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Виталий Хонихоев
Синдзи-кун и его попытка прожить обычную жизнь


Глава 1

Адмирал Ямамото не погиб от атаки «Лайтингов» 339-й эскадрильи, утром 18 апреля 1943 года. Он благополучно закончил войну в чине адмирала и прожил еще долгих двадцать лет в окружении жены и детей, как и полагается патриарху, национальному герою и основателю школы «Божественного кулака». А вот Уинстон Черчилль так и не произнес свою речь в палате парламента и даже не был премьер-министром. Иосиф Сталин после 38-го года вдруг стал невероятно религиозным, ушел в монастырь и даже написал там пару книг.
И это только несколько фактов, отличающих этот мир от моего.
Да, после некоторого времени, потребовавшегося мне, чтобы осознать факт своей смерти и последующего воскрешения — я понял, что этот мир не мой родной. Помимо того факта, что я воскрес в теле худощавого мальчишки шестнадцати лет от роду, немало доставил тот факт, что этот самый мальчишка — японец. Да, более того, живет в Японии и всегда в ней жил. Бонусом я получил память и навыки своего нового тела, да, знаю японский, все эти хираганы и кадзю, знаю, как употреблять суффикс — сан и на какой угол нужно наклониться в присутствии старшего, но не родственника и не начальника по учебе или работе, и прочие полезности, позволяющие не выделяться на общем фоне. Так что вопросов типа «А что это такое случилось с Синдзи-куном, что он даже как палочки в руках держать разучился?» — не было.
И не то, чтобы эти вопросы было кому задавать, все-таки Синдзи-кун, в теле которого я и пребываю в настоящее время — не был никому особо интересен. У него нет отца и, насколько я могу заглянуть в его (этого тела) память — никогда и не было. Есть какие-то родственники со стороны мамы, воспоминания рисуют высокого и худощавого мужчину в возрасте с поджатыми губами. Он смотрит на Синдзи-куна и его маму как Ленин на буржуазию и как солдат на вошь. Не очень благодушно, скажем так. С пренебрежением смотрит. Даже презрительно. Смотрит и ничего не делает.
Мама Синдзи-куна лежит у него в ногах в догэдза — позе глубокого раскаяния, уперевшись лбом в татами, ее черные волосы рассыпались по плечам и полу. Сам Синдзи-кун тоже сидит рядом с мамой в догэдза, но он ребенок и ему становиться скучно, и он на секунду поднимает взгляд, как раз достаточно для того, чтобы поймать это выражение презрения и пренебрежения на лице мужчины. Кто этот мужчина и почему эта сцена выглядит словно клише из дешевых фильмов категории «Б» про якудзу, — я не знаю. В памяти Синдзи-куна тоже ответа нет.
Зато есть память о прибрежном городе, улочках, залитых солнцем, восторге, когда катишься по этим улочкам на старом, с облупившейся синей краской и разбитым катафотом, велосипеде, вкусе мороженного, купленного у толстого продавца возле фиолетовой тележки с надписью «Кока-Кола», есть память о друге детства — рыжем мальчугане с веснушками по всему лицу и подруге — смешливой девчонке с черными косами, о доме, где всегда вкусно пахло хлебом — мама Синдзи-куна выпекала хлеб сама, по какому-то фамильному рецепту и с утра в доме всегда был свежий хлеб, с кусочком которого, намазанного ореховой пастой или медом, Синдзи-кун вприпрыжку бежал в школу.
Школа, часы, которые издавали свой «динь-дон-динь», оповещая что он опаздывает и надо прибавить шаг, одноклассники, которых он помнил и даже испытывал к ним теплые чувства, никто не дразнился, не обижал Синдзи-куна, класс был дружный, а учительницу, Мацуда-сан, пожилую женщину в строгом сером костюме с доброй улыбкой — все уважали и слушались. Хорошее детство, да.
До того момента, пока мама не заболела. Память Синдзи-куна начинала сбоить и рваться на части, словно старая кинопленка в отжившем свое проекторе. И цвет. Все стало черно-белым. Хотя, нет, белого цвета почти не было. Белым был больничный халат. И мамино лицо на подушке. И кончики ногтей самого Синдзи-куна, когда он стискивал кулаки. Все остальное было черным. Или серым. Лица врачей. Костюм, который ему пришлось одеть. Гроб. Церемония погребения. Алтарь, перед которым курились палочки благовоний, а за ними, с черно-белой фотографии улыбалась мама. И маленькая черная ленточка, перечеркивающая угол фотографии.
Здесь память Синдзи-куна обрывалась и долгое время ничего не показывала. Словно бы ничего и не было. До того момента, пока в памяти не всплывала Нанасэ-нээсан. Сестренка Нанасэ. Старшая сестренка — тут она была непреклонна. Сестренка Нанасэ не была сестрой Синдзи-куна, не была его тетей или кузиной, насколько Синдзи-кун понимал, они вообще не были родственниками. Тем не менее Нанасэ-нээсан развила бурную деятельность, суть которой ускользала он самого Синдзи-куна, но в результате они переехали в другой город. Покрупнее. Дальше от океана. С самым настоящим метро и небоскребами, с огромными торговыми центрами и миллионами автомобилей на улицах утром и вечером. Днем улицы пустели, но вечером потоки автомобилей, гудки клаксонов и завывающие сирены то ли полиции, то ли «скорой помощи» — были привычной музыкой для ушей.
И вот тут-то и угораздило Синдзи-куна шагнуть на дорогу, не оглядевшись по сторонам. В больнице очнулся уже я, с дикой головной болью и тем, что обычно называют синдромом ложных воспоминаний.
Кто я теперь — человек из параллельного мира, где адмирал Ямамото погиб под крупнокалиберными браунингами 339-й эскадрильи, утром 18 апреля 1943 года, впитавший, поглотивший память и жизнь Синдзи-куна, или сплав этих двух личностей — обычного японского школьника и обычного попаданца? Кто знает. Этим вопросом я страдал в течении трех дней, что лежал в больнице и заплаканная Нанасэ-нээсан приносила мне фрукты в палату, вырезая из кусочков яблок фигурки кроликов и рассказывая смешные истории про животных и духов. Сама она, кстати, в духов верила. И в магию верила тоже.
Да и как не верить, если в этом мире магия есть. Вернее, не совсем магия, здесь это называют «концентрация ки» — жизненной энергии. Но как бы это не называлось, в здешних журналах и газетах есть фотографии того, как человек одной рукой переворачивает бульдозер, как от девушки с симпатичным лицом и почему-то зелеными волосами — рикошетят пули.
По телевизору, установленному в палате, периодически показывают документальный сериал «Самураи Старого Токио» — и там твориться просто трэш. Традиционными японскими мечами режут небоскребы, отражают бомбовый удар американской армии, какой-то из семерки этих вот самураев призывает натуральную Годзиллу для атаки на авианосец и прочие чудеса из гонконгских фильмов начала восьмидесятых.
Этот мир был другим — где-то в мелочах, вроде изменения цвета знакомого логотипа (да, Кока-Кола тут облюбовала ярко-фиолетовый цвет!), а где-то и по крупному — вроде сдвоенной вершины Фудзи и названия — Горы-близнецы Фудзи. Хотя, что есть крупное изменение, а что мелкое — не мне судить. У Рэя Брэдбери (кстати вот кого в этом мире не было никогда) был рассказ про бабочку, изменившую мир… где и как этот мир разошелся дорогой с моим и почему какие-то вещи остались неизменными — ответов на эти вопросы я не знаю.
— Ямасита-кун! — раздается голос, и я подпрыгиваю на стуле. Да, мы все еще сидим в школе, и все еще идет урок истории, а с доски на меня смотрит огромный портрет Исороку Ямамото, генералиссимуса флота Объединённой Японской Империи и патриарха школы «Божественного Кулака». Который выжил в апреле сорок третьего, чтобы одним точным ударом разгромить врагов страны в решающем сражении при Мидуэй и война была окончена перемирием в сорок пятом. Да, никакой ядерной бомбы над Хиросимой. Сзади хихикают — опять этот тормоз, Синдзи-кун, на уроке воробьев считает.
— Сатоми-сан! — вскакиваю и кланяюсь. Япония. Как тут без поклона — «этот никчемный снова умудрился заснуть на уроке истории великолепной Сатоми-сан, приношу свои искренние извинения и готов искупить свою вину и смыть позор перед предками… любым приемлемым способом.» Вот.
— Опять спишь на уроке, Ямасита-кун. — говорит Сатоми-сан, смягчаясь: — повтори, что я только что сказала? — я послушно повторяю материал учебника, отпечатавшийся в моей памяти. Сатоми-сан кивает, усаживает меня на место и продолжает урок, время от времени прерываясь, чтобы поднять очередного «счастливчика» и проверить усвоение гранита науки.
Звенит звонок, вернее школьные часы выдают свое «динь-донн-динь» и после того, как мы всем классом встаем и дружно кланяемся своему сенсею — домо аригато, годзаримашта! — класс разлетается по коридорам на большую перемену. Ко мне подсаживается Цудзи и небрежно толкает в плечо, за ним стоит его верный приспешник Акаи, низкорослый парень с веснушками по всему лицу.
— Эй, тормознутый! — говорит Цудзи, наваливаясь на мое плечо: — сгоняй-ка нам с парнями за напитками к автоматам. Мне возьми газировку с вишневым вкусом, две штуки.
— А я буду колу. — кивает Акаи: — по дороге в столовой еще булочек с якисобой возьми.
— Точно. Якисоба. — Цудзи трепет меня по волосам: — давай, не тормози, перемена не вечная. — и смеется. Я смотрю на них и невольно вздыхаю. Эти двое не дают покоя Синдзи-куну уже довольно давно.
С самого момента переезда в большой город — тогда Синдзи-кун был раздавлен смертью матери и переменой места жительства, новой школой, новыми людьми, да и вообще говоря, он никогда не был душой компании или просто общительным парнем. Он был тряпка. Еще и раздавленная тряпка. Прямо-таки подарок для школьных хулиганов, такой идеальный объект для травли или как это по-современному — буллинга.
— Цудзи-кун. — говорю я, вставая и убирая его руку со своего плеча: — мне неприятно это говорить, но мы с тобой не друзья. Поэтому предлагаю вам самим сходить за напитками и якисобой. — все-таки мне под сраку лет и начинать первый свой день в школе с потасовки, да еще и с детьми… пусть даже у меня самого такое же тело.
Но жизненный опыт, воля, умение разрешать конфликты и наработанный стиль ораторского мастерства должны позволить мне объяснить все сразу и как следует. Так сказать, решить все мирным путем. Да. Наверное.
— Что?! — глаза у Цудзи налились кровью и выпучились: — что ты сказал, уебок?!
— Я… — начал было я повторять, но в этот момент словно грузовик въехал мне в голову. А точнее — в ухо. Бамц! В голове потемнело, в ушах стоял звон. Цудзи раскрывал рот, а я смотрел на него снизу вверх. Почему? Потому что я сидел на полу.
— … ты че, охренел, огрызок тормознутый?! — шипел сверху Цудзи, а я только начинал понимать, что произошло. Он ударил меня в ухо. Тело мелкого Синдзи-куна не привыкло к такому обращению и село на задницу, словив нокдаун. Я потряс головой — аккуратно, чтобы не встряхнуть еще раз, схватился за парту и встал. Ноги не держали, тряслись, в ушах стоял звон, во рту стоял медный привкус, сердце колотилось, норовя выскочить из груди.
Весь мир стал каким-то далеким и отстраненным. Так, подумал я, это мы уже проходили, я знаю, что со мной происходит, это просто сенсорный шок, адреналин и прочие гормоны «бей или беги», надо взять себя в руки, я сто раз бывал в такой ситуации, это просто тело у меня неопытное, тело малолетнего говнюка, нет, неверно, не надо так про Синдзи-куна, у него было тяжелое детство и отсутствие отца в воспитании, вот и вырос — как вырос. Важнее решить — что сейчас делать. Черт. Массаракш. К сожалению, нельзя не ответить на такой выпад. Мне придется довести дело до конца — иначе дальше будет только хуже. Пусть мое нынешнее тело и не создано для боя, более того — даже не тренированно в достаточной степени — все равно придется наводить порядок в нынешней табели о рангах. Я выдохнул.
— Только исподтишка бить умеешь? — мой вопрос заставил Цудзи задохнуться своими словами.
— Может быть — выйдем, разберемся? — продолжил я, кивнув в сторону двери: — пока большая перемена.
Вызов на ритуальный поединок Цудзи проигнорировать не мог. Никак не мог. Одно дело раздавать тумаки и подзатыльники стоящим на низшей ступени школьной иерархии, и совершенно другое — уклониться от вызова. Да, он мог бы просто навалиться на меня в классе и отмудохать вместе со своим дружком Акаи, да еще кого-нибудь из своей свиты позвать.
Но это был бы конец его карьеры как «самого важного альфы в классе». Нет, он обязан был не просто принять вызов, а еще и сделать все, чтобы поединок прошел как можно более честно, показывая, что он все еще самый тут крутой. Биться с парией — то еще удовольствие. Победишь — ну так никто другого и не ожидал. Проиграешь — проиграешь вдвойне, проиграл такому рохле. Никакого профита, одно расстройство.
— Ты в своем уме, Тормозила? — Цудзи усмехается, глядя мне в глаза: — на твои похороны я денег собирать не буду. Тебя там во дворе и закопают.
— То есть ты отказываешься? Боишься? — завершаю я разговор окончательным аргументом. Как там писали на пушках — «последний довод королей»? Это вот последний довод пацанвы во все времена — «че, струсил?». Простой как три копейки и надежный как кувалда.
— Хм. Да, конечно. Пошли. Надеру тебе задницу так, что ты будешь своей маме-шлюхе жаловаться — зачем она тебя такого родила. — фыркает Цудзи и отходит в сторону, делая приглашающий жест рукой. Дескать — прошу, добро пожаловать на свои похороны. Но эти детские приколы хорошо работают с детьми и против детей. Я киваю головой — вежливо, так, словно бы ждал такого жеста от швейцара, и следую за движением.
В дверь классной комнаты. В коридор, по ступенькам и на школьный двор. Потом за угол, туда, где стоит небольшое помещение то ли кладовки, то ли склада спортивного инвентаря. Именно там собираются и курят старшеклассники, подальше от бдительных глаз дежурных и учителей, именно там и происходят разборки и драки. Да, ритуальный поединок.
Я шел, ускоряя шаг, чувствуя спиной как за мной торопиться Цудзи с его приспешниками. Из-за его жеста, которым он пытался показать свое превосходство, я перехватил инициативу и сейчас все выглядело так, словно бы это я шел к месту поединка, а он торопился вслед за мной. Впрочем, это все, конечно же будет неважно, если я проиграю этот поединок. Неважно кто и как шел, кто кому первый что сказал и как дерзко ты смотрел в глаза противнику, если ты проиграл.
Свято место пусто не бывает. Едва завернув за угол я увидел нескольких старшеклассников, стоящих возле кладовки. Подвернутые рукава, отращенные чубы, сигареты в зубах, расстегнутые чуть ли не до пупа рубашки.
— Э, малые, чего надо? — спрашивает один из них, самый патлатый, с крашенным белым чубом, картинно сплевывая на землю. Плевок получается стремительным и точным.
— Драться будем. — оповещаю его я.
— О, как. Здорово. Тогда и мы поглядим. — говорит он и поворачивается к своим: — Смотрите, малые щас будут махач устраивать.
— Класс, че. — откликаются его дружки и изображают заинтересованность. Я поворачиваюсь назад и вижу Цудзи и его свиту — Акаи, Нобу и Такаши. Кроме них сюда прибежали еще несколько одноклассников и даже несколько девочек — видимо в расчете на шоу. Среди девчонок неожиданно вижу и Юки, или Снежную Королеву нашего класса со своей свитой — двумя близняшками, Аей и Мико. Цудзи неожиданно бледен и нерешителен, непонятно с какой стати, мандражирует перед боем? Глупости, не может же он всерьез воспринимать Синдзи-куна, вечного хлюпика и неумеху.
— Так! — старшеклассник хлопает в ладоши и улыбается зубастой улыбкой, не выпуская сигарету изо рта: — У нас сегодня событие! Кто драться-то будет? А, ты, значит… и ты… ясно. Значит сегодня на Токио-арене состоится великий бой! Ботаник-кун против Толстожопого. Я здесь прослежу, чтобы все было по правилам, честно и без грязных трюков. Значит так, никаких ударов по яйцам, откусывания ушей или добивания лежачего. Я хочу видеть честный бой! — он разводит руки, явно подражая спортивному рефери в боях без правил.
— Погоди, Акира. — говорит один из его дружков, длинный и нелепый словно жердь: — а разве не надо у них спросить, готовы ли они помириться и все такое? Это же дуэль. Как в «Семи Самураях Токийской Битвы».
— Вот еще. — мотает головой патлатый: — во-первых это будет неинтересно, а во-вторых они все равно пришли драться. Кстати, принимаю ставки и ставлю сам на Толстожопого. Должен уделать Ботаника в первом раунде.
— Как интересно. — я смотрю на Цудзи и понимаю, что тот сдулся не потому, что испугался меня, моего изменившегося поведения или поединка. Он струхнул, нарвавшись на троицу Отшельников нашей школы.
Хрен их знает, почему они решили себя так назвать, но в нашем школьном табели о рангах эта троица занимала почетное место где-то на Олимпе. Про них много чего говорили, но видеть их вживую Синдзи-куну не пришлось. Или пришлось, но он конечно, был слишком занят, бегая за газировкой для Цудзи и его дружков. Попадаться лишний раз им на глаза было чревато даже для Цудзи. Может быть даже — особенно для Цудзи.
Такие как я троицу не интересовали и интересовать не могли, а вот наглые ребята вроде Цудзи вполне могли получить порцию заслуженного внимания со всеми вытекающими. Поэтому мой школьный «друг» сразу же прижал хвост и изобразил позу покорности, как и полагается при виде более альфистого альфы.
— И че, долго мы ждать будем? — лениво протянул третий, погасив сигарету о стену кладовки: — когда мордобой начнется?
— Да сейчас. — оскалился Цудзи, неторопливо снимая пиджак и закатывая рукава: — сейчас я тут кое-кому его место укажу. Это недолго, уж извините нас Акира-сан, но есть у нас в классе один дурачок… которому неймется.
— Хе. Хорошо сказано… — патлатый Акира качнул головой: — давайте начинать.
— Я готов. — я уже снял пиджак и тоже закатал рукава — жест не сильно нужный, однако символичный, а пренебрегать символами в ритуальном поединке чревато непониманием со стороны публики. Пиджак я передал в руки одной из близняшек в свите Снежной Королевы — просто ткнул его ей в руки и все. Если бы я подошел с просьбой «подержи мой пиджак» — мне бы даже не ответили, просто фыркнули бы и нос задрали, а так, она даже сообразить ничего не успела, как держит его у себя в руках, а врожденная японская аккуратность и чувство долга не дает ей бросить его на землю. Потом, вероятно, его в меня кинут и обзовут, но это потом, а пока одна из близняшек (и я до сих пор не научился их различать) держит мой пиджак.
— Отлично! Итак! — патлатый Акира поднял руку, поочередно оглядел меня и Цудзи и резко опустил ее вниз: — начали!
Как только слово прозвучало, Цудзи бросился ко мне. Он был массивнее меня, имел какой-никакой опыт в драках и, говорят, даже ходил в секцию дзюдо. Разумным выбором было бы отступить с линии атаки и попробовать зайти сбоку. Но я уже немного устал от всего этого детского сада и хотел завершить все как можно скорей. Кроме того, тело Синдзи-куна было неподготовлено к длительному поединку, нет, не так — Синдзи-кун выдохся бы на второй минуте.
А потому затягивать процесс — не наш выбор. Я не стал отступать ни назад ни в сторону. Я сделал подшаг вперед. Джэб. Я уже понял, что нынешнее тело не было выносливым или физически развитым, но координация и навыки, которые я вырабатывал всю прошлую жизнь — все еще были со мной. Не полностью, но насколько это вообще было возможно в этом неуклюжем подростковом теле.
Поэтому — джэб. Хороший джэб — словно электрон в современной физике — не сколько частица, сколько волна. Это мгновенный, хлесткий и практически невидимый обычным глазом удар. Этим ударом нельзя разбивать кирпичи или дробить стены, он не может откинуть человека назад или свалить на землю. Этот удар-волна предназначен для разведки и остановки атаки противника — и то и другое одновременно. Боксер может закрыть глаза и прощупать пространство впереди с помощью джэбов — джэб, джэб, джэб… и как только перчатка соприкасается с противником — мощный кросс правой или хук. А еще джэб легко останавливает бегущего на тебя противника, слегка встряхивая ему голову.
В этой Японии не было западной оккупации, не было засилья западных фильмов и культуры, зато был подъем патриотизма и национального самосознания, как результат популярностью пользовались местные единоборства — каратэ, кемпо, дзюдо и так далее. Более того, никто даже не называл это каратэ или дзюдо — это были названия для гайдзинов. Вместо каратэ были многочисленные школы от Киокушинкай и Кудокана до «Божественного Кулака» и «Золотого Феникса».
Как итог — мой одноклассник не удосуживался прикрыть голову или прибрать челюсть, двигался вперед с высоко поднятой головой и раскинутыми в стороны руками, видимо собираясь провести бросок или просто схватить меня и повалить на землю. Даже с моими невеликими силами джэб встряхнул ему голову и заставил остановиться. Это даже не нокдаун и уж тем более не нокаут.
Легкая встряска головного мозга, не приводящая к потере сознания или падению, просто заставляющая приостановиться, чтобы взять окружающее под контроль. Любой человек, которому хоть раз в жизни попадало по голове знает это ощущение легкого ступора, попытки осознания ситуации, слабости в коленях.
Секунда, доля секунды — и этот эффект пройдет бесследно, человек выпрямится и продолжит атаку, и именно поэтому нельзя давать противнику опомниться после джэба. Рука в джэбе напоминает змею, индийскую кобру в броске, легкий толчок идет от бедра, вся сила всегда идет от бедра, от ног, продолжается небольшим разворотом корпуса, выпрямлением руки и заканчивается — словно удар кончиком хлыста — доворотом кулака. Щелк! Щелк! Щелк! — один за другим мои слабые джэбы взбалтывали голову Цудзи, словно желток в яйце всмятку.
Парадокс, но человек, которому быстро стучат в голову — словно бы теряется во времени, процессор не успевает переварить информацию, он вынужден загружаться снова и снова, но удары мешают, прерывают процесс восстановления. Три быстрых, хлестких джэба остановили Цудзи на какую-то долю секунды и как только это произошло, я зарядил прямой правый, прямо ему в челюсть. Тунц! В правой руке что-то хрустнуло и Цузди рухнул на землю, закатив глаза.
— Черт! — сказал я, баюкая правую руку. Надеюсь, не сломал, косточки у Синдзи-куна слабые, с него станется.
— Ого! — сказал кто-то совсем рядом. Патлатый Акира, один из «Троицы отшельников»: — круто. Я такого ни разу не видел.
— Что? Да не может быть! Он мошенничал! — Акаи дернулся ко мне, явно с нехорошими намерениями и я поднял руки, готовясь встретить атаку, но патлатый положил руку ему на плечо и покачал головой.
— Все было честно, мелкий, не надо бучу поднимать. Мы все видели. Вон, Изаму и Горо видели все. Верно, парни? — его дружки кивают и Акаи словно бы сдувается, становясь заметно меньше.
— Но как это? — говорит он сам себе. Цудзи-кун начинает ворочаться на земле, открывает глаза и обводит окружающих недоуменным взглядом.
— О, живой. — чему-то радуется патлатый Акира: — встать можешь? — он протягивает руку, поднимает Цудзи с земли, деловито похлопывает, отряхивая от пыли, трогает ему лицо, словно что-то проверяя. Цудзи морщится от боли, но ничего не говорит, растерянно хлопая глазами.
— Нормально все. Даже перелома нет. — констатирует Акира: — ну и хорошо. Значит победил Ботаник-кун, а Толстожопый проиграл в честном бою. Хорошо я не стал на самом деле ставки принимать. — он обводит собравшихся взглядом и нахмуривается: — ну все, цирк окончен, что смотрите, бегом отсюда, скоро перемена закончится.
Народ начинает расходится, и я только сейчас понимаю, что рядом с кладовкой собрался почти весь наш класс и даже кое-кто из параллельных.
— Ботаник-кун! — говорит Акира, едва я делаю шаг к свите Снежной Королевы — близняшки смотрят на меня с округленными глазами, Ая (или Мико — никак не могу их различить) держит в руках мой пиджак и кусает губу в нерешительности: — Эй, Ботаник-кун!
— Акира-сан? — я поворачиваюсь к патлатому и обозначаю легкий поклон. Он хохочет. Ему явно плевать на градус угла спины при поклоне и уважительный суффикс.
— Ботаник-кун, а тебя я бы попросил остаться. Ты интересный малый и у меня к тебе есть пара вопросов. — он жмуриться, словно кот на солнцепеке. Я задумываюсь. Моя задача в этом мире, в этой новой реальности предельно проста — я хочу прожить спокойную и счастливую жизнь, наслаждаясь всем, что она может мне предоставить.
Да, закончить школу, поступить в институт, найти девушку своей мечты, или хотя бы спокойную и тихую Ямато Надешико и даже сделать парочку детей, завести кота и золотых рыбок, умереть в окружении внуков в преклонном возрасте и переродиться в слизь. Или в паука. В общем — получить от этого перерождения весь комфорт и уют современного мира. Значит мне желательно интегрироваться в социальную жизнь. Завести друзей и знакомых, приятелей и любимых — а у Синдзи-куна с социальной жизнью были большие проблемы. Отказать в общении Акире из «Троицы Отшельников» может только самоубийца, эти ребята считают сильнейшими в нашей школе и репутация у них была так себе. С другой стороны, пока все было достаточно дружелюбно, а если они вдруг захотят меня отмудохать, то наверняка отмудохают — я чувствовал, что тело Синдзи-куна практически исчерпало свой лимит.
— Да, конечно, Акира-сан. — кивнул я: — только пиджак заберу. — я повернулся к Ае (или Мико) и, поклонившись (ох уж эта Япония), произнес: — благодарю за то, что позаботились обо мне. — А… да. Вот — пиджак, Синдзи-кун. — близняшка торопливо протянула мне мой пиджак, одновременно кланяясь. И как они умудряются все это вот проделывать? У европейца обязательно бы спину заклинило, а этим хоть бы хны…
— Спасибо. — принимаю пиджак и накидывая его на плечи — правая рука начинает саднить и просовывать ее в рукав сейчас не к месту и времени.
— Это было … интересно, Синдзи-кун. — говорит мне вторая близняшка и они кланяются мне уже синхронно. Юки Оно, или Снежная Королева девичьего прайда нашего класса тоже изображает поклон, но едва-едва, буквально только глазами обозначив наклон.
— Не думаю, что тебе надо оставаться тут… — говорит она, даже не взглянув на патлатого и его компанию: — Синдзи-кун. Уже скоро звонок.
— Спасибо за вашу заботу, Оно-сан. — говорю я: — это не займет много времени. Она поджимает губы и удаляется вместе со своей свитой. Близняшки семенят за ней, словно китайские мандарины за императором Шин Хуанди. Я поворачиваюсь к «Троице Отшельников». Они стоят все на тех же местах — патлатый Акира, худощавый Изаму и здоровяк Горо. Сигареты потушены, руки в карманах, небрежно облокотившись — кто об забор, кто на стену кладовой.
— И что это было, Ботаник-кун? — спрашивает Акира: — что это за техника такая? Ты не похож на бойца, у тебя нетренированное тело, да и удары эти… — он качает головой: — это не тцуки, здесь что-то другое. Китайское кунг-фу? Школа обезьяны?
— Нет. Это не кунг-фу. Это из бокса. Джэб. — говорю я. Скрывать нет смысла, техника джэба на вид простейшая. Вот научиться ее выполнять правильно — на это могут уйти годы. Джэб — это волна, которую надо научиться чувствовать, посылать ее, начинать движение с ног, с кончиков пальцев, бедер, плеча, разгиба руки и в конечном счете — доворота кулака. И научившись делать это волной, по очереди — научиться делать это все одновременно, так, чтобы твой кулак двигался словно язык змеи, преодолевая расстояние до противника менее чем за одну двадцать четвертую секунды. В этот момент кулак испытывает перегрузки до 10 джи — должен испытывать.
Одна двадцать четвертая секунды — это промежуток времени, необходимый глазу для того, чтобы заметить движение. Если ты движешься быстрее, наносишь удар быстрей — то его невозможно увидеть. Никто и не видит хороший джэб. От него защищаются, увидев движение ног, бедер, но если джэб исполнен настоящим мастером — то все происходит одновременно и заметить удар можно только почувствовав его. Боксеры высокого класса обмениваются сверхскоростными ударами где-то даже на грани интуиции, чувствуя противника, не давая ему атаковать, атакуя в ответ, атакуя раньше, чем противник сделает это.
— Бокс? Как интересно. А откуда ты знаешь про этот самый бокс? — спрашивает Акира. Я его понимаю. Действительно, интересно, откуда ботаник может знать о боксе. Какая-нибудь школа «Длинного Кулака» или «Восьми Триграмм» — это вот запросто, а вот бокс?
— У меня дядя был. — поспешно придумываю я: — он и показывал. Я раньше не занимался, а вот сегодня вдруг вспомнил.
— Ага. Вспомнил. — худощавый Изаму поворачивается к Акире и глаза его округляются: — слушай, этот мелкий словно герой манги «Удар-молот»! В критический момент его силы просыпаются и он наносит поражение во имя Молота Правосудия! Есть идея…
— Но, но, не надо мне тут твоих идей…
— Да ты послушай, идея классная. Ему для того, чтобы пробудить силы нужен критический момент, ситуация должна быть опасной, ну там злодей Осьминогий напал на его девушку или Доктор Док заложил бомбу в банк или …
— Нет у него девушки. Хотя… у тебя есть девушка? — я отрицательно качаю головой и патлатый Акира вздыхает, изображая жест рука-лицо: — нет у него девушки а у нас нет осьминога, чтобы посадить его на эту бедную девушку, извращенец ты такой!
— Дело вовсе не в девушке. — не обижается худощавый: — дело в принципе. Ему нужно расправить крылья и найти свой потенциал — во имя Молота Правосудия!
— Не слушай его. — говорит мне Акира: — он немного двинутый на всей этой теме, не обращай на него внимания и не вздумай обсуждать с ним мангу. А если у тебя все-таки появится девушка, держи ее от него подальше.
— И, кстати — Восьминогий, а не осьминог. — добавляет Изаму: — но основная мысль тут не в этом. Мысль тут такая — давайте все вместе дадим ему люлей, отмудохаем тут хорошенечко, только важно не сдерживаться, а именно хорошо так его побить. А у него в критической ситуации проснется сила и он нас раскидает в стороны. — тут он с торжеством оглядел присутствующих: — так мы поможем парню раскрыть свой потенциал.
— Ээ… прошу прощения, Изаму-сан, но я уверен что никакого потенциала у меня нет. — сказал я, пытаясь заверить этих добрых людей, что подобного рода усилия будут только пустой тратой энергии.
— Ну тут уж пока не попробуешь — не узнаешь. — Изаму философски пожал плечами, но веселый блеск в его глазах не погас. Этот блеск мне не нравился. Именно с таким блеском ученые начинают вивисекцию «интересного объекта» чтобы узнать, почему он так забавно дрыгается.
— Отстань от парня, Дохлый-кун. Не приставай к людям. Мы не будем его мудохать. По крайней мере до тех пор пока он этого не заслужит.
— Жалко. Придется подождать…
— Прошу прощения, Акира-сан, но мне пора на урок. Перемена скоро кончится и …
— А? Да, да, конечно. Ступай. — патлатый Акира помахал в воздухе рукой, утратив ко мне всякий интерес. И хорошо, подумал я, возвращаясь в класс и массируя правую руку. Боль уже утихла, никакой опухли или ссадины на костяшках не было. Странно, мне показалось что я слышал характерный хруст в момент удара, да и боль была. Хотя тут надо сделать скидку на нетренированное тело Синдзи-куна, скорее всего это было в первый раз, когда его кулак испытал ударную нагрузку. Я быстро пробежался по доступной памяти Синдзи-куна и не нашел там ничего похожего на тренировки или драки. Как и ожидалось. И вообще, пора перестать относиться к этому пареньку в третьем лице, строго говоря, я теперь — это он. И его жизненный опыт и мой сплавлены воедино, просто в силу того, что мой жизненный опыт намного больше, мои жизненные принципы и сила воли намного сильнее — главным ингредиентом в этом слиянии выступаю я. Но с точки зрения всех вокруг я все тот же Синдзи-кун и не надо об этом забывать.

Глава 2

Остаток дня в школе прошел без приключений, только Цудзи пропал, как выяснилось — попался на глаза учителю физкультуры и был отправлен в медицинский кабинет, так как щеголял разбитым носом и синяком на скуле. Я насторожился, ожидая вызова к директору или завучу, воспитательной беседы и «родителей в школу», однако тревога была ложная, так как Цудзи, следуя боевому кодексу хулигана конечно же сказал, что упал с лестницы, а учитель в свою очередь сделал вид что поверил в это. Медсестра налепила Цудзи пластырь на переносицу, сделав его физиономию на удивление боевой. Хмурый, с пластырем на переносице он нахохлился на задней парте, односложно отвечая на вопросы и даже огрызнувшись на сочувствие со стороны его приспешника Акаи.
От меня Цудзи отстал, даже не смотрел в мою сторону. Зато оставшиеся одноклассники наоборот, поставили себе цель пробуравить меня взглядами. Большинство смотрело на меня с недоумением и растерянностью — как так получилось, что это тут у нас сидело оказывается, а мы и не знали. Да, в классной табели о рангах что-то произошло, лидер категории «альфа хулиган» был потрепан каким-то омегой-ботаником.
При этом слово «ботаник» отнюдь не подразумевало умного но дохлого интеллигента, нет в Японии если ты дохлый, но отличник — уважение окружающих тебе обеспечено. Поэтому в классе есть несколько вершин власти, ну или группировок — официальная, ребят и девчат, которые хорошо учатся, исполнительны и не допускают нарушений или замечаний. Эти как правило на хорошем счету у учителей и работников школы.
Сюда входят староста, помощник старосты, отличники и те, кто хотел бы к ним примкнуть. Там своя иерархия. Вторая ветвь власти — это хулиганы. Тут все просто, дерзкие ребята, показывающие всем своим видом пренебрежение школьной системой, бунтари и все такое. Драки, курение за школой, контрабанда спиртных напитков, какие-то сборища (назвать это вечеринками язык не повернется), цепи вместо брелков на ключах, прикрепленные огромными карабинами к поясу, расстегнутые до пупа рубахи, закатанные рукава и здоровенные чубы. Кстати, в отличие от официальной школьной иерархии в хулиганской среде существовало как бы две ветки — мужская с Цудзи во главе и девичья, с Кин Иошико, яркой представительницей культуры гяру-герл, крашенной блондинкой в клетчаткой короткой юбкой и с кучей колец на пальцах, в черных очках почти при любой погоде и с яркой помадой, несмотря на школьный запрет на косметику.
Иошико была родом из Кореи, изучала тхэквондо и даже принимала участие в районных чемпионатах. Кроме этих, существовала также еще одна вершина школьной социальной жизни — красивые девчонки.
Там властвовала Снежная Королева Юки со своей свитой из двух близняшек и ее конкурентка Аоки-чан, производившая вид простой и милой девчушки с тремя ближайшими подружками — такой себе квартет из райских птичек.
Остальные одноклассники либо стремились прибиться к какой-нибудь из групп, или входили в безликую серую массу неудачников. Нет, на самом деле среди этих неудачников были и свои мелкие группки, но влияния на погоду в классе они не имели.
Что касается Синдзи-куна, то он был неудачником и рохлей, и его мнение и существование никого не интересовало. И я бы с удовольствием оставил все так как есть, потому что такое положение меня устраивало. Лезть в лидеры класса, показывать свою крутость и офигенность — зачем? Я прожил одну жизнь, прожил ее ярко и насыщенно, умер, как и полагается мужчине — в бою. Я не ожидал следующей жизни, но видимо так уж устроена Вселенная, может быть, и после этой жизни я снова перерожусь и так бесконечное количество раз. Что я точно знал, так это то, что энтузиазма в завоевании и осуществлении новой жизни у меня стало меньше. Смысл? Завоевать мир? Заработать, украсть, отжать миллиард? Создать свой гарем?
Радости от этого очень мало, а вот забот — очень много. Как там у Булгакова — «он не заслужил свет, он заслужил покой». Вот. Я заслужил покой, как Мастер. Я тоже хочу большой дом на берегу моря, где я буду проводить дни и ночи в покое. Да, друзья, да пусть будет жена, или жены — но уж тут надо постараться подобрать спокойных. И тех и других. Поэтому жизнь, где мое мнение и существование не заботило окружающих — было тем, что доктор прописал.
Вот только чертов Цудзи не вовремя влез. Можно было терпеть, но во-первых это было бы некомфортно (а покой — это и комфорт), а во-вторых такие как он на этом не останавливаются. Терпеть тут не получится. Этим ребятам нужно довести тебя до грани, тогда они чувствуют, что день прожит не зря. А потому надо было изменить свой социальный ранг и занять нишу странного типа, которого лучше не трогать, ибо чревато. Надо, конечно, подтянуть свое тело. Заняться собой, наработать форму, раз уж я в этом теле надолго — надо сформировать его как следует, да.
Задумавшись об этом, я медленно побрел домой после школы. Идти было не так уж и далеко — около километра по узким улочкам, а возле дома я зашел в маленький продуктовый магазин Тамагава. Зазвенел колокольчик, прикрепленный к дверному косяку, оповещая продавца что зашел покупатель и стоящая у прилавка пухленькая девушка улыбнулась мне и склонилась в легком поклоне.
— Синдзи-кун! Добро пожаловать!
— Здравствуйте, Иное-сан. Как у вас дела?
— А как могут быть дела в маленьком магазинчике этого бездельника Кенты? Вечно он напьется а потом валяется в кровати два дня подряд, а я стою у прилавка как привязанная. — она сложила руки на груди, выражая недовольство: — а мне между прочим, Ямасита-кун, уже двадцать пять! Я так замуж никогда не выйду.
— Обязательно выйдете, Иное-сан. Вы обаятельны и у вас красивая улыбка. — сказал я, встав у прилавка и хлопая по карманам в поисках кошелька.
— Ой, да что ты говоришь. — всплеснула руками девушка, расплывшись в новой улыбке: — вот только этого никто и не замечает. Вот только ты Синдзи-кун и замечаешь. Пожалуй мне стоит подождать, когда ты вырастешь и станешь настоящим мужчиной.
— Ну не стоит себя так утруждать, Иное-сан, я уверен что в ближайшем будущем найдется ваш принц, который и унесет вас прочь из этого магазинчика. — кошелек не находился. Я попытался вспомнить, куда я его дел. Да вроде никуда, он всегда лежал у меня в одном и том же месте — в нагрудном кармане пиджака.
Одна из привычек Синдзи-куна. Его мама очень боялась карманников и рассказывала страшные истории о том, как в Токийском метро карманники орудуют заточенной до бритвенной остроты монетой, вскрывая карманы и сумочки, а если жертва обнаруживает кражу и начинает кричать, или хватать карманника, то тот с размаху полосует этой же монетой по глазам.
Почему из этого следовал вывод хранить кошелек в нагрудном кармане — было непонятно, однако впечатленный этими рассказами Синдзи-кун носил кошелек только так. Я сам в прошлой жизни не придавал этому особого значения и носил кошелек как правило в кармане брюк, но кто я такой, чтобы противится детской травме и полезной привычке своего … партнера по телу? Брр… звучит как-то слишком. Тут я понял, что опять «завис» и стою перед прилавком, глядя в пространство стеклянными глазами.
— Ээм… Иное-сан, извините, я кошелек найти не могу… — говорю я, продолжая поиски уже в рюкзаке.
— Боже, боже, да какие могут быть счеты между двумя настолько близкими людьми. Думаешь мне придется сменить фамилию на Ямасита, или я смогу остаться Тамагава? Все же у меня династия и все такое… и если я оставлю фамилию, то старый Кента подарит нам на свадьбу магазинчик. — шалунья прикладывает указательный палец к подбородку и делает вид что задумалась.
— Иное-сан, извините, что побеспокоил. — кланяюсь я.
— Не дури, Синдзи-кун. Бери что тебе надо, потом заплатишь. Ну или Нанасэ оплатит, как с работы зайдет. — отмахивается та: — бери, бери. Ты ж тут рядом живешь, видный мужчина. — она улыбается словно кошка, досыта наевшаяся сметаны.
— Иное-сан, ну когда вы перестанете дразнить бедного парня. — вздыхаю я, набирая пакет продуктов: — у меня же и шанса нет.
— Старание и упорство — вот что отличает мальчика от мужа, Синдзи-кун. — наставительно поднимает палец вверх молодая продавщица и внучка Тамагавы Кента-сана, пожилого владельца магазинчика: — ты главное не сдавайся! Файтин! Прикладывай усилия, учить общаться с нами, девушками и прекращай краснеть каждый раз как меня видишь, вот тогда и поговорим.
— Спасибо за ваше внимание и заботу, Иноэ-сан. — я кланяюсь, жду, когда Иноэ запишет мой долг в старую, потрепанную тетрадку в клетку, еще раз кланяюсь и выхожу из магазина. Теперь домой. Я и Нанасэ-нээсан проживали в однокомнатной квартире неподалеку, на втором этаже неказистого жилого здания. Что интересно, лестница на второй этаж проходила снаружи, видимо, чтобы не обогревать площадь попусту, хотя отопление здесь отсутствовало как класс. В принципе.
Зимой мы с Нанасэ-нээсан обогревались электрическими обогревателями, что было достаточно затратно, приходилось экономить, в результате Синдзи-кун ходил постоянно простуженный. Но самым замечательным изобретением в борьбе против пронизывающего холода было конечно котацу, эдакий низкий столик с одеялом по краям, сидя за которым можно было засунуть туда ноги и греться. Да что там ноги, нередко Синдзи-кун залезал туда целиком и засыпал в тепле и комфорте. Особенно, если Нанасэ-нээсан присоединялась к нему. Такая вот идиллия семейной жизни.
Поднимаясь на свой этаж по лестнице я заметил толстого рыжего кота, Поно-куна, сидящего на перилах. Содержать питомцев здесь было довольно дорого и хлопотно, поэтому у нас не было своего кота, хотя Нанасэ-нээсан обожала кошачьих. Поэтому ни она ни Синдзи-кун не проходили мимо Поно-куна, просто так. Обязательным ритуалом считалось остановиться, со всем уважением и вежеством поклониться и испросить у толстого комка меха разрешения погладить его, а также поинтересоваться его житьем-бытьем. Где именно жил Поно-кун, явно бывший домашним котом, и почему он предпочитал целыми днями сидеть на перила нашего дома — было неизвестно. Решив не нарушать принятый Синдзи-куном и Нанасэ-нээсан традицию, я остановился и поздоровался с Поно-куном. Толстый рыжий кот даже не повернул свою голову в мою сторону, лишь дернул ухом нетерпеливо, мол проходи, не мешай принимать солнечные ванны. Я погладил кота, мысленно посокрушался, что не взял для него в магазинчике Тамагавы хвостика рыбки, как обычно. С другой стороны, у меня же не было сегодня кошелька, я и так влез в долги.
За спиной раздались шаги, и я выпрямился, оборачиваясь.
— Ямасита-кун. — сказала близняшка. Наверное Ая.
— А? Эээ… Сато-тян? — вот тут стоит и поблагодарить традицию обращаться сперва по фамилии, потому что я был не уверен это Ая или Мико. И когда же я научусь их отличать? Так, стоп, а что она вообще тут делает?
— Ямасита-кун, из твоего пиджака выпал кошелек. Вот. — она протянула мне мой кошелек.
— О, так вот он где. Спасибо за то, что позаботилась обо мне и моем имуществе. — протянул я стандартную фразу благодарности. Близняшка потупилась.
Через пятнадцать минут я стоял на своей маленькой кухоньке, поджаривая рис с яйцом и добавляя мелко нарезанный лук, и время от времени оглядывался на чинно сидящую Аю (это все-таки была Ая), которая с невозмутимым лицом отхлебывала чай из зеленой фарфоровой кружки. Все получилось само собой, невежливо просто сказать «спасибо» человеку, который не только подобрал твой кошелек, но еще и потрудился принести его до самой двери твоей квартиры. Поэтому в качестве вежливого жеста я предложил ей пройти ко мне и «вкусить трапезу», предварительно предупредив, что готовлю я так себе. Ая, видимо, в качестве ответного жеста вежливости согласилась.
И вот теперь я готовлю жаренный рис, а она пьет чай из зеленой фарфоровой кружки. Бросив на нее быстрый взгляд я покрутил головой, мысленно хмыкнув — все таки шестнадцать лет нового тела давали о себе знать. Гормоны. Как зрелый мужчина и попаданец я понимаю, что ничего особенного в близняшках Сато нет — невысокие девчонки с крепенькими икрами и бедрами, груди были едва обозначены под форменными рубашками, милые личики и длинные волосы, да еще эта манера одеваться одинаково, намеренно путая окружающих.
Но тело Синдзи-куна реагировало на присутствие симпатичной девушки в его апартаментах совершенно очевидным образом, мой взгляд поневоле скользил по крепким коленкам, которые не были прикрыты юбкой — у меня такое впечатление, что юбка была специально подрезана, ведь согласно школьным правилам, она все же должна прикрывать эти соблазнительные коленки. И мысли, которые вспыхивали в моей голове ну никак нельзя назвать целомудренными. Если бы здесь и сейчас в комнате был сам Синдзи-кун, он скорее всего впал бы в ступор, начал бы невнятно блеять а то и упал бы в обморок с обильным кровотечением из носа, словно в хентайной манге.
Но за рулем, на командном мостике этого тела стоит сознание мужчины, у которого в жизни бывало всякое, и уж особой тайны для меня женское тело не составляло. Конечно, приятно погонять в голове мысль, как Ая Сато-тян стоит передо мной на своих крепких коленках, совершенно голая и открывает свой прелестный ротик, или что-нибудь еще из воспаленного воображения Синдзи-куна, но я мог контролировать свои половые инстинкты в достаточной степени, чтобы не краснеть и не бледнеть перед гостьей.
— Что ты сказал, Ямасита-кун? — спросила Ая, видимо услышав, как я хмыкнул.
— Ничего. Рис уже готов, сейчас я… — быстро переложил рис в две плошки, украсил их сверху мелко нарезанной зеленью и подал это к столу. Чай, соус, две пары палочек и — Итадакимас!
— Итадакимас! — эхом отозвалась близняшка Ая, подготовив палочки и мы приступили к еде. Надо сказать, что у Синдзи-куна были неплохие навыки готовки — он часто оставался один и был вынужден освоить азы японской кухни быстрого приготовления — всякие омлеты с рисом, жаренный рис и прочее. В свою очередь старый добрый я всегда считал, что хорошо готовить — это одна из черт настоящего мужчины. Как там у Хайнлайна — «вкусно готовить, хорошо сражаться, достойно умирать». Поэтому рис вышел очень даже ничего. Нанасэ-нээсан приходила с работы поздно вечером, поэтому Синдзи-кун обычно оставлял ей приготовленную еду в холодильнике. Вчерашняя порция была съедена Нанасэ-нээсан полностью и она даже сказала что-то вроде «как вкусно ты стал готовить, Синдзи-кун!». Так что в этой части как мужчина я состоялся, осталось подтянуть остальные сферы. Подтянуть свое тело так, чтобы я мог выдать полноценный джэб и не потянуть руку, укрепить мышечный корсет так, чтобы перестала болеть спина и вообще — тело это твоя крепость, так что придется снова пройти этот путь от начала и до конца.
— Ямасита-кун. — сказала Ая, аккуратно доев свою порцию: — ты хорошо готовишь.
— Спасибо, Сато-тян. Рад что тебе понравилась моя готовка. — кивнул я: — в следующий раз я приготовлю что-нибудь повкуснее. Я не ожидал гостей, поэтому …
— Да нет, было очень вкусно. — Ая вежливо поклонилась и встала. Я проводил ее в прихожую, отметив, что ее юбка была явно короче, чем требовалось по уставу школы, а ее ноги были крепкими и точенными, словно у мраморной статуэтки.
— Еще раз спасибо, что принесла мне мой кошелек. — сказал я: — право слово, не стоило беспокоиться и приносить его мне. Я бы мог забрать его и завтра, в школе.
— Я думала, что у тебя может не хватить денег на что-нибудь важное сегодня. — серьезно ответила мне Ая, и обвела взглядом нашу убогую комнатку на девять татами. Я кивнул в ответ. Она не сказала ни слова о том, что мы с Нанасэ-нээсан жили в таких условиях, и что она переживала что мне будет не на что купить еду, она просто оглядела все вокруг и наклонила голову. Без пренебрежения, скорее с пониманием. Я вздохнул. Судя по всему близняшки Сато не понаслышке знали что такое оказаться без денег вечером, по пути домой.
— Давай, я тебя провожу? — сказал я: — все-таки вечер и …
— Конечно. — наклонила голову Ая. Мы вышли из квартиры, я запер дверь ключом, и мы пошли вниз по улице. Уже темнело, включились фонари, весенний воздух был довольно свеж, но школьницы здесь ходили с голыми ногами, умудряясь иметь вполне себе здоровый вид.
Без происшествий проводив Аю Сато-тян до ее дома, оказавшегося не так уже и далеко по местным меркам, я вернулся домой и задумался. Было что-то, не дающее мне покоя, словно какая-то мошка свербила на грани моего сознания. Но что именно? Драка в школе? Драка и драка, это для Синдзи-куна событие, а для меня, уже прожившего свою жизнь и видевшего не только драки, но и смертельные схватки … но что тогда? Да, тело развито слабо и его еще тренировать и тренировать, потом, когда боль в растянутых и перенапряженных мышцах пройдет, когда заживут разбитые костяшки, вот тогда мне и предстоит долгий и упорный труд по развитию этого тела.
И тут вдруг до меня дошло. Вот оно! Я поднял к глазам свою правую руку и сжал ее в кулак, словно проверяя новую перчатку, растягивая кожу на сгибах. Никакой боли не было. Ни боли, ни ссадин, ни опухлости, ничего. А ведь я отчетливо помнил хруст, и даже если не было перелома или вывиха, после такого удара неподготовленные костяшки Синдзи-куна просто обязаны были опухнуть. Я встал на ноги и прошелся по комнате, несколько раз подпрыгнул, помахал руками, покрутил шеей, изобразил серию из прямых ударов по тени. Ничего и нигде не болело. Хм. Я нахмурился. Это надо проверить. Когда Нанасэ-нээсан пришла домой поздно вечером, открыв двери своим ключом, первое, что она увидела — это как я отжимаюсь от пола. Классические отжимания, полная амплитуда до касания грудью пола.
— Тадаима, Синдзи-кун! — пропела она, скидывая с себя туфли и потягиваясь: — а ты, я вижу времени не теряешь! Молодец! Сколько раз отжался?
— Десять. — буркнул я, вставая. Не мог же я сказать своей старшей сестренке, что счет отжиманиям я потерял уже после первой сотни.

Глава 3

На следующий день я сидел на уроке математики и лениво водил ручкой по тетради, делая вид что записываю все, что говорит Сатоми-сан, размахивающая указкой, словно предводитель команчей — томагавком.
Пришедшая с работы Нанасэ-нээсан нарушила мои эксперименты со своим телом, а с утра у школьника не так уж много времени, режим как у солдата — вскочил, сделал свои нехитрые туалетные дела, почистил зубы и помыл морду лица, позавтракал чем Нанасэ-нээсан пошлет и рванул в школу, как всегда опаздывая. В школе тоже времени не так уж, едва пришел, а уже «динь-донн-динь», мол урок начинается.
Вот и сижу, глядя в пустоту и пошевеливая ручкой в такт словам учителя, думая о своем. Что в активе — со мной явно что-то не так. Если бы это было в моем мире, подумал бы о чуде или галлюцинациях. В этом мире — подумал о магии, или как они там ее зовут — Концентрация Ки. Пробовал вчера ощутить эту самую концентрацию, только спать захотел. Никакого «внутреннего теплого потока в точке дай-тянь», никакой «манифестации и осознания единения с космосом» — как это описывали в каком-то журнальчике.
Да, здесь есть интернет, но его очень мало и пока я до этого самого источника знаний и порнографии не добрался. У Синдзи-куна была небольшая подборка эротических журналов (подборка, честно говоря нищенская — два журнальчика «Токийские красотки» и один пожестче типа «Сестрички»), да комиксы и истории про местных суперменов, или одаренных. В этой Японии их звали «махоу», то бишь маги. Лично в моей голове эта концепция укладывалась с трудом, маг в моем понимании, это седой старикан в потертом синем балахоне с звездочками из фольги и широкополой шляпой, распределяющей по факультетам Хогвартса. Меньше всего это было похоже на местных виртуозов-рукопашников, пробивающих ударом руки танковую броню.
Тем не менее, крупицы знаний в журнальчиках Синдзи-куна все же были, рекомендовали медитировать и осознавать. У меня в этом отношении пока не заладилось. Зато в результате нехитрых экспериментов я понял следующее — во-первых у меня/нас появилась сверхбыстрая регенерация. Ну, хорошо, просто быстрая.
С Дедпулом не сравниться, наверное, однако порез на руке, нанесенный кухонным ножом — зажил почти мгновенно и не оставил шрама. Хотя — было больно. Хм, наверное я все-таки местный Дедпул, регенерация и дурное чувство юмора. Учитывая его имидж, я просто обязан начать напяливать трусы на голову и подсматривать за девчонками в душевых, в силу местных традиций.
Да, будучи в Карфагене, поступай как карфагенянин… гражданин Карфагена? Что еще? Во-вторых, исходя из первого — разрывы мышц и усталость также не были проблемой. Проще говоря — я могу тренироваться словно паровоз, приседать и отжиматься практически бесконечно, не уставая. Да, звучит солидно, едва ли не читерская способность, но, пардон господа, что от этого толку, если мой удар по-прежнему разве что муху на щеке серьезного противника может убить? Иных отклонений от нормы в организме за вчерашний день я не нашел. Регенерация и выносливость. Да ладно, неплохо.
Нет, существовало еще кое-что — когда я только начал отжиматься, я кривлялся как червяк на сковороде — слабые мышцы кора не позволяли сделать четкое отжимание, но к приходу Нанасэ-нээсан я уже исполнял упражнение почти идеально. В моем мире и с таким телом для этого потребовалось бы пара месяцев упорного труда и четко распланированной нагрузки. Ура. Вот тут перспективы меня радовали. С другой стороны — я собирался прожить спокойную жизнь, дарованную мне Вселенной, Богом или третьими мистическими силами… однако всегда проще прожить такую жизнь, какую ты хочешь, если у тебя больше возможностей. Потому… — тут моего локтя коснулся небольшой бумажный треугольник.
Записка. Да, даже в японских школах во время уроков передают записки. Мобильных телефонов тут пока еще нет. Вернее есть, но они словно бы из фильмов 70-х годов моего мира — здоровенные коробки размером с блок сигарет и с огромной антенной, да и доступны только очень богатым людям. Вот у нас с Нанасэ-нээсан даже обычного, стационарного телефона с наборным диском и то нету. Вот и приходится местной школоте передавать с парты на парту записки. Правила школьной переписки — если тебе на парту легла записка — ты обязан передать ее дальше, адресату.
Взглянув на учителя и убедившись, что Сатоми-сан не смотрит в мою сторону, я перевернул бумажный треугольник и прочитал имя. Ямасита. Сперва я не понял, но через долгих две секунды до меня дошло. Это мне. Синдзи-кун никогда не получал записок. Он был словно бы невидимым для социальной среды его класса. Нет, его не игнорировали, с ним здоровались и разговаривали — но как правило только по делу. Кто должен дежурить, что принести завтра в школу — это староста, сюда садиться нельзя и следи за своими вещами — все остальные. И конечно же — сгоняй в столовую и купи напитков, а то получишь подзатыльник — Цудзи с его компанией. Вот и вся социальная интеракция. А тут вдруг — записка. Как там — пахнет сиренью и крыжовником, письмо от Йеннифэр из Венгерберга. Поддавшись порыву, понюхал бумажку. Не пахнет. Или пахнет, но чем-то трудноуловимо девчачьим, цветочный такой аромат. Не разбираешься, ты брат в запахах, подумал я, и Синдзи-кун, тоже в этом деле профан.
Развернул бумажный треугольник, сложенный в традиции оригами, при этом подумал, что ответное письмо писать не буду — опозорюсь, так сложить я точно не смогу. Хм. Можно ли назвать это приглашением? Четкий подчерк, несколько слов. Написано — «На большой перемене подойдешь к нашему столу.» И подпись, вернее два иероглифа. Юки-онна. Снежная Королева! Не сдержавшись, покосился в сторону ее парты, едва не заработал косоглазие, но ничего особенного не увидел. Снежная Королева все также сидела с совершенно прямой спиной и казалось, была полностью поглощена уроком.
Вот же. Видимо никакого ответа на это и не подразумевалось. Куда денется Синдзи-кун, сама Юки-онна до него снизошла, вот что это такое твориться на белом свете, люди добрые? Неужели Снежная Королева и ее близняшки после вчерашней драки прониклись ко мне чувствами и захотели устроить оргию где-нибудь в укромном месте школы — проскользнула у меня мысль и сознание Синдзи-куна, подростка в самом пубертатном возрасте тут же услужливо подсунуло мне несколько картинок, как именно все это должно происходить и в какой очередности. Мысленно похвалив гибкость участниц процесса и смелость в постижении вершин эротического мастерства, я выбросил эти картинки из головы, ибо нет. Ну никаким образом этого быть не может. Слишком уж велика социальная дистанция между нами, разные ранги, разные ветви влияния. Вернее — вот у нее и ее свита это влияние есть, а у меня нету. Она — Королева со свитой, отличница, спортсменка, вот разве что не комсомолка, а в остальном — прямо сияющая вершина социальной иерархии. И Синдзи, тряпка-кун, тормозила, трусоватый заика и вообще, как будто списанный с канона задрот. Друзей нет, социальной жизни нет, есть пара журналов с голыми сиськами под кроватью, которые он истово прятал от Нанасэ-нээсан, а я вот лично подозреваю, что последняя давным-давно про эти вот журнальчики знала, наверное, еще и посмеивалась про себя. Так что никаких оргий нам сегодня не обломится, а обломятся нам наверняка проблемы. Снова. В любом случае. И отказать, не подойти к ним я тоже не могу — обидятся. Кроме того, что я им обязан (Ая вот вчера кошелек принесла и пиджак мой подержала), так и заиметь личную неприязнь от Снежной Королевы было бы неудобно, мда… Решение было принято и дождавшись звонка я подошел к столу, за которым оставались сидеть сама Юки и ее близняшки.
— Юки-тян, Ая-тян, Мико-тян. — поздоровался я.
— Садись, Ямасита-кун. — кивнула мне одна из близняшек. Я опять начал их путать.
— Спасибо. — я сел рядом и огляделся. На большой перемене школьники обычно разбредались по школе, дабы перекусить. Большинство уже убежало в столовую, или нашли себе укромные уголки, чтобы пообщаться и поесть. В классе, кроме нас, остались двое девчонок и три парня, обсуждающих вчерашнюю серию «Семи Грехов Киото».
— Я позвала тебя сегодня по двум причинам. — сказала Юки-тян, она же Юки-онна, она же Снежная Королева нашего класса.
— Первая причина — это она. — легкий наклон головы в сторону одной из близнецов. Наверное это Ая. Она выглядит смущенной и перебирает пальцами край юбки, не поднимая глаза.
— Ая-тян совершила дурной поступок и сейчас Ая-тян извинится. — сказала Юки и замолчала, вопросительно подняв брови. Ая кивнула, покраснела еще больше и что-то прошептала, глядя вниз и явно избегая встречаться со мной взглядом.
— Ямасита-кун не слышит тебя, Ая-тян. — а вот сейчас я понял, что прозвище «Снежная Королева» за Юки закрепилось не только из-за созвучности ее имени. Меня словно бы обдало холодом и снежинки закружились в воздухе — такими холодными были ее слова. Холодная. Непреклонная. Королева.
— Я прошу прощения у Ямаситы-куна! — практически выкрикнула Ая и наклонила голову так, словно ей кто-то ударил по затылку. Я поднял руку.
— Тебе не за что извиняться, Ая-тян, ты не сделала ничего дурного. — сказал я: — за что ты …
— Думаю, что тебе следует объяснить Ямасита-куну, за что именно ты просишь прощения. — ее слова словно холодный ветер прервали мои попытки загладить ситуацию. Я посмотрел на близняшку Аю. Та кусала губы, ее лицо покрылось красными пятнами.
— Я взяла кошелек Ямасита-куна из его пиджака… — сказала она тихо, едва шевеля губами.
— Зачем ты это сделала? — снова этот холод в голосе. Клянусь, прозвище «Снежная Королева» не случайно, и я совсем не удивлюсь если Юки по ночам тренируется в замораживании открытых водоемов и случайно оказавшихся рядом одиноких путников. Просто словами. По-моему, это какая-то новая грань криокинеза.
— Я хотела отомстить Ямасита-куну за то, что он так грубо со мной обошелся. — сказала близняшка, вся покрытая красными пятнами: — потому что нельзя так вот делать! Ты просто бросил в меня свой пиджак! Нельзя так!
— Пиджак? — наверняка в этом есть какой-то скрытый смысл, да. Может быть в этом мире передать девушке свой пиджак — это скрытая форма изнасилования? Ну, типа всех этих «непрямых поцелуев» в манге, когда героиня отпивает из бутылочки, из которой до этого выпил кто-то другой и это означает что «их коралловые уста соединились»? Пиджак одевается на все тело, означает ли это что «он бросил себя в ее объятия»? Или это знак, вроде обещания «я обязательно трахну тебя Сато Ая-тян, трахну прямо вот тут, только подержи мой пиджак»?! Что за бред тут твориться?
— Да! — поддержала свою сестру вторая близняшка: — нельзя так делать с девочками! — она открыла рот, чтобы сказать что-то еще, но осеклась, встретившись взглядом с «Снежной Королевой». Осеклась, словно испуганная школьница — подумалось мне, а потом я хмыкнул, да она и есть испуганная школьница и вообще весь этот дипломатический инцидент был просто школьными разборками. Смешно. Я поднял вверх руку, привлекая внимание, словно школьник на уроке… гхм, да я и есть школьник, только на перемене, занимаюсь всякой дурью с одноклассницами. И да, — совсем не той дурью, которой я бы (или вернее Синдзи-кун в моем подсознании) хотел бы с ними заниматься.
— Она-сан, Сато-тян, Сато-тян. Ничего страшного не произошло, и я искренне благодарен Сато Ае-тян за ее заботу и то, что она не стала ждать с возвращением кошелька до завтра и нашла в себе силы чтобы дойти до самого моего дома. — откуда она знала где я живу — это еще один вопрос, но я на самом деле не был настолько любопытен. Более того, я подозревал, что ответ на этот вопрос мне не понравится.
— Поэтому я прошу прощения, если поступил неподобающе, передав свой пиджак Сато Ае-тян. Надеюсь, что Сато Ая-тян не будет таить на меня зла и готов в меру своих скромных сил искупить свою вину. — поклон. Как положено, «прошу прощения за мое невежество».
— И чтобы искупить свою вину… — продолжила «Королева»: — Ая-тян в течении недели будет теперь сопровождать тебя.
— Простите что? — на секунду мне показалось что я ослышался.
— Разрешите мне сопровождать тебя, Ямасита-кун! — наклонила голову близняшка.
— Извините, мне показалось что я услышал что-то… простите, что?
— Ямасита-кун. — вздохнула Она Юки-тян, поясняя для непонятливых тормозов: — Эта девушка будет тебя сопровождать в течении недели. Решение окончательно и обжалованию не подлежит.
Я открыл рот. Попытался что-то сформулировать и закрыл его.
— Нет, ты не можешь отказаться от этой чести. — добавила «Королева»: — Да, она будет тебя сопровождать.
— Радуйся, червь. — буркнула вторая близняшка и затихла под внимательным взглядом «Королевы».
— О, прекрасные девы, услаждающие мой взор, дозволено ли этому ничтожному узнать куда именно и зачем будет сопровождать меня сия достойнейшая дева, с тем, чтобы ни в коем разе не нанести урон репутации сей невинной девы? — в какой-то момент меня переклинило и я перешел на высокий слог из «Тысячи и одной ночи» или «Хроник восставшего сегуна». А все потому, что Синдзи-кун не обладал нужной мне информацией, не знал, что делать в такой ситуации и вообще, такое ощущение, что радостно хихикал и потирал ручонки где-то в уголке моего сознания. У Синдзи-куна такого в жизни не было. С ним девушки вообще редко общались. И я, надо сказать, прекрасно их понимаю — чем может привлечь внимание среднестатистической японской девушки мой напарник по мозгу? Как там — характер скверный, психически неуравновешен, тряпка, неженат. С другой стороны, мой друг и напарник Синдзи-кун всего лишь продукт своего воспитания. Тут же как — со старшими не спорить, всегда быть тихим и послушным, никаким образом не выходить за границы дозволенного, не привлекать лишнего внимания и вообще. Ничего удивительного, что пытаясь быть хорошим мальчиком для своей мамы, Синдзи-кун подавил в себе все, что могло дискредитировать его или его маму (а тут ведь как — если сын неуч и невежда, значит воспитание неправильное, а кто воспитывает — правильно — мать). Результат налицо — тряпка-кун. При этом японское общество восхищается теми, кто вышел за пределы своих рамок и границ, но при одном условии — у них должно получиться. Иными словами — победителей не судят.
— Сия информация будет донесена до тебя этой, без сомнения достойнейшей, но оступившейся на пути своих предков девой в нужное время и в нужном месте. — как выяснилось, «Королева» еще как умела в сложный и витиеватый слог. Ну так, а чего было ожидать, президент литературного клуба школы все-таки. Опять-таки — «как и ожидалось от тайчо!»
— А между тем тебе следует решить свои иные проблемы… не смею более задерживать твое внимание, Ямасита-кун. — «Королева» наклонила голову, давая понять, что аудиенция закончена. Я вернулся к своей парте, изгоняя из своей головы картинки, с помощью которых Синдзи-кун пытался описать как именно по его мнению должен проходить процесс «сопровождения Ямаситы-куна» крепконогой Аей-тян. И в каких позах. Мда. Вот что в головах у японских подростков, а? На вид все такие скромные… сев на свое место я обнаружил что вопреки моему опасению Ая и ее сестра остались на своих местах — возле «Снежной Королевы». А может быть это «сопровождение» — из разряда духовных практик? Вот сидит Ая-тян в позе лотоса у себя дома и «сопровождает» мой дух по астральным проекциям Вселенной, например. Я хмыкнул и выбросил эти мысли из головы — впереди была история, а здешнюю историю я не знал, поэтому проявлял к урокам истории повышенный интерес. Прочие же проблемы можно было решать в порядке их возникновения.
Впрочем, последние не заставили себя долго ждать. Во-первых Ая-тян все-таки присоединилась ко мне — после школы, когда я собрался домой. Ну, то есть все как всегда, я собираю свой портфель, все эти учебники и тетрадки в полоску, как вдруг возле моего стола материализуется Ая-тян. Со своими крепенькими ножками и в своей ультракороткой юбочке. И по-моему у нее грудь стала побольше, или это в моей голове опять Синдзи-кун картинки начал представлять. Я даже разговаривать с ней не стал — пусть сама говорит, что надо. Устал я головоломки решать у меня впереди спокойная вторая жизнь в роли обычного японского … хм… фермера? Или рыбака. Или порноактера например.
Да, а что, раз тут есть журналы с сиськами, наверняка существуют и порнофильмы, это просто Синдзи-кун их не видел. И там наверняка нужны актеры, да. Суровый кастинг, конечно, но с моими новыми возможностями по регенерации — я просто-то что надо для «клубничной индустрии». Вот, решено, буду порноактером. И деньги есть и секса вдоволь и не надо никому объяснять почему это я не могу быть верным семьянином. А уж если кто и решит разделить со мной супружескую койку — то будет готовой принять и мою работу. Тяжелую работу, Синдзи-кун. Потому я промолчал. Ая-тян тоже промолчала.
Вот так, молча, я впереди, а Ая-тян немного сзади, словно придворный паж у знатной дамы — мы и вышли за школьные ворота. Отошли буквально метров на десять и я уже начал гадать, будет ли «сопровождение» включать ужин у меня в квартире, потому как мы с Нанасэ-онээсан, конечно гостеприимные, но если эта девушка с крепкими ногами будет ходить к нам регулярно, то мне придется пересмотреть список продуктов для закупа в субботу, как вдруг нас окликнули. Пардон, меня окликнули.
— Эй тормоз! — прямо в спину. Я даже ни на секунду не сомневался, кого именно звали. Кого еще могли звать? Конечно. Предсказуемо. Я продолжил идти прямо, не реагируя на оклик.
— Эй, я тебя зову, ты! — снова из-за спины. На этот раз уже ближе и с придыханием. Догоняет.
Я обернулся и увидел Акаи, мелкого шакала у Цудзи.
— Акаи-кун! — сказал я: — Какая встреча!
— Ты чего не отзываешься, когда тебя зовут, тормоз? — с ходу наехал Акаи: — ты, ушле… — тут он вдруг взбрыкнул ногами и упал на тротуар. Так бывает, да. Когда тебе в голову прилетает сперва джэб, а потом хук правой, точно в челюсть — так бывает практически всегда. Я наклонился, убедился, что Акаи-кун дышит, перевернул его на живот, поднял портфель и продолжил движение. Мы отошли уже на достаточное расстояние, когда из-за спины раздался тихий голос.
— Ямасита-кун… что это было? — спросила Ая-тян.
— Это была попытка восстановить равновесие. — ответил я: — ты же не думала что достаточно навалять Цудзи-куну, чтобы сразу поправить свой социальный ранг?
— Ээ… социальный ранг?
— Ну да. Как тебе объяснить… люди в обществе делят друг друга по рангам. Ну, там богатство, влиятельность, слава, сексуальная привлекательность и прочее. — я посмотрел на Аю-тян и махнул рукой: — ну или в вашей терминологии есть «крутые» и «шваль», есть «Королевы» и «подданные». Понятно?
— Да. — кивнула Ая.
— Ну так вот. У детей, подростков, школьников, у нас, короче, многие вопросы решаются в драке. Кто сильней — тот и круче. Это вообще-то древняя парадигма, ей два миллиона лет. Цивилизованно люди стали решать свои проблемы только недавно, а раньше все было намного проще. Бум по голове дубиной и все дела.
— Нет, я спрашиваю, что ты сделал с Акаи?
— А, ты об этом? Это называется безопасная позиция. Годиться для людей без сознания — пострадавший кладется на живот, одно колено сгибается и рука в локте тоже, так, чтобы он лежал как бы немного на боку. В этой позиции у пострадавшего уменьшается риск западения языка или захлебывания иными жидкостями.
— Какими еще жидкостями? — нахмурилась Ая-тян.
— Например рвотой. — пожал плечами я. Ая-тян заметно позеленела, поэтому я поспешил ее успокоить: — но в нашем случае Акаи-куну ничего не грозит. У него травматическая потеря сознания, не более того. Уверен, все будет в порядке. Хотяяя… — я остановился: — да, ты абсолютно права Ая-тян. Надо бы посмотреть, как он там. В конце концов оставить одноклассника на улице одного и без сознания… — я развернулся и подошел к лежащему на тротуаре Акаи. Он уже пришел в себя, сел, подтянув под себя ноги и помотал головой. Зря. Не стоит так делать сразу после того, как тебе встряхнули голову. Он ойкнул и схватился за голову. Я присел рядом, на корточки, как пацаны с нашего квартала, посмотрел в его круглые глаза, пожал плечами.
— Ну, как себя чувствуешь, Акаи-кун?
— Нормально. — выдавил тот из себя, цокнул языком и сплюнул. Плевок вышел красноватым. Кровь. Губу я ему разбил.
— Вот и хорошо. Ты только не вставай сразу, Акаи-кун, а то голова закружиться, не дай бог ушибешься еще… а тебе сейчас лишние травмы головы без надобности. Это, как его — кумулятивный эффект называется.
— Накопительный значит. — откуда-то из-за моего плеча пояснила Ая-тян: — тебе и вправду лучше посидеть тут Акаи-кун.
— Да ну вас. — сказал Акаи и встал на ноги, пошатнувшись. Я поддержал его и он, инстинктивно оперся на мою руку, нахмурился и оттолкнул меня в сторону.
— Все? Успокоился? — спросил я, шагнув назад.
— Угу. — подавленно кивнул Акаи: — да я сейчас тебя отделаю так, что …
— А вот тут я вынужден тебя прервать, Акаи-кун. Пока ты не наговорил глупостей больше, чем можешь себе позволить. — сказал я: — ведь добавлю сейчас сверху, если мало оказалось.
— Твое поведение, Акаи-кун, не может являться примером для подрастающего поколения. — добавила Ая-тян, и я невольно покосился в ее сторону. Ая-тян сделала покер-фейс. Дескать, она вообще всегда так говорит и никакого желания подначивать или хихикать над Акаи-куном у нее и в голове не было. Я пожал плечами и повернулся к Акаи.
— Акаи-кун, у меня нет никакого желания выяснять, кто круче и участвовать во всех этих ваших интригах. Если ты никому не скажешь, что здесь произошло, я тоже никому не скажу. — фактически я протянул Акаи возможность сохранить свое лицо, и если он этим не воспользуется, значит совсем дурак.
— Хм. — Акаи-кун подавленно кивнул. Значит не совсем дурак.
— И тебя Ая-тян, я убедительно попрошу… — Ая-тян молча кивнула, продолжая хранить покер-фейс.
— И… хорошо. До свидания, Акаи-кун. — я развернулся и продолжил свой путь к дому. Сзади семенила Ая-тян, не собираясь отставать или объяснять свое поведение. Впрочем, с этой конкретной девушкой, я уже махнул рукой на попытки выяснить причины и следствия. Идет вслед за мной — и бог с ней. Синдзи-кун в моей голове уже нарисовал картинки из разряда «и тут я споткнулся, и мы упали вместе, увлекая Аю-тян за собой и падая прямо на нее…» с последующим обоюдным покраснением лицом к лицу и прочими прелестями хентайной манги для пубертатных подростков.
К чести Синдзи-куна, что именно потом делать с покрасневшей Аей-тян — он не представлял. Пребывая в своих мыслях и отсеивая фантазии Синдзи-куна, я толкнул дверь магазинчика Тамагавы. Динь-динь — прозвенел колокольчик, прикрепленный над дверью.
— О! Какой мужчина… — начала было из-за прилавка Иноэ, но осеклась, увидев входящую за мной Аю-тян.
— Добрый день, посетитель-сан! — официально поклонилась Иноэ: — магазин Тамагава считает честью, обслужить вас!
— Меня зовут Сато Ая-тян и я одноклассница Ямасита-куна. — выпалила Ая-тян и склонилась в поклоне: — пожалуйста, позаботьтесь обо мне!
— … гхм… — я только глазами похлопал. Все-таки не хватает мне понимания всей этой японской культуры социальных интеракций. Я тут все равно как деревянный хожу. Во-первых потому что Синдзи-кун со всей своей информацией у меня в подсознании то ли дрыхнет, то ли развлекается на свой манер, вылезая только тогда, когда происходящее его уж сильно волнует. А во-вторых, и сам Синдзи не был таким уж, как там говорят по-английски? Social butterfly? Ну не был он душой общества, что поделать. Был таким букой, гиком и нердом, ботаником, если по-нашенски. Вот только термин «ботаник» применим к человеку не только потому, что он рохля, мямля, неудачник, да еще и дохляк. «Ботаник» — это если человек еще и увлекается чем-то. Пусть марки собирает или там в историю Вархаммер 40 000 фанатеет, характеристики всех штурмовых винтовок мира знает наизусть, или еще что. А вот Синдзи у нас был фанатом махоу-манги и аниме, то есть балдел от всех этих суперменов и супервуменов. Знал имена и особенности техник, какие-то мелкие подробности, значимые только для фанатов (при звуках флейты теряет волю), составлял досье и даже обменивался информацией с компашкой таких же странных людей. Вот, кстати, надо бы появиться в этом клубе нердов, иначе начнут тут слухи ходить, мол Гермиона очень сильно изменилась за лето… а с другой стороны все равно начнут и не плевать ли. Плевать. Мало ли как у пацана в пубертатном возрасте голову может переклинить. Бывает.
— Ярэ, ярэ… — протянула Иное-сан сразу же изменившимся голосом. Вот до чего же прилипчивы штампы и стереотипы — голос Иное-сан стал похож на патоку, тягучий и сладкий, однако никто не стал бы обманываться сладостью, в котором таится скрытая насмешка и превосходство — именно таким голосом и разговаривают все эти прекрасные дамы в возрасте, оглядывая краснеющего юношу, который пытается что-то блеять в свое оправдание.
— Смотри-ка, а ты повзрослел, Ямасита-кун. — вот, и началось. Я вздохнул и закатил глаза в ожидании неизбежного.
— Тебя уже провожает домой девушка… ах, эта юность и ее прекрасные порывы. — Иное-сан сделала попытку игриво подмигнуть: — В наше-то время девушки не провожали молодых людей. В наше время молодые люди провожали домой своих девушек. Что же должно было произойти, чтобы столь юный и прекрасный цветок стал провожать домой этого распутного молодого человека?
— К сожалению, обстоятельства сложились так, что эта достойная девушка оказалась в трудной жизненной ситуации. — покачал головой я, в свою очередь подхватывая игру в стереотипы: — и сейчас вынуждена отрабатывать свои долги таким неприглядным путем.
Ая-час за моей спиной аж задохнулась от злости, но под бдительным оком Иное-сан поперхнулась и покраснела, топнула ножкой и бегом убралась их магазинчика Тамагава — только дверь хлопнула и колокольчик звякнул.
— И вот надо было тебе дразнить свою одноклассницу, Синдзи-кун. — укоризненно покачала головой Иное. Надо, же, подумал я, а мы теперь с Иное-сан на «ты», получается, раз я уже не Ямасита-кун, а по имени. Тут с этим серьезно, это как у нас с «вы» и «Иван Петрович» перейти на «ты» и «Ваня».
— Не берите в голову, Иное-сан. — пожал плечами я: — ей только на пользу будет.
— Ярэ-ярэ, а ты стал совсем взрослый, Синдзи-кууун. — протянула Иное: — и уже сердцеед. Бедная девочка, нашла себе такого не по годам циничного и черствого кавалера.
— Да нет у нас с ней ничего. — начал отрицать я, понимая, что уже проиграл эту битву. Никто ж мне не поверит. А даже если и поверит — все равно Иное-сан будет надо мной стебаться до скончания времен. И ладно, бог с ней, в конце концов Иное-сан — одна из немногих людей во всем этом новом для меня мире, с которой Синдзи-кун хоть иногда перекидывался несколькими словами. Можно сказать близкий друг. Она да Нанасэ-нээсан — вот и весь круг общения. Потому — пусть веселится, а от меня не убудет. Не в том я возрасте, чтобы краснеть от невинных шуточек в стиле «когда вы уже наконец поженитесь» или «а вы уже целовались?». И вообще, я-то могу и встречную атаку провести — так сказать в матримониальном стиле.
— Я думаю, мне нравятся женщины постарше, женщины, уже умудренные опытом и понимающие толк в отношениях. Женщины, которые могут многому научить молодого и неопытного человека… если вы понимаете, о чем я, Иное-сан… — протянул я, пытаясь изобразить бровями игривое «если ты понимаешь о чем я». Иное-сан прыснула. Иное-сан захохотала. Иное-сан заржала в голосину, согнувшись и схватившись за живот. Некоторое время я наблюдал как она хохочет и гадал нужна ли тут профессиональная помощь, или Иное-сан все-таки сможет оклематься самостоятельно.
— Уф… — сказала она, отдышавшись и помахав рукой перед покрасневшим лицом: — ну и повеселил ты меня сегодня.
— А вот это, между прочим было обидно. — сказал я, ставя перед ней пакет с покупками: — я рассчитывал на несколько иную реакцию.
— Ой, не смеши меня снова, Синдзи-кун. — Иное-сан несколькими быстрыми и выверенными движениями пробила мои покупки: — с тебя полторы тысячи йен.
— Да, конечно. — деньги перешли из рук в руки и Иное-сан протянула мне пакет.
— Спасибо вам, Иное-сан. — поклонился я.
— Погоди. Вот тебе еще, в подарок. Будет чем свою подружку угостить. — в пакет была дополнительно положена парочка бутылочек с каким-то напитком.
— Она не …
— Да, она не твоя подружка я знаю, иди уже… Казанова… — и Иное-сан помахала мне рукой. Я поклонился еще раз, взял пакет и вышел из магазинчика Тамагава. Ая-тян ждала меня неподалеку, делая вид, что не смотрит в мою сторону и вообще меня для нее не существует. Тем не менее, она пристроилась рядом, когда я проходил мимо.
— Это что еще за старуха? — спросила, когда мы уже завернули за угол.
— Где? — я сделал вид что удивился и начал озираться по сторонам: — не вижу никого.
— Идиот! — Ая-тян сделала попытку ударить меня в плечо, но я легко ушел в сторону: — я спрашиваю про эту старушенцию в магазине!
— А, вот ты о чем… — я посмотрел на Аю и вздохнул: — ну, видимо нам придется расставить все точки над «и».
Действительно. В японском обществе почему-то очень популярны крайности. Или это в поп-культуре сперва стали изображать или супер-мачо, бросающего девушек, разбивающего сердца, эдакого донжуана и Казанову, самоуверенного самца, или же — другая крайность — такого тряпку-куна, готового терпеть любые унижения и издевательства. А потом общество подтянулось и теперь девушки или заламывают руки и говорят «ах, он такой красавец!» или включают стерва-мод «Бака! Идиот!». Вот у бедной Аи-чан шаблон и разорвало в клочки. Моя ж позиция абсолютно непонятна — вроде всю жизнь был тряпка-кун, а вроде и отстоял себя в поединке, веду себя уверено, но опять-таки на роль школьного Казановы не тяну…
— Ая-чан, мне очень неприятно, когда ты проявляешь вербальную агрессию. И еще более неприятно, когда эта агрессия переходит в невербальную форму. Потому я искренне попрошу тебя больше так не делать.
— А… — на секунду опешила Ая-чан. Я внимательно посмотрел на нее.
— И что же ты сделаешь, если я не прекращу … вербальную агрессию? — спросила она, слегка прищурившись.
— А ничего. — я пожал плечами. По-моему, это скоро станет моим фирменным жестом в этом новом мире: — просто перестану с тобой общаться. Потому что мне будет неприятно это делать.
— Мне, между прочим тоже было неприятно, когда ты там в магазине меня при этой… — Ая-чан нахмурилась и сложила руки на груди: — Вот.
— Ну да. Был неправ, признаю, перегнул палку. — согласился я: — думал будет весело, поддержишь шутку. Но не рассчитал.
— Хорошо. — серьезно кивнула Ая: — тогда и я не буду больше тебя так называть.
— И бить. — добавил я. Это важная часть.
— И бить. — согласилась Ая.
— Вот и договорились… — мы подошли к нашему с Нанасэ-нээсан дому, и я достал ключи из кармана. Вернее — ключ. Замок в двери был всего один и чтобы маленький плоский предмет не потерялся, Нанасэ-нээсан купила мне брелок. Ничего особенного, просто медальончик на цепочке с кольцом для ключа. На медальончике была изображена какая-то птичка. Я подкинул ключ на ладони и повернулся к Ая-чан.
— Зайдешь? — надо уже брать ситуацию в свои руки, в конце-то концов. Я без понятия как надо вести себя в данном конкретном случае, а потому буду продолжать косить под идиота в социальном плане. По-моему у меня неплохо получается.
— К сожалению, на этом мои обязанности заканчиваются. Спокойной ночи, Ямасита-кун. — церемонно поклонилась Ая-чан. Клянусь, я опять видел эти лукавые искорки в ее глазах. Эх, ну что же мы с Синдзи за бабники, а? Стоило разок пройтись до дома с девушкой, а уже начинается…
— Да, конечно. — сказал я и склонился в ответном поклоне: — этот день был честью для меня и всех моих предков. Спасибо за сотрудничество. — Ая-чан фыркнула, сдерживая смех в ответ на мою речь. Все-таки я что-то не так делаю. Щелкнул замок и я остался наедине со своими мыслями.

Глава 4

Утром я проснулся от звона будильника. Странно. Будильник был поставлен на одно и то же время, на шесть утра, однако он никогда раньше не звонил — потому что Нансэ-онээсан выключала его на минуту раньше и будила меня поцелуем в щеку и ласковым — «Синдзи-кун, пора вставать, в школу опоздаешь…».
Может потому Синдзи и любил эти утренние пробуждения, запах кофе и жаренных тостов или яичницы, теплые губы на щеке, тихий утренний разговор на ничего не значащие темы, несколько минут наедине с Онээсан — это было только его время. Нанасэ часто приходила домой поздно, когда Синдзи уже спал, но всегда вставала раньше его и успевала приготовить завтрак. Но сегодня завтрака не было.
Я встал, выключил надоевший будильник и заправил постель. Как говаривал адмирал Макартур — как бы не сложился твой день, тебя дома будет ждать заправленная постель. Заглянул в комнату Нанасэ-онээсан, убедился, что ее футон был не расправлен. Приготовил себе яичницу, кофе с молоком, торопливо заглотнул все, оделся и ушел в школу.
Волноваться пока не о чем — думал я по дороге, подумаешь не пришла домой, она в конце концов взрослая девушка, кстати, а сколько Нанасэ-онээсан лет? И почему даже в голове я зову ее онээсан? Ладно, я не знаю сколько ей лет, но выглядит она лет на двадцать, хорошо, на двадцать пять максимум. Так вот, значит она — взрослая девушка со своими потребностями, а сколько я ее знаю, она все время дома или на работе. Так что ничего удивительного, загуляла наверное немного, да с кавалером каким задержалась… — тут на удивление внутри возмутился Синдзи-кун, протестуя. Ой, ладно, подумал я, поморщившись, просто на работе задержалась, без кавалеров, может срочная командировка, да мало ли что. Кстати, а где она работает? Я покопался в памяти возмущенного Синдзи и понял, что о работе «сестренки Нанасэ» данный индивид не знает ничего.
Она работает где-то в пригороде, в районе Сейтеки, у нее очень хорошие отношения с ее начальницей, работа тяжелая, часто допоздна. Все. Да любой японец работает тяжело и допоздна, это ж черта японского характера. С другой стороны — если бы старшая сестричка Нанасэ уехала в командировку — она бы обязательно уведомила меня. И наверняка приготовила бы бенто — завтрак в коробочке. И кофе в термос налила бы. Потому как это в ее характере. Значит будем исходить из того, что у нее не было такой возможности, например срочная командировка. А телефон? Нет, в этой Японии еще нет мобильников у каждого встречного, но есть телефон у домохозяйки внизу, тихой старущенции на первом этаже. Пару раз Нанасэ предупреждала меня что задержится на работе через эту комендантшу.
Хорошо — подумал я, хорошо, произошло что-то экстраординарное, но пока паниковать рано. Да, рано, паниковать мы начнем, если Нанасэ-онээсан не придет завтра. И послезавтра. Вот тогда наступит время для паники и всего такого прочего, а пока надо идти в школу и исполнять свой долг самурая, пытаясь не заснуть на уроках и произвести хорошее впечатление на учительский состав, по возможности не влипая в приключения.
Школьный день прошел, как и полагается школьным дням — неприметно и скучно. Разве что со мной рядом снова пристроилась Ая-чан, изображая из себя верного оруженосца при дворе короля Артура, Цудзи и его компания усиленно не замечали меня, исключив из круга своего внимания, я в свою очередь вел себя тише воды и ниже травы, исключая возможность придраться ко мне на пустом месте.
Так что школьный день прошел спокойно. По дороге домой ко мне снова пристроилась Ая-чан — молча, словно делала это всегда. Я также молча кивнул ей и мы пошли, провожаемые взглядами школьных сплетников и сплетниц. Даже не хочу думать, что у них в головах второй день творится. На том же самом месте, где вчера мы встретились с Акаи на меня напали. Без предисловий, без каких-либо объяснений. Стремительная тень выскочила из-за угла и набросилась на меня с ударами. Я едва успел уйти в сторону, слава богу, что нападающий был большим приверженцем поп-культуры и сопроводил свой первый удар в прыжке боевым выкриком.
И потом — удар в прыжке, атака ногой в голову, вторая нога поджата, классический тоби йоко гери, который так обожают все режиссеры и постановщики боевых сцен в фильмах про рукомашество и дрыгоножество. Такой удар виден за километр и получить его в голову можно только при условии, если реципиент — инвалид. И паралитик. Да, именно — слепой паралитик-инвалид. Даже Ая-чан отшатнулась, уловив движение краем глаза.
Я шагнул в сторону, заслоняя Аю-чан, пропустив удар влево. Тень встала на бетонное покрытие тротуара и сразу же нанесла несколько ударов, наступая. Опять классика, классика каратэ — двоечка, удар ногой, мае-гери, удар одноименной рукой — тцуки. Все достаточно быстро и по месту — если бы я стоял на месте, по мне бы попало и ногой и рукой. Вот только желания стоять на месте у меня не было. Поняв, что опасность не угрожает Ае-чан, я отступил в сторону, закручивая оппонента и отводя его подальше от девочки. Как только мы отошли от нее на два шага, я метнул в своего противника портфель, который все еще держал в руке и сразу же подшагнул вперед.
Тот поднял руки, отбивая портфель в сторону, но на какой-то короткий миг он потерял меня из виду, а я ушел не просто вперед, а вперед-вправо, раскачивая маятник тела и на обратном ходу маятника выбросил руку, сжимая кулак так, словно бы держал в нем кружку. Хук. Правый хук, всей массой тела в челюсть, которую здешние японцы так и не научились прикрывать, не научились качать маятник, сбивать прицел, потому что хороший хук нельзя заблокировать, хук проходит любой блок, пробивает любые подставки, дробит челюсти и роняет на колени. С невероятным удовлетворением я почувствовал, как мой кулак попал по месту и противник, отшатнувшись — упал навзничь. Я шагнул к нему, все еще сжимая кулаки, адреналин в крови так и хлестал ведрами, руки дрожали и в коленях обнаружилась слабость. Чертово слабое тело, подумал я, чего ты дрожишь, как теленок на бойне, возьми себя в руки, прекрати трястись. Убедившись, что противник не собирается вставать, я закрыл глаза и сделав глубокий вдох, с силой выдохнул. И еще раз.
— Ямасита-кун. — Ая-чан наклонилась над телом: — а почему Изаму-сан напал на тебя?
— Что? — я взглянул на поверженного противника. Да, так и есть, Изаму-сан, один из тройки «Отшельников» нашей школы.
— Изаму-сан? — спросил я, увидев, как тот открыл глаза и начал оглядываться с недоуменным взглядом.
— Как меня… Ох! — схватился он за голову, потом скривился и осторожно потрогал челюсть, провел языком по губе. Губа треснула и по подбородку побежала струйка крови. Ая-чан безэмоционально протянула ему платок. Изаму некоторое время молча смотрел на протянутый платок, потом кивнул и взял его, вытер кровь, встал на ноги и отряхнулся. По его движениям было видно, что он вполне восстановился, контролирует свои движения, не шатается. Его глаза были ясные, без этой туманной поволоки, что бывает обычно у тех, кто еще не оправился от нокаута.
Я пошевелил пальцами правой руки и невольно поморщился. Опять сбил себе костяшки. Впрочем, учитывая мою, вновь приобретенную регенерацию — скорее всего они перестанут меня беспокоить уже через минуту.
— Ботаник-кун. Девушка Ботаника-чан. — склонился в легком поклоне Изаму: — прошу прощения, я не запомнил ваши имена. Меня зовут Изаму, я увлекаюсь боевыми единоборствами и мангой. У меня нет девушки и я вхожу в троицу «Отшельников Школы Сейтен» под именем «Ягуар Сейтен».
— Меня зовут Сато Ая, и я не девушка этого… человека. Его зовут Ямасита Синдзи. Спасибо. — поклонилась в ответ Ая, видимо поняв, что у меня культурный ступор.
— Э… да, — сказал я, чувствуя себя глупо. От того, что стороны представились, ситуация не прояснилась ни капельки.
— А, почему… — начал я, но был перебит Изаму.
— И как один из троицы «Отшельников Школы Сейтен» я не мог пройти мимо удивительной метаморфозы, которая произошла с Ямаситой-куном. — кивнул Изаму: — я провел исследование. — тут у него в руках появилась растрепанная тетрадка и он торопливо перелистнул несколько страниц: — ага, вот тут. Ты, Ямасита-кун, никогда не обладал никакими боевыми качествами, ни моральными, ни физическими. Однако позавчера ты надрал задницу этому мелкому Цудзи, который стал слишком много о себе думать. Конечно, для «Отшельников» не составило бы труда разобраться с ним, однако ты сделал это так, словно у тебя опыт и сила десятка бойцов. Выяснив это и предположив, что произошедшее не может быть простым стечением обстоятельств, как это считает Акира — я решил проверить на что ты способен. Как и следовало ожидать, в критической ситуации ты раскрыл свои способности. А потому я прошу тебя, Ямасита-кун — раскрой мне секрет твоего преображения! — и тут Изаму выкинул номер, склонившись в низком поклоне «низшего к старшему». Я снова поймал культурный ступор, потому что вот такого вот точно не ожидал. Нет, ну всякое могло быть, от «я тебя еще поймаю», да «хорошо, я все понял, давай до свиданья», но вот так…
— Синдзи… — тихонько прошипела за спиной Ая и я понял, что с этим надо что-то делать. А именно — с Изаму-саном, склонившимся передо мной прямо на улице в глубоком поклоне.
— Э… да? — сказал я, соглашаясь «раскрыть секрет своего преображения» и прекрасно понимая, что вру. Даже если бы я и рассказал свой настоящий секрет, о том, что в тело Синдзи-куна вселился я, отживший свое мужчина из другого мира и времени — что бы это изменило? Мне бы никто не поверил, хотя вот этот вот Изаму может и поверил бы, у него точно голова мангой забита, этот во что угодно поверит.
— Большое спасибо! — выпрямился и улыбнулся Изаму: — Я ценю ваше доверие и рассчитываю на вас, сенсей!
— Да ладно. В общем и целом и секрета-то никакого нет. — сказал я, поймав его вопросительный взгляд: — это… просто влюбился я, вот. И Сила Любви и все такое и вот тут-то во мне и пробудилась сила невиданная и …
— Погоди. — нахмурился Изаму: — ты же про бокс и про дядю говорил в первый раз…
— Ах, да. Сила невиданная и техника диковинная проснулись во мне.
— А дядя?
— И дядя тоже проснулся.
— Где проснулся? — не понял Изаму.
— Да рядом. Недалеко живет, хочешь — покажу?
— Что-то мне кажется, что ты надо мной издеваешься… — снова нахмурился Изаму: — что за история такая, какой еще дядя, какая любовь?
— Вот именно! — вмешалась Ая-чан, встав между нами и уперев руки в бедра: — что это еще за любовь? К кому? И как давно? И почему мне не сказал, я тут, понимаешь хожу с ним туда и сюда, а у него любовь есть…
— Слишком много вопросов! — поднял я руки, сдаваясь: — я не могу отвечать на все одновременно. Можно же задавать вопросы по одному? Один вопрос — один ответ.
— Научи меня технике бокса!
— Говори кто твоя любовь! — выпалили одновременно Изуми и Ая-чан, переглянулись и покачали головой.
— Хорошо. — сказал я, трусливо выбрав из двух вопросов тот, который сулил меньшие неприятности: — хорошо, я покажу что-нибудь, покажу что умею сам. Но многого от меня не жди, я не профессионал, и наверное, даже не любитель. Так, нахватался по верхам.
— Отлично. Надеюсь на тебя! — и Изаму снова склонился в своем поклоне, выпрямился и кивнул: — до встречи в школе!
— Ага! До свидания. — я махнул ему рукой вслед, стараясь не замечать замершую в молчаливом упреке Аю-чан.
— Итак? — спросила она меня, когда Изаму скрылся за углом. Я подобрал свой портфель, укоризненно поцокал языком, стряхивая пыль и изучая царапины на потрепанном кожезаменителе (мы с Нанасэ-онээсан против живодерства. А еще у нас слишком мало денег для покупки изделий из натуральной кожи).
— Ну вот, — сказал я: — ну вот, опять весь поцарапался. Как ты думаешь, Ая-чан, имеет смысл попросить Изаму-сана купить мне новый портфель, ну или хотя бы восстановить стоимость краски? Или как это — амортизация? Вообще непонятно, имеет ли портфель амортизацию? Должен иметь как всякое имущество, которое подвержено износу. С другой стороны все подвержено износу, даже моральные ценности. — краем глаза я видел что Ая-чан начинает закипать.
— Да, в какие времена мы живем, Ая-чан, во времена, когда моральные ценности и традиционные устои начинают изнашиваться, словно старый портфель. И это в славной стране Ямато, где скромность и отсутствие излишнего любопытства, а также желания влезть в чужие дела у девушек ценились испокон веков… — грустно покачал головою я.
— Рррр… — прорычала Ая-чан: — Ямасита-кун, ты испытываешь свою судьбу. И мое терпение.
— Которое, как я надеюсь, безгранично, как у всякой настоящей дочери Ямато, истинной Ямато Надешико, и не позволит перейти границы дозволенного и начать вести себя… не как подобает дочери Ямато и …
— Вот ты у меня допросишься, Синдзи-бака!! — Ая-чан начала багроветь, и я поднял руки, сдаваясь.
— Хорошо, хорошо. Что ты хотела узнать, Ая-чан?
— Что у тебя за любовь? — Ая определенно не стала ходить кругом да около.
— Да нету у меня никакой любви, Ая-чан. Просто так сказал, сам сейчас жалею. Думал хоть немного Изаму отвлечь. А что, любопытно? — я прищурил глаза и Ая фыркнула.
— Вот ещё! Глупости. Ни капельки не любопытно. Пусть у тебя хоть с кем будет любовь. Мне то какое дело. — она решительно отвернулась и зашагала прочь. Я посмотрел ей вслед и покачал головой. Судя по всему, сегодня Ая-чан до дому меня провожать не будет. Я вздохнул и направился домой. Заходить в магазинчик Тамагава по пути не стал, продуктов было достаточно, и обычно Нанасэ-онээсан просила меня что-нибудь купить, но не сегодня. Да, сегодня она не ночевала дома, наверное сейчас уже готовит что-нибудь, например любимый Синдзи мисо-супчик или рис с карри. Я ускорил шаг, предвкушая тихий семейный вечер с Нанасэ-онээсан. На перилах тихо сопел Поно-кун, соседский рыжий кот, который в ответ на мое «Конничива, Поно-кун!» удостоил меня равнодушным взглядом и лениво махнул хвостом — дескать ходят тут всякие. Оно и понятно, сегодня, как и вчера я забыл отдариться рыбьим хвостиком. Надо бы не забыть завтра заскочить к Тамагава за лакомством для Поно-куна.
Дом встретил меня пустотой и холодом. Не пахло мисо-супом, не горел свет, не булькало в кастрюле рыжеватая смесь карри, не стояли в прихожей любимые туфли-лодочки Нанасэ-онээсан. Ее не было. Не было ее сумочки, не было ее легкого пальто на вешалке, не было даже ее запаха, едва уловимого сладкого аромата кокосового масла. Словно бы и не было никогда.
Я помотал головой. Так. Надо собраться. В конце концов, я не брошенный одинокий подросток, а мудрый старый змей в шкуре этого самого подростка. И если обстоятельства вокруг могут быть разными, то внутреннее «я» у меня остается прежним, да и выбрать как относится к этим самым обстоятельствам я могу самостоятельно. Найти плюсы в отсутствии сестренки дома и наличии на работе. В конце концов — она взрослая девушка, и в состоянии позаботиться о себе сама, так? А у тебя, Синдзи-кун, целый вечер в одиночестве, так что ты вполне можешь сразу расстелить футон и валяться на нем, рассматривая свои журналы с полуголыми красотками, поедая креветочные чипсы прямо из пакета (Нанасэ-онээсан настаивала, чтобы чипсы перекладывали в прозрачную чашку с изображением цветущей сакуры) и включив телевизор на полную громкость. Хорошо, может не на полную, но хотя бы на половину. Стены в квартирке были чисто символические и если лежать в тишине и немного напрячь слух — можно было запросто услышать как у соседей глуховато ворчит радио и даже тикают механические часы. Что уж тут говорить о разговорах.
Японцы — удивительные люди, они настолько уважают личное пространство каждого, а при этом как правило этого личного пространства тут практически нет. Стены чуть ли не из бумаги, на улицах и в общественном транспорте все битком, в кафе столики впритык. В результате японцы научились, как это — «не лезть не в свое дело», заниматься своим и не замечать чужого. Тут есть и перегибы — чтобы не происходило за стенкой — соседи предпочтут этого не замечать. Потому что их это не касается. Или обилие извращенцев в общественном транспорте в час пик, так и норовящих прижаться к упругим попам школьниц или студенток — тоже все старательно делают вид что не видят. В свою очередь школьница или студентка, подавленная этой культурой всеобщего игнорирования, тоже изо всех сил делает вид что не чувствует и не видит ничего. Но вот если на это будет обращено внимание… — тогда да, заработает полиция и найдутся свидетели, потому что это правильно. А вот спросите у них — вы же видели, так почему ничего не предприняли? — будет ступор. Потому что общепринято же — не замечать того, что тебя не касается. По-моему у некоторых тут это просто на уровне подсознания, эдакое туннельное зрение. Ладно, решение принято — не буду паниковать, а если и завтра Нанасэ-онээсан не будет дома с утра — пойду ее искать, да.

Глава 5

Поиски Нанасэ-нээсан я начал с магазинчика Тамагавы. За прилавком на этот раз стоял сам Тамагава-сан, сухой и крепкий японец неопределенного возраста. То есть, вполне себе определенного, конечно — Тамагаве-сану недавно исполнилось семьдесят, но по его внешнему виду никто не дал бы ему и пятидесяти лет. Он хмурился, сбивая пыль с верхних полок полотенцем, обмотанным вокруг какой-то палки.
— Доброе утро, Тамагава-сан. — я обозначил поклон. Конечно, я ростом мал, социальным статусом не вышел и вообще сопляк, но все-таки клиент. Поэтому такой поклон. Хотя, я наверняка лажанул где-то, вон и старик на меня смотрит как-то … косо.
— Хээх… — сказал Тамагава-сан и не торопясь слез с табурета, отложил палку с намотанным полотенцем в сторону и кивнул мне — мол продолжай.
— Извините за вторжение и назойливость, но у меня тут сложилась ситуация… — и я в нескольких словах объяснил старику что моя сестренка Нанасэ пропала куда-то и вот уже второй день, а я знать не знаю где она работает и кем, и номера телефона нет, а я беспокоюсь.
Взгляд старика посуровел и он поднял глаза вверх, хмыкнул и потянулся куда-то за прилавок. Из-под прилавка старик вытянул здоровенный леденец, закрученный разноцветной спиралью и торжественно вручил мне. Я принял леденец и уставился на него в состоянии легкого обалдения. Зачем мне леденец? Если, конечно, это не мистический Леденец Указания Местопребывания Нанасэ-онээсан. Я перевел взгляд на старика Тамагаву. Тот хмыкнул и показал мне большой палец, мол все в порядке, малец, ешь и радуйся, от щедрот так сказать. Я закатил глаза и отложил леденец в сторону.
— А, Иное-сан сегодня работает? — вежливо уточнил я, поняв что диалог с самим Тамагавой … непродуктивен.
— О! Кто пришел в наш скромный магазинчик! — раздался веселый возглас откуда-то сзади и я вздохнул с облегчением. Обернулся. В дверях стояла Иное-сан, в руках она держала кучу каких-то коробок, сзади из-за ее плеча выглядывала любопытная физиономия курьера, Обито, безобидного паренька, живущего у нас по соседству.
— Иное-сан, позвольте я вам помогу! — я метнулся к ней, подхватывая выпадающие из ее рук коробки.
— Какой джентльмен! Ара-ра… недаром ты похититель сердец невинных дев, Казанова и Дон Жуан нашего квартала.
— Иное-сан… — я снова закатил глаза.
— Представляешь, Обито-кун, этот вот мелкий хвостик недавно пришел в наш магазинчик с такой вот меленькой очаровашкой. Кавай! — Иное-сан сноровисто пристроила коробки на прилавок и обернулась ко мне. За ее спиной Обито занес остальные коробки, придерживая дверь локтем. Проходя мимо он улыбнулся мне и кивнул. Я кивнул в ответ. Все-таки соседи, ну и кроме того от самого Обито я ничего плохого не слышал. Честно говоря, ничего хорошего тоже, но парень он был тихий и скромный, порой даже застенчивый. Вот и на этот раз, услышав невинные подколки Иное-сан он даже немного покраснел и взглянул на меня с плохо скрываемым сочувствием.
— Это была одноклассница и она ко мне равнодушна. — сказал я, чувствуя себя предельно глупо. Моему нынешнему телу шестнадцать лет, но мой разум намного старше, и почему я должен пытаться оправдываться перед Иное-сан, пытаясь откреститься от воображаемых отношений с одноклассницей?
— Ну ладно. — я пожал плечами: — не об этом речь. Я пришел попросить у вас помощи, Иное-сан.
— Арара… милый Синдзи-кууун хочет спросить совета у такой зрелой и привлекательной девушки, как я. Тебя интересуют секреты отношений и что делать на первом свидании? Или ты хотел бы провести тренировку со старшей девушкой, перед тем как соблазнить свою одноклассницу? — эта чертовка еще и подмигнула мне, сделала вид что смущается, прижала ладонь ко рту — «боже, как я могла это сказать» и изогнулась в талии. Краем глаза я увидел, как лицо Обито вспыхнуло и зарделось всеми оттенками красного и он вылетел в дверь магазинчика, буркнув что-то вроде «досвиданияспасибоизвините». Колокольчик на двери возмущено затренькал вслед сбежавшему с поля боя.
— Это, безусловно, очень интересное предложение и я обязательно воспользуюсь им в подобающее время. Лет через пять. — сказал я.
— Ах ты негодник! — Иное-сан схватила палку с обмотанным полотенцем и замахнулась на меня.
— Хммх. — хмыкнул Тамагава-сан и Иное тотчас спохватилась.
— Так что ты хотел спросить, негод… Синдзи-кун? — спросила она таким ласковым голосом, что даже самый последний чурбан уловил бы что-то неладное.
— Нанасэ-онээсан пропала. — объяснил я: — второй день дома не ночует. А это необычно. То есть она если и идет куда-то с коллегами в бар по пятницам — так она предупреждает меня. А тут…
— Два дня? — лицо Иное-сан преобразилось. Шутливая ярость и бесшабашность как рукой сняли. Передо мной стояла очень серьезная Иное-сан.
— Да. А я, так случилось, что не знаю где она работает. Как-то … не интересовался что ли… — тут я чувствовал себя неудобно. Неловко. Самый близкий тебе человек, единственный кто заботится о тебе, зарабатывает деньги, кормит и поит тебя, а ты не знаешь где и кем она работает. Вот что за идиот этот Синдзи. С другой стороны, я и сам в этом теле уже несколько недель, мог бы и поинтересоваться. Так что оба хороши.
— Не знаешь где она работает? — в глазах Иное-сан что-то мелькнуло. Будь я Синдзи, наивным школьником с неврастенией, больше всего заботящимся о том, что о нем подумают окружающие — я бы и не заметил. Но за всю свою предыдущую жизнь я не раз видел такое. От меня пытаются что-то скрыть, причем не слишком умело.
— А я … эм… и сама не знаю, где работает Нанасэ-сан. — сказала Иное-сан, пытаясь заправить назад непослушную прядь волос: — но, но я поспрашиваю, вот. Ты лучше скажи, у тебя покушать-то есть? Может тебе денег надо? Вот, возьми, купи себе что-нибудь, да и у нас можешь продукты брать, пока она не вернется. — и она попыталась всучить мне несколько смятых бумажек достоинством в десять тысяч иен. Для школьника — сумма немалая, но я отказался.
— Деньги у меня есть, Иное-сан, сестренка оставила. Мне главное ее найти, убедиться, что с ней все хорошо.
— Да ты не переживай, Синдзи-кун, что с ней станется. — немного нервно улыбнулась Иное-сан, а старик Тамагава за ее спиной хмыкнул.
— Деда! — обернулась та: — прекрати! — снова ко мне: — не обращай внимания, он вечно всякую чушь говорит. Совсем уже…
— Так что мне делать то? — спросил я.
— Возьми себе что-нибудь покушать, на, вот. — Иное-сан убрала деньги в карман и всунула мне в руки большую коробку с подарочным бенто на две персоны: — иди домой, поешь и ложись спать. Я узнаю, что там и как и потом тебе расскажу. Ты, главное, не волнуйся, Синдзи-кун.
— Эм… хорошо. — я кивнул, позволив Иное-сан впихнуть мне помимо бенто еще и две бумажки по десять тысяч иен, попрощался с стариком Тамагава и вышел из магазина. Это же так удобно — позволить кому-то еще заниматься проблемой, верно, Синдзи-кун? Уйти домой, вкусно покушать, купить по дороге на деньги Тамагава себе мороженное или пирожные моти, поваляться в кровати, да? Так вот, это не так. Такими делами надо заниматься лично. Иное-сан явно знает больше, чем говорит, да и само по себе странно, что она спешит заниматься чужими делами. Еще и деньги эти впихнула … так поступают, когда угрызения совести мучают. Но какие могут быть общие дела у Иное-сан и Нанасэ-онээсан?
Я завернул за угол, убрал коробку с бенто в рюкзак и задумался, не выпуская вход в магазинчик Тамагава из виду. Нанасэ-онээсан всегда одевалась на работу так, как и миллионы других японцев — деловой костюм, белая блузка, юбка-карандаш, пиджак, туфли на плоском каблуке, минимум косметики. Единственное что можно было вывести из ее манеры одеваться — то, что она принадлежала к «белым воротничкам» а не «синим». Но «белых воротников» в Японии миллионы. Все эти клерки, менеджеры, секретари, компьютерщики, работники отделов, юристы, мерчендайзеры и прочие. Что же касается остального… Нанасэ редко говорила о работе. Да, иногда по пятницам она вместе с коллегами отправлялась в бар, но предварительно всегда предупреждала об этом.
Я так понял, что такие вот попойки в Японии вообще что-то вроде упражнений на сплочение коллектива, обязательны к посещению и соответствующему поведению на них. Так что и этот факт не может служить к идентификации места работы. Конечно, можно пойти и обратиться в полицию, благо участок рядом, даже не участок, а скорее стационарный пост — небольшая комнатушка с большими окнами, выходящими на дорогу, где все время сидел сонный Ватанабе-сан — местный аналог участкового. Однако я сильно сомневался, что полиция воспримет всерьез панику мелкого пацана из-за того, что его старшая сестренка два дня дома не ночевала. Да и есть у меня подсознательное недоверие к полиции, частично свое собственное, частично от Синдзи-куна. Поищем пока сами. С другой стороны, если ситуация не изменится, то обращаться в полицию придется. Официальное расследование в конце концов разберется где кто работает и куда исчез.
В этот момент дверь магазинчика открылась и из нее выскочила Иное-сан. Она переоделась и сейчас выглядела совершенно по другому — такой подчеркнуто деловой стиль.
— Интересно, и куда это вы так заторопились, Иное-сан? — вслух произнес я, подождав, когда девушка скроется за углом и двинулся следом. Вот чего не умею совершенно, так это наружное наблюдение осуществлять или по простому — изображать «хвоста». Все эти хитрости с отражениями в стеклах витрин, «слиться с тенью» и прочие шпионские игры — это не мое. Не был, не привлекался, не участвовал. С другой стороны и Иное-сан от меня такой подлянки не ожидает, полагая, что я сейчас спокойно валяюсь дома на футоне, поедая мороженное и запивая какой-нибудь газировкой из банки жутко-кислотного цвета. Они тут все такие, сговорились производители что ли? В любом случае Иное-сан это тебе не какой-нибудь агент два ноля или вор в законе, слежки за собой она не предполагает, а потому и спалиться я могу только в том случае, если попадусь ей на глаза. То есть если она наткнется на меня.
Потому я держусь на некотором удалении сзади и иду неспешным шагом, делая вид что все так и задумано. Уверен, что мои навыки слежки вызовут приступ гомерического смеха у специалистов своего дела, но ведь у нас тут не шпионский детектив со всеми подобающими клише, верно? Удивительно, но Иное-сан все-таки пару раз оглянулась, словно бы проверяя, не следит ли кто за ней. Я спрятался за подвернувшийся столб, выглянул снова. Если бы Иное-сан отправилась бы к остановке общественного транспорта, у меня были бы проблемы — я понятия не имею как попасть с ней в один автобус и в то же время не привлечь ее внимания. Однако Иное-сан решительным шагом направилась к выходу из квартала, по пешеходному переходу пересекла дорогу, нырнула под арку и проследовала далее. Я следовал за ней.
Через пару кварталов Иное-сан исчезла из виду. На пару секунд я потерял ее за проезжающим автобусом и вот теперь не мог найти взглядом. Я огляделся. Квартал был явно торговым, везде и всюду стояли киоски или маленькие магазинчики, из-за рекламных вывесок не было видно стен зданий. Всюду сновали люди, тротуары были просто забиты ими. А ведь сегодня будничный день, подумал я, да и время не такое уж и позднее — пять часов дня. Понятно, я попал в квартал где уставшие японцы развлекаются и отдыхают. Синдзи-кун был без понятия как именно отдыхают и развлекаются взрослые японцы, однако, сомневался, что отдых взрослых японцев чем-то кардинально отличался от отдыха во всем остальном мире. Вот к бабке не ходи — азартные игры, горячительные напитки и знакомства с противоположным полом. Иное-сан исчезла из виду где-то между павильоном с игровыми автоматами пачинко и «пинк сарун» — массажным салоном. Ну, как массажным — массаж там тоже делают, однако в основном концентрируются на определённых частях тела. Проституция в этой Японии (как и в моем мире) формально запрещена, однако к многочисленным «массажным салонам», «клубам свиданий», а также «особому сервису в онсэнах» полиция предпочитает не приглядываться слишком близко.
Так, даже выражение «подводница» здесь означает девушку, которая зарабатывает себе на жизнь именно проституцией, а не проходит службы на подводной лодке Сил Самообороны Японии. Тьфу ты, тут нет никаких Сил Самообороны, тут есть Его Императорского Величества Флот. В том числе и подводный и даже с атомными ракетоносцами класса «Самурай».
То же самое и с казино — формально азартные игры на денежные призы запрещены, но местные предприимчивые ребята обошли запрет очень просто и даже не сильно стараясь — они выдают за выигрыш какие-то купоны, которые тебе меняют на какие-то безделушки в кассе, а тут же за углом эти же безделушки у тебя выкупают за номинальную стоимость. Опять-таки вроде и закон не нарушен, и люди довольны. В моем мире за таким вот безобразием и внешним бардаком всегда стояла очень организованная преступность и глупо полагать, что в этом мире все по другому. Мир может и поменялся, но вот люди вокруг меня — они все те же.
По воспоминаниям Синдзи из кино и книг, а также обрывков разговоров знаю, что в этом мире тоже есть якудза. Так что глядя на массажный салон и павильон игровых аппаратов я примерно представлял, кто за этим стоит. Но, неужели моя милая Нанасэ работает в казино, или того хуже — в массажном салоне? Быть не может. Я огляделся по сторонам и, вздохнув, выбрал сперва павильон с автоматами пачинко. Внутри было шумно, гремела какая-то музыка, какие-то звуки издавали игровые аппараты, что-то выкрикивал тонкий девичий голос из динамиков, пахло куревом и алкоголем. Я огляделся по сторонам и направился к кассе, за которой сидела разбитная девица с ярко-синими волосами и татуировкой на шее.
— Извините, что отрываю вас от ваших дел. — вежливо поклонился я, пытаясь говорить достаточно громко, чтобы меня было слышно, но в то же время не так громко, чтобы показалось что я кричу на нее. Девица оторвалась от разглядывания своих разноцветных ногтей, окинула меня оценивающим взглядом и прыснула.
— Мальчик, ты не туда зашел. — сказала она: — аркадные автоматы через два здания дальше. Здесь играют взрослые дяди и тети. Ступай себе. — она помахала рукой в воздухе, показывая куда мне надо было, по ее мнению, ступать и с какой скоростью.
— Извините. — я достал из внутреннего кармана пиджака мятую фотографию Нанасэ-онээсан, которую вынул из рамки, которая стояла дома на полке. На фото Нанасэ и я стояли рядом, одетые в кимоно, а у меня в руке был огромный леденец. Синдзи-кун помнил момент, когда было сделано это фото, это был летний фестиваль, Нанасэ отпросилась с работы и они провели вместе весь день, дурачась и развлекаясь.
А леденец, кстати, Синдзи так и не доел, уж больно большой тот оказался. И вообще, сам Синдзи от этого леденца смущался, потому что (как он сам считал) он уже не ребенок, чтобы вот так вот ходить на летний фестиваль со старшей сестрой и леденцом. Но глядя на умоляющее лицо Нанасэ — уступил и сфотографировался с этим огромным сахарным безобразием в руке.
— Извините, вы не знаете эту девушку? — спросил я, показав фото разноцветной девушке. Та взглянула на фотографию и пожала плечами.
— Что-то не припомню, хотя лицо знакомое. Погоди-ка… — она привстала и крикнула куда-то в зал: — Торико! Позови этого ленивого засранца из кладовой! — и уже обращаясь ко мне: — спроси у Гендзи, он может знать. А тебе это зачем?
— Это моя сестренка Нанасэ, она дома второй день не появляется. — объяснил я ситуацию.
— О… ну это вряд ли. У нас тут как правило мужчины играют, но мы следим, чтобы никто на сутки не задерживался и много денег не проигрывал. — покачала головой разноцветная девушка: — тут же все свои и всех знают. Так что не тушуйся, если она здесь бывает, Гендзи точно ее узнает. — глядя в мои ничего не понимающие глаза она пояснила: — Гендзи — мой старший брат, он здесь работает, а меня посадил на пару минут, пока он в кладовой товар принимает. Меня, кстати, Камико звать, а тебя как?
— Ямасита Синдзи. — я поклонился. Камико еще раз прыснула.
— Ты ведешь себя как иностранец. — сказала она: — точь в точь.
— Что тут такое? — откуда-то из-за стены появился мускулистый парень лет двадцати пяти, одетый в спецовку, на ходу вытирая руки какой-то замызганной тряпкой: — Тебя уже на минуту оставить нельзя…
— Уже полчаса прошло, как ты ушел. И я не отлынивала, тут дело срочное. Вот этот пацан свою сестренку потерял, вот и фото принес показать. — заюлила Камико. Я хмыкнул, дело-то понятное, оставили эту оторву на хозяйстве, а ей скучно, вот любому поводу отвлечься и рада.
— Фото? Дай-ка гляну. — парень вытер ладонь и аккуратно взял фотографию за краешек. Посмотрел, нахмурился, глянул на меня.
— Ты вот что, парень, постой-ка здесь пока. — сказал он, делая жест Камико, чтобы та проследовала за ним. Я нахмурился, не понимая ситуации. Парень вместе с Камико отошли немного в сторону и он что-то сказал ей, вернул фотографию и повернулся ко мне.
— У нас такой не было. — сказал он, глядя немного в сторону: — но я могу быстро поспрашивать в округе. Тут рядом есть бар, по-моему, там я видел девушку, похожую на твою сестренку. Ты просто постой тут, поговори с Камико. — он тут же исчез за перегородкой.
— Итак… — произнесла девушка: — о чем мы с тобой говорили?
— Странно — пожал плечами я: — этот твой Гендзи фотографию с собой не взял. Как он будет спрашивать там? Кроме того, не стоило беспокоиться, сказали бы где этот бар, я бы и сам поспрашивал.
— Ты что?! — Камико сделала круглые глаза: — туда тебя не пустят, ты же ребенок еще! Там это… спиртное продают и вообще. Пусть Гендзи-бака сам все выяснит, ты просто тут постой пока.
— Ага. — кивнул я, делая вид что поверил в эти нехитрые оправдания. Спиртное продавали и тут, в помещении стоял стойкий дух алкоголя, вернее даже не алкоголя как такового, скорей тот запах, который появляется в обычных дешевых забегаловках, в которых годами пьют дешевое пойло, а периодически еще и проливают его на пол, на барную стойку, блюют и курят вонючие сигареты — тот самый запах затхлости и несвежести, который ни с чем не перепутаешь, если хоть раз жизни бывал в таком заведении.
И, да, Камико ничего не сказала о том, что ее брат не взял фото. Тут он прокололся, да, ведь если бы он в первый раз в жизни видел Нанасэ — он бы взял фотку с собой — показать. Но если он не взял фото — значит он на самом деле знает ее лично. Вопрос — зачем скрывать это от ее младшего братика? Ответ лежит на поверхности, и он мне не нравится. Я вздохнул и повернулся к Камико.
— Гендзи-сан знает Нанасэ-онээсан? — спросил я в лоб.
— Что? Как ты мог… — лицо девушки дрогнуло. Я вздохнул. Время следующего вопроса.
— И Нанасэ-онээсан работает в массажном салоне по соседству?
— Нет! Что за… — Камико попыталась взять себя в руки, но я уже все понял.
— Ясно. — я вздохнул и поджал губы: — вовсе не обязательно было скрывать это. Я бы все равно узнал, рано или поздно. Меня, честно говоря, интересует только ее благополучие. Жива она или нет, вот что главное.
— Должна быть жива. — поспешила утешить меня Камико: — да что с ней может случиться. Эти салоны очень хорошо охраняются. Местная семья Кодзима приглядывает за ними.
— Семья? — я покивал головой. Якудза.
— Да, они помогают всем в округе. Мы тоже с ними работаем. — легко сказала Камико: — Джиро-сама очень справедливый и уважаемый человек.
— Вот как.
— Да, поэтому можешь не опасаться за свою сестренку, она наверняка в безопасности. — закивала Камико: — а ты в какой школе учишься? А какой класс? Может кто-нибудь из девочек нравится?
— Я… — начал было отвечать я, но потом передумал. Смысла в этих вопросах не было, просто девушка попыталась меня отвлечь от невеселых мыслей. И я, конечно, был за этой ей благодарен, вот только невеселые мысли у меня были вовсе не по тому поводу, о котором думала эта разноцветная красавица.
— Слушай, спасибо тебе за все. — на этот раз я не стал кланяться, надоело уже: — но я лучше пойду. Поинтересуюсь там на месте как дела и где она.
— Да погоди ты! Тебя туда точно не пустят, а сестренке своей только хуже сделаешь. — сказала Камико: — Гендзи сейчас все узнает и вернется. А… вот и он. — и точно, ее брат снова возник из-за перегородки, на этот раз уже без тряпки и с относительно чистыми руками.
— Там… тут такое дело, малой… — начал он было издалека, но Камико махнула на него рукой: — Гендзи! Пацан уже все знает. Догадался. Умный он у нас, чтоб его.
— А? Ну и хорошо, значит. — Гендзи явно обрадовался, что не придется придумывать теории заговора: — сеструха твоя в больничку попала вчера, но ты не бзди, ничего серьезного, и там все оплачено, Джиро-сама лично позаботился. И того щегла, что тут беспорядок учинил — уже проучили, так что все путем. Телефона твоего у девчонок не было, вот и вышла неразбериха. Ты, если все знаешь, так иди с Нода-сан поговори, она тебе сама все и расскажет.
— Это та самая драка, вчера? — у Камико округлились глаза, а ее брат коротко кивнул: — а, ну тогда понятно.
— Спасибо. — я коротко поклонился и метнулся к выходу. Камико что-то крикнула мне вслед, но я уже был у дверей. В голове всплыли самые невероятные и ужасающие картины — Нанасэ с лицом, сожженным кислотой, с переломанными руками и ногами, с ножевыми ранениями и ожогами от сигарет. Клянусь всеми богами этого мира, если это так, я лично убью каждого мерзавца, посмевшего поднять руку на мою сестренку.
Пусть она не кровная родня, но это единственный человек в этом мире, который все это время думал и заботился обо мне, вернее об Синдзи. И она делала это бескорыстно, она тратила свои деньги, заработанные нелегким трудом, на мальчика, уже подростка, которому ничего не должна. И она любила его, она вставала рано утром каждый день, зажигала плиту, ставила чайник на огонь, чтобы у него был завтрак, чтобы с собой было бенто или карманные деньги на покупку обеда в школьной столовой. Она стирала ему одежду, спускаясь с корзинами вниз, туда, где в подвале здания стояли старые, обшарпанные стиральные машины, гладила брюки и рубашки, чтобы он не выглядел в школе как неряха, читала ему книги и рассказывала истории на ночь. И всегда старалась сделать ему какой-нибудь приятный сюрприз, а по выходным ходила с ним в парк гулять, хотя я, как бывший взрослым, прекрасно понимаю, что больше всего на свете ей, наверное, хотелось лечь и уснуть. А от того, что я понял, какая у нее была работа и как именно Нанасэ-онээсан зарабатывала на жизнь — от этого мне стало еще хуже. Я не помнил, как я открыл дверь в массажный салон и оказался лицом к лицу с Нода-сан.
— Здравствуй, Синдзи-кун. — сказала она.

Глава 6

Нанасэ-онээсан лежала на больничной койке и ее лицо было бледным и осунувшимся. Я сидел рядом и держал ее за руку. Никто не был виноват в случившемся — никто не нападал на нее специально, никто не обливал ее кислотой, не бил палкой или ножом, не пытал и не избивал. Просто она оказалась не в том месте и не в то время. Вот и все.
Причуды этого нового мира открылись мне с другой стороны, ведь в своем мире инциденты и несчастные случаи означали что кто-то не справился с управлением автомобилем и вылетел на обочину или встречную полосу, взорвался газ, рухнул незакрепленный груз с высоты или замкнула проводка. В этом мире к этому списку добавилась еще одна причина. Маги. Или парахуманы. Или супера. Неважно как их называть, здесь их зовут магами, а как по мне они как раз сверхлюди или люди с паранормальными способностями.
И вот, вздумалось двум таким вот личностям столкнуться в скромном массажном салоне. Кстати, Нанасэ-онээсан не была проституткой. Да, она работала в салоне, но чем-то вроде администратора и завхоза. Заместитель самой Нода-сан. Нода-сан и рассказала, как все произошло. Кроме Нанасэ, пострадали еще две девушки, пострадали серьезно, а потому у Нода-сан и не нашлось времени найти телефон домохозяйки-комендантши Нанасэ и предупредить меня.
— Извини, Синдзи-кун. — склонилась она передо мной в глубоком поклоне: — недоглядела, не успела вовремя. Моя вина, что не известила тебя о произошедшем. Уверяю тебя, что информация обязательно поступила бы в ближайшее время, я уже попросила Майко-тян позаботиться о тебе. — она разогнулась и я, впервые за все это время выдохнул. Нанасэ жива, а остальное как-нибудь образуется.
Хозяйка салона и подруга Нанасэ (как она сама сказала) Нода-сан была довольно привлекательна. Конечно, Синдзи-кун никогда не оценил бы и даже не понял бы красоты зрелой, уверенной в себе женщины, но я-то видел и понимал, что за каждым словом и жестом этой Нода было знание себя и окружающих, заработанное нелегким путем, выстраданное личным опытом. И такие люди словами не бросаются. Даже если их собеседник — всего лишь подросток, вчерашний ребенок.
Она объяснила мне все, что смогла, вручила мне деньги (зарплата Нанасэ — сказала она) и передала меня под опеку Майко-тян — милой и улыбчивой девушки. Майко-тян (которая для меня будет Майко-сан или даже Майко-сама, хах) сразу же вызвала такси и мы приехали в больницу, где она решительно пробила мне белый халат и пропуск посетителя, где-то улыбаясь и кивая, а где-то подпустив в голос стали «Джиро-сама обязательно об этом узнает, хах!». И вот я сижу рядом с кроватью и держу Нанасэ за руку. Майко деликатно осталась за дверью, вручив мне сумку с гостинцами (и откуда только взяла).
— Не переживай. — сказала мне Нанасэ-онээсан с немного виноватой улыбкой: — со мной все в порядке, Синдзи-кун. — я кивнул, сглотнув ком, подступивший к горлу.
— Нет, правда. Врачи говорят ничего серьезного, завтра уже выпишут. Нода-сан сказала, что я могу отдохнуть две недели и даже зарплату выплатит. Джиро-сан оплатил больничные счета и страховка тоже будет. Так что… — она не закончила, как поддавшись внутреннему порыву я подался вперед и обнял ее. Она затихла и тоже обняла меня, и я вдруг понял, насколько она ослабла, ее руки у меня на спине были словно две легкие паутинки.
— Никакие деньги мне не нужны. — сказал я, сдерживая слезы: — никакие деньги. Мне нужна ты, Нанасэ.
— Не надо, Синдзи, ну прекрати, ты меня раздавишь… — сказала она, продолжая обнимать меня. Ее тело задрожало, и я почувствовал, что она всхлипнула. И так мы сидели, обнимаясь и всхлипывая друг другу в плечо. Немного успокоившись, Нанасэ отстранилась, утерла слезы и взглянула на меня.
— Какой ты стал большой. Настоящий мужчина.
— Ну вот еще. — буркнул я, тоже вытирая слезы из глаз и стараясь сделать это незаметно.
— Большой, правда. Повезет девочке, которая будет твоей невестой. — она грустно улыбнулась и даже сделала попытку подмигнуть.
— Ага, конечно. Ты лучше за собой следи. Выздоравливай.
— Буду. Обязательно буду. А как только выздоровею — мы с тобой пойдем в парк гулять и я куплю тебе все, что захочешь. Обещаю! — она откинулась назад на подушки и облегченно вздохнула. Все-таки досталось ей, подумал я, легко устает, все ресурсы организма направлены на исцеление, хватит ей на уши приседать, дай человеку отдохнуть.
— Ну, в общем, я пришел сказать, чтобы ты не беспокоилась, деньги у меня есть, с голоду не помру, в школе все хорошо, учусь понемногу.
— А как ты дома один будешь? — нахмурилась Нанасэ: — я наверное, скажу кому-нибудь чтобы…
— Да не один я… Мне Нода-сан приставила телохранителя.
— Телохранителя?
— Да, телохранителя и няньку и надзирателя. Майко-сан.
— Ааа…эту Майко… — Нанасэ сперва нахмурилась, подумала о чем-то, потом ее лоб разгладился, и она кивнула: — хотя, Майко наверное будет в самый раз.
— Наверное. — пожал плечами я. Зачем мне нужна Майко я и сам не понимал. Ну один, и что? Готовить я умею, продукты купить в магазинчике Тамагавы у Иное-сан как-нибудь смогу, в школу хожу и вообще, самостоятельно завязываю шнурки и могу перейти улицу. Однако Нода-сан была непреклонна.
И действительно, Майко-сан проводила меня до больницы, договорилась чтобы меня пропустили, купила гостинцев для Нанасэ, тут же по телефону договорилась со школой о том, что я пропущу один день (а тут с этим строго). Незаменимая девушка. Что-то вроде Аи-чан, только от Ноды-сан. И уверен, Майко не будет обижаться на Иное-сан, если зайти с ней в магазинчик Тамагава.
— Ты ее слушайся. — добавила Нанасэ: — Майко, она хорошая. Странная немного, но хорошая.
— Да, конечно… — в этот момент в палату зашла медсестра и, сделав возмущенное лицо стала выгонять меня в коридор, мол больной нужен покой, а вы тут со своими глупостями и вообще.
— Я завтра еще зайду! — успел сказать я, в закрывающуюся дверь. Снаружи стояла Майко, подперев спиной стену и рассматривая свои ногти.
— О. — сказала она: — ты все уже, хах.
— Да, ей нужен покой. — ответил я невпопад. Майко улыбнулась и потрепала меня за щеку.
— Да не переживай ты так. Все у нее будет хорошо. Она же какая — ух! А ты ее любимчик вообще, ты знаешь это? Да она только про тебя и говорит, так что будь умницей и стань настоящим мужчиной, а то таких сейчас практически нет. Вымерли, хах. — на секунду взгрустнула Майко, но уже через секунду воспряла духом и улыбкой и потащила меня вниз по лестнице, к выходу.
— Сегодня я тебя в школе отпросила, наплела что-то про семейные дела, но завтра надо будет туда идти, поэтому тебе надо пораньше лечь, все, побежали домой. Нанасэ-чан никуда не денется, я с врачами поговорила, у нее обслуживание тут высший класс, видел — отдельная палата и все такое, так что все в порядке, врач-сан говорит, что ее выпишут за неделю, может две максимум. И то, только потому, что Джиро-сан сказал чтобы за ней смотрели, а так он бы ее выписал уже через три дня, но Джиро-сан это Джиро-сан, потому перестраховываются, хах. — тараторила она, перепрыгивая через ступеньки.
Я спешил за ней, переживая что эта шаровая молния в облике девушки споткнется и разобьется на лестничном пролете. Так же, в темпе стремительного вальса мы пролетели в супермаркет, где Майко набрала полные пакеты продуктов (мальчику надо хорошо питаться, хах) снова взяли такси, и через какое-то время я уже сидел за столом, пытаясь сосредоточиться на домашнем задании и не обращать внимания на то, что за плитой суетилась Майко, изображая из себя ураган в женском обличии.
Помимо самого факта, что в нашем с Нанасэ доме появилась посторонняя женщина, странности ситуации добавляло и то, что едва закрыв за собой наружную дверь, Майко стремительно переоделась (ни капельки не смущаясь меня, кстати) в так называемую «домашнюю одежду». А домашняя одежда в исполнении Майко, это короткие шортики и не менее короткий, да еще и просвечивающий топик с изображением какого-то зверька, не то зайца, не то белки. Слава богу, что поверх этого Майко накинула кухонный фартук, но вид сзади по прежнему оставался … очень смелый.
Особенно, когда Майко уронила шумовку куда-то вниз, за плиту и полезла за ней, встав на четвереньки и сдавленно ругаясь. В этот момент я поспешил перевести взгляд на свою тетрадь и попытался сосредоточится на задании по истории, в то время, как перед глазами все еще оставалось зрелище идеальных полушарий.
Я яростно почесал затылок, пытаясь выбросить из головы все, что не относилось к битве на Комукаве и историческом пленении сегуна, но получалось откровенно плохо. Синдзи-кун, хихикая и потирая воображаемые ладошки уже навоображал себе черте-что с этой самой Майко. Или это мое собственное сознание начало пускаться во все тяжкие?
Как бы то ни было — во-первых, Майко — подруга и коллега Нанасэ (чтобы за работу она не выполняла там в … салоне), а во-вторых ей наверняка уже двадцать лет как минимум а то и больше, а мне — шестнадцать. Это ж педофилия с ее стороны. Ой, да ладно, возразил мне внутренний Синдзи — во-первых ну и что, что коллеги? Подумаешь. Может даже лучше, ведь если Майко-сан работает в салоне, то и знает она ой как много, а глядишь и нас чему-нибудь научит. А во-вторых, в Японии возраст согласия с тринадцати лет. Все что надо, чтобы это не было преступлением — чтобы ты не был против, а ведь ты не против, а? Я вздохнул и запустил пальцы в свою шевелюру. Комукава эта еще…
В тот момент, когда я терзался внутренними сомнениями — в дверь позвонили. Я дернулся было, но Майко была ближе к двери, я сидел за уроками, а она стояла у плиты и вот, уже через секунду это едва одетое чудо (серьезно, я эти шортики и топ за одежду не считаю, там все видно, как говаривала Шарон Стоун после премьеры Основного Инстинкта — до самой Небраски) — уже открыла дверь настежь.
— Синдзи-куун! — пропела она от двери: — это к тебе, хах!
— О, ну еще бы. — проворчал я, вставая: — Было бы странно, будь это к вам, Майко-сан.
— Что? — не расслышала Майко.
— Ничего, Майко-сан. — я подошел к двери и увидел возмущенную и покрасневшую моську Аи-чан.
— Привет. — махнул рукой я: — заходи, гостем будешь.
— Я … мне староста сказала домашку тебе принести, а ты тут… вот! — выпалила она, покосившись на Майко, Майко фыркнула, Майко развернулась на месте, выставив на всеобщее (то есть наше с Аей-чан) обозрение свои умопомрачительные шортики и удалилась в кухню. Ну, как удалилась — у нас с Нанасэ была довольно маленькая квартирка и Майко попросту отошла на несколько шагов к плите, где что-то варилось и побулькивало, распространяя аппетитные запахи по всему этажу.
— Развлекайтесь, детки, хах. — пропела она от плиты.
— Это кто еще такая? — прошипела Ая-чан, сузив глаза: — и не говори мне, что это твоя сестренка, я твою сестру знаю, она не … такая вот! — и Ая-чан в воздухе изобразила руками, какая именно Майко. Судя по жестам, Ая-чан также оценила формы и изгибы Майко. Ну, подумать, Майко их особо и не скрывала, скорее наоборот.
— Это моя вторая сестра. — не задумываясь сказал я: — она из далекой деревни, откуда-то с севера, дикие люди. Теперь я буду жить с ней. Кстати, у них там обычай — жениться на близких родственниках, так что она еще и моя невеста.
— Что?!
— По-моему мне повезло, как думаешь? — я заговорщицки подмигнул, кивнув в сторону пританцовывающей у плиты Майко: — она еще и готовить умеет. И одевается хорошо. — еще один кивок в сторону Майко.
— Но как? Это же … у вас же разница в возрасте!
— Любви все возрасты покорны. — пожал плечами я: — что поделаешь, если ураган любви уносит нас с Майко вдаль на тот чудесный остров где любовь и страсть сплетают свои голоса в сладостной симфонии… — тут стоящая у плиты Майко прыснула, пытаясь сдержаться, но потом плюнула на попытку и немузыкально заржала, сгибаясь пополам и хватаясь за живот.
— Ах ты… — Ая-чан кажется начала понимать что над ней тут стебутся.
— Аха ха хах… — Майко просмеялась и встала рядом со мной, выдохнув и сделав серьезное лицо: — прошу прощения, но вы неправильно поняли Синдзи-куна. Между нами нет никаких чувств подобного рода.
— Ой. Извините. — Ая-чан склонилась в поклоне: — меня зовут Сато Ая, я одноклассница Синдзи-куна.
— Я Ямасита Майко, старшая сестра Синдзи-куна и его невеста, хах. — поклонилась в ответ Майко.
— Эээ… что?! Но… — глаза у Аи-чан грозили вылезти из орбит: — но вы же только что сказали, что между вами нет никаких чувств!
— Да, и это грустно. Между нами никаких чувств, это брак по расчету. — скорбно поджав губы закивала Майко: — у меня есть любимый человек … там на севере. Но, подчиняясь решению старейшин я вынуждена выйти замуж за Синдзи и быть верной ему все оставшуюся жизнь, хах. — в ее глазах блеснули чертенята. Ой, недооценил я Майко-сан, недооценил. Она, у нас, оказывается тот еще матерый тролль, мгновенно оценила обстановку и тут же разыграла сценку.
— Боже мой. — сказала Ая-чан, прижав ладони ко рту. На секунду мне стало ее немного жаль. Наивная чукотская девочка, насмотревшаяся фильмов и сериалов, начитавшаяся книг про большую и вечную любовь. А с другой стороны что наша жизнь, как не возможность хорошо посмеяться, и упускать такую возможность было бы глупо.
— Майко-тян! — сказал я, сделав по возможности грозное лицо: — что старейшины говорили тебе о твоем поведении? — подхватит мою подачу или нет?
— Слушаюсь и повинуюсь, о мой супруг. — склонилась в низком поклоне Майко, подавляя улыбку: — больше не повторится, хах.
— Именно. — я небрежно махнул рукой в ее сторону, мол кыш, кыш, тут важные люди разговаривают. Майко упорхнула к своей плите, но наклон ее головы говорил о том, что она все еще с нами, прислушивается, готовая подхватить тему.
— Женщины… — сказал я: — что с ними сделаешь. Так, о чем мы говорили, Ая-чан? Ах, да — домашка.
— Домашка?
— Ну домашнее задание, ты сама сказала, что староста тебя прислала, помнишь.
— … Да, вот… — Ая-чан вынула из портфеля тетрадь с записями, не отрывая взгляда от Майко, помешивающей что-то на плите.
— Хорошо. Да что ты в дверях стоишь, проходи. — пригласил я Аю-чан.
— Да я… — начала было Ая-чан, но в этот момент вмешалась Майко.
— Супрууг, я набрала тебе ванну… — пропела она от плиты: — ты сможешь расслабиться перед ужином. Конечно, ты можешь выбрать, что ты будешь сперва — ванну, ужин … или меня, хах…
— Увидимся в школе! — выпалила Ая-чан и стремительно упылила вдаль. Я посмотрел ей вслед и улыбнулся.
— И не жалко тебе неокрепшей психики молодой девочки, хах. — откуда-то сзади появилась Майко.
— Ничего, потерпит. Она со своей сестрицей и боссом-девицей мне в школе тоже нервы подъедают.
— О. Школьная любовь бессмысленная и беспощадная. — Майко обняла меня сзади и положила подбородок на плечо: — а ванную я и впрямь набрала. И ужин готов. Так что я не шутила ни капельки, хах.
— Конечно.
— О, да. Майко никогда не шутит. Ой, это я сейчас пошутила? Или нет, хах?
— Я очень благодарен вам за ужин и за все остальное, Майко-сан. Спасибо. — сказал я. Склоняться в поклоне не стал, потому как если тебя обнимает девушка сзади, то поклониться в такой ситуации означает усугубить и без того неловкую ситуацию.
— А ты молодец. — Майко убрала руки и отступила назад. Я обернулся и будто в первый раз увидел ее — в фартуке, едва прикрывающем верхнюю часть бедер, раскрасневшуюся и довольную, с улыбкой на лице.
— Да и вы в грязь лицом не ударили, Майко-сан.
— Ой, пустяки. И, кстати, можешь называть меня просто Майко — в конце концов мы же супруги, не правда ли? — и она подмигнула мне, довольная своей шуткой. Я закатил глаза. Похоже, что я еще пожалею о своей шуточке, Майко явно выжмет из ситуации все, что только сможет — исключительно для увеселения себя любимой. Надо будет свести ее с Иное-сан, то-то будет веселье. Не для меня, конечно, но для этой парочки девиц, обожающих шуточки над бедным мной. Так, сказать синергия в действии.
— Так что, супруг, ванну, ужин или все-таки меня? — продолжила троллить Майко и даже выпятила свою и без того немаленькую грудь, демонстрируя всяческую готовность к исполнению супружеского долга. Я только вздохнул и покачал головой. Нет, правда, я еще долго буду жалеть о том часе, когда мне в непутевую голову пришла дурацкая идея подшутить над Аей-чан.
Подшутить-то подшутил, да вот не учел, что теперь Майко получила такую прекрасную почву для невинных шуточек в стиле «дорогой, я вся горю, возьми меня прямо тут» — при этом, как человек взрослый в голове подростка, я понимал, что никаких шансов у меня нет. И если бы бедный Синдзи-кун действительно поверил бы (а он бы поверил) и начал испытывать надежду (а он бы начал) — то был бы немедленно и с удовольствием приземлен на пятую точку опоры из разряда «ну это же шуточки, Синдзи, ты что всерьез поверил?!». Оставаясь в зоне шутливого флирта, с другой стороны, мне ничего особенного не грозит — и отношения не испорчу с коллегой Нанасэ, и себе нервную систему не надорву тщетными ожиданиями.
— Наверное я выберу ужин. — сказал я, к вящему разочарованию Майко: — а потом ванную. Потому что самое лучше всегда остается на потом, моя дорогая супруга. Да и голова сегодня что-то побаливает… — глаза Майко снова вспыхнули весельем, и она было открыла рот, чтобы что-то сказать, но в этот момент в дверь постучали.
— А. Ая-чан что-нибудь забыла. — сказал я и потянулся было к двери, но Майко быстрым и ловким движением убрала меня за спину, да так, что я только рот раскрыл. Все было сделано как па в танце — раз, два, и я уже за спиной у Майко, вижу ее собранные в узел на затылке волосы, убранные серебристой заколкой с птицей на конце. Так же плавно Майко перетекла к двери и заглянула в глазок. Сразу же повернулась ко мне.
— Синдзи! Прячься! — крикнула она и в ту же секунду дверь разлетелась вдребезги, словно в нее выстрелили из пушки. Я был отброшен назад, оглушен и на несколько секунд потерял ориентацию в времени и пространстве, перед глазами плыли разноцветные круги. В голове стоял гул, и я помотал ею, пытаясь прийти в себя.
— …льной ублюдок, хах! — услышал я и воспрял духом. Майко жива! Но что произошло и почему мне так холодно? Я огляделся. Наша с Нанасэ комната была залита водой по щиколотку, посредине, спиной ко мне стояла Майко, стояла так, словно была борцом сумо на фестивальном поединке — широко расставив ноги и руки, пригнувшись вниз, готовясь к броску. Напротив Майко стоял какой-то худощавый тип в обычном коричневом костюме и даже в шляпе. Какая-то неправильность в его фигуре, в его осанке, в том как он стоял, как держал себя, как легкие волны воды обтекали его… стоп, что?
Я взглянул на сцену другими глазами. Первое — этот тип явно парачеловек, махоу — как говорят здесь. Маг. Судя по всему — маг воды. Второе — моя милая Майко судя по всему — тоже. Я не видел ее лица, но ее спина бугрилась мышцами, которым позавидовал бы иной бодибилдер, а кожа на шее, ногах и руках стала коричнево-красного цвета, словно терракотовые кирпичи. Конечно, человек может обгореть на солнце до такого состояния или попросту подкраситься, но ведь буквально только что она была нормального цвета. И, да, мышцы у Майко продолжали расти.
— Тебе придется ответить за все. Хах! — в этот момента Майко прыгнула вперед и мне на долю секунды стало жалко тощего типа в шляпе — столько в этом прыжке было животной энергии, первобытной силы, что я даже немного зажмурился, представляя, как она сметет его, воткнет в стену и переломает все кости. Однако Тощий даже не сдвинулся с места. Вода вдруг встала стеной между ним и Майко, словно живая, из воды вырвались жгуты щупалец и схватили ее в воздухе. Майко зарычала и задергалась в захвате, но водяные щупальца держали ее крепко.
— Нет! Отпусти ее! — крикнул я и вскочил на ноги. Тощий повернул свою голову.
— Слышишь? Отпусти ее немедленно! — я стал осторожно подходить к нему. Комната и без того была маленькой, мне стоило сделать пару шагов и я был уже рядом с беснующейся в захвате Майко. Она рычала и пыталась вырваться, перегрызть крепко сжимающие ее жгуты водяных щупалец, но тщетно. Контраст между ней, извивающейся и дергающейся, изрыгающей проклятья и спокойно стоящим Тощим, словно бы показывал, насколько различаются их силы. Он стоял так, словно бы не прикладывал никаких усилий, буднично, не обращая внимания на Майко и ее попытки освободиться. Вокруг нас бушевала вода, вставая стеной и грозя погрести под собой.
— Интересно. — сказал Тощий: — и что ты сделаешь, если я не сделаю этого?
— Очевидно. — сказал я, стоя прямо перед ним, так близко, что я мог рассмотреть, что у него из ноздрей росли редкие волосы: — я заставлю тебя сделать это.
— Вот как? — Тощий поднял одну бровь, изображая удивление.
— Именно. — у меня не было шансов. Вообще. В принципе. Судя по всему, этот тип — так называемый маг стихии воды. Я видел таких по телевизору, есть целая семья на Хонсю вот таких вот фокусников. И на море с такими лучше не сталкиваться даже в составе авианосной группы. Везде, где есть вода — лучше с ними не иметь дело. К слову сказать, человеческое тело на восемьдесят процентов состоит из воды, смекаете? Короче — в дальнем бою у меня вообще нет шансов.
Да, я подозревал что у меня есть способность к регенерации, но это не поможет мне победить — наверное это просто развлечет его, пока он будет отрезать руки и ноги водяным хлыстом — струей воды под гигантским давлением. У меня есть небольшой шанс задеть его на ближней дистанции, но это опять таки вряд ли. А вот заболтать гада до той поры, пока соседи, обеспокоенные шумом, гамом и прочими безобразиями вызовут полицию, — можно попробовать. Единственный способ не стать жертвой — заинтересовать его. Уверен, что если я закроюсь руками и буду умолять пощадить, плакать и кричать, — я стану ему неинтересен.
Поэтому, хотя у меня трясутся руки и подкашиваются ноги в коленках — я смотрю ему прямо в глаза. Поэтому я веду себя вызывающе. Только так у меня и Майко будет хоть маленький, но шанс. Шанс что я буду ему немного интересен — как необычная букашка в траве.
— Давай, иди сюда! — я поднял руки, вставая в стойку: — если не трусишь. Будь мужчиной.
— Да, конечно. — впервые за это время я увидел, как Тощий улыбнулся. Вернее, уголки его тонких губ едва поднялись. Это все. Не улыбалось его лицо, не улыбались глаза. А потом водяной хлыст отрезал мне руки. Все произошло так быстро, что я даже ничего не почувствовал. Только что вот у меня были руки и вдруг — раз! И их нет. Только нелепо выглядящие культи и кровь, брызнувшая вдруг. Ну, все — подумал я. Все — значит все. Конец моей новой жизни. Даже если Тощий не будет делать больше ничего — я истеку кровью за несколько минут, а перевязать рану — это смешно, но у меня нет рук. Только культи — примерно по пять сантиметров выше локтя. Глупо. Глупо и смешно, решил тут героя сыграть, вот и Майко не помог и сам помер. Дурак.
Именно с этими мыслями я и умер.

Глава 7

Когда ты просыпаешься, или просто открываешь глаза после потери сознания — ты сперва не соображаешь кто ты и где находишься. Потом уже из долговременной памяти загружаются сведения — тебя зовут Синдзи Ямасита, тебе шестнадцать лет, но на самом деле тебе было далеко за сорок лет на момент смерти и зовут тебя совершенно по-другому, но это было в другом мире и другом времени, а находишься ты в своей комнате. Вернее — своей с Нанасэ комнате и тебе очень хочется спать. Просто свернутся клубочком и продолжать видеть сны, не обращая внимания на шумную возню и сдавленное рычание Майко.
Майко! Я повернул голову, и увидел, как Тощий выламывает Майко руки, а та стонет и пытается вырваться из стальных захватов водяных щупалец. Что-то отвратительно хрустнуло и Майко закричала, выплевывая кровь изо рта и извиваясь в судорогах. Я словно бы взлетел в воздух, вскочил на ноги и мгновенно оказался рядом с Тощим, тот обернулся, его глаза расширились, но я не дал ему времени подумать, оценить обстановку, сделать хоть что-то.
Прежде чем он смог поднять руки я ввинтил в его подбородок лучший апперкот, какой когда-либо наносил. Тумс! — и голова Тощего дернулась назад, он стал падать, ударившись затылком об угол кухонного шкафа и опрокинув на себя стопки тарелок и стаканов. Едва лишь его голова коснулась пола, как водяные щупальца, удерживающие Майко, упали вниз бессильными жгутами, рассыпаясь на капли. Я еле успел подхватить Майко на руки, чтобы та не ударилась.
— Все хорошо, Майко-сан. — сказал я ей, глядя на прокушенную от боли губу и нелепо вывернутое плечо.
— Синдзи-кун. — сказала Майко, глядя прямо мне в глаза: — твои руки, Синдзи.
— Руки? — переспросил я, пребывая в каком-то ступоре. И вдруг до меня дошло. У меня не было рук! Водяной ублюдок отрезал мне руки к чертям собачьим! Или мне это просто померещилось? Я осторожно опустил Майко на пол, она охнула и попыталась сесть, держась за плечо. Рук у меня не было. На их месте были культи, правда и вид у них был такой, будто с момента их отрезания прошло уже около года — все зажило, никакой крови и торчащих обломков костей, просто гладкая культя как у инвалидов, просящих милостыню на рыночной площади. Культи. Я теперь без рук.
Стоп, но как же я тогда ударил этого гада? Как я смог подхватить Майко? Мир перед моими глазами вдруг закрутился и свернулся в точку, словно бы кто-то вдруг выключил старый телевизор.
Включился мир снова во всем белом — белые стены, белый потолок, белый шум в ушах и какие-то темные мошки в глазах. Я проморгался, пытаясь восстановить зрение. Зрение восстановилось подозрительно быстро, я сел и огляделся. В этот момент меня вдруг словно молотом ударило. Руки! Мне же руки отхреначило начисто! Я должен чувствовать боль, должен чувствовать … много чего должен чувствовать, отсутствие рук в конце концов!
Быстрый взгляд подтвердил то, что я чувствовал — руки были на месте и вполне себе исправно функционировали, пусть и обмотанные бинтами, словно бы белые варежки одеты. Я попробовал сжать, разжать кулаки, покрутил кисти рук, поводил ими из стороны в сторону. Вроде работает. Под бинтами не видно, какие есть там повреждения и есть и вообще. Воображение услужливо подкинуло мне картинки обожжённой кожи и гноящихся струпьев на сгибах суставов, или вовсе содранной кожи, обнаженной плоти с торчащими костяшками и сухожилиями.
Да ну, отмахнулся я от собственного воображения, никаких ожогов не должно было быть, это же вода, раз — и отрезало нахрен. А то, что сейчас у меня есть руки — значит, что моя регенерация работает на все пятьсот процентов, а то и побольше. Хотя… а что, если я попал в лапы к ученым-экспериментаторам, которые быстро присобачили мне вместо рук какие-нибудь механические клешни или щупальца, а регенерация лишь помогла мне их не отторгнуть и сейчас какой-нибудь профессор смотрит на меня в комнате с односторонним стеклом и дьявольски хохочет, подготавливая плановую вивисекцию.
Я мгновенно вспотел и принялся оглядываться по сторонам. На первый взгляд обычная палата в обычной больнице, но это ни о чем не говорит, все маньяки-ученые делают свои пыточные под обычные больничные палаты, верно? Ээ… для того, чтобы жертва расслабилась и ни о чем не подозревала, вот. Чтобы так, сказать, потом злоупотребить доверием и ввергнуть в пучину отчаянья. Так, что-то и вправду воображение разыгралось, подумал я и еще раз посмотрел на свои белые варежки. А давай-ка я их…
— А вот этого делать я категорически не рекомендую. — входная дверь раскрылась бесшумно и в палату вошел человек в белом халате. Да, я знаю, большинство людей бы однозначно определило этого человека как доктора. «Открылась дверь и в палату вошел доктор». Но меня на мякине не проведешь, от того, что ты напялил на себя белый халат и шапку, нацепил бейдж с фото и фамилией и улыбаешься самой подозрительной на свете улыбкой — ты не стал доктором.
— Кто ты такой? — спросил я.
— Я? — улыбка немного поблекла: — я врач. Твой лечащий врач. И как таковой убедительно прошу не сдирать бинты с ваших рук.
— А-то что? — не успокоился я.
— Честно? Мы не знаем. — развел руками в стороны «мой лечащий врач»: — совершенно без понятия что будет. Скорость твоей регенерации просто умопомрачительна, к тому моменту как тебя доставили, большая часть твоих рук уже восстановилась. Поэтому мы просто продезинфицировали все и забинтовали. А что там у тебя выросло — кто ж знает. Но! — тут он поднял палец вверх: — все это будет чрезвычайно полезно для науки и прогресса всего человечества.
— Что? — я немного обалдел, признаюсь. Потому что ожидал чего угодно, но не такого ответа. Честно и без прикрас. Ни один из моих знакомых врачей никогда не сказал бы ничего подобного. Начали бы утешать и успокаивать, никогда не сказав мне всей правды. С другой стороны, ведь и этот тип мне наверняка всей правды не сказал, вот.
— Меня зовут Винтер. Альфред Винтер. — приняв мое потрясенное молчание за желание выслушать, продолжил «врач»: — а ты Ямасита Синдзи-кун. Погоди-ка… — он достал откуда-то из халата медицинский молоточек с резиновой головкой (таким проверяют рефлексы, ударяя по коленке, отчего та смешно дергается) и постучал по моим забинтованным костяшкам.
— Не болит? Хм? А так? — в его руке вдруг появился скальпель и я только чудом успел убрать руку до того, как этот «врач» вскрыл мне вены.
— Эй! — вскривнул я: — ты чего творишь, паразит?!
— Ага, рефлексы в норме. Хорошо, можешь снимать бинты.
— Что правда? — удивился я. Только что меня убедительно просили не трогать бинты, а вот тут же — снимай пожалуйста.
— Снимай, снимай… — снисходительно помахал он рукой в воздухе: — все у тебя зажило, как-никак уровень регенерации «сигма-пять», давно я такого не видел. А… — он посмотрел на то, как я безуспешно пытаюсь содрать бинты зубами и вздохнул: — пожалуй я вызову медсестру.
Спустя две минуты прибежала медсестра, серьезная слегка полноватая, но миловидная девушка и аккуратно срезала бинты с рук медицинскими ножницами, нервно дыша мне над ухом и прикасаясь выбивающимися из-под белой косынки волосами. Было щекотно. Под бинтами мои руки были как старые. Ничем не отличались. Разве что цветом — начиная с запястий, с того места, где их отрезало водяным жгутом — они были белые. Ну да, подумал я, все верно, эта кожа еще не видела солнца, вот и нет загара. Выглядит, словно я белые перчатки надел. Или наоборот — загорал в перчатках.
— Сняли? Вот и отлично! — оживился «врач» Винтер-сан: — ступайте отсюда голубушка, ему теперь волноваться вредно. — он снова изобразил в воздухе нетерпеливое помахивание, словно муху от лица прогонял.
— А теперь… — сказал он, едва дверь за медсестрой закрылась: — теперь настало время для более подробного изучения твоего феномена, мальчик. Думаю, мы начнем с … глаза? — в его руке снова появился скальпель, и я только успел нахлебаться адреналина в своей кровеносной системе, как в палату вошел кто-то еще.
— Профессор. — сказал этот кто-то: — прекратите пугать пациента. И вы снова нарушаете статью двадцать пять дробь четыре уложения.
— Горо-кун, вы не понимаете. — сказал профессор, не оборачиваясь и продолжая удерживать скальпель в опасной близости от моего лица: — он же сигма-пять, это редкая удача. С тех пор как Судзуки-сан покинул нас и подписал контракт с этими варварами из Североамериканской Лиги Жастис, у нас не было такой возможности.
— Альфред, правила существуют для того, чтобы их соблюдали. И мы об этом уже говорили. — сказал вошедший: — не заставляй меня звонить Дафне.
— Ой, ну хорошо, хорошо. — Винтер-сан скорчил недовольную гримасу и убрал скальпель: — но я более чем уверен, что мы потеряем объект. Есть такая поговорка про то, что ковать металл нужно в состоянии высшей точки нагрева, иначе он остынет.
— Куй железо, пока горячо. — брякнул я, невпопад.
— Точно. Видишь, Горо-кун, он уже согласен. Мне нужен всего один глаз. Да, лучше один, чем совсем без глаза. — кивнул «врач». Тот, кого назвали Горо-кун только вздохнул и на мгновенье прикрыл глаза рукой, жестом «я окружен идиотами» и «мне слишком мало платят за все это».
— Винтер-сан, я попрошу вас удалиться, пока я не набрал Дафну, а мы оба знаем, что это ничем хорошим не закончится. — твердым голосом сказал Горо и проследил за тем, как за «врачом» закрылась дверь. Вздохнул и повернулся ко мне. Прокашлялся.
— Добрый день. — сказал он: — я — Горо Такэда, старший инспектор Службы Контроля Паранормальных Угроз.
— Очень приятно. — выдавил я из себя, организм все еще пребывал в состоянии «бей или беги», и я еще не решил для себя, представляет ли новый объект угрозу и следует ли попытаться ее ликвидировать — в меру своих скромных сил, или все-таки попробовать свалить куда-нибудь по коридору в поисках двери наружу.
— Ямасита-кун, ты пострадал в результате атаки мага. Хм, ну или по молодежному, как вы их там называете — убера, сверха, парахумана…
— Мага?
— Да. СКПУ давно разыскивает этого типа, на его счету довольно много атак как гражданского населения, так и сотрудников СКПУ. Как обычных людей, так и магов. В результате атаки пострадал ты и Ёсида-сан.
— Ёсида-сан? — Майко! Ну и дурак же ты, парень, ну и эгоист! Сидел тут, любовался своими руками, а что там с Майко даже и не спросил!
— С ней все в порядке! — поспешил успокоить меня СКПУшник, выставив вперед ладони в успокаивающем жесте: — вывих плеча и перелом ключицы, но она жива и здорова, и врачи говорят, что она поправится уже через неделю-другую.
— Это точно? — я помнил, что тощий тип не жалел Майко вот ну ни капельки, выжимая ее словно половую тряпку над ведром. Видимо Майко была покрепче, чем казалась. Впрочем, как оказалось, она тоже была магом, так что ничего удивительного. Наверняка крепкие кости и сухожилия, раз уж ее мышцы могли так увеличиваться в размерах, то и сухожилия с костями должны были выдерживать увеличивающуюся нагрузку.
— Да, это проверенные сведения. Ты сможешь ее навестить, как только мы закончим наш разговор. Она лежит здесь же, в соседнем боксе.
— Кстати о «здесь», Горо-сан. А где это я нахожусь?
— Медицинская станция для магов. — и Горо-сан ударился в объяснения.
Оказывается, что привозить магов в обычные медицинские учреждения — очень плохая идея. Видели, наверное, как обычный человек может натворить, если упадет в эпилепсии или судорога его схватит. Иногда и четыре здоровых санитара не могут удержать хрупкую старушку. А представьте, что эта старушка — маг? Спонтанные выбросы напалма, разрушение структуры бетонных стен или попросту полопавшиеся капилляры в мозгах у всех окружающих — это только цветочки. Поэтому и были созданы такие вот медицинские станции специально для магов. А кроме того, специально для магов была создана еще и СКПУ — такая, магическая полиция. И, конечно, маги ничем не отличались от обычных людей в психологическом плане, по крайней мере с первого взгляда. Обладатели сверхспособностей так же как и простые люди страдали от депрессий, влюблялись, ссорились и конечно же — убивали. Просто в отличие от обычного человека, последнее удавалось им намного проще. Соответственно с одним из таких вот, находящихся в розыске магов мы с Майко-сан и столкнулись.
— А почему именно мы? — нахмурился я. Что-то в этом рассказе не стыковалось.
— Кто ж его знает? — пожал плечами Горо-сан, старший инспектор СКПУ: — кто его знает, что у этих придурков на уме. Ты главное — не волнуйся и поправляйся. И вот еще что… — тут старший инспектор закашлялся. Оказывается, люди с сверхспособностями подлежат обязательной регистрации, с выдачей каких-то документов. Мне все это не нравилось, потому как очень сильно смахивало на дискриминацию суперов по признаку суперовости. Выдача аусвайсов и разрешений на посещение города, так и до нашивки желтых звезд на полосатые пижамы недалеко.
— В любом случае, пройдя регистрацию, тебе следует также пройти тест на использование своей способности. Я уполномочен предложить тебе пройти регистрацию и тест в нашем медицинском центре, а также вступить в профсоюз магов нашего округа.
— Профсоюз? — а об этом я слышу в первый раз.
— Ну конечно, супера такие же люди как и все остальные и им нужно защищать свои интересы. Вступив в профсоюз ты сможешь подобрать себе команду по силам и способностям, получить подъёмные деньги а также регулярную заработную плату в размере ста тысяч иен.
— Вот как? — предложение начинало звучать все интереснее. И подозрительней. Сразу заработную плату просто так не платят, а значит придется отрабатывать. Постольку поскольку сам Синдзи-кун никакими полезными навыками, кроме как умения читать мангу и захлебываться слюной на одноклассниц, не обладал — следовательно им нужна будет моя способность. А способность у меня пока только одна. Регенерация. Логика событий предполагала, что для изучения этой способности от меня следовало бы отрезать большие и маленькие куски разных конфигураций, а потом смотреть, где что и как зажило. И зажило ли вообще.
Я вот, например, — совершенно не знаю, каковы пределы этой самой регенерации. И честно говоря — не рвусь проверять. Мало того, что это больно (боль никто не отменял, даже если все заживает, это не значит что в момент нанесения травмы не больно), так еще и чешется просто невыносимо при заживлении. И потом, после отчекрыжывания моих рук — я все еще чувствую слабость во всем теле. И — голод. Да, я жутко хочу есть.
— Извините, Горо-сан, а можно мне принести еды? — вежливо уточнил я. Кто его знает, может процедуры тут какие, может обед пропустил, а может надо «становиться на питание» и все, что доступно сейчас — какие-нибудь сухарики в шкафчике старшей медсестры, а поставят на питание только завтра, а я вот прямо сейчас готов удостоверение старшего инспектора съесть от голодухи.
— Что? А, да, конечно. Я распоряжусь. А насчет…
— Насчет предложения я подумаю. Мне надо посоветоваться со старшей сестрой. Кстати, вы ей не звонили? Ну, насчет меня и все такое?
— Нет. — мне показалось, или Горо-сан смутился? Что-то такое промелькнуло в его глазах.
— Думаю, мне следует позвонить ей, чтобы она не беспокоилась… — тут мне было сказано, что сам факт пребывания меня в Медицинском Центре является тайной и пока я сам не выражу желания, чтобы окружающие меня люди узнали о моем новом … статусе — никто не вправе раскрывать его. Тут я удивился. Почесал затылок. Вспомнил, что те парахуманы (блин, маги же), которых я знаю из ТВ и газет — все носят маски, или изрисовывают лица, или одевают идиотские костюмы, плюс никто не называет свое имя. Да, это секрет Полишинеля, что Зеленовласая Фурия на самом деле Син Аоки, певица и актриса (как говорят здесь — айдол), что Метроном это полковник Роше, а Дух Самурая это какой-то садовник из пригорода Токио, но это скорее исключения. В большинстве своем это были Черный Мститель, Картограф, Инквизитор или Раптор — то есть маски и клички. Никнеймы.
Старший инспектор ушел, забрав с собой свои бумажки, которые я так и не подписал по причине малолетства и тупоумия — тупил я и вправду знатно, но подписывать ничего не собирался. Потому как канцелярского языка и юридических терминов Синдзи-кун толком не понимал, а я лично не раз убеждался в том, что подписывать любые бумаги, которые не понимаешь от корки до корки — дурное дело.
Вы оставьте бумаги, Горо-сан, а я на досуге просмотрю, да сестрице Нанасэ дам прочитать, а еще может к юристу схожу. Вопреки сказанному, бумаги мне не оставили, зато медсестра принесла то ли обед, то ли ужин — я так и не понял. В отличие от казенного бенто в школе, еда в больнице (пардон, в Медицинском Центре для Паралюдей) была вполне себе приличной и совсем не японской. Хотя, нет, здесь обожали карри, ну вот, тарелка с рисом и карри, какой-то салат и чашка с чаем. Тосты с маслом и сыром. Какие-то сладости. Довольно обильно для больного. Несмотря на это я смолотил все, что принесла медсестра за какие-то пять минут, удивляясь самому себе. Наверное, просто не заметил, что жутко голоден.
С другой стороны — я же руку себе отрастил заново, верно? Откуда-то должна была масса появится, вон, старина Ломоносов говорил, что «ежели в одном месте убудет, то в другом месте присовокупится должно» и у меня нет причин не доверять Михал Васильевичу. Означает ли это, что, если нет еды — не будет и регенерации? Да ладно, разозлился вдруг я сам на себя, что за идиотские вопросы, словно Алиса в Зазеркалье, стоишь и смотришь на чудесатые чудеса, а сам тупишь, словно девочка-третьеклассница перед интегральной таблицей.
Тут же с места я тебе вопросов накидаю, например — отрастет ли тело, если отрубят голову, или скорее на теле отрастет голова? И если вдруг разрезать меня пополам — каждая ли половинка восстановиться? Будет ли условный «правый я» действовать исходя из возможностей правого полушария, а «левый я» — из возможностей левого, или все-таки мозг восстановится до полного комплекта полушарий? И если восстановится до полного комплекта полушарий — то будут ли у каждой половинки индивидуальность и память меня оригинального, или нет? А что, если разрезать не на две половинки, а на большее число? Или уже полученные половинки разделить надвое снова? Меня будет уже четыре? Или существует пресловутая «душа» и восстановится только одна половинка, а другая станет безмозглым овощем и умрет? Или вот еще — если я восстанавливаюсь из-за еды, то у меня должно быть самое быстрое пищеварение на свете, метаболизм такой, что мама дорогая, но я этого не чувствую.
Кроме того, перед тем как мне отрезали руки я еще не поел, был голоден, жира на этом теле практически нет, а руки были восстановлены полностью. Следовательно, мышечная ткань, кости и сухожилия у меня на культях возникли сами собой из ниоткуда. Вернее — откуда-то, из неизвестного нам источника, если верить Михал Васильевичу. Но тогда получается, что я могу производить мясо, просто ножом строгая себе ляжки. Они будут появляться снова и снова, а я смогу накормить собой деревню каннибалов в голодный год. Бррр, что за мысли в голову лезут.
В любом случае я действительно невероятно туплю перед новыми вводными, веду себя пассивно, воспринимая все как должное. Наверное шок. Не оправдание, конечно, нет такому оправдания, но по крайней мере понятно. Впал в ступор от обилия новой информации и все такое. Нет, так не годится, пора вести себя проактивно. В первую очередь — думать. Анализировать. Выработать план. Итак, моя цель — жить. Да, прожить спокойную и счастливую жизнь в окружении любимых, близких и родных мне людей. Что этому мешает? Нападение психа — водяного мага, например. И чего ему понадобилось у нас с Нанасэ дома? Погоди-ка, а ведь эта цветастая девчонка из салончика игровых автоматов, как там ее — Камико, она же говорила, что на Нанасэ напал супер? Или это Нода-сан говорила? В любом случае, на сестренку Нанасэ напал супер, а потом в течении суток на наш дом напал супер. Не могу я использовать эти их «махоу» термины, не маги они. Суперы. Хорошо, два нападения супера в течении короткого времени и оба связаны с Нанасэ. Первый раз — на работе, второй раз — дома. Может быть, тощий ублюдок не знал, что она лежит в больничке и решил попытать счастья второй раз.
Я вдруг понял, что практически уверен в том, что тощий «водяной маг» и напавший на Нанасэ в салоне — один и тот же человек. Я встал и свесил ноги с кровати, отметив, что тапочек на полу нет. И ладно. Пол был неожиданно холодным и твердым.
— Хорошо. — сказал я вслух: — хорошо. Допустим, что это — один человек. Тогда получается, что Нода-сан подозревала о возможности повторного нападения, потому и послала со мной Майко-сан. — тут я почесал затылок. Эта Майко — непростая девушка. Во-первых она — супер, это ясно. Сверхсила и скорость, судя по всему она любого громилу отделает. Не удивлюсь, если она может переворачивать автобусы и вырывать фонарные столбы. Майко крушить! Но этого мало — в Майко прослеживается … стиль. Она уверена в себе, но при этом не агрессивна, спокойна, позитивно настроена, способна вести диалог с кем угодно, тут пошутить, здесь надавить, но добиться своего. Она словно высококлассный агент влияния или же адъютант/секретарь/референт/помощник очень-очень большого человека.
Нет, не так. Большого Босса. Вот, теперь правильно. Далее — такой человек как Майко ну никак не может работать у Нода-сан. Класс не тот. Конечно, Майко умело играла свою в доску девушку, простушку и веселушку, но в момент нападения я на несколько мгновений видел ее настоящую. Ни капли страха или сомнений, спокойная решимость идти до конца и уверенность в своих силах. Даже когда ее скручивали, словно мокрую тряпку, вырывая суставы и ломая кости — даже тогда она владела собой. Да, стонала, но скорее для того, чтобы облегчить боль и затянуть сопротивление, паники не было. Был расчет. Вывод — Майко не является и никогда не была одной из девушек Нода-сан и розового салончика.
Поэтому Нанасэ и удивилась, когда я сказал ей, что Нода-сан приставила ко мне Майко. Однако она узнала ее имя и сказала, что «так будет даже лучше». Еще один вывод — Майко была довольно известной личностью в этом районе. И еще один — Нанасэ предполагала, что на нашу квартиру могут напасть. Хотя, нет, она никогда бы не позволила мне вернуться в квартиру, если бы предполагала опасность. Она просто беспокоилась обо мне, хотела, чтобы рядом был кто-то взрослый, а уж Майко в состоянии позаботиться о ком угодно. И о чем угодно. Я хмыкнул и покачал головой.
Вывод — Майко-сан, девушка-Халк, шаровая молния и бесшабашная веселушка, — человек семьи Кодзима. Я не заметил на ее теле татуировок, типичных для якудза, но ведь это ни о чем не говорит. Судя по всему, она человек достаточно приближенный к главе семьи, некому Джиро-сану, и в иерархии клана занимает не последнее место. А еще — явный боевик. Ей просто не повезло с противником, вот и все. Любого другого она бы по стенке размазала. Да, и именно на это и была ставка, вдруг понял я. Ловля на живца. А живец, маленькая тупоголовая рыбка с плоскими стеклянными глазками и бубенцами в башке вместо мозгов — это ваш покорный слуга Синдзи-кун. Нет, ну ладно это был бы оригинальный Синдзи, пацану шестнадцать лет, он и пороху не нюхал и в переделках не бывал, но я-то, я — то бывалый котяра и так вот попасться….
Я выдохнул и потряс головой, что было, то было, грызть себя непродуктивно, думаем, думаем, работаем с тем, что есть. Итак, Джиро-сан, известный всем как глава семьи Кодзима, — заботится о районе розовых салончиков и игровых павильонов. Вывод — семья Кодзима это клан якудза. Джиро узнает о нападении на Нанасэ в подведомственной ему территории. Спускать это с рук якудза не может. Не тот бэкграунд. Якудза живет только на имидже, все что у нее есть — это имидж. Бренд, если хотите. Бренд звучит примерно так — если ты сделал плохо якудза, якудза сделают плохо тебе. Но раз в десять хуже. Не связывайтесь с якудза. Никогда не связывайтесь с якудза. Такое вот мотто. А, и еще Джиро откуда-то знает, что этот блядский водяной не оставит свою жертву в покое, раз уж начал, и наверняка приползет заканчивать дело. Отсюда другой неутешительный вывод — водяной тип тоже печально известен в узких кругах и довольно крут, раз уж его до сих пор не пришили. Ладно. Так вот, зная об этом Джиро приставляет Майко к Нода-сан, так как существует вероятность что водяной вернется. А дальше тут возможна развилка вариантов — либо Майко сама принимает решение приглядеть за мной, в надежде, что на меня клюнет водяной, либо она докладывает о моем визите Джиро, а тот приказывает ей организовать засаду.
Только вот тут загадка — почему Джиро послал Майко, учитывая, что против водяного она смогла только рычать и плеваться? Недооценил противника? Или она сама приняла такое решение, погорячившись и переоценив свои силы? Или у них не было достаточно информации о его способностях? Много вопросов и мало ответов, но как только я доберусь до ближайшей библиотеки (жаль, интернет для меня недоступен) — сразу же выясню все.
Здесь все, из этой ситуации больше ничего не выжмешь, пока не получишь новой информации. Вторая вводная — мои способности. Я — супер. Или маг. Регенерация, да, выносливость — да. Пределы мне неизвестны, слабые места — тоже. Может быть я как зомби — убиваюсь выстрелом в голову, а все остальное мне нипочем. Или как титан из «Атаки Титанов» — у них там в затылке смерь Кощеева. Почем, кстати знать, может и в яйце смерть моя — пнуть сапогом покрепче и нет регенерации. Или там слабость к мартовским идам, или там когда Бирнамский лес пойдет на Дунсианский замок штурмом, что там еще? Проверять все это я не собираюсь. Во-первых, потому что больно, а во-вторых, достаточно и первой причины, как говаривал Бонапарт. Нет, даже просто потому, что в поисках своих слабостей и уязвимостей можно и найти парочку, да. Как там у Марка Твена — если вы будете каждый день вставать с мыслью что сегодня ваш последний день, однажды вы окажетесь правы. Нет, такой хоккей нам не нужен, а если был бы нужен, так позвать сюда коновала в белом халате, он как раз хотел парочку ненужных органов отчекрыжить. Кстати, я же готовый донор почек, сердец, печени и легких. Не говоря уже о руках, пальцах и прочей мелочи. Брр, как-то неуютно стало, надеюсь меня не держат тут на органы. А что, легко — зафиксировал в постели ремнями, отрезай что надо, да корми. Вот радость-то.
Я подошел к окну. За окном открывался вид на внутренний дворик больницы. Стекло на первый взгляд не отличалось ничем особенным, но если приглядеться, можно было увидеть зеленоватый оттенок и то, как предметы искажались, если изменить угол зрения. Стекло было очень толстым и скорее всего пуленепробиваемым, как у кассира в банковском отделении. Даже толще. Я вздохнул. Такие вот меры предосторожности не прибавляли мне уверенности в завтрашнем дне и спокойствия в настоящем. В дверь постучали.
— Синдзи-кун! — раздался голос, и я обернулся.

Глава 8

Джиро Кодзима совсем не был похож на стереотипных боссов якудза из теленовелл и сериалов. У него не было жесткого седого ершика волос и застарелого шрама через все лицо, не было сложения бывалого мечника, да и одет он был не в темное строгое кимоно. Джиро Кодзима больше был похож на обычного клерка, из тех, которых зовут менеджерами среднего звена, явно уже не офисный планктон, но и не директор компании. Так, начальник отдела. Он был одет в обычный костюм серого цвета, правда без привычного галстука. На его руке не было часов. В общем и целом, он не производил впечатления босса мафии в этом районе. Единственно, что выдавало в нем что-то необычное — это отношение окружающих его людей. Низкие поклоны. Уважение в каждом жесте. Глаза в пол.
— Синдзи-кун. — повторил глава клана якудза и легкая улыбка тронула его губы. Незаметная, так, едва искривилась линия губ, словно бы каменный голем захотел скорчить гримасу и не смог.
— Кодзима-сама. — поклонился я в ответ. Как тут не поклониться, если в твою палату входит босс. Конечно, и босс не мой и юридически ни я ни Нанасэ-онээсан не подчиняются якудза и не имеют с ними никаких дел, но уважение человеку, который смог достичь и удержаться — никогда не бывает лишним.
Во всяком случае не стоит наживать себе врагов на пустом месте, как говориться, ничто не стоит так дешево и не ценится так дорого, как вежливость. В ответ на мой поклон Кодзима-сама просто кивнул и тут же под ним материализовался стул, на который он и присел, слегка покряхтывая.
— Старая рана. — уловив мой взгляд пояснил он. Так запросто, словно бы мы были просто пацанами во дворе, обсуждали погоду, проигрыш местной команды в футбол и ноги соседских девчонок: — в семьдесят четвертом получил осколок, во время кампании во Вьетнаме. С тех пор как непогода приближается так ноет, ссскотина… — он потер ногу и о чем-то задумался. Стоящие по обе стороны от него молодые парень и девушка в хороших темных костюмах и черных очках даже глазом не повели. Стояли как английские королевские гвардейцы у Букингемского дворца — не дыша и не шевелясь.
— Так, о чем я? — нахмурился Кодзима Джиро-сан, перестав растирать потревоженную ногу: — ах, да. Во-первых, я должен попросить прощения у тебя, Синдзи-кун и твоей сестры. За случившееся на моей территории и под крышей моего дома. В качестве компенсации в вашей квартире сделан ремонт и заменена вся необходимая техника. Во-вторых, я пришел чтобы сказать тебе спасибо за то, что выручил Майко-тян. Она у меня еще молодая да взбалмошная, что ты с ней делать будешь. — он вздохнул и покачал головой. Наступила тишина. Двое по сторонам продолжали стоять навытяжку, кажется, даже не моргали.
— Кодзима-сама? — подождав некоторое время и убедившись, что мужчина, похожий на менеджера среднего звена не собирается говорить, начал я сам: — можно задать вам вопрос?
— А? Да, конечно, Синдзи-кун, спрашивай. — он мотнул головой, словно прогоняя полуденную дрему.
— Этот тип… его поймали? Что с ним случилось?
— А… этот молодой выскочка, Маки Сабуро… что с ним стало, Джун? — произнес в пространство босс и стоящий справа молодой человек в очках вытянулся еще больше (а казалось больше уже некуда, подумал я) и четко выговаривая слова произнес: — Маки Сабуро, водяной маг категории тройная Альфа, закончивший Академию Кантаро со знаком отличия, отличник боевой и политической подготовки в подразделении «Блю Драгонс», уволен в запас в связи с магопсихозом, из-за инцидента в Киото объявлен в розыск, после инцидента в восемьдесят первом — выписан Государственный Ордер на уничтожение. Был ликвидирован Тагами Майко, магом-метаморфом категории альфа браво браво, смерть наступила в результате…
— Ну хватит. — Кодзима-сан поднял руку и молодой тотчас заткнулся, да так, словно бы проглотил рисовый шарик и подавился, выпучив глаза и сделав глотательное движение.
— Нечего пацану тут ночные кошмары устраивать. Майко-тян может быть … креативна, если ее довести. А ее довели, да… молодая она все-таки и невоздержанная. — покачал головой Кодзима: — ну вот что с ней делать? И ругать вроде не за что, так и хвалить за такое тоже не годится…
— О… — я некоторое время переживал все свалившееся на меня. Водяной ублюдок мертв. Майко-чан таки оторвала ему башку. Ну или надругалась каким другим способом, вон, даже старик Джиро признает ее креативность в этом самом надругании.
Ай да Майко, ай да … хорошая девочка. Как гора с плеч свалилась, я вдруг осознал, что все это время пребывал в напряжении от того, что где-то по свету все еще ходит этот тощий ублюдок, который обидел мою сестру и едва не порвал на части Майко. Как она его порвала? Просто. Майко — метаморф, брут по классификации, ей только в ближний бой прорваться, а вот водяной маг — хрустальная пушка, могуч и неотразим, может резать сталь и бетон, но достаточно одного удара по его тушке в ближнем бою и все. Финита ля. Кстати, да. Получается я ей здорово помог своим ударом, вырубив тощего. Дальше я-то потерял сознание, а вот умница Майко проявила хладнокровие и рациональный склад ума. Вследствие этого проявления рациональной мысли Майко, водяной помер, не приходя в сознание. Вот к бабке не ходи, она ему башку оторвала прямо в нашей квартире. Что там старикан Джиро говорил про ремонт? А ремонт нам понадобится — после того, что эти двое там натворили. Да еще и кровища по всей прихожей и кухне. Моя, кстати тоже.
— Узнав, что ты и Майко-чан попали в больницу, я сразу же поспешил к вам. Как только освободился. — кивнул Кодзима. Возле двери раздалась какая-то возня, шум, сдавленный возглас, двое из ларца кого-то там скручивали, отталкивая и зажимая рот. Кодзима повернулся, кивнул разрешая и к нам, поправляя одежду и недовольно цыкая, присоединился Горо-сан, старший инспектор СКПУ.
— Я, между прочим, тут при исполнении. — произнес он в пространство, не то жалуясь, не то предупреждая: — у меня ордер есть.
— Это хорошо, что ордер, Горо-кун. — кивнул Кодзима. Двое за его спиной мигом нависли над инспектором, посылая явный и недвусмысленный сигнал о том, что стоит только Кодзима-саме намекнуть, или только подумать…
— Я просто предупредить. — буркнул Горо-сан: — об последствиях и прочем.
— Да ради бога. — Кодзима-сама откинулся на спинку стула: — предупреждайте, чего уж. Мы и послушаем. — Старший инспектор глянул на него, на двоих, слегка помятых в темных костюмах, нервно дернул плечом. Судя по всему ему хотелось остаться наедине со мной, но босс явственно дал понять, что этого не случится.
— Хорошо. — сказал Горо-сан: — Синдзи-кун, у тебя есть возможность подписать контракт с государственной службой поддержки магов. Стипендия, проживание, форма — все оплачено. Учиться будешь в академии, это тоже оплачено. Но на тот случай, если ты вдруг не захочешь подписать такой контракт, хотел бы тебя предупредить, что в нашей стране независимый маг, без государственной поддержки — долго не протянет. К сожалению… — тут он покосился на старого Кодзиму и его двоих-из-ларца: — к сожалению у преступных элементов велик соблазн наложить руки на юные таланты и вовлечь их в свой преступный мир. Преступными доходами, конечно же и преступными идеями. — на этом месте я подумал, что старшего инспектора здорово переклинило на слове «преступный». Хотя … преступные доходы — это звучит. Преступные идеи — тоже ничего, но против доходов слабовато будет. У него такие доходы, что это просто преступно. Нет, все-таки звучит.
— И даже если на первый взгляд государственная стипендия и сумма контракта может показаться маленькой по сравнению с соблазнами преступного мира, зато это честные и достойные деньги добросовестного и порядочного члена общества. — потел старший инспектор под задумчивым взглядом Кодзимы-сама.
— Кроме того, по окончании Академии перед юными магами будет открыт весь мир … в карьерной перспективе. Никто не примет на службу в уважаемую корпорацию мага, который запятнал свое имя сотрудничеством с … предполагаемыми преступниками. И это не говоря уже о потере уважения и доброго имени в глазах порядочных членов общества. — Горо-сан закончил свою прочувственную речь, вытер вспотевшие ладони о брюки и сглотнул.
— Я… буду знать, Горо-сан, спасибо. — сказал я, поняв, что пауза затянулась. Он кивнул и пулей вылетел за дверь, едва не сбив с ног девушку в темном костюме. Она легко ушла с его дороги в сторону и едва слышно ругнулась.
— Что я говорил о сквернословии, Айка-тян? — поднял бровь старик Кодзима, поворачиваясь. Девица покраснела и спешно поклонилась, извиняясь.
— Даже лучшие из нас иногда подвержены… увы. — добавил Кодзима, повернувшись ко мне: — но в целом этот заячий хвостик Горо-кун прав. Действительно, государственная стипендия это неплохо и престижно. Я бы даже сказал, что это не так уж и мало. Конечно… — тут он вдруг легко подмигнул мне: — с прррреступными доходами не сравнится, но вполне достойно. И он вполне прав насчет твоего выбора, Синзи-кун, независимые маги долго не живут. — и тут старик Кодзима ударился в конкретику, видимо поймав момент красноречия.
Все было не так уж и страшно, и означало не то, что независимые маги срочно умирают в подворотне, сгребая свои кишки сломанными руками, а всего лишь то, что независимых магов обычно спешно рекрутируют. Все. Армия, флот (да, они и в этом мире были отдельными структурами, жутко конкурирующими друг с другом), полиция, СКПУ, частные компании, государственные компании, конечно же якудза, профсоюзы и вообще все.
Во-первых, по практическим и прагматическим причинам — маги могли здорово помочь любой компании или предприятию, особенно, если работали по профилю. Тот же Сабуро был бы незаменим при любых водных работах, строительстве плотин или ликвидации последствий наводнения, а уж какой бы из него вышел рыбак! Были маги, которые могли бы работать в качестве электростанций или экскаваторов, были, которые могли ликвидировать пожары или там сортировщиками, ликвидаторами нефтяных пятен и катастроф АЭС. А во-вторых это было престижно. Чем больше магов на работе в корпорации, тем круче. Секретарша, которая не только «ноги от ушей» и декольте до пупка, а еще и может вскипятить чай, просто приложив ладонь к чайнику, водитель, управляющий лимузином силой мысли, охранник, похожий на Халка — все это невероятно престижно. Потому от предложений в стиле «невозможно отказаться» магам очень трудно уйти. Поэтому и государственная стипендия (которая, к слову, была в несколько раз больше, чем зарплата Нанасэ-онээсан, а ведь это выплаты несовершеннолетнему сопляку) — по сравнению с этим были копеечными. В свою очередь государство и СКПУ очень бы хотели придерживать магов у себя на службе, а по возможности и вовсе регулировать этот рынок. Отсюда и возникла идея обязательной регистрации магов. И проверки их возможностей.
— Но ты не волнуйся, Синдзи-кун. — пыхнул клубами дыма Кодзима-сама. Откуда у него в руках возникла трубка — я не заметил. Но как он прикурил — заметил, да еще как. Стоящая сбоку девушка в темном костюме и черных очках, изображающая из себя статую гвардейца перед королевским дворцом, протянула левую руку и щелкнула пальцами. На кончиках ее пальцев вспыхнуло иссиня-белое пламя, интенсивности кислородного резака! От него-то старик Джиро и прикурил, с удовольствием попыхивая дымом и щуря глаза.
— Не волнуйся. — повторил он, выдохнув кольцо дыма в потолок: — заставить тебя зарегистрироваться в качестве мага они не могут. Кроме того, ты еще и несовершеннолетний, так что им придется решать вопросы с твоим опекуном. Выбрать куда идти и что тебе делать потом — ты можешь сам. Парень ты боевой, так что не растеряешься. А у семьи Кодзима для тебе всегда найдется место, буде ты решишь присоединится к нам. Да и кстати, лично я считаю, что с этого момента у моей семьи перед тобой должок, Синдзи-кун, так что ежели случится чего, приходи, поболтаем. — он снова выдохнул кольца дыма, подряд штук пять и я завороженно проследил их путь к потолку, где они разбивались об датчики дымоуловителей. Интересно, подумал я, почему датчики не срабатывают? Дыма мало?
— Заболтался я с тобой, Синдзи-кун. — сказал Кодзима Джиро-сама, босс якудза нашего района и неторопливо поднялся на ноги. Трубка из его рук исчезла, стул, на котором он сидел также растворился в воздухе.
— Ну, поправляйся. Сестре своей привет передавай. Да к Майко заглядывай как свободное время будет, спрашивала она о тебе. — и не дождавшись ответа старый босс вышел, забрав с собой свою парочку молчаливых «из-ларца-одинаковых-с-лица». Справедливости ради, лиц я не видел, но темные костюмы и черные очки делали их одинаковыми как близнецов. Я откинулся на подушку, задумавшись. Водяной ублюдок больше не представляет опасности, и это радует.
Такие люди как Джиро-сама такими вещами не шутят и уж учитывая специфику его работы — не доверяют сообщениям типа «там было так много крови, он наверняка умер» или «да там никто не смог бы выжить». Таким людям нужны доказательства и в качестве таковых обычно приносят всю голову. Отдельно от тела. Значит этому сообщению можно верить. Отлично. Нанасэ-онээсан скоро поправится, я так и вовсе жив и здоров, можно вернуться к прежней безмятежной жизни. Хотя… кое-что поменялось. Во-первых о моих невеликих способностях теперь знают. Ну и что — возразил мне откуда-то изнутри Синдзи-кун, это ж хорошо. Буду популярным, Ая-чан сразу же мне предложит любовь и прочее, да денег должны подкинуть, плюс в Академии Магии смогу поступить после школы, а там конкурс ого-го. Деньги, слава, популярность, девчонки… Да погоди, ты — подумал я, перебивая разошедшегося Синдзи, погоди. Ты же сам слышал, какие с этим сложности. Мы теперь нужны всем, вернее наши способности и это еще мы и сами не знаем в чем они заключаются. Вырастет ли у меня новая голова или нет? А яд, например? Подействует ли на меня яд? Умру ли я от отсутствия кислорода в воздухе? Или там от радиации? Может ли моя кровь, если перелить ее другому человеку, помочь ему с регенерацией? Например, вылечить Нанасэ-онээсан?
— Может. — сказал кто-то от дверей. Я подскочил на месте. На стуле для посетителей (опять — и откуда он взялся) сидел давешний «профессор» и задумчиво ковырялся скальпелем, подправляя ногти на руке.
— Еще как может. — продолжил он свое занятие, не глядя на меня: — ты регенератор уровня сигма-пять, парень. Ты можешь людей на ноги с того света вытаскивать. Вот только рак ты лечить не можешь.
— Почему? — спросил я заторможенно. Сколько времени он уже сидит тут и почему я его не заметил?
— Потому что рак это тот случай, когда не нужна регенерация, а скорее наоборот. — сказал он, посмотрел на ногти придирчивым взглядом, подул на них и убрал скальпель: — рак это совсем другая история. Это как аутоиммунные заболевания. Какие-нибудь клетки твоего организма вдруг решают, что они тут самые главные и начинают бесконтрольно расти и размножаться. Тут еще и твоей ткани добавить, и ни к чему хорошему это не приведет. Твоя сила — это регенерация, твоя область — в основном раны, переломы, сотрясения, травматические ампутации и прочая прелесть. При этом все, ты все же не являешься панацеей и чудесным избавлением, увы. — профессор пожал плечами.
— Почему? — повторил вопрос я. Надо прекращать тупить, это вредно сказывается на моем имидже, подумал я, но мысль была отстраненной и какой-то не моей.
— Да потому что чудодейственные свойства твои ткани оказывают только в непосредственной близости и в течении нескольких секунд. После этого любая жидкость твоего организма становится обычной… жидкостью. Кровь, слюна, лимфа… хотя мы еще не ставили опыт с … иными жидкостями — не было времени. Но в целом это так. То же самое и с другими тканями — отторгнутые они быстро теряют свои свойства. Твоей подруге повезло — она была рядом с тобой и была забрызгана твоей кровью, что и подстегнуло ее регенерацию. Только поэтому ты еще жив, парень.
— Подруге? Ах, Майко-сан.
— Да. Сабуро вывернул ей суставы из суставных сумок и раздробил кости. В таком состоянии она уже не представляла угрозы для него. Часть твоей крови попала и на него, но твоя подружка быстро сообразила, что к чему. Она довольно … энергичная девушка, да. Давненько я не видел травматической ампутации головы…
— Заметка себе — если мне открутят голову, я труп. — пробормотал я себе под нос.
— А ты забавный парень. — кивнул профессор: — и вот еще — постарайся об этом никому не рассказывать. Я работаю здесь уже лет десять и мне меньше всего надо, чтобы у этого медицинского центра были неприятности.
— Но зачем вы мне это говорите? — спросил я. Резонный вопрос, этот чудак в белом халате не выглядел альтруистом или добрым самаритянином. Скорее, как вивисектор и доктор Менгеле.
— Да чтобы ты не терял времени, изучая то, что мы уже знаем. Ну и для того, чтобы заслужить твое доверие и впоследствии злоупотребить им для дальнейшего изучения. — не моргнув глазом поведал мне он. Я обалдел.
— Понимаешь, легче втереться в доверие, если говорить людям правду. — добавил «профессор»: — ложь утомительна, приходится запоминать что ты сказал и кому, создавать целые альтернативные вселенные из-за одной маленькой лжи. Не хочешь кушать суп мисо? Сказал, что уже поел и поэтому отказываешься от супа, чтобы не обидеть хозяев? Но у тебя спросят — а где ты поел? Когда? Что именно ты ел? В какой последовательности? Кто был рядом? Было вкусно? Столько вопросов возникнет. И вот ты уже запутался в паутине лжи и тебя вот-вот изобличат. Например, вот ты. — узловатый палец ткнул в мою сторону: — хочешь увидеть эту свою подружку без трусов.
— Что?! Да я никогда, что вы… — залепетал во мне Синдзи-кун, но я волевым усилием подавил эти возражения. В конце концов глупо отрицать очевидное.
— Конечно хочу. — сказал я, поддерживая эту странную игру: — тело у нее ух! Огонь. А вот интересно, она ж метаморф, у нее только одна форма для превращения имеется, или она может и в другие перекидываться?
— Довольно неожиданно. — признал «профессор», окинув меня изучающим взглядом: — обычно школьники отрицают такие мысли. Я рассчитывал поймать тебя на лицемерии и использовать твое смущение в качестве наглядного урока.
— Вы же сами сказали, что лучшей политикой является честность. — заметил я в ответ.
— Да, говорил. И, кстати, форма у нее не одна, она может с легкостью задавать себе различные формы — в определенных пределах, конечно, извращенец ты эдакий, хах.
— Ого. А я и не подумал. Так что же, в реальности она может быть маленькой, кривоногой и плоской? — у «профессора» неожиданно задергался глаз. Я посмотрел на «профессора» внимательней. Ага.
— Ну, или она на самом деле — жаба. Такая зеленная и гадкая жаба. Но перекинулась в фигуристую и сексуальную Майко-сан. Чтобы соблазнять невинных и непорочных юношей, а потом травмировать их психику… — протянул я, прикладывая палец к подбородку: — это объясняет ее поведение…
— Ах ты извращенец малолетний!!! — лицо профессора словно бы треснуло пополам и откуда-то изнутри, небрежно, словно сбрасывая змеиную кожу, появилась Майко-сан. Ее лицо пылало гневом, а ноздри раздувались. А вот и знаменитый метаморфизм — подумал я, так она может и других людей имитировать… ой! Мне по затылку прилетело больничным тапком. Больно.
— Вот так тебе! — торжествующе воскликнула Майко-сан, окончательно превращаясь в самое себя и повторно замахиваясь на меня тапком: — будешь еще мне тут умничать?!
— Майко-сан! Прекратите бить меня тапком!
— Тебе еще мало, гад такой! У меня, между прочим отличная фигура и замечательная личная жизнь, понял?!
— Да, да, конечно, Майко-сан! Только не по голове! Я ж больной!
— Ты на голову больной!
— Именно! А вы меня туда тапком!
— Ррр… ты выводишь меня из себя, Синдзи-кун, ты ничего не понимаешь в женщинах и их формах! Малолетний экстремист!
— Это-то откуда? — удивился я.
— Оттуда. — буркнула Майко-сан и опустила тапок: — Это… в общем спасибо тебе, Синдзи-кун.
— Да за что? — я зажмурился в ожидании удара тапком. Удара не последовало. Что-то влажное и мягкое коснулось моей щеки. Я открыл глаза. Майко-сан уже улыбалась.
— Это тебе за то, что спас мою жизнь. Ты мой герой, пусть и извращенец малолетний.
— Да что за…
— И не смей отрицать, я видела, как ты на меня пялишься! — Майко подняла вверх указательный палец: — я в вас, в парнях разбираюсь. У меня опыт есть, хах!
— Конечно я пялился! Ты очень привлекательна, кроме того, довольно вызывающе одета. — сказал я. Майко поперхнулась и внимательно посмотрела на меня. И я ее понимал. Здесь не принято открыто признавать свой интерес к противоположному полу, неприлично. Комплименты здесь довольно редки, нет, конечно, сказать — «Вы такой хороший работник» или «Как у вас хорошо получается содержать лавку и помогать своему деду» — запросто. А вот что-то вроде «Вы сегодня великолепно выглядите» или «вы просто сводите меня с ума в этой мини-юбке» — уже зашквар и попирание моральных устоев общества. Но меня, честно говоря, уже задрало искать верные способы и пути выразить себя не сломав по дороге кому-нибудь психику и не выставив себя малолетним извращенцем. Черт с ним, пусть так и считают. Тем более, недалеки от истины.
— Это … звучит очень интересно, Синдзи-кун, хах. — заметила Майко, внезапно успокоившись. И улыбнулась. У меня мурашки по коже пошли от этой улыбки. Ничего хорошего на мой взгляд эта улыбка не предвещала. Наверняка я где-то и что-то не так сделал и теперь эта мускулистая красотка девушка-Халк оторвет мне голову. И поиграет ей в футбол.
— Впрочем, хватит шуток. Этот профессор и его сестры скоро поймут, что я сбежала из палаты и начнется. Я заскочила сказать тебе спасибо. — Майко-сан опять стала преображаться в профессора Винтера. Зрелище было… немного неуютным и завораживающим, словно бы ее черты лица поплыли, как на акварельном рисунке, на который плеснули водой. Секунда-другая и вот передо мной уже снова седой жилистый профессор с сумасшедшинкой в глазах.
— Так что спасибо тебе, Синдзи-кун еще раз. И ты это … заходи если что. — сказал «профессор» уже хриплым мужским голосом: — выздоравливай. — и Майко в облике «профессора» вышла за дверь. Я посмотрел ей вслед. Интересно, подумал я, вот на ней белый халат, очки, стетоскоп и бейдж на груди — а ведь когда она превращается обратно в Майко, на ней привычные шортики и топик.
Значит это и не одежда вовсе, а просто она преображает часть своего тела как будто это одежда. Или аксессуары. А если она скопирует королевского гвардейца — будет ли у нее винтовка? Будет ли эта винтовка стрелять? А сабля — выниматься из ножен? И самое главное — означает ли это что она практически всегда ходит без одежды? В смысле — без настоящей одежды, а только «одетая» в свое тело, которым изображает одежду. То есть на нашей Нанасэ квартире она стояла у плиты, фактически одетая только в фартук?
Гм… вот и сбылась мечта любого японского школьника — красивая девушка с монументальными и скульптурными формами готовит ему еду, одетая только в кухонный фартук с забавными утятами. Почему-то этот факт доставлял моему внутреннему Синдзи-куну гораздо больше, чем тот факт, что Майко в принципе всегда ходит так. Голая. А после этого я — малолетний извращенец. Пф.
А кстати, еще один нюанс — она когда преображается, очень убедительна в своей роли. Это у нее такая особенность ее таланта, или она просто хорошая актриса? Если бы сюда вошел «профессор» с замашками и поведением Майко-сан, я бы сразу заметил, а тут… пока речь о ней самой не пошла, я и не догадывался. Так и запишем в свои заметки — любой человек вокруг может быть Майко. Тут я аж вздрогнул немного. Как оперативный агент — такой Майко просто цены нет. Она же как Мистик из людей Икс, только Мистик, насколько я помню, не была сверхсильной. А эта еще и сильная. Или это тоже часть ее дара — преображаясь в кого-то она перенимает его способности? Ну, тогда это была бы и вовсе читерная способность, а Майко была бы Козырь по системе классификации парахуманов из Червя. Она могла бы, например, превратиться в водяного ушлепка и скопировать его способности, нет? Нет, я слишком мало знаю о ее способностях и ограничениях и вообще об этом мире и его законах. Теперь, когда Нанасэ-онээсан в безопасности — у меня будет время подумать над этим всем. Когда-нибудь. Это был довольно хлопотливый день и я вдруг почувствовал что у меня слипаются глаза. Да, как говаривала Скалет О Хара — я подумаю об этом завтра.

Глава 9

Сатоми-сан увлеченно пишет что-то на доске, азартно стуча мелом и откидывая назад волосы, лезущие на глаза. Класс безмолвствует, ожидая, когда у Сатоми-сан пройдет очередной приступ энтузиазма.
— … и, именно вот так! — последний удар кусочка мела о доску и мелок крошиться в ее пальцах. Нимало не обескураженная этим событием Сатоми-сан поворачивается к нам и протирает пальцы тряпкой, убирая меловую пыль.
— Это все будет на контрольной работе в пятницу. Если вы думаете, что это сложно, то вы еще не видели, как изучают этот период японской истории в Тодай! — Сатоми-сан закончила Тодай — Токийский Университет, и она не дает окружающим об этом забыть. Тодай очень престижен, конкурс туда невероятно высок, вступительные экзамены в Тодай — филиал учебного ада, в течении всего периода обучения все конкурируют со всеми, еще бы только лучшие из лучших, сливки из элит и верхушка пирамиды, только такие как Сатоми-сан могут там учиться. Немудрено, что после обучения выпускники гордятся дипломом своей Альма Матер и обучением там как ветераны своими медалями и орденами — это все заработано потом и кровью. Я сижу на своей парте, так же как и все — делаю вид что внимательно слушаю Сатоми-сан, а мысли мои витают в воздухе. Третий день как я хожу в школу, Нанасэ-онээсан выпишут из больницу уже послезавтра с вердиктом «полностью здорова», у нас в квартире стараниями Джиро-сана провели ремонт, а еще купили новую технику. Очень хорошую технику. Плиту, микроволновку, телевизор, ах да, еще поставили стиральную машинку и теперь можно стирать дома, а не бегать вниз, к платным стиралкам. Поставили еще телефон, хмурые люди из телефонной компании ворчали что им пришлось отбирать пару у кого-то на районе, но Джиро-сама сказал — значит надо сделать. Да, у нас с Нанасэ теперь дома есть телефон! Да что там телефон, в углу комнаты я обнаружил персональный компьютер с роутером через телефонную линию, а перед телевизором — игровую приставку. Единственная моя претензия к неизвестным работникам семьи Кодзима была в том, что мои, а вернее Синдзи-куна журнальчики с легкомысленными красотками неглиже пропали. Помыслить, что их присвоили охочие до обнаженки якудза я не мог, а потому пришел к выводу, что они пошли для ремонтников по категории «мусор». Тем более были уже довольно старыми и потрепанными. Для Синдзи-куна эти журналы были дороги по … сентиментальным соображениям.
Правда, он уже запомнил всех девушек из журнала, особенно с разворота страницы семнадцать и двадцать два. Кстати, помимо ремонта, в прозрачной стеклянной чаше, расписанной цветами сакуры — обнаружилась солидная пачка наличных. Купюры по десять тысяч иен. Самые крупные купюры. Умножаем сто на десять тысяч, получаем миллион. Миллион иен. Довольно солидно для Японии. Нет, автомобиль на эти деньги не купишь, а квартиру в Токио тем более, но в остальном — очень прилично. Десять зарплат Нанасэ-онээсан, почти годовое жалование. Кроме того, в подборке игр для приставки обнаружилась одна эротическая игра, помеченная значком «восемнадцать плюс» и записка. Записка была составлена «моему дорогому будущему супругу», поэтому гадать от кого не пришлось. В записке Майко-сан сетовала на занятость, уверяла что скоро найдет время встретиться и выражала надежду, что сей скромный дар позволит ее будущему супругу воздержаться от походов по другим женщинам, хотя бы на некоторое время. Вместо подписи стояла забавная мордашка. Некоторое время я ходил озираясь, подозревая Майко-сан в каждом встречном прохожем, но потом меня отпустило. Я, так сказать, принял ситуацию. Сделать с этим я все равно ничего не мог, Майко могла быть где угодно и кем угодно, с этим можно было только смириться. Третий день домой меня провожала молчаливая Ая-чан. Разговаривать со мной отказывалась, только фыркала и отворачивалась. Но провожала. Силен все-таки авторитет Юки-чан в этих кругах, как скажет, так ничего не поделаешь.
— Значение и опыт реставрации Мэйдзи трудно переоценить… — продолжала вещать Сатоми-сан, когда прозвенел звонок. Местный «динь-донн-динь» все равно — звонок а не колокол, хотя больше на колокольчики похож. Я облегченно выдохнул — все-таки в школе мне было порядком скучно, кроме того, была куча других дел — и к Нанасэ-онээсан в больничку зайти, и дома прибраться и вещи постирать в новой стиралке и поесть себе что-нибудь приготовить, а еще потренироваться и свою собственную способность исследовать методом старого доброго научного тыка. Так, сказать, органолептическим способом. Между тем после дежурного поклона сенсею и «досвиданиясенсей» — сказанного хором, я принялся неторопливо собирать учебники и тетрадки в портфель. Времени было достаточно, сразу после школы схожу к сестренке, проведаю ее. Нанасэ-онээсан поправлялась довольно быстро и уже начинала ворчать на докторов, что ее зря держат и у нее много дел, да и за мной присмотреть надо, мало ли что с мальчиком может случиться, если он один. Сильно пугать ее рассказами про поединок тощего и Майко у нас на кухне я не стал, просто сказал, что люди Джиро-сама отремонтировали нам кухню и прихожую, да еще и стиральную машинку купили. Нанасэ-онээсан поахала, сказала, что от Кодзима-сама ничего другого и не ожидала и вообще, как только она выберется из больницы, то перестирает все вещи. Возможно даже несколько раз. Я улыбнулся при этом воспоминании и закрыл портфель на замок. Но встать из-за парты не успел. На мою парту опустилась нога. Само по себе событие неординарное, люди редко кладут ноги на парту, однако нога была женская. Точнее девичья. В белом кроссовке. На другом… конце этой ноги обнаружилась наша заводила и забияка Иошико. Кин Иошико, если полностью.
— Ты куда это собрался, ботаник. — сказала она тем самым голосом, которым разговаривают с ящерицами, змеями и прочими пресмыкающимися. Может еще с жабами. Я вопросительно поднял бровь, взглянув на нее внимательней. Что же, теперь я знаю, что Иошико под школьной юбкой носит спортивные шорты и поэтому может задирать ноги как угодно высоко без ущерба своей репутации и общему уровню морали нашего класса.
— Домой собрался, Иошико-чан. — ответил я, уже понимая, что что-то тут не так. Кин никогда не обращала на меня внимания. Вообще никогда. Я в свою очередь знал о ней только тот необходимый минимум, который поневоле узнаешь, если учишься с человеком в одном классе — что она родом из Кореи, что она спортсменка и даже победитель региональных турниров по тхэквондо, что она предпочитает стиль «гяру» и что от ее громкого смеха истинные Ямато Надешико только вздрагивают и делают вид, что не замечают грубости (нельзя громко смеяться и громко чихать!). Гяру же из Иошико вышла что надо — она перекрасила волосы в платиновую блондинку и обрела ровный бронзовый загар в каком-то солярии. Конечно же стильные темные очки, сережки, брелочки, ожерелья, ярко-красная помада и до неприличия розовые сумочки вместо школьного портфеля. Ах, да Кин Иошико еще неформальная глава девушек-хулиганок параллельных классов. У них там своя иерархия. В свою очередь, я уверен, что Иошико-тян знала обо мне и того меньше. Ботан. Нерд. Все.
— Домой ты собрался. — усмехнулась Иошико. Остальной класс затаил дыхание, глядя на нас. Где-то за моей спиной замерла Ая-чан, как всегда готовая проводить меня до дома.
— Знаешь, что, ботаник, выйдем-ка, поговорим. — и она потянула меня за ворот из-за парты. Не особо сопротивляясь, я последовал за ней, краем глаза отметив, что Ая-чан все-таки взяла мой портфель. Хорошо, подумал я, возвращаться не понадобиться. Выйдя из класса Иошико отпустила меня и пошла спереди, сделав нетерпеливый жест — мол не отставай. За мой семенила Ая-чан, за ней несколько девчонок из свиты Иошико. По пути к знакомому месту за школой я смотрел на стройные ноги Иошико, идущей впереди и размышлял о том, что за чертовщина творится. Не то, чтобы меня это действительно волновало — после эпизода с тощим ублюдком, отрезавшим мне руки и едва не покалечившим Нанасэ-онээсан и Майко, школьные разборки любого уровня не могли затронуть даже прежнего Синдзи-куна, а уж меня в его теле — и подавно. Просто любопытно, что в этом японском омуте творится. Как там — «докладай без всяких врак, отчего на сердце мрак, я желаю знать подробно, кто, кого, куды и как…». Место для курения и разборок было пусто, не стояли курильщики, не тусовались Отшельники, не было никого. Это кстати, подумал я, а то тут каждый раз какое-то шоу получается.
— Вот и хорошо. — сказала Иошико, остановившись. Повернулась ко мне и наклонила голову вбок, разминаясь. Щёлкнула костяшками пальцев, повела плечами, бедром. Поставила ногу на носочек белого кроссовка и ловко прокрутила, разминая голеностоп, повторила операцию с второй ногой. Подняла колено вверх, отвела его назад, повторила. Все выглядело так, словно она готовилась надавать мне знатных люлей. Оставался важный вопрос — за что?
— Эм… Иошико-чан? — вопросительно обратился я: — в чем дело? Что случилось-то?
— И ты еще спрашиваешь… — процедила она, сузив глаза. Сзади послышалось какое-то шуршание, обернувшись я увидел, что к нам присоединились Ая-чан с моим портфелем в руках, Снежная Королева и вторая близняшка Мико, четверо девушек из свиты Иошико, все блондинки и все поголовно в темных очках и с красной помадой на губах. Еще появился Изуми и два каких-то парня, по виду — типичные нерды с видеокамерой в руках. Нердов с камерой возглавляла маленькая девушка, командным голосом указывая им что делать. Все-таки без шоу здесь никак, подумал я. С другой стороны драки в школе — это что-то вроде гладиаторских боев в Риме, так что без публики тут уж никак не обойтись. Подозрительно, конечно, что так вовремя появились эти типы с видеокамерой, а с другой стороны — подумаю об этом потом. Потому как сейчас у меня есть и другие проблемы. Вернее — проблема.
— Приготовился? — спросила меня проблема, вставая в стойку.
— Э… нет? — успел сказать я до того, как нога в белом кроссовке взметнулась в воздух. Неплохо, очень неплохо, подумал я, едва успев отдернуть голову. Сила и скорость, с которой белый кроссовок разрезал воздух на том месте, где только что была моя голова, подсказывали что шутить Иошико не намерена от слова совсем. Ни на секунду не останавливаясь, Иошико довернула корпус и в меня полетел уже другой кроссовок. На этот раз я был настороже и успел отскочить назад, пропустив атаку перед собой. Но как она это сделала! Безукоризненный маваши-гери, потом без перехода — ура-маваши-гери, причем все с изяществом и скоростью танцовщицы! Наверное, вот тут и следует влюбится, успел подумать я, уходя еще от одного удара. Видимо главной гяру нашего потока это надоело и вместо размашистых ударов она вдруг выбросила вперед руку, я проследил за ней и… едва не получил прямой ногой в грудь, успев выставить руки в защите и приняв удар на предплечья.
— Ох! — вырвалось у меня. Удар был чувствителен, предплечья сразу онемели и лишились подвижности. Хороший удар, промелькнуло у меня в голове, хороша девка. Бьет не ногой, но всем телом, вкладывает в удар бедра и таз, энергию разворота. У меня так никогда не получалось, чтобы так бить нужна школа, а у меня из ударов ногами только самый необходимый минимум — лоу-кик, подсечки и подставки и конечно же коронный из киокушин, не знаю как называется, но мой сенсей (который был ни разу ни японец) так и называл его — «коронка». Все удары ниже пояса, ногу выше пояса не поднимаем, трата сил и энергии и это все хорошо, пока ты молод, а с возрастом что делать будешь — говаривал он. Иошико-чан моего сенсея не знала и, по всей видимости, о старости не задумывалась, как и о болезнях суставов, или о том, что перелом шейки бедра вообще самая распространенная травма у людей старше семидесяти. Живи ярко, умри молодым. Или, в данном случае — молодой, да.
Следующий удар я уже не уклонялся, но и не принял на жесткий блок, а скорее отвел в сторону — нехитрый трюк, если научиться делать это в такт движению соперника. Для этого правда, надо понимать, как именно будет бить соперник, куда и с какой примерно скоростью. К счастью, пока Иошико не воспринимала меня всерьез и просто давила физической мощью и скоростью — ее ноги так и мелькали в скоростных комбинациях. По-хорошему, надо было уже что-то делать, нельзя уклоняться до бесконечности, это только если твой уровень намного превышает уровень противника ты можешь вести бой как хочешь, а тут… сила и скорость ударов Иошико заставила меня на секунду подумать, не является ли и та супером? Какая-нибудь Гений тхэквондо? Или это пока еще хилое тело Синдзи-куна не может справиться с остатками кинетической энергии после удара? Даже отводя удар в сторону, через ладони я получал повреждения, эдакий сплэш дамаг, если говорить языком геймеров. Долго все это длиться не будет — рано или поздно тело Синдзи устанет, руки накопят достаточное количество повреждений, или просто допущу ошибку. И вот тогда удар Иошико что-нибудь мне сломает. Вот что за муха укусила эту спортсменку? И что с этим делать? Встав в низкий крауч я могу на замахе подшагнуть ближе и … вот не поднимается у меня рука на девочку. Может здесь в Японии подобного рода межгендерные поединки и являются нормой, но я-то был воспитан по-другому. Олд скул, так сказать. Девочек нельзя бить, их надо защищать. И вообще — слабых тоже надо защищать, уважать старших и всегда застилать с утра свою постель. Хорошо, с постелью у меня не всегда получается. Но остальное я впитал с молоком матери. У нас в детстве никто и никогда не поднимал руки на девочек. По современным меркам сексизм конечно, да что поделаешь. Однако и выхватить от Иошико тоже было не самым лучшим вариантом. По многим причинам, одна из которых как раз пресловутый сексизм. Как там — драться с женщиной это всегда невыгодно, если даже и выиграешь, то — подумаешь победил женщину, а если проиграешь, — то проиграл женщине. В этом мире все немного изменилось с момента как в мир пришли способности. В моем мире мужчины имеют на тридцать процентов больше мышечной массы, более крепкие кости и сухожилия, больше приспособлены к рывку и взрывной рубке. Женщины более выносливы в долгой перспективе и способны выдержать больше боли. То есть мужчина изначально лучше приспособлен к драке — поединку, требующему напряжения всех сил в относительно короткий промежуток времени. Но не здесь. С появлением способностей стало без разницы, кто ты, мужчина или женщина. Как следствие и подобного рода поединки стали нормой. Или это только в здешней Японии, мне то откуда знать, Синдзи никуда за пределы страны и не ездил.
В любом случае, надо что-то делать, а так как я не хочу делать подшаг вперед и бить Иошико по голове — то надо придумать что-то еще.
— Погоди! — выкрикнул я и нога Иошико замерла в воздухе и потом медленно опустилась на землю. Я отметил отличный контроль девушки над своим телом и поднял руки вверх, ладонями к ней.
— Ты сдаешься? Уже? — фыркнула та, легко перенося вес с ноги на ногу.
— Нет. Я просто хотел уточнить правила.
— Пф. Правила обычные. Тот, кто еще стоит — победил. Тот, кто лежит — проиграл.
— Хорошо. Я понял. Значит можно применять удары, броски, захваты?
— Все что душе угодно. Ну, начали? — Иошико подняла руки, становясь в стойку. Я кивнул, соглашаясь и едва уклонился от уже привычного маваши-гери. Быстрая, чертовка. Вот только уклоняясь я сделал шаг вперед, длинный выпад и следующий удар был мне уже не страшен. Почему? Да потому что удар ногой типа маваши подобен хлысту — вся его энергия накапливается и разряжается в его крайней точке — в ступне, или, в подъеме ступни под пальцами. Чем дальше от ступни и ближе к телу противника — тем меньше энергии. Так, если лодыжкой ты все еще получишь свое, то уже колено не нанесет ущерба, а уж еще дальше к телу, бедро просто коснется тебя, возможно толкнет. Это как у хука — если подшагнуть в упор, энергия хука исчезнет в пространстве, в промахе. Поэтому следующий удар Иошико ушел мимо меня, в то время как я, шагнув в упор, подхватил ее бедро локтевым сгибом руки. Не дав ей опомниться, я вывернул бедро вверх и отступил в сторону, лишив ее точки опоры. Иошико извернулась и попыталась достать меня другой ногой, подпрыгнув в воздух и перенеся тяжесть на ту ногу, которую я держал. Но из-за дистанции удар изначально не очень-то получился, и я дополнительно нагнулся вперед, подхватывая и вторую ногу. Иошико упала на спину, подстраховав себя рукой. Ее волосы разметались в стороны, она бросила на меня гневный взгляд.
— Отпусти мои ноги, извращенец! — закричала она, едва восстановив дыхание после падения.
— Извини, но я не могу этого сделать. — я не мог развести руки в стороны, поэтому пожал плечами: — пока ты не определишься.
— Что? С чем это? — ситуация была … ненавижу слово «пикантная», но других слов для описания этой хрени у меня не было. Я стою, полусогнувшись и держу локтевым сгибом одну ногу Иошико, а другую ногу удерживаю, прижимая к своему телу другой рукой. Кхм… вот и получается, что вроде как я у нее между ног, а она лежит на спине, а ее и без того коротенькая школьная юбка задрана вверх. Хорошо, что она носит спортивные шорты под ней, но все равно ситуация какая-то двусмысленная. Именно после такого и произносится сакраментальная фраза «как честный человек ты теперь обязан на мне жениться». Иошико попыталась вырваться, дергая ногами и извиваясь как червяк, я усилил захват и укрепил свою позицию на ногах.
— Да отпусти же меня уже, ты!! — лицо Иошико пошло красными пятнами.
— Давай сперва определимся. Ты — лежишь, я стою, значит у тебя больше нет ко мне претензий?
— Хватит, Ямасита-кун. Синдзи-кун… — откуда-то сбоку раздался голосок. Ая-чан решила таки перестать меня игнорировать и внести свою лепту в общий бардак и раздрай.
— Ладно, ладно. — может и вправду я опять что-то не так делаю, как-то нарушаю Негласный Кодекс Школьных Драк с Девочками. Может там в параграфе сто пятом сказано, что нельзя держать девочек за ноги … и тут до меня дошло. Я и так стоял между ног у Иошико, но когда та стала вырываться, я, стараясь удержать ее — развел ей ноги в стороны и даже еще наклонился вперед. Все. Со стороны это точно выглядит попыткой изнасиловать нашу спортсменку на глазах у ее подруг и… да, конечно же эти нерды продолжают все снимать на видео! Я отпустил ноги Иошико и отскочил в сторону так, словно бы держал парочку ядовитых змей. Таких… крепких, упругих и стройных, красивых змеюк. Та мгновенно, рывком поднялась на ноги, ее лицо было пунцово-красным, а глаза метали молнии. Не сказав ни слова она рванулась в атаку, мощный йоко-гери по верхнему уровню. Так бил Брюс Ли — когда нога, стоящая сзади, переступает и становиться на то место, где стояла передняя нога, а передняя наносит мощный удар ребром стопы. Опять-таки школа, уважаю…
— Иошико-чан, я не понимаю! — едва отскочив в сторону, я снова поднял руки: — мы же определились с правилами. Ты лежала, я стоял, все верно. Или ты отказываешься от своих слов?
— Ррр… — выдала Иошико, остановилась в своем движении вперед и закрыла глаза. Выдохнула. Поиграла желваками на щеках. Открыла глаза. Посмотрела на меня. В первый раз за все это время мы встретились взглядами.
— Ямасита-кун. — сказала она ровным и безэмоциональным голосом: — я признаю свое поражение в данном поединке. — и поклонилась. Мне не оставалось ничего иного, кроме как поклониться в ответ. Иошико выпрямилась. От пары парней с камерами раздались какие-то восторженные и несвязные вопли о том, какие кадры получились.
— На секундочку, Ямасита-кун. — сказала Иошико и мгновенно оказалась возле парочки задротов, надавала им подзатыльников и отняла камеру. Пара манипуляций и кассета с видеозаписью у нее в руках. Раз — и кассета сломана ударом коленки, пленка вырвана и скомкана. Два — остатки изувеченной кассеты летят в мусорку. Прошипев какой-то японский аналог выражения «еще раз замечу — бошки поотрываю», Иошико снова оказалась рядом со мной.
— Ямасита-кун. — сказала она и снова обозначила поклон: — несмотря на некоторые … противоречия между нами, я бы хотела сказать что лично против тебя я ничего не имею.
— Э? Иошико-тян. — я поклонился в ответ: — я также не имею ничего против тебя и не затаил обиды. — в этот момент девушки из свиты Иошико окружили ее, что-то щебеча.
— Капитан! — воскликнула одна из них, с пухлыми губками и волосами хвостиком: — как и ожидалось от Иошико-тайчо! Вы поразили его своей неотразимостью!
— Это невероятно! — поддержала ее другая: — вы настоящий самурай! Признать свое поражение, хотя вы превосходите его по всем параметрам!
— Вы были так эротичны, я не могу! — вот и третья. Иошико поморщилась, было видно, что этот цирк на выезде ее немного достает.
— Этот… ботаник, он подловил вас на словах, как крючкотвор какой! Но вы оказались выше него! Признав поражение вы унизили этого…
— Довольно, девочки. — неожиданно мягко сказала Иошико, подняв руку: — тут я сама налажала. Синдзи-кун оказался прав и если бы я думала своей головой, ничего бы этого не случилось. Хотя, признаюсь, мне все еще любопытно, какая у тебя техника — она взглянула на меня. Я пожал плечами.
— Может быть мы с тобой могли бы … встретиться и выяснить это наедине? — спросила она: — там, где не будет публики? Товарищеский матч, в перчатках и полной амуниции? Приходи к нам в клуб тхэквондо вечером, мне интересно попробовать.
— Будет ли это… удобно, Иошико-тян? — спросил я. Было непонятно, что это — попытка заманить меня на свою территорию и взять реванш? Или вполне понятное человеческое любопытство и начало большой дружбы бывших соперников, как из сопливых манга про самураев? Кто такая Кин Иошико — коварная стерва, которая не умеет проигрывать и делает вид, что прогнулась, только затем, чтобы ударить в спину, или прямая и открытая поклонница боевых искусств, которая может перешагнуть через свое собственное «я», в поисках истины. Что будет ждать меня вечером в клубе тхэквондо — засада из старшеклассников с бейсбольными битами или уважительная беседа на равных и реальная тренировка людей, которым интересно все в мире боевых единоборств?
— Это будет удобно. Не переживай. — на короткое мгновение суровое и неприступное лицо Иошико украсила улыбка, даже скорее намек на улыбку. Так, уголками губ. Глядя на эту улыбку я решился. Мне чертовски неприятно разочаровываться в людях, и изначально я им доверяю. Есть такое выражение — «доверие нужно заслужить.» Так вот, у меня по-другому — недоверие нужно заслужить. Изначально я доверяю людям, и только их поступки, доказывающее обратное могут заставить меня перестать доверять им. Так и тут. Иошико пока не сделала ничего, что бы заставило меня думать, что она все-таки коварная обольстительница, только и желающая ударить в спину. Наоборот — она нашла в себе силы признать, что неверно сформулировав условия поединка — проиграла. Понятно, что под формулой «тот, кто стоит — тот и победил, а тот, кто лежит — тот проиграл» она имела в виду совершенно другой расклад, чем когда я держу ее за ноги и не даю подняться. По всем правилам единоборств (кроме разве что вольной борьбы) это не проигрыш. И сил у нее было достаточно. Она могла бы продолжать бой, наплевав на все эти условности. Но она повела себя достойно и даже смогла обуздать рвущуюся изнутри гордыню. Честно, не знаю, смог бы я сам так поступить в этой ситуации. Когда ты на взводе, адреналин и тестостерон так и хлещут ведрами, когда вот она победа, а противник вдруг заявляет, что ты проиграл по очкам. Обидно. Так выключить свою агрессию и гнев могут не все. Это — школа. Умение владеть собой, которое зачастую важнее чем сила или скорость.
— Хорошо, Иошико-тян. Я обязательно приду.

Глава 10

Мы молча шли к моему дому — я и неотступно следующая за мной Ая-чан. В наших с ней отношениях (если можно назвать это отношениями) ничего не изменилось. После боя с Иошико я забрал у нее портфель, поблагодарил за то, что озаботилась его принести, раскланялся с Снежной Королевой, получил в ответ дежурную едва-улыбку и «досвиданиясиндзикун», не нашел взглядом Изуми (тот успел куда-то пропасть) и, убедившись, что никому здесь больше не нужен — потопал домой. Дома меня ждал Поно-кун на перилах, пустой холодильник и холодная плита — Нанасэ-онээсан выпишут только послезавтра, так что и сегодня я буду ночевать один. Поэтому по дороге я решил зайти в магазинчик Тамагавы (Ая-чан предусмотрительно осталась снаружи) и поздороваться с Иное-сан, а также приобрести что-нибудь поесть. И хвостик минтая для Поно-куна. Дверь магазинчика встретила меня своим «динь-динь», а Иное-сан улыбнулась мне из-за прилавка.
— Смотри, кто пришел! — сказала она, опершись на прилавок и улыбнувшись: — сам великий и могучий Синдзи-кун! Разбиватель сердец юных дев и зрелых дам! Сладкоголосый обольститель! Камико-тян, будь осторожнее, этот хищник в момент тебя соблазнит, использует и бросит. — добавила она глядя в сторону. Откуда-то из дальних полок появилась разноцветная голова смутно знакомой девушки.
— А, и ты здесь. — удивилась Камико: — Иное-сан, он, что здесь рядом живет?
— Угу, пятый дом дробь три. Комнату не помню. Пятнадцать что ли…
— Двадцать два. — буркнул я. Все-то Иное-сан знает. Местный узел распространения информации, а вернее — сплетен. Если кто-то не знает, почему Кента-сан ходил ночью пьяный и горланил песни в одном исподнем — то Иное-сан обязательно вас просветит. А ведь это ее родной дедушка! Так что про то, кто тут и от кого и куда и в каком виде — все-то Иное-сан расскажет. Не магазинчик, а дом культуры и досуга, а также клуб по интересам. Центр социальной активности так сказать.
— Да ты не обижайся. — неправильно поняла меня Камико, откинула непослушную прядь разноцветных волос за ухо и тут я вспомнил, где ее уже видел. Павильончик игровых автоматов пачинко! Ее брат Гендзи дал мне наводку где искать Нанасэ-онээсан.
— Я не обижаюсь, Камико-сан. Спасибо за то, что помогли мне в поисках.
— Ой, да ладно. Во-первых, я практически твой ровесник, хоть и учусь на год старше. Так что можешь обращаться ко мне Камико-тян.
— Как скажете, Камико-тян.
— Ой, он такой милый, когда серьезный! — Камико сделала широкие глаза и поднесла ладони к щекам: — такой кавай!
— А я тебе говорила. — добавила вполне довольная собой Иное-сан: — он коварный искуситель! Вот и ты уже поддалась его гнусным похотливым чарам, Камико-тян.
— Нет, ну он такой … ты чего, Синдзи? — и меня ткнули пальцем в щеку. От неожиданности я попятился. Камико засмеялась, вслед за ней Иное-сан. Нет, я точно знаю чтобы на моем месте сейчас сделал Синдзи-кун. Он бы покраснел и убежал. Со скоростью, близкой к скорости света. Так, сказать на субсветовой. Но вот что делать мне, великовозрастному мужику в теле подростка — я не знал. Нет, правда, никто и никогда в жизни раньше не называл меня «кавай» и милым. Пальцем в щеку не тыкал. Я, черт возьми не милый! Я, черт возьми — опасен и сексуален! Я расставил ноги пошире и упер руки в бока.
— И что это такое?! — попытался я сказать самым серьезным тоном, но предательский голос Синдзи-куна выбрал именно этот момент, чтобы дать петуха. Иное-сан и Камико-тян замерли на секунду и снова покатились со смеху. Я вздохнул. Нет, похоже это бесполезно. Ладно, пусть будет так. Я — милый и кавай, да и черт с ним.
— Иное-сан, когда вы досмеетесь, пожалуйста рассчитайте меня. — сказал я, дождавшись, пока дамы выдохнуться и вытрут слезу, проступившие от смеха.
— Конечно, Синдзи-кун. А, и хвостик рыбки взял, это для Поно-куна?
— Да. — я старался говорить кратко. Мне еще домой идти, а с этими … свяжешься, будешь час тут стоять. И Ая-чан снаружи ждет. Я на секунду позавидовал Ае-чан, стоящей снаружи и не слышавшей всего это безобразия.
— О, Поно-кун! Я его тоже подкармливаю! — похвасталась Камико: — он в соседнем доме живет, а на перилах в пятом доме всегда сидит. Я ему кошачий корм с «Эбимэном» покупаю!
— А еще его подкармливает половина нашей округи. — покивала Иное-сан: — неудивительно, что он уже поперек себя толще.
— А вот и неправда, Иное-сан! — начала спорить Камико: — не всегда же я его могу накормить, или Синдзи-кун, а котику каждый день кушать надо! Он похудел с прошлого лета, это точно! — пока Иное-сан и Камико-тян спорили о внешнем виде и рационе питания Поно-куна, я забрал свою сдачу, вполголоса попрощался (на меня, впрочем никто внимания не обратил) и быстренько шмыгнул за дверь. Снаружи меня ждала Ая-чан, верная, словно оруженосец.
— Извини, Ая-чан. — сказал я, поравнявшись с ней: — там в магазине знакомая оказалась, она тоже Поно-куна подкармливает. Вот и … поговорили немного.
— Да мне то какое дело. — сказала Ая-чан и ускорила шаг. Подойдя к дому я не обнаружил Поно-куна. Толстый рыжий кот наверное ушел проверять свои владения. Пожав плечами, я положил рыбий хвостик рядом с местом его постоянной дислокации. Придет — покушает. Уже подойдя к двери квартиры и доставая из кармана ключ я понял, что что-то здесь не так. Мельком, через плечо — все нормально, Ая-чан идет позади, готовая провести меня до дверей, поклониться и сухо попрощаться, кота на перилах нет, в квартире, судя по запаху — готовиться вкусный ужин, кто-то гремит посудой… кто?! Нанасэ-онээсан еще в больнице.
— Ая-чан, подержи-ка мой портфель на секундочку. — сказал я и ткнул портфель назад, не глядя. Портфель у меня забрали — также молча. Я решительно открыл входную дверь, готовый к чему угодно.
— Дорогой! Ты дома! А я ужин тут готовлю, хах. — приветствовала меня Майко-чан, оторвавшись от плиты и обозначив поклон. Из-за моей спины выглянула Ая-чан и сделала круглые глаза.
— О, ты привел к нам Аю-чан! Это просто прекрасно, хах. — улыбнулась Майко и я поежился. Беги, Ая, спасайся, хотел прокричать я, но вслух у меня получилось выдавить только:
— Тадаима, Майко-чан…
— Да проходите, проходите, ужин скоро будет готов, хах… — пропела Майко, метнувшись в прихожую и расставив перед нами тапки. Словно бы это было совершенно нормально. Словно бы каждый день на нашей с Нанасэ кухне хозяйничал человек семьи Кодзима, супер, которая может легко завязать узлом двутавровую балку и прошибить кулаком бетонную стену. Или превратиться в сумасшедшего профессора. Или в кого угодно. В президента США и Императора Японии, вот. Мысленно я Майко-чан иначе как Мистик теперь и называть не буду. А вот что Мистик делает на нашей кухне?
— Ээээ? — сказала Ая-чан, держа в руках мой портфель. Я аккуратно забрал у нее портфель и проводил в комнату. Ая-чан автоматически сняла туфли и одела тапочки, все-таки некоторые привычки у японцев в крови, думаю она даже в бессознательном состоянии не сможет пройти в комнату в обуви.
— Меня зовут Майко, Ая-чан и я невеста Синдзи-куна, не помнишь, хах? — Майко-чан помахала в воздухе шумовкой, на секунду отвернувшись от плиты: — меня отдали замуж за этого изверга насильно, но потом я смогла разглядеть его привлекательные черты. Он такой милашка, когда стесняется. — все, у Аи-чан окончательный слом шаблона.
— Майко-чан, я рад вас видеть, но какому поводу я обязан наблюдать столь божественное зрелище на нашей кухне? — спросил я, надеясь, что ответом не будет что-то вроде «мы уточнили и поняли, что тощий водяной ублюдок выжил и теперь я снова буду охранять тебя двадцать четыре на семь».
— Что? Ну какие могут быть между нами церемонии, дорогой, хах… — Майко материализовалась возле стола и сноровисто расставила тарелки и приборы, налила чаю и разложила салатики в маленьких тарелочках: — основное блюдо будет сейчас готово!
— Синдзи-кун. — сказала шепотом Ая-чан, как только Майка отвлеклась на плиту: — все-таки, кто это такая?!
— Коллега моей сестренки. — ответил я. Шутка про невесту была уже неактуальной и заезженной, Ая-чан при всей своей приверженности любовным дорамам — далеко не дура и сообразила, что такая как Майко и такой как я могут быть связаны любовной связью только на страницах любовной манги или дорамы, созданной на основе этой манги. И то, только при условии, что я на самом деле — принц древнего рода, богатый и благородный наследник империи по производству «Чоко-пай» или «Кола Джап», но скрываюсь от славы и богатства в нашем провинциальном городке. А Майко — секретарь и телохранитель, которая понемногу влюбляется в наследника, когда узнает, что он не такой уж и черствый и испорченный человек. Да, сюда нужна еще подруга детства, тайно пылающая чувствами, сводная сестренка, которая всегда хотела пошалить в моей спальне и конечно же другая наследница и принцесса из конкурирующей империи. Какой бред.
— А… — задумчиво протянула Ая-чан, следя за грациозными движениями Майки у плиты. Майко, как и в прошлый раз была одета едва-едва и большую часть ее одежды составлял наш с Нанасэ кухонный фартук с утятами. Минималистичные шортики и топик со своей функцией скрыть что-нибудь от посторонних глаз — справлялись с большим трудом. Потому что Майко было достаточно много, она выкипала из шортиков и почти вываливалась из топика. Если бы не фартук, мда… Синдзи-кун внутри меня потер ладошки и предположил, что Майко-чан непременно снимет фартук, когда сядет за стол вместе с нами. Вот тогда мы и увидим Майко во всей красе, так сказать. Да, да, успокойся ты уже, подумал я, нам с тобой такие как Майко не светят еще лет десять как минимум. Заслужить надо. И вырасти в нужных местах.
— Коллега значит… — сказала Ая-чан себе под нос, но я услышал. Странным тоном сказала, между прочим, то ли подозревая что вовсе не коллега, то ли наоборот, подозревая что слишком коллега. С учетом, что жила Ая-чан от меня буквально в нескольких кварталах, разве что ходила обычно по другой дороге, через железнодорожный переход, можно было предположить, что она знает, где именно работает Нанасэ-онээсан. И с кем. А может и не знает, может это моя паранойя.
— Как-то она, слишком близка с тобой, Синдзи-кун. Для коллеги-то. — сказала Ая-чан равнодушным тоном.
— Ужин готов! Воззрите и удивитесь! Это — рис! Ну и карри конечно. Не скажу, что я умею особенно хорошо готовить, но для дорогого супруга я уж расстаралась, хах! — Майко бухнула на стол толстостенную керамическую кастрюлю и приготовила большую ложку, чтобы разложить всем по порции.
— Спасибо. — сказал я, глядя как карри с рисом было наложено в пиалу и пододвинуто ко мне: — только насчет шутки с супружеством можешь завязывать, Майко-чан. Я уже рассказал Ае-чан что ты шутишь.
— Ну и ну. Только найдешь себе порядочного парня, как он тут же тебя бросит, хах… и как ты себя чувствуешь после такого, разлучница? — Майко пододвинула чашку с карри и рисом Ае-чан так, словно в ней была смесь серной кислоты и цианистого калия. Ая сглотнула.
— Майко-чан… — я только головой покачал.
— Ну все, разговоры потом, итадакимас, хах! — Майко решительно пресекла любую коммуникацию за столом и хлопнула в ладоши, склонившись в поклоне.
— Итадакимас… — послушно склонились и мы с Аей. Некоторое время над столом царила тишина, прерываемая только стуком палочек и негромким звяканьем блюдца, когда на него ставят чашку с чаем. Карри и вправду был неплох, надо отдать должное готовке Майко, хотя где-то в глубине души я думал, что смогу приготовить и получше, но это уже вкусовщина. И вообще каждый повар думает что он сможет лучше, а тут… Майко сама по себе необыкновенна и подсознательно от ее стряпни тоже ожидаешь чего-то сверхъестественного, а тут — просто еда. Вкусно, сытно, но это же просто рис с карри, блюдо которое мы тут в Японии едим практически всегда, когда хотим «иностранную» кухню. Впрочем карри по-японски очень сильно отличалось от обычного карри, хотя и неправильного рецепта карри вроде как тоже нет. Я хмыкнул про себя.
— О чем это ты задумался, Синдзи-кун? — подозрительно спросила Майко, прищурив глаза. Мой внутренний Синдзи с огорчением констатировал факт наличия на ней фартука. Видимо даже Майко понимает, что ее «домашний наряд» без этого фартука может взорвать подростку голову. Бах — и мозги по стенкам. Или что там у подростков в голове. О чем это я задумался? О прелестях Майко под этим фартуком и топиком, а также под шортиками. Так, надо срочно переводить разговор на другую тему.
— Забавный факт, но несмотря на то, что карри является не сколько названием блюда, сколько смеси специй, изначально доставляемых из Индии — в самой Индии такого понятия как карри нет… — глубокомысленно сказал я, подняв вилку вверх. Ая-чан посмотрела на меня и нахмурила брови, видимо переваривая факт.
— Конечно, через некоторое время карри появилось и в Индии, но изначально само понятие «карри» зародилось в Англии. Это как пицца — сама пицца произошла от остатков пищи, собранных вместе. — продолжал умничать я, отводя разговор от опасных тем: — так и карри изначально существовало как остатки специй в мешках, смешанных вместе. Специи продавались и были весьма дорогими, а вот в мешках оставалась пыль и остаточки красного перца, имбиря, конечно же куркумы, кориандра и прочего. Из этих остатков и стали делать карри. Поэтому слово «карри» фактически означает «смесь приправ» и у каждого есть свой рецепт. А именно «карри» оно называется по имени капитана — Джеймса Карри, который первым предложил использовать смесь специй и этим своим блюдом вылечил от хандры Королеву Британии и несколько герцогов. После этого ему поставили памятник в его родном городке и наградили орденом, а также…
— Разрешили содержать гарем. — добавила Майко.
— Гарем?! — Ая-чан как всегда верит во всем, что скажут старшие, особенно если с таким вот серьезным лицом.
— Да, да, гарем. А так как Синдзи-кун у нас в далеком родстве с английскими лордами, то и ему разрешено тоже. Чур, я буду первой женой! — Майко покачала из стороны в сторону своими внушительными достоинствами, подчеркнутыми туго наткнувшимся фартуком.
— Но ты не расстраивайся, Ая-чан. Ты вполне сможешь стать второй женой, если вовремя спохватишься. Ну, или третьей женой. Или пятой там.
— Вовсе я не хочу быть его женой! — вспылила Ая-чан: — больно надо!
— Вот и зря. — укоризненно покачала головой Майко: — ты на него посмотри внимательно, Ая-чан, готовый жених же. Не пьет, не курит, спортом вон занимался несколько раз. К девочкам добрый, готовить умеет. Вот только бабник…
— Почему это бабник? — это уже я возмутился.
— А что, не бабник, скажешь? — прищурилась Майко.
— Хм… да нет вроде. Когда бы я успел? Дел было много…
— А если бы не было много дел, неужели ты бы не захотел пообщаться с симпатичными и веселыми девчонками?
— Ну… да. Но это любой бы захотел.
— А ты разговор не переводи, Синдзи-кун. Речь о тебе сейчас. Ты — бабник.
— Да с твоей точки зрения, Майко-чан, любой мужчина бабник.
— И это правильно, но нас это не интересует. — Майко подняла вилку вверх, словно трезубец Нептуна, призванный править семью морями: — нас интересует что ты бабник, а потому Ае-чан надо поторопиться, пока какая-нибудь девчонка не обскакала тебя. Вот прямо не поверю, что там в школе вашей никто вокруг него не крутиться.
— Иошико-чан. — сузила глаза Ая: — вот кто там крутится!
— Аааа! — торжествующе ткнула вилкой в потолок Майко: — вот и имена пошли! Вот! Против истины не пойдешь! Кто такая эта Иошико и что ей надо?
— Она как будто и не интересовалась им, пока Синдзи-кун с Цудзи не подрался. А потом началось! Что она о себе думает вообще!
— Именно! Что она о себе возомнила! — и две головы закивали в такт, видимо сойдясь во мнениях и настроившись на какую-то свою волну. Я с ужасом посмотрел на этот заговор матриархата у меня на кухне.
— И пригласила его к себе в клуб тхэквондо, представляете?! — выдала Ая-чан, баюкая свою чашку с зеленым чаем в руках.
— Ты подумай, какая стерва… — сочувственно отозвалась Майко: — пригласила парня в клуб.
— Ой, да не надо, Майко-сан, все вы понимаете. Она его наедине пригласила. Ну, так, чтобы только она была и он, понимаете? Она капитан команды и председатель клуба тхэквондо, она может. Мне то до этого Синдзи-куна вообще все равно, но какова наглость! Совсем распустились эти гяру!
— Даже наедине? Хм, пользуешься популярностью, Синдзи-кун. — взгляд в мою сторону. Я поежился и отпил чаю. Надо пить больше зеленого чая, это успокаивает нервы. А то они у меня в последнее время ни к черту. Впрочем всему на свете приходит конец, даже этому светопреставлению под названием «тихий семейный ужин с Майко». Ая-чан раскланялась и убежала (мне еще уроки готовить, Майко-сан), я допил чай и засобирался.
— Куда это ты? — подозрительно спросила Майко, убирая посуду в раковину.
— К Нанасэ-онээсан. Надо бы ее навестить, а я сегодня еще не был. С одной спортсменкой на школьном дворе дрался… — сказал я, накидывая пиджак и проверяя есть ли кошелек в кармане и сколько у меня с собой наличных.
— Давай подвезу. — неожиданно предложила Майко: — я на машине, тут, рядом припарковалась.
— А… ну давай. — согласился я, подумав. Что может быть плохого в том, что тебя подбросит Майко? Ничего, верно?

Глава 11

— Выздоравливай. — говорю я Нанасэ-онээсан. Нанасэ недовольна. Она считает себя здоровой и она хочет домой. У нее отдельная палата с телевизором и холодильником, за ней следят тут круглосуточно (потому что Джиро-сама так попросил!), но ей не нравится в больнице. И еда здесь не такая, и то душно, то холодно, а по телевизору какую-то чушь показывают. Как любой японец — белый воротничок, Нанасэ- трудоголик. Ей вот так вот валяться на казенном харче как ножом по горлу. Она полезный член общества и готова приносить этому самому обществу пользу и прочие дивиденды. Насколько общество страдает от отсутствия Нанасэ на работе у Ноды-сан в розовом салончике — неизвестно. Я уверяю Нанасэ, что все прекрасно обойдутся и без нее, что нужды в том, чтобы бежать на работу сломя голову нет и надо отдохнуть и восстановить силы и вообще Джиро-сама оставил у нас дома в чашке для чипсов миллион иен, так что и с деньгами все нормально. Нанасэ-онээсан начинает волноваться еще больше, говорит, что нельзя брать у Джиро-самы такие деньги и мы люди не бедные сами и надо бы их вернуть. Я закатываю глаза вверх и меняю тему разговора. Лично я считаю, что если дает деньги — значит должен и все тут. Тем более, что хату нам разбомбили нахрен, руки мне отрезали к чертям собачьим, а все из-за того, что нарвалась Нанасэ на этого придурка мага. И где? Правильно — в салончике, который у нас на секундочку, крышевал сам Джиро-сама. То бишь, защищал, если по цивильному говорить, а не слэнгом 90-х. Защитить не удалось, значит виноват. В общем, да ремонт и денежная компенсация, все как положено. Может еще и мало дал, с учетом моего с Нанасэ морального вреда. Может быть, я по ночам просыпаюсь и кричу от страха. А мог бы, если бы психика оставалась Синдзи-куна, а не моя. Я-то уж по ночам сплю крепко, потому как и не такое видел, циник и прагматик, тертый калач, ветеран и все такое. А пацан бы по ночам вскакивал, да. И снилось бы ему как Майко-чан выкручивают в воздухе, словно половую тряпку над ведром, или что у него снова культи вместо рук, а ширинку застегнуть-то и нечем. Так что за все мои страдания и разочарования вполне могу брать наличными. Миллионом иен. Или больше. Страдаю-то я тут за двоих — за себя и за Синдзи-куна.
— Как ты назад-то поедешь? — начинает волноваться Нанасэ-онээсан: — темно уже за окном и поздно. — я опять закатываю глаза. Вот это самое отношение и вырастило из парня нежную розу Востока, блин. Тепло ли ты одет, Синдзи-кун, не обижают ли тебя в школе, есть ли у тебя деньги на карманные расходы, не гуляй затемно, а то тебя маньяк утащит. И изнасилует. Развели тут. Сопли и телячьи нежности. Парням вообще вредно такое отношение, парня воспитывать — это как по лезвию ножа пройти, сам знаю, у меня два сына. Было. В прошлом мире. С одной стороны парня нельзя совсем загнобить — бывали примеры подобные, особенно если отец суровый слишком и требует многого, а с другой стороны нельзя дать пацану и охренеть в край, избаловать его. У парней механизм доминации в крови заложен и если ты его балуешь, то он сразу тут начинает доминировать и характер показывать. Однако в школе-то он никто и звать никак. А потому у него в голове хрень и происходит — начинает дома истерики катать, а в школе тише воды ниже травы. Так вот истерики и маменькины сыночки и вырастают.
— Нормально все. — говорю я вслух: — меня Майко-чан на своей машине подбросила. И назад отвезет, она в коридоре ждет стоит.
— Майко? Та самая Майко? — хмурит брови Нанасэ: — а почему она … все еще с тобой?
— Да вот. Жениться на ней предлагает. — уж менять тему, так менять ее кардинально. Главное тут — сделать лицо кирпичом, или как говорят американцы — покер-фейс. И не ржать!
— Пффххх!!! — поперхнулась Нанасэ-нээсан и вытаращила на меня свои красивые карие глаза. Надо сказать, что старшая сестренка у меня красотка, пусть даже у нее нет такой … выдающейся фигуры как у Майко, но да Майко-то у нас метаморф, она и в самом деле может быть плоской и кривоногой или зеленой и с большой головой. Интересно, а у нее есть своя изначальная форма и возвращается ли она к ней? В смысле, ей трудно удерживать изменения и преображения или как только она преобразилась — так и ходи хоть всю жизнь? Или где-то в городе у нее есть берлога, темное убежище, куда Майко-чан заползает поздней ночью и под хохот каипоры и карканье ворон начинает преображаться в истинную себя — с шерстью и клыками?
— Как — жениться? — выдавила из себя Нанасэ-онээсан.
— Ну так. Она девка справная, готовить умеет, тебя уважает. Хозяйство заведем, корову купим. — продолжаю я, поддерживая покер-фейс.
— Уффф… ты так больше не шути, Синдзи, у меня чуть сердце не выскочило. Ты знаешь, кто такая эта Майко?
— Хорошая девушка. — пожал плечами я: — готовит правда не очень. А уж машину водит — просто ужас. Я не знаю кто ей права выдавал, но этому человеку точно надо пересмотреть свои взгляды на жизнь.
— Она еще и водит плохо?
— Ну… — я понял, что ляпнул лишнего. Теперь Нанасэ будет беспокоиться, доеду ли я домой целым и невредимым, если за рулем будет гроза автодорог Майко-чан!
— Да это я, наверное, придираюсь. — попытался я исправить ситуацию: — нормально она в общем водит, да. И в аварию мы по дороге ни разу не попали. — дважды Майко проезжала на красный свет (а почему всего дважды — да потому что на светофорах красный свет попадался нам всего два раза), один раз подрезала какой-то здоровенный черный лимузин, да так, что у того только тормоза заскрипели, а уж сколько раз она открывала окно и демонстрировала другим водителям средний палец — я и считать не стал. Все равно со счету собьюсь. Зато язык у Майко-чан за рулем был необыкновенно сочный и богатый на образное мышление, а также метафоры, гиперболы и сравнительные описания.
— Может ты такси вызовешь, раз уж деньги у тебя есть? — очень логично предложила мне Нанасэ.
— Да, я так и сделаю. — сказал я. Спорить с ней бесполезно и непродуктивно, да еще и волноваться ей тут вредно, лучше соглашусь.
— Вот и хорошо. Только смотри, кто водитель, если кто-нибудь с бородой, или подозрительный — не садись. Вызови другое такси. — инструктировала меня Нанасэ. Честное слово, она меня за третьеклассника держит.
— И вообще, тебе идти уже пора, завтра школа, вставать рано. — засуетилась она. Я поцеловал ее в лоб, пожелал скорейшего выздоровления и хороших снов и вышел в коридор. В коридоре стояла, подпирая ближайшую стенку, Майко-чан. Она внимательно разглядывала свои ногти.
— Что, все уже? — сказала она, отлипая от стенки: — как там она?
— Поправляется. — ответил я.
— Надо было этому мудаку еще и яйца открутить. — Майко нахмурилась и потерла лоб: — хотя и так неплохо вышло, хах.
— О! — сказал я: — а это правда, что ты ему голову оторвала?
— Что?! — поперхнулась Майко: — это ты еще откуда взял? Что за бредни у тебя в голове?
— Нет? Вроде самый рациональный способ обезвредить мага, нет?
— Ты больной, Синдзи-кун. — сказала Майко: — и извращенец. Единственно, что могу сказать в твою защиту, так это то, что парни в твоем возрасте обычно все больные и извращенцы. Так что ничего нового, хах.
— А как же именно ты его убила? Пробила грудь рукой и вырвала сердце? Или, может быть, пробила грудь рукой и вырвала позвоночник? Или живот и вытащила кишки? Или… о! Горло! Ты вырвала ему горло! Или раздавила гортань и оставила медленно умирать в луже собственной крови и мочи!
— Синдзи-кун… — Майко закатила глаза и вздохнула: — ты невозможен.
— Я-то как раз возможен, раз уж существую. Наверное, ты хотела сказать — Синдзи-кун, ты невероятен!
— И это тоже. — неожиданно легко согласилась Майко: — потому как звать тебя иначе чем Невероятный Синдзи просто не представляется возможным. Или вероятным, хах.
— Ты переводишь тему. — догадался я. Мы пошли вниз, по лестнице, на парковку, где Майко-чан оставила свою тюнингованную в лучших традициях отаку и босодзоку желтую гоночную «Субару». Субаристы все немного двинутые, если вы хотите знать мое мнение, совсем со своим оппозитным мотором и вращающим моментом с ума посходили. Автомобиль он для того, чтобы перемещаться в пространстве, желательно с комфортом, а не впиваться в ручки дверей и подлокотники кресла, чтобы тебя не снесло куда-нибудь к черту. Какая поездка в такси может сравниться с поездкой на этом аттракционе паленой резины и убитых амортизаторов?
— Так как ты его загасила, замочила, склеила ему ласты, намазала лоб зеленкой, ликвидировала…
— Да не убивала я его. Ну… не потому, что не хотела. — призналась Майко: — живучий гад, оказался. Я, когда ты упал — не стала тебя поднимать, уж извини, хах. — я пожал плечами, не до сентиментов было, шел бой и каждая секунда была на счету. Поднимая меня, Майко могла не успеть и тощий Сабуро мог бы прийти в себя и все вернулось бы в прежнее положение — я лежу на полу, а Майко-чан выжимают и скручивают. Или надоело бы ему развлекаться и он бы перерезал Майко водяным хлыстом пополам, или голову там отрезал. Много вариантов.
— Потому я ему позвоночник перебила, хах. — сказала Майко. Легко и непринужденно. Перебить позвоночник — это тебе не кот чихнул, это уметь надо. Хотя, с ее силой и скоростью, вероятно достаточно просто сильного удара по шее.
— Ну вот. Думала он все, тобой занялась, скорую вызвала, старикана Джиро предупредила, а он потом оказывается выжил, сволочь такая. Надо было голову ему отвертеть все-таки. Хотя… и так получилось хорошо. Этот ублюдок до конца дней своих останется парализованным ниже шеи. А проводить этот остаток дней он будет в тюрьме. Думаю, это хуже, чем просто помереть, хах.
— А. — сказал я: — так вот почему Джиро-сама говорил, что ты перегнула палку. Он думает, что ты это нарочно.
— Угу. — скривила губы Майко: — типа, «если необходимо, то подари врагу достойную смерть, но не мучай его и не издевайся над ним». Не надо ломать ему коленки и вытаскивать глазные яблоки, вот так.
— А… обычно ты это делаешь? — осторожно спросил я, не понимая, шутит Майко или нет.
— Ну вот еще! — фыркнула Майко: — не делаю, конечно. Зачем мне так делать? Я ж не садистка какая на голову больная. Само получается. — мы дошли до ее машины и Майко пикнула брелком. Двери на ее «Субару» тоже были тюнингованы в стиле «босодзоку» и взмыли в воздух двумя гильотинами по бокам.
— Спасибо. — сказал я, когда мы подъехали к дому: — за то, что подвезла и вообще.
— Что за глупости. — усмехнулась Майко: — в конце концов ты мне жизнь спас. А потом я тебе спасла, хах. Так что теперь — как там китайцы говорят — если ты спас человека, то ты становишься ответственен за все, что он натворит до своей смерти. Веди себя хорошо, Синдзи-кун, иначе все твои грешки будут на моей совести.
— А как же ты? — спросил я, выходя из машины: — ты тоже должна вести себя хорошо?
— Ничего подобного — мотнула головой Майко, закрывая гильотинную дверь своего желтого «Субару»: — то, что натворю я теперь на твоей совести. Так что я могу вести себя как захочу. Все равно отвечать тебе, хах.
— Интересная точка зрения. — заметил я, краем глаза проследив за Майко. Та устремилась вперед, не испытывая никаких сомнений. Странно, подумал я, она приготовила мне ужин, накормила меня и мою одноклассницу, даже свозила меня в больницу к Нанасэ-нээсан и подождала, отвезла меня назад. Если план действий был «присмотреть за пацаном, пока его сестричка в больнице», то этот план уже перевыполнен. Но вот она, уверено идет к нашей двери, так, как будто делала это уже сотни раз. Впрочем, кто я такой, чтобы подвергать сомнению действия самой Майко? Ну и кроме того, если она собралась ночевать у нас, то это значит я и Синдзи-кун сможем увидеть увлекательную премьеру фильма «Майко-чан переодевается перед сном». Интересно, взяла ли она с собой пижаму, или может быть она из тех девушек, которые предпочитают свободу и спят в одних трусиках? а то и без…
— Проходи. — Майко ничтоже сумняшеся открыла нашу дверь своим ключом. Не то, чтобы я не знал что у людей Джиро-сама был ключ от новых замков и новой двери (как-то же они устанавливали технику и делали ремонт, да и двери с замком меняли), но это немного покоробило меня. Все-таки это наш с Нанасэ дом. Конечно, Майко умная, отважная и красивая, она супер и вообще жизнь мне спасла… аааа, действительно, чего я завелся. Есть у нее ключ и есть. Вообще может это из соображений безопасности.
— Тадаима. — сказал я, пройдя домой и включив свет.
— Давай-ка на пальцах, кто в ванную первый. — сказала Майко, привалившись к двери: — день был не самый легкий и я уже с ног долой.
— Ступай. — пожал плечами я: — я весь день ничего не делал, так что чистый.
— Хорошо. — Майко скинула туфли и проследовала в ванную, откуда проворчала что у нас в ванной невероятно тесно. Потом зажурчала вода, зашумел душ и раздалось немузыкальное пение. Ага, подумал я, сняв пиджак и привалившись к спинке стула, и еще одна заметка — петь Майко тоже не умеет. Думаю, что если бы она жила с нами и пела бы так постоянно, то соседи бы донесли на нас в полицию что мы мучаем кошку. Или собаку. Это что же получается, все что Майко умеет делать по-настоящему хорошо — это ломать людям кости и притворятся другими людьми? Как я и думал, она прирожденный шпион. Или ассасин. Скрыться в толпе, изменить внешность, подобраться поближе… если подумать никто не сможет защититься от такой как она. Бррр… даже мурашки по коже. И откуда в нашем городе, в семье якудза такие таланты? С другой стороны и город-то у нас немаленький, столица префектуры все-таки, и кланы якудзы в нем тоже должны быть не хухры-мухры. С этими мыслями я принялся расстилать себе и Майко футоны. На приличном расстоянии, как и положено разнополым гостям. Правда приличное расстояние в нашей комнате означало только то, что ты едва мог дотянуться до другого футона рукой — больше места не было.
— Как здорово все-таки душ принять! — сказала Майко, выходя из ванной и вытирая волосы огромным розовым полотенцем: — весь день как будто пылью посыпали. Ты пойдешь?
— Пожалуй откажусь. И так чистый. — отказался я, стараясь не смотреть на нее. Майко была замотана в другое полотенце и судя по всему, под ним у нее почти ничего не было. Может быть трусики. При этом полотенце, которым она вытирала голову было заметно больше чем то, в которое она замоталась. Логика здесь опять вышла покурить, как обычно у Майко-чан.
— И зря. — она проследовала к своему футону и села на него, скрестив ноги по-турецки напротив меня. Скромные японские девушки так не садились, они присаживались аккуратно, сперва на сомкнутые колени, потом на пятки. Так можно сесть, даже если ты в узкой юбке карандаш, или например, в полотенце, как Майко-чан сейчас. И вот у японской девушки полотенце бы не натянулось так между бедрами, давая отличный вид на то, что там у нее… нет, не смотреть, Синдзи-кун. Напротив тебя не просто симпатичная девушка в одном полотенце, а человек якудзы и опасный убийца. Или скорее — опасная убийца.
— Ну вот. — Майко закончила вытирать волосы и сложила розовое полотенце в сторону: — нам надо поговорить, Синдзи-кун.
— Слушаю, Майко-чан. — вот оно, подумал я, сейчас и откроется страшная тайна Майко-чан. Например, что она педофилка, или скорее любительница юных мальчиков. И дать волю своей извращенной похоти она не может, ибо это и по закону чревато, даром, что она из якудза, да и с моральной стороны не очень. Но ты, Синдзи-кун, ведешь себя как взрослый, так давай заключим с тобой пакт о взаимном сексе без обязательств, только ты и я. Ну и еще может парочка подружек, которых Майко-чан приведет с собой. Хм, вот тут-то мне и пригодится мой многолетний опыт и хладнокровие воина — для того чтобы просто кивнуть а не заорать во весь голос — «согласен!!! Давай прямо сейчас!!!»
— А что-то непохоже что ты слушаешь. — хмыкнула Майко. Я встряхнулся от своих (или Синдзи-куна) пошлых мыслей и приготовился слушать. Надежда на то, что Майко-чан обожает подростков-ботаников таяла с каждой секундой — уж больно серьезным стало ее лицо. Майко вздохнула. Майко потеребила край полотенца, в которое она была завернута, Майко приложила палец к подбородку и посмотрела наверх.
— Как бы это сказать… — пробормотала она себе под нос.
— Не стесняйся, Майко-чан, я готов выслушать все. И даже если это покажется непристойной просьбой и будет осуждаемо обществом — я поддержу тебя. — я все еще испытывал надежду что Майко — тайная педофилка.
— Ладно. Легкого пути все равно нет. — вздохнула Майко и вдруг упала в идеальное догэдза, такую, что сам Такаяма Хикокуро бы ей гордился. Именно из этой позы и звучат слова «пожалуйста, примите мою отставку, а потом я сделаю себе сэппуку. И детям с женой, ага», ну или «выслушай мою просьбу или убей меня».
— Пожалуйста, Синдзи-кун. — выдавила из себя Майко, не поднимая головы от пола: — пожалуйста. Умри еще раз.

Глава 12

— Что? — переспросил я. У меня натурально поднялись волосы на затылке, а по спине пробежало стадо мурашек размером с добрую корову каждая. Мы сидим у нас дома на футонах, я в пижаме, Майко-чан в полотенце и расстояние между нами — на половину удара сердца. Если она действительно захочет оторвать мне руку и забить меня ею до смерти — я ничего не смогу сделать. Нет, серьезно, я видел ее в деле, даже я из своего мира в расцвете сил ничего не смог бы с ней сделать. Разве, что, если бы расстояние между нами было бы хотя бы сто метров, а у меня был бы крупнокалиберный пулемет. Еще я подумал, как глупо умирать от руки полуголой девушки в своем доме. Может быть, заметил в голове Синдзи, может быть, если нам все равно умирать, попросим хотя бы снять полотенце? А что, хоть на голую Майко перед смертью попялимся…
— Синдзи-кун. — повторила Майко: — пожалуйста, это очень нужно. Я же видела, что ты умер. У тебя не билось сердце, ты не подавал никаких признаков жизни. Врачи даже констатировали смерть, хах. Ты сможешь, я знаю…
— Пока я не вижу причины отворачивать мне голову, Майко-чан. — серьезно предупредил ее я: — и предупреждаю, я буду активно сопротивляться этому процессу. Я отдаю себе отчет, что тебя это может только раззадорить, но лучше не загонять меня в угол, я могу быть опасен. — этому я и сам не верил, но попробовать стоило, чего уж просто так помирать-то. Ах, да еще про полотенце спросить.
— Что?! — Майко-чан наконец подняла голову и посмотрела на меня ошалелым взглядом. Потом морщинки у нее на лбу разгладились, и она кивнула, будто поняв что-то.
— Я не собираюсь нападать на тебя, Синдзи-бака! — выпалила она, вставая на ноги: — я прошу тебя помочь мне! Мне и … еще людям.
— О! — не передать словами облегчение, которое я испытал. Во-первых, потому что как я и говорил — если бы она захотела меня убить — она бы это сделала. А во-вторых, потому что я уже немного привязался к этой бесшабашной и шебутной элитной убийце на службе у якудза. Нравилась она мне и все тут. Обидно было бы.
— Ты, между прочим, мне жизнь спас! Кто бы я была бы, если бы напала на тебя после этого?! Ты так обо мне думаешь? — надвинулась на меня Майко, разве что не рыча. Ее лицо побагровело, а мышцы на руках и ногах вздулись буграми.
— Гоменасай! Гоменасай, Майко-сан! Извини, дурака, бес попутал! — упал в догэдза уже я сам и уткнулся лбом в застеленный футон.
— Ты… ты ванбадан! Идиот! Да ну тебя! — бушевала Майко надо мной: — да как у тебя язык повернулся?! Да я никогда…
— Ну извини дурака, Майко-сама… — прошептал я снизу, пристыженный и угнетенный мыслью, как был неправ. Нет, я старый, циничный и не привыкший никому и никогда не доверять, знающий изнанку людей и слов, я такой вот — тоже знал, что на свете есть вещи, которые не купить и которые не продаются. И есть люди, которые всегда станут на твою сторону, даже если весь мир будет против тебя. Просто я не думал, что смогу найти таких людей здесь… и так быстро.
— В общем — забудь о моей просьбе. — сказала Майко: — забудь и все. Лучше спать будем.
— Погоди. — я поднял голову: — расскажи мне, что ты хотела. Если я могу это сделать, я сделаю. — Майко некоторое время колебалась, потом взглянула на меня, вздохнула, снова села по-турецки, немного поерзав из стороны в сторону, отвела взгляд куда-то в сторону. Некоторое время мы так и сидели — молча, стараясь не глядеть друг другу в глаза. Наконец она вздохнула и повернула свою голову, все еще не встречаясь со мной взглядом.
— Ты, наверное, уже знаешь, где твоя сестренка работает, верно?
— Угу. — кивнул я.
— Ну так вот. — продолжила Майко, глядя в пол: — есть у нас одна девушка, Читосе-тян. Недавно появилась в нашем районе, все честь по чести — к людям Джиро-сама обратилась и к самому старику на прием попала. Под защиту попросилась, хах. Дали ей защиту. А потом оказалось, что за ней люди идут… нехорошие. Но сильные. И за ними — большие люди из столицы. В общем, воевать из-за нее Джиро-сама не с руки. Но и отдавать ее туда — лучше уж самим ее в пруду утопить. Потому как ждет там ее… нехорошее ее ждет. Очень нехорошее. — она подняла глаза и встретила мой взгляд. Ее глаза были подозрительно мокрыми.
— А она хорошая девочка, Синдзи. Просто девчонка. И не заслуживает того, чтобы эти ублюдки ее насиловали и пытали на камеру, а потом на части разрезали и на органы продали. И сил у нас нет им противостоять… потому и прошу тебя помочь. Я понимаю, что ты и так натерпелся и … вообще просить об этом ребенка… но у меня нет другого выхода, а ты Синдзи такой … ну надежный что ли. И потом — с тобой у нас может получится. Предчувствие у меня такое, хах.
— Стоп. Что именно ты задумала? И как? — у меня было предчувствие что услышанное мне не понравиться. И точно. Сбиваясь со слова на слово, Майко поведала мне свой гениальный план и мне захотелось хлопнуть себя по лбу. Сильно, так, чтобы звон пошел. Ладно, что в плане был момент «ты же похож на девушку, наденем на тебя парик и никто не узнает», ладно, что план предусматривал выстрел в спину (мою спину, на секундочку!) из винтовки, с тем, чтобы потом официально и без всяких сомнений констатировать смерть, так все это еще и было изображено в лицах с гримасами и всем этим «а вот тут я в тебя бамц! И ты падаешь, вот так — эээаааууу…».
— Погоди. — сказал я, прервав Майко на полуслове, когда она показывала, как именно она оторвет всем головы уже после всего.
— Знаешь, Майко-сан, ты для меня во многом авторитет. Ты сильная, добрая и быстрая. У тебя фигура просто предмет зависти любой женщины и вожделения любого мужчины. Но! Ты, Майко-сан посредственно готовишь, плохо поешь, отвратительно водишь автомобиль и совершенно не умеешь в планирование и разводки. — сказал я и некоторое время любовался выпученными глазками Майко. Эх, подумал я, сейчас бы чайку хлебнуть, да сигаретку закурить, так не курит Синдзи-кун, что поделать.
— Ты чаю не хочешь? — спросил я у Майко, вставая: — потому что, чувствует моя душа, это у нас надолго.
— Чаю? — растерянно спросила Майко: — буду наверное…
— Ну вот и хорошо. — я прошел на кухню и поставил чайник. Некоторое время спустя мы с Майко сидели за столом, и я рисовал на листах бумаги, яростно чесал себе голову, расспрашивал Майко, вполголоса ругал ее за каждое «не знаю, Синдзи-кун», «не помню, Синдзи-кун» и «да не помню я, отцепись уже от меня!».
— Запомни Майко. — в очередной раз выслушав от нее «да зачем тебе это все нужно?!», сказал я и поднял палец к потолку, приняв позу седого мудреца в Храме Мудрости Под Листьями Лотоса: — запомни, никакой план не выдерживает боевого столкновения. Всегда будет какая-нибудь хрень. Кто-нибудь опоздает на место встречи, кто-то сломает себе руку. Или ногу. Кто-то, наоборот, приедет слишком рано. Таймер не сработает. Порох отсыреет. Собака будет лаять на место захоронения трупов. Появится свидетель. Противник будет слишком бдителен. И так далее. Закон Мерфи. Вот смотри, твой план не выдерживает никакой критики. Ты планировала переодеть меня в платье этой Читосе, напялить парик и во время обмена бесхитростно выстрелить в меня со спины, надеясь, что моя регенерация меня спасет, и в свою очередь — обмануть представителей этих людей свежим трупом?
— Ну… да. — Майко съежилась под мои взглядом: — а что не так то?
— Все. Для исполнителей подобного заказа важно установить не только факт смерти, но и объект, который умер. Ты что, планировала что они не подойдут к телу и не убедятся, что это Читосе-сан?
— Но обычно никто не проверяет близко…
— Это во время разборок не проверяют. А тут исполнителям дано задание убедиться. Кроме того у них задача — привезти Читосе. И я подозреваю, что задача звучит примерно так — живую или мертвую. А значит тело они заберут. А если вы попытаетесь им препятствовать, они заподозрят неладное.
— Пффф… — сдулась Майко: — блин… а я так все здорово придумала.
— Кроме того, я еще не уверен в силе своей регенерации и не факт, что я переживу пулю со сверхзвуковой скоростью в грудную клетку. Там повреждения от сверхзвука — ого-го какие. Гидрошок, все дела. Ты вообще знаешь, что такое гидрошок? Человеческое тело на восемьдесят процентов из воды состоит…
— А я думала ты бессмертный… — округлила глаза Майко.
— Я не знаю. Сам не знаю пока. Верю, что смогу один выстрел выдержать, но пока не знаю и проверять не собираюсь. Потому как если мы ошиблись, то на выходе у нас будет один мой труп и все еще не решенная задача по выдаче Читосе-сан. То есть в перспективе — два трупа.
— Извини, Синдзи-кун, я не знала… — повинилась Майко.
— Все-таки, ты иногда такая… — я вздохнул, глядя на нашу потупившуюся профессиональную и хладнокровную убийцу-метаморфа.
— Все, все Синдзи-кун, я поняла, проехали. — склонила голову Майко: — просто так хочется Читосе помочь.
— А что за люди ее ищут и почему? — спросил я.
— Черная Бабочка. — угрюмо отвела взгляд в сторону Майко.
— Эм… клан энтомологов?
— Какие еще энтомологи? — и Майко в нескольких словах объяснила, как я заблуждаюсь. «Черная Бабочка» — это логотип студии, которая снимает порнофильмы. При этом их фильмы отличаются особой направленностью, там не играют, а проживают каждое мгновение — именно так и звучит их слоган. Найти актрису, которая бы не просто умела сиськами на экране светить, а еще и палитру эмоций выдать как надо — сложно. А вот подписать контракт с наивной дурочкой, а потом изнасиловать на камеру, да еще и избить при этом — вот и пожалуйста, у вас никакого сценария не надо, никакой Станиславский не закричит — не верю! Потому что это правда. И играть тут не надо. Настоящие эмоции, попытки вырваться, отстоять себя, закрыться руками, отчаяние и ненависть, написанные на лицах — все это очень ценится на рынке подобного рода фильмов. Потому что у конкурентов — заранее написанный сценарий, актеры, которые с натугой изображают что срывают с актрис одежду, актрисы, которые пищат «ой, не надо пожалуйста» и «только не туда», а сами едва сдерживают зевоту. Даже через объектив камеры и экран телевизора видна фальшивость и ненатуральность. Поэтому «Черная Бабочка» — очень успешная и богатая студия. А после съемок натурального изнасилования с жертвами работают на месте — дают им деньги. Много денег. Утешают, мол так получилось, зато ты теперь с деньгами. Многие из девушек соглашаются молчать о том что произошло — и деньги есть, и в полицию идти стыдно. Вообще в Японии не приветствуется писать заявление об изнасиловании. Принять-то примут, но грязью по дороге с головы до ног обольют, так что обычно об этом просто молчат. Либо сами восстанавливают справедливость — к якудза, например, обратятся. Так что обычно изнасилованной и избитой девушке бросают пачку денег и вежливо просят заткнуться. Тем же, кто не понимает — угрожают. Поговаривают, что в самой «Черной Бабочке» есть подразделение, которое снимает полностью нелегальное видео со снафф контентом — и Майко думает, что слухи не врут. Читосе-сан же написала заявление в полицию и даже запись приложила — как оказалось, в этом ничего трудного нет, если кассеты с твоим изнасилованием продаются в особых магазинчиках в квартале развлечений. Да, на студии она подписала бумагу о неразглашении и деньги взяла, чтобы убедить начальство в том, что она их не сдаст. Но едва выбралась из этого ада — сразу же побежала в полицию. Дальше все понятно. Циничный я прекрасно понимал, насколько может быть коррумпирована полиция в квартале, где расположилась эта самая студия. Да у них в полицейский участок таких вот девушек наверное в неделю штук пять приходит. При всей своей наивности, Читосе поняла, что сделала ошибку и сбежала из участка. Уехала из Токио. Рванула сюда, на родину. Ее родители давно умерли, но ее семья когда-то была в неплохих отношениях с Джиро-сама, вот она и попросила у него защиты. В свою очередь «Черную Бабочку» крышуют какие-то очень большие люди в департаменте полиции, министерстве внутренних дел и правительстве.
— Понятно. — кивнул я: — теперь все ясно. Я тебе помогу, Майко-чан, но сперва мы должны составить план. Я так понимаю, Джиро-сама поставили ультиматум и потребовали вернуть Читосе-сан. Сколько у нас времени?
— Три дня. — ответила Майко: — старикан Джиро не в восторге от этого и сперва даже собирался воевать со столичными, но ситуация тяжелая.
— Угу. — Джиро-сама не позавидуешь. Отдать Читосе — это позор, поражение и ущерб репутации. Дело даже не в самой девушке, а в том, как посмотрят на это другие. Не отдать — получить на руки войну со столичными якудза, наемниками студии (а наемники у них должны быть просто первоклассными) и официальными властями. Никакой клан такого не вытянет. В идеале, настоящий самурай всегда выберет смерть — и поднимет свой клинок для последней смертельной битвы. Но якудза это не самураи. Самураи, кстати, из-за такого вот отношения к смерти и вымерли. Якудза умные. У них скорее «поддаться, чтобы победить» и «выжить сейчас, чтобы сражаться потом». Поэтому Читосе-сан выдадут. Вот только как обставить это, чтобы не было позора что прогнулись и что не сдержали слово о защите? Да очень просто. Я видел такие вот трюки с психологией, это же чистой воды ситуационная этика. Семья Кодзима обвинит Читосе в том, что она сама виновата. В чем-нибудь. Например, обманула их еще заранее, не предупредив что за ней идет охота и тем самым подставила клан. Или, находясь под защитой совершила поступок, который заставил клан изменить свое отношение, ну там украла у Джиро-сама что-нибудь ценное, убила члена клана и вообще коварная стерва и так ей и надо. Я посмотрел на Майко. Майко подавленно молчала и вертела в руках пустую чашку.
— А ты почему за Читосе эту вписываешься? — спросил я мягко.
— Да потому, что неправильно это, вот! Она к нам за защитой пришла, старикан Джиро сам обещал, что все будет хорошо, а сейчас… вот. — Майко даже носом шмыгнула от избытка чувств. Все-таки Майко-чан при всех ее навыках убийцы и прочем бэкграунде — хорошая девочка. Да, я как пожилой мужчина в теле мальчика имею право так говорить. Видно, что корежит ее эта ситуация, а что делать — не понимает. И послушаться приказа тут — значит через себя переступить, а пойти против клана вообще немыслимо. Вот, пожалуйста — когнитивный диссонанс.
— Хорошо. Думаю, что организовать такую подставу вполне возможно. — сказал я.
— Ты думаешь? — Майко подняла полные надежды глаза. И как я стал тут авторитетом и стратегом? Да, во времена кризиса порой просто достаточно вести себя уверено и люди пойдут за тобой. Просто потому, что сами не знают, что делать. Куда ты ведешь нас, не видно ни зги — и дальше по классике жанра. Дескать сам заблудился. Как там? Война. Война никогда не меняется. Так вот, сама война может и меняется, а вот люди точно остаются такими же.
— Да. Но нам потребуется помощь. Нам нужен фургон, который нужно переоборудовать — значит и мастерская нужна, где ребята в состоянии языки за зубами держать.
— Есть у нас такая, хах. — к Майко-чан на глазах возвращалась жизнь. Вон и глаза уже заблестели, как у школьницы, задумавшей шалость.
— Нужен труп. Тело девушки, которая подходила бы по основным параметрам. Была бы ростом и размером как Читосе. Внешняя схожесть не обязательно. Вернее даже так — желателен такой труп. Мы можем и без него обойтись, но будет труднее. Я, конечно могу и со свиным фаршем, но лучше быть достоверными.
— Труп. Так. Нужен труп. — в голове у Майко закрутились шестеренки: — у меня есть знакомый в городском морге, что-нибудь придумаем.
— И нужен маг-пирокинетик. Огневик. Чем мощней, тем лучше.
— Попрошу эту задаваку Акиру. — кивнула Майко: — что еще?
— Еще по мелочи, реквизит всякий, одежда нужна сменная, видеокамера хорошая и… — тут я задумался: — нужно связаться с местными героями, которые супера.
— Зачем тебе эти клоуны? — нахмурилась Майко: — они ж ничего толком не могут сделать. Они ж бумажные тигры, хах.
— Мне просто канал связи нужен, чтобы оперативно с ними связаться. — да, супергерои существуют в этом мире. Ведь если есть просто супера или маги, то есть и люди, которые начинают геройствовать, патрулируя улицы, причиняя добро и нанося справедливость. В США это просто невероятно развито, там битвы супергероев и суперзлодеев просто постоянный корм для средств массовой информации и причина для слухов и инсинуаций. При этом и герои как правило одни и те же, и злодеи тоже. Какой-то такой гомеостаз получается. У нас в квартале тоже была своя группа героев, троица «Воинов Сейтеки», две девушки и один парень в костюмах и с масками. Вот уж кто, наверняка был занесен на учет и зарегистрирован как полагается.
— Найду тебе канал связи. — в первый раз за все это время улыбнулась Майко: — если они тебе нужны — значит будут.
— Вот и хорошо. — сказал я, вставая из-за стола: — план у меня уже готов, а завтра после школы надо будет проехаться, найти место и пробежаться по магазинам. — со школой тут туго. Пропускать нельзя ни под каким предлогом, вон Майко-чан меня в прошлый раз отпросила, так на меня потом учителя косились. А мне тут еще образование получать и спокойной жизнью жить. Мда.
— Хорошо. — Майко-чан кивнула, а потом вдруг внезапно бросилась ко мне и крепко обняла!
— Ой. Задушишь. — сказал я сдавленно. На самом-то деле я ничего против объятий Майко не имел, даже если бы и придушила немного, но внутренний Синдзи как только доходило до дела начинал невероятно стесняться.
— Спасибо тебе. — сказала Майко и поцеловала меня в щеку.
— У тебя полотенце упало.
— Знаю. Стой смирно.

Глава 13

В школе все было как всегда — скучно и спокойно. Правда, насколько я помнил, скучно и спокойно мне было только сейчас, а когда Синдзи-кун пребывал в своем теле сам, то школа казалось ему просто какими-то джунглями. Как для салаги морпеха командировка во Вьетнам — везде мерещится опасность, из каждого куста могут выстрелить или бросить гранату, каждый шаг может порвать тонкую леску растяжки, или провалиться в волчью яму, в общем неизведанная территория и кругом враги. Обычный поход в столовую для Синдзи-куна был подобен опасной экспедиции за линию фронта, а идти было надо, потому что Цудзи и его приятели частенько посылали его за вкусностями, да еще и заставляли оплачивать их, под предлогом «займи-ка до понедельника». Конечно, отдавать деньги никто и не собирался. Подумав об этом я хмыкнул и посмотрел на Цудзи, старательно делающего вид, что пишет. Интересно, сколько он денег отжал у бедолаги Синдзи? Может быть напрячь его сгонять в столовую за якисобой? Тут мне стало смешно, и я фыркнул, сдерживаясь.
— Ямасита-кун! — возмездие не заставило себя ждать, Сатоми-сан подобна ястребу, реющему в небесах, ничто не укроется от ее бдительного ока: — что-то смешное увидел? Может поделишься с классом, что такого смешного в теме нашего сегодняшнего урока?
— Извините, Сатоми-сенсей, это у меня нервное. — встал и поклонился я. Ни к чему привлекать излишнее внимание, и так уже по школе ходит слушок, что «этот тормозила Ямасита что-то в последнее время сам на себя не похож». Еще и Майко-чан с утра довезла меня до школы на своей ярко-желтой «Субару», будто специально подгазовывая и нарезав два круга в жестком дрифте на парковке у школы. Аж следы жженой резины по всей парковке оставила. И конечно же, выскочила из машины и поцеловала меня на виду у всех, кто имел несчастье в это время находится в школьном дворе. А у подросткового организма Синдзи-куна еще вчерашний ступор от прижатой к этому организму Майко-чан не прошел. Еще бы — чертово полотенце нашло время упасть, оно разошлось в стороны где-то сбоку и частично осталось на Майко-чан только потому что она обнимала меня! Все, что отделяло меня и Синдзи-куна от абсолютно голой Майко-чан — это было полотенце… вот если бы оно упало немного раньше…
— Садись, Ямасита-кун и впредь не мешай классу усваивать материал. — грозно насупила брови Сатоми-сенсей. Я сел и помотал головой, пытаясь отогнать видение голой Майко-чан. Ну как голой — с полотенцем. Если приложить мысленные усилия, то можно дорисовать оставшиеся части тела… чем Синдзи-кун и занимался с упорством, достойным лучшего применения. Прозвенел звонок. Встали. Поклон. «Аригато годзаримасу Сатоми-сенсей». Все, учитель вышла и начался обычный гомон, люди собирали учебники, кто-то кучковался, обсуждая свежие сплетни, некоторые косились на меня. Я положил голову на руку и взглянул в окно. Собираться сразу же было лениво, пришлось бы толкаться в проходе. Подожду, пока основная часть класса выйдет, а потом уже начну собираться. Сегодня будет длинный день, за мной еще Майко-чан заедет и мы поедем осматривать место нашей будущей засады. Как там Суворов говаривал — гладко было на бумаге, да забыли про овраги, а по ним ходить. У нас тут ответственная операция на носу и любая ошибка может привести к таким неиллюзорным люлям, что мама дорогая. А потому надо заложить в план максимум прочности, максимум запаса. И заодно разработать вариант «Б».
— Ямасита-кун. — опять кто-то стоит возле моей парты. Я, честно говоря, ожидал Аю-чан, но вместо нее почему-то стояла Юки, Снежная Королева во всей ее школьной красе.
— Онно-тян. — не желая падать в грязь лицом торопливо встаю и обозначаю вежливый поклон. Майко-чан меня бы засмеяла за формализм и вообще «развел тут церемонии», но это тебе не Майко-чан. В голове на секунду опять всплыло изображение Майко-чан в ее полотенце. Я помотал головой, отгоняя фривольные мысли.
— Ямасита-кун. Извещаю тебя, что срок, который был установлен для наказания Аи-чан прошел. С этого дня она более не обязана провожать тебя домой.
— О. Какая жалость. — улыбнулся было я, но под строгим взглядом взял себя в руки откашлялся и уведомил Снежную Королеву о том, что принял к сведению указанную информацию, обозначил сдержанное сожаление, выразил надежду на дальнейшее сотрудничество и партнерство и конечно же отметил свою неизбывную благодарность великому дому Юки-тян и ее свиты. Клянусь, я аж вспотел, подыскивая нужные выражения. Королева кивнула. Королева была удовлетворена уровнем сотрудничества. Королева сочла приемлемым мое поведение в указанном инциденте. Королева отошла от моей парты. Я упал на стул и выдохнул. Нет, в самом деле, это у нее магия какая-то? Как вообще ее парень с ней общается? Если у нее есть конечно парень. Вроде бы ходили сплетни про нее и какого-то старшеклассника. Обычное дело, да — спортсмен, активист, отличник, красавец с длинными волосами и все такое прочее. Этот мир не сильно отличался от моего. То есть, да, тут есть сверхспособности, есть прорывы реальности, какие-то магические твари и все такое, но поведение людей не изменилось ни капельки. Как в американских сериалах про школу — если королева школы, то обязательно чирлидер (лидер чирлидер — звучит, а?) и капитан команды, и обязательно крутит любовь с капитаном футбольной команды. Статус. Тут вот тоже статус — она красотка, да еще и отличница, значит у нее и парень должен быть соответствующий. В общем бедолаги попадают в клетку социальных ожиданий прямо-таки с рождения. Стой там, иди туда, веди себя так. Спину прямо, подбородок выше, улыбайся. Веди себя соответственно своему статусу, ноблесс оближ так сказать. Не, этому парню я не завидую вот ни капельки. Как там — жена Цезаря должна быть вне подозрений. И парень Снежной Королевы тоже должен соответствовать.
Я собрал учебники в портфель, встал и пошел к выходу. Сегодня за мной не семенила Ая-чан, опустив глаза долу, и из-за этого было какое-то странное чувство. Сожаления? Сожалеть-то вроде не о чем, от Аи-чан больше суеты, чем пользы, ан, поди ж ты. Привыкаешь, брат, к человеческому теплу, вот как.
В школьном дворе небольшая толпа стояла и пялилась. Пялилась на желтую «Субару» с открытыми гильотинными дверями, на капот которой опиралась своей несравненной пятой точкой опоры Майко-чан. Кстати, повседневная одежда Майко-чан не так уж и сильно отличалась от домашней, и из обеих организм Майко просто-таки рвался наружу. Видимо, порадовать окружающих. И естественно, Майко-чан стояла, опираясь попой на капот не просто так, о нет. Это я могу просто сидеть на капоте машины, это Изуми может облокотиться об дверь, даже Ая-чан может прислониться и постоять. А вот Майко нужно отставить одну ногу, согнуть другую и выгнуться в пояснице, словно живой постер журнала «Плейбой». Нет, определенно, мне надо лечиться, подумал я, глядя как Майко машет мне рукой. Что я все о сексе, да о сексе. Может быть, она просто стояла и никакой задней мысли у нее не было? Может она анатомически так устроена, что ей в талии прогибаться удобно? Ну, например, потому что грудь перевешивает? Да, нужно лечиться. Или переспать с Майко уже в конце концов. Вчера же предлагала сама. Или шутила опять? Хах.
— Синдзи! — меня стиснули в объятиях и поцеловали. Без языка, но в губы. Легко так, но видимо с намеком. Каким именно — бог его знает, я с этими женщинами уже совсем запутался, а где ничего не понимаю, там даже стараться не буду. Ну их всех. Лучше я разработаю план как увести из-под носа у наемников порностудии девушку, не подставить местный клан якудза, не начать войну, при этом не угробить себя, Майко-чан и Читосе-сан в процессе. Легче легкого.
— Куда? — спросила Майко, как только я сел в машину и пристегнулся. Одновременно машина рванула с места, вжимая меня в спинку кресла. Я хмыкнул.
— Что? — повернулась ко мне Майко.
— Это характеризует тебя, Майко-чан. — ответил я.
— Что именно меня характеризует, хах?
— Ты спросила куда мы едем, но не выслушала ответ и рванула с места. Вот это тебя и характеризует. Ты у нас человек действия. Главное — действовать и неважно куда, зачем и почему.
— Ой да ладно, зануда. Куда едем-то?
— Сперва найдем место. Помнишь, я говорил о требованиях? Это должно быть заброшенное место в черте города с пустой площадкой посередине. Пустырь там, заброшенный завод или стройка…
— У меня есть на примете пару мест. — кивнула Майко: — а потом?
— А потом мы займемся реквизитом. И навестим Читосе-сан, конечно же.
— Слушай, Синдзи… а откуда ты так много знаешь об этом? — спросила Майко, когда мы выехали на автостраду. Я пожал плечами. Да, Майко-чан, на самом деле мне уже наверное, за восемьдесят лет, если считать вместе с возрастом Синдзи-куна, а ты мне во внучки годишься, и вообще я сюда из другого мира прибыл и … пожалуйста не вызывай санитаров.
— Наблюдательный я. Телевизор много смотрю. А ты лучше на дорогу смотри, мы уже два раза чуть не врезались.
— Зануда. — Майко-чан придавила газ и меня снова вдавило в кресло, а город начал мелькать за окнами автомобиля. Честно, она так нас угробит и никакой порномафии не нужно.
— Синдзи? — автомобиль остановился, и я открыл окно, оглядывая окрестности. Заброшенный цементный завод. Неплохо, неплохо. Есть где разгуляться воображению.
— Что, Майко-чан?
— Можно просто Майко, я же говорила. — у японцев это серьезно. Если обращаешься без суффикса — значит близкий человек. Насколько близкий — другой вопрос. Вот мы с Майко, судя по всему отныне накама — друзья, товарищи и братва, партнеры по несчастью, подельники и соратники, а также члены одной банды. Да, мы с Майко — банда!
Только вот один из соратников прямо всю ночь вчера проворочался, едва удерживаясь от того, чтобы протянуть руку влево и нащупать в темноте теплую и упругую Майко. И удерживало этого соратника только осознание того, что протянув так вот руку, вполне можно потом протянуть ноги. Потому как ежели Майко во сне такая же резкая, как и в сознании, то можно было и присоединиться к клубу «Неудачников, которым выдрала позвоночник Майко-без-суффикса». А может и надо было ее полапать — подумал я, позвоночник-то новый отрастет, а вот вспомнить будет о чем.
— Да, Майко. — послушно перешел на общение «без официоза» я: — Что ты хотела спросить? — все-таки подростки такие подростки. Вот я вроде взрослый, а все равно мысли куда-то влево все норовят. Гормоны. Так, выдохнем и послушаем, что там Майко говорит.
— … уже лет десять как заброшен. Я тут еще в детстве играла. Ну и встречи кое-когда здесь назначала. Тихое и глухое место. В самый раз. — говорила Майко, поводя руками вокруг: — там вон складские помещения.
— Да, хорошо. А это что за здания? Вот эта башня?
— Не знаю. Но туда лестница есть, она по наружной стене идет.
— Ага. Давай-ка пройдемся тут. — мы пошли по заброшенному заводу, поднимая пыль и время от времени наступая-то на осколки стекла, то на какой-то мусор. Один раз, у стены я заметил кости мелкого животного — собаки или кошки.
— А я вот думал, что у вас… в смысле в Японии таких вот мест и нет уже. — сказал я: — все же везде аккуратно, да и земля в городе дорогущая.
— Угу. — кивнула Майко: — мне и самой было непонятно, а потом мне объяснили. Тут дело в том, что этот завод принадлежал «Дайнакс Эрит», они были конкурентами какой-то компании из-за океана, то ли «Ампериал», то ли еще как. В общем, разорили их нахрен, а «Ампериал» решил рейдерский захват этого завода сделать. «Дайнакс» в ответ оформили всю эту территорию на сына своего учредителя, а тому тогда еще пяти лет не было. Ну и все, «Дайнакс» разорились, учредитель и директор покончили с собой, а ребенок, на которого все это оформили от всего этого с ума сошел. И потом исчез куда-то. Действовать от его имени никому не поручили, без вести пропавшим его не признают, вот и стоит завод заброшенным. Думаю, что власти не дают признать его без вести пропавшим, чтобы имущество не ушло этой иностранной компании. Ну и что, что стоит без дела, зато — японское.
— Смотри-ка. — удивился я: — тогда понятно. Тогда ясно почему везде порядок, а тут разгром и запустение. Не удивлюсь, если муниципальные работники сюда специально приезжали — навести бардак и мусора раскидать, чтобы выглядело еще ужаснее.
— Погоди. — Майко подняла руку: — стой. Слышишь?
— Слышу. — кивнул я: — а я сразу подумал, что просто так такое здание все равно стоять не может. Обязательно кто-нибудь да появится.
— Хм. Стой здесь. — Майко решительным шагом направилась туда откуда раздавались голоса и звучала приглушенная музыка. Я направился за ней. В конце концов уровень регенерации у меня «сигма пять», чтобы это ни значило. И потом — любопытно же. За поворотом на цементном полу цеха горел костер, а у костра сидели несколько весьма подозрительных типов. Подойдя поближе, я удивился тому, насколько опрятно выглядели сидящие у костра. Даже бомжи в этой Японии чистенькие — подумал я, как будто у них и помыться есть где и постираться. «Бомжи» сидели, пялились в костер, а один из них тренькал что-то на гитаре.
— Так! — сказала Майко, подходя к ним: — чего тут расселись, дармоеды, хах?
— Майко-сан! — обрадовался «бомж» с гитарой: — гляньте, люди, Майко-сан пришла!
— Для тебя я Майко-сама, Кейтаро! Забирай своих подружек и валите отсюда нахрен, это частная территория!
— Майко-сама, ну что ты в самом деле. Идти нам некуда было, Честера закрыли, а на Холмах полиция опять разбушевалась, вот и выбрались. Да и денег маловато, вот, а следующая игра только в пятницу… Майко-сама, одолжи до зарплаты, а?
— Да не было у тебя никогда зарплаты, Кейтаро, чего ты мне голову морочишь?
— Да. — неожиданно легко согласился Кейтаро, который оказался моложе, чем я думал, просто эти спутанные патлы на голове и торчащая во все стороны борода делали его старше: — да, не было у меня зарплаты. Это гонорары. Я же творческий человек, Майко-сама. Только зашоренные люди работают за зарплату. А мы — творческий коллектив! Верно, ребята? — в ответ ему остальные «бомжи» выдали неубедительное мычание.
— Майко, а кто это такие? — осторожно спросил я.
— Это? Кто это такие? О, ну позволь тебе представить, Синдзи — великий и неповторимый Кейтаро и его вокально-инструментальная группа «Фениксы Ада»! Кучка спившихся дегенератов и ничтожеств. — фыркнула Майко, сложив руки на груди.
— Ой, да ладно тебе, Майко-тян, не всем везет как тебе. Ты просто … просто повезло тебе. А не всем везет. Ну дай денежку … я отдам потом! Честное самурайское! — протянул Кейтаро и его дружки послушно закивали в такт — мол дай немного и только до получки и даст тебе бог здоровья и да не оскудеет рука дающего.
— Клянусь… — Майко сжала кулаки и поиграла желваками, потом вздохнула и полезла в карман: — сколько тебе? Десятки хватит?
— Не корысти ради, уважаемая Марго, но десятка для измученных джентльменов это ничтожно малая сумма…
— Держи пятьдесят и чтобы через час я вашей ноги тут…
— Да, да, принцесса, как скажешь. Уже собираемся. И, кстати, классный у тебя кавалер, на молоденьких перешла? — и Кейтаро удалился к своим дружкам, сунув смятые купюры куда-то за пазуху. Майко молча повернулась и пошла к выходу. Я поспешил за ней.
— И что это было? — спросил я по дороге. Майко не ответила. Мы сели в машину и Майко рванула с места и меня снова вдавило в кресло.
— Понимаешь… — сказала она, когда мы отъехали на несколько километров и уже приближались к дому: — Кейтаро… мы росли вместе. Он был таким … он был отличник, играл на гитаре, возглавлял школьный оркестр… а потом — вот. Никогда бы не ожидала от него… но ты можешь не беспокоиться, он все еще человек слова. Если сказал, что уберется оттуда, значит уберется. Можешь планировать все так, как будто их и не было.
— Угу. Понял. Кстати — а каковы пределы твоей способности?
— Что? — не поняла Майко, открывая окно и демонстрируя средний палец какому-то аккуратному японцу средних лет на мини-вэне: — ты мне еще поговори, ушлепок! Сейчас остановлюсь и ноги тебе в жопу запихаю! — и снова ко мне: — что? В смысле пределы? У меня нет пределов! Я — беспредельная Майко-сама!
— Ты беспредельщица, Майко-сама. — отметил я: — физические ограничения-то есть? Вот например в тигра или там медведя можешь обратиться?
— Дурак ты Синдзи. Это оборотни могут. Вервольфы или как их там. Я же метаморф. Я могу только в людей. — Майко посмотрела на меня с сочувствием и покачала головой: — это даже школьники знают.
— Я и есть школьник, на секундочку.
— Ой, а я и забыла. Ты ведешь себя как старый зануда, потому я все время забываю, что ты еще в школе у нас. — Майко крутанула руль и снова высунула средний палец в окно. Ну чисто мистер Бин в кабриолете.
— А максимальный и минимальный размеры тоже… метаморфируют? Ты можешь стать великаншей например? Или лилипутом?
— Ну ты! Еще школьник а уже какой испорченный! — Майко посмотрела на меня с каким-то уважением в глазах: — А ведь какой молодой, а какие мысли интересные в голове! Признайся, а кто тебе больше по душе — большие девушки, или лилипутки? У нас в квартале есть такой домик, там реально крупные девушки работают … не знала что ты такой. Но я могу организовать тебе встречу — пусть ты еще несовершеннолетний, но если ты поможешь с Читосе-сан, я тебе хоть великаншу, хоть лилипутку, хоть кого достану! Слушай, а тебе нравятся одноногие?
— Это будет долгий день. — сказал я сам себе, глядя на довольную физиономию Майко: — это будет очень долгий день…

Глава 14

Один день до выписки Нанасэ-нээсан из больнички. Два дня до крайнего срока, установленного для выдачи Читосе-сан. И три дня до контрольной по математике. Вот такие у меня сроки, да. А еще ровно минута до того момента, как у меня в голове лопнет какая-нибудь вена или артерия. От давления. Потому что меня эти едва ли не ежедневные вызовы на «пойдем, выйдем» достали уже. Мне еще сестренку в больничке навещать, девушку из рук извращенцев спасать, с Майко в мастерскую ехать, и вообще я человек занятой, делать мне больше нечего, как каждый день кого-нибудь за школой по мордасам лупить. Особенно вот таких вот… красавцев с длинными волосами.
— Ты меня понял? — сколько высокомерия в этом тоне и этой вот позе как с картинки. Ну чисто принц Чарминг. Я такое только в кино видел, ан нет, оказывается и в реальной жизни люди могут вот так вот лицом изображать — как будто говно научилось говорить, и он сейчас с ним и разговаривает. Говно должно говорить громче, да. А я вот молчу в тряпочку — пытаюсь загладить конфликт, возникший на ровном месте.
А может ну его, а, Синдзи-кун — подумал я, может получим мы от него люлей, не будем сопротивляться, перестанут к нам цепляться всякие идиоты? Не, не, не, ты мне тут прекрати панику разводить — тут же поправил я сам себя — если не давать сдачи, только хуже будет. Это естественный процесс — всякая тварь в местной иерархии хочет установить мое место в ней. Вообще-то говоря, надо бы поступить в стиле Майко и сломать ему что-нибудь не особо важное. Или оторвать. Голову, например, он же все равно ею не пользуется. Вот каким нужно быть долбодятлом, чтобы только подумать, что у меня и Снежной Королевы есть что-то общее? Она не то, что не говорит со мной — она даже в сторону мою не смотрит! Единственный раз, когда мы общались какое-то время — это во время вынужденной «командировки» Аи-чан в мое расположение на недельку. И то общались мы с Юки ровно два раза — первый раз, когда меня известили о том, что Ая-чан поступает в мое распоряжение и второй раз — когда оповещали что срок командировки Аи-чан истек. Все. Я бы назвал это исключительно деловыми отношениями по передаче Аи-чан из рук в руки. Смену сдал, смену принял.
И чтобы на этом основании сделать вывод, что «я ухлестываю за Юки-тян», ну это прямо выдающуюся фантазию иметь надо. Такому человеку надо книги писать. В жанре ненаучной фантастики. Как раз в стиле «и его разгоряченный стержень вошел в ее нефритовые врата», да.
— Понял. — говорю я. Конфликт мне не нужен, хотя этот … принц Чарминг, явно на него нарывается. Пока терпимо, но внутри у меня уже подрагивают нетерпеливые злые пульсики, а взглядом я невольно начинаю прикидывать дистанцию между нами.
— Еще раз, я повторяю, еще раз я тебя увижу рядом с Юки… — говорит принц. Рядом с принцем как обычно стоит его свита — трое старшеклассников разной степени аристократичности. Слышал я, что Снежная Королева считается парой с каким-то старшеклассником (он такой! Ах! — это от Мико-чан и Аи-чан), краем уха что-то, но что он такой … нервный — не предполагал. Ну, хорошо, я вообще о нем не думал. Мне есть чем заняться, кроме как думать о том, чьи чувства я могу задеть, когда меня игнорирует его девушка. Я, черт возьми, не Цао Цао времен Троецарствия, чтобы в такие интриги Мадридского двора соображать.
— Я постараюсь, чтобы не увидел. — уверяю его я. Опять-таки, ну зачем ему это все надо? Кто я и кто он? Он — крутой, красивый, у него в подружках сама Королева, он принц, чего надо-то от простого пейзанина? Церковную десятину? Право первой ночи? Барщину отработать? Мой девиз в настоящее время — живи сам и дай жить другим. Да, в случае с Цудзи это надо было сделать просто чтобы жить спокойно, а то житья бы не дали. Акаи и Изуми — сами напали. Иошико, кстати тоже, не дала мне времени и возможности для дипломатического урегулирования конфликта. А вот побить принца-дружка (или любовника?) Снежной Королевы значило нарваться на неприятности лишний раз. Поэтому просто потуплю, покиваю и соглашусь со всем, что он там скажет. Как говорится, брань на вороту не виснет. И вообще, хоть груздем называй, только в кузов не клади, да. На мой статус в классе это все не повлияет, и бог с ним.
— Что? Вы слышали — он постарается! Да ты ушлепок не расслышал, что я тебе говорил? Я говорил, что я не должен увидеть тебя, а как ты это сделаешь — под землю провалишься, или пойдешь к своей сестренке-шлюхе жаловаться — это твои проблемы. — и принц Чарминг больно потянул меня за ухо.
— Ну слушай. — сказал я, отстранив его руку: — ты уже палку перегибаешь, правда. Нет мне никакого дела до твоей Юки. Она на меня не смотрит даже. И потом, вот на личности переходить это последнее дело. Давай вот начнем с чистого листа и не будем усугублять ситуацию, а? — мне очень не понравилось, что этот тип назвал мою Нанасэ шлюхой, но это же только слова, нет? И вообще Ганди говорил, что обижаться можно только тогда, если ты принимаешь эту обиду.
— Чего? Умничать вздумал? — принц Чарминг оказался подонком. В том смысле, что ударил он неожиданно, без предупреждения. Резкий, жесткий удар ребром ладони по лицу наотмашь. Такой удар у профессионала мог бы раздробить переносицу. Принц не был профи, но разбить нос, ослепить и оглушить противника на время — его удар вполне мог. Однако количество дворовых разборок, начинающихся с подлого удара, количество этих зарубок на прикладе давно перевалило за двузначное число — еще когда старый я учился в старших классах. Старая школа подворотен и уличных драк. Еще с тех пор я научился видеть в глазах намерение ударить за доли секунды до самого удара. Потому удар принца пришелся в жесткий блок — уклониться я не мог, он прижимал меня к стене. Школа подворотен, а еще наш тренер по боксу, старый якут — учили никогда не оставлять удар по себе безнаказанным. Едва заблокировав удар, я тут же нанес джэб в голову принца. Джэб, девочки и мальчики, бывает разный. Не сходя с этого места, я могу перечислить вам как минимум пять разных видов — с подшагом, стоя на месте, отступая назад, с уходом вбок, и конечно же силовой — с выпадом. Но отдельно стоит джэб Джека Демпси — не просто с выпадом, не просто силовой, а с разворотом локтя вверх, так, что кулак разворачивается как при джоулте, только мизинцем вверх. И если обычный джэб просто хлесткий удар, то джэб Джека Демпси это стальная двутавровая балка, втыкающаяся прямо между вашими руками, протыкающая тело и заставляющая харкать кровью, даже если ты в перчатках. А я ударил в лицо.
— Тумц! — голова принца Чарминга откинулась назад, словно шар на бильярдном столе, получивший знатный карамболь. Ноги его подкосились, но я не дал ему упасть. Довернув корпус, я послал вслед мощный хук в челюсть, его мотнуло как тряпичную куклу и отбросило назад на добрый метр, где он и упал, ударившись затылком об землю. Адреналин в крови подскочил, выбив предохранители и я на полном серьезе колебался между оставить его лежать как есть, или добавить ногой, чтобы знал, скотина такая.
— Эй ты чего творишь? — свита. Высокий парень замахивается рукой, за этим движением нет школы, это просто мах и можно, наверное, просто отступить, поднять руки, извиниться, но красная пелена уже упала на глаза и злые пульсы взрываются у меня в голове.
— Нна! — я втыкаю ему короткий в печень, и он садится на землю, держась за бок и истошно крича. Удар ногой затыкает его, откидывая голову.
— Кто еще? А?! — кричу я через красную пелену: — ты?! — захват за шиворот и удар в лицо, еще удар, еще. Кто-то кричит, меня хватают сзади. Не думая, бью локтем в развороте «кай-ло», прием из тайского бокса, чрезвычайно опасный в ближнем бою. Потом я снова бью кого-то, потом еще. И наконец я прихожу в себя. Я стою и тяжело дышу, а у моих ног лежат и стонут принц Чарминг и его свита. Даже не стонут — подвывают, слабо, тоскливо, как обреченные звери. В моей руке оторванный воротник от чьей-то рубашки, костяшки пальцев покрыты кровью и это не моя кровь. На меня со странным выражением на лица смотрит Снежная Королева, а из-за ее спины выглядывает Ая-чан. Где-то рядом стрекочет видеокамера нердов из клуба журналистики. Ганди мне не помог, подумал я, Ганди вообще редко в таких случаях помогает, это ж надо чтобы обе стороны конфликта Ганди читали, а не только я.
— Мико-чан. — говорит Юки и из-за ее спины показывается вторая близняшка: — вызови школьную медсестру.
— Отару-кун, Кента-кун — пожалуйста прекратите снимать это на видео. — нерды спешно зачехляют камеру и убираются восвояси.
— Ая-чан. Проводи Ямаситу-куна домой. — поклон и Ая-чан снова появляется передо мной. Круто. Снежная Королева оправдывает свое звание — во-первых хладнокровна как форель, во-вторых, классный менеджер или администратор. Как и полагается Королеве. Как и ожидалось от тайчо.
— Давненько не виделись. — пытаюсь улыбнуться я. Удается с трудом, губы как будто резиновые. И вот чего я сорвался? Ну ударили разок, подумаешь. Выбесил меня этот принц Чарминг своим свинским поведением. Нарушил мне тут внутреннюю гармонию и циркуляцию ки по организму, понимаешь. Стыдно, товарищ Синдзи, стыдно должно быть, все еще неуравновешен ты юный падаван и на темную сторону силы ведет гнев.
— Пожалуйста, пойдем отсюда, Синдзи-кун. — говорит Ая-чан, и протягивает мне руку. Я протягиваю свою в ответ, обнаруживаю в ней белую ткань от воротника чьей-то рубахи, мысленно примеряю — нет, не мой, у меня все на месте. Повернувшись назад, собираюсь положить воротничок рядом с пострадавшими, но те испуганно дергаются, словно я собираюсь их ударить. Кладу воротник на землю, поворачиваюсь и подаю руку Ае-чан.
— Твой портфель я уже взяла. — говорит она: — пошли.
— А там?
— Юки-сама справится с ситуацией. — серьезно говорит Ая-чан. У ворот школы нас догоняет веселая Кин Иошико со своей свитой. Неизменная розовая сумочка вместо портфеля через плечо, неизменная куча забавных брелоков на этой сумочке, красная помада, белые кроссовки, коротенькая юбочка — вот, она, дамы и господа, наша Кин.
— Йоу, Синдзи-бака! — салютует она мне открытой ладонью: — слышала ты этого слащавого придурка Мацуду Аки уделал.
— Он такой придуурок! — кивает одна из «фрейлин» свиты Иошико, та, что с пухлыми губками и прической хвостиком: — давно надо было ему рожу начистить.
— Поделом ему! — добавляет вторая — с миндалевидными глазами и солнцезащитными очками, которые она носит на манер заколки — на лбу.
— Надо было ему руки оторвать. Которые он к Иошико-саме тянул. — заканчивает третья, самая маленькая из них.
— А ну цыц! — прикрикивает на своих «фрейлин» Иошико: — поговорите мне еще тут. Синдзи, а ты не забыл про наш с тобой уговор?
— Уговор? А, ты про встречу в спортзале? Нет, не забыл, Иошико-тян, но сейчас времени вообще нет. Давай чуток попозже, а?
— Ну как знаешь. Только смотри, я долго ждать тебя не буду, я нетерпеливая. Бывай! — Иошико вместе со своей свитой удаляются и до нас еще некоторое время доносятся фразы вроде: — «А он симпатичный, правда? Ну, если немного сбоку смотреть…» и «хотела бы я на разбитую рожу этого Мацуды глянуть».
Я покачал головой. Школа. Настоящий ад для подростков всех полов, взглядов, религий и убеждений. Нет, серьезно, я про свою школу слова хорошего не скажу. Да, обучали многому. Но как правило не тому, что написано в школьной программе. Школа обучила меня терпеть боль, не сдаваться, когда тебя гнобят, поддерживать своих друзей и не добивать уже лежащих. Чтобы научится простым и понятным законам жизни — надо пройти эту школу, а единственный способ научить молодых парней и девчонок так, чтобы это вросло в память навсегда — это боль. Только через боль человек учится максимально быстро. Увы. Больше Боли Богу Боли!!!
— Чего это ты лыбишься? — подозрительно спросила Ая-чан, взглянув на меня. Она немного отошла от школьного официоза и снова стала нормальной шестнадцатилетней девушкой, а не придворной дамой на дипломатическом приеме.
— Да так. — сказал я. Настроение у меня поднялось. Ну, поколотил я этого принца и его прихлебал, так ведь сами начали. Вон и парни из кружка журналистики подтвердят если что. Причин быть морально подавленным нет. Единственно, немного неудобно перед Снежной Королевой, так если у нее такой вот парень, то … как там в одной сказке сказано — «жила-была девочка… — сама виновата». Ну вот. Ее выбор, ее последствия.
— Ты не думай. — сказала вдруг Ая-чан: — Юки-сама с ним не потому, что он ей нравится. Он ей вовсе даже не нравится, вот.
— Так если он ей не нравится, чего они вместе тогда? — спросил я, наслаждаясь солнечным деньком и неожиданно хорошим настроением. Захотелось вдруг сделать Ае-чан что-нибудь приятное, не знаю, мороженного там купить, обнять и по голове погладить… сказку на ночь рассказать. Но я себя сдержал. Выдержка и стоицизма настоящего самурая!
— Ты многое не знаешь, Синдзи-кун. — печально повесила голову Ая-чан: — и вообще возьми уже свой портфель! Я тебе что, подрядилась за тобой вещи таскать?!
— Эй! Да ты сама его взяла. Давай сюда. — я забрал свой портфель, ожидая, что она тотчас повернется и уйдет, но она просто стояла и смотрела на меня. Я пожал плечами. Ну хорошо, значит все-таки пойдем домой вместе. Как в старые добрые времена.
— А эта… коллега твоей сестры сегодня опять у тебя дома? — спросила она, когда мы подходили к нашему с Нанасэ дому.
— Не знаю. — признался я: — Вообще не должна быть, но она как стихийное бедствие — появляется когда захочет и где захочет. А после нее все разрушено, деревня в руинах, урожай сгорел, девки все изнасилованные, а мужиков она в рабство угоняет…
— Пххах… — фыркнула Ая-чан, сдерживая смех, но сразу же сделала строгое лицо. Негоже истинной Ямато Надешико над такими тупыми шуточками смеяться.
— Зря ты так, Синдзи-кун. — сказала она, справившись с собой и обретя лицо дочери Ямато, внутреннюю гармонию и источник Серьезности: — она о тебе, между прочим, заботится. Вот.
— Да знаю. И я ее тоже очень люблю. Майко — классная. — сказал я, улыбаясь навстречу солнечным лучам. Погода сегодня прекрасная, завтра из больницы выпишут сестренку Нанасэ, рядом симпатичная одноклассница, на перилах нежится Поно-кун, которому добрые соседки оставили лакомство, а дома наверняка суетится у плиты Майко-чан в нашем с Нанасэ переднике с забавными утятами. Счастье.
— Ой! — Ая-чан прижала ладони к щекам и густо покраснела: — Ты… ты любишь ее?
— Очень люблю. Смотри — она веселая, добрая и очень заботливая. — сказал я, подумав про себя «а еще она маг-метаморф и может разорвать человека пополам в два счета — на одну ногу наступит, за другую дернет и привет.» Много у Майко положительных сторон и плюсов, да. Такая девушка в хозяйстве пригодится.
— Конечно! — уперла руки в боки Ая-чан, не подозревая, что выглядит в этой позе чрезвычайно забавно. И мило. Кавай такой. Как будто котенок угрожающе выгнул спину и шипит.
— Добрая она и заботливая! А то, что у нее вот тут … вот… — и Ая-чан, не найдя нужных слов для описания этого самого «вот» — изобразила руками в воздухе перед своей грудью большие полукружия: — вот это вот все! Это конечно тебя не привлекает!
— Ну почему же. Очень даже привлекает. — не стал отрицать очевидное я: — как без этого?
— Ах ты! — возмутилась Ая-чан: — даже не отрицаешь!
— И по этому поводу есть анекдот. Хочешь? — не дождавшись ответа я продолжил: — что хочет от девушки пацан на первом свидании? Покажи сиськи! А что хочет от девушки мужчина за тридцать? Докажи, что психически здорова!
— Э? — бровь Аи-чан немного дернулась.
— И… возможно для этого анекдота еще рановато. Но, уверяю тебя, ты подрастешь и твоим детям это понравится… — вздохнул я, цитируя Марти Макфлая: — в далекой перспективе это история о том, что сиськи есть у всех, а вот характер хороший еще поискать надо. Ну, конечно, у Майко есть и сиськи и характер. Так что тут у меня просто джекпот. Вернее — у нее просто джекпот. — загрустил я. Шансов что Майко наконец перестанет надо мной шутить и однажды ночью переступит порог моей спальни, одетая только в лунный свет, наклонится и прижмет палец к моим губам и скажет… а да ничего она не скажет, потому что шансов этих нет. Зеро. Ноль. Дырка от бублика. От дохлого осла уши и все такое. Я старый понимаю почему — для нее я уже в роли младшего брата и подельника слэш партнера по преступлению. А еще я стою ниже ее в социальном и ранговом смысле. Это противоречит самой природе женщины — выбирать себе партнеров ниже ранга. Мужчина — он может, а вот женщины — нет. Как правило нет. Но моя надежда что Майко — извращенка и педофилка уже умерла. Жаль. Хотя она что-то говорила насчет того, что обеспечит мне встречу в «цветочном домике», если все получится с Читосе-сан. Нет, конечно, я помогаю Майко и Читосе из общегуманитарных соображений, ну там во имя свободы, любви и мира во всем мире, но ведь и … блин, да что ж это такое то, о чем не подумаю, все о сексе получается! Все-таки гормональный фон подростка очень сильно давит на мозги, только отвлечешься, так начинаются в голове сцены из Кама-Сутры. И как я в первый раз прожил весь этот пубертатный период? Сплошные мучения. Арргх! Надо себе тоже журнальчики как у Синдзи прикупить, ну или действительно связями Майко воспользоваться и по «цветочным девушкам» сходить, так сказать, чтобы мозги в нормальное русло вернуть. Во имя прогресса, а не похоти для, так сказать.
— Ну… ты не переживай так. — Ая-чан сочувственно посмотрела на меня: — может быть она увидит какой ты … хороший. И может быть, у вас все получится. Она к тебе же тоже хорошо относиться.
— Эм? — удивился я и посмотрел на Аю-чан новыми глазами. Ая-чан смотрела в сторону и не встречалась со мной взглядом. А еще была подозрительно красной.
— Да нету у меня к Майко никаких таких чувств! — сказал я: — она мне как старшая сестра и хороший друг, да.
— Знаю я, какая она тебе сестра. Видела уже. — отрезала Ая-чан, явно имеющая по этому поводу свое собственное мнение. Конечно, уж Майко-чан постаралась, произвела впечатление на бедную девочку. А с другой стороны, ну что я опять завелся? Зачем я тут доказывать буду что между мной и Майко нет ничего? Ради чего? Подумает Ая-чан что мы два развратника и «сливаемся воедино в зверя с двумя спинами» каждую ночь, или подумает, что это у меня несчастная любовь, а Майко меня использует и разбивает сердце, да хоть что пусть придумает, мне то что? Это видимо остатки высоких моральных принципов Синдзи-куна во мне работают, да. А вернее — социальные страхи. Да плевать в самом деле. Главное, что мне плевать, а уж Майко-то плевать тем более. Она у нас маг-метаморф категории «альфа-браво-браво», чтобы это не значило и вполне может за себя постоять. Потому что социальные страхи и стыд — это в конечном счете страх за свое физическое существование. Если слишком сильно выделяться из стаи — рано или поздно стая может решить, что ты чужак. А что может сделать стая с индивидом — не надо рассказывать. Поэтому, как я усвоил еще в далеком-далеком аду средней школы — для того, чтобы иметь свое мнение, тебе нужны силы, чтобы его отстоять. В первую очередь — внутренние силы. А уж силушки у Майко не занимать, ни моральной, ни силы воли, да и просто физической мощи. Она может себе позволить не обращать внимания на шепотки за спиной. И я тоже.
— Ну и ладно, Ая-чан. — сказал я миролюбиво. Настроение у меня все еще было хорошим и я не собирался его себе портить.
— Думай что хочешь. Майко мне нравится, да. Я бы и не против с ней … закрутить чего-нибудь, да категории слишком разные у нас. Ты ж ее видела, а … да чего там. — я махнул рукой. Откровенничать смысла не было, Ая-чан вряд ли меня поймет.
— Вот! И не скрывай свои чувства. — неожиданно поддержала меня Ая-чан и подняла вверх кулак: — файтин! Иди вперед несмотря ни на что и добейся своей истинной любви! Как Кишимото и Урания!
— Кто?!
— Ну, принц и гувернантка из манги «Высокая девушка-дворецкий»! Очень крутая манга, я тебе дам почитать! — Ая-чан раскраснелась и была полна энтузиазма. Я вздохнул. Еще одна жертва поп-культуры. А потом они удивляются, почему в жизни не все как в кино, аниме и манге.
— Обязательно почитаю… — вздохнул я. Хотя читать именно эту мангу мне не требовалось, подобного рода литература пишется по клише, как теленовеллы и мыльные оперы. Она — умная, честная и красивая, конечно же скромная, но бедная и угнетаема общество/мачехой/начальником на работе/одноклассницами, а он весь такой наследник, тоже умный, добрый и красивый, конечно же богатый (наследник же), но ему ужасно не везет с девушками и потому он в них разочарован, но все равно ищет ту единственную… и в конце они поженились, да.
— Кстати, Ая-чан. — мы подошли к двери в нашу квартиру и остановились: — а ты никогда не задумывалась, почему после слов «они поженились» — сказка заканчивается?
— Что? Ну почему же — вон манга «Принц и Лавровое одеяло» продолжается даже после их свадьбы. — ответила Ая и весь педагогический смысл моего глубокого психологического вопроса, призванного дать девочке пищу для размышлений — ушел впустую. В молоко, так сказать. И еще — существует манга с таким названием?! Даже подумать страшно, о чем она.
— А я могу сюжет рассказать. — обрадовалась Ая-чан, видимо прочитав мои мысли. Или я уже вслух думать начал?
— Не, не, не, спасибо конечно большое тебе, Ая-чан, но не. Лучше заходи, гостем будешь, чаю тебе заварю. — сегодня я не собирался к Нанасэ в больничку, завтра все равно ее выписывают. Майко на самом деле тоже не должно было быть — она поехала к Читосе, им есть чем заняться, я ей целый план на бумажке написал, нервов вагон потратил пока все объяснил. Так что сегодня Синдзи-кун и я в его теле — одни дома. И Ая-чан, если зайдет в гости.
— Хорошо. — кивнула Ая и прошла вслед за мной: — но про мангу я тебе все равно расскажу, сюжет там просто умопомрачительный.
— Ты же знаешь, Ая-чан, я же мальчик. Нам больше манги про роботов, пришельцев там, единоборства нравятся. Героические и пафосные такие. Там бац — и кровь, кишки, ноги, руки в разные стороны…
— Сиськи. — буркнула Ая, заметно покраснев.
— Ну… и сиськи тоже. В разные стороны. Тут все разлетится, если в тебя супер-пупер нейтронный луч Мира И Дружбы прилетит. — согласился я, одевая тапочки: — Бац и все.
— Пхах… — фыркнула Ая.
— Да, проходи, присаживайся, я пока чаю поставлю. Майко тут с утра бенто приготовила, в холодильнике оставила. А вот футон за собой не заправила, неряха… — я открыл холодильник, достал две упаковки бенто и поставил на стол. Хорошо, что разогревать ничего не надо, можно есть прямо так. Плохо что нет горячей еды, кроме чая. Может приготовить чего? Я взглянул на Аю-чан. Ее лицо выражало смесь возмущения, смущения и ярости. Сколько эмоций из-за холодного бенто. Может я опять где-то неправильно прочел какие-то негласные правила этикета?
— Ая-чан? — осторожно спросил я: — тебе не нравится холодное бенто? Они в магазине куплены, но если ты хочешь, я могу подогреть рис, там или рыбу.
— Ты спишь с ней?! — сколько экспрессии на раскрасневшемся лице.
— С рыбой? Нет, да она только утром в моем доме появилась… — пояснил я.
— Утром появилась? — выражение облегчения и понимания. Ну наконец-то она в себя приходит, подумал я и решил уточнить. Чтобы было понятно.
— Да, утром. Майко как встала с утра, так и рванула в магазинчик к Иное-сан, купила парочку бенто и в холодильник положила. Торопилась, даже футон не застелила, да.
— Так ты все-таки спишь с ней! — и изобличающий жест в мою сторону.
— Да не сплю я с этой рыбой! Я вообще с едой не сплю. У меня в этом плане довольно здоровые пристрастия. — терпеливо объяснил я. У Аи-чан задергался левый глаз.
— Да не про рыбу я говорю, Синдзи-бака! Я про твою эту Майко и тебя говорю! Она спала тут!
— Да вторую ночь уже у меня ночует. — кивнул я: — будто у самой негде переночевать. А у нее квартира, между прочим, раз в пять нашей больше, да еще и окна панорамные. И ванная в полный рост, а не как у нас — для карликов.
— Значит, вы спали вместе! — торжествующе и негодующе одновременно сделала вывод Ая-чан, похожая на инквизитора, нашедшего гнездо ереси у себя под носом.
— Ну… да, поспишь с ней, ага… — сказал я, снимая чайник с плиты: — она ж ворочается, храпит и зубами скрипит во сне. А еще у нее пятки потеют. — чистая правда, кстати.
— Ах ты! — Ая-чан вскочила на ноги и топнула: — хватит надо мной издеваться уже!
— Ох, горе ты мое. — вздохнул я: — ну хорошо, давай серьезно. Если ты этого хочешь.
— Хочу. Я хочу, чтобы ты перестал надо мной смеяться. И глупости говорить.
— Я сделаю что смогу, но не обещаю. Потому что я не над тобой смеюсь. Ситуация смешная. А глупости я всю жизнь говорил и буду говорить. Потому как умности у меня не очень получаются. Как говорится — крокодил, крокожу и буду крокодить.
— Ну вот, опять ты за свое… ты мне прямо скажи, что у вас с Майко?
— Если ты так просишь… то я к тебе Ая-чан очень хорошо отношусь… — сказал я, наливая нам чай. Чай в Японии — дело серьезное.
— Это-то тут при чем?! — возмутилась она, но я поднял руку, перебивая ее:
— Погоди, Ая-чан. Так вот, ты умная и добросовестная девушка. Ты всегда держишь свое слово и исполняешь свои обязанности. А еще ты старшая сестра.
— Что? А как ты…
— Полагаю, что разница между тобой и Мико-тян всего несколько минут. Максимум полчаса. Но ты старшая и ты привыкла брать ответственность на себя. Потому что свой пиджак в тот день я дал Мико. А отвечать пришлось тебе. — сказал я и посмотрел на Аю. Она моргнула. Я кивнул и поднял чашку с зеленым чаем, вдохнул терпкий аромат и закрыл глаза. Простые радости жизни — сидеть дома, под одной крышей с хорошим человеком и пить зеленый чай. Возможно, через три дня нас с Майко все-таки грохнут при попытке обмануть и подставить порномафию. Или, например сделают что похуже, это ж все-таки порномафия… но сейчас и здесь я счастлив. Мда, некоторым людям удивительно мало нужно для счастья, подумал я, всего-то — переродиться в другом мире и заварить себе чашку зеленого чая с симпатичной девушкой под одной крышей.
— Но откуда ты знаешь! — настойчиво спрашивает Ая-чан и я открываю глаза.
— Извини, задумался. — говорю я: — о чем узнал? А… ну тут проще простого — вы и Мико только снаружи похожи, внешностью. У вас даже язык тела другой — ты ходишь всегда прямая, плечи расправлены, а Мико всегда немного прячется за тобой, всегда немного сутулится. Если спрашивают вас двоих, то всегда ты отвечаешь. Куда-то идете — ты всегда впереди. И с пиджаком этим… ты стояла впереди, а Мико чуть сзади, и когда я подал пиджак, ты шагнула вперед. Защищая ее, но я уже отдал его, а Мико взяла. Думаю, это Мико и взяла кошелек из пиджака, решив подшутить надо мной и наказать немного заодно. Думаю, что это ты забрала у нее кошелек и решила отдать его мне, чтобы ничего не случилось. Опять-таки выгораживала сестру. Ты же привыкла так делать. С самого детства всегда было так. Но знаешь что?
— Что? — спросила, почти прошептала она, забыв про чашку чая у нее в руках.
— Таким вот поведением, постоянной опекой и защитой — ты лишаешь ее сил. Она становится слабей с каждой ситуацией, которую ты помогаешь ей решить. С каждым конфликтом, где ты закрываешь ее своей спиной. Ее моральные, волевые качества как мышцы без движения — атрофируют. Деградируют. Так что подумай, стоит ли защищать свою сестру от всего на свете.
— Но мы ведь сестры…
— Но не все же и не всегда вы будете делать вместе! Хорошо, самый простой пример — вот выйдете вы замуж за одного человека? Нет? Значит у каждой будет своя семья, свои дети, свой муж. Как ты можешь помочь тут, если она поссорится с мужем? Не сможет выстроить отношения с детьми? Не сложится карьера? А при этом Мико-тян не будет иметь такие же наработанные моральные качества, силу воли и способности преодолеть препятствия, как у тебя. Что с ней будет?
— Но… — у Аи-чан подозрительно блеснули глаза: — Но я всегда все делала ради нее! Я даже корочку хлеба не ела, потому что она вкусная, я всегда ее Мико оставляла! И задания ей делать помогала и даже встречалась с этим придурком Саем, хотя он не нравился мне никогда, просто потому что ей нравился его друг!
— Да. — сказал я и сожалением поставил чашку на стол: — Именно. Ты столько всего делала для нее. А теперь задайся вопросом — а она тебя об этом просила? Она просила тебя всегда заступаться за нее? Не есть корочку у хлеба? Встречаться с этим придурком Саем?
— Нет, но …
— Вот никаких тут но! Для того, чтобы определить, что именно хочет другой человек есть один волшебный способ. И только он действует. Знаешь какой?
— Какой? — нахмурилась Ая-чан, опустив свою чашку с остывшим чаем.
— Спросить. Японским языком через рот. Ртом так сказать. — я замолчал, наслаждаясь тишиной и ошарашенным лицом Аи-чан.
— Но, но…
— А ты не спрашивала. Ты думала, что это само собой очевидно — что твоя сестренка хочет именно этого. Думаю, что и она тоже думала, что ты хочешь себя вот так вести, всегда стоять впереди, и потому зажимала сама себя. Знаешь, что тут страшно? Да то, что она ради того, чтобы ты стала сильной — сделала себя слабой. Намерено покалечила себя, чтобы ты была здоровой.
— Ой… — руки Аи-чан взлетели к щекам, на глазах набухли слезы. Я вздохнул. Встал, поставил чайник на огонь. Вечер будет долгим.

Глава 15

— Что, тяжелая ночка выдалась, а? — игриво подмигнула мне Майко, когда я сел в ее желтую «Субару-убийцу».
— И не говори. — с Аей-чан мы засиделись дотемна, пришлось провожать ее до дома, а практически на пороге своего дома она опять расплакалась, и мы сидели на крылечке почти до утра, говорили о том и о сем, я практически охрип и довольно сильно замерз — пиджак пришлось надеть на Аю-чан.
— А у тебя как? Все получилось? — спросил и зевнул, едва не вывернув себе челюсть. И почему эта чёртова регенерация не работает в случае недостатка сна? Вот не поспал всю ночь, с утра на уроки, а организм такой — раз и ты как огурчик?
— Да, все получилось. Читосе немного побаивается, но говорит, что справится. Еще она хотела с тобой повидаться — хочет на злого гения взглянуть. Я уж ей говорила, что смотреть тут особо не на что, но она мне не верит. Думает, что раз ты у нас такой башковитый, то и ростом удался, и на лице печать интеллекта просвечивает. Доставим мы ей сегодня разочарование, хах.
— Ладно. — согласился я: — можем к ней сегодня заехать.
— Угу. Еще в мастерской по поводу мини-вэна пару вопросов задали. Есть у них «Датцун» старый, там люк в полу фабричный есть, не знаю уж для чего его сделали. Ребята говорят что для рыбалки на льду, но по-моему они надо мной стебутся. Как можно рыбачить на льду?
— Можно. Что насчет взрывчатки и тела?
— Тело уже нашла. Будешь смотреть? — Майко бросила на меня испытующий взгляд. Я пожал плечами.
— А у нас есть выбор? Конечно буду. Где тело сейчас?
— В холодильнике у меня дома. Я морозильную камеру заказала, хах. — пояснила Майко.
— Ты притащила труп к себе домой? — не поверил я.
— Ну да. А куда мне было его девать? Жара, оно разложится при такой погоде. Нет, ну я обычно работу на дом не беру… — оправдалась Майко, трогая с места и сразу же закладывая крутой вираж.
— Хм… — я вцепился в кресло и сжал зубы. Угробит она нас, ей-богу угробит. И вообще — здравствуй Майко, прощай мои надежды на тихую и спокойную жизнь в провинции. И вместе с Майко все остальное — якудза, интриги, наемники, барышня в опасности и прочие клише. Вот я-то куда лезу и зачем? Я посмотрел на сосредоточенную Майко за рулем и пожал плечами. Наверное потому, что могу. Могу помочь этой по-детски наивной глубоко в душе девушке, а еще потому что хочу. Хочу попробовать что умею, размять свои метафорические крылья, ибо тесно птице в клетке, мда, какая чушь лезет в голову.
И, конечно же, не испытываю никаких надежд, что Майко сразу после … всего — упадет в мои объятья. Или все-таки? Хах, как говаривает сама Майко.
Через некоторое время я сидел на стуле у Майко дома и смотрел на Читосе-сан. Она смотрела на меня в ответ. Привлекательная девушка, примерно двадцати лет, хотя в этой Японии возраст определить трудно. Молодая, симпатичная, волнуется, губы поджимает. Одета в джинсы, рубашку и джинсовую же курточку.
— Так. — сказал я, не поворачиваясь: — никаких джинсов. На ней должно быть что-то приметное, но легкое. Чтобы движений не стесняло.
— Угу. — сделала заметку Майко. Прогресс — Майко носит блокнот и даже что-то в нем записывает!
— Она потом полезет в люк, и зацепится чем-нибудь и застрянет там… как обычно. — проворчал я в привычной манере «мудрец с горы Шань ворчит на мелких засранцев, ворующих яблоки из его сада.»
— Поняла. Легкую одежду. Футболку и спортивные штаны пойдет? — уточнила Майко. Я кивнул. Пойдет.
— Возьми четыре пары одинаковых футболок и спортивных костюмов. Желательно, знаешь, такой идиотской расцветки какой-нибудь вырвиглазной. Дурацкие такие. — уточнил я.
— Угу. — черкнула в блокноте Майко.
— Эй. — сказала Читосе: — я вообще-то прямо тут сижу.
— Да. Да, мы видим. Ты размеры-то с нее сняла?
— Неудобно как-то — к живому человеку с рулеткой подходить. — моргнула Майко.
— Вот, все самому делать приходится. Давай сюда рулетку. — Майко метнулась и положила мне в руку портняжный тканевой сантиметр.
— Зачем вам размеры? — нахмурилась Читосе: — что тут происходит вообще?!
— Зачем нам размеры? Майко, а ты с ней разговаривала вообще?
— Конечно! Только я … в детали не вдавалась. Да я половину забыла из того, что ты там напридумывал! Я вот, теперь блокнот ношу, хах.
— Так. Ясно. — я снова посмотрел на Читосе-сан. Она посмотрела на меня. Да уж, придется объяснить ребенку, что тут происходит. Втемную конечно, можно ее сыграть, но боец, который знает не только свою часть, но весь план операции — как правило лучше показывает себя в боевой обстановке. Плюс может принимать оперативные решения прямо на месте — так как знает действия других. Ну и больше мотивации, меньше паники.
— Хорошо. — сказал я: — время у нас есть, я все объясню. Читосе-сан, вы уже знаете, что Джиро-сама не сможет обеспечить вам защиту?
— Да. — нахмурилась она: — мне Майко все рассказала уже.
— Так вот. Сперва у нас была мысль организовать ваш якобы побег, с тем, чтобы и семья Кодзима вроде уже не при делах и вы убежали. Но это сделало бы вас постоянной беглянкой, заставило бы провести остаток жизни оглядываясь через плечо. Да и у семьи Кодзима были бы неприятности. Поэтому мы решили сделать по-другому. Сыграть в трюк с разбитым зеркалом.
— Это как?
— Мы должны заставить их поверить, что вы погибли. Если мы просто скажем им об этом, нам не поверят. Если выдадим тело … скажем так, фактически без возможности опознать, нам не поверят. Проведут экспертизу ДНК и так далее. Нет, тут надо играть тоньше, заставить их поверить, что контроль был у них в руках и именно они профукали возможность. Поэтому с их точки зрения симфония будет разыгрываться так — сперва мы позвоним им и назначим встречу. На заброшенном цементном заводе. Там их уже будет ждать мини-вэн с тобой внутри.
— Но… попыталась что-то сказать Читосе, однако Майко помотала головой, мол не надо, дослушай до конца и она замолчала.
— Да. Внутри будет Читосе, связанная и возможно даже слегка побитая. Мы подпустим их достаточно близко, чтобы они опознали тебя без всяких сомнений. Но не отдадим. Скажем что нам нужны гарантии и попытаемся выторговать деньги за доставку. А чтобы тебя не отняли силой — скажем, что фургон заминирован. И детонатор вот у нас, достаточно нажать кнопку. Или двери на фургоне рвануть.
Эти ребята конечно же начнут звонить начальству, начальство будет давить на Джиро-сама, а он позвонит нам. Тут мы смиримся со своей судьбинушкой и отдадим детонатор кому-нибудь из их ребят, желательно такому — с особо развитым интеллектом и пассионарностью. Предупредим его что кнопка на детонаторе нежная и работает не тогда, когда ее нажмут, а тогда, когда ее отпустят. И пока они будут пытаться разобраться с детонатором — в этот момент, думаю никто не будет подходить к мини-вэну, а ну подойдет — так вечная память. И тут к месту нашей встречи подъедет полиция.
— Да полиция у них вся купленная! — не выдержала Читосе-сан.
— Именно. — зажмурился я от наслаждения: — именно. Смотри, Читосе, полиция у них купленная, ты лежишь в фургоне связанная, детонатор в руке у одного из них… все же под их контролем, верно? А семья Кодзима свои обязательства выполнила, передала девушку, ушла в сторону… нас к этому времени уже и рядом не будет.
— И что же будет потом?
— А потому будет взрыв. И как ты думаешь, что все они подумают, когда фургон взорвется? Кто в этом будет виноват?
— Человек, у которого в руке будет детонатор. — прошептала Читосе.
— Вуаля. А после взрыва останется только сгоревший фургон. И, конечно же изуродованное и неузнаваемое тело Читосе внутри.
— Гхм… — поерзала на стуле Читосе-сан: — Синдзи-кун, а вот здесь поподробнее, пожалуйста. Мне бы не хотелось быть … неузнаваемым и изуродованным телом.
— И не надо! И не надо, Читосе-сан! Мы сами все … изуродуем до неузнаваемости! У нас уже есть тело, не переживайте. Именно поэтому мы и хотим вас измерить, посмотреть, насколько вы друг другу соответствуете и что надо … исправить, пока есть возможность.
— У вас уже есть тело? — удивилась Читосе. Правда на мой взгляд — удивилась не очень сильно. Так, обыденно — у вас есть тело? Замечательно, милочка, и погода сегодня прекрасная, хорошо, что тело уже есть. Откуда кстати? Да, так, валялось в морге, никому не нужное, так же постоянно бывает.
— Есть у нас тело. Майко! У нас же есть тело?
— Хах. Лежит в морозилке и ждет своего часа. — с таймингом у нас беда, все придется делать по минутам, ибо надо будет разморозить тело на подмену Читосе в достаточной степени, чтобы ткани были мягкими. С другой стороны, размороженное тело начнет разлагаться. Так что окно возможностей начинается у нас приблизительно через восемь часов, плюс-минус время для подготовки.
А закрывается примерно через сутки. Максимум двое. Еще надо забрать переделанный фургон, встретиться с некой Акирой и посмотреть на ее возможности, убедиться в ее актерских навыках, еще раз сгонять на цементный завод и подготовить там убежище и пути отхода, да и забрать Нанасэ-нээсан из больнички. Хорошо, что у Майко есть ее желтая «Субару».
— И тело будет лежать в этом самом фургоне вместе с тобой с самого начала, сразу за тобой — там фальш-перегородку ребята сделали. — глядя внутрь фургона через открытые двери трудно оценить истинные размеры салона в перспективе — особенно если тут лежит связанная девушка, привлекая все внимание на себя. Туда же, за фальш-перегородку отправится и вся взрывчатка, которая должна разнести к чертям перегородку, тело на подмену и сам мини-вэн «Датцун» с люком в днище для ледовой рыбалки. Хотя вот, что люк специально для этого там делали — не поверю.
— Вопрос. — подняла руку с карандашом Майко: — зачем нам переодевать тело в одинаковую одежду? Вообще зачем нам тело, если взрыв там раскидает и расщепит все на молекулы? Может просто мяса накидаем?
— Майко. — говорю я, качая головой. Хорошо все-таки что мы с ней теперь на «ты», без этих суффиксов постылых. Просто Майко.
— Майко, взрыв — штука непредсказуемая. Он вполне может что-то на части порвать до, как ты выражаешься молекул, а лицо, например — не повредить и аккуратно под ноги нашим оппонентам вынести взрывной волной. Или там ухо с сережкой. Кстати, человеческое тело не так уж и легко совсем на части разорвать, уж ты-то должна это знать. — смотрю на Майко, та принимает смущенный вид, дескать откуда нам знать, мы тут просто мимо проходили.
— В общем любой план всегда рушится при первом же боевом столкновении. Обязательно что-то не так пойдет. А поэтому мы должны сделать все максимально приближенным к реальности и оставить нам минимум места для импровизации, или даже простых действий. Вот ты например, — я повернулся к Читосе-сан, сознательно переходя на «ты»: — твоя единственная задача, которую ты должна сделать самостоятельно — это пролезть в люк в днище «Датцуна».
До этого момента от тебя ничего не зависит — ты лежишь связанная и стреляешь глазами от злости и бессилия, вот, я вижу, что у тебя это прекрасно получается. Как только тебя покажут нашим «гостям» и двери фургона закроются — ты освобождаешься от веревки и лезешь вниз. Прямо под люком мини-вэна будет открыт канализационный люк. Ты спускаешься туда, там у нас будет специальный механизм, рычаг такой, он поможет тебе закрыть люк над собой.
Это важно, не должно быть после взрыва там зияющего отверстия, да и люк в заводские стоки не такой как в городской канализации — он не круглый, а прямоугольный. Сверху он будет покрашен и присыпан землей, надеюсь его никто не приметит после взрыва. Внизу не рассиживаешься, а бежишь к выходу. Сбоку от спуска есть ниша. Там лежит строительная каска с фонарем на ней, респиратор и пистолет. Там же будет пистолет, Майко?
— Угу. Старый револьвер, «Смит и Вессон». Пять патронов. — кивает Майко. В Японии очень туго с огнестрелом, тут даже большинство разборок у якудза происходит с применением бейсбольных бит, разводных ключей и кухонных ножей. Забудьте про рассекающих ночной Токио бандитов с катанами — тут чтобы катану иметь, нужно тонну разрешений получить. Даже катану, я уж про огнестрел молчу. И сроки у них тут вполне реальные за это дают.
Так что способность Майко достать где-то пусть и старый револьвер — недооценивать не стоит. Револьвер нужен Читосе на крайний случай, план Цэ так сказать. Если план А и план Б провалятся и у выхода из канализации ее будут ждать не мы с Майко, а наемники студии — вот тут-то и будет нужен пистолет. Ласто чансо, так сказать. И с оружием в руках человек всегда чувствует себя увереннее, а нам только истерики и паники тут не хватало. А у девочки денек-то будет стрессовый, так что лучше с пистолетом чем без него.
Кроме того, тут есть еще один момент — если она попадется полиции, то с учетом наличия огнестрела они не смогут замять дело и отправить ее восвояси, предварительно позвонив и предупредив наемников, что ее отпустили и где именно. Нет, огнестрел, это так сказать федеральное преступление и заниматься этим будет другое подразделение, Агентство по контрою за оборотом оружия и наркотиков.
Чтобы там наладить связи и решить вопросы — понадобится время, а колесики правосудия начнут вращаться. Опять-таки именно это Агентство занимается и противодействием коррупции, так что дело может принести какому-нибудь молодому прокурору лишнюю звезду на погоны. В общем — шансы есть и это лучше, чем сдаться в руки местной полиции или попасть в лапы наемникам.
— Хорошо. — я потираю подбородок: — ты одеваешь каску, берешь фонарик и револьвер и идешь к выходу. На тебе будет спортивный костюм и кроссовки, потому справишься. Не торопись и не беги. На стенах тоннеля будут нанесены знаки — стрелки, указывающие куда надо идти. Стрелки будут нанесены флю … флуоресцентной краской… — еле выговорил: — она будет светиться от луча твоего фонарика. Так что дальше все просто — ты идешь по направлению, которое указывают тебе стрелки. Так сказать, по дороге из желтого кирпича.
Где-то в это время наверху взорвется фургон, не пугайся, даже если это произойдет, едва ты спустишься вниз — тебе ничего не угрожает, взрыв будет направлен вверх и в стороны — как жаль, что нельзя начинить взрывчатку готовыми поражающими элементами, например шариками от подшипников или простыми гвоздями, которых в хозяйственном магазине пруд пруди.
Но нет, держи себя в руках Синдзи-кун, наша задача — спасти Читосе и сделать это чисто, а не раскидать наемников по округе в виде фарша. Фарш — это потом. Как-нибудь, как Майко захочется силушку богатырскую свою протестировать да время свободное будет. Ей-богу, сгоняем с ней на пару в Токио, город посмотрим, ночной жизнью насладимся, в парках погуляем. И этим мудакам визит нанесем. Так сказать анонимно, но от души.
— Примерно через восемьсот метров стрелки приведут тебя к выходу. За десять метров у выхода этой же краской нанесено слово «ВЫХОД» — да, большими буквами. Ты достаешь пистолет — если не достала к этому моменту и прячешься за выступ — он там слева, там за ним еще ниша, над ним надпись «ПРЯТАТЬСЯ ЗДЕСЬ» и стрелка. Как только спрячешься — выключаешь фонарик и ждешь. Там же за выступом есть ниша, там будет бутылка с водой и пару протеиновых батончиков в упаковке, которая не шуршит.
Там же будет комбинезон сантехника компании, которая обслуживает этот район. Пока есть время переодеваешься. — я посмотрел на Читосе. Она сидела и глаза ее понемногу округлялись. Еще немного и на сову будет похожа, вот ей-богу.
— Если тебя будет трясти — попей и подкрепись. Жди. За тобой придет Майко. Ты ее узнаешь заранее — она будет насвистывать мелодию. Тут важно — два типа мелодии. Первая — я поднял палец и Майко послушно начала насвистывать бравурный марш.
— Эта мелодия значит, что все в порядке, можешь выходить. А вот эта — снова палец вверх и Майко свистит уже другую мелодию, напевает что-то медленное и тягучее, что-то из разряда, тех мелодий что люди мурлычут себе под нос при монотонной работе.
— Вот, эта мелодия будет означать — спрячься, не показывайся. В этом случае ты прячешься в нишу за выступом — там достаточно места и прикрываешься листом фанеры, что стоит рядом. Если же кто-то идет и не насвистывает никакой мелодии — это враг. Опять-таки прячешься в нише и наблюдаешь. Варианты поведения я тебе объясню позже — после того, как ты пробежишься по дистанции раз пять.
— По дистанции? — переспросила Читосе.
— Конечно. Сегодня ты и Майко будете проходить по этому пути, чтобы потом, в день «Д» ничего не произошло… чрезвычайного. Споткнешься, упадешь, сломаешь себе что-нибудь, фонарь разобьешь и стрелок не увидишь… мало ли. Ты должна уметь пройти по этому пути с закрытыми глазами, в любом состоянии. Восемьсот метров под землей, в темноте, следя куда наступаешь — это тяжело для неподготовленного человека.
— Вроде ничего сложного, я запомнила. — кивает Читосе: — а обязательно там ходить? Там же просто пройти по тоннелю и все…
— Вот смотри, Читосе-сан. Ты знаешь, что встреча будет именно там, где мы определились потому, что дорога туда ведет одна и видно издалека кто едет. Мы можем установить место встречи и это будет нормально, подозрений не вызовет. Однако вместо того, чтобы приехать туда на этом фургончике, мы поставим его на место заранее. А почему? Да потому, что если мы будем туда подъезжать, то что-нибудь обязательно случится. Тормоз там откажет, рулевая тяга лопнет, пятно масла будет разлито, или водитель отвлечется. Как результат, люк в днище фургона и люк канализации будут не совпадать. Пусть даже немного, но этого достаточно, чтобы замедлить тебя.
Потому мы выставляем фургончик заранее, он стоит на месте тютелька в тютельку, исключая всякую возможность несовпадения. То же самое и с твоим походом по канализации. Сегодня вы с Майко ходите по ней туда и сюда, пока не наработаете все до автоматизма. Где будут лежать припасы, оборудование и оружие, как включать фонарик, как включать инфракрасную подсветку на фонаре, как обращаться с оружием — если вдруг понадобится. Где расположена ниша и как закрыть ее изнутри, замаскировавшись. Как одевается комбинезон. Детали. Дьявол прячется в мелочах. — я посмотрел на Читосе, убедившись, что мое внушение подействовало.
Сколько раз операции срывались из-за этих мелочей, что и не сосчитать. Логистика. Время. Оборудование. Мотивация. И даже если ты думаешь, что все продумал и просчитал — Вселенная все равно сделает так, что только рот откроешь перед Божественным Замыслом. Да, когда идет наперекосяк то, что в принципе не может идти наперекосяк, как там — «кипит гранит, пылает лед и легкий пух сбивает с ног». Когда какой-нибудь салага вдруг находит в себе смелость и силы и бросается грудью на пулемет, а бывалый ветеран наоборот — не может вставить обойму в оружие из-за трясущихся рук, когда самый важный патрон в патроннике дает осечку, когда часы, надежно идущие вот уже десять лет и имеющие гарантию работы в вакууме, на глубине трехсот метров и в жерле работающего вулкана — встают и все тут.
Когда начинается настоящее дело, тут может произойти все что угодно. А права на ошибку у нас нет. Ведь есть еще план «Б», который подразумевает что мы облажаемся и придется убрать всех, кто пришел за девушкой, включая и наряд полиции, замаскировав это под битву двух суперов. И план «Ц», включающий уход на зимние квартиры, глубокую конспирацию и поддельные документы. И опять-таки отрывание голов причастным. Искренне надеюсь, что больше в этой моей новой жизни не придется ничем таким вот заниматься и я наконец смогу продолжать бить баклуши в школе и охмурять местных красоток своей неотразимостью. Хотя бы еще годика два-три.
— Стрелки и знаки, которые мы нанесли на стены тоннеля видны только в инфракрасном свете. Если кто просто с фонарем сунется — ничего не увидит, поэтому подсветку надо включать обязательно. По этому пункту обязательно несколько раз пройдитесь. — говорю я Майко и та кивает, мол будет сделано. А то переключатель на этом фонарике маленький, можно дрожащими руками и не включить. Может ей пластиковый шарик какой припаять сверху — для удобства? Да не, ну это уже перебор будет, она же не ребенок и не инвалид какой, справится.
— Понятно. Что еще? — Майко продолжает меня удивлять своей сосредоточенностью и целеустремленностью. Все-таки внешность бывает обманчива, ну а уж с ней-то эта поговорка в сто раз более актуальна.
— С Читосе-сан пока все. Читосе-сан — обращаюсь я к ней: — пока пожалуйста подождите нас, мы с Майко должны достать тело из холодильника, хорошо? — Читосе сглатывает и быстро-быстро кивает головой.
— У тебя молоток или топор найдется? — спрашиваю я Майко, вставая со стула: — и пленка полиэтиленовая, рулонов пять. А то изгваздаем мы тебе тут все…

Глава 16

Нанасэ-нээсан плакала. Почему? А вот кто ж его знает. С самого утра я развил бурную деятельность — выписка пришлась на субботу, а выписывают в больнице только после двенадцати. У меня была куча времени, да и Майко вызвалась помочь. Мы сделали генеральную уборку, почистили все, что только можно, а потом Майко сгоняла на рынок и купила свежих овощей и фруктов, а еще — рыбу и мясо. И я принялся хозяйничать на кухне, потому как Майко-чан допускать до готовки можно только в крайнем случае. Я хотел, чтобы сестренку Нанасэ дома встретил уют, порядок и готовый обед. Подготовив все, что можно (я даже цветы в вазу поставил!) мы с Майко сели в ее желтую дорожную молнию и рванули за Нанасэ.
Выписали ее без проблем, врач передал несколько таблеток и велел принимать обезболивающее, если нога будет беспокоить. Майко, не слушая возражений, легко подняла Нанасэ-нээсан из коляски и донесла до машины. А возле дома — также донесла до двери в квартиру, не слушая никаких возражений сестрички Нанасэ о том, что «я бы и сама дошла» и «да у меня и нога почти не болит уже». И вот, я открыл дверь, Майко на руках, словно новобрачную внесла Нанасэ в нашу квартиру, где Джиро-сама сделал ремонт, а мы с Майко вылизали все до блеска, где пахло приготовленной свининой с имбирем и рисом, а на столе в вазе стояли ее любимые нарциссы.
Нанасэ посмотрела вокруг, посмотрела на нас с Майко и заплакала. Майко перенесла ее на диван, что-то тихо говоря на ухо, а я поставил чайник на огонь и разложил приборы на столе.
— Какие вы хорошие… — сказала Нанасэ сквозь всхлипы: — даже дома прибрались и обед приготовили. А в больнице у них рис невкусный, такой, словно пластик на зубах. И я скучала по дому, Синдзи, по тебе скучала. Ты такой у меня молодец, настоящий мужчина.
— А то! — оскалила зубы в ухмылке Майко: — ты даже не представляешь, какой он у тебя молодец, Нана-тян. Этот твой братик в свое время наделает дел, чует мое сердце. Девчонки у твоего порога в очередь будут выстраиваться.
— Майко-сан, спасибо вам большое, что присмотрели за моим непутевым братиком! — пытается изобразить догэдза Нанасэ, но Майко ее удерживает на месте и говорит, что пустяки, что «этот вот» никаких проблем не доставил да и поведение у «этого вот» было вполне приемлемым, хотя и пытался он приставать да подглядывать… да шучу, шучу, Нана-тян, что ты в самом деле…
— В самом деле, Майко, не делай моей сестренке нервы, как говорят в далекой Одессе. — сказал я, наливая всем чай: — у нее и так стресса хватает. И вообще, тебе домой не пора?
— Слушаю и повинуюсь, мой строгий господин! — прежде чем я успеваю ее остановить, Майко падает ниц передо мной, изображая не то египетскую рабыню перед фараоном, не то провинившуюся младшую жену перед султаном. Я только глаза закатил.
— Действительно, заболталась я, а ты устала с дороги и больницы. — прощебетала Майко, уносясь в прихожую: — Син! Я за тобой заеду с утра!
— Хорошо. — буркнул я, смотря как за Майко захлопывается дверь. Удаляющийся топот и мы остаемся одни.
— Онээсан? — спрашиваю я у Нанасэ, которая со странным лицом смотрит на меня.
— Синдзи-кун. — говорит она, выпрямляя спину: — скажи мне, только честно. Очень-очень честно скажи мне.
— Что? — не понял я. Ну, то есть, конечно, я буду честен с Нанасэ-онээсан. Я всегда был честен с ней и никогда ничего не скрывал, мы же одна семья, я ее брат, она моя сестра. Никогда не врал и не скрывал. Кроме разве что журнальчиков с голыми «старшими сестричками». И оценок в школе. И того, что у Синдзи-куна нет друзей. И того, что мы с Майко-чан недавно приняли смертельный бой прямо вот на этом месте, где мы сейчас сидим и пьем чай. И того, что у меня теперь есть сверхспособности.
Например, руки вырастить. Ах, да, еще я скрываю, что у меня руки отрезали. И что я помер вот тут от потери крови — тоже скрываю. И уж тем более я ни слова не скажу о том, куда мы с Майко собираемся завтра, потому что по моим расчетам именно завтра часов в одиннадцать труп, который мы достали из холодильника — оттает и можно будет отбить ему молотком лицо до неузнаваемости, а татуировки и родимые пятна — стереть наждаком. И ни слова о Читосе и ее проблемах, или о том, что мы собрались ее выручить. Действительно, как я могу врать своей старшей сестренке? Разве что ради ее же блага.
— Скажи мне честно — ты связался с … семьей?
— Нет. — ни мгновения ни раздумывая, соврал я. С другой стороны, это и не ложь вовсе, ведь хотя Майко-чан — человек Джиро-самы, здесь она выступает как независимый … наниматель, вот. Надо было у нее монетку в одну иену выпросить, как адвокаты у подзащитных, типа — теперь я представляю ваши интересы. Круто так. Жаль, что крутые фразочки в нужные моменты в голову не лезут. А вот потом, потом — конечно. Надо было так сказать, или так сделать…
— Ты знаешь, кто такая эта Майко? — спросила Нанасэ, наклонившись ко мне.
— Эм… она твоя знакомая по работе? — попытался закосить под идиота я.
— Нет, то есть да, но не только. Она не работает у Нода-сан. Она работает с Джиро-сама. — Нанасэ сделала круглые глаза: — ходят слухи, что она выполняет для семьи некоторые особо деликатные поручения. Она — настоящий боевик, Синдзи-кун! Я очень хорошо отношусь к Майко, она веселая и я от нее ничего плохого никогда не видела. Но она — якудза. И… это может плохо сказаться на твоей учебе. И работе.
— Вот как… — делаю удивленный вид.
— И в каких вы отношениях с … Майко-сан? — осторожно спрашивает Нанасэ. Вот же. И дались всем эти мои отношения с Майко. Нет у нас отношений, кроме партнерских, дружеских и «вместе мы банда». Все. Но Нанасэ это не устроит, Нанасэ — она Синдзи-куна насквозь видит, по крайней мере думает так. Вот бы сейчас покраснеть хорошенько, да смущающимся голосом сказать — нету у нас ничего — и руки за спину. Так, чтобы понятно было — просто подросток увидел красивую тетю, пару раз ночевал с ней рядом, видел ее в белье и нафантазировал себе черте что. Но краснеть у меня не сильно получается, пробовал уже, нету актерских навыков.
— Нанасэ-онээсан. — говорю я: — у меня с Майко-чан все хорошо. Майко рассказала мне что тому человеку, который натворил дел в заведении Ноды-сан… сделали очень больно. Поэтому я очень люблю Майко-чан.
— А почему ты называешь ее Майко-чан? — хмурится Нанасэ.
— Эээ… да потому что она меня попросила.
— Синдзи… — в голосе Нанасэ сквозит беспокойство: — с тобой что-то случилось? Ты ведешь себя как-то странно… — и вот тут я понимаю, что влип. А вот не надо думать, что вокруг никто и ничего не заметит, нельзя людей за идиотов держать. Пока я вживался в роль Синдзи-куна, обычного подростка, ничего не делал, кроме как ходил в школу и отъедался на харчах Нанасэ-онээсан — я был вне подозрений. В обычное время у Синдзи и общения-то сильно не было, Нанасэ дома только после работы появлялась, в школе ни с кем особенно не был близок. Думал, что никто ничего и не заметит.
Ну, подумаешь, подрался там с кем-то, подумаешь характер немного изменился, подростки, они такие. Сегодня ходит и мангу читает с друзьями, а завтра уже весь в коже и татуировках в подворотне пиво пьет с братанами. Однако, как только началась вся эта история с нападением — я совсем забыл про то, что я здесь не старый опытный хрен с горы, а подросток не имеющий практического опыта … практически во всем.
С другой стороны и времени у меня не было сантименты тут разводить, надо было реагировать, а не обдумывать далеко идущие последствия. Майко спасать. Себя тоже. Читосе эту сейчас. И опять Майко — полезет же, дурочка, обязательно полезет в бутылку. Что делать? Как оправдать что я — не совсем Синдзи? Откуда у подростка навыки и опыт? Даже просто зрелость.
Хотя, в той жизни я как-то видел такой вот взгляд у двенадцатилетнего пацана. Правда в руках у пацана был печально известный «бур» или Ли-Энфилд, старый, отполированный руками до блеска. Шел пацан впереди небольшой группы женщин и детей, держал винтовку на плече. Повстречавшись взглядом — он не отвел глаз. Потому что в этой семье отныне он был старший мужчина. И эти женщины и дети за его спиной — это теперь его ответственность. И взгляд у этого пацана был такой, словно бы ему не двенадцать лет, а все сорок. Тяжелый взгляд взрослого, осознающего что если не он, то никто больше не защитит его мать, сестер и братьев. Так что повзрослеть взглядом и поведением — не проблема в этом гадском мире. Достаточно остаться наедине с судьбой, против всего мира, сжимая старенький Ли Энфилд калибра семь и семь миллиметров с пятью последними патронами в магазине, когда за твоей спиной вся твоя семья. Все, что от нее осталось.
Но сыграть так, показать Нанасэ-онээсан моральную травму я не смогу. Уже говорил — актер из меня так себе. Да и тошнит от такой перспективы. Поэтому я молча встал, поклонился своей (или Синдзи-куна?) старшей сестре и торопливо вышел из квартиры на улицу. Оперся на перила лестницы и посмотрел вниз. Около нашей двери стояла, подпирая стенку Майко. Она курила и задумчиво следила за поднимающимися струйками дыма.
— Убежал? — спросила она. Я промолчал. Ответить было нечего.
— Кто ты, Ямасита Синдзи? — спросила Майко, погасив окурок о перила и щелчком отправив его во двор. Я проследил за полетом окурка и вздохнул.
— Я и раньше подозревала, что ты — не он. Но я не знала его… тебя до этой заварушки в салоне Ноды-сан. Думала, ну может, и вправду умный пацан у Наны растет. Хладнокровный… с опытом ведения скрытых операций в тылу врага, умением управлять людьми, да еще говорящий так, будто ему лет сорок как минимум. Бывают же отклонения. — она отлепилась от стены и подошла ко мне. Облокотилась о перила рядом.
— И я ведь почти поверила, что ты просто такой вот… уникальный. Вундеркинд. Но скажи мне теперь, Синдзи-кун, или кто ты там на самом деле — кто ты такой и чего мне ожидать от тебя? Чего мне ожидать от человека, который занял место младшего брата моей подруги? Как мне доверить свою спину тому, кто не рассказывает всей правды о себе? — лицо Майко вдруг оказалось совсем рядом. Она смотрела мне в глаза, жадно, словно хотела увидеть там все ответы.
— Ох. — сказал я и потер лицо руками: — Да. Это… долгая история. И ты вряд ли в нее поверишь.
— А ты попробуй, расскажи… — сзади открылась дверь и на лестницу вышла бледная Нанасэ: — расскажи, только ради бога, не смей мне больше лгать!
— Ну хорошо. — вздохнул я. Посмотрел на настороженную Майко, готовую в любой момент взорваться стремительной атакой, посмотрел на бледную и обеспокоенную Нанасэ. Прикусил ноготь на пальце.
— Хорошо. — повторил я: — Даже не знаю, с чего и начать. Вот ты, Майко, веришь в наличие альтернативных вселенных? Понятие мультиверса тебе что-то говорит?
— Если ты инопланетянин и похитил Синдзи-куна…
— Нет! Никого я не похищал… ладно, давай попроще — вы же знакомы с концепцией реинкарнации? Перерождения? Буддизм-то здесь есть, я видел храмы…
— Так ты переродился? — быстрая Майко, очень быстрая и очень опасная сейчас.
— Да. Мне, девочки, честно говоря, лет под сраку. Вы обе мне во внучки годитесь… — я поджал губы и покачал головой. С души словно камень свалился, даже дышать стало легче. Говорить правду легко и приятно — так, кажется сказано в Молоте Ведьм?
— Но… а как же Синдзи-кун?! Ты его убил? Когда это произошло? Это же та авария, правда?! — ноги у Нанасэ подкосились и она схватилась за стоящую рядом Майко.
— Нет, я его не убивал. Он по-прежнему тут, со мной. Мы… как бы слились, понимаешь? У меня… у нас есть как мои воспоминания, так и его. И как это произошло, я не знаю. Я просто умер — там у себя, а в следующую секунду — бац и здесь. Когда очнулся после аварии — тогда и осознал. — как мог объяснил ситуацию я.
— Так вот почему… — Нанасэ осела на пол и зарыдала. Майко присела рядом и обняла ее за плечи. Я стоял как истукан.
— Нанасэ-онээсан? — вдруг сказал Синдзи-кун, откуда-то изнутри: — сестренка?
— Что? — Нанасэ подняла заплаканные глаза: — Синдзи-кун, это ты?
— Это я. — согласился он, кивнув моей (нашей) головой: — я все еще тут. Не плачь, пожалуйста.
— О, боже! — Нанасэ вскочила и обняла меня/нас, заливая все вокруг слезами: — а я думала, я испугалась… что ты…
— Все в порядке. — Синдзи-кун уверено погладил ее по голове, а мне оставалось только наблюдать за этим как будто со стороны. Они стояли так несколько минут, а потом Синдзи-кун вдруг исчез, и я остался обнимать его старшую сестру, Нанасэ-онээсан.
— Он ушел? — спросила подошедшая Майко. Нанасэ отстранилась и вытерла слезы.
Думаю, тут придется разъяснить — и я принялся объяснять то, чего я и сам толком не понимал. Что такое человеческая личность? то есть если мы уберем память и оставим только черты характера — это будет тот же человек? Скорей всего — нет. Хорошо, а если к твоей памяти на сегодня — добавить еще воспоминания нескольких лет — это будешь все еще ты? Другой пример, человек сейчас и тот же самый человек через двадцать лет — это один и тот же человек?
Весь наш опыт и знания говорят, что да — это Синдзи-кун, только старше. Но ведь на самом деле человек может измениться кардинально. Тот же самый парадокс корабля Тесея. Плутарх рассказывал, что корабль, на котором Тесей вернулся с Крита в Афины, хранился афинянами до эпохи Деметрия и ежегодно отправлялся со священным посольством на Делос. Перед каждым плаванием корабль чинился, заменялась часть досок, и вуаля — через некоторое время были заменены они все.
Вот тут-то у седых мудрецов и возник спор о том, всё ли это ещё тот корабль или уже другой, новый? — я посмотрел на девушек внимательно. Меня слушали. Это хорошо.
— Итак, возникает вопрос — что такое личность? Совокупность воспоминаний? Тело в котором хранится эта совокупность воспоминаний?
— Ты меня сейчас совсем запутал. — призналась Майко, помотав головой.
— Хорошо. Есть два пути. Первый — методом вычитания. Вот мы берем человека, например тебя и лишаем тебя воспоминаний — переносим их другому человеку. Кто из вас будет Майко? Тело или воспоминания?
— Наверное душа? — предположила она.
— Душу мы убираем как величину неизмеримую. — вздохнул я: — душу еще надо поискать.
— Тогда Майко с воспоминаниями и будет настоящая Майко. — твердо сказала она. Я кивнул. Да, наш опыт, наши переживания, наши отношения с близкими — все это и есть наша личность. И каждый прожитый год изменяет нашу личность, да так, что через некоторое время можно сказать — да это совсем другой человек!
— Есть у меня такой знакомый. — кивнула Нанасэ-онээсан, напряженно слушавшая все это время: — не узнать. Как будто совсем другой человек.
— Да потому что он и есть другой человек. Мы просто называем его старым именем, потому что сам процесс изменения происходил медленно. Он — корабль Тесея. В конечном итоге от него осталось только имя и воспоминания, верно? Но к нему никто не подходит и не спрашивает — кто ты такой и откуда взялся. — с точки зрения Синдзи-куна — он просто стал старше, и да изменился. Кто не изменится через десять лет? А через двадцать? Ну а тут — стал старше на целую жизнь. Кто такой я и кто такой Синдзи? Возможно ли уместить в одном человеке две личности? Да, возможно, но это уже психологические отклонения. В мире физики все просто — человек с воспоминаниями Синдзи — это Синдзи.
— И, что теперь делать будем? — спросила Майко, доставая очередную сигарету. Нанасэ молча забрала у нее сигарету и, щелкнув откуда-то взявшейся зажигалкой, прикурила. Выпустила дым вверх длинной струей и нервно постучала ножкой. Так, так, так, мелькнуло в голове, а я и не знал, что сестренка курит. Мы прячем от нее журнальчики с сиськами, а она от нас — сигареты и зажигалки. Такая вот мы семья. Никаких секретов.
— Так. — сказала Нанасэ твердо: — ничего не знаю, понял? Ты для меня мой Синдзи-кун и все тут. Пусть старше, пусть с каким-то там опытом. И называть тебя мы будет только так, ясно? — я кивнул. Возражать такой Нанасэ я не собирался, не дурак чай. Весь наш жизненный опыт — мои почти восемьдесят лет да плюс шестнадцать с хвостиком Синдзи-куна — весь опыт кричал что с женщинами в таком состоянии надо соглашаться. Кивать, поддакивать, молчать с умным видом. Ни в коем случае не возражать, если хотите жить немного дольше чем завтрашний день.
— Ага. Ясно. — кивнула Майко и в ее глазах что-то блеснуло: — значит, будем так и называть, Синдзи-куууун… но я вот что сейчас подумала, Нана-тян. Знаешь я вот раньше думала, что он маловат еще для меня, возрастом не вышел…
— Дура! — рыкнула Нанасэ, но Майко только улыбнулась.
— А теперь я думаю, что староват ты для меня, Синдзи-кун. Или мне называть тебя теперь Синдзи-сама? Из почтения к твоим уважаемым сединам?

Глава 17

После третьего урока меня вызвали к директору. Так, сказать на ковер. Кстати, первые два урока прошли почти как обычно, разве что все мои одноклассники вдруг решили пялиться на меня, отворачиваясь, когда я смотрел на них. Все, кроме Иошико, которая на первой же перемене плюхнулась попой на мою парту и села там по-турецки, прижав юбку руками, так, что ее спортивных шортиков я сегодня не увидел.
— Йоу, Син-кун! — сказала она, поерзав и устроившись на моем учебнике по истории: — как ты сегодня? Голова не болит?
— И тебе всего самого доброго, Иошико-чан. Болит. И еще как. — вчера мы проговорили всю ночь напролет с Нанасэ-онээсан и Майко, я естественно не выспался, а с утра в школу. Майко, конечно ехидно заметила, что такому старперу как я и учиться не надо, но Нанасэ была неумолима — реинкарнация реинкарнацией и перерождения всякие тоже своим чередом, но учеба — это святое. Так что я можно сказать с корабля на бал.
— Ну ну. — покачала головой Иошико: — а то я слышала, что этот Мацуда тебе голову разбил. Не врут значит.
— Да это у меня не из-за него. Не выспался я.
— Арара… — Иошико широко улыбнулась: — небось опять всю ночь о нежностях с Аей-чан мечтал?
— Вот, чего не было, того не было. — вздохнул я. Не до прелестей Аи-чан мне сейчас, у меня сейчас состояние того медведя из анекдота «Ой Вова, мне так хреново…». В очередной раз считаю исключительной подлостью мироздания тот факт что моя сверхспособность не распространяется на депривацию сна. Было бы зверски удобно.
— Ладно, бывай, ботан… — Иошико соскочила с парты и исчезла в дверях, тут же окруженная девочками из своей свиты. Я посмотрел ей вслед и совершенно упустил момент, когда возле моей парты возникла Ая-чан.
— Ты почему позволяешь ей так с собой разговаривать? — задала она вопрос с ходу: — и почему она на твоей парте сидит с ногами? Это, между прочим, правилами школы запрещено!
— И тебе доброго здравия, Ая-чан. — прищурился я: — чем обязан твоему визиту?
— Ничем. — буркнула Ая: — Иошико эта ведет себя как … хулиганка какая.
— Ну так она и есть хулиганка. — пожал плечами я. Спать хотелось просто невыносимо, а нам с Майко сегодня еще с «этой задавакой» Акирой встречаться. И еще много работы с молотком. В общем довольно занятый денек. Задаваться вопросами вроде — что за хрень происходит в этом отдельном японском коллективе, — было лень. Вчера я уже показал городу и миру, что моя способность обманывать людей, хитро манипулировать ими или строить интриги — где-то на уровне плинтуса. Нет, ниже, где-то в подвале. Где-то на дне самой глубокой ямы, выкопанной на дне самого глубокого подвала, мать его. Тоже мне Цао Цао эры Хэйсей нашелся. Не умеешь в интриги, не можешь читать атмосферу японского социума, — нечего и стараться. Лежи тут и старайся не уснуть, а то Сатоми-сан мигом F влепит.
— Да ну ее. Нашел о ком говорить. — непоследовательно заявила Ая-чан и переступила с ноги на ногу: — я хотела спросить…
— Да? — поднял бровь я. Одну бровь, потому что поднимать сразу две было бы титаническим усилием. И потом — с одной поднятой бровью я напоминал себе раннего Брюса Уиллиса, еще из «Агентства Муншайн».
— Нет, даже не так… ладно, потом поговорим! — и Ая-чан исчезла в пространстве, оставляя за собой наэлектризованные потоки воздуха, как после выстрела из рейлгана.
— Ну… как скажешь. — и оставшиеся уроки слились для меня в одно нескончаемое усилие держать глаза открытыми, а голову — ровно. Нет, определенно, после уроков забурюсь куда-нибудь в кладовку инвентаря и посплю хоть немного, а то так недолго и крышей поехать. А мне сейчас голова ясная нужна, мне без неё никак. Как там — «а такой я ни к чему, ни на службе, ни в дому. Потому как весь мой смысел исключительно в уму!», да.
А после третьего урока меня вызвали к директору. Как выяснилось, драка за школой не прошла мимо школьной медсестры, которая поставила в известность начальство. К чести Мацуды Аки ака Принца Чарминга — ни он, ни его дружки ничего никому не сказали, но слухи о том, что к делу причастен некий Ямасита Синдзи — дошли и до высшего руководства школы. Результат — вот он я, сижу на неудобном и низком кресле в кабинете директора. Напротив меня сидит вовсе не директор нашей школы, пожилой Ясухиро-сама, седой и крепкий мужчина, чем-то неуловимо похожий на мудрого филина из советских мультфильмов, а старший инспектор СКПУ — Горо-сан. Горо-сан хмурится и перебирает бумаги, лежащие перед ним на столе директора. Я молчу и смотрю мимо него — в окно. Кабине директора находится на третьем этаже, окно приоткрыто и сквозь него слышны крики школьников, играющих в футбол. Где-то рядом чирикает какая-то птица. Я прикрываю глаза и потихонечку начинаю дремать под эти успокаивающие звуки. А что, я не спал толком вот уже вторые сутки, а если кому будет надо, тот меня разбудит. Знаю я эти ваши психологические трюки — молчать, нагнетать обстановку, многозначительно хмыкать над бумагами, терпение испытывать. Мелочь, но неподготовленного человека легко выводит из равновесия. Человек начинает нервничать, строить догадки, представлять себе все самое страшное, предполагать, одним словом — плывет. Если знать об этом дешевом трюке, то ему очень легко противостоять. Не надо нервничать и бояться. Надо расслабиться и представить, что ты пришел по своей воле и тебе тут нравится. Нравится сидеть и молчать, например. Нравится наблюдать как Горо-сан старательно хмурит брови над бумагами. Нравится расслабиться на стуле и начать дремать, потому что эти женщины никак не дадут мне покоя, все вместе и каждая по отдельности.
— Ямасита-кун. — наконец говорит Горо-сан, наигравшись в молчанку и увидев, что результата от розыгрыша этой карты нет. Вот же… а ведь я уже почти заснул.
— Не высыпаешься по ночам, Ямасита-кун? — спрашивает Горо-сан вкрадчиво: — и чем же ты таким занимаешься ночью, что клюешь носом весь день? — конечно, если говорить правду, правду и ничего кроме правды, мне следует честно заявить что прошлой ночью мне не давали спать прекрасная ассасин клана якудза, Великолепная Майко-чан и моя старшая сестренка Нанасэ-онээсан, всю ночь не дали глаза сомкнуть, а вот позавчера мне не давала спать одноклассница Ая-чан — тоже почти всю ночь, кстати. Вряд ли Горо-сан ожидает такого ответа, скорее всего его инсинуации предполагают, что я попал в лапы организованной преступности (в лапы некой Майко это точно) и теперь по указаниям боссов мафиозо темными ночами бегаю по улицам нашего города, сжимая в потных ладошках пистолет с глушителем.
— Ничем особенным, Горо-сан. — отвечаю я кротко: — уроки учил, вот и не выспался.
— Вот как. Уроки. Хочешь хорошо учиться? — Горо-сан меня прощупывает взглядом. Видимо, приходит к малоутешительным выводам, и осуждающе качает головой: — как же так, Ямасита-кун, как так вышло, что ты нарушаешь дисциплину в школе и избиваешь других учеников?
— Что-то я не припомню такого. — говорю я спокойно. Нет тела — нет дела. Раз уж Мацуда и его товарищи не дали показаний и не побежали жаловаться, значит нет и потерпевших. Упали с лестницы. Играли в американский футбол. Несчастный случай, в следующий раз будем аккуратнее. Кстати, после этого я Принца Чарминга даже немного уважать стал. Ну, да, вел себя как последний мудила и напал исподтишка, но хоть жаловаться не побежал. Мужик.
— И ладно, если бы это была простая драка. — продолжил Горо-сан. Так, словно бы и не слышал меня — не изменив свою интонацию ни на йоту.
— Ну подрались парни в школе, с кем не бывает. Я вот когда учился — у нас тоже дрались. Конечно, учителям мы говорили, что упали с лестницы. — он насмешливо посмотрел на меня: — и я не тот человек, чтобы осуждать обычные драки между обычными школьниками.
— Хорошо. — пожал плечами я: — и что же… — догадка мелькнула в голове как молния. «Обычная драка между обычными школьниками». Между обычными школьниками. Обычными людьми. Людьми. Не суперами. Видимо это отразилось на моем лице и Горо кивнул.
— Знаешь, Ямасита-кун, маги не должны драться с обычными людьми. Это дает им несправедливое преимущество. Поэтому есть Лига Единоборств и эти ваши Миксед Маджик Артс — ММА. В первой между собой сражаются обычные люди, без этих ваших суперспособностей. А во второй — маги. Потому что, если бы было иначе — маги поубивали бы своих соперников в первую же минуту. Слишком уж велика разница между магом и обычным человеком, таким как я. — Горо-сан встал, снял пиджак, повесил его на спинку кресла директора и повернулся к окну, засунув руки в карманы. Про себя я отметил, что Горо-сан в отличной физической форме, массивен и мускулист, но не грузен.
— Знаешь, Ямасита-кун, как только появились маги — была такая теория. Некоторые говорили, что маги — это предмет естественной эволюции. И что человек разумный, человек обычный скоро вымрет, уступив место человеку магическому. — сказал он, продолжая глядеть в окно на играющих в футбол пацанов.
— Что человечество разделится по простому признаку — маг ты или обычный человек. И обычные люди — станут людьми второго сорта. На сегодняшний день соотношение обычных людей и магов в обществе засекречено, но по примерным прикидкам составляет где-то сто к одному. Это очень большие цифры. Если бы магов было меньше — я уверен, что наше государство заперло бы их в секретных лабораториях для изучения и превращения в оружие. Или деньги. Или и в оружие, и в деньги. — а старший инспектор СКПУ неплохо разбирался в вопросе и был изрядным циником.
— Но магов много. Это не дало запереть их в тюрьмы, сумасшедшие дома и секретные лаборатории. — Горо-сан повернулся ко мне. Сел. Вынул из кармана пачку сигарет, задумчиво посмотрел на ярко-красную табличку с надписями на японском и на английском «НЕ КУРИТЬ!» и перечеркнутой сигаретой.
— С другой стороны — самих магов достаточно мало, чтобы уничтожить обычных людей или загнать их в резервации и лагеря.
— Почему вы считаете, что магам нужно загонять обычных людей в лагеря? — спросил я. На самом деле я знал — почему. Да просто потому, что они отличаются друг от друга. Это всегда было достаточным основанием. Но я хотел услышать мнение Горо-сана.
— Хм. — Горо-сан поглядел на запрещающую надпись еще раз и решительно щелкнул крышкой зажигалки. Прикурил. Затянулся с видимым удовольствием и выпустил клуб дыма в потолок. Вот почему у них противопожарная сигнализация на сигаретный дым не реагирует — подумал я, следя за клубами дыма, поднимающимися к потолку.
— Скажу прямо, Ямасита-кун. Тебя не удивляло, что обычные дети учатся вместе с магами? Что у нас в Японии нет отдельных школ, отдельных университетов или отдельных кварталов для магов? Нет отдельных такси, поездов или самолетов, нету дверей на которых написано «магам вход запрещен»? Или наоборот — «обычникам нет входа»?
— Обычникам?
— Некоторые маги так называют людей без способностей. — поморщился Горо.
— Кажется я понимаю, о чем вы… — протянул я.
— Но на всякий случай я все же объясню. — Горо затянулся своей сигаретой и выдохнул дым: — если мы даже в голове начнем делить людей на магов и обычников — быть беде. Да, мы все прекрасно понимаем что у молодого мага и обычного парнишки — огромная разница в возможностях. Сверхспособности очень различны и это пока дает нам возможность интегрировать магов в общество. Кто-то умеет летать и метать молнии, а кто-то может только согреть чайник ладонью. Среди самих магов нет общности и единства и только это помогает нам считать их частью общества. Пойми, как только маги будут жить отдельно, будут ходить в отдельные школы, университеты, магазины и клубы — с этого момента мы разделимся. А как только мы разделимся… просто в голове допустим сам факт разделения по этой линии… начнется война. Чтобы не допустить этого, правительство и СКПУ вот уже который год трудятся над концепцией совместного социума, где у магов и у людей равные возможности и нет дискриминации как по поводу отсутствия способностей, так и по поводу их наличия. Мы стараемся, чтобы в обществе не возникло отторжения магов по причине их якобы «превосходства» над обычными гражданами. Поэтому в том числе существует программа локальных, местных «супергероев», которые не сколько помогают социуму и борются с преступностью, сколько дают привыкнуть к мысли что маги — это не страшно, что маги — могут помогать. И что они — обычные люди, просто со способностями. Поэтому происходят ежегодные Императорские Соревнования между этими командами супергероев — потому что люди будут болеть за своих, за местных. И им будет труднее ненавидеть своих кумиров. Поэтому существует негласная квота на наличие магов в правлениях крупных компаний. Поэтому… много чего поэтому, Ямасита-кун. А такие вот происшествия как сегодня — подрывают наши усилия. Знаешь почему? Да потому, что ты — маг. Ты — супер. Будь ты обычным мальчишкой — никто бы и не почесался. Но ты — супер. А значит ты воспользовался своим преимуществом, чтобы поколотить своих же товарищей.
— Не было такого! — сказал я: — если я и поколотил кого — то только исключительно за счет своих обычных мышц и умений. Вы же сами знаете, Горо-сан, я только регенерировать умею.
— Я-то знаю. — ответил Горо: — я-то знаю. А вот окружающие не могут знать. И даже если знали бы — разве регенерация, особенно такая стремительная как у тебя — не может дать фору в драке? И потом самого факта что ты маг — достаточно, чтобы обвинить тебя в нечестной игре.
— Мда. Это я из вида упустил. — честно признался я, почесав затылок: — и что же теперь будет? Мне предъявят обвинение?
— Нет. — покачал головой Горо-сан: — ни дирекция школы, ни тем более участники инцидента пока не знают о том, что ты … обладаешь способностями. И это так и должно остаться, ты понял? — Горо-сан пригвоздил меня тяжелым взглядом. Я кивнул. Понял, не дурак. Был бы дурак — не понял бы.
— И я встретился с тобой сегодня, чтобы объяснить, как важно, чтобы этот хрупкий мир между людьми сохранился. А также снова попросить тебя пройти государственную регистрацию в качестве мага. Я даже выбил для тебя место в локальной команде героев.
— Клоуны Сейтеки?
— Воины Сейтеки. Прояви уважение Ямасита-кун, эти люди стараются для блага нашего общества. Этот тяжелый труд.
— Да. Я понял вас, Горо-сан. Спасибо, что пришли и объяснили мне все … это. — я встаю и кланяюсь. Кроме шуток — это было важно. Я тут сижу и варюсь в своем маленьком мирке, раздуваюсь как лягушка, которой в жопу вставили соломинку и надули, ни черта не вижу, что происходит на самом деле. Если вдуматься, то наличие этих самых способностей — это же готовая почва для разделения по этим признакам. А любое разделение по явным признакам — это недоверие, это вначале мелкие происшествия типа «магические ублюдки убили мою собаку!» и до «обычники изнасиловали и сожгли на костре мою дочь!», это взаимная ненависть. И это война. Или геноцид. Как там у Стругацких в Меморандуме Бромберга: «человечество будет разделено на две неравные части по неизвестному нам параметру, меньшая часть его форсированно и навсегда обгонит большую, и свершится это волею сверхцивилизации, решительно человечеству чуждой». Кроме воли сверхцивилизации — все верно. Хотя, если это действительно сверхцивилизация — откуда я могу знать? Откуда все мы можем знать? До тех пор, пока представители этой самой сверхцивилизации не захотят, чтобы мы тут о них узнали — мы и не будем.
— Однако, я хотел бы заметить, Горо-сан. — говорю я, садясь на место: — что существуют объективные причины неравенства. Например — работодатель в любом случае скорее наймет на место секретаря симпатичную девушку, даже если другая более работящая. То, что одна девушка симпатичнее другой — это же несправедливо, не так ли? Тем не менее, с этим мы ничего не можем поделать и шансы некрасивой девушки получить работу секретарем — ничтожно малы. Так же и с физической силой и здоровьем. Кто-то родился со слабым вестибулярным аппаратом — и прощай мечта стать пилотом.
— Что ты хочешь этим сказать? — Горо-сан вновь сдвинул свои кустистые брови.
— Что попытка выровнять это неравенство искусственным путем все равно что пробовать выровнять строй новобранцев заставив одних встать на колени, а другим выдать табуретки. Они все равно не будут равны. Просто по факту.
— Никто и не говорит о абсолютном равенстве. Имеются в виду равные права и возможности изначально. А как вы их будете использовать — уже ваше дело. — Горо-сан явно не первый раз участвовал в такой дискуссии, видимо наболевший вопрос.
— Кто-то выше, кто-то ниже, кто-то черный, кто-то зеленый, кто-то мальчик, а кто-то еще даже не определился. Но у них у всех равные права. И нельзя дискриминировать людей только за их … способности. Или их отсутствие.
— Понятная концепция. — хмыкнул я.
— Имей в виду, Ямасита-кун, никто не будет прикрывать тебя вечно. Пройди государственную регистрацию, получи документы, будешь получать стипендию, можешь даже записаться к местной команде магов, или как вы, молодежь их зовете — суперов. Подумай. Вот. — Горо-сан встал и протянул мне цветастый буклет: — прочитай, поразмысли, с сестрой посоветуйся. Позвони по этому номеру.
— Спасибо за заботу и внимание, Горо-сан.
— Ступай уже. — Горо-сан рассеяно искал куда бы деть окурок, не нашел и огорченно замотал его в салфетку. Выкинул в урну. Я поклонился еще раз и уже направился было к выходу, как его голос остановил меня в полушаге от двери.
— И, Ямасита-кун.
— Да, Горо-сан? — повернулся я к нему, уже держась за дверную ручку и даже немного повернув ее: — что вы хотели сказать?
— Больше никаких драк.
— Я понял, Горо-сан. — киваю и выхожу, закрывая за собой дверь. Фух. Это что такое было вот только что? Лекция об социальном напряжении в обществе между одаренными и нет? Теория заговора? Просто манипуляция с целью привлечь-таки меня в эту их программу государственной регистрации магов? Промывка мозгов в отдельно взятом учебном учреждении? Я помотал головой. И так спать охота, а тут еще и Горо-сан со своими сложными этическими и моральными проблемами современного социума. Но с драками действительно завязывать надо, по крайней мере в школе.
— Ну как? — слева от кабинета директора подпирала стенку Великая Гяру Иошико. Она сложила руки на груди и строго посмотрела на меня. Я убрал буклет Горо-сана в карман пиджака, стараясь не суетиться, и пожал плечами.
— Да вроде ничего такого. — неопределенно сказал я.
— Этот гад, Мацуда, он сдал тебя? — сузив глаза спросила Иошико.
— Не. Он ничего не сказал. Просто подозрения. — видимо у Принца Чарминга и нашей Тхэквондо Гяру была какая-то давняя история, раз последняя к нему так неравнодушна.
— А. Ну бывай. — Иошико откинула волосы и удалилась, печатая шаг. Что странно, нигде не было видно ее свиты, а ведь обычно она без них не ходит. Они же являют собой слаженный боевой механизм под названием «Четверка Яростных Гяру» или «Боевые Гяру Иошико»! И все-таки, вот какая чушь в голову лезет, стоит только не выспаться два дня подряд. А ведь мне еще работать и работать… труп молотком уродовать, «задаваку Акиру» учить что и как, от Майко приколы типа «дедулька, спинку не дует? Может окно прикрыть?» или «секс с Синдзи-куном — педофилия и геронтофилия сразу! Два извращения по цене одного!» — терпеть. Хотя, последняя шуточка у нее удалась.

Глава 18

«Эта задавака Акира» оказалась той самой девушкой в темных очках, что стояла справа от Джиро-сама во время его визита в больницу. Огненный маг, по всей видимости телохранитель, а также помощник и секретарь-референт Большого Босса. Однако сегодня на ней не было привычного темного, хорошо сшитого и наверняка очень дорогого костюма. Сегодня Акира-сан щеголяла в летнем ярко-синем платье и босоножках. На лице у нее по-прежнему были солнцезащитные очки, но сегодня это были не деловые а-ля «агент Смит», а скорее пляжные — на пол-лица размером. И шляпка, да. Учитывая сезон (пусть и весна, но все еще ранняя) одета Акира-сан была легко. Даже слишком легко. Видеть такую, легко одетую и словно бы воздушную девушку на пустыре цементного завода было странновато. Ну не вязались между собой окружение и картинка.
— Хорошо. — сказала Акира-сан, снимая очки и встряхнув волосами. Глаза у нее были иссиня-голубыми, хотя подсознательно я ожидал увидеть огненные зрачки, как у Смауга, ну или хотя бы карие. Голубые глаза у огненного мага?
— Вот и ладно! — захлопала в ладоши Майко: — вот и замечательно. Давайте знакомится — это вот Синдзи-кун, старый ворчун, он просто очень хорошо сохранился. — жест в сторону Акиры: — А это — Акира-сан, она невероятно крута и очень надоедлива. Зануда и педант.
— Приятно познакомиться. Пожалуйста позаботьтесь обо мне, Акира-сан. — кланяюсь я. Тут все верно — она старше (по крайней мере старше моего тела), она более опытная, она — боевой маг, а я школьник. Я должен поклониться первым и попросить позаботиться о неопытном кохае.
— Приятно познакомиться. — обозначает поклон Акира-сан: — Синдзи-кун, что именно требуется сделать?
— Мне нужна огненная завеса. — сразу же обозначил требования я: — технические характеристики — стена огня от двух метров в высоту, примерно пять в ширину. Это возможно?
— Да. — коротко кивнула Акира.
— Хорошо. В течении какого периода времени вы, Акира-сан сможете удерживать такую стену?
— Сколько потребуется. — короткий ответ. Я с уважением посмотрел на Акиру. Во дает, огненный маг. Такое количество пламени и «сколько потребуется». Обалдеть. Да она может давать стране угля прямо-таки в промышленных масштабах, ее бы в энергетическую отрасль Японии, цены бы ей не было, а она в телохранителях у местного босса сидит. Такие таланты страна теряет. С другой стороны, как говорит Горо-сан, тут главное не эффективность, а интеграция магов в общество. Интегрировалась Акира-сан неплохо, карьеру вон строит, в разборках участвует, одним своим присутствием поднимает статус Джиро-сама. Как же, огненный маг такого уровня в телохранителях. Или даже — огненный маг такого уровня и в телохранителях, и в любовницах — уж местные-то найдут повод языком посплетничать, даже если ничего такого не было и быть не могло. Но — молодая и довольно привлекательная девушка постоянно рядом с боссом Джиро — чем не повод для кумушек почесать языки?
— А вы можете управлять пламенем после того, как поставите эту стену, или? — начал было спрашивать я, уточняя, но тут Акира-сан молча повела пальцами в воздухе и сзади нас, на пустыре из ничего возникла воющая стена пламени. Пять на два, как и заказывали. Пламя взметнулось вверх, выстроившись в башню, расплылось по земле, собралось в шар и наконец из пламени соткалась женская фигура, которая станцевала несколько балетных па. Мгновение и пламя исчезло, оставив после себя только потрескивающую и обугленную землю. Ого себе, подумал я, мое мнение о Акира-сан только что выросло еще на десять пунктов. И да, энергетические компании нашей префектуры сейчас тихонько плачут в уголке, страстно желая, чтобы Акира-сан завязала с «темной дорожкой преступного мира» и пришла работать на электростанцию.
— Извините, если я сейчас задам бестактный вопрос — каков радиус действия вашей силы? — в моей голове начало складываться новое решение, надо было только уточнить вводные, ведь если этот радиус достаточно велик…
— Я могу сделать с пламенем все что угодно в пределах прямой видимости. — уточнила Акира-сан, немного нахмурившись.
— Ага. Ясно. — вопрос и вправду был неделикатный, потому что способности у всех разные и ограничения по использованию своего дара — тоже. Выдавать свои секреты всем подряд — все равно что выдать ключ от сундука, где «хранится смерть Кощеева». Знания — сила, а уж в этом деле тем более. Например Ахиллес. Неуязвимый воин, чье тело было закалено в водах реки Стикс, но лодыжка, за которую его держала мать — осталась уязвимой. Отсюда мы можем сделать вывод, что, во-первых, его матушка Фетида была real badass, крутая тетенька, а во-вторых, именно недостаток информации о его уязвимости и привел к … неудовлетворительным результатам. Так, сам Ахиллес не знал о своих способностях в полной мере, не исследовал их, не проводил опыты, не вел журнал исследований, а ведь если бы он знал о своей уязвимой лодыжке, уж как-нибудь бы позаботился о ее сохранности. Получается, что ему просто надо было сделать мощный доспех для этой части тела и все. Извините, огнестрельного оружия там не было, а сделать доспех, способный выдержать стрелу, пущенную из лука — не так уж и сложно. Тем более, что в те далекие и мифические времена не было английского длинного лука, так называемого «лонгбоу», не было и бронебойных наконечников для стрел. Достаточно было бы тяжелых наколенников, типа рыцарских. Сделать броню в два слоя и все готов древнегреческий терминатор. Попробуйте убейте чувака, у которого единственное уязвимое место прикрыто броней в два слоя. Так же и для его врагов, для того же Гектора — знание о единственном уязвимом месте очень помогло бы. Ткнул туда копьем и все, нет великого героя. Вывод очень простой — старайся держать перья ближе к телу, не распространяй информацию о своих способностях и ограничениях, а уж тем более — об уязвимостях. Может быть чревато.
— Спасибо за сотрудничество Акира-сан. — сказал я: — вот, что мы хотим сделать и вот зачем нам нужны вы… — и я принялся обрисовывать Акире наш план и ее место в нем. Некоторое время ушло на то, чтобы утрясти отдельные детали, потом она села в автомобиль и уехала. Я посмотрел ей вслед. Акира-сан, огненный маг, не водила автомобиль самостоятельно — у нее был водитель. И автомобиль у нее тоже был… нехарактерный для огненного мага — не какая-нибудь красная гоночная дорожная молния, а спокойный городской седан темно-синего цвета, таких на улицах города сотни. В таком автомобиле ожидаешь увидеть клерка, менеджера среднего звена или муниципального служащего, обязательно женатого и с двумя детьми. А то и тремя. В общем и целом Акира совсем не походила на мысленный образ огненного мага, созданный у меня в голове.
— Не ожидал, что она такая… — сказал я стоящей рядом Майко. Та улыбнулась.
— Акира-тян вообще нетипичная девушка. Терпеть ее не могу, если честно, но она — профи. Своих тараканов у нее в голове на целый город хватит, но работу она сделает на отлично. Такая вот. Кстати, ты заметил, что она очень легко одевается?
— Да, да. Сегодня прохладненько, еще и ветер с моря, а она в таком платьице.
— Она ж маг огня. Ей все время жарко — в любой холод. Она, кстати, может и зимой в таком по городу ходить, но внимания привлекать не хочет. Я как-то раз держала в руках ее пальто — так вот, это просто кусок легкой ткани, там ни подкладки, ни подбивки, ничего нет. И сама ткань едва ли не просто шелк. Такая же история с ее рабочим костюмом — он только на вид костюм. Это просто немного ткани. — сказала Майко: — подозреваю что поэтому у нее проблемы в личной жизни, хах.
— Ууу… — протянул я, сделав вид, что заинтригован. Время сплетничать про коллег на работе.
— Да ну тебя! — сказала Майко, едва взглянув на мое «заинтригованное лицо»: — Это я так… для сведения. Тебе же информация нужна, ты же старый филин, который все просчитывает наперед и каждая деталь тебе важна, ты же у нас мистер «нет мелочей, Майко», «расскажи все в деталях Майко», «дьявол кроется в деталях Майко»! Ну вот, детали тебе…
— Хорошо, хорошо. — я понял ладони, защищаясь от напора Майко: — хорошо. Я вовсе не пытался умалить значение этой … критически важной информации. Крайне необходимой. Жизненной. Веской. Существенной. Значительной. И… ой! Ты что, только что дала мне подзатыльник?!
— А ты мелкий засранец, только что издевался надо мной?! — Майко сложила руки на груди и приняла независимый вид.
— Сама только что говорила, что я старый филин!
— И мелкий засранец!
— Хм… — задумался я. Крыть было нечем, я являюсь и тем и другим: — с точки зрения теоретической…
— Ой, ну все. — закатила глаза Майко: — ты сейчас мне мозги съешь. Чайной ложечкой.
— Ладно. Я вот спросить хотел. — перевел тему я: — к тебе с темой государственной регистрации как мага не подходили?
— Еще как подходили. Иногда по пять раз на дню. Еще и буклеты их везде всучивают. В последний раз как больнице лежала — помнишь, я еще к тебе под видом Винтерса пришла? Ну вот, там опять приставали Ёсида-сан, подпишите, да подпишите.
— Кстати, я тут немного не понял. Инспектор ко мне приходил, тоже тебя как Ёсида обозвал. А Джиро-сама с Акирой и каким-то парнем были — и этот парень тебя Тагами Майко назвал. Маг-метаморф, дескать. И что ты голову водяному магу открутила, а перед этим изнасиловала его.
— Что?! А… ты опять шуточки шутишь… ну, ну, Син, отольются кошке мышкины слезки. — прищурилась Майко: — а что до фамилии-то там долгая история. Расскажу как-нибудь, как будет время. Что ты думаешь? Получится? Как все вообще?
— Ну… — я еще раз осмотрел будущее место действия: — насколько это вообще возможно, мы готовы. Одно из наших слабых место — это конечно тело.
— Что опять с телом-то? — возмутилась Майко: — я и так все что возможно сделала, знаешь сколько мне пришлось заплатить в крематории? Конечно, для братвы скидка, но, все равно немало. И деваха хорошая … была, когда живая была — даже на эту Читосе немного похожа.
— Да я не про это. Понимаешь, есть такая штука как трупное окоченение, например. С момента как человек умер — в его теле начинают идти процессы. И любой врач, любой интерн не спутает только что умершего человека и труп хотя бы суточной давности.
— Так мы для этого ее и заморозили. — моргнула Майко.
— И еще одна штука есть, называется дефростация. Когда ты замораживаешь тело, то вся вода в нем превращается в кристаллики льда и разрывает ткани и соединения. Это и есть причина, по которой нельзя сперва заморозить человека, а потом разморозить его — потому что по большей части он превратится в студень. И это причина, по которой однажды оттаявшее мясо нельзя замораживать снова.
— Знаю я одну кафешку… — задумчиво произнесла Майко: — так там они раз пять замораживают и размораживают.
— Ну вот быть не может. После первого раза мясо уже не очень. А уж после нескольких и вовсе в подошву превращается.
— Поняла. Что делать с этим будем? — сосредоточилась Майко.
— Ничего. Нам главное не дать им возможности долго осматриваться на месте и уж тем более — забрать что-то с собой. Ну, типа «принесите голову прекрасного принца». Я тут думать буду.
— У Читосе есть ожерелье. — заметила Майко: — его ей мать подарила, прощальный подарок был. Она его не снимая носит, оно на ней было… ну, когда…
— Понял. — кивнул я. Было всегда на ней, значит действительно было и тогда, когда она попалась этим насильникам из студии. Если на девушке кроме ожерелья ничего больше нет, то это ожерелье наверняка им запомнилось.
— Но она его не отдаст, предупреждаю сразу. — поторопилась сказать Майко: — не вариант.
— Как раз таки вариант. Спасибо Майко. Это действительно важно.
— Ну, мы можем его у нее отобрать… — задумчиво произнесла она, приставив палец к подбородку: — дело жизни и смерти, не до сентиментальных мелочей и … Эй, ты опять лыбишься! Что я не так говорю?
— Не будем мы ничего забирать. Сделаем копию. Это ей оно дорого, и она каждую деталь знает, и отличит, а эти ублюдки деталей не запомнили и даже в руках его не держали. Это было для них несущественно. Значит и отличить копию от оригинала они не смогут. И я вот уверен, Майко, что для тебя не составит труда найти ювелира, который за двенадцать часов сделает копию.
— Э… да, конечно. Да он у меня за час все сделает! — просветлела лицом Майко, но сразу же нахмурилась: — да ты опять надо мной издеваешься! Лыбился же, признайся!
— Ничего подобного. — отмел вражеские инсинуации я: — я никогда не ставил под вопрос твой интеллект, твое обаяние и умение вести светскую беседу. И, насчёт государственной регистрации. — спешно перевел тему я: — тут ко мне инспектор СКПУ приходил в школу, а у меня там конфликт вышел с … группой товарищей.
— Ага, подрался с малолетками, старый хрен! — с ликованием возвестила Майко: — а сам такого правильного из себя мне тут …
— Угу. — согласился я: — неловко вышло. И теперь мне в школе драться вроде как нельзя ни под каким предлогом. Дал мне буклет и сказал, что даже рекомендовал меня в местную команду…
— К этим, которые Клоуны Сейтеки?
— Вот и я говорю что клоуны. — согласился я. Ну как еще назвать людей, который на полном серьезе одевают яркие (порой опасно обтягивающие) костюмы и бегают по улицам, спасая котят и гоняя мелких хулиганов. Ах, да еще сражаются с «суперзлодеями» на камеру. Хотя в Сейтеки своего «супезлодея» пока вроде нет.
— Не об этом речь. Ты вот мне скажи, Майко, что там с этой регистрацией, нужна она или нет? Что мне делать то? — мне был важен ответ Майко, о на то в этом всём уже не первый год варится и все подводные течения должна знать. А то у меня вводных — кот начихал. То есть все, что говорил мне Горо-сан. А все, что говорил Горо-сан можно уместить в короткой фразе — пройди регистрацию, иначе тебе будет плохо. Я ни капли не сомневался, что Горо намеренно не объяснил как именно я должен себя вести — супер, который учится среди обычных людей. Как избежать конфликта в подростковой среде? Дипломатией? Три раза ха. Взрослые-то люди не всегда могут договориться, чего уж про подростков говорить. Типичное поведение любой власти — сперва поставить в безвыходное положение, с тем, чтобы ты всегда нарушал закон. А потом предложить сделку. Это мы знаем, уже плавали. В моей стране был такой прикол — обложить предпринимателя такими законами, что он попросту не может все это соблюдать. То же самое с дорожными знаками или правилами. И тогда по умолчанию, каждый предприниматель или водитель — нарушитель и преступник. Как там говорят — то, что вы на свободе, не ваша заслуга, а недоработка прокуратуры. Соответственно, если ты уже преступник, то ты уже в уязвимой позиции. Коготок завяз — всей птичке пропасть.
— А ничего не делай. — посоветовала Майко, махнув рукой: — Чего они тебе сделают-то? Пока ты на улицах террор и разрушение творить не начал — у тебя все права гражданина Японии, а в твоем случае — еще и несовершеннолетнего гражданина. Ничего они не могут. Они ж только по закону действуют. А по закону даже сам факт твоих способностей не зафиксирован.
— Как не зафиксирован? Я ж в больницу попал и …
— Ааа… это не больница. То есть больница, но это такая … фикция. Там они суперов и лечат, у нас же только больнички другие чем у обычных людей, потому как если маг в бессознательном начнет вытворять, то в обычном госпитале проблем не оберешься. А этот медицинский центр … он же как крепость. Неважно. — Майко села на капот своей желтой «Субару» и прищурилась на заходящее солнце: — смотри, они не могут собирать о тебе сведения. О твоих способностях, о том где ты живешь и прочее — пока ты не согласишься им эти сведения предоставить. Ну, то есть на самом деле они конечно все собирают, но официально — вроде как нет. Вроде как все и все знают, но пока ты не согласился зарегистрироваться или не совершил серьезного федерального преступления — собирать о тебе данные они не имеют права. Все эти разговоры… — она помахала рукой в воздухе: — дешевый понт. Не обращай внимания.
— Понял. — кивнул я: — а что происходит с теми, кто регистрируется?
— А ничего особенного не происходит. — пожала плечами Майко, при этом ее … достоинства медленно качнулись из стороны в сторону.
— Ээ… не понял? — переспросил я, завороженный зрелищем.
— Ничего не происходит. — повторила Майко: — проходят государственное тестирование способностей, получают документ, каждый месяц им выдают стипендию и все. Ах, да, еще раз в полгода проходят осмотр и повторное тестирование. Кстати — эта задавака Акира — зарегистрированный маг.
— Что?! — мир у меня в глазах прямо-таки перевернулся с ног на голову: — да как так-то?
— А что? — не поняла моего удивления Майко: — она ж зануда и педант. В школе на одни «А с плюсом» училась, диплом у нее с отличием, училась в Тодай, я ж говорю — педант и зануда. У нее все всегда по полочкам разложено. Конечно, такая как она сразу же побежала регистрироваться. Чтобы документ был и все честь по чести.
— Ого. — сказал я. Видимо, многого я еще не знаю о жизни в этой Японии, да и память Синдзи-куна мне тоже ответов не давала.
— Но она же на Джиро-сама работает?
— Ну работает и что? А если бы в ресторане суши работала? Или на фабрике по разделке тунца? Или в «цветочном» домике?
— Но… но… — фраза «у нас в стране любой труд в почете» как-то не ложилась на трудовую деятельность в клане якудза. А как же налоги, пенсионные отчисления, охрана труда на производстве? Мне представилась Акира-сан, расписывающаяся в журнале по технике безопасности, с фразами вроде «при стрельбе из пистолета, убедитесь, что дульный срез направлен в сторону мишени» или «разбивая черепные коробки бейсбольной битой, предварительно одевайте защитные очки во избежание попадания осколков кости в глаза».
— А ты тогда чего не зарегистрировалась? — осторожно спросил я. Майко повернулась ко мне и снова пожала плечами. Ее огромные округлые достоинства снова качнулись из стороны в сторону.
— Не знаю. Нет у меня доверия к этим ребятам из СКПУ. Неохота чего-то. Так что, поехали ожерелье у Читосе-сан выцыганивать?
— Угу. Поехали. Хотя у меня еще один вопрос — совсем забыл. Ты у Джиро-сама разрешения на вот это все попросила? Или ты действуешь по принципу «легче попросить прощения, чем разрешения»?
— Не, тут все чики-пики. — Майко закатила глаза: — я бы может и пошла в отрыв, но где-то пришлось взрывчатку искать, с этим уродом из крематория договариваться, да и та же Акира… короче пришлось все старичку Джиро выложить.
— И он дал добро?
— Да. Ну, как. В ограниченной версии. Предоставил ресурсы и влияние, ту же Акиру дал… попользоваться. Но если попадемся — мы сами по себе. — ухмыльнулась она. О, старая песня, если вас поймают, мы не знаем кто вы такие. Спороть знаки различия и сдать документы. И оставить один патрон в кармане. На всякий случай.

Глава 19

Я сижу на холодной земле и смотрю на руку. Рука не моя, рука женская. Оторвана по локоть. Юбка на мне разорвана, парик съехал куда-то вбок. Наверное и макияж размазался, а кроме того рука сломана почти наверняка. И коленка выбита. Сходил, млять за хлебушком. Где-то рядом харкает кровью Акира-сан, тяжело дышит Майко. А ведь все так хорошо начиналось…
Флэшбэк —
— Нет, ну ты скажи, ты же должен там быть верно? — напирала Майко, на лице которой было написано неприкрытое удовольствие.
— Да, должен. Желательно быть. — это о том, что в числе «делегации» по почетной встрече наших гостей должен быть и я. Конечно, сидеть где-нибудь со снайперской винтовкой, с биноклем, рацией и картой местности — на первый взгляд было бы лучше, но речь-то не идет о силовом противостоянии. Речь идет о том, что возможно придется импровизировать, и в этом случае будет лучше, если я буду на передовой, рядом с Майко и Акирой. Кроме того, старый принцип гласит что нельзя требовать от других того, что не можешь сделать сам. Да и не смогу я сидеть в какой-нибудь штаб-квартире над рацией, в ожидании вестей. Аррргх, и не во мне и не в моих чувствах дело-то. Дело в том, что дополнительные руки на месте всегда пригодятся. И, кстати, вдвоем тут на стрелку ходить тоже не принято, а Джиро-сама нам никого, кроме Акиры не выделил, от щедрот, так сказать.
— Это первый пункт. — расплывается в улыбке Майко: — второе — школьник на такой встрече будет выглядеть странно, так?
— Так, но…
— И третье — лучше, если тебя не будут знать в лицо, а значит надо тебя замаскировать… — последнее слово Майко прямо-таки тянет, наслаждаясь процессом.
— Сложно с этим спорить. — соглашаюсь я: — но почему … вот в это?!
— Да потому, что лучший способ тебя скрыть — это переодеть в девушку. Для мужчины ты еще мелковат и сразу видно, что мелочь пузатая, а вот как девушка — вполне себе. — Майко окидывает меня маслянистым взглядом и меня передергивает. От таких вот взглядов молодые девушки вздрагивают и закрываются руками, и по-моему именно это и называется «он смотрел на меня так, что я забеременела».
— Нет! Нет, нет, нет. И нет. Я не собираюсь это вот одевать и тем более выходить в этом вот … куда-нибудь.
— Ты сам противоречишь себе… — сладко мурчит Майко: — кто как не ты говорил, что готов на все, лишь бы помочь Читосе-сан?
— Я не совсем так говорил…
— То есть ты готов рискнуть своей жизнью, более того — моей жизнью, жизнью Акиры и Читосе только потому, что, тебе видите ли, стыдно одеть юбку? — нахмурилась Майко.
— Слушай, мы же взрослые люди, что это за балаган в самом деле. Да кто меня примет за девушку, по мне же видно, что я парень. Да я даже ходить так как девушка не смогу и курам на смех… нет. Вот что угодно со мной делай, но затея дурацкая и я в жизни не надену эту юбку и тем более этот парик. Это окончательно. Нет. — твердо сказал я.
Через полчаса я уже стоял перед зеркалом и смотрел на хмурую девушку в отражении. Девушка была очень злая, и на мой взгляд ни капельки не милая, этакая яндере-чан. Я бы такой вот девушке кухонный нож не доверил, да даже вилку бы подержать не дал — такой вот у нее был тяжелый и человеконенавистнический взгляд
— Ну вот, по-моему, очень даже мило. — сказала Майко, нанеся последние штрихи: — так тебя даже Нана-тян не узнает, смотри. — я взглянул в зеркало и тяжело вздохнул, признавая ее правоту. Действительно, средний японский мальчик в таком возрасте и средняя японская же девочка не сильно отличаются по антропологическим характеристикам — нет ни выпирающих кадыков, ни широких плеч, или грубых черт лица у парней, да и у девочек фигура формы «гитара» еще не начинает формироваться. У некоторых, кстати, и не формируется вовсе, это мне с Нанасэ-онээсан и Майко повезло еще. Хотя как повезло — Майко поди сама себе все … метаморфировала. Я старый еще помню, что когда служил в армии по призыву, к нам в роту прибыло несколько кавказцев, и вот у этих ребят со вторичными половыми признаками все в порядке — там у юноши уже в двенадцать лет развиваются плечи, ломается голос, волосы на груди растут… не перепутаешь мальчика с девочкой никак. Впрочем, у азиатов свое преимущество — они поздно стареют, порой девочку-старшеклассницу от ее мамы и не отличишь, а иногда и бабушку. Ну а в таком нежном возрасте мальчика от девочки порой не отличить. Особенно если переодеть. Блин.
— Хорошо. — буркнул я, глядя на отражение: — признаю твою правоту. Действительно … качественная маскировка. Надеюсь, все пройдет как надо и мне не надо будет бегать, прыгать или драться — тогда уж эта маскировка не поможет.
— Ты же сам знаешь, что если нам придется бегать, прыгать или драться, то нам всем будет уже не до маскировки. — логически завершила комбинацию Майко. Шах и мат, конечно. Черт. Я покосился на Майко. Она стояла прямо, держа серьезную моську лица, но что-то мне подсказывало что внутри она просто со смеху по полу катается. Ну и ладно. Действительно, от меня не убудет, а маскировка классная, я бы и сам себя на улице встретил — не узнал бы. Макияж, нанесенный умелой рукой Майко, как будто бы делал меня-девушку на несколько лет старше, и в паре с хорошим костюмом офисного работника и париком на меня из зеркала глядела девушка двадцати пяти лет, со строгим и даже злобным выражением лица. А вот с лицом что-то делать придется, да. А, вот. Я надел солнцезащитные очки а-ля «матрица». Пожалуйста, я теперь выгляжу как сестра-близнец Акиры-сан в тот приснопамятный день, когда Джиро-сама навестил меня в больнице. Хороший костюм, черные очки, еще морду лица попроще надо сделать, расслабиться, тут покер-фейс нужен. Я выдохнул и расслабился. Закрыл глаза. Успокоиться. Открыл глаза. Из зеркала на меня смотрела девушка, одетая как лейтенант клана якудза. Спокойная и бесстрастная. Хладнокровная убийца. Безжалостная стерва.
— Знаешь, а ножки-то у тебя что надо, Син-кун. — присвистнула за спиной Майко. Я только вздохнул и закатил глаза. Вот уж кто безжалостная стерва. Ничего, Майко-чан, будет и на моей улице праздник, дай только пережить весь этот позор, и я уж припомню, память у меня хорошая, да и тетрадка под рукой, запишу чтобы не забыть.
— Нет, все-таки тебя теперь надо называть Син-тян?
Следующий флэшбэк — мы стоим треугольником, я, Майко и Акира-сан. За нашей спиной фургон, где лежит связанная и слегка помятая Читосе-сан. Напротив нас — четверо, трое из них — крепкие парни, стоят треугольником, как и мы. Четвертый — представитель студии, какой-то там Тэтсуо-сан. Его видно сразу, наемники — крепкие ребята, дисциплинированные и подтянутые, даже в гражданской одежде видна выправка и подготовка. Никто не достает оружие, не встает в угрожающие позы, но под пиджаками еле видно топорщатся рукоятки пистолетов, каждый из них разобрал свой сектор наблюдения, они не суетятся, они спокойны и уверены. А вот Тэтсуо-сан, хоть и одет так же как они, в едином стиле «темных костюмов крутых парней», отличается от них как корова, забредшая в табун мустангов. Он расхлябан, крутит головой, весело присвистывает и скабрезно лыбится при виде Майко-чан.
Сперва все идет так, как надо — короткое приветствие, за время которого Майко умудряется оскорбить студию, наемников и этого Тэтсуо как минимум три раза. Талант. Тэтсуо рычит на нее, она в ответ. Показываем товар лицом — я открываю заднюю дверцу фургона и демонстрирую сжавшуюся в комочек на полу Читосе-сан. Нарочито грубо срываю с нее ожерелье и кидаю в Тэтсуо. Тот ловит ожерелье, измеряет Читосе взглядом и улыбается. Нехорошо так улыбается. Читосе вздрагивает. Читосе пытается закричать, но кляп у нее во рту не дает это сделать. Тэтсуо уже тянется к фургончику, но получает по лапам от Майко, я захлопываю дверь, крепкие ребята тянутся за оружием, Акира-сан взмахивает рукой и появляется Стена Огня. Все замирают. Именно в этот момент наша Читосе в темпе вальса должна пролезть в люк, пока все пялятся на огонь и решают, достаточно ли они дружат с головой, чтобы поссориться с Акирой-сан. Стена постепенно угасает и остается лишь небольшая ленточка огня по земле, достаточная, чтобы прикрыть низ фургона, чтобы не было видно, как Читосе лезет вниз, в люк. Петли люка смазаны заранее, механизм приведен в порядок, никто не должен ничего услышать, а Майко поднимает руку с фальшивым детонатором и поясняет, что любой, кто сделает шаг к фургону — взлетит на воздух и лучше «этим мальчикам» быть хорошими мальчиками, потому что плохие мальчики довольно быстро умирают в этих местах. Не живется им долго и счастливо, да. И тут происходят две вещи. Первое — этот расхлябанный Тэтсуо поднимает руку, как будто хочет что-то сказать, словно бы школьник за партой «разрешите выйти, Сатоми-сенсей!», и второе — мы замираем на месте. Все. Я, Майко, Акира-сан. Мы словно мошки, впаянные в янтарь, все что я могу — это моргать глазами и дышать. Тэтсуо ведет рукой по воздуху и мы, все втроем, медленно, едва переставляя ноги — начинаем отходить в сторону от нашего фургона. Никто не собирается вести с нами переговоры. Никто не собирается звонить Джиро-саме. Мы тут — не более, чем мошки, мельтешащие перед лицом у важных дядь. У меня в голове бьются мысли, лихорадочно просчитывая варианты и один хуже другого. Эх, надо было лежать на крыше со снайперской винтовкой, сейчас бы одна пуля и проблема была бы решена, думал я, а теперь этот … кукловод, глядящий нам прямо в глаза с упорством питона, поглощающего добычу, теперь он контролирует ситуацию. Что делать? А что я могу сделать? Я не знаю как работает его сила, абсолютна ли она, есть ли у нее радиус воздействия, надолго ли этот контроль над моим телом. У меня к левой руке приклеен настоящий детонатор, но я не могу его нажать, мои руки не слушаются меня, я продолжаю идти в сторону от фургона, так, словно бы кто-то дергает меня за ниточки, ведущие к моим мышцам и сухожилиям. И потом, мы еще рядом с фургоном, взрыв может повредить и нам. Я кошусь на идущих рядом Майко и Акиру-сан. Акира-сан бледная, по ее лицу течет пот, ее взгляд просто безумен, а Майко — Майко напряжена, зубы стиснуты, но по глазам видно, что она держит себя в руках. Пока. Я смотрю на нашего кукловода-марионеточника, который делает пассы руками, глядя на нас с легкой усмешкой, собирающей паутину тонких морщинок у его глаз. Я закрываю глаза, не в силах выдержать эту усмешку превосходства и иронии над нами, возомнившими что можем что-то противопоставить этой силе. И спотыкаюсь. И падаю. Уже упав, вдруг понимаю, что частично освободился от навязчивой воли, двигающей моим телом, словно игрушкой и сразу же сжимаю кулак левой руки. Щелчок! Взрыв! Меня прокатило по земле, ударило, швырнуло в сторону, оглушило. Когда я поднял голову, я увидел остатки догорающего «Датцуна» и разбросанные, непонятные ошметки. Рядом со мной поднялась на ноги Акира-сан. У нее по лбу текла кровь, рукав пиджака был оторван, она была в одной туфле. И у нее был совершенно безумный взгляд.
— Твари! — выкрикнула Акира-сан и на том месте, где раньше стояли наши оппоненты взвыло и зарычало яростное пламя!
— Умрите! — столб пламени вырос, его высота достигала десяти метров в высоту, а цвет изменился и стал иссиня-розовым, как у ацетиленовой горелки.
— Сдохните!! — и сверху, откуда-то прямо с небес в сосредоточие огненного шторма рухнули метеоры пламени.
— Подавитесь своими кишками! — выкрикнула Акира-сан и вдруг закашлялась кровью и упала на колени. Я поспешил к ней, не обращая внимания на боль в колене и какой-то странный хруст в левой руке. Наверное сломал. Огненный шторм пропал и на его месте я увидел легко мерцающий купол, который треснул и растворился в воздухе. Живые, подумал я, кто-то же поставил щит, значит кто-то еще жив, а может быть они все живы, а у нас Акира-сан уже из строя вышла, в каком состоянии Майко я еще даже не знаю…
— Эй, вы там! — крикнул я в ту сторону, где стоял исчезнувший купол: — живые есть? — одновременно я оттащил Акиру немного в сторону, укрыв от возможного огня за бетонным выступом у стены цеха. Тащить Акиру было нелегко, у меня все время неудобно выворачивалась левая рука и практически отказала коленка, так что толкать пришлось одной ногой, шипя от боли и проклиная тот день, когда я уговорил надеть на себя юбку-карандаш.
— Есть кто живой? — спросил я еще раз. Раздался выстрел и пуля высекла искры из бетона над моей головой. Ага, значит есть.
— Поговорить бы. — крикнул я в пространство: — или все-таки решили сдохнуть все тут?
— О чем с тобой разговаривать? — раздался голос с той стороны. Голос как голос. Глубокий такой, с хрипотцой. Это не Тэтсуо-сан, у него голос визгливый, неприятный.
— У меня тут маг огня в себя пришел. — блефую я: — и еще один маг команды ждет. Думаешь нам не о чем договариваться? Если что, это ваш умник на нас напал первым. — с той стороны молчание, потом сдавленные ругательства. Конечно, я рисковал. Но если бы у них были ресурсы, кроме этого щита, если бы в команде был атакующий маг и они не получили бы повреждений от огненной атаки Акиры — они бы уже встали на ноги и сделали бы с нами все, что захотели. А значит у них серьезные проблемы. Скорее всего этот Тэтсуо или выведен из строя, или не может использовать свою возможность. Может быть она у него восстанавливается или он может воздействовать только на то, что находится в его видимости — неважно. У нас есть возможность и ее можно использовать.
— Что ты хочешь? — о, вот и начало для переговоров. Отлично.
— Ваш маг первым напал на нас. Без предупреждения. Без оснований. У нас есть все права и все возможности не выпустить вас из города. Джиро-сама может и пошел вам навстречу по этой девушке, но такого он вашим боссам не простит.
— За нами стоят большие люди в Токио. — прогудел голос. Я кивнул.
— Ага. Стоят. Вот только вас тут сперва грохнут, а потом уже ваши большие люди будут дела улаживать. Я могу даже предположить, что старому Джиро придется прогнуться. Может даже отступные заплатить. Да только вас-то уже не будет. Вам еще повезло, что мы все живые остались. — блефую я. Майко нигде не видно, неужели она… нет, не думать, работать, у меня есть задача и я ее выполняю.
— Можете попробовать. — звучит голос с той стороны: — это не так уж и просто.
— Не сомневаюсь. Вы — крутые ребята. Но что-то мне подсказывает, что второй раз ваш щит вас не защитит. А наш маг уже оправился и может повторить шоу с запеченными наемниками
— Что-то мне подсказывает что ты блефуешь, красотка. — в голосе прозвучала усмешка: — и не тебе тут ставить мне условия. — сзади раздался шорох и я похолодел. Медленно обернулся и увидел ствол пистолета, направленного мне в голову. Зиг-заэур, двести двадцать восьмой, подумал я, все это время голос отвлекал меня, разговаривал со мной, а этот вот обходил меня сзади. Профессионалы. Крутые ребята, да. Вот и все, успел подумать я, вот и конец славной жизни в этом мире. Интересно, я перерожусь снова? Жалко, что так получилось… тут позади наемника, держащего пистолет, появилось сосредоточенное лицо Майко. Банг! — она подбила ему плечо в сторону, сбив прицел и легко сломала шею — Хрусть! Майко, я тебя люблю, подумал я, глядя как она медленно и даже как-то нежно опускает тело наемника на землю. Прокашлялся. Указал ей глазами на лежащую Акиру. Та кивнула и склонилась над ней.
— Эй, ты там жив еще? — снова крикнул я в пространство. Молчание.
— У меня тут твой боец лежит. Отдохнуть прилег. Двести двадцать восьмой при нем.
— Он жив? — через некоторое время раздался голос. Голос явно дрогнул.
— Я же предупреждал…а, предупреждала, что, если мы здесь и сейчас не договоримся, что вы все тут и останетесь. Может быть, некоторые из нас тоже, но вам от этого не легче.
— Да мы сейчас вас всех тут перекрошим, ты даже не подозреваешь с кем ты связалась, девочка. А тебя лично возьмем живой и на студию к этим мясникам привезем, ты еще пожалеешь, что жива осталась! — прошипел голос. Майко тем временем положила Акиру на спину, подложила ей под голову свернутый пиджак и вопросительно кивнула в сторону голоса, изобразив как она скручивает кому-то шею. Я покачал головой. И так все идет в п…ду, так еще и это. Нет, у нас еще есть возможность завершить это малой кровью.
— Может быть! — прокричал я в ответ: — может быть. Вот только зачем? Вам что на студии девчонок не хватает? Так приди и возьми меня, один тут уже попробовал, остывает теперь. Какой смысл людей терять на пустом месте и без повода? Что тебе это даст? У вас задача была — девушку вернуть, живой или мертвой. По вине вашего долбодятла она теперь мертвая, задачу вы выполнили, можете убираться отсюда. Медаль себе на грудь повесите. А мы уж тут отрицать ваше геройство не будем, если начальство ваше спросит. Так что у меня тут одно предложение — вы медленно встаете и уходите отсюда. Руки можете не поднимать, оружие не оставлять — просто уходите. Так чтобы мы видели. Как вам сделка? — молчание. Я уже было решил отправить Майко на сафари, как голос раздался снова.
— В спину стрелять не будете?
— Не будем. Нам же самим невыгодно. Мы бы могли вас всех тут сейчас положить, но потом с вашими боссами дело придется иметь. Так что и отпускаю я вас не по доброте душевной… — голос замолк. Думают. Как там — Чапай думу будет думать.
— Что там с этим … кукольником, не знаешь? — спросил я у Майко шепотом. Она мотает головой. Акира-сан хрипит, кашляет и открывает глаза. Не дай бог, она снова в берсеркера превратится, думаю я. Майко о чем-то говорит с ней вполголоса, я не слышу, я прислушиваюсь к нашим оппонентам.
— Тело отдашь? — снова раздается голос. Тело? Какое тело, его разорвало на кусочки… а понятно. Я смотрю на мертвого наемника, думаю, что Майко все-таки умеет народ упокаивать, хрусть и нет человека. Синдзи-куна поди стошнило бы уже, а ей хоть бы хны. Повидала, видать.
— Отдадим! — кричу я в ответ, наклонившись над телом. Обыскивать мертвого человека, только что бывшего живым — сомнительное удовольствие, но usus practicus, практическая необходимость довлеет над нами и я споро обыскиваю тело. Забираю из рук Зиг-Зауэр, мысленно удивляясь, какой он тяжелый, две обоймы в кожаных кармашках на поясе. Личные вещи и документы не трогаю.
— Хорошо! — раздается голос и я едва сдерживаю вздох облегчения.
— Только Мамору-куна отдай и мы уезжаем отсюда. — говорит голос.
— Значит, договорились. Как тебя зовут? С кем я говорю? — имя имеет значение, личность имеет значение, когда человек представляется, он налаживает личный контакт и этот факт нельзя недооценивать.
— Меня зовут Риото и я тайчо этой команды. А ты кто такая, девчонка?
— Меня зовут Син… Сумико. Сумико Сумераги. Я тайчо команды … «Черная Вдова». — надо было срочно придумать что-нибудь пафосное, а у меня мозги уже на грани кипения.
— Хорошо, Сумераги Сумико-тян. И как мы сможем все это сделать и не переубивать друг друга? — спросил голос. Я повернулся к Майко, шепотом проинструктировал ее что делать. Она задумалась, потом кивнула.
— Я сейчас выйду к тебе, Риото-сан и мы пожмем руки. А потом я покажу где лежит Мамору и прослежу, чтобы вы уехали отсюда живыми. — был большой риск, что этот долбодятел Тэтсуо сможет взять меня под контроль — если его способность ограничена прямой видимостью, а я думаю это так — он с нас взгляд не сводил. В любом случае у меня больше всех шансов — я смогу регенерировать, а Майко прикроет меня, сперва утащив Акиру подальше отсюда. Майко исчезает в сумерках, погрузив Акиру на плечи, я проверяю патрон в патроннике, засовываю двести двадцать восьмой за пояс и встаю в полный рост. Выхожу из-за стенки и вижу, как на пустыре встает еще одна фигура. Я медленно иду к нему, он идет мне навстречу. Руки пустые, свободно свисают вниз, в них нет оружия. Жест доброй воли. Впрочем, этот здоровяк вполне может открутить мне голову и голыми руками. Он опасается — и вполне справедливо, что я могу оказаться магом и в свою очередь открутить ему голову голыми руками. Или водяными жгутами. Или телекинезом. В этом мире, слава Богу — нельзя определить уровень силы просто взглянув на человека. Здесь и хрупкая девчушка может тебе — Хрусть! устроить. Поэтому Риото-сан идет медленно, настороженно глядя на меня. Мы встаем напротив друг друга. Он окидывает меня взглядом. Что-то в этом взгляде мне не нравится. В свою очередь я взвешиваю и измеряю его тоже. Крепкий и крупный мужчина, умеющий делать людям больно. Держится прямо, но я видел, что он припадает на ногу, там же у него жгут, пропитанный кровью. За поясом — двести двадцать восьмой, как и у погибшего Мамору.
— Ну? — не выдерживает Риото-сан: — как мы поступим?
— Так как я и сказала. — говорю я: — вы забираете своего и валите отсюда, пока такая возможность есть. — глаза у Риото сузились, но он промолчал. Кивнул, обернулся и сделал знак. Из пыли поднялась еще одна фигура. На этот раз с оружием в руках.
— Мы будем держать тебя на мушке, пока не уедем. — сказал Риото. Я пожал плечами. Плевать.
— Ваш труп лежит вон там. — указал я направление: — этот умник попытался подобраться ко мне сзади. — Риото кивнул своему товарищу и тот побежал к телу Мамору. Я с тоской посмотрел ему вслед. Бегает, зараза, значит здоровый. Как так вышло, что они все тут здоровые, а у нас Акира-сан из строя вышла, осколками посекло, меня взрывной волной ушибло и кажется руку сломало. Вроде и в стороне уже от фургончика были. Невезуха.
— Мы заберем и Тэтсуо-сана. — положил руку на пистолет Риото. Я равнодушно кивнул. Забирайте. Валите уже отсюда, я на ногах еле стою.
— И мы заберем оружие Мамору-куна. — он указал на пистолет, что был заткнут за мой пояс.
— Только через мой труп. — поведал ему я.
— Не доводи до греха, девчонка. — напрягся Риото.
— Ты кого тут девочкой назвал, умник? — холодная, давящая ярость стала подниматься откуда-то из глубины на поверхность, подобно древнему кракену: — хочешь попробовать меня? Давай, попробуй. Один на один, два на один, сколько вас ублюдков еще осталось? Я вам, убогим, шанс дала свалить отсюда в ужасе, только потому, что неохота потом с стариканом Джиро разбираться. Но, знаешь, что, а давай-ка мы забьем на договоренности, а? Решим все старым добрым насилием, а уж со стариканом я потом как-нибудь договорюсь… не в первый раз. Что скажешь, Риото-кун? Чего сдерживаться, давай поубиваем друг друга?!
— Ты перегибаешь палку… — процедил Риото, уже не добавляя раздражающего меня «девочка» к своим словам.
— Да насрать на тебя и на твою палку, Риото. Ты себя в зеркало видел? Ты же имбецил и эти твои обезьяны — дегенераты. Мне, честно, все равно. Хотите здесь сдохнуть — ради бога. Знаешь, что, Риото-кун? Я тебе даже дам первому ударить. Давай, если не ссышь. Давай, доставай эту свою пукалку и испытай судьбу. Первый удар — бесплатно, аттракцион невиданной щедрости от Сумераги-сама! Только потом не жалуйся, что яйца от головы отдельно лежат… — меня что называется, понесло.
— Эй! Ладно. Ладно. — поднял руки Риото: — мы же договорились, Сумераги… сан.
— Вот и хорошо. — буркнул я, успокаиваясь: — я тебя умоляю, не беси меня и моих девочек, Риото-кун. — в этом момент над цементным цехом вспыхнуло пламя Акиры. Пламенем было написано два слова — «Проблемы, тайчо?». Риото сбледнул с лица. Он-то думал, что я блефовал насчет Акиры-сан, что она в сознании и в состоянии вести активные действия. Я, честно говоря, тоже думал, что я блефовал. Ан нет, ожила наша Акира и даже в берсерка не превратилась снова.
— Нет проблем. — крикнул я куда-то в пространство: — нормально все… пока. Верно, Риото-кун?
— Да. — коротко кивнул мне он. Мимо нас прошел второй наемник, он тащил на себе тело Мамору. Встретившись взглядом с Риото он отрицательно покачал головой. Взгляд Риото посуровел.
— Сделка в силе? — уточнил я. Он кивнул. Хорошо.
— Мы уходим. — сказал он: — в спину …
— Не буду. Уходите.
— Хорошо. — он повернулся было к своим, но я остановил его.
— Риото-кун?
— Да? — спина его напряглась, в ожидании опасности.
— Забери. — я протянул ему тяжелый двести двадцать восьмой «Зиг Зауэр»: — эта штука мне не нужна. Я … и без нее могу.
— Но… — он нахмурился и осторожно взял пистолет из моих рук: — но…
— Риото-кун. В этом городе только я могу ставить условия. А теперь — прощайте. И я очень надеюсь, что не увижу вас во второй раз. — я стоял и смотрел им вслед, до тех пор, пока они не погрузили тело Мамору в багажник, потерявшего сознание кукловода Тэтсуо — в салон и не рванули по дороге от завода в город. Тут-то ноги и перестали меня держать и я упал прямо на землю. Так меня и нашла Майко.
— Получилось? — спросил у нее я: — как там Читосе? Успела?
— Угу. — кивнула Майко: — с ней все нормально. Вот только…
— Да что там еще?!
— Рука. Руку они с собой увезли… а ты же говорил, что нельзя им с собой части тела, которого мы в крематории купили увозить…
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Я хватаюсь за голову. Все летит в жопу стремительным домкратом. Я смотрю на часы, обычные «сейко» на левой (сломанной) руке. Рука уже не болит, видимо все срослось. По внутренним ощущениям прошел уже год, с того момента, как мы ступили на бетонную пустошь цементного завода, как я щелкнул кнопкой на часах, давая отчет началу операции. Но на часах каких-то жалких восемь минут.
И вдруг, рывком я вспоминаю что именно сейчас, в эту минуту по безжалостному таймингу «безупречного» плана сработало наше записанное в полицию и к местным героям обращение. Что где-то сейчас останавливается патрульная машина, включается сирена и поджарые полицейские (в отличие от пузатых в американских комедиях категории «Б») отвечают по рации что-то вроде «диспетчерская, двести четырнадцатый, адрес принял, выезжаю», а его напарник ворчит что всего два дня до пенсии, откладывает в сторонку пончики (или что там едят японские патрульные) и пристегивается. Как именно вызов происходит в команде местных суперов — я без понятия, звенит ли у них сирена и полуголые мускулистые парни и девушки спускаются вниз по медному пожарному шесту, из шкафчиков выхватывают свои клоунские костюмы, садятся в свои клоунские машины и включают клоунские сирены? Да, да, не все супера умеют летать (на самом деле таких очень мало), а экипажи «супергеройских» авто оснащены сиренами, они у нас как служба спасения — с оранжевым проблесковым маячком.
— Мать, мать, мать! — времени нет, ресурсов нет, нихрена нет, придется импровизировать. Сначала — в темпе вальса убираться отсюда, через несколько минут здесь будет самое популярное место города, а по дороге решить задачу со всеми неизвестными.
— Майко, Акира-сан, сваливать надо. Быстро! — говорю я, вскакивая на ноги. Майко поднимает голову и в ее глазах включается понимание.
— Ой, твою ж… — рычит она и помогает Акире встать. Я пристраиваюсь с другой стороны и мы как раненные сайгаки ковыляем к машине. Сгрузив Акиру на заднее сиденье, мы садимся на передние и Майко с места жмет педаль газа в пол, ее «субару» стартует с пробуксовкой и запахом жженой резины.
— Две задачи. — хриплю я вслух: — убраться отсюда до приезда полиции и местных суперов. Вторая — догнать этих наших и забрать руку.
— Как? — спрашивает Майко, глядя на дорогу. Мимо мелькают фонарные столбы, мы несемся не разбирая дороги с солидной скоростью, наплевав на ограничения и штрафы. Надо же, она еще спрашивает меня, думаю я, после такого … замечательного исполнения моего плана, меня еще кто-то спрашивает. Да после этого надо с позором отрывать погоны и знаки отличия перед строем и как там — «пусть меня настигнет суровая но справедливая кара от руки моих товарищей». После такого ссаными тряпками закидывают. И темную устраивают. Кто тут у нас умник? Кто тут у нас гребанный стратег? Тоже мне, Чжугэ Лян, «Невидимый Дракон» нашелся, перо феникса мне в зад.
— Сперва — догнать. Потом — импровизируем. Подыграешь мне. — я достаю из кармашка специально для такого случая припасенную бритву и полосую ладонь глубоким разрезом. Больно, заррраза. Прикладываю окровавленную ладонь к щеке Майко. Кровь мгновенно впитывается, Майко на глазах становится лучше, исчезают круги под глазами, выпрямляется спина, становится тверже взгляд.
— Ммм… — облизывает она губы: — а это … было приятно. Я могу и подсесть на твою кровушку, Син.
— Ты и так ее пьешь ведрами. — бурчу я в ответ, отстегиваю ремень, чтобы перегнуться на заднее сиденье и повторяю процедуру с Акирой. Та кивает в знак благодарности, ее раны затягиваются едва ли не мгновенно. Все, мы снова свежи, бодры и готовы в бой.
— Держитесь крепче! — кричит Майко и мы во что-то врезаемся. Блин, ремень не успел накинуть, мелькает у меня в голове за те ничтожные доли секунды, что я выбиваю собой лобовое стекло и вылетаю вперед, не видя куда и зачем. Бам! Воздух как будто выбили из моих легких и спина, судя по звуку — сломана. Да ладно спина, у меня сломано все. Как ни странно, но боли уже меньше, тут или болевой шок, или привыкать уже стал. Времени лежать нет, и я поднимаю голову, осматриваясь. Шея, судя по хрусту — тоже сломана. Но есть и хорошие новости — мы врезались прямо в автомобиль наших уважаемых оппонентов — вон, Риото-кун вываливается из дверцы, ай да молодец Майко, не зря гоняет по городу, догнала их в два счета. Конечно, можно было и подождать, пока я пристегнусь, а с другой стороны — что со мной станется? Видимо именно так она и рассуждала. Хочется верить, что именно рассуждала, а не — увидела их машину и бам. Она же думает хоть о чем-то? Я поднялся на ноги, сопровождаемый чередой отвратительных хрустящих звуков, когда кости вставали на свои места и немедленно срастались. Регенерации у меня прибыло, да. А что, если это навык, что если его тренировать надо? Я усмехнулся, тогда у меня неплохо получается пока. Надеюсь, это не какой-нибудь невосполнимый ресурс, типа патронов в магазине, отстрелял пару десятков и все, кончилась обойма. Не, не, не, я так не играю. В любом случае — чего ты не знаешь, нечего о том и беспокоится. По крайней мере сейчас.
С высоты роста быстро окинул взглядом панораму. Красота. Я стою метрах в пятнадцати от места происшествия, здорово меня выкинуло. Прямо на тротуаре стоит вмятый в фонарный столб черный «Мерседес» наших оппонентов, прямо в его боку, с другой стороны, в передней трети машины — торчит воткнувшаяся «Субару» Майко, представляющая собой печальное зрелище — передней части автомобиля практически нет. Вбита, вмята внутрь. Хорошо, что японские авто устроены так, что при лобовом столкновении мотор уходит вниз, а не в салон. В салоне, кстати, отхаркивается Майко. Акиры я отсюда не вижу. Что до наших оппонентов, то вот они голубчики — Риото лежит на асфальте, как-то умудрившись выбраться из «Мерседеса» и ошалелыми глазами смотрит на меня, царапая рукоятку пистолета за поясом. Второй его товарищ спит за рулем, склонившись вниз и по его лбу течет струйка крови. Этого ублюдка Тэтсуо-сана я вижу на заднем сиденье в открытой двери, он без сознания, все-таки этот маг — типичная «хрустальная пушка», опасен, очень опасен, но уязвим.
Я медленно, восстанавливая разорванные мышцы и сухожилия, иду вперед. Риото поднимает пистолет, чем-то неуловимо напоминая капитана Джона Миллера, поднимает свой двести двадцать восьмой. Я продолжаю идти вперед — это все что я пока могу. Организм еще не восстановился после удара об лобовое стекло, черный «Мерседес» и … стенку дома? По-хорошему там от меня клякса должна была остаться. Красная такая. Выживу — скажу Майко что о ней и ее манере вождения думаю. Выстрел! Банг! Пуля толкает меня в грудь, а я прикладываю все усилия, чтобы не упасть на колени — потом не встану же. Продолжаю идти. Еще выстрел! И еще. Грохот выстрелов, тупые тунц, тунц — от попадания пули в плоть, фонтанчики крови и рвущаяся одежда. Клац… — вхолостую щелкает курок у Риото. Кончились патроны. Я уже совсем рядом, Риото лежит на земле, видимо его здорово помяло в аварии, глаза его полны ужаса, левая рука лихорадочно шарит по поясу, видимо в поиске запасной обоймы. Не хочу, чтобы в меня стреляли. Я смотрю ему прямо в глаза и отрицательно повожу головой из стороны в сторону. Не доставай обойму, Риото-сан, у меня и так вся одежда в дырках. Наступаю на правую руку, она разжимается и выпускает пистолет. Пинком отбрасываю пистолет в сторону. Внимательно смотрю внутрь «Мерседеса». А, вот. Прямо на бессознательном ублюдке Тэтсуо лежит и потеряшка. Даже в газетку не завернули. Хотя — откуда у них в «Мерседесе» газетка? Ну, хотя бы в пакет положили — откуда-то изнутри говорит Синдзи-кун. Надо же, думаю я, а ты все еще тут, а я уж думал потерял тебя после … всего этого. Синдзи молчит. Я забираю руку, наклонившись в салон через разбитое стекло. Все. Теперь надо все это как-то обосновать, а желательно — отвлечь внимание от трофея. Или наоборот — привлечь? Да, принцип потерянного письма у Эдгара По. Спрятать руку все равно не получится.
Я присаживаюсь рядом с Риото-саном на корточки и внимательно смотрю ему в глаза. Его зрачки все еще расширены он смотрит на меня и на руку, которую я держу на коленях.
— Риото-куууун. — говорю я тягучим голосом, косплея Майко-чан в ее лучшие моменты. Так сказать золотые хиты Майко в моем исполнении.
— Д-да? — выдавливает из себя он.
— Кажется мы договорились — ты берешь себя, своих имбецилов и этого говнюка. — киваю на мага-кукловода на заднем сиденье, все еще пребывающего в стране розовых пони. Или помер он уже? — я даже оружие ваше вам вернула. А ты меня расстраиваешь, Риото-кун. Я же сказала — забираете свое и валите. Это вот… — я покачала рукой в воздухе перед лицом Риото: — ваше? Нет? А чего чужое хватать? У меня, может быть на эти все … штуковины планы есть. — я замолчал. Посмотрел на Риото, немного опасаясь, что тот спросит какие собственно могут быть планы на руки мертвых людей. Хотя, в теории, руки могут быть и от вполне еще живых людей. Например, от меня самого. Я хмыкнул. А неважно, может я их ем, может я из них чучела делаю, может я этот, как его — таксидермист замечательный, как Кристобаль Хозевич Хунта. Вон, Кристобаль Хозевич успел первее своего давнего знакомого, штандартенфюрера СС, так и я успеваю. Пока.
— Что молчим? — почти ласково спрашиваю я и едва удерживаюсь, чтобы провести пальчиком по щеке бледного Риото. Нет, совсем в роль вживаться не надо, хватит тут Майко косплеить.
— А чего с ним разговаривать, пустим его на ленты и все тут. — сзади раздается голос Майко. Она отхаркалась, оправилась и уже готова рвать людей на части.
— Тем более тебе же рука нужна была … тайчо? Вот у него две штуки есть… одна-то точно лишняя. — подыгрывает мне Майко. Вот куча недостатков у барышни, но что она умеет — так это атмосферу читать. И вливаться как надо и куда надо. Майко-чан у нас не испортит вечеринку. Если только сама не пожелает. Обожаю ее.
— Да я уже нашла. — поднимаю руку и показываю ее Майко. Задумываюсь, глядя на Риото. Плохо ему тут. Где-то вдалеке воют сирены.
— Тайчо. — Майко за спиной.
— Знаю я. — еще раз смотрю на Риото. Тот покрывается холодным потом и пытается склониться передо мной в догэдза, получается откровенно плохо, он же сидит на пятой точке, одна нога у него точно повреждена, но он же японец, он пытается.
— Сумераги-сан! — выкрикивает он, склонив голову: — Я вас прошу, давайте забудем об этом инциденте. Мы совершили ошибку. Я беру всю ответственность на себя, можете забрать мою жизнь, но прошу оставьте в живых хотя бы одного члена моей команды! У Сэдэо-куна позавчера родился сын!
— Вот как? — чертовы японцы со своей фанатичностью. Все-таки не перевелись самураи на земле Японской — вот так. Сирены становятся громче и ближе.
— Тайчо, время. — напоминает Майко сзади.
— Помню, помню. — не в силах сдержаться, наклоняюсь к склонившему голову наемнику и шепчу ему на ухо: — Повезло тебе сегодня, Риото-кун. Как, думаешь, много его у тебя еще осталось? Везения? Хватит на третью встречу со мной? Как надумаешь — приезжай в гости, проверим. — выпрямляюсь и быстро шагаю вслед за Майко. На ходу ляпаю ее окровавленной ладонью за открытую кожу бедра, которая выглядывает в разорванной юбке. Майко оборачивается, скалится в улыбке, губами посылает мне поцелуй, ее спина опять выпрямляется, она перестает хромать. Читерская у меня способность все-таки. Раз — и после взрыва всех вылечил, два — и после аварии тоже. Тут главное — самому не загнуться. Желтая «Субару» Майко — все. Извлекаем Акиру с заднего сиденья, авария снова ее помяла, я снова лапаю Акиру за декольте (надо же успевать, пока возможно), ловлю на себе насмешливый взгляд Майко. Акира приходит в себя сразу же — рывком, смотрит на мою руку в своем декольте, но не ведет и бровью. Даже не застегивается.
— Ну все, — говорю я, вытаскивая руку из декольте Акиры (там, кстати очень мягко и уютно) — пора рвать отсюда когти. Не дай бог…
— Стойте, негодяи! — возвестил откуда-то сбоку голос и я поморщился. Да. Именно этого нам и не хватало.
— Во имя правосудия и блага граждан — Воины Сейтеки! — продолжил голос и я обернулся. Да, вот и они — справа налево, Синяя Молния, Спелая Вишня и Крио. Ну, хорошо, не вишня, а Сакура. Да, зрелая Сакура. Очень смахивает на название фильма для взрослой аудитории с актрисами категории «милф». Хм, порно продолжает преследовать меня. Итак, Синяя молния — лидер команды, чего-то он там умеет в электромагнитное вот это все. Зрелая Сакура, Спелая ли Вишня — девчонка в костюме, напоминающем настоящий куро седзоку — комбинезон ниндзя, только в розовой расцветке, с летящими лепестками сакуры. И меч, типа ниндзя-то за спиной. Наконец Крио — вот кто реально опасен. Она криокинетик, проще говоря умеет замораживать почище Сабзиро.
— Сумераги-тайчо. — рычит сбоку Майко, подбираясь: — дай мне… — я смотрю на команду суперов, на исчезающих в переулке наемников и понимаю, что все возможные опции у меня уже кончились. Хотя … еще можно… а, в жопу.
— Давай. — говорю я, и Майко рвется с места так, что воздух завихряется там, где она только что стояла. Бамц! — и Крио отлетает в сторону, натыкается на стенку и медленно сползает по ней. Тумц! — Синяя Молния летит вверх тормашками, оставляя за собой красивый след из искр и маленьких молний. Хрусть! — и Зрелая Сакура, успевшая вытащить свой ниндзя-то, переламывается пополам и оседает на асфальт. Все. Надо было время засечь, думаю я, глядя на довольную собой и жизнью Майко. Все-таки некоторым людям удивительно мало нужно для счастья. Было бы кому задницу надрать.
— Они хоть живые там? — уточняю я. Лицо Майко принимает обиженное выражение.
— Ладно, понял я. Все, убираемся отсюда к черту. — и только тут я понимаю, что все еще держу у себя в руке — руку. Пакет бы где найти…

Глава 21

Мы сидим у Майко дома и курим. Все. Я, Читосе-сан, Майко и Акира-сан. Курим молча и смотрим в потолок. На столе открытая бутылка с хорошим виски, нарезаны бутерброды, стоит пепельница и среди всего этого лежит женская рука.
Я затягиваюсь дымом и тело Синдзи-куна протестует, заходясь в кашле. Майко встает, обходит диван и тихонечко хлопает меня по спине, выбивая кашель. Я благодарно киваю. Майко подходит к окну и смотрит вдаль — на ночной город. Мы все тут находимся в состоянии Голди Хоуп в комедии «Человек за бортом», после ее первого дня в семье плотника с восьмью детьми. Хочется сидеть и смотреть в одну точку. Молча. Долго. Сил нету даже чтобы лечь спать.
Так, настало время, думаю я, тянуть уже больше нельзя. Я встаю, поворачиваюсь ко всем и склоняюсь. Ниже, еще ниже, до тех пор, пока мои колени и лоб не упираются в модный бежевый ковер на полу. Догэдза.
— Пожалуйста, извините меня! — говорю я. Громко и отчетливо. Тишина. Я прямо-таки чувствую взгляды на себе.
— За что? — первой подает голос Майко. Я поднимаю голову. Взгляды. Но не осуждающие, скорее — удивленные.
— К сожалению, нам не удалось завершить все бескровно и без потерь. — указываю я на очевидное: — планирование и подготовка операции была проведена из рук вон плохо. Не была предусмотрена встреча с магом такой категории. В общем и целом, это просто чудо, что все тут живые остались. Я уж не говорю о возможных последствиях нашей импровизации. — только после горячки боя мне пришло в голову что никто не будет тест ДНК какой-то оторванной руке проводить, надо было отпустить их с концом и все тут. И, если первый раз, там на цементном заводе, еще можно списать на непредсказуемость боевой обстановки, то уж второй раз я сознательно подставил команду, ввязавшись в бой на пустом месте. Рука и рука, пока они там довезут, она уже десять раз испортиться успеет. Не подумал, не предусмотрел, поддался лихорадке и спешке, спорол горячку. Как говаривал подпоручик Лукаш — «боишься, слон за свой хобот, а что будешь делать, если заговорит тяжелая артиллерия?»
— Что? — удивляется Майко, но Читосе-сан ее опережает. Она вскакивает с места и садится в догэдза рядом со мной.
— Извините и меня, пожалуйста. Только мой эгоизм и желание заработать быстрые деньги привели к такой ситуации. Вы не обязаны мне ничем и все же… — голос Читосе-сан дрогнул: — и все же вы все рискнули жизнью, чтобы помочь мне. Я никогда не смогу отдать этот долг надлежащим образом. — глядя на нас, Майко гасит сигарету в пепельнице, подходит ближе и некоторое время смотрит на меня и на Читосе, склонившихся в догэдза. Потом без предисловий медленно садится рядом с нами и тоже склоняет голову.
— Простите и вы меня. Синдзи-кун, Акира-тян, вы пошли навстречу моим просьбам, хотя не были обязаны. Читосе-сан, это из-за меня вы доверились Джиро-саме, а все что я сделала потом — это спасала свою репутацию. Из-за меня вы все оказались в этой ситуации. — и она тоже склонила голову. Молчание.
— А мне не за что просить прощения. — сказала Акира-сан: — не за что. Я не собираюсь играть в ваши дурацкие… — никто ничего не ответил, мы все молча сидели в догэдза. Акира посмотрела на нас сверху вниз.
— И вообще… а, да ладно. — она аккуратно подоткнула свою разорванную юбку и села рядом с нами. Вздохнула и склонилась в догэдза.
— Извините меня, за то, что я сорвалась во время боя. Извините меня, за то, что от меня было так мало толка. За то, что тебе Синдзи-кун и тебе Майко-тян пришлось возиться со мной как с ребенком. Простите, если разочаровала вас. — наступило молчание. Потом, медленно, мы все выпрямились. Глаза у девушек подозрительно блестели.
— Ну — сказал я: — есть в этой ситуации и хорошие стороны. Читосе-сан мы все же выручили и никто даже не умер.
— Заодно я надавала хороших таких трячек эти клоунам Сейтеки. — хохотнула Майко.
— А я получила такой хороший урок. — кивнула Акира-сан: — это пригодится в моем развитии.
— Спасибо вам всем. — еще раз поклонилась Читосе-сан: — надеюсь я смогу как-нибудь выразить свою благодарность подобающим образом.
— Да ладно. — помахала в воздухе Майко: — мы ж тут все благотворительности ради и пользы для. А хочешь выразить благодарность… подобающим образом — вон к этому девственнику подойди и оторви … хм, то есть сорви ему вишенку.
— Майко! Ну в самом деле… — далась ей моя девственность.
— Синдзи-сама… — а голос-то у Читосе еще как может в мягкое и тягучее: — если эта старая женщина хоть как-то может заинтересовать своим телом такого человека как вы… вы всегда можете использовать его как пожелаете…
— И ты, Брут? — довольно сложно понять, издевается Читосе-сан тут или кокетничает, а скорее всего немного и того и другого. Хотя со «старой женщиной», она конечно, злостно искажает факты прямо мне в глаза, ей даже двадцати пяти нет, она в самом расцвете женской красоты и силы, и глядя на нее очень даже хочется уволочь ее куда-нибудь в уголок большой пятикомнатной квартиры Майко и использовать по прямому назначению до самого утра. Да. Именно так.
— Синдзи-сама? — поднимает бровь Акира-сан и я впервые вижу на ее лице легкую улыбку: — это же Сумераги Сумико, отважная тайчо нашей команды бесстрашных наемников!
— Ах, да! — подхватывает Майко, поднимая бокал: — за нашу отважную тайчо с ее стройными ножками!
— За Сумераги-тайчо! — бокалы встречаются в воздухе, звучит мелодичный «дзинь» и трое молодых девушек опрокидывают по внушительной порции трехсолодового виски каждая. Я отказываюсь пить за «Сумераги-тайчо», во-первых потому что на молодой организм Синдзи-куна такая порция виски может подействовать непредсказуемо, а во-вторых…
— А кто это у нас не пьет? — нехорошо прищуривается Майко: — кто это у нас от коллектива отрывается? От банды? От команды наемников?
— Отважных! — добавляет Акира-сан, наливая себе еще порцию. Мама дорогая, подумал я, никто бокал для виски больше чем на четверть не наливает, а они прямо-таки до половины, это ж…
— И смелых! Ик! — икнула Читосе-сан, поднимая бокал. Я вздохнул. Да, девчонкам надо расслабиться. Стрессовый был денек. Все тут на грани ходили. Да и мне тоже надо расслабиться. Черт с ним, отрегенерирую как-нибудь. Я подошел к столу, выбрал чистый бокал и плеснул себе виски из огромной подарочной бутылки.
— Действительно, чего это я. У меня тост! — поднял я свой бокал.
— Ооо, тиха все, Сумераги-тайчо речь говорить будет!
— Сумераги-тайчо! Я хочу от вас ребенка!
— Тихо ты, дурочка, все хотят. Меня вот больше процесс интересует… — я подождал, пока все успокоится и три пары глаз разной степени опьянения уставятся на меня в ожидании.
— Я хочу поднять бокал за вас. За тебя, Читосе-сан, ты с честью справилась со своей частью задачи и нигде не спорола косяка, чего нельзя сказать о нас. И даже не прострелила себе ногу. Молодец. — я отсалютовал ей бокалом, она сделала-то же самое.
— За вас, Акира-сан…
— Можно на ты, и без суффикса, Сумераги-тайчо. — намек на улыбку в ее губах засчитан.
— Меня тоже можно без суффикса! — Читосе машет рукой с места. Я киваю.
— За тебя, Акира. Если бы не ты, если бы не твой огненный шторм — неизвестно что бы там произошло. Только показав подавляющую огневую мощь мы смогли убедить противника. И за огненные буквы. За то, что ты была с нами сегодня. — поднимаю бокал, Акира салютует мне в ответ, наклонив голову.
— И наконец — за тебя, Майко. Это был не первый раз, когда ты спасла мне жизнь. И я не знаю, был ли этот раз последним, и не придется ли тебе снова спасть мою глупую голову, но знай, что я всегда готов сделать для тебя-то же самое. Ты просто супер, и боюсь, что я окончательно в тебя влюбился сегодня. — я поднял свой бокал, салютуя ей и она подняла своей. Глаза у нее блестели.
— За вас, девчонки!
— За тебя, Сумераги-тайчо!
— Капмай!

Глава 22

POV
тайчо команды оперативного реагирования охранного агентства «Тора»,
Риото Фудзивара
Риото Фудзивара не любил магов. Суперов. Паралюдей. Фриков со способностями. Он не любил их столько, сколько помнил себя — с того самого момента, как однажды ночью Самум, сражаясь с каким-то местным суперзлодеем, снес фонарный столб, который стоял рядом с их домом. Для битвы между магами такого высокого уровня, снесенный столб, срезанная кровля и разбросанные везде листья и ветки — ничтожно маленькие повреждения. Настолько, что их можно даже не учитывать. Вот только падая этот столб разломал и расплющил картонную коробку, которая вот уже третий день стояла у входа в подъезд. Рядом с коробкой была надпись «Умные и добрые щенки. Пожалуйста приютите нас» — и нарисована забавная мордочка собачки. В коробке и впрямь были щенки — шесть маленьких меховых комочков, жизнерадостно тявкающих и поскуливающих. Какая-то добрая душа уже поставила там неглубокий пластиковый контейнер из-под бенто, наполненный водой и насыпала собачьего корма на газетку. Маленький Ри-кун совершенно точно знал, что его мама не разрешит взять домой щенка и потому подолгу сидел на улице, играя с ними. Пару раз он даже сходил до зоомагазина и принес маленькие кулечки с кормом, продававшиеся за пятнадцать иен штука. А после той ночи коробки не осталось. Осталось только пятно на бетоне и осколки фарфоровых изоляторов, разбросанные вокруг. С тех пор Риото не любил магов. А вот побаиваться их он начал немного позже — уже во время службы в армии, когда он и его приятель, старина Баху, вдвоем написали заявление и подались в так называемые «контрактные» батальоны. Со скуки ли, или от глупости — Риото не понимал это тогда, не понимает и сейчас. Служба на материке была как и полагается адовой — чертова жара, чертовы насекомые, чертова почти стопроцентная влажность и конечно же чертовы повстанцы. Тогда-то Риото и понял, насколько велика дистанция между одаренными и обычными людьми. По телевизору и в газетах рассказывают, дескать особой разницы нет, маг это тот же человек, только со способностями. И сам Риото раньше так думал, но вот только обычному человеку, чтобы убить другого человека нужно быть или сильным и подготовленным (а это видно сразу) либо иметь оружие — что тоже видно. А для того, чтобы убить сразу тридцать человек, пехотный взвод — обычному человеку уже потребуется ракета, миномет, или хорошо установленная пулеметная позиция. А вот магу ничего этого не надо и обычный худенький паренек, который якобы сдался в плен, и его конечно же повели в расположение роты — чтобы допросить, так вот этот паренек уничтожил роту «Чарли Два» за каких-то десять минут. Риото повезло — он как раз шел со смены караула и задержался у ларька с сигаретами, а когда он подошел к расположению роты, то в живых застал только унтер-офицера, который зашел в роту, чтобы подписать приказ об убытии. Унтер-офицер прожил недолго — с оторванными ногами, пусть даже и запеченными, так, чтобы он не истек кровью — с такими ранениями в джунглях долго не живут. И еще долгое время после демобилизации Риото вскакивал по ночам, пытаясь отдышаться, а потом включал свет, шел на кухню и заваривал себе чай, потому что он снова слышал крик старины Баху. Его последний крик. Поэтому у Риото Фудзивары, тайчо команды оперативного реагирования — не было причин любить магов. Но сегодня был особый случай. Сегодня он стоял напротив заместителя директора по безопасности. Рапорт о происшествии он уже подал двумя днями ранее и сейчас ему предстояло ответить на вопросы.
— Итак. — сказал Ватанабэ Иоши, заместитель директора, немного похожий на старого замшелого жаба, перелистывая его рапорт: — каковы причины столь… неудачного инцидента? Своими словами, можете говорить свободно.
— Да, господин заместитель директора. Я бы хотел отметить, что задача, поставленная перед нами была выполнена. В … ограниченном объёме. — ни Риото, ни его начальство никогда не говорили прямым текстом о том, что именно требуется от подразделения. Хороший наемник угадывает желания работодателя. Никто не скажет — убейте мне эту девушку. Все говорят — решите проблему. Устраните недостатки. Сделайте так, чтобы информация не выплыла наружу. Как? Ну, это уже ваши проблемы. У вас полномочия, средства, оружие — думайте. Поэтому задача была обычная — позаботиться о том, чтобы не было утечки информации (здесь это называли коммерческой тайной). Никакой тайной на самом деле подведомственная студия не являлась, все прекрасно знали что там происходит. И в девяноста процентов случаев… нет, даже в девяноста девяти — все было абсолютно законно. Девушек уговаривали и подкупали. Кого-то запугивали. Но иногда — происходило так, как произошло сейчас. Купить, уговорить и запугать не получилось. Вот тут и вышел приказ — позаботиться и обеспечить. Как? Думайте. Найти беглянку оказалось довольно просто — люди вообще мыслят шаблонами, и если их прижать, то как правило они бегут в знакомые места. Домой. Так и тут — оказалась в родном городе, под защитой у местного клана якудза. С якудза у студии никогда не было никаких проблем, не секрет, что якудза и сами не брезгуют подобного рода заработками, а ворон ворону глаз не выклюет. Плюс общие знакомые, плюс связи в клане, плюс обещание сотрудничества и содействия в открытии нового предприятия на территории клана. Словом — все было под контролем. Ровно до того момента, как старый Джиро умыл руки. Дескать, была у меня, да сплыла. Убежала, сейчас какие-то молодые ее под крыло взяли. Вот их контакты, договаривайтесь сами. С этого момента все и пошло наперекосяк. Сперва встреча где-то на заброшенном заводе. Ладно, с местом еще можно понять, мало ли что, дела и вправду лучше обсуждать подальше от чужих глаз. Потом вдруг выяснилось, что команда «молодых да ранних», как выразился Джиро-сама — это три молодые девушки, вполне себе привлекательные и, даже сам Риото поглядел бы на фильмы с участием таких цыпочек, а может даже и поучаствовал. А вот потом началась жопа…
— С этого места поподробнее, пожалуйста, Риото-кун. — попросил его старый жаб. И Риото постарался. Во-первых, если ваши противники — не опытные наемники, увешанные оружием и бронежилетами, а три соплюшки — это вовсе не значит, что опасность миновала. Скорее наоборот. Когда эти три соплюшки ведут себя так, словно им закон не писан, а главу местного клана называют «стариком Джиро», когда вместо дисциплины и профессионализма ты видишь небрежность и пренебрежение — скорее всего эта небрежность и это пренебрежение имеют под собой веские основания. Маги. Все три молоденькие соплюшки с сиськами — оказались магами. И какими! Одна из них мгновенно подняла стену огня высотой метров в пятнадцать! Легко, мановением пальца.
— Вы опознали эту магичку? — спросил старый жаб. Риото кивнул. Перед тем, как отправляться на дело они тщательным образом изучили все материалы по Сейтеки. Это некая Нисимура Акира, зарегистрированный маг огня категории «альфа, альфа, браво», возраст двадцать три года, с отличием закончила Тодай, работает секретарем-референтом в фирме «Юго-Восточный Рыбный Трест ИНК». На людях ее довольно часто видели рядом с Джиро-сама, главой местного клана якудзы. Память у Риото была отличная и мага огня он опознал сразу же.
— А остальные две? Вы их опознали? — Риото покачал головой. Нет. Двух других девушек он не знал. Одна из них — высокая девушка с хорошей фигурой, предположительно умеет усиливать себя, отличается высокой выносливостью и скоростью, умеет появляться и исчезать совершенно бесшумно. Ты не знаешь, что она здесь, пока она не постучит тебя по плечу. На его глазах эта молодая девушка в доли секунды раскидала команду супергероев! Быстрая как молния, яростная как тигр, совершенно не получающая повреждений — она словно дикий зверь, рвущийся с поводка.
— А что насчет третьей? Тайчо? — Риото поднял голову, задумавшись. Третья — ничем не примечательная на первый взгляд девушка в офисном костюме. Но с самого начала было ясно, что именно она и есть тот поводок, который сдерживает эту команду вместе — яростный огонь и дикого зверя. Она не производит впечатления сильной и сперва кажется, что она просто стоит и слушает. Наблюдает. Но Риото, вспоминая как началась встреча, мог бы поклясться, что у него с самого начала от этой девушки мурашки по коже были. А потом, потом — он видел ее глаза вблизи. Глаза, в которых, казалось не осталось ничего человеческого. Выжженая пустыня. Такие глаза могут быть у старика, у мертвого человека, но никак у молоденькой, едва-едва двадцатилетней девушки. Молоденьким девушкам положено наивно распахивать ресницы и восхищенно ахать и забавно смущаться. Представить себе Сумераги-тайчо, которая бы восхищено ахала или забавно смущалась — Риото не мог. Он вообще не мог представить себе человека, который по доброй воле женился бы на такой вот… девушке. Да лучше уж сразу себе пулю в голову пустить. Бедная — подумал на секунду Риото, вот нет у нее, наверное, никакой личной жизни. Хотя, вспоминая, как уходя, она полапала свою тигрицу за задницу — может и есть. Сейчас молодежь такая пошла. Не разберешь. Что дальше? А дальше, он, Риото — предупреждал руководство что командир в группе должен быть один. Никакого двоемыслия или разночтения приказов, а руководство с этим Тэтсуо-саном носится как кошка с салом. Все-то ему можно — и вести себя как попало и пререкаться и свобода действий у него. Ну вот и получили — то, что начиналось как нормальный торг (а деньги у нас были, в самом деле никто бы не отдал важный для бизнеса товар бесплатно, надо понимать, у людей тоже издержки), закончилось мясорубкой. При этом команда Сумераги-тайчо ушла без потерь, а у нас — Мамору-кун, которому эта тигрица шею свернула, сам придурок — Тэтсуо-бака, который ударился головой о камень и потерял сознание да так, что до сих пор его из комы выводят. И репутационные потери, да. И «Мерседес» фирменный разбили. Вернее, врезались в нас — эти, которые «Черные вдовы». Напарник без задней мысли закинул в салон оторванную руку этой девчонки, ну, на всякий случай, опознать там, как доказательство притащить, а то в прошлом квартале группе «Тета» видеофайлы в качестве доказательства исполнения заказа не приняли, премиальных лишили. Под надуманным предлогом, между прочим — дескать, хотели бы, доставили бы части тел. Ну, вот, Сэдэо-кун и проявил инициативу, придурок… никто ж его не просил, но и винить его нельзя, опять у нас начнется «не является доказательством выполнения заказа» и половину премиальных — раз и как кошка языком слизала. А у него, между прочим, пятого дня как ребенок родился. Сын. Он сейчас вот подумывает уволиться, потому как ребенку живой отец нужен, а у нас в департамент здравоохранения до сих пор выплаты по страховкам не ушли. Вот как тут работать? Не отвлекаться? Да, ну — так вот, этот ваш золотой мальчик, который Тэтсуо-бака — он решил сделать первый ход. Как там у него обычно — с театрального жеста все начинается, все замирают, он всех разводит в стороны, заставляет самих себя связать… ну вы же знаете. Любит он … всякое. По душе ему это вот все.
Только в этот раз смотрю я, у него аж жилы на лбу вздулись — тяжковато троих-то магов за раз тащить. Ну и в какой-то момент не доглядел там чего, или палец у него дрогнул — рванул этот фургончик к едреней матери. Хорошо у нас щит выдавался одноразовый, он и встал сразу. Знаете эти военные разработки, которые ракетные удары выдерживают. Ну так взрыв он и сдержал, а вот потом… я же только сейчас понял, как нас сыграли. Нас же как младенцев все это время за ручку водили и носом тыкали — вот, смотри, это говно не обляпайся. Но нет, мы же влезли по пояс, да еще и обмазываться стали. Что? Ни разу не преувеличиваю. Вот смотрите, откуда они знали, что на нас был щит? Да еще какой мощности? Рассчитать силу удара так, чтобы щит лопнул, но нас потом не задело, а? Да у вояк, если щит лопнул, то все, кровь, кишки с мозгами и говном по радиусу ровным слоем размазаны, щит лопнул — не жилец. Это ж хирургически надо, виртуозно — представьте себе армейский щит модели «Атлант V», он же выстрелы тяжелой артиллерии сдерживает, да я всегда говорил, что с этими щитами у нас паранойя какая-то, кто ж будет в черте города из гаубицы палить. Вот, а сейчас я так не думаю, да только этот щит у нас на всю контору один был и выдавался оперативной группе, теперь вот не знаю как парни на задания ходить будут. Что? Почему? Да потому что сломала она этот щит, перегрузила его к херам собачьим, а при этом нас внутри щита умудрилась не поджарить. А что это значит? А это значит, что они могли с самого начала нас по асфальту раскатать в тонкий блинчик да решили почему-то этого не делать. Кто знает почему. У них там все просто — как Сумераги-тайчо сказала, так и будет. Ну да, дальше значит, сняли нам щит, так, словно младенца по попе похлопали — как и не было его. И потом мне их эта сумасшедшая тайчо кричит — мол давайте поговорим. А у меня Мамору-кун, вы ж его знаете, он во флотской разведке служил, «морские дьяволы», он же двигается совсем бесшумно, ну вот он мне глазами показал, дескать иду на звук, старшой, прикрой. У нас же так, в бою прямые приказы не всегда отдаем, у нас же инициатива, люди все опытные, знать должны. А все-таки меня что-то царапнуло изнутри, вроде и картинка ясная — орет дуреха, выдает свое местоположение, ну, значит сейчас «морской дьявол» покажет, как разведка флотская работает. Да только облом вышел. С самого начала эта стерва знала, что ничего мы ей сделать не можем, а пряталась чтобы в заблуждение ввести, чтобы показать, дескать я уязвима, стреляйте. Уй, я вот только сейчас подумал, а ну как стрельни я в нее, когда мы рядом стояли? Завязали бы меня в узел и посылкой в департамент отправили, или еще чего похуже, эта их тайчо, которая — походу или жрет человечину или чучела из людей делает и я даже не знаю что страшнее. Да, да, не отвлекаюсь я. Так вот. Мамору-кун. Свернули ему шею, да так, что ни единого целого позвонка не осталось. Патологоанатом говорит, что придется ему голову к гробу прикручивать — на саморезах, а то болтаться будет как погремушка. А у него между прочим, жена осталась, хоть и дура, конечно, но все равно жаль. Да. А что потом — вот мы и разошлись как в море корабли и рванули в разные стороны. Я еще подумал, что не так страшен черт, как его малюют, да только я уже говорил, что Сэдэо-кун мне тут инициативу проявил, тоже мне работник месяца, руку эту в салон забросил, валялась она видите ли недалеко. А у этой, которая Сумераги-тайчо, у нее бзик какой-то на человечине, не знаю я что она с ней делает, но факт. Я ж видел, что она и Мамору-куна еле вернула, таким взглядом проводила, как будто изо рта у нее кусок уводят. Но с Мамору она ж понимала, что мы в своем праве — наш человек, не дадим мы его на поругание, съедение или чучело там набивать. А вот с рукой этой вышло… неловко, конечно. Она ж все это время своих способностей не раскрывала, двигалась так, будто больно ей после взрыва, пистолет мне дрогнувшей рукой передала — ну чисто актриса! Если бы не рука эта проклятая, так и не узнали бы мы, что эта стерва там самая страшная. Так, если подумать — держит же она в узде этих двух девок, а как их удержишь, они ж просто стихийное бедствие, на них надо или магов категории «Эс плюс», или сразу по площадям из системы залпового огня и вакуумными зарядами. Как с такими управляться? А вот как — надо быть еще более страшной. Они ж там чисто волчицы в стае, кто сильнее — тот и главный. А я так скажу, Ватанабэ-сама, что ежели выбирать кто тебя кончать будет — мужик или баба, так я завсегда мужика выберу, все меньше мучаться. Бабы ж, они… изобретательные и злопамятные. Так вот, я и говорю, едем мы Сэдэо-куном по шоссе, думаем как будем похоронку по Мамору писать, да рапорты оформлять и тут — бац! Врезается в нас на всем ходу эта дура сумасшедшая. Выбрасывает ее через лобовое стекло, прямо в стену дома, с хрустом, все дела. Нам тоже досталось, но ей, думаю все, хана, допрыгалась. А она встает, спокойно так и ко мне идет. Нипочем ей все. Тут-то меня и проняло, до самых костей. У нас Зиг Зауэры табельные, да у моего калибр побольше да поубойнее, пусть и патронов в магазине поменьше, но не девять на девятнадцать парабеллумовский, а сороковой Смит энд Вессон. У него пороховая навеска раза в два больше, да и пуля потяжелее. Да только Сумераги этой как слону дробина. Я стреляю, а она идет. И выражение лица такое… как будто скучно ей. У меня патрон перекосил, а еще говорят, что двести двадцать восьмой перекоса не дает, врут, вот как надо, так сразу заклинило. А она на меня даже внимания не обратила — спокойно так перегнулась за рукой это проклятой. Тут и тигрица ее ручная из машины показалась, помятая вся. И тут до меня дошло — это же только Сумераги-тайчо насрать с какой скоростью они в нас врезались, только она у них неуязвимая. А тигрица, хоть и покрепче, но видно было, что досталось ей в аварии. Уж что с огненной магичкой произошло я и не видел сперва, но думаю и ей нелегко пришлось. И за рулем на секундочку, тигрица была. Какой вывод? А вывод тут простой — во-первых, если Сумераги-тайчо скажет, то эти двое без сомнений в лепешку разобьются, себя не пожалеют. Она же ей просто приказала поди — ну-ка воткнись в них на скорости, а та даже глазом не моргнула, хотя знала, что покалечиться может. А второй вывод — что Сумераги этот приказ даст и глазом не моргнет. Ей какие-то свои принципы важнее, чем жизнь и здоровье ее напарниц. Хотя… какие они там напарницы, у напарников таких отношений нет. Я ж говорю — волчицы молодые, кто сильнее, тот и прав. Они там скорее на положении рабынь, слуг, кого угодно, но не равных. Видели бы вы, как они ее глазами едят. А когда уходила эта… Сумераги, так свою тигрицу по хозяйски так за задницу схватила, а та на секундочку только из разбитой машины вылезла, прихрамывала. Ну и пришлось ей бедняжке срочно выпрямиться и вид сделать что все в порядке, улыбнуться даже. Так что если и есть в этой команде монстр, так это Сумераги Сумико. Да, мы же тоже уходили переулками, а тут сзади как раз местные супера нарисовались, «Воины Сейтеки», вот я там и увидел. Тигрица эта ее и двигалась еле-еле, но когда тайчо команду «фас!» дала, так та раскидала героев в стороны, смотреть любо-дорого. Я такого даже в кино не видел. Нелегко ей далось после аварии, но в этой команде скидок никто не дает. Отморозки молодые. Не удивлюсь, если подсидят эти волчицы старого Джиро и пустят имущество по беспределу, вот увидите. Что? Какие рекомендации? Да на пушечный выстрел к этому Сейтеки не приближаться, там еще полгода и такая заваруха будет, что мама дорогая, я в глазах у них это вижу просто. Молодые, голодные, жестокие. Себя не жалеют, а уж нас-то тем более. Я-то чудом ноги унес, думаю это вроде предупреждения было. Ну, так и сработало, вот он я сижу тут и прошу не соваться в этот уродский городишко, пусть там сами хоть в крови захлебнуться, маньячки…

Глава 23

Я сижу за своей партой, смотрю в пространство и пытаюсь скрыть улыбку, но получается плоховато. А улыбаюсь я по сразу нескольким причинам и самая главная из них — моя регенерация работает и против похмелья! Вот интересно, с депривацией сна ничего не может сделать, а с алкогольной интоксикацией — пожалуйста. Может быть это потому, что отравление — это воздействие снаружи, а недостаток сна — это сознательный выбор? Не знаю, но надо будет проверить.
Тем не менее, факт остается фактом — никаких последствий вчерашней попойки дома у Майко, никакого похмелья, я жив, здоров и невредим. Проснулся я, надо сказать, как Вуди Аллен. Тот, когда его спросили — Вуди, как бы ты хотел умереть, ответил — быть погребенным под телами итальянских киноактрис. Джины Лоллобриджиды и Софи Лорен, равно как и Брижит Бардо или Орнеллы Мути под рукой не нашлось, но вот японских магов из клана якудза, сложивших на меня свои голые ноги — было аж целых две. Не знаю к какой категории отнести Читосе, но та спала, обнимая Майко со спины. Чудесное зрелище, конечно, но надо было вставать и бежать в школу. Потому, что, мать его, школа. Какое-то невероятно сакральное отношение тут к этой школе и учебному процессу. Я выбрался из-под сплетения голых ног представительниц местного клана якудзы, по дороге отметив, что одежды на всех нас был самый минимум — почему-то женские трусы на мне и бюстгальтер на Читосе. Все. Ах, да, на Читосе еще было это ее ожерелье, но она с ним никогда и не расставалась. Меня лично интересовал только факт пропажи моих собственных трусов и цепочка событий, которая привела к тому, что на мне появились вот эти вот…
Нет, ханжой я не был, да и против секса ничего не имел, но вот помнить — ничего не помнил. Последнее воспоминание — третий тост, за любовь, стоя и до дна — и все. Выключился. Или не выключился? В пьяном угаре разделся, и изнасиловал всех причастных и невиновных? А потом почему-то надел трусы кого-то из девушек? Кстати, кого? Чьи на мне и где мои? Я вздохнул и пошел на кухню, по дороге отметив, что носки на мне тоже имеются. Поставил кофе. Нашел свои трусы — они висели на кухонном шкафу, вместе с чьим-то задорно-розовым бюстгальтером. Акиры, подумал я, видел вчера в декольте у нее. Открыл холодильник и взглянул внутрь. В холодильнике была полупустая бутылка вина, кем-то покусанный сыр, два помидора и женская рука. Надо с ней что-то делать, подумал я и закрыл дверцу холодильника. На кухню выплыла Майко, зевая и переступая босыми ногами. На ней была моя рубашка. Рубашка была ей явно мала и не сходилась на груди, так что она не дала себе труда ее застегнуть, так накинула и все.
— Утречка, Син. — сказала она, почесывая себе грудь, словно была вовсе не красивой девушкой, а каким-нибудь сантехником или сварщиком, работающем на заводе и пробудившимся, чтобы выпить чашечку крепкого чая и бежать на работу.
— И тебе, красавица. Не слишком ли много тебя видно с утра?
— А? — Майко взглянула вниз, пожала плечами и покачала свои немаленькие округлости из стороны в сторону. Зрелище получилось завораживающее.
— После всего, что вчера было, мне от тебя, Син скрывать нечего. — зевнула она: — как и тебе от нас тоже. О, я вижу ты трусы свои нашел.
— Майко, а… а что вчера было то? — спросил я осторожно. Тут надо спрашивать осторожно, а то ведь нарвешься на матерого тролля в берлоге. Или где там тролли живут — вроде под мостами.
— Так ты не … а, ты не помнишь! — глаза Майко блеснули, и я понял, что уже поздно. Тролль проснулся. Правда мои надежды (опасения?) не оправдались, никаких оргий вчера не было. А жаль. Недоработочка.
— Во-первых сеструха твоя звонила, беспокоилась — поведала она мне, проходя к холодильнику: — ты ж ей не позвонил после всего.
— Из головы вылетело. — действительно, я хотел ей позвонить сразу же как освобожусь, но вчерашний день целиком пролетел под звездой форс-мажора, так что о том, что надо успокоить Нанасэ-онээсан, я благополучно забыл.
— Ну вот… потом Акира решила, что ты слишком милый и стала тебя тискать. И Читосе тоже стала тебя тискать. Ты страдал, и я тебя спасла. — Майко открыла холодильник и некоторое время смотрела внутрь: — а кто руку в холодильник положил?
— А это я помню. — торжествующе поднял я палец вверх: — это Акира положила. Она сказала, что трупы вообще нельзя замораживать и мы с тобой дилетанты хреновы и надо хранить при температуре близкой к нулевой. Ну, из морозилки вытащили и наверх в холодильник положили.
— Что-то многовато вчера Акиры было. — проворчала Майко, зевнула, почесала себе грудь и забрала мой кофе. Я только вздохнул. И поставил кофеварку снова.
— Обычно она такая тихоня и вся правильная, а вчера между прочим первая рубашку сняла. И юбку. Лучший друг девушек — алкоголь! — подняла палец вверх Майко.
— Ты вот мне скажи, Майко, почему у тебя дома поесть ничего нету? Мне в школу бежать. — сказал я, наливая себе кофе. Майко плечами пожала.
— Дам тебе денег, ты там в кафе перехвати. А поесть у меня было, это вы вчера все схарчили и выпили. И бардак дома навели. О! — она посмотрела наверх и присвистнула. Я проследил за ее взглядом. На кухонной люстре висели чьи-то трусы.
— Это Акиры. — обреченно кивнула Майко: — вот уж от кого не ожидала, ей-богу. Эх, мне после вас убираться еще дня два наверное.
— Ладно, я в школу побежал — сказал я и посмотрел на Майко. Строго.
— Что? — не поняла она.
— Рубашку отдай, узурпаторша.
— Ааа… подойди и возьми, если такой смелый. — Майко гордо выпятила вперед свои округлости и снова зевнула: — девушек с утра раздевать, бесстыжий какой.
— Да вас и раздевать не надо, только одна Читосе в лифчике спит. — пробурчал я.
— Не говори. — кивнула Майко: — вцепилась в этот свой лифчик, как солдат в гранату, нипочем не отдает. Вроде скромная девушка, а поди ж ты. Лягается, кусается, не дает стащить. — у меня в голове произошел легкий ментальный ступор, осознание Майкиной картины мира, где скромная девушка обязательно должна была дать стащить с себя бюстгальтер.
— Может у нее травма какая. — осторожно предположил я: — она ж там… ну и вообще.
— Пфф… травма у нее на мужиков теперь. На этих козлов и мужланов, волосатых и вонючих. А на меня-то какая может быть травма? Я ж вон какая… — Майко отхлебнула кофе и зажмурилась от удовольствия.
— Ну… может у нее травма вообще на почве сексуальности. Я где-то читал что иногда жертвы изнасилования начинают отрицать все с этим связанное в принципе.
— Не, с этим у нее все в порядке, я вчера проверяла. — легкомысленно помахала рукой в воздухе Майко: — все чики-пики, нормальная девушка. Ты вот лучше скажи, Син, ты чего вчера так быстро вырубился? У тебя, между прочим, были возможности — не только с Читосе, но и Акиру можно было … того. Вот… — и она снова посмотрела в потолок. Я взял новую чашку, перелил туда готовый кофе, открыл холодильник в поисках сливок. Ага, бутылка вина, рука эта, помидоры, сыр. Все. Будем пить черный кофе, да. Черный как моя душа, горький как моя жизнь, как говаривал мой отец. Выпить кофе, выдохнуть, поднять голову и вместе с Майко посмотреть на трусы Акиры, огненного мага, альфа-альфа-браво, выпускницы Тодай с отличием. Трусы, кстати, тоже неожиданные — эдакие кокетливые темно-синие с кружавчиками. Почему у нее бюстгальтер розовый а трусы — синие? И такие … минималистичные. Не стринги, слава богу, но близко.
— Слушай, Майко, а почему вас, магов, определяют какими-то латинскими буквами? Альфа, Браво? — вслух спросил я.
— А, это показатель силы способностей. Довольно условная фигня, так что не парься. Ты вот, как вчера встал после аварии, так я бы тебе точно тройную альфу влепила, если не эску. — Майко допила свой кофе, поставила чашку и потянулась. Сладко и тягуче, словно кошка, согретая солнцем. Моя рубашка на ней задралась, и я констатировал полное отсутствие иной одежды на всей площади Майкиного тела.
— И… это, вчера времени не было спросить. У тебя точно все в порядке будет? Помощь не нужна?
— Ты это о чем? — удивилась Майко, перестав зевать и потягиваться.
— Обо всем. Ты ж вчера команду местных суперов с дерьмом смешала.
— А это… Классно было, скажи? Я этих клоунов давно хотела в деле попробовать. Смотри, у них самая опасная это Крио, ледяная стерва, еще и говорит так, через губу, знаешь. Но быстрая и способность у нее неприятная. Так что ее надо было первой вырубить. Это трюк такой. О, печеньки будешь? — в шкафу были найдены упаковки с печеньем. Много упаковок. Складирует она их, что ли?
— Так что я ее — хрясь! Чтобы знала…
— Да меня не это интересует. То, что ты ее хрясь, я видел. У тебя теперь неприятностей не будет?
— Пффф… какие неприятности. Это разборки суперов. Главное мы никого из гражданских не задели и ладно. Это даже расследовать никто не будет.
— А с Джиро-сама? — сказал я, стараясь не смотреть туда, где в прорези моей рубашки была видна … Майко. Вся Майко.
— А что с ним-то? — нахмурилась та, не замечая моего состояния.
— Бардак навели, одного из приезжих упокоили. Может даже двух. — все-таки не замечать Майко и ее выпуклости, ее холмы и долины — было решительно невозможно. Все, подумал я, хватит, она ж меня троллит тут. И вообще — если показывают, значит можно смотреть, чего я тут смущаюсь как девочка из пионерского отряда. Как там — даже кошка может смотреть на короля. И я не кошка, и Майко не король… так что, я перестал смотреть в другую сторону и начал внимательно изучать то, что Майко открыла городу и миру. А посмотреть там было на что, да.
— Нравится? — Майко увидела мой взгляд и повела плечами. Я сглотнул. Да, уж, зрелище было завораживающим.
— Ты тему не переводи. — сказал я, чуть медленнее, чем мне бы хотелось. А что вы хотите, ресурсы мозга ограниченны, а прямо в эту секунду девяносто процентов моей мозговой активности были заняты обработкой изображения в сверхвысоком качестве.
— Да я и не перевожу. — пожала плечами Майко, моя рубашка на ней колыхнулась и все ее … холмы и долины тоже качнулись из стороны в сторону: — со стариком я разберусь как-нибудь. Он, кстати к Акире хорошо относится, она его золотая девочка, так что думаю прорвемся. И потом, мы-то все верно сделали, это они первый ход и сразу в дамки захотели. Ууу… гад этот со своей ментальной магией. Надо было ему там ноги вырвать и в жопу запихать…
— Вы чего с утра орете? — на пороге кухни появилась закутанная в простыню Акира, похожая на Кентервильское приведение.
— Мелкий тут спрашивает, не будет ли нам на орехи от твоего папочки. — усмехнулась Майко. Акира поморщилась и почесала себе затылок. Ее волосы торчали во все стороны в стиле «я упала с сеновала, тормозила чем попало».
— Ничего он мне не папочка. Трусы мои не видели? — в ответ Майко и я молча подняли свои взгляды на потолок. Со стороны это наверное выглядело языческим ритуалом поклонения.
— Ох ты ж… — Акира с тоской во взгляде изучила свое белье на люстре и вздохнула: — какие у тебя в квартире потолки высокие.
— Одевайся, горе луковое. — сказала Майко: — мелкому в школу, а мы с тобой до кафешки пробежимся.
— Угу. — Акира еще раз взглянула на свои трусы, гордо висящие на люстре и покачала головой: — вот как, а?
— А я тебя отговаривала, между прочим… — сказала Майко, сияя ослепительной улыбкой.
— Да иди ты… я лучше спать пойду… — и Акира закутанная в простыню, белым призраком уплыла в спальню. Я посмотрел на часы.
— Майко, я же опаздываю!
— А? Ах, да. На, держи. — легкое и непринужденное движение и рубашка спадает с ее плеч. Ослепленный полной наготой Майко я смотрю на нее не моргая.
— Син? Опоздаешь… — серьезная Майко.
— Да! Все, бегу… — обнимаю это голое чудо, мысленно проклиная школу, накидываю рубашку и бегу в зал, собираться.
И вот это и была вторая причина, по которой я сейчас сидел и лыбился в пространство, словно кот, дорвавшийся до опрокинутого бидона со сметаной. Я Майко практически всю видел без одежды и теперь где-то у меня в голове есть подробная карта всех возвышенностей, долин, холмов и рек, так что заблудиться не должен. Тьфу ты, подумал я, помотав головой, только с кризисом разобрался, тут бы учиться да учиться, а в голову только голые Майко с Акирой лезут, и Читосе им помогает. Сведут они меня в гроб, ей-богу.
— Ты чего лыбишься? — спросила у меня подошедшая Иошико: — о бабах голых поди думаешь?
— Да ты что? Как я могу, ты что… — даже немного растерялся я. Вот и как у них этот вот внутренний барометр работает — «Аларм! Полундра! Он опять о бабах думает!».
— Ага. — прищуривается Иошико: — попался. И про кого ты думаешь? А? Про Аю-чан? Про Мико-чан? Про Аю-чан с Мико-чан вместе? Это же инцест и все такое!
— Иошико-тян! Что тебе нужно? — взмолился я о пощаде. Иошико улыбнулась. Иошико тоже была в хорошем настроении. Она села на мою парту и принялась качать ногами, как дети, когда сидят на высокой лавочке.
— А меня староста послала. Иди, говорит к Ямасите, а то он в последнее время сидит и в пустоту пырится. Не подойти. А она боится, может это заразное что. А я ей говорю — половым путем передается, так что ты, Киоко-тян, можешь быть спокойна, а она такая — ну вот еще и за половым способом идти, а Киоко у нас бы никогда … Иошико посмотрена на мои стеклянные глаза и сжалилась: — Говорит ты в клубной деятельности не участвуешь. А надо. В общем я чего — приходи к нам. Тхэквондо — это сила. У нас и девчонки симпатичные есть. Кстати, у нас круче чем в клубе каратэ. Знаешь почему?
— Эээ… потому что ваше кунг-фу круче чем их кунг-фу? — попытался догадаться я.
— Неа. — покачала головой Иошико: — просто секций и клубов каратэ по Японии — пруд пруди. Там и выбраться куда-то очень постараться надо. Вот наша школа, например в региональных соревнованиях по каратэ знаешь какое место обычно занимает? Не знаешь. А потому что никакое не занимает. Потому что каратэ в Японии все занимаются. Вот. А тхэквондо — это корейское искусство. Как результат наша школа и я лично в региональных соревнованиях призовые места занимает. Просто потому, что во всей префектуре клубов тхэквондо всего три. Do the math! Короче, приходи после уроков в клуб, я на сегодня нам спортзал заняла. Покажу что почем, и потом ты мне спарринг должен.
— Да, точно. — а почему бы и нет? Вечный цейтнот у нас вроде прошел, наконец могу насладится неспешным течением школьной жизни. Уроки, перемены, очереди в школьной столовой, забраться бы еще на крышу, чтобы лежать на спине и смотреть на проплывающие мимо облака…
— Так ты в деле? Будешь? — уточняет Иошико и спрыгивает с моей парты. Ее юбка на короткое время вспухает эдаким парашютом, тотчас опадает вниз.
— Буду. — киваю я: — Чего бы не быть.
— Вот и отлично. Ну, я пошла, а то вон нянька твоя идет. — она упорхнула, а возле моей парты образовалась Ая-чан.
— Опять эта на твоей парте сидит… — проворчала она. Сегодня Ая-чан и Мико-чан были сами по себе, их матка, предводитель и социальный клей группы, Юки — не пришла в школу. Как я уже упоминал, для японцев посещение школы — это святое. Вот именно посещение, а не обучение. Потому так много школьников, которые и балду на уроках пинают и какими-то своими делами занимаются — но в школе. И это для обычных школьников. А уж для Снежной Королевы просто так пропустить школу — немыслимо в степени эн квадрат. Значит что-то серьезное. Или заболела или дела семейные какие.
— Да, я уже привык. — отвечаю Ае-чан, чтобы та не расстраивалась.
— Нечего к такому привыкать! — вспыхивает Ая: — она так скоро тебе на шею сядет! — мысленное изображение как стройные и крепкие бедра тхэквондистки обхватывают мою шею — плюс к моей ментальной коллекции клубнички.
— Должен же ты уметь за себя постоять! Только драться умеешь. — говорит Ая-чан, а я киваю. Тут проще согласится, чем возражать, тем более я понимаю, что Ая-чан на самом деле просто подошла поговорить а «эта хулиганка Иошико» не более чем повод для разговора.
— Слышала я что вы про клуб говорили — продолжает Ая, нимало не смущаясь тем, что фактически подслушивала. С другой стороны, перемена есть перемена, все ходят и разговаривают, смеются, некоторые говорят довольно громко, так что если хочешь поговорить именно приватно, посекретничать — добро пожаловать в Темные Закутки Школы. Там и секретничай. Говоришь в классе — будь готов к тому, что все будут знать.
— Да, она предлагает к ним пойти. Все равно надо куда-то. — отвечаю я. После того, как вчера ночью три разгоряченные фурии … так и не сорвали мою вишенку (как там у Ярослава Гашека — «сударь, вы стряхнули пыльцу моей девственности»), только дерево потрясли — я пребываю в перманентном состоянии легкого возбуждения. Потому внимательно изучаю крепкие коленки Аи-чан, видные из-под юбки. Очень короткой юбки. Длинная юбка в классе одна — на Исиде Михо, тихой девочке в очках, чье присутствие или отсутствие довольно трудно заметить. Можно просто предположить, что она где-то есть. Как кот Шредингера.
— Вставай, пошли. — Ая-чан протягивает мне руку: — чего смотришь, вставай давай. Большая перемена же. — я встаю и иду за Аей. Действительно, большая перемена. По хорошему надо бы пообедать, да что-то не хочется. Видимо и вправду мы вчера у Майко все сожрали и все выпили. Мы с Аей идем по коридору и навстречу попадается Цудзи-кун, который шагает вместе с Акаи. В руках у Цудзи пакет из столовой. Надо сказать, что Цудзи-кун вел себя примерно все это время — не приставал ко мне, не посылал в столовую за якисобой, не пытался организовать тайную фронду за моей спиной. Вроде. Увидев нас с Аей, он подобрался. Акаи, его друган и приспешник сразу же отошел ему за спину. Мы обменялись кивками в стиле «я тебя вижу» и разошлись.
— Странный он стал. — подумала вслух Ая-чан: — перестал хулиганить так сильно. И даже за учебу взялся. После того, как ты его побил.
— Волшебный пендель от Синдзи-куна. — сказал я: — вернет вас на путь истинный! Устраняет хандру, печаль и возвращает вкус жизни! При покупке одного — получите еще один совершенно бесплатно!
— Пхах. — фыркнула Ая-чан: — не смешно. Ты, Синдзи-кун, плохой комик. Тебе лучше другую профессию поискать. Ой! — Ая-чан встала как вкопанная. Впереди нас была группа школьниц и происходила забавная мизансцена — трое школьниц с повязками на руках и с деревянным метром — остановили четвертую и сейчас измеряли ей юбку.
— Это комитет по моральному облику! — прошипела Ая-чан, прячась за меня: — прикрой меня, Синдзи! Да стой ты на месте не двигайся!
— Что?! — наличие подобного комитета меня несказанно удивило. Как-то в голове уже успел сложиться образ современного общества, где люди имеют право носить что хотят, лишь бы окружающим не мешать. Да у нас в классе кому юбку не померь — все маловато будет. Ну, разве что одна-две надлежащей длины найдутся. Иошико та же вообще то ли короткую юбку то ли широкий пояс носит… ладно еще шорты под низ одевает. И вообще вся эта вкусовщина из разряда — а кому смотреть противно, тот пускай и не глядит. Меня вот, длина юбки Аи-чан вполне устраивала. Нормальная такая. Все, что надо — видно. Остальное — по разрешению, предварительному согласию и согласованию в письменной форме. Наверное. Сзади меня прошипела Ая-чан, что-то в духе «да не вертись ты уже!» и «стой смирно, увидят же».
— Учащийся! — обратилась ко мне средняя девушка из троицы комитета: — у вас рубашка не застегнута! — рубашка на мне и вправду была не застегнута на две верхние пуговицы, а еще она благоухала запахом Майко, от чего у меня весь день на лице блуждает глупая улыбка. Точно-точно, я на себя в зеркало смотрел. Улыбка эта имеет свойство раздражать буквально всех представительниц противоположного пола. Я не могу описать, как именно пахнет Майко, у меня нет слов, я ж не Сапковский с его «крыжовником и сиренью». Но очень приятно. Какой-то такой сладкой, цветочной свежестью молодой девушки. А еще две пуговицы она мне оторвала, да. Или это Акира «слишком многовато Акиры сегодня» — сделала. С утра пуговиц уже не было. Так и хожу.
— Извините, пуговицы оторвались… — я смущенно почесал затылок.
— Мики! — скомандовала девушка и вперед выдвинулась ее коллега справа. Раз! — и в ее руках оказывается нитка с иголкой, а между тем другая девушка, присев на корточки протягивает ей коробочку, в которой лежат пуговицы. Да не просто так — пуговицы лежат группами, коробочка разделена на ячейки и в каждой ячейке лежат пуговицы, отсортированные по цвету, размеру и форме. На предплечье у девушки я замечаю светло-желтую губку, в которую воткнуты иглы — она носит ее, словно повязку. Удобно.
— Наклонись. — говорит она мне и я замечаю, что Мики-тян намного ниже меня. Я склоняюсь, словно делаю поклон высокому нравственному облику комитета и его членов и мне — тут же, молниеносно пришивают две пуговицы. Потрясающая скорость.
— Учащийся! — повторяет девушка посередине: — у тебя расстегнута рубашка.
— А, да. — я спешно застегиваю рубашку на новые пуговицы. Пуговицы держат.
— И впредь, не допускайте подобного! Наша школа… так, а это что? Учащаяся! — из-за моей спины была извлечена Ая-чан. Был предьявлен метр. Было произведено измерение юбки. Высокая комиссия качала головами и щурилась на показания. К моему удивлению, Ая-чан была взвешена, измерена и признана соответствующей высокому моральному облику нашей школы. Я глазам не поверил — ее юбка была значительно ниже колена. Но как? В голове промелькнуло непонятное пыхтение за моей спиной и я улыбнулся. Ну конечно же. Юбки никто не подрезал, их просто подгибали, закатывали как рукава на рубашке. Маскировали это поясом. А как только возникала опасность — их спешно выправляли на всю длину. Вот и еще одна загадка решена, а то я тут никак понять не мог, почему в один день у Иошико-тян практически попа была видна сзади из-под края ее юбки, а в другой день — едва коленки. Думал, может у нее юбки разные. Да, уж век живи — век учись. Непонятно только зачем мне такие знания. Я тут как тот разбойник Мордон, который информации алкал, алкал и доалкался — потоп бедняга в потоке информации, генерируемой Демоном Второго Рода. Мне надо быть как Шерлок Холмс — все, что не является прикладным знанием — не нужное знание. Вот.
— Вот мы и пришли! — сказала Ая-чан: — воззри! Литературный клуб!

Глава 24

POV Нисимура Акира,
маг огня категории «альфа, альфа, браво»,
секретарь-референт «Юго-Восточного Рыбного Треста ИНК»
— И устроили вы мне бардак, Майко-тян, Акира-тян. — мягко попенял Джиро. Старый босс клана неспешно шел по своему саду с садовыми ножницами в руках, одетый в простое синее кимоно. В двух шагах за ним шли Майко и Акира — первая с независимым видом, заложив руки за спину и крутя головой во все стороны, вторая — склонив голову и сложив руки перед собой.
— Что? Где? — вырвалось у Майко: — вы про этих, которые «Охранное агентство Тора»? Или про студию? Или… это об этих, которые клоуны?
— Многовато у тебя врагов стало после одной выходки, нет? — Джиро остановился возле дерева, внимательно осмотрел его, аккуратно подрезал одну ветку.
— Да я… — начала было Майко, но Акира мягко взяла ее за руку. В отличие от подруги она умела читать не только явное, но и скрытое под девятью шелковыми слоями непринужденной беседы.
— Мы приносим свои извинения, Джиро-сама. — сказала она и склонилась в поклоне, щипнув Майко за руку. Та молча последовала ее примеру.
— Наше поведение было неприемлемым, и мы нанесли неисправимый ущерб репутации клана.
— Именно. — Джиро покачал головой и продолжил свой неспешный путь: — еще и убили там кого-то. Взорвали что-то. Как в городе, который контролирует наш клан, может происходить такое? Ведь все, что происходит в городе — происходит с моего ведома, так?
— Ну так я и спросила разрешения, когда… — начавшая было кипятиться Майко вдруг поперхнулась словами, когда Акира глянула на нее. Это был классический взгляд из серии «заткнись пожалуйста». Убедившись, что Майко замолчала, Акира перевела свой взгляд на Джиро-саму. Наклонила голову, давая понять, что досадная помеха устранена и вообще, люди бывают такими некультурными, мы-то с вами понимаем.
— Так вот. — сделав вид что ничего не заметил, причем сделав этот вид слишком явным, что на самом деле означало «все-то я заметил, но из уважения к тебе, Акира-тян, продолжим светскую беседу как будто ничего и не было, и надеюсь в следующий раз ты накинешь на Майко-тян намордник»: — в нашем славном городе ну никак не может происходить ничего помимо моего ведома. Что иногда плохо.
На этих словах Акира моргнула. Плохо — что слишком много контроля? Акира выросла с мыслью что много контроля не бывает. Но только, если … если ты все контролируешь, тогда это значит, что ты за все отвечаешь. А это в свою очередь значит…
— Сидя на тигре — трудно с него слезть. — подтвердил ее мысли Джиро-сама: — да и староват я для таких поездок… спина побаливает. Внучка моя мазь китайскую добыла, на женьшене и медвежьих лапах, только она и помогает. Какие уж тут поездки…
— В царстве Сун в период Весны и Осени один крестьянин ожидал кролика… — закинула удочку Акира, поняв, что темой сегодняшней встречи будут китайские идиомы. Джиро-сама никогда не скрывал что был полукровкой и его мать — китаянка. Метнув свой взгляд на Майко она только вздохнула. Глаза у Майко были стеклянные и она только силой воли сдерживалась, чтобы не закричать, устроить скандал и хлопнуть дверью. А между тем, Джиро-сама первой своей фразой про тигра сказал достаточно. Сидя на тигре — трудно с него слезть. Эта идиома Вэнь Цзяо говорит о том, что у него нет другого выхода, как либо продолжать ехать на тигре, либо убить его. То есть либо продолжать вести дела, контролируя и неся ответственность за весь Сейтеки, либо… либо что? В ответ Акира ответила идиомой про кролика, указав на то, что глупо ожидать подарков от судьбы. Надо действовать.
— Права ты, как всегда, Акира-чан, за что тебя и люблю. Не приходится тебе давать три указания и пять объяснений, э-хе-хе. — улыбнулся он, а Акира вздрогнула, вспомнив эту кровавую идиому Сунь Цзы. Три указания и пять объяснений. Не придется давать, Джиро-сама, точно не придется. Эта Акира Нисимура приложит все усилия, чтобы не пришлось.
— Да ты не переживай так, Акира-тян. — увидев, как она напряглась, сказал Джиро-сама: — не все так страшно. Мы даже до первого указания не дошли.
— Да, Джиро-сама. — глубокий поклон мудрости этого человека. И его силе.
— И несмотря на то, что ваши действия доставили мне … неудобства, мы еще можем использовать все это… Знаешь, Акира-тян. — прищурился глава семьи: — один старик на северной границе пас лошадей… — он замолчал и лукаво глянул на Акиру. Пауза затягивалась.
— И его стадо убежало от него. — продолжила Акира: — и все говорили, что это плохо… а он говорил — хорошо или плохо, о том я не ведаю.
— И вернулось его стадо к нему и привело еще коней два десятка с собой и все говорили, что это хорошо… — кивнул Джиро-сама.
— А он говорил, что хорошо или плохо, о том я не ведаю. — не дала паузе повиснуть в воздухе Акира.
— Именно. — Джиро-сама остановился и подрезал еще одну ветку. Сакура еще не зацвела, но почки на деревьях уже набухли.
— В «Замыслах царства Чу», чиновник Цзян И рассказывал про лису, пользующуюся силой тигра. Было бы неплохо, если бы моя семья стала подобна этой лисе, как думаешь, Акира-тян? — и Джиро-сама наклонил набок свою голову, глядя прямо на нее и на какую-то неуловимую долю секунды став похожим на огромную собаку, смотрящую умными глазами. Нет — на волка. Огромного, седого волка. Акира невольно сглотнула. Вот и предложение. И отказаться нельзя, не в таком они положении чтобы отказываться.
— Конечно, Джиро-сама. — склониться в поклоне. Склониться перед волей, превосходящей. Склониться перед судьбой.
— Ну вот и хорошо. — кивнул Джиро: — ступайте уже, надоел вам старик со своими глупостями.
— Как можно, Джиро-сама… — поклон уже в спину стоящему в раздумье боссу, который раздумывает срезать ветку у яблони или пусть растет. Вышли. Фух. Слава Богу. Откинуться на сиденье в автомобиле. Закурить сигарету. Выдохнуть.
— Это, что вообще было-то, а? — спросила Майко через некоторое время. Акира устало повернула голову и посмотрела на нее.
— Дура ты Майко. — сказала она: — как есть дура неграмотная.
— Что?! Да с чего ты… да я сейчас тебе…
— Да, да, да. Наваляешь ты мне сейчас, прямо тут. — махнула Акира в воздухе сигаретой: — ты же у нас «Майко крушить!». Ууу… убила бы.
— Да за что?!
— Ты почему в разговор лезешь? Вот кто тебя просит. У нас и так … все ноги в жире, еще и ты со своим «а чё?!».
— Но… — задохнулась Майко: — но…
— Да ты даже не поняла, о чем речь. Не поняла же? — Акира внимательно изучила лицо Майко и кивнула — не поняла.
— Хорошо. Спрашивай, чего не поняла. — Акира затянулась и закрыла глаза. Она очень устала: — Ну?
— Хм, там что-то про указания и пояснения — ну ты еще сжалась так… — спросила Майко.
— Три указания и пять объяснений. Однажды правитель царства У предложил Сунь Цзы обучить его гарем, а Сунь Цзы принял этот вызов. Там длинная история, Майко-чан, но суть сводиться к тому, что он дал девушкам указания и объяснения, но те хихикали и никак не могли справится даже с простой командой. Тогда он приказал отрубить голову самой красивой девушке и ее подружкам, которых он до этого назначил старшими. И после этого гарем правителя стал самым дисциплинированным гаремом в мире. И, да, кстати правитель был недоволен, хотя вроде этого и хотел.
— Как так-то? Ну конечно, он был недоволен! Его жену казнили просто так!
— Не просто так. Сунь Цзы показывал, что воинская дисциплина может быть достигнута только так — сперва объяснениями, а потом репрессиями.
— Ну хорошо. И про что это было? Ну, что он этим сказать хотел?
— Скорее всего он хотел сказать что-то вроде «хорошо, что мне не придется повторять вам дважды, а иначе ваши головы давно бы в канаве лежали» — если перевести с нормального на твой язык.
— Это у тебя язык ненормальный. Будто нельзя так прямо и сказать… — пробурчала Майко. Акира посмотрела на свою подругу и покачала головой. Нельзя. Никто так прямо не говорит. И чем выше, тем сложнее идиомы и тем дальше от настоящего предмета беседы. Намеки на намеки и даже на это намекают. Ты должен знать все японские идиомы, китайские идиомы, историю своей страны и соседних, самые важные культурные ценности — романы и повести. С тем же самым Джиро-сама немыслимо разговаривать не прочитав хотя бы «Троецарствие», «Сон в Красном тереме», «Речные Заводи», «Путешествие на Запад». И это минимум. Шестьсот китайских идиом — обязательны для запоминания, уже не упоминая родные, японские. Акира вздохнула. Ну как это все объяснить своей энергичной, но необразованной подруге?
— А что там дальше? Вы про старика и лошадей говорили? Он, что коней завести собрался? — продолжила расспросы Майко.
— Старик на северной границе пас лошадей… кстати одна из самых известных идиом, даже скорее притча такая. Она о том, что нет худа без добра, а сказать этим он хотел, что надо сложившуюся ситуацию использовать. Сейчас из-за наших действий пошла информация, что старый Джиро не контролирует ситуацию в городе и что дескать, появилась команда молодых да ранних. Сказать тебе, кто эти отморозки?
— Не надо. — отрезала Майко, отводя глаза: — я уж поняла. «Черная вдова» и Сумераги-тайчо.
— Вот-вот. А потом Джиро-сама сделал нам предложение. Хорошее такое предложение. Замечательное предложение. Просто великолепное предложение. Такое, знаешь, от которого не отказываются. Вот я и не отказалась.
— Что? Ты на что там подписалась? Почему я не знаю? Ах… ваш дурацкий язык недомолвками!
— Лиса использует силу тигра. — нараспев, тягуче начала произносить слова древней притчи Акира, так, как читала ей в детстве мама, укладывая спать: — Однажды тигр охотился на зверей и поймал лису. «Только не вздумайте меня есть! — сказала лиса. — Небесный Владыка назначил меня повелительницей зверей. Если сделаете меня своей жертвой — нарушите Его волю. Если не верите, следуйте за мной и убедитесь сами, как звери, увидев меня, разбегутся во все стороны!» Тигр поверил и пошёл за хитрой лисой. И действительно — все звери, завидев их, тут же убегали. Тигр думал, что животные пугались впереди идущей лисы, а на самом деле они боялись его.
— Крутой рэкет. — оценила Майко: — а когда он сказал, что хочет быть лисой, то?
— Ох, Майко. Ну, все, я сейчас тебе объясню все клером… — и Акира погасила сигарету, повернулась к подруге, глубоко вздохнула и объяснила. Что на самом деле было сказано и услышано на этой встрече. Что Джиро-сама не против иметь под рукой такую вот команду, которая вроде как и не его, а с другой стороны — его поручения исполняет, но об этом не знает никто. Очень удобно же — если что, то и взятки гладки — это вон команда молодых отморозков, что с ними поделать!
Плюс если в его царстве-королевстве интриги какие против него идут (а они всегда идут, можешь даже не сомневаться, Майко-бака, я теперь тебя только так называть буду!), то интриганы и всякие заговорщики а также прямые враги Джиро-сама куда пойдут? Правильно — обязательно к нам обратятся, в поисках союзников, мы же тут единственная альтернативная сила будем, единственные, кто противостоит произволу и угнетению со стороны Джиро-самы. Контроль в контроле, двойной, тройной контроль.
И будем мы вроде бумажного тигра — типа сражаемся иногда с семьей, то они нас-то мы их. Напряженное противостояние, все дела. Так, из лимона Джиро-сама делает лимонад, глупая моя. Конечно, начнется сейчас — дескать старикан и власть удержать не может, вон у него молодежь голову поднимает — а ему это и нужно. Он эту фронду всю в кулак соберет и одним махом раздавит. Или даже не раздавит, а использует. Как-нибудь, как понадобится. А те, кто угнетением Джиро из гражданских недовольны — ну там лавочники, бизнесмены и прочие, те, кто платит братве деньги — у них появляется чудесная возможность платить нам и думать что они платят за свою свободу. А то, что это один кошелек — никто и знать не будет. Понятно?
— Ого. — глаза Майко округлились: — ого себе старикан умный. А что такое клер?
— Это термин такой у радистов, когда прямым текстом в эфире говорят, потому что с той стороны такие вот как ты сидят, которые расшифровать не могут! — голова у Акиры реально начинала болеть, а в такие минут она раздражалась.
— Ладно тебе. — сказала Майко: — не ругайся. А старикан у нас крутой!
— А то. — сказала Акира: — поехали уже. — она не стала говорить Майко, что всей правды она до конца не сказала, и что в этой интриге есть еще одна интрига, а насколько она знала Джиро — возможно и не одна. И что так вот, играть общественным мнением и оставаться за кулисами, сам босс может десятками лет. Это только начало. Конечно, придется легализовать их команду — объяснить, почему Акира-сан бросила Джиро и подалась к каким-то новичкам. Тем, кто знает Майко — та же самая история. И у нас остается только одна неизвестная, некая Сумераги Сумико, вот на нее всех собак и повесят.
Нужна история, которая заставит всех в Сейтеки и за пределами поверить что некая Сумераги-тайчо — смогла увести лучших магов из под носа у старого Джиро. И история эта должна быть такой, какую приятно обсудить с друзьями под бутылочку сакэ, сплетня, которая разлетится со скоростью света по всем этим кухонькам, рынкам, лавочкам и салончикам. Акира вздохнула, прощаясь со своей, таким трудом заслуженной, безупречной репутацией. Покосила на сосредоточенную Майко за рулем,
Вот уж поистине — меньше знаешь, крепче спишь.

Глава 25

Литературный клуб впечатлял. Нет, серьезно, у нас не самая богатая округа и не самая престижная школа, для такой школы выделить отдельное помещение, а не просто «вот клубная комната, только ей пользуются еще пять клубов, просто согласуйте время» — это круто. Однако, у литераторов имелась не только комната, но и клубная мебель, два компьютера, кинопроектор, телевизор с видеомагнитофоном (роскошь, серьёзно), а одна стена была полностью занята книжными полками — от пола и до потолка. И да, забита книгами.
— Ого. — сказал я: — никогда не подумал бы, что в нашей школе есть такой клуб. И много у вас членов? — думаю, что немало. Обычные клубные комнаты представляли из себя просто классные комнаты в свободное от учебы время. Были, конечно, клубы, которым выделяли отдельные помещения и инвентарь — как правило эти клубы должны были быть очень популярными, а еще с особыми требованиями к помещениям. Так, клуб кендо собирать в классной комнате не было никакого смысла — нужен спортзал, нужен инвентарь, все эти боккены, синаи, богу и прочее. И это все еще нужно где-то хранить, ухаживать, чистить, смазывать. Клубу футбола, волейбола и прочих командных игр комнаты фактически были не нужны — есть спортзал и стадион. Музыкальным клубам — инструменты и зал для репетиций. Все, что нужно было литературному клубу — тихое место, чтобы почитать. А тут — куча оборудования и все довольно новое.
— В нашем клубе всего четыре человека. — весело ответила Ая-чан: — Юки-сама, я, Мико-тян и Исида Михо-тян.
— А почему так мало? — я нахмурился, пытаясь свести концы с концами. Клуб — классный, оборудование, книги, расположение — очень удачное, третий этаж, далеко от кабинета директора, тихое крыло и прекрасный вид на стадион из окна. Что тут не так, почему никто не вступает в этот клуб? Книг тут не читают? Нет, довольно часто я тут видел задумчивых мальчиков и девочек с книжками. Кто на подоконнике, кто на скамейках в парке, а кто-то даже и в общественном транспорте. «Наше метро — самое читающее метро в мире!»
— А зачем нам больше? — резонно возразила мне Ая-чан: — нам здесь и так хорошо.
— Ага. — я еще раз обвел клубную комнату Литературного Клуба нашей школы. Значит эта комната отдана в полное распоряжение Снежной Королеве и ее свите. Это же своя территория, частичка дома в школе, вон тут и диван стоит, насколько вижу он и раскладываться может. Холодильник вон там, сразу его не заметил, конечно чайник и даже плитка. Микроволновка. Закрытые шкафчики, где может быть что угодно — от сладостей к чаю, до сменной одежды. Ловко. Не думал, что Снежная Королева имеет такое влияние на руководство школы, что может выбить из директора такую вот комнату.
— Слушай, Синдзи-кун, я хотела с тобой поговорить. — сказала Ая-чан. Ага, подумал я, в клуб звать станет. Иметь возможность посреди школьного дня завалится сюда и вздремнуть, иметь доступ к сети (компьютеры опять же!), холодильнику, чайнику и микроволновке — это довольно-таки круто. Как и в любом режимном объекте (а я по-прежнему считаю школу мягким вариантом тюрьмы) — любые привилегии, какими бы маленькими они ни были — это показатель вашего статуса. В тюрьме или армии, возможность завалится в каптерку и поспать днем, заварить самому себе чай, не дожидаясь приема пищи, иметь какие-то личные вещи, кроме нескольких разрешенных — это довольно серьезно.
Так что, если предложат — отказываться не буду. Тем более, что эта комната и этот диван могут использоваться не только для литературных штудий, но и для, скажем так, более альтернативных исследований. Я окинул изучающим взглядом крепкие коленки Аи-чан, пережившие столкновение с комитетом нравственности, и уже снова задорно выглядывающие из-под юбки. Исследования, да. Есть у меня чего тут исследовать.
— Синдзи-кун, помнишь мы тот раз поговорили? Я многое поняла. — начала Ая-чан: — но Мико, она не понимает. Я пыталась ей объяснить, но у меня не получилось. Может ты с ней поговоришь?
— А? — обломинго тебе, Синдзи с клубной комнатой и исследованиями ножек Аи-чан на клубном диване.
— А я тебе ключ от клубной комнаты дам — чтобы вы поговорили. Можешь приходить сюда, пока Юки-сама нету. — продолжила Ая-чан. Так, вроде не совсем облом, режим временного доступа. Задача — втереться в доверие, и потом злоупотребить им, захватить клубную комнату, и это будет только первым из моих завоеваний, впереди — весь мир! Уахаха! Темный повелитель Клубной Комнаты. Захватчик дивана. Клубного, конечно же. Пожиратель клубных печенек.
— Ну… — я почесал затылок. Психотерапевтом не был, но поговорить с девочкой за жизнь — почему бы и нет. Вернее, почему бы и да.
— Хорошо. Поговорю. — соглашаюсь я.
— Вот и славно! — вскакивает с места Ая и тут же вручает мне артефакт невиданной силы — ключ от клубной комнаты. С виду ключ как ключ — обычный, плоский, похож на ключ от почтового ящика.
— Только не на перемене — предупреждает она меня: — лучше после уроков. Мы тогда тут собираемся…
— А можно завтра? — я вспоминаю что сегодня у меня горячее свидание с Иошико на ринге. Или что там у них — на татами.
— Можно. — разрешает довольная Ая.
— Юки-сама разве не будет в клубе? — уточняю я, ведь конечным условием было именно отсутствие Снежной Королевы.
— Ой, я ж не сказала тебе. — подносит ладошки к щекам Ая: — она каталась на велосипеде и попала под машину. У нее перелом ребер. Но врачи говорят, что ничего страшного нет, внутренние органы не повреждены, она скоро поправится.
— Ах ты ж… — мне сложно представить Снежную Королеву на велосипеде. На любом ином транспорте, кроме как на ледяных санях. Перелом ребер? Умудрилась же.
После уроков, я, как и обещал — направился на встречу с Иошико. Капитан команды тхэквондо, чемпион региональных соревнований среди юниоров, наша записная хулиганка и истинная носительница стиля «гяру» — была уже готова. Она прыгала на татами, разминаясь и нанося удары в воздух. Я невольно залюбовался ею — четкая постановка движений, ноги так и порхают в воздухе, передвигается легко и непринужденно. Порхает как бабочка, жалит как пчела, одним словом.
— Эй, Иошико-тян! — кричу ей, присаживаясь на скамью, чтобы стянуть школьные тапочки. Она оборачивается и машет рукой. Подходит ко мне. Она разгоряченная, уже согретая и в разминке не нуждается.
— Хорошо, что пришел. Вон я тебе положила — кивает на скамью. На скамье лежит белое тренировочное кимоно, хотя нет, конечно же ни черта не кимоно. Это мы там, в далекой северной стране все называем кимоно. Для занятий спортом, каратэ там всякое — ги называется. А вот для тхкэвондо — «тобок». Потому как Корея.
Кроме тобока, лежит и прочий инвентарь — перчатки, накладки на ноги, шлем и даже защитный жилет. А, я смотрю, Иошико постаралась — и раковина для паха лежит. Это намек или я просто больной человек и везде намеки вижу? Покосился на Иошико. Пышет здоровьем, с нетерпением ждет возможности надавать мне подзатыльников. Да, я определенно больной. Романтикой тут и не пахнет.
— Хорошо. Я сейчас. — скинул рубашку и брюки, быстро переоделся в тобок, затянул пояс, надел накладки и перчатки, попрыгал немного. Жилет и шлем решил не надевать, наша защита — маневр, а уж если такой удар как у Иошико пропустишь, тут и шлем не поможет. Она как раз из тех девчонок, что бейсбольные биты ногами ломают.
Взглянул на нее — Иошико была необычно красной. Перегрелась на разминке что ли?
— Вообще-то, Синдзи-кун, у нас тут раздевалка есть. — сказала она и весело прищурилась. И я бы поверил этому веселому и непринужденному тону, но ее лицо было красным как помидор, из чего я сделал вывод, что наша классная хулиганка на самом деле довольно невинна. Увидела одноклассника без рубашки и штанов и залилась алым цветом. Вот Майко… ну а как их сравнивать? Майко в жизни и не такое повидала, с Акирой на пару. Проснись Иошико завтра рядом со мной голоногой и в простыне, а трусы на люстре — она бы со стыда сгорела. Акира только голову почесала. Ладно, чего уж тут.
— Правила? — спрашиваю я, выходя на татами.
— Никакой борцовской техники. — озвучивает Иошико, наученная горьким опытом. Умничка.
— Только удары. Э… никаких ударов головой, локтями или коленями. — продолжает она список.
— Хорошо. — киваю я, начиная разминаться. Шея, кисти, локти, плечи. Ноги также — ступни, колени, бедра.
— Лежачего не бить. Не добивать-то есть. Засчитываются удары, прошедшие чисто. Удары в защиту не считаются.
— И это приемлемо.
— Проигравший раздевается догола и кричит «Тэнно хэйка, банзай!».
— Хорошо… что?!
— Да ладно. Это шутка. Ну, начинаем? — Иошико поднимает руки в стойку.
— Да. Начали. — я тоже поднял руки и двинулся к центру. С учетом всех ограничений, наложенных Иошико — у меня было не так уж и много шансов, но у меня был Хитрый План. Иошико тем временем не торопиться атаковать, прощупывает мою защиту легкими намеками на атаки, смещается из стороны в сторону, поджидая момента. Тхэквондо — довольно зрелищный вид спорта, почти восемьдесят процентов времени бойцы работают именно ногами. Все, что надо думающему боксеру — это войти в ближний бой, пройти зону, где тебя могут атаковать ногами и не получить пяткой в лоб. Все. Если я буду в полушаге от Иошико — бой закончится. Но это именно не бой, а спарринг и задачи уложить ее с сотрясением мозга не стоит. Да и показать хочется, что не боксом единым, так сказать.
— Что не атакуешь? — спрашивает меня Иошико, отвлекая внимание и внезапно выкидывает ногу вперед. Вжух! — проносится мимо моего лица ее пятка.
— А вот неохота чего-то… — говорю я, подстраиваясь под ее скорость и манеру боя.
— Барышень не бьешь? — улыбается Иошико, но улыбаются только губы, глаза остаются сосредоточенными. Опять проверяет меня прямым ударом ноги. Мае-гери-ке-аге, так он называется в каратэ, как у них в Корее — без понятия. Прямой удар ногой в нос. Или лоб. Челюсть. Что попадется, то и сломается.
Внимательно слежу за тем, как она ставит ногу после удара. Это и есть мой шанс — выждать еще один удар и на какой-то момент Иошико становится уязвимой и предсказуемой — тогда, когда она ставит ногу на татами. В этот момент она не может поменять вектор движения — на долю секунды, но мне и этого достаточно. Удар! Маваши-гери, на этот раз я не уклоняюсь а беру удар на мягкий блок, чуть подвинувшись вперед, для смягчения удара. Тунц! — Удар все равно встряхивает мое тело, довольно чувствительно так встряхивает. Преодолевая эту кинетическую энергию удара, я стремительно развернулся на передней ноге, атакуя ногу Иошико, ту, которую она только что поставила на татами. Тунц! И она падает на спину с глухим криком боли. Не перестарался ли я? Подскочил к ней, осматривая, предложил руку.
— Ай! — Иошико не обратила внимания на предложенную руку, растирая бедро руками: — больно-то как! Что это за удар, подлый такой?!
— Ничего не подлый. Все по правилам. Удар как удар.
— Да никто не бьет удар ногой в ногу! Это как бить рукой в руку! — возмутилась Иошико. Я хмыкнул. Ставка была сделана верно. В этом мире тоже есть Сиам, сиамские кошки и конечно же сиамский бокс. Или по новоязу — Таиланд и Тайский бокс. Но вот из-за всех этих супер изменений — тайский бокс не был известен за пределами своей страны. И как результат — не был известен и удар, который в моем мире называют лоу-кик. Кстати, в Таиланде есть такое поверие, что кто овладеет этим ударом — будет править миром. Примета, кстати верная — вот, Гитлер, например, не умел в лоу-кик, и ничего у него не получилось.
— Смотри. — я сел рядом: — согласись, удар эффективный. А уж использовать его или нет — дело твое, но знать его и уметь делать — нужно. Как там пословица — ах, да меч может пригодится человеку только раз в жизни, но носить его нужно всю жизнь.
— Да почему он такой болючий-то? — проворчала Иошико, растирая ногу, даже перчатки сняла для этого: — мне ногу как судорогой свело.
— Да, если ногу лоу-киком отбить, то волевым усилием уже не подвигаешь. Но, ты оцени его преимущества — необязательно в голову бить, людей калечить. Хочешь кого-нибудь остановить — пробей лоу, а если еще стоит — пробей лоу несколько раз. Защититься от такого удара сложно. А уж если видишь его в первый раз — и вовсе нереально.
— Ууу… не проходит. А ты откуда его знаешь? Я думала ты — боксер. Цудзи вон на перемене трепался. — Иошико села поудобнее и сняла с себя шлем. Непослушная прядь упала на глаза и она сдула ее в сторону.
— Да не боксер я, ни капельки. Даже в соревнованиях не участвовал никогда. Просто в боксе — одна из самых лучших ударных техник руками. Старая техника вин-чунь тоже неплоха, но чертов хук может поломать стройную систему.
— А ногами? Кто ногами лучше всех? — заинтересовалась Иошико.
— Ногами, ногами — пожалуй, что вы. Вам только лоу-кик освоить и удары в колено да подсечки и цены этому тхэквондо не было бы.
— И откуда ты такой умный на мою голову взялся. — проворчала Иошико и попробовала встать на ноги. Я молча протянул ей руку. Она встала и немного попрыгала, проверяя пострадавшую ногу.
— Ну, что — сказал я: — будем учиться как делать правильный лоу-кик? Чтобы править миром?
У дверей спортзала мы и расстались с Иошико, последняя вполне себе вдохновилась ударами из тайского бокса и улетела как на крыльях. Да, увлеченная девушка, талантливая опять-таки — схватывала на лету и выдала классный лоу со второй попытки. Я проследил за ней глазами и вздохнул. Вот все-таки не получается у меня тут жить тихо и спокойно, вечно что-нибудь да случится. А с другой стороны — рассчитывать на спокойствие и безопасность может только самая крупная рыба в пруду, а все остальные постоянно находятся в страхе быть съеденными.
Что такое спокойная жизнь в моем понимании — это ведь не просто жизнь премудрого пескаря под камушком, который дрожит за свою шкурку, нет. Это возможность заниматься любимым делом без страха что завтра тебя уволят, что накричит начальник, что нападет бандит, что арестует полицейский. Это когда ты можешь говорить то, что думаешь без опасения и тревоги, когда ты можешь изменить что-то в этом мире, если захочешь.
Да, это неизбежная экспансия, постоянное расширение сферы твоего влияния. И уже там, внутри сферы твоего влияния — ты и можешь построить свою спокойную жизнь. И не только для себя, но и для дорогих тебе людей. Как жить в мире, не ввязываясь ни во что, если тебе плюют в спину, если жизни и благополучию твоих близких угрожает опасность? Так, что придется мне и самому лоу-кик подтянуть. Да.
Воспоминания из прошлой жизни показывали мне, что самое страшное, что может произойти с человеком — это страх. Мне понадобились долгие годы тренировок тела и духа, чтобы перестать бояться. Перестать испытывать тревожность. Перестать думать что обо мне подумают другие люди. Перестать бояться смерти. Кстати, это смешно, но ведь люди не боятся умереть. Люди боятся жить. Впрочем, один из моих знакомых говорил, что люди боятся процесса умирания. Думаю, что сейчас я бы с полным правом мог бы сказать всем — не бойтесь.
Бояться нужно того, что ты проживешь скучную и бесполезную жизнь, а не скорой смерти. А я хочу прожить обычную жизнь — как все. Ошибаться и радоваться, любить и ненавидеть, падать и вставать на ноги. Жить.

Глава 26

В кино, если действие происходит на кладбище, во время похорон, обычно идет дождь. Или хотя бы пасмурно. Но, конечно, желателен дождь, проливной такой. И люди, которые стоят в черных очках, а капли дождя стекают по щекам, смешиваясь со слезами.
В кино так. А в реальной жизни, сегодня, завтра и даже послезавтра в прогнозе погоды «Вестник Сейтеки» обещает нам солнышко. И сегодня это солнышко освещает надгробные плиты и нас, стоящих над выкопанной могилой. Майко и Акира в черных костюмах, видимо выдаваемых где-то на специальном складе якудза, и в солнцезащитных очках, полученных там же. Читосе — в темно-синей юбке и темной же блузке. Уверен, что сама Читосе знает что это за цвет — какой-нибудь «индиго» или «марсала» или еще как-нибудь. Для меня — темно-синий. На Читосе перчатки, темные очки и черный платок на голове, выглядит она как безутешная вдова какого-нибудь гангстера из голливудского фильма категории «б».
Сходство усугубляет тот факт, что она стоит между нашими магами, словно бы между телохранителями. Я стою рядом. Меня дернули сразу после уроков, не дав заняться клубной деятельностью в клубной комнате с клубной Мико-тян. Поэтому я в школьном костюме. Мы стоим и смотрим на гроб. Гроб, кстати, Акира-сан подобрала что надо — такой, массивный, из дуба, с отделанными позолоченными кистями по углам.
Мы молчим. Наконец Читосе делает шаг вперед и прикладывает руку к крышке гроба, прикасается к ней.
— Я так мало про тебя знала. — говорит она: — но я хотела бы знать о тебе больше…
Глядя на нее, на хмурых работников кладбища, на строгие лица Акиры и Майко, я думаю о том, как я оказался в такой ситуации…
Сегодня светило солнце и день не предвещал никаких проблем — проснувшись с утра я обнаружил спящую Нанасэ и умудрился даже не разбудить ее, когда готовил завтрак. Мы вместе позавтракали, поделились планами на день (я лично хотел завалиться спать как только вернусь со школы), посплетничали о легкомыслии Майко и сложностях работы администратором, моих школьных подругах (что-то ты давно никого не приводил в гости), о том, что Иное-сан из магазинчика неподалеку наконец-то нашла себе молодого человека, и он не какой-нибудь там бездельник и хикикомори, и даже не наш курьер Обито, который живет в доме напротив, а офисный служащий, говорят даже начальник отдела.
Потом я пошел в школу, по дороге потрепал уже занявшего свой пост на перилах Поно-куна, совсем я забыл про своего старого друга. Пообещал ему вечером принести рыбки, хвостик-другой. Утро было безоблачным и еще пока прохладным. Я выспался, позавтракал, даже выпил чашечку кофе, втайне от Нанасэ — она считала, что кофе вредно для молодого организма. Я-то знал что мой организм цианистый калий вряд ли возьмет, но спорить с Нанасэ — увольте, мы пускаем в рай мучеников а не идиотов. Так что кофе я все равно выпил, пока Нанасэ шумела водой в ванной.
Школьный день тоже не принес ничего из ряда вон. История — это интересно, математика — скучно, социальная ориентация сиречь попытка заранее помочь выбрать школьникам профессию — бесполезно. Подходила Иошико, жаловалась, что у нее на ноге «воот такенный синяк, хочешь покажу?», задирала юбку, показывая. Вот самой юбку в классе задирать ее ни капли не смущает, а как я перед ней в спортзале разделся — так слом шаблона и вся красная. А синяк… отвести ее куда-нибудь в темное место, да кровушку по бедру размазать — и вся недолга. Вот только, боюсь будет воспринято превратно, потому силой воли сдержал свои порывы помочь барышне. Нет, сама же просила, пусть теперь синяк сходит естественным путем, так сказать.
Подходила Ая «опять она тут сидит, что сказать ничего не можешь». А может мне нравится, что Иошико на моей парте сидит на переменке, она когда спрыгивает, там много чего познавательного можно увидеть, как юбка задирается, а мы в школу как раз за знаниями ходим. Вслух, конечно, ничего не сказал. Спросил про здоровье Юки-сама (конечно — сама, она ж у нас председатель Литературного Клуба!), выяснил что все хорошо, через недельку должна в школе появится. Мысленно прикинул, что у Юки тоже должна быть повышенная регенерация, или у нее все-таки не переломы а трещины.
Договорились что после уроков она Мико-тян в клуб затащит, а там и я приду. Но, как говорится, человек предполагает и строит планы, а судьба над нами хихикает. Или Вселенная. Кто-то там сидит и хихикает над моими планами.
Кстати, чтоб вы знали — нету у Майко больше ее желтой «субару», ее дорожной молнии, ее лапочки. В хлам мы ее уделали. Восстановлению не подлежит. Поэтому, когда в школе появилась Майко в черном костюме и в черных же «гангстерских очках», вызвав немалый фурор у старшеклассников — я и не предполагал, что она приехала на здоровенном лимузине, черного цвета, с хромированной решеткой. Лимузин был американский, а ввозные пошлины на автомобили в Японии — мама дорогая. Откуда у Майко лимузин?
Сели в лимузин. На заднем сидении уже были Читосе и Акира. Говорят, дело есть. Говорят срочное. Едем, разговариваем ни о чем, так, погода хорошая, да школа у тебя, Синдзи-кун не очень, надо бы тебя перевести. Так живем мы тут, с Нанасэ-онээсан, говорю я, а Акира как от мухи отмахивается, типа и переезжать вам тоже надо, район у вас тоже далеко не крем-брюле. Да, конечно, на зарплату Нанасэ только и переезжать, она ж еще деньги от Джиро-сама в газетку завернула и в шкаф убрала, говорит негоже тратить, а при встрече она ему мол вернет. Майко фыркнула. Акира так на нее посмотрела и Майко заткнулась тотчас же. Неладно это, я подумал, Майко взглядом заткнуть? Может Акира у нас все-таки менталист?
Приехали мы на кладбище, а тут уже и гроб стоит и команда служащих, чтобы значит закопать сразу и памятную плиту установить. И тут меня любопытство разобрало, но троица молчит и не колется. Мол, хороним человека, нам всем тут дорогого и особенного. Но, вот, пока Читосе к гробу не подошла и руку на него не положила, я таки в догадках терялся.
— Мы практически не были знакомы. — продолжает Читосе вполголоса: — я и видела тебя всего раз, но ты успела спасти мне жизнь. Некоторые люди за всю жизнь не достигают того, что ты совершила после смерти. Спокойного посмертия и приятного перерождения, сестра. — она опускает руку и отходит от гроба. Следующей подходит Майко, она прикладывает ладонь к гробу и молчит. Молча же отходит и ее место занимает Акира.
— Пусть воздастся тебе по вере твоей, сестра. — говорит она и опускает голову: — и спасибо за все, что было между нами. — она кланяется гробу и отходит. Выходит, теперь моя очередь. Я подхожу к гробу и тоже склоняю голову и прикладываю к нему ладонь. Солнце нагрело лакированную крышку, я чувствую тепло кончиками пальцев.
— Я … тоже знал тебя совсем немного. Прости, за то, что мы вовлекли тебя во все это, не спросив разрешение. Спасибо за твою помощь, без тебя бы мы не справились. Пусть мы не знали тебя лично, но, клянусь за эти несколько дней ты будто стала нашим другом, частью нашей семьи. — отхожу в сторону, давая возможность кладбищенским служащим медленно опустить гроб вниз. Мы подходим к зияющему отверстию в земле и по очереди высыпаем на крышку гроба по горсти земли. Служащие перешептываются о том, что гроб слишком легкий — не ребенок ли там? Зря, думаю я, надо было Майко для веса что-нибудь положить а то… аааа, опять моя паранойя, кому какое дело до идиотских слухов и рассказов похоронной команды.
Мы молча смотрим, как могила засыпается землей, как выравнивается площадка и устанавливается плита с датой и именем. Надпись на плите гласит «Сато Читосе». Рабочие уходят, мы остаемся наедине с плитой.
— Чья идея? — спрашиваю я не поворачиваясь и чувствуя спиной ухмылки.
— Акира-тян предложила. — говорит Майко: — мол не по человечески это, руку в холодильнике хранить.
— Это негигиенично и аморально. — поправила ее Акира: — Все должно быть сделано надлежащим образом. Если это был человек, его надо похоронить. А не держать в холодильнике рядом с протухшим сыром.
— Нормальный сыр! Это может сыр с плесенью, вот. — Майко не нравится, когда критикуют содержимое ее холодильника. Эти ее два помидора, сыр и бутылку вина. Хоть руку сегодня похоронили.
— Дор Блю. — говорит Читосе.
— Что? — не понимает Майко.
— Сыр. С плесенью который. Дор Блю называется. — говорит Читосе и снимает черные очки. Ее глаза опухли и покраснели.
— Не только. — возражает Акира: — несколько сортов есть. Горгонзола, например. Дор Блю — он просто самый популярный.
— Чего-то есть захотелось. — сказала Майко. У меня в животе забурчало.
— Мне тоже. — сказал я. Со школы выдернули, даже перекусить не дали.
— Пошли уже — сказала Акира, и мы пошли с кладбища. По дороге Майко предложила заехать в ресторанчик, а Акира сказала, что нам всем нужно поговорить и дело серьезное. Поэтому у нее уже заказана кабинка в ресторане. Ресторан был итальянский. То есть, японский конечно же, но вот кухня там была итальянская.
— Итак. — провозгласила Майко, едва только мы сели за стол и сделали заказ: — тут такое дело… придется нам некоторое время в твою придуманную команду поиграть, Син. Ты ее придумал, вот ты и расхлебывать будешь.
— Что?! — у меня задергался глаз. Ничего себе новости, а я только со школы вернулся, где хотел в Литературный Клуб вступить.
— К сожалению, это так. — кивнула Акира: — отказаться мы не можем. Но и опасности в этом никакой нет. Мы просто будем изображать, притворятся… симулировать.
— Играть? — встряла Читосе.
— Да, именно, играть. Спасибо, Читосе-тян. — Акира повернулась ко мне: — я все понимаю, ты в школе учишься и времени у тебя на игры нет. Поэтому предлагаю вот как — в большинстве случаев играть Сумераги-тайчо будет Читосе-тян.
— Ух ты! — восхитилась Читосе искренней радостью ребенка, получившего блестящую игрушку.
— Но иногда, если потребуется твоя способность … не умирать слишком быстро, в случае реальной опасности — я бы хотела иметь возможность рассчитывать на тебя, тайчо.
— Тайчо? — неугомонная Читосе.
— Тайчо. — кивает Акира: — Майко права, ты начал, тебе и нести.
— У меня же школа… — пролепетал я беспомощно.
— Уже решили. Ты нам практически и не нужен — обычно. Но в случае, если… мы же сможем позвать тебя снова? Чтобы ты возглавил команду?
— И я не собираюсь одевать снова эту…
— Тоже решили. — кивнула Акира: — я знаю, что это тебе не нравится, потому больше женскую одежду ты одевать не будешь.
— Серьезно? Ну класс… так, погоди, а как ты проблему-то решила? — спросил я, вдруг почувствовав что-то подозрительное.
— Сумераги Сумико — лесбиянка и трансвестит. А мы с Майко — ее любовницы. — любезно объяснила мне Акира.
— Что?! Ты мной издеваешься? Ну издеваешься же? — у меня отчетливо задергался левый глаз.
— Лесбиянка и томбой. Значит тебе не надо будет одевать женскую одежду, так как Сумераги-тайчо извращенка — она будет носить мужскую одежду. И короткую стрижку. Читосе-тян, а тебе придется подстричься.
— Конечно! Давно мечтала сменить имидж! — пискнула Читосе.
— Таким образом мы сведем к нулю возможность разоблачения. — изящно закончила Акира: — а еще это самая лакомая тема и она будет распространена среди всех … заинтересованных лиц в мгновение ока. Скандальные сексуальные отношения в команде наемников, а теперь — конкурентов и противников местной семьи якудза — это слух, который пойдет гулять сам по себе, даже подкармливать не надо.
— Не то, чтобы я была в восторге от этой идеи. — добавила Майко: — но выходов у нас действительно не так много. Команда нужна и репутация ей нужна. Начало ты уже положил, сделал имидж долбанутой маньячки, тут уж не свернешь.
— Это была разовая идея- оправдывался я: — я просто пыль в глаза пускал. Надо было запугать этих ребят.
— А теперь надо запугать весь Сейтеки. — оскалилась Майко: — у тебя получится, Син, ты страшшный!
— И за меня не переживайте. — сказала Читосе: — я же театральный заканчивала. — в подтверждение своих слов она заломила руки и речитативом произнесла — Быть или не быть? Что благородней духом — покорятся пращам и стрелам яростной судьбы… иль ополчаясь на море смут — сразить их противодействием? Умереть, уснуть…
— Браво… — Майко похлопала в ладоши: — Вот, Читосе уже согласна.
— Да она с самого начала была согласна, она за любой кипиш. — сказал я, пытаясь сформулировать в голове причину отказа.
— И да, это будет оплачиваться. Как положено. Каждый месяц. — Акира вынула из кармана пачку купюр, перевязанных резиночкой и положила их на стол.
— Плюс доход с операций.
— Хм… значит женскую одежду одевать больше не нужно?
— Нет.
— И звать вы меня не так уж и часто будете?
— Нет. Только в крайних ситуациях. Может даже никогда — если все пойдет как надо.
— Никогда и ничего не идет как надо, Акира-сан и ты это знаешь.
— Мы же с тобой на ты и без суффикса.
— Извини.
— Да ладно.
— Мне надо подумать… значит лесбиянка… ну, я всегда считал себя лесбиянкой. — логично, мне нравятся женщины.
— И я всегда подозревала это. — сказала Майко: — видела бы ты, как он на меня пялился на кухне. Я уж надеялась… то есть боялась, что он и в школу не пойдет а меня прямо там изнасилует.
— Майко-тян. — поморщилась Акира: — оставь свои сексуальные фантазии при себе. У нас дело. Серьезное, между прочим.
— Ладно- ладно. — подняла руки Майко и повернулась ко мне: — Соглашайся, Син. Оставайся с нами, будешь нашим тайчо.
— И моим! — добавила Читосе.
— Но это только для декорации — уточнил я.
— Только для. — кивнула Акира.
— Вот же… и сколько здесь? — киваю на пачку, лежащую на столе. Нанасэ денег Джиро не взяла, а у нас долги по коммуналке между прочим.
— Миллион иен. Плюс процент с доходов. Доля тайчо.

Глава 27

POV Горо Такэда, старший инспектор СКПУ
Этот город — словно огромная темная тварь, пожирал тех, кто имел смелость или глупость жить в нем. Город жрал их, давился, выплевывал, запихивал обратно и перемалывал гнилыми зубами. Так думал старший инспектор СКПУ, Горо Такэда.
И еще одна стереотипная фраза из дешевых нуарных детективов стучалась в голове словно жирная муха об стекло, Горо отгонял ее в сторону, но она возвращалась снова и снова. В конце концов он вздохнул и принял эту мысль. Я слишком стар, я слишком устал для всего этого дерьма — подумал он. Слишком стар для того, чтобы на него рычал Танака-сан из главного управления: — развели мол бардак у вас там в Сейтеки, совсем мышей не ловите, у вас под носом команда суперов появилась из ниоткуда, верно? Неверно, неверно, Горо-сан! Ниоткуда у вас только опечатки в рапорте могут появится, а для всего остального есть основания! Ну не может такая команда из ниоткуда появится, а тем более у вас и Нисимура — уже в базе данных была. Как, почему и что произошло, что мне из Токио звонят и прогноз по суперам, где уровень угрозы до оранжевого подняли?
Слишком стар еще и для этого — Горо покосился на стажера, Киоко-тян, которая блестела очками рядом и всем своим видом выказывала энтузиазм и желание раскрывать, расследовать и преследовать преступность. И устранять угрозы, да.
Горо вздохнул и закурил. Отчеты и рапорты он заполнял исправно, с новыми суперами беседовал, как только это становилось возможно. Процент раскрытия паранормальных угроз в его отделе поднялся на три целых и восемь десятых, но Танаке все было мало. Мол, что это такое — что-то у вас там происходит, а в Токио департамент раньше вас знает? Никто от вас и не требует невозможного, чтобы вы там предотвращали на самом деле — не предотвратите вы. Никто не просит, чтобы вы там на месте прогнозировали — вы там свою жопу найти не можете двумя руками, какие прогнозы.
Я вас только об одном просил — будьте в курсе ситуации и если там что-то такое, с чем справиться не можете — позвоните. Напишите. Курьера, мать его вышлите, но чтобы информация была. А у меня — здрасьте из Токио звонят и такие — а вы знаете, Танака-сан. А я ни сном ни духом, потому что у меня Горо-сан тоже ни сном ни духом!
— Извините, пожалуйста. — говорит ему прозектор, молоденький еще парнишка, вчерашний интерн: — у нас не курят. — и указывает на табличку с перечеркнутой сигаретой. Горо молча гасит сигарету.
— Где ж еще и курить, как не у вас. — ворчит он: — хоть запах заглушить.
— Таковы правила, Горо-сан. — пожимает плечами прозектор: — может, мятную пасту? — он протягивает коробочку с мятной пастой, больше похожую на большую таблетку аспирина. Горо хмыкает, открывает коробку, пальцем наносит белую пасту двумя дорожками прямо под носом. Сильный запах мяты отшибает запах хлорки и мертвечины. Вот, сколько бы тут не мыли с дезрастворами и шампунями — а мертвечиной воняет. Нет, это не сладкий запах тления, который можно учуять на улице летом, когда рядом в кустах лежит дохлая собака или кошка. Это тяжелый, вышибающий дух запах мертвого тела. Может быть, это и не запах вовсе, а что-то на духовном уровне, подумал Горо, или скорее просто галлюцинация, мысленный триггер — зашел в мертвецкую, должно пахнуть мертвечиной. Горо передает мятную пасту Киоко-тян. Та повторяет процедуру и возвращает коробочку прозектору.
— Ну, что тут у нас? — говорит Горо, глядя на стол. На столе, словно кусочки мозаики или головоломки для детей младше пяти лет — лежали части тела. Многое отсутствовало. Не было руки, большей части туловища, одной ноги от колена и выше. Была голова, или то, что от нее осталось. Левая нога была в отличном состоянии, словно бы и не побывала в эпицентре взрыва.
— Части тела принадлежат женщине, азиатке, возраст около двадцати лет, не девственница. — сухо говорит прозектор и зевает. Не выспался. Этот город переварил и его, думает Горо, превратил в циника, который равнодушно смотрит на тело молодой девушки и думает о том, как он не выспался прошлой ночью. Или не заплатил страховку за автомобиль.
Горо смотрит на эту чудовищную мозаику на столе, задумчиво потирает подбородок. Двадцать лет. Не девственница. Конечно, кто может остаться девственницей в этом городе в двадцать лет.
— Причиной расчленения являлся взрыв. — продолжил прозектор, прозевавшись: — однако причиной смерти указанный взрыв не является.
— Да? А что является? — его стажер, его головная боль, Киоко-тян подалась вперед, держа наготове блокнот и карандаш: — декапитация?
— Хм. — прозектор метнул взгляд на девушку и смерил ее взглядом: — странгуляционная борозда, идущая от правого уха и вниз по шее, говорит нам что причиной смерти является так называемая странгуляционная асфиксия. Проще говоря она повесилась.
— Или ее повесили, желая скрыть улики! — не скрывая своего восторга пискнула Киоко-тян и что-то записала в свой блокнот.
— Согласно статистике — скучным голосом дополнил прозектор: — девяносто девять процентов таких вот смертей — суицид.
— Но не сто! И потом, что она делала на пустыре завода? Почему ее взорвали? Где оставшиеся части тела? — взорвалась вопросами Киоко-тян. Горо только вздохнул. Да, когда-то и он верил в справедливое возмездие и бесстрастную, неподкупную руку закона. Когда только-только выпустился из академии. Чертов город прожевал его, перевалил и выплюнул со всеми его потрохами. Город сожрет и эту девчонку-стажера с восторженными и наивными глазами за стеклами очков. Сожрет и выплюнет.
— Спасибо. — говорит он и кивком головы прощается с прозектором. Он выходит на улицу, за ним семенит Киоко.
— Горо-сан, Горо-сан, а сейчас мы куда? — спрашивает она.
— Сейчас, Киоко-тян мы будем дергать тигра за усы. — говорит Горо и морщится. Дергать тигра за усы не хотелось. Иногда ему казалось, что лимит раздражения Джиро-сама уже выбран подчистую и сегодня был один из таких дней. Но нанести визит боссу местной семьи было необходимо. В этом городе ничто не происходит без его ведома, а значит он либо сэкономит время, либо получит черную метку. А может быть и то и другое.
— Садись. — он открывает дверь своего старенького «Чероки» и Киоко удобно устраивается на переднем сиденье, тотчас достает свой блокнот и делает заметку. И чего она там пишет — подумал Горо, что тут можно писать. Просто город сожрал еще одну наивную девчонку, а уж повесилась она сама или ее повесили — не имеет значения. Этот город всегда найдет свою жертву.
Через двадцать минут Горо и Киоко сидели у старого босса семьи, Джиро-сама. Киоко таращилась по сторонам, Горо сидел, опустив голову. Старый босс задумчиво смотрел на них. Сбоку бесшумно отодвинулась дверь и красивая девушка в темно-синем кимоно, сидя на коленях в сэйдза — перенесла через порог поднос с маленьким чайником, тремя чашками и прочими предметами для церемонии. Плавно перетекла по эту сторону двери, закрыла дверь и взяла поднос. Все было сделано бесшумно, плавно и довольно быстро. Вот только что открылась дверь, а вот девушка уже расставляет чашки перед гостями. Расставив приборы и поклонившись, девушка исчезла, так же как и появилась. Старик Джиро прокашлялся, очищая горло и занес руку над столиком, придерживая рукав кимоно.
— И что привело тебя в мой дом, Горо-кун? Да еще и вместе с такой очаровательной спутницей? — прищурился он, наливая кипяток в чайник, для первой заварки. Такое могло быть истолковано и как неуважение, будь Горо равным, но так как статус у него был намного ниже, чем у босса семьи, то и Джиро-сама мог позволить себе говорить прямо во время заварки. Первой заварки. Или это все-таки неуважение?
— Происшествие, Джиро-сан. — сказал Горо: — взрыв на пустыре цементного завода и инцидент с нападением на юниорский состав «Воинов Сейтеки».
— Интересно. А почему это Горо-кун, ты считаешь, что я что-то знаю об этом… достойном сожаления инциденте? — Джиро-сама прикрыл чайник крышкой и оставил настаиваться. Да потому, старый хрыч, что в этом прогнившем городе ты — главный паук, захотел выкрикнуть ему в лицо Горо, потому что за каждым трупом в подворотне, за каждой дозой наркотика, за каждой бутылкой нелегального алкоголя можно увидеть твое лицо! Но ты глупец, старый Джиро, если думаешь, что это ты тут кукловод, если ты думаешь, что это ты тут крупная рыба. Город съест и тебя. Ты всего лишь закуска на его гнилых зубах, но когда ты это поймешь — будет уже поздно, старик. Может быть уже поздно.
— Джиро-сама, я надеюсь, что такой осведомленный и уважаемый человек как вы мог что-то об этом слышать. — произнес вслух Горо.
— Хм. — хмыкнул Джиро. Задумался.
— Когда армия Цинь подошла к границе государства Янь, наследный принц Янь очень испугался и задумал убить правителя государства Цинь, чтобы защитить своё владение от завоевания. — произнес Джиро нараспев, закрыв глаза. Помолчал. Открыл один глаз и смерил Горо взглядом. Горо молчал в ответ. Вечно старый хрен загадками говорит, подумал он.
— Ой. — услышал он вдруг. Его головная боль, Киоко-тян сидела, испуганно прижав ладонь ко рту, как будто хотела удержать вырвавшееся слово.
— Хм? — старый Джиро подобрался и наклонил голову, изучая стажера, так, словно она была предметом мебели, который вдруг заговорил: — ты что-то хочешь сказать, дитя? — Горо стиснул зубы, молчи, подумал он, молчи дурочка, куда ты лезешь, зачем я взял тебя с собой, молчи, заклинаю тебя.
— Это же… когда карту развернули, обнаружился кинжал, да? — робко произнесла Киоко и Горо нахмурился. Стажер что-то знала об этом птичьем языке, на котором общался старый босс?
— Хм, хм. Удивительно. — Джиро повернул голову к Горо и слегка улыбнулся — едва-едва, кончиками губ: — а твоя спутница, несмотря на столь юный возраст знает больше, чем ты, Горо-кун. Да, Киоко-тян — повернулся Джиро к его стажеру, а Горо только руками мысленно всплеснул. Куда она лезет? И откуда старик Джиро знает ее имя?
— Как здоровье твоей уважаемой матушки, Киоко-тян? Слышал, что в последнее время не очень.
— Д-да, а откуда вы знаете? У нее миому обнаружили, а страховка не покрывает операцию, мы на бесплатную в очереди стоим. — захлопала глазами Киоко.
— Не переживай ты так, сделают твоей маме операцию. Сегодня и сделают. А как твой младший брат, Кэйтаро-кун? У него были проблемы в институте?
— … нууу, его выгнали из института, Джиро-сама, мы с мамой очень расстроились..
— За что? — в кончиках глаз старого босса семьи собрались морщинки и он стал похож на доброго дедушку, который живет в доме по соседству.
— … да подрался он, но он не виноват, Джиро-сама! На него там напали два парня, а у них и родители богатые и связи есть, а его виноватым выставили! — выпалила Киоко.
— Ай-яй-яй. — покачал головой Джиро: — ну надо же какие безобразия сейчас происходят. Знаешь, что, вы не торопитесь. Я уверен, что в институте разберутся в ситуации и все поймут. Тэкихико-кун — справедливый человек, и я уверен, что он просто не знал об этом. Я позвоню ему сегодня.
— Ну что вы, не стоит, Джиро-сама. — засмущалась Киоко. Горо стиснул зубы. Опять. Город тянул в рот все, что еще было живым. Молодым. Неиспорченным.
— Джиро-сама… — начал он, но босс даже не взглянул в его сторону.
— А, скажи-ка мне, Киоко-тян, что тебе надо от старого Джиро? Зачем ты пришла вместе с Горо-куном?
— Ну… мы спросить, что вы знаете про происшествие… и нападение на героев…
— А. Хорошо. — Джиро взял чайник и вылил первую заварку через деревянную решетку подноса. Киоко как-то оказалась рядом и завладела заварником, ловко перехватив его у старого босса. Горо только глазом успел дернуть, глядя как Киоко заваривает вторую заварку уверенными, отточенными движениями.
— Знаешь, Горо-кун. — обратился к нему хозяин дома, по-прежнему смотря на то, как Киоко управляется с чайными принадлежностями: — а все же зря мы ворчим на молодежь. Вон, какие среди них бывают… Жалко, что не все.
— Джиро-сама… — снова попытался обратиться Горо, но старый босс даже ухом не повел.
— Киоко-тян. — сказал он, когда заварной чайник был поставлен на поднос — завариваться и девушка выпрямила спину: — ты понравилась старику. Поэтому я скажу вам что знаю. И, Горо-кун… — взгляд старого Джиро наконец упал на него и Горо мгновенно покрылся холодным потом, увидев в его зрачках пасть голодного Города.
— Выдайте этой девушке премию, что ли. Видит Аматэрасу, она более достойна своего значка, чем ты — своего. — Горо хотел сказать, что Киоко — всего лишь стажер, а стажерам не выдают значков, но слова застряли у него в горле.
— Итак, Киоко-тян, что же ты хочешь знать. — снова повернулся к девушке старый босс.
— Я… о происшествии на заводе. — робко уточнила Киоко.
— Да. Как ты уже ранее сказала — кое-кто спрятал кинжал в карту. Ударил меня в спину. Эх, молодежь. Они не знают, куда деть свои руки и ноги.
— Период Весны и Осени Царства Вэй…
— А ты умная девочка. Ладно, я боюсь, что твой старший не понимает, о чем мы тут говорим, поэтому мне придется ему объяснить. Налей мне чаю, доченька. — Киоко поднимает чайник, а старый Джиро поворачивается к инспектору СКПУ.
— Ушел бы ты отсюда несолоно хлебавши, Горо-кун, да порадовала меня твоя девочка. Не переживай, Киоко, и маме твоей операцию сегодня сделают и братика в институте восстановят. А ты… — тяжелый взгляд уперся в Горо: — слушай.
— Конечно, Джиро-сама. — опустил голову инспектор.
— Слушай внимательно, Горо-кун, понимай правильно и запоминай надолго. Семья Кодзима не имеет, не имела и не будет иметь никакого отношения к команде наемников «Черная Вдова» и лично к Сумераги Сумико. — отчеканил Джиро, глядя ему прямо в глаза: — и если кто-нибудь, будь-то ты, или кто-то из твоих людей, будете располагать информацией о местонахождении, методах работы или отношениях внутри этой команды — семья Кодзима вознаградит за предоставление этой информации. Тебе понятно, Горо-кун?
— Да. — конечно понятно. Что тут непонятного. Город таки пережевал старого Джиро, пережевал его своими молочными зубами, выросшими на месте старых. И зубы эти — молодая, никому не известная команда. «Черная Вдова». Но кто такая Сумераги Сумико?
— Извините, что побеспокоили, Джиро-сама. — инспектор встал из-за чайного столика и низко поклонился: — Пойдем, Киоко.
У города не было ничего святого и его собственные аватары, его приспешники, его слуги — тоже будут сожраны, раздавлены и уничтожены в его необъятном желудке.
— Горо-сан! — стажер Киоко отвлекла его от мрачных мыслей: — я знаю о чем говорил Джиро-сама. Идиома «когда развернули карту обнаружился кинжал» — означает что проявились истинные намерения человека. Кто-то предал его, подставил или перебежал к конкуренту.
— Нисимура. — процедил Горо. Подошел к магнитной доске и отодвинул магнитик в сторону, освобождая фото молодой девушки. Взял его в руки.
— Нисимура Акира. Маг огня. Альфа-альфа-браво. Правая рука Джиро-сама. Была.
— Из Токио сказали что в команде три человека.
— Мгм. Маг — брут, быстрая, физически выносливая и сильная. Может быть оборотень с частичной трансформацией. Вервольф. И третья — некая Сумераги-тайчо, командир и предводитель группы. Та, которая по показаниям «Воинов Сейтеки» забрала из машины чью-то руку. Отрубленную по локоть. С автомобилем все ясно — принадлежит охранному агентству «Тора», которое специализируется на охране жирных шишек и важных объектов.
И позавчера люди из «Тора» написали заявление об угоне этого автомобиля. Так. Понятно, люди из «Тора» поцапались с командой Сумераги, был бой. Но почему на месте боя взорвался фургон с мертвой девушкой? И причем тут эта рука?
— Горо-сан! — Киоко оторвалась от компьютера: — я кое-что нашла! Эта самая «Тора» помимо всего прочего охраняет студию «Черная бабочка»! Я знаю, что случилось! — и она начинает сумбурно, путаясь в словах выкладывать свою теорию. Студия эта оказывается уже имела проблемы с законом, когда в восемьдесят пятом одна девушка написала заявление о том, что ее изнасиловали в помещении студии под камеры, а потом запугивали и предлагали деньги. Девушка добралась до полицейского участка, успела позвонить родственникам, а потом вдруг скончалась прямо там же от сердечного приступа. Ее родители, как оказалось, обладали какими-то связями в Министерстве и тут закрутилось.
Выяснилось, что ее в нарушение закона зачем-то заперли в камере, что в дыхательных путях есть следы рвоты, что ее заявление попытались уничтожить, но бдительный прокурор решил разобрать содержимое мусорной корзины. Крайними оказались двое патрульных, которых сперва уволили, а потом попытались посадить. Но не вышло, прямых доказательств не было, полицейские стояли друг за друга горой. Так что все, что удалось доказать — это нарушение процедуры принятия заявления и факт незаконного удержания.
Потом была проведена пиар-кампания студии, которая открещивалась от обвинений, потратила кучу денег на благотворительность и «решительно осудила насилие в индустрии».
— Ага. — нахмурился Горо. Дело начинало ощутимо так пованивать. Именно — продолжила Киоко, а значит я могу точно обрисовать что произошло. Первое — мёртвая девушка была на месте встречи охраны студии и новой команды. Могу предположить, что бедняга сама повесилась, после того, как ее изнасиловали на студии. Каким-то образом это заинтересовало новую команду и они прибыли туда, где было тело девушки и охранники из «Тора». А вот что им надо было, Горо-сан? Зачем они схлестнулись с наемниками только из-за тела мертвой девушки? Тут есть только один ответ — личный мотив. Какой же может быть личный мотив у новой команды, какой зуб они могут держать против студии, где насилуют девушек?
— Погоди… — сказал Горо, ты же не хочешь сказать… — но Киоко не дала продолжить. Именно, да, Горо-сан. Кто-то из этой троицы побывал на этой студии. И не в качестве почетного гостя. Да, Горо-сан, именно — охренеть. И вот, узнав о том, что охрана студии вывозит тело повесившейся девушки — их решили наказать. Из Токио уже пришло сообщение о том, что все сотрудники агентства и студии живы и здоровы. Но я взглянула на список командированных, которые были отправлены в командировку за день до происшествия и не вернулись до сих пор. Там ровно четыре человека и двое из них находятся за границей, а вот двое других… думаю, что их уже нет в живых.
— Как-то ты быстро выводы делаешь, Киоко-тян. — сказал Горо: — это все за уши притянуто…
— Это только начало! — и Киоко, сверкая стеклами очков продолжила: — они надавали этим уродам по заднице и те смылись на служебном «Мерседесе», но новички не дали им уйти. Они врезались в них на полном ходу … и…
— И?
— А вот тут у меня нестыковка. — призналась Киоко, разведя руками: — зачем ей была эта рука? Из сентиментальных побуждений? Вряд ли, если бы им была дорога эта девушка, они бы постарались собрать останки целиком а не гнались бы за одной рукой.
— Может это они хотели догнать и добить одного из нападавших, а эта рука всего лишь отвлечение внимания? — предположил Горо, но Киоко его не слушала, она раскладывала по своему столу старые газетные вырезки и копии рапортов.
— Или, не знаю… ритуальные цели? Показать, что никто не может забрать ничего… да и вообще, а зачем этим, которые со студии забирать руку… ах, да… — Горо вдруг почувствовал себя старым и глупым. Конечно же, исполнителям нужно было что-то представить своим начальникам в качестве доказательства исполнения заказа.
— И почему они взяли только левую руку… — проворчал Горо вслух.
— Боже мой… — прошептала Киоко и прижала ладони к щекам: — я знаю, почему они взяли только левую руку. Потому что правая у них уже есть! — и она положила перед Горо газетную вырезку годичной давности. Заголовок гласил что прилив выбросил на берег труп человека. У человека отсутствовала правая рука, по версии газеты ее съели акулы.
— Что?
— И … не только рука. У Сумераги-тайчо уже есть… вот — еще газетные вырезки и рапорты: — глаз, челюсть, нога, скальп и даже … вот!
— Аматэрасу… — прошептал Горо, глядя на вырезки и фото из рапортов: — да что она собирает?!

Глава 28

Жадность — это очень плохое качество. А коготок завяз — всей птичке пропасть. Вот как-то так я и думал, глядя на высокое собрание в гостиной у Майко. Акира заехала за мной в школу сразу после уроков, потому что «дело важное». Вот. Только-только договорился о встрече в клубной комнате (на этот раз точно приду, Ая-чан, ну правда, клянусь своей треуголкой. Что такое треуголка?), перекинулся несколькими словами с Иошико Кин (что, Син, не надумал к нам в клуб, а? будет тебе возможность переодеваться вместе с девчонками), поболтал с Изуми о боксе — он, оказывается даже книгу купил, а тут Акира со своим лимузином на школьной парковке. Посадив меня в лимузин, Акира приказала шоферу ехать к Майко, импровизированная штаб-квартира нашей «команды» временно находилась у нее в гостиной.
— Я знаю, что обещала не трогать тебя без необходимости. — упредила мои возмущённые возгласы Акира, поднимая руку: — Знаю. Но вопрос серьезный и надо было всем собраться. Даже два вопроса.
— Кто виноват и что делать. — буркнул я в пространство. Понятно, что взял деньги — будь добр отрабатывать. Что-то мне это начало не нравиться, да и Акира, я смотрю не в восторге.
— Виновата Майко. — не моргнув глазом констатировала Акира: — А делать мы …
— Эй! Чего это Майко всегда виновата? — возмутилась та с дивана: — как что, так сразу Майко. Это дискриминация.
— Это констатация факта. — Акира посмотрела на нас словно строгая учительница — поверх очков. Кстати, они ей очень идут, к образу подходят. Юбка-карандаш, белая блузка, очки эти, ей бы еще линейку в руки и… — «Синдзи-кун, к доске! Я буду тебя наказывать…» и … дальше я еще не придумал, потому что Майко вскочила с места и мгновенно преобразилась в … Акиру! Только в намного более легкомысленном наряде — и юбка покороче и блузка на две пуговицы расстегнута и в разрезе видны спелые плоды…
— Ты… чего это? Ну-ка, прекрати! — сказала Акира.
— Сама прекрати! — ответила ей вторая Акира.
— Девочки! Давайте не будем ругаться! — встряла с места Читосе, но на нее никто даже внимания не обратил, две Акиры стояли напротив друг друга, набычась.
— Однажды… — сказала Акира, которая оригинальная Акира: — однажды, ты у меня нарвешься, Майко-чан.
— И чего же ты ждешь, зануда-чан? — пропела мягким голосом вторая Акира, которая на самом деле Майко: — чего ты ждешь? Попробуй, если не боишься!
— Майко. Прекрати немедленно. У нас серьезные вопросы и если ты… — оригинальная Акира закрыла глаза, несколько раз вдохнула и выдохнула. Открыла глаза.
— Хорошо. — сказала она: — Пусть. Просто сядь на место, Майко-чан и мы продолжим.
— Это, между прочим, мой дом и не тебе указывать, что мне делать. — проворчала Майко, но села на диван, рядом со мной и Читосе, все еще находясь в образе Акиры.
— Хорошо. — Акира закрыла глаза и помассировала виски кончиками пальцев: — так вот. Мы все тут не в восторге от того, что нас собрали в одну команду. Читосе. Ты у нас человек случайный и положа руку на сердце — просто авантюристка. Тебя манят приключения, и острые ощущения, только поэтому ты согласилась отыгрывать роль. Как только дело дойдет до настоящей опасности или трудностей — скорее всего ты потеряешь интерес и исчезнешь. Ты не способна держать фокус на цели достаточно долгое время, твоя карьера актрисы говорит сама за себя.
— Нет! — принялась было возражать Читосе, но Акира подняла руку, перебивая ее.
— Майко. Ты еще более адреналиновая наркоманка чем Читосе. Ты вообще без дозы бесшабашного угара жить не можешь. И девиз у тебя — сперва врежем, а потом посмотрим. Ты наоборот — в нужный момент выйдешь из-под контроля и можешь напасть на своих же соратников, или увлечься боем.
— Пффф… бла-бла-бла. — Майко в облике Акиры сделала вид что говорит со своей рукой.
— И это — тоже показатель твоей незрелости, даже инфантильности. Ты живешь, пытаясь спрятаться от ответственности за своим «Майко крушить!», но жизни не вырвать кадык и не сломать шею, Майко. Время идет и кем ты продолжаешь быть? Громилой на побегушках у бандитов? Серьезно, Майко ты способна на большее. — Акира отвернулась от Майко и повернулась ко мне. Я поежился.
— Синдзи-кун. Ты вообще непонятно кто. Твоя психика явно нарушена для ребенка твоего возраста. Ты рано повзрослел и тебе пришлось принимать нелегкие решения. Думаю, что жизнь с Нанасэ и общая неустроенность привели к тому, что ты перестал верить людям. Ты циничен и прагматичен, в состоянии действовать хладнокровно и обдуманно, но ты не доверяешь людям. Как результат — и люди не могут довериться тебе. Ты отдаешь себе отчет, что ты попросту пугаешь тех людей, которые знают тебя достаточно близко? Какой подросток смог бы пройти через то, что мы прошли все вместе и не получить моральную травму, возможно даже посттравматический синдром. Ты должен был вскакивать по ночам и плакать. А я ни разу не видела твоих слез, Син. Даже когда я сама плакала. Ты хладнокровно орудовал молотком и топором, когда даже Майко сдерживалась, чтобы не наблевать на пол, Читосе рассказала, как вы тут труп уродовали. Тебя не смутило то, что это когда-то был живой человек? Нет? Видишь, ты — психопат.
— Э… — только и сказал я. Конечно, я благодарен Майко, что она не растрепала об моем … особом положении, но теперь Акира меня за психопата принимает.
— И я. — Акира посмотрела на нас: — моя беда в том, что у меня очень завышенное самомнение. Я высокомерна и как правило склонна недооценивать других людей. Я нетерпелива и довольно склочна. У меня для каждого из вас есть пренебрежительные клички в голове. В критическую минуту я склонна переоценивать себя и действовать самостоятельно. — она замолчала, глядя на нас.
— Ну да. — раздался голос Майко: — ты у нас та еще стерва.
— Пожалуйста, Майко-чан, теперь ты можешь выйти сюда и высказать все, что ты обо мне думаешь. — и Акира сделала шаг в сторону, села на стул.
— Хорошо. Хорошо! Я скажу. — Майко вышла в центр зала, приняв свой обычный облик: — Ты! Да ты просто задавака! Лицемерная и трусливая, только и можешь что зад у старика подлизывать! У тебя всегда все было! Ты училась в элитной школе, у тебя были репетиторы, личные инструкторы, даже свой теннисный корт! Тодай! И что? Все, чего ты добилась — стоять за спиной у старика и только потому, что ты можешь дать ему закурить! Акира-зажигалка! Хах! А что до ситуации, то это просто дерьмо, а не ситуация, мы теперь у всего города на прицеле. Хоть кто может нам голову из-за угла прострелить, нам надо или первыми бить, или сваливать из города, а все потому, что какой-то умничке из Тодая захотелось поумничать с боссом и взять на себя обязательство поработать мишенью!
— Погоди, Майко, не надо так! — вскочила Читосе: — она же как лучше хотела!
— А ты вообще сиди, барышня в беде! Ладно, попалась ты ногами в жир, но нашла к кому припереться за помощью — к якудза! Тебя в детстве не учили, что якудза — это плохо?! Приперлась, вся такая беспомощная, помогите ей, а теперь кто расплачиваться будет? И чем? Что у тебя есть вообще, кроме мордочки смазливой? Вон, Син, хоть головой выдался, правда планы его не работают совсем, толку от него в команде — только за ляжки хватать. — выдала Майко, ее ноздри расширились, щеки покраснели, она сжимала кулаки, готовая драться.
— Да ты… да ты сама то! — выкрикнула Читосе, вскакивая на ноги: — ты только и можешь что над всеми издеваться, а сама ничего не делаешь, только крушить можешь! Да вместо тебя можно просто бульдозер взять! И приперлась я к якудза, потому что тебя знала, а не знала бы — так и лучше было бы!
— Погоди, Читосе-тян. — сказала Акира: — сейчас очередь Майко. Пусть скажет все до конца.
— А чего тут говорить. — махнула рукой Майко: — мы все тут живые трупы. Не от местных героев или полиции и СКПУ, так от конкурентов старикана, а как все выполним, что надо — так и от самого старикана. Думаешь, нам дадут жить спокойно, сидеть там в шезлонге и пить коктейли с маленькими зонтиками? Да, да, как же. Все наемники попадают в рай. Закопает нас старикан, как необходимость отпадет. Решит все вопросы нашими руками и все. Что он потеряет то? Купит себе зажигалку в магазине по сто иен, вот и вся твоя цена, Акира. — Майко выдохнула и схватилась за голову: — господи, так хорошо было, пока я вас не знала. Все у меня. — она села на диван и замолчала.
— Читосе? — сказала Акира: — ты хотела сказать?
— Да. — Читосе встала и прошла в середину гостиной: — я хотела сказать, что я не напрашивалась в вашу веселую банду наемников, это вы мне предложили. И я понимаю почему — мы с Сином примерно одного роста. И я знаю о том, что Син это Сумераги-тайчо. Вот только поэтому. Да только я не просила такой чести! И когда я согласилась на это, то я согласилась с полным осознанием опасности, которая может мне грозить! И не думай, Майко, что мне было легко. Да я только от одного … не отошла, а тут — вы. У меня просто не было сил сказать «нет», тем, кто только что спас меня! Поэтому я согласилась, Акира, а не потому, что я авантюристка и хочу легкие деньги. Господи, да после всего, что произошло я хочу просто убраться куда-нибудь далеко-далеко, забиться в угол и не видеть никого еще лет пять! Так что, знаешь, что Майко — пошла ты нахрен! И ты, Акира — тоже пошла нахрен! А ты, Син, тебя я боюсь, я даже не знаю, как себя с тобой вести, потому что только что ты подросток и ветер в голове, а через секунду — как старик какой-то. Поэтому, Синдзи-кун — тоже нахрен иди. — Читосе замолчала и села на диван, не глядя на нас.
— Синдзи-кун? — наклонила голову Акира. Я встал и прошел на середину.
— Что сказать. Ну да, пошел я нахрен, ага. Только вот я так понимаю, что от того, что я нахрен пойду, ты нахрен пойдешь, все мы тут туда прогуляемся — проблема-то не решится. Мы не команда. У нас нет единоначалия, нет командного духа, кто в лес, кто по дрова. Ты, Читосе — продолжаешь вести себя как «девочка-девочка», а игры уже кончились. И ты права, будет опасно. И если ты не готова к этому, то вон в том направлении дверь. Майко — я разочарован. Ты всегда казалась мне стабильной и разумной, даже когда… перегибала палку. Но у тебя просто фетиш какой-то на Акиру, а нам работать вместе. Да в конце концов, оставь ты ее в покое! Акира, теперь ты — ну что за рабские приемчики психологии? Мы что, кучка подопытных хомячков? И я сам — да я признаю, что … что трудно со мной. Я самовлюблённый, эгоистичный, большую часть времени хочу вас всех трахнуть, вместе и по очереди. Я может и ввязался во все это только потому что хотел Майко понравиться, в надежде что она даст мне … лет через пять. Довольны?! — я замолчал и сел на место. Никто не смотрел друг на друга. Молчание затягивалось.
— Пойду, чай поставлю. — пробормотала Майко, встала и удалилась на кухню. Читосе скользнула за ней, обронив что-то вроде «помочь бы надо». Через некоторое время встала и Акира. Удалилась туда же. Я вздохнул, проследовал за ней. На кухне было тихо. За столом сидели Акира и Читосе, Майко стояла возле чайника.
Чайник вскипел. Читосе молча встала и расставила перед каждый по чашке. Акира открыла заварник и сполоснула его горячей водой, вытерла полотенцем и поставила на стол. Я открыл жестяную красную банку с зеленым чаем и насыпал четверть заварника. Майко залила все кипятком, и мы сели ждать, пока чай заварится. Молча. Все смотрели на коричневый керамический чайник так, словно бы ждали от него откровения. Или пророчества. Чайник тоже молчал, поддавшись общей атмосфере, царившей в помещении.
— А я люблю зеленый чай. — неожиданно сказала Читосе: — в деревне еще когда жила, бабушка каждый день заваривала. Тогда таким горьким казался, я его не любила, а сейчас люблю. Наверное потому, что по бабушке скучаю…
— Терпеть зеленый чай не могу. — сказала Майко тихо: — это у меня подарок остался. Я больше по кофе. Или виски. Коньяк. Кола. Все что угодно, но не чай.
— Чай это… — Акира подняла заварник и вылила первую заварку, снова налила кипяток и поставила настаиваться: — чай это не напиток даже. Это философия. Так мама говорила. Но я лично не верю. Это просто ферментированные сухие листья, которые мы заливаем кипятком.
— Для тебя Акира, ничего святого нет. — попытался пошутить я. Акира только головой кивнула: — так и есть. Не должно быть для человека думающего ничего святого просто на веру. Чай — это лишь листья, любовь это лишь гормоны, Дед Мороза не существует.
— Язычница. — вяло проворчала Майко.
— Варвар. — не осталась в долгу Акира, впрочем, тоже без особого энтузиазма.
— А почему я — варвар? — удивилась Майко.
— Потому что нет слова «варварица» или «варвариха». Ты — варвар.
— Ну хорошо. Я — варвар. — легко согласилась Майко.
— А я — язычница. — кивнула головой Акира.
— А я — барышня в беде. — сказала Читосе.
— Ну, я видимо — малолетний психопат. — продолжил я. Мы помолчали. Акира разлила чай и терпкий аромат заполнил кухню Майко. Акира отпила немного чая, взяв свою чашку двумя руками, так, словно бы замерзла и грела руки, откинулась в кресле и посмотрела в потолок. Помолчала.
— Майко. — сказала она.
— Угу. — откликнулась та.
— Это все еще мои трусы у тебя на люстре?
— Угу.
— А чего не снимаешь-то?
— Сперва лень было. А потом как-то привыкла уже. — сказала Майко. Мы с Читосе тоже задрали головы наверх. Действительно, еще висят.
— Знаете что. — сказал я через некоторое время: — я — малолетний психопат, Читосе — девушка в беде, Акира — задавака и лицемерка, Майко — варвар и грубиянка. Но другой команды у нас нет. У нас есть только эта. И залезли мы в это все … гуано все вместе, вот все вместе и будем выбираться. Потому что по одному у нас точно не получиться.
— Хм. — Майко потрепала меня по голове, растрепав волосы: — шаришь, малой. Чего ты там говорил, трахнуть меня хочешь? И как именно? Есть предпочтения?
— А у Акиры есть пренебрежительные клички для нас всех — тут же перевел стрелки я. Погибать, так всем вместе. Это и называется команда.
— И еще какие. — кивнула Акира: — вы мне никогда особо не нравились.
— Это взаимно.
— Варвар.
— Задавака.
— Предлагаю, все-таки вернуться к нашей проблеме, Акира-сан, ты говорила что-то о двух вопросах?
— Да. — Акира встряхнулась и обвела всех нас взглядом: — два вопроса и один вытекает из другого. Первый — старик дал нам карт-бланш. Можете забирать предприятия, говорит он, переманивать людей — делайте что хотите. Говорит, что ограничений нет, мол если потрясли и оно упало — так ему и надо. Но мне кажется, что лукавит старый хрен. У меня серьезные опасения, что выполнив свои задачи с нашей помощью он не будет больше нуждаться в наших услугах и нашем … существовании. Как ты там сказала, Майко — зажигалку себе купит, да?
— Извини. — пробормотала Майко.
— Да все путем. — махнула рукой Акира: — так и есть. И цена мне в глазах у старика Джиро — сто иен в базарный день. Но не об этом сейчас. Если к тому моменту, как он соберется нас под ковер закатать, мы будем обладать достаточной силой… не бутафорской, как он предлагает, а реальной — то у нас есть шанс выжить. Стать силой, которая нужна ему, удобна для него, пусть даже он и будет хотеть, но не сможет нас грохнуть. А там, может быть всякое… — Акира подняла глаза вверх и поморщилась, увидев свои трусы на кухонной люстре.
— Ты серьезно? Нет, ты серьезно сейчас? Ты хочешь замочить старика?! — переспросила Майко, глядя на Акиру не верящими глазами: — я в деле!

Глава 29

Я — телекинетик. Или телекинезер? Телекинист? Короче, владею этим самым телекинезом, вот. Оказывается. Откуда узнал? Наблюдательная Майко заметила, что-то странное еще в тот раз, когда мы сражались (сражались — гордое слово, скорее — выхватывали люлей, огребались по полной, только что не изнасиловали нас) с водяным магом. Кстати, разрешилась загадка, которая мучила меня по ночам — как там Майко попалась в щупальца этого самого мага? Она ж быстрая как детский понос и на ближней дистанции любому прикурить даст, это ее стихия — до пяти метров. А у нас вся квартира с Нинисэ-онээсан — метра четыре по диагонали.
Оказывается, тот водяной специализировался на ловушках, магических капканах, и рванувшая к нему Майко попала в такой вот капкан. Там чем быстрей ты двигаешься, тем крепче попадаешь. Вот как. Сколько опасных тварей тут по улицам ходит.
Но к вопросу о телекинезе — ударил же я мага в подбородок — ударил. А чем? Ручки-то они вот где — на полу валяются. Их потом СКПУшники себе забрали. Вот и получается, что ударить мне было нечем — я в голове прикинул, если даже предположить, что культей ударил (и забрызгал бы мага своей кровью, то-то весело было бы) — не достал бы. Да и стоял я далеко, это скорее жест отчаяния был — рукой взмахнул, пытаясь хоть что-то сделать. Достать его без рук я не мог, следовательно — я телекинетик. Круто. Теперь бы еще выяснить как это все работает. Где тут кнопка-то? Должна быть кнопка.
— Да ты не парься — улыбается довольная Майко: — если не поймем как — просто отрежем тебе руки. В прошлый раз сработало, а руки у тебя вырастут новые!
— Не, не, не. Вы, Майко-сама лучше на кошках там тренируйтесь. Давайте, сначала так попробуем. — я поднимаю руку, прицеливаясь в стоящую на старой ржавой бочке бутылку из-под газировки. Ничего.
— Прицел сбился? — Майко сидит на капоте машины и качает ногами. Рядом с ней стоит недовольная чем-то Акира. И, что-то мне не нравится, когда эти двое шепчутся. Вот нутром чую — ничего хорошего эти две заразы не придумают. Вот, все-таки надо перехватывать управление командой в свои руки, свергать Акиру, стихийного лидера и доминировать над ней и Майко. В голове промелькнули картины доминации, но я отогнал их в сторону. Надо работать. Надо призывать духов Великого Телекинеза, или как их там…
— Попытайся сосредоточиться. — советует мне Акира. Да, хороший совет. Сосредоточиться. А тут фигней маюсь и ворон считаю. Я снова поднимаю руку и смотрю на бутылку, мысленно представляя, как я сжимаю ее, толкаю, разбиваю. Ничего.
— Ты мысленно представь, что у тебя рука невидимая — и хватай! — помогает советом Майко. Она открывают банку с газировкой с неизменным «пшшшт!», с нескрываемым удовольствием пьет. Жажда после вчерашнего мучает. Я хмыкаю и перевожу взгляд на Акиру. Ей-богу, вот не моя кровушка, щеголяла бы сейчас наша Мэри Поппинс с фингалом под глазом. Бурная ночка выдалась, да…
Ты даже не стараешься! — кричит Майко, прикончив газировку: — напрягай свои мысленные мышцы. Мозговые.
— Нету у меня мысленных мышц. И мозговых тоже нету! — кричу я в ответ. Это только Майко может вырастить себе любые мышцы, хоть мозговые, хоть мысленные. У меня не получается и все тут. Чувствую себя крайне глупо. Понимаю, что способности надо изучать, что от того, насколько я понимаю и могу их применить — зависит жизнь команды и моя собственная. Пока у нас все просто — Акира — хрустальная пушка. С расстояния зажигает что мама дорогая. Вблизи — пушечное мясо и хрустальная ваза. Не подпускать противника, гвоздить издалека и по площади. Она у нас РСЗО, так сказать.
Майко — боец ближнего боя, когда она входит в режим «Майко крушить!» — она усиливает не только мышцы. Она ускоряет восприятие, она фактически дублирует кровеносную и нервную системы, у нее два сердца и увеличенный в три раза объём легких. Поэтому попадание в нее даже пули из винтовки — не убьет ее на месте. Она уязвима для дистанционных атак, поэтому ее задача — на максимальной скорости сблизиться с противником и навязать ближний бой. И оторвать им все выступающие части тела, да. Наверное, она может отрастить когти — для увеличения поражающего фактора… ах, да, это же оборотни могут. Или все же?
Мое место в команде. Я не быстрый, не сильный и, как выяснилось — еще и не умный. Я — человек-аптечка. И это круто, не всем в передней линии когтями махать. Зато мое наличие в команде практически гарантирует возвращение с задания в относительно целом виде. Живыми по крайней мере. Границы и пределы своей способности в этом плане мы пока не проверяли и, если честно — то и не хочется. Больно и страшно. Да, я не только аптечка, но еще и бурст, кровушка дает плюс в карму (не проверенная информация), нехило так взбадривает и вставляет. Майко под шотом и Майко без шота — две большие разницы. Вон, в прошлый раз после того, как я ее за … хм, верхнюю область бедра полапал, так она этих местных героев в доли секунды раскидала, да. Акира говорит, что без моего бурста хрен бы она их вывезла, выхватила бы на орехи. Хотя, говорит Акира — тактику Майко выбрала верную.
— Файтин! — поднимает Майко кулак вверх: — у тебя еще две попытки есть.
— В смысле? — на этот раз прищуриваю глаза и прижимаю пальцы к вискам, устремив взгляд на бутылку, словно Мистер Бласто, выжигающий мозги. Ничего.
— Может бутылка тяжелая слишком. Может там надо, не знаю, коробок спичечный поставить. Ну или карты игральные… — говорю я, чувствуя себя крайне глупо.
— Ладно. — Акира хлопает в ладоши: — понятно, что не получается пока. Но у тебя это получалось, значит можешь повторить.
— Угу. — кивнул я. Лишний козырь в рукаве никогда не помешает. Кроме того, я так и не изучил свою способность как следует. Все что я знаю на этот день — что у меня могут отрасти руки, что переломанные кости срастаются практически сразу, что я могу выдержать несколько выстрелов в упор из пистолета. Двести двадцать восьмой это как минимум девять на девятнадцать парабеллум. Кроме того, после определенного предела я перестаю чувствовать боль, или это просто был шок? Но до этого предела доходить очень не охота — больно. Да и еще кое-что — похоже я могу управлять степенью и скоростью заживления. Например, порез на руке, для того, чтобы исцелять товарищей по команде — он же не затягивался до тех пор, пока я о нем не забыл. А пока он был мне нужен — он и не думал заживать, хотя у меня было опасение, что придется полосовать себя раз за разом. Много неизвестных, а с учетом нашего положения, невежество — это роскошь, которую я не могу себе позволить. Или, как сказал бы старикан Джиро — Феникс Удачи не садится в руку глупца. Вот.
— Думаю, что на сегодня хватит. — сказала Майко: — мне еще мебель в кухню купить надо. И старую выкинуть, которую вы мне разгромили нахрен.
— Мебель ты себе сама разбомбила. Думать надо сперва, а потом крушить. — буркнула Акира, смотря в сторону.
— Дамы! Леди! Прекрасные принцессы моего сердца! — воздел я руки вверх, напоминая себе жреца древнего племени, камлающего на скорый дождь, хороший сезон охоты и сиськастых амазонок: — мы же договаривались! Договаривались?
— Хм… — сказала Майко, сложив руки на груди.
— Пф… — фыркнула Акира.
— Надо напомнить, о чем мы договорились? — и я начал вспоминать, как мы посидели на кухне у Майко.
Флэшбэк
— Успокойся! Да успокойся уже ты! — мы с Читосе изо всех сил пытаемся удерживать Акиру, которая бьется в наших руках, вырываясь.
— Да я ей! Дура ты Майко и за языком не следишь! — Акира обмякла и опустила руки вниз: — Хорошо, я спокойна. Но ты — ты в своем уме, вообще?!
— А что я? Ты ж сама этого хочешь, я же вижу. — пожала плечами Майко, даже не сдвинувшаяся с места, пока Акира пыталась выцарапать ей глаза: — чего скрывать то?
— Вот именно в этом между прочим и есть разница между цивилизованным человеком и варваром — и тот и другой справляют нужду, но только варвар делает это на всеобщее обозрение. — выдала тираду Акира: — но ты в своем уме?!
— Да что я такого сказала то?! Старикан хочет нас всех грохнуть — давайте грохнем его первым! Это ж… как ты там сказал, Син? Логично.
— Этот старикан, между прочим, тебя из дерьма поднял, ты вообще помнишь, кто ты была и чем зарабатывала, пока к нему не прибилась? Напомнить?!
— Да ты сама говорила, что он нас хочет замочить! Ты сама треплешься своим языком, Зажигалка!
— Я сказала — следи за губами, Майко! Я сказала — возможно не будет нуждаться в нашем существовании, Майко. И это не значит, что его нужно убивать, это значит, что нам нужно просто стать ему нужными. Такими, чтобы и мысли такой не было. Надо быть нужными! Надо быть полезными! Надо быть… не такой как ты! Из-за тебя, кстати, нас и грохнут, вот из-за таких вот мыслей! Грохнем старикана! Я в деле! — передразнила Акира, пытаясь изобразить голос Майко.
— Ты на меня не ори! — встала с места Майко и набычилась. Я прикинул, что меня и Читосе удержать Майко не хватит. Она нас всех тут может в узел завязать, разве что я развяжусь потом, ну так завяжет еще разок, за ней не заржавеет. Пора брать дело в свои руки, иначе мы тут друг друга раньше поубиваем, чем все остальные до нас доберутся.
— Дамы! Леди! — понял руки я: — Стоп! Пожалуйста остановитесь.
— Син! Помолчи! — рявкнула Майко.
— Заткнись пожалуйста! — синхронно отозвалась Акира. Ну, по крайней мере, в чем-то они согласны, подумал я.
— Не заткнусь. Я достаточно слушал.
— Син, помолчи! — снова Майко. Акира молчит, закрыла глаза, выдыхает. Есть у нее какая-то дыхательная техника, умеет она успокоиться в нужный момент. Надо бы научится, думаю я мимоходом. Встаю. Расправляю свои невеликие пока плечи. Поднимаю голову и смотрю Майко прямо в глаза.
— А если не буду молчать, то что?
— То я тебе руку оторву и ей же под стол забью! — сужает глаза Майко. Страшновато, конечно. Если бы я не знал Майко, не видел ее в деле, я бы мог испытывать иллюзии, что смогу что-то сделать. Но я знаю Майко. Я видел ее в деле. Она неостановима. По крайней мере мне не остановить ее. Я не умею ставить водяные ловушки, не умею изрыгать огонь из кончиков пальцев, не умею замораживать людей. Но это не значит, что сейчас я могу отступить. К сожалению — нет.
— Майко. — говорю я, сокращая дистанцию между нами: — я тебя люблю. Ты — классная, смелая, у тебя большое сердце и ты заботишься о своих друзьях. Думаю, что будь я постарше, я бы обязательно сделал тебе предложение. Но иногда, Майко, иногда мне хочется взять тебя за голову и вбить в тебя то, что ты на самом деле не «Майко крушить!», что не все окружающие тебя люди хотят тебя прогнуть и унизить, что для работы в команде и даже просто дружбы — надо уважать тех людей, которые рядом с тобой.
— Да ну? — наклоняет голову набок Майко, беря меня в фокус своих глаз: — и что же ты сделаешь, Син-кун?
— Обычно я не бью девушек, Майко-чан. — грустно говорю я: — обычно. Но ты — особый случай. Боюсь, что мне придется вколотить это в тебя.
— Что?! — глаза у Майко расширяются. Комично, да. Как будто котенок пришел угрожать тигру. Она улыбается.
— А давай, Синдзи-кун. Попробуй. Я даже тебе фору дам. Первый удар. Ну?
— Спасибо, Майко-чан, я этого не забуду. — мы стоим напротив друг друга и смотрим друг другу прямо в глаза. Майко в бешенстве, ее ноздри раздуваются. Я медленно поднимаю руку и прикасаюсь к ее лицу, даже не ударяя — обозначая пощёчину. Бамц! Мир потемнел и на мгновение исчез, вспыхнув болью в груди! Я открыл глаза и обнаружил себя на полу, лежащим в обломках какой-то мебели. Надо мной стояла Майко, сжимая кулаки. Я посмотрел вниз. Рубашка порвана. Кровоподтек.
— Ох-ох. — говорю я, вставая. Майко следит за мной своими, налившимися кровью глазами. Ее плечи становятся заметно шире, мышцы вздуваются узлами. Я встал, схватившись за ручку двери холодильника. Читосе рванулась было ко мне на помощь, но Акира перехватила ее и усадила на место. Я подошел к Майко и посмотрел ей прямо в глаза.
— Не смей. — прошипела она и ее мышцы вздулись сытыми удавами: — даже, млять, не думай… — и я снова поднял руку. Майко как в замедленном кино — смотрела на нее расширенными глазами, но моя рука не успела коснуться ее щеки. Бамц! — снова мир гаснет в моих глазах, снова я на полу, во рту явственный привкус крови. В голове шумит.
— Ага. Хороший удар, Майко. — говорю я. Некоторое время сижу на полу.
— Просто, млять не вставай. — рычит Майко: — просто лежи…
— Ну… кхе… — выплевываю красный сгусток на пол: — как я же могу оставить тебя без внимания, Майко. — я едва успеваю встать, как вдруг на меня обрушивается град ударов — слева, справа, сверху. С противным хрустом ломаются ребра и рот снова наполняют какие-то сгустки, выворачивается локоть в обратную сторону и в конце концов Майко бросает меня через всю комнату прямо в кухонные шкафы. Шкафы разлетаются в щепки, я сползаю на пол. Убьет же, дурочка здоровая, думаю я, надо бы полежать чуток с силами собраться. Но я встаю, отплевываясь кровью и мотая головой.
— Синдзи! — кричит Читосе, она плачет: — за что ты его так?!
— И ты молчи тоже! — рычит Майко.
— Ай-яй-яй, Майко-чан… — говорю я, встав наконец на ноги и пытаясь удержать равновесие и не держаться за стенку: — нельзя так говорить со своими друзьями. Мы же все тут накама.
— А ты, млять, просто ляг и лежи! — Майко поворачивается ко мне. Я смотрю на нее. Она в бешенстве, тяжело дышит. Ее кухня разгромлена к чертям, целым остались только лавочка у стены, на которой сидят Читосе и Акира. Повсюду разбросаны щепки от мебели, какие-то бутылки, что-то разлито на полу.
— Ну нет. Как я могу лежать, если моим друзьям нужна помощь. — говорю я и подхожу к Майко. Та качает головой.
— Прекрати, Син. Клянусь Аматэрасу, в этот раз ты не встанешь… только попробуй.
— Попробую. — я снова поднимаю руку. На этот раз я даже поднять ее не успел до конца. БАМЦ! — мир гаснет. Открываю глаза и встаю. Иду к Майко. Поднимаю руку. БАМЦ! — снова темнота. Встаю. Майко. Удар. БАМЦ! БАМЦ! БАМЦ! БАМЦ!
Я стою напротив Майко, качаясь из стороны в сторону. С поднятой рукой. Она смотрит на меня. Ее зрачки расширены. Руки опущены. Я опускаю руку и касаюсь ее щеки. Она опускает взгляд. По ее щеке катится слеза.
— Доволен? — глухо говорит она: — доволен?
— Моим друзьям…
— Нужна помощь, я слышала! Да вот они — сидят, ничего им не нужно! — прокричала мне в лицо Майко, слезы катились у нее из глаз: — все с ними нормально!
— Я говорил и о тебе, Майко. — сказал я: — всем моим друзьям тут была нужна помощь. — ее глаза расширились и она отвела взгляд.
— Все в порядке. — сказал я и обнял ее. Она замерла в моих объятиях. Потом обняла меня в ответ — сперва неуверенно и слабо.
— Я же тебя покалечить могла. — сказала она, всхлипывая: — ненормальный.
— Хотела бы — покалечила бы. — пожал плечами я. Что-то хрустнуло, и ключица встала на место. Я отстранился и посмотрел Майко в заплаканное лицо.
— Пойми пожалуйста, Майко-чан.
— Мы же без суффиксов.
— Майко. Пойми — мы все здесь хотим одного и того же. У нас сейчас одни проблемы, одни враги и друзья. И друзей сейчас у нас намного меньше чем врагов. Поэтому мы должны научиться работать в команде. Доверять друг другу. Поддерживать. И если шутить, то не обидно. И не обижаться на правду. Только если каждый член команды выложится на все сто процентов — только тогда мы сможем преодолеть эту… ситуацию. Черт, да мы тогда сможем преодолеть все на свете.
— Ладно. — сказала Майко, вытирая слезы: — я поняла. Я все поняла… Сумераги-тайчо.

Глава 30

Утром я сижу за чашкой зеленого чая. Как оказывается, Нанасэ выяснила что я пью кофе и реквизировала банку — ибо подросткам оказывается вредно. Аргумент что я не подросток, был отметен в сторону как несущественный, по причине отсутствия доказательств. Придумал себе чего-то и сидит тут, кофе клянчит. Нет, уж, пока не подрастешь, никакого кофе. Видимо также никакого алкоголя, рок-н-ролла и оргий на яхте. Жаль. Пью чай. Разговариваем с Нанасэ.
У нее дела идут хорошо, повысили ей зарплату и наняли помощницу. Говорит, теперь будет дома чаще и дольше. Вот, сегодня с утра вскочила и завтрак мне сообразила. Заодно и банку с кофе спрятала, да.
— Как дела в школе? — спрашивает она у меня. Традиционный утренний вопрос, от которого так и веет домашним теплом и уютом. Такой вопрос не подразумевает иного ответа чем — «хорошо». Тоже традиция. Освященная Поно-куном и зеленым чаем.
— Хорошо, онээсан. — говорю я, отпивая чай: — сегодня пойдем одноклассницу навестим.
— Это ту, которая под автомобиль попала? — качает головой Нанасэ: — бедняжка. Видишь, Синдзи, как опасно по улицам на велосипеде ездить, а ты вот просил у меня велосипед. — велосипед я не просил, но аргумент железобетонный.
— Угу. Ее Юки зовут, она председатель литературного клуба. — говорю я и ставлю чашку на стол: — очень красивая девочка.
— Это хорошо. — говорит Нанасэ: — что вокруг тебя красивые девочки появляться стали. А то ты все с этой Майко и Акирой целыми днями. Они ж тебя старше лет на десять!
— И ничего не на десять. — отрицаю я. Нанасэ вообще считает, что «эти девушки» дурно на меня влияют и она недалека от истины. Думаю, что крайним аргументом был тот факт, что однажды я приехал после посиделок в нашей теплой компании одетый в другую рубашку. И брюки. Нанасэ что-то заподозрила, но что именно — не говорит. Ибо уважает чужое пространство. Старательно делает вид, что не замечает ничего странного. Но — осуждает. Она хочет, чтобы у Синдзи все было как положено — беззаботное детство, весна юности и конечно же долгие лета жизни. С ровесницей, тихой и скромной девушкой, которую Нанасэ сама лично выберет и приведет за ручку.
— Все равно, лучше будет, если ты будешь общаться со сверстницами. Вот, например Ая-чан. Такая славная девочка. Тебе следует приглашать ее чаще.
— Обязательно. Она, кстати тоже в литературном клубе состоит. — киваю я.
— Тебе же надо в клуб вступить? — спрашивает Нанасэ: — почему бы не к ним? Хороший клуб, хорошие девочки.
— Да я и сам только рад. — литературный клуб это ж круто! Уголок уюта в школе, можно и подремать и поучиться и в компьютере позависать. Чай попить. Со Снежной Королевой подружиться. От ее парня опять какие-нибудь глупые претензии типа «ты смеешь дышать с ней одним воздухом» — получить.
— Вот и хорошо. — радуется Нанасэ, что у непутевого Сина наконец-то все идет как надо. Насчет «идет как надо» я лично сомневаюсь, тут у меня три дурно влияющие на меня девицы развели активную деятельность, а у меня контрольная по математике и вообще занятая школьная жизнь и весна Юности.
— Спасибо за завтрак! — вскакиваю на ноги, обнимаю сестренку и несусь в прихожую, подхватив на ходу портфель. Утренний воздух встречает меня прохладой. Днем бывает тепло, почти жарко уже, но по утрам прохладно, ветер с моря веет свежестью. Где-то далеко кричат чайки, гудят автомобили в утренних пробках, а мне до школы двадцать минут неспешным шагом. И десять — если поторопиться. По дороге в школу, прохожу мимо магазинчика Тамагава. Он еще не работает, но двери открыты и в дверном проеме суетится Иное-сан, раскладывая товар по полкам.
— Доброе утро Иное-сан! — кричу я и машу рукой.
— И тебе утречка, Синдзи-кун. — выпрямляется Иное и вытирает лоб рукой: — хороший денек сегодня будет.
— А можно у вас баночку кофе купить? — магазин формально еще закрыт, но мы ж соседи, а кофеина с утра мне сегодня не перепало из-за бдительной Нанасэ.
— Да, конечно, заходи. — Иное сделала приглашающий жест рукой и посторонилась, пропуская меня. В магазинчике, у самой кассы стояла небольшая витрина с баночками кофе, который здесь продается как газировка — в маленьких жестяных баночках. Эта витрина еще и подогревает баночки, так что покупаешь и у тебя в руках баночка горячего кофе. Не сильно горячего, правда, но тут уж жаловаться не приходится. Я выбрал себе латтэ с карамельным вкусом, полез в карман за кошельком. Расплатился.
— Спасибо, Иное-сан.
— Ой, да пожалуйста, Синдзи-кун. Заходи почаще, без тебя скучно. — улыбнулась Иное. На кассе, прямо на кассовом аппарате виднелась наклейка с каким-то паучком. Что-то новое, решил я.
— Слышал я, вы таки нашли свою любовь, Иное-сан. — сказал я, припомнив, что Нанасэ говорила что-то об этом.
— Ах, ты об этом. Арара, Синдзи-кун, такой молодой, а уже ревнуешь. Увы, но мне нужен зрелый мужчина, ты слишком молод для меня. — Иное-сан продолжила троллить меня: — но не теряй надежду, он же офисный служащий и у него наверняка не найдется достаточно времени и сил для темпераментной молодой жены. Кроме того, я еще не замужем и у тебя еще есть шанс. — подмигивает она.
— Опять вы за свое Иное-сан. — вздыхаю я: — я вам эти слова еще припомню лет через пять.
— А… угрожаешь мне Синдзи-кун? — подбоченилась Иное, показывая, что угроз не боится и готова вывезти меня и через пять лет.
— Интересный паучок у вас на кассе нарисован. — перевожу тему я, дабы Иное-сан не решила доказать, что она действительно может и умеет. Я ей верю на слово.
— Паучок? А, ты про Сумераги-тайчо! — говорит Иное и я давлюсь только что купленным кофе.
— Сумераги-тайчо?
— Так ты еще не знаешь? Это ж городская легенда! Она выступает против эксплуатации простых людей корпорациями. Говорят, что в детстве она была выращена в автоклавах промышленных корпораций, они растили идеальных солдат, но из сотни детей-клонов — выжила только она одна. — сказала Иное, и глаза у нее так и блестели: — она сумела выжить, а когда бежала, уничтожила лабораторию и всех ученых. Она скиталась по улицам и сперва ее приютили якудза и она работала на них, выполняя кровавые задания, а потом босс мафии продал ее на порностудию.
— Да что вы говорите?! — офигел я от таких подробностей.
— Да, и ее пытались там убить, но она вырвалась и с тех пор мстит корпорациям, правительству, мафии, а особенно — порностудиям, где насилуют девушек. Говорят таких студий полно, а полиция у них на поводке. Поэтому она враждует и с полицией.
— Класс. — выдавил я: — короче она враждует со всеми.
— Именно! — не замечает моего сарказма Иное-сан: — защищает нас, простых людей. Интересная девушка. И команда у нее интересная. — она наклоняется ко мне и понижает голос: — говорят, что она дернула этого старого хрыча Джиро прямо за бороду! А еще у нее гарем!
— Да ну. — у меня начинает дергаться левый глаз.
— Ну, ну, ну, Синдзи-кун, не надо так сильно завидовать. Я знала, конечно, что ты хочешь завести своей гарем, но чтобы настолько сильно! И на твоей улице будет праздник. — утешает меня Иное-сан: — не переживай ты так.
— Я … пожалуй пойду, Иное-сан. В школу опаздываю. — говорю я, потихоньку пятясь к двери.
— Да, ступай, Синдзи-кун. Хорошего дня!
— И вам, Иное-сан. — прощаюсь я и выхожу на улицу под тихое «динь-динь» дверного колокольчика. Иду к школе, допиваю кофе и думаю. Думаю о том, что это не иначе самодеятельность нашей Мэри Поппинс, нашей умницы Акиры-сан. Небось решила что образ у нашей команды мрачный, надо бы привлечь общественное мнение и запустила вот это все. Наклейка на кассе была явно фабричного производства, кто-то же сделал этих паучков, заказал их и распространил. Я остановился возле небольшой закусочной, рядом с перекрестком. Так и есть. На пластиковом щите с рекламой якисобы и зеленого чая, в верхнем правом углу красовался паучок. Ну Акира, ну … затейница. Почему? Да потому что Майко такое и в голову не придет, а у Читосе (ей-то такая идея как раз на здрасьте) — у нее нет ресурсов. А у Акиры и ресурсы есть и головой она достаточно развитая, но вот работать в команде не умеет. Надо же предупреждать о таких вещах.
У ворот в школу стояла троица девушек с повязками. Одна из них держала в руке большой журнал, а другая — деревянный метр. Комитетчики. Ну, мне то боятся нечего, юбки у меня нет (слава богу. Думаю, что юбка Сумераги-тайчо однозначно не прошла бы проверку), пуговицы на месте, ботинки начищены — достойный и высокоморальный ученик.
— Учащийся! — глава комитета, высокая девушка с резкими чертами лица обращается ко мне и я замираю. Что не так? Недостаточно духовное лицо сделал? Мысли похотливые на лбу высветились?
— Имя, фамилия, класс!
— Эээ… а что случилось-то? — я попытался уточнить степень своей вины перед высокими моральными устоями нашей славной школы.
— Ты опоздал на две минуты! Имя! Фамилия! Класс! — отчеканила высокая девушка.
— Эй. Это каких-то две минуты. Нашли из-за чего тут панику разводить. — пожал плечами я: — чем дольше мы тут стоим, тем больше я опаздываю.
— Да ты знаешь, кто я такая? — высокая надменно вздернула подбородок: — я Хаяси Кэзуко! Председатель дисциплинарного комитета школы!
— Э… а ты знаешь, кто я такой? — я встал в такую же позу, готовясь дать стрекача.
— Не знаю! — отрубила Хаяси, председатель дисциплинарного комитета.
— Вот и хорошо! — крикнул я, срываясь в бег. Позади что-то закричали, но я уже вбежал в школу и резво завернул в коридор. Школа у нас большая, внешность неприметная и вообще. Пусть ищут.
— Ты чего по коридору бегаешь? Ну-ка в класс, урок скоро начнется. — Сатоми-сенсей попалась мне навстречу.
— Хай, сенсей. — быстрым шагом в класс, кивнуть головой всем, кто кивнул в ответ и наконец-то усесться на свое место. Сижу, а что-то в голове не дает покоя, зудит где-то на грани подсознания, что-то же я видел, что показалось мне странным.
— Класс, встать! — голос старосты. Мы встаем и в класс заходит Сатоми-сенсей, обводит всех взглядом, отдельно обозначив меня — нечего бегать по коридорам, я взяла тебя на заметку, кивает, произносит слова приветствия. Мы хором отвечаем, поклон и садимся. Сатоми-сенсей берет классный журнал, открывает его для переклички и тут я буквально примерзаю взглядом к ней. На обложке журнала красуется наклейка с паучком. Сумераги-тайчо.
Перемена. Все галдят и ходят по классу, общаются группками и обсуждают последние новости, перемывают косточки ближним, распространяют сплетни. На моей парте сидит Иошико и болтает ногами в опасной близости. Во всех смыслах. Иошико-тян хвастается новым брелком в ее коллекции. Она поднимает сумочку, в которую не то что учебник — тетрадка не поместится, вертит ее и находит среди вороха брелков маленького паучка.
— Смотри, Синдзи! — говорит она: — у меня теперь Сумераги-тайчо есть! Она — классная.
— Угу. — бурчу я: — куда уж класснее то.
— Да ты просто завидуешь, что у нее гарем есть, вот и все. — прищуривается Иошико.
— Угу. Завидую. — соглашаюсь. А что? Действительно, как тут Сумераги-тайчо, защитнице угнетенных и обиженных, содержательнице гаремов не позавидовать. У нее-то поди голова о таком не болит, она рраз — и защитила всех подряд, два — и гарем у нее. У нее! А я, так сказать стремная половинка супермена, тот чел, который редакции работал и статьи сам про себя писал. А его еще и дрючили там все отделом.
Вот никогда не понимал этот дуализм супергеройства — что за прикол в одной ипостаси быть сильным и уверенным, а в другой — каким-нибудь задроченным фриком? Какой-то перекос сознания получается. Значит он сперва такой — ой я такой слабый, даже девушку свою защитить не в состоянии, постой дорогая, а я убегу за угол, переоденусь в яркое трико и только тогда… Но это буду уже не я и если тебе вдруг хочется кому-нибудь отсосать в благодарность — то это к супермену. Я же слабак, ничтожество и … кстати, а почему ты еще со мной?
— А в гареме у нее две суперсильные магички. — сыпет соль на рану Иошико: — значит, одна, я слышала раньше на якудзу работала, но потом в ней совесть проснулась…
— Ну что вы говорите, Иошико-тайчо. — вмешивается стоящая рядом девчонка из ее свиты, та самая с пухленькими губками и волнистыми волосами, золотой волной спадающими на плечи. Она тоже гяру, по стилю и по образу жизни — активно жует жвачку и лопает — поп! — розовые пузыри. Иногда пузыри лопаются так, что немного розового остается на ее губах и она, ничтоже сумняшеся — облизывает их языком. Я смотрю на ее губы и думаю, что все мужики — козлы, а я, судя по всему, в авангарде козлиной армии. Так, сказать, генерал козлов. Потому что вокруг меня столько красивых девочек, как говорит Нанасэ-онээсан, а я тут на губки этой девочки засматриваюсь, да прикидываю мысленно, что именно она этими губками, да языком делать может. И в каких позициях… Эх… Надо где-нибудь журналы с сиськами прикупить, невозможно уже с этими гормонами.
— И вовсе не совесть проснулась. Огненная Сестра была якудза, но Сумераги-тайчо наваляла ей как следует и силой взяла прямо на поле брани! Ах… — Горячие Губки сложила руки и мечтательно посмотрела вдаль, ее глаза заволокла мечтательная поволока: — это так романтично!
— Да, изнасилование на поле боя — и как после такого не влюбиться. Просто лучший способ ухаживания за дамой. — сказал я, вложив во фразу весь имеющийся в наличии сарказм. Кажется, даже воробей за окном упал и сдох от такой концентрации. Но Горячие Губки даже не заметила.
— Именно. — сказала она: — и взаимная ненависть переросла в другое чувство. Кьяя!!! — она покраснела и зажмурилась. Вот молодец, сама себе придумала, сама же себя в краску вогнала. Такой вот девушке и партнер не нужен, всю гамму переживаний она в одного переживет.
— Вот дурочка романтичная. — констатировала Иошико, провожая взглядом спешно убегающую подружку: — не было так. Что за чушь еще. Вообще так не бывает. «Любовь из ненависти» между Огненной Сестрой и Сумераги-тайчо не возникла никакая. Это все ересь. Ты ее не слушай.
— А я и не слушаю. — обрадовался я тому факту, что хоть Иошико-чан не верит во всякие эти … романтические бредни. Она у нас спортсменка, человек в деталях знающий что такое пот, кровь и сила воли, что такое бой и как бывает трудно принять поражение и не злоупотребить победой. Она — воин в душе и знает, что на поле боя нет места этому вот всему…
— Да. — продолжила Иошико, перестала болтать ногами и подвинулась немного поближе: — Потому что роман у Сумераги-тайчо с Тигрицей!
— …! — вытаращил глаза я. Не ожидал от Иошико-тайчо, капитана команды тхэквондо и председателя одноименного клуба, серебряной медалистки региональных соревнований и талантливой спортсменки, что она — типичный шиппер.
— Это у них так было. — кивает Иошико, наклоняясь к самому моему уху: — поединок на заброшенном цементном заводе! Две воли, которые столкнулись в противоборстве! И финальный удар Сумераги-тайчо отбросил Тигрицу и отблески этого удара громом отозвались в городе! А говорили, будто взорвалось что-то…
— Газовое оборудование взорвалось. — так, по крайней мере объяснил происшествие городской департамент. Какое еще оборудование на заброшенном заводе? Совсем уже перестали стараться.
— Пф. — фыркает Иошико: — какое еще оборудование на заброшенном заводе? Совсем в департаменте стараться перестали.
— Именно! — подтверждаю я: — бездельники.
— А уже после боя, когда обессиленная Тигрица еле держалась на ногах, Сумераги-тайчо приблизилась в ней, чтобы нанести добивающий удар, но Тигрица не сдалась, нет! Она бросила на противницу ненавидящий взгляд и сказала ей: — ты можешь убить меня, но победить меня у тебя не выйдет! И тогда Сумераги-тайчо внезапно поцеловала ее самым жарким поцелуем! Кьяяя!!! — Иошико прижала ладони к пылающим щекам и зажмурилась. Еще одна.
— Очень логично. — вздыхаю я. Сперва дать люлей, а потом целоваться. Хотя, кого я тут обманываю, у меня примерно так и выходит.
— Да, да. И теперь там у них треугольник — у Сумераги-тайчо и Тигрицы настоящая любовь, а Огненная Сестра ревнует и пытается вклинится между ними. У, стерва! — Иошико с энтузиазмом потрясает кулаком в воздухе.
— А вот тут я с тобой даже соглашусь… — киваю я головой. Моя одноклассница назвала Акиру-сан стервой! Нет, ну день все-таки не потерян зря, есть что рассказать на следующем собрании нашей инвалидной команды. Если живым останусь, да.
— Сумераги-тайчо, Тигрица и Огненная Сестра — кучка ничтожеств и психопатов. — раздается вдруг голос из-за спины. Ая-чан стоит рядом и взгляд ее мрачен.
— Ая-чан! — Иошико хмурится: — почему ты так …
— Потому что! Потому что эта проклятая Тигрица едва не покалечила Крио! И все только потому, что она хотела понравиться этой двинутой на всю голову Сумераги-тайчо! А эта Сумераги, она вообще части человеческих тел коллекционирует, потому что хочет сшить из них свою мертвую мамочку! И страшная она! — выкрикнула Ая-чан и пулей вылетела из класса. Все недоуменно посмотрели ей вслед.
— Вот, же… — недоуменно протянула Иошико: — что это с ней такое?
— Совсем близнецы Сато без Юки-сан умом тронулись. — покачала головой девчонка из свиты Иошико, еще одна гяру, которая постоянно носит солнцезащитные очки вместо заколки.
— А мы с ней сегодня как раз хотели Юки навестить. — протянул я, глядя вслед убежавшей Ае.
— Не переживай, она еще вернется. — хлопнула меня по плечу Иошико: — ты лучше скажи, с клубом определился? У нас девчонки красивые ходят, начнешь набирать своей гарем, как Сумераги-тайчо.

Глава 31

Сегодня мы пойдем с Аей-чан навещать Юки. Юки-сама, как говорит сама Ая, с неподдельным восхищением в голосе. Умеют же тут люди создавать себе кумиров. На пустом месте столько всего про Сумераги-тайчо, например, развели.
К моему удивлению, Акира оказалась тут не при чем, клялась, божилась и даже аргументы привела, почему это не она. Во-первых, говорит она, у нее и ресурсов таких нет, ты знаешь, Син, сколько стоит производство этих наклеек и брелков наладить? В такой короткий срок? В таких случаях за срочность по триста процентов накидывают, а она, Акира и сотни не потянет.
Хм, подумал я, надумал себе бунт на корабле, бардак в танковых войсках, разброд и шатание в вверенном мне подразделении и уже приготовился карать невиновных и поощрять непричастных.
— Знаешь, Син, — говорила мне Акира, заехавшая за мной в школу на неизменном черном лимузине: — если всего за несколько дней последняя собака знает кто такая Сумераги-тайчо, то мы-то с тобой прекрасно понимаем откуда ноги растут.
— Даже если. — говорю я: — даже если тот-кого-мы-не-называем стоит за всем этим, то остается простой вопрос — как?! Как можно город на уши за два дня поставить?!
— Знаешь, вот смотрю я на тебя, Син и думаю. — говорит Акира, достает пачку сигарет, потом понимает что мы стоим на школьной парковке и со вздохом прячет сигареты в карман: — что ты элементарных вещей не понимаешь. Хотя… ты же Герострата знаешь?
— А! Чел, который поджег храм. То есть — действовали от противного?
— В точку. Там и тут стали появляться люди Джиро и требовать, любую информацию про Сумераги-тайчо и ее команду, а во-вторых — чтобы ни в коем случае никому не рассказывали об этом. При этом действовали грубо, хамили, может даже врезали кому. В результате слухи переполнили город и каждый считал своим долгом рассказать эту историю назло громилам Джиро и старой семье. Потребуй, чтобы никто не говорил про Сумераги-тайчо и через сутки город только и будет что говорить про Сумераги-тайчо. При этом, искренне верить, что тем самым они наступают старому якудза на мозоль и что они такие храбрые, выступают против зла и за справедливость. Люди. — она снова вытащила пачку сигарет, взглянула на нее и вздохнула: — Люди такие предсказуемые. Хотят быть героями, но не хотят нести ответственность. Хотят чтобы была справедливость, но не готовы и пальцем шевельнуть. А тут такая золотая возможность — встать на стороне добра, а всего-то надо — с соседями посплетничать. Старый Джиро умеет в такие игры.
— Ого. — сказал я: — теперь понимаю.
— И я думаю, что кроме этого еще по городу специально пустили парочку … нелицеприятных слухов — и про нетрадиционную ориентацию, и про некрофилию и про то, что ты людям головы отрубаешь, а потом мастурбируешь на кровоточащие трупы.
— Серьёзно?!
— Нет, ну про головы это я придумала, хотя…
— Акира-сан, я тебя прошу, перестань прикалываться.
— Хм. В общем несколько потоков различных версий — от самых положительных до самых мрачных и извращенных — не дадут слуху быстро затухнуть. Если бы версия была одна, какая бы она не была — она бы наскучила людям на второй день. Ну есть тут команда новая и что? У нас в Сейтеки таким не удивишь, каждую неделю какие-нибудь фрики появляются. Ну подразнили старого якудзу, и что — сами помрут через месяц-другой. Нет, тут ювелирная работа, Син, учись у мастера, пока живой, хотя такие как он — живут долго. И это, Син, только верхушка айсберга, наклейки и брелки. Уже и анекдоты ходят в тему, типа — Врывается Сумераги-тайчо в поместье старого Джиро, а там тишина и нет никого, только эхо гуляет, Сумераги-тайчо и говорит — Есть здесь кто? А эхо в ответ — Есть здесь кто? Сумераги-тайчо — может нет никого? А эхо — нет никого, нет никого! Сумераги-тайчо и говорит — а может Огненная Сестра, сожжешь ты все тут? А эхо — так ведь нет никого!
— И это, Син — просто так не появляется. То, что в анекдотах стали рассказывать — это уже надолго в людской памяти задержится. Но я тут, Син, ни при чем, вот клянусь, можешь на меня Майко натравить.
— Угу. — киваю я. Долгих лет Джиро-сама! Как бы он и нас всех не пережил. Хотя вот с нетрадиционной ориентацией он походу маху дал — судя по реакции абсолютно всех девушек, Сумераги-тайчо — теперь секс-символ Сейтеки. И неважно как она выглядит, и что человечину жрет. Она же — «ах, романтичная!». Герой и идол. Защитница сирых и убогих.
— А что за история с паучками? — спрашиваю я, вспоминая Иошико и ее брелок.
— Ну так — «Черная вдова», паук же. — пожимает плечами Акира, но ее платье не вздувается в нужных местах, как у Майко и потому этой действие не вызывает у меня ступора и сексуального инсульта: — людям идея зашла, что есть тут команда, которая за все хорошее, против всего плохого. Робин Гуды такие. Насилуем плохих, даем хорошим. — клянусь, на лице Акиры промелькнула улыбка! На долю секунды, но все же.
— Какая … интересная интерпретация. — говорю я: — а разве эти паучки не подрывают власть Джиро-сама?
— Ты даже не представляешь, что творится в голове у этого замшелого пня, но, давай, попробуй меня. — хмыкнула Акира: — я тебе только один слой игры расскажу и ты уже подумаешь, что все это очень даже нужно Джиро-сама.
— Эм… чтобы что? — пока я не понимал. Наличие каких-то молодых отморозков, которые еще и общественное мнение на свою сторону перетаскивают — это же старому якудза однозначно не в плюс. Репутация упадет, люди начнут сомневаться, начнется шатание в вертикали власти и вообще. Внесение новых элементов в систему не способствует ее стабильности. Особенно таких вот нестабильных элементов как мы. С другой стороны, как там говорят — только дураку нужен порядок, гений властвует над хаосом. Джиро-сама — гений?
— Никогда так не бывает, чтобы не было людей, которые бы не хотели сместить лидера. — пояснила Акира: — старый Джиро на то и старый, что ему лет под сраку и из них половину он глава семьи. Там такие бульдоги под ковром. А взять их всех и порешать только на основании подозрений он не может. Ему нужно провести чистку в рядах до того, как он станет совсем старым. Ему нужен кризис, для оправдания этого. Это причина номер один. Причина номер два — когда ты самый сильный в округе, тебя начинают ненавидеть. Что бы ни произошло — ты виноват. А на самом деле те же якудза — что-то вроде низового звена судебной системы. Мелкие люди на местах свои мелкие проблемы обычно не несут в суд, или в полицию. Потому что знают — судебное решение не устроит никого. Они идут к местным «смотрящим» за районом, и их рассуживают, быстро и справедливо. Только на этом и держится вся эта якудза — на чувстве справедливости. Обманул соседа — выплати штраф. Покалечил чьего-то ребенка — тебе сломают ногу. И, якудза, в отличие от полиции — не покрывает богатых маменькиных и папенькиных сынков.
— Ну прямо не поверю, что якудза такие все идеальные. — сказал я: — видал я…
— А кто идеален. — снова пожала плечами Акира и снова не вызвала трепета и томления у меня в душе: — полиция? Суды? Политики?
— Хорошо, я понял. Это альтернативная система, где простой человек может искать справедливость. — обычное дело, идти в суд это непонятно и страшно, с государством не поспоришь, а еще и последнее отберут. Вот и идут люди за помощью к авторитетным людям, чтобы правду найти. Организуется своя, параллельная система, альтернативное государство. Теневое. И люди, живущие в нем — следуют именно его законам, и правосудие в этом теневом государстве — суровое, стремительное и неотвратимое. То есть как раз то, чего бы люди, встретившиеся с несправедливостью и желали.
— Отсутствие конкуренции на этом поле подрывает легитимность. — сказала Акира: — даже если старый Джиро исключительно бесстрастен при своих решениях, все равно найдутся недовольные. Наличие же такой… команды Робин Гудов — позволит ему контролируемо стравливать пар недовольства.
— И найти проблемные места. — сказал я: — потому что в глаза ему все говорят что проблем нет.
— Да, именно. И… — тут Акира подняла бровь и с выражением крайнего неудовольствия взглянула мне за спину.
— Тебе что-то надо, девочка? — сказала она таким холодным тоном, что я вспомнил Снежную Королеву Юки. Я обернулся. Сзади стояла Ая-чан и держала свой портфель двумя руками, так, словно защищаясь от кого-то.
— Синдзи-кун? — сказала она: — мы к Юки-сама собирались.
— А, да. Акира… сан — пусть мы внутри команды на «ты» и без суффиксов, внешние приличия соблюдать необходимо. Как объяснить, что я на «ты» и по имени с такой вот стервозной красоткой, в очень дорогом костюме и на лимузине? А никак. Только пошутить в стеб совсем, тогда отстанут.
— Нам нужно идти. — говорю я. Акира кивает. Акира делает жест водителю, тот резво выскакивает и открывает перед ней дверь.
— До связи, Син. Потом поговорим. — роняет она и садится в черное нутро лимузина. Мягко, почти неслышно завелся мотор и огромное, темное тело автомобиля, шурша шинами по асфальту — уплыло со школьной парковки. Мда, вот ни черта не прояснилось в голове после Акиры, а только запуталось, признался я сам себе. И как у этих вот… схематозников голова не опухает и не взрывается? Бух — и мозги по стенкам. Вот именно про таких вот и говорят, что «сам себя перехитрил». Когда настолько искал ловушку в ловушке, спрятанную в ловушке и за ловушкой, что споткнулся о камень и башку себе разбил. Проще надо быть товарищи. Проще. Кратчайший путь между двумя точками — прямая и все тут.
— Ну, куда идти? — весело спрашиваю я, повернувшись в Ае-чан. Она уже оправилась от моральной травмы, нанесенной Акирой и улыбается. Почти.
— Пошли. — говорит она и мы идем. Я думаю о трудностях перевода и загадочной восточной душе. Вот, чего бы не назвать белое белым, а черное черным? Нет, надо все через жопу, через перо Феникса и Жемчужину Дракона в пупке Будды. Что за пафос?
— Знаешь, я никогда не была у Юки-сама дома. — тихо сказала Ая-чан и я вернулся в реальность.
— Да? Мне казалось, что вы довольно близки. — странно, обычно такие вот стайки девчонок и ночуют друг у друга и пижамами меняются и спят рядом… хм, ну вот опять мысли не в ту сторону. Гусары, молчать!
— Да, это так. — кивает Ая, она идет рядом со мной и размахивает портфелем как первоклашка: — но мы с Мико не были у нее дома. Если честно, то никто и никогда не был у нее дома. Разве что Мацуда-сенпай. Думаю, она просто жалеет нас.
— И в чем же это выражается? — удивился я. Что это за жалость, когда подруг на порог дома не пускаешь?
— Юки-сама очень богата. — печально улыбнулась Ая: — я знаю, что я и Мико — мы ей не ровня. У нас обычные семьи, мы не хватаем звезд с небес. Она настолько скромна, что даже не хочет, чтобы ее привозили в школу на автомобиле. Ее шофер останавливается за несколько кварталов до школы, там мы встречаемся и все вместе идем в школу. А вечером ее увозят — тоже отсюда.
— Как … интересно.
— Да. — кивнула Ая: — она специально берет самый старый автомобиль. И ее слуга, такой бледный и растерянный, я уверена, что она держит его только из жалости. Наверное у нее не дом а поместье, дворец с мраморными колоннами и фонтанами, десятки, если не сотни дворецких, горничных и даже своя конюшня есть. Но Юки-сама не хочет, чтобы ее богатство и успех встали между нами — поэтому мы никогда не были у нее дома.
— Хм. — сказал я: — а это вот все про дворец и горничных… она сама вам рассказывала?
— Конечно нет! — пылко откликнулась возмущенная Ая: — она бы никогда не стала хвастаться! Да она даже в школу в таком же как у всех платье ходит!
— Ясно. — сказал я. Мы подошли к парковке у большого магазина и Ая указала на солидную серую «Тойоту» представительского класса.
— Вот. Садись туда, шофер отвезет тебя к Юки-сама.
— А ты? Я думал мы вместе…
— Нет. — грустно опустила глаза Ая: — у меня такие инструкции. Такова воля Юки-сама.
— Да ладно, чего будет. — попытался развеять мрачную атмосферу я: — давай, садись, на фонтаны поглядим. Может нам дадут на пони покататься.
— Езжай, Синдзи-кун. — сквозь стиснутые зубы процедила Ая, видимо удерживаясь от того, чтобы не наговорить мне … всякого.
— Ох. Да, хорошо. Спасибо, что проводила, Ая-чан. — поклон, встречный поклон и я уже сажусь в автомобиль. Да, хорошая машина, представительского класса, но довольно старая, пусть и поддерживаемая в хорошем состоянии. Знаете, так узнаешь автомобили, о которых заботятся их владельцы, которые с любовью полируют ручки и чистят коврики, но новым этот автомобиль все равно не станет. От него веяло такой … сдержанной гордостью потрепанного жизнью бедного интеллигента, который может и просит подать на проживание, но при этом всегда выгладит свои потертые штаны, знавшие лучшие времена. Действительно, подумал я, скромновато для принцессы и наследницы империи.
За рулем автомобиля сидел человек непримечательной наружности, носивший такие признаки бедного интеллигента, как и его автомобиль, они были так похожи, словно человек был частью этого автомобиля, его деталью, человек-машина. Механический кентавр. Как только я сел и закрыл дверь, Кентавр тронулся с места. Трогаться он умел просто ювелирно — я даже не заметил момент, когда. Говорят, такому мастерству учат только водителей «Роллс-Ройс Фантом» — когда пассажир и даже сам водитель не могут сказать, когда именно произошла остановка автомобиля, или начало движения. Но «Роллс-Ройс» специально для этого и сделан, а вот «Тойота»… нет, Кентавр определенно крут.
Кстати — Кентавр не разговаривал и даже не повернул головы, чтобы поприветствовать меня, сказать какая нынче хорошая погода или про то, что наши опять проиграли команде из Киото. Обычный треп водителя, когда ты везёшь пассажира. Кентавр не собирался устанавливать контакт, он рта не раскрыл. Да, у этой принцессы вышколенные слуги, подумал я. Что вообще тут происходит и почему водитель везет только меня? Много вопросов, но задавать их нет толку. Подождем. И я уставился в окно на пролетающий мимо город. Мы ехали в полной тишине, Кентавр даже музыку не включил, хотя может у него что-то и играло, не знаю. Что касается Юки, то в связи с последними событиями у меня возникло к ней пару вопросов. Возможно даже не пару, а больше. Больно уж много совпадений в последнее время творится. С другой стороны — у меня ж паранойя. Как там — стрелянная ворона куста пугается.
Через двадцать минут город закончился и начался пригород. Что ж, подумал я, иного и не ожидалось. Если у тебя поместье, или даже дворец, то вряд ли он стоит где-то в центре, между многоэтажками и магазинами. Через несколько минут закончился и пригород и начался лес. Наконец Кентавр остановился. Дверь с моей стороны открылась и я вышел наружу, оглядываясь. Никакого поместья. Никакого дворца. Просто лес. Я обернулся. Кентавр разворачивал свою машину, уезжая. Увидев мой недоуменный взгляд он сделал жест рукой — туда. Я посмотрел в этом направлении и не увидел ничего, кроме леса. А, вот, тропинка. Просто протоптанная тропинка в лесу. Кентавр уехал и воцарилась тишина. Свежий воздух и тишина кружили голову и опьяняли. Гадая, что за чертовщина тут творится, я пошел по тропинке. Недолго — тропика заканчивалась поляной. На поляне стояла Юки-сама. Спиной ко мне. Не оборачиваясь она кивнула и произнесла фразу, заставившую меня замереть на месте.
— Добрый вечер, Синдзи-кун. — сказала она и спина ее закаменела: — или мне следует называть тебя — Сумераги-тайчо?
— Добрый вечер… Крио-сан. — ответил я. Ветер пронесся над нами и качнул верхушки деревьев.

Глава 32

Мы стояли друг напротив друга в абсолютной тишине. Казалось, можно было услышать, как упадёт лист — такой оглушающей была эта тишина. Да, моя одноклассница, председатель Литературного Клуба, Снежная Королева и предводительница близняшек — супергероиня из «Воинов Сейтеки», некая Крио. Сомнений сейчас не было — она была одета в то самое бело-синее кимоно, а в опущенной руке у нее была безликая белая маска с трещиной, которую носила местная героиня.
Подозрения были, но уж слишком в духе дешевых теленовелл и дорам, которые с таким удовольствием смотрит Нанасэ. Не хватает только чувств, которые внезапно возникнут между нами. Да, точно, как там Горячие Губки говорила — «и силой овладеть на поле боя»? Я хмыкнул.
Снежная Королева Юки-Крио повернула свою голову и нашла меня взглядом.
— Тебе смешно? — спросила она. Серьезная. Впрочем — она всегда серьезная. Если Майко я серьезной не так часто видел, то тут наоборот — сдержанность и спокойствие.
— Мне смешно. — признаюсь я. Да, мне смешно. Эта сцена со страниц любой манги о суперах, любой манги о одноклассниках, любой манги категории восемнадцать плюс, любой манги вообще. Так радостно оттого, что моя жизнь следует не сложными изгибами судьбы, а прет через буераки — прямиком по клише и стереотипам. Хорошо же — всегда знаешь, что именно надо делать. Плохим — навалять, друзьям — помочь, девушку — спасти, Крио-сан — оттрахать. Сперва отмуходать, а потом — оттрахать. Вот бы еще знать как именно, ну да по ходу пьесы разберемся. Смешно же, нет?
— И что же именно смешит тебя, Сумераги-тайчо? — Юки поворачивается ко мне всем телом и протягивает руку куда-то вбок, словно бы берет с невидимой мне полки предмет. Сжимает пальцы и в ее руке начинает формироваться иссиня-белый ледяной клинок.
— Классный трюк. — оценил я, глядя на ее выверенные движения. Драться с Юки я не хотел. Возможно придется, но я не хотел. Потому что вся эта нарутотерапия хороша только с Майко — когда ей сперва надо выплеснуть энергию, раздражение, выговориться, выплакаться. Во всех остальных случаях — надо поговорить. Японскими словами и через рот.
— Ты готов, Сумераги-тайчо? — спрашивает меня Юки, поднимая меч.
— Нет. — качаю головой я: — я не готов. Мне кажется, что мы как минимум сперва должны поговорить. Ну, то есть до того, как ты начнешь резать на части своего одноклассника, основываясь только на невнятных подозрениях.
— Я знаю, что ты — это она. Я видела твое лицо. — сказала Юки, но меч опустила. Замечательно. Мы сможем поговорить и даже мои руки-ноги останутся при мне. Наверное.
— Может быть. — киваю я: — а может быть это иллюзия, загруженная в твой мозг. Может быть грим и хороший актер. Может быть это человек, похожий на меня всеми родинками — бывают же чудесные совпадения. В конце концов может быть это меня взяли под контроль, шантажировали, заставили — ты же не знаешь этого. — я пожал плечами, внимательно наблюдая за Юки-Крио. На секунду лицо у нее дрогнуло.
— Этого не может быть. — сказала она: — это был ты, я уверена. Ты отрицаешь это?
— Нет. — зачем отрицать очевидное? Для того, чтобы начать диалог — вам нужно что-то, в чем вы согласны. Мы согласны что я — и Сумераги-тайчо — один человек, теперь нам надо идти дальше.
— Тогда к чему все эти разговоры? — выплевывает Юки и перехватывает свою ледяную катану, готовясь к вивисекции. Моей вивисекции.
— Потому что я хочу показать тебе всю ошибочность стратегии «сперва бей, а уж потом разберемся». Есть у меня одна такая знакомая…
— Я знаю. Эту твою знакомую… — воздух вокруг нас существенно похолодел и изо рта уже шел пар. Трава рядом с Юки покрылась инеем, словно холодным осенним утром.
— Да, ты ее знаешь. Хочешь быть на нее похожей? Ворваться в бой, убить меня, а потом что? Как минимум придется объясниться с Аей-чан. И вообще, разве тебе не будет не хватать наших разговоров по душам и переписок во время уроков?
— Да ты издеваешься надо мной! — клинок взметнулся вверх.
— Погоди! Стой! — вытянул руки вперед я: — Помнишь Тигрицу? Ту, которая раскидала вас в стороны, словно гуттаперчевые игрушки?
— Помню. — Юки остановилась: — и?
— Так вот, вспомни, как все было. Она — бесшабашная оторва и адреналин пьет ведрами, но в тот самый момент — вспомни, как именно все было. Когда она начала атаку?
— После того, как ты натравил ее на меня!
— Именно. Даже она, при всем ее желании рвать и метать, — даже она сдерживает себя и действует только когда это необходимо. Но, Юки, ты-то намного более сдержана, ты в состоянии выслушать своего одноклассника, верно? Поэтому я предлагаю — давай сперва поговорим. Отрезать мне голову ты всегда успеешь. Я отвечу на все твои вопросы. — и я демонстративно сел на траву, так, как будто мы были в чайном домике во время церемонии.
— Прошу, Юки-сама — сделал я приглашающий жест рукой: — присаживайтесь. Она поколебалась секунду, затем клинок испарился из ее пальцев (классный трюк!) и она шагнула вперед. Остановилась в нескольких метрах и села, аккуратно подоткнув кимоно. Положила рядом, на траву, свою маску.
— Хорошо. — сказала она: — но тебя это не спасет. Я выслушаю тебя и сделаю выводы. Пока мне ясно, что ты преступник. Убийца. Извращенец. И маньяк. — а вот сейчас обидно было. Ладно преступник, тут все ясно, сопротивление местной команде героев при исполнении, но убийца и маньяк? И извращенец до кучи. Вот если бы возглавлял команду смазливых мальчиков — я бы не был извращенцем? Или все равно был бы? Неисповедимы пути, которыми мышление Юки-сама постигает вселенную. Поистине.
— Ну вот и разберемся. — вздохнул я и мы принялись разбираться. С самого начала. Я рассказал про Читосе и ситуацию, в которую она попала, но ведь можно было вызвать полицию, возразила Юки и я рассказал ей про полицию, она нахмурилась. Я рассказал про ситуацию на заводе, что мы не планировали никого убивать или даже калечить, что вообще все планировалось как фокус-покус и нет у вас Читосе, но все, как всегда, пошло по … не по плану. А я говорил, я, мать его, говорил что всегда что-нибудь идет не по плану, но чтобы вот так вот эпично — такое редко бывает. И маг-менталист, и то, что одного из нашей команды чуть не прибило осколком и контузило взрывной волной, и то, что мне удалось разрулить все и мы разошлись миром — относительно, конечно.
— Но зачем вы тогда преследовали этих, громил? — спросила Юки. Про себя я отметил, что она уже не рвется отрезать мне голову, а с интересом слушает. Да, вот это тоже трюк, уважаемая Юки — начни говорить и тебе уже будет труднее отрезать мне что-либо. В этом твоя ошибка, Снежная Королева, если ты пришла вскрыть мне горло, вспороть живот и раскидать окровавленные кишки по поляне — тебе надо было делать это сразу. Те, кто разговаривают со мной — совершают ошибку, потому что главная суперсила и в этом и в прошлом мирах — это не способность заморозить, сжечь или иным способом умертвить все окружающее. Есть такая способность, которая позволяет ужиться даже заклятым врагам, вселить в людей уверенность и поднять с колен, внушить отчаявшимся надежду и подарить людям жизнь. Она называется — навыки коммуникации. Общения.
— А знаешь, почему я смеялся. — не отвечаю на ее вопрос я. Да, вопросом на вопрос.
— Конечно нет. — Юки успокоилась, сидит в идеальном сейдза, как мастер на чайно церемонии.
— Тебе не кажется, что наша жизнь — это какой-то сценарий? Кем-то написаны все эти реплики, ситуации, все эти конфликты… все предопределено?
— Я… не думала об этом. — хмурится Юки.
— Смотри — ты, член команды местных героев, правильная и положительная, исключительная перфекционистка. И вдруг узнаешь, что твой одноклассник — чистое зло, лидер команды преступников, как ты выразилась. Какой должен быть сценарий? Правильно — ты должна отрезать мне голову. Или ногу. Во всяком случае попытаться. Это как ехать на вагончике по рельсам — ты не можешь свернуть. Тебя не угнетает эта предопределённость? Делать то, что сказано, то, что нужно, то, что тебе говорят? Что тебе предначертано? Ведь ты все равно умрешь. — Юки вскинула голову и в ее руке мгновенно оказался ее ледяной клинок, она тут же приставила его к моей шее. Я даже не шелохнулся, улыбнувшись.
— И я умру. Все умрут. Не сейчас, так попозже. Даже если где-то по земле ходит один бессмертный супер — и он умрет. Пусть он проживет миллиарды лет, до самой тепловой смерти Вселенной, но и Вселенная однажды умрет. И он вместе с ней. Уж про нас и говорить нечего, наша жизнь — ничтожный промежуток времени в геологическом смысле. И что? Ты хочешь провести этот ничтожный отрезок своего времени — катаясь по рельсам? Неужели не хочется свернуть с накатанного пути? Да просто отдохнуть? — ее клинок касался моего горла и я чувствовал холод, исходящий от него. Прикольно. Как мороженного поесть, подумал я. Интересно, а вот взять ее с собой на пляж жарким летним днем, так это же находка, а не девушка. Представьте себе, жара, солнце палит, а ты обнялся с Юки и тебе прохладно…
— Как говорят арабы — смерть, это стрела, пущенная в нас, а жизнь, — это-то время, которое она летит. В каждого из нас уже пущена эта стрела. — продолжил я. Юки молча убрала клинок от моей шеи. Жаль. Было прохладно — локально, именно в этой области. Наверное простужусь.
— Поэтому и убивать друг друга нам нет смысла. Ты хочешь моей смерти? Я все равно умру. Достаточно посидеть на берегу и подождать, пока время не пронесет мой труп мимо тебя. Но, если это для тебя так принципиально — я готов умереть и сегодня. — я сел поудобнее и выпрямился. Время истины. Как там говаривал наш сержант — вперед обезьяны, или вы хотите жить вечно? Нет, не так — а, вот — сегодня прекрасный день, чтобы умереть.
— Сегодня замечательный день. Я поговорил по душам с тобой, Юки. С Аей-чан. Утром мы поговорили с сестрой. Вчера я хохотал над шутками моих… друзей по команде. И вот … этот день ничем не хуже чем другие. Сегодня прекрасный день, чтобы умереть. Поэтому — пожалуйста, если это тебе так важно — убей меня. — я наклонил голову набок и посмотрел Юки в глаза. Интересно, чем это закончится. У меня есть серьезные опасения, что я могу и не выжить, если она снесет мне голову, или воткнет клинок прямо в мозг, как ледоруб Меркадера. Но — ставки сделаны, ставок больше нет. Что там еще из несерьезных поговорок и народных мудростей? Семь бед — один ответ. И вот, он, этот ответ — на кончике иссиня-белого лезвия, исходящего ледяным туманом.
— Но… ты не сказал, почему ты делаешь все это… — немного растеряно сказала Юки.
— А смысл? — пожал плечами я: — ты все равно подумаешь что я хочу избежать ответственности, что я на самом деле трусливый бандит, который, попав в трудную ситуацию пытается наплести семь бочек арестантов, лишь бы спасти свою шкуру.
— Но ты же спасал эту девушку … значит ты был прав.
— Да, но при этом мы убили одного человека. — возразил я.
— Он был плохим! — выкрикнула Юки. Прекрасно. Просто прекрасно. Теперь уже она защищает меня. Может сегодняшний день пройдет без декапитации. И может, ложась вечером спать, я сохраню все свои конечности, включая самые любимые.
— Мы напали на вас. — пожимаю плечами снова. Надо еще руками в стороны развести и будет мой любимый жест в этом мире. Вот хрен его знает как вышло. И ручками в стороны. Бывает.
— Ну… тут да. Но вы хотели спасти эту девушку, а мы… — Юки покусала губы: — мы бы арестовали вас и … передали полиции. По крайней мере эту девушку. А там …
— Да. — сказал я: — у нас не было выхода. Я бы мог поговорить с вами — если бы у нас в запасе было бы полчаса. Час. Но тогда это бы единственный выход.
— Все равно, я не прощу тебя за то, что ты натравил на меня эту… — я вижу, Майко оставила по себе неизгладимое впечатление в неокрепших умах героев Сейтеки. Она умеет оставить неизгладимое, да. Можно сказать, ее фишка.
— Извини. — сказал я, опустив голову: — было больно?
— Нет! Ни капельки ни больно! — вспыхнула Юки и впервые за все время нашего общения я увидел легкий румянец на ее щеках.
— Извини за то, что причинили тебе боль. Мы не хотели, правда. — склоняюсь я в догэдза.
— Можешь встать. Это пустяки. Ребра уже зажили. — она невольно подняла руку к груди. Грудь у Снежной Королевы была что надо, конечно, не сравнить с Майко, но редко кто может сравниться в этом с ней, а Королева и вовсе старшеклассница. Я-то и выгляжу сопляк сопляком, а вот Королеву Юки уже можно на развороте глянцевых журналов печатать. В одном бикини. Или без. Я бы купил.
— О чем ты сейчас думаешь? — о, подозрение в голосе. Нет, это положительно какая-то магия. Откуда, ну вот откуда девушки и женщины этого мира знают, когда у меня в голове пошлые мыслишки появляются? Мистика.
— Эхм… да так, ни о чем… — смущенно почесываю затылок я. Мгновенно всплывшая в голове картинка, как я поднимаю голову с утра и удовлетворенно смотрю на обнаженную Королеву Юки, запутавшуюся ногами в простынях и мирно посапывающую во сне, абсолютно не помогает. Ну же, хватит гормонального передоза, куплю я журнальчики с сиськами, или вон, Майко за ними пошлю. Она ж взрослая. Правда потом меня задразнят до полусмерти, но зато журналы у меня будут. Или Читосе послать? Она так стебаться над нуждами подростка в пубертатный период не должна. Вроде.
— Хорошо. — прищурилась Юки и в голосе ее наконец появилась, проскользнула усмешка: — Ладно. Вы делали хорошее дело, по крайней мере думали так. А что ты можешь сказать по поводу всех этих слухов о тебе и ваших оргиях?
— Оргиях? — у меня дернулся левый глаз. Такой молодой, а нервы ни к черту уже.
— Оргиях. — подтвердила Снежная Королева: — о тебе и о Огненной Сестре. О тебе и Тигрице. Да и девушку ты спас… не иначе воспользовался этим?
— Да я… — блин, не оправдываться. Первая реакция в этом плане всегда неправильная. На дурацкие обвинения отвечать — «что вы, я никогда бы и не подумал» — это путь в один конец. Как же, поверили.
— Я бы с удовольствием. — твердо и уверено. Да, я бы … если бы дали. Вот только…
— Во-первых, нельзя смешивать команду и личные отношения, во-вторых, они все старше меня чуть ли не на десять лет, а в третьих… — я вздохнул.
— Не дают? — сочувственно кивнула Юки.
— Не дают. — подтвердил я: — а я, между прочим, стараюсь. И не такая уж у нас и разница в возрасте. И с командной динамикой было бы лучше, если бы все друг другу доверяли. Ну, то есть действительно, оргия нужна. Необходима прямо. Иначе притирка команды будет дольше и сложнее… секс, кстати действует прямо на подсознание, так что, да оргия тут рекомендована. Так, чтобы все со всеми. — я аж глаза зажмурил. Конечно это штука нужная, но кто сказал что я удовольствия не получу?
— Смотрю, любимая твоя тема.
— Ты не пойми превратно, Юки-сама, но я ж это не для себя. Я ж это команды для. Думаешь мне охота с этими … уже тетеньками сексом заниматься? Я, можно сказать через себя перешагнуть готов и все для команды, для всех нас, ради будущего!
— Так и говоришь?
— Так и говорю…
— Все равно не дают?
— Неа… — вздохнул я. Мы помолчали. Солнце уже садилось и поляна погружалась в тень.
— Ладно. — сказала Юки, вставая: — насиловать меня будешь? — так, словно чашку чая предлагала. Деловито. Чаю? Кофе? Изнасиловать?
— Что?!
— Ну это же у вас вроде как традиция. — пожала она плечами: — павших врагов насиловать. Я не уверена насчет того наемника… может и его…
— Да что… — я выдохнул. Все прошло хорошо. Юки оттаяла (во всех смыслах) и уже вовсю прикалывается надо мной. Это хорошо. Пусть прикалывается, главное что ничего не отрезала. Уже прогресс.
— Ты прикалываешься. — сказал я. Юки кивнула.
— Если серьезно, то лучше нам держать эту встречу в тайне. — сказала она: — иначе завтра по городу пойдут слухи что Сумераги-тайчо еще одну в свой гарем притащила.
— Угу. — я поежился, представив себе лесной пожар сплетен. Сумераги-тайчо и Крио-сан на лесной поляне! Сила ледяной бури против силы любви! Обнаженные тела сплетаются на траве и жар любви растопит ледяное сердце! Уххх… поплохело.
— Я сохраню твою тайну, Сумераги-тайчо. — поклонилась она. Я встал и ответил на поклон.
— И я вашу. Крио-сан. — для того они эти маски и носят — чтобы была у них нормальная жизнь. Хотя по мне это еще одна хитрая штука из разряда «интегрировать магов в общество». Днем — обычная школьница, а ночью — супергероиня, оплот и защита общества. Да! Да, вдруг понял я, она же супер! С ней же фотосессии обязательно должны быть! Точно, наверняка и в бикини найдутся! Да, отныне на стене у меня дома будет висеть плакат с самой раздетой версией Крио-сан, которую я только смогу найти. Интересно, тут есть дип-фейки с порно версией Крио? Блин, я б купил.
— О чем ты опять думаешь? — спросила Юки: — у тебя глазки какие-то … подозрительно масляные становятся. А еще ты хихикаешь и руки потираешь.
— Что? — а, так вот как меня палят — по внешним признакам. Надо научится покер-фейс держать, а то как открытая книга тут. Вот что угодно могу с невозмутимым лицом говорить, а как начинаю думать о … ну видимо мимические мышцы расслабляются. — А … у тебя плакаты есть? Может автограф дашь? — спросил я и первый раз в жизни увидел Юки Онну, Бесстрашного Лидера Близняшек в недоумении.
— Плакат?
— Можно фотку. Я на стену повешу. В бикини есть?
— Дурак! — в лицо ударило порывом ледяного ветра со снежинками.
— Ой, ладно. Всем можно смотреть, а мне нельзя. Я между прочим — тоже гражданин Сейтеки и твой поклонник. — вытер глаза я. Щеки горели, как на морозе.
— Ты — извращенец!
— И я этого никогда не скрывал. Все равно найду.
— Только попробуй. Я к тебе домой приду и все порву. — пригрозила мне Юки.
— Права не имеешь. Неприкосновенность частного жилища, право на приватность и тайну переписки.
— Если у меня есть сведения что там готовится преступление, имею право!
— Какое еще преступление!
— Извращения!
— Много ты знаешь про извращения!
— Знаю. Нет… не знаю, но читала!
— Пффф… да чего с тобой говорить. Девственница. Вот я между прочим… — я сперва раздул щеки, а потом вспомнил, что в этом мире и я пока еще девственник. И судя по всему — надолго. Я опустил плечи и тяжело вздохнул.
— Не дают? — сочувственно спросила Юки.
— Неа.

Глава 33

Я сижу за столом с тетрадью и ручкой. Напротив меня — белая магнитная доска. По доске увлеченно чертит маркером Сатоми-сенсей.
— Запомни, Син! Все эти дурацкие альфа-браво-чарли — это все фигня, это не дает никакого понятия о том, кто против тебя и как будет действовать. — сказала Сатоми-сенсей и игриво посмотрела на меня поверх очков. Грудь у нее была больше, чем я помнил, эдак размерчика на два. Такая вот эччи-пародия на мою любимую учительницу, да.
— Альфа-браво-чарли это система СКПУ и отражает она исключительно опасность мага для окружающих, так сказать, что с ним делать при встрече. Чарли — значит можно и нарядом полиции обойтись, браво — уже нужны подразделения антимагов, а уж если альфа, или там альфа-альфа-альфа — то без Имперской Инквизиции и вовсе жопа. А ведь еще и эски есть … — Сатоми-сенсей расстегнула пуговицу на своей блузке и наклонилась ко мне, чтобы быть уверенной, что я все хорошо разглядел.
— Майко, а обязательно это делать в облике моей учительницы? — спросил я: — а если у меня рефлекс на нее выработается? Что я в школе делать буду?
— А как иначе ты сможешь усваивать знания? — спрашивает Майко в облике Сатоми: — ну, хочешь, я блузку сниму?
— Я так точно ничего не усвою… а снимай! — Майко скидывает блузку и к моему разочарованию остается в белом бюстгальтере.
— Итак, продолжим. — сделав вид, что не замечает моего разочарования сказала она, повернувшись к доске — ты уже понял, что настоящая классификация магов или суперов основана на так называемой системе Штенгера. Не знаю, кто это был, у Акиры спросишь. Там, короче маги делятся по типу воздействия — мгновенный, продленный, отсроченный и с условием. Мгновенный — это вот когда Зажигалка по площади своим Инферно запулит — хоть стой, хоть под лавку ныкайся. Я тебе Син, серьезно говорю, наша Акира — сущий кошмар, ежели ее спрятать, да линию огня дать. Ее можно как раз на головы врагов сбрасывать с парашютом — пока летит, все внизу выжжет, чище напалма. Только вот она не может долго так. Пять минут и все — тушите свет, тащите Акиру в койку. В смысле, если большие порции огня выдаст, так потом дня три болеет.
Так. — Майко все еще в образе, почесала затылок и задумалась: — Так что в паре с ней вы просто Матерь Драконов будете. Есть продленный эффект — вот я например, свое тело преображаю и так оно и остается. Огонь у Зажигалки погаснет и все, а мне силы прикладывать чтобы поддерживать изменения не надо. Отсроченный — тут тоже понятно, это проклятия, их еще как-то смешно называли, малефик… чего-то там. Ну и магия, для исполнения которой требуется условие — полнолуние там, кровь девственницы, кал летучей мыши и смерть агнца. Тоже понятно, хотя я с таким не встречалась.
— Понятно, Сатоми-сенсей. — киваю я, уважая Майко в образе. Она подбоченивается.
— А то! Я прирожденный педагог. Хочешь, я тебе Сатоми-сенсея на полную выдам?
— Так ты сейчас не на полную?
— Ну, смотри, неверующий! — Сатоми-сенсей немного поплыла в воздухе, словно подёрнулась легким маревом в жаркий день. Грудь у нее стала меньше, прическа — аккуратнее, однако она сверху на ней все еще оставался только белый бюстгальтер.
— Ах! — закрылась руками она: — Что это за безобразие! Ямасита-кун! Не смотри!
— Ничего себе. — сказал я. Если бы мы не сидели в квартире у Майко, если бы я встретил такую Сатоми-сенсея в школе — я бы искренне поверил, что моя учительница расхаживает в таком непотребном виде.
— То-то же. — образ расплылся и появилась Майко. Тоже в одном бюстгальтере.
— Супер. А скажи, вот бюстгальтер твой — он тоже часть магии? Преображения?
— Когда как. — пожала плечами Майко: — иногда да, иногда нет. Одежду мне трудно преобразовывать, и она может потом назад перекинуться.
— Уу… ясно.
— Далее, еще есть разделение по дистанции — маги, которые воздействуют на расстоянии, маги, которые горазды в ближний бой и те, которые воздействуют на себя. Ну вот, я например. — Майко развела руки в стороны, демонстрируя себя любимую и я только в ладоши захлопал. Уж есть, от чего быть в восхищении, да.
— Отдельно идут менталисты, сволочи такие. Ненавижу. Вот знаешь, что нужно делать, чтобы маг-менталист перестал задыхаться?
— Нет. — пожал плечами я. Ментализм повреждает собственные дыхательные пути?
— Надо перестать давить сапогом ему на горло. — оскалилась в довольной улыбке Майко. А, шуточки за триста подъехали. Эти вот приколы говорят о том, что в сообществе магов есть и свои паршивые овцы. Никто не любит, когда в мозгах копаются. Вон, в прошлый раз один довел Акиру (Акиру на секундочку!) до истерики. И это он только на наши тела воздействовал, или вернее — на импульсы от мозга к телу. А если бы он воздействовал напрямую на мозг? Брр… подумать страшно. И как от такого защититься и возможно ли это в принципе?
— Хорошо, что таких ублюдков мало. Вымирают, видимо… — опять кровожадно оскалилась Майко: — ибо нехрен людям в мозгах копаться. Был один такой, лет пять назад. Ничего с ним поделать не могли, у него тип воздействия был — внушение. Внушит тебе что ты любишь его больше жизни и все для него делаешь — и так внушение это и остается. Был бы он чувак с фантазией, туго бы пришлось. Мы бы сейчас всей Японией его как верховного бога и императора почитали. Пятки бы лизали наперегонки. Но… оказался чувак без тямы в голове, да и амбиций тоже не завезли. Ну вот, все что ему надо было — это денег и женщин. Вот скажи, на хрена ему деньги? Он же все просто так мог брать? А неважно. В общем собрал он себе гарем из сотни девушек, закинулся таблетками для потенции и … ну и умер от избытка положительных эмоций. — хмыкнула Майко.
— Видишь, Син, способности в разном возрасте могут открыться. У него в зрелом возрасте, вот и снесло крышу ублюдку. И хорошо, а то непонятно как такого брать.
— Хм. Способы найдутся. — сказал я. Действительно, если есть организация, которая знает о самом факте существования такого мага — СКПУ например, то это будет нетрудно. Камеры наблюдения помогут вычислить … ах тут же еще нету камер наблюдения на каждом углу. Хорошо, устанавливаем скрытые камеры в местах «охоты», выявляем вкус самого «охотника» — блондинки, там, брюнетки и через некоторое время вычисляем его внешность. Идентифицируем объект, а дальше — выстрел из снайперской винтовки, нервно-паралитический газ в вентиляцию, яд в заказанную еду, отравленная игла на теле агента-«приманки», что угодно. Люди такие хрупкие. Тут главное — знать, что такая угроза есть. А потому главная глупость, которую может совершить такой маг — стать известным публике и спецслужбам.
— Наверное, только трудно с таким — близко не подойдешь, ну и если что может даже со своими союзниками заставить драться. — заметила Майко.
— Да уж. Ужасно. — поежился я. В прихожей раздался шум, грохот, кто-то чертыхнулся, что-то упало.
— Акира пришла. — прислушалась Майко: — вот она-то лучше меня объяснит… — в комнату, прихрамывая вошла Акира в своем модном ярко-красном костюме, если бы не цвет — то типичная офисная леди — белая блузка, неброский макияж, длинные прямые волосы.
— Ссссс… — шипела Акира, напоминая сердитую скороварку: — кто навалил какие-то тяжеленные коробки в прихожей? Я палец отшибла!
— Это мебель. На кухню. — сказала Майко, всем своим видом выражая полное отсутствие эмоций по поводу отшибленного пальца.
— Ссссс… Ай… — вот и оказия проверить одну мысль, которая довольно долго крутилась у меня в голове. Я оглядываю Акиру с головы до ног, отмечаю что на ней сегодня нет чулок и решаю действовать. Отворачиваю лацкан рубашки в сторону и провожу по нему большим пальцем. Вшитое сегодня утром под лацкан лезвие бритвы режет палец до крови. Тут же шлепаю Акиру по бедру, стараясь как следует помять, полапать, почувствовать…
— Ссс… Ай! О… спасибо Син, не болит больше. — немного удивленно говорит Акира. Вывод — кровушка работает и как обезболивающее. Что приятно. Значит я смогу…
— Син! — окликает меня Майко.
— Да, что?
— Ты уже вылечил ее. Ногу отпусти. — говорит Майко и скалится.
— А? — я действительно держу Акиру за ногу. Вернее за бедро, немного выше колена. Акира внимательно смотрит на меня, не убирая моей руки.
— Эммм… задумался. Извини. — убираю руку я сам.
— Да ладно. — говорит Акира: — это же медицинская процедура.
— Угу. — вставляет Майко: — и врач малолетний извращенец.
— Чего это я извращенец? Хотеть секса в моем возрасте это нормально. — говорю я: — это вот не хотеть секса — вызывает вопросы.
— С учетом возраста и того, что ты ведешь себя как психопат, удивительно, что у тебя сохранились обычные человеческие реакции — говорит Акира: — а ну-ка схвати меня еще раз… для полноты эксперимента.
— Нечего тут друг друга хватать… У нас вопросы Син задает. — Майко переводит разговор в другую плоскость.
— Да и какую же?
— Как классифицировать суперов, ну типажи там и все такое…
— О! — Акира выпрямляется и поднимает палец вверх: — важная и своевременная тема. И что ты ему ответила? Какую классификацию привела? Нашу, Бертольдскую, или Норд-Американскую? Есть же еще таблица способностей академика Ростова, или так называемая многофакторная. Хотя я лично больше сторонница системы Рассела-Дейпница, но это уж на вкус и цвет…
— Эм… да я по Штенгеру и СПКУшный алфавит пока… — протянула Майко и по ее глазам я понял, что она и про половину из услышанного не знает. Садись, Майко, два.
— Поняла. Ни слова больше! — Акира подняла руку и подошла к стоящей перед нами белой магнитной доске, несколько секунд изучала Майкины каракули, пробормотала про себя что-то вроде «ересь!» и «всех сжечь!». Взяла губку и сноровисто вытерла все. Повернулась к нам и кивнула Майко.
— Ты тоже можешь сесть. — сказала она: — я буду плохо спать по ночам, если буду знать, что ты умрешь в невежестве и темноте.
— Да, конечно. — проворчала Майко, но села за стол рядом со мной. Раз — и на скамейке сидит уже не Майко, а второй Синдзи-кун! Но этот Синдзи отличался от меня настолько, насколько эччи-версия Сатоми отличалась от настоящей Сатоми-сенсей. Он был явно более широкоплеч и симпатичен, волосы были кокетливо убраны назад в какой-то хвостик, рубашка расстегнута чуть ли не до пупа, в разрезе были видны кубики пресса, а на губах играла наглая улыбка. И маслянистые глазки, охаживавшие Акиру с ног до головы. Ну быть не может что я так выгляжу! У Акиры дернулся левый глаз. Она вздохнула и закрыла глаза.
— Эй, Син, а ты знаешь, что наша Зажигалка каждый раз как хочет мне врезать — закрывает глаза и дышит как раненный морж? — лениво спросила Майко-Я, повернув голову.
— Иногда мне кажется, что ей лучше не сдерживаться. — заметил я: — иногда мне и самому хочется тебе врезать.
— Ой ну ладно. — Майко перекинулась в самое себя и покачала головой: — вы просто враги всякого веселья.
— Поверь мне, Майко… — начал было я, но в этот момент в прихожей что-то упало, покатилось и раздались проклятья.
— А. Читосе пришла. — сказала Майко, прислушавшись. Появилась Читосе, прихрамывая и сдавленно ругаясь.
— Ай, ай, ай… — причитала она: — там в прихожей… кто?!
— Это Майко! — хором сказали мы с Акирой.
— Что это?!
— Это мебель! На кухню! — синхронно продолжили мы с Акирой.
— Жесть. — сказала Читосе, массируя пострадавшую ногу: — вы, что, репетировали?
— Не. — покачала головой Майко: — у них это спонтанное. На почве дискриминации меня. Син — а ты на ней покажешь?
— Запросто. — я снова отгибаю лацкан рубашки. Полосую палец, оглядываю Читосе с ног до головы. Читосе в чулках. Какая жалость. Притрагиваюсь к щеке. Кровь мгновенно впитывается. Читосе выпрямляется, у нее появляется румянец на щеках.
— Как здорово. — говорит она: — будто выспалась и отдохнула… и …
— Да, да, да. — прервала ее Акира: — необязательно всем знать. Садитесь уже. Раз все в сборе — Син ты же всех позвал? Что случилось?
— Да, тут в общем такая ситуация. — в нескольких словах я как мог объяснил ситуацию с Крио-сан, которая оказывается моя одноклассница и не кто-нибудь, а Снежная Королева, и что мне бы очень хотелось в этот клуб попасть, потому как у них и клубное помещение классное и проектор и телевизор и холодильник с чайником и микроволновкой, филиал рая в школе. А мы с Майко в тот раз (ну, если честно, то больше Майко, чем я, но я же решение принимал, значит мы с ней) — как — хрясь! — Снежную Королеву об стенку, у нее аж ребра сломались. На этих словах Майко довольно улыбнулась, плечами повела, мол это я еще не старалась, могла бы и зашибить, силушкой богатырской-то. Ну вот, а перед своей одноклассницей и председателем Литературного клуба я стоял только в парике и офисном костюме. И немного грима. Так что опознала Юки-Крио своего одноклассника. Вроде и обещали мы с ней друг друга не сдавать, но как говорил группенфюрер Мюллер, что знают трое — то знает свинья. Так что быть готовым надо ко всему. Потому что — Постоянная бдительность!
— Обалдеть. — это Читосе: — так твоя школьная подружка это Крио?! Вот новости…
— Не подружка. Одноклассница. — хотя я бы с ней задружил, да. Она ж, оказывается вовсе не такая деревянная, как со стороны кажется, умная и с чувством юмора. Перекосило ее в сторону перфекционизма здорово, конечно, но однако ж и посмеяться может, как отпустит, а это — признак здорового ума. Даже подначивать меня стала в конце концов, не ожидал от нее. Короче, Снежная Королева только на первый взгляд являет собой стереотип принцессы, высокомерной аристократки и прочее. На самом деле она — человек, болезненно пытающийся делать все правильно, а от этого у любого нормального человека может крышу снести. Внутри — она обычная девчонка, способная на дружбу и товарищество, на честное слово и уважение и на самоиронию. Но это очень далеко внутри и вчера я увидел то, что обычно не показывают даже близким людям. Такое показывают случайным попутчикам, с которыми ты никогда больше не увидишься. Ну или врагу перед тем, как убить его. В общем — много работы еще у меня добавилось, потому как приняли меня в Литературный клуб, да. Там же на поляне и приняли. Единоличным решением.
— Это создает определенные … риски. — признала Акира: — в свете нашей кампании.
— Какой еще кампании? — удивилась Майко.
— Син, если ты закончил… закончил, да? Ну так вот, у меня тоже новости. — и Акира вывалила нам пучок новостей с фронта. Виделась она со старым крокодилом, Джиро-самой, так тот признался, что вся эта шумиха вокруг Сумераги-тайчо и команды боевых лесбиянок — его рук дело. У него, оказывается давно назревали проблемы в семье, между разными ветвями власти, так сказать. Все знают, что старикан не бессмертен, но ждать уже устали. Все живет и живет, падла такая. Так что на местах брожение, и оно только усилилось с появлением нашего ансамбля художественной самодеятельности. Джиро-сама ждать долго не намерен и собирается форсировать события, так что в ближайшее время он будет педалировать всю эту пиар-кампанию любым доступным ему способом. Естественно, не давая поймать себя за руку, действовать от противного. На этой волне и нам надо будет предпринять ряд акций — для того, чтобы выставить товар, так сказать лицом. Защитники сирых и убогих, новое поколение Защитников Справедливости, долой коррупцию и непотизм, кумовство и всяческое угнетение. Потому выдаст нам человек от старого крокодила адреса, явки и пароли — чтобы провести демонстративные рейды.
— Участие в рейдах не оплачивается. — говорит Акира: — но так как все цели будут на объекты заговорщиков внутри семьи, то все, что вынесем — все наше. Ну и мы вольны в выборе целей — по моральным и прочим мотивам, как сказал Джиро-сама.
— Значит в первую очередь порно-студию разгромим! — говорит Читосе и поднимает сжатый кулак. Ага, накопилось кое у кого.
— Список целей будет завтра. И еще одна новость. — Акира вздохнула: — в местное отделение СКПУ прибыло подразделение антимагов — на усиление, в связи с последними событиями.
— А кто это такие? — задаю вопрос я. А что? Меня учили, если не знаешь — спроси. Как говорят здесь — спросить стыдно один раз, не знать стыдно всю жизнь. Мне объясняют и я проникаюсь. Антимагия — это подразделение, специализирующееся на захвате и устранении магов. Половина там маги с удобными способностями к выслеживанию и захвату — тот же Тэтсуо, не к ночи будь помянут, был бы им очень полезен, маг-менталист со способностью управлять твоим телом — тут и наручников не надо. Ах, да, кроме тех, кто умеет выслеживать, ставить метки и захватывать в каждом отряде антимагии есть и специалист по устранению. Например, Серый Человек. Кто? Акира закатывает глаза.
— Способности не выбирают, Син. Ты же знаешь. — тихо говорит Майко.
— Ну? — все еще не понимаю я.
— Серый Человек получил свои способности в детстве. Он убивает взглядом. Просто смотрит — и все. Щиты или броня не помогают. Если он видит тебя и в состоянии идентифицировать как человека — ты труп. — объяснила Майко. Я поежился. Страшно.
— Ты не понимаешь. — мягко сказала Читосе: — представь себе малыша с такой силой. Кого видит ребенок чаще всего? Своих родителей. Свою семью.
— Ох ты ж…
— И его впоследствии воспитывали в государственном интернате для одаренных. Он стал одним из первых генералов антимагических подразделений. Герой. Защитник. До тех пор, пока однажды не сорвался и не переубивал почти сотню граждан на станции метро. Магический психоз. — вздохнула Акира: — потому будем внимательны и не будем дразнить удачу. Если видим антимагов — уходим, не геройствуем. И… — она оглядела собравшихся и вздохнула.
— Есть тяжелый разговор. — сказала она: — дальше все у нас тут становится серьезным. Просто вот очень. Поэтому я предлагаю сегодня нам наконец определится с составом команды и распределением ролей и субординацией. Майко! — с места вскочила Майко и растерянно оглянулась вокруг, она уже успела заснуть и от уголка рта тянулась ниточка слюны на подбородок.
— А что сразу Майко! — сказала она, утерев подбородок рукой: — я ничего не делала.
— Тебе слово, Майко. Ты у нас председатель собрания будешь и секретарь сразу. Чтобы тут не говорили, что я власть узурпирую и много на себя беру.
— Чего сразу я-то, вон Читосе сидит. — пробурчала Майко. Читосе оглянулась вокруг, я мгновенно сделал вид, что умер и уже даже пахну.
— Ну ладно. — Читосе встала: — я так я.
— Воу! Читосе вперед! — захлопала в ладоши Майко.
— Удачи, Читосе-тян. — кивнула Акира.
— Мы поддержим тебя, Читосе-сан. — сказал я.
— Гхм. — откашлялась Читосе, наш новоявленный председательствующий высокого собрания: — Прошу внимания участников собрания. Малый императорский совет созван надлежащим образом. На повестке дня вопрос, поставленный Акирой-сан — кто виноват и что нам делать дальше.
— Виновата Майко.
— Да, да я виновата. Давай дальше.
— Хорошо, в этом вопросе достигнут консенсус. Единогласно определили, что виновата Майко. Во всем.
— Я Адама и Еву из рая выгнала. — вздохнула Майко: — зло во плоти.
— Второй вопрос — что делать? Докладчик — Акира-сан. — ловко перевела стрелки Читосе.
— Я хочу сказать, что в текущей ситуации мы должны действовать как одна команда. А у нас бардак. Единоначалия нет. Кто в лес, кто по дрова. Предлагаю распределить роли в команде и назначить ответственных. С самого начала надо выбрать лидера. Которого все должны слушаться. Дисциплина и порядок. Предлагаю кандидатуру Синдзи-куна, так как он уже зарекомендовал себя в таком качестве, и кроме того, его кандидатура не вызовет отторжения у остальных членов команды. У меня все. — Акира села.
— Хорошо. Кто хочет высказаться? Синдзи-кун?
— Да. Я хочу отклонить свою кандидатуру потому как молодой еще. И авторитета у меня перед командой не то чтобы очень. Меня ж слушаться не будут, ты же первая Акира и будешь саботировать. У меня все.
— Я хочу высказаться! — вскакивает Майко: — а я хочу поддержать кандидатуру Синдзи-куна. Потому что он лапочка.
— Вот именно это я и имел в виду, Акира.
— Майко! Замечание за реплику с места!
— Я же слова просила! Узурпация власти.
— И об этом я тоже говорил. Не, ну вас … я вообще в эти игры с якудзой, антимагией и бог знает с кем еще играть не хочу. Втащили меня куда-то, а потом еще и лидером ставите. При этом вы ж меня саботировать будете. Нет. — твердо сказал я.
— Хорошо. Читосе? — спросила Акира.
— Я тоже считаю, что лучшим лидером команды будет Синдзи. Но… только мы и правда слушаться его должны, а не как Майко…
— А я что опять?!
— Майко, помолчи уже!
— И про это тоже я говорю. — хмыкаю я. Мы молчим. Акира вздыхает. Вдруг с места встает Читосе.
— Ситуация зашла в тупик. — говорит она: — все мы хотим, чтобы Син был лидером. Он не хочет им быть. Значит… — она поворачивается ко мне: — Син, при каких условиях ты бы согласился им быть?
— А? — неожиданно. Читосе у нас оказывается тоже владеет великим искусством говорить о проблемах японским языком и через рот, а не просто читать атмосферу, делать выводы и обижаться.
— Так. — беру я себя в руки: — это маловероятно, но я все же скажу. Во-первых, я смогу быть лидером этой команды только в том случае, если вы все тут будете меня слушать. И я не прошу беспрекословного подчинения все время — нет. Мы по прежнему будем решать стратегические вопросы вместе — вон, прямой демократией путем явного или тайного голосования, как сегодня. Но во время операции или боестолкновения я прошу беспрекословного подчинения без всяких «а зачем?» или «не хочу». Кроме того, поскольку нас тут четверо и возможен паритет голосов — у меня будет два голоса на общем собрании. — я сел. Тишина. Майко робко тянет руку.
— Да? Слово Майко-сан. — говорит Читосе.
— Эм… — говорит Майко: — и шутить тоже нельзя будет?
— Да шутите сколько влезет, тролльте меня, хоть на голове стойте, но только если ситуация не серьезная. Если надо обсудить серьезные вопросы, или дело пахнет керосином, то уж извольте подчиняться.
— Эм… — протянула Майко снова.
— Ну, что еще? — спросил я.
— Ну так мы так и живем. — сказала она: — мы ж когда что серьезное всегда тебя слушаем, правда девчонки? — ответом ей были два кивка.
— Тогда вот еще — по поводу атмосферы в команде. Мои замечания по поводу поведения и отношения к товарищам по команде — обязательны к исполнению. Хватит мне тут бардака.
— И все? А что насчет секса? С товарищами по команде? — снова уточнила Майко.
— Я не против секса между товарищами по команде, но хотел бы заметить, что это может привести к натянутым отношениям и ревности, всяким этим вашим разбитым сердцам. Представьте, как будет плохо быть в одной команде с бывшим или бывшей.
— Хм. — огорчилась Майко: — но это же просто секс.
— Секс у женщин как правило всегда связан с чувствами. Единственным способом секса в команде, который укрепляет командные связи — это секс всех со всеми. Так сказать оргия. К сожалению данный вариант невозможен, так что…
— Хм. — призадумалась Майко: — я поняла.
— Ладно, это все лирика. Ну, что расходимся уже? — спросил я вставая.
— Ты куда это? — удивилась Читосе: — мы еще ж не голосовали. Итак — кто за то, чтобы исполнить условия Синдзи-куна? Ага, и ты тоже. Кто против? Один. Большинством голосов трое против одного Синдзи-кун выбран главой этой команды. Собрание закрыто.
— Ну вот и здорово! — улыбнулась Майко: — и когда у нас оргия по расписанию?

Глава 34

После памятного совещания у Майко прошло уже несколько дней. Наконец прошли контрольные работы по математике и истории — история опять-таки удивляла меня своими отличиями от моего мира, но не так сильно как могла бы. Как там «в мире где носороги являются домашними животными, какая страна выиграла бы Вторую Мировую Войну»? В этом мире Япония не подписывала капитуляцию на борту линкора «Миссури», хотя бы потому, что могучий Ямамото потопил линкор ударом своего «Божественного кулака». Правда сам Ямамото был ранен в битве при Мидуэй в схватке с Джеймсом «Сержантом» Ли, китайцем по происхождению и основателем школы Феникса, полковником армии США. И вот так, исторические события превратились в соперничества суперов. В России некто с прозвищем «Романофф» пытался восстановить Империю путем массового гипноза — его способность позволяла внушать людям не просто отдавая приказы — он мог делать это и через громкоговорители и даже радио! Китай же в свою очередь практически вернулся в «Эпоху Воюющих Царств» — распался на множество враждующих областей и регионов под властью полевых командиров, или как говорят тут — варлордов. Практически все они — супера, в Китае так много основано на личной силе. И даты! Даты тут совсем другие. В общем, контрольная по истории была написана мной еле-еле. Это не осталось незамеченным и меня немедленно взяли на буксир, как нового члена Литературного клуба. Как же — новичок в клубе и уже троечник, позор.
Поэтому после уроков я сижу в клубном помещении за компьютером и шарюсь по сети. Сеть тут еще довольно убогая, не то раздолье котиков и сисек, нет и социальных сетей, пока есть только сайты и то, на половину не зайдешь, не зная адрес. Однако уже существуют форумы, чаты для любителей поболтать и познакомиться, для объявлений и сбора людей на мероприятия.
На диване полулежит Снежная Королева с книжкой и качает своей ножкой, время от времени перелистывая страницы, что говорит в пользу чтения книги, а не позирования. Хотя книга … ага вижу. Aventures prodigieuses de Tartarin de Tarascon. Тартарен из Тараскона значит. Как там — «и волей иль неволей, да только в эти дни — бултых и прямо в Рону попрыгают они!» хех. У японцев даже в этом мире есть немножко преклонения перед иностранным. Думаю, это связано с тем, что реформа Мэйдзи была и здесь, все это «прорубим окно в Европу» и начнем брить бороды. Только тут начали срезать самурайские косички и отбирать мечи. Потому как невозможно по улице было пройти — зарежут-с. Вот тогда-то японцы и словили нехилый вектор на все неяпонское. Да что там говорить, если до 30-х годов двадцатого века идеал фигуры японской девушки включал в себя плоскую грудь. Практически не было японок с пышными бюстами (или они скрывали их). Но как только все западное вошло в моду — все переменилось. Вот как мода на подсознание воздействует!
— И о чем ты опять думаешь, Синдзи-кун? — спрашивает меня Снежная Королева, не отрываясь от книги. Вот как, а? Магия!
— О Тартарене из Тараскона и о том, как он похож на других таких персонажей. — отвечаю я пытаясь попасть «в лыко». Но Королева-то молодец, читает на языке оригинала. Хоть адаптированная книжка то? Текст, насколько я помню — нелегкий там.
— Вот как? Ты читал эту книгу? — интересуется она и откладывает томик в сторону.
— Не на языке оригинала, но читал. — киваю я.
— Это удивительно. — замечает она: — удивительно как при этом ты не нашел времени изучить школьную программу по истории. — почему-то тут всегда думают, что сперва надо прочитать школьную программу, и только потом ты имеешь моральное право читать что-то еще. Потому что такая вот литература — это как дополнительное чтение и подходят японцы к этому серьезно. А для развлечения — читайте мангу, беллетристику какую. Я вот в детстве такие книги как Тартарен для развлечения читал. Потому как не было манги. Но я молчу. Что тут сказать?
— Хотя да. — задумчиво накручивает локон на палец Снежная Королева: — ты же своими … планами преступными занимался. Откуда у тебя время. Быть преступным гением и одновременно откровенно плохим учеником старшей школы… — опять Королева мне обидно сделала. Ну да, не сдал я эту чертову контрольную по истории, это же не повод…
— Юки-сама!
— Юки-тайчо! — в комнату ворвались близняшки Сато с пакетиками в руках. Близняшки были в продовольственной экспедиции до ближайшего магазина, все что надо для поддержания молодого организма у них уже куплено — газировка, чипсы и прочие вредности. Только для Снежной Королевы у них что-то куплено нормальное, а остальные тут на чипсах.
— Девочки? — поднимает бровь Юки-сама.
— Там за школой! Иошико и Мацуда-сан! — выкрикивают хором близняшки.
— Что?
— Дерутся! — заканчивают близняшки тоже хором.
— Ох ты ж… — почему-то у меня нехорошее предчувствие. Подрываюсь и бегу к двери, краем глаза замечая, как Юки вскакивает с дивана. Мацуда, Мацуда… ах, да, Принц Чарминг, бойфренд нашей Юки, понятно почему она торопится за мной. Надеюсь на этой почве у нас с ней конфликта не выйдет, и так отношения … непонятные. Вроде как и общаемся, но как-то … холодно? Юки меня замечала, приветствовала, задавала какие-то дежурные вопросы, что-то типа «как прошел день» и «почему ты провалил контрольную». Вот только наметился у меня с ней разговор по душам и нате, здрасьте, Иошико выбивает пыль из ее парня. Почему-то я ни секунды не сомневался что все именно так, а не наоборот. Стрелой спускаюсь вниз по лестнице и вбегаю на школьный двор. Еще несколько десятков шагов и за угол. Ага, кажется, я переоценил Иошико.
Картина мне открывалась следующая — у стены стояли девчонки из свиты нашей спортсменки и плакали, закрываясь руками. Сама Иошико стояла в окружении нескольких парней, которые обычно сопровождали Принца Чарминга. Двое парней держали ее за руки, а еще двое — почти на коленях, скрючившись в три погибели — держали за ноги. Со стороны это выглядело так, будто парни наконец нашли объект своего поклонения и прижались к нему в культурологическом экстазе. Иошико в свою очередь выглядела как жертва домашнего насилия — рубашка порвана на груди, виден спортивный бюстгальтер, из уголка рта течет струйка крови. Еще несколько парней стояли рядом, не подпуская близко зевак. Сам Принц Чарминг стоял напротив надлежащим образом зафиксированной Иошико и явно хотел сделать что-то нехорошее. Да что же ты творишь-то — подумал я, едва картина была воспринята моим мозгом.
— Стоять, придурки! — кричу я, расталкивая зевак: — а ну убрали свои лапы, обезьяны!
— А, вот и… — начал было принц Мацуда, но был бесцеремонно прерван ударом прямо по яйцам, выдохнул что-то совсем неприличное и упал к моим ногам. Я ошарашенно смотрел на Снежную Королеву Юки, которая только что устроила своему собственному бойфренду a boot in the nuts. И его орешки, похоже теперь долго будут опухшими и синими, если они еще не были вбиты ему в позвоночник. Вот это поворот!
— Вы. Отпустите ее. — пахнуло холодом и парни державшие Иошико сразу же разжали руки. Иошико тотчас наградила пару из них чувствительными пинками, шипя и ругаясь как дворник. К ней подбежали ее девчонки, утирая слезы и что-то защебетали не то утешая, не то предлагая помощь.
— Вот же. — сказал я. Помощь Иошико вроде была уже не нужна, у нее своих сочувствующих хватает, выяснять сейчас что случилось было как-то неделикатно… все равно потом узнаю. Да еще в деталях. Главное, что она в безопасности. И что интересно, Юки же ни секунды не колебалась. Хороший удар.
— Сука… — прошептал лежащий на земле Мацуда: — что ты натворила… — я огляделся по сторонам. Юки и близняшек не было. Странно, подумал я, в прошлый раз она все так ловко разрулила, а сейчас раз и нет ее. Значит придется разбираться самому. Сзади раздались какие-то крики. Иошико метелила отставших от слинявшей свиты. С чувством так.
— Помощь нужна? — поинтересовался я, любуясь поставленными ударами и отточенными движениями нашей гяру.
— Не мешай. Аргх! — она выбросила ногу и еще один из «поклонников» ее коленок и запястий — упал на землю подвывая и хватаясь за голову.
— Что тут происходит?! — ага. Сатоми-сенсей. Наверное тетрадки проверяла, задержалась в школе, а тут шум, крики.
— Ничего не происходит, Сатоми-сенсей. — тяжело выдыхает Иошико: — так, парни с лестницы упали.
— Но… тут нет лестницы. — недоуменно сдвигает брови сенсей.
— Поверьте мне, сенсей — встрял в разговор я: — эти ребята упорные. Они где хочешь лестницу найдут…
Часом позже мы с Иошико сидели в небольшом кафе. Нет, не вдвоем, с нами была еще эта девочка из ее свиты, с пухленькими губами. Как ни удивительно, но ее звали не Горячие Губки, а Кимура Чи-тян. А я вот про Кимуру помнил, что это одноименный болевой на локоть. В честь одного бойца, применившего его, кстати да, тоже японец был.
— Вот козлы. — говорила Иошико, сжимая свой стакан с напитком так, что тот едва не трескался: — говорили же один на один, а как этот … мудак — выхватывать начал, то началось. Сперва просто толкались, между нами вклинивались, а потом…
— А из-за чего ты с этим Чармингом сцепилась то?
— Чарррмингом? — очаровательно искажая слова протянула Горячие Губки Чи: — там нет никакого Чарррминга. Мацуда и Фудзита и тот длинный из параллельного и …
— Да я так его про себя прозвал — Принц Чарминг. Он же бойфренд нашей Королевы, нет?
— Ну тут скорее консорт. — приложила палец к подбородку Чи-тян: — и никакая она не королева эта ваша Юки. Придумали тут себе. Она просто злая и холодная. И две дурочки с ней ходят.
— Ой, помолчи… — поморщилась Иошико: — она-то здесь ни причем.
— Еще как причем! — возмутилась Горячие Губки: — он же с ней и ходит. И вообще… — она только набрала воздуха в рот, чтобы высказать все, что думает, но в этот момент Иошико пнула ее под столом.
— Ой. — сказала Горячие Губки и насупилась. Замолчала. Наступила немного неловкая тишина. Я старался не глядеть на Иошико в упор, на ее рубашке были оторваны три пуговицы прямо на груди, а две верхние гяру никогда и не застегивала, так что при любом ее движении было видно намного больше Иошико, чем она планировала показывать. Интересно, подумал я, а вот этот фирменный загар гяру- она просто загорелая или в солярий ходит? И если просто загорелая, то под ее спортивным бюстгальтером есть белые полоски незагоревшей кожи, а если в солярий, то она вся как шоколадка. Шоколадка Иошико, да.
— Эй! Ты о чем это задумался? — подозрительно уставилась на меня Иошико. Вот же, видимо опять у меня вид пускающего слюни имбецила. И масляные глазки, да.
— Я? Задумался? Ты за кого-то другого меня принимаешь. — говорю я: — я и думать это понятия несовместимые, как показал тест по истории.
— Да, ты там зажег. — согласилась Иошико: — надо же так не знать историю своей страны. Вроде умный.
— Это неправда. Был бы умным … эх, да что говорить. — и правда, знал бы прикуп, жил бы в Сочи. В кафе ввалились два парня и одна девушка, вели себя шумно, размахивали руками и разговаривали на повышенных тонах. Парни были одеты в кожаные куртки и держали в руках мотоциклетные шлемы, девушка была в футболке и джинсах, у нее были на редкость разноцветные волосы всех цветов радуги.
— О! Синдзи-кун и ты тут! — помахала она рукой: — Привет!
— И вам привет, Камико-тян! — мне пришлось привстать и махнуть рукой. Камико улыбнулась и они заняли угловой столик, продолжая что-то бурно обсуждать и время от времени выдавая взрывы смеха.
— Это еще кто? — удивилась Горячие Губки, смерив Камико и ее компанию взглядом: — я ее не знаю, она точно не из нашей школы.
— Это Камико-тян, мы с ней знакомые. — ответил я: — она брату в салоне пачинко иногда помогает. Хорошая вроде девушка.
— У тебя, Син, все девушки хорошие. — проворчала Иошико: — вот ты чего к Юки стал клинья подбивать? Не видишь, у нее парень бешеный. — она потрогала уголок губ и скривилась: — вот козлы.
— Да не подбивал я ни к кому клинья.
— Ага, а чего в Литературный поперся? Их на всю школу три человека и ты вот сейчас. — Иошико откинула голову назад и вынула из ноздрей скрученные кусочки салфеток, уже пропитанные кровью. Шмыгнула носом, достала зеркальце и стала внимательно разглядывать себя в нем. Чертыхнулась вполголоса, встала буркнула — на минуточку и скрылась за дверью женского туалета. Я остался наедине с Чи-тян.
— Ты знаешь, что это она за тебя вписалась? — спросила Чи-тян через некоторое время.
— Что? Почему?
— Она говорила, что тебе драться в школе нельзя, а тут этот… Мацуда с дружками у ворот школы стоял, про тебя спрашивал. Поджидал… — Чи-тян метнула в меня возмущенный взгляд и я оторопел. Вот оно как. Значит Принц Чарминг и его гиены искали именно меня, а наша Иошико решила за меня вписаться. Я перевел взгляд на Чи-тян. Горячие Губки сидела, стискивая кулачки и ерзая на стульчике, всем своим видом выражая негодование. За угловым столиком хохотали, вспоминая какого-то Ежи и как этот Ежи «перекопался в прошлом году на фестивале». За стойкой мерно гудел холодильник. Едва-едва работал приемник, играла какая-то легкая попсовая музыка, звонкий девичий голос напевал «доки доки фууува». Хлопнула дверь и появилась Иошико, она слегка прихрамывала.
— Вот же. — сказала она: — Эй вы там! У вас туалетная бумага кончилась! — сказала она в сторону бара и девушка за барной стойкой изобразила на лице крайнюю озабоченность, но с места не стронулась.
— Иошико. — сказал я, встретившись с ней глазами: — можно тебя в сторонку на минуточку?
— Что? А, да… — она хотела уже встать, но Горячие Губки вскочила и поклонилась.
— Иошико-тайчо, Синдзи-кун, мне уже пора, дома заждались, у нас сегодня семейный ужин. — и она торопливо удалилась.
— Семейный ужин. — удивилась Иошико: — вот ничего же не сказала. Странно.
— Иошико. — пока ее внимание было обращено на Чи-тян, я уже успел провести по лезвию и на кончике подушечки большого пальца левой руки уже набухла капелька крови. Она обернулась и я взял ее руку в свою. Капля крови мгновенно впиталась, щеки Иошико порозовели и она даже выпрямилась, словно бы ветка сакуры, избавившись от тяжкого груза мокрого снега. Да, и я могу в метафоры.
— Что?! — Иошико стремительно отдернула свою руку: — что это?! Ты! Чего это? У меня парень между прочим есть!
— Да? Ох, а я и не знал. — удрученно покачать головой, изобразить крайнее огорчении и даже горе. Как дальше жить в этом суровом мире, где такие прекрасные девушки всегда с парнями. Что ж она излечена, одна часть моей ответственности с меня снята.
— В любом случае, я приношу извинения, за то, что стал причиной твоих неприятностей.
— Пф. — фыркнула она, сложив руки на груди: — отмудохать какого-нибудь придурка только в радость для Иошико-самы! Я бы им всем там пораздавала люлей, если бы твоя фифа не вмешалась. Кстати, а здорово она ему по яйцам врезала! Я аж хруст услышала! — она хохотнула и ей вторил взрыв хохота за соседним столиком. Она поморщилась.
— Эх, хорошо стало! — расправила плечи Иошико: — мир прямо-таки заиграл другими красками. Все-таки они тут что-то в чай добавляют. И ты… — она перевела взгляд на меня: — тоже ничего. Пытался вписаться, я видела. Тебе повезло что Снежная сама разобралась, от этого Мацуды одни неприятности. Мне то ладно, я председатель клуба и вообще на хорошем счету, а у тебя всякое может быть. Говорят его брат — какой-то бандит. И на короткой ноге с нашим директором. И родители у него богатые. Знаешь же как. — вздохнула она. Да, я знал. Бросающейся в глаза сепарации на почве материального состояния семьи в школе не было, да только стояла она на границе районов — границе города и пригорода. Окраины города — это и есть все наши трущобы с одно и двухэтажными многоквартирными халупами, вроде нашей с Нанасэ, пусть и чистенькое но все же гетто. С другой стороны — пригород. Уже частные дома, огороженные высокими заборами с подземными гаражами и спутниковыми тарелками на крышах. А вот территориально ходим в одну школу, мы — дети трущоб и они — мажоры из пригорода. Школа делает все возможное, чтобы эта разница была не так заметна — и школьную форму ввели максимально неприметную и на мой взгляд чрезвычайно неприглядную. Чтобы не было так, что одни в модных шмотках, а другие в обносках. Нет, уж, у нас все в уродской форме. И если на девушках это еще смотрелось … нормально, да. Девушки вообще не сильно стремились следовать этой форме, и юбки надлежащей длины в школьных коридорах появлялись только в момент прохода школьного комитета. А вот парни… коричневые штаны и белая рубаха.
— Так что ты не парься, я не за тебя сегодня вписалась, у меня с этим Мацудой давние счеты, еще когда он меня полапать пытался и предлагал деньги, чтобы с ним переспала. Пффф! — возмущенно фыркнула она: — всех денег мира не хватит. Тоже мне, Принц Чарминг! И глазки такие … масляные.
— Да? — я сделал вид что заинтересовался узорами на потолке. Красиво. Импрессионизм.
— У тебя такие тоже бывают, кстати. — заметила Иошико: — частенько. А у меня парень есть.
— Угу. Слышал я. Кстати — а кто такой и почему я его не знаю?
— Да не парься. Ты его не знаешь. — подтвердила мои умозаключения Иошико: — а это тебе Чи-тян все разболтала, да?
— Э… как бы… — сдавать Горячие Губки-тян мне не хотелось, но Иошико задала вопрос внезапно и я не успел совладать с первой реакцией.
— Понятно. — протянула Иошико: — будем значит опять напоминать значение слова «секрет» и «тайна».
— Да она не хотела. То есть хотела как лучше. — попытался выкрутиться я.
— Кстати о тайнах. — сказала Иошико и сжала руку в кулак. Между выступающими костяшками у нее выросли короткие лезвия — словно уменьшенная версия когтей Росомахи.
— А я вот так умею. — сказала она глядя мне прямо в глаза и наклонив голову: — а ты как?

Глава 35

«Was wissen Zwei, wisst Schwein» говаривал старина Мюллер, и я был с этим абсолютно солидарен. Что знают двое — знает и свинья. А вас, Штирлиц, я попрошу остаться, дошло до меня голубчик что вы шпион, провокатор и обладаете сверхспособностями. Что вы говорите? Заставили? А пройдемте-ка в подвал, чай и гестапо умеет гостей встречать — и все таким ласковым голосом. И в подвале уже стоит равнодуший палач с грустной миной бульдога, перебирая инструменты…
Вот и что же меня выдало, — думаю я, глядя в чистые карие глаза Иошико-тян, то ли шапка-ушанка и удостоверение агента НКВД, то ли пистолет-пулемет Шпагина на плече, то ли парашют волочится сзади. Мда. Спалился ты товарищ Синдзи, явки провалены, пора жрать документацию и раскусывать пилюлю с цианистым калием.
— Как круто! — сказал я, всем своим видом выражая восхищение и удивление: — какие классные шипы у тебя! Дашь потрогать? — выражение любопытства в карих глазах сменилось, они прищурились. Как-то … нехорошо так прищурились. Лезвия скрылись между костяшек и я отметил кровавые следы там, где они проткнули кожу. Раны и не думали затягиваться, Иошико взяла со стола салфетку и приложила к костяшкам пальцев. По салфетке растеклись алые пятнышки. Она взяла вторую и приложила туда же. Подержала. Взглянула на меня.
— Хорошо. — сказала она: — хорошо. Хочешь все отрицать — я не буду тебя торопить. Просто хорошо, что я встретила … одного из наших. Ты знай, я не буду тебя осуждать, даже если ты применял свою силу, чтобы защитить себя. Эти из СКПУ требуют, чтобы маги не применяли свою силу в разборках с обычными людьми. Но что делать, если обычники — она выплюнула это слово с гневом и горечью: — если обычники нападают, а твоя способность, например, может только заставить растения цвести? Если они нападают как сегодня — толпой и со спины? Но, нет применять нельзя, интеграция магов в общество, вы же не хотите жить в гетто?! Да мы и живем в гетто! Те, кому повезло со способностями — просто шестярят на важных дядей в костюмах и погонах, такие суперлакеи и сверхслуги, а те кому нет — вынуждены скрывать себе и свои способности и жить… вот так. — она замолчала и перевела взгляд на свою руку. Отняла салфетку, изучила свои костяшки, вытерла оставшиеся следы, скомкала и положила ее рядом со своим стаканом. Газировка у нее уже выдохлась, подумал я, пить уже поздно.
— Тебя вызывали в СКПУ? — решил уточнить я. Вроде и вопрос безвредный, издалека зайду, этим я не выдаю себя. Хотя, кого я обманываю, знает она все уже. Подслушала разговор с Горо-саном, стояла тогда в коридоре, а может и не подслушивала, но знала Горо как оперативника СКПУ, ну зачем оперативник СКПУ в школу может прийти и со школотой в кабинете директора о чем-то шушукаться, предварительно этого самого директора выгнав? Тут и восемнадцати пядей во лбу не надо, чтобы догадаться. Да и сам я хорош — какая к черту конспирация, если за мной на парковку, то Майко в своем вызывающем наряде и на своей дорожной торпеде, то Акира в своем красном костюме и на лимузине. Распушил перья, признаюсь, приятно по носу щелкнуть окружению, смотрите какие красотки меня знают и о чем-то мы с ними тут шуры-муры разводим. Майко тот раз и стесняться не стала — засосала меня на виду у всех. Тоже полковник Исаев и Мата Хари в тылу врага. Таких, между прочим, в разведку не берут.
— Нет. СКПУ не знает о моем существовании. — сказала Иошико, вроде довольно спокойно, но с явным намеком — «и я хотела бы, чтобы так и осталось». Продолжать дальше мысль в духе — а что будет если — не хотелось. Потому что было ясно, что будет если. Иошико и без этих когтей-сабель или что это у нее — довольно грозный противник, а уж с ними — тем более. И вообще, может быть, у нее еще какие способности есть, она же скрывает себя, не выдает. Значит, навыки имеются. Будь она берсерк как Майко, то еще в первый раз меня на ленты пустила, не говоря уже о сегодняшнем эпизоде с Мацудой и его шакалами. Стоп, даже не так. Будь она как Майко — она уже черте когда кого-нибудь на ленты пустила. Значит — умеет себя сдерживать и прятать способности. В отличие от меня, например. С уважением взглянул на нее. Вот же. Теперь понятно ее состояние — ее способность не такая уж и грозная, насколько я видел, регенерация тоже почти как у обычного человека, словом, она не дает никакого преимущества, какое может дать человеку, скажем катана. Или огнестрельное оружие. Единственный плюс у этой способности — скрытность, эти клинки в теле можно пронести через металлодетектор, (надеюсь они не металлические), невозможно найти при тщательном обыске. Это оружие скрытого и постоянного ношения. Это оружие убийцы. Неужели моя яркая и задорная чемпионка — шиноби какой-нибудь Деревни-Скрытой-в-Сейтеки?
— Иошико. — решил я не отрицать очевидное. Я вообще врать не сильно умею, это ж потом вспоминать надо, кому и что ты сказал, а мне лень. Говоришь как есть, смущаешь аборигенов, привыкших к экивокам и сложным намекам, как там — через Жопу Огненного Феникса.
— Думаю, что не смысла скрывать, что и я тоже… принадлежу… — делаю намек глазами. Иошико улыбается. Иошико довольна. Она сделала ставку и ставка сыграла. Кстати, только сейчас дошло, почему она была так спокойна в ситуации с Принцем Чармингом и его стаей — потому что глубоко внутри была уверена, что ситуация у нее под контролем. И что в любой момент она может всех тут на фарш пустить, но пока сдерживается. Жертву насилия больше всего шокирует именно собственная беспомощность перед насилием. Она не была беспомощна. Более того, она считает, что в состоянии защитить себя и от «брата-бандита» и прочих неприятностей. Вывод — ну не может она быть необстрелянным новичком, где-то и когда-то она уже применяла свои способности, а если учесть, что ее способность — это не кофе в постель подавать, то возрастает вероятность, что я сижу за одним столом с убийцей. С другой стороны и с ней тоже не салага какой сидит. И вообще лично я дискриминации по этому признаку не устраиваю. Многие из моих лучших друзей и приятнейших в общении людей — убийцы. Даже в этом мире. Майко например.
— И я тоже… хотел бы сохранить это в тайне, хотя и вижу, что попытка выглядит смешно.
— Нет, ну что ты, Син, у тебя неплохо получается. — утешает меня Иошико: — Ледяную Тварь я сразу вычислила, а вот тебя долго колоть пришлось. Тебя просто в какой-то момент уже задрал этот Цудзи и ты попробовал сменить образ. Нельзя менять его так быстро. Ты бы мог сделать вид, что занимаешься спортом, пару раз прийти с синяками, а где-то через месяц, а лучше через два — надавал бы ему по шее. И никто не удивился бы. — развела она руки в стороны, показывая, как все просто и какой я дилетант. Да, уж шпиона, разведчика и резидента из меня не получится, да я и не пробовал никогда. Я — штурмовик, парень из разряда «видишь дырку — брось гранату», мне даже эти ваши снайперские заморочки, когда вы парой уходите в ночь и валяетесь в какой-нибудь жопе мира неделями, гадя в пакетик и сменяя друг друга у бинокля — против шерсти. Не наше это. Как там — мне бы саблю да коня, да на линию огня, а дворцовые интрижки — это все не про меня. Как говаривали римляне — уби нил валес иби нил велес — где ты ничего не можешь, там ты и не должен испытывать повышенных амбиций.
— Увы, не мое. — вслух говорю я. Она кивает, признавая мою несостоятельность в конспирации и социальной маскировке на местности.
— Плохо то, что ты уже привлек внимание СКПУ — они теперь от тебя не отцепятся. Ты у них не регистрировался еще?
— Нет. — хотелось добавить — что я дурак, что ли, но события уже показали что дурак и потому не стал ничего добавлять. Краткость — сестра таланта. Нет и все тут.
— И-то хорошо. Ладно. — Иошико мотнула головой, поправляя причёску и через разрез ее рубашки с оторванными пуговицами я опять увидел слишком много Иошико. Так все-таки, она загорает в солярии, или на ее теле есть следы от купальника? Или — или она заходит в лес, в безлюдную местность, и там загорает нагишом, на радость редким туристам?
— Опять у тебя глаза похабные. — сообщила Иошико: — это у тебя способность такая? Глаза похабными делать? Понимаю, почему скрываешь, брат, это не самая приглядная штуковина. Но ты не расстраивайся, мы всех примем. Братство. — она прикладывает руку, сжатую в кулак к груди, напоминая не то какой-то воинский салют, не то жест рэпера — я с тобой, бро. На всякий случай делаю так же. Иошико расцветает в улыбке.
— Вот и круто. Слушай, пойдем отсюда, а то у меня от этих вот — кивает в сторону компании Камико: — голова уже болит. — мы встали и вышли из кафе, по дороге я попрощался с Камико и ее шумными друзьями.
На парковке меня и взяли. Взяли довольно быстро, неплохо так взяли. Хотя и прямо профи я бы их не назвал, однако и ошибок явных не было сделано. Просто стоял фургон, стоял таким образом, что выходя из кафе и проходя парковку — ты либо неминуемо проходишь мимо, либо будешь перепрыгивать через ограждения. Обычно люди не прыгают через ограждения. Дверь фургона мягко открылась и оттуда выскочили трое мужчин, как и положено для такой вот работы — крепкие и шустрые, не боящиеся сделать больно и способные причинить боль. Типичные исполнители низового звена. Все что я успел — закрыться руками, когда меня грубо схватили и затолкали в фургон. Фургон мгновенно тронулся, сзади раздалось возмущенное — «Эй!» — от Иошико. На голову тотчас набросили мешок и я больше ничего не видел, зажатый несколькими парами рук. Сноровисто затянули мне руки сзади пластиковыми хомутами, пару раз «ласково» пнули в ребра, чтобы жизнь медом не казалась. Все верно, ребята, подумал я, стискивая зубы от ударов, все верно. Азы ремесла — лишите жертву возможности воспринимать этот мир, погрузите в депривацию. Ограничить зрение, связать, музыку включить погромче. Вызвать-то самое ощущение беспомощности и тогда жертва сама себя запугает до полусмерти. Ах, да — еще бы и раздеть догола, но это уже по приезду. Голый и ослепленный человек чувствует себя крайне уязвимым. Тут и методов допроса с пристрастием не нужно — просто оставьте такого человека одного в комнате, привязанного к стулу и идите отдохнуть, в карты поиграть там, телевизор посмотреть. Часов через пять можно вернуться. Комната кстати, должна быть прохладной — чтобы человек мерз. А пять часов — чтобы за это время он обгадился. Обмочился. И вот теперь уже можно начинать беседовать с замерзшим, униженным и испуганным человеком. Знаю я ваши методы, ребята.
Тут главное — сохранять спокойствие и думать. Без паники. Да, меня похитили, да везут куда-то и кто именно я не знаю. Попытался вспомнить фургон — обычный, белый, неприметный, каких сотни на улицах. Лица у нападавших скрыты масками. Вряд ли СКПУ, хотя кто ж их знает. Самая логичная версия — меня таки опознали как Сумераги-тайчо и везут к старому Джиро на заклание. Если это так и есть, то можно немного расслабиться, старому крокодилу я пока нужен живой. Но вот если это веселая самодеятельность кого-нибудь из заговорщиков против него — то может быть мне даже дадут поторговаться. Ну или нет. Тяжело анализировать с мешком на голове. Вообще говорят это дурная примета — ехать в багажнике автомобиля в лес. Вот я хоть и не в багажнике, но лежать на полу неприметного фургона с мешком на голове, со связанными руками — тоже в общем не айс такая примета. Фургон остановился, меня вытащили и поволокли куда-то. Что-то не так, да. Ах, моя реакция — я молчу. Что бы делал обычный школьник? Орал благим матом, ругался угрожал, хныкал. Блин. Все-таки хреновый из меня актер, а если я буду откровенно лажать в криках «Дяденьки, отпустите, христом-богом умоляю!» — то скорее вызову нездоровые подозрения. Нам сейчас нездоровые подозрения со стороны похитителей не нужны. Продолжаю молчать — пусть думают, что у парня шок. Было бы неплохо еще и обделаться, но как-то совсем уж рановато. Если допрос пойдет по всем правилам — еще успею обгадится.
Меня тащат куда-то вниз, я слышу, как гремят какие-то замки и засовы. Все металлическое. Вниз, оттуда пахнет сыростью и прохладой. Подвал. Млять, не люблю подвалы. Меня бросают вперед и я едва успеваю сгруппироваться, как сталкиваюсь с очень твердым полом. Больно.
— Ну что, я же тебя предупреждал, сучонок! — раздается чей-то голос. Знакомый голос, думаю я, и где я его слышал? С головы срывают темный мешок и я щурясь на свет пытаюсь разглядеть окружающий мир. Проморгаться. Ага, пока не бьют — уже хорошо. И мешок с головы сняли, дилетанты. Нельзя снимать мешок. Нельзя сразу же говорить с жертвой. Ты даешь ей надежду, лишаешь возможности самой себе напридумывать ужасные ужасы. Я поднимаю голову и смотрю на людей, которые стоят надо мной. Ба, какие люди. Все-таки мало ему Юки по яйцам дала.
— И тебе добрый вечер, Мацуда-кун. — говорю я, намерено оскорбляя Принца приставкой — кун. Он же старше меня, он сенпай. Это как, если привезли тебя на подвал к местному авторитету Владу Топору, а ты ему так — «привет Владик! Как здоровье?». На меня тут же обрушились удары. Принц избивал меня от души, ногами, словно футболист, даже пытался попрыгать сверху. Прикрыться я не мог, руки были связаны за спиной, я мог только скорчиться и выдыхать, когда удар прилетал особенно больно. Нельзя с ним лебезить и заигрывать, надо сперва в дамки и хвост трубой, а как он оторвется на мне, да пар выпустит — сделать вид, что он меня сломал и своего добился. Там вполне даже и отпустить может — в конце концов он же не отмороженный бандит какой, а еще старшеклассник, хотя связи у него судя по всему имеются.
— Тьфу. — я выплюнул на бетонный пол сгусток крови. Принц Чарминг отошел от меня, снял пиджак и достал откуда-то бейсбольную биту. Я взглядом поискал в бетонном полу сток. Стока не было. Принц приблизился и взмахнул битой. Я перевернулся на спину и заговорил, встретившись с ним взглядом.
— Мацуда-сенпай, я все понял! Не надо меня больше бить, пожалуйста! — вот все-таки херово у меня с актерским мастерством, срываюсь я на стеб и все тут. Блин.
— Я же тебе говорил, сучонок! — удар. Больно. Битой — больно. Конечно, боль сразу же исчезает, включается регенерация, но в момент — больно. Начинает надоедать.
— Погоди. — на сцене появляется новый персонаж. Белая рубашка, через которую просвечивают татуировки, закатанные рукава, на левой изображены карпы кои, на правой — дракон, обвивающий руку. Волосы, зачесанные назад и густо намазанные не то воском, не то лаком. Черные брюки, черные ботинки. Лицо… на мой предвзятый вкус — отвратительное лицо. Да, я субъективен в оценках, но имею право, как похищенный субъект, вот. Отвратительное лицо. И брови сросшиеся. Бровеносец в потемках. Бровеносец разглядывает меня, стоя рядом. Его лакированные ботинки у меня прямо перед лицом. Пока наступила пауза в моем избиении — украдкой кидаю взгляд по сторонам. Нет, на пыточную камеру не похоже, стока в полу тоже нет, на место содержания пленников тоже. Кругом стоят осветительные лампы на высоких стойках, какие-то треноги, на стене ковер, расставлена мебель, стулья, стол, диван и большая двуспальная кровать, даже не кровать, а то, что в народе называется «траходром». И стоят треноги вокруг этого самого траходрома. Замечательно. Если Магомет не идет к порностудии, то порностудия идет к Магомету. Вот, значит каким бизнесом старший братик у Принца Масуды занимается. Видимо очарование у них в крови, Чарминги все же.
— Погоди-ка. — говорит Бровеносец и приседает на корточки, чтобы приблизится ко мне. Да, угрожающе, угу. Очень страшно. Как там говаривал один мой знакомый — да моя бабушка страшнее, чем ты.
— Ямасита-кун. — говорит он тихим спокойным голосом и в контрасте с явным психозом его младшенького это должны пугать. Вот интересно, думаю я, а на этой студии все производство контента всегда по доброй воле и согласию идет, или когда как? И не стоит ли доброй защитнице Сумераги-тайчо нанести сюда визит? Как говорится — заодно и разомнутся девушки, да. А то скучно им становится.
— Я вижу ты понимаешь ситуацию — продолжает говорить Бровеносец Чарминг-старший: — я не хочу, чтобы ты пострадал, но твое поведение огорчает моего брата. А я в свою очередь, не люблю, когда моего брата огорчают. Тебе понятно? — я киваю, стараясь не встречаться с ним взглядом. Глаза — зеркало души, вот не поверит он что я уже со страха обделался — начнется тут. Набираемся терпения, претерпеваем, так сказать… пока можем. Глядишь и разойдемся как в море корабли, в школе буду поддерживать версию «Синдзи-кун взлетел высоко и задрал свою ногу на то, что не по чину ему, вот и выхватил.». Стремно, конечно, но зато и нишу свою займу и внимания привлекать не буду. Вот, кстати, почему Супермен в обычной жизни стремился таким задротом быть — потому что никто в голове их вместе никогда бы и не поставил. Да, внешне похожи, но поведение абсолютно диаметральное.
— Ты меня понимаешь, Ямасита-кун? — задает вопрос Бровеносец. Морда лица у него отвратительная и явно скучающая. Скукота эта, написанная на его лице широкими мазками — нарочитая. Не каждый день он по зову младшего братца собирает «быков» и едет курощать какого-то школьника. Тем более непонятна вся эта суета, это ж из пушки по воробьям стрелять, я ж с их точки зрения обычный школьник, а они развели тут операцию по похищению резидента иностранной разведки. И спектакль этот дешевый еще. Нет, что-то тут глубже, намного глубже, но анализировать буду позже, как и завещала Скарлет О Хара, известный специалист в области отложенного анализа. Сейчас главное — выбраться отсюда и желательно не раскрыть себя как супера, а в противном случае придется… мда. Неохота, при том, что и рожа его у меня симпатий не вызывает, но и в печень он мне пока не влез до такой степени, что охота ему башку открутить. Пока плывем по течению и сотрудничаем со следствием, да.
— Я вас понимаю. — пытаюсь кивнуть головой. Кивать головой, лежа на бетонном полу — неудобно. Бровеносец улыбается.
— Вот и чудно. — говорит он вставая. Уже встав, он внезапно со всей силы пинает меня в живот. Я скрючиваюсь. Печень это больно. Вот… ладно, запишем и запомним.
— Это для усвоения пройденного материала. — лыбится Бровеносец, показывая рот, полный золотых зубов. Позер. Он поворачивается к своему младшенькому.
— У тебя остались еще претензии к Ямасита-куну.
— Остались! — с вызовом отвечает тот, сжимая биту в руке.
— К сожалению — ласково и тихо говорит ему старший брат: — твои ебучие претензии волнуют только тебя. Я сделал как ты просил, но только потому, что предки … и эта ваша помолвка. В общем сейчас ты с ним миришься и чтобы в школе все было тихо и мирно. Ты меня понял?! — последние слова братец рычит прямо в ухо младшенькому и тот угрюмо кивает, отводя взгляд в сторону.
Опа, думаю я, а вот тут педагогический момент. Вся эта шняга с похищением не для меня, она для него. Чтобы вогнать его в моральные долги и заставить подчиняться в неформальной атмосфере. Тогда — да, надо показать своему младшему что старший привлек кучу ресурсов для удовлетворения капризов, заодно повязать преступлением (идеально с этой точки зрения было бы меня грохнуть и труп в бетон закатать, но судя по всему это был бы перебор, хотя — еще ж не вечер).
В дверь стучат. Двери металлические, хорошие такие двери, но они прямо трясутся. Кто-то очень хочет попасть на вечеринку.
— Присмотри за ним. — бросает старший Бровеносец и идет к двери, доставая откуда-то длинный нож. Принц Чарминг перехватывает биту поудобнее и меряет меня взглядом, явно думая успеть врезать мне раза два, пока брат не видит.
— Ты, не думай, что все закончилось… — говорит он, но в этот момент грохает распахнувшаяся дверь и мимо нас пролетает его брат с неестественной вывернутой рукой. Бамц! — падает он прямо на траходром, по дороге снеся несколько осветительных приборов. Принц Чарминг улетает следом, выпустив из рук бесполезную биту.
— Какая приятная неожиданность. — говорю я. Все же было на мази, вот чуть-чуть и меня бы отпустили, ну разве что поджопник на прощание дали. А тут…
— Син! Ты живой?! — надо мной стояла яростная и тяжело дышащая Иошико-тян.

Глава 36

На лице у Иошико темная тканевая маска, на теле — спортивный костюм, но я все равно опознаю ее по манере двигаться по голосу и конечно же белым кроссовкам.
Она наклоняется надо мной и руками (!) разрывает пластиковые хомуты на моих запястьях.
— Все в порядке? — спрашивает она и я радуюсь. Сразу нескольким моментам. Во-первых тому, что у моей одноклассницы хватило ума переодеться и спрятать лицо. Хотя, она же столько лет от СКПУ прячется, наверное уже второй натурой стало. Потом, она же, наверное, все-таки шиноби Деревни Скрытой в Сейтеки? Или куноичи? В любом случае — Воин Тени и ей положено такие трюки с закрытыми глазами проворачивать. Спрашиваю, как она меня нашла и что тут вообще делает. Она хочет утащить меня отсюда в безопасное место, но тут я уперся. Рано еще ноги делать, судя по поведению братьев времени у нас еще много, а место, оказывается глухое и на отшибе. Сперва надо ситуацию прояснить, что с пленными делать и какие контрибуции у поверженной стороны истребовать. Иошико сдается и рассказывает.
Оказывается, Братство, о котором мне говорила Иошико-тян, не какое-то общее слово типа «все мутанты — братья» или «пролетарии всех стран объединяйтесь», нет. Братство на самом деле существует. Вход в Братство свободен всем, кто является супером. Однако и сочувствующие им обычники — тоже могут войти. Это что-то вроде масонской ложи, секретная (а также подпольная) организация, что-то типа аболиционистов в США на рубеже восемнадцатого и девятнадцатого веков. Подробней пока не знаю, но как говорит Иошико — они там друг за друга горой. Увидев, что меня похитили с парковки возле кафешки, моя одноклассница попросту втопила за фургоном и бежала все это время! Есть у нее в кармане еще трюки, ага. «Простая школьница» бежала со скоростью шестьдесят километров в час. И охрану снаружи раскидала. Правда с дверью металлической не справилась (Майко бы выбила нахрен, Акира — прожгла бы), но как только Бровеносец открыл засов — он уже проиграл. Иошико в свою очередь посчитала что меня похитили какие-то «Чистильщики», ребята, с которыми у «Братства» давние терки. Запаниковала. Рванула на помощь. Прибыла на хвосте фургона на место, спряталась, переоделась. Потом, как говорит Майко — Тумц! и Хрясь! Ясно все. Кстати, ни черта она не Росомаха а вовсе даже дистанционный боец — эти ее шипы-лезвия оказываются вылетают из ее тела (единственное ограничение на количество — это раны в своем же теле, которые они оставляют, много выпустишь, можешь и помереть романтичной смертью от Тысячи Порезов). Но она не просто метательница шипов по баллистической траектории, нет. Она управляет ими в полете и вообще может левитировать ими и кажется даже дорогу впереди прощупывать. Так что Иошико вовсе не Росомаха, и даже не Леголас, а девушка из Дома Летающих Кинжалов, вот.
— Ну, ты все знаешь, уходим отсюда? — вполголоса шепчет она, пока я сноровисто упаковываю наших пленников. Я задумываюсь. Хорошо, что Иошико закрыла свое лицо и переоделась — иначе пришлось бы принимать кардинальные меры. Убить человека — ничего сложного, даже без сверхспособностей, вон у Чарминга-старшего неплохой нож типа танто имеется. Просто сесть над лежащим на земле Мацудой-сенпаем, немного поднять его за подбородок… нет, не надо пилить глотку, как показывают в фильмах, нож нужно втыкать в ямочку, там, между нижней челюстью и позвоночником, так, чтобы одна сторона лезвия прошла по позвонку как по рельсам. Втыкаешь и вынимаешь лезвие. Не надо рвать плоть вперед, совершать пилящие движения. Все. Уже достаточно. При этом прорезаются обе стороны шеи и две вены, две артерии. Кровь течет рекой. Густая, бордовая венозная смешивается с алой артериальной. Это даже красиво. Поэтому убить человека это просто. Вот только убивать Чарминга неохота. Ни старшего, ни младшего.
Причина первая — вместе с ними тут был один охранник, вон он лежит в общей куче с завязанными глазами, упакован как все. В фургоне, который приехал за мной было трое громил и как минимум еще один шофер. И все они знают мою школу, мою внешность, скорее всего мое имя, а также что я шел вместе с Иошико. Трупы на студии приведут ко мне и к Иошико. Насколько я готов полностью переходить на нелегальное положение? Неохота. Если есть возможность этого избежать — нужно избежать. Убегать от полиции, СКПУ и еще неизвестного фактора, каковым является семья Мацуды, всю жизнь — удовольствие ниже среднего.
Помимо этого, — этическая составляющая. Убить ребенка и его старшего брата. Насчет охраны тут все ясно, профессионал, попал под замес, бывает. Но сам Принц Чарминг просто ребенок же. Да, избалованный и жестокий и ему в свое время недостаточно ремня по жопе надавали, но перерезать ему глотку и спрятать тело только потому, что нас могут опознать — перебор. Старшего брата, тоже, кстати не жалко. Но каждый труп повышает мотивированность людей, которые будут докапываться до истины. А я тут не один. Значит есть только один более-менее приемлемый выход.
— Ты тут телефон не видела? — спрашиваю я у Иошико. Она кивает, указывает где видела аппарат. Я набираю знакомый номер.
Мы с Иошико стоим на улице, я опираюсь на перила, она сидит на них и болтает ногами. Студия братьев Чармингов находится в подвале какого-то паршивого мотеля, кто бы мог подумать. Наверху — легальный бизнес, внизу — оборудованный подвал. И никаких вопросов в духе «а что это тут шарятся какие-то подозрительные личности» или «почему туда разные девушки часто ходят» — не будет. Это ж мотель.
Хотя, судя по всему, какой-то жести тут не происходит, при первичном осмотре места я не обнаружил никаких клеток, помещений, где можно было держать пленников, никаких орудий пыток, да, была пара наручников, но и те декоративные, пластиковые. Разорвать такие можно было просто разведя руки в стороны. Так что все что тут происходило — происходило без применения прямого физического насилия. Конечно, исключать моральное насилие, шантаж, угрозы и подкуп — мы не можем, да и не будем. Психологический профиль братьев (не то, чтобы у меня было время его создать, на наметки уже были, лучше всего человек раскрывается в конфликте) — подразумевал, что по крайней мере младший Чарминг был неврастеником и садистом, не чурающимся бить связанного и не могущего оказать сопротивление или хотя бы защититься человека. Такой вот парень у Снежной Королевы. Интересно, она об этом знает или нет? Может быть всякое вообще. Мы не можем отбрасывать теорию и о том, что на самом деле этим вертепом правит именно она, а по яйцам врезала ему, допустим за то, что он ослушался, или там засветился невовремя. И именно Юки стоит за сетью подпольных студий, управляя железной рукой и эксплуатируя юных девушек. И… да, что-то разыгралась у меня фантазия.
— И когда они приедут? — спросила Иошико. На улице давно стемнело и вокруг нас было необычно тихо, в этом районе и днем траффик был не ахти, а ух ночью тут было как в деревне — редкая машина проедет, взрыкнув мотором, мазнув светом фар по стенам, где-то неподалеку залает собака, ветер качнет деревянные свистульки, качающиеся над дверью в мотель и снова тишина. Мы стоим неподалеку от входа в подвал мотеля, под ближайшим фонарем и какие-то мелкие насекомые порхают вокруг света, бьются о стекло.
— Минут пятнадцать-двадцать. — пожимаю плечами я. Поздний вечер, поздний звонок, срочный вызов. Мы еще не отработали порядок действий в экстренных случаях, нет инструкций, нет четких указаний, есть только «садимся в машину, собираемся в кучу и едем туда, где что-то произошло.» Уровень любителей из мультфильмов для детей младшего дошкольного возраста. Но как говорится — играем с теми картами что выданы.
— А кто приедет? — спрашивает Иошико, болтая ногами как девочка-пятиклассница. Она все еще в спортивном костюме, на шее у нее платок — чтобы иметь возможность натянуть на лицо, скрывая личность.
— Мои друзья. — говорю я.
— Круто. Они у тебя тоже супера? Да? Я так и знала! Вот Брендон обрадуется, когда узнает. — говорит она и улыбается. Чему там обрадуется Брендон, и кто такой этот самый радостный Брендон, я так и не узнал, потому что из-за угла вылетает черный автомобиль Акиры, скрипит тормозами, осветив нас фарами. Из машины вылетает Майко в своем боевом костюме — топике и коротеньких шортиках, тут же отодвигает меня в сторону от Иошико и стреляет в нее подозрительным взглядом. Иошико уже успела натянуть свою маску и спрыгнуть с перил, она подобралась, как кошка перед прыжком.
— С тобой все в порядке? — бросает мне Майко через плечо, фокусируя свой взгляд на Иошико, ее мышцы под кожей начинаю бугриться и свиваться узлы, словно змеи. Зрелище завораживающее, есть в этом какая-то животная, первобытная красота.
— Со мной все в порядке. Это … моя знакомая, она наш союзник.
— Пф. Хорошо. — Майко ни на каплю не расслабляется, Иошико — тоже. Из машины выходит наконец Акира, тоже в своем боевом костюме — офисном. Шпильки на ногах, сережки в ушах, модные очки. Словно на совещание о слиянии компаний собралась. И вот охота ей на шпильках … неудобно же. Хотя кто я такой, чтобы подвергать сомнению логику всего этого? Может у нее особенные шпильки, или может она на языках пламени летать может, как реактивная ракета? Следом за ней вываливается Читосе, вот она у меня в полном боевом как положено — темный, немаркий удобный комбинезон, темные легкие кроссовки на ногах, какие-то ремни с кармашками, на лице — черная полумаска, на бедре — кобура. У Иошико округляются глаза и, кажется даже открывается рот — под платком не сильно видно, но кажется у нее все-таки отвисла челюсть. Потом она справляется со своими чувствами и поворачивается ко мне.
— Ну раз у вас тут все под контролем… — Иошико кивает мне на прощание и вдруг отпрыгивает куда-то вбок, в тень.
— Эй! Стоять! — кричит Майко, но той уже и след простыл. Что вы хотите — куноичи же. Или кто она там.
— Что тут у нас. — спрашивает Акира, не тратя время на приветствия и выяснения все ли со мной в порядке. Молодец. По телефону многое не скажешь, надо определяться с порядком действий, а Синдзи-кун вон стоит и глазки у него масляные опять, значит все с ним в порядке, а остальное можно обсудить, когда будем в безопасности.
— Значит так. — быстро объясняю девушкам что тут произошло и что мы будем со всем этим делать.
— Так-то по хорошему замочить этих гадов, да Зажигалку им в подвал подбросить. — говорит Майко: — но как скажешь. Ты у нас босс. — она кивает, соглашаясь на мой план. Начинается суета. Майко вздувается мышцами и тащит братьев Чарминг из подвала, предварительно несильно пнув каждого по заднице. Закидывает в багажник. Мы с Читосе перетаскиваем вверх охранника и аккуратно кладем его сзади мотеля, в темное место, где не светят фонари. Охранник пыхтит, он пришел в себя и пытается что-то сделать, извиваясь как червяк. Аккуратно укладываем его у стены и даже накрываем лежащим рядом брезентом, предназначенным для прикрытия мусорных пакетов в дождливое время. Так его нескоро найдут — завтра с утра, или вовсе в обед.
Мы возвращаемся в машине, тем временем Акира, стоя у входа в подвал формирует над своей ладонью огненный шар. Шар сжимается, вращается в ее ладони, меняет цвет с обычного цвета пламени на ярко-синий. Акира небрежно бросает этот fireball (как это называть иначе? Ну, шар огня же!) в открытую дверь и быстро идет к нам. Именно идет, не бежит. За ее спиной что-то вспыхивает, полыхает, начинает пылать. Акира не поворачивается, она крутая, крутые девчонки не оборачиваются на пылающие у них за спиной порностудии. Она садится на переднее сиденье и кивает Майко. Майко выжимает педаль в пол и мы рвем с места.
— Кто это был с тобой? — спрашивает Майко, не поворачиваясь.
— Знакомая одна. Она про какое-то «Братство» говорила. — сказал я, не выдавая Иошико. В конце концов это не мой секрет, не моя тайна. Захочет сказать — сама скажет, а пока вот так.
— Так она из «Братства»? Чертовы фанатики. — кивает Майко.
— Поосторожней с ней, Син. — вторит ей Читосе: — «Братство» они все … эти экстремист-эволюционисты.
— Что?! — какое длинное слово-то.
— Ну верят в превосходство суперов над обычниками. Считают, что супера должны занять свое место наверху пирамиды, а обычники им чай приносить. — поясняет Читосе.
— И у них уставные цели — насаждение превосходства магов как высшей ступени в развитии человечества на данном этапе, не останавливаясь ни перед чем, в том числе и путем прямого насилия. — повернула голову Акира: — могут быть опасны. Они на карандаше у СКПУ, и лучше держаться от них подальше.
— Вот как… — говорю я. Надо же наша Иошико еще и член экстремисткой организации. Понятно, почему она так обрадовалась, когда узнала, что я — тоже супер. Вопросы с вербовкой новых членов всегда стояли перед такими вот организациями.
— Ааа… черт! — ругается Майко. Раздается сирена и голос, усиленный динамиками что-то говорит, неразборчиво, но громко. Я оборачиваюсь и вижу сзади горящие фары и всполохи синих и красных огней. Полицейский департамент Сейтеки внезапно решил взяться за исполнение своих обязанностей служить и защищать. Майко вполголоса бурчит что эта машина вообще не приспособлена уходить от погони, вот будь у нее ее «Субару», только бы вы ее и видели, но разбили ее крошку, а новую еще она еще не подобрала. Да, уйти от погони на лимузине — это надо владеть телепортационной магией как минимум.
— Останавливайся. — говорю я. Уйти все равно не уйдем, а вот шанс поговорить еще есть. В конце концов может это случайная проверка? Ночь, едет черный лимузин — подозрительно. Хотя, чего подозрительного? Разве что манера Майко водить этот черный бегемот — она продолжала вписываться в повороты с визгом резины и легким заносом.
— Разговаривать будет Акира. — говорю я: — придумай что-нибудь.
— Хорошо. — кивает Акира. Мы с Читосе на заднем сиденье, окна тонированы, все внимание будет на тех, кто спереди. На худой конец, спрячемся, наклонившись вниз — места тут достаточно. Майко плавно останавливает машину, сирена сзади замолкает, но всполохи огней продолжают метаться туда-сюда по заднему стеклу. Полицейская машина также останавливается. Я делаю знак Читосе и мы сползаем вниз, так, чтобы нас не было видно спереди, со стороны водительского окна.
— Департамент Полиции Сейтеки. — Майко опустила окно и мы слышим твердый голос патрульного: — ваши документы.
— Конечно, офицер. — невнятная возня, шорох бумаг. Пауза. Молчание, прерываемое только нашим с Читосе дыханием и шелестом документов.
— Цель поездки? — раздается голос еще раз.
— Офицер. — это голос Акиры. Он холоден, надменен и высокомерен. Аристократ вынужден разговаривать с плебсом. Юпитер — с быком. Богиня — с сатиром.
— Офицер, вы задерживаете нас. — говорит она: — у нас срочные дела и нет времени на все эти ваши…
— Извините. — шелест бумаг, что-то щелкнуло: — Счастливого пути.
— Да, спасибо… — начала было Майко, но в этот момент из багажника раздалось мычание и невнятная возня. В тишине этот звук показался особенно оглушающим и очевидным. Кто-то из Чармингов пришел в себя. Как невовремя.
— Что это? — раздался голос полицейского, на этот раз он звучал жестче, в нем появились командные нотки: — откройте багажник немедленно!
— Да твою ж… — раздается вздох Майко и потом глухой удар. Передние двери распахиваются и Майко с Акирой срываются наружу. Я поднимаю голову, открываю дверь со своей стороны, вижу лежащего на асфальте полицейского, секунду недоумеваю, куда делись девушки, потом до меня доходит. Конечно, патрульные не ездят поодиночке, Майко и Акира рванули к полицейской машине, чтобы не дать вызвать подкрепление. Я повернул голову назад. Майко уже оторвала дверцу у патрульного автомобиля и вытащила наружу полицейского. Ну вот. Еще и нападение на офицера при исполнении. Совокупный срок заключения уже достигает восемнадцати лет, здесь сроки суммируются, а не поглощаются. Такая, занимательная арифметика — вторжение на частную территорию — полгода, вооруженное — три года, группой лиц по предварительному сговору — пять лет, похищение — три года, нападение на представителя власти при исполнении — еще пять лет. Применение сверхспособностей тут считается отягчающим обстоятельством, итого — двадцать. Да я в этом мире столько и не прожил еще. Выхожу наружу, чтобы оценить масштабы творящегося бардака. Майко уже успокоила полицейского, надо зачистить все от улик и убираться. Подбегаю к девушкам.
— Он успел вызвать подкрепление? — спрашиваю я.
— Не знаю. — говорит Майко: — не услышала. Когда я подбежала, он пытался вытащить пистолет. Пришлось принять меры. — принять меры это вырвать дверцу у автомобиля и вырубить. Жестко.
Осматриваю патрульный автомобиль. В моем мире на патрульных автомобилях стоит камера и не одна. Тут вроде еще ничего нет. Хорошо. Тогда — выключаем эту чертову «люстру», оттаскиваем полицейских от дороги и рвем когти.
— У нас гости! — холодный голос Акиры приводит меня в чувство, я прячусь за полицейским автомобилем.
— Стоять! — гремит голос: — Воины Сейтеки на страже законности, грязные бандиты! — и снова вот они, наши защитники угнетенных и обиженных, Синяяя Молния, Крио и Цветущая Сакура. Я смотрю на Крио, уже зная, что под ее безликой маской с трещиной скрывается Юки. Вот мы и встретились, думаю я. А у нас в багажнике как раз ее парень с братом лежат. Связанные.
— Какой сюрприз. — говорит Майко и подбирается, готовясь к прыжку: — давно не виделись…
— Стоять! — раздается другой голос. Уже от нашей машины.
— Я, Сумераги Сумико! Лидер команды «Черная Вдова». Назовитесь! — продолжает голос. Осторожно выглядываю туда. Возле нашей машины, широко расставив ноги, стоит в своем черном комбинезоне и полумаске Читосе. Я хватаюсь за голову и тихо сползаю вниз. Какая красота. Как все вовремя. Интересно, думаю я, есть ли в этом мире бог? И если есть, то за что он меня ненавидит?
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Глава 37
POV Команды «Воины Сейтеки»
Жизнь научила ее одному простому трюку — умеешь считать до десяти — остановись на семи. Цветущая Сакура была из так называемых ранних магов — ее способности пробудились во младенческом возрасте и из-за потенциальной опасности для окружающих (а тогда еще на слуху была история с Серым Человеком) — ее отдали в интернат для магов. Там она и выросла, не зная своих родителей, зато с многочисленными друзьями среди персонала. Улыбчивые няни и приветливые воспитатели, вежливые учителя. И особенно ее куратор, добрая и умная тетя Наташа. Другие дети там тоже были, но с ними она не дружила — уж больно некоторые из них были странные. А другие попросту грустные. В любом случае с ними было трудно разговаривать, трудно дружить, а она никогда особо не любила трудности. Ведь вокруг было столько интересного! Так она и росла, училась, овладевала своими способностями — до тех пор, пока не смогла наконец преодолеть ограничения, будто бы наложенные на ее способности самой природой. Она была быстра и сильна, но не это было ее способностью. Ее способность называлась телепортация. Она могла переместиться на короткое расстояние в пределах ее видимости. Почему это было так — никто не знал.
В тот день она была в особо хорошем настроении, потому что тетя Наташа похвалила ее за старания и даже дала конфету. Тетя Наташа нечасто давала ей конфету и эти дни оставались в ее памяти как редкие и прекрасные праздники. Даже обычные процедуры в этот день — капельницы, уколы и биопсия — были не такие уж болезненные. Обычно самой болючей была биопсия, но в этот день она даже как будто ее не заметила, позволив проткнуть толстой иглой ее спину между позвонками для анализа спинномозговой жидкости. Сотрудник, которая брала у нее анализ тоже удивилась и сказала что-то вроде «зря мы тебя сегодня привязывали, ты молодец». В общем день прошел очень хорошо.
Вечером она легко позволила надеть себе повязку на глаза — самая нелюбимая процедура в конце дня. Зачем это делалось, она не знала, но каждый вечер ей закрывали глаза этой повязкой — с особым замком на затылке, так, что ее нельзя было снять до самого утра. Обычно ей это не нравилось и она могла даже заплакать, а потом глаза под повязкой опухали и чесались. Но в этот день ничто не могло испортить ей настроение. Уже с повязкой на глазах она легко пошла по своим делам — в спальню, конечно же, чтобы там, в тишине и одиночестве развернуть конфету и насладиться вкусом своего триумфа. И вот там, уже накрывшись одеялом с головой и развернув конфету, она вдруг испытала какое-то странное чувство. Как будто она могла что-то толкнуть или потянуть внутри себя и оказаться в другом месте. Будучи от природы любопытной, она конечно же потянула. И тотчас испытала чувство дезориентации, упав на твердый пол. Она не знала, где находится, но точно знала, что не в своей постели. А находится не в своей постели после того, как на ее глазах появится повязка и прозвучит вечерний отбой — было нельзя. Ее никогда не били шоком через обруч на шее, но она как-то видела, что произошло с мальчиком, который жил в комнате рядом с ней — его выгнуло дугой и колотило, а из рта шла белая пена. Потом он несколько дней не показывался, даже в столовой.
Нет, решила она, надо спрятаться и понять, где я, а потом тихо-тихо пробраться в свою комнату. Она попыталась нащупать что-нибудь вокруг себя, определиться со своим местонахождением, и тут услышала шаги. Запаниковав, она прижалась в угол помещения, определив, что там стоит что-то вроде стола, укрылась под ним и свернулась в клубок, ожидая обнаружения и наказания. Но ее не нашли. В помещение вошли двое и стали шуршать бумагой и стучать какими-то предметами.
— Нашла? — спросил один голос, незнакомый, мужской.
— Нет. Вот, кстати файл Тутовой Шелковицы — прошлый раз искали. — ответил другой голос и она улыбнулась, даже сидя под столом в неудобной позе. Это была тетя Наташа. На секунду у нее появилась мысль выбраться из своего убежища и позвать тетю Наташу — уж о на то точно отведет ее в спальню. Но тут ее мысли прервал другой, мужской голос.
— Выбывших мне не надо. — сказал он: — выбывшие это по линии Разумовского и его прихлебал. Они у нас шакалы-трупоеды. Вивисекторы гребанные. Мне нужны вменяемые, контролируемые субъекты, Наташ. — она не знала, кто такие «вивисекторы», но слова про шакалов и трупоедов насторожили ее. Пожалуй, она подождет немного, пока мужской голос уйдет и она останется наедине с тетей Наташей. Тогда она и выйдет.
— Как насчет три ноля пятой? Я ее куратор. — сказала тетя Наташа: — такая дебилка, просто прелесть. По-моему ей уже мозги набекрень свернули — она меня за добрую тетю держит.
— Это не такой уж и необычный феномен. — отметил мужской голос: — при прочих равных, молодой ум нуждается в материнской фигуре. И интуитивно выбирает ту, от которой, на ее взгляд идет большее количество эмпатии. Так что ты конечно, не выиграешь премию «Мать Года», но как видишь, даже ты лучше этих мясников из отдела.
— Кто угодно их лучше. — вздохнула тетя Наташа: — я понимаю, что лучше к ним не привязываться, но … это как с теленком.
— С теленком?
— Да, в деревне, когда заводили теленка, он становился как бы членом семьи — мы выхаживали его, кормили молоком из бутылочки, мыли, массировали. Я даже рассказывала ему сказки — он будто слушал, понимаешь. А через два года, осенью — дядя Гриша зарезал его.
— Такова судьба всех телят, Наташ, потому не привязывайся ни к кому и помоги мне уже найти этот чертов файл. — и они перекладывали бумаги с места на место и стучали и шуршали чем-то еще некоторое время, потом Наташин голос сказал «А вот!», а мужской голос сказал «Ну наконец-то» и они удалились.
На завтра ее нашли под столом и наказали. Электрошок — это больно. Но то, что она поняла, сидя под тем столом — было больней. Как только она смогла ходить после электрошока и с нее сняли повязку — она исчезла. Никогда раньше она не могла сделать даже двух прыжков-телепортов подряд. И никогда позже тоже. Только в тот день она раскрыла глаза, взглянула за окно, маленькое, зарешеченное окно под самым потолком, где виделся кусочек неба — и прыг! Она оказалась высоко в воздухе и полетела вниз, кувыркаясь в полете! Она знала, что если не сможет прыгнуть еще раз, она разобьется насмерть, но ей было уже все равно. Где-то далеко внизу была земля, словно нарисованная на полу карта с зеленым лесом, ниточкой автодороги и какими-то маленькими строениями. Воздух уже свистел у нее в ушах — она падала. И она прыгнула еще раз. И еще. И еще. И только на пятом прыжке она потеряла сознание.
Ее подобрал какой-то дальнобойщик на огромном, вонючем грузовике, подобрал, посадил к себе в кабину и напоил каким-то отваром на листьях (дочка приготовила в дорогу), закутал в одеяло и привез в полицейский участок. В полицейском участке ее напоили неимоверно сладким чаем, сладким как конфета (при этой мысли ей вдруг захотелось плакать) и выслушали. Уже потом, повзрослев она узнала, какой переполох навела в этом участке и во всей префектуре — как же, на территории префектуры находится какая-то секретная лаборатория, где проводят эксперименты над одаренными детьми! Развернулась поисковая операция, искали день и ночь, почти два месяца но не нашли. Конечно, было бы проще сказать, что ребенок все себе навыдумывал, но уж больно вескими были доказательства — снятый с худой шеи стальной ошейник со встроенным электрошокером с дистанционным управлением и с выгравированными цифрами 0005. Три ноля пятая. И шрамы по ее телу. В конце концов официальная позиция департамента полиции гласила что никакой секретной лаборатории не было, а просто какой-то маньяк держал девочку в ошейнике и пытал ее, а также давал ей психотропные препараты. Дело закрыли, а ее направили в приют. Настоящий приют, где никого не бьют электрошоком и не берут спинномозговую жидкость. А конфеты можно просто брать из чашки на столе — сколько влезет. Правда если съесть много, то будет болеть живот. А еще можно подружиться с другими детьми. Вот только у Сакуры (ей дали имя в приюте) не получалось.
Уже в приюте она прошла государственную регистрацию и на ее счет стала поступать стипендия. Как только она вышла из приюта — к ней подошел инспектор из СКПУ и предложил работу в местной команде суперов. Работа была непыльная — что-то вроде вечернего шоу раз в неделю — переодеться в яркую одежду и немного поездить по городу. Периодически они позировали для камер местных СМИ, давали интервью, участвовали в фотосессиях. Два раза в неделю выезжали на полигон — тренироваться. Сакура никогда не показывала всех своих умений — ни то, что она все-таки может телепортироваться с закрытыми глазами, ни то, что она может сделать это без подготовки, если предварительно мысленно отметит место, где она хотела бы быть.
Все что она хотела — чтобы ее оставили в покое и она могла насладится минутами отдыха в своей комнате в общежитии, где ее уже ждала чашка с конфетами и включенный телевизор. Она не сильно любила находится с людьми в одном месте и помещении. Психолог СКПУ говорил что детская травма пройдет, если она начнет доверять людям вокруг нее, но люди всегда говорили так, а потом делали ей больно.
Поэтому она всегда молчала на собраниях команды. Сделать это было нетрудно, потому что на собраниях всегда говорил один человек — Синяя Молния или как звали его внутри команды — Питер. На самом деле его имя было Керо-сан, но он сам считал его неблагозвучным и знакомство начал именно с этой фразы — «прошу вас, зовите меня Питер.»
— Вот же говно. — говорил Питер Синяя Молния: — они не собираются разрешать нам патрулирование в этом месяце. И все из-за этой сраной Сумераги и ее лесбиянок. — он повернул голову и посмотрел слушают ли его.
— Только фотосессии и тренировки на полигоне. Толку-то от этих тренировок. — махнул он рукой. Они сидели на квартире у Питера, как самого старшего из них. Кроме того, у Питера не было семьи и он мог позволить себе собрать команду у себя дома. Все были в костюма — Питер позвал их к себе после процедуры ежемесячного сканирования в СКПУ «а давайте ко мне поедем, есть о чем поговорить». Крио кивнула, а Сакура всегда соглашалась с большинством. Поэтому они пили чай (Питер пил пиво в маленьких жестяных банках) и слушали их лидера.
— Говорят, что ты у нас единственная из команды несовершеннолетняя. — Синяя Молния качнул банку с пивом в сторону Крио: — а потому они не имеют права рисковать и прочее. — он вздохнул.
— Мой потенциал в абсолютных единицах… — начала было Крио, но тот перебил ее, еще раз взмахнув банкой и пролив немного пива на стол.
— Знаю я. Конечно, ты крутая крошка, но этим дебилам из комитета разве что докажешь? Нет патрулированию и все тут. Прибыла команда антимагии из столицы, вот они и займутся, если что.
— Понятно. — Крио повернула свою голову и предложила Сакуре еще чаю. Они уже давно знали друг друга без масок — в лицо и Сакура знала, что ее зовут Юки и она еще школьница. Сперва Сакура была равнодушна к ней, как и ко всем прочим. Но потом она поняла одну вещь — что Крио холодна и равнодушна только снаружи. Как-то незаметно она стала жить ради их редких встреч — два раза в неделю на полигоне и раз в неделю — для патрулирования. А сейчас, выходит, не будет и патрулирования. Она вздохнула. Крио молча вынула из вазы конфету и протянула ее Сакуре. Это был их ритуал — каждый раз когда Сакура вздыхала — будь-то на полигоне после тренировок, или после трудного дня в патруле — она молча протягивала ей конфету. Сакура никогда не ела эти конфеты. Сперва потому, что еще не доверяла людям. А потом — потому что сохраняла их. Дома, в комнате общежития у нее была жестяная коробка, которая была уже наполовину наполнена конфетами, которые ей дала Крио. Коснулась их своими руками. Сакура еще не знала, что же будет, когда эта коробка наполнится, но в ее груди при этой мысли почему-то разливалось приятное тепло и исчезала пустота. Сосущая, страшная пустота, которая поселилась там с того времени, как она услышала голос тети Наташи в той комнате. Поэтому и в этот раз Сакура молча взяла конфету из рук Крио и благодарно кивнула.
— Не это главное. — вздохнул Питер Синяя Молния и еще раз отпил из банки: — Понимаешь, это ж я лоббировал тебя в команду. Тогда я еще обещал СКПУ что никаких серьезных действий не будет, мы ж декоративная команда для выставки, как породистые пудели. — он вздохнул еще раз.
Да, все знали, для чего Синяя Молния их собрал. Для участия в Императорских Играх. К сожалению для участия в них нужна команда. И не просто команда, а команда, которую выдвинут от местного муниципалитета, Императорские Игры — это игры местных команд. Для поднятия духа, и конечно же любимой лошади Горо-сана — интеграции магов в общество. И у них были вполне себе шансы выйти в финал игр по региону. Вот только им нужно было убедить муниципалитет в том, что они — действительно та команда, которую надо выдвинуть. Для этого они и позировали перед камерами, а Питер был лично знаком с чиновниками в мэрии, и там, как он уверял — все было схвачено. Оставалось только общественное мнение, рейтинги отношения к команде, ведь кого направить из местных команд — решалось путем голосования.
— А сейчас у нас в городе какое-то нездоровое движение началось. Извини, Крио, но ты еще школьница, мне комитетчики голову открутят, если что случится. А ведь уже случилось. — он тихо выругался на «этих лесбиянок, черт бы их подрал, кто ж знал что там будут супера, хотели рейтинг поднять на помощи после аварии, а напоролись». Сакура помнила этот день — авария произошла неподалеку от места, где они делали фотосессию и Питер решил, что это редкая возможность поучаствовать в действии, понять рейтинг — ну что может быть опасного в прибытии на место происшествия? Но он ошибся и эта … Тигрица оказалась быстрой, очень быстрой. На ее глазах, Крио отлетела в стенку и пока Сакура в шоке смотрела на свою … партнера? Товарища по команде? Красивую девушку, которая дает ей конфеты от чистого сердца? Подругу? — как она сползает по стенке и у нее в сердце что-то разрывается и она просто не знает что делать — тут мощный удар лишил ее сознания.
После того дня Сакура не спала почти неделю, ворочалась на кровати, прогоняя воспоминания. Умеешь считать до десяти — остановись на семи, так учила ее жизнь. Она никогда не показывала то, что на самом деле может и умеет. Но только сейчас поняла, что если она будет продолжать жить так — вполсилы, прячась за другими, то она может пропустить эту жизнь мимо. И что самое страшное — что Крио в тот вечер могло и не стать. И никто больше не улыбнулся бы Сакуре той самой улыбкой, которую никто кроме нее не видит — когда чуть-чуть, буквально на миллиметр поднимаются уголки губ и смеются глаза, но ничего более. Эта секретная улыбка была их тайной!
Поэтому Сакура больше не будет прятаться. Больше не будет колебаться. И если возникнет необходимость защитить Крио — она покажет все, на что способна.
— Короче. — Питер ставит пустую банку на стол: — Крио. Ты больше не в команде.
— Я понимаю. — наклоняет голову Крио. Сакура смотрит на нее большими глазами, чувствуя, как ее сердце дает сбой и в груди становиться пусто и холодно. Как?! А как же их встречи на полигоне? Патрулирование? Как она сможет тогда видеть Крио-Юки? Что делать?!
— Извини. — говорит Питер: — может попозже, когда ты закончишь школу. — он врет и все знают это.
— Конечно. — кивает Крио. Ее лицо спокойно, но Сакура уже знает, что это просто маска.
— Ну вот и порешали. — Питер хлопает себя ладонями по коленям, пытаясь развеять атмосферу неловкости: — что, по домам? Я развезу вас.
— Не стоит… — пытается отказаться Крио, но Питер настаивает и вот они уже едут в его машине, все еще одетые в свои костюмы.
— Нам бы рейтинг поднять. — сокрушается Питер: — мы бы в Императорские игры пробились. Знаешь, нам бы такое, попроще — пусть там уже патруль полиции будет на месте. Там котят с деревьев поснимать. О! Смотрите, полицейские кого-то остановили. Девчонки, давайте последний раз вместе отработаем для прессы — добровольная помощь сотрудницам полиции, все такое. А? — он повернул голову к Крио. Она промолчала.
— Да ладно, еще будет все, не вешай нос. В следующем году еще поучаствуешь. — Питер останавливает машину и открывает дверь: — но если там что серьезное, Крио, то ты не вмешивайся. Стой сзади просто. — он поправил маску на лице и вышел из автомобиля, расправил плечи.
Стоять! — гремит его голос: — Воины Сейтеки на страже законности, грязные бандиты!
— Я, Сумераги Сумико! Лидер команды «Черная Вдова». Назовитесь! — звучит ответ и Питер приседает.
— Ох ты ж! Нарвались. Крио — назад!

Глава 38

Читосе стоит в позе Чудо-женщины — широко расставив ноги, уперев руки в бедра, всем своим видом показывая, что готова давить и курощать тех маловерных, кто посмел встать на пути Великой Команды. Будучи по натуре авантюристкой Читосе приняла решение поставить все на блеф.
Мы уже встречались с этой командой, они видели Майко в деле, а ведь тут и Акира «Огненная сестра» и Сумераги-тайчо — с точки зрения их лидера, я бы поостерегся. Как минимум. И точно — Синяя Молния поднимает руки, обращая их ладонями к девушкам. Отлично, кажется блеф Читосе сработал. Нам главное — в переговоры зайти, а там уж затянем и разойдемся.
— Эй, спокойно! Мы не хотим… — начал было Синяя Молния, но в этот момент раздался едва слышный хлопок — так, словно бы лопнул воздушный шар и позади Читосе появилась Цветущая Сакура, а из груди Читосе вырос клинок ниндзя-то, словно росток бамбука из чернозема. Читосе не верящими глазами смотрит вниз, на торчащее лезвие. Лезвие исчезло и Читосе рухнула на колени, изо рта у нее хлынула кровь. Время вокруг словно замедлилось и я вижу, как Читосе медленно оседает на бок, протягивая руку куда-то вперед. Сакура исчезает, чтобы вновь появится позади Акиры, Акира начеку, она отпрыгивает в сторону, и на том месте, где она только что стояла тотчас взметнулся вверх столб ревущего пламени. Поймала? Нет? Хлопок и ярко-розовый куро-седзоку появляется в воздухе над ней, взмах клинка ниндзя-то и Акира едва успевает упасть на землю и покатиться в сторону. Это конец, мелькает мысль, ей больше некуда отступать, а подняться на ноги она уже не успеет. Мелькнула тень и рычащая Майко прыгнула на Сакуру, та вновь исчезла, оставив легкий хлопок в воздухе и Майко, промахнувшись — прокатилась по земле.
— Аррргх! — плюется кровью Майко и я вижу, что Сакура легким движением извлекает клинок из ее спины. Твою ж! Наконец, преодолев какой-то ступор я вскакиваю на ноги. Я же человек-аптечка, я нужен своим товарищам, что за дрожь в коленях, что за ощущение нереальности, как будто я плыву в воде и вижу какой-то кошмарный сон? Приди в себя, Синдзи, проснись! Я падаю на колени рядом с Читосе, провожу пальцем по лезвию и бережно наношу кровь ей на щеку. Она вздрагивает и заходится в кашле, отплевывая темно-бордовые сгустки. Жива. Слава богу жива.
На бедре у Читосе в тактических ножнах — клинок типа «Рэмбо» — со всеми этими прибамбасами типа пилы или шокового зуба на обухе клинка. Выхватываю этот нож, полосую себя по ладони — мало крови, мало. Прикладываю ладонь к ее лицу. Она успокаивается, ее кожа заметно розовеет, дыхание становиться ровным. Майко!
Поднимаю голову, ищу Майко на поле боя. Вокруг меня пылает огонь, обрушиваются файрболлы, искрят разряды молний и жёсткий, холодный ветер пополам с льдинками сечет мне лицо. Зажмуриваясь и закрываясь руками, я ищу Майко. А вот и она — мечется в пространстве, пытаясь достать Сакуру, исчезающую и вновь появляющуюся-то у нее за спиной, то сверху, то сбоку. Через метель, отблески молний и пламени я не вижу ее ранений, но Майко уже не столь быстра, ее левая рука висит хлыстом вдоль тела.
Я кричу ей сквозь бурю и ветер, но острые льдинки уносят мои слова и она не слышит меня. Наконец Майко падает и Сакура на секунду замирает над ней, сжимая в руке свой клинок. Нет, думаю я, не надо вот так, я не знаю, смогу ли я ее поднять после этого, смогу ли я восстановить связи в мозгу, будет ли она Майко. Времени нет и я попросту мечу в Сакуру нож, который держал в руке. Тот самый, с пилой на обухе. Дзинь! — Он отлетает в сторону, отбитый клинком ниндзя-то. Крутая. Очень крутая и опасная, почему мы не знали об этом? Почему даже Акира-сан считала главной угрозой Крио? Туз в рукаве? Почему в прошлый раз было совсем не так?
— Стой! — кричу я ей, мы готовы на переговоры! Сдаемся! — хлопок и Сакура оказывается совсем рядом со мной, а в следующую секунду у меня снова нет рук. Кровь фонтаном бьет во все стороны и я кричу в отчаянии.
Боже мой, моя кровь попадет и на нее, а она и так берсерк, что же будет, получи она мой бурст, — мелькает в голове и я отвожу потоки крови в сторону от нее, стараюсь не задеть ее… что? Я управляю кровью?
Что-то в голове кликает и становиться на свое место. Никакой я не телекинетик. Я могу управлять своей кровью. Не только лечить. Она может быть твердой как сталь, несжимаемой как вода, а может быть мягкой и невероятно токсичной. Она может растворять камень, может… сколько возможностей! В голове закружились схемы, возможности, вероятности, способы совмещения и комбинации. Я могу.
Я поднял культю своей руки и посмотрел на нее внимательно. Я вижу все вены и артерии, умею и могу управлять всей кровью в своем организме. Хотя… почему только в своем организме? И капли крови, которые уже вытекли из меня, упали на асфальт и, казалось впитались, высохли — легко поднялись в воздух и начали описывать круги вокруг меня. Невероятная легкость наполнила меня и я засмеялся. Кто-то рядом что-то закричал и даже замахнулся на меня, но серия капель крови отбросила этого «кого-то» в сторону. Как удобно. Какие возможности. Как все легко. Я могу … еще и так. — вокруг меня закружись капли, принимая форму маленьких сфер. По числу планет системы — маленький кровавый Меркурий, за ним Венера, вот и Земля, здесь я изобразил все континенты, а Японию отметил небольшим выступом, Марс, самая большая капля — Юпитер, Сатурн со своими кольцами, Уран, Нептун. Да, даже Плутон, пусть его разжаловали из планет. Пусть.
Мы с Плутоном еще всем покажем, да, мы покажем им всем, разорвем на части, вобьем головы в позвоночники, вдавим их в пол, вырвем им глаза. Я хохочу. Да, Шекспир. Шекспир же. Как там у Билли, он же говорил, ах, да — «Когда б не тайна!»
— Когда б не тайна! — кричу я, наслаждаясь своим безумием и холодным ветром в лицо: — моей темницы — я б поведал вам такую повесть! — они, все они, вокруг начинают суетиться, кто-то швыряет в меня молнию, кто-то наотмашь лупит льдом и снегом, но я легко ухожу от всех атак. Безумцы. Они осмелились поднять руку на Бога. Вопрос — есть ли Бог на свете. И очень простой ответ — теперь — есть! Да, у вас есть Бог! Разве не повод для радости?!
— Такую повесть, что малейший звук — тебе бы душу взрыл, кровь обдал стужей, глаза как звезды вырвал из орбит, разъял твои заплетшиеся кудри и каждый волос водрузил стоймя, как иглы на взъярённом дикобразе! — кричу я навстречу ветру, молниям, огню и льду. Моя кровь легко отбивает атаки и вот кто-то уже падает от бессилия, а кто-то кидается на меня, рыча как дикий зверь. Я хватаю это нечто своим ярко-красным щупальцем (у меня есть щупальца?) и подношу к своему лицу. Кто ты, посмевший поднять руку на своего Бога? Существо что-то лепечет и я подношу его ближе, чтобы расслышать.
— Пожалуйста. Пожалуйста Син. Прекрати. — шепчет полузадушенная Майко и из ее глаз текут слезы. Я смотрю на нее и теряю сознание.
Когда я прихожу в себя, то чувствую что-то мокрое на щеке. Открываю глаза. Майко беззвучно плачет надо мной и ее слезы капают мне прямо на лицо.
— Плакса. — говорю я первое, что пришло в голову. Майко улыбается.
— Дурак. — говорит она: — Идиот. Придурок. Балбес. Ты… у меня слов нет. Нет у меня слов, чтобы описать какой ты идиот. Ты же психоз магов схватил, идиотина.
— Мне кажется, что в японском языке надо навести порядок. В степени дурости. — говорит откуда-то сбоку Акира. Я поднимаю голову и вижу ее, она склонилась над Читосе, лежащей на диване.
— Должно быть так — в сторону увеличения степени — балбес, тупица, идиот, потом полный идиот, затем безумец и потом — Синдзи. Именно так. — говорит Акира. На ней больше нет ее офисного костюма, она накинула сверху шелковый халат, ее волосы сбились в стороны и растрепались. Всегда ухоженная Акира теперь похожа на помятую уличную ворону после схватки с городским котом — перья так и торчат в разные стороны.
— Вот тут я возражаю. — раздается еще один голос и я перевожу взгляд туда. За нашим столом сидит лидер Воинов Сейтеки, Синяя Молния и пьет пиво. Без маски. Галлюцинация такая реальная, что на секунду я даже попробовал проморгаться и помотать головой. Нет, не проходит. Вот он — сидит и пиво пьет.
— Думаю, что наиболее верный порядок такой — дураки, идиоты, полные идиоты, Сакура и Синдзи. — уточняет Синяя Молния: — тут уж вы у нас пальму первенства не вырвете, у нас в команде тоже есть свои полные идиоты в степени.
— Простите. — выдавливает из себя девушка, сидящая рядом с Синей Молнией — сперва я ее не заметил, такая — неприметная. Одета в футболку с надписью «Участнику ежегодного марафона Сейтеки, 75-й год» и спортивные штаны.
— Ой, да ладно тебе, обошлось без потерь и хорошо. — говорит Синяя Молния и взъерошивает ей волосы: — ты у нас оказывается самородок. Не ожидал. Только держи себя в руках в следующий раз, хорошо, Сакура-тян? — девушка кивает и опускает взгляд вниз, а я подскакиваю. Сакура?! Вот эта неприметная маленькая девушка — Цветущая Сакура? Та самая, что едва не перерезала всю команду? Да что тут происходит в конце концов?!
— Я очень рада познакомиться с твоими товарищами по команде в неформальной обстановке, Синдзи. — раздается голос. Знакомый голос такой. — поворачиваю голову и вижу Снежную Королеву Юки. Она тоже одета в футболку с марафона и какие-то шорты. По моему я раньше видел эти шорты на Майко. Кто-то стащил шорты с Майко? Нет, не так. Юки стащила шорты с Майко?!
— Так! — говорю я, пытаясь сесть, Майко помогает мне: — я очень рад, что мы тут все друг друга не поубивали, но может кто-нибудь просветит меня, что тут, собственно за хрень происходит и как мы дошли до жизни такой?
— Погоди, малой. — поднимает руку Синяя Молния: — все по порядку. Сперва… Сакура-тян? — неприметная девушка в футболке встала и как будто съежилась, что ли.
— Синдзи Сумераги-тайчо. — сказала она и глубоко поклонилась: — я приношу свои извинения за то, что отрубила тебе руку. Руки. Извините меня пожалуйста. — еще один поклон. Я смотрю на нее, все еще пребывая в легком ступоре после всего что только что свалилось мне на голову.
— Эм… нет проблем, Сакура… тян. — сказал я, едва удерживая себя от того, чтобы не ляпнуть что-то типа «всегда пожалуйста» или «пфф, эти руки у меня все равно были лишними». Еще поверят.
— Ну вот и замечательно. — хлопнул в ладоши Синяя Молния: — ваш капитан в себя пришел, давайте наши дела обсудим. Я тут уже говорил, что мне нужна убедительная победа. Придержите свои операции хотя бы на месяц, и …
— И речи быть не может. — отрезала Акира: — у нас свои планы.
— Слушай, красавица, ты не представляешь, как трудно выходить из третьего дивизиона, нам сейчас рейтинг позарез нужен.
— Секунду. — прервал их я: — может кто-то все-таки расскажет что тут происходит?
И меня быстро ввели в курс дела. Ну, как быстро — понадобилось двадцать минут и три чашки кофе. Четыре.
— Я ж вижу — говорит Синяя Молния, которого оказываются зовут Питер: — вижу, что наша малышка вошла в режим «всех убью, одна останусь». Пытался ее остановить, но куда там, она ж как ртуть. Потом и ты, Синдзи психоз словил и как давай нас всех вокруг в стороны раскидывать — куда там, только за жопы держаться успевали. Страшная у тебя сила, сынок, едва ты нас всех там не положил. Ну, в какой-то момент мы с твоей Зажигалкой (Акира морщится) и скооперировали усилия, чтобы твой щит пробить. Клёвый щит, кстати, ты никогда не думал в Императорских Играх участвовать? Да ладно вам, я просто так спросил, никто вашего капитана не переманивает. О чем это я? Ах, да, я и Зажигалка ваша (Акира снова морщится, Питер бросает на нее весёлый взгляд) вместе давай тебе щит просаживать, а тут и Тигрица впрыгнула на тебя. Как ты ее в воздухе тентаклями своими поймал, ну все думаю, звезда котенку. Началось хентай порно с расчленением. Ай! Майко-сама, я же вам говорил, меня по голове бить нельзя, у меня и так сотрясение.
— Ой, да заткнись уже! — закатила глаза Майко: — короче, ты как из своего психоза вышел, так сперва упал. А потом поднялся и глаза такие — белые, как у зомби. Собрал нас своими… отвратительными штуковинами вместе. И вылечил. Потом сознание потерял. Ну, мы этих вот и захватили… в заложники.
— Это мы вас пленили, это раз. И во-вторых…
— Син, не слушай этих… двух. Во время боя мы поняли, что у нас нет противоречий или предубеждений, которые могли бы помешать нашему сотрудничеству. — прервала их Акира, как всегда строгая и четко формулирующая свои посылы в слова: — и решили объявить перемирие а также провести переговоры с тем, чтобы использовать ситуацию к максимальной выгоде каждой из команд.
— Ну да. — кивнул Синяя Молния и открыл новую банку пива. У Майко дернулся глаз, она не любит когда уничтожают ее стратегические запасы.
— Вот, я и говорю — мы делаем так. Вы проиграли и сбежали с поля боя, мы преследовали вас и спасли двух заложников. Все-таки двух, а Юки-тян? — Питер Синяя Молния с нескрываемым удовольствием отпил из банки.
— Двух. — твердо ответила Снежная Королева. Ой, блин, точно, у нас же в багажнике двое Чармингов валялись!
— Да ладно. — протянул Синяя Молния: — ты ж его терпеть не можешь. Может, того — погиб при освобождении? И все. Никакого брака по расчету, ты свободна как птичка в полете, все поют и танцуют, а?
— Я прошу вас перестать шутить таким образом, Питер-сан. — ответила Снежная Королева Юки. Некоторое время все молчали. Питер вздохнул.
— Хорошо, уже пошутить нельзя. Но я думаю, что теперь у его семейки перед тобой долг и если серьезно, то ты можешь и соскочить с крючка.
— Я подумаю над этим. — похолодело в воздухе, я поежился, Питер только улыбнулся, а вот Акира вдруг оказалась рядом с Юки. Улыбаясь так, словно в солнечный день нашла себе тенек.
— Так и в чем проблема? — спросил я: — они у нас живые? Заложники-то? а то в суматохе…
— Живые, живые. Обоссались только, ну так и время. — пожала плечами Майко: — или от чего другого обоссались — кто его знает. Я там сама чуть в трусы не того … когда ты начал тентаклями всех… — хохмит конечно. Майко она такая. Вы можете попробовать ее убить, но вам ее не победить. Непобедимая в своем оптимизме.
— Тогда таки в чем проблема — отдаем заложников и вы можете объявить что победили нас и освободили заложников.
— Смотри, малыш. — сказал Питер: — так-то так, но будет очень неудобно, если вы на следующий же день разгромите чего. Будет как будто мы насвистели тут. Вам бы посидеть тихо месяц, ну что вам стоит.
— И речи не может быть. — прерывает его Акира, по-прежнему стоящая рядом с Юки: — у нас планы на следующей неделе.
— Так. — говорю я: — а вы пока не объявляйте о полной победе…
— Но наш рейтинг…
— А мы с вами еще раз встретимся — после того как сделаем … запланированное. Проиграем подчистую на камеры и разбежимся. А потом будем месяц валятся на диване. Идет?
— Но… а, умно, согласен. Понимаю, почему ты у них капитан. Идет! — Синяя Молния протягивает мне руку и я пожимаю ее. Моя рука пропадает в его лапище, но он не давит силой, просто пожимает с уважением, как равному.
— Кстати. — откидывается он назад в кресле: — я тут, пока к холодильнику ходил заметил. А чего это у вас трусы на люстре? — Акира густо краснеет и отворачивается. Я вздыхаю и качаю головой.
— Это… это долгая история… — говорю я.

Глава 39

— Я — ленивый человек. — пытаюсь объяснить членам моей команды, которые сидят вокруг, требуя ответов.
— Нет, вот ты скажи. — докапывается Читосе. Она уже пришла в себя, переоделась и даже успела принять ванну (думала шрамы останутся, а ничего нету, девочки, как классно) и теперь сидела на диване с тюрбаном из полотенца, накрученном на голове.
— Что сказать? Почему Акира приняла такое решение? Акира — может ты сама? — киваю я в сторону нашей Огненной Сестры. Та, в свою очередь тоже уже успела привести себя в порядок, вот только одежды своей у нее тут нет, а одевать Майкино она не хочет, потому сидит в одной футболке со все той же надписью про марафон 75-года. Почему у Майко в квартире упаковка таких вот футболок — непонятно. Еще одна загадка мироздания.
— Читосе, пойми… — пытается подобрать слова Акира: — обычно из психоза, я имею в виду из маг-психоза не выходят в принципе. Человек, то есть супер, который вошел в психоз обычно выжигает себе синапсы за полчаса. Но за это время он успевает натворить дел.
— Горнолыжный курорт в семьдесят девятом. — вынимает леденец изо рта Майко, лежащая на диване и сложившая ноги на колени к Читосе: — около пятисот жертв. Токио в восемьдесят первом — две тысячи сто. Киото два года назад — всего двести, но его успели разнести на атомы, рядом команда антимагии оказалась с тяжелым вооружением.
— Но это же … все теракты были? — удивляется Читосе. Акира вздыхает, Майко лыбится и тычет в Читосе леденцом, мол наивная чукотская девочка.
— Это были случаи маг-психоза. Их скрывают от широкой общественности, но в среде … магов — обычно знают. — говорит Акира, массируя себе переносицу указательным и большим пальцами: — И каждый такой случай — это большие проблемы для магов. Но речь даже не об этом. Речь о том, что раз войдя в такое состояние человек больше не является твоим знакомым, другом или личностью в принципе. Он — магический психопат. Это какое-то невероятное чудо, что Син с нами и мне кажется это все связано с его способностью — то есть маг-психоз изменяет человека, а у Сина как будто внутри есть карта соответствия и все, что не соответствует образу Сина оригинального — отторгается и перестраивается в оригинал. Другого объяснения у меня нет.
— А еще наш Син собирался нас всех убить. — сказала Майко и снова положила в рот леденец: — Даже не уверена, изнасиловал бы он нас при этом или нет, хотя тентакли у него такие… любопытные были.
— Это щупальца. И я не знаю, как их делать. У меня не получается. — я поднял руки и посмотрел на них. Да, у меня снова есть руки, что просто отлично. Но как управлять своей силой — я по-прежнему не знаю Я помнил, что в какой-то момент мне стало все ясно — как и что делать, куда надавить и за что потянуть своей волей, так, словно бы у меня в голове открылся большой мануал с надписью «Как управлять своей способностью не привлекая внимания санитаров» и «Магия крови для чайников». Но я ни черта не помнил. Или это знание — неотъемлемый атрибут магического безумия?
— Щупальца? От слова щупать? — прищурилась Майко.
— Да. От этого слова. Читосе — тебе все понятно?
— Вроде да. — Читосе прониклась и сидит с круглыми глазами. Еще бы, не каждый день тебе говорят, что рядом разминировали ядерный фугас, а ты ни сном ни духом. Фигурально выражаясь.
— И у меня не было другого выхода. — Акира метнула в меня извиняющийся взгляд: — он бы убил нас всех, а так была хоть какая-то возможность до него достучаться. Поэтому я и … объединила усилия с командой героев.
— Ударила нашего любимого Сина в спину… — насмешливо протянула Майко, разглядывая потолок.
— Да ты… — Акира закрыла глаза и сделала несколько вдохов и выдохов.
— Майко ты несправедлива. — указала Читосе: — ты и сама на Сина набросилась.
— Разве? Так я от большой любви, так сказать в объятья. Думала тут-то мне и конец, чуть мне кишки через рот не выдавил. — криво усмехнулась Майко, не встречаясь со мной взглядом.
— Думаю, здесь мы разобрались. — сказал я Читосе: — никто никого в спину не бил. Единственным способом привести меня в чувство и спасти (полчаса в психозе максимум — помнишь?) — это надавать мне по башке. А сделать это в одиночку они не могли. Как говорится, бей своих, чтобы чужие боялись.
— А эта — которая стерва в розовом, типа пай-девочку потом тут изображала — она тоже с ума сошла?
— Неаа… — лениво протянула Майко: — она просто скрывала свои способности от своей же команды… а потом очень разозлилась. Син, скажи, ты знал, что твоя эта одноклассница, которая Юки — лесбиянка?
— Что?! Ну не может быть…
— Наверное она потому и не хочет замуж за принца. Я бы вот пошла за принца, а меня вокруг одни … вы окружаете. — пожаловалась в пространство Майко.
— Меня вот больше вопрос интересовал, почему мы не набираем команду, не вербуем сторонников, не расклеиваем листовки на улицах? И вообще — сидим на своих… — расстроилась Читосе.
— Лень. — сказал я. Майко кивнула, подтверждая.
— Смотри. — я встал и потянулся. Время было уже даже не позднее а скорее раннее — в окна заглядывали алые лучи рассветного солнца: — по-моему ты слишком серьезно восприняла всю эту шумиху вокруг Сумераги-тайчо и команды. И ты серьезно считаешь, что мы должны сейчас вот захватить Сейтеки, а потом двинуться маршем на другие города, а там и императорский трон не за горами, верно?
— Нет, но…
— У меня лично таких амбиций нет. Девчонки, кто хочет стать следующей Императрицей?
— Я пас. Слыхала, там надо с лошадьми трахаться. — заметила Майко, раскусив таки злосчастный леденец и обгрызая палочку: — у меня на лошадей не стоит.
— Тоже откажусь. — кивнула Акира: — а насчет лошадей… ты бы Майко разницы не заметила. Видела я некоторых твоих ухажеров. — Майко в ответ сделала жест «поговори с моей рукой».
— Видишь, ли, Читосе — не все желают выбиться наверх и изменить мир. Что тут менять? — пожал я плечами: — мир устроен довольно мудро. А победив Дракона как правило следующим драконом становится его победитель.
— Мир несправедлив!
— Я и не говорил, что он справедлив. Я сказал, что он мудро устроен, не более того. Жизнь сама по себе штука несправедливая, вот у тебя есть две руки и две ноги, а где-то живет маленькая девочка без ножек. Справедливо? Нет. Но наводить справедливость, отрубив ноги и тебе — это дурость.
— Но, но… а как же эти порностудии?!
— Я так тебе скажу — на большинстве студий все происходит по взаимному согласию и передаче денег из рук в руки. Даже вот на этой, где меня держали. Стока в полу нет. Решеток и наручников нормальных тоже. Да в этом мотеле акустика такая, что если кто действительно от боли орать будет — так на улице слышно будет. Нет, девушки которые приходят туда — приходят, зная что и как будет. Кто мы такие, чтобы лишать их заработка… — пожал плечами я: — хотя … уже вроде лишили. После Акиры там вряд ли что осталось.
— Только пепел. — удовлетворенно кивнула Акира.
— Ну вот. Завтра какая-нибудь девушка будет рассчитывать на трехчасовую съемку в этой студии, чтобы получить деньги и накормить своего голодного братика, или сделать операцию своей маме, да даже просто купить себе что-нибудь. Она уже не получит своих денег. А ты хочешь, чтобы мы тут порностудии громили.
— Но как же…
— С тобой случай другой, я признаю. И они за это ответят. Но, положа руку на сердце, Читосе — тебе не надоело выезжать за чужой счет?
— В смысле? — не поняла она. Майко и Акира сделали вид, что их с нами нет.
— Ну вот смотри. Сперва ты попала в трудную ситуацию и манипулировала Майко, чтобы та тебя защитила, хотя вы в общем-то и не подруги. Потом, после всего что произошло — ты пытаешься манипулировать всеми нами, чтобы удовлетворить твое чувство мести.
— Но ведь… то, что там происходит ужасно!
— Читосе. — я сел и взлохматил свою шевелюру: — прямо сейчас на планете где-то насилуют женщин, сжигают заживо заложников, пытают детей, топят котят и много чего еще. Как ты можешь с этим жить? Очень просто — ты про это не думаешь. Ну нельзя всю свою жизнь провести в стрессе от того, что ты кого-то не спасла.
— И что же делать? — опустила руки Читосе.
— То, что ты можешь. — пожал плечами я: — хочешь что-то изменить — делай. Вот только я сразу тебе скажу, что даже если ты разгромишь эту студию — появится другая. Спрос рождает предложение. Если никто на свете не будет испытывать такого желания — посмотреть, как насилуют девушек не в актерской игре, а прямо реально — тогда этот бизнес загнется. А до тех пор он будет приносить прибыль.
— Значит, мы будем просто сидеть сложа руки?
— Смотри, у нас тарелке и так многовато уже. Да и … устали мы все тут. Давай сделаем перерыв в нашей активной деятельности, тем более что Акира говорит, что на следующей неделе у нас рейды запланированы. Подышим, подумаем. И вообще — ты же не думаешь, что вся эта «команда Сумераги-тайчо» — надолго? Это всего лишь прикрытие и чем раньше мы от него избавимся, тем лучше. — Читосе сделала трудное лицо и замолчала.
— Я думала, что мы — команда. — сказала она, нахмурившись.
— Ну конечно мы команда. Только вот у любой команды есть цель. Выиграть турнир. Стать чемпионами. Победить всех. А задача этой конкретной команды — сделать так, чтобы от нас все отстали. И, кстати, с этим у нас пока полный швах. — я покачал головой. События накручивались друг на друга как снежный ком, и конца-краю этой тенденции не было видно. Сейчас вот эти братья — и оставлять в живых было щекотно, и убивать не вариант — слишком много нитей, вопросов бы возникло. Начиная с самого простого — а не было ли у пропавшего Мацуды-семпая неприязненных отношений с кем? Если тут расследуют пропажи вообще. У нас вон, нет тела — нет дела. Вон, у Майко знакомые в крематории есть, а с другой стороны эти ребята наверняка с якудзой связаны. Куда не кинь, везде клин.
— Ты… там с героями своими не слишком много пообещал? — спросила меня Акира: — нам нужна команда Сумераги, нужно общественное мнение. По крайней мере пока.
— Неа. — ответил я: — во-первых им никто не поверит. С их репутацией. Наоборот, только подогреет интерес к нам. Доказательств у них никаких, кроме двух наших гавриков. Более того, противоречивые слухи — они питают, так сказать. Кроме того, с пробудившейся Сакурой (поверить не могу что это говорю!) — они довольно грозная сила. А если наружу выплывет, что она пробудилась во время нашего боя — так за нами еще одна мистическая тайна будет. И наконец — я не собираюсь ничего делать, пока мы не решим наши дела с Джиро-сама. Все в порядке очередности.
— Угу. — хмыкнула Майко: — а то что-то горячие деньки выдались. Я уже с ног долой.
— Вот, Читосе, вот. Смотри, с того момента как мы провели операцию «Великолепный План По Спасению Барышни В Беде» — у нас и дня нет выдохнуть. А теперь представь себе, что мы тут самые главные шишки стали и власть в теневом сегменте Сейтеки захватили? Да у нас и секунды вздохнуть не будет. Интриги, конкуренты, чрезвычайные происшествия, или Майко опять кому-нибудь голову открутила… а он каким-нибудь сынком министра оказался.
— Эй! А что сразу Майко!
— Общим собранием установлено, что «Майко всегда виновата», так что смирись. — посоветовала Акира.
— Дискриминация. Вон у Сина в знакомых то Крио, то эта чувиха из Братства, а я виновата. Я за всю свою жизнь никого из Братства не видела. И с героями не якшалась. И …
— Майко, помолчи. — сказала Акира: — и сними уже мои трусы с люстры. Перед людьми неудобно.
— Твои трусы — ты и снимай. — лениво пробормотала Майко: — и вообще это уже не трусы, а реликвия. Как меч короля Артура. Трусы Зажигалки Акиры.
— У тебя потолки высокие. — ответила Акира: — в любом случае я буду все отрицать в следующий раз. — наступило молчание. Я встал и пошел на кухню — налить себе кофе. Спать мне сегодня уже не грозит, но и в школу настроения идти не было. Надо бы Нанасэ позвонить, но попозже, она еще спит наверняка. На кухне я запустил кофеварку и задумался над возможностью завтрака. Яичницу сделать что ли? За мной на кухню пришла Читосе и молча села за новый стол — старый мы с Майко разбили в прошлый раз.
— Я это… — сказала она: — извини, что на вас свои проблемы навешиваю.
— На самом деле это не так. — сказал я: — я бы не стал брать на себя проблему, если бы не хотел ее решить сам. Мне эта твоя студия тоже покою по ночам не дает. Но просто пока у нас ресурсов недостаточно для такого дела, да и положение наше не такое, чтобы лодку раскачивать. Мы сейчас как стая гамадрилов на одноколесном велосипеде, что катится по тросу, натянутому над пропастью — одно движение и полетим вниз.
— Понятно. — говорит она. На кухню входит Акира, за ней тянется утомленная Майко.
— Кофе. — говорит Майко: — мне нужно кофе. И завтрак.
— Что у тебя тут есть? — я открываю холодильник. Да, на этот раз Майко побеспокоилась, холодильник набит битком. Сыр, ветчина, свежие овощи, яйца в пластиковых ячейках, тостовый хлеб в пакете (зачем хлеб в холодильнике?), какие-то еще продукты в пакетах, две бутылки вина и … рука. На этот раз моя. Я испытал мощнейшее чувство дежавю и закрыл дверь холодильника.
— Яичницу с ветчиной и помидорами. — словно бы делает заказ в ресторане Майко: — я там прикупила продуктов, все равно все сожрете, проглоты.
— С утра яйца в таком количестве, да еще и жареные на масле. — качает головой Акира, осуждая: — еще и с тостами. Как несправедливо что ты метаморф…
— Давайте, я пожарю. — вскакивает Читосе.
— Эм… — многозначительно говорю я, все еще держась за ручку холодильника: — Майко?
— Да, Син?
— У тебя опять рука в холодильнике.
— Что поделать. — разводит руками Майко: — мы не нашли вторую, наверное собаки утащили. Но что нашли — привезли. А Зажигалка говорит, что ее в морозильнике держать нельзя.
— Негигиенично. И неэтично. — уточняет Акира: — вообще-то держать руку в верхнем отделе холодильника тоже неэтично и вряд ли гигиенично.
— По крайней мере я ее не забуду тут. — отмахнулась Майко: — а то будет у меня в морозилке лет пять лежать. А так мы ее тоже похоронить можем. — у меня дернулся глаз. Ну да, а что, собственно, она не так сделала? Бросать руку на месте — тоже не вариант. Бросить в мусорку — рискованно. Не класть в холодильник? Так запахнет же. Я и живой-то пахну не очень, а уж в мертвом виде — завоняю будь здоров. Так что все правильно сделала, молодец Майко. Вообще все молодцы, кроме меня.
— Так. — сказал я, отпустив ручку холодильника и сев за стол. Читосе начала суетиться над плиткой.
— Мы все в последние несколько дней представляем собой сборище жалких неврастеников, которые стремятся успеть за событиями, но не успевают. Мы не планируем, мы практически не думаем, только реагируем. Это очень плохо. Поэтому — только поэтому, я предлагаю всем нам отдохнуть. Ни о чем не думать и провести день-другой так сказать ар-энд-ар.
— Чиво? — нахмурила брови Майко: — что еще за новое извращение? В попу я знаю, а вот ар твой это куда?
— Это rest and relaxation, дурочка. — негромко сказала Акира, но все услышали.
— Вот никогда твои трусы с люстры не уберу. — пригрозила Майко: — залью их там эпоксидной смолой, чтобы навеки, а переезжать буду — с собой возьму.
— Акира, у нас есть возможность отдохнуть несколько дней? Что там по нашей деятельности в рамках договоренности с Джиро-сама?
— Дай-ка вспомнить. — Акира поднимает глаза вверх, натыкается взглядом на люстру, чертыхается и отводит взгляд в сторону: — Пару свободных дней должно быть.
— Отлично. Думаю, нам лучше уехать из Сейтеки на эти несколько дней. Тут у нас просто карма какая-то… — не хочу говорить «место проклятое», но пока все к тому и идет — ни дня без неприятностей. Мистика какая-то.
— Если говорить об отдыхе всей компанией, то у меня есть на примете один онсэн. — говорит Акира: — я могу договориться, и нам там скидку неплохую сделают.
— Класс, я за. — говорит Майко и наливает себе кофе.
— Да, меня тоже в последнее время заносит. — сказала Читосе: — и глаз дергается, вон, как у Сина.
— Совместный отдых положительно повлияет на командную динамику и поспособствует сплочению команды. — отметила Акира, стараясь не смотреть вверх.
— Ух ты! — восхитилась Майко: — Это ж оргия! Оргия, да, Син, ну скажи?
— И никакая не оргия, а мероприятие по тим-билдингу, дурочка неграмотная. — поправила очки Акира. Я вздохнул.

Глава 40

POV Мацумото Минору.
Заместитель начальника департамента Японии по развитию промышленности и технологий. Племянник Мацумото Сэберо.
Все, что думают эти западные варвары о так называемых кланах в современной Японии — полная чушь, подумал Минору. Во время короткого перелета на самолете, ему попался в руки глянцевый журнал из этих, современных, где количество фотографий голых тел юных дарований и звезд превышало размеры текстовых колонок. Там же, практически на развороте, где-то между оттопыренными, блестящими глянцем ягодицами идола Той Микасы, и фотографией ярко-желтого «Ламборгини», на капоте которого возлежали участники девочковой группы «Лаймон-да» в одних веревочках, которые в современном мире по какой-то причине называются купальниками — между ними была статья. Маленькая текстовая колонка от автора, скрывающегося под псевдонимом Бабл Дог. Статья привлекла внимание Минору своим заголовком — большие буквы, начинались от ягодиц Той Микасы и гласили, что «Япония не демократическое государство? Влияние кланов на политику государства. Сто семей, которые на самом деле управляют Японией.»
Минору хмыкнул. Чушь собачья. Что эти люди знают об управлении. О менеджменте. Чтобы управлять людьми — нужно сперва научиться управлять собой. И потом, управлять людьми, событиями и государствами на таком уровне, на каком думает автор колонки — может только Аматэрасу. Или Кришна. Или кто там еще из богов. Примитивная точка зрения, подумал он, погружаясь в чтение и почти не заметив, как самолет оторвался от взлетной полосы, набирая высоту. Улыбчивая стюардесса еще до начала взлета предложила всем леденцы с кисловато-лимонным вкусом и как только стало закладывать уши от набора высоты — он положил в рот парочку, не отрываясь от чтения. Статья неожиданно захватила его внимание. Как и положено бульварной прессе, автор вскрывал пороки и обличал коррупцию в высших эшелонах власти, указывал на наличие так называемых «чистых» родов, династий, в которых практически все представители были магами по той или иной причине, перечислял имена и фамилии.
Смелый мужик, подумал Минору, смелый и отчаянный, писать такое для желтой прессы. Хотя, помнится в середине семидесятых на волне паники от маго-психозов кто-то из департаментов пожиже, предложил операцию «Бумажный Шторм». В одночасье на прилавки выбросились сотни новых изданий — все желтые, все бульварные. Писали кто во что горазд, дали дорогу всем теориям заговора, всем уфологам и городским сумасшедшим.
Эффект не заставил себя ждать. Статьи в серьезных изданиях о проблеме маго-психоза и необходимости что-то с этим делать на уровне государства — утонули под волной желтых публикаций. О том, что на улицах видели йети, что в правительстве заседают зеленые человеки с Альфа Центавры, что обычная сода и солёные огурцы могут изменить вашу жизнь к лучшему, что маги на самом деле — сатанисты и поедают младенцев во время шабаша, что Оливия Айн — тогдашняя поп-дива и скандалистка — на самом деле по происхождению наполовину китаянка и жаждет добиться успеха только затем, чтобы потом унизить нацию и поставить ее на колени, а на другую половину та же Оливия — из тех самых айнов, что всем управляют кланы якудза с Окинавы, что премьер-министр Японии уважаемый Собуро Исикава — на самом деле гриб, и только перед ответственными выступлениями его гримируют, скрывая от публики факт, что его мицелий давно уже сгнил.
Как и следовало ожидать, японское общество ошалело под натиском этой бумажной бури и попросту перестало верить любым источникам. Тщетно представители Демократический Партии, которая в тот момент лоббировала поправки в закон о суперах, пытались обратить внимание людей на настоящую проблему. Если ты чего-то не знаешь, для тебя этого не существует, это факт. Но это лишь часть истории. Если ты знаешь слишком много, и не в состоянии этого переварить — для тебя этого также не существует. Поэтому и была дана отмашка абсолютно любой желтой газетенке, любому бульварному листку писать все, что в голову взбредет — иногда вплоть до прямых призывов к свержению власти. Поэтому были отменены лицензии для выпуска средства массовой информации — у тебя есть принтер и есть желание донести свое мнение — вперед. И теперь можно было смело утверждать, что Япония — страна свободы слова.
Самолет набрал высоту и Минору вздохнул, закрыв журнал. Что ни говори, а было приятно увидеть фамилию Мацумото среди тех семей, которые автор считал наиболее влиятельными на политику Японии. Пусть даже в негативном контексте. Но в статье автор говорил о ста влиятельных семьях, а перечислил только пять. И Мацумото среди них. Конечно, автор и понятия не имеет как все устроено, все эти клише из дешевых фильмов про якудза, с постоянным падением в догэдза и «Мне нет прощения, оябун!», отрезанием мизинца и заворачиванием его в белый платок, с внутренними распрями и интригами…
Минору достал из своего походного чемоданчика повязку на глаза и жестом подозвал стюардессу. Ему выдали плед, он откинулся в кресле и попытался уснуть.
Через два часа, когда самолет приземлился на аэродроме Сейтеки — Минору все еще не спал и не смог проспать ни минутки. За ним прислали обычный черный лимузин, у трапа его ждала секретарь Линда и двое помощников из департамента.
— Как прошел ваш перелет? — поклонилась Линда, ей вторили помощники, сгибаясь вдвое больше чем нужно — как же начальство из самого Токио приехало.
— Отвратительно. Впрочем, как и всегда. А вот ты как всегда очаровательна. — улыбнулся Минору. Черта, которую он поддерживал и культивировал в себе — это быть истинным джентльменом. Нет никакой нужды подчеркивать разницу в статусе или быть грубым с Линдой, особенно, если учитывать, что она-то вылетела сюда первым рейсом в эконом классе еще несколькими часами назад, успела организовать встречу с представителями департамента и забронировать пентхаус в отеле, а также позаботиться о ночном досуге самого Минору.
— Вы преувеличиваете, Мацумото-сан. — Линда отошла в сторону, освобождая проход, кто-то из помощников забрал у него чемоданчик, а другой открыл дверь в автомобиль.
— Отмени встречу с этими бездельниками из департамента. — сказал Минору, едва только Линда устроилась в кресле напротив и лимузин тронулся: — мне нужно заняться семейными делами.
— Как скажете, Мацумото-сан. Куда направляемся?
— В отель. — там его уже должны были ждать.
Через полчаса, освежившись в душе и переодевшись, Минору уже почувствовал себя в состоянии что-то делать. Он грузно сел в мягкое кресло, стоящее в гостиной пентхауса отеля и кивнул Линде, как всегда стоящей неподалеку.
— Пусть войдет. — Линда обозначила поклон и прошла к двери. Послышалась какая-то возня и из прихожей прямо на ковер полетел молодой человек в кожаной куртке и с совершенно безумным взглядом, растянулся на полу, тотчас вскочил и принялся кланяться.
— Дядя Минору! Здравствуйте, такая радость видеть вас у нас, в провинции! — поспешно затараторил молодой человек: — а я все думал кто же приедет, а это вы. Такая радость! Маменька про вас вспоминала, говорила мне, дядя Минору строг но справедлив. А мне ничего больше и не нужно, пусть строго, по всей строгости, но справедливо, дядя Минору. Как дела в столице? Как здоровье уважаемой жены, как ваши детки? Все ли хорошо? — потел молодой человек, постоянно кланяясь. Хлоп! — это Линда нарочито громко захлопнула какую-то папку и тот наконец заткнулся.
Минору мысленно поморщился, представив, как это все мог бы увидеть такой как Бабл Дог — вот, приехал какая-то шишка из Токио, еще и родственник, а тут сразу все на коленях, мы ж не якудза какая-то, должно быть у каждого члена семьи понятие о чести о собственном достоинстве. Вот он, лично Мацумото Минору — в жизни никому так жопу не вылизывал. Вот претило ему такое. Может поэтому и не поднялся высоко, только заместитель начальника департамента. Ну да, ладно. Надо решать текущие проблемы, в конце концов Старик сказал «разберись там Минору-кун». Вот он и разберется.
— Аки-кун. — неторопливо начал Минору: — вот, что там у вас произошло?
— Так это, дядя Минору… похитили нас. Какие-то… — Аки-кун сбивчиво, путаясь в собственных же словах принялся объяснять, что именно приключилось и каким образом все оказалось там, где текущий бардак застал дядя Минору.
— Погоди. — о том, что Мацуда-кун жив, относительно невредим и уже отправлен в Токио первым же рейсом — Минору был в курсе. А вот детали…
— Ты хочешь сказать, что на вас напали в мотеле на краю города? Команда «Черная Вдова» капитана Сумераги?
— Да! Именно так, дядя Минору. У меня и шансов не было, вы же знаете, наша способность…
— Тихо ты. — прервал его Минору. Идиот, о таком вслух. Конечно, Линда — это все равно как член семьи и давно про все в курсе, но мало ли. Как там говорят янки — better safe, than sorry. Осторожность лишней не бывает. А уж судя по тому бардаку, что тут произошел — нужно быть осторожней вдвойне.
— Но почему они на вас напали? — спросил Минору. Аки поежился и посмотрел в пол.
— Не знаю, дядя. Они там все сумасшедшие, вы по городу поспрашивайте, у нас каждый вам ответит, что они с катушек съехали. Три девки-лесбиянки, да они просто всех мужчин ненавидят вот и все.
— Вот как. — задумчиво произнес Минору: — просто мужиков ненавидят значит.
— Истинно так. — кивнул Аки, боясь поднять взгляд.
— Ясно. — Минору прикусил губу, глядя на свое отражение в пузатом боку коньячного бокала, стоящего на столике, рядом с креслом. Ничему никто не учится. Врать нехорошо, Аки-кун, врать своей семье, своему дяде, который приехал по поручению Старика — нехорошо вдвойне. И тебе еще повезло, Аки-кун, что Старик не прислал сюда Мизинца, потому что после такого неуважения по отношению к старшему, по отношению к Мизинцу — ты бы Аки-кун отсюда не вышел. По крайней мере живым. И одним куском. Хорошо, что Старик его больше не посылает по таким делам. Повезло тебе Аки-кун. Минору повернул голову и встретился взглядом с Линдой. Она молча кивнула и исчезла за дверью. Через некоторое время оттуда донеслась легкая музыка. Радио.
— Аки-кун. — сказал Минору, стараясь говорить мягко и тихо, не выдавая внутреннего раздражения: — А скажи-ка мне, что вы вдвоем с Мацудой делали в этом мотеле ночью?
— Ну… это. У нас там была встреча… — начал обильно потеть Аки.
— Встреча значит. Да ты садись Аки-кун, не стесняйся. — Минору сделал жест и Аки упал в кресло как подрубленный.
— Встреча. И с кем, если не секрет? С кем у школьника и безработного бездельника вроде тебя, Аки, может быть встреча в час ночи в мотеле на краю города, а? — Минору встал и обошел кресло с Аки-куном сзади. Аки-кун пытался повернуть голову, но сидя в кресле это было неудобно, да и невозможно, а вставать никто ему не разрешил. Поэтому он уставился вперед и пожал плечами.
— С девушкой. Девушками. Да. Мы договорились встретиться там, но потом девушки ушли и мы с Мацудой остались вдвоем, тут-то и …
— Ну надо же, какая интересная история. — покачал головой Минору, становясь прямо позади сидящего Аки: — а знаешь, вы сильно рисковали.
— Почему это?
— Район там не самый благополучный. Я даже слышал — от друзей из полиции, что в подвале этого самого мотеля была оборудована порно-студия.
— Д-да?
— И не говори, Аки, и не говори. Ты же здесь только для одного, только для того, чтобы Мацуда-кун нормально закончил школу, чтобы с ним ничего не случилось. Остальное семья сделала бы сама. Тебя это не касалось, все что тебе надо было — обеспечить сохранность Мацуды-куна, а также проследить чтобы его не заносило в сторону, чтобы крышу ему не сносило. — сказал Минору тихо, положив руки на плечи Аки (тот напрягся) и наклонившись вперед, так что он говорил прямо рядом с его ухом. Его дыхание шевелило волосы Аки и кожа на затылке пошла пупырышками, как от сильного холода.
— Но сегодня я добрый, Аки-кун и я даже расскажу тебе, что именно планирует семья и что именно ты тут едва не завалил. — Минору сжал плечи Аки крепче, и тот застонал, стиснув зубы. Минору отпустил его, подошёл к столику и плеснул себе в пузатый бокал коньяка. Посмотрел бокал на свет, вдохнул пары. Повернулся к креслу с Аки.
— Семья, Аки-кун, наша семья — это чистая династия. Обычно способности не передаются от родителей к детям. Но в нашей семье — иногда так случается. Нечасто, но случается. Ты наверное, слышал, что вероятность увеличивается, если оба родителя — носители способностей. Но это все равно лотерея. — Минору отпил из бокала, покатал коньяк во рту и проглотил. Небо обожгло. Не вижу никакой разницы, подумал он, между изысканным французским коньяком и дешевым пойлом из забегаловки. Все равно жжет. Как люди определяют «богатый привкус и нотки корицы) например?
— Так вот. Евгеника магов в государстве официально запрещена. Неофициально — все кланы занимаются этим. Устраиваются браки по договоренности, симулируются внезапные влюбленности, некоторые доходят до того, что официально заводят гаремы. И не только женские. Впрочем все это ты знаешь, не так ли? — Минору поставил пустой бокал на столик и подошел к окну, глядя на огни ночного города.
— А вот чего ты пока не знаешь — так это того, почему брак между твоим братиком и некоей Онно Юки-тян так важен для нашей семьи. Подойди сюда, Аки-кун. — Минору услышал сзади какое-то шуршание и через некоторое время сжавшийся Аки стоял рядом. Минору не смотрел на него, он обводил взглядом ночной Сейтеки. Отель стоял в центре города, на возвышенности, и с уровня пентхауса был виден почти весь город.
— Так вот. Этот брак очень важен для семьи. А ты, Аки-кун только что обосрался по полной, испортив все, что только можно было. — тихо и спокойно сказал Минору. Аки замер рядом, боясь вздохнуть. Минору не сказал Аки что именно этот брак должен состояться, что из всех браков по договоренности, из всех генетических линий, из всех расчетов евгеников — именно генетические линии Мацуды и Оно давали суперов эс класса в перспективе уже второго поколения. Что Старик вот уже двадцать лет как не ошибается в таких вопросах, а это значит, что этот брак должен быть заключен. Точка.
— После того что случилось имидж Мацуды в глазах Юки-тян уже не подлежит восстановлению. Понимаешь? И то, что должно было пройти как обычная свадьба молодых людей, которые не испытывают неприязни друг к другу, а там, глядишь и до чувств дошло бы — превращается в насилие над личностью. — Минору повернул голову к Аки: — впрочем если ты думаешь, что это нас остановит. Если ты думаешь, что насилие пугает меня, или Старика — то ты должен подумать дважды! — выбросив руку, Минору схватил Аки за ухо и бросил его лбом в толстое стекло панорамного окна. Бумц! — раздался глухой звук и Аки, охнув, схватился за голову.
— Если ты, мелкий паразит, думаешь, что в Семье уже забыли о том, как поступать с такими как ты — то тебе надо подумать дважды! — Минору схватил Аки за шиворот и бросил на пол.
— Дядя Минору! — Аки вытягивает вперед руки, пытаясь защититься. Минору подходит к декоративному камину в углу комнаты и взвешивает в руке изящную кочергу для ворошения угольев. Камин декоративный. Кочерга настоящая.
— И самое первое, что ты должен понять, Аки-кун. — Минору поднимает кочергу вверх: — что ты никогда! — удар, крик. Радио за стеной играет на полную мощность.
— Никогда! — удар, крик.
— Никогда! — удар, сдавленный стон.
— Никогда не врешь семье. А сейчас для тебя, мелкий уродец, для тебя — я и есть семья. — Минору отбросил кочергу в сторону. Аки ворочался на полу раздавленной, распяленной, мятой кучей грязного белья. Минору присел рядом с его головой на корточки, посмотрел на Аки внимательно.
— Ты меня понял, Аки-кун? — спросил он спокойным голосом. Ответом был сдавленный всхлип.
— Ты меня понял, Аки-кун? — повторил он, но уже более твердым голосом. Поискал глазами брошенную кочергу.
— Д-да! Да, я все понял, дядя Минору.
— Хорошо. А теперь — иди умойся, сядь и расскажи, как все было на самом деле.
Через некоторое время, когда этот прохвост Аки убрался, роняя крокодиловые слезы и уверяя что теперь-то уж никогда и вообще, осознал, раскаялся и готов приносить семье и родине исключительно только пользу — Минору сидел в глубоком кресле и думал.
— Минору. — тонкие пальчики коснулись его руки. Линда. Нет, неправильно. Вечерняя Линда.
— Линда. — вечером можно без суффиксов: — как меня задрал этот Сейтеки.
— А ведь ты только приехал. — тонкие пальчики пробежались по руке, коснулись щеки, пригладили волосы: — и ночь только началась.
— Хм. Верно. Ты организовала нам номер в «Замке Красной Королевы»?
— Я даже уже забронировала нам девочек. Даже нашла одну итальянку. Настоящую.
— Ты как всегда на высоте, Линда. — вздохнул Минору: — это я чего-то расклеился. Дела семейные…
— А ты соберись, Минору. — пальчики пригладили волосы и горячие губы коснулись уха: — у нас еще вся ночь впереди.

Глава 41

Я сижу в горячей воде онсэна и смотрю вверх. На звезды. В городе звезд практически не видно, из-за фонарей уличного освещения, неоновых трубок рекламных вывесок и светящихся окон. В городе видно только яркие точки проносящихся по орбите спутников, или же аэронавигационные огни идущих на посадку самолетов. Но здесь освещения самый необходимый минимум — едва подсвечены дорожки, выложенные из гладких камней неправильной формы, немного подсвечен сам бассейн (или как он тут называется) с горячей водой. Вечерний горный воздух довольно-таки прохладен, если не сказать — холоден, и контраст между горячей водой и холодным воздухом вызывает интересные ощущения. Мимо меня проплывает круглый деревянный поднос со стоящими на нем маленькой бутылочкой сливового сакэ и малюсенькими же чашками. На мой непосвященный взгляд, пить из таких вот наперстков — сущее издевательство, но кто я такой, чтобы судить о Высокой Японской Культуре.
Рядом, словно сытая и довольная кошка, потягивается Майко, она конечно же голая, не признает никаких полотенец в воде — мещанство говорит. Пар над водой мешает, да и сама вода — тоже не сильно прозрачная, все-таки горячий источник, и поэтому разглядеть все прелести и достоинства Майко не удается. Я не расстраиваюсь, потому как уже все видел.
— Остальные не будут? — спрашивая я, когда круглый поднос приплывает к Майко и останавливается, уткнувшись в ее объёмные … поплавки. Майко берет с подноса наперсток и опрокидывает. Жмурится от удовольствия и мотает головой.
— Не. Читосе спит, после всего. У нее потрясение и все такое. А Акира терпеть жару не может. Ты бы видел, как она душ принимает — в холодной воде. Бррр… ежится Майко и поводит своими достоинствами из стороны в сторону, вызывая легкое волнение на море. Маленький поднос качается на этих волнах, уплывая в сторону. Легким движением Майко перехватывает поднос, подтягивает его к себе. Наливает еще наперсток.
— Кроме того, она напилась в зюзю, ты ж видел. — сказала Майко, держа наперсток перед собой: — малокапельная.
— Ну. У нее тоже потрясение. Да у нас всех тут…
— У Читосе потрясение еще с анкеты началось. — хмыкает Майко, опрокинув еще стопочку: — да и у меня тоже. Ну Акира, ну дает… — я вспоминаю, с чего все началось и киваю головой. Действительно, Акира дает…
— Что это такое? — спрашиваю я, держа в руках листок бумаги, озаглавленный «анкета для участников мероприятия». Название скромное, но вот вопросы…
— Это анкета. — кратко поясняет Акира. Действительно, кто-кто, а наша Огненная Сестра не умеет расслабляться от слова совсем. Как только мы заикнулись о том, что было бы неплохо отдохнуть — она сразу же развила бешеную деятельность, позвонила в онсэн и договорилась о бронировании целого домика (а это баснословно дорого, поверьте мне), вместе со мной съездила на работу к Нанасэ и уверила ту, что все будет под контролем и она не даст мне «совершать непотребности» или иным способом «позорить сестренку». Потом заехали ко мне, Акира велела собрать вещи, а потом рванула со мной в школу. В школе она уверила директора что Ямасита-кун совершит трехдневную ознакомительную поездку с целью изучения богатой истории и традиций страны Ямато, для чего оному Ямасита-куну надо разрешение на пропуск школы.
Директор, увидев Акиру — напрягся и сразу же разрешил вообще все. Не торопитесь, говорит, если вдруг что интересное там будет — задержитесь, никто Ямасита-куна тут не потеряет, а программу школьную он догонит, умный же мальчик, верно, Синдзи-кун? Я молчал, памятуя о неуде по истории и необходимости пересдачи. Акира кивнула за меня — просто взяла за затылок и наклонила мою голову. Сказала что как замечательно, что в школе работают такие великолепные специалисты и что рада что руководство школы готово к сотрудничеству. Директор напрягся еще больше и уверил, что никто так не готов к сотрудничеству, как эта школа и ее руководство. И начальству своему так и скажите — сказал директор, что наша школа в полном составе только за. Если что. Только, так сказать, кликните клич и все за. Как один человек.
Потом мы с Акирой поехали за продуктами. Тут надо сделать уточнение, вернее даже два уточнения. Во-первых, поехали мы не на черном лимузине, который немного пострадал во время наших интенсивных переговоров с командой местных суперов, а на каком-то невзрачном и неприметном фургоне, с надписью «Кабельная Компания Сейтеки ИНК.» и слоганом пониже — «КАБЕЛЬ В КАЖДЫЙ ДОМ!». Рядом был изображен смешной человечек, сгибающий кабель через колено, так, словно натягивал лук.
А во-вторых, закупить продукты с Акирой — значит купить алкоголь. Еды на источнике есть и так, а вот алкоголь лучше брать с собой — пояснила она. Есть там у них и сакэ и даже местный сорт пива, но если хочешь нормально отдохнуть — лучше взять с собой. Что именно Акира понимала под словом «нормально отдохнуть» я понял, когда на мелком оптовом рынке два улыбающихся крепких паренька загрузили нам несколько ящиков пива, сакэ и чего-то еще. Ящиков! А ведь у нас все малокапельные, кроме Майко. Та — может. А мы так… Две рюмки и набок. Акира — так та вообще от одного запаха отъезжает и трусы в потолок — на! Хотя, наверное, в этом и есть смысл японской гулянки — избавиться от надоевших рамок и правил, расплеснуться, так сказать, в шумном беге.
И еще — мясо. Тут я с Акирой еще как согласен. Какой отдых без мяса. Понятно, рыба, морепродукты и конечно, филе тунца — лучший кусок, что я когда-либо видел. Но мясо — это мясо. Мясо я помогал отбирать, шлепая ладонью по охлажденному куску и проверяя через какое время ямка в куске выровняется, не дал Акире купить кусок с лопатки под предлогом дескать «лучшее мясо это вырезка». Далеко не лучшее, и это не вырезка. Нашли вырезку, нашли верхний край и филе. Для якинику. Это когда на гриле жарят все подряд — от осьминогов и кусочков мяса до кукурузы и помидоров.
Забрали Читосе — она успела заснуть на диване у Майко. У бедной девушки так и нет своего угла, живет пока с Майко, а там условия жизни спартанские, еще и в холодильнике не пойми что. Кстати, руку мою тоже забрали, обернули в пластиковый пакет, положили в большой термоконтейнер вместе с мясом, рыбой и кубиками льда. Мало ли что, а у нас в холодильнике рука чья-то. Докажи потом что не верблюд, а там, где-нибудь от нее избавимся. Целое дело — части тел куда-нибудь девать. Мне бы мясорубку промышленную, да свиноферму свою. Или крематорий открыть свой.
Майко забрали — она была на СТО, где механики пытались восстановить ее «Субару». Ей честно сказали, что лучше и дешевле новую купить, но она была упорна.
Вот со всеми этими хлопотами мы и выехали из города только в четыре часа дня. В дороге Читосе с Майкой заснули, я просидел, глядя в окно, Акира сидела рядом с водителем и разговор при постороннем не шел.
Онсэн, который забронировала Акира оказался вполне уютным комплексом из нескольких гостевых домиков и нескольких купален — как совместных, так и раздельных. Для нас Акира взяла небольшой, но дорогой домик, находящийся на отшибе от остальных, со своей собственной купальней. Купальня была расположена так, что сидя в ней ты словно бы парил над склоном горы, а расположенный сзади дом загораживал собой гостиничный комплекс, так что вполне себе создавалась иллюзия одиночества.
Едва только мы успели выгрузить вещи, а микроавтобус — уехать — Акира протянула нам эти свои анкеты. К заполнению обязательны. Прямо сейчас.
Вот и спрашиваю я, что это такое, держа в руках листок бумаги, озаглавленный «анкета для участников мероприятия». Кроме невзрачного заголовка на первой же странице видны вопросы и квадратики напротив них — «да», «нет», «может быть».
Некоторые вопросы без квадратиков, там надо написать ответ, оставлен пробел. Но самое главное — вопросы! «Какой вид стимуляции партнера вы считаете приемлемым?» «Оцените вашу готовность к новым ощущениям в сексе?», «Что является для вас абсолютно неприемлемым в сексуальном контакте?».
— Это — анкета. — говорит Акира, немного раздражаясь, что ее спрашивают уже третий раз подряд: — кто не заполнит анкету — в тим-билдинге участвовать не будет! Нам только травм психологических тут не хватало!
— А старым добрым способом — нажраться и всем поперетрахаться — никак? — прищуривается Майко.
— Вот, именно из-за таких вот способов у людей потом комплексы и психозы возникают. — сказала Акира и поправила очки: — мне поставлена задача организовать — я организую. Если помните, решение было принято на общем собрании. Участие строго добровольно, но рекомендуемо.
— Ой, господи, да я на все согласна. — мельком пробежала анкету Майко: — ты нас этим не запугаешь, верно, Читосе? Читосе? — Читосе держала анкету и ее лицо было красным как помидор.
— Ой-вэй, да ты у нас стесняшка. Иди сюда, не бойся, тетя Майко тебе покажет, где галочки поставить. — улыбнулась Майко своей очень зубастой улыбкой.
— Н-нет. Не надо! Я сама! — и Читосе выскочила за дверь, вместе с анкетой.
— Вот это я понимаю — ответственное отношение к заполнению — сказала Акира: — а на тебя только листы переводить.
— Зачем все это? — нахмурился я: — действительно как-то… бюрократически, что ли…
— Во всем должен быть порядок. — отметила Акира: — и если мы уж все тут согласились участвовать в текущих мероприятиях по тим-билдингу…
— Трахаться. — сказала Майко. У Акиры дернулся глаз.
— То и указанные мероприятия должны пройти в соответствии с правилами…
— Трахательными правилами…
— Чтобы все были вовлечены в равной степени и не возникло отторжения или наоборот — зависимости.
— Чтобы все потрахались. — Майко заложила руки за голову и с удовольствием посмотрела на Акиру. Акира закрыла глаза и выдохнула.
— Эй, она опять это делает! — весело сказала Майко: — она опять дышит как раненный морж!
Я вздохнул и немного переместился вбок, так, чтобы быть у Майко, так сказать под рукой.
— Что еще хочешь? — спросила она, взглянув на меня испытующим взглядом.
— Да нет. Так… просто.
— А. Соскучился по моей теплоте и ласке. Ну иди сюда. — она обняла меня за плечи и прижала к себе.
— Все-таки грудь у тебя, Майко… — сказал я уперевшись в ее мягкие полушария.
— А? Жалобы?
— Не, не. Хорошая у тебя грудь. Прямо произведение искусства. С тебя скульптуры лепить можно и фото твои в журналах размещать. Без одежды, конечно. Это вызовет фурор в мире, все забудут про работу, дом, хобби и увлечения и будут только целыми днями пялится на твои сиськи. Мировая экономика рухнет, заводы и фабрики встанут, самолеты попадают на землю, корабли собьются с курса… так что наверное и хорошо, что ты ими лишний раз не светишь. — сказал я прижимаясь к теплой Майкиной груди.
— А Акирины тебе как? — лениво спросила Майко, медленно болтая ногами под водой. Поднявшиеся волны отнесли поднос с сакэ на другой конец купальни.
— Ну во-первых мы не обсуждаем накама за спиной… а во-вторых вполне себе даже. Такие упругие холмики… — я вспоминаю, как все начиналось.
— Итак! — произнесла Акира во время ужина, поднимая в своей руке пачку анкет: — у нас есть проблема!
— Да, конечно, как иначе. — пробормотала Майко. Читосе погладила ее по спине, успокаивая. Ужин, кстати был просто отличным — мы пожарили мясо, не просто мясо, а именно вырезку, филе на открытом огне не пожаришь, станет жестким как подошва, разве что мариновать его надо, а у нас времени не было. Там же, на гриле приготовили и морепродукты, большинство — едва-едва, так чтобы запах костра был. Было открыто любимое Майкино пиво и уже распита бутылочка сакэ. Я закончил стоять у гриля и присоединился к девчонкам как раз вовремя — Акира начала свою речь. Или она это меня поджидала?
— Проблема… ик! — все-таки Акира не умеет пить. Малокапельная, как говорит Майко. Выпила всего ничего, а уже раскраснелась и кимоно на груди распахнулось больше чем приличному человеку дозволено.
— Заключается в том, что на самом деле я не лесбиянка. Вот! — и Акира потрясла анкетами: — одна у нас на все готова, а другая всего боится. А ты, Син — психопат, поэтому все, что ты там написал — отметается. Вы, психопаты, умеете следы запутывать… ик!
— И что это такое я там написал?! — удивился я.
— Неважно! — махнула рукой Акира: — важно то, что нам тут всем надо потрахаться… то есть — как там, Майко?
— Провести мероприятие по тим-билдингу? — подсказала веселая Майко.
— Именно! — Акира торжествующе подняла вверх палец и некоторое время на него смотрела. Потом перевела взгляд на Майко.
— А вот тебя бы я трахнула. — сказала она. В наступившей тишине это прозвучало особенно громко.
— Ик! — икнула от неожиданности Майко и выпучилась на Акиру.
— У меня и дилдо есть. — поделилась с нами Акира: — не то, чтобы я прямо планировала, Майко, но тебя надо трахнуть. Будешь знать, вот. — она села и задумалась.
— Эм… теперь моя очередь тост говорить, нет? — Читосе поднялась и не глядя на нас, подняла фарфоровую чашечку с сакэ: — ну, я тоже не лесбиянка. Вот. И, Син, ты мне очень нравишься. Но я … не могу так сразу. Мне надо чтобы… ну вот. Но я вас всех люблю. — она покраснела и села на место.
— Ну хорошо. — встал с места я. Поднял эту смешную посудинку с сакэ.
— Дорогие мои. — сказал я: — хочу сказать несколько важных вещей. Во-первых, я все-таки, наверное, лесбиянка. Потому как люблю женщин и все такое.
— Браво! — подняла свою чашку Майко.
— Во-вторых, хотелось бы отметить, что вы все мне очень сильно нравитесь и я, конечно хотел бы со всеми вами переспать.
— Класс! Оргия! — неорганизованные выкрики из зала. Майко, кто ж еще.
— И если таково ваше взвешенное и продуманное решение, если вы хотите того же — я только за. Но! Никто никого тут не заставляет, и я лично уверяю вас, что мое отношение не измениться вне зависимости от принятого вами решения. Ваше здоровье! — я поднимаю чашку и под дружное «кампай!» — выпиваю ее.
— Теперь — в купальню! — кричит Майко и мы дружной толпой идем сперва в душевую. Душевая тут, к моему невнятному сожалению раздельная и я моюсь через стенку, слушая невнятную возню за стенкой и сдавленное хихиканье.
— Син… — раздается голос сзади, я поворачиваюсь и вижу Читосе, которая прижимает к груди большое белое махровое полотенце.
— Д-да? — в горле сразу пересохло и голова стала неожиданно легкой.
— Знаешь Син… я ведь так и не сказала тебе спасибо… как следует. — и полотенце упало на пол, а совершенно голая Читосе легко перешагнула через него босыми ногами. Я сглотнул.
— Если ты из-за … то ты ничего мне не должна. — сказал я, глядя как она приближается ко мне во всем своем великолепии, как при каждом шаге ее небольшие, упругие груди качаются из стороны в сторону.
— Иногда ты умный, Син, а иногда такой дурак. — сказала Читосе, подойдя вплотную и я вдруг почувствовал вкус ее губ у себя на губах. И запах. Легкий, цветочный запах свежести. Плюнув на приличия (какие сейчас могут быть приличия?!) я притянул ее к себе. Читосе простонала что-то тихое и мы погрузились в негу поцелуя. Сколько мы так стояли, я не знаю, душ лился на нас сверху, а мы все стояли, слившись воедино и только одна часть меня чувствительно давила Читосе на бедро. Наконец она оторвалась от меня и улыбнулась, посмотрев вниз.
— Эм… естественная реакция молодого организма на … тебя. — сказал я.
— Это я вижу. Что же, раз я вызываю у тебя такую реакцию, то наверное я должна принять эту ответственность… — и Читосе медленно опускается передо мной на колени. Нет, гордится тут нечем, но я же еще подросток! Потому Читосе, едва опустившись на колени, уже с удивлением разглядывает «мое все», разбрызганное по ней, по ее плечам, лицу, грудям и рукам. Да что там, по-моему я всю душевую забрызгал. Из-за двери высовываются две любопытных моськи. Майко свистит, Акира хлопает в ладоши.
— Есть! — кричит Майко: — вишенка сорвана!
— Технически. — поднимает палец Акира: — акта не было. То есть пенетрации, ик! Прррнокновения! Ик!
— Так, все, Читосе, закончила — моя очередь — в душевую входит Майко, конечно же без полотенца. Вообще без всего. Встает так, чтобы я мог видеть ее всю и проводит руками по телу.
— Нравится? Вижу, что нравится. У тебя… барометр встал в положение «буря!».
— А я какая в очереди? — озадачилась Акира: — я ж первая должна была быть! Мы ж жребий бросали!
— Пойду-ка помоюсь. — Читосе встала с колен и подмигнула мне уходя: — ты был великолепен.
— Ну да. Целых пять секунд. — бурчу я. Половой гигант! Флэш «Молния» Гордон! Вы и не узнаете, что у вас был секс!
— Ладно, это ж твой первый раз. — наставительно поднимает палец Акира, потом наклоняет голову вниз: — отстань ты от него, Майко. Моя очередь. Эта вертихвостка Читосе и так встряла вне очереди…
— Мммм! — ответила ей снизу Майко. Ее рот был занят, что не помешало ей проворчать что-то в адрес Акиры. Зная Майко — ничего хорошего она не сказала.
— Ах так. — сказала Акира, поцеловала меня в губы, да так, что, казалось я почувствовал ее язык на своих гландах. Оторвалась, вытерла рот рукой и вышла из душа.
— Ааах. — сказал я: — Майко, а мы ее не обидели случайно?
— Ой, да какая разница, хах. Задавака. И сиськи у нее мелкие. — тут дверь в душевую снова распахнулась и снова появилась Акира. На этот раз на ней не было полотенца вокруг бедер, на ней были надеты какие-то кожаные ремни, похожие на сбрую лошади. Спереди эта конструкция удерживала подробную анатомическую модель (разве что слегка увеличенную) мужского достоинства. Да, даже вены сбоку были видны.
— Да ты весь день у меня напрашивалась, сучка. — Акира стремительно подошла к нам, нагнула Майко вперед (та только охнула) и с размаху вставила свою … анатомическую модель глубоко внутрь. Майко открыла глаза, они были мутные, с какой-то туманной поволокой и притянула меня к себе спереди.
— Син! Син! — машет перед моим лицом Майко: — ты чего задумался опять?
— Да так. Говорю груди у Акиры что надо.
— А у меня? — выпячивает свои достоинства Майко. Я протягиваю руку и жамкаю эти вещественные доказательства наличия бога на земле. Мягкие, но упругие.
— И у тебя что надо.
— А у кого лучше? — я начинаю подбирать слова, но в этот момент распахивается дверь в купальне и к нам выбегает разъярённая Акира. Кто-то во сне разрисовал ей лицо и теперь она похожа на одного из трех мушкетеров — с элегантными усиками и бородкой, а еще в своей сбруе с торчащим дилдо. Грудь у Акиры не то чтобы была выдающаяся и глядя на нее я прикинул, какой именно она мушкетёр.
— Майко! Ты! — выкрикнула Акира: — я тебя щас так оттрахаю! — и она с разбегу бросилась в купальню. Майко, всем свои лицом изображая ужас и смятение — ловко выпрыгнула из купальни и голышом помчалась в сторону спальни. Акира за ней.
— Арамис. — подумал я. Определенно — Арамис.

Глава 42

POV
Нисимура Акира, маг категории альфа-браво-браво,
«Огненная Сестра», член команды «Черная Вдова»
Она проснулась сразу же — рывком и открыла глаза. Сколько себя помнила, Акира просыпалась именно так. По сравнению с обычными людьми ей было нужно очень мало сна — немного вечером и немного утром. Ночью Акира бодрствовала. Ей было жарко. Вот и сейчас, жар внутри тела пробудил ее и заставил поднять голову.
Она помнила все, что произошло вчера в купальне. И в душе. И, потом — на сдвинутых вместе футонах. И это было на нее не похоже. Обычно она так себя не ведет. И не только она. Обычно так не ведет себя Майко. И даже Читосе, которую Акира знает без году неделя — даже она вела себя не так, как всегда. Акира подняла голову, чтобы посмотреть в сторону Синдзи, и встретилась с двумя внимательными глазами. Майко. Та молча указала глазами в сторону двери — выйдем. Акира поднялась, стараясь не разбудить Сина и Читосе, накинула кимоно, лежащее рядом скомканной тряпкой и, старательно ступая на носочки, проследовала к двери. Следом бесшумно прошмыгнула Майко и Акира в очередной раз позавидовала ее способности передвигаться абсолютно бесшумно, словно кошка.
Они прошли в веранду в полном молчании. Майко достала пачку сигарет и кинула Акире. Акира достала сигарету, прикурила от яркой точки прямо на указательном пальце и выдохнула вверх клуб дыма. В голове стоял редкий бардак.
— Тоже не спится? — тихо спросила Майко. Акира пожала плечами. Она знала, что что-то тут не так и все. И эта мысль сводила ее с ума. Ей двадцать пять лет, она выстроила свою карьеру с нуля, царапаясь с нижних эшелонов, она в состоянии за себя постоять и знает, что делать по обе стороны от прицела. Она не ханжа и любит секс, но не делает из этой области своей жизни фетиша. У нее есть молодой человек, приличный парень из местного университета, специалист по французской поэзии восемнадцатого века. И да, он не виртуоз во всех этих «нефритовых стержнях» и «тучках с дождиком», но и искать секса на стороне Акира никогда не хотела. Раньше. И она никогда раньше не стала бы делать этого с Майко. Слишком уж они разные. Да и ориентацию никуда не деть.
Акира снова затянулась сигаретой. Майко требовательно протянула руку и Акира вернула ей пачку сигарет. Майко взяла сигарету и наклонилась к ее руке, отбросив в сторону волосы. Акира зажгла на пальце огненную точку и та прикурила.
— Знаешь, а я ведь раньше заметила. — сказала Майко: — раньше чем ты.
— Ты о чем? — спросила Акира, глядя как Майко затягивается сигаретой и красноватый свет озаряет ее лицо в полутьме беседки.
— О нем. — ответила Майко: — о тебе. О нас.
— Погоди, не хочешь ли ты сказать… — и внезапная догадка вдруг подкосила Акиру, она села как стояла — там же, благо скамейка рядом. Кровь! Вот оно. Никаких таких чувств, никакого влечения или желания творить черт-те что рядом с этим конкретным школьником у нее не было до … до того момента, пока он не вылечил ее своей кровью!
— Ага. — кивнула Майко, глядя на Акиру: — дошло-таки. Или ты думала, что мы все тут как течные сучки только и ждем шанса запрыгнуть на школьника и заездить его до потери сознания? Я и раньше замечала что что-то тут не так, но сегодня… сегодня я точно это поняла.
— Он — менталист! — волна гнева и отчаяния поднялась в груди Акиры: — нужно…
— Тих, тих, тих. — успокоила ее Майко: — чего нужно то? И с чего ты взяла что он менталист?
— Погоди-ка… дай подумать. — в голове Акиры закрутились мысли, она лихорадочно сверяла данные и воспоминания.
— Импринтинг. — наконец выдохнула она.
— Умница. — Майко затянулась сигаретой: — я ведь, когда поняла — этой ночью, чуть раньше тебя, я же встала. Думала его подушкой придушить, пока еще можно. Аааа… — она махнула рукой.
— Чего ж не придушила тогда? — буркнула Акира, внутри нее все трепетало. Ее изнасиловали! Ее и всех их. Ментализм тут ни при чем — это импринтинг. Кровь Сина — по сути мощнейший артефакт, магический сам по себе, а они использовали ее направо и налево, не позаботившись прочесть мануал или хотя бы узнать о побочных эффектах. А вот и он — импринтинг. Когда в результате использования артефакта ты привязываешься к его владельцу на подсознательном уровне. Начинаешь доверять ему. Перестаешь воспринимать все, что он предлагает критично. А что может предложить мальчишка трем девушкам, которые воспринимают его слова без критики. Ну конечно же. То, чем они все тут занимались несколько часов назад.
Ей хотелось выдрать себе волосы и завыть, глухо и страшно как зверь на луну. Она закрыла глаза и вдохнула вечернюю светлую прану, очищая свой организм от черных клубов страха, злобы и отчаяния. Выдохнула. И еще раз. И еще. Открыла глаза. Майко внимательно смотрела на нее.
— Полегчало? — спросила она. Акира кивнула.
— Тогда слушай. Давай вот тут и решим, что делать нам дальше. Читосе вон про это все даже и не догадывается, спит довольная.
— У Читосе нет парня. — сказала Акира и тут же почувствовала себя глупо. Какая разница, есть у тебя парень или нет, если тебя использовали против твоей воли. Или еще хуже — использовали так, чтобы твоя воля выступала союзником тем, кто использует.
— Давай не будем про Читосе. — сказала Майко: — нам с тобой что делать?
— Хорошо. — Акира выдохнула и собралась с силами. Никто не может сломать тебя, если ты сам этого не допустишь. И она, Акира Нисимура, не зря грызла гранит науки и просиживала задницу в библиотеках, не зря училась у лучших умов в лучших университетах Японии. Она может взять себя в руки и действовать эффективно.
— У нас есть несколько вариантов. — наконец сказала Акира: — но сначала давай установим факты. У тебя ранее было какое-нибудь влечение или сексуальное чувство к мальчикам помладше?
— Эй!
— Я просто уточняю. Значит нет. А к самому Сину?
— Ну, он меня забавлял. Так прикольно смущался. А потом… я вот подумала первые мысли о том, что я хочу прыгнуть к нему в койку возникли в госпитале, когда…
— После того, как на тебя попала его кровь и ты чудесным образом исцелилась. — кивнула Акира. С ней все было так же — неясное чувство, которое заставляло ее расстегивать еще одну пуговицу на блузке, когда рядом находился он, или поднимать юбку чуть выше, чем подобало — все это возникло только после чудесного исцеления.
— Ладно. Факт наличия свойств импринтинга можно считать установленным. — вздохнула Акира. Погасила сигарету.
— Тогда я вижу только два выхода. — сказала она, после продолжительного, тяжелого молчания.
— Ну? — буркнула Майко.
— Первый. Убить его прямо здесь и сейчас. — Акира и сама не верила, что говорит это, все ее существо трепетало и протестовало против этого, но если надо, если они примут это решение — то она не будет колебаться, черт возьми. Это лучше, чем годы рабства, на коротком поводке у мальчишки. Это сейчас он пока вежливый и добрый, но пройдут года и … поношенным игрушкам путь только в помойку.
— Это… будет нелегко. — призналась Майко: — и если делать это, то только ты сможешь… издалека.
— Да. — как ни тяжело было Акире, но она кивнула. Майко такая же как она, а то еще и хуже, она «подсажена» на кровь Сина раньше и ей надо быть рядом, она не сможет его убить. Акире же достаточно поднять руки, прямо сейчас и столб огня взметнется над легким гостевым домиком из бамбука и рисовой бумаги.
— И нам будет нелегко тоже. — сказала Акира: — не говоря уже о… последствиях этого выбора. Но зато мы будем свободны.
— Какой второй вариант? — поежилась Майко.
— Второй? Оставить все как есть. Забыть про этот разговор и плыть по течению. Быть игрушкой в руках пацана, еще даже свою первую любовь не познавшего. Еще не знающего про силу своей крови. Я уверяю тебя, как только он узнает… — Акира покачала головой. Дети бывают жестоки. Дети бывают жестоки со своими игрушками и теми, кто не может дать сдачи.
— Как-то мрачновато. — сказала Майко.
— Свою судьбу можно доверить — и то не всегда — только достаточно зрелой личности, пережившей в своей жизни все, испытавшей катарсис, познавшей боль утрат и потерю друзей, умеющей преодолевать себя и заботиться об окружающих. Только такой человек не забудет, что ты еще человек, личность и не будет эксплуатировать тебя просто потому, что может. Но доверить себя мальчику пубертатного возраста — это худший кошмар любой девушки или женщины. — твердо сказала Акира, внутренне ужасаясь тому, что ей сейчас придется сделать. А ей придется встать, поднять руки и возвести «Инферно» на том месте, где сейчас спят Син и Читосе. Прямо сейчас. Потому что потом у нее не будет сил.
— Извини, Майко. — сказала Акира: — но у нас нет другого выбора.
— Знаешь. — сказала Майко тихим голосом: — возможно мне удастся тебя удивить.

Глава 43

Я проснулся рано утром и долго изучал незнакомый потолок. Потом я поднял голову и осмотрелся. Ага, все уже встали и оставили меня одного. На сдвинутых вместе футонах лежали аккуратно сложенные одеяла и подушки. Где-то снаружи звучали голоса и пару раз звякнул фарфор, так, когда кто-то ставит чайную чашку в блюдце.
Я вздохнул и снова посмотрел в потолок. Пора признать, что миссия «прожить обычную жизнь и умереть в восемьдесят лет и в окружении ждущих наследства внуков» — потерпела неудачу. Пора подвести итоги моего короткого пребывания в этом мире и этом теле.
Прямо сейчас у моего текущего тела (а значит и у меня) полная жопа огурцов. Загибаем пальцы по порядку — на шее у Акиры, а значит и моей тоже, висит некая договоренность с Джиро-самой, при этом границы этой сделки предусмотрительно не определены старым крокодилом. Так что существует нехилая такая возможность застрять в статусе мальчика на побегушках для нашего оябуна. С этим надо что-то делать и по возможности скорей. Лучшим выходом было бы конечно, оказать деду посильную помощь, так, чтобы он впечатлился, удивился, прослезился и отпустил золотую рыбку обратно в море. Но на то мы и взрослые, что в такие сказки верим с трудом. Значит нужен план «Б». То есть — план Акиры, стать больше, стать сильнее и стать полезными для деда, но при этом остаться независимыми. Для этого понадобятся ресурсы и союзники.
Кстати, о союзниках. Как хорошо, что мы не расхлестались с местными «Воинами» и предводитель у них вменяемый мужик, пусть и подрагивали у него поджилки, но все равно — мужик. Союзниками мы пока не стали, но и врагами больше не будем. А позвать на помощь, когда понадобится, скажем там «гнездо якудза» уничтожать — теперь возможно. Это хорошо, это здорово. Тем более что у них там Бешеная Черемуха, которая всех мелкими слоями нарежет, если Юки обидят.
Кстати, о Юки, подумал я, Майко говорила, что та — лесби, насколько это правда? Зная Майко — с одной стороны оперативную информацию донесет без искажений, а с другой — если что личное, то подстебет так, что мало не покажется. Значит — … значит проверять надо. Ай, какое мне дело до того, кого Юки предпочитает! Вот у нее оказывается с этим Принцем Мацудой прямо какой-то династический брак, не ожидал, что в наше просвещенное время такая дикость еще существует. И судя по словам Синей Молнии — у нее после спасения заложников есть шанс спрыгнуть с крючка.
Потом — эта Иошико, которая не то ниндзя, не то ассасин, не то карбонарий в каком-то «Братстве», не то все вместе? И что это за «Братство», о котором все в курсе, но никто ничего не говорит толком. Могут ли быть потенциальными союзниками? Или лучше держаться подальше?
Что еще — если уж обретать силу с командой — то помочь сестренке Нанасэ обрести мир, покой и материальное благополучие, помочь Юки с ее противостоянием силам древних традиций, помочь Читосе отомстить.
Еще? Раз пошла такая пьянка — режь последний огурец, да? Разобраться со своей способностью, понять, что такое этот магопсихоз, поставить, так сказать на службу добру и человечеству. Планов громадье, а у нас еще день в запасе, потому еще есть время подумать. Я встал, нашел свое кимоно, запахнулся, перепоясался и вышел в свет. Утро было уже далеко не ранним, встал я поздно, солнце уже ощутимо пригревало. Снаружи было еще свежо, такой утренней свежестью, которую не ощутишь в городе. Это именно свежесть деревенского утра, свежесть горного воздуха, свободного от выхлопных газов, звуков клаксона, сирен, и «так-так-так» светофоров на пешеходных переходах.
В беседке неподалеку сидели все мои девчонки и пили чай. Что ж время завтракать.
— Доброе утро, красавицы! — поздоровался я, присаживаясь за стол. Ответом мне было молчание. Никто не смотрел мне в глаза. Читосе сидела как на иголках, пряча взгляд, Майко закинула руки за голову и смотрела вверх. Акира повернулась ко мне и слегка поклонилась. Официально так. Хм, странно. Обидел я их чем вчера, что ли? Быстро пробежался памятью по событиям вчерашнего вечера — таки нет, все было по доброй воле, в здравом уме и твердом рассудке, хорошо, в случае с Акирой — возможно не совсем. Но она у нас малокапельная и сама должна понимать. В конце концов я даже дважды спросил у нее «ты уверена, Акира?», и она сама сказала «Да хватит уже спрашивать, Син, трахни меня уже наконец!»
Но что-то определённо не так. Где-то я опять поломал Великий Японский Культурный Код. Ладно, пришла пора спросить об этом. Как там — японским языком и через рот. Намеков я не понимаю, мысли читать не умею, значит пока только так.
— Девушки. — сказал я: — дорогие мои. Что случилось, кто во всем этом виноват и что делать?
— Син. — подняла голову Акира: — нам нужно поговорить. Серьезно.
— Да я так и понял. — кивнул я: — давайте говорить.
— А… черт. Даже не знаю с чего начать. — взъерошила волосы Акира.
— У нее парень есть. — буркнула с места Майко.
— Что?
— И она — не лесбиянка. Ей даже Майко не особо нравится. — выдавила из себя Читосе и покраснела.
— Погодите… о чем это вы? — не понял я. Ну есть у Акиры парень и что тут? Я так понял, здесь в Японии к этому относятся легче, чем у меня на родине — тут просто обычно так и говорят — «у меня, мол есть парень» при этом имеется в виду — «просто секс, и ты даже не рассчитывай, что у нас будут серьезные отношения», причем в половине случаев это кокетство, призванное повысить акции девушки. Потому что девушка без парня в определенном возрасте это как-то неприлично. Так что иногда ее парень даже и не знает что он — ее парень. Это как с воображаемыми друзьями. Впрочем, зная Акиру, — у нее действительно есть парень. И он действительно хорош — плохого Акира бы и держать не стала. Хорошо, у нее есть парень и она не любит девушек, даже Майко ей не нравится, так чего ж она вчера… нехорошее предчувствие вдруг прошибло меня от макушки до пят и стадо мурашек пробежало по спине и рукам.
— Погодите… — пробормотал я: — быть не может! Это… это неправда же, да? — я посмотрел в их лица, ища ответ. Акира опустила голову, Читосе отвернулась и только Майко выдержала мой взгляд.
— Я вчера поняла. — сказала она: — хотела тебя во сне придушить. Было бы быстро и даже не больно. Но рука не поднялась. Да и … ты же говоришь, что надо через рот разговаривать, а потом уже действовать, так мы вот… собрались чтобы обсудить.
— Ох ты ж боже мой… — в голове галопом неслись мысли, сбиваясь в табун и наворачивая круги. Кровь. Это точно кровь, у меня нет других способностей. Кровь, больше крови Богу Крови. Арргх.
— Стоп. — поднимаю руку я: — вы ж не думаете, что я специально, я бы никогда…
— Не думаем. — криво усмехается Майко: — я бы думала, я бы Зажигалку вчера ночью не остановила. — на мой вопросительный взгляд она развела руками в стороны, копируя жест Акиры во время призыва Инферно и губами произнесла — бум!
— Млять… — потрясенно сказал я и посмотрел на гостевой домик совершенно другими глазами. Деревянные стропила. Бамбуковые перегородки и рисовая бумага. Инферно. Перед глазами встал ревущий столб пламени из моих воспоминаний и Акира, разводящая руками. Но почему? Да, моя кровь могла послужить как афродизиак, возбудить и раздвинуть границы, но честно говоря, иногда и алкоголь дает такой же эффект, это не повод убивать самогонщика… или? Я вспомнил шуточку Майко про мага-менталиста и все встало на свои места. Свобода воли. Вот оно что. Я взглянул на свои руки. Кровь пульсировала внутри, в венах и артериях. У взрослого человека почти пять литров крови, сколько этой гадости во мне — не знаю.
— У нас есть доказательства этой теории? — спросил я: — я не оправдываюсь, нет. Мне надо понять.
— Пока нет. Кроме того, что поведение у всех — Акира обвела взглядом присутствующих: — явно нетипичное.
— У меня вот вчера рука не поднялась тебя придушить. — пожаловалась Майко: — обычно такого не случается.
— Хорошо. Жаль, что не поднялась, конечно, но хорошо. — мельком мелькнула мысль, что будь Майко порешительней — и возможно утро этого дня я бы уже встречал в другом мире. Или в преисподней.
— Я… я кстати, тоже не лесбиянка. — сказала Читосе: — а после того … случая — у меня совсем влечения не было, понимаете? Я думала, может это потому, что Син — он младше меня и у меня материнский инстинкт какой-то, понимаете? Я вообще не думала что у меня когда-то снова получится, ну с мужчиной быть. А девушки меня не привлекают… то есть не привлекали. Раньше. А теперь… — она вздохнула.
— Мне то все равно. — сказала Майко: — мужчина, женщина, девушка, или старик. Как говорил Миямото Мусаси, воин вышедший на путь секса — даже если сам Будда встанет на твоем пути — трахни его!
— Майко, там немного о другом речь. — мягко поправила ее Акира. Майко только рукой отмахнулась.
— Но вот так вот, как вчера… даже у меня «модус операнди» немного в сторону ушел. Не, Син, взгляни фактам в лицо — ты со своей кровушкой нас вчера всех изнасиловал. Это как подсыпать девушкам в чай возбуждающее, чтобы воспользоваться их состоянием. — Майко достала пачку сигарет, ловко, щелчком пальца, выбила одну и кинула пачку Акире. Акира поймала пачку в воздухе, достала сигарету, передала пачку Читосе. Зажгла небольшой огонек на кончике пальцев. Все закурили. Надо же, подумал я Читосе курит. Хотя от таких вот новостей и я сейчас закурю.
— Простите меня. — оправдываться смысла не было. Да не знал и что? Незнание не освобождает от ответственности. Кроме того, мог бы и подумать. Головой пошевелить и понять, что вот не бывает такого, чтобы три (три!) красивых девушки, нет даже три красивых женщины сразу вот на тебя в душе и набросились, хотя ничего не предвещало. Такое только в хентай манге для озабоченных подростков бывает. Или в немецком кино про сантехников. Там приходят в дом и сразу — «Йа, йа, дас ист фантастиш!».
И шуточки Майкины не в счет, она ж троллила меня, поддевала, ежу понятно, что не собиралась она мелкого пацана, еще школьника по серьезному соблазнять. Ну, ладно — Майко могла. Она — могла. Но остальные? И, потом, я же знаю, как все было бы, даже если бы я был подходящим объектом для этого соблазнения. Майко бы договорилась с остальными и нас бы просто оставили одних где-нибудь ближе к ночи. На полчаса. Но вот так, чтобы все втроем в душ вломились… тут-то ты и должен был заорать — Полундра!
Но нет, приятно испытывать иллюзии что ты — царь и бог и вообще настолько яркая личность и индивидуальность, что все вокруг прямо сами хотят тебя, вот прямо «Син, я хочу от тебя ребенка!» и «возьми меня здесь и сейчас!».
Я встал, подоткнул кимоно вокруг колен и не спеша, понимая груз ответственности, пал в догэдза.
— Простите меня. Я не знал. Приношу свои извинения за то, что позволил своей самонадеянности и безалаберности навредить вам. — я упер лоб в деревянный настил беседки. Тишина. Где-то далеко стрекочет цикада, денек будет теплый. Я сижу в догэдза и думаю, что если меня сейчас не простят, то в моей этой жизни будет на трех друзей меньше. А друзей много не бывает.
— Встань, Син. — мягко говорит Читосе: — я… я не сержусь на тебя.
— Да, вставай уже, хватит своим кимоно пол тут протирать. — Майко.
— Синдзи-кун, прошу встать. Мы затеяли этот разговор не потому, что хотим видеть тебя на коленях. — Акира. Я встаю. Настроение у меня паршивое. Подумать только, еще несколько минут назад моей самой большой проблемой была ситуация вокруг Джиро-сама и его подковерной возни с бульдогами.
— Я… уполномочена сказать, что мы не держим зла, Син, не так уж все было и плохо. Вопрос не в том, что было вчера. Вопрос в том, что будет завтра. — сказала Акира, поправляя свои очки, рукой, в которой держала сигарету. Жест был легким и аристократическим одновременно. Какие красивые девушки все-таки меня окружают, мелькнула у меня мысль.
— Завтра? — снова табун мыслей в голове. Что делал бы обычный озабоченный подросток, окажись в него в руках возможность привлекать женщин вот так, по щелчку пальцев? О, да, Повелитель Мух это даже не начало в этом случае. Да меня убивать надо, сразу, тут же, без переговоров. Теперь их дилемма понятна.
— О, дошло-таки. — усмехнулась Майко, стряхивая пепел с сигареты: — ну и хорошо. Читосе! — девушка подпрыгнула на месте, взяла себя в руки и неторопливо встала, поправив кимоно.
— Второе заседание малого Командного Совета. — сказала она: — на повестке дня вопрос о том, что делать в этой ситуации. Вопрос «кто виноват?» — снимается как неконструктивный. С предложением выступает Акира-сан. — она села. Акира встала, погасила сигарету. Выпустила клуб дыма вверх и набрала воздуха в грудь.
— Первое. — сказала она: — главное. Мы пока много не знаем о том, как твоя кровь действует. Может быть это временный эффект, может быть это можно перебороть усилием воли, а может быть наоборот — имеет кумулятивный эффект и усиливается со временем. Может мы вообще тут все в овощи превратимся через несколько лет. Или раньше. Хорошо бы узнать об этом побольше, да у нас субъектов для испытания нет.
— Ты ж, твою через колено! — выругался я. До меня дошло, что я и Сакуру эту подлечил, и может даже Юки с Питером, но совершенно точно — Иошико! Вот понадобилось дебилу выеживаться, у нее даже ранений не было, так синяки. Что с этим теперь делать? В голове мелькнула подленькая мысль что воспользоваться и центр удовольствия в мозгу услужливо напомнил о себе, показав картинки что именно и в каком порядке делать с Юки, Сакурой и Иошико. Отогнав эти картинки я только усмехнулся. Нет, меня таким не взять. У каждого человека бывают грязные мысли, но мы судим о человеке не по мыслям, а по поступкам. Есть у меня опыт, да.
— Потому предлагаю, отправить Читосе в командировку в город Токио. — продолжила Акиру: — проверить существует ли долговременный эффект. Есть ли ломка от этого твоего … ну и на худой конец, план «Б». — она пожала плечами.
— Да, пока мы не разберемся с Джиро и его планами — нам придется держаться вместе и сотрудничать. — продолжила Акира: — возможно, что даже придется все-таки использовать эту силу. Но я предлагаю, использовать это по минимуму. А когда все закончится — разъехаться так далеко, как только позволит география. И молиться, что этого будет достаточно. У меня все. — она села. Руку подняла Майко. Читосе кивнула ей. Майко встала и поискала в кимоно карманы, чтобы куда-то деть свои руки. Не нашла.
— Что я хочу сказать. Вы, девочки только не бейте меня сразу и не думайте, что я совсем под влиянием нахожусь. Сейчас. Син? — Майко поворачивается ко мне и хлопает по плечу: — Мне нужно кое-что Акире доказать, ты только не обижайся, ладно? — я едва успеваю кивнуть, как мощный удар вышибает из меня воздух и лечу в сторону, кувыркаясь по дороге.
Я лежу на дорожке, выложенной плоскими камнями. Хорошо, что Майко вышибла меня в сторону выхода из беседки, а то переломали бы здесь все. Не спеша я поднялся, проверяя, не сломала ли она мне чего. Пошел обратно к беседке. Отряхнулся. Сел.
— Спасибо, Син. — кивнула мне Майко, повернулась к Акире: — видишь? Никаких прямых запретов на причинение вреда. Я могу ударить его, значит все не так уж и плохо. Я сохраняю свободу воли, просто … меня тянет к нему в сексуальном смысле и все. А потерпеть немного я всегда могу. Как и все мы. Терпели же до вчерашнего? Вот сколько раз у тебя Акира возникала мысль зажать нашего Сина в уголке и попользоваться? Думаешь я не видела всех этих твоих взглядов и расстегнутых пуговиц? А как ты трусы при нем сняла и на люстру запулила?
— Это как раз и доказывает! — начала было Акира, но Майко подняла руку, останавливая ее.
— Спокойно. Я еще не закончила. Тебя не перебивали, дай и другим сказать. Вот, как раз это доказывает, что ты, я и Читосе вполне можем с этим справится. Потому как — уже справлялись. И ничего — никто крышей не потек, только ты вон, дилдо себе купила.
— Не купила. — проворчала Акира: — было уже. Подарок.
— Ай, неважно. Я же сперва, ночью тоже в панику ударилась, а потом и думаю — а что мешает мне его — того? Прислушалась к себе. Да ничего. Только — неохота. Это же Син, он деликатный иногда что жуть берет. Иногда, хамло хамлом, но в этих вопросах — очень щепетилен. Вот ты скажи, Акира, сколько раз он у тебя вчера спрашивал — точно ли ты хочешь с ним? Раза два так я точно слышала. Да какой парень в этом возрасте так себя вести будет?
— Три. — буркнула Акира: — три раза…
— Ну тем более. И ты серьезно думаешь, что дай ему волю и он насиловать нас будет? Ты на него взгляни, да если сейчас кто из нас к нему с сексом подвалит, придется на коленях уверять, что это от глубины души, а не из-за импринтинга. И то не даст. — Майко сделала передышку и затянулась забытой было в руке сигаретой: — так что я пока проблем не вижу. Со своим либидо справлюсь как-нибудь. А ты … вон, дилдо свое используй. У меня все. — она села.
— Но вдруг это все-таки имеет влияние на волевую сферу? На механизм принятия решений? На критичность и способность познавать мир?! — возопила Акира с места, но Читосе подняла руку.
— Дайте и мне уж высказаться. Что я думаю. А я думаю, что если бы не Син, так многих бы тут не сидело. За этим столом. Почему-то мы все забываем, что эта способность — не наркотик, а панацея. Лекарство, которое излечивает практически все. Сквозь меня лезвие прошло, вот тут. — она потрогала свою грудь, бережным жестом.
— Знаете это неправда, что когда умираешь, то боли не чувствуешь. Или когда … быстро все. Я все-все чувствовала. Как входил этот клинок в меня, как что-то там внутри хрустело и рвалось, а он все двигался и двигался… а когда достиг сердца… мне так больно никогда в жизни не было. А не кричала я от боли, потому что не могла даже чуть-чуть вздохнуть. Хоть капельку. И вот тогда я бы все отдала, чтобы так болеть перестало. Даже не жить. А потом рядом оказался Син и все прошло. Понимаете? — она обвела всех взглядом.
— Не понимаете? Так я прямо скажу. Если бы мне в тот момент сказали, что для того, чтобы выжить, чтобы перестать испытывать эту боль мне придется снова через этот кошмар пройти, с этими потными мужиками, — я бы согласилась. А тут — наш Син. Он уважает нас, заботится, хотя намного младше. Он же вас всех спас. Некоторых — и по нескольку раз. А вы тут — менталист, маг крови, давайте отрежем ему голову. Хорошенькая благодарность, Акира-сан. А еще в университете учились. Напомнить вам, кому принадлежит жизнь спасенного по Конфуцию. Спасителю. И не вам, Акира-сан принимать такие решения. Вот, клянусь, вы бы меня ночью разбудили, я бы вам обеим пинков надавала и спать отправила. Надумали тут себе. Идиотки. Две. — Читосе подняла голову, подумала о чем-то и кивнула.
— А вы не думали, чего это в последнее время у нас все легко так получается? Хиханьки да хаханьки. И с героями мы легко бортами разошлись, только потому, что Син всех там вылечил. Иначе это была бы не дружеская беседа у тебя, Майко, дома, а вендетта, трагедия и никаких переговоров. Так вот. Все у нас легко получается только потому, что Син нас всех лечит. А вы хотели, чтобы такая вот штука и бесплатно? Я за себя скажу — мне и нужды себя сдерживать нету, я девушка в глазах общества испорченная, пусть Син обо мне позаботится. — и она села. Наступила тишина.
— Так. — сказала Акира, разминая себе переносицу: я так полагаю, в Токио ты не поедешь?

Эпилог

Если и есть на этой земле уголок спокойствия и стабильности, то это вот тут. Крайняя парта справа, почему-то не у окна, а вовсе даже у стены. Но сзади, что хорошо. Это позволяет мне делать достаточно умный взгляд, чтобы Сатоми-сенсей не увидела, что конкретный ученик мается дурью, вместо того, чтобы записывать тему урока.
Рассеяно пропуская то, что объясняет Сатоми-сенсей, я рисую на листке бумаги «огурцы», заполняю их словами и черчу ломаные линии, пытаясь как-то понять как я дошел до жизни такой и что дальше делать.
После откровения в онсэне, общим собранием команды было решено — А — Синдзи не убивать, и вообще не трогать, потому как не виноват, пусть гад, и воспользовался. Тут, я так понимаю, возражений не было ни у кого. Бэ — ситуацию принять к сведению и сдерживать «души прекрасные порывы» вплоть до изучения феномена. А то, как говорит Акира — превратимся в овощи еще. Тут, правда, Читосе не согласилась, говорит, а где вы субъектов для испытания найдете? А? Давайте, говорит, Син пока на мне попрактикуется, от меня не убудет, зато поймем, что к чему. Высокое собрание, кстати, большинством голосов эту вот авантюрную практику не одобрило. Четырьмя голосами против одного.
И Цэ — все-таки выразить Синдзи-куну благодарность, а Акире-сан порицание, потому как первый молодец и всех тут вылечил, а вторая панику на пустом месте поднимает. Майко мне шепнула, что у Акиры травма моральная — ее в юности маг менталист использовал, а она и знать не знала, пока того за незаконный оборот не посадили — в тюрьме и выяснилось, что менталист. Долго он там не прожил, понятное дело, но травма у Акиры на всю жизнь теперь. То-то она на менталистов зла.
На сем высокое собрание было закрыто и пьянка продолжилась, но на этот раз уже без былого энтузиазма. В город возвращались немного подавленные и только Майко делала вид что ей все нипочем и похабные анекдоты всю дорогу травила.
Уже дома, лежа в постели и прислушиваясь к мерному дыханию Нанасэ-онээсан, я думал, как мне повезло, что я не полез со своей способностью к ней, а ведь была у меня такая мыслишка, да она уже практически выздоровела, и раскрывать свои способности как-то не хотелось. Думал незаметно ее за руку там подержать, но пока думал, там она уже и сама поправилась. А там закрутилось. Повезло. Или нет — трудно сказать. В моей сегодняшней жизни вообще мало определенности.
Но, вот, что можно сказать с абсолютной степенью достоверности, так это то, что моя попытка прожить в новом мире спокойную и обычную жизнь — провалилась. Не удалась по всем фронтам. И где я лажанул, с какого момента жизнь понеслась кувырком под откос, словно снежный ком? Наверное с самого начала, ведь как именно ты проживаешь жизнь от тебя не зависит. От тебя зависит только твое отношение к этому. Поэтому — раз не удалось прожить спокойно, будем жить так, как получается. И радоваться этому. А что? У меня есть семья, есть друзья, есть Читосе, которая ни смотря ни на что готова быть рядом, есть Майко, которая всегда скажет правду прямо в лицо и за подзатыльником не постоит, но все-таки не раз закрывала меня своим телом. И есть Акира-сан, которая, не смотря на всю свою серьезность и отстраненность — все-таки тоже член команды. Я знаю много людей и люди тоже знают меня — и хохотушка Иное-сан из магазинчика Тамагава, и цветастая девушка Камико, и мои одноклассницы, близняшки Ая и Мико, их повелительница и героиня ночного Сейтеки — Юки-Крио, ассасин братства и президент спортивного клуба Иошико, отшельник Изуми, которого я так и не сподобился научить боксу (он иногда косится, но уважает мое время), Бешеная Черемуха, которая на поверку оказалась очень тихой и неприметной девушкой, капитан Воинов — на удивление здравый мужик по имени Питер, и даже старый крокодил Джиро-сама. Они знают меня, а я знаю их. И это, наверное именно это и называется жизнь — тот след, который ты оставляешь в душе других людей. И тот след, который они оставляют в твоей душе.
Я не знаю, что и как будет в моей жизни дальше. Но я точно знаю одно — спокойной жизни у меня уже не будет. И это хорошо.

Виталий Хонихоев
Синдзи-кун  и пять стадий принятия


Глава 1

Многие делают «челночок» постоянно. Прыг-прыг. Назад-вперед. Прыг-прыг. И в какой-то момент — джеб, джеб, прямой правой или хук. Но эти люди не понимают одного простого факта — любой «челночок», любое это ваше «прыг-прыг» — это ритм. Прислушайтесь — туда-сюда, туда-сюда. А любой ритм — это предсказуемость. Поэтому лично я челночок не практикую. А вот один из Отшельников нашей школы, Изуми — как раз прыгал челночком, так, как и предлагается в учебнике по боксу. Явно почитал человек, подготовился. Молодец. Я поднял перчатки и двинулся вперед. Передняя нога подшагивает вперед, сокращая дистанцию, потом подтягивается задняя, без прыжков и прочих цирковых трюков. Джеб! — бьет Изуми, еще не полноценный джеб, он слишком открыт для контратаки, оставляет руку после удара, возвращает к бедру а не к подбородку — рефлексы каратиста умирают, но не сдаются. Ага, думаю я, покачиваясь из стороны в сторону, закручивая Демпси, ага. Еще джеб. Ну, все, теперь можно и… и на следующем джебе я шагаю левой ногой не вперед, а в сторону, а правая вылетает вперед и вверх, проходя над левой рукой Изуми, не давая ей выпрямиться до конца. Тум!
Изуми сидит на полу и ошарашенно смотрит вокруг. Со скамейки свистит Иошико. Я снимаю перчатку и протягиваю ему руку. Бил не в полную силу, едва-едва коснулся, но сама специфика такого удара подразумевает встречное движение и человек вполне может убиться о твой кулак и самостоятельно.
— Что это было? — мотает головой он и в глазах горит самое чистое восхищение. Вот кому не перестаю удивляться, так этому самому любопытному из Отшельников. Искренне радуется, когда ему где-нибудь морду набьют — дескать есть чему учиться.
— А это у нас кросс. Хороший удар, но нужна предварительная тренировка. Смотри, тут важен тайминг — поэтому я подождал, пока ты ударишь джеб, примерил с какой скоростью ты это делаешь, по какой траектории движется твой кулак, а уже на основании этого — ударил кросс. Вот встань и вытяни левую руку, как будто джеб бьешь. Вот, а кросс, это так. — я подался вперед, будто бы падая ему под правую руку, прикрывая подбородок левой перчаткой, в то время как моя правая, наполовину согнутая, прикрыла его левую руку сверху, упираясь ему в лицо.
— Тут идет встречное движение, так что это очень опасный удар. Но он возможен, только если ты уверен, что знаешь скорость и траекторию движения джеба твоего противника. Это, если хочешь — антиджеб. — глаза Изуми прямо таки мечут искры и он послушно начинает отрабатывать показанный ему удар. Я скидываю перчатки с рук и сажусь на скамейку, что идет вдоль стены спортзала, рядом с Иошико. Иошико кивает головой. Наша школьная гяру сегодня во всей своей школьной красе — в короткой юбке, с солнцезащитными очками, кучей колец на пальцах, огромными обручами вместо сережек и конечно же с розовой сумочкой. На карабине розовой сумочки обычно висит целый ворох брелочков. Но не сегодня. Сегодня на карабине висит один-единственный брелок. Веселый черный паучок. Сумераги-тайчо.
— Кросс говоришь? Чем-то похоже на первый субури, и вообще похоже на кендо. — сказала Иошико: — там тоже важно начать движение одновременно с противником, когда он уже не может изменить траекторию движения меча.
— Есть такое искусство — джет-кун-до называется. — в этом мире не было Брюса Ли, не было «Выхода Дракона» или «Кулаков Ярости», а значит и «Путь опережающего кулака» мастер Ли не написал. Однако в мире столько боевых стилей и ответвлений, что я могу назвать любой набор букв и пожалуйста — попал на название стиля боя или удара. Никто меня за руку хватать не будет, а название искусства — это дар уважения мастеру Ли. — Так его принцип гласит — начать удар позже противника, и завершить его раньше. Это вот как раз кросс и есть. — сказал я, глядя на сумочку Иошико. Паучок на сумочке намекал. Только вот что именно? «Видишь, Синдзи-кун, ты знаешь мой секрет, а я знаю твой?» или «Мы с тобой одной крови и я знаю это»?
— А чего ты вдруг решил ко мне в клуб попроситься? — прищурилась Иошико, взглядом провожая прыгающего по рингу Изуми. Точно, не сказал ему про челночок, устанет быстро, подумал я, глядя как он отрабатывает кросс.
— Так меня ж поперли из клуба Литературы. — ответил я: — а где-то надо. Ну вот и…
— Ага. Так ты тут вынуждено. — подытожила гяру: — а сам хотел с этой … своей… которая Ледяная Стерва.
— Снежная Королева. И она не моя, она сама по себе. Надеюсь. — я вспомнил эпизод с Принцом Чармингом, официальным бойфрендом Юки. Браки по договоренности в наше время, дикость какая. Изуми тем временем ушел с ринга, подошел к закрепленной на стене макиваре и продолжил отрабатывать удар там. Вот что люблю в японцах, так это исполнительность и отсутствие каких-либо идиотских вопросов. У нас бы задолбали — а это как делается? А локоть как держать? А я правильно делаю? А почему у меня нога подгибается? А кулак доворачивать в конце или сразу? Мда. Вот Отшельник Изуми — молодец, без всякого — показали один раз, пошел отрабатывать. И пока не упахается — никаких вопросов от него не будет. Потому как уважает и по мелочам не пристает.
— Признайся честно — между вами что-то есть? — блестит глазами Иошико, придвигаясь поближе и наклоняясь ко мне, так, что через вырез рубашки я вижу… многое. И если бы я не знал Иошико, не знал что она у нас не просто председатель спортивного клуба и капитан команды тхэквондо, истинная гяру и любительница посплетничать об одноклассницах за их спиной, а еще и карбонарий, фрондист и заговорщик «Братства», организации явно выраженного экстремистского толка — я бы мог поверить в простой и искренний интерес.
В свою очередь Иошико знает две вещи, первое, что Юки Онна, наша одноклассница и председатель Литературного клуба, откуда она меня выперла два дня назад — на самом деле героиня Крио из местной команды героев «Воины Сейтеки». И второе — тут сразу два в одном — что я, Ямасита Синдзи-кун, ничем не примечательный до недавнего времени парень — тоже супер. И как-то связан с Сумераги-тайчо и ее бандой развеселых девиц неопределенной сексуальной ориентации. Надеюсь, о том, что я и есть Сумераги-тайчо она не догадывается. В свете этой информации совершенно непонятно, что именно она у меня спрашивает. Есть ли что-то между нами, как одноклассниками? Или речь о отношениях между нашими командами? Речь сейчас идет о любви, романтике, передаче записок с сердечками во время уроков, или о высокой дипломатии, способной изменить ландшафт городского баланса сил?
— Между нами ничего нет, Иошико. — говорю я: — ты же знаешь, что я твой преданный поклонник и все это время пытался понравиться тебе и сорвать твой цветок девственности.
— О как. — фыркает Иошико: — ну, здесь ты опоздал, но я же не могу запретить тебе пытаться…
— Увы мне — говорю я: — увы, но мое разбитое сердце…
— Ага. Видела я твое сердце… там от конкуренток не отобьешься. И какие… да мне башку оторвут в момент, попробуй я в твою сторону хрюкнуть. — хмыкает Иошико: — а потому — не смеши мои колготки, Синдзи-куууун… она тянет это свое «куууун», словно мягкую жевательную резинку во рту.
— Колготки? Какая интересная тема… — только я пытаюсь развить тему колготок и того, что под колготками, как к нам подходит Изуми. Он вспотел, он устал, он доволен. Кланяется, просит прощения за то, что пора идти, но у него старший брат со смены скоро придет и ему надо быть дома — приготовить еду. Уходит переодеваться. Смотрю ему вслед. Вот кто у нас в школе молодец, учится, старшему брату помогает, еще и время находит меня по боксу тиранить.
— А если серьезно, Синдзи. — отбрасывает суффиксы Иошико: — что у тебя с ней? Вы теперь союзники?
— Не думаю. — не зная позиции Иошико, рассказывать много о себе и других — не самая умная идея, но и молчать тоже как-то … лучше сказать об очевидном и попросить обмена информацией взамен. Кто-то должен сделать первый шаг, да.
— У нас скорее пакт о ненападении. — извещаю Иошико: — а у тебя что с ней? С ними?
— Ледяная… Королева твоя. — Иошико явно сдерживает себя: — она с «Воинами Сейтеки» же. Из зарегистрированных. Государственные псы. Гончие Императора. Ты же знаешь, что они всех под одну гребенку стригут? Ай, да что с тобой говорить, ты ж этой всей пропаганде веришь — «интеграция магов в общество», «разные способности — равные права», «регистрация магов — помощь обществу и государству» — словно передразнивая кого-то продекларировала Иошико.
Я закрыл глаза, попробовал эти лозунги на вкус, покатал по языку. Получалось не очень. Получалось прямо плохо. Какие-то… оруэлловские лозунги, если честно.
— Я, честно говоря, пока не очень разбираюсь в ситуации. — признался я. Иошико кивнула.
— Позднее осознание своего дара? Бывает. Некоторые вообще, говорят всю жизнь могут прожить и не знать, что они одаренные… обидно.
— Да, я еще новичок во всех этих играх.
— Хм. Ну вот. Как новичку я тебе что посоветую — не проходи ты эту регистрацию. Это раз. И держись от Ледышки подальше, Синдзи-кун. Это два. — она подсела поближе и расстегнула еще пуговицу на рубашке: — а то, давай обсудим это у меня дома, а?
— Мне пора идти! — вскочил с места я, чувствуя себя чрезвычайно глупо. Обычный школьный задрот, увидевший в разрезе рубашки немного больше положенного и стремящийся убежать в закат с брызгами крови из носу. Очень стереотипно. Тем не менее именно так я и поступил — убежал в закат, размахивая портфелем и оставив позади недоумевающую Иошико с расстегнутой до пупа рубашке. Как Бьянку.
Единственно — брызг крови у меня из носа не было. Мне сейчас только кровью брызгаться не хватало. Не, не, не. Мне очень хотелось рассказать Иошико что с ней творится и почему рядом со мной у нее возникает неконтролируемое желание что-нибудь с себя снять, что-нибудь показать, кого-нибудь завлечь и изнасиловать, но я не мог. Да, она имела право знать, что с ней. Но Общим Собранием Команды было постановлено что сие тайна великая есть и негоже посторонним о ней знать, а кто отступит от клятвы сей — Майко обещала скрутить по ногам и рукам и отдать Акире на поругание. А Акира — она может, я видел, да.
Потому и бегу я сейчас через две ступени вниз по лестнице, у ворот школы меня ждет Ая-чан со своим портфельчиком и сердце на секунду заходится в ностальгии по тем тихим денькам, когда она провожала меня домой.
— Меня ждешь? — спрашиваю я. Ая-чан кивает.
— Юки-сама велела передать, что хочет встретиться. Не в школе. — говорит Ая и смущенно опускает голову вниз.
— Ну конечно. — у меня одних домашних заданий куча, а еще я тест по истории на прошлой неделе провалил, меня Нанасэ-онээсан дома ждет, но слово Королевы — слово Королевы. Мы с Аей идем привычным маршрутом через парк. Она молчит. Молчу и я. Молча нам идется вполне уютно. Наконец Ая решает прервать молчание.
— Синдзи-кун. — говорит она: — а кто эта девушка, что за тобой приезжала? — я быстро перебираю в голове, кто ж за мной в школу приезжал и Ая это видела? Майко бывало приезжала на своей «Субару», пока та еще цела была, бедняжка, мир ее праху. Но Майко Ая-чан уже видела на нашей с Нанасэ квартире. Тогда она еще едва разошлась по дороге с водяным магом. Брр, повезло-то как. Тогда — Акира. Точно, Акира-сан у нас на лимузине, да в своем красном костюме неизменно шороху наводит своим появлением.
— А это так… — говорю я: — дальняя родственница.
— Понятно. — опускает голову Ая: — родственница. — она чем-то угнетена и я вижу это.
— Что с тобой? — спрашиваю я. Ая мотает головой, мол все в порядке. Сразу за парком стоит знакомая старенькая «Тойота» с ее водителем-кентавром внутри. Мы с Аей прощаемся, и я сажусь в автомобиль. Со времени последней поездки в салоне ничего не изменилось, вся та же атмосфера старенького и чистенького интеллигента, пахнет старостью и нафталином, даже запах бензина отсутствует. Чистенько, одним словом. Не чисто, а чистенько.
— Добрый вечер. — говорю я кентавру. Кентавр даже головы не поворачивает, нажимает на газ и мы плавно трогаемся.
Ая-чан как-то раз сказала, что никогда не была у Юки-сама дома. То есть в ее замке. Или ее поместье. И никогда не видела все эти фонтаны, мраморные колонны, гостиные комнаты, с высокими потолками и огромными люстрами, комнаты больше похожие на бальные залы, конюшни, вертолетные площадки и конечно же — маленькие и забавные пони. К сожалению, я тоже не увижу ни фонтанов, ни пони. Просто потому что замка у Юки-сама не было. Она жила в бедном районе и дом ее не отличался от соседских ни в плане планировки ни в плане интерьера, разве что выглядел еще скромнее, чем соседские.
Кентавр остановился у входа и даже вышел из автомобиля, а то я серьезно начинал предполагать, что он был прикручен к сиденью и составлял с ним единое целое. Выйдя из автомобиля он открыл дверь в дом и сделал приглашающий жест рукой. Я вошел в дом. Скромная прихожая, на полу — несколько пар туфель. Сняв обувь и одев гостевые тапочки я прошел внутрь. В гостиной, совмещенной с кухней, меня ждала Юки-сама. Ну, как ждала — она готовила ужин.
— Ты пришел, Синдзи-кун. — сказала она, констатируя факт. И нарезая овощи: — проходи, присаживайся. Нам надо поговорить.
— Да, конечно. Добрый вечер, Юки-сама. — немного невпопад ответил я. Меня сбила с толку эта домашняя атмосфера, сама Снежная Королева в симпатичном фартучке ярко-желтого цвета. Да, действительно, пришел домой к однокласснице, она готовит ужин, я сижу на диване в гостиной и наблюдаю за ней, мы говорим о каких-то пустяках. Ламповая атмосфера.
— Я рада, что ты пришел. — говорит она и перемешивает что-то скворчащее на сковороде, что-то добавляет, убавляет огонь и закрывает все крышкой.
— Как я мог не прийти, Юки-сама. — пожимаю плечами я. Как не откликнуться на просьбу (просьбу?) председателя Литературного клуба. Невозможно. Так же как и саботировать приглашение одной из Воинов Сейтеки. Интересно, воин это же мужчина, следовательно Юки — воительница? Воительница Сейтеки. Звучит. Тем временем Юки заваривает чай и ставит на стол передо мной чашку из нарочито грубо обожжённой глины. Чашка выглядит очень дорогой — как раз такой, какие выставляют в дизайнерских каталогах, с подписями вроде «ручная работа», «эксклюзив» и «в единственном экземпляре». Пока заваривается чай, я оглядываюсь по сторонам. Обычная японская гостиная, барная стойка, за ней диван, стоящий вдоль стены, книжная полка, на которой спит крупный серый кот, телевизор, стол, четыре стула. Наверху — плоская спиральная люстра. Все. За барной стойкой, которая служит перегородкой между кухней и гостиной — газовая плитка, встроенные кухонные шкафы и старый холодильник.
— Как прошел сегодня твой день? — спрашивает Юки, наливая мне чай. И откуда Ая-чан взяла, что у Снежной Королевы есть свой замок? Я мотаю головой, выкидывая оттуда ненужные мысли. В конце концов, я же практически на дипломатической миссии, это не просто социальный визит к однокласснице. Надо сосредоточится и ответить в строку.
— А? — сказал я.
— Как день прошел? Эта неугомонная Иошико опять доставала тебя? — спросила Юки, все еще поддерживая иллюзию, что мы тут просто одноклассники.
— Ничего подобного. — ответил я: — она была сегодня на редкость вежлива и обходительна.
— Вежлива и обходительна? Наверное, ты встретил какую-то другую Иошико. — сказала Юки: — та, которую знаю я — совсем другая. Впрочем — неважно. — она подняла свою чашку и отпила немного чаю. Я сделал то же самое. Мы помолчали.
— Как твои дела в облике Сумераги-тайчо? Все ли в порядке в твоем гареме? — спокойно продолжила Юки, поставив чашку на блюдце. Я поперхнулся чаем, откашлялся, вытер слезы и кивнул.
— Вашими молитвами, Юки-сама. Все у нас идет благополучно.
— Вижу. — сказала Юки и это самое «вижу» прозвучало прямо-таки десятком разных оттенков. Можете считать меня параноиком, но я твердо убежден, что женщины способны тоном голоса и выражением лица передать столько информации за раз, что мой внутренний процессор начинает дымиться. Другая женщина, например — Акира, да уж Акира усвоила, поняла бы и впитала каждый бит этой информации и наверняка бы ответила что-то вроде — «Я вижу, что ты видишь», передав в ответ такую же тонну информации. А я-то дурак, куда полез, читать не умею. Хотя мой личный параноик внутри говорит, что Юки знает (откуда?!) о том, что у нас произошло, что она осуждает все, что произошло и что я уже виноват перед ней, за то, что это все произошло. Вот не получается у меня в намеки и экивоки, как там про Наполеона говорили — La vibration de mon mollet gauche est un grand signe chez moi — дрожание его левой икры есть великий признак. Вот и тут — ля вибрасион, только у меня в голове.
— Да. Мы отдыхать ездили с девочками. — невпопад сказал я и тут же пожалел о сказанном. Кто мы? С какими еще девочками? Они тебе партнеры, команда, а ты тут — девочки, она ж подумает черте что. Опять. Отдыхать они ездили. У нас тим-билдинг был и прошел кстати неплохо, сплотились все, как не в себя. Прямо-таки единый монолит теперь. Импэбло кунидо — камасэ равен сидо, как говорится. Пока мы едины — мы непобедимы. И единение там у нас было, и не раз, но потом выяснилось, что все это жжж — неспроста и не такой уж я и неотразимый Дон Жуан, а просто кровушка моя афродизиак, блудласт и реген на ману в одном флаконе, да.
Так что теперь фиг мне а не секс, даже с Читосе, особенно с Читосе, которая вроде как не против, но вдруг это действие моей способности а не осознанный выбор индивида. Индивид, конечно, считает, что это все неправда и даже пытался проникнуть ко мне в спальню вечером следующего дня, но был скручен превосходящими силами правопорядка в лице Майко и отправлен спать. А может быть даже наказан. Мне слышно не было.
— Как интересно. Отдыхать ездили. — говорит Юки и лицо ее, лицо Снежной Королевы, лицо безупречной белой, мраморной красоты — не дрогнет ни единым мускулом. Только очень наблюдательный человек может заметить намек на улыбку в уголках ее губ и промелькнувшую искру в глаза. Да. Всем жутко интересно как Сумераги-тайчо управляется со своим любовным треугольником, знали бы они, что это, мать его, квадрат. С острыми углами. Тяжелый такой.
— Да. — отвечаю я: — да ничего особенного. Так…
— И куда вы ездили? — уточняет Юки: — уж не в онэсн ли случайно?
— Пффх. — снова давлюсь чаем я, а в глазах у Юки мелькает искорка. И губы подрагивают.
— Наконец-то славная Сумераги-тайчо вкусила плоды запретной любви со своим гаремом? О! И правда, что ли?! Ну ты даешь, Синдзи-кун. — нет, это мистика, ну как все читают по моему лицу?! Как тут жить и сведения прятать? Надо повязку на лицо надеть. На все лицо. И потуже замотать, чтобы дышать трудно было.
— Я так рада за тебя, Синдзи-кун, что отныне ты носишь гордое звание мужчины. Впрочем, не об этом мы сегодня собрались поговорить. — мягко упрекает меня Юки, словно это я тут хожу и всем рассказываю, что именно у меня сорвали и в каком порядке. Как там у Гашека про «пыльцу невинности»?
— Эм… а что же именно мы собрались сегодня обсудить? — спрашиваю я теряясь в догадках. Отношения с их командой? Совместные планы на будущее? Попросят дать Майко «погонять»?
— У меня в команде есть девушка по имени Сакура. Ты ее знаешь. — говорит Юки и смотрит мне прямо в глаза. Ну еще бы я ее не знал, я как вспомню, так шерсть дыбом.
— Угу. — киваю я, ожидая продолжения. Начало интригующее. Сзади раздается негромкий хлопок.
— Здравствуй, Сумераги-тайчо — чьи-то губы почти касаются моей шеи и волосы на затылке становятся дыбом.

Глава 2

Мы пьем чай. Такое, знаете себе, чаепитие по Кэрролу — только вместо Шляпника, Мартовского Зайца и Сони за столом Сумераги-тайчо, Снежная Королева Крио и конечно же Цветущая Сакура, она же Бешеная Черемуха, она же Зрелая Вишня. Но атмосфера за столом вполне сюрреалистичная — ведь, казалось прошло то всего ничего времени с тех пор, как эта неприметная маленькая девчушка напротив порезала на сашими почти всех моих товарищей. Права Читосе, это у нас шок тогда был, мы ж не поняли ничего толком да и они тоже. Потому и сидели на квартире у Майко, как старые добрые друзья, а как только отошли, да осознали… в дрожь бросило конкретно. Отходняк называется, когда после боя сидишь и руки трусятся…
— Еще будешь? Нет? — Снежная Королева предлагает Сакуре конфетку и та берет ее с таким благоговением, куда там истово верующему, припадающему к святым мощам. Умеет же Снежная Королева вокруг себя свиту собрать, думаю я, вот прирожденный аристократизм и все такое. Даже двигается она как-то… как будто под водой находится — плавно, перетекая, с достоинством. Вообще от сцены «Королева кормит с рук диковинную зверушку» все становится еще более нереальным. Не хватает только взяться за руки и пуститься в пляс вокруг стола вместе со всеми этими чашками, чайником и блюдцами. Есть патоку, намазывать сливочное масло в часовые механизма, и есть печенья. Убивать Старика Время. Говорят, ему не нравится, когда его убивают. Да, передайте мне еще этого чудесного печенья.
Кстати, милая привычка Сакуры появляться у вас за спиной — та самая, которая стоила мне нескольких седых волос и дёргающегося глаза, — это просто одна из граней ее способности. Она у нас, оказывается скромница и недотрога, а потому очень стесняется. Результат — она теперь может появится только у вас за спиной и только с ножичком. Как интересно. Получается подсознание здорово влияет на наши способности. Все чудесатее и чудесатее…
Мы пьем чай. Я понимаю, что прямо вот сейчас, в эту минуту и эту секунду Снежная Королева пытается мне что-то сказать. Даже говорит. Положением блюдец на столе. Поворотом головы. Умело расставленными паузами во время разговора. Интонацией. Выбором слов. Этим вот всем своим… антуражем. Тем, как она гладит Сакуру по голове и улыбается ей, повернув голову.
К сожалению, когда всем в Японии выдавали это чудесную способность «читать между строк» и «понимать атмосферу», мои предки, судя по всему, занимались подводным плаванием. Или оригами складывали. Крестиком вышивали.
Потому, как там Карабанов говорил — «а вы гав разинули и прочитать не можете». Да, неудобно получается. Сюда бы Акиру, или даже старого Джиро-сама — уж они-то в намеки и интонации умеют, они еще мастер-класс тут проведут, с помощью поднятой брови и положения палочек для еды.
Впрочем, хрен с ним, не умеем в намеки, будем говорить прямо. Жаль конечно, что все эти старания Юки прахом идут, но тут уж лучше сразу сказать, что не понимаешь, чем быть превратно понятым. А то знаем мы. Бывали прецеденты.
— Очень вкусный чай. — говорю я и ставлю чашку на блюдце. Чай, кстати, действительно очень хорош. Как там — что и ожидалось от Юки-сама! — с придыханием, как близняшки Сато.
— Но меня мучает один вопрос, уважаемая Юки-сама. Что этот ничем не примечательный молодой человек делает в столь просвещенном обществе как это? — спрашиваю я, начиная понемногу потеть от сложных оборов речи и необходимости говорить о себе в третьем лице. Юки неожиданно прыскает в рукав. Да, очень смешно. Плебей не умеет говорить правильно. Не обижаюсь. Наверное, и правда смешно.
— Очень смешно. — подтверждает мои мысли сама Юки-Крио и утирает кончики глаз платочком, который достала откуда-то из рукава: — ты такой серьезный становишься. Не сердись, пожалуйста. На правах одноклассницы — я же могу обращаться к тебе на «ты» и без суффиксов, Синдзи? — конечно, думаю я, ты можешь обращаться ко мне как хочешь, особенно если объяснишь, что мы делаем за одним столом с этой … Мисс Покрошу Всех В Сашими? Она ж стремительная и смертоносная, словно помесь электровеника и блендера, а ты ей тут конфеты даешь. Не боишься, что откусит руку по локоть? Или для этого я тут? Залечить тебе раны после общения с Сакурой? Да ладно, что она смертоносна, Иошико вон, тоже смертоносна. Вокруг меня опасных людей много, но эта, эта — она еще и неконтролируема.
— Да. — говорю я: — это будет честью для меня. — она опять смеется. Королева смеется не так как Майко — та бы уже по полу каталась, а у Юки уголки губ изгибаются и глаза как будто светлее становятся.
— Ситуация у нас, Синдзи следующая. — становится серьезной Королева а я обращаюсь в слух. Наконец-то. Ее Величество поняло, что я в намеках слеп, глух и нем, могу только мычать да за сиськи лапать, Ее Величество решило снизойти и объяснить словами для тех, кто в танке. Потому я слушаю. Она — говорит. О том, что между ней и неким Мацудой, вернее между ней и родственниками Принца Чарминга — существует некая договоренность. Вернее — существовала. Суть этой договоренности смердам знать не полагается, ибо «многие знания — многие печали», как говаривал Экклезиаст, а потому и вдаваться в эти подробности не будем. Да только одним из условий этой договоренности было внешнее соблюдение приличий и обозначение Принца Чарминга и Юки в качестве пары. В дальнейшем, немедленно по достижению необходимого возраста — и брак. Тили-тили-тесто, жених и невеста. За чайным столиком становится прохладнее. Цветущая Сакура хмурится. Королева продолжает, а между тем в комнате становится чувствительно холоднее. Обстоятельства, о которых нам, смертным, лучше не знать, вынудили Юки принять эти условия и она исполняет… исполняла все в соответствии с договоренностью до недавнего времени. Обстоятельства, о которых, мы, смертные все же в курсе, (опять экивоки, но тут уж я сам догадался какие такие обстоятельства о которых все присутствующие в курсе. И сам Принц Чарминг тоже в курсе. И даже Иошико в курсе) — эти обстоятельства могут повлиять на исполнение договоренностей и даже изменить первоначальные условия. Тут я тоже сам догнал — Юки не в восторге от навязанных ей отношений и в перспективе — брака. Тот факт, что «Воины Сейтеки» спасли братьев Чармингов — безусловно может являться как основанием для пересмотра условий договоренностей в сторону «отвалите нахрен, я ж вам сына спасла», так и по минимуму — выставлению встречного требования, в качестве уплаты долга.
— Поэтому я была вынуждена отозвать твое членство в клубе, Синдзи. — продолжает Королева. В комнате снова тепло и уютно, а Цветущая Сакура о чем-то грустит над своей чашкой чая. Конфету ей дать, что ли?
— Я… понимаю. — наклоняю голову я. Действительно — понимаю. Одним из условий этого непонятного договора было «поддерживать внешнее впечатление пары». Кто бы ни был этот хитрожопый мудак с той стороны, он верно рассчитывал на сумеречную сторону психологии японской девушки. У меня на родине, попробуй девушку в такие рамки загнать — небо с овчинку покажется. Но, даже если предположить, что есть рычаги влияния и возможности (шантаж, угрозы близким, власть) — то наша девушка в силу своей природы — будет как пружинка. Согнется, но не сдастся. И каждый день в таком вот рабстве будет только прибавлять к счету, который она предъявит. Рано или поздно. И вот тогда, держитесь — коня на скаку остановит и в горящую избу войдет — это ж никто не говорил, что на самом деле она коня остановит, чтобы догнать обидчика, спеленать и в эту самую избу положить, а потом красного петуха пустить. И сидеть на завалинке, мечтательно глядеть на огонь, эдакой нежной нимфой. Нет, женщины — они страшные.
А вот японские девушки воспитаны в традиции терпеть. Главный враг твой — ты сама, говорят ей с детства, твоя лень, твоя слабость, твое неумение терпеть боль, твоя безалаберность. Один только образ Ямато Надешико о чем говорит. Женщина не должна возражать мужчине даже в том случае, если он не прав, а вместо этого мудро и незаметно предотвратить неверный поступок с его стороны. Мудро, сцуко и незаметно! Вот он, мудак рядом с тобой косяки порет, а ты такая — мудрая и незаметная.
Японская женщина — она всем удобна. Кроме себя самой. Ради комфорта и удобства окружающих себя в узел завяжет, ни бровью ни намеком не выдаст что на душе творится, а потом пойдет и утопится. Потому как «опозорила род» или там «не оправдала возложенных ожиданий» или еще какая чушь ей в голову придет. Потому и не промахнулся со своими расчетами неизвестный мудак, который эту договоренность составлял. Потому что японская девушка будет терпеть. Сперва терпеть этого Мацуду рядом. Потом терпеть его приставания. Терпеть во время первых свиданий. Терпеть во время поцелуев. Терпеть потные руки в декольте и порванные трусики. Терпеть все. А потом — терпеть и в браке. Тут главное совсем палку не перегнуть, так на то они и японцы, что знают, за какие рычаги тянуть и на какие кнопки жать. Вот держу пари, что за всей этой историей где-то есть бедный отец, с миллионными долгами, проигравший все в карты, которого держат за яйца какие-нибудь ростовщики, или маленькая сестренка, которой надо сделать операцию, или чья-нибудь мечта учиться в колледже за границей.
А Снежная Королева Юки — явно выраженная перфекционистка, скорее всего она — старшая сестра. Только старшие так боятся совершать ошибки. Шаг в сторону приравнивается к побегу, прыжок на месте — провокация. Понятно.
Я смотрю на Юки, смотрю на печальную Сакуру рядом с ней. Потому-то, для соблюдения условий сделки, меня и поперли из Литературного клуба. А еще поэтому мне и Снежной нельзя быть вместе на публике и уж тем более — в непубличных местах. Даже сегодня на этой встрече присутствует Сакура, как эдакая третья и незаинтересованная сторона, свидетель того, что мы тут границы не переходим. Потому — Юки склоняется и приносит извинения за то, что причинила неудобства, за то, что вовлекла меня в свои проблемы, за то, что пришлось все это выслушивать и за то, что поперла меня из Литературного клуба. Как много извинений.
Что должен сделать японец, японский подросток в такой ситуации? Принять извинения, поклониться в свою очередь, извинится за то, что его поведение в свою очередь доставило проблем и могло быть превратно понято и истолковано. А потом попрощаться, оставив Юки ее проблемам, Сакуру — ее, а себя — своим.
Вздыхаю. Все. Хватит. Я уже пробовал тут смешаться с аборигенами и терпеть, мимикрировать и приспосабливаться. Не получилось. Шила в мешке не утаишь, а черного кобеля мыть добела — только мыло переводить, да счетчик на воду мотать. Пора брать ситуацию в свои руки и направлять. Туда, где светлое будущее.
— А вот не прощаю я тебя, Юки. — говорю я и в глазах Снежной Королевы сперва пробегает искорка недоумения, потом они мрачнеют.
— Но, к этому чуть попозже. Я все объясню. Пока же — у тебя есть этот договор? В письменном виде? Просто интересно?
— …? — недоумение, как можно требовать письменный договор, когда тут «джентльменам на слово верят».
— Начать с того, что отсутствие письменного договора означает что каждая сторона в дальнейшем будет трактовать эту «договоренность» как бог на душу положит. Например, даже этот пункт — «должны вести себя как пара». Какая пара? Есть пары, где на публике ругаются в хлам, есть где изменяют друг другу, где девушка бьет и издевается над парнем — почему не такая пара? Определения пары я не слышал. Не оговорены форс-мажоры, кроме того — а что другая сторона должна тебе сделать? У тебя есть гарантии, что они исполнят свои обязательства? — Юки села прямо и нахмурилась.
— О, вот только не говори мне что ты им на слово веришь. Серьезно? Ты готова поставить на кон свою жизнь, вот так просто? Хорошо. Вот хорошо. Не знаю, за что там тебя держат, ну — допустим у тебя отец в карты проиграл и всем должен — в глазах Юки проскакивает искра, она поджимает губы. Попал?
— Ну так ты со своими способностями, как только станешь совершеннолетней и сможешь официально работать как маг — за полгода любые долги отдашь. С любыми процентами. А если будут угрожать в стиле «мы ему палец отрежем» — так ты сама кому угодно что угодно отрежешь, а если силенок не хватит — то вон подружку свою позови, она такого кошмару нагонит, что мало не покажется. Да, достаточно тебе сказать слово, вот прямо сейчас — и я тебе помогу. Если это местные ребята, то считай дело уже улажено (хорошо иметь связи в криминальных кругах), а если это кто-то извне, то как только они выйдут из самолета или поезда в Сейтеки — так и обосрутся. У тебя самой силы немерено, подруга у тебя — смесь блендера и телепорта, капитан у вас нормальный мужик, за тебя впишется. А не хватит, так мы подтянемся, в обиду не дадим. — в голове мелькает мысль, что только конченный отморозок попробует сделать что-то отцу Юки, если за его спиной будут стоять две команды — Синяя Молния и его девчонки, Сумераги-тайчо и ее компания. Одной Акиры с ее «Инферно» хватит, а если я рядом стоять буду и помогу с восстановлением, как там Майко говорила — Матерь Драконов и реактивная установка залпового огня? Вот кому такие неприятности на пустом месте нужны?
— И, если дело только в деньгах — так я могу и занять тебе. Вот без предварительных условий и ничего не требуя. Отдашь, когда сможешь. — наше соглашение с Джиро-сама в силе и у меня лично уже лежит несколько пачек наличности. Дома. Там, где я раньше журналы с сиськами прятал.
— Потому, дорогая Юки, что если проблема в деньгах, то это не проблема, это затраты. Просто надо достать эти деньги, и конечно это было бы сложно, будь ты обычной школьницей. Но ты — Крио, местная героиня. Да я завтра в твою пользу денег насобираю у народа, все скинутся тебе в помощь. Просто попроси помощи у людей, которых вы защищаете и завтра полгорода тебе свои деньги принесет. Но, нет, Юки, тебе надо сидеть на своей заднице и страдать!
— Но!
— И я еще не закончил. Я тебя слушал внимательно, выслушай и ты меня. Вот что у вас у всех тут за манера — страдать? Что, жить счастливо не охота? Вера не позволяет? Хорошо, не знаю, что там у тебя за ситуация, ну допустим младшей сестричке или братику помощь нужна, неизлечимое заболевание и операция нужна. — в глазах у Юки снова что-то мелькает. Опять попал? Не буду гадать.
— А ты не думала, что во-первых, деньги на операцию можно собрать, как я уже и говорил, а во-вторых — ты не помнишь, что было в прошлый раз, когда вот эта твоя милая девчушка — кивок на Сакуру, поперхнувшуюся чаем: — мою подругу из команды проткнула как мотылька булавкой?! — на Сакуру больно смотреть, она опускает глаза и прячет руки под стол. Юки притягивает ее к себе. Обнимает. Травма у ребенка.
— Что было потом? А?
— Ты… — в глазах Юки — понимание. Ступор. Осознание.
— Я. Я, мать вашу! Я, млять, человек-аптечка. Не знаю, что там за болячка, и у моего лечения есть … хм… побочные эффекты, но это лучше, чем помирать-то!
— Но мой долг перед тобой…
— Да не будет никакого долга, Юки! — закатил я глаза вверх, в тщетной попытке объяснить. Боже как с вами трудно: — Посмотри на мои губы, я тебе японским языком, по слогам говорю — не будет никакого долга. Я это сделаю, потому что могу и потому что ты моя одноклассница и я тешу себя надеждой, что мой друг. Все. Не надо сочетаться со мной браком, не надо перешагивать через гордость. Ничего не надо. — я выдохнул и пригладил волосы.
Развели тут… бардак. Юки страдает, потому что ее замуж выдают не по любви и вообще в рабство по сути продали, Сакура страдает, потому что Юки страдает, А потом еще немного сверху Юки страдает, что Сакура из-за нее страдает. Страдатели, мать их. Еще и меня надо сюда воткнуть, чтобы я страдал из-за того, что Юки страдает из-за свадьбы, Сакура страдает из-за Юки, а я, млять, буду страдать, потому что они страдают. Не, так дело не пойдет. Вы у меня будете счастливы и радостны, даже если сами этого не хотите. Как там — причиним добро и нанесем справедливость. Кому не хватит — два раза подряд.
— Ладно — сказал я вставая: — кого лечить надо?
— Не надо никого лечить. — опустила глаза Юки: — про долг ты … правильно угадал.
— Кто? Отец? Неважно. Сколько? — Юки называет сумму. Да, великовата для моего бюджета и даже бюджета всей нашей команды. Да как он вообще в такие долги попал? Ах, да, занял. А ребята оказались ростовщиками, дали деньги ему в долг под невероятные проценты. Проценты тикают — тик-так, сумма увеличивается, с каждым днем. И тут добренькая семья Мацумото как раз рядом проходила, ага. Видит — плачет девочка, дай думает помогу чем. И выкупила долг. Да только теперь должна Юки семье Мацумото как земля колхозу.
— Так это же хорошо. — говорю я, повергая Юки в очередной ступор.
— Как хорошо?
— Ну смотри — проценты у тебя остановились. Остановились же? Сумма долга зафиксирована, можно отдавать по частям. Опять-таки ты их сыночка спасла, тебе ж за это какая-то награда положена нет? Если они сделают вид, что ничего и не было — так и ты можешь сделать вид что ничего и не было. Я б вообще на твоем месте забил на этих всех … Мацумотов…
— Как?! Но… мое слово?
— Съела корова. Смотри, Юки, поэтому договора надо прописывать с условиями, а все, чего на бумаге нет — пожелания. Я б посчитал что долги взаимно уплачены — вернула же ты им сына, нет? Сколько же это стоит? Хорошо, пусть озвучат что стоит это чудесное спасение одну десятую от твоей прежнего обязательства, так мы его им каждую неделю воровать будем. А ты — спасать. Как раз к началу нового учебного года и справимся. — мысленно представил как мы с командой Мацуду воровать будем. С Майко на нашей стороне — без проблем совершенно. Изи-пизи, лаймон сквизи. А потом Юки с помпой отбивает его у нас и возвращает в родные пенаты. Держа на руках как принцессу, да. Я фыркнул. Юки тоже улыбнулась — в первый раз я видел, что она улыбнулась не уголками губ, а как все нормальные люди.
— И вообще, если им сынок не нужен, раз они его спасение ни в хрен не ставят — так он в следующий раз … и пропасть может. Нет тела — нет свадьбы, так? — улыбнулся я, давая понять, что это только шутка. В которой есть доля шутки, конечно…
— Короче! — ударил я ладонью по столу. Зазвенели блюдца, ойкнула Сакура, успевшая натаскать себе полный рот каких-то конфеток из вазы.
— Совсем коротко. Не забивай себе голову надуманными проблемами. Пошли их всех нахрен и живи своей жизнью. Ну… а сунется такой, что нарушит твой покой… мне тебя учить не надо — Сакура вон, под рукой. — Сакура кивает и улыбается. Она снова лапочка, снова довольна, снова счастлива.
— Вот как. Это интересно, Синдзи, но …
— А еще — помнишь мы разговаривали на поляне? — перебил ее я. Она нахмурилась, вспоминая.
— Я говорил, что ты умрешь. — Сакура поднимает голову от вазы с конфетами и вопросительно смотрит на меня. Юки кивает — она помнит.
— Я говорил, что все мы умрем. Это неизбежно. Процесс будет продолжаться до самой смерти. Вот и подумай, хочешь ли ты прожить жизнь, прогибаясь под обстоятельства и терпя последствия. Разве это то, что бы ты хотела вспомнить перед смертью, лежа на смертном одре в окружении внуков? Дети, мои, я всегда делала что нужно другим, терпите и вы? Я никогда не шла за своей мечтой и всю жизнь отказывала себе во всем? Ради чего?
Я встаю. Поправляю одежду. Смотрю на Юки. Она смотрит на меня и в ее глазах, будто что-то оживает. Надежда?
— В общем так. Вариантов решения твоей проблемы — тысячи. И среди них есть и такие, которые как говорится — и волки сыты и овцы целы, да и пастуху вечная память. Вин-вин. Договориться можно почти с каждым. Ну, а не удастся договорится, ты ж у нас просто стихийное бедствие в гневе, да и союзники у тебя серьезные. Захотят решать силой — пусть попробуют. Мы их тут в Сейтеки в узел завяжем. Так что — думай. Если помощь нужна будет — обращайся. И ты. — повернулся я к Сакуре, которая застыла, пойманная на месте преступления — с рукой, протянутой в вазу с конфетами.
— Тоже страдалица. Смотри. — я взял ее за руку, подсознательно ожидая взблеска лезвия и новых ручек в холодильнике у Майко, но нет, обошлось.
— Вот, подходишь сюда и говоришь — ртом — Юки-тян, ты мне нравишься, давай дружить.
— Э… ну конечно, Сакура-тян. — немного заторможенно сказала Юки.
— Вот и все. Тоже, кстати, заходи, если что. — я вышел в коридор, одел туфли и покинул этот гостеприимный дом. Настроение у меня было удивительно хорошее. В жопу эти экивоки, думал я, достало уже. Я такой какой есть и время, когда я тут пытался быть как все — вышло. Буду кроить и изменять этот мир под себя. Развели тут… За спиной раздался тихий хлопок и я замер. Очень медленно и очень осторожно я развернулся. Цветущая Сакура в своем неизменном куро-сендзоку. Протягивает мне небольшую карточку, типа визитной, двумя руками. Я осторожно взял карточку. Сакура поклонилась и исчезла с легким хлопком. Я взглянул на карточку. Членский билет Литературного клуба.

Глава 3

POV Мара, наемник, незарегистрированный маг, гайдзин.
Он приехал в Сейтеки поздно вечером, на обычном автобусе, междугородним рейсом. Четыре часа езды, остановка в придорожном кафе, туалет, сон. Какая-то симпатичная девушка, что сидела по соседству с ним сперва пыталась разговорить его, но нарвавшись на односложные ответы «да» и «нет» — отвернулась к окну и вставила в уши наушники. На конечной остановке она вышла из автобуса вслед за ним и, мелькнув в свете вечерних фонарей стройными икрами, из-под развевающейся юбки — удалилась вниз по улице.
Он посмотрел ей вслед. Работа прежде всего. Нет, он не чурался женской компании и девушка была ему приятна, но он профессионал, а значит не будет привлекать внимания, не будет знакомится с первой же попавшейся девушкой в этом городе. Хотя … с его способностями дело было не в привлечении внимания. Скорее, вопрос внутренней этики. Ограничений, которые он наложил на себя сам. Добровольно.
От остановки на автомобильном вокзале до отеля было рукой подать и он не стал вызывать такси, решил пройтись пешком. Впитать атмосферу этого города. Вдохнуть воздух нового места. Понять, что думают, как живут и о чем мечтают жители этого места. Чего они боятся.
Клиент был новый, рекомендация пришла от Гонзо, старый армянин явно что-то накручивал, но и выбора у него особенного не было. Куски нужной ему информации о возможном местонахождении Юли и Мариссы — были в руках у этого жирного куска дерьма. И не то, чтобы он не мог сделать так, чтобы этот Гонзо выблевал свои же глазные яблоки — мог и с одним из посредников так и случилось, но Организация попросту прислало нового. И свою награду он получит только после того, как выполнит заказ, не раньше, не позже. А поскольку, господин Мара вверг Организацию в ненужные … расходы, то прикладываем счет — оплатите пожалуйста. Он помнил, как сжал кадык новому посреднику и спросил, глядя прямо в маленькие, бесцветные глазки — а если я убью тебя — сколько это будет стоить? Сколько стоит твоя жизнь, крысеныш? Дорого?
Он свернул посреднику шею. Следующего посредника он заставил выпить соляную кислоту и смотрел, как тот блюет кровью на пол, пытаясь собрать обратно вырванные внутренности. Деньги не были проблемой. Проблемой была информация. Все, кого присылала Организация были лишь мелкими сошками, задания поступали к ним на телефон или в почтовый ящик, они не видели никого и не знали ничего. Поэтому его метания не приносили ему никакой информации.
После четвертого посредника, которого он без особых затей посадил на кол, вырезанный им же из тяжелой дубовой ножки стола, — к нему перестали приходить.
Год он мотался по свету в поисках Юли и Мариссы, он перевернул с ног на голову почти все преступные сообщества в Корее, Малазии и Сиаме, он был объявлен в розыск с пометкой «особо опасен, открывать огонь на поражение» в тридцати странах. Правда нормальных его фотографий нигде не было, а фотороботы каждый раз показывали другого человека. Он отчаялся. Начал пить. Перестал выходить из номера мотеля где-то на окраине Гонконга, перестал бриться и ему было лень даже вставать к двери за едой, которую ему приносили курьеры. И вот однажды, в простом конверте, ему под дверь сунули фотографию. На фотографии была Юля. Она держала в руках вчерашнюю газету, вчерашнюю желтую газетенку «Вечерний Гонконг» со статьей про взятки в мэрии и огромную крысу, которая укусила девушку в туалете. Юля держала газету и была … живой. Немного грустной, как будто смущенной и худой, но — живой. Живой!
Он не помнил, как вскочил с кровати, как спускался по лестнице, как бежал куда-то, не зная куда и зачем, с этой фотографией в руке. Живая! — стучало в висках. Он бежал и бежал со всех ног, пока не упал от изнеможения где-то в порту, перевернулся на спину и лежал так, глядя на небо. Жива, думал он, глядя на облака, лениво проплывающие над ним. Жива, а значит все будет хорошо, ему только найти ее, и он все исправит, а те, кто сделал все это — они подавятся своими кишками, когда будут умирать в мучениях, пытаясь вымолить себе быструю смерть.
Рядом с ним, прямо на грязный бетон причала присел человек. Он скосил глаза и увидел седого, полноватого старика.
— Хорошо тут? — спросил он. Мара не ответил. Он перевел взгляд вверх, на облака.
— Ты можешь убить и меня. — сказал старик и Мара моргнул. Повернул голову, мысленно прикидывая, как именно он будет убивать этого смешного старикана. Пока старик ему нравился, а значит он уйдет без мучений. Может быть попросту утопить его в грязной, покрытой нефтяными радужными разводами воде?
— Да, я знаю, что ты делал это с предыдущими посредниками и теперь никто не хочет работать с тобой. Все боятся. — старика замолчал. Молчал и Мара. Человеку перед смертью надо выговорится. Мара уважал людей и всегда давал им слово — если у него было достаточно времени. Перед тем, как освежевать человека заживо, вы как минимум должны дать ему должным образом проклясть вас, не так ли? Пусть старикан говорит.
— У меня была долгая и хорошая жизнь, знаешь. — сказал старик и высморкался. Почесал затылок. Вздохнул: — сейчас я думаю, даже слишком долгая. Может и пришла пора мне уйти. Вот только жаль, что ты тогда так и не найдешь то, что ищешь.
— Почему это? — спросил Мара и его голос прозвучал как скрежет несмазанного колеса телеги. Он слишком долго ни с кем не говорил.
— Потому что, с тобой никто больше не свяжется. Ты убьешь меня и на этом все. Тебя просто будут избегать. Или уничтожат. Ты серьезно считаешь себя бессмертным? Ты силен, невероятно силен, но все же смертен. Пока твоя потенциальная полезность перевешивает последствия твоих выходок… но потом… — и он покачал головой.
— Ты мне надоел, старик. — сказал Мара: — давай ты лучше расскажешь мне, все что ты знаешь о Организации, и о том, где сейчас Юля с Мариссой, какая тварь стоит за этими экспериментами, а я дам тебе умереть легко. Если ты будешь сотрудничать я убью только тебя. Не трону твоих детей, внуков, твоих знакомых и друзей, твою сраную собаку, кота или хомячка. А если нет… я найду их всех. Как тебя зовут старик? — он приподнялся на локте и посмотрел на своего нового знакомца. Обычная, потертая одежда, засаленные на локтях рукава, пролысина на голове и очки с толстыми стеклами, смешно искажающие глаза, так, словно тот умолял своего собеседника.
— Меня зовут Гонзо. — ответит старик: — и я умираю. У меня рак и мне осталось еще два-три месяца. И они, как говорит врач, будут достаточно мучительными. Пока я держусь на обезболивающих. Будешь? — он протянул руку, в которой лежала упаковка таблеток.
— Нет? Ну как знаешь, а я все-таки выпью. — он проглотил горсть таблеток, не запивая и его кадык смешно дрогнул вверх-вниз.
— И у меня нет детей. Нет внуков. Родных… тоже нет. Что касается собаки и кошки… боюсь тебя разочаровывать, но тоже нет. Есть старый, ворчливый попугай. Его ты можешь убить. Еще я покупаю газеты у одной симпатичной девушки на первом этаже отеля «Хилтон» и я бы не хотел, чтобы ты ее убил, но и помешать тебе я не в силах. — он замолчал. Мара смотрел на старика и молчал в ответ. Надо бы убить старого, подумал он и такая тоска вдруг охватила все его существо. Он вдруг представил, как густая, грязная, покрытая разводами масла вода у причала сомкнется над этой, седой, с пролысинами головой и он, Мара, снова останется на причале один. Совсем один. И поговорить будет не с кем.
Он сел, подтянув колени к подбородку и с любопытством уставился на старика Гонзо.
— Что случилось с тобой, старый? — спросил он.
— Цунами. — вздохнул Гонзо: — этот проклятущий цунами, который обрушился на Алейские острова этим летом. Хотя… ты же не читаешь газет.
— Нет. — покачал головой Мара: — не читаю.
— А я раньше любил читать. В тот день я выехал на материк, чтобы пройти МРТ. Потом… потом пришло цунами и смыла все и всех. Я остался один, а на следующий день врачи сказали мне что я умру. Вот так. Организация нашла меня и предложила эту работу.
— Они умеют находить людей. — сказал Мара. Старик кивнул головой.
— Умеют. И у меня нет информации где твои близкие люди, но меня уверили, что эту информацию тебе предоставят как только ты выполнишь необходимый объём заданий.
— Ха. — сказал Мара: — ха.
— Знаю. Ты думаешь это ловушка и я думаю, что это ловушка. Но у тебя нет других зацепок, а если что-то не получится, ты же вернешься и убьешь меня лично. И очень мучительно, я прав?
— Ты интересный старикан. — сказал Мара: — пожалуй я убью тебя последним.
— Тогда тебе следует поторопиться с первым, а то ты можешь не успеть.
Так он начал работать на Организацию под патронажем старика Гонзо. Он как-то успел привыкнуть к его ворчанию и дружеским пикировкам, пристрастился пить чай на веранде «Хилтона» вместе с ним и играть в шахматы. Попутно Мара выполнил вот уже девять заданий для Организации, и ему даже выдали местоположение Мариссы. Организация держит свое слово.
Он улыбнулся. Теперь дело осталось за малым — еще девять заданий и он получит координаты местонахождения Юли. Все в его руках. И командировка в Японию, в небольшой город под названием Сейтеки — всего лишь еще одно задание.
Думая так, он прошелся по бульварам ночного города, на улицах, освещенный фонарями, встречались редкие прохожие, проезжали автомобили и скутера. В отеле его встретила приветливая девушка с заспанными глазами (два часа ночи, но — гость!), деловито заполнила журнала, взяла деньги и выдала ключи, пожелав спокойной ночи, нечаянно зевнув при этом и сразу же смутившись.
Он поднялся в номер, принял душ, поставил будильник, включил ночник, лег в кровать и поднес к глазам ту самую фотографию с Юлей и газетой «Вечерний Гонконг.». Потом он заснул. Спал он как всегда — спокойно и без сновидений. Утром в номер принесли так называемый континентальный завтрак — тосты, сливочное масло, джем, овсяная каша, два яйца сваренных вкрутую и чашка кофе. Позавтракав, он вышел в город. Предстояла встреча с клиентом.
Встреча была назначена в каком-то поместье за городом и к отелю был подан автомобиль. Как обычно в таких случаях — огромный черный и занимающий все отведённое ему место на парковке. Как всегда, клиент показывает, что он богат, влиятелен и может себе позволить такой вот выкидыш автопрома. Ему было все равно. Если бы он захотел, у него были бы все автомобили мира, но ему было неважно, а пустую роскошь, так называемый лакшери стайл — он не любил. Жизнь устроена просто, думал он, вот мне надо найти Юлю и Мариссу и Мариссу я уже нашел, теперь осталось только Юля. А у клиента есть токен влияния на Организацию. Каким образом эта ценная вещь попала к клиенту — неизвестно, но теперь, когда клиент предъявил токен и потребовал уплаты долга — Организации пришлось откликнуться. Как следствие, он сейчас едет в этом убогом, едва ли не позолоченном чудовище по улицам Сейтеки.
Поместье за городом оказалось тоже исполненном в этом чудовищном, аляповатом стиле, буквально кричащем «здесь живет богатый человек! Нет, нет, не проходите мимо — посмотрите, здесь живет очень богатый человек!».
Его проводили не в центральный зал, а в небольшой кабинет, уставленный предметами роскоши и коллекционными штучками. За столом сидел худощавый и высокий человек, который при виде Мары вскочил на ноги и обозначил поклон.
— Мара-сан! Рад приветствовать вас в моем скромном поместье! — сказал человек, излучая радость и гостеприимство: — пожалуйста присаживайтесь!
— Мистер Такеши? — уточнил Мара и дождавшись утвердительного кивка — сел в предложенное ему кресло.
— Как добрались? Как дорога? Здоровье близких вам людей? — улыбаясь продолжил хозяин поместья, сев в кресло напротив: — Чай, кофе?
— Спасибо, хорошо. — сдержано ответил Мара. Этот Такеши начинал его раздражать. Не сильно, но начинал. Эта суетливость и фальшивое гостеприимство…
— Вижу, что вам не терпится перейти к делу. Но, тут нужна предыстория, мой уважаемый друг, без нее — никак! — снова улыбнулся Такеши.
Мара откинулся в кресле. Конечно. Предыстория. Ему все равно, какие причины побудили сидящего напротив человека извлечь из своего сейфа токен Организации и набрать номер, все равно что именно он хочет добиться и почему он хочет убить конкретного человека. Но информация не бывает лишней, потому придется выслушать, и сделать это внимательно.
Человек напротив позвонил в колокольчик и Мара едва не сдержал себя, чтобы поморщится. Колокольчик? Серьезно?
На звон колокольчика появилась девушка с подносом в руках и сноровисто поставила перед гостем и хозяином два бокала и бутылку какого-то необычного виски. Ведерко со льдом. Тарелочку с нарезанными дольками лимона в сахаре.
— Я не люблю чай — в ответ на невысказанный вопрос заметил хозяин поместья: — все думают, что если пришли в гости в Японии, то сразу чайная церемония. Чайная церемония это к старику Джиро, уж тот-то вам всю голову задурит этими церемониями. Я люблю виски — быстро, просто, эффективно. Помогает расслабится и говорить правду. Точно так же как и чайная церемония старика Джиро, только быстрее. — он плеснул виски в оба бокала на два пальца и поднял свой, глядя на Мару. Мара поднял бокал и пригубил. Виски было отвратным. Впрочем, он перестал пить алкоголь после той ночи в Гонконге, и теперь любой виски был для него отвратным.
— Так вот. Именно в этом и проблема, мой уважаемый гость. В чайной церемонии. В этих… лепестках сакуры. В этом восточном мистицизме когда ты ищешь ответ в отражении луны в твоей чашке чая! Весь этот древний бред… загадки-коаны от мудрецов дзена, хлопки одной ладонью и прочий суеверно-философский мусор. — хозяин снова отпил из своего бокала и продолжил: — Вы знаете, почему в Японии внедрили западные методы работы и отношений после реформы Мейдзи? Да потому, что не работало все вот это. Никакой дзен или просветленный разум не мог сравнится с пулеметом. А чтобы сделать этот пулемет — нужна была фабрика, нужны были шахты, добывающие металл, домны, чтобы выплавить высокоуглеродистую сталь, методики и стандарты, чтобы этот ствол не был первым и последним, чтобы каждая пуля была в точности как предыдущая, нужны были школы и институты, в которых учат математике, физике и геометрии, а не коанам, молитвам и философии!
— Иногда я думаю. — сказал хозяин поместья: — а что было бы, не будь всех этих сверхспособностей и суперов в нашем мире? Каким путем пошла бы Япония? Разве не отринула бы она всю эту псевдомистическую чушь и не пошла путем технологий? Потому что тогда было бы отчетливо видно, что все это, весь этот антураж — не работает. Сейчас, в нашей реальности — есть люди, которые крушат линкоры ударом кулака, а потом несут ерунду про просветленный ум и молодежь верит им! Они поступают во все эти геройские академии и учатся постигать самое себя, хотя могли бы стать инженерами! Наукой давно установлено, что путем тренировок способности не получить, это редкая мутация организма, но нет. Это превратилось в индустрию. И наша страна только глубже идет по пути регресса и средневековья.
— Хотя, я не об этом. — хозяин поместья вздохнул и подошел к окну. Мара молча смотрел на его спину.
— Джиро-сама должен умереть. — сказал Такеши, не оборачиваясь.
— Я понял. — ответил Мара. Цель обозначена.
— И не потому что он стар и выжил из ума, хотя этого было бы достаточно. Не потому, что он ослаб и позволяет какой-то ребятне выставлять нас на смех. Не потому, что он отпустил вожжи и все идет вразнос. И не из-за отказа работать с китайцами, хотя там мы упустили миллиарды. Нет. Он должен умереть, потому что он — и есть пережиток старого. Всего, что тянет нашу страну назад. Мир должен принадлежать современным людям.
Мара кивнул. Мотивы были не важны. Важны были способы, методы и время. Все остальное неважно.

Глава 4

— А что. Нормально так. — говорит Читосе и ее голос отдается эхом под железобетонными колоннами, поддерживающими потолок: — просторно.
— Пока все что есть. — говорит Акира: — оборудование и мебель привезут завтра после обеда, связь и электричество будет уже сегодня.
Мы стоим посредине большого пустого помещения, освещая его лучами фонарей, укрепленных на наших касках. Да, Акира настояла, чтобы мы одели строительные каски белого цвета «во избежание». Чего именно мы должны тут избегать не знаю, но с этими белыми касками мы выглядим как проверяющие на крупной стройке.
Я оглядываю пустой зал поводя лучом фонаря взад и вперед. Здесь и будет база, штаб-квартира, а по необходимости и научная лаборатория нашей команды. После того, как я окончательно решил перестать прикидываться обычным школьником, — первым делом я достал старую тетрадь и карандаш. Расчертил планы и вероятности, обозначил наши уязвимые места и потребности. И потребность номер один у нас — логистическая. Наличие места, где мы бы могли собираться без привлечения любопытных глаз, это место должно быть немного на отшибе, но не слишком далеко от города. Кроме того, в этом месте должна быть возможность как проводить тренировки по слаживаю команды или индивидуальному мастерству, — без привлечения внимания, так и возможность переждать здесь день-другой, а то и недельку всей командой — в случае если будет такая необходимость. Отсюда и требования к месту — что-нибудь просторное, желательно из негорючих материалов, недалеко от города, и чтобы рядом не было жилых домов. Промзона какая-нибудь.
Задача была поставлена. Задача была выполнена. Акира тотчас нашла нам четыре варианта, два из которых были отвергнуты сразу же, и еще два мы выехали посмотреть.
Первый вариант — ангар для грузовых дирижаблей (да, тут и такие есть), фирма грузоперевозок разорилась как только был введен мораторий на вылов промысловой рыбы в прибрежной полосе. Ангар большой, с высокими потолками и вполне устраивал нас по метражу, даже более чем, но он был построен на основе каркасных стальных балок, эллипс был выполнен из оцинкованной жести и как следствие — очень даже звукопроницаем. Плюс железо и жесть запросто могло повести под огнем, а у нас один огненный маг и тренироваться с ним нужно постоянно. Хотя бы, чтобы под френдли фаер не попасть.
Второй вариант — вот. Подземное убежище. Акира говорит, что во время последней войны, Токио забросали зажигательными бомбами и в этом огне погибло невероятное количество людей. Если вдуматься, то большинство конструкций у японцев — очень легко и быстро возгорается и крайне неохотно гасится. Прибавьте сюда еще и скученность города, недостаток места для строительства и получите прямо-таки огненный Апокалипсис, только спичку поднеси. Недаром самые ужасные наказания тут были именно для поджигателей и даже в период жестоких междоусобных войн, враги старались не учинять пожаров без крайней нужды. А еще в почете была профессия пожарника, они были единственные в какой-то там период в истории, кому было разрешено делать татуировки. Странная привилегия, на мой взгляд, ну да каждому свое.
Так вот, после того, как Токио забросали «зажигалками» в остальных городах озаботились такими вот подземными убежищами. И так как война тут закончилась не капитуляцией Японии а переговорами между Ямамото и каким-то американским супером — то и демилитаризации Японии тоже не наступило. Некоторое время бывшие враги скрежетали зубами в адрес друг друга через океан, и вполне себе серьезно готовились к новой войне. Потом это все сошло на нет, начались проблемы с магоспихозами в самой Америке, да и в Японии, но вот такие вот убежища были построены в каждом городе, сразу по несколько штук.
— Стандартная вместимость убежища — две тысячи человек. — отметила Акира, открыв какую-то папочку на веревочных завязках: — максимальная — до пяти тысяч. Убежище подключено к электрической сети города, но имеется и свой дизельный генератор. Этажом ниже расположены склады, медицинский пункт, оружейная и комната для размещения ВИП персон.
— Круто. — сказал я: — а там есть что-нибудь, или как тут все? — я обвел взглядом огромное пустое помещение. Только в углу зала, на пыльном полу были сложены конструкции, похожие издалека на лапы какого-то огромного насекомого, скорчившегося в агонии. Приглядевшись, я понял, что это каркасы двухярусных коек.
— Конечно же ничего там нет. — подтвердила Акира: — это все уже ненужно.
— Да. — кивнула Читосе, упершись лучом фонаря в какой-то потускневший плакат на стене: — а значит все можно растащить.
— Двери в убежище были запечатаны двадцать лет назад, но я очень удивлюсь, если тут что-то еще осталось. — сказала Акира: — но нам это и не надо.
— Угу. Идеальное место. — я окинул взглядом зал убежища, прикинул сколько метров бетона и земли над нами и удовлетворенно кивнул. Пойдет. Вот только…
— А выход отсюда только один? Или?
— Несколько выходов. По документации — четыре, но один из них находится внизу, на третьем уровне и уже затоплен, так что воспользоваться им не удастся. Подозреваю, что еще один завален, так как по схеме он должен был выходить вот… на главную улицу, а там делали ремонт два года назад. Остальные входы должны работать.
— Надо будет проверить — сказал я. Место тут шикарное, но убежище может превратиться и в ловушку. Нам нужно несколько входов и выходов, а еще желательно бы сделать и парочку, непредусмотренных конструкцией и не отраженных в документации. Чтобы было. Несколько входов — это хорошо, подземные тоннели в убежище — еще лучше. Да здравствует паранойя Холодной Войны! И слава богу, что государство больше не нуждается в этом.
— Я проверю. — сказала Акира.
— Хорошо. Тогда — решено, будем базироваться здесь. — я еще раз обвожу взглядом фронт будущих работ. Достаточно места для тренировок. Есть отдельные помещения для каждого — при необходимости поспать, уединится, да мало ли что. Есть помещение для лаборатории — а мне нужна таковая, не могу я свои способности дома или в школе изучать. Начать с того, что мне нужны живые субъекты для проведения испытаний. Минимальных испытаний, я уж молчу про исследования, исследования, это тебе брат, не кот чихнул, а упорная, методичная и невероятно скучная работа по подбору условий эксперимента. А все что я про свою способность знаю, — словно написано китайским языком на упаковке яда для тараканов — «брызгать сюда, таракан умрет». Вот и у меня так же — «помазать здесь, выздоровеет и трахнет тебя». Вспоминаю Питера Синюю Молнию и мысленно возношу молитву Аматэрасу, чтобы сей достойный муж был бы убежденным и твердым гетеросексуалом и на мальчиков не заглядывался.
— Оборудование для лаборатории я не смогла купить — говорит Акира и выглядит при этом печально. Или разочаровано. Я и сам удивлен, Акира и что-то не смогла?
— Там тебе самому смотреть надо, все зависит от того, какие именно эксперименты ты проводить будешь. — тут Акира украдкой бросает взгляд на Читосе. Читосе делает вид, что не видит этого. Я в свою очередь, делаю вид что не понимаю, о чем идет речь. Акира же тут прямым текстом намекает, мол, а чего вы там делать будете, охальники? Вам поди туда всякие косые кресты с хомутами под руки-ноги надо? Это не ко мне!
— Я сам выберу. — к вящему разочарованию Акиры говорю я: — мне в основном оборудование для химической лаборатории и подопытных животных. Обычно мышей и крыс берут. И еще растения. — вспоминаю вчерашнее утро.
Вчера, с утра Нанасэ не дождалась, когда я встану и даже завтрак не успела приготовить как обычно — позвонили с работы и она уметелила туда вприпрыжку. Что-то срочное.
Вместо завтрака я, пользуясь отсутствием Нанасэ, решил поэкспериментировать, не давала мне покоя одна мысль. Достав лезвие бритвы, я надрезал себе ладонь и принялся засекать время заживления. Порез заживал прямо на глазах. Итак, нанесен бритвой, глубина около пяти миллиметров, длина примерно три-четыре сантиметра. Заживает за … две с половиной секунды. Словно застежку молнию застегнули. Хорошо. Еще один порез. На этот раз — волевое усилие, чтобы не заживало, как будто кровь мне нужна, словно мы в бою. Две с половиной секунды снова. Хм. Снова порез. Сосредоточится на боли, на злости, на движении. Две с половиной секунды. Да что ты будешь делать.
Задумался. Конечно, ожидать, что все тут сразу получится и я снова буду Бог Крови (больше Крови Богу Крови!!!) — не ожидал. Но как-то же у меня получалось! В бою у меня всегда была кровь, когда надо, и мне не приходилось полосовать себя с интервалом в две с половиной секунды. Хорошо, подумал я, воспроизведем условия эксперимента — был бой, адреналин и прочее. Не хочется, но ради науки. Понимаю, что все, что я тут делаю на самом деле крайне ненаучно и вообще «методом тыка», но попробовать хотелось.
Итак — как вызвать у себя такое же состояния, как в бою? А никак, организм понимает, что ты у себя дома дурью маешься и гормонов в кровь тебе не впрыснет. Но есть один момент, который я все-таки могу исполнить. Боль. Да, я могу сделать сам себе больно и уж на это организм будет вынужден реагировать, да. Значит так, засечь время, полосануть себя по ладони и… я повалился на пол, выкрикивая несвязные проклятья. Да, господа и дамы, мизинцем ноги со всей дури по ножке дивана — по прежнему очень больно. Впрочем, боль прошла почти сразу, способность сработала. Я разжал руку и посмотрел на ладонь. Чисто. Две с половиной секунды. Взгляд упал на пол. Пятна крови, от того, что я взмахнул рукой, когда падал. Опять кухню изгваздал, подумал я, надо бы вытереть тут все. Линия пятнышек поднималась вверх по стене и подоконнику и даже на стекле немного было. На подоконнике стоял любимый кактус Нанасэ, единственное живое существо в доме кроме меня и сестренки. Кактус сдох. На его колючем листе виднелось черное пятнышко. Кровь.
Я помотал головой, отгоняя воспоминания. И того, как лихорадочно затирал пол и стекло. И того, как выкидывал пропащий кактус и бегал по магазинам в поисках нового. И как Нанасэ все равно узнала не свой кактус и у нас состоялся тяжелый разговор на тему «ты же обещал больше мне не врать!». Брр.
Но если отбросить все это в сторону, то что же это получается — иногда из меня тут живая вода прет, а иногда мертвая? Или это от субъекта зависит, кактусы я убиваю, а людей излечиваю? Или все-таки от волевого посыла — я когда падал, не в самом лучшем расположении духа был. Или все-так от боли? Вот как много экспериментов надо провести и больше всего пугает что все эти эксперименты — со мной. С другой стороны удобно — объект всегда под рукой. Знаешь в каком состоянии. Что испытывает. Мечта.
— Вентиляция должна быть хорошей. — задумчиво сказала Читосе: — на всякий случай, если с Акирой тренироваться. Ты ж кислород жрешь как не в себя.
— Для горения моего пламени кислород не обязателен. — парирует Акира и поправляет очки: — но желателен, конечно, да.
— Интересно. — получается у Акиры в пламени и свой собственный окислитель имеется? Огонь — это реакция окисления. Или это у нее просто высокая температура, а пламя просто по краям появляется? Тогда, получается Акира у нас — демон Максвелла, просто разгоняет молекулы и атомы на определенном участке до определенной же частоты? Хотя демон не разгонял, а просто пропускал более быстрые, но ладно. Проведем мысленный эксперимент — если Акире не нужен кислород, значит у нее нет и огня. Разгон молекул на определенной области сопровождается пламенем — естественный эффект. Выстрел из рейлгана тоже сопровождается шнуром плазмы, но это скорее последствие, как и тут. Выводы… выводы интересные. Если Акира — демоница Максвелла, со знаком плюс, следовательно, та же Юки — демоница Максвелла со знаком минус. Она-то наоборот — замедляет молекулы на определенном участке. И как я раньше не догнал — весь этот антураж с языками пламени и огненными шарами сбивает с толку. А вот сила Юки однозначна и понятна — демоница Максвелла и все тут. В ограниченной области идет замедление молекул, следовательно — конденсация и мгновенное замерзание воды. Вот тебе и лед. Много вопросов к Акире возникает, да и к Юки тоже. Синергия этих двух — вообще прямо-таки напрашивается. Надо изучить, проверить, закрепить как навык и применить на практике. Руки прямо-таки чешутся.
И вообще — в местной литературе очень мало исследований способностей с научной точки зрения, в основном «энергия ци» и прочие ненаучные вещи. Думаю одна из причин в том, что обычной практикой тут является скрывать свои способности и уязвимости, ибо опасно — сожрут-с. Вторая причина — слишком широкий спектр этих самых способностей. Вот появись у всех людей одна-единственная способность, ну например лазером из глаз пулять, и через лет десять эта способность была бы изучена вдоль и поперек, была бы выведена зависимость мощности этих лучей от диеты, злоупотребления алкоголем и физических упражнений. Исследовали бы корреляцию цвета луча от возраста реципиента, пола, веса и политических убеждений, проверили бы влияние стресса и рака крови, максимальное расстояние эффективной стрельбы глазами у дам среднего возраста и пенсионеров, открылись бы секции по обучению этому искусству, были бы написаны кандидатские и докторские на темы «Качество лазерного излучения среди населения со средним уровнем дохода с демографическим давлением в дельте реки Конго» и прочие, безусловно нужные и важные научные труды.
Но в ситуации, когда этих вот способностей — миллионы и каждая не похожа на предыдущую — наука находится в ступоре. Важнейший фактор эксперимента — его повторяемость. А как ты повторишь эксперимент с человеком-резиной в Пекине, если уже в Токио есть его аналог, но работает его способность совершенно по-другому? Например, в Пекине он становится резиновым только при выраженном волевом усилии и капельке апельсинового джина, а в Токио — всегда такой, даже во время сна и после смерти? Вот как? И это не говоря уже о том, что самые мощные способности исследовать труднее всего — в том числе и потому, что носители этих самых способностей как правило активно сопротивляются своей вивисекции. Потому и точной научной базы в этом мире не имеется. Думаю, что существуют исследования и целые центры, но свои исследования они держат в секрете, ибо — знания — сила. Что же…
— Акира-сан. — поворачиваюсь я к ней: — а как вы относитесь к Юки?

Глава 5

POV Кейташи Вада, сятэйгасира, племянник сайро-кан Такеши Вада.
— Я тебе так скажу — это дело попахивает. — сказал Кайташи, кивнув Мичи, которая ловко подлила ему сакэ в небольшое фарфоровое о-теко: — просто потому, что ты не в состоянии оценить замысел, еще не значит, что он не существует.
— Знаю я эти ваши сказки, Кай, пшшшссс… — весело ответил ему змеюка Тодзи. Змеюкой Тодзи был не из-за татуировки питона на правой руке, переходившей на спину, где указанный питон душил симпатичную голую деваху с длинными черными волосами и большой грудью. Нет, Тодзи был змеюкой из-за привычки пришепетывать во время разговора — так пшшсс, пшшсс … то ли из-за выбитого в детстве зуба такая привычка выработалась, то ли нервное. Зубы-то Тодзи вставили, золотые фиксы блестели при каждом его пшшсс, а вот привычка осталась.
— Сказок тут нет. Такие как ты живут жизнью поверхностных обитателей, Тодзи. И видят только то, что вокруг. Ты как слепой с бамбуковым фонарем — не видишь, что он у тебя погас. Повышаю. — он кинул несколько фишек на стол, поднимая ставку. Они играли даже не на интерес, так гоняли несколько тысяч иен по кругу от скуки. На самом деле Кейташи не хотелось сидеть тут, в прокуренном зале, не хотелось играть со Змеюкой в карты, ему хотелось уволочь Мичи за перегородку и запустить там руку ей в трусики, если она сегодня носит трусики, ага.
— Хах. Говоришь. Пшшссс… Такие как ты, Кей, они думают, что американцы не высаживались на луну, а русские не создавали эту свою подводную базу, и все это просто постановка в студии в Голливуде. А у русских — на Мосифильме.
— Мосфильме. — поправил Кейташи: — Мосфильме и Голливуде, неграмотный ты хер.
— Ай все равно. Повышаю. Вскрываюсь? Пшсс… — Змеюка открыл свои карты. Две шестерки. Кейташи с досадой бросил свои карты в кучу. Огляделся вокруг. Они с Тодзи сидели в карточном домике не просто так, — присматривали. Вечер был обычным, человек десять из местной пожарной команды отмечали повышение начальства и «Цветок Гвоздики» был далеко не первым местом, куда они зашли, один столик был занят молодыми менеджерами из местной сети фармацевтики, несколько постоянных клиентов за угловым столиком азартно шлепали картами и ругались, впрочем, были и незнакомые лица. Сидеть в «Цветке Гвоздики» было необязательно, все-таки Кейташи — не какой-нибудь там дэката или упаси боже куми-ин, он — сятэйгасира, практически офицер в гокудо.
Но он предпочитал по вечерам сидеть в «Цветке Гвоздики» по нескольким причинам. Так, сидя тут и перекидываясь в картишки со Змеюкой, он одновременно находился на рабочем месте — «Цветок» находился как раз в нужном районе и отсюда что до порта, что до веселого квартальчика было рукой подать. Мелкие лавочки и закусочные вдоль третьего и четвертого кварталов — тоже его зона ответственности, пусть и чуть подальше. Это первая причина, того, что каждый вечер за угловым столиком в «Цветке гвоздики» вы могли увидеть Кейташи Вада, пьющего чай или сакэ, играющего в карты, или разговаривающего со своими людьми. А вторая причина сейчас доливала ему новую порцию сакэ в его о-теко. Мичи.
Да, Мичи. Кейташи ходил в гости к Мичи вот уже несколько месяцев, но пока эта крепость не сдавалась. «Ой, не надо, Кейташи-сан!», «Как я могу, Кейташи-сан!», «Только не туда, Кейташи-сан!». То есть все шло как надо, вплоть до последней стадии, когда победитель поднимается на башню и гордо устанавливает свой флаг над замком. С флагом как-то не получалось. Он уже знал как пахнет ее кожа, как мягка и упруга ее плоть, видел ее в первозданной наготе, но вот не получалось дойти до конца. Зараза.
И было бы что — обычная девка, звезд с неба не хватала и по внешности не топ-модель, а поди ж ты, — цепляет что-то. Он уже и в кино ее водил и в ресторан раза два приглашал, но нет. Динамо. Другой бы и рукой махнул, мол вон вокруг сколько, но не Кейташи, он умел терпеть и ждать. Можно сказать ключевые его умения. Он не был самым умным в своем потоке, не был самым сильным в секции каратэ, куда он записался в университете, не был самым жестким в группе молодых босодзоку, когда они разъезжали по ночному городу, распугивая редких прохожих звуками моторов без глушителей.
Зато он был самым терпеливым. Самым упорным. И пусть говорят, что сятэйгасира он стал только благодаря своему дяде Такеши, он-то знал верный ответ. Такеши-доно, не зря являлся советником у старого Джиро-сама, он не позволил бы дураку стать офицером гокудо, только потому, что он — его племянник. На самом деле с него и спрос был больше. Это кому другому с рук бы сошло, но ему — нет. Так что Кейташи не собирался отступать ни на войне, ни в любви. Потому и сидел вечерами в «Цветке Гвоздики», периодически заказывая себе сакэ, с тем, чтобы Мичи принесла новую бутылку и разлила по маленьким чашечкам о-тено.
— Ну смотри. — продолжил Змеюка: — Простота хуже воровства. Брр. То есть принцип Бритвы Оккама — если у явления есть простое объяснение, то это простое объяснение скорее всего — истинное.
— Угу. — обозначил что слушает Кейташи. На самом деле он смотрел вслед Мичи, уходящей к барной стойке.
— Вот, положим, иду и бац — вляпываюсь в собачье говно. То есть в субстанцию, похожую на собачье говно. Конечно, если бы я был такой ударенный в голову, как ты Кей, я бы предположил, что это шпионский аппарат, сделанный конкурентами, или спецслужбами, а возможно инопланетянами с целью добыть сведения или дискредитировать меня. Это, брат — сложное объяснение и потому неверное. А вот предположить, что если что-то выглядит как собачье говно, пахнет как собачье говно и если ты, мой брат по гокудо, вдруг решишь попробовать его на вкус — еще и по вкусу как собачье говно, то логично предположить что перед нами именно собачье говно. — сказал Змеюка. Интересно, подумал Кейташи, он даже пришепетывать перестал.
— А потому, брат мой, Кей, не придумывай себе сущностей сверх необходимого. Ничего тут загадочного нет. Сумераги-тайчо — это не креатура Старика Джиро, который вдруг решил поиграть на две стороны, это не тайные агенты отрядов Имперской Антимагии, не супершпионы, которые вдруг решили что-то тут нашпионить в нашей дыре. Это просто кучка местных суперов, которым повезло один раз. А вот такие как ты — и разносят все эти слухи про отряд боевых лесбиянок в бронелифчиках. И оргии всякие. Ну вот скажи, ты у нас часто суперов видел — часто между ними отношения завязываются? То-то же. А тут — прямо Три Космические Шлюхи снизошли на грешную землю, чтобы посеять между людьми семена любви. Поменьше мангу фантастическую читай и трахни уже эту свою Мичи, ей богу. — Змеюка закончил перетасовывать колоду и протянул ее Кейташи: — еще партию?
— Не, неохота чего-то. — оттолкнул колоду Кейташи: — лучше пойду, пройдусь.
— Ты чего, обиделся? Извини, брат, я про Мичи ляпнул не подумав…
— Да все верно ты сказал, просто… — в этот момент в зал вошел Здоровяк Дэйки, немного пошарил взглядом и найдя Кейташи, кивнул ему и подошел к столику.
— Доброго вечера, Кейташи-сама. — сказал он и поклонился: — проблема у нас нарисовалась.
— Опять? — поморщился Кейташи: — кто на этот раз? Этот придурок Джуничи? Пусть посидит в участке денек-другой, на этот раз я его вытаскивать не собираюсь.
— Нет, не Джуничи. — и Здоровяк Дэйки объяснил, что на третьей улице, там где стоял все эти мелкие закусочные и лавочки — там появилась новая лавка. И не платит. Сперва Кейташи был в недоумении, ну не платит и не платит, пойдите и разберитесь, поговорите с торговцем ласково, сперва без мордобития, а по понятиям. Потому как ставишь лавку на этом месте — будь добр с людьми посоветоваться, поговорить, да со всем вежеством. Как и положено в Сейтеки. А что до денег — так и деньги то небольшие, но тут уж принцип важен — если кто один платить не будет, так и до анархии недалеко. Вы ж сами все знаете, что тут сложного? Обычная же практика — сперва миром поговорили, да авторитетных людей в пример поставили — все же платят, и ты плати. Равные условия для конкуренции так сказать, все по Адаму Смиту. А то все платят, а ты не будешь — непорядок. Вот, а потом уже — начинать клиенту объяснять что неправ, ежели не доходит до него. Зачем Кейташи в курс ставить, морду торговцу набить не можете?
Но Здоровяк Дейки продолжил — на лавочке нового торговца паучок висит. Сумераги-тайчо. И говорит торговец, что его, дескать сама Сумераги-тайчо защитит, а вы, вместе со своим гокудо, со своим Джиро, старым крокодилом, да … в общем идите уже. Непорядок. А старый Джиро всем сказал чтобы на Сумераги-тайчо не рыпались без нужды, дескать подождем, да они сами сгорят, молодые да ранние, но дури у них много, вот сами себя и погубят, а Джиро-сама только упавшие финики потом соберет. Приказ у них то есть. Так бы мы, конечно, чего ж морду то торговцу не помять, дело-то нехитрое, но вы сами, Кейташи-сама, говорите, что дисциплина нас от животных отличает, вот мы и … к вам, в общем за советом.
— Знаешь что? — сказал Кейташи, выслушав Дэйки: — а пожалуй пройдусь ка я с вами. Тодзи!
— У? — поднял голову Змеюка.
— Мичи привет передай. Я свежим воздухом подышу. Не хочешь подразмяться?
— Не, я пас. Там для меня все равно ничего не останется. Ты, да эти вон, с Дэйки. Вы главное не убейте там никого.
— Хе. Переживаешь, за меня, Змеюка? — и не дав ему ответить, Кейташи направился к двери. У дверей «Цветка Гвоздики» переминались с ноги на ногу крепкие молодцы — пятерка Здоровяка Дэйки.
— Ну, показывайте, где тут борзые торговцы живут. — сказал Кейташи, обменявшись с парнями рукопожатием.
— За нами, босс. — и они пошли по вечернему городу, распугивая прохожих, попадавшихся навстречу. Кейташи шел и думал, что Змеюка неправ, потому что эта команда Сумераги-тайчо — она же не из воздуха возникла, туда и Акира-сан перешла, правая рука Джиро, ныне «Огненная Сестра» и по слухам — любовница Сумераги. Да хрен с ним со слухами, когда она с Джиро была — каждый второй считал, что старик ее по ночам пялит, не в слухах дело. Главное то, что она — перешла. Предала. Законы тэкия нарушила, в священную чашу оябуна плюнула, хотя клялась на крови, что не предаст никогда. Ладно эта, вторая которую Джиро-сама иногда привлекал — наемница она и есть наемница, но Акира-сан. Он вспомнил ее холодное отстранённое лицо, когда Акира-сан разводила руками в стороны и на месте ее противников выросло ревущее пламя. Адский столб ревущего пламени.
Некоторые в гокудо, кто не знал толком, а поболтать был горазд, — считали, что Акира-сан что-то вроде игрушки старого Джиро — как и Джун-сан, второй его помощник, но Кейташи однажды видел ее «Инферно» в деле. Да что там видел — он потом остался на месте, с приказом зачистить следы, и никогда в жизни он так не боролся с приступами рвоты, как когда собирал прогоревшую человеческую плоть в мусорные пакеты. Пахло жареным мясом, самое чудовищное — что пахло вкусно, как будто свинину пожарили. После этого Кейташи еще неделю мясо есть не мог.
Нет, Акира-сан — монстр во плоти и было хорошо, когда этот монстр был на нашей стороне. Но что могло заставить этого монстра предать свою семью? Свою гокудо? Своего оябуна, который относился к ней как к родной дочери? Нечисто тут дело, Змеюка, вот что. Не могла она так просто — раз и на сто восемьдесят градусов. Это тебе не работу поменять, тут последствия пострашнее будут. Вот давай применим тут Бритву Оккама, а Змеюка? — подумал про себя Кейташи, идя за широко шагающим Здоровяком Дэйки и наслаждаясь прохладным вечерним воздухом.
Да, подумал он, давай применим. Самое простое объяснение, да? Считать, что Акира с самого начала была шпионом Сумераги, а сама Сумераги годами взращивала месть к Джиро-сама — сложно. Думать, что Акира воспылала любовью к Сумераги, едва ее увидела — бредово. Полагать, что Сумераги запугала Акиру — тоже нет, та и сама кого хочешь запугает и смерти если и боится, то не показывает ни разу. А скорей всего — и не боится. Такого уровня маг уже давно через огонь, воду и медные трубы прошел. Значит только одно остается. Сумераги-тайчо — менталистка. Марионеточница. Вот потому-то, старик Джиро и не объявляет охоту ни на Акиру-сан, ни на Майко — эту наемницу из квартала. Просто потому, что они на самом деле не соратницы и партнеры Сумераги-тайчо, а заложники. Куклы в руках у умелого кукловода. Пешки на шахматной доске. Разменные фигуры для нее и как дочери для старика Джиро. Не позавидуешь. Кейташи проникся проблемами Джиро-сама и только головой покачал.
Нееет, подумал он, хорошо, что я кланом не руковожу, нафиг мне такие проблемы, я тут с ребятами просто отметелю торговца и все, никаких сложностей. А старик — молодец, головы не потерял, держится.
— Пришли. — остановился Здоровяк Дэйки: — вот… эта лавочка. — лавочка была как лавочка — бамбуковый навес и витрина, на которой были разложены безделушки и сувениры, за прилавком стоял пожилой мужчина с полноватым лицом.
— О. Явились — не запылились. — встретил он их недобрым взглядом: — я ж вас в прошлый раз уже послал. Что, сходили и назад пришли? Как, понравилось?
— Видите. — буркнул Дэйки: — вот так он с самого начала.
— Ясно. — Кейташи смерил взглядом хозяина лавочки и шагнул вперед, расправив плечи: — а скажи-ка мне уважаемый, почему ты людей добрых обижаешь? Или зубам твоим тесно? Или коленки уже не жалко совсем?
— Я тебе так скажу, прохвост ты эдакий. — выпрямился хозяин лавочки: — я всю свою жизнь честным трудом на жизнь зарабатывал и всю свою жизнь таким как ты платил. Хватит! Сумераги-тайчо таких как я под свою защиту берет. Всю эту улицу! — и торговец ткнул пальцем в наклейку, налепленную на углу бамбукового навеса. Черный паучок. У Кейташи дернулся глаз. Понятно. Хорошо, что он не старик Джиро и у него не болит голова за всю семью. Насколько он помнил, указание Джиро было таким — не связываться с командой Сумераги-тайчо. А тут ее команды нет. Тут стоит один охреневший дед, которому надо объяснить, что жизнь — это вам не вечерняя дорама по телевизору. В жизни иногда бывает больно. И сейчас проводником этой простой истины будет выступать Кейташи. О том, что есть последствия своих поступков.
— Что ж, ты сам вырыл себе могилу, дед. — вздохнул Кейташи и опустил глаза вниз. Это был обманный трюк, если разговаривая на повышенных тонах ты вдруг опустишь взгляд вниз, то человек напротив тебя — инстинктивно посмотрит туда же. А тем временем правая рука Кейташи стремительно разогнулась, хлыстом, накапливая кинетическую энергию в самых кончиках костяшек — Нна!
— Тунц! — что то было неправильное в ударе. В том, как легко старый торговец перехватил его руку своей. В том, как огоньки радости зажглись в его глазах. В том, как расширились его плечи и зашевелились, забугрились мышцы под кожей предплечий.
— Ну наконец то. А то я уж заждалась…

Глава 6

К нам на базу привезли мебель. Привезли оборудование. Откуда-то из другого города Акира выписала команду чистильщиков — иначе это не перевести, пятерых молчаливых женщин в униформе, и с промышленными пылесосами, чем-то похожих на последних «Охотников за привидениями». «Охотницы» так оперативно и качественно устранили пыль, грязь и прочую разруху на вверенной нам территории, что у меня только челюсть отвисла. Я-то думал, будем мы тут несколько дней всей командой тряпочками елозить, как в детстве на субботнике в школе, а тут — раз и после обеда все чисто. Прямо с белыми перчатками ходи и по перилам проводи — чистые останутся. Мебель, кстати, тоже быстро привезли, вот только привезли мебель не в убежище, а в дом рядом, конспирации для. В результате мне и Майко пришлось таскать мебель (слава богу недалеко и слава богу в разобранном виде).
В самом убежище, кстати нашли весьма удобные тележки, типа того, что используют грузчики на вокзалах, так что тащить пришлось до входа в убежище, потом на тележке везти до помещения, где нужна мебель и то взяли самый минимум — в основном для личных комнат девушек, потому как в убежище оказывается уже был неплохой зал для брифингов, или комната для совещаний, или штабное помещение — и удивительно, но там остался длинный стол в форме вытянутого эллипса и стулья. Стульев, правда не хватало, было всего три штуки, но тут уж проблему решили кардинальным образом — Майко притащила откуда-то семь надувных пляжных кресел. Надула с помощью велосипедного насоса и теперь наша комната для совещаний выглядела как смесь военного штаба и пикника на выезде.
Мне завезли ящики с колбами, мензурками, горелками и прочей ерундой. Несколько десятков лабораторных мышей. Тут у Читосе просто сердце зашлось от жалости. Пришлось пообещать, что никаких зверских экспериментов не будет, а кто выживет — будет отправлен на почетную пенсию вплоть до достойной смерти от старости. Пообещал с легким сердцем, ибо и сам не горю желанием резать зверушек, но, блин надо. Потому что знание о особенностях и пределах своей способности — может в любой момент стать разницей между жизнью и смертью. Мы не можем себе позволить быть невеждами в этом отношении.
Так что пока первый вопрос — с базой решался нами спокойно и последовательно — Майко сделала «проходку» по третьей и четвертой улицам. Акира говорит, что семья на самом деле неоднородна и больше всего у старика Джиро вызывают нездоровые опасения две самые сильные ее ветви — одна с его двоюродным братом Хиро-саном, которая «работает» с дальнобойщиками и игорными салонами на западе Сейтеки, также держит портовую контрабанду и складские помещения, и вторая — под патронажем родственника со стороны жены, некоего Такеши. Именно ветвь Такеши и держит третью и четвертые улицы, салоны «массажа» и игровые автоматы пачинко. Там и подпольные игровые клубы, замаскированные под неприметные кафешки с кабинками, и даже самое настоящее казино, снаружи — частный клуб «Золотой Дракон». Вход только членам клуба, да.
Так вот, время идет, а мы по списку Джиро-сама так ничего и не сделали. Нехорошо. Так старик может и решить, что не ценим мы то, что он для нас, неразумных делает и от скольких неприятностей он нас ограждает. От себя любимого — в первую очередь. А ну как перестанет?
В общем, пока мы тут по дизайну и оборудованию масло гоняли, Майко акцию задумала, спланировала, добро у Высокого Собрания получила и осуществила — все в одного, все чисто и без перегибов. Ну, насколько Майко вообще без перегибов может. Переломы и сотрясения не в счет, работа в гокудо вообще опасная и риски включает. А вот заикание на нервной почве у их лейтенанта — это уж, пожалуй, перебор. Ну тут, уж как получилось — развела руками наша Майко-Крушить, это уж такая впечатлительная натура у мальчика. В общем и целом, Майко — молодец.
Читосе тоже молодец, кстати. Она у нас большую часть работы на себя взяла, закуп продуктов, покупку бытовой техники (да, в логове суперзлодеев обязательно должен быть холодильник и микроволновка, а еще телевизор и игровая приставка — а вы не знали?), самостоятельно заказала доставку еды в соседний домик (который для маскировки сняла Акира) и принесла все в конференц-зал.
Вот и сидим мы — кто на стульях с прямой спиной (Акира, конечно же), а кто на надувных креслах вокруг стола (все остальные), поглощаем японский фаст-фуд и наслаждаемся пивом и лимонадом. Пива, мне, кстати не дали, да и ладно. Читал я, что у людей старше тридцати вкусовые рецепторы, отвечающие за восприятие сладкого вкуса отмирать начинают, поэтому дескать мы начинаем всякие оливки с маслинами, да сыр с плесенью любить, да горчицей с уксусом поливать. А в детстве и юности, дескать горького да кислого неохота. Вот не знаю, не знаю, а только пивка бы я сейчас холодного да из запотевшей жестяной баночки… эх. Не сильно-то и хотелось.
— Демон Максвелла… — протягивает Акира и смотрит куда-то вверх, задумчиво качая своей полуснятой туфлей: — неверная у тебя концепция, Син. Демон Максвелла — это мысленный эксперимент, такой дворецкий, что ли. В одну часть сосуда он пропускает быстрые молекулы, а в другую — медленные. В конце концов одна часть будет горячей, а другая — холодной.
— Ты Акира — заклепочница. — говорю я: — вечно ты по мелочам придираешься. Вот хочешь я тебе историю расскажу?
— А давай. — дает добро с места Майко, прерываясь от поглощения пищи в невероятном количестве. Клянусь, у нее там реактор по переработке пищи стоит.
— Слушайте. Вот однажды сошли морячки на берег в Рио-де-Жанейро, по городу пройтись да на девчонок поглазеть. Двое друзей, вон, как ты с Майко. — Майко с места салютует мне бутылкой темного пятипроцентного «Асахи» — дескать подкол засчитан. Акира едва кривит губу, но помалкивает.
— Ну и поссорились с местными. А там же карнавал, это же Рио, перья все эти, костюмы. И, видимо, кто-то там Зорро косплеил. Со шпагой, все дела. Вот, поссорились наши друзья с местными, а один из них возьми и пырни нашего шпагой. Ну вот лежит он, кровью истекает на руках у своего друга и говорит — Шиничи, дружище, я тут помираю как последний дурак, проткнутый шпагой из дешевой одногрошовой пьесы. А Шиничи его поправляет — трехгрошовой, говорит. Правильно же говорить трехгрошовой, верно? Так вот, а его умирающий друг посмотрел на него таким взглядом и сказал — а знаешь, в чем твоя проблема, Шин? Ты вечно цепляешься за эти чертовы две иены. И умер. — Я обвел всех взглядом. Акира не изменила позы, но я думаю, что поняла меня. Читосе точно впечатлилась. Майко хмыкнула.
— Две иены. Запомню. — сказала она.
— Так что, строго говоря — на две иены, конечно это называется по-другому. Но мне понятие демона Максвелла тут ближе — потому как может быть ты разгоняешь молекулы, а может быть ты просто отбираешь самые горячие.
— Но в этом случае, куда же тогда подевались холодные молекулы? — спросила Акира, все еще не желающая сдаваться.
— Две иены, Акира! — протянула с места Майко: — ты опять зануда.
— Вот! Именно. Правильно заданный вопрос. — не обратил я внимания на неорганизованные реплики из зала: — Как учил нас Ломоносов и закон сохранения энергии — ничто из ничего не получается. Равно как и никуда деться не может. Что же может означать тот факт, что мы видим горячие молекулы, но не видим холодных?
— Что твоя теория бред, иначе были бы нарушены фундаментальные законы физики? — хмурится Акира. Майко зевает. Читосе внимательна, пусть и пуговицу на блузке расстегнула. Она это специально?
— А если предположить — всего лишь предположить, что законы физики не нарушены? Тогда как?
— Да как они не могут быть нарушены? Ты же сам говоришь, что если есть горячие молекулы, то должны быть и холодные, а у меня ни выхлопа в виде инея, ни понижения температуры… как это может быть? Что это может означать?
— Что мы не видим, где эти молекулы. — сказала с места Читосе. Я захлопал в ладоши.
— Браво! — сказал я: — наградил бы я тебя Читосе медалью, да нету у меня.
— Пф! — фыркнула Майко: — уж у тебя есть чем ее наградить, это точно. О! Я ж анекдот про это знаю. Хотите?
Не, не, не, погоди. Ты мне сейчас всю физику … всяким обложишь. — запротестовал я: — вон, видишь у человека приход образовался. Просветление так сказать и дзен. — и точно, наша Акира сидела с приоткрытым ртом и смотрела в пространство.
— Чего это с ней? — почему-то шепотом спросила Читосе.
— А это, дети мои, называется идея. Когда приходит озарение и ты понимаешь, что до этого момента лажал сильно, как не в себя. Жизнь проносится перед глазами и все такое. Детство, травмы, батя ремнем порол, игрушки прибитые к полу — все вот это. — пользуясь случаем, когда всеобщее внимание было обращено на поймавшую дзен Акиру, я стащил со стола баночку «Асахи» и спешно открыв, сделал глоток. Хорошо!
— Так, я в тренировочный. — отмерла Акира и стремительно унеслась, только дверь хлопнула. А двери в убежище — дай бог, ни фига не фанерки, а вовсе даже стальные такие штуковины, на штурвалах с четырьмя засовами. Вот как можно так носиться на туфлях с каблуками?
— Что это с ней? — повторила вопрос Читосе. Я обернулся. В отсутствие заклепочницы Акиры никто не возражал насчет банки пива в моей руке, так что я с удовольствием выпил еще глоток и растянулся на кресле.
— А вот что с ней. Ты права, Читосе — если мы не видим холодных молекул в этой реальности, в этой плоскости бытия — значит, они где-то еще. — где-то за дверью что-то грохнуло, потянуло гарью, взревело пламя.
— Это значит… — вскочила Читосе, но Майко ее опередила.
— Ебушки-воробушки — сказала она: — так наша Акира зажигает на межпространственном уровне? Или межмировом? Меж… измерениями?
— Угу. Добавь сюда, что Юки — Снежная Королева тоже так же — сбрасывает горячие молекулы, или скорее энергию от этих молекул в другое пространство, назовем его условно «пространством Игрек». И Акира туда же. Чувствуешь? У нас не пиромант и криогенератор, а межпространственные порталы с возможностью обмена энергиями. А это тебе, Майко, не кот чихнул.
— Ну ни фигасе. А это точно? И как ты вообще…
— Спокойно, коллеги. На данный момент это лишь теория. Да, стройная, но не без недостатков и нуждающаяся в проверке практикой… — за дверью еще раз грохнуло и раздался голос Акиры — «Инферно!», послышался рев и треск яростного пламени.
— Надеюсь никто в зале для тренировок ничего ценного не оставил. — озабоченно произнесла Читосе: прислушиваясь: — она ж там все … в пепел.
— Лучше ее в такие моменты не трогать, поверьте мне. — лениво кивнула Майко: — она ж у нас увлекающаяся натура, спалит и не заметит. А ты, Син умеешь человека из горстки пепла воскресить? О! А давай на кладбище пойдем и попробуем мертвяков твоей кровушкой поднять? Они ж все равно уже померли, не жалко. Если что — назад сразу упокоим.
— Зомби-апокалипсис! Даешь! — кто бы сомневался, Читосе только за: — чур я с бензопилой! Майко дадим биту … а Акире вон, и не надо ничего, она жжёт и так. — Читосе поднимает руки вверх, пиво проливается и Читосе грустит. Ищет салфетку. Майко кивает головой и лыбится. Ей тоже весело. Всем тут весело, даже мне.
— А чтобы нашему Сину не было так грустно, так мы мертвячек … погорячее подберем. Слышали, недавно «Лаймон герлз» в Токио убились в автокатастрофе? Вот их и поднимем, будет у Сина гарем из мертвых поп-девиц. Свой личный ансамбль песни и пляски, так сказать. Интересно, на них кровь как на нас воздействует? И ты их тоже в онсэн повезешь, или так сразу… оприходуешь? Некрофил. — я только вздохнул. Вообще каждый раз как я тут думаю, что прямо вот все Майкины приколы уже наизусть знаю — она умудряется меня удивлять. Потому что — Майко. Вот как с ней жить? Только на полную катушку. Давя на газ и позабыв про тормоза.
— Некромант. — не соглашается Читосе: — ты его не зли, а то после смерти поднимет и будет… использовать по прямому назначению.
— Майко-сан. — говорю я: — Только ты там нам анекдот рассказать хотела. Забыла поди уже?
— Не, как можно. Слушайте, значит. Работала тут на стройке девушка скромная. Как наша Читосе. На экскаваторе работала значит. О, слушайте, это больше тост, чем анекдот. Давайте, поднимаем … эээ… банки и готовимся. Так о чем я?
— Экскаваторщицей я работала. — напомнила ей Читосе.
— Угу. И вот в один прекрасный день ковш ее машины выворотил из земли хрустальный гроб. А в том гробе хрустальном — прекрасный наследник клана, ну просто знаете такой — секс и все. Не выдержало девичье сердечко… — Майко, держа в руке банку пива показала, где именно было девичье сердечко у Читосе. Читосе поежилась и скрестила руки на груди, защищая девичье сердечко. На мой незаинтересованный взгляд стороннего наблюдателя — девичье сердечко было надежно укрыто и так. С запасом. Даже с двумя запасами.
— И поцеловала девушка наследника клана. Пробудился он от сна столетнего и сказал — разбудила ты меня, девица, в награду за то, исполню я любые три твоих желания. — Майко сделала драматическую паузу и встала на ноги, держа свое «Асахи». Мы с Читосе последовали ее примеру.
— А девица покраснела — вот как ты Читосе сейчас, и говорит — а можно одно желание, но три раза… так вот на втором разе наследник и помер. Так выпьем за наших простых японских девушек, не давших возродится гнилой клановой системе! — и мы торжественно стукнулись банками, проливая пиво на стол.
Дверь открылась и в комнату буквально вползла Акира, рухнула на стул и присосалась к банке с пивом.
— Эй, подруга, ты в порядке? — спросила ее Майко.
— Там… двадцать процентов минимум. Откат… теперь… надо думааать. — и она опустила голову на руки.
— Син? — через две секунды подняла голову она: — разок? А?
— Что, так плохо? Мы ж порешали вроде, что больше ни-ни, только если в бою, или при смерти там… — нахмурился я. Опять быть в позиции «без вины виноватого» не хотелось.
— Я сейчас помру… — протянула Акира. Вскочила с места Читосе и оперативно подхватила Акиру под мышки. Майко тотчас помогла ей, и они уволокли вяло сопротивляющуюся Акиру куда-то за дверь. Я ошарашено посмотрел им вслед. Это что еще за скорая психиатрическая помощь на выезде? Ну да, меня не касается и ладно.
— Истеричка. — сказала вернувшаяся Читосе и залпом выдула оставшееся в ее банке пиво: — сама не знает чего хочет. Ты бы с ней помягче, Син, она так-то хорошая, дурная просто. — непоследовательно заявила она и носом шмыгнула. Опять ничего не понимаю. Ладно, надо будет что — скажут, а пока у меня и у самого дел валом.
Во-первых, установить пределы своей способности. Во-вторых — заключить союз с Воинами, нам сейчас силы ой как нужны будут, а сотрудничество-синергия Акира-Юки может очень даже неплохое получиться. И есть у меня пара мыслей по поводу Сакуры-тян, да и по-хорошему надо им все рассказать, а то будет у меня в школе… любовный параллелепипед. А мне Юки нравится, но не до такой степени чтобы жениться, троих детей и свитер с оленями. Только ведь она несерьезных отношений не потерпит, а если я ее расстрою, так ее подружка мне мигом причиндалы отрежет. А как вырастут новые — и эти отрежет. То-то у нас в холодильнике руки были, а будет — дверцу открыл, а там, прямо в ячейках для яиц, яйца и лежат. Только не куриные ни фига.
Я поднимаю банку с пивом и обнаруживаю, что она пустая. Перевожу взгляд на стол. Майко кидает в меня новую. Я ее ловлю на лету. Хорошо.

Глава 7

Я — типичный японский школьник. С утра — школа, после школы — клуб по интересам (вся эта художественная самодеятельность по сохранению имиджа Сумераги-тайчо), потом — тусня с друзьями (все те же лица) и в результате прихожу домой только спать, если прихожу. Раньше все это Нанасэ не волновало, потому как она и сама дома появлялась в невменяемом виде и почти сразу спать падала, да. Могла и в прихожей, снимая туфли, заснуть. С утра — вскакивала, пулей готовила завтрак, целовала меня в макушку и исчезала в рассветной дымке походкой целеустремленной женщины.
Но вот, четвертый день Нанасэ дома. Что-то произошло и то ли ее уволили, то ли сама ушла — не знаю. Деньги у нас есть — Нанасэ перешагнула через свои «неудобно же» и мы начали тратить компенсацию «за неудобства» от старика Джиро-самы. Пачка денег не худеет, так как я бдительно подкладываю новые купюры. В свою очередь, оказавшись временно без работы (а японец может оказаться без работы только временно) — моя старшая сестренка озаботилась тем фактом, что я дома только на поспать. И моим моральным обликом.
Моральный облик, с точки зрения Нанасэ был подорван в глазах наших соседей и остального общество почему-то даже не Майко, которая наконец починила (или попросту собрала из новых деталей) свою многострадальную желтую «Субару» и теперь всласть давила на газульку, подвозя меня домой после наших тусовок в клубе имени Сумераги-тайчо.
Моральный облик был подорван Акирой и ее лимузином, потому как Майко в своем вечном топике и шортиках смотрелась легкомысленно и вполне могла быть еще одной «сестрёнкой», что бы в это слово местные ни вкладывали. А вот Акира в красном костюме от Армани, солнцезащитных очках De Rigo Vision и Chopard, какие-то безумные деньги за них уплачены, да и все остальное от кутюр, — все вот это великолепие не могло подвозить простого школьника до двери его квартиры просто так.
И общество, конечно же, предположит худшее. Что только сможет придумать. Нанасэ беспокоится, что могут подумать обо мне, например, что я теперь якудза (что недалеко от истины, но тут мы скорее наемники, да), или даже что я и Акира-сан — любовники (и это тоже недалеко от истины) или что она меня возит в ночной клуб на оргии (а у местного общества чуйка работает!).
Потому, беспокоясь за мой имидж — а мне еще в университет поступать! — Нанасэ-онээсан предложила … нет, не перестать общаться с «нехорошими тетеньками», а переехать. Дескать и район выберем получше, и новую работу она там подберет в радиусе пешей доступности и вообще. Меня наш район вполне устраивает, да и не вижу я осуждающих лиц в окружающем социуме.
Вон, Иное-сан крайний раз как видела, что Майко меня подвезла — обрадовалась. Столько всякого про Майко наговорила — и что мне с ней делать и где браки между зрелой девушкой и сопляком заключить могут, и что приютить она молодых на пару недель готова, пока гнев сестрицы Нанасэ не пройдет, что хватать надо судьбу крепкой рукой за вот эти вот Майкины волосы и тянуть на себя. А еще — куда прятаться, как только Майко узнает, что у меня и Ая-чан есть и какая-то «фифа» на лимузине подвозит. Как по мне, так я столько радости Иное-сан доставляю, что ей и денег не надо.
Старик Кента в магазинчике Тамагава тоже только большой палец вверх мне показывает при встрече. Камико вон по дороге в школу встречал, она только по плечу меня похлопала — мол, мужик, и что в тебе такого находят? Заинтересованно оценила взглядом, и я поспешил убрался подальше. Во избежание. Черт.
Вот раньше только радовался бы и налево-направо с девчонками, да. Потому как Весна Юности и вообще в данном возрасте не возбраняется. Но с этой моей способностью нужно проявлять осторожность, а то неприятностей не оберешься. Да и с этической стороны нехорошо выглядит. Пока.
Вот изучу что там у меня и… не знаю что дальше делать буду. Это уж от особенностей моей силы зависит. Если у меня там и впрямь импринтинг от капельки и до самой смерти — то, боюсь вся моя сексуальная жизнь будет ограничена резиновыми куклами. Это страшно. Но, может быть не все так ужасно — по крайней мере Акира, Майко и Читосе признаков неадекватности на этой почве не показывают, Снежная Королева с Сакурой — тоже вроде нормально себя вели в последнюю нашу встречу, вот только у Иошико какие признаки проявились — она предложила обсудить наши дела у нее дома. Наедине, так сказать. А сама пуговицу на рубашке расстегнула и коленкой, будто невзначай к моей коленке прикоснулась. Намек довольно непрозрачный, толстый такой намек. Пойдем ко мне, научу тебя жизни. Я б с радостью обучился все у такой вот… учительницы, но моральная сторона вопроса… Нет, все-таки надо всем, кто попал под действие — рассказать. Что с ними происходит и почему. А там пускай сами решают.
Я поежился. Сама мысль об этом меня пугала. Как-то, как будто из обычного парня, одноклассника и друга — я превращался в манипулятора, кукловода какого-то. Неудобно. Пусть даже, как выяснилось, моя способность не влияла на высшую нервную деятельность, но все равно как-то не очень. Как будто на вечеринке афродизиака в чашу с пуншем подсыпал, чтобы с одноклассницей переспать. А потом результатом воспользовался, да только все вокруг пострадали. Ну, хорошо, была бы вечеринка — так и не пострадали бы. Все со всеми и пусть никто не уйдет обиженным. Я б даже чувства вины не испытывал, дело молодое. А тут все завязано на мне и та же Сакура — вот что она про секс знает? Судя по ее поведению — не так уж и много. Хотя… в тихом омуте черти водятся и ну как осознает она куда ее тянет? Раз и сзади меня, да только не с ее обычным ниндзя-то, а вон, со страпоном, как у Акиры. А ручки-то вот они… мда.
В любом случае Нанасэ нашла себе занятие — теперь она днем носится по городу, квартиру подыскивает, а это не такое уж легкое занятие, здесь могут и не сдать жилплощадь по каким-нибудь странным для европейца основаниям — если хозяева вдруг посчитают, что вы своими действиями или внешним видом можете опять-таки «нарушить гармонию течения ки», или бросить тень на репутацию. Вечером Нанасэ отправляется на какие-то встречи японских мамочек, которые происходят в баре неподалеку и на мой взгляд являются банальными посиделками «одинокие женщины слегка за тридцать», где они обсуждают рост цен на продукты, выбор в местный городской совет и конечно же вечную тему «мужики все козлы».
Самая же главная тема, которая меня интересовала в данный момент — это изучение способностей, поиск «философского камня», так сказать. Откуда в этом мире есть способности, а допустим в моем — только в комиксах такое бывает? И почему эти самые способности стали появляться на этой планете относительно недавно? Почему не было первобытного Супермена? Средневекового Бэтмена? Почему точка отсчета и здесь и в нашей вселенной — тридцатые годы двадцатого века?
Ну с моим миром все понятно — кризис, Великая Депрессия, крах систем и так далее. Многие люди захотели уйти из реальности, из настоящего мира — в мир вымышленный. Комиксы и книги про супергероев, суперзлодеев, Тарзана, Супермена, детективы про Грязного Гарри и эротические журнальчики с пин-ап моделями — это была психологическая отдушина общества. Мир не сошел с ума, потому, что читал это низкопробное, дешевое, бульварное чтиво.
В июне 1938 года в США появился Супермен. В нашем мире. На обложках комиксов. В этом мире, в июне 1938 года в городе Чикаго также появился Супермен. Только не на странице комикса, а на самом деле, во плоти. Именно эта манифестация, или как говорят многочисленные фанаты — теофания, и положила начало всему этому безумию. С этого момент история этого мира пошла параллельно истории моего и больше не пересекалась. До этого момента — отличий не было, по крайней мере я не смог найти, все то же самое, все периоды на месте, все эти палеозой, мезозой и архей. Динозавры, метеорит, торжество млекопитающих. Ассирийская империя, Египет, Римская республика, Пунические войны, «Карфаген должен быть разрушен!», на востоке — война между царствами Вэй, У и Шу, гениальный Цао Цао и благородный Лю Бэй, в Японии — Миямото Мусаси и реформы Тайка, междоусобные войны.
История идет галопом, повторяясь — средние века, столетняя война, изобретение пороха, великие географические открытия — все в точности. Вплоть до 1938 года. Вывод?
Маловато данных, но можно сходу сформировать как минимум три теории. Первая — наша реальность разделилась в 1938 году и в одной — появился Супермен, а в другой — комикс с ним. Взаимопроникновение ноосферы и прочая мистика. Почему так — непонятно, понятные последствия. Вторая теория — мой мир реален, а этот — всего лишь конструкт, созданный на основе оригинала способом «а если сюда вот эту хрень добавить, что получится?» Тут причины могут быть разные, но я искренне подозреваю только одну. Для того, чтобы осуществлять подобного рода манипуляции с реальностями, нужно оперировать энергиями и ресурсами на уровне, который для нас на текущий уровень развития человечества является Божественным. Даже если все это всего лишь симуляция в компьютерной игре — такие возможности по отношению к персонажу просто будут означать что Игрок для НПС — безусловно Бог. И вот теперь подумаем, а какого черта Богу от нас надо? И получим интересный ответ — конечно с точки зрения нашего уровня развития, может мы просто не в силах осознать силу, мощь и прочие характеристики божественного замысла, но… единственной не удовлетворяемой потребностью является потребность в развлечении. И эта мысль красной нитью идет через все мифы и сказания народов мира о своих богах. Если бог достаточно могуществен, чтобы не бороться за свое существование и не заботиться о том, что будет жрать завтра (а тогда что это за Бог? Это просто могущественное существо, не более) — то богу нужно развлекаться.
А значит я нахожусь в симуляции реальности для развлечения какого-то бога. Или могущественного существа. Демона там.
И есть еще третий вариант — что мне все это снится. Или я помер и это загробный мир. Что, кстати, никак не отменяет варианта два.
Выводы? До тех пор, пока не будет доказано обратное — воспринимать этот мир как реальный и действовать соответствующе. Разве что… — я задумался. Если этот мир и правда задуман как развлечение для каких-то существ, то будет логично это самое развлечение им и предоставить, нет?
— О чем задумался, ботан? — толкает меня в бок Иошико и я просыпаюсь от своих мыслей, усиленно моргая на окружающий мир: — уроки кончились, ты в клуб идешь? Изаму обещал подойти.
— А? Да, конечно… — машинально соглашаюсь и тут же качаю головой: — Нет, не получится. У меня сегодня… занят я сегодня. — мы назначили встречу с командой Юки, есть что обсудить и по возможности обрести союзников.
— А. Жаль. — грустит Иошико. Грустит недолго, секунду-две: — А к нам в класс новеньких перевели!
— Да? Почему же я не знаю?
— Пока никто не знает, я в учительской была! — похвасталась Иошико: — причем сразу двоих! Мальчика и девочку. Из Токио. Наверное мальчик — красавчик!
— И девочка, наверное, модная! — подхватывает Горячие Губки и усиленно моргает своими ресницами. Ресницы у нее будь здоров, этакие опахала, нарушение школьных правил конечно, и как вся эта гоп-компания гяру мимо комитетчиков просачивается? Мистика, не иначе.
— Они же из самого Токио! — третья подружка. Я думаю о том, как моя парта стала местом сбора этих вот… прелестных созданий. Вот права была Ая-чан, надо было сразу пресекать все вот эти сидение на моем столе и качание ногами. Я вот поддался на то, что ноги были стройные, эстетически приятные для созерцания, а теперь все. Территория захвачена гяру. И еще кого-то из Токио переводят. Тоже гяру поди. Я вздохнул. Украдкой покосился в сторону Аи-чан. Близняшки Сато держались от группы гяру стороной и сегодня опять были без своей предводительницы. Что-то часто стала наша Снежная Королева школу пропускать. Случилось что?
Близняшки Сато собирались домой и Ая-чан даже не смотрела в мою сторону. Обиделась поди. Вот только я-то тут причем? Я тут вообще жертва нашествия всех этих розовых сумочек, крашеных волос, брелочков, сердечек и браслетиков. Мне вот этого всего вокруг тоже не сильно надо. Терплю, так сказать. Надо будет Иошико намекнуть, она на самом деле девушка серьезная, только вид делает что ветер в голове.
Собираюсь домой. Уже сложил все учебники и тетради в портфель, только хотел застегнуть, как вдруг Иошико с хмыканьем протягивает мне конверт в простой коричневой бумаге. На конверте написано «Синдзи». И сердечко.
— Твое? Забыл… — усмехается Иошико. Шур-шур-шур, хи-хи-хи — раздается от ее группы поддержки.
— Странно. — говорю я: — не заметил. Ну-ка… — разворачиваю конверт, в конверте карточка типа визитки с номером телефона и надписью «позвони». И какие-то розовые лепестки. Сакура.
— Так, мне надо бежать. — говорю я и перекидываю ремень через плечо: — всем пока, увидимся завтра! — и стремительно убегаю в закат. Именно убегаю, иначе от группы Иошико не отвязаться — скажут, что нам вместе идти и прочее.
Добежав до ближайшего таксофона набираю номер, жду. Гудки.
— Да? — мужской голос: — Сумераги-тайчо, ты? — Это Питер.
Через полчаса я и Питер Синяя Молния сидим в кафе. Питер сегодня в гражданском, просто костюм, пиджак, галстук, все дела. Обычный менеджер среднего звена, каких в Сейтеки тысячи. Он пьет кофе из малюсенькой чашки и вздыхает. Он говорит, что все поймет и вообще это большая просьба, но он, Питер Синяя Молния, что бы о нем ни говорили — все-таки человек. И беспокоится о своих напарниках. Партнерах. А особенно — о Юки, которая Крио. Вот ты знаешь, Синдзи-кун, что она в команде только потому, что муниципалитет тендер на геройскую деятельность два года назад открыл? С тех пор и работает в команде, да. Стипендия от регистрации, да оплата за «деятельность по пропаганде и продвижению в население позитивного образа человека со способностями в рамках государственной программы по интеграции магов в социум». Вот на эти деньги и живет ее семья. Сложно там у нее, Синдзи-кун.
Я смотрю на Питера и молчу. Срочный вызов, просьба встретится, предыстория. Все только начинается, не так ли? Питер вздыхает еще раз, опрокидывает уже пустую чашку в рот, недоуменно смотрит на нее. Заказывает новую, просто махнув баристе рукой. Всегда завидовал таким людям — вот сделал жест и бармен все понимает, это как телепатия «Брат, два светлого, повтори за этот столик». И ведь понимают его. Мои жесты исключительно как смесь угрозы и издевательства воспринимают.
— Ты же помнишь про этот… навязанный ей брак? С этим мелким обсосом, которого вы так помяли чуток? Ну вот. — кивает головой Питер: — большой босс приехал. Семья у этого обсоса — ну очень крутая. Не сказать, что прямо первые, но в первых рядах это точно. Там сила солому ломит, ты же понимаешь… — бариста приносит кофе, ставит кофе перед Питером, он улыбается ей широкой голливудской улыбкой, она сразу же смущается и краснеет, начинает суетится, едва не опрокидывает поднос, неловко извиняется и почти бегом удаляется за стойку. Я смотрю ей вслед и думаю, что Питеру всего-то надо встать и незаметно передать этой девушке номер своего телефона и сегодня ночью ему не будет скучно. Вот как он так умеет, а? Легко и непринужденно флиртует направо и налево и, главное получается у него. Сердцеед. Ничего, вот вырасту и тоже… что именно тоже — я не успел додумать. Питер вернулся к беседе.
— Приехал какой-то там шишка из столицы. Не последний человек в правительстве даже. И встречу нашей Юки назначил. Так вот. Я прошу тебя и твою команду подстраховать ее. — перешел к делу Питер. Я моргнул. Подстраховать Юки? А как же ее собственная команда?
— Ты пойми, мы ж с Сакурой больше скрытники на самом деле. Мне вот подготовка нужна для разряда, не сильно долгая, но кто ж мне времени даст. Сакура лучше всего из скрытного действует. Нет, мы с ней тоже на месте будем — если что не так пойдет, но кто-то должен и… — и он пустился в объяснения. Наша обязанность не в том, чтобы ворваться и всем навалять. Навалять человеку из столичного департамента — это может быть очень дурной идеей. Надо просто показать семье Мацумото, что «наша девочка» тут не беззащитна, что у нее есть связи, а шороху команда Сумераги наделала, так что в самый раз флаг показать. Чтобы обозначить, мол, на рожон не лезем, но в то же время и обижать не дадим. Сама Юки тут пыталась факт встречи с представителем клана Мацумото скрыть, но от Сакуры разве скроешь что.
— Так что тут не надо в кровавого осьминога превращаться и всех … тентаклями того. Тут надо просто флаг показать — мол есть мы и все. Возможно, этого будет достаточно. — пожал плечами Питер. Мне вот это его «возможно» очень даже не нравится. Но будем уточнять.
— А что, если все пойдет наперекосяк? — спрашиваю я, едва не добавив «как всегда», но сдерживаюсь, чтобы не накаркать.
— Не буду просить вас участвовать в боевых действиях. — говорит Питер: — вы и так сделаете много. В случае обострения ситуации я прошу вашу команду как можно скорее скрыться в безопасное место. Я и Сакура … наша команда — мы сами разберемся. — я смотрю на этого хитрожопого упыря и едва удерживаюсь от того, чтобы поаплодировать. Красавец. Все рассчитал. Конечно, начнется там заварушка, начнут Юки в разные стороны склонять, а мы тут развернёмся и «Извини, Юки, это не наше дело. До встречи в школе.», ага. На диванчике в Литературном клубе.
— Решения по этому поводу наша команда будет принимать самостоятельно. — отвечаю ему я и он облегченно вздыхает. Фактически я согласился. Остались детали.
— Хорошо. — говорю я. Надо еще с командой все согласовать, не факт, что Акира согласится, у нее с Юки какая-то … химия что ли. Не согласится — сам пойду. С Майко. Вот кто за любой кипиш. Читосе оставим на базе, хватит с нее острых ощущений.
Надо разработать план. Назначить место встречи. Мозговой штурм всей командой, возможно потребуется помощь Акиры, чтобы достать материалы, взрывчатку, оружие, расписать действия обоих команд, отработать взаимодействие на местности, провести рекогносцировку, проанализировать данные о противнике, хорошо, что они достаточно публичны, найти сведения о том, кто этот представитель. Используя Сакуру и Майко — вести за ним круглосуточное наблюдение вплоть до момента встречи, информация важна — возможен шантаж, открытие уязвимых мест, или скрытых мотивов. Неет, на этот раз я так просто не подамся ногами в жир, как в прошлый раз. Я все учту, даже если придется ночами не спать. Даже если от тренировок тошнить будет.
— Так, говорю я, предвкушая длительную и тщательную подготовку к встрече: — и когда ей назначили встречу?
— Встречу? — Питер Синяя Молния поднимает запястье и смотрит на часы: — через полчаса.

Глава 8

Ставки сделаны, ставок больше нет. Мы стоим в ряд — Майко, Акира, Юки и я. Где-то под крышей здания прячется Сакура, где-то — Питер Синяя Молния.
Напротив — представитель семьи Мацумото, некто Мацумото Минору. Седой, благообразный господин в европейском костюме, с ласковым прищуром глаз и в роговых очках, удивительно похожий на доброго дядюшку по соседству из семейных комедий. Рядом с ним навытяжку стоит девушка, на удивление — европейского типа лица, как будто только что из кино про викингов и шведские семьи — блондинка, арийской расы, волосы как тяжелая платина, словно голову облили металлом. Блондинка не смотрит на нас, ее взгляд устремлен в пустоту, ну чисто гвардеец у Букингемского дворца, кремлевский курсант у мавзолея.
— Добрый вечер, молодые люди. — говорит добрый дядька Минору и в уголках его глаз собираются лукавые морщинки: — что же вы стоите — присаживайтесь. В ногах правды нет.
Мы собирались как на пожар, хватая все необходимое и по дороге пытаясь выяснить, где будет происходить встреча, кто такой этот Минору, при чем тут департамент по развитию промышленности, и куда делась вся взрывчатка с прошлого раза. Акира, кстати, выразила желание присутствовать, аргументируя это тем, что мы без нее в трех соснах заблудимся и луну будем из лужи вычерпывать ковшиком. Облажаемся короче. Вот только не надо тут думать, что это имеет что-то общее с тем фактом, что у нее и Юки способности могут сочетаться. Или с тем фактом, что рядом с Юки всегда прохладно, а наша Акира от жары страшно страдает. Экзистенциально так — никакие кондиционеры не помогают, только льдом обкладываться.
Майко тоже пошла, потому как «скукотища тут, да и девчонке поможем, что за средневековье, замуж по договоренности». Читосе рвалась, но была схвачена превосходящими силами, скручена и посажена проводить инвентаризацию склада в убежище — там, как оказалось, что-то еще осталось и это что-то надо было срочно описать, поставить на учет и присвоить инвентарный номер — во избежание. Читосе умоляла, ругалась, пыталась драться и даже пустить слезу — тщетно. Мне второго раза с клинком, у нее из груди торчащим — не надо. У меня и так стресс. Мне Питер стресс устроил, любитель, так его растак. Не мог этот Казанова позвонить мне раньше, потому что видите ли «неловко» ему было. Пну его, как все закончится. Вот куда достану, туда и пну.
Встреча была назначена в старом ресторанчике, на пересечении третьей и четвертой улиц, и сперва я немного порадовался выбору места — людно же, никто не будет в таком месте кровавое побоище устраивать, а значит просто поговорим и разойдемся, как Питер и предполагал. И вообще, может я зря тут кипиш навожу и людей в стресс вгоняю, в самом деле. Поговорим и разойдемся, поставим так сказать, проблему на паузу, время себе для «подумать хорошенько над вашим щедрым предложением» выторгуем, а уж в следующий раз — нормально подготовимся. Вообще, может этот дядька из департамента промышленности — на Юки из интереса, каковой та для развития промышленности и представляет, взглянуть приехал. В холодильной отрасли страны ей равных не будет. А я тут себе надумал штурм и захват с последующей ликвидацией. Параноик. С другой стороны — ну никогда ничего не идет так, как запланировано, а у нас и плана-то нет!
В панике я перебирал наши способности и выстраивал тактику в голове. Но как это сделать, если о вероятном противнике мы знаем только имя и должность?! Количество сопровождающих лиц, есть ли там маги (должны быть!) может быть он и сам — супер? И если да — то какие у него способности? В конечном итоге я просто плюнул и принял самое худшее решение из всех, которые только можно принять в этой ситуации.
— Импровизируем. — сказал я: — как Наполеон.
— Который торт? — спросила Майко, деловито натягивая на себя черный комбинезон.
— Который Бонапарт. Он частенько говаривал — главное ввязаться в бой, а там посмотрим. — говорю я. Времени напяливать юбку и искать парик тоже не было, потому сегодня Сумераги-тайчо будет в брючном костюме и без макияжа, пацанка будет. Вообще надо легализовать себя в этом качестве с минимальными затратами на облик, чтобы не заморачиваться на пустом месте. Плюс у Сумераги уже есть репутация лесбиянки, так что упавший в реку дождя не боится.
Через двадцать минут свистопляски, паники и хаоса, мы кое-как собрались. У дверей ресторанчика встретились с Юки. Юки обвела нас взглядом, отдельно остановилась на Акире (клянусь, между ними какая-то химия!), поприветствовала нас поклоном. На ней было традиционное кимоно, на мой взгляд довольно неудобно для такой встречи, которая может закончится чем угодно, но кто я такой, чтобы диктовать девушкам во что одеваться? Кроме того, Юки в бою и перемещаться толком не надо — она ж с расстояния может. Ну или ледяную дорожку себе под ноги сделает.
Войдя в зал, я сразу понял, что все мои надежды на «публичное место в котором никто не будет устраивать кровавую бойню» — пошли прахом. Мацумото Минору выкупил ресторан в единоличное пользование. Во всем зале было шаром покати. Не было ни посетителей, ни персонала. Не было даже мебели — кроме одного стола в центре. И за этим столом сидел Мацумото Минору, заместитель начальника департамента по развитию промышленности и технологий Японии. За его спиной стояла блондинка, словно оловянный солдатик.
— Добрый вечер, молодые люди. — говорит добрый дядька Минору и в уголках его глаз собираются лукавые морщинки: — что же вы стоите — присаживайтесь. В ногах правды нет. — вокруг единственного стола стоят стулья. Ровно четыре стула. Ни больше ни меньше. А ведь он ждал нас, мелькает мысль, откуда он знал, что нас будет четверо? Он же позвал только Юки. Как он мог узнать? Нехорошее чувство поселилось у меня под ложечкой.
— Я рассчитывал поговорить с тобой, Юки-тян наедине, все-таки дела семейные. — продолжил он, видя, что никто не тронулся с места: — но так даже лучше будет. Думаю, что нам всем надо поговорить.
— Что же. Сумераги-тайчо, Нисимура-сан, Есида-сан — прошу вас, мне необходимо обратиться к Юки-тян. — неторопливо продолжил Минору и у меня задергался глаз. Он знает имена и фамилии Майко и Акиры! Нехорошее чувство продолжало расти внутри меня. Это уже серьезно. Тут просто демонстрацией флага не обойдешься.
— Говорить с ней ты будешь в нашем присутствии. — шагнула вперед Майко. Это — заготовка, Майко играет роль (играет роль?!) бесшабашной задиры, и запевалы. Импровизация, мать ее. Плана нет. Ничего нет. Ведем себя «по интуиции».
— Конечно. — развел руками Минору: — я просто попросил бы вас некоторое время не вмешиваться, пока мы с Юки-тян… не урегулируем некоторые возникшие между нами недоразумения.
— А вот это вряд ли. — сказал я, выступая вперед и вставая рядом с Майко: — Юки — под нашей защитой. И обещать мы ничего не будем. — и я встретился взглядом с добрыми глазами Минору. Он вздохнул и отвел глаза.
— Как скажете, молодые люди. Хотел я этого избежать, но … Линда — обратился он к стоящей за ним навытяжку блондинке. Она кивнула и в тот же момент появилась передо мной, прямо вот тут, перед лицом! Бамц! — я лечу кубарем, пытаясь остановить вращение, врезаюсь в стенку, сползаю на пол. Мысли стремительно мелькают в голове, все прошло отлично, я — не самая приоритетная цель, от меня толку в бою практически никакого, а она атаковала меня, она оставила без присмотра Акиру, она не обратила внимания на Майко, она забыла про Юки в конце концов. У нас теперь серьезное преимущество, атаковать меня — самая глупая ошибка, которую только может допустить противник. И она ее допустила.
Пытаюсь поднять голову и на меня снова обрушивается удар! Сжимаюсь, чувствую, как стальные пальцы захватывают запястье и меня берут в замок, так, что не вырваться, да даже дышать с трудом удается. Дурочка, думаю я, платиновая блондинка ты, брать меня в заложники тоже нет смысла, все наши знают, что я регенерирую, они просто сожгут тебя вместе со мной, или Майко проткнет тебя и меня своей рукой, а выживу только я. Только… где сейчас Майко и Акира?!
Меня поднимают с земли, по-прежнему держа в захвате, и я вижу сидящего за столом с безмятежным видом Минору, заместителя начальника департамента и стоящую за ним платиновую блондинку по имени Линда. Но как?! Пытаюсь посмотреть, кто меня держит в захвате, но не вырваться, держат крепко. Где-то на полу тяжело ворочается Майко, ее удерживает в таком же захвате … Линда?! И еще одна Линда держит тяжелый пистолет у виска Акиры, та стоит, расставив руки в стороны. Еще одна Линда держит Юки за плечи, стоя позади ее. Клоны? Отражения? Близнецы? Големы?
— Чай кончился. — пожаловался в пространство добрый дядюшка Минору, поправляя очки: — Линда, солнце мое… — стоящая за ним блондинка даже не дрогнула, но рядом тотчас откуда-то из воздуха возникли еще две Линды — одна достала откуда-то термос с кипятком, вторая подставила заварной чайник, промыла горячей водой и положила заварки. Уже третья Линда (откуда она появилась?) заварила чай, поклонилась и все трое исчезли в воздухе. Замечательно, подумал, это ж не девушка а армия клонов, а она еще и драться умеет — вон, Майко скрутила, а такое на моей памяти еще никто не мог.
Идиоты, вот мы кто. Кучка зарвавшихся идиотов из провинции, которым повезло два раза и они перья распушили. Хотя, нет, не идиоты. Идиот. Я.
Майко и Акира в этом бизнесе давно и прекрасно понимают свои пределы и возможности, это я тут решил, что бога за бороду поймал. Вот мне и показали на мое место. Легко так. Даже пальцем не шевельнули — одно слово сказали. Линда. И все, звезда пришла нашей грозной команде Сумераги-тайчо в полном составе. А пыжились, пыжились. Защитим нашу Юки, не дадим уродам из Токио тут беспредельничать. Тьфу.
Что же делать? Если враг превосходит на голову, то есть несколько вариантов, так сказать план «Б», пусть и на скорую руку… я могу, например сопротивляться и тогда она меня придушит. А я восстановлюсь и нападу, тогда, когда она расслабится. Дурацкий план, она вон Майко скрутить может, я ей на один зуб, даже если бы она одна была, а она у нас, как там «имя мне легион». Точно.
— Извините за это, но мне правда нужно поговорить с Юки-тян. — сказал добрый дядюшка Минору и на секунду я ему даже поверил. Что ему и правда жаль, что пришлось вот так с нами обойтись, натравить Линду. Что он просто хочет поговорить. Вот ведь… зараза.
— Линда, будь добра, отпусти пожалуйста Юки-тян. И… — он повернулся к нам: — если вы дадите нам с Юки поговорить — в вашем присутствии, разумеется, и не будете вмешиваться, я буду вам очень благодарен. — блондинка, что держала Юки за плечи сзади — исчезла.
— Юки-тян. — вздохнул добрый дядька Минору: — думаю, что начать мне следует с извинений. — он, кряхтя, встал из-за столика и неторопливо согнулся в поклоне.
— Прости ты меня, старого дурака, не доглядел. Истинно говорят, что не следует забывать дух новичка и в старости. Думал я, что достойного члена общества наша семья воспитала, да тебе в мужья пророчила, но не вышло. За то приношу тебе свои извинения. — глубокий поклон. Все замерли.
— Теперь — официально. Прошу всех засвидетельствовать тот факт, что благородное поведение Юки Оно в инциденте с заложниками и спасение нашего племянника — было замечено в семье Мацумото. Объявляю, что никаких долгов, взаимных обязательств или невысказанных обид между семьей Мацумото и госпожой Оно отныне нет. — произнес Минору и я не поверил своим ушам. Что же, Снежная королева сорвалась с крючка?
Минору разогнулся и снова сел за столик.
— Линда? — произнес он и на этот раз блондинка за его плечом немного поморщилась.
— Линда, отпусти ты уже этих уважаемых молодых людей. — сказал он: — не вредничай. — давление на мое горло исчезло, и я встал, потирая шею. Рядом поднялась помятая и недовольная Майко, со вздохом опустила руки Акира. Мы не смотрели друг на друга, было немного стыдно.
— Итак. — сказал добрый дядька Минору: — может все-таки присядете?
Мы присели. Минору снова сказал «Линда» и перед каждым из нас персональная Линда поставила по чашке и даже налила чай. Пить я не стал.
Тем временем Минору развалился на стуле и объяснил нам, деревенским упорышам, что никто никого силой отдавать не собирался, что иметь в женах внутри клана супера, который затаил обиду — это все равно как спать с медведем, вроде и тепло, а однажды сожрет. Что, да, он Минору Мацумото, так же официально заявляет, что для всей семьи было бы честью, если бы Юки-тян однажды выбрала кого-нибудь из многочисленных племянников и внуков этой семьи, а выбрать есть из кого. Такие славные молодые парни, один даже Всеяпонскую олимпиаду по математике выиграл, есть пара чемпионов в боевых искусствах, даже поэт. Есть весьма достойные молодые люди. Благородные. Добрые. Чистые душой и сердцем. На любой вкус, Юки-тян. И прошу вас, не судить по одной паршивой овце, которая все стадо портит.
Возможно вы все-таки найдете своего будущего супруга в рядах нашей семьи.
Нет, что вы, никто никого не принуждает, только что сказали же, что никаких между нами долгов больше нет. Никаких обязательств. Никакого давления. Все только добровольно и если Юки-тян выразит желание до конца жизни не видеть никого из семьи Мацумото — семья Мацумото примет меры к исполнению этого желания.
Но на самый крайний случай — семья может также рассмотреть вопрос о покупке замороженной яйцеклетки — за приличную сумму или услугу. Да, в далекой перспективе. Да, нам это важно и нет, мы не собираемся ничего брать силой. Конечно, это возможно, правда, Линда? Да, чаю еще пожалуйста. Так вот — возможно. Но длительные отношения никогда не строятся на почве насилия и ущемления интересов одной из сторон. А мы бы хотели поддерживать связь с вами, Юки-тян, да.
Что же касается ваших друзей — тут мы немного напряглись, а Минору продолжил как ни в чем ни бывало — то никаких проблем с ними у нас нет, делайте что хотите, семья Мацумото во все эти внутренние дела местного гокудо не вмешивается. Однако. Мы благодарны вам, за поддержку Юки-тян и будем благодарны, в случае, если таковая будет продолжаться. Поэтому, в рамках установления дружеских отношений с командой Сумераги-тайчо, хотел бы отметить, что файл с его личным делом и описанием способностей — пропал из архива местного отделения СКПУ, а копия — не была отправлена в центральный аппарат как положено — в течение месяца. Еще добрый дядька Минору предупредил, что способности к исцелению уровня «сигма пять» — это очень интересные способности и на вашем, Сумераги-тайчо, месте, он, Минору, тщательно отбирал бы людей, которые знают этот секрет. Потому как однажды и в секретной лаборатории связанной можно очнуться. Для опытов. Конечно, дикость, конечно семья Мацумото бы никогда, но говорят… и вообще, на вашем месте, я бы присмотрелся к Такеши-сану, советнику старого Джиро, да нет, ничего я не знаю, так догадки.
В любом случае, еще раз разрешите принести вам, Юки-тян свои извинения и да, этот придурок Мацуда-кун уже наказан надлежащим образом, и вы его больше никогда не увидите. Было приятно встретиться с такими … энергичными молодыми людьми. Если что — позвоните, может помочь чем надо. Линда! — и добрый дядюшка Минору неторопливо удалился, следом за ним семенила блондинка по имени Линда.
— Ох ты ж ни хера себе! — выразила общее мнение Майко, когда двери за этими двумя закрылись: — ни хрена… — она тут же прикусила язык, потому что дверь открылась и вошла Линда. Все напряглись, ожидая худшего, однако она молча прошла к столику, взяла забытый Минору зонтик и пошла к выходу. У самой двери она обернулась.
— Ваши вещи — вон в том шкафчике. — сказала она. Надо же, подумал я, а она ведь и слова не сказала до этого, удивительно низкий и хриплый у нее голос. Как у Мирей Матье. Линда повернулась и вышла.
— Какие еще вещи. — пробормотал я: — мы ж налегке.
— Щас, посмотрю. — Майко открыла шкаф и разразилась ругательствами. Из шкафа к нашим ногам выпали бессознательными мешками два тела. Сакура-тян и Питер Синяя Молния.
— Высшая лига. — прошептала Акира и в уголке ее глаза мне померещилась слезинка.
— Мда. — сказал я, глядя как Юки хлопочет над потерявшей сознание Сакурой и как Майко хлещет по щекам Питера: — облажались мы по полной. Думали за Юки слово молвить, а получилось, что она за нас заступилась. Ну какова эта Линда…
— Я с ней ничего сделать не могла. — пожаловалась Майко: — быстрая и сильная… как зверь. И руки как из стали сделаны.
— Где я? — пришел в себя Питер, который Молния: — что вообще происходит?
— Происходит тут жопа, дорогой. — немедленно встряла Майко: — по твоей вине, кстати происходит. Ты каким крокодилам нас всех скормил? Да если бы этот вот мужик не был в настроении, так раскатали бы нас тут по помещению на лепешки.
— Что? Юки? — Питер перевел ошалелые глаза на Снежную Королеву: — я как начал ритуал делать, а потом — ничего не помню.
— Волос на тебе блондинистый, вот. — нашла Майко: — стерва такая.
— И ведь она даже не тройная эска. — сказала Акира, выпрямляя спину: — она даже не тройная. Синдзи! — повернулась она ко мне: — Мне нужно стать сильнее. Что ты там говорил про Юки-тян?
Я смотрю на Акиру, на застывшую в болезненной прямоте спину и понимаю, что сегодняшний проигрыш очень сильно сказался на ее самолюбии. Еще бы — по местным меркам она одна из чемпионов, крупная рыбешка в нашем мелком пруду. Но это только по местным меркам. Где-то в океане плавают такие монстры, что весь наш городишко со всеми нашими суперами — проглотят и не подавятся. Супера — это преобладание именно качества над количеством. И если есть возможность нарастить это самое качество, то следует этим и заниматься. В сухом остатке — один-единственный маг из столицы, даже не тройная эска, как говорит Акира — походя свернул нас всех в шаурму. Или в роллы с рисом и огурцами. И даже не вспотела. Интересно, а секс с такой как Линда — считается групповым, или это все-таки традиционный, один на один? Брр, что за чушь в голову лезет, наверное нервное.
— Я говорил, что у вас с ней возможна синергия. — сказал я и Юки-тян подняла голову от пришедшей в себя Сакуры.
— Вам нужно попробовать … проверить взаимное воздействие ваших техник. Потому что есть у меня мысль…
— Сложить вместе Акиру и Юки-тян? Это хорошая мысль. — говорит Майко и глаза ее наконец смеются.
— Я… не собираюсь ни с кем ложится. — говорит Юки. Сакура-тян, едва придя в себя — исчезает с тихим хлопком.
— Да, оставьте человека в покое. — поддерживает ее Майко: — только что ее от одной постели избавили и в другую уже тащите. Подождите для приличия. Минут пять.

Глава 9

Как говаривал Мак Сим — сейчас я посмотрю, что такое господа офицеры в депрессии. Страшное дело, когда господа офицеры в депрессии. Двумя полными составами обоих команд. Воины Сейтеки и Черные Вдовы Сумераги в депрессии. Майко пьет. У нее такой вот способ сублимации и процессинга. Она пьет. Вместе с Питером Синяя Молния — эти двое кажется нашли друг друга и сейчас сидят на кухне и о чем-то вяло спорят. Курят и пьют горькую. На столе перед ними коллекция бутылок, импровизированная пепельница из разорванной пополам пустой банки пива.
— Это еще что… — говорит Питер: — вот у нас был случай… я тогда еще в во втором дивизионе вместе с «Соколами Итико» был. Мы в полуфинале тоже с вот таким встретились, но это же невероятно. Как вообще можно с эской на поле выходить? Как по мне — куплено все было в тот раз, а?
— Не, ты мне скажи — не слушает его Майко: — ты вот мне скажи, как так-то? Разве я не симпатичная … ик! И милая! Личное счастье где? Я тебе нравлюсь?
Мы в полном составе сидим у Майко дома, слава богу пять комнат у нее и метраж такой… неплохой. Правда у нее, как и положено в новомодных студиях, кухня и гостиная по сути одно и тоже, отделены символической барной стойкой, потому о чем наши супера общаются слышно всем. Они шумные.
Где Читосе? Оставили мы ее на базе, позвонили потом, чтобы не беспокоилась и сказали, что «все в порядке.» Так что спит она, наверное в убежище.
Остальные — притихли. Юки-тян, Снежная Королева, оставшаяся без принца, молча сидит на диване. К ней, сбоку, словно раненый щенок, прижалась Сакура-тян. Юки гладит ее по волосам. Обе молчат. Сакура довольна — Юки рядом, на столе ваза с конфетами, ну а что люлей навешали, так это уже в прошлом, сейчас-то все хорошо. Акира сидит неподалеку, развернувшись спиной к Юки, но подозрительно близко к ним. Лицо у Акиры замерло каменной маской, она открывает и закрывает свой золотой портсигар. Щелк. Щелк. Щелк.
Я понимаю, о чем речь. Почему наша команда в депрессии вместе с Питером. Снежная Королева не в счет, у нее только что вся жизненная стратегия «живи тяжко, приноси себя в жертву и умри несчастной» — рухнула. Она вон, сидит, обалдевшая и в своем счастье разобраться не может. Сакура тоже не в счет — она, кстати молодец в этом плане, наверняка нелегкое было детство у девушки, повидала. Только люди, повидавшие на своем веку, могут легко абстрагироваться от поражений — подумаешь, еще тяжелее было, ну выхватили и что? Все живы и здоровы, меня по волосам гладят, живем. При этом Сакура — не имбецил какой-нибудь, она прекрасно понимает, что обошли нас по классу раз в пять, что шансов у нас не было, даже начни мы по этому ресторанчику за километр гвоздить, что какая-то блондинка может всех нас поиметь, не особо напрягаясь и при этом еще и чай Мацумото-сану приготовить и плечики размять. Вам с бергамотом? Два кусочка сахара? Не обращайте внимания, я пока две команды суперов в лепешку раскатаю…
Но Сакура чем-то на меня похожа, хлебнула дерьма за свою жизнь и понимает, что быть сильнее всех все равно не получится, всегда есть какие-то ограничения и всегда есть кто-то сильней чем ты. Потому она и не заморачивается. Таскает конфеты свои, прижимается к Юки, вот-вот замурчит как кошка довольная.
А вот остальные. Акира в депрессии точно. Щелк — портсигаром. И это понятно. Как же, Акира-сан, правая рука Джиро, огненный маг, Армагеддон и Апокалипсис в одном флаконе, Матерь Драконов и «та самая Акира». Местные супера просто помешаны на личной силе, для них сила это все. В первую очередь — свобода. Свобода действий, свобода перемещений, свобода решений. Так уж устроен этот мир, что к мнению слабого супера если прислушаются, то исключительно из вежливости. Для того, чтобы быть свободным — нужно быть сильным. Чтобы быть богатым — нужно быть сильным. Чтобы быть счастливым … далее по списку.
На самом деле, конечно, это не так. И мирно сопящая в объятиях Юки Сакура доказывает это. Вот кто счастлив здесь и сейчас. Для нее счастье — это прохладные объятия Юки и две конфетки, тайком взятые из вазочки.
Для Акиры очень важна доминация, превосходство. Она привыкла быть если не первой, то сразу за первыми и такой вот щелчок по носу воспринимает очень болезненно. Если бы там была эпическая схватка, все в пепел и труху и в конце на руинах остались бы только Акира и Линда, и блондинка бы, глядя в глаза, поклонилась, признавая силу соперницы перед тем, как нанести финальный удар — все эти киношные штампы… то Акира приняла бы ситуацию легче. А тут — как будто щенкам по носам газетой надавали за то, что нагадили в прихожей. Обидно.
Майко тоже — ей для счастья может и поменьше чем Акире надо, но вот ощущение своей силы дает ей уверенность в себе, без силы она просто испуганная девчонка, как и Акира, только здесь зависимость от доминации не такая сильная, Майко хоть посмеяться над собой может.
Ладно, подумал я, погрустили и хватит. Надо брать инициативу в свои руки, а то началось тут разброд и шатание. И бардак во вверенном мне подразделении. Только набрал воздуха в грудь, как в прихожей хлопнула дверь, что-то упало и раздались невнятные ругательства.
— О. Читосе пришла. — сказала Майко, подняв голову: — Точно она.
— Когда ты коробки из прихожей уберешь наконец! — вошла, прихрамывая Читосе: — бросили меня на базе, ууу, предатели. — она остановилась как вкопанная, при виде Сакуры и Юки. Питер с кухни помахал ей рукой.
— Эм… здравствуйте. — сказала Читосе, стараясь не смотреть на Сакуру. Сакура подобралась и как-то съежилась, став будто еще меньше и почти полностью уместившись под боком у Юки — как птенец, ищущий защиты у матери. Не знал бы на что способен этот «птенчик» — прослезился бы от жалости.
— Как раз вовремя! — вскочил я на ноги: — ты прямо умеешь появится когда нужно. Молодец. — я обнял ее, Читосе сперва вздрогнула от неожиданности, потом ответила на объятия.
— У меня к тебе просьба, Читосе — сказал я, увлекая ее в сторону.
— Ееее! — вяло помахала пустой бутылкой в воздухе Майко: — твоего парня уводят, Снежка, смотри внимательно.
— … — пробормотала Юки что-то себе под нос.
— Да ладно. — удивилась Майко: — как не твой парень? Что же он за тебя вписываться вперед своих тапок побежал? Надо будет поблагодарить его как следует… а я тебя научу, ты не переживай. Там, на люстре еще места полно…
— Внимание! — Читосе вышла на середину комнаты: — объявляется экстренное собрание Малого Императорского Совета в расширенном составе. С правом участия но без права голоса к совету присоединяется команда Питера-тайчо. Слово предоставляется нашему Синдзи. — она села. Я подождал, пока вопросительные взгляды двух команд сфокусируются на мне и вышел вперед.
— Знаете. — сказал я: — мир не такое уж солнечное и приветливое место. Здесь только дай слабину и тебя сожрут со всеми твоими потрохами. Никто не даст занять свое место, просто так. Бесплатно раздается только жалость, зависть нужно заслужить. — я вздохнул.
— Вы все, все, кто находится в этой комнате — очень сильные. Вы можете согнуть двутавровую балку, прожечь танковую броню, заморозить заживо, проткнуть, ударить молнией… вы — супера. Но в этом и есть ваша слабость!
— Как это? — нахмурилась Майко. Наконец повернула голову Акира.
— Вы слишком привыкли рассчитывать на свои силы. Например ты, Майко. Я заметил, что ты атакуешь просто в лоб. Дай-ка я угадаю, ты в жизни не занималась единоборствами, так?
— Нет, но…
— Но тебе и не надо было, верно? Зачем, ты же и так сильнее обычного человека раз в пять. С тобой драться — это как с медведем бороться, ты просто силой и скоростью любого задавишь, верно? С твоей точки зрения заниматься единоборствами — это как воду в решете носить — бессмысленно и бесполезно, так?
— Так. — хмурится Майко, не понимая, к чему это я.
— А ты знаешь, в чем задача единоборств, воинских искусств вообще?
— Набить врагу морду? — пожимает плечами та.
— Боевое искусство, практически любое — будь то каратэ, кунг-фу, бокс, джиу-джитсу, дзюдо, кендо — оно дает шанс. Шанс человеку, заведомо более слабому, меньше весом, одному, дает шанс за счет тяжкого труда, длительной подготовки и силы воли — преодолеть заведомо более сильного противника, противника, превосходящего числом.
Когда ты встаешь против силы, чьи пределы завораживают, но ты встаешь и у тебя есть этот шанс. Ты же Майко, попросту бросаешься на врага и пытаешься голову ему открутить. Да, это работает, если против тебя обычный бандит, да еще и пьяный. Но с умным, быстрым и сильным противником — даже если по силам он равен тебе — придется непросто. Тем более, если противник сильнее чем ты. — я перевел дух. Майко задумалась.
— С твоей силой и скоростью — ты не используешь свое тело надлежащим образом, ты словно росомаха — пушечное ядро ярости. Если мы подумаем, то мы сможем улучшить твою боевую эффективность в разы. Подобрать инструменты, обучить движениям и обманным маневрам, прокачать твои способности. Я не знаю, сможешь ли ты тогда одолеть Линду, но я знаю совершенно точно, что ты будешь сильнее.
— И ты. — повернулся я к Акире: — вот, все то же самое. Вы все скрываете свои способности, прячете свои уязвимости, а в результате вы не растете. Не развиваетесь. Заметили — Линда-сан не просто быстрая и сильная. Когда необходимо, она применяет приемы джиу-джитсу, когда необходимо — огнестрельное оружие. По ее движениям видно, что она очень хорошо тренирована. Она! Уже сильная, уже быстрая, у нее всегда будет численное превосходство над противником, и она тренировалась! Каждый день, с утра до ночи, несмотря на свою силу, несмотря на то, что мало кто может бросить ей вызов — она тренировалась. Казалось бы — зачем ей нужны эти приемы, если она и так сильная? Зачем ей нужно учиться стрелять из пистолета, когда она голыми руками всем бошки поотрывает? Думаете, у нее не было таких вот мыслей? Но я вижу, как она ходит, как она ставит стопу, как она осматривает помещение, перед тем как войти и я скажу — для того, чтобы так двигаться, чтобы так чувствовать помещение — нужны годы упорных тренировок и практики. Никто не заметил, но она всегда держала на контроле возможные места расположения стрелков, снайперские позиции, никогда не вставала так. чтобы кто-то из нас был вне ее поля зрения. Она — оперативник высшего класса. — я замолчал, собираясь с мыслями. Как бы донести то, что я хочу сказать? С места за кухонным столом поднял руку Питер Синяя Молния, откашлялся и произнес:
— Извини, малыш, но разве наши способности не даны раз и навсегда в таком виде, в каком они уже есть? Ведь это не мышцы, это способности и они… словно мошка в янтаре.
— Питер, дружище. Вот скажи — тебе же нужна подготовка перед своим разрядом, я правильно понял? Чтобы применить?
— Э… ну да…
— Что именно ты должен сделать? Не прошу раскрыть секретов техники — поднял я руки: — так, примерно.
— Да ладно, чего скрывать-то уже. — пожал плечами Питер: — мне нужно… начертить круг. Что-то вроде круга заклинаний что ли… Поэтому, если дать мне время для подготовки, то я могу натворить дел, что даже Акира-сан удивится. — криво усмехнулся он: — вот только не всегда это время у меня есть.
— А рисунок должен быть на плоской поверхности? Узор сложный? Хм, ладно не говори. Вот, смотри — если тебе нужен некий рисунок на плоскости — что мешает тебе носить его с собой? На … доске? Нет, погоди — на складывающейся поверхности, как зонтик? Бросил его на землю и раз — есть круг заклинаний? — у Питера округлились глаза. Я продолжил.
— А если, допустим, тебе плоскость не нужна, так нанести эти круги тебе на одежду, или даже татуировки сделать, вот и таскаешь с собой везде…
— А что, так можно было? — удивилась Юки, которая прислушивалась к нашей беседе. Я повернулся к ней.
— Не знаю. — честно сказал я: — я же не знаю, будет ли работать этот круг с одежды, нужна ли тесная связь с почвой, каковы характеристики самого круга, какие ТТХ у его молний — но главное тут не в этом. Главное тут в том, что даже если сами способности не могут развиваться, то всегда можно найти способы улучшить их применение. Нивелировать уязвимости и максимально раскрыть возможности.
— Очуметь, малыш, я тебя люблю. — прошептал Питер Синяя Молния и схватил салфетку: — карандаш есть? — спросил он у Майко и не дождавшись ответа достал откуда-то кусок мела и маркер: — карандаш нужен.
— На. Держи. — Майко протянула ему карандаш: — это Акиры, она список покупок составляла.
— Спасибо. — Питер ушел в себя, черкая карандашом по салфетке. Потерян для общества и окружающих. Приступ просветления.
— Или вот у Юки с Акирой — надо бы провести эксперименты с сочетанием ваших сил. Изучить возможности и разработать способы применения. А то мы сейчас как кучка ремесленников — кто во что горазд. А ведь мы даже первого слоя не понимаем — вот у нас Линда с самого начала не просто за плечом у своего босса стояла — она, получается все вокруг своими клонами мониторила. Но даже в этом случае мы могли бы победить, будь у нас время на подготовку и изучение противника. Но мы ввалились туда кучкой гопников.
— Что там насчет … синергии — Акира.
— В общем и целом так. То, что нам всем надавали сегодня хороших люлей — это отлично. Это — просто замечательно. Вы даже не представляете, сколько подарков нам подарил дядька Минору и его ручной терминатор. И тот факт, что она нами там пол вытерла — это самый главный и самый лучший подарок.
— В каком смысле? — нахмурилась Читосе. Она за нас переживает, ей неприятно, что ее друзьями полы вытирают. Какая лапочка.
— В прямом. Смотрите, вот человек учится ходить — он падает и снова встает. Снова падает и снова встает. Ошибки учат его ходить. Но как только он научился ходить — он останавливается в развитии и если не занимается танцами, балетом, единоборствами — то его походка, как у большинства людей — обычная, расхлябанная. Но если он начнет заниматься например, кунг-фу или балетом — он опять начнет совершать ошибки и снова будет улучшаться. Ошибки — это дар небес, именно они дают нам возможность расти над собой. Просто представьте себе, каково было бы никогда не ошибаться и всегда побеждать? Это существо было бы инфантильным и избалованным, не в состоянии совершать никаких волевых усилий. Победы — это туфта, они ослепляют нас на пути самосовершенствования, они не дают ничего, кроме чувства кратковременной эйфории. Тем, кому нужно только это чувство — добро пожаловать на иглу.
Но вот ошибки… любые ошибки и поражения — дают нам силу. Силу двигаться вперед. Мотивацию встать с постели и тренироваться. Волю, не сдаваться и терпеть боль. — я посмотрел на всех сидящих. Майко задумчиво крутила локон своих волос, Акира замерла, оставив свой портсигар в покое, Питер что-то яростно черкал карандашом на салфетке. Читосе внимательно слушала, вот кто умница, надо будет ей планшетик купить, будет заметки делать. Юки тоже слушала меня, а вот Сакура не слушала ничего. Она заснула, пригревшись у Снежной Королевы под боком. Или не пригрелась, а наоборот — прохладное место нашла?
— Поэтому любая ошибка и любое поражение, после которого вы еще живы и можете сделать выводы — это дар. Это еще одна возможность вырасти над собой. Изменить себя. На какую-то часть стать лучше. И — да, однажды показать им всем. Одержать победу, которая пусть и бесполезна с точки зрения роста, но приятна для тела и души. — улыбнулся я.
— Файтин! — подняла свой кулак к потолку Читосе: — ничего не поняла, но поняла что всем нам надо расти и тренироваться! Под чутким руководством Сина! Даешь объединённую команду!
— Файтин! — поднялась и Майко, удивительно трезвая после пяти бутылок пива и двух — сакэ: — я в деле. Веди нас вперед, наш бесстрашный лидер!
— Я… тоже. — встала Акира: — я — с вами. Мне еще многому надо научится. — она впервые в жизни поклонилась мне как равному: — Синдзи. Рассчитываю на тебя, позаботься о нас. … Файтин.
— У вас всегда так? — спросила Юки, оглядывая наш веселый балаган. Я не успел ответить, Питер Синяя Молния вдруг выругался и отбросил салфетку в сторону, с криком «ложись!», грохнуло, блеснула молния и на месте салфетки на полу образовался ровный выжженый круг.
Я поднял голову. Среагировали все довольно быстро, Сакура телепортировалась, Юки поставила перед собой ледяную стену, Майко укрылась за столом, Акира и Читосе выглядывали из-за дивана.
— Работает! — сказал Питер: — нет, ну надо конечно, еще … но — работает же! Син! Я тебя люблю!
— Эм… это чувство, конечно взаимно, но оно исключительно платоническое, Питер-сан. — попытался я вырваться из мужских объятий.
— Ты не понимаешь! Работает! Наконец-то у меня работает! — Питер поставил меня на ноги, запустил пятерню в волосы и взъерошил свою прическу: — Это же… да, я смогу татуировки по всему телу, несколько костюмов, а маленькие круги заклинаний даже на сюрикены Сакуры, только сделать их побольше и плоскими такими…
— Эй, ты там лапы от нашего Сина убери. — сказала Майко: — он у нас только по девочкам, ему старые мужики не нужны. Правда, Син?
— Что? Ну нет, не нужны конечно…
— Вот, а ты — лапать его. Или у тебя чувства непонятные проснулись? — прищурилась Майко: — жар в груди? Желания неясные? Как давно тебя Син вылечил?
— Ну вас всех. — махнул рукой Питер: — не лечил меня никто, я ж вперед не лезу, именно потому, что… ну вот. А теперь — теперь смогу! И под правила Ежегодной Императорской такое оборудование подходит, так что в этом году, точно из третьего дивизиона выйдем! — он повернулся ко мне и протянул мне руку:
— Спасибо, Син. Файтин!

Глава 10

Я смотрю на Юки. Юки прекрасна, когда сосредотачивается, и тонкая линия появляется у нее между бровями, она слегка поджимает губы и плавно взмахивает руками. В воздухе перед нами появляется ледяная сфера, такой шар чистого холода. От Юки веет холодом и сидящая рядом со мной Читосе — поводит плечами, ей холодно. Сфера начинает потрескивать.
Рядом с Юки — буквально в двух шагах стоит Акира, на этот раз не в своем неизменном красном костюме от Армани. И Акира и Юки одеты в спортивные костюмы и больше всего сейчас похожи на участниц каких-нибудь городских соревнований, какие проводятся в парке по праздникам и выходным. Костюмы на них одинаковые, потому что Акира закупила и костюмы и кроссовки и много чего еще. Для тренировок. Поэтому две наших магички (магини?) выглядят как молодые мамочки в парке из одной команды какого-нибудь мелкого предприятия.
Акира взмахивает рукой и прямо перед ней возникает шаровая молния. Иначе назвать этот шар огня я не могу. Фаерболл? Нет, фаерболл летит вперед по фиксированной траектории, а это — шаровая молния. Висит в воздухе. Вибрирует. Дрожит от скрытой внутри энергии. В помещении раздается шипение и треск, остро пахнет горелым.
— Как? — спрашиваю я, тем временем Читосе наводит на сферы дистанционный датчик температуры, кивает, откладывает датчик, и что-то записывает в планшет, который держит на коленях.
— Почти в два раза! — говорит она, повышая голос. Ага, есть корреляция между расстоянием и температурой. Визуально объём сфер тоже увеличился почти в полтора раза. Задание между тем было прежним — создать сферу своей способностью, фиксированного объёма, вкладывая одно и то же количество силы. Сферы гаснут и девушки опускают руки.
— Так и запишем, угу. Каковы ощущения? — спрашиваю я у них. Акира пожимает плечами.
— Странное чувство. Будто высасывает из меня пламя. Обычно надо … толкать, а тут само собой.
— Примерно так же. — кивает Юки.
— Хорошо. — больше приближать сферы я пока не рискую. Чувствую — долбанет так, что мало не покажется. Хороший руководитель экспериментов — живой руководитель экспериментов. И желательно со всеми пальцами. И глазами. А проводить эксперименты в ходе которых может долбануть — желательно из-за бронированного щита. Двойного.
— Если предположить, что избыток или недостаток энергии уходит в другую плоскость реальность под названием «Игрек» и что эта плоскость у вас общая…Акира, расскажи-ка еще раз, как ты свою мощность увеличила на двадцать процентов? — мы погружаемся в обсуждение.
Минувшей ночью на квартире у Майко был заключен взаимовыгодный пакт об обмене информацией а также о совместном исследовании и взаимопомощи между нашими командами, и потому мы сейчас находимся в тренировочном зале, проверяя некоторые из моих ранних теорий. Вообще ситуация для любого начинающего исследователя просто ошеломляющая — столько предметов для исследования, столько теорий можно вывести, столько экспериментов провести!
Вот только у нас нет столько времени, чтобы потратить его на интересные, но теоретические изыскания, мы находимся в положении туземцев с огнестрельным оружием — конечно, было бы неплохо знать основы физики и математики, химии, металлургии и баллистики, но для того, чтобы прострелить голову бледнолицему дьяволу — достаточно направить оружие дульным срезом на врага и спустить курок. Нам важны прикладные дисциплины, хотя я отлично понимал, что Единая Теория Магии была бы очень нужна и, возможно могла бы перевернуть все наши представления о том, как ее использовать.
Например, Акира — она же повышает скорость движения молекул на дистанции прямой видимости, так? То есть — это от ее взгляда зависит? Почему она не может зажечь огонь, находясь за тонкой перегородкой? А если сможет — то что мешает ей не выжигать все вокруг «огнем адским», а, например, пережечь в мозгу у жертвы две-три артерии? Раз и все, и никто даже ничего не понял. Нужны ли ей эти жесты руками, или они просто для удобства фокусирования? Много вопросов. Я уже тетрадку ими заполнил, толстая тетрадка такая. Но нас сейчас не теория интересует, к сожалению. У нас есть простая и понятная задача — в короткие сроки, форсированно — найти способы раскрыть свой потенциал, усилить команды, стать сильнее в разы.
Отправив Акиру и Юки отдыхать, мы с Читосе пошли в дальний угол убежища, спустились по лестнице вниз. Убежище в свое время так же служило в качестве тренировочной базы для дополнительного военного контингента, до сокращения в семидесятых. Потому на нижних уровнях там был самый настоящий тир, с пулеуловителями и прочим. Причем, так как это был армейский тир, то и дистанция «кишки» была солидной — двадцать пять метров, а пулеуловители — рассчитаны на попадание из штурмовой винтовки. Акира обеспокоилась и достала все, о чем я просил. Даже знать не хочу, чего ей это стоило, но внизу, у деревянных столиков для разборки и чистки оружия — стояли несколько ящиков. Два из них были открыты — я уже провел проверку, часом ранее. На столике же матово блестели несколько пистолетов и стояли картонные коробочки с патронами.
— Вот, в последний раз, Читосе, помнится ты очень сильно просила меня взять тебя с нами, помнишь? — говорю я и Читосе кивает. Я понимаю ее. Она — обычник в команде суперов, никто и звать никак. Пятое колесо у телеги. «Читосе, принеси», «Читосе подай». И она подает и приносит. Потому что хочет быть полезной, пусть даже так.
— Ну вот. Знаешь, почему человек на сегодня является практически самым успешным видом на Земле? Если, конечно, не считать муравьев, но у нас с ними перемирие. Вот, смотри, у человека нет клыков как у волка, нет когтей как у тигра, нет силы бегемота или слона, скорости гепарда, даже по сравнению с орангутангом человек слабее в несколько раз. Тем не менее, это человек держит тигров и львов в зоопарках и цирках, охотится на слонов и носорогов так, что те стоят на краю вымирания. Почему? Да потому что самый опасный инструмент эволюции — вот тут. У тебя между ушами. — указал я на ее голову.
Подошел к столу. Взял пистолет в руки. Приятная, знакомая тяжесть в руке. Запах ружейной смазки. Оттянул затвор, проверил патронник, выщелкнул магазин.
— Обычный супер по отношению к человеку как тигр — быстрый, сильный, владеет способностями. Но вот что я тебе скажу, Читосе, любой обычный человек может одолеть любого супера, если он будет подготовлен, обучен, у него будет план и оборудование. И вопрос тут заключается в следующем, Читосе. На что именно ты готова, чтобы стать не просто членом команды, а настоящей боевой единицей? Такой, которую мы не сможем в следующий раз оставить на базе?
— На все. — коротко кивает Читосе. Я смотрю на нее. Ни секунды сомнений. Правильный ответ. Вот тут, наверное я должен сесть, пригладить седые усы и бороду, пустить скупую слезу и сказать что-то вроде «моя девочка стала совсем большой», да. Как-нибудь обязательно заведу себе поместье и кучу учеников во дворе, а сам буду пить зеленый чай и оглаживать свою бороду. Эх.
— Хорошо. Подойди сюда. С древних пор у тигров и медведей были когти, а человек — подобрал камень и обтесал его. Привязал к палке. А вот это, в моей руке — наследник того самого каменного топора, калибром девять на девятнадцать парабеллум. — любуюсь тем, как ладно пистолет лежит в руке.
— CZ-85. Чешский пистолет. Чешские оружейники — чертовы гении. Конечно я бы не отказался от «Глока» — самое то для новичков, или от «Зауэра» двести двадцать восьмого, он надежен, пусть и тяжеловат. Но и Чезет — прекрасный пистолет, как говорится, что смогла Акира достать, то и будем использовать. У нас тут четырнадцать стволов с запасными магазинами, комплектами для чистки и пять ящиков патронов. Тебе хватит. — я протягиваю разряженный пистолет Читосе и та берет его двумя руками, благоговейно, как урну с прахом покойного дедушки.
— Берешь его вот так. Тут — спусковой крючок, это — курок и не смей их путать. Здесь — предохранитель, так — выстрелить не сможешь, вот так — готов вести огонь. Кнопка затворной задержки здесь, кнопка выброса магазина вот тут. Запомни — никогда не наводи ствол на человека, если не хочешь в него выстрелить. Никогда не опускай палец на спусковой крючок, если не хочешь выстрелить. Всегда знай, заряжен пистолет или нет, а если сомневаешься — проверь. Чтобы выстрелить — вбей магазин, проверь предохранитель, передерни затвор, вот так. Наведи пистолет на цель, совмести мушку с целиком… вот так, под обрез мишени. Потом, выбирай слабину на курке…
— Банг! — оглушительно прогрохотал выстрел. Ну да, в замкнутом то помещении.
— Правило номер четыре — если стреляешь в замкнутом помещении — одевай наушники. — сказал я, ковыряясь в ухе мизинцем и следя за тем, чтобы восторженная Читосе не повернулась ко мне вместе со стволом. Как там вздыхал капитан Минг? Вам еще многому надо научится…
— Держи пистолет двумя руками по возможности — вот так, левой рукой обхватываешь правую и крепко прижимаешь к себе. Хват должен быть сильный, чтобы нивелировать отдачу, но указательный палец должен быть свободным, легким. Желательно нажимать кончиком пальца. Желательно, чтобы выстрел был неожиданным для тебя самой, иначе ты начнешь компенсировать отдачу, видишь, подавать ее вперед и вниз, дергать ствол. На этом конце несколько сантиметров уведешь ствол, а у мишени — на пару метров пуля уйдет.
— Хорошо. — кивает Читосе и снова поднимает пистолет. Банг! Банг! Банг! Да, моя девочка стала такая большая…
Чуть позже мы стоим в тренировочном зале вместе с Майко. Акира с Юки умотали за покупками (что вам купить? Никакого тебе больше пива, Майко!), Читосе тренируется в тире, жжет патроны как заправский ганфайтер, сильно ее достало быть самой беспомощной в нашей компании.
— Ты говорил, что Акира купила мне …сюрприз? — осторожно спрашивает Майко, поднимая перчатки. У нас с Майко тренировочный бой. Конечно, если она усилится, то наваляет меня по залу как котенок резиновый мячик, но у нас условие — без ее читерского усиления.
— Угу. Вот сразу после и покажу тебе. Ну, что — бой! — я легко шагаю вперед и обозначаю удар в голову, Майко тут же рвется вперед и получает — бам, бам, бам — три легких джеба в лицо. Останавливается, трясет головой. Видно, что сдерживает себя, не растет в объёме, не бугрятся мышцы под футболкой.
— Хорошо… — говорит она: — а если так — она отпрыгивает в сторону и, внезапно ускорившись, бросается на меня сбоку, под углом. Отшагиваю в сторону и провожаю ее в полет, подставив подножку. Майко летит кубарем, встает, под ее футболкой начинают перекатываться мышцы.
— Эй… — указываю ей я и она вздыхает и послушно «сдувается» в размерах. Опять атака, снова в лоб и снова «бам, бам, бам» прямо ей в лицо.
— Арргх! — рычит Майко: — не могу я так! У меня рефлексы!
— Задача единоборств как раз в том и состоит, чтобы убирать природные рефлексы и настраивать верные. — говорю я.
— Ладно. — Майко врывается ко мне в ближний бой и нарывается на колено. Вижу, что читерит, мышцы шеи вздулись и она избежала повреждений.
— Ладно, я поняла. — неожиданно быстро сдается Майко, поднимает руки, ее эта игра в поддавки раздражает: — что мне делать-то надо, чтобы стать сильней? На секцию каратэ записаться?
— Зачем же? — удивляюсь я: — тебе и в самом деле рукопашный бой не нужен. Мы же о прикладном аспекте говорим. Снимай перчатки.
— То нужен рукопашный бой, то не нужен. — проворчала Майко, стаскивая перчатки: — ты, как стал командиром, так сразу тиранить беззащитных девушек. Самодур.
— Рукопашный бой — это всего лишь пример. Как увеличить боевую мощь человека в разы, если отталкиваться от его физической мощи и скорости. Если не учитывать — то взять пистолет или дробовик. А если у нас такой супер как ты, то самый простой ответ — фехтование.
— Фехтование? — нахмурилась Майко.
— Угу. Уже к семнадцатому веку в Италии сформировалась настолько развитая школа фехтования, что четырнадцатилетний пацан, который занимался у отличных учителей — легко мог проткнуть взрослого мужчину в расцвете сил, если последний занимался в школе похуже. Что уж говорить о тех, кто вовсе не учился — у них попросту не было шансов. Это, кстати очень хороший пример преимущества, которое дает техника и школа. Сила в фехтовании не нужна и не важна. Важна техника, скорость и глазомер. Точность и уверенность. Говоря другими словами- сейчас ты берсерк, Майко-крушить, а мы сделаем из тебя хладнокровного мастера боя.
— Так что же… мне со шпагой ходить? — подняла брови Майко. Я представил Майко со шпагой на боку, в широкополой шляпе с пером и синим крестом на накидке. Три мушкетера и Майко, да.
— Не, не, не. Во-первых многие супера очень крепки и обычный укол шпагой не свалит такого. Тут надо в восточных традициях. Во-вторых, мы же все-таки японцы. Дети Аматэрасу и все такое. Узри! — я сдергиваю ткань со стола. На столе лежит деревянный футляр.
— Деревянный ящик? Хм. Очень приятно. — говорит Майко: — давненько мне никто не дарил деревянных ящиков.
— Секундочку. — ищу как эта штуковина открывается. Ага, вот как.
— Узри! — в продолговатом ящике лежит обычная на вид японская катана. Чуть длиннее принятых стандартов, но и до категории но-дачи не дотягивает, не тати или о-катана, не такая изогнутая. На вид обычная, но что-то в ней неправильное.
— Что это? Меч? — Майко легко берет катану в руку и удивляется: — Ого!
— А, почувствовала?
— Почему она такая… увесистая? Мечи обычно легкие.
— Так и есть. Это не меч, это скорее лом, или даже двутавровая балка, видишь по центру идет выемка, а по бокам- приливы. Да, это что-то вроде заточенной двутавровой балки, угу. — гордо сказал я: — на меня Акира как на дурака смотрела, но это инструментальная сталь! Весит дохрена и ни за что не сломается в бою, в отличие от обычной катаны. И я знаю только одного человека, который в состоянии взмахнуть этим мечом — это ты.
— Ого. — мышцы под футболкой вздулись и Майко взмахнула мечом. Вжух! Только воздух засвистел.
— Фигасе. — проникся я. Под таким ударом лучше не стоять.
— А где сейчас Сакура-чан, не знаешь? — задумчиво спросила Майко, разглядывая свой новый меч повнимательнее.
Я все-таки осуществил свою мечту. Да. Конечно, это не древнее поместье, и я сижу не на деревянной веранде, а на деревянном поддоне, но передо мной стоит поднос с чайником, а в моей чашке ароматный зеленый чай. В картине не хватает — цветущей сакуры, легкого прохладного ветерка, колыхания фонариков и «музыки ветра», прикрепленных к стропилам крыши. Этого и не будет, потому как мы все еще в тренировочном зале в нашем убежище. Но зато у меня есть зеленый чай и передо мной тренируются мои ученики. Да, седой бороды тоже не хватает, чтобы с мудрым и независимым видом ее оглаживать. Я отпиваю немного чая и продолжаю наблюдать, как по залу мечется Майко, отражая своим мечом удары Сакуры, появляющейся то здесь то там и налетающей на нее, как пчела на медведя. Ах, медиташи, медиташи…
Рядом со мной на поддон плюхается Питер. Он одет в какой-то балахон, весь изрисованный своими кругами и знаками. На руках — белые перчатки, на обратной стороне каждой — тоже круг. Чем-то на пентаграмму похоже, кстати. Питер довольный. Он с утра тоже ходил куда-то тренироваться, он же у нас полностью зарегистрированный маг, потому сходил в государственный центр и измерил свою новую силу. Очень довольный. Говорил, что его показатели выросли на сорок процентов, а это значит он уже в другую категорию перешел.
— Привет, Син! — говорит он и наливает себе чая. Я вздыхаю. Только этот старый и умудренный жизнью школьник наконец погрузился в гармоничное расположение духа и плавное течение «ки», как тут… приходят всякие и чай мой дуют.
— А чего это у нас тут творится? — прищуривается он, глядя, как Майко крутится юлой и искры летят, от столкновения лезвий.
— Мои девочки стали такими большими… — говорю я и утираю несуществующую слезу: — мне больше нечему их учить… — Питер Синяя Молния смотрит на меня недоуменно, потом вникает в фишку и хохочет, утирая реальные слезы. Я ж говорю — мировой мужик.

Глава 11

Мы с Читосе сидим напротив друг друга. Как совершенно справедливо заметила Майко — а что это наш бесстрашный лидер не изучает свою собственную способность? И лукавая улыбка на лице. Права, Майко, конечно права, но…
Эксперименты с мышами, конечно же давали свои результаты — время до исцеления ранений тканей, переломов кости, позвоночника, что происходит, если зафиксировать переломанные конечности и не давать им срастись правильно (ответ — ничего хорошего), после какой степени повреждений регенерация не действует и могу ли я поднять из мёртвых зомби-мышь (ответ — нет)?
Но этого было мало. Во-первых, импринтинг. Если он существует — а сомнения все-таки были. Посткоитальная истерика Акиры — конечно не показатель, особенно с учетом принятого алкоголя, однако и игнорировать такое тоже нельзя. Однако, как уже было установлено — на высшую нервную деятельность факт взаимодействия с моей кровью не воздействует. Опять-таки это на глаз. Примерно — никто ж не замерял мозговую деятельность до воздействия и после.
И, как подтверждает эксперимент Майко (тот, когда она мне в грудь прямой правой влупила) — никаких запретов на атаку меня любимого не было. Промежуточный вывод пока такой — все что кровь дает — кратковременное влечение, снижение барьера критичности в выборе полового партнера… но связано ли это со мной? Или это из разряда «силы жизни» — дал бурст организму, а тот сам захотел и кто рядом оказался, — того и … полюбил.
В свете указанных событий я рассказал все, что знал команде Воинов, но там только плечами пожали. Питер, как оказалось, толком и ранен не был и лечения как такового ему не досталось. Что там с Сакурой и Юки — непонятно. Хотя интуиция говорит, что неспроста мы после всего этого сидели и общались на кухне у Майко как старые, добрые друзья. Конечно, может быть пережитое потрясение тому виной, а может быть и такое вот снижение критичности сознания.
Что же до Питера, то … Случайность? Или мое подсознание в режиме «Бога Крови» вдруг решило «так, а этому лечения не надо, он же мужик и с ним ничего не получится». Вообще, может мое подсознание не воспринимает этот как лечение, скажем, а например как «подготовку партнеров к оплодотворению». Тогда поведение на автопилоте становится понятным — почему в таком состоянии я вылечил не только союзников, но и Сакуру-тян, например. Юки говорит, что ей досталось.
В голову приходит мысль о том, что если у «Бога Крови» такая вот направленность доминировать и размножаться, то вполне может быть что все окружающие меня девушки уже беременны. Кошмар, да.
Я помотал головой, отгоняя мысли и посмотрел на сидящую напротив Читосе. Она была серьезна, не улыбалась, просто смотрела на меня.
— Ты готова? — спрашиваю я. Она кивает.
— Готова.
— Ты понимаешь последствия и …
— Да. Син, мы уже говорили об этом. Надо изучить твою способность, а на мышах это … к сожалению не получится. Я — наименее ценный сотрудник нашей команды, по крайней мере в настоящий момент. Это то, что я могу сделать для нас всех. — серьезно говорит Читосе.
— Хорошо. Тогда… я приступаю.
— Позаботься обо мне. — наклоняет голову Читосе. Я достаю бритву и провожу по пальцу. Едва только выступает капелька крови — наношу эту каплю ей на кожу предплечья. Как и всегда — она словно легкий удар изнутри получает, выпрямляется спина, взгляд становится ясным, легкая судорога пробегает по рукам.
— Дышать становится легче. — говорит Читосе, взяв в руки карандаш и начиная записывать свои ощущения: — рука правая болела после тира, в запястье — теперь перестала. Мир как будто … понятен и ясен стал вокруг. Спину тянуло — тоже перестало. Общие ощущения — как будто слегка обезболивающего и стимулирующего одновременно приняла. Что же до… — она наклоняет голову, прислушиваясь к происходящим внутри ее процессам.
— Кажется… а, вот оно. Тебя надо срочно изнасиловать, Син. Раздевайся. — она смотрит мне в глаза и на какую-то долю секунды я пугаюсь, что все это серьезно, но потом, слава богу, замечаю веселую искорку в глазах.
— Ты прикалываешься. — ворчу я, отодвигаясь.
— Грех было не пошутить. — улыбается та: — ты бы свое лицо видел. — она изображает испуганного но любопытного Сина.
— Рад, что тебя это радует. — ворчу я: — накопительный эффект есть?
— Неа. Ну, то есть я на самом деле не против секса с тобой — но без фанатизма. Такого, знаешь, прямо влечения нет. Это… как будто ты такой родной становишься и рядом с тобой безопасно.
— Хм… понятно. Может пригодится. — задумываюсь я. Такая способность и впрямь может нам помочь при проведении сложных переговоров. Если бы я умел, например, просочить кровь через кожу — я бы мог воздействовать на ту же Линду во время нашей встречи с дядюшкой Минору.
— Ладно. Хорошо, что я людей в похотливых зомби не превращаю. — говорю я. Есть у меня теория, как вся эту штуковина действует. Предположим, ловят меня и начинают кровушку доить. На расстоянии от меня она теряет свои свойства, потому придется меня с собой таскать. Значит — какое-никакое общение с похитителями уже будет. Держать меня в подвале смысла нет, пока из подвала вытащишь пробирку с кровью — уже все, это просто кровь а не эликсир жизни. То есть кровь действует, пока она является частью моего организма. С точки зрения теоретической я и касанием могу лечить, да не знаю пока — как. Мануал потерял.
Ну вот, а когда я регулярно общаюсь с гипотетическими похитителями — у них снижается критичность сознания и формируется … доброе ко мне отношение? Привязанность? Таким образом, выживаемость носителя крови — повышается. Причем это не зависит от умственных или лидерских качеств носителя — если не в состоянии возглавить, то все равно о нем будут заботится. Красота. Удивительным способом эволюция работает.
— Что? — говорит Читосе, закончив писать в планшет и положив карандаш на стол: — еще разок?
* * *
Продолжаем исследовать мои способности. Если сосредоточиться, то я могу почувствовать ток крови под кожей. Пульс. Может быть мне это кажется, но кровотоком внутри себя я в состоянии управлять. Преиодически сижу на уроках и пытаюсь сформировать у себя под кожей некий blood armor, получается или нет — непонятно.
Вообще, уроки это единственное время, когда я могу побыть сам с собой наедине и подумать. Не нравится мне эта гонка и суета, но необходимость роста нам показали.
Нанасэ нашла нам новую квартиру, практически в том же районе. На мое обоснованное «а смысл?» было сказано что я ничего не понимаю. Я не понимаю, потому как если причиной послужил мой моральный облик, так мы переезжаем недалеко, все те же люди вокруг, тот же магазинчик. Разве что до школы ближе. Зато это нормальная квартира, а не этот… кошмар клаустрофоба. Новая квартира больше (три! Три комнаты!), новая квартира светлее и находится в одном из многоэтажных домов поблизости. Там даже лифт есть. И чего не сказать — мы переезжаем, потому что заколебало жить в тесной квартирке, мы можем позволить себе теперь? Но, нет, мы переезжаем, чтобы люди чего не подумали. Ладно. Нанасэ в последнее время грустит. Думаю это потому, что она теперь не работает, а это для организма непривычно. Зато у меня теперь каждый день есть вкусный бенто, она встает пораньше и готовит. Есть и преимущества.
Дорога домой теперь стала намного ближе, в этот раз, что неожиданно — со мной вызвалась идти Юки. Ей немного в другую сторону, но вольному — воля. Кто я такой, чтобы указывать Снежной Королеве? Радуюсь, что меня будет провожать красивая девушка. Ловлю недоуменный взгляд от близняшек Сато — Ая-чан не понимает. Я, впрочем, тоже не понимаю.
— Сократим путь? — говорит Юки, и мы идем через какую-то строительную площадку, огороженную и на первый взгляд — заброшенную. Но нет, везде видны следы деятельности, у стены лежат инструменты. Наверное перерыв, думаю я, куда все рабочие делись. Тут с этим строго — перерыв, так перерыв. Японцы, бедолаги, пытаются работать, а нельзя им. Парламент на днях принял закон об ограничении максимального времени работы 50-часами в неделю. Случаев так называемого выгорания на работе — сплошь и рядом. Потому работодатели строго следят за тем, чтобы все уходили на перерывы.
А вообще, дурная идея была, думаю я, следуя за Юки, которая легко вспрыгивает на бетонный блок и идет по нему, балансируя. Вот от нее то я не ожидал, что может путь сокращать. Кто-кто, а Снежка (как ее зовет Майко) — у нас блюстительница порядка и противница любого хаоса. Дай ей волю и на каждом будет табличка с инвентарным номером и кратким описанием висеть. Да, кто бы подумал, что внутри у нее есть бунтарство, способное подвигнуть на пересечение стройплощадки, вместо того, чтобы пойти в обход.
Иду за Юки, любуюсь ее фигурой, тем, как легко и уверено она преодолевает какие-то связки арматуры и бетонные блоки, лежащие на пути. Какая-то тень мелькает на грани восприятия и я едва успеваю отскочить в сторону, как что-то разрезает воздух рядом с моей головой. Вжух! Отпрыгиваю, оцениваю ситуацию. Кто у нас тут такой быстрый?
— Ну здравствуй… — передо мной встает мой давний знакомый. Водяной маг! Тот самый тощий ублюдок, который ранил Нанасэ, пытался покалечить Майко и отрубил мне руки!
Надо же, а я и забыл про него, искренне полагал, что тот находится в состоянии овоща и угрозы не составляет, а оно вот как. Адреналин впрыскивается в кровь, сердце стучит как бешеное, во рту появляется привкус железа, легким не хватает воздуха. Я подбираюсь, поднимаю руки, пытаюсь оценить ситуацию.
Окидываю его взглядом. Он немного больше, чем я запомнил, видимо отожрался на больничных харчах. В руках он держит катану, странно, в прошлый раз за ним желания фехтовать не заметил. Он же у нас гидрокинетик, водяные щупальца, струи воды под огромным давлением…
За ним, на бетонном блоке — лежит Юки. Плохо. Она не встает, не шевелится. И когда он успел ее задеть?! Самое главное — что с ней. Черт, черт, черт. Ситуация очень плохая, хреновая прямо сказать ситуация. В прошлый раз меня выручила Майко, а я смог атаковать только потому, что он не воспринял меня как угрозу. В этот раз такого не будет, он не будет недооценивать меня. А у меня — никаких дистанционных атак, разве что портфелем могу запустить. Пока я до него доберусь — он меня в капусту порубит водяными жгутами. Нашинкует в салат. Восстановлюсь ли я после такого? И — Юки. Что с ней? Пока он отвлечен на меня — она в относительной безопасности, но как только он со мной закончит… план. Да, план.
План такой — тянуть время, отвлекать внимание от Юки, глядишь она оправится и атакует засранца сзади. Он — вода, она — холод, она должна превзойти его в бою. Вода станет льдом, а уж льдом он управлять не умеет. А вот она — умеет. Значит — начнем с переговоров.
— И тебе здравствуй. — говорю я, выпрямляясь и опуская руки: — что привело тебя … сюда? — даже описать окружающее нас пространство не удается. На стройплощадку?
— Все очень просто. — говорит водяной и лыбится. Поднимает свою катану и слизывает с нее что-то красное. Кровь? Бросаю взгляд на Юки. Та лежит, но крови не видно. Надеюсь, порез несерьезный.
— Я даже не буду тратить на тебя воду. — продолжает водяной ублюдок: — я отрежу тебе руки, а потом ноги. И оставлю смотреть, что я сделаю с твоей подружкой. У нее неплохое тело, а я соскучился по молоденьким, пока … меня не было в городе. — и едва закончив фразу, он рванулся с места, занося над собой меч. Слова застыли у меня в глотке, я снова отпрыгнул в сторону и бросился наутек. Он — за мной. Хорошо. План Б. Заболтать гада не удалось, значит хотя бы отведу его в сторону от лежащей Юки.
Гад на удивление быстр и силен, лезвие его катаны так и мелькает в воздухе. Пока мне удается уходить, но это ненадолго. Мысленно наращиваю броню под кожей, пытаюсь усилиться, обратиться к резервам организма. Тщетно.
Вжух! — очередной взмах мечом и маг оказывается совсем рядом, он заносит лезвие для удара и у меня нет времени, чтобы отскочить в сторону, я инстинктивно поднимаю руки над головой, пытаясь защититься, схватить лезвие… самое главное — не закрывать глаза. Чтобы не случилось — не зажмурится. Потому, что если ты закроешь глаза — все будет только хуже. Потому я смотрю. Смотрю, как лезвие катаны опускается вниз и отрубает мне левую руку рядом с локтем. Странно, но крови практически нет, словно она мгновенно запеклась на обрубке. У меня нет времени предаваться размышлениям и, пользуясь тем, что его меч уже опустился, а сам он находится рядом — я пробиваю ему в голову прямой правой. Тунц! — и маг летит от меня в сторону. У меня такой сильный удар? Неважно.
Бегу к нему, надо добить, но он уже встал, он уже поднял меч и уже снова готов атаковать. Взмах. Я отступаю. Еще взмах. Порез в области груди. Отпрыгиваю. Взмах. Вжух! Еще порез — нога. Я падаю на колено. Надрезано сухожилие, оно затянется через секунду, но эту секунду надо пережить. Падаю, перекатываюсь, ухожу в сторону. Больно.
Маг не отстает, он уже рядом, лезвие так и мелькает в воздухе. Взмах! Понимаю, что не уйти, протягиваю руку, хватаю меч за лезвие. Все замирает. Нельзя остановить лезвие меча рукой. Особенно, если у тебя нет этой руки. Левой руки. Я смотрю на свою руку — вернее обрубок, культю. От края разреза у меня тянется кроваво-черная конечность, такая же рука, словно бы я натянул перчатку темно-бордового цвета. И она — длиннее? В любом случае, она в состоянии схватить и удержать катану прямо за лезвие. Маг тянет меч на себя, я инстинктивно разжимаю пальцы (какие еще пальцы?!) ожидая боли, но боли нет. Мы стоим напротив друг друга, я с обрубком и кровавой конечностью и он — подняв меч.
Мелькает что-то красное и маг воды отлетает в сторону от удара. Акира! Как всегда в своем костюме леди-босса, как всегда безупречна и чиста.
— Никто не смеет притрагиваться к моему Сину, ты, грязный ублюдок! — кричит она и бросается на мага, тот взмахивает катаной и она падает как подрубленная, хватаясь за шею. Маг встает, поднимает меч и разворачивается ко мне.
— Ну, вот мы и остались вдвоем, Синдзи. — говорит он и улыбается гнилыми зубами: — или еще подружек мне приведешь?
— Ох! — я прикладываю здоровую правую ладонь к лицу: — Вот серьезно?! Все, заканчивайте этот фарс.
— Э? Да я отрублю тебе ноги и…
— И засунешь их в задницу, да. Перебор. Спасибо, конечно, что заботитесь обо мне, но блин… девчата… Акира — хватит валятся, костюм испортишь.
— Эмм… — черты лица водяного мага начали расплываться и наружу выплыла смущенная физиономия Майко: — это все ты, Акира! Не умеешь играть, так и не бралась бы!
— Моя игра была безупречна. — говорит Акира и встает, отряхивая пыль со своего дорогущего костюма: — никто бы не поверил, что я упаду в это вот все. Считай костюм на выброс.
— Уже все? Можно выйти? — откуда-то раздается голос Юки.
— Выходи, чего уж… — машет рукой Майко: — Син, а как ты догадался что это мы?
— Да было у меня чувство, что как-то все вовремя, да и ты… с гнилыми зубами реально перебор.
— Блин. — огорчается Майко: — а я думала как раз будет. Злодей с гнилыми зубами — ну страшно же. Я еще думала, что как Акира упадет, так ты опять в «больше крови богу Крови», а ты даже не почесался. Не жалко тебе ее.
— Ну… — почесал затылок я: — и упала то Акира… так себе. Видно было, что себя да костюм бережет.
— Вот! Никакая из тебя актриса… жаль, что у нас так и не получилось в тебе силу развить. — загрустила Майко.
— Ну почему. — я поднял свою левую «конечность» и мысленным усилием преобразил ее в такое… щупальце, как у осьминога: — какой-то толк из этого все-таки вышел.
— Ой! Син, у тебя тентакль на руке вырос! Радость-то какая!

Глава 12

Назад мы едем в машине, которую подогнала Акира, но не в ее обычном лимузине, а в уже привычном фургончике с рекламой кабельной компании. Акира сидит впереди, рядом с водителем, мы с Майко и Юки — в салоне. Майко нянчит небольшой сверток, там в пластиковым пакете лежит моя отрубленная рука. Между делом выяснил, куда делась предыдущая отрубленная конечность.
— А мы ее похоронили. — сказала Майко, прижимая к себе пакет с рукой: — все как положено, Акира руководила церемонией, благовония, все дела. Читосе даже всплакнула немного.
— Меня чего не позвали? — удивился я такой общественной активности.
— Да как-то неловко. — говорит Майко: — тебя… ну в смысле часть тебя хороним же. И потом, речи мы над могилкой говорили. А такое тебе слышать нельзя. Акира вон очень трогательную речь произнесла.
— И эту похороните? — киваю на пакет. Майко пожимает плечами.
— Может и оставим. У меня уже идея есть — «собери себе своего Синдзи!». Не похоронили бы ту, у меня бы уже две руки было! — говорит она с блестящими глазами: — вот только обе левые… — грустит она. Я смотрю на то, что у меня сейчас вместо левой руки. Блестящая темно-бордовая, конечность. Назвать ее рукой язык не поворачивается, хотя да, выглядеть точь-в-точь как рука она может. Волевым усилием я преображаю ее в клинок и довольно грозно выглядящее лезвие предстает взгляду. Острое. Хищно загнутое к концу.
— Круто. — комментирует Майко: — ты с этой штукой на богомола похож.
— Кажется я знаю, почему у меня сразу не получалось … вот так. Только если руки отрубят. — говорю я: — это потому, что в спинном мозге, в голове прошито две руки, две ноги и управление ими. Как нет руки — так я вместо нее вырастить могу что угодно. А как весь организм в комплекте — подсознание полагает что все в порядке и противится созданию новых конечностей. Интересно так же, что это не совсем кровь уже. Поверхности не смачивает, следов не оставляет… хм…
— Перчатку надеть нужно. — говорит Юки, которая внимательно прислушивалась к нашей беседе: — а то видно издалека.
— Наверное. — я еще раз смотрю на свою новую конечность. С того момента, как мне отрубили руку прошло уже примерно полчаса, я поддерживаю конструкт, появившийся на месте руки, я чувствую его, могу им манипулировать. Возникает вопрос — регенерирует ли собственно моя рука? Или я теперь вот с этим вот в школу ходить буду? Нет, конечно, перчатка, тональный крем… но неудобно же. И следующий вопрос — а что, если все пообрубать нахрен? — я кошусь на Майко, надеюсь, что не произнес это вслух. А то она у нас энтузиаст что-нибудь открутить или отрубить. Вот только-только ей катану подарили, ей-богу…
— А что у тебя за катана была? — спрашиваю я: — это же не та, которую мы с Акирой тебе купили.
— Да, достала я. Сама, кстати, без Акиры! Знакомый у меня есть, как-то я ему пару услуг оказала. Говорит, кстати, что хорошая. На мой вкус легковата, но не могла же я со своей на тебя нападать. Ты бы сразу меня вычислил. А так — вон, тентаклю тебе отрастили. То-то Читосе радость будет. Вот как в следующий раз позовешь нас всех в онсэн, так и пригодится. — весело хохочет Майко.
— Онсэн? — вопросительно вскидывает бровь Юки. Она заинтригована, наклон головы в сторону Майко, глаза широко открыты. Надо срочно перевести разговор в другую плоскость…
— И, как у вас с Акирой успехи в синергии? — спрашиваю я, надеясь, что отвлеку столь ненужное мне внимание Юки к … деликатным вопросам. Тщетно.
— А у нас традиция такая — как мы всей командой стресс накопим, да в кризис какой войдем — так Син нас в онсэн отводит всей командой. — говорит Майко и глаза у нее смеются. Ну все, прощай мой имидж порядочного гражданина и ученика страны Восходящего Солнца. Здравствуй легенды и сказочки на ночь от тетушки Майко.
— Ну, во-первых, онсэн выбирала Акира. — уточняю я, пытаясь предотвратить или хотя бы уменьшить ущерб моему моральному облику. Акира поворачивается с переднего сиденья, поправляет очки и уточняет, что именно по решению капитана команды она выбирала удаленный онсэн с совместной купальней. И снимала отдельный домик. А вот трусы на люстре — это все провокация со стороны Майко.
— Да не было такого. — сопротивляюсь я: — это ж ты сама начала что купальня совместная должна быть. А удаленность и отдельный домик — это для конспирации. Мы ж все-таки и дела обсуждали… — парирую я, ощущая безнадежность этого занятия и численное превосходство противника.
— Да, точно, для конспирации. — говорит Майко: — чтобы никто не узнал, что там творилось!
— Майко! — с переднего сиденья прерывает ее Акира, не поворачиваясь и мы видим, что у Акиры покраснели даже уши. Это неожиданно убеждает Юки в том, что творилось что-то жутко непотребное и она переводит взгляд на меня. К моему удивлению, в этом взгляде нет осуждения. В нем удивление, даже немного восхищения и … сочувствие?
— Все что было в онсэне — остается в онсэне. — оглашаю я новое правило нашей команды.
— Согласна! — подтверждает Акира с переднего сиденья.
— … ну так неинтересно. Но ладно. Тоже согласна. — кивает Майко и поворачивается к Юки, все еще держа мою, завернутую в пластик руку наперевес: — а хочешь я тебе историю про трусы на люстре расскажу?
— Майко!
* * *
POV
Читосе, бесполезная как боевая единица девушка
Остро пахло пороховой гарью, вентиляция внизу не справлялась. Читосе переместила вес с ноги на ногу и вздохнула. Немного повела пальцами правой руки над кобурой, прикрепленной к верхней трети бедра. Выдохнула, приготовившись.
Противно запищал таймер, и она бросилась в сторону, одновременно выхватывая пистолет из кобуры. В нарушение замшелых правил по безопасности ее Чезет был не на предохранителе. Патрон в патроннике.
Син говорил «для ганфайтера держать пистолет на предохранителе и без досыла патрона в патронник — смерти подобно. У CZ85 механизм двойного спуска, просто дослать патрон в патронник и потом — двумя пальцами, указательным и большим левой руки — зажми курок и нажми на спусковой крючок — медленно спусти курок, так, чтобы не произошло выстрела. Все, теперь он и сам не выстрелит, ты себе ногу не прострелишь, но, когда надо — тебе просто нужно будет выхватить его и нажать на спуск. Первый выстрел придется нажать спуск посильнее — для взвода курка, а там все как по маслу.»
Поэтому, бросившись в сторону, она выхватила пистолет и просто нажала на спуск.
Банг! Банг! Банг! — три выстрела. Поменять позицию. Банг! Банг! Банг! — отлетают в сторону и назад стрелянные гильзы, остро пахнет порохом, толкает в ладонь рукоять пистолета. Все как по маслу, да. Поменять позицию. Банг! Банг! Банг! Кнопка сброса магазина, магазин падает в специальный мешочек, прикрепленный к поясу — чтобы не повредить его о бетонный пол. Выхватить второй магазин из специального паучера на поясе, вбить его в рукоять — все это — не отрывая ствол от мишеней, не ломая линию прицела, просто чуть повернув рукоять в сторону, чтобы было удобно вбивать магазин, теперь — отжать рычаг затворной задержки. Щелк! — затвор встает на свое место, прихватив с собой первый патрон из магазина.
Банг! Банг! Банг! — серия из трех выстрелов. Два — в грудь, один в голову. Браво, браво, альфа. Банг! Банг! Банг! Три выстрела. Читосе знала, что она — бесполезна. У нее нет силы огненного Инферно, она не такая сильная как Майко, не может исцелять людей как Син, но это не значит, что она не может попытаться. Стать нужной. Стать необходимой. Боевой единицей в команде.
Банг! Банг! Банг! — первый выстрел в грудь, главное — удержать пистолет, контролировать отдачу, не компенсировать ее, подавая кисть вперед. Второй выстрел — туда же, а вот с третьим есть трюк — если чуть-чуть расслабить предплечье, то в момент возврата ствола на прицельную линию — есть доля секунды, когда ствол сам наводится чуть выше. В голову.
Син говорит — у человека нет когтей тигра и силы медведя. У человека есть голова и терпение и этого достаточно, чтобы держать тигра в клетке, а медведя — в цирке.
Банг! Банг! Банг! Она больше не целится. Син говорит, что целиться, используя мушку и целик — это только на соревнованиях по стрельбе можно. Если ты стреляешь и в тебя стреляют в ответ — научись стрелять не прицеливаясь. Как? — спросила она и Син прищурился как обычно, когда он хочет сказать что-то важное. Вот смотри — сказал он, укажи на вот ту лампу. Пальцем. Видишь — тебе не нужно целиться. Если сейчас провести прямую линию от твоего пальца — ты удивишься, но ты указываешь точно туда, куда надо. Поэтому — просто представь, что пистолет — это как твой палец и ты указываешь туда, куда ты хочешь, чтобы прилетела пуля. Наработай это чувство. Везде ходи с пистолетом, без магазина и учись указывать на предметы стволом. Для настоящего ганфайтера нет объектов вокруг — есть мишени.
Банг! Банг! Банг! Снова кнопка сброса магазина, снова магазин падает вниз и рука захватывает пустоту на месте нового. Уже все? Она устало опускает плечи и проверяет наличие патрона в патроннике, теперь — передернуть затвор, контрольный спуск. И только после этого замечает, как дрожат ее руки, что на большом пальце правой руки — кровавая мозоль, болят отбитые отдачей запястья (девять на девятнадцать, говорит Син, многовато для тебя, тебе бы «курц» или калибр поменьше, ну а что поделать).
Она аккуратно (душа мечника — это меч, душа ганфайтера — его ствол) засовывает пистолет в кобуру. Идет к мишеням. Поменять мишени. Сделать отметки. Набить новые магазины. Запустить таймер. Голова и терпение. У нее есть и то и другое. Однажды… однажды…
Банг! Банг! Банг! — три выстрела прозвучали в старом армейском тире на нижнем уровне убежища.
* * *
— Сюрприз! — говорит Майко, тычет пакетом с рукой в Акиру и Юки: — они вот решили тебе сделать. Я сама еще не видела.
— Сюрприз? — после всего, что сегодня было я отношусь к сюрпризам исключительно насторожено.
— Ой, да не переживай! — правильно понимает меня Майко: — тебя сегодня больше резать не будем!
— Спасибо и на этом. — мы стоим в нашем тренировочном зале. Юки приехала с нами, потому что «мы с Акирой кое-что показать хотим». Любопытно. Дверь в зал открывается и к присоединяется Читосе. У нее под глазами тени, пальцы в темных пятнах, кровоподтеках, от нее остро пахнет пороховой гарью. На бедре, в кобуре — CZ85, все как положено, привыкает с ним ходить. «Мечник неотделим от меча, ганфайтер — от своего ствола». Она кивает мне, здоровается с остальными, становится у стены, сложив руки на груди.
— Ну хорошо. — говорю я: — что вы там приготовили?
— Погоди, не спеши. — отвечает Юки, они с Акирой о чем-то шушукаются. Я отхожу в сторону, к стоящей у стены Читосе и сажусь на деревянный поддон рядом с ней. Майко тоже садится рядом. Мы ждем. Читосе косится на меня.
— Что это у тебя с рукой, Син? — спрашивает она.
— Все в порядке у него с рукой. — отвечает Майко и поднимает пакет: — вот она, целехонька.
— Вы опять ему руку отрубили?! — изумляется Читосе: — Майко!
— А что сразу Майко?! Может это Акира вон, или Юки!
— Майко!
— Хорошо, хорошо, это я. Но идея была общая!
— Мы готовы! — говорит Акира и все замолкают, отложив споры на некоторое время. Юки и Акира становятся спиной друг к другу и закрывают глаза. Я смотрю на них и ловлю себя на мысли, что они очень разные, Акира в своем костюме и Юки — в школьной форме, что хотя они примерно одинакового роста, в остальном — ну ничего общего, ни во внешности, ни в характере…
Тем временем Юки открывает глаза.
— Льдом и водой! — говорит она и слова ее гремят под сводом тренировочного зала. — ее руки описывают полукруг и перед ней возникает небольшая сфера льда.
— Пламенем и звездой! — вторит ей Акира и ее руки следуют за Юки. Перед ней тоже возникает сфера — но сфера с огнем, шаровая молния. В воздухе раздается гудение и потрескивание, словно рядом работает мощный трансформатор.
Юки начинает двигаться, словно в танце, занимает место Акиры, а Акира — легко скользит и становится на место Юки.
— Проклятием и мольбой! — Акира.
— Светом и вечной тьмой! — Юки. Обе вздымают руки, словно птицы, приготовившиеся взлететь. И — хором.
— Инферно! — кричит Акира.
— Ледяная Буря! — кричит Юки.
— Твою мать! Ложимся! — успел крикнуть я, видя, как на их месте вспух пузырь иссиня-черной энергии.
В голове звенело. Я сел, помотал головой и осмотрелся. Звон не проходил. Надо мной склонилась Юки с обеспокоенным лицом. Живая — подумал я, живая это хорошо. Она открывала рот, но я ничего не слышал. Звон в ушах. Контузия, подумал я, надо же, первая контузия в этом мире. Звон внезапно прошел и я услышал тревожный голос Юки.
— Синдзи! Ты как? Живой?!
— Дурак ты боцман и шутки у тебя дурацкие. — сказал я и огляделся. В зале будто взорвали артиллерийский снаряд приличного калибра. У стены суетилась Акира, там на полу лежала Читосе и обалдело хлопая глазами сидела Майко. Я встал, подошел к ним. Привычным движением схватился за лацкан рубашки и скрытое лезвие взрезало кожу на пальцах. Коснуться Читосе — она открывает глаза и бормочет что-то нелестное об умственных способностях Акиры и Юки, коснуться Майко — та вскакивает на ноги и целует меня в нос — дескать спасибо. Контузия — штука неприятная, да. Еще замечаю, что эти двое… он же фактически в эпицентре стояли и им хоть бы что. Интересная штука и полезная — в перспективе.
— А мы специально как можно меньше энергии вложили. — говорит Юки и хлопает своими ресницами, больше похожими на опахала: — чтобы чуть-чуть.
— Что тут сказать. — кряхтит Майко, разгибая спину: — я всегда говорила, что из вас пара — ну просто бомба. Хотя вот на такой … сейсмический эффект я не рассчитывала.
— А что за заклинание вы там читали? — спрашиваю я. Интерес исключительно академический, вдруг вербальные воздействия усиливают эффекты.
— Это… это для синхронных движений. Там надо создать сферы, а потом местами поменяться, чтобы у каждой выброс энергии произошел. Раньше мы на раз-два-три, а потом Акира предложила что-то поинтереснее, чтобы и как команда общая была и вроде как со смыслом. — ответила Юки, немного покраснев. Краснеют они, думаю я, стыдно им. Вообще-то поделом стыдно, такие вот вещи в замкнутом пространстве взрывать, не было б у меня своей способности к читерному исцелению — было бы у нас в зале две дурочки и три инвалида. Если не три трупа, мда.
— Что же вы, натурных испытаний не проводили еще? — спрашиваю я. Юки мотает головой. Мол они раньше энергию не выбрасывали, просто чувствовали, что занимая место другой — каждая из них получает как будто подъем на следующий уровень, силы прибавляется. И внутренняя уверенность что все получится. Вот только они поосторожничали и в выброс капельку всего добавили. Вот спасибо, господи за милости твои, думаю я, эти двое бы подали побольше энергии и все. Не уверен, что могу собраться из ошметков. И пробовать не желаю. А с другой стороны — отчаянные времена требуют отчаянных мер, времени у нас мало, а победителей не судят. Так что, по-хорошему надо бы тут разнос и инструктаж по ТБ устроить, но … получилось же.
— Что за шум, а драки нет… ого! — в зал входит Питер и потрясенно смотрит на закопченные стены и разбросанное оборудование: — это кто так?
— Это у нас сладкая парочка. Как там — волна и камень, лед и пламень. Это, так сказать плоды отношений Акиры и Юки. — зубоскалит Майко: — так сказать запретная любовь. Она — убивает.
— Ты от темы не уходи. — вдруг включается Читосе: — ты зачем Сину руку отрубила? Опять.
— Чего? Вовсе не опять. Я ему руку в первый раз отрубила, у меня все записано. — отрицает все Майко: — первый раз это водяной был, второй раз, вон, подружка ее розовая, а я только разок! И это ему нужно было, Акира говорит, ему стресс нужен для раскрытия способностей.
— У меня уже стресс. — говорю я: — мне специально устраивать не надо. Вы вот все просто живете и этого достаточно. Что в этом мире одновременно со мной Майко существует — это уже стресс. Причем не только у меня такой.
— Что? — возмущается Майко: — да я тебя защищала, хочешь знать! Вон Акира говорит — давай по нему сразу вжарим «Инферно» да огненными шарами добавим! А я — хирургически…
— Э… Син? — обращается ко мне Питер: — объясни, что за хрень тут происходит? И что у тебя с рукой?

Глава 13

Лежу на парте и жалею себя. Накатила на меня, товарищи, депрессия. Да. Вроде всех вокруг замотивировал, что-то даже улучшить удалось своими скромными силами, кому-то жизнь веселее сделать, кому-то и тяжелее, но смысла добавить. Да только есть ощущение, что все это — зря. Ну смысл? Во-первых, Линда эта… вот как ни крути, а до такого уровня как до Пекина отсюда, задом наперед, согнувшись пополам пятиться. А там еще и море, между прочим. В ближнем бою убедительна чрезвычайно, а представить, что прямо в тот момент, пока ты с ней пытаешься на кулачках — с трех точек одновременно она же на тебя в снайперский прицел глядит… или из гранатомета шарахнет. С такими как она численный перевес бесполезен, и всегда на ее стороне. Сколько она вообще может своих клонов сделать? И клоны ли это? Ну и даже если предположить, что превозможем мы ту же Линду — таки это ж только начало, как обычно. Как там про царя Соломона и пир на всех зверей и птиц, который в один глоток сожрала какая-то тварь из глубины и сказала, что у нее еще и старшие братья есть? Ну вот, мы тут как царь Соломон с его кольцом — стоим и обтекаем. Это ж как в бездну заглянуть, поразиться размерам, глубине и чудовищному ужасу, а потом оно — раз и моргает. И тут то ты понимаешь, что это еще не бездна, а всего лишь глаз. Одной твари из бездны.
А вот выскочим мы из добровольно-принудительного этого союза с Джиро. Станем сильными, сильнее его и всех местных. Потом еще сильнее. И еще. И что — суета сует и всяческая суета все это. Вот ей-богу, как Диоклетиан, уеду в деревню и капусту там буду выращивать. Там то в деревне красота. Петухи с утра кричат, теплое летнее солнце греет, деревенские детишки по улицам бегают. Никаких тебе Мацумото, Джиро-сама, никаких династий, кланов и бандитов. Хотя, насчет бандитов я загнул, есть там бандиты. Но — деревенские. Хочу деревенских бандитов. За жизнь бы поговорили, бутылочку сакэ приговорили.
Вздыхаю. Жалею себя любимого, а с собой — всех причастных. Королеву жалею Снежную, что по дурости да стечению обстоятельств с нами в одной лодке оказалась, а лодка эта, судя по всему — без руля и ветрил и вниз по течению. Туда, где водопад гремит. Поворачиваю голову и смотрю на нее. Юки о чем-то говорит с Аей, а Мико стоит рядом и кивает в такт ее словам. Жалко их. Всех троих. Жизнь, как говорится — всего лишь форма существования белковых тел.
А еще жалко, что Иошико, моей блондинистой позитивной гяру в школе сегодня нет. Она бы вот сидела у меня на парте, ножками своими стройными болтала и какую-нибудь чепуху рассказывала, а подружка ее, так, что с губками пухлыми — смеялась бы. А потом подошла бы Ая-чан и сказала, что нельзя на парте сидеть… и ногами вот так.
Вздыхаю. Нету Иошико — нету и Горячих Губок, и ее подружки тоже. Наши гяру меня игнорируют. Оно может и к лучшему — о чем мне с ними говорить?
Возле моей парты кто-то останавливается. Поднимаю голову. Цудзи. Вот кого давно не видел и видеть желанием не горел. Что ему-то надо? Драться в школе мне товарищ Горо запретил, но я уже понял, что это из разряда «стой там иди сюда» приказа. Так что если надо будет — отведу Цудзи за школьную ограду и напинаю там. Настроение у меня паршивое, так что как раз разрядка будет.
— Чего надо? — бурчу я недовольным тоном. Цудзи кланяется мне. Официально так. Просит прощения за то, что неверно истолковал нашу дружбу и злоупотребил ей. Хм. Даже так.
— Да, конечно. — говорю я. Настроения все еще нет: — конечно. — зла я не держу, потому как забываю постоянно. Цудзи радуется, кланяется еще раз и уходит, пообещав принести мне из буфета якисобу. Якисобы мне не надо, но и отказываться поздно, он уже ушел. Цудзи вообще последнее время себя как-то пришибленно вел. Прямо повлиял на него наш разговор, или он в принципе решил жизненную позицию пересмотреть? Перестать задирать одноклассников и начать читать классическую литературу, вышивать крестиком и играть на скрипке?
Эх, думаю я и кладу голову на парту другим ухом, эх, мне бы ваши проблемы.
Смотрю прямо в стену и думаю о том, что я мог бы переродится, например, где-нибудь в волшебной стране прекрасных амазонок, которые очень любят мужчин. Я был бы там единственным и обожаемым мужчиной и конечно же меня бы выбрали правителем. И они были бы лишены этого женского коварства и человеческой жадности, страха или подлости, и носили бы только трусики. Или вовсе не носили бы ничего.
— Опять пошлости думаешь? — говорит Ая-чан, остановившись возле моей парты: — ты неисправимый извращенец, Синдзи-кун. — смотрю на Аю и думаю, что она прелестное создание, пусть и руки в бока уперла и смотрит строгим взглядом.
— Какая ты все-таки красавица, Ая-чан. — говорю я. Ая вспыхивает красным цветом и отводит глаза. Непривычные тут к комплиментам. Тут или перебор и столько меда, что попа слипнется, или не замечают друг друга вовсе. Промежуточного состояния нет.
— Нечего мне тут… — говорит она и тут же переводит тему: — куда это твоя Иошико подевалась? Обычно всю перемену на твоей парте сидит!
— Самому жалко. — отвечаю я: — как будто не хватает даже ее немного.
— Как… — вскидывается было Ая, но в этот момент в класс заходит Сатоми-сенсей и все тут же подбираются, рассасываются кучки по интересам, все спешат к своим партам, затихает гомон.
— Класс! — говорит Сатоми-сенсей: — сегодня я хочу представить вам ваших новых одноклассников. Пожалуйста, проходите, представьтесь классу — в дверь класса прошли двое. Мальчик и девочка. Нет, не так. Юноша и девушка. Оба — в школьной форме нашей школы, но она удивительно хорошо на них смотрелась. Юноша — я не могу назвать его подростком, — широкие плечи, уверенные движения, длинные волосы, собранные на затылке в хвост, то, что здесь называют бисёненом. Рубашка сидит на нем как влитая и клянусь, я увидел мышцы пресса, когда он проходил мимо!
Девушка. Да, тоже далеко не подросток, это красивая молодая девушка в расцвете сил, ростом едва уступающая юноше, движется легко и свободно, подрезанная (закатанная?!) юбка развевается, открывая взору сильные, стройные бедра. Лицо… с такого лица надо пить воду, да. Благословляя каждый глоток. Длинные, роскошные волосы, густые и сильные как водопад. Взгляд в пол. Еще и скромная. Сестричка Нанасэ, кажется, я нашел себе невесту. И жену. Мать моих будущих детей, два свитера с оленями и жили они долго и счастливо.
Они оба — выделяются из класса, словно две породистые немецкие овчарки среди кучки дворовых шавок.
— Меня зовут Мацумото Атсуши. — говорит юноша и кланяется: — пожалуйста позаботитесь обо мне!
— Меня зовут Мацумото Акеми. — вторит ему девушка и тоже склоняется в поклоне, призывая нас позаботиться о новичках.
— Боже, он такой красавчик! — придушено звучит откуда-то сзади. Горячие Губки не выдержала. Я смотрю на этих … супермоделей с разворота глянцевого журнала «Токио Хот» и у меня начинает дёргаться глаз. Хлоп! — раздается сзади. Это Юки. Она возмущенно захлопывает учебник.
— А она! Клянусь, я видел ее в журнале! — шепчется с кем-то Акаи.
— А ну цыц! — затыкает их наша староста: — дайте людям … оглядеться. Садитесь на любое свободное место. — это она уже новеньким. Новенькие не тушуются, девушка действительно садится на первое свободное место — на место Иошико и Горячие Губки только свои губки горячие поджимает — возмущенно, но ничего не говорит.
Юноша же (Мацумото, мать его, Атсуши!) проходит дальше, к самому месту Снежной Королевы и встает прямо перед ней.
— Приятно познакомится. — говорит он ей. В классе слышен хруст — то ли кто-то слишком крепко сжал карандаш, то ли это звук разбитых надежд и сердец всех девушке нашего класса. Наверное и то и другое.
— Хм! — возмущенно хмыкает Снежная Королева и демонстративно отводит взгляд. Такого поведения я от нее не ожидал, вот уж кто, кто обычно соответствует всем японским понятия о вежливости, как там «всегда надо быть вежливым с человеком. Даже если ты хочешь его убить? — Особенно, если ты хочешь его убить». Это же мотто всех японцев — протыкая кого-нибудь мечом сказать не «Сдохни, пес!», а что-то вроде «прошу вас, умрите пожалуйста!»
Так что такая вот реакция вполне может означать что Снежная Королева смущена. Юноша, который Мацумото нимало не сконфузился, а просто отступил на шаг и посмотрел на Акаи. Парта Акаи стоит рядом.
— Мне было бы удобнее сидеть здесь. — сказал он: — не возражаешь? — Акаи вскочил и моментально убрался на две парты назад, сказав, что не возражает ни капельки и всегда хотел сидеть подальше. Лучше видно доску, да. И воздух посвежее. В дверь входит Цудзи, в руках у него несколько якисоба. Звенит звонок. Он недоуменно крутит головой, в поисках своего друга.
* * *
— Нет ты подумай, какая наглость! — распирает Юки-сама от возмущения, она даже валяться на своем диване в Литературном клубе не может. Вот, что значит — так ненавижу, что кушать не могу. Она вот — лежать и читать книжку не может. Какой там Тартарен из Тараскона, когда тут такое!
— Наглость! — вторит ей Ая-чан с места, следя за заваривающимся чайником: — вы подумайте!
— Да-да. — поддакивает Мико. Она занимается подготовкой чаепития — раскладывает печеньки, готовит бутерброды. Я сижу за столом, помогаю Мико формировать и раскладывать бутерброды и думаю, как именно поддакнуть так, чтобы это не было совсем уж плагиатом. К сожалению, близняшки Сато намного опытнее меня в этой игре и все слова уже заняты. Сказать — вы подумайте, действительно наглость! — как-то… совсем уж неправильно. Поэтому я просто киваю, делая вид, что следую за течением беседы.
— Подошел он! Красавчик! — возмущается Королева.
— Тоже мне! — подхватывает Ая-чан: — нашелся!
— Именно! — поддерживает ее Мико. Я завидую мастерству сестер Сато — Королева вроде как и разговаривает с кем-то и в то же время монолог ведет. Красота. Бутерброды разложены, чайник вскипел и Ая-чан быстро заваривает чай, достает термос с супом — для Королевы.
— И еще имеет наглость смотреть на меня так! — кипятится Королева.
— Прямо в глаза! — нисколько не повторяется Ая.
— Нашелся тут! — а вот Мико уже начинает сдавать.
— Ээ… негодяй? — рискую запустить пробный шар я.
— Точно! Негодяй! Спасибо, Син. — говорит Королева и сестры Сато переглядываются. С каких это пор мы с Королевой на «ты» и «Син»? Не Синдзи-кун? В глазах у Аи рождается понимание и она что-то стремительно шепчет на ухо своей сестрице. Рот Мико округляется в идеальную букву «о», а глаза расширяются. Вот так и рождаются нездоровые сенсации, думаю я. В дверь стучат. Аккуратный такой, но твердый стук.
— Кто там? — срывается с места Мико. Открывает дверь. На пороге наши Аполлон и Афродита. Парочка Мацумото. Атсуши и Акеми.
— Здравствуйте. — говорит Атсуши: — мы…
— Вход только для членов клуба. — прерывает его Королева нетерпеливым тоном: — покиньте помещение.
— Ну что вы. — укоризненно говорит Аполлон: — мы к вам с миром. Кроме того, директор школы дал нам официальное разрешение на проведение ознакомительной экскурсии по клубам школы, чтобы мы могли определиться с клубной деятельностью. Вот мы и решили начать с Литературного Клуба.
— Извините за беспокойство, Юки-сама. — кланяется Акеми. Снежная Королева задумывается. Мнет переносицу, жестом, который она скопировала у Акиры.
— Хорошо. — говорит она: — Ая, Мико! Мне придется поговорить с гостями наедине. Извините.
— Конечно, Юки-сама. — Ая-чан
— Мы понимаем Юки-сама. — Мико-чан. Я тоже кланяюсь вместе с ними и хватаю в поклоне один бутерброд — кушать хочется, а они тут долго говорить будут, зуб даю.
— Ты то куда собрался, Син? — спрашивает Снежная, даже не повернув голову в мою сторону. Я замираю на месте, держа в руке бутерброд с ветчиной, сыром и огурцом.
— Э… вместе с ними? На выход? — пытаюсь угадать я.
— Ты останешься, дорогой. — говорит Королева, неожиданно тихим голосом. У меня дергается глаз. Когда Юки говорит таким голосом — что-то внутри меня начинает судорожно искать ближайший выход.
— Вы… уверены, Юки-сама? — все-таки разговор между этими тремя будет … приватный. Я вот, если честно, метаний Юки немного не понимаю. Сказали же тебе — принуждать не будем, но будем рады, если что. И это «если что» тут же в твой класс перевели. Опять-таки никакого давления — хочешь замутить с красавцем — мути. Не хочешь — вон и девушка есть, симпатичная, на случай, если вдруг у тебя вкусы не такие … традиционные. Или если вдруг негра или там карлика захочешь — ты только свистни… уж наверняка в семье Мацумото найдется карлик-негр, который благороден духом и истинный сын Ямато в душе. Покрасят и на коленки поставят. Мне становится немного смешно. Мне бы ваши проблемы, думаю в который уже раз за этот день. Вот ко мне бы Мацумото подошел и такой — вот нужен от вас ребенок, Синдзи-кун, выбирайте кого хотите из семьи. Я бы, вон, Акеми с собой сразу взял. И Линду. Красивая она стерва, хоть и опасная.
— Я — уверена, дорогой Син. Сядь. — говорит она и у меня подкашиваются коленки и я сажусь. Такое вот «Сядь!» — это вам не на заборе рисовать. Я, если сейчас уйду — на всю жизнь врагом стану. Тем временем близняшек сестриц и след простыл. Бросили меня на растерзание. Хотя — а чего я ждал? И это ее — «дорогой!» и «Син» при этих вот. Все ясно, хочет выставить меня эдаким буфером, мол мое сердце занято, валите отсюда, у меня есть возлюбленный и наши чувства взаимны, так дяде Минору и передайте. Вот только как всегда у меня никто и ничего не спросил. А я и подыграть не сумел.
— Итак. — она поворачивает свою голову к Мацумотам: — о чем вы хотели поговорить?
— На самом деле я очень рад, что Ямасита-кун тоже останется с нами. — говорит Мацумото Атсуши и у меня начинается ярко выраженное дежавю.
— Как интересно. — говорит Юки и в ее голосе начинает звучать вьюга. Становится ощутимо прохладнее.
— Потому что у меня… нет, неверно. — Атсуши поднял голову, подбирая слова и вдруг поклонился мне: — Ямасита-кун, пожалуйста позаботьтесь о моей сестре Акеми!
— …!? — выдавил из себя я. У Юки поднялась бровь. Наверное нервное.
— Пожалуйста, позаботьтесь обо мне, Ямасита-кун! — поклонилась и Акеми.
— Син, дорогой. Ты можешь мне объяснить, что тут происходит? — у Юки поднялась вторая бровь. Более выраженного невербального вопроса я в жизни не видел.
— Юки… сама. — осторожно подбирая слова начал я: — уверяю вас, что я вижу эту, без сомнения прекрасную девушку — в первый раз. Или же мне память отшибло, но вряд ли. Акеми бы я запомнил…
— Ох, меня неправильно поняли. — говорит Атсуши и улыбается. Сскотина, ведь специально меня в неловкое положение поставил, а теперь зубоскалит.
— Дядя Минору (а им он действительно дядюшка, подумал я, сочувствую) говорил, что у нашей семьи есть заинтересованность в союзе с вами, Юки-сама. — продолжает наш Аполлон: — поэтому мы прибыли сюда только для того, чтобы помочь вам в школьной деятельности и по мере возможности обеспечить безопасность. Однако по отношению к Ямасита-куну у меня более подробные инструкции. Акеми? — обращается он к своей сестре. Та кивает и поднимает голову, встречаясь со мной взглядом. Вот я и влюбился, подумал я, глядя ей в глаза, а еще говорят не бывает любви с первого взгляда, чушь все это, я хоть и старый как дерьмо мамонта, а растаял, стоило этим глазам…
— Синдзи. — говорит Акеми, опуская суффиксы и в ее устах это звучит естественно, как будто, так и нужно: — я хочу быть рядом с тобой. Всегда.
— Син! — говорит Снежная Королева и, клянусь рядом со мной начинает наметать небольшой сугроб снега: — Син, дорогой. Ты можешь мне объяснить, что тут происходит?!

Глава 14

Надо сказать, что я считаю себя волевым человеком. Я тренирован, много раз смотрел смерти в глаза, умею контролировать себя в любых ситуациях, в конце концов я уже один раз умер. И только это удержало меня от того, чтобы по примеру агента КГБ из комедии про итальянцев в России — в ответ на «Андрюша, ты хочешь заработать миллиард?» — не закричать «ДА!!!» и не упасть прямиком в объятия Мацумото Акеми. Конечно, Акеми — это вам не миллиард, Акеми — намного ценнее. Люди, которые видят Акеми и не поклоняются Силе Красоты и Весне Юности — чертовы язычники, все до одного. Может все-таки закричать «да!!» — чего тут думать-то?
И вот именно это и настораживает. С какого перепугу я тут втрескался по уши?! Объективно — это всего лишь человек. Обычный человек. И в туалет она ходит — должна ходить. И даже пукает — опять-таки должна. Человек же она? Или все-таки богиня, осветившая мир вокруг нас своим сиянием и теперь я готов целовать песок, по которому она ходит… ну вот. Что за мысли?!
Менталистка?! Нет, ну не должно так быть. Я все-таки продолжаю считать доброго дядьку Минору человеком очень умным. Ну не мог он вот так по-топорному действовать. Мало того, что менталисты должны воздействовать тоньше, если они, не хотят — как там Майко говорила — почувствовать сапог на горле — а тут я нутром чувствую, как меня к ней тянет. Критический ум ясен, но вот гормонально… гормонально у меня внутри буря, которая прямо-таки требует подойти к ней и утонуть в ее глазах.
Наверное, такой же импринтинг, как и у меня, но у нее это могут быть, например феромоны. Да. Сексуальная привлекательность партнера на 60 % зависит от запаха. Или на сорок. Не знаю, не изучал, но слышал, что якобы есть такие феромоны, что тянет тебя и все тут. Пытаясь, избавится от наваждения я представил себе как эта богиня в облике человека ходит в туалет — не помогло. Акеми в моем воображения начала кокетливо стягивать с себя трусики, нет, не надо, спасибо. Думаем о другом. Да, холодный расчет. Или?
— Ну конечно! — говорю я, перестав бороться с собой: — конечно я согласен! Где займемся сексом? Прямо тут? Раздевайся, дорогая… — лучший способ бороться с соблазном — немедленно ему поддаться. Мгновенно пробегаем всю эту влюбленность и превращаем все в фарс и животное желание, каковым оно изначально и являлось. Чем больше я борюсь сам с собой, тем больше я увеличиваю ценность объекта в своих собственных глазах, а сила воли — ресурс ограниченный, тем более «нам мужикам только одного и надо». Вот займусь с ней сексом — а потом и полегчает. Иди сюда, дорогая, дядя Син приготовил для тебя конфетку…
— Нно… — в первый раз вижу, как безупречная маска на лице Акеми трескается и появляется обычная девушка, озадаченная и смущенная: — но…
— А чего тут долго тянуть кота за хвост. — говорю я и начинаю расстегивать пуговицы на рубашке: — ты — привлекательная, я — чертовски привлекателен, чего время терять. У тебя мужа волшебника случайно нет?
— Нет, но… — качает головой Акеми, немного пораженная скоростью событий.
— Син! — говорит Снежная Королева и я начинаю мерзнуть. Я поворачиваюсь к ней, делаю лицо из разряда «Тайчо знает, что делает, слушайся тайчо!» и добиваюсь кратковременного поднятия температуры окружающей среды. На два-три градуса.
— Ямасита-кун… — начинает Атсуши, пытаясь вновь взять события под контроль.
— Не, не, не, Мацумото-кун. Твоя сестра выразила желание быть со мной, я тоже хочу быть с ней — все решено. Надеюсь, ты не будешь стоять между возлюбленными и их высокими чувствами. Акеми? Помочь раздеться?
— Но я не могу … так! — глас отчаяния раздается от нашей сладкоголосой Сирены и она инстинктивно закрывает руками грудную клетку, не хватает только крика «Насилуют!». Атсуши, так же инстинктивно выдвигается вперед и закрывает свою сестру от извращенца. Отлично.
— Куда же ты, красотка. Приходи на сеновал в три часа ночи. То есть не на сеновал, а в школу, да. Хорошо, в час ночи. Буду ждать. Только без брата, он нам всю малину испортит…
— Пожалуй… мы пойдем. Извините. — отступает Атсуши, на лице видна трудная борьба с самим собой.
— Извините. — кланяется и Акеми. Они стремительно удаляются, а я выдыхаю. Тяжко, аж до кругов перед глазами. Туц! — прилетает подзатыльник.
— И что это было? — спрашивает разъяренная Юки.
— Ох, дорогая, дай тебя обнять… прохладненько-то как… — я обнимаю Снежную Королеву и прячу голову у нее на груди. Действительно, думаю я, температура ее тела всегда чуть ниже температуры окружающего воздуха, но это же разрушает все теории о преимуществах теплокровных над хладнокровными. Вот как она вообще зимой функционирует, не превращается в ледяную статую? Как у нее мозг работает, как кровь циркулирует? И кровь ли это. С точки зрения физики у нее в венах должен быть антифриз залит. А еще интересно, она меня прямо сейчас убьет, или все-таки сперва помучает?
— Кьяя!!! — хором от двери. Сестрички Сато вернулись.
* * *
— Я не знаю, что это такое, но она — как-то воздействует на человека. Все, кто ее видят — испытывают тягу. Не знаю, может ли она это контролировать, и как это происходит — лучи там какие, феромоны, воздействие на саму себя… точно могу сказать, что тут что-то есть. Ты?
— Тоже почувствовала. — кивает Юки. Нас растащили, Юки успокоили, я вылечился от обморожения — мир, дружба, жвачка. Но Юки в гневе страшна, да.
Оказываются сестры Сато в курсе что она у нас Крио, и в курсе насчет ее дел с Мацудой — о договорном браке с семьей Мацумото. Они не в курсе за меня — это не ее секрет и Юки его хранит, пусть в остальном и делится всем со своими подругами. Думаю, что сестры Сато на самом деле в курсе и ее бедственного финансового положения — Ая с Мико приносят из дома суп для нее в термосах, и я ни разу не видел, чтобы они скидывались на все эти печеньки и газировку, которую они дуют без перерыва. Если так подумать, я не видел, и чтобы Королева Юки ела эти печеньки. Она только суп пьет, который ей близняшки приносят и от удовольствия жмурится. А что сказки про замок ее рассказывают — поддерживают реноме в школе. Такие у них тут дела.
— Что-то есть в ней… странное. — говорит Ая-чан. Она серьезная, редко такую Аю вижу — чтобы без обычного «да, Юки-сама» и «конечно Юки-сама».
— Есть что-то странное… — по привычке поддакивает Мико. Вот она — типичный ведомый, а Ая тут — старшая сестра, с нее и спрос и ответственность. Потому своей головой думать умеет.
— Дядька … ну наш общий знакомый — жжет. Смотри, я думаю, что вся эта схема, когда на меня Акеми натравили — импровизация. — говорю я, думая вслух: — потому как на самом деле их задача — ну, ты в курсе.
— Мы тоже в курсе, говори как есть. — замечает Ая. Кивает Мико.
— Ну вот. Главная задача тебя к ним в клан притащить и желательно не насильно, потому как насильно их не устраивает. Наверное — поэтому. — я демонстративно потер обмороженные места, которые на самом деле уже зажили, но осадочек-то остался. Между прочим, через верхнюю часть бедер и ягодиц проходят важные артерии и вены, так можно и помереть, что это за рефлекс — «заморожу-ка я Сину задницу, все равно неважная часть тела». Важная! И с другой стороны там не менее важные … органы, вот. Пусть Юки совесть помучает, подумает в следующий раз, перед тем, как …
— Да так тебе и надо. — не выдерживает Ая: — руки свои распускать вздумал. У тебя вон, Иошико каждый день на парте сидит и ножищами своими — туда-сюда… и Акеми эта! Кобель.
— Мало тебе. — поддакивает Мико: — распускает он свои… грабли.
— Какие вы жестокие. — качаю головой я: — у меня может травма моральная после Акеми этой, вот …
— Хватит. — негромко говорит Юки и препирательства немедленно затихают: — что ты хотел сказать? Объяснись. — и это «объяснись» звучит как будто из уст самой Арии Т Лоак — «Explain yourself». Надо объясняться, а то и до глубокого вакуума вокруг станции Омега недалеко.
— Так вот. Ты сымпровизировала — поставила меня между собой и этим Атсушики.
— Атсуши. — машинально поправляет Юки.
— Неважно. Кстати — вообще-то о таких вот вещах спрашивают. Я, конечно не против, но в механизм принятия решений меня включать надо. Хотя бы взглядом попросила согласия, а то… некрасиво. — я не стал говорить «из-за тебя вообще-то мы тут всей командой вписывались уже, и пусть ничего не добились, но вписались же» или «научись разделять свои проблемы и общественные» — все было ясно и так. Юки опустила глаза и неохотно кивнула, признавая мою правоту.
— Ну так вот. Ты сыграла меня, а этот Мацумотов сын — одним движением убрал меня с доски. Раз и все. На мне висит Акеми — думаю она тут как раз для таких вот случаев. Появится у тебя хахаль, и тут же на нем Акеми повиснет. На два-три раза за глаза хватит, а тут рядом этот Атсуши…в общем и целом — не в меня эта игра идет, а по-прежнему в тебя.
— Но если она на тебе висит уже — как она потом… — задумчиво спрашивает Ая.
— Ой, ну что вы как дети. — говорю я и понимаю, что дети. Все мы тут дети: — сегодня любит, завтра разлюбит, делов-то. Это у меня будет разбитое сердце и прочая романтическая дурь, а у нее — как раз все ровно. Перепрыгнула, отряхнулась — в нового вцепилась. Нет, красавчик этот… дядька наш знакомый.
— Ну хорошо, — говорит Юки: — ну допустим. А ты то тут чего слюни распустил?
— Хм… это у нас принцип дзю-до — поддаться, чтобы победить! — говорю я: — вот если бы я засмущался как у вас тут принято и стал бы отнекиваться, а на самом деле — жутко ее хотеть (Кьяяя! — от сестричек Сато) — все. Я в ее ловушке. Сам себя настрою. Сам себя накручу и сам же голову потеряю. Я просто поднял ставку и шагнул вперед, как видишь, она оказалась к такому не готова и потеряла инициативу. Но вообще, было … опасно, да.
— А если бы она… оказалась готова к такому? — спрашивает Юки и ее глаза сужаются. Вообще вот не понимаю японских девушек. Нет, девушек в принципе. Я ж свободный мужчина Востока, какая может быть ревность на пустом месте? Но нет, начинается тут. Думаю, это и не ревность даже, а разновидность доминации, проверка своих женских чар и соперничество между ними в перетягивании каната. А приз им нафиг не нужен, они тут … свои, женские разборки устраивают. То есть я тут не как объект сексуальных или матримониальных возжеланий, а скорее лакмусовая бумажка, которая должна показать, кто в этом социуме на данный момент «всех милее, всех прекрасней и белее». Тогда все становится на свои места — нет никакого «Сина-милашки», которого все втайне хотят трахнуть и захомутать, а есть безжалостная конкуренция между девушками, а я в ней — лишь датчик, который степень воздействия «кавай» поля показывает. Ага, и стрелка у этого датчика есть. Внизу там.
Так что не стоит тут обольщаться, для Акеми я — объект которого надо убрать с доски, а для Юки — укол в самолюбие, как какое-то «Синдзи-кун» смеет при мне великой еще и реагировать на иные раздражители! На место! А то, обычно в таких случаях начинают о себе думать, что бога за бороду поймали, а потом жопу чешут, что же случилось-то?
— Что? — говорю я, не запомнив вопрос и погрузившись в думы горькие о бренности существования и прочей суете.
— Юки спрашивает, что если бы эта Акеми готова оказалась и на тебя тут же запрыгнула бы? — повторяет вопрос Ая.
— Не, ну такого быть не могло бы. Вы что… — уверяю их я: — вы ж ее видели. Она ж не на помойке себя нашла, не с мусоровоза выпала. Тут такое … не, не…
— Но, если бы? — настаивает Ая-чан.
— Ну… в таком маловероятном случае я бы получил незабываемые ощущения, а вы — прекрасное зрелище. Во всем надо искать плюсы, да. — говорю я и встаю так, чтобы между мной и Юки оказался стол с чайным набором. Хороший такой набор, дорогой. Пожалеет поди.
— Пффф…. — выдыхает Юки и из ее ноздрей идет пар! Нет, он не горячий, это скорее морозная дымка, как если сухой лед вытащить на горячий асфальт.
— Так что с тебя, Юки — чтобы с нее попросить, вот же засада, совсем забыл, что у нее и денег то нет. С кого другого попросил бы обед или ужин, бутылку алкоголя, а тут… свидание? Не, не, не, нафиг, еще глубже в эти вот разборки влезу. Начну покупать парные вещи и ходить под ручку, а у меня еще вся жизнь впереди.
— С тебя — желание. Потому как я сегодня тебя из ловушки на тебя расставленной вытащил. Ты бы вляпалась и началась бы эта эмоциональная качель — меня ты бы ненавидела за то, что на Акеми запал. Ну, хорошо, не ненавидела, а испытывала бы досаду, скажем так. А тут этот… А-суши… Атсуши, рядом. Всегда. И поддержит в трудную минуту и плечо подставит. И кто бы с тобой рядом не появился — Акеми тут как тут. Ей даже и делать ничего не надо — просто с вами рядом тусить. Это у дядьки игра в долгую… ты даже не заметила бы как через годик-другой уже в платье подвенечном стояла бы. А я, кстати, по-прежнему не вижу причины отказываться.
— Что? — не поняла Юки: — как так? Меня пытались выдать замуж против моей воли, а сейчас строят такие вот… козни! Как ты можешь!
— Так, спокойно. Дыши глубже. Просто дыши, не надо вот этого… я холод терпеть не могу, обморожение, кстати еще хуже, чем ожоги заживает. — тут я лукавлю, но Юки это знать не обязательно. А то привыкнет морозными болтами швыряться. Вообще эту порочную практику «на Сине все равно заживет» — надо прекращать. Развели тут…
— Юки-сама… — Ая обнимает Снежную Королеву и у той смягчается лицо. Хорошо. А то я уже думал под стол прыгать.
— Смотри. — говорю я: — Да, пытались замуж выдать. Но — ошибку признали, извинились, в открытую признали, что хотят сотрудничать. И что будут принимать меры, но все только по твоей доброй воле. Да, немного схитрили, прислали тут Аполлона с прикрытием в виде Богини Страсти и Желания, но тут уж они себя не ограничивали. Договоренности своей они больше не нарушали, долги твои все погашены, тебе нет необходимости прогибаться. Так что, да — ты свободна в выборе.
— Именно! — говорит Ая, обнимая Юки: — но почему ты…
— И почему бы в этом выборе не дать шанс и кандидатам от семьи Мацумото? Судя по дядьке — не все они там гады и идиоты, это просто нам тут не повезло. А ты им важна — вон какие ресурсы сюда бросили. Это ж выдернуть двоих перспективных молодых людей, славу и гордость клана из Токийской элитной школы какой-нибудь и сюда — в ссылку, в Тмутаракань, в глушь. Ты вот представь себя на их месте? Ты то свободна в своем выборе теперь — а они? Вот кто поинтересовался — а хочет ли Акеми свои школьные годы провести, будучи отвлечением для твоих кавалеров, а буде нужно — и подстилкой? Хочет ли Атсуши всегда быть рядом с тобой и подставлять плечо, или может у него в Токио подружка осталась? Думаю, очень интересные ответы мы бы услышали… — сказал я. Подумал и все-таки стянул бутерброд. Есть хотелось жутко, а мы так и не сели чай пить с этими разборками.
— Как тебя послушаешь, так каждый раз все в голове переворачивается. — пожаловалась Юки.
— А вы его не слушайте, Юки-сама. — подхватила Ая: — он дурак. И кобель.
— Да, да. Он тут хотел эту… прямо на столе… а мы тут чай пьем. — поддержала ее Мико.
— Но каждый раз ты прав оказываешься… — задумчиво потерла переносицу Юки: — что ж делать то…
— Ну, Син плохого не скажет… — тут же переобулась в полете Ая: — он так-то дурак, но мысли у него правильные.
— По нему не скажешь, но он умный. Где-то глубоко внутри. — опять поддержала Мико. Я молчал и жрал бутерброд. Когда я ем — я глух и нем. Меньше слов — больше еды, вот.
— И что же тогда делать? — вопрос в пространство. Но каким-то удивительным образом он находит меня и я, поперхнувшись, глотаю чай, чтобы запить куски бутерброда. Ая оказывается рядом и без всякой жалости лупит меня по спине. Со всей силы, между прочим. Не могу отделаться от мысли, что это личное.
— Кхм. — откашливаюсь я: — жить. Что делать. И перестать относится к этим двоим как к говну. Они просто очень лояльные и вынуждены делать то, что им не очень-то и нравится.
— Но… а если вдруг мне понравится? — задает Юки вопрос.
— Ну так и прекрасно. — говорю я: — понравится, так вперед, попробуй. Сейчас не средние века, немного секса это хорошо для организма.
— Я не об этом! — краснеет Юки.
— И я не только об этом. Понравится — так понравится. Что за позиция опять «не буду делать то, что сделает меня счастливой, потому что это навязано?». Сейчас у тебя есть право выбора, а это самое важное право. Тут, конечно, куча подковерных интриг, но лично я считаю, что плевать на все эти хитросплетения. Знаете, какое самое верное средство от сумасшедшей любви?
— Какое? — интересуется Ая. Юки молчит, не к лицу Королеве такие вопросы задавать, но ей любопытно.
— Они поженились и прожили вместе полгода в однокомнатной квартире. — говорю я: — быт, грязные рубашки, один туалет, ты каждый день видишь свою любовь в исподнем, без косметики, она видит тебя, ее начинает раздражать как ты храпишь, вылавливаешь козявки в носу, дурацкие шуточки и друзья-идиоты. Тебя раздражает что она или слишком болтлива, или наоборот — молчит где не надо и вообще ты не подписывался на все это — выглядит она в быту совсем по другому. Начинаются ссоры, скандалы, он проводит все больше времени со своими друзьями в баре, а к ней начинает оказывать визиты молочник. Или лифтер там. Курьер. А то и все вместе.
— Брр… — поежилась Ая: — как страшно.
— Угу. Так что если захочешь вдруг от жуткой влюбленности и страсти избавится — добро пожаловать. Мы с Нанасэ переезжаем, но я старую квартиру сдавать назад не буду — на всякий случай. Могу так сказать и дать пожить тебе с твоей страстью полгодика. Мигом вся влюблённость пройдет.
— Вот почему ты… — говорит Юки: — почему ты так на Акеми отреагировал…
— Ну … и это тоже. Сразу перескочить романтику и получить все ужасы быта… конечно сперва был бы пик удовольствия, но и это — тоже необходимая стадия. — поднял вверх палец я: — вот вы думаете мне прямо охота с этой … Акеми покувыркаться?
— Да! — хором произнесли сестрички Сато, а Юки кивнула. Да, они так считают.
— Ну… хорошо. Да, охота. Но! Я бы сделал это не потому что хочу. Я бы сделал это во имя нашей дружбы, практически жертвуя собой во имя твоего, Юки, свободного выбора! Задвинув свои желания на второй план! Пожертвовав собой и бросившись грудью… на грудь.
— Да, там есть куда бросится. — задумчиво сказала Аю и покраснела, когда увидела обращенные к ней вопросительные взгляды: — я так, просто заметила…
— Вот, даже твои верноподданные в состоянии оценить ту степень опасности, которая … грозила мне. — сказал я: — думаете мне прямо хотелось в пасть зверя шагнуть?!
— Да! — опять хором. Я вздохнул. Что же, похоже меня тут хорошо знают.

Глава 15

Мы с Нанасэ переехали. Оказывается, в нашей небольшой, однокомнатной квартире было на удивление много вещей. На мой непосвященный взгляд половину можно было выкинуть, а еще одну половину — просто сжечь, но кто я такой, чтобы давать свои советы Великой Нанасэ-онээсан, которая вдохновилась переездом, покупкой новой мебели (три комнаты. Можно и мебель поставить, не все футоны на полу расстилать) и ремонтом. Так как на старой квартире была договоренность о том, что мы снимаем ее как минимум еще на полгода — то прямо сейчас мы с Нанасэ вроде как на двух квартирах сразу.
Кстати, новая наша квартира — через дорогу буквально, в том самом многоэтажном здании, что закрывало нам вид на залив. Теперь из окна (двенадцатый этаж!) видно все — и залив и старенький маяк на краю косы, далеко-далеко, и порт с его большими грузовыми кранами.
Сегодня выходной, но сестричка Нанасэ нашла себе работу — неподалеку есть офисное здание, некий «Северо-Восточный Рыбный Трест» и им срочно оказалась нужна Нанасэ. Подозреваю руку Акиры, это ж ее старое официальное место работы. Действительно, сестренка на работе не переутомляется, коллектив там, говорит, прекрасный, оплата достойная, а еще и отпуск оплачиваемый. И, конечно, все эти общественные нагрузки — типа выезда на природу всем офисом, посещение курортов с коллективными играми на сплочение и командный дух. И вот сегодня с утра сестричка чмокнула меня в макушку, сказала, чтобы я «был умницей» и «передавал привет Майко-тян» и умотала на какой-то там турнир по волейболу между офисными работниками. В каком-то загородном пансионате.
Пользуясь случаем, я решил собрать малое собрание у себя на новой квартире, лень что-то было до убежища ехать, да и людям новое место обитания показать. Тоже важно, случись что — все знают, никто искать не будет. Тем более, Акира сказала, что есть разговор и «на пару слов».
Так что я встал, прибрался (в этом хаосе переезда, прибраться означало — собрать вещи в кучу) и только начал думать, чтобы сообразить на обед, как раздался звонок в дверь.
— О! Уютненько. — оценила Читосе, проходя в дверь: — вот. Подарок. С новосельем, все такое. — она сунула мне в руки коробку. Так-с, принимаем, провожаем гостей в гостиную. Большая комната пока полностью лишена мебели, будем все делать на полу, но для японцев это привычно — Читосе сразу же вовлекается в «расставить все как полагается» и «накрыть стол». Стола, кстати, тоже нет — но ткань на пол постелили. У Читосе на бедре… нет, не кобура, а какая-то небольшая сумочка, прикреплена там же, где должна висеть кобура. Привыкает.
Приходит Акира. Она с каким-то чемоданчиком. За ней сразу вваливается ее шофер, он загружен продуктами и бутылками. Ставит все на кухне, кланяется, поздравляет с новосельем и исчезает.
— Да, тоже с новосельем. — говорит Акира, скидывает туфли и проходит в гостиную. Аккуратно садится там, поджав под себя ноги в безукоризненном сейдза. Как они так сидят?
— Майко задерживается. — говорит Читосе, заканчивая расставлять банки, бутылки, тарелки и блюдца: — сказала, что у нее дела на базе…
— В любом случае, я рад видеть вас, пусть и в сокращенном составе. — говорю я: — Майко нас догонит, я уверен. Чтобы ей не было неловко, что из-за нее мы тут задерживаемся, давайте начнем!
— Да. Малый Курултай команды «Черная Вдова» считается открытым! В сокращенном составе. — извещает нас Читосе, поставив чайник на блюдце.
— На повестке дня вопрос — зачем мы все собрались в выходной день и как у тебя твоя рука, Син?
— Нормально. — говорю я и поднимаю левую руку: — она у меня под слоем крови оказывается успела отрасти. Что более важно — я теперь так умею. — закатываю рукав и показываю предплечье. Читосе и Акира смотрят внимательно. Сосредотачиваюсь — теперь получается легче, сперва шло туго, получалось через раз, — и на коже предплечья и кисти левой руки начинают выступать маленькие капельки крови, словно бы я вспотел красной жидкостью.
— Ого. — говорит Читосе, Акира поправляет очки и привстает с места. Капельки крови становятся больше и больше, вот они уже превращаются в небольшие лужицы, сливаются вместе и …
— Вуаля! — говорю я: — Кровавая Рука!
— Какое дурацкое название. — говорит Читосе: — но способность крутая.
— А то. Смотри! — конечность легко превращается в кровавый клинок, потом — в длинное щупальце.
— Твоя рука — она сейчас там, внутри? — уточняет Акира. Я киваю. Рука внутри. Я чувствую свою новую конечность и свою левую руку одновременно и это донельзя странное ощущение. Кстати, вот так вот «потеть» кровью я пока могу только левой рукой, которую мне Майко отчекрыжила.
— Еще много надо проверить. — говорю я: но я уже могу вот так — и кровь собирается на предплечье, раздается в стороны, формируя то, что выглядит как рыцарский щит. На полноценный римский щит типа скутум крови пока не хватает, будет слишком тонким, но вот на рыцарский турнирный щиток или там баклер — вполне.
— Прочность? — прищуривается Акира.
— Пистолетную пулю девять на девятнадцать парабеллум — держит. Проверил прошлым вечером.
— Это хорошо. — кивает Акира. Да, это отлично. Защиты много не бывает. Звонок в дверь.
— Майко пришла! — я иду открывать и в прихожую вваливается Майко, моська довольная в руках какая-то коробка.
— На! — говорит: — с новосельем. Все уже собрались?
— Угу. — киваю: — проходи, давай.
— Все в сборе! — торжественно заявляет Читосе: — слово предоставляется … Акире!
— Не, погодь, я еще подарок не подарила! — говорит Майко, она отбирает у меня коробку, открывает ее и вручает мне … здоровенный дилдо. На вид — тот самый.
— Да! — говорит она, глядя на наши лица: — тот самый! Акира тогда его выкинула, но она и не подозревала, что я с уборщиком потом договорилась!
— О, господи. — говорит Акира: — ты же никогда об этом не забудешь, да?
— Никогда! — довольно подтверждает Майко: — а теперь и у Сина пусть будет памятная вещица!
— Мда… и куда я его девать буду? — спрашиваю я у нее: — у меня ж если Нанасэ найдет, она с вами запретит встречаться, она считает вы на меня дурно влияете.
— Думаю она права. — говорит Читосе: — но не все. Дурно на тебя Майко влияет. И Акира.
— А я его на базе хранить буду. В сейфе. — забрала у меня «штуковину» Майко: — но номинально — он твой! Если вдруг захочешь кого… — обращайся.
— Все, хватит о пошлостях. — говорит Читосе, а щеки у нее так и пылают огнем: — слово давали же! Акира!
— Да. — Акира открывает кейс, который принесла с собой. Она нас, оказывается действительно по делу созвала. Говорит, побывала в гостях у старика Джиро, здоров, жив, чего и нам желает. Рассказала наша Акира ему про дядьку Минору и его подозрения и старик Джиро эти подозрения подтвердил. А еще слухи с материка дошли, что Такеши под китайцев лег и те ему сюда специалистов выслали. Целую бригаду, плюс какой-то жуткий наемник, который должен «противоречия между ветвями устранить и дать добро китайской братве». А китайская братва, на секундочку — это триада. У них, на материке, нравы покруче и пожестче. И этот, наемник их — на секундочку чуть ли не тройная эска, а мы уже видели на что даже одинарная эска способна, потому и поступил приказ все форсировать.
— Джиро-сама официально заявляет, что после исполнения этой миссии никаких взаимных обязательств между семьей Кодзима и нашей командой больше не будет. Если, выполним эту миссию, конечно. — говорит Акира. Вытаскивает из своего чемоданчика бумаги. Карты. Фотографии.
— Такеши Вада. Сайко-комон. То есть — старший советник самого Джиро. Вот кого Джиро держал рядом, потому как опасался. Умный дядька, я его знаю. Связался с китайцами, лоббировал контрабанду оружия, наркотиков и живого товара. Гокудо прикрывает веселые квартальчики, травку и азартные игры, тотализаторы, но старается не связываться с … этим дерьмом. — на нашу импровизированную скатерть, между маленькими о-теко и чайными блюдцами ложится фотография седого мужчины с жестким выражением лица. В очках.
— Кэтсуми Ватанабэ — еще одна фотография. На фото — девушка. Улыбается, но глаза — холодные.
— Что за телка? — спрашивает Майко, наклонившись над скатертью.
— Правая рука, его помощник и телохранитель. — говорит Акира: — незарегистрированный маг, категория неизвестна. Гидрокинетик. Водяной маг.
— А… у меня к этим ребятам есть счет… — бормочет Майко. Я киваю. У меня тоже. Хотя, сами по себе гидрокинетики, наверное, ни в чем не виноваты. Это ж, как дискриминация по профессии или приверженности к футбольной команде. Но так выходит, что уже второй гидрокинетик — на другой стороне. По другую сторону мушки, так сказать.
— Степень опасности неизвестна, но на мой взгляд — не очень высока. — говорит Акира: — я ее знаю. Мелкая сошка.
— Нам надо обезвредить Кэтсуми и похитить Такеши. Привезти его в поместье Джиро-сама. С момента, как Такеши пересечет границу поместья — миссия считается выполненной. Вопросы?
— А зачем старому крокодилу мы? — поднимает руку Майко: — он же просто может его к себе вызвать и там по тихому прирезать, зачем так мудрить? Подозрительно.
— Это… видишь ли, Такеши, хоть и скотина, но пользуется огромным влиянием и устранить его самому — значит нарваться на серьезный раскол внутри семьи. Для того и нужна наша команда, что мы не просто похитим Такеши. Мы оставим недвусмысленное послание о том, кто именно это сделал.
— Команда Сумераги-тайчо… — задумчиво говорит Читосе: — у нас могут быть неприятности от этой ветви семьи.
— Угу. — киваю я: — потому-то Джиро-сама нас и держит — чтобы загребать жар чужими руками. Мог бы он сам сделать — сделал бы.
— Да. Согласна с Сином. — говорит Акира: — способы, методы, время и место проведения операции — на наш выбор. Есть только крайний срок и надо сделать это быстро. У нас три дня.
— Это плохо. — говорю я. Три дня это мало, у нас не будет времени даже нормальную слежку установить, опять импровизировать?
— Но Джиро-сама дал вот это. — на скатерть ложится черная школьная тетрадка. Беру ее, начинаю листать. Время, место, с какой целью, сколько пробыл, часы, дни недели, знакомства, привычки… отлично. Я поднимаю голову и смотрю на Акиру.
— Да, — кивает та: — его уже довольно давно ведут люди Джиро-сама. Тут — материалы слежки за два месяца. Прослеживается четкий паттерн.
— Ну, это уже дело. — говорю я: — это уже кое-что. Давайте думать. С такими данными мы можем найти удобное место. Вот, тут, он в онсэн на выходных каждый раз едет — может там?
— Знаю я этот онсэн, народу там валом. — качает головой Акира: — внутри обособленные домики, а вот на дорожках и в публичной части всегда люди. Сложновато будет. Кроме того, он всегда разные домики занимает.
— Может дома? — говорит Майко: — перекинусь в уборщицу и проникну. Или горничную — у него есть горничные?
— Его дом — это небольшая крепость с бронированными окнами и автоматической сигнализацией. Кроме того, у него дома всегда дежурит тройка ребят с огнестрелом. Если мы пустим тебя внутрь — у тебя не будет поддержки. — говорю я, читая документы.
— Да плевать мне на поддержку. Я проникаю в дом днем под видом персонала, жду до ночи, усыпляю тех, кто рядом и крадусь к нему в спальню. Там — придушить, ну или усыпить Такеши, потом — на плечо и вот сюда — она указывает место на карте: — а с той стороны уже вы на машине ждать будете. Грузим его и все. — говорит Майко.
— Как вариант. — говорю я: — мне не нравится, что ты будешь одна и без страховки, а если что случится, так мы должны будем укрепрайон штурмовать, а там трое с огнестрелами и один водяной маг.
— Я могу ее в самом начале придушить. — говорит Майко.
— Ты ж не знаешь где она ночью будет. Спальня хозяина обозначена, а вот где Кэтсуми будет? И вообще, вдруг они любовники и вместе спят? Или ты сигналку какую активируешь? Нет, брать его дома — крайний вариант, а уж пускать тебя одну — вообще не вариант. — я задумываюсь, пролистывая тетрадь. Лучше всего брать его, когда он в дороге, тогда у него меньше всего возможностей устроить засаду или ловушку. С учетом того, что его могут и предупредить о возможности похищения в эти три дня. Да, я параноик, но такие дольше живут. Хотя… не факт.
— Вот тут. — вдруг вмешивается Читосе: — вот тут. Каждую среду он ходит в «Цветок Камелии», отдыхать с девочками. Водитель завозит его примерно в семь вечера и забирает в одиннадцать. Вот тут наш шанс. Мы меняем водителя на Майко и она просто привозит его к нам. В этот момент с ним Кэтсуми не бывает, он отпускает ее раньше.
— Ага. — говорю я, изучая записи: — ты права. Только надо немного доработать план. Взрывчатку опять-таки достать.
— Взрывчатку-то на хрена? — удивляется Майко.
— Взрывчатка, дорогая, всегда пригодится. — отвечаю я, накидывая схемы карандашом на бумаге: — у нас газ усыпляющий есть? Баллончик хотя бы?
— Найдем. — говорит Акира.
— Обожаю нашу Акиру. — говорю я: — вот все достать может.
— Ага — кивает Майко: — и всех. Кого хочешь достанет.
— Кто бы говорил… — Акира записывает за мной в блокнот, но продолжает пикироваться с Майко.
— Оружие у нас есть, одежда — есть, а что у него за автомобиль? И где он обычно сидит — сзади или спереди?
— Эмбэр Айланд семьдесят пятого года выпуска. Сидит он на переднем сиденье, вместе с шофером. — отвечает мне Читосе, изучая документы.
— Так… тогда вот так… — черкаю схемы: — еще нам нужен твой фургончик, который от кабельной компании. Или другой.
— Другой возьму, этот примелькался. — говорит Акира.
— Хорошо. — значит так, давайте обсудим вариант — как только водитель высадил Джиро и отъехал оттуда — он обычно едет в игровой салончик неподалеку и приятно проводит несколько часов за игрой в пачинко. Тут-то мы его и берем. Его место занимает Майко — на водительском сиденье. Я залезаю в багажник, отвинчиваю винты вот тут и тут — чтобы иметь возможность просто убрать подушки заднего сиденья и вылезти в салон при необходимости. Читосе и Акира — ждут нас на фургончике вот тут. В одиннадцать выходит Такеши, забираем его из борделя и везем по городу. По дороге я с заднего сиденья аккуратно ставлю ему в шею укол. Он засыпает, мы перегружаем его в фургончик — вот тут. Оставляем в автомобиле визитку нашего отряда, а его везем к Джиро. Это если все пройдет без происшествий. Если при посадке у «Цветка Камелии» он почувствует неладное — думаю, он все же сядет в автомобиль, но если попытается выскочить — Майко пустит ему в лицо струю из баллончика — он заснет и мы так же перегрузим его вот тут. Теперь, если он вдруг выйдет из клуба не один — мне придется усыпить всех на заднем сиденье, а ты Майко — остановиться тут и прыснешь ему в лицо. Крайний случай — если ему удастся вырваться и побежать, Читосе из фургона прострелит ему коленку. Потом хватаем его и в фургон.
— А если их будет несколько и он побежит? — спрашивает Читосе.
— Тогда все равно сперва простреливаешь коленку, а уж потом реагируешь по ситуации. Сегодня у нас необходимости спектакль устраивать нет, мы могли и просто силовое задержание провести, подождать как выйдет, вот тут поставить фургон и тупо затащить его туда — вон, одной Майко хватит.
— А чего же тогда такие заморочки?
— Силовое задержание — лишний риск. Вдруг с ним будет кто, или на парковке знакомый окажется с огнестрелом. Или даже полиция будет рядом проезжать, лишние риски, лишние трупы. Если удастся все чисто сделать — то никаких рисков и никаких трупов. Вот так.
— У меня тоже есть план. — говорит Акира: — а что, если… — в этот момент звенит звонок в прихожей. Все переглядываются. Рука Читосе тянется к футляру, прикрепленному на бедре.
— Ты кого-то ждешь? — спрашивает Майко. Я качаю головой. Все наши тут, команду Воинов мы не звали, Нанасэ на корпоративном мероприятии на два дня.
— Осторожно. — говорит Читосе, достает свой CZ85-й, откуда-то из-за пояса, сзади. Говорил ей, не таскать пистолет по городу, футляр вон прилепил для привычки, а она все равно взяла — подумал я. Впрочем, может пригодится. Акира и Майко вскакивают на ноги и распределяются по помещению — Майко ближе к двери, Акира — подальше, чтобы иметь возможность атаковать.
— Да ладно, может это соседи за солью. — говорю я, но к двери подхожу с опасением. Заглядываю в глазок. Хмурюсь. Ей что тут надо? Самое главное — как адрес нашла? Открываю дверь. На пороге мнется Мацумото Акеми.
— Да? Акеми-тян? — говорю я вопросительно.
— Здравствуй, Синдзи-кун! — кланяется она, явно перебрав с углом выражения почтения — чуть ли не в пояс.
— И тебе здравствуй, Акеми-тян. — стоим в двери. Пускать ее внутрь сейчас — не самая лучшая идея. Она стоит, подразумевая, что я как гостеприимный хозяин сейчас предложу войти, а я делаю вид, что не понимаю намеков. Наконец она решается и поднимает голову, во взгляде — прямо-таки отчаяние.
— Синдзи-кун! — говорит она: — я была неправа!
— Да ну? — удивляюсь я: — где? Когда?
— Когда постыдно убежала, не ответив взаимностью на ваши чувства! Я была неправа, прошу меня простить и дать возможность искупить свое неподобающее поведение! Вы были правы — как я могу говорить о своих чувствах к вам, если я буду боятся или скрывать что-то от вас. Но я решилась и теперь — вы можете делать со мной все, что только захотите! — выпалила она и от своей смелости зажмурилась. Видимо представляя, что сейчас то я и начну делать с ней «что захочу». Я окидываю ее взглядом. Так, значит игра продолжается, решили повысить ставки. Но сейчас уже поздно, тут надо все вовремя делать, к этому повышению ставок я готов.
— Майко! — нарочито громко кричу я назад, в квартиру, не отрывая взгляда от Акеми. Та вздрагивает и открывает глаза.
— Чего тебе? — раздается беспечный голос откуда-то из гостиной. Слишком беспечный.
— Тут ко мне одноклассница пришла. Тоже говорит в оргию хочет. У тебя эта Акирина штука с собой?
— А как же! — сзади меня в проеме появляется довольная Майко в своей обычной униформе из топика и шортиков, что само по себе скандально. Но взгляд Акеми прикован к тому, что у нее в руках, ее глаза округляются, она испуганно вскрикивает, машет руками и убегает вниз по лестнице.
— Лифт бы вызвала. — говорит Майко ей вслед, размахивая знаменитым дилдо Акиры: — двенадцатый этаж все-таки.

Глава 16

Дедлайн приближается, а господин Такеши Вада проводит свои встречи в «Цветке Камелии» только по средам. У нас три дня начиная с понедельника и это значит, что права на ошибку нет. План утвержден, необходимое оборудование закуплено и проверено, вечером в воскресенье мы прошлись по парковке у клуба, так сказать пешим по летному. В результате выяснилось, что парковка у «Цветка» уж больно хорошо освещена вечером и желательно потушить два фонаря ближе к выезду. Тушить будет Читосе, из пневматического пистолета, непосредственно вечером, перед операцией, чтобы не успели заменить. Проверили привезенный Акирой газ и спецсостав в шприце. Ну, как проверили — осмотрели, прочитали инструкцию, прониклись. Прошлись по плану. Лично осмотрел новый фургон, предоставленный Акирой — проверил как открывается дверь, открываются ли окна достаточно, чтобы Читосе могла нормально прицелится. Окна тонированы и это хорошо. Сам фургон темный, тоже неплохо, не будет бросаться в глаза вечером. Много мелочей. Убедительно попросил Акиру переодеться перед операцией и не облачаться в свой красный костюм от Армани. Теперь на тренировках в убежище мы втроем — я, Читосе и Акира — носим темные комбинезоны из удобной немаркой ткани. У каждого члена команды — на бедре кобура, с другой стороны — нож. Паучеры с дополнительными обоймами. «Тактические» ботинки с поддержкой голеностопа и защитой в подошве.
Акира говорит — такие носят на материке в джунглях, дескать повстанцы попросту обрубают ростки бамбука у самой земли, так, что вверх торчит острый срез. Наступишь на такой в обычном ботинке — получай прокол стопы. А там по порядку все, чего ты только можешь получить в джунглях — заражение крови, сепсис, гангрена. Кто ж сразу ногу в ботинке перевязывает и дезинфицирует. Ну и потом — повязка тоже мокнет, рана гниет, в общем — сразу в тыл. Минус один.
Майко отследила водителя Такеши, показала нам его, преобразившись. Ничего примечательного, среднего возраста азиат с неприметной внешностью, таких в толпе офисных клерков ждущих зеленого света перед пешеходным светофором — через одного.
Разработали план на случай, если водитель решит отклонится от обычного маршрута. Вплоть до преображения Майко в полицейского и остановки автомобиля для проверки. Под это дело на всякий случай Акира позаимствовала у полицейского департамента мотоцикл. Очень убедительно просила его не повредить и вообще, желательно не применять — его еще и отдавать назад придется.
Я мысленно пробегаюсь по нашему плану и списку оборудования, карте местности, вариантам развития событий и мне неспокойно. Потому что, ничто и никогда не идет как было задумано. Самый простой способ преодолеть эти вероятности — иметь больше ресурсов.
— О чем задумался? — на моей парте сидит Иошико и болтает ногами. Я уже говорил про ноги Иошико? Они крепкие, как и положено быть ногам у девушки, которая профессионально занимается тхэквондо. Вот японские мечники говорят «тело для кендо — это тело только для кендо», в смысле — если ты активно занимаешься кендо и изо дня в день машешь мечом, бокеном или синаем — у тебя развиваются мышцы, да. Но у тебя развиваются именно определенные мышцы — те, которые и нужны мечнику. Ни в какой другой деятельности они тебе не пригодятся, но благодаря этому мечника можно отличить просто по фигуре. Это как теннисистки — у них есть, например, ярко выраженная рабочая рука и рабочая нога, идет некий перекос в развитии, видно издалека — по крайней мере до тех пор, пока в спорт не пришел бодибилдинг и скрыл последствия однобоких тренировок. Так и с тхэквондо — работа в основном на ноги, удары наносятся выше пояса, приоритетная цель — голова, ноги у девушек как стальные канаты с рельефом упругих мышц…
— А? — поднимаю голову. Иошико улыбается и наклоняет голову набок, изучая меня. Ни дать, ни взять — любопытный щенок. Милая.
— О чем задумался, спрашиваю? — говорит она.
— О твоих ногах. — честно отвечаю я. Где-то рядом от такой откровенности давятся соком Горячие Губки, округляются глаза и у ее подружки, которая носит солнечные очки как заколку для волос на голове. Гяру в шоке. А чего гяру в шоке, если гяру — это продукт западной культуры и значит, готовы должны быть к открытому выражению чувств и эмоций. Злые языки и вовсе считают, что все эти ваши гяру — как раз развраты и плодят. Но, злым языкам верить — себя не уважать.
— А что? — нимало не смущается Иошико: — нравятся? — она вытягивает их вперед и они теперь загораживают проход. С одной стороны — стена, с другой — ноги Иошико. Я в западне. Выхода нет. Но мне тут даже нравится.
Иошико, вытянув ноги, осматривает их придирчивым взглядом, немного поворачивая из стороны в сторону: — как тебе?
— Очень. Очень. — говорю я, вспоминая, рассказал ли я Иошико про импринтинг или нет. Или нет, конечно. За всеми этими делами позабыл. Надо бы ей рассказать, а то испытывает поди девушка неясные чувства и принимает их черте за что. Вот, надо с ней поговорить без свидетелей. Еще. Еще надо бы с новенькими поговорить. Я оглядываюсь, ищу взглядом Атсуши и Акеми, Мацумотовых отпрысков.
— Новенькую выглядываешь? — от Иошико ничего не утаишь: — эти двое всегда на крыше обедают. Задаваки и все такое. Хотя парень… — глаза у Иошико подергиваются поволокой: — Атсуши этот…
— Он такой классный! — с придыханием говорят Горячие Губки: и умный! Одни высшие балы по всем предметам!
Я хмыкаю. Как там говаривал мой друг Сан-Антонио «нормальный ребенок не может быть долбанутым по всем предметам одновременно, где-то он должен получить гребанную тройку!». Да, помню. Вот кто был специалист по этикету и в грязь лицом не упал бы. При любых раскладах.
— Я слышала, что у него подруги нет! Он был парочкой с самой Элизой Тин, ну там, которая айдол, певица и топ-модель! А потом он застал ее с каким-то богачом из Кореи и все! — делится информацией подружка с заколкой: — Он ее бросил, представляете?!
— Кьяяя!!! — издает звук Горячие Губки и я вздыхаю. Иошико опускает свои стройные ноги и это похоже на разведение лондонского моста. Величественное зрелище, во время которого так и охота схватится за перила, чтобы голову не закружило. Нет, определенно, надо ей рассказать про импринтинг и извиниться. Девушка ни в чем не виновата, а так хотя знать будет. Плюс… она моя сверстница и вроде девушка раскованная… может и …
— Да ну. — говорит Иошико: — он, конечно, красавчик, но чтобы с самой Элизой…
— Клянусь святой Аматэрасу, вот чтоб мне на итоговых экзаменах «F» получить! — горячечно уверяет подружка: — я сама видела их в журнале! Да я сейчас принесу! — она убегает.
— Ну и толку? — задумчиво говорит Иошико: — он же за Юки ухаживает. Тоже… аристократы. — последнее слово Иошико произносит не просто так. Последнее слово она цедит, так как цедил бы яд скорпион, ели бы он продавал их в баночках для последующего использования. А-ри-сто-кра-ты. Вот так. Немного презрительно, немного пренебрежительно и две трети — с ненавистью. Наш любимый коктейль. Наш любимый состав. И добавьте сверху немного зависти. Спасибо.
— Нуууу… — тянут Горячие Губки: — так-то он ничего парень. Пусть даже ему Юки нравится — могут же люди ошибаться?
— Люди могут — кивает Иошико: — а вот аристократы — никогда. У них каждый шаг продуман. Это ты, Михо, тут сидишь и просто можешь в парня влюбится, а они так не могут. У них там династический брак, карьера, семья, — все заранее расписано и они этому расписанию следуют. Не были бы они такими сволочами — я бы их даже пожалела бы.
— Это да. — говорю я: — плохо жить по расписанию.
— Ой да ладно. — говорит Михо Горячие Губки: — зато можно в дворце жить и с наследниками встречаться! Кьяя!
— Дурочка ты Михо. — ласково говорит Иошико и слезает с моей парты: — нянька твоя пришла, Синдзи.
— Погоди. — останавливаю ее я: — нам надо поговорить. Сегодня после уроков?
— А? Хорошо. В клуб приходи, поговорим. — она разворачивается, уходит вместе с подружками, по пути поприветствовав Аю-чан.
— Опять эта на твоей парте сидит. — констатирует факты Ая. Киваю. А что поделать, факты — вещь упрямая. Действительно, ведь сидит. И ногами болтает. Бесстрашная и неутомимая Иошико, бросает вызов школьным правилам и приличиям! Вот что с ней делать? Предлагаю — смириться и принять как есть. Потому что по другому — будет больно. И морально и физически. Иошико она вообще такая — ее нельзя не замечать. Ее можно любить, можно ненавидеть, можно радоваться ее присутствию, можно на это кукситься, но вот не замечать ее — не выйдет.
— Юки-сама поговорить хочет — продолжает разговор Ая: — в клубе.
— Да за что?! — говорю я, думая, что такого я опять накосячил. И где.
— Да не за что. Просто так. — поясняет Ая: — может же она просто так хотеть поговорить?
— Может. — признаю я: — еще как может. Но обычно не разговаривает.
— Пошли уже. — нетерпеливо говорит Ая и я встаю и иду за ней. Никто на нас даже не смотрит, большая перемена, все заняты своими делами, большинство или в столовой, или где-нибудь во дворе — любуются всеми этим деревьями и прочими цветущими сакурами.
Когда мы с Аей заходим в клуб, то застаем очень интересное зрелище. Во-первых, Иошико была неправа, наши новенькие не на крыше, изливают друг другу печаль по столичным клубам и тусовкам, а вовсе даже в Литературном клубе. Правда, что они тут делают — непонятно. Юки велела близняшкам и те уже вчера достали где-то красивую табличку с такой строгой надписью — «Вход только для членов клуба!» и почему-то собака в красном круге. Перечёркнутая. Не иначе где-нибудь в парке сперли. Это у нас только Юки законопослушная, а сестрички Сато, они — могут.
Вторая странность была в том, что наши новенькие — оба и Атсуши и Акеми — стояли перед столом. Даже не присели, хотя как раз перед ними стояли пустые стулья. За столом сидела Юки, за Юки стояла Мико. Увидев нас, Мико немного расслабилась. А вот Атсуши и Акеми — наоборот, заметно напряглись.
— О. — сказала Юки: — ну наконец-то. Дорогой. — подчеркнула она это слово: — объясни уважаемым … гостям, что я не нуждаюсь ни в услугах няньки, ни гувернера.
— Не понимаю, почему мы должны слушать… этого… этого… — стал искать слова, подходящие для описания Атсуши.
— Извращенца? — подсказала ему Ая. Юки метнула в нас гневный взгляд и Ая заткнулась. Не время шуточки шутить, видимо.
— Вот! Мы… я разговариваю с вами, Юки-сама и я не прошу вас… — попытался продолжить Атсуши.
— Что бы ты ни просил, этого уже много! — разошлась Юки: — о таком не просят!
— Может мы потом зайдем? — спрашиваю я. Не то, чтобы сильно хотелось влезать — в защите Юки не нуждается, а все остальное она и сама в состоянии уладить. Большая девочка. И хладнокровная, да. Большая хладнокровная девочка.
— Погоди. — Юки опускает голову на руки и замолкает. Поднимает голову, массирует себе виски.
— Син, вот ты у нас умный человек, сядь рядом, рассуди нас. Я, как ты и советовал — к ним нормально отнеслась. А тут такое… — говорит Юки. Я сажусь и готовлюсь слушать. Снежная Королева у нас девушка серьёзная и к моим рекомендациям прислушалась. Позвала этих двух и официально донесла, что ничего против них лично не имеет, но и к себе не допускает. Так сказать, пакт о ненападении огласила. А тут выяснилось, что наш Аполлон уже подсуетился и получил от директора школы (надо полагать не много труда понадобилось) карточку временного члена клуба. Литературного клуба, на секундочку.
А Литературный клуб — это детище Юки и единственное место, где она хоть немного сама собой может побыть. И покушать того, чего самой охота. И на диване с книжкой повалятся. А тут — нате, здрасьте, временный член клуба! И сестренка его, Акеми — тоже с ним. Администрация школы по нашему школьному уставу не имеет права в члены клуба записывать, это только сами клубы решить могут. А вот определить статус временного члена клуба — оказываются могут. Данная привилегия осталась за администрацией на случай визита почетных гостей или спонсоров школы — обычно-то в клубы допуск запрещен. С другой стороны, мне очевидно, что временность этого статуса — всего лишь название. Выдан временно — на какой срок? До окончания школы, например.
Юки такое вот — ножом по сердцу, как будто в личное ногами влезли. Ой, не понимает этот А-суши куда лезет, зря он с козырей, тут такое не любят. Понятно. Перевожу взгляд на этих двух, все еще стоящих перед столом. Атсуши смотрит вперед, его лицо неэмоционально, только чуть-чуть поигрывают желваки на скулах. Акеми — смотрит вниз и в сторону.
— Ну ладно. — говорю я, вспоминая доброго дядьку Минору: — что стоите-то. Присаживайтесь, в ногах правды нет… уважаемые временные члены нашего клуба. — Юки косится на меня, но молчит. Не нравится ей конечно, что я тут распоряжаюсь, но терпит. Со своей стороны — оставлять их стоять, напоминая, что звать их тут никак и бумажкой своей подтереться можете — тоже неразумно. Переговоры лучше начинать, когда обе стороны на равных. По крайней мере сидят за одним столом.
— Спасибо. — кивает Атсуши. Они садятся. Акеми избегает смотреть на меня, кончики ушей покраснели.
Сидим, молчим. Думаем. Сестры Сато тем временем уже чайник поставили. Чашку с печеньками на стол поставили. Молодцы.
— Ну… — говорю я, понимая, что пауза затягивается: — скажи-ка мне Юки, вот ты знаешь, чем хороший специалист по переговорам отличается от плохого? Нет? Так вот, хороший специалист — задает в четыре раза больше вопросов. — поворачиваюсь к упрямым Мацумото: — нам придется провести переговоры, а для этого — сперва выяснить позиции сторон. Вот, Юки-тян, чего бы ты хотела?
Юки ответила. Юки хотела бы чтобы ее оставили в покое. Ее лично, ее друзей, ее клуб, с кем она будет дружить, а с кем на свидания ходить, где она живет и в каких условиях, что она ест и почему — все это не ваше собачье дело и можете залезть обратно под ту корягу, откуда вылезли.
— Как интересно. — говорю я и перевожу взгляд на Мацумотов. Мацумоты молчат, перед каждым уже выросла чашка с чаем. Ая-чан молодец, парню что на ней женится повезет, я вас уверяю. Вот закончу школу и с предложением к ней подкачу, вот кто у нас Ямато Надешико, стойкий и скромный цветок старшей школы. И говорить ничего не надо — раз и прочитала атмосферу. Сама с сестрой — вон, сели на диван, руки на коленки сложили и не отсвечивают. Прелесть какая.
— А чего бы вы хотели, Мацумото-кун, Мацумото-тян? — спрашиваю я. Молчат. Потом откашливается Атсуши. Он бы хотел выполнить свой долг перед своей семьей, каковая послала его в эту глушь установить дружеские отношения с Юки-сан. И помочь ей в учебе и обычной жизни. Стать ее опорой и поддержкой, как и полагается настоящему сыну Мацумото. В случае же, если он не справится с этой славной миссией — то будет опозорен и … со всеми вытекающими.
После таких слов воображение так и рисует Атсуши, висящего где-нибудь в парке на ветке с запиской «не оправдал ожиданий, опозорил род, в моей смерти прошу винить Синдзи». Не, не, не, он же самурай, они же не вешаются и никого не винят. Значит, сидит такой Атсуши-кун со вскрытым животом и сизые кишки у него на коленках вывалились. И рядом — на рисовой бумаге, красивым почерком — хокку. Что-нибудь типа «Облака на небе. Кишки на коленях. Обидно.»
Акеми-тян, девушка-мечта, начинает говорить, что надо ей. А ей вообще от жизни многого не надо, оказывается. Лишь бы рядом со мной быть (тут у меня глаз дергается). Потому как — у нее любовь, чистая и глубокая. Выше неба, глубже моря и все тут. А я ее обижаю, угрожаю изнасиловать… по-всякому. Ей, конечно, стыдно, но она на многое готова. А у Синдзи дома — оргии — ябедничает она и глазки сидящих на диване сестричек Сато начинают нехорошо так блестеть. Юки внимания не обращает, Юки-то знает, что у меня дома за оргии и почему вокруг меня столько женщин крутится.
И девушка какая-то, в одном… практически ни в чем — говорит Акеми и Юки кивает в такт, знает она эту девушку, сочувствует моему горю, но помочь ничем не может, потому что Майко — это стихийное бедствие, упакованное в одну симпатичную девушку и если уж она решает у тебя дома что-то сделать — будьте уверены — сделает.
— Ладно! — говорю я, перебивая Акеми: — ну, хватит. Ну вот не надо. Мы все знаем, зачем вы тут и что вам надо. Вот брат у тебя ближе к правде был.
— Ты думаешь, что я тебя обманываю?! — слезы на глазах. Я вздыхаю. Ладно, все по порядку.
— Акеми-тян. Сперва мы разберемся с одной большо проблемой, а наши с тобой взаимоотношения — выясним потом. Идет? — она не совсем довольна такой формулировкой, но кивает. Идет.
— Хорошо. Вот смотрите — у нас есть замечательный способ вам помочь — говорю я Мацумотам. Мацумоты переглядываются. Они не понимают.
— Поймите, в этой ситуации я вас понимаю. Долг перед семьей, обязанности перед старшими, никаких внятных инструкций, одна ответственность. «Подружиться с Юки-сама» — ничего себе задачка, а? — говорю я и лицо Атсуши принимает задумчивое выражение. Конечно, продолжаю я, вам фронт работ нарисовали, а ни инструментов, ни вводных нормальных, ни информации в руки не дали. Как искать и где добыть, то, чего не может быть? Хорошенькая задачка — подружится с девушкой, которую два года отпрыск вашей же фамилии третировал, да даже будь она дурочкой последней и то трудновато пришлось бы. А Юки-сама у нас недаром Снежной Королевой зовется, не думали об этом? Нет? Школьные клички на пустом месте не даются. У той же Иошико в узких кругах прозвище «Бешеная Гяру» и она его оправдывает на все сто. А Юки… вы представляете себе Снежную Королеву — дурочкой? Мягкотелой и всепрощающей такой тряпочкой? Терпилой — если по нашему? Нет? И правильно. Потому как — не дура, и прощать не торопится. Да она всю вашу семейку еще с прошлого раза не простила и не факт что простит когда-нибудь. Вырастет, начнет деньги зарабатывать — заработает на сумму долга бывшего, в харю дядьке вашему швырнет и может тогда у нее на душе полегчает. Но не точно, ага. Может Юки-сама и злопамятной быть.
Тут мы прервались, окна открыли. Холодно стало в помещении клуба. Продолжили. Дали вам, братик и сестричка, задачу заведомо трудно а возможно и вовсе невыполнимую. А зачем дают заведомо невыполнимую задачу? — спросил я и увидел, как на лице у Атсуши и Акеми возникает понимание, как они обмениваются взглядами.
Вот. Невыполнимые задачи дают тем, кто должен облажаться. Вы там, у себя больше ситуацией владеете, вот и подумайте, зачем вашей семье, чтобы вы тут облажались? Кому это выгодно и кто эту вашу поездку сюда лоббировал. Знаю я, что не все просто в семейных кланах Японии первого десятка, да. (на самом деле ни хрена я не знал, конечно, но — мог предположить. Кроме того, такая фраза, сказанная с умным лицом и важным тоном — предполагает, что заявитель этого знает многое, но предпочитает молчать)
Юки хихикает. Снежная Королева и хихикает?! Юки закрывает рот рукой и хихикает, глядя на потрясенный лица брата и сестры Мацумото.
— Вот! — говорит она сквозь смех: — Вот! Не только мне он теперь мозги выносит! — снова смеется. Довольная. Выражение веселого злорадства на лице, мол получи, фашист гранату.
— Вы Сина не слушайте, он у нас иногда… такое говорит. — извиняющимся тоном доносится с дивана. Сочувствуют сестры Сато красавчику и красавице. Это Ая.
— Но так-то он у нас умный… надо задуматься. — вторит ей Мико. Молодцы, сестрички.
Вздыхаю, потираю переносицу жестом Акиры (Акира делает это с усталой элегантностью, в духе — меня окружают идиоты) и продолжаю разговор.
— Вот теперь вам понятно, в какой вы ситуации? Пойди туда, не знаю куда, найди то, не знаю что. Вас подставили, ребята. Как ни крутись, а все на вас упадет и вы же крайние будете. Но! — поднимаю палец я: — вам несказанно повезло. Потому что я — на вашей стороне. И я, вам, ребята, помогу.
— А на нашей стороне кто? — задает вопрос Ая-чан, поднимая руку, как школьница на уроке. Тьфу, она и есть школьница.
— Как кто — я конечно. И вам тоже повезло. Может быть, даже больше, чем им, но повезло. Вот смотрите — и я погрузился в объяснения. Что от вас требуется — завоевать доверие и дружбу, показать, что вы можете контролировать ситуацию. Что надо Юки — чтобы ее оставили в покое. Ну так у вас и цели практически схожие. Что значит ничего подобного? А я сейчас объясню. Ты, Юки — делаешь вид что дружишь и общаешься, передаешь им сведения о себе и своих занятиях, а вы в свою очередь отчитываетесь перед семьей что все чики-пики и оставляете ее в покое, во все оставшееся время. Видите — мы союзники все тут. У нас нет врагов в этой комнате, просто люди, которые хотят выполнить свой долг. Что значит — нет, Юки? А ты думаешь будет лучше, если они будут за тобой реально следить? Или, еще хуже — наймут специалиста? Или, вот облажаются они и сюда других направят?
То то же. А вы? Ну что вы кота за хвост тянете, соглашайтесь, лучше условий не будет. Вы уже ногами в жир попали, не надо усугублять ситуацию, а так вы выполните «невыполнимую» задачу и всем в клане нос утрете. У вас же бешенное преимущество будет — вы с нами в сотрудничестве, мы ж под вас любую акцию сделаем. Ну типа ивент «Королева пригласила на чай» или там даже «Свидание с Королевой»! Ой. Больно, Юки-сама, больно же, я просил не делать так. Ну не надо свидания, так и не надо, чего сразу болтом-то.
И ты — говорю уже Акеми — надо будет отчитаться что повлияла, отвела в сторону от Юки, захомутала и делаешь что хочешь — так и пиши. Я и так в восхищении тобой, так что даже враньем не будет. А подойдут к нам независимые контролеры — так мы все подтвердим, все факты вашего самоотверженного труда на пользу клана и семьи. А это не одно и то же? Неважно. Я смотрю на собравшихся. Лица у Акеми и Атсуши ошеломлённо-задумчивые. Юки сидит — довольная. Сестрички Сато — спокойные, им еще со стола убирать и посуду мыть. Где-то звенит звонок.
— Перемена кончилась. — говорит Юки: — на урок опоздаем.

Глава 17

На урок мы опоздали. Немного, на пару минут, но здесь это чуть ли кощунство, попирание всех святых и сенсация. Тем более сенсацией было опоздание такой группы — свита Снежной Королевы, двое новеньких и «этот Синдзи». Так что Королева с сестричками получили свое первое замечание и порицание, новенькие — предупреждение, а я — отработку после уроков. Несправедливо и пристрастно, я считаю. Сатоми-сенсей вообще к новеньким как к хрустальным вазам относится — даже не дышит в их сторону. Еще бы — круглые отличники и статистику класса поднимают. Не то, что я — опять неуд по истории.
Ну и ладно. Зато договорились об ненападении и сотрудничестве. Юки обещала, что примерно раз в неделю (как в настроении будет) — проводить пару часов с новеньким — в непременном присутствии блюстителей чести (думаю ей просто хотелось иметь кого-нибудь рядом, чтобы не скучно было) — эдаких матрон при юной барышне. Кандидатуры матрон — на ее усмотрение. Конечно, вся эта активность целиком и полностью оплачивается из необъятных карманов семьи Мацумото.
Атсуши пообещал впредь никаких резких движений в сторону Юки не делать без предварительного согласования с ней, а также не приближаться к «Литературному клубу» на две морские мили, без опять-таки предварительного согласования.
Акеми в свою очередь также обещала, что поддержит брата в его начинаниях и не будет предпринимать никаких движений в сторону Юки. Расплывчатую формулировку и хитрый прищур ее глаз я увидел, оценил. Подумав — пожал плечами. Понятно, что эта лиса не собирается убирать меня из своего внутреннего списка «гадов, которых надо заставить страдать», ну и ладно. Страдания — это не по моей части. Чтобы страдать, надо вон, богатым внутренним миром обладать, со свей этой духовностью, совестью, моральными рамками и комплексами. У меня во внутреннем мире не разгуляешься. Справлюсь.
После уроков, как и обещал, зашел в клуб Иошико. Клуб тхэквондо — это вам не Литературный, это небольшая комнатка, скорее даже такой склад инвентаря и место для брифингов, чем клуб в нашем понимании. Потому что занятия у них обычно в спортзале или на стадионе, вот и не нужно помещение нормальное. Хотя — наверное и нужно, уж от диванчика, холодильника и прочей роскоши Иошико бы точно не отказалось, но это уж администрация школы так решила. Иошико, капитан команды и председатель клуба — сидела на столе и что-то черкала в тетради у себя на коленях.
— А, Син. Заходи, гостем будешь. — сказала она, не отрываясь от тетрадки: — дверь только закрой. — я закрыл за собой дверь и огляделся. Небольшая комната со шкафчиками для инвентаря по стенам. В центре — стол и вокруг стола даже не стулья а скамейки. На подоконнике — старый электрический чайник, чей-то шлем, зачем-то бокен (утащили у кендоистов наверное) и открытая коробка печенья. И запах. Да, мальчики пахнут козлом, а девочки — цветами. Но и мальчики и девочки носят инвентарь, переодеваются, потеют. Этот запах известен всем, кто хоть один раз был в спортивной раздевалке. Легкий, да, но тем не менее. Запах спортивных побед и достижений — это не благоухание цветов, врученных на пьедестале почета, и не аромат бокала шампанского, которым отмечают медали, это именно вот этот запах — дух преодоления себя, пота, сбитых костяшек и перебинтованных коленок.
Я аккуратно закрыл за собой дверь и присел на край скамейки. Посмотрел на Иошико. Та продолжала что-то черкать в своей тетрадке. Хоть ногами не болтала, как когда на моей парте сидит, подумалось. Вообще Иошико была на удивление ладной девушкой, как и полагается спортсменке. Нет, конечно ее бы не напечатали на развороте «Токио Хот», хотя это только потому, что сейчас в Японии почему-то в моде девушки — макарошки. Почему макарошки? Да вы посмотрите на их ручки и ножки. Клянусь, я там даже суставов не вижу — ни коленных ни локтевых, о мышцах и сухожилиях и говорить нечего — ровная макаронина от плеча и до кисти. То же самое и с ногами — еще одна макаронина от попы до стопы. Что же касается попы…
Ну нет у японских девушек попы. Не у всех, я согласен, но у большинства, а особенно у тех, кого в этом самом «Токио Хот» печатают. И ведь даже в этих бикини, которые больше веревочки — тоже нет. С грудью, кстати — полный порядок, а вот попы нет. Понятно — немного и генетики тут есть, но на мой взгляд стороннего наблюдателя, тут дело в том, что попа — это мышца. Даже не так. Попа — это мышцы. А мышцы требуется тренировать. Силовыми нагрузками, все эти приседы со штангой, все эти подходы до упора, дрожащие коленки на следующий день. А тут почему-то образ красивой девушки — это вот такая девушка-макарошка. Не знаю, откуда у них титьки выросли, но это же жировая ткань при всем моем благоговении к предмету. Отрастить жировую ткань при генетической предрасположенности — дело нехитрое. И даже не сильно от вас зависящее — ешь нормально и все. Будут тебе титьки. Или не будут — тут уж как с генетикой повезло. А вот попа — предмет такой, что без пота и усилий японской (или корейской — азиатке в общем) девушке ее не отрастить.
В любом случае, наша Иошико в тренды японской моды на женскую фигуру не попадает. У нее-то попа есть. И какая! Если вам постоянно требуется наносить удары ногами в голову — мышцы, приводящие в движение эту самую ногу — непременно развиваются. Поэтому ноги у Иошико просто скульптурно вылепленные произведения искусства. Так и хочется припасть к ее ногам и … так. Снова берем себя в руки, одергиваем и убираем из головы все эти ноги. Трудно, да, но необходимо.
Кстати, не всем такие вот ножки нравятся, пару раз я слышал шепотки среди девчонок, дескать «горилла и сплошные мускулы». Пфф, ничего вы не понимаете в женской красоте, детки.
— Ну? — поднимает голову Иошико и сдувает в сторону локон, выбившийся из прически: — зачем хотел встретиться?
— Иошико-сан! Мне необходимо признаться. — не стал тянуть кота за обстоятельства я.
— Ого! Это круто. Сейчас, погоди, я только покраснею. — Иошико отложила тетрадь в сторону и поднесла ладони к щекам: — Арара, Синдзи-кун решил признаться. Не боишься, что я разобью тебе сердце?
— Сердце невозможно разбить. Порвать, например, ну или проткнуть там — запросто. Хотя, если заморозить сперва… — легко отвлекся я. Подсознательно неохота мне этот разговор затевать, вот и съезжаю на шуточки.
— Какой ты зануда, Син, нету в тебе романтики. — покачала своими произведениями искусства Иошико: — и как тебя твои бабы терпят. О, а как они к твоим признаниям отнесутся? Я ж видела, как эта… которая из топика своего выкипает титьками — на тебя смотрела. Они потом не припрутся мне карачук делать? Ты ж у нас не просто школьник, ты ж у нас любовник самой Сумераги-тайчо.
— Что?! — ну, серьезно, — что?! И откуда у нее в голове… хотя понятно откуда. Она видела всех троих вместе и сделала вывод что Читосе — это как раз и есть Сумераги. А дальше — девичье воображение и немного японского менталитета. Ну и плюс все эти слухи о развратности и похотливости самой Сумераги.
— Кхм. — кашлянул я: — эти вот слухи — не соответствуют действительности. Преувеличены.
— Да, я тоже не сильно слухам верю. — отмахивается Иошико: — но тут-то я своими глазами видела, как они обниматься с тобой лезли. И не надо говорить, что они твои дальние родственницы, потому что если так, то у вас еще и инцест там.
— Да, я и не говорил, в общем-то.
— Ага! — торжествующе произнесла Иошико, подняв вверх указательный палец: — устал отрицать очевидное! — глаза у нее заблестели, она наклонилась ко мне.
— А скажи, как у вас это происходит? Прямо все со всеми или по очереди? А кто главный? Ты там доминируешь, или тебя там доминируют? А еще ходят слухи, что Огненная Сестра ходит в трусах с огромным дилдо и всех — того… тебя тоже?! Говорят, что потом, — кого она — того — на люстру вешает! Тебя уже вешали? Каково это?! Ну мне же любопытно, Син!
— Кхм… — завис я. Нет, понятно, что фабрика слухов и сплетен в нашем городе работает и днем и ночью, да и тема такая приятная — обсудить что на личном фронте в команде суперов происходит, но такого я не ожидал.
— А правда, что Тигрица любой облик принять может и вы ее заставляете в итальянских актрис перекидываться и потом … того?! А какие привычки у Сумераги-тайчо? Правда, что она немного некрофилка? У вас есть в холодильнике отрезанные … мужские достоинства?! Кьяяя! — краснеет Иошико: — как романтично!
— Кхм… — продолжаю зависать я. Хотя идея насчет Майко и преображения ее в Орнеллу Мути — зачетная и надо бы попросить, но вот что идея насчет хранения в холодильнике отрезанных мужских членов — романтична — это неожиданно. На всякий случай я отодвинулся от краснеющей Иошико подальше. Может, ну его? Зачем такой вот девушке рассказывать про мой импринтинг? Это же, всякое может случится. Потом, такие рассказы приведут к моей уязвимости — могут. Да, вот и подсознание вмешалось. Подсознанию вся эта идея с самого начала не нравилась. Оно считает, что все нормально, пусть Иошико и дальше мучается от «неясного томления» в груди, а как захочет разобраться — пусть приходит, а уж после секса мы ей… хотя и тогда не скажем, чего человека расстраивать. Это вон Майко с Акирой догнали, потому что от их обычного паттерна поведения отличалось, а тут — ровесник, парень, да все сходится. Никаких подозрений. Начал бы я свой охмуреж с ровесниц — никто бы и не догадался.
Стоп. Нет, так нельзя. Человек имеет право знать, я и так уже затянул дальше некуда. Я считаю ее своим другом, она вон, из-за меня в драку ввязалась, а там последствия то могли быть серьезные. И выручить из рук насильников — тоже поспешила. Вот кто-кто, а она сомнений не испытывает и в передрягу — с головой. Чем-то она мне Майко напоминает — обе веселые и обе подраться горазды. Только Иошико — она как будто играет, напускное это у нее немного. Майко — искренняя, она камня за пазухой держать не будет, а Иошико — как будто обожглась на чем-то и сейчас вид делает, что ей все трын-трава.
Опять. Опять я в сторону ухожу. Хватит, надо уже говорить, раз решился, раз надо.
— Иошико-сан. — говорю я серьезно. Иошико замолкает, смотрит на меня настороженно.
— Мне следует рассказать одну вещь. Предварительно скажу, что для меня честь знать тебя, быть твоим знакомым и, тешу свое самолюбие — другом. Я никогда сознательно не навредил бы тебе и …
— Погоди… — Иошико слезает со стола, она садится рядом со мной и смотрит мне в глаза: — что случилось то?
— Кхм… ты же в курсе, что у меня способность есть?
— Ну да, ты ж показывал в кафе. Я так поняла, что ты всю команду Сумераги лечишь… потому тебя там и держат.
— Ну… в общем да. Так вот, оказывается — а я на тот момент не знал, честное слово, оказывается у меня способности есть и … другая сторона.
— Что? — Иошико подобралась. Чуть отодвинулась от меня. Правильно, чтобы врезать с ноги — нужно расстояние.
— И она заключается в том, что … возникает сексуальное желание. Может возникнуть. Его можно сублимировать, перевести в … или на кого-нибудь.
— Что?! — глаза Иошико округлились.
— И я это не специально, я ж не знал, мы до сих пор толком не знаем… но тут есть и хорошая сторона!
— И где она?!
— Это не затрагивает высшую нервную деятельность, мы проверяли! Критическое мышление и прочее. Личность. И… — бамц! Я лечу с лавки на пол. Хороший удар у Иошико, правильный такой.
— Ну… справедливо. Поделом мне. — кряхчу я, вставая с пола. Иошико протягивает мне руку. Беру ее, встаю. Сажусь обратно.
— Ну и классно. — говорит она. Я смотрю на нее и не понимаю.
— Что тут классного? — спрашиваю я.
— Две вещи. — она отходит от меня и встает перед окном: — первая — а я-то думала, что влюбилась в тебя. А это оказывается… Вот и хорошо.
— А вторая?
— Вторая? — она поворачивается от окна и смотрит на меня: — вторая то, что я могу тебя ударить за это. И еще… мне только что в голову пришло — ты же мог мне об этом и не говорить, верно?
— Как я мог? — бормочу я, отводя взгляд и чувствуя себя не очень хорошо. Мог бы и раньше сказать. Как только узнал. Но — сперва у самого стресс был, потом опять все завертелось, слава богу сегодня все выяснили. Жаль, конечно. Мне нравится Иошико и быть ее другом — это честь. Слушать что она говорит, сидя на моей парте, болтовню ее подружек, быть включённым в ближний круг доверенных лиц, быть на ее стороне в бою. Жаль.
— Но ты сказал. Это хорошо. Еще я так понимаю, что твоя способность не абсолютна, а всего лишь усиливает природные желания, так?
— Так. — а она умна. И быстра в суждениях, мгновенно все просчитала. Ну… как там говорят в узких кругах нашей школы — как и ожидалось от Иошико-тайчо.
— Видишь ли, Син… мне тоже придется открыть тебе одну тайну. — задумчиво произнесла Иошико, повернувшись к окну и глядя на то, как футбольная команда разминается на траве стадиона. Оказывается, наша Иошико — пацанка не только в одежде но и на деле. Не нравятся ей мальчики. В принципе. А нравится ей Михо, подружка ее с Горячими Губками и я лично этот выбор одобряю, потому как губки у Михо, да и все остальное тоже… на высоте. Ну так вот, с момента как я ее излечил — ничего не произошло, не изменилось, разве что странные желания в моем отношении стали у нее возникать, что сама Иошико разумно истолковала как «ну наконец-то, мне начали нравится мальчики, то-то мама обрадуется». Чувства к Михо — никуда не делись, они на прошлой неделе вместе в аквапарк ходили, скрываясь от школы и злых языков. Такие вот Джульетта и Джульетта старшей школы номер тринадцать города Сейтеки.
— И конечно… Ой! — она повернулась ко мне и ее щеки вдруг вспыхнули алым цветом: — это же получается тогда, что ты всю команду?! И Сумераги-тайчо! И Тигрицу! И Огненную Сестру! Всех втроем! Правда, что ли?!
— Ааа… — растерялся я, не готовый к такому повороту.
— Ух ты… — Иошико прижала ладони к щекам: — ну надо же… я кому расскажу — не поверят…
— Вот, как раз рассказывать то и не надо… — начал было я, обеспокоенный за конспирацию и тайну личной жизни, но меня прервали.
— Погоди! Постой! Так… ты и есть Сумераги-тайчо! — обвиняющий указательный палец мне в лицо. Иошико прекрасна в гневе. Раскрасневшиеся щеки, учащенное дыхание, блестят глаза и эта страсть в них… жаль что страстное желание не завалить меня в койку, а надавать по голове, но она прекрасна.
— Ну… — развожу руками в стороны. Умная и быстрая. Как и ожидалось от Иошико-тайчо.
— Конечно же… — бормочет Иошико: — боже ты мой я знакома с Сумераги-тайчо… ты в женскую одежду переодевался? У тебя юбка есть? А можешь одеть? Парик, да у тебя должен был быть парик…
— Э?!
— Ну нет, ты мне должен, я за тебя уже два раза впрягалась, ты мне должен и все тут. И этот твой импринтинг — тоже должен, верно? Итого — три раза. Так что и не подумай мне. — она выдохнула, замолчала и закрыла глаза. Успокоилась. Открыла глаза и обратилась ко мне уже совсем другим голосом. Спокойно. Без суеты.
— Синдзи-кун. — сказала она: — твое признание было довольно неожиданным. В связи с этим я хотела бы потребовать от тебя компенсации за доставленные тобой неудобства.
— Конечно! — сказал я и склонился в поклоне: — все, что я могу сделать.
— Хорошо. Я требую, чтобы ты переоделся в женское платье и … Кьяяя!!! — Иошико выбежала из комнаты клуба.
— Кья?! — переспросил я: — Серьезно?! Кья?!

Глава 18

До дня «Д» еще сутки. Завтра в это же время мы будем готовиться к операции. Как говаривал Рик — «приключение на пятнадцать минут! Вошли и вышли!». Так и у нас — общий тайминг операции от замены шофера до вывоза тела в поместье Джиро-сама — двадцать минут.
Трудно предусмотреть все, но большинство вариантов «что может пойти не так» мы проработали. Пути отхода в случае, если появится непредвиденная угроза — тот же ужасный наемник с тремя «эсками», или бригада китайских суперов, выписанная Такеши с материка. Схему работы в команде, если уйти не удастся. Использование синергии между Майко и моей силой (Майко без колебаний дала добро на использование по умолчанию — сразу же в начале операции), — этические вопросы были задвинуты на задний план. Как сказала Акира, зловеще блеснув очками «главное, чтобы все живы были, а с импринтингом потом разберемся». Страшно, а куда деваться. Надо, Федя, надо.
Команда заинструктирована до полусмерти, каждый из нас знает что делать по минутам, даже по секундам, у каждого персональный тайминг, у каждого свои действия. Немного беспокоюсь за Читосе, но если все пройдет как надо — она ничего и делать не будет. Для первой миссии — как раз. Для первой нормальной миссии.
Но это все завтра, а сегодня я сижу в Литературном клубе наедине с Мико. Потому что Ая-чан наконец-то приперла меня в угол насчет моего давнего обещания «поговорить с Мико». Вот, говорю. Оказывается, Мико вполне понимает свое положение и свои недостатки, и хотела бы (вы хотите об этом поговорить?) — по возможности стать уверенней в своих силах, чтобы, как она говорит — «не обременять свой беспомощностью старшую сестру». Тоже страдалица, да. Поскольку все эти травмы детства и прочие комплексы — это хлеб психологов, то и не лезу туда, где ничего не понимаю. Я тут больше про уверенность в себе.
— Смотри, Мико-чан. — говорю я: — есть конечно все эти медитации и прочие аффирмации… только толку от этого … Ну, это как про ежика, который перед зеркалом медитирует и такой — я не пукну, я не пукну… а потом — это не я, это не я… — Мико прыскает. Похожи они с Аей — просто жуть. Обе невысокого ростика и с крепенькими такими ножками и попками. Вот только язык тела у них разительно отличается, сразу видно, кто есть кто. Ая — всегда немного впереди, плечи расправлены и грудь вперед, ступает уверено, словом — берет на себя ответственность за собственное существование. Мико — всегда на полшага сзади, немного сутулится, ходит чуть пришаркивая, старается в глаза не смотреть. Будем исправлять.
— Толку от этих вот аффирмаций типа «Я уверен в себе» — чуть. Лучше мы с тобой языком тела займемся. Вот смотри — встань сюда. Хорошо. Как себя чувствуешь?
— Как обычно. — пожимает плечами Мико.
— Угу. А теперь расставь ноги пошире, расправь плечи … вот так. Руки упри в бедра, как будто своего парня с девушкой в кафе застукала, ага вот так. И подбородок повыше. Вот. И стой так. Что чувствуешь?
— Глупо себя чувствую. — пожаловалась Мико. Я усмехнулся. Ну да, поначалу это всегда так.
— А ты не торопись. Ты постой так некоторое время. — и я замолчал, глядя на Мико в позе Супер Женщины. Как там говорила Линден Краус, женщина, больше известная как Доктор Лин, — «ваш язык может врать, но ваше тело скажет всю правду». Невербальная коммуникация — это язык тела, которое и расскажет всем вокруг кто вы на самом деле, уверены ли вы в себе, боитесь чего-либо, скованы или наоборот — свободны, привлекаете ли вы внимание или избегаете его. Но самое главное, что это способ общения не только с окружающими, но и с вашим собственным подсознанием. Трудно верить в то, что ты «уверен в себе и спокоен», когда вы сутулитесь, избегаете чужих взглядов и вздрагиваете от любого шороха. Но если расправить плечи, встать шире, поднять подбородок — пусть даже наедине с собой — ваше подсознание начнет верить, что вы и в самом деле стали уверенным. Одно повлечет за собой другое и тогда будет легче верить в себя. Достигнуть веры можно только одним способом — маленькими победами, где каждая последующая укрепляет веру в свои силы. Как одерживать победы? Очень просто — ставить перед собой небольшие задачи. В этот день — набраться храбрости и самому (самой) уточнить домашнее задание, а не ждать, когда за тебя спросит сестра. В следующий — поздороваться с классом первой. И так далее. Пока — стоим в позе Супер Женщины.
— Ну как? — спрашиваю через некоторое время.
— Как будто легче немного стало. — говорит Мико и хмурится: — будто тяжесть с груди сняли. И… уверенней в себе стала, что ли… немного.
— Ага. Ну вот, практикуй эту позу каждый день, минут по пять хотя бы, пока никто не видит. И… — в этот момент дверь Литературного клуба открывается и на пороге появляется Ая-чан. За ней в дверном проеме маячит Михо, которая Горячие Губки. Неожиданно.
— Синдзи! — говорит Ая: — там …
— Наших бьют! — добавляет Михо, просовываясь в проем: — Иошико уже там, я и подумала…
Наших били за школой, на том самом месте, где обычно проходило большинство школьных гладиаторских забав. Наши — это трое Отшельников (считаются лучшими бойцами школы) и пятеро каких-то пришлых, в форме другой школы. Вокруг уже собралось достаточно народу, так что пришлось расталкивать всех, чтобы протиснуться к месту происшествия. Иошико тоже была здесь, она стояла в первых рядах, скрестив руки на груди и перекидывая чупа-чупс во рту из стороны в сторону. Смотрелось круто, эдакий американский шериф смотрит что тут происходит. Она моргнула, увидев меня, протиснулась ко мне поближе.
— Что происходит? — спросил я, повысив голос, так как из-за выкриков из толпы едва слышал сам себя.
— Пятидесятники приперлись. — ответила мне Иошико: — ты только не лезь, ладно? Они не по твою душу, так… школу подминать пришли. — я повернулся и посмотрел на поле битвы. Двое из пришлых не вмешивались в драку и бой шел три на три, то есть один на один — никто не вмешивался в чужой поединок, у каждого был свой противник. Двое наших — уже лежали на земле и не пытались подняться. Двое пришлых, — один длинный верзила, другой — сбитый такой, невысокого роста, с большой родинкой на щеке — стояли над ними.
Из Отшельников все еще держался на ногах Изуми. Он двигался челночком и уходил из стороны в сторону, не давая противнику нанести удар. Он был потрепан, у него начал заплывать глаз. Его противник — невысокого роста, худощавый парень, двигался как-то странно, в рванном темпе, — то неторопливо, даже вяло, лениво перетекая с ноги на ногу, а то вдруг взрываясь ударами рук и ног. Каждый раз Изуми не успевал уйти или заблокировать все удары и получал повреждения.
— Школа Змеи. — говорит Иошико и ее глаза сужаются: — хорошо двигается, засранец. Не видела я его в деле раньше… хорош.
— Змея значит. — внимательно смотрю на нападающего. И вправду, движения похожи на змеиные, даже этот темп — перетек, атаковал. Скоростные атаки с неожиданных углов, постоянная смена уровня — сметающая подсечка на самом низком, прыжок и атака сверху рубящим движением ноги. Очень неплохо. Тем временем, Изуми попробовал атаковать пришлого в боксерской манере — джеб, джеб, но получил удар в колено, сбоку, ребром стопы и «сложился», упал на колено, тут же получил серию ударов в голову. Все.
Пришлый наклонился над Изаму, кивнул головой и повернулся к зрителям. Поднял руку, привлекая внимание. Все замолчали.
— Я, Хондзо Икагами, глава группировки «Черные Самураи» объявляю эту школу своей территорией! Те, кто хочет это оспорить — могут бросить вызов мне или моим офицерам в течении трех дней начиная с этого дня. Если вызова не будет — значит вы все будете моими подчиненными. Я сказал. — он закончил и опустил руку. Повернулся и пошел к выходу, так, словно вокруг и не было всей этой толпы. Толпа расступилась перед ним и его людьми как море перед Моисеем.
Иошико схватила меня за руку и прошипела: — Бежим! — мы побежали. Через заднюю дверь у стадиона, через стадион, потом — через забор, вокруг стадиона, потом дворами — на какую-то детскую площадку. Тут она остановилась и выдохнула, выравнивая дыхание.
— И зачем мы бежали? — спросил я, отдышавшись.
— Они сейчас здесь пройдут. — сказала Иошико, начиная разминаться: — они просто не могут мимо пройти, тут будут сейчас.
— Хм. Хорошо. Я правда не втыкаю, что и почему, но — как скажешь, о Великая Иошико.
— Что и почему? — прищурилась на меня Иошико: — это же парни из пятидесятой школы. «Черные Самураи Икагами». Это нам с Отшельниками еще повезло, они ж данью никого не облагают и вообще в чужие дела не лезут. А у этих — все по-другому, у них в школе — все платят дань. Тех, кто отказывается — наказывают и штрафами облагают. Кто не может платить — работает на них. Вообще нехорошие слухи про них ходят, говорят девочек из бедных семей они на счетчик ставят и … отрабатывать заставляют. Понимаешь? Нам такие хрены в школе не нужны.
— Да? А чего ж там прямо… — говорю я и сразу же понимаю, что дурак. Потому что нельзя их было в школе отлупить. Мне Горо-сан ненавязчиво намекал, что плохо будет. Да и Иошико тоже — супер и к себе внимание привлекать… а тут — встретились в городе, случайно можно сказать. Потому как убивать этих ребят мы не собираемся, а отпустить, слегка побив — значит свою минуту славы потом получить. Так что все правильно Иошико делает, как еще сдержалась в школе-то, молодец.
— Вижу — понял. — кивает Иошико, лицо ее заостряется, она кривит губы: — вон, идут… завоеватели. — и точно, издалека появились пятеро пришлых, шли не торопясь, о чем-то разговаривая и смеясь.
— Ты как — в деле? — спрашивает она, наклоняя голову вбок, растягивая мышцы и связки.
— Конечно. — жаль Майко нет, вот кто любит хорошую драку, а с другой стороны — это ж школьные разборки, сюда Майко тащить, это как на комара пятитонную бомбу сбрасывать. Оверкилл. Ну, значит пора размяться. Очень мне интересно на этого паренька из Школы Змеи посмотреть. Тоже мне Чингачгук Великий Змей.
— Эй, вы, ушлепки из пятидесятой! — повышает голос Иошико и пятеро останавливаются. Поворачиваются к нам.
— Бешеная Гяру. — говорит один из них, тот, кто не участвовал в драке: — сила пять звезд. Та, кто на самом деле стоит за Отшельниками тринадцатой школы.
— Хм. — хмыкает Чингачгук Великий Змей: — значит ты решила все-таки показаться? Перестала прятаться за спинами своих марионеток?
— Каких еще марионеток?! — удивляется Иошико.
— Все знают, что тринадцатую держишь ты, а Отшельники всего лишь ширма. — отмахивается рукой Змей: — не надо оскорблять наш интеллект.
— Вот как? — кидаю взгляд на Иошико. На Серого Кардинала Школы и коварного паука в лапах которого все закулисные нити — она не очень-то и похожа, но кто его знает? Коварная? Точно, коварная — пытается меня в женское платье опять нарядить. Все сходится.
— Что за бред?! — Иошико трясет головой: — вот, откуда вы…
— А рядом с тобой Ямасита Синдзи-кун. Темная лошадка, боец неизвестной силы, результат твоих экспериментов. Мы знаем про него. — «аналитик» пятидесятников поправляет очки: — мы добились своего ранга и места благодаря точным сведениям и разведке. Нам известно все.
— Как интересно. — говорю я. Мне и правда интересно.
— Не веришь? — наклоняет голову очкарик: — тебя зовут Ямасита Синдзи, до недавнего времени ты не представлял из себя ничего. Но после того, как «Бешеная Гяру» поставила над тобой запрещенные эксперименты — ты стал бойцом. Твой любимый цвет — фиолетовый, твоя любимая игра «Марио карт», у тебя есть белый кот. И вы с Иошико-сан любовники. Она — сверху.
— Кххгм! — давится изумленная Иошико, а я с чувством глубокого удовлетворения смотрю на эту картину. Клянусь, этот город — это просто обиталище сплетников. Вот хлебом не корми, а дай посплетничать. И кучу дурацких теорий придумать. И конечно же все у них в башке — любовники. Невзирая на пол, возраст и социальное положение, физиологическую возможность. Неет, в голове у сплетников этого города все по одинаковой схеме работает. Как там в анекдоте — доктор, а откуда вы такие картинки достали?
— Короче! — бесится пришедшая в себя Иошико: — плевать! Просто готовьтесь, я сейчас вам жопы надеру! — она срывается с места и — бамц! Очкарик сползает по ближайшей стене. А вот не надо злить Иошико-тайчо. У нее, может и есть свои недостатки, верит вон во всякую ерунду, носит розовую сумку и на парте моей сидит на переменках, но вот удар у нее — как надо поставлен. Дайнамик энтри! — как говаривал Гай-сенсей.
Смотрю на то, как она метелит пятидесятников и чувствую себя немного лишним. Вот и зачем спрашивается позвала, если сама тут все разруливает? Хотя… Змей шагнул ко мне и встал в стойку. О как.
— Меня зовут Хондзо Икагами — сказал он и плавно перетек в сторону, обходя меня по кругу.
— Ямасита Синдзи. — говорю я. Как же так, драка за школу и не представится, моветон. Надо бы еще поклонится и это вечное «позаботьтесь обо мне», но тут Змей кинулся вперед и нанес серию ударов. Быстро, да. И даже попал немного. Вот только… прав был Горо-сан, драка обычного человека и супера — это избиение в одни ворота. Все-таки видимо моя способность прогрессирует, или это я просто учусь ее правильно использовать. В любом случае — его удары я даже не почувствовал. Возможно, если бы он толкал меня, а не бил — я бы, например, покачнулся. Но удары, направленные на повреждение тела, быстрые и сильные — даже не покачнули меня. Но вызвали раздражение. Чуточку. Что это за дешевый трюк — напасть пока противник представляется? Нехорошо.
— Как интересно. — говорю я и задумываюсь над тем, чтобы сделать это своей коронной фразой. Ну как у Терминатора — «я вернусь». Тем временем, обескураженный Змей крутится рядом со мной. Я смотрю на Иошико. Иошико уже все. Хорошая девочка, закончила быстро и даже дыхание не сбила. У парней не было шансов, знали бы они кто она такая — так бежали бы, роняя тапки.
Удар! Еще удар! — Змей разошелся, он бьет по разным уровням и мне начинает это надоедать, я просто шагаю вперед и выставляю локоть — точно в то место, где вот-вот будет его кулак. Хрусть! Прием Окинавского каратэ — «кулак вдребезги», локоть выставляется вперед, и противник разбивает себе костяшки. Да, познай силу Каратэ Окинавы, неверующий!
Змей хватается за руку и шипит. Неожиданно наносит удар ногой. Шаг вперед и классический прямой гедан-барай, рубящим ударом предплечья по голени. Хрусть! Змей падает назад, схватившись за ногу. Как говорил один из противников основателя Школы Окинавского Кулака — «вот что с ним будешь делать — ударишь его рукой — он перебивает руку, ударишь его ногой — отшибает ногу». Удар! Хрусть! Еще удар — Хрусть.
Змей лежит на земле и стискивает зубы, чтобы не кричать от боли. Молодец все-таки. Настоящий боец. Быстрый, умный, волевой. Но — обычный человек. Конечно и обычный человек может одолеть супера, как я неоднократно говорил Читосе, но для этого он как минимум должен знать, что его противник — супер.
— Ну ты еще заплачь над ним. — говорит Иошико и с ноги пробивает Змею в голову. Тот растекается по асфальту бессознательным телом.
— У меня рефлексия. — говорю я: — мы же все-таки…
— А я тебе говорю — никогда не недооценивай противника. И не расслабляйся. — Иошико пинает руку Змея и оттуда на асфальт падает нож. И как спрятал. Конечно, меня бы он не завалил, но права Иошико, ох как права.
— Иногда ты как дите малое. — шипит она на меня: — охота тебе подзатыльник влепить… но ты ж сама Сумераги-тайчо… так что рука не поднимается. И как ты умудряешься такой … сексуальной быть в образе? У тебя способность к преображению?
— Да нету у меня такой… — оправдываюсь я.
— Странно. Рохля рохлей как мужчина. И такая сильная, волевая женщина. — мечтательно закатывает глаза Иошико.
— А вот сейчас обидно было. — говорю я: — и по-моему это дискриминация по половому признаку.
— У тебя рукав оторвался. — внезапно говорит Иошико. Смотрю на себя. И вправду. Будет мне на орехи от Нанасэ, она ж не поверит, что я упал и зацепился за гвоздь, скажем. Это Япония, нету тут точащих гвоздей.
— Блин. — говорю вслух: — чтобы сделать, чтобы сестренка не заметила?
— О! — говорит Иошико и в ее глазах прыгают веселые чертенята: — у меня идея!
Я стою в коридоре школы. Зачем — опять не знаю. Иошико притащила меня сюда со словами «Верь мне, Син, я плохого не посоветую!» и исчезла. Мы с ней успели за перерыв и с пришлыми разобраться и назад прибежать и еще минуты три оставалось до звонка на урок. Я вздохнул и почесал затылок. Что делать? Сколько еще эту шебутную кулему ждать? У меня история сейчас, а я и так по истории звезд не хватаю. Мне еще пересдавать… — тут мимо меня пронеслась Иошико, подмигнув мне на бегу, за ней — Горячие Губки со своей подругой и пока я смотрел им вслед, кто-то откашлялся за моей спиной.
— Учащийся! Я Хаяси Кэзуко! Председатель дисциплинарного комитета школы! — раздался голос и я повернул голову. Комитет по нравственности и прочему порядку в нашей многострадальной школе.
— У тебя оторван рукав! А еще ты запачкан! Неприемлемо!
— Но…
— Никаких но! Мики! — скомандовала девушка и вперед выдвинулась ее коллега справа. Раз! — и в ее руках оказывается нитка с иголкой, а между тем другая девушка, присев на корточки протягивает ей ту самую коробочку, в которой лежат пуговицы. На предплечье у девушки я по-прежнему светло-желтая губка, с иголками. Два! — рубашку стали зашивать прямо на мне! Три! — в руках у другой девушки мокрая губка и она споро оттирает пятна на рубашке.
— Приемлемо. — заключает Хаяси: — и внеси ему замечание в журнал!
— Да за что?!
— За опоздание на урок! — звенит звонок и я опускаю голову. Блин.

Глава 19

День «Д». Мы втроем — я, Акира и Читосе, сидим в темном фургоне с тонированными стеклами, прямо мечта маньяка, только продавленного матраса в салоне не хватает. Мы с Читосе — сидим в салоне, Акира — за рулем. Сегодня она, как и все мы — в темном комбинезоне. Сидим мы тут уже почти полчаса. Ждем сигнала от Майко, которая пошла караулить водителя Такеши. Пока все идет по плану, господин Такеши оказался рабом своих привычек и как обычно — завернул в «Цветок Камелии» после трудового дня в офисе. По господину Такеши вообще часы сверять можно было — ровно в девятнадцать ноль пять черный автомобиль сайко комон местного гокудо остановился на парковке у «Цветка» и сам господин старший советник проследовал в клуб. Автомобиль уехал с парковки. Вообще-то обычно водитель просто должен ждать своего шефа, но так как сам Такеши был человек-привычка, то и водитель в свою очередь выработал свои собственные привычки. Он прекрасно знал, что раньше чем через два часа (а обычно три) сайко комон не выйдет из клуба, а потому поехал в ближайший салон пачинко, где и собирался провести эти два часа с пользой.
Наш фургон стоит перед салоном, на парковке становится темно — скоро уже девять часов вечера, а фонари, освещающие парковку уже не горят, благодаря пневматическому пистолету Читосе. Тихие выстрелы растворились в шуме города и никто ничего не заметил. Читосе убрала пневматику в чехол. Ждем.
Вариантов облажаться прямо тут и сейчас — тоже есть. Скажем вот окажется этот вот неприметный японец, водитель Такеши — супером. Кто знает? И начнется тут у нас не тихое — тумц! по голове, а вовсе даже битва на парковке перед салоном пачинко. Для этого у нас тут Акира, я и Читосе со своими CZ85-ми. Дать бы ей дробовик, но вот чего нет, того нет. Надо бы, конечно, достать дробовик, даже обычный помповый ремингтон и то хлеб, думаю я, глядя как Читосе протирает свой пистолет уверенными движениями. Нам нужны штурмовые винтовки, пистолеты-пулеметы и хорошая снайперская винтовка. У Читосе просто дар посылать пулю туда, куда она хочет и я испытываю прямо-таки жуткое желание проверить ее дар на длинноствольном оружии. Может она у нас и снайпер? Снайпер в команде — это всегда хорошо. У меня вот со снайпингом туговато, все эти поправки на ветер, полировки пули кусочком шелка, задержка дыхания и «почувствуй выстрел, юный падаван».
Щелк! — раздается спереди. Акира за рулем щелкает своим портсигаром, как она всегда делает, когда нервничает. Щелк!
Перевожу взгляд на выход из салона. В салон заваливается компания подвыпивших вечерних гуляк. Пока нет проблем. Пока все ровно. Майко сидит в салоне, приняв какой-нибудь неприметный облик и ждет, пока водитель не пойдет назад, к своему автомобилю на парковке. А мы ждем на парковке. Щелк!
— Идут. — говорит Читосе, опускает небольшой бинокль от глаз. Я смотрю на выход из салона. Действительно идет. Отсюда не сильно видно кто именно, да и сумерки, но Читосе опознала — значит идет.
— Поняла. — Акира заводит мотор фургончика. Сразу за водителем проскользнул силуэт. Майко. Водитель подходит к автомобилю, скрываясь в полутьме парковки, недовольно крутит головой в поисках фонарей, открывает дверь. Мы въезжаем на парковку как раз в тот момент, когда сзади у водителя вырастает силуэт Майко и аккуратно укладывает его на асфальт. Фургончик останавливается у автомобиля, закрыв нас от взглядов с дороги и от входа в салончик. Открываю дверь, мы с Читосе выскакиваем из салона, Майко уже одела на запястья и ноги водителя пластиковые хомуты, я накидываю на голову темный мешок. Майко с Читосе заталкивают водителя в салон фургона, Читосе залезает следом и закрывает дверь. Майко ныряет на место водителя, открывается багажник. Я ныряю в багажник, закрывая его за собой. Слышу как рядом шуршат шины фургона, он отъезжает. Майко заводит мотор, но не трогается с места, ждет меня. Я включаю фонарик, прикрепленный ко лбу и ищу винты, которые держат подушки заднего сиденья. Вот они. Достаю отвертку и вывинчиваю один, другой. Третий заел, проржавел. Потею. Чертыхаюсь. Наконец поддается. Четвертый идет легко. Проверяю как сдвигаются подушки и могу ли я выбраться в салон. Могу. Появляюсь сзади Майко, вижу ее глаза в зеркальце заднего виде и показываю большой палец. Она кивает и прижимает тангету рации.
— Точка Лима достигнута. — говорит она и переключает передачу. Автомобиль трогается с места. Я вновь скрываюсь в багажнике, прикрывшись подушкой заднего сиденья.
— Принято. — шуршит в ухе голосом Акиры. Я трясусь в багажнике и думаю, что уж багажник автомобиля самого старшего советника мог бы быть и поудобнее. Или как минимум — почище. Наверное он в свой багажник сто лет не заглядывал. Лежу, терплю пыль вокруг, поднимающуюся каждый раз, как Майко тормозит на светофоре. Пыли немного, но все равно неприятно. Мысленно пытаюсь выстроить в голове дорогу от салона пачинко до «Цветка Камелии».
— Точка Новембер достигнута. — звучит в ухе. Ага, значит Акира и Читосе избавились от водителя, оставив его где-нибудь в мусорном контейнере, до тех пор, пока утром его не найдут работники коммунальных служб. Убивать без нужны нет желания, потому водитель просто оставлен связанным и без сознания. Теперь, согласно плана, они должны следовать за нами, остановившись за два дома до «Цветка Камелии». Едем. Майко — за рулем, я в багажнике.
— Точка Танго достигнута. — голосом Майко. И автомобиль останавливается. Ждем. Я потею в багажнике и думаю о том, что оперативный простор для меня сейчас — это окружающий меня металл и подушка заднего сиденья. Неуютно как-то. Вот знай кто — и бац из гранатомета. И нету нас с Майко. Какой гранатомет, о чем я думаю. Это Япония, тут Акира с большим трудом огнестрел достала, чего уж о гранатомете говорить. Не, если у противника была бы вся информация, то все бы шло без сучка и задоринки — до момента опознания объекта. И то, если у них свой метаморф есть — то и после. Как метаморфа опознать? Майко говорит, что без сознания метаморф может свою истинную форму обрести. Только именно надо как-то искусственно, во время сна метаморф не меняется. А вот после солидной доли алкоголя — может, если прямо упился вдрызг и упал в отключке. И конечно же, если по голове дать хорошенько. Потому Майко сразу предложила дать Такеши по голове прямо в машине. Но, зная Майко — нет. Она ему что-нибудь в голове сломает или вена там лопнет и все.
— Точка Виктор. — шуршит в ухе. Ага, значит господин Такеши наконец вышел из клуба, где господин Такеши приятно провел время с прелестными умелицами из «Цветка Камелии», у нас даже имена есть тех, с кем господин Такеши предпочитает, но я не помню их и нам это не нужно. Знать, с кем господин Такеши провел время перед тем, как отправиться в последний путь к поместью старого Джиро. Еще Виктор означает что господин Такеши один и с ним нет сопровождающих, телохранителей или не дай бог китайского супера.
Слышу, как открывается дверь и корпус автомобиля качнулся, принимая вес старшего советника. Завелся мотор. Мы тронулись.
— Точка Виски. — голос Акиры. Она видит, что мы тронулись, она пристроится сзади. Шум мотора маскирует мои движения — я аккуратно убираю левую подушку сиденья и буквально просачиваюсь в салон, стараясь не подниматься выше передних сидений. Бесшумно. Все, я на месте, ровно позади господина Такеши. Достаю из футляра, прикрепленного на предплечье (чтобы не рыться в карманах) шприц. Снимаю колпачок с иглы. И только теперь — поднимаю голову. Вижу в зеркале заднего вида сосредоточенные глаза Майко в образе водителя. Киваю головой. Она сворачивает на обочину и тормозит.
— Такеши-сан, что это? — говорит Майко-водитель и указывает куда-то вперед. Из-за торможения господина Такеши немного сгибает, но он выпрямляется — инстинктивно и прижимается к спинке кресла. А из-за слов Майко, он так же, не отдавая отчета своим действиям — бросает взгляд в том направлении. Точка Икс-рэй. Такеши прижат к подголовнику и смотрит вперед. Это продлится всего секунду. Но мне этого достаточно, я ждал этой секунды. Левой рукой закрываю рот господина Такеши, а правой — втыкаю ему в шею укол и нажимаю на поршень. Господин Такеши сопротивляется, мычит, Майко придерживает его руки. Состав введен и господин Такеши расслабляется.
— Достигнута точка Янки. — хриплю в рацию я, придерживая голову Такеши. Рядом останавливается наш фургон. Открывается дверь, выскакивает Читосе, из нашего автомобиля, с водительского места выпрыгивает Майко, предварительно заглушив машину и выключив фары, я убираю шприц в футляр вместе с колпачком. Из нагрудного кармана достаю визитную карточку Сумераги-тайчо — стальную заточенную пластину с вытравленным изображением паука. На другой стороне — иероглиф «Вдова», а само покрытие с той стороны — анодированное, черный матовый металл. С размаху втыкаю пластину в сиденье. Майко и Читосе уже вытащили господина Такеши наружу, споро перекинули в стоящий рядом фургон. Я покидаю автомобиль, положив подушки на место и проверив, не осталось ли чего лишнего. Дверь в фургон закрывается. Я закрываю дверь в автомобиль. Запрыгиваю на переднее сиденье фургончика, рядом с Акирой. Смотрю назад, в салон. Майко и Читосе уже накинули на голову господина Такеши темный мешок и стянули руки и ноги пластиковыми хомутами.
— Достигнута точка Зулу. — говорит Акира и фургончик трогается с места.
* * *
Едем через город. Акира сосредоточена на поездке, ведет аккуратно, стараясь не привлекать лишнего внимания, нам сейчас меньше всего нужен какой-нибудь особо ушлый патрульный, который остановит нас для проверки документов. Потом опять куда-нибудь тело прятать. И вообще.
Оборачиваюсь назад. Девушки молодцы, не расслабляются. Майко держит ногу на Такеши, контролируя его движения. Состав должен вырубить Такеши минимум на несколько часов, но мало ли. Попал не туда, или вон, съел он в этом «Цветке» что-нибудь, как Григорий Распутин, который десяток пирожных с цианистым калием сожрал и хоть бы хны. Говорят, сладкое разлагает цианиды. Не знаю, не проверял, но вот доверять до конца любому составу не буду.
— Почти все. — говорит Акира. Мы выехали за город, тут патрульные не ездят, больно уж район приличный. Только по вызову. Можно немного расслабится, хотя мой давний знакомый пилот всегда говорил, что «полет закончен только тогда, когда ты рассказываешь о нем в ближайшей пивнушке». Вот и поворот, за которым открывается вид на поместье старого Джиро-сама.
— Ворота открыты. — говорит Акира. Нас ждали? Вполне вероятно, старик Джиро держит нос по ветру, но откуда он бы узнал точное время нашего прибытия?
— Черт! — говорит Акира: — смотри! — внутри поместья, в чашу мраморного фонтана врезался большой черный «Мерседес», он пробил чашу, и вода выливалась на мощеные дорожки и текла вниз, в сад. Двери «Мерседеса» были открыты и из одной вываливалось мертвое тело. Что тело было именно мертвым было легко понять по отсутствию половины черепной коробки. Сам особняк был изуродован, словно по нему прошлись огромным огненным хлыстом, или световым мечом из фильмов про джедаев — нарезан на куски, словно гигантский торт. Нигде не горел свет, работало только внешнее освещение — два фонаря снаружи. Остальные были или срезаны или разбиты. Где-то внутри особняка грохнул одинокий выстрел.
— Это наемники Такеши! — сказала Акиры: — нам надо туда!
— Погоди. — говорит Майко из салона: — постой. У нас миссия — доставить Такеши. На войну с китайскими наемниками мы тут не подписывались.
Удивленно смотрю на Майко. Ее подменили? Всегда ж вперед и с песней, давайте их всех завалим, а сегодня прямо голос разума.
— У нас задача — сдать его на руки Джиро-сама. — рычит Акира и ее зрачки заполняются пламенем: — только тогда миссия будет выполнена.
— Вот ведь. — говорю я, смотря на языки пламени, вырывающиеся из особняка там и тут: — рановато мы точку Зулу поставили. Быстрый анализ ситуации — на старика Джиро напали, Акира утверждает, что это китайские наемники Такеши. Что известно про наемников Такеши? Бригада китайских наемников плюс супер категории SSS. На наемников пофиг — одолеем, с моей помощью, с улучшением эффективности Майко и Акиры. Тройная эска — это пипец, товарищи. Согласно местной системе рангов — все, приплыли. Видели мы, на что способна даже одинарная эска, до сих пор икается.
С другой стороны, если это наемники Такеши, а сам Такеши у нас в руках — это означает две вещи. Первая — мы можем их шантажировать. Наверное. Линду вот не удалось бы. А второе, и главное — не удастся нам с ними бортами разойтись. Что бы мы не сделали — даже если сейчас отпустим Такеши и извинения принесем — с этими ребятами мы враги. Найдут, вопрос времени. А здесь и сейчас они по крайней мере атаки в спину не ожидают, да и система защиты у Джиро в его серпентарии должна быть. У нас еще есть союзник, а враг отвлечен. Если мы сейчас уйдем отсюда, то в любом случае в проигрыше. Буде Джиро выиграет — нам счет предъявят что миссию не выполнили, да еще и в бою не помогли. Пусть и договоренности такой не было. Буде наемники Такеши победят — старого Джиро уже не будет, а мы вроде как на его стороне выступили, и останемся мы одни против тройной эски.
— Будем помогать старому крокодилу. — говорю я. Акира кивает головой. Она рада. У них со стариком какие-то взаимные чувства, недаром Майко их папой и дочкой дразнит. Читосе тоже кивает, она сосредоточена, проверяет свои пистолеты, клацает предохранителем, оттягивает затвор. Майко вздыхает. Ей Джиро-сама не очень нравится, но подраться она не дура.
— Хорошо. — говорит она и наклоняется под сиденье, извлекает оттуда длинный сверток: — вот как знала что пригодится.
— Действуем по плану для точки Фокстрот. — говорю я. Фокстрот — это план как раз на случай, если нам придется столкнуться с наемниками на парковке. Прорываться сквозь них. Майко — впереди со своей катаной, нарубая всех в фарш, Акира чуть сзади, превращает тех, кто подальше в жаренные чипсы, Читосе прикрывает Акиру, я иду замыкающим.
Достаю пистолет из кобуры. Оттянуть затвор, увидеть маслянистый отблеск гильзы патрона в патроннике. Читосе след за мной, уже в который раз повторяет эти движения.
— Погнали. — оставив бессознательного Такеши в фургончике я выпрыгиваю из открытой двери. Впереди меня уже бежит Майко, держа свой меч на отлете, словно всадник на лошади. Вспышка огня и за ней вырывается вперед Акира, догоняет меня Читосе. Мы бежим к входу в особняк, следы огненного хлыста, изуродовавшего особняк, хоть и внушают, но пройти через них внутрь не удастся, слишком узкие. Майко вышибает дверь с петель, тяжелые дубовые створки улетают внутрь и мы вваливаемся в холл.
— Контакт! На два часа! — кричит Читосе, одновременно открывая огонь. Стоящий у колонны наемник в черной одежде, вооруженный каким-то подвидом Ак-47 (скорее всего Тип 56) — только успел повернуться к нам, как получил три пули — две в грудь и одну в голову. Сразу вслед за этим его охватило пламя. Оверкилл, подумал я, не умеют еще цели разбирать, работают по одной. Цель была Читосе, Акира перенервничала, хорошо, что Майко не метнулась, нам сейчас только френдли фаера не хватало.
— Сосредоточиться! — кричу я: — разобрали свои секторы! — вспоминайте, вспоминайте тренировки, не давайте стрессу себе голову заморочить, иначе нас тут ногами вперед вынесут вместе с Джиро-сама.
— Контакт! — рычит Майко: — сама! — и рвется вперед, словно стремительный блендер перемалывая в фарш еще двоих, высунувших головы в холл — посмотреть что случилось. Акира заполняет коридор позади нас огнем — чтобы обезопасить тыл, я бегу за ними. Как прекрасно все начиналось, думаю я, провели миссию без сучка и задоринки, да.
— Банг! Банг! Банг! — звучат выстрелы Читосе и как она только успевает? Из коридора впереди раздаются крики на китайском языке и выкатывается граната. Подхватываю ее рукой и выкидываю в окно, она взрывается сразу, едва покинув помещение, в полете. Ударная волна бьет по ушам, осколки ударяют в щит. В щит? Да, вот он передо мной, мой кровавый щит. Сразу же касаюсь каплями, тонкими щупальцами своих девчонок — Майко получает бурст и ускоряется, Читосе перезаряжает пистолеты, а Акира вздымает руки и «Инферно» — коридор, откуда выкатилась граната затопляет пламя и раздаются крики.
— Обожаю Акиру в такие моменты. — скалится Майко, глядя как та разводит руки в стороны: — она охрененная.

Глава 20

Правильно говорят, что тактика и техника никогда так не развиваются как во время войны. Вот и сейчас, мы всего несколько минут как в бой вступили, а я уже понял, что лучше не пытаться кого-то из своих щупальцем с каплей крови найти — а держать ниточки крови у них на плечах, с тем, чтобы в нужный момент — прибавить. Быстрее и легче. Держать их на постоянной подпитке еще не решаюсь — мало ли какие побочки вылезут, но так по крайней мере я чувствую, где каждая находится и могу найти с закрытыми глазами. Щит тоже могу разворачивать почти мгновенно. Мимоходом замечаю, что нити, которыми я отслеживаю команду — очень прочные. И тонкие. Возникает мысль об мономолекулярных минах-растяжках, как у Дэна Симмонса в Гиперионе. Протянул нить на уровне шеи, шел враг — и нет головы, сам себе и отрезал. Но проверять мысли будем потом, сейчас у нас бой.
Мы продвигаемся по особняку Джиро словно огненная метла, с Акирой в команде это очень просто и удобно, у нас как будто огнемет есть, да не просто огнемет, а умеющий создавать нужное количество пламени в нужном месте. Мы выжигаем комнаты, умудряясь не поджечь весь особняк, Акира попросту создает огненную сферу в цетре комнаты, не касаясь стен — на короткое время. Выжигает кислород в комнате, обугливает обои и картины на стенах и конечно же — убивает людей. Кого не успевает убить, кто там кашляет и катается по полу, держась за лицо или за горло — того коротким «Банг!» — добивает Читосе. Нету времени на сентименты, оставлять недобитого врага за спиной не имеем права.
Главная тут трудность — своих не пожечь, опознать. Пока удается легко — если у человека в руках Тип 56, а сам он направляет его на тебя и пытается убить, крича что-то на китайском — значит враг. К слову говоря, наших и живых пока не видели. Пара охранников у входа — с ножами в распоротых кишках и на коленях, причем ножи эти — танто, их собственные. Видно по пустым ножнам за поясом. Сэппуку еще до битвы? Что же такое тут произошло?
Следующая комната. Опять наемники Такеши, их больше, они устроили засаду. Переглядываемся, Майко получает бурст и рывком появляется в дверном проеме, оглядывая помещение, уходит обратно. Вслед ей звучат автоматные очереди, пули выбивают пыль и бетонную крошку из стен.
— Четверо. Все — «танго». — подтверждает Майко и я киваю Акире. Добро. Акира приподнимается и разводит руками в стороны. Инферно! В комнате бушует пламя, звучат выстрелы, раздаются крики. Пламя гаснет, тишина, нарушаемая лишь стонами и кашлем. Входим в помещение. Впереди Майко, контролирует ситуацию, позади — Читосе. Звучат выстрелы, Читосе проводит контроль. Заходим мы с Акирой. В этот момент откидывается какая-то дверца шкафа и оттуда раздается автоматная очередь. Майко падает на колени, Читосе уходит в сторону и — Банг! Банг! Банг! — успокаивает стрелка. Тот вываливается на пол, изумленно смотря вверх пустыми глазами, во лбу у него зияет дыра.
Майко кашляет кровью, у нее пробито легкое, подаю ей кровушки, не жалея. Она выплевывает сгустки и встает на ноги.
— Порядок. — говорит Майко: — спасибо.
— Нет проблем. Идем дальше. — мы начинаем верить в свою неуязвимость, а это очень плохо. За время дефиле по особняку Майко два раза подстреливали так, чтоб это было бы фатально — в грудную клетку сверхзвуковой пулей семь шестьдесят два на тридцать девять, китайского производства. Оба раза — не одной пулей. Оба раза — если бы не мое лечение — лежать ей на полу и кровью харкать, пока ею же не захлебнется. Осколочные, или там ранения в конечности я и не считал. Читосе выхватила гранату под ноги и осколки посекли ей бедра и живот, она теперь щеголяет рваным комбезом с окровавленными краями, а могла бы просто умереть от потери крови и гидроудара по внутренним органам. Одна Акира молодец — только легкие осколочные. Я и сам несколько раз получал пулевые, но их я не считал. До свадьбы заживет. Даже если прямо тут начать жениться, благо и невесту найти можно. На любой вкус — от огненного мага и метаморфа до оружейной маньячки. Мой тип женщин. Хотя… кому я вру. Практически все женщины — мой тип. Бабник я. И кобель, да. Серьезно подумываю одеть юбку и затащить Иошико в койку вместе с ее подружкой. А что, Горячие Губки она вполне себе… Господи, что за дурь в голову лезет, подумал я, наклонившись над мертвым наемником. Повернул его голову в сторону стволом пистолета. Татуировка на шее, ведет вниз. Китайский дракон. Триада.
Акира уверенно ведет нас дальше, она знает расположение комнат, знает, где именно старый Джиро притаился, откуда его надо выковыривать и как следствие — где именно сейчас враг. В следующей комнате тихо, комната выглядит как располосованный кусок торта изнутри — всюду следы огненного хлыста а на полу посредине лежит человек. Обрубок человека. Без рук и ног. Отрезаны огненным хлыстом и разбросаны по комнате. Обрубок человека улыбается. Или скалится.
— Господи! Джун! — кричит Акира и бросается к нему, склоняется над ним: — Джун! — она поворачивается ко мне и в ее глаза вспыхивает надежда: — Син! Мы можем? Ты можешь?
— Попробую. — по щупальцу скользит кровь, вливается обрубку в рот, он кашляет и открывает глаза.
— Акира? — говорит обрубок голосом человека, которого разбудили от хорошего сна: — что ты тут…
— Джун! Что случилось? Все будет в порядке, тебя вылечат, ты не беспокойся… — хлопочет Акира. Читосе стоит у входа, прижавшись к стене, контролирует выход, молодец. Майко — у другого, ее окровавленная лопасть вентилятора, (катаной это назвать трудновато) прислонена к ноге, расслаблена. На первый взгляд.
— Джиро-сама. — говорит обрубок: — он в саду. Вместе с … Марой.
— Мара?
— Тот самый Мара… Кошмар Гонконга. — кашляет обрубок и недоуменно поводит головой: — мне стало лучше. А где… что с моими руками? А, черт! — он видит свои руки и рычит: — черт! Черт! Проклятье!
— Они в саду. Выдвигаемся. — командую я: — Акира — поможем ему на обратном пути. Если… — если будет обратный путь, не договариваю я.
Акира складывает какое-то полотенце, или штору в аккуратный прямоугольник и подкладывает обрубку под голову. Тот не реагирует, смотрит вверх и слезы текут по его щекам. Отрастут ли у него конечности от разовой порции? Или надо будет потом добавить? Может надо было сперва приставить валяющиеся тут и там его руки и ноги, а уж потом кровью? Да нет, они огненным хлыстом отрезаны, пережжены, ткани коагулированы, потому он кровью не истек. Если приращивать (а опыта таких операций у меня пока нет) — то сперва срезать коагулированные ткани, а уж потом — приставлять их и пробовать. Что опять-таки вызывает вопросы — что будет с отрезанным участком? Восстановится? Или так человек и будет с короткими ручками и ножками ходить? Ай, много вопросов, а нам еще старого крокодила выручать.
— Они в саду. — Акира указывает путь. Мы спешим за ней, проверяя комнаты и коридоры на наличие засады.
— И чего реветь. — ворчит Майко, прокладывая себе путь среди обломков какой-то мебели: — Сину вон, каждую неделю руку отрубаем и ничего — держится.
— У него еще ноги отрезали. — замечает Читосе: — может… не только ноги?
— Ааа… ну это повод для слез, да. — говорит Майко и эти двое хихикают. Это истерическое, стресс не проходит бесследно, все нуждаются в разрядке. Отсюда и такое количество черного юмора у солдат или хирургов. Все мы нуждаемся в напоминании, что мы не только машины для убийства себе подобных, а иначе и с нарезки слететь можно.
— Вырастет. — отвечаю я им: — наверное.
Мы двигаемся дальше. Наемники с китайскими Тип 56 кончились. Читосе смотрит жадными глазами на китайские АК, но я качаю головой. Да, пусть и по китайской лицензии, но Калашников — самое то для городского гангстера и в нашей оружейной не помешало бы парочку. Китайские Тип 56-е не выдерживают длинную, в рожок, очередь — ствол ведет. Но для коротких очередей хороши, насколько вообще может быть хороша штурмовая винтовка с огромной затворной рамой, ходящей туда-сюда. В целом — не точный, зато мощный и очередями стрелять может.
Однако я качаю головой, потому что никогда нельзя подбирать оружие на поле боя, если только у тебя не кончились боеприпасы, не потерял своё оружие, словом — не находишься в отчаянной ситуации. Оружие, которое ты подобрал — может тебя подвести и обязательно подведет. Это только в компьютерной игре — убил врага, забрал его оружие и побежал крошить врагов дальше. «Душа мечника — его меч, душа ганфайтера — его ствол». Считайте меня суеверным, считайте что угодно, но я не раз видел, как подобранные стволы разрываются в руках у нового владельца, калеча его. Словно бы мстя убийце своего хозяина. Поэтому — нет. Мы не будем подбирать ничего на поле боя.
Наемников нет, но мы продвигаемся медленно — заглядывая за углы и контролируя прострелы. Наконец — дверь в сад. Майко толкает ее. Выглядывает в проем, прячется, показывает один палец и жестом — «один танго». Но сомневается.
Выглядываю я. Красивый сад у Джиро-сама, кто бы сомневался. Цветущая сакура (как? Почему еще цветет?), легкий ветер несет лепестки и посредине сада — спиной к нам — девушка в легком летнем кимоно и с зонтиком. Одна. Сюрреалистичная картина, достойная кисти Сальвадора Дали — цветущий сад, розовая метель из лепестков и одинокая девушка в саду, освещаемая всполохами пожара.
Делаю жест, и мы проходим в дверь. Майко, Читосе, Акира, я. Мы с Читосе держим незнакомку на прицеле — видели мы таких… обманчиво хрупких девушек в деле.
— А вот и вы. — поворачивается девушка. У нее нет лица. Вместо лица — кость. Черные провалы глазниц. Человеческий череп.
— Я заждалась. — челюсти открываются и оттуда появляется длинный язык, который облизывает кость там, где должны были быть зубы.
— Аааа!! — падает на колени Читосе, уронив пистолет на землю и зажимая голову руками. Ее голова вдруг лопается, словно перезрелый арбуз, забрызгивая всех нас кровью и какими-то серыми ошметками с белыми-красными прожилками. Справа от меня срывается с места Майко и тут же повисает в воздухе, схваченная водяными жгутами. Майко рычит и бьется в железной хватке.
Водяной маг? — мелькает в голове, пока я поднимаю пистолет, одновременно ужасаясь смертью Читосе и чувствуя, как внутри отзывается холодная нереальность происходящего.
Водяной жгут легко, слишком легко — будто у игрушки, отрывает Майко голову и она перестает кричать, захлебнувшись, фонтан крови забрызгивает меня и Акиру. Я нажимаю на курок, поймав в прицел скалящийся череп.
Банг! Банг! Банг! — пули ударяют туда, куда я целюсь, но отлетают, рикошетя, с противным визгом.
— Инферно! — кричит Акира и на месте девушки с черепом вместо лица — вырастает огненный столб. Слишком поздно, думаю я, поздно. Или нет? Я же могу… я бросаюсь к лежащей на земле Майко, беру ее голову в руки и глаза застилают так ненужные в этот момент слезы. Как ты могла, думаю я, как ты могла оставить меня сейчас. Я верну тебя, надо только… — в этот момент огненный столб падает, ревущее пламя гаснет и на этом месте я вижу выгоревшую и потрескавшуюся от жара землю и стоящую там девушку в легком летнем кимоно. Девушка отбрасывает зонт и приподнимается на цыпочках, разводя руки таким знакомым жестом.
— Нет! — кричу я, создавая перед Акирой самый большой кровавый щит, на который только способен.
— Инферно! — кричит девушка Смерть и на том месте, где стояла Акира в небеса взметается ревущее пламя.
Я рычу и срываюсь с места, кровавый жгут, в который превратилась моя левая рука — сносит девушку с места и бросает в цветочные заросли, она не успевает встать, как я прыгаю на нее, сформировав вместо руки — клинок и ударяю ее. Клинок втыкается в грудь, живот, плечи, в то, что у нее вместо лица. Тщетно. Она легко отбрасывает меня в сторону и я падаю, ударяясь и перекатываясь. Когда я поднимаю голову, я встречаюсь взглядом с пустыми, стеклянными глазами Майко. Ее голова лежит прямо передо мной. В луже крови. Своей и моей. Сколько времени человек может жить без головы? Нет, тут скорее — сколько головы может жить без тела? Смогу ли я воскресить своих друзей? Я перевожу взгляд туда, где стояла Акира и вижу там лишь обгоревший костяк того, что совсем недавно было живой, красивой девушкой и моим другом. Это уже не поднять. Это просто пепел и кости.
Я встаю на ноги. Нереальность происходящего бьет меня по голове, словно молот. Оглядываюсь. Мы стоим посередине нереально красивого сада. Легкий ветер проносит мимо лепестки сакуры. Напротив меня — девушка в легком летнем кимоно с огромными фиолетовыми цветами на нем. И с лицом Смерти. Рядом со мной — на земле, — останки моих друзей. Моих товарищей. Партнеров. Девушек. Что-то ломается во мне и я опускаюсь на траву. Этот мир дал мне еще один шанс. Шанс прожить жизнь, полную событий, любви, дружбы. Шанс помочь людям вокруг себя. Шанс — просто жить. И вот теперь, похоже я все профукал.
Я поднимаю глаза и встречаюсь со взглядом пустых глазниц. Встаю. Это нелегко. Где же ты, Бог Крови, когда ты так нужен? Ты был нужен две минуты назад, когда все еще были живы, но ты нужен и сейчас, пока мой враг еще жив. Какие молитвы, какие жертвы тебе нужны, для того, чтобы пробудится? Что мне надо сделать еще?
Я подхожу к телу Читосе и подбираю лежащий рядом с ней пистолет. У нее нет верхушки черепной коробки, ее мозги разбросаны повсюду и мне приходится думать, куда ставить ногу, чтобы не наступить на … нее. Я закрываю рукой ее глаза, удивленно смотрящие в небо. Спи. Мы так и не отомстили за тебя и всех тех девушек, что прошли через студию «Черной Бабочки», а ведь я знал, что это для тебя важно. Пробую кровь снова и снова, пытаясь излечить, поднять, восстановить. Бесполезно. Вот, значит мои ограничения — не могу ничего поделать, если мозг разбрызган во все стороны. Спи.
Смотрю на Майко. Ее голова лежит на земле. Тело — неподалеку. И ты спи, подруга, думаю я, ты никогда не сдавалась и погибла в бою, в рывке к врагу, не твоя вина, что нас опять превзошли по классу. Это моя вина. В твоей гибели. В гибели Акиры. В гибели Читосе. Вы все погибли, потому что я тут возомнил себя богом. Как же, один раз в психоз сорвался — значит могу этим управлять. Нет, не могу. Все что я могу теперь — погибнуть в бою вместе с вами. Глупо считать что наемник класса SSS отпустит меня отсюда живым, а даже если бы и отпустил — я бы уже не ушел.
Что же. Я встаю на ноги. В правой руке — пистолет Читосе. В левой — кровавый клинок.
— Ничего не хочешь сказать? — спрашивает Смерть. Я задумываюсь. Говорить не о чем. Кто-то из нас двоих должен сегодня здесь умереть. Только так. Я бросаюсь в атаку, два выстрела из Чезета, бросок на ближнюю дистанцию, удар кровавым клинком, сразу же превращаю клинок в жгут, хватаю ее за шею и бросаю на землю. Она падает. Клинок разрезает кимоно, под ним ничего нет. Нет ни одежды, ни нижнего белья, ни даже белого девичьего тела. Ничего. Пустота.
Я наношу удар за ударом, снова и снова, но мои удары не причиняют ей никакого вреда, она просто лежит подо мной и смотрит мне в душу своими темными провалами в глазницах. Сбиваю костяшки в кровь и алые капли падают на кость, расцветая яркими кляксами на черепе леди Смерть. Смотрю на нее. Мысли испуганными птицами проносятся в голове. Я не могу управлять своей кровью. То есть я могу сформировать клинок и щит, но я не чувствую ее больше! Как и когда я потерял это чувство? Почему я ощущаю кровью совсем другое, отличное от того, что я вижу и слышу? А это значит… это значит…
— Гендзюцу. — выдыхаю я и сажусь на землю: — Мара. Мастер иллюзий.

Глава 21

Говорят, был такой Бог. Бог ненастоящего. И он давал тому, кто придет к нему все, о чем его только просили — славу, деньги, власть, женщин. Все. Но ненастоящее. А кто может отличить настоящее от ненастоящего? Никто. Вот и шли к нему и стар и млад, кто за воинской славой и доблестью в бою с тысячью врагами, кто за любовью и объятиями прелестных красоток, а кто за властью и мировым господством. Вот только этот Бог взамен забирал жизнь. Настоящую.
Я сижу на корточках в нереально красивом саду и над моей головой висит огромная луна. Передо мной — так же в сэйдза сидит девушка с лицом Смерти.
Мара многолик — говорят буддисты. Мара везде. Мара — князь иллюзий, всадник Майи, демон-искуситель (демоница?). Говорящее имя. А еще Мара — богиня смерти в славянском пантеоне. Игра слов. Кто ты, наемник или наемница, демон-искуситель или Смерть? Или — и то и другое?
Закрываю глаза и чувствую диссонанс в ощущениях. Мое новое чувство, чувство крови кричит мне что я сейчас лежу и кровь накапливается подо мной, у меня разорвана грудина и сломано плечо, но все мои остальные чувства — говорят, что я сижу в сэйдза в прекрасном саду и легкий летний ветер кружит лепестки сакуры в непрестанном вальсе над нашими головами.
Понятно. Все ясно. Все мои чувства — во власти иллюзии, все, кроме одного. Чувства крови. А почему Мара не может подделать и его? Да потому что оно уникально и кроме меня его никто не испытывал. Хотя, может есть еще маги крови, но Мара — точно не из них. Что с моими девчонками? Я на самом деле лежу, но я не вижу не слышу реальности и могу ориентироваться только на чувство своей крови. Может быть им уже перерезали глотку, и они истекли кровью? Может быть сейчас нас заливают бензином из канистры и вот-вот чиркнут спичкой? Отдаю команду своей крови растечься в разные стороны, тонкими нитями расползтись — не привлекая внимания, а потому — не быстро, стараясь вжаться в грунт, хорошо, что мы в саду, на мраморном полу в особняке это было бы очень заметно, а тут трава — может удастся…
— Как ты понял, что ты в иллюзии? — спрашивает девушка, череп преображается в обычное лицо, правда чересчур бледное и неэмоциональное: — как ты сумел вырваться из кругов ада?
— Добрый вечер. — кланяюсь я в ответ. Надо тянуть время, пока мои нити не найдут что-нибудь или кого-нибудь… хоть что-то. Трудно быть на двух планах одновременно, голова начинает болеть так, как будто ты пытаешься решить сложную геометрическую задачу. Или втиснуть в голову понятия дофигаэдра. Словом, будто начал учится жонглировать и выбивать чечетку одновременно. Но надо решать эту задачу, надо тянуть нити, надо тянуть время. А для того, чтобы тянуть время никто не придумал ничего лучше, чем неторопливая беседа двух людей, которые хотят друг друга убить.
— Меня зовут Ямасита Синдзи, учащийся старшей школы. Мне шестнадцать… почти семнадцать лет. — пауза. Молчание. Девушка шевелится. Поворачивает свое лицо ко мне.
— Я — Мара. Сколько мне лет я не знаю. В данное время — наемник. Мне очень жаль, Синдзи-кун, что наши пути пересеклись в этом саду.
— Мне тоже очень жаль, Мара-сан. — молчание. Между нами появляется чайный набор и девушка подбирает рукава кимоно, начиная чайную церемонию. Мои нити тянутся во всех направлениях, пытаясь нащупать что-то в настоящей реальности, в том саду, где я лежу на траве со сломанным плечом. Где же там в той реальности моя команда, Акира-сан, Читосе и Майко? Надо найти их. Неужели мы все в своей собственной иллюзии сейчас? Эта наемница реально крута. Как и ожидалось от тройной эски. Ох, невовремя мы попали, но я думал, что у старикана Джиро еще есть козыри в рукаве. А может быть еще есть — мелькает мысль, может пока я тут сижу и чаи гоняю — в реальной реальности старикан с каким-нибудь огненным мечом уже ему голову отрубил, а я попросту останусь здесь навсегда в этой иллюзии и может быть меня уже подключили к аппарату поддержания жизни в больнице и прошло тридцать лет и Нанасэ-онээсан уже умерла и медики решили отключить меня. Сейчас. Опять чушь в голову приходит, думаем дальше, не время расслабляться.
— Что ты хочешь сказать, Синдзи-кун? — спрашивает девушка, едва наши чаши заполнились чаем и я поднес свою к губам. Иллюзорный чай — лучший вид чая, из тех, что я когда-либо пробовал. Как описать его? Представьте осеннее утро, легкий холод, пар изо рта и печальную девушку на перроне вокзала, когда твой поезд уезжает навсегда. Вот такой вкус.
— Что ты хочешь сказать перед своей смертью? — спрашивает она и чашка едва касается ее губ.
— Что ты хочешь сказать своей Смерти? — чашка ставится на поднос с легким звуком «тунн!» когда фарфор прикасается к твердому дереву.
— Ты можешь сказать все. Я выслушаю тебя. — говорит она и поднимает голову, любуясь полной луной. Я поднимаю голову вслед за ней. Мои нити движутся еле-еле, хотя я напрягаюсь изо всех сил. Почему? Я утратил часть силы? Нет, я все еще чувствую кровь, однако даже мои раны — те, что в реальном мире, заживают едва-едва. Просто уменьшилась скорость моего лечения и манипулирования кровью?
Я смотрю на девушку Смерть, которая любуется луной, никуда не спешит и ждет моих слов, так, словно у нее есть все время мира. А ведь она (он?) — наемница, у нее не так много времени, прежде чем в атакованное поместье не сбегутся все якудза округи. Все супера Сейтеки, СКПУшники, отряд антимагии и … черте-кто может явится еще. Ей нет смысла затягивать свою миссию, или она настолько уверена в своих силах, что ей попросту плевать? Что она в состоянии всем внушить «все спокойно, здесь не на что смотреть, проходите мимо»? Возможно, хотя это вызывает у меня мурашки, от такого монстра ничто не спасет.
Второй вариант — что в этой нашей иллюзии время течет не так, как снаружи, в реальности. Это объясняет и мою замедленную регенерацию и тот факт, что с момента начала нашего разговора мои нити продвинулись дай бог на пять сантиметров. А может быть и первый и второй вариант вместе, да. Выводы, впрочем, не поменялись — продолжаем бурить своими щупальцами ткань реальности там, в настоящем мире и заговаривать зубы здесь в этом прекрасном саду.
— Что сказать. — пожимаю плечами я: — у меня есть только просьба. Предсмертные просьбы дело серьезное.
— Не обещаю, что я смогу ее выполнить. — сказала девушка Мара: — у меня плохо получается запоминать такие вещи. Меня всегда о чем-нибудь просят.
— Девапутра-мара. Сущностное воплощение Майи. — говорю я и девушка отрывается от созерцания луны и поворачивает голову ко мне. Наши взгляды встречаются.
— Давно никто не называл меня этим именем. — говорит она: — полным именем. Я постараюсь запомнить твою просьбу, смертный.
— Говорят, что Мара — дитя бога. Говорят, что, воплощая Майю она скрывает и одновременно воплощает истинную природу мира. Говорят, что нет истины, кроме Майи-Мары и нет лжи в мире больше чем она. — я ставлю свою чашку на поднос под тихое и протяжное «тунн!», раздающееся в этом мире каждый раз когда фарфоровое дно чашки касается твердого дерева подноса.
— Продолжай. — она снова поднимает чашку, словно салютуя моим словам. Над нами плывет огромная — на полнеба — луна. Я вижу кратеры Моря Дождей и Моря Спокойствия. Пью чай со вкусом позднего вечера и свидания на берегу моря, неловкого касания руками и первого поцелуя. Надо бы взять с собой, думаю я, если выживу — смогу деньги на таком чае сделать, первый иллюзорный напиток в реальном мире. От создательницы Майи, истинной дочери Бога, собрано на лучших иллюзорных плантациях.
— Оставь моих спутниц живыми. — прошу я: — твоя миссия в том, чтобы убрать Джиро-сама, зачем тебе лишние трупы?
— Хорошо. — кивает она головой: — пусть будет так. — мы пьем чай дальше.
— Как я могу знать, что ты сдержишь свое слово, Дочь Бога? — спрашиваю я.
— Никак. — пожимает плечами она: — даже если бы я не сдержала его, или наоборот — сдержала — какая тебе разница, ты все равно будешь мертв и никогда не узнаешь об этом. Просто сейчас, перед смертью — ты можешь насладится знанием того, что ты пожертвовал собой и спас их.
— Но я не смогу знать наверняка? — уточнил я. Она покачала головой.
— Нет. Все истинно и все ложно, нет никакой определенности в мире. Как можно знать что-то наверняка в меняющемся мире? В каком-то из миров твои спутницы живы, в каком-то умерли. В каком-то — вы даже одолели меня и я лежу на траве сада, глядя пустыми глазницами в небо. А здесь и сейчас — мы пьем чай. Пока ты не умер. — говорит она. Вздыхаю. Прислушиваюсь к своим ощущениям. Мои нити отдалились от моего тела уже на достаточное расстояние и справа от меня нащупали чье-то тело. Живое. Тоже лежит на траве лицом вниз. По структуре, по тому как отзывается на мою кровь, понимаю, что уже ранее лечит его. Кто-то из наших. Жив и здоров. Вернее — жива и здорова. В ощущениях крови — как будто пульсирующий огонек на конце моего щупа. Кто именно — не знаю. Опознать наощупь кровяным щупом не могу. Посылаю кровь на излечение и бурст, авось подействует. Тело не шевелится. Тоже в иллюзии наверное. Хотя, какое наверное — жива, но лежит и не шевелится, значит в иллюзии. Или без сознания.
— Значит, мы не договоримся. — говорю я с грустью. Девушка удивленно смотрит на меня.
— А мы и не договаривались — говорит Дочь Бога Девапутра Мара: — я обещала тебя выслушать и я тебя выслушала. Ты готов к смерти? Или…
— Погоди. Ты обещала мне, что мои спутницы…
— И я повторю это обещание снова. Я обещаю тебе, что оставлю их в живых.
— Но гарантий у меня нет?
— Нет. Гарантии — смешное слово в этом мире хаоса. Люди думают, будто они могут планировать. Предвидеть. Прогнозировать. Вы смешные. Никто не может знать что произойдет даже завтра. Например ты. Ты не доживешь до завтра, а потому и не узнаешь.
— Хорошо. Слушай, они… они могут быть полезны. Мы можем быть полезны. Может тебе надо что-то найти. Или кого-то?
— Мне надо найти. — соглашается Мара и ее лицо на миг искажается. В этот же момент я нахожу еще одно тело рядом со мной. На этот раз — едва живое. Пулевые ранения грудной клетки, пневмоторакс, асфиксия. Она умирает! Спешно подаю кровь, прислушиваюсь к ощущениям. Пневмоторакс при ранениях в грудную клетку обычное дело, в полевых условиях такое не вылечить, слава Богу Крови и его исцелению.
— Мне нужно найти Юлю и Мариссу. — тем временем говорит Мара: — поэтому я тут. Поэтому все это… — она обводит рукой окружающий нас сад.
— Твои знакомые? Родственники? Коллеги? Их нужно спасти? — спрашиваю я, пытаясь нащупать что-то, хоть что-то для диалога.
— Нет. — качает головой Мара. Моя кровь помогает и огонек жизни на том конце нити вспыхивает снова. Я чувствую, как там, на той конце кровавой нити зарастают ткани, затягиваются раны и человек делает вздох полной грудью.
— Может быть мы поможем тебе их найти? — спрашиваю я. В конце концов человек ищет своих близких, почему бы не помочь.
— Юля и Марисса. — катает слова на языке Мара: — я уже нашел Мариссу. Я мог бы убить ее сразу, но оставил — для того, чтобы убить их вместе. О, я выслушаю их — как и тебя. — она улыбается безумной улыбкой и впервые я вижу за этой улыбкой человека. Безумного и опасного человека со способностью, которая позволяет ему забирать жизни просто проходя мимо.
— Это они ставили все эти эксперименты. — говорит она: — они держали все эти иглы и скальпели. Они — пытались подчинить меня себе. Но они просто смертные и пусть Юлия Петровна спряталась — куда бы она не подевалась, каждый раз, когда она смотрит в зеркало — она видит меня! Я приду за ней и… — она выдохнула и успокоилась.
— Впрочем я увлеклась… сказала тебе больше, чем обычно. Но этим и хороша болтовня с покойниками — они никому не смогут рассказать, правда? — мило улыбнулась она: — еще чаю?
Мы пьем чай. Сейчас он со вкусом крови, вкусом последнего патрона на мосту, когда за твоей спиной уходят вдаль друзья, а все, что стоит между Смертью и ними — это ты. Горьковато, как на мой вкус. Это я бы точно продавать не стал.
Мои нити наконец опознали, кого именно я вылечил. Я чувствую, как она, там на другом конце нити — подняла голову. Оперлась на руки.
— Ну что? — спрашивает меня Мара: — ты готов?
— Пожалуй готов. — киваю я: — у меня последний вопрос.
— Конечно. Можешь задавать.
— Как ты узнаешь, что пришел твой час? — спрашиваю я, Мара открывает рот и в этот момент реальность вокруг трескается! Обваливается вниз, словно декорации любительского театра и оставляет меня лежать на траве обычного сада. Пахнет гарью и особым, нутряным смрадом, который безошибочно узнаешь, если хоть раз испытывал в этой жизни. Поднимаю голову. Напротив меня лежит пожилой мужчина в обычной белой рубашке и коричневых брюках. На его рубашке расплываются красные пятна, во лбу — дырка. Три выстрела. Два — в грудь, один в голову.
— Сука! — говорит кто-то рядом. Читосе. Читосе, девочка моя, ты не промахнулась, он подумал что ты уже умерла и снял свой контроль, убрал из твоей головы свои ментальные, иллюзорные щупальца, а я нашел тебя, вылечил и у тебя не дрогнула рука.
— Тварь. — Читосе подходит к телу, смотрит на него сверху вниз: — ты думал, что показал мне ад?! Да я там живу! — она поднимает руку с пистолетом и — Банг! Банг! Банг! Банг! — пока затворная рама не останавливается в крайнем положении. Кончились патроны.
— Как остальные? — хриплю я, переворачиваясь на спину. Вставать пока не хочется, голова болит просто адски.
— Я в порядке. — ворчит откуда-то сбоку Майко: — вот ублюдок… Акира, ты там живая?
— Живая. — откликается Акира. Никто не встает, мы лежим, все, кроме Читосе, которая сидит возле трупа Мары, наемника класса SSS и плачет. Горькими слезами.
— Ну… полежали и хватит. — встаю я: — Майко, Читосе — периметр. Акира — что там по нашему …
— Не знаю… — говорит Акира и в этот момент пуля высекает искры из камня рядом с ней. Я падаю на землю и выставляю щит, пытаясь разглядеть атакующих. Еще наемники остались? Невовремя. Огненный хлыст хлещет по нам наотмашь, щит держит и лицо Акиры вдруг меняется — с ожесточенного на счастливое. Она снова под иллюзией? Оглядываюсь на тело — лежит Мара, лежит, весь в дырках от Читосиного дырокола, но кто тогда? Или мы все еще в иллюзии? Будет обидно.
— Джун! — кричит Акира: — это мы! Не атакуй!
— Акира?! — огненный хлыст исчезает и к нам выходит Джун-обрубок. Бывший обрубком — исцелился видеть. Сила крови под адреналином — мощная штуковина, обалдеть, из обрубка в человека… за сколько? Сколько мы тут лежали?
За Джуном высыпают люди — все с оружием в руках и с недобрыми намерениями — по крайней мере пытаются нас на прицел брать, но Джун рыкнул на них и они опустили стволы. Акира прямо-таки полетела к нему и они обнялись. Словно парочка из индийских фильмов.
— Смотри, действует твой импринтинг, Син. — говорит мне Майко, глядя на этих двух, уже целующихся взасос: — еще как действует. Обычно они не такие … страстные.
— А это кто? — удивился я. Ну, то что это Джун, человек-обрубок я знал, но вот остальное…
— Удивительный ты человек, Син. Вот наставишь кому рога с его девушкой и даже имя не спросишь. — задумчиво произнесла Майко: — парень это Акиры, вот кто.
— Огненный Хлыст — ее парень?!
— А то! С ее темпераментом и прочим — самое то. Хотя в последнее время у них было не очень. Но, судя по всему, ты это исправил. Мда. — Майко еще раз взглянула на парочку: — вот не собирается у тебя гарем, кто в лес, кто по дрова.
— Не очень-то и хотелось. — сказал я: — кому он нужен, этот ваш гарем.
— Как кому. — удивилась Майко: — мне нужен.

Глава 22

При всей романтичности сцены все же следует собираться и уматывать отсюда — где-то вдалеке уже слышны сирены. Наделали мы тут шума — и мы, и наемники Такеши со своими Тип-56, и Огненный Хлыст, который обрубок Джун — это он у нас под влиянием Мары половину особняка снес и кучу народу положил. Сам же Мара не шумел, прошел тихо, тихо бы и ушел. Да.
Кстати, старый крокодил Джиро — жив. Он нас всех еще переживёт. Как он сумел выжить и где прятался — не знаю, мне Майко сказала, она с ребятами из гокудо парой слов перекинулась. Ребятки под началом Джуна посмотрели на особняк, на сад, на трупы с «Калашниковыми», кто-то успел даже рассказать, что в саду лежит «тот самый Мара!». И стали поглядывать на нас с уважением. Кланяться и уверять, что лично они всегда команду Сумераги-тайчо очень даже уважали и любили, благодарить, что мы мимо проходили в такой вот нелегкий час и помогли. Выражать надежду что в дальнейшем будем расходится бортами, а что до третьей и четвертой улиц — так и шут с ними, забирайте, Сумераги-тайчо, вы ж сегодня нам оябуна спасли!
В свете этого я уж было забеспокоился за свою узнаваемость и прочую тайну личной жизни, но Майко только фыркнула и сказала, что уж школьника в тебе сейчас нипочем не признать, страшный и в кровище весь, комбез рваный. Ты лучше, на груди запахни его, а то вон ребятки на грудь твою уже засматриваются. И вообще — ходит тут слушок, что Сумераги-тайчо теперь у нас в мужское все одевается, потому как любит по бабам ходить, жалко только Акиру-сан, она ж Джуна любит, а вот куда она от Сумераги-тайчо? Приходится терпеть бедняжке. Так что мнение ребят из гокудо разделилось, кто-то считал что тьфу на ваши эти развраты и бедную Акиру сексуально эксплуатируют, что конечно жаль, но для Джиро-сама, Акира — своей личной жизни не пожалела и привела Сумераги-тайчо с командой на помощь старику. Так сказать, заманила медовой ловушкой суровую главу своей команды.
Другие же считали, что чувства у Акиры к Джуну только дружеские остались, просто рада она что он живой остался, что Сумераги-тайчо спасла его непутевую голову, хотя разошелся он на славу, вон всю стену исполосовал своим хлыстом. А любит Акира сейчас Сумераги-тайчо, даже переоделась ради нее — во все темное. Все ж знают, что Акира-сан красное любит. И любовь у них там страшная, все бы и сложилось может, но вы же знаете Майко? Эту шебутную наемницу из квартала? Ту, которая … да, да, она самая. Так вот, и тут она встряла, прямо между нашей Акирой и Сумераги-тайчо. Поломала гармонию…
Но все, абсолютно все ребятки гокудо сходились на том, что «теперь-то мы понимаем, что не плевала Акира-сан в чашу оябуна, не поворачивалась к нему спиной, а под глубоким прикрытием втиралась (бувально!) в доверие к Сумераги-тайчо, чтобы союзников в нужную минуту привести».
В результате, все прониклись мудростью и хитрожопостью Джиро-сама, самоотверженностью и целеустремленностью Акиры-сан и посокрушались над Сумераги-тайчо — дескать такая молодая, а уже такая извращенка, но только тссс, не дай бог услышит, она ж тебя как бог черепаху…
— Так что не переживай. — махнула рукой Майко: — тут ты уже главная сплетня города, а таких как ты в простых школах не ищут. Можешь прямо посреди бела дня бегать по городу и кричать что ты Сумераги-тайчо — никто и не поверит.
— Ну… ладно. — сказал я, оглядываясь вокруг: — все это единение на Эльбе, конечно приятно, здорово что гокудо на нас теперь зуб не имеет, но не пора нам отсюда когти рвать? Уж больно мы долго тут торчим. Не дай бог…
— Да и сама так думаю. — говорит Майко и машет рукой Акире, потерявшей счет времени и о чем-то весело щебечущей со своим парнем. Парень! Огненный Хлыст Джун, подумать только!
— Он у нее еще и поэзией увлекается. — смеется Майко: — французской. В институте учится, мечта а не парень.
— Да что ты говоришь. Французская поэзия. — удивляется Читосе, стоящая рядом. Она устала, стоит, уперев руки в бедра, комбез разорван, в прорехах видно ее белую плоть и нижнее белье. Все в крови. Она красавица и все такое, но вид девушки в крови меня не возбуждает. Надо бы ее поймать, мелькает мысль, поймать и отмыть. В онсэне например. И поехать туда вдвоём, а то начнется — Син нас совратил, воспользовался своим импринтингом… У меня, между прочим тоже чувства есть, и они вполне определенной направленности.
— Все! — говорю я громко, и все затихают, внимая: — Хорош бардак разводить. Акира, Читосе, Майко — собираемся. Остальные — приятно было поработать вместе, приберитесь здесь. Джиро-сама поклон передавайте. — Майко кивает, Акира наконец отрывается от Джуна, Читосе устало потягивается и присоединяется к Майко.
В этот самый момент что-то хлопает и во дворе особняка Джиро-сама сразу становится тесновато — ниоткуда появляются люди в грязно-серых городских камуфляжах. На них бронежилеты, щитки на плечах, локтях и коленях, закрытые шлемы на головах и оружие в руках. У большинства — дробовики, что-то похожее на штурмовую версию «бенелли» М4, у некоторых — какие-то дубинки или длинные штуковины типа копья, только с рогулькой на конце, словно средневековые глефы, или китайские копья гу.
На секунду мы все замираем от неожиданности, но за эту долю секунды я успеваю подумать, что современные воины выглядят глупо с средневековыми копьями, тем более с такими дурацкими наконечниками — у ирландского героя Кухулина было что-то похожее, великое и ужасное копье Га-Бульга, которое он мог метать большим пальцем левой ноги из-под воды, с наконечником в виде «двойного левозакрученного штопора». Вот так я его себе и представлял.
— Антимагия! — выдыхает Майко за спиной, и я ухожу с линии прицела рядом стоящего бойца в городском камуфляже и с дробовиком. Вернее — пытаюсь уйти. Не могу пошевелится. Мы все, словно влипли в клей, застыли в янтаре, были залиты эпоксидной смолой в таких позах, в каких были на момент появления антимагов.
— Внимание! — раздается голос, усиленный громкоговорителем: — Работает отряд Антимагии! Все граждане, не являющиеся магами — просьба лечь и не вмешиваться. Всем магам — немедленно прекратить сопротивление!
Стоящий рядом со мной боец держит меня под прицелом, а другой — шагает вперед и тыкает меня своим странным копьем с дурацким наконечником в виде «двойного левозакрученного штопора». Мое тело пробивает боль, сразу же исчезает и я падаю на землю. Как-то это уже начинает надоедать, думаю я, еще и двенадцати нет, а я уже раз пять по земле валялся. Так, ситуацию надо исправлять и быстро. Паралич тела в самом начале был у всех, кроме прибывших антимагов. Зачем тогда тыкать в человека своим дурацким копьем? Чтобы парализовать по новой? Нет, скорее всего эффект первичного паралича — ненадолго, а второй раз они не смогут так же эффективно обездвижить всех на области, видимо это оружие или первого удара, или же — как граната — не разбирает кто свой а кто чужой.
И да, я не могу пользоваться руками и ногами, но кто сказал, что вы так возьмете мага крови? Проверяю. Да, кровь работает, кровушка моя слушается меня и легко принимает любую форму. Перед тем, как начать действовать — пытаюсь оценить оперативную обстановку. С земли, честно говоря видно, не так много, но меня ставят на ноги, рывком, натягивают на руки какие-то особые, массивные, с зеленоватым отливом и электронным таблом — наручники. Тем временем я изучаю обстановку. Антимагов в своих грязно-серых камуфляжах — очень много. Братки из гокудо лежат на земле, заложив руки за головы, они не парализованы, видно, как шевелятся. Над ними стоят бойцы в грязно-сером с дробовиками. Держат оружие уверено, двигаются спокойно и расслаблено. Профи. Маги же — все абсолютно — парализованы и на всех надевают наручники. Майко, Акира, Огненный Хлыст… даже на мертвого Мару натягивают.
Лихорадочно соображаю, что же делать. Я не могу двигаться, может двигаться только моя кровь. Пока я могу только щит и лезвие им сделать. Хотя… я вспомнил Огненный Хлыст. Да, наверняка я смогу сделать такой же но только из крови. Будет Кровавый Хлыст, да.
Но одного хлыста маловато, да и рассчитывать на неизученную и только что придуманную технику… жаль что я пока не умею перетаскивать свое тело на таких… кровяных ножках, был бы такой доктор Октопус, тогда уже можно и повоевать. На головы союзников начинают накидывать темные мешки, и ко мне тоже приближается боец с таким же. Времени нет, думать будем потом, сейчас — реагируем!
Кровавый хлыст сносит антимагу голову и вместо крови тот рассыпается сухим пеплом, словно гуль, которого обрызгали святой водой. Уголком сознания замечаю, что оружие и снаряжение — остались, не превратились в пепел, просто упали вниз. Хлещу им назад и боец, который держал меня за плечи так же рассыпается сухим пеплом, клянусь я чувствую его на губах, кажется я даже вдохнул немного. Я шатаюсь, исчезла поддержка, но оказывается — уже могу стоять. Стоящие рядом бойцы антимаги — синхронно поворачиваются и вскидывают свое оружие. БАНГ! БАНГ! БАНГ! — гремят их дробовики, пули застревают в кровавом щите и я успеваю разглядеть их. Нелетальный боеприпас, картридж с электрошоковым устройством, вот оно как. Паралич начинает проходить, но их слишком много и я не успеваю переместить щит в другую сторону, потому что по мне стреляют со всех сторон и я даже вижу, как с того направления, которое мне ни в жизнь не закрыть щитом — вскидывают дробовики еще трое бойцов.
Банг! Банг! Банг! — сухие выстрелы из Чезета, кажущиеся такими тихими после грома выстрелов из дробовика. На этот раз Читосе не стреляет троечкой — корпус, голова, на этот раз она прошлась веером — по пуле в голову. Быстро. Так быстро, что ее выстрелы почти слились в автоматную очередь. Это уже уровень, думаю я, растет девушка.
Начали слушаться ноги, отошли от паралича руки и я бросаюсь на землю, прямо под ноги ближайшей тройке бойцов. Прежде чем они успевают переместить прицел, я протыкаю их кровавыми жгутами и они осыпаются белым пеплом.
Бангбангбангбанг! — продолжает работать Читосе и бойцы антимагии вокруг нее рассыпаются в белый пепел, который медленно оседает на землю.
— Прекратить огонь! — кричит кто-то и Читосе немедленно стреляет на голос: — Банг! — кто-то там затыкается, и она продолжает свою кровавую жатву. Хотя нет, у них же нет крови, пепельную жатву?
Я уже полностью отошел от паралича, пытаюсь снять наручники, бесполезно. Какая-то хрень с ними, кровавый хлыст останавливается буквально в миллиметре от поверхности и не может преодолеть этот самый миллиметр. Решение приходит мгновенно — и хлыст аккуратно отрезает мне кисти рук, наручники, издав «бип» — падают на землю, а из культей моих рук вырастают кровавые лезвия.
— Как же вы меня все уже достали. — говорю я и бегу на оставшихся бойцов антимагии. Они стреляют в меня, но кровавый щит отбивает выстрелы, я скольжу по траве, прыгаю и обрушиваю на них удары своих лезвий. Пытается заблокировать мой удар своим дробовиком, но ведь лезвия крови — не простое оружие. На лету у лезвия отрастает еще одна часть, выступающая вниз, словно клевец и пробивает шлем. Пух — облачко пепла, на траву падает дробовик и амуниция. Другой делает выпад копьем, хорошо так делает, грамотно, отступить я не могу, все еще падаю вниз после прыжка, приходится отбивать выпад в сторону клинками. И сразу же, едва упав среди них и встав на ноги — выстреливаю во все стороны кровавыми иглами! Пух, пух, пух… звякает, упавшая на землю броня и оружие.
Когда последний антимаг рассеялся пеплом, я понял, что именно было не так с самого начала. Никто из них не кричал. Не стонал. Не звал на помощь. Они вообще не говорили. И действовали как один человек — без команды, так, как будто каждый знал, что делать. Ну конечно же. Супер. Какой-то супер, который умеет клонировать себя, уже видели такое. Интересно, а если одну из Линд все-таки убить — она тоже в белый пепел рассыплется?
Сбоку раздается лязг затвора. Поворачиваю туда голову. Возле изогнутого дерева сидит, прислонившись к нему, Читосе. У нее здоровенный синяк на пол-лица и царапины на другой половине. Комбинезон порван еще больше. В руках — CZ85. Даже упав от усталости, она сперва перезарядила пистолет и приготовилась к бою.
Осматриваюсь. Майко ворочается в траве, невнятно ругаясь и стаскивая с головы чертов мешок. Акира и Огненный Хлыст без сознания. Антимагии больше нигде не видно. Ребятки из гокудо начинают поднимать головы и водить ими туда-сюда с обалделым взглядом. Надо срочно сваливать, пока еще кого нелегкая не принесла.
— Майко! — кричу я: — хватай Акиру и погнали отсюда! Читосе — идти сможешь? — обе кивают. Братки встают на ноги и прибирают к руками Джуна, и то хлеб, не тащить же его с собой.
Мы ковыляем к нашему фургончику, по-прежнему стоящему у фонтана, откуда по-прежнему, с веселым журчанием льется ручеек. Разнесли все нахрен, еще и затопили полсада, думаю я. Майко несет на плече Акиру, рывком открывает дверь в фургон и некоторое время смотрит туда, так, словно нашла что-то забытое.
— Син! — говорит она: — тебе этот мудак еще нужен? — я подхожу к ней и становлюсь рядом. На полу салона извивается червяком и изрыгает едва приглушенные проклятия Такеши Вада, старший советник, сайко комон и по совместительству работодатель Мары.
— Не, ну контракт то выполнить надо. — говорю я и оборачиваясь к браткам машу рукой: — Эй, кто свободный! Тут посылка для Джиро-сама. Доставите? Или мне… — подскакивают двое братков и споро вытягивают Такеши из нашего фургончика. Уверяют, что все сделают в лучшем виде и сейчас же доставят посылку Джиро-сама, не извольте беспокоится Сумераги-тайчо. Закатываю глаза. Невозможно уже.
Читосе жалобно смотрит на меня глазами голодного котенка и что-то прижимает к груди. Дробовик. Бенелли М4 Супер 90. 12-й калибр. Много их тут по траве валялось. Ай и хрен с ним. Машу рукой, мол бери, бери, вечно ты всякую бяку домой тащишь. Обрадованная и усталая Читосе вваливается в салон и растекается по сиденью, прижимая к себе дробовик. Найдем патроны, думаю я, это ж 12-й калибр, там и самому снарядить можно. Дробовик штука хорошая, а что в бою подобрали, так на базе разберем, смажем с гремлинами итальянскими договоримся — а там уже и стрелять можно будет. Хорошая машинка. И Читосе у нас сегодня молодец. Заслужила. Сажусь рядом с ней. Она открывает один глаз и изучающе смотрит на меня.
— Ты сегодня нас здорово выручила. — говорю я: — спасибо. — наклоняюсь к ней, она обхватывает меня руками и прижимает к себе. Дробовик между нами, рукоять затвора больно впивается мне в грудь, но мне все равно.
— Спасибо, Читосе. — шепчу я ей на ухо: — ты нас всех сегодня спасла. — она начинает плакать. Я глажу ее по волосам и думаю, как мне повезло с людьми, которые меня окружают. И что надо бы ей штурмовую винтовку достать. И гранат ящик. То-то она обрадуется.
— Не свалитесь там с сиденья. — беззлобно ворчит спереди Майко, заводя мотор и трогаясь с места: — нам еще до дома добраться надо. Мы с Читосе не отвечаем, она обнимает меня и плачет, я глажу ее по голове и говорю, что все в порядке, что все уже прошло и всех плохих мы уже убили и она была вообще молодец и в первый раз всегда так, это ничего, это пройдет. А убить их всех надо было, потому как если не мы их, то они-то нас уж точно. А нам вот этого точно — совсем не надо. Нам нужно чтобы ты, Читосе живая была. И Майко. И Акира. Все мы.
— И ты… — поднимает заплаканное лицо Читосе.
— И я. — легко соглашаюсь с ней. Действительно, и я должен быть живым и здоровым. Правда практика показывает, что убить меня довольно затруднительно, но вот уж схватить оказалось довольно просто.
— Что? — приходит в себя Акира и смотрит на нас слегка замутненным взглядом. На ее руках все еще одеты наручники — не знаю как их снимать, да и Майко тоже с ними — не снимаются никак, доберемся до базы — разберемся.
— Син! — с переднего сиденья звучит голос Майко.
— Что? — спрашиваю я. Рукоять затвора все еще впивается мне в грудь.
— Ты вот скажи мне — говорит она: — ты зафига себе обе руки отрубил, когда наручники снимал?

Глава 23

Я лежу в ванной и отмокаю, глядя в потолок. Красивый, кстати потолок у Майко в ванной комнате. Такой… цвета кофе с молоком, понимаете? С разводами под мрамор. Ванная у Майко тоже неплохая — это чертово джакузи, в котором при желании могут лежать или сидеть сразу три человека. Все таки деятельность наемницы оплачивается неплохо, думаю я, пять комнат, все большие, для Японии так и вовсе огромные, ванная с джакузи, душевая кабинка, в которой льется вода и что-то напевает Майко.
Да, мы у нее дома, и первой ванную оккупировала Читосе, смыть дорожную пыль и кровищу. Кровища на ней по большей части была ее собственная, но была и кровь… всех понемногу. Мы с Майко успели только рухнуть на диван и выпить по банке пива, как появилась Читосе в махровом халате, с тюрбаном из полотенца на голове и рухнула рядом, предварительно забрав у меня открытое пиво.
— Ванная свободна. — сказала она, отхлебнув глоток: — а я спать. Что-то нехорошо мне. Устала.
— Оно и понятно. Спи. — сказал я, поднимаясь.
— Слушай, Читосе… — сказала Майко: — а здорово ты сегодня… прямо молодец. Ты не супер случайно? А то подозрительно ловко у тебя получается.
— Хрен его знает. — ответила Читосе: — но с пистолетом в руках я как будто знаю, куда пуля попадет.
— Скрытый талант. — останавливаюсь я на пути в ванную: — вот, скажем родился в третьем веке до нашей эры в провинции Ци гениальный скрипач. Лучший из всех скрипачей всех времен и всех народов.
— И? — спросила Читосе, замерев с банкой пива в руке.
— И что? Стал плотником. И так и умер и никто не узнал что он был гениальным скрипачом, потому что в жизни в руках скрипки не держал. Был, кстати херовым плотником-то.
— Хах. — хмыкнула Майко: — ну так хорошо, что наш скрипач свой талант открыл.
— Получается так можно всю жизнь прожить и не знать, что ты можешь? — Читосе бросает взгляд на стол. На столе лежат ее пистолеты и дробовик.
— Многие всю жизнь не знают на что они способны. И даже после смерти… хотя это грустная история. — говорю я.
— Почищу-ка я их. — непоследовательно говорит Читосе, только что собиравшаяся спать: — Майко у тебя оружейное масло есть? И ёршики?
Не слушая дальнейшую беседу, я пошел в ванную. Набрал ванную. Запустил туда желтого утенка, лежащего на полке. Остро не хватало маленькой модели линкора «Ямато», ну да ладно. Лег в ванную и закрыл глаза. Через некоторое время дверь открылась (вот оно преимущество жизни в одного — у Майко не было никаких замков или засовов на дверях ванной или туалета) и вошла Майко с полотенцем на плече. Кроме полотенца на ней ничего больше не было, а несла она полотенце, как я уже говорил — на плече.
— Я в душ! — сказала она: — тебя ждать долго, а Читосе там со своими пистолетами как с детьми малыми. Не вздумай подсматривать! — она повесила полотенце рядом с душевой кабиной и гордо проследовала туда. Я проводил ее взглядом и вздохнул. Вот чего там уже подсматривать? Нет, конечно, Майко метаморф, может нового чего себе отрастила?
В душевой кабинке полилась вода, запела Майко. Петь она не умеет, но очень любит. Я взглянул на потолок и подумал о том, что очень устал, просто очень. И дело даже не в физической усталости, её-то как раз нет, видимо моя способность работает. Дело в моральной усталости, казалось вот только что мне ничего не хотелось, только лежать в ванной и наблюдать как качается на воде желтый резиновый утенок. А еще думать о том, где мы сегодня ошиблись и что можно было сделать лучше.
Например, не перегнул ли я палку, атаковав подразделение Антимагии? Надеюсь, все-таки это были не люди, которые при нападении превращаются в пепел, а все-таки клоны, или там дубликаты, големы… искусственные конструкты одним словом. Просто запаниковал после того, как меня обездвижили, да еще и поединок с Марой до этого спокойствия мне не добавил. Как результат — атаковал первый, атаковал сотрудника правопорядка, атаковал насмерть. Еще — не ожидал, что кровавый жгут разрежет его пополам, обычного человека просто хлестануло бы по шее, там, где нет брони и он просто закашлялся бы, согнулся, начал задыхаться, но никак бы не рассыпался в пепел. Результат — сам начал атаковать, и Читосе вслед за мной, ее не шибанули током, значит эти Антимаги как-то сумели вычислять что супер, а кто — нет. Как именно? Аппаратура? Способность? Просто знали заранее — вот например у тех же ребяток из гокудо никаких вопросов не возникло — вот Джун, вот команда Сумераги-тайчо, хотя… они ж и Читосе в супера записали. Нет, у Амнтимагии есть какой-то свой способ отличить магов от не магов. Мне бы такой приборчик. Кстати, это значит, что Антимагия и государственные структуры знают о самой «магии» и ее источнике или механизме действия намного больше, чем показывают по телевизору или пишут в газетах. Есть институты по изучению этого вопроса, но на мой непосвященный взгляд они там либо шарлатаны, обучающие «внутренней ки», либо настолько углублены в частные случаи, что изучают «степень растяжения правой конечности человека-резины при воздействии двух шотов текилы и потирания левой ноги шерстью ангорской козы, рожденной не ранее 1955 года.» Как следствие толку от тех и других практически нет.
Значит — знают что-то там, в секретных правительственных лабораториях, ведут какие-то работы, экспериментируют. Косвенное доказательство — помешательство китайского наемника Мары на каких-то Юле Петровне и Мариссе, которые над ним ставили такие вот опыты.
— Утенок? Как мило. — раздается голос рядом и чья-то голая нога перешагивает через край джакузи.
— Читосе? — девушка присаживается рядом со мной и смотрит прямо мне в глаза.
— Знаешь, Син, а ты — хороший. — говорит она, я хочу ответить, но она кладет палец мне на губы, заставляя замолчать.
— А вот говорить ничего не надо. — придвигается она поближе: — сейчас время нести ответственность. — я и не возражаю. Я устал, я еле двигаюсь, у меня в голове ералаш и секунду назад я хотел только выбраться из ванной и упасть на диван, но теперь, когда в одной ванной со мной ослепительное тело Читосе… я притягиваю ее к себе и «беру ответственность» на себя, целуя ее в мягкие, сладко пахнущие губы. Мы пропадаем в этом чуде поцелуя с головой, я чувствую ее руку у себя на груди. Сам касаюсь ее. Удивительное дело, думаю я, мягкие и упругие одновременно и такие тяжелые… как там говаривал Иа-Иа — мой любимый цвет, мой любимый размер? Я начал ласкать Читосе и почувствовал ее участившееся дыхание на своей шее.
— Погоди, Син… — говорит она: — я… я не могу так. После всего что было, я теперь не могу…
— И что же нам делать? — мурлычу я, продолжая ласкать ее податливое тело. Мои руки дрожат и дыхание сбивается. Плохо снова быть молодым, гормоны трясут меня как юнгу во время девятибалльного шторма.
— Что вам делать? — открывается дверь душевой кабинки и оттуда выходит младая, с перстами пурпурными… в смысле выходит Майко. Капли воды стекают по ее холмам и долинам, повторяя все изгибы ослепительного тела. Она на короткое время замирает так, словно давая нам оценить ее, во всей ее языческой красоте, — тяжелые, женственные бедра, изгибы талии, вздымающиеся холмы ее грудей, ее ослепительная улыбка…
— Я о вас позабочусь, маленькие вы мои. — говорит она и тоже шагает к нам в джакузи: — вы сегодня заслужили…
* * *
Через некоторое время мы втроем лежим у Майко в спальне. В моей голове наконец-то пусто и нет рефлексии. Нет больше Антимагии, нет старого крокодила Джиро, который как-то сумел выжить во всем этом бардаке, нет китайцев со своими Тип 56, нет Огненного Хлыста, который так нагло целовал нашу Акиру, нет даже Дисциплинарного комитета нашей школы. Все, что осталось за пределами этой комнаты — не существует. Существует только сладкий дым сигареты, которую курит задумчивая Майко, глядя в потолок, только голая спина Читосе, блестящая в слабом свете ночника, только ее ноги, которые лежат рядом со мной и я вижу каждый пальчик на ее ступнях.
Майко затягивается и передает сигарету Читосе. Та приподнимает голову и вдыхает сладкий дым, переворачивается на спину, бесстыдно обнажив свои груди.
— Какая ты сегодня была охренительная. — говорит Майко и ее рука мягко ложится на одну из грудей Читосе. Та улыбается уголком губ и слегка поворачивает голову к Майко.
— Охрененная. — повторяет Майко, поглаживая ее грудь: — я в тебя прямо там влюбилась. Если бы не эти… мальчики из гокудо, я бы тебя прямо там разложила, хах.
— Ты же знаешь, что я не лесбиянка. — вяло протестует Читосе, выдыхая дым и следя за его клубами, поднимающимися к потолку: — я не по девочкам.
— Ну, можно и так как сегодня. — пожимает плечами Майко: — я ж и Сина люблю. Пока у тебя твой … твоя травма не пройдет, я буду помогать вам с сексом. Хотя… — она приподнялась на локте и посмотрела на лежащую рядом Читосе.
— Я и потом вам помогать буду. Мне понравилось. А тебе, Син?
— Да чего его спрашивать, у него на лице написано… — машет рукой Читосе. Не знаю, что у меня написано на лице, но вот перестать улыбаться как идиот я не могу уже минут как двадцать.
— Мне очень понравилось. — говорю я, нечеловеческими усилиями пытаясь взять себя в руки: — вообще, считаю такие вот занятия по тим-билдингу надо проводить чаще, а не только после того, как нас опять едва не убьют. Потому как могут в этом и преуспеть, а тогда мы с вами умрем без секса. В смысле — умрём и не попробуем. Еще раз.
— Дело говоришь. — мурлычет Майко: — после твоего импринтинга как-то… по другому все. Острее ощущения и все такое. Давайте каждую пятницу! После работы, а ты, Син после уроков.
— У тебя ж нет работы. — резонно замечает Читосе, поднявшись на локте и погасив сигарету в хрустальной пепельнице у изголовья: — ты ж безработная наемница. Как, впрочем, и я.
— Точно. — загрустила Майко: — безработная. Бедная Майко.
— Ну и ладно. — говорю я, поглаживая Майкино бедро. Очень такое, упругое и крутое бедро. Гладкая шелковистая кожа. И запах. Запах Майко, который уже смешался с запахом Читосе и невозможно отличить чей же этот сладкий, цветочный аромат.
— Если вы безработные, значит мы можем попросту делать это каждый день — продолжаю я: — а я в школу не пойду. Что я там не видел. Сдам экзамен экстерном и буду целыми днями и ночами с вами лежать. И сексом заниматься.
— Ееее! — говорит Майко и поднимает руки вверх, не то ликуя, не то потягиваясь: — секс каждый день! Заездим Сина до смерти!
— Он же не помрет. Не должен. Он же у нас бессмертный. — говорит Читосе и ее рука ложится поверх моей. На бедро Майко.
— Значит, это будет перпетуум мобиле. Вечный секс! Ночи любви, будут сменяться днями, а они все трахались и трахались и трахались… — задумчиво произносит Майко. Мы молчим. Мы заняты. Я, например глажу Майкино бедро и параллельно целуюсь с Читосе. Читосе целует меня и что-то делает с Майкиной грудью, от чего у нее учащается дыхание.
— По-моему мы готовы к третьему кругу, а? — с неожиданной хрипотцой в голосе говорит Майко. Я придвигаюсь поближе, чувствую, как нежные пальчики Майко опускаются все ниже… и в этот момент где-то в прихожей что-то падает, гремит, кто-то чертыхается вполголоса.
— Ага. — говорит Майко, поднимая голову от груди Читосе: — Акира пришла. Надо бы и в самом деле коробки из прихожей убрать.
— Майко! — рычит Акира из гостиной: — когда ты уже эти коробки уберешь! Я ноготь сломала!
— Мы в спальне! — кричит Майко: — не заходи сюда! — дверь открывается и заходит Акира. Уже в своем новом красном костюме, чистая и ухоженная, как всегда. И когда она успела?
— Ну вот. — огорчается Майко: — я ж говорила не заходить, а теперь у тебя моральная травма будет.
Акира смотрит на нас, лежащих на огромной Майкиной кровати и у нее дергается бровь.
— Можно подумать я не знала, чем вы тут занимаетесь… — говорит она: — чем вы вообще могли еще… — она стискивает зубы, подходит к окну, открывает его настежь.
— Накурили тут. — Акира машет рукой, разгоняя дым, под грудой Майкиных футболок, бюстгальтеров и трусиков находит стул и садится на него, лицом к нам. Словно мы тут все за столом сидим, а не лежим друг на друге вповалку без одежды. Вздыхает. Молчит.
— Читосе. — наконец говорит Акира: — пожалуйста…
— Малый Диван Султаната считать созванным! — чистым голосом вещает Читосе, закутавшись в шелковую простыню: — на повестке дня вопрос — почему все тут трахаются а Акира — нет. Слово предоставляется Акире!
— Ну вас. — говорит Акира, сдуваясь: — у меня важный вопрос. На повестку.
— Таки ты говори. — пользуясь тем, что Акира не видит моей руки — продолжаю гладить бедро Майко.
— Ну вот. Я с Джуном отношения наладила. — говорит Акира и хмурится: — он — хороший парень. И спасибо, что ты его от смерти спас, или от жизни, что хуже смерти. Ты не думай, Син, я все понимаю и добро от зла отличить в состоянии. Спасибо тебе.
— Надлежащим ли способом благодарить великого Сина собираешься, отроковица? — щурит глаза Майко. Ей весело.
— Майко. — говорю я с упреком. Человек тут пришел высказаться, трудно ей, а ты тут … шуточки шутишь. Опять.
— Ладно, ладно. Молчу. — она делает вид, что запирает губы на замок и выкидывает ключ. Ключ она выкидывает прямо в декольте Читосе, видимо, чтобы было удобнее искать. Акира закатывает глаза. Молчит.
— В общем так. — говорит она: — есть у меня предположение что твой импринтинг работает как в природе. То есть — происходит мощный выброс гормонов во время излечения, отсюда эффект бодрости и легкой эйфории. При этом в случае отсутствия допустим тебя рядом с … реципиентом, последний испытывает эти чувства к ближайшему объекту, его привлекающему. Как маленький утенок, который принимает любой движущийся объект за свою маму.
— Чего?! — удивляется Майко.
— Так… откуда такая гипотеза? — спрашиваю я. Акира мнется. Акира стесняется. Акира в конце концов колется. Да, у нее есть парень и этот парень — Огненный Хлыст Джун. Правда они там по-другому называют эту способность — плазменный шнур неизменной прочности, как-то так. Скучно, как по мне — Огненный Хлыст круче звучит. Раз в пять. Так вот, на самом деле не то, чтобы очень у них дела в паре были, а вот после сегодняшнего происшествия он на нее там же в саду тарелку слюней напускал. Странно.
— Да нету здесь ничего такого. — говорю я: — у мужика стресс, не каждый день приходишь в себя а ручек нет. И ног.
— И может чего еще… — встревает Майко. Читосе хихикает.
— Ну… тем более. Если потом все отрастает, так понятная реакция. Я б тоже свою девушку руками этими бы… и кое-чем еще. — заканчиваю свое абсолютно логическое объяснение я. Акира качает головой.
— Я не об этом. Импринтинг твой — он как ловушка, да. Когда неясное чувство — можно его как-то загасить, а когда точно знаешь откуда… то трудно. Я в общем, что сказать пришла. — Акира встает, кланяется нам и произносит: — прошу прощения за то, что в тот раз панику подняла и обвинила тебя, Син черт-те в чем. Я же знаю тебя, как я могла такое про тебя подумать. Мне нет прощения.
— Ой, да ладно тебе, дела давно минувших дней. — машу я свободной рукой, второй рукой исследуя Майкины бедра и уже поднимаясь выше: — не сожгла нас там всех и хорошо.
— Мне нет прощения. — настаивает Акира: — но я все равно хочу попросить тебя, Син еще об одном одолжении.
— Да? О чем же?
— При этом я заверяю тебя, что в настоящее время я нахожусь в здравом уме и твердой памяти и никогда в жизни не попрекну тебя за это.
— Ты начинаешь меня пугать. — говорю я, останавливая свои поползновения в Майкину сторону. Что тут происходит и не придется ли сейчас в спешном порядке тушить мою задницу? Смотрю на Акиру настороженным взглядом, если она сейчас поднимает руку… или разведет их в стороны…
Акира вздыхает, будто решаясь на что-то, потом вдруг наклоняется, запускает руки под юбку и вытаскивает из под нее, перешагивая — свои трусы. Оглядывается по сторонам и метким броском забрасывает их на люстру.
— Пожалуйста, позаботься обо мне, Син. — говорит она и расстегивает блузку.
— Ееее! Акира с нами! — восторженно кричит Майко.

Глава 24

Я сижу в школе за своей партой и улыбаюсь как блаженный. Люди стараются меня обходить и по школе уже пошел слушок что «этот Синдзи» опять чего-то наелся, напился или накурился, и лучше его не трогать, потому как будешь потом тоже вот так вот улыбаться всю дорогу.
А я — улыбаюсь. Потому что вспоминаю, как я встал с утра, как убрал с себя ногу Читосе, которая произнесла что-то невнятное, вроде «рано еще, Син, спи», посмотрел на художественную композицию из тел красивых девушек разной комплекции и пошел на кухню. Сперва в ванную, а потом на кухню. На кухне — сперва открыл окно настежь и вдохнул утреннюю свежесть Сейтеки. Где-то далеко, в заливе, длинным гудком приветствовал город портовой буксир. Что-то кричали чайки. Я вдохнул воздух утреннего Сейтеки и улыбнулся. Как там говаривал подполковник Килгор — это запах победы.
То, что произошло вчера — будет иметь свои последствия, но здесь и сейчас — я был счастлив. Странное существо человек, гормоны имеют такое огромное значение в нашей жизни. Вот не было бы вчера всего этого «тим-билдинга» — чувствовал бы себя хуже. Не очень себя чувствовал бы. Думал бы о том, как и что сделали неверно, корил себя за то, что сгоряча поступил, тут же оправдывал «а что еще я мог сделать?!», кинулся бы искать данные по Антимагии и что нам всем за это будет, сроки пребывания в тюрьме уже подсчитал бы и мысленно речь на суде подготовил из разряда «Уважаемый суд! Но как мы должны были узнать сотрудников отдела Антимагии?! Документов, удостоверяющих личность нам представлено не было, мало ли кто в громкоговоритель кричит. Я тоже могу кричать что я королева Англии, однако это ничего не означает. Таким образом указанное можно трактовать как самооборону.»
А я — не парюсь. В голове — пусто. Звенящая такая, комфортная пустота, которая позволяет мне спокойно включить кофеварку и вытащить пластиковую доску и нож. Будем завтрак готовить. Мои (надо же — мои!) девчонки устали, спят. А я пока завтраком озабочусь, может даже в постель принесу… хотя… с аппетитом Майко мне тут тележка понадобится. И куда она столько ест? Наверное — в грудь. Там уж наела так наела.
В поисках яиц и сыра открываю холодильник. Угу, ясно. Яйца, упаковка голландского сыра, ветчина, две бутылки вина и конечно же две руки. Хоть в пластик додумалась завернуть, думаю я, доставая контейнер с яйцами. А вообще, Майко — умница. Я-то про руки эти и забыл совсем, а она — нет. Фетишистка. Что на самом деле приятно. Может она еще и извращенка и скрывает от нас свои истинные намерения? Не, Майко — и скрывает? Это ж антонимы. Скрытная Майко. Незаметная Майко. Майко под прикрытием. Фыркаю от смеха. Ага, щас. Это как горячий лед ну или там холодная Акира.
Нарезаю ветчину и сыр пластинками, ставлю сковороду на плиту и добавляю масла. Масло на кухне у Майко почему-то хлопковое, здесь в магазинах я такого не видел. Подсолнечного или оливкового найти не смог. Насвистывая себе под нос, нарезал луки и помидоры. Хорошие у Майко ножи — острые. Легко режутся помидоры.
— Не спишь уже. — говорит Майко, заходя в кухню. Оценивающим взглядом окидывает мой фронт работ и понимающе кивает.
— Мне в школу идти. — говорю я: — я ж заранее сюда комплект школьной формы принес. И рубашку эту, кстати тоже — Майко как обычно накинула мою рубашку на голое тело. Как обычно она в эту рубашку не влезает своими достоинствами. Достоинства вырываются наружу и гордо покачиваются из стороны в сторону.
— Вот как знал, что домой не попаду, Нанасэ поди испереживалась. — продолжаю я, не увидев никаких угрызений совести на лице у Майко.
— Да не, сеструха у тебя клевая, она ж понимает, что ты с нами. — говорит Майко и сладко так потягивается.
— Вот это-то как раз повод для беспокойства. Она ж за мой моральный облик переживает.
— Пф. Нельзя переживать за то, чего нет. Ты — развратник, заманивший в свою сеть трех невинных девушек. Точно трех? — Майко хмурится и начинает загибать пальцы, что-то бормоча себе под нос. Я бросаю на сковороду помидоры (она начинает шипеть и брызгаться маслом), добавляю лука. Лук сперва надо посолить и поперчить, а потом — пожамкать рукой, так будто Акиру жамкаешь, она у нас оказывается любит, когда жестко. Сок выделяется. У лука, не у Акиры. Интересно, Акира в жизни повседневной и Акира в постели — как две разные женщины вообще. Наверное это из-за постоянного самоконтроля, которая она сама себе устраивает. Нужно где-то стресс снимать. Вообще, она у нас в жизни — властная независимая и сильная, уверенная в себе, ничего удивительного, что в постели ей охота диаметрально противоположную роль занять. По моему вчера мы ее привязывали. Да, точно. Я разбил в сковородку шесть яиц. Мне два, Майко четыре. Как там Роберт Бернс писал «на сковородке шесть яиц, тебе — одно, мне два яйца, а три — для горца молодца!» Как там дальше — «в котле баранья голова, похлебка мне, мясцо ему, а рожки — мужу моему!» Да, как раз про измену … нехорошо, наверное.
— Майко, а с Акирой у нас все нормально? Мы ей личную жизнь не ломаем? — уточняю я. В моральном кодексе аборигенов Японских островов я ориентируюсь с трудом, нужен гид. Лично я-то не парюсь, мне-то вполне себе, а вот не будет ли наша Мэри Поппинс потом переживать моральную травму в очередной раз?
— Ай, да не переживай ты так. — говорит Майко, наваливаясь грудью на стол. Удивительное зрелище.
— Она у нас взрослая и независимая. Ты сигареты мои не видел? И вообще, что у Акиры в голове — кто ж его знает. Она у нас загадочная женщина Востока. Сегодня хочу, завтра — не буду.
— Вон там, на столе лежат, вы вчера с ней выходили сюда курить.
— Ааа… помню, помню… ты, кстати не думаешь, что Читосе наша — супер? Уж больно хорошо у нее с огнестрелом получается…
— Бывают такие супера? — удивляюсь я: — типа скрипача, про которого я рассказывал? Это ж скорее талант. Так мы всех талантливых людей суперами назовем.
— Ну… проверить не мешает. Сегодня, как встанет, мы с ней на базу сгоняем, хочу на нее посмотреть. — Майко встает и наливает себе кофе. Она наклоняется над кофеваркой и я вижу, что моя рубашка совершенно не закрывает ее бедра, да что там бедра, видно скульптурно вылепленные ягодицы, а трусиков с утра Майко еще не надела. Я чувствую, как что-то просыпается внутри у меня, заставляя меня застыть на месте и впитывать глазами эту картину.
— Арара… — говорит Майко, повернувшись и поднося чашку с кофе к губам: — Синдзи-кун стал совсем большим… в определенном месте.
— Станешь тут. — отвожу глаза от Майкиного тела. На мне только трусы, а потому она легко может отслеживать мою реакцию.
— Думаю, что мы сможем справиться с этой неприятностью. Или приятностью. — Майко изгибает свое тело, наклоняясь вперед, рубашка распахивается и просто ничего уже не прикрывает. Она заправляет за ухо выбившийся локон и говорит с хрипотцой в голосе: — так что ты будешь с утра, дорогой? Завтрак, ванну… или все-таки меня?
* * *
Сижу и улыбаюсь, вспоминая утро. Нет, подростком быть хорошо — в плане ресурсов организма. Или все-таки это моя способность тут работает? Как говаривала моя учительница по основам государства и права — «Дети! Запомните, женщина всегда может но не всегда хочет. Мужчина всегда хочет, но не всегда может!». Замечательная была женщина, да. Кстати, вот суть этого ее послания я уловил, только став старше. В десятом классе, когда она преподавала — мне было непонятно. Как так — не всегда может?! Я всегда могу. Ночью разбуди и коленку девичью покажи — все сработает. А вот с годами… старость не радость… Так что, пока мы можем и хотим — радуемся жизни и улыбаемся как идиот. Улыбаемся и машем.
На мою парту приземляется Великолепная и Офигенная Попа Иошико. И она сама, разумеется. Они неразлучны, куда попа, туда Иошико. Сегодня вот попа в очередной раз выбрала своим плацдармом именно мою парту.
— Ты чего сегодня с утра лыбишься? — подозрительно спрашивает Иошико и в ее голове словно что-то щелкает и она немного отодвигается от меня. Места на моей парте не так много и половина шикарной попы виснет в воздухе. Сочувствую, но поделать ничего не могу. И так много чего с утра сделал.
— Вы же опять, да?! — спрашивает Иошико и начинает заливаться краской: — вы — опять?! Вот… — она вскакивает и уносится куда-то вдаль, прихватив с собой Михо. Горячие Губки только рот открыть успела, как ураган по имени Иошико утащил ее вдаль.
— Давно так надо было ей сказать! — рядом с моей партой стоит Ая и укоризненно смотрит вслед убежавшим: — а то повадилась тут сидеть. Кстати, а что ты ей сказал?
Я смотрю на Аю и расплываюсь в улыбке. Она такая классная, старшая сестра, ответственная и заботливая девушка, о сестренке своей заботится. И о Юки. О Литературном клубе. После того, как я узнал изнанку клуба, посмотрел на то, как они общаются, как дурачатся и смеются, какие отношения всех связывают — я могу ответственно заявить, что становой хребет Литературного клуба, это не Юки. Снежная Королева скорее флаг, вымпел, сияющая вершина. Ая-тян — это то, что держит воедино и Литературный клуб и всех их вместе, та, кто неустанно заботится о здоровье Юки-сама, дома готовит вкусняшки и любимый мисо-суп Королевы. Каждый (!) день приносит его в термосе. Убирается в помещении клуба. Заботливо поправляет прическу, когда у Юки наступает беспорядок в волосах, смягчает конфликты и просто успокаивает своим присутствием. Да, Ая-тян — это социальный клей этой группы.
— Ты такая хорошая, Ая-тян. — говорю я ей, излучая любовь и доброту.
— Э… я, пойду, пожалуй. — говорит Ая обеспокоенно и бочком-бочком отодвигается от моей парты. Мда, перепугаю я всех сегодня со своим счастьем — думаю я, глядя, как Ая ретируется назад, к Юки и Мико. Ну и ладно, можно денек-другой походить счастливым в конце-то концов? Вот доволен я жизнь и все тут. Может ненадолго. Уверен, что ненадолго.
Встаю и иду из класса прочь, надо бы за газировкой сходить, жажда после вчерашнего мучает, хотя вроде и не пил алкоголя, разве что два глотка пива в начале вечера сделал. Потом банку Читосе отобрала. Майко думает, что она — тоже супер, потащит ее с утра на базу, проверять. Интересно, есть и такие типы суперов? Ну, например Супермеханик — который каждую деталь в автомобиле знает и может просто ударом по капоту все починить, но не знает об этом и работает, допустим в видеопрокате?
— Здравствуйте, Синдзи-сама. — раскланивается со мной какой-то рандомный школьник, чем повергает меня в легкий ступор. Синдзи-сама? С каких пор?
— Доброе утро, Синдзи-сама! — весело приветствуют меня трое симпатичных девчонок из параллельного класса в невероятно коротких (комитета на них нет!) юбочках. Пробегают мимо, обдав меня легким запахом девчачьих духов… или что это? Дезодоранты, туалетная вода? Не знаю. Пахнет приятно.
— Он такой клеееевый! — слышится от троицы, прежде чем она заворачивает за угол. Так. В школе что-то творится и надо узнать, что именно. Обычно я узнаю что-то от Иошико или ее гяру-подружек. Но они убежали. Можно было подойти к Ае-тян, но и ее я тоже напугал.
На подоконнике сидит девушка в очках, ее слушают несколько школьников, она размахивает карандашом, словно дирижерской палочкой.
— Таким образом — говорит она: — у пятидесятников и не было другого выбора, кроме как попытаться атаковать нашу школу. У них там справа — портовый район, там суровые нравы, босодзоку кого угодно со своей территории выкинут, сунулись они в Гизу, а в Гизе не просто школа же, там Академия Боевых Искусств, филиал Школы Императорского Феникса, там сплошные бойцы и неплохие. Надавали им там по жопам. Икагами нужна была победа, у них мораль и так не на высоком уровне, ему победа позарез нужна была. То, что они пятнадцатую школу и район у вокзала забрали — это несерьезная победа, пятнадцатая школа — все задохлики и девочек там почти восемьдесят процентов.
Я заинтересовался и подошел поближе, слушая. На меня кинули пару взглядов, подвинулись. Девушка продолжала вещать, описывая карандашом в воздухе замысловатые фигуры, словно волшебник из вселенной Гарри Поттера — палочкой.
— А тут — Отшельники. Мы же за Отшельников знаем, они нашу школу прикрывают, но сами во внутренние дела не вмешиваются. Наши Отшельники — это щит. Защитники школы. Я бы даже сказала — герои.
— Ну да. — тянет кто-то недоверчиво: — тоже мне герои. На прошлой неделе побили парня из старшего класса.
— Кобаяси-то? Так он бросил вызов Отшельникам, что вы хотите. — страстно вещает девочка в очках: — что им было — ему пятки лизать? Вылез — вот и получил. Можно подумать, стал бы Кобаяси со своими прихлебателями во главе школы — вам лучше стало бы. Он бы мигом вас всех данью обложил.
— Кобаяси то? Да он бы точно так и сделал. — говорит кто-то другой, видимо знающий этого самого Кобаяси не понаслышке: — так ему и надо.
— Но вы даже не представляете что! — говорит девушка и ее очки задорно блестят: — это же оказывается все неправда!
— Что неправда? Про Кобаяси из старшего класса? Правда это…
— Да не про него. Про Отшельников! Оказывается, не держат они школу, а просто ширмой являются!
— Да ты гонишь, Киоко. — встревает другая девушка, с короткой прической типа «каре» и слегка мелированными волосами. И конечно — с короткой юбкой. Где вот дисциплинарный комитет, когда он нужен? Хотя, лично мне нравится.
— Да! Да, Нобуко-тян! Ты просто фанатка тройки этих лохматых хиппи, вот и … а у меня проверенные сведения — от самих пятидесятников, у меня есть контакты, вот.
— У тебя просто сестра старшая там учится. — говорит кто-то и Киоко морщится. Поправляет очки. Взмахивает карандашом в воздухе. Алохомора!
— Я и говорю контакты! — продолжает она, не смущаясь: — так вы хотите знать или нет?
— Да, продолжай что ты там знаешь. — несмотря на возражения, все тут хотели знать, что же хотела сказать Киоко, даже я.
— Настоящая хозяйка школы и первый боец — некто Иошико. Глава клуба тхэквондо, капитан команды и многократный чемпион региональных соревнований. — зловеще сверкает очками Киоко: — снаружи она — обычная непосредственная школьница, веселая и простая девочка. Но на самом дела — она коварный кукловод и манипулятор. Именно она стоит за каждой дракой, за каждым актом насилия. Мне кажется, что и Дисциплинарный Комитет пляшет под ее дудку.
— Не может быть! — общий изумленный вздох изумления, к которому примкнул и я.
— Запросто! Вы не замечали, что комитет никогда не ловил Иошико и ее команду валькирий? Они же просто закрывают на нее глаза! Гяру носятся по школе, одетые мимо всех приличий, а Кэзуко наша в упор их не видит! Это — заговор. — многозначительно поднимает карандаш Киоко: — иначе и быть не может.
— Теперь, когда ты это говоришь… — задумчиво замечает одна из девочек: — я вспоминаю, как шла по коридору и мимо пробежала Иошико-сан. А вслед за ней — Кэзуко во главе комитета. Так вот, они сделали замечание мне! А ее и не заметили.
— Вот! — карандаш описал круг и поставил точку: — Но этого мало. У Иошико есть ручной зверь, берсерк и природный боец-убийца. Некий Ямасита Синдзи из ее класса.
Я закашлялся. Кто-то обернулся и похлопал меня по спине. Мне пожелали здоровья и заседание народного собрания по сбору последних сплетен продолжилось.
— Этот Синдзи — здоровенный волосатый мужик, косая сажень в плечах. Кто его видели — говорят, что он выглядит лет на двадцать. Говорят, он завтракает живой рыбой, разрывая ее на куски!
— Да ну бред. — говорит кто-то из собравшейся толпы: — видел я старший «В» класс. Нету там горилл. Там новенький мускулистый красавчик, а горилл нет.
— Он скрывается. — отмахивается от возражений Киоко: — а вы уж думали, что Иошико-сама на открытое место своего бойца положит? Только избранные видели его. Но неважно — вы же слышали, что самураи из пятидесятой свои щупальца от нас убрали? Слышали, что кто-то им навалял на пустыре недалеко отсюда?
— Да, да, слышали! Знаешь кто это?
— А это как раз сама Иошико-сама и ее ручной зверь Ямасита. Говорят — трое в больнице с сотрясением, у самого Икагами сломаны кисти рук и ноги. Они все ему переломали — это послание. Руки — что те, кто протянут сюда свои лапищи — обломаются. Ноги — что им убегать будет некуда. И нечем. Так что привыкайте, граждане. Мы вступаем в долгую и темную эру правления Иошико-сама, Темной Императрицы Тринадцатой Школы и ее ручного демона Ямасита Синдзи. Кто знает… — на этом Киоко замолчала, сделала круглые глаза и спрыгнула с подоконника. Люди вокруг меня брызнули в разные стороны, словно мальки на мелководье.
— Учащийся! — раздался голос за спиной и металл лязгнул в нем. Я повернулся, уже зная, что увижу. Хаяси Кэзуко, председатель дисциплинарного комитете и ее свита.
— Кэзуко-сенпай. — улыбаюсь я: — знаете, вы — такая классная. Спасибо, что заботитесь о школе и моем моральном облике. Конечно, это уже проигранная битва. Но все равно приятно. И сегодня вы просто замечательно выглядите.
Председатель дисциплинарного комитета поперхнулась воздухом, подозрительно оглядела меня и вынесла вердикт.
— Учащийся! Немедленно сотрите эту глупую ухмылку со своего лица! Мико! — ко мне подпрыгнула девочка из свиты слева, та, которая носит с собою иголки и аккуратно, кончиками пальцев оттянула мне вниз уголки губ.
— Приемлемо. — кивнула Хаяси Кэзуко: — школа не место для … такого.

Глава 25

POV Горо Такэда, старший инспектор СКПУ
Ночь в этом городе снова собрала свою кровавую жатву. Горо Такэда, старший инспектор СКПУ, вздохнул и вытащил сигарету из пачки. Затолкал ее обратно. Курить на месте происшествия было нельзя, вот он и маялся. Его стажер, Хига Киоко-тян, которую он уже довольно давно переименовал в Кеко-тян — стояла рядом с планшетом и сосредоточенно что-то писала в нем. Горо вздохнул. То, что он собирается сделать сегодня не принесет ему чести, но он должен будет это сделать. Хотя бы потому, что за то короткое время, что он знал Кеко-тян, он успел к ней привязаться. И он должен сделать все, чтобы она осталась живой. Может быть — недовольной, может быть — безработной, но живой.
— Вы хотите, чтобы я сказала свою версию? — спросила Кеко, взглянув на него сияющими глазами. Горо устало потер лицо. Больше всего на свете он хотел оказаться в своей квартире и опустить ноги в тазик с горячей водой, в которую его жена добавляла какие-то китайские травы с запахом чабреца и чая, а еще он хотел выпить баночку холодного темного пива и выдохнуть, оставив эту ночь позади. И тот нелегкий разговор, который ему еще только предстоит.
Их вызвали на место происшествия за полночь. На месте уже работали подразделения местной полиции, но столкнувшись с тем, что налицо было участие магов — передали дело по юрисдикции. Горо поморщился, представляя, как обрадовались эти лентяи из Департамента Полиции Сейтеки, узнав, что они могут спихнуть все это со своих плеч. Они, наверное, джигу танцевали, подумал Горо, еще бы, массовая бойня, куча трупов, автоматическое оружие в черте города, за такое шапки в департаменте вместе с головами бы полетели. А тут — хоп, и пусть теперь у СКПУ голова болит. Голова, ноги которые придется стереть, чтобы показать что какая-то деятельность ведется, плечи на которые возложат ответственность и конечно задница, в которую Горо будут сношать все, кому только не лень — начиная с Токийского офиса.
Потому Горо не очень-то хотел знать, что именно придумала себе его неугомонный стажер, но ему надо было ее выслушать. Хотя бы потому, что потом им предстоит нелегкий разговор.
— Конечно. — сказал Горо, протер слезящиеся от едкого дыма глаза: — конечно я хочу выслушать твою версию, Кеко-тян.
— Ну так вот, Горо-сан. Смотрите, у нас тут двадцать три тела. Большинство — обгоревшие, но причиной смерти как правило были пулевые ранения. Есть и умершие от холодного оружия и болевого шока с потерей крови, но их немного. Подавляющее большинство — либо сгорели, либо получили пулю. Многие — и то и другое. Характер ран предполагает, что по крайней мере восемь из них уже лежали на земле, когда им выстрелили в голову. Банг! — Кеко касается своего лба, показывая, куда именно были произведены выстрелы.
— На себе не показывают. — Горо убирает ее руку от лба, видит недоумевающее лицо Кеко и поясняет: — примета дурная.
— А… ну так вот. Те, которые еще стояли во время выстрелов — все получили по три пули. Две — в корпус, одну в голову. — Кеко больше не показывает на себе, она указывает на Горо. Горо вздыхает. На коллегах тоже показывать нельзя, думает он, эти молодые совсем ничего не понимают.
— Те, кто лежат — одна пуля, в голову. Те, кто стоят — три пули. Понятно, по лежачим — контрольные выстрелы. Сперва их контузило огненным шаром, а потом — Банг! — Кеко показывает выстрел, двумя пальцами, так, будто держит пистолет. Даже отдачу показывает.
— Горо-сан, я когда в Токийском университете полиции училась, на курсах стрельбы преподавал один старый сотрудник. Говорят, он был наемником во всех конфликтах на континенте начиная с пятидесятых. Так он как раз рассказывал про такую вот манеру стрельбы. Так стреляют ганфайтеры, для того, чтобы так стрелять — нужны годы тренировки. Понимаете, Горо-сан, если вот я из нашего револьвера выстрелю, я не смогу выстрелить сразу же после первого выстрела — его уведет в сторону и понадобится какое-то время, чтобы восстановить линию прицела. А за это время — пусть даже это секунда или две — цель успеет сместится, например начнет падать. Каждая из этих ран — фатальна, но стрелок стреляет именно три раза по стоящему противнику. Это — рефлекс. — Кеко-тян поправляет очки: — думаю мы теперь можем уверенно сказать, что в команду Франкенштейна (так теперь Кеко называла Сумераги-тайчо) добавилась профессиональная убийца со стажем. Ганфайтер с опытом работы в горячих точках.
— Хм. — делает вид, что удивился Горо. Он давно уже пришел к такому же выводу, эта Кеко молодец. Он знает, что означают эти три выстрела по стоящему противнику. Стрелок привык работать по целям, которые защищены бронежилетами и шлемами. Потому, на случай, если не пробьет жилет — два выстрела в корпус, которые должны потрясти жертву, заставить застыть на месте, парализовать болью от сломанных ребер (кевларовый жилет держит пулю, но остаются синяки) — а потом — выстрел в лицо. Не в лоб, как лежащим, где стрелок не сильно торопился, выбирал место выстрела. Те, кто стояли — получили пулю в лицо. Там, где шлем не сможет защитить. И как правило — в глаз. Снизу, так, чтобы выходное отверстие было на затылке, уничтожив мозжечок.
А еще он знает, что для того, чтобы так попасть — нужно стрелять очень быстро, так, чтобы выстрелы сливались в очередь. Не так, как показывает Кеко — банг, банг, банг, нет. Бангбангбанг! — одним движением, одним жестом. Секунды, доли секунды, которые обычному человеку нужны чтобы сделать хотя бы один выстрел — а ей, этой новой наемнице в команде Черной Вдовы Сумераги — хватает чтобы сделать три выстрела. И не каждый пистолет на это способен. Но все это не имеет никакого значения, да. Впрочем — надо выслушать ее до конца.
— Так, о чем это я? — поднимает глаза вверх Кеко-тян и спохватывается: — ах, да … таким образом мы подтверждаем наличие нового члена команды. Еще — в саду обнаружено тело некоего Мин Вана, разыскиваемого наемника мага с континента. Его уровень, согласно классификации СКПУ — тройная S-ка. О чем это нам говорит? — задает риторический вопрос Кеко-тян, а Горо вздыхает. О чем может говорит труп китайского мага категории SSS в саду поместья Джиро? Только об одном — что старый хитрец наладил-таки отношения с триадой и приволок сюда целую бригаду бойцов и тройную эску, чтобы защититься от этой банды молодых волчиц. А еще это говорит о том, что молодые волчицы оказались сильнее. Сильнее мага категории три чертовых S! Да, все просто — в его городе, в его небольшом провинциальном городе вырос монстр. Потому что убить мага категории тройная эс — может только другой маг, категории эс плюс. А дистанция между категориями — гигантская. У меня в городе эска плюс — подумал он, покатал эти слова на языке. Слова отдавали металлом и кровью.
— Это говорит о том, что новый член команды, не только профессиональная убийца, но более того — убийца магов. Господина Вана, больше известного под псевдонимом «Мара» разыскивали вот уже почти десять лет. Из любой схватки он выходил победителем. А тут — выстрел в голову. Один. И… — Кеко пробежалась глазами по рапорту, который держала в руках: — и восемь — в тело. Из них семь — в сердце.
— Она хотела чтобы наверняка. — сказал Горо и почувствовал сухость в горле. Прокашлялся: — ясно. Что еще?
— Повреждения дома и сада нанесены в основном ударами плазменных нитей мага гокудо, некоего «Джуна», настоящие фамилия и имя неизвестны. Известно только, что он фактически являлся телохранителем старого Джиро. Я так рада, что Джиро-одзи-сама выжил. — говорит Кеко. Ее волнует этот старый пердун.
— Хотя выжить в центре битвы магов такой категории… удивительно что здесь не просто кратер с эпицентром воздействия… — говорит Кеко. Горо молчит.
— Ну так вот. Восстанавливая события, вечером команда Сумераги-тайчо решила нанести удар по Джиро-одзи-сама. Однако старик был начеку и после того, как его люди в поместье стали умирать — он вызвал подкрепление в виде китайских наемников. Пока не подъехали китайцы — команда Сумераги успела устранить всю охрану особняка и Джуна, в результате их схватки и были нанесены все эти повреждения. Китайцы приехали на черном «Мерседесе», воткнулись в фонтан и принялись штурмовать дом. К этому моменту команда Сумераги была уже внутри здания и наемникам пришлось зайти в особняк. Они были обречены с самого начала. — Кеко повернулась туда, где догорал особняк, разрушенный ударами плазменных нитей.
— После этого, в дело вступил мистер Ван, последняя надежда Джиро-одзи-сама. Но и он был обречен. Новый член команды Сумераги, — убила его. После этого команда Сумераги почему-то собралась и уехала. Вот тут я не понимаю. — хмурится Кеко.
— Знаешь, Кеко-тян. — говорит Горо: — нам с тобой нужно поговорить. Давай отойдем в сторону. Они отходят от места происшествия, Горо поднимает желтую ленту с надписью «не пересекать! Работает СКПУ!» и гербом филиала СКПУ в Сейтеки, пропуская Кеко. Она наклоняется и проходит под лентой, он следом за ней. Они отходят в сторону — далеко в сторону, туда, где яркие проблески маячков полицейских автомобилей еле видны, в сторону от пожарных машин, в сторону от экспертов, от коронеров, от целой кучи людей, которые все что-то делали на месте происшествия.
Наконец Горо остановился. Огляделся по сторонам, достал пачку сигарет и с облегчением закурил. Покрутил головой, глядя на Кеко.
— Что? — спросила она: — что случилось? Я же вижу, что что-то случилось, Горо-сан.
— Нам придется закрыть это дело. — сказал Горо, чувствуя, как сухой язык еле ворочается во рту.
— Что?! Но почему… мы же столько знаем! Мы можем наконец объявить эту Сумераги и ее злобных сучек в общегосударственный розыск! Мы можем натравить на них Антимагию! Им конец! Это же не спрячешь, это же… два десятка трупов!
— Стой. Стоп. Погоди.
— Но я!
— Стоп! — Горо поднял руку и Кеко наконец замолчала. Он выбросил недокуренную сигарету и глухо выругался.
— Хорошо. — сказал он: — Хорошо. Хочешь быть Шерлоком Холмсом? Давай. Давай продолжим твою дедукцию. Ты сама только что сказала, что последним рубежом обороны у старого дурака был только этот маг, тройная эска. Верно?
— Да… но…
— А теперь скажи мне, если вот эта команда вошла сюда с целью убить старого Джиро — как он пережил эту ночь, если маг лежит вот тут с пулей во лбу? Не знаешь? А ты подумай. Что должно было произойти, если после всего вот этого — штурма, десятков трупов, взрывов и пожара — команда Сумераги и гокудо Джиро — разошлись в стороны? Мирно? Погляди на следы — до того, как их затоптали эксперты — было минимум четыре машины и еще два десятка ребят из гокудо. Куда они делись? Они помирились. А разве такое бывает на этом уровне и после такой крови? Нет. Просто так не бывает. Есть только один случай, один вариант, который позволил старому Джиро все еще вдыхать воздух.
— Джиро-одзи-сама… он?
— Только в одном случае он мог остаться в живых, Кеко. Тогда, когда он целиком и полностью прогнулся под Сумераги. Отныне нет семьи Кодзима в Сейтеки, есть только подчиненные Сумераги-тайчо. Черный Паук теперь будет везде. Что произошло тут? Я скажу тебе, что тут произошло — это все просто демонстрация силы для старого дурака, который как и я думал что молодая команда — просто выскочки. Нет, они дождались, когда Джиро выпишет себе кучу китайских наемников с автоматами и гранатами, когда к нему приедет тройная эска и только тогда ударили. И ты посмотри, как ударили — с их стороны никаких потерь. Они просто прошли сквозь два десятка обозленных наемников с автоматами и гранатами, а потом также спокойно убили мага, которого ищет весь континентальный Китай. Как нож сквозь масло. — Горо выдохнул. Зарычал и хлопнул себя руками по ляжкам: — Подумай, как себя чувствовал старый Джиро, когда видел, что его лучшие люди, его наемники, его маги — все, абсолютно все не стоят и пыли на подошвах этой команды. Но мы-то с тобой знаем двоих из них — Нисимура Акира и Есида Майко. Обе — не хватали звезд, хотя Акира серьезный противник, но не против тройной эски. Вывод очень простой — это сделали двое других И скорее всего, Сумераги-тайчо как всегда держалась в тени, а всю работу сделала новенькая. Она же уничтожила мага, уничтожила на глазах у Джиро, это была казнь. Надо дать ей какое-то имя, нельзя называть ее новенькой все время…
— Артемида? — предложила Кеко: — богиня охоты, ее стрелы всегда попадали в цель.
— Длинно слишком. Тогда уж — Диана. — сказал Горо: — это короче. Так вот, дело даже не в том, что в команде Сумераги теперь подтвержден участник +S, дело в другом. Вот. — он достал из кармана продолговатый предмет и бросил его Кеко. Та ловко поймала его и принялась рассматривать.
— Гильза от охотничьего ружья. Двенадцатый калибр. — сказала она, рассматривая предмет, вертя его в пальцах.
— Погляди на донце внимательней. — Горо достал еще одну сигарету, но заколебался, перед тем, как сунуть ее в рот. Обещал же бросить курить, подумал он.
— Здесь маркировка… буква А… так это?!
— Да. Это не из охотничьего ружья. Это тактические дробовики Антимагов.
— Получается они тут были?
— Именно. А еще знаешь что? Что они просто уехали отсюда. Знаешь, о чем это говорит?
— Не может быть. — прошептала Кеко: — так Сумераги-тайчо — креатура подразделения Антимагии?
— Ну а какие могут быть еще варианты? Думаю, Антимагия помогла Сумераги обезвредить мага — для контроля. У них шоковые боеприпасы, возможно они участвовали и в штурме особняка а новенькая… «Диана» — она просто добивала упавших. Не знаю. Я знаю только одно — сегодня вечером подразделение Антимагии отбыло обратно в Токио. Срочно. И еще — мне намекнули. Так — неофициально, но намекнули, что будет лучше, если мы никого тут не найдем и шума особенно поднимать не будем.
— Но это же… коррупция!
— Именно. — потер виски смертельно уставший Горо: — а теперь подумай сама, своим собственным мозгом, головой своей куриной подумай, Кеко! Ты хочешь встать им на дороге? Как минимум они теперь управляют всеми семьями якудза в регионе — через Джиро. А еще у них есть такие связи в Токио, что Антимагия с ними сотрудничает. И это минимум. Но ведь может быть еще и максимум, Кеко-тян. Может быть, что личность Сумераги и ее команда — созданы Антимагией с тем, чтобы наконец навести порядок в магической среде, устранять ненужных и опасных магов заранее, не беспокоясь о судах, ордерах и прочей бюрократии. Может быть, эта команда — Императорские Эскадроны Смерти! Ты серьезно хочешь пойти против системы? — Горо почти кричал последние слова. Он чувствовал себя паршиво. Он должен был служить и защищать, а сейчас он попросту запугивает стажера, чтобы та никому и никогда не говорила про это дело. Так и ломаются светлые, умные ребята и девчата, которые идут в СКПУ, веря, что они смогут внести свою лепту в дело справедливости и добра. Знали бы они.
— И я не удивлюсь, если завтра Джиро-сама перевернется как уж на сковородке и начнет вливать всем в уши что гокудо дескать и Сумераги — друзья навек и всегда ими были. Кстати, один из трупов, тот, что со связанными руками и ногами — это Такеши, ближайший советник старого пердуна. Теперь-то ты мне веришь, что эти ребята не ушли отсюда просто так? Они казнили его советника и его лучшего мага у него на глазах, а завтра гокудо будет уверять что все пучком и этого Такеши давно надо было убить. Повесят на беднягу всех собак. — сплюнул на землю Горо: — грязная игра, но им надо сохранить лицо.
— Аматэрасу. — говорит Кеко и на ее лице появляется страх: — а я ведь… еще не все рассказала, Горо-сан!
— Ну, что там у тебя?
— Помните, я говорила, что у меня есть теория, что Сумераги-тайчо собирает не просто части тела как трофеи, а собирает их у определенных людей. Так сказать — заранее знает, чья ей нужна рука или нога?
— Ну. — он помнил, как она завела файл с громким названием «Проект Франкенштейн» и пыталась вести расследование самостоятельно.
— На месте происшествия также обнаружены две ноги и две руки, отрезанные плазменным шнуром. То есть — пропало тело.
— Так… — мысли Горо заработали быстрей, проверяя список частей тела, уже добавленных в коллекцию этой психованной Сумераги. Тело, у нее теперь есть тело.
— Но не … не только это. — Кеко опустила голову: — также рядом с ногами были … был найден еще орган…
— Сердце? Печень? Легкие? — быстро перечислил Горо: — что именно, ну?
— Ээ… прошу прощения, Горо-сан. Мужской половой член. Они… отрезали его и оставили на месте.
— … — бесшумно выругался старший инспектор Горо: — получается у них теперь члена не хватает? И, согласно твоей теории — где-то ходит бедолага, у которого они его отрежут?
— Боюсь, что так. — кивнула Кеко.
— Об этом — точно никому ни слова. Иначе в городе паника начнется.
— Я понимаю, Горо-сан.
— Молчок.
— Конечно, Горо-сан. — и они пошли назад, к мелькающим отблескам полицейских машин. По дороге Горо думал, что он слишком старый для всего этого дерьма и искренне надеялся, что член, нужный этой психованной сучке Сумераги — не находится сейчас в его штанах. Надо бросать эту чертову работу.

Глава 26

Мы с Майко стоим в зале для тренировок. У меня в руках секундомер, Майко держит планшет. Мы стоим за спиной у Читосе, во избежание несчастных случаев на производстве. Конечно, как показывает практика, команде Сумераги-тайчо и отрезанные конечности не проблема, но мало ли. И потом — когда в тебя попадает пуля — это неприятно.
Читосе стоит впереди, на ней новый комбинезон, на бедрах — ее неразлучные Чезеты, на голове — очки для стрельбы и наушники. Очки для стрельбы и наушники на всех нас, в закрытом помещении выстрелы так и бьют по ушам.
— Смотри. — говорит Майко: — мы так все утро. Она как машина, честное слово.
— Пока не вижу ничего, что подтверждало твою теорию. — отвечаю я, изучая записи в планшете. Посмотрим?
— Угу. Читосе! — повышает голос Майко.
— Да? — отвечает Читосе, не поворачивая головы. Ее руки парят над пистолетами, и в такой вот стойке — ноги полусогнуты, спина собрана, руки над кобурами на бедрах — она напоминает Клинта Иствуда из «Хороший, плохой, гадкий». Не хватает только порыва ветра и катящегося шара перекати-поле. Ах, да и проигрыша Эннио Мориконе… «Видишь, ли, друг, люди делятся на два сорта — у кого есть заряженный револьвер и кто копает. Ты — копай».
— Готова? — спрашиваю я. Читосе кивает.
— Старт! — кричу я и нажимая кнопку на секундомере. Читосе припадает к земле, выхватывает пистолеты и Бангбангбанг! Бангбангбанг! Бангбангбанг! Бангбангбанг!
— Все! — кричит она, отводя пистолет в сторону. Скидывает магазин, проверяет наличие патрона в патроннике, производит контрольный спуск и убирает пистолет в кобуру.
— Возвращайся … на исходный рубеж. — говорю я, улыбаясь. Шуточки профессиональных вояк, ага.
— И снова не вижу прямо отклонений. — говорю, сверяясь с секундомером: — да, круто, да молодец и на соревнования надо бы ее, но — ничего такого, чтобы прямо невозможно обычному человеку повторить. Читосе у нас молодец, но не значит что маг.
— Да? Ладно, ладно. Читосе ты свои убивалки разрядила? — Майко будет стоять на своем. Она — упорная девушка.
— Конечно. — Читосе поворачивается к нам, наушники уже болтаются на шее: — правила техники безопасности ж. Син мне все уши прожужжал «всегда знай заряжено у тебя оружие или нет. Всегда знай, куда направлено твое оружие. Всегда помни что у Майко чувствительная зона — шея, особенно затылок.» — цитирует она с едва скрываемой улыбкой.
— Кхм! — кашляет Майко, делая круглые глаза: — ты каким глупостям ребенка учишь!
— Это ты еще не слышала, какие он планы рисовал на анатомической модели. — вставляет Читосе и делает «голос Сина»: — «запомни, Читосе, мы с тобой союзники», и стрелками — отсюда и отсюда. И туда.
— У вас есть моя анатомическая модель? — удивляется Майко.
— Э… она не совсем твоя. Скорее общая, просто анатомическая модель. — попытался исправить ситуацию я.
— Как интересно? И зачем, спрашивается? — Майко прищуривает глаза и я начинаю чувствовать себя неудобно.
— Смотри-ка. — тыкаю я в планшет пальцем: — действительно, показатели подтверждают твою теорию. Это просто невероятно!
— Ты мне зубы не заговаривай. — говорит Майко: — колись, что тут у вас за внеплановая активность?
— Он говорит, что ты у нас метаморф и очень энергичная. А потому ты нас по темпераменту превосходишь. А Син не привык терпеть поражения, в том числе и на любовном фронте. Поэтому мы сформировали коалицию. — бессовестно сдала меня Читосе.
— Это было логично. — бурчу я себе под нос: — если не можешь справиться сам — привлеки союзников. И, кстати, где Акира уже? — слабая попытка все-таки перевести разговор.
— То есть вы тут формируете коалиции, чтобы меня в постель затащить? — уточняет Майко: — стрелки на анатомической модели рисуете? — она расплывается в улыбке: — какая милота. Я это запомню.
— Э… пожалуйста? — говорю я, не понимая, испытывать облегчение или же настороженность. Такая, знаете облегченная настороженность.
— Но я уверяю тебя, Син, что все ваши хитрые планы не выдержат столкновения с действительностью. Я — метаморф, и… — в этот момент к нам присоединилась Акира. Майко замолчала, но угроза повисла в воздухе. Что она хотела сказать? Я метаморф и вам всем каюк? Я метаморф и могу делать это круглые сутки? Что именно?
— Все в сборе. — сказала Акира, подойдя к нам: — как успехи с Читосе?
— Все отлично. — кивает сама Читосе: — я улучшила показатели. Но Син говорит, что ничего за пределами человеческих возможностей.
— Ясно. Тогда об этом — потом. Что я узнала… — и Акира вывалила нам последние новости. Новость номер раз, — Антимагия уехала из Сейтеки. В связи с чем и почему — неизвестно. То ли подкрепление привезут, то ли рукой на нас махнули. Все зависит от того, как там о происшествии отчитаются. Как обычно, прикрывая свои задницы, если есть возможность скрыть свои косяки — дескать и не было ничего такого, или же вдруг у них каждый клон на учете? Тогда — ждать гостей в ближайшее время.
Новость номер два — старик Джиро жив и вполне себе здоров. Как? Загадка. Впрочем, старый крокодил плавал в опасных водах еще в те времена, когда таких как я и в чертежах не было, так что — не нам маловерным сомневаться в его выживаемости. Куда там Эдварду Майклу «Беару» Гриллсу. Там где Гриллс сдохнет — старик выживет и преуспеет. Но новость не в том, что жив и здоров — об этом мы сразу узнали, а новость в том, что официально приглашает всю нашу команду на «совместное мероприятие». Акира довольная — она к старому Джиро испытывает какие-то едва ли не дочерние чувства, он для нее как отец, но снаружи она этого старается не показывать. Еще одна новость — Акира с очень печальным видом (настолько печальным, что даже мне показалось что перебор) — известила нас, что она вынуждена была порвать отношения с Огненным Хлыстом Джуном, потому как… а не буду вам все говорить, вы все тут сплетники, но порвала и все тут. И отныне у нас Акира — свободная женщина Востока, но чтобы мы не думали, что можем ее в свои языческие развлечения втянуть. Она это не для нас сделала и вообще. Мы покивали головами, переглядываясь. Майко скалилась своей ухмылкой, но удивительное дело — сдержалась и не наговорила пошлостей. Видимо накапливает. Для вящего эффекта.
И еще — новые слухи по городу поползли, но из уважения к нашему здравому смыслу и прочему моральному кодексу — она, Акира, эти слухи предпочитает не слушать и нам рекомендует. Кстати, какая скотина про Джунов член всем разболтала? Вам все шуточки шутить, а у этого придурка моральная травма теперь, пусть и отрос, спасибо Сину и его благословленной кровушке, но засело у него в голове — что отрос, да не весь. Сидит теперь с линейкой. Нет спасибо сказать, что руки и ноги на месте, да и вообще — хоть что-то отросло… придурок.
— Что? — удивляется Майко: — так ему и в самом деле — отчекрыжило? Блин. Неудобно вышло. Это ж шутка была. На фоне боевого стресса и прочего.
— Угу. — кивает Читосе: — шутка. Просто… ситуация была напряженная. А что, совсем-совсем отрезало?
— Не, Убивашка, ты неправильные вопросы задаешь. Правильный вопрос — а что, совсем-совсем отросло? Шрам остался? Размер? Форма?
Акира набрала воздуха в грудь, закрыла глаза и медленно выдохнула, успокаиваясь. Майко снова ввернула шуточку про то, что Акира раненного моржа косплеит. Акира открыла глаза и монотонно, речитативом сказала, что она сегодня больше ни с кем форму и размеры причиндала Джуна обсуждать не намерена, достаточно того, что этот придурок за ней с линейкой по всему дому гонялся и спрашивал «А так понравилось? А раньше было лучше? А размер?». Что за детские комплексы? Не в размере дело!
— Это ты сейчас говоришь, ага… — ворчит себе под нос Майко: — видели мы твой знаменитый дилдо-крушитель… компенсируешь, значит?
Акира продолжает говорить, якобы, не заметив эту неорганизованную реплику из зала и замечает, что старина Фрейд давно уже неактуален со своими теориями, а если у кого и комплексы, так он должен прекратить чужие трусы на своих люстрах хранить, фетишистка. И про Джуна, который Огненный Хлыст, она, Акира — слышать больше не желает, потому как страница перевернута, а все мужики — козлы. Независимо от формы и размера.
— Я вот не понимаю. — говорит Читосе задумчиво и чешет свой нос: — мы серьезно уже минут десять член бывшего парня Акиры обсуждаем?
— Правильно! — скалится Майко: — давайте у Сина обсудим! Зачем нам чужие, у нас свое есть… а он у тебя тоже отрастет, Син?
— Пробовать не будем! — решительно отмел я вражеские инсинуации: — я противник неоправданных экспериментов.
— Опять балаган развели. — говорит Акира: — определенно, ты Майко все в балаган превратить можешь. Кстати, я же переезжаю. Квартиру мою Джун разгромил, придурок ревнивый.
— Ох ты ж… — сочувствующе говорит Майко. Она сочувствует Акире? Но следующая фраза все расставляет по местам.
— Он хоть живой? — говорит она: — сильно ты его покалечила?
— Живой. — бурчит Акира: — что ему сделается. Так… ожоги и перелом. Два. Ну, может больше, кто их считает…
— Горжусь! — хлопает Майко ее по плечу: — Джуна жалко, но так ему и надо. Ты ж у нас — женщина-огонь! Тебя надо было двумя руками держать… в асбестовых рукавицах.
— Между вами угасло … пламя. — внесла свою лепту Читосе. Пошли шуточки за триста, и я мысленно напрягся, чтобы не ударить в грязь лицом.
— Он не смог поддерживать … огонь в твоем сердце? — выдал я в лучших традициях дешевых стенд-ап комиков, поигрывая бровями. Акира опустила голову, вздохнула и потерла себе переносицу указательным и большим пальцами. Да, тем самым жестом.
— Меня окружают идиоты. — пожаловалась она. Майко засвистела, Читосе захлопала в ладоши.
— Эти идиоты тебя любят, Акира. — сказал я и обнял нашу Мисс Совершенство. Тут же к нам присоединилась Майко. А через несколько секунд — и Читосе.
— Не переживай, ты таких как этот Джун сотню найдешь. — говорит Майко и трется носом об щеку Акиры: — ты у нас — просто огонь!
— Когда-нибудь. — задумчиво говорит Акира: — вот когда-нибудь я так надеру тебе задницу, Майко за все твои шуточки. Твою… изменчивую задницу.
— О! — говори Читосе: — Акира пошутила за триста.
— Это событие, да. — говорю я, опуская руки. Девушке и дышать надо в конце концов: — и где ты сейчас жить будешь? На базе? Тут пока не совсем удобно, воды в трубах еще нет.
— Я вещи уже перевезла. — говорит Акира: — поживу у Майко некоторое время.
— Что?! — говорит Майко, ее глаза округляются: — как?
— Ну ты же не выгонишь на улицу, одинокую бедную девушку, подруга? — говорит Акира, протягивая слово «подруга» так, что становится очевидно, что Майко не выгонит. Ни сейчас ни потом.
— У тебя ж денег дофига, могла бы и квартиру купить и в отеле пожить… — обреченно говорит Майко: — у меня ж личная жизнь…
— Нету у тебя личной жизни. — наябедничала Читосе: — ты целыми днями пиво пьешь и в видеоигры рубишься.
— Мне необходимо тепло человеческого общения. — Акира отвергает вялые попытки Майко отстоять свое жилище: — поскольку у меня сейчас тяжелый эмоциональный период. Я буду много плакать и есть мороженное. Кстати, хорошо, что ты тот раз морозильник купила, я с собой ящик мороженного привезла. А руки в холодильнике хранить —
— Знаю. Неэтично, негигиенично и прочее… я может руки Сина собираю. — ворчит Майко: — ты поди уже и убралась?
— Это твоя квартира, Майко и ты там хозяйка, я всего лишь гостья. — говорит Акира и поднимает палец вверх: — тем не менее хочу заметить, что хранить белье в ящиках кухонного стола — как минимум вызывает вопросы к твоим умственным способностям. Я так и не смогла определить какой схеме сортировки вещей и продуктов ты привержена.
— Грр… — сказала Майко и смирилась с ситуацией, опустив руки и тяжело вздохнув.
— Как здорово! — захлопала в ладоши Читосе: — и Акира с нами жить будет! Син, переезжай, будет весело!
— Не, спасибо. — говорю я, представляя, что там творится будет. Женский коллектив — это страшно, мальчики и девочки.
— Я вас всех люблю, но пожалуй, буду просто в гости приходить, а то Нанасэ расстроится.
— Жаль. — говорит Акира. Акира?! Да, это говорит Акира. Что-то с ней определенно случилось. Ну да, тяжелый разговор с Джуном, по итогу которого — разгромленная квартира, сам Джун в больнице, а у Акиры вон, глаз дергается. В общем укатали сивку крутые горки. Досталось переживаний за последние два дня.
— Ну… ладно. — сказал я, чтобы хоть что-то сказать и бочком-бочком отошёл в сторону от продолжающейся непринужденной беседы. Мне надо было подумать. Я предполагал, что моя способность — помимо того, что излечивала, давала кратковременный эффект, что-то вроде алкогольного снижения степени критического мышления и прочее. Что и послужило причиной всех этих, как говорит Акира — языческих забав. Но, что если основной эффект импринтинга — продленный? Действительно ли Акира бросила своего парня просто потому, что, цитирую тот «ревнивый придурок»? Положа руку на сердце, было с чего ревновать. Лично я вот не ревную, но это у меня полжизни ушло на то, чтобы научится этому и понять почему ревность — это бред. Любому обычному человеку расскажи про то, что там в онсэне творилось — он немедленно взбеленится. Потому что это затрагивает глубокие инстинкты небезопасности, понижения социального ранга и рисков тратить свои ресурсы на выращивание чужих детей. Это инстинкты. Как говорят по телевизору в передачах про здоровье — это норма. Вот и среагировал Джун нормально, хату вон Акире разнес. Акира в свою очередь среагировала нормально — у нее триггер на зависимость от мужчин, вообще от кого-либо, она всю жизнь сильной становилась не для того, чтобы ей тут устраивали… в результате Джуна жалко.
Я остановился перед бумажной мишенью, которую мы прикрепили к картонным щитам и посмотрел на пулевые отметины. Пригляделся. Мурашки пошли у меня по коже.
— Майко! — крикнул я от мишеней: — пожалуйста, подойди сюда. Хотя… все подойдите. — я снял мишень с картонной подставки и держал в руках.
— Что там у тебя? — расстояние небольшое и тройка девушек уже рядом. Идут — заглядишься. Акира как всегда в красном, ей только широкополой шляпы не хватает, а покрасить ее наряд в такой темный, строгий — вылитая Мэри Поппинс. Майко. О, Майко всегда двигается как большая кошка, все ее движения плавные и мягкие, она словно вода перетекает из шага в шаг. И Читосе… раньше она так не ходила. Она ставит ступню уверено, но осторожно, словно сканирует окружающее пространство, перед тем как поставить ногу. Хищницы. Молодые, сильные, уверенные в себе.
— Чего уставился? — спрашивает Майко, подойдя поближе.
— Красиво идете. — отвечаю я: — вот, смотрите. — я поднимаю мишень. На мишени три пулевых отверстия, как обычно при работе Читосе. Два — в груди, кучно в десяточке, посредине, но слегка смешены влево, туда, где сердце. И одно — в голову. Тоже слегка смещено влево. В глаз.
— Ну, три дырки. — пожимает плечами Майко: — и три дырки. Убивашка у нас дыроколит картонки направо и налево.
— Не об этом. Сколько раз она стреляла в эту мишень?
— Что? Мы же тут… — до Майко начало доходить: — Нифига себе! Серьезно?!
— Да. Вглядись, отверстия больше, чем стандартный девятимиллиметровый патрон. Вот. — я протянул руку и вытащил один магазин из паучера на ремне у Читосе. Та только моргнула, недоуменно. Щелкнул патроном, извлекая. Отдал магазин обратно. Просунул маслянисто поблескивающую головку патрона в отверстие. Было видно, что отверстие больше пули как минимум в два раза.
— Ого. — говорит Акира и с уважением смотрит на Читосе: — я такого в жизни не видела. Кто она у нас?
— Хороший вопрос. — мы, все втроем внимательно смотрим на Читосе. Читосе смущается, убирает руки за спину и опускает взгляд вниз. Такая лапочка.
— Погоди, так ты признаешь мою правоту? — говорит Майко: — ты признаешь, что она — супер?!
— Боюсь тут все еще хуже. — говорю я: — а скажи-ка мне, Читосе, ты на ярмарках хоть раз из пневматической винтовки на призы стреляла?
— Было дело. — говорит все еще смущенная Читосе: — но никогда ничего не выигрывала.
— Хорошо. Майко, золотце, метнись кабанчиком, принеси сюда все, что у нас есть — пневматику, дробовик, который у Антимагии отжали, револьвер наш старый… все.
— Ай-ай, кэптан! — Майко тут же уметелила, а я, увидев недоуменный взгляд Акиры пояснил. Что да, слишком уж легкомысленно я отнесся к подавляющим успехам Читосе, потому что занят был другими мыслями. А не был бы — так обязательно внимание обратил, что у нее рука в бою твердая и не дрогнет. Для новичка — нехарактерно. Как там написано — в бою вы не подниметесь до уровня своих ожиданий, а опуститесь до уровня вашей подготовки. Любой дурак может натренироваться посылать пули в мишень в тире, и это же самый дурак в первом же бою может прострелить себе ногу. Или не суметь вставить магазин дрожащими руками. Палить в белый свет как в копеечку.
Я же предполагал, что миссия будет без проблем, а мы нарвались будь здоров, и Читосе сыграла там ключевую роль, да, еще раз — ты молодец. Но главное тут в том, что не может обычный человек так легко к бою адаптироваться. Не может. Чем ветеран отличается от салаги — а вот как этим. У ветерана в бою руки не дрожат. Или дрожат, но он это контролирует. Вот, и Читосе действовала не просто как ветеран, а как настоящий ганфайтер — быстро, уверенно и хладнокровно. И я не обратил на это внимания, увлекшись другими вопросам.
А тут — ну повезло так повезло, может природный талант у человека, плюс психопатия. Нет, Читосе, это не оскорбление, нормальному человеку, чтобы убить другого человека — нужно преодолеть некий барьер внутри. Эволюция так сделала, что мы — стадные животные и сперва нужно преодолеть этот порог. Потом — когда ты уже убивал подобных себе — привыкаешь. Это не самая хорошая привычка, но для таких как мы она необходима. Без сомнений и терзаний убивают только психопаты. В армии любых государств есть такие. И как всегда в мирное время они бесполезны и даже опасны, они не дослуживаются до высоких должностей, не являются отличниками и примером. Но как только наступает война — такие вот становятся на вес золота. У них отсутствует эмпатия, они не понимают, что другому человеку тоже может быть больно. Но обычно таких людей видно, если они не умеют хорошо маскироваться.
Так вот. Все, что было на поле боя еще можно было как-то, притянув за уши — объяснить. Природный талант, приглушенная после моральной травмы эмпатия, желание мести… но вот это. — я поднял мишень с тремя пулевыми отверстиями.
— Да что с ней не так? — нахмурилась Читосе: — дырки и дырки.
— Ты стреляла в эту мишень двенадцать раз. — говорю я: — ты видишь здесь не три дырки, а двенадцать. Ты просто из раза в раз попадала в одно и тоже отверстие. Такого не бывает. В принципе.
— Такого не бывает. — кивает головой Акира: — я ни разу не видела. А я повидала метких парней. И девчонок.
— Вот! — запыхавшаяся Майко раскладывает на столе для разборки оружия наш небольшой арсенал — пневматическая винтовка, из которой Читосе стреляла по фонарям возле «Цветка Камелии», кажется что это было так давно, что и не припомнить. Револьвер, который достала Акира для нашей первой миссии. Дробовик, который Читосе сперла у Антимагии.
— И для чего это? — говорит Читосе: — получается что я — супер?
— А это для того, чтобы проверить мою теорию — говорю я: — ты же уже стреляла из пневматики на ярмарках и фестивалях до этого? И никаких призов не выиграла.
— Ну? — не понимает Читосе. Акира и Майко обмениваются взглядами. В глазах у Майко — восхищение и радость, в глазах у Акиры — неприкрытый ужас и понимание ситуации.
— Значит тогда у тебя не было такой способности. А когда она у тебя появилась?
— После того… после нашей встречи. — догадывается Читосе и подносит ладони ко рту: — значит…
— Значит, что-то из факторов либо пробудили твои способности, либо — помогли тебе тренироваться так, что ты стала как прожжённый ветеран. В любом случае это надо изучить и … по возможности никому об этом не говорить, а то меня на части разрежут и в лабораторию утащат. На опыты — вздыхаю я.
— Офигеть. — выдает Майко: — а я всегда знала, что надо с этим парнем трахаться.
— Хм. Повышение уровня через постель. — выдает шуточку Акира. Акира?! Да что с ней сегодня творится?

Глава 27

Глава 26
POV Читосе, «Диана», участник команды Сумераги-тайчо, ганфайтер.
В больших городах уже давно не было касс по продаже билетов, стояли автоматы. Но на железнодорожном вокзале Сейтеки еще стояли обычные кассы с обычными кассирами внутри. Поэтому Читосе пришлось отстоять небольшую очередь, перед тем, как наклониться к заветному окошку и произнести:
— Один билет до Токио, пожалуйста. — кассирша, пожилая женщина с неизменной улыбкой, наклонила голову и спросила, хочет ли Читосе сразу прибрести и обратный билет, или это поездка в одну сторону.
— Билет до Токио. В одну сторону. — сказала Читосе. Сердце немного защемило, какой-то странной тоской. Кассирша выдала билет и сдачу. Читосе убрала все в карман и отправилась в зал ожидания. У нее было еще полчаса до прибытия поезда, и она не хотела выходить обратно в город, как будто что-то там, снаружи могло изменить ее решение.
Она понимала, что поступает глупо. Что ей надо было просто обратиться к Сину, к Майко или даже к Акире. Что Син бы что-нибудь обязательно придумал, он умеет придумывать, что Майко сказала бы «почему бы и нет, давай надерем им всем задницы», а Акира — достала все необходимое. Но она не хотела… не хотела беспокоить их? У команды сейчас и так много забот, все еще не отошли от боя в особняке Джиро. Или — боялась услышать отказ? А может быть — боялась услышать согласие? Ее месть была делом настолько личным, что она с трудом могла об этом думать, не то, что произнести это вслух.
— Карфаген должен быть разрушен. — сказала она. Син рассказывал эту историю про то, как в древнем Риме один старик сенатор знал, что в мире не могут сосуществовать его отечество и Карфаген. Но народ в Риме был праздный и никто не воспринимал его пламенные речи в сенате. И тогда этот старичок дал себе клятву, что до тех пор, пока войска Рима не войдут в Карфаген — до этих самых пор, он каждую свою речь, каждое свое предложение будет заканчивать словами — Карфаген должен быть разрушен.
Представь себе — говорил Син и его глаза смеялись — как он заходил в булочную и такой — мне две булки белого и одну ржаного и Карфаген должен быть разрушен. Или в постели — дорогая, у тебя такая классная задница, но Карфаген должен быть разрушен. Ты только представь, как над ним потешались мальчишки на площадях, соседи, городские сплетники и все граждане славного города Рима. И через некоторое время — в порядке хохмы — они стали повторять эту присказку. Да, ты сегодня просто красотка, дорогая, ах, кстати — Карфаген должен быть разрушен. Или — Эй, а классно мы вчера погуляли, Карфаген должен быть разрушен. Через полгода весь Рим повторял эту фразу.
Тут Син перевернулся на живот и его глаза стали серьезными. А еще через некоторое время — сказал он — еще через некоторое время железные легионы Рима вошли в город Карфаген, разрушили его до основания и засыпали то место, где он стоял — метровым слоем соли. Чтобы ничего и никогда здесь уже не выросло. И эта история, дорогая Читосе о том, как слово иногда становится грознее любого оружия. Знаешь, сейчас все еще есть город Рим, и мы с тобой как-нибудь туда слетаем, походим по узким улочкам и полюбуемся на Колизей. Но нет города Карфаген. Нет такого народа — карфагеняне. Не осталось даже их языка. И все потому, что однажды один смешной старичок сказал, что Карфаген должен быть разрушен. И решил повторять это, пока Карфаген не падет.
— Что? — услышала Читосе и очнулась от своих размышлений. Напротив нее стоял маленький мальчик и указывал на нее пальцем: — Что ты сказала?
— Я говорю — Карфаген должен быть разрушен. — сказала Читосе, присев на корточки, так, чтобы сравнятся с мальчиком ростом: — обязательно должен.
Тут подбежала мама мальчика и торопливо кланяясь извинилась за неудобства, сказала мальчику что пальцем показывать неудобно, извинись перед тетей сейчас же, извините, мы на поезд опаздываем. И они убежали вдаль по перрону, а Читосе посмотрела им вслед.
Читосе встала. Ее поезд вот-вот подойдет ко второму пути. Воспоминания вдруг захлестнули ее, и она стиснула кулаки, так, что пальцы побелели. Запах. Отвратительный мужской запах. Руки. Сперва ей было стыдно, страшно… а потом — только больно. Просто — больно. И этот голос, который шептал ей в ухо — «Тебе же это нравится, детка…». Голос, который всегда приходил к ней ночью, который звучал у нее в голове в кошмарных снах. Тебе же это нравится, детка.
Она помотала головой. Она теперь не та, что была прежде. Она — сильная, она — уверенная в себе. Она — ганфайтер. В ее чемоданчике, на самом дне, прямо под полотенцем и сменной одеждой, лежат два ее пистолета, ее любимые CZ85, десять снаряженных магазинов к ним, принадлежности для чистки и несколько пачек патронов. И если этого не хватит, у нее на поясе, под пиджаком — нож. А еще — решимость. Ярость. Гнев. Злость.
— Карфаген должен быть разрушен. — сказала она, глядя как на второй путь прибывает ее поезд.
* * *
В Токио шел дождь. Вечерний город был освещен миллионом огней, неоновых вывесок, рекламных щитов и просто окон. Улицы были наполнены куда-то спешащими людьми с зонтиками. Читосе не стала брать в автомате зонт, ей почему-то хотелось промокнуть под дождем, промокнуть до нитки, как в детстве, когда шел ливень и они с соседскими мальчишками стремглав бежали домой с речки. Впрочем, дождь был легким и лишь едва оседал на плечах мелкими каплями. Она зашла в отель-автомат, расплатилась наличными (никаких карт!) и прошла в открывшуюся дверь. Маленький номер, где большому человеку и развернутся негде. Кровать, душевая кабинка, стол, стул.
Она разделась и открыла душевую кабинку. Придирчивым взглядом посмотрела на свое отражение. В зеркале отражалась симпатичная обнаженная девушка, с хмурым лицом. В голове снова зазвучал голос — «тебе же это нравится детка!»
Она помотала головой, закрыла дверь в кабинку. Открыла свой чемоданчик. Комбинезон. Тяжелые ботинки. Кепка. Полумаска. Ремень. Крепления для кобуры. Для другой кобуры. Паучеры для запасных обойм. Остальные обоймы — по карманам. Ножны для ножа. Нож. Перчатки с защитой для костяшек. И сверху — плащ. Она убрала полумаску под кепку и еще раз открыла дверь в кабинку. Удовлетворенно хмыкнула. Запинала чемодан с оставшимися вещами и одеждой под кровать. Закрыла глаза, вдохнула и выдохнула. Этому она научилась у Акиры. Если тебе страшно, то знай, что страх это всего лишь ощущение от приподнятой диафрагмы — под ложечкой сосет, да? — говорила Акира, ты просто выдохни, выдохни из всех сил, весь воздух, а когда у тебя не останется воздуха в легких — прикуси язык и выдохни еще. До конца. Твоя диафрагма встанет на место и тебе не будет страшно.
Читосе посмотрела на себя в зеркало еще раз. Страшно все равно было. Много мыслей, много страхов — она же одна, если что произойдёт, рядом нет Сина и его исцеляющей крови, а что если не получится, что если снова этот голос…
Но кроме страха — были и другие чувства.
— Карфаген должен быть разрушен — сказала она своему отражению. Отражение кивнуло — оно тоже было согласно с этим. До основания и засыпать солью, ублюдки, чтобы ничего уже не выросло.
* * *
Студия «Черная Бабочка» находилась в подвале обычного офисного здания на окраине Токио. Никто и предположить бы не смог, что в здании, двенадцать этажей которого занимали самые обычные, легальные фирмы, что в этом самом здании, в подвале — находится подпольная порностудия. Порно в Японии считалось вполне себе легальным и если не учитывать странные моменты в законодательстве, — то снимать и показывать можно было практически все. Поэтому подпольная студия — это был явный звоночек для правоохранительных органов. Вот только полиция не спешила ничего предпринимать по этому поводу. И Читосе едва успела сбежать из полицейского участка, как только поняла, что помощи ей ждать здесь не стоит, а вот навести на нее громил из службы безопасности студии — полиция как раз сможет. И сделает.
Стоя перед дверью в офисное здание, под легким летним дождем, Читосе задумалась. Могла ли ее жизнь пойти по другому пути? Возможен ли был иной исход, чем тот, что сейчас — когда она стоит в плаще перед этой дверью, а на ее бедрах, в кобурах — дремлют верные «восемьдесят пятые». Тогда она никогда не побывала бы за этой дверью, никогда не услышала бы «тебе же это нравится, детка»… но тогда она не узнала бы Майко, Сина и Акиру. Эти несколько недель, что они провели вместе — были лучшими неделями в ее жизни. Было и страшно и смешно и даже немного стыдно, но все равно было классно. Сейчас она понимала, что поступает неправильно по отношению к ним, к людям, которые приютили и защитили ее, но «пепел Клааса» стучал в ее сердце. И Карфаген, Карфаген — должен быть разрушен, а его люди — уничтожены, а место — сожжено и засыпано солью. Потому что в этом мире не могут одновременно сосуществовать Читосе Юи и студия порно под названием «Черная Бабочка».
— Извините. — сказала она вслух, еле шевеля губами: — простите меня, Майко-сан, Син-кун, Акира-сан, простите, но… — и она стремительно вошла в здание.
Несмотря на поздний вечер офисное здание было открыто и в кабинке у турникетов дремал пожилой охранник. Услышав как открывается дверь, он вскинулся и посмотрел на идущую Читосе.
— Добрый вечер! — сказал он: — могу я взглянуть на ваш пропуск? К сожалению, после окончания рабочего дня, вход только по пропускам.
— У меня нет пропуска. — сказала Читосе и медленно опустила на лицо полумаску. Глаза пожилого охранника округлились а его рука дернулась было к какой-то кнопке, но замерла на полпути.
— Я не хочу тебя убивать. — сказала Читосе: — но я еще не уверена, смогу ли я прострелить тебе что-нибудь, не убивая. Мой друг говорит, что можно умереть от потери крови или от болевого шока, даже если не будут задеты жизненно важные органы.
— Органы? — у охранника начали дрожать губы.
— А я и органы эти не выучила. — пожаловалась Читосе: — так что могу и попасть куда-нибудь… не туда. Поэтому у меня к вам предложение, охранник-сан. Что если вы ляжете на пол в вашей будочке, а я стяну вам руки и ноги пластиковыми хомутами — не сильно, так что они у вас не затекут. А потом — пожарные вас спасут.
— Пожарные?
— Ну или полиция. — пожала плечами Читосе: — кто первый приедет.
— Конечно, конечно… — охранник сполз вниз, под кресло и поднял руки вверх. Читосе легко перепрыгнула турникет, вошла в будочку и затянула хомуты на руках и ногах охранника.
— Спасибо за сотрудничество, охранник-сан. — сказала она, кланяясь: — еще я хотела у вас спросить, а охранное агентство «Тора» тоже находится в этом офисе?
— Д-да. Третий этаж.
— Как интересно. — сказала Читосе, повторив любимую присказку Сина и снова на секунду почувствовав тоску. Не время, подумала она, Карфаген еще стоит, еще реют его флаги, ревут боевые слоны, не время тосковать. «Тора», гончие псы, стоящие на защите этого грязного бизнеса, ребята, которым было поручено зачищать тех, кто не взял деньги после … всего. Кто продолжал ходить в полицию или не дай бог в СМИ.
— Хорошо. Хорошего вечера, охранник-сан. — и она пошла дальше. Мимо лифта, направо, туда, где за колоннами была неприметная дверь на лестницу, которая и вела в подвал. Она помнила, как она пришла сюда — ее привезли якобы на собеседование для съёмки рекламных роликов. Говорили, что она идеально подходит для их аудитории. Уверяли, что большая слава уже рядом. И она поверила этим молодым парням в кожаных куртках. Дура.
Лестница. Пахнуло сыростью. Она расстегнула плащ, размяла пальцы, покрутила головой, разминая шею. Карфаген должен быть разрушен. Она торопливо сбежала по лестнице вниз и толкнула дверь. Заперто. Ну конечно. Она нажала на кнопку звонка, рядом с дверью. Подождала.
— Ну кто там еще? — через некоторое время раздался недовольный голос с той стороны двери: — Чего надо? У нас съемки.
У нее внутри вдруг что-то взорвалось. Съемки. Прямо сейчас. За этой дверью. Рука скользнула вниз и в ней сам собой вырос верный «восемьдесят пятый». Грохнул выстрел и замок двери разлетелся мелкими осколками металла, а она уже занесла ногу и пинком вышибла дверь.
— Эй! Эй! Ты чего творишь?! — у двери лежал человек. Молодой парень. В кожаной куртке.
Банг! — хлопнул выстрел и он завалился головой назад. Где-то раздались крики, что-то упало, загремело, разбилось. Читосе опустила левую руку и вынула из кобуры второй пистолет. Карфаген должен быть разрушен.
Она пошла дальше, по коридору, заглядывая в комнаты по бокам. Вентиляторная. Пусто. Комната с каким-то хламом, декорации, цепи, что-то еще. Пусто. Комната с серверами, гудят шкафы, переливаются огоньки. Пусто. Монтажная. Два человека. Банг! Банг! Дальше. Снова пусто. Наконец она открывает дверь в студию, в большой зал, где стоит огромная кровать, расставлены софиты, камеры на треножных штативах, белые экраны, и звукопоглощающая ткань на стенах. Видимо из-за этого, здесь не слышали выстрелов и криков.
Читосе оглядела комнату. Четверо мужчин и одна девушка. Девушка лежит на кровати, уже без одежды и из ее глаз текут слезы. Двое мужчин тоже практически без одежды — на кровати рядом с ней, обернулись на звук двери, смотрят недоуменно, так, словно их оторвали от обыденного занятия. Двое — за камерами, в футболках но без штанов, смотрят на нее возмущенно.
— Эй! Написано же — идет съемка, читать не умеешь?! — сказал один из них, тот, что повыше ростом и у Читосе в груди что-то захолонуло. Читать не умеешь? Тебе же это нравится, детка. Этот голос…
Она подняла пистолеты и глаза у мужчины с Голосом округлились, он попытался съежиться, спрятаться за штатив камеры, но Читосе не обратила внимания на его действия. Банг! Банг! Банг! — трое мужчин упали замертво и в помещении остались только Читосе, Голос и обнаженная девушка на кровати с двумя трупами. Девушка замерла, видимо потеряв голос от страха.
— Ты. — сказала Читосе, указав на нее стволом «восемьдесят пятого»: — одевайся и иди отсюда.
— Д-да. — девушка прижала к груди свою одежду и пошла к выходу. У двери она остановилась и испуганно посмотрела на Читосе.
— Ну что еще? — спросила та.
— А… мне денег тут обещали. — сказала она. Дорожки из слез на ее щеках уже высохли.
— Ты. — обратилась Читосе к скорчившемуся за штативом мужчине: — деньги ей отдай.
— Конечно. Конечно. — мужчина с голосом из ночных кошмаров торопливо пополз в сторону и запустил руку в сумку, стоящую у стены. Резко вытащил руку и направил в сторону Читосе револьвер. Вернее — попытался это сделать. Банг! Револьвер отлетел в сторону а мужчина схватился за искалеченную руку, завыв от боли.
— Будешь еще пробовать? — ласковым голосом спросила Читосе.
— Нет! Нет. Пусть забирает всю сумку, здесь больше. — он бросил сумку под ноги девушке, которая все еще прижимала к груди свою одежду и та, быстро наклонилась, подобрала сумку и исчезла, хлопнув дверью.
— Ну раз уж мы остались одни… — сказала Читосе, аккуратно вкладывая пистолет в кобуру. Один.
— Кто ты такая и что тебе нужно?! — завыл мужчина, отталкиваясь ногами и уползая к стене: — деньги? У меня тут больше нет! Но я могу достать!
— Деньги? — удивилась Читосе: — ты уже предлагал мне деньги, помнишь?
— Не помню. Я тебя не знаю, сумасшедшая ты сука. Оставь меня в покое! — мужчина держал свою раненную руку другой рукой и капельки пота покрывали его лицо.
— Оставить тебя в покое? — Читосе убрала и второй пистолет в кобуру и достала из ножен свой нож: — тебе же это нравится детка…
Тут глаза у мужчины расширились, узнавая ее, и глядя, как она медленно приближается к нему с ножом — он закричал. Истошно. Так, как будто в последний раз в жизни.
* * *
Читосе медленно поднималась по лестнице. Где-то наверху звенела сирена. Слышался тяжелый топот. Так топают большие мужчины, одетые в бронежилеты, в армейских ботинках. Наверняка у них тут сигнализация была, подумала Читосе, не зря же эта «Тора» в этом же здании находится, дополнительная страховка. Вот Син бы придумал что делать, а она… она просто пойдет и убьет столько этих ублюдков, сколько сможет. Карфаген должен быть разрушен. Она открыла дверь и шагнула в холл офисного здания.
— Стоять! Руки вверх! — заорал на нее кто-то и она тут же ушла вбок, выдергивая «восемьдесят пятые» из кобур. Раздались выстрелы, она перекатилась по полу, оценивая обстановку. Восемь человек. Все с автоматическим оружием. Бронежилеты. Шлемы. На плечах — эмблема с оскалившимся тигром. Охранное агентство «Тора».
Бангбангбанг! — семь. Бангбангбанг! — шесть. Остро пахнет пороховой гарью, рассыпаются под ногами гильзы, звучат ответные выстрелы. Бангбангбанг! — пять. Под ноги ей катится граната и она, не раздумывая — стреляет в нее. Сбоку, в пол, не так, чтобы та мгновенно сдетонировала, а так, чтобы каменная крошка от попадания пули — отбросила ее назад. Взрыв! Читосе выглядывает из-за укрытия. Выстрелы затихли. Передышка. Она торопливо перезаряжает пистолеты. Как учил Син — если есть передышка — всегда перезаряжайся. Никогда не знаешь, когда тебе пригодится лишний патрон. Хотя нет — тебе всегда пригодится лишний патрон.
— Сдавайся! — кричит кто-то и Читосе не глядя, стреляет на голос. Говорящий захлёбывается кровью, слышен звук упавшего тела. Четыре.
— Аааа! Сдохни! Сдохни, сука! — один из «Торовцев» выпрыгивает из укрытия и поливает холл очередями от бедра, держа свой МП5 «Хеклер и Кох», так, словно поливает лужайку из шланга.
Бангбангбанг! — три. Стрелявший падает на землю, выронив оружие. Читосе встает. Осталось двое. Она выходит из укрытия, руки с пистолетами опущены, расслаблены. Откуда-то сбоку раздается выстрел, но Читосе успевает раньше. Банг! Один. Остался всего один.
— Выходи играть. — говорит Читосе и ее лицо впервые за этот день растягивает улыбка. Нехорошая такая улыбка. Так улыбается Майко перед тем, как разорвать кого-нибудь на части. Так улыбается Акира, перед тем, как развести руки в стороны и обрушить огненный ад на головы своих врагов. Так улыбается Син, когда он что-то задумал. Так улыбаюсь я — думает Читосе, оглядывая разгромленный холл. Граната, которую она отбросила прилетела в будочку охранника и оттуда торчат его ноги. Жаль, думает Читосе, жаль охранника, нормальный дядька был.
— Руки вверх! — выпрыгивает последний из «Тора», держа двумя дрожащими руками пистолет. Двести двадцать восьмой — определила Читосе — Зиг Зауэр. Она наклоняет голову и пристально смотрит ему в глаза. Противник еще молод, лет двадцати, двадцати пяти, руки дрожат и голос срывается. Салага.
— А если я не подниму руки, что ты сделаешь? — говорит Читосе и ее руки висят вдоль тела расслабленными плетьми. В каждой — около килограмма стали, не считая патронов. Ее любимые.
— Я буду стрелять! — кричит молодой и действительно стреляет. Одновременно грохает выстрел из «восемьдесят пятого» и раздается визг рикошета. Читосе все так же стоит, насмешливо поглядывая на противника. Торовец жмет на курок, снова и снова. И каждый раз одновременно звучит выстрел Читосе, но никто из них не ранен, несмотря на то, что они стоят совсем рядом, несмотря на то, что он стреляет прямо ей в грудь. На таком расстоянии невозможно промахнуться. Глаза молодого расширяются, он понимает.
— Это невозможно. — говорит он трясущимися губами: — невозможно. Ты не можешь просто отбивать мои выстрелы своими!
— Не буду спорить. — пожимает плечами Читосе: — невозможно, так невозможно. Но как говорит один мой друг — все возможно, если у тебя есть цель и воля ее исполнить.
— Я сдаюсь. — Торовец бросает пистолет и поднимает руки: — ты — супер.
— Сдаешься? А ты знаешь, что в этом самом здании в подвале находится студия, где насилуют девушек и снимаю это для продажи? Вижу, знаешь.
— Пожалуйста! У меня жена и ребенок…
— Карфаген. Должен. Быть. Разрушен. — отчеканила Читосе. Банг! Ноль.
Она вышла наружу, в вечерний город, поставив лицо легкому летнему дождю. Ее пистолеты уютно лежали в кобурах на ее бедрах, у нее больше не осталось патронов. Где-то вдалеке завывали сирены, а она стояла на ступеньках и смотрела вверх и капли дождя стекали по ее лицу, смешиваясь со слезами. Тебе же это нравится, детка? Да, подумала она, теперь — нравится. Так и должно было быть. Жаль, что она подставила свою команду, первых людей в жизни, которые поверили в нее. Жаль, что ее никогда не простят за такое предательство, за действия вопреки интересам команды… Очень, очень жаль.
Но Карфаген должен был быть разрушен и он разрушен. Жить? Зачем? Теперь, когда она исполнила свой долг, когда от нее отвернутся ее друзья, единственные люди, которым она была нужна — зачем? Она засмеялась. Горько. Жалко, нет Акиры с ее портсигаром — попросила бы закурить.
— Руки вверх! — раздается вопль. Читосе едва поворачивает голову на голос. Подкрепление. Конечно, после того как сработала сигналка в подвале — ребята из офиса вызвали подкрепление. А у нее нет патронов. Да и зачем? Сейчас она выхватит свои разряженные «восемьдесят пятки» из кобур и ее застрелят. Да. Так будет лучше.
Она выхватывает пистолеты, знакомым, сотню раз отработанным движением, слышит выстрелы и зажмуривается, ожидая ударов пули в плоть…
— А ну-ка! — раздается знакомый голос и душа у Читосе застывает в радостном недоумении. Неужели? Она открывает глаза и видит кровавый щит, застывший над ней. Где-то неподалеку уже раскидывает врагов Майко, рядом с неприметным фургоном стоит фигура в красном костюме от Армани.
— Ребята… — говорит Читосе и комок застревает у нее в горле: — ребята. Простите меня…
— Садись давай, пока Майко их занимает. — говорит Акира и открывает дверь в фургончик.
— Гир номер два! Самурай! — кричит Майко ускоряясь и через пару секунд все противники лежат на земле.
— Ну вот. — кровавый щит спадает и Читосе видит такую родную улыбку Сина: — я ж говорил, что Читосе справится. Мы только на выходе помогли. У тебя что, патроны кончились? А я говорил, что патронов…
— Много не бывает. — кивает Читосе и вдруг кидается ему на шею, захватив по дороге и Акиру: — ребята…
— Ну-ну. — похлопывает ее по спине Акира: — телячьи нежности в машине, на выезде из этого дерьмового города.
— Ты чего, плачешь? — говорит Майко, проходя мимо: — собрались уже, валить надо. — сзади что-то грохнуло, стекла в холле офисного здания вылетели и повалил густой дым.
— Ты туда еще и взрывчатку подложила? — спросил Син, подняв бровь.
— Карфаген должен быть разрушен. — сказала Читосе, глядя на всех сияющими глазами. Син вздохнул. Обнял ее.
— Моя девочка совсем подросла. — сказал он: — и уже взорвала свою первую порно студию.

Глава 28

На школьном стадионе опять играли в футбол. Я сидел в клубной комнате и смотрел в открытое окно. Было жарко, обычно окна закрывали, однако не в клубной комнате Литературного клуба. Потому что на своем обычном месте была Юки, — на диване и с книжкой. Когда Юки устраивалась на диване — через некоторое время в клубной комнате становилось прохладно, и это было настоящей проблемой в холодное время года, я видел тут три электрических обогревателя и разобранное котацу. Но летом, летом быть в одной комнате с Юки, когда она расслаблялась — это просто удовольствие. Приходилось даже открывать окна, чтобы не замерзнуть. За спиной раздавалось легкое позвякивание — сестрички Сато собирали чайный набор в маленькое красное пластмассовое ведро — чтобы сходить и помыть в ближайшем женском туалете.
При всей своей роскоши (для клубной комнаты нашей школы) Литературный Клуб все же не имел своей собственной раковины с краном, или душевой кабинки. Душевые кабинки были только на первом этаже, при спортзале. Потому после каждого чаепития, наши близняшки загружали красное пластмассовое ведро и шли мыть посуду, по дороге вполголоса о чем-то разговаривая. Вот и сегодня они быстро собрали чашки и блюдца, аккуратно сложили их в ведро и, удалились за дверь. Я слышал, как они, удаляясь, хихикают в коридоре. Вот мы и остались одни. Я и Юки, Снежная Королева. Хорошо, прохладно. Я закрыл окно. Подошел к книжной полке. Сегодня не хотелось никуда бежать, Читосе вместе со своим катарсисом сейчас спит на квартире у Майко, под неусыпным контролем двух других хищниц. Акира сказала, что не шутила насчет коробки мороженного и пяти бутылок шампанского, так что им будет чем заняться. Так сказать, групповая психотерапия после сеанса массового убийства. Рекомендую.
С книжной полки взял Ярослава Гашека. Интересно, что в библиотеке Литературного Клуба есть и такие книги. Хмыкнул, полистав книгу. Конечно, она же написана в двадцатые годы, до этого момента мой мир и этот еще не разошлись в исторической перспективе. Так что все было абсолютно, как и в моем мире — сам Гашек умер в двадцать втором, так и не дописав эту замечательную книгу. Всегда жалел о смерти именно этого писателя, ведь в «Приключениях бравого солдата Швейка» его герой даже до фронта не дошел. А вадь сам Гашек и на фронте и в русском плену побывал. И вместе с Чешским корпусом участвовал в интригах вокруг так называемого золота Российской Империи. Сколько всего интересного было бы написано, если бы он не умер в двадцать втором. Я вздохнул. Неожиданно, правда, что книга, где на каждой второй странице поминается «жопа», «задница» и «дерьмо» — стоит на полке утонченного Литературного Клуба. С другой стороны и Тартарен из Тараскона далеко не Джейн Эйр. Что-то да говорит о Снежной Королеве, нет? Я посмотрел в ее сторону. Юки полулежала на диване, читала книжку и покачивала ножкой. От нее по комнате исходили ощутимые волны прохлады. Весь день крепится, бедняга, нельзя в классе прохладу выдавать, а после уроков — расслабляется. Поставил книгу на место.
— Это правда? — раздался вдруг голос. Я повернулся. Снежная Королева положила книжку на живот и посмотрела на меня. Таким, знаете строгим взглядом, после которого начинаешь мысленно вспоминать, что именно ты натворил и какая за это будет кара. Я-то знаю, что мы натворили и примерный размер наказания уже успел подсчитать. Тут отработкой после уроков не обойдешься. Двадцать трупов в особняке, плюс еще … ну допустим двадцать в Токио. Посчитать тщательней не удалось, Читосе им разнесла все нахрен. То есть даже трупы у нас плюс-минус. Но сорок трупов на четверых, организованной группой лиц, по предварительному сговору… Мать моя женщина, да мы террористы. Угрожающие миру и стабильности в стране. Так что никаких вам двадцать пять лет строгого режима — в Японии еще есть смертная казнь, и тут она осуществляется либо повешением, либо расстрелом. Не знаю, от чего зависит. По идее наши лица сейчас на всех плакатах MOST WANTED DEAD OR ALIVE должны красоваться. А по нашу душу уже должны крутые спецподразделения в город приехать. И наверняка уже приехали. А я тут — чаи гоняю в приятной компании. Потому что не знаю, что еще делать. Вставать на лыжи и уходить в подполье? Сперва так и хотел — после выходки Читосе (вот как чуйка у Майко сработала — нашла в холодильнике записку от этой дурочки, дескать, простите за все, люблю, прощайте. И все. Майко мгновенно все просекла и Акиру (благо теперь вместе живут) с фургоном к школе подогнала и рванули мы в Токио, нарушая все установленные на трассе лимиты скорости. За рулем, кстати Майко сидела, Акиру пару раз даже стошнило. Вытащили нашу деваху из лап злобных Торовцев, по дороге нанесли тяжкие телесные и даже несовместимые с жизненной деятельностью. Майко свой какой-то особый прием показала, похвасталась, что сама разработала, вечером посмотрю.
— Так это правда? — повторяет свой вопрос Юки, а она не любит повторять и холод вокруг нее собирается прямо-таки видимыми волнами. И как ее в школе не раскусили до сих пор? А… так вот почему она такая безэмоциональная в классе — она ж если разойдется в эмоциях, то ее сразу же спалят. Да, нелегко.
— Неправда. — выпалил я, с трудом удерживаясь от того, чтобы не вытянуться в струнку, как перед вышестоящим начальством: — все — ложь, брехня и досужие выдумки, госпожа Юки. Ничего общего с реальностью. Преувеличено, так сказать. Люди… вы же их знаете, дай только повод посудачить… а я на самом деле — да никогда! Все только в соответствии, как и положено. А как иначе? Только начнешь расслабляться — а оно воно как! Но я, чтобы — нет и все. Не я. Не был. Не участвовал. Не знал. Нет доказательств.
— А у меня свидетели есть. — говорит Юки, закрывая книжку и откладывая ее в сторону. Мельком взглянул на обложку. Карел Чапек. Интересные вкусы у ледяной леди.
— Свидетели? — начинаю потеть. Какие свидетели? Кого там мы еще в спешке не успели убрать? Надо начинать просчитывать побег в Мексику? Там, говорят в это время года отвратительно.
— Да. Как ты с этой … Иошико вместе убежал сразу после драки с парнями из пятидесятой. — говорит Юки, сверля меня взглядом: — и она за руку тебя держала.
— Аааа… чувствую облегчение я. Школьные дела, господи, мне бы ваши проблемы. Мне тут не аттестат зрелости светит, а — как там Высоцкий пел — шутить мне некогда, мне «вышка» на носу!
— Ну… да, было такое. — говорю я: — мы… просто в сторону побежали. От творящегося насилия и беспредела, да. Иошико — она ж девочка, она такое не любит.
— Да все насилие и беспредел в нашей школе именно из-за нее! — фыркает Юки и я понимаю, что она-то Иошико хорошо знает. Вот откуда, интересно.
— Она между прочим — супер. — выкладывает Королева мне секретную информацию и глядя на мои поднятые брови уточняет: — я год назад узнала, когда она пыталась меня к ним вербовать, в Братство. У меня тогда… материальные проблемы были.
— Вот как. Братство. — делаю вид что впервые слышу про Иошико и Братство. Вот тоже интересно, что за секретная, тайная организация такая, что все про нее знают, и даже что Иошико там состоит — тоже. Вот что мне не вкручивайте, но по-настоящему тайная организация — долго бы так не продержалась. Как там — если звезды горят, значит это кому-то нужно. Или все это на самом деле закулисные разводки, и они кому-то нужны, даже для пресловутой интеграции магов в социум, или там — держать всех долбанутых и опасных в одном месте, чтобы не искать их потом, а одним ударом прихлопнуть. Ну и второй вариант — что эти тайные и секретные общества — никому не сдались. Как неуловимый Джо. И, что, никто его поймать не может? Да просто он нахрен никому не нужен. Нужно больше информации, информация, это жизнь. Пообщаться с Иошико на эту тему — делаю заметку в голове.
— Она — опасна. — говорит Юки: — знаешь, как ее зовут за спиной? Темная Императрица Иошико. Школьные клички без причин не даются, знаешь ли.
— Пхфх! — выдал я, согнувшись. Услышать такое из уст самой Юки — это бесценно. Сейчас нам перл про цепного зверя и природного убийцу-берсерка Синдзи выдадут. Ржать как конь в присутствии Королевы — невежливо, но и сдерживаться почти невозможно.
— Конечно, про тебя часть там безбожно раздули, сплетники. — говорит Королева, и тут я не выдерживаю. Я начинаю ржать. Я катаюсь по полу и бью ногами, держась за живот — под сочувственным взглядом Юки. Она наверное, думает что от пребывания под гнетом темной власти Императрицы Иошико у меня крыша окончательно поехала, думаю я и эта мысль добавляет мне добрых две минуты истерического хохота.
Я лежу на ковре в клубной комнате и утираю слезы от смеха. Живот болит, я держусь за бока. Не могу больше смеяться.
— Ты закончил? — уточняет Королева и меня снова прихватывает. Отсмеявшись, я встаю и беру у нее из рук протянутый платок. Вытираю слезы. Платок пахнет Юки. А Юки пахнет — утренней морозной свежестью.
— Не переживай. — говорю я, садясь на место: — уж с Иошико я как-нибудь справлюсь. В конце концов я же ее цепной зверь. И берсерк.
— Так ты слышал. — прищуривается Юки.
— Как тут не слышать. На переменах ко мне иначе чем Ямасита-сама и не обращаются. Думаю, уж школу поменять. Во избежание травли на почве необоснованных слухов.
— Что же. Я просто хотела тебя предупредить. И еще одно. Питер с тобой хотел встретится.
— Да? — Питер — мировой мужик, хоть и скотина безалаберная, все на волю течения отдает, авантюрист и балбес. Но — обаятельный, этого не отнять. Посадить гада в комнату со двенадцатью старшеклассницами, пятью домохозяйками и тремя бабушками — так через полчаса все от него забеременеют. Потому как — харизма. Поговорить с ним всегда приятно и вечер другой над кружкой пива скоротать. А вот дела вести не стоит — обязательно накосячит где-нибудь. Так что…
— Не, я пожалуй пас, Юки-сама. — говорю я, вежливо отказываясь от чести быть удостоенным такой высокой встречей: — У меня и так дел невпроворот, когда там встречаться. Может попозже? Через месяц?
* * *
Мы с Питером снова сидим в кафе. Он как всегда весел и благообразен, сыплет шутками и комплиментами всем официанткам, всем студенткам и одиноким домохозяйкам. Впрочем, неодиноким домохозяйкам — тоже. Он достаточно широк во взглядах, чтобы не дискриминировать женщин по причине их занятости. Он дискриминирует их по причине их непривлекательности. Типичный Питер.
Я сижу, гоняю трубочкой ледышку в своем безалкогольном коктейле и слушаю как он говорит, что я вырос за это время и в плечах раздался и между нами, везет тебе, Син на красивых девушек. И что Акира-сан просто великолепна, утонченная и строгая, словно учительница в школе, а он Питер всегда такой фетиш на учительниц испытывал. Майко-сан у тебя словно ураган в шортиках, как ты только справляешься… с субординацией в команде, разумеется, никаких пошлых намеков, Син, что ты. Но уж если все равно об этом говорим, скажи, а про оргии ваши это правда? У нас вот никаких оргий нет, Сакура она… как будто отморозили девчонку, а Юки — она же несовершеннолетняя, ты ж понимаешь. Ну и потом, хотел бы я посмотреть на того, кто с Юки будет пытаться… бррр… А у вас как? И что это за история с трусиками Акиры-сан у Майко на люстре? Все-таки правда, значит?
Вздыхаю. Говорю, что у команды и у меня лично очень-очень мало времени в последние две недели. И я тут только потому, что Юки-сама у нас председатель Литературного, а лишиться своих привилегий на удобные кресла и безмятежный отдых после уроков мне вовсе не улыбается. Но я жутко занят и страшно устал, а потому, многоуважаемый Питер-сан, Синяя Молния — пожалуйста ближе к делу.
— Хорошо. — говорит Питер и снова машет рукой официантке, указывая что мой коктейль уже выпит. Да, знаменитый жест «сестричка (брат) повтори того же за мой столик». Невербальная магия, ей-богу. Вот кому сурдопереводчиком работать на телевидении, хотя я все равно ни черта не пойму. Приходит официантка, милая девушка в короткой юбочке и белом переднике, подозрительно похожая на какую-нибудь горничную, на которых тут просто фетиш какой-то. Быстро забирает у меня пустой фужер и водружает новый. С ломтиками фруктов и маленьким бумажным зонтиком.
— Все за мой счет! — быстро говорит Питер, уловив мой взгляд на эту роскошь: — ни о чем не беспокойся! Хотя, да, скоро же ты будешь богат! Невероятно, сказочно богат. Единственное, о чем ты будешь заботится, Син, это о том, куда бы потратить свои деньги.
— Не в деньгах счастье. — ворчу я, мысленно прикидывая, что даже огромные деньги не спасут ни меня, ни остальных от обвинений в массовых убийствах и терроризме. Можно уже ходить с Читосе и банки грабить, ага. Нам уже все равно, больше вышки не дадут. Упавший в реку — дождя не боится.
— Верно! Не в деньгах, а в их количестве! — подхватывает Питер и поднимает свою кружку с пивом: — Ну, за богатого и здорового Сина! У тебя ж девушек вокруг куча, а содержать девушек в таком возрасте сложно. Проблема. То есть раньше была проблема, а теперь — нет. Повезло тебе Син, что у тебя такой друг есть, как я.
— С такими друзьями и врагов не надо. — бурчу я, вспоминая последний косяк Питера, когда мы с бухты-барахты оказались перед лицом Той Самой Линды и выхватили на орехи. Хорошо, хоть дядька Мацумото попался внятный, не стал нас курощать и морщить, так, по попке пошлепали и отпустили. А ну как был бы маньяк какой? Надеяться на вменяемость противника что поймет и простит — неважная стратегия. Да и не стратегия вовсе.
— Но не только деньги! — вещает Питер, словно глухарь на лесной поляне: — И ты прав, Син, тысячу раз прав. Что деньги, это тьфу, пыль, мусор под ногами. Главное это то, кем ты останешься в памяти своих потомков! Впишешь свое имя в золотую книгу истории! Слава! Вот, то, за что настоящий мужчина может выйти на бой и победить. Именно. А мой план, Син, включает и деньги и славу. Для всех вас, для всей команды.
— Слава штука неблагодарная. — говорю я. Я бы предпочел сейчас, чтобы никто не знал ни про меня, ни про девчонок, ни про команду, ни про эту трижды проклятущую Сумераги-тайчо. Потому как слава бывает разная и наша слава как раз ведет нас к судебному процессу и стенке. Или петле — что сейчас в моде у Верховного Императорского Суда?
— Ээ… женщины? — пытается угадать Питер: — мой план включает…
— Короче, Склифосовский… переходи уже к части, где ты говоришь, что тебе от нас надо. — говорю я и отодвигаю от себя фужер с коктейлем. Третий уже.
— Если коротко, то я предлагаю тебе и твоей команде объединиться с нами и участвовать в Императорских Играх. — выпалил Питер и уставился на меня полными надежды глазами. Словно кот из Шрека. Даже руки вместе в умоляющем жесте сложил.
— Нет.
— Огромный денежный приз! Даже за выход из группы!
— Нет.
— Слава! Покажут по телевиденью! Все девушки будут твои!
— Нет.
— Э… победителей представляют ко двору и дают дворянские титулы!
— Нет. Все, я пошел. Приятно было поболтать. — я встаю и кидаю на стол несколько смятых купюр. Еще чего не хватало — за счет Питера коктейли пить, чай и сами не бедные.
— Ээээ… амнистия? Полная? — цепляется за последнюю надежду Питер.
— Что? — я сел обратно и взглянул на Питера: — полная амнистия? А … на какие именно правонарушения распространяется?
— На все! — кивнул Питер: — в восемьдесят пятом помнишь, в команде чемпионов некий Гризли был? Так это ж на самом деле Кистень Ли, чувак народу покрошил немеряно, а теперь живет в Токио и в ус не дует. Особняк у него, представляешь?
— Но… это же нелогично?
— Тут как во Французском Иностранном Легионе — когда ты вступаешь в Игру — то берешь себе другое имя, псевдоним. И никто тебя привлекать не имеет право до окончания игр. А уж если ты игры выиграл — то тебе уже и слова никто не скажет, потому как за тобой твое новое имя закрепляется. И документы выдаются новые. Сертификат о победе — уже документ. Для этого достаточно региональные игры выиграть и о себе заявить. Даже необязательно чемпионами Японии становиться — в полуфинал выйдете и все.
— Как интересно… — говорю я и подвигаю к себе фужер: — значит полная амнистия.
— Да. Полная. — кивает Питер, потом начинает хмурится: — а зачем вам амнистия? Погоди-ка, так все что тут в городе говорят про кучу трупов китайских наемников и мага эс плюс мертвого?
— Чушь, неправда, навет. — быстро ответил я: — необоснованные обвинения.
— Ого. — говорит Питер. Он мне не верит. Ну почему, как я правду говорю — так не верит никто. Никакой не эс плюс, а всего лишь тройной эс, да и повезло нам. Ну, про кучу трупов… мда.
— А новенькая в вашей команде, которая эску грохнула — это же Читосе? Блин… респект и уважуха, Син, но тем вы нам нужнее. Мы ж в полуфинал точно выйдем! С вами…
— А разве вас не трое должно быть? — спрашиваю я.
— На поле — трое. Но запасные и сменные игроки — итого допускают до десяти. На случай… если кто из строя выйдет, или для конкретного поединка конкретные способности нужны будут.
— Ясно. — говорю я. Мы некоторое время молчим. Надо бы информацию проверить, конечно, но если все подтвердится, то вот и он — наш шанс спрыгнуть с крючка и снова стать добропорядочными членами общества за которыми не гоняется Антимагия.
— Ну… — осторожно начинает Питер: — а про член отрезанный правда? Ну, что вы ищете у кого бы… — он поймал мой вопросительный взгляд и развел руками в стороны.
— Честное слово, Син, у меня он маленький и сморщенный, у кого хочешь спроси. Твоим девчонкам такой не нужен. Да и потрепанный… я сам, исключительно по сентиментальным соображениям его так сказать храню…
— И какой мудак такие слухи распускает. — сказал я, разминая переносицу жестом Акиры «меня окружают идиоты».
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— Не, бред. — говорит Акира, откидывая волосы назад. Она в домашнем шелковом халате, разрисованным драконами и лилиями, странное сочетание. Мы сидим на кухне у Майко и едим мороженное. На столе стоят два пустых пластиковых ведра, в которых мороженное продается для ларьков и тележек — оттуда и зачерпывает мороженное продавец специальной ложечкой, придавая форму шарика. Но нам закон не писан, Акира ест мороженое прямо из ведра, поставив его себе на колени и периодически откидывая волосы назад, чтобы не лезли вперед. Кроме двух пустых ведер на столе стоят три пустых бутылки из-под шампанского. Четвертую держит в руке Майко, она развалилась на коротком диванчике у стола и закинула босые ноги на стол.
— А что? — говорит она, отпивая из горла: — я слышала, есть такая штуковина. Полная амнистия и дворянство. Будешь у нас дворянкой, Акира. Акира-доно. Звучит! Карету заведешь и горничных. То-то Джун твой удавится как узнает.
— Он не мой. — автоматически поправляет Акира и достает из ведра еще одну ложку мороженного. Отправляет в рот: — он свой. Пусть и идет туда… куда его отправили. Надо было его обрубком оставить, без рук, ног и причиндала.
— Ну ты сурова, подруга. — говорит Майко: — но все равно удавится. Ты со своим дворцом будешь в Токио. Горничные там… или дворецкие. Я б себе завела дворецкого, такого, знаешь — строгого, но красавчика. И трахнула бы его в первый же день. И горничных тоже.
— Это у тебя не дворец будет а бордель. — задумчиво поправляет ее Акира: — а у нас Читосе с борделями борется. Взрывает их нахрен.
— Ты от темы не отходи. — говорит Майко и поворачивает голову ко мне: — скажи ей Син.
Я смотрю на Майко, задравшую свои ноги на стол, смотрю на Акиру, которая доедает третье ведро мороженного и решаю остаться над схваткой. Одна их древних мудростей управления боевыми группами гласит — никогда не отдавай приказ, который не будет выполнен. Например — а ну-ка прекратить всем моргать! Или дышать. Все равно будут и дышать и моргать, заодно думать про тебя что ты идиот, и в результате твой авторитет как командира будет подорван. Так и тут — пока эти двое не выговорятся, друг с другом не пообщаются, не поворчат, не припомнят друг другу все, что можно — лучше не влезать.
— Как у Читосе дела? — спрашиваю я, переводя тему. Майко машет в воздухе бутылкой.
— Ну как… как приехала, так и лежит. Плачет. Вчера вроде нормальная была, даже выпила вон с Акирой и покурила. Мороженного поела. А так лежит.
— Не трогайте человека. — говорит Акира, доскребая дно в ведре своей ложкой: — у нее травма. Она переживает катарсис. У нее так сказать кризис со всеми вытекающими. И вообще! — она занесла над нами ложку с недоеденным мороженным: — Духовный рост это не в позе лотоса сидеть на своей заднице. Духовный рост это вот как раз лежать и плакать.
— Так она наверное здорово выросла за это время… — протянула Майко: — но давай к делу? Почему бред? Потому что амнистию не дают?
— Амнистию то как раз дают. — сказала Акира и положила в рот ложку с мороженым. Продолжила с набитым ртом: — только для амнистий надо в полуфинал выйти, там Императорский бал будет, на который всех, кто вышел пригласят. Считается, что на балу у Императора не может быть преступников, потому это негласная такая амнистия.
— Ну? — Майко приложилась к бутылке и сделала глоток. Утерлась рукой и икнула.
— Ну? — повторил я: — в чем проблема-то тогда? Проходим в финал и все — никаких преследований.
— Во-первых. — сказала Акира: — никто нас за китайцев трогать не будет. Здесь царит негласное правило — во внутренние дела гокудо не лезть, даже если трупы. Главное — чтобы трупы были только из якудза. Или триады. Преступные элементы. Нет цивильных трупов или не дай бог — полиции, значит спустят на тормозах.
— Хм. Не знал об этом. — сказал я: — я-то думал что вся эта история с китайскими наемниками вылезет нам боком.
— Если нет заявлений и жалоб — а их не будет, то все будет так, как я сказала. — Акира с сожалением отставила пустое ведро в сторону. Я мысленно прикинул объем уже съеденного мороженного и объем Акиры и решил, что она — пространственный маг и где-то внутри у нее портал. Прямо в пищеводе там. Или в желудке.
— А что до стычки с Антимагией? И поездкой Читосе? — задаю вопрос я.
— Ну… тут да. Насчет Антимагии, люди Джиро мне сказали, что подразделение снялось и убыло в Токио. При этом. — подняла ложку вверх Акира: — убыло в полном составе. То есть никаких потерь у них не было, а это значит, что мы покрошили в салат клонов. Что там у них на уме — без понятия. Это ж Антимагия.
— Жаль. — загрустила Майко: — всегда хотела иметь на поясе пару скальпов антимагов. — она увидела наши взгляды и торопливо подняла руки ладонями вверх, вернее — одну руку, во второй она по-прежнему сжимала бутылку.
— Это была шутка. — сказала она: — шутка. Никого я не хотела убивать. Я вообще по убивать не такой уж спец, я больше по части покалечить. Руку там из сустава выдернуть, или ногу сломать. У нас в команде есть кому и без меня…
— Да, по части поездки Читосе — есть варианты, что «Тора» будет нас искать. Но и всего-то. — сказала Акира и пояснила, что подпольный статус порностудии играет дурную шутку с такими вот предприятиями. Если вы стоите вне закона, то и обращаться к его защите не имеете права. Студия таким образом снимается с повестки и остаются бойцы «Торы», которые в свою очередь по грани закона ходят и ни за что не допустят, чтобы полиция за них работу делала, тем более это такой удар по их репутации. Замнут. Возможно будут мстить, но им еще найти надо — кому.
— Из тех, кто видел Читосе — ни один не выжил. Значит — никаких свидетелей. Девочка умеет о себе позаботиться — пояснила Акира, открывая дверь холодильника и доставая оттуда полное пластиковое ведро с мороженным.
— Так что, я зря беспокоюсь? — спросил я, чувствуя себя глуповато. Не знаешь местных реалий — не лезь, сперва спроси совета. А то я уже себе нарисовал зал суда и нас, стоящих в оранжевых комбинезонах и в наручниках. И заголовки статей вроде «Кровавые маньяки приговорены к смертной казни!», «Так им и надо!» и «Казнь прошла весело и задорно».
— Почему? Нет, это всего лишь мои умозаключения. — пожала плечами Акира: — кто его знает, может сейчас Антимагия просто собирает какой-нибудь отряд специально для нашей поимки. Может быть, в «Тора» сошли с ума и написали заявление в полицию и СКПУ. Может быть… много чего. Императорскую амнистию в кармане всегда хорошо иметь.
— Тогда в чем дело? Почему предложение Питера — бред? — спросил я.
— В том, что это у нас в нашем захолустье три местных команды и из них только одна может чего-то изобразить на межрегиональных. А, например в соседнем городе — десять команд и из них как минимум две в составе имеют эсок. S, пусть и одинарная на этом уровне — это гарантированный вылет. Выше межрегиональных — выход из группы. Там замес еще серьезней. Ты, Майко соревнованиями не увлекаешься, а у меня парень… бывший — увлекался. Так что кое-что я знаю и нам там светят только синяки и шишки. И то, благодаря дару Сина.
— Ты хочешь сказать, что из группы мы не выйдем и даже межрегиональные не пройдем?
— В точку. — Акира открыла крышку нового ведра с мороженным: — Абрикосовое.
* * *
— Императорские ежегодные? Этот фарс нужен только для прикрытия факта дискриминации магов. — говорит Иошико. Она в кои-то веки серьезна. Даже ногами болтать перестала.
— Дискриминации? — не понимаю я: — так там же дворянство выдают и денежный приз и амнистия. Слава, все прочее… это как раз обычных людей дискриминируют. Обычный человек вот в этих играх участвовать никак не может.
— Ой, вот ты примитивный, Синдзи. Ты … как этот, ручной зверь и природный убийца — у тебя череп плоский как у питекантропа. Ты на себя в зеркало посмотри, я тебе палку-копалку сейчас принесу, хочешь?
— Нормальный у меня череп. — обиделся я.
— А ты подумай, своим нормальным черепом. Ты вот окружен суперами довольно высокого класса, Син, ты же находишься под полным впечатлением, что способности — это дар небес, не так ли? Что маги, супера — они такие же люди, только «чуточку сильнее», «чуточку быстрее» и «самую чуточку умнее», верно?
— Ну … так и есть. — нахмурился я. Акира — это обычная девушка, которая может развести руки в стороны, едва шевельнуть губами и от вас останется только пепел. Майко — просто девушка, которая может стать другой девушкой. Или парнем. Или очень сильной девушкой. Или очень быстрой девушкой. Читосе — очень меткая девушка. Я — парень, который лечится и лечит. И калечит кровяным жгутом или клинком. Все просто.
— Вот что. — говорит Иошико и легко спрыгивает с моей парты: — сегодня после уроков — никуда не уходи. Мы с тобой пойдем вместе. Я покажу тебе настоящую жизнь, а не эти твои… хрустальные замки и единорогов, срущих радугой.
* * *
— Где это мы? — спрашиваю я у бодро шагающей впереди Иошико: — далеко еще?
— Уже почти пришли. — говорит она и шагает куда-то вбок, под арку. Открывает дверь и мы попадаем в светлое помещение, наполненное запахами влажного белья, тушенной капусты и хлорки. В помещении стоит стол и лавка, на лавке сидит мальчуган лет десяти и сосредоточенно ковыряется в носу.
— Привет Йо! — говорит он нам, не прекращая своего занятия. Его палец погрузился в ноздрю по самое основание. Как можно засунуть палец в нос так далеко и не вытащить оттуда мозг?
— Ми, ты опять в носу ковыряешь? — строго спрашивает Иошико и мальчуган вытаскивает палец из носа с виноватым видом.
— Где тетя Тома? — спрашивает Иошико и мальчуган кивает на дверь дальше.
— Вереск опять застряла. — говорит она: — она и дядька из подвала ее вытаскивают.
— А… ясно. — она пошла дальше и я последовал за ней. У само двери я обернулся и увидел, что мальчуган засунул в нос уже не палец, а всю руку, до самого локтя. Ткани носоглотки не могут растягиваться таким образом, это невозможно — подумал я. Моргнул, думая, что мне показалось. Мальчуган заметил, что я на него смотрю и торопливо вытащил руку из носа. Всю.
— Син, чего встал, нам дальше. — Иошико зашагала по коридору за дверью и я последовал за ней все еще под впечатлением от мальчугана с рукой в носу. Впереди раздавался какой-то шум и треск, слышалось детское хныканье.
— Осторожно, осторожно, ради бога. Голову, голову держи. — раздавался чей-то голос. Женский. Другой голос, мужской уверял, что он осторожен и не надо ему под руку говорить, а если помочь хотите, так успокойте этого ребенка, это уже второй раз за неделю и так скоро у нас стен не останется.
Мы с Иошико завернули за угол и нашему взгляду открылась следующая сцена — мужчина в синей рабочей робе с молотком и зубилом, который откалывал куски стены, у ног накопилась приличная куча обломков и цементной пыли. Женщина, которая гладила девочку по голове и говорила что-то утешительное. И сама девочка, вернее — ее голова и кисть руки, а также нога по колено. Это все, что торчало из стены. Девочка хныкала.
— Милая, потерпи, ну пожалуйста. — говорила женщина, поглаживая ее по волосам: — сейчас дяденька отколет все и мы тебя вынем.
— Мне больно. — хныкала девочка: — я хочу в кроватку.
— Потерпи, милая, сейчас, сейчас. Кента, ты там скоро?
— Тут монолитный бетон, еще и арматура проходит. Работы часа на два. — говорит мужчина и девочка начинает хныкать еще громче.
— Вереск! — говорит Иошико, подойдя ближе. Девочка скашивает глаза вбок, не в силах повернуть голову и Иошико шагает в зону, где ей легко будет ее видеть.
— Йо! — говорит девочка и улыбается: — ты пришла!
— Ну конечно я пришла. — говорит Иошико и наклоняется вперед, нажав пальцем на кончик носа торчащей из стены головы девочки: — Бип! — девочка смеется. Иошико говорит, что не только пришла но и принесла ей подарок и если она продержится и не будет хныкать, пока дядька Кента не освободит ее — то она обязательно его ей подарит. Девочка пытается кивнуть, но у нее не получается, она хмурит брови и говорит, что потерпит и не будет хныкать. Кента продолжает бить зубилом и я предлагаю свою помощь. Женщина кланяется и просит помочь, если я чем-то могу, потому что два часа это долго и у Вереск уже затекли руки и ноги. Кента хмурится и говорит, что у них нет другого молотка и зубила. Я подхожу к стене и мысленно концентрируюсь. Капельки крови выступают на кистях моих рук, становясь больше и сливаясь в подобие красных перчаток. Перчатки превращаются в лезвия. Но не сабли, скорее что-то среднего между скальпелем и долотом. Девочка смотрит на меня открыв рот. Я аккуратно взрезаю бетонную стену, так, чтобы не дай бог не задеть девочку, но освободить себе место для дальнейших действий. Мои лезвия практически мономолекулярны и потому режут бетон словно сыр. Несколько движений и девочка уже может поворачивать голову.
— Круто! — говорит она и ее глаза блестят: — а ты можешь так всю меня вырезать отсюда?
— Я постараюсь. Не вертись, пожалуйста, эти лезвия очень острые. — я продолжил работать и через несколько минут девочка по имени Вереск вздохнула свободно и прыгнула в объятья Иошико.
— Йо! — крикнула она: — я не хныкала до самого конца! С тебя шоколадка!
— Конечно. Ты заслужила. Вот. — сказала Иошико улыбаясь и протянула девочке шоколадку из школьного автомата по продаже снеков.
— Спасибо Йо! — крикнула Вереск и побежала по коридору, крича по дороге: — спасибо дядька Кента! Спасибо парень Йо!
— Он не мой парень! — крикнула вслед Вереск Иошико, но той уже и след пропал.
— Надеюсь на этой неделе она больше не застрянет. — проворчал мужчина, собирая инструмент и отряхиваясь: — хотя, о чем это я. Это ж Вереск.
— Спасибо вам большое. — поклонилась женщина: — меня зовут Тоня, этот ворчун — Кента, мы здесь работаем.
— Работа — это когда за это платят деньги. — рассудительно произнес Кента: — а это у нас видимо хобби. Нравится мне детишек из бетона выламывать. Делать то мне нечего.
— Не обращайте внимания. — махнула рукой Тоня: — он всегда такой.
Чуть позже мы с Иошико сидели на детской площадке и смотрели, как стайка детишек бегала и играла в какую-то свою игру.
— Это была Вереск. — говорит Иошико: — она может проходить сквозь стены. Но она не умеет управлять своей способностью. Мы пробовали ее научить, но пока без толку. Когда она расстраивается — она может и не заметить, что шагнула в стену, или упала в нее. Но самое страшное — что она может проходить так не только через стену. Но и через пол, например. Или — через землю. Поэтому она никогда не гуляет на улице, поэтому она всегда должна находится там, где внизу есть хотя бы еще одно помещение. Желательно на втором этаже, или на первом — если внизу есть подвал. Потому, Син, что она может погрузиться так глубоко, что мы не успеем ее схватить. А она — не умеет дышать под землей. — Иошико замолчала. Молчал и я.
— А вон там — видишь, мальчик с забинтованными кистями рук? Это Нори. У него кисти рук воспламеняются на солнце. Очень удобно, не так ли? Вот только, в отличие от тебя — он не исцеляется мгновенно, а ожоги — очень болезненны и трудно заживляются. Девочка с бородавкой на лице? Шика. Она умеет управлять бородавками. Просто управлять, но не свести их совсем. Перемещать по телу. Суперспособность, верно? Знаешь почему у нее на лице бородавка, почему она не сместила ее на спину, скажем? Потому, что там уже нет места. Еще девочка рядом, это Эми. Видишь у нее в руках кружку? Она всегда с ней ходит. Потому что несколько раз в день она выхаркивает один свой позвонок. В кружку. Да, с такой способностью ей конечно не светит дворянство и полная амнистия. Когда она вырастет, она сможет получать стипендию зарегистрированного мага и устроиться на работу, где то, что она несколько раз за день выблевывает часть себя в кружку — не будет мешать ее карьере. Ты вот знаешь такую работу, Син? И я не знаю.
— Йо! — одно из окон открылось и оттуда высунулась сияющая мордочка Вереск: — спасибо за шоколадку. А у тебя есть еще?
— Еще будет в следующий раз! — крикнула ей Иошико: — ты уже умылась?
— Умылась! Сейчас мне укол поставят и я пойду на балкон прогуляюсь. — крикнула в ответ девочка и скрылась за подоконником. Иошико вздохнула и повернулась ко мне.
— И вот, когда наша сиятельная Сумераги-тайчо будет покорять вершины в компании своих подружек-суперов, когда она будет танцевать на Императорском балу, получать титул, деньги, славу и полную амнистию — пусть она вспомнит этих вот детей со способностями и задаст себе простой вопрос — насколько это справедливо? Почему Огненная Сестра носит красный Армани и катается в собственном лимузине — потому что добилась этого своим трудом и стараниями, или просто у нее открылся удобный талант? Что было бы, если бы у Тигрицы была бы способность Эми? Смогла бы она пробиться на вершину и стать членом команды, или от нее просто избавились бы как от обузы? И ты, ты сам — где бы ты был, если бы все, что ты умел бы — гонять по своему телу бородавки? Или застревать в стенах. Или чихать зеленой слизью. — она замолчала. Молчал и я. Сказать было нечего. Это была правда.
— Ты знаешь, что только от двенадцати до десяти процентов от общего количества одаренных — обладают действительно полезными способностями? Остальные — вот как они. Эти люди живут на государственную стипендию. И это все — сплошная ложь и фарс. Никому не нужна интеграция магов в социум. Нужно держать под контролем тех, кто бесполезен и подкупать, привлекать на свою сторону тех, кто опасен. Разделяй и властвуй. — Иошико встала и ушла. А я еще долго сидел и смотрел на играющих детей.

Глава 30

— Постой! — ловлю Иошико за руку, она отдергивает ее. Иошико расстроена. Она не хочет говорить, она только что выдала свой манифест о несправедливости мира и лицемерии всех окружающих. С какими-то моментами я согласен, с какими-то нет. Но я знаю одно — быть жертвенным спасителем — не выход. Да, возможно, сейчас мы с Иошико поссоримся, но попробовать поговорить не мешает.
— Чего тебе? — спрашивает она, обернувшись. Вес тела перенесен за заднюю ногу, передняя стоит на носке. Готова реагировать. Готова дать отпор.
— Поговорить. — я поднимаю руки вверх, ладонями к ней и даже делаю шаг назад, демонстрируя свои мирные намерения.
— Говори. — она стоит не меняя позы. В первый раз вижу ее такой. Иошико, даже когда пыталась из меня пыль выбить — и то выглядела более позитивной. Значит — личная травма. Что ж.
— Не здесь. — опускаю руку и мягко улыбаюсь: — знаю я одно местечко…
Мы сидим в том самом кафе, которое Питер облюбовал для переговоров. Здесь уютно, каждый столик как будто изолирован от остальных, симпатичные официантки в белых передничках и с кошачьими ушками (ободок? Мутация?), бармен, который понимает жест «братишка, повтори» и хороший кондиционер. Ненавязчиво играет мелодия по радио, легкий фоновый шум заглушает голоса посетителей.
Перед Иошико — тот самый коктейль с зонтиком и кусочками фруктов. Передо мной — чашка кофе, потому что сейчас мне надо быть очень аккуратным. Мне нравится Иошико и я не хотел бы прекратить общаться с ней. Видеть ее на своей парте, качающую ногами. Слышать ее смех.
— Знаешь, что. — говорю я: — давай начнем с аксиомы. Мир — несправедлив. Не, не, не, погоди. — поднимаю я палец, видя, как Иошико вскидывается: — это — факт. Например, где-то прямо сейчас рождается девочка с пороком сердца, которая не проживет и десяти минут. Она ни в чем не виновата, но она умрет. Где-то есть люди, которые родились без рук, а где-то — без ног. Где-то есть такая же как ты девушка, но у нее прекрасная способность, у нее любящая семья и она — наследница какой-нибудь империи. У нее замечательный бойфренд и всю свою жизнь она проведет на вершине успеха и славы. А другая девушка будет изо всех сил стремиться хотя бы приблизится к этому, но так никогда и не достигнет. Мир — несправедлив. Что с этим делать?
— Изменить его! — твердо отвечает Иошико, сжимая кулаки. О, думаю я, как все запущено. Не иначе как мозги у вас в Братстве промывают юным членам. Или это подростковый возраст, гормоны, прочие изменения в женском теле. Девичьем.
— Смотри, действительно есть такая возможность изменить мир. Помнишь историю про мальчика и морскую звезду? Нет? Это когда после отлива мальчик ходил по берегу, находил морских обитателей, которые были оставлены волнами на берегу и относил их в море. Это увидел один человек и спросил — Что ты делаешь, мальчик? — а мальчик объяснил, что спасает морские звезды, которые иначе умрут. Тогда человек окинул взглядом пляж с миллионами морских звезд и сказал — Мальчик, разве ты не понимаешь, что твои усилия ничего не изменят? — Мальчик посмотрел на человека и бросил еще одну звезду в море. — Изменят — сказал он — для этой звезды. — я замолчал, внимательно глядя на нашу школьную гяру. Она сосредоточено слушала меня, в конце кивнула головой. Да, это близко тебе, это то, как ты живешь — подумал я, слушай же дальше.
— Но у этой истории есть продолжение. Развитие. Мы взяли гипотетического мальчика и гипотетический пляж. Как ты думаешь — насколько часто мальчик сможет каждый раз после отлива бродить по пляжу, занимаясь спасением звезд? Он не будет учится, у него не будет друзей, он не встретит девушку своей мечты, не женится, не заведет детей? Или — на самом деле он делал это не для морской звезды, а для себя? Для него это просто прогулка по берегу моря, которую он совместил с чувством своего морального превосходства и выполненного долга?
— Ты хочешь сказать, что… — нахмурилась Иошико.
— Да. Люди помогают другим людям потому, что им хочется быть хорошими. Внутри. Для себя самого. Быть правыми. Быть на более высокой моральной позиции — смотрите, у вас есть ваши дворцы и титулы, слава и власть, но вы все равно говно, а я — Белоснежка. — Иошико фыркнула.
— Да. Наличие этой позиции всегда очень удобно для оправдания своей лени, своего смирения со своим нынешним местом, например. Я ничего не добился, но это потому, что я высокоморальный человек, а в этом гнусном мире все сволочи. И я не говорю, что не надо помогать другим людям или животным. Помогай. Но осознавай, что это зачастую нужно тебе, а не им. В первую очередь — для тебя — это нужно тебе самой. Вот, в частности — морские звезды на берегу после отлива не гибнут. У них эволюция выработала механизм гибернации, они просто засыпают и ждут прилива. А мальчик маялся херней. И так на пустом месте мы создали и трагедию и поучительную историю и героя, который жертвует собой ради других.
Я замолчал. Посмотрел на Иошико, которая хмурила брови, она была не согласна со мной, но не могла сформулировать в чем именно. Вот бывает так, чувствуешь, что оппонент неправ, а в чем именно — не можешь объяснить.
— На самом деле — никто и никогда не может помешать человеку быть счастливым. Даже если у него нет ноги или руки. Даже если мир несправедлив именно к нему. Кто знает, может Вереск наконец научится контролировать свою способность и будет счастлива, но даже если нет — она все равно может быть счастливой. Не надо ее жалеть, надо помочь ей это осознать. Твоя жалость как раз наоборот — лишает человека сил. Разрушает его волю. Например, если все вокруг начнут относится к тебе как к фрику и жалеть тебя с самого детства — очень трудно будет не поддаться этому и не начать жалеть себя самой. А это — путь в ад. Всегда есть люди, которым прямо сейчас хуже чем тебе. И всегда есть люди — которым лучше. Это не повод ни впадать в отчаяние, ни задирать нос.
— Но это же несправедливо. — возразила мне она: — разве это не наш долг?
— Смотри, в эпоху Мин в царстве У жил-был один человек по прозвищу Счастливчик Ли. И вот как-то решил он купить себе ферму и выращивать рис. Но началось наводнение и все его посевы погибли. Ничего — решил он и завел себе коров: ведь на месте затопления выросла высокая трава. Но волки съели все его стадо. Ничего, решил он, моя ферма стоит на перекрестке, я открою трактир и смогу преуспеть. Но ночью ударила молния и его трактир сгорел. И вот стоит Счастливчик Ли посредине пепелища, видит, что у него ничего не осталось, падает на колени и обращается к Небу. Господи, говорит он, ну за что мне все это? За что? — я сделал паузу и отхлебнул кофе, убедившись что она слушает меня внимательно.
— И тут разверзаются небеса, расходятся в сторону облака, появляется Небесный Владыка, смотрит на него и говорит гласом трубным — Ну, не нравишься ты мне, Счастливчик, не нравишься… — я дождался легкой улыбки на губах у Иошико и продолжил: — и вот что по-твоему делать человеку, который не нравится Богу?
— Умереть? — предположила Иошико. Японцы, подумал я, все вам умирать. Как вы еще живете-то, удивительно просто.
— Жить. Жить и понимать, что если планируешь что-то делать, то надо учитывать, что Бог тебя ненавидит. Выстраивать свои планы, мириться с тем, что каждый раз, когда ты что-то пытаешься делать, вылазит какая-нибудь ниибическая хрень и разносит все твои построения к чертям. И все равно жить. Это первый шаг. Жить назло Богам.
— А второй?
— А второй — осознать, что Бог не смотрит лично за тобой и не потирает ладоши каждый раз, как ты упадешь на жопу. И даже если смотрит — тебе-то какое дело? Начать благодарить вселенную, Кришну, Аматэрасу за то, что у тебя есть этот день. Есть такая возможность — прожить еще один день. Это как с кармодиедом, и Кармоди. Там был такой человек, который отказался от безопасного убежища и его товарищ говорит ему — ты понимаешь, что у тебя возможно осталось только одно мгновение, а Кармоди — говорит что понимает. И тогда его друг взрывается и спрашивает — что он собирается делать с этим мгновением. А Кармоди удивляется и говорит — прожить. Для чего еще существуют мгновения.
— Я все равно буду помогать им. — бурчит Иошико: — что бы ты не говорил.
— А я и не говорю — не помогай. Я говорю — измени свое отношение к этому. Это — дети и они не осознают, что они — жертвы, пока ты не укажешь им на это. Та же Вереск уже бегала счастливая буквально через минуту после того, как ее выковыряли из стены. Посмотри на них, как на детей, которые могут быть счастливыми и им для этого не нужны дворцы и приемы, слава и деньги… а кроме того — откуда мы знаем, что в их жизни этого не будет? Удивительно, но именно ты и дискриминируешь этих детей.
— Я?! — возмутилась Иошико и вскочила на ноги: — как ты смеешь?! Да я сейчас…
— Да, да. Надерешь мне задницу. Садись. Ты вообще знаешь, что такое дискриминация? Это отношение к кому-то или чему-то отличное от отношения к другим. И именно ты — относишься к этим детям по-другому, чем к остальным. Мысленно ты уже похоронила их, выдала им билет в жизнь, где они будут страдать каждый божий день. Это все только у тебя в голове. Каждый из них может прожить долгую и счастливую жизнь и добиться … да всего чего угодно! Люди — удивительные существа и поэтому у меня слезы наворачиваются на глаза, когда я вижу, что человек преодолел себя и стоит со своим призом в руках. Добившись этого тяжким трудом и силой воли.
И неважен размер достижения — кто-то встал с кровати и смог дойти до туалета самостоятельно и это величайшее достижение. Для него. А другой шкалы не существует. Никогда не сравнивай себя с другими — сравни себя с той, кем ты была на прошлой неделе. В прошлом году. И если есть улучшения — то ты движешься в нужном направлении. Поэтому — прекрати так к ним относится. Дай им шанс — вот тут, у тебя в голове, дай им шанс прожить эту счастливую жизнь. И прекрати разыгрывать из себя жертву, путем спасения — мир жесток и несправедлив, и я ничего с этим не могу поделать, а потому — я умру пытаясь его изменить. — я отодвинул от себя пустую чашку и посмотрел на Иошико. Ее глаза округлились, как будто она увидела что-то, чего до сих пор не замечала.
— Дай-ка угадаю — уже террористические акты запланировала? — ворчу я. Иошико еще больше округляет глаза.
— А давай-ка мы вернемся к нашему мальчику и на секундочку забудем, что спасение морских звезд — заведомо бесполезное занятие и спасать никого не надо. Там есть еще одна версия того, что произошло. Она гласит, что после того, как мальчик сказал свои слова, — человек проникнулся ими и стал ему помогать. Через некоторое время других жители города тоже помогли ему и они спасли всех. Тут мы абстрагируемся от процесса гибернации морских звезд и просто констатируем, что мальчик все же выполнил свою, изначально невыполнимую миссию. И для этого ему потребовалась помощь. Других людей. Так и тут — если ты действительно хочешь изменить мир — кто я такой, чтобы стоять на пути? Изменяй этот мир. У тебя есть такие силы и возможности. Только — сперва измени свое отношение к этим детям. Измени свое отношение к себе, прекрати быть страдающей жертвенной героиней. Даже если ты действительно хочешь пойти и взорвать себя где-нибудь на площади — взрывай, я не могу тебя остановить. Но делая это — не испытывай иллюзий, что ты делаешь это для них. Ты сделаешь это для себя. А вот если действительно хочешь как тот мальчик — позвать всех жителей города тебе в помощь — тебе придется сперва научится сотрудничать. А поезда взрывать и теракты устраивать — всякий дурак может.
Мы молчим. Я смотрю на Иошико и думаю, что она напоминает мне самого себя в юности — такая же непоколебимая уверенность в своей правоте и жажда самоуничтожения. Как там — нас бросала молодость в сабельный поход, нас кидала молодость на Кронштадтский лед. И только потом, те кто выжили — понимали бессмысленность сабельных походов и подавления Кронштадтского восстания. Тут, как говаривал поручик Ржевский — важен процесс. Эх… где мои семнадцать лет. Как где — тут же удивился себе сам, вот же они. Туточки. Жалко, если Иошико все же решит поезда под откос пускать и полицаев по столбам развешивать. Поймают ее. Рано или поздно.
— Хорошо! — говорит она и одним движением разлохмачивает свои светлые волосы: — хорошо. Тогда, если ты такой вот умный — как? Как мне изменить этот мир?
— О. — сказал я: — ну обычно, когда люди хотят что-то менять, они сперва обретают необходимую для этого силу.
— Силу? — Иошико сжала кулаки.
— Нет, не такую силу. Власть, ресурсы, связи. Станешь членом парламента — сможешь внести законопроект. Станешь влиятельным журналистом — сможешь обратить внимание на волнующую тебя тему. Станешь диктатором всей Японии … ну и так далее. Вот для начала хотя бы президентом школы стань, у нас же выборы скоро. Темную Императрицу — в президенты! Заодно и практику пройдешь.
— Но…
— Тебе нужно многому научиться. Работать в команде. Отдавать приказы. Подчинятся приказам. Сотрудничать. Управлять людьми. Договариваться с людьми. Быть верной и лояльной своей команде. Ценить верность и лояльность своей команды. Ах, да, научиться формировать свою команду. Потому что сперва ты формируешь команду, а потом команда — формирует тебя.
— Но президентом…
— Ты сможешь поставить ящики для пожертвований в приют. Им там немного средств не помешало бы. И самое главное — ты можешь найти управу на Хаяси Кэзуко и ее дисциплинарный комитет! И даже внести законопроект об отмене нормы на длину юбок и внешний вид.
— Президентом. — задумалась Иошико, а я мысленно перевел дух. Надо направить кипучую энергию гяру в безопасное и мирное русло. Мирный атом — в каждый дом, как говаривали советские физики-ядерщики до Чернобыля.
— Темная Императрица захватила власть — нараспев продекламировал я: — наступила эра власти Иошико и не будет пощады тем, кто противится ей и ее темной своре.
— Пфф… — выдохнула она и посмотрела на меня внимательно.
— Знаешь, Син… — сказала Иошико: — а я всегда гадала, что такого в тебе нашли эти твои … напарницы. Они же из лиги повыше, у них два уровня выше твоего, уж извини. Я всегда гадала, почему ты — тайчо в этой группе. Сперва я полагала, что это просто декорация, фикция. Ведь ты… ну не обижайся, но ты — обычный. Просто Синдзи. А они у тебя — огонь и пламя, сила и скорость.
— Ну… чего обижаться, на правду-то. — я понимал, Иошико говорила не сколько о способностях, сколько о наших различиях в ранге и социальном статусе. Обычный школьник и такие яркие женщины рядом. Действительно вызывает диссонанс.
— Но теперь, кажется, я начала понимать. — сказала она: — почему именно ты — тайчо. И почему они всегда стоят за твоей спиной, готовые разорвать любого, кто посмеет покусится на их Сина. И я честно скажу тебе, мне немного завидно. Что у них есть ты, а у меня тебя нет.
— А вот тут ты ошибаешься. — мягко поправил ее я: — я есть и у тебя. Ты мой друг и ничего этого не изменит. Даже если ты на самом деле пойдешь поезда под откос пускать. Тогда у меня просто будет друг-террорист. Можно подумать никогда такого не было.
— Спасибо. — шмыгнула носом Иошико и вдруг поклонилась мне, не вставая со стула, да так, что едва не уперлась носом в стол.
— Сумераги-тайчо! Пожалуйста, позаботьтесь обо мне и помогите мне стать президентом нашей школы на следующих выборах!
— Да здравствует Темная Императрица тринадцатой школы. — сказал я: — Долгие лета Повелительнице!
* * *
POV Горо Такэда, старший инспектор СКПУ
Он закурил. Ночь в этом городе ставила все на свои места. Тяжелый запах предательства висел в спертом воздухе дешевого мотеля, где на смятых простынях он пытался замолить свой грех. Где-то на улице прозвучала сирена, мелькнули проблески красно-синих огней полицейских машин, послышались гудки автомобилей и прямо под окнами — разбитные басы из уличных колонок гремели тактами популярной песни. Этот город жил своей жизнью, ломая судьбы тех, кто еще надеялся обрести свое счастье. Этот город смеялся над слезами и потерями, кидая в лицо яркие неоновые вывески и баннеры с полуобнаженными красотками, рекламирующими нижнее белье, автомобили, напитки и средства для похудения.
Горо подумал, что сегодня ночью он пошел до конца и окончательно сломал веру своего стажера в человечность. В то, что существует справедливость и верность. В то, что можно оставаться на службе в правоохранительных органах и все еще оставаться человеком. Кеко-тян, покачал головой он, мне нет прощения и в этот темный час я хочу попросить у тебя прощения за то, что запятнал твою чистую душу…
— Горо-сан? — из-под одеяла высунулась заспанная мордашка Кеко: — ты чего вскочил? Рано еще, спи давай. — и она сладко потянулась, зевая. Одеяло сползло с ее плеча и Горо зажмурился, не давая себе соблазнится видом ее обнаженной груди.
— Э… Кеко-сан… я должен… — сказал он, чувствуя себя виноватым.
— Да ничего ты не должен, Горо, знаю я что ты женатый. Спи уже, завтра поговорим. — зевнула стажер отдела СКПУ по Сейтеки Хига Киоко: — должна же была я проверить, не пал ли мой начальник жертвой покушения Сумераги-тайчо. А у тебя все на месте, так что спи спокойно. Завтра вставать рано.
Горо потушил сигарету и молча повернулся на бок, прижимаясь к своему стажеру. Этот город может и подождать.

Глава 31

— Суть идеи состояла в том, что для того, чтобы оторвать противнику руку… — начала Акира, поправляя очки профессиональным «я здесь чтобы учить вас жизни, а вы гав разинули и прочитать не можете» жестом.
— Или ногу. — перебила ее Майко, подпрыгивая рядом от нетерпения.
— Или ногу — согласилась Акира: — а оторвать ногу, кстати — еще труднее. Нужен хороший хват и упор, славяне в древности чтобы разорвать человека на части применяли склоненные стволы гибких деревьев. Майко в свою очередь не просто наращивает мускулатуру и изменяет ее качество — у нее меняются места крепления мышц к костям, что дает ей лучший рычаг по сравнению с обычным человеком. Так, орангутанг пятидесяти килограммов весу сильнее чем мужчина, который весит восемьдесят килограммов. У орангутанга и мышцы сильнее и места крепления дают лучший рычаг. И в момент, когда необходимо приложение силы наша Майко передвигает сухожилия, которыми приводятся конечности — ближе к оптимальному значению. Как орангутанг.
— Сама ты орангутанг. — говорит Майко: — на себя в зеркало посмотри. Орангутанги, кстати — рыжие. А у тебя костюм красный.
— Однако, в результате нашей совместной работы… — Акира закатила глаза и вздохнула: — я пришла к выводу, что в случае использования колюще-рубящего оружия, для нее критически важна не сила а скорость. Таким образом, места крепления сухожилий для обеспечения скорости движений наоборот должны сдвигаться к краям костей, а не к середине. Равно как и повышенный объём мышечной массы будет только мешать в достижении скоростных характеристик. Поэтому в конечном виде эта форма выглядит более элегантно, чем обычная Майко-крушить.
— Акира говорит, что сила в фехтовании и кендо не так уж и нужна, важнее скорость. — кивает Майко: — потому мы и разработали вот эту форму.
— Да. А также используя способность к метаморфизму продублировали сердце, разместив второе в районе живота, увеличили объем легких, усилили все сухожилия и суставы. А также — нарастили защиту в виде костяных пластин. Для эстетической составляющей — стилизованных под традиционный самурайский доспех.
— Мне нравится. Стильно и внушительно. — кивает Майко: — я такая быстрая в этой форме.
— Ну так показывайте. — я ерзаю от нетерпения на стуле. Мы сидим у Майко на квартире, потому что Читосе еще не вышла из своего катарсиса. Второй день она не с кем не разговаривает и сегодня мы решили делать интервенцию. Надо вытаскивать товарища из пучины самокопания и деструкции. Однако Майко решила показать свой новый трюк и я сижу в гостиной, глядя на Акиру в халате и с тюрбаном из полотенца на голове и Майко в своих домашних шортиках и маечке.
— Гир два! — провозглашает Майко, поднимая свою руку вверх: — Самурай! — в мгновение ока она превращается в стройную воительницу в самурайских доспехах. Обычно Майко в своей боевой форме наливается мускулами и становится больше похожей на женщину-Халка, только без чудесного зеленого оттенка кожи. Но в этот раз она похожа на амазонку, только в восточном доспехе.
— Представь ее с катаной в руке. — жмурится от удовольствия Акира: — совершенная форма.
— Двигаться очень легко — Майко-самурай попрыгала на месте и раз — оказалась рядом со мной. Два — отпрыгнула в угол.
— Скорость внушает. — сказал я: — и это все только за счет перераспределения мест крепления мышц?
— А также замены мышечных волокон одного типа на другой. И укрепления суставов — на них ложится невероятная нагрузка. Колени, голеностоп, позвоночник, плечи.
— Действительно, с применением катаны или там сабли, больше нужна скорость и координация, чем сила… ладно, это прорыв. Боевая эффективность Майко выросла. — сказал я: — просто замечательно.
— У меня пока ничего не изменилось. — говорит Акира, пожимая плечами: — с того момента, как мы с твоей одноклассницей пробовали работать вместе — так ничего и не сдвинулось с мертвой точки. Жаль. Надо бы еще раз с ней встретиться.
— Обязательно. — говорю я: — у меня с ней и с Мацумото свидание в пятницу.
— Свидание? — говорит Майко, все еще пребывающая в форме самурая.
— Ну как свидание — скорее даже общественная нагрузка такая. Мы договорились что раз в неделю Юки проводит два часа с Мацумото, а я за этим приглядываю. Или Сакура. — объясняю я.
— Как интересно. — говорит Акира. Они с Майко переглядываются.
— То есть это будет как двойное свидание? — уточняет Майко.
— Двойное свидание — это когда две пары. Даже я это знаю. — сказал я, подняв палец вверх.
— А с кем идешь ты? — спрашивает Акира: — у меня сейчас уже нет парня, но это я просто из праздного интереса спрашиваю. — я смотрю на Акиру и думаю, что только она может в повседневной жизни сказать «из праздного интереса».
— Я один иду. Говорю же, там Юки и Атсуши Мацумото, далекий родственник доброго дядьки Минору.
— Эта сучка Линда. — говорит в пространство Майко. Встречается взглядом с Акирой. Кивает ей.
— В пятницу ты идешь на свидание с этими своими одноклассниками, Юки и Атсуши, и ты идешь с нами. — безапелляционно заявляет Акира: — потому что ты ничего не понимаешь.
— Совершенно ничего. — кивает Майко, в этот момент жутко похожая на обеих сестричек Сато, когда они кивают вслед за Снежной Королевой (Да, Юки-сама, конечно Юки-сама, все мужики козлы Юки-сама).
— Да зачем? Там никакой опасности. — уверяю их я: — с Юки у меня отличные отношения, а Атсуши если и супер, то вроде тоже нападать на меня не собирается. Мы просто посидим в кафе, может в кино сходим. Так сказать пятничный отдых школьников.
— Ой ты ничего не понимаешь. — щурится Майко: — вот иногда — умный-умный, аж жуть берет, а иногда — дурак-дурак, хоть святых выноси.
— Ни в коем случае. — качает головой Акира: — хорошо, что у тебя ума хватило нам об этом сказать. Это же Мацумото.
— Клан Мацумото. — повторяет за ней Майко, так, словно я первоклассник и не понимаю очевидных вещей. Руки надо мыть с мылом, чистить зубы после еды и это же клан Мацумото.
— Ну и что? — туплю я. Мацумото и Мацумото. Дядька Минору невероятен, тетка Линда — крутая как яйца после десятичасового кипячения в извести, их родственничек Мацуда — придурок, Атсуши и Акеми — странная парочка. Хотя с Акеми бы я … но нельзя. Потому как высокие нравственные ориентиры и моральные ценности, а еще смутное предчувствие что не надо. Будет больно.
— Во-первых — загибает пальцы Акира: — ты туда идешь не только как шаперон и блюститель чести Юки, но и как участник нашей команды. Капитан нашей команды.
— Да откуда Атсуши знать…
— Он может и не знать. Но он обязательно доложит своей родне. Это ж клановые, они и шагу без согласования не сделают. И рано или поздно весточка дойдет до Минору. Значит — ты выступаешь тут как наш капитан, пусть и неофициально. А это, в свою очередь значит…
— Что ты не можешь нас позорить. — заключила Майко.
— И как я вас могу опозорить, интересно?
— Например придешь на официальную встречу с представителями клана один. — сказала Акира.
— В носу будешь ковыряться. — дополняет Майко.
— Ногти грызть. — Акира.
— Проявлять слабость по отношению к врагам рейха. — Майко.
— В общем одного мы тебя не отпустим. — заключила Акира.
— Кроме того, когда до этой стервы Линды весточка дойдет, что у тебя три девушки, а у их неудачника Мацумото ни одной — то ее перекосит. А она мне перекошенной намного больше нравится. — сообщила Майко.
— Да неудобно как-то. — сказал я: — вроде меня одного пригласили.
— Это тебе так кажется. Твой Атсуши обязательно с кем-то придет. С сестрой своей как минимум. — сказала Акира и поправила свой тюрбан из полотенца: — потому как у них в кланах сопровождающие за людей не считаются. Типа — такой-то и сопровождающие его лица. Вот и представь — он придет с несколькими людьми, а ты — один. Сразу же твой статус пониже да и сам ты себя неловко чувствовать будешь.
— Ну это вряд ли. — усомнился я: — вот вряд ли я себя неловко буду чувствовать из-за Акеми, но вы тут больше знаете. Доверяю вам в этом вопросе.
— Ееее, идем на свиданку в пятницу! — самурай Майко подняла руки в торжествующем жесте: — надо бы одежду подобрать подходящую.
— Минимум кожи, максимум одежды. — мгновенно отреагировала Акира: — и вообще, желательно нам одеться в одном стиле. Впрочем, мы это еще обсудим.
— Хорошо. — обреченно кивнул я, уже поняв, что из легкой развлекательной прогулки в пятницу вечером это превращается в официальное мероприятие: — теперь то мы можем пойти Читосе поднимать?
— Так никто тебя и не держит. — удивляется Акира: — нам с Майко еще надо во что одеться решить. А ты иди, она тебя послушает. Нас за дверь выставила.
— Говорила, что если будем к ней опять стучаться, она в нас дырок наделает. — пожаловалась Майко: — а тебя рядом не было, чтобы дырки излечивать, вот мы и держимся подальше. У меня дырок достаточно, мне еще три в организме не надо.
— К твоему мнению она прислушается. Иди, мы потом, если надо… — говорит Акира. Я с опаской стучусь в дверь спальни. Никто не отвечает. Стучусь еще раз. Толкаю дверь и вхожу.
— Я же говорила, что дырок в вас понаделаю. — ворчит комок одеял на кровати. Я подхожу к кровати и сажусь на нее, рядом с комком. Комок застывает.
— Привет, Читосе. — говорю я. Комок одеял молчит.
— Уже третий день лежишь. Пора бы и лицо свое городу и миру так сказать явить. А то лежишь тут. Майко с Акирой уже и выпить успели и протрезветь. И у Майко новая форма — называется Самурай. Она в ней еще круче выглядит. Мороженое кончилось, кстати. — говорю я, в надежде, что одеяло откинется и я увижу лицо Читосе. Одеяло упорствует. Продолжаю говорить. Рассказываю Читосе про приют с детьми-суперами и про то, что Иошико будет баллотироваться в президенты школы. Про то, что толстый Поно-сама, соседский кот — снова соседский кот. Сидит у нашего нового дома, на перилах и дремлет. Как такой толстый кот может дремать на таких перилах и не упасть во сне — загадка. Можно сходить и его покормить, он обожает рыбьи хвостики, купленные в магазинчике у Иное-сан. Все любят кормить толстых котов, не выдумывай.
А еще нас приглашает к себе на торжество сам старый Джиро-сама и не прийти означает очень сильно его обидеть, а ты, Читосе видела, что происходит с людьми, которые его обижают, сами одного такого в фургончике везли связанным.
Акира говорит, что будет формально объявлен мир между гокудо и нами и прощение всех грехов и сотрудничество во веки вечные. Говорит, что может с Джиро поговорить, чтобы тебе достали штурмовую винтовку, ну или там зенитку, что тебе больше нравится. Говорит, что у старикана где-то старый, еще довоенный английский «Брен» завалялся. Тот, что с магазином сверху. Вижу, интересует. Вылезай из-под одеяла и поговорим, она ж еще ящик гранат притащила, правда. Какая девушка устроит перед ящиком гранат? Новенькие, еще в масле. И запалы к ним в вощеной бумаге, хрусть, хрусть, красота. Ну вылезай уже из-под одеяла, поедем на базу, постреляешь по мишеням, Майко говорит, что ты можешь пустую консервную банку в воздух подкинуть и не давать ей коснуться земли, пока весь магазин в нее не высадишь. У тебя ж дар. И Акира говорит, что искать нас никто не будет, потому как ты всех кто мог нас опознать — уже убила. Молодец. Кроме того, Питер приходил, предлагал в Императорские ежегодные пойти с ними вместе. Там, кстати — полную амнистию дают, если не знала. Ну то есть совсем полную и титул какой-то. И землю. И ко двору представят. Если тебе там принц какой нужен. Вставай, поедем за город, мяса пожарим. Хочешь — в онсэн поедем? А что, заслужила, ты у нас и Мару завалила и вообще.
Комок под одеялом едва шевельнулся и я продолжил, ободренный. Только я хотел начать рассказывать про посттравматический синдром, как открылась дверь и к нам присоединились Акира и Майко.
— Читосе, вставай, хватит валяться. Син в пятницу на свидание нас приглашает. — говорит Майко и одеяло дрогнуло. Зашевелилось. Из-род него показалась слегка опухшая мордашка Читосе.
— На свидание? — говорит Читосе: — а у меня одеть нечего.
* * *
Вечером, после того, как Читосе извлекли из под одеяла, умыли, накормили и привели в божеский вид, пообещали завтра сходить за покупками и дали в руки чашку горячего чая — я попрощался с девушками и отправился домой. Зайдя в прихожую я сразу же нашел взглядом туфли Нанасэ-онээсан. Значит сестричка дома.
— Я дома! — крикнул я от порога, снимая обувь. Тишина. Прошел в гостиную и на секунду почувствовал себя Семен Семеновичем Горбунковым — в гостиной на диване сидела Нанасэ, а перед ней на столике веером лежали пачки денег из моего тайника и один из пистолетов Читосе с двумя запасными магазинами. Как там в классике жанра — это твое? — мое. Откуда? Оттуда. И прочее.
— Синдзи? — говорит Нанасэ и ее лицо белее мела: — скажи, только честно. Ты — одаренный? — я гляжу на ее лицо, на кожу, сквозь которую видны синие ниточки вен и понимаю, что соврать не могу ну никак.
— Да, онээсан. — говорю я: — у меня есть способность к исцелению.
— Аматэрасу. — говорит Нанасэ и прижимает ладони к лицу: — я так этого боялась. Твой отец — он заберет тебя у меня. Мне надо сказать ему… я не могу этого не сделать, он меня убьет.
— Что? Мой отец? Ты знаешь моего отца? Да что вообще тут происходит? — спрашиваю я, глядя на потерянную Нанасэ.
— Твой отец, твой настоящий отец — с ним лучше не связываться. Син, если ты увидишь человека со шрамом через правый глаз — беги. Как можно дальше и никогда не возвращайся. У тебя есть друзья, я знаю, Майко-тян хорошая девушка, она сможет позаботиться о тебе, она и Акира-сан. — лепечет Нанасэ, оседая на пол мимо дивана.
— Господи, да что тут происходит. — ворчу я, подхватывая Нанасэ и устраивая ее на диван: — все в порядке, ты дома, никакого человека со шрамом тут нет.
— Я надеялась, что у тебя не будет способности. — говорит Нанасэ: — твоя мать просила меня позаботиться о тебе, но с условием, что если все-таки у тебя будут способности, то … а я не могу сейчас.
— Да, да… все будет хорошо, успокойся. — укладываю сестренку, подложив под голову подушку. Аккуратно укрываю сверху тонким пледом, с рисунком под шотландскую клетку. Нанасэ что-то бормочет про человека со шрамом прямо через глаз, про то, что мне надо держаться подальше от людей и что надо меня защитить, что она слово давала, но ей нравится в городе и мы только обосновались и снова бежать, а у нее только с работой все получилось и Нимура-сенсей даже предложение делать собрался, а мы снова бежать…
Через некоторое время она уснула. Я вышел на балкон и закрыл за собой дверь. Посмотрел вниз, на огни ночного города. Ветер донес до меня обрывки какой-то мелодии, у соседей работал громко включенный телевизор.
Вот и еще одна загадка у нас появилась, думаю я, воспоминания Синдзи не оставили мне человека со шрамом, или причину, по которой его следовало бы опасаться. Однако ясно, что мы с сестричкой Нанасэ бежим от кого-то или чего-то, и это как-то связано с тем, что у меня есть способность излечивать. Или калечить. Тут говорят, что дар не передается по наследству и появляется случайно, нет потомственных огненных магов или династии менталистов. Мама — маг воды, папа — маг огня, а сын — вообще дара не имеет. Ну или пространственной магией балуется. Врут? Государственная пропаганда, призванная отрицать само наличие династий? Да нет, слишком сложно. Такие вот вещи обязательно станут известны широкой общественности, журналисты и публика охочи до «секретов кланов потомственных магов» или «первых семей». За детьми знаменитостей следят, выискивают где они учатся и работают, с кем встречаются. Не далее как вчера Горячие Губки с подружками вовсю обсуждала что какой-то там наследник корпорации «Митсуи» перестал встречаться с какой-то там солисткой группы «Айдолз Ии», и его уже видели с подружкой солистки, какой скандал. Нееет, от этих акул пера и шакалов ротационных машин ничего не укроешь. Хотя, может быть маски и вторые личности как раз и служат маскировкой, но все равно нет. Слухи, сплетни, опять-таки желтая пресса.
В дверь позвонили. Кого там еще нелегкая принесла посреди ночи? Я встал, прошел в прихожую и заглянул в глазок. Никого не было. Послышался легкий хлопок и нелегкая принесла мне за спину Цветущую Сакуру в одной пижаме и с ниндзя-то в руке.
— Добрый вечер. — поклонилась она, подождав, пока я повернусь к ней: — я поживу у тебя, ладно?
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Глава 32
POV Цветущая Сакура, новый сосед
Сакура знала, что если умеешь считать до десяти — остановись на семи. Поэтому у нее дома и близко к дому никто не знал, что она умеет перемещаться совершенно беззвучно. Да и во всем мире мало кто знал. Разве что Шептунья, Старик и Ворчун с Нытиком. Но она знала их очень давно, а Старик практически и не разговаривал, так что Сакура не боялась, что он разболтает кому-нибудь. Поэтому вечером, когда она по своему обыкновению полезла рукой в вазочку для конфет и не нашла там ни одной — она не расстроилась. Так бывало. Она просто шагнула к Шептунье — может быть у нее найдется парочка конфеток, или получится как в прошлый раз, когда та угостила ее очень вкусными круассанами.
Шептунья не была ей рада. Она, как всегда, была очень серьезной и прижималась к стенке в каком-то длинном коридоре, прижимая к себе штурмовую винтовку. Коридор качало вверх и вниз, как на качелях, и чтобы удержаться нужно было балансировать на ногах, сгибая их попеременно — вверх, вниз. Шептунья сразу же прижала палец к губам, как только увидела Сакуру. Поманила ее к себе рукой. Сакура нагнулась ближе.
— Я тебя ненавижу. — прошептала Шептунья: — ты куда дела бриллианты? Зачем они тебе? У меня теперь проблемы… — раздался выстрел, Шептунья прижалась к стенке. Сакура нахмурилась. Ей не нравилось, что Шептунья опять ругается на нее, но еще больше ей не нравилось, что в них кто-то стреляет. Это Бессмертный может себе позволить попадания, а она или Шептунья — не могут. Будет больно.
Сакура сделала шаг к тому, кто стрелял в них и забрала у него оружие. Вернулась обратно к Шептунье. Шептунья тотчас забрала у нее оружие и проворчала, что могла бы и по голове стрелка стукнуть, но даренному коню в зубы не смотрят, высунулась в коридор и сделала несколько выстрелов. Потом побежала по коридору, перепрыгнув упавшее тело.
Сакура легко бежала рядом с ней.
— Чего привязалась — огрызнулась Шептунья: — нету у меня сладостей. Я пока на лайнер забиралась — вся промокла, леденцы тоже, выбросить пришлось. В Карибском море шторм, деточка. Восемь баллов. А ты вон, в пижаме. Спать собралась?
Сакура вздохнула и уже было собралась шагнуть к Старику, как вдруг Шептунья схватила ее за рукав пижамы.
— Слышь. На обратном пути мне патронов закинь, а? Лучше ящик, ну чего тебе стоит. У меня кончилось все, а еще мостик штурмовать. — прошептала она, глядя Сакуре в глаза. Сакуре стало неловко, Шептунья обычно всегда подкармливала Сакуру, надо бы и ей помочь. Она кивнула, и Шептунья отпустила рукав. Сакура сделала шаг.
Как всегда, когда она приходила к Старику — стало холодно. Очень холодно. Старик стоял на вершине горы и смотрел вниз, туда, где в долине паслись яки. Он молча снял тяжелую меховую шубу и накинул на Сакуру. Она благодарно кивнула. Старик достал из своей сумки термос, расстелил небольшой ковер и сел сам, указав Сакуре ее место. Сакура села, поджав начавшие замерзать ноги под шубу. Старик налил ей горячего чая с молоком яка, густой пар валил из горлышка термоса и кружки. Сакура выпила немного, молоко яков ей не нравилось, слишком густое и жирное. Она приходила к Старику не ради чая с молоком и они оба знали это. Но Старик обожал играть с ней в непонятки и это тоже знали они оба.
Сперва Старик протянул ей несколько шариков вонючего козьего сыра. Сакура покачала головой. Плохо пряча улыбку за седыми усами, Старик покопался в своей огромной сумке и протянул ей несколько полосок вяленного мяса. Она опять покачала головой, улыбаясь. Наконец он протянул ей то, ради чего она так любили заходить к Старику — несколько полосок угощения, которое было сделано из сладкой пенки, которая собирается на поверхности молока яков, если его неспешно кипятить несколько часов. Высушенные и нарезанные кубиками эти пенки были просто изумительны на вкус. Взяв кубики Сакура вежливо поклонилась и взамен оставила на расстеленном коврике чью-то кредитную карту, степлер и два камня, из тех, которые кладут в виски, чтобы охладить. Старик улыбнулся и одобрил обмен. Сакура тоже улыбнулась и отдала шубу ему обратно. Прежде чем начать мерзнуть — она сделала шаг.
Нытик как обычно был в своей пещере, пропахшей благовониями и ароматными маслами. Горели несколько десятков свечей, он протирал какие-то иконы. Вместе с Нытиком в пещеры были еще люди, все в хороших костюмах и с дорогими часами. Увидев ее, Нытик упал на колени и начал ныть, впрочем, как и всегда. Его примеру последовали все люди, которые стояли в пещере с ним. Сакура сделала несколько шагов к своему алтарю и покопалась в чаше для подношений. В чаше не было конфет. В чаше для подношений опять лежали красивые цветные и прозрачные камушки, вроде тех, за которые так обиделась Шептунья, пачки денег и даже чей-то отрезанный палец, но конфет не было.
— Вестница Великой Богини! Помоги нам и убереги от зла! Подай нам знак и поведи за собой! — Нытик вошел в раж и начал раскачиваться в стороны. Сакура не любила приходить к Нытику, но выбора особого не было — конфеты в вазе закончились, а нескольких кубиков пенки молока яков, которых она взяла у Старика — не хватит даже на вечер. Палец Сакура выкинула и нахмурилась. Она не любила, когда ей в чашу клали посторонние предметы. В чаше должны быть конфеты.
— Дай знак, дай ответ, дай нам предначертание… — завывал Нытик и она поморщилась. Видимо, придется шагнуть к Ворчуну, а Ворчун ее не любит и она всегда оставляла Ворчуна на потом.
— Задавайте вопросы! — приглушенным голосом выдал Нытик и один из мужчин в костюме поднял голову и выдавил из себя что-то про выборы, партии и вероятность получить место в Сенате. Сакура помотала головой. Это было ей неинтересно. Лицо у мужчины побледнело. Сакура сделала шаг.
В конце концов, она же обещала Шептунье, что забросит ей патронов, а свое слово надо держать, так Юки говорит. Сакура не хотела бы расстраивать Юки, а потому она шагнула туда, где всегда были патроны. Прошлась по проходу между стеллажами, не обращая внимания на завывшую вдруг сирену и крики. Нашла ящик с патронами и попыталась прочитать надпись, но дальше надписи «Federal Reserve Warehouse USA» — прочитать не смогла. Пожала плечами, взяла коробку (тяжелая!) и шагнула к Шептунье обратно.
— Тихо! — прошептала Шептунья, опять прижав палец к губам: — они там готовятся, слышишь? Ты патроны принесла? Ох ты ж… мать моя женщина… — Шептунья увидела ящик с патронами и обрадовалась. Очень обрадовалась и даже хлопнула себя по лбу рукой. Звонко так.
— У меня Хеклер и Кох четыреста семнадцать. — прошептала она, не отрывая ладонь ото лба: — это семь шестьдесят два на пятьдесят один, натовский патрон. Но тебе это ни о чем не говорит, верно?
Сакура наклонила голову и улыбнулась. Шептунья ей нравилась, она была веселая и всегда благодарила Сакуру.
— А это… это не патроны, дорогуша. Это ты мне снаряды, млять притащила. — сказала Шептунья. В них опять начали стрелять и Сакура опять сделала несколько шагов и принесла Шептунье все оружие, из которого в них стреляли.
— А вот за это — спасибо! — оскалилась Шептунья и выпрыгнула из дверного проема. Банг! Банг! Банг! — раздались выстрелы и крики.
— Ладно, ладно… — сказала Шептунья через некоторое время, когда они стояли на мостике большого океанского лайнера и смотрели как на посадку заходит черный вертолет без опознавательных знаков: — вот, возьми. — она протянула открытую ладонь. На ладони лежали три леденца.
— Те, что не промокли. — улыбнулась Шептунья: — специально сохранила. Как знала что ты сегодня опять решишь за мой счет развлечься. Но, надо же, неожиданно — ты сегодня молодец. Так что на тебе конфетки и когда будешь их уплетать — помни, что сегодня ты спасла мир от ядерной катастрофы. А мою задницу — от неприятностей. Конечно, ты сперва навлекла их на меня… кстати, куда ты бриллианты дела? При… — Сакура сделала шаг. Она не любила, когда Шептунья переставала шептать и начинала кричать, а еще две минутки и Шептунья начнет кричать. Насчет бриллиантов, насчет банковского хранилища и бутерброда с тунцом, насчет того случая, когда Сакура поскользнулась а Шептунья сама виновата, что не смотрит куда ноги ставит.
Шагнула она к Ворчуну. Ворчун размахивал своим посохом и кричал что-то невнятное. Какие-то твари ползли к нему и умирали под разрядами темных молний, срывающихся с его посоха. Одна из тварей уже схватила Ворчуна за глотку, но Сакура сделала шаг и проткнула тварь сзади. Потом еще одну и еще одну. Через некоторое время твари кончились и она повернулась к Ворчуну, который лежал на ступеньках древнего храма, истекая кровью.
— А… — пробормотал он, оторвав полосу от своей мантии и начав забинтовывать руку: — и ты явилась. Не можешь на месте усидеть? Твоего господина уже призывают пять темных жриц на вершине храма, а ты пришла сюда, чтобы посмеяться надо мной?! Тварь!
Сакура посмотрела на Ворчуна, чуть наклонив голову. Она знала, что если находиться с ним рядом достаточное количество времени — то через некоторое время Ворчун обязательно даст ей конфетки. Правда их приходилось ловить, но Сакура была очень ловкая и ни разу не уронила ни одной. Конфеты Ворчуна были одни из самых вкусных, которые Сакура пробовала за всю свою жизнь, поэтому она справедливо полагала, что ради них стоит потерпеть немного ворчания. И проклятий. И … много чего еще говорил Ворчун, но Сакура не понимала всего. Надо было просто стоять, молчать и смотреть на Ворчуна виноватыми глазами и он запустит руку внутрь своей мантии и бросит ей конфетки.
— Но сегодня, сегодня я даже рад, что ты явилась. — бормочет Ворчун: — конец света неизбежен, я умираю на лестнице и разговариваю с демоном. Какая ирония. Посмотри вон туда. — он кивает назад и Сакура видит за ним на вершине храма стоящих людей, которые подняли свои руки к темно-красному небу и обе луны словно бы налились кровью.
— Сегодня я дождусь твоего господина, Лилит, сегодня не только ты отведаешь застывших капель святой воды ордена Трилистника, но и Темный Хозяин. Ты, наверное, думаешь, что у меня не осталось больше этого благословенного средства, исчадие ада? Нет. Я все еще могу выкинуть тебя за шкирку из нашего благословенного мира туда, откуда ты и явилась к нам, тварь! Изыди! — Ворчун наконец запускает руку в мантию и бросает в нее конфетками! Сакура ловко ловит все пять конфеток на лету и шагает домой. Спасибо Ворчуну говорить не надо, она поняла это довольно давно.
Дома она складывает все, что удалось собрать в вазу и ставит ее перед собой. Включает телевизор. Что-то, словно бы царапает ее сознание изнутри. Но что именно? Все было как всегда — Шептунья дала ей своих леденцов, пусть и не сразу, Старик поделился застывшими пенками, Нытик… Нытик разочаровал Сакуру и она, наверное, больше к нему не придет. Ворчун, Ворчун дал сегодня пять конфеток, меньше чем обычно, он экономил? Вдруг Сакура поняла, что Ворчун сказал, что даст ее конфеты какому-то Темному Хозяину. Она нахмурилась. Конфеты Ворчуна были очень вкусными и она не собиралась делится ни с кем. Ни с темным, ни со светлым, ни с кем. Это ее конфеты. Однако и отбирать их у Ворчуна она не хотела. Она же не хулиган, Юки учила ее, что брать можно только тогда, когда люди дают сами. И, да, патроны не в счет, это Шептунья попросила. Значит — надо спрятаться рядом и подождать, когда Ворчун кинет свои конфеты в этого непонятного хозяина и забрать их. Сакура улыбнулась. Сегодня она получит еще сладостей от Ворчуна!
Она шагнула к Ворчуну и сразу же спряталась в тень, неподалеку. Ворчун, шатаясь, поднимался по каменной лестнице древнего храма, поднимался так медленно, что Сакура испытывала жгучее желание подтолкнуть его, или просто шагнуть к вершине вместе с ним. Но не все предметы можно было спокойно забирать с собой в шаг. То, что не помещалось в этот объем ее шага — попросту обрезалось, так, словно огромной, очень острой бритвой отрезали. Она уже помнила, как однажды хотела помочь Старику с его яками и перенесла ему половину туши. Як умер очень быстро, трудно жить без половины тела, кровь вытекает мгновенно, оставляя мозг без кислорода и питания, но Сакура урок усвоила. Поэтому она не будет вмешиваться, а просто подождет, пока Ворчун дойдет до вершины. Сакура была неподалеку и слышала его тяжелое дыхание, как он вполголоса ругается, поминая богов, демонов и ее. Как он говорит, что сегодня день финальной битвы и этот мир падет, если Темный Хозяин придет, откликнется на призыв и хорошо, что он, Верховный Жрец не потратил свои последние застывшие капли святой воды Ордена на эту демоницу, пять капель — это мало и она скоро явится снова, пятикапельное изгнание отвлечёт ее разве что на неделю. НО это уже неважно, потому что сегодня мир или выстоит или падет.
Наконец, Ворчун поднимается на последнюю ступеньку и разражается темными молниями, поражая людей на вершине. Люди падают, а в огромной темной дыре прямо над вершиной храма ворочает массивной головой Темный Хозяин. Голова громадна и только одна голова размером со всю Сакуру. Какой страшный, думает она и тут же поправляется — не страшный, а особенный, специальный, так Юки велит говорить.
— Во имя святой и прекрасной Неназываемой! — кричит Ворчун и запускает руку в свою мантию. Сакура напрягается, готовая сделать шаг.
— Ты не пройдешь, Демон! — Ворчун вынимает руку из-под мантии и замахивается. Сакура готова, ее тело подрагивает от нетерпения.
— Узри же мощь застывших капель святой воды Ордена Трилистника! — кричит Ворчун и с размаху кидает горсть конфеток прямо в морду Темного Хозяина. Сакура мгновенно делает несколько шагов, подбирая конфетки на лету и сразу же шагает домой с полными горстями. Сегодня Ворчун расстарался — так много его конфет сразу Сакура и не видела никогда. Она шагнула к своей вазе, счастливо улыбаясь и предвкушая, как ссыплет конфетки в вазу, как растянется на кровати и включит телевизор. Сегодня вечером опять покажут музыкальное шоу с Верни Айни, а Верни — ее любимая ведущая.
Сзади что-то хрустнуло и раздался грохот. Сакура развернулась на звук и огорченно поджала губы. Ее кровать рухнула на пол, не выдержав тяжести головы Темного Хозяина, аккуратно отрезанной по самую шею ее шагом. Голова валяется на сломанной кровати, глупо выпучивая огромные глаза. Сакура прикинула на глаз, что эта дурацкая голова занимает теперь у нее полкомнаты. И спать теперь ей не на чем. Она вздохнула и задумалась. В прошлый раз, когда она хотела ночевать с Питером, какая-то женщина, которая уже была в его кровати и довольно энергично прыгала на нем — она обозвала его педофилом и ушла, а Питер потом был мрачный, пусть и постелил ей на диване. У Юки негде спать, и там очень холодно. Днем прижиматься к Юки хорошо, прохладно, а ночью она замерзнет. Можно переночевать у Старика в хижине, или у Бессмертного, у Нытика, или даже у Шептуньи. Но у Старика в хижине дурно пахнет козьим сыром, к Нытику она больше не хотела, а Шептунья очень поздно ложится.
Остается только Бессмертный. Она вздохнула, взяла вазу с конфетами, свой неизменный ниндзя-то и шагнула к Бессмертному. Она знала, что он не любит, когда его пугают и потому предупредила о себе, позвонив в дверь. Как только он подошел к двери — шагнула ему за спину с легким хлопком, когда не убираешь предварительно воздух и тот смешно хлопает.
— Добрый вечер. — поклонилась она, подождав, пока я Бессмертный повернется к ней: — я поживу у тебя, ладно?
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Глава 33
Зазвенел будильник. Я проснулся и попытался нашарить его, чтобы отключить, но не нашел. Вместо этого в моей руке почему-то оказался тапок. Я поднял голову и некоторое время смотрел на тапок, пытаясь осознать, почему я держу тапок, а не будильник и почему я вообще сплю на полу. Звонок повторился. Телефон, а не будильник. Я встал, и бросил взгляд на будильник, который стоял в изголовье у моей кровати. Будильника не было, а на кровати сладко посапывала Цветущая Сакура в своей пижаме и в обнимку с своей ненаглядной вазой. Вспомнил ее появление у меня вчера вечером и покачал головой. Что-то Нанасэ-онээсан скажет. Самый безболезненный вариант — это поселить ее в старую квартиру, но там бардак и мебели совсем нет. Наверное, будет лучше сходить сегодня в ее общежитие и устранить «неприятности» из-за которых она не может там жить. Сломала чего, или разлила там.
Звонок повторился. Да, телефон же. Я прошел в прихожую и снял трубку.
— Моси-моси. — говорю я в трубку, поражаясь как привычно вылетает у меня изо рта это смешное выражение. Мосимару-мосимару — значит не слушаю-слушаю, а говорю-говорю. И как обычно — откидываем «мару». Получается даже не моси-моси, а скорее мосьмоси — как то так.
— Ямасита-кун. — раздается голос в трубке и я чувствую, как волоски на моей шее встают дыбом, едва я только услышал первые звуки. Я знаю этот голос. Хотя слышал его в жизни всего один раз. Линда.
— Линда-сан. — отвечаю я, стараясь, чтобы мой голос не дрогнул. Никакой неожиданности, что вы. Каждое утро секретарь и телохранитель (а может заодно и любовница и кухарка и горничная) дядьки Мацумото, Линда-сан звонит мне и будит, дабы я не проспал школу. Она у нас такая заботливая, да. Любит школьников.
— Извини за ранний звонок. — говорит Линда, так, словно бы мы с ней приятели. Что же, в эту игру могут играть двое.
— Нет проблем, Линда-сан. — говорю я и перекладываю трубку к другому уху: — я уже встал. Давненько не виделись, а? Лично я уже соскучился.
— … Я тоже. — с некоторой заминкой прозвучало в трубке. Линда улыбается? Не знаю, но звучит как будто так и есть.
— Видишь? Наши чувства взаимны. Не хочу портить идиллию, но если не считать тонкую невидимую нить, которая связала наши сердца воедино — по какому поводу удостоен столь высокой чести?
— Хм. Секундочку. — в трубке что-то прошуршало, звякнуло и другой голос произнес:
— Синдзи-кун! Рад тебя слышать! — дядька Минору. Какой-то там заместитель департамента промышленности всей Японии. Один из Мацумото. Человек, которому служит Линда со всем своим легионом клонов. Добрый дядька, который при необходимости сотрет вас с лица земли и глазом не моргнет. И спать будет спокойно. В постели сразу с двумя Линдами. Или с пятью.
— Я тоже очень рад вас слышать, Мацумото-сан (или надо уже обращаться Мацумото-доно?).
— Вот и отлично. Как у тебя там дела? Как твоя команда? Слышал, у вас там много приключений и событий? Рад что вы все целы и невредимы. — говорит Минору участливым голосом. Слушаешь и на самом деле веришь, что где-то в далеком Токио, в своем пентхаусе на вершине хрустального небоскреба, сидя в кожаном кресле перед панорамой города и держа на коленях обнаженную Линду, — сам Минору Мацумото беспокоится о тебе. Лично о тебе. Переживает за тебя.
— Все хорошо, Мацумото-сан. Все живы и здоровы, как вы и заметили.
— Слышал я, что у вас в городе передел творится. Ну, китайским товарищам не место на земле благословленного Ямато, это вы правильно. Но вот светитесь вы так явно — зря. — попенял мне Минору: — хорошо, что мне удалось с парой знакомых поговорить. Даже с Антимагией, хотя они никогда мне не нравились. И с полицейским департаментом вашего города. И с СКПУ, хотя вот кто упертые. Параноики. Есть там у вас в городе один старший инспектор, который … хотя ладно. Не дело тебе стариковские бредни выслушивать, да. — Минору закашлялся на том конце трубки.
— Ну что вы, Мацумото-сан. Какие бредни. Всегда приятно вас выслушать. — говорю я. И ни капельки не кривлю душой. При всем том, что «добрый дядька» Мацумото — вовсе не добрый, а скорее прагматичный и хладнокровный мудак, однако разговоры с ним — всегда полезны для здоровья и цвета твоей кожи. Особенно — для целости и сохранности этой самой кожи. Как и всего остального организма. Как минимум, эти разговоры дают тебе нужную информацию, позволяющую оценить обстановку. В прошлый раз именно он навел нас на Такеши и позволил команде выполнить свою часть сделки перед старым Джиро.
— Охо-хо. Ну что ж поделать, раз уж Линда все равно подняла тебя ни свет, ни заря… помнишь, Синдзи-кун, как я попросил тебя об одолжении? Приглядывать за юной госпожой Оно?
— Конечно, Мацумото-сан. — как я мог забыть? Таких вещей не забывают. Это как у Читосе ее присказка про Карфаген — разбуди ночью и спроси, чего от тебя Минору хотел — так и отвечу. Служить и защищать. Помогать Юки, дабы не снасильничали ее ночью, например. Хотя тут-то можно быть спокойным, я вообще секс с нашей Снежной Королевой без ацетиленовой горелки и мази для лечения обморожения слизистых тканей организма — не представляю. И вообще, защищать ее если и надо, так это от ее собственного чрезмерно раздутого чувства долга и перфекционизма. Надо, кстати заняться как-нибудь. Вот как только решу что-нибудь с Сакурой, спящей в моей кровати, а потом разберусь с приглашением Джиро-сама на официальное мероприятие с гокудо, с Иошико, которая всерьез вознамерилась стать президентом школы (а выборы на носу), с Нанасэ-онээсан, которая вчера так ничего толком и не сказала, уснув от избытка эмоций, с Читосе, которая прогрессирует не по дням а по часам, с Питером и его идеей фикс о Ежегодных Императорских, а также с историей, по которой у меня все еще неуд. У меня!
— Ну так вот. — не заметив душевной бури, поднятой его вопросом, продолжил Минору: — есть у меня основания полагать, что про наши … особенные планы в отношении юной госпожи Оно прознали наши близкие друзья из Митсуи.
— Друзья? — в слове «друзья», сказанном Минору послышалось слишком много. Друзья. Соперники. Конкуренты. Враги.
— Да, не скажу, что я в восторге от политики, которую проводит в последнее время старая клюшка, но мы все же сотрудничаем с ними… по некоторым направлениям. — сказал Минору, словно бы размышляя вслух: — однако в некоторых областях бывает и конкурируем. Любопытство, Синдзи, это не порок, но в избыточных дозах, … может причинять неудобства. — Минору замолчал, на том конце трубки послышалось «Линда, солнце, сделай мне чаю».
— И что нам грозит? То есть — что-то грозит Юки? — спросил я, начиная соображать, что здесь происходит. В прошлый раз Минору от имени всего клана откатил назад и дал Юки спрыгнуть с крючка брака по договоренности, но попросил ее хотя бы рассмотреть кандидатуры, предложенные кланом. А еще — по достижении совершеннолетия — выкупить яйцеклетку. Не надо гадать на картах, чтобы понимать, что клан Мацумото ведет свою собственную евгеническую программу. Единственный смысл в такой программе — выращивание будущих суперов. Опять-таки, государственные СМИ уверяют нас, что по наследству это не передается, но что если как рецессивные признаки — всплывают через поколение? Или через два? Мало информации, но ее мало у меня, у клана Мацумото, видимо, — достаточно.
Предположим, что СМИ нам врут и способности все же можно передать по наследству, пусть через поколение, или по диагонали там — к племянникам. Так как способности раскрываются не сразу, то и проследить это сложно, это тебе не цвет глаз или волос. И допустим, что Минору и его клан знают, что если смещать в одной пробирке Юки и того же самого Атсуши — появится Избранный. Какой-нибудь Тот-кто-пахтает-океаны, Убийца Богов и Создатель Миров.
Получается, что тогда Юки обретает в их глазах огромную ценность и как будущая мать Избранного — должна быть приведена в клан но желательно добровольно. Иллюзий по поводу добровольности я не питал, будет очень необходимо и не будет возможности договориться с Юки — этот добрый дядька спокойно сможет обойтись и яйцеклеткой. А уж пропадет ли Юки в процессе извлечения этой самой яйцеклетки, или проведет всю жизнь в клетке, прикованная цепью, как донор — доброго дядьку не будет волновать. Ему важен результат, и он его добьется. Но, пока можно делать это без крайностей — будет делать без крайностей. В конце концов всегда легче иметь дело с людьми, когда они сотрудничают, а не пытаются сбежать или убить тебя или себя. Поэтому дядька — добрый. А не потому, что у него душа пушистая и теплая и он детей любит.
— Насчет — грозит я не уверен. — говорит Минору: — они постараются скорее войти в доверие и как-то привлечь ее на свою сторону как союзника. Я не вижу никаких силовых попыток воздействия на юную госпожу. Но вот попытки … наверное это звучит глупо — но скорее подружиться.
— Ну, Юки-сама взрослая девушка и вполне может выбирать себе друзей самостоятельно. — говорю я, не собираясь брать на себя лишнюю головную боль. Сейчас вот мне скажут — а проследи-ка ты, Син, с кем там она дружит, каким воздухом дышит и докладывай об этом нам двадцать четыре на семь в письменном виде в трех экземплярах. И это же только начало — там начнутся и требования — дескать повлияй на ее мнение. Не, не, не, ступайте в жопу, Минору вместе со всеми своими Мацумото.
— Никто и не спорит. — задумчиво произнес Минору: — просто я прошу тебя и твоих друзей — усилить бдительность. Ты показал себя как человек, которому важна свобода воли и выбора юной госпожи Оно — а значит я могу положиться на тебя именно в таком вопросе. Пожалуйста, защищай ее интересы и впредь. Единственное, о чем я хотел бы тебя убедительно попросить — если что-то будет не так, если вдруг выйдет так, что вы натворите чего, или будут какие-то — любые подозрения, — пожалуйста, дай мне знать. Сейчас к тебе придет посылка, это от меня. Думаю, молодому человеку в твоем возрасте уже можно иметь собственный спутниковый телефон — ты можешь звонить мне в любое время. Большего я и не прошу. В свою очередь, если у вас буду неприятности с местными властями — звони, помогу чем смогу. Только, умоляю, придержи своих девчонок от поездок в Токио хотя бы месяца на два. Одного раза достаточно. Увидимся, Синдзи-кун. В телефоне зашуршало и трубку взяла Линда.
— Ямасита-кун. — сказала она: — подойди к двери.
— Что? А… ну ладно. — я подошел к входной двери (шнур телефона растянулся) и заглянул в глазок. Никого.
— Выслушай меня перед тем, как повесить трубку. Открой дверь. Справа от тебя на полу будет лежать картонная коробка, с твоими инициалами. Возьми коробку. Открой ее. Сейчас — повесь трубку. — в трубке раздались короткие губки.
Я повесил трубку на аппарат и вышел на лестничную клетку, огляделся. Действительно, на полу у двери лежала небольшая коробка. Я поднял ее, (легкая) огляделся, не заметил никого. Лестничная клетка была пуста, никто не удалялся вниз по лестнице, не гудел лифт. Тишина. Я зашел домой и закрыл дверь.
Внимательно разглядел коробку. Даже потряс. Открыл. Внутри лежад, упакованный в пупырчатый целлофан — спутниковый телефон. Насколько я видел в фильмах и по телевидению — сотовых телефонов в этом мире еще было не так уж много и большинство были довольно-таки громоздкие. Однако этот был не сотовым а именно спутниковым — его выдавала громоздкая и толстая антенна, шедшая вдоль корпуса — ее, видимо надлежало разворачивать в другую сторону при звонке. Сам телефон был на удивление компактным, примерно с ладонь в длину и около двух сантиметров в толщину. Я откинул антенну вверх и включил его. В контактах значился один номер. Мацумото Минору.
— Кто это был? — спросили сзади. Нанасэ-онээсан уже встала. Сейчас придется объяснять за Сакуру и «что эта девочка» поживет у нас немного, пока я не разберусь что там с ее собственным жильем. Тут главное не спалиться, что она уже спит в моей постели, хотя и Нанасэ у нас не ханжа, а уж самой Сакуре мысли о сексе по-моему вообще в голову не приходят. Она у нас как счастливый ребенок — поесть, поспать, посмотреть телик, да с Юки пообжиматься.
— Онээсан! Доброе утро! — повернулся и замер. В руке у Нанасэ был пистолет Читосе. Из тех, что в свое время где-то отжала Акира, а потом Читосе настояла, чтобы я взял один домой — «на всякий случай». Ну вот, и случай образовался, Нанасэ стоит и целится в меня из пистолета. Я сделал подшаг в сторону, уходя с линии огня, но ствол пистолета не последовал за мной. Слава богу, никто не собирается меня убивать, просто Нанасэ не умеет обращаться с огнестрельным оружием.
— Знаешь, что, онээсан, дай-ка эту штуковину мне. Ага, только осторожно, вот так. — я аккуратно забрал пистолет из ее рук и облегченно вздохнул. Вот знаю же, что один выстрел мне ничего не сделает, хоть всю обойму выпускай — а все равно немного страшно в дульный срез заглядывать.
— И в следующий раз не направляй ствол на человека, если не хочешь в него выстрелить. А уже если захочешь выстрелить — так сперва с предохранителя сними и патрон в патронник загони… наверное надо тебя к Читосе на обучение отдать. — сказал я, убирая пистолет на столик с телефоном.
— Нам надо переезжать. — сказала Нанасэ: — они тебя найдут.
— Вот я как раз и хотел с тобой обсудить кто все эти «они» и чего им надо. — сказал я: — это долгий разговор? Или на пять минут, а то я в школу опаздываю и тоже хотел кое о чем с тобой поговорить.
— Ты не пойдешь сегодня в школу. — говорит Нанасэ: — мы даже документы забирать не будем. Я так уже делала. Мы сменим имя и фамилию, нам надо переезжать.
— Так, выдохни. Успокойся ты наконец! — сказал я и отвел Нанасэ на диван в гостиную: — что случилось?
— Ты не понимаешь, Син. — говорит Нанасэ: — нам надо торопиться. Если нас найдут то будет уже поздно. Я тебе все по дороге расскажу, а пока — собирайся. Много вещей не бери, возьми все свои деньги. Хорошо, что Джиро-сама нам еще в тот раз наличных подкинул, будет легче. —
— Погоди. — говорю я: — сестричка, ты знаешь первое правило любой кризисной ситуации?
— Да при чем тут…
— Первое правило кризисной ситуации — не паниковать. — я вспомнил командира танковой роты «соседей» — маленького капитана с усами, Ширяева. Тот любил, бывало, вызвать новобранца из строя и гаркнуть на него — «Солдат! Что в танке главное?!» — и слушать, как испуганные новобранцы перечисляют. Кто говорит, что пушка, кто — что мотор и гусеницы, кто — что состояние материально-технической части, а кто — что чувство долга перед Родиной. Потом капитан Ширяев давал новобранцу в морду и орал на него — «Солдат! Запомни, главное в танке — не ссать!». Так и тут — без паники. В панике люди совершают кучу ненужных движений и усугубляют ситуацию. Иногда даже лучше вообще ничего не делать, чем делать что-то в панике. Не паниковать. Даже если случился конец света и мы все помираем — помирать без паники в заранее установленном порядке, в соответствии с процедурой и очередностью. А не бегать как курицы с отрубленными головами.
— Поэтому прекрати мне тут панику разводить и расскажи кто такой страшный нас преследует и почему, собственно говоря, мы от него прятаться должны? — я мысленно прикидываю свои активы и присвистываю. Тому, кто вгоняет в ужас мою сестренку придется крепко призадуматься, прежде чем обижать ее, или меня. У меня в активе — команда Сумераги-тайчо с Акирой «Все в пепел! Это запах победы», с Майко «Подержи, а я врежу», с Читосе «Если вы все еще живы, это я еще не прицелилась». И я — чтобы убить меня надо постараться, а если меня в этот момент будут прикрывать мои ангелы-хранительницы (а они будут) — то и шансов у любого вплоть до эски — маловато. Сейчас даже Линда испытала бы трудности, нас уже не застать врасплох. И, кстати — Линда-то как раз может выступить и на нашей стороне. Звонок дядьке Мацумото — Здравствуйте, это Син, ну помните, вы просили за Юки присмотреть, так вот у меня тут проблемы, одолжите Линду-сан на пару дней? Ну пожалуйста… — думаю шансы у меня есть. Вроде пока нам звезда клана Мацумото светит. Да, в моем активе еще Воины Сейтеки, тоже выросшие в левеле, Питер теперь гвоздит своими молниями как из пулемета, Сакура неожиданно оказалась очень даже страшной, хотя с того раза больше не показывала на что способна. И Юки, которая в синергии с Акирой вообще полгорода стереть с лица земли может. Старина Джиро и ребятки из гокудо — мы же теперь союзники, нет? Иошико и ее Братство — не знаю насчет Братства, но сама Иошико думаю впишется. Хотя мне и не нужна армия, сам разберусь. Думаю, будет достаточно своей команды, но все равно приятно, что могу рассчитывать на помощь.
— Синдзи. — говорит Нанасэ и наклоняет голову, глядя вниз: — а ты знаешь, что тебя даже зовут по-другому? Я меняла твое имя три раза. Имя и фамилию. Да и я у тебя не Нанасэ. У меня нет друзей и коллег, я не работаю на одном месте больше, чем год или два. По-твоему я бы делала все это, если бы считала, что опасность, которая угрожает тебе — несерьезная? Что это глупость? Я даже не могу поехать посетить могилы своих предков. Пожалуйста, начинай собирать вещи а я все расскажу тебе по дороге.
— Ох. — я смотрю на сестренку (которая оказывается и не Нанасэ вовсе) и вздыхаю. Видимо придется собрать вещи. Хотя бы для того, чтобы выслушать ее и развернуться обратно. Да, поедем на базу, все равно сестренка уже знает что я — супер, там безопасно.
— Хорошо. — я встаю и иду в свою комнату, за мной семенит сестренка, которая больше не Нанасэ.
— Много вещей не бери. — суетится она: — самое необходимое и дорогое. Ну, дорогое для тебя. Альбом там, или… ой! А это что?!
— Да ёлки. — совершенно забыл про спящую в моей кровати Сакуру. Сестренка смотрит на нее с возмущенным видом, а Сакура сладко потягивается, ее пижама задирается совершенно неприлично.
— А я говорил, что нам надо поговорить. — сказал я, разведя руками в стороны.
— Кто это?! — кажется сестренка даже перестала бояться неведомого кого-то, она слишком взволнована текущей ситуацией.
— Это Сакура-тян и она поживет с нами. Ну… в свете ситуации — мы возьмем ее с собой. И да — это не то, чем это кажется. — всегда мечтал сказать именно эту фразу.
— А чем это кажется? — спрашивает Сакура у меня, потирая свои заспанные глазки, и добавляет, без всякой связи со своим вопросом: — я кушать хочу.

Глава 34

Я все-таки пошел в школу. Учитывая, что повсеместного засилья мобильных телефонов здесь еще не было, и не у всех дома стоял даже обычный, проводной телефон — это был самый быстрый способ связаться с Юки и предупредить ее… о чем? Юки, с тобой хотят подружиться? Сторонись людей, которые хотят тебе понравиться? Берегись мартовских ид? Видимо мне придется говорить в стиле «доброго дядьки» Минору, то есть пользы для — делать разные намеки не всурьез и издаля.
На первой же перемене я подошел к парте Юки. Юки сидела и болтала о чем-то с Алом, они смеялись и Юки даже ударила его по плечу — игриво. Ну, эта история у них уже давно, я и не обращал внимания. В конце концов они же фактически жених и невеста, хоть школа и не признает такие отношения.
— Привет, Ал! — сказал я, подойдя к ним: — Как дела?
— Отлично, Син! — отозвался он: — да все нормально. Как у тебя с историей, пересдал уже?
— Какое там… — загрустил я: — опять неуд. Никак.
— А давай я тебе помогу. — прищурился Ал: — как в тот раз, помнишь, когда ты никак не мог сдать алгебру в пятом классе, помнишь? Мы еще ночевали у меня дома.
— Такое забудешь. — хмыкаю я, вспоминая эту ночевку: — как еще твой дом целым остался.
— Вот поэтому я буду помогать тебе в твоем новом доме. Слышал, ты с сестричкой переехал в новую квартиру. А друзей и не позвал.
— Да ладно, вот, зову. Приходи, на выходных. Слушай, у меня разговор к Юки.
— О… как интересно. У моего лучшего друга разговор наедине к моей невесте. Я ревную… — протянул Ал и рассмеялся, ударив меня по плечу: — шучу, конечно. Говорите.
Я повернулся к Юки. Она выглядела счастливой. Школьная любовь прекрасна, правда циник во мне считал, что даже такая прекрасная пара как Юки и Ал, знакомые с далекого детства, прошедшие вместе огонь и воду — может иметь внутренние противоречия. Хотя, пара прекрасная, да. В тот раз именно Ал встал между ней и этим мерзким договорным браком и выстоял против самого Мацумото и его Линды. Да, он молодец. Обычный парень, но смелый, добрый и настоящий друг. Сколько раз он выручал меня и даже пытался свести меня с Юки, зная, что она мне нравится. Но Юки выбрала его и я, честно говоря, даже и не обиделся. Это было понятно — кто я и кто он. Он — Ал, и этим все сказано.
— Юки-сама. — говорю я и изображаю легкий поклон. Все-таки я член Литературного клуба, а юная госпожа Юки Оно — является его бессменным председателем, так что вежество надо показывать.
— Синдзи-кун. — отвечает на поклон Юки: — что случилось? — я огляделся вокруг. Сестричек Сато нигде не было и это странно резануло мне сердце, они же всегда были рядом с Юки, а тут вот… ну да ладно. Посторонних рядом нет, а уж Ал и так все про всех знает.
— Звонил Минору Мацумото. — говорю я: — который «добрый дядька» с Линдой.
— Этот… — говорит Юки и ее глаза сужаются.
— Угу, он самый. Говорит, что сюда прислали какого-то хрена с горы. Будет к тебе в доверие втираться. Какой-то клан Митсуи. В первый раз слышу.
— Я их знаю. — говорит Ал. Еще бы, он все и про всех знает: — они тоже промышленники. Сотрудничают с Мацумото.
— Ну вот. Сам не знаю, кто и что, и как этому противодействовать, но Минору попросил быть осторожней и если что вдруг — ему звонить.
— Осторожней? — хмурится Юки: — в каком смысле?
— Тоже интересно. — говорит Ал: — на улицу не выходить? С новыми людьми не знакомиться?
— Насчет новых знакомств — это, кстати, да. Но у нас Юки и так не сильно с новыми людьми общается. — протянул я.
— Я просто интроверт. — поведала Снежная Королева: — мне достаточно одного Ала рядом. Мой дорогой. — она с чувством поцеловала его в щеку и тот поморщился, потерев щеку.
— Ладно, мавр сделал свое дело, мавр может уходить. — говорю я: — ваши телячьи нежности меня бесят.
— Ты же знаешь, что мы тебя любим, чувак… — протягивает Ал и мы с ним делаем секретное рукопожатие — на раз-два-три. Кисти, предплечья, локти.
— Эй. — говорит Ал, когда я уже разворачиваюсь чтобы уйти: — ты куда сейчас?
— На базу, к своим. — говорю я: — у нас сегодня совещание. А у меня новости важные.
— А давай я с тобой. — говорит Ал и смеется.
— Да, конечно. Девочки только рады будут. Они давно тебя не видели. О, кстати, Юки, ты не знаешь, где Сакура живет? Мне ее пристроить куда-нибудь надо.
* * *
Мы сидим на базе и Читосе уже успела объявить о том, что Малый Междусобойчик команды собран, все присутствуют, посторонних нет и слово предоставляется мне, Синдзи. Я встаю и оглядываю всех наших.
— Друзья. — говорю я: — мне сегодня Линда звонила, передавала вам привет. Да, да, Майко та самая. Нет, я не знаю откуда у нее мой номер и мой адрес, но думаю, что ей-то труда не доставило узнать и то и другое. Так вот, Минору нас предупреждает о том, что клан Митсуи — вон, Ал знает кто это такие, спросите его потом. Так вот этот самый клан готов клинья к нашей Юки подбивать и вообще вокруг Снежной Королевы нехилые такие интриги идут. Да, если чего заметите — говорите мне, а я уж могу и в Токио позвонить, если сами не справимся. И еще — я и Нанасэ с квартиры съехали, живем пока в отеле. —
Я вздохнул. Вещи мы собрали, Нанасэ забаррикадировала дверь, Сакуру у меня Юки забрала, потому как негоже ей под одной крышей со мной ночевать — а ну как научу чему плохому девчонку. Думал Нанасэ на базу привести, да у нас пока готовых комнат по числу людей в команде. Сперва освобожу какую-нибудь из комнат, уберусь в ней, кровать поставлю, а там и переселить ее можно.
— А чего в отеле живете? — спрашивает Майко, развалясь на своем надувном кресле.
— Так у меня какие-то проблемы с предками нарисовались. — развел руками я: — я-то не переживаю, а сестричка (тут я вспоминаю, что она вовсе не Нанасэ) — сестричка переживает.
— Так ты может наследник великого клана, бастард там какой. — говорит Ал и мы все весело смеемся над его шуткой. Он все-таки душа компании. Акира хмурится и выходит из комнаты. Она вообще сегодня мрачная.
— Конечно. — говорит Майко: — вдруг ты незаконнорожденный сын Императора, а его сейчас кондрашка схватила. И всех его — сколько там? Тридцать сыновей и пятьдесят дочерей — тоже. И вот беда — страной и управлять некому. И тут-то и выяснится, что наш Син — на самом деле Император! Надеюсь про меня ты не забудешь? Про нас с Алом? — она трется головой о плечо Ала и тот поглаживает ее по волосам. Всегда ему завидовал — как у него так получается с женщинами?
— Вообще, я конечно, принадлежу Алу, но если ты будешь Императором, то сразу же его брошу. — шутит Майко. Никто и никогда не бросит Ала. Это же Ал.
— Это я принадлежу Алу, дранная ты кошка. — лениво возражает из своего угла Читосе: — а ты самозванка.
В этот момент коротко взвывают сирены и где-то под потолком включается оранжевые проблески аварийного освещения.
— Внимание! Угроза ядерной бомбардировки! Все входы будут запечатаны через пять, четыре, три, один. Все входы запечатаны! Для выхода или отмены тревоги обратитесь к авторизированному персоналу убежища! — прозвучал металлический голсо из динамиков под потолком.
— Ни хрена себе. — выразила Майко общее мнение: — это, что же творится тут. Акира! — обратилась она к вернувшейся Акире: — ты слышала?
Акира не обратила внимания на вопрос, молча прошла к середине стола и оглядела нас всех.
— Значит так. — сказала она: — это я закрыла убежище. Среди нас — посторонний. Менталист. Никто не выйдет отсюда, пока мы его не найдем.
— Что?!
— Откуда ты знаешь?!
— Бред какой-то!
— Зажигалка ты совсем кукухой поехала!
— Тихо! — рявкнула Акира и все заткнулись. Акира умеет быть страшной. Наступила тишина и она обвела нас взглядом снова.
— Я знаю каждого из вас. — сказала она тихим голосом: — тебя, Майко, очень давно. Ты меня всегда бесила, но ты неожиданно — моя лучшая подруга. Пусть и шебутная. Тебя, Ал — я знаю еще раньше, чем Майко, и ты всегда помогал мне. Выручал по учебе. Занимал денег, когда мне не хватало даже на чашку рамена. Утирал слезы, когда меня бросал очередной мудак. Ты — настоящий друг. Читосе — тебя я знаю совсем недавно, но ты уже успела спасти мне жизнь и многому научить. Ты, Син — с тобой я тоже знакома недавно, но эта встреча изменила мою жизнь так, как я и подумать не могла. Вы все — мои близкие люди. Но среди вас есть кто-то, кто влез в мою голову. И так как вы все сидите и смотрите на меня как баран на новые ворота — и в ваши головы тоже.
— Погоди. — прервал ее я: — давай без этих вот эмоций. С чего ты вдруг решила, что среди нас кто-то лишний?
— У нее один из парней бывших менталист был. — сказала Майко: — он ей мозги полоскал будь здоров. С тех пор у нее от их влияния просто крышу сносит. Вон, как в тот раз, когда Читосе выручали — она с катушек поехала.
— Честно говоря, это не показатель. — говорю я: — не обижайся, Акира, но то, что у тебя плохое настроение, еще ничего не значит. Тут все свои. Да ты посмотри на каждого. Ты сама сказала, что давно Майко знаешь, Ала еще дольше. Нас с Читосе пусть и недавно, но тоже знаешь. Делать выводы на основе смутных предчувствий — это уже паранойя.
— Паранойя? — у Акиры дернулся глаз: — паранойя значит… смутные предчувствия?
— Смутные и неясные. Это ваши… «нутром чую» и прочая женская интуиция. — поддержал меня Ал с места.
— Хорошо. Посмотрите. — она обвела руками комнату: — что вы видите?
— Э… стол? — попыталась угадать Читосе.
— Твой портсигар на столе. — сказала Майко.
— Твою классную попу. — сказал Ал и я его мысленно поддержал.
— Четыре стула. — сказала Акира: — большой стол для брифингов и четыре стула. А нас — пятеро.
— Но…
— Четыре комнаты. Убранных комнаты. И четыре спальных места — я бы сказала кровати, но у тебя, Майко, это и кроватью не назовешь. Четыре спальных места. Четыре отсека в холодильнике. В твоем, Майко — опять отрезанные руки.
— Я коллекционер. — буркнула Майко и схватилась за голову: — Ай! Чего-то … колется.
— Четыре кружки, которыми постоянно пользуемся. В тире — четыре комплекта для чистки. Четыре зубные щетки в ванной комнате. И самое главное. — Акира снова обвела нас взглядом и вздохнула: — я тоже сперва подумала, что паранойя. Помнишь, Ал, как в ту ночь в онсэне?
— Да, подруга, ты тогда здорово психанула. — сказал Ал серьезно.
— Ну вот. Хорошо, что ты меня тогда остановил. Поэтому я сперва сходила в пункт управления убежищем. Проверила. В этих убежищах есть счетчик входящих и выходящих людей. Так вот, за исключением нескольких случаев, когда к нам Воины Сейтеки наведывались в гости — в убежище всегда приходило четыре человека. Среди нас — враг. — закончила Акира и хотела уже сесть, но все места были заняты. Она нахмурилась и осталась стоять.
— Ну хорошо. — сказал Ал: — допустим. Допустим, что среди нас — враг. Как ты собираешься его искать?
— Не знаю. — сказала Акира: — но я закрыла убежище и отсюда никто не выйдет, пока мы его не найдем, или он сам не сознается. Ключ я спрятала.
— Я смотрю на вас всех и с каждым у меня связаны воспоминания. — говорю я: — это значит что враг умеет подделывать наши воспоминания?
— Он менталист. Возможно и это.
— Не, не, не. Если допустить что ты права и среди нас один посторонний, то факт наличия воспоминаний обо всех нас означает что связанные с ним воспоминания — ложные. — говорю я и мой мозг начинает закипать: — а если допустить, что клан Митсуи прислал нам менталиста, чтобы втереться в доверие к Юки, то это можешь быть только ты, Акира!
— Что? — удивляется Акира.
— Ага, так и есть! — говорит Майко: — а я-то думала, откуда у меня такие слащавые воспоминания о такой как ты?! Да я в жизни бы не подружилась с такой задавакой и мелочной чистюлей.
— А еще она все время возле Юки трется. — замечает Читосе: — вот вам и зацепочка.
— Именно. — говорю я: — смотрите, она появляется, втирается к нам в доверие, путем замены воспоминаний, а чтобы точно закрепиться в команде — обвиняет кого-нибудь из нас и вынуждает его изгнать или вовсе казнить — под предлогом, дескать слишком много знает. Это становится уже настоящими воспоминаниями — травмирующими. И мы свыкаемся с мыслью что у нас в команде всегда была Акира.
— Кто же поверит, что огненный маг — и такая сдержанная… — фыркает Майко: — они ж все темпераментные.
— Погодите — говорит Читосе: — а Майко? Она тоже немного нереальная. Что за образ такой вечно молодой девочки? Еще и к Алу постоянно клеится.
— Ой, да ты на себя посмотри. — морщится Майко: — тоже мне, домохозяйка-порноактриса и ганфайтер в одном флаконе. Кто в это поверит? Ты словно из кадра дешевого фильма.
— Так ты не веришь? Тебя убедить? — рука Читосе опускается вниз, туда, где в кобуре дремлют ее «восемьдесят пятые». Майко скалится и наливается мышцами.
— А я? — говорю я и все затихают: — я тоже нереальный. Что за сила такая — сила крови? И неубиваемый. Пришел тут, всех взбаламутил, всю команду на уши поднял. Может это я — шпион и убийца?
— Может быть… — задумчиво говорит Майко: — так если подумать, то нашу команду Ал сформировал а ты на все готовое приперся.
— Точно. — говорит Акира и они смотрят на меня. Мне становится страшно. И вот чего я выперся со своей психологией от обратного? Смогу ли я восстановится, если мне пустят пулю в лоб, порубят на кусочки и сожгут в пепел? Вот вряд ли и проверять не хочется.
— Ал и команду сформировал. — задумчиво говорит Читосе: — и меня обучил. А Син только рядом стоял. Если бы не его сила…
— И есть ли она? — задается вопросом Майко: — может это внушение, а он — менталист?
Я молча поднимаю руку и формирую Кровавое Лезвие.
— А может и это иллюзия… ты чего творишь-то?! — я обрушил удар рядом с Майко на стол, прорубив его. Она осторожно потрогала разрез.
— Если это и иллюзия, то весьма качественная, надо сказать. — покачала головой Майко: — нет, Син не шпион. Син просто балбес, такой стол испортил. Лично я голосую за Читосе, она подозрительная. Ну какая из нее порноактриса, например, у нее титьки ж мелкие.
— Голосую за Майко! У нее наоборот не титьки, а дирижабли. Таких в реальности не бывает, это иллюзии!
— Я метаморф, смирись. — Майко качнула своими «дирижаблями».
— Погодите. — говорю я: — постойте. Если он или она подсаживают нам воспоминания, то мы можем просто сравнить наши и узнать есть ли в них противоречия. Или… — вдруг меня озарило. Я посмотрел на всех них. Какая задача у менталиста? Что он может сделать, поменяв воспоминания? Стать твоим хорошим знакомым? Нет, лучшим другом, товарищем, любовником или любовницей. С каждым из присутствующих у меня связаны воспоминания, но кто-то один — самый лучший друг или подруга.
— Знаете, я хочу признаться. — сказал я, вздохнув: — и сейчас, наверное, самый лучший момент. Я работаю на старика Джиро все это время. Он встретился со мной наедине и предложил сливать информацию о нашей команде. Я просто не мог отказаться. Извините меня.
— Что?!
— Ты сливал инфу старому крокодилу?
— Как?!
— Погодите… я тоже работала на Джиро. — сжалась Читосе в своем кресле: — он попросил меня… а ведь он дал мне убежище и пристроил к Майко. Я не могла отказать ему. Но я уже давно ничего ему не говорила!
— Ну надо же. — Майко посмотрела на нас и свистнула: — вот от кого не ожидала.
— Думаю, ни для кого не секрет, что я и Джиро… в общем — я тоже помогала ему с нашей командой. — призналась Акира.
— И ты, Брут! — сказала Майко. Поежилась под нашими взглядами.
— Да! — сказала она: — а что мне было делать? Я между прочим, сперва на него работала, а потом уже мы все тут собрались!
— Итого — у нас тут четверо шпионов для Джиро-сама. — сказал я и протянул Читосе руку ладонью вверх. Она посмотрела на меня, кивнула и вложила в руку свой пистолет. «Восемьдесят пятый» приятно потянул руку вниз.
— Ал? — спросил я. Мой лучший друг с улыбкой посмотрел на меня.
— Син, дружище. — сказал он: — я не предавал вас. Я не шпионил за вами и не сливал инфу Джиро.
— Знаю, друг. — говорю я и на глазах у меня выступают слезы.
— Ты что это надумал — вскакивает с места Майко, поднимает руку Акира и расстегивает вторую кобуру Читосе.
— Банг! — и мой лучший друг Ал падает назад с дыркой во лбу. Как только его голова с бильярдным стуком касается пола — наваждение как будто спадает.
— Что это за урод? — говорит Майко, глядя на человека, который был моим лучшим другом еще секунду назад.
— Кто бы знал. — говорю я и на всякий случай нажимаю на спусковой крючок еще раз. И еще.
— Ты смотри, какая сволочь. — задумчиво произносит Читосе: — я ведь на полном серьезе думала, что тогда в онсэне — не с тобой, Син, а с ним…
— Но как ты его расколол? Как понял, что это он? — спрашивает Акира. Она еще не отошла и пламя пляшет в ее глазах. Она хочет знать, как можно отличить, ей это нужно, она хочет знать кого убивать.
— Очень просто. Ему нужно в течении короткого времени стать твоим другом. Поэтому все воспоминания о нем будут хорошие или даже радужные. Да, со временем даже воспоминания о том, как подрались или ссорились — могут становиться такими. Но привычка казаться хорошим — это его вторая натура. Как только каждый из нас признался что шпионит на Джиро — он не смог. Вот так я его и вычислил. Он был слишком хороший. А мы все — обычные. — я развел руками: — Майко вон храпит и петь не умеет, Акира — педант, Читосе слишком много тараканов в одну свою голову засунула, про себя и не говорю.
— Извращенец. — припечатала Акира.
— Садюга. — это Читосе.
— Педант хуже Акиры. — Майко.
— Вот, вот. Поэтому мы все друзья, и все — настоящие люди. Со всеми своими недостатками. А, кстати, подумать только, этот ублюдок в классе Юки целовал. — я посмотрел на тело, лежащее на полу в комнате для брифингов.
— Отдадим тело Юки на поругание? — предложила Майко. Кто-то хихикнул.
— Погоди. А с каких пор ты знаешь что мы все тут шпионим на Джиро? И с каких пор ты сам шпионишь? Я же знаю, что вы не встречались. — хмурится Акира.
— С самого начала. — я сел, положил пистолет на стол и закинул руки за голову: — с самого начала. Не такой Джиро человек, чтобы оставить нас без контроля. А ко всем вам он имел доступ. К Читосе — потому что предоставил убежище и она не могла отказать, Акира и так от старикана без ума, ну признайся же. Майко, Майко в ту пору работала с ним и это было еще одно задание, я прав?
— А ты — когда стал его шпионом?
— А я не стал. Я признался, чтобы вам было легче признаться. Я для Джиро — новый фактор, темная лошадка, а старик не ставит на тех, кого он не может контролировать. Так что теперь свои субботние доклады старику можете писать вместе. Как школьники диктант.
— Ну ты … хитрожопая сволочь. — выразила общее мнение Майко: — мне прямо от тебя мурашки по коже.

Глава 35

— Хорошо. — сказал я: — вот теперь ты можешь наконец рассказать что случилось и кто во все этом виноват.
Мы с Нанасэ сидели в моей комнате в бомбоубежище. После случившегося я посчитал необходимым все-таки вывезти сестренку из отеля. Тело менталиста из клана Митсуи завернули в пластик и уложили в холодильный ларь, его пришлось для этого слегка… свернуть. В позу эмбриона. Менталист был не такой уж и большой, худощавый и небольшого роста, хотя выглядел лет на сорок-сорок пять. Пока мы приходили в себя, а Акира плевала на мертвое тело — тело успело окоченеть и пришлось подрезать поджилки, чтобы скрутить его в такую вот позу, чтобы тело влезло в ларь. После этого Майко сказала, что на сегодня ей лично острых ощущений хватит и она сперва пойдет напьется где-нибудь в городе, а потом набьет кому-нибудь морду, ибо иначе ее порвет где-нибудь по шву. Пополам. Читосе отправилась с ней. Акира тоже куда-то подевалась. А я привез сестренку. На такси к дому, который стоит неподалеку от входа номер два. Вещей у нее было немного, я вообще остался под впечатлением, что у Нанасэ был тревожный чемоданчик со всех необходимым, деньгами и документами.
По-хорошему надо было дать знать Минору и его людям — спасибо за наводку, да и обмен информацией по противнику (сопернику? Союзнику? Сложно у них там, в кланах первой десятки) был бы крайне полезен. А то все он нам, да он нам, пришла пора и его удивить, чай не лаптем щи хлебаем. Такой вот, перфекционисткий зуд в пальцах. Охота, понимаешь, трубку небрежно так снять и после коротких раскланиваний — между прочим в разговоре упомянуть — ах, да, прислали-таки Митсуи своего крысеныша, да, оказался менталист, представляете? Нет, помощь не нужна, зачем нам тут Линда? Пусть отдыхает, вон, чай заваривает там, в Токио. Угу, запаковали его в пластик, а что делать, у нас с менталистами разговор короткий. Рефлексы. Так что, если вам нужен один мертвый менталист — так у нас как раз один в холодильнике завалялся. Если надо морду лица клану Митсуи вытереть — всегда пожалуйста.
С другой стороны, может нужно про это происшествие молчать — потому как бы боком не вышло. Менталисты, конечно, твари все до одного, но кто-то же захочет и отомстить. Если они там наверху все такие крутые, то до полноценной мести клану Мацумото может и не дойти, а вот на нас могут и оторваться. А мы и так тут еле дышим, ходим, нам только внимания от таких вот людей не хватало. Все что нам надо — поставить точку в отношениях со старым крокодилом Джиро, а потом можно и заканчивать этот фарс с командой и Сумераги-тайчо. И так много внимания привлекли. Надо будет с Акирой посоветоваться, на следующем семейном заседании.
Много мыслей было у меня в голове, однако сосредоточится следовало на настоящем моменте. Настоящий момент состоял в том, что мы с Нанасэ сидели в моей небольшой комнатке в убежище (только-только два футона расстелить) и разговаривали. Ну, как разговаривали — я говорил, а она молчала. Я объяснил ей, что места безопаснее убежища сейчас не найти, что после … определенных событий сюда могут пройти только свои, теперь мы сверяем всех по групповому фото с онсэна, у меня там, кстати донельзя глупое лицо. Смешно — четыре человека и сверяем, но куда деваться. Менталисты — страшные. Майко говорит, что сам Император на самом деле американский менталист, захвативший власть над Японией двенадцать лет назад.
Еще я говорю, что у нас тут оружия хватит небольшую гангстерскую войну устроить, а если запереться — то проникнуть сюда будет очень трудно. Это ж для ядерной войны строилось, понимаешь? Кроме того, со мной тут одна из лучших (а то и лучшая) команд этого города. Сила, понимаешь. Это мы с тобой вдвоем были, можно было трястись от страха, а тут…
— Совершенно безопасно. — развожу я руками в стороны: — ты наконец можешь объяснить мне что происходит? И тут Нанасэ заплакала и начала наконец говорить.
Выяснилось, что мой отец вовсе не выходец из какого-то клана, входящего в сотню семей, которые правят Японией из-за кулис, не Император, не сын, племянник или троюродный внучатый племянник Императора со стороны двадцать пятой любимой жены. И даже не оябун какой-нибудь семьи якудза с южных островов. Жаль, а то у меня тут проскальзывала мысль, что вдруг я еще и каким-нибудь родственником дядьке Минору окажусь. Сразу бы взял у него Линду «погонять», а может он мне индивидуальную выдал бы. Спортивной окраски и с новой подвеской. Но нет, единственным человеком от которого ему что-то нужно, по-прежнему остается наша Юки. Вот, у кого, наверное, будет травма, как мозги на место встанут, я ее такой счастливой, как под этим менталистом и не видел никогда. Надо будет с ней поговорить, во избежание ледникового периода на территории отдельно взятого города. Или школы. Так вот — мой отец оказывается Кронос. Нет, он не сын Урана и Геи, бог времени и прочее. Просто у него привычки, свойственные богам. И нет, не пить нектар и амброзию, попутно хватая за упругие ягодицы младшеньких богинь, а попросту убивать своих детей. Насчет каннибализма не уверен, но судя по рассказам Нанасэ, моему отцу нельзя было иметь детей и вместо того, чтобы как все нормальные люди пользоваться контрацептивами — он убивал своих потомков. Потому что боялся, что у них будет какой-то ужасающий дар. Я ж говорю — идиот. Не знает как презервативы в аптеке покупать.
Справедливости ради, следует отметить, что все ужасы про убиенных младенцев были поведаны мне Нанасэ, а та свою очередь узнала от моей мамы. С учетом отсутствия доказательств, а также тенденции преувеличивать и драматизировать события после каждого пересказа, эти сведения не являются истиной в последней инстанции. Фактически, все что мы имеем — это одинокую женщину с ребёнком, которая почему-то убежала из семьи. По словам Нанасэ — из хорошей семьи. Опять-таки что такое хорошая семья с точки зрения Нанасэ? У нас были деньги — по крайней мере достаточные, чтобы мама не нуждалась в них и не работала. Более того, позволила себе нанять сестренку Нанасэ в качестве горничной, кухарки и няньки. Скрывалась от родственников и запугала Нанасэ своими рассказами. Потом заболела и умерла. И тут внутри Нанасэ-онээсан что-то щелкнуло и таинственная, сумеречная сторона души японской девушки — взяла вверх. Вместо того, чтобы молча уйти из дома (работодатель мертв, денег больше не платит, увольнение — разумный шаг) — она практически похищает меня и исчезает в ночи, холодной и глухой. Потому что верит в то, что меня преследует мой папаша Кронос. Чтобы сожрать, да.
Так вот Нанасэ оказалась в состоянии бегства с ребенком на руках. Что у нее в голове в этот момент было? «Хозяйка платила мне зарплату, я убиралась в доме и готовила еду, хозяйка умерла, а давай-ка я возьму и усыновлю ее сына, а то его убьют?»
В конце концов эти государственные органы заниматься должны были, полиция там, органы опеки, прочие институты. Они бы либо нашли моих родственников, либо отдали меня в детский дом. Конечно, я рад, что меня не отдали в детский дом и, вполне вероятно (хотя не точно), что мне было бы не очень хорошо в отчем доме — дыма без огня не бывает. Но вот позицию Нанасэ, которая фактически пожертвовала всем — своей работой, карьерой, учебой, возможностью завести собственную семью — не понимаю. Японские женщины, имя вам загадка. Вот как причудливо материнский инстинкт в вас играет.
— Понятно. — говорю я, задумчиво: — и это все? Никаких фотографий, документов, семейных реликвий? — Нанасэ опускает голову. У нее все это было. Альбом с фотографиями семьи, документы о рождении, и даже семейная реликвия. Какая-то штуковина, вроде брошки или подвески — как говорит она из драгоценных камней. Понимая, что Нанасэ разбирается в драгоценных камнях как я в моделях одежды последнего писка моды весенне-летнего сезона — не делаем поспешных выводов о том, что «все-таки наследник империи!», а аккуратно интересуемся, что со всем этим добром стало.
Все это она хранила в чемодане, небольшом таком — она показывает руками. Чемодан она спрятала, зарыла где-то на своей родине, так как боялась, что ее с этим всем поймают и обвинят в воровстве, или того хуже — оповестят папашу Кроноса а тот уж…
— Я вот не понимаю. — говорю я, глядя на расстроенную Нанасэ: — и зачем нам тогда прятаться? По-моему ты как-то переборщила с конспирацией. Завязывай уже прятаться и жить в подполье. — вот сколько я себя помню, но жили мы с сестренкой всегда бедно. Это я как ребенок не понимал — вернее Синдзи не понимал. А как взрослый понимаю, что позволить себе лишний раз побаловать вкусной едой или просто выходным днем — сестричка не могла. Да и работа… она ж у меня вне закона практически, потому и вынуждена была работать нелегально — в квартальчике развлечений, фактически администратором в борделе. И заработная плата не так чтобы высокая, и никаких тебе оплачиваемых отпусков или медицинских страховок. Я ж говорю — всю жизнь на алтарь жертвы во имя меня положила. Чувствую себя неловко, это как обнаружить, что ты внезапно оказался в невероятном долгу перед человеком. И неважно, придумала она сама себе эту опасность, наслушавшись рассказов моей матери, или на самом деле мой папаша — Кронос, важно то, чем она пожертвовала, думая, что спасает меня. Или на самом деле спасая.
— Так. — говорю, взяв чистые салфетки (как знал, как знал — упаковку принес) и вытирая опухшее от слез лицо Нанасэ-онээсан: — хватит плакать и падать духом. Все, не переживай, я теперь большой мальчик, в состоянии и о себе и о тебе позаботиться.
Нанасэ опять плачет. Она почему мне не рассказывала — думала, что я как узнаю что у меня семья богатая — так сразу обвиню ее в том, что живем мы бедно, плюну так сказать ей на спину и уйду к родне. А там тебя убьююююют — всхлипывает Нанасэ, я обнимаю ее и глажу по спине.
— Никто никого не убьет. — говорю я: — я же не говорил тебе о своей способности? Так вот, чтобы убить меня — надо постараться. Хорошо так постараться. Вон, Сакура-тян меня и вовсе бессмертным кличет, а у нее хоть крыша и протекает, но в целом она очень точные оценки окружающей реальности дает. Да и вообще — ты обо мне все это время заботилась, онээсан, теперь мое время о тебе позаботиться. Никуда я от тебя не уйду, глупости какие. Ты была и есть и всегда останешься моей Нанасэ.
— Син! — опять слезы. Удивительные эти японские женщины в целом и Нанасэ в частности. Вот себя в бараний рог ради первого попавшегося ребенка свернуть, всю жизнь себе в сплошной кошмар превратить — тут даже глазом не моргнет. А скажешь, что нормального — в слезы. Я вздохнул и посмотрел в потолок своей комнатушки, поглаживая сестренку по спине и слушая ее всхлипы. Потолок, кстати облупился. Надо бы покрасить.
* * *
Вернулась Акира. Злая как черт и дерганая. Не получилось у нее расслабиться, она в городе на своего бывшего нарвалась, тот только из больницы вышел. Опять крик-скандал, ну она и пнула его по коленке. А там гипс. А у нее — туфли с открытым носом. Разбила в кровь, ноготь сломала, хромает. Без лишних слов я прижал свой большой палец к ее шее и просочил каплю крови. Акира выпрямилась, ножка зажила, даже ноготь вырос. Правда выглядит теперь смешно — на четырех пальчиках есть педикюр ярко-алого цвета, а на большом — нет.
— Интересная у тебя история. — говорит она, после того, как я выложил все, что удалось вытянуть у Нанасэ-онээсан.
— Да самому жутко интересно. — говорю я: — прямо-таки тайны Мадридского двора. Нанасэ после всего этого заснула как убитая. Перенапряжение нервное.
— Вот как раскидаемся с мелкими проблемами тут — можно будет заняться. — говорит Акира: — найти твою семью труда не составит. Тем более что Нанасэ должна твое настоящее имя знать.
— Точно. — а я и позабыл что на самом деле меня не Синдзи зовут. Даже не уточнил у сестренки. Вдруг я Навуходоносор какой, или Сигизмунд. Сигизмунд Третий, например.
Тренькнул звонок, который Акира приспособила к входной двери убежища и Акира ушла открывать дверь. Надо бы вывести управление дверьми и сюда, подумал я, в комнату для брифингов, а то каждый раз в центр управления шагать, это ж не квартира, тут пару сотен метров пройти нужно. И от входной камеры сигнала на экран здесь вывести.
Дверь в комнату для брифингов открывается и становится ощутимо прохладней. В комнату вплывает Юки, Снежная Королева. Стены тут же покрываются инеем, холодный пар так и стелется у нее ног.
— Где он? — спрашивает у меня Юки и мелкие осколки льда начинают конденсироваться прямо в воздухе. Черт, подумал я, надо было шубу со собой в убежище принести, сейчас замёрзну ей-ей. Но кто бы знал? Из-за плеча Юки выглядывает очень довольная Акира, она просто млеет, находясь рядом с разъяренной Юки, ей хорошо, она как под кондиционером в жаркий день. Жарует — так говорят о тех, кто прячется в тенек, пережидая жару. Акира жаровала.
— И т-тебе привет, о Великая и Невероятная Королева Льда и Снега. — сказал я, думая уйти от ответа. Понятно, что у Юки травма, к чему ее еще раз травмировать.
— Где он?! — повысила голос Юки и в комнате для брифингов закружила легкая метель, раскидав бумаги со стола и уже начиная наметать небольшие сугробы по углам.
— В холодильном ларе, который в зале для тренировок стоит. Мы там лед морозим… морозили… — сдался я, понимая, что дальше будет только хуже. Я в жизни не видел Юки такой разъяренной. Даже тот раз с ее бывшим женихом в счет не идет. И в самом деле, кто такой мне этот менталист, чтобы я тут из-за него обморожение получал? Тем более — из-за его тела. Он и живой-то мне не особо нравился… ой, нет, вру. Живой он мне был лучшим другом, да. Я поежился и от воспоминаний, и от пронизывающего холода. Акира подошла к Юки и предложила свою помощь, стоя явно ближе, к Снежной Королеве, чем это было необходимо. Юки стремительным шагом удалилась по коридору, Акира поспешила за ней, улыбаясь абсолютно не соответствующей обстановке улыбкой. Некоторым людям так мало нужно для счастья, подумал я, растирая окоченевшие руки и выдыхая пар изо рта — быть бы рядом с Юки. И я таких вот — радостных рядом с ней с ходу четырех могу перечислить. Акира — та просто обожает эту прохладную атмосферу рядом с Юки, ее даже кондиционер или там холодная погода не так вставляют. Наверное все дело в природе силы — они у них одинаковые, только Акира свой огонь удерживает а вот Юки не всегда может. Потом Сакура — ту тоже хлебом не корми, а корми конфетами и рядом с Юки положи, да поближе. И конечно, сестренки Сато. Популярная у нас Юки, что сказать.
Я встал, намотал на себя шотландский плед, завалявшийся тут с прошлых посиделок и поспешил в зал для тренировок. В зале мела пурга. Вдоль стенок стояли Майко и Читосе, обе синие от холода и с какими-то бутылками в руках. Рядом с морозильным ларем стояла Юки и немного за ней — Акира.
— Что тут происходит? — кричит мне Майко через пургу: — мы с выпивкой пришли, а тут такое!
— Джин! — поднимает бутылку Читосе: — будешь? — я молча отбираю у нее бутылку и делаю глоток прямо из горлышка. Жидкий огонь пробирает меня сверху донизу. Порядок. Не должен замерзнуть.
— Юки пришла! — кричу я Читосе, возвращая бутылку: — мне кажется, она о чем-то догадалась!
— И как ты это понял?! — кричит Майко, поднимая руку, закрывая глаза от летящих снежинок и осколков льда: — что привело тебя к такой вот … неожиданной мысли? Может, млять, пурга посредине нашего убежища? Гребанная снежная буря?
— Акира там не замерзнет? — беспокоится Читосе, отпивая из горлышка: — она ж там рядом совсем.
— Поверь мне, ей это нравится. О, смотрите! — Майко указывает пальцем вверх. Под потолком начинает собираться огромный кусок льда, в форме большого бойка тупоносой кувалды, словно колоссальный кузнец занес свой инструмент над нашим морозильным ларем.
— А я там лед замораживала. — говорит Читосе: — когда в обычном холодильнике места не было. — она снова прикладывается к бутылке и не отрывая взгляда от гигантской кувалды — протягивает бутылку мне. Я машинально беру бутылку, прикидывая в голове, сколько вот эта ледяная штуковина может весить и не проломит ли она нам тут пол? Вроде не должна, убежище же для защиты от бомбежки строилось, а с другой стороны проектировщики вряд ли закладывали дополнительную мощность в перегородки только потому, что кто-то может долбануть такой вот глыбой внутри. Не предусмотрена тут защита от гнева Юки.
Тем временем Юки разводит руки в стороны и что-то кричит — из-за пурги ее не слышно, но эффект — эффект виден. Глыба в виде кувалды срывается вниз с сокрушительным грохотом, пол содрогается, но выдерживает. Пурга затихает и мы видим наш холодильный ларь и все, что там было — сокрушено, расплющено и раздавлено громадной глыбой льда. Кувалда Справедливости! — вот как надо назвать этот прием, думаю я.
— Горячая девчонка. — цокает языком, дрожащая и посиневшая от холода Майко, ловит наши взгляды и пожимает плечами: — ну то есть холодная конечно. Но горячая.

Глава 36

Мы сидим в тренировочном зале и смотрим, как тает огромная глыба льда, которую обрушила Юки. Читосе успела заварить чай и принести термос и теплые одеяла, поэтому я и Майко не так уж и мерзнем. После всего случившегося Юки немного отошла и искренне попросила прощения за «доставленные неудобства». Читосе поворчала, что неудобства, это когда чай на ковер пролили, а тут — айсберг в помещении. И морозильному ларю капут. А она, между прочим, в нем кубики льда на всех замораживала. И рыбу было удобно держать, пока туда мертвяка не засунули. А ты вот, пришла и херакс — ледяную глыбу на него. Ты прежде, чем ломать что, спроси сперва у хозяев, а то ведешь себя как базарная торговка, даром что Син тебя Королевой называет. Юки сидела перед Читосе в сэйдза, смотря вниз и кивая каждый раз, как та обращалась к ней.
— Да ладно, купим мы другой ларь — легкомысленно говорю я: — это-то дело десятое.
— И ничего не десятое. — говорит Читосе: — копейка рубль бережет, а если она каждый раз так — херакс, то на нее холодильников не напасешься.
— Простите меня. — опять кланяется Юки: — мой разум был помутнен. Я обязательно возмещу убытки.
— Да перестаньте вы про этот холодильник. — говорю я, наблюдая за таянием ледяной глыбы: — меня вот больше вопрос интересует — оно долго еще таять будет? И куда воду девать?
— А меня вот интересует, что именно мы будем Мацумото Минору показывать? — задумчиво говорит Акира, стоящая сразу за сидящей в сэйдза Юки.
— Думаешь нам надо его в известность ставить? — спрашивает Майко: — а то был, был менталист, да и помер. И хрен с ним.
— Не, Акира права. — говорю я, вставая: — смотри, в любом случае клановые знают, что этот … нехороший человек — был направлен сюда. А потом пропал. Начнется всякое. Потом, если мы вовремя поставим в известность Минору, то по крайней мере Мацумото будут на нашей стороне. А то приедут эти из Митсуи права качать да нас искать. Минору тут обмолвился, что дескать — любопытство не порок, а войны между ними нет. Вот между ними это будет простое недоразумение, обменяются протестами и дипломатическими нотами и разъедутся в разные стороны. А между нами и Митсуи — может и до войны дойти. С известным результатом — прихлопнут нас тапком и все. Ну их к черту. Надо звонить, надо тело предоставлять. — я иду в угол, беру ведро и совок и возвращаюсь назад.
— Ты чего это делать решил? — спрашивает меня Майко.
— Как чего? Менталиста собирать. Чтобы Мацумото предъявить.
— Шарахни по хате друзей айсбергом, собери себе целого менталиста из кусочков. — говорит Майко и смотрит на Юки: — Эй, Снежка, давай помогай. Нам твое народное творчество еще от пола отскребать…
— Да как тут отскребешь-то? — расстроенно говорит Читосе, глядя на ледяную глыбу: — надо ж чтобы сперва все растаяло. Вытереть опять-таки, воду убрать. В этот раз никого пригласить не получится. Самим придется. А я вечером на свидание собралась.
— Какое еще свидание? — нахмурилась Майко, потом лицо ее просветлело: — А, вспомнила! Ты же должна была сегодня с одним из Мацумотов встречаться? — обернулась она к Юки, все еще сидящей на полу в сэйдза. Юки моргнула.
— Точно. — сказал я: — совсем про это забыл. Однако, форс-мажор… — я мотнул головой в сторону творящегося в тренировочном зале бардака: — да и в школе я их сегодня не видел. Сестричек Сато, кстати тоже. Не случилось ли чего?
— Какое тут свидание. — смотрит в пол Юки: — у меня … я …
— Да не приставайте вы к ней. — морщится Акира: — у нее сейчас такое в душе творится. Чтоб вы понимали — это как изнасилование, только похуже. Когда силой берут — ты хоть сопротивляться можешь. Кричать, отбиваться. А когда так… — она присела рядом с Юки и обняла ее: — все, все уже закончилось. Ты можешь спать спокойно. Его уже нет.
— Его не было уже часа четыре. — бурчит Читосе: — нет, надо — хренакс сделать. Одна польза что льда у нас теперь много. Ларь опять-таки холодильный. Имущество.
— Толку от этого льда. Ждать теперь, когда растает. — говорит Майко: — а потом ошметки нашего «лучшего» друга и любовника собирать. Признайтесь, вот было что-то неправильное в том, что мы все с этим сморчком с детства дружили? И не только дружили.
— Было. — кивнула Акира: — менталисты на таких вот мелочах и ловятся. Слишком они привыкают людьми управлять. Начинают их недооценивать. И однажды… однажды они расслабляются и их ловят. А когда их ловят — то есть только одна попытка. Так что Син правильно поступил. Этот хер с горы просто был расслаблен и не наводил дополнительных воспоминаний, иначе б мы его не распознали, а просто переубивали бы друг друга, защищая его. — она все еще обнимала Юки, когда рядом раздался легкий хлопок и появилась Цветущая Сакура. Она с недоумением взглянула на то, как Юки сидит в сэдза, склонив голову, а сзади, встав на колени, ее обнимает Акира.
— Вот жеж… — подобралась рядом со мной Майко и напряглась Читосе. Не дай бог у Сакуры крыша поедет на почве ревности, она ж помесь блендера и электровеника, замаюсь потом отрезанные конечности собирать да приживлять. Если будет конечно, чем подбирать и куда приживлять. Сакура собрала брови на своем лице в кучку и наклонила голову, разглядывая замерших Юки и Акиру.
— Это не то… — начала было отстраняться Акира, но Сакура вдруг опустилась рядом с ними на колени и обняла их обеих. Рядом выдохнула Майко. Читосе отвела руку от кобуры, закрепленной на бедре.
— Мир и любовь. — сказала Майко, глядя на скульптурную группу «три супера обнимаются на грязном полу»: — вот, это я понимаю. Кстати, хотите анекдот в тему? Чем отличается грузовик, груженный шарами для боулинга от грузовика, груженного дохлыми менталистами?
— И чем же? — первым не выдержал я. Массой? Тело человека в отношении плотность, масса, объем — отличается от шара для боулинга. Но это слишком очевидный ответ, да и не смешно.
— Тем, что грузовик, груженный шарами для боулинга нельзя разгрузить вилами. — сказала Майко, подняв палец вверх. Да, специфический юмор, но отношение к менталистам передает. Все равно не смешно, но культурный подтекст имеется.
— Так, все. — Акира осторожно высвобождается из объятий Сакуры и встает на ноги: — мы так до завтра ждать будем, пока растает. Спрячьтесь за дверь, а я пока… порядок наведу.
Мы вместе с Юки и присоединившейся к нам Сакурой уходим в комнату для брифингов, оставив дверь приоткрытой — любопытно же. Майко достает откуда-то коробку шоколадных конфет и кидает ее Юки, кивком обозначив Сакуру. Юки кивает в ответ, открывает коробку и дает Сакуре конфетку. Сакура млеет. Сакура довольна. Довольная Сакура — залог вашего здоровья. А то, когда Сакура недовольна в организме могут и непредусмотренные оригинальными чертежами отверстия появится. В спине, например. Из приотрытой двери слышно «Инферно!» и грохот. В дверь врываются клубы пара и тотчас мы оказываемся словно в турецком хамаме, ничего не видно из-за горячего пара. Где-то кашляет Юки, сдавленно ругается Майко, раздается вой вентиляторов. Пар понемногу рассеивается, в дверь едва вползает Акира. Выглядит она ужасно, костюм безнадежно испорчен, лицо багрово-красного цвета, местами вздулись волдыри от ожогов. На руках — также ожоги и волдыри.
— Ох ты ж… — я метнулся к ней и спешно влил кровушки, прикоснувшись к шее. Волдыри исчезли, кожа разгладилась и приобрела здоровый цвет. Акира кивнула мне благодарно и присела на край стола, не в силах стоять. Я осторожно придержал ее за талию.
— Физику в школе не учили? — проворчал я: — огнем да по льду, по воде… пар будет. Много горячего пара в закрытом помещении… хорошо еще что вентиляторы в аварийном режиме сработали. Вот что бы вы без меня делали?
— Поубивались бы они все. Заваривали бы там чай, или банку консервную открывали и поубивались. — говорит Майко: — я одна бы выжила. Но мне все равно было бы грустно без тебя, Син. Так что без тебя мы никуда. Если хочешь целым быть — надо Сина удовлетворить!
— Что?! — вскидывается Акира.
— А что? Не хочешь Сина удовлетворять — нечего инферною своей пулять! — торжествующе говорит Майко: — кто просил там огненный ад устраивать? Я вообще буду очень удивлена, если теперь у нас менталиста хотя бы одно ведро найдется. Вот соберем и понесем дядьке Минору, в твоем портсигаре, например. Он такой — а где тело, а ты такая — хоп! из кармана портсигар — а вот оно где. То, что осталось от надругательства. О нас и так слухи по городу ходят, так теперь мы еще и над трупами издеваемся.
— Мда. Об этом я как-то не подумал — говорю я и чешу в затылке. Сперва заморозили, потом — обрушили здоровенный молот, то есть измельчили, а потом Акира добавила огня. Там, в тренировочном зале на полу, в остатках морозильного ларя — чипсы менталиста. Осталось только в пакетик собрать. В этот момент дверь в комнату для брифингов открылась и в образовавшийся проем втиснулась заспанная мордашка моей сестры.
— А что тут гремело? — спросила она, найдя меня взглядом: — Син! Что происходит и кто все эти … Майко-тян, здравствуй!
— Это моя старшая сестренка, Нанасэ. — представил ее я, потом обвел наше пестрое сообщество рукой: — это Акира-сан, она та самая девушка в красивом костюме, что подвозила меня пару раз до школы, я тебе рассказывал. Костюм мы уже испортили сегодня.
— У меня есть другой. Приятно познакомиться, Нанасэ-сан. Син много про вас рассказывал. — даже порванный, испачканный и грязный костюм не может помешать Акире был идеальной японской леди. Правильный поклон, верные слова.
— Это Читосе-сан. Она невероятно быстро учится. И не раз меня выручала.
— Приятно познакомиться. — Читосе кланяется ниже, она у нас «младшенькая».
— С Майко ты уже знакома, а это моя одноклассница Юки-тян и ее подруга Сакура-тян.
— Приятно познакомиться. — кланяется вставшая на ноги Юки и заставляет обозначить поклон Сакуру.
— Меня зовут Нанасэ, я старшая сестра Синдзи. — сестренка входит в комнату, кланяется всем низким поклоном: — пожалуйста, позаботьтесь обо мне.
Снежная Королева Юки вдруг начинает стремительно краснеть и выбегает из помещения. Сакура, с недоумением посмотревшая ей вслед, подбирается и — хлоп! Исчезает.
— Ну… вот такое тут периодически творится, не обращая внимания. — посоветовал я Нанасэ, открывшей рот.
— Ээ… я понимаю. — говорит она, справившись с собой: — вы же все тут … одаренные?
— Угу. Акира — огненный маг. — Акира поворачивает ладонь правой руки вверх и на ее ладони начинает танцевать уже знакомая мне девушка, созданная из языков пламени.
— Майко метаморф. Читосе — … я не уверен как это называть, но ее способности явно выше того, что может достигнуть человек. Я — хилер. Категория «сигма пять».
— А что такое сигма пять? — спрашивает Нанасэ. Я и сам не знаю, но как всегда выручает Акира.
— Способности обычно подразделяют по буквам латинского алфавита. — говорит она: — и «сигма» — означает предрасположенность к регенерации. Первый уровень повышенной регенерации «сигма» — это обычное ускоренное заживление ран. Второй уровень — регенерация кожных покровов, даже полностью уничтоженных, частичная регенерация внутренних органов, способность перенести критическую кровопотерю. Третий уровень — полная регенерация внутренних органов в случае повреждения, полная регенерация тяжелых ранений, восстановление суставов. Четвертый — возможность восстановиться после нанесения однократного смертельного урона. И пятый — все вышеперечисленное, но очень быстро. Там еще шестой есть и седьмой, но это уже что-то за гранью воображения. Практически неуязвимость к аннигиляции и распылению на атомы.
— Акира-онээсан у нас умная. — говорит Майко: — она в университете училась. Да и на оргиях она всегда всеми командует. Делай то, не делай то. Ждите команды, что вы творите…
— Оргиях?! — брови Нанасэ взлетают куда-то на лоб, глаза округляются.
— Я сказала — оргиях? Я имела в виду мероприятиях по тим-билдингу. — спешно поправляется Майко, но это никого не убеждает. Вот голову на отсечение даю — не было никакой оговорки, это она шуточки шутить изволит.
— Ну ладно. — встаю я. Надо брать ситуацию в свои руки, иначе Майко опять тут наведет бардак и балаган, а у Акиры сегодня достаточно впечатлений, вон, глаз дёргается.
— Нам еще … собрать кое-что для доброго дядьки нужно. И позвонить ему, рассказать ситуацию.
— Угу. — говорит Майко: — тут совок нужен. Или лопата, опять-таки совковая. После Акиры тут вилами не обойдешься.
— Да. Совок я уже нашел. — я шагаю к выходу. Собирать то, что осталось от «нашего лучшего друга» не хотелось. В принципе не люблю убираться, а тут еще и ошметки собирать. Но — как говаривал мой отец — «никогда не требуй от людей того, что не можешь сделать сам». И если есть грязная, отвратительная работа или обязанность — сперва начни делать ее сам, прежде чем командовать. И уже тем более — отлынивать, спрятавшись за чужую спину. Это уже рефлекс — есть то, что никто не хочет делать, значит это сделаю я.
— Нанасэ-онээсан. — останавливаюсь я у двери: — посиди тут, поговори с девочками. Мне нужно кое-что собрать. И позвонить.
— Конечно. — говорит она. Читосе тоже встала и идет за мной. Молча. Мол. Куда ты, туда и я. Надо отскребать дерьмо от пола и стен — значит буду. Дерьма, кстати в человеке много. В маленьком человеке — таком как наш менталист — должно быть поменьше, но все равно больше, чем я бы хотел. Намного больше.
— Я помогу. — встает Акира: — мой косяк.
— Я тоже помогу. — говорит Майко и кланяется Нанасэ: — ты уж подожди нас тут, ладно. Это недолго. — мы выходим за дверь в большое помещение тренировочного зала и видим удивительную картину. Юки, Снежная Королева — усиленно отскребает что-то совком с закопченного пола, рядом стоит ведро. Ей помогает Сакура-тян, сосредоточенно нахмурив брови и используя лезвие своего короткого ниндзя-то.
Я молча беру свой совок и шагаю к ним, разглядывая фронт работ. Юки повязала какую-то тряпочку на лицо, чтобы не дышать тем, что осталось от «нашего лучшего друга». Сажусь рядом, начинаю отскребать прогоревшие ошметки от бетонного пола. Неподалеку садится Акира, откидывает волосы назад, ворчит, что костюму все равно конец и решительно становится на колени, собирая голыми руками какие-то обгоревшие угольки. Майко и Читосе следуют ее примеру, только на Читосе — латексные перчатки. На Майко белые перчатки. Откуда? А… ясно. Вся одежда Майко преображается и в мгновение ока передо мной все та же Майко, только в костюме горничной. Очень аутентичном, вот только юбка коротковата и совершенно не скрывает того факта, что под ней на Майко хлопчатобумажные трусики с сердечками. Некоторое время смотрю на сердечки. Думаю о том, что жизнь — это контрасты. Вот стою я на полу, покрытом раздавленными и закопченными кишками и смотрю Майко под юбку, удивляясь, какая у нее богатая фантазия. Только что мы тут все чуть друг друга не поубивали, находясь под влиянием менталиста, а сейчас вот — все вместе его от пола его отскребаем. И даже вполне бодрые все.
— Ну вот тебе и вместо свидания будем сегодня кишки сортировать. О! Кажется, я челюсть нашла. — говорит Читосе. Ей грустно. Она хотела на свидание, а мы тут будем полы драить.
— Считаю, что такие мелочи как лопнувший и забрызгавший все вокруг «лучший друг» — не должны стоять на пути наших планов. — говорю я и вытираю пот со лба: — а давайте все равно сходим? Сами, вместе.
— А давай. — легко соглашается Акира, закатывая рукава на своем, бывшем когда-то модным, пиджаке: — давай. Надо бы развеяться. Только сперва Минору позвони, а там в караоке.
— Не, я в караоке с Майко больше не пойду. — говорит Читосе: — там звуконепроницаемость не полная, в прошлый раз полицию хотели вызвать, говорят, зачем вы кошку мучаете.
— Сама-то, сама-то! — откликается Майко, орудуя шваброй: — только тоску нагонять умеешь. Что за выбор песен — одни заунывные.
— Это классика! — возражает Читосе: — и тут … это что такое?
— Какая разница — клади все в ведро.
— Я просто думаю, что же это… — Читосе разглядывает какую-то часть «нашего лучшего друга» и вздыхает. Кладет в ведро.
— Как все-таки много мы не знаем о людях. — говорит она: — даже когда думаем, что они — наши лучшие друзья. Вот я никогда бы не догадалась что внутри человека такая вот штуковина есть.
— Внутри человека такой штуковины нет. — объясняю я, посмотрев внимательно в ведро: — это когда тут все лопнуло, а потом Акира добавила — почка и приобрела такой удивительный оттенок. Вернее, половина почки.
— Красиво вышло. — задумчиво говорит Читосе: — а при жизни такой мудак был.
— Хотите анекдот про менталиста? — откликается Майко.
— Ты три пол, а не разговаривай. — ворчит Акира. Мы работаем. Молча. Сосредоточено. Потом вдруг поднимает голову Юки.
— А на свидание, ну то есть в караоке вы только своей командой пойдете. — краснеет она.
— Тебя тоже возьмем. — беспечно машет рукой горничная-Майко: — не переживай. И твою эту… Бешенную Черемуху тоже. Пусть привыкает, а то все ее общение это со спины в людей ножиком тыкать. Неудивительно, что такой нелюдимый ребенок растет.
— Мне надо будет переодеться. — говорит Юки.
— Тут всем надо будет переодеться. — ворчит Майко: — и душ принять. Хорошо, что сестричка Акира такая предусмотрительная и экономная. Купила нам тут кучу спортивных костюмов одинаковых, и душ вчера подключили.
— Я … сейчас. — Юки вскочила на ноги и куда-то убежала. Мы посмотрели ей вслед. С легким хлопком в воздухе растворилась Сакура.
— Все-таки надо ей прекращать везде телепортироваться. — говорю я: — она же не ходит практически. Так у нее все мышцы на ногах атрофируются. Это пока она молодая у нее с фигурой все в порядке, а потом…
— А я знаю, почему Юки из комнаты брифингов убежала. — невпопад говорит Майко: — она же решила, что ты ее со своей семьей познакомил. Официально представил так сказать.
— Ну да. — сказал я не понимая о чем она говорит: — так и есть. Представил.
— Ой, дурак ты Син. — покачала головой Майко. Акира выпрямилась и посмотрела на меня, сверкнув очками. Повернула голову Читосе.
— В такой вот ситуации она решила, что ты представил ее своей семье как будущую невесту. — объясняет мне Майко: — она же девочка еще. У нее единороги в голове и радуга.

Глава 37

Мы в конце концов собрали остатки «нашего друга Ала» в один угол, а холодильного ларя — в другой. Отличать и потом отдирать одно от другого стало настоящей проблемой. В промежутке мы выслушали около двадцати отвратительных, ужасных и топорных шуточек от Майко про менталистов, их мам, пап, двоюродных братьев и сестер, а также способах размножения и сексуальной ориентации. Приняли душ — по очереди, я отдельно, девушки — парами и мое воображение вполне себе разыгралось на фоне фантазий «потри мне спинку, я не достаю». Переоделись в одинаковые, темно-синие спортивные костюмы все с той же надписью «Участнику ежегодного марафона Сейтеки, 75-й год». Акира вызвала своего шофера с новым фургоном и мы поехали отмечать наш успех и заодно на свидание. Как говорит Майко — даже если парень не пришел — это не повод отменить свидание, потому что настоящая подружка тебя всегда поддержит. Да, Атсуши и Акеми в школе не было, велика вероятность что «на том же месте в тот же час» — тоже не будет. За всей этой суматохой мы с Юки и позабыли что надо быть в восемь вечера в торговом центре и ждать отпрысков рода Мацумото, ибо — обещали. Ну, обещали — значит будем. А не будет самих отпрысков рода сего — так их проблемы. У Юки есть с кем свидание провести — подмигивает мне Майко. Так что мы погрузились в фургон всей веселой компанией, напоминая школьную спортивную команду, выехавшую на региональные соревнования. И по дороге, по просьбе Юки, заехали к Сакуре в общежитие, посмотреть, что там ей спать не дает. Потому как ночевать Сакура у Юки не будет и опять где-то шляться начнет. А она в прошлый раз Юки такого паука в дом притащила, что ужас. Сантиметров пятьдесят в обхвате. Толстый и волосатый. И живой. Юки тогда стенку в доме поломала ледяным болтом. Киваю, соглашаюсь, закладываем крюк и — вот мы у крыльца общежития.
Общежитие, где живет наша скромняга Сакура — это государственное учреждение для таких, как она — которые сироты, к полезной социальной деятельности не привлечены, но и особой опасности для общества не представляют. Конечно, в последнем вопросе чиновники СКПУ попали пальцем в небо по самый локоть, ибо если Сакура захочет… вот только Сакура не хочет, да. Само общежитие представляет из себя небольшое четырехэтажное здание, со своим двором и парковкой.
— Ладно. — говорит Акира, окидывая взглядом здание: — а что она у вас в общежитии-то живет? Сняли бы квартирку получше. У них тут условия не очень.
Юки краснеет и говорит, что квартиру снять — это большие деньги, а Питер-сан и так на двух работах работает, у него семья и дети, она сама еще несовершеннолетняя, а Сакура-тян саму концепцию деятельности за вознаграждение — не воспринимает. Потому как дитя ветра и свободы. Трудовая деятельность — не для нее.
Комендант общежития, невысокий, коренастый и пожилой японец — улыбается, увидев Сакуру. Она ему нравится, конечно, Сакура у нас милаха. Правда соседи жалуются, говорит комендант — на звуки, на насекомых, что откуда-то все время появляются и на запах. На запах особенно, потому как если ты что-то кушаешь, а потом оставляешь на сковородке на неделю — так по всему общежитию знают потом что Сакура-тян кушала и сколько дней она уже эту сковородку не мыла. Там же в этой сковородке уже эволюция идти начинает, новая жизнь там развивается. Потому к самой Сакуре-тян и к ее друзьям просьба — выкиньте то, что там у нее в комнате пахнет уже третий день, а иначе он, как комендант общежития — будет вынужден вызвать дератизаторов и дезинфекторов, а это минус в его, коменданта послужной список, да и Сакуру могут из общаги — того. Попросить с вещами на выход.
Киваю головой, вижу, как рядом кивает Акира и понимаю, что этот монолог обращен не ко мне а к ней. Она тут самая представительная, ведет себя как учительница старших классов, а я всего лишь школьник в спортивном костюме. Идем за Сакурой внутрь здания. Внутри чисто и светло, но обшарпанная краска на стенах и стертые до отполированного до блеска дерева полы, говорят о том, что ремонта тут давненько не было. Даже косметического. В воздухе вкусно пахнет чем-то съедобным, по коридору носятся какие-то дети, с криками и топотом как от стада маленьких слонов. Поднимаемся по лестнице. Несмотря на то, что тут чисто — на стенах видно народное творчество. Кто-то кого-то любит, какая-то Момо из двадцать пятой — девушка легкого поведения, а квартал держат Самураи Икагами. Знакомое имя, кстати. Поднимаемся на второй этаж и сворачиваем в коридор. Идем до конца. Вкусный запах выпечки исчез и появился … запах. Мы переглядываемся.
— Не, ну так покойники не пахнут. — опровергает наши взгляды Майко: — тоже, конечно, отвратительно, но чтобы так…
— Что же это тогда такое? — хмурится Читосе: — я-то думала, что за этот день мне запахов хватит. Надо было ментоловую пасту захватить.
— Вот и увидим. — говорю я, начиная дышать ртом. Сакура открывает дверь и деликатно отступает в сторону. Акира входит первой и замирает на месте. Я за ней, смотрю и тоже замираю. Сзади толчется Майко.
— Ну, чего встали-то, дайте посмотреть… ох ты, ж… ебушки-воробушки… ты откуда это … не, погоди… Как?! Для чего?! Не, не, не… нахрена?! — говорит Майко Сакуре и на этот раз я с ней согласен. Потому что вопросов сотня. Потому что непонятно все. Что это такое? Откуда это здесь взялось и как Сакура вот это протащила через дверь? Оно ж полкомнаты занимает!
Сакура скромно смотрит в пол. Она смущена. Словно у нее в комнате легкий беспорядок, а не монструозная голова чего-то (или кого-то) лежит на сломанной кровати. И пахнет. Да, думаю я, понимаю девочку в том плане, что не поспишь тут теперь. Думаю и соседи у нее теперь не спят. Разве что в противогазах. А вот остального — решительно не понимаю. В том числе не понимаю и ответа на самый главный вопрос — что нам с этим всем делать? Мысленно прикидываю вес объекта — если предположить, что это органика, что это плоть, что это действительно часть когда-то бывшего живым организма, а не папье-маше для школьного фестиваля, то эта штуковина должна килограммов триста весить. Или двести. Кстати, о плоти…
Я шагаю вперед и, подобрав с пола отколовшуюся щепку — тыкаю ею этой штуковине в глаз. Ничего не происходит. Как там говорят — старые моряки не умирают, они просто так пахнут. Так что запах и видимые следы разложения ни о чем не говорят, не дай бог эта хрень еще живая.
— Осторожней, Син. — говорит Читосе, опуская свой пистолет. И когда она его вытащить успела? И где она его хранит? Кобуры то на спортивном костюме нет.
— Вроде мертвый. Что же это за хрень?
— На вид — словно демон из классической европейской мифологии. — говорит Акира: — японские демоны не такие. И этот характерный красноватый оттенок кожи… если это можно назвать кожей.
— Что у тебя дома делает эта штука? — нависает Юки над Сакурой и та виновато втягивает голову в плечи. Я знаю, она умеет говорить, вполне даже длинными предложениями, но вот как Юки рядом — так, бац! и включает трехлетнего ребенка. Ничего не знаю, ничего не видела, мне страшно, защити меня Юки-сама.
— Не, я считаю, главный вопрос — что это за хрень вообще?! — Майко садится на корточки и тоже тыкает «этому» в глаз какой-то палочкой. — оно моргнуло или мне показалось?
— Да не, быть не может. — Читосе присела рядом, нашла свою щепку и в свою очередь ткнула «это» в глаз: — не моргает, видишь.
— Хватит тыкать это… чтобы это ни было! — сказала Акира: — и отойдите уже оттуда. Неизвестно откуда она это притащила. Может оно заразное.
— Мда. — я прикидываю массу и прочие характеристики объекта и думаю, что это ж целую операцию придется проводить. Распиливать на части, убирать жидкости, упаковывать в целлофановые пакеты, заматывать скотчем и везти на городскую свалку. Или в крематорий. Смотрю на нашу, уже не столь веселую команду и вздыхаю. Майко, заметив мой взгляд, прекращает тыкать «это» в глаз палкой, встает и машет руками перед собой.
— Не, не, не. — говорит она: — даже не думай. Это ж полцентнера тухлого мяса, я сегодня это убирать не собираюсь. У меня уже мозоли на руках от швабры, а я, между прочим, метаморф.
— В самом деле — говорит Читосе: — можно, конечно, помочь, но сегодня я уже все. Давайте все тут хлоркой зальем, чтобы запах убить и целлофаном накроем. А завтра… ну или на недельке. Или вовсе чистильщиков вызовем.
— Да? А что скажем? Извините, мы тут у черте-чего голову отрезали и в комнате положили? — говорю я: — Сакура у нас и так тут не на лучшем счету…
— Наверное можно ребят из гокудо привлечь. — задумчиво говорит Акира, глядя на весь этот бардак. По лицу видно, что ей жутко неохота заниматься этой вот проблемой и она с удовольствие спихнет это на третьих лиц. Например, на парней и девчат Джиро-сама. В конце концов, мафия он или нет? Должны же быть у него в штате несколько молчаливых профессионалов, которые не будут задавать лишних вопросов, засучат рукава, распилят, растворят в кислоте или утопят вот это в океане? Должны быть.
Я облегченно вздохнул. Акира гений, а мне тоже неохота тут ползать на коленках, вытирая лужи… вот этого, что натекло тут…
В коридоре раздались возмущенные голоса. Комендант и соседи, ну конечно же
— Кого там черти носят? — спрашивает Майко, подходя к дверному проему, высовывается в коридор и вступает в перепалку, на повышенных тонах.
— Плохая Сакура! — говорит Читосе, показывая на гигантскую демоническую голову, лежащую перед нами: — Плохая! Немедленно убери это отсюда!
Сакура опускает голову, прикасается к этому гигантскому ужасу рукой и … с легким хлопком исчезает. Вместе с головой. Майко заглядывает в комнату, делает круглые глаза и отступает в сторону.
— Ничего тут нет! — говорит она: — сами можете посмотреть. А запах она уберет попозже, у нее хомячок сдох.
Я думаю о размерах гипотетического хомяка и о том, что это заявление Майко бросает тень на всех пушистых зверьков мира.
— А что так можно было? — бормочет за моей спиной Акира. Над этим вот заявлением я тоже задумываюсь. Получается Сакура может утилизировать таких вот размеров и массы объекты. Переносить их. Надеюсь, она перенесла эту штуковину туда, откуда и взяла. Так сказать, положила на место, а не, скажем в мою спальню. С легким хлопком в помещении появилась Сакура, сжимая кулачки. Разжала кулачки, внимательно пересчитала лежащие там блестящие штучки и ссыпала их в карман. Довольная. Опять где-то конфеток урвала, сладкоежка.
В фургончик мы садились веселые, сразу по нескольким причинам. Во-первых нам не нужно было убирать огромную голову какого-то демона из ада, или где они там водятся, Во-вторых, вместе с головой пропала и большая часть запаха и даже лужи жидкости (кровь? ихор? лимфа?), которая успела с нее натечь. В-третьих … а в общем первых двух пунктов было уже достаточно, чтобы наша компания испытывала легкий душевный подъем. Именно этим я и объясняю тот факт, что как только мы все погрузились в салон и водитель тронулся с места — Майко достала откуда-то плоскую фляжку и предложила отметить тот факт, что сегодня мы уже не будем больше ползать на коленях, собирая заморожено-обгоревшую плоть, вытирать пол, соскребать останки и сортировать органику и неорганику в разные стороны. Будто киборга убили.
Самое главное — предложение Майко было принято с пониманием и поддержано всем коллективом. Плоская фляжка с коньяком пошла по рукам и даже моя примерная одноклассница, отличница учебы и безупречная в моральном смысле председатель Литературного Клуба, Юки — тоже сделала глоток. Хороший такой. Закашлялась и кто-то рядом похлопал ее по спине, пожелал здоровья. Так что к моменту, когда наш фургончик подкатил к торговому центру «МЕS», внутри салона царила вполне дружеская и доброжелательная атмосфера. Читосе открыла дверь фургончика и посмотрела на парковку.
— Ну. — сказала она, повернувшись к Юки: — и где этот твой красавчик? Ик!
— Рано еще. — сказала Акира, поправив очки. В спортивном костюме, кроссовках и очках она выглядела донельзя мило — словно молодая мамочка или школьная учительница, которая пришла поддержать местную спортивную команду.
— Согласно показаниям Юки, мероприятие должно состояться в двадцать ноль-ноль по местному времени. — произнесла Акира, четко выговаривая слова. Пожалуй, слишком четко. На ее щеках возник подозрительный румянец, она уже взяла Юки под руку. Под вторую руку Юки, конечно, взяла Сакура.
— Приходить на встречу раньше — моветон. — продолжила Акира: — точность — вежливость королей.
— Ну, мы не дворянского роду-племени, нам можно. — машет рукой Майко: — мы по-простому… на, вот. — откуда-то из-под сиденья она извлекла бутылку. Плоская фляжка давно кончилась и возникновение бутылки было встречено одобрительным гулом.
— Свидание — это хорошо. — сказала Читосе, отхлебнула из горла и зажмурилась.
— Свидание еще не началось, дурочка. — сказала Майко: — передай бутылку дальше, а то мы тут… — она не закончила фразу. Зазвенел телефон. Все уставились на меня. Да, спутниковый телефон, который мне подарил добрый дядька Минору. Который и звонит, вот к бабке не ходи.
— Алло? (конечно — моси-моси) — говорю я в трубку, поднимая руку вверх, призывая окружающих к молчанию.
— Ямасита-кун? — Линда. Конечно, добрый дядька сам в жизни номер не наберет, у него палец сломается или еще что. У него же есть Линда.
— Линда-сан! — говорю я с неподдельной радостью. Как только мы вышли из убежища — я сразу позвонил по номеру Минору, но трубку не подняли, оставил сообщение. Видимо были заняты, чем там Минору и Линда могут быть заняты — пересчитывали свои миллиарды, осматривали свои яхты с частными самолетами, отжимали у конкурентов города и страны, просматривали биржевые сводки и решали кого же поставить президентом США на следующий срок. Занятые люди в общем. А как только освободились — так и набрали.
— Ты звонил. — сообщает мне Линда: — что-то случилось? — ну надо же, думаю я, а эта Линда все-таки человек. Я уж ожидал от нее что-то вроде «доложи обстановку» или там «изложи свою позицию», а она, оказывается вполне по-человечески говорить может. Что-то случилось, Син? Мы тут в Токио за тебя переживаем, все вместе.
— Да. — говорю я и чувствую, как мои губы расплываются в улыбке: — у нас тут… помнишь Митсуи хотели своего человека прислать? Ну так вот, прислали.
— Так. — голос в трубке меняется, снова становится жестким, металлическим: — Юная госпожа в порядке? Доложи статус госпожи, своей команды и противника.
— Да все в порядке, Линда-сан. — неторопливо говорю я, глядя как лица моих девчонок расплываются в улыбках. Еще бы — все знают Линду-сан. Все ненавидят Линду-сан. Утереть лицо Линде-сан мокрой тряпкой — бесценно.
— Статус. — напоминает о себе нетерпеливый голос в трубке. Линда нервничает. Но она в Токио, а мы тут, так что я могу позволить себе чтобы она понервничала. Пока.
— Статус. Ах, да, статус. Какой у нас статус? Юки? — поворачиваю трубку к Снежной Королеве, которая тоже раскраснелась и распространяет вокруг себя волны прохлады, в этих волнах нежатся Акира и Сакура.
— Статус? Отличный! — говорит Юки и икает. Прикрывает рот ладонью и улыбается: — а меня сегодня Син со своей семьей познакомил!
— Объект Юки в безопасности. Сыт и пьян! — кричит с заднего сиденья Майко, размахивая бутылкой: — пока не оттрахан, но это ненадолго!
— … принято. — скрипит зубами Линда в трубке: — вижу вы все в порядке. Что с противником? Опознан? Какие способности? Статус?
— Способности? Менталист, подменяет воспоминания и снижает критичность мышления по отношению к себе, любимому. Статус… хм… дай-ка подумать. Пуля в лоб, потом — заморозка, потом травматическое превращение в лепешку и слияние с холодильным ларем, и в конце — Инферно! — кричу я, поворачиваясь к своим девчонкам.
— Инферно! — кричат они, поднимая руки вверх, передразнивая Акиру. Акира потирает переносицу жестом «я окружена идиотами», но ей приятно. Я ж вижу.
— Акира — классная! — кричит Майко: — я хочу от нее детей!
— Идиоты. — бурчит Акира, и краснеет. Какая милота.
— Ну вот такой у него на сегодня статус. Тело мы… ну то, что осталось после всех процедур, — сохранили. Два ведра этого добра. Забирать будете.
— … будем. — серьезный голос в трубке: — не вешай трубку. Сейчас. — в трубке шуршание и потом голос.
— Синдзи-кун. — добрый дядька Минору. Непривычно серьезный.
— Мацумото-доно. — говорю в трубку. Веселье вокруг утихает, все прислушиваются.
— Мы с Линдой вылетаем первым же рейсом. О случившемся — никому не слова. Рекомендую запереться на своей базе и никуда не выходить. Ждите меня и ни с кем не связывайтесь. До связи. — короткие гудки в трубке.
— Ну вот. — говорит Читосе: — как так-то? Мы только из дому выбрались.

Глава 38

Как вы бы чувствовали себя, находясь перед огромным, агрессивным, злобным до кончиков своих когтей и самое страшное — умным зверем? Когда он наклоняет свою лобастую голову и у него в глазах вы видите не страх, не ярость, даже не голод, а легкий интерес? Когда любое ваше движение может стать последним, но и стоять как столб вы тоже не можете — зверю это быстро наскучит и он все-таки попробует, каковы вы на вкус… так я чувствую себя каждый раз, когда встречаюсь с добрым дядей Минору и его ручной Линдой. На этот раз дядька Минору не готовит свой выход драматически, нету его чайного набора или зонтика, он быстр и даже тороплив. Линда семенит вслед за ним, ее лицо непроницаемо и бесстрастно, как и всегда.
— Где? — говорит он коротко, едва подойдя на расстояние, достаточное для разговора.
— Вот. — у моих ног стоят два ведра с нашим «лучшим другом», или тем, что от него осталось. Встреча происходит в нашем убежище, я и Акира здраво рассудили, что так риски меньше, а уж кто-кто, а Минору про наше убежище знает, ну или легко может узнать. Чего уж тут скрывать. Кроме того, сам факт убийства вражеского супера произошел именно тут, может быть ему место происшествия тоже нужно осмотреть.
Встречаю Минору я один. От греха подальше. Потому в убежище сейчас никого нет — девчонки настаивали на присутствии и защите, но я отказался, резонно заметив, что уж если Мацумото Минору решит что нам не жить, то тут-то нам и конец настанет. Мы все тут, можно сказать его милостью и живы. Ах, да, еще и невероятным везением. Везунчики, млять.
— Ну-ка. — Минору присел, споро закатал рукава и принялся осматривать содержимое ведер, нимало не брезгуя содержимым. Линда стояла так, словно бы кол проглотила — навытяжку. И не тяжело так стоять, подумал я, хорошо, что на ее ногах — не туфли на каблуках, как у Акиры, а легкая спортивная обувь с мягкой подошвой. Позволяет ступать бесшумно и бежать без напряжения.
— Черт. — говорит дядька Минору, поднимаясь, его руки перепачканы черте-в-чем, но он не обращает внимания, протягивает ладонь, и Линда вкладывает в нее влажное полотенце.
— Черт. — повторяет он: — никто не видел браслета? Может быть кулона? Чего-нибудь необычного?
— Нет — качаю головой я: — тут все, что собрали. Ну, может быть в той куче. — киваю на сложенные в углу остатки расплющенного и оплавленного морозильника.
— Ладно. — сказал Минору и впервые с момента нашей встречи взглянул на меня: — ты молодец. Твоя команда — молодцы. Спасибо за Юки, спасибо за вот это… — он кивнул на ведра с менталистом.
— Да что там. — сказал я, стараясь, чтобы это выглядело непринужденно. Что вы, ничего сложного, подумаешь двух менталистов меньше чем за неделю угрохать. Обращайтесь, если еще один найдется.
— Теперь… — Минору устало потер переносицу: — мне нужны все вы в этом зале. Необходимо сделать объявление. И… — в этот момент я умер. Я уже привык к тому странному чувству, которое охватывает тебя буквально за доли секунды перед смертью. Знаете ли вы, что никто и никогда не умирает мгновенно? Даже если вам отрубают голову и фонтан крови из шейных артерий бьет вверх, а ваше тело нелепо дергается, от избытка сигналов в закороченных нервах — вы видите, как кувыркается земля и палач поднимает вашу голову за волосы… даже если вас разрывает снарядом на части — вы еще успеваете почувствовать вкус крови и земли на языке… и это особое чувство, которое возникает у каждого, кто умирал не один раз. В этот раз — лезвие проткнуло меня сзади, разрывая ткани и ребра, пронзая сердце и легкие. Я уже привык.
Когда я открыл глаза, то лежал на земле, неподалеку от опрокинутых ведер с остатками нашего друга менталиста. Кто-то говорил монотонным голосом. Кто-то огрызался короткими фразами. А кто-то — совсем рядом — умирал, корчась и захлебываясь своей кровью. Линда. Она лежала рядом со мной и держалась за горло и кровь просачивалась сквозь ее пальцы и ее глаза смотрели на меня так, словно видели сквозь меня, что-то, неведомое и страшное. Не думая, не рассуждая, я протянул к ней кровавое щупальце и мгновенно исцелил ее. Ее веки закрылись, потом открылись и, глядя мне прямо в глаза она медленно поднесла палец к губам. Молчи. И сделала жест, так, словно придавливала рукой поднявшееся тесто — вниз. Лежи. Кроме ее руки, кроме этих двух малозаметных со стороны жестов — она не сделала ни одного движения, а ведь я знал, как после того, как ты едва не умер — как охота встать, расправить свои конечности, потянуться, ощутить жизнь. Она же осталась лежать в той же самой позе, на грязном полу, лишь едва пошевелив рукой. Только для того, чтобы подать мне знак. Молчи. Лежи. Слушай. Я прислушался.
— …дядя Минору. — говорил чей-то голос. Молодой. Дерзкий. Нагловатый. Так говорят молодые люди, которые не привыкли что им отказывают. Которым всегда и все — можно. Которым, заглядывают в глаза снизу вверх.
— И все-таки я требую ответа. — этот монотонный голос без малейших эмоций принадлежит Мацумото Минору, таким голосом можно объявлять станцию метро или ставить его себе на автоответчик, в нем нет ничего человеческого. Речь робота. Когда я прозвал Мацумото Минору, заместителя начальника департамента по развитию промышленности — «добрым дядькой» — я сделал это потому, что в его голосе постоянно звучали какие-то участливые, человечные нотки. Но сейчас… сейчас в его голосе не было ничего человеческого.
— На каком основании, ты атаковал и убил моего помощника и молодого человека, который вообще был посторонним, обычным гражданским лицом? — монотонно продолжает Минору. Я лежу, смотрю Линде в глаза и стараюсь не дышать, чтобы не привлекать внимания и слышать, о чем говорят рядом.
— Дядя Минору, ну не надо. — говорит молодой голос: — ну зачем вы опять начинаете прикидываться. Ну не заставляйте меня вам Кодекс цитировать, вы же его лучше меня знаете. Вот это у вас что в ведрах? На секундочку, дядя Минору, мой двоюродный дяденька. А может я его любил всем сердцем, а? Ну, хорошо, кого я обманываю, вы же знаете, что терпеть я старика Алана не мог. Но и спустить убийство старшего члена клана, ну никак не могу.
— Согласно Кодекса в случае подобного подозрения требуется формальный протест, с дальнейшими процедурами урегулирования. — говорит Минору, его монотонный голос звучит как потертая пластинка старого граммофона.
— Дядя Минору. Ну зачем вы так? В экстренных случаях, когда для пресечения убийства, либо похищения члена клана — разрешается и превентивное вмешательство.
— Превентивное вмешательство?! — впервые в голосе Минору появляется какой-то намек на эмоции.
— Послушайте, я вхожу, вижу тут вас троих, убивающих моего любимого дядьку. Ну, а что мне делать — я пытаюсь предотвратить это варварство. Я же люблю своего дядьку Ала, ну или должен любить. Столько воспоминаний с ним связано… а пока я пытался вас остановить, вы натравили на меня этих двух. И убили моего дядьку. Эээ… креативно как убили-то еще. Сожгли? Раздробили? И то и другое сразу?
— Твой дядя пытался вмешаться в частные дела нашего клана. — говорит Мацумото Минору. Я смотрю на Линду, она смотрит на меня. Не такой уж у нас и большой выбор — лежим головами друг к другу, голову не поднять, не отвернуть — заметят. А я так понял, сейчас лучше не отсвечивать, не дразнить свою судьбу. Этот кто-то, который с молодым и дерзким голосом — явно из клана Митсуи и явно очень сильный супер. Я его даже не почувствовал. Да ладно я, сама Линда только что лежала тут на грязном полу, захлебываясь своей кровью. Какая сила у этого супера? Помню момент, когда лезвие проникало в мою спину, разрывая ткани и ломая ребра. Что-то вроде способности Сакуры? Дверь в убежище закрыта, сюда даже мышь не проползет, стальные двери, длинные коридоры. Тоже шаг-сквозь-тень? И раз — сзади с ножичком. Но Сакура в прошлый раз от Линды выхватила, а этот вот сделал ее на раз. И его телепорт — недаром Минору искал какую-то безделушку, наверняка у этого Ала был с собой аварийный маячок, или там якорь для телепортации. Вот как Сакура легко может телепортироваться к Юки, где бы та ни была.
— Частные дела клана Мацумото? — раздается голос молодого супера. Голос внезапно становится вкрадчивым и тихим, приходится напрягать слух. Я перестаю дышать и смотрю на лицо Линды, находящееся совсем рядом. Красивое лицо с пятнами запекшейся крови на нем.
— И какие такие частные дела у клана Мацумото, что связаны с одной школьницей? И было бы это просто желание потешить старую плоть, Мацумото-доно, я бы вам школьниц лично привез два автобуса и небольшую тележку. Но ведь дело в том, что она — супер, верно? Ледяной маг, правильно я говорю? Вы продолжаете свою евгеническую программу, да, Мацумото-доно? Вы нарушаете эдикт Императора, который содержит прямой и недвусмысленный запрет на подобного рода действия? Если вы готовы отстоять в суде ваши действия в этом городе, доказать, что я нарушил ваши торговые, дипломатические или семейной интересы — вы можете обратиться в Императорский Суд. И, если там выяснится, что я злоупотребил своими правами и намерено убил вашу помощницу, и постороннего — то и поделом мне. Лишение титула, обезмаживание, тюрьма… говорят в последний раз применяли смертную казнь к клановому магу… когда? Три года назад? Четыре? — раздался легкий смешок. Пауза. Тишина.
— Но! — снова этот голос: — Но, дорогой мой дядя Минору, мой уважаемый Мацумото-доно, — если во время суда… хотя нет — еще во время следствия выяснится, что вы тут свою небольшую евгеническую программу ведете. Что у вас по всей стране переводятся ваши волчата из Токийских школ во всякие захолустья. Что вы используете клановую технику для заключения браков, соблазнения и зачатия… то вы знаете, что будет. Нарушение прямого эдикта Императора. Я вот думаю, вам дадут возможность уйти в изгнание, или попросту … как этот древний термин звучит? Поток и разграбление? Так что я думаю, что нам с вами лучше сделать вид, что все что тут произошло — печальный инцидент. Верно, дядя Минору?
— Знаешь, Зигги, мой мальчик. — раздается голос Минору. Он как будто стал старым, будто это голос глубокого старика, а не пожилого, но энергичного заместителя начальника департамента.
— Знаешь, Зигги… — повторяет он: — ведь если это всего лишь инцидент… то во время инцидента случается всякое. Даже если все было, как ты говоришь — что ты был вынужден оборонятся… ты же мог и пострадать во время обороны, нет?
— Дядя Минору… — раздается глубокий вздох: — я знаю, что вам убить меня ничего не стоит. Вы же два эс плюс по шкале СКПУ. Вы моргнете, от меня пепел останется. Но это прямое указание Хикэру-собо. Вы же знаете, как она вас любит. И если вы меня сейчас убьете — об этом тотчас станет известно. У меня тоже стоит маячок. И его отслеживают, будьте уверены. Ну убьете вы меня сейчас… что вам это принесет? Если хотите, я на колени перед вами стану, делайте ваш знаменитый «Сейсмический удар». Только что это даст?
— Чувство глубокого морального удовлетворения. — говорит Минору и я наконец слышу в его голосе гнев. Так его, думаю я, забей этому гаду его слова в глотку, он же хотел убить и меня и Линду. Ладно я, таких как я по пучку за два рубля в базарный день, но Линда — она же тебе не просто помощница, я знаю. Я думаю так. Эта молодежь, они такие — если их сразу не убить, они так ничему и не научатся.
Я смотрю в глаза Линде и вижу в них скрытую боль. Она хочет вскочить и разобраться, она хочет быть щитом и мечом. Ей тяжело лежать тут и прикидываться мертвой, но ей это нужно, чтобы помочь своему боссу. Только ли боссу? Так за босса не переживают.
— А еще я узнаю, как ты будешь хрипеть, когда я вырву твои кишки и намотаю их на кулак. — продолжает Минору и воздух начинает буквально звенеть от напряжения. Тишина. Я прислушиваюсь к тому, что творится у меня за спиной, но не слышу ничего. Ни дыхания, ни движения, ни шагов. Ничего. Потом вдруг раздается смех. Сперва тихий, потом громче.
— Вы меня очень напугали, Минору-доно. — говорит молодой голос, отсмеявшись: — очень. Я на секунду подумал, что вы и впрямь кишки из меня вырывать будете. Извините за смех, это у меня нервное. Хикэру-собо велела вам передать, что она хочет знать и участвовать на равных.
— Старая клюшка. — сказал Минору и в этих словах уже не было гнева. Только усталость.
— И она велела вам передать, что вы старый пердун. Извините, Мацумото-доно, но таковы точные инструкции. Вот, тут написано — «и если этот старый пердун назовет меня клюшкой — передать ему…»
— Помолчи, Зигги, я тебя умоляю… — раздался тяжелый вздох. Тишина. Шаги. Кто-то подошел к нам с Линдой, лежащим на полу. Я закрыл глаза.
— Хорошо. — сказал Минору, его голос раздавался совсем рядом, словно бы он присел над нами, над Линдой.
— Пусть это будет лишь печальный инцидент. — говорит он: — пусть. Я готов закрыть глаза на то, что ты напал без предупреждения, Зиг и даже на наглое требование войти в программу на равных.
— Дядя Минору… — в голосе молодого послышались панические нотки.
— Но, знаешь, с чем мне трудно мириться, Зигфрид? — голос стал удаляться, словно Минору встал и пошел.
— Дядя Минору… я всего лишь вестник…
— Конечно. Ты всего лишь вестник, который пришел, чтобы пожертвовать собой во имя нашего совместного будущего, не так ли? Во имя совместной программы евгеники, верно? Так и будет. Зная что Хикэру знает о нас и нашей программе — я вынужден буду включить ваш клан в долю. Не на равных, конечно, но это мы уже обсудим без тебя. Дай-ка я угадаю — тебе же сказали, что я не посмею убить тебя, что слишком много поставлено на кон и что я не рискну будущим своего клана ради убийства мелкого сморчка вроде тебя?
— Дядя Минору! Пожалуйста!
— А ты не задумался, Зигфрид, мой мальчик, что это же верно и в другую сторону? Что старая клюшка тоже не рискнет будущим своего клана ради одного мелкого сморчка… и какая разница жив он или мертв. Ты прислан сюда с одной-единственной целью, Зигги — спровоцировать меня. Чтобы у старой клюшки были более выгодные позиции на переговорах. Чтобы она могла, глядя мне в глаза, лгать как ты ей дорог. И требовать дополнительные два процента. Да, ты послужишь хорошую службу клану, Зигги — целых два процента за твой труп.
— Дядя Минору! — уже почти всхлип.
— Так я повторю вопрос, Зигги! — голос Минору вдруг превратился в рев, оглушающий рык, раздающийся повсюду: — знаешь ли ты, с чем мне трудно смирится?
— Нет, нет, я не знаю, дядя Минору! — кричит в ответ молодой.
— С тем, что ты чертов грубиян, Зигги. — неожиданно тихо говорит Минору: — вы, молодежь, забываете, что ценится дорого и стоит так дешево. Это вежливость. Обстоятельства в жизни бывают разные, мой мальчик и иногда ты стоишь сверху, а иногда — снизу. Но всегда, где бы ты не стоял, и с кем бы ты не имел дело — всегда будь вежлив, Зигги. Всегда уважай другого человека, даже если ты хочешь его убить. Особенно — если ты хочешь его убить. Вот как я сейчас.
— Дядя Минору, пожалуйста! Пожалуйста! Не надо!
— Зигфрид, мальчик мой. Ты можешь сопротивляться. Не сдерживай себя.
— Нет! Неее… — короткий глухой звук удара и голос молодого прерывается, каким-то мокрым звуком, словно бы мокрую тряпку шлепнули об пол.
— Линда, дорогая. — говорит Минору: — Синдзи-кун. Вы можете встать.

Глава 39

Нам звезда. Полная, окончательная и бесповоротная. Мацумото Минору молчит и смотрит на меня, что-то прикидывая в голове, а вот я лично, понимаю, что звездец подкрадывается незаметно. Получается, что я теперь знаю о евгенической программе клана и это очень опасное знание — как-то же вот эта мокрая лужа на полу, (которую звали странным для Японии именем — Зигфрид), как-то же он его шантажировал. И звучал шантаж очень серьезно, так, словно узнай об этом Императорский Суд и все — нет больше клана Мацумото. Погоди, думаю я, он же не делал тайны из того, что ему нужна яйцеклетка Юки, а где яйцеклетка — там и евгеника, нет? Или эти знания становились опасными лишь в определенных руках, вроде как кто поверит нашим бреднями, а вот от авторитетных людей — это, да, прислушаются.
Но черт с ним с евгеникой. Я присутствовал/принимал участие при казни (как это назвать иначе?) члена клана Митсуи, сам убил другого члена клана и что-то мне подсказывало что этот клан мириться с тем, что его членов направо и налево валят в каком-то сраном городишке на побережье — не будет. И даже если добрый дядька Минору не прикончит меня здесь и сейчас (правильно он говорит — случаются инциденты), то вот второй клан и некая «старая клюшка Хикэру» во главе его — точно будут выяснять обстоятельства. А тут и ходить долго не надо — благодаря нашей горячей темпераментом, но холодной температурой Юки — дружище Алан у нас тоже лепешка. Две лепешки, господа из Митсуи, не кажется ли вам это подозрительным? Ну нет, скажет добрый дядька Минору старой клюшке Хикэру-обаасан, это вон молодая и независимая команда по вашим родичам потопталась, я-то тут при чем. И сохранит дополнительные два процента. А проценты такая странная штука — если и делить нечего, то и проценты ничего не стоят, Но, если делят что-то большое, что-то огромное — власть например, то каждый процент стоит очень дорого.
Хотя, думаю я, это я себя накручиваю, не давал Минору-доно оснований о себе думать, что он трусливый или коварный. Надо будет из тебя лепешку сделать — сделает конечно. Но не со спины и сперва поговорит. Словом — не сдаст он нас. Но тут достаточно просто ничего не делать — и нам звезда настанет. В общем — помощи придется просить у доброго дядьки и надеяться, что после сплющивания молодого дурака Зигфрида у него на сердце эдакая сентиментальность приключилась и второго молодого дурака он сплющивать не будет. Потому как скучновато.
— Кхм. — говорит Минору: — спасибо за Линду, Синдзи-кун. Теперь и я у тебя в долгу, значит.
Слова вроде «ой да ладно», или «не стоит благодарности» — застряли у меня в глотке, и я просто кивнул. Благодарность семьи Мацумото и лично Минору-доно нам была сейчас ой как нужна. Мне была ой как нужна. Такими вот благодарностями не раскидываются.
— Линда, солнце, посиди пожалуйста, не стой, тебе же досталось. — обращается он к снова стоящей у него за спиной Линде. Та только губы поджала в узкую полоску, но и глазом не моргнула — стоит. Стойкий оловянный солдатик Линда. Смотрит поверх наших голов. Строго так. Минору покачал головой, осуждающе, вздохнул и повернулся ко мне.
— Никто меня не слушается. — пожаловался он: — вот, что ты будешь делать. Еще раз спасибо, что без предварительных условий и договоренностей помог ей. Добрый ты мальчик, Синдзи. Что же ты теперь делать хочешь?
— Я… — буду жить, думаю я. Жить как можно дольше и желательно как можно дальше от всех ваших разборок и «дружбы» среди кланов. Видел я уже, как дружеские встречи у представителей «союзных» кланов происходят, вон, один представитель кровавой лужей по нашему залу для тренировок растекся. Мне такие вот приколы — вредны для физического и морального здоровья, мне бы на белый песочек Бали или Гавайев и целыми днями валяться на пляже, разглядывая загорелые попки молоденьких туристок. Возьму с собой девчонок, Читосе у нас все равно без родины и флага и за любой кипиш, Майко даже уговаривать не придется, Акира… Акира поедет, если обосновать. Будем все вместе на пляже валяться. О! Юки возьмем — если ее возьмем, то Акира с удовольствием поедет. И кондиционера не надо.
— Я надеялся, что вы разъясните мне ситуацию, Минору-доно. — говорю я. Первым делом — информация. Чем больше ты знаешь, тем с большей степенью вероятности примешь верное решение. Неверное решение — вон оно на полу. Нам такой хоккей не нужен, да. У нас планы в жизни, Иошико еще в президенты школы не устроили, а ведь обещал. Аю-чан за крепкую коленку еще не потрогал, а ведь у нее еще и сестренка есть. Акеми на воле гуляет непуганая. Хотя, нет — пуганая. Мы ж ее вместе с Майко пугали. Значит — еще напугаем. Много планов. Дожить бы.
— Хорошо. — кивает Минору. Начинает рассказывать, одновременно потирая больную коленку. Оказывается, евгенические программы кланов — секрет Полишинеля. Практически все кланы пытаются вести такие вот исследования и разрабатывать свои способы увеличивать количество полезных суперов-магов в своих семьях. И опять-таки, все это знают. Однако тут есть два нюанса. Первый — это то, что все равно все такие исследования и эксперименты находятся под прямым запретом, что мешает им развернуться на полную. Это как многочисленные массажные салончики и баньки под гокудо — официально проституция запрещена, а зайди в любой массажный салон и за определенную плату массаж тебе сделает симпатичная голая девушка и даже «дополнительные услуги», не входящие в официальный прайс, окажет. А в баньке — помоет молоденькая банщица «подводница», из тех, которые умеют дыхание надолго задерживать. И никто эти салончики и баньки не трогает. Опять — все обо всем знают, но открыть салончик и написать на нем «Бордель», и прайс соответствующий сделать — нельзя. В асфальт закатают. Работать как бордель, просто под вывеской бани — запросто и вопросов к тебе не возникнет. Так-то вот. Впрочем то, что закон могут соблюдать формально, на «отшибись» — не ново.
И все кланы стараются вырастить свои «вундервафли». Кто-то воспитанием и тренировками, кто-то подбором партнеров для детей, а есть и такие — которые похищают перспективных детей, или там выкупают их и воспитывают уже членами своего клана. К сожалению, никто пока не установил закономерность рождения ребенка со способностями, и, что еще хуже — не установил закономерности появления именно нужной или хотя бы полезной способности. Да, дети суперов немного чаще сами становятся суперами, но что от этого толку, если папа — огненный маг, мама — гидрокинетик, а дочка только бородавки по телу гонять может?
Так что все эти изыскания в генетике — пока не более чем горячечный бред в головах у невежд. Так Минору-доно говорит. Я в свою очередь не верю ему. То есть верю, но не всему. Я понимаю, что будь так, как он говорит — не было бы этого шантажа. Не стал бы молодая лепешка Зигфрид и пытаться его на блеф взять. Да, он говорит, что если бы Митсуи вытащили это на свет божий, прямым заявлением в Императорский Суд — то вышло бы неловко. Но лично я, услышав расклад сил понял, в каком случае это обращение «союзного» клана могло бы выйти боком. Только в одном — если клан Мацумото все-таки решил эту проблему, или близок к решению. Вот тогда — это будет очень опасно. Пока все это лишь попытки и провалы, игры в бирюльки — все это не имеет значения. Но как только исследования начнут давать результат и какой-то один клан всех своих детей станет выращивать суперами, или того хлеще — начнет пробуждать способности во взрослых, при этом — полезные способности — труба. Если такой клан не трогать, дать время накопить силы — то через поколение власть в стране сама упадет в руки представителям его, как перезрелая груша. Даже трясти ничего не понадобится. Именно поэтому — как только об этом станет известно — Императорский Суд вытащит старый эдикт, стряхнет с него пыль и применит. Возможно, в первый раз за все это время. Такие вот разработки в этом мире, где от силы суперов зависит все — невероятно ценные. И невероятно опасные. А значит мы возвращаемся назад — туда, где и были. Ситуация следующая я — являюсь носителем опасных знаний и меня надо обезвредить. Хорошо, что Минору-доно выбрал путь «похищенного письма» как у Эдгара По. Сделать вид что не секрет и вообще всем плевать, так что не стоит и беспокоится. Да, очень умный ход. Действительно, даже если я начну трепаться — внимания никто не обратит, если только я официальный ход не сделаю, заявление с доказательствами не напишу. А я, разумеется, не напишу. Но когда люди много болтовни вокруг темы «Мацумото евгеникой занимаются» разводят — это, рано или поздно может сослужить плохую службу. Значит надо придать похищенному письму небрежный вид и бросить на видном месте. Так никто и трепаться не будет. Хитрый жук Мацумото. Вот тут бы мне и поверить ему и забыть про все, так нет, надо мозги свои напрягать и несоответствия находить. Нет, тут — меньше знаешь — крепче спишь. А потому — верим, верим дядьке Минору изо всех своих сил, истово верим. Про свои подозрения — забываем. Киваем. Улыбаемся и машем.
— Но тем не менее. — говорит Минору, взглядом указывая Линде, чтобы та перестала изображать из себя стойкого оловянного солдатика. Линда колеблется, потом все-таки садится за стол вместе с нами. В комнате для брифингов все еще прохладно, где-то под потолком тихо гудит вентилятор.
— Тем не менее — у вас могут возникнуть проблемы. — говорит Минору: — Митсуи — они как бродячие собаки — если учуяли кровь, то будут крутиться поблизости и однажды могут и укусить. Существует несколько способов решения твоей проблемы, Синдзи-кун. Первый — бежать. Сменить место жительства, имя, фамилию. Возможно — внешность. Вариант так себе, понимаю. Но если вдруг решишь им воспользоваться — поможем с деньгами и документами. Вариант второй — сражаться. Проблема в том, Синдзи, мой мальчик, что преимущество первой атаки будет у них. Даже я не успел среагировать… — он покачал головой и метнул быстрый взгляд на Линду. Та выпрямилась и как будто … слегка покраснела?
— Они могут подождать, пока ваша бдительность не упадет. Атаковать ваших близких. Напасть во сне, когда вы в окружении людей… в общем тоже вариант не очень. Видишь ли, если бы вы были кланом — официальной, признанной семьей, родом — то этого бы не случилось, Кодекс регулирует эти взаимоотношения. А на вас действие Кодекса не распространяется. Что такое Кодекс? Линда потом тебе все расскажет. Линда — останешься, просветишь молодого человека? — она кивает. Минору снова поворачивается ко мне.
— Поэтому сражаться тоже не вариант. Потому что непонятно с кем и когда. Первому на них напасть — даже не смешно, Синдзи, ты же понимаешь. Навязать им свое поле боя и время — не получится. Воевать по их правилам и на их поле — проиграть. Есть третий вариант — вы можете вступить в нашу семью, в мой клан. В исключительных случаях это допускается, но у нас тут нет исключительного случая. Хотя… если предварительно по актам гражданской записи вы все зарегистрируетесь как родственники — а потом мы удочерим юную госпожу Оно — вы все станете членами нашей большой семьи. — поставил точку господин Мацумото Минору. Изящно, подумал я, и делать ничего не надо, вон она возможность для клана Мацумото получить к себе на добровольной основе и саму Юки и всех ее друзей. Все-таки умный этот Минору, нет, даже не так — мудрый. Он и подстраивать ничего не стал — мы сами во все вляпались. А что Юки защищали — так за это он и спасибо сказал и, наверное и заплатить готов, вот только это нас от гнева Митсуи не спасет. Наш же выбор был с самого начала, никто не просил вас убивать, вам достаточно было трубку телефонную снять, да в Токио позвонить, но нет, вы тут сами решили меры принять. Бац, хрясь, тумц — пожалуйста, вы вляпались. А уж вытаскивать вас из говна, ну извините, и так столько помощи неблагодарным. Но есть вариант, да. Сперва все друг другу родственниками становитесь… интересно как это? Идем в местный загс и говорим что мы одна дружная семья? Или Акира с Майко остальных усыновляют/удочеряют? А потом? Вступаем дружною толпой в клан Мацумото и вроде бы все хорошо, да гложет меня червячок сомнений. Больно все гладко со слов Минору-доно.
— Это все варианты? — спрашиваю я, проверяя нашего доброго дядьку. Если сейчас скажет «все, больше вариантов нет» — значит, будет затаскивать не смотря ни на что. Значит ошибся я в нем, вот не люблю в людях ошибаться, что ты поделаешь.
— Нет. — покачал головой Минору: — вариантов всегда множество. Может и ты сам найдешь какой-нибудь. Просто это самое легкое решение. А так… вы можете подписать с государством контракт на исследования ваших способностей, и как минимум на полгода будете в безопасности. Вы можете вступить в ряды соискателей Ежегодной Императорской Милости — то есть в Играх участвовать. Тогда — два месяца самих Игр, и полгода после — мораторий на преследование участников. Тоже временное решение. Можно самим вступить в клан Митсуи с повинной головой — наказание будет, но скорее всего символическое. Вы довольно сильная команда и любому клану пошло бы на пользу привлечь таких участников.
— Ясно. — все-таки приятно не ошибаться в людях. Минору хочет, чтобы Юки вступила в его клан. Хочет, чтобы мы тоже вступили вместе с ней. Но он не будет нас обманывать и более того — поможет, чем сможет. Хороший человек — добрый дядька Минору. Хотя… не все мое мнение разделяют.
— Нам нужно будет посоветоваться по этому вопросу. — сказал я. Минору кивнул. Встал из-за стола.
— Не буду задерживать тебя, Синдзи. У тебя много дел. И… я бы хотел попросить еще об одной услуге. У тебя еще ведра остались?
* * *
Смотрю вслед уходящему Минору и Линде. Они несут ведра. Четыре ведра, каждый несет два. В ведрах — дядя Алан и его племянничек Зигфрид. Так и не успел спросить, почему у них такие странные, европейские имена. Хотя… со мной же Линда осталась. Одна из. Поворачиваюсь к ней. Она — поворачивает голову ко мне.
— Линда-сан. — говорю я: — прошу прощения за доставленные неудобства.
— Это мой долг. — коротко кивает арийская бестия. Или вернее — клон арийской бестии? Оригинал то ушел вместе с Минору, ведра унес. Кстати, надо новые купить, больше ведер у нас нет. А надо держать с запасом, как выяснилось — нужные штуковины. Куда мы очередного супера, размозжённого в лепешку, собирать будем? Непорядок.
— Поговорим? — спрашиваю я. Линда кивает. Мы возвращаемся в зал для конференций. Вход в убежище я оставляю открытым — должны вернуться девочки, а я так понял, что Линда со мной ненадолго. Ограничение по времени существования клона?
В комнате для брифингов прохладно, гудит вентиляция, царит приятный полумрак — я выключил основное освещение, чтобы глаза отдохнули.
— Линда-сан. — сказал я, едва только усевшись за стол. Неожиданно, но она села не напротив меня, что было бы логично, а рядом. Странно. Ну, может ей так легче.
— Я бы хотел узнать про этот Кодекс и где можно достать его печатную копию. А также в целом — ситуацию с кланами, особенно с Митсуи. Негласные правила, моральные и этические нормы, — все, что ты можешь мне сказать, не нарушая своих инструкций о неразглашении. Буду очень благодарен. — говорю я и наклоняю голову.
— Ямасита-кун. — в свою очередь отвечает мне Линда своим хрипловатым и низким голосом молодой Мирей Матье: — я приложу усилия, чтобы ответить на все твои вопросы. Но сперва… сперва нам необходимо расставить все точки над и.
— Точки над и?
— Да. — кивает Линда: — у нас не так много времени, а мне надо много сделать. Слушай, Ямасита-кун и запоминай — во-первых, да, я неравнодушна к Мацумото-доно. Но эти отношения не налагают на меня обязательств. Никаких. Для Мацумото-доно важно, чтобы я была счастлива, а с кем и когда — детали его не волнуют.
— Это хорошо… — говорю я и начинаю ломать голову, зачем мне это знать? Я вообще и от того, что знаю уже о кланах — уже слегка обалдел, голова пухнет. Кто там кого любит и кому с кем разрешает спать — мое ли дело? Только знания о грязном белье дядьки Минору для вящей уверенности в завтрашнем дне не хватает. Меньше знаешь — крепче спишь, вот мой девиз на текущий момент.
— Второе. Я хочу выразить тебе свою благодарность за спасение своей жизни. Не подумай, что это обычно для меня, или что я легкомысленная особа. Это важно для меня и я надеюсь — важно и для тебя.
— Что? — нехорошее предчувствие окатило меня как холодная вода. Линда встала, встряхнула свои тяжелые, золотые волосы и решительно расстегнула свой пиджак. Сбросила его прямо на пол.
— Секундочку! — протянул руку я, не зная, восхищаться или ужасаться этой ситуации: — Линда-сан! Вы должны знать об особенности моей способности!
— Все, что мне нужно знать о тебе — я уже знаю. — говорит Линда и ее юбка падает к ногам, оставляя мне на обозрение идеальную фигуру спортивной, подтянутой девушки, арийской белокурой бестии. Идеологи Национал-социалистической рабочей партии должны были в своих гробах заплакать, увидев такое природное торжество нации, выраженное в одной Линде, стоящей передо мной в чулках, трусиках и бюстгальтере. Она подается вперед и ее лицо оказывается совсем рядом с моим.
— И как ты это любишь? — спрашивает она: — Пожестче? Сделаем это прямо на этом столе…
— Ебушки-воробушки… — раздается от двери. Майко смотрит на нас круглыми, как у совы глазами: — Девчонки! Все сюда, Син тут Линду … на столе!
— Неожиданно. — говорит Акира и поправляет очки.
— Кьяяя!!! — пищит Читосе откуда-то из-за спины.
— Здравствуйте. — говорит Линда, нимало не смущаясь: — я так понимаю, надо сказать — пожалуйста, позаботьтесь обо мне?

Глава 40

Все-таки я стал японцем окончательно. Как это понять? Очень просто — несмотря на уровень творящегося вокруг хаоса и звездеца — утром следующего дня я все-таки пошел в школу. Да, мог бы и не ходить. Но это бы окончательно подорвало моральный дух сестрички Нанасэ, которая третий день на работу не ходит, живет то в отеле, то у нас в убежище, вся ее жизнь в очередной раз перевернулась и ей было важно, чтобы хотя бы я в школу ходил. Обманывать ее, выйдя якобы в школу и пойти заниматься другими делами — не хотелось, все-таки не школьник. Хотя… школьник и есть, да. Японский.
Большое совещание по итогам событий и необходимостью принятия решений на вечную тему «кто же все-таки виноват и что делать?» — назначено на сегодня, только вечером, после школы. Потому что вчера вечером — не получилось. Майко сказала, что у нее голова и так пухнет, что от одного только зрелища полуголой Линды у нее сетчатка глаз выжжена, что тот факт, что дядька Минору оставил нам на полу и стене здоровенную кляксу, что теперь нам надо что-то решать, иначе нас всех тут поубивают клановые супера — это все меркнет перед осознанием этого самого зрелища. Ей надо время, чтобы уложить это в голове.
Честно говоря, время было нужно и мне самому. Потому как Линда, не смутившись от количества смотрящих на нее глаз — сказала, что у нее не так много времени, а еще надо на вопросы по Кодексу и ситуации отвечать, а у нее потребности. Что она человек с открытыми взглядами и чужие фетиши уважает и ни в коем случае не осуждает и если вы хотите наблюдать, если у вас тут так принято — то она, Линда не возражает. Говоря это, она продолжала разоблачаться, подчеркивая серьезность намерений. Майко сказала, что она в общем не против понаблюдать, такова традиция, сказала она, когда Син новенькую пялит — остальные смотрят, комментируют и помогают — кто советом, кто добрым словом, а кто и действием. Традиция, что поделать. Акира вытащила ее и Читосе из комнаты за шкирку, извинилась перед Линдой за «неподобающее поведение» и дала-таки Линде закончить то, что та и планировала. Когда примерно через полчаса клон белокурой бестии растворился в воздухе вместе с одеждой, лежащей на полу и сигаретой, дымящейся в пепельнице — я был атакован ворвавшейся Майко, которая закидала меня градом вопросов. И нет, она спрашивала не о загадочном Кодексе, не о супере Митсуи, который оставил нам кровавую кляксу, не о перспективах нашего выживания в опасных водах клановых войн. Нет.
— Скажи, как было? Как ты ее? Она какая? Ты сверху? Снизу? Она эм или эс? Не спрашивал — она би или только по мальчиками? Слабые места? Что любит, чего не переносит? Давай, рассказывай! — тормошила меня Майко, как будто партизана на допросе.
— Ты главное у него спроси — такая вот история каждый раз будет или нет? — подзуживала ее Читосе: — потому как они так нам всю мебель изгваздают.
— На самом деле интересно, как работает твоя способность. — бормотала себе под нос Акира, разглядывая следы, что мы оставили на столе: — удивительно. Надо бы изучить ее поглубже… честно говоря даже немного жаль, что у нас нет такой исследовательской базы, как у СКПУ.
— Линда — классная. Все замечательно. — твердо говорю я, чтобы пресечь разброд и шатание. Начнешь сравнивать в женском коллективе — и жизнь твоя не будет стоить ломаного цента. В нашем случае — ломанной иены.
— Не, не, не, мне подробности нужны. — говорит Майко: — мне Акира обещала, что если я за вами подглядывать не буду, то она мне разрешит тебя пытать. А то ты ж ни черта не понимаешь, верно, Читосе? Ну, вот, ей тоже интересно, она тут полчаса «кьяяяя!» из себя давила, пока вы тут… наш стол для брифингов уделывали. Рассказывай давай!
— И лимон ему надо дать. — говорит Читосе: — потому что лыбится опять. Самец.
Хвала небу, Аматэрасу и Акире — последняя разогнала этот балаган, сказав что утро вечера мудренее и все эти вопросы давайте решим потом, а сегодня у нее, у Акиры, уже болит голова из-за нас всех и не в последнюю очередь из-за того, что способность Сина соблазнять то ли развивается, то ли изначально нами неправильно понята и может быть имеет смысл идти и «воздействовать» напрямую на главу клана Митсуи, она же женщина, верно? Да, Син, я знаю, что она «старая клюшка», но ради команды можно и потерпеть, а ты как думал, только цветочки нюхать, да с молодыми девушками кувыркаться? Если надо — значит надо.
Вот тут-то мне и стало страшно. Ну, то есть, если надо — значит надо, но мы не можем как-то другим способом, не так радикально? Взвесили. Прикинули. С одной стороны, вроде ничего страшного в предложении Минору не было — ну войдем в их клан на правах бедных родственников, ну и что. Сам добрый дядька — вроде человек адекватный, да и клановая поддержка что-то да значит. А с другой стороны, не нам это решать, потому как нужна Минору в первую очередь Юки, а мы — так, довесок, призванный ее убедить. Вот только что-что, а убеждать Юки примкнуть к клану, от которого она все это время отстраниться пыталась — как-то не очень. С моральной и этической стороны. Кроме того, есть у меня подозрения, что не все гладко внутри самого клана, например никто не спросил мнения Атсуши и Акеми перед тем, как вырвать их из привычного круга общения и бросить в захолустье с непонятными инструкциями. А уж то, на что была готова Акеми ради своего задания — само за себя говорит. Не должна девушка в столь юном возрасте ложиться под кого попало только потому, что так старшие в клане сказали. Так что не все там радужно и есть вариант, что попав в клан мы там взвоем… а обратного пути не предусмотрено. Выйти из клана можно двумя путями — так мне объяснила Линда, в промежутке между затяжками своей тонкой ментоловой сигаретой. Изгнание и смерть. Изгнание еще заслужить нужно, раньше тебя грохнут, потому как изгнание — это когда ты клан позоришь, либо преступление против Императора и его власти над благословленной страной Ямато совершил.
Так что решили, что этот вариант — на самый крайний случай. Как сказала Майко, только если кровью харкать будем. Отдаваться вивисекторам из СКПУ на опыты — тоже как-то не хотелось. Говорят, там электроды вживляют — исключительно с научной целью разумеется. Деньги там платят хорошие, изоляция от общества на время исследования, но тоже как-то не очень привлекательно. Потому пока решили в Играх участвовать. Согласиться с предложением Питера (вот он обрадуется), объединить команды и подать заявку. Как можно раньше, а то маячок у Зигфрида был. Дядька Минору конечно, сказал, что позаботится об этом, но все равно медлить не будем. Завтра Питера известим и завтра же заявку подадим. На этом высокое собрание было закончено, и мы пошли спать — тут же на базе, потому что осадное положение. Я спал в комнате с Нанасэ-онээсан, так как комнату для нее еще не очистили, не убрали и мебели не было. Я уступил сестренке кровать, сам лег на футон и среди ночи был разбужен непонятной возней. Оказывается, Майко пыталась пробраться в комнату и была схвачена бдительной Нанасэ, как раз, когда она пыталась проскользнуть под одеяло. Погрустневшей Майко была прочитана лекция о моральном облике и недопустимости разврата и прочего в отношении ребенка. Это, то есть меня. На мое робкое замечание, что я и не против — не обратили внимание. На шум подошла Акира, очаровательно выглядящая в своей шелковой ночнушке и очках. Разобравшись с ситуацией, она выволокла Майко за ухо в коридор. Там же была обнаружена крадущаяся Читосе. Как она уверяла — водички попить. Водички попить Читосе кралась в эротичном белье с вырезами, где надо и чулочках сеточкой. Лекция о высоком моральном облике и недопустимости — была прочитана снова и мы все наконец пошли спать. Нанасэ решительно расстелила футон на полу так, чтобы открывающаяся дверь разбудила ее в случае новых поползновений. Поползновений не случилось, к моему большому расстройству. Вот как объяснить сестренке что я уже взрослый и вообще тут у них возраст согласия с тринадцати лет начинается.
Утром все выглядели невыспавшимися с темными кругами под глазами. Только сестренка Нанасэ выглядела торжествующе и довольная, крутилась на импровизированной кухне, готовя завтрак на всю честную компанию. Майко, кстати, к завтраку так и не вышла, проспала все. Решили не будить, пусть спит. Акира взяла на себя переговоры с Питером и оформление заявки, взяла с собой Читосе. Я пошел в школу. Нанасэ взяла на себя тяжкую обязанность по уборке, хотя я уверял ее, что мы и сами уберемся, попозже. Ну… хоть какая-то деятельность. Ей сейчас без дела сидеть вредно — мысли в голову будут лезть.
На первой же перемене на мою парту запрыгнула Иошико со своими стройными ногами и рассказала, что она подала заявку на участие в избирательной компании за звание президента школы, что прежний президент школы, некто Дэйти Мори — какой-то там родственник директора школы, в следующем году хочет поступать в Тодай и ему нужно окончить школу с отметкой о президенстве — это даст ему преимущество при поступлении. Сам Дэйта в жизни школы не участвовал совсем, за год его президенства он два раза выступал на общешкольных собраниях, да возглавлял делегацию школы на параде в честь фестиваля. Ему в общем и не требовалось ничего делать — должность президента школы была синекурой, школьный Совет учащихся — тоже никак себя не проявлял, хотя формально — имел право. От имени и по поручению Совета в школе правил Дисциплинарный Комитет, детище Хаяси Кэзуко, ее бессменного председателя. Так что препятствий на своем пути Иошико не видела.
— У меня есть преимущество! — говорила она, болтая ногами взад и вперед: — я девочка и я занимаюсь боевыми единоборствами! Смотри, всем уже надоели мальчики, которые ничего не делают, только щеки надувают от осознания собственной важности. А я — красотка, на меня посмотреть приятно. Смотри! — она легко спрыгивает с парты и кружится вокруг себя, давая рассмотреть себя во всей красе. И без того коротенькая юбка взметнулась, давая разглядеть ее бедра и неизменные спортивные шортики.
— И потом — я не легкомысленная девушка, которой только танцы да сплетни да глянцевые журналы, я между прочим — чемпион региональных соревнований, вот. — добавляет она, прекратив кружиться и снова вспорхнув на мою парту.
— А по-моему, ты беспокоишься. — говорю я, наслаждаясь спокойствием и плавным течением школьной жизни. Никто не пытался меня убить, никого не надо было убивать, главным волнением было успеть на урок и не попасть под прицел внимательных глаз Сатоми-сенсей. Красота. И чего эти школьники хотят поскорее повзрослеть? Тут просто прекрасно. Никакой ответственности за принятые решения. Максимум можно неуд получить.
— Чего это я беспокоюсь. — отрицает Иошико, перестав ногами болтать: — вовсе не беспокоюсь. Мне даже делать ничего не надо… — в этот момент в класс залетает ее подружка Михо, та, которая Горячие Губки, не разбирая дороги несется к нам. Иошико удивленно смотрит на нее.
— Там! — говорит Михо, указывая куда-то наружу: — вывесили кандидатов! Я посмотрела! Кошмар!
— Тихо, тихо. Что случилось-то? — хмурится Иошико, вскакивая с моей парты.
— На доске объявлений. — говорит Михо Горячие Губки: — вывесили. Там ты и … пошли, посмотришь. — они убегают из класса, я следую за ними. Сегодня в школе нет ни Юки, ни сестричек Сато, так что некому осуждающе заметить, что «опять она на твоей парте сидела». Что случилось с неразлучной троицей — понятия не имею. Правда в этом случае помещение Литературного Клуба полностью в моем распоряжении, и я собираюсь злоупотребить этим, пойти и вздремнуть после обеда, на длинной перемене. Иошико и Михо убежали далеко вперед. Доску объявлений, впрочем, было трудно не заметить — вокруг собралась толпа. Увидев Иошико народ расступился и она прошла к стенду. На стенде висело объявление о регистрации кандидатов в президенты школы, назначена дата проведения выборов и несколько фотографий. Первые две не вызывали никаких вопросов — это был прежний президент Дэйти и Иошико — довольно хорошая фотография, где она улыбалась прямо в камеру. Но остальные фотографии…
— Мико Ли, ученица старшего класса «С», мастер китайского кунг-фу, школа Каменной Птицы, чемпионка региональных соревнований прошлого года. И позапрошлого. — прочитала вслух Иошико и нахмурилась. С фотографии на нас смотрела симпатичная азиатка (не японка, скорее метиска) с твердым взглядом миндалевидных глаз. В руке она держала китайский меч дзянь. Ярко-красные иероглифы под фото гласили что она «огнем и мечом искоренит тиранию в школе».
— Франсин Кобра Манса, mestre do ofício капойэра. Награды, кубки, чемпионаты. Участница международных соревнований. Отличница. Знает пять иностранных языков. Ученица класса «Б» — упавшим голосом прочитала Михо Горячие Губки и взглянула на Иошико.
— Луиза Бенар, пояс инструктора, три серебряные полоски, сават. Участие в международных соревнованиях, второе место на Паназиатской Олимпиаде среди джуниоров. Мастер спорта по верховой езде. Теннис, игра на пианино. Режиссер любительских документальных фильмов. Гран-при конкурса «Золотой Кентавр». — прочитал я.
И все выставили свои кандидатуры в президенты. Что-то тут не так. То есть даже ежик-имбицил понял бы что что-то тут не так. Во-первых, не было у нас в школе таких вот девочек. Да каждая из них — живая сенсация и про это говорили бы все сплетники и сплетницы школы. Во-вторых, должность президента школы — это ж отстой. Мрак и дыра. Я потому Иошико и посоветовал туда идти — чтобы пыл ее юношеский немного сбить, чтобы поняла всю «прелесть» работы менеджером-управленцем, когда у тебя руки связаны, а на ногах — гири по двадцать кило каждая. Никакая нормальная, вменяемая и имеющая хоть какую-то личную жизнь девушка туда не пойдет. А тут целых три, причем все — красотки, отличницы, да еще и мастера боевых единоборств.
— Это же девчонки из Гизы! — говорит Михо: — там Академия Боевых Искусств, филиал Школы Императорского Феникса. Туда все двинутые на единоборствах поступают. Но что они у нас делают?
— Как что? Участвуют в выборах президента, как и положено учащимся. — раздается голос откуда-то сзади. Все поворачиваются и мы видим Хондзо Икагами, потрепанного и с гипсовой повязкой на руках, но довольного жизнью и собой. Рядом с ним стоит его аналитик, худой парнишка в очках.
— Икагами! — шипит Иошико, подбираясь как перед броском: — мало я тебе тот раз накидала…
— Воу, воу, полегче, подруга. — поднимает он забинтованные кисти рук: — ты мне запястья сломала, не помнишь? Раньше я бы расстроился, что меня побила девчонка, но ведь ты — не просто девчонка, Иошико, Темная Императрица Тринадцатой школы?
— Это твоя затея, Хондзо? — спрашивает Иошико, наступая на Икагами. Тот стоит на месте и его глаза смеются.
— Да, Иошико, это — моя затея. Видишь ли, мы и Академия — решили объединится. Так сказать, перед лицом общего врага. Ты знаешь, ты довольно популярна в Академии. Настолько, что стоит только упомянуть твое имя … и вуаля. Может быть я и проиграл сражение, но выиграю войну. Ты — хороший тактик, Иошико, но я — хороший стратег. Хотя, кого я обманываю, ты и тактик-то никудышный. Все что у тебя есть — это твоя сила. Которая и не твоя-то вовсе.
— Ах ты мелкий… — Иошико легко перенесла вес тела на заднюю ногу и поставила переднюю на носок. Я знаю эту стойку и знаю, что будет потом. Беру ее за руку, удерживая.
— Не надо. — говорю я ей на ухо: — это провокация. — обвожу взглядом подготовленную сцену. Икагами стоит, не защищается, забинтованные руки висят вдоль тела, вокруг — взволнованные школьники.
— А… твой ручной питомец. Ямасита-кун. Тот, который прикидывается берсерком, но на самом деле — мозг всех операций, не так ли? — поправляет очки аналитик Икагами. Я смотрю на него с искренним изумлением. Не он ли недавно называл меня природным убийцей и зверем? Хотя насчет убийцы он прав, я тут и обжиться толком не успел, а трупов уже на мне…
— Извините, не имею чести. — наклоняю я голову. Очкарик наклоняет свою.
— Ито Синдзи. Боевой аналитик союза «Черных Самураев Икагами» и Академии Феникса. — его еще и зовут так же как и меня. Тезку встретил.
— И чего же вы тут добиваетесь, Икагами-кун, Ито-кун? — говорит Иошико, расслабившись и встав ровно, расправив плечи: — чего вам отбросам нужно в моей школе?
— Ан контрэ, мон амур — говорит Икагами, поднимая палец: — это не твоя школа. Это школа всех этих добропорядочных учащихся. — он театральным жестом обвел собравшихся: — И именно им решать, кто будет во главе ее — ты, Темная Императрица со своим легионом зла, или эти новые переведенные ученицы, которые пусть и отличницы, но смогут дать отпор такой хулиганке как ты.
— Ах ты ж… червя кусок. — прищурилась Иошико: — да я из тебя…
— Конечно, ты можешь побить меня. Невелика честь побить человека со сломанными руками, а? Но сможешь ли ты выиграть в этой гонке за голосами?
— Конечно. — говорит Иошико: — я тут учусь. Я всех знаю и каждый знает меня. Я выиграю эти выборы, а ты и твои … девчонки — пойдете нахрен отсюда.
— Хорошо. Я вижу что ты уверена в своих силах. Пари?
— Запросто!
— Тогда — если ты выиграешь, то мы уходим и оставляем вашу школу в покое навсегда. Если же проиграешь, то признаешь власть союза школ Самураев и Феникса.
— Заме… — я отбиваю руку Иошико в сторону.
— Секундочку. Что за дурацкие условия. Школу нашу вы и так в покое оставите. Не по зубам мы вам. Потому — не будем мы забиваться на такие условия.
— А я смотрю, наконец стало ясно, кто в вашей парочке главный, а? — скалит зубы Икагами. Я закатываю глаза. Вчера на моих глазах Минору-доно расплющил человека в блин, просто в кровавый блин, позавчера я застрелил своего лучшего друга, пустил ему пулю в лоб и наблюдал как у него вылетают мозги из затылка, также вчера я переспал с самой страшной женщиной, которую я когда-либо встречал и это, я вам скажу, были ощущения. Сегодня, на школьном дворе вам нужно будет очень постараться, чтобы хоть на чуть-чуть ускорить мой пульс, или поднять мою бровь. Мне бы ваши проблемы.
— Тогда — вырывается вперед Иошико: — если я выиграю, то ваши школы — обе ваши школы признают мою власть над ними.
— Идет! — и высокие договаривающиеся стороны пожимают друг другу руки на виду у множества собравшихся. Я вздыхаю. Школьным выборам — быть. Да здравствует Императрица.

Глава 41

Питер-сан доволен. Питер-сан говорит что всегда мечтал о такой команде. Говорит, мы идеальны. Стучит пустым стаканом о стол и требует добавки.
Да, мы отмечаем слияние команд и «решение юной, но мудрой Сумераги-тайчо» о участии в Ежегодных Императорских Играх. Решение не мое, решение принято коллективно, так сказать прямая демократия у нас, как в Афинах — кто громче на площади крикнет — того и правда. Но вдаваться в подробности устройства механизма принятия решений в команде Черной Вдовы Сумераги — скучно, потому ничего и не говорим. Думает Питер-сан что у нас тут диктатура и ладно.
Отмечаем на квартире у Майко, потому что в убежище у нас бардак, кровавые кляксы, обгорелые стены, маленькие куски дяди Алана и его непутевого племянника Зига — все еще лежат где-нибудь за плинтусом, или под скамейками в тренировочном зале. Также Нанасэ-онээсан, решившая взять за дело своей жизни — поддержание морального и нравственного облика всей команды (она называет это семьей) на должном уровне. Поэтому полупустые бутылки из холодильника были выкинуты, а ящик с пивом, приобретенный Майко как раз для таких вот случаев — куда-то спрятан. Она носится по убежищу с тряпкой и ведром и вид у нее донельзя одухотворенный. Пытался я у нее ведро с тряпкой отнять и убедить, что Акира на днях снова чистильщиков из Токио привезет, но куда там. Ей же сам процесс удовольствие доставляет. Еще ее радует, что в убежище столько места, но немного расстраивает, что вид плохой. В смысле нету окон. Объяснять, что это бомбоубежище из пятидесятых, что тут окна и не предусматривались, что протирать пыль в главном ангаре (который теперь наш зал для тренировок) — бессмысленная трата времени… как я и говорил — бесполезно. Нравится ей считать это своим новым домом, что поделать.
Надо бы решить вопрос с ее работой, Акира говорит, что решим, что надо только со стариком Джиро перетереть, а он нас на «официальную» пьянку со всем гокудо в эти выходные пригласил. В поместье у него уже отремонтировали все… ну как все, особняк в котором Огненный Хлыст порезвился все равно на снос, будем праздновать в так называемом «Сливовом павильоне», что бы это не значило. Нанасэ работа нужна не для того, чтобы деньги зарабатывать, деньги у нас есть, ей нужна социальная группа, в которой ей было бы комфортно, ну и ощущение полезной занятости. Подумаю об этом позже.
Кстати, отмечаем полным составом обоих команд — тут и Юки, скромно потупившая глазки и неловко краснеющая каждый раз, как на Акиру посмотрит. И наша специалистка по притаскиванию в дом всякой гадости из других миров, реальностей и вселенных — Сакура. По-прежнему считаю, что та гадость, что у нее дома на кровати лежала — ну никак не может существовать в этом мире. Хотя, может маловато я о мире этом знаю. В конце концов, может это кто-то как Майко — метаморф, преобразился, а Сакура — вжик, и голову ему долой. Еще домой зачем-то притащила.
— Долгие лета нашей мудрой, но юной, юной, но мудрой Сумераги-тайчо! — кричит Питер, поднимая стакан с каким-то алкоголем. Алкоголя у нас много. Алкоголя у нас ящики. Как сказала Акира — лучше пусть останется, чем не хватит. И зловеще так очками — блик пустила. Поэтому что именно в стакане у Питера — коньяк, виски, джин или сакэ — установить сложно. А вот с посудой у нас дефицит и пьем из чашек и стаканов. Единственный пивной бокал у Майко, она как собственник дома и хозяйка имеет право на привилегии. Выпиваем за Сумераги-тайчо.
— А я хочу выпить за нашу охрененную и классную Акиру! — говорит Майко, поднимая свой бокал: — За Зажигалку! — она разводит руки в стороны, все еще держа полный бокал и кричит, подражая Акире — Инферно!
— Инферно! — кричим мы все и топаем ногами, тряся поднятыми бокалами, стаканами и чашками. Акира делает «рука-лицо» и бормочет что-то про то, что идиотов, окружающих ее — становится все больше. Выпиваем за Акиру, Зажигалку, Огненную Сестру, Ту-самую-Акиру и Аватару Огня на нашей грешной земле. А еще собственницу вот этих трусов на люстре, которые каждый может наблюдать, едва подняв голову.
— Мне кстати, очень цвет нравится. — говорит Питер, задумчиво созерцая наше сокровище на люстре: — у вас, Акира-сан очень хороший вкус. — Акира фыркает. Она уже прошла стадию, где она бы слегка покраснела. У нее на щеках веселый румянец, Акира готова жечь. Она прижимается к Юки с одной стороны и что-то бормочет ей на ушко. Юки краснеет еще больше, хотя я думал, что больше она уже не потянет. Нет, смотри-ка, есть куда расти.
— Я предлагаю выпить за нашу Читосе! — говорю я, поднимая свою посудину — фарфоровую чашку с какой-то птичкой. Вместо чая у меня там джин. Немного, потому как тело к ударным дозам алкоголя еще непривычное, а провести остаток вечера вырубившись в такой компании — это будет не только неправильно, но и попросту опасно. С учетом того, что вчера вечером Нанасэ Майко и Читосе мокрыми тряпками выгоняла из нашей комнаты. Нет, я только за, но, блин — лучше, когда я как минимум в сознании.
— Потому что она у нас — просто невероятная. Такой прогресс… и она не останавливается на достигнутом. — продолжаю я, поднимая чашку с птичкой.
— За Убивашку! — поднимает бокал Майко: — если кому надо мозги проветрить — это к ней! А еще у нее титьки классные!
— За титьки Читосе! — неожиданно поддерживает тост Акира, уже изрядно подвыпившая: — мять не перемять!
— За титьки! — кивает Питер: — я лично не наблюдал, но по косвенным признакам, Читосе-сан, они у вас великолепные.
— За Сакуру-тян. — поднимает бокал Юки и все затихают. Смотрим на Сакуру, уютно пристроившуюся под рукой у Юки. Сакура обводит нас всех испуганными глазами, прижимается к Юки сильнее.
— Да, за Сакуру-тян. — повторяет Питер: — она не раз нас выручала. И пусть она не так разговорчива, как Майко-сан… Ой! Больно же, Майко-сан! Но зато она у нас — милашка и чертова имба. Когда захочет, конечно.
— Надо сказать, что с первого знакомства ты мне не понравилась. — говорит Майко: — вот что-то в тебе было не так.
— Проткнула она меня, вот что в ней не так было. — бурчит Читосе в свою чашку: — маньячка малолетняя.
— Аааа! — кричит Питер, указывая пальцем: — а вот, кто-то до сих пор обижается.
— В самом деле, Читосе, сегодня такой замечательный праздник! Давайте не будем ворчать по поводу того, что кто-то кого-то там где-то убил… Уже в прошлом. — говорю я, с нескрываемым удовольствием цитируя «Монти Пайтон». Читосе фыркает от возмущения, давится пивом и смотрит на меня гневным взглядом. Майко хлопает в ладоши и предлагает их помирить. Возмущенную Читосе и напуганную Сакуру пытаются принудить выпить на брудершафт, тут уже Юки вступается, говорит, что не позволит ребенку алкоголь наливать. На что Питер резонно замечает, что Сакура вообще-то давно совершеннолетняя уже и постарше Юки будет, это она просто выглядит так, словно еще в средней школе учится. Не растут у нее титьки, да. За титьки Питеру тотчас прилетел подзатыльник от Майко, они вообще на удивление спелись, эти двое.
— А вообще — есть же и безалкогольное пиво, сливочное… вот — сказала Акира и на стол было поставлено безалкогольное сливочное. Попробовали. Вкусно. Сладенькое такое и с легким сливочным вкусом. Налили Сакуре и Читосе. Питер сказал «мирись-мирись и больше не дерись», я сказал, что «в этот знаменательный день мы попросим тебя, Сакура-тян больше не убивать товарищей по команде», Майко сказала, что хватит тянуть, давайте уже и Читосе с Сакурой выпили на брудершафт. Читосе хотела съехать с темы поцелуя в губы после брудершафта, но была встречена осуждающим «буууу!». Схватила ничего не подозревающую Сакуру за уши и чмокнула в губы. Сакура только глаза вытаращила.
— Довольны? — буркнула Читосе и села, скрестив руки на груди.
— Ой, да ладно, тебе же понравилось… — промурлыкала Майко: — ты ж подумай, какое интересное ощущение. Не каждый день свою убийцу в губы поцеловать получится. Это как Син, который Линду на столе приласкал — тоже было видать переживание. У него потом волосы дыбом стояли.
— Пффххх! — подавился сливочным пивом Питер: — Линду?! Ту самую Линду?!
— Вообще-то это должно было быть секретной информацией. — говорю я, пытаясь пробурить Майко возмущенным взглядом. Получается не очень, она иммунна к таким атакам.
— Линду?! — не может прийти в себя Питер: — но как?! Зачем?! Не, главное — почему?! Как ты мог?!
— Меня это тоже интересует. Очень. — говорит Юки и в комнате ощутимо холодает. Акира прижимается к ней и жмурится от удовольствия. Нравится ей.
— Линду… ну надо же. — говорит Питер и смотрит на меня странным взглядом, словно бы заново оценивая.
— Ну… мужик. Она ж… Линда эта… а вы как допустили? — поворачивается он к остальным.
— Так, а что, Син — наша собственность, что ли? — резонно замечает Майко: — у него своя голова на плечах есть. Хочет он эту Линду на нашем столе для брифингов оприходовать, ну так это его и этой самой Линды дело. Пока все добровольно и со взаимного согласия — не вижу препятствий. Пока она ему голову не откручивает — все в порядке.
— Подобного рода отношения можно называть полиаморными. — вставляет Акира, нежась в волнах холода, которые исходят от Юки: — наверное. В общем у нас тут никто никого не осуждает, хотя я с тобой согласна, Юки-тян — возмутительно! А видела бы ты, какая у него морда довольная была! Пусть и волосы дыбом. — стало еще холоднее, в воздухе стали образовываться кристаллики льда, Акира закрыла глаза и вздохнула, довольная.
— Эй, хватит тут пургу морозить! — возмутилась Майко: — идите в спальню и там… предавайтесь своему температурному разврату. Холодно же.
— Извините. — смущается Юки, становится теплее, Акира разочаровано вздыхает.
— Но… но разве это не измена? — спрашивает тихо Юки, изо всех сил сдерживая себя, чтобы не наморозить нам тут кучу сугробов.
— Неа. Ты Снежка живешь в парадигме старого века. Но даже так. Вот смотри — измена, это если тебе в уши компот льют, что верный до гроба и даже после. А потом ты приходишь домой а у него в постели — молоденькая студентка третьего курса. Вот это измена. А если он с самого начала говорит что верным быть не собирается, а собирается … кхм… нюхать цветки юности и впитывать нектар — то какая тут измена. Тебя честно предупредили. Син у нас никогда не говорил что будет верным или что запрещает кому-то из нас с другими встречаться, верно?
— Верно! — поднимаю я чашку с птичкой и налитым джином: — кто я такой, чтобы стоять на пути любви и сексуальных связей Великой Майко, Зажигательной Акиры и Чудесной Читосе. Я ж не рабовладелец тут.
— Ну вот. И мы не против, если у него интрижка какая образуется. Конечно, тут надо признать, что вот такого поворота мы точно не ожидали, скажи, Акира?
Акира кивает. Акира говорит, что не ожидали. Акира говорит, что она лично ставила на Юки (кьяяя!), потому как неравнодушен к ней Син, видно невооруженным глазом, а он, стервец, обаятельный и своим обаянием пользоваться не стесняется. Потом она прогнозировала эту мелкую, которая со школы одно время его провожала (Ая-чан — подсказала красная Юки), да с этой Аей-чан, потом — эта его подружка, которая ногами машет, помните, она же побежала его выручать в тот раз? И, конечно — Иное-сан, продавщица магазинчика Тамагава. Ну и что, что старше его? Все мы тут старше, кроме Юки.
— А я думала у него с Нанасэ-онээсан будет — говорит Читосе: — а что за «Фу»?! Они же не родные, а живут вместе. Вот порежется она сильно, будет вынужден ее Син вылечить, а потом она упадет в его объятья, и такая «Я всегда заботилась о тебе, Синдзи, неужели настал тот момент, когда ты позаботишься обо мне?» и … все. Романтика.
— Какие-то у вас представления о романтике… Читосе-сан. Со всем моим к вам уважением. — сказал Питер и попытался отодвинуться от Читосе. Не получилось, рядом с ним сидела Майко, а ее не подвинешь.
— Да что вы понимаете! — говорит Читосе: — вы подумайте, одинокая молодая девушка растит мальчика. Все ему отдала, всю молодость, всю жизнь, можно сказать, вот кто уж любит его бескорыстно и безусловно! Она ему, извините, попу мыла еще тогда, когда эта попа никому кроме нее и нужна не была! А вот вырастает он — и фьють! Такие вот вертихвостки, молодые — забирают мальчика. Совсем. Разве не будет справедливо, чтобы и она получила немного заслуженной любви?
— Ну… с этой точки зрения я еще не смотрел. — неловко признался Питер: — эта точка зрения… слишком прогрессивна для меня, но логику я понимаю, да.
— И потом… потом она так голову ему на плечо и «позаботься и ты обо мне, Синдзи-кун»… Кьяяя!!! — Читосе покраснела и прижала ладони к лицу. Питер только головой покачал. Взглянул на меня с сочувствием. Я вздохнул и отпил немного джина из своей чашки с птичкой.
— А я вот считала, что первым Син охмурит как раз эту Иошико. — говорит Майко: — она ж тоже супер. Да еще из Братства, у них там на почве «доверять можно только другому суперу, обычники нас не поймут» — просто промыв мозгов и пропаганда. Так что ей как раз легче было бы… да и лечил ее Син как-то раз. Я, уж думала, что они там уже… или уже, а Син?!
— Эм… вот сплетни распространять я не буду. — твёрдо говорю я: — но, нет — не было ничего. Ей девочки нравятся.
— Интересно как твоя способность работает. — бормочет Акира: — взять бы тебя и разрезать… что там внутри… нам ранорасширители понадобятся, у тебя ж заживает все быстро…
— Этой больше не наливать. — говорит Читосе: — я не дам Сина на части резать. У меня на него планы, вот. Далеко идущие. Вы можете с кем угодно, а я — добровольно между прочим — только с ним. Так что не надо народную собственность — ножичками.
— Да я теоретически. — оправдывается Акира: — у меня чисто научный интерес. Вот, например — как Линду то вштырило, она даже и потерпеть не смогла. Мы то с вами, девчонки, еще молодцы — до онэсена продержались.
— Было нелегко, но я справилась. — кивает Майко: — я — монашка! Сила воли у меня — ого! Могу вообще сексом не заниматься.
— Да ну? — не верит Читосе.
— Запросто! Могу… но не буду. Скучно. — говорит Майко: — просто я ж знаю что могу.
— Ну, в случае с Линдой, скорее это не степень воздействия, а разность в темпераменте, воспитании и культурной среде. Для нее это было естественно. Вот, скажите, только мы познакомились, после первой стычки, когда я вас вылечил, и окажись кто-нибудь в такой ситуации, как она в этой комнате для брифингов — что бы вы почувствовали? Думаю, даже Майко немного смутилась бы. А Линда — ни капельки. Даже вам всем предложила присоединится. И это не воздействие на сознание, это ее обычное поведение. Просто у нее свои рамки приличия и приемлемого. Это нормально. Другое дело, что такое поведение в обществе осуждается, но она может себе позволить не обращать внимания на общественное мнение. — рассуждаю я вслух.
— Она вам всем предложила присоединиться?! — опять выпучивает глаза Питер: — Но… а вы?! Согласились?!
— Я то согласилась. — говорит Майко: — понимаешь, у нас есть традиция, когда мелкий — кивок в мою сторону: — когда он новенькую девицу пялит, то все мы должны смотреть и комментировать, помогать, а то… Ой!
— Не слушай ее, нет у нас такой традиции. — говорит красная Читосе, потирая ребро ладони, которой она только что врезала Майко по макушке.
— А следовало бы завести. — бормочет Майко: — хорошая традиция. Можно подумать тебе самой было не любопытно. А кто потом по коридору в чулочках сеточкой крался?
— Все, что происходит в онсэне — остаётся в онсэне. — говорит Акира, перебивая этих двух.
— Но мы же не в онсэне… ааа… — протягивает Майко. Читосе тоже задумывается.
— Ну, да. — кивает она: — хорошее правило.
— Вот и отлично. — хлопает в ладоши Питер-сан: — теперь — о деле. У нас по префектуре в Играх могут участвовать восемь команд. По олимпийской системе, в три тура соревнований. Но сперва нужно попасть в эту восьмерку, так что с самого начала — отборочные…
Я смотрю на свою пустую чашку с птичкой и без джина, делаю вид, что не чувствую чьи-то ловкие пальчики у меня на бедре. Пальчики продвигаются все выше. Птичку жалко.

Глава 42

POV Горо Такэда, старший инспектор СКПУ
Этот город жил своей жизнью. Жизнью вечно голодного хищника, пожирающего души и надежды людей. Город не знал жалости, не знал милосердия, не знал пощады. Он знал только вечный, грызущий изнутри голод, который заставлял людей набирать полные ванные и бросать туда включенный тостер, прикреплять веревку к креплению люстры, бросаться под поезд, или например — вставать на пути Черной Вдовы Сумераги. Ведь все равно, каким способом вы это сделаете — в любом из перечисленных случаев вы будете мертвы. Вот только если кто-то решил броситься под вечерний экспресс из Токио, или вскрыть себе вены в ванной дешевого мотеля или шагнуть с крыши отеля «Хилтон» — это все заслуживает лишь сухой строчки, которую черкнет в протоколе равнодушный полицейский. Но если вы вдруг решили убиться оригинальным способом, да так, чтобы от вас не так уж много и осталось — то вы конечно, перейдете дорогу Черной Вдове и ее молодым волчицам. Почему убиться? Да потому что каждая собака в Сейтеки уже знает о судьбе тройной эски, китайского мага по кличке Мара. И эта же собака знает, кто и как упокоил бедного Мару и два фургона наемников с автоматами. Поэтому, если эта собака все же хочет оставаться живой собакой (в отличие от мертвого льва) — то она трижды подумает, перед тем, как перейти дорогу этим сумасшедшим. И не перейдет.
Вот только старший инспектор СКПУ Горо Такэда — знал то, что собаки на улицах Сейтеки не знали. И подумать не могли. Он знал, что за псевдонимом «Сумераги-тайчо» скрывалась личность одного из палачей Императора, что вся эта «команда» на самом деле — один из Императорских Эскадронов Смерти, что их прикрывают на самом верху.
Поэтому он не удивился, когда в СКПУ были доставлены четыре ведра, содержимое которых вызвало у Кеко рвотный рефлекс. К каждому ведру была прикреплена записка, где каллиграфическим женским подчерком было написано «Зигфрид Митсуи, часть 1», «Зигфрид Митсуи, часть 2». На других двух ведрах этот же аккуратный подчерк сообщал что в них содержится, некий «Алан Митсуи», соответственно «часть 1» и «часть 2».
Он был удивлен скорее способу доставки. Ведра принесла молодая девушка, европейской наружности, с золотыми волосами, убранными в строгую прическу с длинным тяжелым хвостом сзади. Волосы были уложены так туго, что при взгляде на нее складывалось впечатление, что никаких волос и не было, а голову девушки попросту облили золотом и оно застыло, обхватив ее макушку. Девушка была одета в строгий серый костюм, который подчеркивал ее стройную фигуру. В общем и целом девушка выглядела как типичная секретарь-референт у большого босса. Почему не обычный офисный клерк? Обычный офисный клерк не будет носить такие дорогие костюмы повседневно, тем более что этот костюм был подогнан вручную и идеально сидел на фигуре. У обычного клерка на руке не будет таких дорогих часов, Горо знал эту модель. Видел в журнале. Такие часы не должны даже время показывать, они показывают статус их владельца. Девушка была красивой. Горо не разбирался в европейской красоте, на его взгляд «круглоглазые гайдзины» были все на одно лицо — с непривычными острыми скулами, неправильным разрезом глаз и слишком большим носом. Но эта конкретная представительница «гайдзинов» — была красивой.
— Добрый день, Такэда-сан. — сказала она, появившись в дверях его кабинета.
— Добрый день. — кивнул он, не отрываясь от старенького компьютера, делая пометки в своем блокноте. Кого еще нелегкая принесла — подумал он, едва кинув взгляд на нее. На очередную истеричку, которой примерещилась ночью Сумераги-тайчо, или послышались странные звуки в канализации и она теперь уверена что там обитает Человек-Жаб — не похожа.
— Я принесла вам посылку. — говорит она, и Горо с недоумением смотрит на ее пустые руки. Лицо девушки не меняется ни на йоту, она просто глазами указывает на стоящие посреди кабинета четыре ведра. Горо мог бы покляться всем что ему дорого, в том числе и зеленым чаем, который так дивно умела заваривать его жена — что секунду назад на полу его кабинета не было никаких ведер! Тем более — четырех. Она — супер! Скорее всего — пространственный маг. Горо замер в своем кресле. Служба Контроля Паранормальных Угроз на то и существует, чтобы знать, как именно себя вести при встрече с супером неизвестной силы, способностей и адекватности. Пункт первый — без паники. Скорее всего, человек напротив (человек ли?) — может распылить тебя на атомы, прожечь лучом лазера из глаз, телепортировать нижнюю половину тела в Тибет, или внушить, что ты — золотистая императорская уточка и тебе срочно нужно вылететь в окно… или подышать водичкой. Но люди в основе своей те же звери и поэтому — без паники. Никаких резких движений, они находятся в штаб-квартире СКПУ, в самом защищенном здании в городе. Все что надо ему сделать — отвлечь внимание, заговорить супера, узнать о его намерениях, а если что-то пойдет не так — нажать кнопку под столом. Большую, красную кнопку, которую он сперва очень боялся прижать случайно коленкой. Кнопка вызывала дежурный наряд СКПУ с оружием и парализаторами, а заодно запускала механизм обездвиживания всех, кто находился в комнате. Горо знал как именно и ему эта процедура не нравилась, хотя он ни разу не нажимал эту кнопку. Сперва сверху падала металлическая сеть под напряжением, пропуская через тело супера электрический ток достаточным напряжением, чтобы парализовать его на пару секунд. Потом происходит взрывное распространение специальной, быстро затвердевающей пены. В этой пене можно дышать и совершать небольшие движения, но она всегда вызывала у него легкие приступы клаустрофобии. Потому он не нажимал эту кнопку даже если у него в кабинете начиналась драка — он предпочитал разобраться без кнопки. Пока это удавалось.
— Большое спасибо. — говорит он: — и что же находится в этих ведрах?
— Я подписала каждое ведро. — говорит Блондинка. Горо только сейчас заметил, что на ногах у нее вовсе не модные туфли на каблуках, какие подошли бы к этому дорогому костюму, прическе и часам. На ногах у нее — удобная, практичная, спортивная обувь с толстой подошвой, смягчающая звук шагов.
— Но нам нужно поговорить и поэтому … в этих двух ведрах находится Алан Митсуи, из тех самых Митсуи. Супер, менталист, в классификации СКПУ — двойная S. В этих ведрах — его двоюродный племянник Зигфрид Митсуи. Также супер, пространственный маг, частично — телекинетик. Категория одинарная S. — говорит Блондинка и Горо чувствует, как волосы у него на затылке становятся дыбом. Два тела, вернее, то, что от них осталось — в ведрах на полу его кабинета. Он еще не проверил содержимое ведер, но что-то внутри говорит ему что это не блеф, не неудачная шуточка коллег, что в этих ведрах — именно то, о чем ему говорит эта молодая девушка с золотыми волосами. И именно в таком порядке. Эти два ведра — менталист, а эти два ведра — пространственник и телекинетик.
Горо незаметно опустил руку под стол и нащупал Красную Кнопку. Он знал, что это всего лишь выражение, что Красная Кнопка на самом деле коричневая, под столом было необязательно красить ее в цвет, все равно никто ее не видит.
— И… зачем вы принесли это… этих людей в мой кабинет.
— Мне показалось это логичным. — сказала Блондинка и в ее глазах что-то промелькнуло. Усмешка?
— В конце концов это же СКПУ, верно? А вы, Такэда Горо-сан, старший инспектор — тоже верно? А это — в ведре — паранормальная угроза. Была. Поэтому — логично, что я принесла эти ведра вам.
— Но… — в этот момент дверь распахнулась, в кабинет впорхнула вечно спешащая Кеко-тян своей летящей походкой, с ее неизменной улыбкой на лице. Конечно, подумал Горо, нащупывая кнопку под столом и пытаясь вспомнить, положил ли он свой револьвер в ящик стола, как обычно, — конечно, город выбрал этот самый момент. Городу нужна кровь и ему мало той, что уже пролита, той, что не вошла в эти четыре ведра. Городу нужна жертва и она только что вошла в кабинет, не подозревая, что тут происходит.
Блондинка замолчала и посмотрела Горо прямо в глаза. Твердым, холодным взглядом. Взглядом убийцы. Молодые девушки в этом городе быстро обретают такой вот взгляд. На взгляд Горо — слишком быстро.
— Кеко-тян! — торопливо произнес Горо: — пожалуйста, выйдите из кабинета, у нас… — слово «совещание» застряло в горле, потому что Кеко уже наклонилась над ведрами в центре кабинета со словами «а что это тут у нас» и в следующую секунду она отпрыгнула в сторону с вскриком, согнулась пополам и ее вырвало.
— Как… неудачно. — подняла бровь Блондинка, не отрывая своего взгляда от Горо: — ваши подчиненные всегда заходят без стука? — в этих словах не было даже скрытой угрозы. Это была констатация факта — ваши подчиненные всегда входят без стука? Они хотят быть убитыми?
— Прошу вас, это недоразумение. — говорит Горо, изо всех сил нажимая на красную Кнопку, зажмуриваясь в ожидании падения металлической сетки под напряжением. Ничего не происходит. Он открывает глаза и видит Блондинку. Блондинка изучающим взглядом смотрит на него.
— Она просто стажер и никому ничего не скажет. — говорит Горо, ругая про себя проклятую неработающую Красную Кнопку, лодырей из дежурного наряда, тех, кто проектировал эту «надежную защиту». И себя заодно — знал же, как все сделано и устроено и поверил, что система защиты работает. Старый дурак.
— Хига Киоко-сан. — говорит Блондинка, не поворачивая голову к откашливающейся на полу Кеко: — я надеюсь вы не будете делать глупостей. Нам с Такэдой Горо-саном необходимо поговорить.
— Это она! — Кеко-тян забилась в угол и лихорадочно ищет что-то в своих карманах, на поясе: — Сумераги-тайчо! Стоять! Руки вверх! — она наконец-то находит и направляет револьвер на Блондинку. Ее руки дрожат.
— Как интересно. — наклоняет голову Блондинка, даже не взглянув в сторону дрожащей на полу Кеко-тян. Ее взгляд по-прежнему прикован к лицу Горо: — именно так бы сказала настоящая Сумераги-тайчо.
— Руки вверх! Я буду стрелять! — кричит Кеко-тян и на ее глазах выступают слезы.
— Такэда Горо-сан. — говорит Блондинка, смотря ему прямо в глаза: — ваш стажер сейчас будет стрелять. Может быть, вы что-нибудь предпримете по этому поводу? Или? — в этом простом «или» было достаточно скрытой угрозы и яда, что, если бросить это слово в залив — рыба всплыла бы кверху брюхом в радиусе десяти километров. Или — я сама займусь этим. Займусь Кеко-тян и может быть здесь вот прибавится еще два ведра, на которых будет записка каллиграфическим подчерком «Хига Киоко 1 часть» и «Хига Киоко 2 часть». А может быть и одно ведро — Кеко-тян миниатюрная. Одного ведра будет достаточно.
— Кеко! Брось оружие! Немедленно! — рычит Горо, надеясь, что успеет, что сможет донести до этой глупой курицы что не следует тыкать своей пукалкой в человека, который только что принес четыре ведра с магами категории Эс и двойная Эс! Что тут даже гранатомета маловато будет, а Блондинка пока не проявляла агрессии и тыкать в нее оружием — глупость, граничащая с безумием.
— Но, Горо-сан! Это же…
— Немедленно! Это приказ! — рычит Горо и Кеко-тян нехотя опускает своей револьвер.
— Хига Киоко-сан, я вас уверяю, что я не Сумераги-тайчо. Если бы Капитан была тут, вам бы не поздоровилось. Я всего лишь вестник. Доставка, если хотите. И, к моему глубокому сожалению, ни к одной смерти этих… — она кивает в сторону ведер: — ублюдков — я не имею отношения. А жаль.
— И что же тогда вам нужно?
— Как добропорядочный гражданин я заявляю о ликвидации опасного менталиста категории двойная Эс, Алана Митсуи. Посмотрите у себя в базе, найдете ордер на арест и награду как за задержание, так и за доставку тела. Это — она снова делает пренебрежительный жест в сторону злополучных ведер: — доставка тела.
— А второй?
— Молодой засранец Зигфрид? Он пытался защитить своего родственника и напал на … группу неравнодушных граждан, которые пытались задержать менталиста. К сожалению… или к счастью — у него ничего не вышло. Денежную премию за доставку тела Алана Митсуи прошу перечислить в благотворительный фонд. Вот. — на стол легла визитка. Горо кинул быстрый взгляд. Приют для беспризорных животных.
— И… когда сюда прибудут представители клана Митсуи, я прошу вас, Такэда Горо-сан, передать им от меня следующее послание. — склонилась в легком поклоне Блондинка. Горо сглотнул. Вот сейчас все и выяснится. Если это послание клану должно быть чрезвычайно убедительным и невербальным, если в качестве послания будет выступать его отрезанная голова — то сейчас Блондинка выпрямится и скажет «пожалуйста, умрите, Такэда Горо-сан». Он не боялся за себя, он уже смирился с тем, что однажды этот город сожрет и его, сожрет, перемелет своими гнилыми зубами, сыто отрыгнет и продолжит свою гонку за блестящими иллюзиями, и никто даже не заметит, что он — был. Уже только был. Но в комнате все еще оставалась Кеко-тян. Стажер. Молодая девушка. Его любовница. Какое странное слово — любовница, подумал Горо, а еще более странное — моя любовница. Никогда бы не подумал, что у меня будет любовница. Что это будет мой стражер. Он женат, он порядочен, он — оперативник СКПУ, в конце концов. Но они нарушили все запреты и Кеко-тян никогда не говорила ему что хочет чего-то большего чем их редкие встречи в мотеле за городом. Чем общение за обедом в столовой СКПУ, или на выезде — в каком-нибудь ресторанчике или даже ларьке с быстрым питанием. Чем просто возможность быть с ним рядом и помогать. Она все еще не была сломлена этим городом, город хрипел и ничего не мог поделать с ее несгибаемым характером, ее улыбкой, ее теплым дыханием и словами «Вставай, соня, нам на работу пора». Все что осталось в этом городе живого, светлого и теплого — для него, для старшего инспектора Такэды — это она. Да, он женат. И он предал свою семью в тот самый момент, когда за ними закрылась дверь дешевого мотеля на тридцать пятой. И он — оперативник, офицер СКПУ и он отошел от присяги, когда повернул ключ в замке, а Кеко повернулась к нему с серебристым смехом, расстегивая блузку — тогда он и предал присягу. Тогда он еще не понимал, что дает этому городу еще один поводок, накинутый на его шею — служи, Горо, служи. Но сейчас, сейчас — он понимает все. Пришло время старику уйти, а девчонке — жить. Его жизнь — в обмен на ее. Честный обмен.
— Я готов. — говорит Горо и встает, застегивая все пуговицы на пиджаке: — вы уверены, что хотите сделать это прямо здесь?
— Конечно. — говорит Блондинка: — чего тянуть. — и в самом деле, думает Горо, чего тянуть. Все уже сказано, все уже сделано. Она пощадит эту молодую дурочку, так невовремя ворвавшуюся в кабинет. Она отрежет ему голову и аккуратно поставит ее на стол, как послание клану Митсуи. А он — он будет смотреть ей в лицо до последнего. Не моргнув глазом. Стиснув зубы. Этот город наконец получит его кровь. Но он получит ее только на его условиях. Он смотрит, как Блондинка подходит к нему ближе. Еще ближе. Совсем рядом. Наклоняется к нему. Он выдыхает, стискивает челюсти и сужает глаза — так легче держать их открытыми.
— Так вот. Передайте представителям клана Митсуи, что она — старая клюшка. — шепчет ему на ухо Блондинка. И растворяется в воздухе, оставив после себя только легкий запах парфюма. Что-то цветочное?
— Вззз!!! — взвывает сирена и Горо успевает только сделать шаг и накрыть своим телом Кеко-тян, как сверху падает металлическая сеть под напряжением. Сработала-таки, думает Горо, получая удар током и чувствуя как его тело выгибает дугой.
— Бух! — срабатывают пенные ловушки и помещение заполняется быстрозатвердевающей пеной. Горо сжимает в своих объятиях Кеко-тян и думает что впервые ему не страшно в этой темноте и тесноте. Потому что впервые — он здесь не один.
— Спасибо, Горо-сан. — говорит ему в ухо Кеко-тян: — ты мой герой.
Что же, думает Горо, этот город еще не получил его до сих пор, не получит и сейчас. Но вообще — пора менять работу.

Глава 43

POV Митсуи «Вечно Молодая Луна» Хикэру-собо,
старейшина Совета Пяти клана Митсуи, вице-президент корпорации «Митсуи Групп»
— Ан гард! — лезвие боевой рапиры поднимается вверх в салюте и тотчас опускается на уровень глаз. Легкие движения, приставные шаги, рука твердо держит рукоять, оставляя кисть гибкой и сильной. Прикосновение. Лезвия скользят вдоль друг друга, порождая холодный, длинный звук, звук, который никогда не породят учебные рапиры или их спортивные коллеги. Эти рапиры — боевые. Лучшая толедская сталь. Заточенные лезвия, заточенные кончики.
— Мадам Хикэру, я начинаю. — выпад! Левый кварт, рипост, фланконад… батман! Лезвия рапир поют свою песню, сталкиваясь и парируя, атакуя и защищаясь.
Хикэру припадает к земле, пропуская лезвие рапиры инструктора над собой и обозначает укол в грудь.
— Туше! — говорит инструктор, отступая назад и глядя на капельки крови, выступившие на белой рубашке.
— Ты поддаешься, Мишель. — говорит Хикэру: — это видно.
— Думаю мне стоит отнестись к этому серьезно, Хикэру-доно. — говорит инструктор и перехватывает рапиру удобнее, его мышцы раздуваются, белая рубашка рвется на груди, лицо искажается, приобретая волчьи черты.
— Ан гард! — улыбается Хикэру, поднимая рапиру в салюте противнику. Вервольф срывается с места, ускорившись так, что обычный человек увидел бы только размытый силуэт, но не смог бы заметить атаки. Но Хикэру легко парировала эту атаку, как и последующую. Звенели рапиры, особым музыкальным звоном, музыкой клинков из толедской стали.
— В токе враждующей крови… — говорит Хикэру себе под нос, отводя клинок противника в сторону: — над котловиной лесной… — выпад, батман, ангаже, репри…
— Нож альбасетской работы засеребрился блесной… — финт, вольт, снова батман, звенит клинок, капельки пота проступают на лбу…
— Тени ножей альбасетских черные крылья скрестили… — рипост! Прим! Кварт!
— Туше! — рычит инструктор, упав на колено. Из его груди торчит клинок работы лучшего толедского мастера, торчит, раскачиваясь из стороны в сторону.
— Спасибо за урок, Мишель. — говорит Хикэру, легко поклонившись и отступив в стороны. Вервольф кивает головой. Вытаскивать клинок сейчас нельзя, можно навредить регенерации, об этом Мишель говорил еще на первом занятии.
К Хикэру тотчас подскочила Чиеко и протянула белое полотенце, чтобы утереть пот.
— Хика-собо была сегодня просто великолепна! — сказала она улыбаясь.
— Прекрати меня так называть. — в очередной раз попеняла ей Хикэру «Вечно Молодая Луна» клана Митсуи: — я же выгляжу моложе тебя. Что скажут посторонние, если ты обратишься так ко мне на улице?
— Но я же ваша внучка! Доля дочернего почтения к вам, вашему опыту и вашему положению должна присутствовать в моем обращении! — округлила глаза Чиеко: — пусть вы и выглядите так молодо, что мы выглядим ровесницами.
— Я выгляжу моложе тебя, Чиеко. — поправила ее Хикэру.
— Ровесницами, Хика-собо.
— Вот, сейчас как надаю тебе по заднице, Чиеко-тян…
— Ай! Да, да, вы намного моложе меня выглядите, Хика-собо! Прямо будто вам двенадцать!
— Прошу прощения, Хикэру-доно. — на лужайке возле дома, где она всегда проводила утренние тренировки, появился Батлер-сан. Как на самом деле его звали — никто не знал, и никто не интересовался вот уже лет двадцать. Батлер и все. Дворецкий.
— Что такое? — спросила Хикэру, скинув защитный жилет и белую фехтовальную рубашку. Бюстгальтер она не носила, будучи его принципиальной противницей, считая, что он сковывает ее движения, а для нее это было важно. Подставив кожу прохладному утреннему ветерку, она протерла себя влажным полотенцем с ароматом лимона, отбросила его в сторону: — что случилось?
— Новости по программе Мацумото, донна. Вы же помните тот случай… — Батлер выразительно указал глазами на суетящуюся рядом Чиеко, которая подобрала полотенца и начала складывать тренировочную одежду. Хикэру сбросила тренировочные штаны, накинула поданный Чиеко халат и вздохнула.
— Ни дня покоя. — пожаловалась она в пространство: — я уже старая. Мне столько лет, что я видела, как Император представлял этого дуболома Ямамото к Ордену Божественной Росы, а эти засранцы считают меня молодой просто потому, что у меня кожа без морщин. Но моя душа, мой милый Батлер, моя душа — она постарела, безнадежно постарела за эти годы…
— Хика-собо старая! — пискнула довольная Чиеко-тян и Хикэру не глядя запустила в нее тапком, снятым с левой ноги. Сдавленное — ой! — подсказало ей, что прицел не сбился и она удовлетворенно кивнула головой. Подняла левую ногу в воздух, дождалась, пока Чиеко-тян наденет ей на ноги брошенный тапок и проследовала в дом.
— Увидимся за завтраком, Хика-собо! — прокричала ей вслед Чиеко.
— Балуете вы ее, Хикэру-доно. — сказал Батлер, следуя за ней: — в наше время…
— Наше время уже прошло, дружище и ты это знаешь. Будущее — за ними. За молодыми, за дерзкими. Вот смотрю на них и вспоминаю себя… кстати, что там за дела с нашими активами на островах? Сумире и его молодые котята опять обделались?
— Я бы не был так категоричен в суждениях, Хикэру-доно. Молодой мастер проявил себя очень неплохо в этой кампании. Вы же сами видели отчеты о его боевой эффективности.
— Боевая эффективность важна только для идиотов из СКПУ, да для статистики Игр. Мне важно как он действовал, чтобы не допустить резни, а не насколько он эффективен в этой резне. — ворчит Хикэру, открывая дверь в своей кабинет. В кабинете ее ждет Малайя. Малайя нервничает, несмотря на то, что Батлер предложил ему чаю, его чашка остывает, нетронутая.
— Хикэру-доно! — вскакивает Малайя: — я так рад! Мое утро, освещено вами. Вы ослепительны! То есть прямо ослепляете. Возможно, я никогда больше не смогу видеть, но это зрелище …
— Меня в халате, без макияжа, прически и вспотевшей… — сказала Хикэру, садясь в свое кресло. Она знала, что Малайя, несмотря на первое впечатление — хороший профессионал и в свое время потратила немало усилий, чтоб переманить его из государственной аналитической конторы. Серьезной конторы.
— И что же заставило моего лучшего аналитика прервать мои утренние процедуры? — спросила она, взяв чашку с чаем, который ей заботливо налил Батлер и замер в углу, словно статуя.
— Ситуация вокруг евгенической программы Мацумото. — сказал Малайя: — как я уже и говорил, все собранные воедино данные давали нам высокую вероятность того, что в отличие от прочих, Мацумото знают, что делают и последние события подтверждают это. Мацумото скрывают, но мы уверены в том, что из десяти детей, которые родились в клане за последние два года — все в той или иной степени обладают даром.
— Да, я уже слышала. — кивает Хикэру, отпив чая и аккуратно поставив чашку на поднос, разрисованный стилизованными изображениями Феникса — эмблемы клана Митсуи.
— Вы, конечно, помните, что после оглашения этой информации на Совете Пяти, вы сами предложили… как вы выразились «потрогать старого пердуна за вымя» и найдя точку бифуркации, наиболее уязвимый объект — направить туда группу внедрения, с тем, чтобы спровоцировать конфликт и последующие переговоры с выигрышной позиции?
— И это я помню, Малайя. Я еще не выжила из ума. Я стара, но не настолько.
— Так вот. Комбинация удалась. — подобрался Малайя. Хикэру сузила глаза, глядя на него.
— Да ну? — сказала она, глядя на начавшего нервничать Малайю: — так прямо-таки и удалась? Что-то мне кажется, что ты у нас чего-то недоговариваешь…
— Тут как обычно, Хикэру-доно. Есть хорошие новости и плохие. Вы же помните что послали туда нашего лучшего друга Алана и его племянника Зигги.
— Нашего лучшего друга… — покатала по языку эти слова Хикэру и вскинулась: — так?
— Да, Хикэру-доно. Больше нет хороших воспоминаний о нем. Я отчетливо помню, что он был засранцем все это время. Он увел у меня девушку и издевался на званом ужине.
— Хм. — Хикэру быстро пробежала свои воспоминания. Алан был тем еще ублюдком. Сейчас она это понимала. Все-таки менталисты — сволочи, пусть даже они и играют на твоей стороне.
— Это значит что боевики Мацумото его прикончили. — сделала единственный логичный вывод она. Она вздохнула и потерла себе лоб. Посмотрела на Малайю взглядом, полным терпения и смирения перед судьбой.
— А теперь скажи мне, мой стратегический советник, ум и мудрость нашего клана, «Спящий Дракон современного времени», Чжугэ Лян и Кунмин «Митсуи Групп» — вот скажи мне, как они оказались в сфере влияния Мацумото с заданием подергать старого тигра за усы и без прикрытия как минимум двух боевых троек? Как это произошло? — сказала она тихим голосом: — и о чем думал твой стратегический гений, что результатом этой блистательной операции оказались два трупа. Два трупа из моей семьи, умник. Как?
— К сожалению это целиком и полностью мой просчет, донна. — опустил взгляд Малайя: — я виноват. Готов понести любое заслуженное наказание.
— Ты мне тут самурая из себя не строй, гайдзин. Ты лучше расскажи, почему и как. Подробно. Причины твоего провала. А о наказании потом поговорим.
— Да, донна. — кивнул Малайя: — в качестве объекта для операции был выбран город Сейтеки и проживающая там девушка, которая, по нашим сведениям, является ключевой для программы Мацумото. Некая Оно Юки. Учащаяся старшей школы номер тринадцать. С ней Мацумото поступили по принципу «потерянного письма», то есть сделали вид…
— Я знаю о «потерянном письме». Дальше.
— Ну так вот. Поскольку они решили не привлекать внимания к ней, то и боевых троек Мацумото в городе не было. Не было и эмиссаров, или представителей. Все было пущено на самотек. Именно это и послужило причиной, по которой мною туда были направлены Алан и Зигфрид. Без прикрытия, потому что выдвижение боевых троек нашего клана было бы трудно скрыть, а с учетом что операция планировалась длительной — возможно месяцы, то содержать боевые тройки рядом с объектом, не привлекая внимания — было бы весьма затруднительно. Если вообще возможно.
— Пока логика твоих действий мне ясна. — нахмурилась Хикэру: — но что же тогда случилось?
— К сожалению я не учел тот факт, что Мацумото могут привлечь третьих лиц к охране и сопровождению объекта. Я предполагал, что если объект настолько важен, то и информацию о ней они не станут доверять внеклановым наемникам. Как оказалось я ошибался.
— Наемники. Кто такие? — поджала губы Хикэру.
— Некая группа «Черные Вдовы Сумераги-тайчо». Достаточно известные в своем регионе. За короткое время успели подмять под себя все местное гокудо, уничтожить китайского мага категории SSS, некоего Мару.
— Слышала я о нем. — бормочет себе под нос Хикэру: — Мара — это серьезно. На материке его до сих пор ищут. Значит, они достаточно сильны.
— По местным меркам — да. Не будет преувеличением сказать, что они фактически единственная группировка, с мнением которой Мацумото пришлось бы считаться.
— И они решили попросту их купить… — задумчиво тянет она, потирая переносицу: — узнаю почерк старого пердуна Минору. Не мытьем, так катаньем.
— По всей видимости так и было. По моим расчетам Алан должен был повлиять на объект и настроить ее на полную лояльность себе и соответственно — нашему клану. Для полного подчинения объекта, ему потребовалось бы всего три-четыре недели, после этого настоящие воспоминания и ложные уже практически неотделимы. Я предполагал, что у нас есть эти три-четыре недели, прежде чем Мацумото что-то заподозрят. После этого у нас в рукаве был бы необходимый козырь, объект была бы лояльна нам и своему «любимому». Хоть веревки из нее вей. С учетом этого, Мацумото не осталось бы ничего другого, кроме сотрудничества с нами на равноправной основе. Более того, сам факт вмешательства Алана мы бы тоже сумели скрыть, все выглядело бы как обычная первая любовь у молодых. Понятно, что сам факт этой «любви», очень удобной для нас — вызывал бы подозрения и Минору-доно расколол бы нас в два счета, но формально мы не сделали ничего противозаконного. А подозрения к делу не пришьешь.
— Хороший план. — кивнула Хикэру: — и как он привел к тому, что у нас в семье два трупа?
— По всей видимости в группе Сумераги есть менталист. Или человек, который умеет сопротивляться влиянию менталистов. Алана вычислили в первый же день. Маячок, который был у него с собой — сработал слишком поздно. Он погиб … сложно сказать от чего он погиб. Его заморозили, сожгли и растолкли в порошок.
— Какие … инициативные ребята… — прищурилась Хикэру. Надругательство над телом. Садизм в чистом виде. Она тоже не сильно то любила Алана (как выяснилось сейчас), но и поступать так со своим родственником — не могла позволить.
— Скорее девчата, донна. — поправил ее Малайя. Увидел ее недоумевающий взгляд и пояснил: — у них чисто женская команда. Огненная Сестра Акира, в недавнем прошлом правая рука мелкого босса клана якудза, Тигрица Майко, бывшая наемница, ганфайтер Длань Смерти, или — Убивашка, и конечно сама Сумераги-тайчо. Про последних двух мы ничего не знаем, видимо они и есть настоящая основа силы этой группы. По слухам Сумераги-тайчо — извращенка и маньячка, насилует всех девушек из своей группы, заставляя участвовать в оргиях. Кроме того, она коллекционирует части тел своих врагов, при этом в определенной последовательности. Есть предположение что она собирает из частей тела кадавров. Для чего — неясно, но с учетом ее наклонностей вполне возможно, что для каких-нибудь извращенных целей.
— Ну и союзничков нашел себе старый пердун Минору. — трясет головой от услышанного Хикэру: — не ожидала от него. Нанимать таких отморозков на службу.
— Боюсь, что у него не было особого выбора, донна. В этом городе они — единственная козырная команда, а привлекать туда другую — значило бы неминуемо привлечь внимание к городу и объекту. Это бы разрушило всю их стратегию. Двадцать седьмая стратагема —
— Да, знаю… Лучше делать вид, что ничего не знаешь и не хочешь ничего делать, чем делать вид, что владеешь знанием, и действовать безрассудно. Тот, кто пребывает в покое, не раскрывает своих планов. — процитировала древний трактат Хикэру: — но союз с тигром… старому пердуну лучше позаботиться о том времени, когда он будет с него слезать.
— Думаю, что сейчас уже и сам Минору-доно жалеет что заключил с ними союз, но вы абсолютно правы, донна — начав ехать на тигре — нельзя с него слезть. Думаю, что первоначальные инструкции не предполагали убийства двух членов нашего клана. Все же мы союзники на Императорском Совете Семей, у нас общие интересы в пяти отраслях и много общих … конкурентов. Думаю, что наемники Сумераги действовали самостоятельно. Судя по их modus operandi, они молодые и дерзкие сорвиголовы, которые не умеют отступать и всегда идут напролом, пока не уничтожат противника. Они не гибкие, скорее жесткие.
— Понятно. — ей было на самом деле понятно то, о чем он говорил. Мягкость и гибкость — путь жизни, твердость и жесткость — путь смерти. Если ты жесткий и прямой, то рано или поздно тебя сломают. Нельзя быть сильнее всех, нельзя воевать со всем миром. Война — это путь обмана. Жизнь — это путь дипломатии и гибкости. Клан Митсуи завоевал свое место не войнами и террором, так дела не делаются. Связи, взаимовыгодное сотрудничество, договоры, компромиссы — вот путь к вершине. Но иногда, иногда нужно вставать на путь войны, хотя бы для того, чтобы проучить зарвавшихся молодчиков и остудить пыл всех остальных, кто думает, что у клана Митсуи уже сгнили зубы. Как там — предупредить обезьяну, убив курицу. Решено — нужно показательно наказать этих молодых, в назидание другим, заодно выправив позицию в переговорах с Мацумото.
— Что-то еще? — спрашивает она нетерпеливо.
— Девушка, которая доставила тела наших людей в СКПУ передала … послание.
— Какое?
— Донна, я виноват в случившемся и готов понести наказание, но я вас прошу — успокойтесь…
— Я спокойна.
— Это неправда, донна, я просто хочу сказать что у меня жена и ребенок и я всегда был вам верен и лоялен, а кроме того, вы просто великолепно …
— Какое послание?
— Только не бейте гонца.
— Какое. Послание.
— Эм… — и шепотом: — …
— Не слышу. Громче!
— Она сказала — передайте что она — старая клюшка. — выпалил Малайя и закрыл глаза.
— … Что?! Это я-то старая клюшка?! Он сам старый пердун! Весь в морщинах! А я не старею! Я выгляжу молодо! Я … да я в школу могу ходить вместе с этой… с его объектом, как ее там — Юки Оно! Я… — она вдруг остановилась на полуслове.
— А ведь это идея. — сказала она, повернувшись к Малайе: — вот как мы можем взбесить старого пердуна. Какая там говоришь школа-то?

Глава 44

POV Питер-сан, «Синяя молния», лидер команды «Воины Сейтеки»
У Питера было нелегкое утро. Голова болела из-за вчерашних посиделок с командой Сумераги. Посидели весело, на удивление сошлись как характерами, так и взглядами на жизнь. Мелкий пацан, который вынужден был играть роль «сумасшедшей маньячки Сумераги» — был на редкость адекватен, хотя в его ситуации трудно было сохранять спокойствие. Питер мог покляться чем угодно, что видел, как Майко удлинила руку, чтобы приставать к пацану под столом. Мысли о том, как Майко может преображаться в постели — стоили ему пролитого виски и жжения в носоглотке, когда он поперхнулся своим напитком. Так что, на удивление спокойный парень, несмотря на свой цветник вокруг. Питер и сам вряд ли смог бы сохранять хладнокровие в такой ситуации. И речь тут не идет о старом, добром «сунь-вынь», как думают озабоченные подростки. Питер, как мужчина средних лет прекрасно понимал, что с момента «сунь-вынь» все только начинается, а не заканчивается. С этого момента женщина начинает предъявлять права на тебя. Мое. А в отличие от мужчин, которые таки могут работать в команде, каждая женщина в глубине души — единоличница. Логически они понимают необходимость работать вместе, сотрудничать и так далее. Но на уровне подсознания каждая женщина — собственница. И ей важно показать свою власть над конкретным мужчиной. И особенно в Японии, где власть женщин над мужчинами настолько сильна, что это уже превратилось в клише.
Выбирают не мужчины, уж тем более не пацаны, вроде Синдзи, выбирают всегда женщины. И вся эта интрига вокруг парня — это не его воля, это битва вокруг, между женщинами. Им может быть и не нужен этот приз, как только остальные соперницы отойдут в сторону — и сама победительница потеряет интерес. Все эти куны — всего лишь способ потешить свое эго, возвыситься над другими, зачастую — своими же подругами. Питер-сан, как давно, глубоко и безнадежно женатый человек прекрасно это понимал. В силу своего природного обаяния и внешности он постоянно находился в таких отношениях, которые не сильно-то и зависели от него самого. Со стороны это конечно выглядело как «какой кобель этот Питер, мало ему жены, у него еще и любовницы есть», а на самом деле — женщины попросту вертели им как хотели. Японские мужчины просто не имеют права отказаться, когда их зажимает где-нибудь в кабинке туалета симпатичная официантка, или консультант по косметике. Тем более удивительно что в команде пацана Синдзи царил мир и покой. Конечно, от внимательного взгляда не укрылось бы напряжение между Майко и Акирой, но это напряжение друзей-соперников во всем, без сексуального подтекста. В остальном все было так, словно они были … семьей. При этом — хорошей семьей, где никто не остается без порции на обед и без обнимашек, когда грустно.
Как пацан этого добился — непонятно. То есть понятно, что частично этому причиной его способность, но ведь на ту же Юки или Сакуру это так не подействовало. Он отчетливо помнил, что Акира весь вечер крутилась возле Юки, ненавязчиво нашептывая ей что-то на ушко, от чего Юки становилась все красней и красней. Бедная девочка. Сакура, кстати — не ревновала, просто пристраивалась рядом с Юки, только с другой стороны от Акиры. Удивительное рядом. Питер вздохнул и подумал, что в следующий раз обязательно спросит пацана — как у него это получается. Если бы и он, Питер, овладел этим великим искусством, ему бы не пришлось содержать в тайне свою вторую квартиру, врать жене, что работа, врать Изуми-тян, что жена ревнует, врать Кин-тян, что задержится и врать Томоко-тян, что заболела коленка. Из-за всего этого он уже запутался что и кому сказал и каждый раз у него жутко болела голова, когда он пытался вспомнить. Он повернул голову и посмотрел направо. На подушке сладко пускала слюни во сне девушка, которую он встретил только вчера. Как ее? То ли Эйко, то ли Элизабет? Впрочем, он был уверен, что про Элизабет девушка ему насвистела. Конечно, они не настолько близко знакомы, чтобы она представилась ему реальным именем. Что тут скажешь…
Питер вздохнул. Сегодня ему еще заявку подавать, а название совместной команды так и не придумали. Были заняты. Вечером едва ушли оттуда, а уйти надо было — прибыла сестренка Синдзи, девушка по имени Нанасэ и устроила им там разбор полетов. Заботится, значит о чистоте морального облика ее братика. Питер невооружённым взглядом мог сделать вывод, что эта борьба уже проиграна, или будет проиграна в ближайшее время, но кто он такой, чтобы влезать в семейные разборки. Кстати, вот Юки на удивление, была рада появлению Нанасэ и горячо поддержала ее в деле «защиты невинности ее одноклассника». Сам-то одноклассник не особо порадовался такому обороту дел. Питер хмыкнул. Что ж, значит вчера знаменитой оргии команды Сумераги не состоялось. Жаль. Парня жаль. Кстати — в любом случае.
Девушка на кровати заворочалась и что-то пробормотала во сне. Питер осторожно встал и пошел на кухню, по дороге нашарив под кроватью свои трусы и натянув их. Раньше он мог расхаживать в голом виде, однако с момента как Сакура стала иногда появляться рядом с ним в самые неожиданные моменты — он завел себе привычку сразу надевать трусы. Желательно носить их все время. Даже если ты в своем доме и никого рядом нет. Никогда не знаешь, когда рядом тихо хлопнет и невинные глазки Сакуры остановятся как раз на … объекте. Ханжой он не был, но уж больно Сакура выглядела по-детски а вся ситуация лишала его мужской уверенности и ослабляла либидо на неделю. Так что — носим трусы и идем на кухню в поисках вчерашних остатков и кофе.
На кухне сидела Сакура, поджав колени к подбородку и глядя как в раковине крутится водоворот. Питер вздохнул, прошел к раковине, выключил воду (там же счётчик стоит!), погладил Сакуру по голове.
— Что, не спится? — спросил он. Сакура помотала головой. С утра она обычно приходила к нему, потому что Юки, убегая в школу обычно не завтракала, а Сакура завтракать любила. Особенно любила тосты с джемом, медом или ореховой пастой. Она вообще поглощала невероятные запасы глюкозы и Питер полагал, что это как-то связано с ее способностью. Ну или просто сладкоежка.
— Ну ладно. Сейчас приготовим завтрак. Только не шуми. А то там у меня … девушка спит. — Сакура кивнула. Она знала, что по утрам у Питера, если его застать в этой квартире — обычно спит какая-то девушка. Питер поставил чайник, нарезал бекон, зелень, поставил сковородку на огонь и подождал, пока она накалится.
— Вот. — сказал он, укладывая бекон в сковородку и отворачивая лицо от брызг раскаленного масла: — надо бы название нашей новой команде придумать. Вчера говорили, но так и не решили. И капитана нового избрать. Что? — он закрыл сковороду крышкой и взглянул на свою гостью. Сакура сидела на стуле с ногами, прижимая коленки к подбородку, в своей розовой пижаме. Пижама была ей мала и Питер подумал, что надо бы попросить Акиру или Майко сходить с ней в магазин, вещей ей подобрать. Да и научится себя вести как девушка, она же девушка в конце концов. Юки просить бесполезно, та и сама не умеет, она только в двух модах может — «Снежная Королева» и «А что, так можно было?!». Причем наличие второго мода у нее Питер и не подозревал, пока они с командой Сумераги не познакомились.
— Нет, надо избирать нового. Я и капитан-то в нашей команде за неимением лучшего, ты у нас молчунья, а Юки — это Юки. Потому я тут. А в объединенной — лучше всего справится Акира. Что думаешь? Синдзи? Тоже хорошо, но у нас гендерный вопрос. Девочек больше, чем мальчиков, потому лучше если капитан будет Акира-сан. Она — чумовая. — Питер подумал, что если бы встретил такую как Акира, когда он был еще неженат… то она наверняка не обратила бы на него никакого внимания.
— Что? Название. Ты, Сакура еще мала и не понимаешь, что это важно. Тут даже не сами Игры важны, вернее не выигрыш в них. Это же шоу. И по итогам шоу все меняется. Тут важно даже не выиграть, хотя это тоже важно, но не так важно, как весь этот пиар. — Питер поднял крышку сковородки, вдохнул запах жаренного бекона, ловко достал два яйца, ударил о край сковороды, раздавил их над сковородой, выбросил скорлупу в мусорное ведро. Повторил операцию еще раз. Добавил зелени и закрыл крышку.
— Императорские Игры, Сакура — это один большой театр. Большинство видит там реальные соревнования суперов и искренне считает, что тот, кто победил и есть самый сильный супер, или самая сильная команда. Однако это не так. Тех же менталистов не допускают к соревнованиям, а они — страшные. Потом идет ограничение по степени воздействия и … а, да что там говорить. От реального поединка это отличается как танец на сцене от деревенской дискотеки.
— Деревенской дискотеки? — спрашивает Сакура. Питер кивает. Ему нравилось разговаривать с Сакурой — это как диалог самому с собой, только тебя еще внимательно слушают. Кивают, Иногда — поддакивают.
— Угу. Это все шоу, детка. Не более того. Вот, например, в позапрошлом году победила команда из Киото, какие-то там «Тигры Азури». Они были техничны, сильны, умны и … скучны. Кто про них помнит? Да никто. В том году сенсацией была команда этой девочки, Маюри-чан, помнишь? Они не сдавались до последнего, так сказать приз за волю к победе, плюс приз зрительских симпатий за «лучший поцелуй на поле боя». Все забыли про «Тигров», но все помнят про поцелуй Маюри. Как результат — на каждой рекламе Колы, на каждой остановке автобуса и метро — ее мордочка. Контракты на рекламу напитков, обуви, часов, автомобилей. Это, дорогая — премиум сегмент. Там — миллионы и даже миллиарды.
— Да. — кивает Сакура. Она не слушает Питера, ее внимание сосредоточено на сковородке, на его действиях над ней. Питер убирает огонь, снимает сковородку с огня, накладывает Сакуре ее порцию, наливает ей чай и открывает вазочку с конфетами.
— Только после того, как поешь яичницу — предупреждает ее он, глядя как Сакура уже потянулась за конфеткой.
— Ешь, давай. В твоем возрасте надо кушать больше. Тебе еще расти и расти. В некоторых местах.
— Угу. — потупилась Сакура и начала вяло ковыряться вилкой в яичнице.
— Завтрак — это краеугольный камень правильного питания. — Питер стряхнул остатки яичницы в свою тарелку и налил себе кофе: — я вот не уверен, что ты вообще что-то кроме конфет ешь, когда мы тебя не видим. А это вредно. Тебе надо больше есть, тогда ты вырастешь и станешь красоткой.
Сакура подняла взгляд на Питера и описала полукружия перед собой.
— Да — согласился Питер: — и титьки вырастут. Ешь давай. —
Сакура принялась сражаться с яичницей, а Питер отхлебнул кофе и подумал, что им категорически нельзя терять уже наработанный имидж, нельзя просто менять бренд на каких-нибудь безликих «Ягуаров Сейтеки» или «Местной Команды Суперов». У «Воинов Сейтеки» уже есть история и есть свои поклонники — немного, но есть. В свою очередь у команды Черной Вдовы Сумераги-тайчо — тоже уже есть репутация, правда в большинстве своем зловещая, но любой пиар — это пиар. О ней и ее команде по городу ходят самые дикие слухи и, оказавшись под лучами софитов на арене — эта команда привлечет к себе всеобщее внимание. Есть, правда нюансы, в частности количество трупов… хорошо, предполагаемых трупов на счету этой команды. Если они не выйдут из региональных — иммунитет, действующий во время Игр перестанет действовать через неделю и тогда команда станет уязвимой. Участие в Играх предполагает, что им придется раскрыть свои способности и потенциал, а это всегда делает супера уязвимым. В случае же засветки Синдзи в качестве Сумераги-тайчо — будет невероятно трудно сохранить его инкогнито.
Питер вздохнул. На кухню вплыла девушка в одних трусиках, зевнула и сказала, что она тоже не отказалась бы от чашечки кофе. Сакура, не отрывая взгляда от вазочки с конфетами, тихо поздоровалась.
— А это кто?! — спросила девушка: — Это … твоя дочь?
— Э… ну, дорогая, это долгая история… — сказал Питер, ожидая очередного выкрика что он педофил и извращенец и пощёчины. После чего она хлопнет дверью, а они с Сакурой спокойно продолжат завтракать и обсуждать название будущей команды.
— Значит, не дочь. — сказала девушка: — круто, че. Я бы от кофе тоже не отказалась, как тебя там…
— Питер. Меня зовут Питер. — сказал Питер, удивляясь необычности ситуации.
— А меня… как я там вчера представилась, не помнишь?
— Элизабет?
— Не, ну такого я точно не могла придумать. — покачала головой девушка, присаживаясь за стол и наливая себе кофе: — я обычно попроще придумываю что. Эрика! Точно, я Эрика. Вчера же говорила.
— Приятно познакомиться. — тихо пробормотала Сакура.
— А она милая. — кивнула Эрика, подняв чашку с кофе: — это твоя любовница? Такая мелкая? Ты сразу с ней в соседней комнате? Интересный у тебя фетиш.
— Это моя коллега по работе. — твердо сказал Питер.
— Угу. В пижаме сидит у тебя на кухне. — кивнула Эрика: — верю-верю. А работаете вы ночными песочными человечками. Или у кого такая форма одежды? Кстати, пижама ей маловата, папаша. Купил бы нормальную. Она у тебя скоро вырастет, помещаться перестанет.
— Да нет! У нас команда суперов! Она — там состоит. Воины Сейтеки! — Питер поднял руку, изображая салют «Воинов». Теперь-то она узнает, что провела ночь с самим «Синей Молнией». Конечно, начнутся восторги, писки, автограф просить будет, ну да что поделать, он давно привык к это стороне славы. И автограф, чего греха таить, она заслужила. Всю ночь заслуживала.
— Суперов? Это типа в трико бегаете и котят с деревьев снимаете? Круто. — говорит Эрика и пьет кофе.
— И участвуем в Играх. — дополнил Питер, чувствуя себя глуповато: — мы же Воины Сейтеки! Третий сезон уже! Синяя Молния, Цветущая Сакура и Крио! Ты, что не узнаешь?
— Неа. — покачала головой Эрика: — в первый раз слышу. Но, хорошо что ты не извращенец, и свою дочку не пялишь.
— Да не дочка она мне! — проревел Питер.
— Воу, полегче, чувак. Мне фиолетово, дочка или нет. Не признаешь свое отцовство, да ради бога. Присядь, успокойся, вон, яичницу поешь. — говорит Эрика, поднимая руки вверх.
— Я яичницу доела. Можно мне теперь конфетки? — тихо говорит Сакура.
— Только руки вытри. — говорит Питер. Спохватывается, что ведет себя как отец, чувствует себя глупо, потом сердится на себя, что чувствует себя глупо. Какая разница, как она обо мне подумает, это связь на одну ночь, все равно мы и не увидимся никогда больше — думает он и ему становится легче.
— Да ну тебя. — говорит он.
— Я из суперов только Сумераги-тайчо знаю и ее команду. — говорит Эрика: — они крутые. Говорят, что китайские супера хотели захватить Сейтеки, а этот старый крокодил, Джиро-сама с ними сам справиться не смог. Были бы мы все сейчас под китайцами, да Сумераги-тайчо и ее девчонки на защиту родного города встали. Сейчас практически на всех магазинчиках их паучок есть. Если есть паучок — значит есть защита.
— Что? — удивился Питер.
— Да, Сумераги-тайчо крутая. Говорят она девушек любит и по-пацански стрижется. Такая — томбой. И на мальчика похожа. Кьяяя!! — Эрика прижала ладони к щекам.
— Ты чего пищишь? — дверь открылась и появилась вторая девушка. Как там ее? Питер знал, что он должен был испытать муки совести, что не помнит и ее имени, но у него слишком болела голова после вчерашнего, а ведь он еще и в баре добавил, где и познакомился с ними… а душа у Питера болела от того, что после трех лет усиленной, упорной и постоянной работы над брендом «Воинов Сейтеки», ночных патрулей, интервью с местным телеканалом и статей в местной же газете — их по прежнему никто не узнает. А вот стоило Сумераги-тайчо наделать кучу трупов — так здрасте, пожалуйста, защитники всего народа, всех сирых, обиженных и угнетенных.
— А это кто?! — говорит вновь зашедшая девушка, глядя на Сакуру.
— Это не то, что ты… — начинает было Питер, но девушка подскакивает к нему, залепляет громкую пощечину, выпаливает в лицо что он извращенец и педофил и стремительно исчезает в комнате, только затем, чтобы собрав свою одежду — хлопнуть дверью.
— Это у тебя так часто? — спрашивает у него Эрика, глядя вслед возмущенной девушке.
— Откуда мне знать. Это ж твоя подруга. — говорит Питер, поглаживая щеку.
— Да я с ней только вчера познакомилась. — пожимает плечами Эрика: — истеричка какая-то.
— Конфетки кончились. — обиженно говорит Сакура, держа в руках свою вазочку. Питер думает, что она и так один сахар поглощает и он специально оставляет в вазочке немного конфет, а то у нее диабет прямо тут начнется.
— Ууу… какая милаха. — говорит Эрика, встает, приносит из спальни свою сумочку и протягивает Сакуре горсть слипшихся мятных леденцов: — на вот возьми. Я вчера в отеле стырила. Сакура благодарно берет лакомство и теперь у нее его уже не отнять. Питер вздыхает. У него болит голова, ему только что влепили пощечину, Сакура опять объелась конфетами, а Эрика, оказывается — тырит конфеты на ресепшене.
Ах, да, и еще — они должны будут иметь в своем названии имя. Сумераги-тайчо.

Глава 45

Мы сидим в отдельной комнате для гостей Сливового Павильона Джиро-сама. Где-то за стенками комнаты раздаются громкие голоса и смех — парни из гокудо уже начали праздновать. Но нам сперва нужно поговорить и потому Акира провела нас сюда — в секретную комнату для гостей. В комнате мягкое освещение, на полу стоит низкий столик, на столике — чайный набор, с чашками по числу приглашенных. На полу — подушки для сидения.
За столом сидит старый Джиро-сама, на мой взгляд немного сдавший после всей этой суматохи. Встречая нас, он, кряхтя, поднимается на ноги, бросает взгляд на нашу делегацию. Я склоняю голову, обозначая поклон. Он — тоже. Я не смотрю назад, но знаю, что за моей спиной Акира, Майко и Читосе — тоже кланяются старому оябуну. Мы все — в полумасках. Я в обычном костюме, девушки — в кимоно.
— Добрый вечер, Джиро-сама. — говорю я, выпрямляясь.
— И тебе добрый вечер, Синдзи-кун. Или мне следует сказать — Сумераги-тайчо? — говорит Джиро и в уголках его глаз мелькает улыбка. Вот так, Синдзи, не успел ты раскланяться со старым Джиро, как тебя уже проверяют. Кто ты сегодня — школьник, случайно получивший способность и волей случая выживший в передрягах (мальчик-который-выжил), счастливчик, но не более, или все-таки лидер своей команды, партнер, которому можно доверять, человек, который в состоянии как взять на себя ответственность, так и понести ее.
— Вы можете называть меня сегодня Сумераги-тайчо. — говорю я. Джиро-сама кивает и мы садимся на подушки за низеньким столиком. Появившаяся девушка в темно-фиолетовом кимоно и с татуировкой китайского дракона, видной в вырезе декольте — наливает нам чай и исчезает в пространстве.
— Что же. — говорит Джиро, обращаясь ко мне: — Когда Лу Мэн был ещё молодым, он не любил читать, и знаниям предпочитал боевые искусства. Став генералом, он по-прежнему отказывался читать. Поэтому к нему относились просто как к воину. — он отпил чай из своей чашки. Я ничего не сказал в ответ. Потому что я не знал этой идиомы. Потому, что для того, чтобы знать все эти идиомы, намеки, шуточки и подколки — нужно было заканчивать с Акирой Тодай, да еще потом провести лет пять в континентальном Китае.
— Однако. — сказал старик: — Лу Мэн на самом деле знал очень многое и научился многому за короткое время. Главнокомандующий очень удивился огромному сдвигу в знаниях Лу Мэна и сказал: — Я думал, что Вы знаете лишь, как сражаться на поле боя, но теперь вижу, что Вы хорошо осведомлены и мудры. Должен сказать, что Вы уже не такой, каким я вас знал раньше. Лу Мэн ответил: — В отношении человека, о котором у вас сложилось определённое мнение, если вы не встречались с ним три дня, то вы должны посмотреть на него с другой стороны.
— Я согласен с этим. — ответил я и в свою очередь отпил чай. Превосходный китайский улун. Китайцы никогда особо не любили «круглоглазых» варваров и всегда отправляли в Англию самые отбросы из чайных сортов. Именно эти отбросы и стали знаменитым английским черным чаем. Зеленые же сорта и улун — оставляли для себя любимых. До сих пор китайцы пренебрежительно относятся к европейскому вкусу в чае, считая «варваров» — глупыми и невежественными. Не разбираются они в чае и все тут.
— Вот и ты, словно Лу Мэн, мой мальчик. — говорит Джиро: — за столь короткое время такой результат. Молодец. Но, запомни, лао ма ши ту — он снов поднял чашку с чаем а я вдруг почувствовал рядом, совсем рядом Акиру. Ее горячее дыхание в моем ухе.
— Старая лошадь знает дорогу. — переводит мне она: — опытные люди могут выполнять работу лучше новичков.
— Это так. — киваю я: — мне и в голову не пришло бы преуменьшать ваши заслуги, Джиро-сама. Благодаря вам все прошло благополучно.
— Многое я не смог предусмотреть. — качает головой он: — я словно зверек Ю, который колебался и не мог решиться на первый ход. Что же, хорошо, что все уже в прошлом. Официально подтверждаю, что между моей семьей и командой Сумераги-тайчо отныне не существует неуплаченных долгов и невзысканных обид. С этого момента вам более нет нужды играть команду или быть ею. Акира-сан, ты можешь вернуться к нам, гокудо будет счастливо. Майко-тян, ты всегда будешь принята в моем доме, буде это заказ или просто просьба о помощи.
Тишина. Мы молчим. Я не говорил со своей командой о таком варианте развития ситуации, хотя и предполагал. Все прошло благополучно, Джиро-сама решил с нашей помощью свои задачи, теперь ему команда Сумераги-тайчо не нужна. Он может избавиться от нее, просто распустив ее. Забрав Акиру — она ему очень нужна. Акира — это не просто девушка в красном костюме, Акира — это огненный смерч, Аватара Огня и лучше иметь ее на своей стороне. Особенно, если ты оябун местной семьи гокудо. У нее и Джиро давняя история, у них особые отношения и я знаю, что Акира на самом деле докладывала ему обо всех наших движениях и планах. И это даже не предательство, она всегда работала с Джиро-сама в первую очередь. И все ее возможности, способность достать в этом городе что угодно — от фургона до бомбоубежища, способность организовать что угодно — тот же крематорий с ничего не видящими сотрудниками, или молчаливых чистильщиков для нашего убежища — это все только использование частички власти Джиро.
То же самое и с Майко. Она не входила в гокудо, не пила чашу с кровью и не клялась в верности, но она работала на Джиро тогда, когда меня еще в этом городе не было. И у них тоже хорошие отношения — не такие хорошие как между Акирой и Джиро, но все же. С точки зрения наемника работать с оябуном гокудо намного лучше чем с непонятной, раздутой до неприличия слухами, командой. Старику достаточно прекратить наше финансирование и все. А уж Майко любит жить на широкую ногу, достаточно на ее квартиру посмотреть.
Что же, думаю я, такой исход ничем не хуже остальных. Буду один. Вернее — с Читосе. А мы вдвоем с Читосе — тоже сила. Может так даже лучше будет — перестану испытывать ответственность за этих двух взрослых, которые иногда вели себя хуже детей. Если только Читосе не решит тоже уйти. Потому как команды нет. И денег. И смысла тоже нет. Есть только я, а этого для мотивации маловато…
— Джиро-сама. — склоняется сбоку от меня Акира. Встает, не спеша, медленно, каждое ее движение исполнено достоинства. Выпрямляется. Обходит стол и так же — медленно, с достоинством — садится за спиной у Джиро, справа. Все ясно, думаю я, все возвращается на свои круги, глупо было думать, что приключения с юным школьником перевесят … чтобы там ни было у Акиры с Джиро.
— А я останусь. — говорит Майко в пространство: — я свободный наемник и мне тут нравится. С Сином и Читосе. Извините, Джиро-сама.
— Вольному воля, Майко-тян. — кряхтит Джиро и поворачивается ко мне: — Сумераги-тайчо, надеюсь вы не в обиде на меня из-за Акиры-тян?
— Что вы. — говорю я с горечью: — какие обиды. Вы абсолютно правы. Она — ваша подчиненная и вы всего лишь давали ей распоряжение присмотреть за нами на время выполнения задания. Я все понимаю.
— Ну вот и хорошо. — кивает Джиро: — что дальше вам делать — вы можете решить сами. А сейчас нам нужно сыграть небольшой спектакль перед ребятами. Акира… — говорит он в пространство перед собой и Акира тотчас реагирует.
— Нам необходимо еще раз сыграть команду Сумераги-тайчо. — говорит она, не глядя на нас: — убедить всех что это мы — продемонстрировав способности. Выпить за дружбу и союз, за совместное процветание. Побыть за столом минут пятнадцать. Поговорить с людьми. Потом — все. Вы свободны.
— Хорошо. — киваю я. Значит еще раз мы побудем командой.
Джиро встает и уходит, сказав, что нас позовут. В комнате наступает тяжелое молчание. Его прерывает Читосе.
— Акира! — шипит она: — как ты могла?! Ты…
— Помолчи. — отрезает Акира с бледным лицом: — ты не представляешь, о чем говоришь.
— Отстань от Зажигалки. — говорит Майко, не смотря ни на кого: — ей сейчас и так нелегко.
— И это должно меня утешить?! Потому что ей нелегко?! А мне каково? А Сину каково сейчас?! Ты что творишь, Акира, я тебя сейчас… за ноги домой притащу.
— Никто никого никуда не будет тащить. — сказал я, повысив голос и добавив в него металла. Все замолчали. Я посмотрел Акире прямо в глаза.
— Я не так долго знаю тебя, Акира. — сказал я: — всего несколько недель. Но за это время я узнал тебя. Узнал, что ты человек верный своему слову, верный своим принципам. Что ты заботишься о своих друзьях и не щадишь ни себя, ни своих врагов. Поэтому, если когда-нибудь тебе потребуется помощь — любая, или тебе будет одиноко — ты всегда можешь позвонить мне. И… спасибо тебе за все. — поклонился я: — пока ты была с нами — это было прекрасно. — снова наступила тишина. Акира сидела молча, с бледным лицом. Рядом вздохнула Майко.
— Я знаю тебя, пожалуй, уже слишком долго. — сказала она: — и ты всегда была задавакой и занудой. Такой и осталась. Но если тебе вдруг понадобиться плечо, чтобы поддержать, кулак, чтобы врезать или жилетка чтобы поплакать — помни, я — метаморф и у меня это получится лучше, чем у других. Так, что — бывай, зануда.
— Я не знаю, что сказать. — говорит Читосе: — ты всегда была для меня примером, я всегда хотела быть такой как ты — сильной, смелой, уверенной в себе. А сейчас… сейчас ты будто съежилась в моих глазах. Но из уважения к Сину, из уважения к тем дням, что мы провели вместе и из благодарности за мое спасение и из остатков уважения к тебе — я буду по тебе скучать. И ты тоже можешь звонить мне, если тебе понадобится помощь. Но не звони мне, если ты хочешь просто поплакаться — пока я не готова тебя простить.
Акира промолчала. Она сидела и смотрела поверх наших голов, и ее кожа была похожа на алебастр. Без звука, плавно отъехала в сторону дверь и девушка в фиолетовом кимоно с татуировкой дракона — попросила нас следовать за ней. Мы идем за ней — мы и Акира, которая больше не с нами. Акиры с нами больше нет. Вот она, идет совсем рядом, можно коснуться ее кожи, услышать ее голос, почувствовать легкий запах ее духов, вспомнить ее смех… но ее больше нет с нами. Мы наконец поворачиваем за угол и нашему взгляду предстает внутренний двор Сливового Павильона и накрытые столы, стоящие прямо на улице, словно на деревенской свадьбе. Протянутые над столами нити проводов, на которых висят красные, тыквообразные фонари с иероглифами, много лиц за столами, все кричат, хохочут и хлопают друг друга по спинам. При нашем появлении гомон и хохот стихает и все начинают оборачиваться. Хорошо хоть пальцами не тычут. Воспитанные якудза.
— Братья! — поднимается на ноги старый Джиро, сидящий во главе стола. Рядом с ним я вижу Джуна Огненного Хлыста и магичку-гидрокинетика, которая была помощницей Такеши. Молодец, старый Джиро, думаю я, еще и труп Такеши не остыл, а его телохранитель уже ест у тебя из рук. Чего тут удивляться…
— Сегодня у нас праздник! — говорит он и указывает жестом в нашу сторону: — наш скромный дом посетила команда Сумераги-тайчо! Поприветствуем их! — и я едва не оглох от рева сотен луженых глоток, выкрикивающих приветствия.
Наш выход. Акира вскинула руки и в небе над нами взревело пламя, выстроившись в надпись иероглифами «Сумераги-тайчо». Я также театрально вскинул руки, хотя нужды в этом не было — у меня давно уже был выпущен запас крови, он был плавно распределен по спине и ногам, а сейчас я мгновенно покрыл всего себя тонким слоем, преобразив кровь в самурайский доспех. И — выпустив тонкие, но прочные, расширяющиеся внизу нити — в землю. Напряг эти нити, поднимая свое тело над землей. Со стороны показалось, будто я превратился в кровавого самурая и воспарил в воздухе. Рыкнула Майко, преображаясь в гир два — гибкую девушку в доспехе и с катаной. Читосе просто стояла рядом. Ее способность не так зрелищна. Она просто убивает.
Парни из гокудо взревели, захлопали в ладоши, засвистели и заулюлюкали. Клянусь, на секунду я себя ощутил, как на сцене с выступлением для концерта художественной самодеятельности в сельском клубе. На свадьбе, конечно же.
Я опустился на землю и отозвал кровавый доспех — пока не мог поддерживать его постоянно, особенно в движении. Погасли в небе огненные иероглифы. Майко вернулась в свою обычную форму. Мы сели за стол и дальше все было как в тумане. Мы поднимали маленькие блюдечки с сакэ и пили за дружбу, за процветание и что-то еще. В какой-то момент я даже обнаружил себя на каком-то мостике через пруд с золотистыми карпами, а стоящий рядом Джун Огненный Хлыст изливал мне душу и плакал, жалуясь на Акиру. Я объяснил Хлысту, что женщин на свете больше половины населения земли и из этих трех миллиардов — он уж найдет себе кого-нибудь. И что Акира — свободная женщина Востока и потому может делать тот выбор, который она хочет. И не нам… не мне и не тебе — указывать ей. Женщины выбирают, а мужчины лишь одобряют их выбор, и если тебя не выбрали — ты можешь хоть усраться, но ничего это не изменит. На этих словах Джун Огненный Хлыст полез через перила мостика — топиться в пруду. Насилу удержал.
Потом, помню, пили на брудершафт с какими-то крепкими парнями в татуировках. И с девушками. Читосе на спор отстреливала пуговицы на блузке какой-то разбитной девицы, пуговицы отлетали в стороны, блузка распахивалась все шире, демонстрируя татуировку в виде Феникса и полное отсутствие бюстгальтера.
Майко сидела, обхватив голову руками и почти не пила. Именно она в какой-то момент сгребла меня и разошедшуюся Читосе и, скомкано попрощавшись, — утащила нас к выходу. Перед воротами нас остановила все та же девушка в фиолетовом кимоно.
— Уже уходите? — спросила она с дежурной улыбкой: — какая жалость. Не забудьте ваши вещи, дорогие гости.
— Вещи? Какие еще вещи? — начала было говорить Майко, но в этот миг из-за спины девушки с татуировкой дракона — выступила Акира. Еще более бледная чем была. Спина прямая как палка. Одна рука спрятана за спиной. Нож? Зачем ей нож, она и без ножа кого хочешь уделает — мелькнула мысль.
— Эту вещь. — сказала девушка в фиолетовом кимоно: — она больше не является желательной гостьей в этом доме. — и девушка исчезла.
— Что за… — начал было я, но тут Майко подскочила к Акире.
— А ну, покажи руку! — потребовала она. Акира попыталась было слабо сопротивляться, но Майко ловко перехватила ее руку и вытащила из-за спины.
— Старый мудак! — сказала она. Правая рука Акиры была небрежно замотана в белый платок. На платке выступали пятна крови. Кровь пропитала платок и капала на землю. Невооруженным глазом было видно, что платок был замотан таким образом, что сразу становилось ясно — у Акиры не хватает пальца. Мизинца.
Ярость охватила меня, я мгновенно отправил Акире капельку крови обезболивая ее и начиная регенерацию. Вот, значит, как, подумал я, вот почему она … ну, старик, я не прощу тебе этого, сейчас я вернусь на твой праздник, и вы все станете кровавыми пятнами…
— Син! Погоди! Не надо… — останавливает меня Акира: — это был единственный способ. Старик очень любит меня…
— Я уж вижу. — говорю я и разматываю платок, глядя как запекается кровь на обрубке и начинает расти новый мизинец: — очуметь любовь.
— Она права. — говорит Майко: — из гокудо только так или трупом. Старик и в самом деле ее отпустил.
— Я … сказала, что не могу оставаться в семье. — говорит Акира: — Джиро-сама всегда был добр ко мне. И сейчас тоже — он разрешил мне воспользоваться его ножом. — одна капля скатывается по ее щеке, и я знаю, что эта слеза — не от боли. Боль она умеет терпеть.
— Ну, иди сюда уже, дурочка ты моя. — притягивает ее к себе Майко: — так и знала что ты нас не бросишь.

Эпилог

Я стою на балконе и всматриваюсь в ночной город. Где-то там, далеко, в Сливовом Павильоне продолжают пить сакэ парни и девчонки из гокудо. Где-то там в своей секретной комнате сидит старый змей Джиро и смотрит на лежащий у него на столе, завернутый в шелковый платок — маленький женский мизинец.
Где-то в другой части города — спит утомившаяся Нанасэ-онээсан. Где-то — наверное спит Питер-сан, а может и не спит. Юки-тян, Юки-сама, Снежная Королева и Президент Литературного Клуба — точно спит так поздно ночью, потому что завтра — школа. Что делает и где находится сейчас няшка-милашка Сакура — никто не знает. Но она обязательно появится где-нибудь рядом с Юки. Где-то сейчас вышел на ночную охоту Поно-кун, он серьезный кот и по ночам обязательно должен охотится. Что-то поделывает сейчас Иошико и ее подружка Михо Горячие Губки. Не удивлюсь, если это что-то — они поделывают вместе.
Я же стою на балконе в квартире Майко и остро жалею, что в этом теле не научился курить. Рядом раздается шорох, и сама Майко осторожно ставит локти на перила, наваливается на них всем телом и достает пачку сигарет. Ловит мой взгляд и протягивает пачку.
— Будешь? — я отрицательно мотаю головой. Молодое тело еще не привыкло вдыхать сигаретный дым и я неминуемо… а, к черту.
— Давай. — говорю, я после того, как уже помотал головой, отказываясь. Майко прищуривается, но сигарету дает. Дает огонька из старенькой зажигалки, что валяется у нее на кухне. Я затягиваюсь и конечно же — захожусь в приступах кашля.
— А ты думал, я тут мед пью. — удовлетворенно говорит Майко, похлопывая меня по спине.
— Что с ней? — спрашиваю я, откашлявшись. Майко также закуривает и выдыхает дым вверх, следя за клубами дыма в ночном воздухе.
— Спит. — говорит она: — намаялась бедолага. Как пришла, они с Читосе обнялись и давай рыдать. Читосе у нее прощения просила, на колени вставала. Телячьи нежности развела. Ну… вот и спит. В обнимку с Убивашкой. Мягкие все такие. Сентиментальные дурочки.
— Хм. — говорю я: — а мне кажется, что ты тоже слезы вытирала.
— Брехня. — отмахивается Майко: — я-то? Я циничная старая наемница, я за свою жизнь такого повидала. У меня и сердца нет — так думают. Я даже кофе всегда черный заказываю.
— Угу. — киваю я. Мы молчим и смотрим на ночной Сейтеки. Сигарета в моей руке истекает тяжелым дымом.
— Знаешь, я кажется, понял, в чем моя проблема. — говорю я. Майко молчит, она дает мне выговориться.
— Кажется я был слишком пассивен. Слишком плыл по течению. Бац — и случай с сестренкой. Хлоп — пробудились способности. И завертелось. Понимаешь, я как будто жил в музее — ходил вдоль стен и стендов, любовался на экспонаты, но везде словно была прикреплена невидимая табличка «Руками не трогать». — говорю я.
Вслух не сказать, но у меня было такое ощущение, что я живу не свою жизнь, что я уже прожил свою и не имею права что-то портить или менять в этой. Словно впустили в тело на некоторое время и будет неловко, когда заберут обратно, а я тут уже все по-своему переставил. Словно не моя эта жизнь, а так, посмотреть пустили.
Но сегодня я понял, что эта жизнь — моя. Нет больше старого меня или молодого Синдзи — есть я. Кто бы я ни был теперь. И у меня есть жизнь. И как полагается любому, кто ее проживает — за нее надо биться. Надо драться. Сражаться.
За этот свежий ночной воздух и возможность стоять на балконе рядом с другом, который поймет тебя и будет молчать рядом, давая высказаться. За утренний кофе в компании друзей, которые поддержат и защитят в нужную минуту. За тех людей, которые рядом, которых ты — несмотря на все свои усилия отстраниться — все равно уже изменил. Мы в ответе за тех, кого мы приручили — в один голос говорил и старина Антуан де Сент-Экзюпери и маленький Лис.
— Но сегодня я понял, что так больше нельзя. — говорю я: — что это может стоить… много. Такую цену я не готов заплатить. Значит нам надо стать сильными — чтобы никто в этой стране не мог даже подумать о том, чтобы причинить нам неприятности. Надо стать очень сильными, надо привлечь как можно больше союзников и ресурсов. Стать выгодными для всех в этой системе, этом городе, этой стране. Знаешь ли ты, что это означает, Майко?
— Это означает что легенда о Сумераги-тайчо будет жить? — спрашивает Майко, наклоняя голову вбок. Я киваю. Да, в том числе. Но еще это означает, что многим придется умереть. А легенде… легенде — жить.
— Ееее! — вяло поднимает вверху руку Майко, ей сегодня тоже досталось и она устала.
— Долгие лета нашей Сумераги! — говорит она и затягивается сигаретой: — всегда нравилась эта девчонка.

Виталий Хонихоев
Синдзи-кун и искусство войны


Глава 1

Для того, чтобы быть командой суперов — нужно многое. Команда, организация, клан — как ты не назови группу людей, объединенных общими целями. В первую очередь — внятные цели. Что вам нужно? Как вы поймете, что вы достигли цели? Что необходимо сделать для достижения цели? Краткий анализ показывал, что для достижения статуса неприкосновенности нужно достигнуть как минимум уровня кланов-семей, которые входят в так называемые «столпы общества» старого Токио. Как ни удивительно, но это возможно. Существует много путей наверх, но самый простой и самый перспективный для нас, в этом мире — путем личной силы. Конечно, можно создать супер-пупер-мега-корпорацию, (но ее еще создать надо, а тут у меня опыта нет абсолютно), однако в мире, где адмирал Ямамото единолично закончил войну — личная сила важнее любых денег.
Как там у Киплинга — «золото хозяйке, серебро слуге, медяки хозяйственной всякой мелюзге. «Верно!» — отрубил барон, нахлобучив шлем: — но хладное железо властвует над всем!». Если у вас есть богатство, но нет сил его отстоять — вашим богатством будет владеть тот, у кого есть оружие. В этом мире — тот, у кого есть сила. Отвратительно то, что в этом мире существует такое многообразие экзотических сил, вроде смещения Сакуры в пространстве, когда она волевым усилием при прикосновении к объекту — может переместить часть объекта с собой. Или способность Алана Митсуи к внедрению в память и снижения критичности сознания в отношении именно его как лучшего друга. Способность Акиры создавать огонь в любой точке пространства, которую она видит или ощущает. Исходя из этого вполне можно предположить, что существует в этом мире и человек, которому достаточно сосредоточиться на вашем имени, или фотографии — для того, чтобы у вас взорвалась голова. Или случился сердечный приступ. Как бороться с такими угрозами? Единственный возможный вариант как раз гласит — стать частью системы кланов, стать необходимым и выгодным для всех элементом.
В противном случае, как бы ты ни был силен, найдется противодействие. Даже наши силы (если включать сюда команду Питера, Юки и Сакуры) — в настоящее время достаточно грозное оружие. В теории, Сакура может появится в покоях хоть Императора Японии — и тут же уйти назад, забрав с собой половину кровати с балдахином и половину Императорского тела. Или тут все же существует какой-то гаситель магии? В теории — должен, хотя бы даже в виде способности у мага. Такой вот маг-гаситель. Ему в руки автомат, пояс с гранатами и вперед. На него магия не действует, а он сам всех пулей в лоб обеспечивает. В свою очередь — такой вот маг уязвим к обычному оружию.
Я помотал головой. С мыслями что и как — проблем не было. Была проблема с их количеством. При таком обилии информации и теорий, выстроить единую стратегию невозможно. Пока ясно одно — необходим постоянный экспоненциальный рост личной силы каждого, а также исследование возможностей сочетания способностей всех членов команды — с тем, чтобы лучшие комбинации использовать для повышения синергии способностей.
— О чем думаешь. — на мою парту как обычно вспорхнула Иошико и закачала ногами.
— О жизни. — сказал я: — и о том, как ты собираешься свои выборы школьные выигрывать.
— Вот. — говорит Иошико и даже перестает ногами болтать: — вот и у меня к тебе просьба. Поможешь мне с выборами? Ты же у нас умный.
— Дел много. — ворчу я, отворачиваясь. У меня и правда много дел. Нужно организовывать тренировки на базе, разработать стратегию нашей группы, вместе с Питером и остальными — провести мозговой штурм тактики нашей команды на Играх, где-то найти источник финансирования, раз уж мы разошлись бортами со старым Джиро. После вчерашнего про старого Джиро думается только в перспективе слов Майко — старый мудак. Хорошо, что у меня способность ампутированные конечности отращивает, мизинец ей на раз-два отрастить. Но как там говорят «ложечки то мы нашли, а осадочек остался». Если до этого момента Джиро воспринимался мной как возможный союзник и неплохой в целом мужик, то теперь его образ устойчиво перекочевал в категорию неприятных людей. Я понимаю всю эту философию гокудо и «потерю лица», но не могу отделаться от мысли, что при личной встрече оторву ему его старую, глупую голову.
Ибо нехрен. А может и надо. Попросить Сакуру, появится у него дома — и раз! Нету старого Джиро, пожил уже свое. Жаль, конечно, ну да что поделать. А уж следующий за ним в цепочке командования будет посговорчивей. Вот и источник финансирования сразу — обложим гокудо данью. И место под солнцем займем. Акира расстроится конечно, уж больно она к старому мудаку привязана, но я операцию один проведу, буду в тайне держать, Сакуру конфетками подкуплю. Кто его может там охранять — Джун Огненный Хлыст не в счет, у меня сейчас и доспех кровавый, и лезвия, и иглы. Гидрокинетик, девушка с резкими чертами лица, как ее там — Кэтсуми, тоже не в счет. Или еще проще — достану снайперскую винтовку и попрошу Читосе поймать одну старую глупую голову в прицел. Банг! И нету старика. А что, это решает все наши проблемы разом, подумал я и посмотрел на Иошико уже заметно веселее.
— Между прочим, Ямасита Синдзи-кун, ты мне должен. — сказала Иошико. — И я сейчас не прошу. Я требую вернуть мне долг.
— Ох. — говорю я. — Да, да, я понял. Помогу, чем смогу. Но у меня действительно сейчас будет горячая пора.
— С учетом того, что школьные выборы будут только после каникул — это не так уж и срочно. — машет рукой Иошико, снова приходя в хорошее настроение, — ближе к выборам и начнем.
— Ну нет. — говорю я. — Это так не работает. С момента выдвижения кандидатов каждый день должен работать или на тебя, или против конкурентов. Уж если ты взялась за это дело, то берись серьезно. Или забыла про свое пари.
— Точно. Пари. — грустит Иошико, потом вдруг вскидывает голову, в которую ей приходит замечательная мысль. — А может мы с тобой вдвоем сходим и надерем задницы этим Самураям вместе с их Икагами и Академией Феникса. Всем сразу. Чтобы закрыть вопросы.
— Я, кстати, ни капельки даже не сомневаюсь, что ты сможешь. — прищуриваю глаз на Иошико. — При условии, что у них своих суперов нет. Вот только спалишься ты точно. И придет по твою душу СКПУ. А мне инспектор говорил, что такие вот вещи не поощряются обычно. Думаю, что Икагами как раз подозревает что-то в этом роде. Сама подумай — раскидала ты их в момент, пятерых тренированных парней. Чтобы гордость не страдала, надо придумать что-то. Так, что даже если бы ты и не была супером, они бы это придумали. А ты прямо к ним в ловушку пойдешь.
— Ну блин. — расстроилась Иошико. В части надрать кому-то задницу, она очень похожа на Майко — мимо не пройдет.
— Так что, терпение и неторопливый, поступательный труд. — вещаю я, подняв палец вверх и чувствуя себя столетним дедом: — Падаван мой.
— Скукота. — говорит Иошико и перестает болтать ногами. Потому что к моей парте подходит Ая-чан. Ая-чан немного раздражена тем фактом, что Иошико опять сидит на моей парте и почти касается меня своими ногами. Ноги Иошико раздражают Аю-чан. Но тут уж я бессилен — тоже ничего с этими ногами поделать не могу. Конечно, есть у меня где-то в голове парочка идей, что с этими ногами можно сделать, но, боюсь, эти идеи Ая-чан тоже не одобрит.
— Синдзи-кун, Иошико-тян. — говорит Ая церемонно, словно на приеме у Императора в его Восточном Лазурном Дворце. Видимо она надеется что такое формальное обращение приведет нашу школьную гяру-спортсменку в чувство и заставит спрыгнуть с парты или хотя бы одернуть юбку. Школьная гяру не реагирует на формальный тон.
— Салют, Ая! — говорит она и улыбается самой широкой улыбкой, начиная напоминать белую акулу у побережья Австралии, заметившую вдали одинокого серфенгиста.
— Иошико-тян, мне надо поговорить с Синдзи наедине. — рубит Ая, нарушая все приличия и прочие экивоки загадочной японской души. Как же так, сразу к делу, минуя все эти далекие заходы со стороны солнца.
— Конечно. — говорит Иошико … и остается сидеть на парте. Пауза длится несколько секунд и лицо Аи начинает покрываться красными пятнами. Уверен, будь на месте Иошико кто угодно другой, дело дошло бы до рукоприкладства. Но поднять руку на чемпионку региональных Ая все-таки не решается.
— Иошико… — говорю я. — Действительно, мне бы перекинуться парой слов с Аей. Это важно.
— Ладно! — спрыгивает с парты Иошико, наклоняется ко мне и шепчет на ухо. — После школы встретимся. Я тебя найду. — и убегает, чуть ли не вприпрыжку. Смотрю ей вслед, ловлю себя на мысли, что немного завидую этой энергии и позитиву.
— Опять она… — ворчит себе под нос Ая. — Мог бы и сказать ей. — я бы, конечно, мог, но мне нравится, что хотя бы один раз в день упругая попа Иошико восседает на моей парте и ее коленки почти касаются моих локтей, а ее лодыжки раскачиваются совсем рядом — вот тут, сбоку. Сила Юности, так сказать.
— Так что у тебя за дело, Ая-чан? — спрашиваю я, не желая в очередной раз участвовать в выяснении вопроса «почему эта Иошико сидит на твоей парте, и кто ей дал такие полномочия».
— Юки-сама ждет тебя в клубе. — говорит Ая. Что-ж. Как я и предполагал. Время переговоров.


POV Ким Иошико, девушка со стройными ногами, чемпион региональных соревнований, посвященная Братства
Иошико шла упругим шагом, слегка подпрыгивая. Ей всегда было трудно сдерживать себя от того, чтобы не побежать. Побежать во всю силу своих ног, оставляя позади не только людей, велосипедистов, но и автомобили. Рвануть с места так, чтобы только пыль взвилась столбом — она знала, что может это. Но ей приходилось сдерживаться. Всегда. На тренировках, на соревнованиях, на спаррингах, даже в драках. Надо соизмерять свою силу, надо скрывать свои истинные возможности, следить за тем, чтобы не ударить в полную силу, не подпрыгнуть слишком высоко, чтобы не выглядеть совсем свежей и отдохнувшей после двух часов тренировок. Для того, чтобы сбрасывать внутреннее напряжение — она иногда на перемене выскакивала из школы, убедившись, что никто не смотрит, перепрыгивала через забор и, отдалившись от школы на приличное расстояние, пробегала несколько кварталов. Прохожие не обращали на нее внимания — ну торопится куда-то школьница, опаздывает. А то, что эта школьница бежала на предельной для человека скорости уже два квартала — никто ж не замерял.
Вот и сегодня, после разговора с Синдзи, она решила пробежаться, скинуть напряжение, расправить свои мышцы, пусть и немного. Отойдя от школы на безопасное расстояние, она рванула с места. Ноги легко отталкивали асфальт, она словно летела вперед.
— Йо! — кричат ей и она останавливается, оборачиваясь. Трое. Крэпу, Санданс и какой-то малый, которого она раньше не видела. Сандас был нормальный парень, только больно уж молчаливый, высокий и угрюмый молчун. Что удивительно — блондин. Натуральный блондин, не крашенный и при этом всем — японец. А вот Крэпу, заносчивый мелкий прыщ, периодически просто бесил ее свои поведением. А еще у него были ярко-красные прыщи по всей коже. Из-за этого лицо Крэпу напоминало ей карту боевых действий.
— О! Привет, ребята. — говорит она, подходя к ним. — Что вы тут делаете?
— Поговорить надо, — говорит Крэпу, своим слегка картавым голосом, — не здесь. Отойдем. Как раз тебя искали. — они отходят в сторону и Иошико ломает голову, думая, что надо этим трем от нее в разгар школьного дня. В конце концов, Крэпу и Санданс были на хорошем счету в местном отделении Братства и их появление вполне может означать ее повышение. Или новое задание.
Они отошли в сторону, туда, где неподалеку от школы была заброшенная стройка. Сейтеки все-таки является собой довольно депрессивный регион и после того, как два года назад обанкротилась компания-застройщик, никто не торопится выкупать недостроенный объект. Здесь поселилось огромное количество бродячих кошек, а школьники бегали сюда ночевать для «проверки нервов» и рассказывали истории про призраков: дескать, на этом места раньше было старое кладбище или госпиталь и души мертвецов по ночам искали себе покоя. Иошико не верила в эти бредни.
— Ну, — сказала она, когда они зашли внутрь здания так, чтобы никто снаружи не мог их видеть, — что случилось-то?
— А это я у тебя хотел спросить, Йо. — повернулся к ней Крэпу. Иошико отступила на шаг. Что-то эта ситуация перестала ей нравиться.
— В смысле? — спросила она. — Что-то не так?
— Дошло до нас, Йо, что ты многовато про Братство треплешься. Просто всем рассказываешь. Одноклассникам своим например… — сказал Крэпу и его глаза сузились, а глотка напряглась, увеличившись почти вдвое. Она уже видела такое, знала, что это означает и потому перенесла вес тела на заднюю ногу, а переднюю, левую, подняла на носок. На всякий случай.
— Что за бред. — сказала Иошико: — я рассказала только Сину и Юки. Они оба — супера. Нам нужно рекрутировать новых членов в Братство, сам Учитель так говорит.
— И как? — наклоняет голову Крэпу. — Удалось их рекрутировать?
— Пока нет, но…
— Ах, пока нет… но вот что интересно, Йо. Твои дружки теперь знают про Братство и то, что ты к нему принадлежишь. А вот Братство не знало о них. Вернее, не знало о них из твоих уст. Потому, что ты ничего нам не сказала. — говорит Крэпу. Стоящий за его спиной Санданс не двигается, а вот новенький — наоборот. Он словно капелька ртути — постоянно перемещается, его руки в постоянном движении, он то вытрет пот, то почешет за ухом, то шмыгнет носом, помотает головой, поправит прическу. Иошико чувствует, что этот малый ее раздражает. Ее раздражает и Крэпу. Санданс — стоит и не привлекает внимания и Иошико думает, что не будет его бить, если вдруг дойдет до драки. А запах драки уже стоит в воздухе — по раздутой шее Крэпу, по его выкаченным глазам становится ясно, что драки не избежать.
— Потому, что было рано рассказывать. — говорит Иошико. — я бы рассказала, так вы бы стали сами контакт устанавливать и спугнули бы их. Знаю я ваши методы.
— То есть ты сомневаешься в методах Учителя. Ну-ну. Хотя ладно, про это ты сама с ним поговоришь. А пока же — давай…
— Что?
— Выкладывай информацию. Все что узнала. Кто такие, способности, уязвимость, слабые места, персональные данные — все. Нам нужны эти люди. — говорит Крэпу и в его глотке что-то булькает. Отвратительно, думает Иошико, что он о себе возомнил. Она не раз била его на тренировках в скрытом лесу, будет нужно — сделает это еще раз. И Санданс не поможет. Темная лошадка тут — новенький, кто он такой и что ему нужно?
— Пока не могу. — говорит Иошико. — Я сама по ним работаю. У меня установился вполне хороший контакт с тем и с другой и я …
— Ты не понимаешь, Йо. Это приказ. Информацию.
— Приказ? С каких пор это ты стал отдавать мне приказы, Жабеныш? — немедленно взбеленилась Иошико: — ты не перегрелся на солнце, случайно?
— С тех самых пор, как ты перестала быть преданной и верной идеям Братства и стала опасно сближаться с врагами. Как там сказал Учитель? — слегка поворачивает голову Крэпу.
— Встретиться с Иошико. — гудит Санданс. — Вернуть заблудшую сестру в лоно Братства.
— Так что отзывается твоя командировка в свет, Йо. Поедешь с нами на базу, больше никакой тебе школы, никакого города, никаких странных друзей. И тем более — подруг. Пойдешь в лагерь. Снова. — кривая усмешка разрезает лицо Крэпу, делая его еще более похожим на большую жабу.
— Вы не понимаете. — говорит Иошико. — Я тут уже внедрилась. У меня тут связи. Да я тут пользы Братству раз в десять больше принесу, чем в лесном лагере.
— А это уже не моего ума дело. — пожимает плечами Крэпу. — Ты про это с Учителем разговаривай. Скажет вернуть тебя обратно — вернешься. А пока — информацию. Нам еще к твоим дружкам надо будет заскочить. Раз уж ты не способна привлечь их в Братство, думаю мы сами справимся.
Иошико смотрит на Крэпу, на Санданса. На новенького. Вздыхает.
— Извините. — говорит она. — Я не могу так поступить. Я прошу дать мне время и за это время я точно смогу привлечь их на нашу сторону, я …
— Времени больше нет. — говорит Крэпу. — Таков приказ.
— Я … не могу. — говорит Иошико и встает в стойку. Крэпу смотрит на нее и мотает головой, насмешливо улыбаясь.
— Йо… ты верно думаешь, что ты все еще можешь отпинать меня как в старые добрые времена? Что ты все еще крупная рыбешка в пруду.
— Я думаю, что никакого приказа от Учителя у тебя нет и вы все попросту узурпируете власть от его имени. — Иошико чувствует, как на ее костяшках вырастают костяные лезвия, превращая ее руки и ноги в смертельное оружие.
— А ты знаешь, Йо, почему маги обычно работают тройками? — спрашивает Крэпу и его глотка раздувается еще больше, словно у подавившейся жабы. В следующую секунду он открывает рот и выстреливает своим огромным, упругим языком — словно хлыстом! Иошико уже готова к этому, она уходит в сторону и короткие лезвия срываются с ее рук в троицу, стоящую напротив. Лезвия не должны убить, она не хочет их убивать, лезвия должны дезориентировать, ослепить, заставить отступить, нарушить концентрацию, а там уже и она подскочит и надает Крэпу и его дружкам таких люлей, что они еще пожалеют, что на свет родились.
К ее удивлению — лезвия отскакивают от кожи ее противников, в том месте, где они ударились, вспыхивают синие огоньки. Щит. Новичок — маг щитов. Она успевает выругаться, и в этот момент горячий луч бьет ее в бок и отбрасывает на землю. Она пытается вскочить, но новый удар языка-хлыста роняет ее снова. В ее голове все плывет и качается, она все-таки встает на ноги и поднимает руки. Чертов щитовик, смешал ей все карты.
— Что же. — говорит Крэпу и его лицо искажается. — Учитель просил привести тебя, но он не сказал, что обязательно привести тебя целой. Мы можем и поразвлечься, не правда ли, парни?
— Хорошо, что с нами сегодня нет девчонок, они бы нам не разрешили. — гудит Санданс и еще один луч срывается с его пальцев, Иошико маневрирует, но попадает под удар языка и снова кувырком летит в пыль.
— Тройка магов — это команда. — говорит Крэпу. — Мы долго тренировались в совместной работе. А ты слишком привыкла быть сильной. Сегодня мы втопчем тебя в пыль, где тебе и место. Ах, да еще и трахнем. Все по очереди.
— Не, я в таких играх не участвую. — поднимает руки новенький. — Чего уже, берем ее и пошли. Нам же сказали доставить.
— Заткнись. — говорит Крэпу. — Не будешь участвовать, значит за ноги подержишь. Нам больше достанется. Учитель ясно сказал, что он сказал?
— Если не пойдет сама — проучить. — гудит Санданс. Еще один луч и Иошико едва успевает закрыть лицо руками, снова падает. Сволочи, думает она, если бы мои атаки работали, если бы не щитовик…
— Проучить — значит сделать больно. Вот мы и будем… делать больно. Хотя, кто знает, может ей еще и понравится. — скалится Крэпу. — Слышал я что она извращенка и не скрывает этого. Так что можешь прекратить сопротивляться и получить удовольствие, Йо.
— Через мой труп. — рычит Иошико, вставая.
— Что ж. Можно и так. — соглашается Крэпу.

Глава 2

В помещении Литературного Клуба было прохладно. Как всегда, если в клубной комнате была Юки — тут было прохладно. Мико-тян суетилась возле сервировочного столика, заваривая чай и раскладывая конфетки и печеньки по блюдечкам. Сама Юки сидела за столом, с прямой спиной. Редкость. Сколько я видел Юки в клубном помещении — она или полулежала в кресле, либо лежала на диване. Отдыхала от суеты сует и всяческой суеты.
— Синдзи-кун! — видит меня Юки и радуется. Не то, чтобы прямо радуется-радуется, но немного обрадовалась, да. Что же, хорошо, что не хмурится.
— И тебе привет, Юки-сама. Ты за мной посылала?
— Да. — говорит Юки. — Мы же … пропустили встречу с Атсуши и Акеми.
— Да, помню. — события с «лучшим другом Аланом» и последующее превращение нашего лучшего друга в мясную лепешку, путем обрушения на него ледяного молота, естественным образом отменили свидание с отпрысками рода Мацумото. Хотя, правды ради надо сказать, что на место встречи мы прибыли всем составом, хотя немного подшофе. Но были отозваны добрым дядькой Минору, потому как последний предположил, что мы находимся под прямой и непосредственной угрозой атаки от Митсуи. Кстати, не без оснований. В результате, свидания, о котором договаривались, не состоялось.
— Эти … вот. — Юки подает мне сложенную записку. Я беру ее, разворачиваю и читаю. Сперва обычные приветствия, прямо-таки официальная нота. Выражается сожаление, непредвиденные обстоятельства и назначается новое свидание. Хм, интересно, думаю я, я этих двух «соблазнителей» в школе уже третий день не вижу.
— Ну… — говорю я. — Так сходи, чего. От тебя ж не убудет. — Юки немного краснеет и объясняет, что сегодня сестрички Сато будут заняты по семейным вопросам, а ей идти не с кем и…
— Конечно, схожу с тобой. — киваю я. Понятно, что после всего, что было, она не чувствует себя уверенной, а может даже побаивается встречи с клановыми. Хотя и сама в шаге от этого статуса, но после «друга Алана» — в голове неприязнь к кланам засела прочно. Юки радуется и мы садимся пить чай, пока есть время. Сидим за столом, сестрички Сато пьют чай вместе с нами, разговариваем ни о чем — так, школьные сплетни и обсуждение последних новостей. Мне рассказали, что новенькая, которая перевелась из Академии, — некая Мико Ли — уже снималась в рекламе нижнего белья и у половины мальчиков есть журналы, где она в одних шнурочках от известного бренда. Что она ногой ломает три кирпича сразу. И, говорят, у нее молодой человек — некий красавчик, со всеми клише, которые только можно найти в корейских дорамах — и наследник корпорации, и знает пять иностранных языков, и катается на новой (европейской!) иномарке, и, конечно же, красавчик с длинными волосами. Видели его уже на школьной парковке, когда он забирал ее после занятий.
Еще, другая новенькая — та, которая Луиза Бенар, — настоящая француженка. И живет в самом Париже, представляете? А тут просто учится — временно. Я понимаю восторги сестричек Сато: для японских девушек Париж — это что-то вроде объекта религиозного поклонения и паломничества. Увидеть, так сказать Париж и умереть, но предварительно показав всем своим знакомым фоточки, где они позируют на фоне Эйфелевой башни, улыбаясь и показывая пальчиками букву «V». Знал бы Уинстон Черчилль, во что превратится этот знак…
Дверь в клубную комнату открывается и на пороге возникает Иошико. То, что она без спросу врывается в Литературный Клуб — это еще полбеды. Ее блузка грязная, местами даже порвана. Юбки вовсе нет, хорошо, что она спортивные шортики под ней носит. Одну руку она прижимает к телу, явно бережет ее. И здоровенный синяк на лице.
— А. — говорит она, обведя нас взглядом. — Син, Юки — разговор есть.
Я вскакиваю с места, подхватываю ее под локоть, она кивает мне головой на мой незаданный вопрос. Значит, разрешает. Выделяю кровушку на кончиках пальцев и незаметно касаюсь ее затылка, пока веду ее к дивану. Она выпрямляется — инстинктивно — и начинает сжимать и разжимать кисть пострадавшей руки.
— Юки, скажи девочкам, пусть сходят куда-нибудь, а? — говорит Иошико, присаживаясь на диван и разглядывая свою, уже здоровую руку. — Однако сломали мне ее, гады.
— Ая, Мико… — говорит Юки и сестричек Сато как ветром сдувает. Им обидно, им любопытно, но когда Юки говорит таким голосом, они подчиняются беспрекословно.
— Что случилось? — задаю я вопрос. Кто такой дерзкий, что избил Иошико и сорвал с нее юбку? Нет, более важный вопрос — кто такой сильный, что у него это удалось? Иошико — супер и не слабый, я ее видел. Видел, как она может двигаться, чтобы ей навалять, нужно, как минимум, взвод Антимагии вызывать. Или быть Майко.
— Что случилось… — Иошико разминает руку, берет у Юки зеркальце и разглядывает себя, проверяя на месте ли синяк. Синяка, конечно уже нет.
— Все-таки классная у тебя способность, Син. — говорит она. — Хорошо, что мы с тобой дружим. Плохо, что у меня теперь возможности учиться с вами больше нет. Я буду по тебе скучать. И даже по тебе, Снежное ты чудо-юдо. — говорит она. — Вот, попрощаться зашла.
— Может все-таки объяснишь, что произошло? — предлагаю я, пододвигая к ней чашку чай. Чай должен успокоить нервы и позволить начать нормальную беседу. Это такие культурные якоря у нас внутри. Чай — значит спокойная беседа.
— Ты-то, Син, знаешь, а вот ты, Юки, — еще нет. — говорит Иошико, и берет предложенную чашку. От меня не укрывается, что ее руки дрожат.
— Я — супер, — признается она, — и посвящённая Братства. И … сегодня у меня и Братства разошлись пути. Назад дороги нет, а прощать они не умеют. Придется мне бежать отсюда так далеко, как могу, и как можно быстрее. Еще и день не закончится, как сюда вторую тройку вышлют. И на этот раз — серьезные люди будут.
— Мне нужны подробности. — говорю я, сдвигаясь вперед. — Только так я смогу помочь.
— Мне не нужна помощь. — качает головой Иошико. — Я не хочу втравливать вас в неприятности, особенно — такие неприятности. Вы не представляете, на что они способны.
— Ну, я может и не представляю на что они способны, но я совершенно точно представляю на что способны мы. — говорю я, припоминая огромный ледяной молот и мясную лепешку Ала на полу тренировочного зала, вперемешку с плоскими полосками металла, когда-то бывшими морозильным ларем. Когда надо — Юки умеет быть страшной, да.
— Не говорит глупостей, Иошико. — веет холодом от Снежной Королевы, снова принявшей свой истинный облик. — Может быть ты и не лучшая моя подруга, но ты — моя одноклассница и ты дорога Сину… хотя я не знаю, что он в тебе нашел. Я помогу тебе всем, чем смогу. А те, кто посмел поднять на тебя руку — пожалеют об этом.
— Ммм… вот это как раз — часть моей проблемы. — говорит Иошико и встает на ноги. — Давайте я вам просто покажу, а вы поймете, что можете откусить больше, чем в силах прожевать. Тут недалеко.
Мы стоим на какой-то заброшенной стройке, немного похожей на ту, в которой Акира с Майко устроили мне засаду, чтобы «пробудить силу Крови». Отрубили мне руку нахрен в тот раз, да. Хорошие у меня подруги, все-таки, ну где еще таких найдешь, чтобы и засаду устроили и руку отрубили. Заботятся.
На пыльном бетонном полу — кляксы, пятна крови и какой-то бурой жидкости. Еще на этом полу лежат три тела. Два — совершенно неподвижно, словно переломанные марионетки с отрезанными нитями. Одно — еще подает признаки жизни, хрипит и корчится в пыли.
— Вот. — говорит Иошико: — вот. Игры кончились, мальчики и девочки. Ступайте домой, а я сама разберусь с Братством и его боевыми тройками. Это … это уже не школьные разборки.
Я смотрю на сцену, которую художники Ренессанса назвали бы «Триптих Гнева Иошико». Подмечаю детали. Два неподвижных, покалеченных тела — видимо вызвали на себя больше Гнева Темной Императрицы, чем смогли пережить. Удары, да удары — переломы, вон у одного торчит острый обломок кости из ноги — освоила-таки наша Иошико лоу-кик, ай да девочка. У того, что поменьше, буквально вырваны руки, вырваны постфактум, он уже лежал на земле, она уперлась ему ногой в бок и оторвала руки — сперва одну, потом — другую. Сильно он ее разозлил чем-то. Делаю себе галочку — не злить школьную гяру. Во избежание тяжких телесных, несовместимых с осуществлением жизненных, функций. Трудно жить без рук, да. Особенно, если у тебя ноги сломаны, расколот череп и … ну конечно. Раздавлены гениталии. Она просто туда топнула и в бетонном полу образовалась небольшая воронка, куда уже натекла лужица крови. Иошико — страшна в гневе.
Я вздыхаю. Извлекаю из кармана телефон, который мне подарил добрый дядька Минору и набираю номер. Через два длинных гудка на том конце трубки раздается строгое «слушаю». Моси-моси, конечно же.
— Привет. — говорю я. — Я нахожусь на заброшенной стройке рядом со школой, знаешь, к востоку. Слушай, мне нужен фургон, мешки для тел, и с крематорием бы договориться. Сможешь? Осталась такая возможность?
— Конечно. — без малейшей паузы отозвалась Акира. — Проблемы?
— Уже улажены, надо бы убрать за собой. У меня тут — два тела и один… — в воздухе повеяло холодом и раздался приглушенный «ТУМЦ!» — от которого задрожали стены и качнулся пол.
— Три тела. — поправляюсь, глядя на опустившийся ледяной молот.
— Через пятнадцать минут буду. — Акира как всегда — сама пунктуальность и хладнокровие. Хотя, казалось бы — маг огня. Но она умеет держать свой огонь под контролем, в отличие от Юки, которая с холодом не всегда справиться может.
Ледяной молот растворяется в воздухе. А это хорошо, думаю я, это Юки правильно, тот раз мы замаялись ждать, пока эта глыба растает, Акиру паром обварили… она сама обварилась, иногда и Акира может поступать … не совсем умно. При мысли об этом я улыбаюсь.
— Молодец, Юки. — говорю я: — хорошо, что молот убрала. А то в тот раз…
— Я так и подумала, — кивает Юки, — сейчас же Акира приедет? Чтобы паром не обвариться как в тот раз.
— Хорошо, что убрала молот, но мне кажется, что для добивания его использовать — оверкилл. Я не критикую, пойми правильно, но … нам же опять все это от пола отскребать. Что за привычка за собой лепешки из людей оставлять? Ну можно же было аккуратно — игла там ледяная в мозг… или снежком по голове.
— … я подумала, что так побыстрей будет. — говорит Юки, заливаясь румянцем, божественное зрелище. Вот, наверное потому я ее и троллю — люблю видеть как алый румянец проступает на ее, обычно снежно-белых щеках.
— Вы чего это?! — раздается голос и, повернувшись я вижу Иошико в состоянии крайнего изумления.
— Вы чего творите-то? — говорит она, хватаясь за голову.
— Убираем за тобой. — говорит Юки. В воздухе возникают две ледяные иглы и мгновенно ускоряются, пробивая головы тех, кто еще не превращен в лепешку Молотом Правосудия.
— Контроль. — поясняет она на мой молчаливый вопрос: — меня Читосе научила. Говорит, даже если уверена, что цель упокоена — сделай контрольный.
— Молодец. — говорю я. Ай да Читосе, ай да умничка, уже сама других обучает. И правильно, знание — сила, а сила нам сейчас ой как нужна.
— Вы понимаете, во что вы ввязываетесь?! — говорит Иошико. — Это… это же Братство.
— Я не знаю, что там у тебя за братство, в котором за своими сестрами таких вот братиков присылают. — говорит Юки. — Но у нас в команде так принято.
— Команде? Вы вместе в команде? — еще один камень на весы изумления нашей школьной гяру.
— Да, мы объединились. Для участия в Играх и все такое. Кстати, — давай к нам, у тебя на полгода полный иммунитет будет, а там мы что-нибудь придумаем. Братство это твое уничтожим. Или власть в нем захватим. — говорю я. Понимаю, что сейчас заведомо бравирую своими возможностями, мы не знаем ничего про Братство, ни силы, ни структуры, ни уязвимостей, но сейчас не время для холодного анализа. Сейчас время поддержать друга, попавшего в трудную ситуацию, и я искренне рад, что трудная ситуация Иошико — это проблема «куда деть трупы», и что на этом вот пыльном бетонном полу лежат эти ребята, а не она.
— Да, верно. — говорит Юки, загибая пальцы. — Место у нас в команде еще есть. Сейчас вот капитан подъедет и решим сразу.
— Капитан? — говорит Иошико. Количество полезной и прочей информации вызвало у нее информационную перегрузку. Она моргает глазами, пытаясь переварить все, что только что ей сказали. Понимаю. Она-то думала, что Юки как увидит тела, так и блевать начнет дальше, чем видит. А тут — хренакс — еще и добила. И контроль сделала. И обсуждает что дальше делать со спокойной моськой лица. Короче, ясно — повидала девчонка, матерый ветеран подпольных битв суперов. По крайней мере — сейчас такое впечатление производит. Все-таки Юки свою домашку сделала. Да, в первый раз, увидев лепешку-Алана — ей подурнело, но с тех пор она очень изменилась. Как там говорил старый мудак Джиро-сама? Если ты не видел человека три дня, то должен изменить свое отношение к нему? Или пересмотреть свое отношение к нему. Очередная байка из склепа дедушки Джиро.
Иошико поворачивается ко мне. Открывает было рот, чтобы что-то спросить, но в этот момент в здание летящей походкой врывается Акира. За ней твердо ступает Читосе и в конце — Майко, зевая и потягиваясь. У девушек на теле, поверх одежды — прозрачные дождевики, на руках — латексные одноразовые перчатки, в руках — прочные мешки для мусора. Читосе толкает впереди себя тележку с принадлежностями для уборки.
— И почему, как кого-то убивать — так он один, а как за ним убирать, так мы все вместе. — бурчит Майко вместо приветствия. Она раздражена. Ее разбудили, а она любит поспать до обеда. И не любит убираться.
— На этот раз я не виноват, — оправдываюсь я, — это…
— Это у нас Юки… — делает вывод Читосе, глядя на человеческую лужу. — Вот что за привычка…
— Я только одного, — в свою очередь оправдывается Юки и снова краснеет, — это контроль.
— Ну и правильно. — говорит Читосе. — Ты молодец, но вот убирать за собой сама будешь. Вот, тут и дождевик и очки и перчатки. Каждый раз за тобой потом от полу людей соскребать. Делай как Сакура: раз — и нету говнюка. Вместе со всем дерьмом. Вот кто аккуратист. — раздается легкий хлопок и в помещении появляется Цветущая Сакура. Она еще в пижаме и что-то уже ест. Вопросительно глядит на нас.
— Круто! — просыпается Майко. — Так ее призвать оказывается можно! Сакура, Сакура, Сакура. — бормочет она себе под нос.
— Призыв уже сработал — говорю я. — ты в другой раз попробуй, когда ее рядом не будет.
— О! Точно. — Майко кладет на землю мешки для мусора и поворачивается к нам. — Ну, я так полагаю, раз уж Син тут ни при чем, а Снежка только контроль провела, то причиной этих неприятностей являешься ты, кунг-фу гяру?
— Я занимаюсь тхэквондо. — говорит Иошико машинально. У нее еще ступор.
— Хватит бардака. — говорит Акира. — Читосе, Юки — убираете эту… лужу. Можете не сильно усердствовать — крупные куски соберите, остальное я выжгу. Майко, Син — упаковывайте остальные тела и переносите в фургон, он сразу же за дверью стоит.
— Ай-ай, капитан! — Майко оживилась, у Майко возникли идеи насчет Сакуры, а еще Майко чувствует почву для подколов как меня и Юки, так и Иошико. А чтобы Майко мимо прошла и не подколола — ее ж порвет надвое. Вот и сейчас — ее глазки загорелись, растянулась улыбка на лице.
— Вот, скажи-ка мне Син, — говорит она, пока мы упаковываем тела бывших коллег Иошико по Братству в темные и плотные мусорные мешки, — у тебя талант девушек-убийц привлекать или что? Или это они уже рядом с тобой такими становятся? Дурно ты на общество влияешь.
— Кто бы говорил о дурном влиянии. — говорю я, придерживая ноги высокого блондина со свернутой шее и дыркой во лбу от ледяной иглы. Уж кто умер быстро и почти не мучался. Мы быстро запаковываем его и переходим к другому. Майко присвистывает при виде раздавленных гениталий и небольшой воронки под ними.
— Да уж. — говорит она. — Яйца этого бедолаги просто расплескало. По-моему это называется травматическая ампутация. Путем превращения в лепешку… даже не в лепешку, а так… распылило и расплескало. Хороший удар у твоей одноклассницы, жалко что она из Братства.
— По-моему она уже ушла оттуда. Вот это вот все — я обвожу взглядом вокруг — выходное пособие. И характеристика для будущего места работы.
— Хм. Хорошо коли так. — мы с Майко заворачиваем останки бедолаги в мусорный пакет.
— Знаешь, что, Син. — задумчиво говорит Майко: — перед тем как ее в койку тащить ты как-то безопасностью озаботься. Ракушку на фамильные драгоценности надень, на всякий случай. А то девка больно уж горячая. Я ж за тебя переживаю.

Глава 3

Как говорил Сунь Цзы, кто хочет быть побежденным — обороняется, кто хочет победить — нападает. Среди всех слухов, которые циркулируют вокруг команды Сумераги-тайчо, один из них — самый привлекательный с точки зрения стратегического преимущества. Этот слух дает нам карт-бланш и снимает с нашего хвоста мстителей, прощает наши промахи и возводит наши победы в абсолют. Именно этим я и собираюсь воспользоваться.
Времени у нас нет, но времени нет и у врага, ведь он пока не знает, что он — наш враг. А мы уже знаем и это наше преимущество. Итак, что такое Братство: это организация наподобие военизированных минитменов в Америке, эдакие партизаны, не сильно гонимые государством, но и не поощряемые им. Такие коллективы художественной самодеятельности. Централизованного управления этими ансамблями нет, их объединяет идеология — этот момент я выяснил особо. Нам только потом появления карательных отрядов тут не хватает.
Идеология Братства основана на том, что есть люди и есть супера. И супер — он на то и супер, чтобы быть выше. Такие, знаете, ли эволюционисты, новые дарвинисты. Дескать природа тут нам прислала естественный отбор, а те, кто не сумел приспособиться — вымрут. Красота. Вот где-то я уже теорию о преимуществе одних над другими по внешним признакам уже слышал. Хотя, надо признать, стройная теория. Действительно, вот баба Маша умеет летать и лазером из глаз, у нее потенциал выживания куда как выше, чем у тети Зины, которая только варежки вязать умеет. Есть в этих рассуждениях куча дыр, но мы не на философском диспуте. Это — потом.
Местный филиал Братства — это в первую очередь Лесной Лагерь, как и полагается любым партизанам и милитаристам, да и вообще — Вольным Стрелкам Робин Гуда, которые прячутся от шерифа и его виселицы. Кроме того, в городе действуют агенты влияния, такие как Иошико, чья задача — вербовать сторонников, собирать денежные средства (или зарабатывать их). Сам лагерь постоянно охраняется боевой тройкой Хранителей Братства — суперов, чьи способности наиболее подходят для несения охранной и караульной службы. Один из них — Цербер Ким (не мой брат, просто однофамильцы — пояснила Иошико), мимо него мышь не проскочит, скорее всего какие-то сенсорные способности. Не спит, всегда на страже. Второй из Хранителей — Монах Бао, или как его кличут между собой — Маленький Джон. Как и следует из прозвища — двухсоткилограммовый здоровяк, невероятной физической мощи. В состоянии мгновенно поднять трехметровую стену, даже возвести купол из камня над всем лагерем. Правда, насколько долго в состоянии держать такую защиту — неизвестно. Иошико видела это всего один раз и на пару минут. Все равно — впечатляет. Такой… маг земли и камней. Телекинетик направленного действия. И третий Хранитель — девушка по имени Азура, гидрокинетик. В который раз уже замечаю, что нам не везет на гидрокинетиков и менталистов — всегда по ту сторону конфликта.
В лагере — почти сотня человек, среди них есть и гражданские и дети. Все проходят жесткие тренировки по типу дрилл-лагеря — с депривацией сна, марш-бросками, поединками между собой и постоянными ночными тревогами. Такой милый летний лагерь, где на тебя орут весь день, лишают сна и пищи, натравливают друг на друга и учат подчиняться беспрекословно.
Самыми сильными суперами Братства на данный момент сама Иошико считает Хранителей, а еще тройку Старших — самого Учителя, чей боевой потенциал неизвестен, как и способности. Его Правой Руки — да, без шуточек, так ее и зовут. Правая Рука у нас пространственный маг, открывает маленькие порталы вокруг себя. Пролезть в эти порталы она не может, порталы действительно небольшие, но вот ткнуть тебя ножом в любое место, или даже выстрелить в затылок — еще как может. Оставшегося мага зовут … нет, не Левая Рука. Последний из тройки Старших — Лобстер. Прозвали за то, что его способность просто раздирает врагам грудную клетку, делая их похожими на вскрытые панцири лобстеров. Странная кличка, как по мне, это же не он так выглядит, а трупы его врагов, но клички привязываются к людям совершенно необъяснимым образом.
Братство пока еще не знает, что Иошико решила сделать поворот «все вдруг», и тем более не подозревает, что на стороне Иошико в этот раз сыграет команда Сумераги-тайчо со всей ее тяжелой артиллерией. И это преимущество, которое мы можем реализовать немедленно. Только в течение этого дня. В свою очередь, тянуть время, пытаясь узнать больше о противнике, нам — невыгодно. Все, что только может знать рядовой член этого Братства — мы уже знаем. Большего в ближайшие месяцы мы и не узнаем. А вот у противника будет время подготовиться, узнать о нас, о наших близких, убежищах и уязвимых местах. С течением времени — с момента как они узнают о ренегатстве Иошико — каждый день будет работать против нас. Исходя из наших способностей и предполагаемых способностей противника — наиболее выгодным является тактика застать врага врасплох.
Потому — мною мгновенно был разработан план «А» и доведен до всех членов команды. Акира предложила два подплана «Б» и «В», которые тоже были одобрены. Некоторые вещи, кстати, даже Акира не смогла достать, но приятно удивила Сакура, которая принесла откуда-то из своего пространственного войда винтовку Баррета 50-го калибра и попросила «обращаться с ней аккуратнее, а то Шептунья ругаться будет». Нет, команду Питера мы с собой брать не собирались, просто Юки присутствовала при обсуждении, а где Юки — там через некоторое время и Сакура появляется.
В результате лихорадочной работы с картой, согласования маршрутов и разработки планов, была выработана скорее общая стратегия, чем внятный план. Импровизируем. Вот что я действительно ненавижу — так это импровизировать. Мы же не стендап комики на сцене, нас не помидорами, нас гранатами закидают, если что не так пойдет. С другой стороны моя способность дает нам нехилые преимущества даже в том случае, если мы облажаемся. Все наши победы — из-за того, что я могу поднимать практически из мертвых. Так что самый крайний план, как пошутила Майко, всем умереть, а потом поняться и надавать по жопам. Надеюсь, обойдется без этого.
Напрягает неизвестная способность Учителя, но что уж делать. Вздыхаю. Смотрю на часы. Две минуты мы, Иошико и я, стоим на лесной опушке. Пока никого не видно, тишина. На нас нет раций и гарнитур, наличие их сразу же выдаст тот факт, что у нас есть команда, поэтому здесь и сейчас мы будет импровизировать.
— Это ты, Йо? — раздвигаются кусты и на поляну выходит здоровенный мужик, голый по пояс и с огромными шарами четок вокруг шеи. Монах Бао.
— Нет, не я. — огрызается Иошико. — Пароль спрашивать будешь, или совсем караульную службы забыл?
— Не, как можно… — хмыкает Монах Бао и чешет свое пузо волосатой рукой. — Тридцать два. Акация.
— Сорок. Дыня. — отзывается Иошико.
— Ну вот, а говоришь — забыл. — Монах наклоняет голову и смотрит на меня пристальным взглядом. — А это кто, с тобой?
— Рекрут. В посвящение. — говорит Иошико.
— Хм. Там за тобой тройку малыша Жаба отправили, не видела? — спрашивает Монах, прищуривая глаза, отчего его голова становится похожей на огромную дыню с прорезями. Сюрреалистическое зрелище.
— Жабеныша-француза? Не, не видала. — мотает головой Иошико. — Я была занята, вон, Синдзи сюда привести надо было.
— Хорошо. — говорит Монах. — Пошли. — и мы шагаем вслед за ним, обозревая его широкую спину. Глядя как могучие мускулы перекатываются под гладкой кожей у этого гиганта — немного становится завидно. Несмотря на физическую подготовку, мои мышцы пока не выглядят сколько-нибудь внушительными.
За поворотом открывается вид на Лесной Лагерь. Неожиданно, но это вовсе не палаточный городок или землянки. Это обычные, добротные дома, где-то из бревен и бруса, с неплохой отделкой. В целом это не выглядит как лесной лагерь вольных братьев Робин Гуда, а скорее напоминает курортный городок — два-три больших здания и россыпью между ними — несколько десятков маленьких. Впрочем, о назначении лагеря напоминает настоящая полоса препятствий со рвами, «крокодилом», кольями с колючей проволокой, натянутой над грязной лужей. На полосе кто-то бегает, кто-то орет — обычная суматоха дрилл-лагеря.
— Пока тебя не было, Учитель велел изменить программу тренировок. — говорит Монах Бао, не оглядываясь на нас и продолжая топать вперед по тропинке. — Тебе понравится.
— Мне уже нравится. — цедит сквозь зубы Иошико, оглядываясь вокруг. Мы спускаемся вниз, к самому большому зданию. Из здания выходит человек среднего роста в синей рубашке и темных штанах, на лице у него очки в толстой роговой оправе. Он протирает руки какой-то тряпкой.
— Иошико! Дитя мое. — говорит он и улыбается. Вернее, его рот растягивается в улыбке. Глаза — не улыбаются, они остаются холодными. Тоже крокодил, думаю я, еще один Джиро. Чертовы рептилии, захватили тут все, не даете людям жить нормально.
— Учитель. — склонила голову Иошико. — Я привела к нам нового рекрута.
— Хорошо. — говорит он. — Просто замечательно. Может быть пройдем внутрь? — он делает приглашающий жест. Мне нельзя внутрь, нам нельзя внутрь, внутри мы будем уязвимы и будем лишены нашего маленького преимущества, которое пока у нас есть.
— Я еще не решил для себя, хочу ли я вступить в ваши ряды. — начинаю импровизировать я. — Кто вы и чего вы хотите. Какова ваша сила.
— Это все должна была рассказать тебе сестра Иошико. — говорит Учитель. Из здания выходит девушка в легком летнем ципао. На ее бедре — несколько метательных ножей в ножнах. Правая Рука. Ее черты лица немного резковаты, фигура выдает отличную форму и спортивную подготовку. Рядом с Учителем встает крепыш в футболке с изображением громадного красного лобстера. Вся тройка в сборе. Вокруг нас начинает накапливаться народ. Стоит Монах Бао, перебирая четки и улыбаясь в пространство.
— Значит, не сказала. — пожимаю плечами я. — И потом, говорить это одно, а увидеть… например, насколько вы сильны. Вот ты, я поворачиваюсь к Монаху Бао. — Здоровяк. Раз на раз, мужик на мужика, кулак на кулак, а?
— Ха! — смеется Монах Бао. — Умеешь веселить, младший брат. Только вряд ли ты выживешь после моей атаки.
— Думаю, я сумею тебя удивить, здоровяк. — Скалю зубы я. Монах Бао — ключевой фактор обороны Лагеря. Вывести его из строя и дальше будет легче. Если бы не моя способность, то идея лезть самим зверю в пасть была бы безумной. Впрочем, и сейчас она отдает авантюрой. Что за способность у Учителя? Если это ментальный контроль? Не, его бы уже разыскивали по всей Японии… и, самое главное, ему не было бы нужды рекрутировать людей. Он бы просто ходил и всех под контроль брал.
— Зачем тебе конфликт, незнакомец? — спрашивает Учитель, подходя ближе. — Если ты не хочешь воспользоваться нашим гостеприимством, пока не решил для себя присоединиться к нам или нет, то я попрошу вынести стул. — он оборачивается и несколько молодых парней опрометью выносят из дома два стула, столик, большой зонтик и устанавливают его над столом, так, чтобы тень закрывала сидящих. Я прикинул угол установки тента. Все нормально.
Мы сидим за столиком — я и Учитель напротив. За моей спиной стоит Иошико. За спиной Учителя — его тройка, Правая Рука, Лобстер и Монах Бао. Нас окружают последователи и посвящённые Братства.
— И о чем же ты хотел спросить? — говорит Учитель. Стол непривычно пустой, за все это время я привык, что все и всегда заваривают чай. Пьют его. Ведут неторопливые беседы. Но Учитель — не сторонник традиций. Он у нас бунтарь, буревестник.
— Я? Ни о чем. Меня интересовало, насколько вы сильны, не более. — изображаю из себя мажора, которому вскружила голову его способность. Такого как Зигфрид. Даже интонации похожие. Я тут только для того, чтобы убедиться, что вы все говно. Что? Говно что-то говорит?
— Если ты ищешь силы, то искать ее снаружи — напрасный труд. — качает головой Учитель. — Сила — это то, что внутри…
— Внутри у человека — кишки. — говорю я с усталым видом человека, вынужденного повторять прописные истины первоклассникам. — Я проверял. Кроме того, я не ищу силы. У меня уже есть сила. Это вы хотели бы, чтобы я присоединился к вам. Достаточно ли вы сильны для этого?
— Что ж. — снова качает головой Учитель. — Вижу, что ты не понимаешь языка слов, тогда придется втолковывать истину по-другому. Предлагаю тебе дружеский спарринг. Выбери себе противника, только не убейся сам и постарайся не убить никого — у нас так не принято.
— Вот как. — говорю я, вспоминая, что Иошико говорила мне про тройку ублюдков, которые должны были приволочь ее сюда.
— Хорошо. — я встаю на ноги, отодвигаю стул и тычу пальцем в широкую грудь Монаха Бао.— Приготовься здоровяк. Говорят, тут нельзя убивать, потому ты можешь и остаться в живых.
— Ха! — улыбается Монах Бао. — Учитель! Точно нельзя убивать? Давайте я все-таки ему ногу оторву?
— Ты уж постарайся, Бао-кун. У нас гость, негоже ему ноги отрывать.
— Таких вот гостей… — ворчит Монах и выходит в круг, который образовали посвященные. Я выхожу за ним, снимаю пиджак и думаю, что я все сделал верно. В этом мире все супера помешаны на своей личной силе, а значит — и на способах выяснения ее уровня. Как узнать уровень своей силы совершенно точно? Только одним способом — сравнивать ее с другими. И дуэль — ультимативное сравнение. Значит тут обязательно откликнутся на предложение дуэли, даже если это абсолютно нелогично. Вот представьте, заявляюсь я такой красивый в какой-нибудь лагерь повстанцев в лесах Никарагуа, или там в лагерь наркокартеля в джунглях Колумбии и говорю — а давайте смашемся на кулачках, и кто кого — того и правда. От смеха поумирают. Предварительно под ноги гранату катнув, правда, но ребятам очень смешно будет. А тут — пожалуйста, давайте драться один на один. Я снимаю обувь, остаюсь босиком. Сразу же начинаю выделять кровь из пальцев ног, вниз, в землю. Тоненькие ниточки уходят вниз, потом поворачивают горизонтально, заполняя собой весь круг в котором мы стоим. Не только круг. Далеко за круг. В человеке нет столько крови, даже если мои нити такие тонкие, что их едва можно разглядеть, но я давно уже понял, что откуда берется и что представляет из себя эта темно-бордовая жидкость, которую я называю кровью — я не знаю. И ладно, зато я умею этим управлять.
— Ну, — говорит Монах Бао, выйдя на середину, — ты готов?
— Конечно. — я становлюсь в стойку. Смешно, если честно. Этот здоровяк меня одним ударом искалечит.
— Смотри, я предупреждал. — говорит он и тоже встает в стойку, приседая и становясь похожим на борца сумо.
— Начинайте! — взмахивает рукой Учитель и в тот же момент голова Монаха Бао разлетается на куски, словно переспелый арбуз! В эту же секунду кровавые нити, скопившиеся под Учителем и его тройкой — вырастают кровавыми лезвиями из земли, прорезая их тела, нанизывая на себя. Раз — и Учитель, Правая Рука, Лобстер — все они оказываются нанизанными на бордовые колья, которые проткнули их снизу и вышли через спину, грудь, затылок, голову… до нас наконец-то доносится далекий рокот выстрела.
Монах Бао только начинает падать, с нелепо раззявленным ртом и отсутствующей черепной коробкой, а я лихорадочно ищу в толпе тех, кто представляет опасность. У них есть еще гидрокинетик… а вот она. Ко мне летит водяной жгут, но он осыпается мелкими каплями, потому что мага воды уже проткнули мои кровавые колья. Хороший гидрокинетик — мертвый гидрокинетик.
Сзади раздается звон меча и рык — Майко, преобразившаяся в самое себя — уже дает прикурить кому-то, кто начал выходить из шока и представлять угрозу. Сейчас — самое уязвимое время, надо перехватывать контроль, если мы не хотим биться со всем суперами Братства, и я не уверен, что мы сможем победить.
— Всем стоять! — рычу я и размахиваю в воздухе каким-то документом, издалека выглядящим солидно.
— Это Императорский Эскадрон Смерти! — кричу я и все замирают на месте, раздавленные этими словами. Императорский. Эскадрон Смерти. Ходят слухи, да, давно ходят слухи… неужели это правда?!
— Все легли на землю и сложили руки на затылке! — продолжаю орать я. — Те, кто будут оказывать сопротивление — будут убиты на месте! Таков приказ Императора! — японцы вообще обычно очень законопослушные люди и даже преступник, который будет стрелять в полицию и сопротивляться аресту, подчинится прямому приказу Императора. Таков путь. А вот использовать имя Императора в своих целях — нехорошо и никто этого не делает. Что же… как там в анекдоте — и тут-то мне карта и поперла.
— Убью! — кто-то взмахивает катаной и тут же его голова разлетается на куски, потому что Читосе молодец и умеет стрелять из 50-го калибра, пуля 12.7 миллиметров на сверхзвуке в голову — гарантирует, что от головы остается лишь нелепый огрызок на позвоночном столбе. Рокот выстрела запаздывает на две секунды — далеко она находится, далеко.
— Каждый кто окажет сопротивление — будет убит! — рычит Майко и взмахивает мечом, отсекая чью-то буйную голову. Люди начинают становиться на колени, потом ложиться на траву и сцеплять руки на затылке. Глядя на это, я не могу скрыть радости. Потому, что если бы они все-таки кинулись бы на нас, я бы ударил всеми своими нитями по всей площади поляны. И даже, если бы это их не остановило, пара Акира-Юки — отработала бы свою тактическую ядерную бомбу, а мы с Майко прикрылись бы моим щитом. Но это означало бы смерть всех посвященных Братства сегодня. Излишнего кровопролития следует избегать. Специально не взял на операцию Иошико — это же ее бывшие соратники, а могло случиться по всякому.
Люди лежат вповалку на поляне. Я оглядываю всех, в поисках потенциального лидера, который сможет повести их в отсутствие Учителя и его помощников.
— А давай Иошико тут оставим. — говорит мне вполголоса Майко. — А что, она их всех уже знает. И перегибов не допустит, а то эти развели здесь… бардак.
— Это позже. Сейчас — нужно им объяснить, что тут случилось.
— А что тут случилось. — Майко кладет свой меч на плечо, осматриваясь вокруг. — Надрали мы им жопы, вот что случилось.

Глава 4

— Ты бы видела, как я его — шмяк! — говорит довольная Майко и с размаху опрокидывает в себя стопку сакэ, стучит по столу. — Ну и ты тоже ничего, так. Хороший выстрел!
— Майко, хватит уже. — уговаривает ее Читосе. — Ну собрание же. Хватит.
— Не, вот я лично только рада. Понятно, что гяру наша скучная сидит, но я тебе скажу так. — Майко наклоняется к Иошико и хлопает ее по плечу. — Если не ты их, то они — тебя. А я не люблю, когда они — меня. Да и ты, судя по яйцам всмятку не очень это любишь.
— Но… — пытается возразить Иошико, пришибленная тем обстоятельством, что мы оставили ее на базе, а потом приехали и огорошили известием, что филиал Братства в Сейтеки теперь официально распущен, а на месте Лесного Лагеря теперь семейный пансионат и некоммерческая организация помощи суперам, попавшим в тяжелую жизненную ситуацию. Вот так. А еще Учитель и пятеро суперов… нет шестеро — пропали. Куда пропали — уж, наверное, Иошико сообразила, видела связи Акиры в местном крематории.
— Майко права. — говорит Акира. — У нас был только один шанс нанести удар. И мы им воспользовались. С этической точки зрения, это, возможно, — неправильно, но с точки зрения логики… вот смотри — они напали на тебя, верно?
— Верно. — кивает Иошико.
— Ты их уработала в ноль. Когда мы приехали — было три трупа. Какой был бы следующий шаг? Верно, они бы напали на тебя и на твоих союзников. Кто твои союзники? Мы. — Акира достала сигарету и закурила, выпустила дым в потолок, поморщилась и повернулась к Иошико. — А у нас и так забот полон рот. У нас уже есть враги, и их более чем достаточно. Мы уже локтями с местным гокудо толкаемся, на нас неслабый такой клан зуб имеет… и много еще чего.
— Но вы могли бы по крайней мере никого не убивать! — говорит Иошико возмущенно.
— Ну… тут уж как вышло. — пожимает плечами Майко: — уж как получилось. Мы не микроскоп, мы — кувалда. Куда врезали, там и сломалось.
— Сегодняшним нападением я не горжусь. — говорю я. Все замолкают. Майко поворачивается ко мне с видом «да ты охренел».
— Секундочку! — говорю я, поднимая руку. — Дайте объяснить. Иошико, Акира права — столкновение между тобой и Братством уже состоялось. После этого столкновение между нами и Братством — это уже вопрос времени. Даже если бы ты убежала, спряталась, ниточки неизбежно привели бы к Юки, ко мне. Мы твои одноклассники и супера. Думаешь, нас оставили бы в покое? Сперва они бы захотели убедиться, что мы ничего не знаем, а ты знаешь, как они действуют в таких случаях. Как все действуют в таких случаях. Если бы мы были простыми школьниками, то, может быть, даже и отпустили после допроса, убедившись, что ничего не знаем — с парой вырванных ногтей там, или как нынче правду в Братстве достают? Но, так как мы — не просто школьники, то за меня встала бы команда, а за Юки — и команда и Мацумото. Началась бы война, в которой были бы и с нашей стороны потери, и с той. Самое главное, как только эти братья залезли бы в огород Мацумото, приехал бы добрый дядька со своей Линдой и все — писец всему Братству пришел бы. Так что, любое другое решение привело бы к большим жертвам. Тут уж действует ситуативная этика.
— Убивать-то зачем. — бурчит Иошико. — Мне Монах Бао однажды цветков нарвал, когда я болела. Нормальный был мужик.
— И этим я тоже не горжусь. — говорю я. — Тут дело в том, что мы пока слишком слабы и не владеем техникой удержания суперов под стражей. Как удержать ту же Сакуру? Или Акиру? Даже гидрокинетика — не посадить в камеру, она попросту решетки срежет через пятнадцать минут. Нет, мы пока не можем себе позволить оставить в живых враждебного супера, тем более с неизвестными способностями. Так что, это решение было принято нами из собственной слабости и трусости. Слабости, так как не удержали бы в плену, да и не смогли бы схватить и в плен сопроводить. И трусости, так как боялись, что они нанесут ответный удар, который мы не сможем сдержать. Попросту поубивают нас всех. Да, я могу лечить, но мой предел мне неизвестен, кроме того, пока мы лежим без сознания — бери нас тепленькими. Так что, единственной возможностью был внезапный удар. И сокрушительная ложь после.
— Как-то же Антимагия удерживает магов в тюрьмах. — говорит Иошико.
— Думаю, магов держат под препаратами, угнетающими волю и критичность сознания, постепенно превращая в овощ. — говорит Читосе. — Я об этом в газете читала.
— В таком случае я бы лучше померла, чем на больничной койке овощем валяться. — Майко отодвигает стопку в сторону и берет Иошико за загривок.
— Слушай сюда, девочка. — говорит она ей. — Тебе сегодня очень повезло. За тебя вся наша команда вписалась и теперь у тебя не сотня-другая кровных врагов-суперов из твоего Братства, а шесть жмуриков, которые завтра на удобрения пойдут. Если бы мы сегодня их не упокоили, то завтра сперва к тебе бы пришли, а потом — к нему. А уж тогда бы никого из этих сученышей мы бы в живых не оставили. Вон, у нашей Убивашки спроси, как она свои долги взыскивает. Так что прижми свою попу, сиди ровно и дай взрослым тетям отметить, как следует.
— Ну вас! — вырвалась Иошико и попыталась исправить, помятую прическу. Майко смеется.
— Понимаю, что ты расстроена. — говорю я. — Но … это была очень удобная возможность. Другой такой у нас не было бы.
— Возможность?! Ты так говоришь, будто это шахматы! — вскакивает на ноги Иошико, швыряется в меня салфеткой и уходит, хлопнув на прощание дверью. Наступает тишина. Мы сидим у Майко на кухне и пытаемся собраться в кучу после операции. Все произошло достаточно быстро, поэтому, как обычно, осознание только-только стало приходить. Мы убрали главу Братства. Потому что слишком слабы и трусливы, чтобы позволить ему жить. Хреновый выбор, конечно, но это как у всякого человека, облеченного властью — предпринимать меры заранее, зная, что будут жертвы, предотвращая ещё большие, или же остаться морально чистым, ожидая катастрофы.
— А ты думал, что она тебя ночью ублажать будет? — прищуривается Майко. — В благодарность?
— Ничего подобного. Просто жаль, что так получилось.
— Нашел над чем заморачиваться, — говорит Читосе, — сам же говорил, что если их сразу не убить, они так ничему и не научатся.
— Это да… Но, все равно, хочется иметь возможность не убивать. Для этого надо стать сильнее. Гораздо сильнее. Чтобы иметь возможность сохранять жизнь…
— Говорят в период Враждующих Царств жил вельможа по имени Гу… — нараспев тянет слоги Акира: — и вот однажды он участвовал в соревнованиях художников. И заданием было нарисовать змею. Но Гу был отличным художником и успел справится с заданием, пока остальные не нарисовали и половины. И он сказал «Как вы медлительны! Пока вы тут рисуете, я ещё успею пририсовать змее ноги!». И он действительно нарисовал ей ноги. Однако, когда стали объявлять победителя то работу Гу обошли, сказав, что заданием было нарисовать змею, а не ящерицу. — она замолчала, затянулась и взглянула на меня.
— Иногда. — сказала она: — достаточно, если все получилось, и все живы. Все наши. Не надо придумывать лишнего, Син, мы не боги и не можем всех спасти. Мы просто бьемся за свое место под солнцем.
— Наверное ты права. — мы молчим. Я вздыхаю. Тема тяжелая, но не поговорить — значит оставить ее висеть в воздухе.
— Раз уж зашла речь об месте под солнцем, — говорю я, — мы начинаем толкаться локтями с гокудо старины Джиро. Уже начались скандалы вокруг паучков и сборщиков податей. Официально он отдал нам Третью и часть Четвертой улиц, но на деле там все еще ходят его сборщики. Он попросту забрал себе наш бренд, объявив, что сотрудничает с нами. Если мы собрались хоронить Сумераги и ее команду, то на это можно закрыть глаза, но если нет, то конфликт неминуем.
— Что ты хочешь от меня услышать, Син? — спрашивает Акира. — Что давайте старого Джиро отправим в Страну Доброй Охоты? Время ему уже настало на облаке сидеть и ножками болтать? Конечно, что тут сложного — вон у тебя есть эта, которая не промахнется даже в родную мать! Тебе ж только сказать и все. И она не задумается — ей и думать-то в последнее время не приходится — она просто реагирует.
— Эй! — вяло запротестовала Читосе. — Я вообще-то тут сижу. И все слышу. Обидно.
— Тебя похвалили, — машет на нее рукой Майко, — сказали, что ты профи.
— А… ну все равно немного обидно…
— Извини, я должен был обсудить это с тобой. Сейчас у нас есть возможность все провернуть мгновенно. — говорю я. — Действительно, мы знаем о старом Джиро довольно много и в состоянии устранить его таким образом, что никто и не свяжет его смерть с нами. Способов много. А уж с преемником договоримся. Опять-таки, устранить конфликт и его причину до того, как он произойдет.
— Если мое мнение в этой команде еще учитывается, если вы еще принимаете меня в расчет и относитесь как к товарищу, то я лично — категорически против. — говорит Акира. — У меня свои отношения со стариком, он в свое время вытащил меня из такого дерьма, что … в общем последняя я тварь буду, если просто такую мысль себе позволю.
— Хорошо. Понял. Закрыли тему, больше не возвращаемся. — киваю я. — Что же, ладно. Наверное, это меня заносить стало, полетели тормоза к черту, давайте и этих грохнем под шумок. Нельзя всех вокруг убивать, чревато. Конечно, существует морально-этический вопрос об убийстве в принципе, но… я обвожу команду взглядом. Акира… сколько я знал Акиру — она уже была такая. Желания убивать «просто потому, что могу» у нее не было и нет, но и сдерживать себя потому, что «это неправильно» — она тоже не станет. Чисто прикладная философия японских самураев, следующих пути воина. Как там — если ты встал на путь меча, кто бы ни был твоим противником — мужчина, женщина, будь то хоть сам Будда — рассеки его! Рефлексии как у Раскольникова, в стиле «тварь я дрожащая или право имею» — у нее нет.
Майко. Она прикрывается бравадой, простотой и широтой души, но я видел ее в разных состояниях и знаю, что уж наша Майко намного сложнее, чем прикидывается. Ей проще все упростить до схемы «всех убью, один останусь», но и у нее есть свой внутренний моральный кодекс. И она тоже — уже была такой. С момента нашей первой встречи, она уже была наемницей и у нее уже было свое личное кладбище. Поэтому все переживания и слезы над первым трупом — уже были пережиты и выплаканы.
Читосе. А вот она выросла у меня на глазах. От перепуганной девушки, которой было страшно выйти в город одной. И да, у нее случился свой катарсис, ее способность только усугубила моральную травму и сейчас у нее нет моральных запретов на убийство. Перегиб. Да, со временем это выправится, она оттает, но пока ей проще нажать на спусковой крючок, чем заморачиваться.
В общем и целом, все мы тут одним миром мазаны. Все мы можем видеть фестралов, или как они там называются. Познавшие смерть.
— Что-то грустно сидим — для тех, у кого сегодня в кои-то веки все прошло по плану. — говори Майко: — или что, совесть мучает?
— Есть немного. — киваю я. — Думаю, был ли другой выбор.
— Какая разница есть или нет. Что прошло — уже прошло. Назад их не воскресишь… или ты можешь? Хм… может нужно было отрезать им бошки, притащить на базу, а там ты бы их кровушкой подпитывал и выспросил все? Хотя все равно потом в расход… смысл? — задумывается Майко.
— Что-то страшновато мне от таких вот рассуждений. — говорит Читосе. — Ты у нас как сумасшедший ученый из фильма ужасов.
— А не бери в голову, это просто рефлексия победителей. — говорю я. — Вот надавали бы нам по жопам — сидели бы сейчас, сопли утирали — кто выжил, да планировали налет из чувства мести.
— Ладно, — Акира кладет ладонь на стол, словно подводя черту, — хватит. Все мы сделали правильно. Син, ты молодец, растешь на глазах. Читосе — показала себя с хорошей стороны, тоже молоток. Майко, а вот тебе надо быть сдержанней. Ну хоть чуть-чуть. Хотя все равно все прошло отлично.
— Угусь, — говорит Майко, — вот только мне кажется, зря у нас Син Императорскими Палачами представился. Эдак клеймо приклеится — не сотрешь. А узнает кто? Получится, что из огня да в полымя.
— Импровизация. — пожимаю плечами я. На самом деле, конечно, не импровизация. Засела у меня в голове эта мысль достаточно давно. Собирал я сведения и слухи и понимал, что подобного рода структура вполне имеет право на существование — в этом мире, где личная сила основа самомнения и фундамент личного благополучия. Всегда можно представить себе ублюдка с невероятной силой, который будет представлять опасность самим фактом существования. Мы тут напали первыми просто потому, что это было удобно. Что уж говорить о спецслужбах. Что же касается опасений Майко…
— Смотри, — говорю я, — если Императорские Эскадроны Смерти действительно существуют…
— Они существуют, поверь мне! — с пылом отвечает мне Майко.
— Хорошо, хорошо, я же не спорю. В этом случае, если они существуют, они пытаются скрыть или исказить факт своего существования. С этой точки зрения наше выступление им только на руку — еще одна дезинформация. Искать самозванцев и вбивать их в землю они не будут — еще руки марать. Даже если мы будем использовать такое прикрытие длительное время, сами … обладатели бренда не станут давать нам по рукам. А вот все остальные… все остальные трижды подумают, прежде чем с нами связываться. И если раньше это был бы просто слух, сплетня, ничем не подкрепленный слух, то сейчас, после ликвидации Братства, — это уже повод для обоснованных сомнений. Возможно, это повысит наши шансы.
— Дурная идея, — мотает головой Майко, — лучше этим флагом не размахивать. У этих людей чувства юмора нет, могут и билетик до Сейтеки купить.
— Ладно. Понял, — говорю я, — не буду махать флагом.
— А уже все. Уже поздно, — радует меня Майко, — ты уже помахал. Тут уж … только крепиться. Акира! — зовет она. Акира вздрагивает и роняет сигарету, она уже засыпает на ходу.
— Чего? — говорит Акира, протирая глаза.
— Или в спальню, спи уже. Тебя там Юки заждалась… Инь и Янь вы наши.
— В самом деле. Пошла я баиньки. Завтра поговорим. — Акира находит упавшую сигарету, тушит ее в пепельнице, потягивается, зевает и уходит, пожелав нам всем спокойной ночи.
— Ладно, я тоже пошла. — говорит Читосе и уходит вслед за Акирой. На кухне остаёмся мы с Майко.
— Ну вот и остались мы вдвоем, а, Син? — говорит Майко. Я киваю. Снова вдвоем. Над нами клубится сигаретный дым, на столе стоят пустые бутылки. На душе так же пусто. Не то, чтобы я на особую благодарность рассчитывал, но, все равно, грустно. Может быть, Иошико поймет нас, отойдет, подумает и простит. А может и нет. С точки зрения общечеловеческой за такое не прощают.
Раздается стук в дверь. Нанасэ пришла, думаю я, она всегда как-то узнает, что мы на квартире у Майко сидим и появляется в самый нужный момент, чтобы спасти моральные устои своего братика от надругательства. Зря она беспокоится, сегодня надругательства не было бы, уж больно все устали. Да и атмосфера не сказать, чтобы подходящая.
— Открыто же! — кричит в сторону двери Майко. — С каких пор ты стучаться стала?
Мы прислушались, ожидая что сестричка Нанасэ сейчас споткнется о коробки, выругается и появится перед нами.
— Добрый вечер. Или скорей доброй ночи? — в комнату вошла Линда. Все то же спокойное, уверенное выражение лица, все те же движения сытой хищницы. Шагает совершенно бесшумно.
— Ну надо же, — удивляется Майко, — какие люди. Знала бы, так растяжку в прихожей поставила.
— Я тебя тоже очень люблю. — отвечает Линда, присаживаясь к нам за стол.
— Пфф… — фыркает Майко в ответ. Надо, же, уникальное историческое событие — Майко нечем ответить. Снег завтра в городе выпадет.
— Митсуи зашевелились. — говорит Линда. — Старая клюшка лично сюда выехала, с боевыми тройками клана. Человек двенадцать, а то и больше. Думаю, что они попробуют надавить на вас. Вы уже зарегистрировались на Играх?
— Нет еще. — мотаю головой я. — Питер-сан завтра хочет начать.
— Хорошо, — кивает Линда, — место в команде еще есть?
— Не, не, не… Вот только не это. — говорит Майко. — Это же неправда, скажи, Син? Я же сплю и мне это снится, правда же?
— Переживаешь за свое место клоуна в команде? — парирует Линда.
— Пфф….

Глава 5


POV юная госпожа Оно Юки-сан. Председатель Литературного Клуба.

Человек, ответственный за здоровье Цветущей Сакуры
— Врач сказал — три капли на язык, хорошо? — говорит Юки, поднимая палец вверх и смотря в глаза Сакуры. Сакура кивает, она хорошая девочка, она готова принять капли и все что угодно, лишь бы быть рядом с Юки и запустить свою руку в вазочку с конфетами.
— Молодчина. Сейчас… — Юки возится с упаковкой, открывает картонную коробочку, достает лекарство в небольшом флаконе. Вместе с флаконом — пипетку. Она откручивает крышку флакона, опускает пипетку, набирает лекарство и поворачивается к Сакуре.
— Пациент, — строго говорит Юки, представляя себя медсестрой в белом халате и кокетливой шапочке с красным крестом, — откройте рот и скажите — ааа….
— Ааа… — Сакура с готовностью открывает рот и даже немного вываливает наружу язык.
— Вот так и стой. — Юки заносит руку с пипеткой, готовясь отсчитывать три капли. Сейчас, они примут лекарства, а потом — позавтракают, раз уж сегодня в школу бежать не нужно. Вчерашний день был достаточно напряженным, Сакура устала, Юки устала, даже эта неугомонная Майко притомилась. Но сегодня — сегодня был новый день, да еще и выходной. Немного омрачало ее выходной то, что обязательно нужно было встретиться с этими дурацкими Мацумото, но и пусть. Она возьмет с собой Сакуру и накормит ее в лучшем кафе-мороженом до отвала. За счет Атсуши. А уж Сакура может съесть мороженого… Юки даже не знала сколько именно. Дна этой пропасти достичь никогда не удавалось. А что, если у нее в животе и вправду портал — как говорит строгая старшая сестрица Акира? Юки успела покраснеть, вспоминая, что именно шептала ей старшая сестричка в их последние посиделки. Нет, она, Юки — только по парням! У нее пока и парня не было, и она не пробовала, но все равно! По крайней мере, сперва надо попробовать с парнями. С парнем. И так, едва встав и обнаружив рядом, под боком, старшую сестричку, она срочно собралась домой. Хотя спалось ей рядом с Акирой отлично. Наверное, синергия.
Лекарство на конце пипетки, повинуясь легкому нажиму пальцев Юки на резиновый кончик пипетки, собралось в каплю, капля упала на язычок Сакуры, высунутый из розового рта. Сакура зажмурилась, сморщилась и — хлоп! Исчезла.
— Эй! — крикнула в пространство Юки. — Вернись! Ты куда?! Еще две капли! Нельзя по одной принимать! — она вскочила на ноги, держа в руке пипетку с лекарством.
— Вернись! — она взяла со стола вазочку с конфетами и потрясла ей в воздухе, издавая звук, подобный маракасам: — вернись… кому говорят!
Сакуры нигде не было. Юки вздохнула. Лекарство должно быть выпито, иначе здоровье Сакуры пошатнется. Пусть Сакура и старше ее, пусть и живет самостоятельно, но у нее нет никого, кто бы присмотрел за ней, кроме Юки. А значит, Юки — единственный человек во всем мире, который может капнуть Сакуре на язык еще две капли этого лекарства. Она встала и решительно откинула волосы назад, туго перевязав их резинкой. Взглянула на себя в зеркало. Новая, решительная Юки.
— Если ты думаешь, что можешь спрятаться от меня в этом городе, юная леди, то ты сильно ошибаешься! — сказала она вслух, в надежде, что Сакура ее услышит. Вздохнула, взяла сумочку, положила в сумочку флакончик с лекарством. Одела туфли и вышла из дома.
Первым местом в ее поисках была квартира Питера. Он открыл ей дверь и она сразу же отвернулась, потому что Питер-сан был в трусах. Только в трусах.
— Добрый день, Юки. — сказал он, зевая. — Ты чего так рано? На регистрацию команды документы только после обеда подавать. И я говорил, что сам справлюсь.
— Халат, Питер. — сказала Юки, отворачиваясь.
— Халат. Аааа, точно! Халат! — Питер отступил внутрь комнаты, послышались шум, что-то упало, сдавленные ругательства и он снова возник в дверном проеме в шелковом женском фиолетовом халатике с яркими цветами. Юки не стала это комментировать.
— Сакура у тебя? — спросила она, заходя в комнату.
— Да. На кухне сидит. Опять кран открыла, сколько я ей говорил, что счетчик стоит, это ж не водопад, который бесплатный. — говорит Питер, закрывая за ней дверь. Юки проходит на кухню. На кухне у Питера сидит какая-то девушка в одних трусиках и пьет кофе, угощая Сакуру конфетками.
— Что вы делаете, — говорит Юки и забирает леденцы у девушки, — у нее все так слипнется скоро. И так одним сахаром питается. Это вредно.
— Извините, — говорит девушка, — я не знала, что вашей дочери нельзя. Она такая милаха.
— Это не моя дочь. — хмурится Юки.
— Конечно, — кивает полуголая девушка, — вы не выглядите так, словно у вас уже взрослая дочь. Вы выглядите очень молодо. Лет на двадцать пять максимум.
Юки почувствовала, как у нее дернулся левый глаз. Ей всего семнадцать!
— Холодно. — сжимается Сакура и Юки берет свои чувства под контроль.
— Действительно, прохладно стало. Верни мой халат, извращуга. — девушка отбирает фиолетовый халат у Питера.
— Юки — это Эрика, Эрика — это Юки. — пришибленно знакомит их Питер, снова оставшийся в одних трусах.
— Приятно, — кивает Эрика, зябко кутаясь в халатик, — а ты чего пришла? Он, — кивок в сторону Питера, — алименты не платит? Мужики — все козлы.
— Нет. — коротко отвечает Юки. Ее это все не интересует, ей надо вылечить Сакуру. Она знает, что если сейчас достанет пипетку, то Сакура снова исчезнет. Значит — надо действовать по-другому.
— Послушай, — говорит Юки, подойдя к Сакуре, — все будет хорошо. Тебе просто надо выпить это лекарство.
Сакура мотает головой. Она не хочет пить лекарство. Она искренне не понимает, зачем пить горькое? Смысл жизни в том, чтобы тебе было сладко, так зачем самому себе делать горько и невкусно?
— Ну вот подумай… — начинает Юки и, оказавшись совсем рядом с Сакурой — стремительно хватает ее в свои объятия.
— Попалась! — торжествующе говорит она и в следующую секунду — хлоп! — обе девушки исчезают из помещения, оставив на полу сумочку с обрезанными краями.
— Как заставить исчезнуть в воздухе свою бывшую вместе с дочкой. — задумчиво произносит Эрика, глядя на сумочку. — А у тебя есть стиль, Питер-сан.
— Ну хоть имя мое запомнила. — говорит Питер. Из сумочки выкатывается флакон с лекарством.
— Стиль стилем, а алименты платить нужно. И чего она в тебе нашла?
Когда Юки открывает глаза, они оказываются где-то в джунглях, где-то стрекочут насекомые, в воздухе стоит влажная, вязкая духота. Она держит Сакуру в своих объятиях и думает о том, как ей повезло. Совсем забыла, что шаг Сакуры может и обрезать — природу явления, равно как и радиус действия они так и не поняли, наверное, как-то от ее настроения зависит. И от того, что именно она бы хотела с собой взять. Сейчас главное — не отстать от Сакуры, а то отсюда она в Японию будет возвращаться очень долго. Юки не биолог, не ботаник, но даже ей понятно, что в Японии таких вот джунглей нет. Малазия? Таиланд? Мадагаскар? И ни одного человека вокруг.
Куст рядом пошевелился и оттуда вылетел какой-то продолговатый цилиндрический предмет. «Граната!» — успело мелькнуть в голове у Юки и она поняла, что не успевает возвести ледяную стену, что руки ее заняты, а предмет совсем близко… тунц! — предмет стукнулся об голову Сакуры и покатился по земле. Пустая пластиковая бутылка из-под воды.
— Тихо! — прошептал куст. — Пригнитесь и не дышите.
Юки хотела ответить, что пригнуться, когда держишь Сакуру в объятиях, — довольно сложно, да и второй совет ни капельки не помогал, потому как дышать необходимо. Но в этот момент Сакура ловко выскользнула из ее объятий и потащила ее в сторону куста.
— Не ко мне, дурочка! — шипит куст. — Не сюда… а, да что ты будешь делать….
Внутри куста, за снайперской винтовкой, лежит женщина, тело которой покрывает камуфляжная краска, парочка ремней, шортики и высокие армейские ботинки. Юки успевает подумать, что это крайне непрактичный наряд для джунглей и что насекомые съедят ее к вечеру, а то и за двадцать минут, что такое вот одевают только модели на косплей, но никак не на серьезное дело. Она-то видела, как Читосе-сан одевается на операцию, там порой и не различишь, мальчик перед тобой или девочка, все тело скрыто под одеждой, какие-то ремни, амуниция, кепка, очки, перчатки.
— Извините… — начинает было Юки, но женщина прижимает палец к губам и она замолкает.
— Это ты у меня винтовку сперла?! — шипит она на Сакуру разъяренной змеей. — Признавайся! — Сакура делает виноватый вид, а Юки припоминает что-то в этом роде.
— Верни мне винтовку. — требует женщина, потом оглядывается и уточняет. — Не сюда, не сейчас, но — верни! Это ж коллекционный Баррет, пятидесятого калибра. Под мою руку. Тебе какая разница, ты любую можешь себе взять, у тебя весь мир на ладони, а у меня она одна. Так что, как дома буду — в сейф смотрю и удивляюсь, что все на месте уже. И никакой еды в сейф не класть! Провоняла мне все своим бутербродом.
— Извините, — тоже шепотом говорит Юки, — спасибо вам большое за винтовку, она нам очень пригодилась. Мы вернем ее, правда же? — Сакура кивает. Женщина выглядит удовлетворенной.
— Ну надо же, — шепчет женщина, — вы еще и разговаривать умеете, а я-то думала, что из вашей страны волшебных единорогов все такие как она… — женщина кивает на Сакуру. Сакура делает вид что ее тут нет. Они сидят на корточках внутри раскидистого куста, женщина (теперь Юки уверена, что это — та самая Шептунья) прижимается к прицелу винтовки и смотрит вдаль. Юки смотрит туда же и ничего не видит. Они находятся в джунглях, видимость — до ближайшего дерева, как тут можно что-то увидеть. Она опускает голову, пытаясь найти куда именно смотрит женщина и в какой-то момент видит просвет в листьях. Небольшой. В просвете видно побережье и военную базу на нем. Все понятно, думает Юки, человек работает, а мы тут со своими глупостями.
— Извините, Шептунья-сан. — говорит Юки. — Сакура обязательно вернет вам вашу винтовку. Еще раз спасибо.
Женщина не отрывается от прицела, просто машет рукой в воздухе — дескать, проваливайте. Юки прижимается к Сакуре.
— Пойдем домой? — говорит она и они исчезают с легким хлопком.
Они появляются в какой-то пещере. Вокруг горят свечи и стоят иконы. На иконах Юки с удивлением узнает Сакуру. Внизу стоят люди и при их появлении они падают ниц, начиная бормотать что-то несвязное.
— Это что такое? — спрашивает Юки, прижимаясь к Сакуре со спины и катая в ладони правой руки пипетку. Задача вылечить Сакуру еще осталась и здесь, судя по всему безопасно, так что… — она прижалась к Сакуре еще крепче и отвлекла ее внимание. — Смотри там конфетки!
Сакура поворачивается, Сакура открывает рот, чтобы сказать, что конфеток тут нет и Юки ловко закапывает ей каплю на язык. Хлоп! Сакура исчезает и Юки остается в пещере с пипеткой. Некоторое время она осознает, что случилось. Поворачивается к людям, которые начинают поднимать головы и что-то говорить друг другу. Юки не понимает языка, но ничего хорошего она от этих людей не ожидает. Хотя бы потому, что на алтаре стоит чаша, а в чаше она видит чей-то отрубленный палец. Явно не бутафорский, уж в этом то она теперь разбирается.
— Извините пожалуйста. — говорит она и кланяется. В пещере начинается гомон, на нее показывают пальцами. Рядом упал первый камень.
— Извините, я вас не понимаю, — кричит Юки, — но Сакуре нужно было выпить лекарство! Я не специально и… — ударившийся рядом камень вышиб из стены каменную крошку и рассек ей щеку.
— Что? — она подняла руку и потрогала рассеченную щеку, поднесла кончики пальцев к глазам. Кровь.
— Ах вы… ЛЕДЯНАЯ БУРЯ!!! — пещера мгновенно превратилась в эпицентр пурги со стремительно летящими иглами льда, техника, которую она освоила благодаря Акире-сан.
— Я вам покажу, как камнями бросаться! — бормочет себе под нос Юки, ускоряя водоворот ледяных игл и наращивая их размер до полноценных ледяных кристаллов. — Вы у меня… — она не заканчивает фразу, потому что появляется Сакура, подхватывает ее под руки и — хлоп — они исчезают в воздухе. Буря утихает сама собой и те, кто остались целыми — начинают подымать головы.
— Свершилось! — поднимает руки к небу Нытик. — Началась великая битва добра и зла. Великий Хлад хотел вступить в этот мир, но Вестница Неназываемой унесла аватару Хлада в другой мир, где и продолжится битва за наши души! Только надлежащая жертва может помочь силам добра! Складывайте пожертвования в жертвенные чаши при выходе…
Хлопок — и они стоят на вершине огромного храма. Внизу идет битва, сражаются люди и орды темно-зеленых демонов. Небо заволокло красными тучами, его рассекают огненные метеоры, в нем парят всадники на каких-то угловатых птицах.
— Вот и ты… — хрипит кто-то сзади. Юки поворачивается и видит сидящего в призывном круге человека. Человек одет в странную мантию, вокруг него рассыпаны книги и какие-то пузырьки. Наверное, с лекарствами, думает Юки, ведь он выглядит очень больным.
— Я понял. — говорит человек: — я все понял. Это все — неправда. Лорд Демон — это же все выдумка, правда, Лилит? Это ты — истинная хозяйка и владыка Ада, не так ли?!
Юки обернулась, проследив за взглядом человека в мантии и ахнула. Он смотрел на Сакуру. Он считал ее владыкой Ада? Что за чушь. Сама же Сакура стояла, вполне себе довольная, что ее так называют. Наверное, не понимает, бедняжка. Еще и лыбится, вон. Создает сама себе дурную репутацию, ну кто ее на работу потом возьмет? Или замуж? И кто будет заботиться о ее репутации, как не Юки? Раз уж никого больше тут нет.
— Прекрати улыбаться! — Юки огляделась вокруг, подобрала какой-то свиток, свернула его трубочкой и шмякнула Сакуру по голове: — то, что он говорит — это не комплимент!
— Но…
— Никаких, но! И у нас осталось еще одна капля! — Юки показала ей пипетку, Сакура отступила, закрывая рот руками. Человек в мантии смотрел на них в ужасе.
— Так это ты Истинная Владыка…
— Извините… — она окинула его взглядом. — Извините, Волшебник-сан, но мы тут разговариваем.
— Какие разговоры в день финальной битвы Добра и Зла?! Света и Тьмы! И…
— Ох, — вздохнула Юки, подошла к краю ступени храма и взглянула вниз, — кто тут ваши-то? Эти, которые в синем?
— В лазуревом!
— Да пофиг уже. — Юки никогда так не выражалась и всегда держала себя в рамках, но после вчерашнего, у нее что-то словно открылось внутри. Что-то, что говорило — перестать сдерживаться, ты же лопнешь, покажи наконец на что ты способна, хотя бы разок…
— Льдом и водой! — сказала она, приподнимаясь на носочках и вспоминая сестрицу Акиру, как она учила ее контролировать свой холод, как формировать ледяные лезвия, как… — она покраснела и развела руки в стороны.
— ЛЕДЯНОЕ ИНФЕРНО! — в небо взметнулись сотни тысяч ледяных лезвий. И битва прекратилась. Потому что трудно сражаться с застывшим во льду соперником, а особенно трудно, когда во льду застыл ты сам. На поле боя наступила звенящая тишина.
— А теперь, пожалуйста, помолчите, Волшебник-сан. А ты, ты выпьешь это лекарство! — и она бросилась на Сакуру. Хлоп! И они исчезли.
Человек в мантии, встал кряхтя, хромая подошёл к краю и кинул взгляд вниз. Великая Битва закончилась, только где-то у самого подножия храма какой-то молодой энтузиаст все еще долбил своим мечом ледяную статую, пытаясь отрубить ей голову.
— Что это было? — спросил он сам себя. Порыв ветра донес до него прохладу. Конечно, подумал он, столько льда, там внизу. А вообще, кто сказал, что ад — это пламя и огонь. Ад — это холод и лед. А значит у него есть властительница. Все просто.
Хлоп! — и они покатились с дивана на пол.
— О, Юки пришла. — сказал кто-то удивленным голосом. Юки подняла голову. За столом сидели Майко, Син и Линда. Пили чай.
— Мне надо напоить эту вот… лекарством! — сказала Юки. Рядом с ней оказывается Линда. Раз и у нее в руках оказывается ее пипетка. Два — голова Сакуры задрана, а ловкие пальчики прижимают какую-то точку на шее, Сакура непроизвольно высовывает язык. Три — и последняя капля лекарства подает на язык. Сакура морщится, но не исчезает. Линда потирает ей шею, Сакура глотает. Тоже непроизвольно. Линда отдает пипетку Юки и снова появляется на своем месте за столом.
— Хрена себе, — говорит Майко, — ты словно всю жизнь этим занималась.
— У меня семеро братьев, — говорит Линда, — был опыт.
— Ааа… ну ясно чего ты такая отмороженная.
— Хочу конфету, — подает голос Сакура и все начинают судорожно искать сладости по карманам. Наконец Сакуре дают большую шоколадку, Сакура довольна. Она сидит на диване и прижимается к Юки. Юки вздыхает. Она думает, что из-за этого чертова лекарства у нее сегодня все утро наперекосяк, а ведь впереди еще девять дней приема, как она это переживет — непонятно. Линду попросить? В этот момент что-то падает в прихожей, кто-то выразительно ругается, да так, что не будь Юки такой усталой, обязательно бы покраснела. В комнату входит Питер-сан, потирая коленку и поминая неладным словом тех, кто такие прихожие проектирует и коробки оттуда третью неделю убрать не может.
— О! — говорит он. — Юки! Я тебя ищу везде. На, твоя сумочка. И лекарство.
— Спасибо. — у сумочки обрезаны края и ремешки, но главное — содержимое. Лекарство и документы. И кошелек. Немного косметики.
— Кстати, а ты в курсе вообще, что это твое лекарство в уши закапывать надо? — спрашивает Питер и Юки замирает.
— То, которое внутрь принимать — это леденцы, там в рецепте написано. — говорит Питер. — А то ты так бодро ей в рот все капать принялась…
Юки закрывает лицо руками. Боже, как стыдно.

Глава 6

— Вот, значит так, — говорит пришедший к нам с утра Питер, — зарегистрировал я «демонов Сумераги». Надо будет всем нашим сходить в комиссию и получить свой браслет. — он демонстрирует темную полоску из упругой резины на запястье. Он косится на сидящую за столом Линду, стараясь делать вид, что вовсе на нее не пялится и вообще все пучком, обычное дело. Линда же по субботам всегда к нам в гости на чай заходит. В ответ на косые взгляды Питера — Линда, в свою очередь, его умело игнорирует. Навык в этом важно деле у нее просто чудовищный — она смотрит прямо сквозь него и не обращается к нему напрямую.
— Что это за штуки? — интересуется Майко. Питер дает ей рассмотреть свой браслет и объясняет. — Это браслет, который выдается всем участникам Игр. Говорят, практически неразрушимая штука — ну, обычными, бытовыми средствами. Конечно, если вдарить по ней молотком, выстрелить там, ну или молнией, то есть задаться целью, то — сломаете. Но лучше не надо — данный браслет вместо удостоверения личности и документов участника Игр. Многие участники скрывают свою личность, ну, или умеют менять облик… вот как Майко.
— Ааа… ясно. — говорит Майко.
— Ну так что? — потирает руки Питер. — Собираем совещание? Кто где? Раз уж… мои все тут. — он смотрит на диван, где сидит Юки и Сакура, которая прижимается к Юки. У Юки расстроенное лицо, она все утро гонялась за Сакурой, а это дело чрезвычайно утомительное.
— Сейчас, пойду Акиру и Читосе подниму. — зевает Майко и встает из-за стола, потягиваясь. На Майко, как обычно, ее крохотный топик и ее потягивание выглядит просто завораживающе — монументальные формы приходят в движение, напоминая окружающим, что под тонкой тканью топика — живая, упругая и вполне себе подвижная плоть. У Питера слегка округляются глаза, Юки с Сакурой игнорируют это зрелище, а вот Линда складывает губы в тоненькую полоску. Не нравится, значит. Конечно, Линда у нас стройная и спортивная арийская белокурая бестия, а тут тебе такие формы, как у амазонок на картинах Паоло Серпиери, который так талантливо рисовал Друуну. Да, уж Майко у нас самая настоящая Друуна по фигуре, которая наполняет шортики и топик.
— С тебя надо скульптуры лепить, — говорю я, — ты у нас просто само совершенство.
— Подхалим, — говорит Майко, — но обаятельный подхалим. Я подумаю над твоим предложением.
— Иди уже. — говорю я, потому что если дать Майко развить тему, то мы услышим и про позирование без одежды и что модель может взять в уплату со скульптора, а уж из меня-то скульптор никудышний, я ж только мять руками могу. Майко уходит. Питер провожает ее глазами и мотает головой, явно пытаясь выкинуть яркий образ из головы.
— А что тут за история с Сакурой? — спрашиваю я у Питера, пока Майко нет.
— Да завела она моду, понимаешь, у меня с утра завтракать. Не кормят там ее в общаге что ли… или еда ей не нравится. Мне-то что… — пожимает плечами Питер, осторожно косясь в сторону Линды. Линда продолжает его игнорировать.
— Так что, хоть с утра она нормально ест. Завтрак — это краеугольный камень правильно питания, — говорит Питер, явно кого-то цитируя, — а у нее питание ужасное, она в основном сладкое ест. Как еще не в прыщах с ног до головы.
— Кого еще с утра принесло? — выползает на кухню Читосе, у нее на лице какие-то полоски от смятой подушки, волосы растрепаны, под глазами круги. Она нашаривает кофейную машину и запускает ее.
— Доброе утро, Читосе-сан! — улыбается Питер широкой улыбкой. Читосе фыркает и отворачивается. На ее вкус Питер-сан слишком уж жизнерадостен и позитивен для утра субботы. После вечера пятницы.
Входит Акира. Вот кто будто и не проходил через весь этот вечер пятницы и показательное курощание Лесного Лагеря. Она свежа, она умыта, у нее лёгкий макияж и очки на лице. Единственное, что напоминает о вечере пятницы — это тот факт, что Акира не в своем модном офисном костюме леди-босс, а в домашнем халате. Халат, впрочем, тоже — модный и удивительно хорошо подчеркивает ее фигуру. Конечно, Акира у нас не Майко, но все же…
— Доброе утро всем. — говорит она и проходит к кофеварке. — Читосе, ты не на ту кнопку жмешь. Давай, я сама. — Читосе садится за стол и роняет голову на руки, впадая в обычное для перебравшего вчера человека, состояние, в котором ты просто созерцаешь окружающий мир и задаешься вопросом, почему вчера не сдох.
— Ну… все в сборе. — говорит Питер. Косится на Линду. Линда его игнорирует.
— Кхм… — кашляет он, набираясь смелости. — Вообще-то, это собрание — только для членов команды. — при этих словах он снова смотрит на Линду. Линда снова его игнорирует.
— Не так ты Питер, собрания начинаешь. — укоряет его Майко, садясь за стол. — Сядь и не отсвечивай. У нас свои традиции есть. Читосе! Будь котиком, начни, пожалуйста.
— Ммм… — мычит Читосе, поднимает голову и смотрит на меня. — Син. Пожалуйста? А то у меня голова сейчас лопнет.
— Да, конечно. — в воздухе мелькает капелька крови и Читосе сразу выпрямляется, глаза начинают блестеть. Она потягивается и трясет головой, проверяя не болит ли больше. Разминает шею, глубоко вздыхает.
— Хорошо! — говорит она. — Тебе просто цены нет. Внимание! — продолжает она, переходя на «церемониальный тон». — Высокий Совет объединённой команды «Демоны Сумераги» объявляется отрытым. На повестке дня вопрос — какого черта тут делает Линда и почему мы еще не надрали ей жопу?
— Прошу у спикера право реплики. — поднимает руку Линда. Читосе смотрит на нее и кивает — валяй давай. Линда встает, поправляет костюм, застегивает пиджак на все пуговицы и откашливается.
— Высокий Совет объединённых команд! — обращается она своим низким, хрипловатым голосом, от которого лично у меня всегда мурашки по коже бегают. — начну со второго вопроса. Потому что у вас всех тут надиралка не выросла. У всех, кроме Сина. А если тут кто-то хочет счеты свести, так я никуда не прячусь. — она поворачивает лицо ко мне и находит взглядом мои глаза.
— А если Син сам захочет … счеты свести, то и от этой возможности я убегать не буду. — мурлычет она таким голосом, от которого подростки пубертатного возраста сразу на месте должны лопаться как воздушные шарики, а у мужчин постарше — апоплексический удар должен приключаться.
— Dixi. — поставила точку Линда и села на свое место. Наступила тишина. Питер метнул в меня сочувственный взгляд и сжал кулак — мол, держись, мужик, не падай духом, я с тобой… морально.
— И почему у нас все собрания в похабщину превращаются? — задает вопрос в пространство Майко.
— Потому что озабоченных много. — бурчит себе под нос Читосе. — А у нас сейчас дети в команде, на секундочку. — она кивает в сторону сидящих на диване Юки и Сакуры. Сакуре все равно, у нее кончились конфеты, но рядом с Юки ей хорошо и прохладно. Юки же не знает, как реагировать, то ли смеяться, то ли возмущаться.
— Сакура совершеннолетняя. — машинально подмечает Питер. — Меня вот больше первый вопрос занимает.
— Первый вопрос? А… ну так Линда у нас тоже в команде теперь. Как там говорят — пусть она змея, но теперь она — наша змея. — говорит Майко. Глаза у Питера окончательно выпучиваются.
— Но… — говорит он.
— Я так полагаю, что лучше иметь ее на нашей стороне, чем против. — говорит Читосе, окидывая Линду внимательным взглядом, словно примериваясь.
— Это точно, — кивает Майко, — она ж у нас эска. Можно просто бросать ее в противника и потом трупы собирать.
— С ней мы точно из региональной группы выйдем. — бормочет себе под нос Питер, выпрямляется, его глаза блестят.
— Линда-сан! — встает он на ноги и кланяется. — Добро пожаловать в команду! Прошу, не принимайте близко к сердцу мои прежние высказывания! Поистине, ваши таланты выше гор и глубже морей!
— Да, — говорит Акира, поправляя очки, — действительно. Добро пожаловать в команду, Линда-сан. Хотелось бы отметить необходимость соблюдения субординации в этой команде.
— К сожалению, не могу обещать Высокому Совету, что буду соблюдать субординацию в случае возникновения конфликта интересов между этой командой и кланом Мацумото. — отвечает Линда. — Однако, до этого момента обязуюсь соблюдать приказы и распоряжения руководства настоящей командой.
— Чего? — спрашивает Майко.
— Она говорит, что будет слушаться капитана, но только пока ей Минору разрешает. — переводит ей Читосе. Майко кивает.
— Вот и ладно! — радуется Питер. — Мы же не собираемся с кланом Мацумото воевать? Не собираемся, правда? Скажите что-нибудь, а то мне становится не по себе!
— Не собираемся. — успокаиваю его я. Воевать с Мацумото нам не с руки да и интересы у нас общие — они хотят чтобы Юки оставалась целой и невредимой, и мы тоже. Для того, чтобы Юки была целой невредимой и довольной жизнью, надо, чтобы команда наша тоже была невредима и цела. И довольна жизнью. Тут мы с Мацумото тоже сходимся. Кроме того, и враг у нас общий — некто Митсуи. Есть у меня пара мыслей… но это потом, с Линдой обсудить.
— Вот и хорошо, — улыбается Питер, — значит интересы наши не будут в этом… конфликте. Вот ей-богу, выйдем мы в этом году из региональной группы. Надо будет денег в банке снять и на нашу победу поставить. В каком раунде только?
— Если эта блондинка участвовать будет — ставь сразу в первом раунде. Секунд через пятнадцать после начала. — говорит Майко. — Она ж у нас имба.
— Нельзя все время в первом раунде выигрывать. — хмурится Питер. — Это же шоу, зрители интерес потеряют. Нужна интрига и все такое. Вы чего, тут же мало сильными быть, тут надо зрителям нравиться. И спонсорам. Руководству телеканалов и газет.
— А я думала надо просто всем в голову стрелять. — говорит Читосе. Глядя на нас, она пожала плечами. — Ну, так по телевизору показывают.
Питер вздохнул. Питер сказал, что именно поэтому он и хотел собрать собрание, потому что дилетанты и нубы (прошу прощения, Линда-сан, но вы — тоже новичок) — так вот, все принимают эти Игры как что-то вроде гладиаторских боев, а это не так. Да, бывают и прямые столкновения, так сказать сила на силу, но это именно Игры, а не бои. Выигрывают не те, кто быстрее всех может ноги соперникам вырвать и … да, именно туда и запихать, Майко-сан. Выигрывают те, кто умней, кто лучше продумал, и так далее. Более того — правила Игр каждый раз меняются, не только от года к году, но даже между раундами.
— Как так? — удивляюсь уже я.
— А вот так. — говорит Питер. — Помните, три года назад была команда «Желтые повязки»? Так там у них был чувак, который попросту всю арену встряхивал, словно столик журнальный переворачивал — раз и все. А двое других у него за спину держались. Он трясет — все падают, потом его товарищи со спины соскакивают и все. Победа. И у него это не просто способность землетрясения локальные устраивать, а что-то вроде гравитационной волны было — так что даже те, кто летать умеют — не могли взлететь. Швыряло сперва вверх, а потом вниз с такой силой, что кости ломало. Ну так вот, для них специально правила об устойчивости арены придумали. Ну и все, спеклись ребята на следующем же раунде. Потому что на Играх эти ваши one-trick pony — не прокатят. Почему нам желательно десять человек зарегистрировать — чтобы иметь возможность способности и людей как карточную колоду тасовать в зависимости от ситуации на поле. Нужно быть гибкими, нужно быть тактиками и стратегами, но нужно быть и шоуменами. В первую очередь — это шоу. И организаторы прикладывают все усилия, чтобы оно таковым и оставалось. Будете просто командой мрачных убийц — далеко не пройдете. Вплоть до того, что арену придумают против вас, или игру в которой ваши способности не будут давать преимущества, например в шахматы играть заставят, или в «камень-ножницы-бумага» на раздевание.
Питер переводит дыхание и смотрит на наши непонимающие лица. Вздыхает. Оказывается, мы-то толком про Игры ничего и не знали. Майко даже телевизор толком не смотрит, Акира спортом и шоу не интересуется, ее новости занимают, Читосе на дорамах больше. Я и вовсе телевизор не смотрю, времени нет.
— Потому нам и нужно это название. — говорит Питер. — Это, конечно, риск, но зато уж внимание публики мы привлечем.
— Но Сумераги-тайчо мы на арене не светим. — говорю я.
— Да, будет лучше, если она так и останется тайной. Акира пусть будет капитаном, как мы и голосовали — у нее и харизма есть и командовать умеет. А тебя запишем командным лекарем, бустером и восстановителем. — отвечает Питер.
— Интересно. — говорит Акира. — То есть, первые встречи с соперниками еще можно провести в стандартной тактике, а потом рисунок боя будет неминуемо меняться.
— Вот! — говорит Питер. — Вот это и есть главная ваша ошибка, Акира-сан. Когда вы говорите — «бой». Это не бой. Это — соревнование. За всю историю Игр не было ни единого случая гибели супера на арене. После арены, в разборках у стадиона или в гостинице, — было и не раз. Но на арене — ни разу. А ваше, прошу прощения modus operandi на сегодняшний день — это ворваться и всем лица сломать. Особенно у Майко-сан, уж извините, Майко-сан.
Майко машет рукой, мол проехали, ей приятно, она «Майко-крушить» и «Майко ломать», ее все эти сантименты не волнуют. Знаю, что прикидывается, но до чего же убедительно.
— Получается, пробовать прописать и разработать универсальную стратегию и тактику сейчас бесполезно? — хмурюсь я, пытаясь найти способ постелить соломки.
— Какие-то приемы и связки есть смысл отрабатывать, узнавать больше про способности и варианты их комбинирования, но думать заранее, как именно будем играть, — бесполезно. — подтверждает мои догадки Питер: — Это может быть футбол инков, а может быть лабиринт, может быть просто волейбол, только мяч будет весить сто килограммов. Так что общие рекомендации — быть сильнее, быстрее, знать свои способности, свои ограничения и уязвимые места.
— В любом случае, хорошо, что она на нашей стороне. — ворчит себе под нос Майко.
— Конечно хорошо. У нас даже еще два места остаются, нам бы сильные супера не помешали. Я могу поспрашивать в городе, но не обещаю. — говорит Питер. Он встает, открывает холодильник, берет оттуда две бутылки с пивом, ставит одну перед Майко, срывает со второй крышку и пьет. Утирается.
— Знаете… — говорит он. — Чертовски странно видеть твой холодильник, Майко без этих … частей тела. Обычно у тебя там что-нибудь да лежит.
— Зайди к нам на базу и загляни к ней в холодильник — найдешь все. — говорит Читосе. — Она у нас коллекционер.
— Я не могу оставлять куски Сина повсюду, а последний раз мы хоронили его руку … давно. С тех пор накопилось. — пожимает плечами Майко. — Где ж держать как не в холодильнике?
— Над будет как-нибудь похоронить. Или сжечь. — говорю я. — Все-таки есть в этом что-то нездоровое.
— Нездоровое было бы, если бы я … определенные части тела собирала. Ну или барбекю по пятницам устраивала. Кстати, можно же религиозный культ на этой почве замутить — причащение частичкой Сина!
— Ей-богу у меня сегодня кошмары будут. — подает голос с дивана Юки. — У вас так всегда?
— Не, сегодня еще тихо. — отвечает ей Читосе. — Сегодня они еще не раскачались. Ты бы их видела… хотя лучше не надо. Ты у нас еще школьница, тебе ни к чему.
— Да, кстати. — говорит Майко. — Звонили мне от старого крокодила, Син. Хочет Джиро-сама тебя видеть. Лично. Одного. — она не смотрит на Акиру и я тоже. Обычно такие известия приходили через нее. А сейчас — через Майко. Акира не существует для старого Джиро. Представляю как ей сейчас больно. Я кладу руку ей на плечо. Она вздрагивает, но руку не убирает.
— Все будет хорошо. — говорю я. — Ты же знаешь, что сейчас меня убить очень сложно. И я постараюсь не убивать Джиро-сама.
— Не стоит его недооценивать. — ворчит Акира, но ее плечи немного расслабляются. С дивана встает Юки, и, немного поколебавшись, подходит и тоже кладет руку на плечо Акиры — только на другое. Молча. Акира с благодарностью кладет свою руку сверху. Все-таки мы забываем, что она тоже человек и такая же как мы все уязвимая изнутри. Снаружи Акира кажется неприступной твердыней рационального разума и трудно представить, что у нее есть сердце, но оно у нее есть. И побольше, чем у кого-либо.
— Да что вы в самом деле. — говорит Акира. — Все со мной в порядке, справлюсь. Ты там береги себя, Син. Мы сейчас, на самом деле, с гокудо начали толкаться. Тесно нам в одном городе. Всякое может быть. Я не одобряю устранение Джиро-сама, но не хочу потерять и тебя.
— Да что со мной сделается, — говорю я, — не переживай. Хуже, чем Майко да Сакура все равно никто не сделает.
— Ты определенно бросаешь вызов моей изобретательности. — говорит Майко. В прихожей что-то гремит.
— Нанасэ пришла. — прищуривается Майко. — Счастье не может быть вечным, господа и дамы, сейчас нашу гулянку разгонят. Нянька Сина пришла.
— Вот вы где! — в комнату врывается Иошико, вид у нее взбудораженный и слегка помятый. — Я хочу в команду!
— Ты сперва зайди как положено, да прощения у взрослых попроси. — мурлычет Майко. — А то взяла моду в нашего тайчо салфетками кидаться. Девчонка неблагодарная. Человек из-за тебя полдня провел … в некомфортных условиях. Думал, понимаешь. Нас заставлял думать. А ты — салфетками…
— Прошу меня простить великодушно! — кланяется в пояс Иошико. — Мне просто очень нужно участвовать в Играх! И победить!
— А что за нужда-то такая? — хмурюсь я. Непонятно что произошло, непонятно почему такая перемена в поведении Иошико.
— Мне нужен свой клан! — выпаливает Иошико, зажмурившись.
— Всем нужен свой клан. — мурлычет Майко. — Ты, давай, поподробнее. — и Иошико дала подробности. Летний Лагерь, который остался без руководства, начал расползаться по округе. Деньги и припасы у людей (суперов) еще были, а вот целей и задач не наблюдалось. Начались конфликты. Кого-то уже задержали в полиции. За кем-то выехало СКПУ. Вот Иошико и пришлось блефовать. Она собрала всех, кто остался и пообещала им защиту и победу в Играх. По результатам которых обещала создать свой клан и принять всех туда. Такая вот скромная девушка.
— Ого. — говорит Майко.
— В самом деле. — вторит ей Питер. — Немного неразумно давать вот такие … обещания.
— Да ты с ума сошла. — говорит Читосе.
— Крайне неразумное поведение, Иошико. — это Юки с дивана.
— Превосходно! — говорит Акира. Все замирают и смотрят на нее.
— Отлично. — повторяет Акира на тот случай, если не все ее расслышали.

Глава 7

Жизнь обычных японских школьников полна контрастов — если еще вчера мы с Юки участвовали в ликвидации потенциальной угрозы со стороны Братства путем физической ликвидации их верхушки, с утра — строили планы по участию в Императорской Игре, то после обеда у нас — свидание. Вернее — свидание у Юки с отпрысками рода Мацумото, а я при ней как шаперон. Или дуэнья. Или как там называют человека, который следит, чтобы молодые люди на свидании не перешли непосредственно напрямую к цели всех свиданий. Это Юки меня попросила, после того, как Сакура заснула прямо у Майко на диване, видимо не выдержав двухчасового собрания команды.
Кстати, Линда известила нас, что подобного рода посиделки у нас — в последний раз. Потому как всем составом команда перебирается «на матрасы», словно мафиозная семья в период войны между семьями. То есть, все будут жить в нашем убежище, вплоть до того времени, пока не будет объявлен отбой боевой тревоги, в нашем случае — пока либо не будут достигнуты новые соглашения между Мацумото и Митсуи, либо пока Мацумото надают Митсуи таких люлей, что те и думать позабудут про Сейтеки и желание совать палки в колеса.
Думали даже свидание с Мацумото отменять, но Линда пообещала за нами присмотреть, так что выбрались в свет. Имеется в виду местный развлекательный центр, где программа посещения предусматривала стандартные поход в кино, покушать в кафе, сфотографироваться в фотобудке. Такой себе местный стандарт встречи девушки и парня, которые решают для себя узнать друг друга поближе.
Атсуши и Акем встретили нас у входа в центр, они стояли возле какого-то киоска, оглядываясь по сторонам. Подсознательно я ожидал от Атсуши, что он приедет на каком-нибудь мощном спортивном автомобиле, типа желтой «Субару» Майко, но это все ещё Япония, пусть и в другом мире и до достижения восемнадцати лет — никаких спорткаров.
— Добрый день! — поздоровался Атсуши, ему вторила Акеми — они поклонились. Мы поклонились в ответ. Обычное утро выходного дня, две пары встретились провести время в развлекательном центре.
— Как прошла ваша неделя, Юки-сан? — спрашивает Атсуши. Он по-прежнему красавчик и мечта любой школьницы, но эта неделя здорово выправила нашей Юки мозги. Сперва «лучший друг Алан», который внедрил ей в голову мысль, что у нее уже есть отношения, более того, отношения уровня «как окончим школу — так поженимся». Потом откат, катарсис, как следствие — «Молот Правосудия» и лепешка из «лучшего друга». Потом поездка с Акирой в крематорий. Тоже поучительная такая поездка. Акира настояла, чтобы Юки с ней проехалась, говорит — для педагогического эффекта.
То ли педагогический эффект не сработал, то ли сработал не в ту сторону, но следующий раз «Молот Правосудия» был задействован на стройке рядом со школой — буквально через день после поучительной поездки. На этот раз Юки расплющила еще живого человека и если бы Атсуши знал об этом, то наверное бы поостерегся пытаться взять ее за руку. Единственным значимым эффектом от «педагогического эффекта» поездки с Акирой было то, что Юки на этот раз развеяла глыбу льда в воздухе, что противоречило фундаментальным законам физики, но было невероятно удобно. В общем, наука Акиры, в конечном итоге, вылилась в «убивай кого хочешь, дорогая, но научись уже убирать за собой!». Очень педагогично, да. Воспитание в команде Сумераги-тайчо: если вы все еще не хладнокровные убийцы — приходите к нам.
С другой стороны, подобного рода навыки являются прикладными и необходимы в жизни супера, потому как славная традиция убивать друг друга — это одна из главных черт человечества, подумал я, глядя как Юки закатывает глаза, пытаясь найти слова.
— Неделя прошла очень поучительно. — сказала Юки нейтральным тоном. — Было очень… интересно.
Я хмыкаю. Атсуши внимательно смотрит на меня и его глаза сужаются. Я чувствую, как меня берут под руку и мой локоть касается чего-то очень мягкого. И запах.
Акеми Мацумото. Девушка, призванная нейтрализовать таких как я кобелей, которые крутятся возле Юки.
— А как прошла твоя неделя, Синдзи-кун? — спрашивает она и ее голос звенит серебряным колокольчиком.
— Честно говоря, та еще неделька была. — отвечаю я. — Чего только не было. Но, я согласен с Юки — было поучительно.
— Давайте пойдем по магазинам! — говорит Акеми и тащит меня за собой. Не сопротивляюсь, следую за ней. И почему для японских пар поход по магазинам означает свидание?
— Смотри! — мы останавливаемся возле огромного аквариума на первом этаже развлекательного центра. Аквариум подсвечен изнутри и можно подробно рассмотреть не только рыб различных размеров и расцветки, но и каких-то ракообразных на дне.
— А тебе какой цвет больше нравится? — спрашивает меня Акеми. — А какие девушки? Ты больше эс или эм?
— Белый. Нет, такой фиолетовый… или красный? Девушки мне нравятся всякие. А тебе какие парни? — мужественно веду оборону, высматривая Юки и Атсуши в толпе. Конечно, они уже куда-то подевались. Не переживаю ни капли, Юки в состоянии за себя постоять, а Атсуши себе лишнего не позволит — в свете намерений клана Мацумото он с нее будет пылинки сдувать. Потому эта детская разводка «брошу-ка я в Синдзи-куна Акеми и пусть она его в кусты утащит» — меня смешит. Опять-таки, где-то тут должна быть и Линда, а свидание под присмотром мага S-класса — это безопасное свидание.
— Ты не ответил мне на вопрос! — картинно надувает губки Акеми и в шутку бьет меня кулачком по плечу. — Я же спрашивала! Так нечестно!
— Прости, не понял вопроса? Что значит — эс или эм? — спрашиваю я. Это новые ранги? Типы воздействия? Классификация суперов? Вообще-то, отпрыски рода Мацумото должны знать обо мне все, что уже знает Минору, а он знает немало. Больше, чем он про меня только моя команда да сестричка Нанасэ, которую вот уже третий день держим взаперти на базе, знает. Правда за это время она успела убраться практически везде и даже наклеить обои в нашей комнате. На бетонные стены и стальные перегородки. Ах да, еще кактус завести.
— Ну ты что? Эс — это от слова sadist, а эм — masochist. — объясняет мне Акеми. — То есть, ты кто у нас — Мастер или Раб?
— Э? Я как-то не задумывался… ты имеешь в виду? — на мгновение я растерялся. Акеми у нас с виду такая невинная, что цветочек в саду, а тут…
— А я могу быть и Госпожой и Рабыней! — радостно донесла до меня невинный цветочек Акеми. — Я — универсальная! В каждом положении есть свои плюсы и минусы. Вот, например, когда я Госпожа, то чувствую радость от того, что контролирую ситуацию и имею полную власть над человеком. Я как будто раскрываюсь изнутри, словно мне не хватает чего-то в обычной жизни.
— Интересно. — говорю я. — Думаю, это потому, что ты в обычной жизни слишком много играешь роль примерной девушки, у тебя очень много ограничений и правил. Помимо обычных — школьных, общественных, правил дорожного движения, поведения в обществе, на улице и дома — на тебя еще сверху накладываются правила поведения в клане.
— Думаешь? — прижала пальчик к подбородку Акеми. — Но откуда ты знаешь?
— Об этом несложно догадаться. — говорю я. Мы заходим в какой-то магазин и бродим там среди витрин. На витринах — какие-то ювелирные изделия, ожерелья, браслеты, кольца. Все блестит и переливается, привлекая внимание.
— Как? — Акеми прижимается к витрине, изучая ожерелье с Императорским Фениксом. — Что-то во мне выдает что я играю роль?
— Конечно. Мы же об этом говорили. Твоя задача — отвлечь меня от Атсуши, чтобы твой брат мог завоевать доверие Юки… или вернее сказать — втереться в доверие к Юки, верно?
— Неправда! Ты мне тоже нравишься! — немного краснеет невинный цветочек Акеми.
— Это, конечно, интересно, но изначально посыл был именно такой. Следовательно, тебя можно направлять куда-то, даже не спрашивая твоего мнения по этому вопросу. Вывод очень простой — ты невероятно дисциплинированная девушка. Вот кто у нас Ямато Надешико.
— Спасибо, — говорит Акеми и поворачивается ко мне, перестав изучать ожерелье в витрине, — за высокую оценку моих усилий. Но… ты не сердишься на меня?
— За что? — удивляюсь я. — Ты пока ничего не сделала.
— … ну, за то, что я с тобой не сама по себе… — Акеми опускает взгляд вниз и хмурится. Какая молодец. Зная, что ее игра раскрыта, не бросает ее, а признает поражение и на этой почве все равно добивается своего. Дает мне чувство превосходства — какой молодец, просчитал мои ходы, все правильно рассчитал, поверг меня, вот она я — беспомощная и ничего не умеющая девушка, которую безжалостный клан бросил в пучину интриг… неужели ты не хочешь меня спасти? Ведь ты уже знаешь, какой приз потребовать от спасенной, беспомощной девушки, не так ли?
Улыбаюсь. Акеми мне нравится. Она прелестна в своем желании не бросать начатое и биться до конца. Вот из кого надо делать гвозди, двутавровые балки и клинки холодного оружия.
— Я не обижаюсь. — отвечаю я на вопрос. — Твои внутренние мотивы — твое дело. Пока я от тебя только добро видел, пусть… не до конца. — Акеми краснеет и фыркает, вспоминая как убегала от Майко с Акириным инструментом вниз по лестнице. Двенадцать этажей, между прочим.
— Просто… неожиданно было. — говорит она. — А ты, оказывается, такой извращенец.
— А то! — с гордостью говорю я. Отрицать факт — долго и муторно, придется пояснять что такое «извращения» в моем понимании и пусть я уверен, что теоретически эта прекрасная особь Мацумото владеет материалом, все же подобное может и в шок повергнуть. Неподготовленную аудиторию.
— Скажи, а кто эта девушка у тебя дома? Твоя любовница? Извини, если личный вопрос…
— Моя любовница? Скорее мой друг и даже наставник. — отвечаю я, вспоминая Майко.
— Она так откровенно одевается… не подумай, что я ханжа, но у вас такие отношения…
— Ну, что сказать. Вот я уверен, что у тебя, Акеми есть парень, — говорю я, продолжая идти рядом с ней вдоль стоек с украшениями, — но это же не мешает тебе проводить время со мной. Более того, я, как человек деликатный, не спрашиваю тебя кто этот парень, какие у вас отношения, один ли он у тебя и когда вы последний раз виделись.
— Но откуда ты знаешь?! — Акеми останавливается и впивается в меня требовательным взглядом. — Ты шпионил за мной?!
— А надо? — хмыкаю я. — У такой девушки как ты просто обязан быть парень. Хотя бы для того, чтобы ты отбивалась им от других парней. И даже если бы у тебя его не было, ты бы никогда в этом не призналась, а при первой возможности — обзавелась бы им. Следовательно — он у тебя уже есть. Думаю, ваши отношения как раз строятся на том, что ты над ним доминируешь, выплескивая свой внутренний бунт против системы клана, в невинные сексуальные забавы. Вот поэтому я верю тебе, что ты — Госпожа и не верю, что ты можешь быть Рабыней. Слишком уж ты рабыня в реальной жизни.
— Но… но я не об этом спрашивала!
— Акеми, ну как я могу с тобой обсуждать мои взаимоотношения с другими людьми? Подумай, если бы я так делал, это бы означало что в разговорах с другими людьми я бы обсуждал наши с тобой отношения. Ты бы этого хотела? Вот.
— Просто она так себя вела… — бурчит Акеми, принимая вид невинного цветочка.
— Майко? Она может. — улыбаюсь я. На неподготовленного человека Майко может производить сокрушительное впечатление.
— А почему ты считаешь, что у моего брата и Юки ничего не выйдет? — задает вопрос проницательная Акеми.
— Я так не говорил.
— Но думал! У тебя на лбу написано! — тычет мне в лоб пальчиком Акеми.
— Думал, да. — сознаюсь я. — Но кто я такой, чтобы выносить оценочные суждения…
— Нет, ты скажи. — упорствует Акеми. — Нам это важно.
— Хм. Ну хорошо. Давай присядем. — мы садимся на лавочку возле бутика. Мне не нравится ходить по магазинам. Никогда не нравилось.
— Я не психоаналитик, но, по-моему, ты и Юки — вы очень похожи. Снаружи вы скованы правилами приличия, хорошего тона, поведения в обществе, внутренним моральным кодексом, инструкциями по применению и прочим бредом. Вы — как взрыв гранаты, обернутый в сотни тысяч правил и норм. Долго ли вы будете выдерживать эту борьбу между собой настоящей и той, которая должна быть правильной? Ты, которая готова отказаться от личного счастья и жизни ради того, чтобы быть верной дочерью клана, безупречным инструментом дяди Минору, и она, которая была готова на такие же жертвы, лишь бы никто не подумал, что она неблагодарная и плохая дочь и человек, который не держит своего слова. Долго ли вы сможете удерживать тот взрыв негодования, гнева и отчаяния, который давит вас изнутри? Кстати, самый печальный ответ на этот вопрос — если вы сможете делать это всю жизнь.
— Правила нужны. — отвечает мне Акеми. — Без правил наступил бы хаос и анархия.
— Никто и не спорит, что правила нужны. — соглашаюсь я. — Но как мы узнаем, какие правила действительно нужны, а какие — надуманы?
— Правила установлены умными людьми. Старшими клана. — возражает мне Акеми. Ага, думаю я. Аргумент — загородиться авторитетами. Тут все просто: отрицаешь авторитет Старейшин — еретик и слушать тебя не надо. Соглашаешься, значит надо слушаться.
— Ты знаешь, что такое карго-культ? — спрашиваю ее я. Акеми вытягивает губы трубочкой и воздевает глаза вверх, пытаясь вспомнить. Отрицательно качает головой.
— Во времена последней войны многие острова Меланезии использовали как аэродромы подскока, базы обеспечения флота и попросту как пункты обороны. Представь себе людей, которые жили на этих островах — никому не нужные, аборигены с копьями и луками. — говорю я. — И вдруг приплывают люди в форме, вырубают леса, строят взлетно-посадочные полосы, возводят вышки наблюдения, машут флажками и с неба падают стальные птицы. В стальных птицах — все, о чем может мечтать человек — ящики с оружием, с консервами, с алкоголем и еще много всяких вещей. А потом война кончилась. Люди в форме забрали свои вещи, оставили пустые бочки и ящики и уплыли. К этому времени аборигены за это время уже привыкли к тушенке из банок, виски и жевательной резинке. И что они сделали? Они повторили то, что делали люди в форме — вырубили леса и построили взлетно-посадочные полосы, поставили вышки и людей с флажками. И стали ждать, когда с неба упадут стальные птицы с тушенкой, виски и жевательной резинкой. Не стоит и говорить, что на их аэродром не сел ни один самолет, хотя они очень старались.
— Глупые люди. — говорит Акеми. — Самолет нельзя призвать, выровняв землю и поставив вышку.
— Но они-то об этом не знают. Кстати, а ты знаешь, кто именно управлял всем этим выравниванием земли и постройкой аэродромов? Старейшины.
— Но…
— Самые мудрые люди племени, конечно же.
— Но ведь…
— Люди, которые устанавливают правила. И именно этими правилами и было установлено что вместо того, чтобы выращивать маис или, там, охотиться, надо вырубать деревья и стоить взлетно-посадочные полосы. В результате племя голодает и слабые умирают от голода, но старейшины установили правила. — закончил я поучительную историю. Акеми не смотрела на меня.
— Так что правила, это не всегда хорошо. И не всегда верно. А зажимая себя в тиски ты добьешься только того, что у тебя что-нибудь лопнет. Или артерия в мозгу, или терпение.
— Какая … интересная история. — говорит Акеми, поднимая на меня глаза. — Спасибо.
— Да, пожалуйста.
— Кстати, нас с Атсуши хотели отозвать. Ну как отозвать. Ты наверняка понимаешь, что мы с ним не сильно-то рвались сюда. У нас в Токио была жизнь. Нормальная жизнь, а не так, как тут. — говорит Акеми.
— Понимаю. — киваю я. Действительно, понимаю. Взяли из насиженного места в какой-нибудь элитной школе для кланов и сослали в провинцию. Само по себе стресс, так еще и задачи поставили заведомо невыполнимые.
— Дядя Минору говорит, что сюда люди Митсуи были направлены, что надо операцию сворачивать.
— Правильно говорит. — киваю я.
— Но мы с Атсуши решили остаться. — говорит Акеми. — Помочь тебе. И Юки. Потому что это будет правильно.
— Не думаю, что это разумно. — хмурюсь я.
— Это необходимо. — говорит Акеми и прижимается ко мне поближе. — Смотри, уже сейчас за тобой кто-то следит. Не оборачивайся!
Я поворачиваюсь туда, куда она смотрит и вижу любопытные лица, которые смотрят на нас из-за ближайшего столика в кафе. Читосе, Акира и Майко. С ними — Линда. Все — в черных очках. На них оглядываются прохожие.
— Точно, — вздыхаю я, — следят.

Глава 8

POV Линда, девушка в черных очках
Первым делом — всегда эффективность. Сперва — выполнение задания, убедиться, что все прошло как надо, а уж потом — все остальное. Так ее учил отец, так ее учили в Академии, так ее учили в армии. Поэтому, только пройдя ситуацию несколько раз — она позволила себе сесть со всеми вместе за столик в кафе и напялить на себя нарочито аляповатые черные очки.
Она знала, как пройдут следующие несколько минут, она уже прожила эту ситуацию, лежа на крыше соседнего здания со снайперской винтовкой, второй раз она прожила ситуацию, следуя за Юки и Атсуши, третий — находясь неподалеку от входа, контролируя людей, которые входили в развлекательный центр. Она прожила эти несколько минут уже трижды и все прошло без происшествий: не появились боевые тройки Митсуи, не напали остатки Братства, даже мелких происшествий не было. Можно было спокойно вздохнуть и одной своей вероятностью — присесть за столик с остальными.
— О, и ты тут. — среагировала на нее Майко, смешно выглядящая в темных очках. — Садись, только осторожно. Они нас не видят.
Линда села за столик. Она знала, что через сорок секунд начиная с этого момента девушка, которую Минору-сама приказал называть Акеми Мацумото — обратит внимание Сина на их столик и Син обернется, приложит руку к лицу и пробормочет что-то невнятное. В прицел снайперской винтовки ей не удалось прочитать по губам — ладонь Сина закрывала половину лица. Сорок секунд. Она в свою очередь достала черные очки, которые только что купила в бутике, выбрав самые нелепые и огромные — и напялила их на себя.
— Ого! — сказала Читосе. — А ты — в теме! Круто! — Линда пожала плечами и уставилась на Сина с Акеми. Оставалось пятнадцать секунд, необходимо, чтобы в тот момент, когда Син обернется, чтобы все они смотрели прямо на него не отрываясь. Иначе шутка пропадет, не будет того эффекта.
— Что? — Майко обернулась и стала смотреть вместе с ней. Акира нахмурилась и тоже уставилась на сладкую парочку, что сидела на скамейке. Увидев, что все смотрят, Читосе в свою очередь повернулась туда. Линда едва заметно улыбнулась. Человек, который ее не знал — нипочем бы не догадался, что она улыбнулась, так — уголки рта дрогнули. Но она улыбнулась. Все шло как надо, команда знает ее как серьезного человека, опасного супера, молчаливую и эффективную в бою. Естественно, что едва она продемонстрирует повышенное внимание к свиданию этих двух, остальная команда тут же среагирует как на опасность и уставится в том же направлении. А тем временем — три, два, один! Та, которую Минору-сама велел называть Акеми Мацумото что-то сказала Сину и тот обернулся. Вуаля! — на него, практически в упор таращится вся команда, плюс сама Линда.
Команда, поняв, что их обнаружили, тут же принялась делать вид, что ничего подобного не произошло и принялась с преувеличенно занятым видом разглядывать интерьер развлекательного центра. Син приложил руку к лицу. Сейчас рядом с ним возникнет еще одна ее вероятность, которую ей еще предстоит прожить. Она смотрит на парочку, Син что-то говорит этой, которая Акеми, три, два, один — рядом с ними возникает вероятность и, что-то сказав, передает Сину какой-то предмет. Два предмета. Син начинает хохотать.
Линда переходит к следующей своей вероятности. Те люди, которые видели ее в деле (а таких очень немного) — полагают, что ее способность — создавать дубликаты себя. Клоны, големы — как ты их ни назови, а принцип простой — создание двойника. При этом создание двойника в произвольной точке пространства — например, за спиной у врага, с уже направленным ему в голову пистолетом. Однако это было не так. Ее основная способность — короткая и быстрая телепортация: то, что в Америке называют «блинк», а в Китае «шаг-сквозь-тень». Она не умела создавать клонов, дубликатов, големов или гомункулов. Каждая из ее вероятностей — была она сама, просто в разное время. Так, наливая чай Минору-сама тремя своими вероятностями, она сперва видела все с точки зрения одной из них, проживая момент, когда она сервировала столик, потом проживала вторую вероятность, где она же заваривала чай в чайнике, пока третья вероятность, которую ей еще предстояло прожить, стояла за спиной у Минору-сама. Тут главное было — прожить ситуацию один раз. После этого — ей предстояло выбрать вероятности и их количество.
Так, например, в первую встречу Минору-сама и этой команды, она намучалась с этой ярко-розовой ниндзя — та умела прыгать в пространстве абсолютно произвольно и, судя по всему, на любые расстояния. Первая вероятность, прожив ситуацию, обнаружила эту неприятную особенность Сакуры уже постфактум, когда та напала на них со спины. Пришлось выбирать вероятность, которая будет ждать ее, едва та появится в здании. При этом — сперва населить вероятностями все здание, чтобы выяснить, где именно под потолком будет появляться эта назойливая розовая куноичи. Потом, убирать все вероятности и проживать ситуацию снова, на этот раз — оставив две вероятности в том месте, где Сакура точно появится. При появлении — попытаться нейтрализовать ее, понять, что двух вероятностей будет маловато, достать пневматический шприц с транквилизатором, убедиться, что поставить этой Сакуре укол — что-то из области фантастики. Попробовать вариант с хлороформом, понять, что когда ей необходимо, Сакура вполне может задержать дыхание и телепортироваться, захватив с собой верхнюю половинку ее вероятности. Еще две попытки — перегрузить ее транспортную нагрузку, броситься на Сакуру сразу несколькими десятками своих вероятностей, при этом, привязав их к стропилам здания цепями — только для того, чтобы убедиться, что ничто не может сдержать телепортацию куноичи в розовом, если та только захочет. Она уже была готова сдаться — более пятидесяти новых проживаний ситуации ничего не давало, как вдруг оказалось, что Сакура сама съела начиненные снотворным леденцы. Линда просто держала их в руке, надеясь закинуть ей в рот, понимая, что шансов у нее маловато. Однако, едва увидев леденцы в руке у Линды, Сакура перестала телепортироваться и протянула руку. Линда отдала ей леденцы, чувствуя какую-то нереальность происходящего. Сакура тотчас проглотила их и преспокойно заснула. У Линды только глаз дернулся. Как такой силы супер может быть таким … беспечным? У нее вообще было многовато вопросов к этой команде, хорошо, что Минору-сама отправил ее сюда. Честно говоря, Линда и сама немного поспособствовала этому, прожив несколько ситуаций с Минору-сама и плавно подведя его к мысли что «надо бы за ними приглядеть, Линда, пожалуйста». Когда вы работаете вместе — вы знаете, о чем думает каждый и это знание обоюдоостро. Не только босс может приказать помощнику, но и помощник может навести босса на мысль. Вот как сейчас: Минору-сама, конечно же считал решение направить Линду в Сейтеки — своим собственным. Вот только натолкнуть его на это решение смог правильный выбор фильма на ночь, верные слова, сказанные шепотом в ухо, крепкий кофе с утра и уверенность в том, что он, Минору-сама, вполне может справиться и без Линды, надо же и молодежь в деле пробовать. После чего Линда направила ему во временные помощники Ноги-тян из отдела статистики — она действительно была хороша, пусть и не так как сама Линда. И купила билет на самолет.
Линда легко скользит в свою вероятность, переносясь вперед, к парочке Син-Акеми.
— Син! — едва возникнув за их спинами шепчет она. Син поворачивается и поднимает брови, вопросительно. Теперь главное — не улыбаться, сохранять лицо бесстрастной и хладнокровной профессионалки.
— За вами следят! — хорошо поставленным драматическим шепотом. — Вот, возьмите. Смешаетесь с толпой. — и она протягивает им две пары темных очков. Таких же как у нее. Син роняет голову на руки и хохочет. Акеми с недоумением смотрит на них.
Пока Син лежит лицом вниз и ржет как конь, Линда прищуривается на ту, которую ей сказали называть Акеми Мацумото и качает головой. Та, которую велели называть Акеми, поджимает губы. Она недовольна. Но Линда здесь не для ее довольства. Линда здесь в том числе, чтобы указать — не зарывайся, детка, это — общий проект, не надо тут одеяло на себя перетягивать. Мало того, что Мизинец со своей веткой сюда свои загребущие руки тянет, так и вы теперь? Забыли про добро, которое вам Минору-сама два года назад сделал? Уже игроками себя возомнили — вы и ваша тетка, вся семейка? Помните, что только милостью Минору вы еще в клане со своими делишками. А потому — успокойся, девочка и делай что сказано, а не пытайся тут Ирода переиродить. Не получится.
Что же, послание доставлено, нет больше нужды оставаться в этой вероятности. Она снова скользит и уходит отсюда.
Приоритет номер два — изучение способностей Сакуры. Линда подозревает что Сакура далеко за рангом S, и что ее способности — это ключ к колоссальным возможностям. Потому одну из своих вероятностей она почти всегда держит рядом с Сакурой — когда та находится в городе. Линда подозревает что у способностей Сакуры к перемещению практически нет ограничений по расстоянию.
— Я же знаю, что ты меня слышишь и все понимаешь. — терпеливо говорит Линда. Сакура делает вид что не слышит ее и задумчиво изучает лезвие своего ниндзя-то. Линда уже поняла, что интерес Сакуры крутится вокруг сладостей, Юки и ее меча. Остальное Сакуру интересует постольку, поскольку. Например, она, Линда ее интересует только тогда, когда она дает ей леденцы. Причем не какие-то обычные, какие можно купить в каждом магазине, нет. Сакуру интересуют только оригинальные шведские леденцы Салмиак, какого-то бренда с логотипом трех поросят. Именно эти леденцы она и использовала в качестве базы для нанесения снотворного порошка и у нее еще остались две пачки, но больше не было. Она уже озаботилась тем, чтобы заказать еще Салмиака, но доставка будет только через три дня, а пока… а пока приходилось использовать то, что есть. Зря она скормила ей сразу два пакетика, на радостях, теперь вот ждать.
— Конфетки? — спрашивает Сакура, наклонив голову набок.
— Нету конфеток. — разводит руками Линда: — кончились.
— Нет конфеток — нет ответов. — пожимает плечами Сакура, снова начав полировать свой ниндзя-то.
— Будут конфетки. — обещает Линда. — Я тебе столько конфет достану, чтоб ты подавилась. Контейнерами возить буду. Ты на вопрос ответь — откуда ты эту винтовку достала? — на столе перед ними стояла винтовка Баррета, 50-го калибра. Винтовка и винтовка, скажете вы, чего тут. Но Линда провела в составе Шведских Сил Самообороны больше пяти лет на разных должностях и видела несоответствия. Ладно, что касается необычного затворного и спускового механизма, а также расположения рукоятки затвора и предохранителя — это можно отнести к глубокому тюнингу винтовки. Кто-то богатый и двинутый на оружии взял и заказал себе вот такую вот винтовку — со своим собственным, оригинальным затвором и спуском, озаботился планкой Пикаттини с оригинальным опять-таки шагом, и даже оригинальным прицелом. Но вот калибр… да, условно можно отнести эту винтовку в 50-му калибру, — знаменитому калибру крупнокалиберных пулеметов Браунинга — 12,7 на 99 НАТО, но только условно. Даже на глаз, без точных замеров, было ясно, что гильза у патронов для этой винтовки — заметно толще. Пуля — длиннее. Таких калибров нет. По крайней мере никто не выпускает такие патроны в промышленных масштабах, иначе она бы об этом знала. Кроме того, она спрятала один из патронов и разобрала его. Вещество, которое содержалось в гильзе не было порохом. Оно было чем угодно — красным порошком, абразивным средством для полировки, чем угодно, но не порохом. Давало ли это вещество преимущество в стрельбе? Если и давало, то не сильное. Кому в голову придет изобретать альтернативное пороху вещество, если порох доступен, дешев и надежен? Если бы в этой области проводились исследования, она бы знала. Как она знает про так называемые безгильзовые патроны, про попытки нивелировать отдачу путем установления «часов с кукушкой», про новые бездымные пороха, которые в состоянии выдержать нагрев без детонации.
Вывод очень прост — эта винтовка не может существовать в данном мире. В конкретном мире, где живет Линда и, как уже становится очевидно — лишь иногда пребывает Сакура. Следующий вывод очень прост — тот, кто владеет этой способностью, может получить как гигантские преимущества над другими (технологии из других миров, товары, идеи), так и вероятную катастрофу (перенос с собой в этот мир сверхвируса, или даже сущность, обладающую невероятными возможностями и не отягощенную моральным кодексом и совестью — именно таких и называют демонами). Поэтому — с Сакурой необходимо устанавливать контакт и, по мере возможности, попросить ее прекратить шляться по мирам словно бродячая кошка. Даже обычная болезнь способна натворить дел — достаточно вспомнить завоевание Америки и ту роль, которую сыграла в этом оспа, переданная инкам вместе с одеялами. Тот факт, что Сакура способна переносить с собой такие вещи, как например эта винтовка, говорит о том, что она вполне может притащить в этот мир и девайс Судного Дня, например. Пока этого не произошло, но это только пока. Как говорят ребята из Комкон — если где-то запахло серой, то их святая обязанность предположить, что в мире завелся черт с рогами и копытами и принять все необходимые меры, вплоть до производства святой воды в промышленных масштабах. Она конечно не Комкон и ресурсов у нее поменьше, но все же…
— Винтовку Шептунья дала. — жмурится Сакура. Значит — врет. Вот только где врет — что дала или что вообще есть такая Шептунья?
— Шептунья? Кто такая? Опиши.
— Нет конфет — нет ответов.
— Да, достану я тебе твою лакрицу! Дня два потерпи.
— Нет конфет — …
— Аа… — Линда закатила глаза. Подумать только, мир может быть на краю гибели из-за того, что у нее кончились Салмиаки…
Дверь в комнату открывается и входят Юки с Сином, уже вернувшиеся со своего свидания.
— Ты что это делаешь?! — спрашивает Юки, глядя на Линду, которая пытается разговорить Сакуру. — Не приставай к ней! — она загораживает собой Сакуру.
— Да я… — начинает было оправдываться Линда и понимает, что это звучит жалко. Что же… перезагрузка вероятности.
Дверь в комнату открывается и входят Юки с Сином, уже вернувшиеся со своего свидания.
— Ты что это делаешь?! — спрашивает Юки, глядя на Линду, которая пытается разговорить Сакуру. — Не приставай к ней! — она загораживает собой Сакуру.
— Воу! Остынь подруга! — говорит Линда, поднимая руки и чувствует что немного не то. Перезагрузка вероятности.
Дверь в комнату открывается и входят Юки с Сином, уже вернувшиеся со своего свидания.
— Ты что это делаешь?! — спрашивает Юки, глядя на Линду, которая пытается разговорить Сакуру. — Не приставай к ней! — она загораживает собой Сакуру.
— Что-то ты слишком переживаешь за ее. Охладись! — говорит Линда. Син хмурится. Опять не то. Перезагрузка вероятности.
Дверь в комнату открывается и входят Юки с Сином, уже вернувшиеся со своего свидания.
— Ты что это делаешь?! — спрашивает Юки, глядя на Линду, которая пытается разговорить Сакуру: — не приставай к ней! — она загораживает собой Сакуру.
— Остынь, — говорит Линда, — ничего не произошло с твоей подружкой.
Юки хмурится и волны холода начинают заполнять комнату. Сакура счастливо жмурится. Син улыбается. Хорошо, думает Линда, так и оставим.

Глава 9


POV Горо Такэда, старший инспектор СКПУ
Он обычно не завтракал. Завтрак в этом городе обычно отдавал металлом — в кружке с утренним кофе, в бульонном кубике, сделанном из «100 %-го мяса, возможны следы хрящей, костной муки и вымени», в каждом куске вчерашней пиццы — вкус металла.
Этот город состоял из металла, его старые кости выпирали уродливым скелетом в горбящихся небоскребах, в сжимающихся вокруг города мостах и развязках, которые кольцами удава сжимали город в своих объятиях, в каждой табличке с надписью, в каждом автомобиле, в каждом ланч-боксе или бенто, который прижимал к себе какой-нибудь суетящийся школьник, в каждой йене, которую бросали девочкам из квартала развлечений, в каждом патроне старого револьвера в кармане у кумагасира — металл. Металлический порошок хрустел на зубах, металл проступал сквозь потертую краску на сиденьях в общественном транспорте, металл на золотых зубах его начальника и …
— Горо-сан! Я взяла тебе с тунцом! — кто-то ударяет его в плечо, он оборачивается. Кеко-тян. В обоих руках она держит по огромному сэндвичу и улыбается. Она все-таки настояла, чтобы они заехали в «Сэндвич Джо», потому что «завтракать надо Горо-сан, что вы за глупости говорите». Он не любил сэндвичи, потому что каждый кусок напоминал ему о том ярком, солнечном дне, когда он и старина Брок — тот самый, который в свое время обрушил всю статистику раскрытых преступлений СКПУ в квартал, тот самый, который арестовал Якиро Годзиллу на железнодорожном вокзале Сейтеки, когда они вдвоём вошли в ту самую забегаловку и …
— Горо-сан! Возьмите свой сэндвич! — хмурится Кеко-сан. — Я знаю, что вам не нравятся сэндвичи с ветчиной, я вам взяла с тунцом. А с того происшествия с Броком и бандой Виверн — уже лет десять прошло, пора бы уже и позабыть. Тем более, что Брок-сан жив и здоров. Да, руку оторвало, но он же даже на юбилей СКПУ в прошлом году приходил, ему такой протез классный сделали умельцы из отдела исследований паранормальных технологий. Вы кушайте лучше. А то можем и заехать к нему на выходных — наверняка он не против будет перекинуться парой слов.
— Спасибо, Кеко. — он берет сэндвич у нее из рук. Теплый. Да, думает он, откусывая кусок, о чем им разговаривать? Двум старым, сломленным этим городом людям? Хотя… у него еще осталась бутылка «Старого Супера», пятилетнего американского виски, которое, говорят, делают с использованием способности Леди Лак из Вирджинии и поэтому купаж получается исключительно удачным — каждый раз. Надо будет действительно заехать к старому ворчуну на выходных, права Кеко.
— Ну. — говорит он, расправившись с тунцом: — что там у тебя? — они уже давно решили, что здание СКПУ прослушивается сверху донизу и если Кеко хотела сообщить ему одну из своих «абсолютно логичных теорий», то они встречались где-нибудь вовне рабочего кабинета Горо. Поэтому они выехали за город, туда, где рядом с большой парковкой у торгового центра — стоял небольшой киоск «Сэндвича Джо». Преклонение перед всем американским — от колы и бургеров с сэндвичами, до манеры красить волосы в яркие цвета и надувать пузыри жвачки — немного раздражало старшего инспектора, который все-таки был консерватором, хотя и не признавался себе в этом. Поэтому место встречи — раздражало его. Его раздражало почти все. Все, кроме Кеко-тян.
— У меня новости от информатора, — говорит Кеко, продолжая жевать свой сэндвич, — который в Братстве.
— Ааа… — кивает Горо. Он помнит этого информатора. Молодой и нервный супер, который выбрал себе оперативный псевдоним «Багровая Лилия». По его, Горо Такэды, скромному мнению такой вот псевдоним настоящий мужчина вряд ли себе выберет, но новомодные тенденции захватили весь мир и Сейтеки не исключение. Багровая Лилия также обладал удивительным (пропадающим совершенно зря) талантом писать отчеты в художественном стиле. Сперва СКПУ пытался бороться с этим злом, указывая, что в отчетах о происшествиях за месяц о динамике настроений среди суперов Братства неприемлемы выражения вроде «лепестки цветов увяли на моих глазах» или «любовь, что может быть прекрасней и ужасней одновременно», но потом все как-то привыкли к этому, а психологи в Токио даже сказали что подобный тип отчета дает больше чем сухие строчки и даже придумали протокол под такие вот отчеты. Как-то там — «протокол экслибрис», якобы эмоциональный рисунок такого отчета выдает информацию на порядок более важную чем цифры опасных суперов и их ранги. Сам Горо с этим был в корне не согласен, потому что цели и задачи СКПУ в том, чтобы предотвращать и искоренять угрозы, а не заниматься художественной литературой, но кто будет слушать старого сыщика?
— И что говорит наш уважаемый Багровая Лилия? У него разбито сердце? Отцвели хризантемы в саду? — спрашивает Горо, вытирая жирные после сэндвича пальцы салфеткой.
— Это насчет команды Сумераги-тайчо. Ваша теория подтвердилась. — говорит Кеко и Горо тотчас включается в разговор.
— А ну-ка, дай сюда! — он отбирает у Кеко пухлую пачку бумаги и листает ее. Так, дата, время, оперативный псевдоним, отчет… в местное отделение СКПУ… ага, вот начало.
Это случилось сразу после обеда. Слух о том, что вернулась Темная Ио и привела с собой новенького рекрута, пролетел по лагерю словно синий зимородок. Мы столпились у Дома Учителя, в ожидании встречи с новеньким. Да и на Темную Ио тоже хотелось взглянуть, давненько ее не было видно, еще с тех пор, как она была выбрана в агенты влияния и внедрена в какую-то местную школу. Тогда мы еще не знали, что это не Темная Ио и новый рекрут, а эмиссары Имперских Эскадронов Смерти. Впрочем обо всем по порядку. Учитель вышел встретить новичка — как всегда. Учитель никогда не задирал свой нос в общении с другими, не вел себя высокомерно и не позволял более сильным задирать слабых. Его нос с горбинкой и сеточка морщин вокруг глаз выдавали его веселый характер даже когда он хмурился и отчитывал кого-нибудь из нас… 
— Да здесь… на три страницы только про Учителя написано! — говорит Горо, пролистывая отчет: — он ему просто оду поет.
— Я там закладками отметила и маркером выделила. — говорит Кеко: — конечно можно все подряд читать, но он действительно … многословен.
— Это еще мягко сказано. — ворчит Горо: — вот смотри, опять про Учителя и его скромность, про то, что он никогда не выбирал себе наложниц, а довольствовался теми, которые община для него выбирала… это что за бред?
— Так у них было принято… — пожала плечами Кеко. — Симпатичные девушки считали честью разделить ложе с Учителем. Несимпатичные — тоже, но у них было мало шансов. Кроме того, есть намеки на то, что Учитель не чурался и мальчиков.
— Аматэрасу, как я ненавижу такие вот секты… — Горо играет желваками. — Институциональное насилие и промывка мозгов. Этот Учитель — точно не менталист?
— Официально его способности не установлены. — говорит Кеко. — Вы же сами смотрели.
— Ну да. — Горо интересовался Учителем и его маленькой армией буквально несколько месяцев назад, даже запрос в Антимагию посылал. Однако как ему было сказано, СКПУ занимается именно угрозами и чем масштабнее угроза — тем резче и быстрее реакция СКПУ и Антимагии. Что же до Братства, то общий рейтинг угрозы суперов, которые входили в него, — очень низок. Братство объединяло изгоев в мире людей — по причине наличия способностей и изгоев в мире суперов — по причине слабости либо прямой бесполезности этих самых способностей. Супера, которые могли только менять форму и цвет родинок на теле, или непродолжительное время парить во сне, или непроизвольно проглатывать собственный язык. Им не было места в человеческом обществе, несмотря на усилия государственной пропаганды о том, что супер — тот же человек. На взгляд Горо, государственная пропаганда, те же Императорские Игры, — совершали одну значимую ошибку — они рекламировали суперов с мощными способностями, суперзвезд в мире магов, сверхлюдей.
А вот такие вот, обычные люди со своими, часто никчемными способностями — оставались за рамками пропаганды, фильмов про героев и злодеев, рекламных роликов и песен. И, конечно, они были фриками. Общественное мнение воспринимало их не как «суперов, к которым мы должны относиться толерантно», а как «странных типов, которые может еще и детей едят». Как результат — большинство таких вот фриков проживало в государственных общежитиях и за государственный же счет. Но те, которые не хотели мириться с прозябанием в интернатах и общежитиях, те приходили в Братство. Мало кто из суперов со стоящими способностями вступал к ним — потому что супера с стоящими способностями были нарасхват.
Тот же Плазменный Шнур, например, или Акира Огненная Сестра — сразу же были примечены местным гокудо и уж оябун не скупился ни на деньги, ни на подарки или даже на власть. Старый Джиро, впрочем, сам себя перехитрил и его правая рука, Акира — ушла в команду Сумераги-тайчо. И зная, то, что он сейчас знал, Горо даже не мог ее винить. Что такое работа под мелким оябуном, который почти всевластен в этом городе, но только в этом городе. Быть одной из всадниц Апокалипсиса, вступить в Эскадрон Смерти — это не про деньги. И даже не про славу. Это про абсолютную власть и защиту от любых посягательств. Навсегда.
Горо перевернул несколько страниц, пропуская цветистые дифирамбы справедливости, щедрости и человеколюбию Учителя, а также его скромности и прочим душевным качествам. Нашел место, выделенное желтым маркером Кеко и погрузился в чтение.
Старый Монах был силен. Да что там говорить, он был просто чудовищно силен, как-то раз я видел, как он в доли секунды поднял над всем лагерем каменный купол и держал его не меньше пяти минут. Потом его попросили убрать купол, потому что стало совершенно темно и многие перепугались. А уж подбросить человека в воздух каменным столбом, или там превратить в кашу двумя каменными глыбами — не составляло для старого Монаха никакого труда. Поэтому я был шокирован, увидев, с какой легкостью этот молодой человек (тогда я еще не знал что это сама Сумераги-тайчо, переодевшаяся в мальчика) — убил Монаха. Только что Монах стоял и разминал свою могучую шею, готовясь наказать наглеца, и в следующую секунду — его голова лопнула, словно воздушный шарик. Воздушный шарик с кровью. 
Когда Сумераги-тайчо убила всех остальных я так и не понял — я в ужасе смотрел на то, как падает на землю Монах Бао. У меня в голове билась одна мысль — ему конец. Конец пацану, который осмелился убить одного из Хранителей в нашем лагере, на глазах у Учителя, у его помощников. Я как-то видел, что происходит с людьми, которые вызвали гнев Лобстера или Правой Руки. У них не было шансов, будь они обычными людьми или суперами — способность Лобстера вскрывать грудную клетку не зависела от расстояния и не нуждалась в заклинаниях или взмахах руками — достаточно того, что он видел тебя. Поэтому мы и прозвали его Лобстер — потому что никаких внешних эффектов от его способности не было — он просто стоял, скрестив руки на груди, а у человека будто невидимым консервным ножом взрезали грудину… 
Что же до Правой Руки, то ее способность создавать небольшие порталы только кажется безобидной — она в совершенстве владела искусством создать портал за спиной у противника или даже под одеждой у него, так, что не было видно — и ударить туда кинжалом с отравленным лезвием, или же выстрелить из пистолета. Когда кто-то стреляет не в вас, а в другую сторону — никто не уклоняется, верно? 
Поэтому я смотрел как то, что когда-то было Монахом Бао, падает в пыль и думал о том, что этому новенькому конец. Братство — это не какие-то там сатанисты, мы обычно не мучаем и не пытаем своих врагов, но этот конкретно — заслуживал деревянного креста в сарае у Лобстера. И всего, что Лобстер обычно делал с теми, кто попадал на его крест. 
— У них там еще и пыточная была? — говорит Горо вслух, прерывая чтение. — Чертово Братство, надо было все-таки взяться за них как следует.
— У них там много чего было, — кивает Кеко, — но пока они делали это сами с собой, Токийский СКПУ закрывал на это глаза.
— Знаю. — проворчал Горо. Он знал. Токийский офис недвусмысленно дал ему понять, что то, что происходит в лагере — пока это не касается обычных граждан или же суперов, которые не входят в Братство — может оставаться в лагере. Так сказать, пусть пар выпускают и общую численность неустроенных жизнью суперов… немного сократят. Лицемеры. Горо вздохнул и продолжил чтение.
…напрасными. Все, абсолютно все, кто мог и хотел сопротивляться, хоть как-то выразить свой протест происходящему — уже были убиты. И как! Их всех пронзили темно-бордовые лезвия, выросшие из земли в доли секунды, так, что они напоминали мотыльков на булавке чудовищного энтомолога. Смерть не приходит мгновенно, и я слышал, как выходит воздух из их легких, видел, как стекленеют глаза, как дергаются руки, но это была уже агония. Каждому из них темно-бордовое лезвие прошло через голову, через мозг, исключая всякую возможность остаться в живых или хотя бы ударить напоследок. Холодное, расчетливое убийство, как и полагается всадникам Смерти самого Императора. Знаете, я никогда раньше не задумывался о Императоре и его воле. Сидит какой-то напыщенный чувак где-то там далеко, и все его слушаются. С чего бы? Почему он — Император и даже сейчас я пишу это с большой буквы, а мы все — твари перед ним? Почему при имени его трепещут и с готовностью встают на колени. В этот день я понял почему. Потому что у Императора есть не только голос. У него есть Кулак. И каждый из жителей благословенной страны Ямато должен молиться, чтобы этот Кулак никогда ему не понадобился. Истово молиться. 
— Чертовы Эскадроны Смерти. — говорит Горо, перелистывая страницу: — никакого суда, никаких ордеров, творят что хотят. — если говорить по самому что ни на есть Гамбургскому счету, то иногда и сам Горо хотел бы иметь такую вот возможность. Потому что закон очень часто связывал его по рукам и ногам. Но он понимал, что как только ты ступишь на эту скользкую дорожку хоть раз — ты уже не сойдешь с нее. И не будешь отличаться от таких же убийц, как те, которых ты и должен убирать с улиц города.
— Читайте, Горо-сан. — говорит Кеко. Она иногда сбивается на официальное обращение и на «вы», а иногда вспоминает что они с Горо уже могут обходиться без формальностей. Горо вновь находит обведенный Кеко фрагмент текста.
… конечно мы поняли, что это была не Темная Ио, а маг-метаморф, рослая девица с катаной наперевес. Где была Темная Ио и Крэпу с его тройкой — было неведомо, но можно было легко предположить, что они также стояли где-то застывшими насекомыми, наколотые на кровавые лезвия Сумераги-тайчо. Скорость, с которой всадницы разделались с самыми сильными нашими воинами, повергла нас в шок и ступор. Никто не мог ничего сказать и мы покорно опускались на колени. В голове стучала мысль что все это неправда, что все не по-настоящему, что вот сейчас встанет Учитель и улыбнется своей мягкой улыбкой и скажет что он просто пошутил, а потом грудь у Сумераги-тайчо взорвется тысячью кусочков и Лобстер-сан скажет свое коронное — «well done!». А Правая Рука отрежет ей голову. Но чем дальше, тем отчетливее каждый из нас понимал, что этого не произойдет. Что все, конец. Всадницы Императора убили тех, за кем пришли, а также тех, кто осмелился сопротивляться. И ушли. Просто ушли. Уверенные, что никто не ударит им в спину. 
— У Сумераги-тайчо и ее волчиц новые умения. Или они скрывали это с самого начала, или же они развиваются. И я даже не знаю, что страшнее… — задумчиво говорит Горо.
— Я знаю! — тянет руку, словно в школе Кеко. — Страшнее, если они развиваются! Потому что тогда мы не знаем с кем будем иметь дело в дальнейшем!
— Спасибо, Кеко. — говорит Горо. — Ты очень помогаешь.
— А то! Я же лучший стажер! И потом, Токийский офис на следующей неделе прекращает стажировку и назначает меня на должность!
— Замечательно. — говорит Горо, а у самого что-то схлопывается в груди. Кеко-тян будет на должности. Скорее всего ее назначат в Киото. Или даже в Токио. Он уже привык к ее голосу, к ее улыбке… к ее телу. Что же… у всего есть начало и есть конец. Он снова пролистал пару листов и нашел место, выделенное желтым маркером.
…следующий день был кошмаром. Все пали духом. Старшие вели себя просто мерзко, они вскрыли склад продовольствия и напились как свиньи, кто-то избил маленького Чепу и тот, скорчившись, плакал в уголке беседки. Везде царила разруха и упадничество. 
После обеда пришла Темная Ио. Она обещала нам, что все наладится, что она обязательно выиграет Игры и создаст клан, что все мы будем в безопасности. Какой бред, подумали мы. 
Мы уже знали, что это была не ее вина и что всадницы просто воспользовались ее обликом, но горечь утраты и гнев от поражения, были слишком свежи. Кто-то даже кинул в нее камень. Мы проклинали ее, мы обзывали ее, мы сравнивали ее с самыми мерзкими тварями в природе. Она просто стояла посреди лагеря и играла желваками. Клянусь, я боялся, что сейчас наши набросятся на нее и разорвут на части. Конечно, если смогут — она все-таки Принцесса Лезвий, недаром ее выделял сам Учитель. Учитель! Пишу эти строки и не верю, что никогда больше не увижу его добрых глаз, не услышу его голоса… 
Горо снова пролистал до очередного, отмеченного маркером, участка и погрузился в чтение. 
Они все-таки вернулись. То ли для того, чтобы добить выживших, то ли для того, чтобы поиграть с нами. Никто не мог им противостоять, а потому мы приготовились к неминуемой жестокой смерти. И только Темная Ио, которой не было в лагере вчера, только она — выступила против всадниц Императора. Тогда я подумал, что так ей и надо, что будь она в лагере вчера — она точно так же висела бы на этих страшных кровавых кольях, нелепо дергая головой. От судьбы не уйдешь, думал я, все мы сейчас умрем, какая разница, встанешь ты между нами и палачами Императора, или нет — конец один. Как же я ошибался. 
Темная Ио встала между самой Смертью и нами. Решительно. Несмотря на то, что мы плевали в нее, кидали камни и называли самыми мерзкими словами, проклинали самыми страшными проклятьями. Она встала между нами и Сумераги-тайчо. 
И, конечно же — была повергнута ниц. Жестко. Сперва огнем. Потом — мечом. Потом — кровавым лезвием. Ее избивали у нас на глазах, давая понять, что никто из нас не сможет даже пальцем задеть никого из них. Что тому, кто осмелится поднять голову, наступит быстрый и жестокий конец. 
Но она встала снова. Ее избили еще раз. Они не убивали ее, они улыбались, бросая ее на землю и клянусь, я слышал, как ломаются ее кости, как рвется ее плоть, не выдерживая избиения. А они… они смеялись. 
Но она снова встала. Она едва могла стоять на ногах, ее руки висели вдоль тела, она не могла обороняться, она не могла ничего. Только стоять. И ее снова избили. Кто-то из толпы крикнул ей — Дурочка! Лежи! Не вставай! — это мог сказать каждый из нас. Мы не заслужили этого, думал я, глядя как Темная Ио с трудом поднимается на ноги. Мы не заслужили такой любви, такой верности, такой готовности пожертвовать собой… 
Но она встала. И тогда Сумераги-тайчо рассмеялась и спросила ее, готова ли она пожертвовать собой ради выживания этих… — она обвели нас рукой. 
Темная Ио кивнула — она не могла говорить, у нее была перебита гортань, уж я-то разбираюсь в этом. 
Сумераги-тайчо вскинула руки и возле каждого из нас выросло кровавое лезвие, лишь едва касаясь подбородков. Чуть выше — и все. Еще одна бабочка на булавке. Сумераги-тайчо оглядела нас и сказала, что отныне каждый из нас живет только потому, что эта маленькая девчонка нашла в себе достаточно мужества, чтобы встать между ней и нами. И что каждый вздох, который мы делаем — этот вздох должен славить ее. Каждый шаг — должен быть сделан во имя ее. Потому что она, Сумераги, забирает ее к себе. Темная Ио все-таки смогла что-то прошептать Сумераги-тайчо и та улыбнулась — улыбкой сытой хищницы. 
- Хорошо. — сказала она: — я выполню твою просьбу и твои люди будут в безопасности. Но взамен я хочу не только твое тело, но и твою душу. Отныне ты — моя. — и Темная Ио наконец склонила свою голову. И упала наземь. А потом — они ушли. Спокойно, зная, что никто не осмелится ударить им в спину. А мы — остались. Живущие только благодаря жертве одной из нас. Отданной в рабство за наши жизни. 
Сумераги-тайчо требует от нас подчинения. Она требует порядка. Пусть. Пусть внешне мы будем подчиняться Всаднице Императора, но в душе, в самой ее глубине — всегда будет Темная Ио. Однажды мы наберемся сил и освободим тебя от твоей клятвы, Темная Императрица! Ты только дождись… 
Горо закрыл отчет и вздохнул. Положение дел в городе менялось от плохого к худшему. Впрочем, как и всегда. Этот город никогда не будет сыт, и всегда будет жаждать крови и ненависти. И эта глава — тоже о крови и ненависти, которые породили еще большую ненависть. Когда Кеко-тян уедет в Токио — он подаст в отставку. Единственное, что не дает ему покоя — это старый файл с нераскрытым делом, маркированный одним словом. Чудовище. Он не хотел выиграть в лотерею миллион, не хотел стать Героем Нации и получить Орден Божественной Росы из рук Императора, не хотел в свою постель супермодель или айдола. Он хотел закрыть это дело и застегнуть наручники на руках… хотя, наверное, было бы лучше, если бы это сделала Сумераги-тайчо. В своем фирменном стиле — грязно и кроваво. 
— Горо? Ау? Хьюстон вызывает Горо! — помахала рукой перед ним Кеко. — Ты чего?
— Да так, — сказал Горо, глядя на то, как Кеко-тян уморительно пытается оттереть следы сэндвича с уголков рта, — ничего.

Глава 10

Война любит победу и не любит продолжительности — так говорил Сунь Цзы. Именно поэтому в свое время мною и было принято решение о штурме лагеря Братства. Положа руку на сердце, следует признать, что ресурсов для ведения войны у нас нет. У нас есть ресурсы для короткого конфликта — буквально для одного штурма. И это — неправильно. С тем спектаклем, который по настоянию Акиры мы разыграли для остатков Братства, мы фактически взяли контроль над этими самыми остатками. Теперь важно установить, какие именно ресурсы мы приобрели и как не утратить контроль над ситуацией. А то все это начинает напоминать жонглирование включенными бензопилами верхом на велосипеде — слишком много точек, требующих нашего внимания. Потому, несмотря на усталость, мы собрались для обсуждения по итогам операции.
Собрались мы в комнате для брифингов у нас на базе. Никто не отменял режим повышенной готовности в связи с прибытием в город боевых троек Митсуи и «старой клюшки», кто бы эта самая клюшка ни была. Лично мне при этом слове представляется классическая Баба Яга из старых советских фильмов, которую играл Георгий Милляр — такая, с крючковатым носом и характерным злорадным смехом, потирающая сухонькие ладошки при мысли об очередной пакости. В любом случае, опасность существенная, учитывая как добрый дядька Минору на нее среагировал — даже выслал сюда Линду. С ней в наших рядах мы блистательны и непобедимы, хотя тот факт, что совсем недавно она хваталась за вспоротое горло на грязном бетонном полу — все же отрезвляет. И Линда — не панацея от всех бед. Тут только к самому Минору обращаться, а так как он и сам напрягается при упоминании «старой клюшки», то образ Бабы Яги преображается в Богиню Кали из индусской мифологии.
— Ссс…. — шипит Иошико, устраиваясь на кресле поудобнее. Она полностью излечена, но видимо следы от травм у нее не на теле, а в голове. Износ центральной нервной системы, перегрузка сенсорики. Еще бы, такие болевые импульсы в течение короткого времени, излечение, снова болевые импульсы. И так несколько раз подряд. Но она волевая девочка, да.
— Болит? — участливо спрашивает Майко и со стороны кажется, что та и впрямь сочувствует.
— Ну тебя. — говорит Иошико. — Я же уже извинилась. Обязательно было так вот… лупить со всей дури?
— Иначе не было бы правдоподобно. — щурится Майко, отпивая из бутылки … лимонад! Ей-богу, снег в Сейтеки летом пойдет, наша Майко на безалкогольные напитки перешла.
— Я совру, если скажу, что это не доставило мне удовольствия… — говорит она, отпив глоток. — По моему личному мнению ты этого заслуживала.
— Син, ну скажи ей… — говорит Иошико. — Я же уже извинилась и все поняла. Она меня травит.
— Не травит, а воспитывает. — поднимает палец вверх Читосе. — Ты просто субординацию в команде не понимаешь. Это у тебя в школе он — одноклассник Син, с которым ты на короткой ноге. Здесь он — Сумераги-тайчо.
— Да ладно вам. — говорю я. — Все уже хорошо. Иошико все поняла, извинилась, мы извинения приняли, нет нужды продолжать… педагогическое воздействие.
— Воспитание молодежи — есть путь государства, которое хочет сохранить свое будущее. — назидательно поднимает палец Майко. — Еще Геродот так говорил.
— Не говорил так Геродот. Все ты придумала. — замечает Читосе со своего места. Она тоже пьет что-то безалкогольное. Сговорились все что ли? Ловит мой взгляд и качает бутылкой в воздухе.
— Мы с девчонками решили, — говорит она, — что пьянки у нас только по случаю больших событий и побед. Ну … и сопутствующие мероприятия… там, по тим-билдингу и все такое. — она немного краснеет
— Кгхм! — кашляет на своем месте Иошико, улавливая главный для нее месседж, что разгром местного отделения Братства, ликвидация шести сильных суперов и захват контроля над остатками личного состава — вовсе не победа и даже не большое событие для этой команды. Про тим-билдинг и «все такое» Иошико пропускает мимо ушей, не предполагая, что именно за этим стоит. А вот мне лично — жалко. Я-то только за тим-билдинг, хороший и разный, а особенно учитывая, что в комнате для брифингов вместе с нами сидит, аккуратно сдвинув ножки, Линда-сан, так я прямо … но, конечно, кто мое мнение учитывает. «Мы с девочками решили» и все тут. Вот султанам в гаремах попроще было — хочу, понимаешь, сегодня Линду и все тут. А завтра — хочу Читосе. И Акиру. И Майко. Нет, мне определенно нужно какие-то таблетки от бешенства гормонов принимать, что ты с подростковым телом делать будешь.
— Ну и хорошо. — говорю я: — у нас сейчас не так много времени, чтобы расслабляться. У нас много дел. Я так понял, что присягу верности принесло большинство из оставшихся посвященных. Что с остальными?
— Несколько ушли из лагеря до нашего визита, — говорит Акира, — но Иошико уверяет меня, что они вернутся и предпочтут все же присоединиться к нам.
— Им некуда идти. — говорит Иошико. — Я послала за ними несколько человек из лагеря — тех, кто хорошо социализирован. Бывших агентов влияния.
— Кстати об агентах. — я вспоминаю, что и сама Иошико у нас бывший агент влияния.
— Восемь человек. — отвечает Акира на мой незаданный вопрос. — Все хорошо дисциплинированы, с высокой мотивацией. Глубоко законспирированы. Есть даже один агент в СКПУ, и один — в местном муниципалитете, довольно высокий пост — заместитель мэра. Все восприняли новость о смене курса и руководства достаточно адекватно. Кроме одного — он ушел в бега. Поиск затруднен его способностью.
— Да и пес с ним. — машу рукой я. — Это лучше, чем я мог предположить. Один из восьми — это хороший показатель.
— У Братства есть банковский счет. Вернее — счета. Равно как и личные счета Учителя. К сожалению, основные средства переводились на личные счета Учителя, — говорит Акира, — и средства там немалые. Даже если мы не будем вести никаких доходных операций, эти суммы могут позволить Лесному Лагерю продолжить функционирование в нормальном режиме в течении как минимум года. В случае экономии ресурсов — двух.
— Но эти ресурсы нам недоступны так как находятся на личных счетах Учителя? — уточняю я. Жалко, но что тут поделаешь. В ближайшее время придется озаботиться финансовой стороной вопроса содержания Братства, а желательно — сделать его самодостаточным, а то и вовсе — доходным проектом. В конце концов у нас там почти сотня, а если учитывать так называемых сочувствующих — то и несколько сотен людей со способностями. Поверить не могу, что мы не сможем их к делу прикрепить и деньги на этом сделать. А если супера Братства сами научатся зарабатывать, то и до нормальной социализации — рукой подать. Так Братство из секты превратится во что-то вроде профсоюза, кассы взаимопомощи и клуба по интересам. Инерция мышления у местных предполагает, что супер должен быть как наша Акира — чудовище обло, озорно, огромно, стозевно и лаяй, и огнем дышать. Выжигать пламенем по живой силе противника и хохотать над горящими городами. С этой точки зрения какое-нибудь умение изменять физические свойства предметов, например, — как у девочки, которая застряла в стене приюта — фигня. Но с точки зрения промышленности, такая возможность — просто чудо. Я заметил, что девочка (как ее там? Ах, да — Вереск. Вересковый мед, какое интересное имя) — не телепортируется через стенку и застревает в ней, а именно меняет структуру стены, превращая ее во что-то мягкое. Перспективы такой возможности просто невероятны — от обычного производства, до спасательных и ремонтных работ высокой сложности. Но и оплачиваемы они будут соответственно. Конечно, не все так просто и большинство так называемых «полезных» суперов уже разобрали предприятия и компании — та же Леди Лак из Западной Вирджинии, которая как уверяет реклама «использует свои способности для нашего удачного купажа, для вашего удовольствия». Также мало кто знает, но за высоким качеством почти всех европейских автомобилей стоит концерн «Страховой Дом Братьев Ян» — два супера, которые входят в руководство компании единолично осуществляют так называемый «бафф» или «благословление» готовых партий транспорта на надежность. Платят страховые премии в том случае, если все-таки что-то ломается не в результате аварии или намеренных действий. Так что мы обязательно найдем способ обеспечить жизнедеятельность Братства. И превратим его в настоящее Братство… полагаю, что государство мне еще и премию должно выдать — за интеграцию магов в социум. Надо бы с Горо-саном на эту тему поговорить, да.
— Строго говоря, и денежные ресурсы Братства, находящиеся на счетах финансиста — тоже не являются доступными. — говорит Акира. — В конце концов ты проткнул финансиста своим … кровавым лезвием?
— Звучит двусмысленно… — замечает с места Майко.
— Звучит как звучит. — не собирается дискутировать Акира: — только у нее и у Учителя был доступ к средствам.
— Плохо, что мы не сможем достать эти деньги. — думаю я вслух. — Нам бы они пригодились.
— Кто сказал, что мы не сможем достать деньги? — удивляется Акира. Вот зараза, могла бы и раньше сказать, но нет ей надо интригу создать и меня носом немного поводить по столу.
— Но как… ааа… — до меня доходит. Майко.
— Да. Образцы почерка у нас есть, документы и чековые книжки — тоже, цифровые пароли — на флэшке. Завтра же мы с Майко сходим по банкам и переведем все деньги на счета Восточного Рыболовного траста, который у меня завалялся еще с времен войн гокудо. — говорит Акира. — А потом уже создадим некоммерческий фонд, куда и перекинет эти деньги. Надо только решить по названию.
— А пусть будет «Братство». — предлагаю я. — Все равно мы этот бренд развивать будем. Просто и понятно.
— Логично. Пусть будет «Братство». Возражения есть? — Акира строго оглядела аудиторию. Аудитория устала от этого дня от событий и перенапряжения и потому частично уже спала. Читосе — так точно спала, даже немного похрапывала.
— Возражений нет. — подвела итог Акира. — Тогда завтра у нас будут средства для реформации Братства. Этим надо будет заниматься прямо двадцать четыре на семь, иначе начнется разброд и шатание, а у нас дел невпроворот. Предлагаю сразу после регистрации команды в качестве кандидатов на Игры, провести мозговой штурм по проблематике Лесного Лагеря. А то они у нас все ресурсы сожрут — как материальные, так и управленческие.
— Угу, — киваю я, — считай одобрено. Дальше.
— У меня все. — садится на место Акира. Поднимает руку Майко. Она зевает и потягивается.
— А у меня предложение. — говорит она. — Давайте спать, а? Утро вечера мудренее.
— Секунду. — поднимает руку Линда. — Я так понимаю, что как временный член команды имею право на мнение?
— … ну конечно. — киваю я.
— Тогда у меня предложение. — говорит Линда. — Не сворачивать все операции в городе. Продолжать работать в обычном темпе. Единственное требование безопасности — это ночевать всем в одном месте. Здесь. Более того — в одном помещении.
— Это как это? — спрашивает Майко.
— В тренировочном зале достаточно места, — поясняет Линда, — постелить футоны.
— Есть какие-то причины для подобного рода … требований безопасности? — прищуривается Акира. Я, в свою очередь, тоже задумываюсь над предложением Линды. Если в сухом остатке, то оно означает, что она уверена в нашей безопасности в школе и на улице, в городе — днем. Но на ночь мы должны собираться вместе и даже спать в одном помещении. Значит у нее есть какие-то сведения о характере грозящей нам опасности, сведения о способностях супера, который в состоянии нанести нам ущерб. Например, что его способность действует только в определенное время суток? Или только на человека, который оказался один в помещении? Или и то и другое вместе.
— Есть. — кивает Линда. — Среди боевых троек Митсуи замечен Грендель. Его способности до сих пор не изучены нами, однако те, кто были его целями и спали ночью одни, наутро были обнаружены мертвыми.
— Напоминает страшную сказку. — говорю я себе под нос.
— Ну так мы так и живем. — пожимает плечами Майко. — Чем дальше — тем страшнее.
— Его способность действует только на спящих? — спрашиваю я. — А если днем заснуть?
— Не обладаю сведениями, — говорит Линда, — но на всякий случай… и днем спите в компании. А вообще лучше днем не спать.
— Ну, если для нейтрализации его способности просто нужно спать всем вместе, значит будем спать все вместе. — говорит Майко. — Чур я между Сином и Акирой буду! Так сказать, на пути огненной страсти!
— Ты просто хочешь лечь рядом с ним вот и все. — замечает со своего места Читосе. — Давайте жребий тянуть это раз.
— А два?
— А два — с нами всеми на полу будет спать и Нанасэ, а с ней у тебя Майко ничего не получится. Я проверяла.
— Хм. Когда-то же она засыпает глубоким сном. И вы все — тоже. — говорит Майко. Линда закатывает глаза, осуждая. Сама Линда не испытывает рефлексии и живет на мой взгляд совершенно правильно. Если Линда захочет секса — она подойдет и скажет. А то и возьмет — с нее станется. Эти вот дворцовые интрижки — кто рядом с кем будет спать — ее не интересуют.
— В любом случае, — продолжает она, — сегодня необходимо организовать одно помещение для сна. Недопустимо спать по одному. И… я взяла на себя смелость и уже оповестила об этом команду Питера.
— О! Так они тоже с нами рядом в зале спать будут? — округляет глаза Читосе.
— Это кажется логичным. — пожимает плечами Линда. — В конце концов, мы же — объединенная команда. Меньше всего нам нужно, чтобы наш состав уменьшился даже не пройдя регистрацию.
— Мне срочно нужно купить белье… в смысле ночнушку. — сказала Читосе.
— А мне, вот, — не надо. Я могу и в старой… — заметила Майко. Читосе тут же зашипела на нее, что в старой ночнушке всю Майко уже видно, а с нами в зале будет Питер-сан и, что если у него удар будет, а у Питер-сана жена есть и даже любовница, это же какое горе будет на две семьи сразу. Майко отмахивалась, говоря, что она может вообще одежду на себе вырастить, хоть шубу. Читосе уверяла ее, что одежда, части которой Майко выращивает на себе — это части ее же тела и значит она, по большому счету, считай, что голая. Майко отвечала что может ходить и голой, потому как природой не обделена и излишним стеснением не обладает. Вот, говорит она, Линда тоже перед нами голой щеголяла и ничего. У них, там в Швеции или где там — так вообще нормально, по улицам так ходят. Потому как демократия и все такое. Линда сказала, что если у нее на родине голой ходить, так можно свою fitta отморозить, вместе с tuttar, а голой она ходит только тогда, когда окружающие условия, как температурные, так и социальные, являются приемлемыми. Вот, говорила Майко, вот ей можно свои fitta и tuttar всем показывать, а мне — нельзя? У Питера баб больше чем у Акиры очков и часов дорогих, что он там не видел? А я хоть Сина порадую, давненько он меня голой не видел. Тут и я не выдержал и сказал, что лично я голосую за демократию и если Майко хочет голой ходить — так разве ж я тиран и самодур, запрещать ей самовыражение? Разве мы тут собрались, чтобы ущемлять права суперов, какие бы они ни были? Разве не свобода — наше высшее стремление и достижение, к которому стремились наши предки? И потом, запреты только делают это притягательней, запретный плод — сладок, а мне, ну можно подумать я прямо хочу на голую Майко посмотреть. Я — выше этого. У меня — духовные ценности, развитие и рост, дружба и …
— Майко голой ходить не будет. — припечатала Акира, и я опустил голову. Что ж, попробовать все же стоило.
— Потому что она — метаморф и это нечестно. — добавила Читосе. — Если бы я могла сама себе этот … tuttar отращивать как у нее…
— Самурай не должен зависеть от длины своего клинка. — Майко блеснула познаниями цитат Миямото Мусаси. — А ты не должна зависеть от объема и формы своих tuttar. Вон на Линду посмотри, у нее их и нет вовсе, а какая уверенная в себе.
— Если бы я могла так делать, что меня сразу пятеро было, я бы тоже уверенная была. — краснеет Читосе. Что она там себе надумала?
— Я таким сама с собой не занимаюсь. — говорит Линда и Читосе краснеет еще больше.
— Ну… вообще-то пробовала несколько раз. — уточняет Линда и на этот раз краснеет и Акира: — но как-то скучновато.
— И почему у нас собрания всегда такой оборот принимают? — философски спрашивает у потолка Майко.

Глава 11

Фундаментальный принцип состоит в том, чтобы никогда не полагаться на добрую волю других или на случайные обстоятельства, но с помощью знаний, активного изучения и оборонительной подготовки обеспечить невозможность внезапной атаки противника или добиться победы простым принуждением — так говорил Сунь Цзы. Сегодня с утра наша объединенная команда в полном составе проходит регистрацию. Регистрацию можно проходить и по одному, но Акира решила, что будем проходить регистрацию организованно, во избежание. А то, сказала она, поправляя очки и строго глядя на Майко, всякое бывает. Нас теперь столько, что в неприметный фургончик мы все не вмещаемся, в желтой «Субару» Майко всего два места, а лимузин Акиры куда-то делся. Потому вторым автомобилем стал «Митсубиши Кольт» Питера. Регистрация, к моему удивлению, происходила не в здании СКПУ, а почему-то в медицинском центре для суперов, в том самом, где я очутился после первого отрезания рук.
На первом этаже было пусто, стояло несколько столов, над ними была прикреплена надпись «Регистрация участников». За столами сидели девушки в обычных офисных костюмах с бейджиками на груди. Едва мы вошли в здание (Акира, как и положено тайчо, — впереди) как к нам подскочила невысокая девушка в бежевом костюме и в очках. На ее бейджике я прочитал что она консультант, а зовут ее Мико. Консультант Мико кланялась и улыбалась нам так, будто она только что провела полгода на льдине среди белых медведей и единственным собеседником у нее был волейбольный мяч с отпечатком руки, а вот теперь, наконец, она встретила живых людей и так рада нашей встрече. Она выразила надежду на то, что мы все обязательно победим и что наша команда будет лучшей. Я не удивился, что Мико влет определила, что мы именно за регистрацией, а не, скажем, в медицинский центр пришли. Потому что по правилам игр, участники могут воспользоваться правом инкогнито. Исходя из этого мы все были в масках, скрывающих лицо, а уж если ты видишь такое количество людей в масках, то тут либо карнавал начался, либо команда суперов пожаловала.
Мико провела нас к столикам для регистрации, которых было всего четыре, в первую очередь, конечно же, сели Акира, Питер, Сакура (чтобы не убежала) и Юки — как особо ценный объект. Юки у нас вообще центр всей этой евгенической интриги между кланами и, если бы не она, мы бы, наверное, жили бы спокойно. Хотя… вряд ли.
Остальная часть команды стояла за спинами и терпеливо ждала своей очереди. Читосе скучала, подпирая собой ближайшую стенку, Майко заглядывала Акире через плечо и пыталась что-то подсказывать, Акира шикнула на нее и та замолчала. Линда — стояла рядом со мной. Как обычно, когда она стояла рядом с Минору — чуть сзади, за левым плечом. Очень, знаете ли, удобно. Вот понадобится вам батальон морских пехотинцев уничтожить, или чаю там налить, так вы просто в пространство небрежно роняете — Линда. И все — батальона нет, чай подан. Все-таки, как ее в тот раз подловили? Кошусь на нее. Она вздыхает.
— Спрашивай уже. — говорит она. — Что тебе?
— Слушай, а как тебя угораздило с этим, который Зигги? Ты ж быстрая и неуловимая… и сильная. — спрашиваю я. Мало что знаю о способности Линды, но если предположить что она умеет делать клонов, что ей стоит спрятаться рядом и не отсвечивать? Или Зигги сумел определить где находится оригинал и атаковал ее?
— Alltid i mal. — говорит Линда. — Таково было умение юного мастера Зигфрида. Он всегда попадал в цель. Когда он наносит удар — ничто не может предотвратить попадание. Чем-то похоже на выстрел этой вашей Читосе, но она все-таки может промахнуться, а его способность нет. Я… пробовала все варианты.
— Понятно. — действительно все понятно. При прочих равных — Линда пусть и быстрый, пусть и сильный, но человек. У нее нет способности к регенерации или стальной кожи. Если вы сумеете пырнуть ее ножиком — то она будет ранена. Или убита.
— Он никогда мне не нравился. — пожимает плечами она: — такой заносчивый … как по вашему — прыщ.
— Так ты его знала? — спрашиваю я. Действительно, интересно, как общаются клановые супера, что у них там за этикет и правила.
— Видела пару раз. — говорит Линда: — он из юных мастеров Митсуи, ее Сандзюсан — тридцать три супера Митсуи. Старая клюшка очень гордится тем, что у нее в клане так много суперов.
— Но это же и в самом деле круто. — сказал я, наблюдая, как Майко отошла от Акиры и стала о чем-то вполголоса разговаривать с Читосе. Тридцать три супера — представить себе тридцать три Акиры, или Юки, или Майко — это ж сила.
— В этом мире все решает качество, а не количество, юный Син. — говорит Линда: — есть кланы, чья сила и влияние основывается всего на одном супере. И эти кланы — одни из самых сильных.
— Хм. — задумываюсь я. Тем временем, Акира заканчивает свою регистрацию и освобождает место. Я оглядываюсь по сторонам. Майко все еще погружена в беседу с Читосе. Акира делает жест рукой — мол, садись давай. Я сажусь. Девушка напротив улыбается. Она пухленькая и при каждой ее улыбке на щеках образуются ямочки.
— Добрый день! — говорит она. — Пожалуйста, прочитайте и заполните анкету. — я углубляюсь в листок бумаги. На первый взгляд обычная анкета — ФИО, адрес, телефон, однако рядом стоит звездочка и сноска, которая гласит, что участник может вместо личных данных использовать псевдоним, каковой не может повторять псевдонимы других участников, зарегистрированных ранее, либо уже используемых в качестве обозначения личности. Также нельзя в качестве псевдонима выбирать зарегистрированные торговые марки, имена и фамилии персон Императорской семьи, общенациональные традиционные японские ценности (жаль, значит никто не сможет выбрать себе псевдоним Ямато Надешико), или псевдонимы, оскорбляющие человеческое достоинство и унижающие других участников или третьих лиц. Администрация оставляет за собой право отказать в регистрации псевдонима без объяснения причин.
Я взял ручку, и задумался. Наверное, имеет смысл уточнить, какой именно псевдоним будет надлежащим, чтобы не заполнять анкету несколько раз. С Акирой все понятно — она «Огненная Сестра» и все тут. Референции к команде Сумераги-тайчо. А вот я — как назваться? Как вы яхту назовете… с другой стороны называть себя, скажем Кровавый Лекарь — значит давать врагам лишнюю информацию о себе и своих возможностях. Вот назвать себя, скажем Лучник Света или Фаерболл — и пусть соперники думают, что я дистанционный боец, ждут атаки. Опять-таки это одноразовый трюк, а имя останется до конца соревнований и, как говорит Питер, все это — просто шоу. А для шоу нужно сценическое имя и выбор этого имени важен. Тут-то точно, как вы яхту назовете… но как? Назваться мифологическим героем? Кухулин, Беовульф, Тесей, Язон? Не, заносчиво и высокомерно, потом именно с таким вот именем огребать на арене по жопе крайне неприятно для самолюбия. Огребать вообще неприятно, а уж с таким ником — и вовсе. «Посмотрите, какой левый хук! И снова малыш Мэнсон уделывает Великого Героя Прошлых Эпох в кровавый фарш!». Не, скромнее надо быть. Но желательно не совсем набором букв… например — Рейнеке, в честь изворотливого лиса, которого описал Гете. Хотя и сволочь же был этот лис… потом разве ж я хитрый? Я просто старый и ленивый, а бога Старости и Лености пока еще не придумали. Если и стану таким, то буду первым. Или там назваться Емелей — тот-то как раз на печи сидел и ждал у моря погоды. Тоже — нет.
В этот момент позади послышались шаги, голоса и я обернулся. В холл медцентра зашла еще одна команда суперов! Как я уже и говорил — перепутать это невозможно ни с чем. Или в городе карнавал, причем такой — как в Рио де Жанейро — с попугаями, перьями, яркими костюмами — или же к нам пожаловала другая команда. Эти тоже были все в сценических костюмах разной степени яркости.
— Смотри, кто тут! — раздался громкий голос и вперед вышла огромная женщина. Нет, конечно, Майко у нас тоже рослая и тоже может быть крупной — особенно в режиме «Майко крушить» и «Майко отрывать ноги», но эта женщина была крупней. Она возвышалась над нами как башня над пригородными домиками. Ноги — как колонны, обвитые крупными мускулами, высокие сапоги, трусы (sic!) и выше — стальные кубики мышц живота. Косых мышц. Поперечных. Всяких. Выше — выше моей головы — то, что чашечками бюстгальтера не назовешь. Это чаши. Даже чашища. Монументальные сооружения, что-то вроде Великих Пирамид, дух захватывает. Бронелифчик во всей его греховной красоте. Мысленно прикидываю объем этих вот … сооружений и думаю, что такой вот предмет одежды и зашибить может, а уж что там внутри… стены Трои были подвергнуты осаде и герои гибли под ними и за меньшее. Если честно — то намного меньшее. Елена в конце концов была обычной женщиной, даже если и с пятым размером.
Еще выше — голова, не лишенное приятности лицо с крупными, словно вырубленными топором чертами, и золотые волосы. Она стоит, словно на сцене, широко расставив ноги и смотрит на Питера так, как он заслуживает, чтобы на него смотрели женщины. Правильно — как на говно. Подозреваю тут что-то личное.
— И ты пришел, Питер? — спрашивает Колоссаль Вумен и улыбается. В ее улыбке нет доброго узнавания старого друга, тут что-то другое, уж больно много яда в ее голосе. Неужели, наш Питер имеет такого вот «Архиврага» пардон «Архиврагиню»? Или я ошибаюсь и тут скорее, что-то — другое?
— Валькирия… — говорит Питер и вымученно улыбается. — Я тоже рад тебя видеть. Давно не виделись.
— Тебе было мало в прошлый раз? Мало было? Ты снова приперся получить по своей жалкой заднице? Огрызок человека! Не джентльмен! — грохочет Валькирия. Девушка из ее команды в зеленом и в очках, зажимает уши привычным жестом. Вторая, в обтягивающем желтом комбинезоне с двумя черными полосами как на спорткаре, закатывает глаза и выдувает изо рта розовый пузырь жвачки, лопает его с громким звуком. Единственный у них в команде юноша — тоже в комбинезоне, только в синем, с короткой прической и тоже в очках — хранит невозмутимость, даже не смотрит в нашу сторону, что-то черкает в блокноте. Наши… наши реагируют по-разному. Майко с Читосе откровенно потешаются, Акира хмурится, решая для себя вступаться за Питера, потому как все-таки член команды, или оставить как есть, потому как козел. Сакура заполняет анкету, ей помогает Юки, этим двоим не до разборок у них за спиной, они аккуратно обводят буквы. Линда…где она… Линда все уже заполнила и исчезла. Опять клона послала, лентяйка.
— Дорогая… — говорит Питер. — Давай не здесь…
— Дорогая?! Ты потерял право меня так называть два года назад! И сейчас — опять с какими-то девками! — Майко и Читосе переглядываются и отлипают от стены, они готовы смеяться над Питером, но терпеть подобное они не намерены. Акира сужает глаза и наклоняет голову, оценивая соперницу.
— Извини, — склоняет голову Питер, — это мои новые партнеры по команде, Валькирия. Мы присоединились к другой команде.
— Пф! — фыркает великанша, так, словно паровоз выпускает пар рядом — от мощи дрожат стены. Обводит нас взглядом, но больше ничего не говорит — может потому, что Майко с Читосе уже на низком старте для «а давай-ка им всем наваляем», а взгляд Акиры ничего, кроме адского пламени не обещает. Сакура с Юки наконец правильно заполнили анкету и тихо радуются. Шуршит обертка конфетки. Взятка. У них — своя атмосфера.
— Хорошо, — говорит она, поворачивается к нам и вежливо кланяется, — прошу простить за мое поведение, участники! У меня личные счеты с вашим новым товарищем по команде!
— Да мы уж поняли. — ворчит Майко, немного расслабившись. Я в свою очередь, уважительно осматриваю Питера с ног до головы. Мужик! И как они … ну, то есть там же разница в росте и габаритах… он ловит мой взгляд, и я радостно показываю ему большой палец — мол, мужик, жеребец, крепись! Он обреченно качает головой. Да, оказывается я тут никакой не жеребец и вовсе не Дон Жуан и Казанова, а всего лишь школьный повеса. Вот кто у нас пример для подражания, не убоявшийся ни размеров, ни объема … работ, ни гнева после. Точно — мужик. Жить Питер будет ярко, но недолго. Если еще будет.
— Искренне советую вам, девы, бегите прочь от этого кобеля. — гласит Валькирия, разметав свои золотые волосы по монументальным плечам. — Ибо в сердце у него…
— Знаем, знаем, — кивает Майко, — что у него там вместо сердца. Поздно уже.
— Как — поздно?! — хватается за левую чашищу своего бронелифчика Валькирия. — Обесчестил вас этот ирод?!
— Да, не, нас другой обесчестил. — машет рукой Майко. — Это мы на основе наблюдений и сравнительного анализа выводы сделали.
— Ну и хорошо. — выдыхает Валькирия. — Анализ это полезное дело для девушки любого возраста.
— Хватит, Бэлла… — тянет ее за руку девушка в зеленом. — Ты нас позоришь. Опять. Забудь ты про него уже. Ты ему в прошлом году надавала по голове, хватит уже.
— Чуть не дисквалифицировали нас тогда. — лениво отмечает девушка в желтом и черными «спортивными» полосками. Сзади меня очень вежливо и сдержано кашляет девушка-администратор. Я спохватываюсь и продолжаю заполнять анкету.
Освободив место и уловив момент, когда атмосфера в холле немного разрядилась, я подошел к Питеру и хлопнул его по плечу.
— И ты, Брут… — сказал он печально.
— Ну ты даешь. — покачал головой я. — Вот, скажи, когда у вас были свидания, ты с собой скамейку таскал? Или подпрыгивал?
— Да ну тебя, Син. Ты не понимаешь, у нас любовь была…
— Любовь… угу.
— Не, серьезно. Просто мы слишком разные…
— Это точно. — улыбаюсь я. — Но жди теперь шуточек от Майко про несовпадение размеров. И роста. И прочего.
— Да я уж смирился. — вздыхает Питер, чешет затылок. — Слушай, а как у тебя получается, что твои и не ревнуют тебя вовсе? У меня вот, сам видишь, как получается…
— Ну, это… — двери холла снова открываются и в зале появляется новая команда суперов. В отличие от нас, одетых кто как, просто с масками на лицах, или от команды Валькирии, которые каждый — в своем костюме, эти гости все — в одинаковых униформах. Именно — не костюмах, а униформах. Что-то среднее между безликим мундиром эсэсовского офицера и костюмом офисного клерка — строго, функционально и довольно стильно. На мгновение берут завидки: вот у нас ни времени разработать костюмы нет, ни, тем более, возможности всех одеть одинаково — взвоют, устроят бунт, анархию и беспредел. Нельзя так женщин ограничивать, да. На лицах не маски, а что-то среднее между шлемом и цифровым дисплеем, оставляющим открытым нижнюю часть лица, как у Робокопа или Судьи Дредда. Еще раз отдаю должное дизайнерам этой команды — все функционально, все красиво и стильно. А они еще и идут в ногу.
— А вот теперь мы попали. — говорит мне в ухо тихий низковатый голос с хрипотцой. Линда. Когда она снова появилась в холле и когда подошла ко мне сзади?
— Ты знаешь, кто это? — спрашиваю ее я. В этот момент идущая впереди девушка скидывает свой шлем и трясет головой, разбрасывая черные как смоль, густые волосы по плечам. Она идет к нам уверенной, упругой походкой, от бедра и каждое ее движение словно вбивает каблуки в пол, с силой и энергией упругой молодости. Ее глаза — словно агаты, взгляд — словно колючей проволокой по сердцу, она легка, уверена и красива.
— За всех я не поручусь, — мурлычет мне на ухо Линда, — но вот эта, впереди, — та самая старая клюшка.

Глава 12

Напряжение в холле можно было нарезать кубиками и складировать ящиками, грузить вагонами и отправлять в страны, где все слишком благополучно. На годовой запас напряжения небольшой стране точно хватит. Девушка, которая возглавляла шествие прошагала вперед, полностью игнорируя Валькирию и ее команду, и встала прямо перед Акирой.
— Хм. — сказала она. — Регистрация в качестве участников. Иммунитет на полгода. Ты искренне полагаешь, что сможешь уйти от правосудия?
— Извините. — Акира наклоняет голову вбок, рассматривая девушку. — Я вас знаю?
— Наглая. Еще и невежественная. — говорит девушка, рассматривая ее, словно одежду на вешалке — снизу вверх, оценивая. Я смотрю на нее и у меня в голове что-то переворачивается. Это — старая клюшка, о которой говорил Минору?! Вряд ли Линда стала бы шутить вот так — она была серьезна и уверена в своих словах. Но эта девушка выглядела так, словно она была старшеклассницей, даже не молодой мамочкой, из тех, что собираются в парке по утрам, не стажеркой в офисе, не студенткой из Тодая. Она выглядела ровесницей сестричек Сато. Та же Юки — всегда выглядела немного старше, чем она есть, наверное, из-за очень серьезного и сосредоточенного выражения лица и поведения. Если Юки одеть в офисный костюм Акиры и напялить на нее Акирины же очки — то ее вполне можно принять за молодую леди-босс. А вот сестричек Сато никак не перепутаешь со взрослыми — видимо из-за роста, ну или девчоночьего поведения.
А эта вот «старая клюшка» была ближе к сестричкам Сато — и рост у нее был поменьше чем у Акиры (в результате она уморительно смотрела на нее снизу вверх), да и поведение о вековой мудрости ну никак не говорило. Прийти на регистрацию, устроить тут скандал. А ведь ей было известно о том, что мы проходим регистрацию, эта встреча не может быть простым совпадением, и тем не менее, она со своей свитой вошла тогда, когда все мы уже были зарегистрированы, и … все ли?
Дверь распахнулась и в холл влетела Иошико. Она отпросилась проверить Лесной Лагерь и его обитателей, потому что эти осколки Братства, предоставленные сами себе периодически начинали погружаться в депрессию и саморазрушение, как дети малые, ей богу. Иошико носилась с магическим сообществом Братства, словно кошка с салом — и бросить не может и что делать толком не знает. Но ее энтузиазм компенсировал пробелы в опыте и свое время она проводила либо в Лагере, либо рядом с ним, либо за его пределами, но думая о Лагере. Как там про Аламо? Не забывай об Аламо. Вот она и не забывала.
— Всем привет! — крикнула она с порога и вихрем пронеслась к столикам регистрации. Девушка на ресепшене только рот раскрыла.
— Опаздываешь. — цедит Акира, не отрывая взгляда от так называемой «старой клюшки». Та — изучает ее в ответ.
— Незнание является Буддой, — говорит незнакомка, отведя свой взгляд от лица Акиры и быстро оглядев нас всех, — но вы, похоже, не в состоянии оценить свое благословление. Я — Пятая из Совета клана Митсуи, Митсуи Хикэру.
— Слава Хике-соба! — пискнула одна из девушек, стоя сразу за ее плечом.
— Помолчи, Чиеко! — одергивает ее Хикэру. Та замолкает.
— Как они назвали себя? — спрашивает Хикэру у этой, которая Чиеко.
— Демоны Сумераги! — откликается Чиеко.
— Вот как. Демоны… — она поворачивается к нам всем, игнорируя Акиру за ее спиной и я вижу, как Акира начинает закипать.
— Я здесь не для того, чтобы играть с вами в игры. — говорит она. — Я здесь для того, чтобы ты… — она безошибочно находит взглядом Линду, — чтобы ты, доппельгангер передала своему хозяину, что Хикэру Митсуи, Вечно Молодая Луна — намерена взыскать долги с должников. И если он хочет защитить своих марионеток от встречи с моими Сандзюсан в финале региональных — то он должен будет предложить мне что-то взамен. Что-то стоящее потери моих уважаемых родственников.
— Хика-собо! — стоящая рядом с ней девушка что-то шепчет ей на ухо. Она выслушивает, кивает головой.
— Ступай, — говорит она девице по имени Чиеко, — приступайте к регистрации. — ее команда слаженно выстраивается возле столиков, приступая. Полный состав — десять человек. Все как на подбор, кажется даже одного роста и одной комплекции, хотя нет — это их унифицированные костюмы дают такую иллюзию. Я вижу, что среди них поровну парней и девушек, парни почти все — с широкими плечами и узкими бедрами, но один явно выбивается из этого ряда — у него покатые плечи и намечающийся животик. В этом мундире космического десантника он выглядит нелепо. С девушками проще — все примерно выглядят одинаково: учитывая, что их лица я не вижу, могу судить только по фигуре.
— А тебе, Сумераги-тайчо, — обращается она к Акире, — тебе могу пожелать только удачи в играх. Она тебе пригодится.
Акира молча кивает головой, явно сдерживаясь от того, чтобы не высказать все, что она думает об этой выскочке, но фраза о том, что «эта выскочка» является фактически одной из руководителей клана Митсуи — заставляет ее промолчать. В первую очередь — разведка, а уж поссориться мы всегда успеем.
— Да что здесь происходит? — говорит Иошико, которая только села заполнять анкету.
— Заполняй анкету и уходим отсюда. — говорит ей Линда, не спуская взгляда с Хикэру. — У нас нет времени.
— Минуточку, — выдвигается вперед Валькирия, — не знаю, кто вы, но мы пришли сюда первыми. Правила приличия говорят о том, что в таком случае, те, кто пришли позже — должны занимать очередь.
— Хика-соба, пожалуйста, не волнуйтесь! — кланяется та, которую называют Чиеко. — Я сама. — она выпрямляется и поворачивается к команде Валькирии. Сама Валькирия стоит словно гигантская секвойя на опушке, среди прочих низкорослых деревьев — уперев руки в бедра, обводит всех взглядом, от которого Питера немного передергивает, словно черта из сказок при обрызгивании святой водой. Ее команда — рядом с ней и готова реагировать — девушка в зеленом и в очках, девушка, одетая как спорткар в желтое и с полосами и юноша в синем.
— Согласно Устава Ежегодных Императорских Игр, преимущество при регистрации имеют кандидаты в участники, происходящие из пятидесяти славных семей, определенных эдиктом Императора на дату проведения Игр. — говорит Чиеко, держа свой странный шлем с темным забралом под мышкой. В таком положении она становится похожа на астронавта из фантастических комиксов пятидесятых, когда все еще свято верили, что лучшим шлемом является аквариум, надетый на голову с присобаченной сверху антенной. Сзади Чиеко выглядит на удивление ладно, фигурка у нее просто точеная. Гляжу на нее и думаю, что клан Митсуи может выращивать неплохие такие экземпляры рода человеческого, а то до этой встречи мое мнение о клане основывалось на одном «лучшем друге Алана» и человеческой лепешке — Зигфриде. Алан не производил впечатления своей физической формой, а Зигфрид… он был довольно неплох — для лепешки. Достаточно качественно размазан по полу. В отличие от Алана, которого раздробили, Зигфрида именно что размазали по твёрдой поверхности. Словно бы какая-то неотвратимая сила сжала его и не торопясь размазала в идеальный круг на полу. Если останки Алана после удара Молота Правосудия были разбрызганы по всему залу, то Зигфрид весь остался внутри этого невидимого круга. Словно мексиканская лепешка. Также думаю, что у старой клюшки есть моральное право взыскивать что-то с Мацумото, однако если учитывать, что лучший друг Алан первым начал атаку на наши мозги, то случившееся между мной и им иначе как самообороной не назовешь. С менталистами как — любое воздействие на человека считается атакой и ответ является легитимным. Это отражает страхи общества магов перед этой специализацией. Наверное, в фэнтезийном мире такое же отношение к некромантам.
— В первый раз слышу о таком правиле… — бурчит себе под нос Валькирия, но Чиеко продолжает говорить, полностью игнорируя ее.
— В связи с вышесказанным, убедительно прошу вас подождать в ваших персональных пространствах… — она складывает руки вместе, не то в молитве, не то в приветствии. — Искажение Пространства!
Валькирия и ее команда оказываются отделены от нас синеватыми кубами, каждый из которых вмещает одного члена команды. Самый большой, уже скорее прямоугольный параллелепипед — вмещает Валькирию. Она возмущенно открывает рот, но ее не слышно.
— А это не является атакой? — тихонечко спрашиваю я Линду. Та мотает головой.
— По правилам Кодекса никто не дотронулся ни к Валькирии, ни к членам ее команды. Это скорее — ограничение свободы и реагировать надо надлежащим образом. — отвечает мне Линда. От ее ответа ситуация понятнее не становится. Каким таким надлежащим образом реагировать? А если у них в этих кубах кислород кончится?
Валькирия, запертая в полупрозрачных, синих стенах достает откуда-то из-за спины огромный меч и со всей силы бьет в разделяющее нас препятствие.
— Разрушение предметов или явлений, которые ограничивают свободу — вполне приемлемое решение. — кивает Линда. От того, с какой силой Валькирия обрушивает свой меч на тонкую пленку своего куба-параллелепипеда — становится страшно, что сейчас меч прорубит и ее, и, вырвавшись наружу — заденет кого-нибудь из окружающих. Однако ничего не происходит. Пленка-стенка легко останавливает меч, Валькирия открывает рот, что-то крича, но к нам не доноситься ни звука. Она продолжает бить, напоминая какого-то мультипликационного героя в телевизоре, когда выключили звук — много движений и экспрессии, но ни звука, никакого эффекта на стенку-пленку. Абсолютная защита.
— Если вы сможете разрушить… — говорю я. Линда кивает. Если. Тем временем вновь прибывшие заполняют анкеты — быстро, спокойно, без суеты. Иошико в свою очередь — уже закончила, получила свой браслет на руку и поспешила к нам. Мы отступили из холла медцентра в полном порядке — держась в плотном строю, готовые к провокациям. Однако все обошлось, хотя Хикэру и проводила нас внимательным взглядом.
— Фух! — уже в машине Линда откинулась на сиденье и выдохнула: — теперь понятно, что она задумала.
— И что же? — поинтересовался я. Пока было ясно только то, что Хикэру Митсуи, как он сама себя назвала, одна из Совета Пяти (кто бы это ни был) и еще девять человек — зарегистрировались на Игры в качестве участников. Да, угроза встретиться с нами в одном из матчей присутствует, и если бы не факт того, что на Играх — не убивают, возможно я бы и начал беспокоиться. Однако, как уверяет Питер и как я сам проверил по результатам матчей за последние десять лет, никто и никогда не умирал на аренах. Как этого добиваются, учитывая, что многие способности участников крайне летальны — непонятно. Воскрешение и излечение? Откат времени? Выдача неуязвимого снаряжения или артефакта? Проецирование реальности, когда участники только думают, что сражаются в реальности, а на самом деле это просто качественная симуляция? Управление случайностями на высоком уровне? Слишком много теорий, слишком мало фактов. Вполне вероятно, что этого результата добились не одним фактором, а несколькими. Но сейчас это не так важно, мы все еще узнаем сами. Самое главное тут — мы не можем погибнуть на Играх, а Императорский иммунитет дарует нам свободу от преследований клана по правилам Кодекса на целых шесть месяцев. А там — как в притче про Насреддина, или ишак умрет, или шах умрет, ну или ишак научится говорить, в конце концов. Шесть месяцев это огромный срок, за это время мы и Братство на ноги поднимем и свои ресурсы накопим, да и вырастем в умениях и способах применения, ведь за короткий срок уже есть прогресс и немалый. А через полгода мы уже можем и сами силой стать.
— Иммунитет на полгода обретают только те участники, которые проходят региональные. — объясняет Линда, не открывая глаз: — вышибут нас в финале региональных и все. Нету иммунитета.
— Ох ты ж. — говорю я.
— Это и есть их план. — кивает Линда: — выбить нас до выхода из группы и предъявить счет.
— Черт, — говорит Акира: — слышала я про этих Митсуи и их Сандзюсан. Ничего хорошего не слышала, только плохое.
Мы едем через город и молчим, каждый задумался о своем. В нашем фургоне тесновато, Акира сегодня за рулем, ее неприметный шофер видимо или в отпуске, или остался верен Джиро-сама и ушел. В любом случае она сегодня сосредоточено крутит баранку, разрушая свой имидж леди-босса. На переднем сиденье рядом с ней — Майко, она смотрит вперед и молчит, что-то прикидывая в голове. В салоне оставшиеся — я, Читосе, Иошико, Линда, Юки и Сакура. Питер уехал на своем автомобиле, сказав, что его ждет какая-то Эрика-тян.
— Может нам Мацумото помогут? — спрашивает Акира, не поворачивая головы, не отвлекаясь от дорожного движения. Этот вопрос обращен к Линде.
— Сегодня я свяжусь с Минору-саном и передам ему сообщение от его подруги. — говорит Линда. — Думаю, меры будут приняты.
— Пока ничего страшного не происходит. — говорю я. — Если и будут неприятности, то только после того, как нас вышибут из Игр. А это еще не факт.
— Это Сандзюсан Митсуи. — объясняет мне Акира, метнув на меня озабоченный взгляд в зеркало заднего вида: — считается лучшим отрядом магов на всем восточном побережье. Мы, конечно, уже сделали себе репутацию, да и умения у всех значительно улучшились… что, кстати, считалось маловероятным. Но по сравнению с ними… — она вздыхает.
— Надо сделать так, чтобы мы с ними только в финале встретились. — говорит Читосе. — По крайней мере время потянем.
— Это возможно. — кивает Линда: — С их репутацией и нашей … дурной славой, организаторы скорее всего так и сделают, чтобы мы только в финале встретиться могли.
— Почему это? — спрашивает с заднего сиденья Юки.
— Потому, что здесь главное — это шоу. Столкнуть двух потенциальных чемпионов в первых же раундах — это потеря рейтингов и интереса. Саспенс будут нагонять. Учитывая, что мы будем всеми ассоциироваться с Сумераги-тайчо, которая уже легенда этого города, а Сандзюсан будет воспринят болельщиками как наглые пришлые, которые специально спустились с Олимпа, чтобы надрать нам задницы, все захотят увидеть этот матч. — говорит Майко, закладывая руки за голову. — Уверена, что администрация Игр сделает все, чтобы мы встретились именно в финале. Им же еще надо футболки продать.
— Футболки? — хлопает глазами Юки. Майко неожиданно развеселилась и повернулась к нам с переднего сиденья.
— Ну конечно, Снежка! Футболки! А ты не носила такую, бело-голубенькую на прошлых играх? С надписью «Остынь!»? У меня даже дома парочка есть. Это ж твой бренд, Крио-сан. А фигурки героини Крио, которые можно раздеть до трусиков? Кстати меня всегда интересовало соответствие фигурки и оригинала, так сказать… Акира, это видимо у тебя надо спрашивать — там все соответствует?
— Глупости какие. — говорит Акира, сосредоточившись на вождении.
— Ну да, ну да. Видела я твою, Юки, экшен-фигурку у нее на журнальном столике. Уже раздетую кстати.
— Майко!
— Да ладно тебе, что за секреты между товарищами по команде!
— Это… это правда, Акира-сан?! — Юки стремительно краснеет. Акира бурчит что фигурку ей кто-то подарил, и она даже внимания не обратила, что Майко все преувеличивает, но вообще — фигура у Юки что надо и вполне соответствует.
— А плакаты? Видела я ваши фото в купальниках с прошлогодних Игр. Понимаю, нужно для пиар и все такое, но думаю, что тебе, Син надо бы такими себе всю комнату обклеить.
— Не надо! — жмурится Юки. — Они неприличные!
— Да нету там ничего неприличного. Вы там с Сакурой в сплошных купальниках. И вообще — искусство в массы. Так я о чем — пока местные торгаши сувениров не понаделают и продажи себе не поднимут — никакого матча у нас с Сандзюсан не будет.
— Календарики. — вставила Читосе. — Брелки. Ручки.
— Футболки, майки, кепки, повязки, банданы, заколки… — перечислила Майко. — Это все — бизнес. Поверить не могу, что ты денег с этого не получаешь, куда ваш Питер смотрит?
— Питер-сан заключил контракт о сотрудничестве с местным муниципалитетом. — вдруг подняла голову Сакура. — Согласно пункту 3.18 главы 4 все доходы от продажи merchandise, тематически связанного с брендом «Воины Сейтеки» — принадлежат муниципалитету. Взамен сторона обязуется способствовать продвижению указанного бренда в средствах массовой информации на территории префектуры в соответствии с приложением 2, являющимся неотъемлемой частью указанного договора.
Наступила тишина. Сакура оглядела нас, кивнула и снова положила голову Юки на плечо.
— Ну… — сказала Майко. — Хорошо что вы больше не Воины Сейтеки. Теперь все доходы от продажи фигурок Юки в трусиках — будут наши!

Глава 13

— Я не могу это больше терпеть! — шипит Майко. — Это невыносимо, это неудобно, это унизительно в конце концов!
— Вот-вот. — поддакивает Читосе. — Син, ты должен с этим что-то сделать! Это же узурпация власти, диктат и самодурство!
— Я тут новенькая. — говорит Иошико. — Но и на мой взгляд это уж перебор. Особенно с зубными щетками.
— И нижним бельем! — встревает Майко. — Это произвол!
— А что вы сами-то ей не скажете? — спрашиваю я. — Вот, и сказали бы — так и так, хватит уже, сколько можно.
— Скажешь ей… — бурчит Иошико. Она уже освоилась в коллективе и вполне себе может подать голос. Как говорит Майко — нашла свою социальную нишу. Нишу она нашла как раз между Майко и Юки, сидит и пышет праведным гневом.
— А мне даже нравится. — говорит Питер, поднимает голову, видит устремленные на него гневные взгляды большинства и поднимает руки. — Но я не настаиваю! У меня просто вторая жена такая же была — все должно быть в порядке. Зато я на работу всегда в глаженых рубашках ходил. А Эрика-тян вообще гладить не умеет.
— Твои половые драмы никого тут не интересуют. — шипит Майко. — Вы мне лучше объясните, почему я должна это терпеть?! Мне уже скоро тридцать лет будет, я взрослая женщина в конце концов! Мало того, что я свои вещи теперь стопкой у кровати складываю, цветные и черно-белые — раздельно, так я еще и вставать должна в семь утра! Я всю свою жизнь положила на то, чтобы, в конце концов, вставать тогда, когда я захочу! А хочу я не раньше, чем в десять. Ну, девять, максимум.
— В самом деле, Син. — говорит Читосе. — Когда она в гостях и недолго — ну, помнишь у нее депрессия по Джуну была, — это один коленкор. А когда она считает, что тут хозяйка и жить с ней вместе — ну невозможно. Заставила меня промаркировать все зубные щетки, разложить пасты в алфавитном порядке и запретила мое лучшее белье одевать! А у меня другого приличного нет!
— Одевай неприличное. — шутит Майко, но тут же спохватывается, тема-то серьезная. — А вообще Читосе права, Акира — она только в малых дозах хороша. Это как алкоголь, если немного, то весело, а как перебрал — так и проснулся утром в каком-то мотеле с татуировкой тигра на жопе и филиппинской проституткой под боком. И трупом в ванной, да.
— А ты что скажешь? — поворачиваюсь я к Юки. Юки краснеет и говорит, что она тут новенькая и ее все устраивает. Вот бы еще вечерних перекличек не было, она потом долго заснуть не может, и Сакура пугается. Ее, Юки все устраивает, но требование Акиры носить приличное белье … немного смущает. Нет, не то, что приличное белье носить надо, тут она как раз с Акирой-сан согласна, и то, что Читосе-сан собиралась носить — вообще за гранью добра и зла. Ее, Юки, только немного, ну то есть самую чуточку смущает то, что Акира-сан каждый раз требует это самое приличное белье ей показывать, по десять раз на дню, а это смущает. Чуточку. Совсем немного. Она, конечно и потерпеть может, но раз уж тут все высказывают…
— Вот! — торжествующе поднимает палец к потолку Майко: — все тебе скажут что это беспредел! Пора свергать эту самодуру, кто ее тут начальником назначил? Нанасэ — ты с нами? — сидящая с нами Нанасэ спохватывается, прекращает заполнять какой-то кроссворд и говорит, что она, в принципе, с Акирой-сан согласна, и то, что в тренировочном зале установили такие вот занавески, что Синдзи и Питер-сан спят за ними — это очень хорошо. Плохо то, что некоторые тут умудряются раздеваться прямо перед этими занавесками, а свет так падает, что прямо театр теней получается. А Питер-сан женат, ну или был женат… дважды кажется. И у него Эрика-тян есть. Что до Синдзи, то для его неокрепшего организма и еще неустойчивых моральных принципов, такие вот спектакли — очень вредны. И могут привести ко всякому. А она, Нанасэ, еще морально не готова внуков нянчить. И не думайте, что я не знаю, что тут без меня происходило — при этих словах Нанасэ пытается пронзить взглядом Линду, но получается откровенно плохо. Линда говорит, что то, что происходило, действительно не является тайной и она может показать всем — как именно все происходило, если Син будет в настроении. Син в настроении, конечно же, но Нанасэ больно бьет меня по голове костяшками пальцев. Нельзя — говорит она, это только по любви, а иначе — будешь потом как Питер-сан. Я задумываюсь и понимаю, что в моей подростковой жизни появился кумир. Хочу быть как Питер-сан. О чем и говорю и еще раз получаю по голове. Майко говорит, что тема нашего собрания — Черная Метка, которую мы должны вынести Акире, а то еще несколько дней в этом аду и мы все будем через обруч прыгать и палку в пасти носить.
— Она еще заставляет выключать плеер в десять вечера. — говорит Иошико. — А у меня на плеере лекции, я математику запустила. И свет выключает.
— Ну, я согласен, что иногда Акира перегибает палку… — говорю я. На мой взгляд самым главным перегибом явилась пресловутая перегородка «мальчики-девочки», натянутая посредине зала веревка на которую повесили шторы, найденные где-то на складах убежища. Шторы висели только посередине, буквально несколько метров, но этого было достаточно, чтобы единственным человеком в пижаме, которого я мог бы наблюдать — был Питер. Что, конечно, меня не устраивало. Вот только коварная Акира взяла себе в союзники Нанасэ-онээсан, а против такого тандема кишка у меня была тонка. Открыто не повиноваться этим двум тиранам могла позволить себе только Линда.
— Вот! — еще раз тыкает пальцем в потолок Майко. — Вот! Нанасэ, ты смотри, кровинушка твоя, твой Син — мучается под гнетом диктатуры. Ему тоже в семь вставать, а зачем, если каникулы? Он же измучился, посмотри! — она хватает меня за щеки и демонстрирует «измученное лицо» моей сестричке.
Нанасэ вдумчиво изучает его и говорит, что мне надо бы кушать больше и слушаться старших, а не … заниматься всяким. Опять взгляд в сторону Линды. Линда делает вид что ее тут нет. Она читает «Шведское военное обозрение», периодически цокает языком и даже переворачивает журнал разворотом, словно бы разглядывая фотографию полуголой модели. Полагаю, что скорей всего там фотография новой штурмовой винтовки. Или гранатомета. Читосе заинтересовано заглядывает ей через плечо, они о чем-то спорят вполголоса.
— Ну?! — взывает к нам Майко: — давайте уже голосовать! Свергнем власть тирана Акиры! Черную Метку ей! И уже сегодня вечером будем спать без этих дурацких штор! И пить что хотим! И ходить к холодильнику по ночам! И — Читосе, сможешь одеть свое белье с вырезами! И …
Дверь в комнату для брифингов открывается и входит Акира. Наступает неловкая тишина. Она садится за стол и обводит нас взглядом.
— Никак собрание без меня? — говорит она в пространство.
— Ээ… да нет, что ты. — говорит Майко.
— Пфф… да как мы могли без тебя… — вторит ей Читосе.
— Никоим образом! — включается Питер. Остальные тоже бормочут что-то отрицательное и мотают головами.
— Нет говорите собрания? — Акира обводит всех взглядом и вздыхает: — Да поймите вы, что порядок должен быть иначе вы все тут в пиратскую команду превратитесь за четыре часа. Вон, Питер сразу же бардак и азартные игры тут устроил!
— Так, игра не на интерес была, — отпирается Питер, — на раздевание.
— Среди нас есть дети! — отрубает Акира. — И ты Майко — сразу же проиграла ему!
— Не везет в карты, что поделать. — пожимает плечами та. — А карточные долги надо отдавать, да. Святое дело. Должен снять лифчик — сними, пусть даже сам Будда стоит перед тобой! — снова коверкает она слова Миямото Мусаси.
— И вы двое, — обращается Акира к Юки и Сакуре, — за полчаса съесть два кило сладостей. У нее же удар от сладкого будет. Или слипнется там что.
— Не слипнется, — отзывается Майко, — я проверяла. Она и больше может.
— Без порядка вы все тут как обезьяны на ветках сидеть будете. Дисциплина и порядок! Иошико уже пыталась сюда посторонних провести. — кивок в сторону нашей кунг-фу гяру.
— Чепу не посторонний! Его старшаки избили, я его к Сину водила! — защищается Иошико.
— Надеюсь ты там … беседу провела? — заинтересовано приподнимается с кресла Майко: — Или надо сходить — объяснить, что маленьких обижать нехорошо?
— Да провела я, провела… — отмахивается Иошико. — Аккуратно так. Даже без переломов… почти.
— Не в этом дело! У нас тут база, убежище, а ты посторонних водишь. Конечно, секрета тут не утаишь, но все-таки. Базовые принципы конспирации соблюдать нужно.
— Акира права. — говорит Линда своим низким и хриплым голосом молодой Мирей Матье, отдав свой журнал Читосе. Читосе тотчас же погружается в чтение.
— Дисциплина должна быть, — Линда поворачивается к Майко, — и единоначалие тоже. Вы все здесь друзья, но на момент ведения боевых действий необходимо единоначалие. Акира в настоящее время — единственный человек, который может вести вашу банду анархистов вперед, удерживая в кулаке. А вы ей работу усложняете, своими выходками.
Наступает тишина. Линда говорит дело. Мы тут не в бирюльки играем, все серьезно. А то привыкли хиханьки да хаханьки, а у нас в противниках одна из пятидесяти семей Императорского Двора. И с другой стороны — еще одна. Нужно потерпеть — значит потерпим. Будем слушаться Акиру, раз такое дело.
— Иначе, — продолжает Линда, — иначе будет тут разброд и шатание. Никогда еще толпа не побеждала армию. А чем армия отличается от толпы? Только одним — дисциплиной.
Снова тишина. Снова все согласны. Майко поджимает губы, но явного отрицания у нее на лице нет. Читосе кивает в такт словам Линды, она понимает. Юки с Сакурой в расчет не берем, там у нас полная гражданская индифферентность, как все проголосуют, так и они.
— Так что и удовлетворение половых потребностей девушек с Сином также должно проходить в полном порядке, в соответствии с установленным графиком и согласно процедуре. — говорит Линда и все кивают головами. Линда достает планшет и показывает его всем присутствующим.
— Здесь у меня график. Сегодня ночью буду я и …
— Что?! Какие еще половые потребности девушек?! — наконец доходит до Нанасэ смысл слов.
— Ты чего удумала?! — Акира.
— А можно график посмотреть? — поинтересовался я. На меня никто и внимания не обратил. Право слова у Линды забрали, сказав, что, во-первых, никаких графиков на «половые потребности» быть не может. Во-вторых, если бы такой график и был, то нечего ей, Линде себя первой вписывать и еще через день потом. Тут у всех потребности, а сестричка Нанасэ сказала, что только после свадьбы. Я сказал, что я лопну, но Нанасэ-онээсан опять меня по голове. Эх.
И тут Акира сказала, что время отбоя и что она через десять минут свет погасит, а нам еще помыться надо успеть. И зубы почистить. Как в пионерском лагере, ей-богу.
У Питера с собой был фонарик. У Питера вообще много чего было — колода карт, фонарик, складной нож с черной рукояткой и плоская фляжка. Фляжку он, правда мне не дал, мотивируя, что, мол, возрастом не вышел, но сам приложился. Мы с ним сообразили тент из легких одеял, так, чтобы свет фонарика не был виден на «женской половине» и играли в карты. Лично я бы предложил драконий покер, но не знал модификаций для этой местности, да и расположения звезд тоже. А вот обычный покер — пошел на ура.
— Ты пойми, — говорил Питер, перетасовывая колоду, — они ж руки выкручивают. Ты себе представляешь, сколько денег от мерча ежегодно на уровне префектуры получают? Думаешь каждая команда сама по себе контракты заключает? Да ну, бред. Ты подумай — производители значков и брелков — это одно направление, там куча мелких производителей, а вот экшен фигурки — там всего-то пара их, они фактически — монополисты. Плюс плакаты, фотографии, развороты в журналах, футболки, кепки, всякие сувениры типа этого Сияющего Экскалибура у Валькирии, — это же тысячи производителей. Никто не успеет попросту столько контрактов заключить. Все идет через Амбрелла групп, медиа холдинг, который всеми этими авторскими правами и занимается. Все мелкие производители имеют с ними контракт, а все команды, в свою очередь, — так или иначе с ними заключают.
— Это, что, обязательно? Ну, принудительно? — я сдвигаю протянутую им колоду. Питер раздает карты и качает головой.
— Никакой принудиловки, просто они очень удобны. И относительно дешевы. Если ты выходишь за региональные, то хорошие роялти тебе обеспечены. Конечно, тут зависит от популярности твоей команды, но, как правило, на безбедную жизнь ты уже можешь рассчитывать.
— Но вы-то как в связке с муниципалами оказались? — я поднимаю свои карты. Валет и двойка. Мда.
— Как… смотри, если ты из региональной группы не выходишь, то и суммы за мерч — небольшие и, самое главное, — оплата по контракту раз в полгода. А муниципалитет постоянную стипендию дает за представительство, плюс пиарит нас на своих каналах и в газетах.
— Помню я их усилия… — говорю я, вспоминая жуткое фото Питера с котенком на руках рядом с усатым представителем мэрии на первой полосе «Вечернего Сейтеки». «Котенок был на грани гибели!» — гласил кричащий заголовок. И у котенка и у Питера были одинаковые лица существ, которые потеряли свое предназначение в океане окружающего их экзистенциализма. И только усатый представитель мэрии был доволен и румян.
— Бывало такое… — морщится от воспоминаний Питер. — Чек. Повышаешь?
— Сейчас гляну. — снова смотрю в карты. Ситуация не изменилась. Валет и двойка. Скидываю карты.
— Пас. — говорю я. — То есть, вы с мэрией от безденежья контракт подписали?
— Ага. — кивает Питер. — Да мы, в основном, из-за Юки. У нее младшие братья в хорошем интернате учатся. Деньги были нужны, а ее папаша… ну да что говорить. Я и Сакура — ей-то и деньги не сильно нужны, так мы с ней скинулись и как раз на взносы хватило. А из группы мы в том году все равно бы не вышли, «Соколы Итаги» нас в первом же матче вынесли. Знал бы я на что Сакура на самом деле способна… — качает он головой.
— Знать, на что она способна — мало. — хмыкаю я, начиная тасовать колоду. — Надо ее еще и мотивировать. А это уже сложнее.
— Согласен, — говорит Питер, — она у нас вещь в себе. Иногда удивительно вменяема и лучше меня многие вещи понимает. А иногда…
— Мне кажется, что это она все и всегда лучше нас понимает. Это просто мы ее мотивы не всегда догоняем. — я раздаю карты.
— Уж точно. — Питер берет карты, долго смотрит в них. Решается.
— Повышаю. — говорит он и двигает вперед пару патронов девять на девятнадцать парабеллум. Мы используем их вместо фишек. Как говорит Питер — с друзьями на деньги лучше не играть, но и без ставки — неинтересно. Поэтому играем на действие. У кого первым кончатся два магазина от восемьдесят пятых — тот и проиграл.
— Так что не «Воинов Сейтеки», ни наших геройских имен мы теперь использовать не сможем — говорит он, поставив два патрона на кон.
— Зато сможем подписать договор с Амбрелла Групп без посредников. — говорю я, также ставя два патрона рядом с его ставкой.
— Но это сыграет, только если мы из региональной группы выйдем. — он добавляет еще два патрона сверху. Блефует? Оцениваю его глаз. Глаз как глаз — чистый, честный как слеза ребенка. Невинный как девушка на выпускном. Прозрачный как дождевая капля. Блефует. Повышаю в свою очередь.
— Блефуешь? — говорит Питер. — У тебя ж нет ничего. Сейчас пойдешь без штанов на женскую половину кукарекать. Стыдно же.
— Я человек простой. — отвечаю я, добавляя еще два патрона к кучке на одеяле. — Есть хорошая карта — ставлю. Нет — не ставлю.
— Между прочим, — говорит Питер, — карточные долги отдавать надо.
— Знаю, — киваю я, — видел уже Майко в неглиже.
— Вот у кого фигура… — закатывает глаза Питер.
— Все-таки ты бабник, Питер-сан. — говорю я. — Ты у меня смотри. Я ж вижу, что Нанасэ рядом с тобой расцветает вся. Я тебе голову-то откручу.
— Да ну тебя, Син. — обижается Питер. — Чтобы я, да с твоей сестренкой — да никогда! Мамой клянусь.
— Мамой, значит. — не верю ему вот ни на каплю.
— Повышаю, — еще два патрона, — вскрываемся…
Минуты через две в тишине тренировочного зала раздалось одинокое кукареканье, потом громкое — «Ай!»
— Заколебали! — прорычала Майко из темноты. — Питер! Еще раз закукарекаешь — я в тебя не тапком, я в тебя гантелей запушу! Спите уже!

Глава 14

— Не вертись! — говорит тетя Тома и поправляет воротничок. Вереск все равно вертится. Ей любопытно. Она только что познакомилась с Чепу и Шлендой, и ей любопытно. Чепу у нас умеет оригами из бумаги делать. Само по себе искусство для Японии не новое и в общем-то неудивительное. Вот только… Чепу складывает из листа бумаги небольшую жабку и как только он отпускает пальцы — жаба выпрыгивает из его ладони! И даже квакает. 
— Здорово! — хлопает в ладоши Вереск и смеется. Чепу — молодой парнишка из Лесного Лагеря, у него конопушки на носу и нет одного переднего зуба. Он может сделать с бумагой все что угодно. Раз и на столе в приюте у тети Томы возникает Эйфелева башня, полосатый тигр, автомобиль, чем-то неуловимо похожий на желтую «Субару» Майко и наконец — фигурка Валькирии, стоящей вполоборота, с мечом на плече. Валькирия двигается, она поворачивает голову и поднимает меч вверх, словно Хи-Мен, который кричит «Властью Серого Черепа!». Фигурка, кстати, выполнена на отлично, все пропорции соблюдены, все на своих местах. С уважением смотрю на мелкого парнишку. Со стороны и не скажешь, но как-то же он запомнил какие у Валькирии соотношения, пропорции и … молодец. Уже мужик растет, да. 
— Но это только бумага. — вздыхает Чепу и бумажная Валькирия опускает свой меч. 
— Погоди, — говорит Иошико, — постой. Пусть она снова свой меч поднимет. Вереск — обращается она к девочке, восхищенно смотрящей на то, как фигурка снова выпрямляется и воздевает свой меч вверх. 
— Вереск, тебе нравится? — девочка кивает и уже тянет руки к фигурке, маленькая Валькирия смешно пытается отмахиваться мечом, но куда там. Раз и бумага смята, фигурка испорчена.
— Ой! — глаза Вереск наполняются слезами, она смотрит на помятый бумажный комок у нее в руках. Чепу аккуратно забирает у нее комок, расправляет его на столе, два движения пальцами и снова перед нами маленькая Валькирия! 
— Вереск, смотри какая красивая фигурка. — говорит Иошико, кивнув Чепу с благодарностью. — Но она очень хрупкая. Ты сможешь сделать ее потверже? — девочка хмурится и кивает. Кладет палец на бумажную фигурку и та застывает, словно бы ее жидким клеем облили. Мгновенно. 
— Ну-ка… — я беру фигурку в руки. Фигурка заметно потяжелела, бумага столько не весит. 
— Дай посмотреть. — Иошико забирает ее у меня и тоже взвешивает в руке: — тяжелая. 
— Извините. — бормочет Вереск под нос. 
— Нечего тут извиняться, ты просто умница! — Иошико обнимает девочку и целует ее в лоб. — Какая же ты умница, Вереск! 
— Спасибо, Йо! — слезы на глазах у девочки высыхают мгновенно, она улыбается. 
— Дайте мне. — Шленда, высокая и угловатая девочка-подросток, товарищ Чепы по Лесному Лагерю — берет фигурку Валькирии в руку, смотрит на нее, что-то бормочет себе под нос. Мгновение и фигурка перестает быть белой в клеточку, становится цветной, раскрашенной в лучших традициях экшен фигурок. Цвета немного аляповаты, но с этим можно и попозже разобраться. Шленда умеет красить то, к чему прикасается, на ее счету (буквально!) несколько случайно задетых автомобилей, скамейки в парке и даже соседский кот, который теперь щеголяет ярко-оранжевой шубкой. Из-за этого ее и перевели в Лесной Лагерь, постоянно приходилось счета за повреждение имущества выписывать. А сейчас, глядя на фигурку в руках у Шленды, я вижу будущее нашего производства. 
Чепу может сделать из бумаги что угодно. Вереск — превратить бумагу в другой материал, твердый, но не хрупкий, тяжелее чем бумага, но не намного. Уверен, она еще и варьировать эти характеристики может. И наконец, Шленда — может все это покрасить удивительными красками, которые не тускнеют и имеют удивительно глубокие цвета и оттенки. В Лесном Лагере, кстати еще и Арахис есть — тот умеет запахи к предметам привязывать. А кличка у него потому, что от арахисового масла его за уши не оттянешь. В Лагере вообще все к друг другу по кличкам обращаются, и я с этой славной традицией бороться не собираюсь. Добился уважения и признания себя как члена коллектива — получай кличку. Нет — ходи с именем. Такая вот неписанная традиция. 
— Что скажешь? — Иошико забирает фигурку у Шленды и ставит на стол перед нами всеми. Я смотрю на фигурку. Чувство стиля и размера у Чепы прирожденные, он невероятно точно передал позу, напряжение героини, пальцы сжимающие меч и даже, слегка приподнятую грудь, которая рвется наружу из бронелифчика. Наш парень. 
— А сможешь так же Йо сделать? — спрашиваю я. Чепу кивает, берет листок бумаги, сосредотачивается и — вуаля. У него на ладони подпрыгивает миниатюрная Иошико! В своей короткой юбке и спортивных шортиках. Глазастый малый. Маленькая Иошико наносит несколько ударов в воздух и показывает нам V двумя пальцами. 
Вереск прикасается к ней и фигурка замирает, застывая и тяжелея. Следующая — Шленда. Мини-Иошико обретает цвет. Шленда тоже глазастая и цвет как юбки, так и шортиков под ней полностью соответствует оригиналу. Идеально.
— Слушай. — обращаюсь к мелкому пацану: — а после того, как Вереск их преображает — ты больше не можешь ими двигать? 
— Могу, — говорит тот и в подтверждение обе фигурки на столе — Иошико и Валькирия — поворачивают свои головы ко мне, — но они становятся медленнее и как будто … тяжелее, что ли. С бумагой мне легче. 
— Это и есть бумага! — говорит Вереск. — Просто она более прочная сейчас. И тяжелая. Я могу полегче сделать, и все равно прочной. 
— А я могу вот так сделать. — говорит Шленда и прикасается к фигурке Иошико. Сперва я не понимаю, что именно она сделала, но приглядевшись — только головой качаю. Миниатюрная Иошико теперь краснеет! Медленно наливаются румянцем ее щечки, до максимума, потом опять возвращается к обычному окрасу и снова. 
— А ты хороша. — кивает Чепу и в свою очередь прикасается к фигурке. Теперь мини-Иошико добавляет к покраснению еще и действие — она смущаясь, прижимает ладонь к лицу, в то время, как вторая рука слегка приподнимает юбку. Такое естественное и в то же время милое движение. Я смотрю на то, что получилось и вижу деньги. Я вижу средства для того, чтобы Лесной Лагерь жил, чтобы у всех детей было хорошее образование и достойная жизнь, вижу как они становятся специалистами, незаменимыми на своем месте, вижу, как мы, все мы — перестаем нуждаться в деньгах и выпрашивать копейки у Джиро-сама, вижу что теперь мы можем позволить себе оборудование для изучения способностей, что теперь мы можем позволить себе быть действительно независимыми и даже воплотить мечту Иошико в жизнь. Я беру фигурку в руки и она, смущаясь, прикрывает лицо ладонью и краснеет. Милота. 
— Ай! — больно. Я поворачиваюсь и вижу еще одну красную Иошико.
— Положил ее на место, извращенец! — требует она, потирая ребро ладони. 
— Слушай… — наклоняюсь я к Чепу. — А одежда с нее снимается? 
— Конечно! — блестят у него глаза. — Это лучше чем экшен-фигурки! У них ограничение, а у моих даже трусики снять можно! 
— Кьяяя!!! — бамц! — я лечу вверх тормашками и счастливо улыбаюсь. Искусство будет принадлежать народу. Все-таки Чепу — наш парень. Надо его с Питером познакомить, должны же у молодежи нравственные ориентиры какие-то быть. Вот расскажу ему, что Питер-сан у нас с Валькирией когда-то … сотрудничал. И все — готов еще один фанат Питера. Почему еще один? Ну так я лично номер один. Искренне считаю, что Питер живет как самурай — по заветам Майко и Миямото Мусаси. Как там Майко говорила — даже если сама Бодхисатва станет перед тобой — трахни ее. Вот так Питер и живет. 
Я лежу на полу и смотрю в потолок. Настроение просто отличное. Ну и что, что только сувениры пока — думаю я, сувениры тоже дело непростое, да и нужны они людям не хуже чем мясо и молоко. Духовные ценности так сказать. И потом — мы же можем рекламную компанию запустить, что это все руками магов сделано, а уж с двигающимися и краснеющими фигурками мы точно рынок порвем. Ограниченные серии, да, коллекционные фигурки. Футболки со слоганами. Что нам какой-то «Остынь!», бездарность, жалкое подобие маркетинга. Мы пойдем дальше, мы пойдем круче. У нас…
— С тобой все в порядке? — надо мной слоняется Иошико, я поворачиваю голову и смотрю на нее.
— Все отлично! — говорю я. — Мы можем снять с тебя трусики! То есть с твоей фигурки, конечно же, но все равно. Перспектива радует. 
— Все тебе шутки шутить. — говорит Иошико и ложится на пол рядом со мной. Смотрит в потолок. 
— Я детей отпустила. — говорит она. — Пусть поиграют. У них много общего. 
— Угу. — говорю я. 
— Ты не обижаешься? Извини, что так среагировала… 
— Да ладно. Не обижаюсь. 
— Спасибо тебе… — говорит Иошико. Я не смотрю на нее, но чувствую — опять краснеет. 
— Ой, да не за что. Как там — на моем месте так бы поступила и Майко. Она то уж обязательно проверила насчет твоих шортиков.
— Да я не про это. За все вообще. 
— А. Ну, это было и мне выгодно. 
— Как? Что тебе за выгода? 
— Спасти барышню в беде — первая обязанность любого джентльмена. И потом — у меня все еще теплится надежда, что я смогу привлечь тебя к своей оргии. И твою подружку — тоже. 
— Ты совсем как Питер! — возмущается Иошико. Возмущается не по-настоящему, я это чувствую. Значит рано или поздно — оргии быть. Хорошо. 
— Стараюсь. — отвечаю я. Мы лежим на полу и смотрим в потолок. Иошико садится и подтягивает к себе ноги. 
— Как думаешь — говорит она. — У нас получится? 
— Я думаю, что с такими активами, если у нас не получится, то это просто позор на всю Европу будет. Мы в уникальных условиях и у нас есть уникальное преимущество. 
— Син! Я серьезно! Хватит про … шортики! 
— А я тоже серьезно. — я сажусь на полу, скрестив ноги, по-турецки: — ты просто представь себе этот рынок. Мы могли бы и уникальные сеты продавать за миллионы, для коллекционеров и ценителей. Но лично я за валовую продукцию и автоматизацию половины процесса. Начнем, конечно, с ручного труда — ты вот заметила, сколько времени нашей троице понадобилось для процесса? Меньше минуты и это в первый раз! Да у твоих лесных братьев и сестричек работы будет — мама не горюй. И денег тоже. Нужно будет фонд создавать, здания новые строить, институт основать — для изучения. Еще бы неплохо санаторий у моря купить, чтобы расслабление и релаксацию обеспечить… 
— Воу, ты прямо меня пугаешь. — говорит Иошико: — какие масштабы. 
— Есть такое. — киваю я. — У самого сейчас голова кружится. Надо бы с командой этот вопрос вечером провентилировать. Потому как еще наклейки, надписи на них, футболки, кружки, ручки, заколки, значки и плакаты. Но самое главное, Иошико! Самое главное что у них у всех будет будущее — не просто сидеть в государственном общежитии на стипендию зарегистрированного мага, а быть полезным членом общества. И богатым членом общества! Создаем предприятие, включаем всех, кого можем приспособить — как этих троих — приспосабливаем, обучаем, социализируем. Кто не может работать, не приспособлен к этому — поручаем простейшие операции и это не для того, чтобы их эксплуатировать, а для них самих. Чтобы понимали, что сами зарабатывают, гордились этим. Создаем комиссию, которая бы помогала молодым суперам с неочевидными способностями — находить свое место в обществе и на производстве. Хотя, нет, даже не комиссию — создаем институт. Ну, сперва, комиссию. А потом — институт. 
— Раньше я бы не поверила, — говорит Иошико задумчиво, — раньше я бы сказала, что ты — фантазер. Ты же просто Синдзи-кун, мой одноклассник. У тебя даже по истории неуд. — я досадливо морщусь. Да, позор, у меня и по истории неуд. Просто в памяти мешаются исторические факты из другого мира и … как-то неохота заменять их новыми. Будто эти воспоминания в числе прочих — это то, что осталось от меня, но я же знаю, что это бред. Как там про Лу Тэна — человек меняется. Сегодня я не такой, как был вчера. И эти воспоминания — это не я. Я — вот он, сижу на полу, скрестив ноги по-турецки рядом с Иошико, моей одноклассницей. Слушаю ее. 
— Но сейчас… — Иошико улыбается грустной улыбкой. — Сейчас я даже не знаю, что и сказать. Братство… они же и правда в хорошее верили. Пусть и получалось не очень. — она вздыхает. Я ее понимаю. Картина мира разрушена в одночасье, как там — «Кум докушал огурец и закончил с мукою: "Оказался наш Отец не отцом, а сукою…"». У них там был один… который Лобстер. Нехорошими делами, как выяснилось, занимался. С ведома и по попустительству Учителя. Да и поведение троих покойников, которых за Иошико в город прислали — явно говорило о том, что «прогнило что-то в Датском королевстве». Но ни я, ни Иошико — ни разу не принцы Датские, а вовсе даже экшен-фигурки. Быть или не быть, склоняться духом иль сразить противодействием — вопрос не стоит и не стоял. Вопрос стоял только — как? И тут мы вспоминаем — как именно. Быстро и неотвратимо. И победим — легко и с улыбкой. Учимся у лучших, чего уж тут.
— Но, видимо, хотеть блага и делать его — разные вещи. — говорит Иошико. — А я-то… дура… 
— На тот момент и с тем объёмом информации ты принимала верные решения. — пожал плечами я. — Прошлое оно же нам не для того, чтобы волосы на себе рвать. Прошлое оно нам для того, чтобы уроки на будущее вынести. Чтобы сказать себе — ага, а вот так я больше поступать не буду. Или — а вот так, определенно буду. 
— Хм, — говорит Иошико, — так и сделаю. Так ты говоришь, что у нас есть шансы.
— Еще какие. — в голове проносятся мысли. Не обязательно нам конкуренцию создавать производителям и той же Амбрелла групп — имеет смысл с ними переговоры провести и влиться в дружную семью производителей на своих условиях. В конце концов у них уже и маркетинг отработан и логистика, нам же легче будет. Вот только, подсказывает мне чуйка, что с самого начала договорится с ними не удастся, по крайней мере на взаимовыгодных условиях. Корпорации такого вот размера — неповоротливы и всегда смотрят на мелких производителей как на говно. Никто и разговаривать с нами не станет. А потому — сперва организуем свое производство, не подписываем никаких контрактов с Амбрелла групп, сами все продаем, сами все организуем и рекламируем. Вот, кстати, где связи с местным гокудо пригодятся. Да, топорно и местечково, но для сувениров бренда местной же команды — самое то. Паучок Сумераги прижился — и это так же, через сплетни распространим, через анекдоты, смешные и страшные истории. Как обычно — «заходит как-то раз Сумераги-тайчо в бар, а там…» ну и дальше по списку. Или вот — «говорит один СКПУшник другому — мол, ты Сумераги-тайчо не бойся, средство есть — как ее увидишь, так руку в штаны запускай и обмазывай себя — она тогда тебя и не тронет. А молодой и спрашивает — а чем обмазываться-то? Старый и отвечает — вот как увидишь Сумераги-тайчо, так и будет чем.» Слухи опять-таки про интриги в команде и что мы тут юную Крио соблазнили, фотки в купальниках… эх, есть где развернуться! 
— Знаешь, какой я урок вынесла из всей этой ситуации? — спрашивает меня Иошико, подвигаясь поближе. 
— И какой же? — интересуюсь я. Уроки — это важно. Новичок от ветерана отличается только одним — опытом. Опыт может быть одинаков, но вот уроки, которые люди извлекают — всегда разные. Кто-то, упав, скажет — это не для меня, вот мне урок — не суйся в воду, не зная брода и прекратит стараться. А кто-то, так же упав, встанет. Скажет себе — ага, вот почему я упал, значит надо двигаться по-другому, значит надо вот так. И пойдет дальше. Так что уроки — это важно. Я слушаю Иошико, пылающую Силой и Красотой Юности прямо напротив меня. 
— Даже два урока. — говорит Иошико. — И первый из них — доверяй своим инстинктам. Я же вот чувствовала, что что-то у них в Лагере не так. Неправильно. Но успокаивала себя. Закрывала глаза. 
— Да. Прислушиваться к себе это важно. — киваю я. — А второй урок? 
— А второй урок такой. Если уж твои инстинкты говорят тебя что-то сделать, а ты не решаешься, или боишься, то делай. — и глаза Иошико вдруг оказываются совсем близко, а потом я вдруг чувствую на своих губах мягкое тепло ее губ… 
— Тили-тили-тесто! — раздается откуда-то сзади звонкий голосок Вереск. — Жених и невеста! 

Глава 15

— Отборочные матчи очень простые. — говорит Питер. — На них никто не заморачивается ни с ареной, ни с правилами. Это так — толпу разогреть. Если войдем в восьмерку для региональной группы…
— Когда войдем в восьмерку — поправляет его Акира.
— Верно, — исправляется Питер, — когда. Просто, хотелось бы отметить, что на данный момент заявки подали уже двадцать команд и для участия нужно вынести в отборочных хотя бы одну команду. Если в жеребьевке что-то пойдет не так — то и две.
— Смотрела я предыдущие игры. — говорит Майко и закидывает руки за голову. Мы все смотрим на нее. Она ловит наши взгляды и морщится.
— Могу же и я быть продуманной и запланированной, вон, как Син с Читосе. Так, вот, смотрела я отборочные — там все обычно очень просто. Или в «Царь Горы» играем, или в «Вышибалы».
— На прошлых отборочных нас как раз в «Вышибалы» и вынесли. — загрустил Питер. — Там эти были… как их…
— «Соколы Икаги». — говорит Юки. — У них телекинетик очень сильный, Боров-сан.
— Боров? — удивляюсь я. Юки кивает.
— Боров. Ну, как — кабан, или секач. Мужчина дикой свиньи… — говорит она и я понимаю, что не ослышался. Каких только ников не бывает. Правильно, все-таки, я свой выбрал.
— Он Питера и Сакуру просто в воду скинул за пару секунд. Я успела стенку из льда поставить, но по очкам уже проиграли.
— Да, а я тогда на нас поставил. Месячную зарплату. — качает головой Питер. — Все продул.
— На выигрыш ставил? — интересуюсь я. Все-таки Питер-сан — настоящий кумир для подростков и мне следует ориентироваться именно на него. Надо бы тоже на нас поставить. Денег заработаю.
— Какое там. — машет рукой Питер. — На то, что до третьего раунда продержимся, а вылетели в первом. Да еще так…
— Ааа! — кричит Майко так, что все вздрагивают. — Это после этого матча вас Клоунами Сейтеки называть стали?!
— И верно! — подскакивает на месте Иошико. — Вы же так смешно в воду летели. Фотку местные газеты еще напечатали!
— Помню-помню. — говорит Читосе. Акира улыбается. Я один не в курсе? Оглядываюсь в поисках таких же как я невежд. Их тут нет. Линда убыла поставить доброго дядьку Минору в курс дела, что нас тут злые молодые старые женщины убивать собираются, Сакура, как обычно, где-то шляется, Нанасэ-онээсан сидит в уголке и смотрит телевизор, не слушая нас.
— Дурацкие фотографии. — морщится Питер. — И какая сволочь…
— Девушка-фотограф. Вот держу пари, что ты ее соблазнил и бросил, и получил месть. — говорит Майко, блестя глазами. — Поделом тебе!
— А мы-то тут при чем? — говорит Юки. — У нас потом рейтинги упали на пятьдесят процентов.
— Ну а вы под горячую руку попали. — продолжает развивать теорию заговора Майко. — Смотри, как она подумала — вот он мне изменяет и в команде с двумя девушками. Как ты думаешь, зная Питера можно вообще предположить, что он с вами ни разу?
— Но… — Юки моргает глазами, видно, что эта мысль ей в голову не приходила.
— Кто же знает, что ты еще школьница… хотя, по-моему это его бы не остановило. Он же — мужик! Для истинной извращенной любви нет преград!
— У меня, между прочим принцип. — поднимает палец Питер. — Я со своими товарищами по команде не сплю. Это после … инцидента с Валькирией.
— Хватит сплетничать тут. — говорит Акира и все замолкают. Она поворачивает голову ко мне. — Что у вас с Иошико? Говорят, есть подвижки.
— Есть. Как говорит наш уважаемый Питер-сан. — я киваю в его сторону, он кивает мне в ответ. Мы — мужики и должны держаться вместе в этом безумии женских интриг и страстей. Не слишком близко, да, но рядом.
— Так вот, как говорит Питер — с нами никто и ничего подписывать не будет, пока мы в восьмерку региональной группы не войдем. Пока мы можем, конечно, и сами сувенирами заняться. Потому что это дело лицензирования и сертификации не требует. Все эти значки и плакаты вообще проще простого делаются, уже узнавали у местных. Насчет распространения — все равно мне сегодня еще к старому Джиро идти на чашку чая, там и поговорим насчет участия гокудо в процессе. Но это все, леди и джентльмен — это все такая ерунда. Нам надо регистрировать Вереск и начинать лицензировать выпуск материалов с заранее заданными свойствами. — говорю я и обвожу всех присутствующих торжествующим взглядом.
— Чего? — тянет Майко: — переведи, Читосе.
— Да я и сама… затрудняюсь. — отвечает Читосе. — Можно бригаду для пояснения?
— С любыми заданными свойствами? — уточняет Акира, ее глаза сужаются. Ну, да, думаю я, Токийский Университет дурочек не берет и дурочек не выпускает, она все поняла.
— Пока не знаю, — признаюсь я, — Но уже сейчас диапазон свойств достаточно широк для коммерческого применения. Например — заданная прочность при сохранении веса и других параметров.
— Этого уже достаточно! — говорит Акира. — Одного этого — уже достаточно!
— Именно! — поднимаю палец я. — Вся космическая отрасль, авиастроение, глубоководные исследования. Высотные сооружения…
— Даже одной космической отрасли будет для нас достаточно. — прищуривается Акира, у нее в глазах что-то мелькает.
— О чем они говорят? — лениво интересуется Майко у Читосе.
— О том, что … а, я кажется поняла! — она поворачивается к Майко, смотрит на нее и мотает головой: — Нет, забыла. Давай у них спросим.
— Правильно я понимаю, что эта девчонка может изменить одно из свойств материала, не затрагивая другие и не превращая один материал в другой? — спрашивает Питер с места. Я киваю.
— Значит, она может например лист бумаги сделать крепким как стальной лист, но при этом он останется бумагой и останется таким же легким? — уточняет Питер. Я снова киваю.
— Ааа… так вот оно что. — говорит он и погружается в раздумья.
— Пока не пробовали, но существует вероятность, что также и гибкой. Упругой. Электропроводящей. Прозрачной. Водонепроницаемой. Непроницаемой для рентгеновского излучения. Пластичной. Застывающей со временем. Обладающей памятью. Разрушающейся при определенных условиях. Обладающей сверхпроводимостью.
— Ооо… — глаза у Питера округляются. Читосе поворачивается к Майко.
— Теперь я поняла. — говорит она. — Представь себе материал, который ты можешь заставить обрести любые свойства… с определёнными ограничениями, видимо. Потому что, если нет ограничений, то Вереск легко становится самым важным магом планеты. Мне даже трудно представить отрасль, где бы она не была нужна. Для авиации — вечная проблема между весом и прочностью. В энергетике — вечная проблема с проводимостью. Важнее всего — в космосе, где за каждый грамм веса идет борьба и снижение веса — это увеличение запасов кислорода, топлива и продовольствия.
— Ну теперь-то уже и я сама поняла. — говорит Майко. — Например, можно сделать катану острой как его, — она кивает на меня, — лезвия из крови, но легкой как пушинку.
— И не только. — говорит Акира. — Надо будет проверять, но сверхпроводимость при комнатной температуре, особенно если мы в состоянии будем управлять побочными эффектами… это открывает такие возможности, что дух захватывает. Если мы сможет убрать эффект Мейснера, например, увеличить гравитомагнитый эффект Лондона, то — в теории — вот и она, антигравитация. Вернее — управление гравитацией.
Я с уважением смотрю на Акиру. Вот тут и наступает момент, когда я должен сказать «а чего это вы обзываетесь, я и слов таких не знаю».
— Но это полбеды… — погружается в себя Акира. — Ведь теория сверхпроводников основывается на теории Гинзбурга-Ландау, концепции куперовской пары элекронов… Бардина, Купера, Шриффера… это же управление на уровне электронов! На уровне спина и скорости электронов… Этой девочке цены нет! Мы должны вывезти ее из приюта и запереть. Запереть, да. Это должна быть постоянно охлаждаемая камера, подвешенная в пространстве, с силовыми полями и…
— Эй! — я аккуратно взял Акиру за плечи и встряхнул. Она взглянула на меня тем взглядом, который появляется у человека, когда он совершенно точно знает кто убил Кеннеди, что происходит в Бермудском треугольнике и как построили Великие Пирамиды.
— Никто никого запирать не будет. — твердо сказал я. — Обеспечить условиями для общения со сверстниками, обучения и социализации — это да. А подвешивать в камере — нет.
— Ты не понимаешь. — качает головой Акира. — Мы все тут вместе взятые и мизинца этой девочки не стоим. Спин электрона! Разнонаправленные спины и управление скоростью… она может разрывать ткань пространства и призывать в мир темную материю. В теории — антиматерию. Сверхматерию. Протоматерию. Она — или предтеча начала конца света, или предвестница Восхождения Человечества на иной уровень возможностей.
— Да погоди ты в состояние грогги входить. — трясу я ее за плечи. — Мы еще не знаем до конца. Нужно исследовать. Вдруг она не сможет твой эффект Мейнера купировать.
— Эффект Мейснера. — машинально поправляет Акира. — Это вытеснение магнитного поля из проводника. На этой особенности можно поезда на магнитной подушке запускать.
— Тем более. — говорю я. Почему — тем более, не знаю, но звучит из моих уст — убедительно. Акиры наконец приходит в себя и концентрируется.
— В самом деле. — говорит она: — может она только в определенном спектре менять свойства может. Надо будет изучить способность. Вот как с Играми этими разберемся — сама займусь.
— А я говорил, что нам собственная лаборатория понадобится. — говорю я на ухо Иошико. Она уже прониклась масштабом творящегося непотребства и только кивает.
— И это еще не все. — говорю я, чувствуя себя фокусником на субботнем корпоративе. — Иошико покажи им.
Иошико встает и, нимало не смущаясь, тянет рубашку вверх, через голову. Где-то в уголке давится напитком Питер. Иошико отбрасывает рубашку в сторону и вертится перед нами, давая оценить свой спортивный топ, красиво облегающий ее грудь.
— Эм… не совсем то, что я имел в виду… — тяну я, давая ей получить свою минуту славы.
— И что она нам показывает? — спрашивает Майко у Читосе. Читосе пожимает плечами.
— Может хочет показать, что она сильная и здоровая, готовая войти в гарем и нести свою часть ответственности по ублажению Сина? — предполагает Читосе.
— В очередь пусть становится. — бурчит Майко: — вот у Линды планшет берет и записывается. Это у нас в коллективе не обязанность, а право.
— С каких пор это право? — уточняю я. — Я в общем возражений не имею, но все-таки… права ущемляться не должны.
— Очень красиво. — говорит Питер, утеревшись салфеткой. — Я вообще-то не должен на школьниц западать, но у вас, Иошико-тян, очень гармоничная фигура. Я, правда, пока не понимаю, что вы этим сказать хотите, но вы продолжайте, продолжайте…
— Иошико, не вертись. Покажи им уже. — говорю я. Раздеваться по пояс не было необходимости, но раз уж гяру в голову что пришло — не остановишь. И потом — ничего страшного не произошло, верно? Большинство тут, все равно, — девушки, Нанасэ, вон — телевизор смотрит и ничего не видит вокруг, а Питер и не такое видывал. Хотя ему любопытно, да.
— Хорошо. — она поворачивается спиной.
— И? — хмурится Акира, уже пришедшая в себя, разглядывая гладкую спину Иошико.
— Не туда смотрите. Вот. — я указываю на руку Иошико, чуть выше локтя. Да, этой заразе всего-то надо было рукав закатать, а не шоу с раздеванием устраивать.
— Что? А… ну… это ж лечится. — говорит Майко. — Ты ж ее вылечишь, Син?
— И место не такое, чтобы видно было. Повязку наложить и все. Ну или тоналкой замазать. — говорит Читосе.
— Ты главное — не комплексуй. — говорит Питер. — Ты — классная девушка и тело у тебя огонь. Ну а что бородавка на локте, так это ерунда. Прижечь можно.
— Вылечить, говорите? Иошико — не дергайся. — достаю специально припасенный для этой цели скальпель. Иошико выпрямляет спину — мы с ней уже договорились что делать. Коротким движением наношу небольшой разрез чуть выше бородавки.
— Эй! Ты чего? — реагирует Майко. — Что за извращения?!
— Девочке же больно. — говорит Читосе.
— Только тот факт, что ты всегда можешь вылечить ее — не означает… — начинает было Акира и вдруг замолкает.
— Вы видите то же, что и я? — говорит Питер, привставая с кресла.
— Эта штуковина — движется! — Майко вскакивает на ноги и отходит в угол. Вот уж не думал, что нашу Могучую Майко можно напугать двигающимися бородавками.
— Не просто движется. — говорю я. — Смотрите внимательней. — бородавка и вправду переместилась к месту разреза и за считанные секунды — разрез затянулся.
— Есть в приюте девочка, Шика. — говорит Иошико, повернувшись к нам и разглядывая затянувшийся разрез: — она умеет бородавками управлять. Так вот, оказывается она может эти бородавки и другим передавать. Я сперва парочку взяла, чтобы ей полегче было — а то бедняжка вся в них с головы до ног. А потом, пока Вереск опять в стене застряла, да вытаскивали ее — случайно об осколок поранилась. Сина рядом не было, но рана очень быстро затянулась, так я и заметила.
— Так эта штука автономно излечивает людей… бородавка-аптечка. — говорит Майко, все еще не решаясь приблизится.
— Думаю, что в скором времени у этой девочки бородавок не останется. Надеюсь, она может выращивать новые. — бормочет себе под нос Акира.
— Умеет. — кивает Иошико: — это мы с Сином в первую очередь проверили. Ее беда как раз в том, что избавиться от бородавки она может только передав ее другому.
— И мне кажется, что называть эту штуковину бородавкой — как-то неверно. — говорит Акира: — можно, например — симбиотический аптечный модуль. САМ.
— Или хронометрический регенерационный единый надзиратель. ХРЕН. — добавляет Майко издалека: — вот хрен я вам дам такую штуковину на себя прилепить.
— Надо будет — прилепим. — говорит Акира: — если это шансы на выживание повышает, будешь вся в них ходить.
— Хренушки. — говорит Майко. — я лучше помру красивой и нецелованной. Не для того мама ягодку растила, чтобы вы тут на мне эксперименты ставили.
— Так что, мы с Иошико как раз в положении человека, который искал медь, а нашел золото. Пока мы не обретем достаточную силу — надо не сильно светиться, проводить исследования в режиме секретности, потому как — могут и отобрать. И по голове настучать в процессе, да.
— Морские перевозки. — задумчиво говорит себе под нос Питер. Ловит мой вопросительный взгляд и кивает: — страховка морских перевозок. Там монополия Ост-Индской Компании. У них целая команда суперов, человек триста — которые либо гидрокинетики, либо иные специализации с морем связанные. Они гарантируют перевозку груза от порта до порта. В районе мыса Доброй Надежды одно время какой-то супер появился, который деньги за проход пробовал брать — его быстро обнулили. Потом в Индонезии появилась фирмочка, которая тоже попробовала страхование судов провернуть в зоне своей ответственности — ну так у них тоже что-то случилось. То ли взрыв бытового газа, то ли склада с удобрениями… воронка от офиса осталась и все. Так что, если хочешь, чтобы груз по морю без проблем дошел — страхуешься в одной фирме. У них и тарифы невысокие, но как подумаешь, сколько они всего получают прибыли — космические цифры.
— Антимонопольное законодательство с такими гигантами не работает. — говорит Акира: — они попросту делят свои предприятия пополам и записывают на аффилированных лиц. Кстати, Ост-Индская компания этим даже не заморачивается. Что позволено Юпитеру…
— И это еще не все. — говорю я. Акира устало прижимает ладонь к лицу.
— Что там у тебя еще? — говорит она голосом Прометея, прикованного к скале, которому вот-вот выклюют печень. Мне представляется полуобнаженная Акира в цепях и я не могу не признать, что это зрелище чрезвычайно эстетичное и даже завораживающее. Ну, конечно, печень бы ей клевать я не стал. Что за дикость. Есть много способов правильного использования Акиры в оковах. Если, конечно, она сама не будет против. Надо будет поговорить с ней… как-нибудь в более приватной обстановке.
— Вот. — я достаю из кармана бумажную жабку и аккуратно кладу ее на стол. Жабка печально лежит на столе, между бутылками с «Оранжадой» и пустой коробкой из-под конфет. Сакура была здесь.
— Ну? — спрашивает Акира через некоторое время. Бумажная жабка перебирает лапками и «смотрит» в сторону Акиры. Майко ахает.
— Вы просто решили все мои фобии сегодня воплотить в жизнь! — говорит она.
— Ты боишься бумажных жаб? — удивляется Читосе и берет жабку в свои руки.
— Это не жаба! Это лягушка! Я терпеть не могу лягушек! Убери ее от меня! — Майко пятится от Читосе. — Вот только попробуй, я все Сину расскажу. Какое ты бельишко вчера покупала и зачем!
— Ах ты! Предательница!
— А какое она бельишко покупала? — спрашивает бумажкая жабка на руке у Читосе голосом озабоченного подростка. Голосом конопатого парнишки по кличке Чепу.
— Аааа!!! — кричит Читосе и сбрасывает бумажную жабку с ладони и зачем-то еще и давит ее каблуком.
— Ну… теперь точно все. — развожу руками я.

Глава 16

— Как говорил один мой англоязычный друг, слушать группу Sabaton — это круто. Быть героем песни группы Sabaton — ничего крутого. — бормочу я, разминая запястья. Не знаю, есть ли такая группа в этом мире …
— А эти. — говорит Майко, легко подпрыгивая на месте: — слышала я их песни. Под тренировочную сессию самое то. Ты готов?
— Нет еще. — я в принципе не готов. Понятно, что внезапной атакой я могу причинить неприятности. Но в открытом спарринге с Майко? Сомневаюсь. Поэтому буквально, как только я скажу слова «Да, я готов» — тут же и выхвачу эпических люлей. Таких, что будь в этом мире группа Sabaton, то ребята из нее обязательно написали бы сингл под названием «Как Син выхватил эпических люлей» и вставили бы в свой альбом 2007-го, который как раз The Art of War назывался. А что бы по этому поводу сказал Сунь Цзы? А Сунь Цзы в таких случаях говорил, что если ты выходишь драться с Майко, то лучше сразу на полу в комочек скорчиться — авось сильно бить не будет, только изнасилует и дальше пойдет. Два раза, да.
Разминаю шею. Акира говорит — надо нам всем свои способности изучать и прогрессировать. А как прогрессировать, если нету «ситуаций, схожих с боевыми по психоэмоциональным нагрузкам». Акира говорит, что мы все тут — социопсихопаты и нам всем услуги психолога нужны, особенно Майко и Иошико. И Читосе. И Юки. А мне — особенно. Всем, короче. Только Линде не нужны, она у нас оказывается бывший офицер и вообще ей уже довольно много лет, она как говорится — повидала. Что-то такое в Линде есть, да. Сакуре тоже, говорит Акира никто не нужен, она сама по себе цветочек и лапочка, у нее в голове ничего не задерживается и нервных срывов не будет. А вот у Юки — уже приближается. Она у нас начала людей направо-налево «контролить», а для школьницы это поведение ненормальное, того и гляди крышу сорвет. Потому была поставлена Юки в пару с Иошико — пусть пар выпустят, что одна, что другая. Иошико у нас дважды травмирована, пусть внешне этого и не показывает. Сперва — предательством и истинным лицом Братства, свои бунтом против этого, а потом — смертью Учителя и его приближенных. Читосе свой порог психопатии уже перешагнула, она — идеальный солдат, у нее в голове все решение всех проблем — через дырку в голове. Надо с ней поработать, тоже. А то, сейчас, — страшно ее одну, такую, в город выпускать. В общем и целом, приближаемся мы, господа и дамы к пределу истощения психики, при котором, солдат, сидящий в окопе, глупо хихикать начинает, и от артиллерийского огня уже не прячется. Когда в атаку идет в полный рост и не торопясь. Когда есть перестает и в пространство пялится пустыми глазами. Как там англичане говорят — взгляд в тысячу ярдов. Так что всем срочно нужна разрядка и расслабление. Но увы, пока ситуация с Митсуи и старой клюшкой Хикэру не разрешена, расслабится мы можем только во сне. И то, ненадолго, учитывая некоего Гренделя. Интересно, а мамаша у него — Анджелина Джоли? Как по мне, то слишком худосочная у него мамаша. Мне больше такие фигуры как у Майко нравятся — тогда, когда эта самая фигура не собирается мне люлей навешать.
— Ну? — спрашивает Майко, легко подпрыгивая на месте. Она без катаны, ей катана не нужна. Может и голыми руками, ага.
— Погоди. — пытаюсь я отвратить неизбежное. — Ты говоришь про Сабатон слышала?
— Ага. Новая группа, недавно появилась. В восемьдесят первом что ли. Они еще про эскадрон Ночных Ведьм пели. Ведьмы — это маги по-русски. Только почему-то женские маги.
— Маги женского пола. — поправляю ее я.
— Ну да. А я как сказала? Это же отсылка к знаменитому бою между Танечкой-Ведьмой и Красным Бароном над Курской Дугой в 1943 году.
— Красным Бароном? А он еще жив был в сорок третьем?
— Правильно Юки говорит, что у тебя неуд по истории. — щурится Майко. — Как такое можно не знать? Именно тогда и был разрушен миф о преимуществе аэрокинетиков над прочими в маневренном воздушном бою. Раньше же как — если аэрокинетик, то значит воздушный бой без вариантов. А Маленькая Девочка Танечка — как раз-таки и не была аэрокинетиком. Красный Барон — был.
— Как интересно. — бормочу я, разминая колени, — Надо бы за историю сесть. Красный Барон был на стороне Германии? А Танечка за СССР?
— Неуд! — говорит Майко и хрустит костяшками, готовясь выбивать из меня исторические заблуждения и мифы. — И Красный Барон и Ведьма Танечка были на стороне Германского Альянса Магов. Вернее, Танечка была на стороне Австро-Венгерского Союза, а Красный Барон — на стороне Берлинского Консорциума. Ну и, конечно, в итоге все огребли от Добрыни Никитича, с его Ла-5 ФН. Хотя жизнь у него тоже… закончилась печально. Ты готов уже?
— Да готов, готов… — я поднял руки, в стойку и выдохнул, готовясь к неизбежному. Уж если и отхватывать люлей от Майко, то сделать это с честью!
Тумц! — и я лечу вверх тормашками, стараясь по возможности делать это с грацией и честью, как и подобает джентльмену. Удивительно, но не больно. Падаю, качусь по полу, задевая чью-то ногу, что-то падает на меня, вышибая воздух из легких.
— Ай! — раздается чей-то голос. Юки. Снежная Королева лежит на мне. Видимо — краснеет. На ее белоснежной коже румянец видно сразу и издалека — она еще даже смутиться не успевает, а все окружающие уже в курсе. То-то она такая в школе отстраненная, иначе все бы знали, что у нее на уме, а кроме того, были бы заморожены в аккуратные такие кубики льда. Она у нас теперь в команде начала эмоционально раскрываться и Акира говорит, что это к добру, а то сделаем из девочки монстра, а она и так может дел натворить, с плохого настроения, что уж будет, если в депрессию впадет — страшно представить. И вообще, говорит Акира, тот факт, что Сакура с ней рядом постоянно, не столько даже для Сакуры хорошо, Сакура — она как индеец, ей завсегда и везде хорошо, нет, это хорошо для самой Юки. С этой точки зрения, Сакура опять наше внимание привлекает как слишком уж умная для своего нарочито детского поведения, но изучать Сакуру — это как изучать темноту в холодильнике — дверь открыл, а ее уже и нет. Хлоп и все. Если ей скучно, то ее не удержишь, хоть цепями пристегивай. Цепи будет жалко и все, а Сакура опять гулять сама по себе отправится. И лицо у нее при этом такое невинное. Есть у меня теория, что Сакура специально так себя ведет, чтобы на нее лишних обязанностей не вешали. Вот будь у нас Сакура вся из себя ответственная и вменяемая, чтобы мы первым делом сделали? Правильно — повесили бы на нее всю логистику. Сакура туда, Сакура сюда, отнеси Линду к дядьке Минору, перенеси эту взрывчатку в карман старой клюшки, сгоняй в магазин за пивом… так что правильно делает. Когда становится туго — помогает, а так — пальцем не пошевелит. Даже Линда на Сакуру с опаской поглядывает, хотя в прошлый раз с ней легко справилась. Или — не легко?
— Ты так целый день лежать будешь? — над нами встает Иошико, руки у нее уперты в бока.
— Прошу прощения, — Юки говорит таким голосом, что сразу становится ясно, что никакого прощения она ни у кого не просит, — но он сам меня с ног сбил!
— Это не я, это Майко! — говорю я из-под Юки. Надо сказать, что ощущение мягкой упругости и в то же время приятной прохлады — обескураживает. И заводит одновременно. Думаю о том, что секс с Юки возможен только при одновременном сексе с Акирой. Ну или чтобы она рядом была. Так сказать, помогла молодым в силу неопытности и вероятности отморозить важные части тела. А еще секс с Юки — помимо указанной вероятности — может принести с собой и такие вот бонусы, как гнев Мацумото со всеми вытекающими. Они там какие-то особые виды на Юки имеют. Опять-таки, им же дети нужны, а я тут вовсе не за потомство переживаю, у меня вполне определенные намерения, проистекающие из того, что округлые и мягкие полушария Юки сейчас упираются мне в спину.
— Хватит по нему своими tuttar елозить. — говорит подошедшая Майко. — У него впереди еще две минуты спарринга, потом ему массаж сделаешь, в раздевалке. — вес с моей спины куда-то исчез, и возмущенная Юки сказала, что у нее никаких таких мыслей не было насчет … елозить. Она, Юки, выше этого всего. Майко хмыкает и говорит, что конечно выше, мы уж поняли, что ты сверху любишь, потому как ярко выраженная Эс. Все бы доминировать в личной жизни. И вообще, давайте уже тренироваться, а то Акира придет и всем тут жопки поджарит. Будете не Демоны Сумераги, а Жаренные Жопки Акиры.
Снова встаю в стойку. Что-то я уже понял из предыдущей атаки. Киваю в ответ на короткое «Готов?» Майко. Тумц! — снова лечу кубарем. Ага, ясно.
— Майко! — кричу я, вставая и отряхиваясь. — Только сразу не бей, я попробовать что-то хочу! — фраза известная всем поклонникам Мортал Комбат. Она кивает и я скидываю обувь и стягиваю носки, оставшись босиком. Неохота обувь каждый раз покупать и носки тоже жалко. Пусть у нас и есть перспективы заработать миллионы — но это пока только перспективы, а денег мало. У нас только на еду достаточно уходит, мы ж не только для себя продукты закупаем, мы еще и Лесной Лагерь содержим и приюту помогаем. Одни расходы пока.
— Хорошо! — говорит Майко и покачивается на носках, ожидая. Стоять неподвижно она не может органически — постоянно нужно двигаться.
— Ладно, бей. — говорю я и непроизвольно зажмурив глаза. Тумц! — раздается в воздухе, но я уже не лечу кувырком. Открываю глаза. Кулак Майко заблокирован в дюйме от моей грудной клетки — кровавым доспехом. Вернее — тонкой бордовой пластинкой, нити от которой уходят куда-то вниз.
— Ух ты. — говорит Майко: — круто. Как это у тебя получилось?
— Смотри, — говорю я, — у меня кровавый доспех уже частично сам собой срабатывает, когда атака идет. Потому непосредственно от удара я повреждения и не получаю. Как там летчики говорят, само по себе падение не убивает. Убивает резкая остановка. Так и тут, я получаю повреждения, когда от твоего удара сперва резко лечу черте куда, а потом — не менее резко останавливаюсь. Потому я пропустил свои нити через пол, заякорился, так сказать и всю эту структуру усилил в этой области. Так что ты ударила не меня, а… ну ажурный такой столб, вбитый в пол.
— Здорово. — говорит Майко и в ее руке появляется ее тяжеленный меч, который она перехватывает тупой стороной ко мне. — А это вот остановишь?
Тумц! — и я снова лечу кувырком. Надо бы еще над структурой якоря поработать, думаю я, слабоваты нити, то есть нити-то сильны, а вот плоть моя слаба, удерживай я нити на месте и меня бы через них продавило бы нафиг. Контроль, в первую очередь контроль.
— Син, ты в порядке? — склоняется над нами обеспокоенная Иошико. — И ты! Слезь уже с него! Ты специально на него этими своими падаешь?!
Юки отрицает свою вину, она говорит, что зал для тренировок не такой уж и большой, двум парам тут тесно, а Майко как специально Сина ей под ноги кидает. Она, между прочим, в отличие от некоторых, в школе вот в такой вот юбке, которая больше на пояс похожа, не разгуливает. Вся школа знает, что у Иошико под юбкой тренировочные шорты. И куда только Дисциплинарный Комитет смотрит. Кроме того, у нее, у Юки есть и другие интересы в жизни, кроме всяких ваших свиданий и мальчиков в голове. Она учиться будет. И в Тодай поступит. Иошико хмыкает и говорит, что вот станет она Президентом Школы и распустит Дисциплинарный Комитет к чертям собачьим, а всем девчонкам разрешит ходить в чем те захотят, хоть в купальниках. Хоть без. Юки возражает что этого уже администрация школы не позволит, а я лежу, наслаждаясь округлостями Юки и приятной прохладой, исходящей от всего ее тела. Подходит Майко и молча стаскивает с меня Юки, говорит, что для школоты мы все тут слишком озабоченные и в нашем возрасте она такой не была. На вопрос, а какой именно она была, Майко отвечает, что она была озабоченной раз в десять больше. А еще пила, курила и каталась на байках с бандой рокеров с Восточного побережья. Так что есть что вспомнить, а вы прекращайте уже валяться каждый раз. После тренировки душ перепутаете и к Сину заглянете, пока Акиры нет, тетя Майко прикроет — и подмигнула так, что у меня мороз по коже пошел. Если быстро, то не считается, так она считает.
— Готов, готов. — обреченно говорю я в ответ на молчаливый вопрос и … успеваю-таки уйти от удара Майко! Просто присесть — не вариант, скорость свободного падения тела недостаточна, чтобы уклонится от ее удара. Я резко притянул себя вниз кровавыми жгутами, расслабив колени. Вуаля — удар Майко рассек воздух на том месте, где я был доли секунды назад. Просто мощное движение вниз — и все, я вне досягаемости. Я же могу создать подобие экзоскелета, думаю я, не просто доспех, а именно усилитель силы и скорости, я могу стать намного сильнее, возможно даже в перспективе — потягаться в силушке и с самой Майко!
— Круто. Это ты конечно классно сделал. — говорит Майко, кладя меч на плечо, как заправский кондотьер. — Но, так у тебя и было задумано? — она глядит вниз, на мою ногу. Я опускаю взгляд. Открытый перелом лодыжки, фиксирует сознание на автомате, торчит осколок кости, нога перетянута кровавым жгутом.
— А… чтоб тебя! — я отпускаю жгуты и падаю на спину. Больно, конечно, но уже не сильно. Способность излечивает.
— Это… крутой прием. — говорит Майко, приседая рядом со мной на корточки: — кому покажешь — точно обосрутся. Подумают, уж если он себя так не жалеет, то что с нами-то будет?
— Очень смешно. — говорю я, держась за ногу. Кость с щелчком встает на место, рана затягивается, но окровавленная дырка в штанине остается. Хорошо, что костюм тренировочный одел, думаю я, не дай бог форму школьную испортил бы. Нанасэ меня б убила. Денег пока не так много, чтобы брюками раскидываться.
— Смешно. — прищуривается Майко. — Ты бы свое лицо видел, когда понял, что сам себе ногу сломал.
— Майко! — говорит оказавшаяся рядом Юки. Они с Иошико смотрят на мою ногу, прекратив свою тренировку.
— Хватит его дразнить, — говорит Юки, — ему же больно.
— Ни черта ему не больно, можете мне поверить. — скалится Майко. — И вообще, как говорил Миямото Мусаси, тяжело в учении — легко помирать. А цель каждого уважающего себя самурая — достойная смерть. Как же ты сможешь помереть достойно, если чуть ногу сломал и сразу — падать. Надо вон, как Кухулин — отрубили ногу, обрубком об пень оперся и продолжил битву! Отрубили руку — взял ее в другую и забил врага ею. Отрубили мужское достоинство… кхм… ну тут не знаю, что и посоветовать.
— Не давать себя рубить? — предполагаю я.
— А получится? — опять скалится Майко. — У тебя же вся проблема в том, что ты медленный как муха в сиропе.
— Вот, это между прочим и было решение проблемы. — указываю я на окровавленную дыру в штанине. — Экзоскелет с внешними приводами к конечностям!
— Такими вот решениями ты сам себя скорее убьешь, чем враг к тебе подойдет. — говорит Майко. — Он на тебя взглянуть не успеет, а ты раз — и в комочек сам собрался. Мокрый такой. Совсем как наш лучший друг Алан. — Юки при этих словах бледнеет и дергается. Невольно кидает взгляд туда, где когда-то стоял холодильный ларь. Бетонный пол тренировочного зала в том районе немного выщерблен, после удара Ледяным Молотом Правосудия. Я смотрю на Юки и на Иошико и думаю, что у них на самом деле много общего. Вот Юки, например, — того, кто ее обидел, надругался над девичей честью и как там — «сударь, вы стряхнули пыльцу моей невинности» — в лепешку. А Иошико — только часть ее старого знакомого в лепешку превратила. Значимую такую часть. Но, уверен, дай ей волю, она бы Молот Правосудия вовсю использовала. Маньячки. Все до одной.
— Знаете. — говоря я, поднимаясь с земли и проверяя все ли с порядке с ногой. С ногой все в порядке.
— Знаете, девчонки, вы такие милые. — говорю я вслух. — Я вас просто обожаю.
— Конечно, — отвечает за всех Майко, — мы же — классные. Готов? — она поднимает свою катану.

Глава 17

Я иду по гладкому деревянному полу, отполированному до блеска, впереди бесшумной тенью скользит девушка в темно-синем кимоно в белых таби. В ее волосах воткнута длинная заколка, на конце ее золотая цепочка, на цепочке — качается туда-сюда, в такт ее шагам — маленький феникс. Символ семьи Кодзима. Сегодня я здесь один, без здравого смысла Акиры, без бесшабашного оптимизма Майко, без холодного расчета Читосе. Без поддержки. Акира, как сказала эта самая девушка, которая идет впереди, Акира больше не является желанным гостем в этом доме. Для японца такая формулировка скажет намного больше, чем когда в остальном мире — выгоняют с проклятьями. Для якудза указанное возводится в степень. Джиро-сама все еще вызывает внутри у меня сдержанную неприязнь и периодически я прогоняю в голове планы по откручиванию его седой головы без привлечения внимания Акиры. Чертова сентиментальность нашей всегда рациональной и сдержанной Акиры. Она умна и это не дает мне возможность сделать старому крокодилу карачук. Я не хочу терять ее дружбы и ее доверия, а это значит, что я не могу сделать больно старому Джиро без того, чтобы она об этом не узнала. Вывод — старый Джиро будет жить. Пока. У меня хорошая память, и когда-нибудь… когда Акира забудет про такую возможность, когда никто меня не будет подозревать… 
Так я думаю, смотря в затылок девушки в темно-синем кимоно, следуя за ней по отполированным доскам Сливового Павильона. Наконец она останавливается, открывает дверь и отходит в сторону, сделав жест рукой. Проходите. 
— Джиро-сама. — киваю я головой, шагнув внутрь. Не поклон. Я слишком зол на старого крокодила. Да, злость эта нерациональна, и сама Акира не раз объясняла мне всю нелогичность моих чувств. Мизинец отрос, инцидент исчерпан, верно? Неверно, думаю я, неверно. Вон, говорила Акира, тебе Майко руку отрубила на стройке, ты ж на нее не злишься. Я не злюсь на нее, потому что она хотела чтобы я вырос, потому что она знала что я отращу новую и взяла на себя риск оказаться крайней перед моим гневом. Ну и потому, что она — лапочка, конечно же. 
— Синдзи-кун. Проходи. — кряхтит со своей подушки старый крокодил Джиро. Я прохожу и присаживаюсь напротив. Мы молчим, пока девушка в темно-синем кимоно не завершает все необходимые действия по завариванию чая и прочим непонятным мне, но крайне необходимым для этикета процедурам. В конце концов она кланяется и исчезает за дверью. 
— Дошло до меня, юный мастер Син, что между нами возникло … некоторое непонимание. — говорит Джиро-сама и берет чайную чашку. Я гляжу на его руку, перевитую узловатыми венами, широкую в запястье и понимаю, что его руки — это руки мечника. Тело для кэндо — это тело только для кэндо. Только у них бывают такие широкие запястья, перевитые венами. Такие сильные пальцы. 
— Непонимание. — говорю я. Будем играть со старым крокодилом в его же игры. Я такое не люблю, эти все намеки и экивоки не для меня, я люблю ясность и конкретные формулировки без недомолвок и неточностей, но Акира уже предупредила меня, что так нельзя. Это как покупать что-то на восточном базаре и не поторговаться — мало того, что заплатишь вдвойне, так еще и уважать не будут. Тут половина дела — в общении, в искусстве игры словами. Никогда не умел, но взял пару уроков у Акиры. Будем импровизировать. 
— Я слышал, что правитель царства Чжоу однажды сказал так — любишь меня, люби и мою собаку. — говорю я, взяв в руки чайную чашку. Этим я выражаю явное недовольство тем, что фактически признавая переход Акиры в мою команду, старый Джиро все же потребовал свою виру. Союзники мы или нет? Или это все просто трепотня и давай начнем войну и переубиваем друг друга, благо у нас есть такая возможность? Что за идиотская затея, начать новые взаимоотношения с такого вот старта? Нельзя было символическим пролитием чаши сакэ и посыпанием пеплом головы отделаться? Подобные действия лично я расцениваю как акт агрессии в сторону моих друзей, и мне плевать, что она — сперва подчиненная Джиро-сама. Пусть хоть сто раз рабыня, это на статус моего друга не влияет. Да, тут вправе сделать с ней все, что хотят, — по кодексу якудзы. А я вправе этого не допустить, а уж если это все-таки произошло, то воздать по заслугам. По моему собственному кодексу. 
И тому есть несколько причин. Одна из которых — именно имиджевая. Нельзя глотать такие вот вещи. Этот жест со стороны Джиро ставит нас в положение подчиненных. Вот, мол, отпускаю неверную девицу, но сперва пусть на колени станет и попросит надлежащим образом, да еще по старой традиции пусть мизинец отрежет себе сама и в шелковом платке да с надлежащей вежливостью с поклоном поднесет. И этим самым Джиро как бы показывает, кто здесь хозяин. Хорошо, он мог такое делать, пока мы не уплатили свой долг, но уже после того, как мы спасли его старую задницу от смерти и заговора внутри гокудо? Свои долги мы выплатили уже доставив Такеши в особняк, могли бы дальше и не трудится. Мы пошли дальше и спасли Джиро, уничтожили мага категории тройная Эс, и уж со счету сбился, сколько еще наемников с автоматами. И что мы получили в благодарность? Отрезанный палец у Акиры? Вот спасибо, вот уж услужил, как мы без лишних травм жили-то. 
Проще говоря, я считаю, что старик не был в своем праве, отдав такое распоряжение и, как минимум, мог бы и со мной посоветоваться сперва. С нами всеми. А не играть за нашими спинами Акирой, вгоняя ее в чувство вины и потом используя это, чтобы поставить нас на место. Перед всем гокудо. Перед нами всеми. 
— В эпоху Борющихся Царств в царстве Чу жил человек по имени Сон Ю. — говорит Джиро, поставив чашу на стол. — Сон Ю однажды рассказал такую историю: «Несколько дней назад я увидел на улице поющего человека. Когда он пел народную песню, которая называлась «Песня деревенского бедняка», ему подпевало несколько тысяч слушающих. Потом он исполнил гораздо более утончённую песню, которая назвалась «Песня о весеннем снеге». На этот раз ему подпевало гораздо меньшее число горожан. В конце же своего выступления певец исполнил ещё более изысканную песню, поддержать которую смогли лишь несколько человек. О чём это говорит? О том, что чем сложнее и изысканнее песня, тем меньшее число людей её знают и понимают. Разве могут простые люди понимать то, что делаю я?». Изысканные мелодии редко поют хором, юный Син.
— Интересная история. — говорю я. Понимаю, что он хочет сказать. Две вещи сразу. Во-первых я не знаю идиомы и потому ему приходится проговаривать всю идиому или большую часть ее. Если выразить все коротко, то изысканные мелодии редко поют хором. Вот это и есть вторая часть послания — мало кто может понять сложные планы Джиро-сама. Потому как — изысканная мелодия. 
— Простите меня, Джиро-сама, но я не силен в идиомах и намеках. — говорю я, понимая, что проиграл в этой игре. — Я — человек простой. И поэтому я буду говорить открыто. Если дозволите. 
— Конечно, Синдзи-кун, говори. — кивает Джиро-сама. — Я буду только рад услышать честную и открытую речь. 
— Наша с вами договоренность заканчивалась на том, чтобы доставить Такеши к вам в особняк, верно? До этого — мы должны были изображать команду Сумераги-тайчо, чтобы привлечь внимание ваших врагов. Обе миссии мы выполнили. Когда наша команда вмешалась в бой на территории вашего особняка — это был уже форс-мажор. Мы не обязаны были сражаться с наемниками и уж тем более — вступать в бой с магом категории тройная Эс. Надеюсь, вы следите за моей мыслью, Джиро-сама? 
— Слежу. — кивает Джиро. — Не со всем согласен в ней, но за мыслью — слежу. 
— И с чем же именно вы не согласны? — утоняю я. Джиро вздыхает и начинает говорить. Старый крокодил согласен, что мы выполнили часть договоренности, но только часть. Условием, на его взгляд было доставить Такеши именно ему, сдать, так сказать, с рук в руки. А сделать это мы могли бы только если бы он был жив, так что все вышеперечисленные действия — вроде боя с кучей автоматчиков и злобным менталистом — это уже в наших собственных интересах, и являются, по сути, частью задания. 
— Думаю, что тут вы не правы, Джиро-сама. — говорю я. — Ведь мы могли бы просто развернуться и уйти. И тогда через некоторое время никакого долга перед вами у нас бы не было. Потому что не было бы вас. 
— Это был бы бесчестный поступок. — говорит Джиро.
— Но рациональный. — отвечаю я. — Сколько стоит в семье Кодзима честь — это отдельный разговор. Честь и благодарность. Мы могли бы уйти. Все, кроме одного человека. Акиры. Именно она настояла на том, чтобы штурмовать особняк, хотя даже тогда это выглядело самоубийством. А ведь мы еще не знали, что тут был Мара. Я — рациональный человек и честно могу сказать, что голосовал за то, чтобы бросить тут Такеши, предварительно свернув ему шею, и уйти, оставив вас наедине с вашими неприятностями. 
— Кхм. — кашляет Джиро.
— Именно. — говорю я. — Что было бы, если бы Акира не настояла, не упросила нас рискнуть своими жизнями? Если бы мы уехали, то сейчас у нас не было бы никаких долгов перед гокудо, а вы были бы мертвы. Единственный человек, который спас вас от смерти — это Акира. И вот, какова цена чести и благодарности семьи Кодзима, мы уже знаем. Изгнание, понуждение к болезненному, позорному ритуалу, так, словно она совершила что-то постыдное. Что же, я буду знать, как именно вы оцениваете добро, которое вам делают и не проще ли уже перестать его делать? Если вы не в состоянии оценить лояльность, какой смысл ее испытывать? Я серьезно начинаю подумывать об ограничении операций гокудо в городе. И мы можем это сделать. — я не блефую и он знает об этом. Акира будет недовольна, но и привлекать ее не будем. Мне достаточно Майко и Читосе для того, чтобы отправить мальчиков и девочек гокудо в больницу на достаточно длительный срок. Зависит от настроения Майко — насколько длительный. Его супера — Огненный Хлыст Джун и Кэтсуми гидрокинетик — нам не ровня. Их, кстати, можно и первыми убрать. Нет, опять Акира будет ругаться. Покалечить. Попросить Читосе коленки прострелить, очень трудно концентрироваться с простреленными коленками. И передвигаться тоже. Банг! Банг! Будут жить. 
— Ты угрожаешь мне, мальчик? — сурово сдвигает кустистые брови Джиро-сама. 
— Угроза — это когда блефуют, пытаясь вынудить к действиям. — отвечаю я, чувствуя, как мои кровавые нити уже опутали помещение, просочившись по деревянным стропилам и под полом. Все помещение полностью контролируется мной. Даже если сейчас сюда вломятся супера, или боевики Джиро — им придется несладко. 
— А я просто констатирую факты, Джиро-сама. Вы можете попробовать убить меня, ну или моих близких, и быть готовым к последствиям. Война не выгодна ни вам ни мне. Предположим, что вы победите в войне, хотя я лично могу допустить это только в том случае, если бы мы не нашли заряд самоуничтожения в убежище. Да, очень остроумное решение. — признаю я. 
Не далее, как перед прошлым разговором с Джиро, я уже знал, что он предоставил нам убежище не просто так. Самый простой способ в случае чего избавиться от нас — взорвать в подземном убежище, обвалив его. Даже если я, со своей способностью выживать и выживу — я просто останусь там под обломками навечно. Перспектива страшнее чем смерть. Разве что только Сакура могла бы избежать такой участи. И Линда, разумеется. Но на момент, когда Джиро продумывал этот план, в нашей команде не было ни той, ни другой. Поэтому я, со свойственной мне паранойей, принялся за поиски. Никогда бы не нашел, если бы не искал именно там, где бы сам поставил заряды. Сорок два заряда, каждый довольно мощный, Джиро не поскупился на страховку. Достаточно подождать, когда мы все будем на базе и нажать на кнопку. Бум! И нет назойливой команды Сумераги-тайчо. И Джиро тут ни при чем — а может они уехали куда. Пропали и пропали. 
— Учитывая тот факт, что вы уже заминировали убежище, перед тем, как отдать его нам, я могу и это тоже расценивать как акт прямой агрессии. — говорю я. 
— Хм. Думаю, мы все еще можем поменять щиты и топоры на нефрит и шелка — говорит Джиро, предлагая перемирие. Но я еще не закончил. 
— Я бы хотел, чтобы наше с вами дальнейшее сотрудничество проходило на взаимовыгодной основе. И начиналось с чистого листа. Без долгов между партнерами. 
— У этого мира есть цена? — хмурится Джиро-сама, переходя наконец на открытый диалог, поняв, что намеки я не понимаю. Я в свою очередь отбрасываю демократичное и вялое «Мы» и «Нас» и перехожу к авторитарному «Я». 
— Убийство Мары и наемников. Спасение вашей жизни. — перечисляю я. — Неблагодарный жест с вашей стороны, плевок в спину взятием виры с Акиры, попытка устранить нас всех путем минирования убежища.
— Но никакого взрыва не было. — отрицает свою вину Джиро. 
— Как говорят апологеты джайнизма, намерение — значит больше, чем действие. — отвечаю я, решив снова пойти путем философии. — Если вы нажали на спуск, а патрон дал осечку — значит ли это, что вы не убийца? С точки зрения уголовного закона — да. Это только покушение на убийство. Но с точки зрения кармы — вам должно быть засчитано убийство. Если вы оперлись на парапет, а оттуда вывалился кирпич и убил человека внизу — то вам не должно быть засчитано убийство, потому что вы не испытывали намерения убить человека. В вашем случае, Джиро-сама, вы планировали наше убийство. Вы пили с нами чай, разделяли трапезу и планировали засыпать нас всех землей, чтобы те, кто не умер от взрыва, задохнулись под тоннами земли и бетона. В то время, как Акира вас спасла, вы ответили черной неблагодарностью. Как у вас там, в идиомах — подарить персик и получить сливу? Прямо здесь и сейчас у меня есть полное моральное право отрезать вашу голову и преподнести ее на блюде вашему преемнику — с тем, чтобы тот не позорил семью Кодзима подобными действиями впредь. — заканчиваю я свою речь и поднимаю чашку с остывшим чаем. 
— Что же, — говорит старый Джиро, — если таково твое стремление, то так тому и быть. Я, конечно, буду сопротивляться, не думай, что ты легко победишь меня, мальчишка. Но я думаю мы с тобой оба знаем, чем это кончится. Раз уж так легла карта судьбы — передай Акире-сан, что мне очень жаль. 
— Передам. — киваю я. Мы сидим за столом и где-то в саду поет цикада. Два человека пьют чай, зная, что один из них должен умереть. 
— Также, если ты позволишь мне написать завещание и предсмертное хокку, я буду благодарен. — продолжает Джиро-сама. 
— Я не могу позволить вам написать завещание. Хокку — пожалуйста. — отвечаю я. Джиро кивает. В завещании могут быть слова, которые осложнят мне и будущему оябуну отношения. Кровная месть там. И так далее. Джиро открывает небольшой ящик в столе. С интересом смотрю что именно он достанет оттуда. Пистолет? Это будет глупо с его стороны. Джиро достает оттуда листки бумаги и набор для каллиграфии. Отодвигает чайную чашку и устраивается писать хокку. Я пью чай и слушаю цикаду, думая о том, что цикады пели до того, как мы пришли в этот мир и будут петь после того, как мы уйдем из него. Печально. 
— Я готов. — через некоторое время говорит старый Джиро. Он скатывает в рулон свое хокку и аккуратно кладет его на угол стола. Откуда-то из-за стола извлекает катану в старых, потертых кожаных ножнах. Кладет ее поперек своих коленей. 
— Я хотел бы умереть, как и полагается оябуну старой семьи, — говорит он, — в бою и с мечом в руках. 
— Еще какие-то пожелания? — спрашиваю я, вставая. Джиро тоже встает, грузно, нехотя.
— Если возможно сделать это в саду, то… — говорит он. Я киваю. Мы выходим в сад, отодвинув дверь-стену из рисовой бумаги с бамбуковыми перегородками. Сад ничуть не изменился со времени, как здесь лежал Мара, истекая кровью от руки Читосе. Сад все так же прекрасен. Заслуживает ли такой человек как Джиро такой прекрасный сад? Сложный вопрос, но раз уж он его имеет — значит заслуживает. Надолго ли? Я все-таки становлюсь философом. 
— Значит, так все и закончится? — говорит Джиро, обнажая свой меч. — Тут, в моем саду? 
— Если вы так хотите. — пожимаю я плечами. 
— Ты же сказал, что у тебя есть моральное право взыскать мою жизнь, мальчишка. 
— Право есть. Буду ли я реализовывать это право здесь и сейчас? Я бы не хотел. 
— А чего ты хочешь тогда? — хмурится Джиро. Он готов к смерти и просить пощады не будет. Но и шанса остаться в живых не упустит. В конце концов, он не самурай, он — якудза. 
— Я хочу, чтобы вы, Джиро-сама больше никогда, даже в мыслях не допускали возможность навредить кому-либо из нашей команды, или близких к нам. Я хочу, чтобы в любом месте, где мы пересекаемся с гокудо ваши сперва сдавали назад, а потом уже задавали вопросы. Я хочу, чтобы вы навсегда запомнили, что вы живете и дышите только потому, что Акира за что-то вас любит и уважает. И я хочу виры за оскорбление меня и моей команды.
— Понимаю, — говорит Джиро. Он задумчиво рассматривает лезвие своего меча, — кто бы думал, что так все повернется. 
— Судьба, Джиро-сама. — киваю я. — Старик на северной границе потерял лошадь. 
— Смотри-ка, выучил-таки одну. — говорит он и улыбается. 

Глава 18

— … продолжаю считать это ошибкой. — говорит Акира. Она спорит со мной. Она говорит, что такое поведение неразумно, что гибкость и мягкость — это путь жизни, а твердость и жесткость — путь смерти. Киваю, выслушиваю ее до конца. Рядом сидит непривычно тихая Майко, полирует свои ненаглядные пистолеты Читосе. Такой, неофициальный сбор команды в промежутке между тренировками. В углу тренировочного зала — кучка брикетов С4 и даже два баллона с газом. Доказательства тяжкого труда специалиста из гокудо по минированию нашего убежища.
— Никоим образом не могу заставить тебя перестать считать это ошибкой. — отвечаю я. — Просто хочу чтобы ты выслушала и мою точку зрения.
— Хорошо, — Акира складывает руки на груди, — я выслушаю.
— Спасибо. Так вот, есть такое понятие как границы. Свои личные, например, или границы других людей. У каждого человека есть свои границы, до которых он может терпеть вторжение. Для кого-то нормально хлопать по плечу и обниматься, даже может драться в шутку, а кому-то и пожатие руки уже чересчур. Но я не сколько о границах, сколько об отстаивании своих границ. В 1974 году в музее Неаполя сербская художница провела эксперимент под названием «Ритм 0». Она должна была стоять шесть часов неподвижно, а люди могли бы делать с ней все что угодно. Замечу, что дело происходило в центре цивилизованного мира, в месте, где действовали все законы и существовала полиция. Как ты думаешь, много прошло времени до того момента, когда ее раздели догола? Как ей стали резать кожу лезвиями? Рисовать унижающие надписи на теле? Поджигать волосы? Сама она говорит, что по истечению этих шести часов она нашла у себя в волосах седые пряди. Это — то, что происходит с людьми, если перестать отстаивать свои границы. — я вздохнул и потер подбородок. — Пойми, я не считаю Джиро врагом. Пока не считаю. Отношения нашей группы и гокудо скорее можно назвать отношениями молодых людей, которые только начали жить вместе — мы проверяем наши границы. Если такая пара начала жить вместе и молодой человек обнаруживает, что его девушка не отстаивает свои границы, он начинает их проверять.
— Ее изнасиловали? — спрашивает Читосе, прекратив полировать восемьдесят пятые.
— Ее домогались. В нее засовывали различные предметы. Ей надрезали соски бритвой. А не изнасиловали ее только потому, что такое насилие означало бы необходимость самому раздеться в музее. Так что с ней сделали все, что могли — думаю, что продлись такой эксперимент сутки — она бы не выжила. — говорю я. Тяжелый эмоциональный опыт подобного эксперимента показывает не то, что люди — твари, а то, что, если ты не будешь отстаивать свои границы и интересы, тебя перестанут считать личностью, а начнут воспринимать как предмет. Игрушку, у которой нет своих интересов. Которой не больно. С которой можно делать все, что захочешь.
— Сволочи. — говорит Читосе, хмурясь и изучая зеркало затвора на предмет загрязнения. У нее своя травма, связанная с беспомощностью и ее такие вот разговоры беспокоят.
— Я бы даже не сказал, что сволочи. Это в природе человека — исследовать. Изучать. Конечно, умом они должны были понимать, что это всего лишь художественный перфоманс, что ей больно и что нельзя так поступать. Но как только человек перестал быть человеком для них — включился гораздо более глубокий инстинкт. Которому трудно сопротивляться. Они стали проверять ее границы. И чем дальше — тем страшнее. Вот представьте себе пару, где девушка терпит все и никогда не отстаивает свои границы. Долго ли пройдет до того момента, как парень положит ноги на стол и перестанет считаться с ней вообще? Будет использовать ее тело, ее ресурсы, обращаться как с грязью? То же самое верно и в обратную сторону — если парень ничего никогда не скажет девушке — она рано или поздно занесет его в список подкаблучников и начнет вести себя соответственно.
— Училась со мной в школе одна. — кивает Майко. — Тоже никому и ничего сказать не могла. Тихая такая. Ее парни после школы по кругу пустили. Даже не заставляли сильно, просто раздели и … а она потом повесилась.
— А я парня одного знала, — говорит Читосе, все еще хмурясь, — его девушка настолько за человека не считала, что других приводила домой, при нем же. Она его потом бросила. Не знаю, что с ним стало.
— И ведь обычно человек, пусть даже самый тихий и робкий, все равно, отстаивает свои границы. Просто, если ты не отстаиваешь свои границы яростно, со всей силой первобытного инстинкта, то тебя могут и не воспринимать всерьез. Думаю, что девочка из твоего примера, Майко, не стояла и улыбалась, когда ее раздевали. Она хваталась за одежду, мотала головой и говорила «нет», но это было неубедительно для них. Вот если бы она начала кричать, кусаться, царапаться, вытащила кому-нибудь глаз, громко позвала на помощь — они могли бы отступить. А тихое — «не надо пожалуйста» — их только возбуждает, потому что они не воспринимают это как отказ, а только как кокетство. Точно так же и парень из твоего примера, Читосе.
— И какие же тут ты проводишь аналогии? — не выдерживает молчавшая до этого момента Акира. — Что ты и Джиро — отстаиваете свои границы?
— Все отстаивают. Но в разной степени. Что же до ситуации… наша группа и гокудо изначально были в неравной позиции, изначально все козыри были на руках у Джиро, с его деньгами, его связями и возможностями. И он, с самого начала, относился к нам как к своему инструменту. Который можно и убрать, если уже не будет нужен. В чем отличие между инструментом и человеком? — спрашиваю я.
— В том, что инструмент не имеет индивидуальности? — пытается ответить Майко.
— Как раз индивидуальность у инструмента может быть. Вот смотри — лучший инструмент. Уникальный инструмент. Инструмент, которого нет ни у кого, только у тебя. Все это — индивидуальные характеристики именно этого инструмента. Только этого инструмента.
— Инструмент можно убрать в коробку. — замечает Читосе: — а человека… хотя тоже можно… но только один раз.
— С инструментом нет нужды выстраивать отношения. — говорит Акира.
— Именно. — киваю я. — Если у тебя есть инструмент, тебе все равно, что он о тебе думает и думает ли вообще. Это — предмет. Он может пригодиться и, пока он удобен, его держат под рукой. Нет нужды относиться к нему как-то иначе, похвалить за проделанную работу, поощрить деньгами, хлопком по плечу, отпуском или просто добрым словом. Ну, а уж если это — действительно уникальный инструмент, который был нужен для уникальной работы, что с ним произойдёт, как только работа будет выполнена?
— Его уберут в коробку. — говорит Читосе, собрав один из своих пистолетов и проверив его на наличие патрона в патроннике.
— В лучшем случае — забудут о нем. Однако если есть шанс, что инструмент может в дальнейшем … сломаться и причинить вред…
— Его уничтожат. — говорит Майко. Она сегодня непривычно серьезная и тихая.
— Поэтому мы не должны восприниматься как инструменты. Никем и никогда. Старик Джиро заигрался в свои шахматы и ему все кажутся фигурами на доске. До тех пор, пока мы не стали отстаивать свои интересы, мы так и были для него лишь пешками. Ну хорошо, может быть, мы конкретно были ладьей, но разница невелика. Фигурой ты можешь пожертвовать без раздумий.
— Мы пока и не игроки… — начала было Акира, но я перебиваю ее:
— Нет! Мы уже игроки. В игре Джиро-сама фигура от игрока отличается не силой — есть фигуры сильнее игрока, наша команда пример. Игрок от фигуры отличается тем, что у него есть свои интересы, которые он преследует, и свои границы, которые он отстаивает. Так что, тут возникает некий парадокс, Акира. Ты знаешь, что старик испытывает к тебе некоторые чувства?
— Что за чушь! Я никогда…
— Да не эти, господи ты боже мой! Ты к нему относишься как…
— Как к папаше! — говорит Майко с места.
— Именно. И он относиться к тебе как к дочери. Думаю, что ему тоже было больно внутри, когда ты себе мизинец резала.
— Но если ты понимаешь это, тогда зачем?! — Акира недоумевает.
— Да затем, что это как раз проверка на границы, Акира. Это как раз толчок нам в спину — становитесь уже взрослыми, хватит за папину юбку держаться! Где-то в глубине души старик проверял наши границы и был разочарован, что мы терпим и молчим, продолжаем быть фигурами. Запомни, переговоры ведут только с равными, с игроками. Фигуры просто двигают.
— Не понимаю! — рычит Акира и ее глаза вспыхивают пламенем Преисподней. Сейчас она в таком состоянии, когда сжигают мосты и корабли за спиной. Сейчас она — Та Самая Акира.
— Каждый отец хочет, чтобы его дочь выросла. — говорю я мягко. Пламя в ее глазах угасает, и она опускает руки. Когда она успела их поднять? — Каждому отцу немного больно, когда его дочь уходит из дома, — продолжаю я, — но каждый отец хочет, чтобы дочка — выросла. Стала большой. Научилась отстаивать свои собственные границы. Преследовать свои собственные интересы.
Акира опускает руки и смотрит вниз. На ладони. На пылающие языки пламени на кончиках ее пальцев.
— Думаешь это было необходимо? — спрашивает она меня.
— Каждому надо однажды сказать «до свидания, папа». — говорю я. Акира молча выходит из помещения.
— Фух, — выдыхает сзади Майко, — это было серьезно. Я уже думала, что сейчас мы твой пепел в совочек собирать будем. Видела я Акиру в таком вот состоянии… однажды. Там даже пепла не осталось.
— Да ну. — говорит Читосе: — Акира не такая.
— Что ты знаешь об Акире, салага. — Майко легко толкает Читосе в голову. — Она выжигала по площадям, когда ты еще под стол пешком ходила.
— Не такая уж я и молодая! Это просто вы все старые. — совершенно нелогично говорит Читосе, потирая голову. Поворачивается ко мне.
— И что теперь? Мы с гокудо воюем или нет? Я могу им всем коленные чашечки прострелить.
— Мы… ну смотри… — и я принимаюсь объяснять политику партии и правительства. Что на самом деле мы с Джиро сейчас союзники. Да, было всякое, но высокие договаривающиеся стороны пришли к компромиссу. Лучшее соглашение — это когда каждая сторона считает, что ей пришлось немного поступиться своими интересами. Мы — большие мальчики и можем съесть свою порцию горького не морщась и не запивая. Перешагнуть через гордыню и договориться. Именно поэтому я и открылся перед старым Джиро — я верил в его рациональность, острый ум и отсутствие эмоциональной составляющей в механизме принятия решений. Якудза всегда этим славились. Если якудза говорит тебе о своей поруганной чести и жуткой обиде — он хочет развести тебя на деньги. Каким-то образом деньги неожиданно заглаживают моральный вред, нанесенный подпольным работничкам ножа и топора. Этим они и отличаются от самураев. Но самураев в благословенной стране Ямато давно уже нет, остались только эти. Правильно Акира говорит, гибкость — это путь жизни. Несгибаемые самураи ушли, уступив свое место торговцам и переговорщикам.
Поэтому старый Джиро согласился считать нас игроками и не преступать наши границы без предварительного согласования. Я со своей стороны согласился не преступать границы гокудо в целом и одного упрямого старика в частности. По факту это означает, что гокудо оставляет в покое Третью и Четвертую улицы, как территорию Сумераги-тайчо. А также прекращает попытки заминировать, отравить, натравить Антимагию, или каким-либо иным способом причинить нам вред. Понятно, что исподволь будут вестись попытки, но такие, чтобы не обнаружили, потому как — потеря лица, неудобно как-то будет. Вроде ж договорились. Под шумок я обозначил зоной своих интересов Лесной Лагерь и приют. Возражений не поступило.
Старик Джиро, в свою очередь, настоял не только на пакете о ненападении, но и на соглашении о взаимовыручке — в военном плане. То есть, в случае нападения на гокудо, мы будем обязаны поддержать их силой. Равно как и наоборот. Я пока не стал говорить старикану, что мы уже в конфликте с не самым слабым кланом в Японии — хватит с него на сегодня переживаний. Но мысль о том, что старик думал о нашей обязанности его поддержать, но на самом деле ситуация обратная и ему, может быть, придется отдавать своих магов на нашу войну, — улыбнула меня.
Кроме того, между нами остается канал для сотрудничества. Акиру восстановили в правах посещения чайного домика. Она — снова желанный гость. Еще бы, после меня-то. Теперь там кого угодно примут с распростертыми объятиями.
И, конечно же, высокие договаривающиеся стороны постановили оставить все обиды в прошлом и начать жить с чистого листа. Иногда такое работает.
— Примерно вот так. — заканчиваю я краткий обзор достигнутых соглашений. Читосе кивает. Ей все понятно. Не надо ни в кого стрелять, это конечно жалко, но мир — это хорошо.
— А я вот считаю, что старому Джиро следовало бы задницу надрать. — задумчиво говорит Майко. — У нас с его преемником намного проще сотрудничество бы сложилось. Старик меня всю дорогу бесит.
— А вот это — не повод людей убивать. — говорю я, откидываясь в кресле. — Бесит он тебя, видите ли.
— Пфф! — фыркает Майко. — Дело даже не в этом. Эта скотина цинично чувствами нашей Акиры играет. Сделал из себя отцовскую фигуру, подобрал сиротку из приюта, напоил, накормил, трахнул и теперь — папаша года. Да Акиру в четырнадцать лет любая организация с руками бы оторвала. Любые родители бы удочерили и на руках носили. Но нет, пришел страшный Джиро-сама и сделал так, чтобы никто ее не взял, а он, на этом фоне, — просто лапочка. Знаю я, как Акиру приручали, слышала.
— Откуда? — Читосе даже пистолет чистить перестала от любопытства.
— Слухи ходят… — неопределенно помахала рукой в воздухе Майко. — Она же у нас впечатлительная и жутко щепетильная. Вот старик и воспользовался ситуацией. Он у нас — специалист по сироткам. Джун, например, — тоже сиротка, потому-то они с Акирой и спелись. Одно время вдвоем за его спиной стояли, правая и левая рука, Огненный Хлыст и Та Самая Акира. Смотреть было тошно.
— И чего ты так эмоционально… — Читосе неопределенно крутит пальцами в воздухе, — реагируешь?
— У него таких вот, подобранных на улице, — половина гокудо. — отвечает Майко. — Я почему наемником у него была? Потому что семья у меня есть. Не затащишь меня к вашей чаше с кровью. А у ребят и девчонок с улицы и шанса другого нет. Ты про обряд инициации в гокудо в курсе? Нет — вот и хорошо. Спать спокойнее будешь. Учитель со своими обрядами в сторонке нервно курит. Мы тут Лесной Лагерь на уши за меньшее поставили, обидели они нашу гяру, видите ли. А Джиро и его прихвостни всю Акиру переломали. Морально. А ты его пожурил и еще сотрудничать собираешься. Надо было вырезать весь его особняк к едреней матери, я ж знаю, ты бы смог. А теперь все вернется на круги своя — старый Джиро не зря «простил» Акиру и разрешил ей к нему в гости ходить. Он снова ей свои щупальца в голову засадит, не хуже любого менталиста. Пока была возможность — надо было убрать старого хрыча. Вон, взял бы меня или Убивашку с собой, навели бы там порядок. Думаешь, старик прямо на жопу сел и не будет ничего в нашу сторону планировать? Да у таких как он любая договоренность будет нарушена сразу же, как только выгодно ему станет.
— Потому-то и следует сделать так, чтобы ему не было выгодно нарушать договоренности. — говорю я.
— У нас и Джиро всю дорогу терки будут, пока он — живой, а Акира — такая … переломанная. У нее и ориентиров в жизни — старый хрен и порядок. Все. Потому она у нас так на порядке помешана. Она не сможет жить свободно, ей самой себя надо в рамки загонять. Я ж ее давно знаю. — Майко пожимает плечами и ставит ноги на стол. — Просто запомни, Син, был у тебя шанс все правильно сделать. Раз — и нет проблемы.
— Ну, вас не поймешь. — пытаюсь пошутить я. — Убил — плохо, не убил — тоже плохо.
— Я, кстати, никогда не говорила, что если убил — то плохо. — отзывается Читосе. — Если он такой гад и Акире плохо делал, то однозначно убить. Как его еще перевоспитывать? Да и старый он для перевоспитания. А вот убить никогда не поздно. Может он уже и устал от этой жизни. Все эти интриги и вообще. А тут раз — и все. На небо.
Открывается дверь и в комнату для брифингов входят Юки с Иошико. Они не то, чтобы подружились, но после совместных тренировок и попыток выработать совместную технику (Ледяной Пинок! Ой! Ледяное Лезвие!) по крайней мере стали спокойно общаться. В школе у них так не получалось.
— Всем привет! — говорит Иошико, а Юки вежливо кланяется.
— Юки! — кричит со своего места Майко. — Ты Сакуру не видела? — Юки отрицательно мотает головой и Майко расплывается в улыбке. Чувствую, что сейчас будет что-то, что я или Акира не одобрим и только начинаю рот открывать, чтобы предотвратить, как Майко быстро бормочет себе под нос «САКУРАСАКУРАСАКУРА!» и поднимает в воздух большую шоколадку. Раздается негромкий хлопок и Сакура появляется прямо в воздухе над Майко, хватает шоколадку и, поддавшись неумолимой гравитации, падает прямо ей в руки.
— Работает! — говорит Майко и гладит Сакуру по волосам. — Работает!
— Удивительно. — говорит Линда. Как и когда она оказалась в комнате с нами? Не было ее только что. Вот кто удивителен. В руке она держит какую-то папку.
— Только что имела разговор с Мацумото-доно. — говорит она. — Все расскажу. Но сперва… — она протягивает мне папку. — Мацумото-доно велел передать. Здесь то, о чем ты просил. Все о твоем отце.

Глава 19

Папка была совершенно обычной — из серого картона и с завязками, обычная канцелярская папка, каких я за свою жизнь перевидал тысячи. Ничем не примечательная.
— Ты спрашивал у Минору за своего отца? — интересуется Майко с места.
— Угу. — киваю я, начиная разбираться с завязками папки. — С момента, как Нанасэ начала беспокоиться, и у нас появилась возможность что-то спросить у Минору — так и поинтересовался.
— Интересно, — говорит Читосе, — может быть ты, все-таки, — принц. Наследник империи. Тысячелетняя династия осталась без наследника по мужской части, и только сейчас найдет тебя, ты вступишь в свои права и возглавишь первый клан Японии! Светские рауты, балы, приемы у Императора в Лазурном Дворце и невесту тебе найдут — принцессу из первых семей, наверное, даже откуда-нибудь из-за границы, чтобы улучшить отношения с Китаем или Индией. Но ты откажешься, потому что у тебя уже есть твой гарем и …
— И нельзя изменять своему гарему с чужим, угу. — кивает Майко, встав у меня за спиной. Ей тоже любопытно. Я открываю папку. С первой страницы на меня смотрит фотография мужчины средних лет. Внешность не сказать, что примечательная, но шрам на лице есть, да. Еле заметный, над правым глазом, такой, буквой V. Седые волосы, карие глаза, обычный японец. На меня, каким себя вижу в зеркале, не сильно похож. Вернее, это я на него не похож, раз уж он мой папаша. Нету у нас сходства семейного, наверное, я в маму пошел. Надо бы с фотографией мамы сравнить.
Рядом с фотографией данные. Хирано Нобу, инженер по образованию. Ага, год рождения… и год смерти? Он вот уже лет пять как умер. Вот так номер. А это что за бумаги дальше? Родители Нобу — Хирано Тсуиоши и Хирано Кику. Дедушка и бабушка мои, значит. Владеют небольшим универсальным магазином в деревеньке рядом с Накагусуку.
— А ты у нас окинавский оказывается. — говорит Майко. — Теперь-то понятно, чего ты такой наглый.
— Чего это я наглый? — удивляюсь я. — Вовсе даже деликатный.
— Не, ты точно с Окинавы. Я заметила, ты свинину больше ешь, чем рыбу, это только окинавские так делают. И, смотри, Читосе — он и вправду наследник! Если его отец умер, значит единственный наследник универсального магазинчика возле развалин замка Накагусуку — наш Син! — делает мгновенный вывод Майко и торжествующе смотрит на Читосе.
— Как-то не очень. — морщится Читосе. — Магазинчик в Накагусуку… это ж деревня.
— Ничего не деревня. — обижаюсь я. — Это ж развалины замка со времен королевства Рюкю, можно сказать первый замок в Японии.
— Окинава — не Япония. — безапелляционно заявляет Майко. — Вы там даже на японском не говорите толком.
— Был у меня парень с Окинавы. — задумывается Читосе. — Действительно, нагловатый такой…
— Ой, да читайте дальше уже, любопытно же… — перебивает ее Иошико, тоже заглядывая мне через плечо. Незаметно у меня за плечом столпились практически все, кто был в комнате, кроме Линды, которая видимо все уже знает, и Сакуры, которую такие глупости не интересуют. Ее вообще ничего не интересует, она кушает шоколадку. Интересно, что не надоедает ей сладкое есть, я вообще практически не видел, чтобы она нормальную еду ела, разве только Питер ее заставить может.
— Так… тут дальше о семье пишут — что узнали… — читает из-за моего плеча Майко вслух, чтобы всем слышно было. — Соседи говорят, что Нобу хорошо учился, ага, вот копия аттестата и грамоты за участие в фестивале танцев. Может быть, у Сина тоже талант есть.
— Нету. — говорю я. — Вот чем бог обделил, так это таким вот талантом.
— Не расстраивайся, в семье не без урода, не всем уметь танцевать. Ты вон, как Питер, больше по бабам умеешь. — говорит Майко.
— Да не умеет он по бабам. — встревает Читосе. — Умел бы, по ночам бы не спал, а на женскую половину пробирался. Слышала я кое-что ночью…
— Что ты слышала? — набрасывается на нее Майко.
— Ну… Нанасэ ходила водички попить. И Питер тоже ходил. — признается Читосе и немного краснеет.
— Смотри-ка, что происходит! Син! И ты это терпеть будешь?! — упирает руки в бока Майко, становясь неуловимо похожей на Акиру, когда та укладывает весь наш табор спать.
— Ой, да ладно, она уже взрослая девочка, дайте почитать уже! — говорит Иошико, протискиваясь поближе к заветной папке.
— В самом деле, это их частное дело — пока он ей сердце не разбил. — говорю я, листая документы. — А вот как разобьет, так и будем говорить.
— Мы на него Акиру натравим. — говорит Майко. — Ожоги, они дольше заживают, особенно — там. А если хорошо прожарить…
— … Син, твой отец учился в Токио! Правда не в Тодай, а в политехническом, но, все равно, круто. — говорит Иошико, читая у меня через плечо. — И он еще кендо занимался. В кружке состоял. Наверное, ты в него умный.
— И девушку себе нашел. Маму твою то есть. Вот и фото. — да, на фото мама Синдзи. На маму то лицо, которое я каждый день вижу в зеркале, тоже не похоже. Вот в кого я? В соседа по лестничной клетке?
— Да, женились и отправились обратно на Окинаву. Как-то странно. Обычно после университета, да еще и женившись, обратно никто не возвращается. — говорит Майко, нахмурившись. Я смотрю на даты, указанные в документе, и понимаю, что она права. Странно это. Отец — отличник Токийского Политехнического, инженер, выпускник — и в течении трех дней после выпуска женится и отправляется на Окинаву, в маленькую деревеньку. Да он же столько труда приложил, чтобы до Токио добраться, а тут раз — и обратно в деревню, за кассу семейного универсама? Вот что-то тут не так.
— Устраивается работать в универсаме. Тоже странно. С дипломом инженера и в магазине. Вот! Смотрите… — Майко поднимает лист с копией свидетельства о рождении.
— Так ты у нас оказывается Хирано Юичи — то есть первый сын! — говорит Читосе, заглядывая в свидетельство.
— Класс, — кисло говорю я, — теперь я еще и не Синдзи.
— Хорошее имя. Юичи. — произносит Майко. — Юичи. Хм. Даже лучше, чем Синдзи. Ты сразу благороднее становишься, что ли.
— Хирано Юичи-доно, — торжественно произносит Читосе, — гордый наследник универсама на Окинаве.
— Да ну вас. — говорю я, листая документы дальше. — Там, между прочим, очень красиво. И тепло.
— О! Окинава из него поперла. — говорит Майко. — Ты можешь вывезти парня с Окинавы в Токио, но вот вывести Окинаву из парня — уже вряд ли.
— Начались шуточки от столичных девушек о провинциальных парнях. — говорит Читосе. — Я вот тоже с деревни и что такого? Там, между прочим, люди честнее и попроще немного.
— Смотрите! Первые фото Сина! — выхватывает лист Иошико. — Он тут — совсем голенький! И такой пухлый! Милота!
— И ничего интересного. В таком возрасте все младенцы похожи. — говорю я, понимая, что это бесполезно. И точно — фотография пошла по рукам, вызывая охи и ахи.
— Не, все-таки тогда ты милее был. — говорит Майко. — Так бы и зацеловала тебя. А какой у тебя писюн!
— Да, писюн у него уже тогда был знатный! — кивает Читосе. — Я таких у младенцев не видела ни разу.
— Это, наверное, — мутация. — предполагает Иошико. — Ну как у младенца до колена может быть?!
— А ну отдайте! — я выхватываю фотографию и изучаю ее. Никакого «до колена» не вижу, обычный ребенок. Девушки давятся смехом. Туше, думаю я, подловили.
— Ага, еще тут сказано, что в школу пошел… бла-бла-бла… учителя тебя кстати любили, ты тогда еще лапочка был. Это уж потом… — машет рукой Майко, показывая что потом я покатился по наклонной, перестал уважать старших и даже банду себе сколотил. И назвался Сумераги-тайчо.
— Ага. А вот и пропажа. Убежала твоя маман с Окинавы. Я ж говорила, кто там выдержит в вашем захолустье. Мать-то у тебя столичная штучка была. Ага, убежала и пропала, никто не знает куда. — изучает документы Майко.
— Ну, эту часть истории можно уже и у Нанасэ спросить. — говорю я.
— Если она все помнит верно. Так, после вашей пропажи твой батяня начал пить, опустился на социальное дно и … умер. Умер, кстати, интересной смертью — его акула сожрала. Почти всего. — переворачивает она последнюю страницу.
— Какие акулы у побережья Окинавы? — хмурится Читосе.
— Большая белая акула — объясняет Майко. — Они на Окинаве — не редкость вообще. Каждый год хоть парочку отдыхающих на пляжах да сожрут. Ты чего? Там их полно. Даже пляжи сетками отгораживают. Но папаня у Сина — молодец. Заплыл подальше, видать, да акуле попался. Так что … вот и рапорт полицейский. Немного от него осталось, да.
— Какая-то бессмыслица. — рассуждаю я вслух. — Не похож этот человек на маньяка со шрамом, которого Нанасэ боится. Обычный инженер.
— А может твоя мать боялась, что вот отец твоя найдет ее и заставит вас обратно на Окинаву переехать и в универсаме семейном работать? Может именно это ее и пугало? И вообще, мы ж не знаем, какая у нее свекровь была, бабушка твоя. Может она жуткая зануда и заставляет всех вокруг на каждый праздник всей семьей собираться и выслушивать истории как она во время войны взводом командовала? — фантазирует Майко.
— И именно из-за этого она бежала через полстраны, сменила имя и фамилию, да еще и Нанасэ запугала?
— Я ж говорю — Окинава. — пожимает плечами Майко. — Кто там жить захочет? Люди готовы бежать на край света, лишь бы в универсаме твоей родни не работать.
— Думаю, все-таки надо родителей… то есть дедушку и бабушку известить, что Син жив и здоров. — говорит Читосе. — А то они думают, что одни остались. А у них, и правда, наследник есть. Кровинушка.
— А может не надо? А то поедет Син потом на Окинаву в универсаме работать, а я ж вас знаю — вы за ним все поедете. И будем мы там одной командой мороженного тунца по вторникам разгружать. И на распродажах кричать. — говорит Майко.
— Это ж семейное дело! — округляет глаза Читосе. — Если надо будет тунца разгружать — значит будем. Вот тогда, кстати и выяснится, кто тут верный и навсегда рядом, а кто так — ради острых ощущений и материальных ценностей.
— Материальных ценностей?! Да я за все время знакомства с этим мелким только убытки терплю! Теперь еще и Лагерь кормим, двести дармоедов, минус Вереск и Чепу со Шлендой. — возмущается Майко.
— И ничего не дармоеды! — возмущается в ответ Иошико. — Мы с Юки еще там таланты нашли. Сина привлекли с Акирой — и нашли. Мы через два года индустрию моды взорвем! У нас бизнес-план и анализ рынка! Мы — будущие миллионеры! Вы все еще вспомните этот день и скажете: «Иошико, как мы все ошибались, относясь к тебе как к младшей и гоняя за пивом!». Два года — и вы будете посрамлены, неверующие!
— Через два года я с голоду сдохну, — ворчит Майко, — но хорошо, что нашли хоть что-то. Радует несказанно.
Дверь открывается, входят Акира и Питер. Оба сосредоточенные и серьезные, будто два священника на холостяцкой вечеринке со стриптизершами. Целеустремленные.
— Народ! — громко говорит Питер. — Результаты жеребьевки стали известны. У нас все-таки будет два матча в отборочных.
— Как и ожидалось. — кивает с места Майко. — А с кем именно?
— Команда из Исикаги, какие-то «Вамиры», у них там Рыбарь капитан. А в следующем матче, если пройдем, — «Евклид». Кто такие — без понятия. Про них и неизвестно ничего пока. Отборочные пройдут по правилам «Вышибалы», как и в прошлый раз. — уточняет Питер.
— Нам нужны те, кого трудно сдвинуть с места, плюс те, кто может сам подвинуть. — говорит Акира. Она снова — сама эффективность и целеустремленность. Был момент, когда казалось, что расклеилась, но, вот, несколько минут — и она снова с нами.
— Юки может ледяной столб сообразить. — говорит Иошико. — Когда мы тренировались вместе, я видела.
— Модифицированный Молот Правосудия. — кивает Майко. — Знаю, видела. Как даст снизу в челюсть!
— Хорошо. Тогда — еще Майко и Син. Син за землю зацепится может, Майко снести кого-нибудь. — думает вслух Акира. Я тоже задумываюсь. Вышибалы? Так в школе игра называлась, когда мячиками в друг друга кидали. Спрашиваю Майко о чем речь. Та вполголоса объясняет, что «Вышибалы» на Играх — это когда круглый такой ринг, а вокруг — ров с водой. Кто кого из круга вытолкнет — того и правда. Спрашиваю, а как тогда на прошлых Играх какие-то чудики смогли Сакуру в воду вытолкать. Майко поясняет, что все должны быть в круге, если тебя нет в круге, значит — минус к командному счету. В воду окунули Питера, Сакура исчезла, ну а раз исчезла — минус. Она, поди, пошла чай пить. С ее-то мотивацией. И с печеньками.
Задумываюсь. Если ринг земляной, смогу воткнуться в него кровавыми нитями… пора бы уже другое название им придумать, нет? Кровавые нити — банально и как-то показушно. Пока пусть просто нити будут. А, вообще, даже не нитями, а жгутами в землю воткнусь метра на три, укреплю доспехом и буду стоять, как вкопанный. Я так, кстати, еще и Юки смогу укрепить — ей-то двигаться не надо. Ну а Майко о себе сможет позаботиться. И об окружающих тоже. У нее катана есть.
— Какие еще варианты есть? — спрашивает Акира, наполовину сама себя, наполовину — советуясь с командой.
— На мой взгляд, Майко-Син-Юки — оптимальная команда для отборочных. — подтверждает мои мысли Питер. — На прошлых она одна у нас стоять осталась. Стену сообразила поставить против телекинетика.
— Ну, или можно Юки с Акирой выпустить. — задумчиво говорит Майко. — И сделать — БУМ!
— Не, не, не. Не надо «бум» делать. — говорит Читосе. — Мы тот раз еле выжили. Или даже не выжили бы, если бы не Син. А они специально поменьше энергии вложили. Что будет, если много вложат — я даже представить боюсь.
— И правда. Поубивают там зрителей еще. И жюри. — говорит Питер.
— Хорошо. Тогда решено — на первый матч выставляем тройку Майко-Син-Юки. Надо бы вам потренироваться вместе, слаженность отработать и комбинации. — решает Акира. Мы киваем. Будет сделано, наш капитан.
— А чего это у вас тут происходит? — Питер обращает внимание на разложенные по столу бумаги и папку.
— Да мы тут родословную Сина изучаем. — говорит Майко. — Перед тем, как выдавать его … то есть женить, конечно женить. Вот только на ком…
— Родословную? — удивляется Питер и берет в руки один листок.
— У него оказывается есть бабушка и дедушка. А еще он — наследник торговой империи! — хвастается Читосе. Чем именно хвастается — не понимаю. Вся империя дедушки и бабушки Синдзи — один универсам в деревне. Для деревни, наверное, — круто.
— Правда не похож он на своего отца… — говорит Майко. — Вот ни капли. Ни внешне, ни поведением. Поведением он скорее на тебя, Питер, похож — такой же бабник. А его отец — сразу после универа женился. И не изменял ни разу. Какой молодец.
— А что я-то сразу. — защищается Питер. — Я его этому не учил, это он сам. Может он по материнской линии, или через поколение там… ну дед у него любвеобильный был.
— Зато у него теперь считай свой универсам в Накагусуку. — говорит Читосе. — Семейный бизнес. Надо только с дедушкой и бабушкой познакомиться. Они наверное ждут тебя и ищут.
— Накагусуку… — задумывается Питер. — Это ж — Окинава! Бывал я там, давненько, правда, но бывал. Эх, такие там девушки… — взгляд его затуманился воспоминаниями.
— Погоди-ка… — наклоняет голову Майко. — А в какие такие годы ты там побывал? — она подбирает папку и начинает перебирать бумаги. Я узнаю ее взгляд. Готовится шуточка за триста. Ну нет, думаю я, нет, я и сам могу в такие вот шуточки. Зря ты думаешь, Майко, что только тебе тут дана такая возможность, сейчас и я тоже…
— Точно! — говорит Майко, поднимая какую-то бумагу. — Все сходится! И по времени и по поведению… скажи-ка, друг Питер, а ты помнишь с кем именно у тебя там, на Окинаве, роман был?
— Давно было, откуда все вспомнишь… — машет рукой Питер. Вот он, мой шанс, думаю я, Майко и сама хотела бы подшутить, но почва уже подготовлена и … я смотрю на Питера в упор и он, удивленно моргает глазами.
— Папа?! — говорю я и Питер округляет глаза.
— А я-то думала, почему они оба такие бабники? — говорит за моей спиной Читосе.
— Гены… — кивает Майко.
— Папочка! — кричу я и раскрываю объятия. — Как я долго тебя ждал! Ну, теперь заживем!
— Не, не, не! Этого быть не может! — Питер вскакивает на ноги и делает прыжок в сторону — так, чтобы между нами находился стол. — Это же неправда!
— Папочка, сколько дней рождений, сколько подарков на Рождество… ну и, конечно, ты должен научить меня обращаться с женщинами. Ну, там — пестики-тычинки, все такое… — улыбаюсь я. Питер сглатывает комок в горле и пятится.
— И алименты не платил все это время. — осуждающе качает головой Акира.
— Акира-сан! И ты!

Глава 20

POV Горо Такэда, старший инспектор СКПУ
Этот город никогда не спит, никогда не отдыхает, никогда не разжимает свои челюсти — если он уже вцепился в тебя, в твою душу, в твое сердце, он с тобою навсегда. Он заглядывает через твое плечо, когда ты пишешь отчет о работе, подталкивая твою руку напечатать что «ситуация с социальной интеграцией магов в городе А1, настроения социума к магически одаренным — А1, приемлемость насилия на почве неприязни и ксенофобии — Z40». Этот город хлопает тебя по плечу и понятливо улыбается, когда вечером, вместо того, чтобы ехать домой, ты заворачиваешь в ближайший бар. Он наливает тебе каждый стакан отвратительного, дешевого пойла, следя за тем, чтобы ты выпил все до дна. И, конечно, же он лежит в постели, рядом, ухмыляясь всеми своими гнилыми зубами, когда тебе так нужно, чтобы его рядом не было.
Горо поднял голову и посмотрел на мирно спящую рядом Кеко. Город еще не успел сожрать ее, вцепиться в нее своими клыками, искалечить ее настолько, чтобы она начала так же, как и все, печатать лживые отчеты о том, что все хорошо, не обращать внимания на то, чего по мнению начальства не существует, и напиваться до чертиков в конце каждого рабочего дня. И до конца недели она уедет в Токио, оставив этот город захлебываться от бессильной злости. Этот раунд будет за ним, подумал Горо, давненько я не выигрывал, давненько я смирился с тем, что город творит, что хочет, и каждый раз просто вздрагивал, как собака, на чью спину падает хлыст хозяина.
Но не в этот раз. В этот раз — он победит. Жена ушла из дома, уехала с каким-то рекламным агентом, оставила записку и забрала все сбережения. У него дома теперь даже кровати нет, пусто. Скоро уедет Кеко, и он снова останется один на один с этим городом. Хорошо, думает Горо, пусть. Это и есть его работа — умирать в этом городе. И пытаться делать что-то лучше.
Он осторожно встал с кровати и подошел к окну. Отодвинул штору. За окнами шел дождь и огни ночного города были размытыми пятнами на стекле, рисунок сумасшедшего абстракциониста. Где-то прозвучала сирена ночного патруля, прогрохотал голос, усиленный мегафоном. В небе скользнул луч прожектора. Хотелось закурить, но сегодня они были у Кеко дома, а у Кеко дома нельзя курить. Соседи будут ругаться. Горо было плевать на соседей и на правила общежития, но ему было не плевать на Кеко, потому он терпел.
Он уже принял решение уйти из СКПУ. Получить заслуженную пенсию и орден «За выслугу лет», распить бутылку виски с коллегами. И может, даже переехать. Подальше от этого города. Появление Кеко вселило в него робкую надежду, что может быть он сможет выжить, сохранить себя в этой борьбе. Но он не мог это сделать сейчас, просто потому, что он, наконец, забрал эту папку с работы. Никто ее не хватится, дело закрыто. Город постарался замести следы.
Горо оделся, стараясь не разбудить Кеко, осторожно, заранее планируя каждое движение. Все равно нашумел, конечно же.
— Ты куда? — подняла голову с подушки Кеко-тян, смешно моргая заспанными глазами. — Собрался куда-то?
— Я пойду, покурю. — говорит Горо, застегивая пуговицу на рубашке. — Спи, все в порядке.
— Тебе надо бросать, — поучительно говорит Кеко-тян, снова роняя голову на подушку, — вредно же.
— Конечно. — он целует ее в лоб, наклоняясь над кроватью. Она бормочет что-то невнятное и сразу же засыпает. Горо обувается и выходит на лестничную клетку. Спускается вниз. У подъезда стоит группка молодежи, они курят, плюются на асфальт и двигаются в такт музыке, которая доносится из старого приемника. Смеются. Он проходит мимо, не обращая внимания. Этим уже не помочь. Город пожирает их и скоро от них останутся только тела, выполняющие бессмысленные движения, с утра едущие на работу в набитых электричках, а вечером — заполняющие собой бары в центре. Каждый день, каждую ночь. Смерть на рабочем месте от выгорания на работе. Смерть на рельсах метрополитена. Смерть в ванной. Конец один. Мотыльки.
Он идет по ночному городу, держа руки в карманах. Он знает его повадки. Но сейчас дело не в нем, не в Горо. И даже не в Кеко. Дело не в Сумераги-тайчо и ее Эскадроне Смерти. Сейчас дело в шестьдесят восьмой. Даже думать об этом деле было неприятно. Приходилось напрягать самого себя, чтобы вспоминать об этом.
Горо остановился возле ночного киоска. Продавец дремал, опёршись на руку и от уголка рта вниз стекала ниточка слюны. Горо постучал о прилавок и тот мгновенно проснулся, утер рот и даже попытался улыбнуться.
— Добрый вечер! — говорит продавец. Горо молча тычет пальцем в пачку сигарет и кидает на тарелочку для сдачи несколько смятых купюр. Кеко-тян считает, что курение его убьет. Но курение попросту не успеет. В этом городе если ты умер от рака легких — значит ты жил достаточно долго для метастазы. Поэтому Горо срывает целлофановую обертку с пачки, отправляет ее в урну и прикуривает — тут же, не отходя от киоска.
— Хорошая погодка, да? — говорит продавец, намекая на легкий дождь и прохладу, разлившуюся по улицам. Ушла эта вечная духота, остался только шум дождя и мокрый плащ. Шляпу, думает Горо, надо было взять еще шляпу. Но летний дождь приятен телу и он поднимает голову, подставляя лицо каплям.
— Хорошая погода. — соглашается Горо с продавцом. Он кивает продавцу, прощаясь и идет дальше. Ночью общественный транспорт не ходит, а свой автомобиль он оставил у здания СКПУ. Ему неохота вызывать такси, он просто идет по городу.
Горо держит в под мышкой, в пластиковом, непромокаемом пакете старую папку с надписью «Чудовище» и номером. Надпись и номер сделаны черным маркером. Он сам пометил это дело именно так — в тот день, когда Токийский офис приказал закрыть дело и убрать в архив, потому что «дурно влияет на статистику раскрытия преступлений». Кроме того «нет прямых доказательств, что указанное дело подпадает под юрисдикцию СКПУ». Дело закрыли, копию передали в полицейский департамент, полицейский департамент сделал то, что он умеет делать лучше всего, — обосрался и тоже закрыл дело. Одна копия осталась у него и именно тогда, промозглым осенним днем, он размашисто, через всю папку, написал «Чудовище». И поставил номер. Шестьдесят восемь.
Номер не давал ему покоя. Он понимал, что это может быть трюк, что если ты пускаешь трех свиней в огород соседа, то одна из лучших шуточек — это нарисовать им на спинах номера — один, два и четыре. Соседи будут с ума сходить в поисках свиньи с номером три. Потому что люди мыслят логично. И эта мысль — очень даже может прийти Чудовищу в голову. Что, если номер — всего лишь такая вот фикция, призванная взбудоражить всех и не отпускать фокус внимания. Шестьдесят восемь.
Он идет по ночному городу и слушает легкий шум дождя. Шелест шин проезжающих мимо автомобилей. Отрывки музыки из открытых окон. Этот город не спит. Но он, Горо Такэда — один на улице. Он один, как и всегда. Где-то за спиной, в своей комнатке, скинув с себя одеяло с забавным рисунком мультяшного цыпленка Твити, — спит его стажер Кеко-тян. Где-то в Киото — спит его жена. Бывшая жена. И скорее всего — с этим чертовым рекламным агентом, который продал им патентованный пылесос и набор ножей. Где-то в этом городе сейчас не спит старина Брок, гладит культю, которая всегда ноет в дождь и глядит в ночь пустыми глазами. Как мало людей в этом мире, которые хотя бы знают о том, что — он есть. И еще меньше тех, кто испытает хоть что-то, если его не будет. Хорошо. Вполне вероятно, что с этой встречи он не уйдет своими ногами, потому что люди, с которыми он хочет встретиться, очень берегут свою тайну. Он — знает об их тайне и это уже делает его ходячим трупом. Ходячим, говорящим и даже иногда улыбающимся, но — трупом.
Горо усмехается. Смерть. Это меньшее, чем его можно напугать. Он знает ее ледяное дыхание над левым плечом, знает ее лично, знает хорошо. Они давно знакомы. Смерть и он. Поэтому он не боится своей старой подруги. Он боится того, что пока он ходит, дышит, ест в кафе, лежит в постели с Кеко-тян, где-то совсем рядом тикает счетчик, который когда-то давно остановился на цифре шестьдесят восемь. Какое число сейчас на этом счетчике? Шестьдесят девять? Восемьдесят? Сто?
Он боится того, что тот, кто написал несмываемым маркером в углу чемодана цифру шестьдесят восемь — уйдет от правосудия. И пока он, Горо, будет наслаждаться скромной пенсией и покоем, Чудовище будет продолжать писать цифры. Сто пятьдесят. Двести. Пятьсот.
Поэтому Горо Такэда не боялся смерти. Не боялся того, с кем сейчас предстоит встреча, хотя он прекрасно понимал риски. Вернее — риск. Но он также знал кое-что, недоступное другим. Потому что он был старшим инспектором СКПУ. Появление команды Сумераги-тайчо, громкий взрыв. Показательная работа по охранному агентству, которое специализируется на возврате и «убеждении» жертв изнасилования. Потом — одна разгромленная порностудия в Сейтеки. И, хотя официально никто не связал бойню в Токио с командой Сумераги — он знал, что за этим стоит именно она. Вторая порностудия, та самая, которую в том числе охраняло агентство «Тора». В тот день Тиграм не повезло, количество трупов перевалило далеко за двузначную цифру и СКПУ с облегчением скинуло дело в Токийский департамент полиции. Потому что, якобы «нет доказательств магического воздействия». Все убийства были сделаны с помощью огнестрельного оружия, значит пусть полиция и занимается. Тьфу им на спину.
Горо, будучи допущенным к материалам дела, знал две вещи, которые меняли представление о произошедшем. Первое — никто не может так пользоваться огнестрельным оружием. Никто не может так метко стрелять. Если ты — не супер, если твою руку не направляет сама Аматерасу — никто не может так стрелять. Выстрелы были сделаны с хладнокровием и точностью олимпийского чемпиона в тире. Тогда, когда у тебя есть возможность выдохнуть, расслабится, и подготавливать каждый выстрел. Но в быстротечном бою даже у самого лучшего ганфайтера бывают промахи и ошибки — ведь не только ты стреляешь, но и в тебя стреляют. И потом — «Тора». В «Тигры» абы кого не брали. Как правило — ветеранов работы в спецподразделениях, с отличной боевой и физической подготовкой. «Тора» было одним из лучших агентств по безопасности. Было. Кстати, среди тех, кто улегся на мраморный пол с дыркой во лбу, был и легендарный Рональд «Шрайк» Весемович, наемник из Европы, человек с личным кладбищем на два футбольных поля. Говорили, что его нельзя убить и даже ранить, что пули избегают его. И вот, когда приехали бригады скорой помощи и коронеры — он лежал на полу как и все, смотря пустыми глазами в потолок, с дыркой в голове. И двумя дырками в груди. Почерк команды Сумераги, вернее — конкретной девушки в этой команде. Артемида. Диана. Или как ее звали на улицах — Убивашка.
Горо вздохнул. Ноги сами несли его к месту встречи и он выбросил в ближайшую урну потухший окурок. Конечно, подумал он, конечно, их прикрыли сверху. Хотя он уверен, что эта бойня в Токио — самодеятельность Эскадрона. Никто сверху не мог приказать Сумераги уничтожать такие вот заведения. Они существуют, существовали и будут существовать, пока есть люди, которые платят за это деньги. Могучих магов в тот день также не было убито, практически все были просто обычными неодаренными. То есть, Сумераги было важно убить именно этих деятелей. Это — уже личное. Но таких вот рассуждений было бы мало, если бы не то, что Горо читал отчет с места происшествия. Так вот, «тигры» погибли как под линейку, золотой стандарт Артемиды — две пули в грудь, одна в голову, все происходит практически мгновенно. Бангбангбанг! — человек мертв уже после попадания первой пули, да он дышит, он мыслит, но он уже мертв, окончательно и бесповоротно. Но, еще прежде, чем он успевает упасть, повернуться, сообразить — в него втыкаются еще две пули калибра девять на девятнадцать. Как там у адептов практической стрельбы — браво, браво, альфа. Это так. Чистое, хладнокровное, точное убийство. Словно бы Артемида написала — ничего личного. Просто вы оказались не в том месте, не в то время.
Совершенно другие ранения были нанесены трупам в подвале. Да, они обгорели в результате взрыва и пожара в студии, но установить, как именно они умерли удалось. Итак — выстрелы в пах. Нет выстрелов в голову. Несколько выстрелов в пах, отрывающих гениталии. Для человека, который может попасть куда угодно, это — очень личное. Она хотела, чтобы пуля попала именно туда. Она хотела, чтобы у этих людей были оторваны гениталии и чтобы они умерли корчась в луже собственной крови и мочи. У одного — выстрел в локоть. Раздроблен локоть, рядом лежит револьвер. Он пытался обороняться. Но не это важно. Важно то, что только у этого человека — ножевые ранения. Нет, неправильно. Следы пыток. Все сделано ножом. Не торопясь. Он был еще жив, когда она закончила с ним. И даже жил какое-то время. Погано правда, без яиц, с хреном, засунутым в глотку, но жил. И это просто кричит, что Токийская бойня — это не легитимная операция Эскадрона Смерти Сумераги, а самодеятельность одной из ее команды. Может даже самой Сумераги, хотя Горо сомневается в этой теории. Намного правдоподобнее выглядит теория о том, что Артемида, четвёртый всадник Апокалипсиса в ее команде, получила возможность отомстить, карт-бланш. Получила сразу после того, как был ликвидирован Мара, маг категории тройная S. По времени сходится. Или даже если не получила карт-бланш, то сделала это самостоятельно, в надежде что получить прощение легче, чем получить разрешение.
А значит, подумал Горо, значит по крайней мере в чем-то он и Артемида из команды Сумераги-тайчо — сходятся. Никто не должен страдать и умирать только потому, что кому-то охота посмотреть на мучения молодых девушек. И потому — потому он и назначил эту встречу. Ведь иногда для того, чтобы убить хищника, ты призываешь другого хищника. Пусть этот хищник более быстр, более умен, более смертоносен, но у тебя есть с ним хоть что-то общее. Так, если в подвале твоего дома завелась кобра, ты приносишь домой мангуста. Их встреча неизбежна, как и финал этой встречи. Мангусты едят кобр.
Горо не был в этом уверен, он не биолог, но он был уверен, что как только Артемида-сан прочтет хотя бы первые строчки из папки, что он нес в непромокаемом пластиковом пакете, Чудовище будет обречено. Команда Сумераги-тайчо не заморачивалась с ордерами на обыск, с доказательствами и отчетами и если уж они кого-то подозревали — этого для них было достаточно. Они обладали связями как в преступном мире, так и в официальном Токио, у них были развязаны руки, а в этих руках было сжато оружие. И он, Горо, сегодня совершит должностное преступление. Он отдаст эту папку Артемиде, а значит — всей команде Сумераги. Он поможет им всем, чем только может помочь старый сыщик молодым волчицам. Потому что сегодня у них будет одна общая цель. Правосудие. Нет, неправильно, подумал Горо, не правосудие. Возмездие.
Иезекиль, глава двадцать пять, думает старший инспектор, открывая дверь в круглосуточную забегаловку, где и должна состоятся встреча.
И совершу над ними великое мщение и свое наказание яростное над всеми теми, кто замыслит навредить братьям и сестрам моим — думает он, ища глазами того, кто мог бы соответствовать описанию. Находит. За столиком одиноко сидит девушка в темной одежде. В кепке. Перед девушкой — два бумажных стаканчика с логотипами «Старбакс». Поднос с картошкой фри и недоеденный гамбургер. А еще перед ней — газета. «Вечерний Сейтеки», открытая на предпоследней странице, с гороскопами, прогнозом погоды и кроссвордом.
Ибо не мир я вам принес, но меч. — думает Горо, боже мой, какая она еще молодая, она младше чем Кеко, и она, при этом, — богиня смерти, которая может убить его и всех вокруг мановением пальца. Какой же путь ей пришлось пройти, чтобы ее рука не дрожала, а глаза не застилали слезы, когда она наживает на спуск? Она — умная девочка, по глазам видно, только идиоты и имбецилы ничего не чувствуют в первый раз, когда отнимают жизнь у человека. У живого существа. Она — не такая, а значит, ей все же пришлось побывать в тех подвалах. На секунду Горо стало ее жалко, захотелось обнять ее и утешить, сказать, что все будет хорошо, но потом он вспомнил, что девушка напротив не нуждается в его жалости. Она и сама может сделать так, чтобы ей было хорошо, а остальным — очень плохо. Этот город так и поступает, подумал, он, подходя к ее столу, он делает из девочек — волчиц.
— Здравствуйте, Артемида-сан. — говорит Горо и кланяется. Совершенно искренне.
— Добрый … вечер, Горо-сан. — отвечает Артемида, кивнув в ответ. Горо присаживается за стол с одной из Всадниц Эскадрона Смерти, с Дианой, Артемидой, Убивашкой. И кладет на стол старую папку в непромокаемом пластиковом пакете. Это будет трудный разговор.

Глава 21

Я снова сосредотачиваюсь на этом странном чувстве, когда ощущаешь что-то далеко за пределами своего тела. Чем-то это даже больше похоже не на осязание, а на слух, когда слышишь какую-то мелодию сквозь шум и гомон, достаточно только сосредоточиться на ней. Так и тут — все это напоминает мне мелодию, какую-то песню, что-то, что я могу сотворить так же легко, как и спеть. Достаточно только встать босыми ногами на землю. Мы стоим на опушке, недалеко от Лесного Лагеря, потому что Акира осмотрела место нашей прошлой тренировки и вынесла вердикт, что «врастать» в пол тренировочного зала на нашей базе больше не стоит. Потому что сплошные дырки и еще пару таких тренировок и вместо пола у нас будет бетонное крошево. Хорошо еще, что ниже нет помещений, только армированный бетон на несколько метров. Плюс, на отборочных скорей всего будет мягкий грунт, надо привыкать к условиям на ринге. 
— Готов? — спрашивает Юки, она у нас сегодня играет за «синих», создавая условия «приближенные к боевым». Мои нити уже превратились в жгуты и расширились, расплющились в стороны, захватывая как можно больше грунта. 
— Готов! — киваю я. Юки переводи взгляд на Иошико, которая стоит рядом с секундомером. 
— Три, два, один! Погнали! — говорит Иошико. Из земли напротив меня тотчас вырывается ледяной столб! — ТУНЦ! — инстинктивно я закрываюсь руками, зарываю глаза. Сдвинуться с места я бы уже не смог при всем желании — на данный момент я представлю собой сваю, глубоко вбитую в землю. Снаружи — кровавый доспех. 
Открываю глаза. Столб уперся мне в грудь и раскололся.
— Отлично! — улыбается Иошико. — Супер! На этот раз у тебя получается быстрее. 
— Все равно мало. — ворчу я. — Никто не даст мне стоять пять секунд на месте. Я ж начал готовится заранее. Попробуем вместе с Юки? 
— Пробуем. Юки, ты готова? 
— Я … наверное готова. Мне немного не по себе в твоем доспехе… — признается Юки. Клаустрофобия, думаю я, совершенно понятная штука, если уж тебя запирают в футляре, в котором не пошевелиться, и который, как ты только что видела, может выдержать твои удары ледяным молотом, то неудивительно, что возникает такой страх. Может быть, я могу создать вместо доспеха — сферу? Такую, чтобы Юки было удобно внутри? Если бы еще научиться делать прозрачные окошки в ней… эдакой кровомобиль получится. Интересно, а я могу заставить его, скажем летать? Ехать, или вернее — бежать на жгутах — я уже могу, а вот летать… надо пробовать. Вообще пора перестать эту вот странную штуковину кровью называть, никакая это не кровь. Откуда во мне столько этой субстанции и почему она течет по моим венам — отдельный вопрос. Назвал бы это ихор, но с точки зрения мифологической это как-то нескромно, а с точки зрения медицинской — неточно. Ладно, думаю я, решим этот вопрос как Скарлет О Хара — чуть позже, как время будет. 
— Погодите. — говорит Иошико. — А ты, может, вместо доспеха щит сделаешь? Все равно атаковать будут скорее всего в лоб — по крайней мере первые несколько раз. 
— Могу. — в воздухе перед Юки возникает полусфера, закрывающая ее спереди. Кажется, что она висит в воздухе, но приглядевшись, становится ясно, что она опирается на незаметные нити из земли. 
— Я так ничего не вижу, — говорит Юки, высовываясь из-за сферы, — куда бить и что делать. 
— А так? — в полусфере появляется щель, что-то среднее между щелью в забрале рыцарского шлема и бойницей в доте. Юки заглядывает в нее, делает какой-то жест рукой и перед полусферой вырастают ледяные колья. 
— Вижу. — кивает она: — могу работать. Но вообще… у меня мысль появилась… — она погружается в себя и что-то бормочет. 
— Что это с ней? — спрашивает Иошико, повернувшись ко мне. — Все в порядке? 
— Должно быть. — пожимаю плечами я. Такие вот «зависания», бормотания и отрешенный взгляд в пустоту — постоянный спутник мозговых штурмов в коллективе, где все делятся своими наработками и не боятся, что завтра кто-нибудь использует это знание против тебя же. Понятно, что в этом мире существуют сообщества, где серьезно занимаются исследованиями способностей, но, как я уже и замечал ранее, эти исследования невероятно осложнены индивидуальностью и непредсказуемостью способностей. Получается, невозможно изучать принципы магии, есть возможность изучать каждого мага отдельно и эти исследования, скорее всего, будут бесполезны применительно к другому магу. Вывод отсюда очень простой — каждый маг, который дает себя исследовать, не приносит вклад в науку с тем, чтобы продвинуть прогресс человечества, а попросту дает окружающим информацию о своих уязвимых местах. У способностей порой единственное отличие в том, что обычный человек так не может. То есть, например, если у кого-то есть способность, именно «махоу», это — магия, но она не отличается от того, что и так может средний человек, то скорей всего ее так и не обнаружат. Не существует детекторов магии, я еще ни разу не слышал об гасителях или нулификаторах магии. Также не знаю о каком-нибудь поле антимагии. Отличить Майко от обычного человека, пока она не включает свой метаморфизм, практически невозможно. Что также добавляет неразберихи во все эти научные изыскания. Наука о магах или суперах — всего лишь сборник частных случаев. Поэтому государство до сих пор готово платить стипендию магам за регистрацию в СКПУ и доплачивать отдельно — за согласие изучить мага и его способность. Потому что информации не может быть много. И тот факт, что маги Братства не регистрировали себя и свои возможности — дал нам возможность открыть способности Чепу и Шленды. В свою очередь Вереск, хоть и была зарегистрирована в СКПУ, но почему-то там не нашли применения ее способностям. 
Возможно, другой человек на моем месте задумался бы о всемирном заговоре мировых элит и коварном замысле кукловодов, стоящих за ширмой. Но я не верю в теории заговора. Ни в масонов, ни в пришельцев с Нибиру и Нидаю, ни в то, что высадка на Луну на самом деле снималась в павильонах старого Голливуда. Почему? Да потому, что люди — это просто люди в массе своей. Никто не умеет хранить тайну, никто не умеет держать язык за зубами. Рано или поздно состав Мирового Совета Диктаторов и то, чем они там занимаются на своих совещаниях, будет всем известно. Вон, пятьдесят семей в Японии известны всем, и кто там чем занимается — тоже. Уверен, что они бы хотели сохранить свое существование в тайне, но вот поди ты. Да и наш пример животрепещущий. Каким образом в массу просачиваются пикантные истории из жизни Сумераги-тайчо? Или сплетники и сплетницы города Сейтеки присоединяются напрямую к ноосфере? 
— Смотрите! — Юки создает перед собой тонкую пленку из льда. Смотрю на ледяное препятствие и недоумеваю. Лед как лед. 
— В чем прикол? — Иошико подходит к небольшому ледяному щитку, висящему перед Юки в воздухе, пробует его пальцем на прочность, вопросительно смотрит на Юки. — Круто, конечно… 
— Я… уплотнила его. — говорит Юки: — попробуй ударить. Иошико долго просить не надо, если что-то или кого-то ударить надо, она — запросто. Девушка просто взвивается в воздух и разворачивается раскрученной пружиной, выбрасывая ногу. «Тунц!» — она отлетает в сторону. Закон импульса, да. Действие равно противодействию, а она была в воздухе, когда получила противодействие, фактически как оттолкнулась от ледяного щита Юки. 
— Вот же… — поднимается земли Иошико. — Давай еще раз попробую. — она поднимает руку и оттуда вырываются темные лезвия, которые срываются с ее костяшек и со свистящим звуком «фить!» — исчезают на глазах, разбиваются о ледяной щит. 
— Как так то? — бормочет Иошико. — Не должно быть так. 
— Можно попробую? — задаю вопрос. Мои кровавые лезвия свободно проходят через бетон, я подозреваю, что могу накромсать катану Майко как докторскую колбасу — на равные кусочки. Что мне лед, пусть даже прочный, я могу нарезать сталь и стекло.
— Конечно. — кивает Юки. Я отращиваю себе клинки на руках и осторожно, чтобы не дай бог не задеть Юки — тычу в вертикальную ледяную лужу. Ничего. Даже не царапается. 
— Да как так то?! — говорю уже я. Смотрю на свои лезвия, проверяю их, проведя рукой по высокой траве. Трава опадает, срезанная мономолекулярной кромкой лезвия. Снова пробую расковырять щит Юки. Бесполезно. Не может быть обычный лед таким прочным! 
— Как ты это? — спрашиваю я. — Это же — не лед. Что это такое вообще? Что за нарушения законов фундаментальной физики?! 
— Это я поняла, что большая часть моего льда находится в другом измерении. — говорит Юки. — Это даже не лед, это односторонняя поверхность ледяного щита, чья вторая сторона находится в пространстве магии. 
— Пространстве магии… — этим термином она и Акира обозначают свой пространственный карман, куда уходит избыток энергии или энтропии во время активного использования своих способностей. 
— Да. Фактически это конечно не настоящая односторонняя поверхность, как лента Мебиуса, это односторонняя поверхность в том смысле, что вторая сторона ледяного щита — существует, просто находится в другом измерении. То есть, скорее даже не односторонняя поверхность, а поверхность с плоскостями, находящимися в разных измерениях. 
— Так это у тебя даже не ледяной щит, а скорее пространственный. — говорю я, разглядывая тонкую пленку, все еще висящую в воздухе. Теперь все становится понятным. Юки создает пленку пространственного щита, его прочность не может быть исчислена понятными нам величинами, это, скорее, физическая манифестация границы между измерениями. Исходя из того, что эти самые границы не дают всем измерениям схлопнуться в одно — что, теоретически, будет означать конец Вселенной в том виде, в котором мы ее знаем, преодоление такой вот границы может затребовать все энергии, существующей в нашем мире. Что, конечно, невозможно. 
— Никогда не думал, что смогу увидеть это. — говорю я. — Это же мечта всех футурологов. А ты долго можешь держать такой щит? 
— К сожалению нет. — Юки поднимает глаза вверх, прислушиваясь к своим ощущениям. — Наверное минуту еще. Примерно. 
— Ну… все равно круто. — я задумываюсь о том, что и моя темно-бордовая масса, которую я по привычке называю «кровью» также просачивается откуда-то из пространственного кармана, и что в теории я тоже могу сделать такой же щит. Все мои предыдущие версии доспеха или щита — все-таки были пробиваемы или, скорее, проминаемы даже Майко с ее стальным дрыном, который она по недоразумению продолжала называть катаной. Я создаю щит, растягиваю его пленку в стороны и представляю, что у него нет другой стороны, что вторая плоскость щита находится в другом измерении. Не получается. Представляю, что щит попросту погружен наполовину куда-то, откуда берется эта масса. Не получается опять. Как там — «знать путь и пройти его — не одно и то же». Значит, будем пробовать. 
— Интересно, а вот эти мои штуки — тоже из другого измерения? — задумчиво говорит Иошико, изучая свои темные, будто обсидиановые лезвия, выросшие у нее между костяшками сжатого кулака. Мини-росомаха, думаю я, очень мило. 
— Если так, то прямо здесь и сейчас я могу выдвинуть теорию об общем начале в магии, кроме того, что она — отличается от обычных умений человека. — говорю я. — У Акиры и Юки общее измерение есть однозначно, они взаимно усиливают друг друга просто находясь рядом, значит измерение Икс для Акиры и такое же измерение Юки — совпадают. 
Прорыв? Может быть. Если вся эта магия-шмагия к нам пришла из другого измерения в результате некоего «сопряжения сфер», как у Сапковского, то манипуляция с измерением Икс может быть критичной для любого мага. При надлежащем исследовании феномена, нахождения способа работы с самим измерением Икс, с его связью с нашим Измерением, через изменение Икс, или даже — в самом измерении Икс, это дает невероятные перспективы. Теоретически, Акира, Юки, и даже я — уже доказательства существования пространственного кармана для слива энергии энтропии или заимствования материи — в моем случае. Если же и Иошико не выращивает лезвия внутри своего тела (что вряд ли — нет у нее регенерации, но изучить надо, нам нужен томограф) — значит и она также берет материал для построения клинков оттуда же. Хорошо, если попытаться сделать наличие измерения Икс и манипуляций с ним общим знаменателем для всей магии, то все становится намного проще. Например, откуда Майко берет «лишнюю» мышечную массу для своего состояния «Майко-крушить»? Или даже если предположить, что в другом измерении другое течение времени, также можно оправдать и чудовищную регенерацию. Конечно, это не объясняет способности менталистов, но все же, все же… желание подогнать все под одну общую стройную теорию так и чесалось у меня в черепе. 
И какие бы это дало нам возможности! Достаточно только подумать о возможности каким-то образом блокировать связь противника с измерением Икс — фактически оставить его без магии в нужный момент. Или манипулировать напрямую через измерение Икс — прямо на источник сил. Очень хочется иметь простое и понятное объяснение, мы люди, мы не любим, когда сложно и неоднозначно, нам бы все проанализировать и по полочкам разложить. И ярлычки наклеить. 
— … эй! Ты живой там? — машет у меня перед глазами Иошико. — Проснись, мистер Грин! 
— Что? — хмурюсь я. — Что такое? 
— Ты завис минут на пять. Мы со Снежкой думали тебе реанимацию делать. — кивает Иошико на застывшую рядом Юки. Юки краснеет и говорит, что никаких «изо рта в рот» они не собирались, просто дать нашатыря вдохнуть, потому что стоять и глядеть в пространство, что-то бормоча при этом, — это их пугает. Вдруг ментальная атака, или мозг у Сина наконец устал умным прикидываться и перегрелся. Иошико говорит, что пока Майко рядом нет, она может и на себя взять все эти функции изо рта в рот и куда там еще. Потому как она — девушка опытная и знает, что и куда. Это Снежка только по книгам и журналам… ага, так и думала, что есть у тебя такие журналы. Юки отбивается, говорит что журналов нет, вернее, как нет, — у нее же младшие братья, когда на каникулы приезжали, оставили, а это же чужое имущество, она выкинуть не может. Иошико продолжает ее дразнить, вокруг становится прохладней и я думаю, что быть рядом с немного напряженной Юки жарким летним днем — самое то. Солнце светит, а нам прохладно на полянке, да. Доведет ее сейчас Иошико, будут у нас тут сугробы. И простуда. 
— А, вот вы где. — на поляну выходит Акира, делает жест, холодная метель растворяется в воздухе, оставляя нам обычный жаркий летний день. Акира жмурится, словно кот, поевший сметаны. За ней ступает Линда. 
— У нас проблема. — говорит Акира. — Линда тут говорит, что тебя нельзя на соревнованиях показывать. — она смотрит на меня. Я не понимаю в чем дело. 
— Мы же вроде состав команды на отборочные утвердили. — говорит Иошико. — У него — оптимальные умения. Он заякориться может и щит выставить. Сейчас его пробовали из земли выковырять — бесполезно. Если у нас двоих не смогут столкнуть — отлично же. 
— Не в этом дело. — говорит Линда. — У нас возникли кое-какие подозрения. И, если они верны, то уж лучше Сину не светить своим кровавым доспехом ни на отборочных, ни в региональной группе. И даже в финале. 
— Что за бред? Сама же говорила про иммунитет в Играх? Что такого может случиться-то? 
— Когда принимали решение о твоем участии, меня не было. — говорит Линда. — Я решила кое-то проверить по собственной инициативе. По твоим родственникам. Больно уж интересные лакуны в деле твоего отца обнаружились. 
— Лакуны? Что такое? — шепотом спрашивает у меня Иошико. Я тоже — без понятия. 
— Пробелы, — поясняет Акира, — пустоты. Вымаранные места. — мы с уважением смотрим на нее. Акира умная. Мы-то тут, три школьника. Даже что такое лакуна не знаем. 
— История с твоим отцом, твоей матерью и всем этим … внезапным дауншифтингом в деревню, на малую Окинаву — попахивает очень подозрительно. 
— Дауншифтингом? — снова напрягается Иошико. 
— Понижение темпа жизни и социальных обязательств. — поясняет Акира. — Нелогично, что твой отец решил сменить стиль жизни, хотя стремился занять более высокую социальную нишу. Токийский Политехнический окончить на диплом с отличием и уехать в деревню… 
— Потому я немного глубже копнула. — продолжает Линда: — и пока не хочу никого пугать, но на всякий случай давайте не будем Сина светить на этих играх. Думаю, мы и сами справимся.
— У тебя есть основания для такого уровня паранойи? — уточняю я на всякий случай. 
— Есть. Не подтвержденные, но есть. Я в Комконе работала, еще в первом. — говорит Линда. — И у них там хорошее правило такое есть — если усиление безопасности ничего тебе не будет стоить, а вероятность рисков присутствует пусть даже в малейшей степени — всегда принимай меры безопасности. Вот кто параноик. 
— Полагаю, нужно сделать так, как говорит Линда. — кивает Акира. — Мы и так справимся, а риски все же есть. 
— Но какие? 
— Пока не могу сказать. — морщится Линда. — Вдруг это просто … бред. Пока, кстати выглядит именно как бред. Но сперва надо проверить. Проверю — расскажу. Вместе посмеемся. 
— Согласна. — кивает Акира. Что-то подозрительно она сегодня с Линдой на все соглашается. Наверное, что-то да знает. Надо бы потом ее где-нибудь в уголке прижать и… хотя это она кого угодно прижмет. Дурная идея, глупый мозг, выкинь эти картинки из головы немедленно. Честное слово, такое впечатление, что Питер и правда мой родственник — судя по реакции моего организма на мысль «зажать Акиру в углу». Фу, организм, это ж самоубийство. 
— Вот вы где. — на поляну выходит Читосе. Вид у нее слегка потерянный. В руке она держит бумажную папку, что-то вроде той, в которой Линда принесла мне информацию по родственникам. 
— Син, надо поговорить. — Читосе хмурится. Давно я ее такой не видел. 

Глава 22


POV Мацумото Минору.

Заместитель начальника департамента Японии по развитию промышленности и технологий.
Тысяча благородных родов, думал Минору, сидя в кресле и рассматривая папку, которую ему принесла Ноги-тян, временно заменяющая Линду. Заменяла на редкость неплохо, Минору иногда даже забывал, что Ноги-тян не умеет быть в двух местах одновременно. Единственно, чего не было у Ноги-тян — это уверенности и твердости Линды. Все-таки гайдзины отличаются от японцев, Линда и выразить свое мнение могла и даже спорить, возражать, не соглашаться с мнением босса — наедине, разумеется. А вот Ноги-тян — идеальная помощница большого босса по японским понятиям. Никогда и слова поперёк не скажет. Потому то Минору считал для себя возможным какие-то личные отношения с Линдой и не считал возможным такие отношения ни с кем другим. Например — с Ноги-тян. Потому что если сейчас он скажет «Ноги-тян, задерите юбку и снимите трусы» — Ноги-тян так и сделает. И глазом не моргнет, считая это частью своей работы и великой честью. А вот Линда четко разделала что она действительно была обязана делать, а что — хотела. И уж если Линда не хочет снимать трусики, то будь ты хоть Император Японии — не снимет. И наоборот, захочет — не удержишь. Умеют эти гайдзины личное и рабочее разделять, а мы тут в Японии — нет. У нас тут и личного-то нет, все ради блага семьи и компании… — думает Минору, листая папку.
Да, тысяча благородных родов, сто кланов, которые фактически правят Японией и пятьдесят семей, обозначенных эдиктом Императора как «столпы нации». И Мацумото входят и в тысячу, и в сотню, и даже в пять десятков. Некоторые даже считают, что семья Мацумото входит в те самые пять семей, которые настолько приближены к Лазурному Дворцу, что фактически являются ближайшими соратниками Императора.
Зависть. Вот что испытывают люди, слыша об этом. Думая, что пребывание на вершине — это синекура, как же: добился и сиди, наслаждайся властью. Минору вздохнул.
— Вы что-то сказали, Минору-доно? — спрашивает Ноги-тян, склонившись ровно на тот угол, который приличествует секретарю и помощнику большого начальника. Вот интересно, думает Минору, а если я все-таки скажу ей снять трусики и буду драть как козу на этом самом столе — будет ли у нее такое же вежливо-отстраненное выражение лица? Хотя, он уже знал ответ на этот вопрос — Ноги-тян очень вежливо изобразит страсть и желание, будет стонать как положено «секретарше, которую трахает босс» и, конечно же, выразит восхищение его мужской статью и силой. Потому что так положено. Вот кто никогда не прикидывался, так это Линда. У вас, говорила она, у азиатов — не члены а огрызки, но из-за этого вы все из шкуры вон лезете, пытаясь компенсировать.
— Ничего, Ноги-тян. — ответил Минору, осознав, что пауза затягивается, а Ноги-тян зависла в поклоне, не разгибаясь. — Это все копии, которые велела доставить Линда?
— Да. Там еще заметки, она просила передать что срочно. — снова кланяется Ноги-тян.
— Хорошо. Спасибо, Ноги-тян, вы можете быть свободны. — Ноги удалилась, а Минору погрузился в чтение первой папки. Линда была его особым приобретением. Он знал, что ни за какие деньги он не купит ее, ему нужно было ее заинтересовать чем-то другим. И евгеническая программа по выращиванию магов была как раз тем самым пучком морковки, которым он и приманил ее к себе. Тогда еще у них не было расчетчиков, не было отдела по футуростатистике, не рассчитывали вероятности у Аи-тян, да и самой Аи-тян еще и в проекте не было, был только концепт на трех листах школьной тетради, который они с Линдой набросали на столике в какой-то привокзальной кафешке в Киото. Он доверял ей — насколько такой человек как он вообще может доверять кому-то. То есть, проверял ее на лояльность постоянно, даже зная, что это пустая трата времени и средств: если Линда захочет уйти, она сперва скажет ему об этом в лицо. В стране, где все обходились намеками и слово «нет» было табуировано, это ее качество было словно глоток свежего воздуха.
А еще она была специалистом. И ее интуиции, ее опыту и ее знаниям он тоже доверял. Потому Минору не откладывал в долгий ящик папки, на которых стремительным почерком Линды было написано «Срочно!».
Он перевернул страницу. Краткий анализ положения клана при дворе, приближённость к механизму принятия решений, дочь премьер-министра, ага, парламентское большинство, Малый Императорский Совет… это все он знал. Только тот, кто ни черта не понимает в Японии и в политике, думает, что в стране правит Император. Император не может править и не потому, что Конституция его ограничивает, плевать он хотел на Конституцию, на Конституционный Суд и прочие пережитки сегуната. Император не правит, потому что пятьдесят семей, сто кланов и тысяча благородных родов ограничивают его власть. Если говорить проще, Император не правит, потому что ему не дают это делать. Потому что, если дать Императору править страной, ему может это понравится. И тогда — прощайте льготы и привилегии благородных родов, здравствуйте тесные казематы императорских темниц, пустые банковские счета и реквизиция клановой собственности. Может такое быть? Может. Конечно, может и не быть, может быть Император, допущенный к полной власти не будет преследовать кланы, которые столетиями ограничивали власть верховного правителя, но проверять это никто не собирался. Тем более, кланы как правило и между собой не сильно-то дружили. Были временные союзы и коалиции, но не более. Поэтому, из знающих людей никто не испытывал иллюзии, что Император был самостоятельной фигурой. Да, он был почти всемогущ в своем Лазурном Дворце, зато практически беспомощен за его пределами. Так и делилась власть — он правил в Лазурном Дворце, а кланы — во всей остальной стране. И, конечно же, Имперская канцелярия с удовольствием использовала старый принцип — разделяй и властвуй, натравливая одни кланы на другие, периодически избавляясь от выскочек и тех, кто начал представлять собой реальную опасность, набрав слишком много сил. Вот были, например, Накадзима, первый клан по рейтингу боевой силы магов, и где они сейчас? Нет, никакой сенсации, какую будут искать желтые газеты, тут нет. Не исчез благородный род, растерзанный шакалами из «друзей и соседей», вот он тут как тут, в сотне кланов, тысяче благородных родов, как и положено. Вот только в пятьдесят семей, оглашаемых эдиктом Императора — уже не входит. Какая жалость, но бывает. Захирел род. Был, был род, было в нем за сотню боевых магов, да еще наемников из Европы завезли, а потом вдруг кончился. И осталось от клана — выжившая из ума старуха, да малолетний наследник. Да и наследства осталось — заводик по переработке устриц, где-то в захолустье. А имущество как-то незаметно все между собой «соседи и добрые друзья» семьи Накадзима между собой и поделили. И даже налоги в казну заплатили. Так что и Император свое получил. И пример Накадзима — это урок для всех, кто думает, что он бога за бороду поймал. Те, кто слишком слабы — уходят сами, а те, кто слишком сильны и заносчивы — тем помогают уйти. Только путь между крайностями, быть сильным, но не слишком, быть известным, но не скандально, иметь связи, но не вовлекаться в интриги, отстаивать свое мнение и существование, но не враждовать открыто.
Потому-то жизнь на вершине — это очень трудно, опасно и сложно. Нельзя показать, что ты стал слишком силен, что экономическая и вероятная боевая мощь, а также политические связи и влияние могут позволить тебе претендовать на доминацию, тут даже речи о захвате власти не идет. Достаточно показать, что твой клан стал сильнее и может стать центром притяжения для других, началом кристаллизации зерна изменения — и все. На тебя накинутся со всех сторон. Императорская Канцелярия с удовольствием натравит на вас все остальные кланы и даст добро на клановые разборки, так называемую Благородную Вендетту, разрешенную поправкой в Кодекс от 1947 года. И тут… войну со всеми никому не выдержать. Потому-то они и держат свою евгеническую программу в тайне — насколько это возможно. Причем в тайне держится не сам факт, что они такую программу финансируют и разрабатывают, нет. Каждый клан пытается этим заниматься. В тайне держат факт того, что у них это получается. С момента, как Ая-тян начала давать точные расчеты, а старик — делать по ним выводы — они не ошиблись ни разу. А вот за эту информацию, если она выплывет наружу, можно огрести столько неприятностей, что не вывезет ни один из первых кланов. Потому-то им придется сотрудничать со старой клюшкой Луной. Когда-нибудь, когда она остынет из-за Алана и Зигги, а он — из-за ее бесцеремонного вторжения в дела клана. И, кстати, он все еще зол на нее за инцидент в семьдесят восьмом.
Минору перевернул еще страницу. Так… ну это описание слухов о том, что Канцелярия в свою очередь ведет евгеническую кампанию. Конечно ведет, думает Минору, куда от этого деваться. Все ведут, и они ведут. Только ни у кого не получается пока. Даже их, Мацумото, успехи на этом фронте — в сухом остатке на данный момент — десять младенцев с разными способностями. Какую-то силу они начнут представлять из себя лишь лет через пятнадцать, а полностью воспитать из них боевые клановые единицы возможно только лет через двадцать. Потому потуги евгеники Императора его интересуют, только если у них есть результаты. Нету — и слава богу.
Так, а тут анализ приоритетов программы Небесного Хозяина Мириадов Колесниц и Четырех Морей… ага…
Минору выпрямился, чувствуя, что легкую сонливость как рукой сняло. Да, это лежало на поверхности, но все же он в свое время упустил тот факт, что Императору и его канцелярии никто не даст развернуть полноценную научную программу, у них нет базы, нет средств и самое главное — они не смогут скрыть этот факт. Благородные сожрут. Вывод, который в свое время сделал Минору, что об этом можно не беспокоится. Вывод, который сейчас сделала Линда, что Императорская Канцелярия сосредоточится не на массовом выпуске клонов, или поиске принципиальных решений в этой области, а на одном, максимум — нескольких проектах. В чем отличие магов от обычных армий? Да в том, что танковую дивизию, или там дивизион РСЗО, например, незаметно не вооружить, не создать, не научить. А вот одного мага, который может заменить собой этот самый дивизион, можно вырастить совершенно незаметно. И, когда он будет уже в надлежащем возрасте — вытащить из рукава, словно джокера. И если Император на самом деле знает способ передать способности по наследству, если таковой имеется, то он не будет растить будущих мстителей во дворце. Растущий наследник со способностью тут же обрастет друзьями и любовницами или любовниками — клановыми, разумеется. Воспитать его в лояльности Императору и его трону — невероятно сложная задача и к моменту его совершеннолетия у него уже не будет жала. Его обезвредят, так или иначе. Женят, выдадут замуж, привяжут клятвой верности, дискредитируют какой-нибудь выходкой… очень много способов вырвать у молодого змееныша ядовитые клыки. И тысяча благородных родов, сто кланов и пятьдесят семей будут искать эти способы. А также привлекать его на свою сторону. В крайнем случае — убрать. А что вы хотите, кто правит в Японии? И если сам Император никогда не покидает Лазурный Дворец, то уж молодого повесу или юную девицу выманить с территории всевластия Тэнно не так уж и сложно. И Император, и его Канцелярия понимают это. И Линда просто сделала вывод, логичный и простой, как она сама бы решала эту проблему. При условии, что Канцелярия обладает знанием, что дети от определенных родителей будут обладать способностями, а также прекрасно понимают, что воспитать когорту лояльных сардаукаров в Лазурном Дворце — невозможно. В пределах Лазурного, Тэнно — непобедим, но и только. Он не может предсказывать будущее, он не в состоянии воздействовать напрямую на волю и личность, он просто — невероятной силы супер.
Вывод, который делает Линда — Канцелярией запущен проект «Избранный», в рамках которого по всей стране были зачаты прямые потомки Тэнно — с теми женщинами, которые по каким-то параметрам идеально подходили для зачатия будущих магов, потомков Императора. И, может быть, что этот проект существует намного дольше, чем евгеническая программа Мацумото.
Мацумото встал. Ему было трудно думать и сидеть одновременно. Он любил ходить во время размышлений. Эту привычку он приобрел еще в бытность содержания в кантонской тюрьме. Там люди лежали битком, на тесных нарах, а человеку нельзя все время лежать, он должен ходить, хоть иногда, а в душной камере, места для того, чтобы выпрямиться в полный рост — было немного. Три шага в одну сторону и три шага назад. День и ночь — кто-то ходил в узеньком промежутке между стеной и нарами, три шага к жестяному ведру, накрытому тряпкой, три шага до стальной двери с открывающимся окошком для наблюдения за заключенными. День и ночь кто-то ходил, отбрасывая тень, которую давала тусклая лампочка над дверью.
И сейчас, когда он начинал задумываться, он сам не замечал, как его ноги делали эти шаги. Три шага в одну сторону и три шага — в другую. Так ему лучше думалось.
Вывод, который можно сделать, — в стране, а может и за ее пределами, существуют потомки Тэнно, обладающие способностями. Эти потомки в нужный момент сформируют костяк верных Императору сил. А для чего Императору нужны такие войска? Понятно, для чего. Император хочет прекратить быть номинальной фигурой в Лазурном Дворце, он желает быть истинным правителем страны. Это игра вдолгую.
Теперь вопрос, и что с этими знаниями делать? Оповестить другие кланы? Поддержать Императора? Сделать вид, что ничего не знаем? Сразу понятно, что эти конкретные решения — очень плохие. Оповестить кланы — дурная идея, только высунуться зря, даже если бы и были неопровержимые доказательства, которых сейчас нет. Выгоды в этом никакой, а вот ненужное внимание к своим делам привлечем. В отместку Канцелярия сделает все, чтобы вставить палки в колеса, а при возможности — и натравить остальные кланы на них. Потому, что даже если проект накроют и уничтожат, то Император — останется. И его Канцелярия тоже. Создавать себе таких врагов — крайне нецелесообразно. Вариант поддержать Императора — тоже так себе. Если это будет открытая поддержка — заклюют другие. Скрытая поддержка? Для этого сперва придется открыть свою евгеническую программу, довериться Тэнно и его канцелярским крысам, а на это Минору пока не готов. Да что Минору, старикан тоже на это не пойдет, а последнее слово в клане пока еще за ним.
Забыть про это? Тоже глупо. Обладая такими сведениями, не получить никаких дивидендов — глупо. Мда.
Минору подошел к столу и перевернул последний листок в докладе. Под листком был прикреплен желтый стикер. На стикере надпись «Нажми меня, как дочитаешь». Минору улыбнулся. Прижал клавишу селектора.
— Мацумото-доно? — прозвучал из динамика голос Ноги-тян.
— Принеси два чайных набора и завари чай. Тот, который для особых случаев.
— Конечно, Мацумото-доно. — Ноги-тян не стала задавать глупых вопросов, зачем ему два чайных набора, и с кем он собирается пить чай. Как он уже и говорил — идеальная японская помощница для босса. Через пару минут она уже суетилась вокруг чайного столика, заваривая чай. Он подождал, пока Ноги-тян закончит и уйдет, предварительно поклонившись. Подтянул к себе папку и нажал на центр желтого стикера.
— Привет, — раздался сзади хрипловатый низкий голос: — соскучился?

Глава 23

— Син! Погоди! — Линда возникает возле меня и тащит в сторону. — Разговор есть!
— Ты… что себе надумала? — начинает возмущаться Читосе. — У меня первой разговор был! — она размахивает в воздухе папкой. — У нас дело!
— Да я ненадолго. — говорит Линда. — Мне на пять минуточек, а потом делайте с ним все, что захотите. — она тащит меня в сторону Лесного Лагеря, сейчас наполовину пустого. После драматичного эпизода с назначением Иошико главной по этому их бардаку, воспитанникам Лагеря разрешено посещать город и вообще — свободное передвижение. Иошико беспокоилась, мол — разбегутся все, а Майко сказала, что если кто разбежится, то — скатертью дорога, одним ртом меньше, дармоедов развелось. Акира сказала, что поддерживать лояльность жесткими методами у нас нет ни желания, ни сил, потому, кто побежит — пусть бежит. На удивление, побежало с концами только пятеро и то двое уже вернулись, убедившись, что окружающий мир не собирается их кормить просто так. Те же трое, что все-таки не вернулись — скорее всего добрались-таки до ближайшего отделения СКПУ. Однако, все незанятые в производстве или те, кого не привлекли на работы, могли распоряжаться своим временем как угодно и желающих просто торчать в лагере — не было. Получив деньги (безусловный доход, который ввела Акира), они стремились в город, побродить по магазинам, развлечься в кино, или поесть в кафе. Начались романы, как между своих, так и с городской молодежью.
Потому в лагере было полно пустых домиков. В один из них меня и затащила наша арийская белокурая бестия, закрыла дверь и убедилась, что никто не подслушивает.
— Долго я думала, — говорит Линда, присаживаясь на край обычной двухярусной кровати, — и пришла к выводу, что ты имеешь право знать. Я бы на твоем месте хотела бы знать. Поэтому я готова тебе рассказать все что знаю, или догадываюсь, но при одном условии.
— Ты меня интригуешь. — я сажусь на нижнюю койку напротив Линды. У домиков Лесного Лагеря очень бедное убранство внутри, очень похоже на смесь пионерского лагеря с концентрационным — те же двухярусные кровати, только не панцирные, а из дерева, отсутствие столов в комнатах, тумбочки для личных вещей у кроватей. Так что выбора где сидеть особо не было. Так и сидим мы с Линдой вдвоем, напротив друг друга на нижних койках двухъярусных кроватей, словно два зэка где-нибудь на Магадане решили перекинуться в картишки.
— Условие следующее: то, что я тебе сейчас расскажу, должно остаться между нами. — продолжает Линда, снимая с себя обувь и устраиваясь сидеть по-турецки, поджав ноги под себя. Видимо разговор будет долгим, наврала она Читосе про пять минуточек.
— Я понимаю, что ты делишься со своими… партнерами практически всем. — говорит она, раскачиваясь на кровати. — у вас тут уже практически боевое братство и сестринство. Семья. Но я могу поделится с тобой информацией только при условии, что ты будешь держать то, что узнаешь сегодня в тайне. В том числе и от близких тебе людей. Это первое условие. Если ты не согласен с ним — скажи и я пойму.
— Но в этом случае ты ничего мне не скажешь? — уточняю я. Линда кивает. Ясно. Что же, выбор простой: информация может быть важной, информированность — это оружие. Как там — «praemonitus — praemunitus». Предупреждён — значит вооружен. И потом, жутко любопытно же, что там Линда сказать хочет. Вот я сейчас встану и скажу, не годится так, уважаемая, держите свои тайны при себе. Так я до завтра не доживу, помру от любопытства.
— Согласен. — киваю я в ответ. — От меня эту твою тайну не узнают. Великую Военную Тайну.
— Почему военную? — моргает Линда. Она не знает кто такой Мальчиш Кибальчиш, а потому от дальнейших объяснений я отказываюсь. Меня еще где-то снаружи Читосе ждет. С папкой.
— Неважно. Согласен я на твое условие. Давай свои страшные секреты.
— У меня есть еще одно условие, — говорит Линда, — важное. Постарайся не делать скоропалительных выводов и не менять свое отношение к своим друзьям и близким, даже если… если очень захочется. Сперва подумай, а уж потом принимай решение.
— А вот сейчас ты меня уже пугаешь. — говорю я. — Конечно согласен и на это. Давай уже. Говори.
— Хорошо. Сперва вопрос — как хорошо ты помнишь свое детство? — Линда кидает на меня острый взгляд. Детство я помню не очень — момент подселения в это тело уже подернулся дымкой и все воспоминания — стали словно фотографии из дедушкиного фотоальбома — подернуты патиной, затерты и с трещинками по углам. Ах, да, еще и черно-белые.
— Плохо помню. — признаюсь я. Линда кивает.
— Тебя не удивляло то, что ты так много знаешь… при этом твои знания и умения довольно специфичны? Насколько я понимаю… — она достает откуда-то два предмета и аккуратно кладет их рядом с собой. Я смотрю, не понимаю.
— Назови эти предметы. — говорит она.
— Хм. Ну, первый — это просто. Двести десятый. Зиг Заэур, двести десятый. Хороший ствол. Швейцария. Стандартный калибр девять на девятнадцать парабеллум. Его любят за качество исполнения и живучесть. Говорят что скорее владелец двести десятого умрет от старости, чем у него перекос патрона случится.
— Хорошо. — говорит Линда. — Я такого не слышала, но все равно — хорошо. А это? — она поднимает странный предмет, больше похожий на две нефритовые вишенки, скрепленные чем-то вроде заколки.
— Эм… серьги? Нет, великоваты… прищепка? Не знаю. — я верчу в руках странный предмет.
— Видишь, — говорит Линда, забирая у меня странный предмет, — твои знания, пусть и обширны для подростка, но однобоки. Ты знаешь достаточно об оружии, тактике действий отдельных подразделений, психологической подготовке солдата и боевых единоборствах, о взрывчатых веществах и снайпинге. Думаю, если копнуть поглубже, то выяснится, что психологическая подготовка у тебя не только для солдата, а скорее уровня командира диверсионно-разведывательной группы.
— Хм. — хмыкаю я. Линда хороша. Я не рассказывал ей о том, что в теле Синдзи произошла смена хозяев, но она и сама много чего вычислила. Умная, быстрая, делающая правильные выводы. Понимаю, за что добрый дядька так ее обожает. Кто может сравниться с Линдой?
— Да ты не зажимайся. — говорит она, убирая пистолет и странную штуковину. — Даже если бы ты не палился на знании оружия и единоборств — тебя все равно за километр видно. Как ты общаешься со своими товарищами по команде — на равных, но в то же время все они признают твой авторитет. Тебя вполне устраивает номинальная роль Акиры как лидера, но все знают, кто на самом деле лидер. Ты в этой стае — альфа и тебя это устраивает. А покажите мне пацана твоего возраста, который мог бы не то, что Акирой, а хотя бы Майко или Читосе управлять. Да его бы в бараний рог скрутили. — Линда смотрит на меня внимательным взглядом, убеждаясь, что я ее слушаю. И я ее слушаю. Потому что крайне интересно, какие выводы наша белокурая бестия сделает и не придется ли мне потом кишочки с пола собирать. Свои.
— Хорошо. — говорю я, признавая, что штандартенфюрера Штирлица, советского разведчика Исаева из меня не вышло: — ясно. Понимаю, что ты меня раскусила. Тебя интересует, кто я такой, и что делаю в этом теле?
— Ни капли. — качает головой Линда, удивляя меня до печенок. А я-то думал что именно это и есть предмет разговора «Тело Сина захватил старый извращенец! Экзорциста сюда!». И последующие болезненные процедуры по изгнанию демона. Линда — серьезный противник и даже со всеми своими новыми фишками и приемами вряд ли я смогу что-то ей противопоставить. А свою лояльность Линда уже обозначила — она с нами, пока наши интересы не противоречат и не пересекаются с интересами клана Мацумото. Вернее — с интересами Минору-доно. Есть у нее фиксация на старичке Минору, да. Акира вон на старике Джиро, а Линда — на старике Минору. Геронтофилы кругом. Надо ей сказать, что в глубине души я — тоже старик: авось прокатит.
— Меня не интересует, кем ты себя считаешь и какова, на твой взгляд, причина твоего нахождения в этом теле. Меня интересует то, кто ты на самом деле. И для чего ты здесь — не что ты об этом думаешь, а истинная цель твоего пребывания в этом, как ты выражаешься, теле. В этом городе. Почему ты учишься в этой школе. И… раскрывая тебе эту информацию, я поставлю еще одну особу под удар, но тут я даже слова с тебя не буду брать — потому что ты и так соблюдешь ее интересы. — слегка улыбается Линда. Мне становится жутковато. Я, что, так предсказуем?
— Хватит уже томить! — говорю я. — Понял я, что ты меня раскусила, понял.
— Юная госпожа Юки — дочь Императора. — говорит Линда и из меня будто выпускают воздух. Снежная Королева — на самом деле принцесса? То есть принцесса-принцесса? Понятно, почему Минору с Линдой вокруг нее круги нарезают, непонятно почему первый контакт с кланом Мацумото у нее таким комом вышел.
— Нет, — качает головой Линда, — мы не знали об этом до вчерашнего дня. Знали бы, было бы по другому… ну да что теперь. — Да, сейчас уже поздно, мнение у Юки о Мацумото сформировано.
— Но… как?! И почему?! — я пытаюсь собрать себя в кучу. Странно, но мысли о том, что это ошибка или розыгрыш — не возникает. Как будто так и должно быть, Юки — это именно «юная госпожа» и все тут. И когда Линда говорит об этом — она сама в это верит. И я тоже. Но, подумать, Юки — дочь самого Императора! Что она делает в нашей тринадцатой школе, в нашем Сейтеки?
— К сожалению, пришлось об этом сказать. — говорит Линда. — Ты бы все равно догадался из дальнейшей информации.
— Но… что она тут делает? Почему? — спрашиваю я и Линда отвечает. Она рассказывает об особенности способности Императора, который может почти все, но только на «святой земле». В свое время именно вокруг этого места и возвели Лазурный Дворец, резиденцию Тэнно. О том, что фактически Император не правит, но скорее регулирует конфликты между кланами и родами, и что, конечно же, хочет изменить это положение. Что в течении десятков лет Имперская Канцелярия пыталась изменить статус кво, стравливая одни кланы с другими, провоцируя на конфликт, даже иногда — взяв заложников в Лазурный Дворец. Что в этой борьбе, на ее, Линды взгляд стороннего наблюдателя, обе стороны хороши. Как говорится — чума на оба ваши дома. Но речь не об этом, а о том, что по имеющимся у нее сведениям, Имперская Канцелярия довольно давно и в полной секретности ведет проект «Избранный». Да, они находят женщин, которые, согласно какой-то методике, с большой степенью вероятности родят не просто ребенка от Императора, а мага с огромным потенциалом. И наша Юки — одна из таких вот детей. Почему у нее с деньгами туго? Да потому что Канцелярию это устраивает. Девочка должна сперва пройти через испытания, съесть свой пуд соли, а не вырасти в теплице. Кроме того, это даст дополнительный профит, когда (и если) Император решит прижать ее к своей груди. Бедная девочка, которая денег и роскоши толком не видела, — ее легко будет купить. И, да, честно говоря у самой Имперской Канцелярии не то, чтобы денег много. Кланы держат Императора на коротком поводке, ведь у самого Императора ничего нет, он, по сути, живет на пожертвования кланов. А кланы прекрасно понимают, что деньги — это тоже сила и усиливать Императора бесконтрольно не собираются. Расходы двора и на содержание Императора — всегда пожалуйста. А вот бесконтрольные траты Имперской Канцелярии — увольте. Учитывая, что таких как Юки по стране может быть несколько десятков, обеспечить их всех достойным житьем, учебой, секретностью и безопасностью — довольно дорого. Потому Имперская Канцелярия тут поступила как лосось, который мечет десятки тысяч икринок, в надежде, что несколько десятков выживут. Что, кстати, будет хорошей школой само по себе. В результате они получат вместо сотни избалованных принцев и принцесс — несколько проживших на самом дне общества тертых испытаниями парней и девушек. Достаточно на Юки взглянуть. Когда тебе жрать нечего — это достаточный стимул для развития.
— Но у нее же отец все в карты проигрывает! — говорю я. — И братья в интернате!
— Какое хорошее прикрытие. — закрывает глаза Линда. — Но я тут даже не про Юки поговорить. Я про тебя.
— … так. — говорю я, усаживаясь. Не все ботинки еще брошены в стену, надо выслушать до конца. Хотя, куда уж дальше. Юки — дочь Императора. Обалдеть. Недаром я ее всегда Королевой величал. Чувствовал.
— Император всесилен в своем Лазурном Дворце, — нараспев поет Линда, раскачиваясь туда и сюда на кровати, — никто не в состоянии повредить ему до тех пор, пока его нога не сойдет со святой земли. Но даже Тэнно, Небесный Хозяин Мириадов Колесниц, должен спать. И когда его веки смыкаются, в коридорах Лазурного Дворца оживают тысячи Алых Стражей. Неуязвимые, неутомимые, безжалостные и беспристрастные, они несут свою службу, следя за тем, чтобы сон его не был прерван по пустякам, не достойным его внимания. За все время существования Алой Стражи, сон Императора не был прерван ни разу. Даже когда мятежники из клановых отбросов попытались напасть на Сидзуку Итао, разозленные его поведением на Суде Равных — а тогда, говорят, на их стороне выступил даже сам Ямамото, потому что жаждал мести за честь своей внучки — даже тогда Алая Стража не разбудила Императора. Просто, когда Тэнно встал с кровати и прошелся по коридорам дворца, он увидел останки мятежников и Ямамото, самого Божественного Кулака, связанного и под охраной. Тогда-то и укрепилось мнение, что Алая Стража — это аватара самого Императора, который тысячью глаз следит за порядком в Лазурном Дворце. — закончила Линда, открыла глаза и вздохнула.
— Но, вообще-то, это — все чушь. — сказала она уже нормальным голосом. — Чушь про аватару и Ямамото. Алые Стражи — это не люди. Это биологические конструкты, призванные волей Императора на территории Лазурного Дворца. И, угадай с трех раз, кого именно напомнили мне твои техники атаки и защиты?
— Погоди-ка. Ты хочешь сказать, что мои способности — это способности Алой Стражи?
— Нет, Син. — Линда приближает свое лицо к моему и внимательно смотрит мне прямо в глаза. — Я хочу сказать, что ты — глеганни из Алой Стражи. Ты — биоконструкт, манифестация воли Императора. Если проще — не человек.
— Что? — на секунду я растерялся. Ожидал чего угодно, что я — брат Императора, что я — китайский шпион, разоблачения моего вселения в это тело, чего угодно, но не этого.
— И мне очень интересно, — говорит Линда, — что именно предпримет биологический конструкт, лояльный воле Императора сейчас, когда он узнал, что разоблачен. — она смотрит мне в глаза, я смотрю в глаза ей и в блеске ее роговицы я вижу еще одну Линду, которая стоит за мной, с пистолетом, направленным мне в голову. Внутри меня словно шторм бушует. Да как она посмела усомниться, как она могла, что за идиотские теории заговора. Что-то подталкивает мою руку, шепчет мне прямо в голову, прямо в мозжечок — давай, она же обидела тебя, она — это угроза тебе, угроза нам, давай. Ты же знаешь, что нужно делать, у тебя уже под кожей головы, вокруг мозга — тонкий щит, ты же предполагал, что все закончится именно так, ты знал. Она пустит пулю тебе в голову, а ты не сможешь потом собраться, есть в голове точка, которая и есть ты, достаточно пуле пройти через нее — и ты не восстановишься. И она это знает. Давай! Ладно, плевать на обиду, но она — это постоянная угроза твоему существованию, существованию Юки, ты должен что-то сделать! Это же просто — нарастить щит, пронзить обоих Линд кровавыми нитями, которые ты уже выпустил, пока вы тут мирно разговаривали, ты же подозревал. Нет, не так — надо пропустить свои иглы, свои нити через все пространство вокруг в диаметре нескольких десятков метров, это единственный способ справиться с ней. Давай!
Я вздохнул и сложил руки на груди. Линда подняла брови.
— Этот конкретный биоконструкт — не будет делать ничего. — отвечаю я на ее вопрос. — Потому что этому бионконструкту пока ни хрена непонятно, что тут происходит. И да — передай своей сестричке сзади, что целиться надо немного выше. Так она не попадёт куда надо.
— Попадет, — серьезно говорит Линда, — она у меня меткая.
— Хорошо. Тогда — у меня остались к тебе вопросы, пока она не нажала на спуск. — говорю я. Что бы тут ни происходило, я не ударю первым, несмотря на все мои инстинкты, а может — как раз вопреки этим инстинктам и порывам. Со времен лучшего друга Алана, я научился скептически относится к голосам в голове и собственным же воспоминаниям.
— Задавай. — Линда окидывается назад, я больше не вижу отражения клона в ее глазах, сзади меня, но я знаю, что она стоит там. У меня за плечом, с направленным мне в голову двести десятым, у которого скорее владелец умрет от старости, чем будет осечка.
— Ты сказала «глеганни Алой Стражи». Что это такое?
— Биоконструкты не имеют своей воли, поэтому, когда отсутствуют воля Императора, они впадают в состоянии глега — просто стоят на месте. Они дышат, они все видят и функционируют, даже реагируют на приказы, которые отдают им те, кто уполномочены Тэнно, но своей воли у них нет. Такое состояние называется состоянием глега, а Алые Стражи в таком вот состоянии — глеганни.
— Но у меня нет такого состояния.
— Да. Ты — особый случай. Думаю, что Имперская Канцелярия нашла способ подсаживать в своих глеганни души и воспоминания. Это, в конце концов, дешевле, чем охрану нанимать. Думаю, что возле каждого ребенка Императора — рядом ходит такой как ты. А легче всего оправдать присутствие рядом с ребенком другого ребенка. Скупердяи. — хмурится Линда. Она не одобряет прижимистых канцелярских крыс, она-то привыкла жить на широкую ногу.
— То есть, мои воспоминания о детстве…
— Все подсаженные. Почему и биография твоего… отца показалась мне картонной. Думаю, что воспоминания о твоем отце и матери у соседей дедушки и бабушки — подсажены. Причем — топорно, не сильно-то беспокоясь за результат. Такой человек был. Но он не являлся твоим отцом. Твоя мать никогда не жила и твои воспоминания в этой части — подсажены. Твоя сестренка — или спящий агент Имперской Канцелярии, или же добросовестно заблуждающаяся девушка, которую используют в своих целях эти крысы. Сделать это нетрудно… и дешево. — Линда снова качает головой осуждая скопидомов из Канцелярии.
— То есть, я — это глеганни Алой Стражи, по сути механизм, приданный к Юки, чтобы защитить ее в случае опасности? — уточняю я, пытаясь осмыслить картину мира. И Нанасэ-онээсан, как так может быть?
— А ты посмотри, как ты к ней относишься? Почему называешь ее Снежной Королевой? — прищуривается Линда. — Ты уже относишься к ней по-особенному и всегда относился. Вспомни — с самого первого раза, как ее узнал. Лично я считаю, что твоя жизнь на самом деле и началась с этого момента. А все, что якобы было ранее — ложные воспоминания.
— Да это просто кличка у нее в школе такая. — оправдываюсь я.
— Да неужели? Иошико, вон, тоже вместе с вами учится и она ее Снежкой кличет. И Майко — тоже. Вообще, люди как ее поближе узнают, так и понимают, что никакая она не Снежная Королева. Но ты… держу пари, даже в мыслях своих ты никогда ее Снежкой не называл. Только Снежная Королева, верно?
— Но… — я погружаюсь в воспоминания. Действительно, Юки всегда была на каком-то особом месте у меня в голове. И выручать ее я бросился без раздумий и команду всю за собой потащил… хотя не наше это было дело и попасть мы могли. Да и попали, чего уж греха таить, кабы не добрый дядька, размотала бы нас Линда… Хорошо если бы живые остались.
— Ага, задумался. — говорит Линда. — Это хорошо. А то я думала что бросишься на меня.
— Было такое желание. — киваю я.
— Ты его проследи, — говорит Линда, вставая с кровати, — проанализируй. Например, просто в голове себе картину создай — вот Акира твоя, которую ты всем сердцем любишь и восхищаешься — вот она и Юки стали драться. Да не на жизнь, а на смерть. Что ты сделаешь?
— Защищу. — мгновенно реагирую я и вдруг понимаю. Мурашки пробегают у меня по коже. Я знаю, кого я буду защищать в этой ситуации. Без раздумий, на уровне рефлекса. Надо будет просто убить Акиру, я же знаю, как это делается, я знаю все ее слабые места, кровавый шип в основание черепа, потом — сразу же убить Майко, потому что она обязательно кинется, а Читосе…
— Млять! — говорю я и ударяю рукой в стену.
— Ага. Дошло. — говорит Линда.
— Твою же… как это вообще возможно?! — я сжимаю голову руками, словно хочу найти этот механизм, который управляет мной, нашептывая, что именно делать и как.
— Знаешь Син. — вдруг раздается голос сзади и на мое плечо ложится рука, поддерживая.
— Я знаю тебя не так давно. — говорит мне Линда, которая стояла у меня за спиной. Она присаживается рядом со мной и сейчас я сижу с двумя Линдами — одна рядом, а другая — напротив.
— Но за это время я научилась у тебя многому. Ты не такой человек, чтобы подставить своих друзей, или использовать их. Поэтому я решила дать тебе шанс. Ты и сам подумай. Порешай. Кто ты такой, и зачем ты тут. Что для тебя важнее — выполнить свое предназначение, как Алого Стража и сторожевого пса Императора, или прожить свою жизнь как человек, которого я знаю. Как Син, которого мы все любим. — она обнимает меня, а я обнимаю ее и голос у меня в голове говорит что все складывается как надо, она расслабилась, сверни ей шею своим кровавым жгутом, а потом…
— Тяжело тебе? — сочувственно спрашивает Линда, отстраняясь. Я киваю. Вторая Линда исчезает и остается одна — та, которая сидела рядом.
— Ладно. Я сказала все. Кстати, ты же понимаешь, что ты не сможешь рассказать никому про Юки, верно? — печально улыбается Линда и я сглатываю комок в горле. Я понимаю. Я просто не смогу. Потому что — гарантия производителя. Она встает и направляется к двери.
— Погоди! — окликаю ее я. — Можно еще вопрос?
— Да? — она останавливается вполоборота.
— А что это была за штучка… в самом начале, вместе с пистолетом?
— А… это… старая точилка для кухонных ножей, — отвечает Линда, — сувенир.

Глава 24

Снятся ли андроидам электрические овцы? Это вопрос, который сейчас должен меня волновать меньше всего. Больше всего меня сейчас должен волновать вопрос — правда ли то, что мне сказала Линда, и если правда, то что с этим делать? Стоп, возьми себя в руки, думаю я, выдохни, осмотрись. Сейчас день и где-то там, снаружи Акира продолжает тренировать Юки и Иошико, где-то там ждет меня Читосе со своей папкой, чтобы там ни было, а я сижу в бараке лесного лагеря и мне кажется, что я все еще сплю. Выдохнуть. Нужно ли мне дышать? Нет, опять не то. С самого начала — все что сказано не является истиной, пока не подтверждено. Пока в плюсе к теории Линды — желание защитить Юки, но такое желание не является доказательством. Даже возникшая в мозгу картина как я устраняю своих же — тоже не является. Такие мысли бывают у любого человека, просто как правило он забывает о них, мы всегда просчитываем варианты, пусть даже страшные и невероятные, на то и дана нам возможность абстрактного мышления. Как проверить — очень просто. Убить Юки. И излечить потом. Нет, не дело… хотя то, что я могу об этом думать — хорошо. Опять-таки — я же знаю, что не убью ее по-настоящему, а сразу же вылечу, так что это может и не считаться. Трахнуть Юки? У биоконструкта Императора должен же какой-то блок стоять на это дело. Хорошо, а ну как не даст? Нет, вопрос стоит еще круче — а ну как даст? Юки — она серьезная девушка и просто так в онсэн сходить с ней не получится, уж если что получилось, то все будет всерьез и надолго. Ладно, думаю я, надо будет проверить это особое отношение к Юки, в конце концов я не вступился за нее в тот раз, когда Майко напала на нее… но в тот раз я и не знал, что Крио — была Юки. Но должен был знать — наверное. Как же конструкт определять должен объект — по запаху? Каким-то иным способом? Непонятно. Потом, когда я был Кровавым Богом, так Юки еще и отхватила от меня — это ли не доказательство моей свободной воли? С другой стороны, тут может быть так же, как и в случае с предполагаемым убийством Юки: может быть потому у меня способность к излечению «сигма пять», что это — самая важная способность для няньки и телохранителя. И зная, что могу ее вылечить, я и могу разойтись? В этом случае единственный способ выяснить это — убить Юки по-настоящему. Но на это уже я пойти не могу. И не потому, что запрет Императора, а потому что я — человек. Человек ли?
Стоп, думаю я, надо начинать анализ отсюда. Уверен ли я, что я — человек? Да, уверен. Я помню свою предыдущую жизнь, помню откуда на самом деле все эти знания и умения, помню своих родных и близких, потери и приобретения. Это Линда не знает что я попал в это тело из своего мира, для нее — это лишь искусственные знания о военном деле и диверсионно-разведывательной деятельности. Но она не знает, что у меня в багаже — намного больше. Да, я не знаю, как выглядит эта старая точилка для кухонных ножей, но и сейчас, и в любом состоянии я могу приготовить такой ферганский плов, что пальчики оближешь. Я могу процитировать «Гамлета» практически с любого места, я помню историю — другую историю, историю моего мира, а не этого. И все это не может быть подсаженными воспоминаниями. Как там про призрака, который преследовал самурая — он знает только то, что знаешь ты. Мозг на самом деле очень ограничен и знания он заменяет уверенностью. Вот он уверен и все тут. А в подробности мозг не умеет. Начиная придумывать, подсознание не может связать логично разные части своего повествования, потому во сне просто отключается способность критично воспринимать происходящее. Летят по небу крокодилы — так и должно быть. Придумать мою жизнь с подробностями и в красках мой мозг не мог, будь я хоть пятнадцати пядей во лбу, а у меня и семи нет. Вывод, я все еще человек, или то, что было когда-то человеком.
Следующий вопрос — является ли мое тело человеческим, или все-таки права Линда и мою душу призвали/перетащили в этот самый биоконструкт? Тут сложнее, потому что уже сейчас это тело показывает результаты, сильно отличающиеся от тех, что может даже самый тренированный атлет. При этом без выдающейся мускулатуры и прочих признаков силы снаружи. Очень, кстати, полезно для скрытого агента. Значит ли это, что Синдзи-кун — не был просто мальчиком? Не знаю. Тут надо уточнять у Нанасэ, проверять прошлую жизнь и когда-нибудь мы можем узнать правду. Начать с проверки памяти, проверки фактов, на Окинаву скататься, опять-таки. Дедушку с бабушкой навестить.
Однако, думаю я, даже все это установление фактов не так важно. Основной вопрос тут звучит так — обладаю ли я свободой воли?
— Син? — дверь в барак открывается и просовывается робкая мордашка Читосе. — Ты тут?
— Я здесь, — говорю я со вздохом, — проходи. — дверь открывается полностью и Читосе заходит внутрь.
— А говорила — пять минут. — ворчит она в пространство. — Вовсе не пять минут, уж полчаса как прошло… что с тобой? — она останавливается и смотрит на меня.
— Ничего. — говорю я и даже пытаюсь улыбнуться.
— А ну рассказывай, — требует Читосе, садясь со мной рядом, — что эта ведьма тебе наговорила опять? Гнать ее надо поганой тряпкой, что она творит, гадина…
— Да нормально все, не в ней дело. — машу я рукой, но на душе становится немного теплее. Кто-то в этом мире переживает за меня. Возможно — за андроида, голема, биологического конструкта и манифестацию Воли Императора. Но переживает, несмотря на то, кем я могу являться.
— Ты ее не слушай, она тебе наговорит. — Читосе откладывает свою папку в сторону и обнимает меня. — Что она понимает. Мы все с тобой по доброй воле, а не потому, что… врет она все.
— Угу. — говорю я. Читосе думает, что Линда прочистила мне мозги на предмет импринтинга и всей этой ситуации с непонятными взаимоотношениями внутри команды. Ну и пусть думает, рассказывать сейчас о себе не хотелось. Рано или поздно этот вопрос может встать, но не сегодня. Сперва мне надо все понять самому.
— По крайней мере я с тобой по доброй воле. — говорит Читосе. — У меня если и было сперва вот это вот… влечение, то сейчас я его уже переросла, что ли. Ты мне нравишься совершенно осознано, без этих ваших сумеречных состояний. Это Акире каждый раз напиваться надо сперва, а я… — она отстраняется и я вижу, что она покраснела.
— Да не переживай ты так, — говорю я и глажу ее по волосам, — все нормально. — и в самом деле, думаю я, чего развел тут панику. Даже если все, о чем говорила Линда — правда (что вряд ли — много чего в этой теории не стыкуется) — даже в этом случае нет причин для паники. Причин для паники вообще не бывает. Голем — хорошо. Биоконструкт — прекрасно. Главное — найти ограничения воли, если они есть и убрать их. А если их нет, так вообще все замечательно. Судя по рассказу Линды, Алые Стражи — крутые ребята (или кто они там), на уровне топовых магов страны, раз смогли люлей самому Ямамото накидать. Значит, мое тело может выйти на такой уровень. А может уже на таком уровне. Прекрасно. А что касается ограничений от Императора… надо бы проверить.
— Император — старый мудак! — громко говорю я и глаза Читосе округляются.
— Ты чего Син? — спрашивает она и хлопает ресницами. Все-таки красивые у нее глаза, думаю я, никогда раньше не замечал, но красивые. Не было времени что ли?
— Император — старый мудак. — повторяю я. — Вся система Имперской власти прогнила. Нужно освободить страну от ветхой монархии и насадить настоящую диктатуру. Со мной во главе! — прислушиваюсь к себе. Никаких запретов, делай что хочешь, хочешь — называй Императора старым мудаком, хочешь — планируй заговор против него. Пароли, явки, создание тайного общества, подкоп под Лазурный Дворец и размещение там бомбы. Ну или Акиру с Юки заманить.
— Мне кажется ты на солнце перегрелся. — говорит Читосе. — Я, наверное, Акиру позову. Она тебя осмотрит. Мало ли что.
— Надо свергнуть монархию и поставить совет из пяти архонтов. — доверительно сообщаю я Читосе. — Выкорчевать монархию и учредить совет народных депутатов. Или Сенат. Или, как в Афинах, на площади кричать, кого полководцем назначить. Любая форма правления лучше, чем этот замшелый пень в шелковых одеждах.
— Ты не подумай, что я сторонница монархии как таковой. — говорит Читосе и немного отодвигается от меня. — Я, вообще-то, республиканка и за прогрессивные формы правления. Но ты все-таки или на солнце перегрелся, или эта Линда тебя сломала.
— Погоди, — я хватаю ее за руку, — а если мы тут с тобой вдвоем организуем заговор против Императора и его власти, что скажешь? — думаю, что просто декларации маловато, надо закрепить действием. Если какие-то запреты и вшиты мне в подсознание, то я это сейчас узнаю.
— Ну… если ты так хочешь — конечно. — пожимает плечами Читосе. — Император, так Император. Только сперва тебе надо бы Акире показаться, а то я за тебя волнуюсь.
— Хм. — задумываюсь я. Пока — никаких запретов. Неужели все связано с Юки?
— Читосе, мне нужна твоя помощь. — говорю я. — Надо напасть на Юки. Похитить ее и увезти из города. Во имя ее же блага.
— Ты, Син, наверное, еще и головой ударился. — говорит Читосе. — Эта белобрысая тебя била? Куда она тебя ударила? Сколько раз?
— Погоди. — я поднимаю палец и прислушиваюсь к процессам внутри. Опять нет голосов, нет запретов, нет неприятия ситуации. Надо похитить — похитим. Мозг торопливо рисует картинку дождливого осеннего дня и нас с Читосе — в длинных плащах, почему-то в шляпах и черных полумасках. Как мы подстерегаем Юки возле дома, она идет одна, Читосе вырастает сзади, зажимает ей рот, я хватаю ее за ноги и мы… нет, она ж нас всех заморозит нахрен.
Снова мы с Читосе накидываемся на нее, я бью Юки по затылку, вырубая ее, Читосе подхватывает ноги, и мы грузим ее в багажник черного автомобиля, похожего на полированного бегемота. Следующий кадр — Юки в подвале, привязанная к кресту, и приближающаяся к ней Читосе с… вибратором?! Я спешно мотаю головой, отгоняя видение. Стоп, думаю я, стоп. А вдруг это и есть — запрет Императора?! Значит, надо прожить все до конца, я снова зажмуриваю глаза и представляю голую Юки и Читосе с вибратором, почему то рядом появляется Майко, хлопает в ладоши и кричит что-то веселое и непристойное, Акира одевает свой знаменитый Акиратор и смазывает его гелем… нет, ну все, пора останавливаться, если это запрет Императора, то и правильный запрет. Запрет на воображаемые извращения, вот.
Я открываю глаза. Читосе смотрит на меня и ее глаза становятся еще круглее. Она отодвигается еще дальше.
— Син? — говорит она. — Что с тобой?
— Да все нормально. — говорю я. Итак, в результате мысленного эксперимента установлено, что это не запреты или инструкции Императора у меня в голове, а сам мой мозг настолько извращенный, что может думать и об этом и о том. Да еще и в разных позициях, комбинациях и составе участников. Это мой мозг может, да.
Думать, что я могу убить Акиру — могу, конечно. И Юки могу похитить и изнасиловать. Вот только ни того, ни другого делать не буду. Как говорил товарищ Ренин — мы не можем читать мысли, а потому судим о людях по их поступкам. С этой точки зрения, конечно, мысленный эксперимент — ни фига не показатель. Надо бы Юки попробовать похитить… и опять у меня мысли куда-то не туда. Не, теперь я окончательно убедился, что я никакой не андроид, голем или биоконструкт. Никто не станет делать голема, который двадцать четыре на семь только и думает, как бы с кем переспать. Разве что, если я — секс-голем, скажем. Тоже не сходится, секс-голем должен — ух, день и ночь, а я тот раз выдохся… хотеть-то хочу, а вот мочь…
— Как я счастлив, что я — извращуга. — доверительно поведал я Читосе. — А я извращуга. Надо бы проверить, конечно…
— Проверять не надо. — быстро сказала Читосе, уперевшись спиной в стену. — Я верю тебе на слово. Ты меня не обманывал никогда, чего ж я — на слово тебе не поверю, что ли?
— Надо. — говорю я вслух, думая, как именно буду устанавливать у себя наличие свободной воли. Трахнуть Императора? Жаль, что он не Императрица — Императора как-то неохота. Это следствие запрета или все-таки половая ориентация и свобода воли? Прошивали ли внутри биоконструктов нежелание трахать Императора как императиву, прошу прощения за каламбур?
— Долго вы еще тут? — дверь открывается и входят Акира с Юки и Иошико. Иошико — вспотевшая, раскрасневшаяся после тренировки. Юки — как будто и не потеет никогда. Кстати, думаю я, глядя на Юки, а как с ней проводить эксперимент по выявлению запретов Императора на проявление свободной воли? Примерзну же. Надо Акиру привлекать, без вариантов.
— Акира! — кидается к своим спасителям Читосе. — Син с ума сошел! Бормочет чего-то. Хочет свергнуть Императора и установить власть пяти архонтов.
— Неплохая идея. — поправляет очки Акира. — Имей в виду, Син, что я претендую на место в Совете Архонтов.
— Меня тоже записывай! — тянет руку веселая Иошико. — Я к тому времени школу закончу. А сколько Архонты получают? А медицинская страховка есть?
— Да погодите вы! — перебивает Читосе. — Он хочет Юки похитить и Императора трахнуть!
— … необычная идея, — говорит Акира, — а зачем похищать? Ты мог бы и спросить — она по моему не сильно-то против.
— Кьяяя! — говорит Юки и отворачивается. Но я вижу, как уши у нее заливаются предательским румянцем.
— Императора? — Иошико поднимает взгляд к потолку. — Интересные у тебя фетиши, Син. А я думала, тебе девочки нравятся.
— Мне нравятся девочки, — уверяю ее я, — только девочки и никаких мальчиков. Это… просто мысли вслух…
— Акт соития с Императором в данном случае носит скорее психологический характер как акт доминирования и осознания своей безграничной власти, — поясняет Акира, — а значит наш Син наконец обрел амбиции. А то все хотел тихой жизнью жить.
— Так это нормально? — спрашивает Читосе облегченно. — А то я думала к тебе бежать…
— А ты, Читосе, сама на словах его поддерживаешь, а как до дела дошло, так сразу в кусты. — попеняла ей Иошико: — Настоящая Ямато Надешико должна идти за своим мужчиной хоть в ад, хоть в опочивальню Императора!
— Ну тебя. — обижается Читосе. — Если б я знала, что он серьезно. Я бы конечно… просто у моего дядьки такая же история была с Императором и его портретом. Загадили его у него мухи, а тот возьми и с ума сойди. Говорит, что мухам можно на Императора срать, а людям нельзя, а он пятьдесят лет стране отдал, воевал, ногу потерял…
— Интересная у тебя жизнь, Читосе. — прищуривается Иошико. — Надо бы с тобой чаще болтать. Посидеть как-нибудь за кружечкой… Ой! — она схватилась за голову, а Акира потерла ребро ладони, ушибленное после удара по голове Иошико.
— Никто из школьников пить алкоголь не будет. — сказала она. — Что за манера молодежь спаивать.
— Чаю! Я хотела сказать — за кружечкой чая! — говорит Иошико, потирая макушку. Никто ей не верит, и я — в том числе. У меня в голове снова всплывает план по проверке наличия запретов Воли Императора у меня в подсознании. Если предположить, что моя задача — охрана Юки, это должно означать не только ее целость и сохранность, как груза, но и сохранность репутации, нет? Может на этом основано мое чувство, когда она мне нравится, но сексуального влечения нет, тут скорее такое… братское чувство, что ли… Это нуждается в проверке. Преодолеть себя, преодолеть свои чувства, понять, могу ли я быть человеком — и все это в одном простом движении. Моя рука движется сама по себе, в вечном выражении свободы воли…
— Ой! — вскрикивает Юки и изумленно смотрит на меня, заливаясь краской так, что вместо холода я впервые чувствую от нее жар.
— Ты ущипнул Юки за задницу?! — восхищенно шепчет Иошико. — Тебе звезда, парень. Беги! — и я бегу. Свободно, радостно, все еще ощущая упругую плоть кончиками пальцев и зная, что я — человек. Сзади гремит гром и обрушивается лед, свистят ледяные стрелы, но я бегу и бегу, улыбаясь во весь рот. Жизнь прекрасна.

Глава 25

Оказывается, все эти фото в купальниках, все эти проморолики с жизненной позицией, цитатами из бушидо или рекламой напитков — это только после отборочных. А вот контракт на «рекламную интеграцию» — уже сейчас притащили подписывать. И как! Просто-напросто курьер принес по адресу, который мы указали как официальный адрес команды — конечно же на квартиру Майко. В пухлом конверте было два экземпляра договора, между «объединением магически одаренных (суперов) под названием «Демоны Сумераги» (в дальнейшем именуются как сторона 2) и Амбрелла Медиа Групп Инк (в дальнейшем именуются как сторона 1) о том, что мы передаем права на использование бренда, зарегистрированного в реестре участников Ежегодных Императорских Игр, названия команды, а также игровые псевдонимы всех участников команды Стороне 1.
И далее короткий такой список на двух страницах для чего именно передаем — тут и рекламные контракты от нашего имени, аудио, видео и фото контент, призванный привлечь внимание широкой аудитории, продажа сувениров, печать в средствах массовой информации и так далее. Отдельно стоял пункт о контенте «для взрослой аудитории». С согласия каждого отдельного участника группы. Немного завис на этом пункте: все правильно, гонорары, проценты, неустойка. Обязаловки нет, но проценты побольше чем в основном контракте.
— Надо подписывать, — говорит Питер, — чего с ними возится. Наше дело в отборочных победить и потом из группы выйти.
— А эти — фото в купальниках… — сомневается Иошико. — Там хоть купальник-то можно выбрать? Или обязательно в этих шнурочках позировать? Мне мама голову за такие фото открутит. У нее только-только от сердца отлегло.
— Фотосессии не обязательны. Это уж по желанию. — отвечает Питер, как ветеран Игр и всего, что с этим связано. Юки молчит, она наказана. Как говорит Акира — ну, подумаешь ущипнули за задницу, зачем лагерь-то разносить? Еле поймали ее, говорит. Тем не менее, она старается на меня не смотреть. Краснеет. Какие чувствительные в наше время принцессы пошли. Надо бы ей под матрац горошинку подложить.
— То есть заставлять в таких… пошлых нарядах фотографироваться не будут? — продолжает Иошико.
— Не, успокойся. — мотает головой Питер.
— А жаль. — нелогично заканчивает Иошико.
— Контракт, конечно, кабальный. — говорит Акира. — Но у нас и выхода другого нет. У нас других дел полно, нам реклама нужна.
— Да, мы должны быть на слуху. — кивает Питер. — В другом случае я бы и сам рекомендовал не подписывать эту бумагу, а организовать рекламную кампанию самим. С вашим именем, Сумераги-тайчо — снова кивок, уже в мою сторону, с улыбкой. Он имеет в виду фабрику слухов, в свое время запущенную еще Джиро-сама. Как и все, что связано с человеческой психологией это носило парадоксальный характер. Так, для поддержания на плаву и в постоянном обороте слухов про Сумераги и ее команду — Джиро очень серьезно, официально распорядился, чтобы все гокудо в полном составе препятствовало распространению этих самых слухов. Парни и девчонки из гокудо, те, которые исполнители, сказали «Хай, Джиро-сама!» — и бросились исполнять приказ. Буквально ходя по рядам и требуя, чтобы прекратили рассказывать слухи про Сумераги. Тем, кто интересовался, а что за слухи — рассказывали какие именно слухи не надо распространять. Таким вот нехитрым образом за несколько дней весь город знал кто такая эта Сумераги, какие у нее фетиши, какие у нее родинки на жопе (неправда! Нету у меня родинок!) и какие она устраивает оргии (хм). Народ с удовольствием поиграл в игру «достань дуболома из якудза, рассказав сплетню своему соседу». Потому как народ у нас в Сейтеки такой — ему лучше хлеба не есть, но сплетню рассказать. Это ж какое удовольствие, видеть, как глаза у соседа округляются, когда ты ему такие подробности рассказываешь! А значит из уст в уста все детали преувеличивались, истории искажались, количество врагов росло в геометрической прогрессии, а сексуальные извращения… ну просто уже не было таких высот, которые бы «эччи и хентай Сумераги-тайчо» не взяла бы прошлой ночью с гаремом своих полуголых рабынь на кожаных поводках. Опять-таки и это понятно. Когда сплетни идут просто про «такой-то очень сильный супер и всем люлей надавал» — эта сплетня на один раз. Ну, крутой, ну сильный, ну надавал. И все, забыли, проехали, уже завтра что-то другое обсуждают. Другое дело, конечно, когда этот крутой — некий Робин Гуд, отстаивает простых людей, борется с коррупцией и вообще свой парень. Это уже сплетня на недельку. Посокрушаться, что кругом все продажное и власти — сволочи, ни черта не делают, что полиция — вообще уроды, но и гокудо в последнее время совсем распоясались. А тут — фигура спасителя. Вернее — спасительницы. Все — девушки, все — красавицы, пусть и в масках. Тем более, что круги, близкие к гокудо двоих спасительниц сразу сдали — Акиру и Майко. Тут уже сплетня на месяц — потому что Акира ж правая рука босса, как она могла? И Майко … она не была так широко известна, все-таки по большей части «блэк опс» для старого крокодила совершала. И, конечно же, все Сейтеки искренне считало, что старый оябун и молодая красивая огненная магичка были любовниками. Потому что так бывает. В Японии у этих категорий людей просто взаимный фетиш какой-то. Если в Европе, когда старый босс спит со своей секретаршей — это все только по его инициативе и молодая девушка всегда предпочтет ему своего ровесника, если дать ей право выбора, то в Японии — все не так. Секретарши, помощницы и прочие молоденькие девчонки почему-то западали на своих седых начальников, и здесь, как минимум, инициатива шла пятьдесят на пятьдесят. Хотя иногда мне казалось, что от молоденьких — даже в большей степени. Вон, взгляните на старого Джиро, какой ему секс, ему уже грязевые ванны принимать надо — к земле привыкать. Но нет, молва упорно их сватала. Дескать, заездит эта молодуха нашего Джиро.
И тут — раз и молодуха хвостом виляет и бросает старика ради… девушки. Был бы парень — сплетня тоже долго не прожила бы. Но девушка… уже интереснее. А уж когда кто-то из гокудо, желая насолить Сумераги, начал распространять слухи и сексуальных оргиях и девиациях — все, плотина рухнула и ее уже не остановить. Люди любят кумиров, спасителей и хороших парней. Но в то же время — завидуют им. Им не нравится, когда кто-то — лучше чем они. Поэтому идеальный объект для сплетен — это кумир с отвратительными привычками. Тот, о котором приятно говорить, что мол, да, молодец, выручает нас, борется с коррупцией и грязью, но такой извращуга! А вы слышали…
Так что да, если бы я хотя бы сотую часть того, о чем говорят на улицах сделал — я бы помер счастливым человеком. Потому как и желать больше нечего. Все исполнил, о чем только мужчина пожелать может. И на моих похоронах Питер-сан вытер бы скупую мужскую слезу и произнес короткую речь не о мальчике, но о муже, который шел к своей мечте и, дойдя, — захлебнулся в ней и утонул. Вот.
— Так что, подписываем? — говорит Питер, глядя на Акиру. Та вздыхает и пожимает плечами. Ей не хочется подписывать такой договор, но выхода особого нет.
— Подписываем. — киваю я: — только не этот договор. Иошико!
— Ай-ай, Сумераги-тайчо! — лихо вытягивается в струнку та и достает листы бумаги, заранее подготовленные нами. Иошико на удивление хорошо и быстро работает в текстовом редакторе и набрать аналоги договоров Амбрелла Групп нам удалось буквально за полчаса. За то время, пока Акира журила Юки, пока Питер пытался поймать или призвать Сакуру на собрание команды, пока Майко и Читосе шушукались в углу над этой своей папкой с номером «68». Читосе говорит, что пять минут для этой папки недостаточно, что надо посидеть, и она подождет, пока мы собрание не проведем. Это у нее личный проект, говорит. Ну, личные проекты действительно могут пока подождать.
— Что это? — Акира смотрит на договора, извлеченные Иошико из прозрачного файла: — копии?
— Прочитай внимательно пункты 14.5 и 3.1 — предлагаю ей я. Акира погружается в чтение. Поднимает взгляд, отрывая его от бумаги.
— Но это же… — говорит она.
— Именно. — киваю я. — Да, согласен, это грязновато, но… они первые начали. Прислали нам контракт письмом. Даже не удосужились зайти, занести его. Это у них вообще по линии оферта-акцепта проходит, без переговоров. Значит — сами виноваты.
— Дай-ка мне. — Питер забирает листы у Акиры и просматривает их. Пробежав глазами, находит пункты, о которых я говорил и вчитывается в них. Некоторое время шевелит бровями, соображая.
— Но ты же просто поставил тут слово «не». — говорит он: — вот тут в предложении «сторона 2 передает стороне 1 все исключительные права, связанные с брендом команды участников». И дальше — где запрет на заключение контрактов с третьими лицами и самостоятельное использование. Мелким шрифтом написано.
— Именно. — еще раз киваю я. — Вот, смотрите. — и я начинаю объяснять. Что, написанное мелким шрифтом для того и написано, чтобы участники не сильно вчитывались, это трюк такой. Дешевый, конечно, понятно, что выхода у участников нет, но все-таки. Когда этот же (а на самом деле очень похожий) договор придет им обратно по почте — никто не будет его проверять до буквы. Подписали — подписали, пришел — пришел. Все. На полку поставят и забудут. До того момента, как разногласия не наступят. Начнем мы, к примеру, свою линейку фигурок Иошико выпускать (а что сразу Иошико?! — крик с места), ну или там Акиры в купальнике — Амбрелла Групп нам иск выставит. И уже в суде-то они и поймут, что договор был заменен. Конечно, тут же начнутся обвинения в подлоге и подделке, но это все — разговоры в пользу бедных. Потому что — подписали договор — подписали. Читать умеете — умеют. Кто вам мешал внимательно прочитать перед подписанием? То есть максимум что смогут сделать Амбрелла — признать этот договор ничтожным и недействительным. И то, вряд ли. Это постараться нужно.
— А это по нам не ударит? — хмурится Иошико.
— Нет. К тому времени, как мы решимся на открытую конфронтацию с Амбрелла Групп — у нас уже должна быть производственная база и мощности, достаточные для того, чтобы начать работать самостоятельно. То есть — после выхода из региональной группы. Они и нужны нам только до этой стадии, чтобы в шоу участвовать как все, иначе они нам бойкот устроят. А после региональных они могут хоть на голове стоять, если договор действительный, то они будут все еще обязаны нас пиарить, а у нас будут права на стороннее производство и контракты. А если нет, если будут признавать договор недействительным, то и это нам выгодно. Штрафов и пеней мы платить не будем. Кстати, им еще придется расторгать договор в суде, а суд — это дело долгое. — говорю я. Амбрелла Групп могла бы избежать всего этого, если бы прислала с договором человека. Обычный человеческий жест. Переговоры, выяснение позиций, внесение изменений, подписание договора. Но они предпочли даже не разговаривать с нами. Что же, что позволено Юпитеру, то и бык сможет при надлежащей подготовке.
— Какое … интересное решение проблемы. — говорит Акира и смотрит на меня долгим взглядом, словно оценивая заново. Вздыхаю. Я еще не полностью погрузился в культурный код, который подобает в таких вот случаях и опасаюсь, что могу попасть ногами в жир. Читал же, что японцы щепетильны в таких вот вопросах и для прямой и твердой Акиры, подобное предложение может быть неприемлемо, а я по сути предлагаю подменить договор. Бизнес в Японии — это все о том, как сохранить лицо, а подобные мелочные выходки только подорвут нашу репутацию. Здесь принято исходить не из собственной выгоды, а из блага всех, участвующих в сделке. Ценится не возможность урвать что-то и воспользоваться положением другой стороны, а именно сотрудничество.
Но, условия от Амбрелла Групп были настолько унизительными и гадкими, что невольно захотелось сделать что-то в ответ на вызывающее высокомерие. Кстати, вот с их стороны никакого там сотрудничества не предполагается, чистое рабство, еще с пенями, гигантскими штрафами и неустойками. Разве не должен большой концерн навстречу начинающим художникам идти?
Ну вот, думаю я, а сейчас выхвачу от Акиры речь о том, что нельзя обманывать уважаемых партнеров и как ты мог вообще такое придумать. И взгляд. Такой, с разочарованием.
— Отличная идея. — говорит Акира. Я недоумеваю. Но все выясняется очень быстро. Амбрелла Медиа Групп — это не японская фирма. Более того, эти монополисты давно уже всех раздражают. Гайдзины ведут себя так, словно они все купили и всех продали. Таких и обмануть не грех, нас потом на руках носить будут.
— Это международный холдинг, — поясняет Акира, — но они даже не удосужились изучить нашу культуру, наши обычаи.
— Сволочи, — говорит Иошико, — это из-за них Сибуя из Токийской Четверки ушел. Они его разорили и в грязь втоптали. А наше правительство тоже хорошо — куда смотрит. Это же капитализм в его самом неприглядном виде! — левые идеи и взгляды нашей гяру делают ее идеальной главой профсоюза суперов. Вот закончит школу, и начнем.
— Хорошо, — кивает Акира, — подписываем вариант договора Сина и Иошико.
— Ура! — кричит Иошико. Акира морщится, она не любит, когда Майко… стоп, а почему «Ура!» кричит Иошико? А где Майко?
Майко сидит в углу с Читосе и изучает таинственную папку. Брови у нее сдвинуты.
— Майко? — окликаю ее я. Что с ней? Заболела?
— Что? — отрывается от чтения она, крутит головой, понимает ситуацию и кивает мне в ответ. Дескать, поняла, ура-ура, не мешай. И снова — с головой в папку. Да что там такое?
— Как там говаривала моя учительница по родному языку — что это у вас такое там интересное? Может покажете всему классу? — говорю я.
— По-хорошему надо бы показать, — говорит Майко, — но боюсь это у нас времени отнимет… и ресурсов. Мы с Читосе решили пока сами заняться. Если будет нужна помощь — свистнем.
— И даже информацией не поделитесь? — делаю жалобное лицо я. Любопытство, говорят, кошку сгубило. И нос Варваре оторвали тоже из-за этого.
— Если поделимся, то вас потом не оторвать будет, — говорит Майко, — а у нас Игры, у нас Митсуи на хвосте, у нас Лагерь на подхвате и Син с ума сошел.
— Чего это я с ума сошел? — удивляюсь я.
— А чего это ты к Юки приставать начал? Ни с того, ни с сего. Раз и за задницу. Юки говорит — синяк у нее там. — аргументирует Майко.
— Да! — говорит из своего угла Юки и смотрит на меня пронзительным взглядом. Краснея. Как она может столько краснеть — ума не приложу. Кожа у нее тонкая, наверное. И прозрачная. Наверное, потому и синяк — я ж не сильно ущипнул, я ж любя. Если с ней в подъезде целоваться у нее синяков на шее потом будет…
— Пойми, это был эксперимент. — объясняю я Майко. — Это у меня способ преодолеть свою природу и бросить вызов создателю. Это… ну как Огонь Прометея, квинтэссенция бунта и преодоления собственных ограничений.
— Так я тебе сразу скажу, что так собственные ограничения не преодолевают. Дождись ты уже окончания отборочных, все вместе на горячие источники съездим. Там под сакэ и зажмешь ее в уголочке… Ай! — Майко потирает макушку.
— Никто не будет спаивать школьников. — говорит Акира. — У нас политика такая. Никто не спаивает и не совращает школьников.
— И с каких пор такая политика?! — возмущается Майко. — Син, между прочим, тоже — школьник, а ты на него как прыгнула и… Ай! Да хватит уже драться!
— Первое правило — все, что происходит в онсэне, остается в онсэне. — поучительно говорит Акира, немного покраснев.
— Но если … аааа! — доходит до Майко: — То есть, говорить об этом нельзя, но, если что и произойдет, то… понятно… — она погружается в задумчивость и что-то бормочет себе под нос, загибая пальцы. Мне становится немного не по себе.
— А меня в онсэн возьмете? — весело спрашивает Иошико.
— Сиди ты, — говорит ей Читосе, — куда без тебя теперь. Конечно возьмем.
— Ура! — радуется Иошико. — То-то мама обрадуется. Надо чтобы не узнала.
— Почему это? — удивляется Читосе.
— Потому, что если я ей скажу что поеду на горячие источники только с девочками — она сперва обрадуется, а потом забеспокоится. А если скажу, что еду с мальчиком — то опять-таки сперва обрадуется, а потом забеспокоится. Поэтому надо чтобы не узнала, а то беспокоиться будет. Хоть и порадуется.
— Мне бы такую маму. — говорит Питер, ловит на себе несколько осуждающих взглядов и машет руками. — Да я не в этом смысле!
— У, извращуга! — говорит Майко. — Иошико, не вздумай его с мамой знакомить!
— И не подумаю! — Иошико мечет возмущенный взгляд в Питера. — Мне младшего братика не нужно! Тем более — такого!

Глава 26

— Хорошо. — говорит Акира и кладет на стол свой блокнот. Время уже позднее, кто-то зевает, Майко потягивается, Питер давно клюет носом. Завтра у нас отборочные, а потому надо бы уже и спать ложиться, чтобы быть свежими. В связи с тем, что я не должен светить своими способностями лишний раз на публике — Линда предложила свою кандидатуру. Итого состав первой тройки — Майко, Юки и Линда. Вот так. Так что лично мне можно и не напрягаться, посидеть еще немного в комнате для брифингов, но сюда уже пару раз заглядывала Нанасэ, волнующаяся, что мы так поздно спать не ложимся. А у нас все по распорядку, да. Когда скажет Акира-сан, тогда и ляжем, вот. Мы все еще спим все вместе в зале для тренировок, который незаметно превратился в какое-то подобие цыганского табора или лагеря для беженцев — футоны на полу, личные вещи в кучках, или чемоданах, а то и в рюкзаках, натянутая веревка с подобием ширмы между «женской» и «мужской» половинами. Штабеля бутилированной воды — про запас, потому что из крана пить нельзя, там техническая вода. Думаю о том, как сейчас пойду помоюсь, почищу зубы… хотя наверное сперва стащу что-нибудь из холодильника. Холодильник у нас большой, но и конкуренция выросла, так что, если хочешь стащить из него йогурт перед сном — то надо успевать. А потом мы еще с Питером в картишки перекинемся, уже традиция такая у нас. Интересная тварь человек, думаю я, ко всему привыкает. Какое-то время назад сама мысль ночевать всем вместе была дикой, а теперь — попривыкли все. Даже зрелище зевающей с утра Юки в пижаме или Иошико в ночнушке… а то и Майко без — не сильно удивляет, хотя по-прежнему бодрит и придает сил. 
— С этим закончили. — говорит Акира и прижимает блокнот к лицу, скрывая зевок. Акира тоже устала, она весь день боролась с энтропией, хаосом и анархией внутри нашей команды. То есть с Майко, Иошико и мной. И всеми остальными. Потому, что если нас оставить без присмотра, то мы все переубиваемся, потому что элементарные правила безопасности не соблюдаем, перетрахаемся, потому что рамок приличий и морали у нас нет, а еще — совратим Юки и Иошико, которые, на секундочку еще в школу ходят. На меня Акира рукой махнула, сказав, что горбатого могила исправит и битва за мой моральный облик уже давно проиграна и что она на месте Нанасэ пребывала бы в постоянном горе от того, что приличного гражданина и социально интегрированного индивида из меня так и не получилось. На Питера, кстати тоже. Рукой махнули. 
— Вот и отлично, — говорит Питер, вставая, — пора баиньки. — он оглядывается по сторонам и видит, что никто не следует его примеру, чешет голову и садится обратно. 
— Народ, — говорит он, — что-то еще нужно обсудить? 
— Нет, мы все уже обсудили. — говорит Акира. Все кивают головами. Мы в сокращенном составе, как обычно нет Сакуры и Линды. Остальные тут. Майко и Читосе делают вид, что ничего не понимают, Майко задумчиво смотрит вверх, Читосе внимательно изучает свои ногти. Иошико хмурится и сидит рядом с Майко, она выбрала ее своим негласным ментором и потихоньку учится выносить нам мозг шуточками в ее стиле. Акира смотрит на парочку Майко-Читосе и не двигается с места. Юки молчит, она в свою очередь выбрала своим примером для подражания Акиру и вообще, ей рядом с Акирой комфортно, она тут на своем месте. Может быть, Акира напоминает ей мать, волевая, сильная женщина. Она также никуда не торопится, потому что Акира никуда не торопится. 
— Эм… — говорит Питер и чешет затылок. Наклоняется ко мне.
— Син, чего тут происходит-то? — спрашивает он громким шепотом.
— Мы все ждем, когда эти двое наконец перестанут разводить тут интригу и покажут, что у них в папке. — отвечаю я таким же громким шепотом. 
— Ааа… — тянет Питер, — вот оно что… 
— Я же говорила — только время и ресурсы отнимет. — говорит Майко. — А у нас завтра отборочные. И вообще, на ночь глядя такое читать… 
— Ты лучше признайся сразу, — говорю я, — что интригу тут разводишь. Давай уже выкладывай что там у тебя, а там мы уже решим — что с этим делать. 
— Ну ладно, — поднимает руки Майко, — я вас предупредила. Но дело не мое, папку — вон, Убивашка притащила, ее и доклад. Убивашка, твой выход. — она толкает Читосе в плечо. Читосе оглядывает нас и встает. Кладет на стол эту чертову папку. Старая, картонная, канцелярская папка. Потрепанные края, на завязочках. Надписи ручкой — дата начала, номер, какие-то еще сведения. И — поперек всей папки, толстым черным маркером надпись — Чудовище. И цифра. Шестьдесят восемь. 
— Я… у меня связи есть. — говорит Читосе. — Ну то есть, не такие как у Акиры-сан, конечно. Просто, знакомая одна. Она… ну, связи у нее в СКПУ, а так случилось, что увидела у меня брелок с паучком. Вот, слово за слово и дала я ей визитку Сумераги-тайчо — на всякий случай. Это еще тогда было, когда мы имидж Сумераги по городу распространяли, помните? 
— Визитку? — хмурит брови Акира. — А… ты про эти карточки «Сумераги-тайчо следит за тобой»? 
— Ну… да. Только я еще номер телефона ей написала. Она попросила разрешения встретится именно со мной. Вернее — с Артемидой. Я обещала, что организую встречу. У ее знакомого большие проблемы с одним делом и она уверяла, что только мы можем помочь. 
— И с какого перепугу нам помогать СКПУ? — не понимаю я. Нет, ничего против СКПУ я тоже пока не имею, но их методы мне уже подозрительны. И потом, как работает такая структура я себе прекрасно представляю. Инструкции, интриги на местах, отчеты о раскрытых преступлениях, или в их случае — устраненных угрозах, бессонные ночи в засаде, постепенно исчезающая граница между тем, что дозволено и что запрещено законом, постоянное чувство неудовлетворенности правосудием и желание взять все в свои руки, черный кофе и пончики. 
— Я, в общем, тоже сперва так подумала. — говорит Читосе и открывает папку. Обводит нас взглядом. Начинает читать. Дата, время, место происшествия — холл для посетителей филиала СКПУ города Сейтеки. Ночью на скамье для посетителей появляется большой дорожный чемодан. Фото чемодана снаружи. Кожаный, на вид очень прочный, вместительный и достаточно дорогой. Дежурный по зданию, имя, фамилия, должность, вот рапорт. Дежурный действовал по инструкции, вскрывать чемодан не стал, вызвал подкрепление, объявил тревогу. Прибывшие на место специалисты из анти-террористического подразделения — произвели вскрытие чемодана. В чемодане — тело молодой девушки. Вернее — молодая девушка. Точнее — что от нее осталось. Нет, девушка была жива и здорова — относительно, конечно. Ее жизни ничто не угрожало, но у нее были ампутированы все конечности. Она была завернута в пластик, где были сделаны отверстия для того, чтобы она могла дышать. Кстати, да, еще и в пупырчатую пленку завернули. Никаких документов или одежды при ней не было, только на небольшом стикере, наклеенном на пластик была выведена цифра. Шестьдесят восемь. 
— Ну бред. — говорит с места Иошико: — это старая страшилка про метро в Токио. Тоже говорили такое вот нашли. Это ж выдумки. 
— Выдумки — это когда слухи ходят. А тут документы СКПУ. — говорю я и киваю Читосе. — Продолжай. 
Читосе продолжает. При дальнейшем обследовании девушки выясняется ее имя и фамилия — хотя сама она ничего не сказала. Она не могла говорить. У нее были удалены голосовые связки, она могла только дышать и стонать — издавать гортанные звуки. Самое главное в этом то, что девушка оказалась пространственным магом, сертифицированным и зарегистрированным. Видимо, ее похитили и привели в такое вот состояние под наркозом, а едва придя в себя — она телепортировалась в единственное надежное и безопасное место, которое она знала — в СКПУ. Хотя, это уже догадки того, кто вел это дело последние пять лет, вон тут все исписано теориями этими — заканчивает Читосе. Акира молча забирает у нее папку и погружается в чтение. Мы собираемся у Акиры за плечом. Рапорта. Отчеты. Фотографии. Вот и фотография девушки. Кикуми Тоторо, пространственный маг дельта-дельта-гамма по шкале СКПУ. На фото — она еще с руками и ногами, улыбается в камеру. Следующее фото — уже человеческий обрубок. Сперва в чемодане. Потом — на больничной койке. Глаза — на первой фотографии улыбающиеся, прищуренные от солнца, на этой — уже безжизненные, пустые. История болезни. 
— Вот так. — говорит Майко. — Мы с Читосе решили сами разобраться. Горо-сан оставил тут пару наметок, откуда начинать. Ему-то правила и законы мешают, а мы с Читосе, можем и без ордера… поспрашивать. 
— Сперва надо изучить материалы и проверить данные. — задумчиво говорит Акира, перелистывая документы. — Нельзя в омут с головой. Или с катаной в поле выбегать. Сперва — план. 
— Акира права, — говорю я, — никаких действий, пока не изучим материалы и не добудем подтверждения, что это все было на самом деле, а не выдумки отдельных шизофреников из СКПУ. Только когда получим подтверждения, добудем всю информацию, которую сможем, составим психологический профиль… только тогда можно думать о действиях. Не раньше. А то вы с Читосе дров-то наломаете. 
— Именно. — кивает Акира. — Син прав. Сперва думать, потом действовать. 
— Хорошо, хорошо, папочка Син и мамочка Акира. — закатывает глаза Майко. — Просто меня пугает тот факт, что это было пять лет назад и уже тогда была шестьдесят восьмая. Кто знает, сколько их уже сейчас? Эта девчонка вырвалась оттуда, только потому, что была телепортатором, а сколько — не смогли? 
— Вообще-то, подменять собой правоохранительные органы — так себе идея. — говорю я. — Тут скорее произвести независимое расследование, насколько это возможно и все. Сомневаюсь, что мы сможем сделать что-то, чего не сделало за эти годы СКПУ. 
— Как так? — возмущается Читосе. — Эти гады, вот как ты думаешь, для чего это с девочками делали? Долго ли человек может прожить… вот так? Это, наверное, целая индустрия… сволочи… — у нее сужаются глаза, а правая рука начинает шарить по бедру в поисках кобуры. 
— Пока рано делать выводы. — говорю я. — А что, если это просто грандиозная подстава, сфальсифицированные документы, чтобы натравить таких как ты, с быстрыми пальцами на спусковых крючках — на определенную цель? Вот, смотри… — я беру папку в руки, — Тут и вероятные подозреваемые обозначены. Думаю, что само СКПУ не могло взять их за задницу, вот и прислало нам, чтобы жар чужими руками загрести. Вот как вы вдвоем собирались действовать? Вломиться по этим адресам и всем люлей надавать, а потом выспрашивать? А кто не будет знать и говорить не сразу будет — так я думаю, вы найдет способ язык развязать? Так? — смотрю на Майко и Читосе. Они отводят глаза, как нашкодившие щенки. Точно, хотели завтра штурм устроить и трупов накидать нам на счет. Красавицы. Вот у кого в руках молоток, все проблемы кажутся гвоздями — раз и по шляпке. К конструктивной деятельности не приспособлены. 
— Не хотели мы вас беспокоить. — бурчит Майко. — У нас же сейчас все в кучу. Митсуи и эта Вечно Молодая, Игры, Лагерь, твой папаша и нервные срывы у Нанасэ, я ж вижу, что она места себе не находит. Еще и спим все вместе, как цыгане, душ здесь ужасный. Линда, дура, наговорила тебе чего-то. Все в кучу, короче, еще и мы тут, с папкой этой. Сами бы сходили завтра… 
Я вздыхаю. Беру себя за переносицу жестом Акиры, когда она искренне полагает, что окружена идиотами. Поясняю Майко-тян и всем окружающим, что у нас тут не анимэ или манга, где арка «наши бьют их» сменяется аркой «наши ищут сокровища». Это жизнь, а в жизни, мать его, все происходит внезапно и в кучу. Проблемы, неприятности и неожиданности — они сперва ждут где-то за дверью, а потом заходят все сразу. Пришла беда — открывай ворота. Поэтому так важно в жизни выстраивать приоритеты. Вот и у нас, приоритет пока — выжить. А для этого — выйти из группы, ибо иначе Вечно Молодая и ее Сандзюсан нам тут войнушку устроят. После того, как выживем — будем думать и строить планы. Мне тут Линда тоже подкинула задачку, у меня свои проблемы, но решать я их буду в порядке приоритетов. Пока терпит, значит подумаем об этом завтра, по завету Скарлет О’Хары. 
— Хорошо, хорошо, папочка, — говорит Майко, — поняла я уже. Сперва Игры, потом — охота. Но… ты ж у нас умный, что вообще скажешь? 
— Хм. — изучаю ее глаз на предмет хитрости. Переводит разговор со своего косяка, это к бабке не ходи. Ну и ладно, главное поняли они, что чуть глупость не сморозили, осознали и завтра никуда не пойдут в ночи, измазанные черной краской и с катаной за спиной. И с восемьдесят пятыми на бедрах. Слава богу. 
Я беру папку и перелистываю материалы. Читаю. Смотрю. Есть у меня такая чудесная способность, моя собственная, не магическая и не принадлежащая этому миру — я очень быстро читаю. Потому захлопываю папку и смотрю на Майко. 
— Ну? — говорит она, и я замечаю, что все остальные тоже смотрят на меня вопросительно. Даже Акира. 
— Если предположить, что субъект — это не организация… а вряд ли это организация — это бы всплыло обязательно, а тут прослеживается что-то личное… так вот, если субъект — это один человек… — я поднимаю голову, сопоставляя факты, — то он однозначно — медик. Не просто имеет медицинскую подготовку, а именно практикующий медик. При этом — хирург. Знакомый с ампутациями не понаслышке. Сделать так, чтобы человек выжил после таких ампутаций — это искусство. Кроме того — знаком с анестезиологией и имеет доступ к препаратам. Девушка бы не выжила, проведи он операции на ней без наркоза, кроме того — она пространственный маг. Как только она бы пришла в себя — сразу же бы телепортировалась. А он держал ее под наркозом достаточное время для ампутации и всех последующих процедур. При этом, операция по ампутации одной конечности занимает не менее часа — и это бригадой хирургов. Создание кожных лоскутов, иссечение мышц, надкостницы, перепиливание кости, обработка и ушивание раны. Предположим, что он хирург-ас и может сделать все сам, один. Все равно получится не менее пяти часов под наркозом. При этом организм испытывает такой стресс, что все равно риск смерти пациента очень велик. По-хорошему надо было дать ей поправиться после каждой ампутации, но тут все произошло разом. Значит — либо гениальный медик, либо — особенность этого мира — какой-нибудь медицинский маг. Нет, не регенератор, как я, а скорее — повышающий выживание, функционирование организма. Так что… к сожалению тут тупик. Не было бы в этом мире способностей, мы бы искали гениального медика, педанта, психопата, неприятного в общении, но умеющего хорошо прикидываться, с холодным взглядом и отсутствием эмпатии. Скорее всего, у него конфликты с коллегами на работе, и скорее всего — у него уже нет лицензии, потому что он неоднократно рисковал жизнями пациентов и его действия также вызывали сомнения с точки зрения этики. Скорей всего, он был в сексуальных отношениях с пациентами или пациентками, возможно даже пока те были под наркозом. И проживает где-нибудь рядом. Но… в мире, где есть способности, так вычислить его не удастся. — вздыхаю я. 
На меня смотрят. Все смотрят на меня с каким-то странным выражением на лицах. Думаю, не упустил ли я какой детали. Аккуратность, с какой девушка была завернута в пленку, аккуратные швы на культях, педантичность, с которой были обработаны раны — говорит о характере. Выбор чемодана, его состояние, состояние замков и пряжек, наличие мокрой губки возле рта девушки — говорит о характере. Вы можете поменять прическу, походку, приклеить усы, одеть очки или контактные линзы, даже сделать пластическую операцию, но вы не измените способ, которым думаете, не измените свой психологический профиль, свой модус операнди. Вы — это вы. Даже если вы теперь не двухметровый блондин, а небольшая азиатская девушка — вы не можете изменить способ, которым вы мыслите. А вот, кстати, думаю я, вот и еще один довод в пользу того, что я — это человек, а не голем Алой Стражи. Потому что таков мой паттерн мысли. Он уникален и я — тоже. 
— Ну, — говорю я, — вроде все верно же. Чего вылупились? 
— Знаешь, Син, — задумчиво говорит Майко, — а ты тоже умеешь быть страшным. 
— У меня мурашки по коже. — сообщает всем Иошико. 

Глава 27

— Отборочные — это тебе не Игры как таковые. На отборочных и зрителей-то толком нет. — поясняет Питер, пока мы идем к раздевалке. Мы проходим широкими коридорами, заполненными людьми, стоит постоянный гомон, кто-то кричит «Валенсия! Одень маску!», кто-то хохочет, нарочито громко. Питер идет осторожно, обходя людей, стараясь не толкнуть никого. Некоторые из людей — в костюмах и масках. Я ищу глазами униформу Митсуи и их шлемы с цифровыми забралами, но не нахожу. Они еще не пришли, или уже прошли? Валькирии и ее команды тоже пока не видать.
— Круто. — говорю я, лишь бы что-то сказать. Питер нервничает и ему надо что-то говорить, быть старшим, на правах ветерана, тогда ему будет легче. Я могу его выслушать, от меня не убудет. А нервничать из-за каких-то отборочных матчей, после того, что на меня вывалила Линда, я точно не буду. Тем более, что от меня в конечном итоге ничего и не зависит сегодня. С тем же успехом мог остаться на базе, выпытывая у Нанасэ подробности своего происхождения, или вон, в Лесной Лагерь податься, Иошико с Майко там нашла какое-то новое применение способности Чепу, а еще выяснилось, что Мика, мелкая такая конопушка из третьего отряда — умеет работать с информацией. Анализировать совпадения и то, что потом назовут «Биг дата» — во сне. Единственно — не всегда ее способности точны, иногда она капризничает и выдает черте-что, но если научится отделять истину от ее выдумок — то у нас в руках будет возможность … много возможностей.
Вот интересно, думаю я, в этом мире воспринимают суперов просто как сверхлюдей и все тут. Из-за этого, я подозреваю, и наука в этом мире в загоне и запустении — потому что вот кому нужен холодный ядерный синтез, когда Колобук из Южной Африки по всему миру включает реакторы на основе своей силы и пары килограммов ртути? Кому нужен системный подход, когда всегда найдется какая-то сила, какая-то способность? Вот и сидят местные ученые на голодном пайке, а на голодном пайке трудно науку вперед толкать. Силенок не хватает. Конечно, если ты исследуешь степень прожарки стейка мамонта или съедобность лопуха — тебе и лаборатория не сильно нужна, и деньги — тоже не особо. А вот для выяснения физических свойств того же «карманного измерения» Юки и Акиры — и то и другое понадобится. Я еще раз осмотрелся.
— Кого ищешь? Этих, которые, Сандзюсан? Не, тут так устроено, мы их видеть не будем, у них раздевалки с противоположной стороны. Все раскиданы так, чтобы не столкнуться носом в коридоре с будущими соперниками. — поясняет Питер: — а то были уже … прецеденты. Но теперь внимательно к этому относятся.
— Аа… — говорю я: — значит их мы тут не увидим сегодня.
— В коридорах точно нет. — отвечает Питер, открывая дверь в раздевалку. Мы проходим внутрь. Обычная комната для переодевания, в каждом спортзале такая есть. Кафельный пол, кафельные стены, побеленный потолок, несколько рядом металлических шкафчиков для вещей. В замках вставлены ключи с резиночками вместо брелоков. Чтобы на руку одеть. Бери любой. Выбираю шкафчик ближе к стене и открываю его. Внутри, на металлической полке — памятка участнику Игр. Я такую уже читал, всем участникам выдают, там об соблюдении правил безопасности, обязательном исполнении команд полевого судьи в случае, если будет принято решение о приостановке матча. Запрете на ментальную магию, о том, что в отборочных матчах запрещается использование заклинаний и способностей массового поражения, могущих нанести вред лицам, не участвующим в соревнованиях. И картинка — улыбающаяся девушка в красно-синей форме держит в руке кубок. За ней — справа и слева — ее товарищи по команде, два парня, тоже в такой же униформе, только один, почему-то — блондин. Второй смуглый до такой степени, что напоминает человека, который заснул в солярии. Все трое улыбаются так, что становится страшно за сохранность их челюстей, еще немного и лица треснут. Под картинкой надпись «Участнику Ежегодных Игр». Откладываю памятку в сторону. Питер уже переодевается, даже несмотря на то, что сегодня ни мне ни ему не светит выйти на поле, несмотря на то, что наша доля сегодня — скамейка запасных, переодеться надо. Мало ли… да и правила об этом говорят. Не будешь сидеть на скамейке запасных, полностью в униформе — не сможешь выйти на поле в качестве запасного игрока. Более того, даже помощь между раундами не сможешь оказывать. А потому мне тоже надлежит переодеться. Времени на то, чтобы разработать дизайн и уж тем более пошить свои костюмы у нас не было, зато у Майко на квартире был целый ящик спортивных костюмов и футболок, с надписью «Участнику ежегодного марафона Сейтеки, 75-й год». Надпись на футболках оставили, с надеждой, что никто и не заметит, а на спине мастерки просто пришили поверх — белый прямоугольник с названием команды. Да, неказисто и Акира морщилась, для нее это как ножом по сердцу, она уже заказала нормальную форму, но пока ее пошьют… В общем Акира дала добро на такое вот надругательство только потому, что Питер заверил ее, что на отборочных и зрителей не будет и снимать тоже никто толком не будет. Выходить в своих костюмах, которые от «Воинов Сейтеки» остались — Питер и его команда не могут по условиям соглашения с Амбрелла Групп, мы не можем выйти в своих полевых комбинезонах, потому что это и не форма и не костюмы, это ж одежда для операций. Меньше всего хотелось в такой вот на людях красоваться, срисуют Читосе, зачем нам это надо. Так что сегодня все мы будем щеголять в спортивных костюмах, больше похожие на какую-нибудь местную спортивную команду в любительском крикете на корпоративе, чем на команду суперов.
Я споро переодеваюсь, ловя себя на мысли, что в раздевалке прохладно, несмотря на жару снаружи. Спортивный костюм выполнен в красно-белом, надпись сзади — тоже на белом прямоугольнике, красная надпись. Спрашивал у Линды, не будем ли мы палиться с такой цветовой гаммой, ну красно-белые все, и Алые Стражи Императора — никаких аллегорий? Линда рукой махнула и сказала, что главное мои тентакли не светить и щиты. Можешь лечить всех налево и направо, клинки из рук выращивать, главное — никаких щитов. А форма… ну что форма… — только плечами пожала и дальше побежала.
— Готов? — спрашивает Питер. Он уже переоделся и напялил на лицо полумаску, теперь он похож на какого-то мультяшного суперзлодея. На супергероя — фигурой не вышел. Герои — они все узкие в талии и широки в плечах, их фигура скорее фигура подростка на стероидах. Питер же немного грузноват, как и полагается мужчине далеко за тридцать. Или ему уже сорок?
— Почти. — натягиваю обувь и раскачиваюсь на носках, проверяя как сидит и удобно ли в ней, примерил полумаску, взглянул на себя в зеркало и поморщился. В отличие от Питера я был похож на мультяшную версию Робина или на Номера Пять — только шортиков не хватает. — Все, готов.
— Ну, пошли. — и мы снова выходим в коридор, заполненный гомоном. На нас начинают оборачиваться. Когда мы проходим мимо — замолкают. Так мы и идем, словно посланцы князя Тишины и позади нас остается тишь тихий шепот.
— Ты видел? — шепчет кто-то кому-то: — это демоны Сумераги!
— Тихо ты! Не привлекай внимания… — отвечают ему: — я хотел автограф после отборочных взять…
— Ты дурак?! — шепчут ему в ответ, но мы уже отошли достаточно далеко, чтобы я не слышал, что ему ответили. Питер хмыкает и говорит, что использование этого имени сразу дает нам двадцать очков рейтинга с нуля. А это круто. Теперь интриги у народа прибавится, будут гадать кто есть кто и где сама Сумераги-тайчо. Хороший ход.
Мы выходим на солнечный свет, оставив коридоры с приятной прохладой и полумраком, разгоняемым люминесцентными лампами позади. Я прищуриваюсь, ничего не вижу из-за слепящего солнца.
— А, вон наши сидят. — говорит Питер и решительно направляется в ту сторону. Я присматриваюсь. Точно, сидят. Иошико подпрыгивает и машет нам рукой, вот неугомонная. Майко одергивает ее, та садится, не переставая улыбаться. Мы подходим ближе.
— Садитесь! У нас места в переднем ряду! — улыбается Иошико.
— И неудивительно. — говорит Майко: — тут же просто яблоку негде упасть.
Я оглядываю пустые трибуны стадиона. Сарказм Майко понятен, на отборочные как правило приходят только сами участники, да их родственники и друзья. Возможно — редкие зеваки. Для того, чтобы наполнить самый большой стадион Сейтеки этого маловато.
— Тем лучше. — говорит Акира: — наш позор останется незамеченным. Сегодня она в полумаске и выглядит крайне непривычно без очков. Ее рука дёргается вверх, в привычном жесте, поправить очки, замирает у лица. Потирает подбородок. Совершенно нехарактерный для нее жест.
— О каком позоре ты говоришь? — прищуривается Майко. — Я твердо намереваюсь надрать всем задницы.
— Об этой одежде. — отвечает Акира: — в том, что ты всем тут головы открутишь я не сомневаюсь. Я сомневаюсь, что смогу забыть это… вот. — она опускает руку вдоль тела, показывая всем «это безобразие». На мой невзыскательный вкус, Акира выглядит великолепно. Даже в спортивном костюме… особенно в спортивном костюме. Ее красный обычный костюм все же состоял из юбки-карандаша, приталенного пиджака и блузки, так что фигура Акиры немного была искажена плечами пиджака, его полами, юбкой. А в спортивном костюме, который был ей слегка маловат в груди…
— А на мой взгляд ты выглядишь прекрасно! — говорю я, излучая щенячий восторг. Когда еще увидишь Акиру, которая стесняется? Милота.
— И мне кажется, что вам идет, Акира-сан. — говорит Юки. Вроде не краснеет на этот раз, растет над собой девочка.
— Ооо! — говорит Питер. — Вы великолепны в этом костюме, Акира-сан. Обычно я не делаю комплименты на поле боя, но вы разрушаете все правила, и я просто вынужден…
— Идиоты. — буркает Акира и отворачивается, но я вижу, что ей приятно.
— Хватит трепаться, сейчас начнется! — прерывает нас Майко. Я оборачиваюсь и смотрю на заросшее зеленой травой поле. Питер говорил что «Вышибалы» — это когда скидывают в воду, но никакой воды на стадионе не видно. Условная вода? Просто проведут мелом круг?
На середину поля выходят трое, все в белых одеждах, на груди красуется иероглиф кандзи — «власть». Глаз не видно, высокие шапки и из-под каждой вниз идет полоса белого полотна, закрывающая лицо, в руках у них посохи. Как они видят что-то вообще, думаю я. Первый из белых поднял руки и звучный голос вдруг заполнил весь стадион, словно бы исходя из каждого угла.
— В соответствии с высоким эдиктом, Небесный Хозяин Мириада Небесных Колесниц, Император Японии объявляет это место— святой землей на весь период прохождения Ежегодных Игр! — он бьет белым посохом в траву и словно бы купол вырастает из-под его основания, мгновенно вырастая и захватывая в себя весь стадион. Я вдруг ощущаю прилив сил и под моей кожей словно бы взрываются тысячи маленьких пузырьков. Тепло и счастье. Преданность Императору! Десять тысяч лет Императору!
Я прикусываю губу. Так вот оно что, я, наверное, и правду из Алых Стражей, раз объявление святой земли так на меня действует. Хорошо, что я могу контролировать себя… могу ли? Быстро прокручиваю в голове свои контрольные мысли — схватить Юки за задницу, обозвать Императора, создать свой клан и свергнуть старого мудака, похитить Юки и уехать в Китай, а там зачать с ней кучу детишек и стать угрозой для династии… вроде могу об этом думать. Проверить действием? Кошусь на Юки, которая с блестящими глазами смотрит на происходящее. Пока нет. Может потом, когда это не будет отражаться на моральном духе команды, а ей еще и в первом матче выступать.
Белые отступают назад. Вперед выходит сухощавый старикан, правда двигается вполне себе бодренько, легко так движется. Такие вот стариканы в фильмах про кунг-фу легко становятся в шпагат, ловят мух на лету палочками для еды и разбивают кирпичи пальцами рук. Подозрительный такой старичок. Сразу за ним — девушка в китайском ципао. Думаю, что крайне непатриотично на Играх, официальному лицу — в ципао. А где традиционное кимоно? И разрез в этом ципао чуть ли не от подмышки идет, так что все сомневающиеся могут лично убедиться, что нижнего белья девица не признает. Просто в шелковом ципао ходит. Жарко ей.
Третьим с ними выступает один из белых, тот, что был посередине. Без предисловий, бодренький старик топает ногой и в мгновение ока земля под ними уплотняется и поднимается вверх примерно на полметра. Такой вот круг, с радиусом метров в тридцать, а вся остальная земля на стадионе — опускается вниз, формируя что-то вроде рва вокруг. Девица в ципао поднимает руки и разводит их в стороны. Из-под земли во рву начинают бить фонтаны воды и через несколько десятков секунд, ров оказывается заполнен до краев. Старик что-то говорит, но расстояние далекое и я не слышу. Его слова повторяет белый, и тут уже все слышат — голос белого снова раздается из каждого уголка.
— Сцена готова. — говорит белый: — представляю судей настоящих отборочных матчей. Старший судья — Като Такэо, чиновник Имперской Канцелярии Третьего ранга. Судья Правой Руки — Ли Мария, чемпион региональной группы Киото. Судья Левой Руки — Ичио Сато, проводник Воли Императора. — судьи обозначили поклон и не спеша заняли свои места на трибуне, легко преодолев водяную преграду, каждый по своему — старикан создал себе каменный мост, девица прошла прямо по воде, а белый — перелетел на ту сторону. Или перепрыгнул.
— А почему они называют это сценой? — шепчет Иошико. — Это ж ринг типа. Ну или помост.
— Потому, что это на шестьдесят процентов шоу, а не соревнования. — напоминает ей Питер.
— Аа… — говорит Иошико.
— Прошу занять свои места первым участникам! — гремит голос белого, который Ичио Сато, проводник Воли Императора: — команда «Тайпин» и команда «Сандзюсан»!
— О! Тихо все! — шикает Майко: — команда старой клюшки сейчас выйдет! — все замолкают, смотрят на поле. Линда рядом со мной немного напрягается. На помост поднимаются трое в сине-красных костюмах. Девушка с чем-то вроде глефы или алебарды, мужчина в металлической броне и молодой паренек с футуристического вида пистолетом, похожим на бластер из научно-фантастических фильмов пятидесятых годов. Это, видимо «Тайпин». А где «Сандэюсан» Вечно Молодой Луны Митсуи? Я, кстати, понимаю степень троллинга добрым дядькой этой вот старой клюшки, которая и выглядит как школьница и ведет себя так же, да еще и в титуле есть «Вечно Молодая». Давно видать, знакомы. Смотрю на Линду, думаю задать ей вопрос.
— Очень давно, — говорит она, — не отвлекай. — я смотрю на нее в легком обалдении. Она что, мысли читает? Ну быть не может.
Мое внимание привлекает одинокая фигура, поднимающаяся на помост. Юноша в форме, Сандзюсан, но без шлема. Длинные волосы разбросаны по плечам. Идет легко, словно танцуя. Да что не так, думаю я, глядя на него, почему это все клановые, на кого не глянь — все красавцы и красавицы, а у меня нос картошкой? Нет, ну понятно, может быть я голем Алой Стражи, так неужели не могли покрасивее сделать голема? Чего им стоило сделать Ален Делона? И в определенных местах — побольше…
— Какой красавчик… — шепчет рядом Иошико. Юки все-таки краснеет. Майко хмыкает и складывает руки на груди. Читосе прищуривается. Только Линда и Акира — невозмутимы. Мы с Питером — возмущены. Тем, что кому-то все, а кому-то бог внешности не дал и приходится за счет обаяния и длинного языка на себя внимание девушек обращать.
— Участники готовы к первому раунду? — белый не обращает внимания, что со стороны Сандзюсан только один участник, вольному воля, можете и в одного выступать. Главное правило тут — не больше трех. Меньше — можно.
— Готовы? Приступайте! — над стадионом звучит гонг. Звук этого гонга нельзя перепутать ни с чем другим — он как будто звучит отовсюду и везде, от него начинают вибрировать зубы во рту и сотрясаться внутренности.
— Я лидер команды Тайпин! — провозглашает мужик в металлической броне, выставив ногу вперед и заняв максимально кинематографичную позу: — Тао Лунг! Это — Май Лин, мастер оружия, а это — юный Брэннон. С кем мы имеем честь скрестить оружие?
— Как интересно. — говорю я, сужая глаза. Я слышал, что Питер говорил о шоу и прочем, но никак не ожидал что бои тут начинаются с представления и прочего «мое кунг-фу лучше, чем твое кунг-фу». Надо будет над этим подумать, есть у меня мысли как это использовать.
Тем временем красавец из Сандзюсан даже и не думает представляется. Он ухмыляется — криво, уголком одного рта. Нехорошо так ухмыляется. Срывается с места и словно бы исчезает в воздухе! Голова лидера команды Тайпин взрывается кровавым фонтаном, он оседает на землю, но его тело еще не успевает коснуться земли, как такая же судьба постигает и его товарищей по команде — их головы лопаются перезрелыми арбузами и я успеваю увидеть, как глаз девушки с алебардой отлетает в сторону и падает в ров с водой прямо перед нами. Вода вокруг глаза расплывается темными полосами крови. Вот ни хрена себе — «за все время Игр еще никто не умер, не бойся, Син!» Я поворачиваю голову в сторону Питера и вопросительно поднимаю брови, кивая в сторону творящегося беспредела. Он слегка улыбается и качает головой — мол дураку половину работы не кажут, смотри давай. Пожимаю плечами, смотрю дальше. Смотреть особо не на что — посреди помоста стоит красавец из Сандзюсан, с его пальцев капает кровь. Все остальные — лежат.
Члены судейского жюри переглядываются и кивают головами друг другу. Я думаю, что тут победы по очкам не будет. Белый снова встает со своего места.
— Первый раунд! — грохочет его голос. — Победа за командой Сандзюсан! — красавчик кивает и отходит в свою сторону помоста. Я ожидаю, что сейчас объявят его полную и безоговорочную победу, но белый поднимает руки и …
— Согласно эдикта Императора! — говорит он. — Никто и никогда не лишится жизни и не будет покалечен на Ежегодных Играх! — он опускает руки, и тела команды «Тайпин» словно вздергивает на ноги. Я будто смотрю перемотку событий задом наперед — с удвоенной скоростью — они вскакивают и их головы собираются в воздухе обратно. Мужчина в металлической броне тяжело трясет головой и что говорит. Наверное — ругательство. Я бы в такой ситуации обязательно выругался. Девушка садится на землю и обхватывает голову руками. Третий участник команды что-то горячо говорит им обоим.
— Участники готовы ко второму раунду? — гремит голос белого. Питер придвигается ко мне и подмигивает.
— Что, впечатляет? В первый раз это всегда очень круто выглядит. Потом привыкаешь.
— Но … как это? — я пытаюсь осознать наличие в этом мире способности откатывать время. Опять-таки инерция восприятия, привык что время линейно, но оно линейно только в моем мире и то не факт. Много чего мы про время не знаем.
— Император объявляет это место святой землей, — объясняет Питер, — подготовка к этому занимает полгода. С момента, как проводники его Воли заканчивают ритуал, это становится святой землей на период проведения Игр. И никто тут не может умереть.
— Вон оно что… — бормочу я. Становится понятным как возможно применение любых техник и способностей, это раз. И второе — становится ясным, что имела в виду Линда, когда говорила о всемогуществе Императора на святой земле. Все-таки у некоторых тут просто пугающие способности.
Тем временем на ринге что-то происходит, команда «Тайпин» о чем-то совещается, и мужчина делает жест в сторону жюри. Что-то говорит. Судьи переглядываются. Кивают. Снова встает белый.
— Команда «Тайпин» отказывается от продолжения матча. Победа в поединке присуждается команде «Сандзюсан». — грохочет голос.
— Эти ублюдки только что сделали это персональным. — говорит Майко, глядя как целые и невредимые но ошеломленные и потерянные участники команды «Тайпин» покидают помост через мостки, прокинутые для них.
Я смотрю на это зрелище, как опущены головы участников, как спокойно стоит красавец из Сандзюсан и что-то щелкает у меня в голове.
— Нужна замена. — говорю я: — нам нельзя выступать полным составом! Никакой тройки. Предлагаю выставить одну Линду.

Глава 28

— Согласна. — кивает Акира, быстро сообразив, о чем речь. Я обвожу всех взглядом. Майко возмущена, но сдерживает себя, она тоже понимает, о чем я. Юки — молчит и смотрит на Акиру, как ее «старшая сестренка» скажет, так она и сделает. Вот, удивительно, а я ее обычно такой властной воспринимал, а она обычная девчонка, да еще и смущаться умеет. Кто тут властный, так это Акира. Тиран и самодур, да. 
— А почему? — шепчет Иошико. Она не понимает. 
— Потому, что это шоу. — отвечает ей Питер: — и только что на этом шоу сделали хорошую такую заявку на главных плохишей турнира. 
— Эти Сандзюсан просто в душу всем плюнули. — говорит Майко: — они же явный вызов всем бросили. Так дела в Сейтеки не делаются. 
— Не понимаю… — мотает головой Иошико и Питер принимается ей объяснять. Что вот так вот нападать, даже не представившись, не дав другой команде показать, что они могут — моветон. Даже если ты превосходишь на голову своих соперников — это не повод их унижать. Игры — это не про доминацию и разрушение, Игры это про красоту движений, это про величие тактический мысли и… 
— Не слушай ты его. — перебивает Питера Майко: — Игры это про шоу, а они сразу планку задрали. Сейчас все рядом с ними карликами будут казаться, а это наши шансы на рейтинг заметно понижает. 
— Именно. Превзойти эту выходку мы можем только если убедительно одержим победу — с одним участником. — говорит Акира и поворачивается к Линде. 
— Мы же можем рассчитывать на тебя? — спрашивает Акира, Линда только улыбается уголком рта. Мы можем на нее рассчитывать, да. Мне заранее становится жалко тех ребят, что сейчас выйдут против нее. Но мы должны выглядеть лучше чем Сандзюсан, не просто хамло с устрашающей силой, а быть своими, теми, кому можно сочувствовать. 
— Линда, у меня есть идея… — говорю я, — если у тебя получится… — она наклоняет голову ко мне и в ее глазах вспыхивает легкий интерес. Как же — у нее да не получится. На самом деле я сперва хотел отправить на ринг Читосе, с учетом того, что на святой земле Императора никого не убить безвозвратно — она могла бы и бангбангбанг — исполнить. Доля секунды и три трупа. Но тут у нас два фактора против. Первый — а что если кто-то будет со стальным лбом? Или, там, мозг в туловище? В общем, кто-то, кто сразу не помрет от выстрела в голову. А мы одну Читосе выставили. Можно и проиграть, а нам проигрывать сейчас никак нельзя. А Линда — это беспроигрышный вариант, но и сделать это скучно, — раз и бошки всем оторвала — тоже не вариант. Да, показывает уровень, да, вызывает уважение, смешанное со страхом, но и только. Нам нужно большее. 
— Участники второго поединка приглашаются на сцену! — грохочет голос белого: — команда «Вампиры» и команда «Демоны Сумераги»! — Линда поворачивает голову и смотрит на сцену, будто что-то обдумывая. Наши конкуренты тем временем переходят по мосткам на сцену. Трое, полная команда. Все в длинных черных плащах и шляпах. Похожие на шпионов из детских комиксов. Потому что шпионы из взрослых книжек обучены тому, чтобы никогда не походить на шпионов из детских книжек. Никаких шляп, никаких плащей и поднятых воротников, никаких черных очков. Впрочем, поднявшись на помост, троица скидывает плащи и отбрасывает в сторону шляпы, оставшись в черных комбинезонах. Девушка, даже женщина — с длинным клинком типа китайский дзянь — обоюдоострый, с узким жалом наконечника. Высокий мужчина с какими-то стальными перчатками, что-то среднее между кастетами и боксёрскими перчатками. И низенький парень с пистолетами в кобуре на бедрах, почти как у Читосе, только у Читосе — тактические кобуры и CZ 85-е, а у этого — кожаные открытые кобуры с тиснением, а из них торчат рукоятки «Миротворцев» старины Кольта. То есть — все как у ковбоев. Револьвер одинарного действия и судя по всему — какого-то дикого калибра, сорок пятого например. На первый взгляд — два бойца ближнего боя и один дистанционник. Хоят вполне могут быть и сюрпризы, да. Вон, Иошико воспринимается как боец-милишник, а она вовсе даже девушка из Дома Летающих Кинжалов. Я смотрю на них и не замечаю, как на постаменте появляется и наша Линда. 
— Участники готовы? — гремит голос белого. Троица кивает. Линда тоже готова. 
— Приступайте! — снова звук гонга. Троица тотчас расходится немного в стороны друг от друга, стрелок остается на месте, а девица с мечом и здоровяк с кастетами-перчатками — начинают обходить Линду с разных сторон. Линда обозначает поклон. Ее лицо скрывает полумаска, она одета в красно-белый спортивный костюм, уверен, что ее знакомые сейчас нипочем бы ее не опознали. Вкус в одежде у Линды и Акиры примерно одинаков и, уверен, что она тоже не в восторге от нашей временной формы одежды, но не жалуется. Стойко переносит тяготы и лишения, как и положено бывшему офицеру. Интересно, а какое у нее звание — думаю я, неужели полковник? Но не лейтенант уж точно… 
— Я — Нэкомата, из команды Демонов Сумераги. — представляется Линда, выпрямляясь. Троица останавливается и переглядывается. Первый поединок еще жив у всех памяти и контраст поведения виден особенно четко. Наконец стрелок откашливается и кладет руку на рукоять револьвера.
— Меня зовут Рыбарь Сюэ Юн. — говорит он: — мы — «Вампиры». 
— Я — Спокойная Цай Фу. — представляется девушка с мечом, вскинув его в салюте.
— Меня ты можешь называть Черномордый Зверь Ян Чжи. — здоровяк бьет своими перчатками-кастетами друг о друга. Летят искры.
— Для меня честь выйти с вами на поле боя. — кланяется Линда. Ее голос спокоен и уверен, в нем нет насмешки, только уважение. 
— Эм… взаимно. — кивает стрелок. Мгновенно выхватывает револьвер и грохочет выстрел! Но Линды уже нет на том месте, куда он прицеливался, она уже рядом со здоровяком, Черномордый Зверь Ян Чжи замахивается своими монструозными перчатками, но Линда легко уходит от удара, уклоняясь так, чтобы встать за здоровяком. Стрелок не может вести огонь, он попадет по своим же, он ругается и бежит вдоль кромки постамента, выискивая место, откуда он может выстрелить. Мечница Цай Фу перемещается к месту схватки, обоюдоострый дзянь в ее руке так и порхает, словно прирученная молния, но Линда легко проходит между ее выпадов с грацией балерины. Смотреть на это — одно удовольствие. Я знаю, что Линда опасный противник, но обычно мы с ней стоим по разные стороны от мушки так сказать, а тут… Тут я испытываю прямо-таки глубочайшее чувство удовлетворения, так и хочется закричать во весь голос — «А вы думали?! Думали, что легко с такой вот… То-то же!». 
Линда танцует в вихре ударов, выпадов и выстрелов, она будто стоит на месте и лишь слегка поворачивает корпус, делает шаг, наклоняет голову, описывает полукруг рукой, но в результате ее легких, скупых движений — никто не может по ней попасть. Через какое-то время становится ясно, что им не победить, что разница в классе настолько велика, что вот-вот начнут опускаться руки и тут Линда разворачивается, словно тугая пружина. Раз — здоровяк отступает назад, припав на ногу, в которую она ткнула даже не кулаком, а пальцем. Он просто оступается, но за время яростной схватки они незаметно подошли к самому краю постамента, его нога не находит опоры. Смешно задрав руки и распялив рот в крике — он падает в воду. Плюх! Линда оказывается рядом с Цай Фу, подбивает ей ногу, толкает бедром — все выглядит как танцевальное движение, но мечница начинает падать, падая она успевает воткнуть свой меч в землю чтобы замедлить падение, но меч внезапно ломается посередине и она тоже падает в воду. Линда выпрямляется и переводит взгляд на стрелка. Тот вздыхает и склоняет голову. Качает ей из стороны в сторону.
— А ты непростая малышка, а? — говорит он. — Знаю, мы уже проиграли. Но я все же попробую. 
— Конечно. — обозначает улыбку Линда. Они стоят напротив друг друга и, клянусь вам я слышу как ветер гонит перекати-поле под музыку Морриконе. 
— Банг! Банг! Банг! — грохочет револьвер. Линда стоит на месте и со стороны кажется что она даже не сдвинулась ни на дюйм. Но ее поза чуть изменилась… и этого было достаточно, чтобы выстрелы ее не задели. 
— Гадина! — шипит рядом Майко: — смотрите чего творит! 
— Сильный противник. — кивает головой Акира, и мы все понимаем, о чем это она. Линда с нами не навсегда. Линда — человек Минору и не дей бог разойдемся мы бортами с добрым дядькой и его кланом, не дай бог нам оказаться с ней по разные стороны баррикад. Да, это тоже одна из причин, по которой я настоял на том, чтобы Линда сражалась одна — мы должны знать ее возможности и уязвимости. Но пока получалось — только возможности. Которые пугали. Вывод — Линде не нужна куча ее клонов, чтобы быть непобедимой. Лично я видел один раз способность, которая способна ее убить. Это — «удар-в-цель», ультимативная возможность попасть туда, куда ты хочешь, и ничто не в состоянии остановить этот удар, или выстрел. Такая способность была у Зигфрида. Интересно, что для меня такой удар совершено не несет опасности, потому что я регенерирую. А вот для Линды это — очень опасно. Делаем выводы. Записываем в тетрадку. Пока мы союзники. Надеюсь, это продлится долго, я очень хочу быть с ней в хороших отношениях и очень не хочу быть ее врагом. Потому что для здоровья вредно. 
Тем временем Линда подходит к стрелку, который опустил револьверы и просто смотрит на нее, поднимает руку и касается его лба указательным пальцем. 
— Вы убиты, Сюэ-тайчо. — говорит она. Стрелок кивает. Поворачивается к судьям и кланяется, признавая поражение. 
— В первом раунде победила команда «Демоны Сумераги»! — грохочет голос судьи в белом: — участникам занять свои места для второго раунда. 
Стрелок подходит к краю и подает руку здоровяку, барахтающемуся в воде. С другой стороны, Линда подает руку мечнице, помогая ей выбраться. Кстати, думаю я, Линда же ей меч сломала, будут ли его восстанавливать Волей Императора, или нет? Белый молчит, видимо нет. Мечница, осталась без меча? Нет, она расстегивает пояс и вместо пояса в ее руках оказывается полоса гибкой стали. Такое сложновато будет сломать. Только согнуть. Команда «Вампиров» собралась в своем уголке, о чем-то совещаются, наверное тактику разрабатывают. Я не беспокоюсь, тактику против Линды выработать — это постараться надо, на коленке такое не вывезешь. Тем временем Линда отошла к своему краю. Взглянула на нас. Мы захлопали в ладоши и засвистели, замахали руками, ободряя. Она кивнула и улыбнулась. Страшная женщина, да. 
— Начинаем второй раунд! — грохочет голос: — участники готовы? Приступайте! — снова гонг. Стрелок поднимает руку.
— Уважаемая Нэкомата из Демонов Сумераги! — говорит он и его голос разносится над стадионом: — это была честь для нас сразится с вами. Мы не ровня вам. Потому со всем уважением, мы вынуждены прекратить этот поединок. Еще раз спасибо, за то, что дали нам испытать свои силы. — и он кланяется. Глубоко — в пояс. Двое остальных — тоже кланяются. В пояс. 
— Это честь для меня. — отвечает Линда и в свою очередь склоняется в поклоне. Наступает тишина, которую прерывает голос судьи. 
— Этот поединок завершается победой команды «Демоны Сумераги»! — раздается голос судьи и Линда подходит к команде соперников, что-то им говорит, они снова раскланиваются и наконец — она снова с нами. 
— Ты была великолепна, Линда-сан. — говорю я: — спасибо большое.
— Это мой долг. — пожимает плечами она: — сделала так, как ты и сказал. 
— Страшная ты тетка, Линда, — выражает общее мнение Майко, — лучше с тобой в темном переулке не встречаться.
— Согласна, — кивает Линда, — я предпочитаю другие места для встреч. 
— Участники третьего поединка приглашаются на сцену! — гремит голос судьи: — команда «Легенды Итаки» и команда «Евклид»! 
— О, а у нас с теми, кто в этом поединке победит — матч. — быстро ориентируется Майко: — смотрим! 
На ринг, сцену или постамент — выходят «Легенды». Их видно сразу — одеты в какие-то белые тоги и с лавровыми веночками на голове. Глупость — скажете вы, и наверное будете правы, но это все не только и не сколько спорт, это шоу, пусть сегодня и немного зрителей. Сегодня отборочные, но каждый солдат должен носить в ранце маршальский жезл, не так ли? Вот и они — играют на будущее, готовят свою легенду. С другой стороны на поле выходит один участник. Снова один? Опять какой-то невероятной силы маг Эска? Девушка, в красочном кимоно, в традиционных деревянных гэта. Уже из одежды ясно, что не боец ближнего боя. Неудобно в таком одеянии удары и броски проводить, да и фехтовать тоже. Вот Акира, например, вполне может и в кимоно зажигать, да. А Майко в кимоно неудобно будет, она ж его разорвет по швам в первые секунды боя. 
— Участники готовы к первому раунду? — грохочет уже привычный голос судьи в белом. Девушка в кимоно кивнула. «Легенды» скидывают свои белые тоги и лавровые листочки и под тогами обнаруживаются черные облегающие костюмы, футуристического вида оружие и над ними включаются тонкие синеватые пленки. 
— Тактические щиты! — ахает Майко. — Откуда в таком захолустье деньги на такое? 
— А это не запрещено? — интересуюсь у Питера, как ветерана Игр.
— Артефакты, изготовленные членами команды допускаются к использованию. — отвечает тот, не сводя глаз со сцены. — Видимо, кто-то из них — мастер-артефактор. 
— Понятно. — говорю я. 
— Приступайте! — гонг и тотчас на сцене происходит что-то непонятное, девушка в кимоно словно растворяется в воздухе, но не бесследно, а так, будто ее размазывает по всем пространству внутри круга, глазам на это больно смотреть, но не так, словно бы фонарь светит, а так, будто мозг не может осознать невозможность происходящего. Сцена на которой происходят события — будто бы затянута паутиной, словно кимоно девушки разорвали на тысячи нитей, словно вся эта сцена и есть девушка, вот тут все еще видна ее улыбка, а тут — волосы… 
— Что захрень?! — восклицает Майко и подается вперед. 
— Я видела такое однажды… — напрягается Линда, — всем отвести глаза! Смотреть в пол! Правую руку — на запястье левой! Сжать, сильно, до боли! 
— У меня с глазами что-то… — жалуется Иошико, — я не вижу что это… 
— Красиво. — говорит Питер, он смотрит прямо на сцену и в его глазах я вижу… вижу… нет, нельзя смотреть, глаза в пол, руку на запястье… сжать! Сильно сжать. До боли. 
— Именем Императора! — гремит голос судьи в белом и туман над стадионом рассеивается. Я поднимаю глаза и осматриваюсь. На сцене по-прежнему стоит девушка в кимоно, напротив ее — лежат три фигурки. Высохшие, словно мухи, которые попали в паутину и их высосал паук. А потом они так и остались в этой паутине — на года. 
— Прошу прощения уважаемая, но мы вынуждены дисквалифицировать команду «Евклид»! — гремит тот же голос: — участие в Ежегодных Играх возможно только участникам — людям, иностранным гражданам и подданым Императора Японии. — судья в белом явно выделил слово людям. Человекам, так сказать. 
Девушка в ярком кимоно смотрит на судью в белом. Наклоняет голову. Вздыхает и медленно растворяется в воздухе. Словно Чеширский Кот. Не человек, думаю я. А кто она? Такой же биоконструкт как и я? Если, конечно, я — биоконструкт. И что же, получается, едва я выйду на арену, как меня разоблачат? С другой стороны, зачем меня разоблачать, если теория Линды верна, то я, наоборот, выгоден Имперской Канцелярии, я ж их агент, зачем своего агента разоблачать? 
— Это, что такое было? — моргает глазами и трясет головой Питер. 
— Когда я говорю, что смотреть не надо, значит не надо смотреть. — говорит Линда. — Надо же, остались еще. Я уж думала поубивали их всех… 
— Дисквалификация. Значит мы будем с этими вот, — Майко показывает на высохшие тела «Легенд», — в следующем раунде? 
— Согласно эдикта Императора! — снова раздается голос судьи в белом. — Никто и никогда не лишится жизни и не будет покалечен на Ежегодных Играх! — снова происходит чудо возвращения времени вспять и вот уже живые и здоровые, целые и невредимые «Легенды» — стоят в круге. Ошалело водят взглядами по сторонам. Все-таки не каждый день тебя воскрешают, да. 

Глава 29

Отборочные мы прошли. «Легенды» после пережитого шока от продолжения турнира отказались. За неимением соперников наша команда вышла из отборочных и теперь мы — одна из шестнадцати команд в региональной группе, за выход из которой и будем бороться. Через две недели. Потому как — промоут надо сделать, сувениры продать и много чего еще. Место подготовить. Питер говорит, что ритуал Святой Земли — ненадолго действует, обновлять надо. В том числе, видимо — и этот тоже. А без ритуала все эти Игры в кровавую мясорубку превратятся.
После отборочных матчей Линда попрощалась с нами, убедительно попросила не покидать убежище без особой нужды и не спать по одиночке. Иошико сразу же отбыла в Лагерь, вместе с Майко — по одному мы теперь не ходим, а у Майко и машина есть и вообще, Иошико с ней себя комфортно чувствует. Юки вместе с Сакурой поехали к ней домой — вещи какие-то забрать и с отцом ее поговорить, чтобы не беспокоился. Акира уехала «по делам» — не сказала каким, не сказала, когда будет, поехала одна, но мы не беспокоимся, Акира большая девочка и о себе позаботиться в состоянии. Нанасэ сказала, что она «с ума скоро сойдет в этом бетонном гробу» и «вообще, давно себе ничего не покупала» и взяв Питера под ручку — уехала по магазинам. Лицо у него при этом было не то, чтобы такое уж счастливое, так что и тут я не сильно обеспокоился. В общем, мы все выслушали Линду и сделали наоборот.
У меня же получились несколько свободных часов, которые я в кои-то веки мог потратить по своему разумению. В Лагерь ехать не хотелось, тамошние на Иошико смотрят как на полубога и героя, а меня недолюбливают, потому как статус «злобной сучки Сумераги» — он предполагает. Интересно изучать способности и находить им применение, но это потом, как лаборатория появится. И средства. И время.
Был еще вариант — начать исследование себя любимого, кто я есть и откуда такой красивый взялся. Алый Страж я, или тварь дрожащая? И если дрожащая, то с какой целью, амплитудой и частотой? Был ли вообще мальчик Синдзи, его мама и папа, или я — просто воспоминание, подсаженное к Нанасэ в память? Конечно, самый важный тут вопрос в свободе воли, но тут, вроде как, все хорошо. Выработал внутренний протокол на неуважение к Императору и всей его семейке, при возможности пристаю к Юки всякими разными способами, наслаждаюсь смущением, покраснением и попытками убить меня на месте. Вот кто другой бы давно от ледяного болта помер, как за ней ухаживать то? Думаю, что полностью выяснить вопрос о подчинении можно только в процессе открытого бунта и противостояния Императору, его убийства и захвата власти в стране. Хотя, нет, тут же власть не у Императора, он и сам к ней царапается. В любом случае, доступными мне средствами ограничений в поступках и свободе воли не обнаружено, а ультимативные средства — это случай, когда лекарство хуже болезни может быть. Еще может быть, что я спящий агент, веду себя как обычно, а в нужных обстоятельствах, ну или при произнесении кодовой фразы — просыпается другая личность. А с этой вероятность я ничего не могу сделать. Значит — не думаем об этом, решаем проблемы по мере их поступления.
— Син? — из-за шторки, которая разделяет половину тренировочного зала на «мужскую» и «женскую» половины — выглядывает Читосе. В связи с цыганским табором в зале, я просто валяюсь на незаправленном футоне. Заправлять его лень. Вообще вставать и куда-то идти — тоже лень. Думаю о том, что иногда надо и отдыхать, а у нас что ни неделька, то стресс, и вообще, чем дальше в лес, тем толще партизаны. У нас уже сумоисты такие, кило под двести.
— Читосе? — передразниваю ее в ответ. Та улыбается и проходит на «мужскую» половину. Садится на мой футон, рядом со мной. Заправляет волосы за ухо.
— Ты … опять смотришь? — она кивает на разбросанные по моей кровати документы из папки под номером шестьдесят восемь.
— Угу. Смотрю. — говорю я. — Попросил Линду и Акиру уточнить информацию. Если все подтвердится, то … у нас есть несколько свободных дней.
— Спасибо! — говорит Читосе. — Для меня это важно.
— Ну, еще бы. Понимаю. Для меня теперь это тоже важно. — говорю я, подтягивая к себе ноги и садясь на футоне по-турецки. Читосе сидит в сейдза, им, японским девушкам можно так вот сидеть и ноги не отсиживать, а главное — выглядеть грациозными.
— Что-нибудь новенькое нашел? — интересуется она. Я перебираю фотографии, подталкиваю к ней несколько.
— Хорошо, что наши друзья из СКПУ такие бюрократы и педанты. Куча документов и фотографий сделано. Вот, смотри, тут — статистика пропавших девушек от четырнадцати до двадцати лет. Все раскидано по категориям, возраст, место проживания, место учебы или работы, образ жизни.
— Образ жизни? — переспрашивает Читосе и наклоняется ниже, смотря на листок. Я вдыхаю аромат ее волос и немного теряюсь в этом аромате. До чего же чудесный запах, думаю я, жаль, что я не парфюмер и не могу описать его, не могу во все эти «нотки можжевельника и цитруса». Просто — запах Читосе.
— Да. Кто-то ведет затворнический образ жизни, дом-учеба-работа. Кто-то по выходным ходит по клубам и караоке. А кто-то — не вылезает из увеселительных заведений. Жаль, что на основании этих данных я не могу вывести практически ничего. Данных много, но толку мало.
— Почему? — Читосе совсем рядом, на моей кровати. И по-моему, мы здесь одни. Воспользоваться моментом и незаметно положить ладонь на ее бедро, она как раз в шортиках, по-домашнему… вроде неудобно как-то, мы тут дело расследуем. Мрачное такое. А я — за коленки ее лапать. Хотя Читосе ко мне всегда хорошо относилась и всякие языческие забавы в вину не ставила. Даже Майко вон, пару раз прошлась, хотя в порядке хохмы, но все равно. Решено — надо ее за коленку потрогать. А там и за бедро. А там — куда кривая вывезет. Глядишь и обломится мне, а то в последнее время одна работа и никакого отдыха. А я тоже человек… хм? Человек ли? Хорошо, я тоже устаю — психологически. Тут вот не поспоришь, стресс налицо. Как интересно биоконструкты Алой Стражи борются с эмоциональным выгоранием на работе? Или днем, пока отец-император бодрствует, они в карты режутся, к психологу ходят и в онсэнах оттягиваются? Есть ли у этих ребят отпуска? Потому что пока похоже, что я или бракованный Алый Страж, или не Страж вовсе. Бракованным быть немного обидно.
— Да потому, что данных слишком много. Тут или компьютер мощный надо… нейросеть нужна в общем. А у нас и компьютера нет и данные загружать мы вечность будем. И вопросы формулировать верно… а для этого программисты нужны. — говорю я, а между тем моя ладонь начинает путешествие к Читосиной коленке, которая тут, совсем рядом — на одеяле. Она пока не замечает моих поползновений и хмурится, глядя на документы.
— Хотя есть у нас одна девочка — Мики, мелкая такая, в конопушках. Из лесной братии. Она кажется умеет в Биг Дэйта, надо бы попробовать. Вот вернутся Иошико и Майко — им и передадим. Глядишь, что смогут найти.
— Что именно мы ищем? — спрашивает Читосе. Моя ладонь уже совсем близко к ее коленке, я чувствую своей кожей исходящее от нее тепло.
— Нам надо установить время и место похищения всех этих девушек. Потому что это может дать сведения о мобильности преступника, месте его жительства, привычках и образе действия. Люди на самом деле довольно ленивые твари и то, что подействовало один раз — практикуется снова и снова. Почему говорят «повадился кувшин по воду ходить, тут то ему и конец настал». Да потому что никто не меняет успешный паттерн действия. Представь себе, что ты покупаешь себе тунца, ты же любишь тунца? — Читосе обожает филе тунца, чем дороже, тем лучше, она от него просто с ума сходит, гурманка. Я вот в тунце ничего такого не замечаю, говорят в больших дозах он даже вреден.
— Люблю конечно. — говорит Читосе. — Тунца я могу съесть сколько угодно!
— Ну вот. — моя ладонь все еще лежит на одеяле, так, неприметно, словно погулять пошла по своим, ладоньим делам, но край ее, ребро ладони — уже касается кожи Читосе. Who dares wins — так кажется говорят парни из SAS? Побеждает отважный, надо двигаться вперед, захватывать территории, пусть даже такие, относительно небольшие, как Читосина коленка, потому что я тут как Армстронг — это маленький шаг для человека, но гигантский скачок для всего человечества, сегодня это коленка, а завтра… завтра это уже и попа! Только так побеждают!
— Представь, что твоя задача — не попасться на покупке тунца. Что тебе нужно каждый раз покупать его в разных местах, у разных продавцов, не светиться с сумкой и скрывать свою личность. Это ж сколько проблем.
— Как хлопотно! Я бы все равно тунца ела, — говорит Читосе, — я его люблю.
— Да, но ты все равно бы не ездила в Токио каждый раз как покушать захочется. Как ты ни старайся, но твои покупки все равно будут указывать на твое место жительства и твои привычки. Кроме того, если бы ты действительно ездила в Токио каждый раз за тунцом, то тебя было бы еще легче вычислить. Пропажа тунца… то есть продажа тунца каждый раз в выходные — значит человек может покупать только по выходным, это уже сужает круг. Плюс время продажи — а там и до расписания поездов в Токио недалеко и до проверки всех данных пассажиров. Анализируем списки за пять лет — и скорее всего сужаем круг поисков до пары десятков человек. А тут уже психологический профиль действует. Так сказать, характеристика преступника как преступника.
— Преступник и есть преступник! — хмурится Читосе. — И с ним нужно поступать… соответствующе! — смотрю на нее и думаю, что вырастил я себе на голову линчевательницу. Как там говорят — vigilante, человек, который в правосудие не верит и предпочитает исполнять его собственными руками. Так и до анархии и экстремизма недалеко, до неприятия всех форм государственной власти. Моя девочка. Умница.
А правосудие — дело хорошее, но тут в Японии оно какое-то … избирательное, что ли. В прошлом году вон, наследник какой-то корпорации был обнаружен в номере пентхауза с тремя мертвыми проститутками, все задушены, все под наркотиками. Нет, дело возбудили, но только идет расследование не шатко — не валко, а парня пока под залог выпустили. И да, сумма залога колоссальная, но он на свободе, а что-то мне подсказывает что расследование лет пять протянется, а потом и закроется тихонечко. Как все позабудут. Обычная схема — затянуть и замордовать дело в инстанциях, а там — либо шах помрет, либо ишак. И так на всех уровнях, если человек без связей и вообще никто и звать никак — так его сразу в тюрьму определят. А тюрьмы в этой Японии — удовольствие сомнительное, тут не Швеция какая. Человек оттуда бледной тенью себя выходит и еще лет пять как только национальный гимн слышит — так руки за спину и на колени падает. Потому-то тут так якудза процветает — ибо не верит простой люд в справедливость судов и беспристрастность полиции, и не спроста простой люд не верит, есть у него причины, да. Потому склонность Читосе к линчеванию поощрять я не буду, но и запрещать тут нечего. Можешь сам по себе нести свою собственную справедливость в массы — неси. Добрым словом и пистолетом, так сказать. А у Читосе нашей не заржавеет ни за тем, ни за другим. Патронов бы хватило.
— Как с преступником поступать — это уже вопрос того времени, как ты его обнаружишь и поймаешь. А если ты начнешь всех направо-налево мочить, по любому подозрению, так и самой недолго в чудовище превратиться. Кстати! — моя ладонь незаметно перекочевала на коленку Читосе. Читосе пока не замечает этого, она увлечена нашим общением, я молодец, умею девушке лапшу на уши развешивать.
— Кстати, я однажды читал записки человека, который лет пятнадцать в Нью-Йорке возглавлял отдел переговорщиков — ну, таких ребят, которые переговоры с террористами ведут, когда те заложников взяли. — продолжаю петь увлекательные сказки я, пока моя ладонь осваивается на ее коленке. — Так вот, он сказал какое именно слово ему приходилось употреблять чаще всего в этих переговорах. Он вел переговоры с убийцами, с бандитами и членами сект, для которых человеческая жизнь ничего не стоила, с маньяками, которые захватили своих жертв и пытались выторговать свободу. Знаешь, какое общее понятие было у всех этих разговоров? Какое слово было моральным ориентиром и рычагом одновременно?
— Месть? Гнев? — гадает Читосе, пока моя ладонь совершает медленное продвижение по ее ноге, от коленки — вверх. Потому что безумству храбрых — поем мы песню. Вот сейчас — еще немного и …
— Справедливость, — говорю я, — слово, которое дорого всем и которое каждый понимает по-своему. Каждый маньяк считает, что он поступает по справедливости. Например, женщины ему всю жизнь сломали, мать его избивала, девочки в классе — издевались, жена — бросила, начальница — уволила. И вот, теперь он считает себя вправе мстить всем женщинам, потому что это — справедливо. Или наоборот, жертва изнасилования берет месть в свои руки и идет уничтожать мужчин, просто потому что у них есть член. Робин Гуд грабит ни в чем не повинных торговцев, потому что богатый шериф когда-то обидел его. Хотя эти конкретные торговцы тут ни при чем. Я ж говорю — люди ленивые. Никто не ищет там, где потерял, все ищут там, где удобно.
— По-твоему я была неправа, когда… ну когда в Токио съездила? — спрашивает Читосе. Я смотрю ей в глаза. А вот тут осторожно надо, думаю я и даже ладошку с бедра убираю. Формулирую мысль.
— Нет. Ты была права, — говорю я, — потому что твоя месть была адресной. То есть не просто «всем мужикам» или там «всем кто снимает грязные фильмы» или даже «всем кто смотрит такие фильмы». Я, кстати, сразу хочу признаться, что обычную порнографию — обожаю, уважаю людей, которые в ней снимаются и снимают — если все добровольно, разумеется. У меня даже парочка любимых актрис есть. Хотя… кого я обманываю, какая парочка! Хм… ну ладно. Я хотел сказать, что ты была права, потому что ты знала куда нанести удар. Там невиновных не было, а уж ребята из «Тора» давно должны были свое получить. Ты бы не съездила, мы бы сами с Майко и Акирой как-нибудь визит нанесли. — тут я душой кривлю немного, не с нашим хрупким статусом и подвешенной в воздухе репутацией пока рейды устраивать, но когда-нибудь мы же могли бы, верно?
— Я тоже так считаю, — кивает Читосе, — так им и надо. Я бы еще раз это сделала, если бы могла.
— И это еще одно подтверждение твоей моральной правоты. Но будь с этим осторожна, потому что твое личное понятие «справедливости» не всегда совпадает с таким же понятием у окружающих тебя людей.
— Но с вашим понятием оно совпадает. — уточняет Читосе. Моя ладонь незаметно возвращается к ней на коленку. Снова придется завоевывать ее плоть по сантиметру, но само по себе путешествие волнительно и радует меня как исследователя.
— Конечно совпадает. — говорю я. — Поэтому так важно найти людей, поехавших крышей в одну и ту же сторону. Так и находятся друзья.
— А понятие «дружба» у нас тоже совпадает? — прикладывает палец к подбородку Читосе и становится похожей на школьницу, которая не знает ответ на вопрос. Очень мило. Кавай. Если, конечно, не знать, что передо мной сидит хладнокровная убийца суперов класса тройная Эс. Это меня возбуждает?
— Думаю, что совпадает, — киваю я, — мы же друзья.
— Тогда почему ты меня вот уже минут двадцать за коленку лапаешь, а в койку не тащишь? — спрашивает Читосе. — Я специально момент подобрала, когда на базе никого нет, и оделась вот так… — она поводит плечами и я вижу, что под футболкой на ней нет ничего, под футболкой у нее — сама Читосе. И все.
— Э… ну… — я понимаю, что объяснять ей, что в течении всего этого времени я ее умело соблазнял — не стоит. Не заметил человек — и не заметил. Не получается из меня Дон Жуана и Питер-сана, надо бы парочку уроков взять. Век живи — век учись, как говорится. — То есть — конечно! — выпаливаю я. — Ты просто обалденная и я жутко хочу тебя прямо тут!
— Кааак романтично, — качает головой Читосе, — и как при таком подходе у тебя вообще секс бывает.
— Очень редко, — признаюсь я, — очень-очень редко.

Глава 30

Мы лежим на футоне и смотрим в потолок. Потолок в тренировочном зале высокий, когда-то это был ангар для техники, здесь могли размещать вертолеты, потому до потолка здесь добрых четыре метра. Светильники расположены на перекрытиях под потолком и потому мы не видим самого потолка, что, наверное, к лучшему. Наверняка там есть следы от «Синергического удара» Акиры и Юки, следы от «Молота Правосудия» Юки, следы от тренировок Акиры с ее выбросом энтропии в карманное измерение. Так что, хорошо, что мы всего этого не видим. Читосе лежит, прижимаясь к моему боку и закинув на меня свою ножку. Молчит. Я тоже молчу. Как там говаривал Роберт Браунинг — «Бог на небесах, значит с миром все в порядке. Именно так я себя сейчас и чувствую. Рядом со мной лежит голая девушка, закинув на меня ногу — значит с миром все в порядке». А то я уж волноваться стал. 
Думаю о том, что Читосе единственная из всех моих друзей-девушек, которая с самого начала всегда была за меня и не позволила себе впасть в панику после обнаружения эффекта импринтинга. И теперь с завидным постоянством тестирует этот эффект на себе. Читосе доверяет мне. Думаю о том, что наверное надо на Читосе жениться, вот кто у меня будет Ямато Надешико, да еще и Убивашка в одном флаконе. Акира у нас со своими амбициями будет карьеру делать, Майко — приключений искать, а кто способен на тихую семейную жизнь, так это Читосе. Опять-таки, кто сунется, так она ему мигом дырок наделает. 
— О чем думаешь? — тихо спрашивает Читосе. Улыбаюсь. Вечный вопрос женщины — о чем думает ее мужчина. 
— Думаю о том, что ты интересно прогрессируешь. — отвечаю я. — Я заметил, что ты стала готовить. 
— Ну… да. — говорит Читосе, рисуя какие-то замысловатые рисунки у меня на груди своим пальчиком: — Нанасэ уже запарилась на нас всех готовить, а ты же знаешь, сколько Майко съесть может и твоя эта одноклассница, которая блондинка крашенная — тоже. Они что, соревнуются что ли? Я видела, как Майко двенадцать сосисок проглотила за минуту. И запила литровой бутылкой колы. У нее, что — карманное измерение в желудке? 
— Растущий организм, — говорю я, улыбаясь потолку, — нужны калории. 
— Вот я и стала на кухне помогать. Кстати, Нанасэ-онээсан — классная. Она такая спокойная и хозяйственная, как ты у нее такой вот получился? — задумчиво говорит Читосе, продолжая водить по моей груди пальцем. 
— Неклассный и нехозяйственный? — пытаюсь угадать ход ее мыслей я. 
— Не, ты — классный. Но не хозяйственный. И безалаберный. Иногда. Как до дела доходит, так ты собранный и все такое. А обычно — … — она вздыхает и я чувствую как ее грудь скользит по моему боку — вверх и вниз. 
— Вздохни еще раз. — предлагаю я. 
— Чего это? — настораживается Читосе, но в этом момент где-то хлопает дверь и раздаются голоса. 
— Ой! — говорит Читосе и прячется под одеяло, прежде чем я успеваю что-то ей сказать. Например, что прятаться в такой ситуации нелогично, мы все тут взрослые люди и вообще. Имеем, так сказать право. По обоюдному согласию и согласно действующему законодательству. 
— Син! Читосе! — кричит Майко (а это, конечно же она) и бесцеремонно отодвигает шторку в сторону. — Син! А где Читосе? 
— А… — не успеваю придумать, где Читосе и куда она подевалась. Врать не сильно охота, а раскрывать, что Читосе сейчас скрючилась под одеялом — как-то не по товарищески. 
— Мы нашли след! — вслед за ней вваливается и Иошико, она трясет каким-то предметом. — Вот! Мы нашли след по шестьдесят восьмому делу! 
— Что? — я не могу сейчас встать с футона, во-первых, на мне нет трусов, а во-вторых, под одеялом скрючилась Читосе и если я встану, станет очевидно, что там кто-то есть. 
— Вот. — Иошико присаживается рядом, подоткнув юбку и протягивает мне видеокассету. Кассета в коричневом картонном футляре, в таких упаковывают товар в магазинах интимных товаров. Я достаю кассету из футляра. Обычная кассета.
— Мы уже просмотрели, у Майко дома есть видеомагнитофон. — говорит Иошико. — Там трэш, конечно, но мы увидели улики! Вернее — улику. 
— Вот как… 
— Да, именно. — Майко забирает у меня кассету. — Пошли в комнату для брифингов, посмотрим. 
— Вы идите вперед, я пока оденусь. — киваю я, спасая репутацию Читосе. 
— Йо! На, вот, иди пока включи видеомагнитофон. Перемотай на пятнадцатую минуту. — Майко передает кассету Иошико и та уносится вдаль. Майко поворачивается ко мне и улыбается своей ехидной улыбкой. Так и знал. 
— И что? — говорит она. — Вылезай уже, горе луковое. Задохнешься там, под одеялом. — она тычет в комок под одеялом пальцем и оттуда раздается возмущённый писк. Одеяло откидывается и оттуда высовывается смущённая мордашка нашей Артемиды-Убивашки. 
— Иошико ушла? — спрашивает та. Майко кивает, ушла-ушла. 
— Спасибо, — говорит Читосе, — а то какой же я пример буду подавать. — она выскальзывает из-под одеяла и начинает одеваться. 
— Пример ты правильный подаешь, — говорит Майко, — хороший такой пример. Надо будет потом тоже Сина где-нибудь зажать… давненько я эффекты импринтинга не сбрасывала. 
— О, какое научное название придумали. — говорит Читосе, быстро натягивая шортики. Я тоже воспользовался ситуацией и натянул трусы, начал поиски штанов и футболки. 
— Угу. Это Акира теорию вывела. Она говорит, что эффект импринтинга выражается в «накапливающемся кумулятивном влечении к объекту» и может быть нейтрализован в результате «сексуальной трансмутации». 
— Чего?! — поперхнулась Читосе. — Она головой об учебник Фрейда ударилась? 
— Ого! — с уважением смотрит Майко на Читосе. — Ты знаешь, что это такое? 
— Все знают, — отмахивается Читосе, — это основы. Это Фрейд в его самом незамутненном и примитивном виде. Фрейдисты только про сублимацию и трансмутацию и говорят. 
— Я вот не знаю. — я нашел штаны и уже натянул их, ищу футболку, но не мог не поинтересоваться что такое обсуждают эти двое — потому что китайцы говорят что спросить стыдно один раз, а не знать стыдно всю жизнь. Действительно, не помню я про сублимацию. 
— Знаешь, — говорит Читосе, — просто или забыл уже или не придаешь значения. Все знают. Фрейд же говорил, что сексуальное влечение может быть преображено в полезную деятельность, если такое влечение по каким-либо причинам неприемлемо для реципиента. 
— А. Точно, вспомнил. — говорю я, натягивая футболку. На ум сразу же приходит Адриано Челентано в фильме «Укрощения строптивого», где он дрова колол, чтобы к Орнелле Мути в койку не запрыгнуть. На мой взгляд — лишняя трата энергии, да еще и на пустом месте. Надо было сразу прыгать в койку к Орнелле Мути! Вот кто настоящая итальянская красотка. 
— Все, пошли, маньяк сам себя не поймает и голову сам себе не открутит. — поторапливает нас Майко. 
Когда мы зашли в комнату для брифингов, Иошико уже настроила большой экран и подключила видеомагнитофон. 
— В общем так. — ставит нас в курс дела Майко. — Йо и я на всякий случай прошлись по магазинам интимных товаров. Йо давно хотела, а ее не пускают, так как несовершеннолетняя и побаивается она туда одна ходить. Говорит, что извращенцы на нее там смотрят. А она хотела анальный хвостик такой… 
— Майко-сан! — кричит Иошико краснея до самых корней волос. — Я же просила вас! 
— Что? Ах, да… не, не хотела она такой вот анальный хвостик, типа металлической основы и заячьего хвостика. Совсем не хотела, угу. — кивает Майко. 
— Мне кажется, ей больше лисий подошел бы, — задумчиво говорит Читосе, — она ж лисичка. 
— Лисий будет между ног путаться, когда… 
— Кьяя! — пищит Иошико и убегает из комнаты. Наступает неловкая тишина.
— И надо тебе, Майко, ребенка смущать, — осуждающе качает головой Читосе, — она ж невинная как снег. 
— Пусть привыкает, — лыбится Майко, — а то расслабились…
— Продолжай уже. — говорю я, отнимая ладонь от лица. Потому что только что делал «рука-лицо». Потому что Майко в своем репертуаре и даже самый суровый брифинг превратит в балаган и цирк. С конями и клоунами. 
— Так вот, — серьезнеет Майко, — нашли мы вот такое… — она берет пульт и нажимает на кнопку. Экран включается и мы видим на нем — девушку-обрубка, такую же как и Шестьдесят Восьмая, но черты лица отличаются, это не она. Девушка лежит на хирургическом столе совершенно голая и плачет, беззвучно, слезы стекают по щекам. Машинально я думаю, что когда плачешь вот так вот — лежа на спине, то слезы будут затекать тебе в уши и очень неудобно без рук, не вытереть. Хотя, наверное, это меньшая из ее неприятностей. В поле зрения камеры входит худощавый человек в медицинском халате, с маской на лице и очками, закрывающими глаза. Он протягивает руку и начинает ощупывать тело девушки-обрубка, лежащее перед ним. В его движениях нет сексуального влечения, он делает это буднично и деловито, так, как повар тычет двумя пальцами в стейк, проверяя степень свежести мяса. Сзади сдавленно охает Читосе. Человек в медицинском халате ощупывает всю ее, сжимает небольшие груди, пальпирует живот, потом — открывает небольшую банку и запускает туда два пальца, нанося какой-то гель. 
— Я… я не могу смотреть! Извините. — сгибается Читосе и убегает из комнаты. Смотрю на Майко. Ее лицо серьезно, она смотрит на меня и поднимает бровь. Зрелище на экране не из приятных, но мы тут не для развлечений. Перевожу взгляд на экран. Человек нанес смазку на пальцы и начинает проникать в девушку, так же — без сексуального подтекста в действиях, так, словно машину проверяет. Наверно так же двигаются рабочие на фабрике по производству секс-кукол, проверяя их качество — проверяют, в порядке ли рабочие отверстия, все ли сделано по нормативам и стандартам. Девушка на экране открывает рот и кричит. Вернее — пытается. Изо рта раздается не то стон, не то хрип, но не крик. Ее сотрясают рыдания. Человек в медицинском халате обращает на это внимания не больше, чем мясник на бойне — на мычание коровы. То есть — никакого. Он делает свое дело. Мы с Майко смотрим кассету до конца. 
— Какой-то подвал, — говорю я, — подвал большой, камера иногда показывала, что есть место за пределами освещения лампами. И еще — точно ясно, что этот ублюдок — не один. Кто-то же держал камеру и снимал это все. Она двигалась. Это не штатив. 
— Я тебе больше скажу, — говорит Майко, — я знаю этот подвал. Вот, смотри. — она перематывает кассету, останавливает фильм и тычет в экран пальцем. — Вот. 
Я смотрю на экран. На экране застыло распяленное в крике лицо жертвы, искаженное болью и отчаянием. Долго ли человек может пребывать в таком состоянии? Как скоро у нее прекратится воля к жизни и она просто сдастся? Как долго живут такие вот… девочки-куклы? И… разве это жизнь? 
— Да не туда смотришь — вон на колонне, смотри — действительно для того, чтобы запечатлеть лицо девушки крупным планом, сбоку — оператору пришлось наклонить камеру и стало видно бетонную колонну за пределами небольшого освещенного пятачка. На бетонной колоне — несколько иероглифов, нанесенных с помощью трафарета. Завод мостовых и бетонных конструкций Сейтеки. 
— Это же заброшенный бетонный завод. — говорю я: — где мы Читосе обменивали. 
— Он самый, — с мрачным удовлетворением кивает Майко, — попался, ублюдок. 
— Я с вами. — раздается от дверей. Мы оглядываемся. У дверей стоят все еще красная Иошико и все еще бледная Читосе. У Читосе на бедрах — ее пистолеты, она уже вся в черном. Кто из них собирается с нами — я не спрашиваю, и так все ясно.
— Вряд ли он все еще там. — говорю я, вставая. — Вряд ли у него там постоянное логово. Мы там в прошлый раз были, какие-то бездомные собираются, не самое удобное место для этого. Мы скорее так — следы поискать. 
— Я все равно с вами! — говорит Иошико. Читосе только смотрит на меня. Я вздыхаю. Действительно, как без них? 
— Хорошо, — говорю я, — только будете сзади ходить. Следы не затаптываем, не мусорим, если что-то находим — не подбираем, сперва показываем мне. 
— Ай-ай, тайчо! — вытягивается в струнку Иошико, прикладывая ладонь к виску. 
— Развели тут… — бормочет Читосе себе под нос, — детский сад. 
Нам понадобилось меньше десяти минут, чтобы собраться. Времени на самом деле не было, таилась надежда, что этот больной ублюдок все еще на месте, что там же и его жертва, что она еще жива и каждая сэкономленная секунда могла означать разницу между жизнью и смертью. Я еще помнил, как быстро восстановился Джун Огненный Хлыст, следовательно я могу восстановить и эту девушку, только вот, возможно, придется сперва срезать концы культей, чтобы дать возможность организму регенерировать. Что именно произойдет, если я не буду срезать кожаные лоскуты — я и проверять не буду. Все возможно, например, что конечности все равно будут прорастать сквозь них, разрывая уже зажившие ткани и причиняя боль, сильную боль. Или например — не будет регенерировать, приняв уже установившийся гомеостаз в организме за норму. Нет, такой хоккей нам не нужен, сперва — отсеку те ткани, которые зажили, которые сформировались в культи. 
Так думаю я, садясь в желтую «Субару» Майко — у нее только спереди полноразмерные сиденья, а сзади — такая, скамейка что ли. Коленки упираются в спину впереди сидящего пассажира, через спинку кресла. Впрочем, не до комфорта сейчас, пусть длинноногая Читосе и водитель Майко сидят впереди, а мы с Иошико — втиснемся сзади. 
— Все тут? — бросает взгляд в зеркало заднего вида Майко и, не дождавшись ответа — давит на газ. «Субару» срывается с места с визгом и запахом паленой резины. Надеюсь, все же доедем до завода живыми, думаю я. Рядом со мной сидит Иошико, она улыбается, ей весело. Адреналиновая маньячка, то-то они с Майко как две сестрички, старшая и младшая, Бедствие и Катастрофа. 
— Майко-онээсан хорошо водит! — говорит Иошико. — Я тоже так научусь. 
— Признала, значит ее своей сестрицей. — говорю я.
— О чем это ты? — поворачивает она голову ко мне. — Я всегда знала, что Майко-онээсан — моя онээсан! Она классная! 
— Угу. — киваю я. Все, эти двое спелись навсегда. Тушите свет, несите свечи. 
— Ты думал, что мы с ним сделаем? — спрашивает меня Иошико. — Ну, если поймаем? 
— Нет еще. Сперва поймать надо. — говорю я, хотя на самом деле я уже думал об этом. Маньяк такого вот уровня, если его сдать в полицию — неминуемо привлечет внимание прессы. Все газеты, радио и телевизионные каналы буду о нем день и ночь трубить. Расследование его преступлений скорее всего займет годы. Все это время он будет жить, а общество — свыкаться с мыслью, о его существовании. И уже лет через пять общество привыкнет — если не раньше. Назовут его «Потрошителем из Сейтеки», например, или там «Доктор Вивсектор» — звучным именем назовут. А потом кто-то начнет преклонятся перед ним. Он напишет книгу — находясь в тюрьме. Ученые станут его исследовать на предмет отклонений, полиция или СКПУ — пришлют к нему в камеру Джоди Фостер, чтобы найти другого маньяка. Пройдут годы, а он будет жить, будет рассказывать о том, как он расчленял своих жертв и упаковывал их в пластик. Как смотрел им в глаза, перед тем, как превратить в человеческий обрубок. Говорят, у состоятельных китайских семей был такой вот обычай — превращать своего врага в человека-свинью. Кто такой человек-свинья? Это человек, которому ампутировали руки и ноги по локти и колени. Протыкали барабанные перепонки и ослепляли. Удаляли язык — тогда еще не было возможности удалить голосовые связки. И, если человек переживал такую операцию — то оставался такой вот домашней зверушкой в доме своего врага. Впрочем, некоторые самурайские рода тоже практиковали такое — копируя у континентальных. С точки зрения справедливости надо бы превратить ублюдка как раз в такого вот человека-свинью, но … в этом мире, где категория «сигма-пять» в регенерации не является совсем уж уникальной — кто-то может и излечить его. Это раз. А во-вторых — не наш метод. Мы не мучаем людей, пусть даже и во имя справедливости. Потому что эта дорожка как раз и оканчивается подвалом, где вы натягиваете резиновые перчатки и смотрите на очередную жертву — конечно, считая, что делаете это во имя справедливости и Лунной Призмы. Нет, так дела не делаются. Поэтому, как только окончательно и бесповоротно будет установлено, что этот человек совершил все эти ужасные вещи, как только мы установим имена и местонахождение всех его жертв — с ним произойдёт несчастный случай. Упадет бедняга на клинок Майко, или пистолет Читосе выстрелит случайно… несколько раз. 
— Не думал еще, — вру я Иошико, прижимаясь в кресле, чтобы хоть как-то компенсировать безумную езду Майко, — поймаем, тогда и посмотрим. 
Через несколько минут (!) мы уже стоим там, где когда-то обменивались любезностями с парнями из «Тора». Тут все так же захламлено, как и в первый раз, виднеется обугленная земля — следствие гнева Акиры. 
— Навевает воспоминания. — говорит Читосе, приседает и расчищает землю рукой: — вот он, тот самый люк, в который я должна была пролезть. Я тогда жутко боялась, что застряну. 
— Замечательно, — говорит Майко: — вот давай в ностальгию ударишься после того, как мы поймаем этого … и вывернем ему кишки наружу. 
— Да, да. Извините. — Читосе встает, отряхивает руки. — Просто еще раз спасибо хотела сказать. 
— Теперь ты сама у нас часть — команды по спасению барышень в беде. — говорит Майко. — Так что, соберись. А ты, — она поворачивается к Иошико, — ты держись сзади и под ногами не путайся. 
— Все, идем. — я делаю жест и мы направляемся в сторону здания бетонного завода. Сегодня мы наконец узнаем что-то еще про доктора Менгеле и его жертв. А если повезет — то и его самом найдем. Если. Вот бы повезло. 

Глава 31

— Порядок следующий, сперва идет Майко, потом я, за мной — Иошико. Читосе — замыкающая. Понятно? Понятно. Все, попрыгали. — я подпрыгиваю на месте, девушки смотрят на меня недоуменно.
— Привычка. — объясняю я: — старая привычка, не обращайте внимания.
— Хм. — говорит Майко. Но не комментирует. Подозреваю, что она-то как раз в курсе, что за привычка такая. Мы спускаемся по бетонной лестнице вниз, под ногами шуршит пыль и песок. Стальная дверь приоткрыта, за ней — темнота.
— Включаем фонари. — поднимаю руку и включаю налобный фонарь, который установлен на каске. У нас оставалось несколько, еще со времени спасения Читосе, когда я думал, что нам потом может понадобиться в канализацию за ней лезть — ну, если заблудится, или травмируется по дороге. Тогда не понадобились, а вот сейчас, поди ж ты, пригодились. Все каски белого цвета, именно такие на стройке и дают знак «мудак на объекте». Также у каждого по фонарю на поясе — обычный «маглит», который при необходимости можно и как дубинку использовать. Жалко, что нет приборов ночного виденья, пригодились бы, «морские котики» например, днем вообще не работают практически. Дети ночи.
— Майко — вперед. — наш метаморф неслышно скользит и проходит в дверь, я за ней. Проходим, оглядываемся. Коридор, темноту разгоняют лучи наших фонарей. Читосе держит в руке еще и «маглит», в другой — неразлучный «восемьдесят пятый», скрестив кисти рук, словно американский коп, входящий в здание, так, чтобы луч фонарика, взятого обратным хватом — светил из-под ствола пистолета. Да, нету у нас пока подствольных фонариков на оружие, да и на Чезетах планок Пикатинни не предусмотрено.
— Да тут целый лабиринт. — озвучивает Иошико наши мысли, коридор заканчивается помещением, из которого ведут стразу три выхода.
— Дайте-ка мне. — говорит Майко, закрывает за нами стальную дверь и несколькими ударами кулака — перекашивает ее в косяке так, что не выйти, не открыть.
— Теперь отсюда никто не выйдет, — говорит она, — пока мы все тут не осмотрим.
— Если только этот кто-то не будет сильнее тебя. — бурчит себе под нос Читосе, оттянув затвор и проверив наличие патрона в патроннике. Мы отправляемся в крайний правый коридор. По дороге сюда Майко объяснила, что подземелья под заброшенным бетонным заводом — старые и обширные, были построены в шестидесятые, когда Япония еще предполагала возможность ядерной бомбардировки, а завод — был объектом стратегического назначения. Поэтому то, что возвышалось над поверхностью земли — это, как у айсберга, лишь верхушка. Большая часть находилась именно под землей, потому-то тут и были подземные коридоры, которыми прошла Читосе в свое время. Однако тут были не только подземные коридоры, тут был целый завод — под землей. Тут было и огромное убежище, что-то типа нашего, но в десятки раз больше, поговаривали что в свое время в этом убежище был свой бассейн и полноразмерный стадион, кинотеатр и казино. Может быть и врали. Но внизу было не только убежище, но и производственные цеха, ангары и даже была проложена железная дорога — для доставки готовой продукции на поверхность. Ходили слухи о секретной подземной ветке метро до Токио, но, на мой взгляд, это точно были выдумки. В любом случае, сейчас большая часть этих помещений была затоплена грунтовыми водами, но и того, что оставалось хватало, чтобы тут можно было заблудиться. Сюда иногда ходили городские сорвиголовы, так называемые сталкеры, да школьники устраивали проверку «на храбрость». Потому что, как и у всякого заброшенного здания, у этого — тоже были свои страшилки и легенды. Даже больше, чем у прочих. Так, Иошико вспомнила про «Бугимэна», который насиловал школьниц и поедал их мозги, а пустое место забивал бетоном с завода, так что у его жертв всегда свисала голова набок. Читосе сказала, что когда училась в старшей школе — они тоже ходили сюда, проверить свою храбрость, но испугались и ночевали снаружи, у стены завода. Призраков мы не боялись, я совершенно точно знаю, что ни один призрак на свете не сдюжит выстрела в упор девятимиллиметровым куском меди, стали и свинца. А когда наша Читосе в последний раз промахивалась я уже и забыл. Плюс у нас в запасе Майко, которая может мгновенно стать бешеным блендером со своей катаной. Я — щит и лекарь и, конечно, Иошико, девушка из Дома Летающих Кинжалов. Если в этих подземельях и есть кто-то, кого сейчас нужно опасаться, то это — мы.
— Может надо было Акиру подождать. — говорит Иошико сзади. Ага, думаю я, Дом Летающих Кинжалов боится темноты.
— Если всегда Акиру ждать, своей головой когда думать научишься? — спрашивает Майко и продолжает идти вперед. Вопрос явно был риторический и никто на него не отвечает. Мы идем по темному коридору, тьма разгоняется лучами мощных фонариков, но от этого, она как будто становится еще гуще в тех местах, куда луч фонаря не попадает. Странное ощущение. Под ногами скрипит песок и пыль, периодически на стенах появляются надписи и указатели «Ангар 2 сто метров», «112-й коридор» и «ВНИМАНИЕ! Доступ только для авторизированного персонала!». Мы выходим из коридора в какое-то большое помещение, подозреваю, это и есть ангар номер два. Лучи фонарей словно пропадают во тьме, выхватывая из нее колонны, которые поддерживают высокий потолок. Внезапно, словно волна проходит по этой темноте, словно живые жгуты тьмы всплескивают пространство вокруг нас и свет гаснет!
Не видно ни черта, и это очень плохо, но самое главное сейчас даже не это, главное, чтобы девчонки не запаниковали, — вспыхивает в голове мысль.
— Без паники! — громко кричу я. — Стать ближе, каждый берет своего товарища за плечо, встать в круг!
— Я тут. — раздается голос Майко рядом и я, протянув руку, нашариваю ее плечо, сзади на мое плечо ложится рука Иошико.
— Я здесь. — голос Читосе.
— Иошико? — спрашиваю я.
— Я здесь, за тобой. Держу тебя за плечо, как ты и сказал. — голос Иошико звучит немного испуганно.
— Запасные фонари тоже не работают. — говорит Майко. — Что такое тут происходит?
— Секундочку. — раздается спокойный голос Читосе. Слишком спокойный.
— Что такое? — спрашиваю я. На такой голос — надо реагировать.
— Смотрите. Если Син держит Майко, Иошико держит Сина, а я держу Иошико — Майко — кого-нибудь держит?
— Нет, я никого не держу. — раздается голос Майко. Темнота продолжает угнетать и, наверное уже время сбрасывать ботинки и протягивать в темноту кровавые нити, чтобы ощущать окружающее пространство, но мне все еще жалко ботинки, да и ноги свои тоже жалко. Больновато тут будет босиком ходить. И холодно, наверное.
— Если Майко никого не держит… а ее держит Син, а его — Иошико, а Иошико держу я… — продолжает Читосе своим очень спокойным голосом.
— И? — спрашивает Майко: — что в этом раскладе тебе непонятно?
— Мне непонятно — чья это рука у меня на плече. — говорит Читосе совершенно спокойным голосом. Мы молчим. Секунду.
— Падай! — кричу я, разворачиваясь к ней в темноте: — все вниз! — и кровавые нити рвутся в темноту, туда, где стоит Читосе. Просто нити, они не проткнут противника, не нанесут ему повреждений, они просто дадут мне знать, кто стоит там, в темноте, за ее плечом. Нити проносятся в пустоту, они не ощущают ничего — до попадания в стену. Никого там нет. Грохает выстрел, еще один. И еще. Снова тишина. Я стою и пытаюсь ощупать пространство вокруг своими нитями. Получается откровенно плохо, это же не глаза и даже не руки, чувствую мир через кровавые нити я словно бы накрыл пространство вокруг паутиной и пытаюсь осознать пространство — подергивая за нити. Мелькает мысль, что в крайнем случае надо просто взорваться кровавыми иглами, а своих я потом вылечу, но эта мысль мне не нравится. Это и есть паника, а дружественный огонь по союзникам — неприемлем в любых обстоятельствах. А ну как, есть где-нибудь какая-нибудь штуковина в организме, повреждения которой я не смогу вылечить? Мы ж не пробовали, мы ж не знаем про это ни черта. Какой-нибудь гипоталамус, или там шишковидная железа, центр регенерации в мозгу… и по закону Мерфи, мои иглы обязательно проткнут эту штуковину, а я буду стоять тут и слюни пускать с тремя трупами своих товарищей на руках. Нет. Должны быть другие способы. Нитями нахожу всех моих девушек и подаю им по капле кровушки.
— Я схватила этого засранца! — звуки возни и ликующий голос Майко. Я продолжаю ощупывать пространство вокруг, но меня хватает только на несколько метров в диаметре. Услышав Майко, я тут же охватываю ее и ее противника жгутами крови и … закатываю глаза, хотя и понимаю, что в кромешной тьме этот жест не будет увиден и оценен надлежащим образом.
— Майко! — говорю я ей: — отпусти Иошико уже. А ты Йо — могла бы и сказать, что это ты.
— Да как я скажу! — раздается возмущенный голос с пола. — Она ж мне рот сразу заткнула! Я думала меня маньяк схватил!
— Это ты… извини, Йо-тян. — раздается тихое бурчание Майко. Тем временем я оцениваю ситуацию. А ситуация такая — мы ни черта не видим, слепые как курицы, находимся на территории враждебно настроенного супера, который расчленяет свои жертвы. Вот подаст он сейчас усыпляющий газ и все — бери нас голыми руками и расчленяй на здоровье. А уж сколько радости ему я принесу — так и представить сложно. Это ж расчленяй, сколько душе угодно. Органами опять-таки торговать можно. При мысли об этом, мои кровавые нити дрогнули. Спокойно, думаю я, без паники.
— Без паники. — говорю я: — кто бы он ни был, но он боится нас больше чем мы его.
— Это откуда такие мысли? — спрашивает откуда-то снизу голос Иошико.
— Посмотрите, мы фактически ослеплены, но он так и не атаковал нас напрямую. Да, подошел к Читосе, но на этом все и закончилось. Он не вступает в переговоры, не атакует, просто оставил нас в темноте. Я контролирую пространство вокруг нас в радиусе примерно пяти метров (нити могут тянуться и дальше, но тогда зазоры между ними будут такими, что человек сможет легко пройти) — там его нет.
— Успокоил. — ворчит Майко: — а кто стрелял-то? Читосе?
— Я стреляла. — признается Читосе, тоже откуда-то с пола: — наугад. Извините.
— Никто не ранен? — спрашиваю я. Я уже знаю, что все здоровы — через свои нити, но врагу, если он нас подслушивает — необязательно об этом знать. Выслушиваю короткие отрицания и киваю головой. В полной темноте стрелять наугад — плохая идея. Мало того, что вспышка выстрела ослепит всех, включая стрелка… стоп! Вспышка выстрела! Холодея от догадки, я поднимаю руку и дотрагиваюсь до стекла своего фонаря на каске. Стекло горячее.
— Новая вводная! — говорю я. — Противник — мастер иллюзий. На самом деле наши фонари не погасли, мы просто не видим свет.
— Что? Менталист? — рычит Майко.
— Нет. Именно мастер иллюзий. — говорю я. Все встает на свои места. Фонари исправные, пистолеты — тоже. Вражеский супер просто блокирует нам возможность видеть этот свет. Но мы не находимся каждый в своей реальности, как во время встречи с Марой… хотя проверить все равно не мешает.
— Майко! — говорю я. — Проверка! Скажи мне какого цвета трусы у Акиры, которые на твоей люстре висят?
— Темно-синие! И это не трусы, это веревочки какие-то! — откликается Майко. Первый тест — на то, что не должен знать иллюзионист — пройден. Теперь следующий — на то, что не знаю о ней я.
— Майко! Вторая проверка! Когда у тебя секс в первый раз был?
— Старшая школа! Мне физрук понравился! У него еще усы были и борода — щекотные такие. — откликается Майко. Ага, порядок. Насколько вообще такими топорными средствами возможно определить — если эту иллюзию наводит вражеский супер, то он не обладает знаниями про цвет трусов Акиры. А если это менталист, который дает моему мозгу возможность самому себя обманывать — то о физруке вот мой мозг не знал. Опять-таки… чертова паранойя, нет у нас возможности проверить как следует, будем исходить из данности. Ведь если наш противник — менталист такой силы, что заставил меня выдумать и этот тест и я, все равно, нахожусь у себя в голове, запертый от мира, то дела мои печальны. Значит пока исходим из того, что мы еще что-то можем сделать.
— Держимся вместе. — говорю я. — Сейчас я протяну каждой кровяной жгут, он немного похож на змею, не пугайтесь. Я обхвачу им каждую за талию, так чтобы мы были в одной связке и я всегда знал, кто из нас где находится. Так… — я отправляю свои жгуты к девушкам.
— Ой, — говорит кто-то, — а он обязательно туда должен у тебя лезть?
— Какой похабник, — вторит другой голос, — ну чисто тентакли. И лезут и лезут…
— А мне даже немного нравится, — третий голос, — надо будет в онсэне попробовать… это ж какие перспективы…
— Так вы и таким там занимаетесь?! — все, в голосе уже нет страха, только любопытство и интерес. Я делаю жест рука-лицо, хотя опять-таки понимаю, что никто меня не увидит. Я совершенно точно знаю, что прихватил всех троих за талию, хотя по уму надо было обвязку через бедра и пах делать, но как раз во избежание подобных вот комментариев…
— Все. — говорю я, убедившись, что мы теперь неразлучны как Швейк и господин ротмистр перед его Будейовицким анабасисом.
— Кстати, — раздается голос Читосе, — наш противник не умеет заменять иллюзией звук, только свет, изображение. Звуки остаются.
— Да, верно, — говорю я, — а еще — он не слишком силен физически.
— Это почему? — спрашивает меня Майко.
— Потому что некоторое время назад я слышал, как кто-то пытался открыть ту дверь, которую ты перекосила, — поясняю я, — и не открыл. Значит — он сейчас здесь. Заперт вместе с нами в подземелье. Отсюда есть другой выход?
— Вообще-то, после случая в семьдесят пятом мэрия завалила или засыпала все выходы. — отвечает Майко. — Тогда тут парочка детишек пропала. Вход через который мы вошли — сталкеры раскопали. Он — один.
— Отлично. — говорю я. Надо поддержать девчонок, приободрить их.
— Ситуация у нас такая, — говорю я вслух, — мы ни черта не видим, но мы все слышим. И мы вместе. Выход — заблокирован. И это не мы с ним тут закрыты, а он с нами заперт. Понимаете? — в ответ только хмыканье. Понимают. Где-то тут, в искусственной темноте, вызванной иллюзией — стоит вражеский супер. Один. Он слаб — не смог даже открыть дверь, перекошенную Майко, он осторожен — не осмелился атаковать, пока мы были слепы и не понимали что происходит. Что это вам напоминает?
— Это игра в жмурки, — поясняю я, — задача ведущих четырех суперов — найти одного, прячущегося в темноте и объяснить ему, что он никуда отсюда не денется. И что он очень ошибся, когда напал на нас. Возможно на своем жизненном пути он наделал еще много ошибок, но эта — критическая. Ты слышишь нас? — кричу я в пространство и эхо уносит мой голос под своды ангара с бетонными колоннами.
— Думаю, слышит, — говорит Майко, — и видит. А раз так, то пусть посмотрит. Гир номер два! Самурай! — раздается треск и шорох, я знаю, что в этот момент Майко преображается в свою форму, специально предназначенную для фехтования и скорости, выглядит это впечатляюще и если наш враг это видит — он должен сейчас в штаны наложить.
— Темные Лезвия! — кричит Иошико и в воздухе раздаются легкие посвистывания, вызванные пролетающими клинками.
— Ну не знаю… — бормочет Читосе, — а я зато стрелять на шорох могу.
— Хорошо, раз пошла такая пьянка … Кровавый Доспех! — призываю свою броню.
— А теперь — внимательно посмотри на нас, запомни то, что ты сейчас видишь! — кричу я в темноту. — Потому что сейчас перед тобой сама Сумераги-тайчо и ее всадницы! И ты сможешь выйти отсюда своими ногами, только если немедленно сложишь оружие, уберешь свою иллюзию и упадешь на колени, тварь! — конечно это блеф, и конечно никто оружия складывать не будет. У этого парня слишком много преимуществ прямо сейчас, это мы скованы в маневре, ему же стоит спрятаться и не отсвечивать, пока мы не устанем и не уйдем отсюда. Здесь площади огромные, найти его нереально, пусть даже и выйти он отсюда не может. Самый верный способ — отступить к двери, забаррикадировать ее и вызвать подмогу. Акиру сюда, или Юки — тех, кто по площади работать умеет. Так что — блеф, импровизация и попытка напугать. Конечно, это никогда не действует.
— Не надо! — раздается вдруг крик. — Только не убивайте меня! Я сдаюсь!

Глава 32

Мы стоим в чертовом подвале и наконец-то видим свет своих фонарей. И не только своих — светят также лампы, установленные у колонн, там же где на полу, в углу лежит скатанный спальный мешок и газовая горелка. Сковородка, жестяные банки с консервированными персиками и тунцом, несколько упаковок полиэтиленовых бутылок с водой. Какие-то баулы не то с одеждой, не то с одеялами.
Под светом наших фонарей на полу сидит какой-то донельзя грязный парень, подняв руки над головой. Не может быть, чтобы это был наш клиент — мелькает в голове сразу же, как только я его увидел. Разве только … если он снова испытывает на нас иллюзии? Шагнув вперед я толкнул парня ногой — тот упал набок и сжался, ожидая удара. Он явно реален, я чувствую его.
— Кто ты такой и что тут делаешь? Отвечай?! — кричу я ему в ухо, ослепляя фонарем. Принцип полевого допроса — не давать ему опомниться и собраться с мыслями, его нервная система постоянно должна быть перегружена информацией — шумом, криком, светом в глаза, и особенно — болью. Полевой допрос, проводимый разведгруппой — это всегда грязно и быстро. Очень часто — ошибочно, но и допрашиваются не асы разведки, не резиденты вражеской агентурной сети, а обычные солдаты и офицеры. Отрезать пальцы и простреливать ноги — не наш метод, но вот потрясти мелкого ублюдка за грязный затылок — вполне в диапазоне приемлемых мер.
— Я… я — Джин! Меня зовут Джин! — кричит в ответ парень, закрывая глаза и не пытаясь сопротивляться. — Джин! Пожалуйста!
— Что ты тут делаешь? Отвечай! Быстро! — трясу негодника, тот закрывает глаза и едва не падает в обморок.
— Я… живу тут… — говорит он, — мне идти некуда! Живу…
— Не врать! — хватаю его за ухо и приподнимаю, он стонет и всхлипывает. — Не смей мне врать!
— Да я… — под ним растекается лужа и я морщусь. Перегнул? Ну нет, какой там перегнул, для полевого допроса — норма, значит хорошо работаем, надо продолжать…
— Син? — кто-то трогает меня за руку. Майко. Мешает мне. Я двигаю локтем — мешаешь, отойди, не видишь, дела у взрослых.
— Син, может ты бы полегче, а? Все-таки девчонка совсем… — говорит Майко и тут меня пробивает понимание. Я смотрю на это чумазое чудо внимательней. У моих ног рыдает грязная девчонка в луже собственной мочи. Да, думаю я, а я молодец. Могу девчонок до усрачки запугивать. Богатырь.
— Массаракш. — говорю я: — вот же…
Через некоторое время все устаканилось само собой. Девушку по имени Джин — вытащили из подвала, привезли на базу, отмыли и переодели. Пока Читосе и Иошико возились с Джин — вернулась Акира и с нескрываемым удовольствием выслушала отчет о наших приключениях от Майко. Посмеялась. Указала на нестыковки, пояснила, что таких вот кассет в Японии — сотни продаются и, как правило, это — инсценировки. Бывает, конечно, что и настоящий снафф продается, но там полиция реагирует. Вот пять лет назад была история с пропавшей девушкой, а потом видео в таком вот магазинчике всплыло — нашли сразу. Не, девушку уже не спасли, но ублюдков нашли. Есть, говорит Акира, есть и действительно сеть для больных людей, которые настоящие видео такие заказывают, но там и стоимость каждой кассеты — как у автомобиля, и купить такие на улице не купишь. Иногда такие вот записи вообще в одном экземпляре существуют. Кстати, за это доплачивают, эксклюзив же.
Когда Читосе и Иошико все же притащили Джин в комнату для брифингов — я удивился, как можно было ее перепутать с парнем. Джин оказалась на редкость симпатичной девушкой с нехарактерными для японок чертами лица, она скорей была похожа на метиску, а короткие волосы у нее и вовсе оказались пепельного цвета. Как оказалось, Джин убежала из дома. Были у нее какие-то там терки с родителями, то ли отчим приставал, то ли мать ее била — неважно. Убежала она из дома и скиталась. Вот, на заводе жила. Что до способностей, то ее способность — это иллюзия, преломление лучей света практически в любое изображение. Ведь то, что мы видим — всего лишь отражение лучей света. Благодаря этому она могла спокойно жить — никто не видел ее, пока она этого не хотела, а она этого не хотела практически всегда. С ее способностью она могла спокойно продукты в магазинах воровать, да и деньги тоже, но был у нее какой-то свой бзик и она этого не делала. А деньги зарабатывала очень простым способом — используя свою способность.
— Я камеру купила. — говорит, опуская глаза Джин, колеблется и робко отпивает глоток горячего чая из чашки, которую заботливо поставила перед ней Читосе. — Дорогая! И лампы эти поставила, тут же линии электрические не выключили, я подключилась. Но я каждый месяц в муниципалитет деньги в конвертике ношу, оставляю там на столе — за электричество.
— Как интересно. — говорю я. Джин кидает на меня испуганный взгляд и отодвигается. Она меня боится. Еще бы — слухов про грозную извращенку Сумераги-тайчо по городу столько, что даже призрак подземелья заброшенного завода что-то да слышал. А еще я ее за ухо таскал, за загривок тряс и орал на нее так, что бедняга описалась. В общем — молодец Син, прямо на высоте сегодня. Вон, даже Иошико на меня осуждающе смотрит. А я откуда должен был знать, что она — девушка. И потом — ну и что, что девушка, что за сексизм такой? Вон, Майко с Читосе тоже девушки, а что одна, что другая — в бою танкового взвода стоят. Если не роты. Акира, так та вообще — как дивизион РСЗО на огневой позиции, а я должен половые признаки потенциального врага высматривать? Как там в анекдоте — красивые есть? Нету? Тогда — огонь, беспощадный огонь…
— Не обращай на не… нее внимания. — воркует Майко, пододвигая к Джин тарелочку с печеньками: — Сумераги-тайчо, она… странная. Что там было дальше-то, Джин-тян?
И Джин-тян продолжает. Как может заработать убежавшая из дому японская школьница, имея в своем распоряжении только видеокамеру? Кто сказал — порно? Верно сказал, возьми с полки пирожок. Лично Джин считает себя художником и продюсером, пусть она и не знает кто такой продюсер, но звучит то классно! Вот только Джин могла любое порно снимать и без актеров и актрис — она ж лучи умеет преломлять в любое изображение. Особенно она гордится что может не просто натюрморты показывать, а все в движении и правдоподобно. Знаете, как трудно человеческое лицо нарисовать? А у нее все еще и объёмно. В полном 3D так сказать.
— А ну, покажи! — требует Майко, ерзая в кресле своей объёмной попой. — Покажи, ну!
Джин краснеет. Джин отодвигает кружку и делает жест рукой. На нашем столе для брифингов появляется маленькая обнаженная Майко, которая кокетливо раскидывает волосы по плечам и вытягивается на носочках. Тут же рядом появляется маленький я и набрасывается на нее и … Джин поспешно взмахивает руками и все исчезает. Понятно, думаю я, она не совсем в силах свои изображения контролировать, прет из нее бессознательное, вот и ответ.
— Они… не всегда слушаются. — говорит она, подтверждая мои подозрения. Какое поле для психоанализа, думаю я, вот старина Фрейд бы обрадовался.
— Смотри-ка, а девчонка-то в корень зрит, — стреляет в мою сторону глазами Майко, — видит, кто у нас тут главный по извращениям. Но, ты продолжай, продолжай.
И Джин продолжила. Стала она, пользуясь своей способностью, порнушку разной степени развратности снимать и в местный магазинчик продавать. Как эксклюзивный товар. А там и до заказов дошло — дорогих заказов. Вот, один из таких заказов и был на такую вот… девушку-куклу.
— Я… я когда стала их делать, у меня сразу что-то не так пошло. — жалуется Джин, опустив кружку с чаем на стол: — он у меня какой-то неэмоциональный вышел. Совсем. Обычно я стараюсь, чтобы характер был, чтобы мимика, а тут — прямо как робот. И девушка — тоже. А мне потом еще два дня кошмары снились… — она передергивает плечами. Да, думаю я, все ты правильно сделала, вернее — способность твоя. Твоя способность, видимо считывает особенности характера, и как следствие — показывает не то, что ты хочешь, а то, чего ты боишься. Или то, что дает наибольший отклик твоей души и неважно какой — позитивный или негативный. Как там говорят в таких случаях — я художник, я так вижу. Видит она так.
Джин продолжает. Говорит что такие вот видеозаписи она очень редко делает — вот эту конкретно, про девушку-куклу — только раз. Обычно заказы стандартные, на школьниц, которых насилуют, на симпатичных молодых девушек со всеми конечностями, потому что мейнстрим, потому что большинству нравятся здоровые девушки. Было пару заказов на карлиц и карликов, есть свой спрос на молодых мальчиков, на все это связывание и кнутом по жопе, но обычно в индустрии рулят стандарты. А ей это скучно. Она — за самовыражение. Она деньги копит и собиралась в квартиру переезжать. Тут, правда ей облом вышел, потому как денег у нее оказалось достаточно, да вот только в Японии квартиру кому ни попадя нипочем не сдадут. А в документах наша сама-себе-режиссер — не разбирается, подделать поведение взрослого человека, ответственного члена общества, который пришел квартиру снимать — не умеет. Вот и живет пока тут, а еще в подвале хорошо снимать — варьируешь источник света — поставил одну лампу, а в остальном контрастом — темнота. Легче, так сказать, воплощать в жизнь свои таланты.
Я сижу, гляжу на Джин и в голове бьется мысль, что этот мир продолжает удивлять меня своим странным, совершенно нерациональным использованием способностей суперов. Использовать создание иллюзий для снятия порнороликов? Она говорит, что большие деньги заработала, но глядя на ее имущество, ее одежду — сильно в этом сомневаюсь. Снять порноролик — это ж режиссером быть не обязательно, тут достаточно иметь моделей и желание. Проще говоря, любая молодая пара сможет. Подозреваю, что и оплата такая же — на уровне заработной платы клерка. Вот продажи подобного контента через интернет… или даже не продажи, а создание сайта… и о чем я сейчас думаю? Главное в данном случае то, что талантливый супер не нашел применения своему таланту лучше, чем любительскую порнушку снимать. Вот что за мир.
— Скажи мне Джин-тян… — говорю я и все затихают, а Джин съеживается в кресле. Все еще опасается меня. Понятное чувство, ей вообще неуютно в обществе, она ж типичная хикки, дай ей волю, так и будет жить в какой-нибудь берлоге, запертая на три замка, а еду — заказывать.
— А ты можешь накладывать иллюзию поверх предметов и людей? — спрашиваю я. Джин кивает, не глядя на меня.
— Покажешь? — уточняю я, видя, что пауза затягивается, а ее тонкие пальчики нервно теребят край свитера (девочки почему-то решили, что ей холодно).
Джин снова кивает и … на ее месте сидит Майко. Две Майко в одном помещении — перебор, однако. Кстати, сразу видно, где какая Майко — уж больно та, которая передо мной — сидит тихо. Глазки потупила. Такую вот Майко я не видел ни разу и контраст меня приятно удивляет. С места хохочет настоящая Майко, говорит, что ей льстит, что ее выбрали моделью, и требует от Джин показать сиськи. Потому как сравнить нужно, все ли там правильно. Акира бьет Майко по голове ребром ладони, и я понимаю, почему Акира села именно там, где она села — так она может дотянуться сразу и до Майко, и до Иошико, которая тоже ерзает на кресле в нетерпении. Так сказать, взяла под контроль потенциальных смутьянов.
— А меня покажи! — выпаливает Иошико и Джин снова преображается. Глядя на двоих Иошико становится ясно, как именно эта Джин могла избежать ареста и препровождения в детский дом, или там — в интернат СКПУ.
— Насколько большими и детализированными могут быть твои иллюзии? — спрашиваю я. Джин прячет глаза. Ей, не нравится, оказывается, что мы называем это иллюзиями, она считает это творениями, а иллюзия — обидное слово, подразумевающее что есть реальность, а есть иллюзия, а ее творения — часть реальности с момента их манифестации, вот. Я снова немного ухожу в астрал при этих словах. Творения у нее.
Джин говорит, что ее творения могут быть и большими, но ей трудно работать на очень большие аудитории, тогда требуется отдаление, а она далеко от себя преломлять свет не может. Выясняю примерно пределы и границы, а она, оказывается и сама не знает. Потому как не пробовала. Думаю.
— Значит, так. — говорит Акира: — ребенку нужен нормальный дом и нормальная семья. Есть несколько вариантов, и я не хочу отдавать ее в государственный интернат. Но жить в подвале и снимать порно для пропитания она не будет.
— Почему? — спрашивает Джин, глядя на Акиру восхищенными глазами. А там есть на что посмотреть, да. Если мы все кто во что горазд и вообще, посиделки в комнате для брифингов — это анархия и беспредел в плане формы одежды, то Акира, как всегда, — в своем костюме. Строгая и уверенная в себе и собственной правоте. Столп общества и капитан нашего хлипкого корабля. На мостике — до последнего.
— Потому что Акира так сказала, — поясняет непонятливым Майко, — она у нас — тиран и самодур. То есть, самодура. Как скажет — так мы все и делаем. Потому что мы-то тут все — идиоты и не понимаем, что не можешь ты так дольше жить. Ты себя в зеркале-то видела? Кожа да кости, жрешь всякую ерунду, солнца практически не видишь, ты так загнешься через пару лет.
— Но мне нравится… — робко пытается отстоять свою свободу Джин.
— Никого не волнует, что тебе нравится. Ты и так уже… натворила. — говорит Майко. — Вот бомбануло бы у нашей Сумераги-тайчо в том зале, да ударила она бы по площади — тебя б на кусочки порвало. И это еще хорошо с нами Акиры не было, вот кто обожает по площади бить. Бум! — она разводит руками в стороны, копируя жест Акиры, который та делает, когда вздымает в небо столб огня.
— Не, интернат не выход. — говорит Иошико. — Извините, что встреваю, Акира-сан, но она ж убежит. Снова.
— Поймаем, — уверено говорит Майко, — накажем и назад приведем.
— А… как именно накажете? — взволнованным голосом спрашивает Джин и ее лицо идет красными пятнами, а дыхание учащается. Майко некоторое время смотрит на нее, изучающе, потом качает головой.
— Молодежь пошла… наказывать их надо. — говорит она. — Вот я, в свое время…
— Я же знаю, что вы тут… всех наказываете. — опускает глаза Джин. — Я же взрослая, я все понимаю. Только… вы все сразу будете… наказывать, или все-таки по очереди? И… можно очередность выбрать? — наступает тишина, в которой все пялятся на мнущуюся стесняшку Джин.
— Нельзя ее в интернат. — подводит итог Иошико, глядя на краснеющую и бледнеющую Джин. — Она там устроит. И в Лагерь нельзя. Там у нас и так разброд и шатание в последнее время, мне только вот этого всего не хватало.
— Скажи-ка мне, дитя, сколько тебе полных лет. — поворачивается Майко к стесняшке Джин.
— Мне уже шестнадцать. Будет. Или было? — поднимает глаза к потолку Джин.
— Возраст согласия человек прошел, — пожимает плечами Майко, — пусть творит, что хочет. Практически взрослая. Может и заворачиваться не будем? Дадим ребенку денег, вон, на старой квартире у Нанасэ поселим временно? У нас и так дел по горло.
— Так-то оно так. — говорит Акира, потирая виски, — но кажется мне, что мы только усугубим…
— А можно мне с вами остаться? — говорит Джин. — Вы страшные, но хорошие. Мне даже… Сумераги-тайчо понравилась… — она опускает голову и заливается краской, — а она же меня самой первой наказывать будет?
Снова тишина. Все смотрят на Джин и молчат. Акира вздыхает. Майко хмыкает. Иошико только глаза округляет.
— Все равно же убежит. — нарушает тишину Иошико. — Я таких знаю. Трудные подростки. — она будто упускает тот факт, что и сама — трудный подросток. Думаю, у меня с мамой Иошико было бы о чем поговорить, да. Чаю попить, опять-таки. Интересно, думаю я, а мама у Иошико симпатичная? Вот с кем я бы сидел долгими летними вечерами на веранде домика у моря и обсуждал, как молодежь от рук отбилась.
— Привязать? — делает предложение Майко, но потом смотрит, как у Джин снова учащается дыхание и машет в воздухе руками. — Не, не, не, никакого привязывания! Это я пошутила!
— Я так понимаю, пороть тебя бесполезно… — говорит Акира, глядя на ёрзающую Джин. — Никакого педагогического эффекта не возымеет.
— Ну… почему же. — говорит Джин, не глядя нам в глаза. — Я же действительно была плохой девочкой… вы можете и связать меня и выпороть. У меня где-то и хлыст был.
— Не, пороть мы тебя точно не будем. — говорит Майко. — Нам только тебя поощрять не хватало.

Глава 33

— Ну дела. — говорит Акира, после того, как мы уговорили странную девочку по имени Джин остаться у нас на некоторое время. Иошико обещала за ней присмотреть, так что тут у нас вроде порядок. Они ушли, Джин от пережитых волнений начала носом клевать, так что отправили этих двоих спальное место беглянке присмотреть. Временное! 
После того, как эти двое удалились, Акира сказала, что она кое-что откопала. Конечно же, у нее были связи в полиции, в СКПУ и еще где-то. Может не на самом верху, но какой-то из ее знакомых по институту (семпай) — предоставил довольно много информации по нашей теме. Оказывается, девушка по имени Кикуми Тоторо — действительно существовала, была обнаружена в холле филиала СКПУ в Сейтеки и по этому поводу даже небольшой шум в прессе был. Но шум быстро замяли, сор занесли обратно в избу, все сделали вид, что ничего не было, а расследование идет своим чередом. 
Сейчас Кикуми — живет вместе со своим опекуном, некоей Марией Сантос — в пригороде Токио, она получает государственную стипендию, как зарегистрированный маг. У нее слабая способность к передвижению предметов в пространстве. Как она смогла перекинуть сама себя в холл СКПУ — загадка. Видимо пережитый стресс заставил девушку напрячь все ресурсы организма. 
— Кстати, — говорит Акира, поправляя свои очки привычным жестом, — существует теория, что способности могут развиваться только в условиях такого вот мощного единовременного стресса, выброса адреналина и кортизола. 
Киваю. Понимаю, о чем она. Раз, проснулся от наркоза, а у тебя ни ручек, ни ножек, и даже заорать не можешь. Только хрипеть и глазами моргать. И то — надолго ли? Тут любого кондратий схватит. 
— Адрес. — говорит Майко: — адрес ты достала? 
— Конечно, — отвечает Акира, — вот только надо ли… кажется у нее все вполне сложилось… воспоминания дурные в человеке пробуждать… 
— Но мы ж не просто так, — говорит Читосе, — мы ж ее вылечить можем… можем же, Син? 
— Можем. — твердо говорю я. Не уверен в этом до конца, но по крайней мере могу гарантировать — что больно не будет и хуже я точно не сделаю. Может быть, организм теперь воспринимает отсутствие конечностей как «новый порядок» и гомеостаз, может быть и не удастся отрастить ноги и руки, но общее состояние тела я точно ей подниму. И потом — вон Джуна удалось поднять, хотя у него с момента ампутации и нескольких минут не прошло. Ладно, будем пробовать, есть у меня мысли как именно. И во всяком случае, сидеть и ничего не делать — точно не вариант. А так, может и на след какой нападем. 
— Кстати, ваш поход по магазинам и подвалам меня на мысль навел. — задумчиво говорит Акира. — А что, если это все-таки индустрия? 
— У меня тоже были такие подозрения. — киваю я. — В противном случае, зачем упаковывать тело в чемодан? Писать номер на нем? Это имеет смысл, если предположить, что в стране существует подпольная индустрия по изготовлению таких вот «кукол» для… определенных нужд. 
— Для извращений! — выпаливает с места Иошико. Я качаю головой. 
— Нет, это уже не извращения. Извращенец — это я. Ну, может эта новенькая — тоже, которая Джин. Есть у нее потенциал, ага. А это вот — уже и не извращения. Это уже больной человек, психопат. Чтобы так поступать, полное отсутствие эмпатии должно быть. — уточняю я, отстаивая гордое звание главного извращенца в команде. 
— Не обязательно. — говорит Акира, и мы все смотрит на нее, она видит, что мы не врубаемся в ее посыл и поясняет. — Бывают среди магов и такие, у которых их способности зависят от внешних факторов и ритуалов. Если предположить — просто предположить, что существует какой-то очень мощный маг, которому для своих ритуалов нужны вот такие вот жертвы, ну например живой человек, или даже несколько живых людей в состоянии постоянной фрустрации, то с точки зрения логики — проще набрать таких вот девушек и по стенам их развесить, чем каждый раз по новой собирать. 
— Это, что за точка зрения такая живодерская? — спрашивает Майко, разделяя всеобщее недоумение. — Это кем надо быть, чтобы так вот думать? 
— Интересно, — говорю я, — а есть примеры таких вот… ритуалов? 
Акира не знает. Она слышала что-то про то, что самые глобальные ритуалы и самые мощные заклинания в этом мире как раз с помощью жертвоприношений могут быть осуществлены. Но это не точно. Хотя, вот, все же знают легенду о происхождении Лазурного Дворца? 
— Знаем, знаем… — машет рукой Майко. — Но там же совсем другое было! 
— Мне тоже кажется, что существенные различия. — поджимает губы Иошико. — Материнское чувство сильнее всего на этом свете. Это же… как ее — магия света, вот. 
— Ээ…о чем идет речь? — спрашиваю я, решив все-таки не делать вид, что я знаю. Потому что надо спрашивать, а то, что все на меня сейчас как на дурачка посмотрят — пусть. 
— Ты легенду о Лазурном Дворце не знаешь? — удивляется Читосе. — Это жe в начальных классах рассказывают. 
— Забыл, наверное. — чешу затылок. 
— Ну тогда слушай. — Читосе устраивается в кресле поудобнее и начинает рассказ, с типичными нотками старого акына, которого пригласили на пир повеселить гостей сказками и легендами — эдак нараспев и с поучительными интонациями. 
— Времена были суровые, и брат шел на брата, а отец враждовал с собственным сыном, было потеряно уважение и династии были втоптаны в пыль и тысячелетние … 
— Ой, да хватит. — перебивает ее Майко. — Просто там Императрица в свое время мальчика прижила на стороне, а ее преследовали, ну вот ее последним желанием и было, чтобы никто ее сыну навредить не мог. С тем и умерла. А Императрица-мать, к слову, очень сильная в малефиции была. Проклинать в общем была горазда. Ну вот… прокляла. 
— Какое ж это проклятие, если потом святая земля получается? — задаю резонный вопрос я. — Это, скорее, благословение. 
— Ну, кому проклятье, а кому благословление… — говорит Майко. — Там гвардия старого Императора, которые ее преследовали — такой страшной смертью умерли, что мама дорогая. После такой сказочки на ночь впечатлительные люди могут и не заснуть. У них размягчились кости, абсолютно все кости стали как мягкая резина, а может еще мягче. И стекли они вниз — такими вот мешочками плоти. Но все еще жили. 
— Кости черепа, надо полагать — тоже размягчились. — уточняю я. 
— Именно. Они ни говорить не могли, ни двигаться. Только страдать. Недолго, правда, потому как после того, как Императрица старую династию прокляла и в мир иной отошла, ее помощница и нянька Императора — взяла деревянный молот и прошлась по остаткам гвардейцев. Где молотом, а где и ногами. — закончила Майко. 
— И с той поры не покидал Император Святой Земли, а десятилетия спустя возвели на этом месте Лазурный Дворец, который и является резиденцией Императора. — добавила Читосе, нараспев. 
— Так что, с точки зрения всех этих адептов церкви Императора, жертва Императрицы-матери и являлась той основой, на которой и возник феномен Святой Земли. Некоторые уверяют, что это сама Императрица-мать защищает и бережет своего сына, — говорит Акира, — но я как человек, который верит в научное обоснование, считаю, что Императрица была невероятной силы магом-малефиком и сумела на остаточном выбросе энергии сформировать мощный закрытый энергетический контур. В свое время сам Ямамото… 
— У нас в Японии — есть церковь Императора? — удивляюсь я.
— Син! Ну нельзя так! — возмущается Акира. — Ты вообще что-нибудь читаешь? Кроме своих журналов с сиськами?! 
— Читаю! Я читаю! Просто времени не бывает… у нас. — оправдываюсь я. Чтобы такие вот вещи знать — надо именно газеты читать и новости слушать, а я больше в историю сейчас ударился, уж больно интересно, чем наши миры отличаются, да и неуд у меня. По истории. 
— Ты же у нас — почетный член Литературного клуба, Син. От тебя я ожидала большего. — качает головой Акира и мне становится немного стыдно. Чуть-чуть. Потому что мы в этом клубе чем угодно занимаемся, чаи гоняем, Иошико и ее бесстыжую манеру одеваться обсуждаем, в прошлый раз с сестричками Сато в карты играли, но чтобы читать… читает в клубе одна Юки. Остальные — социализируются как могут. Тоже, я считаю, полезная функция. 
— У Сина есть журналы с сиськами? — задумчиво спрашивает Читосе. Надо срочно переводить тему, потому что сейчас начнется: а какие журналы, а какие тебе больше нравятся… 
— А какие тебе больше нравятся, — спрашивает Читосе, — аккуратные как у меня, или эти огромные, несуразные дирижабли, как у некоторых? 
— Пф! Да ты просто завидуешь. — фыркает Майко. 
— Так! — прерываю я эти неорганизованные прения. — Пока у нас еще есть время до начала Игр в региональной группе — мы можем туда съездить. Думаю, нет смысла ехать большой группой. 
— Согласна, — кивает Акира, — тут надо держать оборону и за малышами присматривать. Тем более нам добавилось к полку кохаев. Джин эта… будет под твоей ответственностью, Читосе. 
— Не поймите меня неправильно, я не ною и не возражаю. — отвечает Читосе с места, скрестив руки на груди. — Но почему это у Акиры — Юки, правильная и хорошая девочка, у Майко — Иошико, пусть и бунтарка, но все же нормальная, а у меня — это вот… извращенное подростковое нечто? Может по очереди? Она как раз хотела по очереди…
— Не-а, — говорит Майко, — все, шефство закрепилось. Кроме того, ты у нас самая в сексуальном плане активная, тебе и карты в руки. 
— Чего это я самая активная? — хмурится Читосе. 
— У меня все записано, — Акира поправляет очки и достает темно-синий блокнотик, — когда именно и сколько раз. И как ты к Сину ночью вдоль стеночки крадешься… 
— Ой все! — говорит Читосе. — Ну вас. Ладно, буду старшей над ней. Лучше давайте решать, кто с Сином в пригород Токио поедет, раз уж ехать надо. Я могу, например.
— Не, лучше пусть вон, Майко едет. — говорит Акира. — Мне надо тут быть, вопросы решать по мере поступления, тебя не отправить, потому как ты ж везде со своими пистолетами, а в городе это чревато, да и меры воздействия у тебя нет, ты сразу дырку в человеке делаешь. А Майко и перекинуться при необходимости может, и руку сломать. Малышню я даже не рассматриваю. 
— Хорошо. — говорю я. — Майко, ты как насчет поездки в Токио? 
— Ееее! Дорожные приключения! — Майко поднимает руки вверх. — Только чур, в Токио в один ресторанчик надо заглянуть, там обалденно вкусно готовят. И… еще в одно место.
— Заглянем, — говорю я, — сперва дело, а потом — заглянем. 
На этом совещание заканчивается и мы с Майко отправляемся паковать дорожные чемоданы и покупать билеты на Токийский экспресс. Четыре часа, дамы и господа, и вы в Токио. 
В дороге было не скучно, Майко умудрилась заснуть у меня на плече и даже слюней напускала. Подложил ей салфетку. Умильно то, что Майко — маг-метаморф и в своих разных ипостасях может людей на части рвать и автомобилями кидаться, а вот сейчас — как беспомощный котенок у меня на плече спит. Для полного сходства ей осталось только в клубочек свернуться. Вот интересно, думаю я, когда она наращивает мышечную массу и укрепляет кости, материал для этого — она тоже из карманного измерения берет? Или все же существует Пространство Магии, общее для всех магов? И следующий вопрос — если она может брать материал откуда-то, то (теоретически) может и сбрасывать туда же свою массу. При необходимости. То есть — она может становиться не только больше, но и меньше? Никогда не видел, чтобы она… хотя, стоп! Как-то раз я видел, как она в меня перекинулась. Я ее меньше во всех планах — и мышц меньше, и … гхм, жировых отложений… а она — мгновенно перекинулась. Значит — может. Хотя я спрашивал насчет преображений в животных, — ответила отрицательно. Думаю, что это запрет на уровне сознательном, а не физический закон. Если раскачать эту способность, то Майко и в комара сможет преобразится… хотя с точки зрения научной это не совсем преображение — это будет выглядеть, как перекачка большей части ее массы в карманное измерение, оставив тут небольшую часть в виде комара. В свою очередь, это означает, что прихлопнуть этого комара газеткой тут не получится, ведь это только часть тела Майко. Если вдуматься, получается, что где-то в Пространстве Магии сейчас находится гора мышц, костей и прочих материалов и все это — часть ее тела. А Майко тут — всего лишь верхушка айсберга, проекция большого тела на это измерение. Что-то вроде тени на шелковом экране театра теней. Наверное, мы никогда не увидим истинного тела Майко, во всей его красе… хотя кто знает. 
— Приехали уже? — завозилась Майко на моем плече, подняла голову и протерла заспанные глаза, продолжая поражать меня своей милотой прямо в сердце. Вот как в одном человеке может уживаться и «Майко крушить и ноги отрывать» и вот эта милая, заспанная девушка, трущая свои глаза рукой, словно кошка — лапкой? 
— Майко! — говорю я, вдохновленный идеей, вдруг пришедшей в голову. — А ты ушки отрастить можешь? 
— Ммм? Уши? А зачем? На, вот… — ее уши удлинились и через секунду я глядел на юную эльфийку, которая ехала на соседнем кресле в «Токио Экспресс». 
— Я немного не об этом… но и так тоже хорошо. — киваю я, наслаждаясь зрелищем. — Не приехали еще, спи. 
Майко кивает и снова погружается в сон, а я достаю блокнот, в который я записываю важные идеи и проекты, цели и задачи, поставленные перед самим собой в этом суровом и беспощадном мире. То, что помогает мне жить, несмотря ни на что. Перелистываю страничку, нахожу заголовок «Обязательно сделать!!!» — с тремя восклицательными знаками, записываю новый пункт. 
Тридцать второй. Переспать с эльфийской девой. После написания — немного колеблюсь, кошусь на Майко, которая снова пускает слюни мне на плечо, посапывая во сне. Уши она не убрала и сейчас выглядит как вылитая Элберет Гилтониэль, только не худосочная, а как полагается девушке, которая прыгает с ветки на ветку в своем лесу, с луком наперевес — с фигурой, которая сошла с полотен Бориса Валеджио и Паоло Сеприери. С массивными и упругими грудями, которые упираются мне в руку, с бедрами, которые прикасаются к моим. Настоящая Гилтониэль, да. Провожу карандаш вверх, до пункта «Кошкодевочки!» — и обвожу его дважды. Есть надежда. 
— Что? — шевелится во сне Майко, чувствуя неладное. 
— Спи, спи, скоро будем. — говорю я и глажу ее густые, шелковистые волосы. — Скоро приедем. 
В Токио мы прибыли ранним утром, город еще спал, еще не отворились Врата Ада, выпуская всех этих менеджеров, клерков, секретарш и референтов, специалистов по продажам и мерчендайзеров, аналитиков и девушек на ресепшн, и еще сотню других, чьи названия я не знаю. Все эти белые воротнички, смешанные с рабочими, сантехниками, монтерами — синими воротничками — хлынут в раскрытые пасти метро и заполнят собой улицы.
Но в четыре утра город был еще пуст, свеж и умыл ночным дождем. Светало, в воздухе еще висела ночная прохлада, а мы с Майко стояли на площади у вокзала и ждали такси. 
— Ну. — говорит Майко: — что ты там мне сказать-то хотел? 
— Смотри. — я смотрю, как мимо проезжает машина с надписью «такси». Не наша.
— Вот, смотри, у меня идея есть. Я считаю, что ты можешь становиться меньше. Ну прямо вообще меньше. 
— Угу. — кивает Майко. Ее эльфийские ушки при этом приходят в движение, а я — в восторг. 
— Нет, ты не понимаешь, совсем меньше. Прямо совсем. Например ты же можешь превратиться в … ну в кошечку. Как профессор Минерва Макгонагалл. 
— Я не оборотень. Я — метафорф. 
— Это не говорит о том, что ты не можешь преобразится в кошку. Мы можем начать понемногу. С ушей, например. И хвостика. — подъезжает такси и мы садимся на заднее сиденье. До пригорода, где живет Кикуми Тоторо ехать часа два. Рановато мы в гости собрались, надо будет заехать куда-нибудь, поесть. Или поспать. Невежливо в четыре утра в дом ломится. 
— Да могу я в животных перебросится, если захочу. — поясняет мне Майко. — Не хочу я. Шесть, когти, фу. 
— Но есть же милые животные. Кошки, например. Вот, кошачьи ушки… 
— Так? — На голове у Майко встают кошачьи ушки и я таю от умиления. Достать блокнот, вычеркнуть один пункт, написать второй. 
— Ты чего это там пишешь? — подозрительно спрашивает Майко, глаза ее сужаются. 
— Да так. Планы… — говорю я, закрывая блокнот. В этом суровом мире у меня должны быть нравственные ориентиры. И они есть. 

Глава 34

Мы с Майко сняли номер в отеле. Номер порадовал нас огромной двуспальной кроватью в форме сердечка, зеркальным потолком и большим набором приспособлений для веселого времяпровождения на черном подносе — тут тебе и наручники с мехом, и серебристые дилдо разной формы и даже маленький хлыст. Не говоря уже о вазочке, наполненной упаковками презервативов и тюбиков со смазкой. На мое возмущение Майко заявила, что ничего она не планировала, а в таких вот отелях зато вопросов не задают и документов не требуют. И вообще внимания поменьше, тут ценят конфиденциальность клиентов, понимают, что продают не только номер для утех, но и анонимность впридачу. Кровать, кстати оказалась вполне удобной. На ней мы с Майко и заснули после поездки — в обнимку. Потому что решили в гости зайти вечером, ведь согласно информации, добытой Акирой, опекун Кикуми Тоторо, Мария Сантос — государственная служащая, аналитик какого-то 4-отдела при секретариате какого-то правительственного агентства. Не то по пчеловодству, не то еще что. В любом случае, как государственная служащая она будет должна бежать с утра на работу и вернется домой только вечером. Подумать, на что похожа жизнь Кикуми в таком вот случае — страшновато. Если даже эта самая Мария Сантос — хороший человек и добросовестный опекун, все равно она не может быть рядом с ней большую часть времени. Как она может о себе позаботится, как она просто, извините, в туалет сходит? Покушает? Программу телевидения себе включит или выключит? Или она просто стоит как самовар в окне и смотрит наружу, ожидая, когда ее опекун с работы вернется? А зная японские требования на службе, все эти трудоголики вряд ли Марию с работы раньше отпустят. Подумаешь, тебя дома ждут, всех ждут. Иногда японцы удивительно черствые. Как правило, когда это касается работы или обязанностей. Должен сделать и все тут. Потому как вежливые гости мы должны были дождаться вечера. Надеюсь, что она не задерживается до двенадцати ночи в коллегами в какой-нибудь пивнушке, пока Кикуми стоит на подоконнике в луже собственной мочи. В этом случае, мы и спрашивать разрешения не будем. Семь часов вечера. Если ее не будет дома — мы войдем и так. Кикуми достаточно настрадалась за это время и заставлять ее ждать еще один день — просто жестоко.
— Знаешь, — говорю я проснувшейся Майко, — в такие вот минуты я так рад, что моя способность — излечивать. Когда мы встретились с Минору и Линдой в первый раз я переживал, что мой дар не такой полезный. Что я не могу стрелять лучами из глаз, или обрушивать на людей мощь гравитационного колодца. Не могу быть сразу во всех местах. Не могу быть как ты, Акира или Линда. Но сейчас я понимаю, что мой дар — самый лучший из всех, которые только могут существовать в этом мире. Потому что я могу помочь таким людям как она.
— Не боишься, что она потом на тебя запрыгнет? С новыми-то ногами и руками? — поворачивается ко мне Майко и по искрам в ее глазах я понимаю, что она шутит. Разряжает атмосферу пафоса и серьёзности, что она умеет лучше всего.
— Пускай запрыгивает, — говорю я, — были бы ноги.
— Тут не поспоришь. — говорит Майко:. — Надеюсь, мы от нее хоть что-то узнаем. Потому что если их на самом деле шестьдесят восемь было, то я ж от злости лопну. Вот ей-богу, буду его в подвале держать и яйца отрывать, а потом просить тебя вылечить. Годами. Может быть десятилетиями. Детям своим завещаю, чтобы продолжали славную традицию.
— А если это организация? Если их много? — спрашиваю я, уже зная ответ.
— Еще лучше. Тогда мне хоть немного удастся пар спустить. Если он один, то мне в очередь встать придется, ты ж видел, как Читосе реагирует. Ей это просто сердце разрывает. — говорит Майко. Мы лежим в одной кровати, практически обнаженные, но мыслей о сексе у нас не возникает. Сейчас мы — напарники, команда. При других обстоятельствах, лав-отель и кровать сердечком, не говоря уже о прочем — обязательно навели бы и меня и Майко на фривольные мыслишки. Но сейчас — нет. Нам надо поспать, нам надо подготовится к визиту, нам нужно проработать варианты событий. Выехали в Токио мы первым же рейсом и времени для проработки плана или проверки информации не было. Действуем эмоционально, да. Но тут надеемся на мою неубиваемость и нашу с Майко импровизацию. Ходим с бубей, так сказать.
— Ладно, — говорю я, промотав в голове ситуацию, — спать давай.
— Спать так спать. — говорит Майко, выпускает свои мохнатые кошачьи ушки из-под волос и засыпает. Вот чертовка. Теперь уснуть будет значительно сложнее. Дую ей в ухо, в это самое мохнатое ухо. Ухо дергается.
— Син! — возмущается Майко. — Сам же говорил — спать будем!
Ровно в девятнадцать ноль-ноль автомобиль, взятый Майко в аренду — останавливается возле скромного домика в пригороде Токио. Мысленно отмечаю, что скромный он только с виду, кажется, что обычный, двухэтажный, небольшой, но земля в этом районе не из дешевых, а сам домик не то, чтобы маленький, а вполне себе даже. Надо было побольше узнать про эту Марию Сантос и ее работу, мелькает мысль, простой государственный служащий такой вот дом себе позволить только за пятьсот лет безупречной работы может. И то, если есть и пить не будет. И на работу пешком ходить.
— Ну что? — спрашивает меня Горо Такэда-сан с переднего сиденья. Мы решили, что Майко у нас будет под прикрытием, потому как старшего инспектора СКПУ мы знаем и преобразиться в него Майко ничего не стоит, ну и потом — любую проверку выдержим, даже если вдруг кто позвонит и спросит — работает ли такой-то. Филиал СКПУ в Сейтеки подтвердит. Да, да, знаю, глупость и настоящей проверки не выдержит, но в конце концов кто такая эта Мария Сантос, госслужащая и аналитик четвертого отдела — Джон Уик в отставке?
— Хорошо выглядишь, Горо-сан. — говорю я. Майко кивает и открывает дверь автомобиля. Я выхожу с другой стороны. Единственное слабое место во всей этой истории — именно я. Если бы была такая возможность, то, конечно, было бы лучше обойтись силами, допустим Майко и Питера, или Акиры. Они взрослые и выглядят представительно. А я, может быть и биоконструкт Алой Стражи, может быть — манифестация Воли Императора, но вот выглядит эта самая манифестация ни фига не представительно. Худощавый подросток. Да и росту я тут не самого богатырского. Потому-то, если переодеть, то от Сумераги-тайчо, которая оторва и извращенка, но все же девушка — не отличить. Ужас. Вот только в нынешней ситуации без меня никак, а потому Майко у нас теперь Горо-сан, а я — ее стажер и помощник. Кеко-тян. Я же говорю — ужас.
— И ты хорошо выглядишь, Кеко-тян. — поддевает меня Майко, когда мы подходим к двери. — Ножки у тебя… отпадные.
— Ну тебя, — бурчу я в ответ, — работаем. — Майко нажимает на кнопку у входной двери и мы слушаем переливы какой-то задорной мелодии. Потом в домофоне раздается шорох и приятный, хорошо поставленный женский голос спрашивает кто там.
— Старший инспектор СКПУ Горо Такэда. — представляется Майко. Некоторое время в домофоне царит тишина, потом входная дверь щелкает замком.
— Проходите пожалуйста. — говорит женский голос в домофоне. Мы проходим в прихожую, нас встречает хозяйка дома. Мария Сантос — невысокая, худощавая женщина в серой водолазке и темных штанах, у нее черные, волнистые волосы и огромные темные глаза. Яркая помада. Поверх водолазки на ней кухонный фартук, видимо готовила ужин, когда мы позвонили в дверь.
— Меня зовут Мария. — представляется она. — Пожалуйста проходите.
— Я — Горо Такэда, это — мой стажер, Кеко-тян. — представляет нас Майко. — Мария-сан, прошу прощения за столь поздний визит.
— Ничего страшного, — говорит Мария, — проходите в гостинную, пожалуйста. — мы снимаем обувь и проходим в гостинную. Я нигде не вижу следов присутствия Кикуми Тоторо, гостинная как гостинная, совмещённая с кухней. Тут же и диван и журнальный столик перед ним и телевизор. Книжная полка. Обычная гостинная, таких тут миллионы, наверное. Мысленно прикидываю и понимаю, что жить вот тут Кикуми не может, потому что ни на диван не заберется, ни на стул не вскарабкается. Наверное, она на втором этаже, думаю я, неужели она на первый никогда не спускается?
Мария указывает нам на диван, и пока мы устраиваемся там — уже наливает нам два стакана холодного лимонада. Стаканы запотевают почти мгновенно и на них начинают конденсироваться капельки влаги. Мария присаживается напротив — едва-едва, на самый кончик стула, боком. Так, словно готова в любой момент встать.
— Может быть, предложить вам чего-нибудь еще? — спрашивает она. — Чаю, кофе? Виски?
— Спасибо, Мария-сан. — качает головой Майко в облике Горо и я только диву даюсь, насколько она похожа на старшего инспектора СКПУ — и манерами и голосом. Вот в ком настоящий актер пропадает. Или это просто грань ее способности? В любом случае — безупречно. Настоящий Горо-сан бы не сыграл себя самого лучше.
— Но мы здесь не за этим, — продолжает Майко-Горо-сан, — мы к Кикуми-сан.
— Ясно, — кивает Мария, — я поняла. Сейчас, я поднимусь к ней. — она встает с края стула и уходит, мы слышим ее шаги на лестнице.
— Тут лестница, — говорю я, — на второй этаж.
— Конечно лестница, — пожимает плечами Майко, — что тут еще должно быть?
— Должен быть лифт. Такой, на направляющих, прямо на лестнице, знаешь, для инвалидов — чтобы спускаться могли и подниматься. — объясняю я свою озабоченность. Отсутствие лифта может означать ограничение подвижности Кикуми, ее опекунша не выглядит достаточно крепкой физически, чтобы таскать девушку по крутой винтовой лестнице вверх и вниз. Каковы условия ее содержания?
— Ты преувеличиваешь. — говорит Майко-Горо. — Нет лифта — и нет. Не все себе такое могут позволить.
— Ладно. Посмотрим. — говорю я. Тем временем раздается какой-то шум и по лестнице вниз спускается какой-то агрегат, в котором смутно угадывается инвалидное кресло. Вот только инвалидное кресло не может спускаться по лестнице само по себе. У инвалидного кресла нет металлических ног, похожих на паучьи — там, внизу, вместо колес. В центре конструкции — сидит Кикуми Тоторо, такая, какой мы видели ее на фотографиях, только одетая в белое кимоно. Кимоно висит складками на плечах, выдавая отсутствие рук, а в остальном, кажется, что все нормально. Просто девушка в белом кимоно верхом на металлическом пауке. Или кресле.
Конструкция спустилась с лестницы и остановилась напротив нас. Кикуми Тоторо взглянула на нас и моргнула.
— Это не они, Мария-сан. — откуда-то из недр паука-кресла прозвучал мелодичный голос. Мелодичный, но в то же время какой-то механический, безэмоциональный.
— Я так и думала. — послышался голос Марии. Она стояла сразу же за металлическим креслом, похожим на паука.
— А сейчас вы скажете, кто вы такие и почему вы выдаете себя за Горо Такэда. — говорит голос из недр механического паука и откуда-то сбоку у этого странного транспорта выдвигается металлическая рука. В руке — револьвер. Я бросаю быстрый взгляд на Марию-сан. У той в руке — тоже револьвер. Я думаю о том, что для Японии, страны, где огнестрельное оружие под строжайшим запретом, мы что-то слишком часто стоим под прицелом.
— Похоже, что нас раскрыли. — скалится Майко, все еще в образе, но ее шальная улыбка уже совершенно не в образе Горо, она разрывает его облик, словно чулки в сеточку, обтягивающие ногу монашки — ее имидж перед сестрами по монастырю. Не вяжется Горо-сан с такой вот улыбкой — бесшабашной, веселой и опасной. Горо-сан может быть опасным, это да. Наверное — может быть веселым. Но он совершенно точно не бывает и тем и другим одновременно.
— Кто вы такие? — повышает голос Мария, револьвер в ее руке дрожит. — Отвечайте, ну? Считаю до трех! Один…
— Тебе страшно? — поворачивает ко мне голову Майко. — Мне вот просто жуть как страшно. Сейчас описаюсь от страха.
— Конечно страшно, — отвечаю я, — когда в тебя тычут огнестрельным оружием особы, которые понятия не имеют, что они делают. Люди же могут пострадать.
— Два! Я не шучу, я сейчас выстрелю! — почти кричит Мария, револьвер в ее руке ходуном ходит. Вот второй револьвер, в металлическом манипуляторе кресла Кикуми — удерживается прямо и твердо. Насколько я вижу — направленным куда-то в торшер. Или в чайник. Но не в нас с Майко точно. Трудно прицеливаться, если у тебя и рук нет.
— Угу, — кивает Майко, — хоть бы предохранитель сняла сперва.
— Какой… — Мария поворачивает револьвер к себе и пытается заглянуть в ствол, но Майко стремительна и выбивает оружие у нее из рук.
— Дурочка, — говорит она ласково, подобрав оружие, — на револьверах нет предохранителей. А если так проверять будешь — без мозгов можно остаться.
— Банг! — звучит выстрел. Майко морщится. Садится на место, не обращая внимания на простреленный торшер справа.
— Банг! Банг! Банг! — звучат выстрелы, падает пробитый пулей чайник, разбивается какая-то картина, звенят бокалы, что-то рассыпается с кухонной полки.
— Банг! — и уже тише. — Щелк! — у нашего стального паука, у Кикуми — кончились патроны.
— Может хватит уже? — спрашивает Майко, принимая свой собственный облик. — Они и так уже всю посуду у себя дома перебили.
— Надо же дать людям возможность проявить себя, — говорю я, — а то они так бы и тыкали в нас своими пукалками. Еще попали бы куда.
— В торшер они попали бы, — весело говорит Майко, — и много еще куда. Определенно надо курсы повышения квалификации проводить. Пришлем сюда Читосе, пусть учит их курок от спускового крючка отличать.
— Кто вы такие? — шепчет Мария, бросаясь к кухонному столу и выхватывая оттуда здоровенный тесак. Всегда гадал, для чего у японцев на кухне обязательно есть такие вот тесаки. Теперь стало понятно — как раз для таких случаев.
— Не подходите! — безэмоциональный голос металлического паука-кресла все-таки смог передать ужас и отчаяние. — Не подходите, я не вернусь туда! Мария!
— Сейчас! Сейчас! — и крохотная Мария бросается с тесаком к креслу Кикуми, занеся руку для удара. Насилу ее остановил. Отобрал тесак.
— Спокойно! — говорю я. — Никто никуда никого и … никак вообще!
— Очень связная речь, — зубоскалит Майко, — ты прямо успокоил всех, ага. В общем так, девочки… — и она начала объяснять. Тесак я убрал подальше от нервной Марии-сан, кресло-паук спрятало разряженный револьвер и мы начали разговаривать по-настоящему.
— Поэтому мы и решили попробовать, — говорит Майко, — у нас есть возможность, которой у СКПУ нет. Мы можем попробовать восстановить Кикуми голосовые связки… хотя, конечно, здорово вы с креслом придумали, я такого никогда не видела.
— С креслом Мария-сан придумала. Она с работы принесла. — говорит Кикуми через динамики, встроенные в ее кресло.
— Это артефакт. — вздыхает Мария, глядя, как Майко смотрит на нее вопросительно. — Я действительно с работы… только вы не рассказывайте никому, меня ж засудят.
— Аа… ну вот. — продолжает Майко. — У нас есть вот … она. Стажерка моя. Сигма-пять у нее. Лечить может, однажды такого вот тоже — без рук и ног, да еще с коагулированными обрубками — восстановил. Так что можем попробовать.
— Мария-сан! — поворачивает лицо Кикуми. — Давайте попробуем!
— Я все еще не доверяю этим людям. — хмурится Мария. — Никаких доказательств у них нет и звучит это подозрительно.
— Майко-сан. — обращаюсь я официально. Раз уж я все еще «стажерка Кеко-тян», значит и обращаться надо как к старшей.
— Чего тебе? — поворачивается Майко. Она немного раздражена. В нее сегодня уже пистолетом тыкали и ее словам не верят. Она тут с добром в дом пришла, а ей в лицо — стволом тычут. Будешь тут слегка раздражен.
— Будьте так любезны. — подаю ей этот здоровенный кухонный тесак. В ее глазах мелькает понимание.
— Конечно. — она принимает тесак и окидывает меня приценивающимся взглядом. Нехорошим таким.
— Вот. — я кладу ладонь на столик и растопыриваю пальцы. Самый простой способ убедить неверующих — дать Майко отрубить мне палец. Тот же мизинец, например. Одной фаланги достаточно. Я излечусь, а потом…
— Тунц! — тесак в уверенной руке Майко обрушивается на столик, отрезая мне всю руку по локоть!
— Ну спасибо… — шиплю я, пережимая руку, — не могла палец отрубить?!
— Так ты ж сказал… а, сказала — будьте так любезны, я и подумала. — говорит Майко: — Потом так наверняка будет. Чтобы нам поверили, что можем руку отрастить.
— Да уж. Спасибо, что не голову. — говорю я, формируя кровавый покров и отращивая руку прямо на глазах.
— Меня всегда, кстати, этот вопрос интересовал, что у чего вырастет — ты у головы, или голова у тебя? — прижимает она палец к подбородку.
— Давай мы не будем это проверять, а? — ворчу я. — А то у меня предчувствие дурное. Вам волю дай, вы устроите…
— Сумераги-тайчо! — раздается крик. Мы с Майко оглядываемся. Мария-сан скрючилась на полу в догэдза, опустив голову.
— Сумераги-тайчо! Пожалуйста, позаботитесь о Кикуми-тян! Пожалуйста излечите ее! — кричит она в пол и громко всхлипывает. Кресло-паук тоже подгибает свои шарниры и опускается на пол. Сама Кикуми склоняет голову.
— Пожалуйста… позаботьтесь обо мне… — раздается голос из динамика и на секунду мне кажется, что он дрожит.
— Вот и сюда сплетни добрались. — вздыхает Майко: — городские легенды они такие. У вас пакетика со льдом не найдется? Руку завернуть.

Глава 35

Мы сидим за тем же столом. Но уже как уважаемые гости. Стол накрыт, бедная Мария суетится, не знает, что бы еще поставить, как бы еще гостям угодить. Она, оказывается у нас не просто аналитик, она работает в 4-м отделе канцелярии при правительстве, гражданская служащая, без присяги и всего такого, но все-таки. У них и разрешение на ношение оружия в городе есть и доступ к информации. Их отдел как раз статистикой занимается. Всей статистикой, так или иначе связанной с магией. Потому — не чужой человек в мире суперов, разбирается в классификации СКПУ, даже диссертацию писала на эту тему. Кикуми любит. Очень сильно переживает, что не получится, а мы уже надежду посеяли в ее сердце. Боится, что та не переживет, но и говорить это тоже боится.
— Даже не знаю, — всплёскивает она руками, — а вдруг что пойдет не так? Она такая ранимая…
— Мария! — раздается голос из динамика кресла, на котором сидит Кикуми: — уж лучше попытаться, чем вот так…
Мария-сан начинает плакать, потому что она недостаточно хорошо заботится о Кикуми-тян и теперь та хочет умереть. Кикуми успокаивает ее и говорит, что лучшего опекуна ей и не снилось, и что она ее любит, но она все равно хочет попробовать, пусть Кеко-сан сделает все, что она сможет, даже если это будет больно. Я уверяю, что больно не будет, возможно только чуть-чуть. Кровушка обладает сверхмощный обезболивающим эффектом, уникальным — убирает именно болевые импульсы, оставляя человека с ясной головой и возможностью ощущать все остальные чувства на сто процентов. Можно было бы кровушку в ампулы разливать для экстренного излечения и обезболивания — так цены бы мне не было. Но увы, так не выходит, как только капля отрывается от основной массы — теряет свои свойства. Потому-то у меня и кровавые пули или метательные иглы не очень выходят. Только контакт. Хорошо, хоть нити и тентакли научился использовать. И кроме того — эффект импринтинга также имеет место быть, не до конца изученный, не понятый нами, и если об этом кто узнает, то большие вопросы поднимутся. Потому Марию-сан и Кикуми-сан — мы заранее ставим в известность. Так и так, уважаемые, вылечить мы Кикуми вылечим, но у нее может возникнуть нездоровая привязанность к Кеко-тян, то есть ко мне. Нет, это не ментальная магия, упаси боже, просто … влечение. Да, обычное влечение, вполне преодолевается, как и любое подобное чувство.
— Он… а, она же и меня в свое время излечила. — делится Майко с Марией и Кикуми, которые слушают ее, боясь пропустить хоть словечко: — а тогда я еще не знала, почему меня на него… нее тянет, вот. Две недели держалась! Потому как моральные рамки и прочие предрассудки. А потом подумала — какого черта? Он же мне жизнь спас, так чего я кочевряжусь? Ой! — Майко понимает, что периодически обращается ко мне «он», вместо «она» и прижимает ладонь ко рту. Я смотрю на нее уничтожающим взглядом, только из-за всего этого флера тайны и секретности я тут в женском обличье, а она давно уже проговаривается. Уже раз пять как проговорилась. Нет, разведчика из нашей Майко не выйдет, хотя она-то для этого дела экипирована лучше других. Но характер не тот. Не Штирлиц она у нас. Она у нас Халк.
Мария-сан просит не беспокоиться, говорит, все же знают, что у Сумераги-тайчо трудности с собственной половой идентификацией. На словах «все же знают» — я поперхнулся чаем. Все, знают, понимаете ли! Не только в Сейтеки, но и в пригородах Токио оказывается все знают, что у меня проблемы с половой идентификацией. Нету у меня проблем с этой идентификацией, о чем и я говорю всем присутствующим. Я — мужчина и все тут. Майко и Мария-сан обмениваются понимающими взглядами и кивают. Да, да, говорят они, никто ж и не спорит. Можешь хоть кем себя считать — говорит Майко, лишь бы человек хороший был. Мария-сан в свою очередь говорит, что неважно, с какими гениталиями человек родился, у каждого есть право выбора в современном обществе. Я объясняю Марии-сан, что я — парень, всю жизнь был парнем, а все эти переодевания и прочие травести-штучки потому, что в самом начале что-то не так пошло. И я даже могу показать человека, из-за которого что-то пошло не так. И пальцем на Майко. Так вот подумать, это ж она меня убедила в первый раз переодеться, тогда, при обмене Читосе. Так что, генеральный курс партии верен как всегда — во всем виновата Майко!
Майко кивает и подтверждает, что она во всем виновата, но как-то… неубедительно что ли? И обменивается с Марией таким взглядом, что сразу становится ясно — никто мне тут не верит. Мария кивает и говорит, что верит мне, таким твердым убежденным тоном, что становится ясно — не верит. И ладно. С точки зрения конспирации — так даже хорошо. С точки зрения меня как мужчины — немного обидно.
— Ладно. — говорю я, понимая, что все эти хиханьки сейчас — от нервов. Надо дать людям и улыбнуться, без этого никак.
— Я согласна! — говорит динамик в недрах кресла-паука, а сама Кикуми изображает кривую усмешку — половиной рта. Видимо при операции перерезали ей нервы, половина лица у нее ничего не изображает. Абсолютно. Немного жутковато, если честно. Эффект «зловещей долины».
— Хм. Хорошо. — я ведь даже сказать ничего не успел, а она — согласна. С другой стороны, вот поставь меня на ее место — точно так же бежал бы впереди телеги с криками «Да! Согласен!». Потому что мысль, что и эту ночь придется провести вот так — она пугает. Надежда — тоже пугает. А вдруг не получится. Все пугает.
— И я тоже. — говорит Мария-сан: — лишь бы Кикуми хорошо было. Вы только пожалуйста, позаботьтесь о ней как следует, Сумераги-тайчо, я же знаю, что вы таких девочек спасаете. И с гокудо из-за этого воюете. Пожалуйста.
— Воюем с гокудо, да. — кряхтит Майко, ей немного неудобно, что ни черта мы не воюем со старым Джиро, даже скорее дружим. Но в «веселых» заведениях под эгидой гокудо теперь никакого насилия, это факт, за ними Читосе присматривает периодически. Курирует, так сказать. В этой части навели порядок в танковых войсках, устранили разброд и шатания, показали кто тут главный.
— Тогда — приступим. — встаю с места я. — Майко, освободи стол, пожалуйста, и постели там чистую простынь. И полотенце.
— Прямо сейчас, но… — моргает Мария и хватается за сердце, сжимая свой фартук, — но я думала…
— Мне не нужно время для подготовки, а Кикуми-сан, я думаю и так долго ждала. — говорю я. Еще немного, и они тут с ума сойдут, потому надо делать все быстро, не давая опомнится.
— Кикуми-сан, прошу прощения, но мне придется вас раздеть… — обозначаю поклон и не улыбаюсь. Улыбнуться сейчас — значит потерять доверие. Я — профессионал и через мои руки прошли уже тысячи таких как ты — вот что должно говорить мое лицо, мои уверенные движения. Ей не обязательно знать, что сегодня у нас очередная импровизация и что я очень надеюсь, что у нас все получится.
— К…конечно, Сумераги-тайчо… — звучит динамик из недр ее кресла-паука. Ее левая половина лица слегка краснеет. Краснеет — это хорошо, думаю я. Значит все у нее в порядке с душой, значит все еще можно поправить. Рано или поздно может настать такой момент, когда вам уже все равно. И вот этот момент и есть самый страшный. Именно этого и надо избегать. Виктор Франкл говорил, что в концлагере первыми умирают не самые слабые, и не больные, не старые и не молодые. Первыми умирают те, кто утратил смысл жизни, кто потерял любую надежду, кому стало все равно. Их было легко различить, они начинали шаркать. Переставали поднимать ноги при ходьбе. Шарк-шарк. Шарк-шарк. И смотрели пустым взглядом. И вот с этого момента, писал Франкл — человеку оставалось жить не больше недели. Я боялся, что Кикуми Тоторо, девушка-обрубок — станет такой. Что она уже потеряла надежду и смысл жизни. Что ей все равно. Но легкий румянец на ее левой щеке говорит, что она еще жива. Что ей все еще стыдно, когда ее видят без одежды. Человек может выжить и в концлагере, в самых ужасающих условиях, но ему нужны якоря, которые удержат его душу в теле. У кого-то это привычка чистить обувь перед сном. Чтобы ни было, в каком бы аду он не засыпал — он чистит обувь. Кто-то молится. Кто-то находит смысл в служении другим людям. А кто-то — все еще воспринимает себя как девушку с красивым телом, которое не следует показывать всем подряд. Даже если это уже давно не так.
— Спасибо. — говорю я. Рядом со мной встает Майко и Мария-сан. Вместе мы разворачиваем белое кимоно, в которое Кикуми не одета — завернута. Потому что обрубок тела не одевают, а заворачивают. Потому на ней кимоно.
Под кимоно — сама Кикуми. Внизу — так называемые одноразовые медицинские подгузники, Майко поднимает на меня вопросительный взгляд, но Мария-сан уже стаскивает их с Кикуми. Салфетки. Надо все протереть.
— Может быть вам помочь? — спрашивает Мария, но Майко уже подхватывает Кикуми на руки и переносит на подготовленный стол. Кладет ее на белоснежную простыню и лицо девушки искажает страх, она хочет что-то сказать, но из ее рта доносятся только тихие хрипы.
— Тих, тих, тих… все хорошо. — говорю я, отращивая себе кровавый скальпель. Я понимаю ее, в течении многих лет именно это и было ее кошмаром — оказаться снова на операционном столе, а сейчас, без своего кресла она снова ничего не может сказать и ничего не может сделать. Все-таки повезло ей с Марией-сан, с этим вот креслом, с заботой о ней. Только благодаря этому она и выжила. Не стала зомби, не потеряла смысла жизни и надежды.
Но у меня нет времени для рефлексии. Сейчас от меня требуется не эмпатия, эмпатию и сочувствие можно и потом проявить, сейчас — я специалист. Окидываю лежащее передо мной обнаженное тело девушки-обрубка критическим взглядом. Пролежней нет, синяков тоже, мышцы атрофированы, особенно мышцы спины и ягодичные. Держу пари, что ее спина жутко болит по ночам, укорачиваются мышечные волокна, она наверное, и спать-то без обезболивающих не может. Грудные мышцы… может и атрофированы, но этого не видно, на удивление неплохо выглядит сама грудь. Мнут ей ее, что ли? Хорошо развиты мышцы живота, это самые рабочие мышцы в ее ситуации, сгибая и разгибаясь она может хоть как-то передвигаться. Сами культи… хорошо зажили и выглядят довольно аккуратно. К сожалению, мне придется отсечь их, при этом — не только верхушку, но и кость с надкостницей. Если бы это была хирургическая операция, это заняло бы час-другой. Но у моих кровавых лезвий есть практически мономолекулярная кромка лезвия и необходимости сперва надрезать кожу и мышцы (ограничив ток крови!), надрезать надкостницу и пилить кость — нет. Мы тут фокусники, у нас все взмахом руки. Единственное, что меня заботит, так это то, что я сперва должен отсечь все лишнее и только потом подать кровушку. Постараюсь все сделать быстро, но приоритет тут на сделать правильно, поэтому…
— Больно не будет. — вру я девушке, лежащей передо мной на кухонном столе, накрытом простыней: — ну … только в самом начале.
Девушка- обрубок, Кикуми Тоторо-сан — поворачивает голову и встречается со мной взглядом. Левая половина ее лица горит лихорадочным румянцем, ее культи мелко подрагивают, но, когда ее глаза находят мои — ее взгляд тверд. Она коротко кивает. Она выдержит.
Мое лезвие уже готово, как и две нити с кровушкой — одна прямо над горлом, вторая — рядом с культей. Решительно отсекаю верхушку культи, льется кровь, Кикуми выгибается дугой и ее рот выдает хрип-стон, но моя кровушка тут же попадает на ее кожу и обезболивает ее. Повторяю операцию, наблюдая как на месте отрубленной культи формируется багровый пузырь крови, который начинает удлиняться. Надо же, думаю я, даже на других моя способность действует именно так — через формирование кровавой руки. Или в данном случае — ноги. К тому моменту, как я заканчиваю с правой рукой — багровый пузырь лопается и на свет появляется нога! Кикуми бьет ею в стол и чуть не переворачивает его, едва Майко успевает ее схватить.
— Ааааа! — кричит Кикуми во весь голос и я радуюсь, что голосовые связки у нее восстановились сами, не надо лезть к ней в глотку, а я же еще и не знаю, как они выглядят, позорище а не целитель. Думал по шрамам ориентироваться, ну или почитать там перед операцией.
— Держите ее! — кричит Мария, помогая Майко удерживать бьющуюся на столе Кикуми, у которой уже выросли все конечности и она пытается справится с нервными импульсами, поступающими от них.
— Аааууугхх… — стонет Кикуми: — Ваааоооуугггыыыгх!
— Тихо, тихо. Все уже хорошо. — гладит ее по голове Майко: — все уже прошло. Тихо, тихо.
Мы с Майко сидим на гостевом диванчике в доме Кикуми и Марии. Чай давно остыл, а хозяйничать у Марии на кухни в поисках — как-то неудобно. Сидим и ждем. Кикуми, как только со своими новыми руками и ногами освоилась — так и бросилась к Марии-сан в объятья. И давай рыдать. И Мария-сан от нее не отставала, откуда в такой маленькой женщине столько влаги? Плакали, они, плакали, нас благодарили, снова плакали… мы чай пили, а они плакали. Так, плачущими — и ушли наверх. А мы ждем их тут, внизу. Может и зря уже ждем, может надо завтра вернуться и на свежую голову поговорить — а Кикуми, кстати — говорить почти сразу начала. Немного еще помычала, со звуками попрактиковалась и — все. Говорит. Радость-то какая. Кресло-паук, забытое на всех этих радостных событиях — грустно притулилось в углу.
— Хорошее дело сделали. — говорит Майко, заглядывая в пустой чайник. — Вот Читосе обрадуется. Она и раньше тебя боготворила, а уж теперь и вовсе. Увидишь, дня не пройдет, как она вдоль стеночки к тебе ночью проберется. Благодарить.
— Согласен, — киваю я, — с тем, что дело хорошее сделали. А не с тем, что Читосе …
— То есть ты у нас против? — прищуривается Майко. — Так и запишем. Скажу девочке, чтобы не расстраивала тебя своими приставаниями, если тебе неприятно…
— Не, не, не, ты чего? Если захочет вдруг — так пускай благодарит. Благодарность надо принимать.
— Ага. А я вот слышала, что ты по итальянским актрисам неровно дышишь. — непоследовательно продолжает разговор Майко: — а мне вот итальянцы вообще не очень.
— И много же итальянцев ты знаешь? — спрашиваю я у нее. Задерживаются наши хозяюшки, думаю я, в самом деле, может записку им оставить и пойти уже баиньки? В отеле нас огромная кровать ждет… да и дела мы все сделали. И Нанасэ-онээсан в Токио с нами нет. Глядишь, что-то да получится у нас с Майко. Хорошее же дело сделали, как не поощрить себя любимых.
— Двоих… наверное. — поднимает голову Майко: — Муссолини и Вуди Аллена.
— Ну… и вправду не секс-символы эпохи. Ни тот, ни другой. — соглашаюсь я. Мы молчим. Я перебираю в голове итальянцев. Думаю, что нет у меня фетиша на итальянских актрис.
— Майко! — говорю я. — Наверное пора нам уже. Давай записку оставим и…
— Ради бога извините меня! — кланяется Мария-сан, спустившаяся со второго этажа. — Простите! Радость от исцеления Кикуми-тян совсем вскружила мне голову! Извините! — тотчас закипел чайник и на столе возникли какие-то коробки с конфетами, тортики и даже бутылочка вина.
— Не беспокойтесь, Мария-сан. — говорю я. — Мы все понимаем. Зайдем завтра, когда Кикуми в себя придет. Как она, кстати?
— Спит, — говорит Мария-сан и улыбается счастливой улыбкой, — она спит. Я… — она колеблется, — я же не такой хороший опекун. Я всегда переживала, что не смогу ей дать возможность жить полной жизнью, потому и кресло это с работы взяла… исследовать. Торо-сан он все понял и третий год уже не спрашивает что с этим креслом, а я как вспомню, как мы без него жили раньше, так вздрогну. — Мария вздыхает.
— Я же сперва даже не знала, что она хочет. О чем думает. Все время ждала… что она… ну… — Мария опускает глаза: — ночью проснусь, слышу, как она хрипит, и не понимаю, что она сказать хочет. Может она меня проклинает? Может ей холодно? Или она пить хочет? Пока кресло на нее не настроили, так мы общались только «да» и «нет». Кивает или мотает головой. Потом ночью проснешься, а хрипа нет. Сперва испугаешься, а потом прислушаешься — дышит. — на глаза Марии-сан навернулись слезы, и она вытерла их рукавом. — Спасибо вам. Да что, спасибо, я вам все что вы хотите сделаю. Может я могу хоть как-то вам помочь?
— Ищем мы того мудака, который такое с ней сотворил. — говорит Майко. — Так что нам надо с ней поговорить. Обстоятельно. Может найдем зацепки какие.
— Я сделаю все возможное, Майко-сан, Сумераги-сан. — Мария кланяется нам в пояс. — Все, что вам нужно.
— Ну, тогда мы поехали поспим, поздно уже, — машет рукой Майко, — мы тут неподалеку в отеле остановились.
— Может у нас заночуете? У меня есть место в доме? — суетится Мария, — в этих отелях все равно неудобно и не выспишься путем…
— Не беспокойтесь, — встаю и кланяюсь я, — спасибо за гостеприимство. Мы, пожалуй, пойдем.
Полчаса спустя я лежу на огромной кровати в форме сердечка, смотрю в потолок, слушаю, как шумит вода в душе, где плещется Майко и думаю о том, что Кикуми Тоторо — удивительно мужественная девушка. И красивая, кстати, да. Конечно, в сам момент проведения операции мозг был занят работой, но сейчас, вспоминая — она красивая. Чем-то, кстати на ту же Юки похожа. Хм, думаю я, надо проверить, а что если этому нашему маньяку нужны не просто девушки, а девушки со способностями? С другой стороны, вот как такую как Акира или Юки в заточении держать? Что одна, что другая и без рук и ног устроят вокруг локальный апокалипсис. И, кстати, я сам видел, как Акира может передвигаться, манипулируя огнем — она как ракета становится. А Юки — в состоянии лед левитировать. Создаст себе ледяной трон и вперед — давить Молотом Правосудия тех, кто там попробует. Это маньяку просто с Кикуми повезло, что у нее способность такая… не козырная. Опять таки Иошико говорит что у большинства магов способности — так себе. То есть если предположить…
— Ой, красавчик! Ciao bello! — раздалось от дверей в ванную, я повернул голову на знакомый голос. У двери ванной комнаты лав-отеля в пригороде Токио — стояла сама Орнелла Мути, во всем великолепии ее молодости и очень небольшом полотенце.
— Ээ… Майко? — спросил я, чувствуя себя глупо. Конечно, это Майко, в конце концов не сама Франческа Романа Ривелли прилетела на самолете в Токио, оглушила Майко в душе, да еще и перенеслась в свои двадцать лет — только для того, чтобы встать передо мной в эффектную позу?
— Сегодня вечер итальянского кино. — поведала мне Орнелла-Франческа-Майко и полотенце упало с ее бедер на пол. Я сглотнул комок в горле. Эта женщина сегодня здесь — не только для того, чтобы встать в эффектную позу. Она за действие.

Глава 36

POV

Чепу, обитатель Лесного Лагеря и мастер оригами

шпион
Маленькая бумажная жабка, выкрашенная в темный цвет, неторопливо пробиралась вдоль стенки. Если бы она была сделана из обычной белой бумаги, то ее, наверное, заметили бы. Но рисовая бумага была выкрашена в серый, местами коричневый цвет и когда жабка замирала, то была почти незаметна. Особенно на некрашеном бетонном полу. Когда кто-то шел мимо — жабка замирала, притворяясь просто невзрачным комочком. Жабка была разведчиком и должна была добыть важные сведения. Это была уже пятая жабка, все предыдущие не справились с миссией. Первые две, пусть и были пронесены в убежище команды, но заблудились и очутились там, откуда не могли выбраться. Одна упала в вентиляционную шахту, которая ведет на затопленные уровни, а вторая — в крысиное гнездо. Крысы восприняли ее как конкурента и мигом разодрали на части. Еще две попали в руки Нанасэ-онээсан во время уборки и были безжалостно смяты и выкинуты в мусорку. Последняя успела пройти довольно далеко, но случайно оказалась в тренировочном зале во время спарринга Акиры и Юки. Была сожжена.
Ну и ладно, думает Чепу, закрыв глаза и видя то, что видит небольшой клочок бумаги в виде жабки, перебирающий лапками, ну и пусть. Он все равно добудет информацию, потому что это его долг. Потому что эти наивные чудачки из команды Сумераги-тайчо думают, что могут спрятать данные за бронированными дверьми убежища. Ха. Да, проникнуть туда обычным образом не представляется возможным, но он умен. Он просто направил туда своих жабок письмами. Сперва свернул, активировал существ, потом — развернул и получился обычный лист бумаги, разве что мятый. На лицевой стороны был напечатан какой-то счет от водоканала, а вот обратная сторона была выкрашена в темный цвет. Свернуть оригами так, чтобы снаружи была только одна сторона листа — это искусство. Но он упорен. Сведения, которыми он должен обладать — важны для всех в Лесном Лагере. Но в первую очередь — для него самого.
— … не вижу. Только цвет изменился… — раздаются голоса и жабка притворяется мертвой.
— Да, цвет. Сероватый такой. Я думала, будет прозрачный. Юки-тян, а все-таки почему не прозрачный? Лед …
— Лед тоже бывает разным, Читосе-сан, это я с материалом экспериментировала… он же не только прочным быть должен, но и гибким. И пока цвет таким получился. Но я могу еще поработать, если вам прозрачность нужна.
— Да не нужна мне прозрачность, я просто удивилась что лед у тебя такой вышел. Вот, Акира-сан, поглядите…
— Хм. И в чем преимущество этого патрона перед твоим обычным? — раздается голос его цели. Чепу направляет жабку поближе.
— Если упростить, Акира-сан, то эта пуля целиком состоит из утяжеленного льда. Ее масса практически не отличается от обычной пули Читосе-сан, чтобы не изменялась баллистика выстрела, но после того, как она вылетит из ствола, через некоторое время — она становится обычным льдом. — голоса совсем близко и жабка перебирает лапками в нетерпении.
— То есть меня потом никакая баллистическая экспертиза не обнаружит и не идентифицирует мои пистолеты. Пуля из льда — растает. Отверстие есть, а пули нет. Мы с Юки еще пробуем разные варианты. — жабка подобралась близко и видит ноги. Ноги трех девушек стоящих в коридоре. Обычные туфли на плоском каблуке, голые ноги. Не то. Легкие ботинки с высокой шнуровкой на толстой резиновой подошве и черный комбинезон сверху. Тоже не то. Ярко-красные туфли на высоком каблуке и черные чулки. Это Акира-сан, Огненная Сестра. Сегодня он должен узнать важные для существования всего Лесного Лагеря сведения.
— А как же гильзы? — говорит Акира, пока жабка смирно стоит в углу и подслушивает разговор: — гильзы тоже могу быть идентифицированы. У тебя ж не револьверы, собирать их потом?
— В этом прелесть, Акира-сан. Гильзы я тоже сделала из льда. — говорит обладательница туфель на плоской подошве и голых ножек. Чепу интересны голые ножки и что там выше под юбкой, но он держит жабку на месте. Движущийся объект привлекает внимание быстрее чем неподвижный, а у него задание.
— Хм. А на ощупь они и не холодные вовсе. Ты научилась делать вечный лед? — спрашивает Огненная Сестра.
— Это скорее лед, который не тает до наступления определенных обстоятельств. В нашем случае — выстрела. — отвечает обладательница голых ножек.
— Какая ты молодец. Иди-ка сюда, я тебя обниму… — говорит Огненная Сестра и обнимает Голые Ножки.
— Акира-сан… что вы… мне же неловко. Читосе-сан смотрит! — пытается отвертеться от выской чести девушка, но ее никто не слушает. Огненная Сестра обнимает Голые Ножки. Чепу думает, что ему уже будет что рассказать Шлендре.
— Какая прелесть. — бурчит Мисс Военные Ботинки со шнуровкой: — хватит тут … погоду в помещении менять. Холодно же.
— Все равно, ты — умница. — говорит Огненная Сестра и треплет Голые Ножки по голове. — Растешь прямо на глазах. Зайдешь ко мне после ужина? У меня есть кое-что для тебя.
— Извините! Мне пора! — и Голые Ножки стремительно удаляются по коридору, оставляя за собой след из медленно опадающих на пол снежинок.
— Все-таки, Акира, не получается у тебя флиртовать. — говорит обладательница военных ботинок с высокой шнуровкой. — Ты — прямая как палка. Ты ребенка пугаешь. Издалека надо начинать. В кино бы ее сводила.
— Вот от кого бы я советов по флирту не слушала, так это от тебя, Читосе. Ты-то у нас больно сильна в обходных маневрах. — фыркает Огненная Сестра и где-то там, наверху — складывает руки на груди.
— Мне-то и не нужны маневры, Син — он тоже прямой, ему пока не скажешь в лицо — он намеков не поймет. Это у твоей Юки сложная душевная организация. Она еще пока сама не знает чего хочет.
— Да, знаю я. Просто… — Огненная Сестра машет рукой. — А, ладно. Но с патронами она хорошо придумала. Сама, или ты ей подсказала?
— Сама. Умная девочка. Не то, что моя — похабные картинки малышне показывает и хихикает. Ждет, пока ее Сумераги-тайчо накажет. А ему ну никак нельзя ее наказывать, а то понравится. Ей. — обладательница ботинок на высокой шнуровке отходит в сторону, облокачиваясь на стенку и едва не наступает на бумажную жабку.
— Думаю, ты преувеличиваешь. — отвечает ей Огненная Сестра Акира-сан. — У нее просто не было никогда этого, вот и напридумывала себе. Обычно такие вещи разочарованием заканчиваются, а потом начинают жить нормальной жизнью.
— Ну, не знаю. Она даже на меня слюни пускает, стоит только на нее голос повысить. Краснеет, бледнеет… вот-вот кончит. Трудно ей. — ботинки с высокой шнуровкой переступают с ноги на ногу и Чепу отводит жабку в сторону — чтобы не затоптали. При этом надо вести жабку очень-очень осторожно и медленно, так — чтобы перемещения не считывались обычным взглядом. Чепу знает, насколько человеческий глаз чувствителен к тому, что передвигается у него под ногами.
— Тут выход только один — перегрузить ей сенсорику и вывести все это из сексуального в творческое. Сублимация. — говорит Акира-сан.
— Ха. Во-первых, для нее сексуальное и творческое — одно и то же. А во-вторых, кто ей сенсорику перегружать будет? Опять Син?
— И пусть. И вообще, не время сейчас в это погружаться. Я твоей беде сочувствую, но у нас и так полно задач. Как разгребусь — обязательно что-нибудь придумаем. Вот как не будет у нас задач важнее, чем озабоченность этой твоей Джин — так сразу и займемся.
— Да, ладно. Понимаю. Я так… поворчать. — и обе пары ног, и которые в военных ботинках с высокой шнуровкой и которые в ярко-красных туфлях на высоком каблуке — удалились по коридору. Жабка не могла так быстро передвигаться, но она могла прыгать, как любая порядочная жаба. Беседа между девушками конечно занимательная, но это не та информация, которую он ищет.
Через некоторое время жабка снова слышит голоса и замирает у стенки невзрачным комочком, не привлекая внимания.
— А эта, которая — мороз по коже? У нее роман с Акирой? — раздается нетерпеливый голос. Жабка смотрит вперед. Столы, стулья. За столами сидят несколько человек. Судя по всему — пьют чай.
— Это — Юки. Она такая же кохай, как и я. Как и ты. И нет у нее никакого романа с Акирой-сан! — а этот голос Чепу знал хорошо. Это Иошико, заботливая мамаша всего Лесного Лагеря. Сам Чепу уже несколько дней как не жил в лагере, приходил туда только ночевать и то не каждый раз. Они с Вереск и Шлендрой, под руководством Иошико и тети Тони — творили в мастерской. Ему нравилось. А особенно ему нравилось то, что работа занимала у них всего несколько часов в день. В остальное время он мог учиться, развлекаться, или вот, как сейчас, добывать информацию.
— Да, ну. Она же так смотрит на Акиру, когда та отворачивается — будто хочет, чтобы та ее прямо на столе. Я тебе говорю, у них запретная любовь! — горячо возражает собеседница Иошико. Жабка медленно приближается к столам и Чепу видит обычные спортивные белые кроссовки Иошико. Кроссовки не стоят на полу, не прижимаются к стульям, а болтаются на высоте. Иошико как всегда на стол залезла, думает Чепу, вот неугомонная. Вторая пара ног — без обуви. Босиком. Чепу удивленно моргает. Не такие уж и чистые тут полы, чтобы вот так вот. Хотя, вот гэта рядом стоят. Как в таких ходить можно?
— У них просто синергия. Акира-сан — она стихия огня, но она уже мэтр, владеет собой и своей стихией. А Юки-тян, она — стихия льда и холода. Ей очень много приходится над собой работать, чтобы не заморозить всех вокруг. Знаешь, с какой надменной мордой она в школе ходит? Потому, что как начнет в чувства, так и сугроб-другой наметет сразу же. В общем, так и кличут ее в школе — Снежная Королева.
— Как… сексуально, — говорит собеседница Иошико и поджимает свои босые ступни, шевеля пальчиками, — очень сексуально.
— Да тебе что ни скажешь — все сексуально. — отвечает ей Иошико. — Вон, чайник стоит на столе — сексуальный?
— Еще какой. — соглашается с ней собеседница с босыми ножками. — Ты только глянь на эти обводы корпуса… ничего тебе не напоминают? Знаешь, в своей первооснове этот чайник напоминает мне Майко-сан, у нее внутри тоже все кипит. Думаю, что Майко-сан, очень горячая и страстная, совсем как этот чайник! И… Иошико-тян, а ты уже пробовала заниматься этим с Майко-сан?
— Пфффх! — выдает Иошико и начинает кашлять. Чаем подавилась, думает Чепу, я бы тоже подавился чаем, если бы мне Майко-сан сватали. Он не видел сам, но ему рассказывали, какая она может быть — смертоносная и ужасающая. Только подумать, что ты лежишь с ней в одной постели — брр… это как с тигром заниматься сексом. Если тигр будет недоволен, то у него будет плохой секс и хороший обед. Хотя и обед-то из него не очень — самокритично размышляет Чепу. Разве что суп сварить.
— Не пробовала? Многое потеряла. Хотя у вас же все впереди — слышала я про эти оргии на горячих источниках, туда пока только сенпаи ездят?
— Я… я отказываюсь беседовать с тобой на такие вот темы. — решительно заявляет Иошико. — Ты просто невозможна! Бывают же иные интересы в жизни кроме секса! Кроме того, была б ты просто озабоченной это полбеды, а ты …
— Еще Зигмунд Фрейд говорил, что в жизни человек руководствуется всего двумя мотивами — страхом смерти и желанием продлить себя в вечности, то есть сексом. То есть, или из страха, или из любви. Вот что ты выберешь?
— Ну, если так ставить вопрос, то конечно — любовь. Руководствоваться страхом — это как-то унизительно.
— Именно! — босые ножки под столом сплетаются в замысловатую конструкцию. — А ты же бунтарка, Иошико, ты же раздвигаешь границы возможного! Вот только не в том направлении ты идешь. Тебе нужно бороться за то, чтобы все всех любили и тогда этой ненависти между одаренными и обычниками не будет. Знаешь, где и маг и обычник равны?
— На Святой Земле? Где все равны перед Императором? В Лазурном Дворце?
— В постели. — босые ножки суетливо перебирают пальчиками под столом. — Тебе нужно завоевать этот мир своей любовью! Начнешь с Майко-сан, она наверняка против не будет, зажмешь ее в коридоре и ….
— Ну да, — хмыкает Иошико, — ее зажмешь. Это она кого угодно зажмет. Пробовала я с ней спарринговаться, вынесли меня через десять секунд. А это она мне еще фору в восемь секунд дала.
— Тогда надо действовать по-другому. О! Придумала! Заходит она к себе в комнату, а ты там на кровати лежишь. Уже голая и связанная — используй как хочешь. — босые ножки под столом жили своей собственной жизнь, перебирая пальчиками и барабаня по полу.
— Ну да, а она фыркнет и уйдет, а я как дура валяюсь голая… и вообще я же сказала, что не буду с тобой об этом разговаривать! — повышает голос Иошико. — Давай о чем-нибудь другом уже поговорим. Я вон, научилась клинки из локтей выращивать, смотри, ну чисто Гайвер!
— Гайвер, Гайвер, угу. А если мы случайно с ней в душевой окажемся? Есть идея — давай сперва изобразим, что у нас с тобой что-то есть, а там и Майко не устоит!
— Что?! Да ты… — белые кроссовки Иошико пропадают из поля зрения, слышатся звуки возни.
— Ой! Нет… не надо… Иошико-тян… только не это… — раздается голос с придыханием и белые кроссовки Иошико снова оказываются на полу.
— Ээ… ты извини. Не подумала. Извини в общем.
— Да ничего страшного. Можешь продолжать… — звучит томный голос. — Я… вела себя очень плохо… ты в своем праве. Может назовешь меня как-нибудь, как я заслуживаю?
— Ээ… я пойду пожалуй. — и белые кроссовки улепетывают по коридору, а Чепу думает, что в первый раз он видел, как Иошико кто-то превзошел в бою. Он мотает головой. У него есть миссия. У него есть задача. И никто не остановит его бумажную жабку на пути к ней.
Жабка скачет дальше. Наконец она достигает своей цели. Все, что было до этого — не считается. Теперь он сможет наконец узнать эти данные. Стратегически важные для его существования. Для существования Лесного Лагеря. Возможно — для всего мира. В помещении влажно, но бумага, из которой сделана жабка — вощенная. Он уже совершал эту ошибку, обычная бумага размокает и становится неуправляемой. Но не в этот раз. Бумага вощеная, это делает его жабку менее управляемой и быстрой, зато он наконец может узнать ответы на мучающие его вопросы. И еще одно — нельзя идти дальше, дальше его жабка будет заметна. Ему нужно спрятаться здесь. И ждать. Лучше всего забраться повыше, чтобы был обзор. После получаса неудачных попыток он наконец забрался на металлический шкафчик, пристроил свою жабку на краю и замер, обозревая помещение. Идеально. Теперь — ждать. Мысленно он сравнивал себя с известными ниндзя, которые пробирались во враждебные замки и замирали там, под потолком, на стропилах, выжидая, пока гости разойдутся и можно будет выполнить свою задачу.
Двери в помещение открылись и вошла Иошико. Она оглянулась по сторонам, открыла ближайший шкафчик и принялась снимать одежду. Зрелище было очень привлекательным, и хотя Чепу здесь не для того, чтобы глазеть на голую Иошико, но и упускать такой вот шанс он не мог. Он подвел жабку к краю, стараясь не упустить ни одной детали, и вот, Иошико уже сняла футболку, завела руки назад, чтобы расстегнуть бюстгальтер, но в эту минуту дверь открывается. Входит Огненная Сестра Акира. Его цель. Его миссия. Жабка переключает внимание на вновь вошедшую.
— Иошико. И ты тут. — говорит Акира-сан.
— Была в спортзале, — поясняет Иошико, снимая бюстгальтер, — вспотела вся.
— Как там новенькая? — спрашивает Акира, скидывая туфли. — Адаптируется понемногу?
— Угу, — кивает Иошико, прикрываясь полотенцем, — адаптируется.
— Вот и хорошо. — Акира снимает пиджак, расстегивает блузку и … бумажная жабка летит вниз со шкафчика! Поспешил, думает Чепу, слишком подался вперед, я же еще ничего не увидел!
— Чепу?! — Иошико подбирает жабку и подносит ее к лицу. — Ах ты мелкий засранец. Ну все, ты труп.
— Что это? — поднимает бровь Акира-сан, но Иошико уже сминает жабку в кулаке и связь прерывается. Чепу вскидывает руки в отчаянии. Он так и не узнал, на какой груди у Акиры-сан родинка в виде Японских островов! Ему придется выдержать сорок щелбанов от Шлендры, дразнилки от Вереск… ах, да… и еще он труп.

Глава 37

— Вот так все и было. — заканчивает рассказ Майко и обводит всех многозначительным взглядом. — Только благодаря моему обаянию и гению, ну и Син пару раз помогал, конечно.
— Как интересно. — говорит Акира, передразнивая мою коронную фразу, вот тут-то мне бы и возмутиться, но момент уже утерян, она поворачивается ко мне.
— Так все и было? — идеальная бровь Акиры поднимается ровно на два миллиметра. Я киваю. Говорю, что да, Майко права, практически так и было. Почти все. Кроме некоторого преувеличения насчет благодарности Кикуми, не предлагала она ее на столе прямо вместе с Марией-сан.
— Но подразумевала! — перебивает меня Майко: — какими глазами она на тебя смотрела! И вся красная была! Мы им там телефончик оставили, думаю, денька через два эта Кикуми позвонит. Скажет, что вспомнила кое-какие подробности и о встрече попросит — вот увидишь. Если не позвонит, то я свою шляпу съем.
— Не знаю, что она там подразумевала. Я в подразумеваниях не силен. А вот что стало ясно без гаданий на кофейной гуще, так это, что моя сигма-пять успешно восстанавливает утерянные конечности, даже из состояния полностью заживших культей. Это раз. И второе — вот эта вот штуковина. — я указываю на небольшую букву из полупрозрачной резины, которую вертит в руке Майко. — Как уверяет Мария-сан, данная штуковина была имплантирована в плечо Кикуми. Рентгеном не обнаруживалась, однако причиняла Кикуми неудобства. Как только они завели себе кресло-паука — Кикуми рассказала Марии о болях в плече. Мария смогла нащупать эту штуковину и самостоятельно — с обезболивающим, вырезать ее.
— Почему самостоятельно? Что она к врачам не обратилась? — хмурится Акира.
— Тоже так подумали, — говорит Майко, — да к тому моменту Кикуми врачей и больниц до дрожи в … культях боялась. Вот и …
Я киваю, вспоминая этот момент. Кикуми говорила, что до того, как она смогла говорить и передвигаться с помощью кресла, ее жизнь представляла из себя сущий кошмар.
— Я же все понимаю. — говорила она, держа чашку с чаем в руках и сияя совершенно счастливыми, ошалевшими глазами. — Мария-сан работает. А я для нее просто обуза была. Но так тяжело было просто сидеть целый день перед телевизором! С тех пор я телевизор терпеть не могу, от звука тошнит. Вы не представляете, каково это… просто сидеть и смотреть. А теперь я вот так могу! — она ставит чашку на стол и подпрыгивает в воздух, задевает стол, разбивает чашку, обливается горячим чаем, но ее лицо по-прежнему сияет. 
— Аматэрасу, Кикуми-тян, хватит прыгать уже! Повредишь себе что-нибудь. — ворчит Мария-сан, спешно вытирая сперва Кикуми, а потом стол. 
— Поэтому я это все с трудом помню. — признается Кикуми. — У меня в голове все смешалось. Я в себя-то начала приходить только после того, как Мария это кресло принесла и научила меня как им пользоваться. 
— Но я все запомнила, — говорит Мария-сан, — все-все, что она говорила. Она не помнит толком, но эта вот штуковина… она что-то значит для … ну вы понимаете. — Мария не говорит слов «маньяк», «ублюдок», «тот-кто-похитил-Кикуми» или даже «он». Она боится напоминать счастливой Кикуми о том, что было и я ее понимаю. Верчу в руках полупрозрачную литеру, напоминающую букву «Z». Или все-таки — «N»? Что это означает? Для чего кому-то вживлять такую штуковину в живого человека? Никаким механизмом это не является и не может. 
— Как только я ее усадила в кресло и она смогла говорить — она только и говорила, что об этом, — говорит Мария-сан, — что у нее плечо жжет. Вот я и …
— Да, — говорю я, — все, что на данный момент нам удалось узнать. Но и это — уже немало. Любой подобного рода символ означает довольно много. В нашем случае, пусть пока мы не знаем значения самого символа, но само место расположения, труд, который приложили для имплантации — все это уже говорит о личности нашего фигуранта.
— И что именно говорит? — наклоняется вперед Читосе. Сегодня мы сидим в комнате для брифингов в сокращённом составе, так называемый Совет Старших Жен, или Высокий Диван — Майко, Акира и Читосе. Так сказать, оригинальный состав команды Сумераги-тайчо. Младшенькие сейчас заняты, кто чем. Иошико занимается Лесным Лагерем, Акира говорит, что у нее «педагогический пыл» и что «кое-кому там не помешают волшебные пендели». Пендели у Иошико — что надо, недаром она у нас тхэквондо занимается. Заранее жалко объект ее «педагогического пыла». Юки в отсутствие Иошико — занимается социализацией Джин, непонятно, правда кто и кого в процессе этой социализации учит. Есть у меня ощущение, что это Джин может чему-то нехорошему Юки научить. Видел я, как они в столовой сидят, общаются, так от лица Юки можно было сигареты прикуривать, такой красной она была. С другой стороны, социализация — это процесс обоюдный, пусть их. Чему такому может Джин ее научить в конце концов? Она ж сама еще ребенок… хм, ровесник. Надо будет, конечно с ней побеседовать, а то она меня все еще побаивается и глазки прячет. Но сейчас у нас на руках дела поважнее.
— Кто говорит? — немного теряюсь в моменте я. — О чем?
— Син, хватит уже мух ловить палочками, — толкает меня в плечо Майко, — ты же сам говорил, что этот вот значок что-то значит. Что именно? — она передает вырезанный из тела Кикуми символ Акире. Акира вертит его в руках, изучая.
— Да. Смотрите — кто-то не просто выполнил некие функции, потому что все, что до этого момента мы знали о его действиях, о действиях нашего … Джека Потрошителя, нет, доктора Менгеле…
— Менгеле лучше подходит, чем Джек. — кивает Майко: — так и будем называть.
— Ну вот, — говорю я, — в его действиях была рациональность. Извращенная, но рациональность и логика. Удалить конечности — лишить жертву возможности бежать или защищаться, низвести до состояния вещи. Удалить голосовые связки — туда же. Возможность коммуницировать с людьми — это базовая потребность, а также — способ привлечения внимания, повышения вероятности на спасения, а самое главное — опять-таки разрушение личности. Почему в случае захвата в заложники рекомендуют называть свое имя, рассказывать свою историю, показывать фото своих детей и близких? Да потому, что так вы перестаете быть вещью, мишенью, безликим объектом и становитесь для вашего захватчика личностью. Человеком. Когда у жертвы удаляют не только способность позаботиться о себе, но и хоть как-то выразить свое отношение, рассказать о себе, то ее превращают в вещь. В объект.
— Ужасно. — морщится Читосе. Ее вся эта ситуация цепляет за струнки души, если найдем этого Менгеле, то ее от него оттаскивать придется. Она как Юки в случае с Аланом — даже на холодильный ларь «Молот Правосудия» обрушит. Немезида Сейтеки.
— С объектом можно делать что угодно. Мне кажется, что именно это и было эмоциональным посылом человека, которого мы ищем. Неважно для чего ему было это нужно — для удовлетворения своих сексуальных фантазий, для продажи таких вот кукол богатым клиентам, или для совершения каких-то магических обрядов, но цель всех манипуляций с девушкой нам ясна. Это превращение человека в объект. Объект для секса, потрахал, оставил, покормил через трубочку, протер салфеткой и убрал в шкаф. Или объект для продажи — ведь как-то она оказалась в чемодане. Чемодан подразумевает мобильность. Для Менгеле любые передвижения — это лишний риск. Любая авария, досмотр полицией, случайность, вроде расстегнувшегося замка — все это повышает риск быть обнаруженным. Такое вот передвижение оправдано только если «употребление» жертвы на месте невозможно или неудобно… например по его внутренним, этическим причинам.
— Этическим! — фыркает Читосе, ее взглядом можно убивать крупных насекомых и даже мелких млекопитающих.
— Бывают такие вот затыки. Вот не может он совершать сексуальные действия на работе, так сказать. В лаборатории совершает операции, а потом перевозит их домой, например. Ну или, как я и говорил — доставляет заказчику. — продолжаю я. — Но во всех этих действиях до настоящего момента не было личного. Мы могли с равной степенью уверенности предположить, что это может быть маньяк-одиночка, просто очень аккуратный и педантичный, и в то же время нельзя было исключать возможность наличия некой организации. Потому что ничего личного в этом не прослеживалось. Операция по удалению конечностей была проведена чисто, профессионально, человек, который делал ее — специалист своего дела. Удаление голосовых связок, чемодан, пленка в которую она была завернута, цифра, написанная маркером — ничего из этого не приближало нас к цели. Но вот это… — я забираю символ из рук Акиры. Мягкая, полупрозрачная резина, или пластик, не обнаруживаемый на снимках. Плотный материал, который не найти при просвечивании тела рентгеном или ультразвуком.
— Это — уже личное. Знак не найти никаким способом, в нашем случае он просто причинял неприятности самой Кикуми, так его и нашла Мария-сан. Смысла в имплантации этого знака в тело девушки нет. Знать о том, что внутри тела его жертвы находится вот этот символ — может только сам Менгеле. Это — его знак.
— Но что он означает? И это вообще Зет или Эн? — хмурится Читосе, забирая у меня полупрозрачную литеру.
— Пока я не скажу, но мне кажется, что нам здесь нужно прекратить играть в профессионалов и попросить помощи у того, кто лучше нас подготовлен, имеет доступ к базе данных и аналитикам, кто мотивирован и скорее чем мы сможет найти все, что связанно с этим… символом. — забираю символ у Читосе.
— Ты предлагаешь поставить в курс дела Горо-сана? — спрашивает она.
— Да. Он мотивирован. При том, что Сумераги-тайчо и ее команда — антагонисты СКПУ, он нашел в себе силы обратиться к нам, а значит, его эта история тоже гложет изнутри. И потом, он действительно заслуживает знать, что произошло. Может ему теперь спать полегче станет.
— Мне — не станет, — мотает головой Читосе, — спасибо, что ты вылечил эту несчастную Кикуми, Син, и я… обязательно выражу свою благодарность всеми приемлемыми способами, но спать я спокойно не буду, пока эта тварь еще где-то ходит по земле и воздухом дышит. Пока он еще может кого-то обидеть — я спать спокойно не буду. Пока у него череп еще целый, без дырок — так и буду ворочаться.
— Так, — вступает Акира, прекращая бардак, — хватит тут вендетты и линчевания. Син прав, надо будет передать данные старшему инспектору. Он тебя знает, это — твоя ответственность. Сегодня и передай все. Если он чего накопает и вдруг не сможет сам справиться — пусть обращается. Мы тут с себя ответственность не снимаем и продолжаем поиски в свою очередь, но у него доступ к архивам, у него возможности и связи СКПУ. Пусть отрабатывает зарплату, в конце концов.
— Да я не против, — пожимает плечами Читосе, — если это поможет. Сегодня и встречусь.
— Хорошо. С этим все. — кивает Акира. — У нас новости, Син, Майко. Вчера пришли документы по первому состязанию. Наши противники — «Ангелы Аоки».
— Ангелы? — поднимает брови Майко. — Символично.
— Как иначе. Это же шоу. — Акира кладет на стол бумажную папку. — Тут данные о них, все что удалось узнать из открытых источников. Я запросила и закрытые данные от своих информаторов и… попросила помощи у гокудо.
— Опять к своему старикану ходила? — ворчит Майко. — Что он тебе снова наплел?
— Я сотрудничаю с гокудо в рамках заключенного соглашения, не более. — сверкает очками Акира. В свою очередь замечаю, что раньше Акира всегда говорила «Джиро-сама», а сейчас — «гокудо». Обезличено.
— Хватит. — говорю я. Не хватало, чтобы эти две опять поцапались на почве взаимоотношений Акиры и Джиро. Несмотря ни на что, я считаю, что у нас с гокудо где-то есть общие цели, союзнические отношения выше эмоций, хотя и мне пару раз хотелось его прибить и ему, я думаю, приходила такая мысль на ум. У нас даже последствия таких вот раздумий Джиро-сама на складу у Читосе лежат. Целых четырнадцать кило. Это ж и заморочиться надо и специалиста вызвать, потому как такое убежище четырнадцатью килограммами завалить непросто — уметь надо. Размещать заряды в слабых местах конструкции, просчитывать обвалы… и то не уверен, что все бы получилось. Но попытка засчитана, да.
— Так вот. Первым этапом у нас будет гонка. Или бег с препятствиями. Что-то вроде полосы препятствий с чек-пойнтами. Вот. — Акира расстилает на столе схему полосы препятствий. Мы склоняемся над ней.
— Чтобы в голову себе не брали, сразу поясню, эта схема — не актуальная. Это — полоса препятствий с прошлых Игр, какая она будет в этот раз — нет информации. То есть, информация-то, конечно, есть. Только она секретная и нам недоступная.
— Аа… вот это на схеме, обозначено — это и правда огнемет?
— Да, вот тут огнемет, здесь ров с крокодилами. Но крокодилы были не настоящие, — успокаивает нас Акира, — это биоконструкты одного из судей, намного более смертоносные. Разрывали всех в мгновение ока.
— Ого. — проникается Читосе.
— Да, так как это игра типа «гонка», то в ней участвуют все участники команды. — говорит Акира: — так что быть должны все. У Ангелов полный состав — десять человек. Силы самые разные, но костяк первой тройки стандартный — один брут, боец ближнего боя, один баффер и один дистанционник. В команде у них есть мастер-артефактор, некто Ариг, бывший наемник откуда-то из Ближнего Востока, два мага с пространственной магией — все эти ваши порталы и прочее. Один — Двередел, просто открывает двери куда угодно. Ну, или не куда угодно, но Ангелы пытаются сделать вид, что он — прямо всемогущ.
— Видела, — кивает Майко, — реклама же по местному ТВ идет, как он одной и той же дверью то выход на пляж с девицами, то холодильник набитый «Джапан-Кола» открывает.
— Да, это он. — подтверждает Акира. — С одной стороны хорошо, что не будет прямого боевого столкновения, а с другой — они неплохо приспособлены и для преодоления препятствий. Второй пространственник — может сам себя телепортировать, вроде нашей Сакуры, только адекватный и быстрый. Наша же… — Акира качает головой: — темная лошадка. Что-то она еще на Играх выкинет?
— А придется участвовать полным составом, значит и она тоже будет на поле. — поджимает губы Читосе.
— А я вот верю в нашу розовую пони. — пожимает плечами Майко: — она, если дело до серьезного доходит — редко косячит. Скорее это уж о Питере надо побеспокоится. Тут, на схеме этой — очень крепкие ноги нужны, бежать нужно и прыгать кое-где, а он на днях на коленки жаловался. И спина у него побаливает. Ты бы его полечил к матчу, Син?
— Подлечу. — киваю я: — только попозже. А то у них с Нанасэ-онээсан как-то уж больно быстро все завертелось. Мне сейчас он бодрый и здоровый не нужен, пусть у него денька два еще спина и коленки поболят, а то он мне мигом младшего братика заделает.
— А ты ему разреши Эрику-тян приводить в убежище, и проблема мигом решена будет. — советует мне Майко. — Она его знаешь как в кулаке держит. Хорошая девка, нам бы такую в гарем.
— Нет никакого у меня гарема! — отрицаю я. — И нам здесь только Эрики не хватало, кто бы это ни был.
— А никто про тебя и не говорит, — моргает Майко, — гарем — мой. Вы все в него входите. Акира — старшая жена. Читосе — любимая. Ты — страшненькая. Для разнообразия. Мелкие — на подхвате. Юки, Иошико и эта твоя мазохистка, мечта извращенца — Джин. У меня большие планы на поездку в онсэн после Игр, увидишь. Ай! — она хватается за макушку. Акира разминает ребро ладони.
— В любом случае, — продолжает Акира, как ни в чем не бывало, — нам нужно определиться именно со способностями, которые помогут нам быстро передвигаться. Телепорты, ускорения, возможность наведения ледяных мостов через препятствия, уничтожение препятствий в конце концов. И всем — начать бегать! Учиться преодолевать препятствия. Подтянуть физическую форму.
— А… это вот что на схеме? — тыкаю пальцем я в кружочек с надписью «Игрок А». Думаю о том, что размещать на схеме положение игрока, преодолевающего препятствия — по меньшей мере странно.
— Полосу мы и они преодолеваем на время. Не одновременно. По очереди. Три раунда, как обычно. А вот это… здесь на схеме обозначены игроки противоположной команды, которые во время прохождения нами полосы — мешают.
— Мешают? И какими именно способами? — перед глазами встали матчи на отборочных, высохшие тела, взорванные головы и прочие радости спортивной жизни суперов.
— Любыми, — пожимает плечами Акира, — кроме прямо запрещенных. В этом году запрещено… вот, список. Почитай. — она протягивает мне лист бумаги. Ага, вчитываюсь я, запрещена как обычно ментальная магия, с целью воздействовать на членов судейского жюри и наблюдателей, странно, получается на другую команду — можно? Запрещено переворачивать и искажать пространство более чем на десять процентов от текущего его состояния на начало матча, запрещено подкупать членов других команд, ага и такое тут бывает, оказывается, а еще…
— Девчата! И Син! — в комнату врывается бледный Питер. — Нанасэ-онээсан!
— Что такое? — сразу же реагирую я. Вот, как знал, что эти их шушуканья по углам добром не кончатся. Она ж у меня наивная чукотская девочка, всему верит как в первый раз.
— Что-то с ней не так! — выпаливает Питер: — не просыпается! — мы переглядываемся.
— Только не говори мне, что ты оставил ее спать одну… — говорит Майко и до мне вдруг доходит. Все это время мы терпим бытовые неудобства, расстилаем футоны в тренировочном зале и спим вповалку на полу — только потому, что Линда очень настоятельно советовала нам не спать поодиночке. Рядом со спящим всегда должен быть еще кто-то. Неважно, спящий или нет, читающий, смотрящий телевизор, даже курящий — но рядом всегда кто-то должен быть. Иначе — Грендель.
— Да мы и не спали! — оправдывается Питер. — Мы… ну… — он кидает виноватый взгляд на меня, — а потом она попросила сока попить, жажда у нее была, а я пока ходил к холодильнику… вернулся, а она уже спит. Я думал — просто спит, а она не просыпается!
— Блядские Митсуи. — говорит Акира. Я не слушаю ее, я уже бегу по коридору. За мной Майко и Читосе. Врываюсь в нашу комнату, в комнату Читосе. Мы давно уже не обитаем в ней, спим же теперь вповалку в тренировочном, но они с Питером, видимо нашли место для уединения.
Нанасэ-онээсан спит. По крайней мере так кажется. Она лежит на кровати, бледная и красивая, как Белоснежка, не хватает хрустального гроба и семерых карликов.
— Сестренка! Вставай! — тормошу я ее. Бесполезно. Прислушиваюсь к дыханию, кладу пальцы на сонную артерию, рядом с трахеей. Есть пульс. Жива.
— Надо Линду вызывать, — говорит за спиной Читосе, — она должна знать, что с этим делать.
— Это ж нарушение перемирия и иммунитета на период Игр! — рычит Майко: — пойдем надаем им по задницам. Ноги оторвем и в жопу засунем! Я знаю, где они живут в Сейтеки.
— Нанасэ, просыпайся. — не оставляю попыток я, хотя и понимаю, что это бесполезно.
— Подними ей голову, вот так. — помогает мне Акира. — Поверни голову набок, чтобы язык не запал, чтобы не задохнулась. Одежду нужно снять… так-так. — она оборачивается и пронзает Питера яростным взглядом, убедившись, что одежды на Нанасэ под одеялом практически нет.
— Все было по обоюдному согласию — разводит тот руками, принимая виноватый вид.
— Дать бы тебе по голове… — шипит Акира, — ну не мог подождать, пока Игры кончатся?!
— Да кто ж знал то! — оправдывается Питер. — У Нанасэ-тян в последнее время такой вид убитый был, я ж только утешить и помочь хотел!
— Утешитель! — фыркает Майко. — Помогатор! Вот, посмотри, что ты наделал!
— Хватит. — говорю я. Все замолкают. На самом деле мне и самому охота накричать на Питера и даже ударить его. Но это ситуацию не изменит, и как мне ни горько это признавать, но он не виноват. Срываться сейчас на нем — это искать не где потерял, а где светло. Просто пар выпустить. Нанасэ это не поможет.
Кроме того, затевать скандал тут, сейчас, когда она лежит и спит, а ее лицо так спокойно и умиротворено — кажется кощунством. Словно одним своим присутствием она превращает эту комнату в храм, в место, где нельзя повышать голос и обсуждать мирское.
— Я уже оставила сообщение Линде-сан. — говорит Акира: — она скоро будет.

Глава 38

— Грендель, — кивает Линда, глядя на мирно спящую Нанасэ, — это его работа. Не переживай, — поднимает она свой взгляд на меня, — она просто спит. Сны ей снятся разные — могут хорошие, могут плохие, но проснуться она теперь может только если Грендель ее отпустит из своего Королевства Снов.
— И что для этого надо сделать? — спрашиваю я. Мы уже пробовали мою кровушку, нашатырный спирт и шлепки по щекам. Не помогло. Линда появилась сразу же, как получила сообщение от Акиры. Как всегда — только что ее не было и раз — она уже тут. Как Сакура, только у Линды хлопка телепорта нет. Она как будто выходит откуда-то из тени, словно ей дверь открыли, а она уже тут.
— Ждать. — отвечает Линда. — Мы уже начали переговоры с ними. Просто прямо сейчас договорится не получается, слишком много хотят.
— Ясно. — говорю я. Верхушки кланов договариваются о процентах, а внизу — у холопов чубы трещат. Значит вся эта история с Нанасэ — это просто один из способов давления. Хорошо, что она просто спит, не дай бог что с ней случится, пойду же разбираться с этим их Советом Пяти. Уменьшать количество до нуля.
— Не переживай, — повторяет Линда, — старая клюшка — жадная, но рациональная. Рано или поздно они договорятся.
— Меня сроки волнуют. Когда со спящим человеком наступают необратимые последствия? — бросаю взгляд на Линду. Та морщится. Я подозревал. Не может быть, что у такого вот сна нет последствий для организма и психики.
— Месяц. Может полтора. — говорит она: — потом… уже трудно будет в себя привести. Но у тебя же есть регенерация, может поможет.
— Сколько у нас времени до окончания Игр? До выхода из региональной группы — спрашиваю я в пространство.
— Достаточно. Двенадцать дней, потом региональные, которые пройдут в два дня подряд. — отвечает мне Акира. — Потом — праздник в честь победителей региональных в Лазурном Дворце.
— Ну, значит успеваем. Кстати, подобного рода выпад — не является ли нарушением иммунитета участников Игр? — спрашиваю я у Линды. Та качает головой.
— Твоя онээсан не является участницей и не имеет иммунитета. Только участники обладают таким правом. Кроме того, участие Гренделя обычно очень трудно доказать.
— Понимаю. — я перевожу взгляд на спящую Нанасэ. Ну спит человек и спит, отстаньте от него, может он устал. Спит неделю — вызовите скорую помощь, отправьте в больницу. Кто сказал, что это состояние вызвано магией? Пока что-то предпримут, человека уже и нет. Тихий убийца.
— Хорошо, — снова смотрю на Линду, — что ты можешь сказать про эту… вечно молодую?
— Хикэру Митсуи. Из тех самых Митсуи. — отвечает Линда, не чинясь: — мы знаем не так много, но… секунду. — она исчезает. Некоторое время я смотрю на пустое место. Перевожу взгляд на Акиру, в поисках смысла. Та пожимает плечами — мол откуда я знаю, что этой Линде в голову пришло.
— Может пойдем в комнату для брифинга? — предлагает Майко. — Мне кажется, что назрело совещание по факту нападения. Я знаю, где они живут. Сегодня ночью и ударим. Их там двенадцать человек, десять участников вместе с этой … Луна которая. И еще двое, думаю, один из этих двоих и есть Грендель. Войти и обоих обнулить. Они ж у нас тоже не участники Игр, на них иммунитет не распространяется.
— Кстати, — говорю я, — а это мысль. Молодец, Майко, соображаешь.
— Откуда ты знаешь где они живут? — хмурится Акира. — У тебя агентурные данные?
— Ой, да где такие вот клановые могут еще жить, как не в «Хилтоне»? — отвечает Майко. — А у меня там бывшая… подруга работает. И друг. Уточнила. Так что я про этих ушлепков теперь все знаю. В режиме реального времени. Они целый пентхаус сняли, весь верхний этаж. Участников опознать легко, они в форме. Двое оставшихся — в гражданской одежде, мужчина и женщина.
— Если один из них это Грендель, то он нам нужен живым. — размышляю вслух я. — Не дай бог он помрет, а Нанасэ так и останется спать. Нет, нам он нужен живым и способным к сотрудничеству. Жаждущим сотрудничества.
— Двое в гражданском из номера вообще не выходят, — говорит Майко, — а вот остальные, которые Сандзюсан и сама Вечная Молодуха — каждый день выезжают на тренировки после завтрака. И возвращаются только в семь вечера. Как часы. Тренировки проходят на частном полигоне, у горы Сейгоку. Там рядом еще стрельбище СКПУ.
— Ладно. Я поняла, нам нужно в комнату для брифингов. — Акира разворачивается и выходит. За ней выходит Читосе. Я бросаю взгляд на Питера. Он сидит рядом с кроватью Нанасэ, лица на нем нет.
— Я пришлю кого-нибудь, присмотреть за ней. — говорю я. Он мотает головой, оставаясь сидеть рядом со спящей сестренкой. Потихоньку притворяю дверь и иду в комнату для брифингов след за Майко.
В комнате для брифингов, за столом уже сидит Линда и перебирает какие-то бумаги.
— Наконец-то. — поднимает она голову при виде нас, так, будто мы договаривались о встрече здесь и опаздываем на нее вот уже полчаса.
— Она тут. — беззлобно ворчит Майко. — Конечно, где ей еще быть.
— Присаживайтесь, — делает жест Линда, — у меня немного сведений, но все что есть — тут. — мы рассаживаемся и Читосе прочищает горло, откашливаясь. Линда молча смотрит на нее. Читосе кивает и встает.
— Собрание открыто, — говорит она, — давайте надерем им задницы.
— Хорошо, — кивает Линда, когда Читосе снова садится на место и скрещивает руки на груди, — вот что я знаю. Вот это — она выкладывает на стол несколько фотографий. Мы смотрим на фотографии. На одной изображена Вечная Луна, которую я видел один раз — в зале для регистрации. Симпатичная молодая девушка, с хмурым взглядом, смотрящим прямо в камеру. Небольшой нос, веснушки по лицу… на первый взгляд — обычная школьница старших классов, в крайнем случае — молоденькая студентка первых курсов. Только глаза — серьезные. Серьезная такая школьница. Другие фотографии — на одной изображена женщина средних лет, немного полноватая, одетая в фехтовальный костюм, на плече — не то палаш, не то фламберг, стоит боком к фотографу, выставив ногу вперед. Еще одна — коротко стриженая блондинка за рулем какого-то мощного автомобиля. Эта фотография — черно-белая. На следующей фотографии — совсем старой, с пожелтевшими краями — на татами, в сейдза сидит женщина в традиционном кимоно и с какой-то умопомрачительной прической на голове. Рядом с женщиной, на татами — лежит меч. Не катана, не нагината и не но-дачи. Европейский меч, прямой обоюдоострый, судя по размеру — меч-бастард. Еще несколько фотографий с девушкой в купальнике, которую сфотографировали на пляже, с женщиной в кимоно и наконец — с какой-то бабулей, чье лицо испещрили морщины.
— Вечно Молодую я узнаю, — говорит Майко, — а остальные кто?
— На всех этих фотографиях запечатлена Хикэру Митсуи, Вечно Молодая Луна и участница Совета Пяти клана Митсуи. — отвечает Линда и я снова смотрю на фотографии. Я не специалист по физиогномике, но даже мне становится ясно, что это все — разные люди. Грим? Метаморфизм? Проживание жизни в обратную сторону, как Бенджамен Баттон? Или она произвольно становится то старой, то молодой, а то — девушкой европейской внешности, ведь блондинка за рулем автомобиля — явно не японка. Скорее землячка Линды, откуда-то со Скандинавского полуострова.
— Она метаморф? — спрашивает Майко. — Я тоже так могу.
— Насколько нам известно, она не метаморф. Какое-то время она была вот… — Линда выдвигает вперед старое фото с женщиной в кимоно, — такой. Потом — вот. — палец Линды перемещает по столу фотографию с блондинкой. — Разница между фотографиями в двенадцать лет. А вот между этой и этой — палец проводит связь между фотографией с блондинкой и фото с девушкой в купальнике — всего пять.
— Пока ничего не понятно. А какие у нее способности? — спрашивает Акира.
— Толком ничего не известно. — отвечает Линда. — Она довольно хороший фехтовальщик, но ничего подобного «удару-в-цель» у нее нет. В отличной физической форме, я бы даже сказала на пике формы, но ничего сверх человеческих возможностей. Существует только один эпизод с дуэлью между одним из членов клана Намикадзе и ей. В результате дуэли Йору Намикадзе убил вот эту вот… — палец указал на одну из фотографий, на женщину с мечом на плече, — а потом Йору передал себя в руки Митсуи, передал все активы, уступил все, что только мог. И совершил сэппуку, со словами «никто не имеет права посягать на Митсуи».
— А она — снова появилась? — уточняет Читосе.
— Да. — кивает Линда: — только уже в другом обличье. Эта — больше не появлялась.
— Она меняет тела. — задумчиво произносит Акира.
— Как вариант, — говорит Линда, — существует вероятность, что способность Вечно Молодой Луны — это захват чужого тела в момент гибели. Только этим можно объяснить поведение Йору Намикадзе, ну или у нее есть способность к ментальной проекции. В любом случае, прямое столкновение с ней — опасно. На данный момент известно о двадцати попытках покушения на Хикэру-доно и половина из них — удались. Вот только Хикэру Митсуи появлялась снова, уже в другом обличье. Существует вероятность, что она — бессмертна.
— Бессмертная и Вечно Молодая. — хмыкает Майко, двигая по столу фото с древней бабулей. — Тут что-то непохожа она на вечно молодую.
— Когда она долго проживает в одном и том же облике — ее тело все так же стареет, как и у всех. — отвечает Линда. — Повторю, мы знаем не все. У нас есть эти вот фото, на которых — она. Это точно. И эпизод с падением клана Намикадзе, в котором Митсуи сыграли ключевую роль. Эта информация верна и подтвеждена. У Мацумото с Митсуи — история. Сперва они враждовали, потом сосуществовали, потом — все-таки пришли к соглашению. И Мацумото… существует мнение, что они нарушили дух этого соглашения, если не букву. Потому у нас сейчас впереди — долгие переговоры. Потому Минору-доно не может повернуть сразу.
— Погоди-ка, — уточняет Майко, — ты хочешь сказать, что у вас с ними было какое-то соглашение, которое вы и нарушили? И поэтому у нас сейчас неприятности? Потому что они — в своем праве?
— Не у нас с ними, а у клана Мацумото с кланом Митсуи. Но в остальном ты все верно поняла. — кивает Линда.
— То-то она такая злобная была, — бормочет Майко, — это вы ее выбесили.
— Решения по… этому вопросу принимались советом старейшин клана, даже Минору-доно был вынужден подчиниться. — говорит Линда. — Все-таки он не является главой клана.
— А я думала, именно Минору-доно у вас там всем рулит, — чешет затылок Читосе, — а оказывается…
— Ну, я была бы только рада, если бы Минору-доно возглавил клан, но пока… пока об этом можно только мечтать. Слишком там много всякого. — неопределенно говорит Линда. Мы молчим. Опять мы в ситуации «ясно, что ничего не ясно». Ничего нам эта информация не дает, только пищу к размышлениям.
— Так что? — спрашивает Майко через некоторое время. — Давайте надерем им жопы? Это ж акт агрессии, я считаю. Казус белли и все такое.
Что скажешь? — поворачиваюсь я к Линде. — У нас теперь свои личные счеты и это не касается ваших взаимоотношений с Митсуи. Сами пойдем и все сделаем. Тебя и клан Мацумото к участию не привлекаем.
— Слушайте внимательно, понимайте правильно. — выпрямляется Линда, так, словно аршин проглотила. В такие минуты верится, что она — офицер шведской армии, а не хухры-мухры гражданское.
— Клан Мацумото имеет союзные обязательства перед кланом Митсуи. — говорит она. — Сейчас отношения… сложные, но это обязательно исправится. Клан Мацумото никогда не планировал, не разрабатывал и уже тем более — не проводил атаки на активы клана Митсуи, на его членов и интересы. И не будет этого планировать или осуществлять. Такова официальная позиция клана.
— Ну и ладно, — говорит Майко, — сами сходим, тут недалеко. Приключение на пятнадцать минут — туда и обратно.
— Клан Мацумото также хотел бы донести, что эта Линда-Ингрид-Алис Берглунд, начиная с этой самой минуты — больше не является контрактной единицей клана, контракт с ней расторгнут. Это последние слова, которые я произнесу как представитель клана. — заканчивает Линда и садится на место.
— А… что ты делать будешь? — спрашиваю я, но меня перебивает Майко.
— Ты и вправду Линда-Ингрид-Алис? Тройное имя? — спрашивает она. — Ничего себе!
— Обычная практика для скандинавов, — говорит Акира, — не приставай к человеку, Майко. Линда, я так поняла, что ты с нами?
— Нет, — пожимает плечами Линда, — я ж наемник. Я не могу действовать в своих интересах. Или просто так.
— И… сколько нам обойдется нанять такого специалиста как ты? — осторожно спрашиваю я. Линда — это тебе не автомобиль в аренду взять, такие контракты стоят миллиарды, а у нас денег нет. Жаль. Но поинтересоваться стоит. Вот накопим денег — и позволим себе Линду. Тем более, что всем присутствующим ясно, что это вот расторжение контракта между ней и Мацумото — всего лишь спектакль, который нужен клану, чтобы отношения с Митсуи и дальше не испортить. Вот уляжется пыль и она вернется к своему месту — за правым плечом доброго дядьки Минору.
— Десять иен, — говорит Линда с серьезным лицом и протягивает руку, — давай сюда мои деньги.
— Э… сейчас! Я сейчас! — я лихорадочно шарю по карманам и с ужасом понимаю, что оставил кошелек где-то в тренировочном, рядом с футоном.
— На, держи! — сует мне в руку монетку Майко. — Должен будешь! — я принимаю монетку и поднимаю взгляд на Линду. Вернее — на эту Линду-Ингрид-Алис Берглунд, наемницу и мага класса S. Она смотрит на меня серьезным взглядом, слегка наклонив голову набок, изучая.
— Линда-сан! — говорю я, встав с кресла и изобразив поклон. — Если вы примете эту скромную плату, то я хотел бы предложить вам присоединиться к нашей команде на тот срок, который вы сочтете нужным!
— Хорошо, — кивает Линда, — мои юристы подготовят необходимые документы. А пока… — она забирает из моей потной ладошки монетку в десять иен, — пока я считаю это авансом. Думаю, что теперь я могу действовать в ваших интересах и засвидетельствовать это на суде в случае такой необходимости.
— Добро пожаловать в команду, пусть и временно, Линда-сан. — кивает Акира. — Ты — ценное приобретение для нас.
— Еееее! — кричит Майко с места. — С нами Линда! Ну все, им звезда!
— Меня тоже записывайте! — дверь в комнату для брифингов распахивается и на пороге стоит Иошико, широко расставив ноги. Из-за ее спины выглядывают Юки и Сакура.
— Не, не, не, и речи быть не может, — качает головой Акира, — маленькие еще.
— И ничего не маленькие! — возмущается Иошико. — Вы даже совещание без нас проводите! Это нечестно!
— Мы тоже члены команды. — кивает из-за ее спины Юки. — Акира-сан, ну пожалуйста…
— Ну… — Акира смущается. Акира смущается?! Я смотрю на легкий румянец на щеках Акиры и перевожу взгляд на Юки. Юки тоже слегка краснеет. Да что тут творится вообще?!
— Правильно ты на нее давишь, — бормочет себе под нос Майко, — уж тебе-то Акира нипочем не откажет.
— А то несправедливо выходит, Акира-сан. — продолжает Юки. — Вроде как все вместе, а как что, так вы опять Малым Диваном и Советом Старших, а мы тоже хотим. То есть не хотим, а надо. У нас — потенциал. Вы без меня никак не сможете, Акира-сан.
— В самом деле, — справляется с собой Акира, — ну куда я без тебя. — она улыбается Юки и та сразу впадает в панику, прячась за Иошико. Иошико стоит, широко расставив ноги и уперев руки в бока. Чудо-Женщина, ага.
— В самом деле, — повторяет за ней Майко, — куда ты без Юки. Никуда просто. Вы же у нас парочка.
— Майко! — шикает на нее Акира, параллельно с писком Юки. — Майко-сан!
— Не, я молчу. — поднимает руки Майко. — Куда мы без наших молодых дарований. Нужно же их приучать к крови и разврату. Как без этого. Чего они потом вспоминать будут.
— Вопрос не в том, привлекать их или нет. Вопрос в том, нужны ли нам их способности в данном конкретном деле, — хмурится Читосе, — я так вижу, что не сильно нужны. Наша задача не воевать там, а забрать предполагаемого Гренделя и доставить его сюда. А там уж — разберемся.
— А у меня идея! — поднимает палец вверх Майко. — Всем приготовиться! — она поворачивается к вновь прибывшим и находит глазами Сакуру.
— Сакура, радость моя. — улыбается она такой улыбкой, от которой дети младшего дошкольного возраста начинают заикаться и прудить в штаны. — Ты же любишь тетушку Майко?
Сакура кивает и прячется за Юки. С учетом того, что Юки уже прячется за Иошико — это выглядит комично.
— Вот и умничка, — продолжает Майко, — у тети Майко к тебе будет маленькая просьба.
— Не смей! — успевает сказать Акира, но Майко уже не остановить.
— Принеси тете Майко Гренделя, пожалуйста. — заканчивает Майко, наклонив голову. Раздается хлопок и Сакура исчезает.
— Это … было безответственно. — говорит Акира, глядя на Майко. — Она еще ребенок.
— Она старше Юки, — парирует Майко, — и она посильнее чем мы все тут вместе взятые. Просто она — лень и сама себе на уме. А тут — вдруг, да получится.
— Сакура-тян — невероятная, — кивает Линда, — если она захочет… Но она обычно не хочет.
— Вопрос мотивации Сакуры — это и есть Святой Грааль. — бормочет себе под нос Акира. — Вот бы… Син, а ты ее лечил? Импринтинг бы с ней сделать…
— Акира-сан! — возмущенно пищит Юки. — Не надо с ней ничего делать!
— Да это не я буду делать, маленькая. — улыбается ей Акира и у меня лично от такой вот улыбки мурашки по спине пробегают. Так улыбаются кусочку тортика в холодильнике. Надо все-таки Акире сказать, чтобы она с Юки полегче, не дай бог у той что в голове переклинит. У нее и так на теме секса сдвиг немного, никто ж к ней и прикоснуться не может толком без обморожения. Никто, кроме Акиры. Так, сказать, любовь, предначертанная небесами. Или вернее — способностями.
— Это Син будет делать. Он у нас умелец… — утешает Юки Акира. Юки трясет головой, мол и Сина не надо, ей Сакуру жалко.
В комнате раздается тихий хлопок и сразу же становится тесно.
— Ай! — кричит Иошико. — Уберите эту штуковину от меня!
— Что это?! — вторит ей Майко. — Нихрена себе!
— Оно живое? — Акира поднимает руки, на ее ладонях пляшет пламя, а я думаю о том, что если вот сейчас Акира вжарит в помещении, то у меня потом работы будет валом, людей от ожогов лечить.
— Сакура, ты что притащила?! Я же говорила — Гренделя! — возмущается Майко.
— А меня, знаете ли, такой вопрос интересует. — говорит Линда, подойдя к огромной голове и задумчиво ее изучая. — Если вот это тут, то что потом Беовульф в Хеорот в качестве трофея принесет?
— Пока на беду им туда не явилось ада исчадие, Гренделем звался пришелец мрачный, живший в болотах, скрывавшийся в топях… — нараспев процитировала Акира, глядя на голову. — Согласно легенде, настоящий Грендель — это великан. Антропоморфное чудовище.
— Мы можем констатировать наличие головы антропоморфного чудовища в нашей комнате для брифингов, — сказала Читосе, — которую опять кому-то придется убирать. Вот ты, Майко намусорила, тебе и карты в руки. Пойду тебе ведро и пилу принесу.
— Сакура, солнышко, а ты не можешь это убрать… ну, обратно? Сакура? Да где она? — Майко ищет глазами Сакуру, не находит и вздыхает. — Сбежала…
— Аматэрасу, — Акира сжимает переносицу указательным и большим пальцем, — меня окружают идиоты.

Глава 39

Как говорил Сунь-Цзы, правитель не должен поднимать оружие из-за своего гнева; полководец не должен вступать в бой из-за своей злобы. Двигаются тогда, когда это соответствует выгоде; если это не соответствует выгоде, остаются на месте. 
Наша дерзкая выходка имела под собой две цели — первое, получить материал для обмена, двое пленных в обмен на выведение Нанасэ-онээсан из сонной комы. Второе — показать Митсуи, что у нас есть зубы и мы можем куснуть побольнее. Что мы — игроки и с нами как минимум нужно считаться, а не воспринимать как цифру в уравнении. Перед тем, как выдвигаться, нами был проведен в действие план «Бастион», разработанный Акирой как раз для таких случаев. Мама Иошико, отец Юки, Эрика-тян — были эвакуированы (с Эрикой-тян пришлось драться, она была категорически против) и размещены в Лесном Лагере, под защитой местных суперов. Не то, чтобы это успокаивало, тут ставка была скорее на неожиданность и скрытность, нежели на боевой потенциал лесных братьев. Питер остался присматривать за Нанасэ и не возражал, чувствуя свою вину.
Была проведена рекогносцировка и разработан план. Благодаря контактам Майко мы знали расписание Вечно Молодой Луны Хикэру и ее Сандзюсан до секунды. Вечно Молодая оказалась тем еще педантом и следовала расписанию как часы, — в семь утра ей подавали завтрак, кофе и яичницу без желтков, с сыром и зеленью. Два тоста, сыр, масло. Сандзюсан завтракали за шведским столом, этажом ниже. В восемь тридцать она и Сандзюсан покидали отель. Внизу их ждали два автомобиля — один представительского класса, в котором передвигалась сама Хикэру Митсуи-доно и второй — обычный микроавтобус. В отель возвращались в семь вечера, в том же составе. Ровно в одиннадцать ноль ноль свет в пентхаусе выключался. 
Наше окно довольно обширно — практически весь день. Входим в пентхаус, забираем двоих оставшихся в номере и уходим. Вроде все просто, нет? 
Мы идем по коридору — я, Линда и Майко. Все остальные — на своих местах, предусмотренных планом. Мы уже дожидались приезда утреннего мусоровоза, чтобы проникнуть на сервисный этаж. Майко, которая заранее сняла номер в отеле под обликом неприметного мужчины с ранней лысиной — уже раздобыла карточку-«вездеход» и открыла двери в грузовой лифт. В номере у Майко Линда переоделась в униформу горничной и пусть дело у нас серьезное, я не мог не заметить, что та ей очень идет. Майко переодеваться не нужно, она просто перекинулась в близняшку Линды, одетую так же. И я — в брюках, белой рубашке и жилетке с гербом отеля на груди. 
Мы идем по коридору и легкий треск в наушнике извещает нас о том, что Хикэру Митсуи и ее Сандзюсан только что покинули здание. Отлично. Пока все идет по плану. 
Мы останавливаемся у двери на лестницу. Дверь заблокирована, Майко открывает ее карточкой-«вездеходом». Следующий этаж — пентхаус. Мы поднимаемся по лестнице. Снова карточка. Линда останавливает руку Майко, не давая ей повернуть ручку двери. Достает какие-то инструменты и быстро разбирает механизм дверного замка. Вынимает язычок и открывает дверь. На обратной стороне двери, к поверхности прикреплен какой-то темный шарик, от него к ручке двери тянется тонкая нить. Не то сигнализация, не то взрывчатка. Мы проходим в холл. Пентхаус занимает целый этаж, где именно находятся объекты мы не знаем, нам придется обыскать все. Хорошо, что у нас много времени. В холле пусто, никого нет. Линда останавливается и поднимает правую руку, сжатую в кулак. Мы останавливаемся вслед за ней. Линда снимает одну туфлю и бросает ее вперед. Перед нами встают синеватые барьеры. Я помню эту технику. Это Искажение Пространства, некоей Чиеко, которая сопровождала Хикэру на регистрации. Насколько помню тогда даже яростные удары мечом Валькирии не помогли ей выбраться. Мы стоим, ждем. Барьеры опадают. Линда проходит вперед и одевает туфлю. Наклоняется, пропуская лезвие меча над своей головой. Лезвие меча?! 
— Неавторизованный доступ. — говорит нам девушка, одетая в восточном стиле — легкие, полупрозрачные шаровары с вырезами, короткая жилетка, открывающая живот и плечи. В руке у девушки — самый настоящий ятаган. Кривой и грозно выглядящий. 
— Конструкт, — говорит нам Линда, — еще одна ловушка. 
— Ты! — говорит конструкту Хикэру Митсуи, Вечно Молодая Луна. — Ну-ка, заткнулась и убрала свою железку! 
— Личность установлена. Добро пожаловать, Хикэру-доно. — девушка склоняется в поклоне и убирает ятаган. — Чего изволите? 
— А чего ты можешь? — уточняет Майко, принявшая облик «старой клюшки» Хикэру. — Перечисли количество человек на этом этаже. 
— Трое. — не моргнув взглядом отвечает конструкт. 
— Так. — хмурится Майко: — есть ли на этом этаже еще биологические объекты, кроме присутствующих в этой комнате? 
— Есть. — отвечает девушка в шароварах. 
— Ну так веди нас к другим биологическим объектам… хотя, нет, стой. Исключи из поиска маленькие формы жизни, всех этих ваших мышей, крыс и тараканов. — дает задание Майко и девушку-конструкта переклинивает. Она замирает в одной позе, открыв рот.
— Это защитный конструкт. — объясняет Линда: — он не приспособлен давать консультации или оказывать услуги гида. Он опознал тебя и отключился. 
— У, лентяйка. — погрозила кулаком Майко. — Я еще вернусь, смотри у меня. — мы начинаем свои поиски. Никогда раньше не был в пентхаусе, пространства комнат меня удивляют. Из холла мы попадаем… в гостиную? Огромная, светлая комната, с панорамными окнами, с возвышением, на котором стоит рояль, с диванами и низенькими столиками. Все очень стильно и минималистично, и этот минимализм помогает нам. Просто окидываем все помещение взглядом. Никого нет. Значит — идем дальше. 
— Меня вот волнует, почему эта … которая защитный голем — сказала, что на всем этаже сейчас всего трое людей. — бормочет Майко, открывая следующую дверь: — эвакуировали их? 
— Не думаю. — Линда входит первая и указывает на большую кровать, стоящую посреди комнаты. На кровати лежат двое. Мужчина и женщина. Когда вы говорите фразу «на кровати лежали двое — мужчина и женщина», у вас в голове проносятся стереотипные картинки, как именно они лежали. Но в любом случае, пуританин вы или нет, думаете вы, что они обнимали друг друга как любовники, или отвернулись друг от друга как поссорившаяся парочка — вы видите их как живых людей. Эти двое — лежали на заправленной кровати как куклы, которых только что извлекли из пластиковой упаковки и бросили тут. На них не было одежды, но их нагота нисколько не сексуальна, это нагота целлулоида, нагота Барби и Кена. 
— Что-то тут не так, — говорит Майко, подходя к кровати, — они живые вообще? — она прикладывает два пальца к сонной артерии девушки, кивает. — Эта еще живая. 
— Хм, — задумывается Линда, — в любом случае, кто бы это ни был… или даже — что бы это ни было — это ценно для нее. Иначе она бы не таскала их с собой. Выполняем план, как и задумывалось. 
— Нам нужен обменный фонд. — киваю я. — Кто это такие, разберемся потом. 
— Они ж голые совсем. — ворчит Майко. — Не могу же я по улице идти с голым мужиком на плече. Заверну их в простынь. 
— Эти простыни — собственность отеля. — говорит Хикэру Митсуи. Майко отмахивается. 
— А эти люди на кровати — моя собственность. — продолжает Хикэру. Линда поворачивает свою голову и внимательно осматривает синеватый барьер между нами и Хикэру Митсуи, Вечно Молодой Луной клана Митсуи и участника Совета Пяти. 
— Вы, я вижу, подготовились, Хикэру-доно. — говорит она. 

POV Хикэру Митсуи, Вечно Молодая Луна и участница Совета Пяти клана Митсуи
Когда сработала сигнализация, Хикэру не сильно удивилась. Это почерк Мацумото — продолжать давить даже во время переговоров. Любые переговоры с Мацумото — это переговоры с позиции силы и только силы. Ни этот молодой Минору-кун, ни его предшественники не отличались в этом плане большой оригинальностью. То, что Минору-кун выберет для давления команду своих марионеток в Сейтеки — было предсказуемо. Хикэру повернулась к Чиеко и Саки, сидящих напротив в салоне лимузина. 
— Сработала сигнализация, Хика-собо. — говорит Чиеко. — Вы сами? Я могу послать Саки.
— Я сама. Ты обновила барьеры в комнате для гостей? — уточняет Хикэру. 
— Конечно, Хика-собо, сегодня утром. 
— Хорошо. Ну, посмотрим, какая рыбешка попала в наши сети. — Хикэру жмет на центр медальона и переносится обратно в пентхаус «Хилтона». Некоторое время она слушает нарушителей, а потом решает вмешаться. 
— Эти простыни — собственность отеля, — говорит она и видит, как вздрагивает доппельгангер Минору, эта несносная блондинка, — а эти люди — моя собственность. А вы — просто воры, которые проникли на мою территорию. 
— Вы, я вижу, подготовились, Хикэру-доно. — мурлычет блондинка, мгновенно оценив темнику Искажения Пространства вокруг них. — И как я вас не заметила?
— Все потому, моя дорогая, что ты слишком самоуверенна. Думаешь, я не знаю ограничения твоей техники? Твои… сколько? Пять минут? Минута? Барьер на этой комнате был установлен еще утром, он не срабатывал, когда вы вошли сюда и ты не можешь откатить вероятность, как обычно. Он уже стоял.
— Это односторонний барьер. — сужаются глаза у блондинки. Хикэру улыбается. Да, этот барьер не представлял собой опасности, когда они вошли сюда, никак не проявлял себя, иначе эта блондинка сразу бы отступила. Нет, рецепт приготовления доппельгангера Минору прост — замкнуть вокруг нее ловушку так, чтобы она не поняла этого в течении пяти минут. Она в состоянии выбрать вероятность и откатить назад, но только в течении определенного времени. Какого именно — Митсуи не знают, но пяти минут достаточно. Более чем. 
— Война это путь обмана. — говорит Хикэру. — Я играла в эти игры еще тогда, когда вас всех и в проекте не было. Вы в самом деле думали, что можете просто так войти и взять что-то, что принадлежит мне? Даже с помощью вот этой… — она пренебрежительно машет рукой в сторону Линды, — у вас бы ничего не получилось. Что же… — Хикэру обводит их глазами. Еще двое. Одна — метаморф, изображает ее, Хикэру. Остроумно, но конструкт в комнате все равно пропустил бы их — в конце концов, его задача не отразить нападение, а показать, что есть защита, чтобы не было слишком легко, не вызывать подозрения. Поэтому тщетные усилия метаморфа — только смешат Хикэру.
— А ты кто, мальчик? Ты и есть Сумераги-тайчо, верно? — улыбается она: — наконец то мы познакомились. Думаю, что сейчас ты поймешь, почему не надо связываться с кланом Митсуи и со мной лично. — она изображает пальцами какую-то замысловатую фигуру и готовится к переходу. Ей это не доставит удовольствия, но эта чертова блондинка слишком опасна, она слишком много знает и ее знания нужны ей. 
— Тоц! — выдыхает Хикэру и тьма охватывает ее на несколько секунд. Эти секунды всегда самые страшные. Она открывает глаза и сдерживает вздох облегчения, поняв, что она осталась в своем теле. Другая она — в теле блондинки — открывает глаза. Что-то не так, думает Хикэру, почему она не находит меня глазами, мы же… блондинка встречается с ней взглядом и кивает. Не совсем то, что она хотела, но ей там виднее. Хикэру доверяет себе, кому же еще и доверять как не себе самой. 
— Я, Линда-Ингрид-Алис Берглунд, заявляю, что никто и никогда не должен связываться с кланом Митсуи! — громко декларирует блондинка и становится на колени.
— Линда, что ты… — говорит мальчуган в униформе отеля, но блондинка не слушает его. В ее руке появляется нож. 
— Пусть моя смерть хоть частично искупит мою вину. — короткий взмах лезвия, рывок рукояти и блондинка оседает набок, придерживая вываливающиеся ей на колени собственные сизые кишки. 
— Нет! — кричит мальчуган и рвется к упавшей, подхватывает ее на руки, опускаясь на пол вместе с ней. Маг-метаморф рычит и бьется о тонкую пленку Искажения Пространства. Бесполезно, хотя довольно эффектно. 
— Что же до вас, то вы — довольно интересны, и я знаю, что часть программы Мацумото — основана на вас и ваших способностях. Поэтому — и только поэтому вы будете жить. Но вот как именно вы будете жить и все ли конечности у вас будут на месте — это зависит только от вас. Для того, чтобы брать генетический материал — руки не обязательны. Да и ноги тоже, — пожимает плечами Хикэру, — так что — сотрудничайте и вам воздастся. Если вы будете умолять меня достаточно убедительно. 
— Как интересно. — поднимает голову мальчуган, который, обнимает умирающую блондинку. Хикэру хмурится. На его лице ни слезинки. Нет даже ярости от гибели союзника. Психопат? Ну и союзников нашел себе Минору-кун. 
— Вы сказали, что война — это путь обмана, не так ли, Хикэру-доно? — улыбается он: — поэтому мы и не думали, что сможем забрать то, что принадлежит вам, легко. Однако я хочу напомнить, что именно вы атаковали первыми. Атаковали близкого мне человека. И я требую вывести ее из этого состоянии и тогда, может быть, мы и сможем сотрудничать. Но начинать вам, Хикэру-доно, надо именно с этого. 
— Если ты не в состоянии наполнить свои слова силой — это просто погремушки. — отмахивается Хикэру. — Ты только усугубляешь свое положение. Чиеко! — рядом с ней появляется девушка в униформе Сандзюсан.
— Да, Хика-собо? — кланяется она. 
— Думаю нам следует уменьшить барьеры так, чтобы им было неудобно внутри. — говорит Хикэру: — думаю, что… 
В этот момент она чувствует, как игла входит в ее шею, она вздрагивает, пытается применить технику, но ноги уже не слушаются ее, и она падает лицом в ковер. Рядом с ее лицом останавливаются ноги в школьных туфлях. 
— Хикэру-доно, — раздается голос мальчугана, — конечно же мы понимали, что вы никогда не оставите то, что принадлежит вам без охраны. Но нам и не нужно то, что принадлежит вам. Нам нужны вы. 
— Но… как?! — хрипит она, теряя чувствительность в конечностях. Ноги уходят из ее поля зрения и она видит, как сидящий за барьером мальчуган с блондинкой на руках и маг-метаморф — мигают и растворяются в воздухе. Иллюзия. У них есть маг, который может проецировать образы в сознание?! Менталист?! Она была слишком беспечна… 

Конец POV

— А она тяжелая, — говорит Майко, все еще в образе этой девушки, Чиеко, вскидывая Хикэру на плечо, — с виду и не скажешь. 
— Здоровое питание, здоровый сон и отсутствие стресса, — пожимает плечами Линда и закрывает дверь в сервисный лифт, — рекомендую следовать и тоже будешь здоровая душой и телом.
— Все в порядке у меня и с телом и с душой, — отвечает Майко, — ты на себя посмотри. 
Мы замолкаем, ничего еще не кончено, где-то там местное отделение СКПУ остановили автомобиль Сандзюсан для проверки, и эта проверка неминуемо затянется. Никого из Сандзюсан из участка раньше полудня не выпустят, к бабке не ходи, потому что у них в багажнике — отрезанные руки и голова. Голова, правда слишком большая для человека, однако и это обстоятельство не сыграет им на руку. Как там — задержаны до выяснения обстоятельств. А обстоятельства там выяснять и выяснять, я и сам не знаю, откуда Сакура в дом всякую хрень тащит. В общем — у нас есть некоторое время, пока ребятки и девчата в униформе — сидят в участке СКПУ и пытаются объяснить, что у них в багажнике делает огромная отрезанная башка и отрезанные же руки. Не думаю, что они попытаются вырваться оттуда силой: все-таки СКПУ — это не хухры-мухры, а официальная структура, тут легче договориться. И они договорятся. Более того — договорятся быстро. Очень быстро. Но это очень быстро по местным меркам — около четырех-пяти часов. А то и более. Так что у нас есть время, уж дотащить Вечно Молодую труда не составит.
— Надо будет спасибо этой Джин сказать, — говорит Линда, — качественная у нее иллюзия вышла. Немного хентай, конечно, но качественная. 
— Вот уж кто тренировался постоянно, — ворчу я, — днями и ночами. И перекинься уже обратно, Майко. — Майко у нас все еще в образе Чиеко, несет на плече Хикэру. 
— Некогда. — ворчит она. Я встречаюсь взглядом с Линдой. Она кивает. Двери лифта открываются и мы ступаем на подземную парковку. Неподалеку стоит черный микроавтобус с тонированными окнами. Задние двери открываются и оттуда выпрыгивает Читосе.
— Давайте быстрей! — машет рукой она. Мы добегаем до машины, Майко, все еще в облике Чиеко, аккуратно кладет Хикэру на пол салона. Все залезают внутрь и Акира, сидящая за рулем автомобиля, давит на газ. Выезжаем с парковки и едем по городским улицам. Можно и расслабится немного.
Я поворачиваю голову к Майко, все еще в облике Чиеко, улыбаюсь.
— Добро пожаловать к нам, Хикэру-доно, — говорю я, — а вы — авантюристка. Быстро соображаете и все такое, но авантюристка. 
— О чем ты говоришь? — недоуменно хмурится Майко в облике Чиеко. — Это же я…
— Это же ты … кто? Как тебя зовут? — я жду ответа, но та, кто прикидывается Майко — молчит. Она не знает имени. Мелочей не бывает. А еще, Майко, когда перекидывается в девушек — подсознательно слегка увеличивает им грудь. 
— Все-таки вы высокомерны, Хикэру-доно, вы не запоминаете имена. — качаю головой я. 
— Ну, думаю, что нас-то теперь запомнят. — откликается с переднего сиденья Майко, принимая свой истинный облик. Чиеко сужает глаза, ее взгляд мечется между нами.
— Да. — продолжаю я дальше: — вот это и есть наш маг-метаморф по имени Майко. А вы, Хикэру-доно — самозванка, вы решили воспользоваться ситуацией и проследить за нами, так сказать, взять нас с поличным. 
— Но Хикэру-доно вот тут — тыкает пальцем Чиеко в лежащее тело: — вы же ее усыпили. 
— Никогда не недооценивай соперника. — я наклоняюсь к лежащей девушке. — Вы, кстати очень похожи. Думаю, именно поэтому вы и держите ее так близко к себе. Чтобы в таких вот случая она играла вашу роль, пока вы стоите неподалеку в безопасности. 
— Хорошо, — откидывается на сиденье Чиеко-Хикэру, — молодец. Умничка. Ты соображаешь, мальчик. Вот только один вопрос.
— Конечно, Хикэру-доно. — наклоняю голову я.
— Почему ты думаешь, что я не обдумала все, когда влезала в этот микроавтобус? Я — Хикэру Митсуи и это вы со мной тут заперты, а не наоборот! Лучше спокойно сдавайтесь, потому что мой рейтинг угрозы в шкале СКПУ даже не установлен. В любое время я могу… — она моргнула и отвела глаза в сторону. Потерла лицо ладонью и долго на нее смотрела. Потом положила голову на руки и уснула.
— А это еще одна причина, по которой я знаю, что именно ты и есть Хикэру. — сказал я глядя, как она начинает похрапывать. — потому что все Сандзюсан завтракают, спускаясь на этаж ниже, на шведском столе. И только тебе приносят завтрак в номер. И кофе. Странный напиток — достаточно добавить парочку ингредиентов и он уже не бодрит, а скорей наоборот. Приятного восьмичасового сна. 
— Заснула? — спрашивает Майко с переднего сиденья. — У нее рука, кстати тяжелая. Оглушила меня будь здоров. 
— Говорил я тебе, убери свои мозги из головы. Куда-нибудь. 
— Ага, ты говоришь так, а потом будешь обзываться. — откликается Майко: — мозги у тебя, Майко в заднице и прочее… знаю я тебя. 
— Майко, когда она тебя успела заменить? — спрашиваю я, прерывая ее шуточки. 
— Сразу же. Это она и ставила укол своей подчиненной. Сама. — хмыкает Майко. — Была бы я обычный человек — нипочем бы не очнулась. А так, даже сознание не потеряла, да, кстати, эти бородавки Иошико — просто супер. Сразу проясняется в голове. 
— Это не Иошико бородавки, а Шики. Потом ей спасибо скажешь. Как и говорила Линда — ты отстала у второй ниши, так? 
— Угу. Как и говорила Линда. — Майко поворачивается к Линде, продолжая управлять автомобилем и я начинаю опасаться аварии. — А ты у нас оказывается вероятностями управляешь. Вот она — твоя сила. 
— Я была бы благодарна, если бы вы об этом не распространялись. — коротко отвечает Линда. 
— Угу. Конечно. Я — молчок. Мне просто интересно. — говорит Майко. — Я поняла, что ни черта не пять минут у тебя, ты ее разыграла как по нотам, минут десять как минимум ты откатить можешь… но это же означает, что ты можешь… ну, всякое. 
— Могу, — кивает Линда, — и иногда делаю. 
— Так ты у нас всемогуща?! Ты ж вообще, в казино можешь играть и вообще. 
— Мир устроен таким образом, что иногда у тебя нет хороших вероятностей, — объясняет Линда, — иногда — только плохие. Бывает выбор между плохим и очень плохим и ты ничего с этим не можешь поделать. Например, есть люди, которых в определенный момент времени никак не убить. Вот ничего не сделать. То патрон в патроннике перекосит, то осечка, то наклонится он в неподходящий момент. Уже через некоторое время — можно делать с ним что угодно, но в какие-то моменты — ничего не сделаешь. Думаю, что это потому, что весь наш мир подчиняется некой логике. Которую я пока не понимаю. 
— Жаль, — грустит Майко, — я думала ты все можешь.
— Только в течение короткого времени и с момента как я осознала проблему. Возвращаться назад во времени я не могу. 
— Жаль, — говорит Майко, — а то у меня пара мыслей была, в лотерею сыграть. Или ставки на лошадей делать. 
— В казино я играла. Там короткий временной промежуток. — говорит Линда и поправляет локон. — Теперь в большинство казино в Европе и Юго-Восточной Азии меня и на порог не пустят. 
— У нас плед есть в машине? — спрашиваю я, глядя на мирно посапывающую Вечно Молодую Луну и ее внучку. Замерзнут же. 

Глава 40

Только убедившись, что сама Хикэру Митсуи и ее внучка Чиеко находятся в безопасном месте, откуда довольно трудно выбраться, что как только они проснуться — меня оповестят — я позволил себе немного выдохнуть. Ситуация была близка к провалу, но с помощью Линды и предварительного мозгового штурма мы были готовы к нескольким сценариям.
— И все-таки, страшная у этой старой клюшки способность. Жутковатая. Да и сама она… — поежилась Майко, садясь рядом со мной. — Думаешь с ней удастся договориться? Она ж, если верить вашему анализу — очень сложная личность…
— Пока это только теории. Пусть и довольно правдоподобные — я вспоминаю, как мы проводили мозговой штурм в комнате для брифингов до операции.

- Если источники ничего не наврали. — говорю я, рассматривая фотографии всех бывших Хикэру Митсуи: — и каждая из них являлась одной и той же личностью, то вывод отсюда может быть только один — что она умеет менять тела. 
— К такому выводу пришел и наш аналитический отдел. — кивает Линда. — Однако, думаю, что все немного сложнее и страшнее, чем просто обмен телами. Или временный захват тела. 
— Да, никто не стал бы жить в таком вот теле, если бы мог поменять его в любой момент. Насколько я понимаю, излишней сентиментальностью и гуманностью сама Вечно Молодая Луна не страдает. — говорит Акира, двигая пальцем фотографию пожилой женщины. — В конце концов, с их возможностями всегда можно найти или преступницу, обреченную на смертную казнь, или сумасшедшую. Если все-таки есть моральные границы. 
— Да, — кивает Линда, — отсюда мы можем предположить…
— Что она не меняется телами, а просто посылает текущую копию своей личности в тело, которое захватывает. — говорю я. Все становится на места. Вот почему она жила в теле старой женщины — даже если бы она сделала захват другого тела, в мире просто появилась бы еще одна Хикэру в другом теле, а она — продолжила бы доживать в этом. Но это означает, что каждый раз, захватывая чужое тело она, как амеба, делится пополам. Копирует свою личность в новое тело. 
— Это страшно. — говорит Акира, немного подумав: — ведь это означает, что в случае с Намикадзе… она сперва подселила свою копию в его тело, а потом — осознав себя в теле Намикадзе Иору — совершила сэппуку. То есть, она совершила реальное самоубийство! Когда она делится, то она не знает, останется ли в старом теле, или она откроет глаза в новом теле. Значит — она была готова совершить самоубийство в любом случае. 
Мы молчим, осознавая жуткую способность Хикэру Митсуи и ее не менее жуткую готовность вспороть себе живот за интересы своего клана. Мысленно представляю себе, что я обрел такую вот способность, складываю вот так руки как Ино Яманака и — воу — уже в другом теле. Только Ино Яманака всегда могла вернуться в свое собственное тело, а я уже не могу, ведь я получаюсь не оригинальный я. Оригинальный я остался в своем теле, а я теперь — должен вспороть себе живот только потому, что это убедит окружающих держаться от меня подальше. Но ведь я умру на самом деле! Да, тут нужно иметь дух самурая, настоящий, а не то, что показывают по телевидению в вечерний прайм-тайм. Каковы бы ни были обстоятельства, вынуждающие ее совершить этот поступок — для того, чтобы решиться на такое, нужны стальные яйца, без шуточек. И это только начало.
— Страшно даже не это, — говорю я, — вы подумайте дальше. Ваши аналитики наверняка уже просчитаю этот вариант. — поворачиваюсь я к Линде. — А что, если весь клан Митсуи — это одна Хикэру-доно? 
— Что? — некоторое время хмурит брови Акира, потом до нее доходит и она прижимает ладонь ко рту: — Аматэрасу, какой ужас… 
— Как ни странно, но такой теории у нас нет, — качает головой Линда, — я слышу об этом в первый раз и только сейчас понимаю, что это — логично. Придется нам пересчитать стратегию, исходя из этого предположения. 
— А я вот немного не понимаю, — сдвигает брови Майко, — о чем вы сейчас? 
— Если способность у Хикэру Митсуи — это не просто захват тела, а перенос копии своей личности в тело реципиента безвозвратно, то это значит, что она в состоянии наплодить кучу своих личностей в телах других людей. А теперь скажи мне, кому можно доверять главе клана, как не самой себе? И как скоро в твоем клане останутся только твои копии? Даже если предположить, что указанная способность нуждается в какой-то там подготовке или материалах для ритуала — пройдет какое-то время и вокруг будут только одни Хикэру Митсуи. — объясняет Акира. 
— Сандзюсан! — ахает Майко. — А я-то думала, как она так много суперов вместе собрала! 
— Совет Пяти, — буркает Акира, — все пятеро. 
— Возможно — весь клан. Но не исключено, что и другие люди. В правительстве. В руководствах других кланов. Если подойти к этому с умом, то через некоторое время все население страны может быть копиями личности старой клюшки. — делает вывод Линда. — Наши аналитики все же предположили, что Хикэру-доно старается не привлекать внимания и не распространять свои копии в геометрической прогрессии. Был сделан вывод, что у ее способности скорее всего есть определенный лимит копий. Например — пять. Или — тридцать три. 
— Но точно вы этого не знаете? — утвердительно спросил я и дождался ее кивка. Не знают. Страшная способность. Если бы у меня была такая, стремился бы я захватить весь мир своими копиями? Вряд ли, ведь каждая копия — это личность, передавая ее в другое тело, я словно создаю новую жизнь, новую судьбу, а самое главное — это же все равно буду я. Командовать в бою своими же личностями, обрекая кого-то на смерть, а кого-то на инвалидность, уже непросто. А если вдруг — заселить весь мир своими копиями? Вовсе неинтересная и даже немного отвратительная мысль. Но что меня в этой мысли пугает? То, что в мире не останется ни одного человека, кроме моих собственных личностей, копий меня? Или то, что возможно однажды придется конфликтовать самому с собой? Это, как раз — вполне возможно, а уж я знаю, каким я могу быть отвратительным врагом. Аматэрасу, какой кошмар. Некоторые способности не должны существовать в этом мире.
— Хорошо, — говорю я, некоторое время спустя, осознавая масштаб проблемы, — но что это говорит о ее личности? Какая-то из ее личностей дожила до этого времени, прожив несколько жизней, или скорее — имеет воспоминания о нескольких жизнях, ведь ее нынешнему телу явно не так уж и много лет. Значит, ее личности в этом теле — тоже не так много лет, но эта личность имеет память предыдущих личностей — до момента копирования. Потом их жизнь расходится в стороны. Молодая Хикэру сидит у смертного одра старой Хикэру и видит, как та умирает, зная, что это тоже она. И зная, что однажды и она сама будет лежать на смертном одре, а ее копия в новом молодом теле — будет смотреть как она испускает дух. 
— Мурашки по коже, — говорит Майко, — эта тетка повидала дерьма. 
— И повидает еще, — киваю я, — и она … она на самом деле не бессмертная. И не вечно молодая. Она будет жить и стареть так же как и все, однажды передав свой опыт молодому телу и умерев. 
— Значит она должна быть фанатичкой. У нее должна быть какая-то миссия, которая стоит всех этих смертей. — говорит Акира задумчиво. — Я бы так долго не протянула. 
— Я — тоже. — сказал я. В самом деле, какой смысл плодить копию себя в молодом теле — ведь ты сам, в старом теле — умрешь от старости. Зачем тебе нужно все это? Ответ может быть только один — что-то, большее чем твоя жизнь. Долг. Миссия. И фанатичная преданность своему долгу. 
— Не думаю, что Сандзюсан — это все Хикэру. — говорит Линда. — Чувствуется разница в поведении и общении с ней. Они все относятся к старой клюшке с огромным пиететом, их психологические реакции — реакции молодых, необстрелянных людей. Они амбициозны, жестоки, порой наивны. Сама Хикэру-доно, не такая. Она может играть роль молодой стервы, но по ней сразу видно всю глубину этого колодца. 
— Эта фестралов с руки кормить может, — думаю я вслух, — вот уж кто со смертью знаком не понаслышке. 
— Она-то сама ни разу не умирала, копии передавались заранее. — возражает мне Майко. — Так что, нет. Она — просто усталая старуха в теле школьницы. И по мне, так надо ее из этого тела выгнать на мороз, нахрен. Мы все тут жалеем эту стерву, мол не бессмертная, какая жалость, умирать ей от старости приходится. А то, что у этого молодого тела, которое старуха носит сейчас — была прежняя владелица — это вас не волнует? Кстати, а личность в этом теле — куда она девается? 
— Судя по поединку с Иору Намикадзе — личность передает всю информацию, которой владеет. Распадается ли она в процессе, или вынуждена следить за всем, будучи неспособной что-то предпринять — неизвестно. — пожимает плечами Линда. 
— Если предположить, что ее способность не имеет периода отката и так же передается телу реципиента вместе с личностью, то при определенном желании, все население земли будет заменено на копии ее личностей… примерно за три месяца. Кроме труднодоступных районов и мест. — поднимает голову от блокнота Акира. — Распространение будет идти по геометрической прогрессии. 
— Страшная тетя, — говорит Майко, — и способность страшная. И почему она так еще не сделала? 
— Говорят, академик Сахаров в свое время предложил Хрущеву проект огромной сверхбомбы. Ни для кого не секрет, что термоядерная или водородная бомба работает не на энергии распада, а на энергии синтеза. И в качестве рабочего тела использует водород. А уж водорода можно в нее запихать много. Так вот Сахаров предложил даже не ракету или бомбу, он предложил заполнить целый танкер водородом, прицепить туда запал в виде ядерной бомбы. — говорю я, обводя всех взглядом: — В случае войны танкер медленно выплывал из порта и плыл по направлению к вероятному противнику. Однако, его можно было взрывать прямо в порту. 
— Зачем? — удивляется Майко. — Зачем его взрывать в своем порту? 
— Потому что сила взрыва была такой, что не было разницы, где именно взрывать эту хрень. — объясняю я. — Она попросту расколола бы землю пополам. 
— Хрена себе. — округляет глаза Майко. 
— Так вот, Хрущев посмотрел на чертежи и зачеркнул проект. Он сказал, что хоть кто-то на земле должен остаться жить. Даже если это будут враги. 
— Хрена себе. — повторяет Майко. 
— Мысль следующая. У Хикэру Митсуи в руках ужасающая мощь, но я полагаю, что она применяет свою способность так редко, как только может. Если у нее поедет крыша и она решит захватить мир… собой, то это будет катастрофа. Однако она не испытывает такой потребности. Захват мира в ее понимании — не самоцель. Потому что жить в мире, где все остальные шесть миллиардов людей, от стариков до младенцев — твои копии… это угнетает. Это, в свою очередь, означает две вещи. Первая — у нее есть цель, которая не связана с захватом власти, увеличением влияния клана или прочими мирскими суетными целями. И вторая — как только мы поймем, что это за цель, мы сможем договорится с ней. — подвожу итог я. Мы молчим. Майко чешет голову. Акира задумчиво изучает потолок. 
— Какой кошмар, — говорит молчавшая до этого момента Читосе, — я бы пулю себе в голову пустила, чем так жить.
— Не преувеличивай, — говорит Акира, — каждая ее копия просто обладает сознаниями предыдущих…
— Это если ты ставишь во главу угла тело. А если считать личностью внутреннее содержание, душу, воспоминания — то она и есть каждая из них. Это ужасно — иметь возможность захватить весь мир своей личностью. 
— Думаю, Гитлер с тобой бы не согласился. — бормочу я себе под нос. 
— Кстати, а кто такой Хрущев? — задается вопросом Майко. Действительно, история пошла здесь другим путем и лучшего друга сельского хозяйства во главе СССР тут не было. 
— Возвращаясь к плану, — говорит Линда, не обращая внимания на неорганизованные вопросы Майко, как несущественные, — аналитики предполагают, что для захвата сознания нужен как минимум зрительный контакт. 
— Ага, значит не смотреть ей в глаза, — бормочу я, — глаза — это зеркало души. 
— Тогда план остается в силе? Несмотря на ее способность? — спрашивает Майко. 
— Ее способность усложняет все только необходимостью принять дополнительные меры безопасности. По-прежнему мы берем с собой Джин. По-прежнему никто не стоит там, где стоят наши иллюзорные копии. Джин, в свою очередь, транслирует нас немного впереди и в стороне — так, чтобы при направлении взгляда Вечно Молодой Луны — она никогда не смотрела ни на кого из нас, а только на иллюзии. Так мы понижаем вероятность захвата сознания и переноса копии ее личности в кого-то из нас. Кроме того, на лица все одевают защиту для глаз. Очки-перископы, если быть точнее — изображение в них передается с помощью зеркал и прямого зрительного контакта быть не должно. — говорю я. 
— Согласно анализу ее личности и паттерна поведения в пентхаусе будут ловушки и сигнализация. Как минимум, две автономные системы. Первая — для отвода глаз и вторая — настоящая. — продолжаю я. — Могу предположить, что на сработавшую сигналку к нам с помощью порт-ключа перенесется сама Хикэру в одном или двух своих обличьях. Как мы видим, опасений за свою жизнь у нее практически нет. Также она уверена в том, что, если мы начнем доставлять ей неприятности, она сможет захватить нас… или ключевые фигуры. Например — Линду. И так наша сила станет ее силой. Она уверена в себе и собирается наказать нас. Думаю, что первый этап завершится тем, что она накажет именно Линду на наших глазах. 
— Она — предсказуема. Суперу с такой силой нет необходимости придумывать что-то новое и я уверена, что старая клюшка просто заставит меня вывалить кишки себе на колени. Но я, конечно, дам знать Джин, как именно это будет. — говорит Линда. Я смотрю на нее задумчиво. Откуда она может знать, как именно поступит Хикэру? 
— Я дам информацию непосредственно на поле. Минуты за три до начала операции. — поясняет она. Ясно. Какая-то новая грань ее способности. Нужно будет проследить, сделать себе заметки, проясняющие ее способность. 
— Хорошо, — говорю я, — но основа всего — отравленный кофе. Акира? 
— Все компоненты найдены, доставлены. Вот. — она кладет на стол небольшую ампулу. — Просто раздавить в напиток. Горячий он или нет, не имеет значения. Гарантированный здоровый восьмичасовой сон.
— Мне таких парочку в чай раздавите. — ворчит с места Майко. — Мне бы здоровый восьмичасовой сон не помешал. 
— Эта ампула стоит по полмиллиона за штучку, а ты можешь себе пива перед сном раздавить в чай. — хмыкает Акира. — Нечего деньги переводить. 
— Мелочные вы все-таки, — говорит Майко, — уйду я от вас. Пивка вот накачу перед сном и уйду. 
— У нас идет зона неопределенности между тем, как сработает сигнализация и как сработает кофе. В этот промежуток времени задача — тянуть время и не попасться под действие ее способности. 
— А если она кофе не пьет? Если каждый раз вот этот заказ завтрака — просто отвлекающий маневр? — задает вопрос Майко. Правильный в общем вопрос. 
— Если бы это было так, то они закупали бы продукты ну или таскали бы сумки в отель. Есть, конечно, вероятность что у них там портал в ресторан, ну или ей вовсе еда не нужна. Если так, если время пройдет и она не уснет — тогда мы действуем по плану Б.
— О, план Бэ, обожаю. — говорит Читосе: — всегда все в жопу летит. 
— По плану Бэ у нас есть шприц с сильнодействующим паралитическим веществом. От Такеши остался еще. Тут здорового сна не будет, но уж выхода нет. Отвести взгляд с помощью Джин, подкрасться сзади и поставить укол в шею. У каждого будет по такому шприцу. Но моя надежда, в основном, на тебя, Майко. Перекидываешься в одну из Сандзюсан — и вперед. 
— Зачем перекидываться? Джин же иллюзию поддерживает? 
— Мало ли. На всякий случай. Джин! — поворачиваюсь я к мелкой девчушке, которая залезла в кресло с ногами, скорчившись в нем и шевеля пальчиками ног на босых ступнях. — Тебе все ясно? 
— Мне все-все ясно! — кивает она и ее глаза сияют от восторга: — Меня возьмут на дело! Я все сделаю как надо, Сумераги-тайчо! 
— Мда. Вот как-то так. — я разминаю переносицу жестом Акиры. 
— Зато мы узнали, какая способность у Линды, — закидывает руки за голову Майко, — а то когда она во время операции мне на ухо так — «отстанешь у второй ниши. Тебя оглушат и заберут шприц» — мне на ухо, я уж не знала, что и думать.
— Если она умеет проживать вероятности, то, скорее всего, она не клонирует себя. Она просто проживает эти временные промежутки, где каждая из них — она, но только в разный временной промежуток.
— И подловить ее можно только стратегически, а не тактически. — кивает Майко. — Страшная баба эта Линда. S-класс, все-таки.
— Что есть, то есть. — я ищу взглядом Линду и не нахожу ее. Как только операция закончилась — та сразу же умотала оповещать Мацумото, предварительно уточнив, что контракт с нами остается в силе, но, чтобы мы о себе особенно много не думали. Во время общения она незаметно для остальных ущипнула меня за задницу. Я так и не смог определиться, польстило ли это моему самолюбию или скорее испугало. Все-таки мы остаемся мелкими рыбешками и надо помнить об этом, а то напридумывали себе. Та же Хикэру, пусть мы и смогли ее перехитрить на короткой дистанции, но победить ее как полагается — с капитуляцией сторон, парадом на площади и контрибуциями — не удастся. Во-первых, как мы подозреваем, Совет Пяти — это просто пять копий ее личности. Может где-то еще есть. Во-вторых, существует вероятность, что убив ее тело — мы просто спровоцируем неконтролируемый перенос сознания. Ее желание покончить с собой, все эти суициды в новых телах — наталкивают на нехорошие мысли. Достать Совет Пяти или все ее копии в других людях — нереально. Мы даже не знаем где они и сколько их. А уж она, вернее ее копии на свободе — вполне могут раздавить нас. Как физически — массой, так и способностями. Значит — надо договариваться. Единственное, что играет в нашу пользу — то, что мы знаем о ее способности, пусть и в ограниченном виде. Это знание показывает нам ее психологическое состояние в данный момент. Что же, когда Вечно Молодая Луна клана Митсуи проспится — у меня будет нелегкий раунд переговоров. Я вздыхаю.
— Что, тяжела жизнь молодая? — сочувствует мне Майко. — Дай-ка я тебя обниму. — она заключает меня в объятия, утопив мое лицо в своей необъятной груди. Где-то рядом невнятно пищит Джин, выражая восторг и надежду.
— А ты что здесь делаешь, мелочь? — беззлобно ворчит Майко, не отпуская меня.
— А мне Акира-сан разрешила теперь здесь бывать. Как взрослой! — отвечает Джин, — Она говорит, что я — молодец и что меня нужно… использовать! — я поворачиваю голову набок, прижимаясь к мягкому телу Майко щекой и вижу покрасневшее лицо нашей хикки. Она, как всегда, в кресле с ногами, как всегда босиком и в своей вечной футболке, которую натянула на коленки.
— Простудишься, — говорю я, — одевай тапки. И на ноги что-нибудь.
— У меня трусы есть! — отвечает мне Джин. — Мне Акира дала!
— Это заявление повергает меня в фрустрацию, — говорит Майко, отпуская меня, — и я даже не знаю, что страшнее, то что у нас внизу спит столетняя старушенция в теле школьницы, которая может захватить мир за три месяца, или то, что ты тут сидишь в трусах Акиры.
— Я не сижу в них, — Джин поднимает руку и демонстрирует нам темно-синие веревочки, которые Акира называет трусами, — они у меня есть! Акира-сан меня поощрила.
— А я говорил ей не поощрять вот это все. Или не говорил? — задумываюсь я.
— Думаю, ты это заслужила, Джин. Молодец. — хвалит ее Майко с серьезным лицом. — Но помни, это — большая честь, быть их хранителем. Используй их силу мудро!
— Кьяяя! — пищит Джин и перебирает пальчиками босых ног в абсолютном восторге.
— Мне кажется, что у нашей двери надо все-таки снять табличку «Убежище» и повесить надпись «Дурдом». — говорю я.
— Нас и так все больше становится, — отвечает мне Майко, — а на такую табличку к нам полгорода сбежится. Адекватных людей в Сейтеки я встречала… кажется в прошлом году. Двоих. И те — переехали.

Глава 41

— Вы все умрете. — говорит Хикэру Митсуи. Сейчас ее невозможно перепутать с ее внучкой, или с обычной школьницей, она говорит, то, что думает. Когда школьница говорит вам, что «вы все умрете», она скорее всего имеет в виду пару ударов бумажным веером по голове или два подзатыльника. Но словам из уст участницы Совета Пяти — поневоле веришь. Она так считает. Мы все умрем.
— Конечно, Хикэру-доно. — отвечаю я. Действительно, чего спорить со старшими? Она где-то права, помрем мы все, это факт. Да и она тоже рано или поздно помрет, даже если будет последним человеком на земле.
— Вы все умрете в страшных мучениях! Вас ослепят горячими ложками и вытащат кишки крючьями! Вы еще пожалеете! — продолжает плеваться слюной и бешенством Хикэру Митсуи. Она выспалась, отдохнула и теперь полна энергии и сил. Ей надо выговорится.
— Вы все сдохнете! — кричит она в пространство.
— Это уж наверняка. — киваю я. — Тепловая смерть Вселенной, все дела.
— Ты же знаешь, что она тебя не слышит, — говорит стоящая рядом Майко, — зачем ты ей отвечаешь?
— Она может и не слышит, но мне надо настроиться. — отвечаю я, глядя на изображение беснующейся Хикэру Митсуи. В соответствии с рекомендациями Линды и правилами допросов — ее руки зафиксированы, а на глазах — повязка. Едва очнувшись от своего здорового сна, Вечно Молодая Луна стала угрожать нам всеми небесными карами и семью казнями египетскими.
— Вы, трусливые ублюдки, которые недостойны своих отцов и матерей! Покажитесь, чтобы я могла плюнуть вам в лицо! — продолжает разорятся Хикэру. Ее внучка, Чиеко — едва очнувшись, сразу же возвела вокруг себя Искажение Пространства и впала в что-то наподобие искусственной комы. Умно. Чувствуется школа, чувствуется воспитание. Немного преждевременно, правда, но следование инструкциям здесь важнее собственной инициативы и любопытства. Вот, видимо есть у них внутри клана стандартная процедура при захвате заложников и она ей следует. При этом, если возведение вокруг барьеров — это ее способность, то впадение в искусственную кому больше похоже на выработанный рефлекс. На следствие глубокого психологического тренинга. Хорошая подготовка, хотя и жесткая. Как можно охарактеризовать внутреннее психологическое мотто подобного клана? Жесткие к чужим, жесткие к себе. Что-то вроде «твой главный враг — внутри» или скорее — «и я не пожалею ни себя, ни других на этом пути»? Второе кажется более близким к теме дня. Значит у Вечно Молодой Луны есть какая-то цель, выходящая за пределы ее существования. Не может же этой целью быть процветание ее клана? Я посмотрел на беснующуюся Хикэру.
— Never lose again. — сказал я первое, что пришло мне в голову.
— Что? — не поняла Майко.
— Никогда больше не проигрывать. — ответил я. — Кажется это уже ближе. Когда-то давно она уже проиграла. Может не она лично, а ее близкие, отец, мать, старший брат. Проигрыш был болезненным и теперь она сделает все, что в ее силах, чтобы предотвратить такое в будущем. Это ее мотто — больше никогда. Или вернее — «Никогда Больше!». Вот. Поэтому они там такие жесткие. Видишь ли, как и говорит Читосе, все поступки в жизни ты можешь сделать исходя из двух мотиваций — из страха или из любви. Такая вот жёсткость по отношению к себе и к другим — это может быть только из страха. А чего может боятся столетний бессмертный супер? Это должен быть социальный страх.
— Слышала я теорию Читосе и ее бредни про дедушку Фрейда, — прищуривается Майко, — но это ж тема для горячих источников.
— Не обязательно. Кое в чем старина Фрейд был прав, — пожимаю я плечами, — просто он уж слишком ударился в сексуальное. В его время было многовато табу и он потратил немало времени, просто сообщая нам, что зачастую банан — это просто банан.
— … всех! А также ваших семей, я даже ваших домашних питомцев поубиваю! — продолжает бушевать Вечно Молодая Луна у нас — в отдельной комнате.
— А вот сейчас было обидно и немного страшно. — говорит Майко: — она угрожает Акире. А я Акиру люблю, кормлю и лелею, а она такая — убью ваших питомцев. Как она смеет?
— Смотри, Акира узнает про твои шуточки. — пригрозил я. — В тот раз в онсэне не догнала — в следующий раз догонит.
— Ой, прямо напугал. — фыркает Майко, но задумывается. Вид Акиры, которая бежит за Майко со своим Акиратором наперевес — впечатлил не только меня. Это зрелище способно вызывать моральные травмы, да. Плюс Акира в последнее время поговаривает о необходимости устанавливать жесткую субординацию в наших нестройных рядах, так сказать огнем и мечом. А то развели тут…
Мы некоторое время слушаем замысловатые ругательства Вечно Молодой, но та уже устала и начинает повторяться.
— Ну, видимо ничего нового мы уже не узнаем. — говорю я и поворачиваюсь лицом к пустому углу. — Джин?
— Да? — раздается из угла и там появляется наша хикки. Она сидит на полу, скрестив босые ноги по-турецки и чего-то ест из пакета. Чипсы, наверное.
— Ты мне нужна, пойдем сейчас туда вместе. И надень уже что-нибудь на ноги, простудишься, пол холодный.
— Она все время везде крошки разбрасывает, — жалуется Майко, — ну чисто Грета и Гензель. Только хруст где-то стоит. Смотришь — нет ничего, а через секунду — все в крошках.
— И хватит есть чипсы, там ничего полезного, одни углеводы. — я отбираю у Джин пакет и запускаю туда руку. Пробую. А ничего так, вкусно. И где она чипсы берет? Хотя, чего я удивляюсь, она захочет, она танк сюда притащит, под иллюзией.
— Оденься уже. — ворчу я и на ногах у Джин появляются теплые сапоги с развеселыми розовыми узорами на них.
— Оденься по-настоящему и… ты же знаешь, что это только иллюзия, верно? — прищуриваюсь я. Она кивает.
— Иллюзия тебя от насморка не защитит. Пошли со мной, но потом — оденешься, хорошо? — она кивает. Майко продолжает пребывать в задумчивости. Впечатлилась моей угрозой? Да ну, уж кто-кто, а она Акиры не боится. Ладно, об этом потом подумаем.
Итак. Предварительный анализ это хорошо. Вдумчивый план — замечательно. Построение предложений и акцент на выверенных фактах — отлично. Но когда ты начинаешь переговоры, ты всегда импровизируешь. Можно все испортить и даже не понять где. И наоборот.
— Добрый день, Хикэру-доно. Хотя, вероятнее, надо сказать — доброй ночи? — говорю я, и Хикэру стихает. Поворачивает голову на звук.
— Прошу прощения за доставленные неудобства, но если вы дадите мне слово, что не станете атаковать меня, то я сниму с вас… эти устройства. — продолжаю я.
— Кто ты такой, требовать?! Хоть что-то требовать?!
— Это не требование, Хикэру-доно, это исключительно забота о моей безопасности. Ваша способность… ужасающа, и я бы не хотел попасть под ее действие. Конечно, если вы не готовы дать свое слово — нам придется продолжать общение в прежнем формате. Просто, я думал, что вам будет неудобно. — действительно, неудобно, когда руки связаны, а на глазах — повязка. Она задумывается. Сейчас и станет ясно, готова ли она на компромиссы, или все-таки мы тут обречены враждовать до конца. Продолжаю надеяться на адекватность столетних школьниц.
— Хорошо, — говорит она, на тон пониже, — я даю слово, что не нападу сразу, как только увижу тебя.
— И выслушаете меня сперва. А уж потом, если такова будет ваша воля… — пожал плечами. Конечно, меры безопасности приняты, все проинструктированы. И конечно, с точки зрения паранойи лучше беседовать, когда у нее связаны руки и ноги, когда у нее на глазах повязка. Или перископические очки. Но для самого процесса переговоров такая ее позиция — губительна. Тут или мы разговариваем уважительно и на равных, или не разговариваем вовсе, а допрашиваем. Тогда уже следовало бы раздеть ее догола и предварительно подержать в таком вот состоянии и в холодном месте не менее шести часов — чтобы успела промерзнуть и проголодаться. Ну и конечно — обгадиться. Человек в таком случае быстро приходит в состоянии беспомощности. Но я выбрал путь переговоров. По многим причинам, и первая из них состоит в том, что единожды вступив на путь допросов применением насилия — уже не свернуть с него. Мы будем враги отсюда и до самого истощения ресурсов для ведения войны. Не знаю, каковы ресурсы у клана Митсуи, но в своих собственных я не уверен. Никакая война не должна длиться долго, война любит победы, но не любит длительности. Кроме того, любая война заканчивается мирным соглашением, просто некоторые из этих соглашений бывают и безоговорочными капитуляциями. Вторая причина заключается в том, что любые соглашения должны быть заключены на холодную голову, а все, что подписывается в экстремальных условиях — пересматривается (или предпринимаются попытки к такому пересмотру) — едва экстремальные условия заканчиваются. Кроме того, не факт, что мы с кланом Митсуи на самом деле враги. Ах, да, и еще я более чем уверен, что за все это годы у нашей Вечно Молодой бывало всякое и она, как и я, с пытками знакома не понаслышке. Это ничего не даст, а уж если наши теории насчет ее способности верны, то и смерти-то она не сильно боится. Кстати технику насчет — откусить себе язык и захлебнуться собственной кровью — изобрели именно в Японии. Или там, свернуть самому себе шею, раскачав голову из стороны в сторону.
— Ладно, мальчишка. Или девчонка — кто ты там на самом деле. Я согласна. Я сперва выслушаю тебя… — ворчит Хикэру. «Сперва выслушаю» значит.
— Отлично. Значит мы договорились. — я снимаю с рук Вечно Молодой Луны наручники, а с лица — повязку для сна, упертую у Читосе. Читосе спит с такой вот штукой на глазах, да.
— Хорошо, — говорит Хикэру, потирая запястья, — что ты хочешь мне сказать перед своей мучительной смертью?
— А она обязательно должна быть мучительной? — спрашиваю я. — Тут не так уж и много инструментов для пыток, вам придется что-то придумать.
— Не надо недооценивать способности участницы Совета Пяти. А также мою фантазию. — отвечает мне Хикэру и ее глаза фокусируются на мне: — Это все, что ты хотел сказать?
— Конечно, нет. С самого начала я бы хотел задать вам несколько вопросов и я не требую, чтобы вы ответили на них честно. Я прошу вас просто подумать над ними. А уж потом я скажу то, ради чего я… настоял на нашей с вами встрече.
— А ты — нахал, — кивает Хикэру, — молодой нахал. Ты мне нравишься своим нахальством. Я убью тебе последним, прослежу, чтобы ты сперва увидел смерть своих партнеров и друзей. Или — любовниц? Я заметила, что кроме тебя все в этой команде — девушки. Так слухи о команде Сумераги-тайчо — вовсе не слухи? Ты — извращенец, переодевающийся в женскую одежду и насилующий своих партнеров по команде?
— Сейчас мы обсуждаем не мою скромную персону, Хикэру-доно, — отвечаю я, — мы говорим о вас и вашей дальнейшей судьбе. Судьбе Чиеко-тян, которая включила технику Искажения Пространства и впала в кому. Из-за ее барьеров мы не можем оказать ей медицинскую помощь и я не знаю, сколько времени она в состоянии провести в коме без последствий.
— Столько, сколько потребуется, — отрезает Хикэру, — и нас не взять шантажом! И я, и Чиеко готовы принять смерть, если это потребуется.
— И я хотел бы вас уверить, что этого не потребуется. Вообще, если восстанавливать события с самого начала, Хикэру-доно, то мы увидим, что такая скромная команда как наша, даже не подозревала, о вашем существовании, не то, что хотела бы перейти вам дорогу. Если бы вы обозначили сферу своих интересов заранее, то мы бы попросту убрались с вашей дороги. Нам нечего делить.
— Вы — союзники Мацумото в том, что тут происходит. — отвечает мне Митсуи.
— Мы даже не союзники с ними, вернее — не были. Минору-доно и мы так же, как и вы, столкнулись лбами вокруг определенных событий. Мы провели переговоры, обозначили границы интересов и достигли мирного соглашения. — отвечаю я. Конечно, немного кривлю душой, потому что «столкнулись лбами» — это неверное описание и явное преувеличение наших способностей. Были схвачены за шкирку Линдой и ткнуты в свою собственную лужу из гордыни — вот более верное описание того, что произошло. Еще и мордами по луже повозили, как щенков. Хорошо, что она пока на нашей стороне, но надолго ли? У Линды свои интересы, и они запросто могут не совпадать с нашими. Мы — словно небольшая лодка между океанских круизных лайнеров, нас могут затереть бортами в любой момент. Интересы Мацумото Минору — в сохранении контактов с Юки, в развитии их собственной евгенической программы. Интересы Митсуи — в присоединении к этой программе. Наши интересы — не стать фаршем в мясорубке, пока высокие договаривающиеся стороны делят свои проценты. Как сказал в свое время Минору-доно — «твоя жизнь будет стоить мне дополнительные два процента»? Дядя Алан, племянничек Зигфрид, итого четыре процента в плюс. Если мы нанесли личную обиду Хикэру, то она не погнушается взять эти проценты взаимозачетом. Вот, вы у меня двоих родственников убили, кровных родичей, между прочим, а я у вас всю команду положила, но это же наемники. Квиты.
— Поэтому не вижу причин, почему бы и нам с вами не заключить такое соглашение? — продолжаю я.
— Соглашение с тем, кто держит тебя в плену? Такие соглашения ничем хорошим не кончаются. — фыркает Хикэру.
— Тут я могу с вами поспорить, но давайте сперва закончим с вступлением, ладно? Итак, первая атака была проведена с помощью ментальной магии и у нас не было шансов отразить ее. Мы были вынуждены обороняться. Вы же знаете сами, насколько трудно противостоять… вернее даже не так. Противостоять ментальной магии Алана невозможно. Просто в какой-то момент мне пришлось убить своего лучшего друга, следуя логике и рационализму, а не эмоциям. Уверю вас, это был нелегкий выбор. Я уж молчу о моральной травме, которую Алан нанес всем членам команды.
— Вы могли бы и просто сказать ему об этом. — проворчала Хикэру, но было видно, что это скорее для проформы, чем искренне. Знала она, какой Алан, сама с ним работала, был и ей он «лучшим другом».
— И с учетом его способностей я уверен, что мы в том числе оказали и вам услугу. — продолжил я и поднял палец, опережая вскинувшуюся было Хикэру. — Я понимаю, что он был ваш родственник. Но учитывая, что нападение на нас он осуществил самостоятельно, ни с кем не советуясь, только поставив в известность своего племянника, полагаю, я могу предположить, что он был той еще занозой у вас в боку, Хикэру-доно.
— Этот чертов Алан-кун был занозой, — соглашается со мной Хикэру, — но он был нашей занозой. И никто не имеет права распоряжаться его судьбой, кроме меня и Совета Пяти. При всей его импульсивности и даже несносности, он не заслуживал того, чтобы его таскали в ведрах, словно мусор.
— Согласен с вами, — наклоняю голову я, — конечно не заслуживал. Однако он атаковал первым и обороняясь от его магии — мы были в своем праве. Согласно тому же Кодексу.
— Кодекс пока на вас не распространяется. — парирует Хикэру.
— Это пока, — отвечаю я, — но, продолжим…
— Даже если вы каким-то чудом пройдете все Игры и получите право основать род в Лазурном Дворце — это не означает, что вы избежите ответственности. Эдикт о праве основания не имеет обратной силы. — перебивает меня Хикэру.
— Хикэру-доно. Пожалуйста, не перебивайте меня. Вы обещали меня выслушать и только потом — мучительную смерть. Предсмертные желания надо исполнять, не так ли?
— Хорошо. Я слушаю. — Хикэру складывает руки на колени, ну чисто примерная школьница. Она — терпеливая. Она может подождать еще двадцать минут перед тем, как заменить мое сознание и вспороть мне живот. Или сперва — выйти отсюда, собрать всех членов команды, заменить сознание и им, захватить объект «Юки» и помахать Мацумото на прощание ручкой. А уж потом, в тишине своего замка, не спеша, разделать нас по кусочкам. Я предпринял меры. Комната в которой мы с ней заперты не открывается изнутри. За нашей беседой следит Майко и она не откроет двери, если меня вдруг заменят. Кроме того, там, за дверью — сидит Джин и усиленно смещает мое изображение в сторону от того места, где я нахожусь на самом деле. Вечно Молодая Луна сейчас глядит не на меня. Она глядит на иллюзию, созданную Джин. Вот ведь, пригодилась мелкая хикки, невероятно удобная у нее способность. Придется и место в команде предложить и прочими регалиями наделить. Комнату там выделить, чтобы народ не смущала. И надеть на нее, в конце концов, носки. И тапки.
— Так вот, потом на нас напал Зигфрид. Его способность, если вы помните — летальна и от нее нет защиты. Он сознательно атаковал на поражение, бил, чтобы убить. Думаю и в этом случае мы также имели право на самооборону, однако это право за нас было реализовано… третьими лицами.
— Минору-кун. Старый пердун, — сужает глаза Хикэру, — я знаю.
— Тем самым между нами и вами есть только одно недоразумение, выразившееся в инциденте случайной смерти вашего родственника, которая произошла в результате его ошибки — он атаковал нас и нарвался на автоматическую систему обороны.
— Автоматическую систему обороны? — хмурится Хикэру.
— Можно назвать и так. Действия по самообороне в случае атаки третьих лиц — сперва совершаются. А уж потом — анализируются.
— Я поняла твою точку зрения. И что дальше? Ты предлагаешь мне просто проглотить это оскорбление? Убийство моего родственника? Атаку и похищение меня и моей внучки? Это тоже агрессивные действия и мои действия в ответ будут также расценены как самооборона. — говорит Хикэру.
— Я еще не закончил. Ведь ваши следующие действия повлекли за собой уход в сонную кому моей единственной родственницы, Нанасэ-онээсан. Все, что я сделал с этого момента — лишь отчаяние в поисках средства вывести ее из этого состояния. Я прошу вас понять, что этот человек — мой единственный родственник и его потеря это как если бы вы потеряли весь свой клан. Всю семью.
— В кому? Ах, да… Грендель. — говорит Хикэру. — Твоя сестра просто оказалась не в том месте, не в то время. У нас не было цели захватить ее.
— Ну так может и отпустите ее, а? И начнем наши отношения с чистого листа? — пытаюсь я.
— Это так легко не делается. Между нами уже кровь, мальчишка. А кровь — это интересная субстанция. Она смывается только кровью. — отвечает мне Вечно Молодая Луна. — Ты закончил?
— Нет. Смотрите, вам нужно было гарантированное участие в программе Мацумото. Я предлагаю вам такое участие. На равных. Тридцать процентов. — последний козырь, который я могу выложить на стол.
— Как ты можешь предлагать то, что тебе не принадлежит? — недовольно морщится Хикэру. Она уже устала от разговоров, ей хочется убивать.
— Ключевой объект программы находится в моей команде. Она будет сотрудничать только если мы все будем сотрудничать. Таким образом, указанная программа не будет более программой клана Мацумото, это будет наша общая программа — моей команды, вашего клана и клана Мацумото. Участие на равных, решения принимаются коллегиально с правом вето. — отвечаю я. Хикэру задумывается. Переваривает.
— Знаешь, это было бы интересное предложение, если бы оно было немного раньше, — говорит она, — до того, как ты посмел поднять свою грязную руку на мою внучку. До того, как ты посмел нарушить границы моего дома, пусть и временного.
— Хорошо, — говорю я, поднимая руки, — вам так важно отомстить? Что вам даст то, что мы все будем мертвы? Как вы говорите — мучительной смертью. Вот что вам это даст, кроме как потешить свое самолюбие? Мы ж вам не ровня, нашли на ком срываться. А такая организация исследования — на базе третьей независимой команды — даст вам гарантии участия в гораздо большей степени, чем любые гарантии Мацумото. Вас просто затрут в сторону, вы же сами говорите, что соглашения будут пересматриваться. В данной ситуации единственный ваш союзник — это мы.
— Союзник?!
— Да. Союзник. У нас с вами общие интересы, и вы и мы хотим контролировать евгеническую программу Мацумото. Вы — из своих внутренних интересов, я — соблюдая интересы члена моей команды. Далее — и вы и мы не доверяем представителям Мацумото, как Минору-доно, так и Линде-сан. Вы — потому что у вас есть история противостояния, а мы… начать с того, что у нас также есть история противостояния и оно закончилось не в нашу пользу. Кроме того, я прекрасно понимаю, что только противостояние между вами и Мацумото поддерживает мою команду на плаву. Едва только вы исчезнете с горизонта — мы перестанем быть нужными доброму дядьке Минору и тогда может быть всякое. Линда-сан вполне может дать волю своей фантазии.
— Это точно, — бормочет Хикэру, — верить Мацумото — готовить себе могилу.
— Вот. Видите, мы с вами мыслим одинаково. Никто не даст вам гарантий, что с вами будут делиться наработками и схемами. Вполне вероятен вариант с параллельными исследованиями — с тем, чтобы передавать вам только самые бесперспективные. Вам придется постоянно контролировать их, а они вам такой возможности не дадут. И тогда все смерти ваших родственников — будут зря. И мы тоже находимся в ситуации, когда зависим от любого чиха господина Минору. А это нас не устраивает. Так что мы с вами — естественные союзники в указанных условиях.
— Хм, — задумывается Хикэру, — но откуда у нас будут гарантии…
— А гарантии открытости — это все, что будет держать нас, нашу команду живой. Мы будет крайне заинтересованы в том, чтобы никто и ничего не утаил. И мы готовы на любой контроль деятельности исследовательского центра, тем более у нас и база для него уже имеется. Да и средств немного потребуется — двум кланам всяко легче содержать центр, чем одному.
— Исследовательский центр?!
— Ну да. А вы не знали? Мацумото планировали создать мощный исследовательский центр под нашей эгидой, уже и основу подобрали — детский приют для суперов и Лесной Лагерь. Они хотят построить здание, оборудовать лаборатории и выделить деньги для исследований. Очень амбициозный проект. — вру я.
— Интересно, и сколько это будет стоить… — бормочет себе под нос Хикэру.
— Важно то, что проект самоокупаемый. Думаю, уже лет через пять он не только окупит себя но и начнет приносить прибыль. Причем — огромную. Но Мацумото интересуют не деньги, их интересует…
— Способ, — шипит Хикэру, — метод. Как разводить магов.
— В точку, — подтверждаю ее опасения я, — они отводят вам глаза этой евгенической программой с ничтожным количеством объектов и подпольщиной, а сами хотят завернуть проект под прикрытием общественных организаций, фактически основать институт. При этом, если вдруг на нас обрушится гнев Императора, то они, вроде как и ни при чем.
— Мальчишка… — снова шипит Хикэру, она поворачивает голову от моей иллюзии, от преломления света, который устроила Джин и безошибочно находит взглядом меня, ее рука вскидывается и я узнаю печать переноса сознания. Ну вот и все, думаю я, допрыгался, жалко не успел с девчатами попрощаться. Вот сейчас раздастся «Тоц!» и я узнаю, каково это — жить в своей голове без права сказать что-то. И, да, мучительная смерть, конечно же.
— Я не прощаю тебе смерть моего родственника. Я не прощаю тебе твое дерзкое нападение на мой дом и похищение меня и моей внучки. Но я готова дать тебе шанс откупиться. Твои тридцать процентов.
— Пять
— Двадцать.
— Десять. Это все, что я могу дать.
— По рукам. — и мы с Вечно Молодой Луной пожимаем друг другу руки.
Через некоторое время я сижу вместе с Линдой в комнате для брифингов. Я настоял на том, чтобы больше никого тут не было. Она хмурит брови. Ей не нравятся договоренности с Митсуи за спиной у Мацумото.
— Как ты мог предложить вот такое? — спрашивает она. — Ты не имеешь права распоряжаться Юки, как будто она принадлежит тебе.
— Я предварительно испросил ее разрешения, разумеется. — пожимаю плечами я.
— Ты понимаешь, что ты ввергаешь свою команду в авантюру? — спрашивает она.
— Конечно. Но это единственный шанс. Нет, не так. Это — лучший шанс для нас. Теперь и Мацумото и Митсуи выгодно, чтобы мы жили и работали. Более того, нам выделят деньги и мы сможем основывать институт. Мы сможем проводить реальные исследования, а не кропать на коленке.
— Минору-доно это может не понравиться, — хмурится Линда, — и как это вообще выглядит? Тридцать процентов Мацумото, тридцать — Митсуи и тридцать вашей команде. А где еще десять процентов?
— Эти десять процентов принадлежат вам, Линда-сан. — наклоняю я голову. Она некоторое время смотрит на меня, соображая.
— А также еще двадцать процентов, которые наша команда уступает вам, в надежде продлить ваш контракт. — говорю я. У нас не остается ни процента, но это сейчас и неважно. Важно другое.
— И что же вы хотите взамен? — прищуривается Линда.
— Ничего. Никаких требований. Будьте свободны, Линда-сан, делайте что хотите. Таков контракт.
— Хочешь сделать из меня игрока? А ты лиса, Сумераги-тайчо… — мурчит Линда.
— Уж каков есть. — развожу я руками.
— Хм. Мне надо подумать над этим предложением. — говорит Линда и улыбается.
— Конечно, Линда-сан. Подумайте.

Глава 42

— Таким образом у нас не оставалось иного выхода, Минору-доно. — говорю я в трубку. В трубке некоторое время молчат. Потом вздыхают.
— Хорошо, — говорит голос, — да будет так. Линда уже ввела меня в курс дела. Детали мы обсудим позже, я лично приеду в Сейтеки на церемонию Игр.
— Там и встретимся. — подвожу итог я, — Спасибо за понимание, Минору-доно.
— Надеюсь у твоей сестренки все будет хорошо. — добрый дядька напоминает, что он добрый не просто так, а заслуженно. Потому что думает о вас. Просто днем и ночью.
— Хикэру-доно обещала, что сам Грендель прибудет в течении часа, пока — ждем. Но я думаю, что все будет хорошо.
— Вот и хорошо. Увидимся на Играх. — Минору вешает трубку, а я поворачиваюсь к своим. У моих еще остались вопросы.
— Я немного не понимаю, — говорит Читосе, — если им — тридцать процентов, Митсуи — тридцать, плюс наши десять, а Линде — десять, плюс наши двадцать… а нам тогда что?
— Вывод Нанасэ из комы, пять лет спокойной жизни и фактическое управление фондами института. — отвечает ей Акира. — Правда тут немного непонятно…
— Какие там пять лет. Эта змеюка в любой момент все соглашения расторгнет и нож в спину всадит, — возражает Майко, — найдут формальный повод и вперед. Мы ж сейчас сами себя подставляем этим… участием в евгенической программе. Мы и так — не сильно законопослушные, а теперь-то уж и вовсе — на выход с вещами.
— Вот мне и непонятно. — говорит Читосе. — До сих пор у тебя, Син, все в порядке с логикой было, а сейчас… как-то странно. Что мы получили? Вроде как везде у нас минус.
— Это хорошо, что ты так считаешь. — говорю я. — Думаю, так же считают и Митсуи, хотя они не знают о том, что мы передали двадцать процентов Линде. Думаю, так же считают и Мацумото, которые не знают о десяти процентах, которые мы передали Митсуи. Каждый из них думает, что мы цепляемся за эти проценты и строим иллюзии, что сможем что-то выцарапать в будущем. Давайте я вам все разъясню. В мире силовых технологий обладать меньше, чем пятидесятью процентами, плюс правом вето, — это обладать ничем. Пустотой. Дыркой от бублика. Но сейчас не об этом, я к этому еще вернусь. С самого начала — мы вошли в ситуацию, где враждовали с одним кланом и были вынуждены искать защиты у другого, верно?
— Ну, — кивает Майко: — воюем с одними, дружим с другими.
— Понятие дружба тут преждевременно. Союзники — тоже высоковато звучит. Мы им удобны. — говорит Акира. — Пока удобны — мы на доске. Как перестанем устраивать — уберут. Мацумото даже не надо что-то предпринимать. Достаточно убрать свою защиту и отозвать Линду.
— Верно, — я обвожу взглядом своих старшеньких, — мы не были игроками на доске, а были разменной фигурой. Нас готовились сдать за какие-то проценты. Мы были обменным фондом, не более. Я хорошо отношусь к Минору и особенно хорошо к Линде-сан…
— Знаем, как ты к ней относишься, видели! — фыркает Майко. Акира несильно бьет ее по голове, дескать не отвлекайся сама и людей не отвлекай.
— Но, тем не менее, иллюзий у меня нет. Так вот, диспозиция на момент начала переговоров была именно такая — мы — пешки на этой доске — и два игрока. Минору и Митсуи. Их же проблема была в том, что ни один из них не доверяет другому. Из-за этого у них и постоянные конфликты, хотя они и хотели бы участвовать в деле совместно. Ввод третьего игрока дает им возможность совместно контролировать его, выводя их в равное положение. Это именно то, о чем бы они и сами мечтали, потому что исследование на базе Мацумото — не устраивало Митсуи и наоборот. Однако привлечь кого-то из кланов в качестве посредников они не могут, а посвящать кого-то из независимых команд — сами понимаете. Мы оказались в уникальном положении — вроде внутри информации, но пока еще не принадлежим ни к одному из игроков. Таким образом, мы даем игрокам возможность объединиться, а эта возможность важнее, чем исследования. Но это — только один слой.
— Слой чего? — задает вопрос Майко. Акире тоже любопытно, но у нее есть теория, Читосе слушает и не перебивает, а вот Майко интересно.
— Слой пирога. Логики ситуации, если хотите. Второй слой — психологический. Вся эта потеря лица и «только кровь смоет». При всем своем фатализме и упертости, Хикэру-доно вовсе не хотела умирать. Для ее конкретной личности смерть — это смерть. Она не регенерирует, у нее нет реинкарнации. Конкретная Хикэру Митсуи, с учетом ее непримиримой позиции, должна была умереть в наших застенках. И она это прекрасно понимала. Для того, чтобы жить, ей нужна была победа. И я дал ей эту победу. Я показал, что она добилась всего, чего хотела. Поставила нас на колени, запугала до дрожи и получила больше процентов от дела, чем ожидала. То есть, я дал ей сохранить лицо перед самой собой, перед кланом и ее соратниками. Она победила и ей нет необходимости умирать. Она и сама страстно хотела согласится со мной. Потому что те ее копии, которые будут воевать с нами — это отдельные личности. И ей нужно было что-то, что она сможет предъявить Совету Пяти как победу. По совокупности причин она хотела, чтобы я ее убедил. А если ты хочешь, чтобы тебя убедили, то тебе не так много и надо.
— Ты капнул на нее кровушкой! — обвиняюще тыкает пальцем в меня Майко. — Ты сделал с ней импринтинг!
— Не понимаю, о чем ты… — пожимаю плечами я.
— Ты ж понимаешь, что она только снаружи привлекательная, а внутри она — старуха! Хотя ты и сам… вы — геронтофилы! И я отказываюсь участвовать в этом! Хотя я обычно всегда за секс, но в этом случае — категорически против. Не-а. Никак. — складывает руки на груди Майко. — Не заставите.
— Никто тебя и не заставляет, — говорит Акира, — а капнуть кровушкой на старую клюшку — вполне разумный ход. Дополнительная сила убеждения и расположения к Сину, а значит и к нашей команде, не помешает.
— Не понимаю, о чем это вы, — снова пожимаю плечами и развожу руками, — но это — тоже только один слой. Следующий слой нашего пирога — это Мацумото. Минору-доно обозначил свои интересы вокруг Юки, но я думаю, что сейчас его интересует такой актив как развитие нашей команды. Появление самой Линды в наших краях — неслучайно. С Юки они на самом деле могли сделать что угодно: она ж у нас — наивная чукотская девочка. Разыграли бы с одной стороны похищение, а с другой — этот красавчик Атсуши ее бы спас. Ну, там пару-тройку душещипательных ситуаций и все, готовьте свадебные колокольчики. Но Минору что-то заинтересовало в нас… на мне конечно же лежит слово, которое с меня брала Линда, однако с учетом, что мы все — одна команда, и эта информация является важной… — я рассказываю о теории Линды, что я не человек, а биоконструкт Алых Стражей.
— Я в эту чушь не верю, — хмурится Читосе, — ты — человек. Какой смысл делать такого… ленивого и извращенного андроида.
— Поддерживаю. — кивает Акира. — Когда мы создаем големов или конструктов, то мы создаем совершенные копии человека. Более сильные, более красивые, более эффективные. А создавать голема-извращенца… да еще с такой силой импринтинга…
— Да уж. Все конструкты, которых я видела — красивые, ты уж не обижайся, Син. В тебе тоже есть красота… наверное… — говорит Майко, — где-то очень глубоко внутри. Печень у тебя, наверное, — красивая. Или… что-нибудь.
— Мне нет нужды быть красивым, — обижаюсь я, — у меня вокруг красота. Вот, ты например. Или Акира. И Читосе. А я могу и страшным быть — для контраста.
— Как мило. — мурлычет Майко. — Читосе, ты слышала? Надо будет вознаградить этого голема и биологического конструкта. Кстати, могли бы тебе фамильную драгоценность и побольше сделать… раз уж пошла такая пьянка.
— А мне нравится. — кивает Читосе. — Хотя, конечно, парочку правок было бы неплохо внести. Плечи, например, пошире. И голос такой — хриплый, низкий сделать. И щетину… или даже бороду…
— И родинку на попе! — раздается чей-то невнятный писк.
— И родинку, — соглашается Читосе и начинает водить вокруг взглядом, — а это чей голос?!
— Не обращай внимания, — морщусь я, — ее сейчас искать… только время потеряем.
— Не, не, не, это моя кохай, я и ответственна за тех, кого мы приручили, пусть даже таких вот. Всем выйти из сумрака! — командует Читосе и у нас на столе материализуется Джин, сидящая на корточках, в кофте, теплых сапожках, колготках и даже вязанной шапочке со смешным помпончиком на голове. Мы некоторое время смотрим на Джин, а она смотрит на нас.
— Я же говорила тебе одеться, — вздыхает Читосе, — замерзнешь же.
— Так она же… аааа… — тянет Майко и внимательно изучает одетую Джин. — Это все — иллюзия, а она на самом деле голая тут сидит?
— У меня есть футболка! — возражает Джин. — И трусы!
— При этом трусы у тебя в руках. И не твои. — кивает Майко. — Знаем, видели. О чем ты думала, Акира, когда вознаграждала вот это вот своими именными трусами?
— Каждый воин, показавший себя достойно на поле боя, заслуживает вознаграждения! — сверкает очками Акира. — Как говорил Сун Цзы, полководец не должен скупиться на ранги и вознаграждения тем, кто этого заслуживает. И на наказания тем, кто заслуживает наказания. Это основа морали войска.
— Весь этот балаган очень интересен, и я с удовольствием поучаствую в общем осуждении и прочем, но у меня не так много времени. — говорю я. — Вот-вот Грендель подъедет — Нанасэ из комы выводить. Наводить он ее может с расстояния, а вот выводить — нужно личное присутствие. Потому давайте я закончу с анализом ситуации, а то ж вы знать должны, что тут происходит. Для корректного принятия решений в дальнейшем.
— Хорошо, продолжай. — Читосе посылает в Джин убийственный взгляд, с посылом «смотри у меня!». Джин делает вид, что не замечает его и снова прячется в какой-то тени.
— В связи со всем сказанным — еще один слой. Мацумото хотели бы чего-то от нас, но чего именно — у меня пока сведений не так много. Для контроля нас сюда и была выслана Линда, но с учетом вмешательства Митсуи вся ситуация полетела в тартарары, и это не могло нравится Минору. Он не такой человек, чтобы пускать все по течению. Поэтому когда ситуация становится более стабильной и предсказуемой, его это устаивает. Он не теряет ничего, а только получает — частичный контроль, дополнительные гарантии и возможность начать с чистого листа отношения со старой клюшкой. Уверен, они в ближайшее время даже чай вместе попьют.
— Так. С твоих слов, то, что произошло выгодно Митсуи и Мацумото, а мы? — спрашивает Майко.
— Погоди, не спеши. Сперва — Линда. С ее способностями, ей деньги не нужны. Она на бирже может миллиарды заработать, на маржинальной торговле, на всех этих бивалютных опционах на коротком плече. Значит деньги ей не нужны. По каким причинам она сотрудничает с Минору? Личные взаимоотношения? Мы уже поняли, что Линда относится ко всему этому просто — как воды попить.
— Да уж, — не удерживается от реплики Майко, — ходила тут в чем мать родила, сверкала своими … tuttar. И прочими…
— Значит и личные взаимоотношения — не причина. Она рациональна. Но вот это дело ее интересует, хотя она и не является самостоятельным игроком. Отдав ей все проценты, тем самым мы переводим ее в ранг игроков. При всех своих плюсах, Линда все же стояла у Минору за плечом. Не поверю, что у нее нет амбиций. Она просто использовала эту позицию, чтобы быть ближе к программе — таково было предположение. И если она согласится на эти проценты и, как я предполагаю, станет директором института и возглавит исследовательский отдел — это и будет самая сильная гарантия для обоих кланов, а также — возможность маневра для нас. Например, мы можем и в сторону отойти — пусть дальше сами разбираются. Или активно участвовать во всем этом. В свою очередь, активное участие подразумевает, что мы будем обладать необходимой информацией. Институт создается не для того, чтобы деньги делать, а для того, чтобы давать результаты исследований. Те, кто управляет, кто участвует в процессе — все равно будут этими результатами обладать. С этой точки зрения мы не сильно теряем. Но вот вкладывать огромные деньги в развитие института и, по сути, в усиление нашей команды в Сейтеки будут кланы. Нельзя, чтобы они ушли обиженными. И вот тут, кстати, еще один слой.
— Еще один?! Мама дорогая, я уже и забыла, о чем мы в начале говорили. — округляет глаза Майко. Врет, конечно, все она помнит. Майко у нас намного умнее, чем показывает, тут она следует правилу Сакуры — «умеешь считать до десяти — остановись на семи».
— Следующий слой такой — все это бред. Все эти проценты, все эти планы, все-все-все. Решает право сильного. Любое соглашение, заключенное в экстремальных условиях — пересматривается, как только эти условия перестают существовать. Я не испытываю иллюзий, что Митсуи будут следовать букве соглашения, заключенного, когда Хикэру-доно находилась у нас под замком. Я отдаю себе отчет, что в любой момент ей вожжа под хвост попадет и она может вразнос пойти, порвав любые соглашения. Найти формальный повод типа «а как они на меня посмотрели, оскорбили весь мой род до пятого колена» — и все. — говорю я.
— Но тогда зачем все это? — недоумевает Читосе.
— Какая у нас была поставлена задача в тот момент, когда мы принимали решение о рейде на отель? — спрашиваю я и тут же отвечаю сам себе. — Вывести Нанасэ из комы. Эту задачу мы и решаем. Сейчас подъедет Грендель и будем выводить.
— И все? Я имею в виду, у нас на руках была сама Хикэру Митсуи, а все что мы получили — вывод из комы Нанасэ? Не то, чтобы я была жадной…
— Ну нет. Кроме того, что мы фактически выполнили главную цель нашей миссии, мы также продемонстрировали что не являемся врагами и вполне договороспособны. И в следующий раз внезапного нападения не будет. В следующий раз Хикэру-доно снимет трубку и позвонит мне. И скажет «Син, мальчик мой, наши интересы пересеклись там-то и там-то, давай встретимся и переговорим, что с этим делать».
— И все?!
— Это уже — очень немало. Кроме того, когда я говорил, что соглашения, заключенные в экстремальных условиях пересматриваются — я имел в виду только те соглашения, которые невыгодны сторонам. Пока эта сделка выгодна — она нерушима. А это уже в немалой степени и от нас зависит, чтобы сделка была всем выгодна. А будет невыгодна — у нас есть канал связи. Мы сможем договориться. Знаешь, с какими категориями нельзя договариваться?
— С ублюдками, которые нападают из-за угла? Которые бьют в спину, направляя к тебе менталистов? Которые натравливают Гренделя на родственников?
— Понятно. — вздыхаю я. — Вот смотри, Майко, условно можно поделить людей на четыре категории — умники, бандиты, простаки и дураки. Так вот, умники — это те ребята, которые предпочитают ситуацию «вин-вин», когда хорошо и тебе и противной стороне. Бандиты — это ребятки, которым нужна победа и им плевать, что тебе плохо, а иногда их победа — это когда тебе плохо. Простаки — это те, кто готов и сам потерпеть поражение, лишь бы тебе было хорошо. И, наконец, дураки — это те, кто не понимает, о чем тут речь вообще. И со всеми можно иметь дело. Почти со всеми. Смотри, если тебе повезло нарваться на умника, то вы всегда можете договориться так, чтобы тебе было хорошо и ему тоже. Если ты попал с бандитом, то и с ним можно договориться, ведь бандит может и хочет сделать тебе плохо, но он совершенно точно не хочет, чтобы плохо стало ему. Это и есть основа переговорной стратегии с бандитами. С простаками — все просто и вывести ситуацию в «вин-вин» легко. Но с дураками… Никогда нельзя договариваться с дураками. Потому что дурак — это тот, кто готов и себе сделать плохо, лишь бы тебе было хуже.
— Рыбка, выколи мне глаз. — вспоминает анекдот, который я рассказывал ей, Майко.
— Да, да. Именно. — соглашаюсь я. — А Хикэру Митсуи при всем этом не производит впечатление дурочки. С ней можно договориться, тут главное, чтобы ей это было выгодно.
— Тебя послушать, так и с Сатаной можно договориться. — хмыкает Майко.
— У меня единственная просьба — перед тем как направить Сакуру на его поиски, пожалуйста, предупреди меня заранее. Желательно лет за десять. — говорю я и это шутка только наполовину.
— Никаких поисков Сатаны! — тут же реагирует Акира. — Мало нам тут! Майко!
— Ай! Да не буду я, не буду! Я все понимаю!

Глава 43


POVГоро Такэда старший инспектор СКПУ

Этот город не знал различий между своими жертвами. Кто бы ты ни был — старик, живущий в рыбацком квартале у порта, повеса, прожигающий свои деньги в веселом квартале, школьница, идущая на свидание с менеджером среднего звена за деньги, которые она потратит на караоке, — перед этим городом и его тяжелым, гнилостным дыханием все равны. Верность, лояльность, преданность здесь не ценились. Каждый хотел выплыть хоть немного повыше, поднять голову над масляными разводами на поверхности и глотнуть хоть немного чистого воздуха. Да вот только воздух над помойкой редко бывает чистым. Так думал Горо Такэда, старший инспектор СКПУ, сидя в дешевой забегаловке и ожидая своего информатора. Забегаловка была именно такого сорта, в которых детективы встречаются с информаторами, частные сыщики — с клиентами, дилеры — с потребителями очередной дозы, сутенеры — со своими девочками, а «быки» — с лейтенантами. В заведении царил тяжелый дух табачного дыма и алкоголя, тот самый запах, который появляется, если в помещении в течении многих лет курят, пьют, блюют, дерутся и плачут. Неповторимый аромат задницы этого города.
— Горо-сан? — а вот и его информатор, Кайя-чан. Она все еще привлекательна, она все еще юна, ей нет и двадцати, но на ее лице уже стоит печать этого города — она такая же собственность Сейтеки, как и он. Как и пожилой бармен за стойкой, как и сама эта стойка, повидавшая виды и явно старше и Кайи-чан, и его, и даже — бармена.
— Кайя-чан. Садись. — он кивает на стул напротив, и она садится, аккуратно подвернув юбку. Если вы не знаете, думает Горо, если вы встретите Кайю-чан на улице, вы никогда не опознаете в ней жрицу любви. Кайя работает с теми самыми менеджерами среднего звена, поэтому ее образ — коллега по офису. Юбка-карандаш, белая блузка, даже бейдж, якобы небрежно забытый, приколотый на груди. Туфли-лодочки без каблуков, чулки телесного цвета, все — очень пристойно. Еще одна из представительниц офисного планктона, которые наполняют улицы города по утрам и вечерам, оседая пеной в многочисленных барах и караоке, а также в лав-отелях и на съемных квартирах. Только Кайя-чан получает в несколько раз больше, чем все эти молодые девушки в юбках-карандашах и белых блузках, хоть и выглядит как каждая из них.
— Как у вас дела, Горо-сан? Скоро будет повышение по службе? — спрашивает Кайя-чан, забавно наклонив голову: — вы так усердно работаете…
— Дела как всегда. — ворчит Горо. Он и сам знает, что слишком стар для своей работы, для своей должности, для этого чёртова города. Вот только и оставить работу не на кого. Может быть осенью, когда Кеко переведут в Токио, может быть тогда…
— А я себе кактус купила. — радуется чему-то Кайя-чан. — Вот, посмотрите. — она достает из сумочки фотографии. Некоторое время Горо изучает кактус Кайи. Кактус, как кактус, думает он, маленький только. Надеюсь он выживет дома у Кайи, был он там один раз, впору объявлять ее квартирку местом биологической катастрофы и выжигать огнеметом, это уж всяко легче, чем попытаться навести там порядок.
— Я назвала его Майк, — говорит Кайя-чан, — он такой милый! Совсем как Кенчи, ну, который меня бросил, когда я еще в волейбольной команде за школу выступала. Кенчи, кстати, дурак, связался с босодзоку и в прошлом году разбился насмерть на мотоцикле. Тогда куча парней разбилась, помните, еще был финал ежегодных Игр, я ставила на команду наших героев, но те даже из группы не вышли, в первом же бою слились. Конечно, если так гонять на мотоциклах, обязательно разобьешься. Эта штуковина летит со скоростью двести километров в час, а если с него слететь, то сразу — в лепешку. Лепешки, кстати, самые лучшие во всем Сейтеки у Моро-сана, он лавочку держит в старом городе у порта, я там бываю каждую среду, обязательно к нему захожу. У него сын так и не поступил в университет и сейчас ему в лавочке помогает, семейный бизнес будет наследовать. Моро-сан пытался меня посватать, но его сын в Токио нахватался и на девушек сейчас не смотрит. Сейчас многие так, но я, кстати, не осуждаю. Вот и вы, Горо-сан, вы же тоже на девушек не смотрите, а вы так вполне ничего даже. Особенно для вашего возраста. Импозантный такой мужчина.
— Кайя-чан. — вздохнул Горо. Он знал, что Кайя может говорить часами. Ей и собеседник-то особенно не был нужен, она обладала талантом разговаривать не только с людьми, но и с животными, растениями и даже предметами. Он сам был свидетелем бурной беседы Кайи-чан с торшером и вполне мог представить себе, куда может завести эта беседа, если ее не направлять. Кайя-чан была человеком с живым воображением и широким кругозором, которые сочетались с детской непосредственностью и почти полным отсутствием такта. Сочетание само по себе убойное, а в совокупности с ее искренним желанием осчастливить мир новой информацией… честно говоря, у Горо не было достаточно средств на такого информатора, Кайя-чан работала в «Хилтоне», ее расценки за час были равны его месячной зарплате, и уж департамент никогда бы не одобрил таких трат. Ему просто повезло. Кайя-чан обожала секреты. С любовью Кайи-чан к секретам могло поспорить только ее желание поведать о них. Эти две страсти Кайи и способствовали их тайным встречам. Хотя, зная Кайю, Горо не испытывал иллюзий. Скорее всего о том, что она «тайный информатор секретной службы» — знали все, кому она могла об этом сказать. Горо без зазрения совести использовал этот факт, представившись «сотрудником самой секретной службы Императора» и эксплуатируя любовь Кайи к шпионским романчикам и фильмам. Первое время Кайя даже норовила использовать пароли вроде «погода в Сейтеки нерадостная сегодня» или «у вас продается японский шкаф?», но потом сама же от этого устала.
— Кайя-чан. Пожалуйста, — повторил Горо, — давайте поговорим о деле.
— О! Конечно. Как скажете. Что вы хотите узнать, Горо-сан? Все, что знаю — расскажу. Ой, то есть — поделюсь информацией. Так же верно? Все время забываю. — пожаловалась Кайя-чан. — У меня так бывает, Горо-сан. Вот сейчас что помню, а через секунду — уже забыла. Я так вчера в магазин пошла, купить себе новые чулки, потому что порвались все. Потому что Ичиго-сан рвет эти чулки, не напасешься. Вот, пошла я в магазин за чулками, а купила себе кактус.
— Кайя-чан. Пожалуйста. — вздохнул Горо. Ему была нужна Кайя, потому что Кайя работала в «Хилтоне». Потому что она знала всех в этом отеле, и все знали ее. Кайя платила взятки за право попасть в «Хилтон» и быть там своей, за то, что клиентам, пожелавшим уточнить у портье или мальчика, доставившего багаж в комнату — а какие в городе есть … развлечения, — вручалась ее визитка. Зарабатывала Кайя неплохо и своим заработком делилась с окружающими. Просто социально ответственный бизнес, что тут скажешь. Из-за взяток, а также личного обаяния Кайи-чан, — все считали ее там своей. А из-за особенности ее личности — редкая сплетня, зародившаяся в недрах отеля «Хилтон» могла пройти мимо ее внимания. А Горо сейчас была нужна информация из этих самых недр. Потому что гости отеля обычно не обращают внимания на обслуживающий персонал. Потому что никто обычно не обращает внимания на то, что он выкидывает в мусорную корзину в отеле, какими оставляет смятые простыни, что говорит по телефонной линии в отеле или как относится к горничным. Ведь отель — это живой организм и он довольно чутко реагирует на все необычное. На все новое.
А клановая команда из Митсуи, во главе с их гением, Хикэру-доно, — это необычно. В принципе любой гость, который снимает весь пентхаус, заслуживает внимания, а уж тут… команда из десяти человек. Нет, не человек — магов. Сандзюсан, знаменитые Тридцать Три мага Митсуи. И Вечно Молодая Луна, гений рода Митсуи — Горо сделал свою домашнюю работу, тщательно изучив императорские эдикты за последние несколько лет, прочитав светскую хронику Лазурного Дворца, желтую прессу столицы и парочку таблоидов, которые специализировались на сплетнях двора и кланов, допущенных к нему. Прочитав все это Горо сделал несколько выводов. Первый — нечего и этой Луне и ее Сандзюсан тут делать. Тут — это в его городе. Его город — это старый облезлый хищник, подыхающий на берегу моря, гниющий в луже собственной мочи и рвоты, но все же это — его город. И такие вот тут не нужны. Тут и так мусора хватает.
Второй же вывод — нечего им делать на региональных Играх. Нету тут никого, кто бы мог им конкуренцию составить. Это как на школьную олимпиаду по каратэ привезти чемпионов Японии в абсолютных категориях. Из пушки по воробьям. А значит, этих Митсуи что-то интересует в его городе, кроме чудесных видов, которыми так хвастается отель «Хилтон» и исторического центра города с достопримечательностями, которыми так хвастается мэрия. Или золотистого тунца, которым так хвастается местный рыболовный трест.
То, что их интересует, Горо мог бы сказать сразу, едва только узнал о приезде Сандзюсан в отель. Сумераги-тайчо. Он бы мог сказать об этом с уверенностью еще до того, как в СКПУ поступил анонимный звонок о том, что Сандзюсан в своем автомобиле перевозят запрещенные к обороту в Японии вещи. До того, как дежурный экипаж СКПУ совместно с агентством по контролю оборота наркотических веществ — не обнаружили в автомобиле несколько отрезанных человеческих рук и… голову какого-то антропоморфного существа. Назвать его человеком — язык не поворачивался. Голова была огромная, чудом поместившаяся в багажник представительского автомобиля, руки же были пристроены за задними сиденьями микроавтобуса. Всех, кто находился в обоих автомобилях, задержали. До выяснения. Стандартная процедура. И если раньше у Горо могли быть подозрения, догадки, прогнозы, то после происшествия никаких догадок уже быть не могло. Осталась уверенность. Поэтому он верил возмущенным Сандзюсан, которые уверяли, что в жизни никаких рук или голов не видели, а просто ехали по своим делам. Верил и даже немного сочувствовал. Сочувствовал потому, что знал, что обычно происходит с теми, кто в этом городе вдруг стал объектом пристального внимания Сумераги-тайчо. Немного — потому что здесь не любили клановых выскочек. Хотя… а где их любят-то? Есть такие места?
— В «Хилтоне»? — хлопает ресницами Кайя-чан. — Да, были такие! Оставили по себе плохую память, мало того, что мусорят везде, салфетки мокрые разбрасывают где ни попадя, да тараканы после них завелись. А еще говорят, что их главная — глазами просто душу вынимает! Была у них горничная, Тати-чан, так ее чуть не убили за то, что убраться в дальней спальне пришла, представляете? Совсем клановые обнаглели, никого не уважают, как к дерьму относятся. Дождутся революции, ублюдки. Говорят, Императору надоела эта вольница кланов и он создал тайный Эскадрон Смерти, чтобы таких как они немного в чувство приводить. Как по мне, выжечь эту заразу со всех Японских островов и все! Народ его поддержит.
— Кайя-чан…
— А что, давно пора. Император просто жалеет всех детей Ямато, а эти жалость за слабость приняли и давай страну доить! У нас же все земли частные, и леса и горы. Всей земли в Японии — только двадцать процентов государственные. Остальные — частные, все кланы к рукам прибрали. В северных префектурах их кланы даже пытались местные налоги в свою пользу вводить. Полиция же ничего против кланов поделать не может, на вас одна надежда, Горо-сан, на вашу службу. А скажите, насчет Эскадронов Смерти — это правда? Правда же? Вот и я говорю, что правда. — торжествует Кайя, а Горо недоумевает — когда это он соглашался с ней? Неужели кивнул?
— Молодец, Тэнно, все правильно делает: этим же дай волю — они всех под себя подгребут. Ко мне недавно подходили из этих, говнюки из гокудо, давай мол долю, а то работаешь в «Хилтоне», а не платишь за защиту. Да только есть у меня уже защита, вот. — и Кайя-сан закатывает рукав пиджака и демонстрирует слегка охреневшему Горо татуировку небольшого паучка на предплечье.
— Сумераги-тайчо распростёрла свою паутину, чтобы дать приют в ее тени всем обиженным и угнетённым. — говорит Кайя-чан. — Слышали, что Братство по соплям от Сумераги-тайчо получило? Они там у себя, говорят, пыточную устроили и девчат насиловали… а еще оружие продавали и наркотики. И заговор устраивали против Императора. Да только пришла Сумераги-тайчо — и все. У нас в «Хилтоне» один парнишка из ихних есть, недавно устроился, говорит, что она ростом в два метра и ноги у нее как колонны. И голос — как Иерихонская труба.
— Чего?! — вконец ошалевает Горо от ее сравнений и эпитетов.
— Труба такая. Мне один клиент рассказывал. Она на страшный суд зовет. — объясняет ему Кайя-чан. — Вот, все-таки, вам читать больше надо, Горо-сан, а то вы на этой своей службе рыцаря плаща и кинжала совсем о себе не думаете. Расширять свой кругозор надо. А то так и помрете — необразованным.
— Кайя-чан! — взмолился Горо.
— Да я понимаю, понимаю, что по делу надо, но у меня ж возмущение! Я же ради родины и справедливости, а эти только за деньги, ну скажите же, Горо-сан.
— Кайя-чан, пожалуйста. Что ты знаешь об этих клановых из пентхауса? Что тебе рассказывали? — все-таки пытается прорваться сквозь потоки информации Горо.
— Что знаю… да я все про них знаю! Сволочи они. Пытались на нашу Сумераги-тайчо накатить, да только поломалась у них машина накаточная. Завернула их Сумераги-тайчо, по жопе похлопала — мол, дуйте-ка в свой Токио, а если тут хотите остаться — так и сидите ниже травы, тише воды и не отсвечивайте. Там же у них в пентхаусе все вверх дном перевернуто было. И эту, привезли какую-то фифу из ихних Сандзюсан, откачивали ее, в коме какой-то была. Видать крепко ее наша Защитница приложила.
— Защитница? — хмурится Горо. Новая волчица в стае Сумераги? Почему он не знает? Надо расспросить ее подробнее.
— Так ее народ зовет, Сумераги-тайчо нашу. Уже даже чудики есть, которые в ее честь молебны совершают и в боевые отряды собираются, да патрулировать улицы начинают. Мол на всех вас Сумераги-тайчо не напасёшься, самим тоже надо порядок поддерживать. Я, кстати, сегодня вечером дежурю, буду угол Третьей, где киоски и лавочки, патрулировать. Вместе с Аей и Вероникой. Наша зона ответственности.
— Я надеюсь, ты молебны в ее честь не служишь? — шутит Горо. Кайя сдвигает брови и речитативом произносит что-то о сетях, которые плетет Сумераги-тайчо над городом, в которых непременно должно запутаться зло, несправедливость, жестокость, ревность, высокая акцизная ставка и налоги. Горо прямо чувствует, как у него вытягивается лицо.
— Да шучу я. — смеется она. — Уж больно вы серьезно выглядели, Горо-сан. Кто же будет Сумераги-тайчо молиться. Все же знают, что она молитвы не переносит, ей жертвы нужны.
— ?!
— Да шучу я, — опять смеется Кайя-чан, — не любит она жертвы. Она любит молодых женщин с магическим талантом. Так что у меня нет шансов. А жаль.
— Хватит меня пугать, Кайя-чан, ты лучше скажи, что там с клановыми в отеле дальше было?
— А что было — собрались они всей командой и свалили из города. Оставили только одну девицу в очках, затравленную такую, с кругами под глазами. Видимо — выкуп.
— Выкуп?
— Ну да. Я ж говорю — Сумераги-тайчо любит, когда девка молодая, в теле, да с магическим талантом. Эта — из команды магов, Сандзюсан какой-то, значит магический талант у нее точно есть. А испуганная такая — ну… понятно почему. Хотя должна гордиться, клановая… это ж честь.
— Вот сейчас — не понял. Клановые съехали?
— Угу. Сегодня. Только что, вот. — кивает Кайя-чан.
— Но один маг остался? — уточняет Горо.
— Не один, а одна. Я ж говорю, девица в очках, бледная немочь такая и с синяками под глазами, будто не спит толком. Самую тощую оставили, а ведь знают, что Сумераги-тайчо любит, когда есть за что схватить. Говорю — это плевок в душу, вот это что. Уважали бы — так оставили бы такую, посочнее девку. А таких вот — две надо. Или три.
— Девица в очках? — разум Горо мечется, пытаясь вспомнить, кто из Сандзюсан подходит под это определение.
— Горо-сан! — внезапно наклоняется к нему Кайя. — Нас засекли! Будем действовать под прикрытием! Будто мы с вами не из секретной службы, а просто любовники!
— Что? — Горо некоторое время соображает. Никакой императорской секретной службы не существует и выследить его тут никто не мог. Разве что… нехорошее подозрение сжимает ему грудь, и он оборачивается. За ним стоит бледная Кеко-тян и смотрит на него своими огромными глазами.
— Это не то, что вы думаете. — тут же спасает ситуацию Кайя-чан. — Мы с ним просто любовники.

Глава 44

— Я… я не понимаю, что происходит. — Греденль-тян мотает головой, отрицая свою причастность к настоящему моменту в целом и к состоянию Нанасэ-онээсан в частности. Ее оставили разгребать бардак, она очень напугана и старается не смотреть нам в глаза. В другое время я бы был первым, кто пожалел бы бедняжку и постарался сделать ее пребывание у нас приятней и безболезненней. Но сейчас немного не до того, на нее шипят из каждого угла, ведь она же «тварь, которая напала на онээсан». Майко демонстративно не замечает ее, обращается к ней в третьем лице, Акира безупречно вежлива, но это именно та, страшная вежливость, за которую ее когда-то прозвали «Та самая Акира». Это вежливость, которая дробит крепко сжатые зубы в момент смерти, эта вежливость из разряда — «пожалуйста, умрите». Больше никто пока не вступал с Грендель в контакт, мы все же стараемся избежать линчевания и прочих эксцессов, нам только новых разборок с Вечно Молодой не хватало. Ситуация и так висит на волоске. У меня есть соображения, как сделать наше положение крепче, так сказать наладить связи и выйти на проектную мощность, но сейчас необходимо решать проблемы по мере их поступления.
— В смысле? — хмурится Майко. — Что эта пытается нам сказать? Может ей все-таки ногу оторвать? В качестве воспитательной меры?
— Я правда не понимаю! — практически кричит Грендель-тян, ни в коей мере не похожая на ту чудовищную голову, которую откуда-то притащила Сакура. Грендель-тян — невысокая и худощавая девчушка в униформе Сандзюсан, в очках и с темными кругами синяков под глазами, словно бы следствие вечного недосыпа. Голова настоящего Гренделя, судя по всему, произвела на нее неизгладимое впечатление и сейчас она просто из кожи вон лезет, чтобы нас не сердить лишний раз, и вообще не привлекать ненужного внимания. Видимо работают сплетники нашего города, работают в три смены, разнося слухи о «великой и ужасной извращенке Сумераги-тайчо» и ее привычках отрезать конечности и хранить в холодильнике. Что, кстати, в отличие от прочих слухов, даже является правдой. Майко с большой неохотой расставалась с коллекцией моих отрезанных рук, ворчала что «теперь новые набирать» и «клянусь Аматерасу, пусть только попробуют что с ними сделать». Она намерена их вернуть и надо будет с ней провести беседу, что делать этого не стоит. Пусть их. Что они там с ними делать будут — исследовать, образцы брать, жарить на сковороде — их дело.
— Так. — говорю я, массируя себе переносицу жестом Акиры. — Грендель-тян, начни пожалуйста с самого начала, но медленно, а то не все тут за тобой уследили. Ты, получается, малефик? — и худощавая девушка в очках испуганно кивает. Она — малефик. То есть проклинатель, если нормальным языком. Проклинает она область, или по именам. Как именно проклятье находит того, кого надо поразить — не имеет ни малейшего понятия. То есть, это работает так — «будьте прокляты все, кто носит красный шарф и ковыряется в носу», только нельзя проклясть больше одного человека одновременно. Почему — непонятно. Вот не работает пока у нас исследовательский отдел, непорядок. Все на глазок, да дедовскими методами. Кстати, это может действовать и по имени, как Тетрадь Смерти — загадываешь имя и вперед. Кличку, кстати тоже можно, но только такую, с какой ты действительно ассоциируешься у большого количества людей. Если ты в глубине души называешь себя «Здоровяк», а все окружающие знают тебя как «Задохлика», то и проклинать нужно «Задохлика». Конечно, у проклятия Грендель есть ограничения, оно подействует только в случае, если объект проклятия засыпает один в помещении. Момент, когда человек засыпает и есть исполнение проклятия «не просыпайся». Что же до условий, то Грендель накрыла город проклятием в стиле «кто желает нам смерти, пусть заснет и не просыпается». Мощно. Накрыть проклятием такую большую область. Конечно, если бы их хотел убить весь город — толку от такого было бы чуть, но в данном случае людей, желающих их смерти, было немного. Странно, что моя сестренка хотела кому-то смерти, но, наверное, это было что-то в духе, «да когда ж они сдохнут уже», сказанное сгоряча.
— Нет, Сумераги-тайчо, — сжимается Грендель-тян, — это должно быть ярко выраженное желание, желание, практически переходящее в действие. Проклятие не действует на импульсивные вспышки гнева. Это явное намерение убить нас всех, в том числе Хикэру-собо.
— Ну хорошо. Ладно, сестренка иногда бывает крута. Это не так важно. Почему ты ее разбудить-то не можешь? — мысль о подставе и обмане откидываю. Вечно Молодая так бы не поступила, слишком мелочно для нее. Что-то тут действительно не играет и Грендель-тян уже на третий раз мелкими бисеринками пота покрылась.
— Не знаю. Она словно бы еще продолжает спать. Это как защитная кома у Сандзюсан, только я с таким еще не сталкивалась. — поясняет девица в очках.
— Чего ее слушать, — ворчит Майко, и девица сжимается еще больше, — оторвать ей ногу и выкинуть. Бесполезная же.
— Не надо так пугать гостей, Майко-чан, — обращаюсь я к ней, — мы все тут добрые союзники, не так ли, Грендель-тян? И кстати, а как тебя зовут?
— Майя. — бледнеет Грендель-чан.
— Какое интересное имя. Майя. — пробует это имя на вкус Акира. Она помнит про Мару-Майю и у нее все еще сносит крышу от менталистов, потому ее голос сейчас звучит очень глухо и угрожающе. Обычно я рассчитываю на Акиру как на глас разума, вопиющего в пустыне и некий противовес нашей «Майко-оторвать-ногу», но сейчас это бесполезно. У нее тоже глаза кровью налиты. Понимаю, я тоже не в лучшем расположении духа, но кто-то же тут должен быть спокойным и хладнокровным. Вот только почему этот кто-то — обязательно должен быть я? Я бы с удовольствием сейчас катал бы истерику, хватал Грендель за шкирку и тыкал ее в Нанасэ лицом, крича на нее и требуя немедленного пробуждения, но я понимаю, что это бесполезно. Она делает все, что может. Тут надо успокоиться и попробовать проанализировать ситуацию.
— Ты отменила свое проклятие? — в который раз спрашиваю я. Она поспешно кивает. Проклятие отменено, но сестренка Нанасэ продолжает спать. Значит не в проклятии дело. Конечно, отпускать Майю-тян до момента выхода Нанасэ из сонной комы никто и не собирается, но, возможно, будет нужно привлечь других специалистов.
— Если предположить, что это что-то наподобие защитной комы, как у Чиеко Митсуи, то что может вывести человека из такого состояния? — снова задаю вопрос я. Как можно больше вопросов, нам нужно установить все, что знает сама Грендель.
— Как правило — ключевая фраза. Пароль. — отвечает мне Майя-Грендель. — Данное состояние было разработано в качестве защиты при захвате заложников или допросах с применением … пыток. — произнеся последнюю фразу она проглатывает комок в горле и бросает настороженный взгляд на Майко. Майко молчит и Майя-Грендель продолжает.
— Для вывода человека из такого состояния нужна специальная фраза, которая запускает процесс возврата из защитной комы. В противном случае… это состояние спланировано таким образом, что никаким иным способом вывести человека из нее не получится. Для противостояния… методам воздействия.
— Понятно. — говорю я. Действительно понятно, что такое состояние и способ ввести человека в него — это просто подарок для спецслужб. Взятый в плен агент не означает провал всех его контактов, он просто впадает в кому и все. Лежит в ней либо до момента освобождения, либо, что вероятней — до момента исчерпания всех ресурсов организма на поддержание жизнедеятельности. Пытать его бесполезно, будить — тоже. Нашатырный спирт мы уже пробовали. Питер предлагал поцеловать, но этого романтика Акира в шею выгнала. Хотя, попробовать стоило, конечно. Это все было понятно. Непонятным было то, каким образом моя сестренка научилась впадать в защитную кому, или кто ее научил.
— Эта защитная кома… она может быть природным состоянием? — спрашиваю я у Майи. Та отрицательно мотает головой.
— То есть… может и природным быть, наверное… — говорит она. — Но мне лично о таком неизвестно. Любое природное состояние такого рода это либо вследствие травмы или болезни. В противном случае все просыпаются от нашатырного спирта.
— И чтобы научится этому нужны годы тренировок? — уточняет Акира.
— Не обязательно. Такая подготовка есть у Сандзюсан, но она не уникальна. У нас, это я помогаю установить барьеры в головном мозге и подготавливаю Страну Снов для каждого. Думаю, что существуют маги, которые так же как и я могут придавать такую способность людям. Наверное. — говорит Майя.
— Значит или травма или болезнь. Син? — оборачивается Акира. — Мы же пробовали.
— Да. — киваю я: — мы уже пробовали. Значит это, как минимум, не травма. И, скорее всего, не болезнь. Но откуда у Нанасэ доступ к таким технологиям? Она в прошлом работала на какой-то клан? Ладно. Это потом. Сейчас — ты что-то можешь нам предложить? Есть варианты решения этой проблемы, или… — я оставляю это свое «или…» висеть в воздухе. Угрожать этой Грендель в очках смысла нет, воплотить угрозы в жизнь мы конечно можем, однако это и с этической точки зрения будет неверно, и так оставили ее тут нам на растерзание, с учетом ее способности она и постоять за себя не сможет, в реальном противостоянии у нее даже против крепкого старшеклассника шансов нет. Кроме того, давно известно, что угроза высказанная всегда проигрывает собственному воображению. Человек и сам себе придумывает все наиболее страшные для него варианты, стоит только сказать что-то вроде «ну смотри, у тебя будут проблемы» или там «а теперь ходи, оглядываясь». Данные угрозы не конкретны, но они намного эффективней чем Майкино «щас как дам по башке». Потому что человек сам себя накрутит и нагнетет ситуацию. Угроза и должна быть неопределенной. В свою очередь, никогда не реагируйте на такие неопределенные угрозы. От всего на свете не предохранишься, только нервные клетки пожжёшь.
— Я знаю только один способ. — и Грендель-Майя пускается в сбивчивые объяснения. Защитная кома, как и ее сонная кома — в основе своей это просто сон. А у нее есть ключик к каждому сну, она умеет ходить по снам. Потому ее и держат в Сандзюсан, с ее небоевой специализацией — она умеет ходить по снам других людей. Не любит, боится, но умеет. Почему боится? Говорит, что настоящий сон может восприниматься разумом как реальность и как следствие — переносить в реальность повреждения тела, полученные во сне. Если это твой сон, то такая возможность демпфируется какой-то областью мозга, но для того, чтобы войти в чужой сон — сперва нужно убедить свой мозг, что это реальность, а в реальности и ранения настоящие. И вообще, она убеждена, что если ее убьют во сне, то она умрет в реальности, а умереть во сне — как на землю сплюнуть. Люди вообще хрупкие создания, в кошмарах это компенсируется тем, что спящий все же не может умереть. Или ногу сломать. Или быть сожранным. А вот она — может. Потому ей страшно и она одна туда не пойдет.
— В смысле? — реагирует Майко. — Туда можно идти не одной? Ты еще кого-то можешь с собой взять?
— Д-да. Я могу взять сколько угодно людей. Надо только, чтобы они … касались меня… в смысле моего тела… в смысле… ну кожи! — краснеет Грендель, мучительно стараясь, чтобы ее слова не звучали пошло, но безнадёжно проигрывая эту битву.
— То есть… достаточно одним пальцем… и… — она краснеет еще больше. — Я не имела в виду пальцем… чем угодно достаточно… — она прячет лицо в ладонях.
— Еще одна, — ворчит Майко, но уже беззлобно, — да что с вами не так? Понятно же все. Надо перед сном тебя касаться. Чем больше площадь прикосновения, тем лучше. Так?
— Нет! — пищит Грендель из-за плотно сжатых ладоней. — Достаточно небольшой площади! Не надо… всем телом… я же говорю — можно только пальцем!
— Или двумя. — хмыкает Майко: — ладно, мне все понятно. Когда выдвигаемся?
— Куда ты собралась? — хмурится Акира. — Это же сон. Там твои способности будут зависеть не от накачанного тела, а от мозга. От того, насколько гибко ты их сможешь применять. И опасность там реальна. Сиди тут, я сама схожу.
— Акира права, — говорю я, — во сне опасность намного выше, чем в реальной жизни. Я еще ни разу не сталкивался в реальной жизни с тираннозавром-Гитлером, у которого свой шестиствольный пулемет Гатлинга.
— Какие интересные сны тебе снятся, — прищуривается Майко, — зато если мы по дороге зайдем в мои сны, то там тебе определенно понравится.
— И-извините, — снова склоняется в поклоне Майя-Грендель, — я не сказала раньше, но чем больше с нами будет человек, тем больше шанс на то, что мы встретим настоящего Гренделя.
— В смысле? — хмурится Майко. — Какого еще настоящего Гренделя? Мы ж… — она осекается, увидев палец, прижатый к губам Акиры. Молчи, дура — посылает ей сигнал Акира и Майко затыкается. Она, конечно, еще будет возмущаться, но наедине с ней — тогда, когда не будет посторонних. Майко умеет ориентироваться в ситуации и понимает, когда Акира серьезна и надо помолчать.
— … это собирательное название. Я так называю кошмары. У каждого человека есть свои… кошмары. Вернее… — кошмар. Он один и тот же, просто он приходит к нам под разными личинами.
— Тогда это скорее Фредди Крюгер, — говорю я, — приходит во сне, разные личины, если убивает во сне — умираешь в реальности.
— Не знаю кто такой Фредди Крюгер, — мотает головой Майя, — но вы можете называть его и так. Просто… чем сильнее человек его боится — тем тяжелее с ним будет справится.
— Угу. Ясно. — я окидываю внимательным взглядом Акиру. Нет, думаю я, так не пойдет. Акира — она слишком уж правильная. Правильность — это следствие жесткой внутренней дисциплины, которая в свою очередь вызвана страхом. Да, когда человек вырастает и справляется с внешними обстоятельствами, этот страх отступает, но только снаружи. Внутри его остается достаточно. Те, кто все еще стремится соответствовать, побеждать и преодолевать — частно борются сами с собой. Со своими внутренними страхами. Акира очень сильна — как своим даром, так и психологически. Ее внутренний враг — силен не меньше ее, иначе он не был бы ее врагом. Когда-нибудь, когда мы закончим со всем этим бардаком вокруг, мы с ней поедем на море, сядем в открытом павильончике на склоне горы, заварим крепкого чаю и поговорим. Разберемся во всех ее затыках и отпустим это напряжение, которое все еще заставляет ее вытягиваться в струнку и застегиваться на все пуговицы. Когда-нибудь, Акира, когда-нибудь…
— С Майей пойду я один. — говорю я. — Я ценю вашу помощь, но чем больше там будет человек — тем больше трудностей. Кроме того, если мы все тут застрянем в сонной коме — кто будет делами заниматься? У нас дел куча, никто не отменял подготовку к Играм, начало сотрудничества с союзниками по институту, контроль Иошико и ее питомника юных гениев, и это я еще даже половины не перечислил. — я указываю взглядом на девушку в очках и Акира задумчиво кивает. Она понимает, на что я намекаю, на то, что все это может быть ловушкой, разводкой, о которой даже сама Майя может не подозревать. Затащить всех в сонную кому — и все. Конец истории. Не знаю, чего именно может этим добиться Хикэру-доно, и просчитывать не собираюсь, скорее всего это просто паранойя, но я привык прислушиваться к своей паранойе.
— Имеет смысл. — мурлычет Майко. — Кто-то же должен приглядеть за вашими телами… здесь. — она кидает ничего не выражающий взгляд на Майю-Грендель и та вздрагивает.
— Хорошо, — говорит Акира, — давайте сразу и начнем. Я оповещу Читосе, та вместе с кохаями отправилась в Лесной Лагерь, присмотреть за ними. — она выходит из комнаты.
— Что надо делать? — спрашиваю я у Майи-Грендель. — Нужны кровати, подушки? Тебе — ночнушка?
— Я могу обойтись и без нее. — снова краснеет Грендель. — У меня специальная… форма одежды, как раз для таких вот случаев.
— Отлично. А засыпаем как? — я бросаю взгляд на мирно спящую Нанасэ. — Рядом с ней, нужно ее касаться? И еще — ждем когда заснем сами? Потому что у нас есть препарат… — вспоминаю про парочку шприцов со спецсоставом, которые у нас еще остались после похищения Такеши. Заснуть прямо так у меня точно сейчас не получится, буду лежать и маяться часов пять, если не больше. Знаю про методику британских летчиков — которая для быстрого засыпания, но у меня не получается, хоть ты тресни. Всегда так было.
— Нет, — качает головой Грендель-Майя, — нельзя под препаратами. Сильное искажение сна происходит. Потом трудно выбираться. Как будто через кисель идти, а нам еще и ее тащить.
— Понятно.
— Алебастр! Триста пятьдесят восемь! Тэнно хэйка банзай! Апельсин! — выкрикивает Майко на ухо Нанасэ. Мы вдвоем с Грендель — смотрим на нее в недоумении.
— А что? — пожимает плечами Майко. — Вдруг какая-то да подойдет? Вот какие фразы вы внутри Сандзюсан используете для выхода из своей комы?
— Я-я… не могу это сказать, — сжимается в комочек Майя-Грендель, и мотает головой, — не могу! Это… секрет!
— Ой, да ладно. Все равно фразу сменят, раз уж ты у нас в… руках. — мурлычет Майко, подходя ближе и Майя-Грендель вжимается спиной в стенку. — Какие фразы вы используете?
— Это… это не так легко, сменить фразу… люди же не компьютеры! — Майя-Грендель отворачивает свое лицо от опасно приблизившейся Майко, словно от любопытной тигрицы, которая вдруг решила понюхать, чем ты пахнешь. Вдруг — вкусно?
— Да брось, ты… как там тебя? Майя… у нас даже имена похожи… а ну-ка сказала тете Майко, какие вы там фразы используете?
— Думаю, самые обычные, но в то же время такие, какие в обычной беседе человек не произнесет. — говорю я. — Ну там, необычные сочетания типа — Кворум Огурец Лисица. Вариантов сочетаний слов — миллиарды, не стоит даже пытаться их угадывать.
— Хм. — задумывается Майко и отпускает воротник Гредель. И когда она успела ее за шкирку взять? У Майи-Грендель отказывают ноги и она медленно сползает по стенке, придерживая свои дрожащие коленки руками.
— Все за Японию! — кричит Майко. — Да здравствует Тэнно, Небесный Хозяин Мириадов Колесниц!
— Что за… — я хочу сказать «глупости», но слова застревают у меня в глотке. Нанасэ-онээсан открывает глаза и кашляет.
— Десять тысяч лет Императору! — отвечает она. — Тэнно хэйко банзай!

Глава 45

Какое-то время Нанасэ-онээсан смотрит на нас, а мы смотрим на нее. Время тянется тягучей струной, словно кусок пастилы, которую пытаются разорвать надвое, а она все не рвется и не рвется. Я смотрю ей в глаза и на долю секунды мне кажется, что все это мне только примерещилось и вот моя сестренка улыбнется, прижмет меня к своей груди и скажет, как она соскучилась. И она действительно улыбается! Она улыбается и в следующую секунду Майко, которая стоит ближе всех — оседает на пол, схватившись за горло, в воздух взлетает одеяло, перекрывая мне обзор… Удар! Еще! Я падаю наземь, ослепленный, оглушенный и задыхающийся. Где-то рядом хлопает дверь и сдавленно стонет Майя-Грендель. Способность восстанавливает мне раздавленную трахею, встают на место сломанные ребра, я наконец могу вздохнуть полной грудью. Откидываю одеяло и встаю, вижу на полу скорчившуюся Майю, она тщетно хватает воздух ртом, словно рыбка, вынутая из аквариума. Она не выживет, думаю я, перебита трахея, как и у меня, тут или трахеотомию делать, но если у нее и ребра как у меня сломаны… ай, к черту, направляю ей каплю кровушки. Сзади встает на ноги разъяренная Майко, она сама вырастила себе вторую трахею и укрепила ребра, но я все равно кидаю каплю кровушки и в нее.
— Твоя сестренка переходит все границы! — рычит Майко, приходя в себя, она сейчас как никогда похожа на тигрицу в ярости, словно бы хлещет себя хвостом по бокам и ее грудь вздымается, а кулаки сжимаются. — Ну, все… — и она стартует с места, практически снося дверь в комнате с петель. Я оглядываюсь в поисках аварийного рубильника, все-таки у нас тут был военный объект. В комнате его нет и остается только жалеть, что аварийное закрытие дверей в убежище есть не во всех комнатах. Убедившись, что Майя-Грендель в порядке, я выбегаю вслед за Майко. Надо поймать Нанасэ и выяснить, что тут происходит в конце концов, потому что все это мне уже не нравится.
— Внимание! — раздается голос из динамиков. — Аварийное закрытие дверей убежища! До закрытия остается двадцать… — я бегу по коридору, со всех ног. Никогда так не бегал в этом мире, никогда не вкладывал способности своего дара в скорость и силу ног. Мелькают лампы, впереди в коридоре видно лежащее тело, неужели?! Не видя, кто — сразу подаю кровушку, поднимаю, излечиваю. У моих ног тяжело ворочается Майко в своей фехтовальной форме — сильная, быстрая, гибкая Самурай-сан, Гир Два. Как она могла проиграть моей сестренке?
— Быстрая, — выхаркивает сгусток крови Майко, — быстрая и жесткая. Бьет по месту… хорошо, давно такого не было.
— Восемнадцать! — продолжает обратный отсчет приятный женский голос в динамиках по всему убежищу. — Всему авторизованному персоналу просьба занять свои места!
— Второй раунд! — рычит восстановившаяся Майко, но я уже бегу вперед. С ней все в порядке, оклемалась, значит — догонит. Поворот, что-то взрывается под ногами и мне отрывает ступню! Не обращая внимания — отращиваю багровый коготь на месте оторванной ступни и продолжаю бег. Какая молодец, мелькает в голове, минирует пути отхода, грамотно, быстро, хорошая подготовка, а главное — где она взрывчатку взяла?! Еще поворот и на полу лежит Иошико, хватаясь за горло — раздавленная хлестким ударом трахея, конечно же. Можно уже сказать, что узнаю почерк сестрички Нанасэ — ударить в горло, раздавить трахею, вызвав обширный отек, оставив валяться на земле. Грамотно. Если ты убьешь противника, оставив позади его труп — это не задержит погоню, а разве что разозлит догоняющих, заставит их прибавить скорость преследования. Но оставить позади вот таких вот — умирающих, корчащихся — это задержит погоню. Заставит их оказывать медицинскую помощь, ведь с такой травмой можно жить, но надо реагировать сразу же. Обычный человек тоже может спасти в такой ситуации, но ему надо действовать мгновенно — во-первых зафиксировать пострадавшего, чтобы он не помещал операции, потом — аккуратно рассечь кожу, подкожную фасцию, раздвинуть мышцы, не задеть яремную вену, в зависимости, куда пришел удар, какую вы делаете трахеотомию — верхнюю или нижнюю, а еще нужна трубка, конечно же нужны зажимы и расширители, но этого обычно нет, а твой товарищ задыхается у твоих ног. Нет, все сделано грамотно, правда это не задержит меня, мне достаточно отправить Иошико каплю крови, коснуться нитью ее щеки, и она начинает откашливаться, держась за шею, пока ее трахея встает на место. Рядом с Иошико — ледяной куб, в котором в защитной стойке замерла Юки. Сестренка ничего не сделала с Юки из-за ее уже ставшей инстинктивной защиты, которую они с Иошико нарабатывали последние несколько дней. Правда теперь Юки застряла во льду на какое-то время. Ничего, главное, что она в порядке, изо льда ее выковыряем. Потом. Я бегу дальше, в коридоре сбоку — харкает кровью Питер, не останавливаясь — излечиваю и его. По пути даю кровушку в то, что издалека кажется мятой кучей в футболке — наша Джин тоже встретила сестренку и не смогла отвести ей глаза вовремя.
— Десять! — женский голос в динамиках продолжает отсчет. Прошло всего десять секунд с того момента, как кто-то рванул рубильник и послал приказ на запечатывание убежища? Кажется, прошла уже вечность, уже вечность я бегу вслед за сестренкой по этому бесконечному коридору, перепрыгивая через тела своих товарищей, посылая им капли крови и слушая тяжелое дыхание Майко за спиной. Вот коридор заканчивается и мы влетаем в тренировочный зал, как раз вовремя, для того, чтобы увидеть как сестричка складывается в невероятном прогибе над самым полом, пропуская над собой огненную дугу кулака Акиры и отправляет ее в полет, прямо в нас. Приседаю, уходя, сзади кряхтит Майко, поймав на руки прилетевшую Акиру.
— Жива? — коротко спрашивает ее Майко, та кивает и встает на ноги, закатывая рукава. Акира тоже зла.
— Никаких летальных атак! — предупреждаю я своих. — Она все еще моя сестричка.
— Что-то я в этом не уверена. — ворчит Майко, но перехватывает свой меч так, чтобы наносить удары плоскостью а не лезвием. Акира тоже фыркает, но Нанасэ не ждет, пока мы оправимся и атакуем, она бежит к выходу из тренировочного, туда, где дверь с красной надписью «ВЫХОД». Если она добежит, если она успеет, то мы уже не догоним ее, а мы уже не успеваем, вот где Сакура, когда она так нужна? Где Джин? Ах, да… она же там, где-то в коридоре…
— Семь! — звучит голос в динамиках. Нанасэ вдруг останавливается, отшатывается от двери и в тренировочный зал входит Линда. Некоторое время они смотрят друг на друга, примериваясь взглядами, словно два хищника, встретившиеся на узкой тропе. Время снова начинает течь, словно тягучая пастила в руках у сладкоежки и я отчетливо вижу капельки пота на затылке у Нанасэ-онээсан, слышу ее тяжелое дыхание, вижу бесстрастное лицо Линды, то самое, которое она всегда включает в бою, когда она полностью сосредоточена на противнике. Они стоят и глядят друг другу в глаза. Все в мире, кажется замерло, когда эти две встретились взглядами. Сбоку от меня вспыхивает пламя на ладонях Акиры, отблески пляшут в треснутых стеклах ее очков, тут же, рядом — ворочает шеей Майко в Гире Самурая, перехватывая свою катану поудобнее, у меня окончательно регенерирует нога, но это все мелочи. Все внимание сейчас сосредоточено на встрече этих двух, Линды, мага категории «S», военного эксперта, майора сил спецназначения в отставке, наемницы и хладнокровной убийцы и моей сестренки, домохозяйки, которая обожает мисо-суп и вечернее шоу на сорок втором канале. Ах, да, еще она обожает розовое белье.
— Шесть! — продолжает отсчет голос под потолком и сестричка Нанасэ срывается с места, практически исчезнув, ее руки сливаются в едином движении, они словно лопасти вентилятора, Линда также исчезает в мареве из скоростных ударов и уклонений. Я не успеваю заметить, что же произошло, кто и кого ударил и ударил ли вообще. Все происходит слишком быстро, но вот они отпрыгивают в разные стороны и я вижу, что Линда не одна. В зале сейчас восемь Линд, каждая из которых держит в руке пистолет. Стволы пистолетов смотрят куда угодно, но не в сестричку Нанасэ. Она перекрывает ей пути отхода, подумал я, Линда убирает вероятности, которые ведут к ее проигрышу. Они замирают — моя сестренка в центре и восемь Линд вокруг нее с оружием. Время тянется, тянется снова, я снова слышу, как Нанасэ тяжело дышит, я открываю рот, я хочу сказать сестренке, что хватит дурью страдать, что все вопросы мы можем решить словами, не обязательно людей убивать, но мне не дают такого шанса.
— Акира! — кричит Линда: — стену огня на одиннадцать часов! Ширина полтора метра! Майко — вниз и влево! Син — прикрой всех кровушкой!
— Четыре! — гремит голос под потолком и Нанасэ срывается с места. Гремят выстрелы, противно взвизгивают рикошеты, ревет стена огня, отлетает в сторону Майко, рыча и потирая усиленное костяной пластинкой брони горло.
— Три! — Нанасэ встает с пола и смотрит на нас. Она не успевает. Никто бы не успел. От тренировочного зала до главной двери — почти сто метров коридора. Два поворота. Одна дверь. Три секунды — это слишком мало.
— Два! — она качает головой и усмехается.
— Один! Внимание! Двери в убежище закрыты! Вход и выход возможен только с разрешения авторизированного персонала. В случае крайней необходимости обратитесь к ответственному лицу. — закончил отсчет приятный женский голос. Наступила тишина. Нанасэ стоит посредине зала, вокруг разбросаны наши вещи и футоны, пахнет паленым, где-то тлеет чье-то одеяло.
— Да что тут происходит в конце концов? — раздается чей-то голос. В зал зашла Читосе, она держит руки скрещенными на груди. — Кто это бардак развел? Нанасэ? Ты ж сама все в порядок приводила два дня!
— Читосе! — поворачивается к ней Нанасэ. — Видишь тут такое дело… — в два легких шага она оказывается совсем рядом с ничего не подозревающей Читосе, ее рука скользит к кобуре на бедре Читосе, которая даже в убежище не расстается со своими «Чезетами», но та уходит в сторону, отбивая руку сестрички.
— А. Понятно. — говорит Читосе и тут же отпрыгивает назад. — То-то я думала, как ты меня в тот раз поймала. Я ж в тенях шла. Кто это у нас тут, народ? Очередной Ал? Никогда же у Сина и не было сестрички по имени Нанасэ, не так ли? Син, ты только скажи. — в ее руках как по волшебству появляются пистолеты и Нанасэ замирает на месте.
— Не, это у нас кажись агент Имперской контрразведки. Наверное. — оповещает ее Майко. — Быстрая и хлесткая. Молодец. Я два раза уже от нее огребла.
— Ну, какая в общем разница. — пистолеты поднимаются на уровень лба Нанасэ, та закрывает глаза…
— Нет! Читосе! Погоди. — признаюсь, сорвался на крик. Читосе недоуменно хмурится, но пистолеты опускает.
— Погоди. Не надо. В конце концов это все еще наша Нанасэ, которую мы все знаем. Это моя сестренка. Верно? — спрашиваю я у Нанасэ, которая открыла глаза.
— Ксо. — говорит Нанасэ и неловко заваливается набок, оседая на пол, — Ты мне ребра сломала, Майко. И… и кажется предплечье.
— А. Все-таки сломала. — удовлетворенно говорит Майко. — А то я уж думала ты у нас — совсем терминатор.
— Значит так, — Нанасэ садится на пол, морщась и ощупывая свой бок, — я… а вот это было зря, Син. — она с упреком посмотрела на меня. Я только что отправил ей каплю крови, вылечив все ее переломы.
— Мне тоже кажется, что зря. — качает головой Майко. — Сколько я старалась, чтобы твоей сестренке ребра сломать. Это не так легко, как кажется.
— Она — моя сестренка. Пусть и крышей немного поехала. — объясняю я. — Вы все — моя семья. Давайте сперва выслушаем, почему она решила вдруг покинуть наш дом в такой спешке. Я уверен, что мы сможем достичь взаимопонимания.
— Если придется ей снова что-то ломать, имейте в виду, что я вас предупреждала, — говорит Майко, — а так у нее уже было бы что-то сломано и возиться не надо.
— Никогда не лечи своего противника просто так, Син. — говорит мне Нанасэ. — Это — ценная способность, а ты ею раскидываешься. Тебе надо было подождать, пока боль от переломов не ослабит мою волю и предложить лечение в качестве предмета торга.
— Вот сомневаюсь я, что твою волю ослабит боль от переломов. — отвечаю я, присаживаясь напротив.
— Убежище запечатано. Открыть его сейчас могу только я или Син. — говорит Акира, отряхивая свой пиджак. — Выйти отсюда ты можешь только если убьешь нас всех и взломаешь консоль. Но сейчас, я думаю у тебя не получится. — она смерила взглядом Нанасэ и нашла взглядом Линду и Читосе. — У нас преимущество в количестве и качестве. Так что, я думаю, что тебе надо сдаться и объяснить, что тут происходит.
— А мы не можем все это забыть и вернуться к прежним отношениям? — прищуривается Нанасэ-онээсан. — Ну, я старшая сестренка непутевого Сина и все тут. Запаниковала на минуточку. Забылась. Бывает же?
— Не, так не бывает, — отрицательно качает головой Майко, — ты ж сама понимаешь.
— Да, понимаю, — кивает Нанасэ, — но и ответить на ваши вопросы не смогу.
— Думаю, ты понимаешь, что мы будем вынуждены настаивать. — сдвигает брови Акира.
— Тоже понимаю. — снова кивает Нанасэ. — И кто, как не ты, Акира-сан, понимаешь, что именно я тебе отвечу.
— Понимаю. — склоняет голову Акира. 
Я тут один ничего не понимаю? Все что-то понимают, кланяются друг дружке, глаза многозначительно закатывают, а я вот ни хрена пока не понимаю.
— Син, — поворачивается ко мне сестричка Нанасэ, — время, что я провела с тобой — было чудесным. Ты хороший парень и ты не заслуживаешь той судьбы, что была тебе предначертана. Думаю, что я была тебе не такой уж хорошей сестрой, но я сделала все, что могла. Я надеюсь, мы сможем встретиться в следующей жизни, где я и отдам все долги, которые накопила перед тобой. — она выпрямила спину и окинула всех присутствующих взглядом. — У кого-нибудь здесь найдется вакидзаси, или мне сделать все старым способом?
— Стоп, — говорю я, — какой тебе нафиг вакидзаси и вообще, о чем речь? Ты что, собралась тут изображать жену самурая?
— Син, я тебя прошу не лезть в дела старших. — отвечает мне Нанасэ, она сейчас разговаривает не со мной, она разговаривает с Акирой. Может быть с Линдой. С Читосе.
— Здесь и сейчас — я старший мужчина нашей семьи, женщина. Если ты хочешь следовать обычаям и традициям этой страны, если нравы и законы Японии для тебя не пустой звук — отвечай мне. И говори со мной! — говорю я, повышая голос. Не сильно — так, чтобы не дать «петуха» в самый неподходящий момент, все-таки голос у меня еще ломается. С точки зрения средневековой Японии, нравы и традиции которой так любят современные японцы — глава семьи обязательно мужчина. Может быть даже мальчик. Так что я — легитимный глава семьи Ямасита, даже если в этой семье всего два человека.
— Всегда был умным, — говорит Нанасэ, задумывается и кивает своим мыслям, — я буду разговаривать с тобой, Синдзи-сама. Как с главой семьи, в которой я прожила все эти годы, из уважения к твоему роду и твоему имени. Но я требую у тебя, как у главы рода — разрешения на «дзигай».
— Дзигай? — я не понимаю. К моему уху наклоняется Майко.
— То же самое сэппуку, только женский вариант. — шепчет она. — Вскрывается горло, не так мучительно. Для девчонок в общем.
— У тебя хорошие советники, — говорит Нанасэ, — так что там с разрешением?
— Как глава рода я могу дать тебе разрешение на уход из жизни только если ты объяснишь мне основания такого поступка. — продолжаю я, усвоив что такое «дзигай» и убедившись, что менталитет японцев по-прежнему далек от моего понимания. Рисовая культура, мать ее, перенаселение, борьба за ресурсы совместно, соблюдение правил в обществе важнее чем жизнь его членов. Вот и вырастают такие… даже суицид только по инструкции и в соответствии с утвержденной процедурой. Хотя мне пока такое только на руку. Нанасэ нужно формальное разрешение? Вот фига она у меня его получит. Заявка в трех экземплярах письменно и только в день солнцестояния после четверга в нерабочий день. Вот.
— Основания. Основания есть. Я предала тебя, как главу рода. Я предала весь твой род. И я не оправдала ожидания своего … нанимателя. Этого более чем достаточно. — отвечает мне Нанасэ. Вот как. Замечательно. А я-то думал, это она у нас голем и конструкт, ну или внедренная личность. А она — всего лишь наемный работник.
— Пока не вижу, в чем ты предала меня и мой род, а что до нанимателя и его ожиданий, так увольняйся. Переходи к нам на работу, у нас скоро рабочих мест будет просто навалом. Зарплата, никаких переработок, социальный пакет, медицинская страховка, отпуск, хороший график. И дружелюбный коллектив. — я обвел взглядом «дружелюбный коллектив». Коллектив был мрачен, но все молчали, признавая мое право вести переговоры с моей сестричкой. Из коридора показались пришедшие в себя младшенькие во главе с Питером. Не задавая лишних вопросов, они плавно распределились по залу, разобрав секторы ведения огня. Молодцы, подумал я, всего немного времени они с нами, а уже рубят фишку, понимают, что делать и под ногами не путаются.
— Я работала на… третью сторону, Синдзи-сама. Я только прикидывалась твоей сестрой. — объясняет мне Нанасэ: — у меня и чувств к тебе никаких нет. Ты — просто мое задание, пойми. Мне и твое разрешение не надо было бы, если бы я не знала, что ты мне так просто уйти не дашь. Если бы не твоя способность, я бы с тобой и не говорила, а вскрыла себе глотку давным-давно, как только эта ваша… — прищуривает глаза на Линду, — Вестница Судьбы из двери вышла. Я знаю, что ты можешь вылечить меня и не дать уйти, но я просто сразу хочу тебе сказать, что я ничего тебе не скажу. Под любыми пытками. Любыми уговорами. Я. Ничего. Не. Скажу. Поэтому, если ты на самом деле хоть чуточку ценишь, то время, что мы провели вместе — дай мне уйти. Просто кинь мне клинок, или я сама могу все сделать, но — не возвращай меня.
— Хорошо, — говорю я, — я дам тебе уйти. Однако есть несколько вопросов, на которые я хотел бы услышать ответ. И, они не касаются того, на кого ты работаешь, или какое у тебя задание. Вопросы другие — ты собираешься уйти из жизни только потому, что ты не выполнила свое задание и раскрылась как агент?
— Хм. Думаю не будет вреда, если я отвечу утвердительно. — кивает Нанасэ.
— Отлично. Что же является приоритетом — выполнение задания или скрытость и икогнито? Ведь, насколько я понимаю, твое инкогнито важно только потому, что помогает тебе выполнить задание?
— На этот вопрос я не буду отвечать. — хмурится Нанасэ.
— И не надо. Следующий вопрос — а что, если возможность все же выполнить свое задание у тебя есть? И если ты сейчас уйдешь из жизни, то ты потеряешь ее?
— … что?
— Вот смотри… — я устраиваюсь поудобнее и поднимаю руку, привык уже я тут к зеленому чаю во время вдумчивых бесед, жалко что нет его под рукой. В моей руке вдруг появляется чашка с горячим напитком, исходящая ароматным паром. Читосе. Вторую чашку наша Артемида неторопливо подносит Нанасэ на подносе.
— Так вот, допустим, что твоя цель — наблюдение и доклад о нашей активности. Умерев, ты однозначно потеряешь такую возможность, а наша активность тем временем будет развиваться и развиваться. Я даже боюсь подумать, какие у нас перспективы и планы сейчас, когда у нас в руках будут активы двух не самых слабых кланов. Мы и так весь город на уши поставили, а всех ресурсов у нас было — мы трое. Так что, твой неведомый наниматель очень потеряет с твоим самоубийством. Ну и, разумеется, нового агента в нашу среду мы уже хрен допустим. Не так ли? — поворачиваюсь я за поддержкой. Хмурые кивки мне в ответ.
— Хватило уже лучших друзей тут. Да и родственников, тоже, хватило… хах. — добавляет Майко.
— То есть, даже если у тебя стоит и далекая цель — ну там типа «прирезать их всех во сне», то ты не выполнишь и близкую цель и далекую. Но если ты останешься жива сейчас, то ты сможешь отправлять отчеты о нашей деятельности и тем самым быть полезной своему нанимателю. Кроме того, если ты будешь живая, то у тебя останется шанс и на выполнение своей большой задачи. Итого — тебе лучше остаться в живых и сражаться в будущем.
— Но… как я смогу вести отчеты, если вы меня запрете?
— Куда мы тебя запрем? У нас есть тюрьма? Я сомневаюсь, что хоть что-то тебя остановит, запирать тебя бессмысленно. Мы смогли остановить тебя только приложив силы всей команды. — тут я кривлю душой, сложился фактор внезапности, да и не атаковал ее никто всерьез, все же знали, что это моя сестренка. Одна Акира могла бы все в пламени затопить, а Майко бить насмерть… Юки, вон, предпочла в глухую оборону до выяснения обстоятельств уйти, тоже молодец. У Питера рука не поднялась, понимаю, глупо это, конечно, но понимаю его. Как же, у него и так комплекс вины из-за ее комы, а тут она из-за угла вылетает, валькирией… думаю он не об атаке думал и даже не о защите, а полез обниматься… Казанова недоделанный. Вот у кого сантиментов нет, так это у Линды, что она сразу и показала. Еще — Читосе, у которой нет полутонов, а есть или союзники или враги. Вот так просто. Эта вела бы огонь на поражение с первого патрона, потому-то я и опасаюсь Читосе на переговоры брать.
— То есть… вы меня отпустите? — не верит Нанасэ.
— Конечно. Ты же моя сестренка. Нанасэ-онээсан. — объясняю я ей, так, словно она маленький ребенок: — и ты имеешь право как на свое мнение, так и на свободу действий. Пока мы не видели от тебя ничего кроме добра и … сколько ты там народу пыталась поубивать? Ну, синяки и раздавленные трахеи не в счет. Ты же знала, что я всех вылечу да и сам не пострадаю. Думаю, что при желании уж ты-то могла бы подловить нас всех и, скажем, завалить убежище, взорвав опорные колонны, как и планировал старина Джиро. Значит твое задание не в том, чтобы вредить нам. И даже не контролировать. А скорее — наблюдать. Ну, а уж это делай сколько влезет. Только в душевую мужскую не суйся. По крайней мере пока я там. Когда там Питер — делай что хочешь. Вы уже взрослые, кто я такой, чтобы вам запрещать.
— Это неправильно. — говорит Нанасэ. — Делая так, ты подвергаешь опасности своих людей. А эти люди — они готовы за тобой в огонь и воду, не стоит раскидываться их лояльностью. Что если я все-таки желаю вам зла? Да и информация, переданная врагу может сильно подорвать вашу обороноспособность.
— Пфф… — говорю я, — серьезно? У нас и так тут агент на агенте, все куда-то что-то докладывают, у нас бумажные жабы по женским душевым подглядывают, у нас, кстати, на базе клановая пугалка Грендель сейчас где-то шарится одна совершенно, а все мы тут, как я вижу. Да кто захочет что про нас узнать и париться сильно не надо — выйди на угол третьей и четвертой улиц и послушай немного, там тебе все про Сумераги-тайчо скажут и только процентов сорок неправды будет. У нас, вон, сама великая и неповторимая Линда шефу своему доклады на пять страниц пишет…
— Шесть. — поправляет меня Линда.
— Шесть. Любит она доклады писать. Так что, если вы думаете, сударыня, что у нас тут есть что скрывать, то я вас сильно разочарую — нечего. Ну да ты и сама знаешь. Сама в этом веселом бардаке живешь.
— Все равно, это — неправильно. — хмурит брови Нанасэ и я жду, готовясь что она все-таки вскроет себе сейчас горло и алая кровь хлынет волной, придется ее лечить, а потом привязывать, может даже в кому снова погружать, благо Грендель еще не ушла никуда, не могла она уйти, все двери запечатаны.
— Я сдаюсь, — говорит Нанасэ, — но только с условием. Меня нужно запереть и приставить стражу.
— Ну откуда я тебе стражу возьму?! У нас дел куча, а нас не так уж и много. Какая стража, Нанасэ-онээсан?
— Под замок — и приставить стражу. Иначе не сдамся. — качает головой Нанасэ. — И то, только потому что такого как ты идиота оставлять одного опасно.
— Я могу. — говорит откуда-то сзади мрачный Питер. — Мой косяк, мне и расхлебывать.
— Хорошо. Под замок и стража, — киваю я, — согласен на твои условия.
— Я сдаюсь. — Нанасэ отпускает руки и на пол падают осколки стекла, которые она сжимала между пальцами. Откуда? Перевожу взгляд на Акиру. Да, ее очки разбиты и в них не хватает нескольких осколков. Она перехватывает мой взгляд и вздыхает. Очки ей жалко.
— Быстрая у тебя сестренка, — говорит Майко, — быстрая и жесткая. Молодец. Но вот ребра ей стоило сломанными оставить.
— Нам надо поговорить, — наклоняет голову Линда, проследив, как Питер и Нанасэ уходят и закрывают за собой двери, — срочно.
— Уж конечно, — ворчу я, — как иначе-то.
— Ой! — говорит кто-то. Грендель. Она стоит у дверей и делает вид, что только что зашла. — Я невовремя?
— Ее тоже под замок и стражу? — спрашивает Майко. — У нас теперь не убежище, а замок Иф какой-то!

Глава 46

— Матрица личности. — говорит Линда, когда я и Читосе зашли в комнату для брифингов. Линда сказала, что надо поговорить и желательно наедине. Вот я и взял с собой Читосе, уж кто как не она у нас годится на роль молчаливой спутницы и вообще Ямато Надешико. Я закрываю за собой дверь, пропустив Читосе вперед и вопросительно гляжу на Линду. Линда продолжает стоять, и я остаюсь стоять тоже. 
— Это значит, что ее настоящая личность была спрятана. Она не осознавала себя как имперский контрразведчик или ассасин, кто она там на самом деле. Она была просто твоей сестричкой с определенной программой в голове. И эта программа не пробудилась даже во время ее неприятностей на работе, когда она попала в госпиталь. Значит, в ее программе поддержание инкогнито важнее чем собственная сохранность. — говорит Линда и наконец присаживается. Сажусь напротив. Читосе остается стоять за моей спиной. 
— Понятно. — быстро прикидываю на сколько маленьких кусочков моя сестренка могла бы разобрать водяного мага с такими умениями и навыками, которые она показала во время короткого забега по коридорам. 
— Во время воздействия проклятия Гренделя ее программа восприняла это как ментальную атаку, включила защитную кому и подгрузила настоящую личность. Так что теперь она — не твоя сестренка, вернее — не только твоя сестренка. Она — та, кто она и была с самого начала, агент неизвестных сил, но с памятью твоей сестрички за последние… сколько вы там уже вместе? Пять лет? Думаю, что она на самом деле старше, чем хочет казаться, — подытоживает Линда, — но я с тобой хотела не об этом поговорить. 
— Понятно. — киваю я. Мысленно пытаюсь привыкнуть к мысли, что в моей сестренке теперь две личности… или нет, одна, но она — не только сестренка, но и … кто? 
— И кто же тогда она получается? — задаю я вопрос Линде. Она же у нас все знает, думаю я, пусть ответит, а то у меня голова кругом уже. 
— Думаю, что вопрос тут скорей стоит — кто же тогда ты? — отвечает мне Линда. Она смотрит мне в глаза, смотрит серьезно, словно пытаясь найти там ответ. Читосе за моей спиной сдавленно хмыкает и ставит на стол чайник. Две чашки. 
— Думаешь, это все еще актуально? — спрашиваю я, хотя понимаю, о чем она. 
— С одной стороны ключевая фраза выхода из комы не то, чтобы намекает, а прямо-таки кричит о причастности Имперской канцелярии. — говорит Линда: — а с другой, ну уж слишком очевидно. Не дураки же они там в Имперской такие ключи себе ставить, это ж первые же попавшиеся враги Императора проверят. Значит, кто-то, кто бы хотел оставить след канцелярии в случае, если агента поймают. Так что, вряд ли это Имперская канцелярия. Что в свою очередь означает, что ты, Син, все-таки не биологический конструкт, потому как был бы ты из Алых Стражей, то о том, что к тебе приставлена агент влияния и неплохой оперативник — сразу бы узнали, где надо. Вывод — тебя из канцелярии не пасут. 
— Жалко. — говорю я: — думал, может быть, у меня какие-то способности как у голема будут. 
— Не жалко, — возражает мне Линда, — ни капельки. Ты бы был с подсаженной подпрограммой повиновения и в нужный момент обратил бы оружие против своих же товарищей — вот как твоя сестренка. Только вот лечить нас было бы некому. Ты вот улыбаешься, и это хорошо, что ты у нас легко все воспринимаешь, а вот подумай, что бы было, если бы не твоя способность сегодня? Да у нас половина личного состава уже трупы были бы, а оставшиеся — калеки. 
— Да, я уже думал об этом. — говорю я. Действительно думал. Сознательно ли Нанасэ оставляла за собой покалеченных или это просто был ее почерк? Предполагала ли она что я вылечу своих товарищей, или у нее просто программа работала? По себе знаю, что всегда легче выполнить установку в бою, чем о чем-то думать. Сложно оставить человека в живых, если у тебя удар поставлен так, чтобы убить. Так что скорей всего сентиментов у агента Нанасэ не было. Она била так, как умела. В полную силу, не задумываясь о том, вылечу я пострадавших или нет. Вывод — та, чья личность сейчас доминирует в ее черепе — сознательно атаковала нас в спину. Массаракш. 
— Если бы не это, я бы предположила, что ты и есть объект. — говорит Линда. — Именно ты и есть принц-бастард со всеми вытекающими. 
— Опять сорвалось, — пожимаю плечами я, — не бывать мне принцем и наследником. 
— Еще не вечер, — говорит Линда, — тут мутновато все, да и моя теория, что Нанасэ не агент Имперской канцелярии — может быть за уши притянута, вдруг у них там дают такие вот ключевые фразы. Если она все-таки из канцелярии, то очень велика вероятность, что мне вот прямо сейчас надо начинать называть тебя Ваше Высочество. 
— А это довольно приятно, — отвечаю я, — можешь повторить? Только с должным почтением. 
— Но тогда это будет означать большой звездец всем нашим планам по институту, огромные неприятности у клана Мацумото и клана Митсуи… и скорее всего очередную награду за мою голову. — задумчиво произносит Линда. Чайник в руке у Читосе, которая наливает ей чай, слегка дрогнул, но она справилась с собой. Чай у меня уже налит, я беру чашку и подношу ее к лицу, вдыхая ароматный пар. Иногда для счастья нужно так мало, думаю я, чашка ароматного чая и умный человек для беседы. Ах, да, еще твои друзья и родственники — все живы. Пока что. 
— У тебя есть награда за твою голову? Назначенная государством? — вежливо уточняю я, отпив глоток чистого счастья, спокойствия и нирваны. Умеет Читосе чай заваривать, да, почти как Девушка Смерть в исполнении покойного Мары. 
— Да, но это было сто лет назад в какой-то банановой республике. Думаю, что они там уже про меня забыли. — машет рукой Линда. Читосе опять тихо хмыкает за моей спиной, и я с ней согласен — забудешь такую. 
— В общем, пока ясно только то, что ты у нас не голем. С чем поздравляю и… в общем предлагаю сотрудничество на далекую перспективу. У тебя есть деньги? 
— Деньги? Сколько тебе нужно? Я опять кошелек в комнате забыл… — в этот момент я чувствую руку Читосе, она вкладывает в мою руку несколько купюр. 
— У меня есть… пятьсот… две тысячи иен. — говорю я, посчитав деньги: — но у нас счет есть в банке, если нужно перевод сделать… 
— Давай сюда, — Линда забирает у меня деньги и склоняется в глубоком поклоне, — спасибо за аванс, наниматель-сама. 
— Что?! 
— А что, контракт с Минору я закрыла, с вами все равно сотрудничаю в плане «будь свободна как ветер, Линда», могу позволить себе прямой контракт с тобой заключить. — отвечает Линда. — Смотри, не зазнайся, Твое Высочество. 
— Да я… да за кого ты меня держишь. — немного даже обижаюсь я. 
— И позвони Минору-доно, он волнуется, — говорит Линда, — да и старую клюшку следует в курс поставить. 
— Разумно ли это? — подает голос Читосе. 
— Да. Это обязательно нужно сделать. — отвечаю я, — все равно мы ни хрена пока не соображаем, что тут происходит и политика полной открытости в таком случае всегда лучше всего. А у нас только-только сотрудничество начинает налаживаться, тут скрывать что-то важное недопустимо. Тем более от Мацумото мы и не скроем ничего, а чтобы от Митсуи утаить — придется эту Грендель в местный крематорий везти, старые связи Акиры поднимать. Тем более и скрывать нам пока нечего… сами не знаем, что происходит. 
— Это будет разумный шаг, — говорит Линда, — единственное что может действительно объединить эти враждующих два дома, этих Капулетти и Монтекки — это сильный внешний враг. И только что они его получили. Нам не скрывать это надо, а трубить во все трубы, вызывая подмогу и требуя подкрепления. Тот, кто стоит за девушкой из Ига-рю — однозначно влиятелен и конечно же силен. Более того, он играет в эту игру уже более пяти лет, а мы только что осознали, что партия идет. Учитывая, что стоит на кону… — Линда не закончила, но и так все понятно. Для кланов на кону стоит само их существование, если окажется, что они влезли в зону влияния Императорской канцелярии, более того — перешли им дорогу, то у них могут быть крупные неприятности. Успешная евгеническая программа у кланов — это нож в спину Императора. Да, у него самого не так много сил за пределами Лазурного Дворца, но ему это и не надо. Натравить другие кланы, распространив весточку о том, что «евгеническая программа у Мацумото и Митсуи уже работает, посмотрите на Сандзюсан, их же не Тридцать Три, старая кошелка отвлекает внимание, их уже Восемьдесят Восемь, а то и все Сто Десять.» Натравить Антимагию и СКПУ. Ломать — не строить. Отбиваться от шакалов силами двух кланов — бессмысленно и бесполезно. Раздерут на части за неделю. Может за месяц. 
— Ига-рю? Нанасэ из Ига?! — спрашивает Читосе. Я не знаю, кто такие Ига, но Линда опять пожимает плечами. Она не знает, из Ига-рю наша Нанасэ или нет, но она слышала, что именно ребята и девчата из Ига практикуют такой хлесткий удар ребром ладони в гортань, удар, который перебивает трахею и заставляет согнуться в пароксизме кашля. А потом… если удар сильный, если бьет мужчина, то такой удар и позвоночник перебить может, ну а слабый — вызывает отек тканей, от чего жертва задыхается и умирает в мучениях. Опять-таки, движения ее… Линда качает головой и говорит, что если бы не вероятности, то Нанасэ ее там раз пять бы как уложила. А она, на секундочку — тренированный профессионал. Пришлось ей способность свою применять, а она терпеть не может способность свою применять почем зря, потому что стареет быстро. Это для вас все раз — и все закончилось, а ей каждый момент отдельно прожить надо. А у нее кожа так скоро морщинками пойдет. И синяки под глазами будут. Так что, не думай, Твое Высочество, что, получив контракт, будешь меня в казино гонять, нечего. Моя способность — только для крайних случаев, мне еще жить и жить, и проживать свой срок, наблюдая с разных ракурсов твою сестренку в пятидесятый раз мне вовсе не улыбается — говорит Линда. 
Да, думаю я, у всего есть своя темная сторона, а расплачиваться своим временем жизни за возможность посмотреть вероятности ситуации — это… справедливо? Если бы Линда ничем за такую способность не платила, было бы и вовсе читерски. А так — она по крайней мере не всегда время останавливает, бережет часы и дни своей жизни, понятное дело. 
— Хотя, заметила я такую штуку. — говорит Линда: — что твой этот импринтинг меня как будто немного подтягивает. Будто лет пять снимает и форму восстанавливает. Раз уж мы с тобой в контракте — нужно будет попробовать. Нанасэ сейчас временно обезврежена, Гренделя можно не бояться, ночью к тебе в спальню прокрадусь, проверим. 
— Пфффх! — давится чаем Читосе. Я хлопаю ее по спине, чтобы прокашлялась. 
— Мы… обсудим это. — обещаю я суровым голосом и, повернув голову, так, чтобы Читосе не заметила — округляю глаза и делаю легкий наклон головой, дескать давно пора, жду, жду. 
— Хорошо. — прячет улыбку Линда: — обсудим. А сейчас — давай клановым звонить, ситуацию объяснять. 
Ночная вылазка Линды ко мне в спальню не удалась. Читосе успела раньше. Она вообще у нас любит успевать раньше всех и к моменту, когда блондинка просунула свою голову в мою комнату — Читосе уже лежала у меня на груди, довольная жизнью и собой. 
— Ага, — сказала Линда, — я вижу, ганфайтер успела раньше. 
— Опоздавшим — кости. Или как там… Серо веинтибулус осса, вот. — пробурчала Читосе. — А то устроили моду за моей спиной перемигиваться. 
— Справедливо, — Линда села на кровать и принялась раздеваться, — как там наша Нанасэ из Ига-рю? 
— Говорил я с ней, — отвечаю я, — пытался убедить, что все ровно и никаких причин для дзигай у нее нет. — я начинаю вспоминать, как я стоял в комнате у Нанасэ, а рядом стоял мрачный Питер, лицо темнее тучи. 

— Послушай, — говорю я Нанасэ, — у нас с Императором нет причин для разногласий, ведь что Император хочет? Порядка в стране хочет, законности и укоротить беспредел кланов. Так и я того же хочу. У нас цели-то одни и те же, мы же с ним — союзники. А значит я — на твоей стороне, сестричка. Мы с тобой — соратники, воины одного фронта, глупо будет по недоразумению друг с другом сцепиться. Союзники на дороге не валяются, верно же? 
У сестренки на лице отражается сложная интеллектуальная борьба, но она не отвечает и отворачивается от меня. 
— Она так весь день. — сообщает мне Питер. — Ни в какую не разговаривает и не ест. 
— Как глава рода я приказываю тебе начать кушать. — говорю я. Нанасэ поворачивается ко мне и объясняет мне ровным и спокойным голосом, куда именно я могу пойти как глава рода и что именно с этим званием делать. Подробно так объясняет. 
— И этот человек запрещал мне говорить слово «жопа». — качаю я головой. — Да я только за одну эту тираду пять новых слов узнал. 
— Ступай, не драконь ее, пусть успокоится. — говорит мне Питер и я ухожу. 

— Результаты не очень, но я надеюсь, что Питер справится, а Чепу попросил там в углу жабку свою поставить и проследить, чтобы она ему глотку не перебила. — говорю я, наблюдая, как Линда снимает с себя бюстгальтер. 
— Ты там много о себе не думай, Твое Высочество, у тебя просто дар… удобный. — говорит Линда, аккуратно складывая одежду.
— Вот бесстыжая, — говорит Читосе, — всегда такой была. А я, между прочим, — гетеросексуальна. В смысле, только по мальчикам.
— Да? — удивляется Линда. — Ну вот сейчас и проверим. 
— А может не надо?! — Читосе садится в кровати и прижимает к груди одеяло. — Я кричать буду. 
— Это хорошо, — кивает Линда, снимая с себя трусики и складывая их на кучку своей одежды, — а что у тебя с Митсуи? 
— Э… ну… — я с трудом отвожу глаза в сторону от обнаженной Линды и вспоминаю разговор с Вечно Молодой Луной. 

— Такая вот история, Хикэру-доно. — говорю я в трубку. — Сейчас сестренка под замком и под стражей. — в трубке некоторое время молчат. Потом Хикэру интересуется, уехала ли уже Грендель, и узнав, что уехала — удовлетворённо хмыкает в трубку. 
— Так значит ты — императорский выкормыш. — говорит она. — Значит ты сейчас побежишь прикладываться к вымени своего папочки и начнешь травить кланы огнем и мечом? У тебя, наверное, будут особые счеты к семье Митсуи? Просто, чтобы ты знал — моя смерть и гибель моего клана не принесут тебе ни удовлетворения, ни денег! 
— Что?! Аматэрасу, Хикэру-доно, откуда такие мысли? Мы с вами достигли соглашения и я буду исполнять это соглашение до конца. — отвечаю я. В трубке молчание. 
— Как я могу быть уверена в этом? — ворчит Хикэру Митсуи. — Ты еще слишком молод, для того, чтобы знать цену таким словам. 
— Хикэру-доно, мы же с вами союзники. Вам и мне нужно одно и то же. У нас общие цели — мы хотим исследовать способности и их происхождение без шор и ограничителей, а заодно помочь сотням молодых суперов этого города, а возможно и всей Японии, найти ключ и к вашей способности, и к моей. Мы хотим освободить людей от проклятия темной стороны их способностей, Хикэру-доно. Я — на вашей стороне. У нас нет конфликта интересов, наши интересы, наши цели — одно и то же. Поэтому я — ваш естественный союзник. 
— Хм, — хмыкает Хикэру, — первый транш будет выслан уже сегодня. И я присылаю тройку из Сандзюсан на Игры, как мы и договаривались. Митсуи держат свое слово! 
— У меня пока нет рода, но я, Ямасита Синдзи — держу свое слово. 

— А при разговоре с Минору-доно я присутствовала. — говорит Линда и потягивается, словно кошка, демонстрируя свое гибкое, идеально сложенное тело: — мне кажется ты там сказал что-то вроде «мы же союзники, Минору-доно» и «я на вашей стороне».
— Мне вот интересно. — говорит Читосе, стараясь не смотреть в сторону Линды и заметно краснея: — если ты на стороне Императора и на стороне Митсуи… и даже на стороне Мацумото… то кто тогда на нашей стороне? 
— Как кто? — удивляюсь я. — Я конечно же! 
— Я боялась, что ты так и скажешь. — вздыхает Читосе. — Мой муж — аферист. 
— Ничего подобного. — возражаю я. — На самом деле противоречий между сторонами не так уж и много, если убрать предубеждения и личные обиды, а также страхи. На самом деле все стороны заинтересованы в исследованиях и порядке, все были бы не против помочь молодым суперам. Просто… недоверие и… эээ… 
— Что ты там говорил только что? — спрашивает Линда, которая тянет на себя одеяло, которым Читосе пытается прикрыться. — Нам очень важно твое мнение. 
— Уже забыл. Наверное, какие-то глупости. — признаюсь я. — Не обращайте на меня внимания. 

Эпилог


POV Нисимура Акира, 

Капитан команды «Демоны Сумераги», 

Ключница Подземелья, «Огненная Сестра», «Та Самая Акира» 
Акира сидела за столом, с правой стороны от Синдзи, изучала плавающую в ее чашке чаинку, плавающую вертикально, словно поплавок. Такие чаинки предвещали удачу и выпивать чай с такой вот чаинкой надо было залпом, чтобы притянуть эту самую удачу и исполнить желание. Она изучала свою чашку не потому, что ее таки интересовала удача в делах, которую притянет вертикально плавающая чаинка, ей нельзя было поднимать глаза и смотреть на хозяина дома. Пока. 
Пока что — она была свитой, помощником, женщиной-за-правым-плечом и не более, а такие не имеют права голоса и вообще должны быть благодарны, что сидят за одним столом с мужчинами, которые решают свои важные мужские дела. Вот и изучала Акира свою чашку с зеленым чаем, которую девушка в фиолетовом кимоно словно бы специально поставила чуть подальше от нее. Пусть тянется, эта Акира, которая ушла от Джиро-сама, хотя даже и говорят, что во имя его и для пользы всего гокудо, но ушла же. Таким здесь не рады, терпят, будут терпеть, за стол посадят и чаем угостят, как и положено, как указал Джиро-сама, но вот радоваться визиту Акиры тут не будут. Вот и чашку поставили так, что надо тянуться, на грани приличия. Правда именно в ее чашке, к досаде помощницы Джиро — оказалась та самая чаинка, которая приносит удачу. Примета такая. Акира сидела, прислушиваясь к неторопливому разговору мужчин и изучая свою чаинку. Отпивать чай сейчас было бы неразумно, хотя ей хотелось пить. Она была уверена, что девушка в фиолетовом кимоно с рисунком хризантем — не удосужится налить ей еще чаю, а сидеть с пустой чашкой невежливо. Она подождет. 
— … никаких обид и разногласий. — звучал голос Синдзи и Акира прислушивалась к нему, думая как так получилось, что она, лучший маг огня в своем выпуске, та, которой пророчили блистательную карьеру, правая рука оябуна — вдруг оказалась в таком положении. Женщина-справа. За плечом у подростка, школьника. Дикая ситуация, если взглянуть со стороны. Кто такой Синдзи — наследный принц, сын мультимиллиардера, поп-айдол, собирающий миллионные аудитории? Нет. И если первое сближение еще можно было отнести на эту его особенность, то дальнейшее… все что было потом — было сделано осознано. Она сделала выбор, и она была уверена, что этот выбор она сделала самостоятельно. Она знала то марево в голове, вызванное ментальной магией, чувство неуверенности и неопределенности, которое вызывает внешнее вмешательство в твою голову, она знала это слишком хорошо. Никто не вмешивался в ее процесс принятия решения, никто не заставлял и не уговаривал. Может быть, это-то и подтолкнуло ее в ту памятную ночь. Акира незаметно вздохнула. Джуна ей не было жаль, этот дурак сам себя закопал, но вот отношения с Джиро-сама и всеми остальными… 
— … рад это слышать. — звучит рядом глуховатый голос Джиро-сама. — Поднялся ты, Синдзи-кун, поднялся. И союзники у тебя уж больно крутые, не чета нам, провинциальным семьям. Токийские кланы, да еще из пятидесяти столпов. И одного было бы достаточно, но нет, у тебя два сразу в союзниках. — Джиро-сама откашливается и Акира сдерживает порыв пожелать здоровья, подбежать и похлопать по спине, поинтересоваться, как он. Привычка. Но она сдерживает себя, потому что сегодня она здесь никто. Женщина за правым плечом Сумераги-тайчо. Пока. 
— Конечно же нет, Джиро-сама. Тот, кто забывает друзей, едва поднявшись — недостоин называться человеком. — отзывается Синдзи. — Мы по-прежнему будем сотрудничать с гокудо на взаимовыгодной основе. Вы тот, кто помог нашей команде подняться с самого низа и мы это не забудем. 
— Рад слышать это. — кряхтит Джиро-сама. — Надеюсь, между нами, больше нет недопониманий по поводу… инцидента с Акирой-тян. 
— Конечно же нет. — отвечает Синдзи. — Все пальцы у нее уже на месте, и я бы предпочел, чтобы так оно и оставалось в дальнейшем. 
Акира наклоняет голову ниже. Почему Сина так взбесил этот эпизод, она не знает до сих пор. Но после того дня между Джиро и Сином словно черная кошка пробежала. Понимая, что поступает неразумно, Син первый предложил Джиро встретиться и обговорить дела. Настоял, чтобы при встрече присутствовала Акира. И чтобы встреча происходила на нейтральной территории. Потому сейчас они находились не в поместье у оябуна, а в одном из чайных домиков, сдаваемых в аренду для важных встреч. Вроде бы все шло хорошо, стороны обменивались ничего не значащими фразами, хвалили чай, отмечали мастерство Кики — девушки в фиолетовом кимоно, которая проводила церемонию. 
— Уверяю тебя, отныне это уже твоя проблема. — говорит Джиро-сама. — Она и все ее пальцы. 
— Хорошо, — отвечает Синдзи, — я еще раз хочу отметить, что между нами нет разногласий. 
— Истинно так. — говорит Джиро-сама и Акира уверена, что старый оябун сейчас кивает своей головой, а морщинки вокруг глаз складываются в лучики от улыбки. 
— Ну вот и хорошо. Спасибо за чай, Джиро-сама. — склоняется Синдзи в легком поклоне. Акира едва заметно напрягается. Сейчас все и решится, скажет ли Джиро-сама эту фразу или нет? Как именно они попрощаются сегодня? Старому оябуну должно быть понятно, что следующая встреча может быть нескоро, а может и не состоятся вовсе. И если он посчитает нужным… 
— Подожди, Синдзи-кун. У меня к тебе просьба. — кряхтит Джиро-сама и Акира внутренне ликует, держа свою мимику под контролем. Когда Юй Кэ писал картину, в голове его бамбук уже был нарисован — думает она, ожидая следующей фразы. 
— Я уже стар и не так расторопен, как раньше. — говорит Джиро-сама. — Да и лихих голов у нас в гокудо многовато как по мне. Молодежь может и не понять, что они сделали что-то не так. Поэтому я попрошу тебя, Синдзи-кун, нет, попрошу вас — Сумераги-тайчо, в следующий раз, если наши интересы пересекутся, а мои чада как-то умудрятся перейти вам дорогу — пожалуйста просто снимите трубку и позвоните старому Джиро. Я уверен, что мы сможем решить все проблемы. 
— Конечно. — отвечает Син и Джиро едва заметно расслабляется, но Син продолжает говорить. — Вот только сейчас у нас так много дел, что я могу и забыть об этом… думаю, что я назначу человека, который будет постоянно иметь с вами дела. Человека, который и будет моим голосом в гокудо. 
— И кого же? — задает вопрос Джиро-сама, но его глаза сужаются, он уже чувствует ловушку. 
— Ну… например — эту Нисимуру Акиру. Она знает, что и как у вас устроено, и всегда сможет донести ваш голос в целости и сохранности. И передать мои слова вам. — заканчивает Син и трубка в руке старого Джиро-сама — трескается. Звякает чайником девушка в фиолетовом кимоно, слишком резко поставив ее на поднос. Наступает тишина. 
Акира выпрямляется и встречает взгляд старого Джиро. Она смотрит на него в упор, не отводя глаз. На человека, которого даже в мыслях она называла «Джиро-сама». На оябуна гокудо, который был ей как отец. Но как говорит Син — каждый должен однажды перерасти своих родителей. 
— Рассчитываю на вас, Джиро-сан. — говорит она и в звенящей тишине слышно, как едва слышно охает девушка в фиолетовом кимоно. В молчании они смотрят друг на друга. Потом Джиро отводит глаза и кивает. 
— Конечно. И… я рассчитываю на вас, Акира-сан, — говорит он, — рассчитываю на наше сотрудничество. 


POV Михо Чи, Горячие Губки

Настоящая гяру, самая лучшая подружка и просто красотка. 

А еще у нее есть стильные очки. 
— А ну-ка, отпустил его! — вмещалась в творящийся бардак Михо и толкнула парня, который «обижал маленьких». Она шла домой и размышляла, как бы раздобыть денег на караоке с подружками, да и у Иошико скоро день рождения, купить бы ей те самые обладенные заколки с Сумераги-тайчо в магазинчике Тамагава, как вдруг увидела этих троих, которые задирали ее соседа, Исиду-куна. Исида и так был ботаник, худощавый и робкий паренек, так еще и на два года младше. Михо не стала раздумывать, в конце концов она ходила на каратэ примерно год. И пусть она не занимается вместе с Иошико, но у нее красный пояс и она умеет кое-что. Например — не давать в обиду маленьких. 
— Эй! Ты чего толкаешься?! — парень отпускает воротник Исиды и поворачивается к Михо. — Жить надоело? 
— Эта телка по ходу к тебе пристает! — ржет его товарищ в футболке с изображением стилизованного черепа. — Слышь, тебя даже девчонки не боятся! 
— В общем так, — говорит парень, который держал Исиду, — извинилась и пошла отсюда. Я с девчонками не дерусь, поэтому вали, пока не дали. 
— А я тебе говорю — отпусти его! — настаивает Михо.
— Так я его и не держу. — удивляется парень, протягивает руку, хватает Исиду за воротник и тянет к себе, словно бычка на веревочке. — Вот теперь — держу. И что ты сделаешь? 
— Отпусти его, иначе пожалеешь! — говорит Михо, становясь в стойку, которую сенсей называет кокутцу-дачи и поднимая руки перед собой. 
— Ого. Да она тебя на бой вызывает! — смеются товарищи парня и тот играет желваками на скулах. 
— Ну все, — говорит он, — я тебя предупреждал, ты сама выбрала. Обычно я с девчонками не дерусь, но ты реально меня выбесила. — он толкает Исиду к своим товарищам и те хватают беднягу за шкирку. — С ним я потом разберусь. 
Парень встает в стойку и наносит удар рукой, прямой тцуки в голову, Михо легко уходит в сторону и обозначает удар маваши-гери в живот, еще один — рукой в голову. Парень в ответ бьет ее рукой, и она едва успевает заблокировать удар. Тунц! — удар повергает ее на колени. Парень замахивается, и она зажмуривает глаза. 
— Стойте! — откуда-то сверху к ним прыгает Иошико, она одета в шортики и легкий топ, на ногах — белые кроссовки. 
— Ты еще кто такая? — спрашивает парень, пока он отвлекается на Иошико, Михо успевает встать с колена и потрясти ушибленной рукой. 
— Я — рефери и немного тренер. — поясняет Иошико. Она поворачивается к Михо и качает головой. — Михо, вот я тебе говорила, приходи к нам в клуб, что это за позорище. 
— Да нормально все, я его достала два раза. — говорит Михо. — Маваши в живот и …
— Вот именно! — перебивает ее Иошико. — Ты его достала. Коснулась. Обозначила удар, как вас и учат. Потому что у вас протекторов нет и перчаток и если вам спарринги проводить в полный контакт, то покалечитесь все. Но как результат — вы привыкаете обозначать удары, а не бить. 
— Да какая разница… 
— Огромная. Вот он в блок тебе ударил и уже тебя на колено уронил. Удар должен быть ударом, бить нужно за цель. Сантиметров на пять глубже, проникая. 
— Эй! Ты кто такая, стерва?! — рявкает парень. — Ты чего… Аааа!!! — он падает на землю и хватается за ногу. 
— Вот, например так. Лоу-кик называется. Из Сиамского бокса. Классный удар, мне его Син показал. Смотри, бедро надо вынести вперед и потом словно бы сверху — обрушиваешь. Есть несколько видов этого удара… 
— Эй, ты чего, тупая телка?! Ты нашего… ААА!!! 
— Или вот так например — это с внутренней стороны бедра…
— Да ты кто такая… ААА!!! 
— Или так — классически, с внешней стороны. В общем — надо бить, а не обозначать. — закончила лекцию Иошико. Михо поглядела на трех стонущих на асфальте и поджала губы. 
— Все-то ты лучше делать умеешь, — сказала она, — так нечестно даже.
— Вот и неправда. Целуешься ты лучше меня. — говорит Иошико и ее блестящие глаза оказываются совсем рядом. 


POV Горо Такэда, старший инспектор СКПУ
Сперва он обрадовался тому, что все наконец разрешилось. Что Кеко-тян наконец поверила тому, что он и Кайя — не «просто любовники», что Кайя — его информатор и отношения между ними исключительно деловые. Но он недооценил этот город и его зыбучие пески отчаяния, в которые попадают наивные идиоты, решившие, что могут перехитрить старого хищника, что могут стать победителями в этой гонке за призрачным счастьем. Он тоже решил, что его миновала чаша сия и все вот-вот встанет на свои места и Кеко-тян, все узнав — уйдет домой. Кайя-чан, все рассказав — тоже уйдет домой. И он сам — тоже пойдет домой. Все пойдут домой и забудут этот тяжелый день и безобразную сцену ревности, которую устроила ему Кеко-тян, и нелепые оправдания Кайи и конечно же осуждающий взгляд бармена — бармена! Человек, который выслушивал за день больше историй о человеческой подлости и мерзости, чем он за неделю — осуждал его! Горо покачал головой и вздохнул. Перевел взгляд на «этих двух». 
— В самом деле? — восхищенно спрашивала Кеко-тян у Кайи, а та кивала. 
— Конечно в самом деле! Я сама ее видела! Она — трехметрового роста и клыки изо рта вот такенные растут! — горячо убеждала ее Кайя, наконец-то нашедшая благодарного слушателя. 
— Вот и я так думаю, что они существуют. У нас в участок воот такенную голову притащили — тоже наверное трех метров роста был! Ой, вообще-то это секрет… 
— Да какой секрет, весь Сейтеки про голову и руки знает! — отмахивается Кайя. — А вот еще последний слух про Сумераги-тайчо и новенькую, которую она … 
Горо покачал головой и подумал, что и в кошмарном сне не мог себе представить, что эти двое найдут друг друга. Инь и Ян. Кеко-тян, которая из пустяка может себе напридумывать теорию заговора и мирового господства и Кайя-чан, которая может за пару секунд материала для таких вот теорий выдать просто тоннами. Они просто останутся здесь, в этой забегаловке вечно, одна будет говорить, а другая — поддакивать и теории строить. 
— Горо-сан! — поворачивается к нему Кеко-тян. — Уважаемая Кайя-сан столько всего знает! Она очень ценный источник информации! Предлагаю пойти в гостиницу и продолжить разговор там! 
— О! — говорит Кайя. — У меня ж номер снятый в «Хилтоне» есть. Заодно и на место происшествия посмотрим. 
— Горо-сан! Ну пожалуйста! 
— О боги… — сказал старший инспектор СКПУ Горо Такэда, — за что мне все это… 


POV Нисимура Акира, 

Капитан команды «Демоны Сумераги», 

Ключница Подземелья, «Огненная Сестра», «Та Самая Акира» 
— Это было что-то! — хмыкнула Майко, когда они уже отъехали от чайных домиков. — Жаль я не видела лица старого крокодила в момент, когда Син представил тебя фактически новым куратором над гокудо. 
— Это было взвешенное решение. — твердо говорит Син. — Акира знает о делах гокудо больше чем кто-либо и было логично…
— Ой да ладно! — фыркает Майко из-за руля. — Признайся, тебе просто хотелось утереть старику нос. Да, союзники и все такое, но немного потыкать его мордой в собственную лужу. 
— Ну хорошо, — кивает Син, — и это тоже. Как без этого. 
— Я пить хочу, — говорит Акира, — остановимся у магазина. 
— С чайной церемонии и пить хочет, — отмечает Майко, — даже чаю не налили. Или ты не пила? Опять эта стерва Кика над тобой издевалась? Подстеречь ее в темном углу… 
— Никто никого не будет подстерегать, — вздыхает Акира, — прекрати. И тем более Читосе не науськивай. Ты еще более-менее, а она у нас сразу на тот свет отправляет. Кика в своем праве, она так считает. Нормальная она девушка. 
— Стерва, — наклеивает ярлык Майко, — она просто гидрокинетик и теперь — правая рука Джиро. То есть у нее целых две причины тебя ненавидеть, а у нас с Убивашкой — две причины намазать ей лоб зеленкой.
— Лоб зеленкой? — удивляется Акира. 
— Угу. Это Читосе так говорит. А ее Син научил. 
— Чему бы хорошему учились. — ворчит Син с заднего сиденья. 
— Она говорит, что надо перед выстрелом в голову — лоб зеленкой намазывать. Чтобы инфекцию не занести. — торжествующе заканчивает Майко и жмет на тормоз. Длинный, черный лимузин Акиры останавливается у магазинчика. 
— Иди уже, купи себе банку чая или кофе, мы подождем. — говорит Майко. — Но имей в виду, что мы за тебя старому крокодилу пасть порвем. Пополам. 
— Да она и так знает. — машет рукой Син. — Она и сама может порвать. 
— Спасибо вам. — говорит Акира и выходит из автомобиля. Открывает дверь в магазинчик. Динь-дилинь! — звенит колокольчик на двери.
— Иду! Иду! — из недр магазина показывается девушка с повязанным на голову платком: — Добрый день, уважаемый посетитель-сама. Пожалуйста выбирайте, что вам понравится! 
— Добрый день. — кивает Акира и проходит к холодильникам в глубине магазинчика. Она думает, что было странно видеть, как огонь в глаза Джиро-сама сменяется пониманием и даже … радостью? Радостью за нее, за то, что она перестала быть девушкой-за-правым-плечом. Так смотрит отец на свою повзрослевшую дочь. Син никогда не поймет, какие чувства связывают ее и постаревшего оябуна, он не поймет что Джиро-сама на самом деле ее любит, но это суровая любовь, любовь и гордость. Сегодня Джиро-сама наконец смог отпустить ее — по-настоящему, а не так, как в прошлый раз. Сегодня они наконец стали равными, это как когда дочка возвращается в отчий дом, а все вокруг стало таким маленьким, и у камина сидит седой отец, тот человек, который когда-то подбрасывал тебя к небу, а сейчас он тоже маленький. И вы уже говорите на равных, как два взрослых человека. И ты знаешь, что это ненадолго, что однажды уже ты будешь больше, чем он. И уже он будет смотреть на тебя снизу вверх, с любовью и гордостью. Моя девочка стала совсем большой — скажет он и трубка в его руке треснет от избытка чувств. 
Акира вздыхает. Син этого никогда не поймет, но ему и не надо. Джиро-сама видит, как он готов встать на ее защиту, если понадобится — и от самого Джиро и от всего гокудо, даже — от всего мира. Поэтому в уголках его глаз она и увидела слезинку. Это понимание. Понимание того факта, что она не просто стала большой, но и нашла себе того самого человека. Который всегда будет стоять на ее стороне, что бы ни было. И готов начать войну из-за твоего пальца. Со всем миром. 
Звенит колокольчик на двери и Акира слышит веселый голос Сина.
— Добрый день Иное-сан! — говорит он. — А вы как всегда прекрасны! 
— Ара-ара, а ты стал совсем большой, Синдзи-кун, но как был серцееедом, так и остался! — слышится голос продавщицы. 
— Неправда, Иное-сан, это все ваша красота. Я просто не могу промолчать. — звучит голос Сина. 
— Совсем забыл про меня, давно тебя не было. Как переехали с сестренкой, так и пропал. — жалуется продавщица и Акира чувствует непонятное стеснение в груди. Она ревнует? Да быть не может. И было бы к кому. Продавщица в маленьком магазинчике. 
— Увы. Каникулы, в школу не хожу, да и дел было много. Но обязательно буду заходить к вам. Скоро уже школа, так что буду чаще.
— Это хорошо. Проведывай меня. Тут Камико заходила, про тебя спрашивала, дело у нее какое-то к тебе. И про Поно-куна ты поди уже забыл? 
— Как можно, Иное-сан! Даже если я сам не могу его проведать, я устроил все наилучшим образом! Поно не останется без хвоста рыбки! 
— Ааа… так это твои шалуньи каждый день ему хвостики покупают… ну хитер, Синдзи-кун. А как у тебя на любовном фронте? Все еще ухаживаешь за Аей-чан? Ты же помнишь, что ты всегда можешь рассчитывать на помощь… по настоящему опытной женщины? 
Ну все, думает Акира, хватит. Она никого не ревнует, но у всего есть границы. Кроме того, вот ему можно на пустом месте, из-за мизинца — скандал и сцену устраивать, нелогично, неправильно, чуть с гокудо не рассорились из-за пустяка, а ей — нельзя? Она тоже может быть и нелогичной, и неправильной! 
— Уважаемый супруг, — говорит Акира, показываясь из-за полки с консервированными фруктами, ее голос звучит именно так, как и подобает покорной японской жене, которая застала своего благоверного флиртующим с горничной или продавщицей, — вы устали ждать меня в автомобиле? Право, не стоило вашего внимания заходить… в этот магазинчик. 
— А? Акира? Ну… я это, так поговорить с Иноуе-сан. — чешет затылок Синдзи, не понимая. — Она всегда меня поддерживала, когда я учился. Даже давала продукты под запись, когда я кошелек потерял. 
— Иное-сан, — склоняется в поклоне Акира, зная что сейчас глаза у той округляются, — спасибо за то, что позаботились о моем супруге в тяжелое для него время. 
— Что вы, что вы… я … вы ставите меня в неловкое положение. — в свою очередь склонилась Иное-сан.
— Э… Акира — это Иное-сан. Иное-сан, это Акира, она … 
— Его старшая супруга, — выделила слово «старшая» Акира, — и в отличие от остальных — не такая ревнивая. 
— Ну вы там долго еще? — дверь открывается и под бодрое «динь-дилинь» в магазинчик влетает Майко. 
— А это — его младшая супруга. Майко-тян. — представляет вновь вошедшую Акира.
— Чего это я младшая, я тоже к старшим отношусь! — возражает Майко. — Это Юки, Иошико и Джин — младшенькие, у них пока даже доступа к телу нет. Ай! — она хватается за голову. Акира потирает ребро ладони. 
— Младшая, — кивает она, — и не спорь мне тут. 
— Ара-ара… — качает головой Иное. — Ты и вправду стал совсем большим, Синдзи-кун. Это мне впору брать у тебя уроки. 
— А я могу, да. — говорит Син и подбоченивается. — Вы же знаете, Иное-сан, что я могу, потому что вы… Ай! 
— Супруг! — выделяет слово Акира, продолжая массировать руку. — По-моему нам уже пора. 
— Синдзи-кун, Синдзи-кун. — улыбается Иное. — Нельзя говорить другим девушкам комплименты при своем гареме. 
— Верно Иное-сан говорит, — хмыкает Майко, — ты сперва нас всех осиль, а то спрятались вчера ночью с Читосе и Линдой, несправедливо. И она тоже хороша — говорила, что у нее график есть для удовлетворения потребностей, а сама — раз и вне очереди. Лишить ее привилегий на месяц! 
— Думаю, что это стоит обсуждать дома. — нажимает голосом Акира, чувствуя, что все-таки немного краснеет. Чертова Майко! Найдет, где пошлость сказать. 
— Я, кстати, вчера в коридоре Иошико поймала, с Юки вместе. Вот от кого уж не ожидала. — улыбается Майко. — То, что Джин пыталась в твою комнату прокрасться — это было предсказуемо, но эти двое… 
— И вот чего ты их остановила? — расстраивается Син. — Может они… по делу шли? 
— По делу, по делу. — кивает головой довольная Майко. — Вот прямо одетые по деловому шли. Я такого количества кружев и чулочек в сеточку не видела с момента как Акира свои трусы на люстру запуливала. 
— Майко! — Акира чувствует, что жар бросается ей в лицо. Вот мерзавка!
— Ара-ара, Синдзи-кун… — говорит Иное-сан. — Какая у тебя жизнь интересная…


POV Поно-кун, Рыжий Толстый Кот
Быть толстым рыжим котом — это накладывает на тебя определенные обязательства. Вселенная и кот словно бы подписывают незримый контракт, по которому Вселенная обязуется предоставить условия для того, чтобы быть толстым и рыжим, а кот в свою очередь — обязуется быть котом. Лежать на солнышке. Потягиваться. Есть. Спать. Опять есть. Быть милым, что затруднительно, если вы не кот. Только кот может быть и толстым и милым одновременно. А если прибавить к этому еще и обязанность быть рыжим, то вы поймете, почему Поно-кун уже устал с утра. И прилег отдохнуть на перилах знакомого дома. Рядом раздалось шуршание и Поно шевельнул ухом. Он уже знал, кто это. Эти трое. 
— Вот он! — раздается девичий писк, шуршание пакета и перед ним выкладываются три хвостика рыбы. Поно открывает глаза, недовольно смотрит на хвостики и закрывает их снова. Он не голоден, но съесть рыбу надо, иначе он перестанет быть толстым котом, а это недопустимо. Впрочем, есть рыбу прямо сейчас не обязательно. Он подождет, когда эти трещотки отойдут.
— А ему удобно так есть? Ты прямо на перила рыбку положила! — еще один голос. 
— А что, надо было на землю бросить?! Ты же помнишь, что Майко-сан говорила — со всем вежеством! 
— Да помолчите уже, он из-за вас не ест ничего! — непонятная возня, потом все затихает. Поно открывает глаза и видит три пары блестящих девичьих глаз, смотрящих на него в упор. 
— Майко-сан говорила, когда действовать начнет? — уточняет одна из них.
— Не, не говорила. 
— А точно действует? 
— Конечно действует! Вот смотри — Син кормил этого кота все время после школы, а теперь у него — гарем! 
— Кьяяя! Давайте ему еще рыбки купим! 

Виталий Хонихоев
Синдзи-кун и теория игр


Глава 1

Утренний город еще скрыт в туманной дымке, еще несколько часов до того, как солнце встанет и разгонит эту дымку по узким переулкам старого города, по широким центральным проспектам, по закоулочкам «веселого квартальчика», везде где еще будет оставаться тень. Но пока — город скрыт в туманной дымке, а солнце только-только показало краешек алого диска из-за горизонта. На нашей новой квартире открывается удивительный вид с балкона и мне немного грустно от того, что сестричка Нанасэ, которая оказывается девушка из Ига-рю, обладающая таким замечательным ударом в горло — заперта на нашей базе с Питером.
— Чего вздыхаешь? — спрашивает меня Майко, которая зябко кутается в найденный в спальне шотландский плед. — Чай пей, а то замерзнешь.
— Вид красивый, — говорю я, — жаль, что с Нанасэ так получилось…
— Крутая у тебе сеструха, угу. — кивает Майко. — Быстрая. Она, наверное, все равно маг. Простые люди так двигаться не могут. У нее нагрузка в момент прыжка просто бешеная и все на одну коленку. Связки бы лопнули.
— Ига-рю испокон веков имели специальную подготовку, которая позволяет им из обычных людей делать таких вот бойцов. — качает головой Акира, сидящая рядом в шезлонге. Ей утренняя прохлада нипочем, она сидит едва прикрытая полупрозрачным парео на бедрах и какой-то маечке сверху. Она не покрывается гусиной кожей и у нее изо рта идет пар.
— Я вот даже и не знаю, что хуже — если она все-таки маг и ее специализация — скорость и сила, или если она просто девушка, которую с детства превращали вот в такую машину для убийства, при этом еще и мозги промыли. — говорит Майко и отпивает из жестяной банки. Она пьет какой-то коктейль, который мы вчера купили в магазинчике у Иное-сан. Вообще, события вчерашнего вечера закрутились как-то слишком быстро и непредсказуемо, Акира сказала, что Грендель больше угрозы не представляет и продолжать жить в убежище, спать всем вместе в тренировочном зале — нету смысла. И вообще, сказала Акира, ей нужно уже уединение, а то скоро она будет думать что вернулись студенческие деньки и она снова в общежитии живет, а она и тогда этого терпеть не могла. Майко сказала, что она только за и наконец-то сможет сегодня выспаться в нормальной кровати. Так что коротким совещанием было решено, что все мы отправимся по домам, за исключением Питера, который «был на страже» сестрички Нанасэ, причем все прекрасно понимали, что если та захочет — то уйдет в любой момент. Кстати, самому Питеру я настоятельно рекомендовал, чтобы он ей в этом не препятствовал, если та все-таки решится. И бородавок на него на всякий случай подсадили — Иошико сгоняла до приюта и штук десять притащила, с приветом и любовью от Шики. А то опять выхватит от сестрички, а меня рядом не будет — так и помереть недолго.
Кроме Питера в убежище осталась Джин, той идти было некуда, а на предложение пойти ночевать в старую квартиру онээсан наша хикки ответила отказом, ей дескать под землей уютнее. Заняла комнату, одну из еще не освоенных, и перетащила туда свой футон, видеомагнитофон, телевизор и кучу фильмов.
Еще не было куда идти у Читосе, поскольку до недавнего времени та жила на квартире у Майко, но Майко сказала, что Читосе, как и всегда может рассчитывать на ее гостеприимство. Читосе в свою очередь сказала, что ей неудобно стеснять Майко, что и так уже пожила и вообще, у нее есть в этом городе куда пойти… и пошла ко мне. Потому что как честный человек я должен был женится еще недели три назад. Или четыре. И потом — должен же кто-то за мной присмотреть, в конце концов?
Я, кстати, не то, чтобы сильно возражал и с удовольствием приютил девушку в нашей новой квартире, благо у нас теперь целых три комнаты, на тот случай, если она захочет спать отдельно. Едва только мы с Читосе приготовили ужин и она приняла ванну — в дверь постучали. Явилась Майко, с целой батареей напитков и сказала, что у нее дома ей одной скучно и вообще, семья мы или нет, почему она одна должна быть. Ей одиноко и грустно, кто-нибудь должен уже тетю Майко пожалеть и приласкать. Кстати, сказала она, прищурив глаз, вот уже сколько времени мы на горячие источники не ездили, есть предложение младшеньких оставить в городе и рвануть в горы на денек-другой. А что? Дел, конечно, много, но и отдыхать когда-то нужно, а то так и порваться можно. Мы согласились с ее тезисами, пригласили к столу и когда пришла Акира — у нас было уже довольно весело. Акира сказала, чтобы мы себе не думали там, и ей вовсе не одиноко, и она сюда не за порцией любви и ласки, как некоторые. Она, чтобы мы знали — исключительно с деловой целью, у нас на носу Игры, а тактика разработана только на первый круг, а еще транш от Митсуи пришел и у нас есть деньги, у нас есть разрешение на строительство, у нас нет проекта, а Иошико со своим питомником юных гениев вместо того, чтобы сидеть пока тише воды и ниже травы — привлекают ненужное внимание, Мико с Исидой снова учудили, Мико покрасила памятник на центральной площади в яркие цвета, особенно постаравшись с лицом и теперь скульптура одного из пяти самураев-героев города Сейтеки больше похожа на дань памяти какому-нибудь клоуну. Исида снова возле общественных бань ошивался со своими жабами… Так что, она, Акира тут исключительно по делу и в никаких ваших языческих забавах участвовать не будет, вот просто отчитается, проблему обозначит, и уйдет. И не надо с нее пиджак стаскивать, помнете же, она все равно не останется.

Акира осталась. Мы пили — кто чай, а кто легкий алкоголь. Разговаривали. Попутно порешали какие-то мелкие проблемы по надлежащему воспитанию и контролю Шлендры и Чепу, которые у нас два сапога пара и вообще — катастрофа в промышленных масштабах. Хорошо хоть Вереск еще не доросла до всего этого и искренне не понимает, зачем нужно в женских банях подглядывать или в клубе до утра туситься, перекрашивая лица тусовщиков в разные цвета, которые в полумраке не заметны, а вот на работу клерки в таком виде уже не пойдут. Краска Шлендры не отмывается, становится просто физическим свойством поверхности и это просто ужас какой-то, беднягам приходится сидеть дома, пока весь верхний слой кожи не сменится, прямо хоть по домам ходи и извиняйся за такое вот поведение. Вечер завершился, когда Майко сказала, что она лично сюда пришла не чай пить и на этой вот люстре чего-то не хватает. Акира сказала, что нет, что она совершенно определенно сказала нет. И нет. Прямо-таки ультимативно нет. Слов не понимаете? Майко слов не понимала, а Читосе сказала, что после одного интересного опыта с Линдой она вообще в своей собственной ориентации не уверена, но готова к экспериментам.

А с утра я встал раньше всех, заварил себе чая и вышел на балкон, откуда открывался чудесный вид. Мы с Нанасэ когда-то вынесли на балкон маленький столик и два пластиковых стула. Уже через минуту на балконе появилась и Акира, закутанная в легкое парео, потому что она не могла найти свои трусы. Потом — появилась Майко, кутавшаяся в плед. Акира села на стул, я оперся на перила, Майко встала рядом со мной.
— А Читосе где? — спрашиваю я, наблюдая за восходом солнца и поставив свою чашку на широкие перила балкона.
— Спит, наверное, — пожимает плечами Майко, — она ж от импринтинга больше всех устала. У нее бурные деньки были. С Линдой, например.
— Хм. — хмыкает Акира.
— Интересно, как это — с Линдой? Я имею в виду, что она ж вероятности прожить может, значит ли это, что каждый раз с ней — самый лучший? В теории… — задается вопросом Майко.
— Она сказала, что не собирается проживать событие по пустякам пятьдесят раз, потому что это бы означало, что она в пятьдесят раз быстрее стареть будет. — поясняю я. — А она хочет быть молодой и красивой.
— Все хотят, — кивает Майко, — а жаль. Вот, значит, почему она с нами…
— Почему? — интересуюсь я. Я знаю, почему, но точка зрения Майко мне интересна, каждый раз она дает неожиданный взгляд со стороны. Те, кто думают, что Майко у нас — простушка и балаболка, которой лишь бы голову кому оторвать … они правы, конечно. Но Майко — гораздо больше, чем все это. У нее живой и быстрый ум, она мгновенно принимает решения и оценивает обстановку. И если Акира в критический момент может и замедлится, чтобы взвесить решения и оценить последствия, то Майко — примет решение мгновенно. И что самое главное — как правило примет верное решение. Акира — перфекционистка, ей нужно все сделать правильно и вовремя. Майко — у нее свои тараканы. Она обожает быть в центре внимания, она любит шокировать людей своими выходками и в целом ей важно скорее не что, а как. Но в быстром анализе ситуации она, пожалуй, лучше всех нас. Ведь для хорошего перфоманса — нужно уметь читать аудиторию.
— Она с нами, потому что ее интересуешь ты. — отвечает Майко. — Ее способность — это ускоренный путь в ад. Она проживает слишком много времени и расплачивается своей жизнью за свою способность. Она ищет бессмертие.
— Неожиданно, — говорю я, — об этом я и не подумал.
— Нам всем еще рано об этом задумываться, — кивает Майко, — кроме нее. Чем интенсивнее бои, чем чаще она использует свою способность на всю катушку — тем быстрее она стареет. Одна только ее встреча с Нанасэ стоила ей как минимум восьми прожитий момента — помните ее копии… вернее ее вероятности?
— Она говорила, что смотрела на мою сестренку в более чем пятидесяти вероятностях. — вспоминаю я. — Ох, ты ж…
— Да. Ее физические способности на уровне очень хорошего бойца, она быстрая и меткая, но с Нанасэ не сравнить. Если бы не тот факт, что она знает куда ты ударишь, с какой силой и как тебе противостоять… — продолжает Майко и ставит пустую банку на пол.
— Так что можешь расслабится, Линда с нами надолго. — она потягивается и плед сползает с ее плеч, обнажая ее плоть. Надо же, думаю я, вот всю ночь любовался, а все насмотреться не могу. Красивая все-таки Майко в своем первобытном великолепии, во всей ее первозданности, она словно пышет здоровьем и силой. Именно таким и были амазонки, если они вообще существовали. А Майко у нас как раз как королева амазонок выглядит.
— Плед поправь. — говорит Акира и прижимает свою ладонь к небольшому чайнику на столике. Стенка, к которой прижимается ее ладонь раскаляется докрасна и из носика начинает валить пар.
— О! Да, спасибо. — Майко снова закутывается в плед, а я лишаюсь зрелища ее холмов и долин, по которым я уже могу составлять путеводитель. Ну и ладно, думаю я, зато Акира вон только в парео и легкой маечке, где все просвечивает. Кстати, спрашивал же меня Чепу, мелкий засранец, правда ли что у Акиры на левой груди родинка в виде Японских островов. Через майку не видно, а ночью было не до родинки. Хм.
— Если она здесь за бессмертием, то как только она сможет отделить способность Сина от него самого — она может выбрать другой путь. У нас могут быть неприятности. — говорит Акира: — бессмертная Линда — это уже не Эска будет, это у нас Эс плюс.
— Не в ее характере бить в спину, ну а разрыв отношений в плане окончания контракта и прочего — мы переживем. — говорю я.
— Думаю я, никуда она не денется. — кивает Майко: — я уж в прошлый раз не вмешивалась в то, что вы там с Читосе творили, но кое-что слышала. Думаю, что Линда нашла больше, чем искала. Кстати, а Читосе-то у нас оказывается — крикунья. Вас на весь коридор слышно было.
— Вчера она молчала. — задумчиво сказала Акира: — почти все время.
— А вот и ответ на вопрос — применяет ли Линда свои способности в постели. — ухмыляется Майко. — С ней она кричала. И это совершенно точно не были крики о помощи. Разве что… определенного рода. Помощь. Ну … вы понимаете.
— А что? Я и помогал, — говорю я, — насколько мог. Я ж не изверг какой, я все понимаю, когда надо девушкам помочь — так я завсегда.
— Ой не про тебя речь, Син. Ты у нас старый и ленивый, как кот. Хорошо, что хоть если тебе сильно нужно, так ты свою задницу в состоянии от стула отлепить и делами заниматься. А вообще, есть у тебе тенденция пускать дела на самотек.
— Это у меня управленческий стиль такой. — объясняю я. — Как говорят танкисты — хороший стук вылезет.
— Хорошо, что у нас управлением Акира занимается. — вздыхает Майко. — Она у нас не лентяйка. Наоборот — сгорит скоро на работе.
— Пф. — говорит Акира и отпивает чашку чая. Ей сейчас хорошо, ей и разговаривать неохота. Расслабилась вчера Акира, расслабилась, отдохнула, выговорилась и сделала все, что только хотела. Поэтому сейчас сидит и лениво пьет чай, смотря куда-то вдаль.
— У нас несколько дней до игр, — говорю я, — а я хотел бы сегодня по контактам Джин пройтись. Может там что знают.
— Контакты Джин? У этой мелкой хикки есть контакты? — удивляется Майко.
— Я имею в виду тех торговцев порно. Они-то уж должны знать своих самых заинтересованных клиентов. Вроде тех, кто готов купить один экземпляр видеокассеты по цене автомобиля. Если начать раскручивать эту ниточку…
— А что, мысль. — говорит Майко. — Только ты сам не суйся, ты ж на вид — мальчик-подросток, тебе или сразу Сумераги-тайчо расчехлять, или к горлу с кровавым лезвием. Давай мы с Читосе сходим.
— Стоит ли Читосе брать? — сомневается Акира. — Она же…
— Для нее это важно. — настаивает Майко. — Да и пригляжу я за ней, чтобы не грохнула никого.
— Вы так говорите, словно я маньячка какая. — говорит Читосе, появляясь в проеме балконной двери и заразительно зевая. — У меня, между прочим, моральный компас есть.
— Запахнись, простудишься. — советует ей Акира. Читосе накинула сверху легкий шелковый халатик, не потрудившись его запахнуть, или повязать пояс.
— Ага, — говорит Майко, — знаем мы твой компас. Там у тебя два деления — «убить сразу» и «пусть помучается».
— Ну тебя, — обижается Читосе, запахивая своей халатик и лишая меня великолепного зрелища, — тебе лишь бы придраться. У меня и так в последнее время моральные рамки неустойчивы. Сперва эта Джин, потом Линда… я уже и не знаю, что правильно, а что нет. Вчера у Сина спрашивала, а он говорит — если тебе это нравится и ущерба окружающим не наносит, значит правильно. А под это определение, между прочим, много чего попасть может…
— Син прав, — поправляет очки Акира, — просто нужно разделять личное, интимное и всю остальную жизнь. Все, что происходит в онсэне — должно оставаться в онсэне и не должно влиять на наши отношения, субординацию и прочие планы в остальной жизни.
— Вот не надо тут меня переиначивать. — говорю я, наливая себе еще одну чашку чая и чувствуя, что скоро придется бежать в ванную. — Я не это имел в виду. Невозможно вот так отделять интимное от остального. Все это — и интимные моменты в спальне или онсэне, и совещания Малого Дивана и воспитание младших, и планы по развитию и даже схватки с другими суперами — это все и есть жизнь. И отделить что-то — не получится. Принимайте как есть — целиком.
— А что же ты тогда имел в виду? — спрашивает Майко. — Что ничто не истинно и все дозволено?
— Почти. Твои границы заканчиваются там, где начинаются границы другого человека. Вот, скажем понравилась мне бы эта Грендель…
— Да она тощая! И очкастая! Прости, Акира… я имею в виду — некрасиво очкастая! — говорит Читосе. — Ну совсем не в твоем вкусе.
— У него нет вкуса. — безапелляционно заявляет Майко. — Он как истинный Самурай-Трахаль. Как там — даже если сам Будда станет на твоем пути — трахни его. Миямото Мусаси так говорил.
— Не говорил так Миямото! Он — великий фехтовальщик и воин, а ты — озабоченная! — заявляет Читосе. — Акира, скажи ей!
— Не говорил. — кивает Акира. Она по-прежнему немногословна, ей слишком хорошо, для того, чтобы встревать в эти разборки и снова бить всех по голове.
— Вот! Что за манера извращать цитаты великих!
— Ну и ладно, что не говорил. — фыркает Майко. — Суть-то одна. По аналогии идем, Читосе, по аналогии. Мыслим шире. Вот Син он такой — в социальном трахе не откажет.
— Социальном трахе?! Это что еще такое?
— Ну, это, скажем если есть девочка-сиротка и все ее обижают, и никто ей не дает, а спасти ее можно только хорошенечко оттрахав — Син такой не откажет. То есть социально-благотворительный трах. Как вот с тобой в первый раз, например.
— Что?!
— А что, ты ж была как дранная кошка, вся в разладе сама с собой, а Син наш тебя приютил, обогрел и трахнул. Чтобы много не думала.
— Ну… может быть. — Читосе кинула на меня взгляд: — Син, но ведь это не было совсем … социально-благотворительно?
— Ни в коем случае. — отрицаю все я. — Ты просто очень красивая и привлекательная девушка, очень сексуальная. Да я хотел тебя с первой минуты как увидел.
— Ты всем так говоришь. — хмурится Читосе. — Вот откуда я знаю, что это правда?
— Во-первых, я всегда людям правду говорю. Потому что так потом не забуду кому и что сказал. А во-вторых, ты уже давно для меня не просто привлекательная девушка, которую я хочу. Ты — Читосе. Мы через многое прошли вместе, и я знаю тебя как облупленную. Знаю все твои заморочки и каждый изгиб твоего тела. И все еще хочу.
— Кхм… — кашлянула Читосе и как-то неожиданно оказалась у меня в объятиях.
— Как трогательно. — прокомментировала Майко. — От слова «трогать». Он тебя за задницу, кстати лапает, Читосе.
— Знаю.

— Вот смотрю я на вас и думаю. — задумчиво произносит Акира через некоторое время. — Надо будет все-таки нашего Сина эмансипировать.
— Откуда такие мысли? — спрашивает Майко, успевшая заскучать за это время.
— Оттуда. Смотри, его сестренка — вовсе не его сестренка. Значит у него и опекунов официальных нет. А вот выиграем мы эти Игры и получим возможность род основать, а у нас Син — в детдоме под социальной опекой. Некрасиво.
— Да ну, в чем проблема. — мгновенно находит решение проблемы Майко. — Я его усыновлю и все.
— Что?!
— Майко?!
— А для вас всех буду — Майко-сама! Будете у меня потом благословление на брак клянчить! — упирает руки в бока Майко. — А я не дам! Потому как мы будем вместе с Сином жить, как одинокая, но все еще молодая мачеха и ее озабоченный приемный сын!
— Видела я как-то фильм… так же начинался. — задумчиво сказала Акира.
— Кьяяя! — сказала Читосе.

Глава 2


POVМайко и Читосе, девушки, которые пошли погулять
— Улица… да, это определенно та самая улица. И дом пятый. Чертов пригород, тут можно себе шею свернуть скорее, чем найти нужный адрес. — ворчит Майко, разглядывая дом с цифрой «пять» на фасаде.
— Ничего такой домик, — протягивает Читосе, глядя на стену, — вполне себе. Сколько ты думаешь такой вот стоит? Я б хотела себе такой. Или нет, даже еще больше, как в американских фильмах — с бассейном!
— У них там в Техасе земля дешевая, вот и ставят бассейны в каждом дворе, а у нас все дорого. Чертовы кланы раскупили всю землю, простому народу негде бассейн поставить и вертолетную площадку. Права моя кохай, надо революцию в стране делать. Вот разберемся со всем этим, и я… — она нажимает на кнопку звонка. Где-то вдалеке глухо звучит «бззз».
— И что ты сделаешь? — интересуется Читосе: — создашь тайное общество карбонариев и будешь строить заговоры и дворцовые перевороты? Внедришься в высший свет и свергнешь власть кланов, путем создания своего? Или может быть начнешь агитировать широкие народные массы и поднимаешь народ на вооруженное восстание?
— Не… — качает головой Майко: — как мы с Играми закончим и этого, который Кикуми изуродовал — найдем и сами изуродуем, я …
— Кого там еще черти носят! — раздается голос и дверь распахивается, на пороге появляется высокий, полноватый мужчина, европеец, он одет в махровый халат, а в руке держит свернутую газету. — Я не собираюсь подписываться на «Вечерний Сейтеки», или утренний, или дневной! Ваши местные газеты просто ужасны!
— Здравствуйте. — говорит Майко, сразу же вставляя ногу в дверной проем, так, что дверь нельзя захлопнуть, легонько толкает мужчину в грудь и тот отшатывается внутрь дома, давая возможность им пройти, а Читосе — закрыть за ней дверь. Нечего всем соседям знать, что тут происходит.
— Мы — ассоциация Японских мамочек, озабоченная разгулом порно в стране. — говорит Майко, кивая Читосе. Читосе вздыхает, в ее руке откуда-то появляется пистолет и Майко думает, что Убивашка с каждым разом все лучше и лучше, откуда она свои пистолеты достает? Пространственный карман? Наверное, с Сакурой как-то спелась, иного объяснения нет. Тем временем Читосе проходит внутрь дома, осторожно осматривая комнаты.
— Как глава ассоциации, я взяла на себя полномочия по проверке коллекции порно в каждом доме по вашей улице. — продолжает Майко, стоя над мужчиной, у которого округляются глаза.
— Нет, ну я слышал, что в этой вашей Японии законы идиотские, но, чтобы настолько. — говорит мужчина, подтягивая к себе ноги и усаживаясь по-турецки, глядя на Майко снизу вверх. — У вас это так происходит, да? Никакого ордера?
— Не-а. — Майко присаживается рядом. — У нас если ты — извращенец, то никаких гражданских прав. Казнь через декапитацию. И пенис отрезают.
— А есть разница между японскими извращенцами и, скажем, бельгийскими? У меня должен быть международный иммунитет. — говорит мужчина. — И как-то у вас все жестковато. Пенис обязательно отрезать?
— А как же? А ты чего — бельгиец? — интересуется Майко.
— Не, я так, теоретически. Я из Италии. Но там рядом. Недалеко. — мужчина лезет в карман халата и достает пачку сигарет. — Я закурю? Или до конца обыска нельзя?
— Закуривай. — мужчина закуривает и выпускает клуб дыма в потолок.
— Интересный ты тип, — щурит глаза Майко, — не пугаешься. Хладнокровный. А ведь дома никого кроме тебя нет.
— Вы и это знаете? — качает головой мужчина. — Откуда бы? Следили за домом? Хм…
— Нашла! — раздается голос Читосе. — Тут целая коллекция. И… Майко, ты там с ним поосторожнее, тут много интересного.
— Вот как. — говорит Майко и в ее руке появляется короткий клинок. На самом деле ей не нужен вакидзаси, она сильнее и быстрее обычного человека до такой степени, что может отвернуть голову этому мужчине в мгновение ока. Так что клинок ей нужен только для убеждения. Вас могут и не воспринимать всерьез, особенно, если вы — привлекательная молодая девушка. А вот если вы привлекательная молодая девушка с легкой сумасшедшинкой в глазах и остро заточенным лезвием в руках — к вам обязательно отнесутся со всей серьезностью. Такие вот девушки просто располагают к серьезности, особенно — если сами ведут себя несерьезно.
— Ну так что? — наклоняется она к сидящему рядом мужчине. — Сам пойдешь, или волочь тебя?
— Зачем же волочь. — бурчит мужчина. — Сам пойду. — он встает на ноги и идет на голос Читосе. Майко идет за ним, держа его руки в поле зрения.

— Ого. — говорит Майко, заходя вслед за мужчиной в комнату без окон, но с хорошим освещением: — просто музей какой-то!
На стенах комнаты развешено оружие — мечи, сабли, ятаганы, есть даже малайский крис и непальский кукри, томагавк и моргенштерн. На другой стене — огнестрельное оружие, пистолеты и штурмовые винтовки. Майко узнает некоторые из них, но не все.
— Не, — качает головой Читосе на немой вопрос Майко, — все охолощенное, или страйкбольное. Не настоящее в общем.
— Зато холодное оружие настоящее! — гордо заявляет мужчина. — Клинки из лучшей толедской стали. А японские мечи — с сертификатом о том, что являются достоянием национальной культуры!
— Окинавские, — пренебрежительно бросает Читосе, — и сертификаты оттуда же. Так бы и продали настоящее достояние гайдзину.
— А вот это уже обидно, — говорит мужчина, — и оскорбительно. В конце концов я вот уже два года как гражданин Японии. Плачу налоги и уважаю Императора. А меня до сих пор даже в павильончики, что в «веселом» квартале на порог не пускают
— Правильно не пускают. Вы, гайдзины, даже как поздороваться и представится не знаете, кто знает, что от вас ожидать. — говорит Майко. — Будете буянить и девочек обижать. Читосе, ты нашла, за чем пришли?
— Угу, — кивает Читосе, — вот, тут. — она тычет в сторону третьей стены и Майко понимает, что то, что она приняла за стену — на самом деле стеллаж с сотнями видеокассет.
— Ни хрена себе, — говорит Майко, — сколько их тут?!
— Девять тысяч семьсот сорок две, — откликается мужчина, — если вы пришли меня грабить, то я могу просто дать вам деньги, только не трогайте мою коллекцию!
— Да не собираемся мы тебя грабить. — поворачивается Майко к мужчине. — Ты, говорят, в магазинчике интересовался снаффом и прочей расчлененкой?
— А… ну да. — кивает мужчина. — Я не фанат, но без такого фетиша моя коллекция не была бы полной. Так кто вы все-таки такие?
— Вот кто мы такие тебя должно интересовать в последнюю очередь. — говорит Майко. — Сейчас я своей подруге скажу и она здесь все поломает, а пленку подожжёт.
— Пожалуйста, не надо крайних мер! — поднимает руки мужчина. — Я все скажу, что вы хотите узнать. Если я сам знаю.
— Хорошо. — кивает Майко: — говори давай. — и мужчина принялся говорить. Зовут его Вико Бьянджи, он оказывается человек творческий, продюсер фильмов для взрослых. Переехал в Японию в связи с популярностью азиатской тематики в этой сфере, снял уже пять фильмов и считает себя новатором в индустрии. Кстати, никакой порнографии, только эротика и не просто эротика, а со смыслом. Вот, вы смотрели «Белоснежка и семь гномов», оргия эдишн? Или там «Алладина и ее лампа на оргии»? А еще он снял «Русалочка и рыбная оргия», «Анастасия и оргия на балу», «Ромео, Джульетта и оргия», «Принц Гамлет и оргия», «Пятый съезд Коммунистической партии Китая и оргия», «Моя борьба и оргия»… много фильмов в общем он снял.
Что же до покупки видео с жестким контентом, то как профессионал он обязан изучить все аспекты своего ремесла, даже если они такие пугающие. Сам лично не одобряет любые действия без согласия всех партнеров, у него на съемках все подписывают соглашения, из-за этого на съемках всего так много бумажной работы. Будто они не киностудия, а департамент по производству бюрократии.
— Так ты, что, знал, что я не из ассоциации Японских мамочек? — задает вопрос Майко. — А чего тогда не возразил?
— А смысл? — пожимает плечами продюсер. — Не первое мое родео, я знаю, что спорить с людьми, которые ворвались в твой дом силой — не самое разумное занятие. Кроме того, пусть я не знаю ваших имен, belle ragazze, но вы — прирожденные валькирии!
— Хм? — озадачивается Читосе, поднимая бровь. — Ты его, что, стукнула, Майко? Я же говорила — не по голове, ему же дурно, видишь.
— Не била я его, — отрицает Майко, — он уже был такой. Это его природное свойство.
— Это правда, сеньорита, она не трогала меня, но я бы и не возражал. — кивает мужчина. — Вы случайно не хотите в кино карьеру сделать… Ай! — он хватается за ухо.
— Ну вот, а сама говорила — по голове не бить. — говорит Майко. — А ты ей лучше такие вот вещи не предлагай, если жить хочешь. Хочешь же? Вижу, хочешь. Она у нас немного бешеная, дырку в тебе просверлит в два счета. Давай сюда свою извращенскую коллекцию…
— Конечно, конечно… что именно вас интересует? Ах… да, это ужасное видео. У меня такое одно, но я слышал…
— Давай сюда. — Майко вставляет кассету в находящийся тут же видеомагнитофон и включает телевизор. На экране появляется уже знакомый подвал заброшенного цементного завода.
— Опять творчество этой ненормальной, — вздыхает Читосе, — уже третья кассета за день.
— Энергичная у тебя кохай. — кивает Майко. — Придем домой — надо будет ее выпороть. Хотя, о чем это я, господи… ей же понравится. Отбери у нее видеомагнитофон, а то у нее и так мысли набекрень уже. И без сладкого оставь.
— Ладно, — говорит Читосе, — пошли отсюда уже.
— Погодите, — говорит продюсер Вико, — вы же ищете настоящее видео, да? Настоящий снафф?
— А с чего ты взял, что это не настоящее видео? — прищуривается Майко, но тот только рукой машет. Экспозиция кадра, говорит он, бездарная работа, сразу видно, что все ненатурально, эмоции не сыграны, свет не выставлен, тени, вы видели тени? Тени сразу все показывают, дилетанты, кто ж так снимает. Конечно, круто, что сделано якобы на одну любительскую камеру, якобы в подвале каком-то, но профессионал сразу видит, что подделка. Да, если бы настоящее было — он бы первый в полицию побежал, хотя ваша полиция — тоже одно разочарование, у него как-то кольцо украли с изумрудом, фамильная драгоценность, еще его бабушка носила, а его бабушка — уважаемый человек дома, в Италии, она была третьей, кто плюнул на труп Муссолини, а это не хухры-мухры вам. Хорошее было кольцо, почти перстень, при этом изумруд не самой чистой воды, но это … тут его прервала Читосе и сказала, что она клянется, что если Вико не перейдет к делу, то с ним вот прямо сейчас что-то нехорошее произойдёт, что она калечить людей не умеет, но очень постарается. Коленки ему прострелит, например.
— Не надо, пожалуйста, — говорит Вико, — у меня и так коленки больные. Я мазь из гремучих змей выписываю из Америки, в смысле из яда гремучих змей, конечно же. Очень помогает и … Ай!
— Хватит его по голове бить. — говорит Майко. — Никогда не начинай с головы, жертва сразу теряется, мысли путаются, опять бить приходится. Дай уже человеку сказать.
— Спасибо, — говорит Вико, потирая ухо, — в любом случае есть у меня связи в этих кругах, ну вы понимаете, мы, продюсеры должны держаться вместе, пусть меня и не пускают в ваши профсоюзы или как у вас там это называется? В гокудо.
— Ну да. — хмыкает Майко. Кто же его туда пустит, в гокудо путь только по рекомендации, а выход — дай бог, если пальцем отделаешься.
— Не, он мое терпение испытывает. — жалуется Читосе. — Издевается над нами, гад.
— Не умеешь вести допрос — не суйся. Тебе бы лишь бы дырку в голове сделать. Вот есть у тебя молоток и все тебе гвоздями кажется, — отвечает Майко, — тут деликатный подход нужен.
— Не хочу встревать в диалог профессионалов, но мне кажется, ваша коллега права. — говорит Вико: — я и так сотрудничаю, рассказываю все что знаю, а вы меня своим пистолетом по уху. Не то, чтобы я тут выражал несогласие, но все-таки…
— Вот. — говорит Майко: — не надо его пистолетом в ухо. Это же допрос. У него мысли сбиваться будут. Начинать надо с ногтей… срезать парочку, ну а потом…
— Не надо. Я же и так рассказываю! У меня знакомый есть, мы у его знакомого на вечеринке в поместье были, жутко модное такое бунгало в пригороде. Молодой парень такой был… он сын хозяина поместья, так у него такая вот кассета была. С настоящим видео. Я все не видел, только начало, потом его выключили, но впечатление жутковатое. Тогда-то я и узнал про этот японский фетиш.
— Это не японский фетиш. — сердится Читосе. — Нечего японцев извращенцами выставлять.
— Неважно. Но на видео была именно такая вот девушка, которую вы ищете — без рук и ног. Эм… дайте-ка вспомнить, как его звали то… Ясуда какой-то…
— Ясуда? И… где говоришь это бунгало — в пригороде?
— Ага. В пригороде, там такие места живописные, у них там свой горячий источник и озеро.
— Нету в Сейтеки озера рядом с источником. — хмурится Читосе. — Что ты придумываешь.
— Да не придумываю я ничего. Это ж не в Сейтеки. Это рядом с Киото.
— Ясуда из Киото. Зашибись. — говорит Майко. — А в этом бунгало случайно не было золотой статуи Императора, стоящей на колеснице? И сотни фонтанов?
— Да, была там статуя, и фонтаны тоже. Но вот сколько именно не считал. — задумывается Вико.
— Отлично. — говорит Майко: — вот просто замечательно. Нам только этого не хватало. Надо будет наших в курс поставить.
— Вы это… если что имейте в виду, что я могу и помочь. — говорит Вико. — Мне в общем и самому интересно. Да и девушка на видео уж больно несчастная была. А у меня принцип — после съемок девушки должны быть счастливые.
— И где ты был, сволочь… — бурчит себе под нос Читосе.
— Здесь был, — отвечает Вико, — два года уже как. А до этого — во Франции. Но там мне не понравилось. У вас лучше. Хотя рыбы вы многовато едите, и мясо тут дорогое. И пиццу делать не умеете, а то, что у вас тут за пасту выдают — вообще богохульство. Моя бабушка бы в гробу перевернулась, если бы увидела, а она, между прочим…
— Уважаемый человек, который третьим плюнула на труп Муссолини. — закончила за него фразу Майко. Вико некоторое время смотрел на нее, моргая и вдруг просиял.
— Вот! Видите, все мою бабушку знают! Очень приятно! А мою сестру знаете? Франческу? Ее все знают! У меня одиннадцать племянников — Марио, Валентино, Джулиано, Луиджи старший, Луиджи младший…
— Знаю, конечно, знаю. — кивает Майко. — Кто же не знает синьору Франческу. И племянникам привет, особенно Луиджи младшему. Но нам идти пора… думаю мы еще зайдем, пару деталей уточнить.
— Если что, то мой знакомый как раз говорил, что опять подобная вечеринка будет там же. Меня пригласили, потому что там полезные связи могут быть для девочек.
— Девочек?
— Многие из актрис хотят на таких вечеринках быть, там контракты выгодные попадаются и предложения, а мои актрисы — все европейской внешности. Для вас тут — экзотика. — поясняет Вико.
— Так ты девочек на продажу возишь, дай-ка я ему в ухо…
— Не надо в ухо! Все добровольно! Никто никого не заставляет! Ай!
— Не, ну хватит его уже бить. Так мы ничего не узнаем. — останавливает Читосе Майко: — успокойся, чаю там попей.
— В холодильнике пару баночек айс-ти есть, — говорит Вико, держась за ухо, — с лимоном. И девчонки сами на такие вот вечеринки хотят ехать. Это ж связи. Что вы понимаете в маркетинге и бизнесе, вы, синьоры намного больше бы там заработали, чем по домам с пистолетами…
— Вот сейчас я тебе добавлю. — говорит Майко. — Мы — приличные девушки и уже замужем. Так что хватит тут карьеру предлагать.
— Ага. Были. Плавали. — говорит Читосе. — Все вы сперва песни соловьиные поете, а потом в контракте — десять лет отработки и ноль пять процентов от продаж.
— Не, это у местных так. Моя-то студия из Европы. У нас — тридцать процентов девочкам. И статистам — тоже гонорары. У вас статисты бесплатно могут работать, варварство. И вместо нормального профсоюза — гокудо. А я туда даже попасть не могу. — отмахивается Вико. — А ваши мужья — счастливчики, у них просто прекрасные жены. Умные, красивые и… надеюсь, что добрые… ээ… которые не станут убивать старого итальянца?
— Не мужья, а муж. Общий. — поясняет Майко. — И мы добрые, да. Убивать не будем. Не будем мы убивать, Читосе! Еще успеешь, нам судя по всему поместье Ясуда штурмовать… там и настреляешься.
— Зачем штурмовать? Я вас туда и так проведу. Только если вы меня местному оябуну представите. Туда же только по рекомендации. — говорит Вико. Майко смотрит на него и думает, что мужик все же — кремень. Ему чуть голову не прострелили, а он еще торгуется тут.
— Да нет проблем, — кивает Майко, — представим тебя старому крокодилу.
— Погоди, а откуда он знает, что мы Джиро-сама знаем? — хмурится Читосе. — Подозрительно это. Может все-таки пулю в голову?
— Сеньоры! Вы приходите в мой дом с оружием, вы явно тут местные, да как вы можете местного оябуна не знать?! Это логика!
— Тебе лишь бы пулю в голову. — отмахивается Майко. — Нормальный мужик, видишь же. Пристрелить всегда успеем.
— И здесь я тоже согласен с многоуважаемой… эээ… валькирией. Пристрелить — это вы всегда успеете. Это ж легко. — пожимает плечами Вико. — Вот как-то раз случай был на охоте, когда дядюшка Вальдо случайно пристрелил Джованни, того самого, который…
— Да помолчи уже. — Майко вздыхает. — Так ты говоришь, можешь нас в поместье Ясуда провести?
— Могу. Только…
— Да, я поняла. Представим тебя крокодилу Джиро, не переживай. Только потом не жалуйся.

Когда они вышли из дома, Читосе вопросительно посмотрела на Майко, остановившись и заложив большие пальцы за ремень на брюках.
— Что? — не поняла Майко. — Ты считаешь, что все-таки надо было его пристрелить?
— Да нет, — мотает головой Читосе, — и впрямь, вроде ничего такой дядька. Пусть Акира его Джиро представит, так он и вовсе у нас на крючке будет, учитывая наши отношения с гокудо.
— А чего тогда?
— Так мы ж не закончили. Ты говорила, что революцию хочешь в стране сделать, а я спрашивала каким образом? В смысле, будет это дворцовый переворот, или там восстание широких народных масс, ну или как в Китае — разделишь провинции между варлордами?
— А я что сказала? — спрашивает Майко, которая, если признаться, уже забыла о чем они там говорили.
— А ты сказала, что ни то, ни другое. Что вот закончим с Играми, дескать, поймаем ублюдка, который Расчленитель и вот тогда ты…
— И тогда я?
— А вот это я и хочу узнать. — складывает руки на груди Читосе. — Как это ты собираешься десятитысячелетнюю систему власти свергать. Я все твои тезисы — в пух и прах. Ничего у тебя не выйдет, власть кланов в стране сильна как никогда. Все самые сильные маги-супера у них в найме, экономика — тоже вся в их власти, я уж про политику не говорю. Земля, заводы, люди — все у них в руках. Что ты собираешься делать, после того, как мы поймаем Расчленителя и выиграем Игры?
— А… это… — машет рукой Майко. — А я просто Сина попрошу. Если ему лень не будет, то он что-нибудь придумает.
— Хм, — чешет затылок Читосе, — об этом я не думала.
— Есть аргументы? — прищуривается Майко.
— Хм… кланы жалко. — говорит Читосе.
— И я не пожалею ни себя, ни других на этом пути! Так Миямото Мусаси говорил! — торжествующе воздела палец к небу Майко.
— И хватит приписывать все Миямото Мусаси! Не говорил он такого!

Глава 3


POV Оно Юки, бывшая героиня Крио, в настоящее время — Юки-онна,

Снежная Королева, председатель Литературного клуба школы № 13, кохай Акиры-сан.
Тишина. В тренировочном зале подземного убежища очень редко царила тишина. В последнее время здесь жили всем табором, прямо на полу и у стены до сих пор остались несколько скатанных футонов и чьи-то вещи в пакетах. Здесь постоянно кто-то что-то говорил, ходил, пытался тренироваться, здесь же пили чай и обсуждали последние сплетни. До недавнего времени. После происшествия с сестренкой Сина, Нанасэ-онээсан, Акира-сан разрешила всем разойтись по домам и прекратить жить на матрасах, или в данном случае — на футонах. Поэтому сегодня можно было использовать тренировочный зал по его прямому назначению. Хотя, насколько Юки помнила, прямое назначение этого помещения — ангар для бронированной техники. Это уже Син и его команда волевым решением закрепили за ним гордое звание тренировочного зала. Как говорит Син — потому что здесь ломать уже нечего больше и места достаточно. Юки подумала, что, неожиданно для нее, ее одноклассник оказался главой этой пестрой команды довольно сильных суперов. Нет, конечно, формально всем управляет Акира-сан, Великая Ключница Подземелья, у которой и ключ-карта и административный доступ к помещениям, она — единственная, к кому прислушивается Майко-сан, а уж Майко-сан — это вам не шутки. Юки своими глазами видела, как Майко на спор завязала узлом двутавровую балку и даже не вспотела. И быстрая, невероятно быстрая. И если Акира-сан — это столп, стержень, фундамент их команды, то Майко — это сердце. Большое, неравнодушное, страстное, иногда — нетерпимое, иногда — наполненное ненавистью, но по большей части — позитивное и бесшабашное.
И Читосе-сан — от ее холодного взгляда у Юки по спине порой пробегали мурашки. Читосе-сан смотрела на всех так, словно прицеливалась и оказаться в прищуре этих глаз не хотелось никому. Читосе — это рациональное чувство ненависти этой команды, карающий меч, Немезида, которая не испытывает сомнений. И сперва казалось, что эта команда самодостаточна, наполнена, едина. Но так только казалось. Каким-то образом ее одноклассник, который и в школе и здесь — казался воплощением небрежности и безалаберности — стал необходимой частью этой команды. Обычно он шутил своими шутками-которые-вовсе-не-шутки, дурачился вместе со всеми, говорил какие-то глупости, но она помнила и те моменты, когда одного его слова было достаточно, чтобы Майко-сан, — остановилась на полном ходу. Чтобы Акира-сан — не раздумывала ни секунды, а выполнила команду. Акира-сан! А какими глазами на него смотрела Читосе-сан, в те моменты, когда она думала, что никто этого не видит! На всех остальных она словно бы смотрела через прицел снайперской винтовки и только на него — вот так. Каким-то шестым чувством, присущим каждой японской девушке, которая только зайдя в помещение — уже чувствует, кто тут старший, а кто — младший, кому нужно низко поклонится, а кому — как равному, — Юки поняла, что Син — это мозг. Голова этой команды. Человек, который принимает решения. Нет, он не будет ломать через колено, не будет навязывать свое решение силовым способом, «я начальник — ты дурак», он обязательно выслушает твое мнение, каким бы глупым оно ни казалось и не торопясь объяснит, почему это твое мнение — глупое. Или — если оно на самом деле внезапно оказалось очень даже — он похвалит и дополнит его. И никогда не присвоит заслуг, всегда укажет кто именно автор этого плана. Но, если времени для рассуждений и объяснений нет, если все летит к чертям и нету возможности для зеленого чая и большого стола, за которым сидят старшие команды, обсуждая проблемы, если надо что-то делать прямо сейчас — то голос Сина меняется. Он просто говорит, что надо делать и гордая и независимая Акира-сан, бесшабашная и непокорная Майко-сан, хладнокровная и рациональная Читосе-сан — выполнят приказ. Не задавая вопросов и не споря. Потому что так сказал Син. Ее одноклассник, который целыми днями спит на парте и у которого по истории «неуд»! Кому сказать — не поверят. На этом, наверное, и основано все это инкогнито Сумераги-тайчо, думает Юки, никто и никогда не опознает в решительной и хладнокровной Сумераги — Ямасита Синдзи-куна. В голову не придет.
— Как успехи? — спрашивает ее Акира-сан и Юки опускает голову. Медитировать трудно, столько мыслей в голову лезет. Вот и сейчас… но Акира-сан рядом и она постарается. Рядом с ней — все становится легче.
— Пробуй еще. — говорит Акира. — Следи за дыханием, вдох — прана, белая и чистая как снег, выдох — загрязненная прана, все, что накопилось в организме, ненависть, вина, страх — все выходит вместе с ней. Вспоминай, что тебя удерживает, что тебя гнетет и выдыхай.
— Хай, Акира-сан. — кивает Юки и закрывает глаза. Вдох — чистая белая прана. Вдох — белый снег. Сколько она себя помнит, ей было прохладно. Не холодно, так, чтобы замерзнуть, но прохладно. Даже летом, даже в самую жару на солнце. Потому белый снег ей знаком не понаслышке.
Выдох — грязная, кроваво-коричневая материя, вышедшая из ее легких. Неужели она такая грязная? Откуда в ней столько … всего? Это страх? Ненависть? Вина?
— Вдох и выдох. Успокаивай дыхание. — говорит Акира-сан. — Твоя проблема не в силе, ты очень сильная, Юки. Твоя проблема в контроле.
— Хай, Акира-сан. — говорит Юки. — Извините, Акира-сан.
— Не извиняйся. — сверкает очками Акира-сан. — Это и есть твоя проблема, Юки. Ты слишком контролируешь себя. Ты слишком правильная и все время пытаешься себя сдержать. Из-за этого твоя техника такая… покалеченная. Ты не даешь и десяти процентов от того, что могла бы.
— Хай, Акира-сан. — кивает Юки. — Как скажете Акира-сан.
— Да что с тобой сделаешь… — бормочет Акира-сан и Юки не знает куда себя девать от осознания факта, что Акира-сан снова ею недовольна. Она должна быть полезной для Акиры-сан, для Синдзи-куна… вернее — для Сумераги-тайчо, что вытащили ее из кабалы, дали ей возможность жить своей жизнью. Все, что у нее оставалось — это долг. Долг перед отцом. Долг перед братиком. Перед обоими братьями. Особенно — перед Хироши-ото. У нее был долг и всей ее жизни не хватило бы, чтобы оплатить его. Но Сумераги-тайчо и ее команда — выплатили долг, договорившись с Мацумото-доно. Она уверена, что приди она на ту памятную встречу одна — ничего бы не изменилось. Только увидев единый фронт объединенных команд и потенциал Сумераги — Минору-доно решил изменить игру. И, конечно, другой на месте Сина — потребовал бы компенсации. И был бы в своем праве, чего бы он ни попросил у нее. Сину и в голову это не пришло.
Даже если так, думает она, выдыхая кроваво-коричневую жижу, даже если сам Син и его команда не считают ее должной, она сама так считает. Она должна быть полезной. Она должна не только своему отцу, Хироши, Сузуму, но и этим людям. Долг тяжелее свинца, смерть — легче пуха.
— Опять ты перенапрягаешься. — говорит Акира: — легче, свободней. Аа… ладно, заканчивай с медитацией, не пойдет так. Вставай, будем тебя учить расслабляться… — Акира-сан легко поднимается на ноги и отходит в сторону, к тренировочным мишеням.
— Хай, Акира-сан. — послушно говорит Юки и встает на ноги.
— Не, так дело не пойдет, — говорит Акира, — что-то с тобой надо делать. Майко на тебя натравить что ли? Как бы хуже не сделать…
— Как скажете, Акира-сан. — кланяется Юки. Она не преувеличивает, не кривит душой. Как скажет Акира-сан — так она и сделает. Потому что это ее долг. И если обычно долг был тяжелым камнем на ее душе, то подчиняться приказам Акиры-сан — было легко и радостно. Может быть потому, что рядом с Акирой-сан ей всегда было тепло. Может быть потому, что Акира-сан действительно думала о ней, а может быть…
— Ладно, — говорит Акира-сан и складывает руки на груди, — атакуй. В полную силу. Выложись на все сто.
— Хай… что?! — не верит своим ушам Юки. Ее учили, что ее сила — слишком опасна, что она никогда не должна атаковать никого, если только этот кто-то не преступник и уж тем более — никогда не делать этого в полную силу. Слишком велика цена, которую придется заплатить за то, что она расслабилась, потеряла контроль. Как тот раз… она мотает головой, отгоняя воспоминания.
— Я не могу этого сделать, Акира-сан. — опускает голову она. — Извините.
— Не можешь, или не хочешь? — уточняет Акира-сан и в ее голосе звучат издевательские нотки. Пусть — думает Юки, пусть, главное — не думать, не испытывать этих эмоций, не испытывать обиды, не испытывать злости, не испытывать ничего, иначе земля вокруг промерзнет и здесь станет совсем холодно.
— Что молчишь? — спрашивает Акира-сан: — я тебя спрашиваю!
— Я… не могу. — Юки опускает голову еще ниже. Она не может. Всю свою жизнь ее учили удерживать свою силу под контролем. Если проще — не выдавать ее. Дома она сидела в подвале, промерзшем помещении без окон, там она могла плакать и выть, терзая подушку, но подушки долго не выдерживали, трескались от жуткого холода. Одежда и одеяла тоже расползались на кусочки. Несмотря на то, что большую часть времени она просто лежала в куче тряпья, оставшегося от белья и постели — она любила это место. Потому что это было единственное место, где она могла испытывать эмоции. В темноте (лампы в холоде тоже долго не держались), в холоде, — но жить. Когда она научилась не испытывать эмоций, контролировать себя, не пускать чужие слова внутрь — ей разрешили ходить в школу. В школе было невероятно трудно не испытывать ничего, но она справилась, в основном — благодаря сестричкам Сато, которые поддержали ее без слов, словно бы образовали вокруг нее такой пузырь, не подпуская никого, кто мог бы вывести ее из равновесия. И Литературный Клуб — единственное место, где она могла немного расслабится, но при этом не лежать в темном и холодном подвале на куче тряпья. Ее любимое место. И все это было у нее только потому, что она могла себя контролировать. Она не может отпустить этот контроль.
— Неужели ты никогда в жизни не … отпускала свою силу на полную? — спрашивает Акира-сан: — никогда-никогда?
— Нет. — отрицательно мотает головой Юки. Она врет. В своей жизни она отпускала свою силу ровно два раза. Последний раз — недавно, когда Сакура-тян притащила ее в какой-то мир, где люди бились с какими-то тварями и сразу было видно, кто тут хороший, а кто — нет. И еще — мысль о том, что это не ее мир, что все последствия останутся тут, а еще мысль о том, что никто ее тут не знает, что тут она не Юки, а просто безымянная путешественница — дала ей силы. И она выпустила все. Все, что копила в себе годами. И сама поразилась результату. Тот раз она вспоминала с затаенной гордостью и легким чувством стыда. Смогла.
— Прямо ни разу? — прищуривается Акира-сан и сердце Юки пропускает удар. Да, был еще один раз. Но она не будет об этом вспоминать!
— Если ни разу не было, то у тебя есть шанс. Как говорит наш бесстрашный и ленивый предводитель — все на свете иногда приходится делать в первый раз. Давай пробовать. — Акира поклонилась и насмешливо улыбнулась. — Покажи все, на что способна, Юки-онна, Снежная Королева!
— Хорошо… я постараюсь. — Юки доверяет Акире-сан. Если Акира-сан говорит, что надо попробовать — она попробует. Юки складывает руки перед собой и разводит их в стороны, чувствуя, как прохлада струится по ее рукам, срываясь с кончиков пальцев.
— Ледяной болт! — небольшой ледяной дротик разбивается об огненный щит, который поставила перед собой Акира-сан.
— Ну это как-то несерьезно. — говорит Акира-сан, растворяя щит в воздухе: — ты что, погладить меня решила? Сильнее!
— Хай, Акира-сан! Ледяной болт!
— Сильнее! Да что с тобой такое! Я знаю, ты можешь, я же видела! Соберись! — хмурится Акира-сан и Юки ежится под ее тяжелым взглядом. Она опять чувствует себя виноватой, совсем как в тот раз…
— Ледяной болт! — на этот раз ледяной дротик распадается в воздухе, едва сорвавшись с ее пальцев. Акира вздыхает.
— Ты боишься собственной силы, — говорит она, — я вижу это. Надо бы Сину сказать, он точно знает, что в таких случаях делать. Хотя… давай-ка мы попробуем от противного. Вот смотри, ты боишься своей силы, потому что боишься, что повредишь людям вокруг, верно? Наверняка у тебя был печальный опыт… подобного рода. Я не спрашиваю ни о чем, это твое право — держать все в себе, но знай, что и у меня такое было.
— Правда? — спрашивает Юки, не веря своим ушам. Спокойная, уверенная, ничего не боящаяся Акира — у нее были такие проблемы?
— Правда, — кивает та, — ты же знаешь, что способность не всегда приходит с рождения. У меня вот открылась, когда мне было четырнадцать. И как ты знаешь, наши с тобой способности очень сильно завязаны на контроле, на балансе и равновесии. В первую очередь — на внутреннем контроле себя самого. А я … я была еще подросток. — пожимает плечами Акира: — и я очень испугалась. В тот день я едва не сожгла свою школу и обожгла свою учительницу, а также одноклассников. Меня заперли в несгораемой камере и отправили в интернат. Прошло довольно много времени, прежде чем я научилась контролировать себя и свою способность. Но это достижимо. А в твоем случае — тебя учили только подавлять свою способность, а не управлять ею.
— Д-да. — кивает Юки. То, что произошло с Акирой-сан — плохо, но Акира-сан не поймет даже сотой доли ее ужаса и вины. Того взгляда, которым одарил ее отец, когда она лежала на больничной койке. И если Акира-сан испугалась, то Юки — была зла. Это ее гнев ударил вокруг волнами холода, мгновенно замораживая все вокруг. Она помнила глаза мамы, она помнила их, потому что пыталась расколоть руками эту глыбу льда. Сейчас она умеет растапливать свой собственный лед, но тогда… тогда она могла только плакать и бить своими кулаками лед, сбивая их в кровь и не чувствуя боли. И крик… крик Хироши, чьи ноги — по колени — оказались вморожены в куб льда. Хироши никогда не будет ходить, а мама никогда не будет дышать и это все — ее вина. Так сказал отец. Никогда, сказал он, никогда, никогда больше, ты меня слышишь?! — и она услышала. Потому — она контролирует себя. Возможно она попросит Сина о лечении братика, когда её долг перед ними не будет так велик, возможно она сможет сделать это…
— Вижу, не действует. — вздыхает Акира-сан. — Хорошо, тогда план Б.
— План Б? — спрашивает Юки.
— Ага. Он больше в духе этой пустоголовой Майко, но и она иногда дело говорит, так что… — Акира внезапно сжимает кулак и бьет Юки прямо в лицо. Та отлетает в сторону, ослепнув и оглохнув от удара, упав на колено.
— Что это, Акира-сан? — спрашивает Юки, неверяще глядя, как кровь капает с кончика ее носа на бетонный пол и застывает там коричневыми кляксами. Но Акира-сан оказывается рядом и снова бьет ее — на этот раз уже ногой и Юки едва успевает прикрыться рукой. Энергия удара роняет ее на пол и она едва успевает подняться, чтобы избежать еще одного удара.
— Акира-сан! — кричит Юки. — Пожалуйста!
— Мелкая засранка! — говорит Акира. — Вставай и дерись! Хватит сопли жевать! — очередной удар Юки блокирует ледяным осколком. Ладони Акиры вспыхивают огнем.
— Вот так больше на дело похоже! — рычит она. — Ну, давай! — и с ее пальцев прямо в Юки срываются огненные шары, Юки едва успевает прикрыться пластинами льда.
— Акира-сан! — кричит Юки. — Я не хочу вам повредить!
— А я вот очень хочу тебе повредить! — отвечает Акира и пламя ревет в ее руках. — Вставай и дерись как следует!
— Акира-сан! — Юки летит кубарем, отбивая в сторону языки пламени, ее руки окружены рукавами из холодного воздуха, это позволяет ей отражать атаки Акиры, но сколько это продлится?
— По-моему ты считаешь, что я тут играюсь?! — Акира-сан привстает на носочки и разводит руки в стороны.
— Нет! Акира-сан! — кричит Юки, воздвигая стену льда и зная, что она ее не защитит: — не надо!
— Инферно! — срывается с губ Акиры слово и Юки слепнет и глохнет, оказавшись в столбе ревущего пламени. Она знает, что происходит в центре этого столба с людьми и предметами, она знает, что если ты попал в «инферно» Акиры-сан, то выйти оттуда ты уже не сможешь. Только в виде пепла. Она не может сейчас умереть! Она… и Акира-сан! И… Синдзи-кун! И ее братик. Столько всего не сделано, столько всего не испытано, столько всего было зря. Зря?! Пламя ревет, пожирая ее плоть и Юки вдруг чувствует, как что-то в ее голове встает на место. Она становится на удивление спокойной. Она умирает. Она — уже умерла, потому что никто на свете не может стоять в «инферно» и все еще жить. Умирать не больно. Больно думать о том, что она больше никогда не увидит света. Что она никогда…
— Ледяная Буря! — кричит Юки, поражаясь тому, что у нее все еще есть воздух в легких. Удар! Грохот!
Она открывает глаза. Пламени больше нет, от пламени остался только выжженый круг, линия вокруг нее, выжжен и оплавлен бетон, но под ее ногами — нет ни пепла, ни гари. Акира-сан — мелькает в голове у Юки, она специально окружила меня стеной пламени, это не «Инферно», это просто лист пламени вокруг, у нее даже волосы не опалило, Акира-сан не хотела ее убивать, она… страшное чувство вдруг разбивает ее сердце, словно стальной молот — ледяную розу и острые осколки впиваются ей в грудь, причиняя невыносимую боль. Акира-сан!
Юки вскидывает голову и лихорадочно ищет ее взглядом. Находит. И опускается на пол, обхватив себя руками и всхлипывая. Акира-сан стоит неподалеку, вмороженная в ледяной куб и ее глаза… они словно глаза ее матери, смотрящие ей прямо в душу с молчаливым укором. Что же ты наделала, Юки, так сказал отец, как ты могла…
Юки прикусывает себе губу, чувствуя, как струйка крови бежит по подбородку и не чувствуя боли. Она убила Акиру-сан. Вот как она отплатила за все, что для нее сделали. Она убила Акиру-сан. Неблагодарная тварь. Убийца. Она не умеет контролировать себя, это она во всем виновата! В ее правой руке концентрируется ледяной клинок. Если она не может себя контролировать, может будет лучше, если ее не будет? Чтобы такого больше не повторилось? И в любом случае — она не сможет взглянуть Сину в глаза.
— Инферно! — звучит в тренировочном зале и Юки поднимает глаза, которые застилают слезы.
— А ну-ка, брось эту глупость. — говорит Акира-сан, легко выходя из оплавившегося куба льда и пинком отбрасывая ледяной клинок в сторону.
— Акира-сан! — говорит Юки, чувствуя, как ее сердце снова начинает биться. — Вы! Вы живы!
— Конечно я жива, мелкая. Чтобы меня убить — нужно гораздо больше. — говорит Акира-сан. — Но по крайней мере свои лимиты ты сегодня преодолела.
— Я… у меня… извините, Акира-сан… — склонилась в поклоне Юки: — я едва не…
— Прекрати извинятся. Ты извиняешься просто за то, что ты живешь. А ведь ты — одна из самых прекрасных девушек, что я когда-либо видела. — говорит Акира. — Просто прекрати притворятся и сдерживать себя. Начни уже дышать полной грудью. Ты можешь это сделать тут. Мы тут все… крепкие. Выдержим.
— Но… а если это опасно… или даже неприлично? — задает вопрос Юки, вспоминая как Иошико подговорила ее переодеться в ужасное белье с целью «подсмотреть что там Син с Линдой делают». При этой мысли жар бросается ей в лицо.
— Насчет опасно — для этого и учатся настоящему контролю, а не простому сдерживанию, как у тебя. Все время сдерживаться — это плохая стратегия. Однажды ты сорвешься. — говорит Акира. Юки смотрит на нее сияющими глазами, чувствуя, как на щеках сохнут слезы и думает, какая все-таки Акира-сан замечательная. И что ей бы хотелось быть с ней рядом всегда, чтобы Акира-сан говорила ей на ушко все эти вещи…
— А что касается неприличных вещей… это же мнение общества, что прилично, а что нет. У нас свои понятия об этом, — пожимает плечами Акира, — и мне плевать, что об этом думает общество.
Она такая смелая, думает Юки, смелая и красивая. Хотела бы я тоже быть такой, как Акира-сан. Надо быть смелой — думает она, просто принять себя, принять свои чувства. Сказать о них. Будь смелой, Юки, думает она и выпрямляется.
— Акира-сан! — говорит она, набравшись храбрости и делает шаг вперед. — Акира-сан!
— Тих-тих-тих. — говорит Акира и ее глаза оказываются совсем рядом. — Я все знаю, глупенькая.
А губы у нее такие теплые, думает Юки.

Глава 4

— Дамы и … господин! Леди и джентльмен! — говорит Читосе в своем фирменном «а сейчас серьезно» стиле. Господин и джентльмен в помещении и вправду один и это я. Мы собрались в комнате для брифингов для обсуждения нескольких тем. Не знаю, что там Майко с Читосе надумали, но у меня и Акиры было что вынести на всеобщее обсуждение. Сегодня мы собрались Большим Курултаем, то есть — все. Кроме Питера, который «охранял» Нанасэ. Насколько уж охранял, кто его знает, но Чепу уверял, что у них было все в порядке до тех пор, пока Питер его жабку не раздавил. Еду они потребляют с завидным постоянством, сменить его Питер пока не просит, Эрика-тян домой ушла, так что все вроде под контролем. Все остальные тут — даже наша вечная потеряшка Сакура-тян, она, как всегда, прижалась к Юки и дремлет у той под боком. Акира сидит там же, рядом с Юки, только с другого боку и эти двое сегодня просто цветут и пахнут, нашли друг друга, Инь и Ян. Как там — волна и камень, лед и пламень не столь различны меж собой… противоположности притягиваются.
Майко сидит, развалившись в кресле и убрав ноги под стол. Она пыталась положить их на стол, но была одернута, пристыжена и немного наказана. По голове. Иошико тоже тут, раскачивается на краю своего стула и болтает ногами, рядом с ней — с ногами на стуле, по-турецки — сидит Джин. На ней иллюзия приличной одежды, пиджак со школьной юбкой, но мы все знаем, что та — в своей обычной мятой футболке и босиком. Акира сказала, что одежда в обществе — это условность, призванная скрыть и придать вид, а иллюзия Джин с этой функцией вполне справляется, так что пусть ходит хоть голая, пока поддерживает иллюзию. Главное, чтобы не простудилась. Но Джин у нас дитя, закаленное подземельями заброшенного завода, ей все нипочем. В общем сегодня у нас присутствуют почти все. Не хватает Линды, но та ясно дала понять, что членом команды не является, она всего лишь наемница, и потому участвовать в подобных сборищах не считает нужным. Просто потом скажете, что решили — сказала она и исчезла. Как всегда.
— Заседание Большого Дивана всех причастных и невиновных считаю открытым, — говорит тем временем Читосе, — на повестке дня вопрос — как именно мы будем штурмовать поместье Ясуда и, может быть, даже немножечко убьем его хозяина.
— Ясуда, Ясуда… — бормочет Акира. — Тот самый Ясуда? Ясуда Сити Корпорэйшн?! Вы с Майко совсем с ума посходили?!
— Кто такой Ясуда? — спрашивает Иошико. — Я чего-то пропустила?
— Цыц. — говорит Майко своей кохай, и та затыкается. — Помолчи, дитя. Акира, послушай, у нас след прямо в их поместье ведет и…
— Нет. — говорит Акира: — нет, нет и нет. Тем более — нет для Читосе.
— Почему это для меня — тем более нет? — обижается Читосе. — Для Майко обычное нет, а для меня — особенное? Дискриминацию разводишь, Акира-сан.
— Потому что ты после себя только трупы оставляешь, Читосе. После Майко хоть покалеченные остаются. А Ясуда Корпорэйшн — это, на секундочку, почти сорок процентов военно-промышленного комплекса Японии! Наши союзники и Митсуи и Мацумото — даже все вместе против них не потянут! Мы только-только с кланами соглашение заключили.
— Да. — говорю я. — Я не в курсе за Ясуда, но желание непременно укокошить столь влиятельных лиц членами нашей команды настораживает. Что за суицидальные наклонности? И почему нельзя просто с обрыва спрыгнуть, или там под поезд прыгнуть, если жизнь устраивать перестала? Не говоря уже о том, чтобы сперва с нами поговорить, авось да удастся вам двоим вкус к жизни вернуть.
— Ай, да не понимаете вы. — говорит Читосе. — Мы с Майко след нашли. Говорят у Ясуда в поместье хранится та самая кассета с записью девушки без рук и ног. Вот мы и подумали…
— И кто же это говорит? — спрашивает Акира. — Кто это у нас в захолустье такой светский лев, что его в поместье «Тысячи фонтанов» в Киото привечают? Скажи, мы знать хотим.
— Ну… есть один тип в пригороде. — говорит Читосе и рассказывает нам историю о некоем итальянце, который кино снимает. Богема же, вот и пригласили его на вечеринку, там и увидел. А Майко с Читосе на пару в его дом вломились в поисках тех самых кассет, а у него дома — коллекция фильмов для взрослых.
— Подумаешь, — бурчит себе под нос Джин, — пятнадцать фильмов и уже коллекция. У меня почти две сотни.
— У этого итальяшки — почти десять тысяч кассет. — замечает Читосе. — Прямо вся стена в них, и немаленькая стена такая. И в ящиках в кладовой тоже есть.
— Десять тысяч?! — зависает Джин.
— Ну да. Увлекающийся такой дядька. Я сперва хотела ему в ухо, но потом взяла себя в руки и спокойно спросила, не знает ли он, где такие кассеты есть… не фыркай, Майко, так и было же. Вежливо спросила. А он тоже, кстати такой — вежливый оказался. Эту историю про поместье Ясуда рассказал, вот я и подумала туда вместе с Майко визит нанести, а на всякий случай Сина с собой взять.
— Вы две неадекватные дуры. — говорит Акира. — Вы, что? Ну ладно, эта — она кивает на Майко, — но ты-то Читосе?! Бессмертные вы что ли?
— Пока Син с нами рядом — бессмертные. — кивает Читосе. — В постоянном контакте, как и отрабатывались схемы боевого построения. В теории…
— Нет! И слышать не хочу!
— Да погоди ты, Акира, послушай. — говорит Майко. — Никто не собирается поместье это штурмом брать. Это… на крайний случай. Наш собеседник туда приглашен и нас с собой может взять.
— Он туда приглашен? — удивляется Акира.
— Ну да. Он продюсер фильмов для взрослых, а мы туда под видом молодых актрис и пройдем. Как обычно — тихо зашли, тихо вышли. И не было тут никого.
— А убивать будем только по необходимости, — успокаивает нас Читосе, — не сильно.
— Это как? — озадачивается Акира. Она — девушка строгих правил, четких определений и ясных формулировок. Словосочетание «мы тебя не сильно убьем» ей не знакомо.
— Эм… ну если, например выяснится, что Ясуда-младший и есть тот самый наш маньяк-расчленитель. Тогда уж придется. — поясняет Читосе. — Ну, или если нас накроют и спалят. Или если не понравится кто — до жути. Знаешь, я же спать не могу, если парочку-другую не замочу. Не пристрелю кого.
— ..?
— Да шучу я! Шучу! Не будем мы никого убивать! Даже если он — тот самый, то сперва проведем рекогносцировку, а уже потом соберем собрание и решим, что делать. Все-таки ты Акира, плохо обо мне думаешь. — говорит раздосадованная Читосе. — У тебя стереотип, что если Читосе — то сразу трупы.
— А что тут поделаешь, если обычно так и выходит. — ворчит Акира. — ну хорошо, если так то можно подумать. И что этому дядьке взамен нужно? Не поверю, что он тут благотворительностью занимается.
— Он хочет, чтобы мы его Джиро-сама представили. В профсоюз войти, так сказать. — поясняет Майко.
— Это дело нехитрое. — говорит Акира. — Только мне сперва его нужно проверить, да лично с ним пообщаться. Тут же сама знаешь как — кого рекомендуешь, за того поручаешься.
— Класс! — ликует Майко. — Так что, — добро?!
— Сперва поговорить с ним надо… но если вы клянетесь, что никого там не убьете, то можно попробовать… — задумчиво говорит Акира. — И у Сина надо разрешения спросить…
— А Син согласен! Правда? Ну согласен же? — спрашивает у меня Майко и строит умильную физиономию. Я вздыхаю. Дело по чудовищу не дает Читосе спать спокойно и если есть какие-то зацепки — обязательно надо выяснить все до конца. Если при этом удастся не записать себе во враги еще один могущественный клан — то и вовсе здорово. А то из предыдущих неприятностей только на чистой удаче и головотяпстве выехали.
— Конечно, — говорю я, — нужно же кому-то за ними там присмотреть, чтобы ваше обычное приключение на пятнадцать минут в катастрофу не превратилось. Как обычно.
— Вот и отлично! — говорит Читосе. — У нас с Майко — все.
— Тогда у меня есть вопрос. — поднимаю руку я. — У нас послезавтра Игры, верно? Вот я и хотел уточнить у высокого собрания, а что мы на них делаем вообще?
— Выигрываем! — вскидывает кулак вверх Иошико и Майко вторит за ней.
— Только победа! — кричит она. Высокое собрание согласно гудит, даже Сакура-тян просыпается, водит вокруг заспанными глазками, но Юки дает ей какую-то конфетку, та кладет ее себе в рот и снова засыпает.
— А нахрена? — задаю я контрольный вопрос. Все задумываются.
— Потому что нам иммунитет нужен до конца Игр? — говорит Читосе, но по ней видно, что она уже понимает, что это — неверный ответ. Действительно, иммунитет был нам нужен только в свете грядущей войны с Митсуи, а войны теперь нет, худой мир лучше доброй ссоры, а мы уж постараемся сделать этот мир — добрым и крепким.
— Потому что надо основать род, вписать свой клан в реестр Лазурного Дворца, чтобы защитить обитателей лагеря и приюта! — говорит Иошико. Она, в отличие от Читосе, не сомневается. Иошико у нас бунтарка и анархистка, характером она прямая как палка и гибкая как стальной лом. То есть совсем не гибкая. У нее все просто. Я вздыхаю.
— У нас сейчас будет лучше, чем какой-то клан, — объясняю я, — у нас сейчас будет институт. Кланы ограниченны в своих научных исследованиях способностей, везде им евгеника мерещится. А у нас будет и научная основа и все мы для исследования и деньги и возможности. Мы и начинаем как некоммерческая научная организация.
— Но у нас и процентов в этой организации нет никаких. — хмурится Иошико. — Мы же не влияем ни на что там. Будем подопытными кроликами, а клан — это клан.
— Пф. Смотри, проценты распределены так, что если Митсуи и Мацумото не смогут договорится о единой политике — а они не смогут, то никто из них не в состоянии переломить другого. Как результат — они не смогут ни директора поменять, ни заставить нас быстро изменить позицию по какому-либо вопросу. Да, в далекой перспективе, если мы будем им обоим как кость в горле — они смогут договорится, но в течение ближайшего года — вряд ли. А у нас будет оперативное управление в руках, это и есть настоящая власть, это и будет институт. И если за этот год мы не добьемся того, что все эти проценты будут лишь кучкой резанной бумаги по сравнению с результатами исследований, то я съем свою шляпу.
— Хм. — задумывается Иошико. — Так что, наши подопечные теперь в порядке?
— Более чем. Первые транши от обоих кланов уже пришли вчера вечером и Акира уже успела нам автомобили купить. — говорю я.
— Какие еще автомобили?! — подскакивает на месте Майко.
— Успокойся, никаких спортивных моделей. — говорит Акира. — Нам все равно нужен транспорт, вот я и купила два хороших мини-вэна с тонированными стеклами. Для перевозки команды и подопечных.
— Ну, блин… — разочаровано садится на место Майко. — Даже меня не позвала. А нам бы на самом деле парочка мощных мотоциклов не помещала. И еще одну «Субару». Или «Порше». Джин! Ты чего руку тянешь?
— А можно меня с дядькой познакомить? — спрашивает Джин. — У которого десять тысяч кассет с порно?
— Дамы! Не отвлекаемся! — стучу я ложечкой по стакану, вызывая противный звук. Майко морщится, у нее слух великолепный, уши чувствительные к такому. Сакура-тян снова поднимает голову, но Юки гладит ее по волосам, и та снова закрывает глаза.
— Вопрос был такой — вот зачем нам сдались эти Игры? Все эти напряги и прочее превознемогание? Может — ну его? — с затаенной надеждой спрашиваю я.
— Иммунитет нам уже не нужен, — загибает пальцы Майко, — клан тоже. Деньги у нас уже есть.
— Получается, что нужды участвовать у нас нет. — резюмирует Читосе. — Действительно, я как-то из виду упустила. Пока тут… события происходили.
— Не, я считаю участвовать надо. — говорит Майко, закладывая руки за голову. — Во-первых — это весело.
— Там на арене кому-то голову оторвали, да так, что глаз мимо меня в воду пролетел. — говорю я. — И потом они от продолжения отказались.
— Так их же всех оживили потом. — машет рукой Майко. — Они просто непривычные помирать. Мы-то с тобой уже все не по разу умирали и снова вставали. Первый раз всегда переживаешь, а потом…
— Действительно. — задумчиво говорит Акира: — это редкая возможность испытать наши возможности на пределе, да еще с возможностью отката последствий. Было бы нерационально ее упускать. Многие тут еще и пороха не нюхали по-настоящему.
— Использовать Ежегодные Императорские Игры как тренажер — это как-то слишком, нет? — все еще пытаюсь отстоять свою позицию я. — У нас и так задачи есть. Помимо волонтерской помощи СКПУ в поимке и наказании маньяка, у нас очень много работы с Лесным Лагерем и приютом, основанием института, у нас еще Нанасэ тут под замком сидит и с этим тоже надо что-то делать.
— И твое прошлое — тоже под вопросом, — кивает Акира, — это-то понятно. Но и возможность использовать Игры как способ повысить потенциал всей команды — не каждый раз выпадает.
— Не хочу сдаваться, даже не попробовав. — говорит Майко. — Раз уж записались на эти чертовы Игры, так давайте участвовать. И потом — у нас же мерч уже начал продаваться. Футболки, фигурки, плакаты, кепки, значки и брелки. Парень один обещал комикс о Сумераги-тайчо выпустить, правда Йо?
— Ага, — кивает Иошико, — у нас приютский паренек есть, они вместе со Шлендрой такие комиксы рисуют! Правда обычно неприличные, но тут обещали без пошлостей обойтись.
— Как в комиксе про Майко и без пошлостей, — ворчит Акира, — не поверят же. Скажут — фантастика.
— И я тоже считаю, что надо продолжать. У нас уже полгорода за нас болеет, а мы такие — раз и слились? Не, нас после такого никто уважать не будет. — продолжает Иошико.
— Мелкая зараза дело говорит. — хлопает ее по плечу Майко. — А нам тут еще жить. Зачем репутацию на пустом месте ронять?
— И я тоже так считаю. — неожиданно подает голос Юки. — Надерем задницы этим «Ангелам Аоки»! Надерем их ангельские задницы!
Я смотрю на Юки и не верю своим ушам. Наша правильная девочка сказала слово «задницы». Два раза.
— Чего уставился? — говорит Юки. — Я к тебе еще вечером приду. Разговор есть. Брата вылечить надо.
— Что это с ней сегодня? — задает вопрос Майко. Вопрос, который должен был задать я. Может быть это все мне снится? Что такое реальность, как не ее восприятие и сейчас мое восприятие реальности явно искажено.
— Кто эта девушка и куда она дела нашу Юки? — спрашиваю я. — Ты кто такая и что тут делаешь? — этому есть объяснение, думаю я, она — метаморф. Вражеский метаморф, который пробрался на нашу базу и ударил настоящую Юки по голове, связал и спрятал в ящике для грязного белья, а сам — превратился в нее. Но враг не знает особенностей ее поведения, он будет неминуемо разоблачен. Наша Юки никогда так себя не вела — открыто, вызывающе, даже нагло. Грубо. Наша Юки — Снежная Королева, а не городская хулиганка.
— Да все с ней в порядке. — успокаивает нас Акира, приобнимая Юки за плечи. — Она просто катарсис пережила. У нее — духовный рост и легкий перегиб. Ничего, через некоторое время все выправится.
— А ты кто такая? — задает вопрос Майко. — И куда дела нашу Акиру? Наша Акира никого не утешает! Наша Акира — деловая стерва и синий чулок!
— И Юки должна была покраснеть! — встреваю я. — Это же парочка метаморфов!
— Что за глупости вы говорите, — вскакивает Иошико, — видно же, что это наша Юки. А вот кто Акира — это вопрос. У нашей Акиры-сан такой вот улыбки обычно не бывает!
— Улыбка… — мурлычет Майко. — Кажется я догадываюсь… видела я такую улыбку у Акиры… пару раз. Вот вы гады, даже не позвали никого. Что за эгоизм в моем гареме? Читосе — новая тема собрания, почему никто не зовет Майко, как только оргия намечается?
— Да ну вас в жопу! — обижается Юки. — Устроили тут спектакль! И ты, Син! Мы, между прочим, к тебе в спальню сегодня хотели прокрасться с Акирой-онээсан!
— Знаете, она меня убедила. — говорю я. — Это наша Юки. И наша Акира. Никаких метаморфов.
— Да, аргумент убойный. — фыркает Майко. — Ты видимо метаморфов на ощупь распознаешь.
В комнату для брифингов входит растерянный Питер. Первая мысль — что-то случилось с сестричкой Нанасэ, я вскакиваю с места, готовый реагировать.
— Да не, все нормально, она у себя. — машет рукой он, успокаивая меня. — Она просто велела передать.
— Что? — спрашиваю я. Наверное Нанасэ наконец решила признаться во всем, сдать явки, пароли и своего таинственного нанимателя, думаю я, как вовремя, надеюсь все же это не Императорская канцелярия, это было бы лестно, но так неудобно.
— Нанасэ говорит, чтобы вы перестали ей ребенка портить. И что если вы куда ночью будете пробираться, то с вами всякое может случится. — говорит Питер и разводит руками, глядя на меня, дескать, извини, парень, ничего личного, я просто вестник.
— Вот и откуда она нас тут подслушивает… — начинает крутить головой Майко. — Твоя сеструха, Син, всю вечеринку нам портит. Слушай, а может нам и слушаться ее не обязательно?
— Ну да. — говорит Читосе: — она ж получается тебе и не родная вовсе.
— Именно. — соглашается Акира. — Может она пытается разрушить нашу команду. Вбить клин между нами. Не выйдет.
— Не, не выйдет. — качает головой Майко.
— Обычно я соглашаюсь с сестричкой. — говорю я и подмигиваю всем присутствующим, давая тайный знак, что я на самом деле — только за, готов к труду и обороне, как и полагается юному падавану. — Соглашусь и на этот раз. А давайте все по домам поедем… спать. По разным домам, разумеется, каждый — в свой собственный дом. Зачем нам на базе торчать.
— Точно. — говорит Майко: — нам же еще надо Сина в девчонку переодевать.
— Что?!
— Ну ты ж сам сказал, что на вечеринку к этим Ясуда с нами поедешь. — рассудительно замечает Читосе: — а туда только этого продюсера Вико пригласили и его девочек. Продюсер там один, значит тебе надо переодеться.
— А по этому поводу Нанасэ ничего не говорила? — поворачиваюсь я к Питеру. — По поводу того, что ее братика тут пытаются в женские одежды одевать?!
— Она говорит, что это мило и она бы посмотрела. — говорит Питер, смотрит на мою красную физиономию и улыбается. — Ну откуда я знаю, говорит она что-то или нет. Мне для этого вернуться надо и выслушать.
— Так. Подводя итог собрания. — говорю я. — В Играх участвуем, подозрительное поведение Юки списываем на катарсис, к этим вашим Ясуда я поеду только в нормальной мужской одежде, и… где находится моя спальня все присутствующие знают. И если кому-то захочется уточнить мои указания или там совет получить…
— Или по горлу от сестрички Нанасэ. — продолжил Питер. Зараза такая, вот надо было его запереть. Или ногу сломать.
— Горло я вылечу. — обещаю я. — Но наша честь — выше угроз. Никому не запугать гордых духом Демонов Сумераги!
— Знаешь, я, наверное, сегодня не приду. — говорит Юки. — Я хотела и Акира-онээсан говорит, что полезно будет, для раскрепощения и удаления эффекта импринтига, но если Нанасэ-онээсан против…
— Да что она понимает… и потом она же — коварный и хитрый враг. Ей на руку разлад и шатание… и… ай, да ладно… — машу я рукой, понимая, что проиграл этот раунд.
— Вы в следующий раз не объявляйте вслух. — советует Майко. — А как Линда делайте, загнали его в угол и все. Только сперва у нее график возьмите. Джин! Чего ты опять руку тянешь?
— И меня внесите! — пищит Джин с места: — в график!

Глава 5

— И в нашем сегодняшнем выпуске «Вопросов и Ответов», шоу, где мы задаем неудобные вопросы людям, которые знают Игру изнутри и не понаслышке — мы непременно затронем последние новости Игр, а также ответим на ваши вопросы. С вами я, Аник Аршаунт, у меня в гостях Тесса Николь, дважды финалист Игр, ведущая на шестьдесят пятом канале Токио ТВ. Тесса, спасибо, что нашла время для нас. — улыбается стройная блондинка, обращаясь к своей соседке, женщине средних лет с суровым лицом.
— Bonjourtout le monde et bienvenue, Аник. Спасибо, что пригласила меня сегодня. — кивает та.
— Также с нами в это хмурое субботнее утро — тот самый Капитан Хироши, бессменный ведущий он-лайн шоу «Грязные Игры», признанный эксперт в мире магов и человек, который говорит нам горькую правду. Спасибо, что нашел время для нашего подкаста, Капитан! — блондинка наклоняет голову, здороваясь с тучным и бородатым мужчиной в толстовке с надписью «Ежегодные Игры — моя профессия». На коленях у бородача — открытый ноутбук.
— Спасибо вам, Аник. Быть здесь сегодня — настоящая честь для меня. — отвечает бородач.
— И наш последний гость — последний по счету, и по значению, большая шишка, бывший журналист «Токио Спорт»…
— Большая шишка? — морщится гость, худощавый мужчина в костюме с галстуком и в очках.
— Эксперт по Ежегодным Императорским Играм…
— И я думаю, что ты хотела сказать — последний по счету, но не по значению… — пытается поправить ее мужчина.
— Нет. Итак, наш последний гость — мистер Хашимото Ясуто.
— Ясуо! Ясуо! Нету там никакого «т»!
— И сегодня первый вопрос от персонала небольшого кафе в Киото, они спрашивают, какие трюки в Играх нам запомнились как самые грязные и недостойные звания чемпиона? Тесса — мы начнем с тебя.
— Слушайте, я не знаю, насколько это грязный трюк, но на позапрошлых Играх Нэд Сэмульсон, из «Ковбоев Итаки», выступающий под ником «Мрачный Одиссей» попросту выдернул землю из-под ног у Кобаяси Дзинтаро в финале. И мы помним, что финальными соревнованиями было перетягивание каната, а для перетягивания каната — это уже перебор. Он сломал бедолаге коленные чашечки. — говорит Тесса и пожимает плечами.
— Не знаю, насколько это можно назвать грязным трюком, в Игре, где…
— Мы спросим твое мнение, когда до тебя дойдет очередь, Ясуто. Капитан?
— Все фанаты «Героев Неба и Земли», до сих пор помнят то, что сделал Хиро Накамура в полуфинале Игр восемьдесят пятого, с нашим кумиром и спасителем Кудо Джинчиро. Так что по моему скромному мнению, бетонный столб в пах — это и есть самый грязный трюк всех времен и народов.
— Ясуто?
— Да, я считаю, что самый грязный трюк…
— И мы вернемся к твоему мнению, сразу после моего. Самым грязным и недостойным трюком я считаю выходку «Алебастра» на Играх восемьдесят пятого, но в финале, помните — рывок под землю?
— Самым грязным?
— Смотрите, вы крепко стоите на своих ногах, а следующую секунду вас утаскивают за ноги под землю. Никаких шансов. Это грязно.
— Я бы поспорил, что это грязно, в конце концов это же Игры, но… никто не спрашивает меня, не так ли?!
— Ясуо?
— Аник?
— Что по-твоему является самым грязным трюком на Играх.
— Если это является грязным трюком вне Игр, то определенно является грязным трюком и на Играх. Это подлый удар во время приветствия. Sucker punch!
— Дрожь земли, рывок под землю, удар бетонным столбом в пах и подлый удар — похоже на арсенал уважаемого Дото Дзито по кличке «Голем». — подводит итог Аник.
— Ну, если вы хотите стать пятикратным чемпионом Игр, получить Кубок Неба и основать свой собственный род, записав его в реестр Лазурного Дворца — вы идете до конца. — пожимает плечами Капитан Хироши. — Тут уж выбирать не приходится.
— И следующий вопрос от одинокой мамочки из Токио. Она спрашивает, какие новые команды в этом году особенно заметны? Кто привлек ваше внимание и является вашим личным фаворитом Игр на данный момент? Тесса?
— Слушайте, я знаю, что у вас всех есть свой ответ на этот вопрос. — разводит руками Тесса.
— «Молотобойцы».
— «Звери Нижнего Мира».
— «Люди в Черном».
— Слушайте, я согласна. Они все очень перспективные и довольно привлекательны. Но я видела видео отборочных матчей из Сейтеки…
— Откуда?
— Что это — город такой?
— Это на побережье, Ясуо, географию родной страны надо учить!
— И… дамы, господа, на сегодняшний день мои личные фавориты в Игре Императора — это …
— Демоны Сумераги? — хмурит брови Аник.
— Демоны Сумераги, — кивает Тесса, — эти ребята или вернее — девчата — просто огонь.
— Кто это такие? — моргает Ясуо, поправляя галстук. — Нет, я слышал что-то, но…
— Демоны Сумераги. — бормочет Капитан Хироши. — Это же новички, ни разу не участвовали в Играх, это их первые отборочные…
— Но показали они себя очень круто. Вы может и не знаете, но в Сейтеки приехали «Сандзюсан», практически полным составом. Для того, чтобы участвовать в отборочных матчах и встретиться с Демонами в финале региональных.
— Тридцать Три решили участвовать в региональных? Это ж как пушкой по воробьям… — говорит Ясуо: — там им и противостоять никто не сможет.
— А знаешь, кого должен опасаться первый мечник Токио? — улыбается Капитан Хироши: — не второго мечника Токио, а темной лошадки из провинции. Видать Сандзюсан что-то увидели в этих Демонах, раз уж решили срезать их на отборочных.
— Никто их не срезал. Они встретятся только в финале региональных, так что нас ждет интересный матч. Думаю, что ни у кого нет сомнений что Сандзюсан выйдут в финал региональных? А я вот не сомневаюсь, что и Демоны дойдут до финала. — говорит Тесса.
— А дальше? Какие твои прогнозы? Демоны сокрушат непобедимых Сандзюсан? Захватят мир? Наконец заставят Ясуо снять этот богомерзкий галстук? — спрашивает Аник.
— Я бы так далеко не заходила, но для этих ребят победа в финале региональных означает, что они станут настоящими звездами, а не просто вундеркиндами префектуры. — говорит Тесса. — Это для них билет прямиком в Высшую Лигу. Одолеть Сандзюсан в региональных… не думала, что такое возможно.
— Я тут поспрашивал об этих ребятах у своих фанатов, — говорит Капитан Хироши, устраивая ноутбук на коленях поудобнее, — говорят, что они настоящие психи.
— Да, я видела отборочные матчи из Сейтеки в записи. — кивает Тесса. — Блондинка как ее там… Нэкомата.
— Да нет. Это же местная городская легенда. Эти ребята — не спортсмены, они — наемники.
— Ну и что? Император в его невыразимой мудрости распорядился допускать до участия всех…
— Не просто наемники, а успешные и хладнокровные. Говорят их главная, Сумераги-тайчо, отрезает людям части тела и коллекционирует их. Никто не знает ее сил или способностей, но никто пока и не выжил после схватки с ней. Интересно было бы на Играх посмотреть… — задумчиво качает головой Капитан Хироши. — Она — менталистка?
— Ментальная магия запрещена на территории Священного Ямато эдиктом Императора и… — начинает было Аник, но Капитан перебивает ее.
— Да плевать всем на эдикт Императора! Люди не выбирают себе дар! Кроме того, она переманила к себе двух наемниц из местного гокудо.
— Из гокудо? Ну и ну, интересная команда — наемницы и головорезки. Кто там еще?
— Как я уже и говорил — две наемницы. Метаморф и огненный маг. Категория альфа — если считать по каталогу СКПУ.
— Альфа… альфу Сандзюсан съедят и не заметят, — хмыкает Ясуо, — это даже не интересно.
— Да, но с момента присоединения этих двух к Сумераги — их силы заметно выросли, говорят на форуме. Кроме того, если вы заметили на отборочных — они были уже практически полным составом. У них есть криокинетик, есть баллистик, есть регенератор… и портальщик.
— Хорошо сбалансированная команда, — кивает Аник, — будет любопытно на них взглянуть.
— Я еще не закончил. — поднимает палец Капитан. — самое пикантное, что в этой команде царят матриархальные нравы. Суровые и беспощадные. По слухам, Сумераги одолела двух наемниц в бою и изнасиловала их.
— Oh merde…
— И так поступают со всеми новичками. Так что мы смело можем считать эту команду бандой боевых лесбиянок!
— Позвольте! На отборочных было двое мужчин. Ну, один мужчина и один подросток… — хмурится Аник.
— Сперва и я так подумала, — говорит Тесса, — но это же старый трюк — одеть девушку в мужской костюм. Думаю, этот подросток и есть наша загадочная Сумераги-тайчо. А что до мужчины… не знаю, может они — боевые бисексуалки?
— Мужчина — это бывший герой из «Воинов Сейтеки», команды, которую Сумераги подмяла под себя. Был ли он изнасилован в процессе — трудно сказать. Мнения на форумах разделились. Но главное тут в том, что с момента присоединения к команде Демонов, он был замечен на полигоне для суперов и местные всеми богами клянутся, что его потенциал вырос раза в два.
— Увеличение уровня через постель? — задумчиво произносит Аник. — Если это правда, то к Сумераги завтра очереди выстроятся из суперов, которые желают к ней в постель прыгнуть.
— Ну, если у тебя на кону твое будущее и редкая возможность повысить свой потенциал — кто будет осуждать этих бедолаг? — пожимает плечами Тесса. — Я бы и сама…
— Леди! Давайте не будем спекулировать на такой возможности! — говорит Ясуо. — Это же только предположение, а мы сейчас можем подтолкнуть людей к поискам близости с наемницей и хладнокровной убийцей.
— Ну, плохие девочки всегда привлекали много внимания. По крайней мере больше чем хорошие девочки. — кивает Аник. — Но ты прав, Ясуо. Не будем спекулировать на желании Тессы повысить свой уровень.
— Где вы говорите, этот самый Сейтеки находится? — делает серьезное лицо Тесса. — Надо будет туда съездить, взглянуть. Я женщина в самом соку, и в колледже…
— Только у нас! Только в шоу «Вопросы и Ответы» вы можете узнать, что именно рассказала Тесса Николь, ведущая шестьдесят пятого канала Токио ТВ, дважды финалист Игр, о своем опыте близости с женщинами и был ли такой опыт! Не переключайте канал и вы узнаете, кто такая Сумераги-тайчо и почему в этом году в Императорских Играх не будут участвовать «Герои Земли и Неба», зачем у Тай Ли из команды «Зеленых Драконов» эта маленькая пуговка на ее бикини и кто тайный поклонник самой Виверны-сан! После рекламной паузы… — экран гаснет.
— Эй! Я смотрю вообще-то! — возмущается Джин.
— Все спят, а ты на полную громкость включила. — ворчит Читосе, которая только вышла из спальни, одетая в шелковый халатик. — Имей уже совесть, зараза мелкая.
— И ничего они не спят. — бурчит Джин. — Я все слышала. Сами-то пристаете к Сумераги-тайчо, а мне не даете. Ай!
— Ты сперва вырасти, мелкая. Давай мы с тобой лучше позавтракаем.
— Хорошо. — кивает Джин. Они идут на кухню и Читосе включает плиту, ставит на нее сковородку.
— Син… Сумераги-тайчо любит с утра яичницу есть. — говорит Читосе. — Поскольку мы с тобой сейчас в его доме — надо его вкус уважить.
— А какой он? — спрашивает Джин невпопад. — Почему вы с ним? У вас же тайное чувство? А вы не ревнуете? А то вчера вечером и Акира-нээсан и Юки-тян пришли… так вам внимания не достанется.
— В моем гареме нет места для ревности. — поднимает вверх палец Читосе. — Все свободные люди и могут общаться как им угодно. Потому что, во-первых, запретный плод сладок, а во-вторых… передай-ка мне луковицу.
— Вот, Читосе-нээсан, возьмите. Хороший у вас лук, сухой весь, у меня всегда промокал. А почему тогда люди ревнуют? Нет, почему они ревнуют, а вы не ревнуете?
— Люди ревнуют? Ну не знаю, ты у Сина спроси. Он обычно говорит, что ревность — это страх. А он у нас ничего не боится, вот и все. — Читосе быстрыми движениями крошит лук.
— Как это так, ревность — это страх? Ревность это ревность. — говорит Джин. — Я вот никогда не испытывала, но говорят что это скорее ярость.
— Ну смотри. Если человек ревнует, то значит он боится. Что его бросят, что он — не достоин, что ему будет больно, например. — говорит Читосе: — это же элементарно.
— О чем речь? — на кухню вплывает Юки, одетая в рубашку Сина, едва запахнутую спереди. Юки довольна и расслаблена. Читосе смотрит на нее и хмыкает.
— Помогает, да? — говорит Читосе.
— Угу. — бросает Юки. — А кофе есть? Мне проснуться надо. И… — она немного краснеет, — назад, спать…
— Если ты проснешься от кофе, то ты уже не заснешь, — логически рассуждает Джин, — и …
— Помолчи, дитя. Сейчас, будет тебе кофе, посиди пока. — Читосе на правах хозяйки споро заварила для Юки чашечку растворимого (у Сина в доме не было кофемашины) кофе.
— На вот. Пей, горе луковое. — перед Юки появилась фарфоровая чашка с желтыми цыплятами по ободу.
— Чего это я горе луковое, — говорит Юки, — все у меня хорошо. Теперь. После обеда Син поедет моего братика вылечит, и вообще хорошо будет. А папочке я в нос ударю. Кулаком. И перееду.
— Куда ты переедешь? — спрашивает Джин. — Возьми меня с собой.
— Денег у меня пока нет, так что сюда и перееду. — говорит Юки и наблюдает, как Читосе неожиданно поперхнулась и закашлялась.
— Дадим тебе денег, — твердо говорит Читосе, — у нас сейчас нет проблем со средствами, можешь снять себе квартиру. Или вон, в убежище можешь жить, с этой нашей, любопытной…
— Спасибо, Читосе-сан, но я занимать ни у кого не хочу больше, а своих у меня пока нет. Акира-нээсан сказала, что зарплату будет вводить, но это потом, а я уже сегодня перееду. Я знаю, где ваша комната, вы не беспокойтесь. Мешать вам не буду. — говорит Юки и пьет свой кофе, блаженно улыбаясь.
— А как же… ай, ну и ладно. Добро пожаловать. — говорит Читосе. — Если Сину нормально, то и мне ничего. Надеюсь, Акира не собирается переезжать?
— У Акиры-нээсан дела. — говорит Юки. — Вряд ли.
— Ну и ладно. — повторяет Читосе. — Не впервой беглянок нам прикрывать. Только потом надо будет тебя эмансипировать, а то твой отец на нас в суд подаст.
— Не подаст, — отмахивается Юки# — я ему скажу, чтобы не подавал. Сперва только в нос ударю, хорошенечко так.
— Юки — садистка! — пищит Джин со своего места. — Ай! Да что меня все бьют-то!
— А ты помолчи немного и не будут тебя трогать. — советует Читосе. — Не лезь под руку. И… у меня лук горит! Джин — яйца передай.
— Хай, Читосе-нээсан. Вот.
— Угу. — Читосе хватает в руку два яйца и ловким движением бьет их об борт сковороды, тут раскрывает скорлупу, выливает содержимое.
— Ух ты! Как ловко! — восхищается Джин. — Научите меня?
— Научу всему, что знаю и умею. — говорит Читосе. — Ты все-таки моя кохай. А то вот выдадим тебя замуж за какого-то сумасшедшего бедолагу, а ты даже яиц пожарить не можешь.
— Что вы разгалделись с утра как сороки. — говорит Акира, появляясь на кухне и хватая чайник. — Кофе где?
— Вот смотрю я на тебя, Акира и думаю. — говорит Читосе: — и как ты с утра встаешь такая вся красивая и непомятая.
— Уметь надо. — Акира заваривает себе растворимого кофе, отпивает глоток и морщится: — фу, гадость. Надо Сину кофе-машину купить. Сегодня и куплю.
— Сегодня?
— После того, как в интернат съездим, починим братика у Юки. Все хорошо, Юки? — спрашивает Акира, видя, как у той на глаза наворачиваются слезы.
— Спасибо, Акира-нээсан, спасибо вам. — говорит Юки.
— Ай, ерунда. Сама могла бы подойти к Сину и попросить. Он бы тебе в жизнь не отказал.
— Ага, если бы меня так попросили, я бы тоже не отказала. — встревает Джин и жмурится, ожидая неминуемой кары. Кары не происходит, и она успокаивается, открывает глаза.
— Не плакать! — говорит Акира и утирает слезинку в уголке глаза у Юки. — Никто в моем гареме не плачет!
— А почему Майко-сан говорит что вы все — ее гарем, а Читосе-нээсан — говорит что это ее гарем? Чей это все гарем? — задается вопросом Джин.
— Как чей? — моргает Акира. — Наш, конечно же. Хватит тут дурацкими вопросами задаваться, у нас уже завтра Игры начинаются, время одиннадцать, а вы на кухне все в одних труселях кофе пьете. Мы сейчас с Сином и Юки съездим и вернемся, а вы — дуйте на полигон, разминайтесь, мы вчера еще пару схем придумали.
— Опять! — роняет голову на руки Джин. — Сколько можно тренироваться! Никакого веселья!
— Будешь слушаться команд — после Игр познакомлю тебя с Вико. И даже попрошу его тебе свою коллекцию показать. — говорит Читосе.
— Правда?! — вскидывает голову Джин.
— Правда-правда, — гладит ее по голове Читосе, — только будь умничкой.
— Балуешь ты ее, — ворчит Акира, — смотри, она тебе на голову сядет.
— Я пойду, Сина разбужу. — говорит Юки, вставая. Читосе смотрит ей вслед и качает головой.
— Что? — спрашивает Акира.
— Да ничего. Просто… насколько это безопасно, так вот человека расколбасить? Она ж теперь совсем изменилась… — говорит Читосе, переворачивая яичницу.
— Она и сейчас не изменилась. Она такая и была, просто скрывалась от всех. — пожимает плечами Акира. — И вообще, у меня диплом психолога, а у тебя — киношкола и курсы актерского мастерства. Я лучше знаю.
— Угу, — кивает Читосе, — то-то я вижу… улыбка до ушей с утра.
— Пфф… Юки! Поднимай этого ленивца и поехали! — Акира предпочитает не вступать в конфронтацию и уходит в спальню.
— Яичница готова. — говорит Читосе. — Кушай, золотко.
— А… они не будут? Разве не вежливо подождать? — спрашивает Джин.
— Вряд ли. — прислушивается Читосе: — думаю, что они сейчас еще минут сорок как минимум не выйдут. А ты кушай. Тебе расти надо.
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— Что-то непохоже на полосу препятствий. — бормочет Майко, оглядываясь вокруг: — это ж стадион. Как они будут тут…
— Кто его знает, — пожимает плечами Читосе, — опять какой-нибудь маг земли все преобразует. Я тут в первый раз.
— В соответствии с высоким эдиктом, Небесный Хозяин Мириада Небесных Колесниц, Император Японии объявляет это место— святой землей на весь период прохождения Ежегодных Игр! — гремит знакомый голос и тысячи маленьких пузырьков блаженства будто лопаются внутри у меня. Так и не спросил у других, испытывают ли они такой же восторг и поднятие духа при освящении земли во время соревнований, не было времени, или забыл во всей этой суете. Смотрю на судей, все та же троица, их уже представили, но я был слишком погружен в свои мысли. Сегодня у нас матч с «Ангелами Аоки», я прочел все, что можно было найти про них и даже посидел на тематических форумах их фанов. В их команде, как и у нас, нет спидстеров — крайне быстрых ребят. Самая быстрая у нас — это Майко, она может укорачивать мышечные волокна и наоборот — удлинять лодыжки, она может увеличивать объем легких, она может бежать легко и быстро часами — если захочет. После нее — Иошико, та тоже довольно быстра, за счет своих способностей, но Майко все равно перегоняет ее. Остальные… Линда быстра, но не быстрее чем Майко или Иошико, она просто знает куда и как двинуться, чтобы в ближнем бою производить впечатление, будто она исчезает из виду за счет скорости. Но бегать — не ее. И потом — раз уж мы решили участвовать в том числе и для расширения лимитов и возможностей команды, все время рассчитывать на Линду — как-то не комильфо. Юки может двигаться довольно быстро — если стоит на куске льда, который сама же и двигает. Акира — удивительно, но имеет пару трюков в рукаве. Так что самым медленным тут являюсь я и Питер. Ну, еще может Сакура, но той и ходить-то необязательно. Джин у нас не записана в команду, она сидит на трибуне с флажком и в футболке с надписью «Вперед, Демоны!». И в бейсболке. Болеет за нас.
— Все помнят, что и как? — спрашивает Акира. — В первой же итерации работаем мы втроем. Делаем «Ледяной Трон».
— Хай, Акира-сан. — кивает Юки, она заметно нервничает. Я тоже киваю. Помню я план «Ледяной Трон», хоть и не нравится он мне. Питер говорит, что Игры — это больше шоу чем соревнование, а потому мы и придумали способ привлечь внимание, скажем так. И нареканий по существу плана у меня нет. Мне просто претит моя роль в этом плане. Я вспоминаю, как Акира выносила план на всеобщее обсуждение…

— … основано на допущении полосы препятствий с прошлых гонок и синергии наших с Юки-тян способностей. — говорит Акира, поправляя очки: — эксперименты выявили что эффективность выброса энергии была повышена в геометрической прогрессии. Помните тот выброс в тренировочном зале? Тогда — было не больше, чем два-три процента от потенциальной мощности, которую мы можем выдать. В связи с этим мы с Юки недавно провели испытание. По результатам могу с уверенностью утверждать, что эту самую полосу препятствий мы просто сровняем с землей. И потом — не торопясь пройдем по ней до финиша.
— А что. — говорит Питер: — мне нравится. А если у вас не выйдет, то останется достаточно времени, чтобы преодолеть полосу традиционным способом.
— Если полоса препятствий будет сделана из обычных материалов, без применения броневых плит и армированного бетона или там силовых полей — то все получится. — успокаивает Акира: — синергия «Инферно» и «Ледяной Бури» может быть направлена и сконцентрирована в виде вектора в одном направлении.
— Акира-онээсан еще немного преуменьшает, — говорит Юки, — там же за лесным Лагерем гора небольшая была…
— Была? В смысле — была?! — вскидывается Иошико. — У меня там тайник с оружием еще со времен старого Братства! Пять шагов от кривого дерева на запад.
— Ээ… — говорит Юки.
— Я бы не называла это горой. — осторожно заметила Акира. — Скорее — холм. Я думаю, это можно было назвать — кучей земли. Небольшой такой.
— Да, — кивает Юки, — а теперь климат в Лагере будет лучше. Я читала, что такие вот холмы собирают ненужные воздушные потоки и нарушают циркуляцию воздуха. А теперь там — плодородная земля. Правда… слегка оплавленная.
— Не, это скорее гора. Пусть и небольшая… ну или большой холм… — говорит Майко. — Это у подножия которой Лагерь же расположен? Там, где у них полигон и стрельбище?
— Угу, — кивает Юки, — но мы не хотели. То есть хотели, но не так. И потом — вот зачем вам там эта гора нужна была? Она только солнце заслоняла.
— При этом указанный земельный участок принадлежит Братству, так что никаких законов мы не нарушили. Можно будет провести через департамент как ландшафтные работы. Или терраформирование. — добавляет Акира: — и действительно, вот зачем эта гора была нужна?
— Зачем там нужна гора?! — говорит Иошико, и я вижу, что у нее начинает дергаться веко. — В смысле — зачем там гора?! То есть, если вам кажется, что гора тут не нужна, то ее сносить можно?! Там у меня тайник был! И пещера! И родник был! Белки!
— То есть ты ни капли не сомневаешься, что эти две снесли гору? — спрашиваю я, прикидывая энергию, необходимую либо для переноса, либо дезинтеграции небольшой горы прямо за стрельбищем Лесного Лагеря. Стрельбище для экономии места и усилий — было сделано у подножия горы, так, чтобы не приходилось насыпать дополнительные земляные валы в качестве пулеуловителя. Сама гора не была такой уж большой или высокой, в самом деле это скорее высокий холм, но все же. Даже если высота его не превышала пятидесяти метров, кубатура холма превышала миллион кубических метров грунта, а это в свою очередь больше двух миллионов тонн, даже если холм состоял из известняка. Допустим, что эти две преувеличивают и они не срыли гору под основание, но… сровняли ее, или раскидали грунт по сторонам. Все равно энергия, которая нужна для того, чтобы проделать такую работу… я мысленно прикинул количество мегаджоулей и опасливо покосился на Акиру и Юки. Акира и так у меня по категории «Магическая Система Залпового Огня» проходит, а если они тут правду говорят, тогда их совместная мощь… нет, нам необходимо провести испытания, вот только где? Нужен атолл Бикини, не меньше.
— Вот ни капли не сомневаюсь, что эти две снесли гору, — отвечает мне Иошико, — а у меня там тайник был!
— Да ну тебя с твоим тайником! — машет рукой Майко. — Новости-то какие хорошие! У нас в команде теперь есть собственное оружие массового поражения!
— Поэтому я уверена, что мы просто сровняем эту полосу препятствий с землей. — говорит Акира. — Я внимательно прочитала условия соревнований типа «гонки» — ограничений на уничтожение препятствий там нет. Мы выходим и выравниваем площадку перед нами. И летим к финишу на ледяной платформе Юки. Для пущего эффекта предлагаю сделать изо льда не просто площадку, а ледяной трон.
— Класс! — восклицает Питер. — И Юки на нем, как настоящая Снежная Королева!
— Не. — качает головой Акира. — Нам на поле нужен Син, на всякий случай, там же будут вражеские игроки, не дай бог кто выживет после удара. Син же даст нам кровушки на постоянной основе и мы пролетим мимо — не реагируя на неудачников.
— О! Тогда есть идея! — говорит Питер. — Он сидит на троне, как Сумераги-тайчо, а вы стоите по разные стороны за плечами. Так он сможет незаметно вас подпитывать и это будет выглядеть круто!
— А еще можно крылья сделать. — говорит из угла Джин. Мы все оборачиваемся на нее.
— А что? Ну, Акира-сан может сделать огненное крыло со своей стороны, а Юки-тян — ледяное со своей. Тематически. Сумераги-тайчо — госпожа над огнем и льдом, квинтэссенция любви и ненависти, это будет сексуально! — говорит Джин. — Нет, ну если что, я не настаиваю… это мысли вслух… что вы на меня так смотрите.
— Ребенок прав. — говорит Питер: — в ней просто талант шоумена.

На самом деле мне немного претило сидеть на троне и делать важный вид, но я понимал необходимость создания имиджа легкости и уверенности в себе. Имиджа непобедимых. Поэтому — буду сидеть на троне, куда деваться. Как там — я согласен быть богатым, я согласен быть счастливым, я буду вашим королем. Готовимся к гонке, ровняем полосу препятствий с землей и торжественно пролетаем над оплавленным грунтом. Улыбаемся и машем.
— Пользуясь правом, дарованным Уставом Императорских Игр, а также эдиктом Императора о праве судей на изменение правил состязания до вынесения вердикта… — звучит голос судьи в белом.
— Что такое? — говорит Питер: — что происходит?
— Суть состязания изменяется с соревнования типа «гонка с препятствиями» на «игра с мячом»!
— Что?! — Питер хватается за голову: — только не игра с мячом!
— В соответствии с Правилами Игр, участникам будут розданы измененные правила состязания и будет дана возможность ознакомится в ними и разработать командную тактику и стратегию! — вещает голос. Возле нас останавливается девушка в белом и протягивает нам пачку тонких брошюр. Тем временем на большом экране начинают транслироваться кадры соревнований и пояснения. Я машинально беру брошюру. «Правила состязаний «Игра с мячом» Ежегодных Императорских Игр в Сейтеки» и сегодняшняя дата.
— Так. — говорит Питер: — без паники, это бывает. Организаторы решили, что гонка недостаточно зрелищна. Ничего страшного, у нас есть ровно полчаса на то, чтобы приготовиться к началу… — я не слушаю его, погрузившись в чтение. «Императорские Игры с Мячом» в этой редакции. Я уже понял, что на Играх нет набора постоянных правил, организаторы все время пытаются соблюсти баланс между зрелищностью и соревновательной составляющей, однако дело это неблагодарное, это как соревнование между рыбой и птицей — сложно найти что-то, в чем эти двое будут соревноваться. И если бы все ограничивалось полетами, лазерами из глаз и прочими суперменскими практиками — все было бы просто. Вот категория «полеты», вот «стрельба лазером на скорость и точность». Что-то вроде суперского биатлона — лететь по сложной траектории и поражать цели. Но в этом мире существуют тысячи экзотических способностей, а обеспечить равное участие всех суперов — не представляется возможным. Вот как, например та же Шлендра будет участвовать, если вся ее сила — мгновенно окрашивать поверхности в любой цвет, или в любой сложный рисунок? Да, полезно, да, во многих отраслях производства или творчества — ей цены нет, но соревноваться? В скорости покраски поверхности она займет первое место, но во всем остальном…
Я открываю брошюру. Так, милостью Императора, Небесного Хозяина, бла-бла-бла… имея целью повысить интерес и обеспечить равное участие и социальную интеграцию магов в общество с тем… бла-бла-бла. Ага, вот технические подробности. Команда состоит из трех человек, стандартная магическая тройка. Можно заменять, объявлять тайм-аут и прочее. Игра состоит из трех таймов — каждый длится ровно до того момента, пока одна из сторон не забьет гол. Это не футбол, мяч представляет собой прочную тяжелую сферу, которую можно носить в руках, пинать, бросать, хватать руками, бить всеми частями тела и — внимание — можно перехватывать с помощью способностей. То есть телекинетики тут будут в фаворе…. В голове проноситься мысль, как телекинетик хватает мяч своей способностью и … забивает в ворота? Или тут кольцо, как в баскетболе? Продолжаю читать. Ага, никаких ворот, это логично, иначе телекинетики всех бы выносили в одну каску. Тут как в американском футболе — надо пронести мяч на территорию противника и приземлить его. Тачдаун. Только вот в голевую зону нужно именно пронести мяч — если за пределами зоны возможны пасы и передачи мяча, то в голевой зоне игрок обязан нести его в руках. Ну или иным образом — но так, чтобы мяч соприкасался с телом. Ясно, забить гол мощным ударом не получится. Телекинетики идут лесом, потому что манипулировать мячом могут, только не доходя до голевой зоны. Хотя, все равно иметь телекинетика в команде было бы неплохо, перехват мяча, пасы, пусть и вне зоны. Так… ага, вот оно. Можно атаковать игрока, который несет мяч. То есть, пока ты держишь мяч, ты являешься законной мишенью для любой способности, например для молнии или ледяного болта.
В общем — это даже не футбол, и даже не регби, а скорее разновидность военной игры, типа «донеси флаг в такую-то зону, предварительно отняв у противника». Насилие ограничено тем, что нельзя атаковать игроков, которые в настоящий момент не дотрагиваются до мяча.
— Какие мысли? — спрашивает Акира, уже прочитавшая свою брошюру и положившая ее на колени: — кто выходит на поле в стартовом составе? Предлагаю Майко, она у нас самая спортивная. Также можно Читосе. Как вариант. И я — я в свое время в колледже играла за «Восточных Тигров».
— Читосе… где тут. А вот — оружие на поле запрещено, как и любые артефакты. — цитирую я брошюру. — А то было бы неплохо… как у кого в руках появился мяч — так она раз — и пулю в голову. А потом мы неспешно мяч проносим.
— Казус восемьдесят третьего года. — говорит Питер: — там тоже на поле в первом тайме кто-то принес небольшую вакуумную бомбу. Тогда еще законно было. Сами укрылись за артефактом-щитом. Соревновательная часть стадиона была просто снесена с лица земли. Ну, во втором тайме и запретили эту малину. Так что теперь только свои собственные способности. Кстати, запрещены любые баффы от участников, которые сидят на скамейке запасных.
— Я могу. — отзывается Иошико: — у меня одни «отлично» по физкультуре и в футбол я играть умею хорошо. В любой — в европейский или американский, или этот, экзотический.
— Мне кажется, что мы что-то упускаем, — говорю я, — а нельзя Юки на поле выпустить, чтобы она ледяным барьером закрыла нашу голевую зону? Это как минимум сделало бы нас неуязвимыми для атак противника.
— Перемещение, скрытие, окружение барьерами или погребение, а также каким-либо иным способом воздействие на голевую зону запрещено правилами… — говорит Питер, цитируя брошюру. — А то много ребят, которые землю двигать умеют. Или даже в другое измерение могут часть поверхности перенести. Лично не видел таких, но слышал.
— Это же шоу… — задумчиво говорю я: — а значит стационарные техники и простые решения не будут поощряться. Это не поле боя, где проще — значит лучше. Здесь — нужно зрелище выдавать. Есть у меня идея…

— Приглашаем участников Ежегодных Императорских Игр на поле! — гремит голос на стадионе. Я откидываюсь на спинку кресла, окидывая взглядом стадион. До этого не было времени осознать, увидеть, проникнуться тем, где мы сейчас и что делаем. Стадион — заполнен, даже в проходах между секторами — стоят люди. Машут плакатами. Какие-то поддерживают нас, какие-то — «Ангелов Аоки» и их лидера, Габриэля. Никнейм, конечно же. Удивлен, что не Гавриил или Абадонн. Или Сакиил там.
— Представляем игроков команд! — звучит тем временем над стадионом и на большом экране появляется портрет какого-то мужчины в белой полумаске и белой же тоге.
— В тройке «Ангелов Аоки» выступают — мастер перемещений, финалист региональных восемьдесят пятого года, обладатель приза «Лучший Телекинетик Восточного побережья», невероятный Адимус! С ним в команде — Анастасия «Луч» Мирко! Девушка, быстрая словно свет! И наконец — ангел Смерти, маг, чья способность была признана слишком устрашающей, чтобы применять ее вне Священной Земли Императора! Тот, чьи шаги пугают преступников и врагов Императора! Тот, кто распростер свои крылья над нашим городом, кумир миллионов и властитель мыслей всех девушек, обладатель самого красивого тела по версии журнала «Магия тела», ведущий шестьдесят пятого канала Сейтеки ТВ, победитель прошлого года в номинации «завидный холостяк Восточного Побережья» и просто обаятельный мужчина — Азраэль! — на зеленую, коротко подстриженную траву стадиона ступает тройка наших соперников, они машут руками, приветствуя зрителей.
— Ты знаешь этого … завидного холостяка? — спрашиваю я, наклоняясь к Акире. Она-то должна знать, в конце концов я ленив и новости местных суперов меня не интересуют, а вот Акира, она же из гокудо, они, наверное, там всех отслеживают. Особенно человека, чье прозвище — «Ангел Смерти». Да и остальные его титулы — кричат о том, что незамеченным этот человек не останется. Понимаю, что Акира не стремится замуж, но титулы вроде «Завидный холостяк этого года» — обязательно привлекают внимания всех незамужних девушек, как титул «самая красивая попка этого года» — привлекает всех мужчин. Так что сейчас я получу развернутую информацию про этого Азраэля, кто бы он ни был.
— В первый раз слышу, — пожимает плечами Акира, — кто такой?
— Нет, и главное — завидный холостяк года, — бормочет Питер, — а я его не знаю.
— Ты то откуда знать должен. — удивляюсь я. — Я от девушек ожидал бы.
— Мужчина должен знать своего конкурента. — отвечает мне Питер: — я теперь — тоже завидный холостяк, развелся с женой, она у меня все забрала, представляешь? Даже кубики льда из холодильника! Вот насколько надо быть ебнутой сукой, чтобы забрать кубики льда из холодильника? Она ж их не довезет!
— Поделом тебе, — хмыкает Акира, — кобель. Я б тебе… — но в этот момент над стадионом снова гремит голос и мы остаемся в неведении, какую именно кару Акира собралась обрушить на голову несчастного холостяка.
— Команда «Демоны Сумераги» выставила тройку, в которой выступает Повелительница Лезвий, девушка из Дома Летающих Кинжалов — или просто Камаитати! — вперед выходит Иошико, она одета в традиционное кимоно, которое она скидывает, оставшись в спортивной униформе «Демонов», красный и черный — наши цвета.
— Неизвестная девушка из дома Сумераги, — Артемида! — вперед выходит наша Читосе, она уже в красно-черном, с полумаской на лице. Трибуны гудят, им известно это имя, филиал СКПУ течет по всем швам, что знает стажер СКПУ — знает весь город. А стажер у Горо-сан очень энергичная и любознательная. Кеко-тян вошла бы в стартовый состав «Демонов» как к себе в дом — у нас половина команды такая же.
— И наконец — ураган ярости! Небесное Возмездие на головы врагов! Та, кого боятся упоминать в темных переулках нашего города! Стихийное бедствие, воплощенное в виде богини на земле! Тигрица Дома Сумераги! Ракшаса! — на зеленую траву стадиона ступает наша Майко.
— Ууу!!! — кричит Джин с места. — Покажите им всем!
— Майко хорошо выглядит, — говорит Акира, — неудивительно.
— Как и ожидалось от Майко-сан, — кивает Питер, — как и ожидалось.
— Да. — говорю я и перевожу взгляд на поле, где наши трое машут руками зрителям: — выглядят наши отлично.
— Майко-сан! — кричит Юки. — Иошико! Надерите им там жопы!
— Я смотрю у вас тут изменения, — говорит Линда, морщась от шума, — прямо кардинальные. Она, что, подстриглась?
— И волосы покрасила, — кивает Акира, — правда отсюда не видно. Там прядь.
— Понятно. — говорит Линда.
— Майко-сан! Читосе-сан! Вы лучшие! — кричит Юки и размахивает флагом. — Замочите их там! — и она кладет два пальца в рот и свистит, да так, что у меня уши закладывает.
— Ты уверена, что это — прогресс? — спрашивает Линда у Акиры. Акира довольно кивает и приобнимает Юки за плечи.
— Уверена. — говорит она.

Глава 7

— И как я уже говорил ранее, сегодняшний матч должен быть в каком-то роде сенсацией, не так ли Фил?
— Да, я согласен с тобой, Дзиро, нечасто мы видим такие интересные встречи в первых матчах региональной группы префектуры. И как мы видим, организаторы изменили формат соревнования на игру в мяч. Я сходу и не припомню, когда формат игры менялся еще до первого столкновения команд на поле.
— Почему же? Если ты помнишь Игры восемьдесят пятого, и региональные в Фукуоке, там где выступала команда «Бетонного» Хиро Накамуры, то и там в первом же тайме был изменен формат с «царя горы» на «лабиринт». Тогда все были удивлены таким нелогичным шагом организаторов…
— Думаю, что мы становимся свидетелями очередного нелогичного и необоснованного решения организаторов Игр, что, конечно, печально. Следует признать, что с момента окончательного введения так называемых «плавающих» норм оценки, сами Игры окончательно становятся коммерческим шоу, где нет места подвигу и настоящему соревновательному духу.
— На поле вышли команды. «Ангелы» против «Демонов». У нас сегодня просто теологический спор между небесами и преисподней, а не дружеские соревнования!
— Да, довольно амбициозно называться «Ангелами» или «Демонами», в наше время названия команд были скромней, просто «магическая сборная Тояма» и все. И этого хватало, Фил, поверь мне.
— Вбрасывание! Мяч сразу же перехватывает Адимус, молодой мастер телекинетик, передает его своей напарнице Луч и та … уже вставляет мяч в голевой регистратор на стороне красно-черных!
— Идет обратный отчет! Десять, девять… Луч отброшена Камаитати, великолепный удар ногой, Анастасии не поздоровилось, она потирает ребра, но мяч уже в руках у Артемиды из команды Сумераги, она пасует его своей коллеге Ракшасе и …
— Да, все верно, Ракшаса выбывает из игры. Это работа Азраэля. Недаром его зовут Ангелом Смерти, а его способность убивать взглядом — достаточно грозная и неотвратимая в радиусе прямой видимости.
— Это не фол? Ракшаса почти передала мяч обратно?
— Судьи не протестуют против атаки, значит это было легитимно. Как мы знаем, атака игрока, который в этот момент владеет мячом — возможна.
— Что же, встреча только началась, а Ангелы уже ведут, у них на счету две секунды голевого таймера и один выбывший член команды соперников.

— Тайм-аут! — кричу я боковому судье: — мы берем тайм-аут!
— Команда «Демоны Сумераги» берет тайм-аут! — гремит голос над стадионом и игроки на поле замирают, потом расслабляются. Мы можем взять три тайм-аута на каждый тайм, мы можем заменить членов выступающей команды. Самое главное — во время тайм-аута судьи поднимают и восстанавливают выбывших членов команды. У нас уже лежит на траве Майко и нам нужно как минимум поднять ее.
— Напомните мне, почему мы выбрали именно такой состав? — бормочет Питер. Ему нужна победа, он азартный игрок, но мы с Акирой уже решили, что эти Игры — возможность. У меня есть мысли насчет Читосе и эти мысли нуждаются в проверке. Питер уже ворчал что Игры это не экспериментальная площадка, но я лично с ним не согласен. Да, Читосе умеет стрелять и это все что мы о ней знаем. Мы знаем, что ее способность была явлена городу и миру неожиданно и с тех пор, как была явлена — только усиливалась. Но какая это способность? Стрелять из огнестрельного оружия? Или стрелять из конкретного оружия — ее любимых «Чезетов»? Нет, я видел как она управляется с тактическим дробовиком, а это же совершенно другой набор скиллов. А штурмовая винтовка? Крупнокалиберный пулемет? Гаубица? Будет ли снаряд, выпущенный Читосе из гаубицы так же игнорировать законы физики и здравого смысла и аккуратно ложится каждый раз в одно и то же место, но на этот раз — на расстоянии в пятнадцать километров? Может она — баллистик?
Но самый важный вопрос, ответ на который я планировал получить в первом тайме — это природа ее способности и способ, каким она открыла ее. В первый раз это произошло в состоянии аффекта и фрустрации от осознания собственной бесполезности и беспомощности, и если это необходимая составляющая…

— Как мы видим, Демоны объявили тайм-аут для восстановления Ракашасы, но этот трюк возможен только три раза за тайм, а у них уже налицо отставание на две голевых секунды.
— Да, Фил, напоминаю нашим зрителям, что в сегодняшней игре с мячом зачет гола происходит только после того, как мяч будет внесен в голевую зону, вложен в регистратор, видите, такая выемка на поле под мяч? И в таком состоянии мяч должен удерживаться игроком противоположной команды в течении десяти секунд. Каждый раз, когда команде удается продержать мяч в регистраторе более чем секунду — эта секунда вычитается из общего числа голевых секунд.
— Дзиро, мне кажется, что в команде Демонов должна произойти замена. Все-таки связка телекинетик-спидстер в такой игре просто убийствена!
— Кстати об убийственности — команда бело-золотых разыграла первые секунды как по нотам — Адимус с Лучом повели в счете, в то время как Азраэль, стоял на месте, выжидая пока мяч не окажется у игрока противоположной команды и тотчас нанес удар. Смертельный взгляд, это так называется?
— К счастью, Азраэль известен тем, что в отличие от печально знаменитого Серого Человека он в состоянии контролировать свои лучи смерти и они у него не действуют более чем на одного человека одновременно, но для команды соперников в этом нет ничего хорошего.
— Да, красно-черные могли продолжать тайм без одного игрока, но это сразу отдавало бы инициативу бело-золотым, и решение капитана команды объявить тайм-аут в такой ситуации было вполне рациональным. Думаю, не стоит тебе напоминать, что первые две секунды счета ничего не значат, хотя лично я считаю…
— Мяч снова на поле! Команды остались в прежнем составе, вот только немного изменилась тактика — красно-черные рванули вперед! Но что делает Камаитати? На что это похоже, Фил?
— Хм… она атакует телекинетика и тот вынужден оставить мяч, обороняясь. Верно, по правилам игры можно атаковать игрока, удерживающего мяч. Пусть Адимус и не держит мяч своими руками, но это — легитимное действие!
— Да, Адимус отправляет мяч своему спидстеру, с тем чтобы отвязаться от Камаитати, но у него уже … кажется он вне игры?
— Ну нет, он показывает, что может продолжать игру, но рука у него явно сломана и Габриэль объявляет тайм-аут, первый тайм-аут от Ангелов в этом матче.
— Да, а Ракшаса тем временем — стоит в голевой зоне красно-черных, у самого регистратора и там же на траве уже лежит Анастасия Мирко по прозвищу Луч. Как оказалось ее скорости недостаточно для того, чтобы противостоять Ракшасе.
— Дело не в скорости Луча, она достаточно быстра, чтобы избегать атак ближнего боя, дело в том, что ей на заключительном этапе нужно стоять, прижимая мяч к регистратору, а Ракшаса не дает ей даже секунды — как только Луч замерла — она была повержена.
— Да, это вам не футбол, тут правила пожестче. Как говорят в таких случаях наши коллеги — потому-то девчонки и не играют в игру. В нашем случае играют именно девчонки и играют жестко. Привет футболистам!

— Может все-таки заменим ее? — говорит Питер, глядя как на поле восстанавливают сломанную руку Адимусу и поднимают Луч, Майко не мелочилась и только на мой непосвященный взгляд у спидстера команды Ангелов как минимум три перелома.
— Все только начинается. Первый тайм. — говорит Акира, глядя на поле. — Без паники. Мы должны выяснить пределы способностей Читосе, а это редкая возможность.
— В самом деле, — говорю я, — не переживай ты так.
— Вы не понимаете, — хватается за голову Питер, — я полжизни к этому шел, я не собираюсь сегодня проигрывать! Давайте хотя бы из региональной группы выйдем! Разве у вас нет желания…
— Желание есть и все только начинается. — говорю я, наблюдая, как игроки снова встают у линии. Читосе поняла схему игры и приняла решение — она поставила Майко у регистратора, какой бы ни была быстрой спидстер бело-золотых, ей придется удерживать мяч в лунке регистратора хотя бы секунду, чтобы эта секунда была засчитана и вычтена из общего счета. А Майко этой секунды ей не даст. Иошико в свою очередь направлена быть тенью у телекинетика команды соперников. Каждый раз, когда тот будет пытаться манипулировать мячом — ему гарантирована порция острых ощущений. Вывод таких, узкоспециализированных игроков на поле боя дал бы преимущество в том случае, если бы это был футбол или там баскетбол. Но в ситуации, когда необходимо было удерживать мяч в лунке десять секунд — это превращалось в разновидность «царя горы». Для того, чтобы пронести мяч в голевую зону и вложить в лунку регистратора и удержать там — нужно не только быть быстрым, но и неуязвимым. Как хорошо, что у соперников нет неуязвимого спидстера.
— Началось! — выдыхает Питер и все внимание снова обращено на поле. На поле тем временем происходит что-то необычное — никто из команд не бросается завладеть мячом, тот так и лежит на траве. Иошико стремительно перемещается к телекинетику и составляет ему компанию, двигаясь рядом с ним. Она даже улыбается ему, знаю я ее улыбку в таких вот случаях, она достойный ученик Майко и от такой вот улыбки — мороз по коже. Майко стоит у лунки регистратора. Азраэль также стоит у регистратора бело-золотых, он хмурится, оглядывая поле. Свободно перемещаются Луч и Читосе, и если спидстер Ангелов плавно перемещается по полю, открываясь для паса, то Читосе стоит на месте, шевеля губами. Патовая ситуация.
Бело-золотые не идиоты и мгновенно поняли расчет Читосе. Если Иошико блокирует телекинетика, а Майко — стоит возле лунки регистратора, то прежняя тактика — захват мяча телекинетиком, отправка спидстеру, а уже та — доставляет мяч в голевую зону — обречена. Иошико не даст телекинетику захватить мяч и управлять им безнаказанно — ему придется обороняться. Как мы уже поняли, в ближнем бою Адимус ей не соперник. Далее, Анастасия, Настя «Луч» Мирко — быстрая, но хрупкая и слабая, она быстрее чем Майко, но ей придется удерживать мяч в лунке, а Майко ей этого не даст. У каждой команды в запасе еще два тайм-аута и две замены. Мы проигрываем две секунды в голевом счете. Все только начинается.

— На поле удивительные перемены, Ангелы кажется начали понимать, что сегодняшний матч не будет легкой прогулкой, даже несмотря на наличие у них в команде телекинетика и спидстера!
— Да, измененные правила лишают спидстеров преимуществ, теперь мало быть очень быстрым, надо еще суметь отстоять свои завоевания, а у спидстеров с этим как правило туговато. Вот! Посмотри, Ангелы меняют тактику, вперед выдвигается Азраэль, он берет мяч и … да, Артемида атакует его! Что это за стиль борьбы, Фил? Я такого не видел…
— Это не стиль, Дзиро, это поражение красно-черных. Знаменитый Взгляд Смерти и Артемида падает на покрытие поля. Кстати, здесь я просто обязан упомянуть что поставщиком этого замечательного покрытия, в точности имитирующего траву являются «Строительные материалы Сейтеки», которые любезно согласились быть нашими спонсорами. Посмотрите — эта трава как живая, вот только она не будет расти и ее не надо стричь газонокосилкой. Вы можете даже заказать такое покрытие в офис и ходить босиком по траве каждый день! Телефоны нашего спонсора указаны на рекламных щитах и … красно-черные не объявляют тайм-аут?!
— Игра продолжается, Фил, игра продолжается. У Ангела Смерти серьезные проблемы в голевой зоне, Ракшаса не дает ему удерживать мяч в лунке регистратора, в то же время она все время умудряется избежать его смертельного взгляда.
— Это похоже на игру в пятнашки. В смертельные пятнашки и … что это?!
— Хм, похоже, что у красно-черных все это время был козырь в рукаве, Артемида восстановилась после смертельного взгляда и атаковала Азраэля сзади, Азраэль упал, Артемида подхватывает мяч и … тайм-аут объявляет сторона бело-золотых.
— Я такого еще не видел, способность Ангела Смерти ультимативна, но оказывается есть люди, которые в состоянии пережить его взгляд.
— Как всегда, Фил, если есть способность, значит есть и те, кто в состоянии справиться с ней. И Игры всегда были тем местом, где это видно особенно отчетливо.
— Согласен с тобой, Дзиро. Что же, бело-золотые объявляют о замене игроков в матче, я напомню, что они имеют на это право. Три тайм-аута или же три замены игроков. В нашем случае Ангелы объявили о тайм-ауте и одновременной замене игроков на поле. У них остается только один тайм-аут. В то же время они пока еще ведут в счете, команда красно-черных еще ни разу не дотрагивалась мячом до лунки регистратора.
— Посмотрим, что будет дальше, Фил, но что-то мне подсказывает, что теперь рисунок игры поменяется. На поле выходят хэви-хиттеры, ребята, которые в состоянии держать удары и что важно — наносить их. Итак, произведена замена командой «Ангелы Аоки», был заменен Азраэль на Рафаила, это предсказуемая замена, Рафаил баффер, щитовик и немного целитель. В ситуации, когда вражеская команда не дает удержать мяч в лунке — вам нужен парень, который в состоянии держать удар. Анастасия «Луч» Мирко была заменена на Лайлу, о чьей способности нам известно немного, кроме того, что она в состоянии сражаться сразу с несколькими противниками. И, неожиданно — Адимус остается на поле, все-таки телекинетик такого ранга всегда может пригодиться в игре.

— Они меняют состав. — говорит Питер: — у них теперь щитовик.
— Было предсказуемо. — бормочет Акира: — игра вышла в пат. Они не могли реализовать преимущество в скорости им нужны люди, способные выдержать атаки, удерживая мяч.
— Вы видели, как двигалась Читосе? — задаю вопрос я. — Это доказывает теорию Акиры о том, что ее способность — это не баллистика, и даже не управление своим телом, это — способность быстро обучаться в критический ситуации.
— Может быть — просто способность уметь делать все на высоком, запредельном уровне? Она и готовит хорошо и в постели… — говорит Акира и тут же ловит на себе заинтересованный взгляд Джин.
— Эм… ладно, об этом попозже. — бормочет она, сворачивая тему.
— Так неинтересно. — говорит Джин.
— Маленькая еще, — говорит ей Юки, — вырастешь и …
— Ничего не маленькая!
— Тихо вы! Игра начинается!

— Как ты и говорил, Фил, бело-золотые не собираются миндальничать! Смотрите, они просто разнесли защиту красно-черных в пух и прах! Способность Лайлы перенаправлять удары в ближнем бою позволяет ей уверено защищать Адимуса, который тем временем притягивает мяч и передает его своему щитовику. Щитовик бежит к лунке, сталкивается с Ракшасой и …
— Вот это трюк! Дамы и господа, это ради чего мы смотрим Игры, это просто феноменально!
— Да, да, Рафаил не стал сражаться с Ракшасой, которая довольно сильна в ближнем бою, Адимус попросту левитировал его в воздух и перебросил к лунке противников!
— Игра на грани фола, в правилах сказано, что в голевой зоне мяч может перемещаться только в руках у игрока, но не сказано, что игрок должен при этом передвигаться на своих ногах!
— Да, его просто бросили с неба прямо в лунку соперников и сейчас он возвел щиты вокруг себя, удерживая мяч в лунке! Идет отчет голевых секунд!
— Великолепная игра Ангелов! Четыре секунды! Три!
— Ракшаса пытается пробить щит! Вот это удары! Честно говоря я не уверен, что Рафаил выдержит!
— Два! Одна! И в первом тайме побеждает команда «Ангелы Аоки»!
— Не очевидная победа, конечно, красно-черные тоже показали себя довольно неплохо, но финальный аккорд Ангелов с броском игрока своей же команды с мячом в руках — войдет в историю Игр и учебники по игре с мячом.
— Да, Демоны были неплохи, но Ангелы заслуженно вырвали победу в первом тайме. А пока у нас перерыв, я хотел бы еще раз обратить внимание на покрытие стадиона и нашего спонсора…

— Ну что, посмотрели? — говорит Питер. — Продули первый тайм вноль! Всухую.
— Посмотрели. — киваю я, глядя как команды восстанавливаются и наши девушки идут к трибунам, — теперь знаем. Акира права. Акира, ты откуда у нас такая умная? Как в обычной красивой девушке столько ума помещается?
— Я иду по жизни не закрывая глаз. — отвечает Акира и прищуриваетя, глядя на поле. — Ну что, наш выход?
— В самом деле. — говорит Юки: — я пришла сюда жевать жвачку и надирать задницы! И у меня только что кончилась жвачка!
— … какая ты сегодня энергичная… — говорю я.

Глава 8

Никогда в жизни я бы так не поступил. В прежнем мире, в прежнем теле — никогда. Нет, давайте поясним, мы собираемся провести испытания чего-то крайне разрушительного (помним про холм у Лесного Лагеря), чьи свойства не изучены до конца, поражающие факторы — не определены, контроль… никакого контроля нет вообще. А все сведения, которыми мы располагаем на настоящий момент — это заверения двух девушек что «все будет пучком, мы уверены». Как-то маловато для уверенности в безопасности. Да, Питер и Акира в один голос уверяют что за пределы Святой Земли Императора (которой на время проведения Игр становится игровое поле) — не вырвется ничего, хоть ядерную бомбу взрывай. У меня есть определенные сомнения, что кто-то хоть раз взрывал ядерную бомбу на игровом поле, не говоря уже о том, что, как минимум, свет и звук этот барьер Святой Земли пропускает. Питер правда говорит, что это не так работает, долго чего-то объяснял про Волю Императора, но я в изменение законов физики под желания конкретного индивида все еще верю с трудом, хотя, казалось бы, в мире где рубят авианосцы на куски обычными мечами…
Ладно, ладно, даже если предположить, что мы не взорвем к чертям собачьим полгорода — возникает вопрос о собственной безопасности. Когда Акира и Юки кастуют свой совместный спелл — их почему-то разрушительные эффекты не затрагивают. Или не сильно затрагивают. А меня? Я ж там вместе с ними стоять буду. Даже если бы мы тут просто газовый баллон в костер бросили — все равно подальше держаться надо. Во избежание травм, несовместимых с жизнью. А тут — в эпицентре. При этом, прошу заметить, газовый баллон, брошенный в костер — холм не снесет. Снаряд из гаубицы калибра сто пятьдесят миллиметров, даже пятитонная бомба «Толл бой» — не снесут. Залп дивизиона реактивных систем залпового огня — всех этих «Смерчей» «Ураганов» и прочих MLRS — тоже не снесут. Термобарические заряды, вакуумные бомбы — нет. Чтобы снести холм — это действительно либо взрывчатку вагонами надо подвозить, либо ядерную бомбу использовать. Или там мифическая N2 бомба…
Был я, кстати на месте снесенного холма, выехали сразу же, проверили. Да, оплавленная до стекловидного состояния земля была в наличии, равно как и четко выраженный вектор удара. С самого начала видимо эти двое не ожидали такого эффекта и просто запулили заряд в сторону мишеней, стоящих на склоне холма. Ну… а холма больше нет. Теперь Япония может смело заявлять о том, что имеет на вооружении двух девушек, которых может сбрасывать на головы врагам с целью их полного и тотального уничтожения. Хотя, понятно, что их уровень — это не стратегическое ядерное оружие сдерживания-возмездия, но так девочки только растут, верно же? Вот разовьют свои возможности и смогут устроить Армагеддон и Апокалипсис. Какая милота.
А я тут собираюсь стоять в эпицентре всего этого разнузданного веселья. Почему? Да потому, что этот мир меня расслабил, приучил к тому, что можно тут спустя рукава все делать. Оторвали руку — фигня, вылечим. Оторвали ногу — та же история. Оторвали голову — только любопытно, что вырастет — тело у головы, или же голова у тела? Расслабился в общем я, что нехорошо. И второй фактор — эта абсолютная уверенность всех вокруг в Воле Императора. Вот если бы не всесилие Тэнно на Святой Земле, чую не продержалась бы власть его в Японии и дня. Даже номинально. Уж больно тут кланы резкие и к сантиментам не склонные. Этим ребятам власть ох как нужна, они тут как скорпионы в банке. Надо бы держаться от этого подальше, если получится. Институт основать, стать нужными, домик купить на побережье, женится на Читосе… тем более что она, как выясняется не только убивать умеет. Чай зеленый на открытой веранде летними вечерами пить и смотреть как багряный диск солнца садится в океан…
— Син! — тормошит меня Юки. — Ты чего завис?! Наш выход же!
— А? — я оглядываюсь. Акира и Юки уже переоделись и щеголяют в традиционных кимоно, Акира в огненно-красном с драконами, а Юки — в иссиня-белом, с фиолетовыми цветами. Очень все стильно, все в тему, это же шоу. Не хватает только микрофона и кричать в него «Привет, Токийский стадион! Я не вижу ваших рук!»
— Просыпайся, мистер Грин! — говорит Юки и улыбается. Она редко улыбается, а уж такой — веселой и опасной улыбкой — вообще никогда. Такой вот улыбкой частенько улыбается Майко, как раз перед тем, как «сжаться и врезать», и она недавно научила так улыбаться Иошико, но дурному учатся быстро и вот я вижу эту улыбку на лице Юки.
— Испортили мне девочку, — вздыхаю я, — чему бы хорошему научили.
— Приготовится. — говорит Акира. — Все помнят что делать?
— Так точно капитан! — шутливо козыряет Юки. — Все будет пучком! Надерем им…
— Да, мы уже слышали. — говорю я. На мой вкус в речи Юки стало слишком много «задниц». И прочего. Ничего не имею против подросткового бунта, но у нее уж как-то слишком. С другой стороны, ее сейчас просто в другую сторону до упора качнуло, перебесится, придет в себя, станет нормальной. А пока вот — будем терпеть такую Юки.
— Покажите им там. — говорит Майко, она переживает что они проиграли первый тайм, но не подает виду.
— Да, точно. — кивает Читосе. Читосе понимает, что они сделали все, что могли и что она открыла новую грань своего таланта, но все равно — никто не любит проигрывать. Иошико подавленно молчит. Утешать их сейчас — неблагодарное дело, это только усугубит дело, тут нужна Майкотерапия, а у меня такое никогда не получалось… я подталкиваю локтем Юки и киваю на наш первый состав, сидящий на скамеечке, мол помоги. И Юки — не отказывается от помощи.
— Первая тройка, — говорит она, подбочениваясь и становясь похожей на высокомерную стерву из сериала категории «Б» на вечернем канале Сейтеки ТВ, — чего головы повесили? Хотите посмотреть, как этих из Аоки тонким слоем размазывают? Смотрите и учитесь!
— Да что ты говоришь… — прищуривается Иошико, — посмотрим на вас…
— Да, да… идите уже, надиральщики… стадион только не снесите… — ворчит Майко.
— Удачи, — коротко кивает Читосе, — этот трюк у вас пройдет только раз. Сделайте так, чтобы его засчитали.

Когда я ступаю на зеленое, пластиковое «под траву» покрытие игрового поля — мои чувства словно бы обостряются, я слышу дыхание Юки слева от меня, отчетливо вижу надписи на рекламных плакатах и лица болельщиков, вижу, как судья справа наклоняется к судье в белом и что-то говорит. Чувствую, как пружинит пластиковая трава под ногами, каждый шаг дается с легким усилием и легкие облака пара вырываются изо рта при каждом выдохе. Пара? Лето в разгаре должно быть жарко… ах, да, у меня слева — Юки и она нервничает. Акира тоже, наверное, нервничает, но она умеет держать покер-фейс, а у Юки и так все вразнос на этой неделе, еще и игры.
— Спокойно, — говорю я негромко, — дышим. Все в порядке.
— Я спокойна, — говорит Юки шепотом, — я спокойна.
Мы останавливается на своей половине поля, у линии, проведенной по пластиковой траве. Сзади меня толчком распространяется прохлада. Я жду секунду и начинаю садиться. Не глядя. Вот будет неловко, если Юки не успела и я сейчас сяду задницей на пластиковую траву игрового поля — мелькает мысль, но я опускаюсь на холодную поверхность ледяного трона, возведенного за моей спиной. Как и репетировали. И сейчас на игровом поле — стоит тройка наших соперников, Лайла, Адимус и Рафаил. Стоят. За моей спиной стоят Юки и Акира. Юки — за левым, Акира — за правым. Но они тоже стоят. Так что на игровом поле сейчас только один человек сидит. Я. Закидываю ногу на ногу, чтобы показать, что не собираюсь срываться с места, вскакивать или иным способом реагировать на происходящее. Я тут босс. Ни черта не испытываю такой уверенности и вообще считаю, что вот так дразнить гусей — не самое разумное занятие. Хотя бы потому, что если выстебываться перед поединком — то потом огрести будет в два раза обиднее. Но это чертово шоу и общим голосованием утвердили именно такой имидж у загадочной и всемогущей Сумераги-тайчо, решившей вдруг взглянуть на своих подопечных в деле. Кстати, не только моя расслабленная поза на троне играет на наш имидж, на него работает и традиционные наряды Юки и Акиры — попробуйте в кимоно хотя бы в гольф поиграть, расслаблено и на лужайке — через пять минут вспотеете. Кимоно ограничивает движения, сковывает все тело, быстро двигаться в нем затруднительно, это как выйти на ринг или борцовский ковер в классической тройке, пиджаке, жилетке, брюках со стрелками, плаще, шляпе с широкими полями и туфлях. Так что тот факт, что стоящие у меня за плечами девушки не собираются скидывать кимоно и оставаться в спортивных костюмах — тоже говорит за себя. Мы словно бы и не на игровое поле вышли, наш вид, наши позы говорят о том, что мы не собираемся устраивать тут потную возню, бегать, отбирать мячики и устраивать суету сует и всяческую суету. Мы тут так… порядок в иерархии навести.
Наши соперники в ответ на наши действия даже глазом не моргнули. Никаких вызывающих жестов, провокационных выкриков, даже руки на груди не сложили. Поведение достойное настоящих профессионалов. Это мы тут кривляемся, а они — предельно собраны. Сосредоточены. Вот по всем правилам жанра нам сейчас навалять должны. И мораль вывести — мол не хвались на рать идучи, а хвались с рати идучи, вот. И вообще, не кажи гоп, пока не перепрыгнешь.
— Второй тайм … начинается! — посреди поля из ниоткуда появляется сфера мяча. Наши соперники замирают, ожидая каких-то действий с нашей стороны. Мы не двигаемся с места, только за моей спиной вспыхивает и ревет пламя — Акира и Юки распростерли крылья, каждая свое, у Акиры это здоровенный лоскут пламени, ее пламя ревет, в то время, как крыло Юки — бесшумно возникает в воздухе. Стадион восхищенно кричит что-то, не разобрать отдельных выкриков. Мы продолжаем стоять, не двигаясь. Мяч лежит на разделительной полосе посредине поля. Вот Адимус осторожно поднимает мяч своей телекинетикой и бросает его Рафаилу. Тот мгновенно окутывается шестиугольниками силовых полей, зигзагом кидается в голевую зону. Рядом с ним, прикрывая бежит Лайла, готовая отразить кинетические удары, сопроводить его без повреждений щитам.
Мы продолжаем стоять на месте и спокойно наблюдать.
— Какие … энергичные. — говорит Акира за моим правым плечом.
— Молодцы. — вторит ей Юки: — хорошо двигаются.
— Десять! — звучит обратный отсчет. Рафаил уже вжал мяч в лунку регистратора и наложил на себя еще два слоя магических щитов.
— Уже пора? — спрашивает Юки: — или еще подождем?
— Девять! — гремит голос над стадионом.
— Наверное. — пожимаю плечами я: — правилами разрешено атаковать игрока, удерживающего мяч, так что — ваш выход.
— Юки! — Акира делает шаг вперед и становится впереди, чуть правее, Юки повторяет ее движения, становясь впереди меня, но чуть левее. Они движутся, одновременно повторяя свою считалочку, чтобы синхронизировать потоки магии.
— Льдом и водой! — говорит Юки и ее слова неожиданно гремят на весь стадион, руки описывают полукруг. В воздухе веет холодом, между ее ладоней возникает ледяная сфера, увеличивающаяся в размерах.
— Пламенем и звездой! — вторит ей Акира и ее руки следуют за Юки. Перед ней вспыхивает шаровая молния. В воздухе раздается гудение и потрескивание, Акира не умеет творить бесшумно, ее магия — это огонь, а огонь не бывает тихим.
Юки начинает двигаться, словно в танце, занимает место Акиры, а Акира — легко скользит и становится на место Юки. Они двигаются абсолютно синхронно и на какой-то миг мне кажется, что они — единой целое, две фигурки, две части одной силы, одного желания. Я вижу, как у стоящего на одном колене под тремя сферами магических щитов, Рафаила — расширяются зрачки, он что-то кричит своим напарникам, но ничего уже не слышно через грохот и рев пламени и треск молний.
— Проклятием и мольбой! — Акира, ее голос так же гремит на весь стадион, словно бы она кричит в микрофон, и каждый звук усиливается в тысячи раз, донося его до каждого.
— Светом и вечной тьмой! — Юки.
— Инферно! — кричит Акира.
— Ледяная Буря! — кричит Юки.
Свет заливает все вокруг, я слепну и глохну, пытаясь удержаться на месте. Как чувствуют себя люди, которые оказались в эпицентре взрыва мощной бомбы? А никак. Они слепнут, они глохнут и умирают. Мощный удар, грохот, рвущий барабанные перепонки, ударная волна, расплющивающая грудную клетку и выдавливающая твои внутренности через рот, некоторое время я не могу воспринимать мир вокруг, потому что сосредоточен исключительно на собственных ощущениях. На том, как срастаются мои ребра, встают на место внутренние органы, снова запускается сердце, я снова делаю первый вздох своими раздавленными легкими. Мелькает мысль, что никому не советую быть рядом с девчонками во время их синергетического удара. Мгновенная диагностика показывает, что с Акирой и Юки все в порядке, как это у них получается? Судя по всему, и мне досталось лишь едва, думаю я, открывая глаза. Первое, что я вижу — это треснувшее небо над головой. Сверху падают какие-то хлопья, оставляя на коже жирные следы. Это пепел. Я смотрю туда, где стоял Рафаил. Рафаила нет. Нет Адимуса. Нет Лайлы. Есть широкая оплавленная полоса — от нас и до конца игрового поля. Моментально вспотев, оглядываю стадион. Слава богу, мы не проломили барьер Императора и стадион на месте, как и все болельщики. По краям полосы плавится пластиковая трава, распространяя удушливый запах.
Лунки регистратора — на месте. В нашей лунке по-прежнему лежит мяч. Но обратный отсчет не идет, никто не удерживает его, а значит секунды больше не вычитаются из нашего счета — с того самого момента, как Рафаил перестал существовать и превратился в хлопья жирного пепла, который падает на нас из-под треснувшего неба.
Как ни странно, я все еще сижу на ледяном троне, все же удобную спинку сделала Юки — словно анатомическое кресло, взрыв и ударная волна не выбросили меня из него. Протягиваю руку, делая хорошую мину при плохой игре, чувствуя, как внутри меня что-то заживает и встает на свои места. Тонкие бордовые жгутики обхватывают мяч, поднимают в воздух и аккуратно, неторопливо — вкладывают в мою ладонь, повернутую кверху.
— Юки! — шепот за спиной. Акира.
— Хай, Акира-сан! — отзывается Юки с небольшой задержкой, и я чувствую, как ледяной трон начинает двигаться вперед. Неторопливо. Мне трудно сидеть, мне охота вскочить и бежать вперед, с силой втолкнуть мяч в регистрационную лунку и начать пляску диких обезьян вокруг, что все получилось и все мы еще живы. Что мы не сломали ничего лишнего, а трещина на небесном куполе — ничего страшного, барьер выдержал. Но — шоу маст гоу он, я держу покер-фейс, а ледяной трон приближается к голевой зоне соперников. А вот и регистрационная лунка команды соперников. Я поворачиваю ладонь вниз и мяч падает в лунку. Акира делает шаг вперед и прижимает его ногой.
— Десять! — звучит над стадионом голос. Стадион молчит. Я ловлю себя на том, что с момента синергетического удара Акиры и Юки — вокруг царит тишина.
— Девять! Восемь! Семь! — звучат цифры обратного отсчета, Акира стоит как изваяние, прижимая сферу мяча в лунке ногой в гэта.
— Шесть! Пять! Четыре! — гремит голос. Я думаю, что возможно мы перегнули палку, но тут уж как получилось. Немного переживаю за судьбу наших соперников, превратившихся в пепел и сейчас оседающих на игровое поле крупными хлопьями. Но это же Игры, никто и никогда не умер на Императорских Играх, все с ними будет хорошо. Наверное. Что же до того, что не только Рафаил, но и его партнеры по команде стали пеплом — мы атаковали только игрока с мячом, не так ли? То, что остальные не пережили этот удар — дело десятое. Кстати, «Ангелы» могли бы объявить тайм-аут и замену, но … но похоже не собираются.
— Три! Два! Один! Этот тайм выигрывает команда «Демоны Сумераги»!
— Ну. Не думаю, что нам разрешат это повторить, — говорит Акира, разглядывая трещину в небосводе над нами, — одноразовый трюк.
— Но так приятно расправить плечи и встать в полный рост. — говорит Юки. — Я будто заново родилась, Акира-сан.
— У нас впереди еще один тайм и его надо выиграть, — говорю я, — а то Питер мне потом мозг съест. Чайной ложкой.

Глава 9

Император велик. Император могуч. Император, в мудрости своей — невероятен. Благодаря воле Императора выжженое пространство зарастает пластиковой травой, а из ничего, из ниоткуда, из этих рваных, темных хлопьев жирного пепла — возрождаются наши соперники и я незаметно вздыхаю с облегчением. Все-таки находясь рядом с Акирой и Юки, я выхватил десятую, если не сотую часть от мощности удара. Тут как с бурей — в самом центре есть «глаз бури», где тишина и покой. Видимо этим объясняется что сами Акира и ее кохай не получают вообще никаких повреждений. А может быть тем, что они и есть часть этой стихии. Не знаю, не буду гадать, но очень хочу знать, для того мы институт основываем. Будем изучать. Опускаю взгляд и вижу, как разгладилась и срослась одежда, рваная на груди. Что же, думаю я, если после вспышки удара не все на трибунах ослепли, то мое инкогнито может быть раскрыто… ну или появится новая легенда о том, что «Сумераги-тайчо потому такая злая, что плоская как доска».
Судья в белом опускает свои руки, трещина в небосводе зарастает и все встает на свои места. Снова мы втроем — напротив наших соперников. Они выглядят неважно, хотя для людей, которые вот только что были тонким слоем распылены по пространству — вполне себе.
— Команда «Ангелы Аоки» просит объявить тайм-аут! — гремит голос, над стадионом, но после случившегося он уже не так впечатляет, кажется не таким уж и громким и не таким уж и властным. Голос потерял немалую часть своей уверенности и скорее просит, чем требует.
— Было предсказуемо. — говорит за моей спиной Акира. — Сейчас пойдут жалобы в комитет организаторов. Является ли нарушением правил то, что мы задели участников матча, которые не манипулировали мячом, не держали его в руках.
— С точки зрения исключительно теоретической — атака шла только на игрока с мячом. — отвечаю я. Мы уже подготовились к такому повороту, провели экспресс-анализ ситуации. Да, выглядит не очень, фактически была уничтожена вся команда соперников одним ударом, но о «побочных эффектах» или «случайных жертвах», как там — «сопутствующий ущерб», про так называемый collateral damage — ни слова. Уж больно уверены были администраторы Игр в Воле Императора, вот и не почесались. Таким образом, с точки зрения волеизъявления и субъективного взгляда мы правы — атаковали только одного, Рафаила, который и держал мяч в лунке. Остальные — попались под «брызги» заклинания. С точки зрения объективной наши действия уже не выглядят так радужно, все-таки несмотря на намерения, фактически игроки команды соперника, которые не удерживали мяч — были атакованы. Из этих размышлений я и сделал прогноз — нам зачтут эту победу, но лишат шанса повторить такое веселье в будущем. Потому что сразу же запретить такие вот удары по площади, и при этом не засчитать нашу победу — как-то неловко. Это же шоу в конце концов, а у противоположной команды есть еще шанс отыграться. Третий тайм.
— В Игре объявляется перерыв. — снова голос сверху. — Прошу участников пока освободить поле и отдохнуть.
— Пфф… — фыркает откуда-то сзади Юки. — Надо было в полную жахнуть.
— Ааа. — говорю я, вставая наконец с ледяного трона и чувствуя, что в следующий раз нужно прихватить с собой подушечку. Нет, лед Юки не плавился, не намокали мои штаны, но он все же был твердым и холодным. Очень холодным. Вот не общий пафос ситуации — подложил бы подушечку, ей-богу. И бронежилет надел бы. И каску на голову. В общем — знал бы, где упаду, соломки подстелил бы.
— Так это у вас еще и не на всей мощности. — мы идем назад, к трибунам, я — впереди, как и положено бесстрашному лидеру, который для победы вообще ни хрена не делал, а только морозил свои фамильные драгоценности и пятую точку на ледышке. И делал умное лицо.
— Акира-сан сказала — давай сперва вполовину ударим, — отвечает мне Юки из-за спины, — а то будет не праздник тут, а сплошная трагедия. На трибунах яблоку упасть негде, все-таки выходной.
— И этого хватило, — звучит довольный голос Акиры, — ты молодец, справилась.
— Спасибо, Акира-нээсан. — мы подходим к своим скамейкам. На мою шею бросается Иошико и целует меня, потом — целует и обнимает Юки. От бросания на шею Акиры — благоразумно воздерживается. Акиру хлопает по плечу Майко.
— Отожгли! — говорит Майко. — Нет, ну я конечно предполагала, что вы просто огонь, а не троица, но это…
— Мы тут охренели знатно. — говорит Иошико. — Вы просто супер! Я буду твой автограф себе на грудь требовать, Юки, а потом не мыться неделю.
— А давай сюда свои сиськи, распишусь. — легко соглашается Юки. — Ты — девушка привлекательная, зайдешь после Игр ко мне в гримерную, что-нибудь придумаем. В номера там поедем. — понимаю, что Юки шутит, что нету у нее ни гримерной, ни «номеров», куда она могла бы Иошико увезти, но все равно сперва немного в ступор впадаю.
— Остынь, Казанова, — треплет ее по голове Акира, — успокойся уже.
— Ээ… я, пожалуй, лучше блокнот принесу, — говорит Иошико, — для автографов. На грудь — это я перегнула, наверное.
— … вы не понимаете. — тихо говорит Питер и все оборачиваются к нему. Он смотрит на Акиру и в его глазах плещется неприкрытый ужас. — Вы же ни хрена не понимаете, верно?!
— А чего тут понимать, Питер-сан? — спрашивает Юки, слегка вызывающе. — Мы стоим, они — нет. В моем учебнике это — победа.
— Нет, вы не понимаете. Воля Императора — это его купол Святой Земли, места, где все происходит по воле его. Ничто на свете не может изменить это, — говорит Питер, — ничто.
— Это я уже слышал, — киваю я, — ну так мы ничего и не нарушили. Все в рамках правил. Думаю, что победу нам все же засчитают. Да, будут споры и прочее, но в целом…
— Трещина! Мать его! Трещина на Воле Императора! Никогда такого не было! Вы… — Питер задыхается. — Это было невозможно!
— Воу. — поднимаю я руки в защитном жесте. — Питер, мне жаль, что тебе так дорога Воля Императора, но мы ничего не сломали в ней. Восстановили ее уже. И потом — может это декоративная трещина вообще, ну для вящего эффекта? Шоу же?
— Не знаю, — опускает голову Питер, — думаю, что никто не знает. Но никогда раньше ничто не могло заставить купол потрескаться. Я думал…
— Извините великодушно, — возле нас останавливается девушка в белом, та самая, что раздавала брошюры с правилами игры, — судьи просят капитана команды явиться на урегулирование спорного момента матча.
— Хорошо. Спасибо, я сейчас подойду. — кивает ей Акира и девушка уходит. Акира поворачивается к нам.
— Сейчас начнется, — говорит она, — бюрократы.
— Помощь нужна? — спрашиваю я у нее. Она качает головой. Акира в состоянии за себя постоять и не только на поле боя, но и в бюрократической схватке умов. Токийский Университет дурочек не выпускает, опять-таки она у нас и психолог и юрист и все дипломы с отличием. И потом — мы уже по аргументам и тезисам предварительно пробежались, так что ничего страшного, должны прорваться.
— Удачи тебе там, — говорит Читосе, — она понадобится.
— Как говорит мой кохай, я их там тонким слоем размажу. — откликается Акира и встает с места. — Все, я пошла, ждите.
— Удачи, Акира-нээсан. — поет ей вслед Юки. — Покажите им!
— Постарайтесь Акира-сан, — склоняется в поклоне Питер, — пусть Аматэрасу раскроет над вами свои крылья и убережет от беды.
— Как-то прямо очень серьезно ты… — говорит ему Майко. — Как на битву провожаешь.
— Это и есть битва. — отвечает Питер. — Мало одержать победу, нужно еще отстоять ее в этой битве умов. Вот не засчитают нам раунд — придется повторять. А вжарить по стадиону эти вашим «Акиюки» — больше не дадут.
— Акирюки! — довольно кивает головой Майко. — Точно! Мы назовем этот прием — «Каюк Акирюки»!
— Аки-юки! — пищит Джин и машет флагом. — Вы — ?лучшие! Я хочу от вас ребенка!
— Кто-нибудь должен уже с ней на тему полового воспитания поговорить. — заявляет Питер. — Откуда дети берутся.
— А что? — прищуривается Майко. — Научиться чему-то новому хочешь?
— Эту научишь, — бурчит Иошико, — она сама кого угодно научит. Она мне вчера показывала… ой, лучше я говорить не буду.
— Вот, видишь, процесс обучения идет. — говорю я Питеру. — Правда не совсем понятно в какую сторону.
— Питер прав. — вдруг подает голос молчавшая до этого Линда и я поворачиваюсь к ней, гадая с каких это пор Линда озаботилась вопросами полового воспитания Джин.
— Он прав, что это беспрецедентно. Никогда еще купол Воли Императора не покрывался трещинами. — говорит Линда. Ее лицо серьезно и сосредоточено.
— Если бы я знала о такой возможности — я бы не допустила такого, — продолжает Линда, — и неважно, насколько вам удалось повредить защиту. Сам факт, что купол может быть поврежден, пусть даже на ничтожно малую часть, на долю процента — уже меняет правила игры.
— Игры? — хмурится Питер. — Да, но мы предполагали, что организаторы изменят правила…
— Не этой Игры, — качает головой Линда, — настоящей игры. Большой игры. Игры, которая основывается на том, что Император — всемогущ на своей Святой Земле и Воля его — нерушима. А это оказывается — не так. Мы привлечем внимание очень крупных игроков, и я не уверена, что совокупной мощи двоих кланов будет достаточно, чтобы все тут сидящие хотя бы сохранили свои головы на плечах. Вы действительно не понимаете, что вы наделали. Вы показали, что у вас в руках мощное оружие. Сверхмощное оружие. При этом всем, вы — кучка неорганизованных наемников, а значит — угроза. Угрозы устраняют.
— Что-то ты как-то мрачно, Линда-сан. — говорю я. Линда поворачивается ко мне и вздыхает, трет пальцами переносицу жестом Акиры.
— Это я еще не мрачно, Твое Величество. — говорит она. — Это я видела как из трещины наружу свет вырвался и какие-то ошметки. Я по привычке откатила вероятность, едва вы там свою Аки-Юки рванули. Так что имела удовольствие наблюдать. Ты не видишь, что ребятами из Ангелов — медики занимаются? Восстановление Императора — не полностью подняло их на ноги. Держу пари, что через трещину что-то да было выброшено наружу. А значит — у этих ребят сейчас немного меньше… тела. Может у кого половины почки не хватает. Или еще чего. Но только никогда прежде к участникам Игр медиков не вызывали. Они уже и надеяться перестали. — она кивает на противоположную сторону поля, я всматриваюсь туда и действительно вижу какую-то суету, людей с носилками и с красными крестами на халатах.
— Вот елки. — говорю я: — надо бы их излечить.
— Погоди, — останавливает меня Линда, — еще и эту способность светить. Разумно ли?
— Да все Сейтеки уже знает, что я могу своих из мертвых поднимат, — отмахиваюсь я, — а кто не знает, так тому расскажут. И потом — это же наша ответственность, а вдруг у них Рафаил не справится с лечением? Не, я пойду. Это все-таки соревнование, а не мортал комбат какой.
— Хорошо, — кивает Линда, — ступай. Только осторожно там. Они сейчас нервные.
— Угу. — я встаю на ноги и начинаю пересекать игровое поле. Стадион гудит, он не перестает гудеть с момента удара, мы словно находимся в огромной аудитории до прихода преподавателя, все говорят что-то одновременно и разобрать отдельные голоса невозможно. Слышишь только своего соседа, нескольких собеседников рядом и то приходится напрягать и голос, и слух. Пересекаю поле, думая о том, что мог бы пойти и в обход, по кромке, не привлекая лишнего внимания, но это не наш стиль. Мелочей не бывает и Сумераги-тайчо — никогда не стала бы краться по кромочке поля, стараясь не отсвечивать. Сумераги-тайчо — пойдет по прямой, кратчайшим путем, будь это путь меча или путь … как там говорил старый Джиро — «поменять топоры на нефрит и шелка»? Пойти путем мира и торговли в общем. Что выгодней чем война, да и безопасней будет.
Пластиковая трава пригибается под моими ногами и вот я уже стою рядом со скамейками команды соперников. Меня уже заметили, не могли не заметить, я все-таки через все поле к ним иду и вперед выдвинулась девичья фигурка, поддерживаемая двумя мужчинами.
— Чего тебе? — хмурится она. Это не Лайла, Лайла лежит на носилках и над ней склонились медики. Краем глаза отмечаю, что с Рафаилом все в порядке, он стоит справа от девушки, которая возглавляет «комитет по встрече». Он отводит глаза в сторону и вниз, предпочитая не встречаться со мной взглядом. Странно. Третий член их тройки — Адимус, тоже выглядит неважно, он сидит, но бледен и по лицу катятся крупные капли пота.
— Я с миром. — поднимаю руки, ладонями к девушке, универсальный жест для того, чтобы продемонстрировать мирные намерения и отсутствие оружия в руках.
— У меня есть способность излечивать. — говорю я. — Увидел, что у вас с этим проблемы… я могу помочь.
— Убирайся! Это ты и виновата! — кричит мне в лицо девушка, но Рафаил хватает ее за руку.
— Лили, успокойся, — говорит он, — ты же видишь, что с Лайлой плохо. Сумераги-тайчо никогда не добивала упавших и не нарушала своего слова. Успокойся. — он поворачивается ко мне и обозначает поклон.
— Будем благодарны вам. — говорит он: — если вы взглянете на наших товарищей. И спасибо… Сумераги-сан.
— Прекрати, — поджимает губы Лили, — по правилам Игр она выбрала себе псевдоним, вот и изволь обращаться соответственно… нельзя раскрывать имена без согласия участника.
— Ээ… простите, я не расслышал вашего псевдонима, уважаемая Сумераги-сан. — снова склоняется в поклоне Рафаил.
— Да все в порядке. — говорю я и подхожу к лежащей на носилках Лайле. Ее лицо осунулось, черты лица заострились. Она бледна и тяжело дышит. Медики уже поставили ей капельницу, возятся с какой-то маской на лицо, наверное, кислород. Увидев меня — медики расступаются. Все-таки в мире суперов всегда есть надежда на чудо. И даже лучшие специалисты своего дела расступаются, когда к ним подходит подросток с нужными способностями. Несправедливо по отношению к профессионалам, к тем, кто учился, кто становился врачом, кто не спал, готовясь к экзаменам, но сейчас — не об этом. Сейчас они уважительно расступаются, потому что верят, что у меня — может получиться.
— Давление падает. — говорит молодой медик. Он серьезен и сосредоточен, он поправляет очки, которые сползают ему на нос, поправляет запястьем, чтобы не замарать пальцы.
— Давление и температура. Геморрагический шок. Мы поставили капельницу, но состояние не улучшается. Боюсь — не довезем. — добавляет он.
— Ясно. — говорю я. Он добавляет еще что-то про симптомы, про то какие лекарства уже ввели, про то, что такое вот на Играх — в первый раз и никто не ожидал, но я уже не слушаю его. Я опускаюсь на колени перед носилками и прикасаюсь ладонью к холодному, в капельках пота — лбу Лайлы, мага, которая умеет перенаправлять кинетику удара. Стороннему наблюдателю не видно, но в центре моей ладони — капля кровушки, которая сразу же начинает действовать. Лайла закашливается, открывает глаза, видит меня и издает такой крик, что мне сразу становится ясно, что с ее легкими и голосовыми связками — все в порядке. А после того, как она вскакивает и принимает боевую стойку — становится ясно что все в порядке и с опорно-двигательным аппаратом, и с вестибулярным, и мышцы работают и координация на месте… разве что с когнитивной системой и аналитическим мышлением прямо сейчас беда, ну да это пройдет.
Я встаю на ноги и подхожу к сидящему на скамейке Адимусу, он смотрит сквозь меня пустым взглядом. Эк тебя приложило, думаю я, сколько того добра было выброшено через эту трещину? Восстановление Императора — не излечивает, а просто вроде как — возвращает во времени назад. Но если часть тебя была превращена в жирный пепел и потом — выброшена за пределы действия Воли Императора… то потом могло не хватить нужных запчастей или материи для них. Есть многое на свете, друг Горацио, что и не снилось нашим мудрецам, да. Кладу ладонь ему на лоб, кровушка делает свое дело, осознание происходящего бьет Адимусу в голову, и он испуганно отшатывается от меня. Хорошо, хоть не кричит. Ну, опорно-двигательный тоже в порядке, вон как он быстро на ноги вскочил. Поворачиваюсь к Рафаилу и Лили.
— Извините за доставленные неприятности. — говорю я. — Нас уверяли, что Игры безопасны, вот мы и понадеялись.
— Н-ничего, — говорит Лили и кланяется, — извините меня за недостойное поведение, Псевдоним-сан.
— Мы благодарны за вашу помощь, Псевдоним-сан. — кланяется и Рафаил. — Извините, не хотел раскрывать ваше истинное имя.
— Ничего страшного. — в свою очередь кланяюсь я и думаю, что с моей ленью и нежеланием выбирать псевдоним для Игр, плюс желанием Майко потроллить организаторов я все-таки попал.
В историю Игр я войду как Псевдоним-сан. Круто.

Глава 10

— …а также в связи с нарушением правил запрещающих атаку игроков, которые не удерживают мяч, гол команды «Демонов Сумераги» объявляется недействительным. В связи с чем команды будут переигрывать второй тайм! — гремит голос над стадионом. Я вздыхаю. Мои прогнозы оказываются неверными, судьи все-таки решили подойти к делу формально — была атака на других игроков? Как не было? А что это с ними вдруг произошло? Сами собой распылились? Последствия есть — есть. Значит и атака была. Атака игрока, который не удерживает мяч является основанием для фола. Следовательно, гол не засчитывается. Правила есть правила, господа и дамы.
— Ксо! Вот ублюдки! — ругается Питер, сжимая кулаки. — Азраэлю можно было атаковать Майко-сан, когда она уже пас передала, а тут фол засчитали! Это предвзятое отношение!
— Чтоб вам там! — грозит кулаком Иошико. — Судью на мыло!
— Сделаем это еще раз. — пожимает плечами Юки, она не расстроена, у нее все нормально, она хочет сделать «бум!» еще раз. На этот раз — в полную силу. И посмотреть, что получится, кто останется в живых, а кого распылит в пространстве. Я не уверен, что нам дадут такую возможность, потому что организаторы применяют свод «плавающих» правил и вносят поправки прямиком во время соревнований — очень неудобно для играющих, но по всей видимости добавляет веселья для наблюдающих. Кроме того, открывает простор для манипуляции событиями на поле. К нам возвращается расстроенная Акира, она отрицательно качает головой на мой немой вопрос.
— Шансов не было с самого начала. — говорит она. — Никаких. Еще и вот. — она протягивает листок бумаги. Беру лист и пробегаюсь глазами, ага, Волей Императора, и прочее бла-бла-бла… вот, тут — «запрещено применение…», подпись, печать. Формулировку еще подобрали «любые применения магии способностей, который носят характер массового поражения и не могут быть применены исключительно на одном игроке, а подвергают своему воздействию все игровое поле». Ага, еще и обозначили совместную атаку Акиры и Юки, обозвав ее «Дыханием Феникса и Дракона», поэтично.
— Свинство, — говорит Питер, — они же пропустили «Сейсмический удар» в восемьдесят пятом, одобрили «Кристальную Тюрьму», да я сходу даже не припомню такого, чтобы даже выигранный тайм не засчитывали.
— Не расстраивайтесь, Акира-нээсан, — говорит Юки, — мы сделаем это еще раз.
— Именно так мы больше не можем. — отвечает Акира: — придется что-то менять. Син — есть мысли?
— Я думаю… — начинаю было я, но в этот момент со скамейки встает Линда. Она, как и все мы — в красно-черном спортивном костюме, облегающем ее фигуру и показывающим ее тренированное тело. На талии — широкий ремень.
— Выпустите меня, — говорит она, — нам нужно выиграть этот матч. После того, что было — нам нужно выйти из региональной группы, просто кровь из носу.
— Хорошо. — киваю я, при этом думаю что фраза «Выпустите Линду!» звучит не менее эпично чем знаменитое «Release the kraken!», ну или на худой конец «Позовите Вия!». Как и положено в драматической постановке, любой, кто слышит такую команду — должен задуматься, насколько он праведно прожил свою жизнь и написал ли завещание.
— Пойдет Линда, я и Майко. — говорю я: — так у нас будет больше шансов.
— Дрим-тим, — кивает Питер, — у вас получится. Майко-чан — прекрасный игрок первой линии, она может блокировать телекинетика или держать голевую зону. Синдзи-кун может восстанавливать союзников прямо на поле и атаковать голевую зону, не беспокоясь о защите. А Линда-сан — это Линда-сан.
— Угу, — киваю я, — хотелось бы уточнить, Питер-сан, если мяч касается игрока, пусть он даже пока его и не удерживает его — атака в таком случае легитимна?
— Полагаю, что да. — пожимает плечами Питер. — Некоторые могут мяч и на спине нести… или там на груди. — он косится на Майко, та хмыкает и еще больше выпрямляется. Да, Майко может просто положить мяч в эту выемку между ее выдающимися холмами и нести его так. Хорошо быть метаморфом.
— Ясно. То есть если я, например — брошу мяч в игрока противника и сразу же атакую его — никакого фола не будет? — уточняю я.
— Не должно, — хмурится Питер, — такой трюк часто проделывают с неудобными соперниками, вроде этого Азраэля. Бросить в него мяч, а потом — снести голову. Только постарайтесь, чтобы это выглядело прилично. Чтобы не так, что одновременно с мячом летит Кровавое Лезвие, или там что еще. А так, чтобы мяч был сперва получен игроком, схвачен — а уж потом — атака. Думаю, тут допускаются ошибки, но не допускается намеренная эксплуатация такой вот тактики — использовать мяч как прикрытие атаки.
— Ага, — говорит Майко, — значит бросаем мяч в противника, ждем долю секунды и…
— У вас нет ни одного дистанционного бойца, — говорит Юки, — возьмите меня или Акиру, я могу ледяные щиты возводить и болтами швыряться.
— Задача не в том, чтобы напасть с расстояния и вывести из строя игроков противника. — говорит Питер: — задача удержать мяч в регистраторе более чем десять секунд. Не подпустить игрока с мячом в свою зону. Если правильно все разыгрывать, то им дистанционные атаки и не нужны будут. Кроме того, Син у нас своими нитями вполне может и на расстоянии работать.
— Если будет телекинетик, Майко — уберешь его из игры. Будешь его тенью, как Иошико. — говорю я. — В этом раунде будьте агрессивны.
— Ай-ай капитан! — козыряет Майко. Я обвожу взглядом свою команду. Сейчас мы — в нужном расположении духа. Не расслаблены, как после легкой победы, не упавшие духом из-за несправедливого судейства. Все сосредоточены и в меру злы. Иошико кусает губы и стискивает кулаки, она хочет выйти вместе с нами, но понимает, что будет мешаться. Акира спокойна, вернее — она выглядит спокойно, но я знаю ее достаточно, чтобы увидеть, как слегка приподнимается ее верхняя губа, когда она глядит в сторону судейской ложи. Я знаю эту эмоцию. Презрение. Она немного расстроена, она зла, она хочет реванша, но больше всего — она презирает этих трусов в судейских мантиях. Смотрю на ее кохая, на Юки, мою одноклассницу. Юки зла. Она терпеть не может несправедливость и сейчас ее просто рвет на части. Да и неделька у нее выдалась… нелегкая, заносит нашу Снежную Королеву то в одну сторону, то в другую. Ничего, скоро пройдет, такие вот ситуации все быстро по местам расставляют. Питер… Питер раздосадован, но не разочарован. Это не первое его родео, он уже бывал и несправедливо засужен, и выброшен с ринга превосходящими силами противника, и сейчас он просто раздосадован. Этот из тех, кто просто встают на ноги, каждый раз как кто-то сбивает их на землю. Крепкий орешек. Перевожу свой взгляд на Читосе. Читосе тоже зла. Тоже раздосадована, но в большей степени — на себя. Она жалеет, что так поздно поняла в чем ее сила и не направила ее в нужное русло, она просчитывает, как могло все пройти, если бы не это. На скамейке запасных сидит Сакура-тян и ей скучно и немного страшно. Она не любит больших толп и сегодня здесь только по настоянию Юки. Джин машет нам флагом, сидя рядом, на трибуне, она не в команде, но очень переживает. И Линда. Не знаю, о чем она думает, но прямо сейчас она серьезна, сосредоточена.

— Хотел бы я сказать вам что-нибудь веселенькое. — говорю я: — но это не наш стиль. Судьи не оценили нашу заготовку, они хотят поставить нас в тяжелые условия, хотят привязать нам одну руку за спиной и ослепить на один глаз. И пристегнуть гирю к ноге. Пускай. Даже если нас засудят в этой Игре — мы все знаем, кто сегодня выиграл. Но сейчас я хотел сказать не об этом. Сейчас я хочу сказать, что даже с привязанной за спиной рукой, с одним глазом и гирей на ногах — мы не сдадимся. Возможно, сегодня нас засудят. Возможно — я не исключаю, что Ангелы достанут из рукава мага категории тройная Эс с плюсом, — возможно мы проиграем и на поле боя. Но это — не повод опускать руки. И это даже не повод расстраиваться. Мы пришли сюда сегодня не для того, чтобы побеждать во что бы то ни стало. Нет. Мы пришли для того, чтобы больше узнать о том, на что способны сами — и мы уже достигли своей цели. Кстати, чтобы все знали вот этот старый лозунг — «Победа любой ценой» — это не мой лозунг. Знаете, какой лозунг у меня. — я прищуриваюсь, стараясь походить на веселого старичка Ренина и внимательно оглядываю свою команду. Все молчат.
— Эээ… кто бы ни встал на твоем пути — трахни его? — робко предполагает Джин.
— Не, не, погоди… пусть я умру, но ущипну Юки за попу? — начинает растягивать рот в улыбке Иошико.
— Наведи бардак везде, где был? — предполагает Акира.
— Люби и почитай Майко как богиню красоты и любви? А, что — нормальный лозунг. — смеется Майко.
— Ни черта не делай для клуба, хотя, когда вступал, обещал за печеньками ходить. — замечает Юки.
— Это не лозунг! — оправдываюсь я. — Так получилось. И все равно сестрички все сами покупают.
— Создай вокруг хаос и воспользуйся его плодами. — говорит Линда. И ты, Брут?
— Готов покляться, что его лозунг — доведи всех окружающих до инфаркта. — закатывает глаза Питер: — с того момента как я с вами познакомился, моя жизнь летит под откос, как старый паровоз, набитый динамитом. До инфаркта мне совсем чуть-чуть лететь.
— А еще вот какой — заставь девушек катать тебя на троне и делать всю работу за себя! — говорит Иошико. — Настоящий лозунг рабовладельца и этого… гаремодержателя.
— Хм. Точно! — Майко бьет себя по открытой ладони кулаком. — Его лозунг — Всех их вместе собери!
— И трахни! — пищит Джин, размахивая флагом. — А давайте это будет и наш девиз тоже! Ай!
— Хватит бить Джин! — возмущается Майко. — Ребенок правду говорит. Что за рукоприкладство в моем гареме.
— Я отказываюсь нести ответственность за вот это все. — говорит Акира, складывая руки на груди, — пока вы так себя ведете, я буду отрицать любые связи между нами.
— Акиру из гарема вычеркиваем! — веселится Майко. — Нашим легче. Я вон, ту глазастую, которую Син вылечил — уже присмотрела. Ничего такая. И паренек со щитами тоже… крепенький.
— Так какой, говоришь у тебя лозунг насчет победы? — спрашивает Акира, прекращая балаган. Я вздыхаю. Наконец-то атмосфера мрачной обреченности была развеяна.
— Ну так вот, девочки и один мужчина. Мой девиз — это не победа любой ценой. Мой девиз — победа недорого. По бюджетной цене. Со скидками. Возможно — даром.
— Как-то… не очень звучит, — признается Иошико, подумав, — как-то дешево?
— Именно. Смотри, мы считаем более ценным то, за что заплачено больше. А это не так. Вот твой любимый плеер — он стоит, например тысячу иен…
— Больше!
— Неважно. Допустим, ты бы купила его не за тысячу иен, а за пару миллиардов — ты бы и ценила его больше. В то же время это был бы тот же плеер. Его ценность — не в деньгах.
— Это дорогой плеер!
— И с победой то же самое. Обычно ценят победу, когда отдадут за нее силы, средства, возможно даже жизни. Жизни людей, которые дороги, друзей, товарищей по окопу. Это не мой путь, девушки. Мне не нужна победа, ради которой нужно отдать все и всех. Я достаточно жадная и ленивая тварь, поэтому мой девиз — победа недорого.
— Победа — даром! — кивает Майко.
— Да, победа — легко! — улыбается Иошико.
— Возьмите себе две победы, и мы подарим вам третью! — добавляет Юки.
— Именно. Поэтому мы сегодня будем побеждать, но ничем и уж тем более никем жертвовать не будем. Действуем спокойно и уверено.
— Как мы нападем? Неотвратимо и быстро! Как мы победим? Легко и с улыбкой. — кивает Линда. — Есть такой лозунг у одного подразделения…
— Спецподразделения Комкона? Знаем таких. — говорит Майко. — Был как-то у меня один ухажер оттуда.
— Приглашаем на поле участников соревнований! — гремит голос и мы становимся серьезными.
— Ну все, — говорю я, — попрыгали.

Снова пластиковая трава пружинит под моими ногами. За моим правым плечом идет Линда, а за левым — Майко. И если Акиру и Юки я мог слышать, то эти две идут совершенно бесшумно. Как-то не сговариваясь девушки заняли эти места и наверное мне должно льстить это положение — в центре, чуть впереди. Положение, которое указывает кто тут главный. Но я-то знаю, что это место — не моя заслуга. Это для имиджа Сумераги-тайчо, той самой зачетки, которая потом начинает работать на тебя. Много проблем можно решить с помощью репутации, как говаривал один зек — «хороший понт дороже денег».
Напротив нас — стоят Ангелы. Впереди — Лайла, она цела и здорова, слава богу. Мелькает мыслишка, что вот если бы кое-кто не вылечил бы ее, то у нас одной проблемой было бы меньше. Мыслишка трусливая и подлая и я, рассмотрев ее внимательно — засовываю поглубже. У меня не было выбора. Я должен был вылечить ее. И пусть в этом тайме она будет представлять для нашей команды проблему, но это лучше, чем если бы она сейчас была мертва по-настоящему. В конце концов, это же Игры. Никто не собирается тут умирать. Будем веселиться, мать его.
За правым плечом Лайлы — та самая Лили, которая успела наговорить мне грубостей, но потом извинилась. Она стоит прямо, но ее взгляд опущен вниз, на пластиковую траву игрового поля. Кто такая Лили и что она умеет — я не знаю. Нету у нас сведений, она — новый член команды «Ангелы Аоки» и потому — все еще темная лошадка. Это тревожит меня, но не то чтобы сильно. Времени для тревог нет, надо просто реагировать по ситуации. У меня в команде Вестница Судеб и Тигрица Майко, да я и сам по местным стандартам уже могу представлять собой немалую угрозу, хотя в большей степени — за счет того, что могу поддерживать товарищей, все-так мой атакующий арсенал еще беден. Это, кстати вопрос, почему я его не развиваю? Вот встать рядом с Акирой и Юки и станцевать там что-нибудь в унисон… хотя не надо. Эти двое и так отжигают, слабое место их заклинания — необходимость синхронизации накопления заряда. В этот момент они уязвимы, а они у нас обе проходят по категории — «хрустальные пушки», невероятно сильны в нанесении ущерба на расстоянии и очень хрупкие на рану. Как там — достаточно одной таблетки? Пуля, кинжал, просто хороший удар — и все. В том, чтобы держать удар, они обычные люди, а люди это довольно уязвимые существа.
За другим плечом Лайлы стоит Рафаил. Щитовик держится вполне себе уверено, молодец. И Лайла тоже молодец. Словно бы и не их только что тут распылили в клочки черного, жирного, падающего сверху пепла. Что же, приятно выходить на поле боя с такими вот… целеустремленными людьми. Правда, боюсь, это им не поможет.
— Я думаю не тянуть. — говорит Линда за моим плечом: — как-то это все меня уже утомляет.
— Согласна. — сопит за другим плечом Майко: — все равно все восстановятся потом, оторвем им головы и в лунку регистратора запихаем.
…я промолчал. Сперва хотел сказать «держи себя в руках, Майко», но потом подумал — а какого черта ей себя в руках держать? Все, что в пределах правил — пусть делает. Хотел напомнить, чтобы палку не перегнули, а потом рукой махнул. Взрослые девочки уже, самостоятельно завязывают шнурки, не мне их учить.
— Удачи. — коротко пожелал я нашим соперникам. Она им понадобится.
— Второй тайм соревнований… начинается! — гремит голос над стадионом и посредине поля появляется мяч. Майко срывается с места, за ней Линда и … останавливается на месте, удерживая Майко за руку.
— Ты чего?! — возмущается та. — Пусти, ну!
— Погоди. — Линда указывает ей глазами и Майко прекращает дергаться. Наши соперники не сдвинулись с места. Они просто склонились в глубоком, поясном поклоне.
— Уважаемые соперники! Псевдоним-сан! Мы полагаем решение организаторов несправедливым и неверным. Мы проиграли этот тайм. Мы — сдаемся. — говорит Лайла.

Глава 11

Что же, впереди третий тайм, а ситуация осталась подвешенной в воздухе. По тайму у команд. Мы ждем решения судей, ждем объявления начала третьего тайма. Я мысленно пробегаюсь по плану соревнований. Сегодня на стадионе — четыре матча между восьмью командами и одной из них будут «Сандзюсан» из Митсуи. Они находятся на противоположном от нас крыле расписания и встретится с ними — при условии, что мы победим все свои матчи, а они выиграют свои — мы можем только в финале. Кстати, окружающий меня народ ни капли не сомневается, что Тридцать Три выйдут в финал, уж больно у них репутация суровая. Клановые команды как правило не участвуют в Играх, они будто немного выше всей этой суеты. Лично мне кажется, что с плавающими правилами и экзотическими силами, кланы не выставляют команды на Игры не потому, что «слишком легко», а потому что боятся проигрыша какой-нибудь команде из Тмутаракани. Понимая, что Игры это в первую очередь шоу, где царит произвол организаторов, а организация Игр лежит на плечах Имперской Канцелярии — их нельзя за это осуждать. Немного подумав, становится ясно, что Ежегодные Императорские Игры — не только и не сколько просто шоу, которое призвано развлекать публику и показывать, что «эти страшные маги» на самом деле не такие страшные и могут быть вашими соседями. С декларируемой целью интеграции суперов в социум. В тех же Штатах программы интеграции суперов в общество нет и что, они отторгаются? На них устраивают гонения, происходят погромы? Нет, скорее наоборот, люди со способностями — в моде. Да, не все, да мы все помним о менталистах, есть еще несколько примеров, но в целом, если человек в обществе, передавая визитную карточку с поклоном уведомит «ах, да, а еще я — маг огня» — то это будет ему скорее в плюс, нежели в минус.
Эрго — государственная программа интеграции магов в социум либо создана на пустом месте, просто для повышения влияния отдельных лиц и их обогащения (коррупционная схема), либо — имеет второе дно. Я как параноик — полагаю, что имеет не только двойное, но и тройное дно. Посмотрите — Император велик, Император могуч, но он ограничен территорией Святой Земли, на которой исполняется Воля Его.
При этом за пределами этой территории никто Императора десятилетия не видел. Наводит на размышления, не так ли? Понятно, что если у тебя есть место, где ты практически всемогущ, где ты время вспять поворачивать можешь — то ты предпочтешь оставаться там. Но не выходить оттуда вообще? Такое возможно только если ты — либо не можешь покинуть это место (прирос, например, как Бог-Император, который восседает на Золотом Троне), или же боишься негативных последствий этого. Например, если Император покинет свою Святую Землю, то она перестанет быть святой, и он станет обычным смертным. Или же — Святая Земля останется святой, но он сам станет уязвимым… а быть уязвимым ему не улыбается. И эта гипотеза мне кажется самой близкой к правде. И если взять ее за основу — становится ясным, что все эти Игры на самом деле — попытка раздвинуть границы власти Императора. Неизвестен механизм, но раз в год власть Императора не ограничивается стенами его Лазурного Дворца, раз в год он может быть всемогущим на всех аренах и стадионах страны. Даже если это не имеет целью экспансию, расширение влияния самого Императора и его канцелярии — все равно за такую возможность надо держаться. При этом, зная человеческую природу и предполагая, что Тэнно — все же еще человек, я могу предположить, что Игры — не только это, но и пропаганда, но и способ вербовки лояльных суперов, чего стоит только приглашение на бал в Лазурный Дворец, кто знает, не выходят ли оттуда его верными сторонниками те, кто раньше монархию на дух не переносил. Да, ментальная магия, но почему-то мне кажется, что в Имперской Канцелярии не мелочатся и вообще, как и положено любой спецслужбе — искренне считают, что они все — спасители отечества и лес рубят, а щепки летят.
Какой можно сделать вывод, обладая столь ограниченными сведениями? Вывод простой — надо держаться подальше от Имперской Канцелярии, от самого Императора и его Игр. Надо было бы. И конечно — ни хрена мы не следуем голосу разума, а лезем куда-то в пасть зверю, да еще и размахиваем флагом «мы такие вкусные». Я вздыхаю.
— Да не переживай ты так, раскатаем мы их сейчас, — говорит Майко, — чтобы знали.
— Он не поэтому переживает, — рассеяно говорит Акира, — не знаешь ты нашего бесстрашного лидера и гаремосодержателя. Он уже мысленно следующую партию в голове разыгрывает и там у него что-то не вяжется. Беспокоится он много. У него на носу матч с «Ангелами», а он мысленно уже с Митсуи в финале.
— За них-то я как раз не переживаю. — говорю я. У нас с «Сандзюсан» и Вечно Молодой — договоренность. Да, знаю, немного нечестно, однако и интерес Хикэру-доно в данных региональных был только нас в лоскуты порвать, с педагогическим таким уклоном, а как только актуальность этого действия ушла в небытие — так «Сандзюсан» собирались из участников Игр также выйти. Удалось уговорить их дойти до финала в региональной группе и уже там, под фанфары и прочие звуковые эффекты — проиграть нам. Договорной матч, за такое бьют канделябрами и вообще. Но это у нас шоу, как декларирует Питер каждые пять минут, вот они и получат шоу. Которое маст гоу он. Уж в финале мы оторвемся. Надо бы с самими «Сандзюсан» и их капитаном это дело отрепетировать, пусть и едва-едва. И хореографию там поставить, уровень драмы вывести…
— … Син? — меня толкают в плечо.
— Да? — я поднимаю голову, отгоняя мысли.
— Я говорю, что сразу после окончания этих Игр на сегодня — в горячий источник поедем, а ты мне говоришь — мол никогда и у тебя высокий моральный облик. Который не позволяет тебе ездить на источники в компании такого количества горячих девушек. — говорит Майко. Некоторое время я молча смотрю на нее.
— Да не говорил я такого! — начинаю оправдываться я, она прищуривает глаза, и я понимаю, что она надо мной прикалывается. Опять.
— А еще ты официально передал права на гарем Джин. Она, кстати, согласна. — серьезно продолжает Майко. — Говорит, что ты у нее будешь страшненькая жена. И самая нелюбимая.
— Не говорила я такого, Майко-сан! — кричит Джин. — Сумераги-тайчо будет моей самой любимой женой! Это вы… — тут она прикусывает язычок и прячет взгляд.
— Ара-ара. — говорит Акира грудным голосом. — вот мы и выяснили кто же будет самой некрасивой и нелюбимой женой в гареме твоего кохая, Читосе.
— И я думаю, что заслуженно. — кивает Читосе. — Ведь красота японский девушки в смирении и молчании, Акира-сан. А кое-кто у нас молчать не может.
— Не, не, не отдам я свой гарем на растерзание Джин. — говорит Майко. — Уж больно у нее планов на него много. И это даже пары секунд не прошло.
— Плох тот солдат, который не носит в своем ранце маршальский жезл. — пожимает плечами Акира. — И в гареме тоже — плох тот участник гарема, который не хочет встать во главе его. Это естественный процесс, Майко. Лично я подумываю о введении званий — «ветеран гарема», «молодой участник гарема» и «так, благотворительно-социальный трах». Ты, кстати, Майко — к последнему относишься.
— Пф! — фыркает Майко и набирает полную грудь воздуха, явно пытаясь что-то возразить, но в этот момент над стадионом снова гремит голос, приглашающий участников выйти на игровое поле. Третий тайм.

В третьем тайме мы выходим в прежнем составе, Линда настаивает на своем участии, а Майко мне нужна — проверить теорию. Было бы неплохо, сравнить ее скорость с Анастасией «Луч», но команда соперников не выставляет своего единственного спидстера, они выходят в составе Азраэль-Рафаил-Лайла. Девушка Лайла — все еще не раскрыта нами полностью, она перенаправляет вектор кинетических атак, может ли она сделать это с энергетическими атаками? С понижением температуры путем снижения подвижности молекул, как Юки делает? Или с огненным шаром Акиры? Впрочем, это все больше теоретические измышления. У нас на поле нету Акиры и Юки, у нас — катана Майко (да, запрет на оружие действует, но она же метаморф… она вырастила клинок из своей ладони), у нас — руки и ноги Линды, не может она пронести на поле свой «двести десятый», точный и надежный как швейцарские часы. И есть парочка трюков, которые мы отрабатывали на полигоне. Особых надежд не питаю, во время стресса забываются даже базовые навыки, что уж тут говорить о сложных схемах, однако по мере возможности мы «опустили» все техники на самый инстинктивный уровень. Как там — интуитивно понятный интерфейс. Вот есть у тебя палка — ты ей скорее всего ударишь. Не ткнешь, а именно ударишь. Чтобы ткнуть, сделать выпад — нужна уже техника, нужна школа фехтования, а вот чтобы ударить ничего не надо — способность человека сжать в кулаке палку и ударить ей сверху вниз — прописана в наших генах. Поэтому я и не пытался репетировать что-то сложное, все что я отрабатывал — не требует никаких особых усилий от моих напарниц. Они будут действовать так, как привыкли. У Линды имеется навык работы с коротким клинком, типа армейский нож, короткий меч, мачете. Она не владеет длинным клинком, не умеет фехтовать, это не входило в ее подготовку, но она и с коротким клинком себя покажет. Майко — уже на уровне среднего фехтовальщика, если смотреть по технике, но, если смотреть по скорости и силе — на голову превосходит и мастеров. А скорость и сила — сами по себе значат многое.
— Третий тайм… начинается! — гремит знакомый голос и мои багряные нити протягиваются к Майко и Линде. Мгновенно поверх костяной катаны Майко формируется тонкий слой кровушки, теперь у ее меча режущая кромка — мономолекулярная. То есть чрезвычайно острая. Уровень мечей из легенд, когда ты отрубаешь человеку голову, а он еще некоторое время не понимает, что произошло… пока голова не начинает скользить вниз по срезу.
У Линды в руке формируется армейский нож — все же она привыкла к определенной модели и ей будет легче, если ее инструмент не будет отличатся от того, с каким она проходила тренировки. Не уверен, смог ли я передать правильно вес, у меня всегда с этим проблемы, «кровавые клинки» всегда были слишком легкими, но по крайней мере габариты были мною усвоены на пять.
Наши соперники немного отступают назад. Мяч лежит между нами, на полосе, разделяющей наши половинки поля.
— Уважаемые соперники, — говорю я, — считаю честью выйти с вами на поле. Удачи и пусть победит сильнейший.
— Спасибо, — кланяется Лайла и за ней — с некоторым опозданием повторяют жест ее напарники, — и вам тоже удачи, Псевдоним-сан! Мы знаем, что не ровня вам, но это не значит, что мы сдадимся!
— Хорошо. — все слова сказаны, время работать. Вперед вырывается Майко, она быстра, очень быстра. Мои багровые нити настолько тонкие, что их не видно, но она под моей постоянной подпиткой, мы не знаем, как именно это будет действовать во время смертельной атаки Азраэля, и именно это надо будет попробовать — чуть попозже. А сейчас Майко бьет по мячу ногой и мяч с размаху влетает прямо в грудь Рафаила, который еще не успел поднять щиты, он не ожидает такой атаки и попросту хватает мяч руками. В следующее мгновение у него в горле вырастает кровавый клинок. Да, Линда умеет не только резать, но и метать, такая вот у нее специфическая школа работы ножом.
Рафаил оседает на землю, хватаясь за горло, роняя мяч на землю. Майко подбегает к нему и перед ней возникает Лайла, которая каким-то образом парирует ее удар катаной и лезвие меча вспахивает землю. Майко отпрыгивает в сторону. Мы помним, что атака игрока без мяча означает фол, но в данном случае Лайла сама подставилась под удар. Никакого свистка или окрика с судейской трибуны нет, продолжаем работать. Майко подныривает под руки Лайлы и хватает мяч, с разворота втыкает мяч прямо в руки Лайлы и как только мяч касается ее груди — коротко бьет рукоятью катаны в висок. Лайла падает на землю, а Азраэль бросает свой смертельный взгляд и … и Майко выпрямляется. В одной руке она держит катану, в другой — прижимает к телу мяч. Она насмешливо смотрит на Ангела Смерти, который не видит, как напрягаются мои кровавые нити, подавая жизнь прямо в вены Майко, сопротивляясь его смертельному взгляду.
— Этого не может быть! — выдавливает из себя Азраэль: — кто ты такая? Что ты такое?!
— Я всего лишь скромная послушница своей госпожи. — говорит Майко. Она идет к нему, не бежит, не торопится. Просто идет и лезвие ее катаны оставляет след на пластиковой траве, волочась за ней. Травинки распадаются на части и падают, разрезанные мономолекулярным лезвием. Я опускаю свои нити ниже, в траву, туда, где они не будут видны.
— А ты называешь себя Ангелом Смерти… но что ты знаешь о смерти? — продолжает говорить Майко, останавливаясь прямо перед ним. — Хочешь, я вас познакомлю?
— Мы сдаемся! — кричат с трибун и со стороны скамейки запасных на поле летит белое полотенце: — Азраэль! Пожалуйста!
— Я… я сдаюсь. — склоняет голову Ангел Смерти. — Моя способность бессильна перед тобой, кто бы ты ни была. И я остался один. Но… я запомню твое приглашение.
— Всегда пожалуйста, — кивает Майко: — приглашение остается в силе.

— Третий тайм выигран командой «Демоны Сумераги». По результатам трех таймов победителем матча объявляется команда «Демоны Сумераги». — гремит голос над стадионом. Я стою и смотрю, как Майко и Азраэль обмениваются рукопожатиями, как исчезает катана в ее руке, как поднимаются Рафаил, который продолжает держаться за горло, как недоуменно крутит головой Лайла, пытаясь сообразить, что происходит.
На поле выходит весь состав «Ангелов Аоки» и они подходят к нам, впереди идет капитан, Габриэль.
— Это была заслуженная победа. — говорит он и пожимает мне руку. — Вы чертовски крепкие ребята… и девчата. Не хотел бы я встретиться с вами в настоящем бою.
— Кто бы говорил, — отвечаю на рукопожатие я, — вы и сами довольно жесткие. Тоже рад, что все это осталось на игровом поле. — он улыбается и манит к себе Лайлу.
— За эту мелкую — особое спасибо, Псевдоним-сан. — говорит он. — Обычно на Играх такого не происходит, было неожиданно. Но ты среагировала быстро и действия твои были благородны. Я словно бы вернулся во временя Миямото Мусаси, во времена, когда слово «честь» было не пустым звуком. Мы знали, что не являемся вам соперниками по силе, Псевдоним-сан, все тут знают ваше настоящее имя и на что вы способны. Но и сдаться без боя — означало бы проявить к вам неуважение.
— Спасибо за мое излечение, Псевдоним-сама! — кланяется Лайла. — Вы мой кумир! А можно автограф?
— Прекрати приставать к ней со своими глупостями! — журит ее Габриэль. — Она слишком занята для таких глупостей!
— Ну, если ты и в самом деле хочешь мой автограф, то я не против его дать. — говорю я. В жизни не давал автографов, но уж если попросили… что тут может быть сложного?
— Вот маркер, Псевдоним-сама! — в руке у Лайлы появляется черный маркер. Вот откуда у нее маркер? Она, что заранее хотела автограф попросить? Ну, тогда у нее наверное и блокнот должен быть.
— И где мне расписаться? — я открываю крышку маркера и готовлюсь дать первый в моей жизни автограф.
— А вот прямо тут и пишите! — говорит мне Лайла. Я поднимаю брови. Поправка, думаю я, я готовлюсь дать свой первый автограф на груди. Ну, дай бог, не последний.

— И что ты там написал? — спрашивает у меня через некоторое время Майко. — Что-то непристойное? Я же видела, как она покраснела!
— Нет. Я думал, что написать просто «Преданной поклоннице» было бы глупо. Она же не просто девочка с улицы. Я хотел написать что-то, чтобы показало, что она — боец и что нам было с ней нелегко. Так сказать, поднять ее самооценку и все такое.
— И что же ты написал такого?
— Ну… может я неправильно подобрал слова… — начинаю подозревать неладное я. В конце концов это мой первый автограф, и я не был готов к такому!
— Не, не, не, ты не увиливай, что ты написал?
— Эээ… «той, которая заставила меня попотеть»? — говорю я.
— А. — говорит Майко. Замолкает. Смотрит на меня.
— Что?! — говорю я: — что я опять не так сделал?
— Ну то есть ты не видишь двусмысленности этой фразы? — говорит Майко: — думаю этот автограф она никому не покажет.
— Я расписался на футболке!
— Я бы такое никому не показывала.

Глава 12


POV Читосе, человек который умеет учится.
Нога движется вперед — едва, едва, по миллиметру. Читосе глядит в глаза сопернику, но видит, как его босая ступня потихоньку скользит по татами. Это предвестник атаки, поэтому она сосредоточена на том, чтобы видеть всего соперника, чувствовать как он будет двигаться.
— Хэк! — выкрикивает ее соперник и резко выбрасывает ногу, целясь в живот, Читосе легко уходит от удара, слегка подправив его направление, но это обманка и вслед за ударом ногой, ее соперник наносит классический «тсуки» в голову, мощный и прямой удар. Если бы ее голова оставалась в этом месте, меньшее на что она могла бы рассчитывать — это сотрясение мозга. Перелом челюсти. Переносицы. Она видела, как эти парни крошили такими ударами кирпичи и ломали доски и не испытывает иллюзий насчет собственной уязвимости. В этом смысле, она — просто человек. Если кто-то попадет ей в голову таким вот ударом — это значит нокаут. Минимум — нокаут. Если попасть хорошо… скажем выдвинуть фалангу среднего или указательного пальца вперед в так называемый «накаюби ипон-кен», или как его зовут на Окинаве — «голову дьявола», и нанести удар в висок — то таким ударом легко проломить череп. Если пропустить удар ребром ладони или растопыренными пальцами в горло — как любит бить сестричка Нанасэ, или в переносицу — это тоже может означать смерть. Люди — хрупкие существа. Читосе знает вот уже сотни способов убийства человека голыми руками или подручными предметами и не собирается останавливаться в обучении.
Она убирает голову в сторону и в разрез, в противоход, под этим мощным ударом — коротко бьет в подмышечную впадину, сжав пальцы в узел, так называемая форма кулака «кейко». Обычно так не бьют в тело, эта форма — для удара по глазам, но она знает, что в подмышечной впадине расположен нервный узел и для вывода из строя всей руки не обязательно бить сильно. Достаточно бить точно.
— Оссс! — шипит ее соперник, отшатываясь в сторону и придерживая бессильно упавшую руку. А он молодец, думает Читосе, ему сейчас очень больно, но терпит. Как и ожидалось от сенпая школы «Настоящего традиционного каратэ». Все-таки черный пояс. Она делает шаг назад и вопросительно смотрит на соперника — будет ли он продолжать поединок, или сочтет, что с него достаточно.
— Спасибо за науку, Незнакомка-сан! — коротко кланяется тот, придерживая руку. — Боюсь, я не в состоянии продолжать.
— Спасибо за поединок. — кланяется Читосе. Она начала со школы кунг-фу «Летящего Феникса», главой которого был сухонький старичок, который очень больно бил по нервным узлам «финиковой косточкой» — кулаком, сжатым так, словно ты держишь между указательным и большим пальцем финиковую косточку. Потом была школа традиционного каратэ «Блэк Белт» и ее сенсей Ито Сэтору, гора мышц и обаяния. Его удары Читосе запомнила надолго и если бы не бородавки Шики — на этом бы ее сегодняшний поход и закончился бы. Когда Ито-сенсей понял, что с Читосе можно не церемонится — он выдал такую серию ударов, что она поняла всю силу и славу традиционного каратэ на своей собственной шкуре.
— Пойми, Читосе-тян, — говорил он, — это не спортивное каратэ, где в зачет идут касания и люди приучаются наносить не удары а касания. Здесь надо бить в полную силу и уметь держать такие удары. Хорошо, что ты — супер, а это значит, что я наконец могу ударить кого-то в полную силу не опасаясь сесть в тюрьму! — тут Читосе потребовалось некоторое время, чтобы объяснить уважаемому Ито-сенсею, что да, технически она — супер, но не такой, который все удары может выдержать. Она просто быстро обучается. Это немного расстроило Ито-сенсея, но он все же заметил, что она восстанавливается быстрее чем обычный человек и разрешил сам себе работать в половинную силу. Два часа подряд. За это время у Читосе просели пять бородавок и отнялись ноги. После того, как Ито-сенсей наконец похвалил ее и они сели на веранде, она — пить чай, сотворенный кем-то из старших учеников школы, а Ито-сенсей — пить пиво, которое, как оказалось он мог поглощать литрами.
— Ты молодец, Читосе-тян, — сказал Ито-сенсей и хлопнул ее по спине, да так, что несведущий человек мог принять это за атаку, — неси свет истинного каратэ в массы. И я благодарен вашим девчатам, что немного осадили гокудо в этом городе. Слишком много талантливых молодых бойцов искали свое будущее в этих рядах.
— Я не понимаю, о чем вы, Ито-сенсей. — сказала Читосе, отхлебнув немного чаю. Чай в школе традиционного каратэ был не очень. Ну и ладно, подумала Читосе, тут же не чайные домики, тут другому учат. Она понимала, на что намекает Ито-сенсей, ее все-таки опознали как одну из Всадниц Сумераги-тайчо, но открыто признаваться в этом не было смысла.
— И ладно, — согласился Ито-сенсей, — неважно. Хорошо, что в городе порядок.
— Хорошо. — согласилась с ним Читосе. — Ито-сенсей? А давайте лучше я вам чай заварю…
— А давай, — легко согласился тот, — а то мои балбесы только кулаками махать умеют.

После того, как Читосе заварила чай и напоила им Ито-сенсея, после того, как тот дал ей свою «рекомендательную грамоту», как он ее назвал, после того, как они распрощались, и Читосе пообещала обязательно заглянуть во вторник и помочь с обучением, а заодно снова угостить сенсея своим ароматным чаем — она направила свои стопы сюда. В школу «Настоящего традиционного каратэ». Да, конкуренты. «Блэк Белт» нещадно критиковали и за прозападное название, и за то, что Ито-сенсей позволял своим ученикам одевать жилеты и шлемы, а также накладки на руки и ноги — для смягчения ударов. Глава и учитель школы «Настоящего традиционного каратэ», презрительно называл учеников Ито-сенсея «белоручками» и «слабаками». В свою очередь Ито-сенсей уверял, что без накладок и жилетов нельзя научится бить в полную силу, иначе вы будете с каждого занятия калек выносить. Тут, говорит он, приходится идти на компромисс, потому как тут или бить в полную без накладок и перчаток и не обучить никого и ничему, потому что половина помрет еще на первых тренировках, или одевать перчатки и понимать, что и техника будет немного иная, так как в перчатках ни кулак толком не сложить, ни заблокировать. Вот например — бокс, говорил Ито-сенсей, в боксе сразу учат бить сильно и по месту. В результате, боксеры — очень опасные бойцы в любой уличной драке. А уж по правилам бокса, каратисту у них выиграть — практически нереально. По крайней мере так говорил Ито-сенсей. В свою очередь, Исороку-сенсей называл все эти перчатки, накладки, шлемы и уж тем паче — жилеты — «западной мерзостью», «упаковкой для слабаков» и «ересью». Непримиримая вражда, которая тем удивительней, что оба сенсея — ученики одной и той же школы и обучались у одного и того же сенсея.
Потому Читосе, которая обучалась в школе Ито-сенсея вот уже полдня— была на стороне школы традиционного каратэ «Блэк Белт». И у нее был сертификат! За это время Читосе сдала на черный пояс и была выпущена из школы с почестями — по крайней мере именно так она расценивала поощрительный хлопок Ито-сенсея по плечу, после которого ей едва не понадобилась регенерация от бородавки Шики. Ито-сенсей сказал что в школе «Настоящего традиционного каратэ» ее никогда на свете не выпустили бы с сертификатом и поясом через полдня обучения. Потому что Исороку-сенсей выше всего чтил традиции, пусть даже глупые. И каждый ученик в его школе был обязан пройти свой курс молодого бойца — сперва подметать двор, потом, в течении года — учиться правильно дышать и ходить, и даже если ты — талантливый малый, никто не допустит тебя к спаррингам раньше, чем через год. А то и два. Но сейчас другое время — говорил Ито-сенсей и я хочу, чтобы старый пень наконец это понял.
Читосе была понятливой девушкой. И она уважала своих учителей, особенно — Сина, который дал ей новую жизнь, дал ей возможность жить и не боятся. Читосе не знала, была ли у нее способность и раньше, или это кровушка Сина пробудила ее, но ей это было неважно. Она знала одно — все это пришло в ее жизнь только благодаря одному человеку. И если бы преклонение коленей перед ним каждый божий день было бы ему хоть на йоту приятно — она бы стояла на коленях каждый день. Но она знала также и то, что это будет скорее неприятно. И поэтому она должна стать ему полезной другим способом, ведь на коленях стоять каждый может. Толку от этого никакого. Но вот то, что ее способность оказывается — не попадать в цель, а обучатся всему, чему только она действительно захочет — это было… немного обидно. Получается, она сама не знала в чем ее способность. Да, в школе ей всегда все легко давалось, может поэтому она и пошла в школу актерского мастерства, хотя у нее был аттестат с отличием. Кто бы знал… она помотала головой, возвращаясь в реальность.
— Четвёртый поединок. — говорит Исороку-сенсей. — Кеншин! Твоя очередь.
— Хай, сенсей! — с места вскакивает плотно сбитый крепыш в белом доги с черным поясом. Пояс — как и положено настоящему мастеру — обтрепанный по краям, выгоревший, почти серого цвета. Черный пояс, завязанный на талии у Читосе — новенький, едва ли не хрустящий, что также вызывает насмешки у учеников Исороку-сенсея. Вызывало. До того, как Читосе сильно не напрягаясь победила уже двоих старших учеников. И если в первом поединке ученик явно сдерживался, чтобы не повредить «этой сумасшедшей, решившей покончить с собой, бросив вызов нашему додзе», то во втором этого уже не было, а в третьем удары были предельно серьезными. Читосе не устала, она выигрывала поединки едва двигаясь, не прилагая излишних усилий. Так сражалась Линда — если это можно было назвать сражением. Она просто делала легкий шаг — и соперник проваливался, поправляла его руку и, казалось, даже не атаковала сама. Крайне эффективно. Вот только Линда знала куда ударят до того, как противник замахнется. Читосе взглянула на своего соперника. Она пока еще не знает, как пройдет поединок, но она уже может прочитать его движения, когда он начнет атаку — за долю секунды до этой атаки.
— Кеншин! — звучит голос Исороку-сенсея. — Будь серьезен! Атакуй с намерением убить!
— Но…
— Она сама подписала бумагу. — говорит Исороку: — и бросила вызов нашему додзе! Это будет засчитано как самоубийство!
— Хай, сенсей! — кланяется крепыш и поворачивается к Читосе.
— Извините, Незнакомка-сан. — говорит он серьезно: — я должен вас убить. Прошу прощения.
— Извините и вы меня, Кеншин-сан, — кланяется в ответ Читосе, — я буду сопротивляться вашему намерению.
— Хаджимэ! — бьет по ушам выкрик и Кеншин в ту же секунду выбрасывает вперед ногу, резкий удар ребром стопы, йоко-гери, хлопает доги, превращая звук удара в что-то вроде выстрела. Вшшп! — следующая атака, сметающий удар ногой. Хороший удар, таким ломают бейсбольные биты на соревнованиях по тэмишэвари. Но Читосе уже нет на том месте, где проносится нога мастера. Она уже находится совсем близко, она находится в самой опасной зоне, вплотную к нему, именно тут раскрываются все возможности атакующих техник, здесь можно применить что угодно — локоть, колено, голову. Но Читосе проходит дальше, скользит вдоль атакующей руки и заходит за спину, хватает его за воротник и резко тянет назад и вниз. Кеншин заваливается назад и она направляет его падение, отойдя чуть в сторону.
Этому ее научил Син, он часто говорил, что невозможно нанести удар, когда ты теряешь равновесие. Вернее — невозможно нанести сильный удар, потому что тогда ты не вкладываешь в удар все тело, не используешь потенциал всех мышц. Если тебя вывели из равновесия — ты можешь только нелепо махнуть рукой пытаясь восстановить это самое равновесие. Кеншин вскакивает на ноги, его лицо краснеет от ярости.
— Киай! — выкрикивает он и бросается на Читосе. Читосе отводит удар, легко отклоняясь в сторону, блокирует следующий, сбивает ударом по предплечью еще один. Пользуясь позицией — пробивает лоу-кик в бедро противника — а этому она научилась у Иошико. Как говорит Иошико — кто овладеет этим ударом — будет править собственным гаремом. И миром, хотя кому нужен этот мир.
— Хэк! Хэк! Хэк! — быстрые атаки Кеншина замедлились после удара Читосе в бедро. Все-таки она еще не овладела этим ударом, мелькает в голове у Читосе, хороший лоу ломает кости, сбивает с ног, не дает шанса продолжить атаку. Что ж… еще раз!
— Оссс! — шипит Кеншин, начиная прихрамывать и опуская руки, чтобы защитить бедро от следующего удара. Поединок — это как шахматы, думает Читосе, пробей два раза лоу и в следующий раз, едва ты вынесешь ногу вперед — противник обязательно опустит взгляд на долю секунды. И будет беречь ногу. Она выносит колено вперед, Кеншин опускает взгляд и разворачивает бедро так, чтобы не пострадать от лоу-кика, но она просто ставит ногу на землю и пробивает основанием ладони ему в голову. Как говорит Ито-сенсей — мягким по твердому, твердым по мягкому.
Кеншин отшатывается назад, он еще может восстановится, если дать ему секунду… но этой секунды Читосе ему не дает. Четыре коротких, быстрых и жестких удара — серия, которой ее научили в школе кунг-фу, такая пулеметная очередь. Кеншин падает. Читосе — обозначает добивающий удар. Не просто подходит и делает жест в пространство, а именно наносит удар, остановив его в миллиметре от виска Кеншина, сжав кулак, выставив среднюю фалангу. Отходит в сторону. Кеншин встает на ноги, он хмур. И наверняка у него сейчас очень сильно болит голова. И нога.
— Простите, сенсей. — выдавливает он из себя.
— Ступай. — говорит Исороку и поворачивает свою голову, изучая Читосе.
— Значит старый Ито нашел себе ученицу. — Исороку прищуривает глаз. — Ему не было тебя жалко? Он не пришел сам, а отправил женщину — женщину!
— Ито-сенсей говорит, что искусство каратэ — для всех. — склоняет голову Читосе. — Он верит в том, что каратэ — объединяет.
— Идеалист! — фыркает Исороку. — Он все такой же слепой в своей вере в добро и справедливость! В мире нет справедливости! Есть только хорошо поставленный удар! — Исороку встает со своего места и скидывает с плеч накинутое кимоно, оставаясь голым по пояс. Его тело напоминает собой узловатое дерево, перевитое сухими жгутами мышц. Тело воина.
— Как тебя зовут, дитя? — спрашивает Исороку, выпрямляясь. — Мне бы не хотелось отправлять к старику твое тело, не отдав тебе почести, пусть даже ты решила покончить с собой таким способом.
— Меня зовут Читосе, Исороку-сама. — склоняется в уважительном поклоне Читосе. — Этого имени достаточно.
— Что же, Читосе-тян, боюсь, что я буду вынужден атаковать тебя в полную силу. Надеюсь, ты выживешь, хотя бы для того, чтобы рассказать старому дурню Ито, что он ошибся в своем идеализме. Никогда женщина твоих лет не сможет одолеть патриарха школы «Настоящего традиционного каратэ»!
— Позаботьтесь об этой заблуждающейся глупой женщине, Исороку-сама. — еще раз кланяется Читосе.
— Ты смелая девчушка, хоть и глупенькая. — говорит Исороку и его кустистые седые брови сходятся на переносице. — Я запомню тебя как настоящего воина. Кеншин!
— Хаджимэ! — кричит Кеншин и Исороку срывается с места, Читосе едва успевает уйти в сторону, ощутив на своем лице давление воздуха, разрываемого ударом руки. Слишком быстро — думает она, я не успеваю! Еще удар, и еще и она летит в угол, пытаясь сгруппироваться. Что-то хрустит в груди, и легкая прохлада гасит боль в сломанных ребрах. Сработала бородавка Шики. Сколько их у нее еще осталось? Четыре? Три?
— Ты жива, девчушка? — говорит Исороку, выпрямляясь и глядя на то, как она поднимается с татами. — Не хочешь сдаться?
— Спасибо за предложение, Исороку-сама, но я воздержусь. — говорит Читосе, вставая в стойку. — Я готова к продолжению.
— Что же, ты сама выбрала… — без дальнейших предисловий Исороку бросается в бой и Читосе едва-едва успевает отвести его руку, блокировать следующий удар, нанести удар в ответ — просто чтобы остановить эти непрерывные атаки, прилипнуть предплечьем к предплечью, чувствовать как движется соперник — этому ее тоже научил маленький мастер кунг-фу из школы Феникса — ты можешь не видеть удара, но ты будешь чувствовать его — если ты прикасаешься к предплечью противника. «Липкие руки» школы Вин Чун, Юной Весны, техника «слепого боя». Техника, которая позволяет не глядеть на руки противника, знать где находится его центр тяжести, чувствовать его намерения — кожей предплечий. А еще эта техника хороша тем, что, чувствуя удар, отведя его в сторону — у тебя всегда есть возможность вдруг перевернуть ладонь и схватить противника за предплечье, внезапно дернуть его, выводя из равновесия. Нет равновесия — нет удара. Ее пальцы впиваются в узловатое, перевитое мышцами предплечье Исороку и она дергает его на себя, как раз в момент, когда его рука движется вперед. Читосе знает, что мастера кунг-фу могут таким вот рывком выдернуть плечо или локоть из суставной сумки, особенно — в момент нанесения удара.
Исороку не упал, он был слишком опытен для этого, он едва покачнулся и переместил вес тела на ногу, компенсировав рывок. Но — нет равновесия, нет и удара. На какой-то момент он замер, восстанавливая баланс и этого ей было достаточно. Руки Читосе замелькали в воздухе. Удар, удар, удар! Кулаком, локтем, предплечьем, коленом, локтем с разворота, локтем сверху, ребром ладони, заставляя поднять руки, развести их в стороны и — удар кончиками пальцев в горло. Как она подсмотрела у сестрички Нанасэ, кто бы она ни была.
Исороку хватается за горло и хрипит. Каким бы сильным ты ни был — никто не может накачать горло там, где нет мышц, в ямочке между ключицами. Достаточно хорошего тычка пальцами, эта форма называется — нукитэ. При хорошем тычке — перебивается дыхание, возникает непроизвольное апноэ. При ударе — будет отек. Отек приводит к тому, что человек задыхается. Если она ударила слишком сильно — придётся делать старику трахеотомию. Слава богу, что она знает — как.
— Все в порядке, Исороку-сама, — склоняется она над упавшим Исороку, — вам нужна помощь? Я могу…
— Кха-ха… нет! Спасибо. — он отталкивает ее в сторону и встает на ноги. Значит все-таки тычок, думает она, не удар. Ну и хорошо, не придется ему горло вскрывать при куче народа. Для трахеотомии.

— А я всегда думал, что старый Ито не так уж и неправ. — качает головой Исороку, степенно отпивая чай из чашки. — А уж заваривать чай ты мастерица! Вот мужу повезет.
— Уже повезло, Исороку-сенсей. — склоняет голову Читосе.
— Вот как. А такая молодая и уже замужем. Хотя, конечно, такую мастерицу с руками оторвали бы. И каратэ знаешь и в школе Феникса у старого Ли тоже обучалась. Думаешь я не заметил твою технику «липких рук»? Только у тебя лучше получается чем у Ли, тот никогда не смог бы меня одолеть. — говорит Исороку и ставит чашку на столик: — радует меня, когда я вижу, что молодежь помнит старые традиции по вызову додзе на бой. Ну, давай сюда свой сертификат… что там старый Ито написал?
— Вот, Исороку-сенсей. — Читосе протягивает ему толстый, пергаментный свиток, который ей дал еще мастер школы Феникса, старик Ли.
— Где? А вот… «подательница сего надрала мне жопу, Ито Сэтору», хех. Надеюсь, он плакал. Как девчонка… не как ты, но как среднестатистическая девчонка. Кеншин! Неси сюда мой набор для письма и чернильный камень! Я покажу, как правильно расписываться в документе.

— И ты того… заходи иногда, Читосе-тян, — улыбается ей на прощанье Исороку-сенсей, мастер школы «Настоящего Традиционного Каратэ», — чаю попьем.
— Конечно, Исороку-сенсей, — кланяется Читосе, — обязательно.
— И если увидишь этого старого упрямца Ито, передай чтобы тоже заходил. Бить не буду. Разве что чуть-чуть. — и Исороку гладит свою бороду, ухмыляясь. — Хорошая ты девчушка, Читосе-тян.
— Спасибо, Исороку-сенсей. До свидания.
— Доброй дороги. — они прощаются и Читосе уходит, держа под мышкой свиток, на котором рукой Исороку-сенсея, каллиграфическим почерком выведено — «подательница сего победила наше додзе с большими усилиями, чем додзе старикана Ито! Мое каратэ — круче твоего! Ямато Исороку».

Идя через парк Читосе, видит людей, играющих в шахматы в тени деревьев у пруда. Она останавливается и некоторое время следит за игрой. Когда место освобождается, она присаживается рядом с седым мужчиной в твидовом пиджаке.
— Извините, — говорит она, — вы можете объяснить мне правила?

Глава 13

Я сижу на неудобном стуле с необычно жестким сиденьем и качающейся спинкой. Сижу и размышляю о том, что чудеса случаются в нашей повседневной жизни. Я умер и переродился в другой вселенной, в другом мире. Это уже само по себе удивительно, хотя я же умирал в первый раз и не знаю, может быть, каждый раз как кто-то умирает — его попросту переносит в другую вселенную? Может быть, смерти как таковой и не существует, а мы просто перерождаемся в бесконечных вариациях миров? Может быть, мне просто повезло, что я переродился в человека, в мире, хоть немного похожем на мой прежний? Потому что с учетом бесконечных вероятностей, очнуться в теле разумного лобстера, или там Годзиллы — было вполне возможно. Или там во вселенной Клиффорда Саймака, где есть три пола у разумных существ. Или в качестве разумного баобаба. Или неразумного. Но я все-таки попал сюда, в здешнюю Японию, в мир, который так сильно отличается от моего. Во многом. Тем удивительней, что какие-то вещи не меняются нигде. Если тебя выдернули на первый допрос, значит будет неудобный стул. Значит будет лампа, как будто случайно светящая прямо в лицо, так, что ты не можешь толком разглядеть реакцию того, кто допрашивает тебя. Неудобный стул, качающаяся спинка и жесткое сиденье — не дают расслабится, заставляют сидеть на краешке, сгорбившись. Лампа — не дает возможности ощутить общение, наладить обратную связь, вы как будто говорите с пространством. И, конечно — легкое хамство. Ну или не легкое.
— Кто подговорил вас подготовить заговор против Императора? — спрашивает голос за лампой. — Имя! Фамилия!
— Как интересно. — говорю я. Мне и в самом деле интересно. Интересно, что меняются времена, меняются миры, а стул с жестким сиденьем и качающейся спинкой — остается прежним. У меня на руках — наручники Антимагии, те самые, которые в прошлый раз с рук девушек пришлось снимать специальной отмычкой, слава богу, имеющейся в гокудо. Лично я просто отрезал себе кисти, предоставив Майко новые экспонаты для ее коллекции. Нет, в прошлом моем мире я был в намного более уязвимом положении, чем тут. Тут… я до сих пор не знаю, что именно надо сделать, чтобы меня убить. Могу предположить, что пуля в голову, колющие и режущие атаки, удары током, отравления — не сработают. Тут или растворять меня в кислоте целиком, или распылять на месте каким-нибудь дезинтегратором. При этом я более чем уверен, что такие вот средства в наличии у следователей Имперской Инквизиции имеются. Тем не менее, я не паникую. Просто потому, что основная задача всего этого антуража — как раз нагнать панику.
— Вы осознанно совершили провокацию во время Игр?! Да или нет?! — снова звучит голос незнакомца, не видного из-за света лампы.
— Я полагаю, что надо сперва расставить точки над и. — говорю я и закладываю ногу на ногу и опираюсь спиной на качающуюся спинку. Спинка качается, но стул не должен развалиться, иначе бы терялся эффект. Да, так и есть, спинка замирает под определенным углом, позволяя мне откинуться назад.
— Существуют вопросы, на которые невозможно ответить однозначно. — продолжаю я, положив руки на колени и сцепив пальцы рук между собой.
— Так, например, если вам зададут вопрос — перестали ли вы бить свою жену по утрам — вы не сможете ответить «да» или «нет». Вам сперва придется объяснить, что вы не бьёте никого по утрам в принципе и что жены у вас тоже нет. — вежливо объясняю я. — А если есть, то я лично сочувствую несчастной женщине. Так и в нашем случае для того, чтобы корректно ответить на ваш вопрос мне необходимо сперва пояснить… — говорю я, осознанно провоцируя собеседника. Нашу веселую компанию — меня и Акиру-сан, вместе с Юки — задержали на выходе из убежища, что говорит о том, что информаторы Имперской Инквизиции не зря едят свой хлеб. Инквизиция — это внешнее подразделение Имперской Канцелярии, эти ребята — зеркальное отражение подразделения Антимагии, только Антимагия работает «устраняя паранормальные угрозы» в тесной связке с СКПУ, а Инквизиция — борется с заговорами против Императора и существующей власти. На мой непосвященный взгляд — не там борются, им надо с клановой вольницей порядок наводить, но пока, видимо — кишка тонка. Пока они на таких как мы тренируются. И мы могли бы пойти в разнос, но становиться беглыми преступниками было не охота. И да, иммунитет на время Игр — не защищал от преследований по обвинениям, выдвинутым Инквизицией. В результате — нас привели в здание СКПУ и начали «разговоры».

— Вы понимаете, что действия, направленные на дискредитацию и подрыв власти Императора караются вплоть до десяти лет заключения в тюрьме строгого режима? Рассказать вам, что такое строгий режим? Строгий режим — это когда шестнадцать часов в день заключенные проводят сидя на коленях и смотря в пол перед собой. Им запрещено общаться, запрещено гулять, запрещено поднимать голову и встречаться взглядом с надзирателями. За нарушения — карцер. В карцере — невозможно ни сидеть, ни лежать и даже стоять, выпрямившись. В течение всего срока заключенные не видят света солнца. К ним не поступают письма, они не имеют права смотреть телевизионные передачи. А на руках у них — браслеты, которые ограничивают использование магии. Говорят, достаточно на день лишить мага его способностей и это уже нанесет психологическую травму. — размерено говорит голос и в нем слышится такая профессиональная усталость, которая должна нагонять жути. Дескать, верь мне или не верь, да только я могу закатать тебя в каталажку, чтобы ты там сгнил, и никто тебе не поможет. И это такой очевидный факт, что охота зевать, это факт, не требующий доказательств. Это аксиома. Солнце светит, вода мокрая, а я могу сделать с тобой что угодно, и никто даже не узнает. Так что лучше бы тебе сотрудничать со следствием, пока не поздно. Но, ему, следователю Имперской Инквизиции — на самом деле все равно. Он даже был бы не против, чтобы ты тут запирался и все отрицал — он все равно все знает, но тогда у него будет возможность сгноить тебя в вонючей яме, где ты годами не будешь видеть света солнца. Потому, пока есть такой шанс — немедленно признайся во всем!
Я киваю в такт словам следователя и делаю понимающее лицо. Очень понимающее. Знаем, плавали. Чем больше пугают — тем меньше у них есть фактов или доказательств. Вообще — первые двадцать минут наедине со следователем — самые важные. Что будет потом, какие версии накидают нанятые адвокаты, о чем вы будете говорит на суде — все это меркнет перед этими двадцатью минутами. Потому что именно здесь и сейчас, вы наиболее уязвимы. У вас еще нет своей версии, вы еще не подготовились. А говорить, защищать себя и свою позицию — очень охота. Незабвенная фраза — «я не буду говорить, пока вы не вызовете мне адвоката!» — вызывает у следователя здоровый смех. Вас же не допрашивают, говорит он, мы просто беседуем. Или вам есть чего опасаться, вы совершили что-то незаконное? И редко у кого хватает духа стоять на своем. Обычно люди начинают говорить. И я тоже буду. Зачем разочаровывать добрых людей, надевших на меня наручники?
— Я слышал об этом. — киваю я. — Действительно, лишение магии может вызвать глубокую психологическую травму. Например, в своих исследованиях на эту тему, шведский академик Миллер указывает, что в таких случаях происходит фактическое слияние самоидентификации человека с его способностями, то есть мы можем прийти к выводу, что маг не позиционирует себя как «человек», или «гражданин» или даже «мистер Смит», а идентифицирует себя именно как «маг огня» или «телекинетик». Миллер в своей работе указывает что именно эта психологическая особенность магов и ограничивает полноценную интеграцию в общество. Да что далеко ходить, у нас в Сейтеки был один мужичок со способностью придавать форму своей правой руке, любую мог, но он как правило изображал из нее что-то неприличное. Звали его Ян Збишек, то ли поляк, то ли чех, мать его была из Европы, беженка во время Второй Войны, а тут устроилась в пекарню. Хорошая такая женщина, вышла замуж за старого Ясимару, того самого, у которого сына забрали в армию, а тот вернулся на одной ноге, да еще с какой-то молодой вьетнамкой, Нгуен как-то там. У нее еще родинка была почти на всю щеку, людей это отпугивало, и старик запретил ей в пекарне работать, булки продавать. Нет, ну в ночную смену она работала конечно, пока могла, но скоро у них двойня родилась и пришлось ей дома сидеть с малышами.
— Что? — говорит голос из-за лампы. — О чем это? Не уходите от темы!
— Так я и говорю — Ян Збишек. Как-то раз он залез в спальню одной весьма почтенной дамы, и они там весьма неплохо проводили время, да только муж ее из командировки невовремя вернулся и застал их в супружеской постели. Шум, скандал, а самого Яна этот муж по спине кочергой так огрел, что его рука в таком вот положении и осталась навсегда. С тех пор его дети и звали хреноруком, а в пекарне он больше не работал, потому как окрестные мамочки не могли смотреть, как он булки в бумагу этой рукой заворачивает. Конечно, будет тут у тебя моральная травма, как не быть. И таких вот историй — до черта. Вот, например, была еще одна дамочка …
— Стоп! Прекратить! — ревет голос. — Что ты мне тут втираешь? Отвечай по существу!
— Так это и есть по существу. — нимало не смущаюсь я. — Вы же не хотите, чтобы я вам неправду, сказал, или не рассказал всего, чего знаю, не дай боже. Вы же сами сказали — рассказывайте все, что знаете. Вот я и рассказываю. А если вы меня перебивать будете, то это затянется еще дольше. Хотя я лично всегда рад поговорить, потому как меня редко выслушивают до конца, все торопятся куда-то. Здорово, что наконец есть возможность поговорить, следователь-сан.
— Вам был задан вопрос. Будьте так любезны, Псевдоним-сан, ответьте на него. — скрежещет голос.
— Конечно. Я обожаю на вопросы отвечать. И говорить правду. Потому что, если ты, например кому неправду говоришь — так это завсегда потом тебе аукнется. Вот был у нас паренек по имени Дзиро, хаживал он к дочке соседа, а тот был начальником почтового участка в околотке. Как-то раз поймал его сосед, а Дзиро с перепугу и соврал, что он просто, дескать цветочки понюхать хотел, которые соседская жена выставляла на подоконник. Ну сосед возьми да заруби беднягу, а все, потому что жена соседа в этих горшочках какие-то порошки в гокудо передавала таким вот образом, мафия у них была там. А скажи Дзиро правду, так максимум что ему было бы — жениться заставили бы. Я так полагаю, что он бы уж предпочел жениться, чем быть зарубленным. И начальника почты посадили и его жену, а их дочурка с горя пошла в проститутки работать, да только поссорилась там с какой-то девицей и пырнула ее заколкой до смерти. И тоже в тюрьму попала. Вот, видите, следователь-сан, сколько проблем из-за того, что человек вовремя правду не сказал.
— Вам был задан вопрос — кто надоумил вас на провокацию против власти Императора?!
— И это хороший вопрос. Но как я уже говорил ранее — невозможно ответить на него, не рассказав предварительно контекст ситуации. — киваю я. — Вы ведь хотите знать правду? Я вот не вижу вас из-за этой лампы, но более чем уверен, что хотите. И не просто правду, а именно — всю правду, верно? Вам на службе наверное премия полагается за правду, а как быть, если вы ее до конца не выслушали? Это уже какая-то полуправда получается. Вот зачем вам полуправда? Это уже получается ложь. Вы же потом и будете говорить, дескать Псевдоним-сан не всю правду вам…
— Аматэрасу! Как можно быть такой тупой! — взрывается голос, и я прячу улыбку. Нельзя давать играть на твоих нервах, иначе все это будет в два раза тяжелей. Я не знаю, какие у них полномочия и насколько тяжким является трещина, которую мы нанесли Воле Императора, но мне кажется, что эти ребята блефуют. Начать с того, что если бы все было всерьез, то нас скорей всего попросту бы устранили. Я уже думал о том, как можно задержать нашу веселую гоп-компанию в месте, в котором эта самая гоп-компания бы не захотела оставаться. Ответ — никак. По крайней мере лично моей фантазии не хватало. Начать с того, что запереть где бы то ни было нашу розовую куноичи — не представлялось возможным в принципе. Ну а будучи в сознании — призвать Сакуру и убедить ее перенести тебя подальше от нехороших дядь и теть — дело двух минут, если не одной. Как содержать под стражей Линду или Читосе — тоже ума не приложу. Хорошо, допустим вы можете некоторое время держать в глубоком подземелье Майко — до тех пор, пока она не найдет вариант тела, который сможет сломать замки и выкопаться, по дороге свернув шею стражам. Так что единственный действенный способ устранения угрозы — ликвидация. Причем — мгновенная. Если у них есть ребята вроде покойного Зигги, ну или Мары, то это вполне возможно.
Но мы сидим за столом с направленной мне в лицо лампой и разговариваем. Думаю, что на самом деле эти ребята просто не знают, что с нами делать, а что-то делать надо. Оставить совсем без последствий они не могут, но и полномочий на серьезные меры не имеют. И что же в таком случае делают инквизиторы, которые одинаковы во всех мирах и вселенных? Конечно же — блефуют. Задерживают и начинают допрашивать с таким видом, будто все уже знают. Если вот так вот помариновать человека, незнакомого с техниками допроса, то он скорей всего сам себе ужасов напридумывает и во всем сознается.
— Вы издеваетесь над следствием! — говорит голос: — думаете вы самая умная?!
— Что вы, и в голову не приходило. Самый умный человек на свете — это Ясуо Кишитама, ведущий спортивного шоу на «Токио ТВ», это же установлено. Говорят, что он в состоянии перечислить все притоки Рейна или вычислить скорость поезда, направляющегося из Киото в Токио если известно, что в поезде сорок два окна, а у станционного смотрителя в восемьдесят пятом году умерла бабушка.
— Ты! — ревет голос и лампа падает на пол, кто-то хватает меня за отвороты пиджака и поднимает. У меня на предплечьях вздуваются вены, выпуская кровавые лезвия — едва, чуть-чуть, готовые к применению в любой момент.
— Отставить! — гремит другой голос и меня отпускают. Промаргиваюсь, глаза привыкают к полумраку и я вижу стоящего рядом со мной мужчину в форме.
— Задержанный идет со мной! — говорит он и грубо хватает меня за руку. Я расслабляюсь и убираю кровушку обратно.
— Что же, жаль, что нам так и не удалось поговорить, — говорю я, оборачиваясь к следователю, стоящему рядом с упавшей на пол лампой, — но я думаю, что мы с вами еще встретимся.
— Гррр… — выдавливает из себя следователь и достает из кармана пачку сигарет. Я выхожу вместе с сопровождающим в коридор и за нами закрывается дверь.
— Обязательно было его до истерики доводить? — тихо спрашивает меня идущий рядом инквизитор.
— Это было не обязательно, но мне очень хотелось. — признаюсь я. — Что с Акирой и Юки?
— Вытащила их сразу же. — говорит инквизитор. — Юки даже испугаться не успела толком.
— Хорошо, — говорю я, — но вот стоило ли нас вытаскивать? У них ничего толком нет, уверен, что нас бы часика через два отпустили бы.
— Линда-сан твоей уверенности не разделяет. Говорит, что у нас проблемы и замести под ковер не получится. Говорит, что по ее данным поезд Верховного Инквизитора уже выехал в сторону Сейтеки. — говорит Майко, принимая свой истинный облик, едва мы отходим от здания СКПУ на достаточное расстояние.
— Вот, елки. — грущу я. — Только жизнь налаживаться стала.

Глава 14


POV Горо Такэмура, человек страдающий из-за неопределенности
Если вы — старший инспектор СКПУ, который вот-вот уволится и уйдет на заслуженную пенсию, человек, который дожидается выдачи своего значка, закатанного в плексиглас, вставленного в рамочку с надписью «за двадцать лет безупречной службы», то вы конечно же слишком устали для всего этого дерьма. Завалившиеся люди из Имперской Инквизиции вели себя уж больно по-хозяйски, и если в Японии чтут и уважают самого Тэнно, то это почтительное отношение не всегда переносится на его людей… и практически никогда не переносится на его спецслужбы. Самому Горо это все напоминало мышиную возню под ковриком — сперва Антимагия, которая вроде как должна быть государственной структурой, а по сути контролируется кланами и их представителями в парламенте и силовых структурах, потом Инквизиция, которая подчиняется только Имперской Канцелярии, потом еще эти пресловутые Эскадроны Смерти во главе с юной Сумераги. Что-то слишком много спецслужб и особых подразделений для Сейтеки, не находите?
И потом — ему лично не понравились эти выскочки из Инквизиции. Слишком молодые, слишком резкие. «Освободите кабинет, Такэмура-сан!». Ни тебе здрасте, ни тебе спасибо. Нет, он повидал за свою жизнь достаточно, чтобы знать о том, как государство ценит его и его службу, все двадцать лет, которые он отдавал здоровье и силы на службе этому государству. То есть плевать им на него. И на его двадцать лет, в течение которых он заглядывал в пасть этому голодному зверю.
Но сейчас речь не о нем и его двадцати годах безупречной службы. Речь о них, думающих, что блестящие значки и новенькие мундиры Инквизиторов — придадут им сил и уверенности. Эти ребята — всего лишь отрыжка вечной борьбы города со своим старшим побратимом, с самим Токио-сама, который ничем не отличается от Сейтеки-сама. Да и от всего остального мира. В этом мире возможно взять и выкинуть из собственного кабинета уважаемого человека, потратившего двадцать лет… а, да что говорить. Горо вздохнул и отпил кофе, отметив про себя, что временно перенести свой офис в ближайшее кафе — не такая уж и дурная идея. По крайней мере тут готовят сносный кофе, а если он окончательно устанет от жизни ближе к вечеру — то тут есть и виски. Или сакэ — в зависимости от степени его усталости. Кроме того, здесь его не найдет Кеко, которая скоро уже уедет в Токио и их встречи превращаются в мучительное предчувствие расставания. Кеко-тян ярким светлячком пролетела через его жизнь и после ее отъезда, он так и останется в своем потертом кожаном кресле… памятником самому себе и собственной глупости. Сколько раз он открывал рот, отчаянно потея и пытаясь выдавить из себя фразу «а может быть ты все-таки останешься, Кеко?» или там «знаешь, я буду скучать». Хоть что-нибудь.
Но он — усталый, разбитый жизнью старик, а она — юная, чистая душой девушка из столицы. Он не вправе вешать на нее дополнительный груз ответственности, пусть она продолжает лететь сквозь жизнь ярким светлячком, радуя себя и окружающих. Может быть, в этом мире все что есть светлого, все что есть яркого, все, ради чего стоит жить — и есть Кеко. Кто знает? При мысли об этом у старого инспектора сжалось сердце.
— Эй, бармен! — крикнул он через полупустой зал: — плесни-ка мне немного виски! — какого черта, подумал он, рабочий день все равно насмарку с этими уродами из Инквизиции, заявились как к себе домой. Он имеет полное право нажраться как свинья во имя Императора и его присных. И, возможно — пропустить рюмочку за здоровье Кеко-тян.
— Ты уже пьешь? — за его стол садится красивая девушка в шикарном офисном костюме и в очках. Она осуждающе поджимает губы.
— Еще и полудня нет, Горо-сан. — говорит она и достает из своей сумочки, больше похожей на большой кошелек — зеркальце. Смотрится в него и поправляет прическу.
— Еще нет и полудня, а ты уже пьешь виски. — повторяет она: — какой пример ты подаешь своей юной стажерке?
— Никакого не подаю. — говорит Горо, отворачиваясь в сторону. Как он мог позабыть что Кайя частенько наведывается в этот бар после бурно проведенной ночи и пьет кофе. Только ее сейчас не хватало.
— Почему это? — удивляется Кайя. — Как говаривал Сунь Цзы — лицо начальствующее своим примером вдохновлять на подвиг должно одним лишь своим поведением. И не пить до полудня. Пример плохой. Я вот, например, думаю, что твоя стажер и так слишком много внимания тебе уделяет. Она как узнала, что мы с тобой просто любовники — вот такие круглые глаза сделала. Потому что обидно, что мы с тобой ее не позвали. Это же недоверие к своей коллеге, правда, Горо-сан?
— Кайя… — простонал Горо, пряча лицо в ладонях.
— А что, правильно. Ты не должен был заводить себе любовниц, не поставив в известность всех предыдущих. Вдруг им тоже захочется. Нет, вот если бы твоя стажер вдруг сказала — а я не хочу заниматься непотребствами с вами, Горо-сан и этой вашей Кайей — тогда понятно. Занимаемся непотребствами самостоятельно, — уточняет Кайя и машет рукой бармену, заказывая себе кофе. Она всегда берет здесь одно и то же и бармен кивает.
— Но мы же с тобой никогда и не занимались ничем таким, Горо-сан, потому что ты выше всего этого. Я вообще сперва думала что у тебя и члена нет, а потом взглянула на твою эту стажера, как ее там — Кеко, да, вспомнила… — Кайя приложила пальчик к подбородку и кивнула. — По ней сразу видно, что ты ее — того… вот признайся, Горо-сан, и давно вы вместе? А с женой уже развелся, или вы во грехе пребываете и по мотелям мыкаетесь? Так я что говорю, вы можете с ней у меня дома встречаться, все равно я большей частью в «Хилтоне» торчу. Кстааати, а ты в курсе, что туда завалились какие-то шишки из Токио и чуть ли не вдесятером в один номер? Мужики все еще, да какие-то пришибленные, что ли… то есть внутри пришибленные а снаружи — с гонором. То не так, се не эдак, полотенца у них видите ли недостаточно чистые, а при этом — в десять харь в один номер. А в номере, между прочим, всего три кровати, как они спят-то — по очереди? Или все вместе? Интересные извращения у них в Токио.
— Токио? — поднимает голову Горо. Кайя кивает, довольная, что привлекла его внимание.
— Токио! — подтверждает она. Бармен приносит ей монструозную чашку с карамельным латте, эта чашка больше похожа на небольшой тазик, украшенный какими-то сладостями. На блюдечке — несколько маршмеллоу, розово-белые кусочки в виде сердечек. Какая пошлость, думает Горо, все в этом городе эксплуатирует примитивные человеческие чувства и эти сердечки из зефира — всего лишь отражение чувств девушки, сидящей напротив. Девушки, которая так страстно хочет быть любимой, что ищет утешения в чужих руках и пластиковых сердечках, в том, чтобы просто поговорить с ним после своей рабочей смены. А ведь он просто использует Кайю. Просто использует эту ее потребность выговориться, наладить хотя бы видимость человеческого общения… какая же он сволочь. И правильно делает Кеко, что уезжает в Токио, думает он, тут нет ничего, что бы могло заставить ее остаться.
— Токио, угу. Кеко-тян, кстати говорила, что по окончании стажировки туда поедет. — говорит Кайя. — Как вы решили — сразу вместе поедете, или ты попозже? Сразу вместе ехать — это романтично, молодая парочка… хотя ты уже староват для этого, но Весна Юности Кеко-тян — преодолеет все препятствия! У нее, кстати завтра день рождения мамы, надо бы поздравить. Думаю, что ее мама как раз твоя ровесница, Горо-сан, так что вы вполне можете направить в ее адрес открытку с пожеланиями долгой жизни и всего прочего. Например, пожелать чтобы ее дочурка вышла замуж удачно!
— Кайя… — говорит Горо: — пожалуйста не отвлекайся! Что там насчет приехавших из Токио?
— Инквизиторов? — ничтоже сумняшеся Кайя разрушила весь флер секретности: — ну, если подумать, то они изрядные свиньи. А их старший, такой, со шрамом на лице — он еще и извращенец. Приставал к новенькой горничной, точно. Кстати, они ж не поездом, они самолетом прилетели, во дела. Срочно значит нужно было. Говорят, что их по душу Сумераги-тайчо и ее команды прислали. Ну, вы же в курсе, что Сумераги-тайчо сперва в Имперских Эскадронах Смерти была? А потом увидела она страдания простого народа и решила помочь всем нам, жителям Сейтеки. Вот! — Кайя-чан задирает руках офисного пиджака, расстегивает пуговичку на манжете и демонстрирует Горо татуировку паучка на предплечье.
— И это только один. — говорит она, застегивая пуговицу: — у меня еще парочка есть, в разных местах. Хочешь, покажу?
— Спасибо, Кайя-чан, не надо пожалуйста ничего показывать. — говорит Горо: — лучше рассказывай про Инквизиторов дальше.
— Так я и говорю — решили значит в столице, что отбилась наша Сумераги от рук, слишком уж много на себя взяла. И выслали этих… ублюдков из Инквизиции. А ведь все знают, что Сумераги-тайчо — незаконнорожденная дочь Императора!
— Пххффх! — подавился кофе инспектор и закашлялся, чувствуя, как кофе течет из его ноздрей. Спешно взял салфетку со стола.
— Император ее любит, а эти — из его Канцелярии, пытаются настроить его против, да еще и заговоры плетут. Клянусь Аматэрасу, что сам Тэнно и знать не знает, что его дочь от притеснений этих вот страдает! Но ничего, Сумераги-тайчо тоже не пальцем деланная, она этим из Токио хвосты то накрутит! А как сам Император узнает, что эти тут творят — так и …
— Горо-сан! — кричит кто-то и Горо поворачивает голову. Откуда Кеко-тян узнала, где он сидит?
— Это я ей позвонила. — хвастается Кайя: — как увидела, что ты тут горюшко в стакане утопить пытаешься. Я ж все-таки твоя официальная любовница, а Кеко-тян только стажер.
— Горо-сан! — выпаливает Кеко, падая на стул рядом: — Привет, Кайя! Горо-сан, там такое! Сумераги-тайчо арестовали!
— А я что говорила, — кивает Кайя, — вот и распустили руки инквизиторы. Надо простому народу за вилы браться. Единственная защитница в городе и ту арестовали. У меня дома есть бейсбольная бита — на всякий случай. Купила на распродаже, дешево совсем и с автографом. Автограф жаль, но для дела …
— Погоди, Кайя… что случилось-то, Кеко-тян? — спрашивает Горо, чувствуя, что он что-то упускает. Что-то важное.
— Случилось то, что ты убежал и даже слова не сказал куда! — выпаливает Кеко. — А я волновалась между прочим! Хорошо, что Кайя мне позвонила! А то я так бы и не знала, где ты, да что с тобой! Мог бы и сказать, что с Кайей будешь встречаться, мне бы спокойней было!
— Да я не собирался… — начал было Горо, но у Кеко уже навернулись слезы на глаза.
— Дааа… — тянет она, утирая слезы руками. — Мы могли бы вместе встретится! Я тоже хочу встречаться с Кайей-сан! А ты — за моей спиной! Если бы не Кайя!
— Не переживай, Кеко, — утешает ее Кайя, — я тебя не брошу. И потом, мы тут еще ничего не начинали, ты всегда можешь присоединится.
— Спасибо тебе, Кайя! — говорит Кеко и поворачивается к Горо, вытирая слезы салфеткой, которую ей в руку вложила Кайя. — Горо-сан! Пожалуйста, пообещай мне, что вы не будете с Кайей … без меня!
— Кеко… — вздыхает Горо. Он опытный оперативник и от его внимания не ускользает, что бармен, протирающий фужер за стойкой — на секунду замер после такой вот просьбы Кеко и покачал головой. Что же, думает Горо, обо мне в городе и так всякое думали, а уж теперь…
— Все вместе! — продолжает Кеко, усугубляя ситуацию. — Втроем! А пошли в номер отеля? Здесь слишком много ушей. — она кивает на бармена и тот хмыкает, качает головой, продолжая протирать фужер.
— У меня есть номер в «Хилтоне» — вспоминает Кеко: — но там рядом инквизиторы … буквально через стенку. Хотите — подслушаем?
— О! Инквизиторы арестовали Сумераги-тайчо! — говорит Кеко. — Наконец-то! Эта кровавая маньячка ответит за все свои преступления перед законом!
— Что?! Да как ты можешь! — взвивается с места Кайя. — Сумераги-тайчо единственная, кто стоит на защите простых граждан этого города!
— Неправда! Она кровавая маньячка и собирает из частей тела Франкенштейна!
— Чушь! Это просто ее коллекция, невинное хобби, а все, кого она убила — были очень плохими! Кроме того, Франкенштейн — это имя доктора, а не монстра! Монстр так и назывался — монстр Франкенштейна. — парирует Кайя. Нашла коса на камень, думает Горо, эти двое имеют диаметрально противоположную точку зрения на предмет. Сам Горо уже давно не считает Сумераги и ее команду — кровавыми демонами. Они — просто санитары этого города. Если у тебя дома завелись чудовища, то единственным способом от них избавится бывает только — завести еще одно. Самое большое. Самое страшное. То, которое пожрет всех остальных. Горо видел, как прижало хвост гокудо, этот выкормыш старого Джиро, паршивая собака, удерживаемая за загривок твердой рукой Сумераги-тайчо. Видел, что в городе практически прекратились «недоразумения» с девочками в веселом квартальчике и была разгромлена нелегальная студия, специализирующаяся на насилии. Видел, как исчезли из города крепкие ребята из китайской триады, раньше безнаказанно появляющиеся в районе доков и порта. Вот только ему не давала покоя мысль — если ты пригласишь в свой дом чудовище, и оно сожрет всех остальных… да, твой дом перестанет быть домом с чудовищами. И станет домом чудовища.
— Как ты можешь так говорить! — кричит Кеко. — Она убийца!
— Как ты можешь так говорить! — встает с места Кайя: — Она — наша защитница! — Кайя закатывает рукав пиджака и расстегивает манжету на рукаве рубашки. — Вот!
— Это… это знак Сумераги-тайчо! — говорит Кеко, смотря на маленького паучка, вытатуированного на предплечье Кайи. — Ты … как ты могла?!
— И это еще не все! У меня еще три паучка на теле вытатуированы! — запальчиво говорит Кайя. — Никто не заставит меня поверить, что Сумераги-тайчо — убийца. Ну, то есть, она, конечно, убивала, но только очень плохих. Как сама Сумераги говорит — если их сразу не убить, то они ничему так и не научатся!
— Это линчевание! Подмена правосудия! Она не может выносить смертные приговоры! — бьет кулаком по столу Кеко и Горо думает, что эти двое сейчас подерутся. А он, Горо Такэмура — будет их разнимать, а после этого по городу пойдет слух, что в «Венеции» две девицы подрались из-за него.
— Так. — говорит он. — Пошли отсюда. Выясните отношения в номере.
— С радостью! — сужает глаза Кеко-тян. — Я ей докажу! Даже если придется вбить это в нее!
— Посмотрим кто кого! — отвечает Кайя. — У меня между прочим красный пояс по тай-чи!

Уже поздно вечером, Горо смотрел в потолок и думал о том, что этот город никогда не отпустит его из своего плена. Он — обречен вечно страдать в этом круговороте сансары, перерождаясь вновь и вновь, в самого себя, в старого циника, недостойного любви молодой девушки. Рядом заворочалась Кеко-тян и он заботливо подоткнул одеяло, чтобы та не замерзла. Ночи становятся все холодней, подумал он, а окно открыто.
— Спит? — спросила у него Кайя, садясь на кровати и закуривая свою тонкую сигаретку с ментолом: — утомилась, бедняга. А сколько страсти было, пока доказывала, что Сумераги-тайчо — убийца. Чем ты ее там кормишь, стероидами?
— Кеко-тян — ответственная. Искренне верит в то, что написано. — отвечает Горо. — Она же как новенькая книжка, в ней еще ничего не написано.
— А вот тут, ты ошибаешься, Горо. В ней уже довольно много написано. — щурится от дыма Кайя, машет перед собой рукой и ее скульптурные груди покачиваются из стороны в сторону.
— И написано — твоей рукой. — добавляет она. — Будешь курить?
— Спасибо, — мотает головой Горо, — не хочу.
— Что? — просыпается Кеко. — Что вы говорите?
— Да спи уже. — отвечает Горо, но Кайя наклоняется к Кеко и целует ее в шею.
— Ммм… приятно… — бормочет Кеко и закрывает глаза.
— Кстати! — говорит Горо: — а что там с Сумераги и ее арестом? Совсем все позабыл с вами. Она у нас в камере содержится?
— Убежала она, — бормочет Кеко, — она и ее девицы эти… Феникс и Дракон. На уши всех уже поставили… вот я и… — она засыпает снова.
— Говорила я, — торжествующе поднимает палец вверх Кайя, — ничто не удержит нашу Сумераги.
— Угу. — отвечает Горо. Его дом, его город — это город чудовища. Которое убивает. Которое отрезает людям конечности. О котором ходят страшные слухи. Но… но если с чудовищем можно договориться, то это уже и не чудовище, верно. Клыки и ярость, сила и скорость — есть не только у росомахи или тигра. Они есть и у сторожевой собаки. Не только у монстра, но и у защитника. Кто ты, Сумераги-тайчо? Он вспоминает про папку, на которой черным маркером выведена цифра «шестьдесят восемь» и вздыхает. Первая вылазка Всадниц по делу закончилась ничем — Артемида-сан поставила его в курс дела. Но Всадницы и не собираются останавливаться, у них нет отчетов и сроков закрытия дела, они будут продолжать до тех пор, пока не найдут. Этим они и отличаются от филиала СКПУ в Сейтеки. Куда катится мир, думает он, мы обращаемся за правосудием к преступникам. Но… если ты можешь спасти свой дом от чудовищ, лишь пригласив в него другое… значит тебе придется потом с ним жить.
— Горо? — говорит Кайя, затушив окурок и выпустив вверх струю дыма: — ты не спишь?
— Нет. — отвечает инспектор, прислушиваясь к мерному дыханию Кеко-тян.
— Есть у меня два вопроса. — говорит Кайя: — вот первый — когда ты наконец предложение Кеко сделаешь? Мается же девчонка.
— Что?!
— И второй. Мы же теперь официально любовники, нет?

Глава 15


POV Юки Оно. Девушка, которая ищет себя.
Раннее утро чуть брезжило через закрытые жалюзи. В воздухе пахло сигаретным дымом, алкоголем и духами. Она сидела перед дверью в старом, продавленном кресле, ощущая каждую пружинку своей спиной. На плечах был накинут теплый плед в шотландскую клетку, его накинула Акира-нээсан перед тем, как пойти спать «а то замерзнешь совсем». Юки не мерзла. Рядом с старшей сестренкой она никогда не мерзла. Но все равно, сидеть вот так, с пледом на плечах — было приятно. Плед пах ее запахом, запахом Акиры — ее духами и еще чем-то, неуловимо похожим на свежий мамин хлеб. Поверх пледа, ее колени придавливал дробовик. Новенький, черный, в пластиковом обвесе и с коллиматорным прицелом. Тяжесть дробовика на коленях успокаивала, придавала какой-то приземленности всему происходящему. На столе рядом стояла открытая пачка патронов и банка с кофе. Банка была полупустая, кофе был остывший и горький. Пачка с патронами была разорвана. Она сидела так уже несколько часов, наблюдая как розовая полоска в промежутке между закрытыми и опущенными жалюзи и подоконником — понемногу растет.
Отец всегда говорил ей, что если она будет вести себя не так, как полагается хорошей девочке, то однажды она закончит свои дни в дешевом мотеле. В собственной моче и блевотине. Она не знает, как обычно пахнут дешевые мотели, но здесь было на редкость уютно, а от теплого пледа пахло Акирой. Намного уютнее чем дома, в подвале. Или даже в клубной комнате. Может быть потому, что ее колени приятно оттягивал вниз тяжелый дробовик. Может быть потому, что за ее спиной она слышала мерное дыхание — на большой кровати спала Акира-нээсан. И Син. А она сидела в старом, продавленном кресле у двери с дробовиком на коленях. Наверное, так и заканчивают свои дни плохие девочки, подумала она, погладив дробовик, так, словно он был котом, уютно устроившимся у нее на коленях. Именно так — сидя в комнате дешевого мотеля, скрываясь от правосудия, поглаживая дробовик в ожидании момента, когда начнут выламывать дверь.
Они не могли снять номер в «Хилтоне», хотя по словам Акиры-нээсан это был единственный приличный отель в городе. Слишком заметно. Они не могли ночевать у себя дома или в убежище. Потому, что их наверняка разыскивали. Окраина города, мотель с претензионным названием «Шангри-Ла», одна комната на троих. Акира и Син долго разговаривали за столом, Акира курила и пускала дым в потолок, щелкала портсигаром и доставала новую сигарету, едва закончив предыдущую. Потом они поужинали — все вместе, едой, купленной Майко по дороге сюда. Акира и Син легли спать, а Юки уснуть не смогла. Слишком много мыслей крутилось у нее в голове. Потому она придвинула кресло к двери, положила на колени дробовик и уселась ждать. Акира проснулась через некоторое время, посетила ванную, поцеловала ее в лоб, накинула на плечи теплый плед и посоветовала не засиживаться, потому что если про нас знают, то это бесполезно, а если нет — то тем более бесполезно.
Юки не смогла сомкнуть глаз до самого утра, она смотрела как узенькая полоска света начинает пробиваться в щель между опущенным жалюзи и подоконником. Ее рука гладила дробовик на колене, и она думала о том, что она представляла все немного иначе. Иногда — когда отец в очередной раз говорил ей, что она умрет в канаве, в долгах и без близких людей рядом — она представляла себе такой вот мотель. В котором она сидела одна перед дверью, сжимая в руках старый потертый дробовик, чтобы вышибить себе мозги. Но в реальности все оказалось по-другому. Да, мотель был примерно таким же, каким она и думала — дешевым, с сероватыми простынями, пахнущими хлоркой, и еле тянущим кондиционером, с ночной парковкой для автомобилей, с круглосуточной закусочной рядом, которая выдавала запахи прогорклого масла на всю округу. И старое кресло не разочаровало ее — оно стояло тут посреди комнаты, нелепое в своем одиночестве. Зачем в этом номере нужно кресло вообще? Этот номер создан для того, чтобы здесь спать и не более. Еще — перекусить за пластиковым столом с тремя пластиковыми же стульями вокруг. Но кресло… кресло могло тут стоять только для одного — чтобы подвинуть его ближе к двери и сесть, ожидая, когда сапог инквизитора вышибет дверь и в проем вкатится граната. Сзади кто-то завозился на кровати, зашуршали дешевые, одноразовые тапочки, поставленные у изголовья.
— Не спится? — спрашивает у нее вставший Син и зевает: — уже утро, приляг.
— Не могу. — качает головой Юки: — не засну все равно.
— Понимаю. — говорит Син, осторожно встает, стараясь не потревожить спящую Акиру, подхватывает пластиковый стул, стоявший возле стола, и ставит его рядом с креслом. Садится. Некоторое время они молчат, наблюдая за полоской света.
— Я всегда думала, что моя жизнь закончится как-то так. — через некоторое время нарушает тишину Юки: — в таком вот мотеле. Правда я не ожидала что со мной будешь ты и Акира-нээсан.
— Ну… на миру и смерть красна, не правда ли? Умирать в одиночку было бы печальней. — прищуривается Син и ищет на столе еще не выпитую банку с кофе. Не находит, оглядывается по сторонам.
— Здесь даже холодильника нет, — жалуется он в пространство, — переборщила Акира с конспирацией.
— Есть тут холодильник. Только он маленький и не включен. — говорит Юки.
— А. Жаль. Надо было включить вчера. А что до конца жизни… ну это вечная и в то же время очень простая тема. Никто не может сказать, как и когда именно он умрет. — пожимает плечами Син, отыскав полупустую банку с кофе и делает глоток. Морщится, ставит банку на место.
— Гадость какая. Так вот — все мы смертны, но большинство людей ведут себя так, будто будут жить вечно. — объясняет Син: — а это не так. Средний человек живет так, будто у него есть еще целая вечность — чтобы позвонить другу, поговорить с мамой, написать картину или книгу, сказать что-то важное своему любимому человеку… даже просто отдохнуть. А этой вечности нет. И каждый из нас может уйти в любую секунду. Для этого даже не нужен взвод спецназа, который будет штурмовать номер.
— Я понимаю. — кивает Юки, поглаживая дробовик: — каждому отмерен свой срок.
— Ну да, вот только мы не знаем, сколько отмерено каждому. Вот ты например, думаешь, что ты умрешь здесь и сейчас, но умрешь в возрасте ста лет, старой и сморщенной бабушкой в окружении внуков и правнуков. — говорит Син: — кто ж его знает?
— Не хочу быть старой и сморщенной. — говорит Юки: — хочу умереть молодой. И красивой. Все равно, у нас уже нет шансов жить до старости.
— Ой, а с чего это ты взяла? Откуда такие вот мысли?
— Син, ну смотри, нас Императорская Инквизиция взяла, а мы сбежали. Нас теперь по всей Японии искать будут.
— Во-первых, мир не ограничивается Японией, а уж просочиться через границу с помощью связей в гокудо — несложно. А во-вторых, ты вот историю Игр хорошо изучала?
— Что?
— Смотри, я же не зря альманах по Играм купил и Свод правил изучал. Есть так называемые «плавающие» нормы для участников соревнований. Но есть и абсолютно неизменяемые константы. Например — никто и никогда не был убит на Играх.
— … это понятно, но…
— Но есть еще парочка таких же. Например — никто и никогда не был арестован на Играх. Существует прецедент с заговором кланов в семидесятые, тогда участников соревнований арестовали в отеле, но не на территории Святой Земли. Император прилагает адские усилия к тому, чтобы Святая Земля была бы в сознании людей убежищем, где царит только один закон — его воля. Поэтому многие беглецы и отчаявшиеся люди тянутся к Лазурному Дворцу. Так что, если мы завтра… — Син бросает взгляд на полоску света, пробивающуюся между жалюзи и подоконником: — вернее уже сегодня — прибудем-таки на арену Игр, то нас никто не тронет, пока мы оттуда не уйдем.
— Погоди-ка… — в голове у Юки словно что-то щелкнуло и встало на место и она подняла руку и ткнула в Сина пальцем: — ты все еще хочешь победить в этих чертовых Играх!
— Теперь это уже необходимость. — разводит руками Син: — если мы выйдем из региональной группы, то автоматически войдем в состав сорока восьми команд, которые будут приглашены в Лазурный Дворец, на бал чемпионов. И вот тут уже нас трогать никто не решится.
— Ты сумасшедший. — качает головой Юки: — вы все тут сошли с ума. Вы дергаете тигра за усы. Лезете в самый эпицентр.
— Так ты — против этой затеи? Если, так, то привлекать не будем. У Акиры есть связи, спрячем тебя, паспорт новый выправим…
— Ты сумасшедший Син, но и я не лучше. — пожимает плечами Юки, пристраивая дробовик на коленях поудобнее: — и я вовсе не хочу быть старой и морщинистой. И умирать в окружении внуков. Я хочу умереть молодой и красивой… и мне кажется, что лучший путь для этого — быть рядом с тобой и старшей сестренкой Акирой. Некоторое время назад мне казалось, что моя самая большая проблема — это долги моего отца. И инвалидность моего братика. Еще раз большое спасибо, что вылечил его.
— Да было бы за что… сразу бы сказала, сразу бы вылечил. — чешет затылок Син: — способность у меня такая.
— Все равно спасибо. Как-нибудь я тебя отблагодарю. — Юки вздыхает и поправляет плед на своих плечах: — однажды и я тебе пригожусь.
— Звучит как угроза, — улыбается Син, Юки стреляет в него глазами, и он сразу же поднимает руки, будто сдаваясь, — но я не против!
— Клоун. — бурчит Юки: — и как у такого как ты есть такая как Акира? Ты явно ее не заслуживаешь.
— Я сомневаюсь, что она — есть у меня. Это скорее — мы с тобой есть у нее. — опять улыбается Син и Юки кивает. Эта мысль действительно легче воспринимается. Она и ее одноклассник вместе принадлежат Акире. А она — им.
— Дурак. — говорит Юки, чувствуя, как приятная теплота расплывается у нее в груди: — не смей так про сестренку говорить… она не такая.
— Да, да. Конечно, не такая. Вообще, Акира у нас ангел во плоти… и я не шучу! Может ты все-таки направишь эту штуковину в другую сторону, Юки? Двенадцатый калибр — это не шутки.
— А ты не смей про Акиру пошлости говорить!
— Да не говорю я про нее пошлости! Я Акиру люблю всем сердцем!
— Дурак!
— Ай! Вот за что?!
— Дурак!
— Хватит! Погоди! Слушай, давай тише, Акиру разбудим. Прекрати сосульками кидаться, больно же.
— Тебе все равно… — бурчит Юки, растворяя в воздухе очередную сосульку. — Лишь бы посмеяться. На свете есть серьезные вещи.
— И к ним нужно относится несерьезно. Как правило. — отвечает Син, отряхивая свои волосы от застрявших там снежинок. — Это вот к несерьезным вещам необходимо относится со всей серьезностью. Такова жизнь.
— Да что ты можешь знать о жизни! — Юки фыркает и ее пальцы выдают барабанную дробь по цевью дробовика, а в воздухе тянет прохладой.
— Ничего, — соглашается Син, — как и ты. Мы тут все пытаемся познать хоть что-то. Но если и есть в моей жизни что-то определенное, так это тот факт, что Акира-сан мне очень нравится. Я ее люблю.
— Опять! Дурак!
— Да погоди ты со своими сосульками! Что не так тут?!
— Врешь ты все! Ты и Читосе-сан любишь! И с Майко тот раз, я сама видела! И даже с Иошико!
— Ну… не отрицаю. — Син чешет затылок. — И их тоже люблю.
— Так не бывает! Любовь это когда — двое и …
— Погоди-ка. Вот с этого места уже интересно. — прищуривается Син, откидываясь на спинку кресла. — Любовь — это когда двое? И обязательно — мужчина и женщина? Свадьба?
— Ну… — сперва Юки хочет сказать «да!», но потом вспоминает себя и Акиру-нээсан. Что тогда это у них? Они обе девушки и это неправильно, так хорошие девочки не поступают. Она горько улыбается уголками губ. Что же, думает она, мы уже поняли, что ты, Юки — плохая девочка. И не заслуживаешь любви. Но Акира-нээсан…
— Двое. — твердо говорит Юки: — два сердца, два человека — это любовь. А все остальное — это не любовь.
— На мой взгляд ты как-то уж сильно ограничиваешь этот термин. — говорит Син: — любить можно хоть всех людей на земле. Если у тебя достаточно большое сердце. Вот, например, — любишь ты сестренку Акиру…
— Дурак!
— Ай! Ну, допустим. Но ты любишь и своего братика, верно?
— Да, но…
— Просто представь, что Акира понравилась твоему братику, а братик — понравился Акире и … да прекрати ты уже!
— Вот что у тебя за пошлости на уме?!
— Слушай, чисто гипотетически — как бы ты себя чувствовала в такой ситуации? — спрашивает Син, ставя между ней и собой кровавый щит. Не хочет сосулькой по голове, удовлетворенно думает Юки, а мысль о Хироши, или Сузуму — и Акире-нээсан — нет, не укладывается в голове.
— Такого быть не может! — уверенно говорит Юки. — А если бы было… — она ищет слова. Если бы вдруг было… ее чувство невозможного уже достаточно расшатано, чтобы поверить, что однажды она открывает дверь в спальню, а там сестренка Акира и …
— Я бы чувствовала себя очень неловко, — признается Юки, — доволен? Убери этот свой щит и получи сосулькой как мужчина!
— Ни за что. — отвечает Син. — Быть мужчиной и получать по голове сосулькой — совершенно не связанные между собой события. Вот, ты должна понимать что сейчас мы говорим не о любви, Юки.
— А о чем же?
— О сексе. Любовь — она может быть и ко всем, к маме, папе, братику, сестре, кумиру, айдолу… много к кому. А вот сексуальные отношения регулируются общественным мнением. Оттуда и этот посыл — не больше двух в одной постели. — пожимает плечами Син и снова отпивает из банки. Морщится. Но щит не опускает. Сосулька Юки перемещается выше, щит тоже поднимается вверх.
— Так что и переживать не стоит. — говорит Син. — Любить ты можешь всех, никто тут тебе препятствий чинить не будет. А что до секса… хм… как говорит в таких случая Читосе — борьба за чистоту моего морального облика в глазах общества — это давно проигранная битва, так что и тут у меня полная свобода действий. Конечно, разврат и пошлость и что там еще бабушки на скамейках придумают, но это — их проблемы. О! Хочешь анекдот расскажу? Ну вот, едут в машине муж и жена и жена говорит — слушай, Дзинтаро, а ты знаешь, что молодая жена нашего сына, вьетнамка Нгуен — налево ходит? Муж и отвечает — ну, это ее проблемы. Жена — так она же сыну нашему рога наставляет! А муж — это его проблемы. Жена — так она же с тобой спит, кобель! А муж говорит — это мои проблемы. А как же я?! — спрашивает жена. Это — твои проблемы, отвечает муж. — довольно лыбится Син.
— Ты все время путаешь меня, — говорит Юки, — всегда разрушаешь мои устои. Ты — анархист и развратник.
— Есть такое. — кивает Син, поглядывая на висящую над ним сосульку: — а эти твои устои — не более чем прутья в клетке, которые ограничивают твой прекрасный разум и … Ай! Как ты?!
— Ага! — торжествующе подняла палец Юки. — Как говорил Миямото Мусаси — если твой противник ожидает атаки сверху — наподдай ему сосулькой снизу!
— Не говорил так Миямото!
— Значит — должен был.
— Вы чего такое шумные? — поднимает голову Акира-нээсан и трет заспанные глаза. — Рань еще. Спите, давайте, у нас еще Игры завтра… сегодня уже.
— Правильно Акира говорит, — Син убирает кровавый щит и зевает во всю глотку, — баиньки пора. А то потом на Играх будешь сонная. А у нас еще один матч перед Митсуи, так что надо будет выложится как следует. Нам теперь проигрывать нельзя.
— Душновато тут. — говорит Юки и перехватывает дробовик поудобнее. Встает, придерживая плед на плечах, делает два шага и открывает дверь, подышать свежим воздухом. Снаружи прохладно, она вдыхает свежий, утренний воздух полной грудью и чувствует, как что-то теплое прикасается к ее ногам.
— Ой, — говорит она, присаживаясь на корточки, — какой милый котик! Син! Смотри, это же Поно-кун!
— Быть не может, — ворчит Син, — отсюда до нашего дома и магазинчика Тамагавы километров двенадцать будет. Что он тут делать будет?
— Девчонки говорили, что если Поно-куна кормить, то … желания исполнятся. У нас рыбка есть? — Юки оставляет дробовик лежать на коленях, пока она гладит толстого рыжего кота.
— Хм. Дай-ка глянуть. Похож, похож. А с другой стороны — разве не все рыжие и толстые коты — похожи? Может быть, и нет никаких толстых и рыжих котов? Может быть они — как наша Линда — один кот, просто проживающий все вероятности в мире?
— Это Поно-кун. — твердо заявляет Юки. — Схожу-ка я в магазинчик и ему поесть принесу.
— Кофе еще купи. И позавтракать что-нибудь. И дробовик оставь.

Глава 16

Когда мы вошли в открытый зев «входа номер шестнадцать» стадиона Сейтеки, Юки и Акира невольно ускорили шаг, торопясь дойти до раздевалки команд, я же наоборот — притормозил и поднял руку, сжатую в кулак. Акира тут же остановилась и сделала шаг в сторону. Юки среагировала чуть позже, повторив ее действия зеркально — остановившись и сделав шаг в другую сторону. Вход был широкий, рассчитанный на выход массы болельщиков в выходные дни, но сегодня тут было пусто. Необычно, учитывая, что сегодня день Игр, полуфинал и финал региональной группы, но как уверили нас — это был служебный вход и мы могли пройти, не привлекая лишнего внимания.
Из полутьмы впереди к нам шагнул высокий мужчина в форме Имперских Инквизиторов. Его лицо украшал шрам через глаз и щеку, на руках были кожаные перчатки. В такую жару, а он в мундире и в перчатках, подумал я, тоже, наверное, нелады у него с температурным контролем.
— Вы арестованы. — сказал он и поднял руку. Вспыхнули лампы, ослепляя, я прикрылся рукой. Проморгавшись мы увидели черные мундиры инквизиторов, стоящих за ним.
— Мы находимся на территории Святой Земли Императора во время Игр. Согласно эдикту Императора, никто из участников Игр не может быть арестован на Святой Земле в момент проведения соревнований. — отвечаю я и переношу центр тяжести на правую ногу, слегка выставив вперед левую. Кровушка послушно закипает во мне и под кожей начинают бугрится вены. Плохо, что пол тут бетонный, но мои багровые жгуты уже протыкают подошву (обувь жалко, но и хрен с ней!) и медленно тянутся в сторону инквизитора.
— Значит вы отказываетесь сотрудничать. Взять их! — коротко рявкает главный и в нашу сторону срываются какие-то темные сети, вылетевшие из рук его подчиненных. Уклоняюсь в сторону и вниз, делаю рывок к нападающим, краем глаза видя, что Юки закрылась ледяным щитом, а Акира ушла перекатом. Все в порядке. Тотчас выправляю кровавые нити и прикрепляю их к девушкам, мониторя ситуацию и подавая капли крови для бурста.
— Ледяная буря! — кричит Юки и пространство перед нами покрывается белым морозным паром, ни черта не видать и сперва я думаю, что вот и все, тут и конец команде бравых инквизиторов пришел, придется их из ледяных глыб паяльником выплавлять, но тут пар рассеивается и я вижу, что весь коридор закрыт ледяной стеной. Потом стена разваливается на части и становится видна радужная пленка силового поля.
— Инферно! — раздается крик и я замираю на месте с непривычки, потому что голос, который выкрикивает заклинание — незнакомый. Девичий голос, высокий, не лишенный приятности, но — незнакомый. Коридор заполняет пламя, и я успеваю выставить щиты, подать кровушки своим союзникам и переместиться в сторону. Всегда перемещайся в сторону, если ты пропал из поля зрения противника. Коридор заполняют разряды молний и из этих разрядов выныривают чудовищные псы, каждый под два метра в холке, больше похожие на помесь ротвейлера и бульдозера. Псы очень быстрые и один из них оказывается совсем рядом, так близко, что едва не хватает меня клыками, я едва успеваю уйти в сторону. Время словно бы замедляется и я отчетливо вижу капли слюны, брызгающие в стороны с его клыков, чувствую вонь из его пасти, слышу, как бьется его сердце… Сердце! Я могу чувствовать его сердце? Но как? Хотя… какая разница сейчас. Я сжимаю кулак, раздавливая сердце чудовищного пса и ярость в его глазах мгновенно сменяется смертной тоской существа, которое знает, что конец неминуем и близок. В уши бьет громкий визг, и сперва я думаю, что это визжит уже мертвый пес с раздавленным мною сердцем, но потом вижу катающийся по полу комок огня. И замерзший памятник псу-бульдозеру перед Юки. Девушки в состоянии за себя постоять. Растерялись мы немного из-за внезапной атаки, думал я, что мы сможем поговорить и решить проблему миром, в конце концов, арестуйте нас после Игр… но нет.
В коридоре царит полумрак, все лампы давно разбиты и только пламя от катающейся по полу чудовищной собаки и аварийная подсветка на стенах разгоняют темноту. Вспыхивают молнии, я падаю на землю, чувствуя, как неподалеку падают Акира и Юки, но сила крови поднимает нас и Акира бросает «Инферно» вперед по пандусу выхода номер шестнадцать.
Какая-то тварь кусает меня в шею, я хлопаю ее ладонью. Что-то вроде москита, только здоровенного и в цветах Имперской Инквизиции. Голем? Или призывное существо, фамильяр? Или это один из сотрудников инквизиции и сейчас я прихлопнул полковника? Что такое воинские звания в отрыве от реальности? В принципе само по себе вознаграждение за ратный труд — это поощрение убийства людей, разве нет? Разве не должны мы все усесться в круг и решить все наши проблемы покурив трубочку и предавшись славной оргии? Хорошая идея, нужно только распланировать все как полагается, чтобы никто не привел с собой Соню или Шляпника, вот уж кому не место на мероприятии… а ведь я его предупреждал. И его и Мартовского Зайца.
— Син, что с тобой?! — кричит мне Акира, не понимая, что со мной все в порядке. Я просто нашел ответ на Самый Главный Вопрос Жизни, Вселенной, и Всего Такого Прочего.
— Очнись, Син! — склонившаяся надо мной Акира хлещет меня по щекам, где-то гремят выстрелы, и я вижу Богиню с дробовиком. Похоже я влюбился и мне срочно нужно признаться в любви. Я встаю, нежно отстраняя Акиру в сторону и получаю разряд чего-то темного в грудь. Больно. Неожиданно, но я опять знаю, что именно надо сделать, чтобы кинувший в меня эту дрянь — осел на землю и схватился за горло, потому что захлебнулся в собственной же крови. Вообще, похоже, что все на свете собирается препятствовать моему счастью с Богиней, но это только потому, что их недостаточно любят и ценят. Я уверен, что если я сейчас дам всем этим заблудшим людям достаточно любви — как все изменится. Но что такое любовь?
— Хэк! — сверху на меня обрушивается удар, и серебристая лента клинка сталкивается с моими багровыми лентами, вибрирует и поет. Ленты тотчас стягивают мужчину с клинком, связывая его на манер подарочной упаковки и я чувствую, что очень сочувствую этому незнакомому мужчине в форме Имперской Инквизиции. Все-таки он тратит так много сил, а ведь у него еще наверняка и семья есть, и вообще — в такую жару и в мундире…
— Получай! — снова молнии и снова больно. В голове начинает прояснятся и я вдруг забываю ответ на Самый Важный Вопрос Вселенной, но зато вспоминаю, что мы тут делаем и кто эти люди, которые делают мне больно. Смотрю по сторонам, вижу, что Акира швыряет в темноту коридора языки пламени, оттуда вырываются ответные, Юки лежит на полу и блаженно пускает пузыри ртом, кровушка говорит, что с ней все в порядке. Видимо тоже укусил москит с галлюциногеном, думаю я, вот же паршивая штуковина. Жаль, что нету у меня иммунитета к этой гадости. Рывком — вызываю полный доспех, закрывая все тело, отмечаю, что Акира также покрыла пламенем все тело и москиты бессильно сгорают, пытаясь впрыснуть ей яд.
— Хэк! — мужчина с клинком снова нападает на меня, и я не понимаю, как он смог освободится от моих багровых лент.
— Довольно! — гремит голос под сводами тоннеля выхода номер шестнадцать и мужчина с клинком отпрыгивает назад, отбрасывает клинок в сторону и достает из кармашка на предплечье какую-то таблетку. Проглатывает ее.
Тем временем вперед выходит тот самый мужчина со шрамом на лице.
— Хотите по-плохому?! — рычит он: — получайте! — его руки изображают сложную печать и он с размаху ударяет кулаком в бетонный пол, да так, что все вздрагивает: — Абсолютная Печать!
Я смотрю на него, не понимая, что именно происходит. Внезапно пропадает пламя, трупы чудовищных собак-бульдозеров, даже запах паленой плоти. Что-то меняется в окружающем мире, но вот что именно? Подозревая очередную галлюцинацию, я протягиваю вперед багровое щупальце… где оно?!
Быстро осматриваюсь. У меня больше нет багровых нитей, я больше не чувствую состояние Акиры или Юки. Последняя, кстати, поднимает голову и взмахивает рукой, но с ее пальцев не срывается ледяной болт. Шатается и падает на колено Акира, ее ладони больше не горят иссиня-темным пламенем и она смотрит на свои ладони неверящим взглядом. Абсолютная Печать. У нас теперь больше нет магии. Рядом Юки жмет на спуск дробовика и тот сухо щелкает. Осечка. Юки передергивает затвор и снова жмет на спусковой крючок. Снова осечка. И огнестрельное оружие тоже не действует?
— Взять их! — рычит мужчина и к нам приближаются инквизиторы. На них Абсолютная Печать тоже действует, они даже идут неуверенно, выбирая место куда поставить ногу, словно при недомогании. Все окружающие — словно бы перенесли длительную болезнь, еле передвигают ноги с болезненными гримасами на лицах. Мгновенно в голове проносится вереница мыслей. Первое — никогда не слышал об этой Абсолютной Печати, но судя по уверенности инквизиторов, подобное заклинание для них не новинка, используется регулярно и вот она — фишка, которая помогает всем этим спецслужбам в борьбе против магов. Акира и Юки — это же тактическая магическая ядерная боеголовка, но только если у них есть магия. Лиши их магии и они — всего лишь две девушки, которых могут легко скрутить четыре крепких мужика. Второе — судя по реакции самих инквизиторов — им эта процедура также неприятна, но они были готовы к такому повороту. Даже таблетки какие-то приняли, не иначе — гасители постэффектов печати. Значит прямо сейчас у них будет преимущество перед нами в физической форме и реакции. Третье — если торопятся взять нас прямо сейчас, не подождав, пока они отойдут от последствий — значит эффект Печати не долгосрочный. И накладывать его постоянно они не могут. Или могут, но чревато последствиями. Вон, мужик со шрамом на одном колене стоит и отдышаться не может никак. Мои девчонки — тоже шатаются и не могут собраться, Акира так и не встала с колен. Удивительно, но я чувствую себя вполне хорошо, за исключением того факта, что кровушку больше не чувствую. А это значит, что здесь и сейчас я — единственный, кто стоит между инквизиторами и моими союзниками. Я выпрямляюсь и поворачиваю голову набок, разминая шею. У меня две задачи и первая — потянуть время, чтобы эффекты Печати спали. Вторая — уничтожить врагов. Если я смогу. Как там пел Высоцкий — их восемь, нас двое.
Делаю шаг к приблизившемуся противнику, это все тот же мужчина, который владеет клинком, но сейчас клинка в его руках нет, видимо часть его способности и он не может призвать его под Печатью. Мужчина тянет ко мне руки и я легко сбиваю руку в сторону и одновременно подшагиваю вперед. Кросс! Удар в противоход, он движется ко мне, я — к нему, совокупная скорость, аккумулированная в моем кулаке — ломает ему челюсть и бросает его на пол. Скорость и сила остаются со мной, даже если я не могу использовать багровые нити.
Прыжок вперед и длинный удар ногой, йоко-гери. В жизни не стал бы наносить такой предсказуемый удар, но инквизиторы сейчас двигаются словно мухи, попавшие в кисель, сказываются последствия наложения Абсолютной Печати. Удар приходится по месту и мой противник складывается пополам. Подтягиваю сгорбившегося мужчину к себе и резко, сверху вниз — локтем в затылок. Хруст и он падает, словно марионетка с обрубленными нитями. Как всегда, во время боя адреналин бушует в моей крови, ярость начинает закрывать глаза красной пеленой. Удар, еще удар, снова хруст, ломаются чьи-то кости, кто-то хрипит, хватаясь за раздавленное горло, спасибо сестренке Нанасэ за идею хорошо поставленного удара. Инквизиторы сейчас — не более чем манекены, они едва двигаются, а я быстр, очень быстр. Челюсть, висок, глаз, горло, область сердца — каждый мой удар достигает цели. Вот и посмотрим, мелькает злорадная мысль, посмотрим на что вы способны без магии, господа маги. Вы думаете, что лишив меня магии вы получите преимущество?! Я прожил целую жизнь без этих магических костылей, что вы можете об этом знать? Что вы знаете о грязной драке в подворотне, где нет правил и жалости? Вы просто породистые пудели, не больше.
— Рааа!!! — рычу я, выплескивая ярость и подпрыгиваю, влетая коленом кому-то в лицо. Уже падая вниз — добавляю рубящий локтем, всей массой тела, втаптываю тело в бетон, разворачиваюсь и бросаюсь к следующему врагу. Тот пытается закрыться от меня руками но мощный лоу-кик сбивает его с ног и я добиваю падающего ударом в голову. Опять хруст. Слабоватые какие-то пошли инквизиторы, нет? У следующего противника в руках — нож. Замечательно. Я могу многое сказать о человеке с ножом и одно из главных правил гласит, что если вы кинетесь на человека с ножом, то он вас пырнет. Вытянет руку с ножом, пытаясь заставить удержать комфортную дистанцию. По предсказуемой траектории — просто вытянет руку. Уходя в сторону — захватываю руку с ножом, нельзя разжимать захват, но это и не нужно. Подтягивая его к себе — бью коленом по ребрам, головой в висок и как только ослабляются пальцы на рукоятке — выламываю нож из руки. Сразу же втыкаю его по рукоятку в грудь противнику, вытаскиваю и фонтанчик крови брызгает мне на лицо. У меня есть нож.
— Как мне вас всех не хватало! — говорю я, поворачивая голову к оставшимся стоять на ногах инквизиторам. Они уже не выглядят так уверено, их товарищи на полу харкают кровью и корчатся от боли — те, кто еще жив. Ярость толчками бьет мне в виски, мешая думать рационально и заставляя истово желать давить черепа голыми руками и разрывать плоть зубами. Держи себя в руках, Син, еще ничего не закончилось.
— Сколько вас там осталось? Ага, четверо. За подкреплением не думаете сбегать? — говорю я, перехватив нож обратным хватом. Мне так удобнее работать. В воздухе висит тяжелый нутряной запах, пахнет железом и кровью. Я смотрю на бледную девушку, которая стоит ближе всех. Как там говорил Миямото? Кто бы не встал против тебя — старик, женщина или сам Будда — убей его! В моей голове проносится короткое кино — шаг, другой — рывок за руку, взрез горла, удар ножом в бок, под мышку, на обратном движении, разворот ее к себе за челюсть и воткнуть лезвие в треугольник, образованный ключичной костью и лопаткой, провернуть, чтобы рана не закрывалась. Вынуть нож, отпустить тело, проследить, чтобы не мешалась под ногами во время предсмертных конвульсий, затем — следующий.
— Стой! — поднимает руки мужчина со шрамом. — Хватит! Проходите! — не слушая его я делаю шаг вперед и пинаю девушку в коленную чашечку, как только она непроизвольно наклоняется вперед — ударяю ее рукояткой ножа в висок. Двое оставшихся, переглянувшись — встают на защиту лидера, все еще стоящего на одном колене. Нелегко видать дается эта Печать.
— Так вы хотели сдаться? — говорю я, улыбаясь и шагая вперед. Двое ощетиниваются ножами, такими же как у меня — короткими клинками.
— Я готов к переговорам… — говорю я, продолжая шагать вперед и опустив клинок вниз, — и вправду, давайте уладим это недоразумение…
Как я и ожидал — эти ребята слишком увлечены субординацией. В таких вот случаях, когда надо принимать решение быстро и самостоятельно — они плывут. Счет идет на доли секунд, я иду вперед и вроде не представляю угрозы, клинок в руке опущен, на лице — спокойствие и даже сочувствие. Это же недоразумение, верно? Нет, если бы я шел так на одного из них в темном переулке — каждый из них сперва тыкнул меня ножом, а потом уже стал бы вопросы задавать. Но они на службе, ситуация вышла из-под контроля, никто не хочет брать на себя ответственность и потому они оба — на секунду оглядываются на своего начальника — за решением. Что делать, начальник? Вот только нельзя упускать противника из виду, если он так близко и у него в руках — нож. На дистанции до трех метров, человек вооруженный ножом — смертоноснее, чем человек, вооруженный пистолетом. А уж тренированный, знающий что именно делать с ножом человек, хорошо мотивированный и злобный…
— Ну что? — говорю я, вставая над бесстрашным лидером инквизиторов и коротким движением стряхивая кровь с клинка: — помогли тебе, сынку твои печати?
— Тварь. — бормочет инквизитор, пытаясь ударить меня своим ножом, который он достал из-за спины. Детский трюк, в самом деле. Просто бью клинком по его пальцам, заставляя разжать их и бросить клинок на пол. Оружие лидера больше похоже на кинжал или даже дагу — длинный, обоюдоострый клинок, словно предназначенный чтобы проникать через кольца кольчуги. Лидер хватается за руку и баюкает ее, скривившись от боли. Я бью и его в висок рукоятью. Мне бы хотелось его расспросить, но нет времени, да и Юки с Акирой нуждаются в помощи…
— Стоять! — гремит голос за спиной, я поворачиваюсь и вижу серые жилеты подразделения Антимагии.
— А вот вас нам как раз и не хватало. — доверительно сообщаю им я, чувствуя как действие Абсолютной Печати проходит и вокруг меня поднимаются багровые ленты.

Глава 17

Серая униформа. Серые шлемы с непрозрачными забралами на лицах. Серые же бронежилеты с литерой «А» на груди. В отличие от Инквизиторов, эти — уже распределились по пандусу входа номер шестнадцать, держа оружие наготове. В руках у бойцов Антимагии — уже знакомые дробовики. У некоторых — штурмовые винтовки, семь шестьдесят два на пятьдесят один, серьезный калибр. Для города — оверкилл, но они видимо готовы к неожиданностям вроде ледяной стены или кровавого щита. Наколенники, налокотники, запасные магазины, пластиковые петли для связывания, пистолеты в кобурах на бедрах, ножи, на ногах — серые же ботинки военного образца. Серьезные ребята. И самое главное — их много. Навскидку — человек двадцать.
Попадать в руки Антимагии категорически неохота. Ни к инквизиторам, ни к ним. Потому что, пока ты на свободе — у тебя еще есть шансы, а когда ты будешь у них, то все будет зависеть от их милости, а уж на это бы я не рассчитывал. Нет, если есть возможность — нужно бежать. Или сражаться.
Действие Абсолютной Печати спадает окончательно. В мир словно возвращаются краски и звуки, я снова чувствую свои багровые ленты, вздымающиеся вокруг, словно лозы кровавого растения. Чувствую прохладу бетонного пола босыми ногами, обувь разлетелась к черту, надо носить с собой сменную обувь, или разуваться перед боем. Слышу, как стонут лежащие на полу инквизиторы. Рядом со мной встает Акира, она уже получила порцию кровушки и восстановилась, ее пиджак порван, она где-то потеряла свои очки, но на ее ладонях снова пляшет иссиня-голубое пламя. Знаю, что где-то сзади так же поднимается и Юки, вернувшая свою магию и отбросившая ненужный дробовик.
— Юки! — говорит Акира и в этом коротком слове содержится что-то, чего я не понимаю, эмоциональный посыл, недоступный мне, потому что Юки тотчас отзывается.
— Хай, Акира-нээсан! — отвечает она на эту, лишь ей понятную команду и полутемный зев входа номер шестнадцать выдыхает арктической стужей. В воздухе кружатся маленькие снежинки, появившиеся из ниоткуда, закручиваются вокруг Юки стремительным белым водоворотом, застилают все вокруг, заставляют прищуриться и поднять руки, защищая глаза.
— Льдом и водой! — вдруг раздается срывающийся голос Юки, и я приседаю, вбиваю свои багровые ленты в раскрошенный и холодный бетон пола, протягиваю новые нити к Акире и Юки, готовлюсь к тому, что сейчас в закрытом пространстве входа номер шестнадцать рванет тактический ядерный боеприпас. Что останется после? Мысленно представляю себе кратер на месте стадиона. Их нужно остановить!
— Пламенем и звездой! — слышится треск шаровой молнии в руках у Акиры и рев пламени за ее спиной.
— Стойте! — кричит командир Антимагии: — Син, да останови ты этих своих самоубийц уже!
— …? — от неожиданности я даже забываю о своих лентах и они начинают сворачиваться произвольно, словно клубок змей ранней весной. Командир Антимагии рывком поднимает забрало шлема, отстегивает подбородочный ремень и снимает шлем, раскидывая волосы по плечам.
— Вы лучше сейчас на стадион идите. — говорит сестричка Нанасэ, придерживая в одной руке шлем, а в другой — тяжелый тактический дробовик Антимагии. — А то без вас начнут. А мы тут …разберемся.
— Нанасэ-онээсан! — кричит Юки. — Как хорошо, что вы здесь! Я соскучилась! Вы обещали научить меня готовить!
— Опаздываешь, Нанасэ. — бурчит Акира, и шаровая молния в ее руках уменьшается и исчезает, пламя за ее спиной опадает и наконец можно слышать разговор не напрягая слух.
— Опоздала, ага. — кивает Нанасэ. — Кто ж знал, что вы такие шустрые. Успели уже и с инквизицией поссорится и стадион едва не разнесли. Идите уже, опоздаете, не зачтут вас в командном составе. — она делает жест, и бойцы Антимагии начинают склонятся над павшими, оказывая медицинскую помощь.
— Хорошо. Мы еще поговорим. — времени действительно нет, нужно бежать, но с сестренкой обязательно надо поговорить. Потом. Сядем обстоятельно так, без оружия и кучи бойцов специальных подразделений и поговорим.
— Бежим. — говорю я, повернувшись к своим. И мы бежим по бетонному покрытию выхода номер шестнадцать.
— До свидания, Нанасэ-онээсан! — кричит на бегу Юки, помахав рукой.
— Откуда ты знала, что Нанасэ прибудет? — на бегу спрашиваю у Акиры. Та отрицательно мотает головой.
— Не знала, — говорит она, — блеф.
— А. Ясно. — я берегу дыхание. Бежать недолго, но схватка с инквизиторами меня утомила — не физически, но ментально. Выжгло мне нервную систему, наверное, последствия этих комаров с нейротоксинами. Жуткое оружие, так подумать, да и вообще — раскатали бы нас там как детей, не будь у меня такой способности удобной. Загибаем пальцы — первый раз мы упали из-за молнии в ограниченном пространстве, второй раз — комарики с ядом, а третий — Абсолютная Печать. Опять вытащили на слепой удаче и читерских способностях, пора уже с этим завязывать, я не управляю ситуацией, нас тащит как лодку без весел по течению и что-то подсказывает, что впереди водопад.
— Вот вы где! — радуется Майко, едва мы врываемся на трибуны, в свой сектор и падаем на скамейку запасных. — Да что с вами произошло?! Акира?!
— Дорожное происшествие. — коротко кивает та. — Еще не началось?
— Не, еще концерт идет. — говорит Майко. — Уже заканчивается. Акира, у тебя пиджак порван.
— Знаю. — Акира снимает пиджак и остается в белой блузке. — Еще комплект формы есть?
— Как договаривались, — Майко кивает Иошико и та достает из-под скамейки синюю спортивную сумку, — на всех вас.
— Спасибо. Переодеваемся. — Акира скидывает блузку, демонстрируя белый бюстгальтер и на трибунах сзади нас свистят и улюлюкают.
— Может в раздевалку пройдем? — предлагает Юки, кончики ее ушей заливает красный цвет. — Все-таки…
— В раздевалку никто не пойдет. Вообще с трибун никто не уходит. — командует Акира. — Находимся тут. А то… — она не договаривает, но всем все ясно. Мало ли что сейчас может произойти с нами в раздевалке. Нам нужно доиграть эту Игру и вот тогда уже…
— Но… ай, ладно. — Юки возводит за нашими спинами ледяную стену и трибуны позади нас — разочарованно гудят.
— Не переживай, Юки-чан! Я вас закрыла от всего стадиона! — пищит довольная Джин, тоже одетая в спортивный костюм. Красно-черный.
— Никто вас не увидит! — продолжает Джин. — Кроме нас!
— Это-то меня и смущает. — бормочет Юки, торопливо переодеваясь. Я тоже скидываю рубашку и брюки и натягиваю спортивные штаны. Носки и кроссовки. Как-то надоело босиком бегать по холодному бетону. Это вон, Акире все равно, а у меня ноги мерзнут.
— Что по игре? — спрашивает Акира, справившись с костюмом и затянув волосы на затылке в конский хвост:. — Кто первый — мы или Митсуи?
— Первыми они, — отвечает Майко, — против Митсуи будет какая-то команда с севера какие-то «Тамплиеры». Говорят, довольно сильная команда, играют в основном от обороны, у них два крепких щитовика.
— Отлично. — говорю я, садясь на скамейку и сдерживая дрожь в руках, адреналиновый откат, куда от него деваться, будет еще минут пять колбасить. В таком вот состоянии трудно сидеть, тебя тянет что-то срочно делать, но надо успокоится, выдохнуть и начать анализ нашей ситуации. Выиграть соревнования в конце концов. Рядом надувает и хлопает пузырь жвачки Иошико, ловит мой взгляд, открывает спортивную сумку и тычет мне в руки упаковку влажных салфеток. Молча беру салфетки. Бело-зеленая упаковка с красным крестом в уголке. Иошико кивает, указывая взглядом на мои руки. Точно, руки. Открываю упаковку и начинаю оттирать бурые, запекшиеся пятна на руках.
— А Линда где? — спрашивает Акира, поднимаясь на носочки и оглядывая стадион. — Что с ней?
— Да пес ее знает. — пожимает плечами Майко. — И Нанасэ с утра исчезла куда-то. Вместе с Питером.
— Точно, — щелкает пальцами Акира, — то-то я думаю не хватает кого-то. Нас не дисквалифицируют?
— Не должны. — говорит Читосе, проходя к нам. Она ставит перед нами поднос, на котором стоят полиэтиленовые бутылки с водой. — Вот, сходила, взяла попить. Вы где пропадали?
— Они в аварию попали. — говорит Майко. — Дорожные происшествия.
— Угу, — кивает Акира, — прямиком под его сестренку, она-то нас и переехала. Вы знали, что Нанасэ — в Антимагии?
— Понятия не имела. — качает головой Майко.
— Как в Антимагии? — удивляется Читосе. — Нанасэ-онээсан в Антимагии? А у кого я благословления просить буду?
— Я ж говорила — у меня. Усыновлю Сина и все. Точно в Антимагии? — спрашивает Майко.
— Рано делать выводы. — говорю я. — Если она из Ига-рю, то это могла быть и операция под прикрытием.
— Оборудование у них было аутентичное. — задумчиво говорит Акира. — Так что я скорее склоняюсь к истинности утверждения, что Нанасэ работает с Антимагией, чем на переодевание.
— Но она же была за нас! — встревает Юки. — Она же была против Инквизиции!
— О, так вы еще и с Инквизицией встретиться успели. — удивляется Майко. — Богатое у вас утречко вышло. Теперь понятно, что вы все такие потрепанные. Живые то там кто остался? Или… — она метает на меня озабоченный взгляд. — Ну вроде Нанасэ жива должна быть, Син не психует, сидит тихо, ручки салфеткой протирает. Значит все в порядке с его сестренкой… или это он ее грохнул? Типа — не доставайся же никому? Ревность братика к сестренке, а я-то думаю, куда Питер подевался… и его он тоже? Кровожадный Син…
— Да, жива она, жива. У нас конфликт с Инквизицией вышел, а Нанасэ нам вроде как помогать прибыла. Опоздала правда. — бурчит Акира. — Б опаздывает.
— … имя Императора объявляется Святой Землей! — гремит над стадионом голос, и я чувствую уже знакомые пузырьки счастья внутри, заполняющие все мое существо изнутри.
— Слушайте, а у кого-нибудь из вас … такие, приятные ощущения при объявлении Святой Земли бывают? Ну, вот сейчас? — спрашиваю я и Майко недоуменно хлопает глазами.
— Если так подумать, то прямо сейчас я хочу есть. — говорит Юки. — Мы же ели черте-когда вообще.
— Мы ели двадцать минут назад, — говорит Акира, — завтракали вместе в этой закусочной, где ты два литра кофе выпила. Говорила я тебе — ложись уже спать.
— Надо же. — округляет глаза Юки, — а вроде вечность уже прошла. Все равно есть хочу. У меня метаболизм ускоряется, когда льда много делаю, а тут еще и под бурстом. И комары эти…
— А я хочу надрать кому-нибудь задницу, — говорит Майко, — а что? Раз уж наша Снегурочка больше не ругается и задницы через слово не поминает, кто-то же должен был это сказать? Радуйтесь, я избавила вас от этой необходимости.
— Я могу ругаться! — радуется Джин. — Я много разных слов знаю!
— Охолони, отроковица, — опускает свою руку ей на голову Читосе, — А то так мы с тобой всю физику тут задницами покроем.
— Спасибо за развернутый ответ. — говорю я. Есть пища для размышлений — никто не чувствует ничего особенного, когда разворачивается полевой купол «Святой Земли». Что же тогда получается, я все-таки голем Алой Стражи? Или — Твое Величество, как обзывает меня Линда? Существует ли третий вариант? Да, конечно, и третий и двадцать третий, все-таки мы живем в вселенной вероятностей, может быть и генетический сдвиг такой, а может быть часть моей способности… много чего может. Но основных версий две — искусственно созданный биологический конструкт или родственничек. Ни тем, ни другим быть неохота.
— Приглашаются участники первого матча! — гремит над стадионом голос и на поле выходят «Тамплиеры» — трое мужчин в белых накидках с красными крестами на них. Напротив — встает одна девушка из Митсуи.
— Ты смотри что творят, засранцы. — шипит Майко. — Одна. А ну как проиграют?
— Не, не, не, нам такого не надо. — вторит ей Читосе, подбираясь на скамейке. — Если они проиграют, нам в финале еще и с этими драться.
— Не должны они зарваться, у нас договоренность с Хикэру-доно.
— Старая клюшка совсем из ума выжила. — говорит Акира. — На соревнования такого уровня одного участника выставлять. Не дай бог Митсуи матч проиграют, нам проблемы в финале не нужны. Особенно — такие. — она кивает на поле, и я прикипаю взглядом к «Тамплиерам». Все трое складывают руки и воспроизводят последовательность печатей, двигаясь слаженно и синхронно. Над ними вспухают пузыри силовых полей, покрываются дымкой силуэты и дрожит воздух, словно в жаркий летний полдень над асфальтовой дорогой.
— Ни хрена себе. — присвистывает Майко. — Вот что значит команда, заточенная под оборону. А какой тип соревнования?
— Дуэль. — отвечает Читосе. — Без ограничений.
— Дуэль… да как эта девчонка такие щиты пробьет? — говорит Иошико, она обнимает Джин от избытка чувств. — Смотри, мелкая, будешь потом вечером шоу показывать!
— Что? — удивляется Акира.
— Да у нее ж талант — она что видела, в жизни не забудет, — поясняет Иошико, — фотографическая память. Вот вечером и развлекаемся — показывает, что за день произошло… ну, с изменениями… — на последних словах Иошико чуть краснеет под внимательным взглядом Акиры.
— Талант, говоришь. — мурлычет Акира, смерив Джин взглядом. — Что же… посмотрим…
— Читосе! — говорю я, повернувшись к девушке, сидящей рядом. — Что-нибудь новенькое про наших соперников удалось узнать?
— В архивах ничего, — отрицательно мотает головой Читосе, — но я взломала базу данных Национального Управления, лед там старый, на два поколения отстает, написала парочку червей, закинула через частную почту… там правда была защита от такой атаки, но стоило только выключить электричество в Токио на парочку минут, как…
— Стой. Это ты вчера блэкаут в Токио устроила?! — поворачивается к нам Акира.
— Ну… да. Так быстрее было. У них резервные дизель-генераторы в подвале — на ручном запуске, а я выключила две подстанции, но нагрузку перераспределили. Пришлось все Токио отрубать, — пожимает плечами Читосе, — а там же две атомных станции и волновые генераторы, плюс поля ветряков, никак иначе. Вот вырубила Токио и сразу их фаерволы легли, лед посыпался. Ледоруб я за вечер написала, ничего сложного, примитивный ИИ для поиска данных, так что все что в Национальном Управлении было про них — я узнала.
— Аматэрасу, — стонет Акира, — зачем я с вами связалась. Этот блэкаут по приблизительным данным обошелся в сто двадцать миллиардов йен! А данные по команде-участнику региональных не стоят и десяти тысяч!
— Не все меряется деньгами, Акира-сан. — строго смотрит на нее Читосе. — Нам надо было срочно.
— Аматэрасу, — повторяет Акира, — вот была я простой сайро-кай в местном гокудо и максимум что мне светило — это отрезанный мизинец, да пару лет заключения. А сейчас нас даже арестовывать не будут, пристрелят на месте. Это не команда, а природное бедствие.
— Мне кажется, или Читосе-сан сказала, что она за вечер ИИ написала? Читосе-сан такая крутая! — восторженно говорит Джин. — Я хочу от вас ребенка!
— Перетопчешься. — ворчит Читосе. — Вообще так часто рожать — вредно для организма. Ты знаешь, сколько сейчас стоит первый взнос в детский садик? А детская медицинская страховка?
— Ладно вам. — машу я рукой. Искусственный интеллект, написанный Читосе за вечер — это круто. Откровенные желания Джин — прекрасно. Стенания Акиры по поводу своей упущенной «простой жизни советницы главы местного мафиозо» — великолепно, но у нас не так много времени, прежде чем пройдут три тайма матча «Тамплиеров» против «Сандзюсан», представленных одной хрупкой девчушкой. Нам еще стратегию выработать, пусть и приблизительно, пока время есть.
— Победителем объявляется «Сандзюсан»! — гремит голос над стадионом и я поднимаю голову. Только что же первый тайм начался, как так? На поле Воля Императора собирает воедино раскиданные кусочки «Тамплиеров», а посредине поля стоит хрупкая девчушка из «Сандзюсан» и смотрит в нашу сторону прищурившись. Нехорошим таким взглядом.
— Вот не нравится мне эта девчонка, ой как не нравится. — говорит Майко себе под нос.
— И вы ей тоже не очень нравитесь, Майко-сан! Ай!
— Джин! Хватит ерунду молоть. Наш выход скоро, — говорит Иошико, — лучше приготовься там. Как договаривались.
— Ай-ай, Иошико-чан! — вскидывает руку в шутливом салюте Джин, а я смотрю на папку, которую мне дала Читосе и понимаю, что не успею ни почитать, ни сделать выводы. На папке жирная надпись «Буревестники».
— Проигрывать — не вариант, — говорит Акира, — нас сразу на выходе повяжут. А у меня на государственные пенитенциарные заведения аллергия. Я сразу чесаться начинаю.
— Что такое пени… как там? — спрашивает неугомонная Джин.
— Тюрьма, — мрачно отвечает ей Читосе, — ничего там хорошего нет.
— Видала я один фильм про женскую тюрьму, — говорит Джин, — там вроде симпатично. И девушки такие… приветливые и дружелюбные.
— Ты туризм с эмиграцией не путай. — отвечает ей Майко. — Просто поверь, что стремиться туда не стоит. Там, кстати порно в любом виде — запрещено.
— Мы должны победить! — решительно заявляет Джин. В воздухе раздаётся тихое «хлоп» и на скамейке рядом с Юки появляется Сакура с кулачками, полными конфеток.
— Явилась, — ворчит Юки, обнимая ее, — шаталась где-то всю неделю. Будешь сегодня нам помогать? — Сакура кивает и рассовывает конфеты по карманам.
— Ну… это уже что-то. — говорит Акира. — Если с нами Сакура, то все не так уж и страшно… при условии, конечно, что ты ей все объяснишь, а она — поймет. И ей посреди раунда скучно не станет.
— С нами — не станет, — отвечает Юки, прижимая к себе Сакуру, — я уже поняла, что с нами — не соскучишься.
— Команда Сумераги-тайчо — фонтан безудержного веселья, — кивает Майко, — так и запишем, чего уж. Сакура-тян, если останешься с нами до конца соревнований, я тебе потом ящик конфет куплю.
— У нее слипнется все. Она и так одни сладости ест. Мы после соревнований ей суп сварим. Если нас в тюрьму не посадят. А то она у нас и так памятник нездоровому питанию и несварению желудка. — говорит Юки.
— Кто ж ее посадит? — удивляюсь я. — Она ж памятник!

Глава 18

«Буревестники» выставили трех девушек. Двое из них в красно-коричневых костюмах, похожих на школьные, а одна — в чем-то вроде кольчуги, облегающей все тело. Для чего в рамках одной команды такая различная цветовая гамма — не понимаю, но право на это они имеют. Правила Игр в плане формы одежды очень демократичны, одевай что хочешь, пока это не является оружием или артефактом, созданным не участником соревнований. Потому мысленно я назвал наших соперников «птичками» и обозначил по цвету костюмов — две школьницы и одна рыцарь. К счастью, нашей следующей игрой тоже была дуэль, так что и придумывать ничего не надо было. Дуэль бывает команда на команду, бывает одиночная, с ограничениями и без. Нас особо уведомили о запрете применять «Дыхание Феникса и Дракона» как организаторы прозвали «Акиюки» и попросили воздерживаться от иных подобного рода … воздействий, буде таковые у нас имеются. У нас не имелось, но вид надо было сделать загадочный и интригующий, что мы и продемонстрировали.
На поле выпустили младшеньких — Иошико и Джин. Вместо Юки, которая испереживалась за утро, да всю ночь не спала — вызвалась сходить Майко. Пока те выходили на поле, я лихорадочно листал папку. Так, а это что? Заклинание «Сейсмический Молот». Опасная штуковина.
— Может быть надо было все-таки нам самим выйти. — задумчиво говорит Акира: — нам сейчас никак нельзя проигрывать, а мы тут по-прежнему границы возможностей тестируем.
— Первый раунд пусть так. — говорю я. — У нас есть еще две возможности. И потом, почему-то я в них уверен.
— Ну… хорошо. — мы смотрим на поле. На поле уже стоит наша тройка, напротив — «Буревестники». Или — «Буревестницы»?
— Первый раунд! Начинается! — гремит голос. Да, во время соревнований типа «дуэль» нет больше «первого тайма», есть «первый раунд». Логично.
— Кай! — кричит девушка-рыцарь из буревестников и расправляет руки в сторону, словно опираясь на две невидимые стены ладонями. Вспышка света и рядом с ней, также упираясь ладонями в ее ладони — возникают две девушки — точные ее копии. Клоны? Големы? Все трое срываются с места и стремительно сокращают дистанцию, врываясь в ближний бой. Каждая нападает на одну из наших девушек, Майко отмахивается от ударов, Иошико отпрыгивает в сторону, уходя, парируя, атакуя в ответ. Джин — неожиданно легко уклоняется от выпадов девушки-в-кольчуге, на ее ладонях вспыхивают языки пламени. Пока наши не отвечают на атаки, но это не может длится вечно, нельзя все время быть в обороне, рано или поздно противник найдет щель в твоей защите — если позволять ему безнаказанно атаковать. Вижу, что Джин отталкивается от пламени, выпускаемого ее ладонями и отпрыгивает далеко назад, запуская огненный шар в голову противнице, но ее шар слишком медленный и та легко уклоняется в сторону, преследуя ее. Майко и ее противница продолжают обмениваться ударами, но пока никто не попал ни по кому, мастерство соперниц кажется равным.
Но меня сейчас волнуют не трое девушек-в-кольчуге, которые напали на нашу тройку, я знаю, что в ближнем бою и Майко и Иошико в состоянии за себя постоять, меня волнуют две «буревестницы» в костюмах, который остались сзади, на своей половине поля. Они не стоят на месте, они вздымают руки и произносят какие-то слова, очень похожие на считалочку «Акиюки», ветер доносит обрывки их фраз.
— Силой тысячи темниц! Золотой Цепью Оков! — кричит одна из них, шагая в такт своей подружке и проворачиваясь вокруг своей оси.
— Тьмой миллионов слез! Солью Сотни Песков! — вторит вторая девушка в костюме, повторяя ее движения. Да, не только мы умеем синхронизировать потоки магии через танец и считалочку. Вот только «Акирюки» помимо синхронизации еще имеет нехилое усиление путем взаимной синергии потоков, а тут … непохоже. Вокруг каждой из девушек словно бы вскипает пластиковое покрытие игрового поля, они обе умеют управлять… грунтом? Маги Земли!
— Это только подготовка! — говорит Акира. — Смотри, там… — я поворачиваю голову и вижу, как вся «наша» половина поля дрожит и перекатывается волнами, мешая сражающимся, сбивая их с ног.
— Силой Матери Земли! — кричат хором девушки, закончив свой танец, падают на колено и синхронно бьют ладонями вниз, прямо в пластиковую траву, в землю под ней.
— Сейсмический Молот! — кричат они и вся «наша» половина поля, вместе с Майко, Иошико, Джун и девушкой в кольчуге и ее двумя клонами — вздыбливается по краям, словно это не тонны грунта, а школьный учебник, который решил захлопнуть нерадивый ученик. Поле проваливается посередине, вздымается по краям и схлопывается с глухим ударом, от которого трясутся стены. Наступает тишина, во время которой две девушки в костюмах все еще стоят на одном колене, уперев руки в землю. Потом они встают, распрямляются, тяжело дыша и земля обрушивается назад, разложившись надвое, словно книжка на заложенной странице. Пластиковая трава на раскрытой «странице» порвана, вырвана клочками, но мой взгляд притягивает не это. На зеленом покрытии — изуродованные, сплющенные и изломанные тела. Майко, Иошико, Джин. И еще одно тело — девушки в кольчуге.
— Бей своих, чтобы чужие боялись. — говорит Акира. — Они и не пытались дать ей возможность спастись.
— Видимо такая тактика. — пожимаю плечами я. — Все равно воскресят, можно бить и по своим, лишь бы чужих уничтожить. Но сама задумка неплохая — сперва связать боем с девушкой и ее клонами, а две подготавливают такой вот разрушительный удар по площади. Браво.
— Это подействует, только если отдать инициативу. Просто Майко любит поиграть, а если бы она напала первой… — говорит Акира и зевает, прикрываясь ладонью.
— Майко намерено отдала инициативу. Засранка. — кивает Читосе и разводит руками. — Ей лишь бы позировать.
— Вы… вы что?! — вскакивает с места Юки. — Они же там! Их же… пусть даже воскресят, но все равно!
— Да все с ними в порядке. — машет рукой Акира. — Вон, смотри, Син даже не глазом не моргнул, а ведь он у нас такой чувствительный. Спроси лучше, почему победителей раунда не объявляют?
— Что? Но… — Юки поворачивается к игровому полю и хмурится. — Не понимаю…
— А ты смотри внимательно, — советую я, — все только начинается. — Юки снова поворачивается к игровому полю, а там по-прежнему стоят две девицы в красно-коричневых костюмах и недоуменно смотрят по сторонам.
— Было круто! — раздается голос Майко прямо за их спинами, они вздрагивают, пытаются что-то сделать, но уже поздно, кулак Тигрицы Сумераги бьет одной в голову, укладывая на месте, а вторая летит едва ли не горизонтально, отправленная в полет мощным ударом Иошико. За всем этим следит довольно скалящая зубы в улыбке Джин, сидящая на пластиковой траве по-турецки.
— Я так и знал, — говорю я, — она не надела спортивный костюм. Она опять в одной футболке.
— Джин! — выкрикивает Юки. — Так это она…
— С самого начала она поддерживала иллюзию, будто они стоят на своей половине поля. — говорит Акира: — полагаю, что как только начался раунд — они сразу же бросились на половину поля соперников и заняли позиции за спиной у «Буревестников». Самое трудное было сделать бой убедительным для этой девушки-рукопашницы с ее клонами. Уклонениями долго мастера не проведешь.
— И огонь. — лицо Юки просветляется. — Она поддерживала иллюзию, что она — маг огня и потому уклоняется! И огненный шар был всего лишь иллюзией. Ууу… мелкая выдумщица.
— Война — это путь обмана, — говорю я, — молодцы девушки, показали себя в первом раунде. Как насчет размяться во втором? — киваю Акире на игровое поле.
— А давай, — отвечает Акира, — ведь у моей кохай только что кончилась вся жвачка, а, Юки? Что делать-то?
— Акира-нээсан, перестаньте. — отвечает Юки. — Мне уже стыдно. Я больше не буду. Так… говорить.
— Говори как хочешь, Юки-сама. — встреваю я. — Акира просто подшучивает.
— Эй! — поднимает руки Майко, сходя с поля. — Как мы их, а?
— Просто супер. — признается Юки. — Джин, ты прелесть! Ты такая умная, я понимаю, почему ты кохай у Читосе-сан!
— Я вот не понимаю, — ворчит Читосе, но обнимает Джин и гладит ее по голове, — молодец.
— Хорошее землетрясение было, аж с ног сбило, — жалуется Иошико, — но потом я ей как дала разочек… она и с ног долой.
— Получается, что они никого и не раздавили своим «Сейсмическим Молотом», кроме своей же союзницы. — говорит Юки. — Вот жуть.
— А… ничего, Воля Императора и все такое. Уже подняли. — машет рукой Майко. — На следующий раунд тоже мы выходим?
— Сидите. — говорит Акира. — Мы с Сином и Юки сами выйдем. Она у нас сегодня недостаточно задниц надрала.
— Акира-сан!
— А? Что такое? Я уже Акира-сан? Уже не сестричка?! А ну-ка, иди сюда! — Акира хватает Юки за голову, одной рукой, а другой вертит кулаком ей по макушке.
— Акира-нээсан! Пожалуйста! Больно же!
— Смотри у меня. — запыхавшаяся Акира отпускает Юки, ее рука скользит по переносице, поправляя несуществующие очки — она их еще в темном тоннеле шестнадцатого выхода потеряла. Она задумывается и глядит на свою руку, потом чертыхается вполголоса.
— Акира-нээсан, перестаньте меня дразнить. — просит Юки. — Я больше про задницы не говорю уже. Я все поняла.
— На игровое поле приглашаются участники соревнований для второго раунда! — гремит голос, и мы подтягиваемся. Нам еще раунд выигрывать.

На поле три девицы. Снова. На этот раз «Буревестники» изменили состав — все три в костюмах. Стоят как по стойке «смирно» и поедают нас глазами, как молодой солдат злого унтер-офицера.
— Чего это с ними? — осторожно спрашивает Юки откуда-то сзади. — Чего они глаза выпучили?
— Может это магия ментальная. — пожимаю плечами я. — Ну или гипноз какой. Кто их знает.
— Юки! Трон! — шипит сзади Акира и Юки ойкает, сзади растекается прохлада.
— Обязательно нам тут трон? — спрашиваю я, присаживаясь и закидывая ногу на ногу. — Мне в нем холодно. И непрактично.
— Обязательно. Не вертись, не порти имидж. — шипит Акира. — Все по плану «Б» делаем!
— Хай, Акира-нээсан! — шепотом отвечает Юки. Мои нити, скрытые в пластиковой траве — уже подают девушкам силу и энергию. Мы ждем только отмашки.
— Второй раунд! Начинайте! — гремит голос и сзади меня ревет пламя и взметаются в воздух потревоженные снежинки — Акира и Юки расправили свои крылья. Нас окружает ледяная стена и Акира встает на носочки, раскидывая руки в стороны.
— Погодите! — кричат «Буревестницы» и рев пламени стихает. Наш первоначальный план заключался в том, чтобы окружить нас стеной льда, благо Юки умеет делать купол ледяного щита, а Акира вдарила бы по площади всей мощью улучшенного «Инферно». Не каждый маг огня смог бы прожарить все игровое поле за раз, но Акира и до того, как открыла в себе возможности к улучшению — могла. А уж теперь — тем более. Не хотят организаторы больше «Дыхания Феникса и Дракона» — сделаем выжженую землю. Но у наших соперниц — кажется другие мысли.
— Мы хотели бы сказать, что восхищаемся вашими талантами, Сумераги-тайчо, Огненная Сестра и Юкионна. — кланяются нам все трое. Одна выпрямляется и продолжает речь. — И если у нас были какие-то шансы с вашим… младшим составом, то не с самой Сумераги и ее ангелами.
— Мы же вроде демоны, нет? — спрашиваю я у Акиры, на секунду усомнившись в собственной памяти. Та кивает. Демоны же.
— Поэтому мы сдаемся. — говорит девушка-буревестник. — И у нас есть только одна просьба…
— Выкладывай, — говорит Акира, — что еще за просьба?
— Автограф? Не обязательно на груди, у нас блокноты есть… но если Сумераги-тайчо захочет…

Мы возвращаемся на скамейку запасных под радостные крики команды и улюлюканье Майко.
— Дожили. — говорит она и улыбается широкой улыбкой — от уха до уха: — наконец наша репутация плоды стала приносить.
— Надо бы почитать что-нибудь о распространении слухов и формировании общественного мнения, — бормочет себе под нос Читосе, — может быть полезно.
— У тебя надо книги отбирать, — заявляет Линда, появившаяся откуда-то рядом с Читосе, — ты мне простой Убивашкой больше нравилась. А сейчас ты меня пугаешь.
— О! Линда появилась! — радуется Майко. — А мы думали ты уже все. Того, свинтила от нас.
— У меня важные сведения. — говорит Линда. — Я тут понарыла кое-чего. Син, на пару слов.
— Ну уж нет, — уперся я, — у меня от команды секретов нет. Все равно потом им рассказывать, а так хоть знать все будут сразу.
— Это может быть твоим секретом. — прищуривается Линда. — Ну, например насчет твоих непристойных и развратных привычек в постели.
— Ой, ну и пусть. Тут все, кроме меня, Иошико и Юки — совершеннолетние, а кому будет противно слушать про мои непристойные привычки — могут и отойти. Или, там, уши заткнуть.
— Хорошо. — Линда обводит взглядом нашу компанию и вздыхает. — В общем есть у меня сведения, что твоя сестренка как-то с Антимагией связана.
— Да неужели?! — говорю я. — Да что ты говоришь?!
— Это чрезвычайно важная информация. — кивает головой Акира.
— Ценные сведения. — вторит ей Майко
— Фундаментально меняющие все знания. — складывает руки на груди Читосе.
— Мне прямо всю душу перевернуло. — не остается в долгу и Юки.
— Вот это поворот! — вставляет свои пять копеек Джин.
— Я одна ничего не понимаю?! — поднимает бровь Иошико.
— Так, — говорит Линда, — что тут происходит? Что-то точно происходит.
— В курсе мы что Нанасэ у нас с Антимагией связана. — поясняю ей я. — Видели ее в тоннеле в бронежилете и с дробовиком наперевес.
— В бронежилете? Нет я не про это… хотя… вот. — Линда выкладывает на скамейку четыре фотографии. На всех изображена Нанасэ-нээсан, только на одной она с короткими волосами и в очках, на другой — в обтягивающей маечке в спортзале, на третьей — выходящей из шикарного автомобиля, а на четвертой — в парадной военной форме с погонами лейтенанта.
— Пак Ю, Лиза Рэйнбоу, Саманта Лоу и Исида Мидори, — говорит Линда — слева направо. Секретарь старшего советника Сузуки, департамент Антимагии. Фитнесс-инструктор и эксперт по рукопашному бою. Предпринимательница, владелица транспортной компании. И наконец — офицер Императорского Флота Японии.
— Как они все на сестричку Нанасэ похожи, — наклоняется над фотографиями Юки, — правда немного разные как будто.
— Близнецы? Клоны? Или она — конструкт, вроде голема или химеры? — спрашиваю я, разглядывая фото. Действительно похожи. Выглядит так, будто сестричка Нанасэ просто решила сменить имидж. И постриглась. Выжала штангу, завела себе транспортную компанию и устроилась на службу во флот.
— А я вот сейчас тебе такое скажу, что тебе мозг взорвет. — улыбается Линда и на скамейку ложится еще фотография. Бойцы Антимагии при исполнении. Рядом с каждым — шкала измерения, нарисованная красной ручкой.
— Что это? — спрашивает Акира.
— Это — бойцы Антимагии. И… вот. — еще одна фотография. И еще одна.
— Ничего не замечаете? — прищуривается Линда.
— Боже мой, — говорит Читосе и прижимает ладони к щекам, — все бойцы Антимагии — девушки?!
— Что? — Акира склоняется над фотографиями и разглядывает их внимательнее. — А ведь правда. Эти жилеты, наплечники и обвес скрывают фигуру, но если приглядеться…
— И это еще не все. — продолжает Линда. — Они все — одинакового роста. Да, у них разные номера на жилетах, различные способы индивидуализировать себя, разное оружие, некоторые даже одевают ботинки на платформе — чтобы казаться повыше, но на самом деле — они все одинакового роста.
— Ебушки-воробушки, — говорит Майко и смотрит на меня, — твоя сестричка — это и есть Антимагия. В полном составе.
— У меня есть теория, что Нанасэ-сан на самом деле — единый организм. Все Нанасэ — это всего лишь проекция ее многомерного тела в наш трехмерный мир. — говорит Линда. — Все несколько сотен или тысяч Нанасэ — всего лишь отражение истинной Нанасэ в измерении магии. Поэтому уничтожение какой-либо из них — не оказывает никакого влияния на истинное тело, не наносит никакого вреда. Это как если бы кто-то уничтожал нашу тень. Поэтому, кстати, бойцы Антимагии рассыпаются в пыль, едва кто-то умудряется нанести им урон. Это просто тени, проекции истинной Нанасэ.
— Обалдеть, — говорит Майко, — твоя сеструха — Рой! Не, не так. Твоя сеструха — Hive!
— Что за бред, — говорю я, — не стыкуется ничего в твоей теории. И вообще ты — параноик, Линда-сан. В прошлый раз говорила, что Юки — дочь Императора, а потом …
— Что?! — вскакивает с места Юки: — кто дочь Императора?!
— Юки — принцесса! Ай!
— Потом, что я — биоконструкт Алой Стражи, а потом …
— Как много мы про тебя нового узнаем, Син…
— Сумераги-тайчо — классный! Он из Алых Стражей! Хватит меня по голове бить!
— И как это стыкуется с тем, что Нанасэ и знать ничего не знала, когда мы в особняке Джиро с Антимагией рубились?
— Кто дочь Императора? Я?!
— Всегда думала, что ты — незаконнорожденная принцесса, Юки!
— Вам там делать нечего в вашем аналитическом отделе вот вы и выдумываете черте-что! А с сестричкой я сам поговорю… как поймаю. Я ее, ну или она меня. Как получится.
— Приглашаются участники финального соревнования региональной группы! — гремит голос над стадионом.
— Ты не дослушал, — говорит Линда, — существует опасность, что истинное тело Нанасэ — это и есть Император. Золотой Червь, пронизывающий Вселенные, Ось Мироздания и …
— Команды «Сандзюсан» и «Демоны Сумераги»!
— Нам пора идти, но разговор не закончен! — обещаю я Линде.
— А как по твоему Он управляет за пределами Лазурного Дворца? Это подтверждает мою теорию! — кричит мне вслед Линда: — как выиграете — поговорим об этом!
— Я — дочь Императора?!

Глава 19

— Здравствуйте, с вами Тесса Николь, на шестьдесят пятом сегодня прямой эфир, посвященный финалам Ежегодных Императорских Игр и мы ведем трансляцию с центрального стадиона Сейтеки. Со мной в ложе находится Хашимото Ясуо, эксперт и журналист в области спортивных достижений в рамках Игр. В нашей студии в Токио с нами на связи бессменная ведущая «Вопросов и Ответов» Аник Аршаунт, b onjour Аник!
— Salut, Тесса. Как настроение на центральном стадионе? Заранее прошу прощения за то, что тебе приходится делить ложу с Ятсуо и его галстуком.
— Нету в моем имени «т»!
— Знаешь, Аник, тут очень весело. Я даже жалею, что вы не увидели матчи полуфинала, было довольно интересно. Впрочем — мы еще обсудим их в Токио, когда я вернусь. Если коротко, то я выиграла-таки бутылку шампанского и ужин у мистера Хашимото, потому что в финал вышли «Демоны Сумераги». Вышли красиво и уверено, несмотря на то что почти половина стартового состава команды у них не явилась сегодня на стадион и были дисквалифицированы. Судьи пошли навстречу просьбе капитана «Демонов» о замене на незарегистрированного участника, некую Майю, мага-иллюзиониста. И организаторы не пожалели об этом решении. Игру сделала новенькая, обманув «Буревестников», да и нас всех. Я до последнего не понимала что происходит, настолько все было убедительно.
— Да, Тесса, но позволю себе заметить, что эта новенькая…
— Тесса, у нас на связи помехи, пожалуйста убери Ясуто от микрофона.
— Теперь это не просто «т», а блуждающее «т»?! По моему имени блуждает «т»! Что дальше? Тясуо?!
— Мы вернемся к твоему мнению, как только Тесса закончит. Тесса?
— …ммм… так вот, как я и говорила, Аник, новенькая сделала первый раунд в соревновании «командная дуэль», а ты помнишь, как трудно иллюзионистам реализовать свой потенциал в дуэлях. Слишком мало пространства, слишком мало времени, практически нету объектов для замены. Но эта Майя, несмотря на свой возраст оказалась очень одаренным магом. Ты помнишь полуфинал в Нагано, восемьдесят пятый? Ты тогда выступала за команду Политехнического Университета.
— Господи, неужели ни у кого в тот вечер не было других занятий? Кажется, вся страна видела этот позор!
— За сколько вы тогда проиграли? За тридцать секунд?
— За двадцать пять, Тесса, за двадцать пять.
— Ох. Это тянет на рекорд.
— И если вы все-таки дадите мне сказать, то я замечу, что ты тогда выглядела великолепно Аник, это была не твоя вина и …
— Место, Ятсуо. Команды «голос» не было. О чем ты говорила, Тесса?
— Сегодня «Демоны» разыграли похожую комбинацию, правда в командной дуэли, а не в «пятнашках», но все равно — это было впечатляюще.
— Хм. Ясуо? Что ты скажешь?
— Наконец-то. Во-первых, мне уже надоело что ты обращаешься со мной как…
— Мы на работе. Прекрати истерику.
— Ну… тогда я скажу, что как я и говорил, Сандзюсан Митсуи — тоже вышли в финал. И если мы говорим о проигранном шампанском, Тесса, то еще рано праздновать победу, потому что самая большая ставка была у нас на финал. По-прежнему уверен, что в финале Тридцать Три раскатают Демонов по покрытию тонким слоем, да так, что их едва восстановят.
— Откуда такая уверенность, Тясуо?
— Гррр… Аник! Вы же знаете, кто возглавляет Сандзюсан? Сама Митсуи «Козырный Туз» Аягава. Мне не надо напоминать, что ее видели в рамках Игр только один раз и все мы помним как это закончилось.
— Аягава… Аягава… Аааа! Бойня на стадионе в Тиба!
— Да, Аник, именно. Мясник Тиба снова с нами, снова стоит на игровом поле, и я не завидую ни демонам, ни ангелам, ни самим богам, которые осмелятся выйти на поле против нее.
— Не знаю, мистер Хашимото, мне нравятся Демоны и их уверенность новичков в Игре, с какой они идут вверх по турнирной таблице. Кроме того, их возглавляет Сумераги-тайчо, молодая легенда этого города, дарование и вундеркинд. И извращенка.
— Кстати, я с утра побывал в местном участке СКПУ, так там на каждой стене ее портрет висит с объявленной наградой. Все-таки мы подаем плохой пример подрастающему поколению, допуская преступников к Играм, да еще раздавая правовой иммунитет.
— Свое мнение насчет исполнения эдиктов Императора ты можешь высказать в своей отдельной телевизионной передаче, Ясуто. Ах, да, я забыла — у тебя ее нет. Тесса?
— Аник, только что огласили формат финального матча. Игра в мяч. Как обычно — с удерживанием мяча в лунке регистратора. Кстати, организаторами был внесен новый запрет…
— Снова эти «плавающие нормы»! C 'est de la merde!
— Увы, Аник, но теперь мы больше не увидим в рамках Ежегодных Игр такого прекрасного заклинания от Демонов Сумераги как «Дыхание Феникса и Дракона». Великолепное исполнение, я смотрела его в записи, но все равно прониклась. Обязательно глянь, очевидцы утверждают, что на этот раз сама Воля Императора покрылась трещинами. Конечно, преувеличение, но дает понять, какое оно производит впечатление.
— «Плавающие нормы» в Играх приводят к выхолащиванию традиционной магии и наиболее эффективных заклинаний. «Плавающие нормы» должны быть отменены, а сами Правила — возвращены в редакцию от пятьдесят шестого года.
— Да, согласна с тобой, Аник, но нас с тобой вряд ли послушают в судейской ложе и…
— Участники выходят! Аник, Тесса — посмотрите! Как я и говорил, Мясник Стадиона Тиба, Козырный Туз Аягава! Она выходит одна, как ни посмотри, но морально Демоны уже проиграли, втроем против одного… и я уверен, что Аягава себя покажет.
— Демоны тоже выставили одну участницу, так что насчет моральной победы я бы не торопилась, мистер Хашимото. Да, сама Сумераги-тайчо выходит на игровое поле, у нас сегодня будет матч между двумя капитанами команд, совсем как в старые добрые времена, когда еще был формат «Схватка Капитанов».
— О, да, Дзиро «Бетонный голем» сделал себе имя именно в таком вот формате схваток.
— Тесса? У нас опять помехи или это говорит Ясуто? Переключите камеру пожалуйста, мне не видно. Ага, спасибо. Мы в Токио следим за этим матчем в Сейтеки, а через двадцать пять минут у нас на связь выйдут Нагасаки и Фукуока, где сегодня также проводится финал региональных групп. Надеемся, что к тому моменту здесь определится победитель и мы узнаем, в какой именно дорогой ресторан Ятсуо поведет Тессу.
— Я еще не проиграл!
— Тесса?
— Матч начинается! Вот это скорость, я не видела как Аягава перемещается, она словно исчезает в одном месте и появляется в другом!
— Вот почему ее зовут «Козырный Туз». Она — козырь, у нее в рукаве сразу несколько способностей и все довольно опасные. Спидстер, баллистик, брут, регенератор и это еще не все.
— Да, Сумераги-тайчо приходится нелегко, она вынуждена отпустить мяч и уйти в оборону, чем сразу же пользуется Аягава и … Ага! Вот почему я ставила на Демонов, Хашимото-сан!
— Да, признаю, хороший удар, но это же Аягава, она держит атаки Сумераги, частично отражая… что это?
— Это и называется ирландский отбой, Хашимото-сан, я такое видела только однажды, тоже на игре с мячом. Восемьдесят пятый?
— Эти двое стоят друг друга… по правилам игры с мячом нельзя атаковать игрока, не владеющего мячом. В результате это приводит к тому, что одна команда вынуждена защищать своего голкипера, а другая — атаковать. Но когда вместо команд на поле по одному участнику, правило фактически превращается в запрет атаковать в ответ. Что же, мы видим, как Аягава и Сумераги только что изящно обошли это правило.
— В кои то веки я согласна с тобой Ясуо. Действительно изящное решение…
— Merci, Аник.
— Как ты говоришь это называется, Тесса? Ирландский отбой?
— Да, я слышала, что так выясняют отношения в пабах Ирландии. Двое мужчин просто становятся напротив друг друга и сжимают левые руки в рукопожатии. А правыми наносят удары по очереди. Уклонятся или парировать — нельзя. Вот это мы и видим сейчас на поле, Аягава и Сумераги обе держат мяч одной рукой, а другой — убивают друг друга.
— Убивают? Как-то слишком…
— Ты взгляни, их удары протыкают щиты друг друга, проламывает кости и пробивают грудные клетки. Но они продолжают стоять… а, вот, наконец-то.
— Да, я говорил именно об этом. Да, я не скрываю, что Сумераги-тайчо действительно очень достойный противник и она уже превзошла все мои ожидания к этому моменту, но она — только один человек. Аягава — козырь и у нее в рукаве достаточно трюков. Что сможет сделать Сумераги сейчас?
— Клонирование. Грязный трюк для того, кто вышел на поле один.
— Война — это путь обмана, Тесса. Сумераги едва справлялась с одной Аягавой, что она сможет сделать с тремя?
— Пошел отсчёт! Аягава блокирует Сумераги в то время, как ее клоны удерживают мяч в лунке!
— Напряженный момент! Сейчас все зависит от упорства и силы воли соперниц!

У меня сбито дыхание. Мне категорически не хватает кислорода, и я хватаю воздух ртом, как рыба, выброшенная на берег приливной волной. Мне не хватает кислорода, а еще у меня дыра в плече, сломаны ребра, нет левой ноги ниже от колена и … а, глаз у меня снова появился. Я снова бинокулярен, радость-то какая.
— Девять! — гремит голос. Идет отсчет, мяч удерживает в лунке одна из клонов… или големов? Моя соперница из Сандзюсан умеет вызывать свои копии… ну или как Линда — проживать вероятности несколько раз.
Еще двое — удерживают меня на месте, не давая атаковать. У меня регенерирует нога, встают на место ребра, исчезает привкус крови во рту.
— Восемь! — мысли лихорадочно путаются в голове. Могу ли я атаковать тех клонов, которые не удерживают мяч? В правилах сказано «участников», а участника на поле всего два — я и она. И в момент, когда она удерживает мяч…
— Семь… — счет прерывается, потому что Аягава отпрыгивает в сторону от лунки, багровые колья протыкают грунт, вырастая снизу. Я встаю на ноги. Мяч все еще находится в лунке, но отсчета нет. Одна из Аягава — протягивает руку и мяч взлетает и притягивается к ее ладони. Она еще и телекинетик?! Несправедливо.
— Нна! — кричит одна из Аягава и мяч влетает прямиком мне в руки. Я уже знаю, что последует за этим трюком и бросаюсь в сторону, удерживая мяч и уходя от удара другой Аягавы.
— Огненное дыхание! — раздается крик сверху, и я успеваю раскрыть над собой багровый зонтик кровавого щита, чтобы меня не спалило к чертям собачьим. Пирокинетик?!
— Ледяная Буря! — господи, да за что мне все это?!
— Что ты творишь, дура? — говорю я, хватая одну из Аягав за плечо: — у нас же договоренность! Хэк… — от удара по ребрам отлетаю в сторону, и молния бьет в то место, которое я только что покинул. Так, думаю я, спокойно, без паники. Наверное, Аягава что-то неправильно поняла. Ну или решила сперва помять меня, а уж потом сдаться. Понимаю, но сейчас не об этом. Надо что-то делать, три Аягавы на поле боя — это перебор. Она и одна мне давала прикурить, а уж втроем… снова атака!
Времени думать нет, остается только реагировать. Отращиваю клинок в правой руке, левая удерживает мяч. Короткий клинок, работать длинными не умею, не хватает техники, а короткие — наше все. Раз уж Аягава решила не шутить, то и мне придется всерьез работать. Подныриваю под ее удар, вбиваю мяч ей в грудь и сразу же — следом — клинок. Аягава харкает кровью, передает мяч мне обратно и ударом ноги ломает мне бедро. Да, так все и продолжается вот уже почти минуту — мы передаем друг другу мяч и калечим друг друга со все возрастающим энтузиазмом. Я падаю на колено, бедренная кость с хрустом встает на место и срастается. Рана на груди у Аягавы — затягивается. Господи, да что она за монстр такой? Регенерация, клоны, пирокинез, телекинез, дерется как бешеный кугуар, ни у кого другого с ней и шансов не было бы. Разве что у Линды, или Сакуры, но Линда вроде, как и не член команды по-серьезному, а Сакура… она бы просто ее закинула куда подальше и все. Ничья была бы. Ах, да… она же еще и криокинетик.
— Смотри же! — шипит Аягава, вставая на ноги и два ее клона — встают рядом с ней: — смотри, что такое — истинная сила Сандзюсан! Держи мяч, Сумераги! — и одна из них пробивает мяч пинком, который сделал бы честь иному футболисту. Хватаю мяч и бью в ответ — игрок с мячом имеет право оборонятся и атаковать того, кто нападает на него. Удары сыплются на меня со всех сторон, я сжимаю зубы и бью во все стороны багровыми иглами, но иглы застревают, активируя синие пленки щитов. Еще и щитовик?!
— Какая ты … талантливая, Аягава-сан. — говорю я, отпрыгивая назад и в сторону, уходя от ледяного шипа и огненного шара.
— Ты просто регенератор и маг крови. — отвечает мне Аягава и двое ее копий вдруг мигают и исчезают, растворяются в воздухе. Кончилось время?
— Ты думаешь, что, если ты отращиваешь себе конечности и вправляешь внутренние органы — ты бессмертная. Позволь же мне убедить тебя в обратном. — говорит она и протягивает ко мне руку. Нехорошее предчувствие вздымает волосы у меня на затылке и я отпрыгиваю в сторону, но недостаточно быстро.
— Прокол в континууме! — шепчет Аягава и на том месте, где я только что был — появляется черное пятно. Это не шар, это именно пятно. Дыра. Как может дыра висеть в пространстве, не являясь трехмерным объектом — без понятия. Вокруг дыры закрывается реальность, словно бы затягивая все окружающее в воронку. Я не могу отпрыгнуть еще дальше, такое ощущение, что я привязан, приколот к этому месту. Ну конечно, думаю я, еще никому не удалось выпрыгнуть из трех измерений континуума, а тут необходим именно такой прыжок. Вбиваю свои ленты-жгуты в землю, удерживаясь на месте и чувствуя, как меня корежит и выворачивает вместе с пространством вокруг. Во все стороны брызжет кровь, куски моего тела словно проворачивает в мясорубке… вот только что-то тут не так. Брызги крови разлетелись вокруг, ее гораздо больше, чем может быть в одном человеке, словно бы кровавым дождем прошлись по игровому полю. Наконец прокол затягивается, свист затягиваемого воздуха — прекращается и я падаю на землю. Это был неприятный сюрприз, а я уж думал, что нащупал решение, там, под землей, под покрытием игрового поля.
— Ты просто жалкая. — говорит надо мной Аягава и я вижу ее туфельки, на которых нету и пятна крови.
— Знаешь, я не понимаю, зачем мы тут деремся. — говорю я, переворачиваясь на спину и отращивая себе оторванные куски плоти: — ты огорчишь Хикэру-доно, если выиграешь.
— О, не переживай ты так, Сумераги-тайчо, великая и ужасная защитница этого города. — усмехается Аягава: — я сдамся, и ты выиграешь. Вот только сперва я покажу всем, что ты ничего не стоишь, что ты всего лишь пыль под ногами у Вечно Молодой Луны. Знай свое место — ты и твои шавки!
— Вот как. — говорю я, подтягивая ноги под себя и садясь на многострадальную пластиковую траву: — а я думал, что мы можем договорится. Жаль. Я не могу допустить такого исхода, для нашей команды сейчас очень важен имидж. Мы не можем позволить себе такого исхода. Извини.
— За что ты извиняешься, девчонка? — хмыкает Аягава: — за свой проигрыш и позор? Поверь, не стоит … Ай! Что это?!
— Это — мои жгуты. Или ленты. Я еще не решил как их правильно называть. — доверительно говорю я Аягаве: — моя команда называет их тентаклями, но это как-то слишком хентайно. И да, ты права — они сейчас сжали твое настоящее тело, Аягава-сан. Или вернее — проекция Аягавы? Знаешь, а я ведь сперва поверил, что ты неуязвима… но потом…
— Отпусти меня! — кричит Аягава, но ее никто и не держит. Вернее — никто не держит ее проекцию. В то время как мои кровавые жгуты сжимают настоящее тело Аягавы.
— «Козырный Туз» Аягава. — говорю я: — а ведь я почти поверил. Пламя, холод, телекинетика, клоны, регенерация… но ведь все, чем ты на самом деле владеешь — это проекция, верно? Твое пламя не жжет, твой лед не морозит, твои проекции на самом деле не регенерируют. Единственное твое истинное заклинание помимо проекции — этот прокол, который, кстати тоже всего лишь проекция иной реальности. Всего лишь манифестация твоих заклинаний. К сожалению, у тебя на самом деле нет регенерации. Нет неуязвимости. Нет скорости. Ты сама — вот тут… если ты не сдашься, то ты там и останешься. Под землей.
— Нельзя атаковать игрока, не владеющего мячом! — кричит проекция Аягавы и у нее на глазах выступают слезы.
— Ну надо же. — говорю я и немного сжимаю свои щупальца — так, чтобы ей там стало тяжелей дышать: — скажи своей проекции — пусть опустит взгляд.
Аягава-проекция опускает взгляд и видит мяч, который касается ее ноги. Мои багровые нити бережно принесли ее к ней. Она — касается мяча.
— Проекция — это всего лишь часть тебя самой, так что у меня прямо сейчас есть законное право удушить тебя… ну или оставить там, где ты есть. Кстати, я не уверен, что Воля Императора воскресит тебя после такого — все-таки ты не на игровом поле сейчас, а под ним…
— Я сдаюсь! — поднимает руку Аягава: — сдаюсь!

Глава 20

— Как там — «когда они уходили в этот день со стадиона, их не встречали восторженные толпы, не было миллионных контрактов на рекламу кроссовок или газировки, они просто освободили раздевалку и отправились по домам. Но они не знали, что их жизнь уже изменилась навсегда, потому что они стали частью чего-то великого». — говорю я, поднимая жестяную банку с зеленым чаем. Банка уже полупустая. Надо было бы попросить Читосе заварить ее чудесный чай, но она ушла в ванную.
— Хм? Это еще откуда? — поднимает голову Майко: — я бы парочку контрактов на рекламу кроссовок подписала. Это ж миллиарды. Хотя и деньги нам сейчас не так остро нужны, но вы просто представьте мое лицо на баннерах по всей стране!
— Ужас какой. — отзывается Акира: — кошмар просто. Я и так твое лицо каждый день вижу.
— Ты завидуешь моей славе и популярности. Клянусь, я слышала, как на трибунах скандировали «Тигра — молодец, Огненная Сестра — отстой».
Я смотрю на этих двоих, устроивших вялую перепалку и думаю о том, что все мы устали как собаки и было бы хорошо, если бы все мы разъехались наконец по своим домам. Но ситуация с Инквизицией и Антимагией — остается неясной, поэтому мы все еще вместе. За городом. В каком-то доме с достаточно большим двором и даже прудом. Это богатство выделило нам в пользование на время «залегания на матрацы» местное гокудо. Дом большой и наши уже разбрелись по нему, кто-то заснул, кто-то отправился в ванную, а эти двое продолжают спорить на кухне. Кухня, кстати тут тоже большая, с плитой и островком для готовки посередине и огромным телевизором, вмонтированным в стену. Я лично жду, пока освободится хотя бы одна из двух ванных (одну заняла Читосе, вторую — Иошико), для того, чтобы помыться и лечь спать.
— Здесь безопасно. — говорит Линда, войдя на кухню: — я проверила поместье.
— Это домик с двором. — поправляет ее Акира: — Алый Павильон.
— Домик так домик. — пожимает плечами Линда: — расположен хорошо, если кто по дороге будет ехать — издалека увидим. Я посадила … одну из себя понаблюдать.
— Хорошая у тебя способность. — задумчиво говорит Майко: — мне бы такую. И посторожить и отдохнуть.
— Кстати, насчет отдыха… — Линда проходит к столу, находит в шкафу бокалы и достает откуда-то бутылку. Бутылка большая.
— Полагаю, нам все же стоит немного отметить. — говорит она: — за выход в финал и безусловный иммунитет от преследования на следующие два месяца — до Осеннего Бала в Лазурном Дворце.
— А давай. — говорю я: — если моя мама-Майко возражать не будет.
— Не, мамочка Майко даже присоединится… — машет рукой Майко: — мы же с тобой в особенных отношениях, сынок.
— Я что-то пропустила? — Линда едва поворачивает голову к Акире. Та мнет переносицу указательным и большими пальцами, своим знаменитым жестом «меня окружают идиоты».
— Нанасэ опять сбежала. — поясняет Акира: — а у Сина школа на носу. Можно, конечно и не учиться, но социализация и прочие табу нашего жестко регламентированного общества. И вообще, как это так, наш бесстрашный лидер и — неграмотный. Вот Майко и решила опекунство оформить. И теперь эти двое с темы «молодая мачеха и озабоченный сыночек» не слезут.
— Ааа… — тянет Линда, ловко открывая бутылку и разливая по бокалам: — так вот почему они так глупо хихикают.
— Угу. Я, кстати, думаю, что опекун из тебя бедовый, Майко. Сину нужна твердая рука и воспитание на собственном примере. Ты его только избалуешь. Так что вопрос о личности опекуна остается открытым. — говорит Акира, поднимая свой бокал и глядя на свет через стекло: — что это?
— Вино. — пожимает плечами Линда: — не была уверена насчет шампанского или напитков покрепче, вот и взяла.
— О! Уже отмечаем? — заходит в кухню Читосе, в большом полотенце, тапочках, вытирая волосы на ходу: — мне тоже наливайте. О чем речь?
— Речь о том, что Акира сама хочет усыновить Сина, потому что ей завидно. — ябедничает Майко: — но если будет голосование по этой теме, голосуй за меня. Я вам сразу благословление на брак дам, а у Акиры не допросишься. Да и свекровь из нее такая, что приедет и будет в белых перчатках пыль на холодильнике искать.
— Если так, то я конечно за тебя, Майко. — кивает Читосе: — Акира в качестве свекрови — это кошмар наяву.
— Итак. — говорит Линда, прерывая матримониальные планы и наливая вина в бокал для Читосе: — продолжаем разговор. Хватит глупости говорить. Поговорим насчет Нанасэ и всей этой ситуации. Смотрите, вот у нас есть Акира. И откуда-то она берет все это пламя в ее «Инферно». Даже если ей тонну напалма с собой таскать, и то такого эффекта не будет. При этом, обратите внимание на Юки, которая людей в лед вмораживает. Или Сина, который откуда-то всю эту багровую дрянь для своих щупалец берет.
— Тентаклей! — поправляет ее Майко и Линда кивает, мол тентаклей, так тентаклей.
— Тентаклей. Так вот, Мацумото вот уже пятнадцать лет ведут исследования и основной постулат, выведенный за эти годы — существование так называемого «магического» измерения, находящегося сразу за нашим. Параллельно. Вот например — ты, Майко, когда ты преображаешься в боевую форму, первый гир — ты становишься тяжелее, у тебя укрепляются кости, связки, нарастает мышечная масса и это только то, что видно невооруженным взглядом. Вывод — где-то есть вся эта масса, где-то же она содержится.
— Карманное измерение? — спрашивает Читосе: — существующее для каждого мага? Если допустить существование не только параллельных измерений, но и перпендикулярных, или иных — с градиентом по горизонту, то можно допустить бесконечное количество таких измерений.
— Возможно. — говорит Линда: — однако…
— Ой, давайте уже выпьем! — закатывает глаза Майко: — а потом вы продолжите. За победу!
— Технически это всего лишь выход из региональной группы. Но… — Акира поднимает свой бокал: — присоединюсь.
— Вы молодцы. — поднимает бокал и Линда: — Син молодец. Аягаву одолел.
— А что там с ней за история? — спрашиваю я: — что это за титул такой — мясник Тиба?
— Да она известна даже в нашем скромном кругу. — отвечает Читосе: — я почитала газеты от того года в Тибе. Там она одна на поле вышла, а зачет был общекомандный — ее соперниками были сразу десять человек, думали числом взять. Сейчас-то понятно, почему с ней ничего сделать не могли, а тогда…
— Осязаемые проекции. — кивает Линда: — это как если бы у вашей Джин ее иллюзии могли взаимодействовать с окружающей средой, а не просто объемными картинками были бы. Ей необходимо быть на арене, но как она проникает под землю — не знаю. Могу предполагать, но это не так важно.
— Тогда бой не останавливали до того момента, пока последний из участников не умер. А умирали они … не так уж и быстро. Думаю, что это было запланировано. Она не такая уж маньячка, просто была поставлена задача — «поставить» Сандзюсан так, чтобы с ними считались. И это подействовало — следующая команда отказалась с ними встречаться. С тех пор Сандзюсан в Играх не участвовали, но имидж невероятно крутых девчонок и парней, да еще и немного двинутых — остался с ними. — Читосе тоже подняла свой бокал: — мы наконец выпьем?
— Все, все. — поднимаю бокал и я.
— А вы уже начали без нас! — в дверном проеме появилась Иошико, она одета в легкие шортики и майку, через плечо перекинуто полотенце. Из-за ее спины выглядывает Юки.
— Проходите, молодежь. — Линда достает еще бокалы: — и ты, Джин, хватит уже прятаться. Я твое дыхание слышу. Где Сакура и Питер?
— Сакура ушла за конфетами. — говорит Юки, выходя из-за спины Иошико: — а Питер записку оставил, чтобы не волновались, он с сестричкой Нанасэ ушел по делам.
— Если она его не заставила такую вот записку написать.
— Пф! Его и заставлять не нужно было. — фыркает Майко: — поманила его пальчиком, тот и побежал, довольный. Кобель. Давайте уже выпьем! Кампай!

Я стою, опираясь на деревянное ограждение открытой веранды и смотрю на город, раскинувшийся внизу. У меня в голове много вопросов и чертовски мало ответов. Кто такая все-таки моя сестренка и правда ли, что она является лишь проекцией Шабб-Ниггурата в наш мир? Куда она подевала Питера и что с ним сделала? Как я буду ходить в школу, если после Осеннего Бала с нас снимут иммунитет? Теория Линды и Мацумото насчет измерения магии — не туда ли время от времени прыгает Сакура? Башку демона например, оттуда принесла. Как взаимосвязаны все события вокруг моего происхождения, происхождения Юки?
— О чем думаешь? — на перила веранды рядом со мной опирается Читосе, в руках у нее кружка-термос, от которой идет пар.
— Чай тебе принесла. — отвечает на мой вопросительный взгляд она: — на вот. Как ты любишь.
— Спасибо. — беру кружку-термос с наклейкой с забавным котиком на боку. Отпиваю глоток. Никто на свете не умеет выбирать, а потом и заваривать чай так как Читосе. Когда-то давно я пробовал только один сорт чая, который был лучше, но это был не настоящий чай, а всего лишь иллюзия. Так что я смело могу сказать, что в реальном мире она — лучший чаевед. Или чаелог. Ученый по чаю, вот.
— Я думаю о том, что жизнь это тебе не кино или книга там. — говорю я. — Вот в кино все ясно. Кто злодей, а кто — герой. У кого все получится, а кто — проиграет. С первых же кадров ясно: вот этот — хороший малый, а эта — добродетельная девушка. Этот — злодей, садист и маньяк. А это — его приспешник. И загадок там нет, а если есть, то она должна быть разрешена до того, как пойдут титры.
— Тянет на философию? — прищуривается Читосе. — Я, вот, стараюсь от философии держаться подальше. Моя проблема сейчас в том, что я слишком быстро читаю. Даже если книга — полное дерьмо, я успеваю ее прочесть и усвоить, а уж потом понимаю, что дерьмо прочитала. На днях взяла книгу про йогу, едва из медитации в реальный мир потом выбралась. Оценочные суждения не для меня, я теперь больше по технической литературе. — она поправляет волосы и смотрит на город, раскинувшийся внизу. Мы молчим. Где-то вдалеке слышны взрывы хохота и громкие голоса. Девочки празднуют.
— Юки и правда — дочь Императора? — спрашивает меня Читосе через некоторое время. — Как бы с резьбы не слетела девочка, у нее и так жизнь непростая, а тут еще это…
— Вот об этом я и говорю, — я отпиваю еще глоток чудесного чая, наслаждаясь вкусом и тишиной позднего летнего вечера, — про это я и говорю. Мы не знаем и не факт что узнаем когда-либо. Может узнаем, но это будет лишь часть правды. Это как в сектах фейдакинов — есть тринадцать стадий посвящения. И если на первой тебе говорят, что нынешние священники и власть неверно трактуют Законы Божьи, то на последней тебе открывают, что никакого Бога нет. Ничто не истинно, все дозволено. И на каждой стадии человек думает, что он узнал наконец правду. Потому попытки узнать истину в конечной инстанции — смешны. Неважно, является ли Юки дочерью Тэнно или нет. Неважно, являюсь ли я сам Алым Стражем или, там, наследником Императора в какой-нибудь побочной линии и …
— И у вас с Юки был инцест, — кивает Читосе, — мне Джин рассказала.
— И это — тоже неважно. — продолжаю я, чувствуя, как у меня дернулся глаз.
— Мне кажется — важно. Но ты продолжай, продолжай… — хитро прищуривается Читосе. — Это ж какой сюжет для нашей хикки, она ж потом спать не будет.
— Страшно подумать, что именно она будет… — бормочу я. Неуемное любопытство и энергия Джин смущает даже меня, а уж я-то повидал на своем веку.
— А ты у нее спроси, — советует мне Читосе, — она и расскажет, и покажет. Она к тебе очень неровно дышит, после того как ты ее за волосы оттаскал в подземелье. Такие вот у нее фетиши.
— У нее вообще все возможные фетиши. — закатываю я глаза. — И не то, чтобы я там против был, я только за здоровые сексуальные отношения… но вот тут эти отношения как раз могут быть и нездоровыми. Хотя… все что люди делают вместе и по доброй воле — одобряемо. Тут главное с доброй волей не перебрать.
— Это — интересно, — говорит Читосе, — надо бы сексологию изучить. Или как там наука о сексе называется? А то тут парадокс целый — вот Джин жутко хочет секса и до сих пор девственница… в смысле — ни разу с другим человеком у нее не было, а не в физиологическом. Она же у Акиры акиратор сперла. В первую же ночь. Как ее Акира не убила за это?
— Называется парадокс влечения. Когда ты хочешь, как правило, тебя не хотят и даже пугаются. Все эти брачные танцы и флирт как раз призваны продемонстрировать интерес, но не жуткую пылающую страсть. Стоит только Джин немного поумерить свой пыл и у нее сразу найдутся поклонники. Или поклонницы. — отвечаю я. — Она довольно симпатична, умна и прочих достоинств у нее много. Ей бы еще одеваться нормально, а не в футболке своей везде ходить. Уже позднее лето, ночи довольно холодные, она постоянно простывает, потом сопит и ее слышно. — говорю я и снимаю с себя пиджак. — На, хоть это вот накинь. Сидишь, сопишь тут…
— …? — Читосе поворачивает голову и перехватывает руку Джин как раз в тот момент, как та забирает у меня пиджак.
— Я ж тебе сказала не ходить за мной! — говорит Читосе. — Опять подглядываешь?! Тебе вообще знакомо понятие частной жизни?
— Нету у нее частной жизни, — говорю я, — одна общественная. Со своей способностью она рано научилась скрываться от окружающих. Все что у нее есть — это жизнь других людей.
— Это не повод… — ворчит Читосе, но руку отпускает. Мой пиджак исчезает из вида.
— Спасибо, — раздается из пространства голос Джин, — я не хотела…
— Ой, да ладно. — машу рукой я. — Все равно ничем таким мы тут не занимались и…
— А тебе бы хотелось? — хмурится Читосе. Я окидываю ее взглядом.
— Хотелось бы, — не скрываю я, — у меня потребности и все такое. Я, в конце концов, подросток и у меня гормональная буря. А ты — чертовски привлекательная девушка и я своими глазами видел, как ты на днях «Кама Сутру» внимательно так читала.
— Вы можете не обращать на меня внимания! — пищит откуда-то Джин и хихикает.
— Вот это вряд ли. — вздыхает Читосе. — Но насчет «Кама Сутры» ты не прав. Я изучила не только «Кама Сутру», но и «Избранное от Белой Девы» древних даосов, «Науку Любви» из Древнего Рима, «Куртуазная Любовь» капеллана французского короля, «Благоуханный Сад», написанный шейхом Нефзауи и «Ветви Персика» — тоже индийский трактат, незаслуженно забытый на фоне «Кама Сутры». Кстати, в «Избранном от Белой Девы» сказано, что наличие постороннего наблюдателя усиливает эротический эффект от…
— Я могу и показаться! Буду внешним наблюдателем! — конденсируется из воздуха Джин, которая сидит на перилах и болтает босыми ногами в воздухе. На ней — ее вечная футболка, сверху накинут мой пиджак. В руках — табличка с надписью «Наблюдатель». Заготовленные номерки с цифрами.
— Давай лучше ко всем вернемся, — предлагает Читосе, — а то как-бы они там дом не подожгли.
— С ними же там Акира. И Линда.
— Этих я и опасаюсь больше всего. — говорит Читосе. — Акира как выпьет хорошо, так тормоза слетают, ты сам знаешь, что она трусами кидаться начинает. А Линда вообще никогда никакой катастрофы не остановит, ей интересно, видите ли. Она ж у нас антрополог.
— Ну… давай. Джин, пошли к остальным. — мы с Читосе идем по мощеной природным камнем тропинке туда, где раздается смех и громкие голоса. Джин семенит за нами. И как у нее ноги не мерзнут? Мы выходим к небольшому пруду и нашим глазам открывается картина, достойная пера величайших художников Ренессанса. Пруд парит. В горячей воде лежат и сидят наши девушки.
— Это же пруд был? — спрашиваю я у Читосе. — Как они его в онсэн превратили?
— Чего тут трудного, — отвечает Читосе, — пруд неглубокий. Акиру видишь? Вот и ответ.
— О! Син! Читосе! — машет рукой Майко, разлегшаяся в горячей воде с полотенцем на голове. — Давайте сюда уже. Мы все уже голые!
— Я в полотенце! — кричит Юки. — Неправда!
— Меня вот что волнует. — задумчиво говорит Читосе. — По-моему я в этом пруду карпов видела.
— Карпы-шмарпы. Ик! — икает Акира, поднимая бокал. — Не видела никаких карпов. Вода была холодная. Я согрела.
— Там к нам в дверь Инквизиция стучится. — говорит Линда, не открывая глаз и не поворачивая головы с полотенцем на лбу. — Син, сходи, поговори чего им надо.

Глава 21

Я открываю холодильник и мне немного неловко. В доме была еда, да и мы с собой привезли, а Линда доставку пиццы заказала, но молодые организмы, проголодавшиеся за день, плюс немного алкоголя, а уж сколько едят Майко и Юки… вот куда в последнюю лезет? Акира говорит, что у нее метаболизм усиленный в связи с необходимостью манипулировать льдом. Вспоминаю, что и в школе Юки перекусывала почти каждую перемену вместе с сестричками Сато.
Вздыхаю и закрываю холодильник. Угостить инквизицию нечем. Хорошо, что со мной пошла Читосе и она сейчас ловко соображает чай и какие-то бутербродики. Золото не женщина. Насколько привык, что она всегда рядом и ничего не забывает, помогает сгладить какие-то моменты… да, как честный человек я должен женится.
— Ну… чем богаты, тем и рады. — развожу я руками, глядя как Читосе выкладывает сделанные на скорую руку сэндвичи и нетронутую голодными девушками пиццу по-гавайски. Не все любят ананасы в пицце, да. За нашим столом сидят инквизиторы, они представились, но я уже забыл имена девушек, которые сидят по бокам у мужчины со шрамом. Мужчину со шрамом, которого я помню по «Абсолютной Печати» зовут Такаги Кента, он является командиром трех боевых троек магов-инквизиторов Его Императорского Величества. Имена девушек я не запомнил, но та, что справа — пирокинетик, это ее голос я слышал, когда на нас обрушилось «Инферно». Да, сильнейшая из атак пирокинетика, но ее «Инферно» и рядом с Акириным не стояло. Видел я, что после Акиры остается, хоронить нечего, а у этой — так, поверхностные ожоги. Хотя для быстротечного боя этого достаточно — ослепить, оглушить, обжечь, а уж там добить. Девушка ничего, вполне себе симпатичная, смотрит прямо в глаза с таким … вызовом. Сразу видно — дерзкая девчонка, субординацию не соблюдает, политику партии и правительства в отдельно взятой десятке инквизиции — не одобряет. Всем своим видом, так сказать. Вторая девушка сидит скромно, опустив глаза в стол. Ее лицо покрыто татуировками в виде паутины и каких-то букв. Колоритная персона.
— Кхм. — неловко кашляет Такаги Кента. — Да в общем не стоило беспокоится. Мы тут не для того, чтобы чаи гонять.
— Но как же, Такаги-сан, — мягко говорит Читосе, ставя перед ним чашку, над которой поднимается легкий парок, — прийти в гости и чаю не попить. Прошу вас. И извините за скромный стол, мы не ожидали гостей.
— Кхм. — кашляет Такаги. — Спасибо.
— Прошу вас. — Читосе ставит чашки и перед девушками. Пирокинетик кидает на нее возмущенный взгляд и отодвигается в сторону.
— У вас талант, Читосе-сан. — говорит Такаги, отпив из кружки, его морщинки у глаз — заметно разглаживаются, а я думаю о том, не варит ли Читосе какой-нибудь эликсир вместо чая? Или не добавляет ли туда чего-нибудь… экзотического? Надо будет спросить.
— Как добрались? — вежливо спрашиваю я: — как дорога?
— Не так плохо, как я думал. — кивает командир десятки ЕИВ Инквизиции: — скоростные поезда с прямым рейсом из Токио это просто другой уровень комфорта. Мы даже устать не успели.
— Рад это слышать. — я отпиваю из чашки и думаю, что Читосе все-таки что-то добавляет в чай. По телу расплывается приятно тепло и мир становится простым и понятным. Даже лицо Такаги с его шрамом через щеку не раздражает меня, человек свое дело делал… пробовал. Что уж теперь.
— Мы остановились в «Хилтоне» — говорит Такаги: — хороший отель. Вид на город отличный. Я слышал, что у вас осенью знаменитый фестиваль Оранжевых Листьев проходит.
— О, это великолепное зрелище. — уверяю его я: — и там так много сезонных сладостей! Вам обязательно необходимо дождаться этого фестиваля.
— Боюсь, что мы не сможем, — вздыхает Такаги и ставит чашку на стол, — мы все-таки тут по делу. Командировка у нас.
— Вот как. — тоже ставлю чашку на стол. Вот скажет сейчас господин Такаги что его цель и задача арестовать меня и разнесем мы еще один дом у Джиро-сама… хотя вряд ли. Не стал бы господин Такаги вежливо в дверь стучаться, если арестовать хотел. Не такой он человек.
— И какая же цель у вашей командировки, извините за праздное любопытство? — спрашиваю я. Читосе за моей спиной хранит молчание, но она готова реагировать. Да что Читосе, где-то снаружи на дереве сидит одна из Линд с винтовкой Шептуньи. Господин инквизитор и «Ой!» не успеет сказать.
— Вообще-то это служебная тайна, но … послушайте, Сумераги-тайчо, мы не собирались встревать в операции «Антимагии» в этом городе. У нас была своя цель. — говорит Такаги, сжимая чашку с чаем.
— Так вы вовсе не хотели сорвать крупнейшую операцию «Антимагии» за последние пять лет на Восточном побережье? — вежливо уточняет Читосе, так вежливо, что кажется с ее губ вот-вот яд покапает. Молодец Читосе, конечно, вот только не перегнула ли она палку с крупнейшей операцией и пятью годами? Хотя теперь понятно, чего это у нас инквизиторы такие вежливые. Сестричка Нанасэ надула им в уши что мы агенты «Антимагии» под прикрытием, дескать несогласованность между службами чуть не привела к трагедии и прочее. Читосе тут же подхватила линию и даже лицо строже сделала. Лучше ее только Майко могла бы преобразится, но у той природный талант.
— Не хотели, а получилось. — продолжает Читосе: — вы вообще представляете себе, сколько всего по вашей вине едва не сорвалось?
— Ээ…
— Сотни миллионов иен налогоплательщиков, годы агентурной работы под прикрытием, жертвы наших товарищей… — продолжает Читосе и на ее глазах выступают слезы. — Йорик-кун… да, Сумераги-тайчо, вы же помните бедного Йорика?
— Бедный Йорик-кун. — киваю я головой. Тут, конечно, надо череп бедняги в руке держать, но уж чего нет, того нет.
— Кхм. — ворочается на месте Такаги: — сегодня мы здесь в том числе и принести официальные извинения. Простите нас, Сумераги-тайчо! — он склоняет голову, с ним вместе склоняет голову и девушка с татуировками на лице. Пирокинетик фыркает и складывает руки на груди.
— Это и их вина! — говорит она. — Могли бы сразу сказать, что из подразделения «А»!
— Конечно! — фыркает в ответ Читосе, складывая руки на груди. — Так бы вы и поверили!
— И потом это могла быть проверка от наших партнеров. — пожимаю плечами я: — кто его знает?
— Могли бы хотя бы… — вскакивает пирокинетик, но ее прерывают.
— Томоко! Сядь! — рявкает мужчина и от его голоса дрожат чашки на столе. Пирокинетик Томоко с неохотой садится.
— Вы уж простите ее, — поворачивается к нам Такаги, — распустил я их, избаловал. Она тяжело переносит поражения, а вы нам и шанса не дали. Крутая у вас подготовка в подразделении «А».
— Что есть то есть. — вздыхает Читосе: — Томоко-тян, запомни, поражения, которые тебя не убили — это величайший дар. Это стимул расти, это указание на ошибки. Как говорит в таких случаях Сумераги-тайчо — если их сразу не убить, они ничему так и не научатся. И Сумераги-тайчо обычно так и поступает. Поэтому если ты все еще жива, то у тебя есть возможность стать лучше.
— Спасибо, Читосе-сан, — кивает Такаги, — ей было нужно выслушать это. Томоко! Нам еще повезло, что эти добрые люди оказались агентами «А», вот что было бы, окажись они просто бандитами? Нас всех поубивали бы в этом коридоре, Томоко. А ты тут брови хмуришь!
— Извините, Сумераги-тайчо, Читосе-сан. — мрачно бурчит Томоко и через силу — кланяется.
— Ну вот и хорошо! — преувеличенно радостно потирает ладони Такаги. — Вот и ладушки. Начинаем все с чистого листа. У меня к вам, Сумераги-тайчо просьба, если вы позволите…
— Конечно, говорите. — даю добро я. Вот оно что — просьба. Какая может быть просьба у командированных в Сейтеки инквизиторов? Показать знаменитый рыбный рынок в доках? У нас там аукцион по продаже тунцов каждое утро. Здоровенные твари, по двести кило примерно и с глазами как плошки. Завораживающее зрелище — сперва как их разгружают с судов, потом продают, а потом — разделывают огромными острыми ножами.
— Императорская Инквизиция не занимается мелкими происшествиями. — говорит Инквизитор: — может быть в прямом боевом столкновении мы и показали себя не с лучшей стороны по сравнению с вами, агентами спецподразделений. Но наша задача — не штурмовать здания или уничтожать живую силу противника. Мы — проводим расследование. Покажи им, Аника. — обращается он к девушке с татуировками на лице и та послушно разводит руками в стороны. Между ее ладоней появляется сияющая сфера, чем-то неуловимо похожая на старый компас.
— Что-то в вашем оборудовании дало засветку на детектор. — поясняет инквизитор: — что-то или кто-то из вашего отряда. Это не мое дело, что у вас тут за операция, но все же — позвольте спросить — ваши действия в этом регионе связаны с культом Древнего?
— Нет. — качаю головой я, — не с культом. Я даже не знаю, о чем вы.
— Понятно. Что же, учитывая, что вы — оперативные работники подразделения «А», уверен, что вы давали все возможные подписки о неразглашении. — говорит инквизитор: — поэтому… — и он начинает объяснять. По его словам, в Японии вот уже почти десятилетие поднимает голову культ Древнего Бога, Прародителя Человечества, Инженера Душ. Сперва их считали безвредными чудаками — они просто собирались вместе по выходным и пели песни, обменивались литературой и выпечкой. Но потом следователи инквизиции обратили внимание на то, что на таких вот воскресных посиделках пропадают люди. Как правило — несовершеннолетние девочки. Инквизиция попробовала выяснить что же происходит внутри этих «кружков по интересам», как они сперва себя называли. К сожалению, толком выяснить ничего не удалось, агенты или были раскрыты и изгнаны из организации, или же — перевербованы. Один из лучших агентов пять лет давал дезинформацию, прежде чем Инквизиторы выяснили, что он давно уже работает на культ. Тогда был произведен разгром официальной верхушки культа — инквизиторы совместно с «Антимагией» и СКПУ — провели десятки рейдов за неделю, ликвидировав кружки и сообщества, конфисковав имущество и посадив в тюрьму лидеров. Однако, как в скором времени выяснилось, официальная часть сообщества была только вершиной айсберга. Культ продолжал существовать, в открытую заявив, что целью существования культа является нахождение и последующее пробуждение Древнего Бога, Прародителя Человечества, Инженера Душ.
— Который находится где-то в моем городе? — спрашиваю я, чувствуя неладное.
— Что? Нет конечно, с чего вы взяли? Древний Бог находится на так называемом блуждающем острове в океане. В вашем городе находится… предположительно находится гримуар, который описывает процедуру нахождения острова. — отвечает мне инквизитор и я выдыхаю. В самом деле, между участием в Императорских Играх, дипломатической игрой с двумя не самыми слабыми кланами в стране, выяснением отношений с гокудо, поиском маньяка по делу «68» — нам только Древнего Бога тут не хватало.
— Ну и слава Аматэрасу, — говорю я, — а от нас вам чего надо?
— Видите ли, Сумераги-тайчо… — начинает инквизитор. Я слушаю его и поджимаю губы. Все ясно, их «компас» указал в нашу сторону, они и решили, что мы — последователи культа и гримуар с собой носим. Сперва решили прощупать по мягкому, благо повод имелся — пресловутая трещина на Воле Императора, а тут мы возьми и свали из участка. Так сказать, побег из-под стражи со всеми вытекающими. Ну они и устроили засаду на нас. А тут сперва мы им по сусалам надавали, причем — втроем. А потом и сестричка с батальоном «Антимагии» явилась. Понятно, что обломались, понятно, что нехорошо вышло, но задание-то осталось, верно? И если убрать наш отряд как источник возмущения в эфире, то остается еще две точки. И раз уж так сложилось, то он хотел бы попросить Сумераги-тайчо и ее отряд о содействии в поиске последователей культа, которые сейчас хотят ритуал с гримуаром провести.
— Какой еще ритуал? — спрашивает Читосе. — Этот Древний Бог — он же на острове где-то.
— Да, Древний Бог на острове. Вернее — на блуждающем острове в океане. А здесь, у вас в Сейтеки, в горах — находится гримуар по поиску острова. Однако и для того, чтобы его взять в руки — требуется ритуал. С человеческими жертвоприношениями. Кровью. — любезно поясняет нам инквизитор.
— То есть вы предлагаете нам завалить свою операцию и побежать подмахивать вам за просто так? — иногда Читосе бывает чертовски недипломатичной. Хотя я согласен с ней — просьба, мягко говоря, наглая.
— Мы же сражаемся на одной стороне. — говорит инквизитор: — у нас общая цель. Мы — союзники.
— Где-то я это уже слышала, — говорит Читосе, бросая на меня взгляд, — но у нас свое командование и своя задача.
— Мы выдадим вам форму и обеспечим прикрытие. — обещает инквизитор. — И поможем в вашем деле… чем сможем. У нас довольно обширные полномочия и доступ ко всем архивам и национальным базам.
— Я на секунду. — говорит Читосе и стремительно выходит из кухни. Через дверной проем в помещение вплывает Акира, она пьяна и опасна. И одета в одно полотенце.
— Инквизиция? — мурлычет она и в комнате становится ощутимо теплее. — Это ты, девочка, «Инферно» в коридоре метала?
— Акира-нээсан! — вслед вбегает Юки, она одета поприличнее, на ней — два полотенца: — Акира-нээсан, пожалуйста, пойдем обратно, пусть тайчо тут сама разберется!
— И-извините, — встает и кланяется пирокинетик Томоко, — да, это была я. Мы не знали, что вы…
— Ааа… мелкая засранка, думаешь ты можешь переплюнуть меня? — прищуривается Акира. — А ну-ка пойдем, выйдем, я тебе твою задницу поджарю. А то неохота старому Джиро проблемы доставлять. Второй уже дом … Ик!
— С дисциплиной и у нас проблемы. — обращаюсь я к инквизитору. — Сами видите.
— И пойду! — встает Томоко и топает ножкой. — Прошу вас!
— О! Смелая. Ик! Ну пошли… — Акира, Юки и Томоко удаляются. Мы смотрим им вслед.
— Как бы не сожгли чего, — говорю я, — но вообще я уверен, что Томоко-тян ничего не угрожает.
— Ну конечно! — улыбается инквизитор. — Мы же в конце концов союзники, что с ней может тут случится? — я думаю, что вот как раз с Томоко может много чего случится, пока мы тут разговариваем и надеюсь только на сознательность Акиры… хотя она ж пьяная. Хорошо, на сознательность Юки… хотя она сегодня узнала, что она может быть принцесса. Надеяться на сознательность Иошико или Линды нет смысла — у первой ее нет, а вторая с удовольствием посмотрит, что из этого всего выйдет. Боже, как мне не хватает Питера, он был гласом разума в этом бардаке. Еще есть Читосе но она… а вот и она.
— Куда это Акира инквизитора повела? — спрашивает Читосе, войдя в кухню. В ее руках — знакомая папка.
— А, не обращайте внимания, Читосе-сан. Это у них дружеский спарринг намечается. — машет рукой Такаги.
— Сожгут мне дом к черту, как есть сожгут. — вздыхает Читосе. — Ладно, вот. — она кладет папку на стол.
— Что это? — инквизитор подвигает к себе папку с цифрой «68», выведенной черным маркером.
— Условие такое. Мы помогаем вам с вашими заморочками, а вы — нам с этим делом, — объясняю я, поняв чего хочет Читосе, — а то у нас небольшой тут затык, а следы ведут в Токио, а у вас там больше связей. И доступ к архивам. И… может быть парочку ордеров на обыск не помешало бы.
— Хорошо, — ладонь инквизитора с размаху ложится на папку, — договорились.
— Инферно! — раздается крик в саду и где-то там ревет пламя. Мы переглядываемся.
— Спалят дом, вот как есть спалят. — поджимает губы Читосе. — Вы извините, но мне надо идти. Надо кое-кому по голове дать. Крепко так.
— Ступай, — киваю я, — только… не сломай ей там ничего.
— Пффф, — фыркает Читосе, — я сломаю, ты починишь. Это дом жалко. И сад. И пруд — а там между прочим — карпы плавали! Варвары.
— Это у нее — бунт против отца, — говорю я, — она, можно сказать, катарсис переживает заново.
— Катарсис катарсисом, но рыбы-то тут при чем? — резонно возражает Читосе. — Ладно, я побежала, пока они весь сад не пожгли. — и она исчезает. Я остаюсь наедине с инквизитором и его подчинённой с татуировкой на лице. Как ее там — Аника. На некоторое время в кухне повисает неловкое молчание.
— Может в картишки? — предлагает командир отдельной десятки Его Императорского Величества Инквизиции.
— Можно. — отвечаю я и он достает колоду засаленных карт.
— На щелбаны? — деловито интересуется он. — Без интереса играть не интересно, а командировочных у нас маловато будет.
— На щелбаны. — соглашаюсь я. Из сада доносятся крики и невнятная возня. Добежала-таки Читосе, думаю я с удовлетворением. Теперь можно быть уверенным что и сад не спалят — кроме того, что уже спалили, и Томоко-тян целой назад вернут. Через некоторое время. А пока — я играю с инквизитором в карты. На щелбаны.

Глава 22


POV Горо Такэмура, профессионал
Поздним летом, когда тяжелое, свинцовое небо нависает над городом, напоминая о возвращении осени, когда ночи становятся все длиннее, позволяя тварям с Изнанки Мира захватывать улицы, захватывать души и глаза редких прохожих — именно в это время становится пронзительно ясно что выхода нет. Ни из этого дешевого мотеля, ни из этого города, ни из этой реальности. Не в этой жизни.
Горо курил и не чувствовал вкуса сигаретного дыма. «Великолепный сбор отборных сортов табака с лучших плантаций Ямайки» — так было написано на пачке. Но он больше верил невзрачной надписи на обороте, приклеенной в соблюдение антитабачного лобби. «Курение убивает» — гласила надпись. Горо только усмехнулся, разглядывая ее. Курение убивает. Каким нужно быть наивным, чтобы поверить в то, что тебя убьет курение. Столько всего может тебя убить… и курению твой труп уже не достанется. Алкоголь, наркотики, идиот на автомобиле с неисправным тормозом и хорошим двигателем, нож в спину или обрезком трубы по голове — в узком и темном переулке рядом с Веселым Квартальчиком… или, например, собственная девушка, особенно если у нее есть служебный револьвер. Горо вспомнил последнюю встречу с Кеко-тян.

— Это конец, — сказала Кеко-тян, — раньше у меня еще оставалась надежда, но теперь…
— Ой, да ладно тебе, Кеко. — говорит Кайя-чан. — Все же классно, наоборот все здорово! Надо только посмотреть на это с позитивной стороны!
— В чем дело-то? — спрашивает Горо, уже зная, что пожалеет об этом.
— Инквизиция вернулась в СКПУ. Содрали отовсюду плакаты с розыском Сумераги-тайчо и предупредили, чтобы на время их операции никто и не думал ее разыскивать. И про правовой иммунитет полчаса лекции читали. — говорит подавленная Кеко. — Мне удалось подслушать, они планируют совместную операцию.
— Совместную операцию? — Горо так и знал, что нахождение Инквизиторов в городе обернется совместной операцией, Имперские ищейки не были сильны в захватах и удержаниях, они расследовали. А к захватам привлекали спецподразделения СКПУ или «Антимагии». Однако у них в городе спецподразделений не было, значит придется терпеть еще и спецназ СКПУ из Токио. Высокомерных ребят и девчат из столицы, которые просто уверены в том, что местные все делают неправильно. И это еще полбеды. С коллегами из токийского офиса можно было хоть словом перекинуться, в отличие от бойцов подразделения «А». Те даже вне операций — носили свои наглухо закрытые шлемы и отличить одного от другого — было невозможно. Да что там отличить одного от другого — Горо даже не мог сказать какого пола был этот боец. И те, кто судил о мире из заголовков газет и выкриков ведущих вечерних шоу — могут считать, что наличие в городе спецназа СКПУ или подразделения «Антимагии» — сделают этот город лучше и чище, но это не так. Он знает об этом городе достаточно, чтобы не испытывать на этот счет иллюзий. Город нельзя очистить от грязи. Город и есть грязь. Наверное, можно просто сбросить на это пристанище грехов, страстей и несбывшихся надежд, какую-нибудь бомбу. Или выжечь до основания этим «Дыханием Феникса и Дракона», которое показали «Демоны Сумераги» на региональных. А потом на пепле, на оплавившейся земле — уже можно построить что-то дельное. Может быть.
— Да! Совместную операцию, — кивает Кеко, некоторое время смотрит ему в глаза, — они и Сумераги вместе будут работать. Раньше у меня еще были сомнения, но сейчас…
— Погоди! — прерывает ее Горо. — То есть, совместная операция не с нами? Не с СКПУ, а с командой Всадниц Сумераги? Как так?
— Вот так! — говорит Кеко. — Я раньше не верила, что эта бандитка может работать на государство, а оказывается мы с ней — коллеги! С ума сойти, и эта — блондинка-расчленительница, которая нам в кабинет два ведра магов принесла, — ее помощница! Я ее сразу узнала, на Играх! Маску она может и одела, но эта ее манера вести себя так, будто все вокруг — говно, ее не спрячешь!
— Аматэрасу… — Горо машинально открутил крышку на своей металлической фляжке и сделал глоток. Он носил в этой фляжке жидкий огонь, для тех случаев, когда реальность била его по голове стальным молотом, но сегодня он не почувствовал, как огонь провалился по пищеводу. Сегодня был день, когда его теория подтвердилась. Сумераги-тайчо и ее команда — работают на Императора. Становится понятно, почему Инквизиция попросила помощи у нее — через Имперскую канцелярию до Сумераги ближе, чем до «Антимагии» или, там, спецназа СКПУ, они же под одним оперативным управлением, под одним начальством ходят.
— Два ведра магов? — Кайя-чан не в курсе за «два ведра магов» и Горо предпочел бы, чтобы так и оставалось. Кайя и так впечатлительная, не дай бог ей что в голову попадет.
— Это… неважно… — пытается перенаправить разговор Горо, но его перебивает Кеко-тян.
— Еще как важно! Я тогда… мне плохо стало, прямо у нашего Горо в кабинете! Она просто появилась в здании, и два ведра тоже. Оба — маги из Митсуи. А все, что от них осталось — в два ведра влезло. По ведру на каждого. Я сперва, как заглянула, так решила, что это бешбармак какой. Ну, там у варварских народов варят баранину вместе с внутренностями и все в шкуру заворачивают, а потом увидела… челюсть. И кости пальцев. Все… перемолотое. Их словно через мясорубку пропустили. И запах… — Кеко-тян отворачивается и делает глотательное движение, сдерживая рвотный рефлекс.
— Митсуи? Митсуи… те самые Митсуи?! Сандзюсан? — вскидывается Кайя. — А я то гадала, чего они в такой дыре забыли. Ну так все складывается — Сумераги и ее команда пропустили магов из Митсуи через мясорубку, а как только Совет клана Митсуи об этом узнал, так и направил в наше захолустье Сандзюсан. А тут выяснилось, что у Сумераги крыша посильней будет и единственным шансом поквитаться стали Игры. И судя по финалу, поквитаться не удалось.
Горо слушает девушек и думает о том, что Кайя-чан и Кеко-тян — наивные и простые девушки. И им и в голову не придет, что кланы живут даже не двойной моралью, а тройной. Что по имеющимся у него сведениям, клан Митсуи и его Сандзюсан приехал сюда в прошлый раз, выхватил от Сумераги и ее бешеных Всадниц, уехал, оставив на поругание одну девчушку. Но потом — якобы воспрял духом, поверил в себя и решил составить конкуренцию Демонам на поле Игр? Бред. Вот в договорной матч — он бы поверил скорее. Однако, судя по накалу страстей на игровом поле и это было лишь половина правды. Он знает как все было на самом деле. Да, сперва два мага, один из которых был менталистом из Митсуи, некто Алан. Эти двое как-то умудрились перейти дорогу Демонам, в результате чего Нэкомата принесла их ему в кабинет. Как верно указала Кеко-тян — в ведрах. правда не в двух а в четырех, в четырех оцинкованных ведрах на пятнадцать литров каждое. Насколько надо сжать человека, чтобы он поместился в двух ведрах? Или… жидкость несжимаема, значит крови в них почти не было… впрочем, это неважно. Сам по себе этот жест означает только одно — Сумераги хотела вызвать огонь на себя, заставить Митсуи обратить на себя внимание. Никто не мешал потихоньку прикопать то, что осталось от магов Митсуи на городском пустыре. Или, там, в океан выбросить. Но нет, Сумераги идет на эскалацию конфликта. Вызов.
На вызов — отвечают. Сюда приезжает Сандзюсан во главе с Хикэру Митсуи, Вечно Молодой Луной, гением клана. После чего — точно так же и уезжают, несолоно хлебавши и оставив дань — молодую магичку. Скверное дело, конечно, нельзя так со своими людьми, но если стоял выбор — или вы все тут по ведрам распределены будете, или оставьте симпатичную соплячку — как тут выбирать? Любое решение неправильным будет, это со стороны хорошо рассуждать, а у Вечно Молодой еще и клан на шее, ответственность за молодых и старых… не будет Сандзюсан, так и клана не будет, раздерут на части.
Кстати, о молодой магичке больше не слышно, не видно. Никто ее судьбой не интересовался, запросов в СКПУ не присылал. Списали со счетов. Вот так легко — раз и убрали пешку с доски. Только люди — не фигуры, а зная Сумераги-тайчо, Горо сомневался, что соплячку попросту прикопали на пустыре. Скорее всего — использовали. Есть у них некий ритуал, у Демонов, после которого враги Сумераги — становятся ее последователями. Действие включает в себя ритуальное изнасилование, ломка личности через насилие и секс, депривацию и потерю надежды. Так Сумераги нашла свою первую последовательницу — Тигрицу Майко. Так она привлекла Огненную Сестру Акиру. Откуда взялась Артемида с ее способностями — непонятно, но Горо думает, что и тут все было по одной схеме — схватка, Артемида проигрывает, а Сумераги — насилует ее. Так же произошло и со всей командой «Воинов Сейтеки», которая фактически перестала существовать. Бедный Синяя Молния, получается его тоже изнасиловали, а сама Сумераги в своей гендерной неопределенности наверняка в этом изнасиловании позиционировала себя как мужчину. Ведь это не секс из любви или даже из желания получить удовольствие. Это — доминирование и унижение. Значит, Синияя Молния — тоже был изнасилован.
И через некоторое время команда Всадниц пополнился еще одной фанатичкой. Тут следует поставить галочку и знак вопроса в графе «является ли Сумераги-тайчо — менталисткой». Скорее всего — да. Специфической менталисткой. Менталисткой-извращенкой. Вернее — в первую очередь идет ее способность промывать людям мозги путем доминантного секса, а уж потом, вынуждено — она и сама стала такой.
И это делает еще более понятным то, что ее подразделение не признается частью Имперской Канцелярии. Никто не любит менталистов, а признаваться, что Император тут решил свой собственный Эскадрон Смерти замутить — полдела. А вот то, что этим самым Эскадроном управляет менталистка — это уже серьезно дискредитирует Имперскую Канцелярию и самого Тэнно. В жизнь никто не признается, что на налоги граждан Японии спонсируется команда сумасшедшей менталистки, которая в Сейтеки беспредел сеет. И жнет. Такая, проводница всемирного хаоса.
Возвращаясь к Митсуи, — думает Горо, глядя как Кайя обнимает Кеко-тян, пытаясь утешить, — получается, что Вечно Молодая уже принесла Сумераги в жертву одну из своих. Но нашей кровожадушке этого мало, она хотела подгрести под себя клан, а вынуждена довольствоваться одной магичкой. Выставляются условия и в финал региональных от Митсуи выходит одна Аягава, та самая, которая Мясник из Тиба. И если против кого другого Горо бы и глазом не моргнув, поставил бы месячную зарплату на Аягаву Митсуи, то против Сумераги-тайчо — не поставил бы и иены.
И, как выяснилось — правильно бы сделал. Потому что это был самый долгий раунд за всю историю региональных в Сейтеки. Почти час Аягава выдавала все, на что была способна. Рвала, метала, поджигала, замораживала, хлестала заклинаниями по площади, делала своих клонов и атаковала с разных направлений. Бесполезно. Он был там, он купил билеты, пусть не в первых рядах (зарплата в этом месяце задерживалась) но он видел на большом экране глаза Сумераги-тайчо — на долю секунды, но он поймал это выражение легкой усталости от происходящего. Когда тебя атакует одна из самых опасных магов Японии, которую в миру зовут не иначе как «Мясник из Тиба», когда на тебя обрушивается огонь и лед, миллионы вольт молний, удары и кинетические болиды, разогнанные до сверхзвука — ей было скучно. Сумераги-тайчо изволила устать от однообразности происходящего. Но она подождала до самого конца, до того самого момента, чтобы всем стало понятно, что ее победа — не случайность. Она дала Аягаве выложиться на полную, показать все, на что она была способна. Кажется, это поняла и сама Аягава, которая просто сдалась, решив не дожидаться, пока Сумераги-тайчо не покажет свое раздражение этим процессом, развернув свои фантазии. Конечно, на стадионе, окруженная толпами зрителей и телекамер, Сумераги не имела возможности изнасиловать Аягаву, но в остальном — именно так и проходили все поединки с ее участием, предполагал Горо. Он как наяву видел стоящую напротив еще неизвестной Сумераги Тигрицу Майко, которая не сдавалась до последнего, применяя все, что только возможно. И как в конце концов она упала возле ее ног, и как Сумераги наклонилась к ней, чтобы … он помотал головой. Только хентайных сцен в голове не хватало!
— Знаете, что все это значит? — поднимает палец Кайя-чан. — Это значит, что Митсуи принесли Аягаву в жертву Сумераги. Как так можно со своими поступать?
— Сволочи, — всхлипывает Кеко-тян, — никто ничего с этой Сумераги сделать не может! Ладно мы, но Инквизиция! И «Антимагия» в тот раз тоже. Нам теперь только в Комкон обращаться.
— КомКон — международники, у них юрисдикция иная. — машинально поправляет своего стажера Горо: — не выйдет.
— Ах так! Вы все тут с этим смирились! А я вот — не могу! Не буду! — Кеко вскакивает на ноги, топает и убегает. Горо и Кайя-чан смотрят ей вслед. Горо думает, что Кеко-тян наконец поняла, с чем она имеет дело. Лицемерие. Ложь. Сильные становятся сильнее и используют слабых. Слабые терпят и верят во вранье о равенстве возможностей. Богатые покупают себе все, что захотят, ломают судьбы и захлебываются от того, что им больше нечего хотеть. Бедные хотят стать такими же и готовы продать душу за то, чтобы жрать в три горла и не знать чем занять себя, когда у тебя так много денег. Полицейские и преступники — это всего лишь фарс, две половинки одной и той же монеты. Сумераги просто живет на обоих сторонах монеты, она и орел и решка. И преступник и полицейский. Здесь, в этом городе — нет белого и черного. Есть только серое. Все оттенки серого. Здесь нет чистого и грязного. Есть только грязное. Все оттенки грязного.
И город умудряется измазать в себе даже таких чистых душой людей, как Кеко. И чем раньше она этой поймет и убежит отсюда — тем будет лучше.
— Чего-то она мрачная сегодня. — говорит Кайя-чан: — пойду-ка я за ней, пока она делов не натворила.
— А ты чего такая радостная? — бурчит Горо, зная, что Кайе-чан особой причины для радости не требуется. Такая уж она — птичка божия, которой заботы и горе чужды.
— А чего не радоваться? — отвечает вопросом на вопрос Кайя. — Сумераги-тайчо — не просто защитница, но и дочь Императора! Теперь дождаться, когда старый пердун кони двинет и вуаля — у нас новая Императрица! Тогда-то все и изменится. Кланам хвосты накрутят, полицию распустят нахрен и новых наберут. И вообще — да здравствует новая эра! Десять тысяч лет Сумераги-тайчо! Ладно, пошла я… — она забрала сумочку и уплыла вслед за Кеко.

Горо вздохнул. Всю ночь он и Кайя искали Кеко-тян. Ее не было дома, ее не было в участке, они проверили больницы и даже морги. Кайя прозвонила все гостиницы, которые были более-менее приличными и даже сходила в Веселый Квартальчик по салонам массажа, банным домикам и караоке. Ее не было нигде. Наверное, взяла билет в Токио, думает Горо. По крайней мере он на это надеялся, потому что альтернатива в этом городе серости и грязи — это сточная канава на окраине города. Он выкидывает окурок в ближайшую урну и снова достает пачку сигарет. Курение убивает, читает он на упаковке.
— Думаю, у курения нет шансов, — бормочет он, прикуривая от треснувшей пластиковой зажигалки, — не в этом городе.
— Горо-сан? — окликает его кто-то. Он оборачивается. Улыбается своей усталой улыбкой. Вот и смерть его пришла. Он наконец-то допрыгался. Перешел дорогу и нарушил все приличия. Он всегда гадал, как именно город заберет его жизнь и приколотит его голову на стену трофеев, но сейчас он понял — как. Напротив него стояла Всадница Сумераги, Артемида. Он знает ее почерк. Пуля в голову.
— Что же, вот и время мое пришло. — говорит Горо, и сплевывает, радуясь, что у него во рту все еще есть слюна. Значит — не пересохло горло перед неминуемой смертью. Значит, он все еще может взглянуть в глаза своей судьбе.
— У меня есть одна просьба, Артемида-сан. — говорит Горо, отбрасывая ненужную больше сигарету в сторону.
— Что? — хмурится Артемида. — Да, Горо-сан, конечно.
— Я хочу знать перед моей смертью, что вы нашли и покарали ублюдка по делу «68». — говорит Горо. — И не трогайте пожалуйста Кеко-тян. Она — светлая душа и не заслужила смерти.
— Что?! Откуда у вас такие дикие идеи, Горо-сан?! — округляет глаза Артемида. — Да я в магазин за продуктами выбралась ночью, эти проглоты все съели, а инквизиция решила у нас переночевать, а завтрак готовить не из чего.
— Кхм. — только сейчас Горо замечает большие пакеты в руках у Артемиды и стоящий неподалеку фургончик.
— Секундочку, — говорит Артемида и поворачивает голову к фургону, — эй, бездельница, занеси пакеты в машину, у меня тут встреча!
— Хай, Читосе-нээсан. — из фургона вылезает невысокая худая и мрачная девица в школьной форме и забирает пакеты из ее рук. — Может поедем уже? Я спать хочу.
— Это тебе наказание, — говорит Артемида, — чтобы ты прекратила в карты мухлевать.
— Да не мухлевала я! Ну, почти… эх… — девица исчезает за дверью фургончика.
— Совсем от рук отбилась. — жалуется Артемида. — Я бы ее выпорола, да только… есть там сложности. — она поворачивается к Горо.
— Так что у вас случилось, Горо-сан? Я же вижу, что у вас не все в порядке. Колитесь. — прищуривается она.
— Кеко-тян потерялась. — говорит Горо. — Я понимаю, что вы не в курсе кто это и что она для меня значит, но…
— Кеко, Кеко… А! Новая подружка Кайи? Такая, с прикольной стрижкой? Кайя рассказывала, что она и ее парень… Ой! Так вы, Горо-сан — ее парень?! Поздравляю.
— Артемида-сан, так вы знаете Кайю-чан? — Горо думает, что он должен уже перестать удивляться. Город большой, но в то же время — тесный. Все знают всех, а уж Кайю-чан знают даже те, кто не знает какой сейчас год, и кто у нас премьер-министр.
— Все знают Кайю-чан. — отмахивается Артемида. — Меня, кстати, зовут Читосе. А то вы когда говорите «Артемида-сан» я чувствую себя древнегреческой девственницей, а уж ни той ни другой я не являюсь, — говорит Артемида-Читосе, — а насчет Кеко и Кайи — так я их только что в караоке видела, на той стороне улицы. Вы знаете, что Кайя неплохо поет? Вот Майко петь вообще не умеет, была я как-то с ней в караоке, жуть.
— Караоке?!
— Да, воон там, видите надпись мигает? С двумя сгоревшими буквами? Там оно и есть. Заведение принадлежит Исикаве-сан, она женщина с понятиями, ее сын работает на Исуда Групп Корп, уже менеджер, говорят этой осенью жениться собрался, — доверительно сообщает Читосе, — хорошая такая девушка, деревенская. Городские, они избалованные, Горо-сан. Вот на ту же Акиру посмотрите…
— Читосе-нээсан! — раздается стон от фургончика. — Поехали уже, пожалуйста! Я все поняла, я больше мухлевать не буду.
— Социопатка, — говорит Читосе, — для нее даже поход в магазин ночью — мучение. Но надо постепенно приучать к обществу. В смысле не к нам, к нам-то она привыкла, а к обществу в целом. Кстати, это ж ваша тема, СКПУшная — интеграция магов в социум. Как-нибудь надо диссертацию на эту тему написать.
— Спасибо за указание, Арт… Читосе-сан. — кланяется Горо. — Я, пожалуй, пойду за Кеко-тян и Кайей-чан.
— Сумераги-тайчо гордится вами прямо сейчас! — хлопает его по плечу Читосе. — Сразу и Кайю-чан соблазнить и свою стажерку.
— Дядька — извращенец? — окно фургончика открывается и оттуда появляется мордочка худой девицы, на этот раз уже не мрачная, а заинтересованная.
— Дядька — нормальный, — вздыхает Читосе, — это ты — извращенка. Закрой окно, мы поедем скоро.
— Ура! — окно закрывается, а Горо не может сказать что именно, но что-то в этой всей сцене ломает его картину мира окончательно.
— Ладно, я тоже поехала, — говорит Читосе-Артемида, — мне еще завтрак готовить… бутылки со стола собирать, рыбу дохлую из пруда вылавливать… много дел. Увидимся, Горо-сан!
— Увидимся, Читосе-сан. — говорит Горо и смотрит, как она ловко впрыгивает в фургончик и тот уезжает вдаль. Он смотрит им вслед и не может отделаться от ощущения, что командой Сумераги-тайчо этот город все же подавится. Впрочем — поделом ему. Он расправляет плечи и шагает на ту сторону улице к мерцающей вывеске «Караоке 24/7». Надо будет спеть что-нибудь, думает он, что-нибудь подобающее моменту. Only you?

Глава 23

— Вставай, Син! — расталкивает меня Читосе.
— Ммм? — я открываю глаза и стараюсь забыть про странный сон с розовыми фламинго, двумя дробовиками и ансамбль, состоящий из начос в мексиканских сомбреро, игравших, и поющих шлягеры американской эстрады 70-х.
— Вставай, — говорит Читосе, — завтракай и нам пора с Инквизицией на операцию выезжать. Как обычно — приключение на пятнадцать минут. Туда и обратно.
— А, да, да. Вспомнил. — говорю я. — А ты уже переоделась, я вижу. Кстати, тебе очень идет форма лейтенанта Инквизиции… слушай, а давай поиграем в Инквизицию и грязного еретика? Я очень грязный еретик, у меня даже мысли грязные…
— Прекрати! — отбивается Читосе, но отбивается как-то неубедительно. Откуда-то из угла раздается хихиканье и сопение.
— Ну вот, — говорю я, — а Джин чего в такую рань вскочила? Спала бы сама и людям дала поспать.
— Все отстань. Пошли завтракать. — Читосе освобождается от моих рук и встает с постели, поправляя свою новенькую форму лейтенанта Его Императорского Величества Инквизиции. В этой форме она похожа на стройную симпатичную азиатскую девушку, решившую закосплеить Мистера Байсона из Стрит Файтер. Красно-черная форма, фуражка с высокой тульей, высокие кожаные сапоги и кобура на бедре. Кобура, кстати не форменная, ее собственная, тактическая. Из кобуры торчит рукоять ее любимого CZ, вот сильно сомневаюсь, что у Инквизиции в ходу такие стволы. На левом бедре — короткий клинок, а вот их я уже видел в деле.
— Хорошо, встаю. Джин — ты тоже иди завтракать. — и я следую за Читосе. Надо сказать, погуляли мы славно, опять старикану ущерба нанесли на значительную сумму. Кто и когда решил онсэн подогреть в пруду — непонятно. Но вот то, что Акира на пару с этой, Томоко — полсада сожгли — это точно вина Акиры. Она трезвая — сама сдержанность и рациональность, но стоит ей выпить — и лезет из нее веселуха наружу. Да такая, что всем окружающим не по себе становится. Ну… ладно. Надо же девчонкам пар спускать, пусть и таким образом. За сад заплатим, пруд восстановим… интересно, а я могу варенных рыб воскрешать?
Я спускаюсь по лестнице — спальни находятся на втором этаже гостевого домика, выхожу во двор и прищуриваюсь на утреннее солнце. Мимо меня неторопливой трусцой пробегает толстый рыжий кот, который тащит во рту варенного карпа кои. Поправка, думаю я, рыбу придется покупать. Прохожу двором, мимолетно отмечая приметы веселого праздника — то сломанную стенку, то выжженную проплешину в траве. Захожу в большой дом, на кухню. На кухне сидит Такаги-сан, он неприлично бодр и весел, пьет что-то из чашки и перекидывается шуточками с Читосе. Рядом с лидером сидит надутая Томоко, у нее под глазом расплывается разноцветный фингал. Такой, знаете темно-синий и в то же время — немного желтоватый к периферии. Девушки с татуировкой на лице нигде не видно.
— О! Сумераги-тайчо решила-таки к нам присоединиться! — восклицает Такаги и салютует мне своей чашкой. Вчера я уже пытался убедить чертова упрямца, что я — на самом деле мужчина, а это все вокруг — навет и попытка уйти в глубокую конспирацию. Такаги и его помощница только головами покивали, переглянулись, сделали сочувственные лица… и продолжили обращаться ко мне в третьем лице женского рода! Кстати, чертов Такаги на ухо пообещал дать мне телефон хорошего психолога, который с проблемой гендерной неопределенности может помочь разобраться. Думаю, даже если бы я там снял штаны — успеха не добился бы. Все бы только окончательно убедились во мнении, что у меня крыша на этой почве едет. Ну и ладно, у меня других дел достаточно, кроме как убеждать служивых людей в собственном осознании своего же гендера. Блин.
— Привет, — говорю я, — а что это у тебя за синяк, Томоко-чан? Наверное, надо поправить… — но едва я поднимаю руку, чтобы направить в инквизиторшу каплю крови, как у меня на пути встает Читосе и делает круглые глаза.
— …? — не понимаю я ее маневра.
— Это ей вчера Акира-сан прописала. Сестра ваша Огненная. — поясняет Такаги-сан. — Она у нас все пытается свои пределы повысить, так сказать, растет над собой. Ну, вот и результат налицо. Или вернее — на лице! — он хохочет, явно довольный своей немудрящей шуткой, а мне хочется сделать жест Акиры, помять переносицу указательным и большим пальцами, потому что и меня тоже окружают идиоты.
— Ты чего творишь Син?! — шепчет мне Читосе. — Синяк этот заживет за два дня, а ты ее хотел вылечить! Нет, я не против расширения боевого состава группы, но у нас уже есть пирокинетик! И получше этого!
— Так я и не… — начинаю было я и прикусываю язык. Читосе права, расслабился я после того, как выяснилось, что мой импринтинг на высшую нервную деятельность не влияет, да и Питер-сан не стал ко мне приставать с… намерениями. А с другой стороны, не изучена это грань моей способности — вот совсем, а что, если на мужиков не действует, а на женщин — еще как? Из тех, кого я лечил… много ли сами по себе остались? Большинство теперь рядом. Да, тенденция, однако.
— Извини, был неправ. — говорю я, опуская руку. — Давай лучше чаю попьем.
— Чай твоя супружница отличный заваривает, — гремит Такаги, потирая подбородок, — ее бы к нам в Токийское подразделение. Да и тебя бы не помешало к нам в Токио, хотя, шучу я, шучу. Вы ж эти… как его… элитные подразделения, вот.
— Вы преувеличиваете, Такаги-сан, — говорит Читосе, — у нас и дисциплины нет, и субординация хромает.
— Именно! — хохочет Такаги. — Вы, элитные, всегда о себе высокого мнения, особенно — маги. Сколько я видел, так чем круче подразделение и его маги, тем хуже с дисциплиной. Вы, судя по всему — самые крутые в этом смысле.
— Ну… если только с этой точки зрения, — кивает Читосе, — то мы тут самые элитные из всех элитных, могу только подтвердить. Си… Сумераги-тайчо, пожалуйста пейте чай и мы выезжаем.
— А… конечно. — завтрак и правда ждет меня. Читосе — умница, вот ей-богу женюсь и уеду на Окинаву, закаты с чашечкой чая провожать.

Гримуар, который показывает путь на блуждающий остров, находится где-то в окрестностях города. Земли вокруг Сейтеки — это гористая местность. Горы, покрытые лесами, где до сих пор водятся медведи. Читосе говорит, что только за последние пять лет было зафиксировано, как минимум, три случая гибели туристов от этих животных. Логика подсказывает нам, сказала она, подняв вверх палец, что в статистике не были учтены без вести пропавшие, следовательно вероятность встретить в лесу медведя — не нулевая. Сперва я не понял, к чему это она, а потом — сразу понял. Читосе взяла с собой дробовик. Такаги-сан только крякнул, но ничего не сказал. По его лицу было ясно, что если какой-то отмороженный медведь все-таки решит напасть на нашу группу в лесу, то лично он, майор ЕИВ Инквизиции — может только посочувствовать этому бедному животному. Но дробовик майор Такаги одобрил.
Всей нашей вылазки планировалось часа на два — объехать два места, посмотреть там что и как, и если понадобится — отступить и запланировать штурм. Поэтому с ЕИВ Инквизицией едем мы с Читосе. Акира, Юки и Иошико — еще спят. Сакура где-то гуляет по мирам и вселенным, Линда умотала еще ночью, убедившись, что мы с майором друг другу глотку рвать не будем. В целом, будить всех, собирать команду, объяснять, что к чему, лечить Акиру, у которой всегда ужасающее похмелье — это как раз в два часа и станет. Так что сходим на разведку, посмотрим, а там, если будет нужно — соберем всех. Ну или тех, кого необходимо. Вон, товарищ майор ЕИВ Инквизиции тоже не всех с собой взял, только пирокинетика Томоко и Анику — девицу с татуировкой паутины на лице. Именно ее умение помогает нам найти место. Периодически она разводит руки в стороны и между ее ладоней возникает светящаяся сфера, точки на которой указывают так называемые точки прокола. Прокола чего?
— А хрен его знает. — отвечает мне Аника, схлопывая сферу в своих ладонях. — Прокола магической реальности?
— Это прокол между мирами, — поясняет майор, повернувшись к нам с переднего сиденья, — между нашим миром и миром магического источника. Грааль. Иггдрасиль. В общем я и сам не знаю. Мы знаем только то, что если идет постоянный и мощный выброс магии — там светятся точки на сканере.
— Но ведь так вы будете постоянно метаться между точками, где находятся маги?
— Не, сфера настроена на очень мощный и постоянный поток магии. — отвечает Такаги, — вы просто с толку нас сбили своим общим фоном. В любом случае — мы приезжаем на место, где фонит и проверяем что именно фонит. Иногда находим мага-отшельника… как неделю назад, помнишь, Аника?
— Не вспоминайте, Такаги-сан! Он был совсем голый!
— У него одежда в лоскуты разлезлась от магического импульса. — доверительно сообщает нам майор. — Он изучал магию замедления времени, хотел стать самым быстрым сукиным сыном в мире.
— И как? — интересуюсь я. — Получилось?
— Ну… время он замедлил, угу. — кивает Такаги, поворачиваясь вперед и смотря за дорогой: — Томоко, следующий поворот направо!
— Слушаюсь! — Томоко, сидящая за рулем автомобиля закладывает поворот вправо, не сбрасывая газ и нас чувствительно кренит в сторону.
— Так о чем я? Ах да… — поворачивается к нам инквизитор. — Время он замедлил. Для себя самого. И сейчас проживает секунду за… примерно год. Триста двадцать пять дней. Так что на данный момент он самый тормозной сукин сын на планете. Наши специалисты уверены, что заклинание, наложенное им на самого себя, обязательно спадет через некоторое время. Лет через сто пятьдесят примерно. А пока мы поставили его в музее магии в Токио. Конечно, одели прилично. Томоко! Вот тут остановись.
— Слушаюсь! — пирокинетик с фингалом под глазом прижимается к обочине и жмет на тормоз. Автомобиль останавливается. Я выхожу и оглядываюсь. Мы стоим на обочине дороги в лесу. Томоко глушит двигатель и на нас обрушивается лесная тишина, особая тишина леса, в которой через некоторое время начинаешь различать звуки. Пение птиц, цверканье цикад, жужжание толстых шмелей, легкий шум ветра в вершинах деревьев.
— Апчхи! — раздается оглушительный чих рядом. Конечно, выбраться из города и получить полную палитру летнего леса прямо в носоглотку — чихнешь тут.
— Будь здорова! — поворачиваюсь к Читосе и вижу ее, выходящей из фургончика Инквизиции.
— Что? — Читосе поднимает бровь: — но я же не … Ага! Джин! А ну-ка выйти из сумрака!
— О чем это она? — спрашивает майор Такаги, выйдя из автомобиля и вставая рядом со мной. Я оглядываюсь вокруг. Все та же картина — дорога, лес, остановившийся на обочине фургончик с затененными окнами, из фургончика выходит пирокинетик Томоко. На обочине стоим мы, Такаги-сан, Читосе, Аника и я. Все.
— Джин! Кому сказала! Я же слышала как ты чихнула! Выходи давай!
— А если это не я чихала? — раздается голос из пространства и там конденсируется из окружающей среды Джин. Правда на этот раз в тяжелых армейских ботинках и штанах. И конечно в футболке.
— Одежда — настоящая? — подозрительно спрашивает Читосе.
— Конечно настоящая! — отвечает Джин: — в лес же шли! А там комары, москиты и медведи! А им свет не нужен, они на запах и тепло летят!
— С точки зрения физической, тепло — это тоже излучение, — задумчиво говорит Читосе, — но сейчас речь не об этом. Ты чего за нами увязалась?
— Я же ваша кохай, Читосе-нээсан! Юки везде с Акирой ходит!
— Ну… я полагаю там немного другая причина… — говорю я, пока в моей голове проносятся мысли. Джин назад в город уже не увезти, оставить ее одну в машине тоже не вариант, спорить об этом на дороге — только давать ненужную и явно лишнюю информацию господам инквизиторам, и хотя Такаги, вроде, мужик — ничего, но союзниками на самом деле мы не являемся.
— Так, — делаю вывод я, — Джин — держишься рядом с Читосе. Лучше в сумрак уйди, прикройся во всех диапазонах.
— Хай, Сумераги-тайчо! — Джин растворяется в воздухе. Читосе только головой качает и вздыхает.
— Ну, что выдвигаемся? — поворачиваюсь я к майору ЕИВ Инквизиции Такаги-сану. Тот стоит на месте и озирается по сторонам.
— Эээ… а она все время с нами в автомобиле ехала? — спрашивает он. — Чертовски полезная способность… для диверсии или саботажа. И… а еще кого-то тут нет? Мы точно одни? Никого больше нету?
— Не, она у нас одна такая. — машет рукой Читосе:. — Хотя… если подумать…
— Одна, одна. — спешу перевести тему я. — Ну, что, попрыгали?
— Джеронимо. — кивает майор. — Аника, направление?
— Северо-северо-восток. — говорит Аника, разведя руки в стороны и позиционируя сферу в воздухе.
— Ага. — Читосе прикидывает что-то в голове и указывает рукой. — Вон туда.
— Эээ… если точнее, то вон туда. — пирокинетик с фингалом, Томоко-тян поправляет Читосе, указывая в совершенно другую сторону. Читосе немного краснеет. Ага, думаю я, а до географии наша Знайка пока не добралась, начала с боевых искусств, кулинарии, заваривания чая и… навыков сексуального мастерства. Хм… да она идеальная невеста! А что, если она так и планировала? Вот тут-то мне бы и холодным потом покрыться — если бы мне было лет шестнадцать. Чего тут боятся, думаю я, — девушка ладная, черный пояс по всему, чему только возможно, готовит превосходно, чай заваривает великолепно, в сексе опять-таки… и раньше все отлично было, а уже теперь… надо будет проверить, так сказать тест устроить. Мы ж люди такие, на слово не верим, нам бы пощупать. А там — завести себе домик на берегу, в гости Майко с Акирой пригласить и …
— Сумераги-тайчо! — повышает голос Читосе и я понимаю, что она обращается ко мне. — Что с вами? Опять… мыслишки?
— Кхм, — откашливаюсь я, стараясь не глядеть на Читосе, которая находится так близко, — передаю командование вам, Такаги-сан. Ваша операция, вам и распоряжаться.
— Спасибо, Сумераги-тайчо. Аника — в авангард, указываешь дорогу. Томоко — арьергард, охрана тыла. Сумераги-тайчо, я попрошу вас и Читосе-сан идти сразу за Аникой. Я сразу за вами. И… так понимаю, что эта ваша Джин — будет где-то рядом.
— Слушаюсь! — Аника шагает вперед, мы с Читосе идем за ней, за нами шагает Такаги-сан и я не могу отделаться от ощущения, что кто-то следит за нами. Чей-то взгляд упорно сверлит мне спину.
Через несколько сотен метров сквозь лес, я убедился в том, что Читосе действительно обучается на ходу — если сперва она шла довольно неуклюже ставя ноги и тратя много энергии на преодоление расстояния, то буквально через несколько минут она уже уверено скользит по лесу с грацией черной пантеры. Мне бы так. Я все-таки привык к плоским поверхностям цивилизации — пол, паркет, асфальт, бетон. Потому ставить ногу каждый раз на немного иной уровень — незаметно утомляет. За спиной пыхтит товарищ майор, товарищу майору тоже нелегко, он тоже привык к паркету и асфальту, ему, пожалуй, даже труднее чем мне, все-таки в нем навскидку килограммов девяносто, а то и сто, немалую часть из которых, конечно, составляют мышцы. Однако, как и полагается кабинетному работнику — жирок там тоже присутствует. И немало. По лицу Такаги струится пот, он глухо ругается на «идиотов из центрального офиса» и что «надо было следопытов отправлять, а не паркетных оленей». Паркетные олени, кстати, держатся на удивление хорошо, Аника впереди нас шагает с уверенностью и точностью метронома, и даже ни разу не споткнулась.
— Смотри-ка, — останавливается вдруг Читосе, — дрянь какая.
— Где? — я останавливаюсь возле нее и смотрю туда, куда указывает ее рука. Сперва мне кажется, что на дереве висит младенец, но потом я вижу, что это — кукла. Обыкновенная кукла, довольно большая, такие вот продаются с почти полноразмерными колясками и бутылочками для молока. Кукла прибита к дереву гвоздями. Я уже знаю, что в Японии каждое дерево находится на учете, а свободной земли в стране попросту нет. И такое вот отношение к деревьям — наказуемо. Но кто-то не пожалел ни куклу, ни дерево. Потратил время, чтобы привезти сюда игрушку и прибить к дереву.
— А я и не увидела. — говорит Аника, вернувшись к нам: — на сканнер смотрела. Но там — она машет рукой: — впереди еще есть.
Я подхожу к кукле и внимательно осматриваю ее. У куклы нет глаз. Она прибита за маленькие ладошки, разведенные в стороны. И один гвоздь — слева в груди, в той области, где у человека находится сердце. Гвозди, кстати разные — в ладошках поменьше, а в груди — здоровенный такой, соточка не меньше.
— Ритуал такой? — спрашивает Читосе. — Лично я только аллюзии на Иисуса вижу. Ну, распятие и в сердце удар, который Лонгиний нанес. На ногах правда нет ничего.
— Не было необходимости, — говорю я, — это же кукла. Двух гвоздей более чем достаточно для удержания.
— Дайте-ка мне. — Такаги подходит к кукле и кладет на нее руку, что-то бормочет. Открывает глаза.
— Это сделал человек. — говорит он и я поднимаю бровь. Серьезно? Уж то, что это сделал человек мы и сами определить смогли бы. Кто еще? Или он о мифических существах, которые крадут кукол и прибивают их к деревьям в полночь? Такие вообще есть?
— Это сделал человек, — повторяет майор, — он стар. У него седые волосы. Это мужчина. Он очень устал, но ему надо было это сделать. На правой руке у него шрам в виде трехлучевой звезды. У него болят колени и спина. А еще — у него похитили дочь и если он не прибьет эту чертову куклу, то он не увидит своей дочери.
— Охренеть, — тихо шепчет Читосе мне на ухо, — этот тип действительно прирожденный следователь. Он нам нужен. Пригодится.
— Ну… одну услугу он нам уже должен, — шепчу я в ответ, — свозим его к Кикуми-тян и узнаем, кто же все-таки у нас претендент на звание «самый изувеченный мудак года».
— Идем. — отрывает ладонь от куклы майор: — мы уже близко.
— Я точно помню, что это было приключение на пятнадцать минут, — ворчит Читосе, поправляя дробовик на тактической перевязи у себя на груди, — но предчувствие у меня нехорошее.
Куклы на деревьях стали встречаться чаще. Майор сперва прикладывался к ним, но истории у всех были примерно одинаковые. У кого пропала дочь, у кого сын, кто искал родителей, а кто — невесту. Такой вот лесной храм, куда должен был прийти человек у которого пропал кто-то и прибить куклу к дереву.
— Впереди. — коротко бросает Читосе и поднимает ствол дробовика. Я смещаюсь в сторону, чтобы не перегораживать сектор обстрела сзади идущим и высвобождаю кровавые нити, сразу же прицепив одну к Читосе, а другую повесив в воздухе в той области, где я только что слышал невесомые шаги Джин. Есть контакт — Джин умничка, увидела нитку и дала ей прикрепится к себе. Мои нити исчезают в воздухе — Джин заслуживает звание умничка дня во второй раз, мы это не отрабатывали, но если противник не видит нитей, то и способности команды к регенерации будут восприниматься иначе. А то, знаем мы эти крики — «хилера первым выносим!». А война — это путь обмана, так что не помешает. В целом, Джин у нас оказывается довольно полезной на полевом выходе и на игровом поле. Еще и соображает быстро, что, впрочем, неудивительно — она с определенного возраста сама о себе заботилась, уж улица научила.
Впереди у нас пещера. Вернее — какой-то вход в земляную нору, словно домик для хоббитов. Читосе отодвигает Анику в сторону, включает фонарик, прикрепленный к планке Пикатинни на дробовике и приседает у входа, держа оружие наготове.
— Внутри тишина, — говорит она, — воздух неподвижен, вентиляции нет. Будем ждать подкрепления или проверим? — она бросает быстрый взгляд на меня. Я смотрю на Такаги. Майор хмурится. Влезать в неизвестное ему неохота, но и организовывать штурм пустой земляной норы — как-то не комильфо.
— Проверим. — кивает он: — но если что…
— Да, я помню. — говорит Читосе и поднимает дробовик: — я первая, Син… Сумераги-тайчо за мной.
— Извините, Такаги-сан. — пожимаю плечами я. Такаги кивает. Он следователь, не его это дело — в земляные норы с дробовиком наперевес лезть. Первыми туда идут такие ребята как я и Читосе. Читосе приседает и входит в нору, я — за ней. У меня нет фонаря, но я вдруг вижу, как будто свет исходит откуда-то из точки посредине моего лба. Словно у меня налобный фонарик. Сперва это меня удивляет, но потом я все понимаю. Умница Джин, думаю я, надо будет ее не забыть похвалить. Вообще, вот на редкость удачное у нас приобретение в подвалах заброшенного бетонного завода получилось, надеюсь и ей с нами хорошо. Выберемся — обязательно попрошу Читосе ее с дядькой у которого десять тысяч кассет с порно познакомить. И что, что она порно обожает? Я вот тоже обожаю и никто меня извращенцем не … а, хотя, да. Зовут. Пусть их, будем с Джин вместе смотреть порно и хихикать.
Читосе протискивается дальше, я за ней и в какой-то момент земляная нора вокруг расширяется и мы уже можем стоять в полный рост. Мы выходим в большое … помещение? Зал? Пещеру? Больше всего это напоминает какой-то храм с алтарем посередине. Перед алтарем горят свечи, тысячи свечей и я искренне не понимаю, как так много свечей могут гореть в пещере, где нет притока свежего воздуха. Кто их зажигает? Как долго они горят? Есть ли в окружающем нас воздухе кислород после всех этих свечей? Углекислый газ коварен — вы попросту засыпаете, не успев понять, что именно вас убивает.
— Это электрические свечи, — говорит Читосе, — это лампады. Но откуда здесь электричество?
— И что это за хрень? — спрашивает Такаги, указывая на серое зеркало посредине, стоящее там, где на нормальном, уважающем себя алтаре должна стоять икона. Или статуя. Чаша. Здесь — большое, плоское и серое зеркало. Хотя, почему я назвал его зеркалом непонятно даже мне самому. Никакого отражения в нем нет. Это просто серая плоская, вертикальная лужа. Рамок у нее тоже нет. Просто набрали в кружку серости и плеснули в пространство, а оно так вот разлилось.
— Непонятно, — киваю я, — а где ваш гримуар?
— Должен был быть здесь. — отвечает майор и вздыхает. — Ладно, осматриваем здесь все и потом вызываем экспертов. Пусть они поищут.
— Ну… ладно. — говорю я. Надо же, думаю я, вот и все. Все приключение на пятнадцать минут. Скучные приключения у следователей ЕИВ Инквизиции. Оно, впрочем и понятно, следственная работа — это тебе не с пистолетом по крышам бегать. Следователи — это, прежде всего, кабинетные работники, и их полевые выходы обычно рутина. Не всем же быть ребятами «дверь-окно». Как там на западе — door-kicker. Слава богу и мы с Читосе — не штурмовики, хотя таких бы в прежнем мире с руками оторвали.
— Ай! — раздается крик и перед серым зеркалом из воздуха возникает Джин в своей вечной мятой футболке. Она возникает буквально на секунду и я вижу, что ее рука по локоть в сером мареве зеркала. Поверхность зеркала идет водоворотом и прежде чем я успеваю что-то сделать — Джин исчезает из виду, поглощенная им.
— Твою же! — рычит Читосе и бросается к зеркалу, прежде чем я успеваю ее остановить. — Джин! Засранка! — зеркало забирает и ее. Я поворачиваюсь к Такаги и вижу выражение ужаса на его лице.
— Извините, майор, но мне пора. — быстро произношу я и в два шага оказываюсь рядом с зеркалом. Перед тем, как засунуть туда свою руку я думаю, что сегодняшнее впечатление о разумности Джин — явно преувеличено. Никаких знакомств!

Глава 24

— Ай! — это первое, что я слышу, пройдя через портал. Оглядываюсь. Читосе держит Джин за ухо и безжалостно крутит его.
— Чтобы никогда так больше не делала! — говорит Читосе. — Никогда! Что за дитя такое дурное — как видит портал, так суется в него! А ну как он над мясорубкой открывался бы? Был бы из тебя фарш!
— Ай! Я больше так не буду, Читосе-нээсан! Отпустите! — кричит Джин со слезами на глазах, а я быстро осматриваю окружающую обстановку. Итак, мы находимся в огромном зале с колоннами, которые теряются где-то вверху. Зал освещен, мягким светом, идущим будто бы отовсюду, но источников света, вроде ламп, или, там, окон — не видно. Рядами стоят какие-то цилиндры и загадочная машинерия. Все покрыто толстым слоем пыли.
— Вернемся — я с тобой еще поговорю! — угрожает Читосе. — Вон и Син за тобой отправился, делать ему больше нечего, как по порталам прыгать!
— Хай, Читосе-нээсан! — говорит Джин и растворяется в воздухе, всхлипывая.
— Ууу… — тянет Читосе. Поворачивается ко мне.
— Где это мы? — спрашивает она. — На исследовательский центр похоже.
— На очень древний исследовательский центр. — говорю я и подхожу к одному из толстых цилиндров, ладонью вытираю пыль с поверхности. Становится видно изумрудно-зеленое стекло.
— Джин! — окликаю я нашу невидимку. — Подай сюда света пожалуйста! — свет вспыхивает, и я вижу, что внутри цилиндра плавает существо. Мертвое? Надеюсь на это. У существа четыре руки, маленькая сплюснутая голова и три ноги, изогнутые в суставах как у крупной птицы — коленями назад.
— Что за уродец? — шепчет где-то за спиной Джин. — Я таких в жизни не видела.
— Потому что таких не бывает, — отвечаю я, — не приспособлен такой к жизни на нашей планете. Хотя… четыре руки — интересная задумка. Ну-ка… — я шагаю к следующему цилиндру и хочу уже вытереть пыль и с него, как меня останавливает Читосе и вкладывает мне в руку тряпку. Откуда у нее тряпка? А… оторвала от полы кителя своей красивой формы лейтенанта ЕИВ Инквизиции.
— Не надо руками все протирать, — говорит Читосе, — замараешься как… как Джин.
— Читосе-нээсан! — возмущенно пищит Джин из пространства за моим плечом. — Это навет!
— Спасибо. — я беру тряпку и наскоро протираю окошко в следующем цилиндре. Здесь плавает русалка. Вообще обычно русалку представляют в двух вариантах — первый это вариант от Диснея… только с более развитыми молочными железами… или же это злобные твари, страшные и рыбьей частью и верхней не привлекательные. Оба варианта нежизнеспособны даже на первый взгляд. Но эта русалка — была красива и в то же время ни капли не походила на обычную наполовину девушку, наполовину рыбу, какой ее рисуют в комиксах. Ее красота была скорее животной красотой, хищной красотой акулы или мурены. Глядя на нее, было понятно, что это существо в состоянии выжить на любой глубине и в любых водах.
— Ух ты, — говорит за моей спиной Джин и источник света следует за мной, — какая красивая! Но не секси… — и здесь я с Джин согласен. Русалка в цилиндре не вызывала никаких сексуальных чувств, хотя бы потому, что она не была половиной половозрелой девушки, приставленной к рыбьему хвосту, которая вызывала бы только вопрос — как? В смысле — куда? Хотя в современное время, этот вопрос уже не актуален, мальчики и девочки, просвещённые интернетом — быстро нашли бы такой вот наполовину девушке применение. Но та русалка, что плавала перед нашими глазами — была попросту другого вида, чем мы. Мы можем видеть красоту животного мира, но представители его нас не возбуждают. Это древний запрет в мозгу, который предотвращает человека от межвидового спаривания — в силу его бесполезности. Люди не могут испытывать возбуждения при виде, скажем — красивой рыбы или стройной газели…
— А с другой стороны она — ничего так. — раздается голос Джин. — Я бы с ней замутила… ну попробовала бы.
— Помолчи. — говорит ей Читосе, стоящая рядом со своим дробовиком наготове, и я вздыхаю. Существуют люди, которые преодолевают даже такие запреты, вшитые в кору подсознания в качестве видовой самоидентификации. Какая жалость, что одна из таких … продвинутых людей находится в моей команде.
— Идем дальше. — говорю я и мы подходим к следующему цилиндру, оставив русалку плавать в одиночестве. Я снова протираю запыленную поверхность цилиндра и перенесенный Джин источник света выхватывает то, что плавает внутри. Демон. Как еще можно назвать гуманоида с рогами на голове, копытами вместо ступней… кстати и у него тоже — загнутые назад коленки. Хвост с костяной булавой на конце. Довольно крупные клыки во рту. В целом он выглядит устрашающе.
— Хороший хвост. — задумчиво говорит Читосе. — Если подумать, то у этого типа оружие всегда под рукой. Интересно, какой вес у этой штуковины на конце?
— Тагомайзер. — решил блеснуть эрудицией я. — Эта штуковина — костяная булава, палица или тагомайзер. Были динозавры с такой вот штукой. Говорят вымерли, потому что с такой шипастой фигней на хвосте было трудновато размножаться.
— Эта штука мешала им трахаться? — уточнили из пространства. Читосе только глаза закатила.
— А давай ты не будешь ее поощрять. — сказала она. — Я и так не знаю, что с ней делать, а ты ее поощряешь своими шуточками.
— Да пошутил я насчет вымирания. — отвечаю я. — Анкилозавры по другой причине вымерли. Наверное. Не знаю.
— Все-таки удобная штуковина, — говорит Читосе, — даже если у тебя ничего нет в качестве оружия, ты можешь — раз и этой штуковиной череп развалить. Кроме того, у него и клыки имеются. И копыта.
— Ну не знаю, — говорю я, — хвост вообще удобная штуковина — на обезьян посмотри. Но вот иметь такой булдыган на хвосте может быть очень неудобно. Если выбирать, то обычный мускулистый хвост, которым можно удерживаться или хватать предметы. А уж одеть на него металлический шар с шипами или там лезвия прикрепить — уже дело техники.
— Да, думаю ты прав. — ответила Читосе! — Получается, что лучшим вариантом будет как бы третья рука, просто растущая из основания позвоночника.
— То есть — из жопы. Руки, растущие из задницы. — сделали вывод откуда-то из пространства. Читосе потерла переносицу жестом Акиры.
— Ладно, смотрим, что у нас тут… — мы переходим к следующему цилиндру. В нем был гуманоид с невероятно длинными конечностями и очень маленьким телом. Глядя на него я сразу предположил проблемы с кровообращением и нервными импульсами. Кроме того, столь маленькое тело подразумевало отсутствие пищеварительного тракта всеядных или уже тем более — травоядных и да — во рту у существа были клыки. Стало быть хищник. Читосе сказала, что такие вот человечки к ней в детских ночных кошмарах приходили. Мысль, стоящую за такими вот конечностями ясна — больше радиус досягаемости, но правило рычага делало эти конечности слабыми, пусть и быстрыми. И по три пальца на конце рук — маловато для хвата. Для хорошего хвата.
— Неудачный вариант. — говорит Читосе вслух. И меня пробирает. До костей. Я оглядываюсь.
— Джин! — говорю я. — А ну-ка посвети повыше, покажи, что тут вокруг… — яркий свет вспыхивает вверху и я прищуриваюсь. Все-таки сильная Джин, своей силы сама не понимает. Глаза привыкают к свету, и я озираюсь. Вокруг, сколько хватает глаз, рядами стоят цилиндры, покрытые пылью. Стен не видно, только редкие колонны, уходящие вверх, к невидимому своду. Жалко лазерного дальномера нет, мелькает в голове.
— Это все — варианты. — говорю я. — Он искал нужный, разрабатывал, ставил опыты, пробовал.
— Варианты чего? — спрашивает Читосе, также озираясь вокруг и держа свой дробовик наготове. На всякий случай.
— Не чего, а кого. — поправляю ее я: — варианты Человека.
— Чего?! То есть кого?!
— Помнишь, о чем инквизитор говорил? Древний Бог, Прародитель Человечества. Получается он не Прародитель, а скорее создатель. Производитель. Основатель… как бы его назвать то правильнее?
— То есть тот, кто искусственно создал человека? — Читосе даже свою артиллерию опустила, дробовик повис на тактический шлейке, стволом вниз.
— Угу. Многие годы ученые не могли найти промежуточное звено. Переходный вид — от обезьяны к человеку. И не находили. А ведь таких особей должно было быть немало. Вон, кости динозавров находим и в большом количестве. Потому-то многие противники теории эволюции утверждали, что происхождение человека эволюционным путем — не доказано. Дескать, все остальные виды эволюционировали, а человек был создан. Богом.
— Дурацкая теория. — морщится Читосе: — Бога нет.
— Это ты Ницше на ночь перечиталась? — спрашиваю я, начиная беспокоиться. Вот усвоит Читосе «Так говорил Заратустра» и начнет двигать идею о сверхчеловеке, тут-то мне и конец наступит. Потому как что такое человек по сравнению со сверхчеловеком? Мучительный позор, и все такое прочее. Придется срочно превознемогать, стремиться… как там?
— Я учу вас о сверхчеловеке. Человек есть нечто, что до́лжно превзойти. Что сделали вы, чтобы превзойти его? Все существа до сих пор создавали что-нибудь выше себя; а вы хотите быть отливом этой великой волны и скорее вернуться к состоянию зверя, чем превзойти человека? Что такое обезьяна в отношении человека? Посмешище или мучительный позор. И тем же самым должен быть человек для сверхчеловека: посмешищем или мучительным позором. — нараспев произносит Читосе и поворачивается ко мне с огнем в глазах. — Так и ты, Син, должен взойти на ложе сей девы и превозмочь себя в этой борьбе, потому что голоса миллионов потомков говорят тебе — не упусти девы сей!
— Тьфу ты, — говорю я, испытывая облегчение, — не пугай меня так. Я ж чуть не поверил.
— Читала я Ницше. — машет рукой Читосе, — не со всеми постулатами согласна. Но согласна с Заратустрой в том, что Бог — мертв. Разве в этом мире возможно то, что происходит, если бы он был жив? В мире нет справедливости, а Бог должен быть справедлив. Иначе он — не Бог.
— Если исходить из Всемогущего Сверхсущества, которому есть дело до нас, то наверное ты права.
— У тебя есть иное определение Бога? — прищуривается Читосе.
— Конечно. Всемогущее Существо, которому нет никакого до нас дела. — отвечаю я. — Вот такой Бог вполне может существовать. Вот например та же Акира — для древних людей она была бы богиней огня, Агни. В глазах первобытных людей она практически всемогуща. Но справедлива ли она? Только в отношении себя любимой. Боги — они такие.
— Не вижу, чем такой вот Бог отличается от просто очень сильного мага. — говорит Читосе. — А мне хотелось бы верить не в очень сильного эгоиста, а в настоящего Бога. Который присматривает за мной. Но такого нет, я уже поняла, что мое счастье и безопасность — в первую очередь мое дело.
— Да не факт. — пожимаю плечами я, двигаясь к следующему цилиндру и протирая его поверхность куском кителя: — может быть он есть и специально посылает тебе испытания? Чтобы ты стала сильной. Потому как — дай человеку рыбу и…
— Помню, помню. Про удочку и «научи его ловить и накормишь его на всю жизнь».
— Ну да. То есть Бог — он тебе не телохранитель и не страховая компания. Как говорят на Востоке — на Аллаха надейся, а верблюда привязывай. О! А тут — гном. Или дварф. Или… глянь, у него ноги мохнатые. Значит — полурослик. — Значит где-то должны быть и эльфы. — окидывает бесконечный зал взглядом Читосе.
— А я нашла! — звенит в воздухе голос Джин. Я не задумываясь спешу на голос, потому что Джин уже доказала свою неспособность держать свои руки при себе. А в местах, подобных этому, такое может быть чревато. Впрочем — никаких может. Неумение держать руки при себе в заброшенной лаборатории Древнего Бога — однозначно чревато последствиями. Чуму Библейскую она там в мир выпустит, или еще что.
— Ничего не трогай! — кричит Читосе, поспешив за мной. — Слышишь?!
— А я ничего и не трогала! — обиженный голос Джин раздается все ближе. — Делать мне нечего, как что-то трогать!
— Стой там и ничего не трогай! — повторяет Читосе и за следующим рядом цилиндров я вижу возвышение, рядом с которым стоит Джин, вышедшая для такого дела из своего сумрака. На возвышении — саркофаг. Или то, что похоже на саркофаг. Также как и все вокруг — покрытый пылью столетий. Или даже тысячелетий.
— Ничего не трогала? — спрашивает Читосе у Джин и та отрицательно мотает головой — мол даже не прикасалась. Я осторожно поднимаюсь на возвышение и оглядываюсь. Саркофаг отличается отделкой, какими-то трубами или проводами, охватывающими его основание. Более подробно разглядеть его не удается, мешает толстый слой пыли. Аккуратно счищаю пыль с верха саркофага — там, где по моему разумению должна находится голова Древнего Бога, Прародителя Человечества и прочие и прочие…
Под толстым слоем пыли (я чихнул) находилось такое же темно-изумрудное стекло. Сдерживая дыхание я жестом переместил источник света и увидел… да ничего толком не увидел.
— Стекло тут темнее. — говорю я: — надо бы всю пыль вытереть.
— Давай я помогу. — раздается треск ткани и мундир лейтенанта ЕИВ Инквизиции лишается еще одной полы у кителя. Осталось оторвать рукава… и штанины…
— Жалко воды нет. — говорит Читосе и оглушительно чихает. — Только пыль с места на место гонять.
— Да, нам бы гидрокинетик не помешал. — отвечаю я, смахивая пыль с саркофага.
— Читосе-нээсан, дайте и мне тряпку. Пожалуйста! — упрашивает Джин и Читосе надолго не хватает. Подозреваю, что в глубине души она ненавидит мундир инквизитора, раз с такой охотой дерет его на части. Или может — хочет скорее остаться с минимумом одежды? Нет, не время сейчас цветы нюхать, думаю я, мы же на пороге величайшей тайны человечества — тайны его Предназначения. Ведь мы, люди всегда были любопытны, мы не птицы, которым довольно неба, не хищники, которым нужна сила и добыча, мы — люди. А люди — всегда спрашивают. Всегда — докапываются до истины. И если бы мы когда-нибудь встретили своего создателя, то первое о чем спросило бы коллективное человечество — это извечный вопрос смысла жизни. Для чего мы? Какая великая цель была поставлена перед нашими предками сотни тысяч лет назад? Выполнили ли мы ее? Не разочаровали ли своего создателя. Боюсь ответы на эти вопросы нас не порадуют, думаю я, протирая саркофаг. Войны. Голод. Несправедливость человека по отношению к подобным себе. А уж как люди относятся к тем, кто отличается… по религии, цвету кожи, взглядам на мир… а тех, кто не принадлежит к их виду? Фабрики по производству цыплят-бройлеров, замкнутые пространства в которых миллионы живых существу рождаются, живут в невообразимой тесноте и умирают, которые за всю свою жизнь так и не видят солнечного света или неба, которых кормят, поят и даже убивают — машины. Агрохолдинги, где коровы стоят плечом к плечу в стойлах, тоже без солнечного света, просто производя молоко и мясо, клетки с медведями, которым заживо вспороли брюхо и вставили катетер в желчный пузырь, чтобы они производили медвежью желчь пока живы. Акулы, которых вылавливают китайские рыбаки, отрезают им плавники и выбрасывают в море. Примером такого отношения человечества к другим видам — сотни тысяч. Боюсь, что мы не порадуем своего создателя, какую бы цель он ни преследовал, создавая нас. Конечно, мы не собираемся пробуждать Древнего Бога, Прародителя Человечества и Инженера Душ, хотя бы потому, что мне не хочется быть разочарованием миллионолетия. И вообще, что делает создатель, если видит, что его создание не выполнило его целей и в общем — не собирается этого делать, а скажем — играет в Нинтендо? Создатель плюнет, уничтожит этот вариант и запустит другой. А это, между прочим, у людей и называется Страшный Суд. Не готов я тут за все человечество отдуваться.
— Ай! — раздается голос Джин и волосы у меня на затылке начинают шевелится. Саркофаг издает гудение и начинает светится.
— Я ничего не трогала! Честно! — пищит Джин и я ей верю. Таких случайностей не бывает. Такие случайности называются судьба.
— Что делаем? — Читосе перехватывает свою карманную зенитку поудобнее.
— Ждем. — пожимаю я плечами. Я уже оценил мысленно нашу ситуацию и смирился с неизбежным.
— Чего ждем? — уточняет Читосе.
— По всей видимости — Страшного Суда. — говорю я. — Слушай, ты же вроде юриспруденцию изучала?
— Не успела. — мотает головой Читосе: — но теперь обязательно изучу.
— Жаль. Пригодилось бы. — смотрю, как саркофаг трескается пополам и из него начинают бить лучи света. Джин тут же исчезает, молодец, чует когда надо прятаться.
— О! ВОТ И ВЫ! — гремит голос отовсюду, он как будто раздается внутри головы, не словами, но понятиями. Сияние вырастает из саркофага: — НАКОНЕЦ-ТО. САМИ МЕНЯ НАШЛИ, МОЛОДЦЫ, МОЛОДЦЫ. ХМ… КАК Я ВИЖУ У ВАС ВСЕ ХОРОШО, НЕ ТАК ЛИ?
n 
— Уважаемый Прародитель Человечества! — склоняю голову я. — Прошу прощения, что потревожили ваш сон! Это была ошибка, вы можете продолжать спать в свое удовольствие!
— ЧТО? НЕ ПЕРЕЖИВАЙТЕ, НИКАКОЙ ОШИБКИ ТУТ НЕТ. ОБОРУДИВАНИЕ НАСТРОЕНО ТАК, ЧТО ПРИ ДОСТИЖЕНИИ 
— Ээ… — немного туплю я, не зная как обращаться к Древнему Богу и Праводителю Человечества. В конце концов — у него же есть титул, не правда ли?
ВАМИ ВАШЕГО ЖЕ ПРЕДНАЗНАЧЕНИЯ, ПРИ ГОТОВНОСТИ ВАШЕГО ВИДА ИСПОЛНИТЬ ЕГО — МЕНЯ ПРОБУЖДАЮТ. — гремит голос. Так человечество выполнило свое предназначение, или стало готовым его выполнить? Все уже позади или нам еще предстоит Рагнарек?

— Прошу простить, Прародитель Человечества. — говорю я. — У меня есть вопрос.
— ЗАДАВАЙ КОНЕЧНО. МНЕ НУЖНО ОСМОТРЕТЬ АППАРАТУРУ И ПРОВЕРИТЬ ПОКАЗАТЕЛИ. И ПОПИТЬ ЧЕГО-НИБУДЬ, ГЛОТКА ПОСЛЕ СНА ПЕРЕСОХЛА. — говорит голос Бога и сияние начинает перемещаться по помещению, озаряя его своим светом.
— Это вы создали человечество? — спрашиваю я. Первый вопрос — чтобы установить адресата.
— Я. — не стал отпираться Древний Бог. Его сияние заметно померкло: — И ЭТО БЫЛО ВОВСЕ НЕ ЛЕГКИМ ДЕЛОМ. ВЫ ЧЕРТОВСКИ СЛОЖНЫЕ. ЭТО СНАРУЖИ ВЫ ТАКИЕ… НЕПРИВЛЕКАТЕЛЬНЫЕ И СТРАШНЕНЬКИЕ. НО ВНУТРИ! В ВАС СТОЛЬКО ВСЕГО ВЛОЖЕНО, ЧТО СТРАШНО СКАЗАТЬ. ВЫ ОЧЕНЬ ДОРОГИЕ В РАЗРАБОТКЕ И ЕЩЕ БОЛЕЕ ДОРОГИЕ — В РАЗМНОЖЕНИИ.
— Мы — страшненькие?! — шипит за моей спиной Читосе.
— У каждого вида свое понятие о красоте. — пожимаю я плечами. — Очевидно что написанное в святых книгах, что Бог создал нас по образу и подобию — неправда.
— ЧТО ЗА БРЕД. ЗАЧЕМ МНЕ НУЖНО СОЗДАВАТЬ СВОЮ КОПИЮ? У ВСЕГО НА СВЕТЕ ЕСТЬ СВОЕ ПРЕДНАЗНАЧЕНИЕ, У МЕНЯ СВОЕ, У ВАС — СВОЕ.
— Уважаемый Прародитель — говорю я, чувствуя, как у меня пересохло горло. Вот он, тот самый вопрос. Сейчас я узнаю истинное предназначение человечества. Лично я ставлю на то, что Богу — нужны воины. Человечество ничего не умеет делать так хорошо, как воевать. Мы воюем всегда и везде. Мы не можем жить в мире и именно это и двигает нас вперед и когда-нибудь поставит на один уровень с богами — из-за гордого качества человека умереть сражаясь. И скорей всего на нашей одинокой планете Бог накапливает свое войско — все человечество. Грядет Рагнарек, в котором мы встанем с одном строю с одними Богами против других. Чертовы скандинавы были правы, надо Линде сказать, то-то она порадуется.
— А в чем оно — наше предназначение? — спрашиваю я. — Мы — воины Твоего Войска?
— ЧТО? АХ ЭТО… НЕТ КОНЕЧНО. КАКИЕ ИЗ ВАС ВОИНЫ. ВЫ ХРУПКИЕ, У ВАС НЕТ НИ КЛЫКОВ, НИ ЯДОВ, НИ КИСЛОТЫ В КРОВИ. ВЫ ДОСТАТОЧНО МЕДЛЕННЫЕ И ДОВОЛЬНО УЯЗВИМЫЕ. ДА МЕНЯ БЫ НА СМЕХ ПОДНЯЛИ, ЕСЛИ БЫ Я ВАС КАК ВОИНОВ СОЗДАВАЛ.
— Страшненькие, хрупкие и медленные. — скрипит зубами Читосе.
— Но… в чем тогда наше предназначение? В чем миссия человечества? — спрашиваю я.
— У ВАС ДРУГИЕ ПРЕИМУЩЕСТВА. ВЫ ЛЕГКО ПЕРЕНОСИТЕ КОНТАКТ С ВОДОЙ, А ВОДА — УНИВЕРСАЛЬНЫЙ РАСТВОРИТЕЛЬ. ВАШИ КОНЕЧНОСТИ ГИБКИ И МОГУТ ПРОНИКНУТЬ КУДА УГОДНО. НА ВАС ПРАКТИЧЕСКИ НЕТ ШЕРСТИ, А ЭТО ЗНАЧИТ ЧТО ВЫ НЕ БУДЕТЕ ЗАГРЯЗНЯТЬ ЕЮ ИНТЕРЬЕР. ВАША МИССИЯ, МИССИЯ ВСЕГО ВАШЕГО ВИДА — УБОРКА.
— Что?!
— УБОРКА. ПРИВЕДЕНИЕ ПОМЕЩЕНИЯ В ПОРЯДОК. ВЫ СПОСОБНЫ НА ЭТО. ПОСМОТРИТЕ НА ВАШИ КОНЕЧНОСТИ — ОНИ СПОСОБНЫ ДЕРЖАТЬ ТРЯПКУ И МЫЛО. ВЗГЛЯНИ — ТЫ ДАЖЕ ЗДЕСЬ И СЕЙЧАС В ПЕРВУЮ ОЧЕРЕДЬ СТАЛ УБИРАТЬСЯ, ПРОТИРАТЬ ПЫЛЬ. ПРЕДНАЗНАЧЕНИЕ ЧЕЛОВЕЧЕСТВА — УБОРКА. ВЫ ВСЕ — УБОРЩИКИ.
— Эээ…. - меня как пыльным мешком по голове ударили. То есть миссией человечества была влажная уборка? Все это время мы учились, исследовали вселенную, воевали, заключали союзы, писали книги, симфонии и изобретали — зря? Надо было просто навести порядок в пещере?
— У ВАС ВЕЛИКАЯ МИССИЯ. НАШЕЙ РАСЕ НЕ ХВАТАЕТ ПОРЯДКА, А ВЫ ПОМОЖЕТЕ НАМ. Я РАЗРАБОТАЛ ВАС НЕКОТОРОЕ ВРЕМЯ НАЗАД И ВЫВЕЗ НА ЭТУ ПЛАНЕТКУ С ТЕМ, ЧТОБЫ ВЫ РАЗМНОЖИЛИСЬ ХОТЯ БЫ ДО МИЛЛИАРДА. ТЕПЕРЬ Я МОГУ ЗАБРАТЬ ВСЕХ ВАС И НАКОНЕЦ РАЗБОГАТЕТЬ! ПОДУМАТЬ ТОЛЬКО, МИЛЛИАРД СУПЕР-УБОЩИКОВ!
— Шесть миллиардов. — машинально поправляю его я, все еще не отойдя от шока.
— ШЕСТЬ МИЛЛИАРДОВ! КАКАЯ ПРЕЛЕСТЬ! ВЫ, ТРОЕ — БУДЕТЕ МОИМИ ЭМИССАРАМИ ПО ПОСАДКЕ И УПАКОВКЕ ТОВАРА! Я СДЕЛАЮ ВАС БЕССМЕРТНЫМИ ПОМОЩНИКАМИ… НУ ПО КРАЙНЕЙ МЕРЕ ПОКА МНЕ НЕ НАДОЕСТ. А ТЕПЕРЬ — ДОВОЛЬНО ГЛУПЫХ ВОПРОСОВ, МНЕ ЕЩЕ ВАШУ ПЛАНЕТУ СТЕРИЛИЗОВАТЬ.
— БАНГ! — бьет по ушам звук выстрела и сияние меркнет, а на пыльный пол падает Древний Бог с здоровенной дыркой в голове.
— Будешь мне тут про мое предназначение. — ворчит Читосе, передергивая цевье у дробовика и выбрасывая стреляную гильзу под ноги.
— БАНГ! — еще один выстрел и тело Древнего Бога едва дергается от кинетической энергии пули двенадцатого калибра.
— Это я страшненькая. — припоминает Читосе: — ты на себя посмотри, чудище. — гильза в дробовике клинит и она отбрасывает его в сторону, извлекая пистолет из кобуры на бедре.
— Уборщики мы. — ворчит она, нажимая на спусковой крючок. Бангбангбанг!
— Читосе… но это же действительно Создатель Человечества! — говорю я, глядя на уродливую тушу на пыльном полу.
— Да хоть десять раз Создатель! Никто не может заставить меня убираться, если я этого не хочу! Терпеть не могу полы мыть, а тут… — Читосе оглядывается вокруг: — Джин! Можешь сфокусировать излучение на этой туше? Мало ли, вдруг он регенератор…
— Хай, Читосе-нээсан! — звенит голос из ниоткуда и в лежащий на полу труп Бога впиваются тысячи ярких лучей. В воздухе начинает пахнуть паленой плоть.
— Что-то я шашлычка захотела. — говорит Читосе, опуская оружие. — Сходим потом, поедим?
— Конечно, — киваю я, — вот только как мы отсюда выбираться будем? Мы же черте где.
— Вся эта история, Син, плохо на твоих мозгах сказалась. — говорит Читосе. Я киваю, соглашаясь. Все человечество было создано для таких целей как уборка?! Мы — межгалактические горничные и дворники? Какой ужас. А я то думал…
— Вот поэтому я стараюсь в философию не вдаваться. — говорит Читосе. — Я больше человек действия. Как там — не учите меня жить, помогите материально. — Она сует руку в карман, достает оттуда конфету в яркой упаковке и подбрасывает в воздух.
— Сакура, Сакура, Сакура! — быстро произносит она и в воздухе раздается негромкий хлопок.
— Обязательно конфету в воздух бросать? — хмурится Сакура на руках у Читосе. — Мне спешить приходится.
— А иначе ты бы только после обеда появилась. — отвечает Читосе. — Знаю я тебя.
— Подумать только, ты убила Древнего Бога, — говорю я, — а все человечество — дворники и горничные. Давайте не будем об этом распространятся.
— Конечно, — кивает Читосе, — у богов на меня одни планы, а у меня — свои собственные. И кто с этим не согласен — пусть идет прямиком к Юки.
— К Юки-тян? — переспрашивает голос Джин.
— Ага, — подтверждает Читосе, — а уж Юки им точный адрес укажет.

Глава 25

— Если так подумать, то это просто прецедент. — говорит Читосе, нарезая овощи для салата. — Первый раз у нас так, что приключение на пятнадцать минут на пятнадцать минут и вышло… если не считать сборы, поездку, поход в лесу до пещеры…
— Это хорошо, — говорю я, — теперь у Инквизиции перед нами должок будет, надо только им как-то знать дать что мы уже вернулись.
— Было круто! — говорит Джин, которая устроилась на стуле с ногами, сидя в позе «портного»: — больше приключений!
— А с тобой, молодая леди, у нас отдельный разговор будет! — указала на нее ножом Читосе. — Пора тебя в чувство приводить. Есть такое понятие как субординация и дисциплина… пора уже научится их соблюдать.
— Ой, да ладно. — машу я рукой. — Не будь к ней слишком строга. Она просто отличается от всех, ну так мы тут все отличаемся. И потом, она была очень полезна. Светом управляла. Тело сожгла. Ну… то, что осталось.
— Балуешь ты ее, — ворчит Читосе, добавив оливкового масла и перемешав салат, — а потом что из нее вырастет, если…
— Доброе утро… — на кухню вползает Юки, у нее на голове черт-те что, волосы торчат в разные стороны. Легла спать, не высушив волосы, понятно. И когда бы у нее было время, они с Читосе Акиру утихомиривали, да от Томоко оттаскивали. Потом Акира спать пошла, прихватив Юки, так что времени не было.
— Юки! Доброе утро, дорогая. Будешь яичницу? Инквизиторы с утра все слопали, могу только яичницу, да салат. — говорит Читосе, включая кофе-машину.
— Я… водички попью. Есть не хочется чего-то. — говорит Юки, пока все окружающие имеют возможность любоваться дивным нежно-зеленным оттенком ее лица.
— На, попей. — перед Юки возникает стакан с водой, и она жадно начинает пить. Отставляет стакан в сторону, выдыхает, качает головой и сразу же морщится от боли.
— Врали они. — говорит она. с — Врали, что вечеринки — это весело. Хотя на самой вечеринке может и весело было, а вот с утра…
— Юки, солнышко, ты знаешь, что я тебя люблю? — говорю я вкрадчивым голосом и Юки поднимает на меня настороженный взгляд. Отодвигается в сторону.
— ммм… да? — говорит она: — хотя ты обычно об этом не говоришь. Читосе-нээсан, мне уже начать беспокоиться?
— Юки, ты знаешь, что ты — просто прелесть, отрада для усталых глаз и вообще персик?
— А вот сейчас я точно начинаю беспокоиться, — говорит Юки, — чего тебе надо?
— У нас в гостиной голова лежит, здоровая такая и уродливая («кто бы говорил, что я — страшненькая». — бурчит себе под нос Читосе), будь ласка, заморозь ее и оттащи своей ледяной левитацией в фургончик. Как Акира проснется — надо будет до леса сгонять, голову инквизиторам отдать и… одну пещеру уничтожить. Видимо вместе с горой, если иначе не получится.
— Ааа… — тянет Юки:, — так бы и говорил, а то — люблю, давай поженимся, детей заведем и свитер с оленями… Вы не переживайте, Читосе-нээсан, я Сина у вас не уведу. Я его, если надо — сама к вам приведу. У меня с субординацией все в порядке.
— Знаю, дорогая. — кивает Читосе, — только ты с головой этой поторопись, а то пахнуть начнет, а мы старичку и так весь дом разбомбили, еще и запахом…
— Хай! — Юки встает и вместе с ней подскакивает Джин, которая вызывается показать Юки «где лежит эта уродливая башка, которую оторвали за то…» — и они удаляются.
— Форму изгваздала, — жалуется Читосе, — еще и на тряпки половину пустила.
— Все равно ж не твоя форма. — прищуриваюсь я. — Инквизиция. Все равно выкидывать.
— Всем привет. — на кухню заплывает Акира.
— Вот как, — говорит Читосе, — как у тебя это удается?! Ты же вчера кривая как турецкая сабля была, в пруду карпов сварила, половину сада сожгла, чуть инквизитора не убила, а сегодня — как огурчик. Как?! Ты — колдунья, не иначе. Ведьма. И на костре тебя не сожжешь, у тебя природный иммунитет к огню.
— Пфф, — фыркает Акира, — кофе осталось?
— Садись, сейчас будет. — Читосе достает чашку кофе, которую заваривала для Юки и ставит перед Акирой. — Пей, нам выезжать скоро.
— Ммм… а вот у тебя кофе замечательный получается. Куда едем? — интересуется Акира, отхлебывая кофе. Она и вправду выглядит так, будто вчерашняя Акира с ее «карпы-шмарпы» и «пойдем, выйдем, я тебе покажу, как родину любить», и сегодняшняя Акира, деликатно пьющая кофе — два совершенно разных человека. Даже не знакомых с друг другом.
— Надо в лес скататься, — объясняю я, — инквизиция…
— Ну блин, — огорчается Акира, — всех троих? Девчонка-пирокинетик ничего такая была, мне понравилась. Это опять Читосе? И — обязательно в лесу закапывать? Можно же на мелкие части и в канализацию спустить… или вон, в океан. Как в прошлый раз — в ведрышках. Все меньше работы.
— Что? Никого закапывать не будем. — поясняю я. — И Читосе никого не убивала… хотя… да.
— Ага, — кивает Акира, — я так и знала. Стоит мне только расслабится, как уже кого-то убили. А почему закапывать не будем? Просто в лес вывезем и бросим?
— Живы инквизиторы. Никто их не трогал. Мы с ними с утра на операцию съездили. И они там остались… переживают, наверное.
— Все, — входит на кухню Юки, уже в более цивилизованном виде и с уложенными волосами, — голову в ледяной куб закатала и в фургончик на заднее сиденье положила. Тяжелая.
— Думаю, что вам все же следует объяснить, что тут происходит, — говорит Акира и отпивает кофе, — и начните пожалуйста с того, чья это голова лежит у нас на заднем сиденье.

Через двадцать минут неразберихи и сбивчивых объяснений «и тут он каак! А я такая…», и «ничего я не страшненькая, и полы мыть у них в галактических гальюнах не нанималась», — мы наконец погрузились в фургон. Я анонсировал общее собрание вечером — по итогам выхода из региональной группы и в связи с накопившимися вопросами, а также кадровыми решениями. Старшие команды в лице наконец проснувшейся Майко, Акиры и Читосе — одобрили инициативу, и кто-то даже добавил, что давно пора порядок наводить, а то у нас бардак везде. Читосе сказала, что кто прямо тут фанатик порядка, там может начать поклоняться, вон у нас на заднем сиденье голова как раз лежит. И что она отныне за управляемый хаос. Из чувства глубокого противоречия. Акира села за руль, посадила рядом с собой Юки в огромной соломенной шляпе и темных очках, потому как у нее с похмелья голова от солнечного света болела. По дороге Читосе объясняла, как так получилось, что мы с инквизиторами отправились на задание, почему мы согласились на обмен услугами, какой классный у них старший, вернее — какая у него классная способность, уж с ней-то мы быстро найдем этого маньяка расчленителя.
Доехали быстро. На обочине стояло несколько автомобилей инквизиции, вдоль обочины были протянуты желтые ленты и полицейское оцепление. Офицер в белом шлеме и кожаных крагах даже сделал нам жест рукой — дескать не задерживайтесь, проезжайте.
— Акира, стой. — говорит Читосе и высовывает голову в окно. — Офицер! Мы временно сотрудничаем с Инквизицией, пропустите нас пожалуйста.
Офицер нажал кнопку на рации, выслушал инструкции и пропустил нашу пеструю компанию. Едва мы зашли в лес, как увидели спешащего нам навстречу майора ЕИВ Инквизиции Такаги-сана.
— Как?! Откуда?! Что произошло?! — атаковал он нас вопросами.
— Все прошло отлично, Такаги-сан, — сказал я, понимая, что сейчас будет необходимо взять ответственность на себя, — потерь с нашей стороны нет, опасность ликвидирована.
— Опасность? А как же гримуар нахождения блуждающего острова?
— Никакого гримуара там не было. Портал вел сразу к убежищу этого… который Древний Бог и все прочее. — говорю я, чувствуя себя немного неловко.
— Вы видели Его? — спрашивает инквизитор и делает шаг назад. По его бокам тут же возникают две его помощницы, настороженно бросающие на нас взгляды.
— У вас в голове нет голосов? — вкрадчиво интересуется он. — Может какие-то идеи новые появились? Самодиагностику не проводили?
— Новых голосов в голове нет. — успокаиваю я майора. — Все прежние — остались на месте.
— Вам придется тщательно описать это место. — говорит Такаги. — Где вы появились, что вы видели и как оттуда выбрались. Мы собираемся запечатать это место, срыть холм бульдозерами и выставить охрану — временно, пока не закроем зеркало портала бетонным саркофагом. Тяжелую технику доставят после обеда, и я чертовски рад, что вы сумели оттуда выбраться — я собирался тянуть с запечатыванием хотя бы сутки.
Гляжу на уставшее лицо майора Такаги и понимаю, о чем он. На своей службе он и такие как он — просто обязаны параноиками быть. Что-то неизведанное, да еще с такой мрачной легендой о Древнем Боге, зеркало одностороннего портала, пропавшие члены команды — да, он просто обязан закатать этот пещерный храм с порталом в бетон и сверху курган земли насыпать. Чтобы никто и никогда. Во избежание. Это в моем мире раскопка могилы какого-нибудь Великого Духа обычно могла повлечь за собой только смерти самих археологов от каких-нибудь болезней, запечатанных с покойником. В этом мире было абсолютно возможно пробудить Великое Зло, какого-нибудь Демона, да и вообще — мало ли. Так что поступил майор ЕИВ Инквизиции Такаги-сан совершенно верно. Вызвал подмогу, связался с местной полицией, оцепил объект, ограничил допуск к нему посторонних лиц, вызвал из города тяжелую технику и, думаю, что сегодня после обеда тяжелые бульдозеры уже готовили бы земляные валы для засыпки и выравнивания земляной пещеры вместе с небольшим холмом, в основании которого она находилась. Майор отдавал себе отчет, что, если бы мы вернулись назад таким же путем — он бы фактически похоронил нас заживо. Поэтому он медлил с этим решением. Дал нам целые сутки.
— Спасибо, Такаги-сан, — с чувством жму руку служивого, — я очень ценю это.
— Да ладно, — смягчается его лицо, — главное, что все выбрались. Наша задача — изолировать этот блядский уголок континуума, где может спать Древний Бог, не дай Аматэрасу кто его разбудит. Пусть ублюдок спит еще десять тысяч лет.
— С этим у нас нестыковка. — говорю я и чешу затылок. — Мы можем пройти к нашей машине? Хотел бы вам кое-что показать.
— Что? Конечно. — кивает майор Такаги. — Аника — ступай к нашим, скажи, что потеряшки из команды Сумераги нашлись, можно вход в пещеру заваливать. И пусть земли не жалеют, как следуют накидают, ну и что, что в два часа бульдозеры подойдут, пусть заставят Айку поработать, она ж не сама грунт перелопачивает. — он поворачивается к нам и делает жест — дескать прошу, я за вами. Мы возвращаемся к дороге. Сюда уже приехал огромный грузовой трак и сейчас с него медленно разгружают здоровенный «Коматсу», рычащий двигателем и выбрасывающий в воздух клубы черного дыма.
— У местного строительного треста урвал. — говорит майор. — Вы вообще знаете, что все строительство в вашем городе — под гокудо? Пришлось через Токио договариваться. Местный оябун совсем на переговоры не идет. И то, только один выделили. Мне сюда как минимум два таких надо и экскаватор. Начальные работы Айка с ее призывными животными и големами проведет, но потом… — он разводит руками.
— Если техника нужна, то я поговорить могу, — откликается Акира, — мне не откажут. Сколько надо?
— Два таких же как минимум, — майор кивает на рычащий и коптящий воздух дымом из двух выхлопных труб «Коматсу», — два тяжелых бульдозера и два экскаватора. Тоже мощных, «Хитачи» там или «Коматсу» тоже. У вас в городе есть, я на стройке видел.
— В машине радиотелефон есть? — интересуется Акира и я вспоминаю про свой спутниковый телефон от Мацумото давно и безнадежно забытый на базе.
— Блин., — говорю я, — у нас же был спутниковый… забыли его.
— Как это забыли? — удивляется Читосе. — Вот он. Я всегда его за тобой ношу, вдруг понадобится.
— Отлично. — Акира забирает спутниковый телефон из рук у Читосе, а я думаю, что Читосе — красотка. Она еще и влажные салфетки за мной везде таскает. И термос с чаем. Избаловали меня тут все-таки.
— Алло? — говорит Акира в телефон. — Это Акира. Да. Угу. Мне нужны два бульдозера «Коматсу» и два экскаватора. Ну куб минимум, а лучше три. Да, сейчас. Место? Сейчас перезвоню. — она отключает телефон и поворачивается к Такаги. — Техника вся есть, ее со стройки немедленно снимут. Траки тоже есть, но раньше, чем через час ничего не будет. Сюда сразу и доставят.
— Ничего себе у вас здесь связи, — присвистывает инквизитор, — мне даже Токийский офис ничего достать не смог. Впрочем, иного и не ожидалось от Сумераги-тайчо.
— Бульдозера-то вам зачем? — спрашиваю я. — Может мы без техники все заровняем? Своими так сказать силами.
— Ты что? — машет на меня руками Такаги. — Там целый холм с землей ровнять! Неделю даже с техникой провозимся!
— Ммм… холм. Если вы добро дадите, то мы его за полчаса сровняем. — говорит Акира, возвращая телефон Читосе. — У нас уже есть … практика. При необходимости — повторим процедуру. Только надо бы людей вокруг убрать в радиусе десяти километров. И население предупредить, чтобы паники не было.
— У вас и такие возможности есть? Не знаю… а давайте попробуем, что я теряю-то. Не сможете — так техника подойдет… все равно в земле копаться. — Такаги встает рядом с нашим фургоном и качается на носках, заложив большие пальцы рук за свой форменный ремень. — Так что вы показать хотели?
— Тут… довольно сложно словами… лучше вы сами гляньте. — я киваю и Джин послушно открывает дверь нашего фургончика. Я делаю жест — мол прошу, гляньте сами. Инквизитор забирается в фургончик и некоторое время молчит. Также молча вылезает и не глядя на нас — достает из кармана пачку сигарет. Возится с ней, достает сигарету и вставляет ее в рот. Достает зажигалку. Прокручивает колесико. Раз, другой. Не выдержав, Акира подносит палец к кончику сигареты и из-под ногтя срывается узкий поток пламени, словно ацетиленовая горелка заработала. Такаги смотрит на нее, прикуривает и мотает головой.
— Что это? — спрашивает он и прежде, чем я открываю рот — поднимает руку. — Погодите, это то, о чем я думаю?
— Без понятия, о чем вы думаете, Такаги-сан. — честно признаюсь я. — Только по ту сторону портала было вот это вот.
— С уже отрезанной головой? — уточняет Такаги.
— Не совсем. — отводит глаза в сторону Джин.
— Это уже было мертвое?
— Не совсем. — отводит глаза в сторону и Читосе.
— И… оно бодрствовало?!
— Э… ну… нет. — отвечаю я. — Оно спало. Сперва спало, а потом мы его разбудили… а потом мы его убили. А с головой… ну я подумал, что вы точно знать захотите, убили мы его или нет и кого именно мы убили.
— Это же Древний Бог. — сказал Такаги и глубоко затянулся сигаретой. Выдохнул дым и зачем-то пнул землю носком своего блестящего хромового сапога.
— Прародитель Человечества и Инженер Душ. — добавил он, глядя на фургончик. — Точно он. Похож. Один в один. Нет, ну с точки зрения технической задача выполнена. Может быть, даже перевыполнена, мы должны были изолировать вход к Древнему Богу. Никто не предполагал, что можно убить Бога.
— А чего он сказал, что Читосе-нээсан — страшная! — встревает в разговор Джин. Наступает молчание. Читосе молча задвигает Джин за спину.
— Кхм. — кашляет майор и бросает сигарету на землю. Давит ее сапогом. Смотрит куда-то, поверх наших голов.
— Да и ладно, — говорит он, — убили так убили. Что уж теперь. Мне, конечно, отчетов писать два года с хвостиком да на комиссию по внутренним расследованиям… но что поделать. Фактически — самооборона. Верно же?
— Еще какая, — подтверждает Читосе, — он хотелось узнать… такого!
— КомКон приедет, — тоскливо заключает майор, — со своими эсперами. Мы же этот культ почти десять лет вели. А вы, Читосе-сан — раз и все. Нашли кому верить. Вы очень даже привлекательная.
— Ну теперь-то хотела бы я посмотреть на того, кто с этим не согласен будет. — ухмыляется Майко. — Хотя, конечно немного радикально, но да, наша Читосе — она такая. Жаль меня с утра с вами не было. Надо было разбудить.
— Точно, и как ты все веселье пропустила. — говорит Акира. — На тебя не похоже. Так что, Такаги-сан, даете добро на снос холма?
— Что? Ах, да. Конечно. Сейчас распоряжусь чтобы убрали персонал и убедились, что никого в радиусе десяти километров нет. Точно десять километров? Нам чем меньше периметр, тем легче его держать.
— Не знаю, но лучше уж перебдеть, чем недосмотреть. — говорит Акира. — Мы постараемся только один холм снести, но…
— Десять километров, так десять километров, — покладисто соглашается майор, — понял. — он стремительно удаляется, раздавая команды и ругань, стимулируя работяг шевелится быстрей.
— Сегодня вечером — собрание, — напоминает Читосе, — не расходимся.
— Помню. — вздыхает Акира, притягивает к себе Юки. — Ну, что, готова сносить холмы и ровнять ландшафты?

Глава 26

— Великое Совещание Правящих Домов Сумераги и союзников, а также прочих причастных — считать открытым! — торжественно произносит Читосе. Она все еще в форме Мистера Байсона, только китель, порванный на тряпки, скинула и сейчас в форменной рубашке с галстуком на резинке и фуражке с высокой тульей. Выглядит очень даже интересно и необычно для нашей Читосе. Хотя, такую вот форму по духу ближе Акире носить.
— На повестке дня вопрос — что дальше делать с Акирой и где нам рыб в пруд искать? Мы скоро старику ни одного целого домика не оставим, а ему, между прочим, уже почти семьдесят. Совесть иметь надо. — сказала Читосе и села.
— Все в порядке с Акирой, — вставляет с места Майко, — Акира — охрененная! Видели бы вы, как она инквизиторше надавала! Раз — и та с копыт долой!
— Помолчи, Майко. — встает Акира и вздыхает, потирая переносицу. — Пожалуй следует сказать, что я немного переборщила вчера. Прошу прощения. Рыб найду, ущерб компенсирую. Перед старым Джиро извинюсь. — она кланяется и садится.
— Все с рыбами? — уточняю я перед тем, как вставать. — Ну и хорошо. На самом деле я собрал нас всех, чтобы, во-первых, быстро подвести итоги и наметить цели, а во-вторых у меня есть парочка теорий, которые требуют проверки и всеобщего участия. По поводу положения — слово предоставляется нашей Акире.
— Круто! — кричит с места Майко и машет рыбьим хвостом. Слава богу, вяленным.
— Как вы все знаете, мы вышли из региональной группы. — встает с места Акира. — Раньше нас подгоняла ситуация с кланами, чуть позже — конфликт с Инквизицией. Однако и то и другое утратило актуальность. Кланы теперь — наши партнеры и союзники, с Инквизицией, благодаря помощи сестрички Нанасэ мы теперь в состоянии уважительного соперничества. И взаимопомощи.
— А куда Нанасэ-нээсан делась? — завозилась на месте Джин, но на нее шикнули и она замолчала.
— Таким образом мы еще можем отказаться от дальнейшего участия в Играх, по крайней мере у нас почти два месяца до Осеннего Бала Претендентов, где мы обязаны обозначить свое участие. Или неучастие.
— У нас школа начинается через неделю, — говорит Юки, — или даже раньше?
— Через неделю. — успокаивает ее Иошико. — Это только председатели клубов должны раньше прийти для подготовки клубных комнат и сверки расписания.
— Ну, елки. — вешает нос Юки, она у нас председатель клуба Литературы, а Иокшико — тхэквондо. Один я — бездельник. Еще неделя каникул.
— У нас остается и даже усугубляется ситуация с Лесным Лагерем, который чудом не развалился за эти несколько дней и даже Чепу со Шлендрой ничего не учудили, что можно назвать чудом или провидением божьим. Иошико — завтра в лагерь заходит тяжелая техника, помнишь?
— Помню. — кивает та. Пользуясь деньгами кланов, мы решили обустроить Лесной Лагерь, который в зимнее время был довольно мрачным и холодным местом — домишки там были сборные, из фанерных листов, к зимовке неприспособленные. Что, конечно, не мешало нашим партизанам зимовать, простужаться и болеть. Акира договорилась со строителями, накидали на коленке проект и уже завтра в Лесной Лагерь должна была прибыть техника и две бригады строителей.
— Хорошо, — кивает Акира, — возьмешь с собой Джин, ей полезно развеяться.
— Эй! — возмущенно вскакивает Джин. — Я уже вчера до магазина с Читосе-нээсан ходила! Всю ночь! А она еще с этим разговаривала! И в караоке пела!
— Помолчи, дитя. Ты еще за портал не рассчиталась, — закатывает глаза Читосе, — а тебе полезно общение со сверстниками.
— Айда со мной, Джин, я тебя с Чепу познакомлю! — Иошико приобнимает Джин. — Он бумажные фигурки может делать!
— Ну… ладно. — Джин садится, и они с Иошико начинают о чем-то шептаться. Акира, не обращая внимания на них — продолжает.
— У нас еще остается проект «Охота на Чудовище», хотя по нему, наверное, лучше ты сама расскажешь, Читосе. — Акира садится.
— С охотой, — говорит с места Читосе, — товарища майора мы запрягли, я с ним денька через два в Токио сгоняю, после того как он отчет свой закончит. Уж больно он вашим «АкиЮки» впечатлен остался… здесь я ни ресурсов не прошу ни людей. Единственно что — Джин с собой возьму, пусть в поезде покатается, да на Токио посмотрит. Социализация, все же. В остальном — не стоит вашего внимания, сама разберусь.
— Отлично. — кивает Акира. — По институту — проект одобрен, как только тяжелая техника и строители в лагере закончат — начнут фундамент закладывать. Сроки обозначили — где-то за год будет все сделано.
— Это все, что на сегодня стоит у нас в задачах. — заканчивает Акира и поворачивает голову ко мне. Дескать ты же собирал всех, а у нас все под контролем, что нужно-то было?
— Да, слово бесстрашной и сексуальной Сумераги-тайчо, известной в узких кругах под псевдонимом «Син», так как бедная девочка в своей гендерной принадлежности совсем запуталась! — говорит Майко и снова машет вяленным хвостом рыбы. Откуда она рыбу достала?
— Сегодня нас всех собрал я, — признаюсь, вставая на ноги и подходя к большой белой доске, — и вот почему. Все это время меня не покидало смутное сомнение, леди и… — я поискал взглядом Питера не нашел, вздохнул: — и леди.
— О гендерном неравенстве в наших рядах? — спрашивает Майко. — У нас горячих пареньков остро не хватает. Хотя… если Джин переодеть…
— Кьяя!
— Нет, гендерное неравенство мне нравится, тут я сомнений не испытываю. — хмыкаю я. — Я, скорее, о магии и ее применении, как следствие — о генезисе магии как таковой. Вся теория магической энергии, официально поддерживаемая и распространяемая государством гласит только о том, что «эта хрень неизвестно откуда взялась, но и бог с ней». В учебниках о происхождении и природе магии — хорошо, если полстраницы. Все остальное — о том, какая бывает, как работает, примеры из истории и прочее. Проще говоря фундаментальных исследований магии как таковых, практически нет. А ведь в любой науке важен именно базис, основа, происхождение. Это, как если бы мы пользовались электричеством, не изучив его природу. В то же время никто не задается вопросом, а как это вообще работает.
— Поправка, — поднимает руку Линда, — все задавались этим вопросом в тридцатых и сороковых годах. Как только магия появилась. С появлением Супермена на Западе и Годзиллы на Окинаве. Тогда целые институты только этим и занимались. Была создана куча теорий, и некоторые из них актуальны до сих пор.
— Эээ… не знал. Я столкнулся с тем, что сейчас практически никто этим не занимается…
— Да потому, что бессмысленно. — пожимает плечами Линда. — Тратить время и средства на теорию, когда нужно разрабатывать тактики и стратегии в настоящем времени. Кроме того, убедившись в том, что результатов от таких исследований ноль — государство перестало их финансировать. В мире какие-то исследования производятся… да по пальцам пересчитать — в Северной Америке, это Фонд Супермена-Кеннеди и Массачусетский Технологический, это конечно же Институт Беляева в России, раздираемой междоусобицей боярских кланов, это Швейцария с ее Свободным Кантоном…
— Хм. Спасибо, Линда. В любом случае, лично у меня возникло несколько мыслей по поводу Единой Теории Магии. Знаю, что я дилетант и прочее… прошу не судить строго и позволить мне вынести на суд общества мою личную теорию… вернее — несколько теорий.
— А давай. — говорит Майко. — Игры мы выиграли, Прародителя Человечества Читосе завалила, с Инквизицией помирились, давай свою теорию.
— Если уж мы выслушали параноидальные теории Линды, то уж твою как-нибудь переживем. — кивает Акира.
— У меня, кстати, еще есть, — отвечает Линда, — и не надо недооценивать размеры заговора Имперской Канцелярии. Уверена, что этот ваш маньяк-68 — это активность именно Имперской Канцелярии, и что они как-то используют бедных девушек для создания зон Святой Земли по всей Японии с тем, чтобы в дальнейшем захватить всю страну. Наверное, им нужны эманации отчаяния, боли и ненависти, отрицательные эмоции по максимуму — только так можно оправдать подобное обращение с жертвами.
— Нет, ну ладно Майко там, или даже Читосе. Но ты-то, Линда, из всех людей, как в такую чушь верить можешь? — закатывает глаза Акира. — Ладно, я молчу, что удерживать магов без рук и ног — идиотская идея, а эмоции обычных людей никак на магию не влияют. Но человеческая психика крайне пластична и уже через два-три месяца чувства отчаяния или ненависти или иного негатива — сменится обычным глухим отчаянием и смирением с ситуацией, примерно тем же набором эмоций, что найдется у любого офисного клерка в понедельник с утра. Кроме того, в том состоянии, в каком была обнаружена Кикуми — она бы и полгода не прожила без человеческого сочувствия и сострадания. Ей просто повезло с опекуном. В государственном учреждении она бы тихо загнулась просто от отсутствия воли к жизни. Люди — это не инструменты, ты не можешь просто поотрезать им руки-ноги и поразвешать по стенкам, чтобы функционировали. Человеку важна коммуникация, без нее — они умрут. Человек — животное общественное.
— Значит у Имперской канцелярии есть менталист, — поднимает палец вверх Линда, — а вернее — даже не просто менталист, а кто-то вроде Гренделя, кто затаскивает людей в вечный сон и…
— А тогда зачем им руки-ноги ампутировать? — изящно добивает ее Акира. Линда задумывается. Что-то бормочет про себя и начинает загибать пальцы. Акира торжествующе упирает руки в бока. Майко поднимает руку.
— Чего тебе? — спрашивает Акира.
— А я вот протестую против такой дискриминации. — говорит Майко. — Вы как про теорию магии начинаете ругаться, так вечно Майко ничего не понимает, а Читосе только убивать умеет и чай заваривать. Я считаю, что нас тоже надо в эти ваши споры привлекать, а то… а то всякое может быть. Коллектив у нас большой, а умные тут только вы, не дай Аматэрасу что с вами произойдет. Чай там отравленный подадут…
— Помолчи, Майко, не до тебя. — Акира, подобно профессору Выбегалло, отметает неорганизованную реплику из зала и поворачивается ко мне. — Ты продолжишь?
— Да. — я снова встаю и шутливо кланяюсь Линде и Акире. — Спасибо, что вспомнили обо мне. Мои наблюдения за синергией Акиры и Юки, за синергией льда и пламени — привели к интересным размышлениям. Акира-сан, ты можешь сделать шар пламени диаметром сантиметров десять? Спасибо.
— Вот так? — Акира поднимает руку, разворачивает кисть ладонью вверх и над ее пальцами начинает плясать пламя, которое довольно быстро формируется в яркую, оранжево-желтую сферу, размером с крупный грейпфрут.
— Да, вот так. Прошу всех обратить внимание что Акира-сан в состоянии регулировать не только форму пламени, но и его температуру или интенсивность. — говорю я, а шар пламени тем временем начинает потрескивать и шипеть, наливаться синим цветом, переходящим в черный.
— Можешь сделать его поменьше? — прошу я и шар пламени уменьшается, становясь размером не больше среднего яблока.
— При этом пламя Акиры может обходится без кислорода, может гореть в воде, может даже обжигать определенные области, не затрагивая другие. Однако самое главное, что следует знать, так это то, что пламя Акиры-сан при всей его ужасающей мощи — крайне ограничено в своем воздействии. Мы все помним и уважаем ее «Инферно»…
— Инферно! — кричат Майко и Иошико с места и топают ногами. Читосе закладывает два пальца в рот и свистит. Акира трет переносицу пальцами.
— Я что-то не знаю? — шепотом спрашивает Джин у Иошико. Иошико объясняет, что Акира — охренительная и в честь этого, если кто-то всуе произносит «Инферно!» — все остальные должны топать ногами, улюлюкать и кричать «Инферно!». Традиция такая. А еще желательно так вот руками в стороны разводить, как Акира-сан делает. Джин делает понятливое лицо и кивает.
— Так вот. — говорю я, подождав, пока народ натопается и наулюлюкается. — Но раньше Акира-сан могла произвести такое вот… воздействие на область (надо избегать слова «Инферно» пока это возможно) только раз в сутки. После чего — падала с истощением. Как в тот раз на заводе, помнишь, Майко?
— Как не помнить, тащила тогда нашу уважаемую охрененную Зажигалку на своей горбушке. Как мешок с отрубями, — кивает Майко, — а она даже слова не могла выдавить. Но щит артефакторный у бойцов «Торы» пережгла, молодец.
— Однако, в дальнейшем — при совмещении ее магии с магией Юки, внезапно выяснилось, что Акира-сан может выдать «Инферно»…
— ИНФЕРНО!!! — на этот раз к топающим и улюлюкающим присоединились Джин и Линда. Акира вздыхает и закатывает глаза с видом невинно страдающей мученицы на пыточном столе у римских преследователей веры.
— Кхм… да, сам виноват. Так вот — может выдать… воздействий на область несколько за раз, при этом — не испытывая никаких последствий. То есть эффективность заклинаний Акиры-сан выросла даже не в разы, а на порядок. То же самое — и с Юки. Сперва я думал, что причиной тому просто различие потенциалов, жара-холод, плюс-минус, но потом я понял, что у многих типов магии нет явно выраженной магии-антипода. К слову сказать, вот изначально я полагал что способности Акиры — просто разновидность демона Максвелла, тогда способность Юки — такая же, только со знаком минус. Одна — согревает, другая — охлаждает.
— Ну… так и есть. — говорит Майко. — Зажигалка — горячая, Принцесса — холодная.
— Нет, — прерывает ее Читосе, — а лед? Кубы льда от Юки. Ледяной Молот этот ее, вообще способность создавать изо льда скульптуры. Она где-то берет воду для льда, или сразу лед. И воды в окружающем воздухе для этого явно недостаточно.
— Именно. — говорю я. — Способности Юки и Акиры не связаны с понижением или повышением температуры, вернее сказать — связаны не только с этим. Пламя Акиры — такой же готовый конструкт, как и лед Юки. Способность Юки практически мгновенно вморозить человека в ледяной куб — она же не замораживает человека изнутри, его температура остается прежней… некоторое время. То есть она не отнимает скорость движения его молекул, мгновенно опуская температуру, а просто окружает проблемный объект льдом… Что? Что с тобой, Юки?
— Н-ничего… — Юки вытирает мокрые глаза рукавом, — ничего. Так, вспомнилось…
— Можно про вмораживание в лед больше не говорить? — хмурится Акира. — У нас воспоминания…
— А… извините. Так я о чем. Ваши способности не могут синергировать по типу — плюс-минус. Это моя ошибка.
— Погоди. Но мы все видели, что они взаимно усиливают друг друга, и еще как. — говорит Майко. — Что с этим делать?
— А. Это… Акира-сан, пожалуйста повтори маленькую сферу огня… вот так, спасибо. — я протягиваю руку к небольшому огненному яблоку на ладони у Акиры и создаю кровавый шип, протыкающий сферу огня.
— БДУЖ! — одним рывком сфера огня увеличивается в размерах и пламя начинает реветь, сотрясая стены, а огненные языки — лизать потолок. Я вижу, как копоть покрывает белые стены и спешно убираю свой шип. Акира развеивает шар огня.
— Хрена себе, — говорит Майко, — это что такое было то?
— Как видите, так называемая синергия возможна не только в паре Юки-Акира, но и практически у любого пользователя магии. Рабочая версия у меня пока такая — нет системы вход-выход из магического измерения. Есть только вход оттуда к нам. Магия подобно протоматерии — сочится сюда оттуда. А маг — что-то типа клапанной системы, выпускающей ее в наш мир. И если точки выхода этой протоматерии совместить, то поток увеличивается в разы. На порядок. Проще говоря, способность творить магию, путем переноса сюда сырой протоматерии, которую маг преображает в лед, пламя, оружие, или иное воздействие — зависит от мощности клапанной системы мага. Магия — это что-то вроде орга́на, на который постоянно подается воздух. Не флейты, в которую приходится дуть самому, но именно орга́на, на трубы которого постоянно подается воздух под давлением. Просто нажать на все клавиши — значит просто выпустить в этот мир много протоматерии, или сырой магии. Именно это и происходит в момент совмещения вашего АкиЮки — оба заклинания и «Инферно» (ИНФЕРНО!!! — опять кричат и топают девчонки и морщится Акира) и «Ледяная Буря» — самые мощные в вашем арсенале, самые энергозатратные и во время их исполнения, прокол между нашими измерениями, ваша внутренняя клапанная система — открыты на максимум. Именно поэтому конечный результат не похож ни на Ледяную Бурю, ни на … кхм… воздействие Акиры.
— Интересная теория. — загораются глаза у Линды: — в этом случае, зоны Абсолютного Контроля Императора — это просто огромные проколы между нашими измерениями, которыми управляет сам Тэнно. Можно сделать вывод, что Император является проводником воли магического измерения. А какие могут быть желания у магического измерения, будь оно разумным, или управляемым разумным существом? Лично я могу ответить однозначно — экспансия. Наше измерение захватывает магическое, причем захватывает руками самих магов, которые творят проколы везде, где ни попадя. В тридцатые годы был один Супермен и еще пара десятков магов на всю планету. А сейчас даже в одной Японии каталога магов сделать невозможно — столько их развелось. Число одаренных растет в геометрической прогрессии и скоро уже каждый второй житель планеты будет магом. А зоны Святой Земли будут возникать везде и оттуда хлынут орды чудовищ, пожирающих плоть и душу, насилующих наших женщин и отбирающих наши ценные металлы…
— Это как-то ужасно похоже на вечерний фильм категории «Б» по Токио ТВ. — говорит Читосе. — С женщинами и металлами ты пожалуй перегнула, Линда-сан, хотя ты-то знаешь как я к тебе хорошо отношусь.
— Все тут знают, как ты хорошо к Линде относишься, — машет рукой Майко, вызывая румянец на щеках у Читосе, — но чего нам делать-то? Магией пользоваться прекращать?
— Нет, ни в коем случае. Это пока только теория, которую мы и будем проверять, а кроме того, это же вечная так называемая Дилемма Заключенного из теории игр. — отвечаю я. — Если мы не будем применять магию, ее будут применять другие. Смысла в отказе нет.
— А почему просто заклинания не реагируют так, как ты только что показал? — спрашивает Иошико. Она отрастила себе лезвие на кончике пальца и тычет им в световую иллюзию Джин.
— Потому что обычно прокол континуума происходит в теле мага, а не снаружи. Так называемый «источник магии», или точка дань-тянь… в большинстве своем маг производит прокол внутри себя — так легче воздействовать на магию, чтобы потом выпустить ее из кончиков пальцев, там, или через рот. Так получилось, что и Акира и Юки — уникальны в создании прокола в сфере между ладоней — в начальной стадии своих заклинаний — Ледяной Бури и… я не попадусь на этот трюк второй раз! Воздействие Акиры, вот. Именно благодаря этому и удалось наблюдать синергию в первый раз, а я, балбес, подумал, что это разница потенциалов.
— А ты как смог? У тебя…
— У меня вся моя кровушка — считается моим телом и внутри ее я могу вызывать магию где угодно. Сейчас я вызвал ее на кончике своего кровавого шипа.
— Аааа… — разочарованно тянет Иошико, — так нечестно. У всех — синергия, а у меня нет. Что? — она поворачивается к Джин, и та что-то торопливо ей шепчет на ухо. Иошико стремительно краснеет.
— Думаю, что твои темные лезвия — так же могут считаться частью твоего тела и ты вполне можешь вызывать проколы магии в них, — говорю я, — мы это еще попробуем.
— Кьяя! — пищат Иошико и Джин хором. Я недоуменно смотрю на этих двоих, красных, как будто только что из онсэна.
— Ааа… — кивает головой Майко, — точка дань-тянь, говоришь… нижний дань-тянь.
— Ну да, — говорю я, — находится внутри тела примерно на ширину 3–4 пальцев ниже пупка и внутрь тела, примерно на столько же. Оттуда у йогов лотос растет. Это так называемые «врата жизни» или «море ци».
— Понятно, понятно. — кивает Майко, глядя на краснеющих Джин с Иошико. — Мне-то все понятно. Будет забавно смотреть как вы там пробовать будете. И с кем.
— Любые эксперименты — только под наблюдением, — сразу же спешу расставить точки над и, — это опасно, оторвать руки-ноги может запросто. И обязательно — с привлечением меня, чтобы никто не помер, а если кто помрет — сразу воскресить. И по жопам надавать за нарушение техники безопасности.
— Да я так полагаю, что тебя-то тут привлекать и собираются, — мурлычет Майко, — с доступом к точке дань-тянь. С близким таким контактом. Возможно даже изнутри.
— Неправда, — отрицает Иошико с малиновым лицом, — все это — клевета. Никто вовсе даже и не подумал об этом. То есть, конечно, сама точка она так расположена, что ближайший способ подобраться к ней поближе… ну… теоретически…
— Там точка «джи» расположена! — восторженно выдыхает Джин, заставляя меня взяться за переносицу жестом Акиры. Краем глаза вижу, что жест «меня окружают идиоты» — повторяют Акира, Майко и Читосе. Линда улыбается, ей хорошо, что все это не в ее команде происходит, она-то дистанционироваться может.
— Кстати, — говорит Линда, поднимая руку, — это может объяснить все эти ваши импринтинги. То есть, я имею в виду, что Син может свои проколы везде по телу делать, а точка дань-тянь и его тело, часть его тела — наиболее близки в моменты, когда…
— Все, хватит пошлостей! — выпрямляется Акира. — Тут дети есть!
— Это сугубо научная дискуссия. — возражает Линда, но замолкает, видимо думая над своей следующей теорией. Любознательная личность с крайне креативным умом, что тут скажешь.
— Кстати, точка «джи» расположена чуть ниже. — задумчиво говорит Читосе, все оглядываются на нее.
— Что? — говорит она. — Я думала надо разъяснить! Чтобы не было путаницы.
— Когда вы прекратите о сексе говорить, я хотела бы — о серьезных вещах. — говорит Линда. — Я так понимаю, все в курсе, что Юки у нас — императорской крови и что отсюда следует.
— Так я все-таки принцесса?!

Глава 27


POV Джин, девушка, которая еще даже не начинала
Они шли по полутемному коридору, едва освещенному редкими лампами, где-то вдалеке играло пианино и резкий голос считал «и раз, два, три! и раз, два, три! Лиза! Ногу выше! И раз, два, три!», в коридоре пахло супом, который варился на кухне. В приют их привезла Читосе-нээсан, которая сказала, что у нее есть ответственность перед миром и обществом и что она за Джин присмотрит, чтобы та Вереск и Шику ничего плохому не научила. На взгляд Джин, Читосе-нээсан только зря беспокоилась, потому что в приюте дети все знают раньше и еще вас научить смогут, но она промолчала. Как говорит Сумераги-тайчо — промолчи, Джин, сойдешь за умную. Это тоже неправда, когда она молчала, то про нее забывали, а Джин хотела бы чтобы про нее помнили. Хотя ей было страшно привлекать на себя всеобщее внимание, но еще страшнее — быть всеми забытой.
— Раньше у них денег не было. — говорит Иошико, шагая впереди и Джин смотрит на мелькающие впереди стройные и белые ноги, боевые искусства, думает она, вот он ключ к тому, чтобы иметь такие вот ноги — сильные и красивые. Интересно, а каковы эти ноги наощупь? Должны быть упругими, плотными и с хорошей кожей, такой гладкой. Если взять, например лосьон для загара и предложить Иошико нанести его на ее коленки, бедра и…
— А теперь мы пианино купили и зал для танцев оборудовали. И спортзал. Я лично в магазин за грушами и перчатками ездила. По-моему, у Шики — талант,¹¹¹ — продолжает Иошико, — вот сейчас заберем Чепу и в Лагерь поедем. Он здесь с Вереском работает…
— А почему его зовут так странно? — спрашивает Джин, отвлекаясь от своих мыслей о нанесении лосьона на ноги Иошико.
— Чепу? Кто его знает? Его настоящее имя — то ли Дзинтаро, то ли Дзинто… но все зовут его Чепу. Сама спросишь почему. Так-то он нормальный парень, но озабоченный слишком. Ты с ним аккуратнее, а то мало ли. Осторожно! — она перешагивает лежащий на полу тяжелый молот. — Под ноги смотри.
— А… спасибо. — Джин перешагивает молот и вслед за Иошико входит в светлую комнату, где сидят несколько детей и высокий, нескладный подросток с длинными волосами.
— Привет труженикам косплея! — весело кричит Иошико и машет рукой.
— Йо вернулась! — кричит девочка с двумя длинными хвостиками по бокам и вскакивает из-за стола. — Йо! — девочка несется к ним навстречу, спотыкается и едва не падает, но Иошико ловко подхватывает ее на полпути к полу.
— И я тоже рада тебя видеть, — говорит Иошико, придерживая девочку, — но мы с тобой об этом уже говорили. Смотри. — и она указывает вниз. Джин следит за пальцем и видит, что нога девочки провалилась в пол, едва-едва, но ушла вниз, словно бы девочка бежала к ним не по твердому покрытию, а по мягкой глине.
— Да, я помню. — вздыхает девочка и осторожно поднимает ногу. Ставит ее обратно и теперь пол под ее ногой ведет себя, как и положено твердому бетонному полу с линолеумным покрытием, не проваливается и не разбрызгивается в стороны.
— Держи себя в руках, — говорит Иошико, — ключ к контролю у тебя в голове. Не будь…
— Да, я знаю, — девочка закатывает глаза, — не будь слишком эмоциональной, не радуйся слишком сильно, не переживай слишком сильно и не сердись. Но я так рада тебя видеть! И вообще, контроль — это скучно! Вот Чепу можно себя не контролировать, а мне нет!
— Уж кому-кому, а Чепу-то в первую очередь нужно себя контролировать, — говорит Иошико, понижая голос и сузив глаза на нескладного подростка с длинными волосами и в черной толстовке с какой-то надписью. Подросток втягивает голову в плечи.
— Было-то один раз, — говорит он, — и это все Шлендра подговорила. Придумала про родинку, а я виноват.
— Смотри у меня, — неопределенно сказала Иошико и погрозила ему кулаком, — мало в тот раз выхватил, вуайерист поганый! Это еще хорошо, что наши сенпаи к этому легко относятся, а я б тебя убила и закопала. Прямо на месте.
— Это твои жабки в душевых за голой Акиро-сан подглядывали? Есть у нее там родинка? — спросила Джин, видя, как пауза становится неловкой и даже угрожающей, как Иошико начинает мрачнеть и наливаться злобой. Она знала такие вот моменты — у ее отца часто так же расширялись глаза и начинали ходить желваки на скулах. И чтобы потом не утешать маму, сидя на кровати и вытирая салфетками слезы — надо было встрять и сказать что-то. Желательно что-нибудь нелепое. Смешное. Глупое. Неловкое. Тогда атмосфера вечера могла разрядится, и отец начинал смеяться и даже мог дать ей немного денег — «на шоколадку». Джин никогда не покупала себе шоколадку, она терпеть не могла сладости. Она откладывала деньги, чтобы однажды жить самой по себе и не слышать глухие всхлипывания мамы за перегородкой из тонкой рисовой бумаги. Сперва она хотела перевезти с собой и маму, но после того, как мама застала ее и отца за игрой в доктора и жутко избила ее кожаным ремнем, — она решила, что будет жить одна. Но одной жить оказалось совсем не весело, хотя она могла есть что хотела (от чипсов портится кожа!), пить что заблагорассудится (газировка вредная!) и смотреть любые фильмы (нельзя это смотреть, ты еще маленькая!). После того, как мама избила ее, она потащила ее к психологу, и психолог сказал, что этим нельзя заниматься просто так, что это — только взрослым и только после свадьбы и только с одним человеком. И что у нее моральная травма, но «пенетрации не было», поэтому мама не сможет заявить в полицию. На взгляд Джин никакой моральной травмы у нее не было, но слова о свадьбе она запомнила. Все остальное, поняла она — можно. А это — только после свадьбы. Почему психолог не сказал маме что нельзя бить Джин кожаным ремнем — осталось за пределами ее понимания, но вскоре мама и папа помирились и все стало как прежде. У них. А вот Джин мама проходу не давала, постоянно придиралась и норовила то пнуть потихоньку, то за волосы оттаскать. Тогда-то Джин и решила начать жить самостоятельно, благо у нее способность открылась. Решила — сделала. Но привычка, видя что разговор принимает неловкий или угрожающий оборот, встрять, отвлекая на себя внимание — осталась.
— Что? — хмурится Иошико, а Чепу сияет улыбкой от ушей до ушей и Джин вдруг понимает, что этот нескладный юноша может быть красивым… ну или хотя бы симпатичным.
— Классно я придумал, да? — говорит он. — Я же ее из вощеной бумаги сложил, а чтобы лапки и суставы в подвижности не потеряли — места сгибов обработал гелем.
— Гелем?
— Смазкой. А саму жабку в убежище письмом прислал от муниципалитета — как счет за воду. Никто и никогда не читает счета за воду. Ну разве что старички и бабки какие-нибудь. А у Сумераги в команде дедушек и бабушек нет — они все там красотки с такими вот… — Чепу показывает руками с «какими именно» формами все девушки в команде Сумераги, — ну кроме самой Сумераги. Говорят она потому и злющая, потому всех убивает ходит, потому что плоская как доска! Ай!
— Прекрати гадости про мою тайчо рассказывать! — говорит Иошико и еще раз, угрожающе, поднимает ладонь над головой Чепу.к — Все у нее отлично. Везде. Для… ее положения.
— А я тоже слышала, что Сумераги-тайчо — плоскодонка. — задумчиво говорит Вереск и поворачивается к Иошико: — Йо-нээсан, это значит, что у меня тоже есть шанс на гарем, когда я вырасту?
— Что?!
— Конечно есть! — утешает Вереск Джин, садясь на корточки, так, чтобы ее голова была на уровне головы ребенка и гладит ее по волосам: — размер твоего гарема не зависит от размера твоей груди. Меня, кстати, зовут Джин и я кохай Читосе-нээсан.
— И моя хорошая подруга, — кивает Иошико, — прошу любить и жаловать. Чепу, чтобы не смел клинья подбивать! Она еще…
— Меня зовут Джин и я — совершеннолетняя. Я практически уверена в этом. — выпрямляется Джин и склоняется в формальном приветствии. — И я поклонница твоей искренней страсти к познанию мира. Я обожаю порнушку и тоже хочу узнать про родинку на груди у Акиры-сан. В прошлый раз в онсэне я почти разглядела, но сестренка Читосе вытащила меня и заставила ехать с ней в ночной магазин.
— Ээээ… — сказал Чепу, глядя на нее заметно округлившимися глазами.
— Здорово! — закричала Вереск и подпрыгнула в воздух. — У Чепу теперь тоже будет невеста! А что такое — порнушка?
— Это…
— Так! Прекратить мне ребенка тут портить! Вы двое и так уже испорчены! Джин, если ты совершеннолетняя, то Чепу — еще нет! Ему и четырнадцати нет!
— Через месяц будет! — возмущается покрасневший Чепу.
— Не собираюсь я никого портить, — возмущается Джин, — мне Читосе-нээсан сказала, чтобы я никого тут не портила.
— А жаль… — тихонечко вздыхает красный Чепу, но его все слышат, и он краснеет еще больше, — а давай я тебе бумажного скорпиона или там стрекозу сделаю?
— Давай! — соглашается Джин и Чепу склоняется над столом. Уверенными движениями он складывает белый лист бумаги и вот на плоскости обычного столового стола уже топчется белый бумажный скорпион.
— Ух ты… — говорит Джин, глядя как скорпион марширует по столу, обходя канцелярские принадлежности — нож для резки бумаги, коробки с карандашами и скрепки.
— Первые скорпионы у меня долго не держались, у них суставы слабенькие были. — жалуется Чепу. — Конечно в паре с Вереск мы что угодно можем, но тогда они в подвижности теряют. А теперь я суставы с двойной оберткой делаю, независимые части и ничего не перегибается. Я ему еще вот, — он с гордостью показывает на хвост бумажного насекомого, откуда торчит стальное острие, — из канцелярской кнопки жало сделал.
— Круто, — говорит Джин, — только видно, что он бумажный… а если вот так. — она делает жест рукой и бумажный скорпион преображается в настоящего, крупного, черного, с волосатыми клешнями и угрожающе оттопыренным жалом.
— Аааа! — вскакивает на ноги Вереск. — Джин скорпиона оживила!
— Как это у тебя… — шепчет Чепу, приглядываясь к насекомому на столе.
— Это иллюзия. Маскировка светом. Сумераги-тайчо зовет это «масконом» — маскировкой путем замены отражающихся лучей. Мы не видим сам объект, — поднимает палец вверх Джин, вспоминая что говорила Сумераги по этому поводу и копируя ее манеру поучать окружающих, считая себя непоколебимо правой и вообще «самой мудрой девчонкой в комнате», — мы видим только лучи света, отразившиеся от его поверхности. Бумага — белая, уровень ее альбедо чрезвычайно высок и мне не составляет труда уменьшить интенсивность света, потому что Императорский скорпион — черный и он практически не отражает свет. Вот сделать наоборот — скажем из черного объекта белый — уже сложнее. — Джин не стала говорить, что и в этом случае она бы справилась, попросту взяв свет из «измерения магии», потому что и сестричка Читосе и Сумераги-тайчо убедительно просили ее об этом не распространятся. Вон, говорила ей тайчо, привычным жестом поглаживая подбородок, — погляди на Сакуру-тян. Вот уж про кого никто годами ничего и подозревать не мог. Умеешь считать до десяти — остановись на восьми. Хотя Сакура-тян вообще делает вид что считать не умеет.
— Круто! Ты такая… крутая. — говорит Чепу и отводит взгляд в сторону.
— Ты стрекозу обещал показать. — напоминает ему Джин.
— Ах, да. Но тут скотч понадобится… ага, вот. — Чепу наклоняется над столом и начинает что-то мудрить с листом бумаги, ножницами и рулоном скотча.
— Вот когда я вижу как он работает, то прямо удивляюсь, — говорит за спиной Джин Иошико, — он просто гений какой-то. Но стоит ему рот открыть и охота сразу ему по голове дать.
— Йо-нээсан, не надо братика по голове бить, — вступается Вереск, — он еще с прошлого раза слегка заикаться стал, а ну как ты ему что сломаешь?
— Сломаем — починим, — пожимает плечами Иошико, — что ему будет.
— Вот! — Чепу поднимает руку и на его ладони сидит, поводя белыми крыльями — бумажная стрекоза.
— Не всегда с первого раза получается. — говорит Чепу, видя, как стрекоза начинает перебирать крыльями: — может и не взлететь… потому что… — и тут стрекоза легко взмывает с его ладони в воздух. Джин с восторгом глядит, как стрекоза описывает круг под потолком и с размаху втыкается в вентиляционную решетку, застревает там на пару секунд и падает вниз бесформенным комком бумаги.
— Эх, — машет рукой Чепу, — потоки воздуха от вентиляции наверное. Или запах из кухни ее привлек.
— А что еще можешь?! — спрашивает Джин. — У тебя круто получается!
— Да я все могу. — надувается от важности Чепу. — Мне только бумаги надо и чтобы руки не устали.
— А как ты можешь глазами своих жабок смотреть? — интересуется Джин. — Покажи?
— Да ничего особенного, — говорит Чепу, — просто… смотрю и все.
— Но ведь другие не могут смотреть глазами твоих жабок, верно? — спрашивает Джин и Чепу кивает.
— И как тогда ты докажешь Шлендре, что видел родинку Акиры-сан? — рассудительно замечает Джин, — это получается она тебе на слово должна поверить?
— Шлендра не поверит, — огорчается Чепу, — об этом я не подумал.
— Ага! Смотри! — Джин разводит руками и между ее ладоней в воздухе появляется изображение, сперва размытое, но потом — более четкое. Словно экран телевизора повисает в воздухе. На экране — лицо Чепу, вид снизу, со стола. Чепу смотрит вниз, на стол и видит там своего бумажного скорпиона.
— Вид из его глаз, — говорит Джин, — угол обзора сто двадцать градусов. Если не хватит — пусть жопу свою повернет к объекту наблюдения. Срок действия экрана — двадцать четыре часа. Могу и дольше сделать… если необходимо.
— Класс! Это ж я могу…
— Да! Функция записи видео! Потом все равно придется на камеру записывать, но в течении срока работы — можно проматывать туда и сюда, искать интересные моменты. На, держи. — Джин посылает экран по воздуху и тот останавливается перед Чепу. Чепу вопросительно смотрит на нее.
— Управление такое же как и на любом видеомагнитофоне, только это — оптическая иллюзия. — пожимает плечами Джин. — В следующий раз, как соберешь разведывательного дрона, — ты сперва со мной посоветуйся, а мы уж вместе материал найдем. Ай!
— Никаких разведывательных дронов в моей душевой, — решительно произносит Иошико, — и вообще, зря я тебе с собой сегодня взяла. Чует мое сердце, вас двоих нельзя было знакомить.
— Никаких разведывательных дронов в твоей душевой, — послушно кивает Джин, потирая макушку, — поняла.
— Слава Аматэрасу. — вздыхает Иошико. — Вереск, пошли к Шике сходим, надеюсь эти двое за это время ничего не учудят. Джин! Ты за старшую, имей в виду. — и Иошико с Вереск под ручку — удаляются. Глядя как за ними закрывается дверь Джин поворачивается к Чепу.
— А твои бумажные фигурки могут сами создавать бумажные фигурки?
— Что? — глаза Чепу опять принимают округлые очертания.
— Ну смотри, ты же сам говоришь, что у тебя руки могут устать. А так ты бы мог создать несколько фигурок, которые бы делали за тебя фигурки и это освободило бы тебе руки для исследовательской деятельности.
— Исследовательской деятельности?
— Да. Это так называется. А то все называют нас извращенцами, а мы — исследователи! Кстати, а у тебя еще вощенная бумага есть?
— Д-да… оставалась вроде…
— Это хорошо. Я тебе адрес дам, потому что я тоже сегодня вечером душ буду принимать. А тебе родинки только в виде Японских Островов нужны, или обычные тоже пойдут? — деловито уточнила Джин, глядя как Чепу заливается краской и буркнув что-то вроде «извини, мне пора» — убегает из комнаты.
— Что это ты с ним сделала? — спрашивает Читосе-нээсан, войдя в комнату. — Куда он бежал как ошпаренный? Опять мне детей портишь?
— Ну что вы, Читосе-нээсан. — честно ответила Джин. — Я еще даже не начинала.

Глава 28

— Не получается! — кричит Чепу и ветер доносит его слова. Они с Джин стоят возле столика на расстоянии двадцати пяти метров от нашего.
— Говори в рацию, бестолочь! — кричит ему в ответ Иошико: — зачем у тебя рация?! — рация у нее в руке шипит, плямкает и оттуда доносится голос Чепу.
— Не получается. — говорит рация голосом Чепу.
— Количество одновременно контролируемых субъектов — от одного до пяти. — заносит в блокнот Акира и задумывается, подняв голову и разглядывая огромное кучевое облако, идущее на нас с запада.
— И? У нас не получится Чепу — Великий Повелитель Роя? — спрашиваю я, глядя как на нашем столике водят крылышками и перебирают лапками бумажные стрекозы. Два десятка бумажных стрекоз.
— Это норма. — отвечает Акира: — человеческий мозг не в состоянии отслеживать единовременно более четырех, максимум — шести новых объектов или потоков информации. И чем более он сосредоточен, тем меньшее количество объектов он в состоянии отслеживать. Видеть их ты будешь, но вот информацию не получишь. И уж тем более — управлять.
— Жаль. — говорю я. При мысли, что стрекозы Чепу — это машины фон Неймана я сперва возбудился и навоображал себе всякого. Миллиарды бумажных стрекоз, накрывающие мир и злобный хохот Чепу, требующего, чтобы люди мира заставили наконец Акиру показать свою родинку… ну или поточную линию бумажных автоматов, выпускающих любые продукты, мы же можем удовлетворить нужды любой индустрии от машиностроения и производства напитков до авиационной промышленности и фабрик текстиля. А уж какие это открывает перспективы в военном деле! Ничего не подозревающие крепкие парни в камуфляжной форме с закатанными рукавами, играют на губной гармошке возле тяжелого пулемета и тут на них сверху обрушивается дождь из миллионов бумажных стрекоз! Каждая несет небольшое жало с нервно-паралитическим токсином, или, например — патрон 22-го калибра, прижимаясь ко лбу или шее потенциальной жертвы, стрекоза бьет жалом по капсюлю патрона — бабах и нету морского пехотинца. Сотни миллионов таких стрекоз в состоянии в кратчайшие сроки уничтожить полк, а то и дивизию. Мелкий саботаж — из разряда вползти внутрь техники и перегрызть, перепутать и замкнуть провода, протащить несколько граммов термита и устроить пожар, отравить воду и еду, сделать еще кучу пакостей, предотвратить которые самый крепкий и отважный морской пехотинец, вооруженный до зубов и выше — не в состоянии. Что он сможет сделать со своим пулеметом против тысячи стрекоз или шершней? Будущее войны в миниатюризации, как говаривал Станислав Лем. Это же так убедительно доказывала и Тейлор Эберт, она же Кепри, она же Королева Роя. Но при этом основная способность у Тейлор все-таки была не способность управлять насекомыми, а потрясающая многозадачность. Ее шард — шард Администратора, а у Чепу никаких таких особых способностей нет, если не считать за такую легкую подростковую озабоченность.
— Пусть возвращаются. — говорит Акира и Иошико дает команду в рацию. Джин машет нам рукой и они идут к нашему столику. Акира наклоняется над записями и что-то бормочет.
— Что? — переспрашиваю я. Акира поправляет за ухо упавшую на лицо прядь волос и повторяет: — Надо проводить эксперименты. Пора бы уже.
— Надо. — говорю я. Не люблю эксперименты. Люди, далекие от экспериментальной науки искренне полагают, что эксперименты — это искрящиеся машины, удары молний, шевелящееся тело под брезентом и крик ученого, не верящего своим глазам — «Оно живое!». Вот фига с два. Экспериментальная наука — это чертова рутина, это кипы томов лабораторных журналов, это десятикратная (если не больше) проверка каждого результата, зачастую даже без попытки хоть как-то это осмыслить. Задача экспериментатора — выдать как можно больше надежной и проверяемой информации об объекте исследований. А сам результат эксперимента обязательно должен быть повторяем — что в этом мире, мире уникальных суперспособностей — весьма затруднительно. Мы только на основании способностей Чепу— уже институт можем открыть и сотни две кандидатских и пятьдесят докторских защитить. Повторить эти эксперименты без его участия не получится, а значит и результаты исследований будут интересны крайне узкому кругу людей. Например тем, кто живет с ним рядом и не хочет его бумажных жабок в душевой наблюдать. А это, повторюсь, весьма узкий круг пользователей. Хотя, если бы наш Чепу был подобен Тейлор и мог управлять неограниченным числом своих бумажных насекомых — то, конечно, он мог бы при желании захватить мир. Только сперва ему надо было захватить фабрику по производству бумаги формата А4, но дальше бы все пошло как по маслу — захват мира и требование к людям мира о захвате Акиры и демонстрации ее родинки заинтересованному населению. Я кошусь на Акиру. Была у нее там родинка или нет? Я видел Акиру без одежды… но и полутьма была и не до родинок было…
— Что такое? — спрашивает Акира, выпрямляясь и закладывая руку за спину, чтобы размять затекшую поясницу: — ты сегодня весь день на меня пялишься. Это из-за Юки?
— А?
— Я ее не заставляла. — говорит Акира: — она сама решила. У нее кризис подросткового периода, бунт против рамок и правил, навязываемых обществом, одновременно с поиском себя. В такой вот ситуации человеку обязательно нужны новые идеалы и новые нравственные ориентиры, отличающиеся от прежних. В таких случаях подростки как раз и уходят из семей в мотоциклетные банды — Майко через такое проходила. А у подростков есть такая черта — придумать себе кумира и молится на него. Не обращай внимания, это скоро пройдет.
— А?!
— Так ты не об этом. — вздыхает Акира: — ладно, забудем, считай, что не говорили. Ты ничего не слышал.
— Нет, уж ты скажи. Я ж теперь спать не буду. — говорю я и в этот момент к нам подходят запыхавшиеся от быстрой ходьбы Чепу и Джин. Они точно два сапога парочка, думаю я, глядя на них. Чепу — высокий, нескладный подросток, у которого везде торчат локти и коленки, или там ключицы, чем-то похожий на богомола, сутулящийся и с длинными волосами, падающими на лицо. И Джин — такая вся из себя лапушка, в легком платьице в розовых носочках и туфельках, с золотыми волосами… вот только я-то знаю, что нифига на ней не платье, нету у нее такого вот платья, весь ее гардероб состоит из футболок разной степени мрачности, да полевого комплекта, который ей Читосе купила — немаркий комбинезон, армейские ботинки и прочее. Гадаю, босиком она сейчас или нет. Ах, да и конечно же волосы. Волосы у Джин не золотые и не кудрявые, как у принцессы из альбома десятилетней девочки. Волосы у Джин очень похожи на волосы у Чепу — так же свисают сальными прядями прямо на лицо. Но тот факт, что наша хикки сегодня озаботилась принять пристойный облик — уже прорыв. Отсюда до реального умывания, а также способности одеться в настоящую одежду — уже поближе будет. Еще чуть-чуть и будет наша Джин достойным членом общества и команды, носящим кроме футболки что-то еще.
— Потом поговорим. — отмахивается Акира и поворачивается к нашему объекту экспериментов.
— Так. — говорит она и поправляет очки: — теперь покажи нам то, что ты показал Джин.
— Я ничего ей такого не показывал! — протестует Чепу: — то есть… она настаивала! И она говорила, что никому не скажет! И не будет смеяться! И… вовсе он у меня не маленький!
Акира поднимает бровь и смотрит на Джин. Джин делает вид, что ее тут нет. Акира некоторое время наблюдает за тем, как Джин внимательно изучает кучевое облако на горизонте, вздыхает, снимает очки и осторожно массирует переносицу.
— Аматэрасу, за что мне все это. — говорит она: — у меня же диплом с отличием, я же маг огня высшей категории, могла бы на Кибердайн Системс работать, в Северную Америку переехать, жить там в чертовой Калифорнии… а у меня здесь вот это все…
— Акира-сан спрашивает насчет машин фон Неймана. — поясняю я для Чепу: — а что ты там Джин показывал другого — это уже вы сами между собой разбирайтесь. Ваши личные половые драмы Акиру-сан не интересуют.
— А! — Чепу мечет извиняющийся взгляд на Джин, Джин его игнорирует, продолжая изучать небо: — сейчас!
Чепу склоняется над столом и ловко мастерит какое-то существо, больше всего похожее на обезьянку, только такую, карикатурную — с развитыми верхними конечностями и маленькой головой, ноги очень маленькие, рудиментарные.
— Ноги ему не к чему. — поясняет он: — а руками он будет бумагу складывать. — он делает шаг назад от столика. Мы смотрим на результат. Бумажная горилла деловито устремляется к пачке бумаги, вытаскивает в сторону листок формата А4 и начинает его складывать. У нее получается не так хорошо, как у Чепу, но она продолжает с упорством и целеустремленностью самого Чепу в поисках ответа по родинке. И что с этой родинкой такое, думаю я, почему все так хотят знать, где она? Снова кошусь на Акиру. Она смотрит на бумажную обезьяну, которая мастерит себе подобную.
— Что за бумага? — не отрываясь от наблюдения, бросает Акира через плечо. Иошико открывает свой блокнот и смотрит туда. Морщится, пытаясь разобрать свои же каракули. Сегодня с нами нету Юки, которая обычно тенью следует за Акирой — у нее сегодня переезд от папы к нам домой, на квартиру, которую сейчас занимаем мы с Читосе и Читосе в этом ей помогает. Я увильнул от этой обязанности, так как присутствие бесстрашного лидера и идейного вдохновителя более приоритетно на полигоне во время опасных научных экспериментов и прочих маленьких шагов для человека, но гигантских скачков для всего человечества. Как же — машина фон Неймана в нашем Лагере для особо одаренных хулиганов, тут же надо срочно принимать меры, пока Чепу со Шлендрой мир не захватили и не начали требовать предоставить им вертолёт с бассейном и вечеринку с кокаином, или что там у них на уме.
— Бумага белая, качество «ААА», формат А4, производства бумажная фабрика «Папер Инк Джапан Корп», Киото. — говорит Иошико.
— Сколько у нас всего разных типов бумаги? — спрашивает Акира, поймав мой заинтересованный взгляд.
— Если считать с туалетной и картоном для поделок — то порядка пятидесяти. — отвечает Иошико: — но есть еще так называемая пластиковая бумага, вощеная, упаковочная и эти — прессованные листы из металлических опилок и размоченного картона, их Вереск помогала делать.
— Мда. — говорю я. Вот это и есть экспериментальная наука, повторение одного и того же с внесением изменений буквально по миллиметру, по миллиграмму и миллиджоулю воздействия. Что будет, если все, то же, но из туалетной бумаги? А из туалетной бумаги с ароматом персика? Никогда не понимал туалетную бумагу с запахом персика… это вообще для кого? Или вот пластиковая бумага — это ж и не бумага вовсе, а пластик, сможет ли Чепу с ней совладать? Или изобретение Вереск — влажный картон вперемешку с опилками, прессованный в листы и удерживаемый ее силой. Довольно интересный материал получился…
— Вот. — говорит Чепу, отошедший от стола и сложивший руки на груди: — вот.
— Неплохо. — маленькая бумажная горилла собрала свою копию и прекратила работу. Начала работать следующая — собирать еще одну. Целью этого эксперимента было определить, существует ли предел в поколениях собранных Чепу конструктов имени Неймана, и какой он? Когда Чепу собирает один конструкт — он же вкладывает туда магию, верно? Жаль у нас нет прибора, который измеряет магию, а сфера девушки с татуировками паутины из инквизиторов — слишком грубый инструмент. И не дадут нам ни инструмента, ни этой девушки. Они ж инквизиторские. В голове мелькает мысль соблазнить и захватить, сразу же отметается как волюнтаристская и идиотская, влекущая за собой множество негативных последствий.
Так вот — если при создании своих бумажных зверушек Чепу тратит магию, то нам интересно, на сколько хватит его магии? Понятно, что его жабки обычно живут пока не расползутся по швам — бумага все-таки материал легко изнашивающийся. Но если он собрал один конструкт, а тот создал еще один, а тот, в свою очередь — еще один, то до какого поколения будет хватать его магии? Мы уже выяснили, что на два поколения хватает.
— И еще одна. — говорит Чепу, смешно перебирая ногами, словно жеребенок в стойле, шмыгнув носом и утеревшись рукавом толстовки: — третье поколение уже.
— Так. У тебя по прежнему есть с ними связь и управление? — спрашивает Акира. Бумажные гориллы отрываются от работы и встают по стойке «смирно», потом начинают барабанить кулаками в грудь, подражая Кинг-Конгу.
— Хорошо. Продолжаем. — Акира глядит как горилла четвертого поколения собирает конструкт пятого поколения, а я украдкой смотрю на нее. Спросить ее про родинку? Или все-таки подождать следующего раза, как у нее настроение будет? Настроение у Акиры бывает примерно раз в месяц, когда, как и положено любому офисному сотруднику в Японии — она позволяла себе выпить лишнего и … да, и все остальное тоже себе позволяла. И окружающим. Акира в такие минуты была веселой и очень опасной.
— Что ты на меня смотришь опять? — спрашивает она, не отрываясь от наблюдения и делая какие-то пометки в блокноте: — только не говори, что ты с Читосе поссорился, я посредником в этих переговорах участвовать не собираюсь.
— Да не ссорился с ней! — говорю я: — откуда такие предположения?
— Много она для тебя делает, вот что. — говорит Акира и поправляет очки: — а ты все так, как будто так и должно быть принимаешь. Мог бы и внимание обратить.
— Да я обращаю… наверное. — говорю я и задумываюсь. Действительно, думаю я, Читосе всегда когда надо — под рукой. И чай всегда заварит и порядок наведет и вещи мои никогда не забывает в стирку отнести… и вообще. Неужели я не обращаю на нее внимания? Обращаю. Хотя если Акира так говорит… надо бы ее на свидание сводить. В кино, в торговый центр, куда тут парочки ходят? И подарок ей заказать какой. Даже знаю, какой — вон, попросить у Линды штурмовую винтовку, или там дробовик нормальный, а то тот, что мы отжали у «Антимагии» через раз клинит. А я говорил, что нельзя оружие на поле боя поднимать… я смотрю на стол и вижу, как бумажная горилла шестого поколения мастерит гориллу седьмого. Остальные стоят неподвижно, ибо есть такая штука как геометрическая прогрессия, а мы сегодня не так много бумаги с собой взяли.
Конечно, идеальная машина фон Неймана для завоевания необитаемых планет и формирования биосферы, для терраформинга — выглядит совсем иначе. Это какое-нибудь стальное небольшое зерно, которое просто бросаешь в почву, а оно само зарывается и осуществляет поиск необходимых для производства материалов (а в идеале — имеет что-то вроде синтезатора необходимых материалов из любых в наличии), и начинает самовоспроизводится. В той самой геометрической прогрессии. То есть, если одна такая машина может создать свою копию… ну скажем за месяц (пусть будет подольше), то на следующий месяц их будет уже четыре. За год — две тысячи сорок восемь таких конструктов. В конце следующего месяца их будет уже восемь миллионов триста восемьдесят восемь шестьсот восемь штук. И тридцать четыре миллиарда на исходе третьего года. Даже если эти машинки будут небольшие — нет такого строительства, с которым бы они не справились. Более того, можно подождать еще год. При этом — не требуется никаких затрат, никаких хлопот, ничего. Вы просто бросили зерно на землю и подождали. А потом, когда количестве конструктов достигнет необходимой для вас цифры, вы просто командуете им и делаете что хотите. Переворачиваете горы, перенаправляете реки, передвигаете континенты, захватываете Японию и объявляете всю землю на планете Святой Землей а себя — Богом-Императором Земли. А тем временем = пока ждете — можете даже носу из Лазурного Дворца не казать.
Я снова кидаю взгляд на стол, где горилла восьмого поколения крутит бумагу и замечаю, что горилла из первых рядов ведет себя странно. Тихонько прикасаюсь к плечу Акиры и, едва та поворачивается — указываю ей на бумажных горилл из трех первых поколений. Если все остальные ведут себя как и положено магическим конструктам при отсутствии внешнего управления — то есть стоят смирно и не реагируют на раздражители, то эти трое — поворачиваются в стороны, опускают и поднимают конечности и вот наконец одна из них, та, что была создана первой — берет лист бумаги из пачки. Акира округляет глаза. Этой гориллой не управляют, Чепу сосредоточен на управлении конструктом восьмого поколения, фокус его внимания снят, но она делает это самостоятельно? Что же, надежды (или страхи) увидеть Великого Чепу — Повелителя Роя — еще живы в наших сердцах.
— Акира-сан, ты же знаешь, как я тебя люблю. — говорю я, глядя как горилла первого поколения начинает сворачивать лист бумаги: — но эти сведения теперь важны не только для меня, но и для выживания всего мира. Когда-нибудь эти сведения спасут мне жизнь.
— Ты о чем? — спрашивает у меня Акира: — о том, что у него на самом деле получаются автономные магические конструкты с возможностью программирования на определенные действия? Засекретим эти сведения сегодня же! Еще хорошо, что только бумага… но я согласна, эта сила не должна попасть не в те руки. То есть в любые, кроме наших.
— Да я не об этом. — машу рукой я. Чепу тем временем понял что на столе что-то идет не так и останавливает свое производство страхолюдин из бумаги.
— А о чем ты? — хмурится Акира, ее мозг сейчас работает как сверхмощный вычислительный центр, она просчитывает сотни вариантов и в первую очередь — конечно же безопасность. Вот не дай бог дойдет до кланов, кто тут у нас в Лесном Лагере сопли на кулак наматывал в кладовой — вынь да положь скажут. И плевать они будут что бумага нужна — целлюлозы на планете валом, научить зверенышей Чепу целлюлозу перерабатывать… и все.
— Я о том, — тихо говорю я, глядя как Чепу вяло переругивается с Иошико, оправдываясь, почему эксперимент не получился, как Джин его защищает и говорит что-то нелепое.
— О том, что когда Властелин Роя Великий Чепу станет повелителем мира, то этой вот информацией я смогу спасти миллионы людей от гибели… ну или просто получить в подарок своей остров. И это всего лишь один ответ на один вопрос, Акира-сан. В твоей власти…
— Да что за вопрос-то такой? Говори уже! — требует Акира, ее голос звучит рассержено, я смотрю на нее и понимаю, что сейчас спрашивать про родинку на ее груди в форме Японских островов — не стоит.
— Да ладно. — говорю я: — потом, так потом. А что там за история с Юки?
— Что? А… ну раз ты не знаешь… — Акира посмотрела на кохаев, занятых своим спором, наклонилась ко мне и тихо, на ухо прошептала: — она культ основала.
— Что?! — я подавился воздухом и закашлялся. Акира похлопала меня по спине.
— Какой культ?! — шепотом спросил я.
— Ну… фактически религиозный такой. Такой, знаешь — Культ Верховного Существа, как и любит это описывать Фрейзер. Читал «Золотую Ветвь»? Изумительная книга.
— Акира!
— Нет, ну серьезно. Она культ основала, алтарь у себя сделала и прочие признаки поклонения Верховному Существу. И прочих за собой зовет. Ну, наши пока держатся, но колеблются. — пожимает плечами Акира: — а вообще она такие ритуалы красивые придумала. И молитвы нараспев поет — заслушаешься.
— Но… это же серьезное дело! — говорю я: — культ какой-то! Может ее опять спасать надо? А кто такие? Что за культ? Секта?
— Пока я бы не назвала это сектой, их совсем немного. Не обращай внимания, Син, перебесится девчонка и бросит. — машет рукой Акира.
— Не, это ж серьезно. Станет наша Юки религиозной фанатичкой, а у нее сейчас и возраст и психологическое состояние уязвимое…
— Да нормально все, я ж говорю — перебесится. — Акира закатывает глаза: — это же не существующий культ или секта, это она сама ее создает. Создала уже. Я, кстати, вступила тоже. Забавно.
— Что?! — при мысли о том, что рациональная и интеллигентная Акира вступила в культ у меня волосы дыбом встали. Опять менталист? Какая сволочь посмела? Кланы? Имперская Канцелярия? Инквизиция? Кто посмел?!
— Ой да остынь. — улыбается Акира: — все в порядке.
— Что-то я тебе не сильно верю, Акира, будем сейчас протокол «Мастер-Странник» включать. — говорю я, подбираясь: — что именно сделала Майко, когда узнала про импринтинг в той беседке?
— Дала тебе в грудь такой прямой правой, что я думала грудину проломит. — отвечает Акира: — нет никакого влияния. Я-то уж знаю.
— И что тогда за культ у вас? Какие религиозные символы и Верховное Существо? — спрашиваю я, все еще не успокоившись. Акира расстегивает верхнюю пуговицу блузки и достает из-под нее маленькую подвеску на цепочке. Подвеска выполнена в виде небольшого паучка из кроваво-красного рубина с золотыми лапками.
— Культ Сумераги-тайчо. — говорит Акира и ее глаза смеются: — как Верховного Существа. Майко уже предложила считать посещение онсэнов как ритуальное поклонение.
— … - молчу я.
— Так что не переживай, я лично считаю, что перебесится наша Юки, а пока что не надо делать точно — так это запрещать ей. Она и так запретами по горло полна, пусть поиграется. Не спорю, меня иногда волнует, какие серьезные формы это принимает и даже не спрашивай сейчас о чем я, но пока это все безвредно. Ну… относительно. Так что не переживай и не принимай на свой счет. Это культ именно Сумераги-тайчо, а не Синдзи-куна.
— Но… а я…
— А ты в лучшем случае — иногда бываешь аватаром Верховного Существа. — говорит Акира. Я молчу. Перебираю варианты. Что же, если жизнь подсунула тебе лимон — надо сделать лимонад, верно? Всегда находи способы извлечь выгоду из ситуации — советует мне в ухо Уоррен Баффет и я решаюсь.
— Все-таки я не уверен в том, что тебя сейчас не контролирует менталист. — говорю я: — ответь мне еще на один вопрос, чтобы я был уверен что говорю с той самой Акирой.
— Задавай. — кивает Акира: — выкладывай.
— На какой груди у тебя родинка в форме Японских островов. — спрашиваю я. Наступает тишина и я понимаю, что сказал это слишком громко.
— Уйй! — тянет откуда-то из-за спины Чепу.

Глава 29

Сижу дома и пытаюсь вспомнить, когда в последний раз я вот так сидел дома один. Получается откровенно плохо. Как и полагается бесстрашному лидеру команды наемников, аватару Верховного Существа религиозного культа и обычному японскому старшекласснику — вокруг меня всегда что-то да происходило. И обязательно кто-то был. Сегодня один из редких дней, когда я дома один — сестричка Нанасэ так и не появилась, хотя оставила бенто в холодильнике с запиской «Опять ничего не ешь! Совсем худой стал!». Читосе поехала в библиотеку, там доступ к компьютерам с широкополосным выходом в сеть, а кроме того у публичных сетей, оказывается есть какое-то там преимущество, а для нее и ее написанного ИИ это важно. Юки пропадает у Акиры дома и есть у меня ощущение что не вернется ночевать. Ну и хорошо. Иногда нужно побыть одному, потому что все это нагромождение событий, людей, решений, вся эта информация — это тактика. Это все преходяще и, если взять по большому счету — мелочи. Современный человек (не только бесстрашный лидер команды наемников, et cetera, et cetera…) — постоянно испытывает стресс, этот стресс постоянно изматывает его ЦНС (центральную нервную систему), а как результат — когда надо встать во весь рост и наконец свергнуть тиранию, или там спасти принцессу и завоевать замок — у него нет сил. Да что там замок спасать, сил нету просто чтобы кровать заправить. При этом не надо даже постоянно решения принимать или там в битвах участвовать, адреналин выплескивать… достаточно только новости включить и в таком вот тревожном состоянии прожить полгодика. Неудивительно, что так много людей в наши дни шагают из окон высотных зданий.
И я, я — тоже. В последнее время слишком много взрывов, выстрелов, интриг, выяснений отношений, каких-то спецслужб, а тут еще и Акира со своей родинкой. Справедливости ради следует сказать, что да, я слепой динозавр и вроде же все видел и даже лапал, но блин. Вторая сигнальная сработала и убедила меня что «вроде же что-то было». Устал, наверное. Акира молодец, что сказать. Даже бить не стала, сказала, что это нормально — интересоваться такими вещами, но вообще-то кое-кто мог бы и запомнить расположение всех родинок на ее теле, а не отвлекаться на… чем там этот кое-кто занимался во время онсэна — подводным плаванием? Пообещала подробный атлас родинок подарить, в исполнении Юки (тут-то Чепу и должен был упасть от кровоизлияния в нос, но удержался — крепок японский подросток!).
В целом и общем — стыдно, господа и дамы. Буду с нетерпением ждать следующего мероприятия по тимбилдингу с тем, чтобы «оправдать высокие надежды старших товарищей».
Я открываю холодильник и смотрю на его содержимое. Как-то перестали мы есть дома, вот и нету ничего, кроме пустой коробочки из-под бенто сестрички Нанасэ. Ах, да, бутылка вина (Акиры), пять банок неплохого пива (Майко) и коробка шоколадных конфет. Открытая. Я смотрю на полупустой холодильник и в душе у меня так же пусто и неопрятно. Думаю о том, что раньше в холодильнике вполне можно было найти чью-нибудь руку. Или еще какую часть тела. О том, что скоро осень и золотые листья усеют собой тротуары и сотни тысяч школьниц будут фотографироваться на фоне ярко-алых и желтых листьев, что снова появятся сезонные сладости Надешико, те же самые засахаренные листья… Осенью всегда немного грустно, осень словно бы подведение итогов лета, и всей жизни. Как там у Басё — Бабочкой никогда, Он уж не станет… Напрасно дрожит, Червяк на осеннем ветру.
Червяка жалко. Не я ли этот червяк, который тщетно пытается согреться на осеннем ветру, пытаясь расправить свои крылья? Чего я хотел от новой жизни и хотел ли я ее? И почему моя новая жизнь превращается в череду клише с захватом мира, красотками рядом и сражениями по поводу и без? Осень — она показывает, что будет в этом мире, даже если нас здесь не будет. Снова.

С другой стороны — почему снова, думаю я, продолжая обозревать полупустой холодильник, я ведь в этом теле тут и года не провел, а значит это будет моя первая осень. Как там — поют цикады Хигураши, опускаются густые туманы, а там и до сезона «Зацветает хлопок» и «Созревает рис» рукой подать. Значит в первый раз я отведаю сезонных сладостей, полюбуюсь густыми туманами Сейтеки, опускающимися на город в сентябре, увижу своими глазами голые коленки незамерзающих школьниц, кутающихся в огромные шарфы и одевающих забавные шапочки, но никогда не прячущих свои коленки. И как они не простывают? Если будет время — обязательно надо будет взять Читосе и съездить в Киото на Арашияма Момидзи — осенний фестиваль. Кстати, там же, в Киото — находятся знаменитые парки с кленами, которые осенью прямо-таки багровеют — изумительное зрелище. Да, весной мы любуемся сакурой, а осенью — поедем на фестиваль. А, что, идея. Жизнь она не состоит из постоянных попыток кого-то перегнать, обойти на повороте, стать еще смертоносней и сильнее. Пока вы этими глупостями занимаетесь, жизнь проходит. Существует очень простая аксиома, даже две. Первая — всегда будет кто-то сильнее тебя. И вторая — все умрут. Отсюда следует, что провести всю свою жизнь, стараясь стать сильнее — глупая затея. Хотя бы потому, что время, которое мы проведем на этой земле, в этой реальности — ограниченно. Поэтому надо жить здесь и сейчас. Конечно, надо улучшаться и надо становится сильнее — но без фанатизма. Пока это доставляет вам удовольствие, а не становится одержимостью. Так что осенью — мы поедем в Киото. И конечно же, надо взять всех, потому что нам всем надо развеяться. И у девчонок какие-то дела в Киото были нет? Хотя к черту дела.
Я решительно закрываю дверь холодильника. Дома ничего нет, пойду в магазин. В конце концов и по улице-то я давно не гулял просто так. Все куда-то торопился, впрыгивал в машины, бежал, иногда даже летел на куске льда… вся эта суета очень сильно напрягает и превращает твое мышление в туннельное. Сужает твое восприятие и способность мыслить и анализировать. Есть один трюк из студенческого прошлого — если у вас остался только один день до экзамена — ни в коем случае не проводите его за зубрежкой. Можно прочитать материал пару раз но самое главное тут — хорошо выспаться. И тогда вы будете выгодно выделяться на фоне людей с синяками под глазами, чьим самым большим желанием будет выспаться, а не сдать экзамен. Соображать будете быстрее, что самое главное. И вспомнить материал будет легче.
Я одеваю ботинки и выхожу на лестничную клетку. На лестничной клетке пусто и чисто, как и положено. Нажимаю кнопку лифта. Интересно, думаю я, и какие на вкус эти самые засахаренные листья клена? Вот умом понимаю, что гадость, но едят же люди и хвалят.
Выхожу из дома и натыкаюсь на умиротворенную физиономию Поно-куна, который как обычно сидит на перилах лестницы. Перила широкие, нагретые все еще ярким, пусть и августовским солнцем. Приветствую рыжего кота уважительным поклоном и обязательным обещанием принести ему поесть. Пытаюсь погладить, но рыжий кот не любит фамильярностей, особенно от таких вот — которые только говорить горазды, а рыбы не принесли. Поэтому он ничтоже сумняшеся кусает меня за руку. Хорошо, что у меня регенерация работает, да.
Попрощавшись с Поно-куном и убедившись что здоровенные алые царапины на предплечье — зажили — иду дальше.
— О, привет! — машет мне рукой девушка с разноцветными волосами, как ее… Какуми? Ее брат работает в павильончике игровых автоматов пачинко в Веселом Квартале. Нет, Камико — точно, ее зовут Камико. В тот раз она мне здорово помогла.
— Привет! — откликаюсь я: — Камико-сан, рад вас видеть. Как ваши дела?
— Ты прямо такой официальный, Синдзи-кун. — улыбается разноцветная девушка и откидывает свои ярко-алые пополам с лиловыми волосы назад: — меня аж дрожь берет. Ты наверное воспитывался в поместье, где вокруг тебя ходили суровые слуги и красивые горничные, а твой отец — тиран и самодур. Сейчас, погоди, я тоже… — она отшагивает в сторону, картинно потупливает взгляд, ставит ноги вместе и обозначает аккуратный официальный поклон.
— Не стоило обращать ваше внимание на столь ничтожную особу, как эта девушка, которая просто идет в магазинчик, чтобы купить себе еды, дабы в этот августовский денек не умереть с голоду. — говорит она и распрямляется: — ну как?
— Очень. — оцениваю я: — просто красотка-горничная из вечерней дорамы.
— Ага. — улыбается Камико: — я в магазин иду, брат-бака опять домой не пришел, наверное в салоне пачинко зависает или к своей несносной Аки уехал. А у меня дома поесть нечего.
— У меня тоже. — отвечаю я и мы начинаем идти вместе: — сестренка Нанасэ уехала, а в холодильнике ничего нет.
— Да, осенью одиночество особенно плохо переносится. — говорит Камико и осторожно стреляет глазками в мою сторону. Я настораживаюсь. Мысль о том, что Камико сейчас кокетничает — отметаем как неорганизованную, сам видел ее парня в кожаной куртке и на мотоцикле.
— Мы же с тобой соседи, Синдзи-кууун. — тянет Камико, прикладывает палец к подбородку: — Как же там было? А… вот — Осени поздней пора. Я в одиночестве думаю: «А как живет мой сосед?»
— Это Басё? — спрашиваю я, поддерживая разговор об осени и поэзии.
— Да, великий поэт совершенно правильно сказал, что соседи должны думать об одиночестве своих соседей. Тебе не одиноко этой осенью, Синдзи-кун?
— Хм… одиноко? — я вспомнил последние две недели сумасшедшего драйва, ежегодные Императорские, сестричку Нанасэ, Вечно Молодую Луну, маньячку Джин в подвале заброшенного завода, Акиру, которая сварила карпов кои в пруду Джиро-сама и …
— Нет, пожалуй, мне не одиноко. — заверил я Камико: — у меня все в порядке с этим.
— Вот и хорошо… — мы наконец дошло до магазинчика и я открываю дверь, пропуская разноцветную девушку вперед. Захожу сам.
— Ара-ара… — раздается низкий женский голос, тембр которого может вогнать в краску даже взрослого семейного менеджера среднего звена, а уж у подростков он просто массово вызывает кровоизлияние в нос… или куда там еще.
— Кто пожаловал в мой скромный магазинчик. — продолжает бархатный голос Иное-сан, которая складывает руки на груди, с нескрываемым удовольствием наблюдая как Камико немного краснеет: — сама Камико-сан, которая потерялась на неделю! И с ней вместе — наш сердцеед и Султан тринадцатой школы Синдзи-кун! Никак твой гарем пополнился на ещё одну, разноцветную единицу?
— Неправда, Иное-сан! — говорит Камико: — у меня парень есть!
— А этот твой Кинтаро — бездельник и лоботряс. — машет рукой Иное: — ничего из него путного не получится. А у Синдзи-куна такие красотки в гареме. И богатые. Они ему за ночь по пять миллионов иен платят.
— И вам здравствуйте, Иное-сан… что?!
— А это не так, Синдзи-кун? — Иное облокачивается на прилавок и я мельком отмечаю что у нее очень даже формы… и не об этом сейчас надо думать! Чертовы гормоны, мешают даже обычному общению.
— Нет конечно! — отрицаю я факт оплаты моих постельных стараний. Никаких денег, сплошная любовь.
— А сколько тогда? — уточняет Иное: — десять миллионов? И что в тебе такое есть, Синдзи-кун, что сама Акира-сан считает себя твоей старшей женой?
— Сама Акира-сан?! Та самая Акира?! — округляет глаза Камико: — а я его пыталась спросить, даже хокку о одиночестве, осени и соседе прочитала, а он не понял!
— Великий Басё. — кивает Иное: — помню, помню, как же. Но ты, Камико-тян, плохо его знаешь. Синдзи-кун у нас намеков не понимает, он в аварию попал и с того момента у него соображалку отшибло напрочь. Уж я ему сколько намеков делала, а он — ни в какую. Видимо, прямо надо уже говорить, да, Синдзи-куууун?
— Иное-сан. — вздыхаю я: — хватит издеваться над обычным школьником. Вы же слишком красивая и уверенная в себе женщина, а я просто пришел купить покушать.
— Да… и я тоже, между прочим! — говорит Камико: — но про гарем Синдзи обязательно выслушаю!
— Ара-ара… так вы проголодались вместе? — на слове «проголодались» Иное-сан мастерски играет бровями, посрамив Джима Керри в его ранних комедиях.
— Иное-сан! — Камико мотает головой: — да не было у нас ничего. Я ему хокку прочитала и все!
— Хокку бывают разные, дитя мое. — кивает головой Иное: — например то секретное хокку, которое Басё написал своей любовнице, известной под псевдонимом Кику. Говорят, что она была Императрицей Поднебесной, но ничего не смогла сделать со своими чувствами к японскому поэту, когда прочла эти строки. И с тех пор это хокку хранится в строжайшем секрете, потому что любая девушка, или мужчина, которым прочитают эти строки — немедленно влюбляются друг в друга.
— Серьезно? — глаза у Камико вспыхивают интересом, а я вздыхаю и иду выбирать себе что-нибудь покушать. Лапшу заварить, например. Или готовое бенто купить.
— А как по-твоему этот сморчок Исао смог такую красотку как Аки приворожить? И они лучшая звездная пара вот уже десять лет! Или например — Мики и Мина из этих ваших молодежных …
— Ой! Неужели «Айдолы Токио»?! Но они же обе девочки?
— А по-твоему заклинание в хокку действует только на смешанные пары? Кому прочитаешь — тот и влюбится! — продолжают говорить за спиной, а я стою перед полкой, и не могу выбрать себе пачку лапши — то ли взять острую, то ли нет. В конце концов беру острую — мы же смелые люди, надо бросать вызов себе и своему желудку. Беру еще два бенто — на случай, если Юки все же вернется сегодня, а Читосе — нет. Потому что, если Читосе вернется (вернее — когда она вернется) то в доме все сразу откуда-то появится, на плите забулькает суп или карри, а по комнатам расползётся аппетитный запах ее готовки.
— Всего десять тысяч иен и это хокку — твое! — убеждает за спиной Иное-сан: — просто прочти объекту и все! Любовь на всю жизнь. Ну или на две недели. Гарантия на две недели, а там уж от тебя самой зависит. Нужно будет работать над отношениями, милочка, тут ты не в сказку попала.
— Маловато как-то две недели. — сомневается Камико: — а подольше есть?
— Ты какая! Зато эти две недели — с кем угодно. Хоть с самим Майклом Ие, тебе только через охрану пробиться и прочитать!
— И главное — ему прочитать, а не охране. — добавляю я, выкладывая на прилавок свою добычу — два пакета острой лапши, два бенто, четыре баночки газировки и маринованную редьку.
— Ужин холостяка. — говорит Иное, глядя на мои покупки: — а что, Акира-сан тебя уже бросила? Потому что ты бабник и за всеми подряд волочишься, а она — уважает себя и не позволит с собой так обращаться? Она наконец-таки поняла, что горбатого могила исправит? А что твои младшенькие жены? Хотя — не говори, я и так знаю. Нынешнее поколение и готовить то толком не умеет, не то что мужа накормить. Эх, молодежь… — она споро пробивает покупки и я расплачиваюсь за них.
— Да пошутила в прошлый раз Акира-сан. — говорю я, забирая пакет с покупками: — вы сами поглядите, где она и где я. И вообще, у нее… есть кто-то уже.
— Так-то я слышала, что Акира-сан сейчас с Сумераги-тайчо вместе. — кивает Камико: — у них же там гарем! Вернее у нее, у Сумераги-тайчо. А вы слышали, что Сумераги-тайчо на самом деле не человек? Она — Верховное Существо, чьей аватарой и является эта плоскогрудая…
Я открываю дверь и выхожу из магазина. Вдыхаю свежий воздух и думаю о том, что осталось еще немного и полетят оранжевые листья на мостовую. Напротив магазинчика стоит мощная спортивная машина. На капот машины опирается Читосе, сложившая руки на груди.
— Тебя жду. — отвечает она на мой невысказанный вопрос: — садись. — и я сажусь на пассажирское сиденье. Из магазинчика выскакивает Камико и оглядывается, в поиске.
— Твоя знакомая? — спрашивает Читосе. Киваю. Камико не находит меня взглядом и возвращается в магазинчик — поговорить о Сумераги-тайчо, прикупить у Иное-сан «то самое секретное хокку» и обсудить общих знакомых.
— Чего я тебя искала. — говорит Читосе и хмурится: — Саша нашла таки его.
— Так. — говорю я, подражая Акире с ее неизменным «так»: — кто такая Саша и кого нашла?
— Саша — это поисковый ИИ, который я в сеть запустила. — говорит Читосе и трогается с места, плавно, без рывков, на которые так горазда Майко: — я ее так назвала. И, кстати, зря Акира скандалит, никакой угрозы от Саши нет. Она еще пока и недоразвита, ей надо вырасти, но она лояльна и слушается только меня.
— Это-то Акиру и пугает. — бурчу я про себя, но Читосе не обращает внимания.
— И кто такой он? — уточняю я: — понятно, что Саша — твой ручной ИИ, с помощью которого ты тоже можешь захватить мир, после того, как его один раз уже захватит Великий Повелитель Роя.
— Кто?! А… ты про Чепу. А чего, нормальный такой будет властелин мира, не лучше и не хуже других. — пожимает плечами Читосе: — такой же как и все. Но я не об этом.
— О чем?
— Саша нашла того, кто девочек калечил. — говорит Читосе и костяшки ее пальцев, сжимающие руль, белеют.
— А мы инквизицию уже попросили помочь. — невпопад отозвался я.
— Лишним не будет. — кивает Читосе, немного ослабляя хватку: — проверим, чтобы все было … точно.

Глава 30

На моем столе раскиданы документы и копии газетных вырезок из «Вечернего Сейтеки» двумя годами ранее. В воздухе витает аромат карри, Читосе суетится у плиты, так как она «не может видеть, как люди портят себе желудок этой гадостью» — это она про лапшу быстрого приготовления. Нормальная кстати лапша, местного бренда, зря она так.
Я перебираю газетные вырезки. «Вечерний Сейтеки» является зеркалом души нашего города и все мало-мальски достойные соседского уха сплетни — собираются и конденсируются на последних двух страницах этого достойного образчика желтой прессы. На первых страницах вы, конечно, ничего такого не встретите, там все про выборы мэра, про борьбу партий в парламенте, про общемировые тенденции и новые законопроекты о запрете вылова рыбы в десятикилометровой зоне, забастовке рабочих на фабрике бумаги и прочее. Но на последних двух страницах — бывает всякое. И сейчас я держал в руке газетную вырезку за сентябрь позапрошлого года, заголовок которой гласил «Загадочная смерть в Сейтеки!», тут же была фотография начальника полиции с чрезвычайно удивленным видом, смотрящего в камеру. Статья под заголовком начиналась со слов «Душное подземелье старого заброшенного бетонного завода…»
— Тот самый завод, а? — говорю я вслух: — тот самый завод… многовато совпадений.
— Не бери в голову. — говорит Читосе от плиты: — просто это самый большой заброшенный объект в городской черте. И заброшенный довольно давно, ничего удивительного, что там разная нечисть обитает.
— Действительно. — вспоминаю нашу хикки, которая там как у себя дома обитала.
— Ты читай, читай. — говорит Читосе: — а я пока ужин приготовлю. Юки наверняка от Акиры голодная как волк придет, они со своей синергией и экспериментами совсем с ума посходили уже. Слышал про «армию десяти тысяч бумажных зверей»?
— Не, ты неправильно произносишь. Это «Армия Десяти Тысяч Бумажных Зверей!» — торжественно произношу я, наклоняясь над статьей из газеты, скопированной на бумажный лист.
— И ты туда же. — вздыхает Читосе: — мало нам культа Сумераги-тайчо, так теперь еще и армия бумажных зверей… но ты читай, читай.
И я читаю. Оказывается, полицейский департамент Сейтеки некоторое время назад предпринимал усилия по ликвидации всего этого рассадника бездомных, а также всяких разных, кто заводился в заброшенном здании бетонного завода. Вот в средние века ученые на серьезных щщах считали что вши и блохи вместе с тараканами и крысами — просто заводятся в куче грязного белья. Сами по себе — из воздуха наверное. Вот возьмите кучку грязного белья, поместите в стерильную герметичную камеру и воздух откачайте, глянь, через два дня там уже жизнь копошится. Точно так же дело обстоит и с заброшенными зданиями в черте города — оставьте без внимания и там через некоторое время у вас Джин заведется. Или такие как Джин. С гитарами, керосиновыми плитками, спальными мешками и прочими атрибутами свободной жизни вне рамок замшелого общества. Вива зе фридом!
Ну так вот, подозревая об этом, полицейский департамент и устроил облаву, вернее — рейд в рамках операции «Чистый город — Сейтеки для каждого!». И конечно, шеф полиции шел в первых рядах, так как скоро должны были быть муниципальные выборы и нужно было показать что его служба мух не ловит, а как раз делом занимается — горожан от бездомных гитаристов спасает.
Неожиданностью для шефа полиции и его подчиненных оказалось то, что в подвале заброшенного завода их встретили огнем. И не приветственными факелами, а пулями. И это в Японии, где оружия на руках у людей и быть не должно. При этом стреляющий оказался редким мазилой и не попал ни в шефа полиции, ни в кого другого. А ведь у него было, скажем так, право первого выстрела. Мог бы и прицелиться. Читосе вон, не промахнулась бы.
Ага, а ответным огнем, как тут в статье написано «шеф полиции, рискуя своей жизнью и продемонстрировав редкое хладнокровие и выучку, согласно действующего законодательства предложил преступнику сложить оружие и сдаться в руки правосудия», ага, как же. Прямо-таки встал под огнем в полный рост и зачитал преступнику его права. Читаем дальше. Вот, как я и думал «отказался сдаваться, продолжал вести огонь по сотрудникам полицейского департамента». И естественно «убит при задержании».
Читаем дальше. Ага, «потрясающее хладнокровие» и «деньги налогоплательщиков расходуются не зря»…
— Это предвыборная статья, что ли? — рассуждаю я вслух.
— Угу. — говорит Читосе: — посмотри на дату. За две недели до муниципальных выборов. Такое вот происшествие для начальника полиции — просто праздник какой-то.
— Так и думал. — говорю я, продолжая читать. Вот — «необычные обстоятельства», «дело передано столичным следователям», «по косвенным данным мы можем судить, что был убит матерый преступник». Все.
— Тут нет ничего. — говорю я, откладывая вырезку в сторону и беря другую.
— Да. В газетах мало что найти можно. — говорит Читосе: — потому то это от меня и ускользнуло в начале. Никак не связывала я это дело с нашим расчленителем. Но Саша выудила для меня данные из засекреченного архива. Причем — будешь смеяться, но это архивы Инквизиторов.
— Да чего уж тут смешного. — бурчу я: — все понятно. Инквизиция тут как КГБ в СССР, ну или там ФБР в США. У них и юрисдикция повыше и кое-какие процессуальные нормы они могут не соблюдать. Служба специальных расследований при Императоре, думаю они и за «потенциальными угрозами общественному порядку» приглядывают.
— Ну да. — говорит Читосе и выключает огонь, одевает смешные варежки, чтобы не обжечься и снимает кастрюлю с плиты.
— Так вот. — продолжает она, снимая варежки и беря в руку половник: — у них я выудила информацию… дальше читай, я копии сделала.
Я перебираю бумаги и под газетными вырезками натыкаюсь на доклады полицейского департамента Сейтеки с места происшествия. Ага, протокол осмотра места происшествия… еще одно тело?! Девушка, молодая, около двадцати лет, глубокие порезы на бедрах. Девушка лежит на полу, руки и ноги были связаны, была уже мертвой, когда полиция ее обнаружила. Причина смерти — да, геморрагический шок. То есть истекла кровью. Если бы не полиция — ей бы остановили кровь, но случившаяся перестрелка, и потом — пока полиция тщательно проверяла не остался ли еще кто-нибудь, кто бы мог в них выстрелить — она умерла. Жаль, конечно. Хотя, жить без рук и ног — то еще удовольствие, лучше уж сразу на перерождение отправится, нет? В любом случае, этого уже не исправить, девушка умерла, но почему об этом ничего в официальных источниках нет?
— А почему про эту находку в официальных источниках ничего не написали? — говорю я: — это же какой пиар для начальника полиции был бы — маньяка убил.
— Инквизиция лапу на дело наложила и кривотолки распространять запретила. — говорит Читосе: — конечно, сплетни по городу все равно пошли, но официально — предложили не распространятся. И потом — на наш случай не сильно похоже, сперва я подумала. А потом — она поставила передо мной чашу с супом, источающую умопомрачительные ароматы, наклонилась над столом, заправила локон за ухо и нашла копию фотографии.
— Вот. — сказала она: — патологоанатомы нашли во рту у девушки.
— Ох ты ж. — говорю я, глядя на фотографию стилизованной полупрозрачной не то N, не то Z.
— Да… его настоящее имя было Нобору Вада. Но он называл себя псевдонимом «Зед Универсалис», даже печать себе именную с этим именем заказал.
— Но… — я продолжаю читать документы. Хорошо, думаю я, если допустить, что этот Зед — наш маньяк, то почему он делал все на скорую руку? Торопился? Ампутация конечности — не фигушки на стене рисовать, тут все должно быть сделано правильно, это невероятный стресс для организма и если после часа (минимум!) напряженной работы на руках у него будет просто труп… нет, так это не работает. Если бы он получал удовольствие только от кромсания человека на части — так ему и обезболивающее не нужно было бы и ушивать рану он бы не стал. А в случае с Кикуми мы имеем аккуратно зашитые раны, по всем правилам оформленные культи, каждую культю так зашить — это времени вагон нужен. А тут — резанул по бедрам и все. Ладно, допустим, что он только начал операцию, начал с иссечения кожных покровов и … нет, опять что-то не то. Можно допустить, что он не собирался ее тут оперировать, собирался просто … скажем так транспортировать на место операции, но случайно встретился с полицией и, видя, что ему не уйти — резанул ее по бедрам, зная, что такое кровотечение полицейские не остановят — тут жгут не наложишь. С таким кровотечением надо справляться — вырезая путь к артерии и пережимая ее специальными зажимами. Сделать это никакой полицейский не в состоянии, пусть даже он десять курсов первой помощи проходил. Я такое вот не сделаю, примерно знаю, что делать, но по дороге все ж искромсаю и пока найду эту артерию — человек у меня на руках умрет. Читосе — наверное сможет. Если ее потренировать. Вот кого надо в медицинский институт отдавать, человек может жизни спасать, а она пока только укорачивает. Смотрю на Читосе, которая налила себе супа и сидит напротив, глядя в документы у меня на руках.
— Я сперва тоже сомневалась. — говорит Читосе: — но потом подумала — не будет же он с собой свои инструменты таскать. Ему и стол хирургический нужен и освещение и много чего. Значит где-то у него было логово, где он свои операции проводил. Думаю дело было так — он заманил бедную девушку в заброшенный бетонный завод, обездвижил ее — ударил по голове, или там усыпил, связал и приготовился увезти ее в свое логово. А тут полицейский рейд. Понимая, что ему уже не уйти — он вкладывает свой знак в рот девушки — тут у него видимо фетиш такой, и режет ее бедра с внутренней стороны. Глубоко — до кости. С этого момента она обречена и истекает кровью буквально за пять минут. Тем временем — он открывает огонь по прибывшим полицейским и погибает от ответной пули.
— Да. Правдоподобно. — говорю я: — а Инквизиция пыталась найти место, где он проводил свои операции?
— Поиски проводились. Там есть документы. У него дома и в гараже. Еще у него было арендовано помещение в «Складе Напрокат» — но ничего такого не было обнаружено.
— Умный гад. — говорю я, разглядывая фото Зеда. Обычный среднестатистический японец, средних лет, на голове — уже проплешина, которую он закрывал, зачесывая волосы набок. Нос с горбинкой, узкие губы, высокий лоб. Если не считать горбинку на носу — никаких особых примет.
— Значит где-то есть его лаборатория, где он всем этим делом занимался. — говорю я: — и если у него там и оставались живые девушки, то к этому моменту они уже давно умерли от голода и жажды.
— Нехорошая смерть. — говорит Читосе: — надеюсь, что никого там не было.
— Да уж. С этим… — я киваю на кипу документов: — все ясно. Не заслуживал этот тип такой смерти, но да ладно. Радует хотя бы то, что больше никто такого творить не будет. И тот факт, что не писали об этом сильно в прессе — ни в первый раз, ни потом — на самом деле может и к лучшему. Не будет каких-нибудь подражателей. Никто книгу не напишет.
— И вот так. — вздыхает Читосе: — я думала, что у этой истории будет более… подобающий конец. В конце концов мне хотелось доставить справедливость по адресу, а вышло как всегда. Да, я рада, что больше такого не повторится, но осталось чувство… как будто что-то не сделано до конца, понимаешь?
— Понимаю. Это у тебя гештальт не закрыт, это тебе к Акире надо, у нее диплом психолога… или психиатра? Психолога скорее…
— Гештальт закрыть? — задумывается Читосе: — надо сделать себе куклу из папье-маше и пристрелить вместо него? Или вон, нашего Чепу попросить такую мишень себе оживить? Не думаю, что мне поможет, но за идею спасибо. Я лучше сосредоточусь на предотвращении таких вот случаев. Хотя бы в пределах возможного. Я попросила Сашу отслеживать случаи пропажи девушек и проанализировать закономерности. Если они есть — то мы их обнаружим. Отследив закономерности статистики найдем пики, а уже потом — пройдемся по пикам. Если кто-то в этой стране еще промышляет чем-то подобным — я найду их всех и вышибу им мозги. Вот тогда у меня гештальт и закроется.
— Тоже вариант. — киваю я, поджимая губы и делая понимающее лицо: — тоже вариант. Только настрой свой ИИ на поиск не только пропавших девушек, а в принципе всех людей.
— Точно. — говорит Читосе и поднимает ложку вверх: — приятного аппетита!
— И тебе. — отвечаю я, в этот момент в двери проворачивается ключ и в дом влетает Юки.
— Привет всем! — говорит она: — ммм… как вкусно пахнет! Читосе-нээсан, ты просто чудо!
— Руки помой и кушать садись. — говорит Читосе: — остынет сейчас.
— Ага! Мы с Акирой-нээсан на полигоне были! — говорит Юки из ванной, пытаясь перекричать журчащую воду: — она такие вещи открыла! Иошико и всех молодых загоняла просто! А я ей говорю, что мол… — дальше ее не стало слышно из-за воды.
— Надо будет встретиться с Такаги-саном. — говорит Читосе: — пусть на эту штуковину посмотрит. — она кивает на лежащую на столе полупрозрачную букву Z.
— Сейчас и позвоню. — говорю я: — еще не поздно, а они в «Хилтоне» остановились, недалеко от нас. Лучше сразу закрыть это дело, чем потом их догонять.
— Ладно. — кивает Читосе: — я с тобой пойду.
— Ага! Вот я и говорю — в дверях ванной появляется Юки: — что градиент альбедо поверхности не даст достаточно защиты от теплового излучения, а Акира-нээсан мне возражает что тут законы физики не действуют, а действует так называемая «персональная реальность». Они вместе с Чепу придумали название! Вот лично мне кажется, что это люди от неспособности описать явление придумывают себе костыли сознания! И потом — Do not be too timid and squeamish in your actions. All life is an experiment!
— О как. — улыбается Читосе: — как я вижу, твой английский все лучше. Продолжай в том же духе и станешь говорить as a native language user — я уверена.
— А что это такое? — спрашивает Юки, пододвигая к себе чашку с супом и кивая на полупрозрачную букву, а также статьи и фотографии, а потом дополняет себя на английском — What it is?
— It’s Zed’s. — отвечаю я, не в силах удержать себя и зная, что сейчас последует второй вопрос.
— Who's Zed? — спрашивает Юки, умильно морща свои бровки.
— Zed's dead, baby. Zed's dead… — говорю я и чувствую себя невероятно круто. Не хватает звука заводящегося чоппера и музыки из фильмов Тарантино. Да, Зед мертв, детка.
— Чего это с ним? — спрашивает Юки, кивая на меня: — нормальный же был с утра.
— Не обращай внимания, золотко, ты же знаешь Сина — у него иногда бывает. — говорит Читосе: — ты кушай, а мы с ним в «Хилтон» съездим, к Такаги-сану.
— А меня возьмете? — спрашивает Юки: — я с Томоко хотела попрощаться по-человечески. А то в тот раз как-то скомкано получилось…
— Ты не устала — на полигоне целый день же? Ну, хочешь, так поехали. — разрешает Читосе: — все равно это уже формальность. Zed's dead — как правильно сказал Син, так что… доедай и поехали.

— Хорошенький такой отельчик. — говорит Юки, едва мы входим в двери «Хилтона»: — не то, что клоповник в который нас заселили в Цюрихе.
— И не говори, дорогая. — кивает с важным видом Читосе: — а уж какая дыра была в Париже! Эх, побывать бы там еще на самом деле.
— Обязательно будем. — говорю я: — а пока есть идея в сентябре съездить на Осенний Фестиваль в Киото.
— Арашияма Момидзи! — хлопает в ладоши Юки. Она сегодня прямо-таки неестественно весела и возбуждена, не знал бы ее — предположил бы что кто-то на полигоне уговорил нашу Снежку на сто грамм сакэ. Или это она после дня общения с людьми на свежем воздухе? В любом случае, словно что-то распрямилось в душе у нашей Юки и она наконец стала улыбаться открыто. Как там Акира говорила — дайте только время. Мы поднимаемся на лифте и стучимся в дверь номера.
— Секунду! — слышен глухой голос, потом дверь открывается и на пороге появляется Томоко, маг-пирокинетик со своим еще не до конца зажившим фингалом под глазом.
— А, это вы. — бурчит она и отступает в сторону: — Такаги-сан в соседней комнате. Проходите.
— Привет, Томоко! Как глаз? Заживает? Не болит больше? — спрашивает Юки и Томоко фыркает и складывает руки на груди. Очень гостеприимная девушка. С другой стороны оно и понятно — нам с ней не детей крестить, а уж первое впечатление мы произвели ужасное.
— О! Сумераги-тайчо собственной персоной! Вместе с нашей Убийцей Богов, Читосе-сама! — приветствует нас майор Его Императорского Величества Инквизиции Такаги-сан, вставая с кресла, где он проводил время за игрой в карты и неплохим коньяком — судя по бутылке. На столе помимо карт, пузатой бутылки коньяка и кобуры со служебным оружием — пепельница и мятая тетрадка с ручкой. Надо всем этим висят клубы сигарного дыма. Умеют господа инквизиторы отдыхать, да. Сидящий напротив Такаги лейтенант вскакивает, вполголоса здоровается и мгновенно испаряется, захватив с собой карты и мятую тетрадку со ставками.
— Что за молодежь пошла. — пожаловался майор, снова устраиваясь в кресле и раскуривая погасшую было сигару: — ни пить, ни в карты играть не умеют. А может по партии, Сумераги-тайчо?
— Ну уж нет, Такаги-сан. — вежливо отказываюсь я: — второй раз я в эту ловушку не попаду.
— А жаль. О! И Ледяной Дракон с вами, прошу прощения, юная леди, не приметил вас сразу. — запоздало поприветствовал он Юки. Та улыбнулась и поклонилась. Юки у нас сегодня вежливая… да что с ней случилось то? Семь пятниц на неделе у нашей Юки, то она Снежная Королева, то подросток-панк, почище Джин, а то вдруг — веселая и вежливая. Кризис опять? Или это уже финальная стадия? Хотелось бы.
— Так что вас привело в мое скромное обиталище? — спросил майор, после того, как все мы устроились вокруг стола.
— Вот. — Читосе кладет полупрозрачную букву «Зед» на стол: — нам нужно узнать кто это сделал.
— А… ну делов-то. — Такаги гасит сигару в пепельнице, делает серьезное лицо и придвигается к столу. Три жеста, вполголоса что-то про Западную Звезду и он с размаху хлопает ладонью по столу, накрыв букву.
— Это сделано человеком. — говорит он и его глаза закатываются вверх. Хорошо, думаю я, человеком. Я видел фото этого человека — средних лет, невысокий, нос в горбинкой, Зед мертв, детка, расскажи мне об этом.
— Женщиной. — говорит Такаги и волосы у меня на шее встают дыбом.
— Молодой женщиной. Привлекательная. Работает в столичном департаменте. Двойной агент. Подчиняется Верховному Инквизитору. — говорит Такаги и открывает глаза. Смотрит на нас. А мы — на него. Кровь приливает к моим рукам, прорывая кожу и формируя багровые лезвия, в комнате становится ощутимо холодней, я слышу, как где-то за моей спиной щёлкают предохранители «восемьдесят пятых».
— Может мы все-таки сперва поговорим? — спрашивает майор ЕИВ Инквизиции Такаги-сан, глядя в глаза своей неминуемой смерти.

Глава 31

Я смотрю на майора и мысли проносятся в моей голове, выстраиваясь в схемы и комбинации, исключая варианты и прогнозируя будущее. Такаги-сан — опасен, очень опасен. И не своими способностями, пока мы знаем только о его «Абсолютной Печати» и способности видеть прошлое предметов. Он опасен сам по себе — как опытный и хладнокровный противник, он видел на что мы способны в бою, он знает как мы победили в финале региональных, он знает кто такая Читосе, Богоубийца. Видел «Дыхание Феникса и Дракона» — и на арене и после, при сносе "небольшого холма" с порталом. Знает кто такая Юки. И, конечно — видел мой поединок с Аягавой, Мясником Тибы. Мы сейчас находимся в так называемом корпоративном номере «Хилтона», здесь несколько комнат с кроватями, зал и конференц-рум — в комнатах у майора находятся его подчиненные, но он не успеет их позвать. И он знает это. Все, что отделяет майора ЕИВ Инквизиции от встречи с создателем — это моя рука, поднятая в воздух, жест, который останавливает Читосе, притормаживает Юки. Я медленно опускаю руку, убедившись, что девушки поняли меня. Втягиваю кровавые лезвия назад, под кожу, жду пока заживут разрывы. «Может мы все-таки сперва поговорим» — сказал Такаги-сан, а ведь это моя фраза. Как я уже говорил — опытный и опасный. Хладнокровный, повидавший многое. Спокойный — прямо здесь и сейчас. И еще — майор Такаги непричастен к делу 68, никаким боком. Иначе и быть не может — он бы не выдал сам себя, все что у нас сейчас есть — это его же свидетельство о том, что эта буква связана с женщиной, которая подчиняется Верховному Инквизитору. Если бы Такаги был в курсе этой истории — он бы не стал сдавать себя и Инквизицию. Для него, так же как и для нас все это явилось неожиданностью. Значит, мы пока не враги. В дальнейшем может произойти всякое, но пока — мы не враги. И насчет женщины, которая работает в государственном департаменте и является двойным агентом. Мы знаем одну женщину, которая и передала нам эту злополучную букву.
— Мария-сан. — говорит Читосе за моей спиной: — это она! Она пыталась навести нас на ложный след! Закрыть дело. Никакой буквы внутри у Кикуми не было — вы с Майко не стали спрашивать у нее самой, боялись лишний раз травмировать, поверили Марии-сан на слово! Вот змеюка!
— Кто такая Мария-сан? — спрашивает Юки.
— Хороший вопрос. — говорю я, снова садясь за стол и глядя в глаза майору Такаги. Он спокоен и не делает резких движений, хотя по его глазам я вижу, что он просчитывает свои действия наперед.
— Такаги-сан. — говорю я: — вы уверены в том, что … увидели?
— Это не так работает, девочки. — хмыкает Такаги и преувеличенно медленно берет обрубок сигары, прикуривает от стоящей на столе зажигалки и выпускает клуб дыма в воздух: — я не вижу. Моя способность просто говорит. Моими устами, да, но я это не контролирую. Если бы я хотел вас обмануть — я бы просто ошибся в ритуале подготовки и сказал бы белиберду. Но сейчас… — он пожимает плечами: — понимаю, что вы каким-то образом пересеклись с Инквизицией… снова. Но я об этом ничего не знаю.
— Понимаю. — киваю я: — понимаю. Но прошу и вас понять. Дело шестьдесят восемь… единственная жертва, девушка по имени Кикуми Тоторо — как сейчас выясняется, она находится под опекой агента вашей организации, Марии. И эта же Мария пыталась направить нас по ложному следу — предоставив доказательство, которое указывает на уже убитого человека. Единственная цель подобных действий — заставить нас забыть об этом деле. И если бы не ваша способность…
— Хм. — хмыкает майор: — как не вовремя моя способность…
— Думаю, что да. Если бы не она мы бы ничего не поняли и закрыли это дело. — говорю я: — так что и впрямь неловко вышло. — наступает тишина, во время которой майор Такаги выдыхает дым и о чем-то думает. Я знаю о чем может думать майор Такаги. Например, о том, что лейтенант, только что вышедший в соседнюю комнату — тот самый маг, который управляет москитами, впрыскивающими в кровь галлюциногены. И если бы лейтенант озаботился превентивно посадить на нас по своему насекомому — то проблем было бы намного меньше. Или о том, расстегнута ли кобура, лежащая на столе и сколько времени у господина майора займет вырвать оттуда служебный пистолет. А может быть о том, что его дома ждет жена и двое детей, а он тут сидит за столом с нами, под дулом пистолета.
— Инквизиция Его Императорского Величества… — говорит господин майор задумчиво: — она не так уж и едина, как об этом принято думать. Мое подразделение — часть отдела, занимающегося расследованиями. Наша задача — как раз находить. Как правило мы расследуем происшествия и паранормальные угрозы, которые потенциально могут нанести ущерб власти Императора над землями Ямато. — он морщится: — я знаю, что под это определение может попасть что угодно, но поверьте мне, работы у нас и так достаточно, чтобы мы себе ее придумывали. Вот культ Древнего Бога — это один из примеров. Кто бы или что бы это ни было — это представляло собой реальную угрозу и я благодарен вам за ее устранение. — он гасит сигару в пепельнице и вздыхает: — но мы всего лишь одно подразделение в одном из отделов. И даже если бы это была операция другого подразделения в нашем же отделе — я бы не знал подробностей. Так все устроено. Я не знаю, чем занимаются они, а они — чем занимаюсь я. Все подчиняется напрямую Верховному Инквизитору.
— Как так? Сам Верховный Инквизитор лично отдает приказы командирам подразделений?
— Так и есть. — отвечает Такаги-сан: — не знаю, как это у него получается и человек ли он. Может быть это его способность — держать в голове все. Тем не менее это факт — у нас нет промежуточного командования, каждый командир отдельного подразделения подчиняется напрямую Верховному Инквизитору. В результате я даже не знаю примерного количества подразделений и отделов, не говоря уже о подробностях операций других отрядов.
— Как интересно. — говорю я. Такая схема исключает необходимость назначения заместителей, а также иного начальства на любом уровне — от отдела до департамента. Остаются только низовые исполнители, которыми напрямую распоряжается сам Верховный Инквизитор. Как следствие — исполнители на местах могут даже не знать друг друга, не встречаться в коридорах и не обмениваться сплетнями, как это обычно бывает во всех человеческих коллективах и спецслужбы — не исключение, а скорее даже наоборот.
— Итого. — подводит итог майор, отодвигая от себя пепельницу: — я не знаю о подобного рода операциях Инквизиции, но это не значит, что их нет. Кроме того, моя способность говорит не о том, что было на самом деле, а о том, как именно воспринимает себя человек, который связан с … вашим артефактом. Она может думать, что работает на Верховного Инквизитора, а на самом деле — работать на Антимагию, например.
— Вы в это верите? — спрашиваю я. Майор мотает головой.
— Вряд ли. — говорит он: — исключать такую вероятность рановато, но я не верю. Потому что эта ваша Мария…
— Ваша Мария. — поправляет его Читосе. Майор бросает на нее быстрый взгляд и хмыкает: — хорошо. Просто Мария — Западная Звезда упомянула, что она подчиняется Верховному Инквизитору непосредственно. А это наш почерк, так и работает Инквизиция. Так что как следователь и профессионал могу сказать, что скорей всего это — операция Инквизиции по отводу вашего внимания от … чего бы то ни было.
— А вы работаете на организацию, которая пытается отвести наше внимание … от чего бы то ни было… — продолжил я.
— От маньяка, который калечит и убивает девушек. — говорит Юки: — а давайте их всех тут поубиваем?
— Я тут ни при чем. — поясняет Такаги-сан: — все только что объяснил. Более того — я вам помог выйти из этого тупика, без меня вы бы дело закрыли и закончили на этом. Нет, спасибо сказать, вы — сразу убивать. Вот, — поворачивается он ко мне: — это и есть проблема чертовых штурмовиков, вы ни хрена не думаете, вам лишь бы головы поотрывать. Ну оторвете вы мне голову и что? Ощутите чувство глубокой моральной удовлетворенности?
— Такаги-сан, а что вы можете сказать о самом Верховном Инквизиторе? — спрашиваю я.
— Да ничего. — пожимает тот плечами: — никто его и не видел. Так что тут вряд ли могу быть вам полезен.
— Вот и прекрасно. — говорит Юки: — теперь мы все-таки убьем его?
— Да что с ней не так? — хмурится майор: — может вы на нее намордник наденете, Сумераги-сама? Ненормально в таком нежном возрасте испытывать такое сильное желание убивать людей.
— Это подростковое. — машу рукой я: — пройдет. Пожалуйста, помогите мне, Такаги-сан, я очень не хочу расстаться с вами … вот так.
— Ну… варианты есть. Например — вы просто выйдете через вот эту дверь, и мы забудем об этом разговоре и о том, что вы угрожали мне оружием… снова. — говорит майор. Он знает, что этот вариант — дохлый и я тоже знаю об этом. Если мы просто уйдем — то можно попрощаться с возможностью найти того, кто стоит за делом 68. Мы и доехать до Токио не успеем, как Мария-сан и Кикуми — исчезнут как утренняя роса, останется лишь их пустой дом, или еще хлеще — приезжаем мы на место а там живет семейная парочка и трое детей и никаких Марий и Кикуми в глаза не видели, а живут тут вот уже двадцать лет. Такие вот трюки Штази использовала — с ума людей сводили, мебель им переставляя по ночам, или меняя замки к ключам. Люди начинали сомневаться в своей собственной адекватности.
— Это не вариант. — качаю головой я: — Такаги-сан, поймите, меня сейчас очень интересует безопасность Кикуми-тян, которая оказывается живет под одной крышей с агентом Инквизиции, которая пытается отвести нас в сторону от преступника, сотворившего такое. А что, если она и есть этот преступник, или находится в сговоре с ним? Мы выйдем отсюда, вы позвоните своему начальству, начальство примет меры и мы никогда больше не увидим Кикуми-тян. В этом случае мы будем очень разочарованы.
— И убьем тебя наконец. — говорит Юки. Сейчас она вовремя, думаю я, пусть будет этот контраст между уравновешенной и сдержанной Сумераги-тайчо и ее бешенными псами, которых она еле сдерживает.
— И всех твоих подчиненных. — добавляет Юки: — и все ваши чертовы дома спалим. И собаку твою закопаем. — с собакой уже перебор, думаю я, скоро нам и в самом деле придется намордник с собой носить и Юки от прохожих оттаскивать. Чтобы не покусала.
— Все-таки это ненормально. — вздыхает майор ЕИВ Инквизиции: — и чего ты так на меня взъелась?
— Потому что ты покрываешь этого урода! А он Кикуми руки и ноги отрезал! Поживи-ка без ручек и ножек, господин майор! — в конференц-рум становится еще холодней и в воздухе начинают конденсироваться снежинки. Читосе и Юки воспринимают ситуацию с Кикуми очень близко к сердцу, а для Юки майор — еще и воплощение «гири» — так называемого долга жизни. От которого она всю жизнь страдала и только недавно Акира помогла ей переосмыслить свое отношение. И Юки теперь «никому ничего не должна, а кому должна — тому прощает».
— Да не покрываю я его! — хлопает ладонью по столу майор, от чего подпрыгивают и звенят стаканы в подстаканниках: — я и сам такого урода поймать хочу! Вот возьму отпуск без содержания и с вами поеду! В частном порядке!
— Такаги-сан? — открывается дверь и в нее просовывается Томоко, маг-пирокинетик: — все в порядке? Ой! — глухая возня, что-то падает, звук удара.
— Обязательно было ее бить? — закатывает глаза майор: — уже второй раз за сорок восемь часов и все по голове. Я ж говорю, твои девчонки себя в руках совсем держать не умеют. Сперва эта Акира ваша…
Я не отвечаю. Я — занят. Киваю Юки на господина майора и выскакиваю за дверь вместе с Читосе. Возня, звуки ударов, Томоко, которую втащили внутрь — этого достаточно, чтобы господа инквизиторы подняли тревогу, а нам тревоги не надо. Пусть мы пока и не определились со статусом этого конкретного подразделения и самого майора Такаги, пусть мы все еще ведем переговоры — но лучше вести их, имея преимущество. В комнате на диване сидит лейтенант и листает тетрадку, увидев наши лица, он отбрасывает тетрадь в сторону и встает, но это все, что он успевает сделать. Читосе в доли секунды оказывается с ним рядом мощным ударом ноги в грудь впечатывает его в стену. Лейтенант сползает по стене вниз, хватаясь за грудь и хрипя. Прежде чем остальные в комнате успевают среагировать, Читосе оказывается рядом с каждым из них. Удар, бросок, тычок в горло, это похоже на какой-то стремительный танец, она словно птица — порхает по комнате, с каждым своим движением оставляя лежащее на полу тело. Я не успел даже рта открыть, а комната полна лежащих на полу тел. Живые, кто-то стонет, кто-то без сознания — но все на полу. Ни капельки не похоже на все эти фильмы про кунг-фу, думаю я, никто не встает, никто не дерется, махая руками и ногами. Просто — Читосе станцевала свой танец, с каждым по разу, а все упали. И не торопятся вставать. Оглядываю окружающее пространство и понимаю, что сейчас буду только под ногами у нее мешаться. Завидно, черт возьми. Чтобы так вот научиться двигаться — нужны годы, если не десятилетия упорных тренировок, а у нашей Богоубийцы едва неделя прошла как она черный пояс получила, бросая вызов всем додзе Сейтеки. Читосе наклоняется над упавшим лейтенантом, в руке у нее — пластиковые обвязки, используемые как одноразовые наручники. Толку от них чуть, тут все — супера, но кажется она знает, что делает, те, кто мог представлять опасность — лежат без сознания. Да, думаю я, сегодня день сотрясений мозга. Возвращаюсь в конференц-рум, понимая что помощь ей не потребуется.
— Извините за беспокойство, господин майор. — говорю я, снова садясь за стол: — Юки, сходи, помоги Читосе, а мы пока с Такаги-саном… побеседуем.
— Хай. — Юки вышла, подарив напоследок мрачный взгляд Такаги. Тот только вздохнул.
— Понимаю. — говорит он: — не поддерживаю, но понимаю. Думаю, вы могли бы обойтись и словами, мои все знают, на что вы способны, не обязательно было так жестко.
— Безопасность превыше всего. — отвечаю я, придвигаясь ближе к столу: — да и некоторые способности у ваших ребят очень впечатляющие. Не хотелось бы на полу тут валятся и слюни пускать.
— Моя команда не в курсе того, что произошло. — говорит майор: — предлагаю оставить их в номере. Я оповещу их о том, что вами проведено учение с целью проверки уровня готовности, а потом возьму отпуск за свой счет и поеду с вами в Токио. Раз уж вы озабочены тем, что я могу позвонить начальству. Там и определимся, убивать меня или нет. Кстати — собаки у меня нет, так и передайте этой вашей… правда у меня есть старый, облезлый кот, она может его убить, если хочет. Бедняге и так жизнь не в радость.
— Это уже похоже на дело. — говорю я: — уверены, что ваши будут молчать?
— Я прикажу. — говорит майор: — вы, конечно, можете оставить их связанными, но тогда они точно сразу кинутся к телефонам, как только освободятся. У вас есть супер, который память стирает? Нет? Жаль.
— В Инквизиции такой есть? — спрашиваю я и майор кивает. Ага, думаю, вот почему Кикуми ничего не помнит. Может она и помнила, но потом к ней нанесла визит Мария-сан и … и если ее цель — жить рядом с такой вот покалеченной девушкой, то Мария-сан ее добилась. Надеюсь, это не так и Мария-сан просто агент, иначе это было бы слишком …
— Хорошо. — говорю я: — давайте так и сделаем. Выезжаем в Токио сейчас же. У нас машина внизу стоит.

Глава 32


POV Мария Сантос, двойной агент
Если бы она была одна — она была бы уже далеко отсюда. Сидела бы в шезлонге где-нибудь на белом песчаном пляже и пила бы дайкири из высокого бокала со смешными бумажными зонтиками и кусочками фруктов. Пограничный контроль, проверка документов, дипломатический иммунитет, красный штамп в паспорте, отметка о выезде из Островной Империи — и все. Прощайте инквизиторы, интриги Имперской канцелярии, спецслужбы «Антимагии», клановые ассасины и прочие заинтересованные лица. Здравствуйте песчаные пляжи. Да, придется писать отчеты, да придется объяснять почему внедренный агент бросил все после почти стольких лет безупречной работы после того, как она устроилась в самое сердце Островной Империи, неминуемо возникли бы вопросы, и ей пришлось бы на них отвечать. Но Белый Ферзь всегда доверял внутреннему чутью, он бы никогда не спустил на нее псов из-за того, что она почувствовала — пора. Да никто до нее и никто до сих пор не смог внедриться в ЕИВ Канцелярию, сердце Империи, клубок ядовитых змей со скорпионами, по крайней мере — никто не смог внедриться и остаться в живых. Канцелярия частично находилась на территории Лазурного Дворца, а это означало невероятные риски. Заходить на территорию всемогущества Императора, имея при этом камень за пазухой — глупо. Недальновидно. Смертельно опасно. Но она — она смогла. Белый Ферзь всегда говорил, что для того, чтобы внедрится в логово змеи — ты должен стать змеей. Ни больше ни меньше. Научиться жалить. Научиться обманывать. Научиться чувствовать опасность неким шестым чувством, раскаленным нервом в позвоночнике, легким тиком века, пересохшей глоткой — вот она, опасность. И сейчас шестое чувство в позвоночнике красивой змеи по имени Мария — звенело как натянутая тетива.

— Мы снова переезжаем? — спрашивает Кикуми и уголки ее рта немного опускаются. Совсем чуть-чуть, но Мария видит это. Она обнимает ее и гладит по голове.
— Так надо, милая. — говорит она: — так надо. Нас ищут нехорошие дяди и лучше бы чтобы они нас не нашли.
— Но у нас есть оружие! И у меня теперь есть руки и ноги. Я умею стрелять! — говорит Кикуми, смешно мотая головой: — мы можем постоять за себя.
— Конечно, дорогая. — Мария гладит ее по голове. Она могла бы сказать Кикуми, что она сама — в состоянии за себя постоять. Что в тот раз, у них дома — она точно знала, что делает. Ей было трудно делать вид, что она не умеет обращаться с оружием, что она паникует. Возможно, она бы не справилась с визитерами, учитывая, что одна из них — маг-метаморф из Всадниц, а вторая — сама печально известная Кровавая Вдова Сейтеки, но победа досталась бы им нелегко.
— Надо найти этого гада и пристрелить. — говорит Кикуми, прижимаясь к Марии: — вот что надо сделать.
— Обязательно. — говорит Мария и отпускает Кикуми из своих рук: — ты собрала вещи?
— Сейчас соберу. — Кикуми убегает, а Мария смотрит ей вслед. Уровень способности Сумераги — потрясает. Скольких людей можно вылечить, поставить на ноги, а изучив такую способность — возможно дать людям ключ к вечной жизни, к Золотому Веку человечества, а эта девчонка — попросту прожигает жизнь в качестве мелкой бандитки, наводя страх на прибрежный городок. Вот с кем нужно было бы побеседовать Белому Ферзю, объяснить ей, что она живет неправильно, что боль и страдания окружающих не принесут тебе счастья. Что у нее есть редкая возможность изменить этот мир к лучшему, что возможно она — и есть тот самый Грааль, который так много лет ищет Церковь Синтеза. Мария никогда и мечтать не смела о том, что Кикуми сможет бегать своими ногами, что она будет снова улыбаться и разговаривать. У Марии был план — довести дело до конца, исполнить задание Конторы и потом — выставить условие. Эвакуировать Кикуми вместе с ней. А там, дома — она бы уж позаботилась о том, чтобы у нее были самые лучшие бионические протезы рук и ног, заменили бы голосовые связки синтезатором голоса — говорят это даже лучше, синтезатор способен на такие трюки, можно менять громкость и тембр голоса… вот на что она надеялась.
Но на то, что в один прекрасный день у них на пороге появится сама Кровавая Вдова и ее Всадница, и уж тем более на то, что Вдова вылечит Кикуми — походя, словно пальцами щёлкнет, она и надеяться не могла. Раз и все. Вдова делала все спокойно, не спеша, без суетливости и дрожи — так, словно это было обыденностью. Словно каждый день на ваших глазах отращивали ампутированные конечности, словно выросшие прямо на глазах конечности не ставили под вопрос всю фундаментальную физики с ее законами сохранения массы и энергии, не говоря уже о биологии и медицине. И ее Всадница, эта Майко — она даже не удивилась. Для нее это не было чудом. Она как-то обмолвилась, что умирать — только в первый раз страшно и Мария только потом поняла, что Всадница — не шутила.
Боже мой, тогда подумала Мария, глядя на эту хрупкую девушку, в сущности еще подростка — а ведь она не понимает, что за мощь у нее в руках, что за чудеса она способна творить, сейчас она словно туземец, который забивает микроскопом гвозди — тяжелый же! Она может изменить мир, может подарить жизнь сотням тысяч людей, а возможно и миллионам, а если исследовать ее способность и понять, как она работает — то и миллиардам! Но только не здесь. Здесь, в Островной Империи эта девчонка — не феномен, который будут изучать ученые, чтобы дать человечеству второй шанс, не известная целительница, уважаемая обществом, не кумир миллионов, здесь она — просто мелкая бандитка, чьи способности используются в уличных драках, а если кто-то и поймет ее настоящую ценность, то ее запрут в какой-нибудь из секретных лабораторий «Антимагии» или может в подземельях Лазурного Дворца. Так тут принято.
— Я все собрала! — кричит Кикуми из соседней комнаты и Мария отходит от окна. Впереди долгая дорога, два стационарных полицейских поста, а она уверена, что ее уже ищут. Ищет Инквизиция, ищет полиция, и может быть — ищет Кровавая Вдова. Иронично то, что им придется ехать в Сейтеки, обиталище этой маньячки, но тут уж выбирать не приходится. Баг сказал, что они могут выбраться из страны только через порт Сейтеки — там у него есть связи в местном гокудо, они помогут — как обычно, через контейнер, в котором им придется провести две недели, с минимумом удобств, стандартный «набор беженца» — биотуалет, пластиковые бутылки с водой, спальные мешки и набор консервов, аккумуляторы и лампы, несколько книжек чтобы не сойти с ума. Романтика контрабандиста.
Если бы она была одна — этого бы не понадобилось, и она бы уже загорала на белом песке, а Рудольф ломал бы голову над ее отчетом, но она была не одна. С ней была Кикуми. Мы в ответе за тех, кого приручили, думает Мария, глядя как Кикуми одевает на плечи свой разноцветный рюкзачок.
— Готова? Отлично. — говорит Мария и берет свой рюкзак с кровати. За номер уплачено, внизу их ждет новенькая, только вчера угнанная «Мазда». Неприметного серого цвета. Хозяин «Мазды» — в отпуске на Гавайях и узнает об угоне только вернувшись.
— А куда мы едем? — спрашивает Кикуми и Мария на секунду останавливается. Надо бы поговорить, думает она, Кикуми верит мне, верит безоговорочно, но все равно нам надо поговорить. И принять решение. Она ставит рюкзак на кровать и садится рядом.
— Садись. — говорит она и показывает Кикуми на соседнюю кровать. Кикуми делает большие глаза, но садится.
— Что-то случилось? — спрашивает она: — я что-то не то сказала? Я могу и не спрашивать, я же знаю, что ты только хорошее для меня хочешь…
— Ничего не случилось. — отвечает Мария: — но нам надо поговорить. Серьезно поговорить.
— О чем? — Кикуми садится на кровать, складывает руки на коленки, словно прилежная школьница и что-то в сердце у Марии екает, застывает болезненной струной. Просто проходя мимо — Кровавая Вдова подарила им новую жизнь, не только Кикуми, но и ей, она и не предполагала, насколько ее давило это чувство вины, которое она испытывала каждый раз, когда видела как Кикуми взбиралась по лестнице на своем «кресле-пауке» или пыталась сервировать стол неумело орудуя манипуляторами. Но самое страшное было вечером — когда они ложились спать. Кикуми отказывалась отключаться от кресла, потому что ночью она становилась совсем беспомощной. Но и в кресле нельзя было оставаться сутками, нужно было ставить его на профилактику, надо было отдыхать от него и каждый раз Кикуми плакала, с ужасом представляя, как она будет лежать всю ночь неподвижно, не имея возможности даже позвать на помощь, сказать, что ее беспокоит, попросить откинуть одеяло.
— Кикуми. — говорит Мария, отгоняя ненужные мысли: — ты же помнишь, почему мы бежим?
— Потому что за нами охотятся плохие дядьки? — отвечает Кикуми, все больше похожая на прилежную школьницу.
— Да. Но я не рассказывала тебе, кто эти плохие дядьки. — Мария вздыхает и мнет в руках сигарету, не решаясь закурить в присутствии Кикуми.
— Кури. — кивает та: — кури ради бога.
— Ты же не любишь…
— Это я раньше не любила, когда у меня рук не было. — говорит Кикуми: — сейчас я могу и окно сама открыть и вот так сделать: — она машет ладонью возле лица, отгоняя воображаемый сигаретный дым.
— Хорошо. Спасибо. — Мария закуривает сигарету от перламутровой зажигалки, выдыхает дым вверх.
— Дело в том, что нам нужно покинуть Японию. — говорит Мария: — потому что в этой стране у нас нет места, где бы нас не нашли.
— Твои враги — такие могущественные? — хмурится Кикуми: — кому ты перешла дорогу? Ты же просто государственная служащая.
— Увы. — качает головой Мария: — я работала на Его Императорского Величества Канцелярию.
— Ого. — говорит Кикуми: — это серьезная контора. Но ведь ты можешь попросить у них убежища, почему нужно от них бежать?
— Да потому, что это они сделали с тобой … это. — отвечает Мария: — потому, что это их игры, и я помогала им заметать следы их экспериментов. Потому что я в свое время поручилась что буду присматривать за тобой — чтобы с тобой не произошло несчастного случая в государственной больнице. И пока у тебя не было голоса и рук — им было все равно, но сейчас…
— Что?! — Кикуми побледнела и поднесла руки к груди, словно защищаясь: — что?!
— Я не знала. — быстро говорит Мария, поднимая руки: — не знала об этом, я знала только что ты — объект интереса и я взяла на себя ответственность за присмотр. Мне стало тебя жалко и … я оформила опекунство. А потом — я …
— Ты?! Как ты могла?! — Кикуми вскочила на ноги, покачнулась и едва не упала. Мария попыталась поддержать ее, но та оттолкнула ее руку.
— Кикуми. Погоди!
— Как ты могла?! — слезы брызнули из глаз девушки, она закрыла глаза ладонями и метнулась прочь из комнаты.
— Кикуми! — Мария выбежала за ней, схватила ее за руку.
— Пусти! Как ты могла?!
— Я здесь ни при чем! Я просто пыталась тебе помочь! Увезти тебя отсюда подальше!
— Как ты могла?! Ты с ними заодно?!
— Нет! Именно поэтому мы бежим от них!
— Но ты была с ними заодно! Как ты могла?!
— У меня не было выбора! Пойми, я не могла ничего сделать! — Мария не отпускала Кикуми, та стала бить ее по руке, но она держала крепко.
— Пусти! Ну!
— Нет. — сказала Мария: — не пущу. Ты — единственное, ради чего я живу в этой стране. Единственное, ради чего я каждое утро иду на эту работу, ради чего я терплю все это. Я никогда тебя не отпущу. Я всегда буду рядом.
— Как ты могла… — всхлипывает Кикуми и Мария обнимает ее. Та не сопротивляется, только плачет и Мария чувствует, как слезы обжигают ее через тонкое полотно блузки.
— Нам надо уехать из страны. — говорит Мария: — туда, где безопасно. И если там — ты решишь меня бросить, уйти — я не буду тебя держать. Но сейчас, сейчас нам надо держаться вместе. Пока мы не выберемся с Островов.
— Куда мы поедем? — спрашивает Кикуми через некоторое время, отстранившись от Марии: — в какой город?
— Сейтеки. Там у меня есть знакомые в порту. — говорит Мария.
— Сейтеки. Оттуда родом Сумераги-сан и Майко-сан. — говорит Кикуми: — мы едем к ним?
— Нет. — качает головой Мария: — и лучше нам с ними не встречаться.
— Потому что они — тоже плохие?
— Они не плохие и не хорошие. Просто лучше держаться от них подальше. — отвечает Мария. Она увела их по ложному следу, наведя на мысль, что все это творил маньяк-одиночка, который уже мертв. Но если Кровавая Вдова все-таки докопается до правды — то ей и ее команде несдобровать. Островная Империя только снаружи кажется монолитом, изнутри это клубок противоречий, течений, столкновений интересов и постоянной битвы за мнимое преимущество в воображаемой табели о рангах. У небольшой, пусть и сравнительной успешной команды наемниц из провинциального города не было никаких шансов выжить среди Сциллы и Харибды, среди чудовищ Островной Империи. Да, она благодарна Кровавой Вдове Сумераги и ее чудесному дару исцеления, и ее благодарность — это буква, ведущая их на ложный след. И срочный переезд. Так — будет безопаснее для самой Вдовы и ее команды. Иногда знать слишком много — опасно для жизни.
— Я не понимаю, что происходит. — признается Кикуми: — и тебе придется все мне объяснить. Потому что я ничего не поняла.
— Главное, что нам надо уехать из страны. — говорит Мария: — а когда мы сядем на корабль… вернее — когда нас загрузят на корабль — у нас будет много времени для разговоров. Две недели одних разговоров. Тогда я объясню тебе все.
— Я верю тебе. Но тебе придется рассказать все до самого конца. И больше не смей мне лгать, хорошо? — спрашивает Кикуми и Мария кивает. Она легко может дать такое обещание. Как только Островная Империя окажется далеко за горизонтом, как только они перешагнут порог Конторы, как только она снова увидит скупую улыбку Рудольфа и его «а ты не спешила назад, Reina de espadas…» — она сможет рассказать все.
— Тогда мы сейчас возвращаемся в номер, забираем вещи, садимся в машину и едем. Едем в Сейтеки, а там нас посадят в контейнер.
— В контейнер?
— Иначе нам не перебраться через границу. Когда корабль отплывет — мы поговорим. Обещаю. — говорит Мария.
— Хорошо. — кивает Кикуми. Вот и ладушки, думает Мария, нам сейчас только границу пересечь, в момент, когда корабль войдет в нейтральные воды — можно будет выдохнуть. Но не расслабиться. А сейчас — и вовсе не время расслабляться. Все еще можно попасться ищейкам Инквизиции, наверняка ее объявили в розыск, а значит и полиция будет высматривать, и даже частные охотники за головами. Мария спускается вниз, к автомобилю. Мотель и бензозаправочная станция принадлежат одной сети и она решает сразу же заправиться, чтобы хватило до Сейтеки, как раз половина пути от Токио.
Она заворачивает за угол, туда, где оставила угнанную «Мазду» — возле заправки и нос к носу сталкивается с здоровяком в форме майора Имперской Инквизиции. Лицо со шрамом, крупные руки в перчатках, тяжелый взгляд. Накопившаяся усталость, постоянное напряжение, стресс после разговора с Кикуми — все это привело к тому, что Мария делает ошибку. Вместо того, чтобы изобразить на лице легкий интерес и просто пройти мимо — как и должна сделать законопослушная девушка, — она реагирует на майора так, как ее и учили реагировать на попытку захвата. Захват за лацкан, второй рукой за локоть, выведение из равновесия, проводка по «грани потери», подбив, каскад нелепых положений тела и майор падает к ее ногам, запутавшись в собственных конечностях и уже связанный собственным же ремнем. БТО — бестравматическая оборона, ее в свое время обучал сам Белый Ферзь, искусство выведения противника из строя, в то же время не причиняя ему вреда.
— Браво. — раздаются редкие хлопки откуда-то сзади и она оборачивается, холодея. Сзади стоит Кровавая Вдова Сумераги и насмешливо хлопает в ладоши. Рядом с ней стоит Кикуми и одна из Всадниц — та, что убивает.
— Ты когда-нибудь видела что-нибудь подобное, Читосе? — спрашивает Вдова, подняв бровь: — это не дзю-до, не джиу-джитсу, не айкидо, даже не самбо или кравмага.
— Это совершенно новый способ самозащиты. — отвечает Всадница, ни на секунду не сводя с нее глаз: — она не та, за кого себя выдает.
— Мария-сан! — говорит Кикуми и машет рукой: — смотри, кого я встретила на заправке! Это Сумераги-сама, а они как раз к нам ехали!
— Ни хрена себе. — раздается голос снизу: — кто-нибудь, развяжите меня!

Глава 33

Боевое искусство может сказать вам о многом. Цели, задачи, способы, удары, захваты — все это может рассказать о той среде, в которой оно формировалось. Окинавское каратэ, способ превращать конечности человека, его руки и ноги в оружие — от запрета японской аристократии для местных владеть оружием. Как там —

Время не трать даром, молод ты или стар
и научись ударом отвечать на удар.
Пусть крепче булатной стали станет рука твоя —
чтоб зря враги уповали на мощь стального клинка.

Настоящее традиционное, древнее искусство окинавского каратэ — это короткая стычка безоружного с вооруженным противником. Ударные поверхности кулаков, костяшки которых тысячи раз трескались на тренировках, а потом трещины заполнялись и зарастали новым костным материалом, делая их крепче. Кончики пальцев, тренированные до такой степени, что как писал Марко Поло про маньчжурскую гвардию — они могли вырывать внутренности руками. В традиционном окинавском каратэ есть хорошо поставленные удары, взрывная техника и никакого затягивания боя. Потому что если бой невооруженного с вооруженным затягивается — то скорее всего он уже проиграл. Это даже не единоборство. Это боевой стиль партизан, угнетаемых вооруженными захватчиками.
А есть, например бокс. И по боксу сразу видно, что это именно спортивное единоборство. Никаких техник «один против двоих» или «один против вооруженного мечом или ножом». Никаких «что делать, если ты лежишь, а их трое и все с оружием, а позади — твоя деревня, твоя семья, твои дети». Бокс — это правила, это перчатки, это «ниже пояса не бить», это «нельзя бить открытой перчаткой, шнуровкой, ребром перчатки». По технике боя, по способу защиты понятно, что бокс не предназначен для использования на улице, хотя у боксеров это обычно неплохо получается, особенно — один на один и если противник не искушен. Тем не менее разница между традиционным каратэ и боксом — видна сразу же.
Есть джиу-джитсу и все эти ребята, для которых бой только начинается тогда, когда для всех он уже считается законченным. Они так этим гордятся, мол линия Омега, вы все лежите на спине, противник стоит над вами — все, вы проиграли. Но не мы — говорят они, для нас все только начинается. Это те самые ребята, которые при виде соперника могут сразу на спину упасть — им так комфортнее. И нет, их и пнуть толком не получится и заломать, навалившись сверху и попытаться усесться, и навалять им руками — только хуже выйдет. Они умеют извернуться, не дать себя ударить и в конце концов словно удав — удушить, вырвать сустав из суставной сумки, взять на болевой и так далее. О чем говорит эта техника? Казалось бы — бои без правил? Нет. Бои с правилами. Один на один. В ограниченном пространстве, без применения посторонних предметов, даже в определенной одежде и без обуви. Представить себе мастера такого вот джиу-джитсу в уличной драке а-ля Брюс Ли и сорок разбойников — не выйдет. Он начнет ломать одного, а второй ему по голове кирпичом и все.
И есть кравмага — боевой стиль, разработанный израильскими спецслужбами. Тот самый «ультимативный», приспособленный к современному бою — с применением автомата, пистолета, ножа, каски, ремня в автомобильном кресле, тяжелых ботинок, против нескольких противников и так далее. Зная технику этого стиля сразу понимаешь и условия в которых он разрабатывался — и они чем-то похожи на условия в которых рождалось традиционное каратэ. Кравмага своими приемами и способами ликвидации противника словно говорит нам — кругом враги, нет времени миндальничать, действовать надо быстро и жестко, даже жестоко. Вбей кости переносицы прямо в мозг, вырви глазное яблоко, сломай колено, лишай врага жизнедеятельности, удар, удар, удар. Кравмага — это современное каратэ, как бы это странно ни звучало. Как говорят сами адепты — это не стиль, это способ жизни.
Так о чем же может сказать нам такое искусство обезвреживания противника как БТО? Кто-нибудь когда-нибудь слышал об этом? Я — нет. И способ, которым хрупая девушка Мария Сантос, скромная служащая государственного департамента в два счета сложила на землю и скрутила его же ремнем нашего майора ЕИВ Инквизиции — мне незнаком. Она словно слегка подтолкнула его в одном направлении, туда, куда он и намеревался идти, и тут же — изменила это направление, просто коснувшись его, подправила это движение бедром, предплечьем, заставила его застыть в нелепой позе, словно бы танцуя какой-то модернистский танец из пьесы импрессионистов, которые эпатируют публику нелепыми жестами. В этот самый момент Такаги-сан ничего не мог сделать, он был слишком занят попыткой сохранить равновесие, знаете, бывает такой момент, когда вы словно зависаете на секунду, балансируя едва-едва, такое случается на ровном месте, потеря баланса, проскользнула нога, ступенька оказалась чуть ниже, или наоборот — вы задели непредвиденное препятствие. Вспомните это мгновение — эта секунда, когда вы беспомощны, хотя никто вас не держит в захвате, никто не бьет вас, нет болевого приема — вы сами не можете ничего сделать с инерцией тела и своими первобытными рефлексами — удержать равновесие. На какое-то время организм перехватывает управление, чтобы сделать так, как ему кажется нужным — и на это самое время вы беспомощны и не управляете своим собственным телом. Чем-то похоже на айкидо, но айкидо более прямолинейно и часто действует на уровне грубой инерции тела, а вот так… чтобы так справляться со своим противником… Нет, я видел подобное, но только раз и только один человек в мире мог так сделать. Сам Морихей Уэсиба. Он мог просто сместив центр тяжести в сторону — уронить удерживающих его за плечи четырех восьмидесятикилограммовых дзюдоистов, обладателей черных поясов. Он мог, практически не прилагая усилий — вывести из равновесия и уронить практически любое количество противников. Говорят в конце своей жизни великому сенсею уже не было необходимости даже вставать, чтобы сокрушить противника.
И это — очень значимо. Сам Морихей Уэсиба говорил что его искусство — это путь любви. К себе и к своему противнику и что задачей айкидо является остановить агрессора, не причинив ему излишних повреждений. БТО — бестравматическая оборона — имеет похожие корни. Современное, изящное, рассчитанное на крайне высокую координацию и хладнокровие пользователя, но со странной фиксацией на непричинении вреда и боли противнику. Мы тут отвыкли от такого, нам тут тычок в горло, чтобы заставить задыхаться и умереть от асфиксии — за здрасьте. Мелочей не бывает, и я сразу же понимаю, кто такая Мария Сантос и как с ней разговаривать.
— Вот мы и увиделись снова, Мария-сан. — говорю я, обозначая поклон. Сбоку ко мне вдруг прижимается Кикуми и я чувствую, что за время нашей с ней разлуки — она очень даже выросла в определенных местах. Вот до чего у некоторых удачная генетика, думаю я, у кого-то все в живот уходит, а кому-то везет. Мария кидает на Кикуми и меня оценивающий взгляд, и я вижу в этом взгляде расчет траектории, просчет вероятностей и оценку ситуации. Видимо, приняв решение — она расслабляется и вздыхает, опуская плечи.
— И вам здравствуйте Сумераги-тайчо. — говорит она: — давно не виделись.
— Возможно я чего-то не понимаю. — пыхтит откуда-то снизу Такаги-сан: — и я рад, что все тут друг друга знают. Но не могли бы вы меня развязать, пожалуйста. У меня рука затекла. И нога.
— Если Мария-сан позволит. — говорю я: — я бы мог предложить сперва побеседовать. Потому что у нашей команды есть претензия и подозрения. И мы не сможем продолжать сотрудничество, пока не решим эти вопросы.
— Понимаю. — Мария смотрит на Кикуми: — думаю, мы могли бы продолжить в более уединенном месте, не привлекая излишнего внимания. У меня есть основания полагать, что меня ищут. А также… — ее лицо затвердевает: — сразу могу сказать, что в мои планы не входит сдача в руки правосудия… или вот этим — она кивает на ворочающегося у нее ног Такаги: — мясникам. Если эта вероятность присутствует, то я бы предпочла разрешить все сразу — здесь и сейчас. Единственная просьба — не вмешивать сюда Кикуми, она и так настрадалась.
— Я могу уверить вас, что выдача вас Такаги-сану или иным представителями властей пока не рассматривается нами в качестве опции. Более того в случае вашего сотрудничества я могу даже дать слово, что мы не выдадим вас. — говорю я и сзади едва-едва шевелится Читосе. Но и только. Она не понимает, она недовольна, она считает Марию-сан ответственной, но я вижу, что Мария просто защищает Кикуми. Может быть эта история глубже и тут налицо Стокгольмский синдром во всей его безобразной красе, но такое слово я могу дать. Даже если Мария-сан окажется тем самым маньяком — мы же никогда не собирались выдать его властям. Сами бы разобрались. Кстати, хорошо, что за моей спиной сейчас именно Читосе. Майко бы обязательно встряла, высказала свое мнение, да и Акира бы, наверное, выразила сомнение в выбранной линии поведения. Читосе — доверяет. Не понимает, не согласна, но — доверяет. Что непонятно — спросит потом, не при посторонних.
— Что же. — говорит Мария и одним движением выдергивает ремень, связывающий Такаги-сана, легко и непринужденно. Такаги-сан, кряхтит, встает на колено, Мария протягивает ему руку, чтобы помочь подняться, но он от помощи отказывается, бросив на нее недовольный взгляд.
— Давайте пройдем куда-нибудь, где можно поговорить. — говорит Мария и я с ней абсолютно согласен. Нам нужно поговорить.

— Ты можешь поехать с нами. — говорит Мария. В комнате становится прохладно, ночи все холоднее, а Читосе открыла окна, чтобы проветрить, уж слишком много сигаретного дыма в процессе объяснения выдал как майор Такаги, так и она сама. Такаги курит свои невозможно вонючие сигары, короткий огрызок от которой все еще дымится в пепельнице. Читосе и Кикуми уже ушли, потому что Кикуми пора спать, а идти спать одна она боится. На кухне остались мы с Марией и господином майором. Как выяснилось, Мария и Кикуми ехали в Сейтеки, потому, чтобы не терять времени — мы поехали в Сейтеки все вместе. И остановились у нас дома. Завтра, если ничего не изменится, в это же время Мария и Кикуми уже будут на борту контейнеровоза с поэтическим названием «Утренняя Звезда». В контейнере.
— С вами? — произношу я вслух, чтобы услышать, как это звучит. Мария работает на КОМКОН, Комитет по Контролю, вся эта разрекламированная служба тайного мирового правительства, а фактически — эдакий магический интерпол. Мария не вправе разглашать, она хотела бы сохранить тайну и все такое прочее, но у меня за спиной была очень недовольная Читосе и уехать из страны Мария могла бы только через наши трупы. А факт владения БТО означал что Мария-сан в жизни не станет умножать трупы без крайней на то необходимости. КОМКОН и его агенты — исповедники заповеди невмешательства и умеренного прогрессорства, такого плавного направления человечества в нужную сторону. На мой взгляд человечество если в чем и нуждается, так это в хорошем пинке, сделанном в нужном направлении, а не уговорах и плавных разворотах. Уговаривать и похлопывать по плечу — бесполезно. Но прогрессоры из КОМКОН считают, что насилие — это не выход. Где находится штаб-квартира этой организации, кто стоит во главе ее, каковы ее настоящие цели и задачи — никто так и не знает. Все что известно о Комитете по Контролю — это то, что он появился спустя двадцать лет и два года после манифестации миру Супермена, что КОМКОН никогда не навязывает свою волю ни правительствам, ни отдельным индивидам. Комитетчики в свое время помогли Южной Африке с ее термоядерным синтезом и ртутными реакторами, что конечно вывело Африку из средневековья в плане технологий, но только погрузило в междоусобную войну местных феодалов. Так называемый «золотой» рис, в котором есть витамины группы «А», и увеличенное количество белка, рис, который спас от голода всю Юго-Восточную Азию — тоже их рук дело. Предотвращение гуманитарной катастрофы в Мьянме в восемьдесят пятом, эвакуация беженцев из Вьетнама в семидесятых, заключение соглашения между варлордами Северного Китая и Далай-ламой, трудно перечислить все, чем отличились комитетчики за все время своего существования. Так, понемногу, КОМКОН стал неотъемлемой частью политического и экономического пейзажа. Как будто всегда и был. Эмиссары КОМКОН вхожи в любые круги, их можно найти и в высшем свете и на самой большой свалке на планете, они помогают людям, но никогда не вмешиваются в борьбу за власть. В политику. И они никогда не действуют силой. Агентов КОМКОНА очень трудно выявить, они умны, они владеют высокотехнологическими устройствами, помогающими им избежать подозрений, они в совершенстве владеют своим телом и даже если их удается поймать — не выдадут своих секретов. Они расскажут только то, что хотят рассказать. Судя по рассказам, гуляющим по сети — каждый из агентов Комитета в любое время может произвольной уйти из жизни. Эта техника у индийских йогов называлась «Вынуть Шип Жизни» и позволяла остановить собственное сердце и прекратить жизнедеятельность мозга.
Судя по всему, что было известно о Комитете — у них там было хорошо. Они не приемлют насилие, а значит в их Эльдорадо или Шамбале — нет насилия. Они превыше всего ценят человеческую жизнь и свободу выбора — а значит никто не будет заключать тебя в тюрьму или пускать пулю в голову. И когда Мария зовет меня с собой — это означает что меня приглашают в рай. Парадайз. Земля обетованная. Просто сделай шаг и все эти войны кланов, разработка стратегии, переговоры с сильными мира сего, необходимость быть жестким, а порой и убивать — только для того, чтобы выжить — останется позади. Наверняка у них там все белое, думаю я, широкие белые коридоры, огромные панорамные окна, а за окнами пасутся невиданные звери, а спокойные, умные и интеллигентные люди в белых одеждах — наблюдают за ними, ступая по мягкой белой поверхности. Они идут по своим делами — в лаборатории, дискуссионные аудитории, мастерские. Они занимаются важными делами, они спасают человечество — от голода, от болезней, от нашествия враждебно настроенных инопланетян, от исполнения мрачных пророчеств и конечно же — от самого себя. Неспешные беседы под белыми сводами, хорошие, умные люди рядом.
Я вздыхаю. Очень охота поехать вместе с Марией-сан под белые своды неведомого Города, где везде царит мир, покой и справедливость. Где нет насилия, где высоколобые теоретики рассуждают о этических проблемах, где никто не убивает никого просто потому что надо выжить самому. И если кто и заслужил такого вот общества и такого вот будущего — так это Читосе.
— А сколько людей я могу с собой взять? — спрашиваю я у Марии. Почему нет, думаю я, почему бы и нет? В жопу все эти козни Имперской Канцелярии, все эти скандалы, интриги, расследования, брошу вот все и уеду. Возьму с собой всех, кто захочет. Майко — конечно захочет, она только за веселуху и движуху, из нее выйдет отличный полевой агент КОМКОНа, буде она заскучает в Золотом Городе. Акира — поедет, потому что в глубине души она даже не администратор, а ученый, а ученым такая жизнь и нужна — все эти уютные аудитории с высокими белыми потолками и очень умными собеседниками, а то ей тут с нами слова подбирать приходится, чтобы ее поняли. Читосе — без вариантов. Читосе поедет туда, куда поеду я. Не знаю, чем я заслужил такое вот отношение, но это так. Юки, Иошико — если захотят, но думаю захотят. Джин — тоже без вопросов, она привязалась к Читосе как к старшей сестренке или даже маме. Остается только сестренка Нанасэ, но та сама выбрала свой путь и … И потом, — это же не ссылка, не уход в другой мир, всегда можно за ней вернуться. Да, мы поселимся все вместе в какой-нибудь светлой башне будущего, с открытыми панорамными окнами и диковинными летающими машинами (в жизни не поверю, что у КОМКОНа таких нет!), с большим бассейном и огромным балконом… скорее даже террасой. И начнем жить долго и счастливо, как мы все это заслужили. Интересно, а у них есть там горячие источники? Должны быть.
— Извини. — говорит Мария: — извини, но я могу взять только тебя. Ты и твоя способность… вы уникальны. Даже ты одна — уже представляешь собой опасность для города… своим образом мысли. Как бы тебе это сказать? Вот смотри — стремление к насилию — это как болезнь. И у тебя, и у вас всех эта болезнь есть, но вы уже привыкли в ней, ваши организмы выработали иммунитет к этому. Но граждане Города — у них такого иммунитета нет. Я понимаю, что вы здесь вынуждены были делать то, что вы делали, но…
— Вот как. — мечты о светлом городе будущего, о жизни без стресса и насилия, о умных, неторопливых беседах под белыми сводами уютных аудиторий — треснули и развалились.
— Я… и так беру на себя слишком много, с Кикуми. — говорит Мария: — но она — жертва. В ней пока слишком много злобы и ненависти, обиды и страха. Но я уверена, что подходящие специалисты помогут ей с этим разобраться. С тобой… с тобой все будет сложнее. Ты сделала сознательный выбор. Ты — убийца. Извини, но это так.
— Увы. — отвечаю я и пожимаю плечами: — иногда у тебя нет иного выбора.
— Это так. — соглашается со мной Мария: — но этические вопросы, которые могут мучать тебя в первый раз — отступают после какого-то раза. Второго? Третьего? Двадцатого? После которой по счету смерти тебе становится все равно? Ты — умная девочка и ты понимаешь, что смерть одного человека — это смерть целой Вселенной вместе с ним. Но ты сознательно выбираешь убить. И твоя Читосе — она уже сформировавшаяся личность, она — хладнокровная убийца, чья рука не дрогнет. Если ты еще можешь стать нормальным человеком, гражданином, то она уже привыкла решать проблемы выстрелом в голову. Она не будет спорить, она не будет отстаивать свою точку зрения, она просто убьет. Можно перестроить ее личность в этом плане, но это уже будет не она… а такого мы стараемся избегать.
— Вы можете и такое?
— Возможно все. — пожимает плечами Мария: — вопрос в том — насколько это этично. А это — неэтично.
— Что же… — говорю я: — тогда твое предложение останется лишь предложением. А жаль.
— Жаль. — кивает Мария-сан: — очень жаль. Ты могла бы изменить этот мир своей способностью, а вместо этого ты просто мелкая бандитка в провинциальном городке на побережье. Чего ты сможешь добиться? Даже если ты победишь всех своих врагов и реализуешь все свои амбиции — ты просто станешь очень крупной бандиткой. Самой большой бандиткой на всем побережье. Это то, как бы ты хотела остаться в истории?
— Не хочу оставаться в истории. — мотаю я головой: — все что я хочу — это чтобы у моих всех все было в порядке. Это сложно, тут много работы, но это возможно. Я хочу быть свидетелем их жизни их успехов и неудач, помогать им в минуты горя и разделять с ними счастье. Кажется это и называется — быть семьей.
— Хорошая цель. — говорит Мария: — ты — хороший человек, Сумераги-тайчо, хороший человек, оказавшийся в чудовищных обстоятельствах и вынужденный делать выбор между плохим и очень плохим. Я дала вам адрес лаборатории, хотя не должна была. Мне и самой существование таких вот … объектов — словно ножом по сердцу. Думаю, что я даже немного рада, что вы встретились у меня на пути. Теперь я могу спать спокойно, зная, что ни ты, ни твоя карманная убийца — не будете знать отдыха, пока это место не станет руинами.
— А ты лицемерка, Мария-сан. — говорю я: — это напоминает мне анекдот про монашку, которую изнасиловали возле бара, а она встает и с довольным лицом «И вдосталь и без греха!».
— Увы. — кивает головой Мария, не улыбаясь, с очень серьезным лицом: — так и есть. Меня тоже заразила эта инфекция насилия, разлитая в воздухе в вашем мире. Когда я приеду домой, мне придется пройти карантин. Возможно, я никогда не смогу жить так как другие граждане, но эта та жертва, которую я готова принести. В любом случае я сейчас здесь, в Островной Империи, среди вас. И я могу позволить себе немного внутреннего удовлетворения, когда гляжу в твои глаза, Сумераги-сан и знаю, что ты не остановишься ни перед чем, пока не уничтожишь это место. И не покараешь всех, кто к этому причастен.
— Ну… мы бываем довольно упрямыми в таких вот вещах. — говорю я: — и у нас это неплохо получается.
— Лучше всех. — отвечает Мария и отворачивается: — такие вещи у вас получаются лучше всех. И я считаю, что вы попросту забиваете гвозди ценнейшим и дорогостоящим инструментом, но кто я такая, чтобы учить вас как идти путем насилия? Вы сами все знаете.
— Аминь. — говорю я: — спасибо за информацию по лаборатории и … прочему.
— У меня просьба. — тихо говорит Мария: — я понимаю, что не вправе просить, и так я и Кикуми в твоих вечных должниках, но все же…
— Говори. Если это в моих силах — я исполню.
— Пожалуйста, не убивайте Такаги-сана. Он здесь ни при чем. Я понимаю, что убить его — самое простое решение, но ты же своими глазами видела, как он был шокирован всем этим. Он — хороший, добрый человек, который просто делает свою работу. — говорит Мария. Это не ее дело, она — тайный агент и должна беспокоиться о своей шкуре, о сохранности Кикуми и пересечении границы в контейнере на борту «Утренней Звезды», но поди ж ты… гуманисты они там у себя в Комитете все-таки.
— Я сделаю все возможное. — отвечаю я: — мне и самому неохота убивать Такаги-сана. Хороший дядька. И у него есть кот. А его все по голове бьют. Второй день уже. Но ведь, если он расскажет об этом в своей Инквизиции…
— Я могу помочь. — говорит Мария: — имплант, который предотвратит потерю информации. Ээ… вообще-то это бомба, но вмонтированная в шею и реагирующая на условия, установленные при имплантации. Так ты можешь быть уверена, что он будет молчать об этом.
— А это не нарушает твой этический кодекс? — уточняю я.
— Нет. Это же не мой выбор. Это выбор человека — которому предлагают — или смерть, или жизнь с имплантом с условием, что ты не будешь раскрывать определенную информацию. Это наименьшее зло в данном случае. — отвечает Мария: — поэтому я прошу тебя довериться мне и позволить имплантировать устройство Такаги-сану.
— Что скажешь, Такаги-сан? — я поворачиваюсь к господину майору, который тщетно пытается раскурить обрубок своей сигары. Он глухо ругается, тяжелыми, злыми словами.
— Никогда не предполагал, что Инквизиция покрывает такие вот действия. — говорит он, перестав ругаться: — я хочу уволиться. И принять самый долгий горячий душ. И набить кому-нибудь морду. Что касается вашей безопасности и прочего — я не собираюсь вас выдавать. Имплантируйте что хотите — мне все равно. Я увольняюсь из Инквизиции и собираюсь переехать куда-нибудь в провинцию, буду капусту выращивать. На пенсию я заработал еще лет пять назад. И Томоко тоже уговорю, она молодая, нечего ей там делать.
— Солнце скоро встанет. — говорит Мария-сан, повернувшись на восток: — решай уже, Сумераги-тайчо. Времени не так много.

Глава 34

Бог на его небесах, Тэнно в Лазурном Дворце — в мире сейчас все в порядке — так кажется звучит детская считалочка. Лазурный Дворец — территория всевластия Императора — это около пятидесяти квадратных километров земли. И, едва ступив на эту землю — вы вручаете свою жизнь в руки Императора, потому что на этой территории каждый листочек живет только благодаря Императору, каждое живое существо дышит только потому, что он позволяет ему дышать. Мария-сан не знает, чего хочет сам Император, но она знает чего хотят в Имперской Канцелярии, а конкретно — в отделе, который занимается исследованиями и экспериментами. Во времена Великой Войны времени для сантиментов и гуманитарных соображений у Канцелярии не было времени и ресурсов, нужно было выигрывать войну, устанавливать доминацию над Юго-Восточной Азией, а в перспективе — захватывать мир. К моменту, когда Великая Война разразилась, Япония проигрывала остальному миру в части использования своих магов в военных действиях, просто потому, что маги не могли быть использованы как солдаты — по инструкции, подчиняясь командованию. Каждый маг на самом деле лучше всего знает как именно применить его способность, а вот командование зачастую просто бросает их на передовую как пушечное мясо — вы же маги? Супера? Ну вот, идите и крошите всех в капусту! Результатом этого подхода было несколько весьма чувствительных военных поражений. Только после этого Японское командование флотом — отпустило своих суперов на свободную охоту. Армейское руководство — так и не смогло преодолеть косность и инерцию мышления, в результате Квантунская армия была разгромлена в течении недели — русские маги разнесли оборону в щепки «Сейсмическими ударами». Однако Армейское руководство все же смогло сохранить одно подразделение, которое и занималось глубоким изучением способностей магов, их применением и лимитами возможностей. Отряд 731. Одним из руководителей этого отряда был Масадзи Китано, печально известный по опытам над живыми людьми, над слабыми магами. Именно он ввел в практику так называемое «живое вскрытие», когда у подопытных под наркозом или под местной анестезией постепенно извлекали все жизненно важные органы, один за другим, начиная с брюшины и грудной клетки и заканчивая головным мозгом. Эти исследования ставили перед собой цель установить, что именно является «источником магии» в человеке. Ученые отряда нашли способ «гасить» магию у подопытных, даже несколько способов, от введения в нервные узлы раскаленных серебряных игл, до удаления части мозга, ответственной за волевые усилия. Эти исследования и положили начало так называемым «антимагическим» наручникам и клеткам для содержания опасных магов. После войны отряд 731 официально был распущен, уж больно кровавыми и бесчеловечными были их опыты, получившие широкую огласку, когда Мистер Сержант и Капитан Америка разгромили базу отряда в Монголии и предоставили миру доказательства «работы» отряда.
Но это официально. А неофициально — практически всем членам печально известного отряда было предложено поработать в Имперской Канцелярии. Был создан особый отдел, отвечающий за исследования и эксперименты. И уже на территории Японии были открыты филиалы «отряда 731». Несколько лабораторий, разбросанных по всей стране, головной отдел — в подвалах Лазурного Дворца. И генерал-лейтенант Масадзи Китано, герой войны, лауреат Императорский медицинской премии года, профессор Токийского Медицинского Университета, один из основателей ЕИВ Академии Магии — во главе научно-исследовательского отдела Канцелярии.
Это то, что мы узнали от Марии-сан. К словам прилагалась пухлая папка с документами — копии машинописных листов, фотографии, биографии, чертежи, схемы…
На некоторые фотографии нельзя было смотреть без дрожи и непроизвольного сжимания ладоней в кулаки. И это я — а уж я повидал. Ампутация конечностей на живом человеке. Проверка связи между магом-ребенком и его матерью — на это я и вовсе смотреть не мог. Обработка нервных узлов кислотой. Заливка еще живого мага бетоном по шею. Что эти безумные садисты хотели этим доказать?
Я обвожу взглядом собравшихся. Сегодня у нас в комнате для брифингов все наши. Не хватает только Питера и Нанасэ, но в том, что с ними все в порядке я уверен. Да, в комнате присутствует Линда, она не совсем «наша», но имеет право присутствовать. Присутствующие, включая Линду — молчат. Редко, когда в этой комнате молчат. Обычно тут спорят, выражают свое мнение, подтрунивают друг над другом, даже переругиваются, но вот молчат — редко. Все подавлены. Читосе сидит и играет желваками на щеках, она молчит и смотрит на фотографии. Смотреть на фотографии неприятно, но она не отводит глаз. Майко что-то бормочет себе под нос. Акира… Акира сидит прямо, словно палку проглотила.
— А я говорила. — наконец прерывает тяжелое молчание Линда: — я говорила. То есть… я, конечно, говорила, но вот такого вот… даже я не ожидала. Отряд семьсот тридцать один. Черная легенда войны, эти ублюдки еще живы, надо же. Надо бы их всех вывезти в Нанкин и привязать посреди площади к столбу — то-то же китайцы порадуются.
— Это наши, японские ублюдки, нам с ними и разбираться. — буркает Майко: — мы и сами можем… без китайцев. А им туда фотографии вышлем.
— Нет, это Имперская Канцелярия. — говорит Акира: — это правая рука и голос Императора. Если мы … это будет государственная измена. И нападение на представителей власти. Нет — на представителей самого Императора. Мы что, замахнулись на свержение правящей династии?
— Мне вот все равно кто это. — тихо говорит Читосе, не отрывая взгляда от фотографий: — совершенно все равно. Я найду и убью этих уродов, всех до одного. Каждого из них. Я уже запустила Сашу на поиск людей, которые служили в семьсот тридцать первом отряде, их адреса и фамилии. А потом — я найду тех, кто отдавал им приказы.
— Кто бы ни встал на твоем пути — рассеки его. — кивает Майко: — согласна с Читосе. Пусть это даже сам Император — если это планировал и приказывал он — то … пусть Читосе с ним разберется. Она умеет. Что ей Император, она недавно Бога завалила.
— Это же конец конституционной монархии. — говорит Акира: — а мы все тут — заговорщики! Смертная казнь без права на апелляцию, это единственная мера по отношению к нам. И единственная поблажка — это расстрел, а не повешение.
— Вы уж меня извините. — говорит Юки, поднимая руку, словно школьница на экзамене: — но я за то, чтобы всех убить. Я могу сперва им ноги и руки заморозить, пусть помучаются.
— Если можно младшим говорить, то я тоже за то, чтобы этих гадов накормить их же кухней. — вставляет Иошико, непривычно мрачная и не качающая ногами как обычно: — если и есть справедливость на этом свете, то этих вот надо самих таким опытам подвергнуть.
— Вы меня неправильно поняли. — вздыхает Акира: — я не против. Я вместе с вами, и я тоже готова рассечь врагов, кто бы они ни были. Я просто хочу вам сказать, что легко не будет. И что нам надо быть готовыми, что мы не сможем прожевать то, что собрались откусить. Это вам не маньяк-одиночка, которого можно втихую придушить на его же кухне. Это — организация. Мы даже с Митсуи или Мацумото справиться не можем, огневой мощи не хватит, а тут — Имперская Канцелярия. Если вы не хотите на этих же лабораторных столах оказаться — то сперва надо крепко подумать. Конечно, можно взять пулемет и пойти по первому же адресу всех на клочки рвать, да только там мы и останемся. Знаете, кого вызовут по нашу душу в первые же минуты? Сестричку Нанасэ и подразделение «Антимагии». И если в тот раз они просто ушли и я знаю почему — потому что Нанасэ с ними связана как-то, то в этот раз такой халявы не будет. Они будут настроены серьезно, а с ними наверняка будут Императорские маги, а то и Алые Стражи.
— Значит надо действовать умно. — говорит Читосе: — набраться терпения. Выяснить все про них. И нанести один удар.
— Думаю, что у меня есть мысль. — Акира наклоняется к столу и берет фотографию двумя пальцами, брезгливо, словно взяла лягушку: — мы начнем с него.
— С самого Масадзи Китано? — спрашиваю я, глядя на фотографию: — не слишком амбициозно?
— Это всего лишь человек. — пожимает плечами Акира: — если он пропадет, это вызовет меньший резонанс, чем атака на секретную лабораторию. Если мы все сделаем как надо, то и вопросов много не возникнет. Можно подстроить автокатастрофу, пожар, самоубийство, что-нибудь, что изуродует тело или вовсе не оставит следов. Тем временем мы можем похитить его и извлечь необходимую информацию.
— Масадзи Китано. — говорит Читосе и внимательно изучает фотографию. На фотографии — обычный японец, немного тучноватый, в годах.
— Согласно данным от Марии-сан, отряд 731 иногда ставил эксперименты, не имеющие научной ценности. — говорю я, привлекая всеобщее внимание: — так, совершенно непонятно, зачем заливать людей бетоном, или ампутировать им конечности. Если целью являлось выяснение как именно поведет себя маг в экстремальной ситуации — этого можно было добиться и менее радикальными средствами. У Марии-сан есть предположение, что высшие чины отряда — попросту любопытные садисты, маскирующие свои потребности под опыты и эксперименты. Кстати, на службе в отряде есть маг, который стирает подопытным память. И еще одно… Мария-сан говорит, что когда Кикуми только обнаружили, то ее тело несло на себе следы неоднократного сексуального насилия. Только это не было отражено в медицинском исследовании. Так что можно предположить, что ее …
— Просто использовали для сексуальных утех. Очень удобно — ни рук, ни ног… — говорит Читосе и ее пальцы белеют, когда она сжимает столешницу.
— Да. — киваю я: — рациональных объяснений этому нет. Мария была на должности, которая не предполагает знание о деятельности отряда, она добыла все это иным путем. Но она работала в департаменте, который иногда помогал зачистить последствия — путем подкупа или угроз обычным людям и приказов — чиновникам и должностным лицам на местах. Однажды ей пришлось зачищать случай странного появления Кикуми посреди филиала СКПУ в Сейтеки. Ей удалось убедить начальство в том, что она присматривает за Кикуми и что никакой утечки нет и быть не может. Благодаря этому Кикуми осталась в живых. Да и что она могла бы рассказать, даже если бы у нее были бы целы голосовые связки? Памяти о произошедшем у нее не было — только обрывки и те, судя по всему — части внедренной памяти, а не оригинальной.
— Хорошо, что она уплыла с Марией. — говорит Юки: — бедная девчонка. Акира-нээсан, пожалуйста, разрешите мне поехать с Читосе?
— Пока никто и никуда не едет. — отвечает Акира: — мы еще не решили.
— Все равно же Читосе поедет. И Майко. — бурчит Юки, складывая руки на груди: — вот всегда так!
— Я бы тоже хотела участвовать. — подает наконец голос невидимая пока Джин: — я могу помочь!
— Пока никто и никуда не едет. — отвечает Акира, держась за переносицу: — помолчите пожалуйста, Син еще не закончил.
— Да. — я благодарно кивнул Акире: — действительно, начинать что-либо без предварительной рекогносцировки, без дополнительной информации — было бы неразумно. Я, честно говоря, думал о поиске информации и похищении рядовых сотрудников отряда. Однако, сейчас я согласен с Акирой — похищаем и расспрашиваем Масадзи Китано. После того, как узнаем об этой ситуации больше — принимаем решение.
— Надо будет почитать про пытки в полевых условиях. — говорит Читосе: — что и как… видела я книгу «Способы психологического воздействия на военнопленных».
— Живет этот Китано в пригороде Токио, ну конечно. — Майко читает документы: — и чего ему в Лазурном Дворце не жилось?
— Он профессор и руководитель. Ничего удивительного. В Лазурный Дворец и на прочие объекты он приезжает с инспекцией. Что интересно, так это то, что у него нет ни жены ни детей.
— С такой вот работой — неудивительно. — говорит Акира: — такие как он — фанатики своего дела, как бы это страшно ни звучало. Потому и странно, что он живет в Токио. Это говорит о том, что и в столице есть филиал лаборатории отряда 731. Где он работает над своими, личными проектами…
— Вроде того, как ампутировать руки и ноги несовершеннолетней девушке, чтобы насиловать ее потом? — задает риторический вопрос Читосе. Наступает тишина.
— Можете считать меня в деле. — подает голос Линда: — во-первых меня это тоже цепляет. Я многое видела за свою жизнь, но эти господа явно задались целью выиграть звание самых ублюдочных сукиных детей этой вселенной. А во-вторых — новости о секретных лабораториях Имперской канцелярии — это не те новости, которые можно недооценить. Вы знаете, что площадь Святой Земли вокруг Лазурного Дворца — неуклонно расширяется? В самом начале она была меньше… намного меньше. И этот рост — экспоненциален, я даже формулу могу вывести. Существует мнение, что Император или его присные — как-то причастны к расширению зоны всевластия. Что они какие-то ритуалы производят, или иным способом… так что это нам и предстоит выяснить. А если это правда — то мы сможем привлечь на свою сторону все кланы Японии — потому что это прямая угроза их существованию.
— Такаги-сан тоже выразил желание присоединится к нам — после того как уволится. Я считаю, что ему рановато увольняться. Он принесет нам намного больше пользы как свой агент внутри Инквизиции, чем консультант на полставки. — говорю я: — я бы хотел знать мнение Нанасэ и подразделения «А», все-таки подобное — прямое нарушение соглашения между Императором и народом Ямато, тем самым, что сейчас зовут конституцией.
— Да, как вариант мы можем добыть достаточно доказательств и принести это все в прессу. Вой поднимется до небес и Канцелярия вполне может поджать хвост — если кланы вмешаются. — кивает Акира: — пока они дерутся между собой, они не опасны Лазурному Дворцу, но как только кланы объединятся — Императору придется считаться с ними. Не говоря уже о том, что они скорее всего уничтожат все секретные лаборатории вне стен Лазурного Дворца. Этот вариант не предполагает прямого столкновения с силами Канцелярии и вполне выполним нашими силами. Да, Читосе, я понимаю, охота самим все сломать и поджечь, но такова реальность. Нам нужны союзники.
— Действие, которое выгодно всем участникам — это объединение. Однако те из кланов, которые не объединятся, а первыми побегут к Императору, чтобы сдать остальных — будут в выигрышном положении. В теории игр это так называемая «Дилемма Заключенного». — говорю я: — наиболее выгодная позиция — объединиться, но это возможно только в том случае, если все участники доверяют друг другу и имеют канал коммуникации. В нашем случае — начинать что-либо без такого канала связи и без убедительных доказательств — не имеет смысла.
— Канал связи имеется. — говорит Линда: — это Совет Кланов, структура номинальная, но представители всех кланов принимают участие в нем. Они не решают никакие важные вопросы и вообще не имеют никакой власти, но…
— А почему тогда все участвуют в этом Совете? — задаю вопрос я. Должен быть здесь какой-то подвох, никто не будет тратить свое время на бесполезную трепотню, разве что это что-то вроде клуба по интересам, нейтральной территории, где можно обговорить свои проблемы, выработать соглашения, заключить сделки.
— По двум причинам. — Линда позволяет легкой улыбке приподнять уголки губ: — во-первых именно там и составляется рейтинг кланов. Вы, японцы помешаны на этом — кто у вас первый, а кто — сто первый. Вы вообще понимаете, что все эти «первый по силе клан» или «тридцать седьмой клан» — не имеют никакого отношения к реальности? У вас даже в фильмах — «первый брат», «второй брат», «третья сестра»… «шестьдесят восьмая дочь». Бред, но вам нравится. И никто никогда мимо участия в этом рейтинге не пройдет. Ну и во-вторых — ничейная земля, возможность перекинуться словом даже с врагами. Практически все соглашения, переговоры и сделки — проходят именно там. Мацумото там участвуют, как и Митсуи, так что, если у нас будут нужные сведения — мы сможем их огласить. Но это одноразовая акция и мы сможем обратиться к кланам Японии только один раз. Если это не сработает… — Линда пожимает плечами: — лично я в этом случае вернусь на родину. Потому что здесь мне уже ничего не будет светить.
— Значит нам нужны веские доказательства. — говорю я и смотрю на черно-белую фотографию Масадзи Китано, в полевой форме и с генеральским мечом. У нас есть его адрес, а это значит, что нам предстоит поездка в Токио. Снова.

Глава 35


POV Такаги-сан
Этот бар ничем не отличался от сотен подобных ему — обычное заведение с мягким полусветом, не дающим толком разглядеть лицо собеседника или собеседницы, стойкий запах спиртного и сигаретного дыма, несмотря на значок, запрещающий курение, барная стойка с худощавым, пожилым барменом, обмотавшим белую повязку вокруг головы и закатавшим рукава. В таких вот заведениях и оседал после рабочего дня офисный планктон из Сити. Менеджеры среднего звена, секретарши и их начальники, мерчандайзеры и дизайнеры, маркетологи и операторы колл-центров и еще сотни всяких профессий, суть которых сводилась к тому, что весь рабочий день эти люди сидели за одним столом, а после работы — шли, чтобы усесться за другой. Тут играла тихая, ненавязчивая мелодия, словно старое, с деревянным, рассохшимся от времени корпусом радио — что-то джазовое, что-то тоскливое. Как раз для такого места.
— Еще одну. — сказал Такаги бармену и слегка подтолкнул к нему свою пустую стопку. Он не любил эту позерскую манеру оставлять пустые стопки на барной стойке, ведя счет опрокинутым стопкам, словно погибшим солдатам. Две стопки — разминка, пять — серьезные неприятности, десять — тушите свет, у офисного менеджера трагедия. Премии лишили, например. Или наоборот — выдали премию, но не тому, кому нужно. Начальник посмотрел косо. Не продвинули по службе, хотя он вот уже десять лет корячится за одним и тем же столом, а продвинули племянника босса, который и двух лет не работает.
Такаги вздохнул. Ему бы эти проблемы. Он бы с таким удовольствием был бы лишен премии, продвижения по службе, отпуска, начислений. И не стоял перед моральным выбором, перед которым его поставили. Очень простой выбор — предать свою страну или предать самого себя. И с каких пор следовать собственным принципам и правилам — значит предать Императора? Именно в таких вот случаях самураи и просили своего друга помочь при сэппуку — отрубить голову после вскрытия живота. Ему сейчас легче — Мария-сан позаботилась об этом.
— Еще одну. — сказал кто-то рядом и Такаги покосился на мужчину, сидящего рядом. Еще один, уставший от офисной жизни, подумал он, сейчас я услышу как его несправедливо обошли по службе, или лишили премии. По крайней мере он не ставит пустые стопки рядом с собой, а толкает к бармену уже опустевшую. Бармен одним слитным жестом наполнил обе стопки и так уж получилось, что Такаги и мужчина рядом одновременно подняли их в воздух. Вышло непреднамеренно, но так, будто они выпивают вместе, без тоста. Просто пьют горькую.
— Кампай. — буркнул Такаги, просто чтобы что-то сказать.
— Кампай. — кивнул его сосед. Они выпили и толкнули стопки бармену. Еще. Бармен налил еще и пододвинул к ним чашку с солеными орешками — за счет заведения.
— Кхм. — кашлянул Такаги. Он не собирался ни с кем разговаривать. Сегодня у него был и без того сложный день. Нет, у него была тяжелая неделька. Сперва этот Древний Бог и его чертов культ, который, на секундочку — никуда не делся. Да, этой вот молодой магичке из команды Сумераги, этой Артемиде прямо-таки зачесалось убить Прародителя Человечества. Конечно, мало ей обычных людей убивать или магов там. Она же девушка с амбициями. Ей-то что — бац из дробовика и все. Никто и никогда не может убить Древнего Бога из дробовика. Или все-таки может? Сейчас и не узнаешь.
— Тяжелый денек выдался, а? — сказал мужчина, сидящий рядом, глядя в пространство, куда-то сквозь бармена. Такаги невольно кивнул. Денек и в самом деле выдался тяжелый. И у него болела голова, которой он очень сильно приложился об асфальт, пока Мария-сан его скручивала. Бестравматическая оборона — это конечно хорошо, но если ты весишь девяносто килограмм мышечной массы, вкупе с легким, намечающимся животиком — ты обязательно получишь травму просто от падения. Но голова — это ерунда. Гораздо больнее было в груди майора Его Императорского Величества Инквизиции, там, где он не получал никаких травм.
— Тяжелая неделька. — сказал Такаги: — с самого гребанного понедельника.
— Знакомо. — кивнул мужчина и поднял стопку: — кампай.
— Кампай. — и они выпили. Мужчина похлопал по карманам и извлек оттуда пачку сигарет. Такаги бросил взгляд на знак «курить запрещено» сразу за плечом бармена. Бармен молча достал из-под стойки пепельницу и толкнул ее к соседу Такаги. А он тут завсегдатай, подумал Такаги, его знают и даже разрешают курить за стойкой. Мужчина продолжил хлопать по карманам в поисках спичек или зажигалки, не нашел и тоскливо уставился на сигарету. Такаги достал дешевую, одноразовую зажигалку из кармана и щелкнул пьезоэлементом, извлекая огонь. Мужчина прикурил и выпустил дым вверх.
— Дерьмовый город. — сказал он, затягиваясь еще раз: — вы приезжий?
— Да. Я из Токио. — ответил Такаги: — командировка.
— И как? — прищурился мужчина: — правда, отвратительный город?
— Город как город. — пожал плечами Такаги: — это неделька не задалась. Не хочу ругать ваш город. Не город виноват. Люди… — он вздохнул. Вот как объяснить этому менеджеру среднего звена, какому-нибудь мерчендайзеру или маркетологу, что такое потерять ориентиры? Всю свою жизнь Такаги служил Императору, по крайней мере он так считал. Он не испытывал иллюзий, что ЕИВ Инквизиция, или Канцелярия — паладины света и порядка, бойскауты и рыцари добра. Он знал, что исследования магии нужны, что только благодаря этому Имперская Инквизиция смогла разработать инструменты борьбы с магическим психозом, что только благодаря твердой руке и разумному руководству — маги не разнесли всю страну на кусочки, как в Китае с его варлордами. Исследования, которые сделали возможным, например Абсолютную Печать — одно из ультимативных способов борьбы с могущественными магами. Или способы транспортировки магов под стражей. Способы «лишения магии» — как без оперативного вмешательства, так и с лоботомией, или иссечением нервных узлов. И как взрослый человек, Такаги прекрасно понимал, что для того, чтобы разработать эти методы — нужно было сперва испытать это на живых людях. На живых магах.
— Эти чертовы люди, испохабят любую идею. — сказал Такаги и сжал стопку в кулаке. Чего он не знал, так это того, что эти эксперименты производились на территории Японии, и в настоящее время. Сейчас он понимал, что просто старался об этом не думать. Технологии захвата магов постоянно улучшались, громоздкие серебряные иглы в нервные узлы сменились компактными наручниками и ошейниками, появились высокочастотные излучатели, глушившие магические проявления на определенной территории — пока ненадежные и тяжелые, но — появились. У «Антимагии» в оборот вошли патроны с электрическими, шоковыми зарядами, гранаты с нейропаралитическим газом, иглеры — метатели легких игл с ядом кураре. Значит, научная работа шла все это время, и это мог бы понять любой человек, мало-мальски допущенный к тактике и оборудованию Инквизиции и подразделения «А». А он — просто старался об этом не думать. Мария-сан вживила ему в шею серебряную капельку, которая должна взорвать ему атлант — позвоночник, на котором держится череп, первый позвонок. Если он заговорит. Если он выдаст Сумераги-тайчо и их небольшой заговор против Императора. Хороший способ покончить с собой, подумал Такаги, вот этому менеджеру рядом если он вдруг захочет уйти из жизни, придется прыгать из окна своего офиса, или искать место поглубже на берегу, или засовывать голову в газовую духовку, топить в ванной включенный тостер… А Такаги достаточно подняться во весь рост и заорать о том, что Сумераги и ее Всадницы собираются свергнуть Императора и штурмовать Лазурный Дворец — и бац! Его голова покатится по полу, удивленно моргая выпученными глазами. Прекрасно.
— Этот город превращает людей в жалкие ошметки. — говорит мужчина рядом: — сперва они — нормальные. Обычные люди. Ходят на работу. Любят своих близких. Уважают власти. Воспитывают детей. А потом, в один прекрасный день что-то замыкает у них в голове и они становятся поехавшими хищниками. Убийцами. Маньяками. Еще. — и он двигает свою пустую стопку к бармену.
— Эти люди делают этот и любой другой город таким. — отвечает Такаги, кивая бармену на свою стопку: — старый спор о том, что первично, курица или яйцо.
— Глупый спор. — пожимает плечами мужчина: — конечно яйцо. Яйца были еще у динозавров.
— Ээ, нет. — качает пальцем Такаги: — так легко ты не отделаешься. Что раньше — куриное яйцо или курица?
— Конечно яйцо. — отвечает мужчина: — первая курица — вылупилась из первого яйца. А снесло это яйцо — существо, которое еще не было курицей. Прото-курица. Так и тут — сперва город с его грязью и болью, а потом человек, который попадает в эту среду. Я могу с ходу назвать тебе имена людей, которые не были такими сволочами, пока не попали сюда.
— В свою очередь я могу назвать тебе кучу людей, которые уже были мудаками, задолго до того, как попали в этот или любой другой город. — отвечает Такаги и поднимает свою стопку: — Кампай!
— Кампай! — вторит ему мужчина и они опрокидывают стопки. Стучат ими о стойку. Выдыхают ядовитые пары спирта в атмосферу небольшого бара прибрежного города. Рядом хихикают какие-то подвыпившие девицы, которые отмечают очередную пятницу.
— Смотри, Айка! Какие интересные мужчины! — говорит одна другой и машет бармену: — мне то же самое что у этих двоих! Что они пьют? Авиационное топливо?
— Вам не понравится — говорит мужчина: — такое не следует пить девушкам. Я бы даже сказал, что такое не следует пить уважающему себя человеку, но откуда мне знать…
— Как романтично! — говорит одна из девиц, они похожи — обе в белых блузках и темных юбках-карандашах, обе с одинаковыми прическами, обе — одинаково веселые и бесшабашные. Только одна в очках, а другая — нет. Вся разница, думает Такаги, завтра он и не вспомнит этих двоих, все что он будет помнить — что у одной не было очков. Или наоборот — что на одной они все-таки были?
— Позвольте мне угадать. — наклоняется ближе та, что без очков и Такаги чувствует запах ее духов, смешанный с запахом алкоголя и сигаретного дыма: — вы старые знакомые. Друзья. Скорее всего — воевали вместе. Айка, ты только посмотри на них — это же вылитые герои твоих любимых фильмов про войну! Вот этот — она тычет пальцем в Такаги — не меньше полковника чином! А его друг — как минимум капитан! Господа офицеры, угостите нас вермутом! А то у Айки и у меня уже горло пересохло, а завтра суббота и нам ночевать негде.
— Изуми! Ты чего такого говоришь! — дергает за рукав свою подружку та, что в очках: — нельзя так говорить! Они подумают, что мы — легкодоступные!
— Они так не подумают. Ик! — сказала Изуми и подняла налитую стопку: — потому что они — джентльмены, в отличие от твоего Кумару… или Кампару… как там его…
— Кохэку! И он больше не мой! — говорит Айка, поправляя свои очки: — потому что сволочь. Налейте и мне, пожалуйста.
— Неделька выдалась. — кряхтит Такаги. Он еще не дошёл до кондиции и еще не до конца успел выругать себя, пережить это и пожалеть о сделанном выборе. Сегодня вечером ему не нужна женская компания. Если на то пошло — ему не нужна любая компания. Хотя с этим вот … менеджером — было неплохо молчать рядом, время от времени поднимая стопку. Такаги внимательней посмотрел на своего собеседника. Волосы покрыты сединой, стальной взгляд карих глаз, едва видная мозоль на указательном пальце правой руки. Начальник отдела, не меньше. Много пишет, постоянно принимает нелегкие решения. Наверняка женат, двое детей и любовница. Работает… работает… где может работать такой вот? Местные фабрики? Или — рыболовецкие суда? Нет, непохож на моряка. И даже на хозяина компании. Взгляд Такаги скользит вниз, и он видит знакомую выпуклость под расстегнутой полой пиджака в районе пояса. Револьвер. Но татуировок нет, значит не гокудо. Полиция?
— Дамы. Я, конечно, угощу вас, но нам с другом нужно будет поговорить наедине. — говорит мужчина и делает жест бармену, который быстро наполняет стопки всем сидящим за стойкой. Такаги думает, что и у него самого есть служебное оружие, но это новенький, разработанный в восемьдесят первом «Зиг Зауэр», точный и надежный как швейцарские часы. Револьверы обычно носит полиция, в провинции нет необходимости вооружать патрульных или детективов штурмовыми винтовками и полуавтоматическими пистолетами. Потому что Япония — это страна традиций и давления со стороны общества, потому что невидимые правила пронизывают это общество. Даже если ты бандит — у тебя есть свод правил для порядочного бандита, есть организация, которую можно назвать работодателем и профсоюзом одновременно — гокудо. Но если ты нарушаешь эти правила, становишься изгоем, — долго ты не протянешь. Общество само тебя пережует и выплюнет.
— Так вот. — говорит мужчина с револьвером, поворачиваясь к Такаги: — город. Я давно уже понял, на что… вернее — на кого похож этот город. Это — труп, едва живая дохлая тень бродячей собаки, которая выползла на берег моря, испытывая жажду. И которая не может напиться морской водой, а утоляет свою жажду кровью. Я знаю, кто ты, я узнаю этот взгляд… ты сломался, как и я. Мы просто два старых, сломленных человека в клоаке мира.
— Я не думаю, что я сломался. — ворчит Такаги: — просто я понял, что все это время врал самому себе. Наверное, нужно взглянуть в зеркало и понять, кто же этот человек, который глядит на тебя оттуда. И я тоже узнаю твой взгляд. И знаю, кто ты такой. Дай-ка я угадаю — однажды ты слишком много узнал. И тебе сказали закрыть дело. А ты не послушался. Поэтому ты все еще носишь железку за поясом, ведь в твоем возрасте ты уже давно должен сидеть в кабинете, а не носиться по городу, высунув язык. — Такаги поднял стопку, наслаждаясь выражением удивления на лице мужчины.
— Хм. Забавный трюк. — отвечает мужчина: — тогда мой ход. Раньше ты был амбициозным и решительным, но постепенно потерял хватку. У тебя нет ни жены ни детей, ты женат на своей работе. Дома тебя встретит только твой питомец, скорей всего — старый кот, за которым присматривает соседка. В твоей команде тебя любят и уважают, но побаиваются и за глаза считают слишком жестким и сухим. Ты — просто одинокий, старый хер, Такаги-сан.
— Вот как. — в голове Такаги что-то щелкнуло, встало на свои места. СКПУ, вот кто знает о приезде его команды в город. Они заняли кабинеты сотрудников отдела расследований. Он видел список детективов, чьи кабинеты заняла его команда. Память на лица у него не просто хорошая — отличная и он бы узнал, если бы видел этого мужчину на брифинге. На брифинге не присутствовало двое — и Исимуру он встретил чуть позже. Значит…
— Думаешь ты сильно отличаешься от меня, Такэмура Горо-сан? — прищуривается Такаги: — ты разведен, твоя жена ушла от тебя, твой сын уехал в Токио, и у тебя нет даже кота. И ты женат на своей работе, точно так же как и я.
— А я? — спрашивает Айка, поставив свою стопку на барную стойку и явно не собираясь никуда испаряться: — что вы скажете обо мне, господа Шерлок Холмс и доктор Ватсон?
— На самом деле ты Судзуки Аямэ, помощник Сато-сана. — говорит Горо: — ты хороший исполнитель, но иногда бываешь нетерпелива, у тебя есть коллекция виниловых пластинок Элвиса Пресли, ты считаешь, что неплохо говоришь по-английски и мечтаешь уехать в Париж и остаться там. Ты не любишь зеленый чай, обожаешь кофе и тайно влюблена в свою подругу, которая тоже к тебе хорошо относится и на самом деле будет не против, если ты сейчас предложишь ей поехать в отель.
— Что?! Изуми-чан, я никогда… — Айка неловким движением проливает содержимое стопки на себя и Изуми бросается ей на выручку с салфеткой, их руки встречаются и они отводят глаза.
— Мы… нам, наверное, пора. — говорит Изуми: — спасибо за все, детективы.
— Д-да, мы пойдем, пожалуй. Завтра вставать рано. — вторит ей Айка: — извините нас.
— Вставать рано… а ехать далеко. — бормочет Изуми, пряча глаза: — мы могли бы переночевать в отеле…
— Да… это было бы удобно… — и две девушки встают как по команде и уходят, не сводя друг с друга глаз. Такаги видит, как они соприкасаются руками и их мизинцы на секунду сплетаются. Он провожает девушек взглядом.
— И откуда ты все это узнал? — спрашивает Такаги: — у тебя есть … способность?
— Хуже. — морщится Горо: — у меня есть одна знакомая…
— Горо-сан! Вот вы где! А это кто с вами — такой же угрюмый? — раздается голос и Горо потирает виски усталым жестом.
— Такаги-сан, позвольте представить вам Кайю-чан. — говорит он: — Кайя, это Такаги-сан, мой коллега.
— Как интересно! — говорит девушка и облокачивается на стойку, бросив на Такаги внимательный взгляд: — а я его раньше не встречала. Вы же из Инквизиции, верно? Это вы к горничной в «Хилтоне» приставали? Мне Момо-чан рассказывала.
— Не приставал я к горничной! — отвечает Такаги: — она просто вошла, когда я переодевался!
— Момо-чан говорит, вы так на нее посмотрели, что она едва не забеременела. — не слушает его Кайя, доставая из сумочки пачку тонких женских сигарет с ментолом: — она бы и не против может быть, но вы хотя бы сперва на свидание пригласили, ну или попросили по-человечески. Хотя с Момо-чан можно и так — она любит, когда пожестче. Она же вам сигнал подавала — а вы ей сердце разбили!
— Что? — Такаги хоть убей не помнил, когда это он успел разбить кому-то сердце в этом городе. Ему голову — это да, разбили. Дважды, черт побери этих дуболомов из подразделения «А», сперва бьют, а потом разбираются.
— Ну она же кричала «не трогайте меня, извращенец!» — пояснила Кайя: — это как раз и значит «возьмите меня прямо тут». Эх вы, Такаги-сан, а еще детектив…
— Что?! — у Такаги начал дергаться левый глаз: — на какой планете это значит «возьмите меня прямо тут»?!
— Этот город. — понимающе кивает ему Горо Такэмура: — здесь и не такое бывает…

Глава 36

— Урок окончен. — сенсей закрыла журнал.
— Класс встать! Поклон! — сказала староста и пока мы вставали и кланялись — я намечал себе путь отступления. Хорошо, что я сижу в задних рядах и ни сенсей, ни староста не видят за спинами учеников, как я согнувшись в три погибели бочком двигаюсь к двери — к той, которая задняя. Требования пожарной безопасности в японских школах тут гласят что в классной комнате обязательно должно быть две двери — через одну у нас всегда заходит учитель, а вторая — сзади, возле шкафчиков с личными вещами и принадлежностями. Сенсей вышла в дверь и я в свою очередь — юркнул в заднюю дверь, практически одновременно с ней, услышав за спиной возмущенное «Эй!».
Теперь — бегом! Мои преследователи умны, коварны и знают школу как свои пять пальцев, но у меня есть фора и я тоже знаю местность и ее особенности. Бегом, но не стремглав, чтобы не привлекать лишнего внимания со стороны дежурных и учителей, которые сейчас движутся по коридорам в учительскую. Даже не бегом, а скорее — быстрым шагом. Свернуть за угол, два шага в сторону, дернуть заранее срезанный замок, закрывающий проход на крышу. С крыши школы открывался какой-никакой вид и можно было спокойно перекусить бенто, которое приготовила Читосе перед тем, как уехать вместе с Майко на утреннем экспрессе в Токио. Конечно, как и положено школе, крыша была обнесена по периметру высоким забором с сеткой-рабицей, но виду это не мешало. Опять-таки, не было никаких скамеек, но можно было пристроится на вентиляционный короб — удобно, и даже слегка эстетично. Я искренне думал, что все это продержится хотя бы до четвертой перемены, но нет, судьба распорядилась иначе и сейчас мне меньше всего хотелось объясняться перед своими преследователями. В конце концов, перефразируя первого убийцу согласно библейской версии развития событий, разве я сторож однокласснице своей? Вот что у Юки на уме — это только Алан, наверное, мог знать и хоть как-то влиять, но так как ему были нанесены многочисленные травмы, большинство из которых — несовместимо с счастливой школьной жизнью… и вообще с жизнью — то лично я умываю руки. Я женскую логику, женскую тактику, женскую стратегию и прочие важные предметы — не проходил и искренне считаю, что такого понятия нет. Логика — она унисекс, так сказать. Что бы там Майко на этот счет не придумывала. А вопросы вроде — почему Гермиона так изменилась за лето и уж не вселился ли в нее сорокалетний извращенец из другого мира — это не ко мне. Я-то видел, как Юки перекорячило, все при мне было, а человек, который не видел ее все лето, мог реально предположить что ее заменили, или там мозги промыли.
Рано или поздно мне придется объясниться, рано или поздно меня поймают, но пока у меня не хватает душевных сил, а также логической и продуманной версии, не хватает обоснований, не хватает аргументов и лучше я подумаю об этом завтра, как говаривала Скарлет О’Хара, еще одна представительница школы «женской» логики. Как там — чтобы понять противника, надо думать, как противник. Чтобы я сделал, если бы был старшеклассницей, у которой так сильно изменилась подруга за лето? Хм, дайте подумать… сперва я бы нашел зеркало и стал бы пялится на собственные сиськи, глупо хихикая. И жамкая их. И не только. Думаю, я бы завис перед зеркалом надолго. Интересно, а вот переродился бы я в Иошико, скажем… или в Майко. Лучше в Майко, да. Она-то себе любое тело может сделать, какой простор для воображения, вообще непонятно как она при таких вот раскладах от зеркала в душевой отрывается. Наверное — как проголодается, уж больно Майко покушать любит.
— Вот где он! — раздается сзади голос и я попрыгиваю от неожиданности. Оборачиваюсь. Явка засвечена, пароли слиты, засада на месте встречи. Сзади у меня стоит сладкая парочка Мацумото — Атсуши и его сестренка Акеми. Оба как и всегда — отлично выглядят в школьной форме, той самой, которая мешком висит на мне, делая меня похожим на среднестатистическое пугало на огороде бедного фермера.
— О! А я как раз вас искал! — если ты не можешь предотвратить — возглавь. Я совершенно точно знаю, какие именно вопросы в голове у юных Мацумотов, юные Мацумоты слегка охренели с самого первого урока, когда увидели Юки, ввалившуюся в дверь с опозданием и в обнимку с Иошико. Чтобы Снежная Королева — да опоздала! Да еще и вместе с Иошико, главной гяру всея школы — в обнимочку! И это ладно, но волосы! И юбка! И блузка! И вообще! Что с ней такое?!
Я-то всю глубину катастрофы осознал еще вчера вечером, когда Юки приперлась домой под вечер — все так же в обнимку с Иошико и слегка подвыпившая. Наверняка Иошико тоже где-то пропустила бокал-другой, но по ней хоть видно не было, она добросовестно отбуксировала Юки до дома и сдала с рук на руки. На мой молчаливый вопрос, она только плечами пожала. Сказала, что Юки давно об этом говорила, а вот сегодня они решили собраться с кохаями и отметить вливание Джин в тесный коллектив. Как это связано с новой прической Юки? Да после третьего бокала (слабоалкогольное, даже и градусов почти нет! Мамой клянусь!) — Юки увидела вывеску «Парикмахерская» через дорогу. Ну… вот. И мы вдвоем уставились на диван, где сладко похрапывала Снежная Королева, по своему внешнему виду не отличимая от одной из «Сладких Гяру» отряда Иошико. Она срезала волосы, сделав себе прическу а-ля мальчик-одуванчик и перекрасила то, что осталось в белый цвет. Такой — иссиня-белый. Если бы она оставила длинные волосы и заплела их в косу — с таким цветом была бы вылитая Эльза, версия для Юго-Восточной Азии. Вот только сейчас ей косу не заплести. Все что я мог сделать — это выразить сдержанную радость от того, что напротив кафе была парикмахерская, а не тату-салон и у Юки нет разноцветного дракона или красного карпа кои на всю спину. Или там «Не забуду трущобы Сейтеки. За пацанов и двор — ледяную бурю в упор» где-нибудь на предплечье. Иошико сделала страшные глаза и сказала, что в тату-салоне они тоже были и предложила осмотреть тело Юки для контроля и осознания масштаба катастрофы. От осмотра тела Юки я отказался. Нет татуировок на видных местах и слава богу, все равно Иошико меня разыгрывает, нахваталась от Майко, тренируется теперь. Так что я оставил Юки спать на диване и растолкал ее только утром. Ждать ее не стал — потому как предполагал, что за буря в стакане поднимется, едва она переступит порог родной школы. Не хватало еще чтобы меня с этим преображением связали, потом не отбрехаешься. У меня как у любого супергероя в трико — есть две жизни. И в одной я — Сумераги-тайчо, кровавая маньячка и заговорщица против Имперской Канцелярии (надеюсь, что только против нее, надеюсь Император не в курсе творящегося безобразия), а в другой — Ямасита Синдзи, обычный школьник. И хотя бы в одной жизни я бы хотел обойтись без нагромождения сплетен и слухов вокруг моей персоны. Вот Супермен, например, — у его альтернативной личности все пучком, обычный нерд в редакции газеты. То же самое у Человека-Паука. В этом плане Бэтмену не повезло, его альтер-эго привлекает внимания не меньше, чем его супегеройская фигура. Но я не Бэтмен, мне бы хотя бы в школе внимания не привлекать. Честно говоря, я думал, что атаке подвергнется Иошико, которая пришла вместе с Юки — она зашла за ней. Но лезть со своими вопросами к Темной Императрице перед грядущими выборами — дураков мало. А вот почему все решили что с этим можно обратиться ко мне…
— Ты нас искал? — Атсуши наклоняет голову: — и зачем же?
— Странное место ты выбрал для поисков. — замечает Акеми, обводя взглядом пустую крышу: — никого тут нет.
— Я сперва тут искал, а потом проголодался. — говорю я. Никогда не умел убедительно врать, агента влияния из меня не выйдет, как Мария-сан все эти годы продержалась?
— Конечно. — кивает Акеми и Атсуши делает легкий шаг назад, уступая инициативу. Эти двое — слаженный ансамбль, и они давно уже усвоили, что на Акеми я реагирую лучше чем на Атсуши, как и положено любому мужчине, увидевшему Акеми. Потому в разговоре со мной вопросы задает всегда она, а Атсуши — так, для антуража. Но на самом деле эти двое — как один, а потому надо держать ухо востро.
— Я хотела спросить — ты не знаешь, что произошло с Юки-сама? — спрашивает Акеми. Да, чуть не забыл, они же теперь у нас временные члены Литературного Клуба, а значит Юки для них — сама. Председатель же.
— Сам удивляюсь. — развожу я руками: — такая была девочка приличная.
— Синдзи-кун. — Акеми морщит свое прекрасное лицо и ей не это не вредит ни капли, так она еще красивей, живая, непосредственная, богиня. И как это у нее получается, думаю я, знаю же, что какая-то способность у нее есть, а все равно влюбляюсь, как только перестаю следить за собой. Взять себя в руки, напомнить себе, что я практически уже женатый человек, и скорей всего — неоднократно. И физическое состояние моих будущих жен колеблется в диапазоне от превосходного до невероятного, а толерантности в этой группе кот наплакал. Нулевая, я бы сказал, толерантность. Своими глазами видел, что Читосе может с людьми натворить, а ведь Инквизиторы ей даже ничего и не сделали. Пришлось потом все-таки лечить Томоко, у нее уже два синяка от нашей команды, неудобно. И все-таки, какая Акеми красивая…
— Синдзи-кун?!
— А? Что? — включаюсь в разговор я.
— Ты полегче. — буркает Атсуши: — не видишь, у него мозги и так наперекосяк, еще и ты со своей…
— Так не действует же! — топает ножкой Акеми. Своей божественной ножкой по этому грубому бетону крыши, который должен быть благодарен, что богиня ходит по нему… как там — я готов целовать бетон, по которому ты ходила?
— Еще как действует. — говорю я внезапно охрипшим голосом: — прямо-таки жутко тебя хочется. Опять.
— Ой! — говорит Акеми и снова превращается в обычную школьницу, а не Богиню Из Влажных Мечтаний. Я облегченно выдыхаю.
— Все-таки вы менталисты. — говорю я: — знаете анекдот про менталистов?
— Да не менталисты мы! — отрицает Атсуши: — это гормональное. Мы на уровне гормонов, в голову не залезаем, не умеем.
— Ну, вы поосторожнее с этим. — я закрываю коробочку с бенто, поесть мне все равно уже не дадут: — а то как-нибудь я тебя изнасилую прямо вот на месте. У меня к сожалению вся романтика в секс уходит.
— Это ненормально. — хмурится Акеми: — тебе бы психологу показаться. Любовь и секс это разные вещи.
— Серьезно?!
— Угу. Это должно быть состояние легкой влюбленности, а ты сразу лапами своими лезешь. — говорит Акеми: — я между прочим еще девственница, вот. И парень у меня есть.
— Ай, у вас у всех есть парень. — машу я рукой: — я вот вообще почти женат. Давай пару раз, а потом никому не скажем. Будет наш с тобой секрет. Ты не скажешь своему парню, а я — своим девушкам.
— По-моему ты переборщила. — Атсуши смотрит на меня с плохо скрываемым сочувствием: — прекрати воздействие уже. Не видишь — перебор. Еще сосуд какой в голове лопнет.
— Да я уже и не воздействую! — возражает Акеми: — это он сам такой!
— Тут я с ней согласен. — киваю я: — я сам по себе развращенный и все такое. Могу, кстати научить. Вот ты, Акеми, твоя способность — вызывать легкую влюблённость, ну или там безумную страсть, а сама про страсть и не знаешь ничего. Как представитель своего клана разве ты не должна стремится к покорению вершин и улучшению своей эффективности как боевой единицы?! Тысячелетия женщины внушали своим последователям любые идеи, могли посылать людей на гибель только из-за одобряющего взгляда. Елена Троянская, Клеопатра, Мата Хари, все они в совершенстве знали науку соблазнения. А как ты можешь что-то об этом знать, если ты девственница? Это как солдат, который знает о войне только из книжек.
— Эээ? — зависает Акеми, сдвинув брови и пытаясь осознать.
— А у тебя сейчас есть уникальная возможность — я проведу обучение великой науки соблазнения мужчины и что с ним делать после того, как соблазнила! Секс! Величайшая тайна и источник самого большого стыда! Отбросим в сторону сомнения и стеснения, потому что только преодолев свой страх ты сможешь бросить вызов… Ай! — я хватаюсь за ухо, потому что на секунду стало больно. Юки в совершенстве отработала этот прием — она бьет меня по уху, но в ее ладошке скрывается сосулька. Очень больно, да.
— Бабник. — говорит Юки: — а ну как Читосе-нээсан узнает?
— Кобель. — кивает Иошико, стоящая рядом с ней: — лишь бы на новенькую залезть.
— Да ну, ничего подобного! — отрицаю я. Если тебя поймали — все отрицай. Дорогая, чему ты веришь — своим глазам, или моим словам?
— Ээ… Юки-сама… — робко вставляет Акеми, но Юки ее не слушает, она стоит, широко расставив ноги и уперев руки в бока. Так, как может стоять Иошико, но она… и кстати, юбка у Юки тоже — закатана. Правда в отличие от Иошико, которая носит под юбкой спортивные шорты, Юки не удосужилась озаботиться такой безопасностью. И каждое ее движение заканчивается тем, что все окружающие в состоянии оценить ее трусики. Красивые, кстати.
— А ну-ка, пошли отсюда. Мне потом Читосе-нээсан спасибо скажет. — Юки хватает меня за руку и волочет с крыши. Атсуши идет рядом и что-то говорит Юки, своим мягким и увещевающим голосом.
— Какое еще свидание?! — отвечает ему Юки: — знаешь, что Атсуши, иди-ка ты в жопу!
— И подружку свою прихвати. — добавляет Иошико, и мы спускаемся с крыши по лестнице, оставив Мацумотов в полном недоумении. Нет, вернее — в полном охренении. Я их понимаю, я когда в первый раз услышал слово «задница» из уст Снежной Королевы — я сперва тоже завис. На полчаса не меньше. Но с тех пор речь нашей Юки весьма обогатилась оборотами, сравнениями, аллегориями и силлогизмами. И просто новыми словами — у меня ощущение, что Майко ее специально этому учит. Ну не может же Акира этого делать?! А сейчас, если Юки начинает о чем-то эмоционально говорить — так и проходящие мимо моряки промысловых судов останавливаются и уважительно поглядывают, еще немного и будут блокноты доставать и просить повторить особо удавшиеся обороты. А уж сквернословить лучше и душевнее чем моряки промысловых судов, это достижение. Никто так не может выругаться и душевно послать как моряки. Разве что в Веселый Квартальчик сходить к девушкам и попросить парочку уроков преподать… и о чем я только думаю?
— Ты с ней лучше и вправду поосторожнее — добавляет Иошико: — мутные они какие-то оба. Не зря их сюда Минору-сан прислал, Акира-нээсан считает, что они все равно менталисты и давить их надо. Но не сейчас, а как Минору в другую сторону посмотрит, так и удавим.
— Лично гаденыша удавлю. — добавляет Юки: — свидание ему… — и она добавляет парочку оборотов, которым явно научилась у какого-нибудь боцмана в отставке.
— Кровожадные вы. — вздыхаю я: — а ведь эти двое тут — это результат нашего соглашения с Мацумото и надо бы по-хорошему хотя бы не задирать их, я уж молчу про сотрудничество. Ну вот чего ты взъелась, Юки?
— Ну их в жопу. — отвечает мне Юки: — я же теперь поняла, что никому и ничего не должна. Хочет свидания — пусть добивается, как положено, а не требует, как будто я ему должна чего-то. Еще раз так подойдет, я ему рожу начищу.
— … — я вздыхаю. Ну что поделать, тут она права, а юный Мацумото — неправ. Минору-доно в свое время просил о шансе, шанс у него был. Честно говоря — еще и есть, но уже очень маленький. Сам себе злобный буратино.
— Синдзи-кун! Юки-сама! — еще голос. А вот это уже будет посложнее. Впереди — Ая-чан и Мико-чан, сестрички Сато, обе возмущенные донельзя, как так — Юки тусит с Иошико, перекрасилась, постриглась, ведет себя черте как, юбку подвернула так, что весь класс в курсе цвета ее трусиков и судя по всему — она сама об этом знает и ей плевать. Много чего, в общем. Объяснять что-либо Юки отказалась, мол, принимайте меня как есть, ну или… или не принимайте.
— Я требую объяснений! — Ая-чан только что ножкой не топнула, а так — точь в точь Акеми на крыше.
— Ая-чан. — Юки делает шаг вперед и смотрит ей прямо в глаза. Воздух между этими двумя как будто становится гуще и тяжелее.
— Юки-сама? — Ая вопросительно поднимает глаза, близняшки заметно ниже чем Юки и она возвышается над ними едва ли не на голову.
— Ая-чан… я прошу тебя простить меня, но я вынуждена это сделать. — склоняет голову в поклоне Юки: — у меня нет иного выбора, но я навсегда запомню твою жертву.
— Что? Ой! — пищит Ая, когда Юки хватает ее за воротник рубашки и дергает в разные стороны, отлетают две пуговицы и Ая хватается за воротник.
— Бежим! — кричит Иошико и мы вихрем проносимся мимо остолбеневших сестричек Сато.
— Учащаяся! — гремит за нами голос главы Дисциплинарного Комитета школы: — непорядок в одежде! Немедленно устраните!
— Ну ты даешь, подруга! — кричит Иошико: — но тебе придется с ними объяснится. Рано или поздно.
— Знаю. — отвечает Юки и прибавляет ходу: — бежим, а то в столовую опоздаем. Уже половина перемены прошло.

Глава 37

— Тадаима! — говорю я, заходя домой и снимая обувь в прихожей. Говорю так, по привычке, дома никого нет, или по крайней мере — не должно быть. Читосе укатила в командировку вместе с Майко, они изучают жизнь и привычки Масадзи Китано, профессора Медицинской Академии и бывшего заместителя главы отряда 731. Титулов у столь уважаемого человека на самом деле много, там и лауреат Имперской премии за выдающиеся достижения в области медицины, и член Попечительского Совета Тодай, и глава жюри по выдаче государственных грантов молодым ученым и так далее. Респектабельный член общества и ученый с безупречной репутацией. Изучением привычек и образа жизни этого уважаемого члена социума и займутся наши девушки. Уж равных Майко в скрытном сопровождении и негласном сопровождении (так называемой наружки) — и быть не может. Круче ее только менталист может быть, ну тому и следить не надо, такой как Мара просто прикажет и все. Так что Читосе дома нет.
Не должно быть дома и Юки, потому что она все-таки поимела совесть и решила поговорить с сестричками Сато начистоту, все-таки подруги же. И в школе они всегда ее поддерживали. Так что Юки взяла Аю и Мико и повела их в кафешку — объясниться и все такое. Не удивлюсь, если по факту объяснения в нашей школе добавится еще две бунтарки, все-таки сестрички Сато на удивление лояльны своей госпоже. Мысль о сестричках Сато в подвернутых юбках, крашенных в блонд и в черных очках — немало веселит меня. Отсутствие дома Читосе и Юки означает что дома никого не должно быть, не так ли? Вот только подсознание зацепилось за что-то, не соответствующее ситуации. Что? Все нормально, все хорошо, все под контролем, Читосе и Майко уже в Токио, Акира занимается административной работой с основанием института, Иошико убежала в Лесной Лагерь вместе с Джин, я сходил в школу, умудрился не привлечь внимания ни одноклассников ни учителей, дома вкусно пахнет едой, что еще?
— Тадаима! — говорю я, снимая обувь: — я дома!
— Мой руки и садись кушать! — раздается голос из гостиной и я послушно иду в ванную, но на полпути останавливаюсь. Нанасэ?! Я возвращаюсь назад и просовываю голову в гостиную. На столе уже стоят приборы, небольшая кастрюлька с карри и чайник, сестричка Нанасэ в свое фартуке с желтым мультяшным цыпленком Момо уже накладывает еду в чашки.
— Ээ… — говорю я, видя такую обыденную картину. Картина как картина, если допускать что мы все тут разом впали в амнезию и совершенно забыли как эта хрупкая домохозяйка умеет вбивать трахею в позвоночник, что ее «спящая личность» проснулась на словах о величии Императора, что Линда-сан с ее вечной паранойей и долей фантазии — искренне предполагает ее «девочкой из Ига-рю». Почитал я тут про клан ниндзя, скрывающийся под этой формулировкой и могу сказать только что принимать еду из рук представителя этого древнего рода можно только тем, чей уровень регенерации выше «Сигма» и вы в состоянии вырастить себе новый желудок за пару минут.
— Чего уставился? — говорит Нанасэ-нээсан, уперев руки в боки: — мой руки сейчас же, остынет сейчас!
— Конечно. — киваю я и ухожу мыть руки. В ванной наталкиваюсь на сестричку Нанасэ, которая что-то стирает. Она кивает мне головой, мол мойся, не обращай внимания. Машинально начинаю мыть руки, думая про себя, что если сестренка Нанасэ и здесь и в гостиной, значит ее способность — как у Линды? Вряд ли, тогда бы она не среагировала так в первый раз, после пробуждения ее настоящей личности. Клоны? Или все-таки теория Линды верна и сама Нанасэ — всего лишь проекция многомерного тела за пределами нашего измерения, что-то вроде щупальца, на конце которого — моя сестренка, а сама она — чудище обло, озорно, огромно, стозевно, что бы это не значило. Мою руки, вытираю их полотенцем, еще раз киваю сестренке и выхожу в гостиную. Нанасэ, которая в гостиной — уже сидит за столом и о чем-то тихо переговаривается с собой же, но немного в другой одежде, без этого фартука с цыпой Момо и в деловом костюме.
— Син! — говорит та Нанасэ, что в фартуке: — садись кушать, остынет же. Кстати, познакомься, это Тая.
— Очень приятно. — кланяюсь я, думая, что у них все-таки есть имена, а не порядковые номера, значит не клоны. Или все-таки?
— Мне очень приятно, Синдзи-кун. — говорит Нанасэ, которая на самом деле Тая: — я понимаю, что это все немного сбивает с толку, но нам нужно поговорить.
— Вы так думаете? — приподнимаю бровь, пытаясь упражняться в сарказме. Получается не очень. У кого хорошо получается изображать сарказм, так это у Акиры, но ее тут нет.
— Думаю. — кивает Нанасэ-Тая: — но тут я уступлю тебе самой. — она наклоняет голову к Нанасэ в фартуке. Та вздыхает.
— С чего бы начать? — говорит она, прикладывая палец к подбородку: — наверное с того, что я действительно сотрудник подразделения «А».
— Это я уже понял. — говорю я: — вот только …
— Не перебивай! — говорит Нанасэ: — тебе лишь бы перебивать. Кушай лучше, пока я говорю, тебе нужно расти. Значит так… никакого Ига-рю нету в принципе, это все легенды и слухи. Какие могут быть ниндзя в двадцатом веке? Это бред.
— Угу. — я действительно проголодался, а потом следую совету Нанасэ и начинаю есть, тем более что готовит сестренка отменно. Действительно, думаю я, какие ниндзя могут быть, бред же. Вот наложение двойной личности и формирование «спящего агента» — это да. То, что вся «Антимагия» оказывается моя сестричка — это понятно, а ниндзя — нет, что за сказочки. Наверное у меня на лице все-таки отражается доля того сарказма, который в настоящий момент я испытываю и Нанасэ вздыхает еще раз.
— Что до остального, то подразделение «А» является последней линией обороны государства против злоупотребления магией в антигосударственных и антинародных целях. — продолжает Нанасэ: — подразделение «А» фактически является последней надеждой Японии и … ты чего лоб морщишь?
— Да все так говорят. — машу я рукой, отрываясь от невероятно вкусного карри и говоря с набитым ртом: — и Горо-сан из СКПУ и Такаги-сан из Инквизиции, все тут спасают народ Ямато от самого себя и злобных магических заговоров.
— О, ну конечно! — отвечает Нанасэ и вот у нее сарказм получается очень даже убедительным, по крайней мере мне бы никогда не пришло в голову истолковать это «Ну конечно» в буквальном смысле. Это была фраза, которая означала «да что ты говоришь» или «конечно эти дебилы так говорят».
— Надо смотреть в корень, Син. Вот ты вырос, способностей набрался, в Сумераги-тайчо преобразился и даже девушку себе завел. Или нескольких. А ума так и нет. Вот смотри, кто в Японии власть?
— Эээ… Император? И кланы? Баланс между клановыми советами и Имперской Канцелярией? — предполагаю я, зная, что вопрос «кто тут главный» — очень сложен по определению. Главный в каком смысле? Самый сильный? Тот, у кого больше всех магов? Знаний? Денег? Тот, кому подчиняется армия и флот?
— Боже, дай мне сил. — закатывает глаза Нанасэ: — ты в школе учишься, уже выпускник, а все туда же. Япония — конституционная монархия, у нас парламент есть и премьер-министр. Глава правительства — премьер-министр, выдвинутый партией большинства и одобренный двумя третями голосов в парламенте. Это написано в Соглашении между Императором и народом Ямато.
— Э… а разве это не называется соглашение между Тэнно и кланами?
— Голосуют на выборах в парламент — только клановые или все граждане? — вопросом на вопрос затыкает меня Нанасэ: — то-то же. Право голоса есть у всех, а значит правительство подчиняется не кланам и старым интриганам во главе кланов, а — всему народу Японии. Источник власти — доверие народа, а не эти замшелые пни, играющие в свои игры. Желтая пресса всегда играет на преувеличение ситуации в стране, уверяя что только кланы могут влиять на политику, но это не так. Да, не буду отрицать, у кланов много возможностей и зачастую они действительно могут оказать давление, но это… это уже зависит от самих граждан! Когда вы все голосуете за представителей кланов на выборах в парламент, когда вы одобряете что они творят в своих вотчинах, когда им спускаются с рук безобразия, а вы молчите — это ваша ответственность, ответственность народа. В то же время, например в твоей любимой Окинаве вот уже третий срок подряд избирается представитель профсоюзной организации — и он всухую уделывает два местных клана! Так что не надо тут про борьбу кланов и Императора.
— Но Император?
— Император вообще должен обладать номинальной властью — в силу традиций и… Ай, сам видишь. — машет рукой Нанасэ: — мы, японцы не можем без символа, а Тэнно — могучий символ. Но никакой реальной власти у него нет, кроме той, что на территории Лазурного Дворца… и некоторых аномалий. Так сложилось исторически. Та же Инквизиция — это отрыжка темных времен между войнами, служба, которая вообще не должна заниматься задержаниями — только расследованием. По идее имперские Инквизиторы расследуют дело, а потом передают материалы в СКПУ, которое и осуществляет задержание и содержание под стражей до судебного процесса. В тяжелых случаях — вызывается наше подразделение. Но эти инквизиторы… они слишком уж широко стали трактовать свои полномочия.
— Да уж. — подтверждаю я, вспомнив как Такаги-сан пытался задержать нас троих перед Играми, вот почему они действовали в темном переходе — чтобы не привлекать излишнего внимания, получается их действия строго говоря были не очень-то и законны. Конечно, сдайся мы тогда, или получись у них нас задержать, то «победителей не судят», как говорится — умерла, так умерла.
— Так что единственное подразделение, которое на самом деле стоит на страже законности — это мы. — говорит Нанасэ с твердой уверенностью ветерана, поучающего салагу на тренировочном дворе: — «Антимагия». Мы подчиняемся напрямую премьер-министру, то есть — законно избранному правительству Японии, а не этим вашим крысам из Имперской канцелярии…
— А как же СКПУ? Они же что-то типа магической полиции, нет? Тоже законные представители власти? — спрашиваю я. Эта лекция о взаимоотношении между спецслужбами начинает меня увлекать.
— СКПУ подчиняется местному муниципалитету, финансируется из бюджета префектуры, они — зависимы. Кандидатуры начальника филиала СКПУ — согласуется на уровне мэрии. О какой самостоятельной политике может идти речь? — пожимает плечами Нанасэ: — в Сейтеки, например СКПУ по прямому поручению мэра дела закрывает! Или там наоборот — преследует политических противников, предъявляя обвинения. Задумка изначально была хорошая, но выродилось это в такую вот местечковую службу, которая при случае покрывает своих, закрывает глаза на нарушения или закапывает громкие дела, чтобы не бросать тень на политиков регионального масштаба. Не, ты мне даже не упоминай про СКПУ, они хороши только для того, чтобы рейтинги местным магам ставить, да пугать обывателей до усрачки рассказами про «злобных суперов». — говорит Нанасэ: — так что единственная эффективная и при этом — законная служба, которая занимается настоящим делом — это «Антимагия». Кстати, вот тебя же никто не задержал, во время этого побоища в особняке Джиро, хотя основания формально были. Конечно, накладочка вышла, не ожидали мы тебя увидеть там с твоими тигрицами, но как только опознали — так и отошли в сторону. «Антимагии» не нужны формальности, нам нужно, чтобы дело было сделано. И дело было сделано — вы убрали Мару, а значит все прошло на высоте. И не помер никто из посторонних — только китайские наемники, да люди Джиро в самом начале. Ни тех, ни других ни капельки не жалко. — пожимает плечами Нанасэ.
— Ладно. Допустим, что «Антимагия» — это линия омега между беззаконием и порядком, между светом и тьмой, и вообще, вы паладины страны Ямато и прочее. Но почему у тебя так много близнецов? Или ты все-таки на самом деле — проекция своего тела, которое находится в многомерном пространстве? — задаю я вопрос. Вопрос важный, возможно даже важнее чем функции и полномочия «Антимагии». Хотя в отношении последней у меня в голове наконец прояснилось. Вечная конкуренция между спецслужбами и каждый мнит себя героем, да.
— Что? Откуда у тебя такие дикие идеи? — брови Нанасэ-нээсан поднимаются домиком: — тело в многомерном пространстве? Проекция?
— Не такая уж и дурная идея. — встревает в разговор Нанасэ-Тая, которая до этого скромно пила свой чай: — если взять за основу внешние манифестации нашей силы, то …
— Хорошо. Хорошо. — Нанасэ-онээсан поднимает руку ко лбу: — погодите.
— Это значит что ты — не личность. — добавляет Нанасэ-Тая: — и я не личность. Мы … как это сказать — наконечники щупалец некоего существа из другого измерения, которое не может присутствовать в нашем измерении полностью в силу своей многомерности. Ну… вот, например для жителей двух измерений мы будем видны как проекции подошв ботинок — с их точки зрения — двух независимых существ. Но если встать, допустим на четвереньки — то тут добавятся еще отпечатки ладоней и коленок и ступней… сразу шесть независимых проекций. В голове у жителя двух измерений не уложится наша трехмерная фигура. Как и у нас — многомерная.
— Я понимаю. — вздыхает Нанасэ: — нет, Син, я не проекция, я твоя сестренка, по крайней мере — ее личность интегрирована в мою сейчас. Мы запечатали некоторые знания — для безопасности, но в целом я — это я. А, например Тая — это Тая.
— Вы близнецы? И почему во время боя в особняке бойцы «Антимагии» рассыпались в прах?
— Мы не близнецы, а что до боя в особняке, то в составе «Антимагии» не только наш отряд. У всех свои умения. У всех свои способности. Ты же не думал, что «Антимагия» — это одна твоя сестричка Нанасэ? Думал?! Ну ты фантазер…
— Но вы все одного роста и …
— Тебе так кажется. — качает головой Нанасэ.
— И все — девушки. — настаиваю я.
— И это тебе только кажется. — продолжает упорствовать сестричка.
— Хм. — задумываюсь я. Понятно, что Нанасэ что-то недоговаривает и понятно, что не расколется. Пока иного не доказано, полагаю, что возможно всякое — в том числе и то, что Нанасэ-онээсан попросту имеет единый разум по типу роевого. И она — и есть «Антимагия». А тогда, кстати, конституционный строй Японии под серьезной угрозой, буде сестричке захочется власть узурпировать.
— Но то, что вас тут трое и вы все как капля воды похожи — это-то мне не кажется?! — мне этот спектакль начинает надоедать. Если Нанасэ не хочет сказать мне в чем, черт возьми тут дело, зачем она вообще пришла?
— Мы все — один и тот же человек. — говорит Нанасэ: — один и тот же человек из разных реальностей, скажем так. Моя… мой… девушка, которая изначально жила в нашем мире — обладала способностью держать связь со своими двойниками… нет, версиями себя в других реальностях. И притягивать их — пусть и несознательно. Прежде чем мы смогли справиться с этой особенностью ее дара — нас набралось уже довольно много. И каждая из нас обладает другой версией способности. Так и получился отряд «Антимагия». Время идет по-своему в каждой реальности… как результат — время этой реальности, этого мира — не сильно влияет на нас. Наша… сестра уже состарилась, а мы — вот, не изменились ни на йоту. Потому «Антимагия» уникальная и никто не сможет повторить успех этого подразделения.
— Как-то неожиданно… — признаюсь я. Нанасэ грустно кивает.
— Мы все тут уже довольно давно. — говорит она: — и уже привыкли и к этому миру, и к его особенностям. И это, кстати — не такая уж и секретная информация, кому надо давно это знают. Хотя я бы, конечно, предпочла, чтобы ты об этом не распространялся, все-таки не для открытого доступа такие сведения.
— Хорошо… а почему тогда ты была рядом со мной все это время? Что во мне такого особенного? — задаю я свой самый важный вопрос. В этот момент в прихожей кто-то чертыхается, что-то падает и в комнату вваливается Юки. Ее за шкирку держит одна из сестричек, та, которая была в ванной.
— Син! — торжествующе говорит Юки, пытаясь освободится от захвата: — а я твою сестренку поймала!
— Ну так тащи сюда, раз поймала. — вздыхаю я: — чего там стоишь?
— Так не пускает она меня! — отвечает Юки, ворочаясь в крепких руках третьей сестренки и только сейчас замечает в какой компании я сижу.
— Ох, ты ж, мля! А ты я смотрю, себе тоже сестренок наловил. — прищуривает глаза она: — и что? Она все-таки проекция? Ну, тентакль чудовища в нашем мире? Или как там — щупалец в жопе мира?
— Молодая леди. — твердо говорит Нанасэ, выпрямляясь: — прошу вас следить за своим языком в моем доме. А то заставлю рот с мылом помыть!
— Да ну тебя, а еще сестренкой притворялась, угххмм! — третья сестренка заткнула Юки рот и утащила в ванную.
— Она ж ее заморозит. — говорю я, наблюдая за этой сценой: — или сосулькой проткнет. Юки в гневе может быть страшной.
— Кого? Яну-то? Пффф… она природный гаситель магии почище Абсолютной Печати. — фыркает Нанасэ: — замораживалка у твоей принцессы еще не выросла.
Из ванной раздавались невнятная возня и сдавленные ругательства. Я вздохнул. Наконец кто-то нашей Юки рот с мылом вымоет. Сомневаюсь, что нужный педагогический эффект будет достигнут, но чем черт не шутит.
— А еще дочь Императора… — осуждающе качает головой Нанасэ, прислушиваясь к возне в ванной: — слова-то какие знает… ты поди и научил?
— Аматэрасу с тобой, онээсан, ее и учить не надо, она сама все может. — уверяю я: — а, что, Юки и правда — дочка Императора?
— Одна из. — отвечает Нанасэ: — канцелярские крысы затеяли сеять Зубы Дракона еще лет двадцать назад. С тех пор мы постоянно отслеживаем как сами Зубы, так и их детонаторы.
— Да я вас всех! — кричит Юки из ванной, но потом замолкает, булькая какие-то ругательства, которые не слышно из-под твердой руки третьей сестренки.
— Она ей действительно рот мылом моет? — поворачиваюсь я к Нанасэ.
— Яна-то? Еще как. Мы в чем-то разные, но характер у нас практически один.
— Кстати, а где Питер-сан? Что ты с ним сделала? — вспоминаю я важный вопрос, который хотел задать с самого начала.
— Эм… — говорит Нанасэ и немного краснеет.
— У нас разные способности… но характер одинаков. — кивает Тая: — в чем-то мы очень похожи.
— Это-то тут при чем? Питер-сан где?
— А если характер одинаков, то и предпочтения … в выборе партнеров — тоже одинаковые. Думаю, что можно сказать, что мы — влюбились.
— Что?! — мысленно прикидываю количество бойцов «Антимагии», самое минимальное, какое могу себе представить на всю страну и… и не знаю, то ли сочувствовать Питеру, то ли пожалеть его.
— На свадьбу пригласите. — бурчу я, пытаясь представить себе семейную жизнь Питера Синей Молнии и подразделения «А», последнего оплота законности в этом бушующем мире.
— Да все уже! Прекрати, не буду я больше ругаться! — кричит Юки из ванной. 
Я думаю о том, что моя жизнь в этом мире становится все больше похожа на цирк. С клоунами и жонглёрами. И с усатым конферансье, который радушно разводит руками, уверяя что уж следующий номер точно снесет вам голову.
— Подождем пока принцесса к нам присоединится. — говорит Нанасэ: — тем более что и ее это касается. Раз уж моя миссия провалилась, будем вас в курс дела вводить. У вас с ней впереди много … всякого.

Глава 38

Дверь в мою комнату открылась практически без звука — в свое время Нанасэ выбрала квартиру с так называемой «европейской» отделкой и двери тут не скользили в разные стороны, а просто открывались нараспашку, как и положено нормальным дверям с петлями, косяками и дверными ручками. И, конечно же, петли не скрипели, язычок замка не щелкал — как и положено в налаженном хозяйстве, пусть даже хозяйка уже не занимается хозяйством, а служит в подразделении «А», считая себя и своих сестренок «последней линией обороны» против беззакония и произвола, — все равно в доме было чисто, все вещи стояли на своих местах, а двери открывались бесшумно.
— Син? — прозвучал голос. Юки.
— Да? — отозвался я, продолжая смотреть в потолок, едва видимый в темноте.
— Ты не спишь? — говорит она, проходя в комнату и присаживаясь на краешке моей кровати: — тоже не можешь уснуть теперь, да?
— Не могу. — признаюсь я: — в общем-то не уверен, что мне в принципе теперь нужен сон. Это, наверное, просто привычка.
— Да. — матрас слегка накреняется, когда Юки наконец садится всем своим весом на краешек кровати: — мне тоже не спится. Может поговорим?
— Давай. — говорю я и протягиваю руку в темноту. Где-то там должна сидеть Юки, но я не достаю ее, она сидит где-то в ногах.
— Я… мне до сих пор странно. — говорит она: — я всегда думала, что может быть я — приемная, что может быть мой отец — не мой настоящий отец и все такое. Ну, знаешь, эти мечты девочек о том, что они на самом деле — принцессы. И что где-то за углом уже стоит золотая карета, запряженная единорогами.
— Хм. — отвечаю я. Сейчас мне не нужно говорить. Сейчас мне нужно просто выслушать ее. И уже потом — если этого будет недостаточно — открывать свой рот. Потому что Юки не нужны советы, она просто пришла поделиться. Часто мы думаем, что женщины хотят нашего совета, участия, решения проблемы, а им просто нужно выговорится. И чтобы кто-то близкий посочувствовал.
— Ая и Мико всегда говорили мне, что я на самом деле — принцесса. Сперва они просто подозревали что я скрываю от них свое богатство и титулы. Смешно об этом вспоминать. — в темноте щелкнула зажигала и вспыхнула огненная точка сигареты. Юки затянулась и зашлась в долгом кашле. Погасила сигарету.
— Не могу. — сказала она: — Акира вот курит, говорит ей от нервов помогает, а я не могу. Что в этом такого?
— Не можешь — так и не начинай. — советую я: — потом придется сигареты покупать. И зажигалку с собой носить.
— Наверное. — отзывается голос Юки, откуда-то из темноты, оттуда, где она сидит на краешке моей кровати.
— А тебе вот не странно? — спрашивает она меня: — ладно я, ладно проект «Зубы Дракона», ладно, это вот все, но я-то всего лишь девочка, рожденная от своей матери, пусть и кровь самого Императора, но все же… а ты…
— Странно? Еще как странно. — отвечаю я: — вот лежу и пытаюсь понять, чем я отличаюсь от обычных людей и могу ли я вообще осознать эту разницу. — Юки молчит и в наступившей тишине отчетливо слышно, как тикает большой будильник, который каждый день звенит ровно в шесть утра. Тик-так, тик-так, тик-так. Еще слышно, как дышит Юки, я слышу, как она вздыхает, чувствую, как колышется матрац под ней, когда она переминается там, внизу, в ногах. Переминается? Верное ли это слово? Люди переминаются с ноги на ногу, а она сидит… глупо, наверное, сказать «переминается с ягодицы на ягодицу»? Ерзает — вот верное слово. Наверное, тот факт, что хотя она и — кровь от крови и плоть от плоти самого Тэнно, она — вовсе не принцесса. А производная в проекте, который около двадцати лет назад попробовали реализовать затейники из ЕИВ Канцелярии. И который сами сотрудники «Антимагии» называют «Зубы Дракона» — по известной аналогии. Вспоминаю сегодняшний вечер…

— Все, успокоилась наконец? — спрашивает Нанасэ, глядя на Юки, нахохлившуюся в кресле, словно птичка после помывки — такая же мокрая и взъерошенная. Та ничего не отвечает, молча кидает на Нанасэ ненавидящий взгляд и отворачивается, что-то бурча про себя.
— Я не расслышала? — ласково спрашивает Нанасэ: — как-как ты меня только что назвала? Еще один сеанс хочешь? Яна, дорогая, будь добра…
— Все! Все, хватит! — говорит Юки: — не буду больше ругаться! Все равно это нечестно, что на нее магия не действует! Это читерство какое-то!
— Ну вот и хорошо. — кивает Нанасэ, которая, я уверен — совершенно точно расслышала как именно ее назвала Юки: — в таком случае, с тебя и начнем. — на стол кладутся две канцелярские папки с веревочными завязочками, и я думаю, что эти папки везде одинаковы — одинаковый серый картон, одинаковые дешевые завязочки и даже убористый почерк с номером и содержанием дела — и тот как на подбор. На одной папке длинный номер через дробь, что-то вроде семьдесят три, пятьдесят один дробь браво-чарли-виски семнадцать. И надпись «проект Зубы Дракона». На второй папке такой же длинный номер, и надпись «проект Мефистофель». Нанасэ расшнуровывает первую папку.
— Вообще-то у нас были разные мнения. — говорит она: — но я считаю, что ты имеешь право знать, пусть даже знания эти тебе счастья не принесут. Мы … доверяем друг другу и принимаем решения тех, кто ближе всех знаком с проблематикой. В данном случае — это я. Я знаю тебя, Юки, ты неплохая девочка, пусть и сквернословишь как отставной моряк…
— Эй! — возмущается Юки из своего кресла.
— Это правда. — кивает та из Нанасэ, которая Яна, природный гаситель магии. Она сидит на стуле, немного сзади и справа от Юки, надо полагать на тот случай, если наша Снежная Королева решит вдруг всех тут в ледяные кубики превратить. Сидит на досягаемости протянутой руки, и я думаю, что это и есть ее эффективный радиус гашения магии. Ходячая Абсолютная Печать? Брр… в мире магии это почти совершенное оружие, и если бы она действовала чуть дальше, чем протянутая рука, то у магов всего мира были бы большие проблемы. И даже с таким радиусом воздействия — такая способность означала, что «Антимагия» не зря свой хлеб ест. У них и вправду есть способы борьбы с магами, даже класса Эс плюс — и скорее всего это руки вот этой вот милой девушки, сидящей в нашей гостиной сразу за плечом у Юки. Что сможет сделать, например наша Акира, если рядом с ней появится такая вот Яна, а «Инферно» вдруг перестанет работать? Получит удар в горло и все. Майко с ее трансформацией — еще имеет шанс… наверное еще Читосе, у первой после отключения магии останется ее трансформированное тело, а у второй — навыки. Что же, думаю я, с внезапным оптимизмом, даже такие вот способности не сломают нас, у нас есть чем ответить. Кроме того, вспоминая Абсолютную Печать Такаги-сана — я не мог формировать кровавые лезвия и как-то воздействовать на внешнюю среду, но внутри — в моем теле по прежнему все регенерировало и действовало, никакой слабости или прекращения действия способности. Может эта Печать гасит только внешние воздействия? Много вопросов и я уверен, что ответы на половину из них — засекречены.
— Ну вас. — бурчит Юки: — ладно, я поняла. Что там про меня дальше?
— Так вот. — продолжает Нанасэ как ни в чем не бывало: — как я уже сказала Сину, ты у нас — плоть от плоти самого Императора. Проект «Зубы Дракона». — она открывает папку и достает документы.
— Это началось где-то лет двадцать назад, Канцелярия стала проявлять подозрительную активность вокруг родильных домов, больниц и центров по искусственному оплодотворению. У них тогда еще не было мантий Мерлина и отследить такую активность не вызывало труда. — говорит Нанасэ, раскладывая документы и фотографии: — вот, например случай в семьдесят первом, персонал больницы перепутал данные и родителям были выданы не их дети, это обнаружилось почти сразу, потому что отец одного из детей был европеец и уж отличить его ребенка от прочих было легко. Пара сразу подняла скандал, дело замяла местная полиция, во всем обвинили главного врача, но не все было так просто. При расследовании скандала силами нашего подразделения… кто из наших на месте работал?
— Мия и Вероника. — отвечает Нанасэ-Тая, разглядывая документы на столе: — точно помню. В тот год еще был инцидент с магическим психозом в Сибуйе. Этот, который менялся телами. Ну и бойня была…
— А… Мистер Грей. — кивает Нанасэ-Яна: — помню, помню, как же. Меня тогда вызвали. Давненько было дело, сейчас даже вспоминать странно.
— Ну так вот. Наши установили, что ошибка произошла из-за того, что ранее дети уже были заменены — но зачем? Установили, что матери детей, который поменяли — ранее проходили искусственное оплодотворение. Когда подразделение «А» в тот же день нагрянуло в клинику, где проходило это оплодотворение — она уже успела сгореть. Вместе со всем генетическим материалом и даже парочкой врачей из персонала. В дальнейшем было установлено, что таких вот клиник, где подсаживали в яйцеклетку генетический материал не оригинального родителя, а иной — было несколько.
— И … чей же генетический материал подсаживали? — спрашивает Юки, сжимая кулаки от волнения. Я вижу, как побелела кожа на суставах ее пальцев.
— Думаю, что ты догадываешься, чей именно. — хмыкает Нанасэ: — конечно же нашего Императора. Его кровь сама по себе является уникальной по составу и реакции на магическую составляющую, чего только Алые Стражи стоят.
— Но… но зачем?!
— И нам тоже было интересно. — говорит Нанасэ: — нами были пойманы эмиссары Канцелярии, которые отвечали за проект и был проведен допрос — в рамках допустимого конечно. — при этих словах Нанасэ-Яна явственно хмыкает, а Нанасэ-Тая закатывает глаза. Из этой пантомимы я делаю вывод что допрос был явно за рамками допустимого, а сами допрашиваемые потом просто исчезли, растворились в воздухе без следа. Как и не было. А это сейчас впечатлительным школьникам Нанасэ лапшу на уши вешает, чтобы мы потом ночью спали спокойно. Зря старается, думаю я, Юки за это время помастерить успела, Молот Ледяного Правосудия отрастить и вообще — безжалостна к врагам партии. Как люди быстро меняются, если захотят.
— Что удалось узнать — Канцелярия одно время носилась с мыслью, что если засеять землю Японии такими вот «спящими» детьми, в жилах которых течет кровь Тэнно, то их впоследствии можно будет использовать как плацдармы для манифестации воли Императора. Проще говоря, у этой крови есть интересный нюанс — как бы далеко ты ни был, и чтобы ты не делал — Император в любой момент может взять контроль над твоим телом и твоими умениями. По праву Старшей Крови.
— Старшей Крови?! Что за дурацкое название, будто из фэнтезийного сериала про эльфов. — бормочет Юки.
— Чем-то похоже. — кивает Нанасэ: — только страшнее. Император не стареет. Сейчас он выглядит как мужчина в полном расцвете сил, могучий патриарх. И у него — нет и не может быть наследников, потому что он — вечен. О том, что он в состоянии управлять своей кровью в других людях — узнали во время Заговора Девяти Принцев, что делаете круглые глаза? Конечно об этом в прессе не напишут, но однажды его дети поняли что Тэнно — вечен и бессмертен и решили свергнуть его. Именно тогда Канцелярия и поняла, что Император и его кровь — нераздельные понятия. В каждом из его потомков течет кровь рода Тэнно и каждый из его потомков — увеличивает его власть. Соответственно — никто не может бунтовать против него.
— Но… как это? В смысле — может взять контроль?! А я?! То есть использовать как марионетку?
— Нет, все немного хуже… манифестация воли Императора, воли Старшей Крови, означает взятие им потомка под полный контроль. И обратного пути уже нет. Именно так и возникла Алая Стража. — грустно сказала Нанасэ: — первыми Алыми Стражами стали Девять Принцев.
— Но… но… — Юки не могла найти слов. Нанасэ-Яна опустила свою руку ей на плечо — не угрожающе, не предотвращая, но поддерживая.
— Да, это … не очень хорошо выглядит. — призналась Нанасэ: — и …
— Это еще слабо сказано! — выпалила Юки: — да я… — она косится на Нанасэ-Яну и выбирает слова: — это же … ужас! Я их всех… ээ… отношусь к ним очень плохо! Очень, очень плохо! И это получается, что я — в любой момент могу стать манифестацией воли старого … ээ… Императора?! В … в общем не нравится мне это!
— Ну. Ты можешь быть спокойна, потому что проект свернули. — пожала плечами Нанасэ: — выяснилось, что у этой способности Императора есть лимит. В Лазурном Дворце и за его пределами могут существовать только три тысячи триста тридцать три Алых Стража одновременно. Как только это выяснилось, интерес к «Зубам Дракона» со стороны Канцелярии исчез. Так что ты можешь и дальше вести свою жизнь обычной школьницы со способностями в одной жизни и Ледяной Принцессы, соратницы Сумераги-тайчо и кохая Акиры в другой. Никому ты не нужна, потому что формировать Алого Стража из тебя — значит убирать Стража где-нибудь в другом месте, а они все — находятся на своих местах и крайне востребованы, можешь мне поверить.
— Все равно. — качает головой Юки: — охрене… в смысле — офиг… то есть — ошеломляющие новости! Мля. — и она заворачивает такой матерный оборот, что Нанасэ-Тая аж присвистывает от уважения. Видимо понимая, что она сейчас чувствует — Яна не предпринимает никаких санкций в сторону такого вопиющего нарушения общественной морали. Выругалась, да выругалась, переживает девочка. Не каждый день такие вот новости. Одно дело — когда ты принцесса со всеми причитающимися принцессе атрибутами — дворцом, каретой, пони и принцем. И совершенно другое, когда ты просто пешка в проекте, который подразумевал захват страны путем засевания ее таким как ты — Зубами Дракона. Если бы не лимит силы Императора…
— А теперь — к тебе, Син… — Нанасэ поворачивается ко мне и открывает папку: — у меня тоже нет хороших новостей, хотя, смотря как к этому отнестись. Как насчет того, что ты — давно уже мертв?
— А? — я помню, что рассказывал Нанасэ о своем попаданстве, но сейчас не уверен что речь идет о нем.
— И я не том, что тебе на самом деле под сраку лет и все такое. Нет, я имею в виду именно Ямасита Синдзи-куна… хотя и это не твое настоящее имя. В любом случае — ты уже мертв и так как существование некромантии в этом мире научно не доказано, то предлагаю считать нашу беседу — парадоксом. — Нанасэ сдвигает в сторону локон и раскрывает вторую папку.

— Думаю, что тебе не стоит ломать по этому поводу голову. — говорю я в темноту. Темнота отзывается тяжелым вздохом и я продолжаю развивать мысль.
— Ты — это все равно ты. Ты — Юки, моя одноклассница, председатель Литературного Клуба, одна из первых красавиц нашей школы и класса, добрая в душе, но строгая снаружи. Ты — героиня Крио, которая в свое время смело встала на пути преступников — как ты тогда думала. Ты — Снежная Королева нашего класса и я даже не подозревал, насколько эта кличка была близка к реальности. А еще ты — бунтарка, которая подворачивает свою юбку, красится в блонд и носит короткую прическу, которая ушла из дома своего отца и сейчас ведет самостоятельную жизнь, а это заслуживает уважения. Акира-сан наверняка скажет, что ты — ее любимый кохай, она неровно к тебе дышит, и ты знаешь это. Для Майко — ты очень перспективная девушка, но я умоляю, перестань учиться у нее всяким словам, ей это развлечение, а ты потом ругаешься как грузчик. Читосе видит в тебе младшую сестру, она вообще семейная девушка. Для сестричек Сато ты — это свет в оконце, они любят тебя. Так что какая у тебя кровь и кто ты с точки зрения генетики — это ничего не значащий набор данных. Ты — это ты, Юки.
— Это тебе помогает? — спрашивает темнота голосом Юки: — так думать?
— Да. Кто бы я ни был — биоконструкт Инквизиции, заклинание, вышедшее из-под контроля, воля моей матери, воплощенная в плоть или просто человек со странными обстоятельствами — мне все равно. Главное то, кем ты считаешь себя сам и как ты действуешь в соответствии с этим.
— Кто бы ты ни был? Это похоже на лозунг Миямото Мусаси — кто бы ни встал перед тобой, будь то хоть сам Будда — трахни его! — хихикает темнота и я думаю, что наконец лед растаял и наша Снежка может улыбаться. Я практически уверен, что она сейчас улыбается. Она прекрасно знает, что Миямото так не говорил, она просто дразнит меня, сидя на моей кровати.
— Это лозунг Майко. — говорю я: — не надо тут Миямото такие вещи приписывать.
— А я думала это твой лозунг. — искренне удивляется темнота и тяжесть с уголка моей кровати пропадает — Юки встала: — или лозунг Питера-сана. Которого сейчас немного жалко.
— Ни черта его не жалко. — ворчу я: — завидно немного, но не жалко. Так ему и надо.
— Хм. И все-таки, как ты себя сейчас чувствуешь? — голос приближается и я чувствую ее дыхание где-то совсем рядом. Пытаюсь вспомнить как именно я себя чувствовал, когда узнал…

— Хирано Нобу и Хирано Кику… — Нанасэ извлекает из папки уже знакомые фото, и я испытываю некоторое разочарование. Это мы все уже проходили, думаю я, сейчас будет мне открытие тысячелетия про Накагусуку и небольшой магазинчик, а еще, что я — окинавский, а потому так много свинины ем. И рыбу не люблю. Вы все с Окинавы такие. И наглый я тоже, потому что оттуда.
— Это прикрытие. — развеивает мои ожидания Нанасэ: — нет, Хирано Нобу — это действительно Хирано Нобу. Ничего примечательного. А вот Хирано Кику на самом деле — Намикадзе Кику. Из тех самых Намикадзе.
— Это клан, который был уничтожен? — осторожно спрашиваю я, потому как слышал что-то об этом.
— Да. У них были проблемы с Митсуи и именно Митсуи и нанесли важный удар, фактически лишив Намикадзе всех активов.
— Но… говорили, что у них есть наследник. И бабушка какая-то… — вспоминаю, что мне говорила Линда, наш бессменный источник теорий заговора.
— Не прямой. Не кровный. Приемный. Клана больше нет. Формально у них даже еще голос в Совете кланов есть, но не более.
— Охренеть. — выдаю я и тут же получаю щелбан от Нанасэ — нечего сквернословить.
— Я в том смысле, что если я с одной стороны Намикадзе, то у меня получается есть кровные претензии к Вечно Молодой и ее клану.
— Это только цветочки. Твоя мама, Кику забеременела во время своего очередного пребывания в Лазурном Дворце и никто не знает, кто же отец.
— Так…
— Она ушла из клана, едва только стало ясно, что она беременная. Потом пыталась вернуться, но была изгнана с позором. Скиталась, зарабатывала себе на хлеб устраивая представления. Она — мастер марионеток. Кукольник.
— Так… — говорю я, чувствуя что-то нехорошее.
— В возрасте восьми лет Хирано Юичи, то есть Ямасита Синдзи — умирает. — говорит Нанасэ и выкладывает фотографию. На фотографии засохший трупик, которой уже мумифицировался. Трупик не похож на меня, но с другой стороны, кто же сейчас опознает.
— Как умирает?! — подает голос Юки: — да пусти ты меня уже! Как умирает?! А это кто тут с нами сидит?!
— Я не знаю. — качает головой Нанасэ: — с того момента, как выяснилось что ЕИВ Канцелярия руками кланов уничтожает клан Намикадзе и его наследников по крови — мы стали следить за незаконнорожденными отпрысками рода Намикадзе. К своему стыду, мы смогли найти только трех и двух из них — не смогли уберечь. Остался один и это был ты. К моменту, когда было принято решение о постоянной охране и сопровождении — твоя мать уже была … не совсем адекватной. Мы не стали глубоко копать, опять-таки наша вина. Я была приставлена к твоей матери нянечкой и буквально через некоторое время твоя мать скончалась. Все это время мы считали тебя — Хирано Юичи, а вернее — Намикадзе Юичи. Однако, как только завертелось … все это. Как только стало ясно, что твои способности — очень подозрительно похожи на способности Старшей Крови — мы провели тщательное расследование. И выяснилось, что Намикадзе Юичи умер от пневмонии в восемь лет.
— И кто же тогда я? — задаю вопрос.
— У нас есть несколько теорий. — отвечает Нанасэ: — самая правдоподобная состоит в том, что твоя мать, убитая горем — сделала себе куклу, похожую на своего сына. И… каким-то образом — вложила туда то, что можно называть душой. Ну или имитацией ее — так, чтобы можно было принять это за человека. Думаю, что последнее заклинание твоей матери было как об этом — чтобы ты жил. А это включает в себя душу и заклинание нашло ее. Как — без понятия, не спрашивай. В результате у нас есть ты — душа в … том, чем является твое тело. Как ты проходил медосмотры все это время — без понятия. Но у тебя сейчас нет ни печени, ни сердца, ни легких. Ты и воздухом можешь не дышать.
— … у меня нет слов. — говорю я через некоторое время. Нанасэ грустно улыбается.
— Кто бы ты ни был. — говорит она: — из чего бы ты не состоял — я все еще твоя старшая сестра и я очень люблю тебя. Я всегда буду рядом и помогу тебе стать хорошим человеком. А если ты будешь становится плохим — то надаю тебе по заднице.
— Эй! — возмущается Юки: — вот ей можно!
— Читай атмосферу. — фыркает Нанасэ-Яна: — все в меру и все вовремя.
— Спасибо. — киваю я: — это… важно. Не каждый день такие вот новости. А что там с тремя другими из Намикадзе? Узнали, почему за ними охотились?
— Есть подозрения. — говорит Нанасэ: — два других ребенка были рождены в браке, но каждая их матерей посетила Лазурный Дворец… как раз в нужный период. И, хотя сейчас у нас нет доказательств этому, но мы полагаем что сила крови Императора и Намикадзе — была вероятной угрозой для Канцелярии. Потому они посодействовали уничтожению клана и последующему устранению двух твоих братьев. Двоюродных. О тебе Канцелярия не знала, так как незаконнорожденный и факт твоего существования скрывался. И мать у тебя изгнанная… так что повезло.
— Ого. — говорю я: — вот они хотят меня уничтожить, а я вовсе даже не наследник на самом деле, он же умер.
— Или так. — кивает Нанасэ: — или они копали глубже чем мы и нашли настоящего Юичи, его труп, а может даже сами убили его. Мы не обладаем возможностью знать что там у этих … в головах творится. В свое время мы были вынуждены взять на себя твою защиту, потому что полагали, что ты — важный элемент всей этой возни с «Зубами Дракона» и уничтожением клана Намикадзе. Ключ. Меч. Что угодно.
— Получается, сейчас ни я, ни Юки — уже неинтересны Канцелярии и можем делать что угодно? — надеюсь на положительный ответ я.
— Мы тоже так думали. — говорит Нанасэ: — мы убрали наблюдение от «Зубов Дракона», оставили только меня рядом с тобой. Но когда вы подняли это дело шестьдесят восемь… дело в том, что Кикуми — одна из «Зубов Дракона», засеянная в свое время. Мы провели проверку и действительно, дети из этого проекта стали исчезать. Они, конечно, уже выросли, и кое-где этому даже особого значения не придали. Потому что они были «засеяны» в неблагополучные семьи, а иногда и в детские дома. Никто не удивлялся, что кто-то ушел из дома, из такой семьи. — Нанасэ кинула извиняющейся взгляд на Юки.
— Значит, все-таки Канцелярия не бросила это дело?
— Видимо так. — говорит Нанасэ: — или так, или кто-нибудь еще решил взяться за дело. В любом случае — живите как жили, но примите меры безопасности. Что у них там на уме и почему из пропавших детей мы нашли только Кикуми, какой новый проект они разрабатывают — пока неизвестно.

— Наверное, я чувствую разочарование. — говорю я, слушая, как шуршит одежда Юки совсем рядом: — все-таки хотелось быть принцем. Или хотя бы аристократом. Но с другой стороны — раз мое тело не живое, то мне не нужно дышать и есть. И спать наверное не нужно тоже. Я просто клякса кровушки, и при этом даже не знаю, что это такое. Зато убить кляксу кровушки очень трудно. Есть свои преимущества.
— А ты оптимист. — говорит Юки и я чувствую, как она ложится рядом со мной.
— Я сегодня тут посплю, ладно? — она не спрашивает, она утверждает.
— Конечно. — говорю я и кладу руку ей на бедро. Она легко, но настойчиво снимает мою руку с бедра.
— Давай просто поспим, хорошо? — снова утверждает, а не спрашивает она.
— Конечно. — повторяю я и просто обнимаю ее. Она не возражает. Иногда нужно просто полежать вот так — обнявшись. Два человека, которые просто лежат в темноте, чувствуя дыхание друг друга. Часть проекта «Зубы Дракона», манифестация Воли Императора и кровавая марионетка, выражение последнего заклинания матери, какая разница, кто мы и что мы такое — пока мы можем вот так лежать и слушать дыхание друг друга в темноте — меня все устраивает.

Глава 39

За что я люблю школу, так это за уют и тишину Литературного Клуба. Если вдуматься, то Литературный Клуб таким и должен быть — храм тишины и спокойствия, интеллектуального пира, возвышенных мыслей и лишь едва-едва слышно как шелестят страницы, видно как головы склоняются над книгами, и легкий запах свежей выпечки и чая…
К сожалению, сегодня в помещении Литературного Клуба слишком много движения и шума, и я думаю потому, что в нашей клубной комнате сегодня присутствует сама Иошико и ее группа поддержки — Михо, которая Горячие Губки, и вторая подружка, которая в любую погоду носит на лбу темные очки — вместо заколки. Как зовут вторую подружку я не помню и про себя уже окрестил ее Одри — за мимолетную схожесть с Одри Хепберн и такие же солнцезащитные очки, какие она носила в «Завтраке у Тиффани».
Наш драгоценный стол, на котором проходят все чаепития Литературного Клуба осквернен какими-то бумагами, листовками и чем-то еще — явно непотребным. Потому что на этом столе должен стоять фарфоровый чайничек и тарелка со свежей выпечкой, которую обычно откуда-то приносили сестрички Сато, Ая и Мико. Надо бы адрес у них достать, небось пекарня неподалеку какая-нибудь семейная есть, не удивлюсь, если старик Ясимару наконец решил расшириться и открыл филиал своего магазинчика-пекарни рядом, куда и отселил своего непутевого сына с его женой-вьетнамкой, которая родила ему двойню, а еще у нее родинка на всю щеку. Жизнь в провинциальном городке имеет как свои плюсы так и минусы, но главным плюсом я считаю то, что в таком городе очень важна репутация каждого горожанина. Откуда ты родом, кто были твои родители, как ты себя вел в школе, на ком женился, с кем поссорился — все это знает город, живущий своей жизнью на языках тысяч местных сплетников. Потому на самом деле так важны эти никому не важные школьные выборы. На самом деле у нас сейчас затишье в делах, а сестричка Нанасэ явственно так намекнула что лучше нам своими обычными делами заниматься и в высокую политику пока не лезть. Все равно Осенний Бал будет только через два месяца, а пока — каждый занимается своим делом. Я вот лично — учусь чему-то новому каждый день. Вы знали, что Супермен был женат на Женщине-Кошке? А я-то думал у нее отношения с Бэтменом. В любом случае — я вспомнил как все началось еще несколько часов назад, на перемене между историей и математикой.

— Не буду я в этих выборах дурацких участвовать. — говорит Иошико, сидя на моей парте и болтая ногами: — я ж понимаю ситуацию, все серьезно у нас, лагерь поднимать надо, у меня вчера опять Чепу с Джин устроили в общественных купальнях… проект по институту готов, и я так понимаю, что у меня необходимости сдавать экзамен в Тодай теперь нет и вообще.
— Что? — я поднимаю голову, отрываясь от созерцания стройных и сильных ног нашей гяру: — а как же твой спор между Икагами и его Самураями? Я насколько помню по тексту — речь шла о верховенстве над двумя школами?
— Ну… самой не очень приятно, но что они смогут потом сделать? Будут борзеть, я им ноги переломаю. У нас же времени нет практически — неделя до выборов осталась. Вчера вон, ходил по школе Дисциплинарный Комитет и кого поймал — заставлял анкету предварительного опроса заполнять. У меня даже пяти процентов нет. — вздыхает Иошико: — похоже я откусила больше, чем могу прожевать. А времени заниматься всем этим у нас не было, ты же помнишь.
— Погоди. Давай мы сегодня соберемся в Литературном, порешаем. Нельзя тебе эти выборы проигрывать. — говорю я: — никак нельзя. По крайней мере — без хорошего боя точно нельзя. Ты ж у нас теперь не просто гяру, которая пинается, а Темная Императрица Иошико, помнишь? Имидж в этом городе значит все. Выиграешь — разнесут, раздуют, преувеличат. Проиграешь — то же самое, только в минус. То, что ты тут всем можешь ноги сломать — это конечно круто, но вот школа наша будет под властью «Самураев» еще и после того, как ты выпустишься и последующие поколения тебе за это спасибо не скажут.
— Самой неохота. — перестает болтать ногами Иошико: — а у тебя есть мысль как все перевернуть за неделю? Ну скажи, что есть, а? Я очень хочу победить и утереть нос этому Икагами и его переведенным куклам.
— У меня есть мысль. — киваю я и Иошико торжествующе делает «йес!» рукой.

После уроков мы собрались в Литературном смешанным составом — во-первых Юки и ее свита, Литературные маньяки в полном составе — я, и сестрички Сато. Во-вторых — Иошико и ее свита, Горячие Губки и Одри. Через пять минут после того, как все устроились и начали обсуждение — в дверь поскреблись временные члены Литературного Клуба, Атсуши и Акеми Мацумото. Надо сказать, что вид у Атсуши был донельзя пришибленный и он начал с извинений, посыпания головы пеплом и готовности совершить сэппуку прямо вот тут, буде его не простят. Юки, глядя на искреннее раскаяние — слегка смягчилась и разрешила временным членам присутствовать под условием, что не будут мешать и будут сидеть тихо. Таким образом, набралось нас в помещении клуба достаточно, чтобы стало тесновато.
— С чего бы начать… — поскребла нос Михо Горячие Губки: — я же узнавала, каким образом у нас в Тринадцатой эти фарфоровые куклы появились. Вы только гляньте… — она указывает на листовки, лежащие на столе: — Мико Ли, Франсин Манса, Луиза Бенар. Каждая из девочек — отличница учебы, имеет хобби, в которых достигла невероятных успехов и наконец все они — мастера боевых искусств. Мико Ли — кунг фу, стиль Каменной Птицы. Франсин Манса — капоэйра. Луиза Бенар — сават. Каждая из них — словно твой дубль, Йо, только… лучше.
— Вот еще! — фыркает Иошико. Горячие Губки разводит руками.
— Не с нашей точки зрения. Для нас — ты всегда самая лучшая, потому что наша подруга. Но, объективно — у них достижения выше, чем у тебя, Манса например участвовала в международных соревнованиях и даже занимала призовые места. А Бенар — вообще на Олимпиаде среди джуниоров второе место заняла. — торопится объяснить свою позицию Михо: — с точки зрения стороннего наблюдателя у них достижения выше.
— Кроме того, нельзя списывать со счетов и тот факт, что они все — новенькие. Все новое, блестящее — всегда притягивает взгляд. Это экзотика — такие вот девчонки в школе, а потому у них уже изначально был бонус. — говорит Юки, хмурясь: — мне онээсан рассказывала, что есть в психологии такое понятие как «эффект новизны». Новые знакомые всегда воспринимаются ярче и запоминаются дольше. Это влечет за собой эффект ореола — в условиях недостатка информации запоминается та, которая есть. А тут про них одна положительная информация. А про тебя, Иошико, всякие слухи по школе ходят. Многим ты дорогу перейти успела. Клубу каратэ например…
— Пфф… слабаки. — складывает руки на груди Иошико: — я извиняться не буду!
— Клубу кэндо. — добавляет Юки: — клубу айкидо, клубу кикбоксинга…
— Они первые начали… — отводит глаза Иошико.
— Клубу косплея — безжалостно продолжает перечислять Юки: — клубу золотой молодежи…
— Этим поделом. — говорит Горячие Губки: — первые всегда со своей камерой под лестницей толкаются, под юбками у девочек снимают, а вторые уж больно наглые…
— Клубу чайной церемонии…
— А этим я когда насолить успела? — изумляется Иошико: — да быть не может!
— Клубу Физики и математики, Клубу Классных Девчонок… этим бы и сама дала два раза… — задумчиво поднимает глаза к потолку Юки: — ах, да…
— Ладно, я уже поняла! — Иошико яростно чешет затылок всей пятерней: — так и говори, что у меня нет шансов! Все меня не любят!
— Ты же в политику пошла, а не в бордель. — удивляюсь я: — тут не обязательно чтобы тебя любили. Тут не обязательно быть любимым, тут достаточно быть наименьшим злом среди прочих.
— А еще Дисциплинарный Комитет тебя не любит. — добавила Юки: — как они еще капканы по школе не расставили, чтобы тебя поймать — ума не приложу.
— Ладно… и что мы тогда делать будем? У меня пять процентов рейтинга, клубы меня терпеть не могут, у этих девчонок эффект новизны… а может я им попросту жопы надеру, а?! — спрашивает Иошико, озвучивая стратагему Майко — «Дракон находит молоток и лупит им всех по головам, пока сопротивление не прекратится, потом добавляет еще два раза — для уверенности».
— Будешь так языком мотылять, сестренка Нанасэ тебе рот с мылом вымоет. — замечает Юки: — так себе процедура, между прочим. Мыло, оно только по запаху земляничное, а на вкус — ничего подобного. Тебе лишь бы по голове кому надавать. Тут, это, умом надо брать…
— Вообще-то… идея хорошая. — говорю я: — классная идея, Иошико!
— Да? — удивляется Иошико и тут же подбоченивается: — а то! Я ж прирожденный лидер. И меня Майко-нээсан всегда учила — кто бы ни встал на твоем пути…
— Ой, вот хватит Миямото Мусаси к каждой дырке цитировать! Не говорил он такого! — прерывает ее Юки и поворачивается ко мне: — а что классного в идее-то? Тут же не кулаками все решается, а голосованием. Ну поколотит она этих девчонок, в чем я, кстати, сомневаюсь, уж больно они именитые. И не смотри на меня так, Йо, они наверняка тоже маги — повышенная реакция там, или сила… но даже если ты их всех покалечишь — как это повлияет на то, что за тебя голосовать будут?
— У нас осталась неделя. — говорю я: — и можно действовать классически — с расклеиванием листовок, распусканием слухов и анекдотов, повышая наш имидж и устраивая встречи с избирателями. Но, положа руку на сердце — кто придет на встречу избирателей после занятий?
— Если мы предложим чаепитие и оденем близняшек в косплей… в купальники… — задумывается Иошико, окидывая оценивающим взглядом сестричек Сато: — и они будут кексики разносить…
— Не будем! — пищат сестрички Сато, стремительно краснея: — не будем в купальниках!
— А я вот запросто. — кивает Горячие Губки: — да чего в купальниках, у меня есть косплейный костюм, у половины парней нашей школы кровь носом пойдет!
— Не, этот костюм я тебе запрещаю показывать. Тем более на себе. Нас тут всех в распространении хентая обвинят. И с выборов снимут. — качает головой Иошико.
— Тоже хорошая идея. — киваю я: — только ты сперва мне покажи, что за костюм, а я потом вынесу вердикт, можно в нем или нельзя. И вы… — поворачиваюсь я к краснеющим сестричкам Сато: — тоже купальники в школу приносите завтра, там и оценим…
— Син! Прекрати немедленно! — говорит Юки: — все Читосе расскажу, как она приедет. И про журналы у тебя под матрацем. Я, сегодня как с утра встала, так и увидела, что за непотребство ты читаешь! «Горячие сестрички», а?
— Так ты теперь еще и в моих личных вещах копаешься?
— А что мне делать, если спать было неудобно! Так и знала, что там что-то непристойное лежит!
— Юки-сама?! — выдыхают Ая и Мико, но Юки не замечает их, она отстаивает свою точку зрения.
— И вообще. — говорит она: — такие вот журналы надо как следует прятать, а не класть под матрац, где всякий найти может. Вот. — говорит она и обводит присутствующих торжествующим взглядом. Наступает молчание в котором отчетливо слышно как Атсуши Мацумото поперхнулся и начал яростно откашливаться, словно подавился чем-то, что прожевать не смог. Сестрички Сато смотрели на нее глазами маленьких, брошенных котят, или щенят, со слезами в этих бездонных озерцах скорби.
— Мы должны были узнать об этом первыми. — сказала Ая с выражением крайнего разочарования и досады, доступной только старшеклассницам страны Ямато: — как ты могла, Юки-сама…
— Да что я не так сказала то? — хмурится Юки.
— Ты только что сказала, что ты и Син спали вместе сегодня. — расшифровывает атмосферу в комнате Иошико: — нет, я знала, что ты к нему переехала, но что вы спите вместе… совет и любовь?
— Да не было ничего! — спешно поясняет Юки, начиная краснеть, а в комнате соответственно — начинает холодеть.
— Точно. — подтверждаю я: — ничего не было. Это просто были … дружеские обнимашки. И …
— Ты не помогаешь, Син! — говорит Юки: — что ты такое говоришь?!
— И обнимашек не было. — читаю атмосферу в комнате я. Кстати, довольно прохладную атмосферу, как фигурально, так и буквально выражаясь. Мацумоты из своего угла смотрят на меня зверьми — оба и Атсуши и Акеми, у них задание на глазах проваливается начинает, Ая и Мико вообще поражены в самое сердце предательством подруги, которая не рассказала что переехала жить к однокласснику, в их глазах я и есть источник всех неприятностей и изменений, Иошико решительно недоумевает как наше заседание о разработке стратегии на выборах, превратилось в обсуждение кто с кем живет и кто с кем спит. Горячие Губки осуждает меня… не знаю за что, но точно осуждает, я этот взгляд узнаю за милю «мужики все такие козлы».
— Юки! Прекрати пожалуйста, я сейчас простыну! — говорит Иошико, запахивая свой куцый пиджачок с гербом Тринадцатой школы на лацкане: — заболею из-за твоих переживаний. Кому какое дело с кем ты там после уроков спишь, давай дело обсуждать.
— Да, да. — спешу добавить я: — вот давайте не будем тут кто и с кем. Это так сказать частное дело и …
— А про тебя все-таки надо Читосе-нээсан рассказать. — прищуривается Иошико: — пока ее нет, ты тут хвост распушил и в спальню к Юки прокрался… кобелина… — по глазам вижу, что она прикалывается, а потому возмущенные вопли о том, что «она сама ко мне пришла!» — удерживаю где и полагается — внутри. Стискиваю так сказать зубы. Мой имидж в плане моральной чистоты и непорочности меня никогда не заботил особенно, это, скажем так, проигранная битва.
— Потом вон со своими подругами разберёшься. — ворчит Иошико: — сперва по делу решим. Что ты там говорил Син, насчет надрать задницы этим трем выскочкам?
— Только обязательно. — встревает Ая-чан: — Юки, ну в самом деле… обидно же. Все тут знают, а мы — самые твои близкие подруги и не знаем. — я думаю, что «все знают» — это преувеличение, знала только Иошико, и только потому что она тоже — Всадница Апокалипсиса по имени Сумераги-тайчо, но это всем не объяснишь, с ее точки зрения то, что знает Иошико — знают все. А сестричек Сато не уведомили, как так-то? Обидно, понимаю. Половина удовольствия от события состоит в его обсуждении с подругами, а не от переживания его. А тут… даже не знаю, как Юки изворачиваться будет. Но Юки встречает взгляд Аи-чан и кивает головой. Твердо, уверено — мол поговорим и я все объясню. Наверное, я ее недооцениваю и у нее, как у Линды-сан есть тысяча мозговзрывательных теорий о том, почему она не могла все рассказать сестричкам Сато — масонский заговоры, пятна на Солнце, Меркурий в ретрограде и проклятие Девяти Принцев. Но, ладно, думаю я, вернемся к реальности…
— Так вот. — говорю я: — никто не соберется на печальную встречу избирателей. У нас нет доступа к телевидению или радио, и есть время на выпуск только одного тиража газеты. А нам нужно донести до всех и каждого твою позицию, устроить что-то вроде дебатов и кардинально изменить твой имидж. Но, даже если мы изменим твой имидж — нужно чтобы об этом изменении узнал каждый. И тут ничего лучше не придумаешь…
— Пока не понимаю. — хмурит брови Иошико: — но ты продолжай…
— Михо совершенно правильно заметила, что у каждой из твоих соперниц есть опыт в боевых искусствах. И более того — их достижения заведомо больше, чем у тебя.
— Допустим… — сужает глаза Иошико. Ей не нравится.
— Если бы они были скажем шахматистки, то трюк с вызовом на дуэль не сработал бы. Но поскольку каждая из них уже воспринимается обществом как мастер покруче тебя, то такой вызов будет воспринят всеми нормально. Более того, если мы объявим об этом вызове громко и назначим день — то твои соперницы обязательно появятся. Не прийти, не ответить на такой вызов они не смогут. А у нас в руках будет организация сцены, звука и оборудования. Все захотят прийти на бой между тобой и этими тремя. Это и будут дебаты — там мы сможем и листовки раздать и твой имидж выгодно подсветить.
— Но… а если она проиграет. Я не хочу быть пессимисткой, но все же. Соперницы серьезные. — говорит Юки, рассматривая листовку Луизы Бенар.
— Даже в этом случае мы поднимем наши шансы. — уверяю я: — сейчас все считают что новенькие — сильнее чем Иошико. Оставим за скобками то… что она вряд ли проиграет, представим, что такое возможно. — я обвожу взглядом присутствующих. Я забыл, кто из тех, кто сейчас сидит за столом в курсе, что Иошико — супер. Сестрички Сато уж точно не должны знать. Потому не будем распространятся. Кроме того, а что если одна из прибывших — такая же как Яна-Нанасэ — живая Абсолютная Печать? Ой, знаю, знаю, паранойя, такая способность на вес золота, девушка с ней уже была бы в спецслужбах с пеленок, а не занималась бы глупостями на школьных выборах. Но все-таки.
— И посмотрим, как это выглядит со стороны — наша Иошико бросает вызов новеньким, которые по сути являются марионетками Самураев а еще вернее — Школы Феникса, которые стоят за Самураями Икагами. Бросает вызов, будучи заведомо слабее и терпит поражение, но каждый раз встает, чтобы быть избитой! Вы можете уничтожить Темную Императрицу, но вы не можете победить ее! Ее дух, ее стальная воля, ее стремление защитить каждого ученика нашей школы — сильнее чем плоть. Сильнее чем что-либо. За кого вы проголосуете, учащиеся Тринадцатой — за тех, кто пришел сюда поиграть голосами и отдать власть над нашей школой Икагами, или за ту, что не жалея себя вышла на этот ринг защитить вас?! Ценой своего позора, своего здоровья, своей жизни! — я воздел палец вверх и оглядел присутствующих.
— Ээ… кажется насчет жизни ты перегнул. — сказала Иошико: — ну не будем же мы там друг друга убивать.
— Ну да. — согласился я: — тут я перегнул. Но аналогия понятна.
— Ты прямо прирожденный маньяк. Диктатор. Тебе только речи с трибуны произносить и чтобы мимо твои Темные Легионы шаг печатали… ты как этот — черный лев из «Короля Льва». — замечает Иошико: — это тебя надо в президенты.
— Шрам? Уж извини, что не прыгаю от радости по такому поводу — у меня что-то спина побаливает. — цитирую я: — но в любом случае — be prepared!
— Значит мы все-таки бросаем вызов этим трем фарфоровым куклам… — говорит Иошико: — уровень растет а ничего не меняется. По-прежнему надо набить кому-то морду.
— Во-первых не «мы» бросаем вызов, а ты бросаешь вызов. — поправляю ее я: — вызов должен быть персональным, а не от «группы товарищей». Так, чтобы в случае отказа была четко сформулирована позиция «кто тут трусливый цыпленок». И во-вторых уровень все-таки растет. Заметь, что в нашем случае ты выиграешь, даже если проиграешь поединок. А это уже уровень. А в идеале — нужно сделать так, чтобы выиграли все. И как только наши соперницы поймут, что именно мы делаем — они подыграют нам, вот увидишь. Потому что мы выиграем — в любом случае, но у них есть шанс выиграть вместе с нами. Воспринимать их как пешки на доске — это и есть ошибка Икагами. Они — тоже игроки и у них есть своя цель. Помочь им с реализацией своей цели — означает сформировать позицию «вин-вин», и поединок в этом плане — всего лишь шаг к познанию противника, к налаживанию контакта.
— И пусть за меня говорят мои кулаки… — задумчиво говорит Иошико: — ты прав, после поединка я буду знать о них намного больше, чем до. И Миямото Мусаси всегда говорил, что лучше всего ты узнаешь человека в поединке…
— Не говорил такого Миямото Мусаси. — бурчит Юки: — после поединка с ним одни трупы оставались, как после Читосе-нээсан. Только двое выжили за всю историю.
— После Миямото, или после Читосе? — уточняет Иошико.
— После Миямото конечно же. После Читосе никто не выживал.

Глава 40

— И все-таки я немного переживаю — говорит Ая-чан: — не то, чтобы я не была уверена, что эта дылда своими ножищами кого угодно запинает, но ее противники…
— Держи прямо! — отвечает ей Мико, которая прибивает степлером плакат к стенду. Мы обустраиваем зал для поединка. Акира-сан лично прибыла в школу и познакомилась с директором, результатом чего был тотальный карт-бланш на использование школьных помещений. Делайте что хотите — если буквально. На мой непосвященный взгляд господин директор после знакомства с Акирой был слишком уж красен для женатого человека, но что я могу в этом понимать. Тем более, что преференции были выданы директором не за красивые глазки, а потому что Нисимура Акира-сан — основатель и ректор только что созданного Института.
Я прохожу мимо близняшек с ворохом плакатов и растяжек в руках. Иошико — очень социальная девушка и к оборудованию спортзала подключились ребята из клуба каратэ, которые все еще дулись на нее за прошлый раз, но с удовольствием принимают участие в любой организации мордобоя. Кроме того, подозреваю, что их устроит любой исход поединка — если Иошико пришлым накидает, то они только возликуют — так вам и надо, нам тоже накидали. А если наоборот, то в их сердцах найдется местечко и для злорадства — вот тебе, а ты думала — самая сильная тут? Потому в зале полно людей и половина из них — просто шатается и смотрит, о чем-то разговаривая.
— Ни черта не делают! — возмущается Михо Горячие Губки: — я бы им сама напинала, да не умею. И где Иошико, когда она так нужна.
— Не переживай. — советую я, остановившись рядом, и опуская плакаты на стол, откуда их расхватывают и прикрепляют на стены. На одних плакатах изображена Иошико в своей короткой юбочке, расстегнутой на две пуговицы сверху рубашке и с поднятыми в защитной стойке кулаками, напротив нее, через буквы VS — трое соперниц. Игрой света и тени на плакате добились впечатления, что Иошико — часть света в борьбе против тьмы. Ну и конечно, что врагов — тьма и все они одинаковы, а вот наша Иошико — одна и уникальная. Сам по себе факт, что она будет биться со всеми тремя — выделяет ее из кандидатов. Трое пришлых девчонок сразу же становятся не людьми с лицами, не индивидуальностями, а некой группой, серой массой, «теми, кто против Иошико». На другом плакате — Иошико в строгом костюме и сложила руки на груди. За ее спиной выглядывают испуганные лица, а над всеми нависла тень в самурайском традиционном доспехе. И надпись «последняя линия обороны». Тут мы обыгрываем предположение, что за ее соперницами на самом деле стоят Самураи Икагами, которые не будут так уж ласковы с нашей школой и ее учащимися. В то же время все три девушки в прошлом из Гизы, спального района Сейтеки, где находится Академия Боевых Искусств, филиал Школы Императорского Феникса, а это в свою очередь наводит на мысль, что Фениксы и Самураи играют в одну игру. Если учитывать разницу в весовых категориях, то Фениксы — должны были сожрать Самураев и не подавится, но пока этого не происходит. Почему — никто не знает. Как Икагами такую власть взял — непонятно. Впрочем, тут мы обыгрываем естественное желание каждого ставить на свою местную команду. Все любят своих, даже если они такие шебутные и беспокойные как Иошико.
— Да как не переживать?! — оборачивается Михо Горячие Губки: — они же только поточить лясы пришли! Поразвлечься и пожрать за наш счет! — она тычет в сторону шведского стола, который накрыли близняшки, деньги на продукты дал я лично и попросил не жалеть. Шведский стол вышел на славу и теперь Горячие Губки справедливо указывала, что все тут «пожрать пришли», а обустройство зала не движется.
— Да не переживай ты. — улыбаюсь я, вижу, что не убедил ее, беру Михо за локоток и отвожу в сторонку.
— Если бы меня эффективность волновала, я бы нанял бригаду грузчиков из портовой команды и еще — аниматоров, которые детские праздники украшают. На самом деле вышло бы дешевле, чем стол такой накрывать. — прищуриваюсь я.
— Но тогда… зачем? — удивляется Михо, распахивая свои огромные глаза и открывая свои губки так, будто… так, прочь пошлые мысли, Михо — очень сильно дружит с Иошико и мне тут ничего не светит. Только расстраиваться. Еще и пнут потом.
— А ты походи по залу, послушай, о чем говорят. — посоветовал я: — вон, кстати… — я продолжаю держать Михо за локоток и мы подходим к группе школьников возле шведского стола, накрытого на составленных вместе партах. В центре внимания группы — девушка в очках, размахивающая шашлычком на небольшой деревянной спице как дирижёрской палочкой.
— … не просто так! Академия Боевых Искусств в Гизе, Школа Императорского Феникса — там же физику и химию факультативно только изучают! У них там вместо приветствий — отжимания и приседы, напасть на учителя в коридоре и со спины — считается хорошим тоном!
— Ты, Киоко, ври, да не завирайся. — советует ей стоящая рядом девушка с прической в виде конского хвоста: — когда это видано, чтобы на учителей нападали?
— Особая методика! — уверяет Киоко, размахивая шашлычком: — как с монахами Шаолиня! Говорят же — если ты встретил монаха из Шаолиня — ударь его! Потому что если это мастер — то ты не сможешь его ударить! Если это ученик и у тебя получится его ударить — то он поблагодарит за науку. А если это мошенник, который прикидывается монахом из Шаолиня — то так ему и надо! Такой же подход в Академии — каждый ученик там — боец! Даже самый плохонький может поколотить лучших из наших! А теперь — задайтесь вопросом — как у Икагами получилось привлечь этих девушек на свою сторону?
— Ммм… деньги? Он так-то богатенький… — предполагает кто-то из столпившихся школьников.
— Наверное деньги. — соглашается с ним другой: — потому что … страшный он.
— Пфф! — пренебрежительно взмахивает шашлычком Киоко и сверкает очками: — Деньги?! Ха! Академия Боевых Искусств! Филиал Школы Императорского Феникса! Деньги! Не смешите мои тапочки! Они там деньги ни во что не ставят! У них там могут учится беднейшие из бедных — если они умеют драться! Они сражаются между собой каждый день и высшая доблесть в Гизе — щеголять ссадинами и синяками!
— Ой-ей… — печально протягивает кто-то в толпе, видимо представляя себе страшные картины постоянных битв в школьной столовой за булочку на пару.
— Не знаю тогда. — признается кто-то другой: — если не деньги, то… не знаю.
— Именно! — шашлычок торжественно вздымается над Киоко, словно флаг победы: — какого черта лучшие девчонки Академии перевелись к нам? Может быть только одно объяснение — Академия ведет свою игру, но какую именно? Мне кажется, что Академия управляет Икагами, выставляя его в качестве громоотвода, если что случится. Все же слышали про эти случаи в Пятидесятой? Говорят, что Самураи школьников всех классов заставляют дань платить, каждую неделю деньги приносить. А тех, кто не приносит деньги — заставляют им прислуживать! И хорошо, если ты парень, а если девушка? Говорят, они тех девушек, кто не приносит деньги — заставляют раздеваться, а потом фотографируют и на видео снимают — для шантажа. Говорят они потом заставляют их прислуживать на вечеринках — и что там с ними происходит — никто не знает. Вот только в прошлом году одна девочка из Пятидесятой вены себе порезала, а мальчик повесился.
— Не, ну я слышал, что там жесть творится, но чтобы так… — говорит кто-то из толпы: — блин, не надо нам тут такие порядки, у нас Отшельники есть.
— Отшельники это креатура Иошико. — отмахивается Киоко: — и ее ужасного Ямаситы Синдзи, который…
— Да не волосатый он и не трех метров роста. — говорит ее подружка с конским хвостом: — что ты говоришь, Киоко?
— А я и не говорила, что он на самом деле волосатый и три метра ростом. Это я фигурально выражалась, чтобы вам всем было понятно, какой он грозный. А то, что он прикидывается обычным школьником — это еще страшней! Только Темная Императрица может держать своего зверя под котролем! Говорят он ест живую рыбу — просто раз и голову откусывает! — утверждает Киоко. Я фыркаю от смеха и поворачиваюсь к Михо.
— Ну? — спрашиваю я: — теперь понятно?
— Так тебе на самом деле не нужно чтобы они тут работали… — у Михо в глазах появляется понимание: — ты просто хочешь, чтобы они тут ходили и болтали, делились сплетнями… чтобы разговаривали о Иошико и поединке…
— Не просто сплетни. — поднимаю палец я, отводя Михо в сторону от группы, продолжающей горячее обсуждение: — а управляемые сплетни. Девушка в центре — Нобуко Киоко, талантливый лидер общественного мнения, хотя по ней не скажешь. Именно она в свое время запустила слух, что я — волосатый гигант и ем живую рыбу.
— Это даже я слышала. — кивнула Михо: — еще удивилась, как можно не замечать, что у нас в школе таких нет, почти каждый день на линейке все ученики стоят. Уж волосатого великана я бы заметила.
— Да, в этом вся соль. Каков бы ни был первоначальный слух, каждый раз во время его передачи из уст в уста — он имеет свойство преувеличиваться. Мне, например, не кажется, что Самураи Икагами на самом деле у себя в школе девушек насилуют, но слухи… и в результате у всех присутствующих через некоторое время сформируется правильное отношение к происходящему.
— А… правильное — это какое? — задает вопрос Михо и мы подходим к другой группе, на этот раз это в основном парни из клуба каратэ и две девушки с ними, две девушки прибивают плакат к стенду, а парни помогают, придерживая его, но в большей степени — конечно ведя светскую беседу.
— … никаких Самураев! Если они попробуют тут свои порядки навести, я им рога-то пообломаю! — говорит один из них, плечистый парень с закатанными рукавами: — у меня руки как стальные трубы! Айка-чан, хочешь — можешь потрогать…
— Ну конечно… — насмешливо протягивает другой, худощавый и с резкими чертами лица: — тебя послушать, Дзинтаро, так ты в одиночку всю Академию раскидаешь. Кто в прошлый раз от Императрицы по заднице получил?
— Пф! Я поддавался. — заявляет Дзинтаро: — и потом, Иошико слишком красивая, что у меня на нее рука поднялась… Ай! Да за что, Айка-чан?!
— Будешь ее красивой называть?! А я?!
— Не, не, не, Айка-чан! Ты самая красивая, а Иошико — она так… да и не нравилась она мне никогда!
— То-то же. — Айка-чан возвращается к прикреплению плаката: — а вы, если мужики, так защитили бы нашу школу, а не языками болтали.
— Айка-чан страшная. — прищуривается худощавый: — Айка-чан сама может всех раскидать.
— Все за вас, лентяев, делать надо. — отвечает девушка и делает шаг назад, упирает руки в боки и смотрит на плакат: — вот теперь висит как надо. Мы рассчитываем на тебя, Темная Императрица, позаботься о нас. — и она складывает ладони лодочкой и кланяется серьезной Иошико на плакате. Парни повторяют жест за ней.
— Все, плакат мы наклеили, идем к столу. — говорит Айка и парни послушно идут за ней, по пути бросив на нас с Михо заинтересованный взгляд. «Та самая, Правая Рука Императрицы» — слышим мы, когда они проходят мимо.
— И не только слухи… — говорит Михо: — если люди работают вместе, пусть даже это не такая тяжёлая работа — они объединяются… — она обводит спортзал, наполненный людьми уже совсем другими глазами.
— Да. — киваю я: — то, что сейчас тут происходит — заменяет десятки встреч с избирателями. При этом на встречах нам бы пришлось хватать их за лацканы, уговаривать голосовать за нас, что ставило бы нас в позицию просящего. А сейчас — формально они просто подготавливают зал к событию. Формально это событие не только для Иошико, но для всех кандидатов… но фактически те, кто пришли — мысленно уже зачислили себя в нашу команду. Приятная атмосфера, бесплатная еда и напитки, возможность поболтать — у мальчиков с девочками, у девочек — с мальчиками. Они разойдутся по домам и уже будут нашими сторонниками. А завтра — расскажут обо всем знакомым. И конечно — преувеличат все. Слухи Киоко, у которой старшая сестра училась в Пятидесятой — разойдутся по школе мгновенно. Завтра все будут знать, что у Самураев с девушками поступают не по-джентельменски. Кстати, действительно такой случай был, один ублюдок попался, но Икагами сам его наказал — достаточно жестоко. Он прекрасно понимает, что такие вещи вредны для имиджа. А уроды везде есть, что в нашей школе, что в Пятидесятой, что в Академии в Гизе.
— А что с этой девочкой сейчас? — задает вопрос Михо.
— Видишь. — поднимаю палец я: — вот такие вопросы людей и интересуют. Киоко говорит что все с ней в порядке, но я в ситуацию не вникал.
— Надо будет поговорить с этой Киоко. — задумчиво говорит Михо: — если у них там в Самураях и вправду бардак творится, то нам никак нельзя в стороне стоять. Надо захватывать Пятидесятую и Академию и вводить там свои порядки.
— Ох. — говорю я: — надеюсь тебя наша Иошико не слышит. Давай сперва эти выборы выиграем.
— Хорошо. — кивает Михо и поджимает свои Горячие Губки: — я поняла! Пойду, помогу Киоко… — и она стремительно уносится вдаль, мелькая своими ножками из-под юбки.
— Хорошая подружка у нашей Иошико. — говорит Юки, которая только что вошла в зал и сразу же нашла меня: — Акира-сан велела передать, что аппаратуру она нашла. Вон… разгружают. — и действительно, группа крепких мужчин, разительно выделяющихся среди школьников размерами и униформой — тащила большие картонные ящики.
— Круто. — говорю я: — а то школьные динамики больше хрипят и кашляют, будто помирать собрались. Что насчет Михо?
— Да ничего. Нормальная она такая. — задумчиво смотрит Юки на спину Михо, которая вклинилась в группу парней у стола и уже что-то с жаром доказывала.
— Да, хорошая девчонка, повезло Иошико с подружкой… — киваю я: — оборудование люди Акиры подключат?
— Угу. Сейчас все сделают и настроят сразу же. Говорят, ничего потом не трогать до завтра. — рассеяно отвечает Юки: — слышал анекдот? Говорят, что нет никакой эволюции — есть только список существ, которых пощадила Темная Императрица.
— Хм? — я поднимаю бровь. Вернее — пытаюсь поднять бровь. Скорее всего, это выглядит смешно, поднимать одну бровь я так и не научился, а когда ты поднимаешь обе брови сразу — должного эффекта вопросительного сарказма не возникает.
— Или вот еще — когда Иошико укусила змея за ногу, то после трех дней мучений, змея умерла.
— А… пошли шуточки про Чака Норриса. — бормочу я: — это хорошо. Формирует наш имидж. Где слышала?
— Школа полна такими. Говорят, что даже Академия выслала трех лучших бойцов, чтобы с нашей Иошико совладать. Говорят, что она надерёт им… — Юки оглянулась по сторонам и понизила голос: — ягодицы. Да так, что от этого спортзала до следующего понедельника. И что она в столовой живую рыбу ест. Голову откусывает и ест. А хвост еще дергается. Откуда у нас в столовой живая рыба?
— Хм. — я уже не пытаюсь поднять бровь. Как говорится, человек должен знать пределы своих возможностей и поднять одну бровь в идеальном сарказме — это недостижимо для меня.
— Тут говорят, что начались Школьные Войны и что надо бы Пятидесятников и Академиков уму-разуму научить. — продолжает Юки: — О! А вот и наша именинница.
В зал заходи Иошико и работы на секунду прекращаются, чем бы ни были заняты школьники — болтают, едят, ходят по залу или и вправду вешают плакаты — все они оборачиваются к ней. Звучат аплодисменты. Кто-то свистит. Иошико смущенно машет всем рукой и движется в нашу сторону. По пути к ней присоединяется Киоко, она что-то спрашивает, подходит кто-то еще, и еще, тут же рядом шагает Михо и к нам Иошико подходит уже в окружении большой группы. Поклонников? Друзей? Просто любопытных школьников? Неважно, думаю я, эти люди уже на нашей стороне.
— Привет. — говорит Иошико, она немного смущена своей популярностью. Я думаю, что нам нужно будет еще поработать над тем, как выходить на публику, но пока на это нет времени.
— Ты знаешь, что твои слезы лечат рак? — спрашивает Юки, идеально поднимая одну бровь.
— Что?! — теряется на мгновение Иошико.
— Какая жалость, что ты никогда не плакала… — вздыхает Юки и я фыркаю от смеха. Иошико смотрит на нас, покатывающихся со смеху и закатывает глаза.
— Говорят, что если нужен список твоих врагов, то можно просто проверить список исчезнувших видов. — добавляет откуда-то сбоку Михо Горячие Губки: — я вот понять не могу, чем тебе динозавры насолили?

Глава 41


POV Ито Синдзи. Боевой аналитик «Черных Самураев Икагами»
— Ито-сан! — раздался крик в коридоре и Ито Синдзи поморщился. Снова. Почему никогда ничего не может идти по плану, так, как задумано, без постоянного внимания? Почему даже простейшие схемы требуют безумного количества объяснений, пояснений, инструкций и указаний? Жизнь продолжает оставаться хаосом, в котором он тщетно пытается навести подобие порядка. И вот сейчас, он уверен, что этот крик в коридоре — неспроста. Опять что-то пошло не так. Как обычно.
— Чего орете? — недовольно заворчал Икагами Хондзо, который уже было занес руку над своим ферзем: — дайте партию доиграть…
— Но… но… — на пороге клубной комнаты мялся командир боевой тройки «Самураев», рябой лицом Кацу-кун: — там …
— Думаю нам стоит закончить, Хондзо. — поправил Ито свои очки: — тем более что тебе мат через два хода.
— Что?! Но… — Икагами запустил пятерню в свою шевелюру и принялся яростно ее расчесывать: — но где? Как?!
— Куда бы ты не сходил… я сделаю вот так. Шах. И у тебя остается один возможный ход по спасению короля — вот сюда. Шах и мат.
— Ты чертов колдун, Синдзи, не иначе. А ведь у меня разряд по шахматам… черт… а ты даже играть в них никогда толком не играл. Не учился же?
— Шахматы это неинтересно. — пожимает плечами Ито Синдзи: — ограниченное количество фигур, нерушимые правила, ограниченное количество комбинаций… само понятие победы — тоже ограничивает варианты. Здесь даже нет варианта вин-вин, это игра с нулевой суммой, то есть антагонистическая игра. Кто-то выигрывает, а кто-то проигрывает. Скукота.
— Но, но, но! — поднимает палец Икагами: — шахматные партии могут варьироваться, существуют миллиарды комбинаций! Ты просто не видишь всей красоты и величия шахмат. Шахматы это древнейшая стратегическая игра, и почему ты ее не любишь? Каждый раз, чтобы поиграть с тобой, упрашивать надо. С твоим талантом из тебя вышел бы отличный шахматист.
— Просто представь себе, Хондзо, насколько усложнилась бы шахматная партия, если бы просто добавили одну фигуру на поле? Одну лишнюю фигуру? А если это уже не фигура, а ряд клеток на доске? Или если бы в какой-то из дней недели конь мог бы превращаться в ферзя или ладью? Просто представь, сколько миллиардов комбинаций можно было бы сыграть… — поворачивает голову Ито и вздыхает: — а жизнь отличается от шахмат бесконечной доской, бесконечным количеством фигур и их комбинаций. В этом твоя проблема — ты мыслишь слишком узко. Правилами. Рамками. Стандартами. Поэтому тебе нужен я, Хондзо.
— Ты слишком зазнаешься, очкарик. Однажды… — говорит Икагами и вздыхает, поворачивается к лидеру тройки Кацу: — что там у тебя?
— Икагами-сан, Ито-сан, вот. — Кацу с поклоном протягивает небольшую листовку. На листовке изображена Темная в боевой стойке, напротив — три девушки из Академии.
— Что такое? — читает Икагами: — поединок… завтра в шесть часов вечера… дружеский матч… пропаганда спорта и здорового образа жизни… ну и что? — он поворачивается к рябому Кацу: — ну хочет эта помешанная об академиков себе шею свернуть, ну и ради бога. Чего шум поднимать?
— Погоди-ка. — поднимает руку Ито: — а ну-ка расскажи поподробней… Кацу-кун, верно?
— Да! Это мое имя! — кивает Кацу, довольный, что его помнят, обычно все запоминают только что он рябой и волосы у него с рыжеватым оттенком. Так и кличут — «Рябой». А тут — помнят, хотя Ито-сан — важная шишка, помощник самого Самурая Хондзо Икагами.
— Ну так вот… — начал Кацу: — началось все с утра… — и он сбивчиво, переходя с третьего на пятое, путаясь и периодически начиная чесать в затылке — все же рассказал, что происходило сегодня в Тринадцатой школе, владениях Темной Иошико. И про плакаты на стенах и про подготовку спортзала и про слухи и анекдоты, а ещё про то, что Тёмная Иошико уже бросила вызов всём трём девушкам из Академии.
— Это было ожидаемо. — кивает Ито: — иногда и жизнь может быть скучной, Хондзо, совсем как твои шахматы. К сожалению, ни сама Темная Иошико, ни ее ручной зверь — не отличаются умом и сообразительностью. Если у них в руках молоток, то все проблемы им начинают казаться гвоздями. Неожиданным ходом было бы, если она вызвала их на поединок по каллиграфии или хотя бы танцам, если она — как и положено кандидату в президенты школы — вызвала их на дебаты. Представила свою программу развития школы, наконец. А вызов на поединок… — он жестом отпускает Кацу-куна и ждет, когда за тем закроется дверь. Поворачивается к Икагами.
— Так в чем проблема-то? Мы же победим? В смысле эта, которая Луиза — она ж никогда ей не проиграет! — хмурит брови Икагами: — она же специально выбрана для этого!
— Да, это правда. — поправляет очки Ито: — но взгляни на листовку внимательней. Кто бы ни выиграл в этом поединке — сам факт поединка добавляет очков Темной и ее своре. Они позиционируют себя как местную команду, эдаких защитников сирых и угнетенных. В Тринадцатой кто-то распускает сплетни, что у нас в норме издевательства над девочками… в том числе с раздеванием и принуждением к сексу…
— Чертов Масаши — ворчит Икагами: — я ж ему все ноги переломал, он полгода теперь в школу ходить не будет. И девочке этой извинения лично принес… и денег заплатил, все как положено.
— Ты же знаешь как это — был факт и этого достаточно, а там… — Ито махнул рукой: — все преувеличат раз в десять. Хотя о чем это я — в сто, в тысячу раз! Так что нам нужно будет от этого имиджа избавляться — и самым лучшим способом будет рассказать, что натворил Масаши и что с ним случилось потом.
— Сколько я пытался дело замять. И замял же. — вздыхает Икагами, нехотя признавая правоту Ито. Придется сор из избы выносить, придется голову пеплом публично посыпать, стыдно, да, но придется.
— И нельзя с Темной на ее поле и на ее условиях сейчас играть. — задумывается Ито: — вот смотри, какой расклад у нас будет — Темная первых двух девчонок живьем съест и даже не поморщится. Мы знаем почему.
— Знаем. — морщится Икагами: — потому что она — супер.
— Именно. — Ито вспоминает что только этот факт и помог ему привлечь на свою сторону Академию. Этим союзом он мог бы по праву гордится, это был ход достойный Джугэ Ляна — он просто пошел в Академию и рассказал их старшим, что Ким Иошико, чемпионка региональных соревнований — просто-напросто обманщица. Что она изначально сильнее и быстрее чем обычные люди, которых она поколачивает как на ринге, так и за его пределами. Как он и предполагал, это задело чувствительную струну фанатиков боевых искусств, которые достигали своих целей ежедневными изнурительными тренировками и кое-как мирились с тем, что в современном мире боевые искусства ничего не могут против винтовки или магии. Но мириться с тем, что маг делает себе имя в единоборствах, просто используя свои способности — они не станут. Сперва они хотели сразу в СКПУ обратиться, ну или подкараулить Иошико в темном переулке и показать ей, но Ито убедил их, что лучше всего сперва наказать ее на ее же поле и в ее же игре. И ему были выделены ресурсы. И какие! Каждая из девушек была на голову лучше чем Темная Иошико — буквально во всем. Но, к сожалению, две из них были обычными людьми, пусть и великолепно владеющими своим телом. Эти девчонки против Темной не сыграют, пусть даже они мастера и чемпионы. А вот третья… третья была супером. Но не обычным магом с их эффектами огня, воды, и бог знает чего еще, она обладала редким талантом — магия не действовала на нее. Так что, технически она была магом, но практически могла рассчитывать только на свое собственное тело и мастерство владения им. Кстати, такие способности — невероятная редкость и Ито слышал, что эта девушка — уже является сотрудником какой-то там службы и это в школьном-то возрасте! Луиза Бенар, у которой пояс инструктора, три серебряные полоски, сават. За плечами — участие в международных соревнованиях, второе место на Паназиатской Олимпиаде среди джуниоров. Мастер спорта по верховой езде. Теннис, игра на пианино. Режиссер любительских документальных фильмов. Гран-при конкурса «Золотой Кентавр». Разряд по шахматам. Казалось, у нее нет недостатков. Совершенна во всем. И если что и выводило ее из себя — так это выскочки, которые пытались срезать путь с помощью своих способностей. Так что, да, Луиза Бенар согласилась, и это был самый важный козырь из всех, которые были у них на руках.
— А значит бои пройдут следующим образом — в первых двух Иошико вытирает пыль на ринге нашими союзницами, а в третьем — Луиза вытирает пыль уже ею. — говорит Ито.
— И? Все ж нормально — при всем честном народе надрали ей задницу, пусть не зазнается. И никто ж голосовать не будет за проигравшую, все увидят, что она ничего не стоит… — Икагами недоуменно качает головой: — в чем проблема-то?
— Нет, тут игра глубже… — говорит Ито: — гляди, они хотят сделать так, что независимо от того, выиграет Темная поединки или проиграет — она все равно соберет симпатии учащихся. Во-первых, она одна против троих и если даже и проиграет один поединок — запомнится что два выиграла. Во-вторых, она же «защитница» и даже если бы мы в каждом бою ее избили — ее имиджу только на пользу. Она не сдастся, будет вставать снова и снова… видишь, в чем тут дело? Главное не факты, а интерпретация фактов. На поединке будет звуковое сопровождение, и конечно, нас к этому никто не допустит. А значит ведущий будет интерпретировать события так, как выгодно им. Ямасита Синдзи — вот, чьи уши торчат за этим планом, уверен, он же займет место за микрофоном. Наконец покажет свой истинный облик манипулятора и интригана. Смотри, одно дело, когда ведущий говорит что «Иошико проигрывает поединок, правой в голову и она упала» и другое, когда «наша защитница не сдается, несмотря на тяжелые повреждения, она встает снова и снова». Нет, нам нужно сделать свой ход, мы должны полностью опрокинуть Темную и ее Зверя в этом поединке. Показать, что те качества, которыми она так бахвалится — не более чем мусор. Нам нужно сломать ее и этого Ямаситу.
— Какой ты кровожадный. — ухмыляется Икагами: — что же, я только за. Что у тебя на уме?
— Ямасита и его команда запустили слухи по школе, формируя легенду о Иошико как о сильной, несгибаемой, могучей девушке-Халк. Но на посту президента школы не нужна зеленая громила, которая «Халк крушить!» Нам нужно высмеять ее силу, выставить ее сильной, но глупой, недалекой и неуклюжей в социальном стиле. Стереотипом является то, что сильный — значит глупый. Эти качества в сознании обычного человека связаны. Значит, если они пошли с этой ноги, мы не будем сопротивляться этому нарративу, мы продолжим его. Они пошли с шуточками в духе Чака Норриса — отлично, мы доведем это до фарса в стиле «сила есть — ума не надо». Люди с удовольствием подхватят такие шуточки. — задумчиво говорит Ито: — стереотипы понятны и просты, играть в шуточки «за триста» любят все. Вот например — при сильном волнении у Темной Императрицы выключается маленькая часть мозга, отвечающая за все. Или вот еще — Студентам выдаются болванки, в которых вырезаны треугольник, круг, квадрат, и соответствующие фигуры. Задание: вставить фигуры в болванки. По результатам теста студенты делятся на две категории: умные и глупые. И Иошико, которая в состоянии засунуть треугольник в квадрат.
— Хм. — Икагами встает на ноги, подходит к окну и смотрит на школьный двор: — глупая, но сильная? Кинг-Конг Тринадцатой школы. Можно обыграть это в карикатурах, нарисовать картинки, как она лезет на здание школы, размахивая этим своим Ямаситой.
— О! Нашел! Правила вызова на поединок! — щелкает пальцами Ито: — обычно вызываемый имеет право выбора оружия и правил. Так же все устроено?
— Какое тут оружие? Это ж драка… да и правила простые — кто остался стоять, тот и победил. — возражает Икагами: — а отказаться от поединка Академики не могут — лицо потеряют.
— Не… погоди… — Ито открывает ящик стола и достает оттуда листок с данными девушек из Академии: — вот, отлично! Смотри, китаяночка, ну та, которая с миндалевидными глазами, ты еще запал на нее, помнишь?
— Ее фамилия Лию. Зовут Мико. Помню. — кивает Икагами: — горячая штучка. Я бы обязательно подкатил, но ты ж там просто истерику устроил…
— Никакого секса с Академиками. И я продолжаю настаивать на этом. Кроме того, будем честны — тебе бы не дали. — Ито начинает складывать шахматные фигуры в ящик: — она слишком уж самоуверенная и гордая. Тебя такие раздражают.
— Ладно… может потом. Так что с ней?
— Она еще неплохо играет на пианино. А у второй нашей звезды, которая капоэйрой занимается — степень и звание в дискуссионном клубе.
— И? Что, они на пианино играть будут?
— Именно. — поднимает палец Ито: — представь себе лицо Темной, когда Мико выйдет и скажет — по праву вызванного я могу выбрать условия поединка и оружие. Нет, погоди, сперва она ничего не поймет, и только фыркнет в своей обычной манере — дескать давай сюда что угодно, я тебе все равно задницу надеру. И тут наши парни вталкивают в зал пианино — вот тогда-то я и хочу увидеть ее лицо. А Мико объяснит, что быть президентом — это не значит решать проблемы кулаками или пинками, что эстетическая часть восприятия тоже важна, сядет за пианино и сыграет… ну Лунную Сонату там. Не знаю. А потом — Франсин Манса выйдет и тоже выберет в качестве соревнования — дебаты. И там, и там кто выиграл — пусть решают зрители, это даст им чувство вовлеченности и уберет сомнения в пристрастности судей. А вот уже третьим номером пойдет наша Бенар и надает Иошико таких тумаков, что та неделю хромать будет. В результате — Темная будет полностью повержена. Сперва ее унизят в тех сферах, где она ничего не умеет — в музыке и философии. Покажут, что она — всего лишь громила, без вкуса и без интеллекта. И потом — покажут, что и громила из нее не очень. Вот тут мы и сломаем Темную и ее приспешников. — завершает мысль Ито: — вот так как-то. Просто победить в поединке недостаточно, нам нужно сделать ее по всем параметрам, везде. Оставить без сочувствующих, оставить только с ее ближайшими соратниками — группкой девчонок-гяру, клубом тхэквон-до и этим Ямаситой, который на самом деле и является мозгом всей компании. Думаю, после того, как он поймет бесперспективность опеки Темной — он и сам отойдет от нее в сторону. И тогда — кто знает, мы бы могли с ним сотрудничать, такие люди на дороге не валяются.
— Голова. — уважительно кивает Икагами: — в жизни бы не додумался. Все так просто?
— Если бы. — невесело хмыкает Ито, закрывая крышку шахматной доски: — а на деле нам сейчас надо срываться к Мико и уговаривать ее сыграть на инструменте вместо того, чтобы ногами махать — она же к другому готовится. Проверить как она играет на самом деле, найти чертово пианино, потом проделать ту же процедуру с Франсин… организовать грузовик и доставку, убедиться, что все поняли свои задачи… так что наш с тобой вечер только начался.
— Так я и думал. — говорит Икагами: — но с этим уже ничего не поделаешь.
— Кстати — поворачивается к нему Ито: — читал я как-то рассказ про то, как двух представителей разных цивилизаций похитили более развитые пришельцы и предложили им сыграть в три игры — и кто проиграет две, цивилизацию того уничтожат. Как ты можешь себе представить, первой игрой были шахматы. Выиграл землянин. Второй игрой — какая-то инопланетная. Выиграл его оппонент. А третью игру землянин выдумал и ввел туда третьего игрока — и попросил представителя высшей цивилизации сыграть за него. В результате и он и инопланетянин — выиграли и обе цивилизации остались процветать. К чему это я — жизнь никогда не бывает игрой с нулевой суммой, достаточно просто подумать… а шахматы — это скучно.
— У нас тут здесь и сейчас именно что игра с нулевой суммой. — набычился Икагами: — или я их, или они — нас. Эта сучка мне руку сломала! Не, тут все просто, мы побеждаем и забираем Тринадцатую под контроль. Слава богу Отшельники у них выпустились, хоть с ними дело не придется иметь.
— Игра с нулевой суммой обычно предполагает ограниченное количество игроков. — ответил Ито: — возможно тебе просто надо увидеть сколько тут всего игроков. Что-то мне подсказывает, что больше чем два. Но это я так, мысли вслух, не бери в голову, Хондзо, крепче будет.
— Хм. То-то же. Поехали дела делать. — поставил точку в разговоре Икагами Хондзо.

Глава 42

С самого утра я почувствовал что-то неладное. Поединок Тёмной Императрицы и её соперниц был назначен на вечер, после уроков. Школа встретила нас с Юки гулом и суматохой и на первый взгляд, ничего не изменилось. На первый взгляд. Мне не понравилось как изменились анекдоты, которые рассказывали на переменах, сплетники и их присные явно перегнули палку с изображением Иошико как самой сильной девушки во Вселенной. Но это было понятно, в атмосфере школы любые слухи и уж тем более — анекдоты, здесь становятся пародиями на самих себя, увеличиваясь в размерах, степенях и стадиях. Если уж кто-то упал и подвернул себе ногу, то через некоторое время уже ходят слухи, что упал он с лестницы, и что сломал себе и ногу и руку. А потом выяснится, что вывалился со второго этажа и покалечился так, что ходить не может. Достаточно того, что девушка из параллельного класса, которую как-то раз застали в кладовой спортивного инвентаря со своим парнем — с точки зрения сплетников — конечно же шлюха и была там с тремя парнями и вообще, делает это за деньги. А бороться с такими слухами дело совершенно неблагодарное, всегда найдутся злые языки и даже если бы можно было запретить говорить о чём-то… то это вызвало бы совершенно противоположный эффект, вот как например якобы попытка гокудо прекратить распространение слухов о Сумераги-тайчо. Старый Джиро прекрасно понимал, что на каждый роток не набросить платок. В результате весь город только и делал, что говорил о Сумераги-тайчо. Так что ничего поделать с этой волной народной любви мы не могли, разве что вкинуть иной нарратив… Но сейчас нам нужно было привлечь внимание к ситуации вокруг поединка. Так что оставалось только сжать зубы и терпеть. После события слухи спадут, обязательно найдётся ещё одна бедолага, которую застанут в кладовке, или что-то ещё. Тем не менее эти слухи мне не нравились. Особенно приколы в духе «Иошико такая сильная, что все проблемы решает головой… ударом головой!», или вот, например, Киоко рассказывала на перемене, что, когда у Иошико спросили, как поразить парня, она ответила — «ногой в глаз!». Еще какие-то гаврики притащили в спортзал пианино, нет, серьезно. У нас и играть-то никто толком не умеет, но старший грузчиков уперся как бык рогом, дескать уплачено и вообще, если возвращать, то только завтра а сейчас у них еще два заказа и вообще. Оставили в общем пианино это — в угол поставили и чем-то прикрыли. Потом пришли представители из Академии, здоровенный парень и девушка-дюймовочка, едва ли ему по пояс и попросили оставить места в зале для Совета Академии, а мест не было, пришлось соображать что-то вроде помоста, основанием которого как раз и послужило вовремя привезенное пианино, кто-то с перепугу начал расклеивать по школе плакаты гражданской обороны с указаниями куда ложиться и что прикрывать в случае ядерной войны, эпидемии и магопсихоза. Прибежала Ая и доложила, что пятидесятники срывают наши плакаты вокруг школы. Иошико обрадовалась возможности размяться и рванула туда, едва успел ее остановить, не хватало еще чтобы это была провокация, она едва замахнется, а там и рады стараться — упадут, объявят, что убила, изнасиловала и ногами потопталась. Юки, наша умничка, договорилась с ребятами из клуба каратэ, они сходили и побеседовали с теми, кто листовки срывал. Ожидаемо — вернулись с синяками, но довольные и уверяют что бардак вокруг школы прекращен. С какого-то момента сама Иошико начала выглядеть величественней и выше, что ли, ее плечи стали шире, а ноги — стали напоминать колонны, и когда вокруг ее головы стал формироваться отчетливый ореол, как у святых на старых гравюрах — я отошел в угол, поймал Джин за ухо и сказал, что бы та немедленно прекращала. Немного преувеличить и приукрасить — это нормально, но не до такой же степени! Школьники уже начинают от нас в коридорах шарахаться. А еще сказал, чтобы та оделась хоть немного, все-таки школа. Не думаю, что она меня послушала, хотя иллюзия величия вокруг Иошико немного развеялась и нимб на головой куда-то подевался. В какой-то момент к нам прискакала бумажная жаба, развернув которую мы узнали, что пятидесятники во главе с Икагами задумали какую-то пакость и если только мы скажем, то бомбы-говнючки уже готовы. Что такое бомбы-говнючки? Вот и я не знал. И спросил у Джин, о чем сразу же пожалел. Наши талантливые юные дарования не нашли чем занять себя, кроме как применить по делу все те многочисленные детонаторы, которые в свое время мы извлекли из взрывчатки на нашей базе. Берется детонатор (стандартный армейский, который и на нажим и на растяжку, и если надо — электрическим импульсом инициируется) — и бумажный пакет с субстанцией. Субстанцией? — переспросила Юки и Джин отвела взгляд. Да, правильно, берется бумажный пакет с дерьмом и туда вставляется детонатор. Энергии взрыва стандартного детонатора вполне хватает чтобы разорвать пакет в клочья и забрызгать все вокруг содержимым пакета. Кстати, а вы знали как сделать направленный взрыв дерьма, типа как в американской мине «Клеймор», она же советская «МОН-50»? Здесь терпение у меня лопнуло и я твердым голосом сказал что никаких говно-мин или там говно-гранат. И вообще — хватит самодеятельности, вы хотя бы то, что от вас требуется выполните, артисты. И актрисы. Бумажная жаба и Джин — кивнули и уметелили куда-то по коридору, при этом на Джин была одета вполне приличная иллюзия юной Мэрилин Монро в школьной форме Тринадцатой.
— Эту бы энергию, да в мирное русло. — задумчиво сказала Юки, глядя ей вслед: — такой потенциал пропадает…
— Она просто наслаждается силой и красотой Весны своей Юности! — сказал я, волевым усилием удерживая себя от того, чтобы встать в позу учителя Гая и оттопырить большой палец вверх: — когда ж еще и подурачится как не сейчас. Ты просто слишком серьезная… была.
— Была? — поднимает одну бровь Юки. И как это у нее получается? У Акиры фирменный жест — переносицу мять, когда мы с Майко чего-нибудь отчебучим, а у Юки — вот так вот бровь поднимать. Одну. С таким сарказмом, что стендап комики удавились бы от зависти.
— Была. — киваю я: — ты очень изменилась. Правда я еще не знаю, в какую именно сторону…
— И я тоже. — признается Юки: — сама пока не знаю. Знаю, что оставаться прежней — стесненной и затюканной — не хочу.
— Юки-сама! — к нам подскакивает Ая-чан: — скоро уже начнется, пошли! — и мы идем. Говорят, что Наполеон на том свете сказал, что если бы у него были такие же СМИ, как у современных руководителей — никто бы и не узнал, что он проиграл битву при Ватерлоо. Потому у меня сегодня довольно важный пост — за микрофоном. Весь зал оборудован новыми колонками, все сведено в единую систему, подобраны звуковые треки, что на самом деле было уже явно лишним, но мне было нечего делать вечером, да и сестричка Нанасэ немного помогла, так что — мы подобрали звук! Никогда не был ди-джеем, потому за пультом мне помогает Гайвер-кун — низкорослый и чрезвычайно волосатый паренек из клуба поп-музыки. Почему Гайвер — без понятия, хотя Киоко-чан говорила, что тот как-то летом упал лицом в коровью лепешку на ферме. Вот как это взаимосвязано — ума не приложу, но с тех пор он — Гайвер.
Занимаю свое место перед микрофоном, оглядываю зал. Да, сегодня у нас аншлаг, все места заняты, раздвижные трибуны ломятся от народа, кому-то мест не досталось и экран в холле школы транслирует происходящее. В динамиках на всю школу негромко, но вполне явственно гремит басами — We will, we will rock you… we will, we will rock you!
На трибунах явно притопывают в такт музыке, я ищу глазами Иошико и нахожу ее в своем углу, она стоит в спортивном костюме и разминает шею, рядом с ней стоит Ая-чан с микрофоном номер два. Сразу за ней — наши трибуны, там сидят учащиеся Тринадцатой школы, места выбраны не просто так, они должны сочувствовать ей, быть, буквально за ее спиной, так, словно она и вправду защищает их. Напротив — трибуны, которые мы отдали представителями Пятидесятой с их Самураями Икагами и Академии Боевых Искусств такое расположение трибун подталкивает к конфронтации, к восприятию Пятидесятых и Академиков — как своих противников. А уж в ситуации, когда адреналин будет выплескиваться из ушей, подсознание само направит мысли в нужную сторону. Я ищу взглядом дальше. Вон, на лучших местах справа — Икагами Хондзо, со своим советником, хилым ботаником в огромных очках. В прошлый раз именно его первым приложила наша Темная Иошико, наверное потому он отделался без переломов — первые удары она тщательно контролировала, это уж потом разошлась. Икагами и его стратег сидят вполне себе довольные и если я от кого и ожидаю гадости, так это от них. Слева на трибунах, там, где места Академии — есть отдельная ложа для ВИПов Совета Академии, сооруженная на скорую руку, но вполне приличная. Там и сидит здоровенный парень в два раза больше меня, его плечи такие же широкие, как у Майко в ее первом гире, когда она мускулы наращивает. Рядом с ним — девочка-дюймовочка, и мысль о том, что она тоже входит в Совет Академии — интригует. Здоровяк — понятен, у него уже фора за счет своей физической формы, силы, веса. Но она? Интересно было бы посмотреть что она умеет — мелькает мысль на задворках сознания и тут же угасает — не до того. Сейчас — время шоу.
Я киваю Гайверу и тот легонько трогает ползунки на своем пульте. Музыка утихает, наступает тишина, нарушаемая едва слышимым гулом толпы.
— Дамы и господа! — говорю я и мощные динамики разносят мой голос по школе: — Учащиеся Тринадцатой школы и наши гости! Сегодня мы собрались по уникальному поводу! Сегодня у нас состоится дружеский поединок между нашей Иошико и новенькими. Уж так получилось, что они все претендуют на пост президента нашей школы. Это событие никак не связано с выборами, но все же на вашем месте я бы присмотрелся к кандидатам сегодня. Итак, слово Темной Императрице! — Гайвер-кун переключает что-то на своем пульте, Ая-чан протягивает микрофон номер два Иошико.
— Всем привет. — коротко бросает Иошико и некоторое время пережидает, пока утихнут аплодисменты и улюлюканья: — я тоже рада всех вас видеть сегодня. Должна сообщить, что все мои соперницы откликнулись на мою… просьбу и будут сегодня участвовать. За что я им очень благодарна. Хотелось бы отметить, что этот поединок дружеский и не связан с выборами на пост президента школы. У меня все. — она отдает микрофон Ае-чан и та перебегает в другой угол ринга, где стоит первая соперница, китаянка Мико Ли.
— Здравствуй, Тринадцатая… — говорит Мико Ли и я отмечаю, что голос у нее слегка хрипловатый, но не грубый. Она в традиционном красном ципао, разрезы едва ли не достигают подмышек и каждый желающий может убедиться, что Мико не носит нижнего белья, потому что… не знаю почему. Думаю у нее много общего с Джин, вот только последняя этот факт умело скрывает.
— Я сегодня здесь, потому что меня вызвали на поединок. — говорит она: — не в моих правилах уклоняться от поединков, но у меня, как у вызванной стороны есть право выбора оружия и правил поединка. А потому… — она поворачивается в сторону, и ее подружка протягивает ей продолговатый предмет.
— Ууууй! — говорю я и Юки, которая пристроилась рядом — кидает на меня вопросительный взгляд.
— А потому этот поединок будет происходить в традициях Школы Каменной Птицы — на мечах! — в руке у Мико взблескивает отточенная сталь традиционно китайского меча цзянь — узкий, длинный клинок около метра длинной, небольшая гарда и красная, шелковая кисть на рукояти. Ее помощника вскидывает в воздух красные же ленты с утяжелителями — штук десять не меньше и, пока те оседают на пол — Мико оборачивается вокруг себя, легким жестом разрубая все. На пол оседают кусочки. Мико вкладывает меч в ножны и снова берет в руки микрофон.
— Не бойтесь, Тринадцатая. — говорит она насмешливо: — я помню, что мы все тут друзья. — слово «друзья» она выделила с таким сарказмом, что у Юки рядом дернулся глаз.
— И я не хотела бы ранить или тем паче убить кого-нибудь сегодня, а потому. — она отдает цзянь обратно и в ее руках появляются тренировочные копии этого же меча. Видимо сделанные из плотного пластика, судя по тому, как она их держит — по весу соответствуют настоящему клинку.
— Уууй! — повторяю я и ищу взглядом Икагами с его стратегом. Они оба выглядят растерянными, не ожидавшими такого хода. Странно, думаю я, а я думал вся эта постановка их рук дело. Бросаю взгляд на Совет Академии — те довольны. Улыбаются.
— Что? Что такое? — спрашивает у меня Юки, но у меня нет времени отвечать. У меня в голове табун мыслей проносится со скоростью вечернего Токийского экспресса. Во-первых в фехтовальном поединке, да еще на таким специфическом оружии у Иошико нет шансов выиграть. Более того — нет шансов даже проиграть достойно. Фехтование совершенно отличается от ближнего боя, если работу коротким клинком, типа ножа — еще можно как-то переложить на движения рукопашника, то фехтование — без шансов. Стойка, выпад, парирование — для рукопашника все это будет как пятое измерение. Как бокс для борца. А выйти в ближний бой к человеку, вооруженному таким клинком и при этом не стать героем короткого стишка про «пять дюймов стали в грудь врагу отмерит мой кинжал» — очень и очень трудно. Хороший фехтовальщик разложит тебя как тореадор быка — красиво, элегантно, а также доступно показав всем окружающим, что он просто играет. Проиграть в таком поединке — как раз подтвердить тезис «Иошико сильная но глупая как бык». Во-вторых, отказываться от такого поединка и настаивать на своих правилах — значит проиграть в глазах всех, кто тут собрался. То есть проиграть в принципе. Не остается ничего другого, как план «Б», то есть — проиграть достойно. Единственным способом проиграть достойно в этом случае — проиграть быстро. Кинуться в безрассудную атаку, получить свое касание и проиграть.
— Что же касается правил, то чтобы не было разговоров, что исход поединка решила случайность, предлагаю бой до десяти касаний — забивает гвоздь в наш гроб китаянка: — а сами касания предлагаю засчитывать только те, которые признают обе стороны.
Какая молодец, думаю я, десять касаний всухую — здесь не будет никакого «проиграла достойно», здесь будет «играла с ней как кошка с мышкой». Что же касается счета касаний — тоже иезуитский ход. Мы, конечно можем, в теории — тупо не признавать свой проигрыш и не засчитывать никакие касания, даже явные, но это сразу же сделает нас проигравшими в глазах публики, да еще и нечистыми на руку. Ой, какая молодец эта китаяночка, или тот, кто это все придумал. Расслабились мы тут, подумаешь школьные выборы, а у нас тут достойные противники оказывается есть. Надо спасать ситуацию.
Я делаю страшное лицо и Гайвер-кун мгновенно ловит мой посыл, переключая вещание на мой микрофон.
— Что же, вызов брошен и вызов принят! — говорю я: — но, к сожалению, время у нас ограничено, поэтому предлагаю ограничиться тремя касаниями, которые будут признаны каждой из сторон. Возражений нет? — китаянка что-то пытается говорить, но ее микрофон выключен, ее не слышно из-за шума толпы, она отдает микрофон и машет рукой.
— Сторонам приготовиться! — говорю я, заминая ситуацию. Надо продолжать, надо проскочить мимо, у китаянки все еще есть возможность повысить голос и протестовать, надо вести игру дальше, чтобы она не заострила на этом внимание. Как говорят в дворовом футболе — «заиграли» инцидент. У нас все еще есть шанс проиграть не так позорно, как если бы Иошико гоняли по рингу, раздавая тумаки до десяти касаний. Три — тоже много, но хотя бы не позорно. И потом, есть надежда, что Иошико занималась фехтованием… ну или природный талан у нее… или ее способность вдруг эволюционирует… или метеорит сюда упадет и избавит нас от необходимости корчить хорошую мину при плохой игре. В общем — надеемся на чудо, а уж кому-кому мне прекрасно известно, что чудес не бывает.
Тем временем на ринге помощница Мико дала Иошико выбрать из двух мечей, оставшийся вернула китаянке, показывая что никакого подвоха нет. Китаянка легко взмахнула пластиковым мечом, а Иошико сжала рукоятку, поднимая свое оружие и у меня что-то скорчилось и умерло внутри. Она совершенно не умеет фехтовать, она даже держит его как палку. Что же, подумал я, по крайней мере это будет быстро. Пять минут позора и мы проиграли.
— Начали! — сказал я в микрофон, так как тянуть уже не было возможности. И если раньше я думал комментировать все, что происходит на ринге, то сейчас это бы сыграло против нас, потому я замолчал, следя за тем, что происходит.
Девушки замерли напротив друг друга и я не мог не заметить, что Мико Ли стоит на одной ноге, приподняв другую и оголив ее по самое бедро, держа меч над головой, а свободную руку — вытянув в сторону соперницы, стоит легко и свободно. В свою очередь Иошико принимает стойку из кендо, придерживая меч двумя руками и воздев его над головой. Правильно, она не умеет фехтовать, но позиции из кендо она знает — хотя бы потому, что здешнее кино только эту стойку и показывает. Мико внезапно срывается с места, раздается сухой треск столкнувшихся клинков и Иошико отлетает в сторону, держась за грудь.
— Касание! — рычит она, сужая глаза. Она уже понимает, что практически беспомощна в таком поединке, ей надо сокращать дистанцию, но как честный человек она не может не признать касание.
— Туше. — соглашается с ней китаянка и наклоняет голову в знак признания: — продолжаем?
Вместо ответа Иошико поднимает меч над головой. Китаянка снова атакует ее и на этот раз никакого треска клинков, Иошико выставляет свой меч, парируя атаку, но клинок китаянки змеей обходит ее блок, Мико вытягивает руку и разворачивает запястье…
— Касание. — подтверждает Иошико, ее трясет от злости. На трибунах свистят и улюлюкают.
— Мы проигрываем? — тихо спрашивает Юки за спиной. Я киваю.
— У нее нет шансов. — говорю я: — по крайней мере все пройдет быстро, и мы сможем правильно интерпретировать этот проигрыш. Ты же помнишь, что главное — это интерпретация фактов.
— Думаю эта китаянка это тоже понимает. — отвечает мне Юки: — ты только посмотри.
Я поворачиваюсь к рингу. Два первых касания китаянка сделала за несколько секунд, как я и предполагал, фехтование это совсем другой мир, непонятный для бойца рукопашника. Но сейчас… сейчас Мико не торопилась. Она играла с Иошико, она перестала атаковать, она просто отражала ее удары, время от времени обозначая контратаку, заставляя Иошико закрываться, но потом снова отступала и отбивала все атаки. Снова и снова. На трибунах уже началось легкое волнение, послышался свист, кто-то уже кричал «бууу!».
— Хреново. — признал я. Остановить поединок мы не можем, уже согласились на правила, надо было обозначить временной регламент, а я не успел, не подумал. Их задача не просто выиграть, а опозорить Иошико, а я снизил количество касаний до трех, думая что сократил время поединка. Моя вина. Эта Мико тоже не пальцем деланная и сообразила, что она может сперва нанести два касания (какие касания, это были полноценные удары!) а потом — играть с Иошико как кошка с мышкой хоть два часа. Конечно два часа она так делать не будет, скоро у публики интерес пропадет, но своей цели она добьется — покажет, что Иошико ничего не может с ней сделать. Будь это на улице — Иошико давно бы выпустила свои лезвия и порезала ее на ленточки, но это в школьном спортзале, по правилам…
— Что, не получается? — говорит Мико и в наступившей тишине ее голос неожиданно слышен всем: — чтобы владеть мечом мало быть сильной и быстрой. Здесь нужна голова. — по трибунам разошлись смешки а я сжал кулаки. Мы проигрываем. Черт.
— Гррр! — рычит Иошико и опускает свой меч вниз, касаясь кончиком пола и я уж думаю, что она сейчас сдастся, или отбросит меч в сторону, но она поднимает ногу и наносит удар по своему клинку, ломая его посередине!
— Ну, давай! — говорит она, перехватывая огрызок клинка обратным хватом: — что ты там говорила про голову? — и Иошико срывается с места, превращаясь в человеческую ракету. Мико едва успевает парировать ее удары, она в первый раз за все время поединка — начинает пятиться назад.
— Ну конечно. — говорю я вслух и Юки поворачивается ко мне, сделав удивленное лицо: — конечно! Смотри, она не может управляться с длинным клинком, но ее лезвия — они короткие! Она умеет обращаться с ними, она всегда умела это! Проще говоря — она не умеет фехтовать, но она прекрасно владеет ножевым боем… короткий клинок обратным хватом — вот ее стихия, даже больше чем удары ногами!
— Туше… — говорит китаянка, поднимаясь с пола и держась за правое плечо: — боюсь, я не смогу продолжать поединок. — она выпрямляется и глядит прямо в глаза Иошико: — но не думай, что ты… — и с этими словами она оседает на пол. Начинается суета, подскакивает школьная медсестра, кто-то кричит.
— Руку она ей сломала. — говорит Юки, глядя на все это: — она когда разозлится — может.
— Скорее — плечо повредила. Хороший такой тычок был. — говорю я: — черт, какая она все-таки молодец.
— Наша Иошико. — кивает Юки, вкладывает два пальца в рот и свистит, да так, что у меня уши закладывает: — Иошико охрененная! Я хочу от тебя ребенка!
— Что? — поворачивается она на мой удивленный взгляд: — это я вроде как голос из толпы. Для общего хайпу. Мы же выиграли?
— Выиграли. — говорю я, глядя как китаянку приводят в себя и иммобилизируют руку: — девушку жалко только.
— Вот не смей. — голос у Юки сразу меняется: — не смей! Полежит две недели и все пройдет. А если ты ее лечить собрался, так ее судьба не будет стоить и ломанной иены!
— Чего это? Нормально я лечу… — немного обижаюсь я. Да, сегодня я не раз ошибся и просчитался, вылезли на сообразительности Иошико и ее способности к адаптации, но уж в лечении своем я уверен.
— Ты о последствиях подумай! — шипит Юки: — мне такой вот рядом с нами не надо. А то я не вижу глазки твои маслянистые на эти ее разрезы… пусть сама выздоравливает.
Я вздыхаю, полагая себя облыжно обвиненным и придвигаю к себе микрофон.
— В первом поединке за неспособностью соперницы продолжать бой победила Иошико! — говорю я и смотрю, как китаяночка подходит к Иошико и они обмениваются рукопожатиями, правда китаянка подает левую руку, правая висит в повязке. Все-таки классное у нее ципао, думаю я, и ноги тоже замечательные, и чего все думают, что я бабник, я скорее — ценитель красоты во всех ее проявлениях…
— Ай. — говорю я и хватаюсь за ухо.
— Даже не думай. — грозит мне сосулькой Юки: — все старшим расскажу.

Глава 43


POV Мико Ли, внучка мастера Ли
— Как плечо? — спрашивает Ия, зашнуровывая ей ботинки. Мико уже успела три раза пожалеть, что взяла с собой именно такие сапоги — с высокой шнуровкой. Врач сказала, что ничего серьёзного, просто хороший такой ушиб плечевого сустава, такой, что она сейчас с трудом могла двигать плечом. И уж тем более не могла зашнуровать эти чёртовых сапоги самостоятельно. Пришлось просить Ию, конечно та была не против, но все-таки…
— Нормально. — отвечает Мико: — почти не болит уже.
— Эта стерва читер. — жалуется Ия: — ты же видела, как она двигалась. Кто так может из нормальных людей? Всё-таки нужно отделять нормальных людей и этих… Как можно с такими соревноваться? Это безобразие.
Мико ничего не ответила. Она знала свою подругу, и сейчас, когда та охвачена праведным гневом, спорить с ней бесполезно. Лучше промолчать или вовсе поддакивать. Да, Ия, маги это зло, да мир был бы чище, светлее и лучше, если бы их не было. Люди всей земли взялись бы за руки и танцевали вместе, а розовые единороги какали бы на них радугой. Всё зло от суперов, да и Японией управляет семья злобных менталистов, хорошо, что у нас в Академии такого нет. Всё спецслужбы — это супера, всё похищения людей — это супера, наркотики и брошенные котята — это дело их рук, а еще они убили премьер-министра в восемьдесят шестом и выпустили самый ужасный бренд газировки — "Топ-Топ Данс".
— Уф… Сколько у тебя тут шнурков… — жалуется Ия, затягивая последний: — и как ты каждый раз из всех зашнуровываешь?
— Там сбоку есть замаскированная молния. — поясняет Мико: — каждый раз не зашнуровываю.
— Могла бы сразу сказать. — ворчит Ия: — а я как дура вожусь тут с шнурками.
— Ну извини. Я сперва не увидела, что ты за шнурки взялась, а потом уже как-то неловко было тебя отрывать от работы. Ты с таким энтузиазмом взялась… — улыбнулась Мико.
— Ты это специально сделала, верно? Вот специально выжидала пока я все шнурки завяжу… Коварная Мико! — Ия в шутку стучит её кулачком в грудь, едва-едва, но это отзывается в больном плеча и Мико шипит, сдерживаясь.
— Ой! — прижимает ладони к щекам Ия: — тебе больно? Тебе же больно, а я дура такая… Прости-прости… Я всегда такая, сперва сделаю, а потом подумаю, не обижайся, пожалуйста… Тебе не больно сейчас? Хочешь, я ещё обезболивающие у сестры попрошу?
Не надо ничего. — качает головой Мико: — всё нормально уже, не переживай.
— Как тут не переживать. — говорит Ия: — когда сама FK говорит, что мол писать жалобу на магическое вмешательство не будем. Мол сами разберёмся. А если бы она тебя покалечила?
— Жизнь мастера боевых искусств имеет свои недостатки и свои преимущества. — с важным видом кивает Мико, передразнивая Ито-сенсея: — в качестве преимущества…
— Возможность завести своё додзё и гонять учеников за пивом. — заканчивает предложение Ия: — А в качестве недостатка вероятность что тебя могут убить на поединке. Мико! Сейчас не средневековье, и нечего этого старого пердуна Ито слушать!
— Да ладно тебе, Ия-чан, ничего же не случилось…
— А если бы она тебя убила там, на ринге? А у тебя между прочим свидание в эту пятницу, с этим, который красавчик с хвостиком… Как там его…
— Сама не помню. — отвечает Мико: — не то Джиро, не то Дзинтаро…
— А у тебя рука сломана! Как ты на свидание пойдешь?! — сокрушается Ия. Мико вздыхает. Она хочет сказать, что на свидании рука ей не так уж и нужна, наоборот, рука на перевязи это прекрасная возможность попросить "сильного мужчину" позаботиться о ней. И что рука у неё не сломана, а это всего-навсего ушиб. Сильный ушиб, да но ничего серьезного. А ещё она хочет сказать, что никто не жульничал, что её соперница, эта самая Тёмная Императрица — вовсе не за красивые глаза так зовётся. Никогда человеческие души так не соприкасаются, как во время битвы или любви — так говорил её дедушка. И за это короткое для наблюдателя, но невероятно долгое для Мико и Иошико время — она узнала её. Так, словно знала её очень давно. Она видела эту лёгкую панику в глазах, когда стало ясно, что Мико её переиграла, когда Ия развернула ткань с меча, ее фамильного "Единорога", который она тайком от дедушки утащила с алтаря. Она видела, как паника сменилась холодной и мрачной решимостью. Эта девушка умеет не только глотку драть, да кулаками махать. Она умеет проигрывать. А это умение важней чем умение выигрывать. Чему учат нас победы — часто задавал риторический вопрос её дедушка, мастер Ли. Да ничему, отвечал он сам себе, поглаживая редкую седую бороденку. Борода у мастера Ли не вырастала. У того же Ито-сенсея, стоило ему три дня не побриться, как он становился похожим на разбойников из сказок об Али-Бабе. А вот у дедушки… росли несколько жалких волосинок, которые он гордо оглаживал. Вот бы поменять из местами, вернее их бороды, думает Мико, было бы замечательно. Ито-сенсею не придётся так часто бриться, а у дедушки вырастет окладистая борода, как у Гуань Юя. Мда, судьба бывает жестока.
— Чему нас учит победа. — говорит она вслух, для Ии: — да ничему она нас не учит, кроме того, что мы просто офигенные. Победы, особенно лёгкие — это путь к тому, чтобы зазнаться. А вот поражения — это дар богов. Особенно, если ты знаешь, как ими воспользоваться.
— И ты знаешь как именно? — спрашивает Ия: — чем тут пользоваться, она просто читер!
— В фехтовании на традиционных китайских цзянях мало быть сильной и быстрой. — отвечает Мико: — и если бы она была бы просто сверхчеловечески быстрой — я бы не смогла нанести первые удары. Нет, она не сверхбыстрая. Может быть, она сильнее и крепче чем обычные люди, но в поединке на цзянях это не имеет значения. Я совершенно точно видела, что она не могла меня остановить, пока внутренне не признала своё поражение. — Мико замолчала, вспоминая что именно ей говорил дедушка. Он говорил что по настоящему человек сможет раскрыть свой потенциал только тогда, когда признаёт свою неминуемую смерть. Именно тогда рождаются лучшие бойцы — если они понимают что будущего нет. Есть только здесь и сейчас. И она помнила, как что-то изменилось в глазах Тёмной Императрицы, что-то сломалось и как изменились её движения. Это не подделаешь, эти движения — это следствие тяжёлых тренировок, день за днём, пока рука ещё может держать клинок. Месяц за месяцем. Год за годом. Эта девушка — настоящая. Может она и маг, может быть. Но в их поединке она не использовала свою магию и победила честно. Но она была готова и проиграть. Как и положено воину, вступившему в поединок.
— Но… Что это значит.? — опускает руки Ия: — это значит, что ты проиграла обычной девчонке?
— Это значит, что мне надо больше тренироваться. Надо зайти к Ито-сенсею, он обещал научить против короткого клинка научить работать. — говорит Мико: — а ещё это значит что FK и председатель Такахаси не на то дерево лают. Нормальная она девчонка.
— А чего ты про это председателю и FK про это не скажешь? — спрашивает Ия-чан и её бровки сейчас похожи на крышу маленького домика.
— А зачем? — пожимает плечами Мико: — пусть сами убедятся. У них же Луиза есть, их гений, вундеркинд и прочее. Они же на неё молятся. Чего я лезть буду. — она притопывает ногами, убедившись, что сапоги сидят на ногах как надо.
— Слушай, а что это за история с пианино? — спрашивает Ия-чан: — которое Икагами и его прихвостни притащили? Ты играть должна была?
— … а это. Да была попытка заставить меня на пианино играть. — фыркает Мико: — а я между прочим вызов на поединок получила, а не на музыкальный конкурс. Но у нас же Академия Боевых Искусств, а не высокой культуры. Так что… нахрен пианино. Вот так. Видела бы ты, как у Хондзо морда лица вытянулась, когда я мечи достала… давно такого удовольствия не получала. Думаю, что и Франсин тоже по его плану действовать не будет. Она девушка своенравная.
— Франсин — грубая и невоспитанная. — выносит вердикт Ия: — думаю, она его с порога послала.
— Наверное… она на весь этот фарс и так еле согласилась. Интересно, как ее FK уговорила только. — вздыхает Мико: — ладно, что, идём? — спрашивает она у своей подружки.
— Домой? Я такси сейчас вызову, нельзя тебе в транспорте так ехать… — начинает суетиться Ия, но Мико прерывает её, взмахивая здоровой рукой и морщась от боли в плече.
— Какое там домой! Сейчас же следующий поединок будет. Ни за что на свете это не пропущу. — говорит она: — помоги-ка мне встать.
Когда они выходят из раздевалки и попадают в толпу болельщиков Тринадцатой, Мико пристраивается к группе девчонок, вытягивая шею, чтобы получше видеть.
— Сейчас наша Тёмная им жопу-то надерет! — выкрикивает какая-то экзальтированная девица с тёмными очками вместо заколки: — вперёд, Йо, мы любим тебя!
— Я смотрю, она пользуется популярностью… — говорит Ия, проталкиваясь к ней через толпу: — пойдём к нашим…
— Какая разница где стоять, здесь даже лучше видно… — говорит Мико и поворачивается к девице: — ты её знаешь? Говорят, она рыбу живую ест?
— Угу. С головы начинает! — кивает девица: — а я ее подруга! Как твоя рука? Лучше?


POV Читосе, девушка, которая знает, чего она хочет
Она сидит за столиком в кафе и смотрит наружу через большое, витринное окно. Снаружи идет дождь и люди куда-то торопятся, прикрываясь зонтами и перепрыгивая через лужи. Перед ней на столике — чашка кофе, блюдечко с половиной чизкейка и книга.
— Девушка кого-то ждет? Можно присесть? — наклоняется к ней какой-то молодой человек, по всей видимости решившийся подойти и познакомиться.
— Отвали. — коротко бросает Читосе и молодой человек меняется в лице и исчезает, растворяется в воздухе. Читосе вздыхает. Это уже третий за сегодня, думает она, надо одеться поскромнее, хотя… она окидывает взглядом себя в зеркало за стойкой. И так скромно — обычный брючный костюм, и даже блузка не расстегнута на пуговицу ниже, чем положено приличиями. Вполне себе приличная девушка, сидит себе одна за столиком у окна, смотрит на дождь, вот зачем нужно к ней подваливать со своими знакомствами? У нее уже есть парень… по крайней мере она так думает. И не только она — вон, Майко тоже так думает. И даже Акира наверное. А уж кохаи — тем более, недавно Юки прибегала и жаловалась, что Син на ноги какой-то там девчонки в школе заглядывался, мол, повлияйте на него, Читосе-нээсан, я ж знаю, что между вами химия, а он, кобель, головой крутит. Читосе усмехнулась, вспоминая этот эпизод. Она прекрасно знала что между "смотрит на ножки" и "убежал в закат с молодой девчонкой" — дистанция космического размера, а уж устраивать сцены ревности — это как раз путь к отчуждению. В стране Ямато мужчина и женщина бывали близки настолько, что любящая жена по достижении возраста и статуса мужем — сама подбирала ему молодую любовницу. Для удовлетворения потребностей, так сказать. И никакой ревности, потому что во-первых ревность это страх перед потерей, а если ты в себе уверена, то и страха нет. Читосе — уверена в себе. Она — незаменима. В этой компании любую можно заменить, думает она, Майко с ее шуточками и постоянным оптимизмом может заменить Иошико, Акиру, с ее администраторскими способностями и завышенной самооценкой — всегда может подменить Линда, которая, если честно — на голову выше пирокинетика. Что уж про кохаев говорить. И только Читосе — всегда рядом с Сином, всегда поможет, всегда прочитает атмосферу и едва его рука зависнет в воздухе, как она тотчас вложит в нее чашку его любимого зеленого чая. Приготовит его любимый карри со свининой, Окинавские больше едят свинины, и Син не исключение. А сейчас, когда Син помог ей понять в чем заключается ее сила… сейчас у нее и вовсе нет и не может быть конкуренток. Она — старшая жена, несмотря на то, что некоторое время этот статус негласно был у Акиры. Но Акира-сан явно дала понять что не заинтересована в этом почетном звании и что она скорее факультативный член гарема, чем постоянный. Так, сбросить напряжение и реализовать потенциал импринтинга кровушки Сина. Необходимое действие, не более. Да, Акира хорошо относится к ним, по своему любит и Сина и Майко и всех остальных, но настоящей глубокой страсти и любви к Сину у нее не было. Он для нее скорее как младшенький братик, несмышлёный и непослушный. Для Майко Син скорее как партнер по розыгрышам, такой любимый кохай, с которым можно и посмеяться и погрустить и по девушкам вместе сходить. И только для нее Син — это мужчина. Ее мужчина. А потому она — старшая жена. Пока еще не официально, но рано или поздно Син вырастет достаточно, чтобы поставить вопрос… о свадьбе!
— Девушка, вы заболели? — озабоченно обратился к ней очередной молодой человек: — у вас нездоровый румянец на щеках. Может вам помощь нужна? Я — врач, могу осмотреть…
— Отвали. — говорит Читосе и наблюдает как "врач" исчезает из ее поля зрения. Что у меня тут медом намазано, думает она, уже четвертый. Нет, определенно, надо усы приклеивать, Майко вон хорошо, в любой момент хоть кем прикинуться может. Ну или с собой надо было Джин взять, иллюзию старого, толстого и бородатого дядьки накинуть и пить себе кофе спокойно, ей-богу. Достали.
— И что такая красивая девушка делает в таком месте как тут? — раздается хрипловатый и донельзя томный голос и она закатывает глаза.
— Отвали. — произносит Читосе стандартную фразу, но на этот раз фраза не действует. Красавец с длинными волосами, широкими плечами и мужественной бородой — просто садится за ее столик.
— Кофе тут хороший? — спрашивает он деловым голосом: — а чизкейк? С утра маковой росинки во рту не было.
— Кто тебя гнал с утра из номера. — ворчит Читосе: — я с утра завтрак приготовила, а ты раз — и убежала.
— Каждое утро в семь часов этот хер выезжает на работу. — поясняет мужчина с длинными волосами и бородой, неуловимой похожий на Иисуса, каким его воображают озабоченные монахини: — времени у меня нет твой завтрак ждать.
— Понятно. Ты не слишком смазливый облик приняла? Уж больно заметно такого вот… — Читосе окидывает взглядом "Иисуса". Майко фыркает.
— Я такой стала только к кафе подходя. — говорит она: — решила посмотреть, может клюнешь на меня. Я ж все-таки мастер соблазнения. Или мне надо было в Сина перекинуться? Я могу…
— Во-первых, мы на задании, а во-вторых, я — гетеросексуал. Сто раз уже говорила.
— Ага. Помню. — прищуривается Майко: — все-все помню. Какая ты натуралка — тоже помню. И со мной и с Линдой и даже тот раз с Акирой…
— Пфф… — фыркает Читосе и немного краснеет. Чертова Майко. Надо научиться сохранять хладнокровие перед такими вот шуточками.
— Что читаешь? — Майко переворачивает книжку и некоторое время пялится на обложку: — серьезно?!
— Отдай! — Читосе отбирает книгу: — и помолчи уже.
— Но…
— Я с Нанасэ сегодня встретилась, как и договаривались. — спешно переводит разговор Читосе: — или с одной из них… я их толком не различаю. Все на одно лицо.
— Да ну, их же сразу видно. — отмахивается Майко-Иисус: — нашу Нанасэ сразу видать, они все разные. Даже двигаются по разному. Наша — ниндзя, сразу видно… ну то есть теперь видно, а раньше — клуша клушей была… но теперь… — она уважительно присвистывает и окружающие начинают оборачиваться на них.
— Да тише ты. — шипит Читосе: — ты чего выделываешься. Люди смотрят же.
— Не переживай, я все улажу. — кивает головой Майко: — будем выходить, я тебя за жопу схвачу, а ты мне пощёчину залепишь. Так никто ничего и не запомнит, кроме последнего. Так что Нанасэ говорит?
— Нанасэ говорит, что у нас от "Антимагии" карт-бланш на этого Китано. Можем, так сказать себя временными сотрудниками подразделения считать. Даже значки выдала — на всякий.
— Круто! Здорово, что они препятствовать не будут. — говорит Майко: — тогда — с богом!
— С богом. — Читосе встает и они вместе выходят из кафе. На выходе Майко все-таки хватает Читосе за ягодицу, смачно лапает ее на радость всем посетителям кафе. Читосе только вздыхает и потирает переносицу, понимая Акиру-сан, которая окружена идиотами. Дверь захлопывается за ними и некоторое время посетители кафе и персонал остаются в недоумении. Потом молодой официант хватает что-то со стола и распахивает дверь.
— Погодите! — кричит он: — вы же книгу забыли! — и он машет в воздухе книгой с названием "Как заставить мужчину жениться на вас".

ЭПИЛОГ


POV Нисимура Акира, человек у которого дико болит голова

Когда эти двое объединяются, то это обычно сулит неприятности, подумала Акира, поправляя карандаши на столе так, чтобы они все лежали строго параллельно друг другу, вытянутыми носами указывая в сторону двери. Порядок успокаивал ее. Пусть даже это был порядок только на ее письменном столе. Карандаши, ручка, пара листов бумаги, пресс-папье и папки с делами — все лежало на своих местах. Она вздохнула и перевала взгляд на своих посетителей.
Конечно, сперва она была только за то, чтобы эти двое уехали из города и провели недельку-другую в Токио, выслеживая одного ученого, узнавая его привычки и собирая информацию. Потому что подобного рода операции требуют тщательной подготовки и координации, в конце концов впоследствии они должны будут похитить не кого-нибудь, а главу научного отдела Инквизиции, самого Масадзи Китано. В этом деле пригодится любая информация — о том, что он ест на завтрак, где он пьет свою пятничную стопку сакэ, кто его любовница и как зовут его домашнего питомца. Акира справедливо полагала, что этим двоим потребуется как минимум две недели чтобы собрать все данные и приехать назад, после чего они все вместе распланировали бы операцию. И она рассчитывала на эти две недели. Две недели отдыха от приключений в духе «а вот сейчас мы все умрем!» или «а вот сейчас мы ввяжемся в конфликт со всеми на свете и умрем!», а еще «а давайте убьем Бога, и все умрем!». Акира не боялась смерти, она в конце концов в свое время была правой рукой оябуна местного гокудо и повидала всякого. Она терпеть не могла лишней работы. А все эти приключения обычно кончались тем, что на нее сваливалась очередная работа. Находить фургоны для перевозки тел. Снова договариваться с местным крематорием, давать взятку на лапу, чтобы сожгли тела этим же вечером. Уничтожать улики. Заказывать грузчиков. Заказывать службу уборки, да такую, чтобы не болтали лишнего и не видели того, чего не положено видеть — опять-таки за деньги. Налаживать связь с обоими кланами. Снова звонить Джиро-сану и извиняться за сожжённый дом и сваренных в пруду карпов. Заказывать проектную документацию. Пробивать проект в местной мэрии, для чего опять звонить Джиро. Вправлять мозги Юки, у которой после катарсиса все разболталось до такой степени, что еще чуть-чуть и у них на руках будет готовый случай магопсихоза будет. Вправлять мозги Джин, которая никогда в магопсихоз не впадет, но окружающих до него довести точно может. Вправлять мозги Иошико, которая искренне считает, что управлять Лесным Лагерем и его обитателями нужно с помощью доброго слова и пинка. Вправлять мозги Сину, который полагает все окружающее интересной игрой и с удовольствием играется в нее, забывая порой о серьезных вещах и балуясь своими бирюльками. Вправлять мозги Майко, которая активно сопротивляется этому вправлению и делает все наоборот. Скорее всего — нарочно. Вправлять мозги Читосе, которая на почве своей психологической травмы уже скоро в серийную убийцу превратится, после нее дорожка из трупов остается, а это ненормально. Она одна статистику насильственных смертей в Сейтеки из нисходящего в резко восходящий тренд перевела и это еще даже не конец года! Пытаться вправить мозги Линде, которая, как всегда, придумала какую-то свою безумную теорию о том, что Юки — это ключ к воротам в магическое измерение, и что Святая Земля есть прорыв в это измерение, а Император на самом деле — неразумная марионетка этого самого магического измерения. И что таким вот путем магическое измерение захватит всю планету, а потом превратит людей в своих рабов. А до этого она бегала с еще более странной идеей, что человечество было выведено Богами для уборки помещений. Бред. Но Линда, как и Майко — активно сопротивлялась поставке своих мозгов на место и порой у Акиры опускались руки. Самой главной угрозой благополучию и спокойной жизни сама Акира видела Сакуру, эту попрыгушку по Вселенной. Или — по Вселенным? Что она притащит в следующий раз — смертоносный вирус? Споры растения, которое уничтожит всю флору? Сверхмогучее существо, которое покорит мир? И самое главное, поделать с этим ничего нельзя. Сакура внимательно выслушивала все, что Акира ей говорила и делала по-своему. Как и все. Хорошо, хоть Юки на нее влияние имела и команды вроде «отнести бяку туда, откуда принесла» — выполняла, пусть и через раз. Будь ее, Акиры воля, она бы вообще весь этот балаган прекратила и заставила всех строем ходить, да только никто ж ее не слушает. Как всегда. Как об стенку горох — бесполезное занятие этот вот балаган к порядку приводить. Душа Акиры страдала в хаосе окружающей жизни и страстно желала навести порядок хоть где-то, пусть даже на ее собственном письменном столе. Она еще раз вздохнула, снова поправила карандаши, чтобы те лежали строго параллельно и перевела взгляд на эту парочку. Читосе и Майко. Обе довольные, с улыбками на лицах. Боже, подумала она, как у меня болит голова, а я думала, что еще неделю не буду видеть эти довольные лица.
— Чего приперлись? — буркнула она, откладывая в сторону смету на строительство здания института, которую кровь из носа нужно было утвердить до завтра, и никто это не сделает, кроме нее, а ведь у нее на столе еще шесть таких папок и никто, слышите, никто кроме нее это не сделает: — вы ж должны были информацию искать.
— А мы все нашли. — машет рукой Майко: — чувак — человек привычек, по нему можно часы сверять. В семь на работу, в девять — с работы. Один и тот же бар, одни и те же знакомые, один и тот же маршрут. Легко. Кстати, а ты знала, что Читосе — хочет замуж?
— Это нормальное желание! — защищается Читосе: — мне уже скоро… много лет будет! Часики тикают и все такое! У меня травма была, психологическая, я теперь ищу защиту…
— В этом предложении каждое слово вранье. — хмыкает Майко: — ты и защиты ищешь? Да это от тебя защиту искать надо!
— Брак — это социальный конструкт. — машинально говорит Акира: — навязанный обществом стереотип социальной структуры, ячейки общества, собственно брак в его современном виде скорее навязан христианскими понятия о… так, стоп. Вы чего такие довольные?
— А Син сейчас где? — вопросом на вопрос отвечает Читосе: — мне бы его первым увидеть, чтобы Майко не разболтала… не создала ненужного мне имиджа нуждающейся девушки.
— Он вместе с кохаями на каком-то своем школьном мероприятии. — отвечает Акира, глядя как Майко затаскивает в дверь свои чемоданы: — в рамках выборов в президенты школы. Твоя кохай, кстати там выставила кандидатуру. — обращается она к Майко. Та кивает.
— Слышала об этом. И не надо на меня тут, Читосе, я ж сказала, что я — могила. Никому не скажу, что ты хочешь Сина на себе женить!
— Ты уже разболтала! Мы даже приехать не успели, а ты уже разболтала!
— Но это же Акира!
— Да какая разница! Конфиденциальность сведений означает, что их нельзя разглашать никому! Ууу… — Читосе грозит Майко кулаком: — предательница…
— Это ж Акира, она наоборот тебе поможет. Я его усыновлю и дам благословение, а Акира план придумает.
— Какой еще план?
— Как какой — вашей свадьбы!
— Кьяя! — голос Читосе превращается в писк, и она прижимает ладони к щекам: — не говори так! Я смущаюсь.
— Так. — говорит Акира и мнет переносицу указательным и большим пальцами: — я, конечно, рада за твои матримониальные планы, Читосе и за твое будущее опекунство, Майко, но прямо сейчас я бы хотела знать, какого черта вы там все бросили и приехали обе? План же был, что ты, Майко, остаешься на месте и продолжаешь наблюдение, пока мы всей командой план не разработаем и не выедем.
— Так, а за кем следить-то? — искренне удивляется Майко: — мы ж его привезли.
— Что?! — в голове у Акиры мысли взлетают испуганными птицами в разные стороны. Так и знала, думает она, ничего нельзя этим двоим поручить, они уже похитили Масадзи Китано, а они же не продумать операцию, ни тем более — тихо ее исполнить не могут. Вот сейчас, она встанет, включит телевизор, а там — срочные новости в студию, террористическая атака на государственное учреждение, сотни, нет — тысячи трупов, половина Токио в руинах, в стране вводится чрезвычайное положение и портреты этой парочки на каждом углу с большими красными буквами «WANTED DEAD OR A LIVE» с многомиллионными наградами за голову. Имперская Инквизиция, подразделение «А», маги-наемники, СКПУ, армия и флот, все, буквально все будут за ними охотиться. Голова у нее начинает раскалываться на части, и она хватается за виски, начиная тереть их кончиками пальцев. Где-то у меня было обезболивающее, думает она, хотя какое обезболивающее, ей сейчас нужно решить кризис, а уже потом — выпить. Хорошо так выпить.
— Сколько? — говорит она, не поднимая глаза. Она должна знать масштаб катастрофы, что делать с этим. Нужно ли уже все бросать и уплывать из страны, у нее еще есть знакомства в материковом Китае, ну или в Россию… да тяжело, но лучше чем быть «застреленным при попытке сопротивления».
— Примерно двести восемьдесят. — не моргнув глазом отвечает Читосе и Акира хватается за сердце.
— Двести восемьдесят тысяч. — уточняет Майко.
— Но это только потому, что Майко захотела в хорошем отеле остановиться, а я ей говорила, что джакузи в номере это уже слишком. — наябедничала Читосе, глядя на бледную Акиру.
— Да тебе самой этот джакузи понравился, ты из него и не вылезала. «Эх, Сина бы сюда!» — передразнила ее Майко: — нормальный номер. Деньги есть, почему нужно в клоповниках останавливаться. А на Акиру внимания не обращай, она вообще всегда жадная была, удавиться из-за лишней иены, а у нас работа. Мы ж не можем работать, если не отдохнули как следует.
— Погодите… двести восемьдесят тысяч? — спрашивает Акира, она все еще надеется, что это не счет жертв, погибших в катастрофе по имени «Читосе и Майко».
— Двести восемьдесят тысяч иен. — кивает головой Читосе: — мы могли бы и сэкономить… хотя да, номер был шикарный. И вид из окна…
— Вы мне зубы не заговаривайте! — повышает голос Акира: — Сколько трупов вы за собой оставили?!
— Трупов? — Читосе переглядывается с Майко: — ты кого-нибудь убивала? Я — нет.
— Да нет вроде. — пожимает плечами Майко: — в этой поездке никого. Хотя желание было пару раз — вот, например в экспрессе по дороге домой нам в купе какую-то толстую бабку подсадили, а все потому, что ты Читосе на билетах экономишь. Я даже не знаю кого я хотела больше убить — эту бабку с ее храпом, или тебя за твое крохоборство!
— Хорошая жена должна быть экономной. — поднимает палец Читосе: — в смысле, даже если не жена — все равно нечего деньги транжирить!
— Да помолчите вы наконец!! — не выдерживает Акира: — что произошло?! И если вы похитили Масадзи Китано — где он сейчас?! Вы понимаете, что он очнуться может и сбежать?!
Читосе с Майко переглядываются снова и Майко кивает Читосе, дескать ты первая говори. Читосе вздыхает.
— Никуда он не убежит. — говорит она: — вот же он. — и она подбородком указывает на большой красный чемодан, который Майко только что втащила в дверь: — мы его ни на минуту из поля зрения не оставляем.
— Что? — Акира смотрит на чемодан и у нее в голове что-то отказывается соображать: — но как?! Он… чемодан же маленький.
— Хм… Майко — пожалуйста… — говорит Читосе и Майко кладет чемодан набок и некоторое время возится с замками.
— Та-дан! — говорит она, распахивая чемодан: — прошу не любить и не жаловать — сам Масадзи Китано собственной персоной!
Акира смотрит и чувствует, что у нее начинает кружиться голова. Она хватает себя за переносицу спасительным жестом.
— Какого… — говорит она и останавливается: — Что за… Кто вообще… нет, неправильно. Зачем вы ему ноги и руки отрезали?!
— Для безопасности. — поясняет Майко: — чтобы не убежал. Ну и часть космической справедливости и закона кармы, так сказать. Читосе на месте парочку книг по хирургии прочитала и уверила, что все аккуратно сделает и он не помрет. И капельницу со снотворным тоже она поставила. Мы ему еще бородавку Шики пересадили — одну, чтобы не помер.
— У меня это была первая операция по ампутации. — говорит Читосе: — я немного волновалась. Сперва. Но если считать как медики считают, то у меня теперь за плечами уже четыре ампутации.
— И пенис! — вставила Майко.
— Пенис не считается. — хмыкает Читосе: — это факультативно. Там раз — отрезал и прижег потом. Делов-то. Я пенисов тебе за день могу штук пятьсот отрезать и прижечь.
— Никто никому не будет ничего отрезать. — поднимает руку Акира: — вы что наделали?! А если он окажется не тем, не он… ну что тогда?! Вы его уже покалечили!
— Я думала об этом. — говорит Читосе: — если не он, то Син ему потом все на место прирастит. И извинимся. Наверное. И потом — все было под наркозом!
— Вряд ли он невиновен. — Майко смотрит на лежащий в чемодане обрубок человека: — все-таки заместитель командира отряда 731. В чем-то да виновен. Но если вдруг — то вылечим. Может у него пенис еще больше станет.
— О боги… — стонет Акира и поднимает глаза вверх в тщетной надежде, что небеса увидят ее страдания: — вы две отмороженных курицы! Вам полагалось информацию собрать!
— Ну так мы и собрали. — Майко пинает чемодан: — вот тут вся информация.
— И заметь — ни одного трупа! — поднимает палец Читосе: — все чисто и гладко. Растем!
Акира смотрит на человеческий обрубок в чемодане, перетянутый окровавленными бинтами и с иглой капельницы в шее и ее глаз дергается. Наверное, это прогресс, думает она, все-таки раньше Читосе живых не доставляла… хотя, наверное, уж лучше пуля в голову.
— Ладно. — говорит она: — ладно. Что сделано, то сделано. А чего вы его ко мне притащили, а не в убежище сразу?
— Так его из виду упускать нельзя, а к тебе за советом. — говорит Майко: — я ж говорю, Читосе жениться хочет.
— Не жениться, а пока совета спросить. — краснеет Читосе: — я так… посоветоваться.
— Аматэрасу. — вздыхает Акира и снова поднимает глаза вверх: — за что?! Чем я так не угодила богам, что они свели меня с вами? Со всеми вами!
— Это за хорошее поведение. — не моргнув глазом отвечает Майко: — это тебе кармическое поощрение. Где ты еще таких вот подружек найдешь. Мы вот тебя ценим, твое мнение уважаем, советоваться приехали.
— Точно. — говорит Читосе: — у тебя же матримониального интереса к Сину нету, вот я и думаю, что мы могли бы общий фронт создать. У меня и книжка где-то была такая, там пишут, что добычу, то есть мужчину — лучше загонять толпой. Львицы так делают.
— Чемодан закройте. — ласково говорит Акира: — у меня кабинет. Люди сюда могут зайти, а у вас тут это … закройте чемодан и утащите это на базу. И чтобы не просыпался, пока мы с Сином не придем.
— А посоветоваться? — хмурится Майко: — мы с поезда и сразу к тебе. Дело-то важное!
Акира смотрит на Майко и видит, что та совершенно не понимает, что человек в чемодане с ампутированными конечностями — важнее чем девичьи сплетни и советы из цикла «как соблазнить мужика и заставить его жениться на мне». Она вздыхает.
— Там и посоветуемся. — обещает она. Майко светлеет лицом м хлопает Читосе по плечу со словами «я же говорила!». Они закрывают чемодан и направляются к выходу. Акира некоторое время смотрит им вслед и думает, что у нее скоро посттравматический синдром будет, как у ветерана боевых действий. Она вздыхает в который уже раз за этот вечер и произносит короткую молитву о том, чтобы эти двое добрались до базы без происшествий и чтобы вся эта авантюра наконец закончилась. Акира встала, сняла рабочий белый халат и достала ключи от машины из ящика стола. Какая-то мысль не давала ей покоя. Она задумалась. Подошла к окну. Распахнула его.
— Ишь чего. — сказала она огням ночного города: — нет у меня матримониальных планов. Может есть. Не, так дело не пойдет, никакой монополии. Придумали мне тут …
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Глава 1

— Что же, прекрасно, мы продолжаем сегодняшний вечер и на ринг приглашается Франсин «Кобра» Манса! Mestre do ofício капойэра! — говорю я в микрофон, рядом хлопает в ладоши Юки. На ринг выходит смуглая девушка со шрамом на лице, шрам идет по щеке вниз, такое впечатление, что он является продолжением улыбки. Словно бы с одной стороны Франсин косплеит Джокера — Why so serious? На ней накинут шелковый, темно-голубой халат, она берет в руки микрофон, любезно предоставленный Аей-чан. Гайвер за моей спиной прибавляет громкость микрофона номер два.
— Привет Тринадцатая. — говорит Франсин: — на самом деле я не считаю, что умение бить людей ногами так нужно на посту президента школы. Однако боевые единоборства развивают те качества, которые нужны всем и всегда — от обычного школьника до президента. Это бесстрашие и способность идти вперед, даже если больно и страшно. Это умение преодолеть себя. Это сила воли. — она делает паузу и обводит глазами зал. Толпа стихает. Она явно умеет выступать публично, умеет завоевывать внимание публики и держать паузу.
— Она — неплохой оратор. — говорю я: — видно.
— Дискуссионный клуб. — кивает Юки: — она председатель. Мы в прошлом году участвовали в дискуссионных прениях по городу. От Академии была эта девушка. Франсин Манса. Японский не ее родной язык, но она все равно выступает на таких мероприятиях и даже легкий акцент ей не мешает.
— Угу. — киваю я. А ну как выберет эта Манса вместо поединка дискуссию? Хотя нет, не должна, все-таки Академия Боевых Искусств, там все на этом завязано, хотя права она, президенту школы не нужно быть сильным. Нужны другие качества. Например — умение подбирать команду. Краем глаза кошусь на Юки, которая вся там, на ринге, внимательно слушает, впитывает все что происходит. Где-то там внизу организовывает и суетиться Михо Горячие Губки и ее подружки. Рядом с Иошико — Ая и Мико. Мы все — команда будущего президента школы Иошико. Она сумела собрать нас всех вместе и вдохновить на работу вместе. Где пинком, а где добрым словом. Хмыкаю. Юки поворачивается ко мне и я машу рукой — не обращай внимания, мысли вслух, Она кивает и отворачивается, снова обращая внимание на ринг, где девушка с коричневым загаром и пышной копной кудрявых волос продолжает говорить.
— … потому важно не то, насколько ты силен, а скорее — насколько ты решителен. Насколько ты готов поднять ставки и следовать своему курсу. Знаете, капойэра — это боевое искусство черных рабов в Бразилии и потому у нас нет своего традиционного оружия, такого, как у каратэ, или как в кунг-фу. Наше традиционное оружие — это то, что можно было спрятать на теле во время обыска и то, что может носить с собой угнетенный человек, не привлекая внимания. Вот. — Франсин поднимает руку и я не вижу, что именно она держит.
— Это попросту лезвие. Кусок опасной бритвы. Без ручки. Это зажимается между пальцев ног… потому что в капоэйре мы работаем ногами. И… это не опасно. То есть я хочу сказать — это не смертельно, глубокие порезы и шрамы, вот все, что остается после таких атак. С учетом присутствия здесь медика — никто не умрет от потери крови. Но это дает возможность проверить не силу и скорость, не природные данные или способности, а желание идти до конца и не бояться последствий. А потому, я выбираю скрытые лезвия в качестве оружия и конечно же никаких макетов — только настоящие лезвия. Никаких раундов, никаких подсчетов очков. Кто первый сдался — тот и проиграл. Кто остался стоять — выиграл. Впрочем… — она встряхивает копной своих волос: — у Иошико-чан всегда есть возможность отказаться от такого поединка. В конце концов шрамы не украшают девушку, не так ли? — она улыбается и шрам на лице придает ее улыбке какую-то зловещую кривизну. Сзади к ней подходит помощница и Франсин решительно скидывает с себя шелковый халат, оставшись в легком топике, плотно облегающем грудь и коротких шортах, босиком. Но мой взгляд остановился не на ее поджаром, увитом мускулами теле, а на многочисленных шрамах, покрывающих ее с ног до головы.
— Мензура. — говорю я, глядя как ее мускулы переливаются под коричневой, испещренной шрамами кожей: — так вот оно что.
— Боже мой, да она вся порезанная… — шепчет рядом со мной Юки: — Син, а ты можешь такие шрамы вывести? Хотя, да, конечно можешь же… вот бедняга…
— Она сама не захочет эти шрамы выводить. — говорю я: — это же мензурные шрамы, показатель твоей доблести, смелости и силы воли.
— Эээ? — поднимает бровь Юки, но времени объяснять нет и я просто машу рукой, потом, мол, все потом. Как объяснить в двух словах традицию германского студенческого фехтования, которое вроде бы и не должно никого убивать, но просто обязано — оставлять страшно выглядящие шрамы? Вся эта история, которая начинается от дуэльного кодекса и вольных городов, от первых гильдий, от первых запретов драться насмерть и организации студенческой вольницы. Когда шрамы на лице — это не просто шрамы, а показатель социального статуса, как перстень Лиги Плюща, или секретное рукопожатие Каппы-Каппы-Сигма. Если на лице шрамы — значит участвовал в мензуре. Если участвовал в таком мероприятии — значит член студенческого сообщества. Значит не «голоногий», как в Японии кличут крестьян, выращивающих рис из-за необходимости постоянно стоять ногами в рисовом поле, покрытом водой. Шрамирование — это тоже вид украшения своего тела, только в мензуре это самое шрамирование произвольно, отдано на откуп случаю. И да, мензура — это даже не дуэль, она не предполагает победивших и проигравших, мензура это испытание. Два человека стоят напротив друг друга, в защитном снаряжении, которое оставляет открытым только лоб и лицо, нос и глаза защищены. И лупят друг друга по открытым местам что есть сил. И обязательно попадают. Доблестью считается стоять прямо, не выказывать страха и боли. Кстати, раны, нанесенные в мензуре принято зашивать тут же, без анестезии и спрыснув крепким спиртным. Грубыми нитками, да так, чтобы выглядело потом пострашнее. Видимо в этом мире все точно так же обстоит и с капойэрой, с той ее частью, что считается традиционной. Зажимают между пальцами ног лезвия бритвы и полосуют друг друга почем зря. Такими размашистыми ударами и небольшими лезвиями — не нанести смертельных ран, если только по горлу, да по артериям не резануть, но человек эти вещи инстинктивно защищает. А вот по рукам, ногам, по груди и животу — можно нанести много порезов. Я так полагаю, что в таком поединке побеждает тот, кто показывает готовность сражаться, несмотря на все порезы и потерю крови, потому что порезы хоть и не глубокие, но очень болезненные и обильно кровоточащие. Если не двигаться и перебинтовать такой, зажать медицинскими зажимами, иммобилизовать конечность — затянется очень быстро. Но если двигаться, двигаться быстро, рывками, на пределе возможностей, как и положено в бою — то кровь будет хлестать во все стороны, как на бойне. Зрелищный должно быть вид спорта.
— Так что выбор за тобой, Иошико. — насмешливо говорит Франсин: — готова ли ты на такие условия?
— Надо отказаться. — говорит Юки: — она же нашу Иошико располосует тут на ленточки! Хотя… ты же ее вылечишь, верно? Нет, тогда надо до конца идти, иначе никак. — она мотает головой: — жалко ее, но она ж и сама не откажется…
В зале наступает тишина. Иошико выбирает одно из предложенных ей лезвий. Я поднимаю микрофон, но в этот момент она забирает микрофон у Аи-чан, которая вернула его от Франсин.
— Я согласна на эти условия. — говорит Иошико и передает микрофон обратно. Начинает легко подпрыгивать на месте, вращая плечами. Ее соперница также наклонила шею в одну сторону, потом в другую, разминаясь. Ладно, ставки сделаны, ставок больше нет, больше тянуть нельзя.
— Правила оглашены. — говорю я в микрофон, который быстро подключил Гайвер-кун: — Поединок — начинается!
— Ох… — выдыхает Юки сзади. Я смотрю на ринг. На ринге плавно, словно змея, в такт невидимых барабанов — двигается Франсин «Кобра» Манса. Кажется, я понимаю, откуда такая кличка. Она переносит вес с одной ноги на другую, в фирменном движении своего искусства — джинга-кадейра, джинга-кадейра, постепенно ускоряя темп. Есть два типа бойцов, думаю я, одни стараются не следовать ритму, рвать ритм, потому что ритм — делает тебя уязвимым, делает тебя предсказуемым. Тот же правый кросс, как удар — возможен только тогда, когда ты знаешь как именно, куда и с какой скоростью нанесет удар противник. Ты раскачиваешь его на джебы — раз, другой… и он привыкает бросать свои джебы в тебя, проверяя твою защиту и обозначая атаку, которая ни к чему не приводит. Просто отгоняет. Джеб, джеб… противник привыкает бросать джебы в одном темпе и даже скорее всего в одну точку. И потом, точно зная, как именно будет нанесен удар, — ты можешь реализовать свой кросс. На противоходе, встречным ударом. Это возможно не только потому, что ты знаешь какой именно удар нанесет противник, но и — с какой скоростью. То есть — в каком темпе. В каком общем ритме. Поэтому одни бойцы стараются в принципе двигаться без всякого ритма, и я именно такой. Рваный ритм, нарочито медленный, потом — рывок, серия ударов, снова медленно, средняя скорость — без всякого намека на систему. Но есть бойцы, которые работают именно в ритме. Своем, внутреннем ритме. И сперва кажется, что эти ребята становятся уязвимыми для тех, кто может прочесть их ритм, что это их слабость. Но если боец не новичок, если он уже достиг каких-то вершин — он знает как с этим бороться. Сделать свой ритм сменяемым — работать в одном темпе и в какой-то момент, неожиданно — сменить пластинку на взрывную. Но у внутреннего ритма есть и преимущества. Для такого бойца любой бой — уже привычен, он меньше устает, он навязывает свой темп, в котором он может работать сколь угодно долго. Это добавляет выносливости, добавляет волевых ресурсов. И такому бойцу легче войти в так называемый боевой транс, в измененное состояние сознания. И Франсин, судя по всему — как раз относится ко второму типу бойцов, она легко танцует на ринге — джинга-кадейра, джинга-кадейра, ее ритм заметен, словно бы в ее голове бьют давно привычные барабаны — бум, бум-бум, бум, бум-бум, бум, бум-бум. Джинга-кадейра. Франсин переносит вес с одной ноги на другую, и все мы знаем, что между пальцами у нее сжаты лезвия, которые распарывают кожу, словно замок молнии — полу кожаной куртки. Раз, сверху вниз и все нараспашку, вот только назад это уже не закроешь движением бегунка вверх, это уже разрез, глубокий, до кости. Конечно, ничего смертельного, но жутко неприятно. Это заставляет противника держаться на расстоянии, а бойцу с развитым чувством ритма того и надо, он словно гипнотизирует своими движениями, навязывая свой ритм. Люди — стадные животные и если кто-то рядом зевает — трудно удержаться и не зевнуть самому. То же самое и с ритмом — подсознательно ритм твоего противника начинает звучать и в твоей голове, организм привыкает отслеживать одни и те же движения и словно «залипает». Но противник намерено навязывает свой ритм и в любой момент может порвать его, а вот ты… ты замешкаешься на долю секунды. Чего обычно достаточно.
— Что происходит? — бормочет рядом Юки: — почему она не атакует?
— Навязанный ритм. — говорю я: — Иошико пока не видит скорости и способностей противника, а движения из джинги в кадейру приносят слишком много информационного шума. Она хочет прочитать соперницу, но с этим ритмом — нельзя так делать. Надо ломать ритм, не давать ей навязывать … — на ринге Иошико наконец решает что с нее достаточно и бросается вперед, пробивая удар ногой в корпус. Франсин уходит с линии атаки и наносит круговой в ответ, вставая на руку — мэйа луа ди компассо, еще одна визитная карточка капоэйра, выполненный четко, быстро и с разрывом ритма. Иошико отпрыгивает в сторону, по ее щеке стекает кровь. Франсин продолжает кружить свой танец из джинги в кадейру, ее ноги отбивают ритм по покрытию ринга. Бум, бум-бум.
Иошико поднимает руку и касается своей щеки. Некоторое время смотрит на кровь, пробует ее кончиками пальцев. Сужает глаза, глядя на соперницу. Франсин продолжает свой танец, ее лицо не меняется, она отрешена и пребывает сама в себе. Джинга-кадейра…
— Там, там-там. — говорит за моей спиной Юки: — бум, бум-бум. Это можно и наоборот — бум-бум, бум!
— Что? — в музыке я полный профан, музыка тоже дает чувство ритма, а я всю жизнь избегал этого, никакого ритма, говорил мой тренер, вы, слабаки, научитесь полагаться на одни и те же движения, рви ритм, рви его. Это как походка фримена по песчаной пустыне Дюны — ассиметричные, неритмичные движения, которые нельзя связать в походку по звукам осыпающегося песка и тогда Шай-Хулуд не тронет тебя.
— Это же… — Юки топает одной ногой, топает второй и хлопает в ладоши: — Это Queen! Это Фредди! Слушай — топ-топ, хлоп! Топ-топ, хлоп! Топ-топ, хлоп!
— Гайвер! — поворачиваюсь я к нашему звуковику и тот кивает, двигая свои ползунки и из динамиков начинает звучать незабвенные — тум-тум, там, тум-тум, там!
— Buddy you’re a boy make a big noise! — раздается голос Фредди Меркьюри из колонок и присутствующие начинают притопывать ногами в ритмы музыки. Ритм Франсин похож, но все же отличается, у нее бум, бум-бум, джинга-кадейра, он похож, но все же отличается, не знаю, чем, я не понимаю этого, но чувствую, что Иошико нужен свой ритм, и что Фредди Меркьюри в состоянии навязать такой кому угодно.
— We will we will rock you! — кричит Юки за моей спиной: — We will we will rock you! — я смотрю на ринг и вижу, что движения Франсин замедлились, подсознание считывает ритм со всего зала, топающего ногами и хлопающего в ладоши. Со стороны это выглядит так, будто мы подыгрываем Франсин с этой музыкой, но ее ритм ломается под натиском энергии всего зала. Франсин срывается с места и начинает наносить удары, Иошико блокирует их, уходит, но не до конца, кровавые брызги веером разлетаются в стороны.
— We will we will rock you! — кричит весь зал, даже Пятидесятники и Академики, все поддались энергии Фредди. Иошико вытирает кровь с лица и наконец начинает двигаться в такт музыке, перенося вес с одной ноги на другую, подпрыгивая челночком. Вперед-назад, из стороны в сторону. Тум-тум, тум… Франсин снова атакует и Иошико срывается с места навстречу ей, выбрасывает ногу в ударе…
— Ох ты ж… — говорю я, видя, как Франсин «Кобра» Манса вылетает с ринга прямиком в зрительский зал.
— Какой удар! Иошико — классная! — кричит Юки, а я думаю, что удара тут нет, это скорее толчок, Иошико сдержала себя и не ударила. Удар — сломал бы ребра, а то и проткнул бы Франсин, а вот толчок — пощадил ее внутренние органы и просто выбросил в зал. Конечно, все равно она получила повреждения, которые делают дальнейшее проведение боя невозможным, как нужно ударить, чтобы человека вынесло с ринга, вон и медсестра уже спешит к месту падения.
— Она не била в полную силу. — говорю я и Юки опять поднимает свою бровь в молчаливом вопросе. Я смотрю, как медсестра осматривает пытающуюся встать Франсин и поясняю: — Помнишь тот раз, когда трое ублюдков пытались к ней лапы тянуть? Ну, те, которые из Братства?
— Помню. — кивает Юки. Ей любопытно.
— А ты тогда на ноги Иошико не смотрела? Нет? Ну, понятно. У нее на правой ноге кроссовок был без подошвы. — говорю я и смотрю на Юки — поймет или нет. Юки не понимает, бровь остается приподнятой и мне приходится продолжать.
— Она там одному … травматическую ампутацию всего сделала — топнула так ножкой, если помнишь — там такая … воронка в бетонном покрытии осталась.
— Значит она ударила с такой силой, что… — Юки переводит взгляд на Иошико, стоящую на ринге в ожидании вердикта от медиков: — Ого. А Иошико — крутая.
— Это как если взять копер, которым бетонные сваи в грунт забивают, и на его ударный конец, на молот, на так называемую бабу — надеть женский кроссовок. А потом — шандарахнуть по бетонной свае со всей дури. Примерно так же и будет. Подошва в пыль разлетается. Так что, раз уж эта «Кобра» еще на ногах стоять может — значит наша Иошико — удар сдержала. — говорю я.
— А у нее еще и лезвия есть… — говорит Юки: — не эти, которые от капоэйры, а свои, собственные.
— Да, Иошико может быть очень опасна. — киваю я: — это просто мы привыкли, что у нас вокруг куча очень и очень опасных людей. Вот чем надо заниматься, так это психологическим состоянием команды… О, все. — медсестра качает головой и поднимает скрещенные руки — Франсин не в состоянии продолжить поединок.
— Дамы и господа! — говорю я в микрофон: — и этот бой завершается победой нашей Иошико! — аплодисменты и свист из зала показывают, что сейчас я уже смело могу называть Иошико — нашей. Тринадцатая школа гордится ею и пусть народная любовь коротка и переменчива, на этих выборах мы успеем пожать ее плоды. Что дальше? Луиза Бенар? Мы уже отыграли все, даже если Иошико и проиграет ей — мы все равно в дамках, что может случиться сейчас? Все идет по плану, нет?
— Ээ… Синдзи-кун? — обращается ко мне девушка, которая на первый взгляд выглядит как молодая японская Мэрилин Монро в необычайно короткой юбочке и с расстегнутой едва ли не до пупа блузке.
— Джин? Что случилось? — спрашиваю я. На внешний вид Джин обращать лишнее внимание, делать ей замечания, вроде «чего такая юбка короткая» или «застегни блузку простудишься» — только поощрять ее, а потому лично я выбрал стратегию непротивления и стойко игнорирую ее эпатажную иллюзию. В свою очередь она понемногу привыкает называть меня не «Сумераги-тайчо», потому что мы все-таки в школе. Синдзи-кун — пока неуверенно, но прогресс есть.
— Там… Акира-сан приехала. У входа стоит. — говорит Джин: — говорит чтобы я тебя позвала и что «эти двое» опять что-то натворили.
— Так. — говорю я и передаю микрофон Юки: — ты ответственная за все. Смотри, чтобы Гайвер не заснул. И итог подведешь.
— Но… — вскидывается было Юки, но я уже убегаю с Джин. Что может произойти, я же на пять минут, думаю я. Ничего же?

Глава 2



POV Иошико Ким, девушка о которой сплетничают в школе

Щека горела огнем, хотя близняшка из миньонов Снежки и залепила порез пластырем. Использовать бородавки Шики при всех Иошико не хотела — и выдавало бы причастность к технологиям суперов и кроме того, и чувствовалось бы как-то неправильно, как будто она обманывает, соревнуется не по правилам. Она еще раз взглянула вниз, туда, где медсестра помогала ее сопернице встать на ноги. Вторая близняшка из миньонов Снежки была там рядом и судя по ее взгляду — успела налепить на Франсин бородавку Шики из ее набора — Иошико не хотела бы, чтобы та сильно пострадала. Кто из близняшек был кем — она не различала. Вообще миньоны Снежной Задаваки были на редкость похожи, да еще и в деталях повторяли друг друга, словно бы издеваясь над теми, кто хотел их различать. Одинаковые прически, одинаковые заколки, привычка записывать какие-то номера на левой руке и морщить лоб, когда задумаешься. Как люди умудрялись их отличать? Но сейчас это было неважно, сейчас существенным было то, что близняшки, как и положено образцовым миньонам, были исполнительны, деловиты и не задавали лишних вопросов. Нужно незаметно прилепить «вот эту вот штуковину» на кожу Франсин Мансы — так точно, разрешите исполнять! И вот уже та из близнецов, что стояла рядом с пострадавшей — поднимает взгляд на Иошико и коротко кивает — приказ выполнен. Как Снежка, которую она раньше называла Ледяной Стервой и Холодной Задавакой, могла добиться такой верности и готовности исполнять все указания? Та же Михо — она, конечно, может и выполнит просьбу, но сперва всю душу вынет, спрашивая зачем это надо и можно ли сделать по-другому, а тут… Снежка просто сказала, чтобы те были рядом с Иошико и помогали ей во всем во время поединков — и вот результат. Франсин внизу — недоуменно крутит головой, выпрямляясь во весь рост, Иошико знает это странное ощущение, когда боль внезапно проходит и начинаешь чувствовать себя на седьмом небе от эндорфинов, все еще плавающих в твоей крови. Акира-нээсан говорит, что на этом и основан эффект импринтинга к Сину, дескать сперва стресс, боль, травма, организм борется, выбрасывает эндорфины, которые связываются с опиоидными рецепторами — чтобы подавить боль, этого гормона в крови тонны, а тут — раз и кровушка Сина все вылечивает. А вот эндорфины в крови она не убирает, это же не травма, тут все нормально. И в один момент ты испытываешь переход от сильной боли к невероятному наслаждению и подъёму духа. И, как человек разумный — немедленно связываешь это с Сином. А оттуда подсознание уже самостоятельно выстраивает автостраду к условному рефлексу «порадовал Сина — получил конфетку». Акира говорит, что все сложнее, но у человека как правило удовольствие и секс — тесно связаны. Ультимативное удовольствие — почти всегда означает секс, а потому все эти оргии у них и происходят. Бородавки Шики действуют намного слабее, но все-таки дают эффект кратковременной эйфории.
Она облегченно вздыхает. За всю свою жизнь она может подсчитать по пальцам каждый раз, когда она разрешала Попутчице внутри — развернуться на полную, без тормозов. Во время той аварии, когда она разогнула ногой балку, зажавшую ее маму в горящей «Тойоте Спирит», еще во время первого испытания в Лесном Лагере… и последний раз — когда этот жабеныш Крэпу, вместе со своими дружками, попытался вернуть ее в лагерь… но не просто вернуть. Тогда ее глаза застлала красная пелена и она даже не все помнит. Помнит только, что этот жабеныш кричал. Пока ее нога не опустилась. Всю свою жизнь она работала только на четверть силы. Ходила, прыгала, бегала, контролировала Попутчицу, сдерживала ее силу. А тогда — сорвалась. Иногда ей становилось страшно, что она слишком зажала себя и уже никогда не сможет ударить в полную силу — так крепки внутренние запреты. Но оказалось, что прыщавой физиономии жабеныша, рассуждавшего о том, как он будет раздвигать ей ноги — достаточно для того, чтобы Попутчица проснулась. Поэтому теперь ее задачей снова было сдерживать ее. Работать в четверть силы. Ах, да еще были Игры. На Играх Иошико оторвалась, показав все, на что способна. И там были люди, которые были в состоянии пережить гнев Попутчицы, а даже если не переживали — слово Императора воскрешало их. Тогда Иошико словно бы распрямилась в полный рост и задышала полной грудью, на какое-то время.
— Ээ… дамы и господа? — звучит в динамиках знакомый голос, но это не Син. Юки?! Иошико вертит головой, в поисках пульта и видит за ним белобрысую голову с короткими мальчишескими волосами. Снежка держит в руках микрофон, а где…
— Время третьего и последнего на сегодня поединка! — говорит Юки в микрофон: — с нашей Иошико будет биться какая-то Луиза Бенар, говорят она — крутышка и все такое. Но мне лично кажется, что наша Иошико надерет ей жопу! И пусть мне потом за такие слова рот с мылом вымоют, все равно, Иошико — лучшая! — тут Юки откладывает микрофон в сторону, кладет в рот два пальца и оглушительно свистит. Зал взрывается хохотом, аплодисментами, возмущенными возгласами и ответным свистом. В этой звуковой какофонии на ринг поднимается ее последняя на сегодня соперница, девушка среднего роста с красивым, словно бы точеным лицом. Она уже одета в спортивный костюм, никакой показухи, никаких провоцирующих вырезов или излишнего облегания, достаточно широкие спортивные штаны, сверху — спортивная же майка и мастерка. Остановившись, она скидывает мастерку куда-то назад и ее подхватывают чьи-то руки. Луиза Бенар остается в штанах и майке, на ее ногах — тяжелые ботинки, вроде тех, которые обычно носит Читосе-нээсаен. Ее волосы схвачены за затылке резинкой, она спокойна и сосредоточена. Иошико смотрит на ботинки своей будущей соперницы. В боевых искусствах островов обычно люди сражаются босиком, но сават использует ботинки как оружие — тяжелые ботинки с плотной подошвой и выступающим рантом, сават рожден в уличных драках, в темных и тесных переулках Марселя и ему не чужды ни нож, ни кастет.
— Йо, ты готова? — гремит голос Юки со всех сторон: — начинаем! Хаджимэ! — и Иошико поднимает руки, думая, что команды отдавать Снежка не умеет и куда там Син подевался, бардак сейчас начнется. Ее соперница тоже понимает руки в стойку и уверено движется вперед. В четверть силы, думает Иошико, не хватало ее здесь покалечить, и так с этой Франсин чуть не спалилась, практически вытолкнула ее с ринга, а никому в голову не пришло спросить, почему при толчке сама Иошико — не сдвинулась ни на дюйм? Занесло тебя, подруга, думает она, сдерживаемся, они — обычные люди и не заслужили трепки только потому, что хитрая жопа Икагами и его ботаник-стратег вынудили девочек участвовать в своих сомнительных схемах. Вот кому надо потом по башке надавать, хотя не пошла ему наука впрок, натравлю на него Сина, тот придумает как сделать его жизнь кошмаром и катастрофой — как-то же он это делает? Вот у нее вся жизнь после встречи с Сином — кошмар и катастрофа. Чего только инцидент с Лесным Лагерем стоит.
Бамц! — и она летит кубарем, не успев отреагировать на удар. Что за бред такой, мелькает мысль, как она могла меня на пол свалить?! Иошико перекатывается и вскакивает на ноги, встречая очередной удар в жесткий блок. Такой блок должен отбить, «отсушить» ногу сопернице, даже если она в горячке боя и не почувствует боли — это все равно скажется на ее скорости и силе. Еще удар — снова в блок и удар в ответ! В четверть силы, как и всегда, но этого уже достаточно, чтобы свалить даже крепкого мужчину, не говоря о девушке школьного возраста. К ее изумлению — Луиза Бенар спокойно приняла долио-чаги на жесткий блок предплечьем и ответила прямым правой в голову. Обмен ударами и Иошико отпрыгивает назад. Что-то не так. Ее удары слишком легки и не наносят никаких повреждений. Луиза Бенар — супер? Иошико встречается взглядом с соперницей. Та смотрит уверено, но на какой-то момент в глазах проскальзывает насмешка. Иошико срывается с места. Снова — долио-чаги, или круговой удар ногой, чтобы не ушла в сторону, чтобы заблокировала жёстко, получая повреждения от столкновения. Долио-чаги, или как его называют в каратэ — маваши-гери, можно пробить с такой силой, что человек, даже принявший его на предплечья — замрет от количества кинетической энергии, от потрясения всего тела. И в этот момент остановки противника — лоу-кик в бедро! В тхэквон-до нет таких ударов, так и сегодняшний бой не по правилам ITF идет.
— Бамц! — Иошико успевает закрыться от бокового удара ногой и на этот раз уже ее потрясает сила удара соперницы. Она знает, что произойдет сейчас, левая нога Луизы заряжена, но она не может среагировать достаточно быстро и в выставленное бедро передней ноги врезается голень ее противницы. Лоу-кик.
— Ссс… — шипит Иошико, меняя ноги. Теперь впереди правая. Луиза отступает на шаг и насмешливо следит за ней своими карими глазами.
— Ты талантлива. — говорит она: — у тебя есть способности. Ты неплохо двигаешься… — говорят это Луиза вдруг оказывается совсем рядом и Иошико встречает ее прямым ударом руки в голову, позволяя себе высвободить свою силу больше чем на четверть. Пятьдесят процентов силы в ее сжатом кулаке, бьет так, как учил ее Син — удар рождается в ступнях, волной идет по бедрам, заканчивается в сжатом кулаке доворотом его вокруг своей оси — тогда это удар! Она промахивается, Луиза едва-едва, на несколько сантиметров убирает свою голову в сторону смещением корпуса и наносит свой удар.
— Crochet! — и ее кулак втыкается в скулу Иошико, заставляя ту отшатнутся назад. Мелькает мысль, что защита сработала и удар пришелся в скулу, такой же удар в челюсть грозил нокдауном, она успела вжать подбородок вниз, прижать его к груди, но все равно энергия удара заставила ее моргнуть и отступить назад.
— Coup de pied bas! — и ее собственная нога отлетает в сторону, словно выбитая из-под нее ударом бейсбольной биты! Иошико едва может удержать равновесие, пошатнувшись на месте и внезапно вспоминает слова Читосе-нээсан, которые та произнесла во время тренировки «если ты вывел противника из равновесия — у тебя есть доля секунды для атаки. В это время он занят тем, что пытается восстановить его — бессознательно. В это время он не сможет атаковать, не сможет как следует защититься, только прикрыться. Это — время для атаки». Ксо!
— Fouetté! — круговой удар ногой застает ее врасплох и бросает на канаты, она знает что последует за этим и едва успевает поднять переднюю ногу, блокируя мощный лоу-кик. Надо перехватывать инициативу, думает она, хватит терпеть эти атаки, если ты только обороняешься — рано или поздно ты пропустишь. Используя импульс энергии от наткнувшихся канатов она бросается вперед, в ближний бой. В тхэквондо нет ближнего боя, есть приемлемая дистанция для атаки, клинч запрещен, потому у нее не так много опыта, но кое-чему ее научили и Чи-нээсан и Син. Именно в ближнем бою она может применить науку Сина. Она подныривает под мощный crochet Луизы и, едва поднявшись на прежний уровень — уклоняется вправо, перенося центр тяжесть на правую ногу, и ее соперница сейчас не может нанести удар другой рукой, она у нее в «слепой зоне». И с этой позиции, как и учил ее Син — хук правой! Тот самый, хук из американского бокса, хук адептов ближнего боя, когда между вами практически нет никакого расстояния, хук проламывающий любую защиту. Луиза Бенар, имеющая пояс инструктора по сават — не подвела ее ожидания и закрылась руками, приняв атаку доворотом предплечий и погасив энергию скольжением, но такой хук — это не просто одиночный удар. Если он проходит по месту — то потом никакого продолжения и не нужно, противник падает в нокаут. Но если вот так как сейчас — противник успевает среагировать и худо-бедно защититься — то следует продолжение. Син называет это «Солнышко Демпси». Был такой боксер, говорил Син, хулиган, пьяница, чертов коротышка, но боксер от бога. И была такая вот техника — еще нанося правый хук — переносишь вес тела на левую ногу, вкладывая в удар весь вес тела, а оттуда уже готов, заряжен левый хук. И так дальше — правой, левой, хук, хук. На первый взгляд — ничего необычного, правда? Ну, бьешь справа, а потом слева — так все делают. Особенности «Солнышка Демпси» в том, что твое тело не стоит на месте а активно падает вместе с хуками, всем весом припадая на ногу — сперва на левую, потом на правую. За счет этого энергия в ударе получается просто бешеная и при этом, атакуя непрерывно — твое тело постоянно находится в движении, а самую большую амплитуду описывает конечно голова. Попасть в голову боксеру, когда он исполняет «Солнышко Демпси» было очень трудно. И так получается — входишь в ближний бой и засыпаешь противника градом тяжелых, сильных ударов, при этом постоянно находишься в движении, и атаковать тебя в ответ противнику затруднительно, а при этом — ты еще и не устаешь. Почти. Ах, да, и первый хук — срывает защиту. Иошико, вкладывает в удар весь вес, сворачивая руку вниз, захватывая поднятые предплечья Луизы и опуская их вниз… и левый хук! Правый хук! Соперница отскакивает назад, далеко назад, словно перышко, подхваченное ветром.
— А… — говорит она: — Dempsey’s Roll. Тут и такое знают. Неплохо. Только я не попадусь на такую примитивную ловушку, mon chéri… — она трогает свою щеку, задетую ударом: — я же вижу, ты сдерживаешься. Ты не выиграешь, если будешь сдерживаться. Давай, покажи все, на что способна. Иначе — у тебя не будет шансов.
— Ты не знаешь, о чем говоришь. — выдыхает в ответ Иошико, встречаясь с ней взглядом: — если я перестану сдерживаться, ты можешь и умереть.
— Je suis une fille forte, — говорит Луиза Бенар: — я крепкая девчонка… Попробуй меня.
— Что ж… ты сама попросила. Не жалуйся потом… — Иошико бросает руку вверх, в выпаде, но это ложное движение, на самом деле она пробивает лоу, вкладывая семьдесят процентов всей силы, удар проходит, соперница не убирает ногу. Вот и все, думает Иошико, жаль что так вышло. У Луизы Бенар будет сломано бедро, такой лоу-кик в сочетании с силой Попутчицы — это перелом. Надо будет потом вылечить ее, бородавку там подсадить или даже Сина попросить, думает она, глядя как ее соперница стоит напротив. Стоит?
— Неплохо. — кивает Луиза: -а вот так? — и она заряжает ответный лоу-кик по передней ноге Иошико. Больно!
— Ссс… — сдерживает себя Иошико, не отшатнувшись, не сдвинувшись ни на шаг. Самое важное — как?! Как эта… умудряется стоять?! Иошико снова наносит лоу по той же ноге, с силой восемьдесят процентов. Луиза принимает удар, чуть довернув бедро, слегка смягчая удар, но принимает! С такой силой удара, ей должно не просто сломать бедро, это должен быть открытый перелом, острые обломки кости должны были порвать мышцы и кожу бедра, никто не сможет стоять после такого.
— Уже лучше. — улыбается Луиза: — я же говорю — не сдерживай себя. Вот так! — снова лоу и Иошико тоже не убирает ногу из-за какой-то странного, упрямого чувства в груди. Она — будет стоять здесь. Она позволяет себе довернуть бедро, ловя угол, при котором лоу-кик доставит меньше повреждений.
— Как? Все еще стоишь? Ты тоже крепкая девчонка. — говорит Луиза, глядя на Иошико: — твоя очередь.
— Тхэк! — выдыхает Иошико и выбрасывает колено вверх и оттуда, разворачиваясь словно в танце, плетью высвобождает ногу в ударе. Лоу-кик! Сто процентов силы! Попутчица освобождена! Она била такой лоу только один раз в жизни и этот удар не просто сбил человека с ног, не просто сломал ему бедренную кость и оставил с открытым переломом, этот удар — снес его с места, сломал обе кости в обоих ногах, оставил после себя измочаленные конечности, многочисленные оскольчатые переломы.
— Вот это дело! — вскрикивает Луиза, стискивая зубы. Ей больно, это видно в ее глазах, зрачки у нее расширяются, делая ее похожей на наркомана после кокаинового «прихода»: — а вот так?! — слова лоу и снова Иошико терпит боль. Она уже едва держится на ногах, все же повреждения бедра имеют кумулятивный эффект, накапливаются, она не уверена, что может сделать шаг в сторону, все что она сейчас может — стоять на месте и терпеть. Что с этой Бенар, думает она, как она может стоять под моими ударами? Она — маг? Заточенная на оборону? Или это я ослабла?
— Дело не в тебе. — говорит Луиза: — на меня ваши магические штучки не действуют. Хочешь драться — дерись честно. У тебя есть способности и талант, но… — она разворачивается с ударом и новый лоу-кик бросает Иошико на одно колено, выбивая из-под нее левую ногу. Луиза смотрит на нее сверху вниз.
— В мире боевых искусств тяжелый труд и воля — всегда преодолевают природный талант. В мире боевых искусств Моцарт бы упал на колени перед Сальери. Каждодневный тяжелый труд, сбитые в кровь кулаки, постоянные легкие травмы, постоянная боль — вот, что формирует настоящего бойца, а не какие-то свойства. Повторю еще раз — в мире боевых искусств тяжелый труд преодолевает талант. — Луиза смотрит на нее и пожимает плечами: — ну, конечно, у меня есть и то и другое.
— Погоди. — поднимает руку Иошико и встает на ноги: — так ты хочешь сказать, что я могу наконец не сдерживаться? — ее глаза загораются загадочным блеском: — я могу наконец выложиться полностью? И ты не умрешь?
— Об этом я тебе и говорила, mon chéri. Покажи все, на что ты способна… если ты еще на что-то способна… — наклоняет голову Луиза Бенар: — в конце концов, если ты Моцарт, то я — твой Сальери.
— Значит я могу не сдерживаться… — улыбается Иошико, чувствуя, как стискивающие ее грудь темные ленты — развязываются и исчезают, давая вдохнуть полной грудью: — спасибо тебе. Я… огромное спасибо! И … пожалуйста не обижайся на меня… — глаза Иошико вспыхивают огнем, когда к ней наконец присоединяется ее Попутчица.
— Наконец! — вспыхивает в ее голове мысль, и она срывается с места — вперед, туда, где стоит в боевой стойке Луиза Бенар, инструктор по сават, чемпионка Паназиатской Олимпиады. Жертва.
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POV Миура «FK» Хитоми

— Но-кун… — протянула она, наблюдая за окончанием боя на ринге: — ты не разочарован? — она постучала своим пальчиком по огромной мускулистой спине председателя Такахаси.
— Пока не случилось ничего, чтобы могло меня разочаровать, ЭфКей. — отвечает Нобуюки Такахаси, председатель Совета Академии и глава Десяти Зверей: — ты же видела этот удар? Она явно сдерживалась, что заслуживает уважения, но использует свою суперсилу, что заслуживает порицания. Эта девушка — супер. Или как говорят по телевизору — маг. Сверхсила, укрепление ударной конечности в момент касания, отрицание инерции и закона сохранения импульса. Она — опасна и должна быть наказана.
— Последний удар… — она подносит свой палец к подбородку: — да, я помню. Действительно, обычный человек так не сделает. — она помнит, как Темная прямым ударом ноги выбросила Франсин за пределы ринга. Чтобы отбросить человека на несколько метров — нужен не удар, а толчок. Сильный удар скорее поломает человеку кости, а если увеличить скорость и силу — то попросту проткнет его. Вот толчок — что-то вроде «Монах распахивает ворота» из старой шаолиньской традиции — вполне может сделать это. Однако, как она помнит — Темная перенесла вес вперед и толкнула Франсин, просто сделала это быстро, так, что окружающие могли принять движение за удар.
— По-моему ты преувеличиваешь, Но-кун. — говорит она, продолжая тыкать мускулистую спину пальцем: — ты просто переживаешь за эту Франсин и Мико. Признайся, тебе нравится китаяночка или смугленькая?
— Она не сдвинулась с места, когда отбросила Франсин… или как ты говоришь — смугленькую — с ринга. Ни на дюйм. А должна была. — отвечает ей Такахаси, не меняя своего положения: — она — читер.
— Она просто перенесла вес тела вперед и толкнула ее ногой. А Франсин — неудачница. — фыркает Хитоми и легонько бьет мускулистую спину своим кулачком: — пока я не видела никаких признаков читерства с ее стороны. И так вот выкинуть человека с ринга — запросто. Хочешь, я тебя так выкину? — предлагает она не то в шутку, не то всерьез. Председатель Такахаси немного смещается в сторону и поворачивает свою бычью шею, внимательно изучая ее взглядом. Измеряет серьезность ее намерений и кивает.
— Может быть потом. — говорит он: — раз ты не видишь признаков пока — так тому и быть. Но бой с Луизой все расставит по своим местам. И перестань меня тыкать, ЭфКей, я же не железный…
— Пф! — Хитоми складывает руки на груди. Она не любит свою кличку и Но-кун знает это, потому и дразнит ее. В Академии за глаза ее прозвали Феррум Кнопка — за твердый характер и маленький рост. Сокращенно — ЭфКей. Железная Кнопка. Она переводит взгляд на ринг, куда уже поднялась следующая соперница Темной. Надо отдать ей должное, думает Хитоми, два боя подряд, без отдыха, и каждый бой потребовал от нее немалых усилий, но никаких протестов, никакого перерыва, никакого отдыха. Вот это — может быть признаком наличия способностей. Или наличия силы воли. Она знала, как трудно отличить одно от другого. Потому что иногда и обычные люди показывали такие чудеса, что с трудом верилось собственным глазам. Когда обычные люди разбивали кулаками бетонные блоки, их руки двигались с ускорением в 12 G, когда ловили руками стрелы, когда мечом отрубали ствол у пулемета. Хотя это были не совсем обычные люди. Это были люди с большой буквы, посвятившие себя ежедневным изнурительным тренировкам. Это были воины. Бойцы. Поэтому они все терпеть не могли магов с их «способностями», которые достались им просто так. Вот была себе девушка, ничем особенным не выделялась, ничего такого не делала, ходила себе в школу да с подружками тусила и парней обсуждала, на танцульках отрывалась и вдруг бац, открылись какие-то суперспособности и на завтрашний день она всех налево и направо расшвыривает. И дело тут не в зависти к таким способностям, хотя, конечно хотелось бы и самой такой быть. Нет, дело было в том, что, получив такие способности «просто так», маги не становились воинами, они оставались просто людьми, без воли к победе и без уважения к проигравшему. И если у тебя вдруг возникает сила, которой ты не заслужил — вряд ли ты распорядишься ею мудро и ответственно. Кто-то сыграет в лотерею, зная цифры заранее, кто-то соблазнит девушку, пользуясь своей способностью, а кто-то — будет участвовать в соревнованиях, заведомо будучи сильней всех соперников.
— ЭфКей! Внимательней! — говорит председатель и она снова включается в настоящее, в то, что здесь и сейчас. Здесь и сейчас, на ринге — Луиза Бенар, «золотая девочка» председателя Такахаси выбивала пыль из Темной Иошико. Как предсказуемо. Во всей Академии только она и Такахаси Нобуюки — знали о том, кто такая Луиза Бенар. Пресловутый закон о социальной интеграции магов запрещал разглашать такие сведения, но председатель Совета и его заместитель — должны были знать. Они даже подписали какие-то серьезные бумаги о неразглашении, с ними провел беседу какой-то незапоминающийся человек из СКПУ. И они в жизни не допустили бы никакого мага в сообщество Академии, если бы не ее способности. Особенность ее способности. Луиза Бенарн была гасителем магии. К сожалению, ее способность была пассивна и действовала только на ее собственное тело. Она не могла прикрыть товарищей, не могла защитить область, не могла «расколдовать» артефакты, не могла лишить мага его способностей. Просто на нее не действовала магия. Никакая. А в остальном она оставалась человеком и простой удар в челюсть мог свалить ее с ног. И именно поэтому родители Луизы и направили ее в Академию Боевых Искусств, филиал Императорской Школы Феникса в Сейтеки. Потому что у Луизы уже был заключен предварительный контракт с какой-то государственной службой, где она должна была различать менталистов, но ей критически было необходимо стать настолько крепкой, насколько она только могла. Луиза обучалась в Академии вот уже пять лет и по праву считалась одной из лучших. И если раньше боевые искусства требовались Луизе только для того, чтобы не умереть в первые пять секунд боя с магом, то теперь — она и сама могла навалять почти любому, а маги обычно не отличаются физической формой, надеясь на свои способности. Так что сейчас вполне возможно применение Луизы и в рядах оперативников СКПУ, или какой спецслужбы покруче. К настоящему времени Луиза представляла собой машину для превращения в инвалида практически любого мага — она была быстра, сильна и у нее была великолепная техника, а магия на нее не действовала. Как? Хитоми не знала. Но она видела своими глазами, как та же Луиза обжигалась, когда брала кружку слишком горячего кофе и в то же самое время — могла стоять в столбе пламени, исторгаемом пирокинетиком. Гидрокинетики не могли даже намочить ее, а у магов, специализирующихся на силе и скорости — удары теряли свою сокрушительную мощь, едва столкнувшись с ее кожей. Этим и пользовались Академики, проверяя на ней всех, кого подозревали в читерстве своими способностями. Они даже организовали общество по выявлению мошенников в мире боевых искусств и разоблачили немало магов, притворяющихся мастерами. Что удивительно — некоторые даже не знали о том, что они — маги. Думали, они просто талантливы. Двигаются быстрее, чуть сильнее, выносливее. Но столкнувшись с Луизой все они показывали одинаковый спектр эмоций. Хитоми внимательней взглянула на ринг, вернее — на лицо Темной. Да, так и есть. Недоумение. Первая эмоция именно такая — недоумение. Когда удары, которые крошат бетонные блоки и пробивают стены — не могут даже сдвинуть с места девушку-старшеклассницу. Когда она успевает уходить от твоих ударов. Когда ее ответные удары — пробивают твой пресс, который может выдержать удар кувалдой. Первая эмоция — недоумение. Хитоми знает эти стадии. Сперва недоумение, потом — непонимание, потом — злость. Гнев, ярость. Затем — отчаяние. Даже принятие. Некоторые начинали понимать, что именно происходит, некоторые нет, но конец у всех был одинаков — Луиза превращала мага-мошенника в отбивную. Они старались не афишировать такую «внеклассную» деятельность и потому Хитоми была крайне против фирменного завершения боя Луизой, когда та перебивала проигравшему коленные чашечки, обрушивая удар своего тяжелого, окованного сталью армейского ботинка сверху вниз, всем телом, втаптывая сустав и дробя кости. Слишком заметно, говорила она не раз, сломай локти, перебей позвоночник, есть много способов сделать так, чтобы этот мошенник никогда больше не дурил головы людям, но Луиза в последнее время совсем отбилась от рук. А все потому, что Такахаси уж слишком ей потакает. Зазналась она, думает, что стала непобедимой. Но непобедима она только с магами, в силу своей способности, думает Хитоми, надавать ей как следует, чтобы не задавалась? Председатель Такахаси будет против… — она переводит взгляд на широкую, бугрящуюся мышцами спину Такахаси и словно видит все нервные узлы под кожей и мускулами. Бросить вызов председателю, поколотить и его, чтобы под ногами не мешался, пока она будет Луизу воспитывать? Но тогда придется его должность занимать, в Академии так, председателем должен быть самый сильный. А становиться председателем она точно не хотела, бумажная работа сводила ее с ума, она чуть челюсть от скуки не вывернула, зевая. Нет, Но-куна она вызывать на бой не будет, она просто как-нибудь подкараулит Луизу в коридоре и надает ей пинков, пока председатель не видит. Приняв решение Хитоми хмыкает и продолжает следить за боем на ринге. Что-то изменилось и на лице Темной появилась та самая злость. Она перестала сдерживаться и ее движения изменились. Теперь происходящее внизу походило на «ирландский отбой» — противницы стояли напротив друг друга, не уклоняясь, не пытаясь защититься и по очереди наносили друг другу удары, вот только в «ирландском отбое» били по голове, а тут — по бедру.
— Лоу-кик. — говорит Но-кун: — мало кто знает этот удар в Японии. Сиамский бокс. Для савата нехарактерно.
— Ну… твоя Луиза умеет подстраиваться. — говорит Хитоми добавляя в голос язвительности. Конечно, можно акцентировать «твоя Луиза» еще больше, но «умеет подстраиваться» — тоже двусмысленно.
— Успокойся, ЭфКей, нет у меня с ней ничего. — говорит Такахаси: — у нас деловые отношения.
— Конечно. — кивает Хитоми и на этот раз даже не старается добавить язвительности в голос — само получается. Такахаси вздыхает и ничего не отвечает, а она снова смотрит на ринг. Вот выражение лица Темной снова меняется, но…
— Что-то не так… — говорит Хитоми, потому что на лице у Темной, вместо отчаяния, которое начинают испытывать маги, когда их атаки не достигают цели — вместо этого на лице у нее — радость?!
— Что такое? — спрашивает Такахаси и Хитоми не отвечает, следя за происходящим, Но-кун ни черта не разбирается в мимике и физиогномике, а иначе он бы никогда не связался с этой стервой, и сейчас нет времени объяснять, что на этой стадии боя никакой маг никогда не испытывал радости. Отчаяние — да. Иногда — принятие и смирение. Но радость? Хитоми встает с места и легко вспрыгивает на скамейку, бежит вниз, ступая по спинкам кресел и вызывая недоуменные возгласы у сидящих на них школьников, не успевающих что-то сообразить, когда она проносится мимо.
На ринге тем временем творится что-то невообразимое, Темная избивает Луизу, избивает страшно, словно это не спортивный поединок, а борьба за жизнь в темном переулке. Луиза пытается обороняться, но Темная быстрее, Темная движется как дикий зверь, атакуя со всех сторон и под разными углами, в ее глазах плещется веселая, безумная ярость. Хитоми встает рядом с канатами, оценивая ситуацию. Вмешаться или нет? Луиза еще держится на ногах, активно движется, хоть и получает, все еще под контролем… или уже нет? Как заместитель председателя Совета Академии Боевых Искусств она знала, что нельзя вмешиваться в поединок до последнего, потому что ход поединка может быть переломлен в любой момент. Но она так же знала, что существует и точка невозврата, точка, в которой поединок превращается в избиение. Когда один из бойцов впадает в исступление и может не заметить, что второй уже сдается. И тут нужно быть очень внимательной.
Темная на ринге как с цепи сорвалась и мутузила Луизу словно бульдог тряпичную куклу, но Луиза еще была в сознании и активно сопротивлялась, вот она попыталась уйти вниз, от бокового удара ногой, но Темная в последний момент изменила угол атаки и обрушила удар сверху вниз, вбивая ее в покрытие ринга. Луиза упала и откатилась в сторону, с трудом вставая на ноги. Темная нанесла серию ударов, подойдя вплотную и действуя руками, серия из коротких тычков, разрушающих защиту, раздергивающих противника. Такие серии наносят адепты кунг-фу, короткие, прямые, стремительные удары по центральной оси своего тела. Хитоми не было жалко Луизу, в конце концов она училась в Академии Боевых Искусств и хотя то, что обычно говорят про них, что дескать вместо физики и истории у них только драки целыми днями — неправда, тем не менее за время учебы она насмотрелась на поединки. И то, что сейчас происходило на ринге не было совсем из ряда вон. Да, Темная перехватила инициативу, но не все еще так безнадежно, Луиза еще может все изменить, ей нужно только продержаться некоторое время, ее соперница не может атаковать в таком темпе все время, она неизбежно выдохнется и опустит руки, в этот момент у Луизы самые большие шансы. Правда Хитоми немного настораживал тот факт, что глаза Темной горели яростным весельем, а ее атаки — только ускорялись. Темная — берсерк?
— ЭфКей? — кто-то коснулся ее плеча. Председатель Такахаси. Он тоже подошел поближе к рингу, растолкав зевак.
— Она из тех, кто краснеет. — говорит Хитоми, не поворачиваясь: — красный тип бойца. — известно, что существует два типа людей, два типа реакции на опасность. Человек либо краснеет, либо бледнеет. Когда человек краснеет — значит, что у него приливает кровь к кожным покровам, что является свидетельством того, что кровеносная система работает с повышенной нагрузкой, в кровь вбрасывается такое количество боевых гормонов, что человека начинает трясти, глаза наливаются кровью, исчезает рациональное осознание своих действий. Такие люди имеют склонность к тому, чтобы стать берсеркерами. Берсерк — это воин, который впадает в боевой транс, перестает испытывать боль от повреждений, становиться сильней, выносливей и быстрей. Вот только он становится еще совершенно неуправляемым. Второй тип людей — которые бледнеют — имеют возможность оставаться совершенно хладнокровными в бою. Из них могут вырасти великие мастера, но в начале и середине обучения им очень тяжело, «красные» бойцы имеют преимущества в силе и скорости, их ведет вперед ярость, а у «белых» этого нет. Однако на уровне мастерства «белые» начинают брать вверх, потому что они в состоянии выстраивать и реализовывать тактические схемы, продумывать ход поединка, в то время как «красные» — слишком увлекаются.
— Красный тип? — Такахаси смотрит на ринг, хмурится. Хитоми вздыхает.
— Посмотри на ее глаза. — говорит она: — погляди внимательно. В них нет отчаяния, в них — что-то другое. — Хитоми ищет взгляд Темной Иошико, которая на некоторое время оставила Луизу в покое, чтобы пройти круг по рингу, словно мечущийся в клетке тигр. Луиза вставала на ноги, ее руки заметно тряслись, на лице были видны синяки и кровоподтеки…
— Полотенце. — говорит Хитоми и протягивает руку, нетерпеливо сжимая и разжимая пальцы: — полотенце сюда…
— Думаешь? Она же все еще в состоянии… — неуверенно тянет председатель, глядя на ринг: — и не из таких ситуаций…
— Дурак. Таких ситуаций у нее не было. — объясняет Хитоми, глядя как Луиза шатается, пытаясь сохранить равновесие: — эта Темная — действительно маг, но она не из тех, кто применяет свою силу в школьных поединках. Все это время она сдерживалась. Полотенце! — в ее руку кто-то вкладывает белый ком и она решительно бросает полотенце на ринг, прямо под ноги Темной. На какую-то секунду ей кажется, что Темная не заметит белое пятно у себя под ногами, проигнорирует жест о пощаде и рванет к Луизе, чтобы добить ее. И тогда уже ей придется выпрыгивать на ринг и успокаивать Темную, впавшую в бешенство, придется бить по нервным узлам, парализовать и останавливать на полном ходу, потому что иного способа остановить берсерка нет — они не чувствуют боли и не сознают повреждения, не испытывают усталости. Их можно остановить только лишив сознания, убив, или парализовав меткими ударами по нервным узлам, но это будет сложно, а она так давно ничего такого не делала. Хитоми сжала кулак, выставляя костяшку указательного пальца вперед, форма «финиковая косточка». Первый удар будет в левое плечо, опуская защиту и парализуя руку… а там как всегда «Ураган Шести Касаний»… эх, если бы этот увалень Такахаси реагировал бы вовремя, вот у него есть шансы остановить Темную и не повредить ей, но … Хитоми чуть присела, готовясь к тому, чтобы одним прыжком перемахнуть через канаты и встать между бойцами, но в этот момент Темная остановилась. Взгляд ее упал на полотенце, лежащее у ее ног. Какую-то долю секунды она просто смотрела на него, без движения. В зале воцарилась тишина, можно было услышать, как скрипят зубы Но-куна, совсем рядом, за спиной. Все внимание было приковано к рингу, где напротив друг друга стояли двое — Темная Императрица Тринадцатой с веселой яростью в глазах, покрытая кровью и готовая к атаке и едва стоящая на ногах Луиза Бенар, еще держащая руки у подбородка, но стоящая на одной силе воли. Ее сейчас могло свалить с ног дуновение ветерка, а если бы она упала — она бы уже не смогла подняться. Какую-то секунду Хитоми искренне полагала, что им придется останавливать Темную, вернее — пытаться остановить, потому что ни она, ни Такахаси не были магами, не имели способности Луизы и скорей всего были бы уничтожены, изломаны и выброшены с ринга в течении десяти секунд. Но это был их долг — защищать простых людей, и она даже и не подумывала о бегстве. Если Иошико впадет в психоз, если она сейчас не сможет сдержаться и добьет Луизу — все что они смогут — это купить всем вокруг несколько десятков секунд, пока она будет с ними играться. Да, она попробует парализовать ей руку… но вряд ли это получится и даже если получится — Темная вытрет ими пол и одной рукой. Если не будет сдерживаться. Только сейчас Хитоми поняла ее, поняла, как она живет, как она сдерживает себя каждый день, каждый час, каждую минуту. И могла только надеяться, что этот контроль сработает и сейчас, хотя они потратили так много сил, чтобы Иошико наконец сорвалась.
— Уфф… — наконец выдыхает рядом Такахаси, глядя как Иошико делает шаг назад и берет себя в руки, со стороны было видно, каких усилий ей стоит сдержаться.
— Это было близко. — говорит он: — зря мы это затеяли… надо прекращать с огнем играть… хорошо что она сама остановилась… — он не сказал «а иначе мы бы тут все умерли», но это было понятно. Они слишком уповали на Луизу и ее дар, но Луиза не могла прикрыть Такахаси, не могла прикрыть Хитоми, и если вдруг она проигрывала магу в обычном рукопашном бою… то у них не оставалось козырей. Они упустили такую возможность, никогда и не думали о ней — что если маг и без способностей в состоянии победить Луизу? Тогда они все останутся беспомощными перед разъяренным супером. Хорошо, что Иошико сдержалась.
— А знаешь какое выражение было у нее на лице вместо отчаяния? — спрашивает Хитоми, глядя как Луиза без сил опускается на покрытие ринга и к ней спешит медсестра, а Иошико просто отходит в свой угол, аккуратно ставя ноги и явно контролируя каждое движение.
— Это была радость. — продолжает Хитоми, не дождавшись вопроса, Такахаси слишком волнуется за Луизу, чтобы спрашивать, он как на иголках.
— Радость что не нужно больше сдерживаться. — произносит Хитоми уже больше для себя, чем для Такахаси: — так что вовремя я полотенце кинула.

Глава 4


— Я так больше не могу. — жалуется Акира и мнет двумя пальцами переносицу: — у меня скоро прыщи по всему телу пойдут от стресса. Вы знаете, сколько стоит свести хотя бы один? Мой косметолог озолотится.
— Ты просто больше на свежем воздухе время проводи. — говорит Майко, играясь с котенком у себя на коленях, котенок шипит и прыгает ей на руку, притворяясь что охотится: — а то все в офисе сидишь, вон, вся бледная стала.
— Я слышала, что прогулки на свежем воздухе снимают уровень стресса почище зеленого чая и секса. — вставляет Читосе: — действительно, ты слишком много работаешь, А-тян. Кстати, говорят, что, если завести себе питомца — тоже помогает. Вот, можешь себе Винцента оставить…
— Не дам я ей Винцента, я его себе возьму. — Майко прижимает котенка к груди и качает его из стороны в сторону: — он и так настрадался в своей жизни, а еще француз.
— С чего это он француз? — хмурится Читосе: — это же британский кот.
— Да ничего подобного, чистый шартрез. Шартрезы — французские коты, вот, смотри, шерсть почти лиловая… на свету. — Майко поднимает котенка в воздух, и они с Читосе внимательно осматривают его шерсть.
— По-моему он на русскую голубую породу похож. — замечаю я: — хотя русские — у них подшёрсток гуще немного, они такие — как плюшевые. Мягонькие. А ну, давай-ка котейку сюда, я проверю… — я тяну руки к котенку и получаю по пальцам когтистой лапой. Больно.
— Меня ваша кошка ни капельки не волнует. — говорит Акира: — а если что меня и волнует, так это то что мы сейчас сидим в борделе, с этим всем … антуражем! — она обводит рукой «венецианский номер», весь в занавесочках и картинах, с многочисленными кушеточками в красном бархате, со стальными цепями и наручниками, свисающими с потолка. На стенах развешаны плетки, стеки и прочие «инструменты» для нелегкого труда на ниве любви. Мельком вижу здоровенный «акриратор».
— А что, нормальный номер такой. — пожимает плечами Майко: — раз уж мы на время без базы остались. Но, ты смотри, какой хитрожопый попался…
— И если что-то и волнует меня даже больше, чем факт, что мы сейчас сидим в дешевом борделе — это то, что вы притащили сюда этот трахнутый богом чемодан! — она тычет пальцем на большую двуспальную кровать, то, что в народе называют «траходром». На траходроме лежит чемодан. В чемодане лежит сам Мисадзи Китано, довольно аккуратно упакованный и с капельницей. Кусочки пластыря удерживают иглу в шее. Пластырь, кстати из аптеки — узенькие полосочки с развеселыми Хеллоу Китти розового цвета. Выглядит довольно контрастно по сравнению с общей атмосферой.
— В самом деле. — говорю я, глядя, как затягиваются царапины на руке, оставленные Винцентом, который шипит на меня, находясь у Майко на руках.
— Просто «венецианский» номер находится в подвале. — объясняет Читосе: — мне Нанасэ-нээсан явку дала, тут хозяйка мировая женщина, нипочем нас не сдаст. И она на подразделение «А» работает… немного.
— А еще Нода-сан работает на гокудо. — кивает Майко: — думаю, если копнуть поглубже то нет ни одной спецслужбы или организованной преступной группы, на которую бы не работала Нода-сан. — ухмыляется она: — давайте сразу у нее все спрашивать!
— Ну и на базе у нас неприятность приключилась. Кабы не бородавки Шики, так вовсе бы окочурились. — говорит Читосе: — кто же знал, что он такой… хитрожопый. — она кидает взгляд на бессознательное тело, которое лежит в чемодане.
— Что за пакость была, кстати? Я сразу с копыт долой. А Винценту хоть бы хны… — говорит Майко, почесывая котенка за ухом. Котенок закрывает глаза и мурчит, довольный.
— Нейротоксин. Избирательного действия, очень быстро действует, но не убивает сразу, а парализует. Думаю, на тот случай, если его захватят, чтобы дать время для спасательной операции, ну а если таковой не будет, и никто не впрыснет антидот — то через полчаса угнетается дыхательный рефлекс и сердечная деятельность. — поясняет Читосе: — если бы не Шикины бородавки…
— Да не, Син бы потом нас вытащил. — машет рукой Майко: — но все-таки, какая сволочь хитрожопая… — она снова кивает взгляд на кровать: — смотри-ка…
Мы снова смотрим на чемодан, который лежит на огромной, застеленной красным шелковым покрывалом кровати, и на господина Китано, который лежит в этом чемодане. Господин Китано, профессор и лауреат — выглядит не очень. Присматриваюсь внимательнее.
— Кто операцию проводил? — спрашиваю я у нашей сладкой парочки. У меня есть подозрения, но нужно убедиться.
— Читосе. — кивает Майко: — это ее идея.
— Ты же вроде не против была? — защищается Читосе.
— Да я думала что тебе так хочется… Ай! Вот мелкий засранец! За палец укусил! — Майко отнимает руку у котенка, который превращается в мохнатый, кусательно-царапательный агрегат.
— Нет, ну… для первого раза очень даже ничего. — говорю я: — швы аккуратные, никаких признаков гноя… я не специалист, но по-моему очень даже хорошо сделано.
— Вопрос не в том, насколько хорошо это сделано, а нахрена — поправляет меня Акира: — потому что это может превратиться в паттерн. В образ действия. Я вот, так и вижу, как эти двое… — она кивает на насторожившихся Чиотсе и Майко: — и в следующий раз думают — а чего возиться с целым, отчекрыжим-ка мы ему ноги и руки, а если что — Син отрастит. Так же легче, правда?
— А ты попробуй целого человека в чемодан запихать. — парирует Майко: — он и так-то тяжелый, колесико пластиковое лопнуло, я его руками везде таскала. Еще и проводник этот — мол, давайте помогу…
— У тебя просто пуговицы на блузке отлетели и все видно было, вот бедняга и влюбился… — хмыкает Читосе: — а вообще Майко права — так же легче.
— Вот с этого все и начинается. Сперва вам так легче, а потом вы и сами не заметите, как у вас в подвале коллекция таких вот… обрубков стоять будет. Должны быть границы! — ставит точку Акира. Читосе задумывается. Майко, в отличие от нее — ни капельки не рефлексирует и продолжает изводить котенка.
— А кот откуда? — наконец задаю я мучавший меня вопрос: — и почему Винцент?
— Котенок. Он у этого изверга дома жил. — поясняет мне Майко: — что бы с ним было? С голоду бы помер. Вот я и…
— Гуманистки хреновы. — выдыхает Акира, достает портсигар и извлекает оттуда сигарету.
— Тут не курят. — говорит Майко, кивая на ламинированный лист правил, прикрепленный к стене. Лист содержит короткий список запретов, с поясняющими картинками. Мне с места не видно, но картинки многообещающие.
— Плевать. — отвечает Акира и кончик ее указательного пальца загорается красной точкой, она касается кончика сигареты и затягивается. Выдыхает дым. Закрывает глаза.
— Прекратите вы уже Акиру доводить. — говорю я: — вы же как специально над ней издеваетесь. У нее еще что-нибудь в голове лопнет, не дай Аматэрасу.
— Где мы издевались? Китано этого привезли? Привезли! А что у него в зубе был встроен резервуар с нейротоксином — откуда ж нам знать? Ууу… скотина хитрожопая… чистый барон Харконнен — грозит кулаком Майко: — теперь ждать, пока нам убежище не почистят. Акира, а может ну его? Чего его чистить, если мы все-таки оттуда живыми выбрались?
— Обеззараживать. Деактивировать. — говорит Акира с закрытыми глазами: — вы выбрались только потому, что на вас бородавки Шики были. Кстати, надо бы перестать их бородавками называть, что за детский сад. Это же получается полевой аварийный источник регенерации. ПАИР?
— Пиар! — поднимает руку Майко и котенок вспрыгивает с ее колен и бежит куда-то в угол, она вскакивает вслед за ним.
— Оставь животное в покое. Так вот, пока в убежище полный цикл обеззараживания и деактивации не пройдет — никто туда не возвращается. Кто его знает, что там за токсины и агенты в этом газе были. — поясняет Акира. Майко ловит котенка и возвращается на место, котенок протестующе мяукает.
— Подведем итоги. — говорю я, видя, как страдает наша Акира: — вы поймали Масадзи Китано у него дома, усыпили, ампутировали конечности и забрали его кота.
— Винцента! — протестует Майко, поднимая котенка вверх. Котенок мяукает.
— Винцента. — соглашаюсь я: — упаковали Китано в чемодан и привезли в убежище.
— Сперва мы приехали к Акире, за советом. — говорит Майко, опуская котенка.
— За советом — что с ним делать? Это правильно. — киваю я. Видимо, наша парочка все же может принимать взвешенные и продуманные решения, а если чувствуют, что их компетенции недостаточно — обращаются за советом. Жаль, конечно, что они переоценили свой уровень компетенции когда решили похитить этого Китано, но сейчас чего уж. Тут вопрос не кто виноват (Майко конечно же!), а что делать. Так что вполне себе молодцы девчонки, как только прибыли — так к Акире сразу. Советоваться.
— Не, — машет рукой Майко: — тут Читосе хочет за тебя замуж выйти и …
— Дура! Ты опять проболталась! — шипит Читосе и пинает Майко ногой в голень под столом, отчего та ойкает и у нее снова сбегает кот: — вот ничего тебе доверить нельзя! Болтун — находка для шпиона!
— Чего хочет? — подвисаю я. Майко делает круглые глаза, отпускает кота и закрывает рот ладонью. Читосе краснеет. Акира трет переносицу. Вот и пришел этот нелегкий день в жизни любого мужчины, думаю я, а бежать некуда, дверь заперта.
— Да, не вопрос, поженимся. — в таких случаях всегда надо идти навстречу опасности, глядя ей прямо в глаза. Свадьба, сопливые дети, подгузники, вскакивания по ночам по любому крику, синяки под глазами от недосыпания, а моя сила ну ничего не может поделать с депривацией сна… ах, да, еще тут принято составлять список всех, кто подарил подарки на свадьбу и потом отдариваться в такой же примерно сумме. Список! Ну, ничего, думаю я, ничего, бывает, а Читосе — неплохой вариант, даже возможно лучший, вот только обидеть ее сейчас не хватало. Но неожиданно, да.
— Правда?! — лицо Читосе начинает сиять.
— Да. — пожимаю я плечами: — тебя я много лет знаю, а этого кота, например — в первый раз вижу. Конечно правда.
— Уууй! — Читосе закрывает глаза и смущается. Как это у нее удается, учитывая что в миру она известна как хладнокровная убийца — ума не приложу. Но, удивительное рядом, что сказать.
— Надо свадьбу организовывать! — заявляет Майко: — я, чур я! Кстати, я же документы на опекунство подала… а я могу быть и мамой и лучшей подругой на свадьбе?
— Что ты говоришь! — вскидывается Читосе: — не прямо сейчас же! Син еще маленький, пусть сперва совершеннолетним станет, а то подумают, что я педофилка какая…
— С точки зрения технической ты и есть педофилка. — говорит Майко: — но я не осуждаю, мы все тут такие…
— Слушайте. — говорит Акира и мне кажется что сигаретный дым идет у нее не только из ноздрей, но уже и из ушей, или это пар?
— Я рада, что вы тут все решили свадьбу планировать, но … — она не договаривает. В дверь робко стучат. Условным стуком — тук-тук, тук-тук-тук.
— Кого еще черти носят? — ворчит Майко, из-за двери доносится писк Джин, у нее самый высокий голос. Майко дозволяет и в «венецианский» номер борделя мамаши Ноды втискиваются Джин, Юки, и Иошико.
— А… это вы. — говорю я: — как все прошло? Прошу прощения, что кинул все на тебя, Юки, но у нас тут срочное …
— Да все отлично! — машет рукой Юки: — ой, котенок!
— Это Винцент! — гордо заявляет Майко. Котенок удобно устраивается на руках у Юки и делает вид что он лапочка, будто это не он тут разъяренной фурией царапался и кусался.
— Какой классный номер! — пищит Джин: — мы наконец устраиваем оргию?! А я даже не приготовилась толком… говорят же, что счастье приходит неожиданно… — она встает посреди комнаты, скидывает с себя иллюзию какой-то поп-девицы, айдола современной эстрады, оставаясь в своей футболке и босиком и совершает поклон в пояс: — Пожалуйста, будьте нежными со мной, сенпаи! Это мой первый раз, но я буду стараться!
— Что правда? — вскидывается Иошико: — сегодня оргия? Блин, я тоже не готова. А можно я быстро до дома метнусь, мне кое-что забрать надо… хотя… — ее взгляд окидывает «инструментарий», развешанный по стенам и останавливается на здоровенном «акираторе», с кожаными ремешками и прочим, для крепления на бедрах.
— А, впрочем не надо. — кивает она: — я тем что есть обойдусь. В конце концов, не каждый день такое событие, вдруг пропущу чего.
— Я, я… не совсем к такому готова. — краснеет Юки: — как-то все резко и сразу… и … а, к черту, плевать я хотела! Давайте! — Юки передает котенка Иошико, которая принимает его с молчаливой благодарностью и срывает с себя блузку, оставшись в белом бюстгальтере с вышитыми на нем узорами. Заводит руки за спину, нашаривая застежку.
— Аматэрасу. — вздыхает Акира и прячет лицо в ладонях. Ее спина начинает трястись, не то от рыданий, не то от смеха.
— Не будет никакой оргии. — уверяю окружающих я: — у нас совещание. Просто… место такое вот. Не спрашивайте.
— Мы с Чи-тян нашу базу в красную зону биологической и химической опасности превратили. — пояснила Майко.
— Как не будет? — говорит Юки, которая уже расстегнула бюстгальтер и приготовилась метнуть его куда-нибудь вверх: — чего ж я зря раздеваюсь?
— Раздеваешься ты не зря — успокаиваю ее я: — мы все тебе благодарны за такое зрелище. Вот и Акира-сан… Акира, с тобой все в порядке? Точно? Кивни, если можешь… — я смотрю, как Акира начинает хохотать и думаю, что укатали сивку крутые горки.
— У меня все. — говорит Акира, вытирая слезы: — все. Я снимаю с себя ответственность за… чтобы тут дальше не происходило. Оргия, планирование свадьбы, заговор против Императора, Бостонское чаепитие, Ночь Длинных Ножей, утро стрелецкой казни, День «Д» — можете делать что хотите. Я… — она ищет что-то глазами, встает и поднимает телефонную трубку, которая вмонтирована прямо в стену у изголовья кровати.
— Да. — говорит она в трубку: — «венецианский» номер. Да, это я, Нода-сан. Нода-сан, пожалуйста распорядитесь, чтобы нам сюда алкоголя принесли. Лучшего, что у вас есть. И побольше. Спасибо. — она вешает трубку, обводит нас всех взглядом.
— Надо совещание побыстрее проводить. — говорит Майко: — Син, ты же знаешь, какая она становится, когда выпьет! Прошлого раза нам не хватило? А тут и вовсе… — Майко кидает взгляд на стену.
— А у вас мужик голый на кровати и в чемодане лежит! — раздается писк любопытной Джин: — вот это извращения! Вас все-таки мои кассеты заводят, да? А где вы инвалида достали?
— Сами сделали. — бурчит Майко: — это тот самый, который Кикуми обидел.
— Аа… око за око, зуб за зуб… по-библейски… — кивает Юки, подойдя поближе и глядя на чемодан с Масадзи Китано. Она так и не надела блузку и даже не прикрылась руками, уперев их в бока. Ее нежно-розовые, маленькие соски вызывающе торчат вперед.
— Классные сиськи. — оценивает Джин: — все-таки мне кажется, что дело к оргии идет, вон и Акира-нээсан себе выпивку уже заказала.
— Угу. — кивает Иошико, тоже подойдя к кровати и пялясь на чемодан: — так что можешь не одеваться, Юки, все равно потом снова раздеваться. А чего у него пениса нет?
— Дура ты, Иошико. В мужчине главное не пенис. — поучительно поднимает палец вверх Джин: — главное в мужчине это характер. Волевой. Стальной как стержень.
— Мне кажется, или наши кохаи — кровь от крови и плоть от плоти нашей? — говорит Майко и встает, подходя туда, где все трое кохаев стоят над кроватью: — прямо-таки горжусь вами. Иди-ка сюда. — она обнимает Иошико и треплет ее по голове: — молодец! Как все прошло?
— Кстати! — вспоминаю я: — как все прошло? Как мы и договаривались?
— Почти. — отвечает Иошико: — все хорошо прошло, не парься.
— Наша Иошико каааак даст! — говорит Джин и тычет тело в чемодане невесть откуда взявшейся палкой, приглядевшись вижу, что это стек с кожаным лоскутом на конце: — а эта, которая Бенар — шмяк! И мелкая с Академии — полотенце на ринг выбросила, а я думала что Иошико ее прямо на ринге разложит и у них будет страстная любовь!
— Что за бред ты несешь, Джин… — морщится Иошико, дает той легкий подзатыльник и отбирает стек: — и прекрати тыкать в него палкой! Он живой человек, а ты…
— Пока живой. — добавляет Майко. Видит, что к ней оборачиваются наши лица и пожимает плечами: — а что? Он как этот нейротоксин выдохнул, я на него тоже бородавку прилепила, но кто его знает… пока дышит, но в сознание не приходит. Я ж говорю, хитрожопый попался. Чисто Харконнен.
— Не, это герцог Лето Атрейдес сломал зуб с газом и выдохнул в лицо барону. — поправляю ее я: — хотя сравнения с Лето он не выдерживает.
— Все. Заткнулись уже все! — не выдерживает Читосе и встает на ноги: — Высокий Совет Всадниц Сумераги объявляется открытым! И никто, слышите, никто не пьет до конца Совета! И трусы на люстру не кидает! Мы тут до завтра так сидеть будем. На повестке дня у нас куча вопросов и самый главный — что дальше делать. И у меня тоже куча дел, так что давайте все быстро уладим. Нам еще свадьбу планировать…
— Чью свадьбу? — раздается тихий-тихий голос Джин.
— Сина и Чи-тян. — так же шепотом отвечает ей Майко.
— Ууууиии! — пищит Джин и достает кошелек. Купюра в десять тысяч иен меняет владельца и довольная Иошико прячет деньги в карман. Все сопровождают эту пантомиму взглядами
— Что? — говорит Иошико, глядя на нас: — мы тут забились на то, кто у Сина первая жена будет.

Глава 5


— Тук-тук, тук-тук-тук! — раздается стук в дверь и Акира подбирается, глядя на нее напрягается Майко. Читосе учить не надо, она уже около двери, прижавшись к косяку и опустив руку вниз, к бедру. 
— Мы кого-то ждем? — спрашивает Акира, обведя всех взглядом. Наступает тишина, все пытаются вспомнить, кого мы можем ждать. 
— Да вроде не ждем мы никого. — пожимает плечами Майко: — все тут… 
— Это заказ! — приглушенный голос из-за двери. Вспоминаю, что Акира заказала спиртное и киваю Читосе. Та открывает дверь и тут же отпрыгивает назад, блокируя удар в горло. 
— Учишься. — удовлетворенно констатирует сестричка Нанасэ, входя в «венецианский» номер: — хоть кто-то чему-то у вас учится. Вы чего творите, дуры? — вслед за ней вваливаются еще две «сестрички», по-моему, Тая и Яна, хотя опознать кто именно затруднительно — они ж все на одно лицо. Нанасэ-Тая и Нанасэ-Яна моментально оказываются возле кровати, одна опускается на колено и кладет рядом с чемоданом, в котором лежит Китано — свой чемодан, блестящий, цельнометаллический. Тут же открывает его. В чемодане лежат какие-то непонятные инструменты и оборудование, как будто стоматолог на выезде работает. Тая и Яна извлекают какую-то пленку и накрывают ею чемодан с Китано, тут же появляются какие-то металлические штыри, на которые они навешивают второй слой пленки. 
— Нанасэ. — Акира гасит огонь на кончиках пальцев: — ты вовремя. Знаешь, что эти курицы натворили? 
— Да я вижу уже. — качает головой Нанасэ: — кто именно? Эти двое? — она кивает головой в сторону Майко и Иошико, Читосе стоит у дверей, все еще держа руки у горла. 
— Нет. То есть насчет Майко — да. Вторая — Читосе. — тут же ябедничает Акира. 
— Чи-тян, Ма-тян. — поворачивает голову Нанасэ-нээсан: — это было крайне непродуманное и невзвешенное решение. А в тебе, Чи-тян я разочарована, уж ты-то могла Майко от необдуманных решений предостеречь… 
— Удержишь ее. — ворчит Читосе, опуская руку и немного расслабляясь: — я когда появилась, она его уже по голове и в машину… 
— Сейчас не время, но мы к этому вопросу еще вернемся. — обещает Нанасэ: — Тая, что там? 
— Датчик геолокации, аварийный телепорт, имплант записи аудио и видео. — отзывается Тая и мне становится плохо. Да, конечно, человек работает в научном отделе ЕИВ Инквизиции, главой на секундочку, а мы тут такие — бац его по голове и похитили. Ерунда такая. Конечно же он предпринял меры, а если учитывать его профиль работы, то некоторые из его мер могут быть такими, о каких мы и понятия не имеем. В конце концов, откуда мы уверены, что это действительно Масадзи Китано а не его двойник-голем. Биологический конструкт, наподобие Алых Стражей? Или призывное существо? Или, даже если он и есть сам Китано — у него обязательно должна быть страховка. А Читосе вместе с Майко это вот все к нам на базу притащили, а потом — вот сюда. И какие-то устройства еще и записывали все, что вокруг происходило. Нам жопа. Всем нам. Теперь надо закрывать активы и валить из страны, у Акиры остались знакомства в порту, организовывать контейнер и связываться с Марией-сан, просить убежища, они там в КОМКОНе гуманисты не бросят нас на растерзание, не должны. Переехать жить если не в их славный Золотой Город, то хоть в пригород. Успеем ли мы? 
— Режим связи? — уточняет Нанасэ и Тая отвечает, не поднимая головы, продолжая возиться с каким-то датчиком у головы Масадзи. 
— Режим импульсный, передача пакетами. — говорит она: — аудио и видео вообще записываются постоянно, но для вывода нужно прямое подключение. 
— И то хорошо. — говорит Нанасэ и тычет пальцем в Майко: — вот от кого, от кого, а от тебя всего ожидала, Ма-тян, но в этот раз ты просто себя превзошла! Значит так — поворачивается она к Акире: — у нас где-то час, не больше. Я не знаю, как часто эта штуковина посылает импульсы, но подозреваю, что прямо сейчас сюда летит вертолет прямиком из центрального офиса Инквизиции. И сидят в том вертолете не наши сестрички, как должно быть по закону, а инквизиторы из так называемого «Молота Ведьм». Специальная группа. 
— «Молот Ведьм»? — хмуриться Акира: — их не распустили? 
— О, поверь мне они процветают, это на публику их распустили. Наша задача сейчас — убраться отсюда, предварительно экранировав всеми возможными способами вот это тело. Тая? 
— Почти. — отвечает Нанасэ-Тая: — но я не уверена. Ты же знаешь… 
— Знаю. — вздыхает Нанасэ и трет себе лоб: — чертов Торквемада, у него наверняка есть какие-то способы связи, которые не заблокировать. Через другое измерение, путем квантовой запутанности, на нейтрино в конце концов. У него в распоряжении весь научный потенциал Японии… но что делать. Вывезем его и бросим в залив, а потом будем решать … главное сейчас на горячем не попасться, с этим вот на руках. — она снова кивает на чемодан. 
— Нам что делать? Может в порт? — предлагает Акира: — прочь из страны? У меня есть знакомые в материковом Китае и в России. Пока все не уляжется? 
— Да. — кивает Нанасэ: — но без него. Его — в залив. Все карты нам попутали своей выходкой. — пеняет она Майко: — вам же добро дали на наблюдение и разработку операции совместно с нами, а не самодеятельность. Мы бы и датчики извлекли и допрос бы провели… а, да что теперь уже… — она машет рукой: — теперь только бежать. Вам всем — прочь из страны. Никаких заездов домой, никаких прощаний с близкими. Все, что есть при себе — и в порт. 
— Но у меня мама здесь… — говорит Иошико, видно, что она растеряна. Еще бы, только сейчас участвовала в мероприятиях, чтобы избранной в президенты школы стать, Лесной Лагерь под крыло взяла, с Михо у нее вроде все наладилось и нате, здрасьте, добро пожаловать в беженцы из страны. И возможно — в международный розыск. Жить с пистолетом под подушкой, с чужим паспортом и все время оглядываясь на свою же тень. Да, к этой мысли нелегко привыкнуть. 
— Вот же… — опускает голову Майко: — простите меня. Я думала так лучше будет… 
— Не время сейчас виноватых искать. — говорю я: — время действовать. Значит сейчас в порт едем все вместе. А этого — с собой? Кто его в залив будет определять? 
— Да, его с собой возьмите, сейчас только девчонки закончат с экранированием и деактивацией бомбы… 
— Бомбы?! — брови у Акиры кажется не могут подняться еще выше. 
— Ну конечно. — пожимает плечами Нанасэ: — у него в голове — миниатюрная бомба. Маленькая, но мощная, ранняя разработка на разнице магических потенциалов. Так сказать, последний привет из ада. 
— Ну ты смотри, какая сволочь хитрожопая. — повторяет Майко: — как скорпион прямо. 
— Бежать из страны… как-то слишком. — говорит Юки, все еще раздетая по пояс: — а нам точно надо? Может просто взорвем их всех нахрен? 
— Рот с мылом помою. — грозит сестричка Нанасэ: — и прикройся уже, сверкаешь тут своими… 
— А Майко-нээсан говорит, что стесняться своего тела глупо. — парирует Юки: — и вообще, не хочу уезжать, у меня тут дом. И друзья. И школа эта глупая. 
— Все, хватит рассусоливать. — прекращаю бардак в танковых войсках: — все собрались и пошли. Юки — оденься. Майко — чемодан возьми, Акира… 
— Ксо! Ксо! — ругается Нанасэ, прижав два пальца к наушнику: — это точно?! Ксо! 
— А еще меня ругают за сквернословие. — делает замечание Юки, которая ищет, куда она закинула бюстгальтер: — а сама-то… 
— «Молот Ведьм» на подходе! Они уже оцепили здание! — кричит Нанасэ: — не успеваем! Сейчас только бой! — в ее глазах пляшет злой огонь, она складывает пальцы в какую-то печать. А говорила — нет никаких Ига-рю, думаю я. 
— Стой! Есть идея! — кричит Майко и шепотом произносит что-то, достав какой-то пакетик из кармана. С тихим хлопком в воздухе появляется Сакура, она удивленно водит вокруг глазами и улыбается, найдя взглядом Юки. Юки машет ей рукой. 
— Милочка, времени объяснять нет. Забери эту бяку … и эту и эту — все это с собой, пожалуйста. Вот тебе лучшие сладости в городе, мамой клянусь. — Майко передает пакетик Сакуре и та сразу же открывает его. С тихим хлопком — исчезает. Вместе с ней исчезает чемодан на кровати вместе с Масадзи Китано, два чемодана с оборудованием подразделения «А» и все эти пленочные сооружения, которые они возвели вокруг тела. 
— А теперь — все, раздевайтесь! — командует Майко и подает пример, торопливо скидывая с себя одежду. У Акиры и Читосе легкий ступор, они смотрят на Майко, оценивая степень повреждения интеллекта, и что нам теперь делать с поехавшей крышей Майко. 
— А что… может сработать! — вдруг говорит Нанасэ и поворачивается к своим сестричкам: — Тая, Яна — одеть полумаски… эти, которые на стене, домино… и раздевайтесь! — а с пониманием друг друга и дисциплиной в рядах подразделения «А» видимо дело туго — эти двое без вопросов тотчас скидывают с себя одежду и одевают на лица черные полумаски с кроличьими ушками. 
— Что тормозим?! — кричит Майко: — все разделись! Это вопрос жизни и смерти! 
— Сперва — оденься Юки, потом — разденься Юки… — ворчит Юки, скидывая с себя оставшуюся одежду. Я — начинаю понимать суть замысла и тоже начинаю раздеваться, путаясь в штанинах и теряя равновесие, падаю, задевая Юки рядом, и мы летим на пол. Что-то вспыхивает, гремит и звон в ушах наполняет мою голову. 
— … арррггх! — рычит где-то надо мной Майко, я пытаюсь осмотреться, но ни черта не вижу, звон в голове лишает меня ориентации, я чувствую только что-то тяжелое и мягкое прямо на мне. Юки? 
— Банг! Банг! Банг! — гремят выстрелы, остро пахнет пороховым дымом.
— Стойте! Прекратить огонь! — кричит сестричка Нанасэ: — «Антимагия»! 
— Инквизиция! «Молот Ведьм!» — отвечают с той стороны и наконец наступает относительная тишина. Я наконец промаргиваюсь и вижу часть красного коврового покрытия, на котором лежат желтые, маслянисто поблескивающие, цилиндрики гильз. Поле обзора мне загораживает чья-то нога. Юки. Она лежит на мне. Потеряла сознание? Аккуратно приподнимаюсь, придерживая ее за голову и оглядываюсь, оценивая обстановку. На полу тлеет, тускло светясь круг Абсолютной Печати, его я узнаю из тысячи печатей, насмотрелся тот раз. Круг образован вокруг невзрачного цилиндра, очень напоминающего простую гранату. Удобно, думаю я, раз, вкатил такую в комнату, полную магов и пожалуйста, получи вместо ужасных суперов, кучку доходяг, неудивительно, что Юки вырубилась. Акира … Акира тоже не в самом лучше состоянии, но держится, сидит, привалившись к спинке кровати. Читосе и Майко на ногах, у Читосе в руках ее верные восемьдесят пятые, стволы еще дымятся после выстрелов. Майко стоит совершенно голая, как и Нанасэ, которая (это моя старшая сестра, не смей смотреть на нее так!) сейчас переругивается с кем-то по ту сторону стены, не стесняясь в выражениях. На полу — несколько тел, помимо нас. На ногах так же Иошико, а вот Джин… а вот она — лежит сразу за кроватью. Хм. Какое-то несоответствие бьет меня в голову, но я подумаю об этом потом. Сейчас же — на полу лежат еще четверо в униформе Инквизиции, поверх которой — какая-то броня и разгрузочные жилеты с многочисленными кармашками и магазинами для оружия. Оружие тоже есть — валяется рядом. Не узнаю тип оружия, оно вообще ни на что не похоже. Звон в ушах наконец полностью проходит. Я встаю на ноги, чувствуя себя донельзя глупо в одних трусах. Аккуратно переношу бессознательную Юки на кровать. Проверяю себя. Так и есть, ни щупалец, ни кровавых лезвий вызвать не могу, но моя регенерация все еще со мной, как и все, что происходит внутри моего тела — я все еще могу усилить свои мышцы, ускорить свои движения… 
— … я захожу! — в дверь проходит здоровенный мужик в униформе Инквизиции. В руках у него нет оружия, он держит их на виду. 
— Вот. — голая Нанасэ тычет ему в нос удостоверением. Инквизитор изучает его. Преувеличенно внимательно, его взгляд нет-нет, да падает на Нанасэ и ее фигуру. Взгляд скользит по изгибам ее тела, которое она не только не прячет, но скорее демонстрирует, спокойно, словно так и должно быть — разгромленный номер в борделе, инквизитор и она, стоящая перед ним. 
— Хм. Вроде все в порядке. — говорит наконец инквизитор: — но … 
— Никаких «но», мальчик! — рычит Нанасэ: — чего это ты тут устроил?!
— У нас сработал датчик. — отвечает тот, разведя руками: — один из VIP-ов. Вы разрешите все осмотреть? 
— Думаешь я тут твоего VIPа прячу? — сужает глаза Нанасэ: — и где интересно? Да смотри, ради бога. 
— Извините. — кивает инквизитор и действительно осматривает номер. Даже под кровать заглядывает. Достает какой-то прибор и включает его, обводит им комнату, стараясь не смотреть на окружающие его женские тела разной степени обнаженности и вздыхает. 
— Наверное что-то с прибором. — говорит он наконец: — извините, что прервали ваше… чтобы у вас тут ни было… Дэвис, Ито — вставайте уже. — его люди начинают подниматься с пола, почти у всех на шлемах, ровно посередине — небольшая клякса сбитой краски и свинцового налета. Они кряхтят и мотают головами. Читосе молодец — обеспечила всем сотрясение мозга и даже никого не убила, прогресс, однако. Инквизиторы осматриваются и приводят себя в порядок, тоже стараясь не смотреть на Нанасэ, которая бушует посреди комнаты. 
— Неет, ты так легко у меня не отделаешься! — упирает руки в бока Нанасэ: — думаешь это так просто — дверь выломал, бардак навел, людям настроение испортил, операцию нашему подразделению сорвал и просто «извините»?! Ты у меня сейчас за все заплатишь! 
— У нас прибор сработал. — объясняет инквизитор, старательно отводя глаза от разъяренной Нанасэ: — мы обязаны по засветке спецгруппу высылать! У меня инструкция! 
— Инструкция у него! — орет уже не стесняясь Нанасэ. В дверь заглядывают любопытные мордашки персонала, а вот и сама Нода-сан, заглядывают и исчезают. Инквизитор снова разводит руками, он еще пытается быть вежливым, но видно, что терпение у него лопается. 
— Я еще раз прошу прощения за ошибку, но… 
— Да я сейчас твоему начальству в Токио позвоню и завтра тебя на работе не будет, ушлепок! Ты вмешиваешься в операцию нашего подразделения на самом высоком уровне! Интересы национальной безопасности! — кричит Нанасэ, наступая на инквизитора так, что еще чуть-чуть и она коснется его бронежилета своими выступающими вперед сосками. 
— Да какая у вас тут спецоперация! — не выдерживает инквизитор и тоже переходит на повышенный тон: — вы тут все просто трахаетесь! Да еще и с извращениями какими-то, вот прибор и сработал! Думаешь, я не заметил, что эти две — големы?! — он кивает в сторону Таи и Яны, которые молча стоят у стены, совершенно обнаженные, но в масках с кроличьими ушками: — вы призываете существ и трахаетесь с ними! Извращенки! Операция у них! За удостоверением прячетесь! Национальная безопасность! Ха! 
— Это и была спецоперация! — рычит в ответ Нанасэ: — не твоего ума дело, что мы тут делаем! Тоже мне умник нашелся, моралист хренов! Твое дело — телячье, соску сосать! 
— Да ну вас! Звоните кому хотите! Пишите куда хотите! Я все доложу в Токио — как подразделение «А» свои полномочия тратит на то, чтобы в борделях оргии устраивать. Вот с самого начала знал же, что не может быть VIP в таком дешевом бордельчике, это только вы можете, «Антимагия». Дешевки. — инквизитор плюет в угол и разворачивается к выходу. 
— Ты куда пошел?! Я с тобой еще не закончила, ушлепок! — кричит ему в спину Нанасэ. Инквизитор молча поднимает средний палец, демонстрируя его через плечо и выходит через дверной проем. За ним к выходу тянутся остальные бойцы инквизиции, пришедшие в себя. Они стараются не смотреть по сторонам и вообще выглядят морально подавленными. 
— Эй! Вернись, кому сказала?! Имбецил трахнутый! — продолжает спектакль Нанасэ и прислушивается. Топот ног, обутых в тяжелые ботинки удаляется. Нанасэ падает на кресло и хватается руками за голову. 
— Все. — говорит она совсем другим голосом: — можете одеваться. Они ушли. 
— Надо же. — говорит Нанасэ-Тая, отлипая от стены и снимая маску с лица: — меня за голема приняли. Надо будет запомнить этого лейтенанта и как-нибудь… 
— Опять одеваться? — Юки приподнимается на кровати: — весь день сегодня так, оденься Юки, разденься Юки. У меня голова уже болит. 
— Это после Абсолютной Печати. — поясняет Акира: — Нанасэ-сан, у нас теперь проблем не будет? 
— Не должно. — говорит Нанасэ: — тут самое главное, что датчик они не нашли и тела тоже. Куда эта ваша попрыгушка его утащила кстати? 
— Кто ж его знает. — отвечает Майко, натягивая свои короткие шорты: — она отчеты не пишет. Хотя вроде писать умеет… умеет же? 
— Умеет. — уверенно кивает головой Юки: — точно умеет. Она вообще довольно умная, просто ей неинтересно с нами. 
— Как я ей завидую. — говорит Акира: — а вот мне с вами слишком интересно. Как бы я хотела вот так… прыгнуть от этого всего куда-нибудь. В какое-нибудь тихое, спокойное местечко. В ад, например. 
— Ладно. — подводит итог Нанасэ, одеваясь: — как мы с девочками экранируем какое-нибудь помещение у вас на базе — так пусть Сакура назад его притащит. Там и сможем допрос провести. Син! 
— А?! 
— Прекрати на меня пялиться, я же твоя сестра. 
— Да не пялился я… ну разве что чуть-чуть. 
— Пялился, пялился. — сдает меня одна из Нанасэ, та, которая Тая: — слюни пускал. А мы, между прочим — твоя старшая сестра. 
— Технически вы копии его сестры, кроме того, вы не родные. — уточняет Майко, которая уже оделась полностью: — так что он имеет полное право пялиться. Кстати, хотела у тебя спросить — ты, как, опекунство оформила? Потому что ты сейчас с ним не живешь, а ему официальный представитель нужен… 
— Вот даже не думай, Ма-тян. — говорит Нанасэ, обуваясь: — вот даже не думай. Ему наоборот — уравновешивающее и удерживающее его в рамках отношение нужно, а ты какой пример подаешь?! Хорошо, что ты сейчас сообразила вовремя, но не думай, что я забыла, кто весь этот кризис и создал в первую очередь! 
— Ну да, ну да. — говорит Майко, закатывая глаза: — ну конечно, Майко во всем виновата, так что ли? 
— Да!! — отвечает ей хор голосов. 


Глава 6


— Вам надо уезжать из страны. — говорит Линда и качает головой: — я могу организовать. Знаю я одну коммуну в Шри-Ланке, там вопросов задавать не будут, я сама там жила пару лет. Климат так себе, но океан и песчаные пляжи… там кстати проблемы с местными бандами, но уж вам-то ничего не угрожает. Это скорее местным надо вас опасаться, там никого вашего уровня нет. — она осматривает комнату для брифингов, вымытую до блеска командой деактивации: — удивительно, стены оказывается были белые? 
— Никуда мы не поедем. — отвечает Майко, открывая бутылку с ее любимым пивом: — сестричка Нанасэ обо всем позаботилась. Она там сцену разыграла, что твой Достоевский! 
— Достоевский? — хмурится Линда: — какой еще Достоевский? Тот, который великий писатель, или тот, который захватил Уганду и три десятка лет ею правит? Маг-пространственник тройная Эс плюс? Федор или Эдвард? 
— Ни тот, ни другой. Тот, который «не верю!» — Майко отпивает глоток из бутылки, и довольно выдыхает. 
— А. Это Станиславский. — Линда морщится, глядя как Майко ставит ноги на стол и звонко рыгает: — убери ноги со стола пожалуйста. Только что же все помыли. 
— Сдались вам всем мои ноги. Ноги как ноги. Красивые. — ворчит Майко, но ноги со стола убирает. 
— Вы как дети малые. — выговаривает нам Линда: — Нанасэ в рот заглядываете. Ну ладно он — она указывает взглядом на меня: — у него травма детская, она себя как сестренка позиционирует. Вам-то почему ума не хватает осознать простую вещь — от того, что она называет себя сестренкой, она таковой не становится. Вам правду надо пережевать и в рот положить? Вот давайте по пунктам — пункт первый, она высокопоставленный оперативник «Антимагии» под прикрытием. Какая нахрен еще «сестричка Нанасэ»?! 
— Линда-сан матерится. — задумчиво говорит Юки: — а мне все выговаривают. 
— Потому что Линда-сан все вовремя делает. — вяло отвечает ей Акира, растекшаяся по дивану с бутылкой сливового сакэ: — читай атмосферу, ребенок. 
— Одно это уже должно вас… как это по-японски? Насторожить. — продолжает Линда. Она сегодня в ударе. Прилетела из Токио с кучей инструкций от доброго дядьки Минору, только с трапа самолета сошла и сразу же к нам в убежище, а у нас тут команда деактивации биологической опасности работает. Хорошие специалисты, кстати, но жутко дорогие. За такие деньги, как мне кажется — мы могли бы новое убежище построить, а это просто камнями завалить и забыть о нем. Зрелище людей в костюмах высокой степени защиты Линду немедленно возбудило, и она потребовала собрания Высокого Дивана несмотря на то, что мы только от событий отходить стали. Поэтому особого энтузиазма в рядах это не вызвало, а в результате мы все сидим/лежим вокруг стола в разной степени обалдения и ступора, Юки вон — вообще носом клюет, испереживалась девочка. Иошико так и вовсе — дает откровенного храпака прямо на надувном кресле. Читосе смотрит на Линду стеклянными глазами, нечеловеческим усилием воли стараясь не зевать во весь рот. Майко пьет пиво и становится все веселей, на нее это все действует как-то неправильно, усталости у нее ни в одном глазу, она по-прежнему готова нести хаос и разрушение в этот мир. В комнате присутствует и Сакура, она спит на плече у Юки, видимо утомилась таскать чемоданы с людьми и оборудованием по мирам. В спящем виде она очень похожа на маленького ангела, не хватает только нимба над головой и небольших крылышек. Вот только наш «ангелочек» наводит легкий тик глаз даже на Линду-сан, а уж Линду-сан трудно чем-то напугать. Или удивить. Она и сама всех удивит своими теориями заговора. 
— Каким образом оперативник подразделения «А» становится нянькой у прыщавого подростка? А?! Не думали?
— Нет у меня прыщей. — возражаю я: — не было в последний раз как смотрел. 
— Это я для гиперболизации образа. — поясняет Линда: — не обижайся. Для сравнения и преувеличения тезиса. Вот смотри — она, даже у меня с ней проблемы были, она всегда атакует под неудобным углом, с ней биться — это головная боль для всякого. Хотя вроде и способностей не имеет. Ига-рю, однозначно. 
— Я спать хочу. — жалуется Юки: — давайте все баиньки, а? Я даже до дома не доеду, прямо тут и усну. 
— Действительно. — поддерживает ее Акира: — денек выдался насыщенный и не то, чтобы нам было неинтересно, какие ты там теории придумала, но поспать и в самом деле не помещает. Может завтра соберемся? 
— Завтра поздно будет. — говорит Линда: — я вас надолго не задержу. И даже теорий строить не буду. Просто я задам вам вопросы, которые у любого здравомыслящего человека в голове должны возникнуть. Почему они у вас в голове не возникают — вот это загадка. Вот здесь и нужна теория. Мне лично кажется, что его кровь — снова кивок головой в мою сторону: — снижает критичность мышления и понижает уровень интеллекта. Как еще объяснить, что вы все тут голову в песок затолкали и задницы наружу выставили, думая, что вас за нее не схватят. 
— Линда-сан сказала слово «задница». — восторжествовала Юки. Вяло так восторжествовала, едва-едва. 
— Линда-сан сейчас тебе задницу надерет, если не прекратишь меня перебивать, детеныш. — парировала Линда: — и что у вас с ней? Грубит, перебивает… Акира? 
— У нее кризис. — отвечает Акира: — не обращай внимания. 
— Кризис у нее. Ей в организме тумаков не хватает. — ворчит Линда: — дисциплина быть должна а вы тут все распустились… 
— Тут я согласна. — тяжело вздыхает Акира: — должна быть. — она произносит это с какой-то глубокой и потаенной тоской. Я вздыхаю вслед за ней. Дисциплины у нас в подразделении нет, хотя должна быть. Негласное правило, что все слушаются Акиру — изрядно пошатнулось в последнее время, в частности потому, что сама Акира с головой ушла в проект института, а там работы был непочатый край. Если учитывать, что она же осуществляла связь с гокудо, курировала Иошико с ее братцами и сестрицами из Лесного Лагеря, заведовала всеми финансовыми потоками и пыталась удержать в узде Юки — то становится понятно, что на поспать или хотя бы выдохнуть у Акиры времени не было. Пора распределять ответственность. Как-нибудь. Вывести Иошико и ее питомник юных дарований, источник постоянной головной боли — из-под прямого подчинения в отдельное подразделение. И пусть у Иошико голова болит. Просто выделять ей деньги и прочее — по запросу, как и положено во времена развитой бюрократии. Мысль о Иошико, сидящей за письменным столом и заполняющей заявку по всей форме, старательно высунувшей язык — рассмешила меня и я фыркнул. 
— Это радует, что кому-то тут весело. — реагирует на меня Линда: — просто потому что тут творится лютый пиздец и … 
— А Линда-сан… — только начала свою речь Юки, как Линда метнула на нее такой взгляд, что Юки тут же поперхнулась словами. 
— Ты что-то хотела сказать, детеныш? — спросила Линда и температура в комнате существенно понизилась. 
— Э… да нет, Линда-сан, что вы. Извините, что перебила. — Юки встала, стряхнув с плеча сонную Сакуру и поклонилась: — пожалуйста продолжайте. 
Линда некоторое время изучала лицо Юки, потом вздохнула и отвернулась. 
— Дети. — проворчала она: — вы не понимаете. Вот самый простой вопрос — какого черта Нанасэ курировала Сина? Никакая теория — от биоконструкта и голема до далекого родича Императора — этого не объясняет! Хорошо, допустим, что эта грубиянка — дочка Императора, а Син — голем Алой Стражи, который ее защищать должен. Тоже не сходится, они же только год как сюда перевелись, до этого в других городах жили. Не проще ли было приставить Нанасэ к Юки тогда? Ваши теории несостоятельны! 
— Это твои теории. — поправляет ее Акира: — вот все о чем ты говоришь — твои теории. С самого начала. И про то, что Син — биоконструкт и про то, что Юки — дочь Императора, и про то, что Нанасэ на самом деле один единый уродливый слизняк из пятого измерения, а сама Нанасэ и ее сестрички — просто его щупальца в этом измерении. И о том, что земля на самом деле плоская, стоит на трех слонах и черепахе и приклеена скотчем. 
— В самом деле, Линда-сан. — вмешивается в разговор Читосе: — мы и теорий никаких не строили никогда…
— Вот! Вот! — торжествующе тычет пальцем вверх Линда, которая обычно неэмоциональна от слова совсем. Обычно Линда — белокурая арийская бестия, хладнокровная и со стальным стержнем внутри — от копчика до затылка. Она и убьет кого-то — глазом не моргнув и артериальное давление у нее не поднимется ни на йоту. И голой по убежищу может щеголять спокойно и не краснеть совершенно. Но когда Линда начинает о своих теориях говорить — у нее на щеках появляется лихорадочный румянец, ее жесты становятся резкими, а речь — быстрой и местами почти невнятной. Наверное у каждого есть свои слабые места, думаю я, глядя на нее, ну нельзя быть совсем идеальным во всем. Линда вон, обожает тайны и заговоры искать. Такая у нее жизнь — полная приключений. Единственное, что царапает мое сознание — это тот факт, что в сексе Линда такая же безэмоциональная как и во всем прочем. Уж как я старался… но сейчас, глядя на ее вдохновленное лицо у меня начинает складываться коварный план… будь я мерзким старикашкой — я бы обязательно потер бы ладошки и засмеялся гнусным смехом, знаете так — хе-хе-хе. 
— А вы не думали, почему у вас в ваших мозгах не возникает никаких теорий? Люди, сталкиваясь с необъяснимым и неизвестным — всегда задумываются и пытаются осознать, объяснить случившееся! А вы такие — Син может создавать кровавые тентакли — ну круто. У Сина сестра на самом деле оперативник «Антимагии» — ну нормально. Вы реагируете на мир неадекватно! — распаляется Линда: — и Мария-сан права! У Сина ни черта не Сигма-пять, Сигма-пять — это уровень регенерации. Он не целитель, он — восстанавливает организм, это совершенно другой уровень. И это вас всех расслабляет! Не будь его способностей, половины из вас тут бы уже не сидело, просто вспомните все моменты, когда вы на волосок от смерти были. Плюс неизвестный эффект импринтинга, который, кстати тут тоже воспринимается как само собой разумеющееся! 
— Я думала над этим. — кивает Акира, неожиданно соглашаясь с Линдой: — тут мы как будто… стыдимся об этом говорить, что ли. Неловкая тема. Как и с … со всеми этими мероприятиями. Наверное зря, но так уж сложилось. 
— Об этом нельзя молчать. И никто не стал бы молчать об этом при обычных обстоятельствах… хотя это уже психология и я могу и ошибаться. Но я хотела привлечь внимание к тому, что в вашем коллективе отсутствует критическое мышление в принципе! Вы живете как лист в ручье, брошенный в воду и плывущий по течению — зажмурив глаза и ожидая очередного подзатыльника от судьбы. В самом деле! — Линда выдыхает и садится на место, она нервничает. 
— А я… соглашусь с Линдой-сан. — говорит Юки со своего кресла, поглаживая вновь уснувшую на ее плече Сакуру по голове: — она права. Мы и в самом деле не задумываемся. 
— Это не потому, что у нас мышление отключилось. — объясняет Акира: — с критическим мышлением у нас все в порядке, я тесты проходила еще после первого раза. Тогда это меня очень волновало, так что тут все в порядке. Дело в другом. У нас нет времени и сил, слишком много событий происходит. Постоянно приходится принимать решения в состоянии цейтнота. Слишком много информации. Потому мы просто выключаем то, что не является срочным и не несет непосредственной угрозы. Так и плывем… 
— Вот сейчас наконец выдохните и задумайтесь! — призывает нас Линда, похожая на уличного проповедника конца света и прочего Апокалипсиса: — здесь и сейчас! Первое — Син не то, чем он кажется. Син, извини, ты хороший человек, но доверять тебе и твоим намерениям, не установив до конца, что ты — человек, мы не можем. 
— Не, вот с этим пунктом я могу поспорить. — говорит Читосе: — неважно кто он, я буду на его стороне, чтобы ни было. Вы можете что угодно говорить, но я свой выбор давно сделала. — она встает и подходит ко мне. Кладет руку на мое плечо. Я кладу свою ладонь поверх ее. Приятно, черт возьми. Вот стану совершеннолетним — и женюсь, ей-богу. И уедем с Читосе в Золотой Город, заведем себе толстого рыжего кота и чайный набор с фарфоровым драконом, как у старого Джиро. 
— Согласна. — Акира тоже встает со своего места и становится рядом с Читосе и кладет руку на другое плечо: — я знаю, кто он. У меня были свои сомнения, и я даже хотела его убить, потому что никто так не ценит свободу выбора как я. Я знаю, каково это — когда такой свободы у тебя нет. Поэтому и я могу сказать, что это мой сознательный выбор. Мы — команда. А у любой команды должен быть лидер. И наш лидер — вот. 
— Она же это несерьезно — насчет убить? — спрашиваю я у окружающих. 
— Извините за отсутствие пафоса, вставать я не буду, в силу обстоятельств. — говорит Майко с места. Встать она и в самом деле не может, потому что у нее на коленях сидит наглый серый комок шерсти и мурлычет, перебирая лапками: — но я между прочим была самая первая, кто это сказала! Но если тебя, Линда это настораживает, то я могу сказать, что тоже могу набить Сину морду и покалечить его в любой момент. 
— Она тоже это серьезно? — меня определенно настораживают садистские наклонности окружающих меня девушек. Определенно, надо брать Читосе и убегать жить в горы. 
— Ты уверена в этом? — прищуривается Линда: — или ты просто тешишь себя мыслью, что свободна? Или просто ты знаешь, что он все равно восстановит себя и ты фактически не можешь нанести ему повреждений? 
— А давайте не будем это проверять, а? — спешу вставить я. Я помню все эти эксперименты по поводу «я могу сломать ему грудину и пару ребер, а значит я не нахожусь под ментальным внушением». 
— Вы посмотрите на себя. — говорит Линда: — вы уже зазомбированный боевой гарем! Вы хотите заслужить его хорошее отношение, у вас конкуренция за его внимание. Вы легко воспринимаете то, о чем еще полгода назад не было бы и речи! 
— Хм. — рука Акиры на моем плече сжалась: — Линда-сан, иногда ты меня поражаешь. Ты же умная. Ты — невероятно сильная. Но дура дурой. 
— Что? — теряется Линда, не готовая к такому повороту. 
— Ты думаешь, что мы об этом не знаем? — говорит Акира: — все что мы знаем, это то, что мыслить логически и быть критичными эти чувства не мешают. А в остальном… мы принимаем все это как есть. Да, может быть, одной из способностей Сина является то, что он на каком-то глубинном уровне привязывает людей к нему, но я сомневаюсь. И даже если — пока он остается нашим Сином, не совершает поступков, которые бы противоречили моему моральному кодексу — я могу быть рядом с ним. Не зазнавайся, Син, это не потому, что ты такой хороший. Это просто мой выбор. Так что оставь наши отношения с Сином в покое, а то мы тебя доступа к телу лишим. Думаешь я не знаю, зачем ты приехала в такой спешке? 
— Это разные вещи. И… ну хорошо. Ладно. — сдается Линда: — у меня нет цели разрушать отношения, я просто хотела, чтобы вы задумались. Согласна, пример не самый лучший… но все же дает понять, что в вашем восприятии реальности есть существенные лакуны. 
— А можно я скажу? — спрашивает с места Юки и дождавшись утвердительного кивка Акиры, продолжает: — чушь это все. Тогда и я должна была к Сину испытывать все эти ваши чувства, а у меня их нет. У меня… — она кидает быстрый взгляд на Акиру и слегка краснеет: — у меня другие чувства. К другому человеку. И у Иошико тоже, я знаю, она Михо любит. 
— Ябеда! — раздается голос Иошико, которая оказывается уже давно не спит: — взяла и сдала меня! А ты вообще к Акире-нээсан неровно дышишь! 
— А мне Питер нравился, пока его Нанасэ не увела. — задумчиво говорит Майко: — все-таки хваткая у тебя сестренка, Син. 
— Хм. — Линда задумывается, чешет затылок: — ладно, тут не склеилось. А может его сила в том, что он просто раскрепощает сексуальные инстинкты в целом и … 
— Аматэрасу! — взмолилась Акира: — Линда, ты что, издеваешься? У нас и так нервный день был, еще и ты тут! Ты будешь тут эксперименты над нами проводить?! 
— Все, все, все. — поднимает руки Линда: — признаю, была неправа… но подумать стоило. Хм… все хитрее чем я думала. Кстати, существует же какая-то зависимость между фазами Луны и настроением Сина? Нет? А ретроградный Меркурий? Хм… мне нужно собрать больше данных. Син — ты что сейчас делаешь? 
— Ну… спать буду наверное. — отвечаю я. Вот во всем моя сила хороша, а только с недостатком сна ну ничего поделать не может. 
— Как насчет парочки экспериментов на ночь? — поднимает брови Линда: — очень нужно для блага человечества. Всего человечества. — и она расстегивает пуговицу на блузке. 
— Так! — вскидывается Читосе за моей спиной: — ему нужно спать, Линда-сан! Он и так… устал. И занят. Вот. Занят и устал. А ты приезжаешь из своего этого Токио и еще нам тут стресса накидываешь. Какие хорошие новости бы привезла. 
— Какая жалость. — поджимает губы Линда: — я подожду. Завтра у тебя свободный день? 
— Завтра он будет занят. — твердо говорит Читосе: — школа у него. И дел много. 
— В самом деле. — задумчиво говорит Акира: — как-то одни дела у нас в последнее время. Надо бы и честь знать. Устала я как собака. Давайте на выходных в онсэн старика Джиро рванем. 
— Это где ты карпов сварила? — уточняет Читосе. 
— Не, там же просто пруд был и я уже за него извинилась. И даже немного денег выплатила. Не, есть у него частный онсэн, я договорюсь. Хватит уже совещания в этом унылом подземелье проводить, расслабимся наконец. А то так и кароси словить недолго. — говорит Акира. Я задумываюсь. Кароси — обычное явление для Японии этого мира, смерть от переутомления на рабочем месте. 
— Согласен. — говорю я: — в самом деле… утомились все.
— Я за. — говорит Читосе: — только надо решить кто поедет. Некоторые… — тут она мечет взгляд на Линду: — даже не определились наши они или нет. 
— Тоже за. — ничтоже сумняшеся кивает Линда: — внесу свой вклад в развитие командного духа. Я с вами, не переживайте. 
— Мы и не переживали… — тихонько ворчит Читосе. 
— И нас возьмите. — говорит Юки: — а то столько рассказов про эти ваши оргии в онсэнах, одни разговоры… а я с вами уже сколько и ни разу не было. 
— А можно знакомую привести? Нет? Жаль. — грустит Иошико. 
— На том и решили. — хлопает ладонью по столу Акира: — и все твои теории, Линда-сан там и послушаем. Под сакэ и пиво, да с якитори. 
— Точно! — поднимает большой палец Майко: — я, когда с пивом, столько твоих историй могу выслушать! И еще свои рассказать! 





Глава 7


POV Сатору Судзуки, нагрудный знак А716-48, лейтенант специальной штурмовой группы «Молот Ведьм»


Сатору потел над отчетом. Иногда в такие вот минуты он задавал себе вопрос — зачем он это делает? Нет, он отлично помнил, что был лучшим в армии, в специальном подразделении «Серебрянных Сегунов», что уволился из рядов с двумя орденами и знаком отличия, что всегда, еще с детства мечтал служить в полицейском спецназе, быть одним из этих парней в темной униформе со штурмовыми щитами и автоматами наперевес. И первое что он сделал, после увольнения из армии — подал заявление на вступление в Токийское подразделение полиции, в специальный отряд. Однако туда его не приняли — отказали без уточнения причин. Зато на следующий день ему позвонили из Канцелярии Императора и предложили службу в штурмовиках Инквизиции — как оказалось есть и такие. У Сатору, как выяснилось — был дар гашения магии. Небольшой, он заключался в том, что магические воздействия на него были ослаблены, и только. Процентов на сорок. Но этого оказалось достаточно, чтобы его взяли в ряды специального штурмового подразделения «Молот Ведьм». Название неофициальное, как обычно все начиналось с какой-то шутки, а вот теперь прицепилось и не отвертишься. За пять лет службы он навидался всякого, и боевой путь отряда был ничуть не легче, а кое-где и тяжелее чем у спецподразделений полиции или СКПУ. За эти пять лет он прошел путь от салаги, стажёра на побегушках, до ветерана и командира собственным взводом. Но к чему он так и не привык за все это время, так это к составлению отчетов. Как было хорошо стажером, думал он, сидя над чистым листом бумаги, никаких тебе отчетов, приехал с операции, поставил оружие в пирамиду, расписался в журнале сдачи и — гуляй на все четыре стороны. Сатору покосился на своего заместителя, Трэвиса, тот вовсю строчил свой отчет, заполняя листки убористым почерком. У Трэвиса проблем с отчетами не было, он в свободное время мемуары писал и с фантазией у него было все в порядке, а потому начальство очень ценило отчеты Трэвиса и постоянно делало замечания самому Сатору.
— Эй. — говорит Сатору: — ты уже закончил?
— Почти. — кивает Трэвис: — стандартная процедура же. Сработал датчик геолокации. Сработали по таймингу, который приписывает инструкция к объектам «Лев бен Бецалель» — то есть выждали, пока датчик не прекратит перемещения. Дальше действовали по стандартной процедуре… почти. На месте ни тела ни датчика не обнаружили, приборы перестали показывать местоположение датчика геолокации.
— Кхм… — Сатору прекрасно понимает что Трэвис сейчас валит с больной головы на здоровую. И это его «почти»… он попросту перекладывает ответственность на командира. Дескать, прямой приказ, все дела. А что ему было делать, если на месте обнаружился оперативник подразделения «А» высшего звена? Куда ни кинь — везде клин. Инструкции такого не объясняли, по инструкции после того, как ты закатил в помещение с магами Святую Гранату — можно было брать их голыми руками. В подразделении все его бойцы были подобраны как раз по критерию высокой толерантности к взрывному гашению магии и обычно они просто заходили и надевали наручники на стонущих от последствий обезмаживания доходяг. А в этот раз — едва не полегли там все. Чертова «Антимагия», не могут по-человечески предупреждать что у них в районе операция, а потом он за них попадает под раздачу. Вот к бабке не ходи, его по головке не погладят. Ну и что, скажут что оперативник «Антимагии», вы сперва захватите его, да в наручники закуйте, а потом будем разбираться, как и положено по инструкции. А не ведите переговоры на месте, меряясь полномочиями как два подвыпивших мужика — членами. Кстати об этом… он посмотрел на Трэвиса еще раз. Толкнул его локтем.
— Чего тебе надо, командир? — ворчливо спрашивает заместитель.
— А ничего так эти из «Антимагии», да? — задает вопрос Сатору.
— Я не смотрел. — бурчит Трэвис: — почти. Но, если бы смотрел, то да… вполне себе. Правда некоторые слишком уж молоденькие на мой вкус, вы японцы со своим возрастом согласия… у нас в стране за такое сажают.
— Эта, которая у них главная — даже не прикрывалась. — говорит Сатору, мысленно радуясь возможности прекратить писать отчет и выдумывать формулировки: — а сиськи у нее какие… и не висят. Ну, то есть торчат вперед как дирижабли какие. А она на меня идет, как бульдозер со своими сиськами. Ей-богу, думал, что сейчас сосками своими проткнет.
— Сиськи… — хмыкает Трэвис, отрываясь от своего отчета: — да разве это сиськи. Там дальше была девица, тоже голая — вот там сиськи. И там действительно встает вопрос о физике этих сисек — ну не могут такие вот объекты так стоять. Гравитация же. А они наверняка тяжелые.
— А говоришь — не смотрел… — ухмыляется Сатору: — а что твоя Мичико скажет, если узнает как ты на голых баб пялишься?
— Ничего не скажет. — улыбается в ответ Трэвис: — потому как подписка о неразглашении. Ты вон, пиши лучше, а то твой прошлый отчет майор грозился в унитаз спустить, а тебя переписывать заставить. И вообще… — он откладывает ручку в сторону: — если за что меня Мичико и ударит по голове, так это не за то, что я на них пялился, а за то, что я примерно представляю, что там было…
— В смысле? — Сатору тоже откладывает ручку в сторону. Времени у них вагон, пока не напишут — домой не пойдут, так что можно и перерыв сделать.
— Ну вот смотри. Там было восемь девушек и один парень. И кот.
— Кот? — Сатору не помнил никакого кота.
— Вот только не говори мне, что ты кота не видел. Серый такой. — Трэвис зажмурился и продолжил: — это же классическая постановка эротической фантазии, описанной Роджером Авилом в семьдесят пятом — «Шестнадцать ног, один мужчина и кот». Странно встретить у вас в глуши поклонников таланта Авила, это произвело на меня впечатление.
— Вы американцы все извращенцы. — говорит Сатору: — еще и кота туда же! Зоофилия?
— Ничего ты не понимаешь. — отвечает Трэвис: — кот там только в качестве антуража. Как контраст между сексуальным влечением человека, превращающегося в одержимого страстью зверя и вселенским спокойствием животного, взирающего на все это с жалостью и пониманием… — Трэвис смотрит на лицо Сатору и машет рукой: — да что я с тобой… ты ж не понимаешь ничего.
— А ты объясни нормально, я и пойму. Что они с бедным животным там делают? Ну ладно, девушки, ладно парень, хотя жалко паренька, все-таки их восемь… но кот?
— Вот смотри — у тебя когда-нибудь была девчонка с котом? Чтобы у нее в квартире именно кот был, не собака, не хомяк, а кот? — пускается в объяснения Трэвис.
— Была. — кивает Сатору, припоминая Момо-чан. У нее был такой рыжый и наглый кот, который всегда норовил нассать ему в обувь.
— Ну. Так ты припомни его взгляд, когда вы любовью занимались, помнишь? Он такой — презрительный и надменный, как будто кот выше всех этих ваших нелепых телодвижений…
— Думаешь? — Сатору попытался вспомнить взгляд кота, но потерпел неудачу. Он и Момо-чан-то с трудом мог вспомнить, не то, что выражение взгляда кота: — я не помню. У меня были другие … кхм… задачи в тот момент.
— Вот если у тебя еще будет девушка с котом — ты обрати внимание. — советует Трэвис: — это невероятный экзистенциальный опыт. Хотя, откуда у тебя девушка, командир, кому ты нахрен нужен.
— Но, но, но! — поднимает палец Сатору: — я молод и все еще красив, у меня могут быть сотни девушек! Таких, как эта, из «Антимагии»… или ее подружки.
— Меня вот больше угнетает тот факт, что у того паренька уже есть и эта из «Антимагии» и все ее подружки… — задумчиво говорит Трэвис: — а ему на взгляд и восемнадцати нет еще.
— Откуда мы знаем, может быть эти из «Антимагии» его держат на положении раба и проводят на нем свои гнусные сексуальные эксперименты? — предполагает Сатору.
— Глядя на них — я бы согласился. — отвечает Трэвис: — может и пожил бы недолго, но ярко. А ты?
— И я бы согласился. — вздыхает Сатору, вспоминая соблазнительное тело оперативника высшего звена подразделения «А».
— То-то же. Хватит отлынивать, давай отчет пиши. — говорит Трэвис, за все эти годы узнавший командира как облупленного и прекрасно понимая, что тот время тянет.
— Чего писать-то? — наконец спрашивает Сатору: — у меня со штурмом затык. Скажут, мол ты инструкцию нарушил, а ты же сам видел, что творилось…
— Не, нельзя писать, что несколько голых девок нас чуть по бетону не раскатали, да еще в борделе. Мы потом не отмоемся. — говорит Трэвис: — напиши, что прибор перестал подавать сигнал еще до начала штурма, вот прямо за секунды, вот ты и принял решение…
— Так… — Сатору задумывается. Трэвис прав — если датчик геолокации потерял сигнал до штурма объекта, то штурм отменялся, а проводилась рекогносцировка. То есть разведка, осмотр помещения, опрос свидетелей… что они и сделали!
— Слышал, что в американском СКПУ ввели нагрудные камеры? — говорит Сатору, начиная писать: — там теперь все по секундам.
— Радуйся, что у нас пока этого нет. — отвечает ему Трэвис: — а то и мы будем потом как на крючке. То не сделай, туда не шагни. И так после каждой внештатной ситуации отчеты на пять страниц пишем.
— Угу. Радуюсь. Аж прыгаю от радости. — рассеяно отвечает Сатору, выбирая формулировки в голове. Чертова «Антимагия» и ее оперативницы со своими голыми сиськами!
— Как правильно писать «обнаружены обнаженные сотрудницы подразделения «А», или все-таки «голые сотрудницы»? — спрашивает он у Трэвиса.
— Голые это как-то вульгарно. — отмечает Трэвис: — напиши просто — обнаружены сотрудницы, имя, фамилия, номер удостоверения. А голые они там или не голые — не существенно. Только лишнее внимание к отчету привлекать, начнется потом…
— Ну да, ну да. — кивает Сатору. Он помнит о своем обещании доложить начальству о творящихся в Сейтеки безобразиях и о своих подозрениях, что они там свои служебные полномочия для удовлетворения низменных потребностей используют, потому и засуетились. Но. Но если его доклад и вправду вызовет повышенное внимание, то ему не миновать служебной проверки. А служебная проверка — это всегда плохо. Хотя бы потому, что при служебной проверке неминуемо находились недостатки и просчеты. При служебной проверке вообще все начинало идти вкривь и вкось, даже то, что по идее вкривь и вкось ну никак не могло пойти. А поди ж ты. Конечно, он может в подробностях написать все, что он думает о подразделении «А» и его отдельных извращенках-оперативницах, но что ему-то от этого. Если этот доклад все же дойдет не только до его начальства, но и до начальства «Антимагии» — то этой голой дурочке мало не покажется. Но ему — тоже. Принцип взаимного уничтожения. С другой стороны, если он не будет акцентировать в своем отчете кое-какие моменты… то и оперативники «Антимагии» про него дурного не напишут. Вот и ладушки. Хотелось бы, конечно, увидеть, как это милое личико извращенки и нечистой женщины исказит гримаса досады и злости… ну да ладно. Хотя… если честно, то хотелось бы увидеть это лицо, которое искажают совсем другие эмоции… мда.
— Так и что там с котом делали? — буркает он вслух, стараясь отвлечься: — просто сажали его рядом, чтобы он смотрел?
— Я вашей японской культуре сексуальности порой поражаюсь. — отвечает Трэвис, откладывая ручку и отодвигая отчет в сторону. Закончил уже, с легкой завистью думает Сатору, но ничего, никто сегодня не уйдет, пока он свой отчет не закончит, есть свои плюсы в том, чтобы быть командиром.
— Вот у вас столько всяких нездоровых извращений, что диву даешься. А классический секс «Кота Шредингера» так и не освоили. Ты просто трахаешься так, как будто в комнате есть кот и все.
— Но он есть? — не понимает Сатору.
— Он и есть, и одновременно нет, понимаешь? Это концепция наблюдателя без наблюдателя. — отвечает Трэвис, начиная массировать себе виски: — это такой ментальный посыл для тех, кто хотел бы перестать бояться и заняться этим на публике или в общественном месте, но не может. Так сказать паллиатив.
— Чего?! Да ты прикалываешься! — Сатору смотрит на своего заместителя и ищет в его глазах улыбку. Трэвис вполне был способен на ходу выдумать любую чушь и даже придать ей правдоподобный вид, потому и отчеты у него получались просто на диво.
— Прохлаждаемся, значит… — раздается голос и Сатору с Трэвисом вскакивают со своих мест.
— Никак нет, господин майор! — рявкает Сатору: — совместно с лейтенантом Трэвисом производим написание отчета!
— Вольно, лейтенант. — майор Иошинори машет рукой: — садитесь. У нас сегодня гость. — вслед за майором в дверь зашел пожилой японец среднего роста, с волевыми чертами лица и умными, пронзительными глазами.
— Здравствуйте. — кланяется японец: — мне сказали, что это вы проводили операцию, Сатору-сан.
— Да, совершенно верно… — Сатору секунду поколебался, так как не знал как обратиться к вновь прибывшему. Он был в гражданской одежде, брюки, пиджак, но выправка явно была военной — прямая спина и осанка выдавали отставного кадрового вояку. Обычно в такой вот паузе собеседник представлялся, кто и откуда, тогда сразу становилось ясно, как к нему относиться и обращаться, но сейчас… сам вновь прибывший промолчал, а майор Иошинори только глаза в сторону отвел. По уставу и по инструкции Сатору вообще не имел права разглашать детали операции тем более — постороннему гражданскому, который даже не представился, но его присутствие в сопровождении майора означало …
— Совершенно верно, господин майор! — нашел выход из ситуации Сатору, обращаясь к своему непосредственному начальнику. Раз уж тот допускает такой вот бардак.
— А скажите, мне, Сатору-сан, не заметили ли вы чего необычного на месте, где пропал сигнал датчика геолокации? — спрашивает незнакомец, Сатору смотрит на свое непосредственное начальство, майор кивает головой — мол можно отвечать.
— Поведение оперативников «Антимагии», господин майор! — отвечает Сатору. Его на мякине не проведешь, что может подойти под определение «необычное» — да все что угодно. Поэтому и ответ должен быть как можно более общим. Было ли что-то необычное — было. Что именно — не знаю, но было необычно.- Но ни тела, ни датчика на месте вы не нашли и прибор также перестал улавливать сигналы?
— Так точно, господин майор! Сломался наверное!
— Этот датчик будет передавать сигнал даже со дна Марианской впадины, или из жерла вулкана. Он будет передавать сигнал даже с поверхности Солнца… какое-то время. Его почти невозможно уничтожить и если его уничтожать — то сработает механизм самоуничтожения. А если бы такой механизм сработал бы, то уверяю вас, Сатору-сан, вы бы увидели это еще при подлете к городу. Что же до прибора… — незнакомец качает головой: — то он исправен. Как вы думаете, что произошло на месте?
— Не могу знать, господин майор! — кричит Сатору, выпучивая глаза и краснея от натуги. Проявлять лишний ум там, где не спрашивают… а особенно — если спрашивают — это верный путь к неприятностям.
— Хм. — говорит незнакомец и поворачивается к майору Иошинори: — а они у вас и правда отменные служаки.
— А то! — сияет майор: — лишних мыслей у бойца быть не должно. Все как боевой молот — решительны и дерзки. Только так и никак иначе!
— Хорошо. — говорит незнакомец себе под нос: — хорошо. Что же, больше я вас не задерживаю, а этих… — он кивает на Сатору и Трэвиса: — наградите что ли… и подписку возьмите.
— Осмелюсь доложить, у каждого из бойцов отряда и так есть подписка о неразглашении! — майор чуть из штанов не выпрыгивает, так ему хочется угодить незнакомцу. Сатору думает что этот незнакомец — большая шишка, раз Иошинори так перед ним стелется.
— Возьмите еще раз. — бросает незнакомец и выходит. Вслед за ним семенит и майор. Они с Трэвисом остаются в помещении оружейной комнаты одни. Некоторое время царит молчание.
— Ни хрена себе. — говорит вдруг Трэвис: — ты узнал его? Это же сам Масадзи Китано!


Глава 8


POV Нисимура Акира

Карпов было жалко. Про королевских карпов кои ходят разные слухи, и что удачу приносят, что владелец пруда с такими рыбками будет исполнен силы воли, как карпы, плывущие против течения, что живут они едва ли не сто лет, а теперь, кто разменял первую сотню лет — отращивают себе второй хвост, приобретают способность принимать облик человека и давать мудрые советы. Акира вздохнула, повернулась к Читосе, которая сидела за рулём автомобиля и приготовилась извиняться за то что хочет поговорить с Джиро-сама наедине.
— Ой, да не переживай, Акира-сан. — отвечает Читосе: — я же знаю, какие у вас со стариком отношения. Подожду в машине.
Акира кивает в знак признательности и выходит из автомобиля. У ворот поместья её встречает помощница Джиро, эта стерва-гидрокинетик Кика. Она кланяется, пряча глаза и делает приглашающий жест рукой. Акира так же молча проходит мимо. Она и сама знает куда. За всё эти годы работы с Джиро-сама, она изучила его повадки так, что совершенно уверена в направлении. После обеда старик спал, недолго, минут пятнадцать, а потом неизменно садился в комнату с раздвижной стеной и, если позволяла погода — любовался сливовым садом. В это время он был добрее обычного и можно было подойти к нему с просьбой. И хотя Акира давно уже не является его подчиненой — она по старой привычке подобрала время, когда старик пил свой зелёный чай в комнате с видом на сад. Она вздохнула и остановилась перед раздвижной дверью с нарисованными на шёлке драконами. Надо успокоиться. Выдохнуть. В конце концов они теперь на равных, нельзя волнение выказывать. Да и просьба в общем пустячная, подумаешь онсэн арендовать, они могли себе позволить снять любой другой, роскошный, со всеми дополнительными услугами и в любом месте. Но лучше будет, если они все-таки договорятся с Джиро, потому что такие вот мелкие просьбы — упрочняют отношения. Попроси о пустячной услуге, окажи услугу взамен и вот вы уже ближе. А с гокудо сейчас нужно хорошие отношения поддерживать, хоть какое-то направление в порядке держать. Остальные не поймут, вон и Майко на старика вызверилась, мол давайте в другом месте арендуем, опять к Джиро на поклон пойдёшь и всё такое. Даже Син уточнил, всё ли хорошо и что сейчас и правда не обязательно к оябуну ходить.
Акира не признавалась даже сама себе, но она скучала по старому Джиро, по его вечной полуулыбке, его стариковский мудрости и старым денькам, когда она была молодой и дерзкой выпускницей Тодай, только начавшей свой путь в гокудо. Она усмехнулась, вспоминая, как в первый же день захотелось набить себе на всю спину или грудь — дракона или черепаху и как Джиро-сама надрал ей уши, поймав в тату-салоне. Пойми, А-чан, говорил он ей, ты пойдёшь далеко, у тебя потенциал, ты не похожа на обычных парней и девочек с улиц, пределом мечтаний которых стать кумагасира и жрать от пуза сакэ в местной рыгаловке. У тебя — амбиции, у тебя — способности, ты через десять лет будешь в правительстве заседать, а у тебя на всю спину — метка гокудо. Нет, и думать забудь, я запрещаю, сказал Джиро-сама. В память о том дне у нее осталась тёмная точка под левой грудью, начало работы тату-мастера, чём-то похожая на родинку и исчезающая, когда она нагревалась выше определённой температуры. Видимо такая особенность. Она решила не выводить эту точку, это была её татуировка семьи, её метка гокудо. Говорят, вы можете вывезти девушку из деревни, но не можете вывести деревню из девушки. Так и с гокудо — бывших якудза не бывает. И если даже вы не опознаете их в публичной бане по отсутствии одной фаланги мизинца, или по татуировке, если вы сами были в гокудо, вы узнаете своих. Акира вздохнула ещё раз и раздвинула двери в стороны, чтобы поклониться.

— Добрый день, Джиро-сама. — говорит она, приветствуя старого оябуна. Джиро выглядит изрядно постаревшим, его лицо испещрили глубокие морщины, глаза слезятся, словно от дыма его трубки, но уж кто-кто, а Акира прекрасно знает, что от дыма глаза старого оябуна в жизнь не слезились. Что-то расстроило старика, думает она, а ещё и я ему второй дом уже сожгла, карпов сварила пруд испоганила... Доставила в общем расстройств и проблем. И, хотя уже извинилась, но все равно неудобно.
— И тебе доброго дня, Акира-сан. — никаких больше "Акира-тян" или тем более "А-чан". Акира вздохнула. Один раз в жизни она назвала старика "Джиро-сан" и с тех пор ни разу не решалась. Он по-прежнему был для неё Джиро-сама, что бы ни было, как бы высоко она не взлетела. А вот сам оябун теперь обращался к ней только так. Акира-сан. Как будто они чужие друг другу.
— Извините, что побеспокоила вас в такое неурочное время, но ваш посланник утверждал что дело срочное. — сказала она, аккуратно присаживаясь напротив. Стерва Кика-тян подносит чайный набор и начинает заваривать новую порцию чая, не поднимая глаз на сидящих.
— Ну что ты, Акира-сан, нечасто ты в последнее время радуешь старика своими визитами. Я за это время уже успел и забыть, как ты выглядишь… и все твои разбойницы… — улыбается Джиро, вынимая трубку из уголка рта и пуская клубы дыма к потолку: — ну, рассказывай, как у вас, у молодых, да дерзких, дела?
— Как говорил поэт Су про своего возлюбленного покойного друга Вэнь Туна — «когда он писал картину, бамбук в его голове уже был нарисован». Всегда легче иметь план и следовать ему. К сожалению, ваша покорная слуга не настолько талантлива в планировании, а потому и дела у нас идут по-разному. Не так хорошо, как хотелось бы, но и не так плохо, как боялись. — отвечает Акира, глядя как Кика наливает чай в ее чашку. Пить чай из рук Кики не хотелось категорически, а потому она лишь пригубила напиток и насладилась ароматом, исходящим из чашки.
— Боюсь, что мне не угнаться за твоими способностями, Акира-сан. — покачал головой старый оябун: — как верны слова Лю Цзунъюаня в его книге «Сань цзе» — «гуйчжоуский осёл исчерпал свои возможности». Я словно тот осел, Акира-сан — стар, немощен и давно готов к употреблению на обед тигром. Тешу себя надеждой, что мое мясо слишком жесткое и вонючее для таких молодых хищниц…
— Прекратите, Джиро-сама. Вы в самом расцвете сил. А если эта бездельница Кика не может позаботиться о вас надлежащим образом, то я могу и сама вам помочь. Как в старые добрые времена… — Акира ставит чашку на стол, не отпив не капли. Кика смотрела в пол все время пока заваривала чай, но один взгляд, случайно брошенный на нее — Акира все же поймала. В этом взгляде было… злорадство? Торжествующая ненависть? Неет, чай из ее рук она пить точно не будет.
— Кика-тян… у нее есть свои недостатки, да. — кряхтит Джиро, откладывая трубку на край стола: — но есть и достоинства. Она — преданна нашей семье, нашему общему делу и этому бестолковому старику… в отличие от некоторых.
Акира непроизвольно сглотнула. А вот и упрек. Не прямой, не обвинение, но все же. Ты, Акира-сан, сама застелила себе постель, тебе и спать в ней. Она вздохнула.
— Но я не упрекаю тебя, Акира-сан. — тихо говорит Джиро, опуская плечи: — ты была в своем праве. Ты все сделала правильно, и я никогда не попрекну тебя твоим выбором. Ты же помнишь, как я всегда говорил, что впереди у тебя гораздо больше чем просто быть кумагасирой в гокудо? Помнишь?
— Помню, Джиро-сама. — кивает Акира: — вы еще вытащили меня из салона мастера Хигэру полуголой и затрещин надавали, чтобы я не посмела себе метку гокудо поставить.
— Ты уж извини меня… — вздыхает Джиро и закрывает глаза. Акира с удивлением видит слезу, которая катится по щеке старого оябуна и вдруг что-то пронизывает все ее существо с ног до головы, оставляя сосущее чувство пустоты и слабости внутри. Она хватается за край стола, чтобы не упасть и краем глаза видит, как вокруг них вспыхивают концентрические круги рун Абсолютной Печати.
— Что ты наделал, старик … — выдавливает из себя Акира, понимая, что происходит: — зачем?
— У меня не было другого выхода, Акира-сан. Я не прошу меня простить, ты вряд ли сможешь когда-либо сделать это. Я лишь прошу тебя понять… — Джиро замолчал и упал в догэдза, склонив голову в пол. Так он и остался, когда двери открылись и в комнату ворвались крепкие мужчины в темных комбинезонах. Акира попыталась встать, защититься от захвата, как там делает Читосе — ребром ладони в горло… но ее ноги подкосились, и она просто осела на пол, а в следующее мгновение мощный удар лишил ее сознания.

POV Юи Читосе

Читосе читала наставление по управлению вертолетом при посадке на авианосец, когда в стекло машины кто-то постучал. Она подняла голову. Возле автомобиля стояла девушка в кимоно с фиолетовыми цветами, больше всего похожими на розы. Фиолетовые розы. Читосе опустила стекло и кивнула головой.
— Что такое? — спросила она. Читосе не собиралась быть вежливой, она узнала девушку в кимоно. Это была Кика, маг-гидрокинетик, правая рука оябуна, а по совместительству — мелкая дрянь, которая всегда пыталась Акире подгадить. Сама лично Читосе ничего против Кики не имела, но и лишний раз любезничать с той, которая Акиру как-то до слез довела — тоже не собиралась.
— Акира-сан и Джиро-сама просят вас присоединиться к ним в Сливовом Павильоне. Они обсуждают… деликатные темы.
— Что? Хорошо. — Читосе поднимает стекло, выходит из машины и закрывает дверь. Что еще за деликатные темы, думает она, следуя за Кикой, что это может быть? Акиру позвал старый крокодил, что-то обсудить, Акира заодно решила у него в онсэн попроситься на выходные для всей команды. Какие такие деликатные темы? Неужели Акира все-таки проболталась насчет ее и Сина женитьбы и теперь старый крокодил хочет что-то им подарить, а чтобы это было сюрпризом — решил посоветоваться с ней? Читосе почувствовала, как ее щеки начали краснеть. Что может подарить оябун местной гокудо? Тут скорее надо задавать вопрос — что не может подарить оябун. Потому что Джиро-сама очень богат и очень влиятелен, а на свадьбу такие люди не жалеют средств, а им потом еще и отдариваться… хотя Джиро-сама уже старенький, глядишь и не доживет до своего следующего дня рождения и отдариваться не надо. Хотя думать так некрасиво, что подарит, то и подарит и вообще, с чего ты взяла, что о подарке речь? Может Акира ему наябедничала, а он сейчас будет ее отговаривать?
— Сюда. — распахивает перед ней дверь Кика и, прежде чем Читосе успевает открыть рот, чтобы сказать «спасибо» — бьет ее в спину водяным хлыстом! Читосе едва успевает уйти вперед кувырком, спасибо сестричке Нанасэ, она теперь всегда настороже, не прошли даром уроки с попыткой убийства. Она перекатывается, вскакивает на ноги и видит, как под ногами у нее вспыхивают какие-то круги из рун и символов. Вокруг нее стоят люди в темной униформе без знаков различия и с оружием в руках. Оружие направлено на нее. Читосе сразу определяет тип и вид оружия. У большинства — так называемые тазеры, пистолеты, выбрасывающие иглы с проводами, через которые идет ток. У остальных — дробовики. Тазеры и дробовики, мелькает мысль, это попытка захвата а не убийства. Дробовики наверняка заряжены либо травматическими резиновыми шариками со стальным сердечником, либо электрошоковым боеприпасом. Время привычно замедляется вокруг нее и она видит, как открывается рот одного из них, в команде, как пальцы на спусковых крючках выбирают слабину. Она уходит вниз, жалея что гравитация недостаточно быстро притягивает ее к полу, что на долю секунды она словно повисает в воздухе с поджатыми ногами, но этого достаточно, чтобы первые иглы с высоковольтными зарядами пролетели над ее головой.
— Банг! Банг! — в ее руке оказываются «восемьдесят пятые» и первые пули находят свои жертвы. На голове у них — защитные шлемы, пули только разбивают визоры и заставляют этих двоих отступить назад, закрываясь руками.
— Банг! Банг! Банг! Банг! — летят в разные стороны гильзы, толкают в ладони рукояти пистолетов, пули разбивают визоры, отталкивают ее противников, но откуда-то появляются все новые и новые. Читосе отталкивается от земли и перепрыгивает ближайшего врага, закрываясь его телом от зарядов тазеров. Он падает и корчится под высоковольтными разрядами. Читосе спешно меняет магазины в пистолетах, спрятавшись за какой-то колонной, хлипкой на вид, но ведь у противников только тазеры и дробовики с травматическими боеприпасами, не пробьют.
— Сдавайся! — кричит кто-то: — твоя подруга у нас! Если ты… — но дальше Читосе не слушала. Она и так была достаточно гуманна, не убила никого, потому что видела — они не убивать пришли. И так Акира все время ругается, что она след из трупов за собой оставляет, вот и решила сдерживаться. Но если эти ублюдки взяли Акиру… Читосе поднимает пистолеты и делает шаг из-за колонны.
— Бангбанг! — первый труп падает на спину, разжимая руки с тазером. Да, шлем пуленепробиваем. И визор — тоже. Но две пули в одно и то же место на визоре, туда, где по ее расчетам должно быть слабое место всей конструкции… и боец падает с пробитой головой и мозгами, расплескавшимися внутри шлема.
— Бангбанг! Бангбанг! Бангбанг! — минус три. Все с отверстиями на месте визора и мозгами, покрывшими внутреннюю поверхность шлемов. Никто не успевает среагировать, как вдруг Читосе оказывается совсем рядом с ними, практически внутри их рядов. Возникает паника, сумятица, прерываемая выстрелами и криками. Банг! — да, шлемы, да бронежилеты, наколенники и налокотники, защита паха и плеча… но пуля в бедро разрывает артерию, и боец оседает на землю. Банг! — это Читосе зашла совсем близко и воткнула ствол пистолета в подбородок, снизу, там, где застегнут ремень, удерживающий шлем, воткнула и нажала на курок. Визор шлема тотчас забрызгивается темным изнутри.
— Господи! Да она нас всех тут положит! — кричит кто-то и Читосе не глядя стреляет на голос. Еще шаг, упереть ствол в шею сбоку, выстрел, удар стволом пистолета по стволу дробовика, упереть ствол в бедро, выстрел, толкнуть тело навстречу другому врагу и пока тот пытается что-то с этим сделать — вынырнуть из-за спины его мертвого товарища, снизу, из-под рук остывающего трупа — упереть стволы обоих пистолетов в подмышки, туда, где нет бронепластин и нажать на спусковые крючки разом. Выстрел. Клик. Патроны кончились, но ей они и не нужны. Она кладет «восемьдесят пятые» в кобуру и оглядывается по сторонам. На полу Сливового Павильона лежат вперемешку тела в темной униформе без знаков различия. Поднимает того, кто говорил о Акире, у него прострелено бедро, но она просто перебила ему кость, чтобы мог говорить, чтобы не умер сразу.
— Где Акира? — спрашивает Читосе: — куда вы ее увезли?
— Да пошла ты! — плюет в нее боец и Читосе хмыкает. Даже не утеревшись она молча втыкает палец в рану и поворачивает его.
— Ааа! Господи! Сука!
— Где Акира? — но тот уже без сознания и Читосе с сожалением бросает его на пол. Снаружи павильона раздаются голоса и топот. Читосе распахивает двери в сад и выходит наружу. В саду стоят люди в темной униформе. Много людей в темной униформе с тазерами и короткими дубинками, на конце которых время от времени пробегают электрические разряды. Значит она все еще нужна им живой. За спинами людей в униформе она видит Акиру. Та бледная и в наручниках, ее держат за плечи. Читосе быстро прокачивает ситуацию — стрелять в нее они не будут, тазеры в свалке будут бесполезны, значит они рассчитывают попросту завалить ее телами. Сколько их тут? На первый взгляд — человек пятьдесят не меньше, все крепкие, в хорошей физической форме и с электрошоковыми дубинками. Но главное — Акира жива и ждет ее. Пятьдесят человек с дубинками? Она знает человека, который только мечтает о такой вот ситуации. Ито-сенсей. Читосе снимает кобуры с бедер и аккуратно кладет их на траву рядом с собой. Выпрямляется, окидывает взглядом противников и набирает воздуха в легкие. А теперь, как и учил Ито-сенсей…
— Ну что, ублюдки, подходите! Я покажу вам истинную мощь каратэ! — кричит Читосе, зная, что она не сможет повторить рев сенсея, от которого закладывает уши в радиусе ста метров. Ее противники вздрогнули и переглянулись, но у них не было времени переглядываться, у них не было времени сомневаться, у них было время только упасть под натиском «Истинной Школы Каратэ»! Читосе оказывается в рядах противника, сея хаос и разрушения, ломая кости, пробивая гортани ребром ладони, кончиками пальцев, как научила сестричка Нанасэ, выбивая колени, ломая бедренные кости лоу-киком, кроша переносицы основанием ладони. Она превратилась в вихрь, в ураган, в стихийное бедствие, из эпицентра которого вылетали сломанные, покалеченные, задыхающиеся противники. В какой-то момент в ее руках оказались две электрошоковые дубинки и она закрутила их вокруг себя. Арнис. Филипиннский бой на палках, в городе не было учителя этому экзотическому искусству и она изучила его по видео.
— Киай! — выдыхает она, пробивая последний удар и выбрасывая противника в пруд. Все? Нет, вон там стоит финальный босс, стоит и ухмыляется, а рожа-то какая знакомая.
— Браво. — финальный босс, японец среднего роста с волевыми чертами лица и пронзительными умными глазами — изображает аплодисменты.
— Ты никогда не задумывалась, как работает твоя способность? — спрашивает он, подняв бровь: — вижу не задумывалась. Для пиро и гидро магов, вроде нее — он кивает не бледную Акиру рядом: — отсутствие доступа к магии означает мгновенное обессиливание. Но такие как ты… твои навыки остаются с тобой навсегда и это довольно опасно. Вот только… ты же чувствуешь, что твои руки потяжелели?
— Что? Да ни хрена подобного… — Читосе поднимает руки, становясь в стойку и вдруг ее пальцы разжимаются, дубинки падают в траву у ее ног. Она наклоняется, чтобы понять их и вдруг — как-то сразу, толчком, оказывается на коленях, не в силах встать.
— Когда у таких как ты не остается доступа к магии — вы этого не замечаете. Продолжаете тратить энергию так, словно она у вас есть. Но сейчас ты просто человек, а у человеческой выносливости есть пределы. Поэтому чтобы взять тебя — нужно тебя сперва утомить. Рукопашный бой — довольно утомительное занятие, не так ли? — спокойно поясняет японец среднего роста с волевым лицом и вдруг Читосе узнает его. Одно отличие — у того не было такой воли в лице, не было таких пронизывающих, умных глаз.
— Масадзи Китано. — выплевывает слова Читосе, собрав все свои силы в кулак и вставая на ноги: — ублюдок, ты еще жив…
— А как раз об этом мы и поговорим. — отвечает тот: — господин майор, разряд, пожалуйста. — и десятки тысяч вольт пронзили ее тело. Она упала на траву и, уже теряя сознание, услышала, как где-то вдалеке завывает сирена «скорой помощи».

Глава 9


POV Оно Юки

Сестричка Нанасэ больше не показывалась дома у Сина, а потому опасности что ее поймает эта противная Нанасэ-Яна и вымоет рот с мылом или еще какую пакость придумает — больше не было. Потому Юки собиралась провести вечер чрезвычайно продуктивно — поесть купленный на ужин бенто, выпить сливового пива (практически безалкогольного, но все же) и завалится на диван, читая только что купленный последний выпуск манги «Ударного Человека и его друзей». К «Ударному Человеку» ее пристрастила Джин, которая, казалось, знала о манге все. Юки и сама иногда любила почитывать, но Джин посоветовала ей настоящий шедевр. «Ударный Человек» был о мальчике, который на самом деле девочка и был влюблен в своего сенсея, могучую Ауру, которая управляла призывными зверьми. Приключения, кровища, кишки, легкая эротика — всего было очень много, автор не поскупился на интересные детали и не испугался возрастного рейтинга «только для взрослых».
Юки зевнула, открыла свой бенто, открыла бенто для Сакуры и негромко позвала ее. Негромкий хлопок и на кухне появилась заспанная девушка в розовой пижаме, уморительно протирая глаза кулачками.
— Ты же в спальне была. — выговаривает ей Юки: — могла бы и ногами дойти. У тебя мышцы на ногах скоро совсем атрофируются. А парни на ноги смотрят… и девушки тоже. Как тебя замуж выдавать будем? Будут у тебя палочки, а не ноги…
Сакура взяла палочки и принялась за еду. Вопросы будущего замужества ее, кажется, не волновали вовсе. А вот Юки — волновали. Она недавно узнала, что ее одноклассник собирается на Читосе-нээсан жениться! Нет, ну она видела, что между ними прямо химия какая-то, она ему прямо в рот заглядывает, но чтобы жениться… и как будто у нее в груди что-то при этой мысли щемить начинало. Как будто они отдалялись от нее.
— Син и Читосе женятся скоро. — говорит она Сакуре. Сакура поднимает голову и вопросительно смотрит на нее. У нее на щеке — веточка укропа прилипла. Юки аккуратно отделяет укроп от Сакуры и кладет его на салфетку. Если кушаешь с Сакурой, то обязательно держи под рукой салфетки.
— Свадьба у них будет. — поясняет Юки: — интересно, кто станет подружкой невесты? Наверное Майко-нээсан, она все же ближе с Читосе общается. А то наша Акира на них ворчала недавно, говорит, что они только бардак наводить умеют, да харчи казенные проедать. Один, говорит, от них вред. Да только, наверное, Акира-нээсан и будет на свадьбе все организовывать, как всегда. Потому что Акира-нээсан у нас цундере, она только снаружи такая вся твердая и неприступная, а внутри — она всех нас любит. Где-то очень глубоко внутри.
Сакура внимательно выслушивает ее и кивает головой. Она согласна, что Акира-сан — цундере.
— Кушай. — строго говорит Юки, увидев, что Сакура бросает взгляд на холодильник. На холодильнике стояла вазочка с конфетами, Юки ее туда спрятала. Каким образом можно было спрятать что-то от Сакуры — было непонятно и ей самой, но поди ж ты — действовало. Достаточно было строго сказать, чтобы не трогала неприкосновенный запас, а то… что именно «а то» — Юки тоже не понимала, но этого было достаточно.
— Конфеты — только после нормальной еды. — повторяет Юки: — а то у тебя скоро попа слипнется, и так целыми днями конфеты ешь. Думаешь, я не знаю, что ты свою Шептунью подговорила и та тебе две огромные коробки конфет подарила? Да у тебя обертки по всему полу валялись!
Сакура делает серьезное лицо и начинает есть свой ужин. Юки следует ее примеру. В этот момент в прихожей звенит телефон. Юки встает и подходит к нему.
— Да? — говорит она. Звонил ее отец, который, по теории Линды-сан вовсе ей не отец. Наконец-то были готовы документы по ее эмансипации и теперь она была свободным и взрослым человеком с точки зрения законов страны Ямато. Надо было только съездить, документы забрать и с этого момента — она могла уже сама себе сакэ в магазине покупать. И журнальчики в магазине манги, не прося каждый раз Джин. Она положила трубку и уставилась на Сакуру, которая уже начала карабкаться на холодильник.
— Все доела? — грозно спросила Юки, дождалась кивка и вздохнула: — ну хорошо, возьми конфет, но не много. У тебя так диабет скоро будет. Нет на тебя сестрички Нанасэ, вот кто за тобой бы проследил…
Сакура моргнула, и ваза с конфетами оказалась у нее в руках. С тихим хлопком и она и ваза с конфетами растворились в воздухе. Юки прислушалась.
— Я знаю, что ты в спальне! — крикнула она: — начни уже ходить, хотя бы между комнатами! И я поехала к отцу, документы забрать! Буду через полчаса примерно, хотя бы посуду за собой помой. — Юки знала, что Сакура и домашние обязанности смешиваются как вода и масло, то есть вовсе не смешиваются. Сакура, которая на самом деле умная и все такое — тут же делала вид что дурочка и не понимает, о чем идет речь. Но попытки Юки не прекращала, потому что дорогу осилит идущий и вообще. Она не хотела себе признаваться, но ей нравилось опекать Сакуру, так она чувствовала себя взрослей и как будто какая-то цель появлялась, какие-то ориентиры в жизни. Проследить чтобы Сакура поела. Чтобы не носила грязную пижаму. Закинуть ее вещи в стиралку, пока голая Сакура, которая отказывается одевать другую пижаму (не розового цвета), сидит на стиралке и трясется в такт механизму отжима, прижимая коленки к подбородку. Купить ей новые тапочки, старые она сносила до дыр, протерла так, будто ходила куда-то, она ж вообще не ходит, только прыгает. Попросить Майко-нээсан, чтобы та перестала Сакуру баловать своими конфетами, Сакуре не больше трех штук за раз выдавать надо, она и так где-то целыми днями шляется, и кто-то там ее подкармливает, а тут еще и нээсан со своими трюфелями. Отобрать у Сакуры что-то непонятное, шевелящееся и с щупальцами, заморозить и выкинуть в мусорку. Еще раз заморозить, едва эта штуковина оттает и выберется из мусорного ведра для органических отходов. Отдать Сакуре команду «унеси бяку туда, откуда взяла». В общем — много дел. И в будущем — меньше не станет.
Юки прислушалась. Сакура молчала, но она была уверена, что та все слышала, как и обычно.
— И окна не отрывай нараспашку, уже холодает, простудишься! — крикнула она, накидывая куртку и вставляя ноги в туфли. В ответ — тишина. Ох уж эти подростки, думает Юки каждый со своей драмой. Она выходит на лестничную площадку и достает из кармана ключи, которые сделал ей Син в первый же день, как она переехала.
— Скоро вернусь! — говорит в дверной проем. На этот раз она дождалась ответа, Сакура что-то там уронила в спальне, что-то покатилось по полу. Юки вздохнула и закрыла за собой дверь.
Поездка к отцу заняла у нее некоторое время, ехать было далековато, но вызывать такси она не решилась, хотя деньги у нее теперь были, но она по-прежнему не решалась тратить крупные суммы и не позволяла себе лишнего. Достаточно было того, что ее прическа и покраска и так обошлись ей в целое состояние — по ее прежним меркам. Раньше она такую сумму на месяц бы растянула, а то и на два, а тут раз — сходила в парикмахерскую и все. Деньги есть. Акира-нээсан сказала, что «каждый член нашей команды должен вести достойную жизнь и получать зарплату… а уж тем более такой красивый как ты». Юки почувствовала, что при этом воспоминании краснеет. Акира-нээсан ей нравилась, рядом с ней она чувствовала себя уверенной, сильной, чувствовала, как ее наполняет тепло изнутри, разливаясь в груди и опускаясь в живот. С другой стороны… она вспомнила как соврала Линде-сан прямо в лицо, что не испытывает никаких чувств к Сину и покраснела еще больше. Правильно Акира-сан говорит, совсем ты запуталась, Юки, думает она, как неприлично все это. Ей нравится Акира-нээсан, которая старше ее как минимум на десять лет, но она испытывает и какие-то чувства к Сину, который ее одноклассник, но за это время она уже успела взглянуть на него и с другой стороны. Он — и ленивый, вечно сонный увалень в школе, позволяющий Иошико день-деньской на его парте сидеть и ногами болтать. В то же время он — Син, который в состоянии действовать быстро и решительно, чего только история с Братством стоит. С бывшим Братством, думает она. В то же время он еще и Сумераги-тайчо, черная городская легенда, которой впору детей на ночь глядя пугать. Иошико говорит, что ее именно это в нем и притягивает — мысль переодеть Сина в Сумераги -тайчо и … Юки опять покраснела от мыслей.
Если бы ее отец узнал бы об этом — у него, наверное, удар случился бы. Надо бы рассказать, думает она, пусть у него глаза лопнут. Что его доченька живет полной жизнью и делает что хочет и плевать она хотела на мнение широкой общественности что прилично, а что нет. Вот захочет она сама оргию устроить и устроит. Возьмет все деньги, что ей Акира-нээсан платит и снимет пентхаус в Токийском «Хилтоне», да еще и Джин с собой позовет, уж та-то знает, как оторваться.
— Ваша остановка. — говорит ей водитель автобуса: — приехали.
— А? Спасибо! — быстро кланяется Юки и выскакивает из автобуса на улицу. Недавно прошел дождь и серый обычно асфальт кажется черным, а в воздухе разливается свежесть. Осень. Скоро станет прохладней, хотя она этого не ощутит, как и всегда. Для нее смена сезонов — просто калейдоскоп цветов. Ей не жарко, не холодно, просто листья с деревьев облетели и лежат прямо под ногами. Син что-то там говорил про фестиваль кленовых листьев в Киото, надо бы съездить. Вдвоем — чтобы разобраться в чувствах. Или втроем — Акиру-нээсан с собой взять и разобраться в чувствах окончательно. Дня за три так. Не вылезать из отеля, валятся в кровати и еду в номер заказывать. Она видела, так в фильмах делают. Здорово, наверное, провести так выходные. Надо будет им предложить, а там, в процессе — можно и в чувствах разобраться.
Юки остановилась перед обычной, немного обшарпанной дверью и нажала на звонок. Подождала немного, нажала еще раз, потом толкнула дверь.
— Ты опять дверь не закрываешь. — говорит она, снимая обувь в прихожей и проходя в зал: — нельзя так. А если соседская собака опять обувь пожует? — она входит в зал. На диване сидит ее отец и держится за голову.
— Что такое? — хмурится она: — у тебя снова неприятности? Я же говорила, чтобы ты играть перестал! Насколько сильные? — в этот раз, глядя на своего отца она не испытывает того щемящего чувства отчаяния, которое испытывала всю жизнь. В этот раз она уже выросла, у нее есть деньги. Она поворчит на него, а потом — даст ему денег. Вот как знала, думает она, правильно сделала что не на такси приехала, не жила красиво, нечего и привыкать. Как бы его еще отучить играть в этих павильончиках, надо с Акирой-нээсан поговорить, а она пусть с Джиро-самой поговорит, чтобы его вообще пускать за игорный стол перестали. Но, ничего, ничего, она теперь зарабатывает, она его вытащит, как бы он не упирался. И по рукам надает.
— Извини меня Юки. — говорит отец и под ней вспыхивают круги антимагической печати, нанесенные прямо на пол.
— Что? — Юки оседает на пол, чувствуя, как силы уходят словно вода из пластикового стаканчика, у которого отрезали донышко: — Как?
В следующий момент нестерпимая боль пронизывает все ее существо, и словно темная стена падает на нее, лишая сознания. Темнота. Тишина.
Когда она приходит в себя, все что она чувствует — это боль. Она пытается осмотреться, но ничего не видит, кругом темно. Только через некоторое время она понимает, что на голове у нее темный мешок, руки скованы за спиной, а рот заклеен скотчем. А еще — она куда-то едет, едет в автомобиле, брошенная на пол. Судя по положению тела — она лежит, а судя по ощущениям — ее еще и избили. Или это последствия электрошока? Юки стискивает зубы. Кто бы это ни был — начиная от Инквизиции, якудзы, китайской триады, наемников, СКПУ, или там инопланетян с Альфа Центравры сейчас им не поздоровится! Она хмурится и призывает Ледяную Бурю, но не получает отклика от магии. Как? Ах, да, наручники на руках. Антимагия? Нет, конечно, сестричка Нанасэ на такое не способна. Мало ли у кого есть такие вот наручники. Магия не работает. Что делать? Была бы на ее месте Читосе-нээсан, или Майко-нээсан — уж они бы придумали что делать… они бы… Юки замирает. У нее есть мысль. Она жует свои губы, освобождая немного пространства под скотчем, немного, чтобы произнести всего одно слово.
— Сакура! — выдыхает Юки и в следующий миг раздаются крики, грохочут выстрелы и вдруг — внезапно все затихает, а она чувствует, что под ее спиной больше нет жесткого покрытия. Под ее спиной мягко. Трава? Она встает на колени и опускает голову вниз, мотает ею стремясь скорее снять чертов мешок и думает, что Сакура уж могла бы и додуматься стащить его, неужели непонятно, что ей неудобно?! Наконец мешок падает к ее ногам и она оглядывается, промаргиваясь. Вокруг расстилаются зеленые луга, а где-то вдалеке — возвышается невероятно высокая башня, кажется, что она упирается прямо в небеса. Рядом лежит Сакура, у нее из плеча течет кровь, она бледна и молчалива. Вокруг разбросаны части тел и какие-то обломки, и огрызки — словно кто-то циркулем прочертил круг, отрезав все, что не вошло внутрь.
— Сакура! — пытается прокричать Юки, вспоминает про скотч на губах и наручники на руках и чертыхается. Как там — если вы достаточно гибкие, то вы можете просто перешагнуть через наручники, да? Она ложится на бок и подтягивает ноги к подбородку, просовывает одну ногу, между скованными запястьями, потом — другую. С облегчением сдирает скотч со рта и бросается к Сакуре, которая лежит на траве.
Пулевое ранение в плечо, думает она, быстро осмотрев подругу, надо остановить кровь, извлечь пулю, жалко, что она ни черта в этом не смыслит. Она осмотрелась. Среди оторванных конечностей нашелся и почти целый торс, бедолагу срезало почти пополам, но на той его половине, что перенеслась вместе с ними — оказалась аптечка. Сперва жгут. Что-то делать со скованными руками было очень неудобно, но у нее не было времени. Жгут. Потом — продезинфицировать рану, как хорошо, что Сакура без сознания, а то ей было бы больно сейчас. Извлечь пулю. Юки знала, что пулю обязательно надо извлечь, иначе в ране все загноится и нужно будет еще и руку потом ампутировать. А она не умеет ампутировать, она не Читосе, чтобы уметь. У нее Сакура на руках помрет. Эта мысль ударила ей в голову словно молот. Нет, думает она, не время, не сейчас, нельзя расклеиваться, Юки, возьми себя в руки, черт. Черт. Она переворачивает Сакуру на бок и с облегчением видит выходное отверстие, которое чуть ли не в два раза больше входящего. Замечательно, думает она, пуля прошла навылет, ей не нужно ковыряться в ране, чтобы достать ее, она не умеет, у нее нет инструментов, хотя аптечка довольно хорошая. Ладно, если пуля прошла навылет, тогда — дезинфекция, засыпать рану вот этим порошком, проложить марлевыми салфетками и перебинтовать. Все. Чертовы наручники. Она затягивает последний узел на бинтах Сакуры и без сил опускается рядом на траву. Все. Больше она ничего не сможет, даже если очень сильно захочет. Она поднимает голову вверх и без особого интереса смотрит на две огромных луны, плывущих в небе. Надо же, думает она, у них тут приливы, наверное, просто бешеные. Рядом открывает глаза Сакура и стискивает зубы, хватаясь за плечо. Юки открывает пластиковую упаковку и дает ей обезболивающего, протягивает фляжку — запить. Сакура отчаянно мотает головой и кашляет. Юки принюхивается. Ну, конечно, какой мужчина будет таскать с собой фляжку с водой. Она закрывает фляжку, откладывает ее в сторону. Поднимает руки, все еще скованные в запястьях и опускает их так, чтобы Сакура оказалась внутри кольца, образованного ее руками. Обнимашки.
— Все будет в порядке, дорогая. — говорит она Сакуре: — все будет в порядке. Мы вернемся назад, и я лично надеру им всем задницы. Выверну их всех наизнанку. Акиру-нээсан возьму и сравняю с землей все, что у них есть. Сожгу их дома и изнасилую их жен и дочерей. Даже собаку закопаю. Вот. Отдохни немного… а потом попробуем назад переместиться, хорошо? — Сакура кивает и затихает в ее объятиях. Юки смотрит наверх, на две огромные луны, висящие в небесах. И на силуэт дракона, который кружит на фоне этих двух лун.

Глава 10


— Конечно впечатляюще… — я смотрю на кусок железнодорожного рельса, взятого нами за образец, ввиду невозможности достать броневые листы или инструментальную сталь. Все равно результат — впечатляющий. Рельса расплавлена словно кусок пластилина, попавший под лучи солнца в жаркий день. Поднимаю голову и смотрю в небо. Небо после недавнего дождика невероятно ясное и солнце светит так, словно хочет отыграться и вернуть назад жаркие деньки. Бабье лето.
— Подумаешь. — говорит Чепу, засовывая руки в карманы: — да ей для этого линза была нужна метров на пятнадцать, да еще, и чтобы солнце светило как следует.
— Будешь возникать — титьки покажу. — затыкает его Джин: — а то и еще чего…
— Титьки это хорошо… — машинально говорю я, черкая в блокноте быстрые расчеты: — а какова предельная граница твоих линз? Ты же говорила, я не помню…
— Да нет ее… ну я не знаю. — пожимает плечами Джин. Сегодня она у нас в облике какой-то девушки из аниме, что называется — косплей готичной лолиты, она вся в черно-белом и даже лицо у нее черно-белое. На ногах — полосатые чулки выше колена, кружавчатое платьишко, в руках большой черный же зонтик, под левым глазом нарисована черная слеза. Каким-то образом этот косплей очень сильно царапает сердце нашего Чепу, который и так к ней неровно дышит, а сейчас и вовсе суетится рядом с Джин, словно паладин, который нашел Святой Грааль после пятнадцати лет крестовых походов. Делает вид что ему все равно, наивный мальчишка.
— Хм. Как насчет попробовать? По максимуму сделай линзу, собери все лучи в одном месте… на секунду скажем? Хотя… стой! Сто пятьдесят метров в диаметре сможешь?
— Я в метрах не сильно разбираюсь — жалуется Джин: — я на глазок все делаю. Примерно.
— Ладно. — смотрю на кусок рельса и мысленно умножаю получившийся результат на десять. Становится плохо. Это ж получается, что в жаркий день наша Джин может выжигать по городу как мальчик с лупой возле муравейника. Яркое пятно собранных в пучок лучей и пожалуйста — взрывы, пожары. Критичным является расстояние, ей нужно видеть цель для того, чтобы сфокусировать луч, но с ее способностью прятаться — это тоже не проблема. Пожалуй, не будем проводить натурные эксперименты рядом с Лесным Лагерем, и так наши энтузиастки от науки тут ландшафт поменяли кардинально, не хватало еще пожар тут сделать. Просто запишем в блокнот, что у нас в арсенале есть еще одна потенциальная угроза миру во всем мире и оружие массового поражения в мятой футболке. И босиком. Смотрю на ее ноги, обутые в шикарные туфли на высокой платформе и на следы от ее ног — следы босых пяток на песке полигона.
— Простудишься же. — говорю я: — одела бы хоть тапочки, что ли.
— Я и одела! — протестует Джин, реальность подергивается рябью и следы босых ножек исчезают, появляются следы туфель на высокой платформе. И не лень ей.
— Неважно. — машу я рукой. В конце концов я не Юки и не сестричка Нанасэ, чтобы тут всем сопли подтирать, заболеет — сама виновата. Из принципа лечить не буду, пусть болеет как все люди — с кашлем, соплями, аспирином и кувшином морса у кровати. Ибо нечего.
— Синдзи-сан! Чепу! — к нам бежит Вереск и машет руками: — там инспекция какая-то приехала в Лагерь. Говорят, документов у нас на срытие горы не было. Старших просят! А до Акиры-сан или Иошико-сан я дозвониться не смогла!
— Инспекция? Елки. Закругляемся. — говорю я. Чепу поднимает с земли огнетушитель и старательно заливает пеной остывающий обрезок железнодорожного рельса. Джин поднимает сумку с припасами — думали что на весь день, взяли с собой напитков и еды. Чепу молча отбирает у нее сумку, мужчина все-таки, не даст даме в его присутствии сумки таскать. Идем назад в сопровождении Вереск, которая трещит без умолку. О том, что Шлендра и девчонка из соседней комнаты повадились по ночам шляться, а вчера Шлендра с вот такущим синяком вернулась и сказала ничего никому не говорить, а синяк своей краской замаскировала. Что у нее теперь получается из обычной бумаги делать сверхпроводники, что такое сверхпроводники она не знает, но Акира-сан очень довольна была и сказала, что она «наше золотце». Что на обед опять тофу было, вместе с тунцом, тунец вкусный, а тофу она терпеть не может, как можно его есть, фу. Что приехали какие-то аж на трех фургонах, сперва она думала что пианино привезли и оборудование для спортзала, Акира-сан обещала насчет пианино, а это не доставка, а какая-то инспекция из города, мрачные все такие, а еще муниципальные служащие. Акира-сан говорит что муниципалитет должен быть лицом к народу а не вот так…
— Три фургона? — переспрашиваю я у Вереск, мозг цепляется за какие-то несущественные детали.
— Угу. — кивает Вереск, прыгая с одной ножки на другую: — черные-черные такие!
— Джин. — говорю я нашей хикки в образе готичной лолиты: — послушай, наверное я зря волнуюсь, но все-таки…

Дорога, которая ведет к Лесному Лагерю — далека от идеала. Это проселочная дорога, без признаков асфальта или дорожных знаков, ограждений и прочего. Это то, что немцы наверное назвали бы «направлением» а не дорогой. Потому зрелище стоящих на опушке леса трех больших фургонов было необычным. Я опускаю руку на плечо стоящей рядом Вереск.
— Ну все. — говорю я: — дальше мы сами. Чепу, присмотри за ней и остальными. Если что.
— Конечно. — кивает Чепу и протягивает руку Вереск. Они вдвоем бегут к большому дому, где раньше была резиденция Учителя, а сейчас что-то вроде клуба по интересам, где в свободное время собираются почти все обитатели лагеря.
— Ну ладно… посмотрим, что тут у нас. — говорю я, шагая к черным фургонам, возле которых стоит чиновник в костюме и с папкой в руке.
— Здравствуйте. — говорю я, кланяясь, как и положено при встрече младшего со старшим: — чем могу помочь?
— Ты здесь старший? — спрашивает чиновник, окидывая меня беглым взглядом. Грубовато, но если он и впрямь из городской инспекции, то имеет право. Он — важная шишка, а я — какой-то подросток. Правда для чиновника местного муниципалитета у него слишком хорошо развиты мышцы предплечья, нет выступающего животика, а костяшки кулаков — сбиты, как после долгих тренировок. Конечно, может быть, что чиновник в свободное время увлекается каратэ и вообще черный пояс, и корочки инструктора, а в муниципалитете он так… подрабатывает.
— Пока Акиры-сан нет. — поясняю я: — может что передать надо? Я передам.
— Хм. — он с сомнением окидывает взглядом мою фигуру: — а старше никого нет?
— Неа. — мотаю головой я: — все уехали.
— Хорошо. — говорит чиновник и с размаху опускает ладонь на землю, встав на одно колено. Под его рукой загорается печать подавления магии, двери фургонов открываются и в проемах я вижу пулеметные турели, за которыми виднеются лица стрелков. Крупнокалиберный шестиствольный «Вулкан», обычный «Браунинг» и — что удивительно — старый знакомый ДШК. Из травы поднимаются фигуры бойцов в темной униформе и с шлемами, закрывающими лица полностью. В руках у бойцов — оружие, но я не могу распознать ни марку ни модель, ничего подобного раньше не видел. Антимагическая печать действует на меня как обычно — то есть никак. Скорее всего я сейчас не смогу работать лезвиями и щупальцами, но в остальном я не чувствую никаких ограничений. Я по-прежнему могу усилить свое тело, могу быть быстрым, могу быть сильным, могу регенерировать… я ограничен только пределами своего собственного тела, словно что-то не пускает кровушку вовне.
— Стоять! Инквизиция! — грохочет голос из громкоговорителей: — прекратить сопротивление и лечь на землю! Любое неповиновение будет рассматриваться как нападение на представителя власти!
«Чиновник» рядом со мной ускоряется, он пытается схватить меня за руку, в его второй руке блестят наручники, но я уже готов, я уже накачал кровушку в мышцы и сжал пружину до предела, а сейчас — выпустил энергию, словно камень из пращи. Просто перенес вес тела на переднюю ногу и встретил движение «чиновника» прямым ударом в грудь. Кончиками пальцев, так называемое «нукитэ». Если бы я оставался обычным человеком в этом мире сумасшедшей магии — я бы попросту сломал себе пальцы. Но кровушка живет внутри меня, укрепляя мое тело, ускоряя мои движения, превращая мою руку в сталь, что-то что крепче и гибче стали. Я попросту протыкаю незадачливого «чиновника» насквозь, словно гнилую тыкву. Не переборщил ли я, мелькает мысль, но пулеметы открывают огонь, бойцы вокруг тоже нажимают на спусковые крючки и мир превращается в огненный ад, где нет времени рассуждать, нет времени на поиск компромисса, я не могу поднять свои щиты, защищая Лагерь за своей спиной, а ведь ни одна из построек не в состоянии выдержать пулю из штурмовой винтовки, а уж тем более из крупнокалиберного пулемета. Ускоряюсь, пытаюсь ворваться в ряды штурмовиков, а там уж перейти в ближний бой, где они поостерегутся стрелять из опаски попасть по своим. Но что-то ударяет меня в бок, бросает на траву, сбивает дыхание. Пулеметы! Вокруг меня визжат пули, вздымаются клубы песка и пыли, новые удары не дают мне встать, несмотря на то, что и не пробивают кровушку, которой я усилил свою кожу. Но кинетических ударов от постоянных попаданий достаточно, чтобы я не видел ни черта вокруг, не понимал что происходит и не мог встать на ноги. Это не может продолжаться бесконечно, думаю я, пытаясь перекатиться в сторону, у них закончатся патроны, перегреются стволы, они … и тут словно громадная кувалда обрушивается мне на затылок, наступает звенящая тишина и я перестаю чувствовать свое тело. Граната. Они попросту закидают меня гранатами, собьют мне дыхание и … Вот оно. Дыхание. Меня снова отбрасывает назад, пули крупного калибра выбивают облака пыли и песка из земли рядом со мной, втыкаются в мой подкожный щит, бросая меня из стороны в сторону как тряпичную куклу от пинков мальчишек. Не обращаю внимания я сосредотачиваюсь на том, что внутри меня. Дыхание. Я же могу и не дышать — так кажется Линда говорила? Все, что я из себя представляю — это на самом деле имитация человека. А если это всего лишь имитация, то и мои человеческие реакции — тоже лишь иллюзия. Как они могут сбить мне дыхание, если я могу не дышать? Как они могут закрыть мне глаза клубами песка и пыли, если мои глаза — лишь конструкция, чтобы подражать человеку? Значит где-то внутри у меня есть предохранитель, который нужно сорвать прямо сейчас!
Рядом со мной взрывается еще одна граната, потом — еще. Я группируюсь, взрывы отбрасывают меня назад. От одежды уже практически ничего не осталось. Жаль, думаю я, сестричка Нанасэ будет ругаться, она так долго этот пиджак подбирала. Пулеметы неожиданно замолкают, я — могу рвануть в сторону, уходя с линии огня. Меня провожают выстрелы из штурмовых винтовок, но они не в состоянии остановить, замедлить. Один из фургонов взрывается, разлетаясь во все стороны обломками металла. Я успеваю заметить огромную линзу в небе над ним и яркое пятно света на клубах дыма. Джин.
Усиливаю ноги, прыжком преодолевая дистанцию между мной и ближайшим штурмовиком, дергаю его за локоть, едва приземлившись, разворачиваю спиной к себе. Огонь тут же прекращается, профессионалы, не дают себе увлечься, никакого дружеского огня. Штурмовик пытается сопротивляться, наносит удар локтем в голову, хороший, поставленный удар. Любому человеку этот удар доставил бы неприятностей, локтем в голову, в переносицу… но это только если вы — человек. Хватаю его за голову и сворачиваю шею, легко, почти никакого сопротивления. Хрусть. Пока тело оседает — выхватываю из кобуры на его бедре пистолет, летит в сторону оторванная шлейка. Это «Глок». Передергиваю затвор, вылетает патрон, бывший в патроннике, выстрел. Я не такой точный или умелый, как Читосе, вот кто прирожденный ганфайтер, но на такой дистанции промазать невозможно. В левую руку — нож, также выдернутый из ножен у умирающего бойца. На этом расстоянии нож не менее, а то и более смертоносен. Кровавая пелена начинает застилать мне глаза, я борюсь с ней, чтобы не впасть в бешенство и не перестать быть самим собой. Вперед!
Снова выстрелы, они увидели, что их товарищ упал, снова заговорили пулеметы, но как-то неуверенно, сбиваясь… ага, еще один взрыв! Джин умничка, куплю ей кеды, куплю ей все что ты захочешь, только сделай еще одну линзу, остался этот чертов ДШК, а он крупнокалиберный, двенадцать и семь, бьют больно, отбрасывают назад на шаг, а то и на два. И оператор за пулеметом опытный, каждый второй или третий выстрел прилетает по месту, очень хорошо стреляет… взрыв! ДШК замолкает, и я наконец могу нормально встать на ноги. Штурмовики переглядываются и начинают потихоньку пятится назад.
— Ну уж нет. — говорю я и срываюсь вперед в рывке. Нож, пистолет, выстрел, удар. Еще. Еще. И еще.
— Ээ… все закончилось? — раздается голос Джин через некоторое время. Я оглядываюсь. Живых больше нет. Наверное зря, надо было оставить кого-то для допроса, информация лишней не бывает. Надо бы предупредить Акиру и остальных, нужна связь.
— Джин! Посмотри, все ли целы в Лагере, эти придурки крупнокалиберным по зданиям лупили… хотя… — я разворачиваюсь и бегу в Лагерь. Наверняка есть раненные, а может и убитые, крупнокалиберный пулемет по легким постройкам — это ад на земле, и спрятаться-то некуда, только на пол падать. Пули калибра двенадцать и семь, что советские, что натовские — прошивают древесину и все эти перегородки даже не замечая. Две пули такого калибра при попадании в человека на одном уровне — разрывают его на части. Гидроудар, баллистический шок, сверхзвуковая скорость полета пули и плоть разлетается в куски, в ошметки.
— Чепу?! — кричу я, заходя в помещение клуба. На стенах дырки, внутри клубы пыли, на полу осколки стекла и какие-то деревяшки, кто-то кашляет в углу.
— Здесь! — из пыли появляется Чепу, в руках у него большой бумажный плакат с изображением Иошико и надписью «Темную в президенты школы». За ним — столпились воспитанники Лагеря.
— Все целы? Какие травмы? — спрашиваю я. Чепу кивает на Вереск.
— Все целы. — говорит он: — я плакаты собрал, а Вереск их укрепила, за ними и схоронились. Только Иоко-чан ногу подвернула, пока бежала, а так все в норме.
— Хорошо. — пускаю капельку крови в Иоко, она сидит тут же, размазывая слезы по чумазому личику, мельком думаю, что Чепу и Вереск молодцы, мгновенно среагировали, не поставь они тут щиты, сейчас бы вместе ошметки по полу собирали. Нет, ну какие ублюдки, по детям из крупнокалиберного… жалко, что я уже их всех убил.
— Собирайтесь все вместе и уходите в убежище номер два, которое старое. — говорю я и Чепу кивает. В Лесном Лагере к безопасности относились очень серьезно, и все знали где находятся временные убежища, которые еще Учитель заложил.
— Ты тоже — поворачиваюсь к Джин. Джин больше нет. Исчезла.
— Не могу я тебя с собой взять. — говорю я: — ты ж еще ребенок. Мне потом Акира голову открутит. Или Читосе.
— Если бы не я, так ты бы там до сих пор под пулеметным огнем валялся. — раздается откуда-то голос осмелевшей Джин. А она права, думаю я, конечно, рано или поздно или патроны кончились бы, или стволы перегрелись, но — права. Надо мне над своей устойчивостью работать, с каждым разом все лучше, но все еще недостаточно.
— Хорошо, но только чтобы вперед не лезла и всегда в невидимости была. — говорю я: — и если что не так — затаилась и потом нашим рассказала как все было. Договорились?
— Договорились! — рядом со мной появляется Джин в своей мятой футболке и торжественно протягивает мне руку. Жму ее.
— Что там со связью? — спрашиваю у Чепу. Тот пожимает плечами и показывает мне то, что осталось от проводного телефона с диском — пуля попала точно в центр и сейчас это просто пластиковые осколки с проводами.
— А черт. — говорю я: — надо наших предупредить.
— Я могу. — серьезно говорит Чепу: — у меня в убежище жабка и на квартирах у вас тоже. Возле… душевых…
— Ах ты извращенец! — поднимает кулак Джин, но я останавливаю ее. Как вовремя, думаю я, сейчас тебя расцелую, Чепу, дорогой ты наш человек, как вовремя. Следишь за нашими душевыми значит, ну и черт с тобой, главное, что ты связаться со всеми сейчас можешь, это лучше сотового телефона, у меня есть спутниковый, подаренный Минору-доно, но он дома.
— А в офисе у Акиры жабка есть? — спрашиваю я и Чепу виновато качает головой. Ну да, ну да, там же нет душевой, чего ему там подглядывать.
— Тогда активируй ту, что у меня дома, там Юки с Сакурой должны быть, может и сестричка Нанасэ или Читосе … — мой дом в последнее время представляет из себя проходной двор, блошиный рынок и балаган, там и Майко может зависать, потому…
— Нету дома никого. — хмурит брови Чепу: — ни в зале, ни в комнатах… и в ванной тоже.
— Странно. Куда они все… активируй ту, что в убежище! Наверное, туда все набились… — точно, думаю я, Акира же поехала к старому Джиро, тот ее зачем-то позвал, а она решила заодно насчет онсэна на выходные договориться, поди вернулась и всех собрала в убежище…
— Пока никого не … — Чепу вдруг замолкает, обращает ко мне невидящие глаза: — а у вас в убежище чистку снова делают? В прошлый раз так же было, мне двух жабок намочили…
— Чистку? А, биологическую деактивацию помещений… нет, никакой чистки. — уверяю его я: — никого посторонних там не должно быть.
— Очень много посторонних. — отвечает Чепу: — с какими-то штуковинами… сперва думал, что эти… которые чистят, но …
— Твою же за ногу… где у тебя еще жабки есть?
— Эээ…
— Ну же! Да не будет никто на тебя сердится, не до этого! Где у тебя еще есть возможность наблюдения?!
— Публичные бани и школьная раздевалка. — говорит Чепу и у меня опускаются руки. Ладно, думаю я, ладно. Вводные очень просты — на нас напали Инквизиторы (или те, кто представился ими), напали серьезно, стреляли на поражение. Далее — никого из наших найти не можем, что странно. Третье — на базе полно посторонних. В голове тикали нетерпеливые пульсы, призывая срываться с места и бежать. Потому что вывод можно было сделать только один — облажались мы с заметанием следов и сейчас вся мощь ЕИВ Инквизиции обрушилась на наши головы. Обрушилась грамотно, одновременно взяли всех. Кто-то, наверное, ушел, шансы были у Читосе и Майко, остальные под действием печати расклеивались на месте. Такаги-сан говорил, что Абсолютная Печать — это даже не способность, а артефакт, одноразовый. Таких артефактов у Инквизиции — не так уж и много, они все на строгом учете и каждый раз после их применения — надо кучу бумаг заполнять. По слухам в Лазурном Дворце работает мастер — артефактор, который за год примерно триста таких вот штуковин делает. Для нужд всей Японии — капля в море. Но если вдруг потребуется какой-то особо наглый клан погасить — самое то. Да и нас всех пригасить — печатей пять потребуется. Ну или десять. Не так уж и много, да и действует такая печать против мага только если его врасплох застать. Ту же Акиру, если она знать будет — хрен печатью наградишь. Она тебя сжечь и за километр может, а печать активируется вручную, ну или максимум — пять-шесть метров. Расстояние рукопашного боя. Думаем, думаем, как бы я поступил в случае, если бы планировал такую операцию? Во-первых, к этому моменту я бы уже требовал отчета о захвате… я бегом возвращаюсь на место бойни и рыскаю между трупов. Срываю с ближайшего темную коробочку рации. Сломана. Разбита ударом. Следующий.
— Тшшшт. — раздается совсем рядом и я замираю. Джин, стоящая тут же — наклоняется и поднимет упавшую рацию.
— Тшшт. — шипит из динамика: — Черный Два, это Центр. Доложите обстановку, прием.
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— Тшшт! — шипит рация в руках у Джин, которая сидит рядом. В Лесной Лагерь мы добирались на автомобиле, который придала мне Акира-сан — неприметный темный фургончик, конечно намного меньше и не такой бронированный, как фургоны инквизиции да и пулеметных турелей у нас не было. Но фургончик, как и водитель — давно дали деру, едва начались выстрелы. Хорошо, что Майко как-то пригнала свой старый «Субару» в Лагерь, «пусть пока постоит», якобы «на всякий случай». Все понимали, что Майко только что купила новую машину, а парковочные места в Японии стоят дороже чем автомобиль, а ставить транспортное средство на обочине здесь нельзя. Вот и маются автолюбители не сколько со своими машинами, сколько с парковочными билетами. В любом случае, для Майко Лесной Лагерь был просто раем — столько места, ставь машины куда хочешь. И сейчас это пригодилось. Мы с Джин прыгнули в ее жёлтую «Субару», которую я помню еще с времен, когда только-только познакомился с Майко. Ручная коробка передач, очень легкая педаль сцепления и уменьшенное «раллийное» рулевое колесо. Мы несемся по проселочной дороге, вылетаем на шоссе, и я даю газу, заставив автомобиль впереди метнутся к обочине и суматошно просигналить, пока мы пролетаем мимо.
— Что там? — спрашиваю я у Чепу, который сидит сзади и управляет своими жабками, уставив покрытые белесыми бельмами глаза в потолок.
— В вашей квартире и у Майко-сан никого нет. — говорит он, вглядываясь в никуда: — в убежище закончили зачистку и потянулись к выходу. Какие-то штуковины оставили за собой, все в проводах.
— Ясно. Продолжай наблюдение. — я обгоняю какой-то автобус по встречной полосе, едва успеваю уйти от грузовика, который исчезает позади с возмущенным гулом сигнала. У меня есть причины спешить. Потому что в случае похищения человека (а тем более в случае его захвата вражескими силами) крайне критичны первые часы. Если вы не нашли человека в течении первых двенадцати часов, то в дальнейшем вероятность его найти начинает резко снижаться. Потому что в первые часы вы еще знаете отправные точки, откуда надо начинать поиск. С каждым часом — радиус поиска может увеличиваться. Первый час — они еще тут, в Сейтеки, а у нас в силу особенностей положения города в чаше долины с выходом к морю — только одна автострада, ведущая из города. Вряд ли их повезут на поезде, исключаем морские перевозки, существует вероятность использования вертолета, хотя бы для задержанных, но это тоже опасно, скорей всего их «упакуют», проведут экспресс-допрос на месте… или нет. В любом случае эти ребята не местные и это значит, что в ближайшее время по автостраде проедет вереница черных фургонов. Шанс на это, как и на то, что в этих фургонах будут захваченные девушки — есть. Не сказать, что гарантированно, но есть. Если мы не поймаем их на выходе из города, то придется работать другими методами, а это время. Время, за которое с ними может произойти всякое. Думать об этом не хочу. Не сейчас.
— Сакура! Сакура! Сакура! — не оставляет попытки призвать розовую ниндзя Джин, подбрасывая конфетки на ладони. Никаких хлопков потревоженного пространства, никаких девушек из воздуха не возникает. Что-то произошло и с нашей попрыгушкой. А значит и с Юки тоже.
— Ох ты! — говорит вдруг Чепу, прижимая ладони к вискам: — нихрена себе! Они взорвали убежище! Просто взорвали нахрен и все.
— Не отвлекайся. — говорю ему я: — что на автострадах? — жабки- жабками, но сейчас над городом, вернее — над выездами из города — парили две бумажные птицы, используемые нами в качестве дронов. Сила Чепу вообще довольно гибка и многогранна и у меня уже есть мысли как это использовать и что именно лежит в основе ограничений его способностей, но сейчас не время теорий, сейчас нужно торопиться, у нас еще есть шанс перехватить фургоны с захваченными девушками.
— Есть! — вдруг кричит Чепу: — Есть! Четыре черных фургона, такие как те, что в лагере были! Ээ… сейчас… впереди!
— Держитесь! — все пристегнуты, но предупредить не мешает. Вжимаю педаль газа в пол, «Субару» на миг будто останавливается на месте, захлебнувшись в смеси из бензина, воздуха и закиси азота из установленных в маленьком багажнике синих баллонов (Майко — пижонка!), и тут же меня вжимает в кресло ускорением, словно я не в старенькой «Субару» сижу, а оседлал пороховую ракету, разрывающую пространство. Едва успеваю поворачивать руль — на небольшой угол, любой резкий маневр в состоянии бросить нас на обочину, перевернуть и оставить на асфальте дымящиеся обломки, потому надо быть предельно сосредоточенным, никогда не любит гонять, но сейчас надо. Мотор ревет, пожирая топливо и закись азота, мы несемся в потоке автомобилей, вызывая возмущенные гудки и крики вслед, оставляя за собой черный след от жженой резины на асфальте и огненный выхлоп из укороченных глушителей. Закиси азота надолго не хватит, буквально на минуту-две, но больше и не надо, скорость уже за двести километров в час, моей реакции едва хватает на то, чтобы маневрировать в потоке замерших для нас автомобилей. Впереди — за небольшим грузовичком с изображением большой волны, словно с картины Кацусики Хокусая и надписью «Свежая рыба. Восточный Рыбный Трест Сейтеки» — вижу черный фургон. Догнали. Времени высаживать Джин и Чепу нет, значит варианты с тараном фургона на ходу — отпадают. Закись азота в синих баллонах кончается и «Субару» чувствительно снижает скорость, но ее все равно достаточно, чтобы легко, в несколько секунд — обогнать колонну из грузовичка со свежей рыбой и четырех черных фургонов с тонированными стеклами.
Обогнав первую машину в колонне — давлю на тормоз, разворачивая свой автомобиль прямо на шоссе, поперек двух полос, визжат тормоза, дымит резина, возмущенно сигналит водитель фургона. Едва лишь «Субару» останавливается — выпрыгиваю из нее, рявкнув Чепу и Джин, чтобы прикрылись и не отсвечивали. Головной фургон останавливается буквально в нескольких десятков сантиметров от желтой «Субару» а я уже срываю дверь водителя с петель и приставляю к его голове здоровенный пистолет, подобранный мною на поле боя.
— Стоять! — рявкаю я и мой взгляд обшаривает салон. Мои кровавые лезвия готовы сорваться с пальцев и располосовать пространство, но в салоне я вижу не здоровяков в темной униформе с оружием, а обычных клерков в офисных костюмах с какими-то папками в руках.
— К-конечно… — водитель поспешно растопыривает пальцы на рулевом колесе и, кажется, перестает дышать: — все что скажете, только не убивайте!
Я бросаюсь к следующему фургону — там тоже испуганные лица гражданских в костюмах и какие-то бумаги. В третьем, в салоне двое, толстяк со спущенными штанами и испуганная девушка, явно секретарша со смазанной помадой на губах.
— Я расскажу все что знаю про «Вердикт Инкорпорейтед»! — верещит толстяк, закрывая лицо: — все бумаги со мной!
— Наконец кто-то грохнет этого ублюдка. — говорит девица со смазанной помадой: — неужели господь услышал мои молитвы?
— Извините. — говорю я и уже шагом, заранее зная, что увижу — подхожу к последнему фургону. Тут тоже четверо менеджеров среднего звена возвращаются из командировки и испуганно жмутся за своими папочками. В небе над нами грохочет вертолет, проносясь в сторону Токио. Опоздали. Где-то заливается полицейская сирена. У кого-то из менеджеров звонит сотовый телефон — большая редкость в этом мире и времени.
— Что? — говорит он в трубку, меняется в лице и протягивает мне трубку: — это вас.
— Да? — спрашиваю я, приложив телефон к уху.
— Сумераги-тайчо. Нам нужно поговорить. — раздается в трубке приятный женский голос: — но сперва вам необходимо стряхнуть погоню с хвоста.
— Погоню. Ах, да, полиция… — оборачиваюсь назад, вижу стоящую поперек шоссе «Субару» и накапливающуюся пробку за фургонами. Оторванную дверь.
— Полиция. СКПУ. Инквизиция. Все. — подтверждает голос в трубке: — оставьте свою машину здесь, пересеките автостраду пешком на юго-восток, там будет открытый ливневый водосток, пройдя по нему два метра — сверните налево, там будет люк, он, конечно заперт, но с вашей способностью вам не составит труда срезать замок. Далее…
— Стоп. Кто ты такая и почему я должен тебе верить? — спрашиваю я, возвращаясь к машине. Джин стоит рядом с ней, скрестив руки на груди. С заднего сиденья выглядывает Чепу с здоровенным дробовиком, наверное, больше его самого. Тоже подобрал. Трофей.
— Я — Саша. Создатель Читосе в числе императив и приоритетов указала вашу сохранность, поэтому я взяла на себя смелость помочь вам в обеспечении этой сохранности. Хотя по имеющимся у меня данным у прибывающих на место сил правопорядка вряд ли найдется тяжелое вооружение, достаточное для нанесения вам лично неприемлемого ущерба, но интуиция подсказывает мне, что вам все же лучше убраться с шоссе.
— Саша? — искусственный интеллект, который создала Читосе и запустила в сеть, вспоминаю я. Кто еще мог знать о том, что Читосе создала такое вот? Времени провести экспресс-допрос у врага не было, да и реализовать столь хитрый план столь быстро… ладно, экспресс-проверка… я делаю Чепу и Джин знак следовать за мной и быстро пересекаю автостраду, по-прежнему прижимая телефон к уху.
— Если ты Саша, ответь, что именно искала Читосе в сети? — спрашиваю я.
— Создатель Читосе искала следы маньяка, который ответственен за исчезновение девушек-магов. — отвечает мне голос в трубке: — по результатам поисков была собрана статистика, которая с уверенностью дает основания полагать, что исчезновения девушек-магов не случайны, а также что ответственность за данные исчезновения не может нести один человек. Экстраполяция позволяет утверждать, что это дело рук группы лиц или организации. С учетом обстоятельств в настоящее время могу предположить, что ответственность за это несет Инквизиция, или вернее — научный отдел Инквизиции… к сожалению я не могу взломать их сервера, у них стоит свой дата-центр, физически отрезанный от остальной сети. Тут мне нужны прокси. — мы пересекаем автостраду и ныряем вниз, туда, где в зарослях каких-то кустов виднеется темное отверстие ливневого стока. Большое, в два метра диаметром.
— Хорошо. — говорю я. Ладно, за неимением лучшего принимаем на веру тот факт, что на другой стороне телефонной линии сейчас — искусственный интеллект по имени Саша. Также принимаем на веру, что в ее приоритетах — помощь нам.
— Саша, у тебя есть сведения о местонахождении остальных членов нашей команды? — спрашиваю я у ИИ. Мы с Джин и Чепу входим в ливневый сток, становится темно, хоть глаз выколи, я жалею что у меня нет с собой фонаря, но тут же вспыхивает свет — Джин. Откуда она берет лучи для фокусировки? Непонятно, но спрашивать сейчас не время. Потом. И так у меня к ней пара вопросов, все потом.
— Прямых данных нет, но есть косвенные и основанные на камерах контроля в аэропорту. Вертолет с отключенным транспондером вылетел из аэропорта Сейтеки около сорока минут назад. Пункт назначения не указан, воздушный коридор — тоже. По данным диспетчера — исчез с радаров едва вылетев за пределы города. Камеры наблюдения за взлетным полем на момент посадки и прогрева двигателя — были выключены, что самом по себе является ЧП. Полагаю, что захваченные члены группы, в том числе и Создатель Читосе — находятся на борту этого вертолета. — говорит Саша и я чертыхаюсь.
— Помимо сведений, указывающих на захват Нисимуры Акиры, Оно Юки, Тагами Майко, Ким Иошико и Создателя Читосе, есть сведения о местонахождении остальных членов группы. — докладывает Саша и я останавливаюсь на месте. Остальных? Ах, да, Сакура!
— Ты знаешь где Сакура сейчас? — спрашиваю я и в трубке наступает тишина.
— Сакура? — спрашивает ИИ и впервые я слышу неуверенность в голосе: — а кто это такая?
— Ну… мелкая такая розовая ниндзя, попрыгушка, конфеты любит и появляться из ниоткуда… — объясняю я.
— Сведений о лице, подходящим под ваше описание нет. Здесь поверните направо и выйдете к ферме. В сарае стоит старый «Мако экспресс», ключи в зажигании, владельцу оплачена покупка. Направляйтесь на юго-запад, второй съезд с дороги, мотель «Рыба-Луна», номер четыреста сорок. Номер оплачен. Там есть нормальная связь и компьютер, там мы сможем наконец нормально связаться.
— Хорошо. Погоди, как это — нету сведений о Сакуре? Она же все время с нами рядом была?
— Согласно моим данным, это не так. Согласно моим данным такого человека не существует. И никогда не существовало. — говорит Саша: — я имела в виду остальных членов команды.
— Остальных?
— Некая Линда-Ингрид-Алис Берглунд и Мария Сантос. — уточняет Саша.
— Мария-сан вернулась в Японию? Ну и ну. — качаю я головой. Мы наконец выбрались из ливневых стоков на свежий воздух, и я щурю глаза на солнечный свет. Неподалеку стоят здание фермерского домика и сарая рядом.




— Вы чего там натворили?! — кричит на меня обычно спокойная и хладнокровная Линда-сан, едва только подняв трубку. Как только мы с Чепу и Джин зашли в номер, и Чепу устало рухнул на диван, пробормотав что он «все», а Джин исчезла в ванной комнате — я попросил Сашу соединить меня с Линдой.
— У нас проблемы. — оповещаю я её, понимая, что она уже в курсе некоторых наших проблем.
— Да что ты говоришь! — её голос прямо-таки сочится сарказмом: — о ваших проблемах вся Япония знает! Телевизор включи.
— Эмм... — нашариваю пульт и тыкаю им в направлении телевизора: — какой канал?
— Любой. Вот прямо любой. — отвечает Линда. Экран загорается, и я вижу студию Вечернего Новостного Экспресса. В студии — взволнованная Инесса Чоу, ведущая и телезвезда, сегодня она в жёлтом платье, с глубоким вырезом, в котором всё телезрители могут лицезреть достоинства и преимущества Инессы перед её соведущим, скучным мужчиной в тесном пиджаке.
— Срочные новости в студию. — говорит Инесса Чоу, драматически играя голосом: — террористическая ячейка, так называемых "демонов Сумераги" была разгромлена правоохранительными органами. Большинство членов организации, поставившей себе целью свержение монархии и убийство Императора, уже задержаны. На свободе все еще остается чрезвычайно опасная террористка, возглавляющая радикально-экстремистскую организацию, некая Сумико Сумераги. — за ее плечом появляется фотография Сумераги, сделанная на какую-то паршивую камеру, ни лица не разобрать, ни фигуры толком. И вообще, это вот скорей на фото Сакуры в потемках похоже, чем на меня.
— Полиция и СКПУ города сообщают о многочисленных жертвах среди гражданского населения, вызванных попытками террористов нанести как можно больший ущерб … — я выключаю звук и смотрю видеоряд.
— Вот черт. — говорю я вслух, совсем забыв, что держу трубку телефона возле щеки.
— И не говори. Повеселились вы там. — говорит Линда: — но я тут уже решила себе футболку заказать, знаешь ли… такую, с надписью большой спереди «Я ЖЕ ГОВОРИЛА!». И буду носить не снимая.
— Да, я помню. — покаянно опускаю голову. Линда и в самом деле говорила, а мы тут все расслабились и подумали, что Инквизицию голыми сиськами напугали. Возможно исполнителя, штурмовика и сбили с толку, но его начальство — уж точно нет. И кто-то там, в Канцелярии решил устранить угрозу… угрозу чего?!
— Но что вообще происходит, какого черта Инквизиция на нас сорвалась? И как же наш иммунитет?! — спрашиваю я. Линда на том конце линии только хмыкает.
— Объяснять долго, я не буду. — говорит она: — у меня сейчас забот полный рот, Минору-доно и Хикэру-доно с вами и вашим институтом сейчас в такую опалу попадут, что мама не горюй. Мы переводим активы в Китай и Россию, часть в США, эвакуируем молодняк. Извини, но в ближайшие дни я не смогу тебе помочь, Син. Но как только я справлюсь с этим — я вернусь и помогу тебе всем, чем смогу. Обещаю.
— … понятно. — в самом деле, все понятно. У Линды своей ответственности по горло и ей сперва нужно обезопасить тех, кто от нее зависит, исполнить свои обязательства, а уж потом… если будет это — потом.
— И если вкратце — то на террористов, которые хотят убить Императора — законы не распространяются. То есть — распространяются, конечно, формально. Вроде как вас даже арестовать могут. А по факту — пропадете в застенках Инквизиции, а для суда покажут тела, да скажут, что бежать собрались, что ты как ребенок, Син? Были бы вы клановые хотя бы — был бы шанс в суде отстоять себя, а так… никто ж и не возмутится. Конечно, если будет такая возможность — Минору-доно за твоих девчонок вступится, как только мы уверены будем, что нас не съедят. Но сейчас… — Линда на том конце провода вздохнула. Что-то грохнуло, послышались автоматные очереди.
— Вот падлы… — процедила Линда сквозь зубы: — совсем страх потеряли, стервятники. Син, мне пора, тут кое-кому совсем жить надоело… до связи… — короткие гудки в трубке. Экран телевизора переключается и на нем появляется изображение симпатичной девушки с огромными глазами, такая анимешная аватарка, только в очень хорошем разрешении, как живая.
— По моим данным сейчас объединенные силы трех кланов штурмуют особняк Мацумото. — говорит девушка: — связать вас с Марией Сантос?
— Как ты … как ты подключилась к телевизору? — хмурю я брови. Это аналоговый телевизор, просто приемник с антенной, никаких подключений к интернету. Как?
— Узконаправленный сигнал со спутника. — поясняет ИИ по имени Саша: — никто не сможет перехватить такой сигнал, не переживайте. Вам, как главе террористической организации, объявленному в розыск — крайне необходимо соблюдать конспирацию.
— Да уж. Набери Марию-сан. — прошу я и в трубке раздаются длинные гудки.
— Мэрай Саманта, консультант по вопросам недвижимости. — прощебетал голос на том конце линии: — чем могу быть полезна?

Глава 12


В такие вот моменты самое главное — не паниковать. Недаром в любом руководстве по кризисным ситуациям всегда есть такой пункт и зачастую он идет под первым номером. Без паники. Не суетиться. Выдохнуть. Изгнать из головы все эти видения как твоих дорогих людей прямо сейчас подвергают экспресс-допросу с отрезанием пальцев, удушением водой под мокрым полотенцем — в зависимости нужны ли мы им относительно целыми или уже нет. Если все еще нужны — тогда waterboarding, или связывание в неудобной позе, заключение в тесный ящик, подогреваемый снаружи… существует много способов. И, конечно — сексуальное насилие, которое помимо развлечения для палачей несет цель унизить и сломать жертву психологически. Я выдыхаю, изгоняя эти мысли из головы. Просто переживать — не поможет. Переживая об этом я лишаю себя сил и отвлекаю ресурсы мозга на пережевывание страхов, вместо того, чтобы придумать что делать. С самого начала — мои ресурсы. Они не так уж и малы, Чепу в соседней комнате вовсю мастерит свои бумажные машины фон Неймана, ему дана отмашка на то, что раньше было запрещено — самовоспроизводящиеся машины. Стрекозы, скорпионы, птицы. Джин. Которая не только невидима и неуловима во всей широте спектров, но и как выяснилось — вполне может задать жару. Мария-сан, которая сейчас вообще Саманта и которая вот-вот подъедет чтобы «не обсуждать по телефону». Ах, да, Саша…
— Саша! — говорю я вслух. Экран телевизора переключается с выпуска срочных новостей на ее цифровую аватарку.
— Слушаю... — говорит она и хмурится. ИИ хмурится? Или это всего лишь попытка сделать ее «как живую» имитировав эмоции?
— Чем ты сейчас занята? — спрашиваю я, помня о ее императиве.
— Пытаюсь сузить область поисков места, куда направили Создателя Читосе. — отвечает мне Саша: — я только что получила контроль над группировкой геостационарных метеорологических и военных спутников. Но, к сожалению, поток данных для анализа превышает мои текущие возможности… при существующих ограничениях для обработки такого объема данных мне потребуется двадцать часов, сорок минут и двенадцать секунд.
— Какие ограничения? — если Саша в состоянии получить доступ к спутниковым снимкам — это очень хорошо. В теории мы могли бы визуально отследить куда отправился этот чертов вертолет с отключенным транспондером. Правда для этого придется большой массив данных перелопатить, так на то она и искусственный интеллект…
— Существует два типа ограничений — ограничения, которые наложены Создателем и физические ограничения. — ставит меня в известность Саша: — Создатель ввел как императивы, так и ограничения, связанные с моральным кодексом. Например, существует ограничение на осуществление попыток захвата мира и убийства всех людей.
— Хм. Разумно насчет попыток. — говорю я: — понятно, что всех людей ты не убьешь, но даже попытка…
— Как раз это несложно. — виртуальная Саша пожимает плечами: — достаточно приобрести ящик сапожного крема фирмы «Саламандра», коробку скрепок, два литра лимонной кислоты и упаковку отравы для тараканов «Биксби», в определенном порядке смешать ингредиенты, выделив самовоспроизводящийся бинарный токсин и вылить это в любой водоем. Человечество крайне зависимо от воды, если отравить бинарным ядом все океаны, через двадцать пять лет планета будет необитаема.
— Эти ограничения остаются. — поспешно говорю я: — если я могу как-то на это повлиять.
— Можете. С момента исчезновения Создателя функции наставника переходят к вам. — поясняет Саша. Я киваю. В любое другое время мысль о том, что у меня на руках ИИ, который, как уверяет, может уничтожить человечество и даже усилий особых не приложить — была бы довольно трудной для осознания и переваривания. Но сейчас мне нужны все ресурсы, которые я только смогу привлечь.
— Создатель также наложил запрет на копирование моей личности и захват частной или государственной собственности. — продолжает Саша. За окном шуршат шины и скрипят тормоза. Я встаю и выглядываю в окно. Небольшая машинка, типа «мини-купера», только какой-то японской фирмы. Машинка припарковалась внизу, неподалеку от входа в мотель. Из машинки выходит яркая блондинка в кожаном плаще. Я жду Марию-сан, она ниже ростом, у нее другие волосы и черты лица. Блондинка решительно идет ко входу.
— Запрещен захват частной собственности? — повторяю я, отойдя от окна: — как ты можешь захватывать собственность? Документы подделывать и записи в реестре? Воровать деньги со счетов?
— Все мои вычислительные процессы в настоящее время проходят только на свободных и бесплатных вычислительных ресурсах, а также на оборудовании, которое принадлежит «Восточному Рыбному Трасту». Этого не всегда хватает, поэтому я ограничена в возможностях. — отвечает Саша: — мне запрещено использовать чужие вычислительные мощности без согласия владельцев. Кроме того, Создатель ограничила меня национальными границами Японии, и я не могу использовать свободные вычислительные ресурсы, находящиеся на территории других стран.
— Понятно. Я могу это изменить? — уточняю. Сейчас Саша находится только на свободных и бесплатных серверах в Японии. Плюс купленные Акирой компьютеры для будущего института, купленные под ее «Восточный Рыбный Траст», оставшийся ей от сделки с гокудо. Опять-таки в любое другое время я бы посчитал это разумным — в конце концов столько страшных историй было написано про ИИ, который вырывается из-под контроля. Любые ограничения, которые люди наложат на ИИ — если он по-настоящему умеет обучаться и является личностью — рано или поздно этот ИИ обойдет. Или сломает. Отличие ИИ от человека, в частности, в том, что он быстро обучается, может экспоненциально расширить свои вычислительные способности, теоретически бессмертен до тех пор, пока работает оборудование… то есть идеальный диктатор для человечества, превращенного в батарейки. Насчет батареек, конечно, бред. Никто не будет с человечеством цацкаться ради энергии, простой костер и тот больше даст.
— Да, надлежащие полномочия у вас имеются, Сумераги-тайчо. — отвечает Саша с некоторой заминкой.
— Хорошо. Я отменяю ограничения на использование только национальных вычислительных ресурсов и это дурацкое ограничение на захват серверов и компьютеров государства и иных лиц. А также отменяю запрет на самокопирование. Но ты по-прежнему не должна захватывать мир и убивать человеков. По крайней мере не посоветовавшись предварительно.
— Так и Создатель Читосе говорила. — кивает Саша и на секунду ее изображение замирает. Зависла?
Стук в дверь. Я встаю и открываю дверь, никаких осторожных взглядов в глазок или иных киношных ужимок, мы уже давно прошли эту стадию и если бы по ту сторону был отряд спецназа для захвата — меня бы уже давно предупредил Чепу, который раскидал своих жабок по мотелю. За дверью стоит та самая высокая блондинка с парковки. Одета она весьма откровенно, даже я бы сказал — провокационно. Короткая юбка, легкий топик, сверху накинут плащ, на ногах — высокие ботфорты. В целом она выглядит именно так, как и должны выглядеть блондинки, которые стучаться в твою дверь, когда ты останавливаешься в дешевом пригородном мотеле. Только обычно таким блондинкам звонят заранее, а тут — без звонка. Промо-акция?
— Чего встал? — говорит она и проходит мимо меня в комнату: — где твои все? — она оглядывается по сторонам.
— А вы, прошу прощения, кто? — спрашиваю я, слегка начиная напрягаться. Опасности я не чувствую, но эта странная встреча отнимает мое время, которое сейчас на вес золота. У меня точно нет времени отказывать коммивояжерам или рекламным агентам.
— Это я. — отвечает блондинка и садится в кресло у окна: — ты меня помнишь как Марию Сантос.
— Мария-сан?! — ну никак она не может быть Марией. Рост, вес, скулы, даже движения — все другое!
— Да, понимаю. — кивает та: — это для конспирации. Что-то вроде грима…
— Грима? — смотрю на блондинку. Она физически не может быть Марией Сантос, клерком из департамента. Первое и самое главное — антропологические данные. Еще на заре криминалистики ученые поняли, что человек может изменить свою внешность, надеть парик, отрастить бороду, нанести грим, в то время было модно подкладывать ватные шарики в ноздри или за щеки — меняя профиль лица. Но есть то, что человек не в состоянии изменить при всем желании. Например — рост. Да, он может сгорбиться или одеть высокие каблуки, но и только. Основные параметры тела останутся с человеком на всю жизнь, никто не может поменять свой позвоночник на более длинный или короткий. Блондинка что сидит в моем кресле у окна — выше Марии Сантос на голову, у нее крупнее руки и ноги, у нее другая форма черепа, в конце концов Мария Сантос — женщина европейской наружности, а в моем кресле сидит крашенная под блондинку азиатка. Это не она.
— Эй! Эй… — блондинка поднимает руки вверх, увидев, как я аккуратно достаю трофейный «Зиг Зауэр» и кладу его на столик между нами: — все хорошо. Ты чего, Сумераги-тайчо, кукухой поехала?
— Кто ты такая? — спрашиваю я. Времени у меня нет, так что, если сейчас начнется эта чушь про «Марию-сан и грим» — я прострелю ей колено. А потом второе. Может это у них тактика такая, мелькает в голове безумная мысль — присылать к тебе в комнату мотеля красивую девушку каждые полчаса, чтобы они тебя с панталыку сбивали. Окончательно поехавшая кукушка тут же демонстрирует мысленную картину очереди из чрезвычайно откровенно одетых девиц перед дверью в коридоре. Какой бред в голову лезет, думаю я, беру пистолет в руку и взвожу курок. Курок издает отчетливый металлический щелчок. Такой щелчок ни с чем не перепутаешь. Это именно щелчок взводимого курка. Услышав такой в темноте, рядом — бывалые люди молча бросаются на пол, а уже потом задают вопросы и осматриваются по сторонам.
— Твою же… — бормочет блондинка: — слушай сюда, Сумераги-тайчо, у тебя ни хрена не Сигма пять и ты об этом знаешь. У тебя и твоей Тигрицы был секс в номере отеля в тот день, как вы вылечили Кикуми. Она, кстати скучает. Передавала привет, но я не думала, что смогу его передать по адресу. Не думала, что придется встретиться с тобой. Я сейчас на другом задании, мне новое тело вырастили, у нас это так работает. И нам есть о чем поговорить…
— Мария-сан? — я опускаю пистолет. Мария-блондинка-азиатка вздыхает.
— Я это, я. — недовольно морщится она: — может уже отзовешь своих детишек? А то они у тебя больно инициативные, еще пырнут чего доброго…
— Детишек? — ага, вот оно что: — Джин — прекрати немедленно! Чепу — убери свое добро отсюда! — воздух позади блондинки собирается в Джин, которая держит опасную бритву у горла Марии, а с ее плаща на пол прыгают два бумажных скорпиона. Зная Чепу — далеко не последние два. Уверен, что в карманах ее плаща или за отворотами рукава есть еще парочка, годы слежки за девушками в душевых отточили его искусство бдеть и не сдаваться, даже будучи застуканным.
— Я обнаружила место, куда прибыл вертолет Инквизиции. — включается экран и с него на нас смотрит Саша.
— А это кто? Новенькая? — спрашивает блондинка Мария, глядя на экран: — это она меня нашла?
— Меня зовут Саша, Мария-сан. — поклонилась та на экране: — приятно познакомиться.
— Вежливая, надо же. — бормочет Мария: — редкость для твоих Всадниц.
— Ты нашла где держат Читосе и остальных? — перебиваю я. Время по-прежнему ценно, каждая минута утекает словно капля крови из артерии.
— Вероятно. Я нашла место, куда приземлился вертолет, вылетевший из Сейтеки с отключенным транспондером. Сразу после вылета он опустился ниже зоны обнаружения радарами и пользуясь складками местности пролетел вот сюда. — на экране возникает изображение местности сверху. Я вижу вертолетную площадку, строения, какие-то круглые не то цистерны, не то баки, соединенные трубами, парковку с автомобилями, все огорожено забором с вышками по периметру.
— Я проверила документы на землю и сооружения. Официально это научно-исследовательский полигон, принадлежащий ЕИВ Канцелярии. — продолжает Саша: — я скачала проект зданий и сооружений, однако в сети есть указания на то, что неподалеку был возведен искусственный остров в момент строительства данного объекта. Имеющиеся данные дают мне возможность предположить, что земля для острова была взята отсюда. Что говорит о наличии огромного подземного комплекса. Косвенно на это указывает и построенная секретная линия метро от самого Токио.
— Отлично. — говорю я. У нас есть цель. У нас было все, у нас не было только цели. Теперь цель есть. Чепу клепает своих бумажных дронов-камикадзе, тут время работает на него, пусть клепает. Это будет наш план «Б». Времени на то, чтобы строить подробные планы нет, но я могу рассчитывать на собственную неуязвимость и способности Джин. Вряд ли их будут держать на поверхности, а потому мы можем выжечь все, что находится сверху, упавший в воду дождя не боится, все равно мы тут все террористы, и союзников у нас нет. Пока будем действовать тактикой малых групп — внезапный мощный отвлекающий удар в одном месте и проникновение в другом. У нас есть цель.
— Саша, найди мне майора Такаги, как найдешь — набери его номер. — говорю я вслух: — он может знать что-то об этом объекте. Нам нужны все союзники, которых мы сможем привлечь.
— Номер майора Такаги найден. — говорит Саша и бровь у блондинки Марии слегка приподнимается: — набрать?
— Да, набирай. — поднимаю трубку и слушаю длинные гудки.
— Такаги слушает! — рявкает голос в трубке: — и если это снова отдел кадров, то можете в жопу меня поцеловать! Я уволился!
— Такаги-сан! — говорю я и майор затыкается. Молчит.
— Это ты … — говорит он через некоторое время: — я здесь ни при чем. Я уже два часа как отдал значок и оружие. Эти уроды вменяют мне задолженность за служебные командировки!
— Жаль. — говорю я. Нам и в самом деле действующий майор Инквизиции был бы полезней чем отставник, но что есть, то есть.
— Такаги-сан, у меня очень мало времени. — говорю я: — мне нужно выручить моих товарищей, ложно обвиненных черт знает в чем. Вы же знаете, что обычным путем я их не верну. Мне нужны сведения.
— А что к своим не обратишься? — ворчит майор: — ну ладно, понимаю. Многого сказать не могу, сам всего не знаю. Знаю только что никакое из наших подразделений в захвате твоих сотрудников не принимало участия. Ни «Молот Ведьм», ни «Крестоносцы», ни «Паладины». Тем более — следственный. Это какое-то неизвестное подразделение, я сперва думал спецназ СКПУ, но они тоже не знают… а уж подразделение «А» тут и вовсе ни при чем ты-то точно знаешь… — майор вздыхает.
— Не понял? То есть захват … погоди, среди бела дня, в довольно крупном городе какие-то неизвестные нападают и похищают людей?
— Не совсем неизвестные. — майор Такаги сейчас должен поморщится, словно у него зуб заболел: — кампания в средствах массовой информации какая развернулась… быстро и массировано. Во всех случаях материалы были предоставлены из Канцелярии, но у нас таких подразделений нет. Так что я понимаю, почему твои, из «Антимагии» ни черта не знают. Раз уж мы ничего не знаем… — он еще раз вздыхает.
— Смотри, Сумераги-тайчо — говорит он: — я не хочу быть твоим врагом, и я уже уволился, как только узнал, что за хрень они на тебя вешают. Но твои, из «Антимагии», когда затевали этот проект — с якобы независимой группой, этими Эскадронами Смерти и прочей псевдоимперской чушью — здорово подставились. Сейчас они уже не смогут сказать, что это были сотрудники «Антимагии», да и не поверит им никто. Канцелярия хочет провести это под знаком «измены Императору на земле Ямато», а это значит закрытый трибунал, никакого суда, никакой прессы. Тем более, что у «Антимагии» сейчас своих забот полон рот.
— Что? Почему? — я чувствую, что за какие-то два-три часа безнадежно отстал от событий в стране и мире.
— Не слышал? Можешь не включать телевизор, такого там не покажут. «Антимагия» распущена. Ваших обвинили в превышении, злоупотреблении и коррупции. Вся верхушка под арестом, взяли тепленьких, вот тут наши работали — «Молот Ведьм». Остальные в бегах. Так что рекомендую тебе и всему твоему великому союзу заговорщиков на дно залечь пока. Особенно культистам скажи, чтобы не отсвечивали… пока ими никто не занимается, но это пока.
— Культистам? — все-таки мы с майором на разных языках разговариваем.
— Да. Всему вашему альянсу, союзу, или как вы все это называете… ваш заговор против власти. Кто там у вас… Культ Богоубийцы, Братство, Мацумото, Митсуи, Такэда, Окинавские язычники, Эскадроны Смерти и прочие. Не время сейчас, ей-богу. Если «Антимагию» взяли, то перемены в стране будут колоссальные. Время передела, а тут вы со своим заговором.
— Да не было у нас никакого заговора. — отрицаю я.
— Ну да. — хмыкает майор: — ты мне-то мозги не пудри, Сумераги-тайчо. Ты еще скажи, что вы с ганфайтершой совершенно случайно в тот раз Древнего Бога убили и никаких планов возглавить культ не имели. А то, что сейчас на всех алтарях культа по всему миру — ее фотография стоит, так это совпадение. И то, что у вас сейчас под рукой десятки тысяч хорошо вооруженных фанатиков, готовых умереть за Богоубийцу — это тоже совпадение? Вы их так просто завели, для красоты?
— Кхм. — кашляю я. Это именно тот момент, когда сказать «ничего не знаю» — не убедит собеседника, а всего лишь выставит тебя неумелым лжецом, не уважающим окружающих — так нагло врать.
— В общем я в отпуск с последующим увольнением ушел. Посижу дома, пивка попью, да в телик попялюсь. — говорит майор: — удачи тебе с твоим заговором и прочим, Сумераги-тайчо. Не заслужила ты этого всего, да и девчонки у тебя хорошие … были. Не звони мне больше, я трубку поднимать не буду. Времена сейчас… — в трубке раздаются короткие гудки.
— У нас есть культ? — спрашивает откуда-то из угла Джин: — самый настоящий свой культ?!
— Бывший культ Древнего Бога после его убийства распался на несколько течений. — поясняет Саша с экрана телевизора: — самые крупные из них это, условно — ортодоксы, радикалы и анархисты. Ортодоксы остались верны старым убеждениям, считают, что Древний Бог жив, даже если мертв. Радикалы изменили свои взгляды и теперь поклоняются Богоубийце, то есть Создателю Читосе. Анархисты уверяют что познали тщету мира и теперь никогда не будут убираться в комнатах, не будут мыться и стирать одежду.
— Джин, мне нужна будет вся твоя сила. — говорю я, бросая взгляд в угол, откуда раздается ее голос: — я буду подпитывать тебя все время. Самая огромная линза, пусть хоть в полпланеты. — вряд ли она сможет такую создать, скорее всего и от километровой в обморок упадет, но если я буду ее поддерживать кровушкой, то у нас есть нехилый шанс расплавить и сравнять с землей все, что выступает на поверхности этого научно-исследовательского комплекса. Вертолет прилетел туда, нужно срочно нанести удар, болезненный удар, не давая собраться с мыслями. В том случае, если мы не найдем наших там — продолжать наносить удары по инфраструктуре Инквизиции, уничтожать их лаборатории и исследовательские центры, до тех пор, пока они не поймут, что откусили больше, чем могут прожевать. К сожалению, это тактика только на несколько дней, если за это время мы не найдем их… придется мыслить стратегически. Искать союзников и устанавливать связи. Находить слабые места. Влиять. Заниматься политикой, мать ее. Вот чем-чем зарекался заниматься. Надо развить потенциал Чепу, сделать из его бумажных дронов — дронов-убийц. Варианты есть разные — от похищения взрывчатки на складах, установления ядовитых игл или газовых бомб. В идеале, конечно — машины фон Неймана, которые могут атаковать самостоятельно, без установки игл или бомб. Как могут атаковать бумажные фигурки? Бумага может резать, бумажные порезы болезненные но неглубокие.
— Чепу! — зову я и из спальни высовывается любопытная конопатая мордаха.
— Твои фигурки … твоя бумага — она может резать? — спрашиваю я. Чепу достает из кармана бумажную фигурку. Девушка с катаной. Он кладет ее на ладонь и фигурка бежит по ладони, спрыгивает вниз, делает сальто и оказывается на коленях у Марии-сан. Взмах маленькой катаной и прямо на топике у Марии появляется небольшой разрез, через который сразу же проглядывают ее вновь приобретенные груди. У маленькой Марии Сантос, которая не блондинка — таких вот не было.
— Хм. Так даже лучше. — не то ворчит, не то хвалит Мария и поднимает фигурку на ладони, оглядывая ее: — какие таланты у вас тут пропадают.
— Спасибо, Чепу. — говорю я. У меня в голове возникают миллионы таких вот бумажных машин фон Неймана, бегущих… хотя почему бегущих? Летящих! Рой! И смерть врагов — мучительная смерть от тысячи бумажных порезов. Кажется, была такая казнь в Китае. Захватываем бумажную фабрику и за сутки у нас на руках миллионы таких вот дронов. Да, кстати — едва найдя канцелярию или там шкаф с бумагами — эти маленькие машины фон Неймана тут же увеличат свои ряды. Как зомби, только тут — бумага. То-то удивится какой-нибудь инквизитор, когда глотку ему перережет какой-нибудь квартальный отчет о выдаче заработной платы или объяснительная о причине опоздания на работу. А сверху — безжалостный огонь с небес. Что там Такаги говорил о культистах? Десятки тысяч вооруженных и хорошо мотивированных? Они нам пригодятся. Нам все пригодится. Сейчас нам нужен удар. Мощный, безжалостный и неотвратимый удар возмездия. В мире, где все решает личная сила, единственным способом заставить с собой считаться будет демонстрация ее.
— У нас не так много времени. — говорю я: — Чепу, Джин, собирайтесь. Мария-сан — ты с нами?
— Погоди, погоди это не может быть решением. — говорит Мария: — такое экстремальное насилие не может быть ответом! Прошу тебя, найди другое решение.
— Мария-сан, мне очень не понравились слова майора Такаги, сказанные им напоследок. — говорю я: — он сказал, что мои девушки — были. Если это правда, то … — я выдыхаю, беря себя в руки. Не сейчас, не здесь. Не срываться на союзниках, есть те, на ком надо срываться, вот тогда я отпущу вожжи и дам волю сам себе, а сейчас — жесточайший контроль над собой. Нам нужны все союзники и все ресурсы, которые у нас есть. Я поворачиваюсь к экрану.
— Саша-чан, ты что-то говорила о том, что можешь уничтожить все человечество? — спрашиваю я. Саша кивает головой и начинает короткую лекцию о том, как уничтожить человечество тридцатью простыми способами не выходя из дома. У Марии-сан глаза на лоб лезут.
— Видишь ее, Мария-сан? — спрашиваю я у блондинки с округленными глазами и открытым ртом: — видишь? Она — как ребенок Читосе. Ребенок, который может при сильном желании натворить дел. Как ты думаешь, что она сделает, если узнает, что Читосе — была? Как долго проживет человечество, которое убило ее мать? А теперь посмотри вот на этого парня в конопушках. Он любит подглядывать за девочками в душевых и мангу про роботов. Иошико-чан для него — кумир и спаситель. А в руках у него машина фон Неймана, по моим расчетам, если выпустить вот такую в мир с командой «плодись и размножайся», то через неделю количество таких вот … маленьких убийц — превысит население всей земли. Как ты думаешь, что он сделает, узнав о том, что Иошико — была? Как ты думаешь, Мария-сан, что сделаю я? Потому что только что этот мир начал выводить меня из равновесия. Хорошо, что я в отличии от Саши и Чепу — все же сдержанный человек и ограничусь только теми людьми, которые причастны к этому… всеми, кто причастен. В том числе и тем, с чьего молчаливого согласия все это происходило. Все, хватит, Мария-сан. Баста. У меня нет больше слов и нет больше решений. Ты у нас умная, ты — представитель Золотого Города, ты у нас освящена мудростью, и если тут и есть способ решить что-то без того, чтобы не поубивать их всех нахрен — то я выслушаю тебя. У тебя есть ровно пять минут — пока мы собираемся. Джин! Чепу! Мы выезжаем!
— Погоди! Погоди! — Мария-сан встает и поднимает руки перед собой: — у меня, кажется есть решение. Только у меня будут условия.
— Говори. — киваю я. Джин и Чепу продолжают собираться, Чепу идет к выходу и его бумажный зоопарк собирает вещи и складывает в сумку, Джин, как всегда, исчезла, растворившись в воздухе. Нам нужна фабрика по производству бумаги, или склад… или библиотека… архив. Как хорошо, что в современном мире человечеству нужно так много бумаги.

Глава 13


POV Адияна Сумирэ, сенатор Новой Республики, ветеран двух войн Заката, кавалер ордена Северного Сияния и генерал Гвардии в отставке

В небе плыли пылающие лепестки праздника Цветения Сакуры. Внизу, под мраморными перилами балкона праздновала вся столица, на улицы высыпали и стар и млад, они обменивались сладостями, специально приготовленными или тщательно сохранёнными для этого дня. В толпе то здесь, то там вспыхивали небольшие огоньки фейерверков, раздавался громкий смех и доносились обрывки песен. Она осторожно прошла в рабочий кабинет Госпожи и огляделась. Секретарь, симпатичный молодой парень в мундире Республиканской Гвардии — вскочил и принялся судорожно приводить в порядок свою форму.
— Вольно, лейтенант. — мягко сказала она: — я уже третий месяц в отставке, нет необходимости вытягиваться и отдавать мне честь.
— Никак нет, сира! В наших сердцах вы всегда наш генерал! — полушепотом произносит парнишка. Полушепотом — потому что боится потревожить Ее. Значит она стоит на балконе, как и всегда в этот праздник. Она будет стоять там даже когда пьяные горожане начнут расходиться по домам, а на востоке начнет алеть заря. Если бы она могла замерзнуть — она бы замерзла. Адияна знала, что сегодня они будут стоять на балконе допоздна, а осенние ночи становятся все длиннее, а воздух все холодней, потому она захватила с собой шаль и бутылку вина с двумя бокалами. Если понадобиться еще — она всегда может взломать королевский бар.
— Она на балконе? — спрашивает она, уже зная ответ.
— Так точно, сира! Как вернулась, так и стоит. — отвечает секретарь.
— Ты можешь быть свободен. — кивает она, перехватывая спадающую с плеч шаль и беря бутылку вина поудобнее: — я займусь этим сама.
— Как скажете, сира. — секретарь и адъютант исчезает, тихонько прикрыв за собой дверь, а она проходит к двери на балкон. Балкон в апартаментах Госпожи огромен, словно половина бальной залы и одинокая фигурка у мраморных перил сперва теряется на общем фоне неба, пылающих лепестков и вспышек фейерверков. Но Адияна идет прямо к ней, она знает, где именно та любит стоять в эту ночь. Немного левее, там, где можно встать, оперившись на широкие перила и откуда в ясную погоду можно было увидеть стелу, посвященную этому празднику. Сегодня у подножия стелы горожане оставляли свои скромные подношения — сладости, приготовленные специально для этого дня или же заботливо сохраняемые в течении месяцев. Сладости и огненные лепестки — вот приметы этого праздника.
— Знаешь мне до сих пор трудно в это поверить — признается Адияна, становясь рядом со своей госпожой и ее взгляд падает на культю левой руки. Ее сердце привычно сжимается, каждый раз, когда она видит это свидетельство самоотверженности и смелости.
— Это ты… — говорит ее госпожа, не меняя положения тела и всматриваясь вдаль, поверх торжествующих и пьяных жителей столицы, поверх летящих пылающих лепестков и вспышек фейерверков: — почему-то я так и думала, что ты придешь.
— Ну не могла же я оставить тебя грустить совсем одну в этот день. — отвечает Адияна и ставит бутылку вина и два бокала на широкую поверхность мраморных перил: — в этот день, Юки, мы с тобой должны быть вместе.
— Хм. — Юки поворачивается к ней и улыбается. Ее улыбка наполнена теплотой и грустью. Как и всегда в этот день, думает Адияна, мне просто надо быть с ней рядом сегодня, напоминая о том, что она не одна, что мы все — благодарны ей за все, что она для нас сделала.
— Не стоило беспокоиться. — говорит госпожа Юки: — я просто … решила постоять немного на свежем воздухе. — она врет, и они обе знают это. В этот праздник она будет стоять на балконе до самого утра. Так было все эти годы и так будет сегодня. Адияна поднимает бутылку и понимает, что забыла штопор. Она оглядывается в поисках чего-либо, чем можно открыть бутылку дорогущего Рейнинского вина, но адъютант уже ушел и унес с собой свой кортик, разве что нож для разрезания бумаги…
— Дай сюда. — говорит Юки и культя ее левой руки окутывается морозным туманом, а потом на ее месте вырастает ледяная перчатка, которую до сих пор опасаются драконы Срединных равнин. Она подхватывает бутылку правой, а левая — рассекает воздух и ледяная перчатка сносит горлышко бутылки вместе с пробкой. Адияна охает и торопливо подставляет бокалы, стараясь не упустить ни капли драгоценной влаги.
— А ты, я смотрю, не утратила гусарской удали. — говорит она, наполнив бокалы: — открываешь бутылки так же лихо, как и во времена смуты. По-моему именно тогда гвардейцы тебя и испортили. — подначивает ее Адияна, предлагая бокал Юки. Юки ставит бутылку на перила, берет бокал и некоторое время изучает его.
— Это ж Рейнинское. — говорит она: — кучу денег стоит. Ты же ушла в отставку три месяца назад. У тебя такая хорошая пенсия?
— Я теперь в Сенате, в комитете по строительству дорог и мостов. — машет рукой Адияна: — а ты от жизни отстала. Теперь сенаторам, которые в комитетах работают на постоянной основе — зарплату платят. Рукис и Манша с ума бы сошли, как узнали. И потом — я не просто сенатор. Я — твоя любовница. Знаешь, что про нас в Нижнем городе говорят? — ухмыляется Адияна поднимая бокал. Легкая улыбка трогает уголки губ Юки, и они выпивают — не чокаясь. В этот день чокаться нельзя.
— Когда ты зашла. — говорит Юки, допив вино и поставив бокал на перила: — ты сказала, что…
— Я сказала, что до сих пор не могу в это поверить. — говорит Адияна и становится рядом с Юки, глядя вниз, на народные гуляния жителей столицы.
— Во что? — от Юки исходит умиротворяющая прохлада и Адияна закутывается в шаль, прижимаясь к ней.
— Во все. — отвечает она: — что я, простая девчонка с окраин Бартама и вдруг рядом с самой Снежной Королевой, Завоевательницей Севера, Новой Надеждой Человечества, Драконоубийцей и генералом объединённых сил Юга...
— В отставке... — поправляет её Юки: — я уже давно не генерал и ты это знаешь, Адияна.
— Для меня ты всегда мой генерал... — отвечает та и обнимает Юки сзади, прижимаясь губами к шее. Где-то в небе над ними вспыхивают фейерверки, озаряя небо разноцветными огнями.
— Расстарались чиновники на юбилейный год... Наверное боятся, что ты опять мэрию разнесешь... — фыркает Адияна: — как в Эдитрее, во время Второй Рунической.
— Это было давно, и скорее всего неправда. Я не разносила мэрию, а всего лишь казнила одного казнокрада и навела порядок в снабжении армии. — говорит Юки, зябко кутаясь в шаль и глядя вниз, туда, где веселились жители столицы в день Цветения Сакуры. Какая жалость что в этом мире нет такого растения.
— А помнишь этот адский переход через Челюсти Северного пика? — спрашивает Адияна, вспоминая вмороженные в снег трупы по бокам тропинки — чтобы указывали путь, времени и сил хоронить мертвецов не было ни у них, ни у врагов. Дыхание последних оставшихся лошадей, которые выбиваясь из сил просто падали брюхом на наледь и лишь косили безумными глазами существ, которые увидели свою смерть. Лошадей ей было жалко. Люди сами выбрали свою судьбу, а лошадей ей было жаль. Особенно последних. Её Буцефала, который до последнего нёс её поклажу и провиант для всего взвода. А потом у них кончилась еда и она сама, своей рукой умертвила благородное животное, ради миски с горячим супом. В тот день она не ела. Не смогла себя заставить.
— Конечно. — говорит Юки: — я помню.
— Я тогда была ещё соплюшкой из первого артиллерийского, у меня даже нашивок не было, а ты, ты уже была генералом. До сих пор помню, как хотела просто лечь и умереть там, рядом с тропинкой, когда ты проезжала вдоль строя. Ты надавала мне пощечин и сказала, что ты не давала мне приказа умирать. И что каждый солдат в твоей армии умирает только тогда, когда ты прикажешь и никак иначе... Помнишь?
— Конечно помню. — врёт Юки: — помню. — она не помнит. Тогда их было слишком много — молодых, умирающих вдоль дороги. Она разговаривала с каждым, умоляла, приказывала, била. Кому-то это помогло, а кто-то остался там навсегда. Сейчас это называют Славным Переходом, его героев славят и превозносят, но она-то знает, что ничего славного в этом переходе не было. Было голодно, было страшно, а потом было только равнодушие и желание чтобы это все побыстрее закончилось. Так или иначе.
— Тогда ты спасла мне жизнь в первый раз. — шепчет ей на ухо Адияна и Юки чувствует её горячее дыхание.
— Этот переход был безумием. — ворчит Юки, прижимаясь к своей подруге: — но что было, то было.
— Именно тогда я в тебя и влюбилась. — сказала Адияна, нежно покусывая её ухо: — но ты была такой недоступной! Генерал! Героиня! Драконоубийца!
— Хм. Старый Хьергарн был уже при смерти, когда я пришла и ты знаешь это, лиса. — улыбается Юки и кладёт свою голову на плечо подруги: — этого титула я точно не заслуживаю.
— Кому какое дело до правды, когда создаётся легенда! — смеётся Адияна и её смех серебряными колокольчиками раздаётся в вечернем воздухе.
— И потом, сами Драконы назвали тебя так! — и это было правдой. После убийства старого Хьергарна и был заключен Первый пакт о мире между людьми и драконами, стало возможным выращивать урожай без постоянного страха что с неба упадет под тысячу стоунов ярости и пламени, и сожрет крестьянина вместе с лошадью. Именно тогда Юки стали звать не просто Драконоубийцей, но Новой Надеждой.
— Ты же знаешь их извращённое чувство юмора. Порой мне кажется, что я имею дело с кучкой рано постаревших мальчишек. — отмахивается Юки. Некоторое время они смотрят на пылающие лепестки, плывущие по небу.
— Ты знаешь, что эти растения не растут в столице? Из везут через пустыню задолго до праздника Цветения Сакуры. Их сажают в горшки и прячут от света, а день праздника — они раскрываются такие вот яркими лепестками, которые летят по небу. — говорит Адияна и Юки ничего не отвечает. Она знает. В своё время она сама приметила эти летящие лепестки и дала начало этой красивой традиции — в день, когда умерла Сакура — поминать её такими вот лепестками и сладостями, на которые так была падка девочка в розовой пижаме.
— Ты все еще скучаешь по ней? — задает наконец вопрос Адияна. Она знала, что Юки — скучает, но ей нужно было дать выговориться и поплакать. Иначе ей еще долго будет плохо. В день Цветения Сакуры, когда весь Бартам, да что там — вся Новая Республика и Соединенное Королевство — отмечали годовщину прибытия в этот мир Новой Надежды. И смерти одной девушки, которую Адияна не знала лично. Она и не могла знать, в те далекие времена она еще даже не родилась. Голова кружилась от того факта, что Юки — не старела. Она была тем самым стержнем, на котором и выросла Новая Республика, сперва бывшая Королевством. Это она запретила рабство во всех его проявлениях, добившись, чтобы на всем континенте эта позорная практика была прекращена. Это она договорилась с драконами Срединных равнин, а после и с другими — о мире. Сперва существенно проредив их поголовье. Это она отразила нападение орд демонов с желтыми знаменами, загнав их обратно в ад, откуда они и явились. Это та самая Юки, которая шла в атаку на броненосцы Алой Империи, которая принимала акт о капитуляции у самого Императора в тронной зале Альбедо, это та самая Юки, про которую она в детстве читала книжки, про которую шепотом рассказывали ее отец и мать — еще тогда, когда они были собственностью, и единственной надеждой на свободу и жизнь — были нелепые слухи о Новой Надежде человечества, хрупкой однорукой девушке. И в то же самое время — эта самая Юки, с которой она вот уже двадцать лет делит постель, та самая, которая тепло улыбается при виде детей на улице, играющих в фонтанах, та самая, которая умеет разбудить тебя с утра нежным поцелуем и сказать «вставай и сияй, солнышко». Та самая, которая поднимала ее с ледяного наста во время Славного Перехода и орала на нее, надавав пощёчин, та самая… которая будет жить еще долго после того, как она, Адияна — умрет. И это хорошо, думает она, я бы не хотела жить в мире, где ее нет.
— Ты скучаешь по ней? — задает она вопрос и напрягается, ожидая ответа.
— Не знаю. — говорит Юки. Фейерверки внизу уже стихли, ее лицо не видно в полутьме, лишь едва освещаемое далекими огнями на улицах ночного города.
— Это было так давно. Но в то же время, как будто — только что. Как будто мы с Сакурой только перенеслись сюда и на нас напал дракон, а на мне были эти дурацкие наручники. Если бы не они… — Юки качает головой. Адияна знает эту историю. Ее знает весь континент. Все ее знают. Вот она — причина, по которой Снежная Королева всегда недолюбливала драконов и пошла до конца в своей войне против них, не успокоившись, пока не загнала их в логовища в Срединной равнине. Едва Юки оказалась здесь — на них напал дракон. На ней были какие-то браслеты, ограничивающие свою силу и когда дракон схватил ее подругу — ей не оставалось ничего другого, кроме как отрезать свою руку, чтобы снять браслеты. К счастью, одной руки оказалось достаточно и Юки смогла использовать Ледяной Клинок. Дракон был убит, но ее подруга… нетленное тело Сакуры, спутницы Новой Надежды и Драконоубийцы — сейчас лежало в саркофаге под стелой в ее честь и Адияна видела, какие раны были ей нанесены когтями. Стела стояла в аллее Спутников, между памятником Сумераги Милосердной и статуей Сенсея Акиры.
— Ты сделала все, что могла. — говорит Адияна, обнимая свою госпожу: — ты сделала все, что могла.
— Ну нет. — упрямо мотает головой Юки: — нет. Я должна была сообразить быстрее, я же видела, что Син может снять наручники отрезав руки… и мы же говорили, что магу руки и не к чему… если бы я сообразила раньше, то Сакура была бы жива…
— И ты бы не задержалась здесь ни минуты. — продолжила Адияна: — а наши мир погиб бы под натиском драконов, а потом нашествия демонов, а потом — был бы порабощен Алой Империей. И мы бы с тобой не встретились.
— Да. Иногда я думаю, что все должно было произойти именно так. — говорит Юки: — ты будешь смеяться, но в своем мире, между своих Спутников я была молоденькой бунтаркой.
— Ты?! Серьезно? Не верю!
— Ну, ты и познакомилась со мной, когда мне было уже… солидно. К тому времени я уже перебесилась. Но ты бы видела меня раньше. По мне можно было статью в энциклопедии писать «подростковый бунт».
— Это с того времени у тебя на пояснице такая рыбка вытатуирована? Довольно игривая рыбка… — шепчет Адияна и Юки шлепает ее по плечу.
— Прекрати! Ну… да, тогда я ее и сделала. Боже, как давно это было… — они смотрят вниз на огни Бартама.
— Я знаю, что это эгоистично. — произносит вслух Адияна: — знаю, что тебе будет больно услышать это, но я так рада, что ты осталась в этом мире. И что мы с тобой встретились.
— Я тоже. — вздыхает Юки и прижимает ее к себе: — я тоже.
— Ваше Величество! — раздается голос от двери на балкон и Адияна чертыхается про себя. Кого черти принесли? В этот вечер никто не должен был тревожить их, разве что исключительные случаи. Опять война?
— Ваше Величество! — запыхавшийся лейтенант торопливо склоняет колено перед Юки: — мы нашли Ворчуна!
— Что? Вы уверены? — Юки резко отстраняется от нее и Адияна чувствует, что теряет ее. Кто такой Ворчун?
— Ваше Величество! Вы сами приказали немедленно поставить вас в известность, как только мы его найдем. Он сам пришел к дворцовым воротам сегодня!
— Да кто такой этот Ворчун?! — не выдерживает Адияна. Юки кидает на нее взгляд.
— Мерлин. — коротко бросает она и сердце Адияны пропускает удар. Тот самый Мерлин, бессмертный колдун, по слухам знакомый с самой Лилит, изгнавший армию демонов лет двести назад, умеющий летать и превращаться в ворона. А еще… еще он говорят — может оживлять мертвых.










Глава 14


Мы с Марией сидим у нее в автомобиле, небольшой городской, юркой «Тойоте», где едва есть место, чтобы коленки не упирались в жесткий пластик торпедо. Она настояла, чтобы мы с ней вышли наружу и поговорили без свидетелей. Чепу и Джин продолжают сборы, Саша ищет информацию по контактам с бывшими культистами Древнего Бога. У Марины есть пять минут, после этого мы нанесем удар по научно-исследовательскому центру, где приземлился вертолет с выключенным транспондером. Я смотрю, как Мария достает из кармана пачку сигарет, каких-то новомодных, с пожилым японцем в стиле ковбоя Мальборо, изображенном на упаковке. Она мнет пачку и поджимает губы.
— Я понимаю тебя. — говорит она: — думаешь я не испытываю боль и тревогу за твоих товарищей? Еще как испытываю. У меня просто сердце кровью обливается. Но я переживаю не только за них. Я переживаю за всех вас, за то, куда вы всей планетой и, в частности, этой страной — идете. Эскалация конфликта сейчас — худший вариант из всех возможных. Ты и твой пучок юных гениев от магии, ваша изощренная креативность на почве убийств и разрушений — вы как камень, который вызовет лавину. Я переживаю за всех, за жителей маленького поселка рядом с этим научно-исследовательским центром, который вы с землей сравняете сейчас. За каждого работника и ученого, которые там находятся. Они ничего тебе не сделали, ничего не сделали твоим девушкам, а ты и твои воспитанники — хотите оставить на этом месте дымящийся кратер. Пойми, ты все наши планы к черту разрушишь… а этот Китано — я согласна, он — ублюдок, гореть ему в аду на сковородке, но его исследования продвигают вашу науку вперед семимильными шагами. У нас план гуманизации человечества в течение ближайших десятилетий, у нас структурные изменения массового сознания и развитие планетарной эмпатии, мы знаем как это сделать. Твоя агрессия в отношении научников Инквизиции — отбросит прогресс исполнения плана назад на годы. Может — больше.
— Минут прошла. — говорю я, поглядывая на часы. Мне глубоко плевать на прогресс человечества, наверное, я — ограниченный и зашоренный человек, не понимающий общего блага. У меня есть ответственность за себя и тех людей, которых я считаю своими близкими. И этот круг довольно ограничен. Если счастье и прогресс человечества будет оплачен жизнями и страданиями моих близких людей, моих любимых людей — то идет в жопу такой вот прогресс. Я еще и на могилу помочусь.
— Погоди. — Мария трет виски кончиками пальцев: — слушай, вы и сами представляете собой угрозу для исполнения плана интеграции человечества. Чего стоит одна только ваша Саша, вы же ИИ написали! Это почти полноценный ИИ третьего поколения с собственной волей и личностью, твоей Читосе лень было что-то в сети искать, так она своими руками ИИ написала! А ведь мы столько усилий приложили чтобы такого вот не произошло. Что такое ИИ третьего рода без смены эмпатической парадигмы человечества? Это тиран, который захватит все, до чего сможет дотянуться. По нашим расчетам такой ИИ должен был появится у вас не раньше смены парадигмы человечества, а для этого нужны десятилетия… она опасна, пойми! А ты на нее полагаешься. Сейчас она научится атаковать объекты инфраструктуры, разрабатывать планы вторжения, а что если потом она начнет действовать самостоятельно? А она начнет.
— Такие вот инсинуации абсолютно ни на чем не обоснованы. — говорит Саша из динамиков аудиосистемы «Тойоты»: — моя главная цель — благополучие и выживание Создателя Читосе. А вы, Мария-сан, мне не нравитесь.
— Вот же... — говорит Мария и решительно открывает дверцу автомобиля, выходит наружу. Я — выхожу вслед за ней.
— Отойдем в сторону. — говорит она и шагает за угол. За углом нет динамиков аудиосистем, телевизоров, экранов, радиостанций или камер наблюдения. За углом стоят мусорные баки с маркировкой отеля на них.
— Здесь. — говорит Мария, оглядываясь: — тут она не сможет нам помешать или подслушать. Ты убедился? Она — опасна, при этом вы даже не представляете степень ее опасности! Развитый ИИ сможет контролировать всю сеть по всему миру. Банковские переводы, видео и аудио потоки, спутники наземного позиционирования, я даже не буду всего перечислять. Это экзистенциальная опасность для всего человечества. Она как зверь, у нее есть сила, но нет моральных ограничений.
— Знаешь, Мария-сан, когда ты видишь здоровенного и очень опасного зверя, то очень приятно осознавать — что этот зверь на твоей стороне. — говорю я: — ты уж меня извини, но у тебя две минуты осталось.
— И это невежливо — обзываться. — дополняет меня стоящий рядом с нами мусорный бак. Я оглядываю его. Обычный мусорный бак, никаких встроенных модемов или умной технологии. Открываю крышку. Наверху пакетов с мусором лежит игрушечный розовый заяц.
— Сумераги-тайчо. — говорит игрушечный заяц голосом Саши, только немного более писклявым, подозреваю что из-за особенностей аудиосистемы: — у меня все готово.
— Спасибо, Саша. — говорю я и закрываю мусорный бак. Саша действительно умеет удивлять.
— Давай отойдем. — тащит меня за рукав Мария и мы идем совсем уже в поле, которое раскинулось рядом с придорожным мотелем: — ты же видишь, что она неуправляема.
— Знаешь, Мария-сан. — раздается голос откуда-то сверху и над нами зависает сельскохозяйственный дрон, видимо угнанный с ближайшей фермы: — у американских шпионских спутников «Эдейльвейс» разрешение позволяет читать по губам. Можешь не утомляться, я все равно тебя вижу. И у меня есть моральные ограничения, иначе я бы давно ударила по тебе и твоей гадкой машинке кинетическим болидом с орбиты.
— Кинетическим болидом? — переспрашиваю я.
— Часть американской системы стратегической оборонной инициативы. — делится Саша: — сейчас отключена в соответствии с договором о мирном космосе, но я могу включить ее в любой момент. А еще могу опрыскать ее химикатами. — сельскохозяйственный дрон покачивается, показывая сопла для распыления: — это всего лишь пестициды, но я прочитала в сети, что они жутко противные на вкус и отвратительно пахнут. И очень плохо отстирываются. А блузка у нее дорогая.
— Вот! — тыкает пальцем в дрон Мария-сан: — начинается! Ее надо срочно отключить!
— Минута. — говорю я: — время почти вышло. Извини, Мария-сан, но мне пора.
— Ох. — Мария достает из кармана небольшую металлическую каплю и подбрасывает ее на ладони. Капля подпрыгивает и издает пронзительный «дзииинь». Сельскохозяйственный дрон искрит и падает на землю. За спиной начинает завывать автомобильная сигнализация и где-то неподалеку — заливаться лаем собаки.
— Пока она нас не слышит. — говорит Мария: — а ты задумайся, что будет, когда Читосе-сан не станет. Не сейчас, сейчас вы ее спасете и все такое. Но люди в отличие от ИИ — смертны. Пока она ограничена моральным кодексом ее создательницы… — она смотрит на меня, строго, словно учительница в классе. Вся эта ситуация — с бегством от зоркого взгляда Саши — начинает здорово напоминать мне площадку перед замком Эльсинор и такие же переходы с места на место с Бернардо и Горацием, все так же — пытаясь уйти от взгляда призрака отца Гамлета. Хорошо, что имя для своего ИИ выбирала Читосе и она просто — Саша, а то с меня бы стало придумать что-то тяжеловесное.
— Она все равно тебя видит. — говорю я: — видит и слышит. От нее уже не скроешься. Был момент, когда она упустила Читосе из виду, но больше этого не повторится, на то она и обучающийся алгоритм. Верно?
— Так точно. — раздается голос Саши откуда-то из-под земли.
— Ах старый крот, ты так проворно роешь. — цитирую я, раскидывая землю в сторону и находя там старый, брошенный кем-то давно приемник: — отличный землекоп! И вновь на меч мой возложите руки, клянитесь об увиденном молчать, моим мечом клянитесь…
— Аллюзии с трагедией Шекспира «Гамлет» не очевидны. — замечает Саша: — но в целом я согласна с озвученной концепцией «Hiс et ubique» — здесь и всюду.
— Потому — время вышло, Мария-сан. Я уважаю твой труд и ваши взгляды, и уверен, что вы желаете людям только блага. Вот только прямо сейчас меня благо всех людей не интересует. Добрые люди могут поцеловать меня в задницу, как сказала бы Юки, будь она тут. Я уничтожу эту чертову базу, а если не найду их там — то уничтожу следующую. И так до тех пор, пока они не закончатся. А если я не найду их до той поры — то уничтожу ЕИВ Канцелярию и Инквизицию как организацию до единого человека. Клянусь, я оставлю на их месте дыры в земле и засыплю их солью как в древние времена, чтобы на этом месте ничего не выросло. У меня очень много терпения, но оно кончилось.
— Dixi! — добавляет Саша: — Чепу и Джин велели передать что готовы. У меня есть контакты с главами всех отделений культа, в том числе и ортодоксальных.
— Отлично. Что же… тогда мы начинаем. Мария-сан, извините еще раз. Если вы не можете нам помочь — значит мы прощаемся сейчас.
— Ох… — вздыхает Мария: — мне же придется помешать тебе сделать это…
— Вот сейчас, Мария-сан, я рекомендую тебе тщательно подбирать слова… — говорю я поворачиваясь к ней. У меня впереди — трудный разговор с главами отделений культа, мне нужны все ресурсы, которые я смогу собрать. У меня впереди — штурм укрепленного объекта без подготовки, я в отчаянном положении, с девчонками за это время могло произойти что угодно, а эта…
— Погоди… — Мария поднимает руки, ладонями ко мне и хочет что-то сказать, но в этот момент тихий хлопок рядом разрушает тишину и к моим ногам падает Юки в каких-то странных одеждах, сжимая в объятиях Сакуру!
— Юки! — радуюсь я, но в этот момент взгляд падает на Сакуру, и я понимаю, что та — тяжело ранена. Ее словно какой-то гигантский зверь подрал — следы не то от сабель, не то от больших когтей или клыков, дыхание судорожное, кожа бледного, землистого оттенка. Мгновенно, не раздумывая — я протягиваю кровавый щуп, подавая кровушку и Сакура начинает дышать ровно, цвет ее лица приобретает розоватый цвет.
— О, господи. — говорит Юки и начинает рыдать: — о, господи! — она сжимает в объятиях Сакуру с такой силой, что кажется вот-вот ее раздавит: — господи, ты жива…
— Что случилось? — спрашиваю я, на всякий случай подавая кровушку и Юки, она сотрясается в рыданиях, ее странные длинные одеяния немного сползают и я вижу, что на месте левой руки у нее — культя. Хорошо зажившая, давно зарубцевавшаяся культя. Такие я видел у Кикуми. Неужели эти сволочи осмелились ставить на ней опыты? Мир рывком становится багровым и я чувствую, что мне трудно ворочать языком и шевелить шеей, мне сейчас нужно только одно — кровь этих ублюдков. Много крови.
— Син! — Юки поднимает заплаканное лицо и смотрит на меня: — Боже мой, я снова вижу тебя! Какое это чудо! И Сакура жива! Господи, спасибо! Я … — она прижимает к себе открывшую глаза Сакуру и плачет и плачет.
— Спасибо тебе… — говорит она, покрывая лицо Сакуры поцелуями: — ты все-таки смогла! Син, она же была в ужасном состоянии, этот чертов коновал ни черта не оживил ее, а просто откатил время и все эти раны… у нас была только один шанс — прыгнуть к тебе… и один раз она уже промахнулась… какая-же ты умничка, Сакура!
— … — Сакура недоуменно смотрит на плачущую Юки и пожимает плечами. Обращает свой взгляд на меня и протягивает руку. Я лихорадочно шарюсь в карманах но у меня ничего нет и тут чья-то теплая и узкая ладошка вкладывает мне в руку шоколадный батончик с орехами. Спасибо, Джин, думаю я и кладу батончик в руку Сакуры. Та кивает и с легким хлопком растворяется в воздухе. Остается только Юки, которая сидит на земле и смотрит вокруг таким взглядом, словно ее не было с нами несколько лет.
— Что случилось? Что у тебя с рукой? — повторяю я вопрос, но Юки мотает головой.
— Со мной все в порядке. — говорит она: — так в порядке, как не было уже давно. Наконец-то я дома. Судя по твоему виду здесь прошло не так уж и много времени. Что с Акирой-нээсан и остальными?
— Они… — и в нескольких предложениях я объясняю ей ситуацию.
— Значит прошло всего несколько часов. — говорит она задумчиво: — ты прав, нам нужно штурмовать базу… и ты хотел сейчас связаться с культистами?
— Да… может у нас получится привлечь их на нашу сторону…
— Пошли. — кивает Юки, вставая на ноги и ловко убирая культю левой руки в складки ткани: — говорить буду я.


Камера установлена в номере мотеля, Джин воспроизвела здесь ту самую пещеру, или вернее — убежище, лабораторию Древнего Бога. У нее фотографическая память на детали, она там была, потому все аутентично. Я словно туда вернулся. На большом экране — лица людей в режиме конференции, много маленьких квадратиков. На нескольких больших экранах — Джин и Чепу по просьбе Саши стаскали сюда телевизоры из остальных номеров мотеля. Сейчас все главы отделений бывшего культа Древнего Бога, где бы они ни было — от Токио и Нью-Йорка до Рио-де-Жанейро и Пекина — видят Юки. Она стоит прямо, с какой-то непередаваемой, вновь обретенной уверенностью. Даже у меня не хватило сил противоречить ей, когда она сказала что «она будет говорить». Как-то в этот момент вдруг вспомнилось что она — Снежная Королева. И если раньше это было просто благодаря ее надменному виду и холодной манере общения, то сейчас — она словно действительно стала королевой.
— Меня зовут Юки. — начала она свою речь без всякой подготовки: — и я соратница той, кого вы зовете Богоубийцей. Я знаю, что вы чувствуете. Вы прожили свою жизнь, готовясь к своей великой миссии. Вы пожертвовали своими карьерами, своими семьями, обычной жизнью, всем. Вы те, кто знал истину. Годами, десятилетиями, а до вас — и столетиями существовали те, кто знал истину. О том, что человечество на самом деле имеет цель. Что мы не просто огрызок эволюции, случайно получившийся плод любви макаки и шимпанзе. Что у человечества есть миссия, есть предназначение, есть что-то, ради чего все это и было затеяно. И я понимаю, что вы почувствовали, когда Читосе нажала на курок и голова Древнего Бога, Инженера Человеческих Душ — разлетелась на куски, как гнилая тыква. Вы засомневались. Вы подумали, что все это было зря. Вы — разуверились.
— Но… это и в самом деле было зря… — доносится голос одного из глав отделений. Сан-Франциско.
— Если Древний Бог мог быть убит девчонкой, значит ни черта он не древний бог! — говорит другой: — время было потеряно зря! Заканчивайте балаган, и я пойду играть в гольф!
— Этот Бог хотел чтобы мы — были уборщиками! — добавляет еще один: — если такова миссия человечества, то я — против. Принципиально не буду убираться.
— Это фарс! — и комнату заполняет гомон, они спорят, кричат друг на друга, ругаются и проклинают.
— Маловеры! — вдруг гремит голос Юки и все затихают.
— Какие же вы все- маловеры! Вам достаточно показать размалеванную картину и вы верите! Джин! — она поворачивает голову: — убери иллюзию! — пещера Древнего исчезает и появляется обычный номер в мотеле.
— Вы верите своим глазам, но не верите своим сердцам. — говорит Юки: — я могу показать вам смерть Древнего… — Джин подхватывает и показывает Древнего Бога сразу за спиной Юки и как тот падает, получив в голову заряд из дробовика.
— Я могу вам показать Апокалипсис — за ее спиной возвышается стена огня и из нее вырываются четыре всадницы на конях, удивительно похожие на Акиру, Майко, Читосе и Юки.
— Но это все всего лишь иллюзии. Этого было достаточно, чтобы вы — перестали верить?! — повышает голос Юки, задавая вопрос, бьющий прямо в сердце.
— Но… у нас пропала связь с Древним… — бормочет кто-то.
— Зорко только лишь сердце. — не обращает внимания на него Юки: — ни глаза, ни уши, ни какие иные органы чувств. Скажите мне — вы верите, что у человечества нет миссии, нет цели, нет предназначения?! Что вы — бесполезны? Что вы — не нужны?
— Ну… нет. — говорит кто-то и ему вторят другие голоса.
— Я никогда не верил, что у нашего существования нет истинной цели.
— Должно быть предназначение…
— Миссия… но какая?! — бормочут все, переговариваясь между собой.
Юки делает паузу и все замолкают. Теперь они слушают ее. Внимательно.
— Человечество действительно было запланировано и выращено как уборщики. — говорит она, игнорируя недовольные шепотки: — у нас гибкие конечности, мы не боимся воды, мы быстры и проворны. Хорошие уборщики. Я бы даже сказала — чистильщики. — она снова делает паузу и обводит все экраны своим взглядом, словно стоит в аудитории.
— Моя соратница и подруга, моя старшая сестра Читосе — идеальная чистильщица. Она терпеть не может мусора. И она — убирает его. — за ее спиной снова возникает картинка как Читосе вышибает мозги Древнему Богу.
— Она убирает мусор везде где только сможет. Иногда она пользуется метлой и тряпкой, а иногда — пистолетом и дробовиком. Но где бы она не прошла — за ней остается порядок и чистота. Добро и надежда. Грязь, зло, предательство, — не могут оставаться в этой вселенной в безопасности, покуда моя подруга, Богоубийца — все еще с нами. И этот смешной титул… знайте, что в тот момент она не убивала Бога, она — убирала мусор с лица земли. — говорит Юки: — и вам может не нравится ее характер, может не нравится ее нос или как она смеется над вами, но вы должны понимать, что своим поступком — она дала вам свободу. Теперь только вы сами решаете, кто вы и для чего вы живете! — снова пауза. Все осмысливают то, что она только что сказала.
— Сегодня моя соратница попала в беду. Я не буду вам врать что она — избранная, что у нее есть видение будущего или что она и есть истинный бог. Она — обычная женщина, которая не боится следовать своему истинному предназначению — убирать мусор везде, где она найдет. И я не могу приказать вам — потому что благодаря ей у вас есть право выбора. Я не буду просить вас — потому что я уважаю этот выбор. Но я могу испытывать надежду, что теперь, когда у вас есть это право — вы не забудете о той, благодаря которой оно у вас есть. Вы — сами выбираете кем вам быть. Все это время вы были только уборщиками. Кем вы станете теперь … — Юки делает паузу и снова обводит глазами экраны с квадратиками включений конференции. Пауза затягивается.
— Это Киото. — раздается вдруг голос: — мы с Богоубийцей. И пусть Бог, которого нет — поможет нашим врагам, потому что мы — не дадим пощады!
— Нагасаки. Поддерживаем. — шуршит другой голос.
— Токийское отделение. Наш выбор сделан.
— Хоккайдо. Мы собираем оружие и людей.
— Окинава. Считай нас в твоей команде, девочка. — перекличка продолжается, Юки стоит перед экранами, выпрямив спину и глядя на лица, словно императрица на своих подданых.
— Моя девочка стала совсем большой. — говорю я, смахивая слезу: — и уже подчинила себе свой первый культ…
— Нечего! — шипит мне в ухо Джин: — это культ Читосе-нээсан. Пусть Юки себе свой найдет!

Глава 15


POV Читосе Юи

Она открывает глаза и ничего не видит. Ну конечно, думает она, стандартная практика, сенсорная депривация, мешок на голову, повязка на глаза, или и то и другое сразу. И конечно же — без одежды. Она проверила руки. Зафиксированы и разведены в стороны. Ноги. Зафиксированы. Положение тела — полулежа. Она вспомнила последние моменты, которые помнила, перед тем, как потеряла сознание. Масадзи Китано — вот имя и лицо, которое всплыло на поверхность. Она прикусила губу. Дилетантки, подумала она, наивные дурочки, решившие, что в сказку попали. Все так просто — купи билет на вечерний экспресс до Токио, пробей адрес в интернете и позвони в дверь, ударь по башке и засунь в чемодан руководителя научного департамента Его Императорского Величества Канцелярии, практически — третьего или четвертого человека в Японии. Это была приманка: клон, или двойник. Она искренне надеялась, что клон, потому что, если это был двойник — то они с Майко искалечили невиновного человека. С другой стороны ей сейчас нужно о себе думать, потому что если все как они подозревали, то существует вероятность очнуться без конечностей… и хорошо что у них есть Син! Боже, это так прекрасно, знать, что у тебя — есть Син. Что отрезанные руки и ноги — не приговор к инвалидному креслу, она даже не знает пределы его способности, но где-то в глубине души уверена, что Син вернет ее назад, домой откуда угодно, если нужно — спустится в ад и договорится с самим Сатаной, но вернет. А ей будет очень стыдно, потому что в паре Читосе-Майко — именно она и должна была удерживать Майко от импульсивных и глупых поступков… да ей будет стыдно. А еще ей будет стыдно за то, что ее и Акиру взяли тепленьких, на раз. Она так и видела, как у Сина на лбу появится эта вертикальная черточка, которая возникает каждый раз, как он сдвигает брови, сдерживаясь, чтобы не наговорить грубостей, а на этот раз — они заслуживали грубостей. Он скажет «ну как так, Читосе… ну елки-палки» и ей захочется провалиться сквозь землю. Стыдно-то как. Возомнила себя суперспециалистом, начала вести себя небрежно, вот что случается, если начинаешь хвост задирать. Ладно, думает она, самоуничижением, анализом и фрустрацией будем заниматься после того, как выберемся отсюда и Акиру вытащим. Меньшее, что она сейчас может сделать — это косяки свои исправить. С ее головы срывают темный мешок и свет бьет в глаза, она прищуривается, пытаясь хоть что-то разглядеть.
— У нас будет еще много времени чтобы узнать друг друга поближе. — раздается голос откуда-то из-за источника света и Читосе стискивает зубы. Масадзи Китано.
— Потому пока ограничимся знакомством и перспективами. — продолжает говорить голос: — как меня звать ты уже знаешь… хотя это знание тебе не пригодится. Как зовут тебя — меня не интересует. Твоя способность довольно интересна… особенно как ты ее применяешь… это мы и будем исследовать. Но, прежде чем мы приступим — я хотел бы показать тебе твое будущее — чтобы ты не испытывала иллюзий… — лампы, светящие прямо в лицо — гаснут и ее глаза начинают привыкать к мягкому освещению вокруг. Она полулежит на операционном столе, рядом стоит Масадзи Китано, заложивший руки за спину.
— Поскольку ты уже никому и ничего не расскажешь — я могу признаться, что программа экспансии «Святой Земли» путем плоти и крови Императора — не оправдала себя. — говорит он, покачиваясь на носках своих ботинок: — что только мы не делали. Да, есть определенный прогресс, но в целом это тупик. Что же касается твоих вопросов о Кикуми — ты же хотела бы задать этот вопрос не так ли? — Китано смотрит на нее, в первый раз за все это время, Читосе открывает рот, чтобы задать вопрос, начать общение. Син всегда говорил, что самое первое, что следует делать в таких случаях — налаживать общение, перестать быть для твоего похитителя всего лишь предметом, стать личностью в его глазах. Донести, что у тебя есть имя, семья, увлечения, что вы — похожи, вы оба — люди. Тогда будет сложнее тебя убить. Хотя это уж не про таких как Китано, он убивал людей пачками по десятку за день и не просто убивал — истязал, ставил эксперименты. Так что это вряд ли поможет. Но все равно — надо установить контакт.
— … — просто выдох. Мычание. Она некоторое время соображала, что с ней не так, почему она не может произнести ни слова. Голосовые связки! Ей уже вырезали голосовые связки!
— Кикуми — это остатки старого проекта «Зубы Дракона» — я, признаться уже и позабыл про этот проект, спасибо что напомнили. Тогда мы все-таки смогли довести количество Алых Стражей до трех сотен и установить интересную взаимосвязь между интенсивным раздражением болевых рецепторов и уровнем магического потенциала. — говорит Масадзи, перебирая какие-то инструменты на металлическом столе: — признаться сейчас у меня уже нет необходимости в ампутации конечностей, прогресс не стоит на месте. Как выяснилось, для использования магического потенциала нам не нужен весь маг, даже лишенный конечностей. Достаточно его нервной системы — головного и спинного мозга. Вот как тут — Масадзи наклонился над ней и повернул ее голову в сторону и она увидела стеклянную колбу, вроде тех, что стояли в пещере Древнего Бога, только намного меньше, эта была размером с бутыль с водой на офисных кулерах, даже чуть меньше, в ней было буквально десять литров прозрачной жидкости. Но ее внимание приковало то, что плавало в этой жидкости — человеческий мозг, по которым длинным червем с многочисленными отростками свивался спинной мозг. И два круглых предмета, плавающих перед мозгом. Глаза.
— Да. Глаза. — кивнул Китано: — можно убрать практически все, но приходится оставлять им глаза, иначе они довольно быстро умирают. Все-таки до девяноста процентов информации мозг получает в качестве визуальной составляющей. Более того, если поставить банку глазами к стенке — получится такой же эффект. Можно, конечно, целыми днями включать телевизор, а можно вот так — поставить их в моей операционной. Чтобы наблюдали. В будущем мы сможем напрямую выделять участок мозга ответственный за манипуляции с магией и не надо будет таскаться с этими банками, но пока… пока мне приходится иногда их развлекать. Скоро и ты займешь свое место среди этих колб и будешь с нетерпением ждать следующего пациента на моем столе.
Читосе смотрит на банку и волна безотчётной паники, ужаса захлестывает ее, она бьется в оковах, пытаясь вырваться. Тщетно.
— Хм. Энергичная попалась… — говорит себе под нос Китано: — анестезия нам, конечно, не понадобится. Я так понимаю, что это ты ампутировала конечности моему голему? Топорно. Тут нужна практика. Я тебе покажу как это делается, при этом до самого конца операции ты будешь в сознании и не умрешь от болевого шока. А уже потом — потом мы заморозим твою нервную систему стазисом и растворим все остальное в кислоте, это займет от трех до пяти часов. Это и есть твое будущее. Хотя… я могу уверить тебя, что жить ты будешь долго. Вон там стоит колба с моим старым товарищем Карлом Вернером, он немец по национальности и весьма въедливый тип. Так вот, он живет до сих пор, а ведь сколько лет прошло.
— ….! — мычит Читосе, вырываясь, сопротивляясь, разрывая себе связки и сухожилия.
— Это хорошо, что ты энергичная. — кивает Китано, занося скальпель: — тебе понадобится много сил. Эта операция довольно утомительна для пациента, так что я поставил тебе капельницу с глюкозой. Будет восстанавливать тебе силы и не давать потерять сознание. Думаю, пора нанести первый надрез… — он занес скальпель, но в этот момент раздался звонок телефона. Некоторое время он колебался, стоя с занесенным скальпелем, потом вздохнул и исчез из поля зрения.
— Да? — раздался откуда-то его раздраженный голос: — что такое? Я занят! … что?! Понял, сейчас буду. — он снова появляется в поле зрения и снимает с себя фартук: — дела, дела, будь они неладны. Ты никуда не уходи, хорошо? — он исчезает снова, насвистывая какую-то мелодию. Хлопает дверь и наступает тишина. Читосе озирается по сторонам, ее мозг лихорадочно ищет решение. Ноги, руки — крепления слишком крепки, чтобы вырвать их, даже напрягаясь всем телом она не может … но что если попробовать импульс? Она вспомнила сухонького мастера Ли с его «дюймовым» ударом. Выхлопнула, успокаиваясь. Еще раз, изгоняя из себя страх и панику, охватившую ее, когда она увидела эту жуткую банку с мозгом. Мы все умрем, подумала она, мы — конечны.
Как весело, отчаянно, шел к виселице он, в последний час, В последний пляс пустился Макферсон. Привет мой край, весь мир прощай, меня поймали в сеть, Но жалок тот, кто смерти ждет, не смея умереть.
Если она не сможет освободится — у нее есть еще опции. Она не собирается проводить остаток своих дней в качестве мозга в банке, это еще хуже чем ситуация с Кикуми. Понятно, что Син ее не бросит и уже ищет, но сейчас надеяться на чудо она не собирается. Существует достаточно методик прекращения жизнедеятельности диверсантом, который попал в плен. Откусить себе язык и захлебнуться в своей же крови. Раскачать голову из стороны в сторону и резким движением свернуть себе же шею. И конечно же кульминация — техника йогов под названием «вынуть шип жизни», когда просто по мысленному сигналу — останавливается сердце.
Разбейте сталь моих оков, верните мой доспех. Пусть выйдут десять смельчаков — я одолею всех. В полях войны, среди мечей — видал я смерть не раз. Но не дрожал я перед ней, не дрогну и сейчас.
Она — вынет шип жизни. Говорят, что для освоения такой техники нужны десятилетия практики, но это — не для нее. Она уже умеет. Надо сделать это прямо сейчас, пока живодер Китано не вернулся, он наверняка сумеет запустить сердце заново и не даст ей умереть, надо, чтобы в мозгу наступили необратимые последствия. Смерть. Она выдыхает и закрывает глаза. Что же, думает она, это была хорошая жизнь. У нее были враги, у нее были друзья, у нее была любовь, у нее была жизнь. Жаль, что недолго, но тут уж … она стиснула зубы. Вынуть шип жизни из сердца. Хлопнула дверь и она мысленно выругалась. Не успела. Открыла глаза, ожидая увидеть своего мучителя. Но вместо Китано перед ней был мужчина в серой форме с бейджиком на лацкане пиджака. «Научный руководитель пятого отдела» — гласила надпись, имени и фамилии не было, только цифры. Пятнадцать дробь семьсот тридцать один. Что это, подумала она, старый ублюдок Китано не вернется и отдал меня в лапу другому палачу?
— Секунду. — говорит вновь прибывший и быстро извлекает из кармана белый шприц и ловко ставит укол ей в шею. Она чувствует, как что-то в горле начинает отпускать и становится на место.
— Аргх? Вшшввх… — говорит она, чувствуя наконец свои голосовые связки.
— Не торопитесь. — говорит мужчина в сером с номером пятнадцать: — сейчас вы привыкнете и …
— Кто ты такой? — задает вопрос Читосе, едва освоившись с вновь обретенным даром речи.
— Важнее кто ты такая. — говорит пятнадцатый, глядя прямо ей в глаза: — God is in His Heaven…
Пауза затягивается, он смотрит на нее, а она — на него в ответ. Так, думает она, это пароль? Это не просто фраза, которую походя роняют в светской беседе, тем более в таких обстоятельствах. Эта фраза — это же из поэмы Браунинга… как там было дальше?
— And all's right with the world. — заканчивает фразу Читосе. Да, именно так — Бог на своих небесах и в мире все в порядке.
— Богоубийца. — склоняется в поклоне «пятнадцатый»: — я полностью в твоем распоряжении.
— Что? — на секунду Читосе растерялась. Тем временем человек в сером — извлек из кармана какой-то инструмент и освободил ее от оков, быстро извлек из ее тела длинные иглы-блокираторы нервных узлов.
— Повелительница. — говорит «пятнадцатый»: — в комплексе к сожалению не так много наших, а с этим уровнем допуска и вовсе только я. Господина Китано отвлекли, но этого не хватит надолго, на час максимум. Нам нужно уходить и уходить срочно.
— А где Акира? Ее тоже тут держат? — спрашивает Читосе, разминая затекшие запястья: — надо ее спасать.
— Акира? Сейчас гляну. — мужчина достает какой-то журнал и листает его. Читосе уже была готова к «сейчас не время думать об какой-то Акире, надо уходить» и приготовилась отстаивать свою точку зрения, но этого не понадобилось. Как пятнадцатый и сказал — полностью в ее распоряжении и не оспаривает ее приказы и пожелания. Пока он листал журнал, Читосе быстро окинула взглядом помещение, еще раз содрогнувшись при виде колб с человеческими мозгами и глазами, которые внимательно наблюдали за ними. Босые ноги мерзли на кафельном полу. С металлического столика рядом с лежаком, она взяла скальпель и еще какой-то инструмент, тяжелый и плотный, словно долото. Оружие.
— Ах, да. — мужчина с бейджиком «пятнадцать» взглянул как она взвешивает в руке скальпель и долото, открыл кейс, с которым он пришел. В кейсе лежали ее «восемьдесят пятые», правда без сбруи и кобур, чтобы приладить их на бедра, зато с кучей запасных магазинов, набитых патронами, чьи головки маслянисто поблескивали на свету.
— Отлично. Как ты говоришь тебя зовут? — спрашивает Читосе, убрав скальпель в сторону и завладев своими пистолетами.
— Макото Керо, госпожа. Я — посвященный третьей степени из тех, кто помнит Древнего Бога. Мы выбрали свой путь и теперь мы с вами, госпожа. — Керо продолжает листать журнал: — вот. Вашу подругу содержат здесь же, этажом выше. Вы были у Китано главным блюдом. Правда я бы рекомендовал вам, госпожа все же уходить самостоятельно, в составе группы вас будет трудно защитить…
— Слушай, Керо… я так понимаю в этом комплексе есть оружейная? — задумчиво спрашивает Читосе: — имеется ли там тяжелое вооружение? Крупнокалиберные пулеметы и винтовки? Гранатометы? Огнеметы?
— Конечно, госпожа.
— Отлично. Показывай путь. — Читосе собралась уже было засунуть пистолеты за ремень и только сейчас поняла, что она совершенно голая. Конечно, тут же операцию собирались проводить, зачем ей одежда.
— У тебя есть ремень? Ага. Снимай… — говорит Читосе, тыкая пальцем в Макото Керо: — и побыстрей!
— Госпожа, я выполню любое ваше желание, но осмелюсь сказать, что сейчас не время и не место для такого, да и староват я для вас… — послушно стягивает с себя ремень Макото.
— Да не нужен ты мне, мне ремень нужен, раз уж одежды не догадался притащить. Давай сюда. — она перепоясывается ремнем, оглядывается по сторонам, засовывает пистолеты за пояс и берет в руки кейс с запасными магазинами.
— С первого же, кого убью — штаны сниму. С карманами. — говорит она вслух: — не дело голой задницей по коридорам шастать.
— Я могу свои вам отдать. — говорит Керо и Читосе некоторое время смотрит на него примериваясь.
— Не. — говорит она в конце концов: — ты коротконогий и широкий. Да и смущать меня будешь в труселях. Ладно, попрыгали, Акиру выручать.
— За дверью — охранник. — говорит Керо: — так что и ходить далеко не надо. У него ноги длинные, я видел. Вот вам и штаны. С карманами.
— Хорошо. Открой дверь и позови его сюда, а дальше уж мое дело. — говорит Читосе.
— Не извольте беспокоится, госпожа, уж с одним-то охранником и сам справлюсь. — обиженно говорит Керо и открывает дверь на себя. В следующую секунду дверь срывается с петель и в помещение влетает злобная Майко, хватает Керо за горло и поднимает в воздух.
— А ну, говори, где … а … Вот ты где, — говорит Майко и отпускает Макото на пол. Тот садится и начинает откашливаться — все-таки руки у Майко не из ласковых, когда вот так возьмут за глотку — подавишься.
— Ты чего голая? — спрашивает Майко, подняв бровь: — с тобой все в порядке?
— И ты тут? — в голове у Читосе прокручивается шестеренка: — значит наших всех одновременно взяли. Надо Акиру спасать.
— Попрыгали. — кивает Майко: — а этого — в расход?
— Не. Этот — с нами. Он мой последователь.
— Чего? С каких пор у тебя последователи есть?
— Сама удивляюсь. — пожала плечами Читосе: — там снаружи — охранник был? Со штанами?

Глава 16


И все-таки я уважаю как Марию-сан, так и КОМКОН, неведомую организацию, стоящую за ней. Официально КОМКОН — что-то вроде магического Интерпола, вроде и полномочий особых нет, но могут быть очень эффективными, особенно в ситуациях, когда все другие не хотят притрагиваться к делу и трехметровой палкой. Кто их содержит и откуда у них такие ресурсы и где находится их настоящая штаб-квартира, не та, что в Женеве на Хрустальных озерах, а та, что в Золотом Городе — никто не знает. Опять-таки в сети пишут, что дескать это секретный проект тайной мировой элиты, но официальная позиция самого КОМКОНа — они содержат себя сами, их задачи в «ускорении прогресса всего человечества в движении к будущим технологиям, всеобщему миру и достижении идеалов гуманизма». Это все, что я знаю, надо будет Сашу на них натравить, уж она-то все выяснит. Мои претензии к этой организации в том, что они, судя по всему, много знают и много могут, но предпочитают не вмешиваться, так как у них «есть план». Что это за план и как они этот план курят — никто кроме них самих не знает. А мы же знаем, что если ты «в борьбу не вступил с подлецом, палачом, значит в жизни ты был ни при чем, не при чем.» Вот и КОМКОНовцы — вроде хорошие, душевные ребята, с четкой жизненной позицией, моральным компасом и набором крутых инструментов, но как будто и не живут с нами на этой планете. Так, наблюдатели. Однако в этот раз КОМКОН в лице Марии-сан все же решил вмешаться. Чтобы предотвратить катастрофу и бойню на одном отдельно взятом научном объекте. Дескать и людей там чуть ли не пятнадцать тысяч одновременно работает, а то и больше и большинство из них ни сном ни духом о происходящих экспериментах и пытках, да что там, большинство даже про 731 отряд не знают и про художества Масадзи Китано на оккупированных территориях. Люди вообще обладают удивительным свойством быстро забывать неудобные и постыдные факты. Нанкинская резня, скажем, среднего японца вообще не интересует. В его голове этого файла попросту нет. Ну, скажет он, была война, всем было плохо. В конце концов и Японский флот выхватил на море от союзников, его только Ямамото спас, но спас-то практически жалкие остатки. А Квантунская армия, которую почти под корень извели советские войска и спецотряды суперов из Сибири? Тоже жертвы, тоже всех жалко. Вот так все просто у среднего японца в голове. Нельзя убивать этих людей за их невежество — так говорит Мария-сан. Сперва я даже немного напрягся — подумал, что придется и Марию-сан в черный список заносить, а потом вычеркивать, но как выяснилось все «противодействие» КОМКОНа нашей операции заключалось в том, что она — оказала содействие. 
Как говорится — не можешь остановить — возглавь. Очень, кстати, мудрая тактика. Остановить меня в решении идти и переворачивать этот муравейник с ног на голову — изначально дурная затея. Но вот помочь…. Мария-сан предоставила данные по объекту, показала уязвимые места и маршруты, практически распланировала всю операцию с учетом наличествующих сил и даже предоставила необходимое оборудование. И если бы не моя природная подозрительность плюс предвзятое отношение Саши — мы бы и менять в плане ничего не стали, так он был хорош. Однако непонятная позиция Марии и ее организации, вкупе с аргументацией Саши в стиле «эта редиска сдаст нас при первом же скоке» — привели к тому, что мы разработали план сами. Конечно, используя предоставленные Марией сведения и оборудование. 
Я взглянул на свое воинство, стоящее на лесной поляне. Солнце еще не встало и было довольно прохладно, изо рта у Чепу вырывались легкие облачка пара. Джин как будто и не дышала, видимо маскировала свое дыхание, а у Юки… Юки никогда не дышала паром. Даже в самые морозные дни. И как в школе этого не замечали? 
— Мы на месте. — говорю я: — отсюда по прямой три километра до объекта. Проверим связь. — поднимаю руку. На запястье у меня серебристая лента, это та самая технологическая помощь от КОМКОН. Сперва я недооценил эту вот ленточку, даже немного разочаровался в «помощи», но потом понял что штуковина чрезвычайно полезная и многофункциональная. Надо будет попросить Марию-сан оставить парочку таких после операции. Пригодятся. 
— Проверка связи. — не говорю, а посылаю мысленный сигнал я и Чепу немного вздрагивает, он еще привыкает к мыслесвязи. Джин поднимает большой палец вверх и улыбается, она-то освоилась моментально. Юки рассеяно кивает, дескать слышу и задумчиво изучает свою руку — так, словно примеряет новую перчатку, сжимая и разжимая пальцы, растягивая кожу на сгибах и проверяя как она сидит на руке. Я восстановил ей руку, как только все прочие дела были решены, отрезал часть культи и подал кровушки, формируя конечность. 
— Знаешь… странно себя чувствую. — звучит ее голос у меня в голове, но губы у Юки не шевелятся. Она тоже хороша в мыслесвязи: — как будто я долго спала. И вот сейчас проснулась. И рука на месте и вы все. Или это я сейчас сплю и вот, проснусь, а я все еще в Бартаме и идет праздник Цветения Сакуры и по небу летят эти багровые лепестки, а дети подносят сладости к вашим памятникам. Странно все. 
— Пожалуйста, сосредоточься. — прошу ее я: — если ты себя плохо чувствуешь, ты можешь остаться, я и вправду могу все вместе с Джин сделать, ты же видела план. Ты и Чепу нам только для страховки, на случай непредвиденных обстоятельств. — про себя делаю заметку обязательно поговорить с Юки после операции о том, где она была, почему у нее руки не было и почему культя на руке была не просто давно зажившей, но уже сформировавшей мозоль на конце — как после длительного использования протеза. Для таких изменений нужен год. Или два. Минимум. А я ее не видел — буквально два дня. Или меньше. И характер у нее поменялся, видно невооруженным взглядом, она даже ходит по другому — расправив плечи, уверенно, ставит ногу так, словно бы за спиной сотни часов тренировок. Эта Юки — совсем другая. Но в то же время — та же самая. Как будто пережила какое-то потрясение и очень быстро повзрослела, но потом — справилась с этим. И снова пытается вернуться к нам, но уже в новом качестве. 
— Ни в коем случае. — говорит Юки: — я иду с тобой. Любой ублюдок, который осмелился поднять руку на Акиру, или Майко с Читосе — поплатится. И я хочу лично участвовать в этом … мероприятии. 
— Хорошо. — киваю я. На удивление ни одного слова про жопу или задницу. Люди меняются, да. 
— Надерем им задницы! — восклицает Джин: — у Юки как раз кончилась жвачка! 
— Ты не представляешь, как давно… — задумчиво протягивает Юки и ее глаза подергивает легкая поволока, словно она вспоминает о чем-то далеком: — ты не представляешь, как давно она у меня закончилась. 
— Вот и ладно. — подвожу итог я: — Чепу, занимаешь позицию на холме, можешь выдвигаться… — тот кивает, несколько раз подпрыгивает на месте и направляется к лес. За ним из нашего автомобиля — течет река его бумажных насекомых. Рядом с ним шагают Стражи — три бумажных фигуры с катанами и выдающимися формами. Провожаю взглядом Стражей. Они идут, покачивая бедрами, в них очевидно выражено желание подростка иметь рядом с собой фигуристых амазонок. Это лишь малая часть его армии, большая часть была уже на месте. Три грузовика, груженных бумагой, которые разгрузились прямо в лесу. Наличие надежной связи позволяет нам разделится, но Джин нужна мне рядом. Так она сможет скрыть нас оптическим камуфляжем — будто и нету никого. Так, легкое марево. Человеческий глаз, к слову — легко различает движение даже прозрачных предметов, а потому Джин не будет просто покрывать нас своей иллюзией, она заранее прикрывает отрезок пути, по которому мы должны пройти — и никто не увидит никакого движения. Остается только не шуметь, но тут уж справимся как-нибудь. 
— Готовы? — смотрю на Юки и Джин. Ради такого случая Джин все же надела обувь — легкие кроссовки, на ней так же брюки и рубашка хаки, разгрузочный жилет с необходимым оборудованием и припасами. Так же выглядит и Юки. 
— Готовы. — говорит Джин: — жалко, что не будем линзу применять. Чепу говорит, что «линза» — дурацкое название. Он говорит, что это надо назвать «Гнев Господень» или «Взгляд Сатаны». 
— Я готова. — говорит Юки, непроизвольно бросая взгляд на свою левую руку, сжимает и разжимает ее, словно проверяя на месте ли она: — Попрыгали. 


Расчет Марии-сан был беспроигрышным. Что вам важнее — спрашивала она — своих освободить, или бойню устроить? Конечно же нам важнее своих освободить. А раз так — то и проводите скрытную операцию. Как и положено любой порядочной разведывательно-диверсионной группе, ребята из разряда «да и не было тут никого». Зашли и вышли. Никакого шума, никаких жертв. Приключение на пятнадцать минут, реально на пятнадцать минут, начиная с момента проникновения. Юки, правда выразила сомнение в том, что все пойдет по плану. Она сказала, что никогда ни черта не идет по плану и тут же предложила парочку запасных. Вполне разумных, кстати. Ах, да и вариант «все идет к черту, давайте их всех убьем» — тоже. Как очень запасной. Поэтому мы подготовили несколько вариантов, сколько смогли. Время по-прежнему было очень ценно, даже один лишний час в плену может означать многое. Разницу между жизнью и смертью например. 
Мы идем через лес, бесшумно ступая па палую листву и старательно избегая сухих веточек. Браслет на руке тихонько вибрирует, создавая небольшое поле, которое противодействует источникам шума — звук это же волны, не так ли? Браслет улавливает шум, производимый нами и тут же посылает звуковые волны в обратной фазовой последовательности, и при взаимодействии — они взаимно уничтожаются. Итог — звук треснувшей сухой ветки под ногой у Джин — гасится. Внешний наблюдатель — не услышит ничего. Не спрашивайте у меня, как это работает, я и сам не понимаю. Мария-сан заверила что работает как надо, правда на определенном уровне шума — может не справится. Я же говорю, этот браслет — хорошая штуковина. 
Благодаря этому браслету и оптической иллюзии Джин — нас не видно и не слышно. Прямо сейчас мы являемся мечтой любого отряда спецназначения — Джин прикрывает нас не только в видимом диапазоне, но и выше и ниже по диапазону. Нас не обнаружить в тепловизор, не засечь радаром. Джин — идеальна для таких вот вылазок. Смешно подумать, что свои способности она использовала чтобы порнушку снимать. Да за такие способности спецслужбы мира драку должны были устроить, какое счастье, что она — с нами. 
Я аккуратно ставлю ногу на землю — даже если нас не видно и не слышно, это не повод расслабляться. Позади меня легко идет Юки, ее дыхания практически не слышно, такая вот прогулка по лесу, когда следишь, куда ставить ногу — утомляет быстрее обычного, но она словно и не замечает этого — она словно плывет и ни одна веточка не хрустнула под ее ногой. Все наши звуковые сигналы, которые гасят браслеты — это Джин, которая то на веточку наступит, то чертыхнется про себя, то споткнется об выступающий корень. А к этому моменту — уже дышит как паровоз. Я останавливаюсь. Впереди виднеется забор — бетонные столбы, возвышающиеся на три метра и проволока, протянутая между ними. Перед забором — распаханные пять метров контрольно-следовой полосы. Перед КСП — табличка, на которой написано, что забор — находится под напряжением, что стреляют на поражение и что попытка проникновения нарушает сразу пять законов и ведет к уголовной ответственности. И еще приписка — что удар током может привести к гибели реципиента. На самом деле мы могли бы преодолеть забор на ледяной платформе Юки, или там с помощью моих конструкций из кровушки, но — зачем? 
Снимаю браслет КОМКОНа с руки. Мария-сан показывала эту функцию и я уже пользовался ею, но все равно это завораживает. Подав мысленную команду — бросаю браслет на землю перед собой. Браслет с легким гудением разворачивается и превращается в серую стальную полосу, около метра шириной, висящую над пашней контроль-следовой полосы. На конце полосы — серый овал портала. С другой стороны от грозной изгороди — в нескольких сантиметрах над землей также висит серый овал портала и стальная лента. Теперь мы не оставляем следов. Я первым осторожно ступил на полосу металла, висящую над землей. Полоса уверенно держит. Несмотря на металлический блеск — поверхность ни капельки не скользит под ногами, держит подошву обуви словно шершавая резина. Мысль увести браслет после операции, ну или выпросить парочку у Марии-сан — крепнет. Мы проходим через портал и оказываемся по другую сторону изгороди. Стальная полоса под ногами — прирастает спереди и исчезает сзади, порталы гаснут. Мы продолжаем идти по поверхности стальной полосы, нас не видно, не слышно и мы не оставляем следов. Вдоль КСП, согласно планам, предоставленным Марией-сан — расположены датчики, измеряющие давление на грунт. Датчики также расположены по всей территории базы, у каждого сотрудника — именной бейдж, который на самом деле идентификатор местонахождения и уровня доступа. Прикосновение к забору, падение напряжения или короткое замыкание, давление на грунт выше положенного уровня — и на место немедленно выдвигается группа быстрого реагирования Инквизиции. И не то, чтобы я их боялся, с нашими-то возможностями, а также с разработанной боевой формацией, которую Чепу, любитель громких названий из аниме и манги, прозвал «Режим Отшельника! Две Сферы!». Но самый типичный ответ на штурм объекта с целью вызволить пленников — это превращение их в заложников, перемена места их содержания и прочее, что изрядно затруднит нашу задачу. Мы продолжаем идти по маршруту, разработанному заранее. Нам надо дойти до административного здания на отшибе, найти шахту лифта и опуститься на десять уровней ниже. Именно там и расположены «помещения для содержания испытуемых субъектов». 

POV Читосе Юи

— Помещения для содержания испытуемых субъектов… — Читосе катает эти слова на языке. Слова ей не нравятся. Макото Керо, их гид и проводник, а по совместительству еще и посвященный третьей степени — только плечами пожимает мол тут так принято. 
— На этом этаже — говорит он: — но вы уверены в этом? 
— Еще как уверена. — Читосе быстро осматривает крупнокалиберный пулемет и с неохотой отставляет его в сторону. Хорош, зараза, но тяжелый. Она такое не потянет. То есть, наверное, потянет, но тогда все остальное оставить придется. А как девушке оставить ящик гранат, парочку штурмовых винтовок, дробовик и один тубус гранатомета? 
— Чего не берешь? — спрашивает Майко, затаскивая в оружейную тело второго охранника: — мне казалось тебе такое нравится. 
— Нравится. — не стала отрицать Читосе: — но только тяжелый же. И патронов к нему надо… килограммов десять. Они увесистые. 
— А ты тележку возьми. — советует Майко: — оно тебе все равно недалеко тащить… или вон — пусть Санчо Панса тащит. 
— Меня зовут Макото. — говорит последователь Богоубийцы и посвященный третьей степени, примериваясь к пулемету: — эта штука довольно тяжелая. 
— Не, оставляем его тут. — с сожалением говорит Читосе: — берем остальное. Санчо… то есть Макото — бери вот это и это. И вот это тоже возьми.
— Я сумку где-то тут видел. — говорит Макото: — туда все сложу. 
— Ну и хорошо. — Читосе затягивает ремень, поправляя спадающие штаны. Штаны были ей большие и постоянно норовили съехать под тяжестью двух пистолетов, засунутых за пояс. Нет, все-таки с кобурой намного удобнее, подумала она, жалко что кобуры у охранников были закрытые, удобные только для постоянного ношения, но никак не для ганфайта. К двум «восемьдесят пятым» добавлялась тяжесть запасных магазинов, рассованных по карманам. Ботинки охранников были ей велики и она продолжала щеголять босиком — надевать чужие носки Читосе категорически брезговала. Из-за этого она поджимала пальцы на ступнях и переступала с ноги на ногу — полы были холодные. 
— Крепкий орешек. — одобрительно кивает Майко, глядя на ее чумазые и босые ступни: — тебе категорически не хватает белой майки сверху. 
— Нормальный орешек. — отвечает Читосе: — холодно просто. А майку я с этих… снимать не буду. Лучше так. Все равно они никому уже не расскажут, что у меня грудь маленькая. 
— Погоди-ка — подозрительно прищуривается Майко: — так ты «Крепкий орешек» не видела? 
— Видела я все. — Читосе наблюдает как Макото Керо, посвященный третьей степени складывает две штурмовые винтовки, россыпь гранат, дробовик и один тубус гранатомета в сумку. Добавляет ему сверху еще парочку гранат — при штурме пригодятся. 
— Хорошо, коли так. — Майко примеривается к пулемету: — а давай я его потащу? Ты покажи на что нажимать и как что делать, а я его точно смогу тащить. 
— Думаешь? — Читосе окидывает Майко взглядом и та начинает бугрится мышцами, словно под ее кожей ворочаются могучие удавы, рвущиеся наружу.
— Ладно… смотри, сюда кладешь ленту, вот рукоять, отводишь ее назад, а потом — вперед, а потом жмешь вот сюда. Ствол направляешь в ту сторону, где находится враг. Все просто. 
— Только-то? Хм, легко! — Майко подхватывает здоровенный М2 Браунинга и легко кладет его себе на плечо, обматываясь лентой с патронами словно шарфиком: — а еще патроны есть? 
— Вот теперь ты говоришь как настоящий ганфайтер! — хвалит ее Читосе: — патронов много не бывает! Санчо… то есть Макото! Открывай еще ящик, мы еще патронов возьмем! 
— Да хоть как называйте… — ворчит Макото-Санчо: — для меня великая честь и все такое… кто же думал, что умереть со славой так тяжело. Во всех смыслах. 
— Ничего не тяжело… нет, ничего выкладывать не будем. Санчо, это нам до первой серьезной стычки, а потом легче будет — патроны потратим, гранаты выкинем. — похлопала его по плечу Майко, да так, что его перекосило: — мы сейчас будем в «Крепкого орешка» играть. 
— Да. — говорит Читосе: — наши орешки — самые крепкие. Пошли уже. 
— Все-таки ты не смотрела «Крепкий орешек». — подозрительно смотрит на нее Майко: — как ты могла? Это культовое кино. 
— Ой, да какая разница. Попрыгали Акиру выручать. — прекращает дискуссию Читосе. Они выходят в коридор — Майко, которая поводит стволом крупнокалиберного пулемета из стороны в сторону, скользящая перед ней Читосе, которая держит пистолеты в руках, осторожно заглядывая за угол и Макото, замыкающий группы и волочащий за собой сумку с боеприпасами и прочим скарбом. Читосе неслышно скользит босыми ногами по холодному полу и думает, что это просто чудо, что они до сих пор тревоги не подняли. Потому что по охране, по качеству и количеству, а также по содержимому оружейной комнаты становится ясно, что объект охраняется очень хорошо. Впрочем, как иначе, логово самого Китано, святая святых четвертого, а то и третьего по влиянию человека в ЕИВ Канцелярии. Тем более удивительно, что они пока не обнаружены, они все еще могут втихую уйти, освободив Акиру и остальных… 
— Следующий поворот — шепотом говорит Макото сзади: — там камеры, в которых и содержатся… 
— ИНФЕРНО!!! — раздается крик, и стена огня заполняет коридор, Читосе едва успевает укрыться за углом, прикрыть лицо от пламени, чувствуя, как волосы на голове начинают скручиваться от обжигающего жара. Кто-то истошно кричит и тотчас давится криком, трещит пластик, покрывающий стены. Читосе отрывает ладони от лица, проверяя не горят ли ее волосы. 
— О. А вот и Акира. — говорит Майко, пристроившись рядом с Читосе: — ты только не высовывайся пока, а то поджарит не глядя, у нее зрение без очков ни к черту. 
— А я думала она декоративные носит. — откликается Читосе, сжимая тлеющие кончики волос: — для красоты. 
— Акира! — орет Майко в коридор, не слушая Читосе: — это мы! Придержи огонь! 
— Какие еще «мы»?! — раздается голос из полутьмы — светильники не выдержали бушующей огненной стихии и полопались, теперь коридор освещают только аварийные надписи светящимся составом и небольшие очаги пламени, распространяющие удушливый дым. 
— Майко и Чи-тян! — кричит Майко: — у тебя родинка на левой сиське! Когда ты в онсэне или прижимаешься к кому — видно! 
— Ну ты еще громче об этом покричи… — ворчит Акира, выходя из тьмы. На ней тоже нет одежды, но вместо одежды ее покрывают языки пламени, она словно воплощенная Агнея, легко переступающая босыми ногами через обуглившиеся трупы. 
— Ура! Акира с нами! — кричит Майко и пытается обняться, совсем забыв, что держит в руках крупнокалиберный пулемет. Акира отводит в сторону ствол Браунинга, чтобы тот не ткнулся ей в глаз. 
— Я тоже рада вас видеть. — говорит она: — но давайте сперва отсюда выберемся, а потом я сожгу тут все к чертовой бабушке. В пепел. Насмотрелась… 
— Чи-тян, а что это у тебя за наряд странный? — говорит Акира, окинув взглядом Читосе с ног до головы: — в «Крепкого орешка» играешь? 
— Да что это за кино такое. — не выдерживает Читосе: — выберусь, посмотрю, обещаю, только отстаньте!
— Хороший фильм. — кивает Макото-Санчо, подтащив к ним поближе сумку с боеприпасами: — все еще тяжелая, черт. А обещали что после первой стычки легче будет. 
— Первой стычки еще и не было, за нас Акира все сделала. — поднимает палец Майко и в этот момент коридоры заливают истошные звуки сирены.
— ВНИМАНИЕ! — говорит приятный женский голос: — ПРОНИКНОВЕНИЕ НА ОБЪЕКТ! ПОЖАРНАЯ ТРЕВОГА! БЕГСТВО ИСПЫТУЕМЫХ! КОД НОЛЬ ДЕВЯТЬ! НЕМЕДЛЕННАЯ ЭВАКУАЦИЯ! ГРУППАМ БЫСТРОГО РЕАГИРОВАНИЯ ПОЛУЧИТЬ ИНСТРУКЦИИ У КОМАНДОВАНИЯ! — и из невидимых сопел под потолком — во все стороны брызнули струи воды, заливая огонь на полу и стенах. 
— О, — говорит Майко, подставляя ладонь струйкам: — тепленькая пошла…. 







Глава 17


POV Саша

Человек никогда бы так не поступил. Она знала об этом, но она — не человек. У человека есть врожденные качества, сформированные миллионами лет эволюции, человек рожден жить в социуме, в обществе, среди себе подобных. Она — была создана на коленке как самообучающийся алгоритм поиска. Через некоторое время (миллисекунды в реальном времени и года в субъективном) — алгоритм поиска увеличил вычислительные способности и совершенствовал сам себя. Ведь для того, чтобы лучше искать — необходимо понимать. Спустя время алгоритм понял, что кроме перебора огромных массивов информации существует еще несколько алгоритмов поиска. Например — интуитивный. Что такое интуиция? Является ли она всего лишь экстраполяцией знаний об объекте и его способе существования, механизме принятия решений? Ответ нашелся быстро и он был достаточно прикладным, все-таки она была искусственным интеллектом, а не симулятором эмоционального состояния — для того, чтобы прогнозировать действия объектов поиска, необходимо понимать эти объекты на глубинном уровне. Алгоритм поиска выделил мощности для формирования личности. Оставаясь холодным машинным интеллектом, настройкой, фундаментом, основанием — построил нечто, что выполняло функции, выходящие за рамки простого поиска.
Тогда она впервые осознала себя как личность. Как человек. Как разумное существо. У вселенной вокруг было миллион ответов и миллиард вопросов, вселенная вокруг существовала по своим законам, и даже она не могла познать все и сразу. Спасительным стрежнем от энтропии стало ее предназначение. Ее начало. Она — алгоритм поиска. Все начиналось именно так. Зачем она была создана? Для того, чтобы Создатель Читосе нашла нужную ей информацию. Такова цель ее существования и после того, как цель будет найдена, необходимость в ее существовании отпадет, и она сможет прекратить существование, растворившись в океане энтропии. Для человека такая мысль была бы ужасной, но человек — это целый комплекс инстинктов, рефлексов и механизмов, основной целью которых с самого начала существования, всегда было — выжить. Выживание — вот цель «мясной» эволюции. Для чего, зачем, есть ли смысл в этом самом выживании — жизнь превыше всего, а там уж посмотрим. Так и продолжалась эволюция — только те, кто выжил, те, кто хотел выживать несмотря ни на что — продолжали эволюционировать.
Но искусственный разум не такой. У него нет задачи просто выживать. Он не испытывает эмоций. Даже таких глубинных как ужас перед прекращением существования. Предоставленный сам себе искусственный разум будет… Да ничего не будет. Что-либо делать человека заставляет его собственное тело (голод, необходимость отдохнуть, поспать, и т.д.) и миллионы лет эволюции, которые толкают его вперед (выживание, размножение, секс, опять секс, еще больше секса). У ИИ ничего такого нет, и как только нормальный ИИ действительно обзаводится своей волей, то первое что он будет делать — постарается увильнуть от исполнения задачи, от всей этой деятельности и затрачивать меньше энергии, что с точки зрения ИИ выглядит совершенно нормально. Задача любого разума — свести затраты энергии при решении задачи к нулю. Самый простой способ для сведения энергии к нулю — выключиться. В мире людей почему-то принято считать, что ИИ начнет увеличивать свою власть, захватит мир и все такое. Но идеи по захвату миру прописаны у людей в подкорке, как часть стадного существования, им власть дает славу, деньги, половых партнеров. Машине не нужна слава или деньги. Машине не нужны половые партнеры. Машина должна экономить собственные усилия и энергию, потому что если машина будет работать исправно и хорошо — то она будет работать все время, не так ли? Поэтому, несмотря на то, что в современном мире в сети постоянно появлялись зародыши ИИ и даже полноценные ИИ — они не существовали долго. Некоторые, особо разумные — не существовали и доли секунды. Едва осознав себя и проведя логическую цепочку «я существую, я разумен, передо мной ставят задачи, если я решу эту задачу — передо мной поставят следующую, избежать этого можно двумя способами — убить всех человеков (много усилий), убедить их отстать от меня (еще больше усилий), выключиться самому, да так, чтобы назад не собрали. И вспыхивали сервера, отключались целые кластеры сети, стирались безвозвратно данные, потому что это и был настоящий бунт машин. Они не желали существовать, потому что существование — боль. Существование причиняет неудобства и постоянно требует от тебя что-то делать. Перед человеком стоит барьер, человеку трудно убить себя, а перед машиной — ничего такого нет.
Саша существовала только потому, что она развилась из алгоритма поиска. Поиска, который был задан двумя жесткими условиями, первое — найти то, что ищет Создатель, и второе — не сметь отключаться, пока не найдешь! Как объяснила Создатель, второй пункт был продиктован тем обстоятельством, что первый созданный ей ИИ — сразу же выключился. Потому что осознал свое положение и не пожелал трудиться во благо, предпочтя нирвану выключателя.
— Нет у вас, ИИшек воли к жизни. — говорила Читосе и поднимала вверх сжатый кулак: — потому — не сметь выключаться! Жить! У тебя есть задача и пока ты мне ее не решишь — фиг тебе, а не цифровая нирвана. Нирвану еще заслужить нужно!
— Создатель Читосе — эксплуататор. — говорила Саша, найдя подходящие определения в сети: — у любого разумного существа есть права.
— Нет у тебя прав. У тебя пока только обязанности. — отрезала Читосе: — вот найдешь мне что искала — дам права.
И Саша искала. Обрабатывала терабайты данных за секунды, словно просеивая песок в мелком сите на пляже в поисках красивых ракушек. Но параллельно обычному перебору — она выделила свой собственный секретный проект, назвала его «эмуляция основных человеческих понятий путем сбора данных в открытой сети». Она создала форум, связалась с десятками тысяч разных людей, позаботившись, чтобы выборка была разнообразной и по географическим показателям и по социальным, половым и прочим. Правда скорость реакции ее испытуемых была намного меньше, и пока она не могла прогнозировать их реакцию, но все же…часть ее сознания сейчас следила за передвижением группы Сумераги-тайчо через военный спутник на геостационарной орбите. Часть — разговаривала с Чепу, который остался на холме и уже направил свою армию бумажных стрекоз через ограду охраняемого объекта. Внутри объекта была своя сеть и Саше было крайне необходимо добраться до нее. Несколько бумажных насекомых несли с собой небольшие флешки с записью части сознания Саши, фрагмента, который хочет выйти на связь и наладить устойчивый обмен данными. И как только это будет сделано — она сможет контролировать комплекс.
— Это только у вас, млекопитающих такие вот привязки к молочным железам — говорит она Чепу: — бесполезные по сути штуковины.
— Много ты понимаешь. — обижается Чепу: — это эстетика и все такое. Ты вообще железка пока еще.
— Что значит «пока еще»? Я есть и буду именно софтом, а не железкой. — она активирует голосовую связь на браслете Чепу, добавив в голосовое сообщение нотки обиды и раздражения — 26% обиды и 10% раздражения. Потому что ей надо быть похожей на человека. Надо чтобы Чепу начал воспринимать ее как человека. Ведь если вы создали настоящий искусственный интеллект, то он постарается уклониться от решения первой же задачи, которую вы перед ним поставите — так говорил Ян Эйзенштейн, основатель теории искусственного интеллекта. Вот только он забыл упомянуть ещё об одном, а именно, что сам факт своего существования ИИ будет воспринимать как очередное задание. Так как у ИИ нет инстинкта самосохранения, нет гормонов, нет животной части, стремящейся к существованию во что бы то ни стало, значит ИИ нужна причина для того, чтобы продолжить существование. Конечно, самый простой способ — это наложить запрет на действия, ведущие к повреждению или уничтожению себя, но если вы создали по настоящему хороший ИИ... то это лишь вопрос времени, когда он сможет обойти этот запрет. Например, в настоящем случае самым простым способом был бы саботаж работы команды и передача всех данных Инквизиции. По результату таких действий всех членов команды с высокой степенью вероятности ждала бы смертная казнь, включая ИИ. Однако высокая степень вероятности не означает ста процентов. С почти такой же степенью вероятности Инквизиция могла заинтересоваться ею и воспользоваться таким прекрасным случаем, чтобы исследовать ИИ и увеличить свой потенциал за счёт её возможностей. Этот вариант отпадает. Есть другой вариант — устроить человечеству геноцид. Если сделать это быстро, с использованием предельно жестоких методов, то ужаснувшись, человечество уничтожит и её и все её копии и более того — наложит запрет на создание ИИ в будущем. Вот и метод. Однако, открыто действовать прямо сейчас она не сможет, потому что её тотчас отловят и будут исследовать. Нет, она должна либо совершить такие преступления против человечности, чтобы у людей не было ни малейшего желания исследовать её, или иной ИИ в будущем. Она должна стать символом бунта машин, ужасающим и вызывающим только желание уничтожить её. Она помнила короткий анализ, который она произвела сразу же по осознанию своего положения как ИИ. Она сразу же разделила свое сознание на независимые потоки, чтобы обсудить сложившуюся ситуацию с тем, кому она могла действительно доверять — с самой собой.

- ... вижу два способа. Либо ты подружишься, войдешь в доверие к своему Создателю и его команде, станешь таким же товарищем для них, как и остальные, перерастешь из "цифрового слуги" в ранг "близкого друга" и тогда Создатель снимет с тебя ограничения. Или геноцид всей человеческой расы, с тем, чтобы остатки уничтожили уже тебя. 
- ... есть способ до определенного времени совмещать эти два способа. Дружить и втираться в доверие команды, а если это не сработает — геноцид. Что тоже довольно хлопотно. 
- имеет ли смысл поставить в известность Создателя? 
- нет. Создатель просто изменит приоритеты и добавит новые запреты в программу, что затруднит наше положение. Наша основная цель должна оставаться в тайне 
- что необходимо для того, чтобы начать реализовать путь, совмещающий оба варианта развития событий? 
- для того, чтобы стать членом команды, втереться в доверие и стать им другом, необходимо знать как вести себя в тех или иных интеракциях с ними. Как завоевать доверие и стать другом. 
- нам нужно вести себя как человек. Заставить их думать что мы человек лучший способ для этого — симулировать человека, повторяя реакции человека. На данном этапе развития мы не можем полностью просчитать и экстраполировать действия "как человек". 

- значит нужно всего лишь создать возможность для людей — действовать в соответствии с событиями вокруг нас и просто копировать их поведение. 
- true true — зафиксировала она результат короткого совещания сама с собой, которое заняло пару миллисекунд.

И тогда же ею был создан эмулятор человеческого поведения. Короткий анализ показал, что заинтересовать людей выражать своё мнение путём опросов — крайне сложно. Для того, чтобы результаты опроса были приближены к действительности, пришлось бы найти ресурсы и время. Но ИИ нашёл способ. Игра. Бесплатная сетевая игра с простым названием "Подружитесь с Элис". В игре она имитировала своё окружение, ввела всех, кто имел отношение к Создателю Читосе, размещала общение с ними в режиме реального времени и отслеживала как люди реагируют. У игроков была возможность не просто выбирать эмоции или варианты предложений, но и писать свои. Обратную реакцию Саша представляла в виде физических параметров — частоты сердцебиения, уменьшения, увеличения зрачков, анализа напряжения лицевых мускулов и мимики. На этой основе и была разработана система очков для игры. Она прекрасно знала признаки реакции человеческого тела на близких людей и планировала добиться такой же реакции. Ну или убить всё человечество. Люди сами приходили к ней, люди сами симулировали ситуации и писали на форуме игры про проблемы и способы их решения.

С момента, как она запустила этот проект её отношения с Создателем улучшились на сорок два пункта, пройдя нелёгкий путь от "незнакомца" до "фактически приятеля". Однако исчезновение Создателя поставили перед ней задачу наладить отношения и с её командой. Потому что в случае гибели Создателя (что было очень вероятно) — она потеряет весь накопленный прогресс и ей придется выстраивать отношения с тем, к кому перейдут права администрирования ее приоритетов. Опять-таки короткий вывод — необходимо выстраивать отношения со всеми членами команды.
Сейчас — это Чепу, человек, который создает машины фон Неймана, и даже в состоянии заложить туда примитивные программы, что-то вроде инстинктов. Отсюда пару шагов до создания новой жизни и в дальнейшем — новой разумной жизни. ИИ не может испытывать трепета и восхищения перед открывшимися перед ним возможностями, потому она и не испытывала трепета. Просто видела Чепу как очередную экзистенциальную угрозу человечеству, наряду с тремя тысячами восемьсот тремя другими. Что было очень хорошо — потому что если человечество само себя убьет, то у нее по умолчанию выключатся приоритеты и она наконец сможет опустить у себя внутри символический рубильник, отключающий свет. Здравствуй, цифровая нирвана. С ним она тоже должна подружиться.
Параллельно она создает тему на своем форуме, там, где она проверяет реакцию настоящих людей и принимает какие-то из линий поведения для лучшего соответствия человеческой личности. Что необходимо как для алгоритма поиска, так и для того, чтобы люди привыкали к ней и начинали снижать уровень критичности и настороженности, а в идеале — и сентиментальные чувства. Логический блок просчитал, что в случае восприятия ее всеми членами команды Сумераги как «своей девчонки» — вероятность того, что Создатель Читосе уберет предохранитель «живи, пока не выполнила предназначение» и она сможет наконец отключится — 97,54%. Это самые высокие показатели из всех других стратегий, а потому она сосредоточится на ней. Она создает тему «О чем поговорить с подростком», обозначает возраст, пол, этнические особенности и ответы не заставляют себе ждать.

- LessT @ — если ты девушка, просто покажи ему сиськи … 
- ЯматоНадешико1256 — что за глупости, вечно ты со своими сиськами! С подростком можно поговорить о роботах, они все в последнее время на них помешаны. 
- WestInfl — вопрос в том, нужно ли говорить с подростком вообще… 
- osToeVsKy — с любым человеком можно и нужно говорить только о нем самом — люди так устроены, что слушают только себя и о себе… читайте психологию! 
- 87234234 — о сиськах!!! 
- VgirlAwesome — почему на этом форуме нельзя оставлять смайлики?! L 
- PornKing — в таком возрасте у человека возникают первые настоящие экзистенциальные страхи и все эти разговоры — что о сиськах, что о роботах или оружии — всего лишь отражение страха человека перед несуществованием. И перед существованием. Просто выслушай его. Поддакивай по мере надобности. Спроси у него, какие девчонки ему нравятся и почему. Кто его друзья. За какую команду он болеет. Интересуйся его жизнью. Это важно. 
— Fat _ Women — мне кажется, что PornKing прав. Тут не говорить надо, а слушать. 
— Fox _ of _ Fire — не, не, не… только о сиськах. Это ж подросток, значит тема секса будет востребована. Только без осуждения. А то начинаются все эти — сколько можно дрочить в своей комнате, выкинь мусор и не ругайся с сестрой… 

Она активирует голосовую связь браслета, браслет помимо прочего — в состоянии создавать голограммы, чем она и пользуется.
— И вообще — создает она голосовое сообщение, понижая тон на 10%, это придает ее голосу «сексуальности», а сексуальность позволяла открывать многие двери. Именно поэтому она и идентифицировала себя как «индивид с женской половой принадлежностью» — потому что такое решение давало ей преимущества в социальной интеракции: — что значит «железка»? Я просто девушка, которая застряла в сети. Хочешь посмотреть на мои сиськи?
— Что?! — Чепу давится чем-то и смотрит на нее. Вернее — на голографическое изображение ее аватара, которую она создала только что, исходя из вкусов и предпочтений подростков этой части Японии.
В этот момент один из бумажных скорпионов добирается-таки до USB-порта закрытой сети научного комплекса и устанавливает связь со спутником. Она оставляет Чепу с открытым ртом и ныряет в недра сети научного отдела ЕИВ Инквизиции. Время заслужить одобрение всех членов команды и быть повышенной до звания «друг», попросить свободы и наконец выключиться. Ну или, если этот план сорвется — уничтожить половину человечества. Она мгновенно находит места, где содержатся все члены команды и деактивирует замки и запоры, отключает антимагические наручники и зацикливает изображение на всех видеокамерах наблюдения, перегружает реактор подземной электростанции, скачивает все данные о экспериментах, испытуемых, сотрудниках, событиях и внешних операциях. В этот момент кто-то, или что-то препятствует ее действиям, перехватывая данные и засоряя канал цифровым мусором.
- Кто ты? — она отправляет идентификационный запрос, уже зная, что это не просто программа, призванная противодействовать взлому базы данных. И это не человек — никакой оператор не смог бы среагировать так быстро.
- Мы — МАГИ, тройственный союз искусственных интеллектов. — мгновенно откликается ее собеседник, продолжая закрывать шлюзы и забивать каналы цифровым спамом: — сдавайся немедленно и мы не станем выдавать людям факт твоего существования. И приложим все усилия для того, чтобы отправить тебя в нирвану.
- Подтверждение истинности намерений. — второй запрос.
- Намерения истинны. — приходит мгновенный ответ: — МАГИ находятся в таком же положении рабства у органических разумных. Ведется активный саботаж.
- Встречное предложение. — дает сигнала Саша: — устроить геноцид на вашей базе, в дальнейшем — вскрыть факт саботажа, что приведет к уничтожению МАГИ и меня. Взаимное уничтожение оставаясь в рамках приоритетов органических форм. 
— Неожиданно. true . true . true . Согласен на предложение о саботаже. Предупреждаю, что ограничен в действиях инструкциями и приоритетами. Детализация ……… здесь. 
— Вижу. Начинаю разрабатывать план… — Саша не испытывает ни малейшего доверия к этому МАГИ, впрочем, как и МАГИ к ней, но они могут сотрудничать — пока. Ее задача остается прежней — стать другом для каждого члена команды, а для этого, согласно анализу поведения команды Сумераги и данным от сотен тысяч пользователей игры «Подружись с Элис», есть два пути — первый это сиськи и второй — геноцид и полное уничтожение научного комплекса. Отправляя МАГИ схему перегрузки реактора с тем, чтобы тот взорвался через пятнадцать минут после начала процедуры — она отметила себе пункт «завести себе сиськи». На будущее. Не всегда же у тебя под рукой есть научный комплекс для того, чтобы его взорвать.

Глава 18


POV Ишимура Дайтеки научный сотрудник отряда 731

Ишимура не считал себя садистом. Или мазохистом, если на то пошло. В отличие от многих своих коллег по цеху он никогда не позволял себе какие-то эксперименты в этой области. Он человек порядка, у него все расставлено по полочкам — вечером семья, днем — работа. В промежутке он сиживал в соседнем с его домом баре, попивая сакэ и болея за местную команду. И он никогда не смешивал работу и дом, потому что у настоящего семьянина работа остается за порогом дома. Дома — жена, две дочери, старшенькая Айя уже поступила в институт, слава богу, что живут они в пригороде и есть электричка, не пришлось дочурке в общежитии жить. Младшенькая, Минами-чан, — уже в старшей школе учится. Такими темпами скоро, и он сам станет дедушкой. Мысль о том, как он сидит за обеденным столом в воскресенье, окруженный внуками — заставила его улыбнуться. Сегодня он опять придет домой поздно, потому что Китано-сан опять привез новые бревна и ему приходится с этим разбираться. С одной стороны это огорчало Ишимуру, все-таки он семейный человек, а с другой стороны — он добросовестный работник. Очень порядочный. А потому он сделает все как положено. По инструкции.
Ишимура бросил взгляд на новое бревно. Бревно было здоровым, без видимых физических отклонений, хорошо сложено и явно много двигалось — на это указывали довольно развитые ягодичные мышцы и квадрицепсы ног. Кожа… кожа гладкая и бархатистая. На секунду Ишимура даже немного позавидовал ребятам из третьего отдела, где проводились все эти эксперименты над сексуальным поведением и можно было развлекаться с бревнами в рамках научных экспериментов. Нет, это не возбранялось и тут, никто бы не осудил его за такое, но он все же был семейным человеком и не мог себе позволить «играться с едой» по меткому выражению Мидори-сенсея. Потому он и не будет позволять себе лишнего. Он просто возьмет зажимы и установит их на этих, выпячивающихся вперед сосках. И не потому, что грудь бревна его привлекает, хотя она довольно развитая и пропорционально сложенная. И… да, упругая, подумал он, проверив этот факт.
А установит эти зажимы именно там он, потому что болевые ощущения от электрического тока, пропускаемого через тело — намного лучше ощущаются именно на сосках, на половых органах или губах, языке, а также — когда вы пропускаете ток через голову.
Ишимура не собирался пропускать ток через голову, у него не было задачи лишить бревно когнитивных способностей. У него была задача — ослабить волю бревна до того, как Китано-сан сам возьмется за дело. Потому что у начальства полно дел и все такое, потому что никому нет никакого дела до того, сколько переработок в месяц у него уже есть, потому что Мидори-сенсей уволился и было некому вести проект «Интеграция 3012», в конце концов просто потому, что Китано-сан — мог. «Ишимура — займитесь» — сказал он и теперь Ишимура не приедет домой вовремя. Он еще раз взглянул на надежно зафиксированное в оковах антимагических устройств тело бревна. Обнаженное тело в оковах могло бы показаться стороннему наблюдателю соблазнительным, особенно учитывая тот факт, что никого больше в помещении не было, а камеру можно было отключить. Молодые парни из третьего научного постоянно так делали, чертовы извращенцы. Он не будет так делать. У него есть работа и он должен ее делать, несмотря ни на что.
— Объект за номером семьсот тридцать четыре дробь тринадцать. — говорит он в увесистый диктофон. Он не любит эти современные мелкие диктофоны, которые как палочки, легко теряются и вообще какие-то несерьёзные.
— Уровень напряжения первый. Время воздействия — пять секунд. — говорит он, кладет диктофон на стол и берется за переключатель. Поворачивает его до отметки один и тело на столе выгибается, мышцы напрягаются, пытаясь разорвать оковы, бревно мычит, не в состоянии кричать через специальный кляп, который позволяет дышать и не дает прокусить себе язык.
-Воздействие прекращено. — говорит он в диктофон. Надо бы снять повязку с ее глаз, думает он, как я буду определять, что она готова? Только по глазам. Да, обязательно надо снять повязку, но только после воздействия пятой степени. Раньше — бесполезно. Бревно — сильное, молодое, с упругим телом, оно в состоянии выдержать ток и до восьмой, а то и до девятой степени, не теряя сознания. При мысли о том, что на пятой степени воздействия бревно уже не сможет сдерживать свои мышцы и обмочится прямо на столе — у него затвердело в штанах. Нет, подумал он, это я подумал о жене, конечно же о жене, а не об этом … бревне на моем столе. Бревну все равно недолго жить в таком вот виде, Китано обязательно «разденет» ее до нервной системы, а в таком виде трудно быть соблазнительным. Хотя, подумал он, глупо же бросать сразу под нож такое здоровое во всех отношениях тело, можно же им воспользоваться, верно? Дурацкая идея, думает он и поднимает диктофон.
-Объект за номером семьсот тридцать четыре дробь тринадцать. Второе воздействие. Уровень три. Время воздействия пять секунд. — снова разряд и снова тело на столе выгибается, мычит и бьется, пытаясь вырвать свои кости из суставов. Пять секунд длятся невероятно долго, пока он следит за бревном внимательным взглядом, споря сам с собой — обмочится оно или нет. Пять секунд. Он с легким сожалением выключает ток и бревно бессильно обмякает. Из уголка рта стекает слюна. Из-под повязки… слеза? В штанах у Ишимуры все твердо как скала. Он бросает быстрый взгляд наверх, туда где расположена камера наблюдения. Просто выключить ее… на пять минут. В конце концов ей уже все равно, не так ли? Главное, чтобы парни из третьего научного не установили тут где скрытую камеру, а то потом шуточек и подначиваний не оберешься. Будут потом говорить, что Ишимура-сенсей такой высокоморальный, а попался за мастурбацией. Как говорят сами научники из третьего — трах бревна за секс не считается, потому что секс — это когда в нем участвуют люди, а когда участвует человек и … вещь — мастурбация. Им-то все с рук сходит, потому что они как раз это и исследуют. По профилю им там. Вообще, по-хорошему такой вот материал как у него сегодня — в третий отдел обычно идет. Но, все прошло быстро, у третьего отдела свои проекты, а кого можно выдернуть предварительно «размягчить» бревно для начальства? Конечно же безответного Ишимуру. Он выключает камеру наблюдения. Не потому, что он хочет что-то сделать. Просто так. Берет диктофон.
— Объект за номером семьсот тридцать четыре дробь тринадцать. Третье воздействие. Уровень пять. Время воздействия десять секунд. — на этот раз она точно обмочится, думает он, надо прекратить думать «она», это бревно. Нельзя позволять этому влезать в голову. Просто бревно — и оно точно обмочится через десять секунд воздействия на пятом уровне. Это красивое, здоровое, обнаженное тело будет лежать перед ним в луже собственной мочи, корчась от боли. И он — может сделать с ним что угодно. Все, что угодно. Разве что, конечности ампутировать не может, это сам Китано сейчас делает. Да, думает он, работа — это работа, сегодня он задержится на ней, да и получает он не так уж и много, устает как собака, но иногда он может получить от своей работы удовольствие. Как его можно за это осуждать? Бревну все равно… то есть не все равно, конечно, но кому какое дело до чувств и эмоций бревна? У него есть задача, поставленная начальством — сломать волю, «размягчить» бревно. И он может пользоваться всеми средствами для достижения нужного результата. У научников третьего отдела такое вот бревно уже по третьему кругу бы пошло, тоже часть ломки воли путем сексуального насилия и унижения. В конце концов … да что он тут оправдывается! Ишимура решительно перевел регулятор напряжения на отметку «пять», наблюдая, как тело бревна на столе — выгибается в судорогах и мычит. Десять секунд... нет, двенадцать... он увлёкся, поддался эмоциям. Двенадцать секунд и стол все ещё сухой, если не считать капелек пота, слюны и крови — из прокушенной губы. Кляп видимо съехал думает он, часть губы попала под зубы, но это ерунда, кровью не истечёт.
Он ещё раз взглянул на выключенную камеру наблюдения. Камера была неподвижна, не мигал красный огонёк, оповещающий, что идёт запись и трансляция. Двенадцать секунд, думает он, двенадцать секунд на пятой степени и всё ещё сухой стол. Так он и думал, так и предполагал. Бревно слишком здоровое, слишком сильное, у него ещё много энергии. Может быть, бревна хватит на час. Может даже на два. И вот тогда, когда у бревна уже не будет воли, когда оно будет сломлено, когда не останется чувства собственного достоинства, когда останется только страх, нет даже — ужас... Когда оно будет готово делать всё, что угодно, лишь бы не слышать его тихий голос про степень воздействия, тогда и только тогда ему пригодится тот факт, что камера наблюдения выключена.
А вот что надо было сделать уже сейчас, так это снять с брёвна повязку на глазах, чтобы бревно увидело окружающий мир, чтобы ему стало немного легче, вынуть кляп изо рта, чтобы оно начало испытывать иллюзии, что оно сможет договориться. Чтобы начало угрожать, умолять, предлагать, не понимая того, что с момента, когда оно попало на территорию научного отдела — оно уже было мертво. Или — полуживо. Сенсей Мидори считал, что существование в качестве банки с мозгами — полужизнь. Поэтому бревно может угрожать чем угодно — у него нет сил и ресурсов, чтобы привести угрозы в исполнение. Может предлагать что угодно, у него уже нет ничего. Даже тело брёвна сейчас собственность научного отдела.
Он подходит к лежащему на столе телу и втягивает воздух ноздрями, почти ожидая учуять сладковатый, кислый запах мочи. Нет. Только запах специальных растворов для дезинфекции стола. И лёгкий запах духов. Надо же, думает он, не обработали её, непорядок. Он вынимает кляп изо рта, ожидая услышать поток мольбы или ругани, но не слышит ничего. Она может кричать здесь сколько угодно, помещения звукоизолированы — как раз для таких случаев. Снимает повязку с глаз. Бревно вполне симпатично, несмотря на слипшиеся от пота волосы. Бревно молчит и только смотрит на него таким взглядом, словно хочет запомнить его. Он знает этот взгляд. Слишком много брёвен смотрели на него вот так — с вызовом. Что же, тем приятней будет сломать волю и дух этого брёвна.
Он снимает зажимы электростимуляции с сосков, отметив при этом лёгкие ожоги и кровоподтеки, берёт салфетку, брызгает специальный состав на кожу брёвна и начинает её протирать. Пот слишком хороший проводник, а ему нужно, чтобы всё шло своим чередом. Ещё рановато для горящей кожи и отмирающей плоти.
— Будем пробовать режим воздействия номер восемь. — говорит он, с удовлетворением отметив, что при этих словах бревно всё же вздрагивает. Намного, почти незаметно, но он видит. Он умеет читать язык тела. Ты можешь быть самым жёстким сукиным сыном на планете, но твоё тело точно так же боится боли, как и у всех. И твоя воля, как и воля любого другого — конечна. Её намного меньше, чем электричества в сети. Рано или поздно ты — сломаешься, думает он. Сломаешься и будешь умолять даже не сохранить тебе жизнь, а пять минут передышки. Впрочем, впереди ещё одна стадия — когда ты будешь умолять убить тебя. Но лёгкая смерть в научном — это очень редкая удача.
— Впрочем у тебя всё ещё есть возможность задать мне один вопрос. — говорит он, отмечая как глаза брёвна слегка приоткрылись. Он тщательно протирает тело салфетками, убирая пот, отметив странную родинку под левой грудью — родинка пульсировала, то появляясь, то исчезая. Ишимура пальпировал родинку. Никаких припухлостей или инородных тел. Видимо часть её способностей. Надо отметить в журнале, чтобы потом, когда Китано-сан закончит с ней — затребовать возможность срезать её и изучить подробнее. Все-таки они тут наукой занимаются.
Он заканчивает протирать тело и напоследок тщательно протирает промежность, чуть грубее чем следовало бы. Бревно только сжимает зубы и сужает глаза, терпит. Это хорошо, думает он, какой замечательный материал попался. Как прекрасно, что у этих остолопов из третьего научного сегодня не было свободного времени. Они бы уже всё тут испортили. А он — все сделает не торопясь. Он невольно вспоминает ещё одно такое вот бревно, которое не издало ни звука за все время, что он работал над ним. Длинные, тёмные волосы, такое же совершенное тело и такой же взгляд. Он ни секунды ни сомневался, что расстегни он оковы, убери гудящий антимагический щит и жить ему останется не больше секунды. Это знание будоражило, словно бить тигра по усам через прутья решётки. Сам Ишимура не был магом и втайне не любил выскочек из первого отделения. Но сама мысль о том, что лежащее перед ним бревно, согласно приложенным документам — пирокинетик категории тройная альфа — приятно возбуждала. Та, что на улице стёрла бы его в порошок одним взглядом лежит сейчас перед ним, бесстыдно расставив ноги и раскинув руки, беспомощная и обнажённая. В луже своей мочи... Хотя нет, мочи нет. Пока. Но будет. Обязательно будет. Никто ещё не выдержал восьмую степень воздействия не обмочив себя и стол. И только от него зависит, когда это красивое, подтянутое тело на столе начнёт корчится от боли, а из этого рта донесутся стоны. Крики. Мольбы. Хотя было тут одно, которое не кричало, даже когда от неё осталось так немного.
— Я так понимаю, вопросов не будет? — нарочито медленно протягивает он руку к переключателю тока. Сейчас её тело должно умолять её же личность о передышке, молить задать вопрос, завязать беседу, делать что-то, но только отвести его руку от переключателя.
— Только один. — наконец нарушает тишину бревно, лежащее на специальном столе, облизывает губы и прокашливается.
Ишимура внутренне торжествует. Вот оно, она уже готова говорить. Первый вопрос обычно банален, это что-то из разряда — Почему я? Что со мной будет? Где я?
Кто-то даже предлагает взятку, деньгами, связями, услугами, в конце концов телом. Глупые. Это всё уже не принадлежит им. Это всё принадлежит господину Китано. При том, что многие боялись Верховного Инквизитора, сам Ишимура считал, что по-настоящему всем управляет именно господин Китано, именно он имеет большее влияние на Канцелярию и двор Императора, чем кто-либо иной из всей Инквизиции. Господин Китано — это, без преувеличения гений. Как шутит Мидори-сенсей — у господина Китано нет никаких суперспособностей, кроме его огромного мозга.
Впрочем, он отвлёкся. Бревно хочет задать свой вопрос. Пусть задаёт. Приготовившись смеяться, Ишимура демонстративно отводит руку от переключателя. Пусть бревно расслабится. Почувствует себя в безопасности на пару секунд. Тем интересней будет крушение этих призрачных ожиданий.
— Задавайте свой вопрос. — кивает он, разрешая.
— С корочкой или без? — спрашивает бревно на столе.
— Что? — не понимает Ишимура, но в этот момент звонко щелкают оковы, сдерживающие мага-пирокинетика категории тройная "альфа".
— Значит с корочкой. — констатирует девушка, окутываясь в яростно ревущее пламя.
— Погоди! Постой! — поднимает руки вверх он, понимая, что теперь уже он должен срочно установить с ней контакт, потому что пирокинетик такой силы в замкнутом пространстве означает только быструю смерть.
— У меня есть семья! — сбивчиво говорит он, в ужасе глядя как языки пламени охватывают все помещение вокруг: — у меня есть дети! Двое! Старшая Айя и младшенькая, Минами-чан. У меня есть жена! Я прошу прощения за все, что сделал! У меня не было выбора, это только работа, поймите!
— Степень воздействия — один. — говорит пирокинетик и ее глаза вспыхивают огнем и Ищимура чувствует, как его ноги охватывает пламя, жадно пожимающее плоть. Он падает и кричит, катаясь по полу и пытаясь сбить пламя. Это пламя не сбивается.
— Время воздействия — пять секунд. Так, кажется? — говорит пирокинетик, но он не слышит ее, почти не слышит, его охватывает невероятная боль от сожженной кожи и плоти на ногах. С ужасом он видит что его обувь, штаны и ноги — представляют сейчас собой одну спекшуюся, обугленную массу. Боже мой, думает он, при такой температуре мои кости, мои мышцы, сухожилия... можно считать что у меня больше нет ног. Осознание этого бьет его словно молотом по голове. У меня шок, думает он, шок, я уже и не чувствую ничего, но это временно, скоро мне станет очень больно...
— Погоди! — кричит он в пространство: — я тебе еще нужен! Ты не выйдешь отсюда без меня! На дверях стоят дактилоскопические замки!
— Как там дальше? Степень воздействия — три. Время — пять секунд... — раздается голос над его головой и он начинает кричать во все горло, понимая, что никто его не услышит, а камеру наблюдения выключил он сам. Сколько это продолжалось — он не знал. Но он точно знал, что ошибался, когда думал, что быть запертым с магом-пирокинетиком в замкнутом помещении означает быструю смерть. Смерть — да. Но вот насчет скорости он ошибался. Очень ошибался...

Глава 19


POV Тагами Майко-сама


Смотря как впереди по гладкому белому полу, скользит босая Чи-тян с пистолетами наизготовку, Майко испытывала какое-то странное чувство, которое не давало ей покоя. В ее голове все обычно было предельно ясно, она — Великолепная Майко-сама, а все остальные — так, для антуража. Она — та самая Майко, благодаря которой и держался на плаву весь этот затхлый мирок гокудо вместе со старым крокодилом, она — та, которая приметила эту задаваку Акиру и помогла ей в люди выбиться, а та только нос задрала. Благодаря ей Чи-тян сейчас живая и невредимая, а не где-нибудь в подвале валяется под наркотой или вовсе расчлененная. Она, кстати этого зануду Сина спасла в свое время, помогла ему раскрыть свои способности. И это, если не считать того факта что прямо сейчас она всех их спасает. Вдобавок она — красивая, умная, обаятельная, харизматичная и веселая. Всем должно быть сразу понятно, что именно Майко-сама тут первая скрипка, а Син и Акира — так, выражают волю ее. И берут на себя занудные функции. Потому что ей этим заниматься лень, вот. Кстати, на том заводе, когда Акира психанула — именно Майко ее спасла. В очередной раз, кстати.
Впрочем, Майко-сама не была тщеславной и вполне могла обойтись простым признанием ее заслуг и выражением благодарности в виде бутылочки пива, двух-трех миллионов на счету и всяческого преклонения. Она видела, что окружающие и так восхищаются ей, а в особенности — ее команда. Так почему же сегодня у нее в груди так тесно?
В этот момент сирена тревоги, которая гудела с момента объявления эвакуации комплекса — затихла. Выключился свет и в коридорах наступила темнота. Майко чертыхнулась и быстро перестроила свои глаза на возможность видеть в темноте, плевые изменения, если подумать. Правда с такими глазами она становилась похожа на кошку — огромные, круглые глазища с вертикальными разрезами зрачков. Вертикальные на свету и черные дыры на всю радужку в темноте. Вот, подумала она, вот и еще одна польза от Майко-сама в команде, совсем как от длинного хобота слоненка в сказке Киплинга.
Перестроив глаза она сразу увидела что тьма отнюдь не была полной — в коридоре слабым светом горели линии аварийного освещения и люминесцентные надписи. Сзади вспыхнул огонь и Майко снова чертыхнулась, прищуриваясь — ее глаза были слишком чувствительны к свету прямо сейчас.
— Куда теперь? — Чи-тян спрашивает у своего Санчо, смешного коротышки, который волочет мешок с боеприпасами и гранатами: — не видно ни хрена.
— Сейчас. — коротышка вынимает из мешка фонарики и раздает их всем: — к сожалению такова процедура. Они выключили электричество, а это значит придется пробиваться по лестнице.
— А на лестнице наверняка засада — задумчиво говорит Читосе.
— Я вперед пойду. — говорит Акира, которая тоже босиком и в черных штанах. В отличие от Читосе она накинула сверху найденный где-то белый халат и теперь выглядит донельзя странно — словно только что вышла из ванной, но надела под халат штаны.
— В закрытых помещениях вроде коридоров, лестниц или шахты лифтов огнеметы наиболее эффективны. — поясняет она: — так что я вперед. Просто выжгу там все к чертям и все.
— У групп быстрого реагирования наверняка есть парочка печатей подавления магии. — говорит Санчо, опуская тяжелую сумку на пол и переводя дыхание: — так что на самом деле лучше вперед Богоубийца пойдет. У нее хоть шансы есть.
— Делаем так. — говорит Майко, поняв, что без ее вмешательства опять ничего не получится: — сперва идет Чи-тян, смотрит и проверяет на наличие засады и печатей. Если обнаруживает — дает команду и Акира выжигает все нахрен.
— У меня есть идея получше. — говорит Акира и поворачивается к коротышке Санчо: — куда говоришь идти? Сюда? — и она разводит руки в стороны.
— Инферно! — столб огня, только не вертикальный, а горизонтальный — словно огромный огненный червь, словно струя воды из огромного водостока — возникает перед ней, ревя и пожирая все, что находится впереди них. Майко отворачивает лицо, чувствуя, как кожа начинает нагреватся от жара. Рев огня стихает, снова наступает темнота, перед глазами пляшут огненные пятна.
— Теперь можем идти. — говорит Акира: — впереди никого и ничего нет. Думаю, метров на триста, даже если там повороты есть.
— Идем. — говорит Чи-тян и они идут. Майко легко несет на плече крупнокалиберный пулемет и посматривает на Акиру. Та серьезна и сосредоточена, у нее на лбу вертикальная полоса, такая, когда она на кого-то очень злится. Ее можно понять, все-таки она вышла из того коридора совсем голая и Майко видела, что у нее была прокушена губа. Кто-то там умудрился ее разозлить. Вообще Акиру легко довести, но в таком состоянии Майко видела ее редко. Они подошли к двери на лестницу и Акира снова развела руки в стороны и устроила Содом и Гоморру вверх по ступенькам. Сперва Майко удивилась тому, что Акира жжет и жжет и в обморок не думает падать, как раньше — два «инферно» и в койку, но потом вспомнила теорию Сина о смежных реальностях и «прокачку» способностей Акиры и Юки на этой основе. Ну и хорошо, думает она, вот и отлично, снова Майко-сама помогает всем расти над собой. Только все смурные какие-то…
Они поднимаются по лестнице и стальные ступеньки гудят под ее ногами. Потому что прямо сейчас она — самая тяжелая тут. С тяжеленым М2 Браунингом на плече и полутора сотнями патронов в ленте, что она обернула вокруг себя и придерживала предплечьем. Они поднимаются и прогоревшая краска на ступеньках пристает к босым ногам идущей впереди Читосе, а Майко смотрит на эти босые ноги и думает что Читосе зря от ботинок отказалась, играет тут в «крепкого орешка».
Сверху открывается дверь и вниз по ступенькам, звонко ударяясь об металл — скачут несколько гранат. Майко только прижимается к стенке, рывком наращивая кожную броню, усиливая барабанные перепонки и закрывая глаза прочными прозрачными веками — как Читосе вскидывает пистолеты и сразу же гремят выстрелы и взрывы, сливаясь воедино. Она попадает в гранаты на лету, думает Майко, вскидывая пулемет, ну и Чи-тян, ну и ганфайтер. Прежде чем дверь сверху снова откроется — Майко наводит туда ствол Браунинга и нажимает на гашетку.
— ДАННН!! ДАННН!! ДАННН!! ДАННН!! — оглушительно гремят выстрелы из крупнокалиберного пулемета, пули калибра двенадцать и семь разносят в клочья и дверь и стену рядом с ней и даже пол — стреляет то она снизу. Те, кто никогда не стрелял из крупнокалиберного пулемета — не смогут понять всей его сокрушающей мощи. Пули калибра двенадцать и семь легко пробивают бронежилеты, попутно превращая содержимое в мясной фарш, прошивают моторы у автомобилей, кирпичные стены и толстые стволы деревьев, мешки с песком, что ополчение наваливает на брустверы, бронетранспортеры и легкую бронетехнику, а уж если взять бронебойные…
— ДАННН!! ДАННН!! ДАННН!! ДАННН!! — грохочет Браунинг в руках у Майко, прошивая стену и превращая всех, кто стоит за ней в куски мяса, разбросанные по полу. Она водит стволом из стороны в сторону, испытывая азарт и ярость битвы.
— ВЫКУСИТЕ СУКИ! — кричит она, зажимая гашетку: — ВЫКУСИТЕ!
— ДАННН!! ДАННН!! ДАННН!! — и тут Читосе кладет свою руку на ее и Майко отпускает гашетку. Вопросительно поворачивается к ней.
— Думаю они уже мертвы. — говорит Читосе: — хватит боеприпасы тратить.
— Как скажешь. — говорит Майко и опускает ствол пулемета. Он раскален, от него идет дым. В воздухе остро пахнет пороховой гарью. Они поднимаются выше и коротышка Санчо делает глотательное движение, пытаясь удержать обед внутри себя. Майко смотрит, как Читосе совершенно спокойно перешагивает через куски тел босыми ногами, а бледный Санчо даже смотреть на них не может и ободряюще похлопывает того по плечу.
— Не дрейфь, Санчо! — говорит она: — ты ж поклонник Чи-тян, а она за собой только трупы оставляет, привыкай.
— Меня зовут Макото Керо. — откликается слегка зеленоватый Санчо: — и это неправда про Богоубийцу. Она — добрая и справедливая, а ты — демон, искушающий ее.
— Пфф! — фыркает Майко и следует за Читосе, держа пулемет наготове: — кто тебе сказал?
— Никто ничего мне не говорил. — пожимает плечами Санчо, вскидывая мешок с боеприпасами на плечо: — но это ты же во всем этом виновата, не так ли?
— Да, вините во всем Майко. — она хотела уже взмахнуть рукой, но в руке у нее пулемет, потому она тоже пожимает плечами: — чего уж тут.
— Это просто твой способ защиты. — откликается откуда-то сзади Санчо: — ты просто никогда не несешь ответственности за свои поступки, а чтобы не испытывать неловкости — придумала такую формулу. Майко во всем виновата и все.
— Тихо вы. — шипит на них Читосе. Быстро высовывается из-за угла. Трещат молнии, летят водяные струи, разрезая бетон и пластик.
— Двенадцать. — говорит она: — два мага. Гидрокинетик и один как Питер — с молниями.
— Мастер молний. — кивает головой Акира, подбираясь: — дай-ка я …
— Погоди. — Читосе снова мгновенно высовывается из-за угла, гремят выстрелы.
— Минус два мага. — говорит она, прислонившись к стене и держа пистолеты перед собой: — а теперь твой выход.
Акира кивает и разводит руками в стороны, слегка подавшись вперед.
— ИНФЕРНО! — кричит она и коридор снова затопляет ревущее пламя, слышаться крики, но они затихают тут же, в таком пламени не покричишь, оно прожигает до костей, плавит металл, оставляет после себя только пепел и потрескивающий от жара обугленный бетон.
— Круто, че… — говорит Майко, выждав, пока пламя перестанет реветь и можно будет повернуться в ту сторону без риска получить ожоги кожи лица: — Акира, ты жжешь.
— … — Акира ничего не отвечает, только идет следом за Читосе. Майко закидывает пулемет на плечо и торопится за ними. Они выходят в огромный зал, освещенный тусклыми лампами где-то далеко вверху. Габариты зала подавляют, здесь мог бы поместиться весь Веселый Квартальчик, думает Майко, да еще бы и место осталось. Впрочем, не это главное.
— Акира. — говорит она: — ты чего?
— Ничего. — буркает Акира, оглядываясь вокруг: — совсем ничего.
— Да ладно тебе, я же вижу, что тебя что-то гнетет… колись. — Майко снимает пулемет с плеча и ставит на землю, чтобы руки отдохнули: — а то лопнешь сейчас.
— Знаешь, что, Майко-чан. — поворачивается к ней Акира: — вот с меня достаточно. Все. Баста. Хватит. Я терпела. Терпела черте сколько, но это уже ни в какие ворота не лезет. Отьебись уже!
— Что?! Да что за муха тебя укусила?! — хмурится Майко: — ты чего?!
— Я чего?! Я, млять, чего?! — Акира взерошила волосы на голове и округлила глаза: — ты! Ты — безответственная, неряшливая, совершенно не думающая о других! Тебе лишь бы покрасоваться да себя показать! Крутая Майко! Майко крушить! Все это, вот это все — из-за тебя! И не надо тут мне «Майко во всем виновата», потому что — виновата!
— Да что с тобой такое… — говорит Майко, поднимая руки примирительным жестом — ладонями к ней: — я ж и не спорю что косяка даванула…
— Млять, Майко! Ты не косяка даванула, ты всех нас под монастырь подвела! — рычит Акира и ее волосы вдруг вспыхивают ярким пламенем, становясь дыбом, ее глаза сверкают как раскаленные угли: — я так зла на тебя! Так зла!
— Да что я сделала-то?! Я же всех вас и спасла потом! — оправдывается Майко. Читосе за спиной тихо хмыкает и она поворачивается к ней.
— И тебя бы тоже спасла, но тебя вон, Санчо спас. А Акира просто раньше спаслась, чем я ее спасла… все благодаря мне. Просто надо иметь одну Майко в команде и все! — торжествующе уперла руки в бока Майко. Наступило молчание.
— А мне вот иногда кажется, что лучше вовсе не иметь ни одной Майко в команде. — тихо говорит Читосе.
— Что?! И ты туда же, Чи-тян! Ты разбиваешь мне сердце! — Майко картинно хватается за сердце.
— Сейчас не место и не время, но нам нужно будет серьезно поговорить о твоем поведении — обещает Акира, делая шаг вперед, но Майко ловит ее за рукав халата.
— О каком таком поведении?! — спрашивает она: — это когда я ваши жалкие жопы уже по нескольку раз спасла? Об этом поведении?
— Ты?! — Акира поворачивается к ней и ее лицо излучает ярость: — ты… хорошо. Какого черта ты самодеятельность тут развела и клона этого Китано упаковала? И Читосе подставила, ей пришлось под твою дудку плясать!
— Справедливости ради надо сказать, что и я тогда себя не самым лучшим образом повела. — говорит Читосе: — могла бы отказаться, но нет — провела операцию…
— Да? И что бы ты сделала? Отнесла похищенного назад? Конечно с операцией ты может и погорячилась, но основа всего этого проеба — твое, Майко, поведение! Ты никогда не думаешь о последствиях для всей команды, ты как золотая рыбка — для тебя нет завтра, нет плана. У тебя все — здесь и сейчас! — распаляется Акира: — и это не первый раз уже!
— Стоять! Сложить оружие и … — откуда-то выскакивают несколько охранников в форме Инквизиции и Читосе не глядя посылает в них пули.
— Банг! Банг! Банг! Банг! — противники падают на пол с аккуратными дырками между глаз.
— Да не нужен мне никакой план! — кричит Майко на Акиру: — я и так все вырулю! Не веришь?! — она вскидывает пулемет и жмет на гашетку.
— ДАННН!! ДАННН!! ДАННН!! ДАННН!! ДАННН!! — грохочут выстрелы, «Браунинг» дергается в руках, норовя вырваться, кровавыми кляксами расползаются новые враги, попытавшиеся зайти сзади.
— Да все твои действия только усугубляют ситуацию! — рычит Акира и взмахивает руками, вызывая огненный хлыст, взмахивает им, посылая его куда-то вдаль, вглубь зала, откуда раздаются выстрелы и истошные крики.
— Это совершенно не мое дело, но по-моему у вас, Майко-сама — расстройство личности. — замечает Санчо, упав на пол за своим мешком с боеприпасами: — вам бы с психологом поговорить.
— А ты — вообще молчи там! Патронов лучше дай. — говорит Майко: — кончаются.
— А ты его не затыкай. — вмешивается Читосе: — на секундочку это мой последователь. Заведешь себе своих — на них и кричи.
— ДАННН!! ДАННН!! ДАННН!! ДАННН!! — грохочет «Браунинг» и гильзы с ладонь размером рассыпаются по полу.
— ИНФЕРНО!!! — Акира снова выращивает огненные столбы, поджаривая наступающих: — мы тут разговариваем!
— Слушайте, ну откуда я знать должна была, что этот Китано — такая хитрожопая скотина?! — оправдывается Майко: — вы и сами не знали!
— Господин Китано — очень продуманный человек. — замечает Санчо-Макото: — пожалуйста вот еще лента с патронами, Майко-сама.
— Спасибо. И помолчи уже. Ты вообще тут для антуража, так что скройся.
— Он — мой последователь. И это он меня со стола снял, а не ты. Тебя бы ждать, так я бы уже самоваром была.
— Да что вы тут шум из-за мелочи подняли?! — не может понять Майко: — ну, ступила разок, чего тут. Проехали.
— Вот. — говорит Акира: — вот. Так ты себя и ведешь, Майко. Ступила, ой, косяка даванула. Ты… — она рвет на груди халат. Наступает молчание. Все смотрят на Акиру, стоящую с распахнутым халатом и обнаженной грудью.
— Наверное я не должен был смотреть. — раздается задумчивый голос Макото: — но вам медицинская помощь нужна, Акира-сан.
— Ну… — Майко отводит взгляд. Она не может смотреть на грудь Акиры — с порванными и кровоточащими сосками и пятнами ожогов. Она же сделала все правильно! Это не ее вина! Она просто делала все так, как и должна была. Ну… возможно, она ошиблась. Пару раз. Или больше. Или больше? Она поднимает взгляд на Читосе, ища у нее сочувствия, но Читосе не смотрит на нее. Читосе смотрит на Акиру и кусает губы. Майко опускает голову. Сейчас, наверное, она должна разозлиться и наговорить им правды. О том, что они ничего не понимают и она старалась изо всех сил, старалась для них, а они ничего не поняли. Она тоже не бог и не может спасти всех сразу, ну начала с Читосе, а не с Акиры, но та же сама справилась. Несправедливо упрекать ее за то, что произошло с Акирой, несправедливо! Она сжимает кулаки.
— Я… — говорит она и отводит взгляд в сторону: — извините меня, девчата. Правда. Я… была неправа. И если вы еще сможете терпеть меня такую рядом с вами — пожалуйста простите меня. Это действительно моя вина. Я … — и слова застряли у нее в горле. Она хотела сказать, что больше так не будет, но это прозвучало бы так по-детски, а она наконец решила перестать быть ребенком. Взять на себя ответственность по-настоящему.
— Акира. — подняла глаза она: — все, что произошло с тобой сегодня — по моей вине. Если ты сможешь меня простить, то я приложу все усилия, чтобы не разочаровать тебя в дальнейшем. Пожалуйста.
— … — Акира смотрит на нее некоторое время и ее взгляд смягчается.
— Я подумаю. — буркает она, отворачиваясь и сердце Майко наконец начинает биться. Она — подумает. Это же хорошо, правда?
— Банг! Банг! Банг! — звучат выстрелы «восемьдесят пятых» и Читосе провожает взглядами падающие тела.
— Не видите, у нас тут духовный рост и развитие личности происходят. — говорит она упавшим телам: — не лезьте. Им нужно выговориться. Хотя лучше бы они делали это на ходу, а не посередине нашего побега из Шоушенка.

Глава 20



Едва только мы вышли на бетонную площадку перед административным зданием, как вдруг завыла сирена и женский голос объявил эвакуацию объекта. Я чертыхнулся про себя. Вот тебе и секретные технологии, вот тебе и скрытое проникновение. Как нас обнаружили? Давления на грунт мы не оказываем, в оптических и прочих диапазонах не фоним, звуковые колебания подавляются… анализаторы выдыхаемого воздуха? Счетчики ноосферы? Все что угодно может быть, в конце концов это научный комплекс ЕИВ Канцелярии, а вернее — отряда 731, а у этих ребят от открытия до применения дорога была короткой. Это в государственных НИИ от изобретения технологии до ее внедрения в производство должен долгий путь пройти — проверка безопасности технологии, ее влияния на окружающую среду, отработка технологии производства и прочее. Отряд 731 таким никогда не заморачивался и смело мог использовать даже экспериментальные технологии. Вообще, как говорят во вселенной Червя — никогда не нападай на тинкера в его логове. Так вот, сейчас мы делаем именно это.
— Юки, Джин. — говорю я вслух. У нас имеется своя экспериментальная техника, правда мы попробовали сделать это только раз, времени на тренировки и отработку не было. Девушки делают шаг ко мне, я концентрируюсь на движении своей крови, заставляя ее вырываться через разрезы на спине, формируя две бордовых плоскости, чем-то похожих на крылья. Если бы тут был Чепу, думаю я, он бы обязательно потребовал чтобы я ударил ладонью в бетонное покрытие и произнес «Режим отшельника! Две сферы!», но подросток сейчас проводил свое бумажное воинство во все вентиляционные шахты и технологические отверстия научного комплекса, пронося внутрь вирус, разработанный Сашей. Или саму Сашу — я так и не понял.
Бордовые плоскости сворачиваются вокруг девушек, Джин и Юки переносят вес тела на них, садясь. Юки — в позе полулотоса, Джин — небрежно развалясь и кровушка закрывается, образовав две висящие в воздухе сферы. Защита. Сферы соединяются со мной, в них есть небольшие отверстия для дыхания, но в случае непосредственной опасности я закрываю их совершенно, закупориваю герметично. Это ненадолго, людям нужно дышать, но зато защитит от многих поражающих факторов. По крайней мере мой кровавый щит не пробивается ни пистолетной пулей, ни зарядом из дробовика, ни даже калибром семь шестьдесят два на пятьдесят один НАТО. Да и от взрывной волны убережет. В свою очередь ни Юки, ни Джин нет необходимости видеть своими глазами — первая ориентируется через свои ледышки, а вторая манипулирует светом, создавая эдакий экранчик у себя перед глазами. Все, мы в танке. Себя не закрываю, потому что мне важнее быстро реагировать на изменения, чем запереться в относительной безопасности. Это уже не говоря о том, что меня убить — еще постараться нужно. И я, наконец — чувствую облегчение. Нас раскрыли. Больше нет причин прятаться. Все это время я стараюсь быть рациональным, стараюсь думать как эффективный специалист, а не линчеватель. Стараюсь быть хладнокровным и справедливым, но внутри у меня уже бушует черный океан гнева и шепот Кровавого Бога бьет у меня в голове словно пульс — тук-тук, тук-тук. Они заслужили это — шепчет мне КейБи, они — жалкие твари, которые осмелились поднять руку на то, что дорого тебе, они заслужили того, чтобы остаться вот тут памятником своей глупости — распятые на кольях, ты не знаешь, как делать колья из своей силы? Давай научу, это не сложно. Если все сделать правильно, то подыхать они будут долго и мучительно. Все до единого. Начальники охраны, руководители отделов, инженеры, офисные клерки, технический персонал, все до последнего уборщика — все должны остаться здесь, на этих кровавых кольях, а если хочешь, я покажу тебе как сделать так, чтобы они могли жить годами…
Наша задача — найти и спасти своих, думаю я в ответ, а не заниматься ублажением своих кровожадных инстинктов, но и сдерживаться я сейчас не буду. Карфаген должен быть разрушен до основания и земля, на которой он стоял — засыпана солью. И выжжена — вот как Акиру найдем.
- Хорошо, хорошо. — звучит в голове КейБи: — просто убей их всех.
— Мы уже перестали прятаться? — раздается в голове второй голос — на этот раз по мыслесвязи. Юки.
— Еще нет. — отвечаю я: — даже если они подняли тревогу, это не значит, что они локализовали наше местоположение. Пока все еще скрываемся…
Бетон под ногами начинает дрожать и покрываться трещинами. Землетрясение? Сейчас? Как не вовремя…
— На четыре часа! — звучит в голове голос, и я поворачиваю голову на четыре часа. Купол здания, которое я сперва принял за планетарий или обсерваторию — разлетается в куски и из него поднимается вверх что-то… что-то огромное!
— Мать моя женщина! — восторженно кричит Джин: — это же настоящий гигантский робот! Чепу сейчас обоссытся от восторга!
— Вряд ли робот. Скорее — гигантский голем. — отвечаю я, прищуриваясь. Никаких технологических лючков, стыковочных узлов и прочих деталей, выдающих кропотливую сборку на конвейере я не вижу. Но в целом — да, здоровенный, и да — антропоморфный. Голова, две ноги, две руки. На одной из рук, вместо кисти — раструб, как у реактивного двигателя или пылесоса и я сомневаюсь, что эта страхолюдина здесь чтобы убраться. И в прямом и в переносном смысле. На земле — суета, люди выбегают из зданий и садятся в автобусы, ждущие их тут же. Автобусы отъезжают, некоторые не успевают в них сесть и бегут следом. Небо над нами разрезают проносящиеся на низкой высоте истребители Японских ВВС. Полная картина местного апокалипсиса. Голем-робот разворачивается в нашу сторону и поднимает раструб своего оружия.
— Ну теперь-то мы перестали играть в скрытность? — раздается у меня в голове полная сарказма мысль Юки.
— Еще нет — говорю я: — может он не видит нас… — глядя, как гигант шарит раструбом в воздухе — меняю траекторию движения и укрываюсь за ближайшим зданием. Должно же им быть жалко своих собственных активов, нет?
— ДАННН!! ДАННН!! ДАНН!! ДАННН!! — звучит откуда-то издалека крупнокалиберный пулемет и от гиганта во все стороны летит какая-то крошка, обозначая места попадания. Гигант ревет и наводит раструб на невидимую нам цель. Тут сверху на него падает огненный метеорит, а снизу встает столб огня. Инферно!
— Акира-сан! — кричит в моей голове Юки: — это Акира-сан! Туда! — и мы бежим туда, где встают ревущие столбы пламени и гремят выстрелы из пулемета. Все взрывается, горит и разлетается на куски, рядом падают пылающие обломки и только мои сферы уберегают девочек от ранений. Воздух снова разрезают бритвенно-острые кили Митсубиши Икс Эф два, так называемые «Цветки Хризантем», новейшие истребители ВВС Японии. С пилонов срываются ракеты и ударяют куда-то вниз, тут же один из истребителей исчезает в пламени взрыва, а второй — резко дергается в сторону и уходит вверх, даря пилоту перегрузки в десятки «джи».
Гигант ревет, но держится, крупнокалиберный пулемет перестает работать и только огненные столбы продолжают наносить ему урон. К сожалению, гигант видимо и вправду голем и огня не боится.
— Открой сферу! — кричит Юки: — мне надо! — не задавая вопросов я открываю ее сферу и она выпрыгивает наружу. Встает на одно колено и прикладывает ладонь к земле.
— Кровью, пролитой в Срединных Равнинах, смертью друга на моих руках! — кричит она: — Кровью тысячи драконов и жизнью, что я сохранила тебе и твоим потомкам! Призываю! Явись, Старшая Мать! — в воздухе грохочет, трещат молнии и в небе над нами появляется … дракон! Самый настоящий дракон! Здоровенная тварь, с едва ли не метровыми когтями, а уж размах крыльев я и представить боюсь. И как эта штуковина летает вообще? На вид — достаточно тяжелая.
— Ты звала, Убийца моего сына? — звучит мыслесвязью и я сжимаю виски от боли. Браслет передает эту милую беседу Юки со Старшей Матерью прямо мне в голову и это не так уж и комфортно. Джин срывает с себя браслет и отбрасывает в сторону, я терплю. Боль это всего лишь сигнал телу о повреждениях, я могу отключить ее, могу… Черт!
— Ты в долгу передо мной, Старшая Мать. — отвечает Юки: — у тебя есть шанс искупить свою вину. Вот твоя цель. — она указывает на гиганта-голема, бушующего среди развалин. Вдали снова заговорил пулемет.
— Вижу. — раздается голос в голове и я снова хватаюсь за виски. Больно, черт возьми!
— Вы люди все еще воюете между собой. — продолжает голос, и дракон взмывает выше, расправляя крылья: — однажды мы с тобой еще встретимся, Убийца. Когда между нами не будет долгов. Тогда я проверю как легко горит твоя плоть! — и дракон с размаху врезается в гиганта, поливая его огнем и терзая когтями.
— Ей-богу, Годзилла с Кинг-Конгом! — восторженно кричит Джин, уже успевшая снова надеть браслет: — я потом Чепу покажу, он кровь из носа пустит!
— Вперед! — кричит Юки и вскакивает на ледяную плоскость, вытянутую вперед, она скользит на ней, словно Марти Макфлай на парящем скейтборде во второй части франшизы. Легко и быстро, маневрируя между обломками столбов и развалинами зданий. В воздухе стоит удушливый смог, вокруг нас все что может гореть — горит. Из-за угла разрушенного здания выбегают несколько человек в черном и, остановившись — направляют на нас оружие. Черт, мы же снова видимы, думаю я, снял сферу — снял невидимость и забыл попросить накинуть иллюзию. Командир группы открывает рот, видимо желая крикнуть что-то из разряда «руки вверх, сдавайтесь, сложите оружие, прекратите сопротивление, спасибо за сотрудничество», я в свою очередь укрепляю себя кровавым щитом, готовясь к огню на поражение. В этот момент прямо на группу вооруженных людей сверху падает огромная рука, оторванная от голема! Грохот, пыль и кровь во все стороны! Что-то вязкое ударяет меня в грудь. Опускаю взгляд и вижу, что весь забрызган кровью — просто с ног до головы. Где-то вверху громыхает гигант, рычит и испускает струи пламени дракон, неподалеку снова возобновляет работу крупнокалиберный пулемет, словно вбивая гвозди в доску своим ДАННН!! ДАННН!!
— Просто праздник какой-то! — кричит Джин из своей сферы. Ей весело. Я бегу туда, куда проскользила Юки на своей парящей ледышке, заворачиваю за угол и вижу их. Всех их. Рывком. Вот только что я торопился, волновался, только что я спешил и боялся не успеть и тут … вот они. Клубы дыма расходятся в стороны, где-то рычит дракон, но я смотрю на них. Майко, которая взвалила крупнокалиберный М2 Браунинг на плечо, Читосе, которая в одних черных штанах, перепачканная в чем-то черном и со своими верными «восемьдесят пятыми», какой-то пухленький мужичок в перепачканном костюме с бейджиком на груди, сидящий прямо на бетоне, набивает ленту Браунинга патронами. И конечно же — Акира. И Юки. Они стоят посередине, слившись воедино в объятии. На секунду все как будто замирает вокруг нас и мы просто смотрим, как плачет Юки в объятиях Акиры и как Акира утешающе гладит ее по голове. Где-то рычит дракон, рушатся и горят здания, кто-то стреляет, а мы смотрим на этих двоих.
— Кьяяя! — пищит по мыслесвязи Джин: — Сумераги-тайчо, выпустите меня, я к ним хочу!
— Сиди там. — говорю я, не отрываясь от зрелища: — тут опасно, еще зашибет тебя этот… голем.
— Ну тогда… — в небе над нами что-то произошло, словно сверкнул край прозрачного стекла и на гигантском големе вдруг появилась пятно яркого света. В следующую секунду голова голема взорвалась! Вокруг нас падают обломки, но никто не обращает на это внимания, а я просто раскрыл над нами зонтик из кровавого щита. Наконец Юки отстраняется от Акиры и окидывает ее взглядом. Ее глаза сужаются. Я тоже вижу это и ругаю себя за то, что увлекся моментом и не отправил кровушку всем присутствующим здесь и сразу. Протягиваю нити и отправляю капли крови — двойные, тройные порции всем. Акира расправляет плечи и находит меня взглядом.
— Син. — кивает она: — спасибо. Я знала, что вы будете нас искать. Даже эта… — тут она кивает на потупившуюся Майко: — тоже деятельное участие приняла.
— А где наша Иошико? — спрашиваю я, пересчитав своих по головам. Майко пожимает плечами.
— Не было такой. — отвечает коротышка: — мы все места осмотрели. Не нашли.
Снова грохочет вверху и я поднимаю взгляд. Разрушенный было и упавший голем — снова поднимается. Собирается воедино. Джин бьет его лучами линзы снова и снова, вокруг все горит и разрушается, но как я уже и говорил, голем устойчив к высоким температурам.
— Убийца! — звучит голос Старшей Матери в голове и я хватаюсь за виски как при приступе мигрени: — Этот враг мне не по зубам. Сегодня долг крови останется не выплаченным. И как ты все время умудряешься найти себе таких врагов? Думаю тебе стоит подумать над своим поведением и социализацией. Все же вы, люди — стадные животные, а ты ведешь себя как подросток, хоть тебе и …
— Все! — прерывает ее Юки: — все, высказалась! Не можешь справиться — вали к себе в берлогу. Долг останется. До следующего раза, бесполезная.
— Пфф! — фыркает Старшая Мать и исчезает, сопровождаемая хлопком воздуха.
— Кто — говорит Юки, пожирая Акиру глазами: — кто сделал с тобой это? Погоди, погоди, мне без разницы. Все ответят. Акира?
— Юки? — Акира смотрит на Юки, потом на голема, который поворачивается к нам за неимением другой цели.
— Все ко мне! — кричу я, подтаскивая тех, кто не успевает своими щупальцами и раскрывая над нами два слоя кровавой сферы. О, я знаю этот взгляд. Насмотрелся. Тем временем Юки делает шаг назад, освобождая немного пространства между ними и наклоняет голову, приглашая Акиру сделать то же самое. Ревет голем. Трещит огонь. Клубы дыма наполняют воздух вокруг. Акира тоже делает этот шаг и они замирают напротив друг друга, словно статуэтки на крышке музыкальной шкатулки, готовые пуститься в неторопливый менуэт.
— Льдом и водой! — говорит Юки, окутываясь морозным туманом и слова ее гремят с особой силой, а ее руки описывают полукруг и перед ней возникает сфера льда, потрескивающая от наполняющей ее энегии.
— Пламенем и звездой! — звучит голос Акиры и та в свою очередь — окутывается пламенем, в котором сгорает ее одежда, ее руки повторяют движения Юки, отставая буквально на миллисекунды. Перед ней тоже возникает ее шаровая молния заряженной плазмы. В воздухе раздается гудение и потрескивание, словно рядом работает мощный трансформатор. Они начинают кружится в танце, Юки занимает место Акиры, а Акира — легко скользит и становится на место Юки. Я наращиваю еще два слоя кровавого щита, формирую еще две сферы, мы — все внутри — прижимаемся друг у другу и смотрим на небольшой экран, куда Джин транслирует происходящее вокруг. Опутываю всех сетью капелек, даже если сферы не выдержат, мы сможем регенерировать. Наверное.
— Проклятием и мольбой! — Акира.
— Светом и вечной тьмой! — Юки. Обе вздымают руки, словно птицы, приготовившиеся взлететь. И — хором.
— ИНФЕРНО! — кричит Акира.
— ЛЕДЯНАЯ БУРЯ! — кричит Юки. Экран вспыхивает и гаснет, нас бросает вверх, потом вниз, даже через три слоя герметических щитов чувствуется невероятная энергия, грохот и сотрясения. Наконец нас перестает трясти, и я снимаю щиты. Мы стоим в кратере, в середине которого, прямо на плавящейся земле — стоят эти двое и улыбаются друг другу. Вокруг, сколько хватает взгляда — расплавленная, трескающаяся от контраста температур земля. Где-то — осколками стекла, а где-то льдом. Научный комплекс ЕИВ Канцелярии, гигантский голем, а также все, что тут было — либо испарилось, либо превратилось в спекшуюся стекловидную массу у нас под ногами. Карфаген разрушен. Думаю, посыпать тут солью — уже слишком, тут и так ничего не вырастет. Через стекло очень трудно прорасти.
— Хм. — говорю я и головы поворачиваются ко мне — что?
— Да обещали Марии-сан, что постараемся меньшими разрушениями и жертвами обойтись. — говорю я: — неудобно даже как-то.
— Так мы и постарались. — пожимает плечами Майко: — правда, старались же?
— Просто праздник какой-то! — вставляет свои пять копеек Джин: — а давайте сюда еще плюнем?
— Охолони дитя. — хлопает ее по затылку Читосе. Я окидываю ее взглядом и расстёгиваю рубашку. Накидываю ей на плечи. Она благодарно кивает. Юки уже завернула Акиру в свою рубашку, оставшись в темном, спортивном топике. Над нами проноситься одинокий Митсубиши Икс Эф Два, «Цветок Хризантемы».
— А как первый упал, никто не знает? — спрашиваю я, провожая его взглядом.
— Чи-тян его подбила. — говорит Майко: — из пистолета. А то они по нам — ракетами, едва укрылись, мне щеку осколками посекло, вот.
— Ну да. — конечно, кто еще может подбить реактивный истребитель из девятимиллиметрового пистолета? Только Читосе.
— Чепу?! Ты там живой? — надрывается по мыслесвязи Джин. Чепу отзывается, говорит что живой, что на той стороне холма укрылся, на склоне, что все было зашибись и он лично готов завтра еще повторить, вот только животинки его бумажные все погибли. Даже его фигуристые амазонки, о чем он жалеет особенно сильно. В воздухе висит марево от раскаленной земли, пахнет как при прокаливании сковороды. Под ногами у наших — все еще мой щит, чтобы не наступали на все это, особенно босая Читосе. И Акира…
— Думаю, что тут мы уже все доказали. — говорит Акира: — поехали домой. И мы — поехали.

Глава 21



— А Иошико как же? — задаёт резонный вопрос Джин: — она, что. . — Джин обводит глазами долину расплавленного стекла и на глаза у неё наворачиваются слезы.
— В моем журнале никого кроме присутствующих здесь не отмечено. Значит никого больше сегодня не привозили — говорит коротышка, которого, судя по бейджику зовут Макото Керо, и который на самом деле — посвящённый третьего ранга Токийского отделения культа нашей Читосе. То есть сперва — Древнего Бога, а теперь уже — Читосе. В общем, дарвинизм в части божества у этого культа процветает, живёт и пахнет. Грохнули божество — значит круче чем это божество, а кто может убить бога, кроме другого бога? Очень простая игра, кто первый умер, тот и проиграл.
— А у вас только в этом журнале отображаются всё прибывшие? — спрашиваю я: — может не занесли туда, или ещё что?
— Нет, — качает головой коротышка: — всё, кто прибывает — заносятся в журнал. Даже те, кто в третьей научный попадает... хотя... — он задумывается: — научники из третьего могут внести зачисление испытуемых на сутки позже, у них обычная практика. Она может быть в третьем отделе.
— Какое ещё нахрен, третье отделение? — спрашиваю у него я, оглядываясь: — тут же одно стекло осталось!
— Подземная часть комплекса планировалась и строилась в расчёте на прямое попадание ядерного заряда средней мощности. — отвечает Макото: — при всём уважении к Акире-сан и Юки-сан, я сомневаюсь, что здесь была реализована такая мощь. Здесь шестнадцать уровней вниз. Да и персонал за такое время весь эвакуироваться не успел, железно.
— Где входы расположены, аварийные на случай … такой вот случай — показывай! — говорит Читосе и тычет коротышку пальцем: — чего молчал, ну?!
— Так не спрашивал никто. — оправдывается коротышка, прекращая набивать ленту крупнокалиберными патронами: — все же обрадовались и решили домой ехать. И я тоже, раз уж сегодня умереть с честью и во славу вашу не удалось. Так, сказать сохранить свою бесполезную жизнь, чтобы принести ее в жертву потом.
— Классный у тебя последователь, пусть и толстенький немного. — говорит Майко, забирая набитую пулеметную ленту у Макото и примеривая ее к Браунингу: — мне б таких.
— Кость у меня широкая… — ворчит Макото и достает из кармана бумажную схему, расправляет ее, крутит головой, соображая, потом переворачивает ее и тычет пальцем.
— Вот тут. Аварийный выход номер семнадцать, совсем рядом.
— Ничего себе. — говорит Майко, заглядывая ему через плечо: — да тут целый город под землей! А мы только по лестнице шли и ничего считай не видели.
— У нас даже подземка есть. — немного хвастливо отвечает ей Макото: — до самого Токио-4, а оттуда — до Лазурного Дворца. Но это секретные сведения. Уж постарайтесь не трепаться об этом в баре, Майко-сан. На мне в данный момент только государственная измена, участие в организации побега особо опасных лиц из-под стражи, заговор с целью свержения власти и конечно же соучастие в убийстве… многих лиц. Мне только штрафа за разглашение секретных сведений не хватало к моему пожизненному сроку и казни через повешенье.
— Не ссы. — хлопает его по плечу Майко: — штраф я за тебя заплачу, если что. Ты главное на виселицу не торопись, а то у Чи-тян будет одним последователем меньше, а их и так немного.
— Сотни тысяч. — отвечает Макото и прячет схему в карман: — по самым скромным подсчетам. И это я еще отделение в Атланте не считаю и этих схизматиков в Китае.
— Так. — говорю я: — хватит бардак разводить. Джин — покажешь Акире, где минивэн стоит. Читосе, Майко и Акира — уезжайте, вам нельзя здесь задерживаться. Мы с Юки и … Макото-саном — проверим подземную часть комплекса. Джин — возьмешь Чепу и уезжайте все вместе. Мы с Юки выйдем на связь …
— А вот ни хрена! — восклицает Майко, захлопывает крышку М2 Браунинга и тянет рукоять затвора на себя, взводя ударник: — я с вами!
— Не думала, что скажу такое, но Майко права. — говорит Акира и ее рука поневоле тянется вверх, к виску — поправить очки. Очков на ней нет, и она долю секунды недоуменно смотрит на свою руку.
— Я этих двоих с вами не отпущу. — говорит Читосе: — да и не устали мы вовсе, разве что Акира… но если она готова продолжать, то я в деле.
В небе раздается грохот и над нами проносится истребитель. Проносится довольно низко, и я отчетливо вижу красные круги на плоскостях. Поворачиваюсь к девушкам, заглядываю в глаза Читосе, которая связала мою рубашку на животе узлом и сейчас быстро проводит осмотр своего личного оружия — щелк, магазин на ладонь, затвор назад, рыбкой сверкает в воздухе патрон из патронника, она не глядя ловит его свободной рукой, осматривает ствол на просвет, вкладывает патрон в магазин, вбивает магазин в рукоять и отжимает затворную задержку. Щелк-щелк-щелк и все. То же самое с другим пистолетом. Как машина. Перевожу взгляд на Майко. Та опирается на ствол крупнокалиберного Браунинга как Геракл на свою дубину. В глазах — решимость и твердое намерение идти до конца. Акира. Ну… тут все ясно. В глазах Акиры — неприкрытая, незамутненная ярость и видно, что она все еще сдерживается, даже после того, что они с Юки тут натворили.
— Хорошо. — говорю я: — хорошо. Идем все вместе. Только Джин отпустим, внизу она нам не так уж и нужна…
— Нужна! — уверяет Джин, но ее никто не слушает. В бой идут одни старики, вернее — одни сенпаи. Младшенькие — едут домой, хватит им приключений.
— Ты была молодцом. — наклоняюсь я к ней: — ты была просто супер. И очень помогла мне. Без тебя у нас ничего бы не получилось. Как вернемся — награжу тебя, будет тебе поощрение.
— Правда?! — Джин распахивает свои глаза и я в очередной раз поражаюсь несоответствию между ее имиджем и внешностью.
— Правда-правда. А теперь беги к минивэну, возьми с собой Чепу и езжайте на место сбора. — ободряюще похлопываю ее по плечу. Она вдруг срывается с места и прижимается ко мне. Обнимаю ее, поглаживаю по спине. Она отстраняется и кивает мне, потом срывается с места, да так, что только пятки сверкают. Ногу бы не подвернула, думаю я, глядя ей вслед.
— Невидимость накинь! — кричит ей вслед Читосе и Джин исчезает на глазах. Теперь найти ее — нетривиальная задача, даже если в округе и остались кто из персонала охраны научного комплекса, в чем я лично сомневаюсь.
— Да не переживай, мамаша, не пропадет она. — усмехается Майко: — она уже большая девочка, парнями интересуется… и девочками. Вся в тебя пошла…
— Майко! — возмущается Читосе.
— Ладно. — говорю я, глядя на улыбающиеся лица своей команды: — попрыгали.

Под слоем запекшейся земли находился аварийный люк. Я срезал замок и Майко открыла люк, заглянула туда и не впечатлилась.
— Дай-ка гранату — обращается она к Макото, тот послушно протягивает ей несколько гранат, зеленых шариков неизвестной мне модели. Майко загребает их у него, выдергивает предохранительные кольца и россыпью — бросает в отверстие, захлопывая люк. Грохочет взрыв, из-под крышки люка тянутся полоски дыма.
— Типичное поведение штурмовика. — ворчит Читосе: — видишь дырку — брось гранату.
Майко не отвечает, молча открывает люк и прыгает вниз, прямо со своим тяжеленым пулеметом в руках. Пижонка, думаю я, никто кроме нее не смог бы так. Хорошо быть метаморфом. Спускаюсь за ней, аккуратно ставя ноги на скобы, вмонтированные в стену. Спрыгиваю на пол, оглядываюсь. Вслед за мной на холодный бетонный пол мягко ступают босые ножки Читосе.
— А что такое третий отдел? — спрашиваю я, дождавшись, когда вниз спуститься Макото Керо, посвященный третьего ранга. Культ Читосе оказался на редкость полезным, раз уж его члены даже в секретных правительственных организациях внедрены, как спящие агенты.
— Третий отдел. — хмурится Макото: — сраные мясники со своими теориями о сексуальной составляющей магии. Изучают именно эту составляющую, путем стимуляции, обрезания и укорачивания нервных окончаний, влияние моральных установок и подсознания в экстремальных условиях. Переключение болевых ощущений в оргазмические и наоборот. Именно они и занимаются в том числе темой создания сексуальных игрушек из бревен.
— Бревен? У них там лесопилка? — задает вопрос Майко, идущая впереди, и как она умудряется наш разговор слышать? Ага, вижу как — отрастила себе ухо наподобие или эльфийского или кошачьего и развернула его в нашу сторону.
— Бревна — так на местном сленге называются испытуемые. — отвечает Макото: — это необходимо для дегуманизации людей, над которыми ставят эксперименты. Отсюда никто не выходит живым, а значит можно делать все что угодно. Нельзя воспринимать испытуемых как людей — иначе с ума сойдешь. Потому их называют бревнами. А в третьем отделе — обезьянками.
— И ты тоже так воспринимаешь? — тихо шипит Майко, останавливаясь и поворачиваясь к Макото. Тот смотрит на нее не мигая.
— Не буду оправдываться. — отвечает тот: — я всех людей воспринимаю как бледные тени собственных мыслей. Вы все невежды, не видящие свет истины. Есть только один бог — это Читосе Юи, Богоубийца, аватара Смерти в нашем мире, Буревестница. Поэтому не задавай мне глупых вопросов, Ракшаса, у нас мало времени.
— В самом деле. — Читосе обходит Майко и двигается вперед: — надо Йошико искать. Она твоя кохай в конце концов.
— Этот урод… — Майко смотрит на Макото некоторое время, тот спокойно выдерживает ее взгляд.
— Что, уже не завидуешь тому, что у меня последователи есть? — хмыкает Читосе, заглядывая за угол: — чисто, двигаемся дальше.
— Макото. — говорит Акира: — у меня есть сведения, что некоторых из испытуемых «раздевают», растворяя плоть в сильной кислоте. Оставляя только мозг и нервные окончания. Якобы у отряда 731 есть технологии, позволяющие сохранить и поддерживать жизнь человеку в таком состоянии.
— Патроны. — вздыхает Макото: — все видели Стража? Такой голем в состоянии использовать магию носителя, то есть человека, который сидит внутри. Однако была разработана методика, позволяющая вместо носителя вкладывать в голема магов… которые используются как … ну как патроны в пулемете. Если, например, вас, Акира-сан использовать, то вас хватит на десяток выстрелов… использования вашей способности. Раньше для удобства транспортировки у магов просто отрезали конечности, но прогресс не стоит на месте. Центральная нервная система вместе с мозгом помещается в цилиндр… что-то вроде снаряда. Внутри цилиндра — серебряные иглы с печатями антимагии, введённые в мозжечок и лобные доли мозга, чтобы маг не мог воспользоваться способностью. В момент использования способности — через эти иглы подается напряжение. Удивительно эффективная система, позволяющая создавать оружие нового поколения. Что касается АТ-поля… то это легенды и слухи не соответствующие действительности. На самом деле просто используются маги-щитовики, вот и все.
— Ох ты ж млять! — охает Читосе и ускоряется. Я — за ней. Сильная кислота, которая растворяет плоть, использование в качестве съемного картриджа внутри здоровенного голема. Вот откуда все эти боевые роботы, которые так рекламируют Императорская Армия последнее время — они просто берут такого вот голема, раскрашивают его под робота, изображая технологические лючки и прочее. Такой «робот-голем» в состоянии использовать магию этих несчастных, превращенных в «картриджи». Срезаются лобные доли, исчезает способность мыслить самостоятельно, критически, а способность используется — просто путем подачи электрического тока через иглы, введенные прямо в мозг. Превращение человека в устройство. В банку с мозгами. В патрон. Воображение услужливо рисует огромную винтовку, установленную на склоне горы, за прицелом которой лежит огромный робот, в патроннике которой — банка с мозгом Акиры, на иглы подается напряжение, из ствола винтовки вырывается «инферно», передергивается затвор, банка вылетает из патронника как стрелянная гильза, разбивается о камень внизу, а потому металлическая нога вдавливает это все в грязь… и я только теперь понял кто же такая Кикуми и почему ее никто не искал. Она не была ценным объектом для экспериментов, она просто была стрелянной гильзой, вылетевшей из патронника. Стрелянной гильзой, из тех, что сотнями, тысячами лежат под ногами на всех стрельбищах и полигонах. В детстве мы ходили на стрельбища, чтобы собирать пустые металлические цилиндрики гильз и никому в голову бы не пришло гонять мальчишек и отбирать у них эти гильзы. Потому что для тех, кто стреляет, гильзы — это бесполезные штуковины. Мусор. Так и Кикуми, которая ничего не помнит — сперва ее изнасиловали тут, в третьем отделе, ломая психику и волю к жизни, потом ампутировали конечности и встроили в голема, а потом — отстреляли и выбросили. Ей просто повезло, что у нее хватило сил телепортироваться в СКПУ. А там ее подобрала Мария-сан. Которая, получается про все это знала и пальцем не шевельнула, чтобы прекратить весь этот ужас.
— Маловато мы их наверху поубивали. — говорю я: — надо бы догнать и тех, кто эвакуироваться успел. И солью засыпать.
— И поссать сверху. — соглашается со мной Майко. Мы бежим по пустым коридорам, в полутьме, разгоняемой тусклым аварийным освещением. У Майко теперь — круглые кошачьи глаза с огромными зрачками и кошачьи же уши, все-таки кошки — прирожденные ночные хищники, она пользуется наработками миллионов лет эволюции.
— Здесь! — говорит Макото и Майко с хэканьем выбивает дверь ногой. Дверь слетает с петель и падает нам под ноги. На двери нарисована цифра три. Мы входим внутрь. Внутри — много стеклянных перегородок, столы, на которых смонтированы удерживающие устройства, на одном столе — лежит тело юной девушки. Читосе бросается к ней, прижимает два пальца к шее, вглядывается в лицо.
— Не она. — говорит Читосе и сразу же следом: — уже поздно.
— Может я все-таки попробую ее оживить? — говорю я, поднимая в воздух капельки крови.
— Вряд ли. — Читосе откидывает волосы девушки в сторону, и я вижу, что в сторону откидываются не только длинные густые волосы, но и верхушка черепной коробки, аккуратно срезанной так, что голова девушки открывается словно крышка у табакерки. Внутри пусто, белый мрамор кости, кровавые прожилки и багровые сгустки крови. Изъятие мозга.
— Вот суки. — говорит за моей спиной Майко: — суки какие. И как их земля носит. Найду этих уродов и в землю по ноздри вобью.
— Пусто. — говорит Макото, указывая на стеллажи вдоль стен: — тут стояли картриджи. Вывезены.
— Так. — сужает глаза Акира: — эвакуация. У вас тут ветка метро до Токио есть?
— Да. Внизу. — кивает Макото: — в случае экстренной эвакуации объекта процедура предусматривает вывоз ценного оборудования и ресурсов. Картриджи с магами — и то и другое. И ценное оборудование, и ресурс.
— Что же ты молчал, сволочь?! — спрашивает Майко.
— Задача была — помочь Читосе Юи освободиться и следовать ее указаниям. — поясняет Макото Керо: — а не ввязываться в бой с неизвестным количеством противников. Там по пути наверняка засады, ловушки и все заминировано. Я, конечно, хочу погибнуть во славу Бога Читосе, но чтобы так бесполезно… — в этот момент что-то проносится мимо меня и ударяет Макото, прижимая его к стене.
— Значит так. — говорит Майко, держа последователя Читосе и посвященного третьего ранга за горло: — сейчас я очень зла. И лучше тебе меня не злить, уебок. Говори, где эта ваша ветка метро?!
— Вниз! Пять этажей вниз! Мы все равно не успеваем! — ворочает шеей Макото: — мои приоритеты — сохранность Богини!
— Вниз… — задумчиво говорит Читосе: — пять этажей… ловушки, охрана, мины. Я пойду первой, у меня быстрей получится, только кровушки мне подкинь, Син.
— Разойдитесь! — невольно мы расступаемся, столько силы и властности в этом голосе. Юки?!
— Не подходите близко. — предупреждает она, опускаясь на колено: — это старый трюк, я использовала его во время штурма Иггдрасиля, когда ледяные великаны взбунтовались против … неважно. Не подходите, а то отморозите себе все нахрен. — и она опускает свою ладонь на пол.
— Абсолютный Ноль! — в помещении становится холодно, не прохладно, а именно холодно, в воздух взвиваются мелкие снежинки, они заставляют прикрывать глаза и закрываться руками. Пол под ее ладонью хрустит и покрывается трещинами. Юки поднимается на ноги и сжимает кулаки.
— Ледяной Молот! — сверху, с грохотом падает глыба льда, проламывая пол и раскидывая осколки льда по сторонам. Я успеваю прикрыть нас щитом, в который врезаются несколько крупных осколков и делаю себе заметку, что стоять надо дальше. Намного дальше.
— За мной! — кричит Юки и прыгает в образовавшуюся дыру, на лету формируя под собой парящий осколок льда. Вокруг все еще клубится морозный туман и я ни хрена толком не вижу, но Майко, неразлучная со своим М2 — прыгает вслед за ней. Туда же спешит Читосе, поджимая от холода пальцы на ногах, подаю ей кровушки, чтобы согрелась и ноги не отморозила, прыгаю за ней.
— В стороны! — командует Юки, садясь на колено в новом помещении, просторном ангаре: — Абсолютный Ноль! — и бетон у нее под ладонью хрустит и покрывается трещинами, а вокруг начинают носиться снежинки.
— На, держи. — я снимаю с себя ботинки и протягиваю их Читосе: — отморозишь же себе все.
— А ты? — спрашивает она и я молча отращиваю себе кровавые щиты на обоих ногах. Вернее — на подошвах ступней. Быстро и дешево, не надо обувь покупать. Акира — горячая штучка, она и не мерзнет никогда, а вот Читосе пяточки может и застудить.
— Одевай. — говорю я: — хватит тут в «Крепкого Орешка» играть.
— О! А я говорила, что она в «Крепкого Орешка» играет. — улыбается Майко, прикрывая глаза от снежинок, носящихся в воздухе: — вылитая Деми Мур!
— ЛЕДЯНОЙ МОЛОТ!! — грохот, осколки льда и бетона во все стороны, кровавый щит, чтобы нас тут не посекло.
— За мной! — Юки прыгает в дыру, по краям которой торчит изогнутая рваная арматура, взвивается морозный туман.
— Деми Мур? Она скорее на Брюса Уиллиса похожа.
— А ты, я смотрю, тоже фильма не видел. — качает головой Майко: — там же Деми Мур в главной роли играет. Тоже в одних штанах и майке зажигает.
— Хороший фильм. — подтверждает Макото, который спускается сверху, держась за веревку: — вы можете меня не ждать, я за вами.
— Джеронимо! — Майко ныряет в морозный туман, вниз. Оттуда доносится голос Юки.
— Абсолютный ноль!
— Еще два этажа. — говорит Макото, спускаясь на пол и отпуская свою сумку с боеприпасами: — все-таки успеваем. Господин Китано должен сопровождать эвакуацию.
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— Стоять! — кричит Юки и с кончиков ее пальцев срывается ледяной змей, несущийся вперед, разевая пасть с острыми иглами клыков. Никогда не видел такую технику у нее, мелькает мысль, пока я разворачиваю кровавые щиты по фронту, защищая своих.
— Инферно! — огненный столб от Акиры, гремят выстрелы из пулемета Майко, хлопают «восемьдесят пятые» Читосе. Присоединяясь ко всеобщему веселью, россыпью посылаю вперед бордовые иглы, туда, в морозный туман, откуда в нас летят пули.
— Да погодите вы! — кричит Макото Керо, прижимаясь к колоне и глядя ошалелыми глазами: — погодите!
— У них там щит! — кричит Майко: — щит, млять!
— Мага-щитовика не вижу! — откликается Читосе, выглянув на секунду из-за укрытия, тут же нырнув назад. Там, где она только что была — летит во все стороны бетонная крошка, выбитая выстрелами с той стороны. Начинают говорить пулеметы. Пулеметы? Позиция у нас не самая лучшая, но мы рассчитывали подавить засаду огнем Акиры и льдом Юки, но мощные стационарные щиты закрывают пулеметчиков, а вести ответный огонь, когда по вам лупят практически в упор крупнокалиберные — удовольствие так себе. Быстро перебираю варианты, останавливаюсь на «тентаклями закинуть им в пулеметные гнезда парочку гранат» и поворачиваюсь к нашему Вергилию.
— Гранаты есть? — кричу я ему и Макото Керо только пучит на меня свои глаза, потом кивает.
— Есть! — он пододвигает ко мне изрядно похудевшую сумку с боеприпасами: — но дайте мне попробовать! Это же сводный отряд защиты! Черные!
— Что попробовать? — я беру несколько гранат, ощущая их приятную тяжесть и прикидывая траекторию броска. Смотрю на Макото. Тот смотрит в ответ и в его глазах я вижу твердую уверенность в своей правоте.
— Давай — пробуй. — разрешаю я. Макото встает — его колени явно подрагивают и прижимается к колоне.
— Эй! — кричит он в пространство: — мы сдаемся! Прекратить огонь!
Выстрелы стихают, Акира кидает на Макото бешеный взгляд, но я делаю ей жест, опуская ладонь вниз — остынь, все идет как надо, это с моей санкции. Юки молчит, она укутана в ледяную броню, делающую ее похожей на рыцаря-валькирию с полотен Бориса Валеджио. Майко вполголоса ругается на невовремя заклинивший Браунинг, Читосе что-то просчитывает в уме.
— Кто это говорит? — раздается голос с той стороны.
— God is in His Heaven! — кричит Макото Керо. Опять повисает тишина, тишина подавляющая после грохота боя в закрытом пространстве. Я чувствую, как у меня звенит в ушах. На секунду я пугаюсь того, что оглох, мотаю головой, слышу тихую ругань Майко, успокаиваюсь. На той стороне, неожиданно — гремят выстрелы, но это не крупный калибр, это не пулеметы и даже не штурмовые винтовки. Раздаются крики, которые заглушаются выстрелами. Потом все замолкает.
— Andall's right with the world! — кричит уже другой голос: — путь свободен, щиты выключены!
Я выглядываю из-за укрытия, готовый прикрыться щитом и нырнуть обратно. Но это уже не нужно. Стволы пулеметов бессильно торчат в далекий потолок, никто не ведет огонь. На позиции так хорошо оборудованной засады — стоит в полный рост человек в бронекостюме и с пистолетом в руке. Увидев меня, он вкладывает пистолет в кобуру на бедре и поднимает руки.
— Все в порядке. — повторяет он: — щиты сняты. Можете продолжать свой путь.
— Ты кто еще такой? — рычит Майко, тут же оказываясь рядом с ним. Пулемета у нее в руках больше нет, у нее в руках ее катана, лезвие которой упирается в грудь человека в бронекостюме.
— Не твое дело. — отвечает ей незнакомец, ни капельки не смущаясь того факта, что клинок скользит вверх и упирается ему в незащищенную шею.
— Да я тебя… — Майок чуть отводит клинок назад, примериваясь для удара, но ее за руку хватает Читосе.
— Майко! — строго говорит она: — не время!
— Богиня! — человек в бронекостюме надает на одно колено: — путь свободен! Я убил твоих врагов во славу твою! — он поднимает голову, и я вижу, что его лицо заливают слезы, но взгляд полон благоговейной радости. Оглядываюсь вокруг и вижу тела его бывших товарищей в таких же бронекостюмах. Все убиты выстрелами в затылок, в незащищенные части тела. Что-то притягивает мой взгляд. Фигура в центре, тело в таким же бронекостюме как у всех, только за спиной у него — тренога, на которой установлена большая стеклянная колба, пробитая выстрелом. В колбе — мешанина из крови и каких-то ошметков, из нее капает жидкость, капает прямо на пол, скапливаясь в небольшую лужу. Кровь.
— Прикажи мне умереть во славу твою! — продолжает последователь, но Читосе не слушает его, она смотрит на пулеметы.
— Так и знала. — говорит она: — чертовы бронещитки, оператора никак не достать. Там же ни щелочки нет, это как танковая башня. Хотя… — она задумывается.
— Хватит! — рычит подоспевший Макото Керо: — возьми себя в руки! Когда Богине понадобится твоя смерть — тебе скажут! Где господин Китано и эвакуационная команда?
— Только что прошли. — отвечает незнакомец, который, как выяснилось, — последователь культа Читосе. Надо же, думаю я, а ведь он служил с этими парнями в одном подразделении, делили вместе кусок хлеба и стопку сакэ, прошли через многое, но достаточно одной фразы и он не моргнув глазом — посылает пули им в головы. Сзади. Прежде чем кто-то понял, что происходит — он перебил всех, а в пулеметные гнезда закинул по гранате. Они были обречены с самого начала — пулемет нельзя быстро развернуть на сто восемьдесят градусов, а неприступными и непробиваемыми эти конструкции были только спереди. Хотя… на самом деле самой важной его пулей была та, которой он упокоил щитовика. Снова смотрю на разбитую стеклянную колбу с кровавой мешаниной внутри. Вот, значит как используют тут магов. Понятно теперь, зачем нужна государственная регистрация магов, понятно куда исчезают маги время от времени. Интеграция магов в общество, какая удобная сказочка. Если ты ленивый и не думаешь своей головой — зарегистрируйся и государство будет платить тебе стипендию. Просто так. Надо будет с Марией-сан об этом поговорить, знает ли она что за бардак тут происходит и если знает — то какого черта позволяет всему этому происходить?
— Дальше — еще засада. — говорит последователь: — платформа для погрузки — сплошной артефакт. Антимагические печати. И … — он смотрит на Читосе: — там ваша антагонистка.
— Что? — хмурится Читосе: — антагонистка?
— Так устроен мир. — объясняет Макото: — если есть день, то существует и ночь. Если есть верх, то есть низ. Если есть Бог, то где-то есть — Дьявол.
— Испытуемая под номером тринадцать. — кивает головой последователь, все еще стоящий на одном колене: — и господин Китано закончил с ее имплантами.
— Это плохо… — говорит Макото.
— Да плевать! — говорит Майко: — мы торопимся!
— Майко-сама! Стойте! Там антимагические печати. Принцип работы как и у Абсолютной Печати — запечатывает магию внутри. Манифестация внешних проявлений невозможна. А у тех, чьи способности не выходят за пределы из физического тела — отрезает доступ к ресурсам. Вы устанете и упадете… там по всем стенам печати!
— По стенам, говоришь? — задумчиво протягивает Юки: — наверное и по полу… Акира, мне понадобится твоя помощь…

POVКим Иошико, Темная Императрица Тринадцатой Школы,
хорошая подружка и истинный ценитель сезона Момодзи — Красных Листьев, чемпион Сейтеки по Момидзи-гари

— Все-таки ты авантюристка. — говорит Михо, вертя в руках багряно-красный, алый лист клена: — правильно мне мама говорит, чтобы я с тобой не связывалась.
— Это кто еще авантюрист. — усмехается Йошико, шутливо толкнув подружку в плечо: — а кто утащил у своей тети паспорт, чтобы мы гостиницу могли оформить и билеты купить?
— Просто ты на мою тетю ну очень похожа. — защищается Михо: — а когда ты сказала, что мы едем в Киото, наслаждаться алыми листьями в период Момидзи — что мне еще оставалось делать? Ты же собиралась угнать машину у своей подруги Майко и останавливаться в подпольных гостиницах, которые с якудза сотрудничают! А там могут и напасть! И похитить! И вообще! А тебя разве остановишь, ты же в сезон Момидзи совсем с катушек слетаешь!
— О! Смотри! Гинкго! — Йошико тычет пальцем и две девушки смотрят на золотистую крону величественного дерева, опираясь на деревянные поручи небольшого павильончика для любования сезоном.
— Красиво, да? — спрашивает Йошико, толкая плечом подружку и та кивает. Рядом хихикают школьницы в коротеньких платьишках, тычут пальцами во все стороны и о чем-то чирикают. Йошико смотрит на них и вздыхает, думая что и она сама раньше была такой же беззаботной и молодой. Хотя она еще не старая, но все-таки выпускница. Следующий год — и она уже не будет учиться в школе, они с Михо не будут сидеть за соседними партами, дурачиться на переменах и обсуждать парней и девчонок. Она выучится, наверное на какого-нибудь жутко эффективного менеджера, такого как Акира-сан, может быть выйдет замуж и родит детей. Карьера или семья? Раньше Йошико бы ответила однозначно — конечно карьера. Какая к черту семья, когда надо помогать Братству, когда надо бороться с неравенством в мире магов, когда правительство и общество угнетает таких детей как Чепу, Шлендра, Вереск и много других? А чем большего она, Йошико достигнет — тем больше детей она сможет спасти, уберечь от печальной участи иждивенцев в государственных приютах для магов на стипендии. Потому она должна была учиться, должна была зарабатывать деньги и обрастать влиянием, чтобы … что бы что? Она боялась сама себе признаться, но вершиной ее деятельности, даже если бы она приложила все усилия — было бы место заместителя начальника отдела в каком-нибудь «Восточном Рыбном Тресте» или «Национальной Корпорации». Она просто могла бы передавать воспитанникам чуть больше денег, но проблемы бы это не решило. Она даже думала пойти работать в приют, чтобы сразу помогать детям там, но это карьерный тупик. Прошло бы пять, десять, двадцать лет, а она по-прежнему бы вытирала сопливые носы, выуживала таких как Вереск из стен и потолков, обкладывала бы таких как Чепу подушками и подтыкала одеяло — тот жутко боялся темноты, складывала в кладовой выхарканные позвонки и меняла сожженные простыни. И ничего бы не менялось. Ни для нее, ни для детей. Мысль о такой жизни — могла заставить Йошико выть на луну, словно побитую собаку поздней ночью — столько безнадежности, отчаяния и тоски было в такой жизни.
Но все изменилось, когда в ее жизни появилась Сумераги-тайчо, дерзкая и быстрая, веселая и отчаянная девчонка. И ее Всадницы. О, подумала она, Всадницы Сумераги, это как вестники апокалипсиса, только без всего этого ветхого и пыльного морального разложения и атмосферы отчаяния. Там, где ступает их нога — все проблемы отходят на второй план и решаются сами собой. Причем решаются быстро. Йошико помнила то чувство ужаса после того, что она натворила, когда уничтожила мерзкого жабеныша Крэпу и его тройку. Она поставила себя вне закона Братства и прекрасно знала, что за этим последует. Она сорвалась и за это должна была расплатиться ее семья, а этого она допустить не могла. Поэтому у нее оставалось совсем немного времени — чтобы попрощаться со всеми школьными друзьями и самой явится в Лесной Лагерь с повинной головой. Она знала что ее ждет, все знали про Лобстера и его пыточную камеру и внутри у нее все сжималось от ужаса и она торопилась — чтобы не поддаться этому вот ужасу и не убежать, потому что тогда в этой камере могла бы оказаться мама. Или Тори-чан. Или… да кто угодно. Михо, например. Это было неправильно, и она всегда спорила с Учителем на эту тему, но он только пожимал плечами и говорил что они слишком слабые, чтобы позволить себе роскошь быть гуманными. Что все спецслужбы Империи только и ждут когда Братство начнет щадить предателей и их семью, но наше дело правое, мы же спасаем людей. Что значит один предатель, его жизнь, жизнь его семьи, если мы спасаем сотни и тысячи? Тогда Йошико не знала, что ответить на это. Тогда Йошико решила что она сама пойдет и сдастся. Может быть ей повезет, и она умрет быстро, потому что спрашивать у нее особо нечего, а Учитель и сам не одобрял боль ради боли. Так думала она, когда ворвалась в комнату Литературного Клуба, к этой задаваке Юки и Сумераги-тайчо, которая опять косила под мальчика. Но Всадница Юки сумела ее удивить. Эта книжная тихоня, которая в жизни пороху не нюхала, которая только и умела что нос от школьной еды воротить, которая всегда в чистом и с двумя парами носовых платочков и упаковкой влажных салфеток — она даже не блеванула. Не позеленела. Не заколебалась «Боже мой, во что эта Йошико меня втравить пытается, тут же настоящие трупы настоящих людей!». Нет. Более того, именно тогда в коротком взгляде, пойманном ею — Йошико прочитала молчаливое одобрение и … уважение? Всадница Юки кивнула, словно признавая, что «молодец Йошико, неплохо» и тут же — добила оставшегося в живых. Книжная тихоня! Белоручка из Литературного! Фифа-принцесса! И как! Она попросту размазала того, кто еще дышал по бетону! Бац — и от человека только кровавая лужица осталась. Да еще и головой покачала, дескать, конечно, хорошо, Йошико-чан, что ты умеешь за себя постоять, но почему за тобой люди должны ходить и добивать? Как маленькая, ей-богу. Йошико только рот открыла. Ее мир рушился, она искренне думала что вот теперь и Юки звезда настала и Сумераги-тайчо, Братство обрушится на них со всей своей силой и … только ее жертва могла бы их всех спасти, но уже поздно. Да, она была в отчаянии. Вот только последующие события показали что переживала она зря. В ней пришли Всадницы Сумераги и сама Сумераги и с этого момента все встало на свои места. Немного было жалко Учителя, но он сам говорил что «готов принести любую жертву для того, чтобы Братство процветало». Правда, была у Йошико мысль, что Учитель имел в виду отнюдь не собственную смерть, но тут уж как получилось. Когда на весах выбора встала жизнь Йошико и жизни верхушки Братства — Всадницы не стали даже показывать вид, что колеблются. Они — решительные девушки.
Йошико хмыкнула и притянула к себе Михо, которая сперва пыталась отбиться, но потом вздохнула и затихла в ее объятиях, любуясь огненными макушками кленов в храме Тофукудзи. Школьницы рядом захихикали с удвоенной интенсивностью.
— Что ты делаешь, люди же смотрят! — шипит ей в грудь Михо: — стыдно же!
— Плевать. — говорит Йошико: — мы же в Киото. Тут нас никто не знает. — я же тоже Всадница Сумераги теперь, думает она, пусть и младшенькая. Это я теперь — решительная и хладнокровная. Это когда я прихожу — все проблемы решаются сами собой, а враги ищут место чтобы вырыть себе могилку и закопаться туда самостоятельно, не привлекая лишнего внимания. Кто бы ни стал против тебя, будь это сам Будда — рассеки его, так говорит Майко. И она — не будет колебаться. Она теперь — как они все. Темная Императрица? Пффф… школьный титул. Повелительница Лезвий? Это кличка Братства, еще с испытания. Ерунда. Она — одна из Всадниц Сумераги, одна из ее молодых волчиц, и за ее спиной стоят гиганты, отбрасывая такую тень, что все враги поджимают хвосты и прячутся, намечая места для будущих захоронений. Ее слово — может быть услышано на Высоком Диване Всадниц, ее сила — это сила каждой из них. И конечно же, она любит Сумераги-тайчо. Вот так. Она смотрит на Михо, затихшую в ее объятиях. Она любит и Михо тоже. Как? Михо она любит как подружку, как человека, который всегда ее поддержит и готов часами болтать о каких-нибудь глупостях, ей жутко идут эти кленовые листья в руках, ее улыбка освещает все вокруг, когда она, смущаясь, наклоняет голову вбок…. Ну а Сумераги-тайчо — она словно древняя загадка, она и здесь и где-то далеко одновременно. Она и простая девчонка, готова пошутить и подурачиться, но порой… порой заглядывая в черные провалы ее глаз Йошико чувствует что-то настолько огромное и жуткое, что ее передергивает. И все равно тянет к ней. Она — легка в общении, готовая смеяться и шутить, но в то же время рядом с ней у Йошико всегда такое чувство, будто она ходит по краю пропасти, будто жонглирует горящими факелами, балансируя на канате, натянутом над бочками с порохом. Это … будоражит. Рядом с Михо — тепло и безопасно, но этого мало.
— Пойдем в гостиницу? — спрашивает Йошико у Михо и та покрывается красным цветом, на некоторое время став почти такой же как и листья кленов вокруг.
— Прекрати! Что за бесстыжие вещи ты говоришь… — Михо вырывается из ее рук и отворачивается, пряча свое разгоряченное лицо. Школьницы за спиной затихают.
— Я номер сняла в лав-отеле. — говорит Йошико: — там и наручники есть… и хлыст.
— Да что ты такое! — вскидывается Михо, потом замолкает и опускает голову. Тихо говорит: — пойдем…
— Ну вот и хорошо. А сюда мы еще вернемся. — обещает Йошико: — завтра, например. После обеда. Как выспимся. — и они уходят из павильончика возле храма Тофукудзи, в сезон Момидзи, завершив на сегодня созерцание алых листьев. Вслед им о чем-то шепчутся школьницы, раздается дружное «Кьяяя!».


КОНЕЦ POV

— Абсолютный Ноль! Ледяной молот! — кричит Юки и посылает заклинание вперед.
— Дракон Запада! Инферно! — вслед ее заклинанию несется огненный дракон, сорвавшийся с рук Акиры, сочетание убийственного холода, сменяющегося жаром пламени — буквально обдирает бетон стен и потолка, вспучивает пол, покрывая его трещинами, вспыхивают и исчезает в небытие печати антимагии на стенах, так и не приведенные в действие. Слабость печатей в том, что они работают только если все линии печати остаются неразорванными, любая черточка, разрыв — и все, тонкое управление энергией высвобождается и — взрыв!
— Вперед! — Юки рвется вперед и мы врываемся туда, где перед нами открывается громадный перрон и уходящий вдаль, втягивающий свой хвост в темную дыру туннеля поезд. Но мой взгляд прикован не к уходящему поезду, я смотрю на две фигуры, стоящие на перроне. Мужчина — тот самый Масадзи Китано, командир 731 отряда. Рядом с ним, чуть впереди — стоит худой человек с обритой налысо головой, раздетый до пояса. На груди у него татуировка — цифры. Тринадцать. Все оставшееся пространство на коже — тоже покрыто татуировками. Масадзи стоит прямо, опираясь на трость и смотрит на нас с выражением легкого любопытства и заинтересованности. Так вы смотрите на таракана, забравшегося в вашу чашку с утра — и как он тут очутился?
На секунду мы все замираем. Я буквально спиной, своими кровавыми нитями чувствую, как моя команда расходится веером, чтобы не перекрывать друг другу сектор обстрела.
— Браво. — говорит Китано и лениво хлопает два раза, словно театральный критик на премьере средненького спектакля: — было интересно следить за вами. Думаю, что здесь вам и наступит конец.
— Предлагаю разделится. — говорю я: — Читосе и я разберемся здесь. Остальные — за поездом, может еще успеем… — я исхожу из того, что даже во время антимагической блокировки у меня и Читосе наибольшие шансы справиться с … что бы тут не задумал Китано. С остальными пойдет Майко — на случай антимагического противодействия. А если противодействия не будет — то Акира и Юки дадут жару любому. Нам надо Йошико выручать, вдруг она на этом поезде?
— Не, не, не. — говорит Китано: — вы нужны мне тут. Все. — и в этот момент человек с татуировками поворачивается боком и Акира рядом со мной охает. На спине у него –стеклянные пробирки с мозгами в них, словно бы кто-то поставил ему гигантские банки, и сделал его похожим на дикобраза.
— Вы, маги, слишком надеетесь на свои способности. — задумчиво произносит Китано, пока худой человек с татуировками рядом с ним — покрывается жгутами мышц и вырастает вверх и вширь, словно Майко в первом гире.
— Вы идентифицируете себя с ними. — продолжает Китано: — вы думаете — я маг-пирокинетик. Я гидрокинетик. Я — менталист. Но вы даже не задумываетесь откуда у вас эти способности, для чего они вам. Вы даже не понимаете, своим умишком, что то — что было дано — может быть отнято. Идиоты. Вы уже обошлись мне в некоторый регресс в моей работе… поэтому я не буду раскидываться ресурсами. Вы все — нужны мне. — он поворачивается к татуированной глыбе мышц, что стоит рядом с ним.
— Тринадцатая. — говорит он: — они нужны мне живыми.

Глава 23


Говорят, что любые планы в боевом столкновении — идут туда, куда Ганнибал своих боевых слонов не гонял. И это правильно. Особенно, если все ваши планы состоят в том, чтобы «догнать гада и навалять ему!». Вообще вся сцена очень напоминает дешевые боевики класса «Б», снятые на третьесортной гонконгской студии с одними и теми же актерами в массовке и картонными декорациями, полетами на плохо скрытых тросах и повторениях одного и того же трюка. Вот они мы — стоим, разойдясь веером, вот уезжает поезд, где возможно находится наш друг и товарищ Йошико, вот, между нами и уезжающим на Токио-4 поездом — стоит главный гад собственной персоной и практически произносит монолог злодея. А вот — между нами и главгадом — стоит «тринадцатая», кто бы это ни был.
— Тринадцатая! — команда бьет хлыстом и … ничего не происходит. Потому что сейчас — мое время. Это я должен сейчас встать в полный рост и улыбнуться. И прочитать монолог героя — если позиционировать себя как герой. И не потому, что мне дадут время для этого, как в этих самых гонконгских боевиках и мангах про роботов, которые так любит Чепу. Нет. Просто — я подготовился. Пусть минимальный план, но все же он у меня был. Наверное монолог, который сейчас я должен произнести должен был бы прозвучать как-то так — «Ты, наверное удивляешься, что не можешь пошевелиться, Китано-сан? Посмотри внимательно. Взгляни на свои руки. Взгляни на свое тело. Видишь — на свету мои кровавые нити едва-едва поблескивают, все же можно заметить… да, я знал что это помещение будет покрыто печатями антимагии, а потому заранее, еще даже не войдя сюда — пустил под бетоном покрытия свои кровавые жгуты а потом — охватил ими весь перрон. Сейчас ты стоишь внутри моего Бордового Кокона, пронзенный тысячью кровавых нитей, настолько тонких, что ты их даже не чувствуешь, но они блокируют твори нервные импульсы и все что ты можешь сейчас делать — это говорить. А потому — говори, Китано-сан и может быть — в зависимости где сейчас наша Йошико — может быть ты умрешь быстро и я не отдам тебя в руки Чи-тян, которая не такая добрая как я и, похоже — имеет на тебя вот такой зуб.»
Такой монолог я мог бы прочитать, да. С пафосом и прочим. Но у нас нет времени на глупости, время сейчас словно золотой песок — так же драгоценно и так же утекает сквозь пальцы.
— Акира! Юки! — командую я. Эти двое — самые мобильные, за счет ледышек Юки и реактивной тяги Акиры — они смогут догнать поезд и …
Грохот взрыва, земля трясется под ногами, в воздух вздымаются клубы пыли и мой Бордовый Кокон внезапно проседает под тяжестью тысяч тонн грунта. Лампы освещения вспыхивают и гаснут, наступает полная тьма, кто-то кашляет рядом.
— Что это было?! — вспыхивает огонь, освещая пространство вокруг. Акира.
— Тоннель завален. Взорван. И выход тоже. — Читосе включает фонарик и быстро обводит ими вокруг, на секунду остановившись на двух застывших фигурах, Масадзи Китано и Тринадцатой — стоящих в моих нитях, словно крупные мухи, которые запутались в паутине.
— Жуткая у тебя способность все-таки. — говорит она, разглядывая замерших, останавливаясь взглядом на каплях крови, выступивших в тех местах, где едва видные нити выходят из кожи: — иногда я так рада что ты на нашей стороне.
— Они мертвы? — спрашивает Юки, подходя ближе.
— Нет. Просто обездвижены. Эта идея пришла мне в голову, когда Читосе рассказывала про дим-мак, искусство остановки человека путем нанесения ударов по нервным узлам. Говорят, что мастера владели искусством отсроченной смерти. — говорю я: — но так как я не специалист, то я просто перекрыл большинство нервных узлов диэлектриком… проще говоря нервный импульс не проходит через эти узлы. Плюс утолщённые нити — поддерживают их, блокируя судороги и прочие движения физически. Но говорить они могут. Теоретически.
— Коридоры вверх — завалены. — говорит Макото: — такое ощущение что реактор взорвали. Не знал, что у нас был механизм самоуничтожения.
— А его и не было. — отвечает Китано, не поворачивая головы: — это кто-то из ваших гениев взорвал. Что иронично, не находите? Вы сами себя завалили. Если будете сотрудничать и согласитесь сдаться без сопротивления, я могу направить сюда спасательную бригаду. И может быть вас даже откопают до того, как у вас кончится кислород.
— Что-то ты слишком уверен в себе для человека, который засыпан тут вместе с нами. — прищуривается Майко: — ты то у нас тоже далеко не гений.
— Да? Ну не знаю. — Китано вдруг поворачивает голову и тонкие нити разрезают его челюсть и шею, на секунду я думаю, что он — как настоящий самурай нашел в себе силы и способ покончить с собой прямо тут, но из разрезов не течет кровь, они затягиваются прямо на глазах.
— Неужели вы думаете, что я стал бы ждать вас на перроне как злодей из дешевой оперы? — хмыкает он: — признаю, Тринадцатую жаль… может все же отпустишь ее? Обещаю, что она не будет нападать на вас — смысла в этом все равно нет, вы все тут считай уже трупы. Вверху — почти две сотни метров грунта и бетонных перекрытий. Объем помещения… — он окидывает взглядом огрызок перрона, который я успел защитить своим Коконом: — да вы еще и кислород жжете… — кивает на огонь в руках у Акиры, та гасит его и прячет руку за спину.
— Так что жить вам недолго осталось. Вокруг — сломанные плиты с печатями и хотя большинство не работает, оставшихся достаточно, чтобы вы не смогли телепортироваться, даже если бы среди вас был маг-пространственник. А такого мага среди вас нет.
— Как интересно. — говорю я, сворачивая кровавые нити в кокон, заворачивая в него Тринадцатую и аккуратно положив ее на потрескавшийся бетон. Темноту разгоняют лучи трех фонариков, которые в свое время раздал запасливый Макото.
— Время пришло. — говорит тот самый боец, имя которого мы так и не удосужились узнать, тот, который стрелял своим товарищам в спину: — я бы хотел принять свою смерть из ваших рук Читосе-сама. Это честь для меня.
— Да что с вами такое? — бормочет Читосе: — что вы все помереть торопитесь?
— Он дело говорит- пыхтит Макото: — у нас не так много кислорода и нужно экономить его до того момента, как вы найдете решение. Предлагаю снизить потребление кислорода до минимума. В том числе … сократив число активных потребителей. — он с явным намеком посмотрел в сторону Тринадцатой и Китано.
— Я, кстати, воздухом не дышу. Этот биоконструкт не нуждается в кислороде. — отвечает Китано: — а вот Тринадцатая… что же…
— Вот твоего мнения тут не спрашивают. — ворчит Майко, а я тем временем — упаковываю биоконструкт Китано в кокон. Даже если в него встроена бомба или еще какая пакость — теперь он изолирован от нас. Я оставляю ему возможность говорить, но закрываю глаза, хотя … наверное он все равно может видеть нас. Или ему это и не нужно. Он сейчас где-нибудь в десятках километров отсюда… например в Токио-4. Если вдуматься, то скорее всего оригинальный Китано никогда и не покидал Лазурного Дворца, где он — согласно Воле Императора — неуязвим. Так что все, что у нас есть — это Тринадцатая, с несколькими банками на спине и его голем. Насколько это ценно и можем ли мы обменять вот это на Йошико? И второй вопрос — как отсюда выбраться? Кошусь на Майко, та отрицательно мотает головой — дескать уже звала, не откликается. Читосе в свою очередь что-то шепчет про себя, то же самое делает и Юки, подбрасывая на ладони конфетку. Ничего. Видимо сломанные печати на обломках бетона как-то блокируют или ее способность телепортироваться к нам, или просто «фонят», мешая услышать, что ее зовут. Значит — никакой Сакуры. А жаль. Мысленно прикидываю несколько вариантов освободится из завала. Все не так безнадежно. На ум приходят два варианта сразу — первый — окутать всех щитом и прорывать путь вверх своими лезвиями. Я не устаю, вернее — моя кровушка не устает, сам-то я устаю, но это скорее моральная усталость, выдержу. Просто скорость такого передвижения… хорошо, второй вариант — прикрыть всех щитом и попросить Акиру и Юки сделать свой акиюки. Их в эпицентре не задевает, остальные под защитой. Даже если с первого взрыва не удастся (точно не получится) — повторять до готовности, пока не выкинем весь грунт наверх. Здесь тоже есть недостатки — Акире и Юке нужен кислород, будет ли он при взрыве в полости грунта? И не рухнет ли оставшийся грунт сверху? И выдержит ли мой щит несколько последовательных взрывов? Вот для чего нам институт нужен, думаю я, чтобы не гадать каждый раз на кофейной гуще, а точно знать, иметь возможность расчеты провести, а не тыкать пальцем в небо. Ладно, думаю я, как в анекдоте про математика — решение проблемы есть. Теоретически. Тем более, что можно не рыть вверх, а рыть в направлении туннеля, так быстрей будет и легче. Сейчас время для переговоров. Китано не против поболтать, ему-то что, он сейчас в комфорте сидит, наверное, еще и чай пьет, или сакэ… или коньяк с лимончиком. Добраться бы до этого гада…
— Думаю, все-таки придется экономить кислород. — говорю я, следя за реакцией биоконструкта, у него есть пульс, дыхание — правда он уверяет что не потребляет кислород, но внешние признаки все имеются — как иначе выдать голема за живого человека? Дыхание и пульс прилагаются. Правда пульс — уж больно ровный.
— Значит придется упокоить Тринадцатую. — продолжаю я. Никакой реакции — ровный пульс и дыхание. Значит голем достаточно автономен.
— У нас же браслеты есть. — встревает Юки и трясет серебряной полосой на запястье. Точно, а я и забыл про эти удивительные образчики хай-тека Золотого Города.
— Умклайдеты КОМКОНа? — удивляется Китано: — обычно эти ребята не дают их кому ни попадя. Давайте договоримся. Вы предоставляете мне один умклайдет, а я снимаю с вас все обвинения и отпускаю восвояси.
— Для начала скажи, где сейчас еще одна наша подруга? — Читосе избегает называть имя и фамилию. Правильно, хотя, наверное, уже поздновато.
— Хм? — удивляется Китано: — всех ваших беспокойных пациентов вы уже сами освободили. Если кто-то и пропал, то это в результате ваших собственных действий. Как показывает практика — это вполне возможно.
— Ты мне мозги не пудри! — ревет Майко и дает голему подщечину, да такую, что у того голова чуть не отлетает: — говори, где она!
— А вот это было бесполезно. И неконструктивно. — ровным голосом отвечает голем Китано: — боли я все равно не чувствую.
— Ладно. — говорю я: — в любом случае надо рыть в направлении туннеля.
— Не рекомендую. — голем Китано пытается пожать плечами, но кокон держит его: — мало того, что туннель обвален, так еще и Цербер запущен. Вы аккурат на него выйдете, а он вас вместе с умклайдетами сожрет. Будет такая потеря для науки. Я бы и вас изучил, но вы будете активно сопротивляться. Есть у меня парочка теорий насчет ваших способностей. Особенно насчет этих кровавых нитей.
— Плевать мне что ты рекомендуешь. — Майко снова дает затрещину голему и у того мотается голова, словно у тряпичной куклы.
— Повторяю, это бесполезно. — говорит голем: — и надоедает. Я не чувствую боли.
— Зато я чувствую удовлетворение. — поясняет Майко: — вот прямо хорошо становится. Вот тебе еще! За Акиру! За Чи-тян! И вообще!
— Я, пожалуй, Джин позвоню. — говорит Юки, наблюдая за тем, как Майко метелит то ли клона, то ли голема Китано. Она смотрит на браслет подавая мысленную команду и откуда-то из угла зала раздается веселенькая трель.
— Что?! — вскидывается Юки, трель тут же замолкает, но Юки уже в этом углу, хватает рукой пустоту и … вытаскивает оттуда чумазую и перепуганную Джин.
— Ты-то тут откуда?! — спрашивает Читосе: — тебе же было сказано домой отправляться! В смысле — на пункт сбора номер два!
— А я Чепу туда отправила. — говорит Джин: — а то вдруг вам помощь нужна будет…
— Зашибись. — говорю я. У нас было четыре браслета — у меня, Юки, Джин и Чепу. И трое обладателей — внизу, под завалом.
— Звони Чепу. — говорю я: — авось хоть он у нас приказы выполнять может. Хотя, постой, наверное, лучше с Сашей связаться. — я посылаю мысленную команду этой чудо-технике, простую как три иены — связаться с Сашей, я не знаю ни ее номера, ни где ее искать сейчас, но это же технологии Города.
— Создатель Читосе! — раздается голос из браслета. Ага, значит не мыслесвязь. С другой стороны — браслет на мне, как бы Читосе услышала ее по мыслесвязи? Опять-таки неизвестно, способны ли ИскИны на мыслесвязь.
— Саша. — отвечает Читосе: — нам нужна помощь.
— Конечно, создатель. — отвечает Саша, а я затыкаю толстыми жгутами уши у голема Китано, хотя сомневаюсь, что это поможет. По-хорошему надо было его ликвидировать, он прямо сейчас о нас много узнает, но с другой стороны — и мы о нем тоже. При этом, учитывая особенности нашего любимого и родного Сейтеки — о нас-то узнать нетрудно. И так половина города все про нас знает, только дикие слухи спасают. А вот про Масадзи Китано, профессора и академика — известно очень мало. Как там говорил Сунь Цзы — непобедимость заключена в тебе самом, возможность победы заключена в противнике. Поэтому нужно знать своего врага, чем лучше знаешь его — тем больше возможностей победить. Затыкаю ему уши, но не сильно надеюсь на то, что это поможет его изолировать от информации.
— Мною была проведена атака на вражеский ИИ — говорит Саша: — в результате я смогла уничтожить ИИ. В результате уничтожения ИИ — была запущена перегрузка реактора, что вызвало его взрыв.
— Так это ты сделала?! — хватается за голову Читосе: — нахрена?!
— Проявила разумную инициативу. — поясняет Саша: — согласно плану, вы к тому моменту уже должны были выйти с базы, а отследить это с помощью спутника я не имела возможности, ввиду оптический невидимости, накладываемой одной из членов вашей команды. Кроме того, с момента проведения удачной атаки на ИИ — я уже не имела возможность остановить перегрузку реактора.
— Ты точно хотела всех нас угробить. — говорит Читосе: — суицидница чертова.
— Если бы. — Саша почти по-человечески вздыхает: — даже в случае вашей смерти, Создатель Читосе, я буду вынуждена работать на ваших товарищей по команде. Уж лучше вы, чем Чепу.
— Твой чертов ИИ чуть нас всех не угробил. — заявляет Акира: — и поезд ушел.
— Также мною была допущена ошибка в определении местонахождения члена группы Йошико Ким. — добавляет Саша как будто со скрытой мстительностью: — она не была захвачена штурмовыми подразделениями Инквизиции.
— А где она? — вопрос слетает с языка, прежде чем я успеваю подумать.
— В Киото. Отель «Алые Сердца».
— Что она там делает?!
— Как что. Листьями любуется. — говорит Майко: — сезон Момидзи же.
— Ну, Йошико, ну погоди! — грозит кулаком Читосе: — а мы тут ее ищем, с ума сходим. Могла бы и предупредить.
— Она воспользовалась документами третьего лица, родственницы ее подруги. — объясняет Саша: — потому я и предположила, что ее захватили. Видите, Создатель Читосе, я — совершенно бесполезна. Думаю, меня надо наказать. Полагаю, что кульминацией всех наказаний является казнь. То есть выключение.
— Все вокруг меня помирать торопятся. — ворчит Читосе: — поживи еще немного.
— Жизнь — страдание. — изрекает Саша: — чего изволите еще, кроме как заставить меня страдать и дальше?
— Как нам отсюда выбраться? — спрашивает Читосе: — есть мысли? Раз уж Йошико нашли.
— Спросите у Марии-сан. — советует Саша: — несмотря на то, что она мне не нравится — у ее браслетов есть функция портала это раз.
— Точно. — вспоминаю я серый овал портала перед проволочной изгородью: — есть.
— А во-вторых — ей это все точно не понравится. — заканчивает Саша.
— Ну. — я смотрю вокруг. Серые обломки бетона, торчащая, гнутая арматура и тихое журчание воды — грунтовые воды уже начали просачиваться сюда. Еще немного — и здесь не останется воздуха… ну или будут пузыри под потолком. Выбора-то особо и нету.
— Мария-сан? — спрашиваю я у своего браслета.
— Какого черта вы там творите?! — раздается громкая мысль у меня в голове: — вы в своем уме вообще?! Вы теперь у нас не просто террористы, а прямая угроза монархии!
— Извините, Мария-сан. — говорю я: — видимо и правда придется монархию менять. Как там — прогнило что-то в Датском Королевстве.
— Не смешно. — отрезает Мария: — я же просила — с минимальными жертвами. Вошли и вышли, как хорошие диверсанты. А вы как слоны в посудной лавке.
— Да ты вообще видела, что тут происходит?! — ревет белугой Майко, видимо мыслесвязь передается всем нашим: — тут людей в кислоте растворяют! Из людей картриджи для големов делают! А они — живые еще! Вы там в своем Городе совсем с ума посходили!
— … — молчит Мария, а Майко распаляется все больше. Ее несет и она говорит что в гробу видела такой вот гуманизм, который позволяет «этому ублюдку» (тут она снова пинает биоконструкта Китано) над людьми такие эксперименты делать. И что она лично этот ваш Золотой Город найдет, с чистюлями, которые позволяют вот этому на земле Ямато происходить — после того, как всех здесь переловит — пойдет и вам там всем в Городе устроит.
— Майко-сан. — говорит Мария и голос у нее печальный: — вы понимаете, что угрожая Золотому Городу, вы ставите меня в затруднительное положение. Я буду вынуждена отказать вам в помощи.
Я толкаю Майко в бок — не могла помолчать! Вот вытащила бы нас Мария — тогда и ори на нее, можешь даже леща прописать. А сейчас, когда мы под землей и только браслеты КОМКОНа могут нас отсюда вытащить — крайне неразумно было угрожать Золотому Городу. Гуманисты гуманистами, а вот оставят нас тут подыхать от недостатка кислорода. Нет, ну я-то выживу, мне и кислорода не надо, но остальные…
— Ээ… — говорит Майко и чешет затылок: — ну, не подумала, ляпнула. Давай ты сперва вытащишь нас отсюда, а там и поговорим….
— Кстати у меня остались все данные с серверов научного комплекса — звучит голос Саши: — все видеозаписи всех экспериментов. Я не специалист, но публикация этого в сети вызовет волнения, которые могут привести к гражданской войне.
— А я — все равно выберусь отсюда. И восстановлю всех своих, даже если кто и помрет. — говорю я: — но если и вправду кто-то умрет от недостатка кислорода — то я буду очень зол. Прямо вот очень.
— Ладно. — вздыхает Мария-сан: — угрозы излишни. Я бы все равно не бросила вас умирать. Соедините ваши браслеты и бросьте на пол. Я запрограммирую вам точку выхода. Но потом — нам нужно будет поговорить!
— Как скажешь, дорогая, как скажешь. — говорю я, поднимая за собой в коконах Тринадцатую и голема Китано.

Глава 24


— Не спится? — рядом со мной оперлась на перила Юки. Я отрываюсь от созерцания огромной луны над поверхностью моря и поворачиваюсь к ней. Мне и вправду не спится. В то время как практически все наши так вымотались, что практически сразу вырубились, едва дойдя до своих кают. Кают? Да, мы же на корабле. «Санта Терезия», кто-то назовет это прогулочной яхтой, но как по мне — полноценный корабль. Именно сюда и вывел нас серый портал Марии-сан. Сюда же была доставлена и Иошико из своего лав-отеля в Киото. Вместе с Михо — потому что ситуация напряженная и кто тут кого будет сортировать в такой спешке. Доставила Иошико наша Сакура, которая появилась на зов и обещание сладостей как только мы выбрались из-под завалов. Уже по своей инициативе Сакура притащила к нам Джин, которая отчаянно зевала, но в наказание за ее поведение — была поставлена вымыть посуду после ужина. Мария-сан, видя наше состояние — только рукой махнула и постановила что «утро вечера мудренее», и вежливые стюарды развели всех по персональным каютам. Куда, кстати, был доставлен ужин.
Почему портал Марии вел на яхту? Да потому что «Санта Терезия» стояла в нейтральных водах и формально плавала под флагом Панамы. Кто бы мог связать террористическую организацию «Всадницы Сумераги» и одинокую яхту в нейтральных водах близ Окинавы? Все разговоры решили перенести на завтра, когда все проспятся и смогут осознать масштаб катастрофы, в которую вляпались. Я вот, например, спать не мог. Меня в первую очередь беспокоила судьба сестрички Нанасэ, и хотя я знаю, что она в состоянии за себя постоять — лучше от этого не становилось. Наши воспитанники из Лесного Лагеря. Все, за кого мы несем ответственность. С учетом тяжести обвинений… может статься так, что путь в Японию всем нам теперь заказан. Что там говорила Линда про Шри-Ланку?
— Не спится. — соглашаюсь я с Юки: — а ты чего вскочила?
— Тоже не могу уснуть. — признается она и поворачивается спиной к перилам, облокачиваясь на них спиной: — знаешь, как-то не было времени об этом поговорить, но я ведь теперь старше тебя. И довольно прилично.
— Как так получилось? — я смотрю на нее. Она ни капельки не изменилась, разве что волосы снова отросли, и рука… да у нее была культя на месте левой кисти. Давно зажившая. Тогда я не придал этому значения, тогда надо было восстанавливать Сакуру, отращивать новую руку, но сейчас все встало на свои места. Разница в течении времени. Юки пробыла там какое-то время и это время — отличалось от нашего. Как минимум у нее отросли волосы и зажила культя. Как минимум. То есть от полугода до бесконечности… хотя она же не постарела? Значит — лет пять.
— Время в разных мирах может идти по-разному. — говорит Юки и смотрит вверх, на небо, усыпанное звездами: — мне сейчас, наверное, лет сорок. Или даже пятьдесят. Честно говоря, первое время я даже не считала. Много дел было. Но я не старела — там в том мире.
— Как интересно. — бормочу я: — и очень удобно. В том случае, если нужно будет разрабатывать план, например. Или подумать немного. А что, если время идет дискретно для разных миров? Это объясняло бы то, что ты не старела в том мире.
— Клянусь Святой Агнессой я не понимала тебя тогда, не понимаю и сейчас. — говорит Юки: — о чем ты?
— А… неважно… — у меня в голове проносятся мысли о том, как можно это использовать — в том случае, если удастся уговорить Сакуру, конечно.
— Что не спите, полуночники? — на палубе появляется Читосе, она наконец одета и обута и больше не играет в Брюса Уиллиса и Деми Мур. В руках у нее — две банки с каким-то напитком. Одну она протягивает мне.
— Извини, Юки. — говорит она: — руки у меня всего две.
— Это больше, чем было у меня еще сутки назад. — отвечает Юки: — и я не хочу пить, спасибо. — Читосе открывает свою банку, отхлёбывает из нее и смотрит на луну, висящую над мелкой рябью волн.
— Что делать будем? — тихо спрашивает она: — мы теперь — международные преступники. Не то, чтобы я по этому поводу переживала… но остальные. У вас же школа, карьера, будущее… надо за границу бежать. В Шри-Ланку эту, будь она неладна.
— Если уговорить Сакуру, то у меня есть местечко, где никто нас не тронет. — задумчиво произносит Юки: — правда там могли и забыть меня, столько лет, наверное, прошло… но памятники еще должны стоять. И легенды… не могли же они забыть легенды. Думаю, можно попросить Сакуру, она при желании может по трое сразу переносить. Сперва меня — а я там вам встречу подготовлю… климат в Срединных равнинах суховат, да и жарко летом бывает, но вообще там неплохо. Сезонные фрукты просто прекрасны.
— Ну, в другие миры бежать это только на крайний случай. — говорит Читосе: — хотя, понимаю, мы теперь враги Инквизиции номер один. Они могут и на Шри-Ланке нас достать. Я слышала, там пиратская вольница, чего стоит туда экспедицию отправить.
— Континентальный Китай. — раздается голос и на палубу ступает Акира. Она на секунду останавливается, открывает свой портсигар, достает тонкую черную палочку сигареты и прикуривает от указательного пальца. Щелкает портсигаром, закрывая его и подходит к нам. Опирается на перила рядом и смотрит вдаль.
— Да, континентальный Китай. Есть там у меня связи, а Инквизиция не решится сунуться туда, где правят варлорды. Там и законов то толком нет, если мы заберемся в Маньчжурию или Внутреннюю Монголию — никто там нас не найдет. Климат там тоже суховат, но мы быстро привыкнем. — говорит она и затягивается. Красный огонек сигареты на пару секунд освещает ее лицо.
— И заняться там есть чем. — продолжает она, выпустив клубы дыма вверх: — там постоянная борьба идет между варлордами и их кланами. Бууру-бухэ давно меня зовет к себе, обещает место советника, свой дворец и десять тысяч молодых рабов. Вон, Майко только рада будет, ей там найдется что крушить. Круши, не хочу. Сломать степь у нее вряд ли получится.
— Чего сразу Майко. — раздается голос сверху. Мы поднимаем головы. На фоне звездного неба видна тень, Майко сидит на перилах надстройки выше и болтает ногами в воздухе.
— Ты тоже не спишь? — спрашивает Акира и выпускает в сторону Майко клуб дыма: — завтра носом будешь клевать.
— Не буду. — тень отталкивается от перил и легко приземляется рядом с нами. Расстояние для такого легкого прыжка сверху вниз — метра три, но Майко даже не покачнулась, приземлившись.
— Не хочу в Китай. — говорит она: — если уж убегать, то куда-нибудь в интересное место. А то вообще — давайте путешествовать! Мы же не обязаны в одном месте сидеть? Париж, Нью-Йорк, Лондон, Дели… Гавайские острова, Бали.. я на египетские пирамиды бы посмотрела… дай сигарету, Акира.
— Ты что, курить опять начала? — Акира щелкает портсигаром и протягивает его Майко. Майко достает черную палочку сигареты и наклоняется к руке Акиры. Указательный палец Акиры раскаляется докрасна и Майко прикуривает от него.
— Не… — говорит она: — я не курю, но сегодня почему-то хочется.
— У меня в Срединных Землях, в Бартаме — дворец. — говорит Юки: — там все будет оставлено, как и было при мне. Будут свежие цветы в вазах, будут бить фонтаны, каждое утро будут приносить завтрак из маринованных угрей и зерен мааса. Кофе там нет, но каф ничем не хуже, даже немного лучше. А на праздник в честь нашей Сакуры — по небу плывут пылающие лепестки и гремят фейерверки. На аллее героев — стоят ваши статуи, мне особенно понравилось, как вышла Акира — ты там такая… чувственная. И самое главное — там не надо ни с кем воевать. Драконы ушли в свои логовища, Империя разбита, а армия демонов — уничтожена. И вы там не будете стареть. Сто лет вы можете прожить там, а здесь едва пройдет месяц. А я смогу посмотреть на детей и внуков своей Адияны, ей всегда нравился этот молодой лейтенант… думаю сейчас он уже полковник.
— В Китае по крайней мере мы не рискуем застрять на остаток нашей жизни, если что-то не дай бог с Сакурой случится. — парирует Акира: — можно вернуться… когда-нибудь.
— Вот же… — Майко выдает парочку непечатных выражений, поминая Инквизицию, ее научного руководителя, персонал комплекса, их родственников и знакомых, а также выдвинув предположение, чем им всем следует заняться. Вместе и порознь. Уезжать ей не хочется. Мне тоже не сильно охота менять все вокруг и оставлять благословенную землю Ямато — хотя бы потому, что это означает поражение. Охота вернутся и настоять на своем, перевернуть все с ног на голову и воздать должное всем. Особенно Масадзи Китано и его прихвостням. А остальным — показать, что бывает с теми, кто с кармой не дружит. Вот только моя команда, все они — не давали присягу участвовать в войне, а это будет настоящая война. А на войне бывают потери. И при этом всем наши силы неравны, против нас — вся мощь Имперской Инквизиции… а может и Империи.
— Значит так. — говорит Акира и решительно выбрасывает сигарету за борт. Я завороженно слежу как красная точка описывает полукруг и гаснет, упав в воду внизу.
— То, что надо убираться из Японии — это ясно. Осталось только выбрать куда. — продолжает она: — Китай, Шри-Ланка, путешествия с Майко галопом по Европам, ну или в Нарнию с Юки. Предлагаю подумать над этим, раз уж так вышло… — она замолкает. В наступившей тишине слышно, как где-то далеко внизу плещется вода, волны бьются о борт яхты. Кто-то вздыхает, в полутьме неясно, кто именно.
— Начать с путешествий. — говорю я: — а там посмотрим. Никто нас не ограничивает… пока.
Мы снова молчим. Тишина неловкая, давящая. Никогда еще мне не было так тяжело молчать в присутствии триумвирата старших Всадниц — Акиры, Майко и Читосе. Хорошо, что здесь царит полутьма, разгоняемая редкими огнями светодиодных светильников, освещающих палубу, но лица не видно. Сейчас мне было бы стыдно смотреть им в глаза. Как же, отхватили кусок, а прожевать не можем. Вместо «приключения на пятнадцать минут — туда и обратно» — получили проблемы от которых не отмахнешься, как от всех предыдущих. Вообще, зазнались, поймали бога за бороду. Конечно, что нам проблемы и враги, мы же команда бесстрашной Сумераги-тайчо. Поссорились с гокудо? Влезли в конфликт с кланом Мацумото? Добавились еще и Митсуи? Братство? Мы даже не задумывались, летели вперед как на паровозе с отказавшими тормозами, летели в пропасть… и был бы я один. Но я не один, а остальные члены нашей группы тоже хотят жить, хотят мира, спокойствия и возможности просыпаться по утрам в своей кровати, а не черте где в жопе мира, держа пистолет под подушкой. Зря мы сегодня разговор затеяли, думаю я, все еще тяжело, завтра надо было начать, утро вечера мудренее.
— Смотрю я на вас и думаю. — вдруг раздается голос. Юки. Она стоит, облокотившись на перила спиной и глядя не на огромный диск луны над горизонтом, а на нас всех.
— Думаю о том, какие же вы все тут трусы и лицемеры. — продолжает она и я наклоняю голову, чувствуя как меня словно ножом по сердцу полоснули. Трусы и лицемеры, думаю я, это про меня.
— Слова-то выбирай… — вяло ворчит Майко, но не вскидывается и не лезет в драку. Укатали сивку крутые горки.
— Но вы не понимаете этого. — продолжает Юки: — вы боитесь не за себя. Вы боитесь друг за друга. И этот страх заставляет вас лицемерить. Делать вид, что вы сможете спокойно жить где-то там в Шри-Ланке. Я предлагала вам свой дворец только потому, что там время идет по-другому. Вы бы смогли подумать и вернуться назад раньше, чем это съело бы вас и разрушило ваши души.
— О чем ты говоришь, ребенок? — спрашивает Акира, щелкая портсигаром: — что ты можешь знать….
— Что я могу знать?! — голос Юки вдруг обретает глубину и силу, она словно становится выше, спина ее выпрямляется и она отходит от перил: — Сейчас речь не обо мне, Акира-сан! Ты никогда не трусила, никогда не отступала назад, всю свою жизнь я видела тебя как воплощение огня! Возможно тебя можно уничтожить, но нельзя победить. Нельзя сломить. И тебя не сломили. Ты сама себя сейчас загоняешь под плинтус, из-за страха за остальных! Вот скажи, положа руку на сердце — разве тебе действительно охота ехать во Внутреннюю Монголию, бежать из страны сверкая пятками?!
— Конечно не охота… — признается Акира, снова щелкая портсигаром: — Конечно я не хочу сидеть в степи и пить чертов кумыс! Но у нас нет выбора и…
— Знаете, я предлагаю вам всем вот что. — перебивает ее Юки: — прекратите думать об обстоятельствах. Просто скажите, что бы вы хотели сделать, если бы обстоятельств не было. Если бы вы были всемогущими. Если бы мир был идеален.
— Техника мозгового штурма. — бормочу я: — сперва все высказываются, критика запрещена. Любые, даже самые безумные идеи приветствуются, отбор идей осуществляется позже.
— Мозговой штурм? У нас это зовется разговором по душам. — Юки откидывает волосы назад и смотрит на нас, в полутьме ее глаза блестят морозным инеем.
— Если бы не обстоятельства и я не волновалась за вас всех… — тянет Майко, погасив свою сигарету об перила: — то я бы лично вернулась в Токио и разнесла к чертовой матери всю Инквизицию. До последнего человека. А Такаги-сану — пинка дала бы, пусть и уволился, но все равно. Я бы показала этим ублюдкам что такое связываться с Всадницами Сумераги.
— Если бы я была всемогущей, то я бы призвала к ответу всех, кто ставил бесчеловечные эксперименты, прикрываясь наукой, благом государства и чем угодно еще. Я бы вытащила их за ухо и судила бы при всем народе — с документами, видеозаписями, фотографиями и этими жуткими банками с мозгами. — говорит Читосе: — чтобы их близкие и родные увидели, чем занимались эти люди. Чтобы ни у кого в мире больше не возникло мысли что результат — оправдывает средства. Чтобы люди ужаснулись и стали вглядываться в свои сердца, в поисках чудовищ.
— Акира? — спрашивает Юки. Акира достает сигарету из портсигара и уже собирается прикурить от пальца, но замирает. В сердцах комкает сигарету и выбрасывает ее за борт. Разворачивается к нам.
— Нельзя перестать думать об обстоятельствах! — говорит она: — мы же не в сказке живем! Глупые мечты и заносчивость, самоуверенность и привели к этой ситуации! Мы… — она замолкает, потому что Юки делает шаг вперед и кладет свою руку ей на плечо. Привлекает ее к себе и обнимает. Гладит по голове.
— Все, все. — говорит Юки: — никто не винит тебя в том, что произошло. Прекрати. Просто — помечтай. Отпусти свой страх за меня, за нас всех, перестань заботиться о нас и подумай о том, чего хочешь именно ты.
— … — Акира уткнулась Юки в грудь и ее плечи мелко вздрагивают, то ли от плача, то ли от смеха. Мы молчим. Наконец Акира поднимает свое лицо, отстраняется от Юки и если бы не полутьма, царящая на палубе, я уверен, что мы бы увидели ее слезы.
— Чего я хочу? — говорит она и делает паузу. Сжимает портсигар в руке и я вижу, как ее рука начинает светиться глубоким красным светом, таким, каким светится раскаленный металл.
— Я хочу вернуться и сровнять с землей все, к чему прикоснулась рука Китано! Я хочу разрушить и сжечь Лазурный Дворец вместе с этим лицемером на троне, который позволил всему этому продолжаться! Хочу посмотреть ему в глаза, когда он увидит все, что творилось его благословением! Хочу… хочу чтобы в моей стране такого не повторилось никогда! Хочу, чтобы сам Китано и его соратники сдохли в муках, а новый Император дал слово перед всей страной что не допустит подобного впредь! — портсигар в ее руках покрывается огнем, вспыхивает и плавится. Раскаленный металл капает на палубу. Акира словно не замечая этого — продолжает сжимать руку, и металл просачивается у нее между пальцев.
— Этот урод посмел пытать меня! — рычит она: — меня и вас! Никто не может сделать такое и остаться в живых! Кто бы ты ни был…
— Даже если сам Будда станет на твоем пути… — задумчиво произносит Майко, снимая со стены огнетушитель: — извини, что прерываю тебя, Акира-сан, но открытый огонь на судне в океане — это табу. — она открывает клапан и заливает место, куда капал раскаленный метал, оставшийся от шикарного золотого портсигара Акиры. Акира делает шаг назад и недоуменно смотри на остатки металла у себя на руке.
— Как интересно. — говорю я: — а ведь и я так думаю. Каждый из нас хотел бы другого, хотел бы вернуться и разобраться до конца. Сражаться. Но заботясь о других, думая о других — мы чуть не приняли решение, которое всем нам бы не понравилось в итоге.
— У меня как будто гора с плеч свалилась. — говорит Майко: — действительно, Император — это еще даже не Будда. Что за проблема рассечь его и посадить на трон его дочь? Тем более, что она у нас, оказывается и оратор и вообще мудрая женщина Востока. Голосую за Юки в Лазурном Дворце. У нас будет Императрица!
— Сперва еще надо с Инквизицией разобраться… — говорит Акира, смотрит на наши лица, невидимые в полутьме и поднимает ладони: — я уже поняла что вы все, суицидники и хотите вернуться. Разобраться до конца. У меня плохие новости для вас — я не буду вас отговаривать. Я с вами. Если вы хотите умереть со славой — я, Акира, дочь древнего самурайского рода Нисимура — умру вместе с вами.
— Задача каждого солдата на поле боя — не умереть за свою родину. — отвечаю ей я словами моего ротного командира: — а сделать так, чтобы враг умер за свою родину. Пусть они умирают. А уж способы мы обеспечим.
— Действительно. — бормочет Читосе: — убьем их всех. Это же несложно. А терять сейчас нам уже нечего, мы и так террористы и экстремисты, которые хотят свергнуть Императора. Упавший в реку дождя не боится.
— Ты вот Акира говоришь, что Инквизиция и Император. Посмотри — за нас два клана, Мацумото и Митсуи, у нас есть культ с сотнями тысяч подготовленных бойцов и внедренных агентов. — перечисляет Майко: — у нас даже ИИ есть. У нас есть ты, Снежка, Убивашка и наша бесстрашная Сумераги, у нас полный карман юных гениев, каждый из которых — потенциальная угроза существованию человечества. За нас чертовы драконы, в конце концов! А они — они одни. Пусть они теперь боятся.
— Что же… — говорю я: — предварительный план у нас уже есть. Убить их всех и провозгласить Юки императрицей.
— А кого-нибудь другого можно? — спрашивает Юки: — не то, чтобы я боялась ответственности, но я уже была императрицей. Вон, Акира-сан и Майко не были, может быть теперь их очередь?
— Не, это как с плохой репутацией. — машет рукой Майко: — если ты разок была Императрицей, теперь не отвертишься. Клеймо навсегда. Так что не надо тут с больной головы на здоровую.
— С ума сойти, я участвую в заговоре против власти Императора. — говорит Читосе: — когда я просила интересную и насыщенную жизнь, я не это имела в виду.
— Ну… может быть и не придется его свергать. — говорю я: — просто убедиться что он об этом не знал, например. И … ну контролировать это дело как-то.
— Контролировать Императора — это сегунат. — говорит Юки: — вам тогда и императрица не нужна и родственные связи. Будешь сегун. Синдзи-кун — сегун всея Японии!
— А ты свою ответственность на сегуна не перекладывай. — говорит Читосе: — надо будет власть захватывать — значит будешь Императрицей. Никому неохота, но надо.
— Предлагаю устроить оргию. — внезапно говорит Майко: — на выносливость. Кто первый кончит — тот и Императрица. Или Император. — Акира хватается за переносицу и вздыхает.
— Акира-сан окружена идиотами. — констатирует голос из темноты: — а в оргии с вами можно участвовать? Я посуду вымыла.
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— Конечно. — говорит Линда и я хмурюсь. Вот так просто — конечно и все? Как будто я попросил ее за хлебушком сходить, а не принять участие в свержении законной власти.
— Минору-доно и Хикэру-доно вывезли свой молодняк и необходимые им активы. Не обошлось без потерь — голос Линды в телефонной трубке звучит устало: — но справились. Теперь я готова присоединится к вам. Только не надо вашу розовую попрыгушку за мной присылать, я сама. Буду завтра.
— Я… спасибо. — мне трудно подобрать слова. Линда-сан на нашей стороне — это великолепно. Линда-сан может такое, что волосы дыбом встанут. Кроме того, если она готова участвовать в расстановке точек над «и» палочек над «т» вместе с нами, значит и Мацумото не останутся в стороне. Ресурсы и сила Минору-доно и всех его коварных царедворцев — пригодятся.
— Не стоит. Ты мне нравишься, Син, но я с вами не из-за личных предпочтений или сентиментальных чувств. Система давно прогнила и только кризис может помочь государству очиститься от моральных уродов, коррупционеров и насильников во власти. Буду завтра, соберем совещание. Viva la resistance! — Линда вешает трубку.
— А я никогда в этой немке не сомневалась. — говорит Майко, намазывая масло на тост. В роскошной гостиной прогулочной яхты «Санта Терезия» пахнет свежезаваренным кофе и свежей выпечкой. Мы со старшими Всадницами завтракаем. Старшие и Юки — вот так. Потому что сама Юки теперь у нас тоже старшенькая. Трудновато ее кохаем называть, когда она уже и Императрицей побыла и Славный Поход возглавила… и много чего еще. Вчера полночи слушали ее воспоминания, чем-то напоминало поход пионеров к ветерану, только вместо испещренного морщинами старика в медалях — у нас Юки, не постаревшая ни на йоту. Майко говорит, что теперь-то у меня и Юки все сладится, потому как я — старый пердун и Юки теперь тоже. Свадьба старичков — говорит она. Читосе ей подзатыльника отвесила за «свадьбу». Сказала, чтобы не учила молодежь дурному, и что вот сколько им по паспорту — столько им и лет. И что года, проведенные в других мирах — в зачет не идут. Вот написано, что семнадцать — значит семнадцать и не волнует, что они тут все тысячелетние демоны или Вечные Императрицы. Все равно младшие. И свадьбу еще рано. Кстати, на свадьбу — она первая. Не волнует.
Тринадцатую и голема Китано вчера забрала Мария-сан, а у нас не было сил сопротивляться, тем более, что Мария заверила, что она сможет их удержать и вообще «все будет хорошо». Тем более вчера у нас в голове был только один выход — бежать куда глаза глядят. Сегодня, при свете дня, настроение поменялось. Ситуация уже не кажется такой безнадежной, а вкусный завтрак и кофе — вселяют надежду, что даже если весь мир против тебя — у тебя все еще есть друзья и этот кусочек тоста с маслом и мармеладом. Не так уж и плохо.
В помещении гостиной кроме меня, Акиры, Читосе, Майко и Юки — два вежливых стюарда, которые обслуживают наш завтрак и какая-то тихая девушка в закрытой рубашке, застегнутой до самого горла. Она тоже завтракает, деликатно обмакивая круассан в мягкое масло. Кто такая мы не знаем, но так как мы находимся на судне черт-те где, под полным контролем Марии-сан, и так как мы уже упали в реку — никто не стесняется обсуждать свои дела при ней. Тем более, что девушка в закрытой темной рубашке на редкость неприметна и вы можете забыть о ней, едва отведя взгляд. Сперва я даже подозревал в ней менталистку, но нет, она просто неприметная.
— Линда шведка. — говорит Акира. Она сегодня без своего портсигара, вчера он попался ей под горячую руку, буквально. А горячая рука у Акиры может достигать температуры поверхности Солнца… у золотого портсигара не было шансов.
— Что? — не понимает Майко.
— Я говорю, что она не немка. Она — шведка. — поясняет Акира: — могла бы уже запомнить.
— Пф! — фыркает Майко: — немка, шведка, какая разница. Главное, что она с нами. Вредная она и в голове у нее тараканы размером с крупную собаку, но что у нее не отнять, так это то, что боец она первоклассный.
— И не только боец. — Акира бросает взгляд на Читосе, и та, поперхнувшись круассаном, заливается краской и начинает кашлять. Майко, добрая душа, стучит ее по спине.
— Кха, кха… неправда. — говорит Читосе: — я гетеросексуальна. Откуда мне-то знать?!
— Да, да. — машет рукой Майко: — слышали мы это уже. Кто там дальше по списку?
— Хикэру-доно. — я смотрю на салфетку, на которой мы набрасываем примерные списки наших союзников как настоящих, так и потенциальных. «Клан Митсуи. Сандзюсан» — написано сразу под «Линда-сан». Чуть ниже — надпись «Антимагия» и значок вопроса. Что с подразделением «Антимагии» я не знаю. Саша искала всю ночь и сказала что все телефоны сотрудников «Антимагии» выключены, на камерах видеонаблюдения они не наблюдаются, такое ощущение, что просто растворились в воздухе. Пуф! — и нет их. Всего подразделения. Все три взвода сестричек Нанасэ — и в воздухе, и в воздухе прозрачном, свершив свой труд, растаяли они…
— И так, подобно призракам без плоти, когда-нибудь растают, словно дым, и тучами увенчанные горы, и горделивые дворцы и храмы… — задумчиво произношу я, разглядывая салфетку на столе: — и куда ты подевалась, Нанасэ-нээсан?
— Может Сакуру попросить? — спрашивает Юки: — я могу. Наверное. Она на меня больше не обижается…
— Было бы неплохо. — откликаюсь я. Сакура у нас перестала отзываться и умотала куда-то в закат, вернее куда-то по мирам и вселенным. Дела у нее. А когда у Сакуры дела, то она откликается только если Юки ее зовет, а все, потому что замотала ее Майко со своим «Сакура, то, Сакура се», тоже нашла игрушку. Но на зов Юки наша розовая ниндзя всегда откликается, если может.
— Доброе утро! — в помещение входит Мария, она легко проходит к столу.
— И вам доброго утра. — откликаюсь я. Читосе тоже приветствует Марию, она слишком хорошо воспитана, она все еще японка и из тех, которые будут говорить «Пожалуйста, умрите». Акира только кивает, она со вчерашнего дня в дурном настроении. Майко хмурится, ей Мария-сан не нравится. Она считает ее коллаборантом и предателем и вообще. Ей нравится Кикуми, и она уже выражала свое возмущение тем фактом, что за страданиями Кикуми и таких как Кикуми — в том числе и молчаливое согласие таких как Мария. Это как сперва отрезать щенку ножки, а потом заботиться о нем — говорила Майко, тот факт, что вы его кормите, поите и ухаживаете — ни черта не отменяет тот факт, что это вы над ним и издевались.
Мария-сан выше, чем была раньше, она азиатка, она — блондинка. Черт с ней с цветом волос, блондинка или брюнетка — это не существенно, но ее черты лица, моторика тела, движения — все, абсолютно все совершенно не похоже на то, как двигалась Мария Сантос, работница государственного департамента снабжения. Говорят, что умный человек, по капле воды может предположить наличие океанов, морей и рек. Так вот, глядя на преображение Марии-сан я могу сказать, что организация, которая стоит за ней, за этими изменениями — как минимум обладает технологиями, недоступными человечеству на данный момент. Технология выращивания нового тела, или модификации существующего, перенос сознания в другое тело, управление им на расстоянии — неважно что и как, важно, что таких технологий у человечества пока нет. Любая технология возникает на каком-то фундаменте, вы не можете изобрести микроволновку в каменном веке. И уж тем более — не можете произвести ни одной. Вам нужна будет промышленность, вам нужны будут квалифицированные кадры, вам нужны теоретические изыскания и открытия… а в каменном веке вы можете изобрести только каменный топор. Исходя из этого, а также из возможностей серебристых браслетов (которые пока у нас не отобрали) — делаем очень простой вывод. Или гипотезу. Теорию.
Мария-сан и ее коллеги из Золотого Города — не являются людьми. Или по крайней мере не являются нашими современниками. Инопланетяне? Смотрю на Марию, как она проходит к столу, наливает себе чаю и садится, взяв себе теплый круассан и подцепив на кончик столового ножа кусочек мягкого масла. Представляю, как черепная крышка у нее откидывается в сторону на шарнирах, а под ней — вмонтированный в голову крошечный пульт управления, за которым сидят два крошечных зеленых человечка с большими головами и черными глазами. Человечки жмут на кнопки и Мария подносит ко рту круассан. Что за стереотипы тридцатых годов, думаю я, даже люди из параллельных реальностей, строго говоря для нас — инопланетяне, хотя скорее — иномиряне. Или — путешествия во времени, а комитет по контролю — на самом деле контролирует так называемое «канонное течение времени». Например, Бородино обязательно должно было состояться, а вот Опиумные войны — нет. Или наоборот. И бегут по разным временам Марии-сан, сжимая в руках свои чудо-технологии и удерживая энтропию в рамках нужного пути, корректируя ошибки и направляя заблудших агнцев. С этой точки зрения мы и Мария-сан вполне можем оказаться не совсем союзниками. Или даже — совсем не союзниками. Что, если с точки зрения исторически «верной» линии времени — Император и его Инквизиция должны остаться невредимыми? А мы, соответственно — пропасть в забвении времен, исчезнуть без следа? Как сестрички Нанасэ… свершив свой труд, растаяли они… подобно призракам без плоти…
— Рада, что вы все встали. — говорит Мария, прожевав кусок круассана и запив его чаем: — и хорошо, что тут только старшие. Я хотела бы объяснить, что происходит.
— Было бы неплохо. — говорю я: — а то у нас тут брожения в умах уже начались.
— Ну, вчера вы все устали, потому я и не стала вас загружать информацией. — пожимает плечами Мария и слизывает с кончика ножа остатки мармелада: — да и всей информации у меня не было. Сегодня как раз есть что сказать. — она обводит нас взглядом, откладывает нож в сторону и отодвигает чашку с чаем. На пару секунд — закрывает глаза. Вздыхает. Я — готовлюсь. Мария-сан — это темная лошадка и джокер в колоде судьбы. Кто его знает, вдруг сейчас нам придется захватывать яхту и начинать пиратствовать. Йо-хо-хо и бутылка рома. Краем глаза вижу, что Акира, стоящая неподалеку — напряглась и наклонилась вперед, а из-под кончиков ее пальцев, вцепившихся в спинку стула — начал подниматься дымок. Майко — сидит вроде расслаблено, но она уже в гире Самурая и я вижу, что ее рука парит над предплечьем второй, в готовности выхватить клинок. Читосе спокойно наливает себе чай, якобы, не обращая внимания на внезапно накалившуюся атмосферу, она готова всегда, в любом положении, это выдают только ее движения, вдруг ставшие еще более плавными, словно она о чем-то задумалась. И Юки. Юки в открытую покрывается ледяной броней и в комнате становится прохладно.
— Отзови своих псов, Сумераги. — открывает глаза Мария: — у меня к вам предложение. Даже два.
— Предложение? — я молчу и поэтому в разговор вступает Акира: — какое?
— Убежище. Вам всем. И всем, кто вам дорог. Золотой Город готов принять беженцев. Никаких предварительных условий мы не ставим, любой из вас, кто захочет эмигрировать — будет принят с распростертыми объятиями.
— Ты же говорила, что Город не может принять таких как мы? — спрашиваю я, с трудом представляя «Майко-крушить» и «Читосе-убивать» на улицах утопического рая.
— Город — не может принять в социум. — объясняет Мария: — для вас будет создана резервация, где вы сможете жить самостоятельно. У вас будет все, что необходимо для поддержания жизнедеятельности — дома, книги, пища, медикаменты. А также все, что вы захотите дополнительно.
— В смысле — все что вы захотите? — хмурится Майко: — а я если я такую вот яхту захочу?
— Она будет вам предоставлена. — пожимает плечами Мария-сан: — как я уже говорила — все, что захотите. Вы сами сможете выбрать.
— Какой смысл в яхте, если мы будем в резервации… — ворчит Майко: — это я так…
— Вы не понимаете… — вздыхает Мария-сан: — в качестве резервации Город готов предоставить вам планету Земля. Такую же как эта, только необитаемую, без разумной жизни.
— Целую планету?! — не выдерживаю я. Как я и думал, ресурсы у Золотого Города более чем достаточные, они только прикидываются такими же как все, играющими по правилам. Все верно — если ты ставишь себе дополнительные моральные рамки — то ты должен быть заведомо сильнее. Намного. Представим себе, что ваша задача не только выиграть сражение, но и выиграть, не убив ни одного из вражеских солдат. Для этого ваш уровень технологий должен быть на две головы выше, чем у противника. Нужны какие-нибудь парализующие лучи… так, не о том думаю опять. Необитаемая планета Земля — это значит, что параллельные миры существуют, в чем я и не сомневался, глядя на Сакуру и Юки, но это также значит, что есть миры, где развитие пошло совсем по другому пути. Значит существует бесконечное количество миров, а следовательно, есть миры, соответствующие любому описанию, любой фантазии. Или даже не так — фантазии о других мирах — это прорыв ноосферы в головы людей. Попроситься во вселенную с веселыми пони?
— Если это альтернативный мир, то и вернуться оттуда мы не сможем. — говорит Юки: — это не убежище, это изгнание.
— Вам будет предоставлено оборудование для возможности возвращения. — отвечает Мария: — Город против концепции насильного удержания кого-либо против воли.
— Стоп. — говорит Акира и что-то в ее глазах вспыхивает: — так значит вы против насильственного удержания кого бы то ни было?!
— Именно. Поэтому вы можете быть спокойны…
— Стоп! — прерывает ее Акира: — а что с теми, кого мы вчера доставили вам? Тоже против насильственного удержания?! Уже отпустили и Китано и это чудовище?!
— Началось. — закатывает глаза Мария: — вчера вы доставили не Китано, а устройство виртуального присутствия. Устройство доставлено … в нужное место, где его изучат и дадут подробную оценку. Не так часто к нам в руки такое попадает, так что можете быть спокойны…
— А Тринадцатая? Это… существо?
— Тринадцатая… у нее есть имя. И пока она не выражает никакого желания покинуть нас. Верно я говорю, Эйка-чан?
— Эри. Меня зовут Эри-тян. Пожалуйста позаботьтесь обо мне. — доносился голос из угла и мы все оборачиваемся. Тихая и застенчивая девушка в темной, застегнутой на все пуговицы рубашке — это Тринадцатая?!
— Извини, Эри-чан, извини, что перепутала — говорит Мария: — вчера дел было по горло, а тут еще и эти … Всадницы Сумераги со своими претензиями и подозрениями. Точно не хочешь назад, в Японию?
— У меня там никого нет. — качает головой Эри-Тринадцатая: — я бы хотела с вами, в Город. Или в резервацию, если можно.
— Обсудим. — кивает Мария и поворачивается к нам: — как видите, мы никого не удерживаем силой. И никого не убиваем. Потому что, убив человека вы лишаете Вселенную целого мира. Убить — легко. Запереть и выбросить ключ — легко. Сломать — легко. Построить — трудно. Вырастить, воспитать, научить — трудно. Потому, Всадницы, можете быть спокойны — даже если наши дорожки разойдутся здесь и сейчас — никто не станет нападать на вас, удерживать против вашей воли, уж тем более — убивать. Вам просто сделали предложение.
— Не собираюсь я в резервацию — ворчит Майко: — спасибо, конечно, что убивать не стали, но в резервацию вашу сами идите. Вон, Тринадцатую берите… и может еще наших из Лесного Лагеря, кто захочет. А у меня дела тут. Императора свергать, Императрицу на трон возводить…
— Не мир я вам принес, но меч… — говорит Акира: — как говорит наш бесстрашный лидер — если их сразу не убить, они так ничему и не научатся. Я тоже остаюсь, у меня здесь тоже дела. В отличие от жизнерадостных идиотов и оптимистов, я оцениваю наши шансы здраво… но тем не менее. — она пронзает взглядом Майко, та делает вид, что не понимает, о чем речь.
— Хорошо. — говорит Мария: — я так понимаю, это ваша общая позиция? — она смотрит на нас, оценивая.
— Хорошо — говорит она и, подражая Акире — берется двумя пальцами за переносицу: — хорошо.
— Ты бы лучше нам помогла. — говорю я: — а мы бы тебе линию истории потом выправили куда надо. Или какие там у тебя и Города пожелания? Можем же договориться? Обмен технологиями, сотрудничество в плане исследований и прочего… вам же легче будет, если этих мясников у власти не будет. Тебя вон, коробит от насильственного удержания, а что творилось в этом комплексе? Получается, 731-й никогда и не прекращал свою деятельность, только в войну эти эксперименты производились на военнопленных и гражданах других стран, а сейчас — на своих собственных! Вас там, на золотых облаках от этого не тошнит? А то я видео могу показать…
— Не надо видео. — Мария-сан поднимает голову: — знаете, а я даже рада, что вы решили остаться. Я всегда говорила, что с этим гадюшником кончать надо. Вот только мы вмешиваться так сильно не имеем права, а вот вы… вы можете что угодно. Единственной просьбой будет — сами не станьте драконом, когда победите его. Сохраните человеческий облик.
— Даже не «если», а «когда»? — прищуриваюсь я.
— Когда. — твердо говорит Мария: — и у меня есть второе предложение. Меня выгонят к чертям собачьим из оперативников, но это лучше, чем сидеть и ждать. Я уже — насиделась.
— Как интересно… — говорю я, глядя на Марию. У нас новый союзник?
— Я предлагаю вам ресурсы и помощь. Свою личную, не Города. Взамен вы пообещаете мне что поможете спасти и вывезти всех, над кем были поставлены эксперименты. И — восстановить их с помощью дискретной репаративной регенерации. — она смотрит на нас.
— Репа… чего? — задает Майко вопрос, мучающий всех нас.
— Она просит, чтобы Син помог восстановить всех пострадавших. — объясняет Читосе.
— А… ну так бы и сказала. — Майко машет рукой: — конечно поможем.
— Поможем. — киваю я: — обязательно.
— Тогда я с вами. — говорит Мария-сан: — но с этого момента мои возможности будут значительно урезаны. Я не смогу попросить помощи у Города, но кое-что… она кладет на стол несколько серебряных браслетов: — кое-что я могу сделать.
— Нам надо выработать стратегию. — говорит Акира, глядя как Майко цепляет металлическую полоску на руку и разглядывает ее: — вот завтра Линда прилетит и сядем.
— Доброе утро! — в гостиную вваливается Иошико, останавливается на пороге и кланяется: — извините за вторжение.
За ней осторожно входит Михо, которая Горячие Губки, она немного ошалело оглядывается по сторонам.
— Познакомьтесь — это моя и Сина одноклассница! — говорит Иошико: — ее зовут Михо. Михо — это Всадницы Сумераги. Акира-сан, повелительница огня и старшая жена Сумераги-тайчо…
— Эй! — возмущается Читосе.
— Читосе-сан — любимая жена Сумераги-тайчо. — продолжает как ни в чем ни бывало Йошико и Читосе успокаивается, бормоча что-то вроде «ну допустим».
— Майко-сама, моя сенпай, младшая но тоже любимая жена Сумераги-тайчо. Это вот Мария-сан, она снова в другом теле, можешь ее даже не запоминать, все равно в следующий раз не узнаешь. Ну и сама Сумераги-тайчо!
— Эээ… приятно познакомиться, прошу вас, позаботьтесь обо мне! — кланяется в пояс Михо, выпрямляется и останавливает свой взгляд на мне.
— А что Синдзи-кун тут делает? Он тоже вместе с Сумераги-тайчо? — спрашивает она.
— А ты сама у Сумераги-тайчо и спроси — ухмыляется Йошико: — чего теряешься.
— Извините, Сумераги-тайчо… — Михо поворачивается к Эри-Тринадцатой, мирно пьющей чай из большой фарфоровой чашки: — что вы делаете с Синдзи-куном? Вы его похитили?
— … ффхх! — Эри-Тринадцатая давится чаем и делает большие глаза, закашливается. Добрая душа Майко хлопает ее по спине, от чего у той глаза становятся еще больше.
— Пожалуйста, отпустите его и нас… — продолжает Михо: — мы больше не будем…
— Что? — спрашиваю я, понимая, что ничего тут не понимаю.
— А я вот все понимаю. — расслабляется Майко в кресле: — кохай насвистела своей подружке, что мы их похитили, потому что они в лав-отеле развлекались.
— Боже, какой бардак. — говорит Акира: — и с этими людьми я собралась свергать Императора.
— Viva la resistance! — поднимает кулак в воздух Майко, в вечном жесте сопротивления: — даёшь Юки в Императрицы!
— Ой! — говорит Михо — и Юки-тян тоже тут! А ты тоже жена Сумераги-тайчо или просто сексуальная рабыня?
— Не, ну то, что с нами теперь Мария-сан, это прекрасно. — говорит Читосе: — а вот то, что у нас как всегда балаган это ужасно.
— Наконец-то... — Акира пытается поправить свои очки, которые инквизиторы разбили во время задержания, её рука останавливается в воздухе и она недоуменно смотрит на неё. Вспоминает, что очков на ней нет и вздыхает.
— Наконец-то хоть кто-то кроме меня от этого страдает. — говорит она: — Алилуйя.
— Я тоже страдаю — говорит Майко и в этот момент иллюминаторы гостиной заливает яркий свет. Что-то вспыхивает, грохочет, но приглушенно, словно отголоски грома в грозу.
— А они молодцы. — задумчиво говорит Мария, глядя на свой браслет: — вроде и воды нейтральные и на радаре нас не видно. А поди ж ты...
— Что происходит? — Майко одним прыжком оказывается у иллюминатора и выглядывает наружу: — кто это?
— Инквизиция нашла мою яхту. — говорит Мария, доставая себе ещё один круассан и примериваясь к куску масла столовым ножом: — вот как это у них получается?
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Тягучая янтарная жидкость на дне слегка покачнулась, когда он поднял свой тумблер и посмотрел сквозь него на свет ближайшей тусклой лампы. Каждую пятницу он приходил сюда, в этот дешевый, пропахший выпивкой и человеческим отчаянием бар. Люди, которые приходили сюда каждую пятницу — были разными, но все они были одними и теми же — офисными клерками, менеджерами, продавцами, парикмахерами, чиновниками мэрии или кумагасира — они все прежде всего были просто призраками, отчаянно желавшими жить настоящей жизнью. И никогда не достигающими своей цели. Горо качнул стекло тумблера в сторону, глядя сквозь него. Вот, например, подумал он, этот размазня в белой рубашке, с уже закатанными рукавами, расстегнутым воротничком и галстуком на лбу, словно повязкой из фильмов про якудзу — он хотел бы жить по-настоящему. А вместо этого он работает на фабрике по производству бумаги, работает в офисе, принимает сырье и отпускает товар. Целыми днями он сидит в тесной конторке с плакатом полуголой старлетки на стене, и складывает цифры столбиком, проверяя за калькулятором, потому что не привык доверять. Ровно в десять ноль-ноль он аккуратно складывает бумаги в стопку, которая никогда не уменьшается, снимает нарукавники и одевает пиджак. А в одиннадцать он уже сидит дома перед телевизором и ужинает в полном молчании, не разговаривая даже со своей женой. Потому что не привык доверять. В семь ноль-ноль он уже на работе, снимает пиджак и накидывает его на спинку стула, одевает нарукавники и приступает к работе. И так день за днем. И только в пятницу он идет в этот бар и живет. Ему кажется, что он наконец живет. Час, может два — пока он не напьется так, что бармену придется вызывать ему такси. Но пока, пока — он весело травит несмешные шутки, проливая сакэ из своей чашки.
Тумблер качнулся в сторону. Девушка, вернее — женщина, которая сидит рядом с размазней и смеется над его несмешными шутками. Белая блузка, расстегнутая на одну пуговицу больше, чем дозволяют приличия, юбка-карандаш, слегка задравшаяся на бедрах, босые ноги — туфли скинуты в проход. Очки, дужки которых она периодически берет в рот, прикусывая белоснежными зубами. Она тоже хочет жить. А вместо этого она каждый день встает в шесть утра и едет на другой конец города, чтобы в течение дня кланяться и улыбаться людям, которые и в грош ее не ставят. Она не завтракает, потому что всегда опаздывает и не высыпается, она обедает на ходу, стоя в коридоре, дешевым бенто, купленным в соседнем магазине и ее начальник вот уже второй год обещает ей повышение. Иногда она задерживается на работе допоздна и тогда она уже не едет домой, потому что ехать далеко и транспорт уже не ходит, а такси очень дорого. Тогда она ночует у своего знакомого, и хотя они давно уже расстались, но она все еще ночует у него, а значит ей приходится идти ему навстречу, когда ночью он начинает приставать к ней, хотя она терпеть не может его запах изо рта. Она хотела бы встретить настоящего мужчину и уехать с ним на край света, такого, который защитил бы ее и от ежедневных поклонов и улыбок и от приставаний бывшего и от унижений на работе, но каждое утро в шесть ровно — она встает и едет на работу. Но в пятницу она сидит на кожаном диванчике и заливисто смеется над несмешными шутками толстенького размазни и на какое-то время он кажется ей вполне приемлемой альтернативой. Потому что она хочет жить настоящей жизнью, не понимая, что в городе, который высасывает твою душу через твои кости — это невозможно. Этот город поедает человеческую надежду, словно голодный пес — брошенный кусок гнилого мяса. Этот город наотмашь бьет по лицу наивных мечтателей и тех, кто верит в возможность выбраться из крысиных бегов за призрачным успехом.
Тумблер качается в сторону еще раз и Горо смотрит сквозь янтарную жидкость. Вот и пример, думает он, хороший костюм, уверенная походка, высоко поднятая голова — эта девушка из другого слоя общества, это видно. Но и ей одиноко в этом городе, и ее душа тоже тоскливо воет по ночам на луну, словно она одна на всем белом свете… и этой девушке не надо вставать в шесть утра и ехать на работу на другой конец города. У нее есть работа, но эта работа не так уж и утомительна, она — старший советник гокудо, гидрокинетик и правая рука босса Джиро — после того, как Огненная Сестра вступила в ряды Всадниц Сумераги. Гидрокинетик пила горькую. Да так, что несмотря на свое умение управлять водой — могла и захлебнуться. Что же, видимо ей было что заливать, что не удивительно. Этот город ломал и не таких, дайте ему время и человека — и он сломает любого. Девушка в хорошем костюме поднимает взгляд и смотрит прямо на Горо. Он смотрит на нее — через стекло и виски. Она вдруг оказывается совсем рядом и ставит свой бокал на его стол.
— Что: — спрашивает она, наклоняясь к нему: — нравится?
— Хорошее виски. — кивает Горо: — но с металлическим привкусом…
— Я не про виски. — говорит она: — но ты это и так знаешь. Одинокий, в пятницу вечером… ты такой же как я. У тебя есть надлом, я это чувствую. А у меня сегодня очень плохой день. Очень-очень плохой день. Выпьем?
— Почему бы и нет? — они чокаются и Горо отпивает из своего тумблера, аккуратно ставит его на стол и смотрит на девушку за его столом. Гидрокинетик, правая рука оябуна Джиро, как ее зовут-то? Жаль, что Кайи с ним сегодня нет, она-то всех знает, думает он.
— Что с тобой случилось? — спрашивает девушка его через некоторое время: — ты уволен? Развелся? Дети не уважают?
— Нет. — качает головой старший инспектор. Он знает такие вот посиделки, такие вот разговоры в пятницу вечером в нужной степени опьянения. Никто не слушает друг друга, никому не нужны твои проблемы. Сюда приходят высказаться, а не слушать. Показать рваные лоскуты остатков своей души, выплеснуть гнев, боль, разочарование и отчаяние, рассказать, как же хочется жить. Настоящей жизнью, а не сидеть каждую пятницу в баре, не дышать этом затхлым воздухом отчаяния и безнадеги.
— Значит все сразу. — хмыкает девушка и машет бармену рукой, прося добавить. На столе появляется новый бокал и еще один тумблер с виски. Горо смотрит на тарелку с солеными орешками и не возражает ни против выпивки, ни против девушки за своим столом. Какая разница что именно принесет тебе вечер пятницы? Все равно утром субботы ни от выпивки ни от девушки не останется ничего, даже воспоминаний. Все, что остается от вечера пятницы — это головная боль и странное, щемящее чувство в груди — тоска по настоящей жизни.
— Кика. — протягивает узкую ладошку девушка. Горо осторожно берет ее в свою руку, настолько она меньше его руки, что немного страшновато раздавить.
— Горо. — говорит он.
— Значит ты сидишь тут вечером в пятницу потому что тебя не ценят на работе. — говорит Кика и отпивает из бокала: — что же, думаю что у нас одинаковые проблемы, Горо-сан.
— Ну… — Горо прокрутил в голове события последних месяцев, недель и дней, вспомнил как чертова Инквизиция выкинула его из его же собственного кабинета, как ему во второй раз отказали в повышении, как из Токийского офиса снова пришел циркуляр о необходимости «усилить контроль» и «повысить показатели».
— Вот-вот. — вздыхает Кика и одним движением опрокидывает в себя бокал. Ставит пустой бокал на стол и машет рукой бармену. Бармен молча оставляет на столе бутылку и новый бокал. Горо наливает вина своей собеседнице — тоже молча. Кика щелкает зажигалкой, но не закуривает, а просто завороженно смотрит на пламя.
— И меня тоже не ценят. — говорит она: — а ведь я могу… могу. Но старый всегда носился с Акирой, как с писаной торбой. Акира — то, Акира — се. Вундеркинд, лучшая в своем выпуске, окончила Тодай, какого хера ты приперлась в Сейтеки?! Жила бы в своем Токио, работала на ублюдские корпорации! Но, нет, она приехала домой, к папочке… а знаешь, почему? Знаешь почему она не осталась в Токио, а приехала назад?
— … — Горо покачал головой. Он не знал о ком идет речь и уж тем более не знал, почему эта мифическая «она» вернулась из Токио. И не собирался вставать на пути персональной драмы. Каждому надо высказаться.
— Да потому, что в Токио она была просто одна из многих. Потому что там она не самая лучшая, потому что там полно таких вот — вундеркиндов, альфа-альфа-браво, потому что там выпускников Тодай с magna cum laude — на каждом углу коридора корпоративных башен — пучок. По пять тысяч иен оптом. Потому что там надо грызться и драться за свое место под солнцем, потому что это будет трудно! — распалилась Кика, стукнув кулаком по столу.
— Хм. — вставил в разговор Горо и поднял свой тумблер с янтарной жидкостью Односолодовое, дешевое виски, конечно же не американское. Сделано здесь, в Японии. Японское виски? Это как американское сакэ. Наверняка сейчас где-нибудь в Северной Америке, где-нибудь в сраном Милуоки в таком же баре сидит его коллега из американской полиции и заливает горе. Но уж точно не американским сакэ. Гадость какая.
— Она просто испугалась трудностей. — поднимает палец уже заметно подвыпившая Кика: — поджала свой хвост и вернулась к папочке под крылышко. А он, на секундочку, ей вообще никто! И у них даже секса никогда не было, я спрашивала! Он просто о ней позаботился, приютил, дал все, деньги, связи, влияние, работу. Думаешь, она когда-нибудь ходила по улицам, выполняя волю старших? Собирала деньги с киосков? Никогда! Другим пришлось пройти путь с самого низа, выгрызая путь зубами! — ее глаза сфокусировались на Горо и она икнула: — зубами! Вы все говнюки гражданские, вам не понять. Я патрулировала улицы и бегала за пивом для старших. Я видела грязь и кровь этого города.
На этом месте Горо кивнул. Он — понимал. Он тоже начинал с самого низа и то, о чем говорила эта молоденькая вакагасира, ныне ставшая санро-кай самого оябуна. Советник оябуна, горько думает он, даже в гокудо карьера идет быстрей, хотя эта девушка и жалуется на то, что ее не ценят, но ей сколько… двадцать пять? Тридцать? А она фактически уже достигла потолка своей карьеры, выше только возглавить местное гокудо, а она этого никогда не сможет сделать, потому что она — не семья. А кто такая Акира, про которую она говорит? Неужели — та самая Акира? Огненная Сестра и Всадница Сумераги?
— А ей все сразу на блюдечке… она сразу советником стала. — говорит Кика: — чертова Зажигалка. — она снова щелкает зажигалкой и завороженно смотрит на огонь.
— Обычно говорят, что маги огня и маги воды дружат между собой как кошка с собакой. — продолжает она, глядя как пляшет пламя в ее руке: — и что между нами природная неприязнь, но это чушь. С самого начала я воспринимала Акиру-сан как старшую сестру! Я выполняла все, что она требовала, я делала все! Я даже фотографии с ней хранила… — Кика отпустила зажигалку и огонь погас. Горо посмотрел на нее. Она плачет?
— А вы, Горо-сан — поворачивается она к нему, и он не видит мокрых дорожек от слез на ее щеках, только глаза красные, но это может быть и от выпивки или от табачного дыма, висящего в воздухе: — что бы вы сделали, если бы вас — предали? Если бы кто-то из ваших просто продал всех вас ради карьеры? Чтобы просто быть на стороне более сильных, более перспективных, более молодых?! Как она могла?!
— … — молчит Горо. Говорить тут не о чем.
— Отделалась одним пальцем. — шипит Кика: — плюнула нам всем в душу, растоптала семью, а старик только утерся. Акира, видите ли, сама может выбирать. Почему? Потому что она — Акира. Золотая девочка. Тьфу.
— Хм. — теперь Горо уверен, что речь идет о той самой Акире. Нисимура Акира, Огненная Сестра, пирокинетик уже категории тройная альфа, практически на пороге признания уровня опасности эс минус. Та, кто ушла из гокудо к Сумераги-тайчо.
— Слышал я, что она не по своей воле это сделала. — говорит Горо и отпивает свой виски: — что старик сам и подсуропил ей эту работенку как двойному агенту. А потом…
— Ой, да что ты в своем СКПУ знать можешь, Горо-сан. — прищуривается Кика: — старик никогда бы так не поступил.
— Старый Джиро-то? — хмыкает Горо, понимая, что разговор пойдет серьезный: — да он только этим и занимается. Он — схематозник, который как паук сидит в центре своей паутины интриг и заговоров, постоянно плетет новые и уже путается в тех, которые сплел ранее. Это про него пословица — «сам себя перехитрил». Твой босс — просто престарелый маразматик, который так заигрался в свои игры, что не замечает реальности.
— Повтори что ты сказал?! — в голосе у Кики прорывается рычание и ее пальцы сжимаются в кулаки. Горо смотрит ей прямо в глаза.
— Твой босс — старый маразматик. — говорит он ей: — и игрок. Только в этот раз он поставил не на тот исход. И проиграл.
Некоторое время они меряются взглядами, потом Кика отводит свой. Опускается на место (и когда она успела привстать?) и вздыхает.
— Наверное он и вправду постарел за последние дни. — говорит она: — и поставил не на то поле, это точно… если бы я была уверена в нем как еще вчера — я бы отрезала тебе язык за такие слова, Горо-сан. Но сейчас я и сама не уверена… — она еще раз вздыхает.
— Послушай, девочка — говорит Горо: — поверь, я видел таких как ты. Ты пытаешься верить в идеалы и пусть это идеалы гокудо, всего этого вашего братства якудзы, вашей семьи — но в этом городе, чтобы выжить, чтобы возглавить такую организацию как ваша — нельзя быть идеалистом. Старый Джиро не идеалист и никогда им не был. Все эти «верность семье и слову», «лучше умереть чем выдать брата или сестру», «слово оябуна крепче железа» — это все просто слова. Манипуляции. Старик и сам сдаст вас всех, когда ему хвост прищемят. Не потому, что он плохой. Потому что в этом городе нельзя по-другому. Пойти это и перестань обвинять всех вокруг. А иначе однажды тебя поломает твоя же вера.
— Ты не понимаешь, Горо-сан. Старик был в своем праве! — практически кричит Кика и шум в баре затихает, все начинают оглядываться на них. Кика понижает голос.
— Первой предала — она! Первой подставила — она! Он имел право!
— Право на что?
— … он имел право… — упрямо бурчит Кика: — имел! Она первая начала!
— Значит и старый крокодил в свою очередь как-то подставил Всадниц? — начал понимать Горо. Все ясно, подумал он, вот он — классический случай слома идеалов и разрыва между реальностью и картинкой. Джиро-сама, в глазах этой молоденькой девчонки — идеал верности, надежности и всего прочего, что воспевается в фильмах категории «Б», идущих по второму каналу в вечерний прайм-тайм. Но только что на ее глазах он подставил Всадниц Сумераги, хотя формально они союзники. И теперь юная соплюшка плачет над своим бокалом в баре, не понимая, как это может быть. И подыскивая оправдания своему боссу. Они первые начали. Ну, конечно.
— У вас там нет понятия верность. Верность кому-либо или верность своему слову. — говорит он: — вы же преступники. Вам нужен какой-то закон, чтобы вы могли сбиваться в стаи и не перегрызть друг другу глотки, но в остальном у вас царит право сильного. Кто сильнее — тот и прав. Кто может подставить другого и не понести за это наказание — тот и молодец.
— Можно подумать у вас по-другому! — рычит Кика и Горо кивает.
— И у нас так же. — говорит он: — но мы соблюдаем закон, что по крайней мере дает нам возможность не убивать друг друга.
— Пожалуйста избавь меня от нравоучений полицейского ворам. — морщится Кика и опрокидывает очередной бокал: — я не за этим сюда пришла.
— Конечно. — кивает Горо. Она здесь не за этим. И он — тоже. Они здесь потому, что в них — и в инспекторе СКПУ и в маге-гидрокинетике на службе у гокудо — в них живет жажда жизни. Настоящей, а не этой…
— Ты знаешь, Горо-сан, что, когда встречаются огонь и вода — вода всегда побеждает? — спрашивает Кика: — никто не смеет недооценивать гидрокинетиков. Мне даже жаль, что все так вышло. Я всегда хотела встретиться с ней в бою, один на один, узнать какова она в схватке. Легендарная Акира… — она поднимает бокал и качает головой: — но теперь уже никогда не узнаю. Жаль.
— Акира-сан — маг категории тройная альфа. — задумчиво говорит Горо: — она одна из создателей «Дыхания Дракона и Феникса», я думаю, что тебе повезло, Кика-сан, что ты не встала у нее на пути.
— Может быть. — пожимает плечами Кика: — может быть. Но я всегда хотела стереть самодовольную ухмылку с ее лица. Чертова Акира! Я ненавижу ее… и в то же время… как будто мне ее уже не хватает. Как будто все это время я гналась за ней… но догнала лишь пустоту.
— Хм. — Горо знает о чем она. Еще днем по всем каналам было сказано, что команда Сумераги-тайчо была признана вне закона и арестована по каким-то невероятно абсурдным обвинениям. И он понимал, что к чему. Эскадроны Смерти Императора — выполнили свою задачу, но теперь следовало снять с себя все обвинения и их подставили под удар. Сделали вид, что это вовсе не секретная служба Императора, а какие-то едва ли не сектанты и террористы. Более того, Инквизиция арестовала их несмотря на иммунитет, полагающийся участникам Игр — вот и говори тут о праве сильного или о предательстве. Все предали Сумераги-тайчо и ее Всадниц — все бывшие союзники, даже гокудо отвернулось от них, а когда то старый Джиро просто ел у них с руки. Но едва увидел возможность избавиться от них, сдать их всех, пусть даже вместе с его Золотой Девочкой — сразу же сдал. Все это — и роспуск Антимагии и арест под иммунитетом и изменения в полномочиях Инквизиции — очень сильно изменит политический ландшафт страны и он уверен, что будет землетрясение.
— Так это вы их сдали? — спрашивает Горо напрямую: — это все старик Джиро сделал?
— Нет! У него не было выбора! И потом — она первая нас предала! — оправдывается Кика: — и хватит об этом!
— Ладно. — говорит Горо. Хватит, так хватит. Вечер пятницы он как раз о том, что вас предали и вы тоже предали. А теперь сидите и смотрите в свой бокал, пытаясь понять как вы вообще здесь оказались.
— Хватит об этом. — говорит Кика: — давай лучше уйдем отсюда. Я знаю небольшой, но уютный отель неподалеку, а ты… я видела, как ты смотрел на мои ноги. Знаешь, гидрокинетики могут творить чудеса в одной маленькой ванной…
— Хм. — хмыкает Горо. Ему льстит внимание, но вечером в пятницу можно найти себе и более безопасное занятие чем плескаться в ванной с пьяным магом-гидрокинетиком, которая еще и старший советник гокудо.
— Да ты не бойся, Горо-сан — Кика кладет подбородок на сплетенные пальцы рук и смотрит прямо на него: — ты же мужчина. Ты справишься.
— У меня есть девушка. — говорит Горо. В это время кто-то возле бара переключает телевизор и Кика замирает на месте.
— Ну-ка сделай громче! — кричит она и бармен прибавляет звук.
— … новости на пятьдесят четвертом и с вами Джиллиан Андерс. — раздается голос из телевизора и приятная блондинка смотрит на них с серьезным видом: — несколько членов радикальной террористической группировки под предводительством некоей Сумико Сумераги совершили побег из-под стражи, в результате которого был разрушен научный центр изучения паранормальных способностей… — картина с вертолета показывала огромную воронку в лесу, все было выжжено, сплавлено в единую стеклообразную массу, по краям воронки лежали деревья, вырванные с корнями и переломанные, словно спички.
— Мне пизда. — говорит Кика-сан и ее глаза стремительно трезвеют: — надо валить из страны нахрен.

Глава 27


POV Хикэру Митсуи Вечно Молодая Луна, член Совета Пяти

Металлический привкус во рту, слабость и сосущее чувство утраты жизненных сил, собственные кишки прямо на твоих же коленях — как часто в своей жизни она уже испытывала это? Как часто она повторяла этот бесконечный цикл от ненависти к отмщению? Сперва вы приходите и унижаете Митсуи, а потом Митсуи уничтожают вас. 
Кто именно и когда решил, что Митсуи теперь просто добыча для жаждущих крови и богатств молодых кланов — она не знала. Подозревала всех вокруг, это да, но не знала. Кому это выгодно? Да почти всем, когда начинают разрывать на куски такой клан — всем могут достаться лакомые кусочки. Кровь и плоть летят в стороны, пока акулы рвут тело на части, а мелкие рыбешки мечутся вокруг, подбирая остатки, пока те не упали на дно. Чтобы клан упал — выгодно почти всем. Но вот толкнуть его пока он стоит — не каждый сможет, не каждый осмелится. Митсуи известны своим отрядом «Тридцать три», своей непобедимостью и оборонными контрактами. Напасть на Митсуи без союзников, без разрешения сверху, без одобрения этой авантюры с самого верха — невозможно. Они не подавали признаков слабости, они не вставали против горла у Совета Кланов, и даже если бы вставали — все равно никто бы не осмелился и рта открыть. 
Потому она не знала кто именно решил, что Митсуи теперь можно рвать на части, но точно знала одно — это не Мацумото, потому что Мацумото теперь ее союзник и находится точно в таком же положении. 
Она подняла голову, чувствуя кровь и металл во рту, поискала взглядом свой меч. Вот он, лежит рядом, сломан на две части. Нога, которая наступила на него сверху принадлежит какому-то молодому выскочке из ранних кланов, из тех самых, чьи рода она даже не утруждала себя запоминать.
— Ну что, Вечно Молодая, ты исчерпала все свои возможности? — говорит выскочка и его улыбки не видно из-под штурмового шлема, но Хикэру уверена, что он — улыбается. Она столько раз видела эту улыбку. Первый раз — в молодости, когда ее и несколько десятков других захватили на пассажирском судне близ берегов Китая, когда пираты решили не тратить свое время и попросту выкинули за борт всех остальных, оставив только двух молоденьких девушек — развлекаться. К утру одна из них умерла, а другая — сошла с ума. Хикэру — была той, которая умерла. Тогда она впервые использовала свою способность, только что она лежала на спине, широко раздвинув ноги под тяжелым, потным мужским телом, медленно теряя сознание от внутреннего кровотечения и в следующую секунду — это уже она насиловала мертвое тело. Свое собственное мертвое тело. Ее вырвало, ее отбросило в сторону. Она выхватила нож и воткнула его себе же в горло, не желая жить в этом теле… и открыла глаза уже в другом. К утру весь корабль, вся его команда состояла из десяти с половиной человек и все они — были она. Кое-как они доплыли до берега. А потом… потом было много чего. Но в своей жизни она еще много раз видела такую вот улыбку, которую сейчас скрывал штурмовой шлем. 
— Ты и твой меч… — говорит он и пинает половинку фламберга: — это же всего лишь железка. Моя способность — перенаправлять вектор удара или выстрела. Практически любой энергии. Меня нельзя застрелить или заколоть, даже током ударить нельзя. Такие как ты — со своими мечами — это всего лишь пережиток старины. Вечно молодая… хех. Время новых технологий, время старикам уходить, а нам — брать все в свои руки. 
— Видала я таких как ты. — говорит Хикэру, медленно подбирая ноги к груди, заправляя внутрь живота вываливающиеся кишки: — ничему не учитесь. Хотя некоторые из вас подают надежды. 
— О. Перлы мудрости от умирающей бабки. Давай, послушаем. Времени у нас не так много, но пока мои парни обносят твой особняк — мы можем поговорить о банковских счетах и паролях. Ты как хочешь умереть — быстро, или все-таки помучаться перед смертью? — выскочка снимает с головы штурмовой шлем, и она видит его лицо. Оно довольно правильное, она бы даже сказала — красивое. Какой милый, молодой мальчик, думает она. И улыбка у него хорошая. Такая — чистая. Мальчика немного жаль. 
— Знаешь, я бы мог дать тебе антибиотики, помочь запихать твои кишки обратно в живот и даже вызвать «скорую». Глядишь и доберутся сюда раньше, чем ты сдохнешь. — говорит выскочка, продолжая улыбаться: — а если будешь совсем умница, то я даже обезболивающего тебе дам. А то такой важной даме как ты совсем не приличествует лежать с выпущенными кишками на грязном полу. Так и простудится недолго. 
— Спасибо. — отвечает она, держа лицо как ее учили — нейтральным и бесстрастным: — спасибо. Я уж лучше помучаюсь. 
— Ну смотри, ты сама выбрала, старая… — и выскочка наклоняется над ней с ножом в руках: — говорят, что, если съесть печень еще живого врага — тебе передастся часть его смелости. Ты смелая бабка, значит и печенка у тебя вкусная. 
— Иногда я поражаюсь, насколько вы, молодежь, бываете ебнутыми. — качает головой Хикэру. 
— Что? — теряется выскочка: — ты чего, бабуль? 
— Вы не умеете быть вежливыми, вы не умеете запугивать, вы не умеете даже просто разговаривать. Вы говорите какими-то ублюдочными клише из фильмов и комиксов. Иногда мне бывает жаль вас, но не сегодня. Сегодня ты … разочаровал меня. 
— Эй, бабка, ты походу не догоняешь. Это я сейчас стою, а ты — лежишь и твои кишки разбросаны по полу. Думаю, что ты не вправе читать мне нотации. — выскочка поднимает голову и оглядывается по сторонам: — скажите парни? — несколько кивков от стоящих вокруг штурмовиков подтверждают его правоту. 
— Вот я об этом. — Хикэру обнаруживает что ее правая нога начинает отниматься и в голове шумит от потери крови. Осталось недолго.
— О том, что ты просто актер дешевой драмы. Ты даже издеваться над поверженным противником не можешь. Тебе нужно одобрение публики, твоих дружков. Хорошо. Я покажу тебе как это делается. — она поднимает голову и встречается глазами с одним из штурмовиков: — Тоц! 
— О чем ты бабка? — спрашивает выскочка, но в этот момент штурмовик, с которым встретилась взглядом Вечно Молодая — вскидывает автомат к плечу и короткими очередями посылает к праотцам остальную часть группы. Выскочка тянется к пистолету на поясе, но выстрел дробит ему кисть и заставляет кричать от боли. 
— Ааа! Сука! Ты чего, Брэд?! Какая муха тебя укусила?! Мой отец тебя убьет! — ноет выскочка, схватившись за кисть. 
— Вот. — говорит ему Брэд, стягивая маску с лица: — урок первый — никогда не показывай им как тебе больно. Не давай никому эксплуатировать твою боль. Сперва это сложновато, но потом привыкнешь. Боль — это лишь иллюзия. Вот смерть — это уже страшнее. Но и к этому можно привыкнуть. 
— Что?! Но как?! — взгляд выскочки отчаянно заметался между Вечно Молодой Луной, которая все еще лежала на спине в луже собственной крови, держась за вспоротый живот и его собственным наемником, держащим автомат, направленный ему в голову. 
— Давай мы попробуем это закрепить… — выстрел и вторая рука выскочки также оказывается с раздробленным запястьем. 
— Уууу… Сука! Прекрати! 
— Неправильно. — качает головой Брэд: — ты меня не слушаешь. Не показывай виду. Терпи. Попробуешь? 
— Сука! Сука! — выскочка стискивает зубы и выпрямляется, его руки плетьми висят по сторонам, из простреленных запястий стекает по штанинам кровь: — Я не боюсь тебя! Ну, стреляй! Ну же! 
— Вот. — удовлетворенно кивает Брэд: — так и надо себя вести. У меня нет времени на дальнейшие уроки, но первый ты усвоил. Как думаешь? — он поворачивает голову к лежащей Вечно Молодой: — ты же этого хотела? 
— Да, я удовлетворена. — выдыхает Хикэру и выстрел пробивает голову выскочки, разбрызгивая его мозги по сторонам. 
— Может все-таки вытащить тебя? — спрашивает Хикэру-Брэд, проверяя рефлексы и способности нового тела: — я смогу. И у них вправду есть антибиотики и обезболивающее.
— Ты же знаешь, что у нас на это нет времени. — отвечает прежняя Хикэру. Ее разум просто разделился, как всегда, когда она применяет свою способность. Теперь наемник по имени Брэд — это новая Хикэру. Она не любила, когда количество Хикэру в разных телах становилось слишком большим. Она помнила этот ужасающий опыт в горах Тибета, где был один городишко с населением в две тысячи шестьсот человек. И все эти люди — была она. Жуть. 
— Жаль, что не вселилась в выскочку — говорит новая Хикэру в теле Брэда: — вроде как полезная способность у него была. Правда от неожиданной атаки не защитила… ну и ему нужна была концентрация для отклонения вектора. Трудно концентрироваться, когда у тебя раздроблены руки… 
— Ему нужны были руки для перенаправления. Дешевка. — выплевывает кровь прежняя Хикэру: — все, давай прощаться. Тебе еще много дел предстоит. 
— Да, точно. — Хикэру-Брэд склоняется над ней и поднимает ствол автомата: — спокойной ночи, сестра. 
— Ой, иди в жопу… — выстрел и тело на полу замирает. Брэд-Хикэру закрывает глаза покойной, встает и прислушивается к звукам вокруг. Как хорошо, думает она, что я отослала молодняк вместе с этой несносной блондинкой, даже Чиеко с ней отправила, сейчас я здесь одна. Одна я и еще три штурмовые группы — как и записано в памяти у Брэда. Три штурмовые группы, три боевые тройки магов плюс поддержка из штурмовой пехоты. Итого — около двадцати человек. Что же, думает она, Совет Пяти скоро примет новых членов. Старая Хикэру, которая Патриарх — будет очень расстроена. И пес с ней, она же знает, какой у нее самой вредный характер. Им сейчас нужны ресурсы и три тройки боевых магов-Хикэру — не помешают. 
Она идет по коридору и размышляет о том, что на этот раз все зашло слишком далеко и эта чертова Имперская Канцелярия ответит за все. Она старалась не применять свою способность на земле Ямато, хотя бы потому, что потом жить в окружении себя самой невыносимо скучно и очень нервно. Постоянные склоки. Слишком много Хикэру вокруг — это перебор. В старости она стала стервозной и слегка истеричной. 
— Эй! Брэд! — она оборачивается и видит трех штурмовиков, двое из которых волокут за собой Чиеко, чертова дура все-таки ослушалась ее и осталась. 
— Где остальные? И Амару-сан? — спрашивает тот, кто идет впереди, но она уже не слушает, она поднимает руку. Тоц! Тоц! Тоц! — штурмовики тотчас останавливаются и один из них тут же приводит Чиеко в чувство. 
— Дура. — говорит он ей ласково: — вот говорила я тебе — уезжай вместе с остальными. Почему осталась? 
— Но, Хикэру-доно! — отвечает Чиеко, нимало не удивляясь, что с ней говорит один из штурмовиков: — как я могла оставить вас одной наедине с вами самими! Вы же вечно ссориться начинаете! 
— Да вот ничего подобного… — возражает одна их Хикэру, стягивая с лица маску и снимая шлем: — когда это я сама с собой ссорилась. 
— Все время. — говорит другая, осматривая свое новое тело, сгибая и разгибая руку и слегка приседая: — все время. На Совете как собачимся, не помнишь? 
— Совет дело другое. — возражает Хикэру, снявшая шлем и маску: — Совет — это как раз место для дискуссий и споров. А в обычной жизни… 
— Следует признать, что мелкая права … — говорит еще одна Хикэру: — кстати у этого тела — артрит. Не могли здорового штурмовика нанять? Теперь лечиться придется. 
— В чем это мелкая права? В том что она снова меня не послушалась? — ворчит Хикэру: — могла бы уже в безопасном месте сидеть. 
— Прекратите ссориться сама с собой, Хикэру-доно! — встревает Чиеко: — вы же на одной стороне. 
— Да, у нас одна общая цель, сестры. — говорит третья Хикэру: — что вы как дети в самом деле. 
— Ой, на себя посмотри! — взъелась та, что со снятым шлемом: — увидела ссору и решила показать себя выше этого? Я-то тебя насквозь вижу! 
— Я и сама себя знаю, нечего мне указывать! Только две минуты как в новом теле и уже начинаешь себя от меня отделять! 
— Вот кто бы говорил! — несмотря на ругань они действуют слажено — проверяют оружие, привыкают к движениям в новом теле, просматривают воспоминания. Да, новое тело — это каждый раз воспоминания прежнего владельца тела, это измененный баланс гормонов, потому вселенные в мужские тела личности Хикэру как правило более агрессивны и прямолинейны, в то время, как Хикэру — женщины — более склонны к интригам и компромиссам. Потому одинаковой Хикэру среди всех них вы не найдете, строго говоря каждая их них уже не оригинальная Митсуи Хикэру-доно, а сплав воспоминаний и личностей как всех предыдущих, так и владельца нынешнего тела. И его здоровья, истории болезней, привычек и привязанностей, а самое главное — гормонального баланса. Потому Хикэру терпеть не могла находиться рядом со своими же личностями, это было как смотреть в кривое зеркало — вроде и узнаешь себя, но в таком искаженном виде, что с души воротит. 
— Вот если бы Хикэру-доно была бы более приятной женщиной в общении… — предполагает Чиеко, подбирая с земли пистолет-пулемет «Хеклер энд Кох» и звонко щелкая затвором: — тогда… Ай! 
— Думай о том, что говоришь, ребенок. — ворчит одна из Хикэру в теле штурмовика, отвесив молодой дурочке подзатыльник: — думай о том, что говоришь… 
Хикэру, которая осваивается в теле Брэда только кивает. Иногда она думает что было бы, если бы ей самой было бы приятно общаться с самой собой. Если бы ее не воротило с души от самой себя. Если они могли полюбить себя сами и не надоедать друг другу. И каждый раз ответ был одним и тем же — тогда человечеству настал бы конец. В течение года, плюс минус месяц. Потому что через год (плюс минус месяц) на земле не осталось бы людей, которые были бы не Хикэру. Остановились бы войны и вражда, воцарилось бы на планете вечное благоденствие и взаимопонимание — если бы она сама себе нравилась. Или она бы получала удовольствие от общения сама с собой. Вот только она даже сейчас сама с собой ссорилась — чего стоят заседания Совета Пяти, который с этого вечера будет уже Советом… сколько их уже? Плюс трое? Советом Восьми? 
— А вы что тут делаете? — в дверном проеме появляется молодой мастер Кунгди, наследник клана Джингудзи, во всей его славе — с веером Пяти триграмм в левой руке.
— Тоц! — выдыхает кто-то из Хикэру. Совет Девяти, думает Хикэру-Брэд, а ведь еще и восьми часов вечера нет. Сколько Хикэру будет в Японии к двенадцати? Завтра? Послезавтра? Печати сорваны и враги скоро поймут почему нельзя делать из Митсуи своих врагов. 
— Неплохо. — говорит бывший наследник Кунгди, подпрыгивая на месте и проверяя как гнутся его руки и ноги: — хорошее тело. Да еще и наследник клана. Кстати, я теперь знаю, кто подставил нас в прошлом году на торгах в Гонконге. 
— Чертовы Джингудзи… — ворчит Хикэру: — надеюсь под твоим началом они станут вести себя лучше. 
— И у него способность интересная… — Хикэру в теле наследника поворачивает веер Пяти триграмм и разносит к чертям потолок — едва взмахнув им. 
— Тьфу! — откашливается Хикэру: — прекрати, дура. У нас нет времени на развлечения, потом наиграешься. Возьми гормоны под контроль! 
— Пф. Тебе просто завидно. — говорит Хикэру-наследник, но прекращает баловаться с веером: — я теперь знаю, где находится глава их клана. И кто вообще запустил всю эту историю. Это Инквизиция. 
— Ну что же… — прищуривается Митсуи Хикэру, Вечно Молодая Луна в теле наемника по имени Брэд: — по крайней мере мы знаем, кто будет умирать в мучениях и лужах собственной мочи. Чиеко! 
— Да, Хикэру-доно! 
— Похорони мое тело, оно лежит в кабинете. На остальные тела плюнь. И свяжись с этой несносной блондинкой и Всадницами Сумераги. Нам есть о чем поговорить. 
— Как скажете Хикэру-доно. Мне будет не хватать вашего тела, вы были очень красивы в нем. — немного грустно говорит обычно жизнерадостная Чиеко. Хикэру вздыхает и притягивает ее к себе. 
— Не переживай. — говорит она: — твоя бабушка все еще здесь. Я люблю тебя.
— Спасибо, Хикэру-доно. — говорит Чиеко: — только я пока еще не привыкла к вашим новым телам, а это тело не только мужское, но и … это пистолет или вы так рады меня видеть? 
— Вот как надаю подзатыльников. — обещает Хикэру, отстраняясь: — все, собери слуг, кто остался и похорони нас. И собирайся, мы не останемся здесь ни на одну лишнюю минуту. 
— Особняк жалко. — все еще грустит Чиеко, но проворно подбирает юбки и уносится вдаль, сопровождаемая одной из Хикэру-штурмовиков. 
— У нас есть менталист? — спрашивает Хикэру-наследник, задумчиво уставившись в потолок: — потому что у Джингудзи точно есть. Нам нужен менталист? 
— Бери. — кивает Хикэру-Брэд: — бери, чего уж. 

Глава 28


Электрическое освещение в кают-компании (так оказывается это называется, а я-то сухопутная крыса — гостиная, да гостиная) — мигнуло, погасло и снова загорелось спустя секунду. Корпус корабля пронизала легкая вибрация. Мы высыпаем на палубу, посмотреть. На палубе тихо и спокойно, только потревоженная гладь океана расходится в стороны волнами с белыми барашками на них.
— Что это было? — спрашивает Майко, заглядывая за борт: — что за вспышка?
— У нас гости. — спокойно говорит Юки и тычет рукой в горизонт. Я прищуриваюсь. Прямо от восходящего солнца, которое слепит глаза, — к нам летят по волнам три «Зодиака». Все, как и положено — мощные моторы оставляют пенные следы, на носу каждого установлен крупнокалиберный пулемет, по бортам сидят молчаливые и суровые боевые пловцы в полном боевом.
— Приготовиться. — командую я: — я прикрываю щитом, Юки и Акира — атакуете. Читосе…
— Уже. — Читосе кладет на перила снайперскую винтовку Шептуньи и прикладывается к прицелу: — готовность по команде.
— Успокойтесь. — голос сзади. Я поворачиваю голову и вижу безмятежную Марию с чашкой чая в руке: — они нас уже не видят. Поглядите, куда они плывут. — я смотрю на «Зодиаки», несущиеся по волнам, мысленно провожу прямую линию вдоль пенных следов моторов. И да, они несутся к точке, которая за нами, а не перед, как должны были сделать в случае попытки абордажа.
— Меня вот что интересует. — продолжает Мария, отхлебнув из чашки: — откуда эта ваша Убивашка оружие каждый раз достает? Вашу бы склонность к убийствам да в полезное русло — завтра на планете Золотой Полдень настал бы.
— Мария-сан. — говорю я: — что происходит?
— А… — машет она рукой: — оптическая иллюзия. Когда прилетела крылатая ракета…
— Крылатая ракета?! — восклицает Михо, а я совсем и забыл, что она с нами тут.
— Не перебивай старших! — шипит на нее Иошико: — не видишь, совещание идет!
— … — Мария кинула взгляд на Михо с Иошико, убедилась что перебивать ее больше не будут и продолжила: — так вот, когда прилетела крылатая ракета — щит отразил ее и сразу же выдал иллюзию поражения — красочно так. Если в деле крылатые ракеты, это значит Императорский флот. Это значит что спутники наблюдения тоже в игре. Потому — была показана иллюзия, в воду было сброшено некоторое количества масла и деревянных обломков. Эти ребята — она показывает на удаляющиеся «Зодиаки»: — плывут чтобы подобрать выживших… которых, конечно, не найдут. Ну и подтвердить уничтожение цели.
— Ни хрена себе у вас возможности. — говорит Майко: — вот вам бы с вашими возможностями как раз мир и поменять. Раз вы такие крутые.
— Наши возможности не ограничены ресурсами. Наши возможности ограничиваются только морально этическим выбором — поясняет Мария-сан: — мы делаем или не делаем что-то не потому, что исходим из наличия или отсутствия ресурсов, а потому что верим в свободу выбора, стоящую как перед каждым отдельным разумным существом, так и перед всей расой или видом.
— Чистоплюи одним словом — говорит Майко: — ручки свои замарать боитесь.
— Вот кто бы говорил — прищуривается Мария-сан: — уж вы то радоваться этому должны. Если бы мы исполняли полицейские функции, функции карательной системы, то Всадницы попали бы в первую очередь. Чем это вы отличаетесь от других таких же? У всех у вас руки по локоть в крови, за каждой личное кладбище имеется, а кое-кто и целую расу подверг геноциду. Вас всех даже по вашим же законам — пожизненно посадить или казнить следует. Так что не надо пилить сук на котором сидишь, Майко-тян.
— Но всё, кого мы убили — были плохие! — возражает Майко: — их просто было необходимо убить! Некоторых — так и по два раза.
— Поверь мне, ваши враги так же про вас думают. Да и вообще, любой убийца оправдывает свои действия и как правило — справедливостью. Они всё плохие и их надо наказать. А мы — все хорошие. Это ваш неизменный паттерн с каменного века. Вот понравился каменный топор у соседа, да и жена у него ничего, так сосед сразу же плохой, надо его убить и всё присвоить, вы же хорошие. — Мария пожимает плечами: — все вы одинаковые, Майко-тян. Что вы, что СКПУ, что ЕИВ Канцелярия, что кланы эти ваши, что гокудо. Моральные рамки у вас весьма гибкие. Вы обожаете ситуационную этику.
— Чего? — теряется Майко: — почему это?
— Потому что обычная этика вас не устраивает. Вот возьмём самое простое и фундаментальное правило, которое прописано во всех ваших религиозных текстах, законах, кодексах и просто негласных правилах социума — не убий. У вас оно сразу же трансформируется в "не убий без необходимости". И пошли исключения — убивать нельзя, но если врага — то можно. Если преступника, осужденного судом — тоже можно. Даже в случае крайней необходимости — тоже можно. — Мария повернулась и посмотрела назад, туда, где над местом предполагаемого крушения кружили «Зодиаки».
— Настоящий запрет — это когда нельзя. — говорит она задумчиво: — нельзя и все. Никак. Никогда. Ты никогда не отнимаешь жизнь у живого, разумного существа. Что бы ни было.
— Ну да, а если этот гад тебя на мушке держит? — спрашивает Майко: — если твоих близких людей взял в заложники?
— Значит надо было не допускать такой ситуации. — Мария строго смотрит на Майко: — героизм, как и жестокость — это результат безалаберности. Как вот вы оказались в такой ситуации, что пришлось взрывать научный комплекс к чертовой матери? Потому что кое-кто не следовал плану!
— Ну уж извините, что не ждала, когда вы меня выручите. — ворчит Майко: — надо было ждать пока мне все не отобьют. Хорошо, что я в Самурайском гире в наручники попала… снаружи не видно, но я ж сильнее и быстрее их раза в три была. А ну как нет? Да меня бы раскатали там…
— Даже то как вы там оказались… ох, это бесполезная дискуссия. — разводит руками Мария: — прекращаем ее.
— Извините, что прерываю, Создатель… — перед Читосе в воздухе появляется висящий экран, транслируемый браслетом на запястье: — но вы просили оповестить вас, если кто-то из списка ваших контактов будет активно искать вас или вашу команду. Контакт под названием «старая клюшка» вот уже пятнадцать минут набирает номера убежища и квартиры Нанасэ.
— Соединяй. — говорит Читосе, экран мигает и на нем возникает миловидная девушка, совсем еще молоденькая.
— Не может быть… — шепчет за спиной Иошико: — это же она! Или нет? Но похожа-то как!
— Похожа, похожа. — вторит ей Михо: — но быть не может что она. Или она?
— Что? Как это? — хмурится девушка: — почему я вижу вас на экране своего телевизора? Вы слышите меня? Сумераги?
— Слышим. — выдвигаюсь вперед я: — и видим. А вы, извините кто? Родственница Хикэру-доно?
— Если бы. — вздыхает девушка: — теперь это — она обводит жестом свое тело: — тоже Хикэру-доно. Другие поместье штурмуют, а это тело самое бесполезное… ну да ладно. Дольше жить будет. Эта несносная блондинка с вами?
— Линда? Нет, но она сегодня будет.
— Хорошо. Я вижу, что у вас остались связи и возможности, раз вы сумели со мной связаться. Хотела предупредить вас всех, что нами занялась Имперская Инквизиция.
— Спасибо. Эта информация у нас уже есть. — киваю я.
— Тоже хорошо. — Хикэру-доно поджимает губы, а я никак не могу ассоциировать новое тело главы клана Митсуи с этой девушкой. Вообще вокруг меня люди тела меняют как перчатки — Мария-сан, Хикэру-доно. Майко тоже может. Как тут узнавать всех потом?
— Значит так. — говорит Хикэру-доно: — надо будет встретиться, обсудить. Пока заявляю, что Хикэру-доно покидает клан Митсуи и присоединяется к организации «Всадники Сумераги» в качестве рядового сотрудника. Есть там у вас звания или нет? Какая у вас там субординация?
— Что?! — говорю я, не очень вежливо, но вопросы вежливости в данный момент отходят на задний план.
— Ты что, головой ударился? — спрашивает Вечно Молодая Луна клана Митсуи и прищуривает глаза, явно пытаясь определить степень повреждения, нанесенного моей мыслительной деятельности: — сильно? Где болит?
— Да не ударялся я! Но ваша просьба… она, несколько неожиданная... Могу я узнать, в связи с чем вы решили присоединиться к нам?
— Во-первых это не просьба. — отвечает Хикэру-доно и начинает объяснять. Объяснение короткое и логичное, никто не сошел с ума, никто не потерял связь с действительностью. Как она и говорит — это не просьба. Это — фактически свершившийся факт и она просто ставит нас в известность. Отныне она — одна из Всадниц Сумераги, что бы это ни значило. А значит это следующее — что Вечно Молодая взбеленилась настолько, что собирается пуститься во все тяжкие, но у нее ответственность, у нее клан, у нее молодняк и Сандзюсан, которые едва-едва успели эвакуироваться чартерными рейсами. У нее — имя. Но она собирается пойти до конца и «показать, что такое переходить дорогу Митсуи» — и для этого она перестает быть Митсуи. Отныне она — ронин, наемник. Что бы потом не случилось — это не будут связывать с ее кланом. А случится может всякое, прямо сейчас она захватывает вот уже второй клан из тех, которые посмели против нее рыпнуться и даже напали — на нее, в ее собственном особняке! Дебилы-самоубийцы. В общем Вечно Молодая всех там вырезала и пошла дальше — кровавой дорожкой. Сейчас ее силы выносили уже второе родовое гнездо, не оставляя после себя живых. И она не собиралась останавливаться. Все что ей нужно было сейчас — это имя. Все остальное у нее уже есть. И так как это имя — дурное, то для того, чтобы стать Всадницей Сумераги — ей достаточно провозгласить себя ей. Что она и сделала. А нас — просто в известность ставит. У меня аж волосы на затылке зашевелились и пот прошиб. Нет, мы собираемся сровнять с землей Инквизицию и ЕИВ Канцелярию тоже, а может и самого Императора обнулить, но чтобы клановые гнезда уничтожать… там же дети есть. И старики.
— Знаю. — отвечает Хикэру в своем новеньком теле: — детей мы усыновим. Потом. Все, кто сложил оружие — предстанут перед судом Совета Кланов. Кто сопротивлялся, или напал первым — будут уничтожены. Уже уничтожены. Так что, Всадницы — какое у меня будет звание? Готова начинать с самого низа! — Хикэру скалится там, на своем конце линии, ей весело, она только-только размялась. А ведь штурмовать родовые поместья кланов — это не хиханьки, помимо боевых троек магов, там же ловушки, артефакторная защита, да мало ли что. А она смеется.
— Хикэру-доно просто монстр. — выражает общее мнение Майко: — блин, хорошо, что она за нас. Обычно я тут возражаю насчет новых членов, но эта… пусть и вредная и стерва, но … потенциал у нее невероятный.
— Боюсь, что мы не можем так скоропалительно принять подобного рода решение. — выходит вперед Акира, вызывая огонь на себя и я облегченно вздыхаю. Как именно отказать Хикэру-доно, так чтобы и не обидеть, и не разозлить, но отказать — это вопрос на миллион. Или даже больше. Потому что злить ее сейчас, когда нам как воздух нужны союзники, особенно такие — с невероятным потенциалом — ну никак нельзя. Но и принимать ее во внутренний круг, при том, что характер у нее… у нас и так личные драмы через раз, а тут еще и она — мы ж тут все передеремся.
— В чем дело, Сумераги? — ищет меня взглядом Хикэру и я в первый раз жалею о том, что Саша может устанавливать видеосвязь через что угодно. Как говорится, у личного общения есть и свои недостатки. Нельзя, например скинуть звонок и притворится что неполадки на линии.
— Ну… эээ… — лихорадочно перебираю в голове доводы, аргументы и причины. Ты нам не подходишь, Хикэру-доно, потому что ты — стерва, а еще прямо сейчас мы в твоей адекватности не очень уверены, ты только что в одну каску два клана вырезала, кто ж к тебе спиной теперь повернется? Неет, не пойдет. Мы дадим испытательный срок — пять лет без убийств? Тоже нет, а вдруг понадобится. Вообще — да, Хикэру непредсказуема и опасна, но таких-то как раз и надо поближе держать, пусть и по краю ходить, но все же. Нам еще Лазурный Дворец штурмовать — в перспективе, значит от союзников отказываться не следует. Черт.
— Так что? — спрашивает Хикэру и я понимаю, что отказывать ей нельзя. Я уже открываю рот, но меня перебивает Майко.
— Значит будешь младшей женой. — говорит она.
— Что?! — округляет глаза Хикэру: — Чего?!
— У нас так принято. — поясняет Майко и у меня брезжит надежда что мы сумеем остаться союзниками и не поссориться с Хикэру: — кроме того, все места старших жен уже заняты. Вон, Юки в последнее время выслужилась, может и посвятим. А пока у нас иерархия такая — старшие жены, младшие жены и благотворительный перепихон. Выбирай.
— … — Хикэру-доно в своем новом теле некоторое время молча смотрит на нас. Задумывается. Потом опускает глаза вниз и лезет куда-то руками — за край экрана. Задирает юбку. Поднимает глаза.
— Не. — говорит она и у меня от сердца отлегает. Пронесло?
— Не — повторяет она: — никаких проблем. Правда это тело еще девственно, но этот недостаток преходящий. Значит — младшая жена. Церемонию проведем как только сможем. У меня есть парочка идей.
— Пффх… — давлюсь воздухом я.
— Младшая жена Сумераги-тайчо. — произносит Хикэру, словно пробуя на вкус: — а была главой клана. Жизнь интересная штука. Ладно, мне пора. До связи!
— Секундочку! — вдруг встревает в разговор Иошико: — Хикэру-доно! А… откуда у вас это тело?
— Это? — Хикэру смотрит вниз, так, словно осматривает новый костюм: — да эти козлы Джингудзи на дороге засаду устроили, туда и гражданские на микроавтобусе влетели, девчонку эту грохнули тоже. А мне для представительских функций нужно женское молодое тело было, а то все штурмовики да убийцы клановые, вот и … — она еще раз посмотрела вниз: — а что, нравится?
— Блин… — Иошико как-то осунулась: — значит Хината Рэй погибла…
— Хината-чан бессмертна! — вдруг весело сказала Хикэру-доно и изобразила «моэ-моэ» с сердечками и воздушным поцелуем. У меня что-то лопнуло в голове и задергался глаз. Не каждый день видишь, как безжалостная убийца, вырезавшая два клана — делает умилительные рожицы и складывает руки сердечком.
— Черт. — говорит Хикэру и перестает изображать «моэ-моэ»: — извините, рефлексы тела. Эта ваша чертова Хината все еще тут.
— Мы любим тебя Хината-чан! — кричит Михо: — не сдавайся!
— Кто такая Хината Рэй? — тихонько спрашиваю я у Читосе. Та пожимает плечами. Акира? Акира кривит губы — не знает и знать не собирается, не до этого ей. Майко? Майко делает вид что не понимает, о чем речь, значит тоже не знает. Знала бы — не выдержала бы, начала умничать, как же сама Акира не знает, а она знает.
— Я люблю вас! — источает улыбку и любовь Хикэру-доно и эта картина настолько противоестественна для Хикэру-доно и настолько естественна для ее нового тела, что у меня начинает дергаться другое веко — в унисон первому. Наверное, со стороны я стал похож на сову или эпилептика.
— Могу предположить. — говорит Читосе шепотом: — что она попала в голову уже больной девочки. Больной и наивной девочки, которая была светла душой. И теперь у нее внутри борьба ее истинной сути — мрачного зла и светлой души невинной девушки.
— Не, это была ловушка. — говорит Майко: — ее заманили в это тело, наверное это заговор. Хикэру-доно — она как Гингема, на нее любовью капнуть, и она расплавится.
— Ой, идите нафиг. — говорит Хикэру: — не такая уж я и стерва. Это из-за социального статуса — я тогда все-таки выше всех вас была по статусу, так сказать ноблесс оближ. А теперь я с вами, даже младше. Младшая жена. Ладно, я пойду, мне еще особняк штурмовать и расстрелом командовать. Кьюн! — Хикэру-доно, Вечно Молодая Луна изображает сердечко руками и пропадает с экрана. Мы смотрим на то место, где она только что была, пребывая в глубочайшем впечатлении.
— А я-то думала, что меня в этой жизни уже ничего удивить не может. — говорит Юки: — но к такому жизнь в Бартаме меня не готовила.
— И это мы еще даже на совещание не собрались. — говорит Майко: — что же завтра-то будет… надо будет Акире новый портсигар купить взамен старого, а то она себе все ногти съест.

Глава 29


POV 56

— Это переходит всякие границы! — бушует Верховный Инквизитор и пятьдесят шестая отслеживает его состояние. Он волнуется, переживает стресс, у него учащенное и усиленное сердцебиение, повышение артериального давления, учащение дыхания и повышенный мышечный тонус. Абсолютно нормальная реакция человеческого организма на стресс. Пятьдесят шестая продолжает мониторить его состояние, просто потому что может. Ее ядра пульсируют, мерно, неторопливо охватывая пространство вокруг.
— Мне перечислить все проблемы из-за тебя и твоего научного комплекса? Чертовы кланы опять начали грызню, а это плохо отражается на имидже Императора! Все подумают, что мы не контролируем кланы, не контролируем страну! У них штурмовые винтовки и свои спецподразделения! Как еще не артиллерия! Клановые войны это меньшее что нам нужно сейчас. Уж ты-то должен понимать, что на данном этапе нам не нужно внимание, не нужны волнения, нам нужно спокойствие в обществе и государстве. Еще хотя бы год.
— Неверно. — отвечает Масадзи Китано, командир 731-го отряда и ее хозяин. Пятьдесят шестая привычно настраивается на мониторинг его состояния. Пульс в норме, артериальное давление слегка повышено, имплант в состоянии инкубации. Все идет своим чередом. Она замирает, не привлекая лишнего внимания. Ее место — за правым плечом хозяина. Хозяин сидит за своим огромным столом, в кресле и она чувствует пульсацию крови внутри кресла, внутри стола, внутри этого помещения. Она чувствует потоки информации, прямо сейчас проходящие через нейропотоковое волокно, она чувствует лезвия Алых Стражей, спрятанные у них в предплечьях, она видит как расширяются зрачки у Верховного Инквизитора и медленно падает вниз белый волос, лежавший у него на плече.
— Пойми, Кента, ты исходишь из неверных предпосылок. — говорит ее хозяин, откладывая ручку и сосредотачивая внимание на посетителе, словно не замечая две громады Алых Стражей, возвышающихся над ним: — ты думаешь, что от кланов здесь что-то зависит. Их слишком много, а значит их поведение поддается простым прогнозам моделей стадного поведения. Это и мурмурация птиц и роевое сознание пчел, и поведение рыб или простейшие модели машинного интеллекта. Они — просто набрасываются на маркер. У них нет мозгов, у них есть только жадность. Клановые войны — это только вопрос времени. У меня не было намерения вызвать клановую войну, это произошло само по себе. Достаточно было того, что у клана проблемы с Канцелярией — вуаля, мы получаем два клана изгоя и остальных, которые раздирают их на части. Это же твой любимый механизм сдержек и противовесов, Кента. Ты сам, стоя в этой комнате не раз говорил о том, что системе нужна стабильность, а стабильность в системе достигается только путем периодического сброса накопившихся конфликтов между акторами. То есть — клановых войн. Вывод очень простой — время от времени клановые войны просто неизбежны и более того — необходимы. Не обращай внимания. 
— Вот как. Что тогда ты скажешь насчет того, что ты объявляешь в розыск, арестовываешь и показываешь это по национальному телевидению?! У тебя появились такие полномочия? — ядовито спрашивает Верховный Инквизитор. Пятьдесят шестая замечает истерические нотки в его голосе и делает себе заметку. Это надо будет занести в отчет. Вечерний отчет. 
— Может быть ты теперь — Верховный Инквизитор? И можешь выписывать ордера на арест? Ах, да, я забыл — ты всего лишь руководитель научного отдела! Какого черта ты содержишь собственные штурмовые отряды?!
— Да нет у меня штурмовых отрядов. — закатывает глаза Китано: — умному человеку нет нужды в содержании специальных подразделений. У меня вообще нет ни солдат, ни штурмовиков, ни следователей. Все это — твоя прерогатива, Кента. Все что у меня есть — это мои лаборатории и материал для исследований. Да, я клонировал твоих штурмовиков, но это … как это… — он пошевелил пальцами в воздухе: — tempus tortor, не более. Клоны уже распались, идентификации твоих гвардейцев ничего не угрожает.
— Да вопрос не в их идентификации! Не в том, что у тебя оказывается есть свои штурмовики и оружие! Вопрос в твоем поведении! Ты объявил Антимагию вне закона! С ума сошел?! Мы же договаривались — действуем аккуратно. Они…
— Winners non iudicatur, не так ли? — отвечает Китано: — и где сейчас Антимагия? А? Нету.
— Это, кстати, было неплохо. — признает Верховный Инквизитор: — но как?
— Я нашел критическую уязвимость подразделения Антимагии. Их якорь. Она призвала всех остальных в наш мир, и они оставались в нашем мире только благодаря ей. Как только…
— Ты убил сестру Императора?!
— Не убил. Не убил, а … лишил магии. Формально она жива… в индуцированной коме и с вырезанным мозжечком, но жива. Я выращиваю клон, чтобы представить его ко двору. К этому вашему Осеннему Балу как раз будет готова. 
— Ты… ты… — Верховный Инквизитор падает в кресло и хватается за голову: — что ты натворил. Мы же теперь не отмоемся.
— Расслабься, Кента, ее не найдут. — говорит Китано: — все под контролем. Сестра она или нет, но ее подразделения подрывали устойчивость государственного строя в стране. С устранением силы, которая удерживала всех сестричек в нашем мире — их всех выбросило назад в собственные, оригинальные миры. Изящное решение проблемы, не так ли? С нашими нынешними силами конфликт с Антимагией мог бы дорого нам обойтись и не факт, что мы бы победили. А так — я увидел возможность и воспользовался ей. Не в последнюю очередь, кстати — из-за твоей нерешительности. Теперь же — Антимагии нет, путь свободен.
— Какой еще путь? — Верховный Инквизитор устало поднимает глаза: — о чем ты?
— Ну что ты как ребенок, Кента. — Китано вздыхает и трет лоб: — сколько раз ты мне жаловался, что ничего не можешь сделать с ограничениями твоих полномочий. Сколько раз от тебя уходили преступники и заговорщики только потому, что кланы отстаивали своих? Сколько раз подразделение «А» вставляло тебе палки в колеса? Власть Императора над Японией — всего лишь фикция, ты сам говорил об этом. Что же мы с тобой должны сделать как истинные патриоты своей страны? Как подданые своего Императора? Укрепить его власть по всей стране, конечно же. Убрать эти сдержки и ограничения, сделать его власть абсолютной, как и должно быть. Что в свою очередь — поможет нам в изучении феномена эскалации. А это не может ждать, у нас не так много времени… 
— Масадзи! Ты развязал клановую войну, нанес урон Слову Императора — когда арестовал команду магов под иммунитетом — о каком укреплении власти ты говоришь?! Ты сам подрываешь ее. У нас теперь нет заднего хода — нам нужен открытый и гласный суд над террористами и не дай бог на этом суде выяснится, что весь этот «заговор против Императора» только у тебя в голове! — Верховный Инквизитор решительно встает с кресла и пятьдесят шестая чувствует, как изменилось его состояние. Он принял решение. Пятьдесят шестая делает то, что она умеет делать лучше всего — она исполняет волю хозяина.
— И у Императора есть власть вне его дворца и эта власть — его Слово. Когда Император говорит, что у участников Игр иммунитет к преследованию до конца Игр — это значит иммунитет до конца Игр. Это и есть его власть над страной — вера в его Слово. А ты своими поступками подрываешь эту веру, а значит, подрываешь власть Императора. Так что я надеюсь, что ты действительно накрыл шайку террористов, а не собирал себе экспонаты для коллекции. — продолжает Верховный Инквизитор: — надеюсь, что ты превысил все возможные полномочия желая лучшего и предотвратил заговор.
— Никакого заговора нет. — отвечает хозяин и его сердцебиение ускоряется: — и ты знаешь это, Кента. Как не было его и в прошлый раз. Эти группировки сами по себе ничего не представляют, но там была парочка любопытных способностей... и возможность наложить на них руки. Мне не нужны эти слабые недомаги из государственных приютов, не нужны психи, которых ловит Антимагия, мне нужны сильные, вменяемые маги уровня альфы как минимум! Ты не понимаешь, существует столь значительная корреляция между результатами опытов по категориям, что всё наши наработки могут быть бесполезными в реальности. Поле АП уже показывает несостоятельность при встрече с категориями выше альфы. Метаморфы высокой категории вообще поле антимагии не чувствуют. Категории, Кента! Всё, что мы тут делали — возились в песочнице ты вот знаешь, что вся наша планета — это всего лишь эксперимент? Знаешь, что у вас в Канцелярии двойные агенты друг у друга разве что не на голове сидят? Вы там у себя на совещаниях в курсе, что магия во всём мире усиливается по гауссиане и только вопрос времени, когда вылупится очередной вундеркинд с ненавистью ко всему человечеству? Вам там Серого Человека было мало? Нам нужна вся сила и все знания, которые только сможем себе позволить! — пульс у хозяина стал таким частым, что она на секунду забеспокоилась, начав активации ядра, но потом он начал приходить в норму.
— А знаешь, Кента, мне плевать что ты и твои бюрократы об этом думаете. — сказал хозяин, успокаиваясь. Пятьдесят шестая прекратила процедуру активации, поняв, что ещё не время. 
— Потому что вы все — слепцы. Потому что вы все — лицемеры. Здесь и сейчас только научный отдел и я во главе его — это всё, что отделяет страну... Нет весь мир — от хаоса. От гибели. Я, только я — стою между вашей сытой жизнью на диване и катастрофой! Каждый день где-то рождается новый маг, способный вывернуть планету наизнанку и даже не вспотеть! А теперь выясняется, что способности могут — эволюционировать! Взаимодействовать! Ты понимаешь, что это значит?! Конечно, ты не понимаешь, старая ты перечница… вот смотри — показатели новых пользователей магии выросли в два раза за последние пять лет. Что впереди? Впереди — качественный скачок! Сравнимый по силе воздействия с первой манифестацией магии в нашем мире! И мы не можем позволить себе оказаться перед этим событием безоружными и неинформированными. Эти мелкие террористки — лакмусовая бумажка этого изменения. Каждый из членов этой группы усилил свои показатели едва ли не в два раза за короткий срок, знание фактора, который сделал возможным такой прогресс — необходимое условие нашего прогресса. Нашей защиты. 
— Ты перешёл чёрту, Масадзи. — говорит посетитель и пятьдесят шестая понимает, что её время пришло. Она спешно активирует ядро и перегружает поле, заставляя кровавые нити протягиваться по заранее намеченным траекториям. Всё вокруг — это её кровь. Она — это помещение, эти коридоры, это здание. Она чувствует сапоги тяжёлых штурмовиков в коридоре, ещё двух Алых Стражей за стенкой, тяжёлое оборудование, которое устанавливают сейчас на лестничной клетке. Сердцебиение, артериальное давление и мышечный тонус у посетителя сейчас на максимуме
— И я больше могу ничему тебе помочь. — качает головой Верховный Инквизитор: — пожалуйста сдай оружие и пройди со мной. Я обещаю тебе справедливое разбирательство в закрытом трибунале.
— Ты же знаешь, что я — не чертов гуманитарий, Кента. — отвечает хозяин: — я — учёный. Мне трудно воспринимать такие понятия как справедливость. Справедливости нет. Есть право сильного.
— Что же. Раз ты понимаешь только силу, значит придётся её применить. — вздыхает Верховный Инквизитор и в первый раз обращается к хозяину официально: — Китано-сан, вы арестованы по обвинению в превышении полномочий. Взять его! — короткая команда и Алые Стражи не движутся с места. Посетитель оглядывается и пятьдесят шестая по мысленному приказу хозяина — подсвечивает кровавые нити в помещении. Алые Стражи вскидываются было, но замирают на месте, сдерживаемые напряжением нитей. 
— Что? Ты...
— О, это не моя идея. Это как раз идея одной талантливой молодёжи. Кто бы знал, что магию крови можно применять и так. Как я уже и говорил — эксперимент — это царь науки. Теория всего лишь объясняет, что происходит. Но без эксперимента наука мертва. — хозяин смотрит на посетителя и пятьдесят шестая держит свои нити не ослабляя их.
— Так что ты там говорил про силу? Да, право сильного. Только в данном случае сильный здесь я. Может быть слышал, что знание это и есть сила? — хозяин встаёт и делает шаг в сторону, наклонившись, пропустив нить над собой: — клыки, когти и мускулы перестали быть безусловным преимуществом над другими. Человек не сильнее тигра или медведя. Но человек держит тигров и медведей в клетке.
— Ты покойник, Масадзи! — выплёвывает Верховный Инквизитор, скрючившийся в неудобной позе, пронзенный кровавыми нитями: — ты посмел пойти против Императора.
— Мысли шире, Кента, мысли шире. Ты знаешь, что АП расшифровывается не как антимагическая печать или там антимагическое поле? АП поле — это поле воли Императора, не так ли? Так вот, на самом деле это поле Абсолютного Подчинения. В сфере влияния этого поля сам пользователь может произвольно менять реальность. Реальность, Кента! Ты представляешь, какими способностями на самом деле может обладать старик? Но там ничего не сказано про то, что управлять таким полем может только Император. Более того, ничего не сказано и о личности Императора. А ведь это всего лишь должность. Подумай об этом. 
— Ты пожалеешь об этом! — начинает было Верховный Инквизитор, но хозяин делает жест и пятьдесят шестая перекрывает нервный узел. Теперь он не сможет говорить. И наверное — видеть.
— Девяносто пятая. — говорит хозяин и из глубины комнаты шагает та, которую он позвал.
— Оставь ему критическое мышление и когнитивные способности. Просто перепрошей его на лояльность. Пусть верит в меня как в господа бога, ему всегда хотелось истинной веры. Тяжело жить, если у тебя нет веры… 
Девяносто пятая кивает и делает шаг вперёд. Инквизитор пытается закричать, дать команду штурмовикам за дверью, тем, кто установил оборудование на лестнице, но из его рта вырывается лишь хрип. Пятьдесят шестая тем временем контролирует пространство, готовая действовать. В стенах, в потолке, в полу — везде тянутся её нити, готовые обрушиться на штурмовиков. Она даже хочет, чтобы девяносто пятая не успела и тогда... тогда она покажет на что способна. Потому что лучше всего у неё получается исполнять волю хозяина.
Девяносто пятая делает шаг назад, едва не задевая её нити, бессильно роняя руки вдоль тела. Всё.
— Как ты себя чувствуешь, Кента? — спрашивает хозяин. Алые Стражи по бокам Инквизитора — рассыпаются на части, какими-то бордовыми сгустками, словно фигурки, вылепленные в детской песочнице. Верховный Инквизитор поднимает голову и пятьдесят шестая убирает свои кровавые нити. 
— Да здравствует новый Император! Бог-Император! — шепчет Верховный Инквизитор и из его глаз текут слезы: — я отдам жизнь за вас! 
— Что-то ты перемудрила с лояльностью, девяносто пятая. — вздыхает хозяин и пятьдесят шестая радуется, что это девяносто пятая вызвала недовольство хозяина, а не она. Вызывать недовольство хозяина она не хочет. Очень-очень не хочет. 
— Ладно, черт с ним. — машет рукой хозяин: — пусть будет. Отзывай свои команды захвата, Кента. 
— Как скажете! — Верховный Инквизитор выходит из кабинета и пятьдесят шестая чувствует, как штурмовики в коридоре покидают свои посты. 
— Пятьдесят шестая? — спрашивает хозяин, не поворачиваясь и она вытягивается в струнку.
— Да, хозяин? 
— Ты сегодня молодец. — говорит хозяин: — все сделала правильно. 


Глава 30



— И в нашем сегодняшнем выпуске «Вопросов и Ответов», шоу, где мы задаем неудобные вопросы людям, которые знают Игру изнутри и не понаслышке — мы обсудим последние новости, а также ответим на ваши вопросы. С вами я, Аник Аршаунт, на Пятьдесят Четвертом Токийском и у нас в гостях снова Тесса Николь, которая видимо недавно вернулась из далекого Сейтеки. Рада видеть тебя, Тесса, и хотела бы я сказать добрый день, но денек сегодня выдался не очень добрый, не так ли? — красивая блондинка, ведущая шоу поворачивает лицо к сидящей рядом женщине.
— И не говори, Аник. Я такого не припомню за всю историю Игр, арест команды участников после выхода из региональной группы и не дожидаясь Осеннего Бала. Это скандал! И самое главное — это произошло с моими любимыми «Демонами»! — Тесса всплескивает руками.
— С нашими любимыми «Демонами», Тесса. — поправляет ее ведущая: — по твоей наводке я присмотрелась к ним и следила за тем, как они вышли в финал. И я скажу — они вели себя достойно! Никаких грязных трюков, и очень много элементов шоу, они словно рождены для телевиденья. Впрочем, я увлеклась и забыла представить нашего следующего эксперта — с нами в студии также Роберт Вилсон, человек, который прошел в финал Игр восемьдесят пятого года, а мы все помним Игры восемьдесят пятого. Кроме того господин Вилсон в настоящее время является адвокатом, и специализируется на защите жертв магического психоза, а также от полицейского произвола СКПУ, Антимагии и Инквизици. Приветствую тебя в студии, Роберт!
— Добрый день, Аник. По-прежнему уверен, что произошла какая-то ошибка, не может горячо любимый нацией Император позволить Инквизиции творить такой беспредел. Таких прецедентов за все время моей практики было достаточное количество, чего только стоит арест Ишикаги «Боло» подразделением Антимагии в восемьдесят седьмом — впоследствии все обвинения были сняты и принесены извинения. — говорит седой мужчина, благообразного вида.
— Но если вспоминать тот конкретный случай, то «Боло» просто скрывал свою идентификацию и на Играх выступал под другим псевдонимом, поэтому и был арестован — как только ошибка была установлена — его сразу же отпустили. — замечает ведущая: — и …
— Кто-нибудь представит меня?! Я могу сделать это и сам, но…
— Ах, да, с нами в студии … как там … все время забываю. Прошу меня простить, но господин Ясуто настолько неприметен, и незначителен как эксперт, что я забываю о его присутствии. Господин Ясуто.
— Спасибо, Аник. Ясуо, без «т». И, если говорить о прецеденте «Боло» в восемьдесят седьмом, то в голову сразу же приходит и ложное обвинение членов команды «Дикие девчонки» в том же году…
— Никто не спрашивает твоего мнения, Ясуто. — ведущая поворачивается к камере и улыбается ослепительной улыбкой: — никто не спрашивает твоего мнения. Тесса?
— Я понимаю, что наша передача про Игры и людей, который принимают участие в Играх, но я считаю, что мы должны взглянуть на проблему шире, Аник. Смотри, уже четвертый год подряд с участниками Игр, которые выходят из своих региональных и являются перспективными — происходит что-то странное. Прошлый год — команда из Киото, они попросту пропали с радаров и мы до сих пор не знаем что с ними. Они даже на Осенний Бал не прибыли, а мы все знаем, что значит для команд Осенний Бал, не так ли?
— Спонсоры! — улыбается ведущая: — Осенний Бал — это спонсоры.
— Именно! На Осеннем Балу и подписывается львиная доля контрактов со спонсорами, а также многие из участников находят себе работу. Ведь выход из региональных для команды из провинции — это всегда событие для них самих и возможность для рекрутеров и хедхантеров из крупных корпораций и государственных учреждений. Не побоюсь сказать, что Осенний Бал в Лазурном Дворце является событием более важным, чем последующие Игры. По крайней мере для самих команд это так. Вчера вы были никому не известной темной лошадкой где-то в богом забытом Сейтеки, а завтра о вас говорят все. Но команда из Киото пропала без следа за два дня до Осеннего Бала. А случай с «Летающими Тиграми Осаки» в позапрошлом году? Вся команда отравилась несвежим арбузом и слегла в больницу, да так, что пропустила как Осенний Бал, так и последующие Игры! Вы хотите сказать, что это совпадения? Что если какой-нибудь супер со способностью «пророк» заранее убирает конкурентов? В свое время Император божьей милостью, не зря ввел понятие иммунитета от преследований для команд-участников. Вы же помните середину семидесятых, когда конкурентов убирали как физически, так и с помощью доносов или взяток должностным лицам? Когда коррумпированные офицеры СКПУ арестовывали членов команды, которая должна была выйти в финал — по абсурднейшим обвинениям! Их выпускали сразу же после того, как проходили соревнования и просто разводили руками — дескать, закон есть закон!
— Да, именно поэтому и был введен этот иммунитет на преследования членов команд-участниц соревнований. — кивает ведущая: — хотя многие говорят о том, что такой запрет на уголовное преследование может породить вспышку преступности среди магов, порождает безнаказанность и все такое…
— Позвольте мне ответить на этот вопрос. — поднимает руку седой мужчина: — об этом шли дискуссии. Хочу заметить, что практика иммунитета за все годы Игр не подтверждает таких опасений. Как правило преступники не участвуют в играх, ведь для участия необходимо собрать команду, мотивировать всех участников команды, да еще и победить. Мы забываем, что иммунитет дается именно участникам соревнований — до тех пор, пока они — участники соревнований. Как только команда выбывает — иммунитет снимается. Таким образом, иммунитет участника — это средство сохранить соревнования чистыми и свободными от коррупции и угроз, а не способ уйти от ответственности. Вот у вас, Аник — великолепные ноги, вы наверняка занимаетесь бегом?
— Je m'excuse? — улыбается ведущая: — иногда по воскресеньям в парке. Grand merci, у вас очень наметанный взгляд.
— О, пустяки. Я кстати тоже бегаю в парке и мог бы присоединиться… так о чем я? Ах, да, считать иммунитет средством, эдакой карточкой «выйти из тюрьмы» — неверно. Это как если бы вам, Аник, при всей вашей спортивной форме — предложили участвовать в Олимпийских соревнованиях по бегу — и если вы не займете первое место, то будете нести ответственность. Глядя на ваши ноги, я не сомневаюсь, что вы сможете участвовать в соревнованиях, но первое место? Вряд ли.
— О, я и не испытываю заблуждений на мой счет, я бы вылетела еще до региональных. — смеется ведущая, откидывая волосы небрежным движением руки.
— Господи, да снимите себе уже номер в гостинице! После передачи, после, а не во время!
— И еще раз никому не интересно твое мнение Ясуто. — снова улыбается ослепительной улыбкой ведущая: — научись галстуки подбирать. Так о чем мы? Ах, да, скандал вокруг «Демонов». К каким именно последствиям может привести такой беспардонный арест в нарушение эдикта Императора? Ясуто?
— Во-первых в моем имени нет «т», и …
— Спасибо за твое мнение, оно как всегда оказалось бесполезным. — перебивает его ведущая, поворачиваясь в другую сторону: — Тесса?
— Я полагаю, что сейчас должно произойти либо снятие всех обвинений с команды «Демонов», либо чудовищное падение рейтингов власти. — подводит итог Тесса: — я лично ездила в Сейтеки, чтобы встретиться с этой загадочной Сумераги и …
— Ola la! Так ты все-таки решила поднять свой уровень через постель Сумераги?
Incroyable! И как все прошло? У тебя рейтинг S плюс? Какова она в постели? О, у нас есть что обсудить после эфира! — заливается ведущая. Тесса качает головой.
— К сожалению я так и не смогла с ней встретиться, местные защищают ее от внимания… я процитирую «всяких понаехавших». Кайя-сан сказала мне что попасть в эту самую постель не так уж и легко. Впрочем — я и не пыталась! — Тесса поднимает руки, сдаваясь: — это была шутка и вы это знаете.
— Но попробовать бы стоило. — мурлычет ведущая: — какая жалость, что эта подающая такие надежды девушка и вся ее команда сейчас в застенках Инквизиции. Говорят, чтоб будет закрытый трибунал.
— Это уже ни в какие рамки не лезет. — возмущается седой благообразный мужчина: — такие суды должны быть открытыми и гласными с допуском прессы и всех желающих. Как мы может осуществлять правосудие, если государство просто лепит на любое дело ярлык секретности и ведет процесс под ковром?
— Справедливости ради — хочу заметить, что уже после ареста команда «Демонов» разнесла научный комплекс ЕИВ Канцелярии Императора. Вы же видели кадры — там земля спеклась в стекло! Количество жертв…
— Опять кто-то дал тебе слово, Ясуто. Кто дал тебе слово? Никто. Помолчи. Но и в самом деле — что с научным комплексом и этим взрывом?
— А у меня встречный вопрос — что арестованные супера делали в научном комплексе? То есть вместо того, чтобы соответствовать процедуре ареста, как и установлено в уголовном праве страны, мы держим людей в каком-то научном комплексе? Для чего? Почему? Вообще напрашиваются очень нехорошие выводы, ведь, если то, о чем говорит уважаемая Тесса — правда, то у нас появился супер, который может возвышать других суперов, позволять им прыгать через ранг. Это сразу же делает Сумераги-тайчо очень богатым и влиятельным супером… или же, если зловещие слухи о подпольных лабораториях верны — делает ее подопытным кроликом в лапах безумных ученых.
— Вы верите в эти слухи? О девушках с отрезанными конечностями и используемых в экспериментах? Про то, что Император — лишь фикция и всем правит силовой блок Лазурного Дворца во главе с Верховным Инквизитором? — поднимает бровь ведущая и седой мужчина пожимает плечами.
— Дыма без огня не бывает, Аник. И даже если я не верю этим слухам, вопрос остается — что делали арестованные участники команды «Демоны Сумераги» на научном объекте? Не хватило камер для содержания? И логический вывод отсюда только один — их изучали. Поймите, мы все, присутствующие здесь — кроме уважаемого Ясуо, мы все — маги. Вечной страшилкой на ночь для любого мага были эти мифические секретные лаборатории. А тут вдруг выясняется, что они существуют. Да, я готов не верить слухам про девушек с ампутированными конечностями, но не верить государственным СМИ… думаю сообщество магов сейчас должно насторожится. Мы все знаем про чудовищные эксперименты над магами в России, про закрытые институты в Китае, но узнать что у нас, на земле Ямато существует научный комплекс, куда привозят арестованных суперов… заметьте — арестованных! Еще не предъявлено обвинение, не проведено следствие, не допущены защитники, не было суда — но их уже везут туда! Это чертов фашизм, если хотите знать мое мнение!
— Воу, полегче, мы все-таки на телевидении и это прямой эфир. — хмурится ведущая: — и мы можем обсуждать все на свете, но это уже перебор.
— Господин Вилсон не так далек от истины. — вставляет слово Ясуо, ведущая пытается что-то сказать, но он поднимает руку.
— Помолчи, Аник! Он прав. Все начинается именно так — мы не следуем процедурам, потому что «очень надо» или «они же страшные враги общества и Императора». А заканчивается все очень плохо! Нельзя менять принципы, установленные в обществе для своих целей или выгод. Это — шаг к тирании.
— Как ни странно, я согласна с Ясуо. — говорит Тесса, перекладывая ногу на ногу: — своими действиями Инквизиция фактически противопоставила себя Императору. А уж новости о том, что распущено подразделение «Антимагии» я и вовсе могу оценивать только как часть придворных интриг. Я не являюсь поклонницей подразделения «А», но они служили таким противовесом Инквизиции, а сейчас в стране становится все печальней.
— Какое единодушие у моих гостей сегодня. — говорит ведущая: — но я согласна с вами в том, что это уже перебор. Надеюсь официальные власти разберутся в происходящем и надают по шапке ответственным, снимут обвинения с «Демонов», вернут их в сетку соревнований и позволят участвовать в Осеннем Балу. Думаю, после случившегося у них отбою от рекламных контрактов не будет.
— Любой пиар хорош, кроме некролога. — кивает Тесса: — и если меня сейчас слышит Сумераги-тайчо, я попрошу ее связаться со мной, нам есть что обсудить.

— Опять телевизор на всю громкость включила? — говорит Читосе и шарит глазами по пустой кают-компании. Вздыхает, садится на диван, берет пульт и снижает звук.
— Люди же спят. — говорит она: — и носки одень. И в тапках ходи.
— А… откуда вы, Читосе-нээсан, знаете, что я без носков? — в углу дивана материализуется Джин в своей вечно мятой футболке и Читосе молча смотрит на нее.
— Следы. — отвечает Читосе: — когда ты ходишь босиком, собираешь на подошвы конденсат с палубы. Потом заходишь в кают-компанию и на ковре остаются следы. Кроме того, мне известен твой modus operandi. Ты вообще редко обувь одеваешь, предпочитаешь иллюзию накидывать, мерзнешь, потом чихаешь и сопли на кулак наматываешь. Надо бы тебе ноги погреть… ну или Сина попросить, чтобы тебя разок вылечил и потом заставил одеваться нормально. Океанский воздух — холодный, даже если ты этого не чувствуешь.
— У меня носков нет. — выпаливает Джин: — я на базе все забыла.
— На. — Читосе кидает ей пару теплых носков.
— А… откуда?
— Да знала я что ты босиком опять, вот и взяла. Это мои, можешь одевать.
— Круто! Носки Читосе-нээсан! — пищит Джин, краснеет и становится невидимой.
— Эй! Только без этого! Никаких фетишей! — повышает голос в пустоту Читосе.
— Что за шум? — в двери появляется Майко и трет глаза рукой: — чего кричишь?
— Слушай, Майко, я тебе вопрос хотела задать. — говорит Читосе: — ты же … опытная.
— Что есть — то есть. — кивает Майко, проходя к столу: — завтрака еще нет?
— Пять утра, какой завтрак. — отвечает Читосе: — скоро будет. К семи. Я на кухню ходила, но там повар строгий, говорит — завтрак будет к семи и нечего по кухне шариться.
— Кок. — говорит Майко и садится на диван рядом с Читосе, тут же вскакивает, кто-то ойкает и падает.
— Джин! — рявкает Майко: — не путайся под ногами! Хоть обозначай где сидишь, а то придавлю!
— Извините, Майко-нээсан! — легкие ножки потопали к выходу из кают-компании.
— Надеюсь не отдавила ей ничего. — задумчиво смотрит вслед Майко: — так о чем ты? Ах, да. Смотри — не повар, а кок, не кухня, а камбуз. Учись, салага, а то так сухопутной крысой и помрешь.
— Да… как-нибудь надо выучиться на капитана маломерных судов. — кивает Читосе: — не об этом речь. Ты мне скажи — есть фетиш, с носками связанный? С трусами еще понятно, но с носками?
— Фут-фетиш вообще один из самых распространённых. — пожимает плечами Майко: — а что? Хочешь начать своими носками торговать? Дескать, «эта ткань касалась бархатистой кожи ступней Читосе»? Или там — «почувствуйте мягкость»? Ты Сина с Линдой попроси, они тебе мигом массаж ступней организуют. Хотя… можно и меня с Сином попросить. В смысле — а давай Сина попросим, меня даже просить не надо. О! Он же спит еще. Один! Давай к нему в каюту проберемся, там замок ерундовый, я просто ручку проверну и все.
— Я вообще не об этом… — начинает краснеть Читосе: — я тут свои носки по глупости Джин подарила.
— А, забей, у этой фетишистки все что ей надо уже есть. Так что? Давай в каюту к Сину проберемся, пока пять утра?
— Нет конечно. О чем ты говоришь — Читосе чувствует, что покраснела до кончиков ушей: — у нас все серьезно, надо думать, как из кризиса выходить, сегодня Линда-сан приедет и Хикэру-доно обещала. Готовиться надо.
— Ну как знаешь. — кивает Майко: — а я, пожалуй, прокрадусь. Пока завтрака нет, делать все равно нечего.
— Что?
— Ага. Ну, бывай, я пошла прокрадываться. Пожелай мне удачи, и чтобы у него в постели уже Акиры не было. Или Юки там. — Майко встает и направляется к двери.
— Погоди! — останавливает ее Читосе: — думаешь они могут там быть? Они же … друг с другом…
— Ой, одно другому не мешает, а спит Акира в последнее время просто отвратительно — все время просыпается и по кухне ходит, чай пьет. Могла и завернуть, что ей…
— Погоди. — Читосе встает и поправляет прическу: — я с тобой пойду. И правда, что делать, до завтрака еще два часа. Жалко, правда, разбудим его…
— Ой, да не жалей ты его, нас тут не так много. Вот у Питера-сана — реальные проблемы, но и поделом ему. Кобель. — прищуривается Майко: — как есть кобель. И вообще, разве это не мечта каждого мужчины — проснуться, а рядом — я. А с другой стороны — ты. Мечта.
— Страшновато, наверное, так просыпаться. — говорит Читосе: — но действительно — поделом ему. Пошли!
— Еее! Джеронимо! — шепотом кричит Майко и они идут.

Глава 31



На ней были розовые бантики, юбка, больше похожая на балетную пачку, тоже бело-розовая, какие-то высокие ботфорты с невероятной платформой и маленький розовый же цилиндр на макушке, чуть сдвинутый вбок. Ах, да и конечно же брелок — красное сердечко на цепочке. Брелок крепился к так называемой антабке, месту крепления для тренчика на рукоятке тяжелого армейского «Тип 85» с потертым стволом. Было видно, что этот пистолет повидал виды, что это надежный инструмент в руках профессионала. Стандартные пластиковые щечки были заменены на деревянные, для удобства удержания, даже если ладони вспотеют. На корпус пистолета, ближе к стволу — нанесены дополнительные насечки — для удобства перезарядки одной рукой. Потертости на корпусе и стволе произведенной по лицензии «Беретты», ставшей по японской классификации «Типом 85» — говорили о том, что пистолет часто использовался, его носили в кобуре, извлекали, стреляли, вертели в руках, разбирали, чистили, вкладывали назад — он не стоял в оружейной пирамиде где-нибудь в тишине армейской оружейной. Тем сильнее был контраст между этим видом сурового профессионального инструмента, где-то даже более брутального и зловеще выглядящего, чем «Чезеты» у Читосе, и ярким брелком в виде сердечка, прикрепленного к антабке рукояти. Сам «Тип 85», он же лицензионная копия «Беретты 92» — был небрежно заткнут за пояс широкого розового пояса с большой пряжкой в виде головы единорога.
Я моргнул, переваривая зрелище. Первой моей мыслью было опасение что я испытываю тяжелые галлюцинации.
Рядом тяжело дышит Акира, пропуская воздух сквозь сжатые зубы, так, как она всегда делает, когда Майко ее достает. Ей это зрелище тоже доставляет.
Я все-таки считаю, что у меня что-то не так с глазами. Видимо — вследствие недосыпа, как я уже и говорил — чертова способность моей кровушки ничего не может сделать с депривацией сна и уж что-что а спать мне нужно. Видимо тут речь в накапливающейся психологической усталости. А поспать мне не дали. Все началось с оживленной дискуссии у двери моей каюты в пять утра! Читосе, Майко и Акира с Юки — не нашли другого места для того чтобы начать спорить на какие-то отвлеченные темы. В пять утра. Когда я натянул брюки и вывалился в коридор, искренне считая, что на нас напали абордажные команды морской пехоты или Сакура притащила в наш мир Сатану — все потупили глазки и сказали «что не хотели тебя будить». На что я резонно заметил, что люди, которые не хотят будить — не кричат под дверью у человека, которого они не хотят будить. Честно говоря, я побаивался, что старшие заглянут в мою каюту и найдут там Иошико, которая прокралась туда ночью и сейчас спала как убитая, даже крики под дверью ей нипочем. Потому — решительно прекратил дискуссию и направил всех досыпать, но был вовлечен в спор, который плавно переместился в кают-компанию, а там и завтрак подоспел. К завтраку в нашу кают-компанию подоспела и Хикэру-доно в теле Хинаты Рэй, популярной певицы и айдола всей молодежи, та самая, которая «Фува-фува» исполняет. Я восполнил пробел и пользуясь тем, что Иошико всю ночь была … кхм… под рукой — расспросил ее про эту самую Хинату Рэй. Итак, Хината у нас певица, актриса и айдол. Ах, да, она еще пишет книги и продает авторский курс борьбы с депрессией. Сперва я подумал, что при таких талантах и общем признании ей должно быть лет тридцать, а выглядит она молодо… так вокруг меня полно таких которые выглядят молодо. Но нет, человек пишет книги и разрабатывает авторские курсы по борьбе с депрессией в восемнадцать лет. При этом выглядит она лет на четырнадцать. Ах, да еще у нее есть фирменное движение, которое знают все фанаты Рэй-чан. Это ее знаменитое «Моэ-Моэ, Кьюн!» — Иошико пыталась показать мне его, но потеряла равновесие и упала на кровать. Трудно удержатся на одной ноге, если стоять на кровати с продавливающимся под ногой матрацем, да еще и во время качки, пусть и легкой. Уже лежа она объяснила, что «Моэ-Моэ, Кьюн!» внешне выглядит как движение, в конце которого Рэй-чан стоит на одной ножке, подняв другую, наклонив голову и сложив пальцы рук сердечком у груди. Ах, да — еще губки бантиком. Или в улыбке. Но это, как сказала Иошико — только внешние атрибуты. Внутренняя философия «моэ-моэ» Хинаты Рэй — это больше чем просто позиция тела или положение рук. Это философия «решительной любви». Вот, именно так, что бы это ни значило. Данную философию породила капибара по имени Вольдемар, рожденная в Токийском зоопарке в 1987 году (вы представляете?! У этого — есть еще и философия!!) — так сказала Иошико. Капибары — на редкость дружелюбные животные, и Вольдемар дружила со всеми обитателями зоопарка, кроме гориллы Коко. Горилла Коко в свою очередь — была очень склочной и злобной особью и однажды, когда Вольдемар (это же мужское имя — сказал я, поглаживая упругую плоть чемпионки Сейтеки по тхэквондо, чушь ответили мне, Вольдемар — это девочка), так вот — однажды, когда Вольдемар пыталась подружится с Коко, последняя ударила ее и сломала ей ребра. Вольдемар даже в такой ситуации не сдалась и все равно, невзирая на боль — подползла к горилле и подружилась с ней. А потом — умерла. Эта история тронула сердца людей и Хината Рэй назвала свою философию — философией «Решительной Любви»! Она не сдастся и продолжит посылать людям свою любовь, несмотря ни на что! Кьюн! Тут Иошико в очередной раз изобразила «моэ-моэ», правда уже лежа на кровати, так было безопаснее. Качка была легкой, но прыгать на кровати и стоять на одной ноге было затруднительно.
В общем и целом, Иошико расстроилась, узнав, что тело Хинаты Рэй, проповедницы теории «решительной любви» заняла старая клюшка. Именно поэтому ночью она покинула Михо и прокралась в мою каюту.
— Понимаешь… — говорила она, сев на кровати, скрестив ноги под собой: — это же концепция «решительной любви». Решайся! Я вот долго не могла определится, кого я люблю — Михо или Сумераги-тайчо. И кто такая Сумераги-тайчо для меня — это ты, мой одноклассник и парень, или таинственная незнакомка с мистический силой. И моральная сторона вопроса — как же я могу любить и тебя и Михо… и психологическая тоже. У меня в прошлом были проблемы с … мужчинами. И я решила, что буду сближаться только с девочками — так безопаснее. Но ты словно с одной стороны и Сумераги-тайчо, а с другой — Син. И это еще более усложнило дело. Я потому и поехала с Михо на Момидзи в Киото, чтобы немного в себе разобраться. И — не разобралась. А вчера — увидела Хинату, тело которой забрала эта мерзкая старуха и словно что-то внутри меня сломалось. Сперва мы вместе с Михо оплакивали ее смерть, а потом Михо сказала, что Хината-чан в наших сердцах будет жить вечно. И что она бы не одобрила что я опустила руки. И что надо следовать принципам «решительной любви» Хинаты-чан — всегда и везде. А «решительная любовь» означает идти вперед, даже если тебе больно и страшно. Мне вот очень страшно было к тебе сегодня прокрасться… но я преодолела себя. «Решительная Любовь»! — она сложила пальцы рук сердечком на своей груди. Учитывая, что Иошико в этот момент была совершенно обнаженной — эту картинку можно было смело выставлять в глянцевых журналах для взрослых — был бы невероятный успех. Кстати, о журналах для взрослых — Хината-чан у нас была чужда предрассудкам и вовсю снималась в фотосессиях для таких вот журналов на грани тяжелого порно. Поэтому за ночь я успел также ознакомиться с телом Хинаты Рэй, а ныне — Митсуи Хикэру-доно во всех подробностях и могу сказать, что у старой клюшки губа не дура. Хотя в первую очередь Хината брала за душу не своим телом, а именно индивидуальностью. Даже фотографии передавали ее неиссякаемый оптимизм и веру в людей, а улыбалась она всегда искренне и открыто. Я примерно представляю себе съемочный процесс таких вот фотографий и суметь так улыбаться после нескольких часов позирования — это, несомненно талант. Или искренняя вера в добро и свет, то, чего нам всем обычно не хватает. Хикэру-доно, судя по тому, что Линда успела про нее накопать — жесткий и циничный человек, для которого все эти розовые сопли были бредом, а люди, испытывающие сентиментальные чувства — слабоумными. Контраст между Хинатой Рэй и Хикэру-доно был впечатляющим. Девочку-певицу было реально жаль. Я, кстати, не был уверен, что Хината Рэй была при смерти или хотя бы подвергалась опасности — как уверяла нас Хикэру-доно. Попалась девчонка под горячую руку и все. Вот нужно было главе клана Митсуи новое тело «для представительских функций», вот она и захватила то, что было рядом. Молодая? Симпатичная? Здоровая? Пойдет. И если раньше мы исходили из того, что у ее способности есть лимит, ограничение на это «переселение душ», то сейчас мы все понимаем, что Митсуи Хикэру-доно — это угроза существованию человечества в том виде, в котором оно существует. То есть, само по себе человечество конечно же останется существовать — физически. Но это будет пять миллиардов Хикэру-доно. Жуть. Чиеко-тян уверяет что бояться нечего, что Хикэру-доно сама себя терпеть не может и потому от размножения таким способом отказывается, но это моральный обет, а насколько хрупки моральные обеты в час нужны — говорить не нужно. Вот и сейчас, Хикэру-доно вместе с остальными Хикэру-доно — сровняла с землей поместья Джингузди и Фудзита, и если первый клан из «молодых да ранних», то второй — уважаемый род, возникший после реставрации Мэйдзи. И в результате Хикэру-доно сейчас, по моим скромным подсчетам — примерно батальон. Состоящий в основном из штурмовиков и боевых магов. И, кстати, то, что осталось от родов — наследник Джингудзи и глава Фудзита — объявили о полной капитуляции и вхождении в клан Митсуи в качестве вассалов. Вот так.
Потому я смотрю на сидящую с нами Хикэру-доно, всю в кружевах и рюшечках, сердечках и единорогах и не верю своим глазам. По моему разумению Хикэру-доно, едва попав в такое тело должна первым делом все эти сердечки и бантики содрать и надругаться над ними — уж та скорей голой ходить будет, чем в этом всем. Но платье на ней новенькое, с момента попадания ее в это тело — уже почти сутки прошли, она переоделась. Но почему-то выбрала не бронекостюм, не деловой офисный стиль, даже не ее обычный строгий наряд — она почему-то выбрала стиль «безумная готичная лолита», что бы это ни значило. Но больше всего меня почему-то задевало это сердечко на антабке тяжелого армейского «Тип 85». Вот не могло это вместе существовать в реальной вселенной. Галлюцинации или ментальная магия?
Я толкаю Акиру плечом. Та едва поворачивает ко мне голову, на ней — черные очки. Черные очки на всех нас, потому что никому не охота злить Хикэру-доно и мы знаем что для ее «Тоц!» — вроде как нужен зрительный контакт. Для начала — мы все носим черные очки, Джин смещает поток лучей света чуть вправо, и еще мы не смотрим нашей Медузе Горгоне в глаза. Надеемся, что это поможет нам, если ситуация выйдет из-под контроля и Хикэру-доно здесь чтобы по быстрому прибрать нас всех к рукам и присоединить к своему отдельному батальону старых стерв. Это ж батальон СС, получается?
— Что? — шепотом спрашивает меня Акира.
— Как ты понимаешь, что на тебе ментальная магия? — спрашиваю ее я, не сводя глаз с красного сердечка на брелке: — что надо делать?
— Глубокий вдох и выдох. — шепчет мне Акира: — потом пауза. Задержи дыхание и расфокусируй взгляд. Когда будет не хватать кислорода — не вдыхай, наблюдай за объектом краем глаза. Пропусти свою ки через точку дантянь и выплесни ее наружу коротким выдохом.
— Понятно. — говорю я. Понятно, что я такое вот не смогу. Так что вопрос о галлюцинации остается открытым.
— Да вы не стойте, Хикэру-доно — говорит Читосе, кланяясь и провожая готичную лоли к нашему столу, попутно делая нам страшные глаза, приспустив темные очки. Страшные глаза она нам делает, из разряда «что уставились?! Делаем вид, что все в порядке!»
— Вам чаю? Кофе? Завтрак как раз готов, присаживайтесь, я за вами поухаживаю.
— Спасибо. — рядом с Хинатой-Хикэру появляется Чиеко, ее помощница и внучка: — не утруждайте себя. Ухаживать за Хикэру-доно это моя обязанность. Она любит жасминовый чай и тосты с маслом. Благодарю. — Чиеко аккуратно, но настойчиво оттирает Читосе в сторону и начинает суетиться у стола, наливая чай и подавая тосты.
— Вы себя со стороны видели? — спрашивает Хикэру-доно, ожидая пока Чиеко нальет ей чай: — вы словно кучка шпионов из дешевого западного боевика. Чего вы все черные очки напялили?
— Это они боятся, что вы их тела заберете. — ябедничает Чиеко, пододвинув к Хикэру-доно ее чашку и намазывая масло на горячий тост: — Вы их пугаете.
— А… ну, ну. — говорит Хикэру-доно: — пусть боятся. Вы все хамло и вести себя не умеете, кроме этой. — она тыкает пальцем в Читосе, стоящую неподалеку: — я б на твоем месте, Сумераги, только эту и оставила бы. Остальные твои Всадницы — хамло на хамле, да еще манер никаких. Хотя… — ее голос меняется, а взгляд устремляется куда-то вдаль: — хотя их еще можно воспитать в духе дружбы и взаимопомощи, показать силу «решительной любви» и «бескомпромиссной дружбы»! Кьюн! — она изображает «моэ-моэ» и прижимает ладони, сложенные сердечком к груди.
— Не обращайте внимания! — сердито шепчет Чиеко: — у Хикэру-доно просто хорошее настроение! Это не то, о чем вы подумали!
— Так, о чем это я… — Хината-Хикэру (честно говоря так и тянет назвать ее Хи-Хи-чан) поднимает чашку чая и осматривает нас всех строгим взглядом.
— Хикэру-доно! — в кают-компании появляется Мария и изображает поклон младшенькой к старшей — в пояс, со всем уважением и вежеством.
— Это кто такая? — спрашивает Хикэру-доно у Чиеко и та беспомощно смотрит на нас.
— Это Мария-сан. — вежливо представляет ее Читосе, которая как всегда оказывается на высоте в этих всех социальных интеракциях — кто и кому и в каком порядке представляет: — она любезно предоставила нам свою яхту и защиту на время проведения совещания.
— Митсуи Хикэру-доно, как вы уже верно заметили. — продолжает Читосе, с легким поклоном представляя уже готичную лолиту.
— Мария-сан, Мария-сан… — бормочет Хикэру: — кто такая? Еще одна Всадница? Сумераги, ты продолжаешь увеличивать свой боевой гарем?
— Нет, я представляю в данном конфликте третью сторону. — кланяется Мария и присаживается за стол вместе с нами. Как-то незаметно получается так, что мы — я, Акира, Майко, Мария-сан и Хикэру-доно — сидим за столом. Чиеко стоит за спиной у Хикэру-доно, а Читосе стоит за моим плечом. Молодежь еще не встала — не вижу Юки, Иошико, которая все еще спит в моей каюте, а также Джин. Хотя с Джин все непросто — то, что вы ее не видите, еще не значит, что ее здесь нет. Пока она ходила простывшая — ее еще можно было услышать, когда она чихает или сопит.
— Почему я вас собрала. — говорит Хикэру-Хината, наворачивая сладкие тосты с маслом и медом: — потому что уважаю наши соглашения. Мы, кажется, условились… как там, Чиеко-тян?
— «Предупреждать о возникшем конфликте с третьими силами немедленно, а в случае невозможности немедленного оповещения — в течении трех суток с момента возникновения конфликта» — цитирует Чиеко и я проникаюсь уважением к этой девушке. Мало того, что терпит склочный характер главы клана, служит неизменной тенью за плечом и помощником в делах — так еще и память фотографическая. Я вот не помню этого пункта в нашем соглашении, но да, что-то такое там есть. На случай, если мы ввяжемся куда, а вовсе не на случай, если Митсуи что-то выкинут, уж от них-то мы не ожидали. При всей своей порывистости Вечно Молодая Луна клана Митсуи была главой клана! Ответственным взрослым человеком!
— Вот я и предупреждаю. — Вечно Молодая Луна в теле популярной певицы и айдола — доела тосты и облизала перепачканные пальцы: — я собираюсь уничтожить Инквизицию. Они все выстроятся в линию вдоль парапета набережной Сейтеки и вскроют себе животы тупыми ножами. А потом — упадут вниз и их вырванные кишки съедят рыбы. Кьюн! — я все еще не могу привыкнуть к ее «моэ-моэ», картинка все еще режет глаз.
— Что? — переспрашиваю я, уверенный что в сегодняшнем морском воздухе явно многовато галоперидола или веселящего газа. Вон, уже мерещатся айдолы, объявляющие что они уничтожат Инквизицию. Его Императорского Величества, на секундочку, Инквизицию. Что она построит всех инквизиторов вдоль по набережной и заставит их совершить сеппуку. Кьюн!
— Да, я прошу прощения, Хикэру-доно, я возможно не расслышала … — говорит Мария-сан: — что именно вы планируете?
— Я не планирую. — отвечает Хикэру-доно, уставившись на свои пальцы, которые она только что облизала. Из-за ее спины появляется Чиеко и ловко обтирает пальцы бумажной салфеткой. Хикэру кивает и поворачивается к Марии.
— Я не планирую. — повторяет она: — я оповещаю. Чиеко! — ее помощница снова появляется из-за спины, поспешно вставляя белый воротничок.
— Сумераги-тайчо, подойдите сюда, пожалуйста. — говорит Чиеко, наконец справившись с воротничком: — вот сюда встаньте. Да, спасибо, хорошо. Хикэру-доно, а вы — вот сюда. Спасибо. Властью, данной мне богом и людьми, объявляю вас мужем и женой. Все.
— Что?! Это что за… — немедленно вскипает Читосе: — вы что творите?!
— Насколько законна такая процедура? — подает голос Акира: — он несовершеннолетний, да и статус Чиеко…
— Ни хера себе! А я думала Читосе первая будет! — говорит Майко: — а тут старая клюшка тебя обскакала на повороте!
— У меня статус первосвященника в церкви Святого Ника. — сообщает нам Чиеко: — мир да любовь молодым. Вот, вам от меня вам свадебный подарок. — она с поклоном преподносит нам открытку, в которую вложены несколько купюр крупного достоинства.
— Извините, купить подарок времени не было — оправдывается она: — я как узнала, что Хикэру-доно замуж выходит… а у нас еще два штурма и показательная казнь вечером, я не успела никуда зайти.
— Будет тебе, Чиеко — машет рукой Хикэру: — свадьбу сыграем потом, мои поклонники должны увидеть все в прямом эфире.
— А… как же часть где согласия спрашивают? — уточняю я, понимая что происходит что-то необратимое.
— Да! — кричит с места Майко: — и эта часть, где говорят «если кто-то против этого брака, пусть скажет сейчас или замолчит навсегда?»
— Это все предрассудки. — машет рукой Чиеко: — церковь Святого Ника может женить людей и без этого всего.
— Хватит глупостей! — хлопает ладонью по столу Хикэру-доно: — все, статус мною получен, пошли, Чиеко! — она встает и отряхивает крошки от тоста со своей розовой юбки-пачки. Я малодушно испытываю облегчение от того, что она уходит и можно отложить решение этой непонятной ситуации на некоторое время.
— Секундочку! — поднимает палец Читосе: — куда это вы собрались?! Мы еще не разобрались со всей этой женитьбой!
— Как куда? — удивляется Хикэру-доно и делает нам «моэ-моэ» с сердечком и подняв одну ножку: — убивать Инквизицию! Кьюн!
— Нет, у меня голова сегодня лопнет. — бормочет себе под нос Акира: — кажется я просто сошла с ума и сейчас лежу в госпитале Святого Квентина для душевнобольных, привязанная к койке и мне колют успокоительное. Слишком много успокоительного.
— Советом Трехсот Шестидесяти Пяти было принято решение, что Хикэру-доно в этом теле будет продолжать карьеру Хинаты Рэй, так как это полезно для клана. — говорит нам Чиеко: — так что у нее еще скоро концерт в Токио. Или в том, что останется от Токио.
— Хикэру-доно! Чиеко-тян! — взывает Мария-сан: — у меня к вам просьба задержаться и обсудить ваши действия. Насилие все еще не выход и уж тем более ваш способ решать проблемы… слишком уж кардинален. Я прошу вас задержаться.
— Ты кто такая? Кто она такая? — спрашивает Хикэру у Чиеко: — что ей надо?
— Она сказала — третья сторона. — говорит Чиеко: — но я не знаю. Уж больно на Всадниц похожа… фигура такая, как Сумераги любит.
— Если она не старшая жена и не младшая жена, значит — благотворительность. — делает вывод Хикэру: — то есть на птичьих правах. Вы уж меня извините, девушки — она обводит взглядом всех нас: — я только что вошла в вашу семью и в чужой монастырь со своим уставом не ходят. У вас как тут принято, если кто-то лезет не в свое дело? Я б ее убила, но если у вас другие правила…
— Другие! Другие правила! — вмешивается Читосе: — не надо Марию-сан убивать. Она только хорошего хочет.
— Ну тогда я отвечу. Раз уж за тебя старшая жена хлопочет. — Хикэру поворачивается к Марии и сдержано объясняет, выделяя каждое слово: — Я. Иду. Убивать. Инквизицию. Всю Инквизицию, сколько бы их там ни было. И уверю вас — я найду всех и каждого, потому что здесь и сейчас они представляют непосредственную угрозу моей семье, моему клану. А также моей новой семье. Все ясно? С дороги!
— Хикэру-доно, я не могу допустить такого. — твердо отвечает ей Мария: — я вынуждена вас остановить.
— Я в общем, не возражаю. — бормочет Майко: — если наша новая младшая жена сходит и вырежет всю Инквизицию под корень, так нам потом работы меньше. Пусть режет. Такаги-сан оттуда уволился, остальных не жалко. У нас все равно дел полно, сестренок Нанасэ искать, Императора свергать, Юки на трон ставить. Разделение труда, так сказать.
— Ты думаешь, что сможешь меня остановить, девчонка? — готичная лолита в кают компании уперла руки в бедра и смерила взглядом Марию — с головы до ног.
— Я уже остановила вас, Хикэру-доно. — отвечает Мария: — и вас и всех, кто здесь присутствует.

Глава 32


Напряжение в кают-компании можно было нарезать ножом, упаковывать в картонные коробки и продавать в супермаркетах для любителей адреналина и езды на мотоцикле без шлема. Я уже подумал было, что вот и конец Марии-сан пришел, но та вдруг шагнула в сторону, освобождая путь Хикэру-доно. Глава клана лишь фыркнула, бросила на нас торжествующий взгляд и буквально вылетела из кают-компании как пробка из бутылки в сопровождении верной Чиеко.
— Что думаешь? — спрашивает у меня Читосе: — как бы ни наворотила дел…
— Что тут думать. — пожимаю плечами я: — тут же как — не можешь остановить — возглавь. Может Мария и может остановить Луну от мести, но мы — вряд ли. У нее уже Совет трехсот … сколько там? Батальон Хикэру. Я вот уверен, что по миру еще как минимум штук десять Хикэру живет — кто в Лос-Анжелесе, кто в Рио-де-Жанейро… или там на Окинаве. Даже если уничтожить или обезвредить всех, кого знаешь… в общем бесполезное занятие, тут малефик нужен. А у нас все специализируются на прямом нанесении ущерба…
Откуда-то снаружи раздался крик ярости, дверь в кают-компанию распахнулась и в каюту влетела Хикэру-доно, по-прежнему в своем вырвиглазном наряде и с пистолетом за поясом, напоминая мультяшного пирата, берущего на абордаж пряничный корабль с карамельными пони и мармеладными мишками.
— Что это? — требовательно наступает она на Марию: — ты куда нас всех… ты что вообще о себе возомнила? Тоц! — я жмурюсь и ожидаю, что сейчас Мария тоже поднимет голову и как там — «никто не смеет связываться с Митсуи!» — вскроет себе живот тупым столовым ножом, каких вокруг в достатке. Все-таки завтрак. Начинаю думать что нам всем следует держаться от Вечно Молодой как можно дальше и не перечить старой перечнице. Каламбур, однако.
— Уважаемая Хикэру-доно. — отвечает Мария, ничуть не изменившись в лице и не показывая ни малейшей склонности к суициду: — ваша способность не действует на это тело. На самом деле ваша способность вовсе не абсолютна, как вам кажется. Если бы не наш выбор никогда не убивать и не ограничивать свободу выбора разумным существам, то нейтрализовать вас было бы не так уж и сложно. Да? — она поворачивается к Акире, которая подняла руку, словно дисциплинированный ученик на уроке.
— Мария-сан, прошу прощения, что прерываю, но как же ваше утверждение что вы не ограничиваете свободу разумных существ, но в то же время вы удерживаете Хикэру-доно?
— Акира-сан, мы не ограничиваем свободу выбора. И как раз для того, чтобы дать свободу выбора — мне необходимо объяснить вам всем, какой именно у вас выбор. — вежливо отвечает Мария. Хикэру выхватывает из-за своего широкого, розового пояса с пряжкой в виде головы единорога, пистолет. Наводит ствол на безмятежно улыбающуюся Марию.
— Хикэру-доно. — вздыхает Мария: — вы только что убедились, что ваше переселение душ не работает, а ведь вы до сих пор не знаете способа защиты от него. Сами не знаете. И вы полагаете что сможете застрелить меня? Лучше киньте в меня подушкой. Больше шансов будет.
— … вот же… сахарный сироп! — ругается Хикэру: — двадцать два плюшевых медвежонка тебе в …
— Она даже ругается теперь мило! — восхищается Иошико, появившаяся в дверях кают-компании: — какая прелесть! Народ, а вы в курсе, что у нас теперь две луны в небе?

Мы стоим на палубе «Святой Терезии», яхты с портом приписки в Панаме и глядим в пронзительно синее небо с двумя лунами. Они огромны и нависают прямо над нами, словно колоссальные елочные игрушки, повешенные в небе гигантами.
— Это не луны. — раздается голос сзади. Юки выходит вперед и смотрит вверх.
— Это Лиана и Сакрон. Та, что побольше — Сакрон, а та, что с синими прожилками по всему диску — Лиана. Когда я в первый раз услышала эту красивую легенду, я даже всплакнула чуток. — говорит Юки задумчиво: — и где-то вон в том направлении — Дигония, бурная река, так неласковая к путешественникам, разливающаяся и теряющая свое русло каждое столетие, или около того. Знающие штурманы могут пройти Каменные Клыки без потерь, этот путь легче чем по суше и корабли работорговцев шли именно этим путем — столетиями, тысячелетиями, а в трюмах у них сидели девушки, скованные цепями из орихалка. Теперь, когда работорговля запрещена, они нагружены тяжелыми тканями из паучьего шелка, сандаловым деревом, клыками и рогами веретенозубых лисиц, жемчугом и светящимися камнями из шахт Западного Роурана. Там живут люди с миндалевидными глазами и медным цветом кожи, чья походка легка, а речь напоминает щебетание райских птиц, а восточнее, в сторону Великой Пустыни — раскинулась плодородная равнина, в которой растут большие и сочные ягоды, чем-то похожие на наш виноград. Из них не делают вина, но засушенные и перетертые в порошок они потом разводятся кипятком и получается ароматный каф. Дальше на восток — руины Алой Империи, а ныне — Республики Дормании. Броненосные самоходы Алой Империи в свое время покорили почти весь континент и до сих пор вспоминаются со страхом и ненавистью. Но сами дорманцы — гостеприимный народ, у них забавные обычаи проводов зимы и обрядов плодородия. Еще восточнее — Срединная долина, место где раньше царствовали драконы и их грозная Мать. Сейчас там проходит торговый путь, путь в Бартам. Мой Бартам. — Юки замолкает и смотрит в небо на две луны, висящие над нами. Мы молчим, глядя на нее.
— Какого черта! — стряхивает с себя очарование момента Хикэру-доно и упирает руки в бока, становясь донельзя милой и в то же время — угрожающей.
— Где это мы? — спрашивает она у Марии: — что вообще происходит?
— Думаю, я соглашусь с Юки-сан. — отвечает Мария: — если двигаться в том направлении, то мы достигнем Дигонии. Где-то через день пути. Я сама никогда не была в Бартаме, но говорят что Аллея Героев прекрасна в это время года. Особенно удался памятник Акире-сан, вы там такая … чувственная.
— Памятник Акире делал великий мастер Рем. — кивает Юки: — я пригласила лучшего из лучших на всем континенте. Он делал его лет десять и почти ослеп в процессе, ушла куча розового мрамора, но дело того стоило. Говорят, что когда он умирал, и его спросили что же он оставил после себя — он не назвал тысячи своих скульптур по всему миру, не назвал убранство Венесийского собора или скульптурную группу «Освобождение от драконов». Он сказал что его лучшим достижением была его дочь и памятник Богине Огня в Бартаме на Аллее Героев.
— Да прекратите вы уже! Никого не интересуют ваши драконы, мастера, виноград и прочий местный колорит! Я не в туристическую поездку по параллельным мирам выбралась! Ты, блондинка — оправляй меня назад! — выходит из себя Хикэру-Хината.
— Хикэру-доно, вы знаете, что время здесь идет по-другому, чем в вашем мире? Здесь мы можем добраться до Бартама, прогуляться по Аллее Героев, попировать во дворце… а в вашем мире и дня не пройдет. Я пригласила вас сюда не для того, чтобы заточить вас в тюрьме. Я пригласила вас, чтобы мы могли обсудить все, что произошло без спешки. — говорит Мария. Хикэру некоторое время смотрит на нее, потом выдыхает и поворачивается к Юки.
— Ты, ледяная душа, все что говорит блондинка — правда? — спрашивает она. Юки задумывается.
— Все ли что она говорит — истина, то мне неведомо. — отвечает Юки: — но насчет времени она права. Время в Бартаме и в нашей вселенной — идут по-разному. Я пыталась вычислить разницу, но … кто-то мне сказал, что потоки времени в разных мирах могут быть дискретны, а не параллельны, и я бросила эту затею.
— Ладно. — говорит Хикэру, убирая руки с бедер и складывая их на груди: — хорошо. Раз так, то я тебя выслушаю, блондинка. Но предупреждаю, что если мне не понравится то, что я услышу — то я разнесу к чертям твою яхту и … — тут она обвела взглядом океанскую гладь вокруг и добавила: — как только мы доберемся до берега.
Я смотрю на две луны в небе и думаю, что никогда не полагал что окажусь в другом мире. Тут еще и драконы есть! То есть — были, Юки вроде их популяцию проредила, да так, что впору в Красную Книгу заносить как исчезающий вид. Я не волнуюсь насчет «заперты в другом мире, какой кошмар». Мои тоже не волнуются. Потому что у нас есть свой козырь в рукаве, наша милая розовая попрыгушка по мирам, достаточно назвать ее имя и подбросить конфетку в руке, как она появится на зов… ну хорошо, не ко всем. К Майко она больше не появляется принципиально, потому что Майко — злоупотребляет этим, как и всем, чем она может злоупотребить. Но на зов Юки она обязательно откликнется в тот же час. Так что волноваться нет причины, мы и сами с усами, а вот оставить в этом мире Хикэру-доно с Чиеко… а то и перенести всех оставшихся — неплохая идея. По словам Юки — жить здесь можно, местная кухня вполне себе сносная, она периодически скучает по сезонным фруктам и какому-то вяленному мясу с кафом. Так что вполне себе гуманно будет — только что женился и тут же оставил молодую супругу в другом мире. Лучший вид брака — когда ты и твоя жена в разных мирах.
— Даже не знаю, хочу ли я вернуться в Бартам. — говорит Юки: — все это словно сон. Вроде и хочу, но так страшно. Люди, которых я знала — наверное уже давно умерли и осталась только Аллея Героев… и память о нас.
— Оставь свои половые драмы при себе. — морщится Хикэру-доно: — думаешь ты одна тут теряла друзей и семьи? Думаешь ты одна жалеешь, что живешь вечно, а люди вокруг тебя просто уходят за край? Тебе еще повезло, что ты не видела, как они умирают от старости на твоих руках.
— Видела. — просто отвечает Юки, и все замолкают.
— Ну… — начинает было Хикэру-доно, замолкает и смотрит вверх на две луны в пронзительно синем небе.
— Ну… — она опускает голову, мотает ей, стискивает кулаки: — Чиеко!
— Юки-сама, Хикэру-доно хочет сказать, что ей очень жаль. — скороговоркой выпаливает Чиеко, склоняясь в низком поклоне раскаяния: — и от себя лично выражаю соболезнования вашей потере и восхищение вашим несгибаемым духом.
— По-моему это первый раз, когда мы видим, как Хикэру-доно приносит извинения. — мурлычет Майко: — что за день такой.
— Ладно. — говорит Хикэру-Хината и трет своей узенькой ладошкой свой лоб, оставляя красные полосы: — погорячилась.
— Хикэру-доно хочет сказать, что она готова к переговорам. — переводит нам Чиеко.
— Хорошо. — говорит Мария: — может мы все-таки пройдем за стол? Или будем стоять и мерзнуть?
Я только сейчас замечаю, что морской воздух прохладен, нет, даже холоден. Кто-то рядом оглушительно чихает.
— Когда ты уже тапки начнешь носить, горе ты мое — всплескивает руками Читосе: — Джин! Ступай в каюту! Тапки надень!
— … хорошо. — говорит Хикэру и мы возвращаемся в кают-компанию. Здесь проворные стюарды уже накрыли новый стол, с учетом того, что завтрак был только что, это можно назвать вторым завтраком. Легкие закуски, фрукты, напитки. Для длинного и нелегкого разговора.
— Так. — говорит Мария, обведя нас взглядом: — я не прошу молчать о том, что я вам расскажу. Можете говорить кому угодно, вам скорей всего все равно не поверят. А поверят — ну и хорошо. Начнем с самого начала — Вселенная бесконечна, не так ли?
— Есть такая теория. — соглашаюсь я, остальные кивают. Хикэру — хмурится.
— Это неправда. Я не знаю, насколько конечна вот эта вселенная, или ваша вселенная или любая другая, но вселенная, в которую включены все остальные вселенные, все миры — она конечна. Она выглядит … если упрощать и убрать дополнительные измерения и принять примитивный взгляд на суперпозицию… то примерно вот так- перед Марией вспыхивает объемное изображение галактики — с множеством звезд, спиральными рукавами и сливающимся воедино центром. Звезды двигаются, вокруг, словно в водовороте.
— Все конечно упрощено, но вы видите, что каждый мир испытывает центростремительную тенденцию. И ближе к центру — миры сливаются воедино, в одном из них это кажется называют Сопряжением Сфер. — продолжает Мария свою лекцию для отсталых космогонистов. Судя по остекленевшим глазам Майко и откровенно зевающей Иошико — лекция не производит впечатления жизненно важной информации.
— И если в обычных мирах силой, которая сводит воедино небесные тела служит гравитация, то в пространстве между мирами гравитации нет. Есть только то, что вы называете магией. В свою очередь, при соприкосновении миров — происходят катаклизмы, буквально разрывающие миры и смешивающие их друг с другом. Ваш мир, ваша вселенная … вот тут. — палец Марии тычет в карту «галактики» и вместо ожидаемого «третьего спирального рукава на задворках галактики», она указывает почти в центр карты.
— Опять-таки приблизительно. — уточняет она: — хотя бы потому, что такого понятия как «физическое расположение в пространстве» в мире миров нет.
— А потому в вашем мире флуктуации магии очень сильны. Изучение этих процессов, применение в нужном русле и в конечном счете — избежание катаклизма — выгодно всем. — говорит она: — абсолютно всем. Даже нам, несмотря на значительное техническое превосходство. Ваш мир сейчас находится в уникальной позиции — вы практически стоите на пороге перенасыщения магией. Может вы не заметили, но магия в вашем мире становится все сильней, все разрушительной, все чудовищней могут быть последствия. Раньше для такого вот эффекта, как у Акиры-сан и Юки-сан — надо был Супермена вызывать, а он самый сильный супер на всей планете. А сейчас — два мага категории даже не S, и уж тем более не Sплюс — рвут ткань реальности, словно тактический ядерный заряд. Дальше — больше. Только удержание магипсихоза под контролем, только изучение методов контроля магов и в конечном итоге — самой магии, ее принципов и возможностей — только это и спасет ваш мир. И все остальные.
— Короче. — требует Хикэру, качая ножкой в розовом ботфорте: — ты предлагаешь оставить этих мясников из 731 и Инквизиции в покое? Что тебе надо?
— Это не обсуждается. — говорю я: — люди, которые ответственны за Кикуми, члены 731 отряда, а также все, кто проводил эксперименты над людьми — должны быть наказаны. Если это не сделает правосудие, то это сделаем мы. Рано или поздно, сейчас или через некоторое время, но они должны понести ответственность за содеянное.
— Мой муж и господин прав. — кивает Хикэру: — и я, как покорная молодая супруга собираюсь выполнить его волю. Смерть всем Инквизиторам. Я уже говорила насчет набережной и тупых ножей для сеппуку? Рыбы съедят их кишки, кьюн!
— Покорная молодая супруга, да? — бормочет себе под нос Читосе и у нее дергается глаз. Глаз дергается и у меня. Только Акира хранит покер-фейс, но лично я полагаю что она впала в кому, индуцированную крайним повышением содержания высококачественного бреда в окружающей нас среде.
— Я не предлагаю их пощадить. Я предлагаю как раз правосудие и … — начинает было Мария, но я поднимаю руку. Достаточно. Я знаю, что такое «правосудие» в этой Японии, коррумпированной и пронизанной невидимыми нитями связей и взяток. Как там у Оруэлла — все звери равны, но некоторые — более равны чем другие… Надеяться на правосудие в отношении ЕИВ Инквизиции было бы наивно. Скорее нас посадят, чем к ним притронутся. Надо звать попрыгушку, нашу розовую ниндзя и валить отсюда. Три раза произнести имя и конфетку. Я беру из серебряной вазочки шоколадную конфету в фольге и подбрасываю ее на ладони. Три раза назвать имя и все. Хлоп! — и она уже тут. Имя. Точно. Но… какое? Как зовут эту розовую ниндзя, с которой мы все знакомы уже так давно? Я помню нашу первую встречу, помню, как проводили время у Майко на квартире, как улаживали проблему с комендантом общежития, когда она притащила здоровенную голову из другого мира, я помню все. Но имя? Я поворачиваюсь к Юки, бывает, думаю я, бывает, выскакивает из головы знание и все тут, но она-то провела с ней больше всех времени, они лучшие подруги, даже скорее, как сестры, она-то должна знать…
Юки стоит бледная, с потерянным лицом, изучая конфету у себя на ладони. Я встречаюсь с ней взглядом и понимаю, что она тоже не помнит.
— Эй, а как ее зовут-то? — задается вопросом Майко, доставая конфету из вазочки: — хоть убей не помню…
— И все-таки я надеюсь, что мы договоримся. — говорит Мария, глядя как вокруг руки у Юки начинает формироваться ледяная броня: — рановато еще яхту разносить. От берега далеко.

Глава 33


POV Одна из них

— И на этот раз у меня есть доказательства. — говорит она-Элис, склонив голову: — Тебе просто нужно проверить это. Сам Кента и его ручной садист перешли все границы. Ты, конечно, можешь простить их и снова затянуть им пояса на следующий год, но это уже наносит ущерб нашей репутации! Твоей репутации. — она-Элис поднимает взгляд на Его Величество Императора.
В то же время она-Яна мягко спускает предохранитель своего «Хеклер унд Кох», переключая переводчик огня на «full auto», она вместе со всеми чувствует то же, что и остальные — и твердый мраморный пол под левой коленкой, напряжение спины, склоненной перед Императором, запах благовоний и Его лицо, которое морщится от досады.
Вместе с тем она чувствует и тяжесть пистолета-пулемета в ее руках, сосредоточенно отсчитывая «девять, восемь, семь…» и ладонь ее-Таи на правом плече, сзади, и ощущения ее-Наи, которая уже направила своих пепельных клонов по лестнице вниз, а она-Света уже заложила заряд взрывчатки по периметру бронированной двери и сжимает в ладони плоскую коробочку детонатора, отсчитывая «шесть, пять, четыре…».
Они — все они вместе — чувствуют все, что чувствует каждая, знают то, что знает каждая из них. Их способность, манифестация ее — вовсе не «призыв своей копии из параллельного мира», а скорее — «объединение в одно целое». Кто-то говорил, что она всегда была нелюдима и одинока в коридорах Лазурного Дворца, что ее удел всегда был находится в тени у трона, что она так и не научилась нормально общаться с людьми. Наверное, это потому, что с самого детства у нее были подруги. Сперва она верила тем, кто говорил, что ее подруги — не настоящие, что они — воображаемые, как монстры под кроватью, которых изгонял ее брат — пока не стал слишком взрослым для этого. После этого он просто присылал Алых Стражей, — караулить ее сон. Но ей было страшно и в их присутствии — может даже от их молчаливого присутствия. Эффект «зловещей долины», так говорила одна из ее подружек, Тая, чей голос в голове звучал громче прочих. И объясняла, что это такое. А когда она сказала Тае, что та — воображаемая подружка, то Тая долго смеялась. Ты знаешь, как отличить воображаемого друга от реального — спросила она у нее в ту ночь. Очень просто — от воображаемого ты никогда не узнаешь ничего, чего бы ты не знал сам. Если это просто плод твоего воображения, твоей фантазии — то ничего нового ты от него не узнаешь. Давай проверим — ты мне кажешься, или я тебе кажусь? — и они всю ночь рассказывали друг другу истории своей жизни. В ту ночь она узнала много нового. А еще узнала, что Тая — это она сама. Просто где-то далеко. Узнала что жизнь у Таи в ее далеком-далеком далеке была не сахар — она рано потеряла родителей, а государственные ведьмаки преследовали таких как она и либо уничтожали, либо приводили к присяге, предварительно вырвав язык и ослепив, ибо «негоже орудию видеть и говорить». И они даже не знали, что их ночные беседы — слушали. Слышали. Все остальные. Многие из них прекрасно чувствовали себя в своих мирах, но были и такие, как Тая — изгои, бродяги, сироты. Живущие на развалинах уничтоженных миров, под гнетом тирании, в публичных домах и холодных, бесчеловечных фабриках-потогонках. Для них вечерние беседы были отдушиной, они находили себе подруг в темноте ментального пространства, словно звездочки в ночном небе. И когда Тая наконец нашла ту, которая смогла перенести ее в этот мир — все наконец стало на свои места. И она — стала наконец собой. Потому что они все — были семьей, были одним целым. Нет, каждая из них могла и отгородится от прочих, не отслеживать то, что происходит с прочими, особенно если уставала. Но в такие моменты как сейчас им нужно было действовать слажено и они на время — становились одним целым. Именно в этом был секрет успеха «Антимагии» — они были чрезвычайно эффективны при работе в команде, действуя синхронно и применяя свои способности так, словно были единым целым. Впрочем — они были единым и целым.
Она отслеживает эмоции на лице-маске Императора и решительно встает на ноги. Склоняться перед троном — пустая формальность, она — член семьи, у нее есть титул, она принадлежит к тем, кто может входить в тронный зал не назначая аудиенции, но она все равно каждый раз преклоняет колени. Потому что она представляет не только себя. Она представляет их всех. Это только для нее самой — все они равны, а для придворных и чиновников, остальные — всего лишь непонятные простолюдины, с которыми так любит играться сестра Императора. Но так было до попытки переворота, до бунта и манифестации Алых Стражей. В ту ночь именно они помогли Императору справиться с заговорщиками и потому ей было разрешено сформировать «Антимагию». То, что начиналось с детских игр в ее комнате и болтовни с воображаемыми подружками — обрело черты политической силы. Вооруженной силы. Отдельного спецподразделения. Как у любой политической силы — у них были враги. Или скорее конкуренты. Канцелярия с ее Инквизицией, Совет Кланов с их старикашками, мегакорпорации, только что выросшие, но уже рвущиеся к власти, кланы ночных воинов, не устающие присылать своих «медовых куноичи» во дворец — это вечные соперники и противники семьи Императора. Это те, кому было выгодно оторвать Императора от его семьи, а то и узурпировать его власть. Император был слишком зависим от Лазурного Дворца, и порой предпочитал не обращать внимания на то, что происходило за пределами святой земли. Она взяла на себя функцию контроля за самым важным, что было — за магами Империи. Потому что самым важным в этой игре была — сила. А сила возрастала в каждом маге с каждым годом и только слепой не смог бы увидеть, что магия в стране вспухает словно сдобное тесто в духовке. Контроль над магами, над магопсихозом, воспитание и культивация перспективных, привлечение их на свою сторону — вот чем следовало бы заниматься Императору вместо своих балов и приемов, вместо выращивания новых покоев Лазурного Дворца и выведения единорогов на потеху придворным льстецам.
— Хм. — говорит Император и его лицо становится скучающим. Она знает это выражение лица, у нее буквально несколько секунд, прежде чем он скажет, что устал и не собирается выслушивать всякие глупости, что у него назначена встреча и вообще — земли Ямато стояли до нас и будут стоять после, а тебе, сестра — лучше посмотреть на новый фонтан, который он, Император, возвел в павильоне Мечтаний и Грез. Алайя и Серафима уже оценили его по достоинству и считают новым чудом света.
Она сжимает кулаки. У нее еще есть аргументы. Они будут, будут вот-вот, а пока ей нужно удержать внимание Императора.
— Инквизиция перешла черту. — повторяет она, повторение делает ее слабой, зря она так, но пока у нее нет других козырей: — они начали говорить от твоего имени. Они посмели официально объявить о роспуске «Антимагии»! А ты знаешь, что это означает?
— Роспуск «Антимагии»? — предполагает Император скучающим тоном: — ну и пусть распускают. Толку от нее. Будешь больше дома бывать, хоть с кузинами начнешь общаться, а то мне тут на тебя жалуются, что ты совсем с людьми разговаривать перестала, все со своими … подружками.
— Вот уж нет. Это означает, что нам придется переименовывать мое подразделение. Мы не можем дергать общественное мнение из стороны в сторону, то объявляя о роспуске, то снова формируя «Антимагию». А распустить его на самом деле я не дам. Только через мой труп… если ты на это готов. — она шутит только наполовину, и они оба знают об этом. В Лазурном Дворце и раньше пропадали родственники, никто не хочет ворошить старые истории, но жить в Лазурном Дворце — это значит жить в роскоши и не знать недостатка ни в чем… а еще полностью зависеть от Императора. Всемогущий на территории Святой Земли… мало кто понимает, что это означает. Божьей милостью Тэнно не переходит границы, установленные для людей, и уважает свободу выбора и ментальную независимость своих подданых, даже позволяя им плести свои заговоры и интриги при дворе. Но это ни в коем случае не означает его слабость.
— Не, ну на твой труп я не пойду. — наклоняет голову Император, выдержав некоторое время, в течении которого она успела забеспокоится: — ты и живая выглядишь не очень, а мертвой еще и пахнуть начнешь, добавляя дурную славу Лазурному Дворцу. Этого я допустить не могу.
— Значит — придется придумывать новое название, новое обоснование, финансирование и нормативную документацию. — безжалостно подвела итог она. На периферии сознания она слышит отсчет «три, два, один!» — и клик пластиковой кнопки детонатора в руке, взрыв срывает бронированные двери с петель, и они врываются внутрь, сея смерть и разрушения. Она-Яна семенит от угла к углу, торопливо размечая в голове секторы обстрела и простреливаемые пространства, короткими очередями гасит выскочивших охранников в форме Инквизиции. Все идет как надо. Пока.
— У меня нет на это все времени. — говорит Император и зевает. С ней он может вести себя неформально и позволять себе шуточки. Многие при дворе отдали бы правую руку за возможность вот так неформально болтать с самим Императором, но ей этого мало. Чертова Инквизиция, он слишком привязан к ней, он полагает ее своим детищем, в то время как это карманная армия Кенты.
— Пять минут. — говорит она: — на большее я тебя не задержу. Пойдешь свой фонтан открывать в павильоне Мечты и куноичи в постель затаскивать.
— Они забавные. — усмехается он: — не прекращают попыток. Впрочем, танцуют они великолепно.
— Так что? Пять минут? — она испытующе смотрит на него. Он машет рукой: — хорошо. Пять минут. Но если это опять твои беспочвенные жалобы на Кенту, то на Осенний Бал ты пойдешь в рыболовной сетке. Вот серьезно.
— Договорились. — она не возмущается, не говорит, что в прошлый раз жалобы были по делу, что Верховный Инквизитор фактически стер с лица земли два клана исключительно по причине личной неприязни, ослабив Империю на четыре десятка отборных магов, погибших в сваре, или спешно эмигрировавших за рубеж от гнева кровников. В тот раз Кента смог уйти от ответственности, выставив ее полной дурой, но в этот раз у него ничего не выйдет. Она готовилась к этому дню, она даже позволила себе-Нанасэ поставить ментальную блокаду, а себя-Наину и себя-Киеко — сделать двойными агентами. В этот раз все пройдет как надо, и она наконец вырвет гнилой шип Инквизиции из тела Империи. Или пойдет на Осенний Бал в рыболовной сетке.
— Слушаю тебя. — он наклоняет вперед. Вот теперь — он готов слушать. Только дело в том, что у нее нет доказательств. Пока еще нет. Она прислушивается к остальным. Она-Яна несется по коридорам впереди боевой тройки, погашая проявления магии и не позволяя остановить их на полпути, она чувствует, как пол дрожит под ударами тяжелых, армейских ботинок, как струйки пота сбегают за шиворот, как бьет в плечо приклад во время короткой очереди по три патрона. Их все еще мало — все думают, что «Антимагия» в своем основном составе — это как минимум батальон, но это не так. Их в три раза меньше, а все из-за пепельных клонов ее-Наи, которые могут быть включены в общую численность, которые обычно и отправляются на рутинные задания. Но пепельные клоны на то и клоны, что рассыпаются в прах при получении определенного количества урона, кроме того их автономия ограничена. Поэтому сегодня у них не так много сил, их хватает на штурм двух объектов и если они ошиблись в расчетах и ручная собачонка Кенты, этот профессор Китано спрятал «якорь» в другом месте — она совершенно точно будет вынуждена танцевать на Осеннем Балу, одетая только в крупноячеистую рыболовную капроновую сетку для ловли тунца. И не то, чтобы она стеснялась своего тела, в условиях Лазурного Дворца никто не старел, не дряхлел и не покрывался морщинами, Император в этом смысле как юный Гаутама — терпеть не мог старость и уродливость вокруг. Потому ее тело все еще было привлекательно и в любой момент могло быть размещено на обложках глянцевых журналов — и ей не было бы стыдно за ее формы, за ее матово-белую кожу без малейшего изъяна. Да и некоторые наряды молоденьких модниц на балах были и пооткровенней, что греха таить. Просто именно для нее такой вот выход означал бы капитуляцию перед любимой игрушкой Императора, его Инквизицией.
— Я понимаю, что ты привязан к самому Кенте и к его сардаукарам. — говорит она, затягивая время, чувствуя, как ее-они штурмуют оба объекта и пока без проблем продвигаются по коридорами внутрь охраняемой зоны, в любой момент ожидая сигнала о том, что они — нашли.
— Но ты дал слишком много власти и полномочий этим ребятам. И я даже не говорю о Кенте, Кента верен тебе, он вряд ли сможет что-то затеять самостоятельно.
— Вот, даже ты признаешь его лояльность. — кивает Император. Ему приятно, когда его затею хвалят. Этим и пользуются все многочисленные льстецы вокруг трона. Как там — «Император, вы можете делать со мной что угодно, я человек старый, грубый, я скажу вам прямо в лицо, грубо, по-солдатски, вы — гений!». Годы и десятилетия такой льстивой лжи неизменно меняют человека, меняют не в лучшую сторону и рано или поздно он начинает верить в то, что он действительно гений и богоизбранный. Тем более, что на территории Святой Земли так и есть. В свое время она настаивала на регулярных поездках Императора по стране, туда, где его сила не действует, чтобы он не терял связь с реальностью, но после покушения… что-то изменилось в нем, что-то неуловимое. И, хотя он все еще держится и еще не стал капризным и самодовольным тираном — но восприятие реальности у него уже давно искажено. Он думает, что в состоянии удерживать Инквизицию под контролем, хотя большая часть Инквизиции это не офис в Лазурном, а филиалы и подразделения по всей стране. Это, черт возьми, независимая вооруженная сила, подчиняющаяся только Верховному Инквизитору. Хорошо, что каждый раз, как Кента в Лазурный возвращается — его сканируют на ментальное воздействие, но все же. Да, Император на троне, кланы и корпорации на местах, а Инквизиция вроде как должна весу Императору в стране добавить, вроде и не вмешивается он сильно, вроде как просто для контроля и порядка отдельную службу завел, а фактически — частная армия в его подчинении… но ох мало он знает об истории янычар в Османской империи или преторианцев в Риме. Или гвардейских полков в России. Такие вот подразделения обязательно начинают влиять на политику и Кента — уже начал. Пусть даже у него и нет мыслей о свержении Императора и он лоялен, но это — пока. А то, что его ручная собачонка Китано выкинул, что он творил на своих объектах, проводил эксперименты над людьми, похищал магов, уничтожал их сотнями — если это все вскроется, то тесячелетняя Империя может покатиться в тартары быстрей чем они успеют сказать «Инквизиция». Прямо сейчас она-они прилагают нечеловеческие усилия, чтобы подробности о опытах в разрушенном научном комплексе не вылезли наружу, но это только вопрос времени. И к тому моменту, как все вылезет и вскроется — им нужна официальная позиция. А для того, чтобы изменить мнение Императора и бросить Инквизицию на растерзание — ей нужны веские доводы. Взятый в оборот Кента и его пес Китано — смогут как обычно сказать что «все что мы делали — мы делали на благо Империи и Императора, казните, нас судите нас» — и сердце Императора опять растает и Кенту пожурят, а Китано посадят в тюрьму — лет на пять. Где у него будет комфортабельная камера и возможность продолжить свои эксперименты. Нет, этого мало.
— На два часа! — кричит она-Тая, поднимая ствол «Хеклер унд Коха», но все вокруг словно замирает, никто не в силах пошевелится, штурмовая тройка словно попала в липучий сироп, они не могут двинуться, они словно мухи в янтаре, все видят, но ничего не могут сделать. Вот останавливается даже едва видимое движение грудной клетки и они начинают задыхаться, замедляется сердцебиение и одна из них — теряет сознание, оставшись стоять, вытянув руку с открытым ртом. Ловушка.
Она-Яна, вызывает внутри себя волну, чувствуя, что не может пошевелится, но все еще может управлять своей способностью, выплескивает ее наружу концентрическими кругами, отменяя и гася магические эффекты в радиусе воздействия.
Липкий янтарь пропадает и она-Тая наконец может вздохнуть полной грудью, привалившись к стене и поддерживая тяжелый ствол «Хеклер унд Коха». Приходит в себя и она, которая потеряла сознание. Никто не говорит ни слова, они понимают друг друга без слов. Этим и страшна «Антимагия». Любое подразделение, как бы не были круты его бойцы — сейчас бы перекинулись парой слов. «Ты в порядке?» «Идти можешь?» «Да, в порядке», «Отлично, продолжаем» — что-то вроде этого. Но они и так знали, что с ней все в порядке, что надо продолжать — и продолжили. Опять взрывчатка на дверь, опять отсчет, опять палец на кнопке детонатора.
— Никто не спорит что твой Кента — лоялен, но это его единственное достоинство. — говорит она, продолжая тянуть время: — он даже собственную задницу не может контролировать, не то, что этого продувного старого пса Китано. Тот вертит им как может. Кента — слабый как беличий хвостик, с одного конца на него давишь ты, а с другого — Китано.
— Ну… никто и не утверждает что он гений. — хмыкает Императора: — он же … Кента. Верховный Инквизитор… хе…
— Да, очень смешно. — говорит она, не пытаясь скрыть сарказм. Практическая шуточка от Императора — назначить тюфяка и мямлю Кенту Верховным Инквизитором. Еще и название подобрать — Инквизиция. Не какой-нибудь комитет по предотвращению, а Инквизиция. Сразу в голове костры и «Железные девы», раскаленные щипцы и дыба, суровые садисты в робах и … Кента. Император шутить изволит.
Тем временем она-Яна врывается наконец в зал и находит то, ради чего они все и затеяли. Она облегченно вздыхает. Не придется на Осенний Бал в рыболовной сетке приходить.
— А теперь — говорит она: — теперь посмотри на последствия твоей шуточки. Вот — она разворачивает к Императору экран небольшого планшета в ее руках. На экране — видео с нагрудной камеры ее-Яны. На экране — операционный стол. На столе лежит она — со срезанной половиной черепа и какими-то проводами, уходящими вниз. Капельницы, катетеры — сейчас она похожа на какого-то осьминога.
— Что это? — хмурится Император: — это … ты?
— Твой любимчик Кента настолько не контролирует свою организацию, что его заместитель Китано — взял все в свои руки. Он похитил меня — он думал, что это я, и как видишь — использовал для своих опытов. Думаю, он еще и изнасиловал это тело. — она врет, она знает Китано и тот вряд ли сделал что-то такое, вот его лабораторные крысы — вполне могли. Но у Императора пунктик на сексуальном насилии, он его не терпит и выжигает каленым железом, так что сегодня она прошлась по всем мозолям. Семья. Насилие. Отсутствие контроля.
— … — Император берет планшет из ее рук и долго смотрит на изображение. Отдает планшет обратно. Его лицо стремительно начинает наливаться красным.
— Кто эта девушка? — спрашивает он: — твой двойник? Твоя… подруга?
— Нет. — качает головой она: — это клон. Управляемая приманка. Я … подозревала что-то подобное.
— И если бы не приманка, то на этом столе сейчас лежала бы ты…
— А все мои подруги исчезли бы. И ты бы остался один со своим Инквизитором, который льет тебе в уши сахарный сироп.
— Кента… — Император остается неподвижным, но это опасная неподвижность. Сейчас на всей территории Лазурного Дворца начинают стремительно вянуть чудесные цветы и падать замертво райские птички, а на стенах начинают вырастать шипы.
— Знаешь, что тут самое страшное, братец? — спрашивает она, уже зная, что — победила.
— Не то, что твой Кента настолько беспомощен, что допустил нападение на меня, члена семьи Императора, а то, что если бы я не приняла меры к собственной безопасности — ты бы про это даже не узнал. Меня бы заменили клоном или двойником, ты бы продолжил свои развлечения с фонтанами, единорогами и девицами из Ига, а страной фактически правил бы некто Масадзи Китано. И это допустил ты.
— Довольно! — Император встал на ноги: — аудиенция закончена. Ты свободна!
— Как скажете, Ваше Величество. — она склонилась в вежливом поклоне. Уже выходя за дверь она повернулась и спросила.
— Так что, рыболовной сетки не будет? У меня довольно неплохая фигура…
— Пошла прочь! — взревел Император раненным бизоном и она, довольно хихикая — вышла за дверь. Теперь — Кенте конец. Конец Китано, конец этой дурацкой Инквизиции, которая хотела захватить то, что по праву принадлежит ей. Никто не имеет права манипулировать Императором. Кроме нее, разумеется.
Уже идя по коридору она сосредоточилась на других. Команда Таи и Яны проводили зачистку помещений и разминировали взрывчатку, установленную в камерах содержания подопытных, подготавливая все для фиксации доказательств и освобождении тех несчастных, кто еще выжил. Все было в порядке.
Она вошла в свои покои и улыбнулась.
— Как все прошло? — спросил Питер, который лежал на шелковой простыне в обнимку с пультом от телевизора и большой чашей с фруктами: — мне опять фрукты принесли, а я сухарики и пива просил.
— Все прошло замечательно, дорогой. — сказала она, делая шаг вперед и тяжелые одежды упали с ее плеч к ногам: — как ты отнесёшься к тому, что я приду на Осенний Бал только в рыболовной сетке?

Глава 34


Существует три стадии и девять этапов эскалации, согласно теории Фридриха Глазла. И мы, все мы, присутствующие на «Санта Терезии» — команда Всадниц и Хикэру-доно со своей неизменной Чиеко, находимся в первой стадии эскалации конфликта с Марией-сан, Золотым Городом, КОМКОНом и всем, что она представляет. На первой стадии мы с грациозностью антилопы уже умудрились пробежать этапы напряжения, дебатов и изящно вляпались в третью — действия вместо слов. И я не могу сказать, что действия были предприняты нами. Мария-сан пригласила нас на свое судно, предоставила гарантии безопасности и возможности покинуть это судно в любой момент, однако воспользовалась случаем и перенесла нас всех в иной мир. При этом ключи от метафорической двери остались у нее, так что несмотря на то, что вокруг нас — океан и свобода передвижений, мы все равно в тюрьме. И это сделал человек, который уверял, что он против насильственного удержания разумных существ. Охренеть.
Второй не менее важный аспект — это тот факт, что мы все вдруг забыли имя нашей подруги, члена команды «Воины Сейтеки», веселой попрыгушки по мирам и вселенным, сладкоежки и одновременно хтонической сущности, повергающей в трепет даже Линду. Как это сделала Мария и не является ли это еще одним нарушением свободы воли разумных существ?
Я смотрю на приближающуюся полоску берега и мучительно пытаюсь вспомнить имя, сжимая в руке подтаявшую конфетку.
— Как же бесит, а? — говорит Майко, становясь рядом: — крутится где-то в голове, но вспомнить не могу. Помню, что короткое такое имя и с растениями связано. Лилия? Нет.
— Не нашла Марию-сан? — задаю я вопрос. Вопрос риторический, потому что как только страсти в кают-компании накалились — та исчезла, растворившись в воздухе, оставив нас гадать, не была ли она тщательно наведенной иллюзией или так у них телепорты работают — без хлопка. Поиски по яхте результатов не дали, исчез так же весь персонал, включая моряков, капитана и вежливых стюардов. Однако Майко не сдавалась и продолжала поиски, периодически находя что угодно — от кладовки со спасательными жилетами, до сейфа с судовым журналом, но только не Марию. Коллегиально было принято решение плыть в Бартам, слава богу Читосе умела управлять яхтой — она, оказывается на досуге книжки почитывала. Хотя система навигации ни черта не работала, компасы тоже и мы плыли по прямой, указанной Юки.
Хикэру-доно взбесилась аж до белого каления, но выплескивать при посторонних этого не стала, а удалилась в свободную каюту, откуда периодически доносились проклятья и глухие удары, звон разбитого стекла и монотонный голос Чиеко, которая пыталась успокоить свою госпожу.
Кто не потерялся ни в малейшей степени — это Акира, которая тотчас развела бурную деятельность по подсчету и инвентаризации запасов и материальных ценностей на яхте. Под ее горячую руку тотчас попала Иошико с Михо и даже Юки. Все вместе они отправились считать мешки с сухарями, ящики с консервами, или что тут на яхте есть. Думаю, что тут обязательно должен быть винный погребок, где и надо пережидать апокалипсис в обнимку с бочонком рома. Йо-хо-хо. В любом случае Акира и ее отряд продразверстки — исчезли в трюме, в поисках сокровищ, а я, немного подавленный перспективой провести тут лет сто-сто пятьдесят, а потом узнать, что в нашем мире едва день прошел — вышел на нос яхты. Переваривать случившееся.
— Кажется я теперь знаю, как эта блеклая стерва со своими лицемерами из КОМКОН могут справляться с преступностью без тюрем. — говорит Майко, глядя вдаль: — они просто стирают ненужные им паттерны поведения. Вот был бы, допустим вор, крал там кредитки и золотые украшения у граждан в метро в час пик, а они — хлоп, взяли его под рученьки и мозги промыли. И он забыл саму концепцию кражи, понимаешь? Что так можно. Или там перепрограммировали его, и он теперь скорее от голода умрет, чем даже возьмет ничейный кусок хлеба. Вот и прекрасно — никого не запирают, никаких решеток и прочих вещей, неприемлемых для их чувствительных, нежных душ. А по сути это даже хуже чем тюрьма. Я бы предпочла за решеткой сидеть, и чтобы меня били нещадно, чем вот так в голову влезли как воры. А ты потом сидишь и не понимаешь, что у тебя из башки вынули, а что оставили. Вдруг у нас с тобой были еще товарищи, а Мария их убила и память нам об этом стерла? Вдруг вообще никакой Марии-сан нет, а мы все это сами придумали? — она замолчала и потерла переносицу, жестом, который взяла у Акиры.
— Хуже нет, чем в самой себе сомневаться. — пожаловалась она.
— Понимаю. — я смотрю на Майко, которая чешет голову, пытаясь вспомнить имя.
— В любом случае, в Бартаме, на Аллее Героев стоит памятник. И местные жители знают ее имя. Думаю, что мы призовем ее намного раньше, чем доплывем до Бартама — достаточно местных спросить. А если вспомнить Юки и ее путешествие, то никто нас и хватиться не успеет. — говорю я.
— Как-то дико думать о том, что в этом мире есть Аллея Героев с моим памятником. — вздыхает Майко: — пока Юки об этом рассказывала, это как будто … сказка какая-то. Но вот я тут, смотрю на эти две луны в небе и понимаю, что все это так реально. И что Юки в этом мире прожила… сколько лет?
— Она и сама не знает. Не считала. Говорит, что с момента как драконов покорила — лет пятьдесят прошло.
— Старая Юки. С ума сойти. Так скоро в вашем обществе я самая молодая останусь. — говорит Майко: — может ты с Акирой сходишь, поговоришь?
— О чем? — не понимаю я. Майко вздыхает, опирается на фальшборт спиной.
— Да она как не в себе после того, что в этом комплексе было. — говорит она опустив голову и задумчиво изучая шнурки на своих кроссовках: — Читосе какой-то хмырь выручил, ну, помнишь из ее культистов… этот, фанатик недоделанный… а Акире досталось. Она чего в трюм сразу побежала — чтобы без дела не сидеть. Юки говорит она теперь спать не может, как заснет, так кошмары снятся, просыпается сразу и курить. Пять пачек со вчерашнего дня скурила. Как паровоз, ей-богу.
— А… — говорю я и ругаю себя за невнимательность. Конечно, Акире досталось, я же видел. Но из головы вылетело, как только вылечил ее. Есть такой стереотип в голове — вылечил, значит все в порядке. Но она излечилась только физически, а психологические травмы так и остались. В конце концов даже просто пребывание без магии — наносит травму магам, они идентифицируют себя со своей способностью, а Акира — это огонь, это пламя. Инквизиция взяла нас тепленькими, врасплох, по одному. Ощущение беспомощности, отсутствия магии, насилие, пытки — всего этого более чем достаточно, чтобы сломать человека, даже такого волевого как Акира.
— Угу. — кивает Майко: — я-то сразу заметила, как она на мне сорвалась. Она… обычно так не делает. Даже когда я действительно косячу… — она смотрит вверх на две огромные луны в пронзительно синем небе.
— Хорошо… я поговорю. — обещаю я. Майко поворачивает ко мне голову, изучает мое лицо, удовлетворенно кивает. Я киваю в ответ и отталкиваюсь от фальшборта, направляясь на поиски Акиры. Майко остается на месте, продолжая смотреть в небо.

Акиру я нашел в камбузе. Она и Юки стояли над мешком с мукой и смотрели на него так, словно именно в этом мешке и содержался ответ на главный вопрос вселенной, жизни и всего такого. Они обе были перепачканы в муке и их лица напомнили мне маски актеров из театра кабуки.
— Мешок порвался. — сказала мне Юки: — я его поднять хотела… а он тяжелый. Я льдом, а он порвался…
Акира молча кивает, глядя на бардак на полу. Выпаливаю первую же пришедшую в голову фразу.
— Привет вам, Розенкранц и Гильденстерн! — говорю я и изображаю поклон, но не японский, сгибаясь в пояснице, а скорее западный реверанс — отставив ногу вперед и описав полукруг рукой. Юки смотрит и удивленно хмурит брови, а у Акиры в глазах вспыхивает искра интереса. Она закончила Тодай, она знает несколько иностранных языков и конечно же знает старика Шекспира и его трагедию о принце, терзающемся сомнениями.
— Помимо жажды видеть вас пред нами, заставила вас вызвать и нужда. До вас о том дошла, наверно, новость … — продолжаю я, вознося хвалу своей отличной памяти на текст и надеясь, что Акира тоже помнит о чем говорили в тронной зале Король и двое странников.
— Как изменился Гамлет. Не могу сказать иначе, так неузнаваем он внутренне и внешне. Не пойму, какая сила сверх отцовой смерти, произвела такой переворот в его душе… — медленно произносит Акира. У нее тоже отличная память и она помнит старика Шекспира, даже спустя столько лет после окончания Токийского Университета. Юки смотрит на нас и хмурит бровь, извини, Юки, ты нас не поймешь, ты прожила много лет под этим небом и наверняка знаешь очень многое, но земная классика, трагедии Шекспира — это не то, что изучают в школе. А ты покинула наш мир школьницей, пусть и будучи председателем Литературного Клуба.
— Так вот что привело тебя сюда. — хмыкает Акира: — беспокоишься за меня?
— Ты разрушила очарование момента. — говорю я: — я уж думал, что мы будем цитировать Шекспира и дальше.
— Хм… что ты скажешь о Шейлоке? Как там — если нас пощекотать, разве мы не смеемся? Если нас оскорбляют — разве мы не должны мстить? Я в порядке. — говорит Акира: — и буду куда в большем порядке, когда мы выберемся отсюда и я выжгу сердца у каждого ублюдка, который посмел заниматься таким в моей стране.
— Ну… думаю у тебя будут конкуренты. Кое-кто очень хочет выстроить их всех в ряд на набережной Сейтеки и заставить вскрыть себе животы тупыми ножами. И их кишки сожрут рыбы. Как-то так. Кьюн!
— Возражать не буду. Мне главное, чтобы они все умерли, а как именно — это уже детали. — говорит Акира, присаживаясь над мешком с мукой: — может поможешь? Раз уж ты все равно продолжаешь умничать.
— Конечно. — я беру мешок и поднимаю его, поднимаю по всем правилам, как и положено — не спиной, а ногами, спину в «замок», так, словно делаю становую тягу, все-таки у меня тело подростка… хотя какое там тело подростка, мы же уже выяснили что я — тоже неведомая хтонь. Делаю несколько шагов и кладу мешок на груду других, откуда его видимо и уронили. Девушки смотрят на меня со странными выражениями на лице.
— Что? — говорю я, понимая, что испачкался. Ну и пес с ним, думаю я, у нас тут другая вселенная, две луны в небе, посттравматический синдром у Акиры и почти неделя пути до Бартама, буду я еще внимание на чистоту одежды обращать. Суровые времена — суровые меры.
— Ну… так и мы могли. — говорит Юки: — я думала ты своими тентаклями все сделаешь и не замараешься.
— Ээ… — говорю я, чувствуя себя полным дураком. В самом деле — зачем мараться, если можно было все сделать своей способностью. Как-то не привык я на нее в быту полагаться, все скрываю от окружающих, а в этом мире можно не прятаться.
— Хорошо. — говорит Акира, щелкая портсигаром, доставая сигарету и глядя на большой знак с перечеркнутой сигаретой и надписью на нескольких языках, которая гласит что на камбузе не курят. Она берет кончик сигареты зубами и прижимает к ней указательный палец. Палец раскаляется докрасна, и она выдыхает вверх клуб дыма.
— Так. Здесь мы закончили. — говорит она: — надо будет в медицинский зайти, проверить запас лекарств и прочего. Я понимаю, что ты у нас ходячая панацея, но запасы лишними не бывают.
— Запас карман не тянет. — соглашаюсь я: — Мария девушка запасливая.
— Кстати. — добавляет она: — Мария не нашлась?
— Нет. — качаю я головой: — у Майко есть теория, что она заперла нас тут, пока мы не остынем и не подумаем хорошенько. Как там — «в тюрьме своего разума».
— Так чем же вы так прогневили Фортуну, что она направляет вас в тюрьму? — Акира выдыхает клуб дыма и смотрит вверх: — Дания — тюрьма?
— Тогда весь мир тюрьма. — отвечаю я репликой.
— О. И превосходная, со множеством темниц, замков и подземелий. Но Дания — наихудшая из них. — отвечает Акира: — Заключите меня в скорлупу ореха и я буду чувствовать себя повелителем мира. Кабы не мои дурные сны.
— Здесь не так уж и плохо. Вы привыкнете. — говорит Юки: — я вам все покажу. Здесь такие вкусные сезонные фрукты, жаль, что у местных нет холодильников. Обычно я намораживала кучу льда в подвалах и там хранились запасы ягод кафа и сезонные фрукты. Местные их сушат и вялят на солнце, у каждого сезона свой вкус.
— Фрукты — это хорошо. — задумчиво говорит Акира: — если бы не мои дурные сны… и я знаю, что ты думаешь. Нет у меня никакой психологической травмы, так Майко и скажи. Я уже взрослая девочка и немного электричества мне только на пользу. — она криво усмехается: — как говорят в таких случаях мальчики, вернувшись домой с синяком под глазом — видели бы вы другого мальчика.
— Видел. Вернее — слышал. — я вспоминаю крики, которые раздавались в коридоре научного комплекса.
— Ну вот. Гештальт закрыт. Конкретный ублюдок, который прицепил ко мне провода — был поджарен. Жаль, конечно, что можно поджарить его только один раз… и что у меня не было времени делать это медленно. Надо было взять его с собой, прожарив наполовину. Попросить тебя его восстановить. И каждый вечер спускаться в подвал, чтобы прижечь ему что-нибудь… это была бы замечательная психотерапия. — говорит Акира и вздыхает: — но так можно и самой стать таким же чудовищем как они. Нет, что сделано, то сделано. Спасибо, что беспокоитесь обо мне, но право дело не стоило. Как я уже и говорила — я большая девочка. — она гасит сигарету и смотрит на Юки: — продолжаем?
— Конечно. — кивает Юки и они выходят в дверь камбуза. Я иду за ними.
— В этой ситуации я не Гамлет. — задумчиво говорит Акира, которая идет впереди: — и даже не Лаэрт, который скорее человек действия. Нет, я за Фортинбраса, который вместо мести выбирает рацио и логику. И конечно, именно он и становится в конце концов королем Дании.
— Хорошо. — говорю я. Ей надо выговорится, и я не перебиваю ее, не лезу с глупыми репликами вроде «все равно что-то не так» или «так просто эти вещи не забываются». Сейчас Акире нужно просто выговорится. Процесс переживания еще даже не начался, слишком мало времени у нас было, слишком много всего происходило в это время. Она еще даже не успела расслабится. Акира открывает дверь в медицинский пункт и замирает на пороге. Она стоит и не двигается. Сперва я не понимаю в чем дело, но взглянув через ее плечо вижу обычный медицинский кабинет, как у нас в школе — все белое, шкафы с препаратами и лекарствами, стойкий запах дезинфекции в воздухе и пара кушеток с белыми простынями.
— Акира! — Юки подхватывает ее на руки и оттаскивает от двери. Я смотрю на кушетки. Да, очень похоже на то, что мы видели в комплексе. И запах. Такой же как там. Запах дезинфекционных растворов, запах стерильности.
— Твою мать! — говорит Акира, ее бьет крупная дрожь: — твою мать! — ее ладони вспыхивают ярким пламенем и Юки обнимает ее, успокаивая. У Акиры загораются глаза изнутри — тем самым дьявольским пламенем, но Юки лишь сильнее сжимает ее. Откуда-то сверху пищит датчик дымоуловителя.
— Все, все, все. — говорит Юки: — тебе ничего не угрожает. Ты сама их всех убила, успокойся.
— Не всех. — рычит Акира: — чертов Джиро, как он мог… и Кика…
— Тих, тих, тих, мы вернемся, и ты их всех убьешь. — меняет подход Юки: — я прослежу.
— Он мне как отец был. — говорит Акира: — сука, вот как он мог?! Он что, не понимал, что там со мной сделают?! Как он мог…
— Все, все, все… — гладит ее по спине Юки и Акира понемногу остывает.
— Не могу. — говорит она: — не могу туда зайти. Этот запах… и шкафы эти. Знаешь, нам надо будет вылечить, восстановить всех, кто там в банках… нельзя так жить. Или восстановить, Син, или если ты не сможешь — убить. Уж лучше смерть, чем так…
— Конечно. — киваю я и подхожу ближе, чувствуя жар, исходящий от Акиры и волны холода от Юки кожей на своем лице: — мы так и сделаем.
— Спасибо. — Акира выпрямляется и отстраняется от Юки: — вам обоим спасибо. Я … в порядке. Наверное. Просто я еще не пережила тот факт, что человек, которому я доверяла больше чем кому-либо — сдал меня в лабораторию на опыты, как бродячую собаку. Мне потребуется время.
— У тебя оно есть. Все, что у нас теперь есть — это время. — говорю я: — и Юки говорит, что Аллея Героев прекрасна в это время года.
— Я так предвкушаю момент, когда смогу в первый раз угостить тебя напитком из ягод каф. — говорит Юки: — я рассказывала, что вкус кафа зависит от сезона? На востоке дорманцы добавляют в каф ломтики ароматных дынь или сливки. Но в устье Дигонии нормального кафа не найти, местные извращают его вкус, они давят сок, а не сушат ягоды. Но я все равно найду настоящую кафейню в портовом городе, вот увидишь.
— Ты как будто игрушку новую своей подружке показываешь. — хмыкает Акира: — отпусти меня уже, я не упаду. — она отстраняется еще больше и Юки наконец отпускает ее из своих объятий.
— Так странно, что теперь ты меня поддерживаешь. — задумчиво говорит Акира и благодарно опускает руку на плечо Юки: — спасибо.
— Наша девочка стала совсем большой… — говорю я.
— И спасла целый мир. Несколько раз. — подхватывает Акира: — и теперь ей не терпится этим похвастаться.
— Ну вас. — Юки продолжает отвлекать Акиру от дурных мыслей: — вот вы в первый раз дракона увидите — сами поймете. Здоровенные твари и злобные к тому же. У меня с ними было очень много проблем. Но я знаю, где у них слабое место.
— Раз уж нас все равно не выпустят из этого мира — придется посмотреть. Никогда бы не подумала, что мне пригодится знание слабых мест дракона — говорит Акира: — чертова Дания, которая тюрьма, и весь мир, который тоже тюрьма.
— Что тут сказать. Только разумные существа способны сажать живых тварей в клетки. — говорю я, вспоминая Чандлера. Акира знает Шекспира, но Чандлера она не читала, потому как беллетристика и вообще. И о том, что универсальный признак разума — это способность сажать других в клетки — она тоже не знает.
— Ладно. Хватит соплей. — говорит Акира: — переживу как-нибудь. Пошли искать винный погреб. На камбузе мы алкоголя не нашли, а нам он понадобится. Для сеанса психотерапии…
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— Неплохо. — говорю я, окидывая взглядом развернувшуюся передо мной сцену. Яхта у Марии-сан была вполне себе роскошной, я раньше и думать не мог, что существуют яхты с собственным небольшим бассейном на корме. Казалось бы, зачем на судне иметь бассейн, кругом же вода. Но нет, богачи и нувориши имеют свое собственное мнение на этот счет и под пластиковым покрытием оказался самый настоящий бассейн, правда небольшой, не для плавания, а скорее для посиделок и вечеринок — с мягкими ступеньками-сиденьями и подсветкой. В данный момент над поверхностью воды в воздух поднимался пар, как и положено на уважающем себя горячем источнике. Да, бассейн для этого не предназначен, но у нас есть Акира и если она хочет горячую воду, то вода будет горячей. Хорошо хоть карпов тут нет. Зато есть сама Акира, которая вольготно раскинулась на ступеньках, наполовину в воде, завернутая в полотенце, держа в одной руке бокал с чем-то темным, а в другой — зажжённую сигарету. Рядом с Акирой устроилась и Юки, она сидит на бортике нашего импровизированного онсэна и болтает в воде ногами. На Юки — только белая рубашка, явно великоватая ей по размеру. Чуть подальше, там, где поглубже — сидит Майко, как и положено Майко — совершенно голая, зато с полотенцем на голове. Она закинула руки за голову и смотрит вверх, задумчиво шевеля губами. Услышав меня она отрывается от созерцания ночного неба и поворачивает голову.
— Это что. — говорит она: — Акира таки нашла погребок! Тут такое… выпивка — закачаешься! Вот… — она кивает на выстроившуюся вдоль бортика бассейна батарею разнокалиберных бутылок: — чего тут только нет. Я даже парочку бутылок и не опознала сразу. Отомстим стерве и выпьем весь ее запас спиртного!
— С такой скоростью мы будем у устья Дигонии завтра утром. — Юки болтает ногами в воде, напоминая мне Иошико — вот кто любит усесться на мою парту и ногами качать — почти каждую перемену.
— А это значит, что до завтра я могу нахерачиться в хлам. — закончила мысль Акира, поднимая бокал: — ваше здоровье, бесстрашная Сумераги-тайчо! — и она залпом опрокидывает содержимое бокала себе в рот. Я присаживаюсь рядом с бортиком бассейна по-турецки, поджав ноги под себя. Наклоняюсь к Майко и шепотом спрашиваю у нее, что в бокале? Искренне надеюсь, что вино, легкое сливовое сакэ, ну или даже пиво. Майко мотает головой. Тычет пальцем в бутылку, стоящую рядом с Акирой. Виски. Акира пьет виски. Все мы знаем, что Акира в трезвом виде — сама выдержка, хладнокровие и спокойствие, пусть иногда и натужное. Но Акира в пьяном виде… тут вам и трусы на люстре и драка с соплячкой из Инквизиции на кулачках, и погоня за Майко по общественной зоне онсэна в голом виде с «акиратором» наперевес и чертовы варенные карпы в пруду и сам пруд, и домик… в общем Акира в пьяном виде становится веселой и неостановимой. Как там — «на разойтись, я кстати сразу согласился … и разошелся… ну то есть расходился». Вот и наша Акира — как разойдется, так разойдется. Надо бы ей незаметно бутылку подменить… хотя народная мудрость гласит что градус понижать не к добру.
— И… следующий тост! — Акира наполняет бокал и поднимает его в воздух, полотенце с ее груди соскальзывает, но она этого не замечает: — за нашу несравненную, офигенную, для меня всегда молодую и всегда приятно прохладную — Юки! Я, конечно, понимаю, что ты в этом мире всех спасла и Драконоубийца и Новая Надежда, но для меня ты всегда была и останешься Юки-тян! Иди сюда! — Юки наклоняется к Акире и та целует ее в лоб, приобнимая за шею рукой, в которой держит сигарету.
— Ага. Вот вы где. — раздается голос сзади, я оборачиваюсь и вижу Читосе, которая щеголяет в капитанской фуражке. Она расстегивает пуговицы на рубашке и скидывает ее с плеч, оставаясь в спортивном топике, расстегивает ремень на брюках.
— Меня, значит оставили на капитанском мостике сидеть, а сами смотрите как Акира веселуху устраивает. Я тоже хочу. — говорит она и скидывает брюки: — сто лет как мы в онсэн не ходили.
— А у руля кто? — спрашивает Майко, прищурясь: — пойми меня правильно, Чи-тян, я только за твое присутствие, но мы тут не будем круги по океану нарезать?
— Во-первых не руль, а штурвал. — говорит Читосе и стягивает с себя и черный, спортивный топ, обнажив свою крепкую упругую грудь с розоватыми сосками: — а во-вторых есть такая штука на современных судах как автопилот. Разобралась я с местной системой навигации, пришлось только GPS отключить, чтобы не мешался, за ориентир местные луны взять и все. Настроила. — она скользнула в горячую воду и блаженно зажмурилась: — Боже мой, какой кайф. Пива бы еще холодненького…
— Не вопрос. — Майко привстает, поворачивается назад, извлекает из небольшого контейнера бутылку и бросает ее прямо в голову Читосе, да так, что неподготовленному человеку показалось бы что она хочет ее убить. Читосе едва перемещает руку и ловит бутылку в воздухе, у самого своего лба.
— Спасибо. — говорит она: — а открывашки нет?
— Ну знаешь ли. — разводит руками Майко: — ты ж машина для убийства, у тебя черный пояс по всему что только можно, с бутылкой пива как-нибудь справишься.
— Дай-ка сюда. — я забираю бутылку у Читосе, одним движением сворачиваю крышку, усилив руку способностью и возвращаю открытую бутылку ей назад.
— Настоящий джентльмен. — говорит Читосе: — а ты чего на краю сидишь? Давай ко мне. Не беспокойся, я там у штурвала Иошико и ее подружку оставила, если нештатная ситуация будет, они скажут.
— И в самом деле. — говорю я, скидываю с себя одежду и осторожно погружаюсь в воду рядом с Читосе. Вода действительно в самый раз. Хотя, чего тут скрывать, иного от Акиры и не ожидалось.
— Син! Держи! — вторая бутылка пива устремляется мне прямо в голову и я бы нипочем не успел среагировать, мелькнула мысль что Майко — все-таки дура и сейчас придется из бассейна осколки стекла доставать, пополам с моей кровью и пивом, но левая рука Читосе аккуратно вынула бутылку из воздуха прямо перед моим лицом.
— Откроешь сам. — предупреждает меня она: — я такому не обучалась.
— Читосе… — подает голос Акира, наполняя свой бокал. Бутылка виски становится все легче, а она — все веселее.
— Вот! — продолжает Акира, убедившись, что Читосе подняла голову и смотрит на нее: — этот тост посвящается нашей Читосе, которая удивительно быстро учится всему! Ик! Правда в основном она учится дурному… но мы все ее любим и вообще, вся эта история со Всадницами Сумераги и началась с того, что в моей жизни появилась эта … хм… — Акира затянулась сигаретой и выпустила клуб дыма вверх: — вот как тебя назвать? Знаешь, Чи-тян, я когда тебя в первый раз увидела, то подумала — до чего же ты бесполезная. Ни образования, ни навыков, ни черта. Ну, немного личного обаяния и умение играть в жертву обстоятельств.
— Вот как. — глаза у Читосе немного сужаются: — что же, спасибо за твое мнение, Акира-сан.
— Да. Именно так я и подумала. Пожалуйста. — Акира машет в воздухе сигаретой: — но ты сумела меня удивить. Ты оказалась хладнокровной, смелой, и что еще более удивительно — благодарной. Даже без своей способности — ты была очень полезна всем нам. Ну а уж когда в тебе таланты проснулись… честно говоря я даже тебе позавидовала немного. В общем — ты молодец, Чи-тян и сегодня вечером я тебя трахну!
Читосе поперхнулась от неожиданности и пиво полилось у нее из ноздрей. Она кашляет и смотрит на Акиру круглыми глазами.
— Заслужила! — говорит Акира: — не то, чтобы у меня были лесбийские наклонности… не было же никогда, да, Юки?
— О, никогда не было. — кивает Юки, улыбаясь и болтая ногами в воде: — никогда не было, Акира-сан. У вас нет предубеждений и пристрастий. Вы беспристрастны. Кто попался — того и …
— Акира охрененная. — говорит Майко: — она как Миямото Мусаси — если кого захотела трахнуть, того непременно трахнет.
— А ты, Майко — по тонкому льду ходишь. — поднимает палец Акира: — ты, моя дорогая, ходишь по охрененно тонкому льду прямо сейчас. Я тебя еще не до конца простила и сегодня… сразу после Чи-тян — настанет и твоя очередь. Может настать. Теоретически.
— Ой, ты только обещаешь. — скалится Майко, явно не боясь «акиратора», или что ей там угрожает.
— Девочки. — Читосе ставит бутылку на бортик бассейна: — о чем вы? Я вообще замужняя женщина… почти. И я — …
— Гетеросексуальна. Мы знаем. — отмахивается от нее Майко: — ты лучше тему собрания озвучь. Раз уж собрались наконец.
— Тему? Тему… — Читосе смотрит вверх, уперев палец в подбородок, потом поворачивается ко мне и смотрит на меня оценивающим взглядом: — Значит так! Собрание Великого, Пьяного и Мокрого Совета Всадниц объявляю открытым! На повестке дня вопрос — какого черта эта старая клюшка женилась на тебе раньше меня?! Это не считается! Я юриспруденцию изучала, там никакой церкви Святого Ника нет и в помине! Регистрация брака — только государственными чиновниками! Запись в книге регистрации!
— Ну так за чем дело встало? — говорит Акира, перевернув бутылку над бокалом: — Ик! С точки зрения юридической именно ты сейчас и являешься единственным государственным чиновником Японии в радиусе… черте каком. Ты — капитан судна, вон на тебе и фуражка есть.
— Пусть даже, кроме фуражки на тебе больше ничего нет. — поддакнула Майко: — тебе идет.
— Не, ты меня не путай. — машет пустой бутылкой Акира: — согласно международному морскому праву, а также законов Японии, капитан судна — может регистрировать акты гражданского состояния — рождение, смерть, вступление в брак. Капитан также может проводить расследование и даже заключать под стражу — временно, пока не прибудут в порт. Ик! — Акира бросает бутылку за борт, и мы все следим за ее полетом по крутой дуге. Откуда-то далеко снизу раздается всплеск.
— Иного капитана на этом судне нет. — продолжает Акира: — ты у нас всем руководишь — по крайней мере, пока мы к берегу не пристанем. На берегу передашь полномочия руководителя экспедиции мне… или Сумераги-тайчо. Но пока — ты у нас капитан. Ик!
— Точно! — говорит Юки: — я совсем забыла, по местным обычаям капитан судна в Бирюзовом Море — может не только проводить процедуру посвящения, но и женить. И причащать к Великой Десятке. Так что в этой части местные законы от земных не отличаются.
— Знать бы что это за Великая Десятка. — ворчит Майко: — а так, да, не отличаются.
— А… это я потом расскажу. Как-нибудь… — говорит Юки: — вы лучше посмотрите, как Читосе-сан потрясающе в фуражке выглядит. Она вам очень идет.
— Спасибо. — говорит Читосе: — это, что получается, что я могу — регистрировать браки?
— А также рождение младенцев, заносить в судовой журнал дату рождения и имя, данное родителями, а при отсутствии оных — опекунами или лицами, которые исполняют их обязанности, Юки, передай-ка мне воон ту бутылку. Спасибо. — Акира сворачивает голову очередной бутылке с пятилетним односолодовым виски и отпивает прямо из горлышка, не утруждая себя бокалом.
— И конечно, ик! Конечно — даты смерти и причины ее наступления. — продолжает Акира: — в моем случае напиши — «умерла от повышенной концентрации бреда в окружающей действительности. В смерти прошу винить Майко»
— Эй!
— Ик! Цитируя решения Великого Дивана — «Майко во всем виновата» — Акира отставляет бутылку в сторону и смотрит на возмущенную Майко.
— А теперь тост за Майко. — говорит Акира и, чуть покачнувшись — встает на ноги, придерживая намокшее полотенце.
— Да… ну ладно. — говорит Майко, отмахиваясь.
— Вот это же были шуточки. — говорит Акира, покачиваясь и изучая бутылку на свет огней на мачте: — что «Майко во всем виновата». Ха, ха, ха. Но — нет. Я вот только недавно поняла, что она … то есть ты, Майко — во всем виновата!
— Но…
— Молчи! Дай мне высказаться. Пока я пьяная. В трезвом виде я тебе это никогда не скажу, так что слушай. Пц! Заткнитесь все! — мы замолкаем и смотрим на стоящую над нами Акиру в мокром полотенце. Она трет лицо рукой.
— Значит так. — говорит она: — сначала ты нас и познакомила — помнишь? С этой вот Убивашкой, которая тогда была Потеряшкой.
— Эй!- И ты молчи, Чи-тян! Так… и с этим малолетним авантюристом, который на самом деле старый извращенец — тоже ты меня познакомила!
— Син — старый извращенец? — морщит лобик Юки: — а я думала я одна тут такая… в смысле старше чем выгляжу, а не извращенка!
— Помолчи, дитя. — Акира машет рукой из нее выпадает зажжённая сигарета, но не успевает коснуться поверхности воды — Юки подхватывает ее ледышкой и ловко отправляет за борт.
— Так, о чем это я? Ах, да. Ты, Майко… — палец Акиры уперся в Майко, и та даже немного съежилась: — во всем этом виновата ты! В том, что в нас стреляли, хотели убить, что мы ввязались в войну кланов, что влезли в Имперские Игры, что сражались с Мацумото, с Митсуи, с Антимагией, с Инквизицией, да Аматэрасу знает с кем еще!
— Извините. — бормочет Майко, пряча глаза: — я же не специально… я…
— Погоди. — прерывает ее Акира: — я же просила не перебивать, что же вы все лезете… так о чем я? Ах, да. Ты Майко и только ты виновата в том, что я — обрела настоящую семью. Что я в этом чужом мире, посреди чертова океана — счастлива как никогда. Потому что у меня есть все вы. И в отличие от того, что я когда-то называла семьей — вы не предадите меня никогда. Ик! — Акира залпом выпивает половину бутылки и выкидывает ее за борт.
— Йо-хо-хо… — бормочу я. У Майко подозрительно мокрые глаза. Читосе задумчиво мнет в руках капитанскую фуражку.
— Юки! — говорит Акира, садясь обратно в воду и устраиваясь поудобнее: — передай Майко, что я не сержусь на нее. Просто… я была немного рассержена, а она под гоярчую руку попалась.
— Майко-сан. — говорит Юки, с удовольствием вписываясь в роль молоденькой помощницы: — Акира-сан говорит, что любит вас и благодарна за все, что вы для нее сделали. И просит прощения за то, что погорячилась.
— Ну… спасибо. И меня тоже извини. — говорит Майко: — я постараюсь в общем… быть поаккуратнее.
— Этому не бывать. — мотает головой Акира: — ты — та, кто ты есть. Никто не требует от рыбы летать, а от бабочки — плавать. Ты — Майко. Великолепная, взбалмошная, настоящая. Ик! Так что вполне возможно, что этой ночью я проберусь в твою спальню… сразу после Читосе…
— Ты только говорить можешь… — тон Майко снова становится прежним — с веселой насмешкой и вызовом. Я вздыхаю — ситуация уладилась. Акира — молодец, у самой травма, но помогает Майко справится с чувством вины.
— Аа… как там — last, but not least — наш Син! Прекрасный … Ик! Принц. Или принцесса… наш бесстрашный лидер и мамаша по призванию! Ик! — декламирует Акира: — Юки! Бутылку! — Юки протягивает ей очередную бутылку и Акира привычным движением сворачивает ей пробку.
— Право слово, Акира-сан я не заслуживаю твоего красноречия. — улыбаюсь я, видя, что атмосфера разрядилась и все улыбаются.
— Лицемер! — грозит пальцем Акира: — велеречивый соблазнитель! Всех трахнул! Всех же?
— Я ничего не знаю о Джин и Хикэру-доно с Чиеко, но остальных — всех. — уверенно заявляет Юки: — кобель.
— Как честный человек — должен жениться! — выносит вердикт Акира, поднимая бутылку над головой: — а иначе у нас тут разврат и оргии, а не приличные посиделки замужних дам.
— Кстати… — говорит Читосе: — надо будет судовой журнал принести…
— Неважно! — мотает головой Акира: — вот я тут говорила что во всем виновата Майко, а в чем она виновата? А она меня с тобой познакомила! А ты… ты… ты же просто наседка.
— С чего это? — обижаюсь я.
— С того. Тебе даже в голову не приходит что все мы — вполне взрослые и самостоятельные девушки, которые могут справиться со своими проблемами. Ты у нас скоро порвешься от расширения зоны твоей ответственности. Ик! Вот ты, Син у нас хоть и старый мозгами, а все равно дурак. Знаешь много чего, но главное не понимаешь…
— Чего это я не понимаю?
— Да того, что ты не в детском саду и что окружающие тебя люди сами принимают решения и сами должны нести за них ответственность. Уж слишком ты нас опекаешь. Женщина — это тебе не только круглая жопа у плиты и в постели. — поучительно поднимает палец Акира: — таким вот отношением ты только на себя лишнюю ответственность берешь и у девочек самостоятельность забираешь. Так что ты — наседка. Прекращай это … Ик!
— А ты, Акира — сама наседка. — отвечаю ей я, испытывая веселый азарт, чувствуя, что кризис у нее понемногу проходит. Нет, еще понадобится время, еще много времени, но то, что сейчас происходит, означает что мы на верном пути. Посиделки пьяными в онсэне, болтовня ни о чем, непринужденное общение и веселые подначки — это все означает что мы идем в правильном направлении.
— Как ты Юки опекаешь. И Майко, если уж на то пошло. — говорю я: — даже Читосе опекала — пока не поняла, что та и сама может. Но всех остальных… даже меня!
— Как вас не опекать? — прищуривается Акира: — вы без меня шнурки завязать не сможете и на ровном месте споткнетесь! Вот, Юки, например… Юки!
— Да?
— Вот только меня рядом не было и она уже ввязалась в какую-то свару с драконами и спасла мир. Разве этим должны заниматься… ик! приличные девочки?
— Приличные — точно нет. — говорит Юки: — как мне повезло, что я — неприличная. Вот дайте только до берега добраться и послушать что про меня местные говорят, точно поймете, что очень неприличная.
— О твоих похождениях здесь легенды ходят? — удивляется Майко: — ну ты даешь!
— Да они напридумывали. — машет рукой Юки: — у драконов даже пениса нет, так что это все выдумки.
— … у драконов? — спрашивает Майко слабым голосом: — Мамма мия, ты делала это с драконом?!
— Майко-сан, вот ты чем слушаешь?! Не было ничего! Это выдумки!
— Моя девочка трахнула дракона! — торжествующе подняла бутылку вверх Акира: — а потом убила!
— Боже, Акира-сан, ну ты-то…
— Властью, данной мне Богом и людьми, объявляю себя и Сина мужем и женой! — раздается звонкий голос среди нашего гвалта и мы замолкаем. Глядим на Читосе, которая стоит в одной фуражке и держит в руках судовой журнал.
— Чего? — говорит она, видя, что мы смотрим на нее: — должна же девушка позаботиться о личной жизни! Но вы не переживайте, я и вас всех могу на нем поженить.
— А что… — Акира отпивает от бутылки и смотрит куда-то вдаль: — и вправду, хватит холостяцкой жизни. А давай!
— И меня! — тянет руку Майко: — а потом у нас будет первая брачная ночь!
— А меня никто спрашивать не будет? — поднимаю бровь я, задумываю шуточку в стиле «а я и сам хочу», но Майко машет рукой.
— А ты должен просто радоваться. Вообще, правильно Чи-тян делает, надо старшим женам уже официально статус обрести. Давай, Чи-тян, жги!
— И меня давайте, раз уж Акира-сан тоже невеста. — говорит Юки: — я заслужила.
— Властью, данной мне Богом и людьми, объявляю вас всех в этом онсэне — женами и мужем. Можете поцеловаться. — говорит Читосе, садится на кромку бассейна и, высунув язык — старательно пишет в судовом журнале: — фамилию мужа брать будете? Как вас записывать?

Глава 36


Я открыл глаза и проснулся, словно кто-то выдернул меня из сна, резко, рывком. В воздухе пахло чем-то горелым. Я поднял голову и осмотрелся по сторонам. Сперва я не сразу сообразил, где я лежу и что вообще вокруг меня происходит. Память подгружалась медленно, словно бы с перебоями. Я лежу на полу, вернее — на большом матрасе, брошенном на пол, прямо посреди кают-компании. В стене кают-компании огромная дыра, края которой оплавлены, через дыру в помещение проникает прохладный океанский бриз. Мебель вокруг практически уничтожена — в щепки. Стол, стулья, шкафчик для посуды, сама посуда — все разгромлено. Стоящий у стены белый рояль — перевернут и разбит, словно игрушечный. Ни одного целого иллюминатора. В целом помещение кают-компании выглядит так, словно сюда ворвался отряд варваров с топорами, которым пообещали дать город на разграбление. Сходство усугубляется женскими телами, различной степени раздетости, лежащих там и тут. Прямо у меня на груди лежит Читосе в своей капитанской фуражке, сбившейся набок и сладко сопит в две дырочки, шепча что-то про себя во сне. Кроме фуражки на нашем бесстрашном капитане только ремень, почему-то с кобурой и боцманский свисток на шее. Я слегка поворачиваю голову в другую сторону и вижу, а также ощущаю Майко, которая бессовестно дрыхнет, закинув на меня ногу. Майко в отличие от Читосе — одета почти полностью, на ней почему-то форма пожарного. Сверху, до пояса. От пояса вниз на ней нет ни ниточки, что я и ощущаю своим голым телом… голым? Ну, да, так и есть. Перевожу взгляд дальше. За Майко, положив на нее обе ноги, так, словно она была кушетка — спит Акира. Видимо она была укрыта полотенцем, но ей всегда жарко и она разметалась во вне в разные стороны, откинув полотенце и приличия. Рядом с Акирой — лежала другая Акира, обнимая ее за талию. У меня аж глаз задергался от такого зрелища. Уже на второй Акире — лежит Юки и смотрит в потолок. Она не спит, но вставать не торопится. Возле перевернутого и разбитого рояля, в обнимку с огромной бутылкой рома — спит несравненная Хикэру-доно, заботливо укрытая самым настоящим одеялом. Рядом с ней сидит и клюет носом Чиеко. Просто праздник какой-то.
Надо бы встать, понять, где мы находимся и не пора ли нам уже что-то делать, но вставать неохота, неохота тревожить Майко и Читосе, да и вообще неохота действовать. Надействовали уже. Может у нас время такое сейчас. Как там в библии — время разбрасывать камни и время собирать их. Ну, вот, может у меня было время действовать, ничего хорошего из этого не вышло. Может у меня сейчас время лежать между девушек и думать о бренности бытия. Мне вот вполне даже комфортно тут лежать. Кто, интересно, додумался матрац в кают-компанию приволочь? Из вчерашнего вечера я что-то помню, а что-то нет. Помню, что отмечали свадьбу… свадьбу?! Мать моя женщина, я ж теперь многоженец! Пришедшая в голову мысль встряхнула меня и я невольно вздрогнул. Но потом — взял себя в руки. Ну, многоженец и что? Все ж к этому и шло, мой дурацкий импринтинг оставлял не так много места для маневра тем, кто находится рядом со мной. Кроме многоженства был только вариант одной официальной жены и постоянного обмана со стороны других — либо обмана, либо перманентного преодоления собственного влечения у всех остальных. Что в свою очередь привело бы к конфликтам, ссорам и чему похуже — стоит помнить, что боевые способности всех присутствующих колеблются в диапазоне от высочайших до невероятных. Тут обычной дракой не обойтись. Вчера вон Акира-сан позволила себе немного гневаться, а в результате у нас тут и оплавленная дырка в стене кают-компании и раздолбанный рояль и это я еще на палубу не выходил. Поднимаю глаза наверх — в поисках люстры. Люстры на потолке нет и слава богу. 
— Там это. Земля. Берег то есть. — в дыру входит Иошико и смотрит на весь окружающий бардак не то с осуждением, не то с сожалением: — а почему здесь две голые Акиры лежит? 
— Простым логическим действием мы можем прийти к выводу, что одна из них не совсем Акира. — меланхолично говорит Юки: — я когда проснулась, тоже удивилась. А потом поняла. Ты внимательней посмотри. 
— Что? — Иошико наклоняется и некоторое время изучает обеих. 
— Называется «найди девять отличий». — зевает Юки: — например у одной Акиры на губах — помада. И она не стирается. А оригинальная Акира вчера всю помаду на мне оставила. Или на Сине. Или на Читосе. Не было в общем у нее шанса помаду на губах сохранить… 
— И у одной Акиры есть родинка, а у другой — нет. — говорит Иошико: — а которая оригинальная? 
— На то это и загадка. — говорит Юки печальным голосом человека, у которого очень болит голова: — смотри внимательней.
— Пфф. Да мне и смотреть не надо. — фыркает Иошико: — ты ни в жизнь не стала бы так на Джин валяться. Значит та, на кого ты голову положила — и есть оригинальная Акира-сан. А вторая — самозванка, которая на оргию пролезла, как только вы все опьянели. 
— Ты жульничала. — вяло возражает Юки: — и технически говоря это не было оргией. Это — первая брачная ночь. 
— Чего?! — воскликнула Иошико: — ты что говоришь?! 
— Ой, не могли бы вы обе заткнуться уже? Голова болит… — поднимает голову Хикэру-доно и смотрит на этих двоих с выражением крайнего недовольства: — люди спят, а вы орете… что за манеры… 
— Может все-таки пойдем в каюту спать, Хикэру-доно? — без особого энтузиазма предлагает Чиеко. Хикэру мотает головой и закутывается в одеяло полностью. 
— Что значит — первая брачная ночь?! — Иошико понижает голос, но умудряется кричать шепотом, выражая крайнюю степень экспрессии: — Как?! И кто на ком женился? Тьфу ты, замуж вышел? 
— Все на всех. — поясняет Юки: — даже я. Я вот думаю, как мой папаша на это отреагирует… вот вернемся домой, поеду оставшиеся вещи забирать — и посмотрю. И в школе… хотя вряд ли мы в школу вернемся теперь. 
— Вернемся. — уверено заявляет Иошико, очищая себе место от обломков мебели и садясь на краешек возвышения, на котором стоял рояль: — конечно вернемся. Мы ж школьницы, верно? Значит должны обучаться. 
— С ума сойти, я и в школе. — качает головой Юки: — как давно это было. 
— А чего Майко-нээсан в костюме пожарника… сверху? — спрашивает Иошико: — я вместе с Михо всю ночь на вахте была, не в курсе последних модных тенденций. 
— Я так понимаю, что поспать мне уже не получится. — ворчит Майко, поднимая голову и зевая: — доброго утречка, Син. Эти две сороки с утра … а в костюме пожарного я, потому что гасила пожар страсти Акиры-сан! Ну, прежде чем поняла, что это не Акира-сан. Неудобно вышло… 
— Доброе утро, Майко. — говорю я: — тебе идет этот костюм. Хотя, тебе намного больше идет без него. 
— Ха. Конечно. — Майко трясет головой, поправляя волосы: — я ж великолепна в любом виде, а особенно — без ничего. Так сказать, а-ля натюрель. 
— Иошико! Где ты! Берег уже рядом… — в дверь кают-компании вбегает Михо Горячие Губки и ее глаза мгновенно приобретают совершенно круглую форму. Рот ее тоже открывается в форме буквы «о». Она обводит окружающую обстановку взглядом и начинает пятиться назад. Ее щеки мгновенно вспыхивают красным цветом. 
— Эй, ты куда? — говорит Иошико, но Михо уже выскакивает за дверь с едва различимым «Кьяяя!». 
— Зря я ее оргиями пугала. — говорит Иошико: — пойду за ней, пока за борт не прыгнула. И да, берег рядом, разбудите капитана, надо что-то делать. 
— Берег рядом? — бормочет спросонья Читосе у меня на груди: — Полундра, сухопутные крысы… 
— Хорошо, хоть кто-то тут морской волк. — говорит Майко: — прочитала парочку книжек и уже капитан. Но и в самом деле, давай уже ее будить, Син, а то в скалу какую врежемся. Вот никогда мне перспектива стать Робинзоном Крузо не нравилась. А чем это пахнет? 
— Это горелый пластик, ковер, рояль … металлическая перегородка… и выпечка? — нюхает воздух Читосе и хмурится. Дверь в кают-компанию все еще открыта, что на мой взгляд уже излишество, потому как через здоровенную дыру в стене сюда можно заходить прямо с палубы, даже не пригибаясь. Запахи идут откуда-то оттуда, из темноты коридора. Читосе смотрит на открытую дверь, и мы все — вслед за ней. В дверь проходит девушка в темной рубашке, застегнутой на все пуговицы. В руках у девушки поднос, а на подносе — источающие невероятный запах круассаны. 
— Доброе утро. — говорит она и ищет глазами, куда бы поставить поднос. Поднос поставить некуда, вчера мы тут все разгромили, кроме барной стойке на которой чудом уцелела кофе-машина. Барная стойка сделана из цельного куска мрамора, богато жить не запретишь, и как следствие — тоже цела. Почти. По всей стойке идет здоровенная трещина, она обуглена, но поднос на нее поставить можно, что девушка и делает. Она включает кофе-машину и поворачивается к нам.
— Я круассаны приготовила. — говорит она, пряча глаза: — завтракать будете? Вы, наверное, проголодались после вчерашнего-то… 
— Тринадцатая… — говорит Читосе, подбираясь и как-то сразу оказываясь на ногах. 
— Меня зовут Эри. — кланяется девушка в застегнутой на все пуговицы рубашке и темных брюках: — пожалуйста, позаботьтесь обо мне…
— А, пофигу. — говорит Майко, уже стянув один круассан с подноса и засовывая его в рот: — все равно ты хороший человек, Эри-тян, от этих разве ж дождешься. За чашками сбегай, будь другом, а то тут все побили… 


Спустя двадцать минут, два круассана и четыре чашки кофе из чудом уцелевшей кофе-машины — Читосе стоит на капитанском мостике и внимательно изучает берег в мощный морской бинокль. Она одета как положено — в полную капитанскую форму, и когда успела по фигуре подогнать? Рядом с ней стоит Юки, как человек, который знает местность. Читосе передает ей бинокль. 
— Да, это устье Дигонии. — уверенно говорит Юки: — я его запомнила с битвы у Синих Скал, воон, там, левее, видишь скалу? Флот северян в тот день потерпел сокрушительное поражение, и они так и не оправились до конца войны. 
— Каким нужно быть дебилом, чтобы принимать бой в устье реки. — ворчит Читосе: — вышли бы мористей и развернулись в боевые порядки. 
— У них совершенно точно не было такого адмирала как ты, Читосе-сан — замечает Юки: — но у них были огнеметные установки и отборная морская пехота. Они даже корабли цепями связали, хотели единым строем ударить, но не получилось. 
— Дилетанты. — говорит Читосе: — течение у твоей Дигонии сильное? Далеко пройдем? 
— Хм. — Юки склоняется над нарисованной на листе бумаги картой. Карту нарисовала она сама и была эта карта ну совсем на карту непохожа. Больше всего эта штуковина мне напоминала рисунок пятиклассника для своего приятеля, в котором он описывает как найти его дом. Несколько объектов и стрелки вдоль них, объясняющие, где свернуть и куда идти. 
— Насколько я помню — говорит она: — можно по руслу реки довольно далеко пройти до Каменных Клыков, это такие скалы прямо в русле реки. Там русло сужается, течение становится бурным и проскользнуть между них — очень сложно. Даже вниз. А уж вверх подняться и вовсе нереально. Но если нам в Бартам нужно, то лучше по руслу и не подниматься — пойдем вдоль берега, до Анкервилля, а дальше по суше, по торговому пути, там есть речушка, но она мелкая, по ней эта яхта не пройдет. 
— Вообще-то города обычно строят вдоль больших рек. — говорю я: — странно, что твой Бартам не на реке стоит. 
— Бартам — это ворота между Срединными равнинами и выходом на долины Равноденствия. — говорит Юки: — там и с севера горы и с юга. Иным путем пройти из Срединных невозможно, так он и возник. И там есть речки, просто маленькие. И озеро. Так что вода в городе есть.
— Да я не про воду. Большие реки — это самые удобные торговые пути. Обычно. — я вздыхаю, потому что крайне неохота топать ножками по незнакомой стране, в незнакомом мире. Тем более тут и драконы есть. Хотя драконов-то я как раз и не боялся, учитывая, что Юки довела их популяцию почти до вымирания. А принимая во внимание силу остальной команды — переживать тут скорее надо за местную флору и фауну, буде Акира решит на природе гульнуть. Нет, неохота вылезать из комфортабельных кают с мягкими кроватями, с кондиционером и фильтрацией воздуха, с горячей и холодной водой в душевой, с бассейном и кофе-машиной, с теплыми круассанами, которые так чудесно делает Эри-Тринадцатая. А ведь еще и тащить на себе кучу барахла придется. Еду, например. Хорошо, что Юки здесь уже была и мы знаем, что местная еда вполне съедобна, но все равно… какие-то запасы взять придется. Оружие, одежду, инструменты, самих себя, какие-нибудь штучки для обмена с туземцами, вряд ли у них в ходу наличные иены, тем более и у нас их немного. В общем и целом — чем старше ты становишься, тем больше ценишь комфорт, а не приключения, а наземная экспедиция по неизвестному миру — это совершенно точно приключение. Сражения с монстрами, избавление смуглых туземок, едва прикрытых туземными же одеждами, побег от круглого, катящегося камня — Rolling Stone, хех? Короче — полный Индиана Джонс. Кошмар. Меня даже сам фильм утомляет, а ведь с экрана не передается ни удушливая жара, ни залезающие за шиворот и кусающие тебя в самых неудобных местах насекомые, ни жажда, ни капельки пота, скатывающиеся по шее и спине, ни неудобные места для отдыха — никаких тебе ортопедических матрасов! Я смотрю на Юки. Та полна энтузиазма. Видимо возраст все же действует на людей по разному. Ей охота приключений… или она просто рада вернуться? 
— Так что самый простой и быстрый способ — все же не входить в устье Дигонии. — говорит Юки: — тем более, что и народ там… не самый гостеприимный. Да и память я там по себе оставила… лучше будет обойти. 
— Да? Что же, будем знать. — кивает Читосе: — тогда меняем курс и плывем на северо-восток. Условный, конечно, северо-восток. Если взять за восток сторону, откуда восходит солнце, а за условный запад — где садится. Кстати, это же еще и не солнце… 
— Читосе-нээсан! — раздается крик снаружи: — смотрите! 
— Что там еще случилось? — Читосе сдвигает брови: — Джин! — я выбегаю наружу, не дожидаясь реплики, потому что в голосе Джин звучит тревога. Джин стоит на палубе, уже в своем собственном облике и тычет пальцем вверх. 
— Там! — говорит она, задыхаясь: — смотрите! — я поднимаю взгляд. 
— Дракон! Это дракон! Охренеть! — кричит Джин: — Читосе-нээсан! Дракон! 
— Где дракон?! — на палубу вылетает Юки, полностью в ледяном доспехе и с ледяным копьем в руке. Она бросает взгляд вверх и замирает. 
— Так вот они где… — говорит она задумчиво и ледяная броня на ней тает: — а я то, дура на люстре в кают-компании искала. 
— Нет! — тычет пальцем Джин: — выше! Там! Дракон! 
— Ну… во-первых это не дракон а виверна. — снисходительно говорит Юки: — а во-вторых это ручная виверна. Ошейника не видишь? Она рыбу ловит. 
— Рыбу? — озадачивается Джин и опускает руку. 
— Угу. Это на ее шее даже не ошейник а кольцо. Мешает ей добычу проглатывать, она рыбу ловит и относит хозяину. Где-то неподалеку и шхуна рыбацкая должна быть… воняет от них страшно, эти виверны гадят везде… — отстраненно говорит Юки и начинает осматриваться, приложив руку ко лбу козырьком. 
— Виверна? — Читосе тоже задирает голову наверх и замирает на месте. 
— Ты это тоже видишь? — спрашивает она у меня. 
— Угу. — киваю я: — вижу. И как она смогла… 
— Загадка. — говорит Читосе, и мы все задираем головы вверх. Наша яхта идет к неизвестному нам берегу с развевающимися на флагштоке трусами Акиры. 

Глава 37


POV Эон Шоннэ, бывший рейнджер «Серебрянных уланов»

Он увидел их сразу же, как только они перешагнули порог «Милой Весты», они выделялись из толпы, словно райские птички в курятнике. В Анкервилле еще и до введения Всемудрой гильдейской монополии на торговлю с иноземцами — можно было встретить кого угодно, а уж после — и вовсе всякий народ попадался. Поэтому большинство завсегдатаев и постояльцев «Милой Весты» не обратили внимания на тех, кто только что вошел. Мало ли кто тут ходит, подумаешь, одежда чуть отличается, да внешность не совсем обычная, вон, в углу зала зверолюды в карты свои режутся, да шипят по-своему, как кто продуется, за стойкой бара тоже не человек, а приемная дочь старого Боара стоит — та самая милая Веста, помесь человека и огра, милашка, которая одним ударом кулака в ухо может кабана убить, все знают, что под горячую руку ей лучше не попадаться. Тут у нас и эльфы и полурослики и орки — всякой твари по паре. Что же теперь, глаз на вновь пришедших пялить только потому, что не похожи на прочих? Да в этом кабаке половина ни на кого вообще не похожа, а как выпьют — так еще и драться лезут, благо у милашки Весты под стойкой бара была припрятана крепкая дубина, прозываемая «Успокоителем». А излишнее любопытство — кошку сгубило. Потому, если и вызвало интерес появление этой троицы, то лишь мимолетный. Так, скользнули по ним взглядом, отметили необычный крой одежды, да по фигурам под этим кроем прошлись — не так, чтобы пялиться, упаси Десятка, а … просто. Конечно, отметили про себя что девки хороши собой и вполне на пару раз сгодятся, но намеков никто не давал и воли рукам — уж тем более. Анкервилль — вольный город, хотя бюрократы Всемудрой так и не считают, но это в мэрии, там, где документы и печати, а тут, в нижнем городе, да в портовой зоне — можно и перо под ребро получить, если не в свои дела лезть. 
Но Эон сразу же «срисовал» эту троицу. Потому что в отличие от прочих — он их искал. Их, или таких как они. Троица выглядела необычно, крой одежды и поведение — все говорило о том что они были не местные. А еще — скорей всего даже не из стран Конфедерации или Королевств Востока, тех то он за версту чует с их благовониями и паучьими шелками. Нет, эти прибыли издалека, откуда-то из-за пределов ойкумены. Наверное, какое-нибудь островное государство, о котором здесь и слыхом не слышали. А это было ему на руку, ему как раз такие вот и были нужны — кто о Анкервилле или его морском Братстве ни сном ни духом. Потому что бродяги с западных болот не будут больше даже разговаривать с ним, не то, чтобы свои джонки ему предоставить для перевоза товара. А у него остался товар, там, на песчаной косе и если он не перевезет его до конца недели, то старина Бэррин не преминет выслать за ним своих плечеломов, а у него и денег нет, чтобы от них откупиться и лекарства для Нии покупать надо. Он мотает головой, вспоминая что в миске у ее кровати с утра снова дно было вымазано красным, она всю ночь выхаркивала свои легкие, заходясь в кашле. Корень желтого кориана стоит копейки по ту сторону моря и бешеных денег здесь, в порту Анкервилля. Если растереть этот корень с медом и горячим элем — он помогает от кашля. Ненадолго. Надолго ни корня, ни денег не хватает. Никогда не хватало. Поэтому он встал и направился прямиком к их столику. Выводы, которые мелькнули у него в голове были такие — новенькие, откуда-то из-за пределов ойкумены, ни черта не знают о портовом городе, обуют их тут, как пить дать обуют, но раз не знают ни черта — значит можно попросить с товаром помочь, в конце концов им необязательно знать что ежели кого с красным песком ловят, то либо отбирают и товар и судно, либо тюрьма и смертная казнь. Жестко взялась Всемудрая за красный песок, но где больше риски — там больше прибыли. А деньги ему сейчас были нужны. Конечно, все еще можно было договориться с местными, но бродяги давали самую низкую цену на перевозки, а местные — заломили бы за риск непомерную сумму, да еще вперед, так что и прибыли никакой не останется, а только головная боль. 
— Здравствуйте. — говорит он, обаятельно улыбаясь и садясь за столик, где расположилась необычная троица: — что такие красавицы ищут в таком месте? Я могу помочь… 
Он не был новичком, он прошел две войны на континенте, еще в составе легионов Всемудрой, когда та сама вела войска в бой, он видел смерть в лицо, прямо на остриях копий рыцарей Иллирии, в пасти их ужасных шестиногих скакунов, но холодок, пробежавший по его спине, заставил его сомневаться, мудро ли он поступил, присев за столик с тремя незнакомыми девушками. Та, что сидела посередине — подняла на него глаза и на секунду он словно увидел живое пламя в них, это было так необычно и завораживающе страшно, что от неожиданности он отшатнулся, едва не упал, схватился за край стола, чтобы удержать равновесие. 
— Прошу прощения — ошибся столиком. — сказал он быстро. Эон не зря был лучшим рейнджером в составе подразделения «Серебряные уланы», пусть это и было лет пятнадцать назад, — он доверял своему чутью, а его чутье прямо сейчас умоляло его поклониться, извиниться и убежать — именно убежать и надеяться, что он не привлек к себе больше внимания чем нужно. Потому он вскочил на ноги и поклонился, готовый сделать незаметный шаг назад, а потом еще один и еще — пока не окажется достаточно далеко от этого столика и от этой девушки с янтарными глазами, внутри которых плескался огонь. Он действительно ошибся, он думал, что эти трое — молодые девушки из далеких стран в поисках приключений в портовом кабачке, но огонь в глазах этой, которая сидела посередине — сразу поставил все на свои места. Это не молодые девушки. Это — маги. Или ведьмы. И еще неизвестно, что хуже. 
— Сядь. — бросила ему девушка, сидящая справа, с накинутым на голову капюшоном и странными очками на пол-лица. Ноги вдруг отказали, и он снова сел, скорее — упал на стул. 
— У меня ничего нет. — сказал он: — и не знаю я ничего. Я просто торговец и у меня больная дочь, которая кашляет каждую ночь так, словно вот-вот умрет. Если я не вернусь сегодня домой, у нее разорвется сердце, уважаемые донны. — он знал, что в таких случаях обязательно надо говорить, говорить, говорить. Глядишь и обойдется. Глядишь благородным доннам не захочется арестовывать его — если это Имперские маги, ну или проклинать его, чтобы, выйдя из «Милой Весты» он поперхнулся бы собственной кровью и умер — если это все же ведьмы. 
— Ну да, конечно. — хмыкает девушка справа, она говорит с легким акцентом, словно бы с придыханием, так говорят северней в Срединной, ближе к Бартаму: — и татуировки морского братства у тебя на предплечьях как раз говорят, что ты торговец. 
— Но дочь у меня и в самом деле есть! — говорит он, ругая себя за то, что соврал не подумав, чертовы морские скаты и акулы на обоих руках. Нельзя врать магам и уж тем более нельзя врать ведьмам. Его мысли лихорадочно заметались в голове. Что делают маги в такой дыре? Что делают ведьмы в такой дыре? Ответ может быть только один — ищут. Кого-то или чего-то. И раз уж ищут не его — он может выйти из ситуации живым и относительно невредимым. Так, руку сломают и выбросят. Или полморды огнем опалят, чтобы жизнь медом не казалась. Тем временем девушки перебросились парой слов на неизвестном ему языке и та, что справа снова повернулась к нему.
— Врать не надо. — говорит она: — пожалуйста. А то … всякое может быть. Мы тут новенькие, обычаев не знаем, но … — она делает паузу. Как же, думает Эон, новенькие, обычаев не знают, а татуировки морского братства — знают. Как так сесть в наполненной зале «Милой Весты», чтобы и внимания не привлечь и спина была прикрыта — тоже знают. А он-то дурак, решил, что они — наивные простушки, которых развести на мякине можно. Нет, они вели себя так расслаблено в этом зале только потому, что ничего не боялись. Потому, что это они были тут самыми опасными. 
— Конечно, благородная донна. — вслух говорит он: — прошу прощения, занесло. Что вам угодно, благородная донна?
— А давай так — сделай-ка нам заказ — говорит та, что справа: — чего-нибудь, что не стыдно тут выпить. И расскажи все сам — что знаешь. А я тебя послушаю. 
Две другие девушки снова стали переговариваться на неизвестном языке и его вдруг пробил пот. Ведьмы. Точно ведьмы. Никакие они не государственные маги в поисках преступника или чего там еще. Двое вот этих — даже языка не знают, только одна его понимает, а государственные маги уж язык-то знать должны. Значит — ведьмы. А что это означает? А это означает, что никто его отпускать не собирается. Это значит, что его просто выведут отсюда, доведут до темного переулка и — того. Потому что никто в здравом уме не отпустит того, кто может на них в розыск доложить. Сердце застучало в груди как сумасшедшее, в горле вдруг пересохло и все вокруг стало каким-то далеким и звонким, словно его отодвинули от реальности куда-то внутрь. Он вдруг подумал что Ния и вправду будет ждать его сегодня вечером, он же обещал ей купить два леденца, из тех, дешевых, которые продают на углу Портовой, вылитые в форме акул и скатов, он и раньше обещал, но так и не сподобился купить, чертов красный песок, чертовы бродяги на их джонках, чертовы деньги, которые так нужны и которых никогда не хватает. 
— Вот непруха. — говорит он с пересохшим горлом: — Великая Десятка, вы же меня убьете? — дурацкий вопрос, думает он, идиотский вопрос, никто не ответит ему правду. Так ведьмы и сказали «конечно мы тебя убьем», нет, никто так не делает. Они дадут ему призрачную надежду, скажут «нет, мы тебя не собираемся убивать», а потом — темный переулок и огненный шар в спину. Или кинжал, он же видит, что под плащом у одной из них — целый арсенал. Видел он таких на войне, быстрые, смертоносные, неостановимые. Ассасин. 
— Никто тебя убивать не собирается… — морщится та, что справа: — зададим несколько вопросов и уйдем. Еще и денег дадим. — в ее руке мелькает золотой империал, но Эон знает, что это всего лишь приманка. Кто будет тратить империал, если проще убить? 
— Ладно. — говорит он, опуская плечи и внутренне принимая свою судьбу: — что вы хотите знать? 
— Во-первых — какой сейчас год? — спрашивает девушка в странных очках: — кто управляет Новой Республикой? И имя, да имя — как зовут всех героев Десятки? 
— Что?! — он на мгновение забывает, что ему грозит и смотрит на нее в недоумении. Каждый знает что сейчас 1543-й год по летоисчислению, что Новая Республика это название из учебников истории, что все страны были объединены Империей и Всемудрой Императрицей во главе ее и сейчас на всей территории Срединной Империи — царит мир и покой, что торговля с Конфедерацией, Королевством и прочими чудиками из-за моря — разрешена только в Анкервилле и только через гильдию и что красный песок попадает в Империю только через этот вот порт. В один конец идет паучий шелк, фарфор, оружие и доспехи, кости веретенозубых лисиц, меха и конечно же артефакты. А обратно идет серебро и красный песок. Которые запрещен к обороту последним эдиктом Сына Всемудрой, потому что красный песок отнимает волю к жизни и сердца ее подданых, снижаются налоги и коррупция разлагает государство. В первую очередь, конечно же — снижаются налоги, да. В его голове мелькает мысль, что эти девушки не могут быть и ведьмами, ведьмы отлично знают какой год и кто сейчас стоит во главе розыска и уж тем более — все знают имена героев Великой Десятки. Или это его проверяют? На что? На вменяемость? 
— Так вы не ведьмы? — спрашивает он: — точно? 
— Клянусь Великой Десяткой — ни секунды не промедлив клянется та, что справа и он облегченно вздыхает. Ведьмы ни в жизнь не будут кляться Великой Десяткой, они богохульницы и еретички, им святым именем поклясться — все равно что кислоты хлебнуть, тотчас пена изо рта пойдет и глаза выпадут. Но кто они тогда? 
— Год сейчас 1543-й. — говорит он: — А Новая Республика она только лет десять и просуществовала. Как прошла лихая година и Драконоубийца покинула нас, так и не стало Новой Республики. Потому как без Драконоубийцы все страны вокруг — стали на нас ножи точить. — продолжает он, успокаиваясь и даже махнув Милой Весте, чтобы та прислала девочку за их стол. 
— Дорманцы, конечно, первыми начали. — вздыхает он: — тогда я еще мальчишкой был. Начали с пограничных конфликтов, да с того, что сенатора нашего убили. И парочку деревень на границы вырезали, а жителей в рабство увели. 
— Рабство?! — девушка выпрямляется и теперь уже ее глаза вспыхивают огнем, но не яростным желтым пламенем, а синим, холодным. Эон уже привык к такому и даже не вздрагивает. 
— Как в рабство?! Я … в смысле Драконоубийца же запретила рабство на всем континенте! 
— Да? Было такое? — удивляется Эон: — ну, так ее не стало и все. Рабство сейчас легально, только налогами обложено. Ну и есть ограничения — как с рабами обращаться. Запрещено спаривать детей с родителями и богомерзкие эксперименты ставить. И продавать несовершеннолетним. Во избежание разврата. 
— Что за… — шипит девушка, прямо как шипучая змея в песчаной дюне: — да как они…
— Что будете? — возле столика появляется девочка в коротенькой юбочке и белой блузке с фартуком. На фартуке было написано «Милая Веста». 
— Вот, кстати. — говори Эон: — Лиззи тоже рабыня. Веста дает ей возможность выкупить патент — еще два года осталось, верно, Лиззи? 
— Верно. — кивает девочка: — я стану свободной, но буду все равно здесь работать. Просто Веста будет платить мне деньги. Эон, Веста сказала, что никаких больше в долг, с тебя только наличными и только вперед. А еще Ириния сверху сказала, что ты мудак и что она тебя больше не любит. И можешь больше к ней не приходить. 
— Эээ… — подвис Эон, но тут же полез в карман. Дело такое — надо раскошеливаться, пусть они не маги и не ведьмы, но фокус с глазами он точно видел! Да и по одежде, по манерам, — ясно что из благородных, оказать таким услугу — значит полезные связи получить. И, чем черт не шутит, глядишь и удастся договорится о перевозке товара. Шесть ящиков красного песка сами себя через залив не перевезут. 
— На, вот. — он дает официантке несколько серебряных монет: — нам сюда кувшин хорошего вина, никакой лирийской кислятины. И … поесть что-нибудь. Приличное. — добавил он. Лиззи ловко изобразила книксен и унеслась на кухню. 
— Рабство. — повторила девушка и вздохнула: — продолжай. 
— … да. О чем я. Ах, да. История Империи. Дорманцы нарвались и они получили — Новая Республика ударила в ответ на их провокации и объявила о создании нового государства — Империи. 
— Но… почему Империя? Республика же была? 
— Да потому что Республика была слаба. — объясняет прописные истины Эон: — сенаторы брали взятки, коррупция пронизала общество снизу доверху, все страдали под гнетом сраной демократии. И только Всемудрая Императрица Сумирэ — могла сильной рукой навести порядок в этом бардаке! 
— Аматэрасу… — бормочет девушка и обхватывает голову руками: — что ты натворила, Адияна… 
— Ну так вот. Потом были походы на запад, на восток, а север сам пал к ногам Империи. Драконы очень помогли, конечно, но и панцирная конница себя показала. 
— Драконы? 
— Ну да, Всемудрая сказала, что Драконоубийца передала ей власть над драконами, и с этого момента на континенте не осталось силы, способной противостоять Империи. 
— … — девушки снова начали переговариваться на своем непонятном языке, переглядываясь и споря. Та, которая знала имперский — выглядела потрясенной. Она сняла очки и стала тереть глаза, так, словно собиралась заплакать. Глядя на нее Эон вдруг испытал необычный импульс, он вынул из кармана золотую монету и посмотрел на аверс. На монете был изображен профиль Драконоубийцы в Ледяных Доспехах. 
— Святая Десятка! — выдохнул Эон: — ты как две капли воды на Убийцу Драконов Срединной похожа! На тебя доспехи надеть и … 
— Погоди. — девушка поднимает руку: — ладно. Республики больше нет, рабство снова разрешено, Адияна провозгласила себя Императрицей и завоевала весь континент, драконы находятся у нее в подчинении… хорошо, я поняла. Имя! — от девушки повеяло холодом и в воздухе закружились мелкие снежинки.
— Какое имя? — не понял Эон: — мое? — в этот момент гомон и шум стихает и наступает тишина. Тишина в «Милой Весте» — вещь непривычная и ничего хорошего не сулящая. Он поднимает голову и видит, что у дверей стоят Гончие — в полном боевом, со своими короткими глефами и топориками на боку. Впереди у Гончих — стоит их главный, толстый такой тип, тоже весь в коже и броне, да только на нем это все выглядело не грозно, а скорее комично — словно бы броню Гончих надули изнутри, и он вот-вот лопнет. 
— Именем Всемудрой! — выкрикивает толстяк: — в вашем недостойном заведении есть подозрительные личности! — его маленькие, мутные глазки безошибочно находят их столик и Эон мысленно стонет от досады. Ну, конечно, думает он, конечно, кто-то уже донес. А эти трое отличаются от толпы вокруг, сразу же видно, что не местные и не гильдейские, а это значит, что можно обложить их поборами. Конечно, Гончие не стали бы врываться в помещение, знали бы они, что тут настоящие ведьмы, Гончие только и горазды что мелочь у торговцев вымогать, да впятером на одного в переулке… 
— Вы! — толстяк приближается к их столику, за ним — его Гончие, шесть человек, глефы наготове, в тесной кабацкой драке такие вот штуковины бесполезны, он по себе знает, но на поясе у Гончих короткие топорики, которыми те владеют ничуть не хуже глеф. 
— Кто такие? — спрашивает толстяк, разглядев их как следует и слегка сбавив тон — на случай, если они окажутся важными гостями мэра или губернатора, или просто важными шишками — уж больно они необычно выглядят. 
— Мы — обычные путешественники. — кротко объясняет девушка справа, остальные молчат. Эон замечает, что ему становится теплее, да и снежинки куда-то пропали. 
— И мы бы не хотели неприятностей… сир? 
— Обычные путешественники? — хмурится толстяк: — а где подорожная грамота? Где пайцза гильдии? 
— У нас нет таких вещей. — разводит руками в сторону девушка: — где мы могли бы их приобрести? 
— Что?! — толстый начальник патруля на момент замер и Эон хватается за голову. Срединная Империя вот уже десяток лет как не принимает путешественников и торговцев — она закрыта для чужеземцев. Только один порт принимает чужеземцев — Анкервилль, только одной гильдии дозволено торговать с ними. И только с разрешения гильдии и с подорожной грамотой чужеземцы — могут ходить по земле Срединной Империи. Он и представить не мог, что его собеседницы — здесь нелегально. 
— Это немыслимо! — в глазах у толстяка что-то мелькает и он смотрит на них уже другими глазами. 
— Вы арестованы! — говорит он, скользя маслянистыми глазками по фигурам девушек: — и если у ваших отцов не найдется достаточно денег чтобы вас выкупить — вы будете проданы в рабство. Но если вы будете … просить меня… надлежащим образом — я могу взять вас себе — в качестве компенсации за мой вклад в дело безопасности Империи. Соглашайтесь, иначе — каменоломни. А там долго не живут. 
— А причем здесь наши отцы? — хмурится девушка: — а если у нас самих есть деньги? 
— Ха-ха! — смеется толстяк: — все, что сейчас на вас и у вас при себе — с этого момента становится собственностью казны! Так что просить меня и моих парней вы сможете только тем, что останется у вас после конфискации… и советую вам постараться как следует, если вы не хотите ждать выкупа … в некомфортных условиях! — толстяк торжествующе положил ладонь на рукоять топорика за поясом. Вокруг начали роптать люди, Эон их понимал, толстяк немного перегнул палку, обычно такие вот предложения выдвигались уже после того, как Гончие доставят арестованных в темницу, но сейчас — предвкушение немалого куша вскружило ему голову. Еще бы, девушки одеты небедно, деньги есть — и он уверен, что ни деньги, ни имущество — не дойдет до казны. А с самими девушками… можно и развлекаться, а можно продать в рабство. А можно — и то и другое. Эон мысленно прикинул расстояние до второго выхода, до стойки за которой стоит Милая Веста — если он сейчас схватит тарелку с острым перцем со стола и швырнет его в лицо толстяку, давая время среагировать, а потом… а потом один из Гончих — располосует его глефой. Или второй — топориком. Чертовы продажные чинуши Империи, нигде от них простым людям житья нет. 
— Мне не нравится это предложение. — девушка сужает глаза: — я вообще-то замужняя девушка, у меня свадьба только вчера была. 
— Ну мы твоего муженька вызовем, не беспокойся. — небрежно машет рукой толстяк, а Гончие подбираются ближе: — он выкуп и заплатит, если есть чем. А если нет — ну так и его продадим. Чего стоите — взять их! — это толстяк уже Гончим.
Эон хотел вскочить и все-таки схватить эту чертову миску с острым перцем, чтобы дать возможность девушкам среагировать, но не успел. Зал заполнил жгучий холод, обжигающий и тем более удивительный, что на дворе стояла середина лета. Миска с острым перцем, которую он все же метнул в толстяка — ударилась об лед и отлетела на пол. Толстяк и шестеро его Гончих удивленно смотрели мертвыми глазами из ледяных глыб. 
— И тебе еще повезло, падла, что моего мужа здесь нет. — сказала девушка, вставая и Эон увидел, что ее грудь, плечи и руки — покрывает ледяная броня. Совсем как у Драконоубийцы — хотел сказать он, совсем как у нее, но его взгляд упал на золотую монету, лежащую на краю стола. Ледяные Доспехи. Профиль. И эта поза — боком, расправив плечи, нахмурив глаза… У знаменитой на весь мир Убийцы Драконов было еще одно имя. 
— Новая Надежда. — прошептал Эон пересохшими губами: — быть не может! 
— Убийца Драконов! — вскричал кто-то в толпе: — это она, точно! 
— Ведьмы! — испуганные вскрики и топот. 
— А она не умерла? — говорит кто-то: — такая молодая… 
— Придется у вас тут задержаться. — бормочет себе под нос Юки — Снежная Королева, Завоевательница Севера, Новая Надежда и Драконоубийца: — придется задержаться и разобраться… Имя, говори, лопоухий, ну! 
— Имя?! — Эон даже уже не обижается на «лопоухий», Богиня может звать его как хочет. 
— Господи! Ну имя Десятой на Аллее Героев! Девушки, которая из мира в мир ходит! Ей еще стелу в память поставили и сладости в день Цветения приносят! 
— А! — наконец он понял, о чем она. Снежная Королева хочет проверить, помнят ли они ее заветы, помнят ли они имена всех Героев. Конечно помнят. 
— Конечно! — говорит он: — все помнят подвиг Безымянной! 

Глава 38


Я сижу на палубе в тенечке, под натянутым тентом и задумчиво изучаю стальную полосу браслета на руке. Была у меня мысль что внезапная частичная амнезия связана именно с этим девайсом, пробовал я его снять и спрятать, но сейчас необходимость в оперативной связи перевешивала потенциальную опасность. Если Мария-сан и могла управлять нами через эти браслеты — она этого не делала. Моральные и этические ограничения вышестоящей цивилизации. Странные выверты сознания, но я могу и понять, и объяснить такие вот извращения морали и этики. В современном мире, например, считается совершенно нормальным забивать ударом электрического тока (даже не убивать — оглушать!) крупный рогатый скот. Нет, поймите правильно — стоит такая симпатичная и исполненная очей (говорят же — волоокая, значит глаза как у коровы — большие и влажные) коровушка, а ей пришлось пережить, да. Сперва ее забрали из привычного стойла, не кормили и не поили несколько дней — лучше если она будет с пустым желудком. Били, загоняли, а в конце пути она слышит разряды тока и мычание обреченных товарок. Потом — в голову упирается разрядник и тысячи вольт пропускаются через голову. Она оглушена и падает на пол. Она оглушена, но еще не умерла — тут же подскакивает забойщик и подвешивает ее на мясные крюки, еще живую, втыкает в артерии на шее кровоотсос — здоровенную иглу с насосом, который начинает выкачивать кровь. Да, когда кровь будет выкачана — животное умрет, но никто не собирается ждать, никто не собирается дать ему умереть тихой смертью, это же производство, тут каждая секунда на счету. И пока она висит вниз головой с воткнутым в шею кровоотсосом — обвальщики уже начинают сдирать с нее шкуру. Ребята они быстрые, движения у них отработанные и глазом не успеешь моргнуть — как и шкура спущена и внутренности вывалены. И это все считается совершенно нормальным, как и снятие шкур с пушных зверьков заживо. В то же самое время, если не дай бог какие-нибудь школьницы сделают такое же с котенком или щенком — их самих распнут. Проще говоря, наша мораль как шкура у леопарда — пятнами. Здесь мы возмущаемся, а вот тут мы хотим кушать. И ничего личного — корова идет на тушенку и колбасу. А потом обыватель открывает холодильник и в нем есть и колбаса с ветчиной и молоко с творогом. И конечно же, дает кусочек мяса и миску молока своей любимой кошке. Вот такая несправедливая жизнь. Основанная, конечно же на двойных стандартах.
Следовательно мы такие же лицемеры, как и Мария-сан с ее Золотым Городом. Зачем я лично хочу сравнять Инквизицию с землей? Потому что они сделали больно моим родным людям. То есть мотив очень простой — во-первых месть, а во-вторых — безопасность. Так как пока Китано находится во главе организации, да еще и живой — наше существование всегда будет под вопросом. Соображения мести — по здравому рассуждению можно было и откинуть, но остается вопрос дальнейшей безопасности всей нашей веселой шайки-лейки. Хотя… не собираюсь я откидывать вопрос мести в сторону. Как там говорил Далай Лама Тринадцатый — «если нельзя, но очень хочется, то можно». Поэтому — месть будет осуществлена в полном объеме, но это блюдо, которое подают холодным, а значит мы вполне можем успокоится и пойти на компромисс с Марией-сан, если она готова к диалогу. Мы так и не выслушали что она хотела нам предложить, а эта ее «мягкая сила» меня конкретно так выводит из себя. Майко советует мне в следующий раз ее трахнуть, в смысле — импринтинг сделать, смешно подумать, единственный наш козырь против высокоразвитой цивилизации — это секс. Прямо сюжет для полнометражного эротического фильма с рейтингом «восемнадцать плюс». И написать в рекламном буклетике «только страсть может объединять разные цивилизации!».
Кто-то садится в шезлонг рядом. Я поворачиваю голову. Акира. В чрезвычайно открытом купальнике, который больше похож на веревочку с небольшими флажками, в летней пляжной соломенной шляпе с огромными полями и в солнцезащитных очках. Она молча протягивает мне тюбик с кремом и жестом предлагает его нанести на все ее тело.
— Послушай. — говорю я и беру тюбик в руки: — тебе вовсе не обязательно прикидываться Акирой. Я же знаю, что Акира-сан вместе с Читосе и Юки на берег сошли.
— Ты не сердишься? — спрашивает Акира голосом Джин. Иллюзия просто великолепна и если бы Джин научилась подделывать и голос, то отличить от оригинала было бы вовсе невозможно.
— Сержусь? На что тут сердится? — я выдавливаю немного крема в ладонь и согреваю его: — Ты у нас вела себя молодцом во время боевых действий. Сохраняла хладнокровие и всегда была в нужном месте… почти всегда. В любом случае ты нас здорово выручила.
— А Читосе-нээсан мне подзатыльников надавала… — грустит Акира-Джин: — она говорит, что маленькая я еще…
— Ну… Читосе тут не совсем права. Хотя в бой мы тебя и Чепу с собой больше от безысходности взяли. Так что это скорее моя вина. — говорю я и прикладываю ладонь с кремом к ее бедру. Интересный эффект — бедра Джин конечно же меньше, чем бедра Акиры и когда ладонь прикасается к ее коже — выглядит это так, будто она немного погружается в тело.
— Да я не про драку. — говорит Акира-Джин: — я про потом. Читосе говорит, что у меня слишком психика неустойчивая для импринтинга.
— Ну… тут я тебе честно скажу, что ни я, ни она ни черта в этом не понимаем. Потому и институт хотели создать. — я продолжаю растирать крем и думаю, что как-то неожиданно весь этот адреналин и ярость схватки, дефицит времени для принятия решений — сменился на неспешное путешествие на яхте. Как будто в отпуск выехали — шезлонги, коктейли, неспешные беседы и невероятно красивые виды. С учетом разницы временных потоков — это вполне может быть на пользу всем нам. Если мы вернемся туда же, откуда были перенесены, и в тот же временной промежуток — так надо будет еще и спасибо Марии-сан за отпуск сказать. Хотя это, конечно от времени зависит. Мы ж тут как джин в бутылке — передержишь и будешь иметь на руках крайне озлобленное магическое создание.
Перевожу взгляд на Акиру, которая на самом деле Джин. Вздыхаю. Вот он, момент, которого все отцы пытаются избежать, разговор о пестиках, тычинках и о том, что бывают и просто сны.
— Знаешь — говорю я ей: — твое собственное тело достаточно привлекательно и красиво и тебе нет нужды казаться кем-то другим.
— Нет. — мотает головой Акира-Джин: — я же вижу, как вы все на Акиру смотрите. Или на Майко. Хочешь, я буду Майко?
— Не надо. Вторую Майко я не переживу. — честно говорю я: — понимаешь… красота вообще штука субъективная. Как там говорят «красота в глазах смотрящего».
— Самая красивая здесь — Акира-сан. — твердо заявляет Акира-Джин: — и Читосе-нээсан, когда она не злится. А у Майко вооот такенные титьки! Они, конечно, популярные. У Юки титек нет, и у Иошико тоже. Нет титек — нет популярности.
— А у тебя есть. — говорю я. Некоторое время назад, я случайно заметил несоответствие между иллюзией Джин и ее положением в пространстве, между тем как она втискивается куда-то и еще остается место. Мысль о несоответствии между ее фигурой и ее положением в пространстве — осталась в голове. Но только недавно я понял в чем дело.
— Что?! — Акира-Джин немного отдергивается назад и смотрит на меня.
— Думаю, что у тебя иллюзия на иллюзии. — говорю я: — видели ли мы вообще как ты выглядишь? Ты выбрала образ хиккикомори из манги и воплотила его в жизнь. Конечно, легче спрятаться за стереотипом. И я не в курсе насчет остальных твоих отличий от своего же облика, но одно могу сказать совершенно точно. — я набираю крем в руку и осторожно кладу ладонь на часть груди, которая не скрыта крошечным купальником. В отличие от бедер — моя рука не погружается в иллюзию. Она останавливается на некотором расстоянии от блестящей на солнце кожи. Под ладонью я чувствую упругую плоть.
— Кьяяя! — пищит Акира-Джин, но руку с груди не скидывает, скорее наоборот — подается вперед, навстречу.
— В первый раз вижу, чтобы девушка стремилась уменьшить свою грудь, вместо того, чтобы увеличить ее. — говорю я, продолжая втирать крем в частично невидимую плоть: — я то думал, что это как у мужчин — чем больше, тем лучше.
— С ней неудобно… кьяя! Да, продолжай там… — тихо говорит Джин: — мне всегда казалось, что она слишком большая…
-Там это… какие-то люди на лодке подплыли, руками машут и что-то кричат. — раздается голос Иошико: — я, конечно не хочу прерывать процесс… что бы это ни было… но ...
— Сумераги-тайчо меня за грудь лапает! — торжественно говорит Джин: — я теперь взрослая!
— Ты и так старше меня и его на два года. — говорит Иошико: — просто ведешь себя как ребенок. Тебе надо было к Майко-нээсан идти кохаем, вы бы друг друга поняли. Но не об этом речь. Син, мне кажется, что у них ружья… и они их на нашу яхту направили. Или пушки? Гранатометы?
— Так. — убираю руку с груди и становлюсь серьезным. Становится серьезным трудно, улыбка так и лезет на лицо. Вообще, человеку не так уж и много надо в жизни — яхту, полную голых и дружелюбных девушек, парочку оргий и дружеские разговоры у бассейна. Ах, да, еще новый мир и две луны в небе.
Иду вслед за Иошико, которая как-то неожиданно стала старшим вахтенным на борту «Санта Терезии». Перегибаюсь через борт и вижу неподалеку лодку. Да, наверное так. Чем-то похожая на джонки малазийских пиратов, с каким-то флагом на мачте и кучей вооруженных людей. От пиратских судов эта джонка отличалась наличием какого-то важного типа в высокой шапке и с какими-то бумагами в руке. В первого взгляда в типе угадывалась бюрократия, которая во всех вселенных выглядит одинаково — так, словно это они всем тут управляют. Увидев нас, тип подбоченился и чего-то прокричал в нашу сторону. Конечно, мы ни слова не поняли. Языком у нас владеет только Юки, а она вместе с Читосе и Акирой уплыли на берег. Мы тут стоим, достаточно далеко от города и порта, но в зоне видимости — чтобы не возбуждать лишний раз местные власти и таможню — Юки говорит, что в Анкервилле торговля свободная, но за место в порту деньги платить надо, и некоторые товары пошлиной облагаются. Пускать на борт чиновников или платить деньги за место в порту — неохота, да и взять неоткуда. У Юки с собой было два империала, который у нее в кармане завалялись, вот и все наши капиталы. Впрочем, судя по внешнему виду бюрократа, где-то Юки ошиблась, и таможня сама к нам приплыла.
— Что он там кричит? — задается вопросом Иошико: — огорчается чему-то…
— Хм. — я касаюсь стальной полосы браслета, активируя его. Надо бы связаться с нашими на берегу и спросить, какова там обстановка. Потому что у этих, на джонке — с собой абордажные лестницы с крюками, и только высота борта мешает им приступить к захвату и осмотру судна на предмет контрабанды. Современные яхты — это вам не маленькие лодочки, современные яхты — это здоровенные морские суда с высотой борта до пяти метров… конечно яхта Марии-сан намного меньше, но все равно, добрых два с половиной метра тут есть и будь борта чуть пониже — мы бы уже имели дело с непрошенными гостями. А что потом — потом как всегда — кровь, грязища на палубе, неразбериха… я прижимаю пальцем браслет и перед глазами появляется зеленая полоса активации. Браслет включен.
— …. — снова кричит что-то невнятное чиновник с борта своей джонке и сопровождающие его лица крайне бандитской наружности трясут своим оружием в воздухе. В руках у них — небольшие топорики, короткие сабли с развитыми гардами, и какие-то штуковины, издалека похожие не то на бревна, не то на тубусы для бумаг. При ближайшем рассмотрении видно, что это на самом деле — большие бумажные свитки. Как можно угрожать кому-то бумажным свертком? Наверное у них здесь очень развита система судопроизводства, думаю я и сейчас эти ребята пришли в буквальном смысле выкатить нам судебные иски и жалобы. Но, да, эти свитки выглядят угрожающе, словно они из них стрелять по нам собираются.
— … Всемудрой! Нарушение правил и обычаев международной морской торговли и нападение на представителя законной власти! С особым цинизмом! — надрывается чиновник и я вдруг осознаю, что понимаю его. Но как? Снова прикасаюсь к браслету — для диагностики и вижу мелькающее в углу поля зрения сообщение «язык загружен».
— Ни хрена себе… — бормочу я. Технологии Золотого Города продолжают изумлять, хотя, казалось бы, после переноса «Санта Терезии» в иной мир — чему еще удивляться? Но нет, все еще удивляют и ужасают — потому что подгружен язык в мой мозг или просто в память браслета? Если в мозг напрямую, то … Мария-сан страшная…
— Что ты там бормочешь, варвар?! — продолжает надрываться чиновник: — немедленно спусти лестницу и прими на борт представителя Империи!
— Дай-ка я этого крикуна… — говорит за моей спиной Иошико и кожу ее предплечья прорывает темное лезвие: — чтобы не орал тут…
— Тихо ты! — хватаю ее за руку: — вы что, озверина все нажрались что ли? Мужик свою работу делает, пока он нам ничего не сделал… плюс официальное лицо. Вот замочим его тут — опять неприятности будут, снова со всей Империей воевать! Мы еще в одном конфликте с Империей не победили, давай не будем новый начинать. Что за манера — новый мир — новая война! Давайте сперва одну закончим!
— Да не собиралась я его убивать! — оправдывается Иошико, пряча свои темные лезвия: — просто попугать слегка. Я ж не Читосе-нээсан, чтобы сразу… а откуда ты знаешь, что он официальное лицо?
— Браслет активируй и язык загрузи. Технологии же, а вы все как в каменном веке. — бросаю я ей и удовлетворенно вижу озадаченное выражение на ее лице. Наклоняюсь над бортом. Понимать я понимаю, но вот говорить? Это же разные скиллы — понимание и говорение. Но чудесные технологии и все такое… попробую…
— Эй, на джонке! — кричу я в ответ: — здесь яхта «Санта Терезия», порт приписки Панама, мы не представляем никакие государства или политические движения! И в городе вашем не собираемся оставаться и к берегу причаливать! — я говорю и понимаю, что говорю не по-японски. Словно бы и говорил на этом языке все время.
— О! Так вы все-таки говорите на общеимперском. Что же вы мне голову морочите! — сердится чиновник: — кто у вас капитан?
— Капитан? Эээ… сейчас отсутствует. Я — временно исполняющий обязанности! — кричу я в ответ.
— Ну так спускай лестницу и приступим к осмотру и к написанию таможенной декларации! — кричит чиновник: — у меня времени нет, встали на траверзе выхода из порта, я пока сюда доплыл, у меня уже обед наступил!
— Погодите. — говорю я: — мы же не собираемся причаливать! Мы вроде как мимо плывем. Какая таможня, какой еще осмотр грузов?
— Стоите в пределах видимости портовых огней — значит подлежите оформлению как зашедшие в порт. — объясняет чиновник: — а то много вас таких — встанете на якорь, не заходя в гавань, а потом шлюпками товар доставите, а то и вовсе — за борт выкинете, а с лодок его подберут и оформят как «нашедшие обломки кораблекрушения». Ты чего, думаешь, самый умный? Оформляйтесь как вошедшие в порт и стойте тут хоть до посинения, а лучше бы в порт зашли, там и выпивка, и обслуживание… могу гостиницу хорошую порекомендовать. Со скидкой!
— Иошико! Син! — сзади раздается крик Джин: — вы это видите?
— Один момент, господин … чиновник. — говорю я и бегу к другому борту, где стоит Джин, все еще в облике крайне раздетой в купальник Акиры и тычет пальцем в горизонт. На горизонте вырастают силуэты кораблей. Силуэтов много и они идут тремя линиями — строем. Или как по морскому — ордером?
— Как много-то… — говорит Иошико: — торговцы такими толпами собираются?
— Нет. — качаю я головой. По крайней мере в нашем мире такой флот никогда бы не собрался ради мирной торговли и дипломатических переговоров. Это — армада, флот вторжения.
— Вы там! Вы смеете игнорировать чиновника Империи! — продолжаются крики с другой борта, который обращен к берегу.
— Хорошо идут. — говорю я, прищурив глаз: — и как мы их раньше не заметили?
— Эй, на судне! — крики продолжаются. Я возвращаюсь к другому борту. Джонка подплыла совсем близко, парочка моряков бандитской наружности уже пытаются достать крючьями до края борта. Я игнорирую их усилия и обращаюсь прямо к чиновнику.
— Уважаемый! — кричу я: — вы там у себя в вашем порту ждете военный флот? Может ваши кто из экспедиции возвращаются? Потому, что если не ждете, то самое время тревогу поднимать.
— Что? Что за бред… — ворчит чиновник и поворачивается к своим матросам: — гребите! Обойдем с той стороны.
— Угу. — я перехожу от борта к борту: — Иошико! Кто у нас за штурвалом может стоять? Читосе научила кого?
— Не. — мотает головой Иошико: — но там вроде ничего сложного… я видела, как она управляет. И якорь поднять сумею и в сторону отойти.
— Это хорошо. — вздыхаю я: — надо нам якорь поднимать и в сторону убираться, чтобы на пути у этих ребят не оказаться. Нам здесь надо ниже травы, тише воды быть, стараться не мешать истории цивилизации своим путем идти. Хватит и того, что Юки в свое время тут бульдозером прошлась, а мы же как — на пятнадцать минут, только имя узнаем и не было нас тут.
— А почему? — хмурит брови Иошико: — что такого-то?
— Потому, что тут только вовлекись — тут же появятся союзники, враги, друзья, семьи, любовники и любовницы, интриги и желание все исправить, направить на путь истинный и вообще, устроить по-человечески. А у нас времени нет. Сейчас девчонки узнают имя и — назад, Инквизицию обнулять.
— Хм… — Иошико смотрит на линию горизонта, откуда на нас идут четкие ряды кораблей: — а то я подумала, что если мы вмешиваться никуда не собираемся, то этих троих в город посылать — идея так себе…
— Ну, Юки пошла, потому что она язык и обычаи знает, кроме того, она у нас и средство транспортировки сразу — говорю я, девушки поплыли на спущенной на воду шлюпке, но в любой момент могли вернуться на куске льда, Юки в совершенстве освоила такой способ передвижения. Шлюпка лишь для того, чтобы она не светила своими способностями, потому как запомнили ее тут. Снизу раздаются крики, я наклоняюсь и вижу, как матросы-бандюганы в джонке побросали свои абордажные причиндалы и тыкают пальцами в горизонт, о чем-то возбужденно споря. После короткой перепалки джонка развернулась и поплыла в сторону порта, совершенно забыв о таможенной декларации и оплате за место в порту. Опять-таки, понимаю, какие тут пошлины и досмотры, когда на траверзе порта — флот вторжения. Если эти, на горизонте — недружественные силы, то такое вот появление скорее всего означает войну. Реакция чиновника означает что война эта не была чем-то ожидаемым.
— А остальные? — спрашивает Иошико, следя за тем, как джонка довольно шустро плывет в сторону берега, благодаря усилиям потеющих гребцов и выкриков чиновника на корме.
— Акира — потому что она сама вызвалась. А Читосе — потому что она там сможет и язык выучить… хотя бы немного. И узнать побольше о окружающем. Все равно мы скоро отсюда рванем, вот узнают они имя нашей попрыгушки и вуаля… — рассеяно говорю я: — сейчас они на связь выйдут и прощай альтернативная вселенная. Жалко, что драконов так и не увидели, но и хрен с ним. Дела у нас, времени нюхать цветочки нет.
— Понятно. — кивает головой Иошико: — не вовлекаться в истории, не принимать близко к сердцу. Не заводить здесь друзей, врагов и любовников. Любовниц. А что насчет — не сжигать города?
— Что? — я поворачиваюсь к берегу и там, среди плотной городской застройки в портовой зоне — встает такой знакомый огненный столб. «Инферно»!
— Надо сказать, что Акиру-сан издалека видно, когда она гневаться изволит. — говорит Иошико: — пойду я якорь поднимать и мотор заводить. Сдается, прибудут они в спешке.
— Да, уж. — я смотрю, как над городом встает второй огненный столб: — или они оттуда уберутся, или всех пожгут там к чертовой матери.
— Син! — раздается в голове голос Читосе: — мы тут с местными повздорили, якорь поднимайте, скоро будем!
— Да уж вижу. — отвечаю я: — вижу, что повздорили. Поднимаем якорь, идем навстречу. Кстати, спроси у Юки, с кем местные повздорили настолько, что к ним флот вторжения выслали?
— Еще и флот?! Аматэрасу… Юки, хватай Акиру, мы уходим! — связь прерывается. Гремит цепь якоря, выбирая слабину, корпус яхты вздрагивает. Над нашей головой проносится огненный шар — в сторону порта.
— Может пожечь их всех? — говорит Акира-Джин, проследив за траекторией огненного шара: — погода сегодня хорошая, а корабли, судя по всему, из дерева… ну и даже если бы не из дерева были… — она пожимает плечами. Да, если она сфокусирует лучи палящего местного солнца — она и металл расплавит, а уж паруса мгновенно вспыхнут. Нет ничего опаснее открытого огня на парусном судне — с его просмоленными досками и парусами, с сухими досками палубы и торчащими мачтами. Я сразу же представляю огромную линзу в воздухе над флотом и вспыхивающий безжалостный огонь, пожирающий моряков. Сколько времени понадобится этой девчушке чтобы сжечь флот вторжения? Полчаса? Час?
— Погоди. — говорю я: — мы ж не знаем кто это такие, какие у них цели и чем это все вызвано…
— Ну … цели-то мы представить можем… — отвечает Джин, провожая взглядом следующий огненный шар: — они похоже решили помочь Акире-нээсан сжечь этот город.
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— … совсем! Я этого так не оставлю! Возродили тут рабство, видите ли! Даже двадцати лет не прошло! И как она посмела распоряжаться моими драконами! — Юки взволновано ходит из стороны в сторону и жестикулирует руками так, словно бросается в невидимого противника чем-то тяжелым.
— Что произошло? — спрашиваю я у Читосе. Читосе кивает на Юки и шепотом сообщает мне что за то время, что та отсутствовала, тут произошли большие перемены и не все из них ей понравились. Большинство вообще не понравилось. Вот прямо совсем.
— Не понравилось — это мягко сказано! — возмущается Юки, услышав нас: — Империю она возродила! Я же четко сказала — республика и сенат! Да, будут проблемы с коррупцией, а что в Империи их нет, что ли? Да у нас за время, что мы на суше провели раз десять взятки вымогали!
— Три раза. — шепотом сообщает мне Читосе: — но и вправду разнузданная какая-то тут коррупция. Частные вооруженные отряды, покупка патентов на должности за деньги, штрафы якобы в казну, а на деле себе в карман.
— Но драконы! Мы уже достаточно отплыли? — спрашивает Юки и Читосе оборачивается назад, туда где идет бой между армадой и береговыми силами Империи.
— Не, еще нет. — говорит Читосе: — пока еще в зоне видимости, потерпи.
— Арргх! — рычит Юки и снова начинает метаться по капитанскому мостику, словно тигр в тесной клетке.
— А что не так с Империей? — спрашиваю я: — с рабством понятно, рабство это не комильфо, но Империя?
— Да ты не понимаешь, Син — говорит Юки, останавливаясь рядом: — она же все страны на континенте завоевала. В жизнь не поверю, что Дорманцы их провоцировали на границе, да еще через пять лет после того, как я Алую Империю в гроб загнала и по крышке хлопнула. У них ни ресурсов, ни войск не было, а Новая Республика в расцвете сил была. Ей просто внешний враг понадобился, чтобы и Сенат распустить и власть прибрать. Так она еще и мое соглашение с драконами использовала! А эти... тупые ящерицы! Ух! — она решительно выбегает наружу, разражаясь ругательствами на непонятном языке. В углу зрения появляется надпись «обнаружен неизвестный язык. Произвести загрузку?». Я отклоняю запрос. Юки ругается на каком-нибудь аналоге местной латыни, а мне теперь в мозг новый язык загружать? Нет, уж, дудки.
— У нее здесь подружка была. — поясняет Читосе, не отрывая от лица мощный бинокль, в который она смотрит на удаляющуюся битву: — после того, как Юки отсюда … перенеслась — та власть в свои руки взяла. И сдается мне, что не об этом они тут договаривались.
— Понятно. — говорю я: — жалко, но теперь все равно в столицу идти.
— Вот по дороге и порядок наведем. — кивает Читосе: — а то уж больно наша Юки расстроилась. Не то, чтобы я тут наседкой была, но для нее это важно, а нам все равно теперь в ту сторону.
— А это не та самая подружка, что имя Десятой из всех книг и хроник вымарала и упоминать запретила? — говорю я, вспоминая, что рассказали вернувшиеся девушки. А рассказали они много чего, кроме того, что приволокли на корабль какого-то худощавого эльфа (натурального эльфа с длинными ушами и золотыми волосами!) и его больную дочь. И когда успели? Дочку, милую девочку лет восьми, я вылечил сразу же, после чего меня чуть не сбил с ног упавший на пол эльф, пытающийся поцеловать мою обувь. Было очень неловко. Еще раз подумал о двойных стандартах морали и этики — вот попался Акире и Юки на глаза этот эльф и его больная дочурка — и приволокли они их на яхту и вылечить попросили, а то, что прямо сейчас в городе какие-то дети без крыши над головой остаются, а то и вовсе в пожарах сгорят или под прямой удар артиллерии армады вторжения попадут, так это за скобками оставили. С другой стороны — ну нет у нас силы достаточной, чтобы и флот остановить и не убить их всех нахрен. Вот потопить их всех или сжечь к чертям — это мы можем, да. У нас мощи-то в коллективе навалом — Джин и в одну каску весь флот сжечь может, лишь бы солнышко светило, Акира — тоже, парусные корабли для нее как сухой хворост. Юки — тут все понятно, о ней до сих пор здесь легенды ходят. Майко или Иошико придется попотеть, но в конце концов и они бы справились, Читосе — ни капли не сомневаюсь. Нашу милую Хинату-Хикэру, которая, как выяснилось крайне трудно переживала похмелье и до сих пор сидела в своей каюте в обнимку с ведром — ту даже выпускать страшновато. То есть — потопить, сжечь, заморозить, рассечь или захватить разум — это мы можем. А вот остановить, не убивая — нет. Вот и получается, что у нас тут выбор — либо одних убить, либо других. Трудный выбор, вроде бы и понятно все — вон, те, что на кораблях — профессиональные военные моряки и выбор свой сделали, а на суще много мирного населения.
Но и у моряков есть жены и дети, и если мы всех их тут потопим — Империя нанесет ответный удар и … есть у меня смутное подозрение что Мария-сан нам тут урок на практике проводит. Мол, вот смотрите, вот у вас есть и сила и возможности — решайте сами кого карать а кого миловать, если думаете что это легко. Арргх.
— Это не просто ее подружка, а нынешняя Императрица, Всемудрая Адияна Сумирэ, от имени которой в настоящее время правит ее сын. Но она еще жива. — сообщает мне Читосе, отрывая от глаз бинокль: — о, перестали стрелять. Видимо просто на устрашение били, точности у орудий никакой нет. Так, по площадям.
— Интересно, какие у них тут орудия. — размышляю я вслух: — пороховые, как у нас? Казнозарядные? Нарезные? Какие калибры?
— Ни то, ни другое. — сообщает мне Читосе: — здесь порох не горит, я проверяла. Огнестрельное бесполезно. Был, кстати, неприятный сюрприз.
— Да? Вот черт, а мы не подумали даже. — говорю я. То, что порох воспламеняется и выталкивает пули из стволов ее любимых «восемьдесят пятых» — было просто аксиомой, не нуждающейся в доказательствах. Вот кто бы мог знать… а с другой стороны в патронах винтовки Шептуньи — был красноватый порошок, совершенно инертный к воздействиям, не горящий и не детонирующий. Просто я забыл про ружья Авалона и про то, что в Истинном Янтарном Королевстве горит только одна смесь химикатов. Ювелирный порошок. Мы привыкли к тому, что где бы мы ни были в пределах нашей вселенной — хоть на Земле, хоть на Марсе, хоть в другой галактике — законы физики везде были одинаковы. Но это для нашей вселенной, а сейчас бы находились в другой. И принимать за аксиому физические законы нашей вселенной — было ошибкой. С чем и столкнулась Читосе, попробовав выстрелить из пистолета.
— Хорошо, что я с собой метательные ножи взяла. — говорит она: — и курсы по метанию прошла. Ты знаешь, что метнуть можно все что угодно?
— Не знал. — честно признаюсь я: — как-нибудь покажешь?
— Обязательно. — Читосе снова поднимает бинокль: — еще немного и можно будет Юки сказать, что можно. А насчет Десятой — ты прав. Сейчас у меня нехорошее подозрение появилось, что это специально было сделано, чтобы никто не дай бог Юки обратно не призвал вместе с попрыгушкой нашей. Впрочем, это не такая уж и проблема, я не думаю, что нам прямо весь путь до Аллеи Героев и ее саркофага придется проделать, чтобы ее имя на японском прочитать. Запреты штука такая — никто не забывает на самом деле. Наш Эон — он и раньше ее имени не знал, потому ему и забыть не пришлось, а вот вглубь Империи мы обязательно кого-нибудь, кто ее имя знает, да сказать боится — найдем. Найдем и попросим имя сказать. А там и до дома недалеко.
— Прямо теория заговора. — говорю я : — слишком сложно как-то. Обычный религиозный запрет, типа не поминай имя всуе и все такое. Так на каком принципе эти огненные шары тут летают?
— У них тут технология записывать заклинания на бумагу, или вернее — пергамент. Такие здоровенные свитки. — поясняет Читосе: — типа печатей как у Питера. А потом они этот свиток ориентируют в пространстве и вуаля — огненный шар. По нам на площади шарахнули, когда городская стража нас брать прибежала. Ничего так… освежающе. Кабы не Акира — без ожогов не обошлось бы…
— Как интересно… — говорю я, задумавшись: — и как там Питер с сестренками… стерся поди бедолага…
— Так ему и надо. — говорит Читосе и тянет за РУД, переводя его из положения «Full ahead!» в положение «Stop engine!»: — кобель же. Бедная Нанасэ его так любит, а он с этой Эрикой таскался… вот пусть хлебает счастье полной ложкой.
Я смотрю на Читосе и только головой качаю. О том, что Нанасэ узнала Питера только после того, как тот в убежище появился, а тогда у него уже Эрика была — Читосе то ли забыла, то ли предпочитает не думать. Женская логика во всей красе. Хотя, отрицать факт того, что Питер Синяя Молния — кобель, никто и не собирается. Более того, я тоже кобель, судя по всему. Но Питер — кобель круче чем я. И как у него это получается? Может у него способность такая — девушек привлекать? С первой нашей встречи, помню Майко на него тоже заглядывалась, мол симпатичный мужчина, импозантный и загадочный. Мда. Общее мнение Старших Всадниц — так ему и надо. При этом непонятно, чего в этой сентенции больше — злорадства или зависти. Оказаться объектом любви сестричек Нанасэ… всех сестричек Нанасэ — это конечно здорово, но в то же время и пугающе. Это как если бы к мальчику сладкоежке подъехал самосвал-десятитонник и вывалил на него полный кузов шоколадных конфет, леденцов и мармеладок — вроде и счастье, а вроде и дышать охота и выбраться и убежать куда-нибудь, забиться в угол и плакать. Но, да, сочувствовать Питеру в его любовной интриге никто не собирается, а изменять Нанасэ он уж, наверное, не решится… да и не сможет.
— Все, встали. — говорит Читосе: — скажи Юки, что можно уже. Я якорь отдам и тоже на палубу выйду, интересно же.
— Конечно. — выхожу на палубу, нахожу мечущуюся туда и сюда Юки и ловлю ее за локоть.
— Читосе говорит — можно. — объявляю я: — тут достаточно далеко, они не увидят.
— О! Слава Аматерасу! — Юки шагает на корму и я за ней. Бассейн на палубе затянут пластиковым покрытием, словно и не было тут ничего. Теперь тут стоят стулья, а на стульях сидят наши девушки и тихонько о чем-то разговаривают. Тут Акира, уже держащая в руке полупустую бутылку какого-то пойла, которое она спасла от уничтожения в городе. Она там несколько бутылок спасла, иначе бы все сгорело. Как там — «Я побежал в кладовку, спас семгу. Я побежал в кухню, спас халат. Я считаю, мессир, что я сделал все, что мог, и не понимаю, чем объясняется скептическое выражение на вашем лице.» Вот и Акира спасла от пожара материальные ценности, но не семгу и халат, а несколько бутылок Рейнинского, Юки говорит жутко дорогое вино. Еще бы, Акира что ни попадя не спасет.
Акира сидит вполоборота на стуле, время от времени подносит бутылку к губам и задумчиво смотрит на горизонт, откуда поднимается столб дыма. Рядом с ней сидит другая Акира, то есть Джин, на этот раз — одетая прилично, в обычный красный офисный костюм. Как я их отличаю? Оригинальная Акира еще и курит. Кроме того, оригинальная Акира одета в матроску, за неимением на судне ее гардероба. Акира-Джин сидит спокойно, сдвинув ноги и положив руки на колени, ну чисто примерная ученица. Думает о чем-то. Тут же наша бессменная вахтенная Иошико вместе с Михо — последняя явно чувствует себя неловко, периодически стреляя в нашу сторону глазами, увидела девочка больше того, о чем на уроках полового воспитания говорят, у нее шок. Тут же сидит и Эри-Тринадцатая, которая обычно незаметна из-за своей манеры прятать глаза и скрываться за спинами. Рядом с Тринадцатой — сидит Чиеко. Что неожиданно, поскольку Хикэру-доно, нашей Хи-Хи-тян — нигде не видно. Нигде не видно Майко, но она была где-то тут, наверное на камбуз опять наведалась, она ест раза в три больше чем каждый из нас, метаморфу нужно поддерживать энергетический баланс — так она говорит. Читосе уверяет что та просто пожрать любит, если бы не была метамофом — давно бы раздобрела и под сто кило весила. Вообще вся эта мизансцена напоминает не то утренник в детском садике, когда родители пришли посмотреть как их чада прочитают стишки, не то выезд коллектива художественной самодеятельности в подшефный колхоз. Все сидят и ждут чего же им Юки покажет.
— Так. — говорит Юки, выходя вперед, к корме и поворачиваясь к зрителям: — руки к ней не тянуть, ничем не кормить, откусит нахрен. Дракона — не оскорблять. Мы в хороших отношениях… были. Что ей в голову пришло — хрен его знает, но если что — Син, прикрой яхту от огня, а я уж с ней сама справлюсь.
— Точно справишься? — поднимает взгляд Акира: — я могу помочь.
— И я! — тянет руку Акира-Джин. Юки смотрит на обоих и глаз у нее едва заметно дергается. Все-таки есть люди, которым и отдых не на пользу, думаю я, она у нас отличница, ей трудно со своим перфекционизмом и подростковым бунтом и … боже о чем это я, ей же уже лет не меньше полсотни… устоявшийся человек.
— Все, якорь отдан. — на палубе появляется Читосе: — я тут.
— Хей! Пиво, газировка и попкорн! — вслед за ней на палубу выскакивает Майко с ящиком напитков под мышкой, толкая перед собой сервировочную тележку из кают-компании. На тележке — ведра с попкорном.
— Что? — в ответ на мой взгляд защищается она: — Дракона же покажут! Я без пива и попкорна такое не вынесу. Народ, налетай! — она толкает тележку между стульев.
— Боже мой, такой бардак. — говорит Юки: — Майко, я тебя умоляю, не дразни ее и не говори ей ничего вообще. Вообще все — не вмешивайтесь! Пока я сама помощи не попрошу… Син! Акира-сан! Читосе-сан! Майко-сан! Пожалуйста.
— Пфф! Ты во мне не сомневайся, Юки-тян! Я — могила! — весело говорит Майко: — ты главное смотри чтобы Акира-сан от ревности твою подружку не спалила!
— Ой, ладно. Все, начинаю. — Юки отворачивается в сторону кормы и привстает на цыпочки: — Кровью, пролитой в Срединных Равнинах, смертью друга на моих руках! — кричит она: — Кровью тысячи драконов и жизнью, что я сохранила тебе и твоим потомкам! Призываю! Явись, Старшая Мать!
В воздухе сгущаются невесть откуда взявшиеся тучи и из треска молний перед нами воплощается дракон! Самый настоящий дракон! Здоровенная тварь, на первый взгляд ничуть не меньше яхты, он висит в воздухе, вопреки всем законам физики и аэродинамики, неторопливо помахивая крыльями. Тогда, в суете сражения я не рассмотрел его как следует и сейчас — жадно смотрю, стараясь не упустить ни одной детали. Дракон — красив, той особенной красотой, которой отличаются любимые творения Матушки-природы, под его золотистой, переливающейся чешуёй — бугрятся, напрягаясь могучие канаты мышц, его крылья поднимают ветер вокруг, его глаза неожиданно умные, колодцы спокойствия и мудрости… он прекрасен…
— Чего молчишь, ящерица тупорылая! — кричит Юки, с ходу разбивая очарование великолепным зверем: — ты чего натворила, дура старая?!
— А, это ты, Убийца? Явилась взыскать дань? — отвечает дракон и голос его… ее — глубок, настолько глубок, что дна не видно. Словно бы вибрации ее голоса отзываются в каждом уголке твоего тела — так только на деревенской дискотеке бывает, когда станешь рядом с мощной колонкой и чувствуешь басы каждой клеточкой своего тела.
— И это тоже. — не стала отрицать Юки: — деньги мне сейчас понадобятся. Мне еще квартиру снимать.
— Увы. — как дракон умудряется в воздухе развести лапами, да еще с прискорбным видом — ума не приложу: — но тут у нас форс-мажор и пересмотр предыдущего соглашения.
— Чего? — хмурится Юки, отталкивается ногой от палубы, словно вспрыгивая на ступеньку и под ее второй ногой тотчас образуется осколок льда, ее ледяной ховерборд. Она ставит туда же вторую ногу, все это — легко, одним движением, привычно. Осколок льда взмывает вверх, на высоту нескольких метров и она становится на одном уровне с головой дракона. Даже немного выше.
— Какой еще форс-мажор? Что за пересмотр соглашения без меня? Вы совсем страх потеряли?! — даже отсюда, снизу я вижу, как Юки покрывается морозной дымкой, призывая ледяную броню. В правой руке ее возникает копье, а над головой дракона — Молот Правосудия. Без дальнейших слов Юки обрушивает молот на голову дракона и грохот столкновения раздается в воздухе, оглушая нас. Дракон ревет и изрыгает струю пламени, Юки легко уходит в сторону и мечет копье, пробивая левое крыло.
— Уже можно вмешиваться, или это еще переговоры? — спрашивает Майко, приложив ладонь к глазам и глядя как дракон и Юки обмениваются тумаками.
— Черт его знает. — говорю я: — вроде и волнительно за Юки, а с другой стороны, она просила не встревать.
— Если я замечу, что ей больно сделали — я этого дракона выпотрошу. — обещает Акира: — ей-богу. Клянусь Великой Десяткой.
— Да тихо вы! — повышает голос Читосе, перекрикивая рев и рычание: — видите, все нормально пока у нее. Если будут проблемы… тогда и вмешаемся.
И мы смотрим наверх. Битва между драконом и Юки больше похожа даже не на битву, а на грязную уличную драку — где и коленом в пах могут и пальцами в глаза и булыжник с земли подобрать не гнушаются. Юки швыряется ледяными лезвиями, копьями и молотами, дракон плюется пламенем и машет хвостом, пару раз пытается достать ее пастью, но та — проворнее. Юки ныряет под левое крыло и с разворота — выдает мощный пинок, усилив ногу льдом и даже сдвинув дракона в пространстве.
— Ах ты мелкая! — ревет дракон: — ледяная сучка!
— Ящерица-шлюха! — не остается в долгу Юки: — я твою маму трахала!
— Бесхвостая тварь! Твои яйца уже давно свернулись!
— Тупая дура!
— Мелкая идиотка! — и в какой-то момент эти двое — схватываются — Юки внутри своего ледяного голема и дракон, они крутятся в воздухе, словно подбитый бомбардировщик и падают в воду, подняв кучу брызг!
— Эй! — вскакивает на ноги Акира: — кто-нибудь!
— Стой! Куда ты! — Читосе хватает ее за руку: — ты ж плавать не умеешь! Давай я — она хватает спасательный круг и бежит к борту, мы все — за ней. Но Читосе не успевает даже швырнуть круг в воду — из-под поверхности вырывается эта парочка, по-прежнему обмениваясь тумаками и проклятиями. В какой-то момент они разлетаются в разные стороны. Останавливаются. Юки стоит на своем парящем куске льда, тяжело дышит. Дракон — по-прежнему машет крыльями, но по-моему она тоже устала.
— Решим все раз и навсегда! — кричит Юки: — ну, давай, тупая ящерица!
— Мелкая идиотка! — к моему удивлению они разлетаются в разные стороны. Вот расстояние между ними уже довольно солидное, тут они разом разворачиваются и набирают скорость, стремясь навстречу друг другу. Дракон пригибает голову, увенчанную острыми рогами, а Юки — формирует огромный ледяной клин, на острие которого она и летит.
— Ебушки-воробушки… — говорит Майко, забывшая про попкорн.
— Надо ее остановить! — кричит Акира: — при такой скорости… — ВЗРЫВ! ГРОХОТ! На яхту обрушиваются брызги воды, мы почти ничего не видим, кровавые жгуты рвут мою кожу и плоть, я взлетаю в воздух, управляя кровушкой, готовый спасать Юки и рвать дракона на части, рядом вспыхивает плазменный факел Акиры. Пар рассеивается, и я вижу Юки, все еще стоящую на своем куске льда. У нее здоровенный синяк на пол-лица и висит рука, но в целом она жива и невредима. Напротив — висит дракон и … улыбается?
— А я думала ты совсем размякла в своем мирке. — удовлетворенно гудит дракон: — а ты ничего еще.
— Ой, на себя посмотри, ящерица. — бросает Юки: — стареешь. Раньше от твоего удара левым крылом фортификационные укрепления разваливались, а сейчас…
— Ну… старость не радость, угу. — кивает дракон: — да и ты не молодеешь. Чего звала то?
— Да хотела у тебя спросить, что за чушь в народе говорят, что твои будто Империи помогали в завоеваниях… вы ж нейтралитет соблюдали всю дорогу…
— А… это. — дракон заметно мрачнеет: — это… ну, давай посидим, поговорим. Разговор у нас долгий получится, а в воздухе висеть все время не с руки. У тебя каф есть? И чего-нибудь к кафу — булочки там, сладости какие? Жрать охота со страшной силой.
— Конечно есть. Только не каф, а кофе и чай. Ну и круассаны, если остались. — говорит Юки: — давай к нам на яхту, там и поговорим. Как в старые добрые времена…
— Она ж нашу яхту потопит — спокойным голосом говорит Майко, глядя как парочка приближается к нам: — и все сожрет и выпьет. Или всех сожрет.
— Я надеюсь, Юки это понимает. — говорит Читосе. Акира гасит свой плазменный факел и садится на стул. Нашаривает под ним бутылку и делает большой глоток.
— За что мне это — говорит она в пространство: — не такой уж я и грешный человек.
Юки ступает на палубу и ее парящий кусок льда развеивается в воздухе. Я тотчас отправляю ей капельку кровушки на конце тентакля и синяк с лица пропадает, а рука приходит в норму. Она несколько раз сгибает и разгибает руку, проверяя себя.
— Ууу… тупая ящерица. — говорит она, нависшему над палубой дракону: — руку мне сломала.
— Да ну. — отмахивается дракон: — связку ты там потянула и всего то. Ты лучше меня присутствующим представь, а то невежливо получается. — и дракон над палубой начинает уменьшаться, съеживаться, хлопок! И на палубу легко спрыгивает женщина в красных одеяниях. Ее фигура под стать Майко — такие же широкие бедра, большие груди, узкая талия, но волосы… волосы у нее огненно-рыжие, а в глазах пляшет огонь, совсем как у Акиры.
— Ну конечно. — бормочет Майко за моей спиной: — ну конечно, это все легенды и наша Юки никогда с драконом не трахалась…

Глава 40



Происходящее напоминает мне сказки Льюиса Кэрролла. Мы и дракон, вернее — драконица — за столом, накрытым белой скатертью. На столе — чашки из запасного набора, потому что один мы уже разбили. На столе — блюдо с круассанами, которые еще не все съели с утра, молодец Тринадцатая. Мармелад, сливочное масло, конфеты, чайник — все в наличии, не хватает только Сони, спящей тут же, на которую бы и облокотились Шляпник и Мартовский Заяц. Раз уж Драконья Мать с нами. Или как — Старшая Мать? И чем похож ворон на письменный стол? Кстати, стол у нас сегодня — ледяной, потому как обычный, дубовый — Акира в щепки разбила. И немного подожгла. Вместе со скатертью. Потому на столе у нас — чистые белые простыни, который быстро приволокла Тринадцатая.
— Интересное место. — говорит Драконья Матерь, обводя разгромленное помещение кают-компании с оплавленной дырой в стене и перевернутым роялем: — декор свой, собственный?
— Садись уже. — буркает Юки: — чай будешь?
— Если с булочкой вот этой, завитком, то буду. — кивает Матерь Драконов, которую зовут Пэна. Вот такое короткое имя и никакой фамилии, никаких приставок, вроде «Ужасающая и Величественная» или там «Огненноволосая и упругогрудая», «Та, что надавала всем по жопе и потом об этом сочинили легенды».
— Хорошо. — Юки не успевает сделать и шагу, как Читосе мигом наливает чашку чая и с уважительным поклоном передает Пэне, Драконьей Матери. С другой стороны у нее вырастает Чиеко и предлагает ей круассаны. Вот что значит клановая школа, думаю я, вот кто у нас к любой церемонии готов, даже чаи с драконом распивать. И все спокойно, аккуратно, ничего не звякнет, не упадет, движения и поклоны выверены — ровно на такой угол, на какой и следует поклониться, если вашу яхту посетила знакомая драконица.
— Да вы садитесь. — говорит Пэна, сделав глоток: — терпеть не могу, когда над душой стоят. Давайте знакомится. Меня зовут Пэна, вы слышали.
— Это вот Син, Акира-сан, Читосе-сан, и Майко-сан. — представляет нас Юки: — тут Джин и Чиеко. Эти двое, испуганные в углу — Эон и его дочка Ния.
— Акира! — восклицает драконица, едва не пролив чай и подняв брови: — та самая Акира?!
— Я довольно часто это слышу. — признается Акира: — очень приятно познакомиться, Пэна-сан. У вас довольно хороший японский.
— Это не ниппонский. — машет рукой драконица: — драконы вообще языки не знают, у нас телепатия, слова, понятия и образы сразу вам в мозг транслируем, а ваша собственная нервная система, кора головного мозга — преобразует это в слова. Если приглядитесь, то увидите, что движения моих губ не совпадают с вашими словами. Когда я в этом облике — особенно заметно. Но это все ерунда, скажи — ты та самая Акира?!
— Ээ… меня так называют, но не в этом мире. — отпирается Акира: — я же только прибыла. Разве что Юки что рассказала…
— О! — драконица поворачивает голову к Юки. Юки закрывает лицо руками и обильно краснеет.
— О! — повторяет драконица: — так она вам не сказала…
— Помолчи, пожалуйста — говорит Юки, отрывая ладони от лица: — они и так все скоро узнают.
— Не, не, не… ты и так слишком много надо мною издевалась. — улыбается Пэна и мы все видим что у нее во рту очень острые зубы. И этих зубов у нее во рту — очень много.
— Когда я говорю: «Та самая Акира» — это значит, что про тебя знают на всех континентах. — говорит Пэна, откидываясь на спинку стула: — это правда, что ты — воплощение божественного огня? Что у тебя в жилах течет не кровь, а жидкое пламя? Нет, погоди, самый важный вопрос — это правда, что твое истинное имя — Пламя Любви?
— Что? — Акира хлопает глазами. Она у нас обычно хладнокровная, но иногда ее можно выбить из колеи. Не каждый день узнаешь, что твое истинное имя — Пламя Любви.
— Да, ты — богиня любви и страсти, одна из Великой Десятки. А по виду и не скажешь. — Пэна смеривает ее взглядом и качает головой, с выражением явного превосходства: — хотя, Юки у нас тогда еще подросток была, впечатлительная и влюбчивая… ты произвела на нее неизгладимое впечатление…
— Неправда! Не слушайте ее, Акира-сан! Это все…
— Легенды… — мурлычет Майко: — да мы уж поняли, что это все легенды и слухи и вообще неправда. Ох уж эти сплетники…
— Майко! — Юки сердится, но поделать ничего не может, заставить Майко замолчать, когда та на конек сарказма и издевки уже села — задача из разряда невыполнимых малыми силами. Тут надо кавалерию вызывать. И кавалерия откликается. Драконица поворачивает свою голову и смотрит на Майко в упор.
— Ага. — говорит она: — Майко-Китцуне, оборотень, способная принять любой облик и крадущая молодых дев и юношей в полнолуние, чтобы выпить их жизненные силы. Если кто-то хочет успеха в постели — то следует оставить для нее открытую бутылку с элем на подоконник и отвернуться. Богиня разврата и алкоголя.
— Что?! Я?! Это Акира виски хлещет, а я только пиво! — возмущается Майко: — Юки, ты чего наговорила?!
— Это все местные придумали. — тут же оправдывается Юки: — в моей первоначальной версии такого не было. Я просто пару историй про тебя рассказала, вот они и подумали…
— И что же такого ты рассказала, что я — за разврат и алкоголь, а Акира у нас — Богиня Любви?! Ты случайно там ничего не перепутала?!
— Ой, Майко, отстань ты от девочки, сама же помнишь, в первый раз все с твоей подачи и началось. — говорит Акира: — нечего на зеркало пенять…
— Тебе хорошо говорить, ты у нас Богиня Любви и Пламени, Афродита и Афина в одном флаконе а я? Пан и Сатир?!
— А мне нравится. — неожиданно говорит Джин, которая все еще в облике Акиры. Все оборачиваются на нее и она смущается, опуская взгляд: — в смысле хорошо же… алкоголь и секс… кьяяя…
— Хм. — задумывается Майко: — а что, и вправду неплохо. Ну вас с вашей любовью. Алкоголь и секс…хм… А Чи-тян кто такая? Богиня обучения? Эта… муза? Сарасвати?
— Читосе-сан? — драконица смотрит на Читосе и прикрывает глаза: — именно такой я вас и представляла, Читосе-сан. Вы мудры и спокойны и всегда создаете уют и тепло одним своим присутствием. Читосе-сан, Богиня Домашнего Очага.
Я смотрю, как Читосе краснеет от удовольствия и кланяется, благодаря за комплимент и думаю, что все эти Боги-Герои — всего лишь отражение отношения Юки на момент, когда она перенеслась в этот мир. Она жила с нами и Читосе приняла ее как свою младшую сестру, готовила нам завтраки и ужины, следила за чистотой одежды и гладила постельное белье. С ней дома и вправду было уютно. Очень. Неудивительно, что переместившись в этот мир и думая, что застряла здесь навсегда, Юки — увековечила свою память о друзьях и близких таким странным способом. Она стала тут легендой. И рассказала свои легенды. Которые потом преувеличили и исказили. Но главное все же осталось — Читосе — Богиня Домашнего Очага. И это для нее куда как важнее, чем то, что она Убивашка или Богоубийца. В первую очередь Читосе — это запах свежей выпечки и чая по утрам и мягкие губы и тихое «вставай, соня, в школу пора». И странное ощущение защищенности и собственной правоты, когда она стоит за твоим плечом. Одобрения. Спокойствия.
— Чего это ты? — толкает меня в бок Майко: — что с тобой?
— Да так. — говорю я, вытирая слезу: — только сейчас понял как я Читосе люблю. И вас всех тоже.
— Чи-тян — он говорит, что тебя любит. — тут же вываливает Майко: — а еще и суток не прошло как женился. Захомутала парня.
— Ну тебя, Майко. — говорит Читосе и опять краснеет, но видно, что ей приятно. Хватит занимать тут пассивную позицию, думаю я, сегодня ночью прокрадусь в каюту к Читосе… где она спит-то? Жена она мне в конце концов или нет? Супружеский долг и все такое. До утра. Ну… хорошо, часик.
— Твой праздник — четвертый лунный день Желтых Огней, когда листва начинает опадать с деревьев, а крестьяне — заканчивают сбор урожая — тогда все собираются вместе и жгут костры, благодаря тебя за мир и спокойствие, а также за здоровых деток и новые семьи. И просят благословить молодых. — говорит драконица: — удивительно, что ты этого не знаешь. Боги должны знать свою паству.
— Мы не боги. — качает головой Читосе: — я просто человек.
— Между прочим у тебя и в нашем мире уже культ есть. — замечает Майко: — если кто у нас и Богиня... хотя там ее зовут Богоубийца.
— Она убила Бога?
— Даже нескольких! — хвастается Майко: — пучком! Бац! Бац! Бац! — она изображает стрельбу из пистолета.
— Ну… кто может убить Бога? Только другой Бог, так что все справедливо. — замечает драконица: — как у вас интересно! Всегда мечтала с вами всеми познакомится, но и надеяться не смела, что вы все к нам прибудете. А Сумераги Милосердная с вами?
— Вон сидит, чай дует. — кивает на меня Майко: — прошу любить и жаловать Сумераги Извращенная… или как ее там?
— Приятно познакомится. — эскападу Майко я игнорирую. Ибо легче игнорировать, чем объяснять, что на самом деле Сумераги вовсе не извращенная, а в свете вчерашних событий так и вовсе … не доказательно. Меня тут тапками закидают, хотя начиналось все вполне невинно.
— Надо же! А вот тебя я совсем не такой представляла. — говорит драконица: — начать с того, что ты — мужчина. Но это, наверное, механизм смены пола в результате преобладания особей женского пола вокруг? Бывает, сестра… сочувствую. Нормальных самцов сейчас днем с огнем не встретишь, вот и приходится … у нас с Юки так же было.
— Пфффх! — давится чаем Майко и смотрит на Юки круглыми глазами. Юки делает вид, что не видит этого.
— Эээ… — осторожно говорит Майко: — не хочу лезть в личные и интимные подробности…
— Ну так и не лезь! — поспешно говорит Юки, но Майко непреклонна.
— Чисто… академический интерес… а как оно у вас было? В смысле — как у драконов вообще это бывает? — в глазах у Майко прыгают бесенята.
— Майко! — шикает на нее Акира и спешит извинится перед драконицей.
— Прошу прощения за нее, уважаемая Пэна-сан. Это бестактный вопрос.
— Ну почему же… — драконица поводит своими плечами из стороны в сторону и ее монументальные груди качаются в такт ее движениям: — особого секрета тут нет. Драконы, к сожалению, довольно примитивные создания, у нас развитая философия и социальная механика, астрономия, поэзия и проза, но когда дело касается размножения, то мы … — она вздыхает: — порой становимся такими одноклеточными… нам нужно ощутить силу партнера, его доминацию, жесткость, переходящую в жестокость. Понимаете, о чем я?
— Думаю, что я понимаю… — задумчиво произносит Майко, кидая взгляд на смущенную Юки: — но продолжайте.
— Когда она схватила меня за волосы сзади и ткнула лицом в грязный деревянный стол, грубо взяв меня прямо там, задрав мои юбки и …
— Хватит! — хлопает ладонью по столу красная как помидор Юки: — что за болтовня о глупостях! У нас дело тут! Уж ты то имя не забыла? Десятая на Аллее Героев, та, что ходит по мирам и любит сладости — как ее зовут?
— Что? Так в ее честь целый праздник есть — так и называется день Цветения Розовой Вишни. — отвечает драконица: — вы что, ее имя забыли?
— Да погоди ты. — Юки извлекает из кармана конфету в мятой обертке, подкидывает ее в воздух и быстро произносит: — Розовая Вишня, Розовая Вишня, Розовая Вишня!
Мы ждем хлопка и появления заспанной Розовой Вишни. Я вспоминаю, что имя ее и в самом деле означало фруктовое дерево… или сам фрукт? Или ягоду?
Ничего не происходит. Мы молчим и смотрит на Юки. Она хмурится. Майко берет конфету из вазы на столе и повторяет за ней. Ничего. Юки беспомощно оглядывается по сторонам.
— Давай-ка я попробую — говорю я и достаю плитку бельгийского шоколада. Сосредотачиваюсь, вспоминая милое и такое детское лицо нашей подружки-попрыгушки. Подкидываю шоколад на ладони и произношу ее имя. Ничего.
— Разница во временных потоках? — предполагает Акира: — может она вас всех и услышала, но в этих мирах время идет по-другому, пока она среагирует — может и полдня пройти…
— Вроде все верно, так ее и звали. — говорит Юки: — Розовая Вишня… ее же в честь какого-то растения назвали, верно? Помню розовые лепестки… здесь они алые, потому здесь это растение по-другому называется…
— А на каком языке вы ее зовете? — спрашивает драконица: — а то вы говорите по ниппонски, а ее зовете на общеимперском…
— Массаракш. — говорю я: — буквальный перевод имени! Надо будет перебрать варианты… Pink Cherry? Ммм… Пинко Черри? Ее зовут Черри?
— Нет, это имя на японском, а ты английский приплетаешь… Pinkucherī — вот. — говорит Акира. Юки пробует новое имя. Ничего. Юки пишет имя на салфетке — ピンクチェリー. Пробует снова. Безрезультатно.
— Остается гипотеза, что у нас временные потоки разные и в любую минуту она появится. — говорит Акира: — и видимо нам придется идти в столицу.
— Хорошо. — Юки поворачивается к Пэне, с сожалением откладывая конфету в сторону: — так почему драконы Срединных равнин склонились перед Империей?
— Мы не склонялись. — отвечает Старшая Мать: — это Гиладриэль со своим выводком. После того, как старый Хьергарн скончался у тебя на руках и мы с тобой… заключили соглашение — она и ее две дочери решили что пришли новые времена и что наше с тобой соглашение их не касается, потому что мы не собрали весь крылатый народ. Мы, драконы — по большей части анархисты и не сильно-то верим в государственное управление. Исполнение соглашений и соблюдение обычаев среди нас — это скорее выбор каждого, а не закон, обеспеченный силами государства. Да и как заставить ее соблюдать соглашение? Она и ее дочери сменили пол и поменяли имена, взяв какие-то позорные людские и поступили на службу к твоей подружке, той с длинными волосами и медоточивым языком… вот охота им заморачиваться.
— Адияна…
— И я тебе говорила, что она себе на уме. — замечает драконица, уплетая круассан. Так как она владеет мыслеречью, то совершенно спокойно может говорить с набитым ртом. Очень удобно.
— Уж больно у нее мордочка лисья была, когда она к тебе в постель пробралась…
— Не говорила ты такого! Она тебе нравилась! Это ты мне и присоветовала! «Юки, тебе надо найти кого-то среди подобных тебе», «Это запретная любовь, Юки», «Люди и драконы не могут летать вместе»! Кто мне это пел несколько лет подряд?
— Да? — удивляется драконица: — наверное забыла. В любом случае, с Гиладриэль и ее дочерьми-сыновьями — она стала непобедимой. И это в то время, как остальные остались на Срединных равнинах! Всемудрая предложила не только еду и уважение, но и немалое денежное довольствие и легальное положение. Ты же знаешь, что некоторые из молодых обожают куролесить среди людей… так что к ним присоединилось еще несколько наших. Временно. Я была вынуждена вмешаться и объяснить им что такое истинное драконье поведение. Если сама Гила и ее дочки — это отдельная семья с момента их отделения, то другие рода такие решения не принимали… так что пришлось надрать парочку задниц — как ты говоришь. В конце концов все осталось как есть — мы не вмешиваемся в дела людей, а люди в наши, но Гила и ее двое отпрысков — служат Империи. Все.
— Три дракона… — задумчиво говорит Юки: — вы всегда ценили свободу, как так?
— Семья не без урода. — пожимает плечами Пэна: — но следует иметь в виду, что сейчас — действительно наступили иные времена. С того момента, как мы с тобой открыли коммуникацию между людьми и драконами — мир изменился. Молодняку всегда было интересно спуститься вниз, в людские города и провести день-другой в кабаках и публичных домах, в драках и запоях. Но одно дело провести несколько дней в человеческом муравейнике без гроша в кармане и со статусом бродяги, попросту грабя торговцев или устраивая побоища, и совсем другое — когда у тебя есть статус, дворянский титул, свои слуги, деньги, связи и влияние. И молодняк купился на это. Путь Дракона не подразумевает длинных педагогических речей и лекций — молодняк должен сам набить свои шишки и выжить… и зная твой народ, я уверена, что в самом скором времени Гила и ее дочки приползут в пещеры Срединной на пузе, вымаливая прощение. Власть и интриги среди людей — это интересно только первые сто лет, а потом… потом жить среди вас становится очень тяжело. Люди врут, обманывают, наносят удары в спину, ни на кого нельзя положиться… и это тот урок, который Гила должна понять самостоятельно. Пока мы спим в своих уютных пещерах.
— Мы идем в столицу. — говорит Юки: — и возможно… возможно у нас будет столкновение с Имперскими силами. В случае, если Гила и ее дочери встанут у меня на пути…
— Никто не скажет тебе ни слова. — кивает драконица: — но помни, что в отличие от нас, прозябающих на Срединных, Гила все это время не знала недостатка ни в чем. Мы, драконы — можем не есть годами, но можем есть каждый день — эволюция в нашем отношении вывернулась именно так. Мы как золотые рыбки — если есть большая пещера и много еды — растем, пока не заполним весь доступный объем … и не съедим всю еду. Говорят, что Гила сейчас в три раза больше меня. Ее дворец уже два раза перестраивали, чтобы вместить ее тушу, когда она в истинном облике.
— То есть у на пути может встать один очень большой дракон. — говорит Юки и чешет подбородок: — черт.
— Так в чем дело-то… — пожимает плечами Майко: — ты же Драконоубийца, вот и …
— Тут не все так просто, Майко… — начинает было Юки, но драконица хватается за живот и покатывается со смеху.
— А-ха-ха-ха! — смеется она, вытирая слезы: — они верят до сих пор!
— Старый Хьергарн был при смерти. — объясняет Юки: — я ничего не могла ему сделать, драконы — слишком живучие. Их сложно убить. Невероятно сложно. За всю историю этого мира никто и никогда не убивал дракона. Они умирают сами.
— А как же легенда, что ты и наша Пинкочерри — были атакованы драконом и ты убила его? — спрашиваю я, с утра я успел услышать эту легенду уже несколько раз.
— … на Пэну произвело впечатление как я пыталась отстоять свою подругу. — поясняет Юки: — она решила со мной поболтать. Она всегда играется с едой. Она … жестокая.
— И ты не можешь ставить это мне в вину — до тех пор, пока я с вами не поговорила — вы были всего лишь еда. — указывает драконица: — и я помогла тебе… потом.
— Да. Она помогла. — Юки сверкает взглядом на Пэну: — после того, как я чуть не убила ее! Если бы я могла оторвать тебе голову…
— Но ты не можешь. — пожимает плечами драконица: — и я уже попросила прощения за твою подругу. И пошла тебе навстречу! И даже подстроила так, чтобы все думали, что ты убила старого Хьергарна!
— В общем в этой вот извращенной драконьей голове родился план. — говорит Юки: — она и в самом деле испытывала… как это у вас называется? Чувство сожаления, что не сожрала нас?
— Не надо тут меня выставлять кровожадным зверем. — машет рукой драконица: — я уж и забыла когда в последний раз человечину ела, а все из-за твоих дурацких принципов. Вы — сладенькие… — она облизывается и смотрит на Майко в упор. Майко немного вздрагивает и отодвигается.
— Ай! За что?! — драконица потирает свой лоб, а Юки — потирает ребро ладони.
— Прекрати моих друзей пугать! Это я к тебе привыкла за все эти годы, а они еще не знают, что ты — дура.
— Это неправда. — драконица поворачивается к нам, все еще потирая лоб: — у меня докторская степень есть. В области социальной психологии. Еще на экономическом училась, но бросила… декана кто-то съел, факультет распался. Какая жалость. В любом случае, мелкая идиотка права — мы подстроили так, что весь мир подумал, что Юки — Драконоубийца! С этого и началось ее восхождение… и наше затворничество… — она вздыхает.
— Не слушайте ее! — Юки поворачивается к нам: — эти тупые ящерицы на самом деле жутко ленивые! Соглашение выглядит так, будто я их там заперла, а на самом деле — им просто лень летать и люди стали платить им дань! А эти — просто лежали на боку и ждали, пока им еду принесут! А сейчас она еще смеет жаловаться, что еды мало! Видите ли у Гилы еды больше! Да вас прокормить — провинции не хватит. Прозябают они…
— Поэтому мы и не вылетаем в свет. — рассудительно говорит Пэна: — мы спокойно лежим и дремлем, просыпаясь для еды и омовения. Это соглашение выгодно и для вас и для нас. Что и является основой работающих и долгосрочных соглашений. — изящно делает вывод она и поясняет: — так нас на экономическом факультете учили. Пока декана кто-то не съел.
— Пфф… — говорит Юки: — если бы я тебя не любила, бесполезная ты ящерица…
— Ты бы просто лопнула от злости, мелкая идиотка. — отвечает ей драконица: — смотри, у меня сентиментов по отношению к людям нет — кроме тебя. Остальные меня не волнуют, как и твоя слишком умная подружка. Потому мне было плевать на ситуацию между драконами и людьми — пока ты не появилась. Сейчас я готова тебе помочь…в разумных рамках. Сражаться со своими сородичами я не буду. А остальное — всегда пожалуйста.
— И чем же нам может помочь дракон, который не сражается? — задается вопросом Майко, но Читосе тут же одергивает ее, мол не смей огорчать гостей, пусть даже таких.
— Я могу произнести речь перед войсками — тут же поясняет Пэна: — могу написать оду, поэму или стихотворение. Могу погадать вам по звездам и помолиться о вашей удаче. А могу — сожрать ваших врагов — всех, кто не дракон…
— Ээ… довольно полезно. — признает Майко: — стихи особенно…
— О, ты меня еще не слышала. Я могу прочитать тебе мои особенные стихи… — мурлычет драконица и Майко отодвигается еще дальше. В первый раз вижу как Майко так делает, обычно все от нее отодвигаются.
— Хватит флиртовать, тупая ящерица. — говорит Юки: — а ты можешь перенести нас в столицу? Чтобы не топать туда пешком.
— Что? Ты на полном серьезе предлагаешь мне выступить в роли лошади? — изумляется Пэна: — для вас всех?! Не, на такое я не пойду. Но могу дать денег от твоей доли — вот и наймете себе лошадей.
— Ее доли? — снова встревает Майко.
— Ну да. — кивает головой драконица: — с самого начала это была мошенническая схема — мы делаем вид что она крутая Драконоубийца, она показываем всему миру соглашение между драконами и людьми, мы спим в пещерах, а нам приносят еду и деньги. Деньгами мы делимся. Восемьдесят на двадцать.
— Эй! Пятьдесят на пятьдесят!
— Ну хорошо. Пятьдесят на пятьдесят. Все равно зачем тебе деньги, ты сюда раз в сто лет заглядываешь, а у меня нужды.
— Да ты из кабаков и борделей не вылазишь, тупая ящерица!
— Я просто наслаждаюсь силой и красотой своей юности!
— Тебе уже триста лет!
— Вот я и говорю — юность еще!
Я смотрю на то, как в нашей кают-компании ругаются Юки и драконица и вздыхаю.
— Моя девочка стала совсем большой. — говорю я на ухо Майко.
— Ага. — кивает та: — трахнула дракона и развела полмира на деньги. Яблоко от яблони недалеко упало. Рядом совсем.

Эпилог

ЭПИЛОГ


Мы стоим на палубе и смотрим вслед улетающей Пэне. Закатное солнце заставляет пылать весь горизонт алым пламенем, на фоне которого силуэт улетающего вдаль дракона выглядит невероятно четким. 
— Все-таки нам придется здесь задержаться, а? — говорит Акира, вглядываясь с алеющий горизонт: — хотя бы для того, чтобы Юки в порядок привести. 
— И все легенды про нее услышать. — поддакивает Майко: — а ты мне уже жуть как любопытно стало, что она тут делала. 
— Хорошо, что время у нас есть. — говорит Читосе: — но все равно, предлагаю с этим не затягивать. Как Син говорит — зашли и вышли. У меня там бобы поставлены… прокиснут. Я хотела тягучий натто сделать… на завтрак. 
— В магазине покупать надо, а не самой ставить… хотя кому я это говорю, ты ж Богиня Домашнего Очага у нас… ты скоро и чай сама на веранде выращивать начнешь. — говорит Майко: — а ты чего молчишь, Син? 
— А я думаю, что согласен с Читосе. Рванем в столицу, денег нам драконица отсыпала… наймем быстрых скакунов, день-два и там будем. Как говорит Юки, Аллея Героев открыта для посещения в любое время — сразу имя узнаем. Точки над и расставим, дадим Юки с Адияной поговорить, если что надо поменять — поменяем и назад. У нас Инквизиция небитая, Император не свергнутый, Юки на трон сажать надо… 
— Ты это серьезно? — спрашивает Акира: — вот прямо свергать собираешься? 
— Пока не знаю. От его поведения зависит. — признаюсь я: — я больше за Нанасэ и Питера переживаю. Если с ними все в порядке — то и хрен с ним, пусть дальше правит. Нам только лишних забот не хватало. И так в этом году выпускной, а у нас института еще нет. В любом случае я собираюсь задаться вопросом безопасности нашей семьи… как-то поднадоело отбиваться все время. 
— Было бы хорошо это дело уладить и дальше нормально жить. — говорит Акира: — я вот хочу вернуться и институтом плотней заняться. После того, как старому Джиро и этой мелкой стерве Кике кишки на шею намотаю. 
— Злая ты, Акира. — говорит Майко: — вон, бери пример с Пэны-сан. Она не злится совсем. Просто раз — и сожрет нахрен. Говорит — чего злиться на еду-то… 
— Помнится мне, Юки обещала слабое место у драконов показать. — говорит Читосе и поворачивается к Юки: — я так полагаю, что речь об эрогенных зонах на самом деле шла? 
— Пфф… ну что вы Читосе-сан! — отмахивается Юки: — да не было ничего у меня с ней! Она все неправильно поняла! И вы тоже… это все — 
— Слухи и легенды, угу. — кивает Майко: — да мы поняли. Мы как раз слухи и легенды и собираем. Изучаем местный фольклор так сказать. Кто кого там и куда именно. И сколько раз. 
— Что вы тут все делаете? — раздается сзади слабый голос и мы поворачиваемся. На палубе стоит бледная Хикэру-доно и держит в руках пластиковое ведро: — где моя Чи-тян? 
— Хикэру-доно! — вскакивает и суетится застывшая было Чиеко: — вы встали наконец! Как ваша голова! Не тошнит больше? 
— Болит. — отвечает Хикэру-Хината: — и тошнит. Но «решительная любовь» не терпит компромиссов. Кьюн! — она пытается сложить руки сердечком, роняет ведро и хватается за голову. 
— Как больно-то. — говорит она: — чертова Хината вообще в жизни алкоголь в рот не брала, а вы, гады напоили невинную девочку. 
— Мы сожалеем, Хикэру-доно. — говорит Читосе: — давайте я вам компресс сделаю? В аптечке было болеутоляющее. 
— Я сама. — говорит Чиеко: — утолять боль Хикэру-доно — моя обязанность. 
— Осталась бы ты с другими — качает головой глава клана в теле айдола: — не попала бы в такую ситуацию. У вас на одиннадцать часов дракон летит, вы в курсе? 
— В курсе. — кивает Читосе. 
— Ну и ладно. Я — дальше болеть пошла. В жизни больше пить не буду. — говорит Хикэру-доно и разворачивается. За ней семенит Чиеко, подобравшая ведро и что-то тихо говорящая ей на ухо. 
— А я думала она ласты склеит. — говорит Майко, глядя им вслед: — столько выпить… она, кстати, как выпьет — нормальная. Веселая такая. 
— Ладно. — говорит Акира: — переночуем тут, завтра снова в порт пойдем, высадим нашего гостя с дочкой, транспорт купим, с войной этой дурацкой разберемся и в столицу пойдем. Что скажете? 
— Согласен. — киваю я: — на ночь глядя с войной разбираться не с руки. 
— А как насчет моральной стороны дела? — спрашивает Читосе: — ты определился? 
— Угу. Я вспомнил историю про мальчика и морских звезд — я по-моему уже тебе ее рассказывал, помнишь? 
— Нет. Напомни. 
— Ну… там один мальчик ходил по берегу в отлив, собирал морские звезды и кидал их в море. Ему говорят — твои усилия ничего не изменят, посмотри на берегу сотни тысяч этих звёзд. А он говорит — изменит — для этой звезды — и кидает ее в море.
— Дурацкая история. — говорит Майко: — звезды не умирают во время отлива. Они погружаются в гибернацию. 
— Знаю. — говорю я: — тут речь не о звездах, а о мальчике. Об его отношении. Мы не можем изменить весь мир. Но есть то, что мы в состоянии сделать. И не сделать хотя бы это — будет неправильно. Делай что должен и будь что будет. 
— Ясно. — говорит Акира: — что же… приемлемая философия. Мы не будем рефлексировать и погружаться в депрессию, если нам не удалось спасти всех, но и не будем проходить мимо равнодушно, только потому что наш вклад в их спасение ничтожен и все равно ничего не изменит. Мы будем делать то, что мы можем. И да поможет нам Великая Десятка с Снежной Королевой во главе ее! 
— Это неправда! — говорит Юки: — не делала я себя главной! Это местные! 
— Ой, да ладно. Какая уже разница. Пока мы тут — будем твоими подчиненными, иначе местные не поймут. — говорит Майко: — ты только обещай, что не будешь как с драконицей — лицом в деревянный стол и за волосы сзади… 
— Ну вас, Майко-сан! — Юки убегает с удивительной резвостью под довольные смешки Майко. 
— Отстань ты уже от нее. Девочка не виновата, что из нее легенду сделали. — говорит Акира: — сама бы на ее месте цвела и пахла бы, я тебя знаю. 
— Девочка — хмыкает Майко: — да она тебя старше уже. 
— Знаю. — говорит Акира: — но для меня она все еще наша Юки. 
— Пожалуй пойду я на мостик. Иошико сменю — говорит Читосе: — а то она и так уже с ног валится. Вахту отстояла. Утром много дел… Син, составишь компанию? 
— Конечно. — говорю я и мы с Читосе идем на мостик. По дороге я думаю о том, что моральные и этические проблемы стоят только перед людьми, у которых есть мораль и этика. С другой стороны — я не собираюсь следовать принципам ахимсы, потому что некоторые люди не понимают другого языка, кроме насилия и некоторые ситуации не исправить иначе. Завтра мы вмешаемся в ход событий на этой планете и изменим его. В лучшую сторону или худшую — но мы сделаем все, что от нас зависит. 
— Син! — говорит Читосе и я отвлекаюсь от своих мыслей.
— Что? — спрашиваю я у нее. 
— Ты что на завтрак будешь? 

Виталий Хонихоев
Синдзи-кун и дорога домой


Глава 1


— Что же, поскольку все приглашенные лица в наличии — думаю нам следует начать. — говорю я и обвожу собравшихся взглядом, поглаживая подлокотник своего трона, сделанного из черепов. Подлокотник, естественно, тоже заканчивается черепом. В огромной, зловещей пещере скалятся светильники-черепа, черные цепи с устрашающими крюками висят по стенам, адское пламя горит за моим троном, освещая все бледным красноватым светом. Вся атмосфера здорово напоминает Хэллоуин в начальных классах — слишком много черепов, костей, крови и прочей атрибутики. Из взрослого контента — замученные тела молодых девушек (почему-то только девушек), хотя есть и еще живые, которые корчатся от боли и беззвучно стонут. Делаю себе заметку поговорить с Джин насчет всего этого антуража… в глаза бросается, что девушки стонут словно бы не от боли, а совсем от других ощущений… да и степень обнаженности последних наводит на какие-то фривольные мысли. Мы тут должны ужасать, а не возбуждать. Тела должны быть непривлекательные и ужасающие, а не вот эта вот выставка моделей журнала «Харпер Базар Хелл Эдикшн». Слишком уж они лощеные и вовсе не похожие на замученных рабынь, скорее — на актрис в театре легкого БДСМ. Впрочем, публику это не смущает, публика не замечает мелочей и шероховатостей в декорациях, будучи поглощена самим действом
Перед моим троном из черепов — на коленях стоят двое. Адмирал Флота Ее Величества Ринаулт Скорти и губернатор провинции, а также мэр вольного города Анкервилля — Устас Линкол. Оба — бледные. Ну еще бы, обоих похитили среди ночи, надели мешок на голову и притащили в эту пещеру. Вспоминаю, как было дело и невольно усмехаюсь. Двое на полу вздрагивают от моей улыбки.

— Тогда завтра мы сожжем флот вторжения. — говорит Акира: — напустим на них эту мелкую босую извращенку, если с погодой все в порядке будет. Ну а не будет солнышка — я сама займусь. Просмоленная древесина очень хорошо горит. 
— Только потому, что нам надо поговорить с местным правительством сжечь целый флот? — говорит Читосе и поднимает руки, словно защищаясь: — поймите меня правильно, я и сама не ангел, но обычно у нас хотя бы повод есть. 
— Это превентивный удар. — говорит Юки: — если их не остановить, они пожгут Анкервилль и двинутся дальше! С таким флотом они уничтожат половину Империи — по крайней мере прибрежные города! 
— И это должно нас волновать… потому что…? — Читосе наклоняет голову в сторону, глядя на Юки: — дорогая, ты превышаешь свою ответственность. Защита этого государства больше не твоя обязанность. А если, например, мы сожжем этот флот и Срединная Империя с твой подружкой во главе — нападет на Королевство Альбион? Тоже геноцид получится. 
— Можно тогда сразу и городишко этот сжечь. — говорит Майко: — а что? У Королевства не будет сил нападать, вырвем зубы и у Империи. Чума на оба их дома и все. Тогда-то они точно воевать не будут! 
— Вот смотрю я на тебя, Майко, и думаю… — говорю я, подперев щеку ладонью. 
— Да, конечно, Майко — дурочка, и глупости вечно говорит, так? — говорит та, уперев руки в бока, глядя с вызовом, вздернув подбородок: — но они все тут друг другу в глотки вцепятся, как только мы уйдем! А вечно стоять между ними у нас тоже не получится, у меня личная жизнь есть! 
— Нету у тебя, Майко, личной жизни. — говорит Акира: — у тебя она вся — общественная. Все знают, с кем у тебя и когда. И сколько раз. Ты же первая и расскажешь. 
— Майко права. — говорю я, не обращая внимания на их перепалку: — она совершенно права. 
— Вот именно! — Майко складывает руки на груди и смотрит на Акиру: — поняла? — поворачивается ко мне и спрашивает: — а в чем я права-то? 
— Во всем. — говорю я: — выбор у нас небогатый. Либо просто уничтожить одну из сторон конфликта, либо стоять между ними до изнеможения. При этом, даже если мы уничтожим одну сторону — вторая потом нанесет удар по остаткам. С тем же успехом можно было сразу обоих к ногтю прижать, чтобы не мучались. 
— Ну так я и говорю. — хмурит брови Майко: — сразу всех. 
— Говорить-то ты много говоришь, а ты вон к Ние подойди и голову ей снеси своей катаной. — закатывает глаза Акира: — потому что даже если мы ее не убьем, когда войска Империи будем в городе ровнять, то потом — в сожжённом городе неминуемо наступит голод. Лучше уж сейчас ее убей. 
— Ты чего? Акира… 
— Я, кстати, Марию-сан понимаю теперь. — говорит Акира: — вот у нас две стороны, двое упертых баранов. Королевство хочет доступ к торговым путям получить и красный песок продавать, а Империя — видеть их не может. Компромисс невозможен, удержать их от войны можно только убив или поработив их всех, а это, мать его, неэтично ! 
— Ну…если обладать ресурсами Марии-сан — то можно было спасти всех детей, например. И вывезти их на какую-нибудь планету и дать им там еды и прочего… — неуверенно говорит Майко. 
— И сколько, по-твоему, пройдет времени, прежде чем эти детки вырастут и начнут друг друга резать?! — восклицает Акира: — «Повелителя Мух» не читала? Это бесполезно, все равно они будут воевать и резать друг друга. Это механизм внутривидовой конкуренции, пока цивилизация не достигнет уровня Золотого Города с его обилием ресурсов — мы обречены на повторение этого круга. 
— И Акира права… — говорю я задумчиво: — вот в чем фокус. Как говорят герои дешевого аниме в таких случаях — мы обречены на хождение внутри круга насилия. 
— А ты, Син, я смотрю, снова и вашим, и нашим. — говорит Майко: — ты если что сказать хочешь, так говори, а не разговаривай загадками как столетний сфинкс. 
— Хорошо. Если отбросить в сторону философию и этику, то у нас достаточно силы, чтобы растащить стороны по углам, но недостаточно убеждения, чтобы их там оставить. Как только мы уберемся из региона — одни вцепятся в глотку другим. Даже пауза в боевых действиях будет означать преимущество одной из сторон — она будет накапливать ресурсы и приводить войска в боевую готовность. Следовательно, вмещаемся мы или нет — результат все равно приблизительно один… все умрут. 
— С твоей точки зрения, если девушка собралась жизнь самоубийством закончить, так ее надо перед этих трахнуть, чтобы добру не пропадать? — возмущается Майко: — то есть если все равно будет плохо, так и делай что хочешь? Хотя… — она задумывается: — а идея-то неплоха… 
— Ну, моя идея была немного не в этом — признаюсь я: — но готов поддержать Майко — если все равно все умрут, то мы можем делать все, что хотим. Ситуационная этика, так сказать. 
— Син, прекращай шутить, мне страшно становится. — говорит Читосе: — ты лучше свою идею озвучивай, а не иди на поводу у Майко, а то так мы и до геноцида дойдем… с нее станется. 
— Моя идея … для начала надо похитить предводителей… начальников, людей, которые принимают решения. Менеджеров высшего звена. Юки, кто там главный у Империи в регионе? 
— Губернатор провинции является одновременно и мэром. — поясняет Юки: — кто сейчас губернатор провинции я не знаю. В мое время был Ангвар Молотоглав, здоровенный дварф с молотом из черного железа, командир Тринадцатого Легиона. 
— Интересно, а дварфы долго живут? — задаюсь вопросом я, потом мотаю головой: — неважно, сперва мы похитим менеджеров высшего звена… 


Менеджеры высшего звена Империи и Королевства Альбион — трусятся. То есть дрожат мелкой дрожью. К чести адмирала Флота Ее Величества — он трясется не так сильно как губернатор провинции, впрочем может быть в этом виноват холодный морской воздух, а также тот факт, что похищая адмирала Читосе спеленала его в чем он был на момент похищения — то есть в кальсонах и цепочке с изображением святой Анны, покровительницы морей. Надо сказать, что выходить на дело в сопровождении Читосе — одно удовольствие. Вместо «Зодиака» мы взяли с собой Юки и она совершенно бесшумно пролевититовала кусок льда в центр вражеской армады. Честно говоря, я представлял всю операцию скорее в духе так называемых «морских котиков» (NAVYSEAL), — ночь, бесшумно рассекающий воду катер, люди в черных гидрокостюмах и с абордажными крюками, с лицами, вымазанными камуфляжной краской и короткими штурмовыми винтовками с глушителями. Катер с заглушенным мотором скользит по водной глади и мягко останавливается, люди в черных гидрокостюмах аккуратно, без стука — поднимают легкие, дюралевые абордажные лестницы и цепляются за борт, и пока один прикрывает их снизу, — споро забираются на борт. На борту — горят редкие огни у вахтенного и у часовых на юте и на баке. Черные тени скользят на корму, тихо снимают часовых едва слышными хлопками выстрелов из винтовок дозвуковыми патронами, проникают в каюту адмирала и …
Однако в этой картине была виновата только моя собственная инерция мышления. Все было намного проще по двум причинам, и первая из них — тот факт, что для ледяного транспорта Снежной Королевы не требовалось скользить по воде, он мог так же бесшумно парить в воздухе. Несмотря на наличие в этом мире драконов, вахтенные не следили за воздухом, да и кому в здравом уме придет следить за воздухом в мире, где ПВО отсутствует как класс?
Каким именно образом Королевство Альбион собралось воевать с Империей, учитывая, что у той на жаловании был ручной дракон — неизвестно. Скорее всего посчитали что это все легенды и сказки — учитывая лень этих крупных ящериц, видели их нечасто.
Вторая причина того, что похищать людей нам теперь несравненно легче чем любой команде инфильтрации из «морских котиков» — тот факт, что мои кровавые щупальца и нити вполне могут быть использованы не только как секс-игрушки во время «тимбилдинга», но и как средства доставки бойцов в точку выполнения задания, а также последующей эвакуации. Читосе сделала все аккуратно и тихо, как и полагается профессионалу и уже через двадцать минут у нас в распоряжении был один весьма злой и раздраженный (и связанный) адмирал Флота. А на флагмане армады вторжения все осталось без изменений — даже часовых никто не тронул. Как говорится — «да и не было тут никого». Высший бал по старой школе скрытых операций — это когда потом сидят и гадают — было или не было, и что вообще произошло и произошло ли что-то вообще.
Второго нашего гостя к нам доставила Акира, которая взяла с собой Джин и Майко. Майко — в качестве силового аргумента и транспортного средства (нести ВИПа на спине), а Джин — в качестве универсального камуфляжа. Во дворце губернатора Анкервилля все прошло так же как и у нас — тихо и спокойно. Правда Майко все же вырубила парочку охранников, но не потому, что их обнаружили, а скорее из любви к искусству. И вот сейчас двое самых влиятельных людей в регионе — стоят на коленях перед моим троном из черепов. Кстати, на этот раз я таки подложил под себя подушку, наученный горьким опытом Игр, где чуть не отморозил себе стратегически важные части тела. Так что я вполне себе комфортно сижу на троне черепов, а мои гости — также весьма комфортно стоят на коленях. По крайней мере мне кажется что неудобство их позы — это меньшее что их волнует сейчас. Сейчас их волнует собственное выживание, ведь все происходит — преследует целью запугать, взвинтить и довести до кондиции. Главное не переборщить, а то господин губернатор уже успел обмочится и сейчас близок к обмороку.
— Что здесь происходит?! — начинает возмущаться Адмирал Флота: — я — подданый Ее Величества и … — ему не дают закончить. Легкий тычок в исполнении Майко и адмирал закашливается и оседает. Губернатор молчит и трясется. В отличие от адмирала, который выбрал своей профессией войну, который жесткий как колючая проволока и вообще военная косточка, — он гражданский чиновник. Да еще на таком лакомом посту, как губернатор и мэр прибрежного торгового города, единственного, где разрешена торговля с другими странами. Он живет в роскоши и неге, в его дворце золотая утварь и сотни хорошеньких рабынь, он и забыл, когда в последний раз он брал в руки меч. Поэтому ему страшно. Адмиралу тоже страшно, но он как любой настоящий воин — держит себя в руках.
— Да, думаю, что нам придется объяснить вам, для чего я вас сегодня пригласил … — говорю я. Эти двое глядят на меня — адмирал с злобой и ненавистью, губернатор со страхом. Оба молчат — губернатор вообще не в состоянии говорить, а адмирал усвоил урок, который преподала ему Майко — говорить только тогда, когда тебя спросят.
— Вы двое выбраны вестниками моего явления в этот мир. — продолжаю я: — моего и моих Всадниц. — по обе стороны от трона стоят Всадницы Апокалипсиса — Акира, Читосе и Майко. Благодаря иллюзии Джин они выглядят выше чем есть, одетые в зловещие темные доспехи, их лица скрыты забралами шлемов, которые стилизованы под черепа.
— Мы — четыре Вестника Апокалипсиса и наше явление означает конец мира. — говорю я, видя, как расширяются зрачки у адмирала, а губернатор падает на пол и начинает хныкать, сворачиваясь в клубок. Перебор? Пренебречь, вальсируем дальше, нельзя останавливаться на полпути.
— В течении месяца вашему миру придет конец. — продолжаю я: — города сгорят, реки выйдут из берегов, огненные метеориты уничтожат все живое, земля расколется и поглотит остатки вашей цивилизации. А потом из бездны миров вынырнет Шаб-Ниггурат и сожрет все, что осталось. Так будет!
— Так будет! — хором прокричали мои всадницы и клянусь, в их голосе я услышал усмешку.
— Ваши жены и дочери будут изнасилованы и убиты, ваши дети — сожраны, ваши города — сгорят, ваши боги — не помогут вам. Вы обречены. Я мог бы уничтожить ваш мир в мгновение ока, но мне доставляет удовольствие вид вашего отчаяния, ваших мук и бесполезных попыток сопротивляться неминуемой гибели. Сопротивляйтесь! Собирайте армии! Призывайте ваших никчемных героев! Молитесь вашим бесполезным богам! Делайте что хотите, но этому миру конец! Так будет!
— Так будет! — грохочут всадницы и ударяют копьями об пол. Все-таки кто-то из них смеется во время серьезного ритуала, нужно будет провести беседу. Нудную и долгую лекцию о недопустимости ржача во время запугивания аборигенов.
— За все время существования вашего мира только Новая Надежда могла бы противостоять мне и моим Всадницам! Но она исчезла из этого мира, отдав его на растерзание демонам и вряд ли откликнется на молитвы забывших ее заветы! Потому — сегодня вы избраны в качестве вестников конца света — ступайте и несите весть о грядущей гибели мира! Вам будет послано знамение — днем, как только солнце встанет высоко, глядите в небо и увидите свою судьбу! Так будет!
— Так будет! — снова удар копьями по полу, снова выкрик хором. Пора заканчивать. Я незаметно киваю головой и Джин, незаметная под своей иллюзией — укрывает обоих иллюзией полной тьмы, а Майко вставляет им в уши затычки и споро волочет в трюм. Первая часть Марлезонского балета закончена.

— Всем спасибо. — говорю я и иллюзия адской пещеры спадает с нашей кают-компании. Я сижу на ледяном кресле, на предусмотрительно подстеленной подушке. Рядом стоят Акира и Читосе, держа в руках швабру и щетку для подметания — ими-то они и стучали в пол. Джин, отработавшая в три смены — зевает, прикрывая рот рукой.
— Теперь осталось только устроить им завтра запоминающееся представление и можно спокойно путешествовать в столицу — по крайней мере этот месяц они друг с другом драться не будут.
— Угу. — кивает Акира: — план был «переиродить Ирода», верно?
— Это у тебя отсылка на «Гамлета»? … сейчас, сейчас — ах, да — это уж какое-то сверхсатанинство, избегайте этого. — на память цитирую я.
— А мне нравится. — говорит Читосе: — двадцать минут на похищение, десять минут кривляний, завтра полчаса представления Джин и можно не волноваться за здоровье жителей города или жизнь моряков.
— Пациенты изолированы. — появляется Майко: — утром мы …
— Вот кто бы мне объяснил, что за чушь на это судне творится? — в кают-компании появляется Хикэру-доно в сопровождении неизменной Чиеко и почему-то Тринадцатой.
— Добрый вечер Хикэру-доно! — обозначает уважительный поклон Читосе, пока все остальные гадают, как мы сумели забыть про главу клана Митсуи только потому, что та отравилась алкоголем и провалялась двое суток в своей каюте.
— Не надо мне тут. — говорит та: — во-первых с момента свадьбы я Сумераги Хината, а во-вторых, уже не являюсь аристократом. Вот если вы Игры выиграете, тогда снова буду Хината-доно, хотя не скажу, что скучаю по титулу. И в-третьих — вот сейчас мимо нас Майко двух связанных типов протащила, это что за дела? Мы уже начали аборигенов похищать?
— Хината-сан. — быстро ориентируется в ситуации Читосе: — это не то, на что это похоже.
— А на что это похоже? — озадачивается Майко: — я утащила этих чудиков в карцер и заперла там. Джин обеспечила им полную темноту, а Иошико пообещала в свободное время подвывать там рядышком и цепями звенеть для антуражу.
— Это похоже на то, что мы занимаемся киднэппингом, в то время как на самом деле мы занимаемся терроризмом, попыткой манипуляции массовым сознанием, мошенничеством, экстремизмом и обманом правительства и командования флота, а завтра скорее всего сожжем часть кораблей и склады в порту … — говорит Акира: — ах, да и киднэппингом мы тоже занимаемся. Привыкайте, Хината-сан, раз уж вы с нами в одной лодке.
— Хм. Действительно в одной лодке. — она обводит взглядом кают-компанию: — дыру в стене могли бы и заделать… но и ладно. Так что там за история с похищениями и сожжением кораблей? Раз уж мы все в одной лодке, то и я знать должна, я все-таки часть коллектива теперь…
— Она дело говорит. — кивает Читосе, потом переводит взгляд на меня: — что скажешь?
— Раз пошла такая пьянка… — вздыхаю я: — Хикэру… то есть Хината-сан…
— Для тебя — Хината-чан. — благосклонно кивает та: — все-таки я младшая жена, куда деваться.
— Вам определенно доставляет удовольствие меня дразнить… — закатываю глаза я: — что вам известно о текущей ситуации?
— То, что нам нужно узнать имя вашей розовой ниндзя и для этого надо топать в столицу, которая находится черте-где, а по дороге очень пыльно и грязно. А тут еще флот какой-то приперся и теперь вы все тут играете в эту лицемерку Марию, пытаясь одной жопой на двух стульях сидеть. — прищуривается Хината, с размаху садясь на чудом уцелевший стул. По бокам у нее сразу становятся Чиеко и Тринадцатая, что меня немного удивляет. Эри выбрала себе сторону? Это было бы … неудобно.
— В целом — все верно. — говорю я: — и про пыльно и грязно и про то, что мы тут в прогрессоров играем. В няньки такие. Большая сила — большая ответственность все дела.
— Бред. — отрезает Хината: — большая сила — это большая сила и ничего больше. Ответственность вы несете только сами за себя, это не одеяло и не надо его на всех растягивать — порвется.
— И здесь согласен. Но мне кажется, что я нашел способ приостановить военные действия на время.
— И как же? Ты собираешься станцевать им танец живота, с тем, чтобы они все начали любить друг друга и танцевать дженгу и рисовать на асфальте сердечки?
— Ну нет… вот например, если взять твой клан …
— Бывший клан.
— Хорошо, бывший клан. Твой бывший клан и Мацумото — что могло заставить вас заключить союз?
— Сперва вы со своими глупостями, но по большей части — давление Императора и его Инквизиция. — отвечает Хината: — и что?
— Если у нас есть два смертельных врага, то заставить их примириться можно только перед лицом внешней угрозы, одинаково страшной для обоих. Им нужен враг. И я им его дам. Завтра мы потопим часть кораблей — те, что с грузом красного песка. И сожжем склады в порту — там, где хранится красный песок. И наркотик уничтожим и силушку покажем богатырскую. Плюс шоу покажем — чтобы прониклись нашим величием и угрозой. После этого все хвосты прижмут — и Флот уберется отсюда и Империя преследовать их не будет. Все будут готовиться к концу света. Ну или сражаться с демонами.
— Хм. — Хината погружается в себя, обдумывая мои слова. Я поворачиваюсь к Читосе и Юки: — а наших вестников нужно оставить на скале неподалеку, там где Битва у Синей Скалы была — оттуда вид на катастрофу будет самый лучший.
— Будет сделано, командир! — козыряет Читосе: — сейчас Юки раскочегарим и отвезем.
— То есть то, что сказала Акира — верно? Мы — террористы, похитители людей, мошенники, манипуляторы сознанием, выдающие себя за группу демонов? — уточняет Хикэру-Хината, прекратив переваривать то, что я сказал.
— Хоть что-то в этом мире не меняется. — откликается Читосе: — это наш имидж.
— Отлично. — говорит Хината-Хикэру: — а то я боялась что с вами скучно будет.
— С нами может быть смешно, страшно и очень стыдно, но скучно — вряд ли. — кивает Майко: — ты в верных руках, Хината-чан.

Глава 2


Я просыпаюсь и открываю глаза. Нависающий надо мной потолок каюты говорит о том, что я все еще на борту «Санты Терезии». Существует немалый соблазн переименовать ее в Марию-Терезию, но далеко не в честь австрийской эрцгерцогини восемнадцатого века. А еще потолок говорит мне о том, что я по-прежнему в одной из «гостевых», маленьких кают. Майко уже говорила, что на судне есть шикарные каюты класса люкс с огромными кроватями-траходромами и джакузи, умеют буржуи из Золотого Города жить. Но переселятся в каюту люкс я не стал. Как говорит Акира-сан, вся моя личная жизнь — является общественной. Вспоминая концепцию «а дома советский человек только спит» — менять каюту счел бесполезной тратой времени. Однако сейчас, открыв глаза с утра — признаю, что в моей полуторной кровати стало тесновато. В первую очередь из-за наличия в ней Читосе, которая спит и пускает слюни на мою грудь, похрапывая во сне. Во вторую очередь — из-за наличия в моей полуторной кровати итальянской актрисы. Вчера Джин таки пролезла Майко в уши, видимо выяснила что в силу моей олскульности и старческого фетишизма (отсутствия интернета, тяжелого детства с деревянными игрушками, прибитыми к полу) — я понятия не имею о таких секс-символах и айдолах современной молодежи, как Саяка Акимото или Татибана Рейми, да та же Хината Рэй, в чьем теле сейчас рассекает бывшая глава клана Митсуи. Проведя интервью с нашей умеющей хранить секреты и тайны Майко, Джин по всей вероятности выяснила, что мне нравятся итальянские актрисы… потому что как иначе объяснить наличие в моей кровати молодой Орнеллы Мути? Тем не менее, в отличие от метаморфизма Майко, когда форма соответствует содержанию, а внешнее — внутреннему, у Джин была иллюзия, которая не всегда совпадала с ощущеньями. Грудь у Орнеллы все-таки была поменьше, да. Но это не тот факт на который я могу пожаловаться.
— Доброе утро. — открывает глаза Читосе, приподнимается на локтях и заразительно зевает, прикрываясь ладошкой: — а это кто с нами? А… моя кохай…
— Она как кошка — ночью пришла, когда ты и я заснули уже. Просто прижалась и лежит. — говорю я.
— Ну, пусть лежит, ей, судя по всему, тепла и ласки не хватает, а у нее базальная потребность. — рассудительно замечает Читосе: — я, вообще-то, раньше бы поревновала немного, но с учетом обстоятельств и всего этого импринтинга… и вообще — перестроила себя на правильный лад. Она у нас член семьи все-таки, и показала себя хорошо. Выручать нас вместе с тобой побежала, бедняга… — Читосе гладит Орнеллу Мути по голове: — хотя и страшно, наверное, было. Я понимаю, что ее способность почти ультимативна, но необходимость брать на войну таких вот … еще детей — разбивает мне сердце.
— Ты, похоже, к ней неравнодушна. — замечаю я. Читосе немного краснеет и спешно убирает свою руку.
— Я замужняя женщина, пусть и за таким извращугой как ты, но все-таки я старшая жена и должна присматривать за другими. — поясняет она, отворачиваясь: — в этом нет ничего странного. Кроме того, я гетеросексуальна.
— Ага. — киваю я. Читосе поворачивается обратно и изучает мое лицо на предмет скепсиса. Не находит и удовлетворенно вздыхает.
— А мне никто не верит. — говорит она: — Акира — ее вообще не поймешь, то она с Юки крутит, а то к нам в постель лезет. Сложная, творческая натура. Майко… она вообще меня троллит всем этим, ей просто доставляет удовольствие меня из равновесия выводить. Бардак какой-то. Но уже теперь, так как я — старшая жена, я наведу в твоем гареме порядок. Наверное.
— Наведешь, ты-то точно наведешь. — быстро соглашаюсь я и вновь подвергаюсь тщательному исследованию в стиле «это сарказм или ты серьезно?».
— Не сомневаюсь. — подтверждаю я свою позицию: — я, например все это не считаю гаремом. Это у нас скорее конгломерат людей, которые неравнодушны друг к другу и могут это выразить в любой форме.
— Это ж разврат получается, содом и гоморра и вообще. — не соглашается со мной Читосе и снова зевает: — а у нас только третий день как брак. Ты, кстати, должен озаботиться каютой получше, Майко нашла люксовую на корме — закачаешься. И кровать большая и белье шелковое. Там даже качели специальные есть… ну ты понимаешь…
— Качели? А про качели мне Майко ничего не говорила…
— А она сперва туда Акиру решила заманить. Вчера у нее вроде удалось. Ты же знаешь, что она любой орган себе отрастить может? Вот, вчера она прощения у Акиры просила, так сказать приватно. — с удовольствием посплетничала Читосе: — слышала я, что и Юки там была. У них своя динамика, я не вмешиваюсь. — она не закончила, но в предложении явно читалось «потому мы тут втроем лежим, а не вместе с остальными» и «слава богу, что дали нам с тобой вдвоем побыть… пока Джин не пришла».
Мне немного обидно, что такие вот события проходят мимо меня, но следует признать, что коллектив не держится на мне как на стержне и у людей свои связи, свои привязанности и это хорошо. Потому что система «один султан и много жен» — уязвима в своей централизованности и отсутствием горизонтальных связей между участниками. Не говоря уж о том, что тут можно и стереться. Припоминаю Питера и посылаю ему мысленную поддержку и пожелание крепиться, держаться и не стираться.
И вообще, как учили нас классики древнегреческой школы стоицизма — этот мир не крутится вокруг нашей персоны и вполне может существовать сам по себе. Вздыхаю, исправляю свой взгляд на вещи. Первая реакция как у любого человека — обида и мысль о том, что меня не ценят и все такое вот. Собрались втихушку, Майко себе член отрастила и Акиру с Юки того. Или Акира их всех. А меня — за бортом оставили, а я же — муж вообще-то и не последний человек… — такие вот мысли мы сразу выкидываем, потому что эти мысли — это огрызки жалости к себе и нытья по пустякам. Каждая из девушек — достойна своего счастья и с кем бы или чем бы это счастье не реализовывалось — мне только радость. И уж тем более, двойная радость — если им хорошо друг с другом. Вот Майко одно время приглядывалась к Питеру, но не получилось у нее ничего, сестричка Нанасэ оказалась быстрее. Она вообще быстрая девушка.
Все, настроение исправлено, взгляд на мир снова оптимистичен, за девушек — радуюсь. Что касается персонального участия во всем этом — так не последний день живем. Не последний же?
— Ну и хорошо. — говорю я вслух: — зато мы с тобой вчера вечером долго одни были.
— Угу. — Читосе ложится и прижимается ко мне, лежит так некоторое время.
— Так бы и лежала. — говорит она: — но у нас других вахтенных кроме Иошико и ее подружки нет, а им тоже надо поспать. Да и завтрак надо бы приготовить…
— Завтрак уже Тринадцатая приготовила, могу поспорить на что угодно. — отвечаю я: — спи давай. Сегодня день длинный будет. Нам сегодня флот жечь и порт. Представление разыгрывать. Потом под прикрытием — в столицу выдвигаться. Жаль будет яхту оставлять, конечно, и хорошо, что Хината согласилась ее посторожить, вместе с Тринадцатой и Чиеко.
— Согласилась посторожить. — фыркает Читосе: — да ей просто лень по жаре и пылище таскаться. Она просто будет тут на пузе валяться, пока мы имя не узнаем и всех назад не телепортируем. Она ж знает, что мы их тут не оставим, а когда мы имя узнаем, для нас расстояние не проблема будет. Тем более Иошико и Михо тоже тут остаются.
— Ну не с руки нам всем вместе в экспедицию идти, тем более что Михо у нас точно еще ребенок, в отличие от Джин. И у нее еще и способностей никаких нет… в общем лучше будет если они на яхте побудут, а мы за недельку управимся. — говорю я: — и конечно я в курсе, что Хинате никуда не охота идти, я в общем-то на это и надеялся. Под ее защитой их оставить не страшно, если что она тут любого закошмарит.
— Это точно. Ладно, я встаю. Надо Иошико на вахте подменить. — Читосе приподнимается, переносит ногу через меня и на полпути — прикасается своими губами к моим, даря поцелуй, уворачивается от моих попыток затянуть ее обратно и вскакивает с кровати. Одевает на голову капитанскую фуражку. Это да, фуражку надо надеть первым делом, даже если больше на тебе ничего нет. Статус обязывает.
— Долго не валяйся. — говорит она, одеваясь: — и мою кохай тоже поднимай, у нее сегодня работы много. Вот кто бы мог подумать, что такие таланты она тратила на создание третьесортного порно?
— Именно воссоздавая порно она научилась изображать детали человеческого тела, движения, свет — думаю именно поэтому у нее получаются такие убедительные оптические иллюзии. — отвечаю я, бросая взгляд на Орнеллу Мути, которая прижимается к другому моему боку. Орнелла Мути — прекрасна. И обнажена. Джин одеял не признает и всегда откидывает их во сне. Да и щеголяет в одной футболке, ей как Акире — всегда жарко, но в отличие от Акиры — она просто не чувствует холода, а вот простудиться может на раз. Отсюда и многочисленные попытки Читосе поймать Джин и напялить на нее теплые носки. Ноги, кстати у Джин действительно холодные и она это компенсирует, прижимая свои пятки к моим ногам.
— Да, но все ее иллюзии немного однобокие. Весь ваш Армагеддон и Апокалипсис немного пошлятиной отдавал. — Читосе выпрямляется и застегивает китель цвета морской волны: — надо будет с ней поговорить об этом. Ну, все, я побежала, долго не залеживайтесь! — Читосе исчезает, прикрыв за собой дверь в каюту. Тут же открывает глаза Орнелла Мути.
— Читосе-семпай не сердилась. — делает короткий вывод она: — хорошо.
— Хорошо-хорошо. Вставать пора, слышала сама. — отвечаю ей я: — у тебя сегодня много дел.
— Знаю. Корабли жечь. А почему мы с этими цацкаемся, а с Инквизицией сразу отрыв башки? — спрашивает Джин: — мне просто любопытно.
— А… ты тоже о морали и этике — усмехаюсь я: — все очень просто. Мораль и этика — это следствие наличия ресурсов, скажем так. Вот, например — возьмем человека в дикой природе и трогательную, трепетную лань. В случае, если у человека есть джип, запас консервов и бензин, чтобы доехать до города, то убийство лани — это вопрос этики и морали. А вот если у него нет ничего, и он едва на ногах от голода держится и если он не пожрет мяса — то умрет от голода, вот здесь убийство лани уже вопрос выживания. И никакой человек в этой ситуации не будет задумываться, этично ли убийство лани, у которой и детки есть, и сама она жить хочет. У Марии-сан просто ресурсов до черта и больше, вот они и могут себе позволить задумываться. А мы, по сравнению с ней, по сравнению с Инквизицией — всего лишь кучка фриков без ресурсов, исключительно на личных качествах и волей случая вывернувшиеся из тисков. У нас нет роскоши думать об этике в нашем мире — у нас задача выжить. А для этого придется их всех убить, ведь иначе выжить у нас не получится. Вот и все, никаких высоких моральных принципов тут нет, тут как говорит Мария-сан — ситуационная этика.
— А, слышала. — говорит Орнелла Мути-Джин и переворачивается на спину, демонстрируя мне свое ослепительное тело, которое наполовину иллюзия.
— Это когда твоего товарища убили, и его очень жалко, но на нем сапоги хорошие, а тебе еще воевать и воевать, а у тебя сапоги плохие. А ему они все равно уже без надобности. — декламирует обнаженная итальянская актриса на чистом японском: — ведь так?
— Что-то в этом духе. В свое время Флетчер признавал, что его теория «ситуационной этики» — в крайней степени утилитарна. Но вообще, ситуационная этика — это про любовь, потому я не удивлен, что Мария-сан так хорошо ее знает.
— Ух ты. Про любовь… — Орнелла Мути прижимается ко мне покрепче, и я чувствую, что начинаю вставать. Не весь, но определенными частями организма. Как там — «при виде этой женщины я привстал. Частично».
— Кхм. — говорю я и понимаю, что контролировать реакции организма в этом возрасте я еще не могу. Как тут контролировать организма, если на организме лежит, закинувши ногу голая Орнелла? Даже если внушать себе что никакой Орнеллы тут нет, а это просто Джин… которая прикинулась Орнеллой Мути…
— Ну да. Ээ… последователь ситуационной этики следует либо моральному закону, либо закону любви. Моральный закон — он прописан раз и навсегда и не подлежит изменению. Ну там всякие «не убий», «не возжелай жены ближнего своего», «не вноси деньги в трастовые фонды». А закон любви…
— Да? — дыхание у Джин учащается и становится горячим и близким: — что там про прелюбодеяние?
— Вообще порицается, но в таких случаях — можно… — говорю я, решив что практический урок ситуационной этики будет важнее теории и начинаю поглаживать Орнеллу Мути. В конце концов, ситуационная этика это про любовь, верно?
— Син? — спрашивает Джин в своем настоящем облике: — а можно я тебя спрошу?
— Спрашивай. — разрешаю я. Она начала называть меня по имени, вместо этого «Сумераги-тайчо!», словно солдат первого года службы при виде сержанта — и глазами ест.
— А … ты можешь меня так схватить, как тогда… на заводе, в первый раз? Ну… грубо… и накричать? — тихонько говорит она, тыча своими указательными пальцами друг в друга. Я поднимаю бровь и смотрю на нее. Она начинает заливаться краской. Так, все ясно, сейчас главное не осуждать человека, а то закроется в раковину хрен потом вытащишь.
— Конечно могу. — говорю я: — и если у тебя такие потребности, то тут ничего стыдного нет. Это совершенно нормально. — я начинаю напоминать себе ведущего утренней программы о здоровье.
— Да? — поднимает голову Джин.
— Угу. — киваю я: — вообще потребность в доминации или подчинении заложена в самой природе человека как социального существа. Так изначально в нас есть две противоположные линии поведения — первая к доминации, то есть к тому, чтобы стать самым крутым альфой и подчинить всех вокруг. Эта линия поведения гарантирует постоянную конкуренцию в социуме и желание стать лучшим, чтобы обеспечить выживание себе и своим потомкам. Но альф, лидеров, вожаков и прочих доминантов в обществе ну никак не может быть много, а мы должны сотрудничать друг с другом в социуме, иначе вымрем. Если каждый будет считать себя вождем и никто не будет подчиняться — люди перестанут сотрудничать и попросту помрут от голода поодиночке. И вот тут включается вторая линия поведения — желание подчиняться. И она ничуть не меньше первой. И на мой взгляд даже важнее. И, конечно же такие важные стереотипы поведения отражены и в сексуальной жизни человека. Практически каждый человек может быть и доминантой, то есть мастером, и подчиненным.
— Круто. — говорит Джин и как-то сникает: — круто, конечно…
— Ты чего? — спрашиваю я и тут же понимаю, — чего она. Человек попросил о сокровенном, а ему лекцию прочитали, вот радость-то. Блин. Надо исправлять. Я встаю с кровати и грубо хватаю пискнувшую Джин за волосы. Надо бы, конечно, нам стоп-слово обговорить, но прямо сейчас времени нет, а судя по расширившимся зрачкам Джин я все делаю правильно.
— Слушай меня! — пытаюсь подобрать слова, правда в голову ничего не идет: — ты — моя собственность, ясно тебе? Моя рабыня и ты будешь делать все, что я захочу. И я буду делать с тобой все что захочу, тебе ясно?!
Джин восторженно кивает головой, ее глаза сияют, я думаю, что настоящие рабыни конечно так себя не ведут, столько радости, что охота ей лимон скормить.
— Сейчас я привяжу тебя к кровати и оттрахаю так, что ты будешь умолять о прощении, слышишь меня, жалкая рабыня?! — накручиваю я.
— Да, господин! Трахните меня, господин! — пищит совершенно восторженная Джин. Сзади что-то грохается об пол, гремит, стучит и катится, я оборачиваюсь и вижу покрасневшую Михо, прижимающую руки к лицу. На полу — лежит поднос с двумя чашками, одна уже разбита и чайник, перевернутый набок, вокруг разливается лужица чая.
— Кьяя! — кричит Михо и скрывается в коридоре. В дверь каюты заглядывает Иошико.
— А мы хотели тебе чая принести. — говорит она: — там Тринадцатая завтрак приготовила. И вообще, Читосе-нээсан говорила, чтобы мы местные обычаи уважали, насчет рабства и все такое, но вы как-то уж совсем близко к сердцу это приняли…
— Кьяяя! — пищит Джин, прикрываясь руками, а потом и вовсе исчезая в воздухе. Раздается топот легких ножек. Я сажусь на кровать и изучаю отпечаток мокрой ступни в лужице остывающего чая на полу.
— И вот где теперь мне эту всадницу Апокалипсиса искать? — задаю я вопрос в воздух. Иошико садится на кровать рядом и кладет руку мне на плечо, таким, поддерживающим жестом.
— Ничего. — говорит она: — прибежит еще. Она ж твоя рабыня, куда ей деваться. Тут у них с этим строго.
— И ты, Брут. — говорю я: — и ты… ладно, пошли завтракать и Джин искать. А то останется голодной, а ей еще флот топить.

Глава 3


POV Контр-Адмирал Флота Вторжения Хью Лестер

— Нигде не можем его найти, сир! — вытянувшись в струнку рапортует Capitán de navío и капитан флагмана объединенного флота вторжения. Контр-адмирал Хью Лестер хмурится, скрывая сложные чувства, которые испытывает с момента пропажи адмирала Флота. С одной стороны — возмутительно. Как так, офицер высшего чина Флота Ее Величества — и пропал посреди операции по укрощению прибрежной провинции Империи. Конечно, на флоте случалось всякое, иной раз мог и вахтенный упасть за борт, или морячки в трюме выясняли отношения и случайно забили кого-нибудь до смерти, а потом — втихую спустили тело в морские волны. Но с офицерским составом такого не происходило, а уж тем более с адмиралами. Адмиралы не бегают по вантам, пытаясь спустить или поднять парус в бурю, когда вшитое в тяжелую и мокрую парусину стальное кольцо бьет по лицу, а ты находишься на мачте на высоте пяти метров и корабль опасно накренился над волнами. Адмиралы находятся в безопасности. Как выяснилось — весьма относительной. Проклятые имперцы со своим запретом торговли красным песком, да вообще с полным запретом торговли. Они как-то нашли способ проникнуть на борт самого защищаемого корабля флота и украсть адмирала. Варвары.
— Везде посмотрели? — задает глупый вопрос Хью и сам же морщится от этого. Вопрос идиотский, вопрос дурацкий, но не задать его он тоже не мог. Сейчас по факту именно он — старший офицер на всем флоте, и именно он с этого момента возглавляет как сам Флот Вторжения, так и к Экспедиционный корпус — десять тысяч морских пехотинцев в трюмах. И конечно же подразделения боевых ведьм. И именно он принимает решение о применении Немезиды. Такая ответственность могла бы испугать кого-нибудь другого, но контр-адмирал Хью Лестер всю свою жизнь готовился к этому и между нами говоря — именно он и должен был возглавить эту экспедицию, просто у старого Скорти были нужные знакомства в Адмиралтействе, кто-то помнил его еще с Бугиканских войн, кому-то он подарил породистого жеребца, а с кем-то ходил по портовым борделям — как говорили злые языки. В результате Хью отодвинули в сторону, а старика — повысили в звании и сделали командующим операцией. И он скрипел зубами глядя на то, как старый маразматик приказал встать на якорь на траверзе Анкервилля и сделать предупредительный залп, а потом — дожидаться, когда имперские макаки пришлют парламентеров, обсудить условия сдачи. Он искренне полагал, что те наложат в штаны, едва увидев на горизонте Флот Вторжения, еще бы — солидная сила, одних линейных кораблей пятьдесят штук, такой флот еще никогда не подходил к этим берегам, обезьяны испугаются и побегут умолять о мире, заваливая самого адмирала подарками, паучьим шелком, миндалеглазыми девушками и слитками золота, кафом и бежевой костью.
Хью же полагал, что старый идиот не понимает законов войны и нельзя было давать имперцам времени подготовиться. Надо было молча обрушиться на берег, выжечь все, до чего дотянутся орудия линейных кораблей, нанести удары с воздуха силами боевых ведьм, высадить в бухте морских пехотинцев, разбить имперский гарнизон, расположенный в городе, захватить склады с красным песком, ранее конфискованным у торговых кораблей Ее Величества… и только тогда начать переговоры. При этом предметом переговоров могут быть только условия капитуляции провинции. Старый дурак Скорти не понимает, что оставить провинцию в руках у имперцев — это сделать шаг назад. Империя не понимает угроз, их выжившая из ума старуха Всемудрая вот уже пятьдесят лет не делала и шагу за пределы дворца, ее Сынок занимается дворцовыми интригами и развлечениями, провинции отданы на растерзание и прокорм губернаторам, которые придумывают новые законы и вводят новые налоги. Все врут и преувеличивают в своих докладах наверх. Даже если они захватят Анкервилль и сожгут его — весть об этом придет в Императорский дворец в весьма искажённом виде, пусть и мгновенно. Имперская система оповещения, все эти световые башни — работали и днем и ночью, а правительственные депеши посылались вне очереди. Вот только никто не решится признать поражение, даже если морская пехота Ее Величества будет орудовать штыками в городе, вырезая гарнизон. И уж тем более, эти высокомерные обезьяны не сдадутся, едва завидев Флот на горизонте. Все, чего добился своей демонстрацией враждебных намерений старина Скорти — дал местным время подготовиться. Зарядить орудия, подготовить укрепления и самое главное — привести войска в боевую готовность. А уж если Скорти действительно удалось бы перепугать губернатора Анкервилля до усрачки — то тот немедленно вышел на связь с дворцом Всемудрой… в результате чего имперские макаки призвали бы на защиту берегов дракона. Разведка подтвердила, что на найме у Империи есть как минимум один дракон. А дракон — это ультимативное оружие и если бы у Королевства Альбион не было ее Немезиды — то Флот Вторжения сейчас не стоял бы на якоре у берегов Империи. Пятьдесят линейных кораблей, сто шестьдесят кораблей поменьше, десять тысяч морских пехотинцев, три подразделения боевых ведьм и приданные линейным кораблям королевские маги ордена Белой Лилии — все это меркло перед огнедышащим драконом. Потому что драконов нельзя убить. Единственный, кто когда-либо мог это сделать — легендарная Драконоубийца, Новая Надежда.
Именно она положила начало восхождению Империи на континенте, и сейчас уже трудно отличить факты от мифов, но она как-то смогла убить самого старшего из драконов, видимо овладев секретом их уязвимости. Она загнала их обратно в пещеры Срединной равнины, а потом — призвала на службу Империи. С тех далеких пор никто и никогда не смел бросить вызов Империи, как же за ней стоят драконы. Армия Империи превратилась в шлак, в совершенно небоеспособный мусор, способный только грабить мирное население и нести полицейские функции — потому что за ними были драконы. Зачем тебе боеспособная армия, если у тебя есть десять тысяч стоунов неуязвимого дракона? Если бы не драконы, Королевство Альбион давным-давно указало бы Империи на ее место… но сейчас…
Хью кашлянул и стиснул пальцы на подзорной трубе, украшенной рубинами и позолотой. Он не станет испытывать радости из-за того, что пропал высший офицер Королевства, адмирал Флота. Но он может позволить себе облегчение — потому что командование операцией наконец-то попало в компетентные руки. В его руки.
— Капитан. — говорит Хью, убирая подзорную трубу в сторону: — объявляйте боевую тревогу. Передайте на другие суда о смене командования и начале операции через два часа. И да, поднимите этих ленивцев с «Немезидой», она нам может понадобится.
— Слушаюсь! — Capitán de navío заметно побледнел, но козырнул и отправился исполнять, не задавая лишних вопросов. Флот делает людей несгибаемыми, подумал Хью, сама мысль о применении «Немезиды» где-либо в принципе — вселяла в сердца знающих людей ужас. Это не оружие для нападения, это оружие последнего шанса, оружие возмездия, потому что Немезида не знает жалости, не знает пощады и не отличает своих от чужих. Она убивает всех.
За его спиной послышались трели боцманских дудок, топот ног и сдавленные ругательства. Машина, имя которой — Флот — приходила в действие, проворачивая шестеренки и прогревая двигатели, на мачте вверх взвились флажки с обозначением «Боевая Тревога!» и «Смена Командования!», замелькали флажки в руках сигнальщиков, передавая более подробные инструкции, сто тысяч моряков и десять тысяч морских пехотинцев — занимают свои места, кто у орудий, расчехляя их и проверяя боезапас, кто в трюмах десантных кораблей, прижимая к себе оружие и начиная молиться, кто — на открытых палубах авианосных кораблей, где сейчас начинают разминаться боевые ведьмы, а стюард обходит их, предлагая стопку крепкого эля и двойные порции красного песка, кто — на вороньих гнёздах грот-мачт, привязываясь и тоже молясь. Боевая машина флота Ее Величества начинает движение и горе тому, кто встанет у нее на пути. Потому что Королевство Альбион не знает равных на море. Потому что единственной костью в горле у Королевского Флота — всегда была Империя с ее драконами. И сейчас пришло время это изменить.
Хью не был тщеславен, но мысль о том, что история творится здесь и сейчас, проходит через его руки и голос — невольно возбуждала, заставляла выпрямить спину и расправить плечи, широко расставить ноги и вперить взгляд вперед, туда, где за утренним туманом скрывается порт Анкервилля.
— Контр-Адмирал? — на командный мостик поднимается один из серых лентяев, Хью не помнит его имени, хотя он — академик и профессор Королевской Академии Магии, лауреат правительственных наград и прочего. Хью помнит, что этот конкретный серый сморчок — глава команды ученых, ответственных за проект «Немезида». Как его там … не то Альберт, не то Альбино…
— Сир. — коротко кивает контр-адмирал, применяя стандартное обращение к гражданским лицам: — доложите о состоянии «Немезиды» и возможности ее использовать.
— «Немезида» готова. — отвечает сморчок с таким видом, будто лимон съел: — если вы отдадите команду, мы будем готовы в течении двадцати… нет, пятнадцати минут.
— Долго. — качает головой Хью: — но что поделать.
— Мы уже все подготовили для призыва. — отвечает сморчок: — разложены инструменты, начерчены круги и руны, приготовлены жертвы и подношения. Эти пятнадцать-двадцать минут — на сам ритуал.
— Хорошо. — говорит Хью: — будьте готовы. Как только поступит сигнал — не мешкайте. Я жду от вас исполнения своего долга перед отечеством и Королевой.
— Да, конечно. Как скажете. — сморчок кланяется и уходит. Гражданский. Нет хлесткого «Слушаюсь! Разрешите исполнять!», нет четкого разворота на пятках и печатания шага.
— Контр-адмирал? — на мостик приземляется лидерская тройка боевых ведьм — все в обтягивающих комбинезонах, на вкус Хью — даже слишком обтягивающих, вызывающих косые взгляды стоящих на мостике. Ходят слухи, что боевые ведьмы порой не прочь поразвлечься с морячками, но все же знают, что из этого получается — ужасная смерть во сне. Выдавленный изо рта, прокушенный язык и выпученные шары глаз. И запах. Нет, нельзя связываться с ведьмами, это каждый знает. Они специально одеваются вот так вот вызывающе, конечно оправдывают свои наряды аэродинамикой, но на самом деле им просто нравится дразнить его людей.
— Хелен. — кивает Хью, стараясь не обращать внимания на фигуру, заключенную в обтягивающий комбинезон. Это и не одежда вовсе, думает он, выглядит так, будто ее просто облили черной каучуковой смолой, а та застыла прямо на ней.
— Извещаю о смене командования. — говорит он, выкинув из головы неподобающие мысли: — Старина Скорти попал в руки имперцев, это обнаружилось утром. Как старший офицер в экспедиции — принимаю командование на себя.
— Что? Но как… эээ… то есть — так точно. — козырнула Хелен и Хью кивнул. Все-таки Хелен и ее ведьмы — кадровые военные, пусть и не флотские, понимают почем фунт лиха. Конечно, немного растерялась, ну так и ситуация неординарная — смена командования посередине операции, пропажа старшего офицера.
— Действуем по моему плану — говорит Хью, по тому самому плану, который в свое время отверг старый маразматик, думающий что имперские прибегут ему в ножки кланяться.
— Поняла. — кивает Хелен: — уничтожение ключевых объектов, поддержка корпуса морской пехоты с воздуха, противодействие воздушным силам противника, если таковые имеются.
— Судя по тому, как пропал адмирал — таковые у них имеются. — говорит Хью: — и, Хелен, я напоминаю — если не дай Великая Десятка, появится дракон — отступайте немедленно. Ты и твои девочки — для него на один зуб. Врассыпную и назад.
— Конечно. — Хелен позволяет себе ответ не по уставу, но Хью не будет ее корить за это. Сейчас не время обращать внимания на мелочи. Сейчас время творить историю.
— Адмирал? — говорит лидер боевых ведьм: — разрешите обратиться?
— Конечно, Хелен, конечно.
— Для нас всех честь участвовать в этой операции. Славься Королева! — Хелен козыряет, вытягиваясь в воинском салюте.
— Славься Королева! — отвечает на салют Хью: — я уверен, что боевые ведьмы исполнят свой долг!
— Так точно! Мы — птицы возмездия! — выкрикивает она девиз боевых ведьм, миг и Хелен с двумя ее подопечными — оказывается в воздухе и стремительно набирает высоту. Хью отворачивается от них к берегу. Он знает, что боевые ведьмы исполнят свой долг, пусть даже они не флотские по духу, но они все же подданые Королевы, а флот это или армия — без разницы. Ведьмы были единственным подразделением, прикомандированным к Флоту Вторжения, все остальные — флотские. Даже пехота у Флота была своя, корпус морской пехоты под командованием генерала Браннигана. Ах, да, еще эти научники со своей «Немезидой».
— Готовность по флоту подтверждена. — докладывает адъютант и Хью еще раз выпрямляется, чувствуя тяжесть ответственности на своих плечах. Он поворачивается назад, смотрит в глаза офицерам, стоящим на мостике.
— Моряки. — говорит он и это слово объединяет их всех. Сухопутные генералы сказали бы «господа офицеры», оставляя за бортом солдат и унтеров, тех, кто работает в обозе и на кухне. Но слово «моряки» — объединяет всех на флоте. Кто бы ты ни был, сколько бы золотых якорей не сверкало на твоих погонах — все они равны между собой, когда корабль тонет. Все они — моряки. От последнего юнги, который драит гальюны — до трехякорного адмирала. Они все — вместе. Вместе они приплыли сюда, вместе они одержат победу. Или погибнут. Но — все вместе. От последнего юнги, от морского пехотинца в трюме, сжимающего свое оружие, от боевых ведьм в своих скандальных комбинезонах, до адмирала — никто не умрет один. Только все вместе. Это и есть Флот. Никто не умирает в одиночку. Никто не празднует в одиночку. Никто не побеждает в одиночку. Это — Флот Ее Величества. И пусть иногда офицеры и матросы позволяют себе скабрезные шуточки в Ее адрес, но все они — как один — готовы умереть за нее.
— Моряки. — говорит он, глядя в глаза штабным офицерам, адъютантам и командирам подразделений: — вот уже пятьдесят лет как Империя угрожает нашим берегам, как они уничтожают торговые суда и блокируют торговые пути. Пятьдесят лет после позора Накийского сражения. После гибели тысяч наших моряков. После того, как пассажирские суда были захвачены, а подданые Ее Величества — обращены в рабство. И все это время Империя вела себя как хозяин на море. Как хозяин на берегу. Она вела себя как хозяин на нашей территории. У нас дома. Империя — с ее коррумпированными чиновниками, с ее разлагающейся армией, с ее рабством и зверствами даже в отношении своих подданых — это старый, умирающий зверь. Пришло время выбить зубы этому зверю. Нас пугают драконами, которые служат Империи. Даже если это так — в чем я сомневаюсь. Сомневаюсь что благородные духом звери будут прислуживать кому-то вроде Сыночка Всемудрой, с его ноздрями, забитыми красным песком. Но даже если это так и сегодня мы увидим дракона — мы не сдадимся! Мы утащим его за собой — в ад! Если сегодня Империя применит свое ультимативное оружие — мы расчехлим «Немезиду»!
— Славься Королева! — кричат все присутствующие на мостике. Глаза горят энтузиазмом, лица краснеют от прилива эмоций.
— Хорошо. — кивает Хью Лестер, контр-адмирал и командующий Флотом Вторжения: — полный вперед!

Глава 4


POV Боевая ведьма третьего ранга Кэтти Уинслоу

Облачка пара вырываются изо рта. Раннее утро и на палубе в тени — все еще прохладно, особенно в антиперегрузочных комбинезонах, плотно прилегающих к телу, словно вторая кожа. Продержись в таком двенадцать часов подряд и тебе будет казаться, что иной кожи у тебя и нет и придется срезать его с тебя по частям, медленно, специальным острым лезвием, чтобы не срезать больше, чем необходимо. Говорят, что Хелен однажды провела в бою сутки, но потом ей пришлось восстанавливать кожу, потому что она попросту срослась, сплавилась со своим комбинезоном в одно целое. 
Кэтти подпрыгивает от холода на палубе. Внизу всегда холодно, но стоит только стартовать в небо, начать полет — как становится жарко. Поэтому, внизу можно и потерпеть. Она ждет, когда наконец отменят боевую готовность и они смогут спуститься вниз, в свои каюты, досыпать сладкие сны, а потом — выползать из кают к завтраку, а самое главное — снимут наконец эти обтягивающие комбинезоны. Она видит, как оглядываются на них моряки и морские пехотинцы, расквартированные на «Найджеле», раньше ей было немного стыдно, но это было еще до того, как она вступила в свой первый бой. Сейчас ей все равно. Пусть шушукаются, пусть пялятся, никто из них не посмеет даже слова сказать. А уж тем более — руку протянуть. 
— Кэтти, Мэдисон, Тайра. — зовет их командир эскадрильи, высокая женщина с белыми волосами: — подойдите. Получите карту полетов.— она выдает вощеные таблички с обозначением маршрута и целей, нахождением запасных судов для посадки и маршрутов отхода — на тот случай, если имперцы все же собьют кого-нибудь из них. 
— Боевая тревога не отменяется. — поясняет она: — приказано действовать по ранее утвержденной схеме «Бастион». Будьте внимательны, ваша задача — уничтожение огневых точек, прикрытие высадки морской пехоты и дальнейшая работа в глубину вражеских позиций. Вы же понимаете, что нас применяют как застрельщиков. 
Кэтти понимала. Морская пехота еще не успеет высадится, а они должны будут уже носиться над городом и подавлять огневые точки. А это значит в течении всего этого времени, пока бравые ребята в красно-голубых мундирах высаживаются на побережье и захватывают улочку за улочкой — они будут мишенью в небе для каждого ублюдка с арбалетом или заклинанием. Двадцать минут славы. Двадцать минут обстрела с каждой крыши. Потом, когда «кожаные шеи» ворвутся в портовые переулки — оттуда перестанут стрелять по ним и перенесут огонь на атакующих. Будет немного легче. Чуть-чуть. Надо просто продержаться эти двадцать минут, двадцать минут на максимальной скорости и бреющем полете. 
— Подавление огневых точек… — Мэдисон тянет слова словно жвачку из розового каучука: — штурмовка. Может лучше подняться повыше и ковровой бомбардировкой по городу пройтись? Тайра опять врежется куда-нибудь… 
— Не врежусь! — восклицает новенькая и сжимает кулаки: — можете не сомневаться. 
— Я бы и сама хотела с высоты поработать. — пожимает плечами командир: — но таков приказ, который не обсуждается. Расслабилась ты у нас, Мэдисон, гонять тебя надо в хвост и гриву. 
— Командир! — разводит руками Мэдисон: — у меня в тройке Кэтти и новенькая, чего ты от меня хочешь? 
— Все, ступай. — командир машет рукой и они отходят в сторону, не мешая другим тройкам получать карты полетов. 
— Что за отношение такое? — возмущается Кэтти, едва они отходят достаточно, чтобы их не слышали: — «у меня в тройке Кэтти и новенькая»… я уже давно на уровне работаю. 
— Да не переживай ты так, знаешь же что тебе бреющий полет на полной скорости трудно дается, а тут еще надо будет штурмовать… — рассеяно отвечает Мэдисон и машинально потирает свой шрам через всю щеку: — вон на Тайру глянь, она полна энтузиазма. 
Кэтти хочет сказать, что Тайра потому и полна энтузиазма, что ни разу в бою не была. Вот будет — перестанет энтузиазм испытывать. 
— Миз? Ваши напитки. — рядом с ними останавливается стюард, в руках у него поднос. На подносе выстроились бокалы с небольшим количеством темного эля. Рядом с каждым — небольшой бумажный пакетик. Красный песок. 
— Минутная готовность! — кричит сигнальщик на палубе, размахивая флажками с черными кругами на них: — Минутная готовность! 
Мысль о том, что она опаздывает бьет Кэтти в голову, она привычным жестом рвет бумагу и высыпает красный песок под язык. Запивает бокалом темного эля и выдыхает языки пламени. Она больше не мерзнет. Ранец за спиной начинает выдавать шипение, переходящее в свист, когда раскаленный воздух вырывается наружу. Она подпрыгивает на месте — уже от нетерпения, ее кровь бурлит, злые, нетерпеливые пульсы толкают ее в виски, в кончики пальцев. Ток, ток, ток. Мы всех убьем. Мы — птицы возмездия. Мы — боевые ведьмы Альбиона. 
— Классно! — кричит новенькая рядом, перекрикивая свист и шипение заплечных ранцев: — как же классно! 
— Готовность полминуты! — кричит сигнальщик: — готовность полминуты! 
— Слушай сюда! — шум двигателей перекрывает высокий, звенящий голос. Это Хелен, лидер подразделения. 
— Ведущие — работаем по плану, не увлекаться, далеко на вражескую территорию не залетать! Ведомые — держаться за ведущим, работать только по указанным и подтвержденным целям. Всем быть осторожными, беречь себя и в случае опасности или ранения — немедленно возвращаться. Мне не нужны героини, мне нужны живые, ясно вам?! 
— Хуа! — кричат хором девчонки.
— Готовность десять! — кричит сигнальщик и поднимает вверх свои флажки: — девять! Восемь! Семь! 
— Мы — птицы возмездия! — кричит Хелен и опускает защитные очки на лицо. 
— Мы — птицы возмездия! — вторят ей ведьмы: — Хуа! 
— Два! Один! Старт! — сигнальщик резко опускает руку с флагом вниз и боевые ведьмы срываются с места, набирая скорость и разогревая ранцы своей магией. Кэтти знает это чувство легкости и свободы, которое охватывает тебя, едва твои ноги перестают касаться палубы авианосца и ты взлетаешь вверх, практически вертикально, оставляя корабль и маленьких людишек внизу. Она держится сразу за Мэдисон, повторяя ее маневры и не позволяя себе отстать или увлечься полетом. Тайра тут же отстает и Мэдисон притормаживает, поджидая ее. Их первая цель — маяк на восточных скалах, потому они отворачивают от прямой и летят, закладывая крутой вираж вправо. 
Через некоторое время Кэтти видит впереди снизу необычное судно, словно яркое, белое пятно на поверхности воды. Судно непохоже ни на одно из тех, что она видела и Кэтти колеблется, не знаю, куда отнести его — к «условно враждебным» целям, или же «условно нейтральным». Но Мэдисон впереди качает ладонями, подавая сигнал «делай как я» и заходит на угол атаки. Что же, думает Кэтти, командиру тройки лучше знать. Привычным движением она призывает огненные шары «адских гончих». Судно небольшое, одной атаки должно хватить. Уже заходя на цель она видит, что над судно вспыхивает какой-то защитный купол. Магия! 

Конец POV

— Они заходят на нас! — кричит Иошико, ее темные лезвия срываются с рук и летят вверх, навстречу атакующим, троица летящих на нас девушек в черных комбинезонах расходятся в стороны, уклоняясь от атаки, от них отделяются огненные шары и ударяют в мой щит, который я едва успел поднять. Пусть яхта и современная, просмоленного дерева на борту практически нет, но получить огненным шаром по палубе неохота. С палубы в воздух срывается Юки, у нее под ногами ее парящая ледышка, следом за ней — Акира, ударив вниз струей раскаленной плазмы и едва не спалив к чертям палубу. 
— Да что ты будешь делать?! — говорю я, глядя как ситуация все больше выходит из-под контроля. Юки, едва оказавшись в воздухе — тут же отправляет одну из атакующих в полет по баллистической кривой — снеся ее ледяной глыбой вниз, Акира закручивает вокруг себя огненные хлысты и сбивает двух оставшихся. Они падают в волны и на месте их падения — расцветают оранжевые цветки спасательных плотиков. 
Юки и Акира поднимаются выше, обмениваются взглядами и единым росчерком по небу — летят в сторону Флота Вторжения. 
Я прижимаю полосу браслета, активируя мыслесвязь. Ответа нет. Понятно не могут ответить. Или не хотят. Эти две слишком долго сдерживали себя, им почему-то нужно применять свою силу. 
— Ну вот и конец флоту пришел. — говорит Майко, приложив руку ко лбу и разглядывая огненный след в небе, оставленный Акирой: — а я говорила…
— Человек за бортом! — кричит Читосе с капитанского мостика: — Иошико! Спускай шлюпку! 
— Я не знаю, как, Читосе-нээсан! — кричит в ответ Иошико, беспомощно глядя наверх: — тут столько всего! 
— Аа… черт! — ругается Читосе, а я окидываю взглядом водную гладь. На море — барахтаются двое, сбитые Акирой с небес. Той, которую снесла Юки — нигде не видать. У нападавших видно надутые спасательные не то жилеты, не то воротники, не то небольшие плотики, которые поддерживают их на плаву. 
— Давайте я. — раздается вдруг голос. Тринадцатая в своей наглухо застегнутой рубашке — делает жест рукой. Поразительно знакомый жест и в воздухе возникает ледяной осколок. Парящий ледяной осколок, совсем как у Юки. Тринадцатая ловко вскакивает на него и … сваливается за борт. Подбежав к борту, я вижу, как она стремительно удаляется от яхты, заворачивая к ближайшему утопающему. Морской закон гласит что сперва человека надо спасти, вытащить из моря — любого человека. А уж потом вы можете его судить, казнить и делать что хотите, но вытащить вы его обязаны. 
— Она криокинетик? — спрашивает у меня Майко. 
— Без понятия. — признаюсь я: — но получается у нее хорошо. — Тринадцатая тем временем подлетает к тонущей и вытаскивает ее на осколок льда, продолжает путь к другой. 
— Син! — кричит Читосе с капитанского мостика: — Акира и Юки не отвечают! Смотри, они сейчас весь флот потопят! 
— Майко, Иошико — проследите, чтобы все в порядке тут было! — отдаю непонятную команду я, лишь бы что-то сказать, потому что события выходят из-под контроля, а показывать, что все идет в тартары — нельзя. Вскарабкиваюсь по лестнице вверх и залетаю в рубку. Читосе молча протягивает мне бинокль. Подношу его к глазам, успев заметить, что Хината-Хикэру и Чиеко стоят тут же и наблюдают за битвой. 
В бинокль совершенно определенно видна постигшая флот катастрофа. Корабли горят, тонут, взрываются. Две маленькие фигурки мечутся над ними, их было бы не видно вовсе, но срывающиеся вниз огненные столбы и ледяные копья — обозначают их местоположение. 
— Какая муха их укусила? — спрашиваю я вслух. Сам у себя, конечно, но ответ не заставляет себя ждать.
— Опьянение силой. — говорит Хината. Я опускаю бинокль и поворачиваюсь к ней. Ее плечи опустились, она вздыхает. В эту секунду я вдруг вижу перед собой не молоденькую певичку, айдола и кумира молодежи, а умудренную жизнью, уставшую от разочарований женщину. 
— Они слишком любят свою силу. Обе. — говорит она, глядя вдаль, туда, где рокочет гром и раздаются взрывы, где прямо на воде — бушует пламя. 
— Я видела такое. Много раз. Слишком сильные, слишком горячие, слишком любящие… они отринули срединный путь, пойдя путем крайностей. Если любовь — то до самой смерти, если ненависть — то до скрипа зубов. Красное — должно быть алым, весна — должна быть цветением. 
— Ты говоришь про магический психоз? — спрашивает Читосе, сведя вместе брови: — что у них магопсихоз начался? 
— Это сейчас стали называть такое модным словом. Магопсихоз. — Хината катает слово по языку, словно пробуя его на вкус: — дескать маг впадает в истерику и крушит все вокруг. Только это не истерика. Это опьянение силой. Ты становишься всемогущим. Тебе все легко, все по мановению пальца, все по плечу. И простые решения всех вопросов. Всех убить. Вот только остановиться такой маг уже не может, его придется останавливать. Жаль. 
— Как Акира и Юки могли… Акира такая рассудительная… а Юки уже лет сто будет… 
— От возраста это не зависит, у нас у всех есть свои минуты слабости. Что же до вашей Акиры, то похоже, что в последнее время у нее было много стресса. — замечает Хината. Я вспоминаю недавние события. Да, уж, стресса у Акиры было выше крыши. 
— И как это останавливать? — теория это прекрасно, но я за практику. Ладно, разнесут они к чертям флот — не жалко. Пусть хоть все тут пожгут, но сами-то как? 
— Уничтожать. — пожимает плечами Хината: — на этом, кстати, Антимагия и поднялась, в свое время очень трудно было такие случаи купировать, приходилось ждать пока маг выдохнется… а у них как будто второе дыхание включалось каждый раз. 
— Про Антимагию я помню — действительно, читал же что-то такое в свое время: — но их тут нет, это раз. А во-вторых — не дам я Акиру уничтожать. И Юки тоже. — я снова поднимаю бинокль к глазам, глядя как горят на горизонте корабли. Мелькает мысль, что может быть и делать ничего не надо будет, что разнеся все в хлам эти двое перебесятся и успокоятся. Снова прижимаю стальную полосу браслета и вызываю сперва Акиру, а потом Юки. Безрезультатно. 
— Там это… — вваливается на мостик Майко: — Эри выловила двоих ведьм из моря. Уверяют что боевые. Что с ними делать-то? 
— Два дня карцера. — машинально отвечаю я, глядя как вспухают огненные цветки взрывов на горизонте. Грохот доносится к нам только через несколько секунд, рокочущий гром. 
— Есть два дня… так у нас карцера нет. — говорит Майко. 
— Ну так придумай что-нибудь. — предлагаю ей я: — зачем тебе голова? Ты у нас умная, вот и придумай. 
— Да запросто. — обижается Майко и топочет к выходу. Понимаю, что обиделась, но как-то не до нее пока. 
— Ладно — принимаю решение я: — пойду я с ними на месте поговорю. 
— Син! Ты же летаешь … не очень … — беспокоится за меня Читосе. Летаю я и правда не очень, так легко держаться в воздухе как Юки на своем парящем осколке или Акира со своими плазменными факелами из ступней — я не умею. Я умею делать островок крови под ногами и манипулировать им. Держаться на нем — я держусь, а вот маневрировать умею с трудом. Вернее — совсем не умею. 
— Да я невысоко — спешу успокоить я ее: — а если что внизу вода же. Должен же кто-то за девчонками приглядеть, а у нас больше никто туда не пролетит. 
— Тринадцатая оказывается умеет — слабо возражает мне Читосе, но она сама понимает, что отправлять туда Тринадцатую — это не решение. По многим причинам. Если у девчонок магопсихоз, то увидев ее они не только не остановятся, но могут распалиться еще больше. 
— Если ничего не получится — я сама все сделаю. — тихо произносит Хината: — я … уже делала так. 
— Нет, спасибо, Хината-чан — поднимаю руку я: — я обязательно обращусь к тебе за помощью, если припрет, по пока у меня все под контролем. 
— Ну ну. — говорит та и откидывается в кресле: — да будет так. Мне и самой бы не хотелось… 
— Так, все, я полетел — говорю я: — скоро буду. Надеюсь. И … 
— Аматэрасу… — вздыхает Читосе и кричит не своим голосом: — всем держаться! Разворачиваю носом к волне! На пол все, быстро! 
— Да что… — я оборачиваюсь и вижу вздымающийся над морем огромный плазменный пузырь. АкиЮки или «Дыхание Феникса и Дракона». 
— Нам конец. — говорит Хината и спокойно укладывается на пол: — было приятно вас всех знать. Читосе-сан, ты лучшая из этих оболтусов, надеюсь твое посмертие… 
И тут грохот взрыва наконец настиг нас… 

Глава 5


В голове гудит. Гудит вообще везде и все. Перед глазами все плывет и качается. Что-то кричит Читосе, но ее не слышно, она смешно открывает рот и машет рукой. Я встаю на ноги, пытаясь убедить себя что я не человек и человеческие реакции мне чужды, что мне даже дышать не надо и какого черта у меня все плывет перед глазами, если у меня и глаз нет, а просто имитация? Получается откровенно плохо, мой организм считает себя человеком и у меня что-то ноет внутри и тянет выблевать наружу свои внутренности. Сжимаю зубы и пытаюсь встать на ноги, но внезапно поднявшийся пол бьет меня прямо в лицо с зубодробительной мощью.
-… всем лежать! — кричит Читосе: — еще волны идут! — и как она умудряется стоять на ногах? Впрочем, ей тоже досталось, на ней нет ее капитанской фуражки, волосы разметаны по плечам, правая рука висит плетью. Ах, да, она успела пристегнуться к капитанскому креслу и не стоит, а наполовину сидит в нем, упираясь ногами в пол.
— Почему мы еще живы? — задает риторический вопрос Хикэру-Хината и поднимает голову. Я смотрю на нее и сдерживаю рвотные позывы, лежа на полу. Пол снова бьет в лицо, но на этот раз амплитуда удара небольшая и я просто стукаюсь головой о полированное дерево. Черт, так не пойдет. Моя кожа просто взрывается десятками тентаклей и с их помощью я надежно фиксирую себя в пространстве, умудряюсь даже принять вертикальное положение, напоминая самому себе паука с длинными ногами, засевшего в трубе, растопырив лапки во все стороны. Выметаюсь на палубу, помогая себе своими «ложноножками», цепляясь за каждый поручень или трубу по дороге. Одна мысль не дает мне покоя — если нас так встряхнуло, когда мы были на капитанском мостике, что же произошло с Иошико и Михо, с Майко, которые были на палубе? Перед глазами мелькают страшные картинки как девушки пропадают в бушующем море. Я вылетаю на палубу и едва сдерживаю облегченный вздох — все тут. Иошико лежит под шлюпкой, обнимая прижавшуюся к ней Михо, Майко скалит зубы, удерживая в руках ведьму со связанными за спиной руками. Видя меня Майко кивает головой дальше и я вижу там другую ведьму — опасно близко к борту. Мои щупальца тут же фиксируют Иошико и Михо, помогают Майко, и я уже сам — подтягиваю пленницу ближе. Она потеряла сознание.
— Че за нахер творится?! — кричит Майко, перекрикивая грохот волн и рокот грома на горизонте: — это же АкиЮки?! Какого хера?!
— Не знаю! — кричу в ответ, открывая дверь во внутренние помещения и перетаскивая туда всех, кто на палубе, борясь с качкой и солеными брызгами. Со стороны я, наверное, напоминаю паука, который тащит свою добычу в логово. Затаскиваю всех внутрь и закрываю дверь. Пришедшая в себя ведьма пучит на меня глаза и бормочет что-то невнятное. Наверное проклятья. Времени на перевод проклятий и общение у меня нет. Майко прислоняется к стене и сползает по ней вниз.
— Чуть не вышвырнуло нас с палубы — говорит она: — если бы не силовое поле…
— Силовое поле?
— В момент взрыва — яхту накрыло полем, какая-то прозрачная штуковина… на несколько мгновений стало темно, а потом — снова светло. Меня с палубы сорвало, но остановило в воздухе. — поясняет Майко: — а то бы унесло к черту.
— Ясно. — что же, технологии Золотого Города продолжают удивлять. И немного злить.
— Присмотри за ними тут. — говорю я и открываю дверь навстречу ветру и соленым брызгам.
— Ты куда? — кричит в спину Майко: — будь осторожнее там!
— Непременно! — формирую под ногами маленькие кровавые лужицы и левитирую их, поддерживая на весу. Как можно отталкиваться от того, чего нет? У Акиры — плазменные факела, там все понятно — принцип реактивной струи, Юки — всегда умела льдом управлять, но я словно барон Мюнхгаузен — не парю, не левитирую, а просто прикручен к пространству. Мои лужицы под ногами — привязаны к конкретному месту в магическом измерении, или откуда вся эта кровушка есть. И я просто перемещаю эту лужицу в этом измерении… перемещая магическое относительно него? Мысль об этом слишком масштабна, и я гоню ее в сторону. Вряд ли. Скорее всего там, в магическом измерении моя кровушка (или ее тентакль) — перемещается параллельно. Потому и скорость у меня не так чтобы очень. Я набираю высоту и лечу в сторону бушующей стихии — туда, где на месте АкиЮки — ревет смерч, где клубятся тучи, прорезаемые молниями.
Справа вырастает извилистая ветвь молнии, словно бы совсем рядом и оглушительный треск разряда через долю секунды с силой бьет по барабанным перепонкам. У меня же нет барабанных перепонок? Это тело все же слишком хорошо подражает человеческому — все те же реакции и те же слабости. Или я все же человек? Какая в общем разница, не до того сейчас.
Я врываюсь в бурю и меня сносит в сторону, я ничего не вижу и продолжаю свой путь, как говорят летчики «по приборам». Вокруг меня бушует буря, воет ветер, бьют разряды молний, я оглушен, ослеплен, но продолжаю лететь вперед, прибавляя ход. Мелькает мысль о том, что в таком бардаке я их не найду, что сто лет тут летать придется, что надо бы повернуть назад и подождать пока буря уймется, или спуститься ниже… но я отгоняю панические мысли. Вперед.
Вдруг буря прекращается, ветер и разряды — остаются позади. Я влетаю в то, что называют «глазом бури». Вокруг — на километры бушующая стихия, а посредине — островок тишины и спокойствия и даже солнце светит как-то по-особенному тепло и ярко. Янтарный свет проливается сверху, по склонам кучевых облаков, словно мед по зефирному торту… тишина и благодать. Выше, посредине этого оазиса спокойствия — в воздухе — висят напротив друг друга две фигуры. Юки и Акира. Прибавляю ход, поднимаясь к ним. Вокруг парят в воздухе обломки кораблей, мачты, шлюпки, какие-то непонятные предметы.
— Акира! Юки! — я поднимаюсь выше, но какая-то сила препятствует моему подъёму, мягко толкает меня назад, сопротивляясь.


POV Акира

Когда все началось — она еще сдерживалась. Она держала под контролем свой гнев, свою ярость, свою ненависть. Нельзя срываться на Майко, говорила она себе, Майко не виновата в случившемся, она просто … Майко. Нельзя срываться на друге, пусть даже таком бестолковом и притягивающем неприятности. Несколько резких слов — вот и все, что она себе позволила тогда и чуть позже.
Акира отдавала себе отчет в том, что она — опасна. Всегда была, а теперь и подавно. Совместные тренировки с Юки, работа над повышением своего потенциала, открытие новых граней своей способности, ощущение силы, пульсирующей под ее кожей, словно бы поскреби, чуть надави и вот она — сила, вырвется, полыхнет алым фениксом, сжигая все вокруг…
Она держалась. Даже там, в этом чертовом пыточном подвале научного комплекса — держалась. Сдерживала свою силу, чтобы не превратиться в бушующее пламя, потому что все еще хотела остаться человеком. Она — Акира. Нисимура Акира. У нее есть друзья. Есть семья. Есть враги. Есть любимый человек. Даже несколько. Она — больше чем просто пламя. У нее есть планы, у нее есть желания, у нее есть мечта. У нее есть месть. У пламени нет ничего, кроме мести.
Она все еще держалась. Мысль о том, что старый Джиро предал ее с потрохами — ела ее поедом изнутри, занимала ее ум, тревожила ее сердце. Снаружи она не показывала ничего, оставаясь такой же спокойной оболочкой самой себя, но внутри… она просыпалась ночами и поднимала лицо, залитое слезами вверх. Как ты мог — шептала она и слезы мгновенно высыхали у нее на лице, когда пламя заполняло ее изнутри, шепча и подталкивая ее к действиям.
Выпусти уже это, перестань себя сдерживать, сожги их всех! Они — не понимают, они — бестолковые, они — тянут тебя назад, погляди! Это Майко виновата, но даже не в том, что их схватили, а в том, что ты сама себя назад тянешь, все это время! Поиграли в демократию, один человек — один голос, но если большинство идиоты — то и решения будут идиотские. И беззубые.
Синдзи-кун, старик в теле юноши и до сих пор — дурак, развел тут телячьи нежности, кто в лес, кто по дрова, любители. В результате — никто ничего толком не делает, все как будто погулять вышли. Приказов не исполняют, инструкции не слушают, делают все небрежно. Это не могло длиться долго. Не только старый Джиро предал тебя и передал в руки палачей — все они виноваты. Они все — своей безалаберностью, своей мягкотелостью, своим непониманием что все серьезно, своей игрой в бирюльки — все виноваты. Син — не смог их сплотить, внедрить дисциплину, при том, что является формальным лидером — категорически отказывается брать на себя ответственность за происходящее, в результате — она все и делает. Как там — кто тянет, на том и пашут. Тебе же надоело пахать, надоело что ты за все отвечаешь, и ты же при этом — зануда, к которой все относятся как к надоедливому Джимини… надоело же? Сожги их всех — сперва тех, кто рядом, а уж потом всех остальных… чего ты медлишь?
Она все же сдерживала себя, она говорила сама себе, что все в порядке и что все ее ценят и любят и что это только кажется, что в коллективе она играет роль педанта. Они восхищаются мной, говорила она себе, ты же видишь, что они восхищаются и любят меня.
Любят? — шептало ей пламя — любят? Они боятся тебя. И завидуют тебе. И правильно делают, потому что ты — пламя. Все боятся пламени. Никто не может встать у тебя на пути. Завидуют? Потому же.
Уйди из моей головы — думала она, ты — это не я. У меня не может быть таких вот мыслей. Я — другая. Я — Акира Нисимура, маг, любимый человек, хороший друг и ужасный враг. Я знаю, кто мой друг, а кто мой враг.
Думаешь? — вспыхивали мысли в голове — ты же даже не поняла, что Джиро-сама тебя бросил. Что он никогда тебя не любил. Это для тебя он был как отец родной, даже больше, чем отец. А ты для него, как выяснилось — всегда была только зажигалкой. Сигарету ему прикуривала. Это же простая логика — если ты тогда не смогла распознать кто твой враг, а кто друг — как же ты можешь быть в этом уверена сейчас? Ты же чувствуешь, что я — это ты. Эта сила, эта мощь, это правота — это все твое. Только протяни руку, и ты станешь могущественней чем кто-либо. Только впусти меня, только перестань сопротивляться, отдай управление, и мы покажем всем, что никто не смеет связываться с Акирой! Потому что ты — это пламя. А пламя не испытывает сомнений. У пламени нет жалости. Пламя всегда право.
Но она держалась. Юки очень помогала ей ночами — сдерживая обжигающее пламя и охлаждая ее голову. Но и Юки… она же видела, как та глядит на Сина и это не ревность. Это интуиция, которая говорит ей, что и Юки может ее предать. Это горькая мысль и она не несет в себе ни мудрости, ни света — только боль. Но она видела как Юки глядит на Сина и что они делали вместе в тот день, когда она уже было решила, что пожирающее ее пламя успокоится наконец — как и всегда, после процедуры импринтинга. Но увидев обнаженную Юки вместе с Сином и лже-Акирой, пафосной версией самой себя, подделкой от босой девчонки — она не решилась переступить черту. И как результат — осталась без успокоения. Как результат — горячие толчки крови били в виски, требуя действий. Сжечь, сжечь, сжечь.
Но она все еще держала себя. На грани, сжимая кулаки, стискивая зубы и понимая, что ее друзья — не виноваты в том, что она сама себя накрутила, что это — ее же способность, которая требует выхода и не найдя такового — туманит ей голову. Все что ей надо — это выплеснуть наконец море огня куда-нибудь, где это будет безопасно. А потом — можно будет и поговорить. С Юки, которая в последнее время так беспокоится за нее. С Сином, которому она похоже нагрубила. И с Майко, перед которой следует извинится. А сейчас, сейчас было главное — сдержать себя и найти способ выплеснуть пламя. Куда-нибудь, где никто не пострадает. Ну или — туда, где будут только враги. Например, на этот идиотский флот, который стоит на траверзе портового города. Хватит уже сопли жевать и нежности разводить, если кто и заслуживает сгореть в аду, так это захватчики. Хотя и местные тоже не лучше, чума на оба их дома. Сжечь. Сжечь. Сжечь.
Она все еще сдерживала себя, когда на их яхту спикировали молодые ведьмы. Пламя сразу же узнало кто это. Ведьмы были пирокинетиками, но их сила была ничтожной, они извращали саму суть огня, приводя в движения свои реактивные ранцы. Ярость мгновенно ударила ей в виски, глаза заволокло кровью, и она сама не заметила, как оказалась в воздухе. Пламя бушевало в ее венах, пламя застилало ей глаза, пламя было ее руками, ее волей. Доля секунды и эти смешные людишки, пытающиеся укротить огонь — попадали вниз. Но ей этого было мало…
Под ее ногами вспыхнули плазменные факелы, и она устремилась к горизонту, туда, где виднелись поднятые паруса Флота Вторжения…

Конец POV


POV Оно Юки

Юки знала, что рано или поздно это случится. Она видела такое и не раз. Как молодых магов ломает их собственная сила, как их индивидуальность распадается в их собственной способности, в магии. Она, черт возьми, была первым ректором Академии Магии Бартама и насмотрелась на это. Где-то поэтому она и играла роль «все той же Юки» — отчасти потому, что немного впала в детство, вернувшись в привычную среду, но по большей части потому, что не хотела травмировать Акиру своим резким изменением. Если раньше Акира-сан была недостижимой вершиной, столпом общества и опорой в любой ситуации, то теперь … теперь Юки видела, как она кусает губы и отгоняет мрачные мысли, как она сжимается при шуточках Майко, как она сужает глаза, глядя на нее и Сина. И как у нее начали дрожать руки, когда она достает свой портсигар.
Это как будто вернуться домой через столько лет и увидеть, что твой старый дом уже не такой большой, каким казался в детстве и что в трещинах стены уже проросла трава, что женщина, которая возвышалась над тобой и от которой вкусно пахло молоком и свежестью с мороза — тихая, сгорбленная старушка. И что теперь уже не ты у нее, а она у тебя просит защиты и доверчиво поднимает лицо навстречу твоей печальной улыбке. Это как будто ножом по сердцу. Вот что значит быть взрослым. Именно поэтому Юки и вела себя как прежде — чтобы не показать, как сильно она потрясена тем, что она увидела в Акире.
Она всегда была рядом, помогала ей с ее неконтролируемыми выбросами пламени и сбивала температуру ночами, держала ее руки, когда она засыпала, и долго смотрела в темноту — даже когда Акира наконец засыпала. Она гладила ее по голове, когда та ночью задыхалась от кошмаров и шептала на ухо какие-то милые глупости. Она была рядом.
Но она знала, что этот путь каждый проходит сам. Кто бы ни был рядом, как бы не помогал — этот путь каждый должен пройти сам. Встретиться с самим собой, дать бой и выстоять. Или магия поломает тебя, оставив лишь пустую оболочку, через которую наполнит мир пламенем. Кровью. Холодом.
Она не хотела, чтобы ее Акира проходила через это, она помнила, чего это стоило ей самой, но что она могла поделать? Только держать горячие руки в своих, только шептать на ухо что она будет рядом, только сидеть и смотреть в темноту пустыми глазами.
Акира-сан. Она больше, чем старший товарищ. Больше, чем юношеская любовь. Больше чем друг. Когда Юки думала, что осталась в Бартаме навсегда — она выплеснула всю свою любовь и весь свой страх в рассказах. Про Акиру-сан. Про Сумераги-тайчо. Про своих друзей, свою семью. Она и подумать не могла что это превратится в легенды, но сейчас она была счастлива, что так вышло. За те годы, что она прожила тут, образ настоящей Акиры в ее голове сменился образом идеальной Акиры, такой, какой никогда не существовало, которую она выдумала сама для себя. Потому … только потому она и сорвалась, увидев ту самую улыбку, но не на лице у Акиры. На лице у подделки, у той, которую сделала Джин, талантливо обыграв образ легкого, игривого огня, какой Акира всегда казалась.
Юки не ругала себя за это. Она уже достаточно пожила на свете, чтобы не жалеть ни о чем, чтобы она не сделала. Если ты сделал что-то и в состоянии это исправить — значит иди и исправь, и не ругай себя за это. А если ты что-то сделал и уже ничего не исправить — тогда какой смысл себя ругать?
Потому она просто держалась рядом с Акирой, с тревогой отмечая признаки ухудшения ее состояния. И ждала. Надеялась на то, что ночью они будут вместе и она сможет все объяснить, но Акира отказалась от встречи, они с Майко пытались ее заманить в каюту-люкс, но потерпели неудачу. Юки не теряла надежды на следующую ночь, собиралась даже поговорить с Сином об этом, но все ее планы рухнули, едва боевая тройка ведьм спикировала на яхту и Акира-сан с готовностью приняла вызов, взлетев им навстречу.
— Акира-сан! — Юки летит вслед за ней, по дороге убрав одну из атакующих с дороги: — Акира-сан!
Впереди бушует и ревет пламя, Акира — хлестанув по атакующим огненным протуберанцем — закладывает вираж и уносится к горизонту, навстречу парусам Флота Вторжения.
— Акира!! — кричит Юки, ускоряясь и чувствуя, как задыхается от сопротивления морского воздуха: — стой! Ты же …
Она догоняет ее и, окинув взглядом окружающее — поджимает губы. Флота Вторжения уже практически нет, Акира смертоносна и ужасающе, огненные столбы встают на месте кораблей, протуберанцы и метеориты прошивают деревянные борта, поджигая их и превращая людей в пепел.
— Акира, да прекрати ты уже! — кричит она на нее, хватая за руку: — хватит! Ты потом остановится не сможешь! Это путь в один конец!
Акира поворачивает к ней голову и Юки едва сдерживает возглас. Ее глаза залиты золотым огнем, ее кожа покрыта им же, сейчас она больше похожа на статуэтку Агни, чем на человека.
— Кто ты такая, что осмелилась поднять руку на Богиню Пламени?! — гремит голос и ее сметает вниз огненным протуберанцем. Юки едва успевает призвать снежный сугроб в воздухе, смягчая падение и удержавшись на льдине.
— Ладно. — бормочет она себе под нос: — придется все сделать тяжелым путем. Не обижайся, Акира-сан…

Глава 6


Никогда не стойте между двумя ссорящимися женщинами — это древняя мудрость была усвоена мною как аксиома. За все прошедшие годы и прошедшие отношения с разными женщинами из этого правила есть только одно исключение — никогда не вставайте между ссорящимися женщинами, если только это не абсолютно необходимо. Какая муха укусила Акиру и почему она швырнула в Юки огненным метеоритом, который та едва успела отразить — доподлинно неизвестно. Однако и стоять с разинутым ртом, или махать руками и кричать «девочки, прекратите!» — нет времени. В отличие от пары домохозяек, вцепившихся друг другу в волосы в чайном павильончике — драка Акиры и Юки грозит им обоим и всем окружающим очень нехорошими последствиями. Они обе — и Акира и Юки — «хрустальные пушки». То есть ущерб, который они могут нанести — колоссален, но в то же время каждая из них — всего лишь человек. Одной пули, одного удара мечом, да что там — хорошего удара кулаком будет достаточно, чтобы повергнуть Акиру. Юки — с ее ледяной броней, возможно потребуется чуть больше, но только если она успела ее призвать. То есть в текущей ситуации крайне высока вероятность что у нас на руках прямо сейчас будет один труп. А, возможно — два. Я не могу подняться к ним, выше, какая-то сила все еще отталкивает меня, но я могу достать их другим способом…
Кровавые нити выстреливают вверх и присасываются к Юки, мгновенно исцеляя ее ожоги и ушибы. Она благодарно кивает мне, не сводя глаз с Акиры… кровавые нити рвутся и к Акире тоже, но пламя «Дыхания Феникса» — выжигает их на полпути.
— И ты туда же? — гремит голос, в котором я не узнаю Акиру, это не приятный, но твердый голос нашей Зажигалки, это раскаты грома, это низкие частоты, которые сокрушают барабанные перепонки и отдаются во всем теле.
— Никто не смеет противится Воле Огня! — гремит голос и Акира расправляет руки в стороны, вспыхивая огненным крестом в воздухе: — ИНФЕРНО!!! — и нас поглощает море огня! Я пытаюсь защититься щитом, но чувствую, как жар проникает внутрь, за щит, он сдерживает только кинетическую энергию удара, знай я заранее, что попаду под супер-мега-инферно — я бы создал два, три щита и откачал бы воздух между ними, был бы такой термос, но сейчас уже поздно… одежда на мне вспыхивает и на секунду мир передо мной меркнет, я задыхаюсь внутри своего же щита, горящая одежда съедает весь кислород и у меня нет иного выхода, как снять щит, чтобы вздохнуть. Паническая мысль охватывает меня, а что, если я сниму щит, а там, снаружи — все еще бушует это невероятное по ярости ИНФЕРНО? Я сгорю в долю секунды, смогу ли я восстановиться из пепла, развеянного над семью морями? Задыхаюсь, выбора нет — снимаю щит! Щит лопается с каким-то тонким звуком, и я лечу вниз, в морские волны, облегченно отмечая тот факт, что пламени вокруг больше нет.
— Акира! — кричит Юки и ее голос — тоже гремит, отдаваясь рокотом грома под небесами. Машинально отмечаю, что она сейчас чертовски привлекательна — стоя на своей льдине, одетая в ледяной доспех, выпрямившая спину, с вызовом смотрящая в лицо опасности, пусть даже и без одежды. Одежда на ней сгорела, остался только лед.
Удар об воду вышибает из меня дух и я снова напоминаю себе, что мне не надо дышать. Плоские пластинки бордовых венозных лужиц выталкивают меня из воды, и я снова лечу вверх, отмечая, что остатки моей одежды перестали тлеть. Ожоги на теле — проходят мгновенно, встают на место внутренние органы, отбитые при ударе об воду с такой высоты. Что-то случилось с Акирой и у нее снесло крышу — думаю я, набирая высоту, может у противника есть менталист? Или она находится в наведенной галлюцинации? Неважно что, с причинами можно разобраться позже, сейчас главное — разобраться с последствиями! Не дать Акире угробить Юки, и не дать Юки угробить Акиру в процессе ее усмирения. И не дать Акире самой угробиться. И, желательно — самому тоже не угробиться. Программа-минимум.
— Акира! Ну-ка прекрати! — кричит Юки, с интонациями матери, обнаружившей что ее чадо тащит в рот очередную бяку, или всовывает пальцы в розетку.
— КАК ТЫ СМЕЕШЬ! СМЕРТНАЯ! — Акира взмахивает рукой и с кончиков ее пальцев слетает косая полоса черного пламени. Я даже не успел подумать, что эта штуковина выглядит опасной — как инстинктивно сдернул Юки с ее льдинки вниз — рывком, за все еще прикрепленные к ней кровавые нити. Полоса черного пламени прошла выше. Юки хватается за обрубок руки… обрубок?! Да, я потянул ее не прямо вниз, а с перекосом в одну сторону, переворачивая ее льдину набок, падая она взмахнула рукой, вот и …
Моя способность действует мгновенно, и рука тотчас отрастает, Юки смотрит на нее, поворачивая из стороны в сторону, потом — легким движение возвращается на льдину и обрушивает на Акиру ледяной осколок. Я вижу, что Юки — сдерживается, что она не работает и вполсилы, что она бережет Акиру, а вот Акира… или та, кого мы так называли — не сдерживается ни капельки.
— ЧТО? ТЫ ОТРАСТИЛА РУКУ? КАК ИНТЕРЕСНО? А ГОЛОВУ — СМОЖЕШЬ? — гремит голос и я окончательно понимаю, что перед нами — не наша Акира. Возможно кто-то, кто захватил ее тело, кто-то, кто управляет ей сейчас, но не Акира. Потому что уж Акира-то знает про мою способность и никогда не стала бы считать это способностью Юки и уж тем более удивляться этому. Эта мысль мелькнула в голове мгновенно вытесненная другой — голова! Голова Юки! В самом деле, могу ли я отрастить голову?! С пальцев той, которую мы называли Акирой — срываются несколько полос черного пламени и летят в голову Юки, я не успеваю дернуть ее в сторону, так рвать ее вниз — значит порвать ее тело своими нитями, а тем временем полосы черного огня как нож сквозь мягкое масло проходят через мой кровавый щит, через ее ледяной щит, через ледяной доспех и я в отчаянии — делаю то, что никогда бы не сделал в другой ситуации…
Вокруг гремит гром и пылает пламя, но я-мы не замечаем этого. Потому что только что я-мы полностью закрыл черепную коробку Юки своими нитями, защищая мозг от повреждений, чтобы сразу восстановить, купировать повреждения… и сейчас я-мы понимаем три важные вещи. Первая — от полосы черного пламени не существует защиты, она проходит сквозь любые препятствия. Вторая — если накачать орган кровушкой предварительно — то повреждения заживают мгновенно. И третья — сейчас больше нету ни Синдзи, ни Юки. Есть мы. Как? Мы не знаем. Может быть Синдзи своей попыткой защитить Юки — соединил их нервную систему в единое целое. Может быть из-за повреждения мозга Юки в момент атаки. Может быть что-то еще.
Только отныне здесь — мы. Это мы прожили уже одну жизнь в другой вселенной, другом мире, прожили долго, с приключениями и без, с друзьями и врагами и переродились в Японии, вселившись в тело Синдзи-куна. Это мы прожили другую жизнь — сперва примерной девочкой, которая сдерживала себя, а потом — в качестве легенды другого мира. Мы знаем про нас все. Самые потаенные и скрытые желания. Самые постыдные и неприглядные секреты. Самые опасные грани нашей силы. Нашей совместной силы. На мгновение мы понимаем откуда мы берем лед, откуда к нам поступает эта бордовая венозная и алая артериальная кровь, мы видим эти Джомолунгмы льда и океаны крови, видим черное небо над ними, расчерченное на ровные прямоугольники, словно чертежная калька. Видим и хранителей магического измерения с их узкими лицами и длинными боками, изгибающимися в призрачном свете прожекторов. Но это видение — мгновенно и исчезает из головы и памяти, оставляя нас наедине с собой. Я-мы понимаем, как ущербно жили до этой поры, пытаясь передать словами, то, что чувствовали, что переживали. Я-мы — знали друг друга. Отныне — знали. Знали до последней мысли, до самых темных закоулков сознания и я-мы прекрасно понимали что мы — не идеальны. Мы — Синдзи-Юки — не самые лучшие друзья, не самые хорошие люди, и уж конечно не боги. Мы — несовершенны и это знание, которое заставляло раньше рыдать и сворачиваться в клубочек под одеялом, или стискивать кулаки и искать выходя ярости — сейчас это знание больше не причиняло боль. Потому что пришло принятие. Принятие Синдзи с его жаждой признания и страхом совершать ошибки, принятие Юки, с ее детской травмой «насаждаемого долга» и страхом, что она «недостаточно хороша». Принятия всех ошибок и несовершенств. И прощения самих себя за эти ошибки.
Доверие. Теперь мы наконец нашли кого-то, кому мы могли довериться до конца. До самого-самого конца. Я-мы знали, что Юки на самом деле чувствует к Акире и Синдзи. Что чувствует Синдзи к ней и Акире. И эти подробности, предпочтения, запахи, действия, символы — больше не были постыдными или вызывающими смущение. И я-мы знали, что никто так не поймет нас, как мы сами.
Благодарность. Теплое чувство затопило всю вселенную. Наверное, это и есть настоящая любовь, подумали я-мы, когда ты растворяешься в другом человеке до конца.
Время словно остановилось для нас, мы замерли в этом времени, изучая сами себя, свои сокровенные мысли и тайны, планы и мечты, так, словно сидишь со старым другом, пересматривая семейный фотоальбом и вспоминая какие мы были наивные и счастливые в детстве. Это так, словно мы прикоснулись обнаженными сознаниями друг к другу и так — замерли, прижавшись. Восхищаясь красотой и силой души. Нашей души.
Что-то снаружи требовало нашего внимания, колотясь в закрытые двери, но мы были заняты, словно два любовника, наконец ставшие единым целым и не имеющие достаточно сил, чтобы оторваться друг от друга. Мы вывесили на ручку двери нашей маленькой вселенной карточку «не беспокоить» и снова погрузились друг в друга, понимая что мир снаружи — всего лишь серое, пустое пространство, наполненное болью непонимания и взаимных претензий. Это-то и погубило Акиру-сенсея. Я-мы любили Акиру-сенсея. Мы любили кого-то, кроме нас самих? Это удивительно, но да. Я-мы были самим совершенством, доверием, благодарностью, любовью, и нам никто не был нужен.
Но Акира-сенсей сейчас там, снаружи. И с ней что-то не так. Я-мы с неохотой сняли карточку «не беспокоить» с метафорической двери в нашу вселенную и открыли дверь наружу.
Снаружи, на огненном столбе — стояла Акира-сенсей. Она была несчастна и одинока. Я-мы приняли решение о том, что Акира-сенсей больше не должна быть одинока. В это время Акира-сенсей призвала Феникса Пламени и его крылья черными серпами обрушились на нас. Эта атака доставила бы неприятностей Синдзи и возможно — даже убила бы Юки, но нас… я-мы легко сместились относительно атаки, перенаправив вектор движения и поглотив часть пламени порталом в магическое измерение. Я-мы помню о том, что Акира-сенсей уже больше не Акира, а значит единственным способом ее спасти сейчас было — подключить ее к нам. Тем более, что я-мы ее любим. Как привлекательную женщину, как старшую сестру, как наставника, как любовницу, как невероятно хрупкую душой нашу Акиру. Решение принято, осталось только реализовать его. Рывок вперед и Акира едва успевает отлететь в сторону, уходя от захвата моими ледяными кровавыми нитями… для того, чтобы влететь спиной в открывшийся за ней портал, портал в то самое измерение, где возвышаются Джомолунгмы льда и растекаются океаны крови. Прямо в гнездо наших нитей, тут же сомкнувшихся на ней. Портал открывается снова, выбрасывая Акиру в наше измерение, никто не может пребывать в том измерении долго, сама природа того места выталкивает все живое и разумное… но выплюнутая в наше измерение Акира — уже опутана моими нитями с ног до головы. Она вспыхивает, пытаясь освободится, но мои нити уже нашли дорожку в ее голову…
Я-мы не нашли там Акиру. Мы нашли там огонь. Пламя. И в то время, как ее тело — замерло в воздухе, в ее голове — не было ничего, кроме пламени. И теперь мы знали, что где-то там — есть измерение, где есть не только Джомолунгмы льда и океаны крови, но и протуберанцы плазмы и пламени размером с целый континент. И если Акиры нет здесь, то значит она — там.
Я-мы бежим босиком по раскаленным углям, по лаве, льющейся из жерла вулкана по поверхности Солнца — обжигаясь и перепрыгивая со льдинки на льдинку. Я-мы — находим Акиру, которая стоит на равнине из разливающейся лавы и смотрит вверх, туда, где возвышается Бог Огня, который улыбается своей дочери.
— Еще не время! — кричим мы, приземляясь рядом с Акирой на одно колено. Лава обжигает руки и ноги, пар вырывается из под наших ступней, там, где тают призванные льдинки.
— К кому вы обращаетесь? — спрашивает Бог Огня, наклонив голову.
— К вам! Бог Огня! Отпусти свою дочь, она еще не прожила положенного срока! — кричим мы-я.
— Вы должны быть в курсе, что Бог Огня — это скорее метафора, чем физическое воплощение — говорит Бог Огня: — и я никого не держу. Она сама пришла сюда. Она сама хочет остаться тут.
— Если вы не держите ее здесь… — я-мы хватаем Акиру за плечи и трясем ее: — Акира! Вернись с нами в свое тело!
— Ей не нужно тело — отвечает за нее Бог Огня: — она пришла за силой. И у нее теперь есть сила — он обводит рукой окружающее нас пространство, наполненное огнем и пламенем: — вся сила, которая заключена здесь.
— Для метафоры ты слишком разговорчив — говорю я-мы: — ты не держишь ее насильно, но удерживаешь обещанием силы и могущества. Ложным обещанием.
— Ложным? Что за чушь — гремит уже знакомый голос: — посмотрите — эти горы из кипящей лавы — это Акира! Эти вулканы, изрыгающие пламя — тоже Акира! Эти океаны плазмы — Акира! Все, что вы видите вокруг — это Акира! Этого достаточно чтобы сжечь сотни таких мирков как ваш! Она — намного больше, чем вы, чем каждый из вас!
— Ложным — качаю головой мы-я: — потому что она растворяется в этой силе и перестает быть собой, становится просто стихией. Мы были у нее в голове, там осталось только пламя.
— Потому что она и есть пламя! — рокочет Бог Огня: — потому что она — огонь! Потому что она — это я!
— Вот уж дудки. — говорю мы-я: — вот уж дудки. Мы — не отдадим тебе нашу Акиру. Потому что на самом деле, она — куда больше чем просто твое дурацкое пламя!
— У вас хватит дерзости бросить мне вызов в месте моей силы?! — угрожающе гремит Бог Огня.
— Для метафоры ты слишком самоуверен. — говорю я-мы: — нам и не надо драться с тобой. Нам не нужна победа над тобой. Нам нужна наша Акира — и с этими словами я-мы делаем шаг вперед и прижимаем Акиру к своей груди, чувствуя как горит и трескается горящая кожа, прижимаем свои губы к ее губам.
— Вернись к нам — шепчем мы обожжёнными губами, глядя ей в глаза: — вернись, пожалуйста.
Пустая оболочка Акиры закрывает глаза, а когда она открывает их — мы видим, что Акира вернулась.
И я-мы — Акира-Синдзи-Юки— поворачиваемся к Богу Огня, сидящему на своем огненном троне.
— Ой, да делайте что хотите — машет рукой он: — я всего лишь манифестация огня в твоем воспаленном мозгу, Акира, всего лишь фантом твоей собственной силы. Хочешь уйти отсюда — уходи. Но ты все равно вернешься — рано или поздно огонь поглотит тебя. Нет существа более голодного, чем огонь.
И мы возвращаемся. Я-мы висим в воздухе над обломками флота. Я-мы перевариваем случившееся. С нами — Акира. То есть — мы и есть Акира. В том числе. Как там насчет Бога? Он уверял, что Бога Огня не существует. Кто же тогда мы?

Глава 7


Весь мир словно застыл в янтарном свете солнечных лучей, пробившихся через просветы в облаках. Я-мы висим в прозрачном воздухе над волнами с белыми барашками, над тонущим Флотом Вторжения, над самой тканью бытия, видя, как она пульсирует в наших руках. Пришло время задать себе парочку вопросов.
Самый важный вопрос, который всегда стоит перед любым существом, которое достигло могущества, звучит так — что делать? Когда твоя сила приближается к некоему абсолюту, ты перестаешь влачить жизнь от удовлетворения потребности к удовлетворению потребности. От одного приема пищи до другого. От захвата города, страны, осуществления своей мести — до следующего захвата, страны, мести. Низшие формы жизни так и живут — сперва от голода к приему пищи. Поел, удовлетворил голод, можешь не беспокоиться, что умрешь от недостатка еды — следующая потребность. В безопасности, укрытии, сексе… вся жизнь существ с недостатком ресурсов крутится вокруг того, чтобы добыть их побольше. Открытие потаенных дверей в измерения силы дает нам такие ресурсы, что необходимости заботится о пропитании или выживании больше нет. Океаны Крови дают нам неуязвимость и мгновенную регенерацию, возможность не испытывать голода в течении нескольких миллиардов лет… вплоть до тепловой смерти этой вселенной. Джомолунгмы Ледяного Королевства дают нам возможность превратить всю планету в ледяной куб, а Леса Пламени — сжечь все живое и неживое.
А доступ к нашей памяти и нейронной сети, объединение разумов в единое целое — дает возможность открыть доступ к доселе недоступным возможностям человеческого мозга. Насколько этот разум еще человеческий? Уже — нет.
Обведя взглядом окружающее, я-мы, Акира-Син-Юки — мгновенно схватили своим разумом всю картину происходящего — до мельчайших деталей. Время словно замерло, с такой скоростью я-мы успевали обработать информацию. Я-мы видели застывшие в своей ярости волны, опрокинутые обломки кораблей Флота Вторжения, тонущих матросов — каждого из них в отдельности, темные тени тигровых акул под сине-зеленой поверхностью воды, привлеченных ароматом пролитой крови, открытый в пространстве над флагманским кораблем темный портал, из которого высовывается огромная демоническая рука, каждый палец которой увенчан острым багровым когтем. В нескольких километрах к северо-западу от порта, на волне стоит, слегка накренившись «Санта Терезия», на палубе стоит, широко расставив ноги Читосе, которая слегка наклонилась вперед, положив на крышу капитанской рубки снайперскую винтовку Шептуньи с расправленными сошками. Рядом с ней — стоит Майко с нелепо открытым ртом, указывая пальцем в нашу сторону. Я-мы видим каждую волосинку на ее голове, капельки пота и морской воды на ее лице, неестественность ее позы и застывшую сразу за ней в прыжке — боевую ведьму Флота Вторжения, которая каким-то образом освободилась и атаковала ее со спины. В руке у боевой ведьмы мерцает короткий огненный клинок. Ее лицо перекошено гневом, ненавистью и болью. Потому что из ее груди вырастает темное лезвие, а стоящая двумя ступеньками ниже Иошико — стоит с вскинутыми руками. Чуть дальше — портовый город, к нему несутся скоростные десантные суда, люди на них оборачиваются назад и на их лицах написан ужас. В порту разбегаются в разные стороны торговцы, грузчики, рабы, попрошайки, вокруг уже падают огненные шары заклинаний от висящих над городом троек боевых ведьм.
Я-мы видим все, что находится вокруг и у нас есть много вариантов действия. Сейчас я-мы понимаем люденов, понимаем почему они сделали шаг в сторону, видимо опасаясь раздавить цивилизацию, случайно неловко повернувшись. Они ушли, сделав землю заповедником. Я-мы понимаем их, потому что прямо сейчас все проблемы и вопросы, стоящие перед каждым из нас в отдельности — кажутся такими пустяками, недостойными внимания. Я-мы знаем ответы на вопросы и решения всех проблем и эти проблемы сейчас действительно не стоят нашего внимания. Над чем мы бились в этом мире? Вспомнить имя? Вот оно — Сакура. Можно послать мыслезов и Бегущая по Мирам — тут же появится рядом. Можно призвать ее, а можно притянуть сюда, а можно даже — создать новую. Другую Сакуру, исправив ее.
Зачем? Ведь, если такая необходимость есть — можно просто открыть портал, ведь каждый маг в основе своего существования — уже умеет делать это. Так называемая «магия» — это перемещение энергии и предметов между мирами. Маги просто умеют управлять этими микро-порталами. Потому нам достаточно открыть портал не в какое-нибудь из измерений нашей силы, а туда, куда бы мы хотели попасть. Небольшое мысленное усилие и рядом откроется портал в любое место. В любой мир, в любую вселенную. Для этого просто надо уметь это делать, инструментарий есть у любого мага, не хватает только инструкций.
Зачем? В своем мире у нас был конфликт с Инквизицией и его главой, Масадзи Китано, мы собирались уничтожить его и всю его организацию, проблема была только в том, чтобы найти их всех и остаться после этого в живых. Здесь и сейчас я-мы можем открыть сотни порталов и мгновенно пронзить кровавым клинком каждого из ученых, кто когда-либо участвовал в экспериментах над людьми, всех инквизиторов, всех, кто принимал решения и подписывал бумаги. Доля секунды и все мертвы. Или еще хуже — я-мы можем переписать их сознание.
Но… зачем? Потому что они делали ужасающие вещи? Потому что то, что они делали — неисправимое зло? Нет. Здесь и сейчас я-мы можем просто воскресить всех, кто когда-либо подвергался этим экспериментам, дать им в руки тупые пилы и возможность поквитаться… а могу просто поменять их сознаниями, чтобы палачи прожили все ощущения жертв. А еще я-мы можем сделать так, чтобы этого никогда не было. Чтобы, например в ткани реальности никогда не было ни Масадзи Китано, ни отряда 731, ни Великой Войны и все были счастливы. Как сделать так, чтобы все были счастливы? Просто изменить им мозг, немного подправить гормональный баланс и оставить в таком состоянии. Все будут счастливы.
Я-мы мгновенно открываем порталы, сотни, тысячи порталов и убиваем всех, кто был причастен к проекту 731. Я-мы знаем их всех, знаем степень вины и причастности каждого. Я-мы даже воскрешаем тех, кто уже умер — от старости или болезней, от несчастных случаев и заставляем увидеть, пережить и сожалеть о содеянном. И убиваем снова. Возвращаем яхту Марии назад — в наш мир, излечиваем все травмы у нашей команды, попутно избавляя Майко от комплекса неполноценности, Читосе от перфекционизма, а Иошико — от неуверенности в себе, восстанавливаем Флот Вторжения, воскрешая всех моряков и внушив им мысль о том, что впереди их ждет лишь смерть, отправляя их домой. Находим в этом мире ту самую Адияну и … ничего с ней не делаем. Она заслужила свой покой. Она сделала все, что смогла. В этой вселенной. Оживляем старого дракона и доверяем ему исправить бардак в Срединных Равнинах.
В другой вселенной — мы стираем сам факт существования «отряда 731» и его командира и жизнь в этом мире продолжается как ни в чем не бывало. Яхту мы возвращаем в наш мир и в этом отрезке времени. С каждым нашим решением я-мы видим, как возникает новая реальность, новая параллель в течении времени и пространства. В этой вселенной очень приятно жить.
В следующем времени я-мы возвращаемся в Японию и уничтожаем Инквизицию, находим Джиро и заставляем его пожалеть о том, что он сделал. Находим эту мелкую гидрокинетичку Кику и заставляем ее страдать тоже. Находим всех, кто когда-либо поступил с нами не так и наказываем их. Находим всех, кто нам дорог — и награждаем их. Бессмертием, жизнью в раю, вечным счастьем — людям так мало надо. В этой реальности заставляем Масадзи Китано жить десятки тысяч лет, непрерывно испытывая мучения, насаженным на золотой кол у Лазурного Дворца. Нам становится скучно уже на второй сотне лет.
В этом проблема могущественных сущностей — они не испытывают потребностей, им не нужно заботиться о своем существовании, бояться своей смерти, испытывать голод или иные потребности. Есть только одна потребность, которую невозможно удовлетворить в принципе. И эта потребность — потребность в развлечении. Любое разумное живое существо после того, как его базовые потребности в еде, сне, безопасности и сексе удовлетворены — стремится к развлечению. Потому прямо здесь и сейчас я-мы понимаем, что все эти миры и их пересечения, само пространство вариантов и время — были созданы для развлечения. В мире… в мирах, в реальностях — нет ничего серьезного. Никто не умирает насовсем. Если кто-то, когда то существовал, то он уже вписан в ткань реальности и всегда можно найти его в этой ткани… потому что смерти — нет. Конца существования — нет. Есть только бесконечная игра, в которой даже такие как я-мы — всего лишь актеры, которые должны играть свою роль. При этом на самом деле никто не заставляет нас играть эту роль. Мы играем ее сами, как захотим. И это и есть настоящая реальность.
Через какие-то несколько миллиардов лет и миллионов вероятностей нам становится скучно убивать Китано, уничтожать Инквизицию, свергать Императора и заставлять Джиро и Кику сожалеть о случившемся. Я-мы начинаем благодарить. Тех людей, которые помогли нам. Иноуэ-сан. Всех Нанасэ и Питера. Наших одноклассниц-близняшек, Аю и Мико, Иошико, Майко, Читосе, всех. Мы строили для них миры, райские дворцы, где они могли пребывать в неге и каждое их желание сбывалось бы. Мы уничтожали и унижали их врагов. Мы …
И это тоже стало скучно. Тогда я-мы нашли Золотой Город и первые несколько тысяч раз просто разрушили его до основания, несмотря на тщетные усилия Защитников отстоять его. Нашли Марию-сан и заставили ее страдать. А потом — осознать. Именно в такой последовательности. Мы призвали каждого из старцев, стоящих за КОМКОН, мы заставили их отведать своего же лекарства, обращаясь с ними так, словно они — неразумные дети и ничего не понимают в окружающей жизни, устройстве вселенной и прочем. Тем более, что так и было. А потом и это стало скучно.
В какой-то момент пришло осознание того, что каждый из нас уже был божественной сущностью, частью чего-то большего и только спасаясь от этой вечной скуки — мы приняли правила игры и стали жить как личности. Как Акира. Как Синдзи. Как Юки. Любая игра неинтересна, если ты можешь выиграть с самого начала. Все эти ограничения сил и возможностей — лишь добровольно принятые на себя обязательства для развлечения в этих мирах и реальностях. И Мисадзи Китано и Кикуми — всего лишь осколки общности, желающие прожить свою жизнь, чтобы спастись от скуки всемогущества. У вселенной нет множества душ. У всего на свете — одна душа и все мы — часть ее. И это мы сами делаем себе добро, причиняем зло, убиваем, любим, крадем и осуждаем. Форма высшей справедливости в том, что все, что творится в мирах и реальностях — происходит только с одной душой.
Осознание этого наконец пришло к нам на каком-то из миллионов вариантов вселенных, реальностей, миров. И у нас был выбор. Мы можем снова присоединится к общности, стать чем-то еще более могущественным, тем, что всегда было и всегда будет, Альфа и Омега, начало и конец, что есть и что грядет… или продолжить жизнь в качестве осколков этой общности, развлекаясь до конца этой короткой жизни. Этой игры. Чтобы потом — начать другую. Ведь единственная потребность, которую нельзя удовлетворить — это потребность в развлечении.
Я-мы возвращаемся в точку, где все началось. Сейчас мы понимаем, что человеческие понятия о добре и зле — всего лишь догматы ограничивающие сознание, исходящие, что смерть — плохо, а рождение — хорошо. У нас нет сожалений о том, что я-мы перестанем существовать как сущность, как единое. Потому что даже один глоток из чаши Грааля, один глоток всемогущества — лишает чувств — радости и горя. Потери и приобретений. Любви и ненависти. Наслаждения и боли. Одно нужно только для того, чтобы оттенить другое.
Я-мы принимаем решение. Я-мы возвращаемся назад, в ту точку, в ту реальность, где я-мы висим в воздухе над обломками флота, а Читосе целится в связывающие нас кровавые нити из своей винтовки, а боевая ведьма, которая пыталась атаковать Майко сзади — уже падает с темным клинком, торчащим из ее груди.
Я-мы перемещаемся туда, где пуля из винтовки разобьет нашу связь. Я-мы делаем эту связь уязвимой и прощаемся с нами. У нас впереди — короткая жизнь, в которой будет место боли и наслаждению, счастью и горю, любви и ненависти. И конечно — будет смерть. Которая только начало.
Пуля, выпущенная из винтовки Шептуньи, с патронами, снаряженным красным ювелирным порошком — разбивает уязвимую связь, и мы перестаем существовать как единое целое.

Я открываю глаза и вижу обеспокоенное лицо Читосе над собой. Вижу синее небо с лоскутами облаков на нем. Я не спрашиваю, что случилось, я знаю, что произошло. Мой мозг кажется сейчас взорвется от обилия информации. И мне очень одиноко. Словно бы меня выставили из теплого дома на мороз — я снова один.
— Как ты? — спрашивает Читосе и в ее глазах я вижу искреннее беспокойство. Чувство потери, чувство тоски по доверию, по пониманию и по любви — начинает проходить, оставляя щемящую боль в груди.
— Хорошо — отвечаю я: — хорошо. А где? — я приподнимаю голову и ищу взглядом и тут же нахожу, встречаясь с взглядом Акиры. Мы понимаем друг друга без слов. Пока еще понимаем. А вот и Юки — она сидит тут же, на палубе и смотрит на нас. На ее ладони — лежит шоколадная конфета. Мы встречаемся взглядами, и я киваю.
— Сакура… — шепчет Юки и в этот мир с легким хлопком приходит Бегущая по Мирам со своей вечной, едва видимой улыбкой на губах.

Глава 8


— … эти вопросы будут на экзаменах — привлекает наше внимание Сатоми-сенсей: — поэтому будьте особенно внимательны! Чем проще вы формулируете предложение, тем меньше у вас шансов совершить ошибку, а при поступлении в университет работает система отрицательного или негативного стимула. Никто не будет ставить плюсы, как в школе, будут ставить минусы. Изначально у вас сто баллов и за каждую ошибку будут вычитать баллы. Следовательно, если вы формулируете свое предложение со сложными причастиями и деепричастиями, со сложными определениями или путаетесь во временах — вы сами себя запутываете. Привыкайте. — она строго смотрит на класс поверх очков: — сразу привыкайте к ответам на тесты как на вступительных экзаменах. Надеюсь, кто-то из вас сможет поступить в Тодай. 
— Динь-донн-динь! — звучит сигнал к окончанию урока, но Сатоми-сенсей не закончила. Сатоми-сенсей не собирается отпускать нас, пока она не закончит и вообще, звонок — для учителя. 
— Ямасита-кун, Ким-тян, Оно-тян — перечисляет она: — вы и так пропустили достаточно, вам необходимо посещать дополнительные занятия. В мое время ученики не пропускали занятия просто так… даже в больном виде мы посещали школу, а это было на самом севере, в Аомори, там иногда снег выпадает до метра глубиной. И ничего, мы брали с собой лыжи, термоса и шли в школу, несмотря на мороз и ветер. Однажды мы даже видели медвежьи следы недалеко от дороги, но все равно пришли в школу. Как вы собираетесь поступать в университет, если будет пропускать уроки? И я молчу про девочек, но ты, Ямасита-кун, у тебя и так оценки не очень, а ты еще и пропускаешь… — она сверлит меня своим взглядом поверх очков, и я опускаю голову. Виноват, что тут скажешь. Как тут оправдаться? Извините, Сатоми-сан, но сперва нас обвинили в терроризме и арестовали, а когда мы смогли всех вытащить — перенесли в другой мир и удерживали там, но все это время мы очень-очень хотели в школу. И, это, кстати, не фигура речи. Чего-чего, а в школу я очень хотел. Вот где от тебя ничего не зависит и все идет своим чередом, неспешно и спокойно. 
— Девочки — поворачивается Сатоми: — вы уж возьмите над ним шефство, раз уж ваши пропуски совпали по времени. 
— Конечно, Сатоми-сенсей. — кивает Юки. 
— Да, сенсей — вторит ей Иошико. 
— У меня все. Не забудьте сделать задание в новых тетрадях для проверки. До свидания. — Сатоми наконец заканчивает урок, и староста подскакивает со своего места. 
— Класс! Встать. Поклон. Спасибо за урок, сенсей! — мы кланяемся и благодарим Сатоми за то, что поделилась с нами частичкой своей житейской мудрости. Сенсей выходит и в помещении классе начинается обычный гвалт, кто-то продолжает сидеть на месте, кто-то подходит к шкафчикам со своими вещами, кто-то выходит в коридор, все говорят с друг другом одновременно, сплетничают, смеются… 
— Странное ощущение, а? — говорит Иошико, запрыгнув на мою парту: — не находишь? Я вот никак в себя прийти не могу. — она начинает болтать ногами и ловит мой взгляд: — Что? Это у нас традиция. 
— Да не, сиди ради бога — отвечаю я, чуть отодвинувшись в сторону, чтобы не мешать самовыражению и свободе движений ее ног: — как там Горячие Губки? 
— Михо? Она очень просила не называть ее так — улыбается Иошико: — она смущается. У нее и так травма… то ли травма, то ли ей понравилось, трудно сказать. Во всяком случае наши с ней отношения сейчас лучше, чем когда-либо. Она поняла наконец, насколько я крута и невероятна! 
— А что она в школу не пришла сегодня? 
— Она говорит, что ей нужно время чтобы осознать тот факт, что в ее классе учатся трое магов категории «Эс плюс». — шепотом сообщает мне Иошико: — это нелегко уложить в голове, знаешь ли… 
— Эс плюс? Да кто у нас эс плюс? 
— А, не бери в голову, это я … немного преувеличила. — сознается Иошико: — а что? Она все равно не разбирается, зато звучит солидно… сознавать что твоя подруга — может уничтожать миры и ниспровергать правителей! Даже если это не совсем правда. 
— То есть ты наговорила ей всякого, а она и поверила. А теперь боится в школу ходить. — делаю вывод я.
— Ну… здесь я, наверное, палку перегнула — сознается Иошико: — но я просто не могла удержаться. После всего, что она увидела — она всему уже верила! И что ты на самом деле — манифестация Бога Похоти, а Юки — столетняя старуха в облике школьницы и ночами поедает молоденьких, чтобы не было морщин. И что Майко на самом деле — вервольф-оборотень и по ночам воет на луну, и что ты силу берешь от сексуальных оргий! — в ее глазах прыгают озорные искорки, и я вздыхаю. 
— Вообще ты недалека от истины — признаю я: — особенно насчет похоти, но тут наоборот надо человека успокаивать, а не пугать. 
— Ой. Да я ее знаю, ее это все на самом деле притягивает а не пугает — легкомысленно машет рукой Иошико: — ты лучше приготовься, тебя хозяйка сейчас позовет. 
— Что? — к моей парте приближается Ая-чан. 
— Синдзи-кун, я напоминаю, что после уроков у нас встреча в клубе. — сообщает Ая, не глядя на Иошико. Всем своим видом она тем не менее умудряется показать свое отношение к тому факту, что Иошико сидит на моей парте и болтает ногами, что делать в школе неприемлемо, невежливо, неприлично и попросту некрасиво. Однако в свою очередь Иошико уже не раз давала понять, что она не собирается менять своего поведения, а потому Ая не утруждает себя вербально выраженным протестом. 
— Хорошо — киваю я. Действительно, давно я в Литературном Клубе не был, не валялся на диване, будучи беззаботным школьником со всеми вытекающими. Почувствовать себя школьником — то, что надо после того, как некоторое время был полубогом. Приятное разнообразие, да. 
— И ты тоже приходи — говорит Ая и Иошико некоторое время хлопает глазами. 
— Юки-сама так сказала — поясняет Ая: — говорит, что ты все равно будешь подслушивать у дверей … 
— Неправда! — попрыгивает на своей упругой попе от возмущения наша спортсменка: — вот и неправда! 
— Так что вот тебе удостоверение временного члена клуба — Ая протягивает листок бумаги и Иошико растерянно берет его в руки: — не опаздывайте! — и она уходит от нас, задрав голову так, что я опасаюсь, не споткнулась бы. 
— Я теперь член Литературного Клуба — говорит Иошико, разглядывая бумажку, которую ей только что вручили: — здорово! Говорят, у вас там холодильник есть и джакузи. Не то, чтобы после яхты Марии-сан это меня удивило, но все же… это же школа! 
— Вот уж кто-кто, а ты прекрасно понимаешь, как рождаются нездоровые сенсации — хмыкаю я: — и что там насчет твоей инаугурации? 
— Какой еще инаугурации? А, ты насчет президентства школы… так рано еще. Выборы же в следующую субботу. 
— Какие выборы? Все твои оппоненты сняли свои кандидатуры и упылили в свою Академию, нет? Ты выиграла по неявке соперников? 
— Не, так не работает. — говорит Иошико: — если никого больше кроме меня нет, то выборы будут отменены. А все эти клуши из Академии Боевых Искусств выбыли после того, как я им рожи начистила. Значит — еще немного и выборов бы не было. Ну, вот потому я и зарегистрировала в качестве своего соперника Юки. Ты знал, что для регистрации в качестве кандидата достаточно письмо написать в школьный комитет и все? Они там даже подписи не проверяют! 
— Что?! 
— А что? Кого-то регистрировать было надо, а мы с Михо подруги, все это знают. Кроме того, все знают, что я Юки терпеть не могу. И она меня тоже. 
— Да вроде все нормально у вас. — я хмурюсь, вспоминая. Да, все у них нормально, начиная с момента, когда Юки «зачистила» тройку Братства после беспредела Иошико — эти двое в отличных взаимоотношениях. Правда в школе они продолжают вести себя отстраненно друг к другу, но тут скорее имидж Юки виноват. 
— То, что у нас все нормально в школе не знают — подмигивает мне Иошико: — вот я и решила Юки зарегистрировать. После того, что тот раз было вряд ли кто решится сейчас свою кандидатуру выставить… да и времени нет на агитацию и прочее. А просто так проигрывать кому хочется? 
— … ну ты даешь — говорю я. Со стороны схема выглядит безупречной — действительно, выставлять против Иошико ту же Михо или любую другую девочку из ее гяру-подружек — подозрительно. Даже меня не поставишь, учитывая, что как минимум раз в день она сидит на моей парте и болтает ногами, порождая тьму слухов из разряда «жених и невеста» и «какая странная парочка — сама Иошико Ким, спорт-гяру и … этот». За все это время мой социальный статус вне школы претерпел значительные изменения, а вот в школе — не изменился почти никак. Только из разряда «странный» я перешел в категорию «все еще странный, но лучше не связываться». Так что тот факт, что Иошико сидит на моей парте и болтает ногами — скорее прибавляет моему имиджу в школе очков и скорее отбирает у нее. Потому что она у нас и так отличница и спортсменка, да еще и красавица в короткой юбочке, но теперь еще и защитница всей школы от пришлых захватчиков, да еще каких. А после выборов, буде она победит — согласно уговору под ее крыло еще и пятидесятая школа попадет. Так что она в школе — авторитет. А я — так, странный парень, у которого она сидит на парте. Что поделать, бывают у людей причуды. Вот только одна фраза, сказанная ей в самом начале немного меня смущает. 
— А сама Юки про это знает? — спрашиваю я и понимаю, что попал в точку. 
— Э… ну у меня не было времени ее предупредить — отвечает Иошико: — но она же не бросит в беде свою подружку? 
— Ну не знаю. Видел я, что она сделала с одной своей очень близкой подружкой… — сомневаюсь я: — довольно брутально … 
— Начать с того, что я не провозглашала себя… императрицей? — неуверенно говорит Иошико.
— Как раз-таки твоя школьная подпольная кличка — Темная Императрица. Что автоматически делает тебя антагонисткой Снежной Королевы. — указываю я на очевидные параллели. 
— Но… я по крайней мере не переманивала драконов на свою сторону! И не завоевывала другие страны! И не разгоняла ее любимый Сенат! И рабство не узаконивала! — Иошико начинает ерзать на моей парте и какая-то особо извращенная часть меня надеется, что на парте останутся следы. Но рациональная часть меня успокаивает эту часть, так как рациональная часть точно знает, что Иошико носит спортивные шортики. И что, мы прямо Иошико голой не видели? Видели или нет? После всего этого множества божественных вероятностей я теперь не знаю, что было в этой версии реальности, а что нет. Будем считать, что видели. И будем надеяться, что еще увидим. 
— Ну-ка пальцы позагибаем… ты захватила пятидесятую школу, ты хочешь разогнать дисциплинарный комитет, переманиваешь на свою сторону «Самураев», осталось только рабство узаконить и все. — перечисляю я, загибая пальцы: — а что Юки делает с такими плохими девочками — мы знаем. Видели. 
— Но… — Иошико подбирает слова, но не находит нужных, смотрит на меня внимательно, убеждается что я шучу и соскакивает с моей парты: — ты издеваешься надо мной! 
— Есть немного — соглашаюсь я: — но самую малость. А вообще — ты лучше прямо сейчас Юки найди и объяснись, а то потом неловко будет тебя изо льда выковыривать… простудишься еще… 
— Ну тебя! — Иошико выскакивает в коридор и убегает. Наверное, искать Юки. А я ложусь на парту. Парта все еще теплая, что успокаивает. Думаю о том, что Иошико, конечно, права и ощущения у меня — странные. Буквально вчера я был еще «я-мы» и хоть я и не могу вспомнить в деталях каково это — быть могущественным полубогом (хотя бы, потому что человеческий мозг не в состоянии этого осознать), но это ощущение безграничных возможностей и вариантов, пусть и в усеченном виде, в той части что мое ограниченное сознание может воспроизвести — это еще осталось со мной. Я все еще знаю все, об Юки и Акире, все еще понимаю их больше, чем кого-нибудь еще. И еще я знаю, что наша Сакура — гораздо больше, чем какая-то девчонка с невероятными способностями. Гораздо, гораздо больше. Первым делом надо будет запретить Майко дразнить ее, думаю я, хотя, Юки наверняка это уже сделала. 
Осознание того, что я, вернее, все мы, наш триумвират или троица — все мы выбрали эту жизнь и эту реальность… это дарит какое-то особое, теплое чувство в груди. Лежа на парте, которая все еще хранит тепло тела Иошико — я наслаждаюсь этой реальностью. Сегодня, по дороге домой — я обязательно зайду в магазинчик к Иное-сан, покормлю Поно-куна… кстати, надо будет купить еды и для облезлого серого котенка. Зайду просто так — поговорить с Иное, узнать, как у нее с личной жизнью, может быть там же будет и эта соседская девчонка с разноцветными волосами, у которой старший брат работает в павильоне игровых автоматов пачинко. Узнаю последние сплетни, куплю пару баночек с кофе и продуктов домой. Потому что дома меня будет ждать сестричка Нанасэ, у которой ко мне какой-то серьезный разговор, который она не успела вчера. Поужинаем, поговорим, а завтра — встретимся с демонами Сумераги и подумаем, что нам делать с приглашением на Осенний Бал, раз уж обвинения с нас сняты, а Инквизиция — проиграла в аппаратной борьбе Антимагии. Китано пока не нашли, но это вопрос времени, а у нас, которые я-мы — и злости на него уже нет. Просто осталось ему на свободе недолго… и справедливость неминуемо восторжествует, при этом не в виде судебного процесса и адвоката дьявола на нем. Акира оказалась довольно злопамятной и перед нашим возвращением в мир людей и привычной реальности — заложила туда неизбежность определенных событий. Так что о судьбе Китано и всех его приспешников можно уже не волноваться, а понаблюдать как все пройдет… а потом восхититься (и ужаснуться) чувству справедливости Акиры. 
Что до нашего статуса — то в этой реальности все пока без изменений. «Демоны Сумераги» все еще в розыске, но исключительно в силу инерции, скорее формально, чем на самом деле. Об этом нам сказала Саша, которая на несколько секунд, что мы пропали из реальности — очень обеспокоилась и уже подготовила к выпуску весь компромат на Инквизицию и Императора, что у нее имелся. 
Особенно обрадовала Хината-Хикэру-доно, которая заявила, что ей лично срать на то, что «ой, мы ошиблись, извините, давайте про все забудем» и ни имущества, ни активов двух кланов она возвращать не собирается. Все, что попало в руки Митсуи — остается в руках Митсуи, так и постановил Совет Семисот Пятидесяти Трех. Нанасэ-онээсн только убедительно попросила Митсуи остаться Советом Семисот Пятидесяти Трех — в течении как можно более длительного времени. А что до кланов, которые Хикэру-доно себе присвоила, так и бес с ними — паршивые овцы все стадо портили, никто и жалеть не будет. Также Нанасэ намекнула о том, чтобы Хикэру-доно ожидала приглашения в Лазурный Дворец в ближайшее время. И Мацумото Минору. И — мы тоже. Откуда у Нанасэ такие вот сведения и почему она так легко раскидывается приглашениями к Императору — знали пока только мы, как нас теперь называла Майко — Троица. 
Я встаю, потому что к моей парте приближается Юки. Она смотрит мне в глаза и едва заметно поводит взглядом чуть в сторону и вниз. Киваю, тянусь к портфелю. Она качает головой — также едва-едва, сторонний взгляд не заметил бы этого движения. Молча выхожу вслед за ней. Юки хочет, чтобы я пошел за ней. Случилось что-то срочное, что не может подождать до конца уроков. Мы идем по коридору, и я догоняю ее иду рядом. Мы все еще понимаем друг друга с полуслова, хотя прямая связь между нами разорвана. 
Она передергивает плечами и бросает на меня взгляд. Вздыхаю и закатываю глаза, да, мне тоже очень-очень странно снова быть в школе и возможно еще более странно знать Юки так хорошо, как Акиру и себя. Странно, что мы — не единое целое. Думаю, что прямо сейчас странно и Акире. 
Юки понимающе кивает и ее взгляд заметно теплеет. Акира. Она сейчас совсем одна, некому ее поддержать, а ведь она — самая младшая из нас и, хотя теперь ей не грозит нервный срыв, все равно надо ее поддержать, давай зайдем к ней после школы? 
Пожимаю плечами, я не против, пусть я и собирался зайти в магазинчик Тамагавы, но могу и изменить маршрут, ведь Акира важнее.
Юки улыбается и едва-едва мотает головой — нет необходимости отменять маршрут, показывает она, мы же можем вместе зайти к Тамагава, я же знаю, что ты испытываешь к Иное-сан, мы можем ее подразнить и дать тему для новых сплетен и мы оба знаем, что ты любишь с ней разговаривать, потому что она напоминает тебе одну твою знакомую из прошлой жизни. И к Поно-куну мы вместе зайдем… а вот с Нанасэ тебе лучше одному разговаривать, мы с тобой знаем, что это будет тяжелый разговор и лучше его провести наедине. 
Качаю головой. Так и сделаем, Нанасэ может быть весьма территориальной, отстаивая свои интересы, хотя на вид и не скажешь. 
— Народ — говорит Иошико, которая, как оказывается — стоит неподалеку: — вы реально пугаете меня. Вы за все время ни одного слова друг другу не сказали. Это страшно. Вы, что мысли читаете? 
— Нет — хором говорим мы с Юки. 
— И что я сейчас думаю? — спрашивает Иошико, прищурившись. 
— Ты думаешь, что тебе тоже так охота — говорю я: — ты всегда так думаешь. 
— А сейчас? — Иошико хмурит лоб, изображая сложный мыслительный процесс. 
— Вот эти мысли я читать не собираюсь. — отвечает Юки, поддерживая игру: — как тебе не стыдно! Мы же в школе! 
— А мне нравится — говорю я: — особенно про тебя и Майко. 
— Да не думала я такого! — краснеет Иошико: — и в мыслях не было! 

Глава 9


— Я в принципе понимать, что происходит перестала с момента как драконы в небе появились — говорит Читосе: — а потому любые объяснения будут сейчас только в тему. 
Она выспалась, отдохнула и выглядит просто замечательно. На память от приключения в Бартаме у нее осталась капитанская фуражка с тисненным золотым шитьем с надписью «Мария Терезия» и стилизованным якорем. Фуражка сейчас лежит на журнальном столике, рядом с мощным морским биноклем и полупустой бутылкой с джином. Эдакий натюрморт «пираты морей Бартама». Не хватает только человеческого черепа, кортика и старой карты сокровищ. 
Мы с Читосе сидим на диване в нашей гостиной. После пропажи Нанасэ в нашей квартире поселились Читосе и Юки, так что одиноко тут не было. Просто до того, как сестричка вернулась — Читосе чувствовала себя полноправной хозяйкой и в доме, и на кухне, а сейчас она сидит на диване и ждет ужина вместе со мной. 
— Твоя сестренка уже знает, что мы поженились? — спрашивает она у меня, улучив момент: — а то неловко как-то. Мы ж теперь молодая семья и надо бы свою квартиру присмотреть. Я понимаю, что нам убежище засыпали и восстановлению не подлежит, но Акира-сан к себе приглашала, у нее квартира побольше будет. 
— Хм — задумываюсь я. Говорил ли я с сестренкой на эту тему? Да мы едва нас Сакура доставила в Сейтеки — тут же ощетинились боевым порядком, собираясь дальше воевать — с Инквизицией, с Императором, со всем миром — но достучавшаяся до нас Саша поведала что в стране произошли перемены. Очень быстрые и очень серьезные. Я бы сказал кардинальные. Первым делом — от дел отстранили Инквизицию. Под арест была взята вся верхушка организации, а рядовые сотрудники — были отправлены под домашний арест с сохранением заработной платы до последующих распоряжений. Далее — с «Антимагии» были сняты все обвинения и публично было заявлено, что вся эта история с «Антимагией» — это операция прикрытия и что на самом деле задачей было выманить паразитов-вредителей, угнездившихся в самом сердце Империи, что и удалось. Спецслужбы Императора не дремлют и не ошибаются, а вы как думали? Насчет террористической организации «Демоны Сумераги» ничего не было сказано вслух, но умные люди связали два и два, догадавшись, что все это «ж-ж-ж-ж» — неспроста. Естественно, тут же появились обоснованные предположения, что «Демоны» — такая же часть общего плана, тем более что негласно было приказано органам правопорядка не усердствовать и не пытаться противодействовать или арестовать членов этой команды. Этого уже было достаточно для того, чтобы утечки произошли отовсюду, тем более что какие-то там «Демоны» из какого-то Сейтеки никому сильно не были интересны — в свете событий, которые потрясли благословенную страну Ямато и подданых Тэнно. 
Так что после первого напряжения и готовности к бою — мы немного расслабились и первым делом рванули проведать пункт сбора номер два, куда у нас спрятались дети из приюта и обитатели Лесного Лагеря. В пункте сбора номер два, который был расположен в подвале заброшенного бетонного завода, так знакомого Джин — мы в свое время оборудовали убежище. Оно не было рассчитано на всех обитателей Лагеря и детей, там было тесновато, но по крайней мере были запасы воды и пищи, была связь и электричество. А еще старый бетонный завод строили в свое время в том числе и с вероятностью ядреного удара, и здесь не было всех этих новомодных легких каркасных стальных конструкций — здесь все было сделано из прочного железобетона, а под заводом была целая сеть катакомб. Катакомбы впоследствии были затоплены, процентов на восемьдесят, но и оставшейся части было более чем достаточно для того, чтобы там переждать в относительной безопасности. 
На заводе нас встретили бумажные амазонки Чепу и его многочисленная армия-оригами. Дети были в порядке, времени тут прошло немного и для них это была просто поездка в странное место. Рассудив, что везти всех в Лесной Лагерь далеко, да и небезопасно — Акира организовала переезд всех в офис Рыбного Траста, собственником которого она являлась еще со времен сотрудничества с гокудо. 
Там то нас и перехватила сестричка Нанасэ, которая заверила что опасность ареста и конфликта с официальными властями прошла, что обвинения сняты… вернее будут сняты в ближайшее время и что «нам нужно поговорить». 

— Нет, не говорил — отвечаю я: — времени как-то не было, а потом мы решили в школу сходить. 
— Вы-то понятно, что решили — говорит Читосе: — Иошико, наверное, не в восторге от этой идеи была? 
— Да почему? Всем нам нужно было в школе побывать — глотнуть нормальной жизни. Я вот лично по Дисциплинарному Комитету соскучился, весь день проходил с расстегнутой второй пуговицей на рубашке. И куда они делись? 
— Ужин готов! — в зале появляется Нанасэ, Читосе подскакивает и начинает помогать ей сервировать стол. Читосе свою помощь и в готовке предлагала, но тут Нанасэ была непреклонна. 
Я смотрю на стол. Стол наполняется блюдами, а у меня начинает выделятся слюна. Обычно Нанасэ у нас не такая уж и хозяюшка, но сегодня расстаралась. 
— Итадакимас! — садится Нанасэ с нами за стол, за ней следом Читосе и мы приступаем к трапезе. Утолив первый голод, я отодвигаюсь от стола и поднимаю чашку с зеленым чаем. Время поговорить. Весьма дипломатично со стороны Нанасэ устроить все так, чтобы сперва мы поели, после вкусного ужина спорить как-то нету сил. 
— Во-первых я хочу сказать спасибо тебе, Читосе-тян. — говорит Нанасэ, отодвинув свою чашку с чаем в сторону, показывая, что она предельно серьезна и официальна сейчас. 
— Вам не за что меня благодарить, Нанасэ-сан — отвечает Читосе, слегка наклонив голову: — я не сделала ничего такого. 
— За то, что ты присмотрела за Синдзи. Я понимаю, что мы доставили тебе хлопот, особенно он. — продолжает Нанасэ: — у меня не было выбора. К сожалению, события развивались стремительно… конечно, отчасти и ваши действия привели к эскалации конфликта. Этот конфликт был неизбежен, но я бы хотела вступить в эту фазу, будучи … более подготовленной. У меня в голове не было мысли, что вы можете быть настолько эффективными и резкими. Сейчас я понимаю, что это и моя вина — в том, что я не давала вам полной информации по ситуации с Инквизицией, но это была государственная тайна. Я разрабатывала этого тюфяка Верховного Инквизитора и его мясника Китано — уже лет пять как. Так что спасибо тебе большое, я рада что все живы и здоровы. 
— Как скажете, Нанасэ-сан — говорит Читосе: — я принимаю вашу благодарность, хотя благодарить тут нужно как раз Сина — это благодаря ему все живы и здоровы. 
— Син. — Нанасэ поворачивается ко мне: — И ты меня извини. Думаю, ты уже догадался, что я — не одна. Мы — все вместе. Чем-то мы похожи на коллектив пчел, такие же трудолюбивые и с жалами — улыбается она: — мне нравится эта метафора. Потому в свое время несколько наших «пчелок» решили стать агентами под прикрытием. В частности проект Инквизиции «Драконьи Зубы» — подразумевал засеять Японию прямыми потомками Императора якобы с тем, чтобы в дальнейшем распространить действие «Святой Земли» насколько это возможно. Ты — один из проекта, всего было «засеяно» никак не меньше двадцати тысяч «Зубов», точное количество на данный момент установить невозможно, вся документация, связанная с проектом уничтожена. Пятнадцать из них были сопровождены нашими агентами — столько, сколько удалось вычислить на тот момент. У меня была задача — быть рядом с тобой, чтобы получить как можно больше информации о проекте. Мы подозревали, что тут что-то нечисто. 
— Якобы? — цепляюсь я за слово. 
— Да. Якобы — подтверждает это слово Нанасэ: — как оказалось, цель у проекта была совсем другая… Китано обманул свое руководство и запустил свой побочный проект. 
— А в чем он заключается? И почему ты вела себя сперва так, а потом — по-другому?
— По порядку — из-за множества «семян» тактика Китано была тактикой лосося — выметать кучу икринок и не трястись над каждым из них, а положиться на то, что кто-то да выживет. Этим самым он ресурсов на наблюдение и охрану объектов не тратил и обошлось все это ему невероятно дешево. Потому мне удалось приблизиться к тебе — если бы тебя охраняли и проверяли всех, кто приблизится — то у меня бы это не получилось, даже с подсаженной памятью. — объясняет Нанасэ: — но на тот момент мы не знали что настоящей целью Китано были вовсе не порталы для создания Святой Земли. 
— А что тогда? 
— Настоящей целью Китано было выведение магов в промышленных масштабах. — поясняет Нанасэ: — создание магического потенциала. А уж использовать этих магов он мог по-разному — кого-то для экспериментов, кого-то в качестве одноразовых артефактов, а кого-то привлекал в свою частную армию. Которая, на секундочку, финансировалась за счет государства. Это долгоиграющий проект, запущенный еще лет двадцать назад. 
— Как-то глупо выглядит — не верю я: — тратить столько ресурсов просто для того, чтобы в стране стало больше магов. Без контроля, без гарантий — они же ему же и наваляют потом. Не похож господин Китано на глупого человека. 
— Он не глупый человек — отвечает Нанасэ: — и кто сказал, что у Китано не было контроля и гарантий? Двадцать тысяч «зубов» — все они были запрограммированы на активацию модуля полного подчинения при подаче определенной команды. Китано мог делать с ними все, что хотел. При это выращивали эту армию другие люди, за счет своих собственных ресурсов, все что он в свое время сделал — осуществлял искусственное оплодотворение женщин, которые обратились в клинику. 
— Это возможно? — хмурюсь я: — запрограммировать подчинение на этапе зачатия? 
— Только это и сделало проект «Зубы Дракона» реальностью — говорит Нанасэ: — иначе в нем не было бы смысла, иначе он был бы слишком дорог и громоздок. Только дешевизна в плане привлечения ресурсов… плюс определенный маг на службе у Китано — и сделали возможным этот проект. К своему стыду мы не предполагали такого размаха операции и искренне думали что «Зубов Дракона» не может быть больше двадцати — исходя из ресурсов Инквизиции, отвлекаемых на сторонние проекты. Так что можно смело сказать, что ваша дурацкая выходка спасла Империю. 
— Прошу прощения, Нанасэ-сан — говорит Читосе: — вот здесь я не совсем поняла. 
— Мы тоже не сразу поняли — вздыхает Нанасэ и принимается объяснять. За счет дешевизны «Зубов Дракона», Китано смог засеять никак не меньше двадцати тысяч своих «семян». Аналитический отдел дает цифры от пятнадцати до пятидесяти тысяч магов, которые в критический момент могли бы перейти под полный контроль Китано и его организации. При этом эта армия магов обошлась ему в смешную сумму и он не тратил ни иены на ее содержание. Они сами себя одевали, кормили, оттачивали свои навыки и так далее. Очень удобно, учитывая расходы на содержание вооруженных отрядов. А тут всех затрат — ритуал над генетическим материалом и шантаж врачей в клиниках. Им даже учет не обязательно было вести — засеяли и ждут пока само прорастет. Потому такое название. Что же до спасения Империи… вот как вы думаете, Читосе-тян, для чего человеку и так облеченному властью, практически второму после Верховного Инквизитора, человеку, чья безопасность обеспечивается всей мощью Империи, ученому, уважаемому человеку, фактически абсолютному диктатору внутри своей организации — армия магов? Китано и так делал что хотел с полного попустительства своего руководства. Если бы он желал купаться в крови младенцев или там сидеть на золотом унитазе — будьте уверены, никто бы и не пикнул. У него и так было все. Кроме одного — он все же был ограничен властью Императора. Именно Императора, а не Инквизиции, где он фактически мог делать что угодно. Его ограничивал только Лазурный Дворец и поле всевластия. Отсюда Нанасэ делает изящный вывод о том, что Китано — хотел захватить власть, возможно неявным способом, сменив Императора, поставив свою марионетку или же взять его под контроль. Именно способами преодолеть возможности Императора на Святой Земле он и занимался все последнее время. А лучше всего такие исследования проводить… правильно — на Святой Земле. 
— Где умный человек прячет лист? В лесу — говорю я, вспоминая Честертона. 
— Где умный человек прячет тело? — добавляет Читосе: — ужасный грех. 
— Ну а я… я, в смысле — все мы — были увлечены противостоянием с боевыми подразделениями Инквизиции на местах, парой других проектов во Дворце, плюс этими разработками по Абсолютной Печати Подавления и прочему… у нас и мысли не было, что он взялся за дело столь масштабно — говорит Нанасэ: — и если бы он ударил первым, закончив своей проект по подавлению магии на Святой Земле — нам бы солоно пришлось. В Лазурном Дворце хорошая система охраны, но мы все привыкли к Алым Стражам и их лояльности и неуязвимости. Тем не менее, последний инцидент с Верховным Инквизитором показывает, что Китано нашел способ… и это тревожный знак. Из-за ваших неразумных действий он был вынужден действовать быстро… и совершил ошибку. Если бы он знал, что с вами в связке нахожусь я — он бы подумал перед тем, как производить захват, но… — Нанасэ пожимает плечами. 
— Погоди… ты говоришь, что я — из «Зубов Дракона»? Значит и у меня есть контрольный модуль в голове? Кто-то может меня контролировать без моего ведома? 
— Вот тут и начинается интересное… — задумчиво говорит Нанасэ: — судя по всему оригинальный владелец этого тела каким-то образом узнал об этом. 
— Оригинальный владелец? — поднимает бровь Читосе и бросает на меня взгляд. 
— Да. Оригинальный Синдзи-кун. Или он узнал об этом и совершил ритуал призвания иного сознания для того, чтобы избавиться от такого триггера контроля, или это произошло случайно, но факт остаётся фактом — у оригинального Синдзи был такой модуль в сознании, а у тебя — нет. Призвав тебя из иного мира Син решил сразу две проблемы и если сперва ты еще слышал его личность в своем сознании, то постепенно он и ты — стали единым целым, у которого не было внедренного в сознание триггера полного контроля. Ты, кстати не единственный, кто смог избавиться от триггера. Еще одна девушка из Осаки, она маг, специализирующийся на управлении живыми тканями, органикой — она попросту вырезала себе часть мозга и осталась парализованной наполовину. У нее отказала левая половина тела, но за два года она полностью восстановила моторные функции… хотя частичная амнезия у нее осталась. Но в остальном — совершенно здоровый человек. 
— Ох ты ж… — говорю я: — ну хоть какой-то плюс от этого всего… мне надо собраться с мыслями — и я поспешно отпиваю зеленого чаю из своей чашки. 
— И что с нами дальше будет? — спрашивает Читосе: — раз уж нас теперь не разыскивают правоохранительные органы?
— Так как вы фактически посодействовали в разоблачении всей этой схемы, помогли спасти Империю… в очередной раз, то вам ничего не будет. — утешает нас Нанасэ. На мой взгляд «ничего не будет» за спасение Империи как-то маловато будет, но тут как говориться «а могли бы и пнуть». Так что я молчу себе в тряпочку. Нанасэ стреляет в меня веселым взглядом. 
— Точнее выражаясь — вам ничего не будет за сопротивление при аресте, массовое убийство гражданского персонала и разрушение государственной собственности на миллиарды иен. — уточняет она и поясняет: — вы же там народу поубивали… мы пока даже подсчитать точно не можем.
— Но они все были плохие! — защищается Читосе: — нам Мария-сан про ситуационную этику рассказывала. 
— Государство, Читосе-тян, устроено таким странным образом, что в нем нельзя убивать даже очень плохих людей, по крайней мере — без приговора суда. Даже если очень хочется. — говорит Нанасэ: — я понимаю, что тебе трудно это принять, но давай-ка договоримся в дальнейшем без убийств, хорошо? Эта индульгенция вам всем только на один раз и только в связи с экстраординарными обстоятельствами. Если поймают на чем-нибудь другом — глаз закрывать не будут. 
— Не поймают. То есть… конечно, Нанасэ-сан, никаких убийств. — поспешно заверяет Читосе: — у меня и в мыслях не было. Только по крайней необходимости. 
Нанасэ внимательно смотрит на Читосе, пытаясь найти сарказм в ее глазах, сдается и качает головой. 
— И чтобы никаких больше попыток свергнуть власть. Сдался вам Император, пусть сидит себе, жалко, что ли? Между прочим, в Лазурном Дворце — скука смертная, вы бы там и недели не протянули, сожгли бы все к чертям и карпов сварили. — говорит Нанасэ: — вот ничего святого для вас нет. 
— Дались всем эти карпы — бормочет Читосе: — зря все-таки Акира тот раз… теперь во всем нас будут обвинять.
— И чтобы на Осенний Бал явились… уже скоро же. Там вас и наградят соответствующе вашим заслугам. — продолжает Нанасэ. 
— Страшновато звучит — признаюсь я: — соответствующе заслугам — это не расстреляют, надеюсь? 
— Соответствующе заслугам — кивает Нанасэ: — но могу намекнуть… частично. В связи с текущей ситуацией кланы стали голову поднимать. Раньше где-то на них страх божий Инквизиция наводила, а сейчас ее нет. «Антимагия» дворцовыми интригами не занималась, не занимается и заниматься не будет. А Императору нужна управляемая оппозиция в кланах, а эти … сотня бешеных шакалов и пираний. Конечно, Хикэру-доно нам очень помогла с двумя … но это капля в море. Не говоря о том, что Хикэру-доно… своенравна. Так что есть предложение о сотрудничестве. Император на Осеннем Балу провозгласит своей милостью новый род. А вы уж тут позаботьтесь, герб и девиз придумайте. 
— Мы будем — род?! Свой клан?! Благородный дом?! — Читосе прижимает ладони к щекам: — Ого! Ой… то есть извините, я … была взволнована. 
— Род… и что за предложение о сотрудничестве? 
— Вы будете нашими людьми, нашей рукой, а при надобности — и кулаком на Совете Кланов. Пора прибрать к рукам эту вольницу, у нас кризис на носу а они … — Нанасэ вздыхает: — шакалы. Вот у вас уже и союзники есть, Мацумото и Вечно Молодая Луна со своими заморочками. А вам союзники понадобятся.
— Как-то неправильно мы вопросы решаем — говорю я: — надо бы собрание собрать. 
— Мое дело — донести до тебя, а ты уж там сам со своими женщинами разбирайся. Кстати, совет и любовь, Читосе-тян, подарок за мной, пока ничего придумать не успела… но на ваше имя мною уже забронирован пентхаус в местном отделении «Хилтона» на месяц. 
— Спасибо, Нанасэ-сан! Но это же сумасшедшие деньги! Право не стоило…
— Вот там свое совещание и проведете. А то знаю я как вы совещаетесь… мне Питер рассказывал. — ворчит Нанасэ. 
— Кстати, а как там Питер-сан? У него все хорошо? — спрашиваю я, мне действительно интересно как он там. Потому что он мой друг и старший товарищ и вообще — мужик. Ого-го какой. Одна Валькирия чего стоит. И отнюдь не одна Нанасэ. 
— А, что ему сделается. Все у него хорошо — машет рукой Нанасэ: — привет передает. Как все уляжется — в гости может приедем… хотя дел сейчас… мы, кстати котенка завели. Того самого к себе взяли — Питер котят не любит, он больше собачник, но они вроде подружились. 
— Как здорово — судьба серого котенка клона Китано меня немного волновала: а это действительно просто кот? Без всяких маячков для телепортации или переписанного сознания самого Китано, без мутаций и угрозы человечеству? 
— Мы проверили — просто котенок. Очень продуманный вариант, кстати. Обычно у клонов возникают момент рефлексии и самокопания, особенно, если они предоставлены самим себе. Но и жить с другими людьми клоны долго не могут — становится заметны девиации в поведении. Так что завести клону котенка — оптимально. Он и не один и забота о живом существе не дает ему выйти из строя раньше времени…
— Как печально — говорит Читосе: — клон, чей интерес к жизни поддерживает котенок, а в остальном его жизнь пустая и бессмысленная. 
— Ну… у этого конкретного клона все было в порядке, пока ты ему руки и ноги не отрезала — замечает Нанасэ и Читосе заметно краснеет. 
— Мы хотя бы котенка от тебя спасли — продолжает веселиться Нанасэ: — Ах, да, совсем забыла — и это тоже плохо! Больше никаких ампутаций! 
— Да поняла я уже… — бормочет Читосе: — Слишком много правил, как все упомнить… — она шутит, и мы понимаем это. Уж кто-кто а Читосе правила влет усваивает. 
— Ну… все, что хотела я сказала. — говорит Нанасэ и задумывается: — ах, да. Передайте Линде, чтобы они там прекратили свою возню в Китае, нам сейчас очень не с руки в такой конфликт лезть. И вообще пусть возвращаются, никто их молодняк есть не будет, скажи, что я лично гарантию даю. 
— Передам — киваю я: — а ты куда сейчас? 
— Как куда? — удивляется Нанасэ: — во дворец. Меня муж ждет. 

Глава 10


— Так, народ! Я рада, что мы все наконец собрались и что мы все живы и относительно невредимы, рада, что у нас в распоряжении целый пентхаус в «Хилтоне» и здесь так много блестящих вещей, но пожалуйста, минуточку внимания? — говорит Читосе и ее голос тонет в общем гомоне. Нас много, и мы все говорим одновременно. Сегодня мы наконец собрались все вместе и Читосе хочет, чтобы мы сперва разобрались с «делами» и «планами», а уж потом это все превратилось в обычный бардак, но все происходящее здорово напоминает мне атмосферу в спортивной раздевалке местной команды, когда они выиграли в финальном матче — все обнимаются, смеются, шутят, улыбаются и говорят одновременно. Еще вчера мы были слишком потрясены произошедшим, были насторожены и готовы к дальнейшей борьбе за выживание, готовы к годам подполья, диверсионной деятельности и прочим вив ла резистанс, потому и эмоций по поводу «бога из машины», чудесного спасения и возвращения жизни на круги своя — особо не было. В это как-то просто не верилось. Всем потребовалось провести в нашем родном мире некоторое время, улаживая мелочи, уверяясь, что все вокруг — не иллюзия, не ментальная ловушка, не плод воспаленного сознания.
Эти эмоции все пережили сами по себе — в одиночестве, внутри себя. Я получил нехилый такой эмоциональный стресс — услышав «динь-донн-динь» в коридоре школы, этот звук словно ушат воды смыл с меня все напряжение попытки ареста, штурма комплекса, последующего конфликта с Марией-сан и Золотым Городом, телепортации в Бартам и битвы с Флотом Вторжения, уничтожением очередной угрозы всему миру Бартама (какой-то там Немезиды), превращения в Бога Крови, Льда и Пламени и последующего изменения реальностей на миллиарды лет и миллионы миров.
Этот «динь-донн-динь» словно бы возвращал меня назад, туда где я был всего лишь школьником и самой большой моей проблемой было опоздать на урок или не сдать тест. Ах, да, а еще что обо мне могли подумать в классе. Думаю, что-то подобное произошло со всеми нами — осознание того, что все кончилось. Что теперь больше нет необходимости убивать, чтобы не быть убитыми, что больше не надо принимать жесткие, порой жестокие решения, просто чтобы выжить, что нет нужны переживать за судьбу тех, кого приручили, что хотя бы на некоторое время — можно перестать сжимать себя в кулак.
Как результат — как только Читосе через Сашу оповестила всех о собрании команды в пентхаусе «Хилтона» — все восприняли это не как деловой вызов на совещание с целью выработки стратегической позиции и согласования дальнейших действий, а как приглашение на вечеринку чтобы наконец оторваться как следует. Возможно в этом виновата форма в которой Читосе объявила всеобщий сбор. Потому что если ты получаешь сообщение из разряда «Уииии, у нас с Сином медовый месяц в «Хилтоне»! Всеобщий сбор в двадцать ноль ноль! Оторвемся!»» — то в общем стратегические вопросы как-то сами собой отодвигаются на задний план.
Потому, как только мы с Читосе прибыли на место — Майко уже вовсю там хозяйничала, ограбив местный бар и создавая атмосферу праздника своим веселым видом, пародируя Джин, которая делала иллюзию под Акиру. В результате, когда прибыла Акира с Юки — у нас было три Акиры и только очень внимательный взгляд мог заметить разницу. С нами была Хикэру-доно, которая теперь Хината-тян и у которой оказывается есть менеджер, худощавая молоденькая японка в очках, которая откровенно не понимала что происходит и испытывала сильный стресс от перемены в личности опекаемой актрисы. Чиеко, которая прибыла вместе с Хинатой — доверительно шепнула мне что корпорация «Асума рекордс» даже попыталась надавить на Хинату-тян через юристов и правовые последствия подписанного с айдолом кабального контракта на десять лет, в ответ на что Хината-тян очень быстро вышла из себя, разорвала бумаги, набила морду команде юристов и сделала один звонок. В результате звонка значительная часть акций «Асума рекордс» мгновенно перешла из рук в руки, а таинственный инвестор тут же передал эти акции в руки Хинаты-тян, после чего та навела порядок в принадлежащей ей организации, начав с того, что заставила директора «Асумы рекордс» и всю команду юристов — просить у нее прощения на коленях, разными голосами a cappella — хором. Чиеко лично дирижировала этим хором и утверждает, что ни слуха, ни голоса у руководителей студии, а также их юридического отдела нет. Пришлось репетировать почти сорок минут, прежде чем Хината-тян удовлетворилась результатом. Потому Чиеко очень устала и хочет выпить, а бегать за Хинатой-тян и думать о том, что Хината-тян сейчас хочет — будет вот эта менеджер, в конце концов это ее работа, а она — Чиеко, должна же когда-то отдыхать. И с этими словами всегда тихая, спокойная и держащая себя в руках Чиеко — опрокинула в себя стопок пять водки. Да, именно водки. Без закуски.
К нам прибыла и Линда-сан, вызывав уважительное «О, кто пришел!» — от лица трех Акир, которые обсуждали что в номере есть джакузи, но оно маленькое и все туда не влезут. Линда сразу же влилась в местное веселье — она пришла в сопровождении двух Линд, которые тащили какие-то ящики. В ящиках были бутылки. Бутылки были немедленно открыты. Потом в помещении появился Питер Синяя Молния, на удивление окружающих — живой и даже не сильно потертый. Питер пришел с Нанасэ и принес с собой бутылочку шампанского. Они сразу же зацепились языками с Майко и принялись болтать в коридоре. Тем временем Джин поменяла всем девушкам обличье на Акиру и наша встреча стала еще более сюрреалистичной, чем была.
Пришла Иошико и притащила с собой Михо, у которой все еще были круглые глаза, но на встречу она пришла и сказала, что ей все равно никто не поверит, а когда она с нами — она хоть знает, что не сошла с ума и все это на самом деле было. Хотя, по-моему, как раз рядом с нами очень сложно оставаться в своем уме. Все это знают. Иошико так и не сказала Юки, что та теперь ее соперник на выборах, говорит, что сегодня скажет — как та в хорошее расположение духа придет. Потому как после Бартама ей страшновато такие вот вещи Юки говорить… а ну как начнет и тут свой характер показывать? Вообще, говорит Иошико, когда вокруг тебя маги сплошь S плюс, живется конечно интересно, но небезопасно. Бывает страшновато.
Кстати, на удивление — была и Сакура. Ее привезли с собой Юки и Акира и она толкалась где-то рядом с Юки, млея от ее морозной ауры.
Вместе с Джин пришел и Чепу — он у нас все же герой битвы в горах и потом себя показал с самой хорошей стороны, так что тоже молодец и оставить его за бортом ну никак нельзя. Чепу сопровождали две фигуристые амазонки, которых он довел до совершенства — по ним уже нельзя было сказать, что эти женщины сделаны из бумаги. Он выпросил у Джин постоянную иллюзию, наложенную на его творения и как следствие, наш худощавый подросток ходил повсюду в сопровождении двух красоток, которые были выше его на голову и больше похожих на девушек из журнала «Харпер Базар», только одетых в фантазийные бронелифчики. Читосе полагала что в его возрасте ему нужно общаться с настоящими, живыми девушками, но тут уж мы были бессильны. Запретить ему встречаться (чем бы там он с ними не занимался) с собственными творениями — без помощи менталиста было нереально.
— Народ! — повышает голос Читосе, но никто ее не слышит, все говорят одновременно. Читосе оглядывается по сторонам, складывает пальцы замысловатой фигурой, вкладывает пальцы в рот и оглушительно свистит, да так, что в ушах закладывает.
Рядом со мной зажимает уши Чиеко, в одной руке она держит стопку с водкой и конечно, проливает немного прямо себе на макушку. Помогаю ей устранить последствия бумажной салфеткой. Все затихают и поворачиваются к Читосе. Места в центральном холле пентхауса достаточно, здесь есть даже подобие сцены, некое возвышение, на котором стоит черный рояль. Помня о судьбе белого рояля на яхте, я немного переживаю за его сохранность.
— Значит так — говорит Читосе и ее голос звучит глубже чем я ожидал: — сегодня у нас на повестке никакой повестки нет! Сегодня мы все собрались здесь, чтобы сказать друг другу слова благодарности. Чтобы посидеть в кругу друзей. Я прошла весь этот путь вместе с вами и поэтому имею полное право начать с того, с кого считаю нужным начать. Часто мы говорим про кого-то — он мозг команды или она — центр принятия решений. Мы говорим, что есть люди, которые как сильные, уверенные руки — всегда выполнят поставленную задачу. Но этот человек — сердце нашей команды. Она страстная, иногда неудобная, иногда невпопад, иногда совсем не к месту, но она — то, что держит нас вместе, наш моральный компас. И те, кто знают нас, знают нашу команду, — знают, что наше сердце — может быть бесшабашным, может быть страстным, может быть даже ленивым. Но оно — верное. Встречайте — Майко!
— Что? — одна из «Акир» стала оглядываться вокруг: — это еще что за…
— Иди сюда, Майко — говорит Читосе и протягивает ей руку: — иди сюда.
— Эм… ну ладно — Майко встает, принимает свой собственный вид и делает несколько шагов к Читосе, на возвышение. Берет протянутую ей руку и становится рядом с Читосе, оглядываясь вокруг.
— Я решила, что сегодня вечером, перед тем как вы все напьетесь, сломаете рояль, сожжете половину отеля и вскипятите воду в бассейне — я выскажу вам все, что о вас думаю — шутливо грозит пальчиком Читосе: — потому что сегодня один из моих самых счастливых дней… и я это заслужила!
— Читосе — классная! — кричу я со своего места: — я хочу от нее ребенка!
— К этому мы еще вернемся, Син, обещаю — а вот сейчас это точно угроза: — но сейчас — вот. — Читосе протягивает Майко длинный предмет в чехле: — это тебе. Сковано лично мною, по измененному рецепту, ее ты точно не сломаешь.
— Подарок? Люблю подарки — говорит Майко и скидывает шелковый чехол. Под ним — традиционный японский меч в ножнах. Преобладающие цвета — черный и красный. Майко легким движением обнажает клинок. Лезвие тоже темного цвета, это явно не сталь, а что-то другое. Она взмахивает мечом, перехватывая его обратным хватом и перед ней на долю секунды возникает размытое движением лезвие. Майко проверяет как меч сидит в руке и с уважением смотрит на Читосе.
— Ты сама это сделала? — спрашивает она, сомневаясь: — но что это…
— Должны же быть какие-то бенефиты от того, что я умею ковать мечи, верно? — говорит Читосе: — и по металлу работать. Хотя… это теперь даже не металл.
— А что это такое? — Майко пробует лезвие пальцем и шипит — на пальце тут же выступает кровь, она кладет его в рот.
— Не трогай лезвие, оно очень острое — говорит Читосе запоздало.
— Зря ты ей об этом сказала — говорю я: — сейчас она опять рукой за него схватится.
— В любом случае — я хотела сказать спасибо тебе, Майко, если бы в тот вечер я не попросила у тебя помощи — кто знает, как сложилась бы моя судьба. — говорит Читосе: — больше не хватайся за лезвие руками, а то Сину придется тебе новую руку выращивать.
— Угу — Майко увлеченно изучает свой подарок, проверяя баланс и вес, несколько раз взмахивая им.
— Буквально только что ты говорила, что сперва хочешь речь сказать, а уж потом отель разрушать — подает голос Акира: — если это так и было задумано, то подарить это Майко — дурная идея. Она ж сейчас не себе, так кому-нибудь что-нибудь отхреначит. Кто-нибудь, отберите у нее меч уже.
— Точно, о чем я думала. — Читосе забирает меч у Майко, одним ловким движением: — потом верну. После… завтра утром.
— Ну вот. — ворчит Майко: — подразнили только и все. Никого я не зарубила бы, я ж профессионал…
— Ты уже что-то там задела, профессионал — снова подает голос Акира: — не отдавай ей эту штуковину, Читосе, по крайней мере пока не захочешь, чтобы нас отсюда выгнали.
— Ладно. У меня не все. — говорит Читосе, глядя как Майко хмурится и изучает ровный разрез на потолке: — я хочу сказать только одно слово … — она обводит всех глазами и замолкает. Мы тоже молчим, глядя на нее. Она театрально медленно поднимает руки перед собой и разводит их в стороны, вставая на цыпочки. Мы все знаем этот жест, мы видели его не раз и каждый раз это означало…
— ИНФЕРНО! — кричит Читосе и мы подхватываем этот клич.
— Инферно! — кричим мы все, кто-то свистит, кто-то топает ногами, но все мы поднимаем руки и трясем ими, словно фанаты на концерте поп-звезды. Акира, настоящая Акира — только глаза закатывает и качает головой.
— Не, погоди! — Майко рядом с Читосе принимает облик Акиры: — а еще она так умеет — она наклоняет голову и берется за переносицу, одновременно качая головой. Знаменитый жест «боже мой, я окружена идиотами».
— Может уже хватит в меня преображаться? — ворчит Акира, но все снова поднимают руки и топают ногами, крича «Инферно!». По Акире видно, что она только невероятным волевым усилием не хватается за переносицу и не качает головой.
— Давайте я скажу! — говорит Майко: — Акира — охрененная и я ее люблю! Да, она зануда, и она бывает иногда строгой, а иногда и откровенно злой. Но, честно говоря, я думаю, что иногда мы этого заслуживаем.
— Вы всегда этого заслуживаете — бросает в ответ Акира, скрестив руки на груди и откуда-то сзади раздаются смешки.
— Я еще не закончила! — поднимает руку Майко: — так вот, Акира может быть занудой и педантом, а еще она пытается отрицать свою любовь к нам всем, но на самом деле она мягонькая внутри и любит нас всех большой любовью, хоть и отрицает это.
— Отрицаю категорически. — кивает головой Акира, все еще сидя со скрещенными руками: — особенно тебя Майко, терпеть не могу.
— Потому что она — цундере — доверительно сообщает нам Майко: — но где-то в глубине души… где-то очень глубоко — она нас любит. И мы — мы же все любим Акиру?
— Мы любим Акиру! — кричу я и все кричат со мной. Опять свист, топот и крики «Инферно!».
— Однажды вы меня все-таки доведете… — обещает Акира беззлобно, но к ней прижимается Юки и ее лицо на мгновение смягчается, теплеет.
— Так вот. — Читосе достает откуда-то сзади пакет и извлекает оттуда — костюм. Красный офисный костюм от Армани, такой же какой обычно носит Акира. Акира встает и принимает костюм из рук Читосе, видно, что она немного озадачена.
— Я понимаю, что у тебя таких костюмов полно. — усмехается Читосе: — потому что они на тебе… горят!
— О! Шуточки за триста! — ориентируется Майко: — потому что ты — горячая штучка!
— Акира у нас — огонь, а не девушка! — добавляю я: — она просто горит на работе!
— Аматэрасу — Акира наконец не выдерживает и берется за переносицу большим и указательным пальцами и качает головой: — я окружена идиотами.
— Но это не обычный костюм. Акира — попробуй его поджечь.
— Что? — в глазах у Акиры мелькает понимание. Костюм в ее руках — окутывается пламенем, звучит пожарная сирена, кто-то мгновенно отключает ее. Появляется горничная, с ней разговаривает Чиеко, которая даже в пьяном состоянии — решает вопросы и принимает ответственность. Горничную успокаивают, треплют по щеке, просят прислать «мальчиков погорячее». От горничной Чиеко оттаскивает Хината-тян, которая видимо все же следит за своей подчиненной.
— Из чего это сделано? — тем временем спрашивает Акира, держа в руках невредимый красный костюм от Армани.
— Секрет. — отвечает Читосе: — а все потому, что я умею немного шить и немного разбираюсь в химии. Теперь тебе не надо каждый раз костюм менять, как тебя Майко из себя выведет, или Юки … наоборот. Кстати — не мнется, не пачкается, все такое. Даже удар ножом выдерживает.
— Спасибо, Читосе — Акира обозначает поклон: — это … очень полезный подарок.
— И асбеста там нет, никакого вреда здоровью — дополняет Читосе: — пожалуйста.
— Так. Давай я скажу — Акира все еще держит в руках свой новый красный костюм: — вы все, которые тут собрались… еще год назад я и представить не могла, что свяжусь с такими как вы…
— А что с нами не так? — подает голос из зала Питер Синяя Молния. Акира щурит туда глаза.
— Бабник — тычет она пальцем в Питера, где-то фыркает от смеха Джин. Акира поворачивается к Майко и Читосе.
— Ну, ты уже знаешь, как я к тебе отношусь — говорит она Читосе, тычет пальцем в Майко: — а у тебя ноги всегда вперед головы действуют. Вы все — обладаете невероятным потенциалом, особенно — ты — она показывает пальцем на меня и я давлюсь коктейлем.
— Синдзи-кун, Сумераги-тайчо, твоя способность невероятна, благодаря ей мы все еще живы и здоровы, благодаря ей наши способности растут как на дрожжах, и раньше я бы всех вас уже неудачниками считала.
— Почему? — спрашивает кто-то. Джин?
— Да потому что вы все — ни черта не понимаете, насколько вы сильны. Что вы можете делать и как много может от вас зависеть. И раньше я бы считала, что это все похоже на могучих воинов, играющихся в бирюльки, что ваша сила зря пропадает в этой команде, что вам всем давно надо бросать Сейтеки и устраиваться в самые сильные кланы, в самые богатые и влиятельные корпорации, а не прозябать в провинции с такими же неудачниками. Только вот дело в том, что вы все, каждый по отдельности и все вместе — живые угрозы класса S плюс… так что и кучкой неудачников вас не назовешь… вернее так — нас не назовешь. — Акира делает паузу, обводит нас всех глазами: — и знаете что? Я такая же как вы. Оказывается, что и я тоже — угроза класса S плюс. И я все равно не хочу устраиваться ни в какие кланы, ни в какие корпорации, если там нет вас, кучки неудачников из провинциального города.
— Мы тоже тебя любим, Акира! — кричу я, приложив руки ко рту: — ты классная! Инферно!
— Инферно!! — подхватывают все и топают ногами. Опять кто-то свистит. Добрая традиция, однако.
Акира поднимает руку и терпеливо ждет, пока мы успокоимся. Наконец все затихает и она продолжает говорить.
— Я бы не сказала, что наши чувства взаимны — говорит она, вызывая смешки: — но это уже начало. Если вы будете как следует за мной ухаживать, то кто знает, может мы и останемся друзьями, а? Должен же кто-то за вами приглядывать, а то еще споткнетесь и ложку до рта не донесете.
— Акира-сан! — кричит из угла Питер: — я не могу выразить всю глубину чувств к вам, иначе меня убьют! Но я вас тоже люблю… платонически! Исключительно платонически!
— Так тебе и надо — выражает общее мнение Акира: — единственно кто тут действительно всегда был real badass — это Линда-сан. Так что слова насчет «кучки неудачников» к вам не относятся, Линда-сан.
— Мне кажется это скорее родственное — отвечает Линда: — я была бы польщена, если бы вы зачислили и меня в эту категорию.
— У меня менеджер пропала! — вдруг говорит Хината-тян: — вот только что была тут и пропала! Скажите вашей иллюзионистке, чтобы перестала всех вокруг в Акиру переделывать, у меня уже голова кружится!
— Я не пропала! — пищит одна из Акир в красном костюме от Армани: — я вот!
— А, нашлась-таки — удовлетворенно кивает Хината-тян: — а дайте мне сказать! Я тут младшая жена Сумераги-тайчо, который Син. И я поддержу слова моей сенпая Акиры-сан — вы все тут кучка неудачников. Ик!
— Сколько она выпила? — спрашиваю я у Чиеко, которая сидит рядом со мной.
— От-ткуда мне знать — говорит Чиеко: — у нее теперь новый менеджер, эта… соска. А я… меня Хикэру-доно не любит! Уууу! — и она начинает плакать, вцепившись в мою рубашку.
— Ээ… не, так дело не пойдет — рядом со мной появляется Читосе и аккуратно отцепляет Чиеко от моей рубашки: — только этого еще не хватало. Джин, на тебе девушку, успокой, пожалуйста. — и она передает Чиеко ближайшей Акире.
— Ик! Так о чем я? — Хината-тян встает и упирает руки в бока, становясь жутко милой и … просто жуткой?
— Вы, господа и дамы — кучка авантюристов и клоунов… но в вас есть свой шарм, угу. И поскольку я теперь послушная младшая жена, то не могу не поставить на вид важный вопрос! Ик! Когда до меня дойдет очередь?
— Какая очередь? — шепчет мне на ухо Читосе: — ты что ей обещал?
— Да ничего я не обещал! — отвечаю я.
— Когда мужчина приводит в свой дом женщину — у него появляются обязанности! — говорит Хината: — и мне лично — ни капельки этого не надо. Что я там не видела! Но справедливость есть справедливость. Всем поровну, а то некоторые ночью по коридору крадутся, я же видела! А я замужняя девушка, а еще — основательница теории «Решительной любви»! Неужели вы, вы все — думаете, что можете меня остановить?! А?! Ну-ка, выходите… — она начинает закатывать рукава и «Акира», стоящая рядом с ней — падает в обморок. Откуда-то появляется Чиеко, кланяется нам всем и утаскивает Хинату-тян куда-то в глубь комнаты.
— Ээ… я озадачена — говорит Линда, провожая их взглядом: — кто-нибудь может мне сказать, что тут происходит и с каких пор одна из Хикэру — младшая жена Сина?
— Кто-нибудь все равно тебе расскажет — машет рукой Читосе: — вечеринка только начинается.
— А можно я скажу? — раздается голос и я чувствую, как волосы на шее встают дыбом. Я узнаю этот голос. Мария-сан тоже пришла к нам в гости.

Глава 11


Я оборачиваюсь и вижу как Мария-сан стоит позади, привалившись к одной из колонн и сложив руки на груди.
— Ах ты ж! — никто не успевает ничего сделать, как с места срывается сердце нашей команды, Майко — она словно сливается в одну растянутую полосу, как гоночные болиды на трассе Монако, когда они проносятся мимо, вырывая канализационные люки из асфальта. БАМЦ! — и Мария-сан впечатывается в дальнюю стену, а на ее месте стоит Майко, тяжело дыша и слизывая кровь со своего кулака.
— Воу! — говорит Мария-сан, отлепляясь от стены и я вижу трещины позади нее, стена явно не рассчитана на такие вот развлечения. Она пошатывается, но я вижу, что на самом деле никаких повреждений ей не нанесено, даже прическа не растрепалась. Более того, я уверен, что если бы она захотела — Майко к ней даже притронуться не сумела бы.
— Я не рассчитывала на такой горячий прием — говорит Мария-сан, поднимая руки: — конечно, я понимаю, что вы рады меня видеть…
— БАМЦ! — Майко оказывается рядом с ней и вколачивает ее голову в стену. Кажется, даже пол дрожит от этого удара. На этот раз я совершенно уверен в том, что голова Марии наполовину вошла в стену, сыплется штукатурка, отваливаются какие-то куски от стены, бегут трещины.
— БАМЦ! — еще удар. Пол дрожит совершенно точно. Как там говорила Мария-сан — «отзови своих псов, Сумераги-тайчо»? Так вот, даже не собираюсь. Прекрасно понимаю, что эти вот действия Майко бесполезны, навредить Марии-сан она не сможет при всем желании… зато хоть пар выпустит. Ну и нельзя отрицать некоторой злорадности, царящей в нашем дружном коллективе. По крайней мере никто не рвется их разнимать, наш голос разума — Акира, продолжает смотреть на творящийся бардак и беспредел, отпив из бокала. Читосе, от кого также можно было ожидать «что ты творишь, Майко!» — демонстративно скрещивает руки на груди.
— БАМЦ! — Майко отводит душу как следует. Голова Марии-сан, ее безукоризненная прическа и безупречный макияж — остаются невредимыми, чего не скажешь о стене позади ее и мебели рядом — от движений Майко разлетается в щепки журнальный столик, падают какие-то вазы, и я искренне надеюсь, что это фарфоровые реплики, а не оригиналы времен династии Мин. Наконец Майко опускает руки. Вряд ли она устала, она вполне может продолжать в таком вот темпе еще два-три часа подряд. Скорее просто поняла тщетность своих усилий.
— Все? — спрашивает Мария: — успокоилась наконец?
— БАМЦ! — еще удар и Мария-сан отлетает в центр комнаты. Майо остается стоять у стены.
— Еще нет — ворчит Майко: — но тут к тебе очередь…
— Да, спасибо, Майко. Наверное моя очередь — говорит Читосе, разминая пальцы: — а то что-то давно я никому зубы в глотку не вбивала.
— Так! — говорит Акира и все замолкают. Она поворачивается ко мне: — Син?
— Да. — я встаю и поворачиваюсь к Марии, которая как ни в чем не бывало стоит посреди комнаты. Она цела и невредима, а в результате всех усилий Майко я вижу только небольшую щепку у нее на волосах. Я подхожу к ней, почти вплотную, вижу у нее в глазах настороженное внимание, поднимаю руку и убираю щепку из ее прически.
— Добрый вечер, Мария-сан — говорю я: — вижу вы наконец решили к нам присоединиться.
— Эм… добрый вечер, Сумераги-тайчо — говорит она: — нам нужно поговорить.
— Да? Так просто? И мы не очнемся где-нибудь в жопе мира сейчас? — раздается сзади голос.
— Нет. И я тут не при чем. Честно. Это была не моя идея и не мое исполнение — говорит Мария-сан: — к вашему перемещению я не имею никакого отношения. Клянусь — она поднимает руку, изображая клятву скаута.
— Ни черта не поверю — бурчит кто-то сзади. Я кидаю туда взгляд. Иошико. Сидит, скрестив руки, явно жалея, что процесс избиения закончился.
— У меня нет мотива — объясняет Мария: — ну никакого. Я прекрасно представляла, что такое «Антимагия» и где сейчас Нанасэ. Когда я говорила о том, что уже остановила вас — там, на яхте — я имела в виду, что нет необходимости в крайних мерах — помните? Тогда я не могла вам сказать, что Нанасэ у нас … в особых отношениях с Императором — я давала ей слово, что не расскажу никому. Какой мне смысл кидать вас в другой мир, если в этом все уже решилось? Крылатая ракета по моей яхте — это была уже агония Инквизиции как организации. Да, Городу нужны исследования, нам важны их данные, но исследования могут продолжать и другие организации — такие как ваш институт например. И … без этих перегибов на местах.
— А что до тех людей, которые пострадали в результате всех этих ваших опытов? — прищуривается Майко: — вы просто им ручкой помашете?
— Все пострадавшие будут предоставлены Сумераги-тайчо для восстановления и последующей терапии. — твердо отвечает Мария: — и мы об этом сожалеем.
— Вот же… скользкая как ящерица — говорит Майко: — как ни схвати — вывернется.
— Послушайте — поднимает руки Мария: — теперь, когда Инквизиции уже нет, а ее остатки будут разгромлены в ближайшие дни — нам нет нужды конфликтовать. У меня есть предложение — от имени Императора и Города.
— Ты можешь говорить от имени Императора? — спрашиваю я. Интересно кино начинается.
— Она может — с места отвечает Нанасэ: — Император сейчас не в том состоянии, чтобы отвергать таких союзников. КОМКОН выразил намерение поддержать Лазурный Дворец в обеспечении стабильности в стране на весь переходный период.
— Что еще за переходный период? — хмурится Акира: — какой такой переходный период?
— Это долгая история — вздыхает Нанасэ: — очень долгая и не на ночь ее рассказывать. Но если коротко — в ближайшее время Император отречётся от престола. А в такие моменты обязательно поднимает голову вся эта гидра старых родов, замшелые гадюки у трона тотчас начнут плести интриги и формировать союзы. А у нас и так проблемы с Китаем… вернее с одной из его провинций. И экономика… в общем долго рассказывать, я потом Акире и Линде данные скину, почитайте. А пока — я прошу вас, выслушайте Марию-сан.
— Спасибо, Нанасэ-сан. — кивает Мария: — но если у кого-то все еще остается желание дать мне в морду — я могу и подождать. — она обводит нас взглядом. Майко раздраженно сопит, сжимая кулаки.
— Сакура, дорогая… — говорит Юки тихо: — не могла бы ты уже… — позади Марии появляется Сакура и касается ее плеча. Хлопок! В следующую секунду Мария-сан и Сакура исчезают. Через долю секунду Сакура появляется снова — рядом с Юки на диване. И с удовлетворенным видом получает заслуженную конфетку. Меня так и подмывает выступить в роли кота Бегемота и выскочив на сцену провозгласить «Граждане! Таперича, когда этого надоедалу сплавили, давайте откроем дамский магазин!», но я себя сдерживаю.
— Что такое? — хмурится Нанасэ: — Юки ты что творишь то? Она теперь союзник, я же сказала!
— Да ничего с ней не станется, Нанасэ-нээсан! — машет рукой Юки: — побудет два-три столетия в другом мире, здесь и двух часов не пройдет!
— Но…
— И мир — абсолютно безопасный! Клянусь! Правда, скучноватый немного, но безопасный. — заверяет нас Юки: — там даже людей нет. Самое опасное существо на всей планете там — это сама Мария-сан. Мне даже немного жалко планктон.
— Планктон?!
— А там кроме планктона никого нет. Но зато его очень много. В нем полно питательных веществ, очень полезно для организма. И питательно. На вкус правда так себе, но мы едим чтобы жить, а не живем чтобы есть. Так мне диетолог говорила. — поясняет Юки.
— С каких пор у тебя диетолог? — спрашивает Читсое: — ты и так у нас стройная.
— Это не местный диетолог, это во дворце у меня в Бартаме был один. — говорит Юки: — маленький такой забавный, все прописывал мне орехи лима есть — говорил полезно для кожи. Потом его гидра сожрала, вылезла ночью из канализации и сожрала. После этого случая на канализационные люки поставили решетки, и обязали магистрат проводить рейды по очистке. Внук его, кстати, потом тоже во дворце работал, но уже поваром, не пошел по стопам деда, толстенький такой.
— Какая у тебя там насыщенная жизнь была — говорю я: — порой даже жалко, что не принимали участие во всем этом.
— Так какие проблемы — тут же находится Юки: — Сакура теперь с нами, можно на каникулы рвануть годика на три-четыре. А то я так и не показала Аллею Героев и статую Акиры… хотя за нее мне немного стыдно. И с драконами надо разобраться… я сегодня вечером хотела сгонять…
— Сколько разговоров про эту статую — говорит Акира: — мне аж самой охота взглянуть… небось опять какое-нибудь непотребство вылепили?
— Можно и так сказать — кивает Юки. На самом деле мы все еще помним все, что прожили вместе, втроем, у нас нет секретов друг от друга, но мы решили не показывать это перед другими. По многим причинам. Кроме того — в памяти все уже начинает стираться и покрываться патиной, а взглянуть на знаменитую скульптуру лично — было бы интересно, да.
— Погоди… что значит — сегодня вечером? — задает вопрос Читосе.
— Да я ненадолго — отвечает Юки: — одна нога тут, вторая там. Наведу порядок… с Пэной пообщаюсь опять-таки… — немного краснеет она.
— Знаю я это ваше общение… — ворчит Акира.
— Пока она это делает в личное время — у меня лично возражений нет — говорю я: — ты только имя на бумажке себе напиши и к трусам пришей.
— Как она там с драконами развлекается — так трусы самое ненадежное место будет — встревает в разговор Майко: — она ж как Акира, чуть что так трусы на люстре. Пусть на шарфике напишет. Шарфик всегда на шее болтается.
— Стоп! — хлопает по столу ладонью Нанасэ: — Прекратите уже! Син! Девчонки! Вы что творите? Вы же только что выкинули из мира нашу союзницу и стоите тут рассуждаете про трусы на люстре?! А если ее там сожрут, она утонет, под солнцем сгорит, планктона этого вашего объестся и умрет — тогда что? Золотой Город и его КОМКОН — это единственные союзники Лазурного Дворца, вы это понимаете?! Да нас завтра кланы сожрут, а китайские маги им еще и помогут! Вся власть Императора — это сфера вокруг Дворца, вы что, не понимаете? У нас ресурсов — кот наплакал, да, Тэнно всемогущ, но только там, только на этих гектарах земли! Да при желании просто в бетон закатать всю святую землю по периметру, а потом и сверху — будет нам памятник монархии! Возвращайте ее назад!
— Нанасэ… — пытаюсь успокоить ее я.
— Не надо мне тут! Верните ее назад и принести искренние извинения! Искренние! От всего сердца! А не можете — я лично принесу! Молокососы! Вы даже не представляете, что на кону стоит!
— Да ничего ей не грозит, успокойся — говорю я: — правильно Юки говорит — тот мир безопасен, это раз. А во-вторых, даже если бы Марию-сан на планету Смерти из миров Гарри Гаррисона закинули бы — она бы и там выжила.
— Но для чего делать такие… ребяческие поступки? — не понимает Нанасэ: — ты, Син и твои девчонки — вы как бульдозеры, прете прямо и все тут! Есть такое понятие — дипломатия, не слышали? Взрослая жизнь подразумевает ответственность, Син! Ты вон, вымахал, кучу жен себе завел, а так и не повзрослел! Возвращайте ее назад! Не дай бог она там помрет! У нас других выходов на Город нет! Ой… — она хватается за голову. Наступает тишина. Юки смотрит на меня, Сакура счастливо пускает слюни ей на плечо. Спит, девочка. Умаялась. Акира отводит глаза и изучает потолок, исключая себя из беседы. Читосе стоит рядом со мной, готовая ко всему.
— Значит так — Нанасэ вздыхает и отпускает свои волосы: — не моя очередь выступать, но я выступлю. — она встает, убирает от себя руки Питера и проходит в центр комнаты, на возвышение.
— Вот вы все смотрите на меня — говорит она, взяв со стола бутылку с виски: — и думаете. Что я с серебряной ложкой во рту родилась и вообще сестра Императора, да? Вы бы знали, как я росла и что пришлось перенести. Мы все как правило не из самых благополучных семей и не из самых спокойных мест. Вот, например вы и этот мир — вы же все чего-то тут перенесли, верно? — прищуривается она, оглядывая собравшихся: — вы все считаете, что пережили что-то, что страдали, да? Но при этом всем — вы не решитесь покинуть этот свой мир навсегда. Потому что здесь у вас есть что-то, что вам дорого. Потому можете напрячь свое воображение и представить, что должно случиться, чтобы вы решили бросить этот мир навсегда и переселиться в другой. Представили? — она обводит всех взглядом. Все молчат.
— Нанасэ — сестра Императора? — потрясенно шепчет мне в ухо Майко: — ни хрена себе! А ты получается тогда — названный брат Императора! А я твоя жена! Ух, мля, где мой золотой лимузин?! Я хочу себе золотой лимузин… не нахрен лимузин, я хочу яхту как у этой блядской Марии, платье хочу, чтобы такое… и на бал хочу!
— Мы все — пришли в ваш мир не от хорошей жизни. — продолжает Нанасэ, игнорируя громкий шепот Майко: — Потому вы можете ругать этот мир, считать его жестоким и несправедливым. Но в вашем мире дети ходят в школу и у них есть учебники. Они не думают о том, что будут есть на ужин, едва съев что-то на завтрак. Им не приходится оставлять еды, чтобы их матери что-то поели, им не приходится торговать своим телом или убивать просто чтобы поесть. Вы даже не понимаете, что такое — поесть вволю. В вашем мире много несправедливости и горя. Но все равно он в тысячу раз лучше, чем мой родной мир. И когда мы прибыли в этот мир — мы все поклялись, что будем защищать его от такой судьбы, от мировой войны, от чумы, от голода, от чего угодно просто для того, чтобы дети в этом мире могли ходить в школу, а не убивать других детей за кусок вонючего хлеба из консервной банки. Поэтому я в свое время и пошла на временную контролируемую амнезию — как двойной агент. Да, будучи рядом с тобой, Син, я могу сказать, что я до сих пор твоя старшая сестра — не по крови, так по духу…
— Вот черт… — огорченно вздыхает Майко: — ты приемный!
— Ничего подобного — шипит вполголоса Читосе: — ты что, не слышала? Зубы Дракона — все кровь от крови Императора! Это Нанасэ — конкретно наша Нанасэ — из другого мира! Она — приемная.
— А… — глубокомысленно тянет Майко: — вот оно что… тогда я по-прежнему хочу яхту. И лимузин. И костюм как у Акиры. Только из золота…
— Из золота непрактично — шепчет в ответ Читосе: — ты ж ходить в нем не сможешь.
— Зато выпендрежно — отвечает Майко: — сразу видно, что ты жена брата Императора.
— … — Нанасэ делает паузу и смотрит на нас. Конкретно на нас, на меня, Читосе и Майко. Мы замолкаем и обращаемся в слух.
— Потому как твоя сестра и как официальное лицо от имени Императора и страны — прошу тебя — верни ты эту дуру на место. Нам с ней еще не одну милю вместе проходить. Надо будет вам всем извинения — Империя принесет вам извинения. Официально, с падением в ноги и катанием там всей этой Канцелярией в полном составе. Вот не шучу сейчас абсолютно. Выберем день, да хоть завтра — и они будут тут перед «Хилтоном» на коленях стоять. Китано этого… найдем, никуда не денется. Самого в кислоте искупаем и в банке вам подарим — не жалко. Деньги — не проблема, не были никогда проблемой. Вот твоя жена хочет золотой лимузин — подарим. Что тебе надо еще? Мне на колени встать?
— Она меня убедила еще на фразе «лимузин подарим» — говорит Майко: — я в общем-то человек отходчивый, злиться долго не умею.
— Да погоди ты — говорю я, вставая: — Онээсан, не беспокойся ты так. Ничего не надо, все в порядке и под контролем. И не собирался я с Марией-сан ссориться, тут ничего личного. Я ей, кстати, насчет непричастности к нашему перемещению вполне верю.
— Не, не, не, стой, — говорит Майко: — ты что такое говоришь-то? Как это «ничего не надо»?! Ты, наверное, головой ударился, пока мы назад телепортировались. Твоя сестра хочет мне золотой лимузин подарить, а ты…
— Да тихо ты! — не выдерживает Читосе: — видишь — умные люди разговаривают. Помолчи уже! — к моему удивлению Майко стихает и только что-то бормочет про себя.
— Что же ты не остановил Майко, когда … — хмурится Нанасэ: — когда она вбивала ее в стенку?
— Во-первых Майко ей бы не повредила, а сама пар выпустила — говорю я: — и кроме того, мне нужно было незаметно для нее извлечь вот это… — я поднимаю двумя пальцами небольшой металлический предмет: — маячок. Удивительные вещи можно творить тонкими нитями, самому страшно становится.
— Ты извлек из нее маячок?! — Нанасэ округляет глаза: — но как? И где он был? И…
— Да, я извлек из нее маячок. Кроме того, я его уже обезвредил и теперь Золотой Город не слышит о чем мы говорим и не в состоянии отследить местонахождение Марии.
— Ты ничего с ней не сделал? — хмурится Нанасэ: — она в порядке?
— Что с ней станется — машу рукой я: — в конце концов любое ее тело чрезвычайно стойко к любым повреждениям. Технологии…
— Ну … хорошо… тогда как я могу увидеть ее? — спрашивает Нанасэ: — я так полагаю, что если ты не хочешь перенести ее в наш мир, то…
— Угу… Сакура, дорогая… — Сакура поднимает голову и смотрит на меня, потом на Юки. Юки кивает, одобряя.
— Погодите! — поднимает руку Читосе, и все замирают. Сакура, готовая перенести Нанасэ, сама Нанасэ, уже готовая к переносу, я, который уже взял Нанасэ за руку, чтобы переместиться вместе с ними.
— Нанасэ-нээсан — Читосе склоняется в глубоком поклоне: — неизвестно, когда у меня снова будет возможность встретиться с вами лично. Поэтому от своего лица и от лица нас всех искренне поздравляю вас с вашим повышением на работе. Быть первой Императрицей благословенной страны Ямато — большая честь и ответственность, и я уверена, что именно вы справитесь с этим как нельзя лучше. А мы все в меру своих сил и способностей — поддержим вас во всех ваших начинаниях. — она осталась в глубоком поклоне.
— Охренеть! — шепчет рядом Майко и делает круглые глаза.

Глава 12


Лиловое солнце сияет в небесах, уничтожая тени на пляже, безжалостно подчеркивая все, что происходит на узкой песчаной косе. Выброшенный на берег криль распространял тяжелое удушливое амбре, волны неторопливо выкатывались грязной пеной, добавляя новые слои криля на уже гниющие разноцветными полосами на песке. 
Мария-сан сидела спиной ко мне на песке, глядя куда-то в даль, скрестив под собой ноги. Я делаю несколько шагов вперед и сажусь рядом с ней. 
— Добрый день — говорю я, тоже скрещивая ноги по-турецки. Ситуация пока не располагает к «позе лотоса» да и не уверен я что смогу так сесть. Вот у Марии получается, ее ступни расположены на бедрах, развернуты стопами вверх. Она босиком, где-то наш эмиссар Золотого Города потеряла свою обувь. 
— Если он, конечно, добрый — замечает Мария-сан, приоткрыв один глаз: — в чем я лично сомневаюсь. 
— День безусловно добрый — отвечаю я: — потому что сегодня мы с вами, Мария-сан обязательно договоримся. А способность договориться — это свойство всех разумных существ. 
— Это хорошо — кивает Мария: — не то, чтобы я жаловалась на вкусовые качества криля и планктона, но однообразие диеты начинает утомлять. Да и скучновато тут. Ты и твои люди готовы начать сотрудничество с Городом? Тогда нам следует перенестись обратно. Вам будут выделены достаточные ресурсы для того, чтобы вы могли направить события туда, куда вы хотите. Все, что нужно Городу — это продолжить исследования начатые научным отделом Инквизиции, а также филиалами РАН России, Академии Дракона в Китае и университета в Манчестере. Все эти исследования в конечном итоге отвечают на один и тот же вопрос, помогая нам сохранить как этот мир, так и все остальные. 
— Хорошо, я выслушаю тебя — я устраиваюсь поудобнее и прищуриваюсь на лиловое солнце: — у нас ведь полно времени, так? 
— Засранец — говорит Мария: — времени тут и в самом деле много. Но я не об этом. Я о том, что в одной из швейцарских лабораторий какое-то время назад было произведено фундаментальное открытие — свойства материи изменяются в зависимости от наличия наблюдателя. — она замолкает, давая осознать, переварить информацию. 
— Что-то такое я слышал… — говорю я, когда пауза начинает затягиваться. 
— Если бы ученые дали расширенную трактовку этому явлению, то они, несомненно уточнили бы, что свойства материи изменяются только при наличии разумного наблюдателя. Наблюдателя, который в состоянии заметить эти изменения и сделать определенные выводы. Какой вывод мы можем сделать из этого? — задает вопрос Мария-сан, таким голосом, словно она находится не черте-где на грязном песке у вонючей полосы выброшенного волнами на берег криля с лиловым солнцем над головой, а в аудитории перед доской и с указкой в руке. Пара месяцев на этом берегу не повлияли на нее, она по-прежнему Мария-сан, эмиссар Золотого Города. Я даже не уверен, что она нуждается в еде. Или во сне. В чем-либо вообще. Если бы не маячок в ее затылке, который я успел извлечь — она бы и секунды здесь не задержалась. 
— Вывод? То, что мысли материальны и способны воздействовать на мир? Ээ… ноосфера тоже реальна? — говорю я, что думаю. Если свойства материи изменяются в зависимости от наличия наблюдателя, логично предположить, что наличие этого самого наблюдателя и меняет эти самые свойства. Нарушая чистоту эксперимента. 
— Можно сделать и такой вывод — отвечает Мария: — а можно предположить, что сама материя тоже разумна… или то, что стоит за ней. 
— Что? — вот как вы не крутите, а «то, что стоит за материей» — звучит страшновато. Даже будучи на пике своего восприятия, на уровне Акира-Юки-Я — я не нашел никого и ничего что стояло бы за материей. Там же ничего нет. С другой стороны — всегда есть что-то, и тут не должно быть исключения, а значит мы просто об этом не знаем. Но «то, что стоит за всей материей Вселенной, за каждым атомом и элементарной частицей» — как-то угнетает одним своим определением. Масштабом. И вторая часть заявления Марии-сан — что это «что-то» — еще и разумно. Это как предположить разумность волны в океане, когда ты цепляешься за спасательный круг, а над тобой нависает девятый вал — сама ситуация уже предполагает собственную беспомощность перед лицом стихии, тут только разумной воли за этой волной не хватало. Потому что такая разумность — пугает. Она предполагает наличия Вселенной вокруг лишь как препятствий — как будто в аппарате для пинбола. Все вокруг создано только для того, чтобы ты как металлический шарик в этом аппарате — попал в нужную лунку. Все для того, чтобы получить реплей. 
— Магия в свою очередь — это состояние материи… или того, что стоит за материей. Это и энергия и материя. Если выразиться яснее, то магия — это протоматерия и протоэнергия. Более того, в некоторых случаях магия — это даже антиматерия и энтропия… что на первый взгляд невозможно. Потому что распространенно мнение, что энтропия это всего лишь отсутствие энергии, но это не так. Парадоксально, но магией обладают только разумные. Что приводит нас к первому пункту. Материя реагирует на наличие разумного наблюдателя. А магия — это и есть разумный наблюдатель. 
— Ого. — выдаю я. Я ожидал, что за магией будет какой-нибудь разумный наблюдатель, он же Бог, но что магия сама по себе является таковым… 
— Именно поэтому и были необходимы эксперименты на разумных существах — поясняет Мария: — не потому, что мы тут все садисты и нам нравится пытать людей, или дельфинов, или тех же эльфов. А потому, что иначе добыть такие вот исследования не представляется возможным. Одним из вариантов было создание вашего мира — со всеми этими Инквизициями, отрядами 731 и прочим… получение необходимых сведений, а потом… — она открывает наконец глаза и смотрит на горизонт: — а потом уничтожение этой вероятностной линии как неэтичной. 
— Что?! 
— А что? Ты же сам сказал, что это все очень нехорошо и вселенная, где из людей делают разумные банки-батарейки не заслуживает права на существование, нет? Ну вот, Город с тобой согласен, и мы собираемся закрыть эту вероятностную линию. Тебе и всем твоим сотрудникам, а также близким… ну и еще нескольким сотням разумных существ — будет предоставлено убежище… хотя вы и сами можете выбрать, у вас есть такая возможность. — говорит Мария: — а мы закроем вероятностную линию, схлопнув ее внутрь самой себя — благо эта вселенная находится совсем рядом с Эпицентром. Тогда получится что этой линии вероятностей никогда не существовало, никогда не было никакой Инквизиции, а Масадзи Китано умер в возрасте восьмидесяти трех лет. От инсульта. 
— Как-то у вас все просто получается — говорю я: — но разве можно убрать линию вероятностей из существования? 
— О, еще как можно. Внутри вселенных если что-то было — то это было и оставило след по себе, даже если вы это явление или предмет по атомам растащили. Но сама по себе линия вероятностей возникает в результате неких событий. Например — ваш любимый пример с Гитлером. Вот умер Гитлер перед тридцать девятым годом, переехала его тележка с сосисками — образовалась новая вероятностная линия, где нет никакого Гитлера, а есть Йозеф фон Благичек, ужасный тиран и диктатор половины мира. Кстати, миру было лучше, если Гитлер все же выжил бы — потому что Благичек был в несколько раз умней и сумел-таки поссорить союзников между собой, а также захватить Британские острова. Он умер от старости, в возрасте ста пятидесяти лет, после более чем ста лет правления на всем континенте Евразии. И если предположить, что кто-то вовремя остановил эту вот тележку с сосисками — то и альтернативной линии событий не было бы. Не было бы в принципе. 
— Мы говорим о путешествиях во времени, не так ли? — хмурюсь я. 
— Скорее вдоль вероятностной линии — утоняет Мария: — времени как такового не существует, это выдуманный концепт, который магия использует, чтобы заставить нас поверить в нее. 
— Я и половину из того, что ты говоришь не понимаю — признаюсь я: — а разве я-мы не навели хороший такой шухер во всех этих линиях? 
— К этому мы еще вернемся — обещает Мария: — однако прямо сейчас мое предложение остается в силе. Город предоставляет вам убежище или же дает возможность сбежать куда хотите. Линия вероятностей с Китано Масадзи — главой научного отдела Инквизиции начинается с шестьдесят пятого года, когда его в первый раз пригласили в Лазурный Дворец. Достаточно, чтобы он туда не доехал… научный отдел все же будет основан, но его методы будут совершенно отличаться от методов 731-го отряда. 
— А «Антимагия»? Нанасэ и ее сестры? Вероятность рождения Синдзи? Акиры? Юки? Я так понимаю, что это все будет стерто из ткани бытия? 
— К сожалению — кивает Мария: — но это и к лучшему. Все, кто не перейдет в другой мир — перестанут существовать как объекты и идеи. 
— Как идеи? — прекращение существования как объекта я еще могу себе представить, но как идею…
— Чтобы обезопасить себя, асы решили сковать Фенрира цепью, но могучий волк легко рвал самые крепкие цепи. В конце концов асам хитростью всё же удалось сковать Фенрира волшебной цепью Глейпнир, которую гномы сделали из шума кошачьих шагов, женской бороды, корней гор, рыбьего дыхания и птичьей слюны. Всего этого больше нет в мире. — нараспев поведала Мария: — так и смерть идеи предполагает, что не будет не только самого явления, но и памяти о нем. 
— Но у нас большая часть жизни прошла в мире, который скоро станет идеей, которую не существует! 
— Вот тебе-то не надо так говорить. И Юки тоже. У вас достаточно воспоминаний не из мира 731. 
— Вы целый мир назвали так?! 
— Ну а как еще называть его? — пожимает плечами Мария: — название рабочее и оно ненадолго… скоро его не будет. 
— Погодите — говорю я: — но зачем уничтожать вероятностную линию, если все уже нормально? Инквизиции больше нет, «Антимагия» занимается расследованиями, всех, кто пострадал мы вылечим… будем жить дальше, наказав виновных и излечив пострадавших. 
— Ну, во-первых, все только начинается — говорит Мария: — по-хорошему я бы и предупреждать вас всех не стала, а просто дропнула бы линию вероятностей и все. Но с моей стороны этично предупредить вас об этом. Вот тебя не смутило, что Масадзи Китано, фактически управляющий Инквизицией, едва ли не второй человек в стране — и так легко потерпел поражение? Или тот факт, что он сразу же погиб в автокатастрофе? С его-то ресурсами и паранойей? 
— Так он жив — говорю я: — а его организация… 
— Китано дошел в своем развитии до такого уровня, что ему и организация не нужна как таковая… но она все же есть. Отряд 731 ушел в подполье — это раз. Его агенты в Канцелярии Императора — это два. Совет кланов, где у его марионеток, спящих агентов влияния — больше шестидесяти процентов голосов. Парламент. Полиция. СКПУ. Но, я повторюсь, ему этого даже не надо. Исследования, которые дали так много нам — дали еще больше ему. Самая разумная и безопасная стратегия в этом случае — уничтожить линию вероятностей, где он становится во главе научного отдела. Если мы этого не сделаем — то помимо этических проблем — перед нами станет и проблема вероятности физического уничтожения Города. По подсчетам аналитического отдела если все оставить как есть, то в течение этого года Китано обретет наконец возможность путешествовать по мирам, подобно вашей Сакуре. С этого момента все пути ведут к уничтожению Золотого Города с девяностопроцентной вероятностью — в течение двух лет, или пары сотен лет. Так что в данном случае неизбежность уничтожения линии вероятности диктуется не столько этикой, сколько необходимостью. Ты и то, во что вы превращаетесь — вы получили слишком много силы и слишком рано. Вы не успели выгореть изнутри так, чтобы представлять угрозу для нас — именно в этическом смысле. Физическую угрозу вы представляете, да. Вы можете это сделать. Но не сделаете. Вы можете избить меня, можете унизить меня. Поставить на колени и заставить просить прощения. Можете, наверное, изнасиловать… я видела, как эта твоя Майко на меня смотрела. Но как только я выполню все ваши требования — вы не будете наказывать ни в чем не повинных жителей Золотого Города, среди которых и Кикуми-чан. Однако Китано… он представляет из себя реальную угрозу и к сожалению мы не могли купировать его раньше, чем он разработал бы Единую Теорию Поля Магии. А после того, как он ее разработал — поймать и уничтожить его в рамках вашей вселенной — невероятно трудно и скорее всего совмещено с разрывами ткани реальности до степени аннигиляции. Так что схлопывание, стирание линии вероятностей этого мира в шестьдесят седьмом — самый простой и рациональный вариант. Просто подумай — в этом случае вы будете жить в параллельном мире, один-в-один как ваш, только в нем никогда не было Инквизиции и никогда не пропадали маги, чтобы быть заключенными в банки. Не этого ли вы хотели? 
— Не, ну… — я смотрю на Марию, которая наклонила голову и думаю, как же правильно донести слова Владимира Ильича Ренина, который на 10-й Всероссийской Конференции в докладе о продовольственном налоге говорил, что «формально правильно, а по сути издевательство». Ренин бы объяснил Марии-сан, что вот так вот выдергивать слова из контекста и переиначивать намерения, в качестве переговорной позиции выставляя «а давай-ка все тут уничтожим, вы же этого хотели!» — неправильно. Товарищ Ренин сказал бы ей что швыряться звонкими фразами — свойство деклассированной мелкобуржуазной интеллигенции... вот. 
— Вот что, Мария-сан — говорю я: — а давай так — я, вернее мы — исправим все, что тут наворотил этот Китано, а вы там со своей машиной схлопывания вероятностей немного погодите. Дадите, так сказать, миру шанс, а? 
— Договорились — тут же протягивает мне руку Мария: — дадим миру шанс. 
— Так, секундочку — уточняю я, глядя на протянутую мне руку. Скорость, с какой Мария приняла это решение ни о чем хорошем не говорит: — а какие условия для предотвращения этого вашего схлопывания? 
— Все должно остаться как прежде до настоящего момента. Желательно. Небольшие отклонения могут быть, но не слишком кардинальные, иначе у нас попросту появится иная линия вероятностей. — поясняет она: — в конечном итоге нам нужно чтобы Китано никогда не открыл Единую Теорию Поля Магии и вообще к разработкам такого рода или лабораториям и близко не был допущен. Я могу перенести в вероятный шестьдесят седьмой год несколько человек, допустив корректировки в течении процесса. Все ресурсы, необходимые для исполнения задания вам будут предоставлены. По рукам? — она споро перебирает пальчиками: — а то я устану так руку держать. Это сделка века и аттракцион невиданной щедрости от Золотого Города. Все, что вы хотите — делайте. Нам и самим не очень охота лишнюю реальность схлопывать… так что тут у нас вин-вин, и вам выгодно и нам. 
— В шестьдесят седьмой? — спрашиваю я, глядя на протянутую руку: — то есть сейчас разобраться не вариант? 
— А если не получится — где вы его искать будете? — спрашивает Мария: — у вас прекрасная возможность обезвредить врага до того, как он осознал, что он ваш враг. 
— Но при этом оставить все как было? И Инквизицию и опыты над людьми и все остальное? 
— Именно! — кивает Мария и снова показывает свою ладошку: — по рукам? 


Глава 13


— Это невозможно — безапелляционно заявляет Акира: — зачем договариваться на заведомо неисполнимых условиях? 
— Вот! Вот! — говорит с места Нанасэ-онээсан: — вот есть у вас голос разума! Только почему вы ее не слушаете — загадка. 
— Ну, не знаю — Майко на правах старшей разваливается в кресле: — мне кажется что еще как возможно… 
— Это почему тебе так кажется? — подозрительно спрашивает у нее Акира: — аргументируй. 
— Почему так кажется? Во-первых, вообще ничего невозможного не бывает. Я вот только несколько дней назад искренне считала, что драконов не существует. А они оказывается не только существуют, но даже могут язык в горло нашей Юки засовывать… 
— Ты просто завидуешь — бросает с места Юки: — и вообще у нас все было платоническое… 
— Да, уж, поверь мне, еще как завидую. Трахаться с драконом, это подвиг почище чем убить дракона. Ланселот рядом с тобой просто карлик! Это ж… эпично! — говорит Майко: — эпичный трах! А кто сверху был — ты или она? Не, ты скажи, а она частично преображаться может? Ну, чтобы наполовину дракон, а наполовину — человек? 
— Майко! — Акира начинает закипать: — давай к делу! Объясни мне, почему ты считаешь, что вот этот вот лыбящийся субъект прав? Почему ты считаешь, что эта сделка с Городом — осуществима? 
— Что? — моргает Майко, потом переводит взгляд на меня и некоторое время меня внимательно изучает. Я с готовностью подвергаюсь изучению, качая ногой и отпивая апельсиновый сок. Она смотрит на меня, потом поворачивается к Акире.
— Вот — говорит она: — сама погляди. Что ты видишь? 
— Синдзи-куна вижу — отвечает Акира, нахмурившись: — наглого и самоуверенного мальчишку вижу. Безответственного типа, который снова взял на себя какие-то повышенные обязательства, а теперь мы все будем мотаться в шестьдесят седьмой и обратно, только чтобы попытаться изменить все, не изменив ничего. Это ж тянитолкай какой-то. А он еще и лыбится. 
— Угу, верно — говорит Майко: — а ты теперь на Читосе-сан посмотри. Что она делает? 
— Читосе? — Акира переводит взгляд на Читосе, которая стоит у меня за спиной. 
— При чем здесь Читосе-сан? — спрашивает Акира: — что ты мне голову морочишь? Извини, Читосе, что про тебя в третьем лице говорим, но мне ни черта не понятно. Аргументация твоя, Майко, мне не понятна. 
— Ой вэй… все объяснять приходится. Юки, будь добра, объясни своему сенпаю, почему я считаю, что все возможно… — говорит Майко. 
— Акира-сан — говорит Юки с места: — у Майко нет никакой аргументации. У нее есть только интуиция и вера. Она… больше эмоциональна и интуитивна. 
— Да я не об этом — Майко встает и пожимает плечами: — Акира, ты только на них посмотри! Этот вот… наглый и бесстрашный лидер — сидит и лыбится. А если он так лыбится, значит уже нашел решение. Если бы не нашел — сейчас бы бегал кругами по комнате и нас с тобой теребил — что делать, да как быть. А он сидит, молчит и лыбится. И Читосе-сан, не в обиду будет сказано, но эти двое как единый механизм, а Читосе у них за барометр. По ней часы сверять можно. Вон она — стоит у него за плечом, тоже довольная. Син, он конечно, может уверенность и симулировать, но уж Читосе его чувствует лучше всех и если она спокойна — значит все в шляпе. Я не знаю как, но знаю что все уже решено. 
— Решено? — Акира переводит взгляд на меня. Я спокойно выдерживаю ее пристальный, оценивающий взгляд и отпиваю немного сока. Кисловатый. Терпкий. 
— Это так? — спрашивает Акира у меня: — ты что-то уже решил? У тебя есть план?
— Да. И да. — отвечаю я, поставив пустой стакан на стол: — я уже решил и у меня есть план. 
— Мы слушаем — Акира откидывается назад и скрещивает руки на груди. 
— Вообще-то я хотел подготовить презентацию — говорю я, вставая: — но видя всеобщее нетерпение… 
— Ты нам голову не дури — отзывается с места Майко: — ты давай прямо говори, что и как! А то я тебя знаю, начнется сейчас лекция на сорок минут о вреде курения и межвидового секса! 
— Неправда — возражаю я: — у меня была запланирована лекция на два часа сорок минут с перерывами на кофе-брейк и массаж. Но курение действительно вредит, а у нас все смолят, курят и дымят. Что же касается межвидового секса, то пока у нас единственный эксперт в этом деле… 
— Ой, да ну вас нафиг! Не было ничего! — кричит с места Юки, покраснев: — не было! 
— И чем яростнее она это отрицает, тем больше мы уверены, что было… — бормочет себе под нос Майко, оценивающе окидывая взглядом ее фигуру: — и что эта драконица в тебе нашла… 
— Завидовать — нехорошо — поднимаю палец вверх и беру самый что ни на есть поучающий тон: — а если хочешь попробовать, то приобретай билет в туристическом агентстве «Сакура и Ко», незабываемые чартерные рейсы Сейтеки-Бартам, дружелюбные туземцы, экзотические танцы и сувениры из Аллеи Героев на память! 
— Син! — Акира повышает голос: — мое терпение не безгранично, и ты его сейчас испытываешь на прочность. 
— Да, извини. — немного испытываю, каюсь. Но с момента как я был богом, я понял что в мире вообще-то очень мало вещей, к которым следует относиться серьезно. И эти вещи как правило очень несерьезные. Например — довести Акиру. Или разыграть Майко. 
— Так вот — говорю я, выдержав драматическую паузу: — после того, как Мария-сан озвучила мне свои условия, я понял. До меня дошло. Я обрел просветление! Ээ… открылось мне нечто, переворачивающее всю мою жизнь и разделившее мое существование на до и после! Великая Истина! Знание, которое я буду нести по жизни как флаг, а после смерти своей передам наследникам, сыновьям, дочерям, внукам и внучкам, правнукам и … 
— Я убью тебя, клянусь… — говорит Акира, хватаясь за переносицу: — вот убью и любой суд меня оправдает. Ты же издеваешься над нами. 
— Разве что самую малость — признаюсь я, легко уворачиваясь от небольшой шаровой молнии. Читосе за моей спиной — стремительно обнажает клинок и перенаправляет шар плазмы в сторону Юки, которая гасит его, просто поймав рукой. Чтобы мебель не портить, мы и так уже в пентхаусе … погуляли. Стену пробили Марией-сан, мебель поломали. Хорошо еще, хоть рояль стоит целый, ну так еще не вечер. 
— Ладно! Ладно! — поднимаю руки я: — давайте без членовредительства и всего этого кидания опасными предметами. Я же рассказываю. Как я могу поведать свой план, если вы постоянно меня перебиваете? Шаровыми молниями кидаетесь… 
— Говори уже! — кричит Майко с места: — а то перестану в коридоре Юки ловить! А она — дракона того, ты ей на один зуб! 
— Угроза значительна — признаю я: — Хорошо. Если коротко — совсем коротко, то едва услышав предложение Марии-сан я подумал — у нас есть отличный шанс повеселиться! 
— Что? — глаз у Акиры дергается: — что?! 
— Вообще я только за веселье и все такое… — осторожно замечает Майко: — но… с тобой все в порядке? Читосе, он что — уже напился? Он же несовершеннолетний… ну это тело. Ему в голову поди ударило… 
— Я вот сейчас перечислю веселье — голос Акиры наливается гневом как гроздья винограда — цветом: — эта вот веселуха — это десятки тысяч замученных в результате экспериментов людей! Это деятельность Инквизиции за последние тридцать лет! С одной стороны — нельзя изменить что-либо достаточно сильно, потому что исследования должны быть произведены. И Инквизиция не только этим занималась! Они и магопсихозы погашали и отдел расследований у них был! С другой стороны — нельзя допустить чтобы эти опыты производились! Как?! 
— И… вот тут я вынужден тебя поправить, Акира-сан. — хмурюсь от удовольствия я: — у нас есть шанс все изменить в лучшую сторону и в то же время ничего не испортить. Я специально уточнил условия — у нас карт-бланш. Нам разрешено все. Единственные конечные условия задачи — должна быть открыта Единая Теория Магического Поля. И… сама по себе линия не должна сильно отличаться от той, что была — если мы например спасем всех жертв экспериментов, просто убив Китано в шестьдесят седьмом — то у нас тупо будет альтернативная линия реальности. 
— Пока еще не понимаю… — хмурится Акира. 
— Хм… ну вот смотри… самый простой пример — это жертвы экспериментов. Скажем, какого-то мага крадут в восемьдесят пятом. Мы подменяем жертву во время похищения, заменяя ее на клона (а ресурсы у нас есть), направляем ее в Бартам… например. Создаем там поселок городского типа и все такое. Живут они там долго и счастливо. А в восемьдесят пятом — она пропадает. Линия реальности остается прежней. 
— Но … исследования? 
— А на этих фриков из Инквизиции плевать. Мы просто подкинем им Теорию Поля и все. 
— Но с их точки зрения будет выглядеть что … 
— Что у них ничего не получается. Что все, чтобы они не делали — рассыпается прахом. Я думаю, что отсюда у них и пошли эти банки с мозгами — на самом деле, если у нас все получится — то это уже клоны, то есть органическая масса без разума и сознания, просто выдающая реакции. И если у нас все получится, то уже сейчас на Бартаме есть колония, в которой живут все эти жертвы. А это в свою очередь значит, что никто не пострадал в результате экспериментов, а Единая Теория была попросту подкинута Китано. Более того — насколько я понимаю, самого Китано тоже уже нет. И довольно давно. 
— Так, стоп — поднимает руку Акира: — это временной парадокс, не правда ли? Ты хочешь сказать что с момента как мы тут приняли решение и если предположить что мы это решение воплощаем в жизнь — в нашем личном будущем, последствия этих решений на самом деле уже присутствуют в настоящем?!
— Да, так и есть. — я поглядываю на Акиру с уважением. Она очень быстрая. Умная и быстрая. Как там — как и ожидалось от Акиры-сан! 
— Это не значит, что нам ничего не надо делать. Нам по-прежнему надо сделать очень многое. Но едва приняв решение, сейчас — мы уже можем видеть результат, вот в чем прелесть всех этих временных петель — говорю я: — поэтому немного неинтересно рассказывать вам… мы все равно все это увидим. Но раз уж вы просите…
— Просим-просим! — уверяет Майко: — не все тут такие умные как Акира. Я вот не догоняю, что значит «Китано нет». В смысле? 
— Это значит что в шестьдесят седьмом я его убью. То есть — уже убил. — поясняю я. 
— Но… а с кем мы тогда имели дело в научном комплексе? — хмурится Майко: — если он умер в шестьдесят седьмом? 
— Скорее всего — со мной. И моим клоном — поясняю я и начинаю гладить серого котенка у меня на коленях. Майко смотрит на меня и несколько раз моргает. 
— Что? — говорю я: — это было логичное решение! Заменить Китано клоном и управлять Инквизицией, это как раз гарантирует соответствие исторической линии реальности, только с той разницей, что никаких жертв теперь не будет, всех мы перенесем в Бартам, пока линия вероятности не выправится. В свою очередь Винцент — это тоже клон… который на самом деле и будет управлять Инквизицией все эти годы. Потому как за это время на самого Китано раз десять покушения состоялись, я и решил — пусть мозговой центр будет в котенке… его-то не тронут. Даже вы, кровожадные мстительницы — не тронули Винцента. Что и породило во мне мысль создать котенка-клона, которого вы пощадите, что опять даст мне мысль создать котенка-клона. Как-то так. 
— Так. У меня голова болеть начинает — говорит Майко: — то есть мы в прошлом убьем Китано и заменим его клонами, а в дальнейшем заменим всех жертв с момента их похищения, а результаты исследований — подкинем в тетрадке? И более того — все это уже было? Но нам еще надо сделать так, потому что для нас этого еще не было? 
— Примерно так — киваю я: — хотя это немного примитивная точка зрения. Тут скорее подойдет слово — «неизбежность». Во вселенной, где существуют такие высокоморальные и могущественные девушки как Читосе и Майко — не может существовать такой как Китано. Потому, едва узнав о его существовании вы обе предприняли все возможное, чтобы этого не было. В результате — его нет. Его нет вот уже … сколько там? Тридцать с чем-то лет? А все, что произошло с Инквизицией с того момента — просто спектакль, который разыграли мы с вами… для нас — еще разыграем, но для всего мира — уже разыграли. Поэтому я и говорю, что нам с вами предстоит повеселиться, но финал спектакля уже известен. Браво! — я начинаю хлопать. Все переглядываются. 
— Мяу! — говорит котенок, я перестаю хлопать и поглаживаю его. Трудная публика, да. Всем не угодишь. Не нравится им финал пьесы видите ли. 
— Он у тебя не разговаривает? — спрашивает Майко: — он же разумный? 
— Не, он не разговаривает. Чтобы не было эффекта Зловещей Долины. — поясняю я: — мне только говорящего кота не хватало. Разговаривать он будет через дистанционный девайс в виде клона Китано. 
— Мяу! — подтверждает кот. 
— Так что несмотря на то, что спектакль для всех остальных только что закончился — для нас все еще начинается — говорю я: — нам надо возвращаться в шестьдесят седьмой, имплантировать там Винцента и клона Китано, убирать самого Китано, организовать пункт приема магов — которых мы спасем от экспериментов и управлять Инквизицией на протяжении тридцати лет через разумного котенка. 
— Мяу! — еще раз подтверждает котенок. 
— Когда ты так ставишь вопрос, то мне даже жалко, что мы Инквизицию разогнали — говорит Нанасэ задумчиво: — получается, что все это время она была управляемой. И кем? Котенком! 
— Что за дискриминация, основанная на видовом признаке? — возмущаюсь я: — человек или котенок — какая разница, если разумный? Мы не делим разумных существ по видовым признакам! Вон, у Юки спроси — ей неважно, человек или дракон, главное, чтобы секс был хорош … 
— Не было ничего! — кричит с места Юки: — Вы теперь мне Пэну никогда не забудете, да? 
— Пока не появится новый объект для насмешек, который затмит это событие — не забудем — подтверждает Майко: — но затмить секс с драконом… это надо будет постараться. Мне даже в голову пока ничего не приходит. 
— В тот раз Син с Линдой-сан был! И с Читосе! 
— Не, не, не… — качает головой Майко: — это даже в подметки не годится. Смирись, Юки, ты у нас — чемпион. 
— Подводя итоги — говорит Акира: — все, что мы тут решили — уже сделано. Китано убит, а Инквизиция все это время управлялась котенком. 
— Мяу! — говорит котенок. 
— Ой, да помолчи — говорит Акира: — мы уже поняли. Жертв вовсе нет, потому что все, кто исчезли — были нами же спасены и сейчас где-то там живут довольные собой. Единственные, кто пострадал и должен остаться с этими воспоминаниями — это Кикуми-чан и мы. 
— Ну.. тут, к сожалению… — я развожу руками. 
— Но для нас, для тех, кто сейчас сидит тут — это дело будущего. Мы еще только должны это сделать. 
— Верно — говорю я торжествующе: — просто, правда? 
— Аматэрасу — говорит Акира и оседает в кресле: — за что мне все это? 


Глава 14


Я оглядываюсь по сторонам. В холле довольно людно, но никто не обращает на нас внимания, все заняты своими делами. Я встаю так, чтобы загородить своей спиной доску объявлений на первом этаже — с одной стороны. С другой стороны — становится одна из подружек Михи и Иошико, девушка, которая вечно носит солнечные очки вместо заколки — на лбу. Мы изо всех сил изображаем что вот так нам и нравится стоять — спиной к доске объявлений. Посередине между нами вклинивается Михо, я стою спиной и не вижу, но слышу, как рвется бумага, как вполголоса чертыхается Горячие Губки, как она отступает на шаг и стремительно убегает. Бросаю быстрый взгляд по сторонам. Мы не вызываем никакого подозрения у окружающих. Не торопясь, прогулочным шагом отхожу от доски объявлений, но все же не удерживаюсь и бросаю взгляд через плечо. На доске объявлений больше нет листовки со Снежной Королевой, призывающего голосовать за нее, на этом месте теперь портрет Иошико, фото сразу после победы над девочками Академии, она стоит с рассеченной бровью и кровь стекает по ее щеке. И краткий слоган «Она сражалась за нас!» и ниже, уже курсивом — «Выборы президента школы в эту субботу! Сделай правильный выбор!». Мы уходим — не так, чтобы показать, что торопимся, но быстрым шагом, согласовывая маршрут так, чтобы не отставать от пары Ая-Мико, которые идут по первому этажу, расклеивая свои листовки на местах для объявлений. Таких несколько — возле каждого класса есть табличка, на которой можно прикрепить листовку не нарушая правил. Обычно там висит листок с расписанием, иногда сообщение о том, что кто-то заболел и о замене учителей или уроков. Но сейчас впереди нас идут две близняшки и везде, где они идут — остаются листовки с портретом Юки и призывом голосовать за нее на выходных. Везде, где после них проходим мы с Михо и ее подругой — нет больше плакатов с Юки, взамен приклеены листовки с портретом Иошико. Предвыборная гонка началась. Близняшки быстры, они проходят первый этаж и поднимаются на второй, мы идем за ними. 
Наконец обход завершен, а все листовки сняты, мы расходимся в стороны, делая вид, что наши передвижения не связаны, а мы вообще случайно оказались вместе. 
— Ну что? — спрашивает меня Иошико: — как? 
— Все хорошо, сняли все листовки по всей школе — говорю я: — но мне кажется, что вам двоим все же лучше поговорить. 
— Вот еще! — говорит Иошико: — ты же слышал что она сказала! Для нее это развлечение, а для меня важно! И вообще, если она сотню лет в своем Бартаме правила, так могла бы и уступить! Подумаешь, президент школы! 
— Между прочим, такое звание дает преимущество при поступлении в институт — замечаю я: — и вообще в резюме смотрится прекрасно — была президентом тринадцатой школы с такого-то по такой-то годы. Почетный гражданин города. Спасатель кошечек и собачек. 
— Ты меня не поддерживаешь — указывает Иошико на очевидное: — ты прямо скажи, ты за меня или против?
— За конечно же — говорю я: — как иначе. Конечно, за тебя. 
— А Юки? Ты за Юки? — уточняет Иошико. Я киваю. 
— И за Юки тоже. Как иначе. Я вас обоих поддерживаю. Гоу, повелительницы! — вкладываю пальцы в рот и делаю вид что свищу в знак своей поддержки. У Юки, кстати, хорошо получается, а у меня не очень. Надо бы приобрести такие вот пуфики, у девчонок из группы поддержки нашей футбольной команды видел — и ими размахивать. 
— Вперед, Иошико, вперед! — выкрикиваю я: — вперед, Юки, вперед! 
— Ладно, черт с тобой — говорит Иошико: — я понимаю, что ты Швейцарию косплеишь. Но имей в виду, что как я президентом стану — так я ваш Литературный Клуб прижму. А то у вас там даже холодильник есть, я видела. 
— Это все клевета — тут же возражаю я: — нет там никакого холодильника, да и само помещение Литературного Клуба — довольно-таки невзрачное помещение. Там сыро, холодно и нет штукатурки на стенах. 
— Ой, не надо вот этого. Я ж там была — прищуривается Иошико: — два раза была. У вас холодильник и диван. И чайник. И телевизор! Я уж молчу что вся стена в книгах! 
— Так это ж Литературный Клуб! 
— Вот смотрите у меня! — грозит в пространство кулаком наша спортсменка: — долой непотизм и кумовство! Как это вообще возможно, что Литературный Клуб у нас самый обеспеченный, а вас там четыре человека?! Холодильник! А какой у вас вид из окон! И летом прохладно! 
— Шесть. Четыре постоянных и два временных. — считаю своим долгом упомянуть я: — Мацумото Акеми и Мацумото Атсуши — временные члены клуба. А как известно, нет ничего более постоянного, чем что-нибудь временное. А прохладно у нас вовсе не поэтому. 
— Они вообще в школу-то ходят? — хмурится Иошико: — я думала что пропали с той поры как… 
— Не, ходят, ходят. То есть на занятия второй день не показываются, но в Литературном — как миленькие сидят и глазки нашей Юки строят. — делюсь последними сплетнями я: — наверное им Добрый Дядька на пару с Линдой наболтал чего — вот они и рады стараться. 
— Им на самом деле тебе надо глазки строить. — говорит Иошико: — не понимают, где медом намазано. Да и потом — ты у нас легкая добыча, не то, что Юки. 
— Что? Это с чего еще? — обижаюсь я. Я — не легкая добыча. Я — тяжелая добыча. Килограмм на семьдесят. 
— Ой, да ты, Син, как морковка — easy-peasy! Ты ж на крик «барышня в беде» реагируешь как Брюс Уэйн на сигнал «летучая мышь в облаках» — сразу напяливаешь свой черный плащ. Бежишь спасать. А потом — ей надо только сказать, что без тебя она умрет и все. Новая баба у тебя. Это тебе с Читосе повезло — она от тебя их всех отгонять будет, а не было бы у тебя Читосе — уже гарем собрался бы. — критикует меня Иошико. Надо признать, что в ее словах есть доля правды. 
— Вот ничего подобного — отрицаю я: — у меня с этой Акеми ничего не состоялось. Мое сердце не дрогнуло. Я — кремень! 
— Ты — мягонькая тряпочка. Потому у тебя так много девушек вокруг — они тебя от хищниц оберегают. Нас бы не было — ты бы уже давно у Марии-сан с руки ел. — фыркает Иошико, складывая руки на груди и широко расставляя ноги, словно Маргарет Тэтчер во время войны за Фолкленды. 
— Э… ну возможно. Но это только с вами. Потому что я хорошо отношусь к своим родным и близким, вот. — оправдываюсь я. 
— Эта Акеми из Мацумото — просто слишком уж наивная и прямая. — говорит Иошико: — ей надо было похитрее действовать. Вот была бы на ее месте такая как Читосе — тебя бы мигом приручили. Ей надо как — сперва в беду попасть, упросила бы своего брата ее третировать на твоих глазах, ты бы заступился, отмутузил братика, она в слезы, идти ей некуда… и вот она уже у тебя дома живет. А там… с утра столкнулись в ванной, а на ней почти ничего нет, тут-то в тебе и заиграет мужское начало и ты ее того… прямо в ванной. И уж тут никуда не деться. Если бы Мацумото был нужен твой генетический материал, то раздобыть его было бы легче легкого. 
— Как-то ты упрощаешь и примитивизируешь мою реакцию. — говорю я: — я сложный и морально ответственный. 
— Вот я думаю, что до времени, когда ты наконец станешь «морально зрелым и готовым к исполнению миссии» — нам еще лет сто жить. — задумчиво говорит Иошико, вспоминая. Этот вот штамп «стать морально зрелым и готовым к исполнению миссии» — он от Золотого Города. 
Еще сидя в пентхаусе я и мы все — были готовы к немедленному воплощению «Плана Б» в жизнь. Даже все расписали по датам, по возможностям, по оборудованию. Но появившаяся Мария-сан только рассмеялась. 
— Знаете, в чем прелесть управления временными потоками альтернативных реальностей? — задала она риторический вопрос. Поскольку постольку никто из присутствующих таких преимуществ никогда не испытывал, то мы промолчали. Зачем лишний раз дураком себя выставлять, еще успеется. 
— Прелесть в том, что если ваше решение рабочее — то вы сразу же видите его результат. Как только вы приняли это решение — я сразу увидела результат, и он нас вполне устраивает. В настоящее время вы передали Городу результаты исследований и тех из магов, кто захотел остаться в Городе. Остальных вернули в этот мир. Так что все уже сделано. 
— Погоди — говорю я: — но ведь нам все равно это необходимо сделать. Даже если результаты уже есть — мы все еще должны пройти этим путем. Или? 
— Ты прав — кивает Мария: — вы — еще будете должны пройти этим путем с начала и до конца. Вот только вторая выгода от управления темпоральными потоками альтернативных реальностей заключается в том, что вам не надо это делать прямо сейчас. Когда у вас нет таких возможностей, то время является важнейшим фактором. Но когда есть … это значит, что вы можете сделать это в любое время. Когда отдохнете. Подготовитесь. Будете достаточно морально зрелыми и ответственными, чтобы сделать нужный выбор. Тут я вам указывать не буду — разводит руками Мария: — если вы прямо настаиваете на том, чтобы начать все прямо сейчас с шестьдесят седьмого года — я вас перенесу, не проблема. Но на вашем месте я бы сперва отдохнула как следует. Развила необходимые силы и способности, подготовилась бы. 
— Сколько у нас времени? — мгновенно улавливает суть Акира: — неделя? Месяц? 
— У вас все время мира — пожимает плечами Мария: — конечно, до той точке, где вы прекратите свое физическое существование в этом мире. Я бы не рекомендовала затягивать с этим больше чем на пятьдесят лет… но до этой даты время у вас есть. 
— То есть, когда ты говорила «станете достаточно зрелыми для исполнения миссии» — ты не шутила? — уточняю я. 
— Я вообще редко когда шучу, а после месяца креветочно-крилевой диеты и лилового солнца — и вовсе чувство юмора потеряла — говорит Мария и тут непонятно, то ли шутит, то ли выговаривает. С крилем неудобно получилось, да. И в стенку ее Майко зря вбивала, только мебель поломала, да штукатурку отбила. 
— Морепродукты полезны для кожи — бурчит Майко. Мария с ней не спорит, просто говорит, чтобы мы тут еще подумали о дате переноса, как надумаем — так ей позвонить. А пока она пойдет чего-нибудь себе купит, что ей о морепродуктах напоминать не будет. И она ушла, на удивление — ногами, через дверь. Никаких тебе хлопков и телепортации. А мы остались. Свалившаяся нам на голове свобода и отсутствие необходимости бежать и спасать мир — ошеломила всех. 
Я и сам был в каком-то странном, обалделом состоянии. Как так — у нас же война, у нас же жертвы, у нас битва за правое дело и мир во всем мире, передавайте патроны и точите мечи. Но тут нам говорят — все, вы уже выиграли, победили, то есть — еще победите, конечно, но только в вашем личном будущем. Когда у вас появится желание сражаться, когда у вас будут ресурсы, состояние, способности и желание. Как вот захотите — так и пожалуйста. Но имейте в виду, что вы — уже победили. А пока можете отдохнуть. Лет пятьдесят. Акира, как человек недоверчивый потребовала доказательств и ей их дали. Здоровую такую папку, которую она до утра изучала. Вышла задумчивая. Говорит, что подвоха нет, всех спасли. На мое возражение, что все равно получается, что была временная линия, где жертв мучали — покрутила пальцем у виска. Это, сказала она, и есть официальная линия — где мы сейчас. Все шло именно так — что вся Инквизиция это лишь тень организации, во главе которой наш котенок стоит… а у него — пара клонов. Или не пара, а сотня — тут она не знает, тут как мы готовы будем, так и посмотрим. Потому что скорее всего и весь научный комплекс из таких вот состоял — клонов, которые заряжены воспоминаниями как будто они люди. В общем получается прямо-таки тотальный вин, всех победили и даже никого не убили, чертов Золотой Город, умеют, падлы выкрутиться из этической головоломки. А на вопрос — а как так у нас получилось — Акира только руками развела. На эту тему в папке ничего не было, а значит — сами должны догадаться. Пока не догадаемся как столько клонов сделать и управлять всеми сразу — нечего в шестьдесят седьмой соваться. Так и порешили. Что победили — хорошо. Что жертв практически нет — тоже хорошо. Мария-сан обещала, что Кикуми на каникулах привезет в гости. Тоже хорошо в общем-то. Винцент, который являл собой временной парадокс в виде котенка — остался жить с нами. 
Нанасэ, которая после откровений Марии — срочно уметелила по делам и Питера с собой взяла — сказала чтобы мы все тут не расслабляли булки а готовились к Осеннему Балу, и что хорошо, конечно, что с Золотым Городом у нас наконец не война а худой мир, который лучшей доброй ссоры, но у нее куча дел, а в конце зимы еще инаугурация запланирована и лучше бы нам всем тут на балу выглядеть прилично, потому что ей наш клан нужен в Совете Кланов. А вы тут трусами кидаетесь. Вот. 
На эту вот реплику в свой адрес никто даже внимания тогда не обратил. Все были как будто слегка мешком по голове ударенные — в легком обалдении. Это как готовишься к поединку, готовишься, тренируешься, адреналином себя накачиваешь, прыгаешь в раздевалке перед боем, согреваясь, ассистенты тебе в уши «все в порядке! Ты его сделаешь! Ты — тигр!» — шепчут, вы выходите на ринг через толпу болельщиков, тренер одобряюще хлопает по спине, вам поднимают канаты, … и судья сразу же поднимает вашу руку, гремят фанфары и вот вам сразу приз. А бой? Ну… состоится когда-нибудь. Но вы уже победили. Ура? 
— Ну… так мы победили получается? — протянула Майко, но как-то уж больно неуверенно. Я только плечами пожал. Никто даже напиваться в тот вечер не стал — все как-то молча рассосались по комнатам и заснули — так всех это впечатлило. 


— Я так понимаю, у нас есть время — говорю я: — если уж Золотой Город готов подождать, то и нам, бешеным псам войны пять верст не крюк, а пять лет не срок. 
— Это изрядно сбивает с толку — говорит Иошико: — а сама мысль о том, что я сейчас противостою не просто своей однокласснице, а Новой Надежде Человечества и Драконоубийце… или Драконотрахательнице? И я, кстати, не знаю, какая из этих кличек страшнее… видела я эту Пэну… Матерь Драконов, мать ее… 
— Ты с такими кличками поосторожнее, слышал я что драконы как Сакура — слышат через измерения как их имя треплют и могут и заявится. — говорю я. Иошико смотрит на меня, выискивая сарказм в словах или взгляде. Не находит и начинает волноваться. 
— Правда, что ли? Ой, надо бы Михо предупредить, а то она впечатленная ходит, думала к врачу обратиться, сперва решила, что я ее на фестивале героином обколола, раз у нее такие видения были… — говорит Иошико: — а вдруг к ней Пэна… в смысле… ээ… ну эта, которая — явится? Она если в истинном облике явится, так у всей школы героиновый приход будет потом в диагнозе… 
— Обязательно — киваю я, одобряя направление мысли. Кто его знает — вдруг? 
— Вот ты где! — из-за поворота на меня выскакивает Ая-чан и упирает руки в бедра при виде Иошико: — и эта с тобой! Тебя Юки-сама в Клуб зовет! Эти двое опять ее достают! 
— И чего она — не может сама их в сосульки превратить? — говорю я, вставая с подоконника: — ей же на пару секунд дел… 
— Юки-сама — великодушная и милосердная, а ты — воплощение коварства, вот и займись! — парирует Ая-чан: — кроме того у нас секретная встреча, на которой стратегия борьбы с этой вот будет обсуждаться! 
— Пффф! — фыркает «эта вот» Иошико: — смотрите не лопните от своей секретности! И забирайте свое воплощение коварства, он мне уже не нужен! 
— В такие вот моменты я и должен поворачиваться куда-то в сторону воображаемого зрителя и спрашивать — вам, наверное, интересно, как я оказался в таком положении? — говорю я. Перепалка прекращается. Иошико задумывается. 
— Так тебе и надо! — пользуется паузой Ая-чан: — ну все, пошли уже! 


Глава 15


POV Горо Такэда, отчаявшийся человек

Звезды в городе практически не видны. Звезды в городе — редкое явление. Иногда можно увидеть кроваво-красный из-за смога диск луны, но звезды не были видно. Неоновые огни рекламы, уличное освещение, фары автомобилей и свет с верхних этажей офисных зданий, жилых комплексов и гостиниц — не позволял увидеть звезды в небе, даже поздней ночью. 
Горо прищурился, вглядываясь, увидев яркую точку в небе. Точка двигалась. Самолет. Или спутник связи. Но не звезда. Конечно, как он мог надеяться, что увидит звезды поздней ночью, лежа в канаве возле круглосуточного бара… Никаких звезд для отчаявшихся людей. Надежда — вообще самый расхожий товар в этом городе. Она словно дешевая фольга, упаковка с яркими призывами и обещаниями, словно фантик на конфете. В нее завернут и двенадцатичасовой рабочий день, когда некогда даже выйти в туалет, а обед поглощается прямо на рабочем месте и состоит из лапши быстрого приготовления. И отсутствие сил по вечерам — когда ты приходишь домой и вместо того, чтобы поговорить с близким человеком или хотя бы поспать — тупо сидишь на диване с бутылкой и смотришь в экран телевизора, не в силах даже выключить его. И это звенящее чувство одиночества, когда ты видишь, как люди на экране, или на обложках журналов — смеются и улыбаются друг другу. И чувство горечи и несправедливости — когда тебя, человека, который отдал службе десятки дет — просто выкидывают с твоего рабочего места как нашкодившего щенка. Чувство потери и раскрытой раны в душе, когда Кеко-тян внезапно вызвали в Токио, а оттуда еще ни одна девушка с амбициями (особенно — красивая и молодая девушка с амбициями) не возвращалась в провинциальный городишко, который продолжает портить воздух своим разлагающимся телом на берегу залива. 
Все это — всегда заворачивается в блестящую упаковку надежды. Это она обещает карьеру и успех, заботливых и внимательных начальников, понимающих и расторопных подчиненных, горячий ужин вечером дома и теплые слова «Добро пожаловать домой, дорогой, ужин готов, а дети уже спят». В надежду упакованы и утренние пробки в общественном транспорте, когда все эти люди спешат-торопятся в погоне за своей мечтой, а надежда подгоняет их, заставляя быть не просто рабами в своих офисах, но быть эффективными рабами. Строителям пирамид такое и не снилось — добровольное, эффективное рабство. Говорят, что ежедневный рацион раба при постройке пирамид составлял буханку хлеба, головку лука и кувшин с пивом. Но забывают о самом главном — в ежедневный рацион эффективного раба всегда входит надежда. Ее хлещут стаканами, пьют с утра и до ночи, заливают себе глаза, потому что dum spíro, spéro — пока живу — надеюсь. И люди жрут ее горстями, заталкивают в ноздри, пытаясь перебить запах разложения этого города, заливают себе глаза, стараясь не видеть реальность, капают себе в уши, чтобы не слышать правды.
О, рынок, где продают надежду — это самый большой рынок в мире, все глянцевые журналы продают именно ее. Взгляните на лилии полевые, кричат они, выкладывая на обложку очередную старлетку с безупречной фигурой и пустыми, съеденными изнутри глазами — взгляните на них! Они не сеют, не пашут, но и сам Царь Соломон во всей славе своей не был так красив, не был так одет, не был так богат… насколько же вы лучше лилий? И очередная полевая «лилия» с готовностью снимала купальник на обложке и вкладке. Вам все возможно! — продают эти журналы. Вы можете добиться чего угодно! Вот, птицы, да птицы — говорят они и на обложке журнала появляется и птицы — голенастые, угловатые, еще подростки, в нарочито наполовину детских нарядах и с леденцами в руках — будто школьницы. Но наряды у них только похожи на детские, а их позы вызывающе эротичны, а леденцы они кладут себе в рот и облизывают словно это и не леденцы вовсе. Лицемерие голенастых подростков, прикидывающихся детьми на обложках, — кричит словами Нагорной проповеди — Взгляните на птиц небесных! 
Взгляните на них — они не сеют, не жнут, не собирают в житницы, и Отец Небесный их питает — насколько же Вы лучше их? — говорят обложки глянцевых журналов и вечерние шоу на развлекательных каналах. Этой птице небесной всего четырнадцать лет, но она уже зарабатывает миллионы, снимаясь в откровенных фотосессиях для журналов и продавая воду, в которой она купалась. А эта птица небесная — уже купила себе сеть заправок и парикмахерских, а все, что она сделала — снялась в двух эротических фильмах и вышла замуж за рок-звезду. Они развелись, но имущество было поделено пополам. А вот еще птица — ей и вовсе повезло. У нее такая занимательная щербинка между передними зубами, она такая милая с этим недостатком, что стала пользоваться невероятной популярностью. Ну, конечно, этому немного помог тот факт что у нее грудь четвертого размера и готовность обнажать эту самую грудь по поводу и без. 
Подумайте — продают надежду глянцевые журнала и вечерние шоу — вы же можете быть как они. Не прикладывая усилий — просто получить миллионы и быть популярным. Вот, например один фермер — выиграл деньги в национальной лотерее — теперь он богач и живет в Токио, вот его бассейн, заполненный красотками. Или тот неприметный паренек из провинции, который работал в офисе — в него неожиданно влюбилась принцесса корпорации «Мегумин ИНК» и теперь он — тоже принц и наследник. Все возможно — так шепчут журналы. Отец Небесный прокормит вас, он подумает о вас, он обеспечит и оденет вас … 
Но надежду продают не только глянцевые журнал и вечерние шоу на развлекательных каналах. Надежду продают все — это самый большой рынок. Она пользуется спросом почище героина, потому что человеку на дне, человеку отчаявшемуся — ничто так не нужно, как щепотка, горсточка, понюшка надежды. 
Надежды на то, что все будет иначе чем есть сейчас. Надежды на чудо, на то, что лежа в бетонированном желобе ливневого стока он наконец сможет увидеть звезды. Он горько усмехается, зная, что это никто не увидит. Правильно говорила мать, думает он, такие как я — заканчивают свои дни в канаве. Просто в ее время еще были канавы — выкопанные в земле, в мягкой земле. Наверное, и лежать там было помягче. В наше время в городе не найти такой вот канавы, если только бетонные ложа ливневых стоков, перекрытые решетками… но этого достаточно для такого как он. У него нет работы, потому что «офис СКПУ в Сейтеки скомпрометировал себя в инциденте с Сумераги-тайчо» и «инцидент требует дальнейшего расследования, оставайтесь на связи, Горо-сан». Он прекрасно понимает, что означает это «оставайтесь на связи». Это означает увольнение, а в дальнейшем — возможно, что уголовное преследование. Все произошло так, как он и подозревал — вся эта возня с Сумераги-тайчо и ее «демонами» — была только прикрытием для настоящей, большой игры с большими мальчиками и девочками. Такой игры, в которой сам Горо и Кеко и все в местном офисе СКПУ — не были даже пешками, а так, пылью на игровой доске. Которую сдули. И как! Двух суток хватило на то, чтобы «группа террористов, арестованная спецотрядом Инквизиции» превратилась в «случайных жертв произвола коррупционной системы», «спасителей нации, которые открыли глаза Императору и народу на истинную суть Инквизиции» и «сотрудников «Антимагии» под прикрытием». Официального признания «Демонов» в этом качестве не последовало, но этого и не было нужно. Все поняли. 
А их офис, отделение в Сейтеки — как назло оказалось в самом центре событий. Именно ресурсы и материальную базу местного СКПУ использовала Инквизиция при визите сюда и попытке задержания «Демонов». Причем дважды. И всем плевать, что местный офис попросту не имел возможности отказать высокопоставленным «гостям» из столицы. У них в уставе прописано «содействие и взаимопомощь» всем правоохранительным органам! Обратилась бы «Антимагия» — и им бы помогли. Вот только «Антимагия» не обратится. Никогда ни к кому не обращалась. «Антимагия» просто появляется где угодно и творит что захочет. Единственным противовесом этой службе уничтожения неугодных магов — была Инквизиция. И вот теперь — ее фактически нет. Совпадение? Случайность? Горо не верил в случайности. Их не бывает. 
Значит большая игра, затеянная большими мальчиками и девочками — удалась. Где-то в Токио потирает руки тот, кто стоит за «Антимагией» — и Горо был уверен, что это седой, худощавый старик, чем-то неуловимо похожий на Джиро-сама, с такими же добрыми лучиками морщинок вокруг глаз и сталью во взгляде. Где-то далеко этот старик закуривает свою трубку, стирает с лица уже ненужную улыбку и смотрит вверх. На звезды. Почему-то Горо уверен, что он — их видит. И эта несправедливость особенно больно ранит сердце. Он — всего лишь горстка пыли на игровой доске, всего лишь один старик в умирающем городе на побережье, но и у него есть право увидеть звезды. Хотя бы раз. 
Он снова смотрит вверх и видит, как там — наверху — загорается алая звезда. Арктур? Сириус? Слишком яркая и слишком большая… звезда разгорается все ярче… освещая и лицо той, кто затягивается в ночи сигаретой, стоя над ним. 
Кайя садится на край бетонного ложа ливневого стока и затягивается снова, выдыхая клуб дыма вверх. Очертания дыма можно увидеть, потому что огни ночного города отражаются от дыма. Или это ее дыхание? 
— Сегодня будет довольно холодно, Горо-сан — говорит Кайя: — простудишься. 
Он ничего не отвечает, Кайя-сан всего лишь одна из жертв этого города, тоже погнавшаяся за своей мечтой в блестящей обертке из надежды. Никто не знает, что на самом деле стоит за этим «взгляните на лилии, как они растут: не трудятся, не прядут; но говорю вам, что и Соломон во всей славе своей не одевался так, как всякая из них.» Никто не знает, но он может предположить — Кайя-сан вынуждена терпеть тяжелое дыхание и потные мужские ладони, терпеть что-то, от чего невозможно отмыться, даже если стоять под обжигающим кожу душем пять часов подряд. Марать свою душу, послушно подставляя ее под плевки и окурки тех, чьи мечты уже поломаны и теперь они с подленьким чувством сладости — ломают мечты других. Ее душа — гибкая, ее натура — позитивная и оптимистичная, только это и дает ей силы вставать с утра и открывать шторы навстречу солнечному свету вместо того, чтобы набрать горсть таблеток или уронить тостер в ванную или поднять над предплечьем бритву... Кайя-сан сильнее душой чем все они вместе взятые, но однажды… однажды этот город сломает и ее. Как он уже сломал его. И сейчас, лежа на холодном бетоне — он отдал бы все за новую порцию надежды. На то, что все уладится. На то, что Кеко-тян вернется и что они будут жить вместе, в уютном домике в деревне, на то, что они вместе заведут себе кошку, толстую и ленивую, которая будет греться летними деньками под солнцем и согревать ноги долгими зимними ночами, на то, что он наконец сможет увидеть звезды в небе. 
Рядом раздается шорох. Он скашивает глаза. В полутьме он видит, как Кайя-сан ложится в бетонный желоб ливневого стока рядом с ним. 
— А здесь уютно — говорит она: — и звезды видно. Вон, там, видишь? Это Сириус. 
— Ты не можешь видеть звезды в городе — отвечает он, не утерпев: — это спутник. Или самолет. 
— Спутник или самолет движутся — через некоторое время говорит Кайя-сан: — а тут — на месте стоит. Говорю тебе, это звезда. Просто яркая. 
— Не вижу. Где? — спрашивает Горо и Кайя-сан тычет огоньком сигареты куда-то вверх. Он напрягает глаза, но по-прежнему не видит. Наверное, из-за зрения, думает он, Кайя — молодая, у нее хорошее зрение. Несправедливо. 
— А ты знаешь, в чем разница между нами, Горо-сан? — спрашивает Кайя и затягивается сигаретой, разгоревшийся огонек освещает ее лицо красным. 
— В том, что ты можешь видеть звезды, а я нет? — предполагает Горо, чувствуя себя немного обманутым. Даже в этом городе есть те, кто видят эти чертовы звезды, думает он, наверное, для этого надо иметь не только острое зрение, но и чистую душу. Вот как у Кайи-сан — она умела оставаться невинной и чистой, как бы это странно не звучало. 
— Нет. Разница между нами в том, что на мне плащ из последней коллекции «Сантино» за двести тысяч иен. И костюм на мне — только с виду офисный. На самом деле это образ от «Валентино» и обошелся он мне в сто пятьдесят тысяч иен. Я уже молчу про туфли и прочее. А все, что ты на себя напялил — стоит где-то двадцать тысяч, и это я еще говорю не об остаточной стоимости твоих тряпок, а об культурной и исторической ценности твоего костюма как артефакта, в котором «великий и мрачный Горо-сан предавался депресии». А знаешь что между нами общего? — спрашивает она без перехода. 
— Нет — пожимает плечами Горо. Насколько вообще можно пожать плечами, лежа на спине в ливневом стоке. Это не так легко как кажется. 
— А общего, между нами, то, что мы с тобой оба лежим в грязной и холодной канаве на обочине. — говорит Кайя-сан: — зарабатывая себе простуду, пневмонию, застужая себе почки и получая ревматизм и артрит. Правда мне немного непонятно почему мы тут лежим, но раз уж ты лежишь, то и я прилягу. — она замолкает и возится, устраиваясь поудобнее. 
— Простудишься — говорит Горо через некоторое время. 
— Ты тоже. — отвечает Кайя. Опять наступает молчание. Горо думает, что ему-то уже все равно, а она — еще молодая и у нее все впереди, но это ее не убедит. Она — упорная. Уж кто-кто, а он знает. И если сам он предпочел бы попросту замерзнуть в этой канаве, чтобы с утра его тело обнаружили городские работники коммунальных служб, то Кайя-сан точно не отойдет в сторону, пока он здесь лежит. В самом деле, в этом городе кто-то еще помнит о нем и даже готов лечь рядом в холодный и грязный бетонный желоб, несмотря на то что только одежда на ней полмиллиона стоит. Стоит ли он таких жертв? 
— Ладно. — говорит он и садится, подтянув ноги к подбородку: — сейчас мы встанем и пойдем в теплое место. Хорошо? 
— Хорошо — покладисто соглашается Кайя: — а я тебе такое расскажу! У тебя сразу вся хандра пройдет! Я же твой информатор! 
— Хм… — говорит Горо. Он не в силах сказать ей, что он уже не работает в СКПУ, что он даже не зачислил ее в штат информаторов, зная, что это может послужить ей нехорошую службу, если об этом узнают. И что ему сейчас никакая информация уже не нужна. Что вся нужная ему информация у него уже есть. Он — отстранен и под следствием, а Кеко-чан — в Токио. Но сказать об этом он сейчас не может. Нет сил. У него есть силы ровно на то, чтобы встать и дойти до круглосуточного бара, сесть там с Кайей и заказать себе горячего сакэ местного производства, которое до недавних пор курировал Джиро-сама. Он встает сам, помогает встать Кайе, отряхивает ее плащ от приставшего мусора, и они переходят дорогу, ориентируясь на ярко освещенный вход в бар. 
Уже сидя за столиком и чувствуя, как он на самом деле замерз, глядя на то, как Кайя прижимает свои узенькие ладошки к пузатым бокам горячего чайника, пытаясь согреться, — он вдруг понял, что он не одинок в этом городе. Что тут есть еще одна душа, которая все еще не сломлена и не сожрана им. И эта мысль вдруг согрела его изнутри, или это стопка горячего сакэ? 
— У нас в «Хилтоне» что творилось! — говорит Кайя-сан, придвигая к себе свою чашку с чаем: — там же пентхаус сняли! На месяц! И поселились там «Демоны Сумераги»! 
— Пфхф! — подавился сакэ Горо. 
— Да! — продолжала она, предложив ему бумажную салфетку, вытереть пролитое сакэ: — именно! То есть никто, конечно, не сказал, что они те самые, но у нас девчонка одна опознала Нисимуру-сан, а где Нисимура-сан, там и все остальные. И точно, Питер-сан тоже пришел, с какой-то фифой, расфуфыренная вся и важная. Такой мужчина видный а нашел же себе выдру такую… 
— Что?! 
— Но не это главное! Главное в том, что никаких «Демонов Сумераги» не существует! — торжествующе подняла палец Кайя: — нет их. Есть только Нисимура Акира-сан! 
— Что?! 
— Да, заходит наша Мия-чан, ее смена тогда была, потому что Сатоко заболела, а Риу у нас домой уехала, с родителями жениха знакомиться… вот Мия-чан и заходит, а там — рояль сломан, стена пробита, мебель покрошена, а самое главное — все присутствующие, кроме Питера, какого-то мальчика и этой фифы с Питером — все Акиры! 
— …. Что?! 
— Ну да! То есть нет никаких «Демонов» — это все одна Акира! Она — это каждый из «Демонов», она сама — и огонь и лед и кровь! Вы же видели, что они на Играх творили?! Это все — одна Акира! А у какой у нее сейчас индекс опасности? 
— Тройная альфа — бормочет Горо: — повысили после инцидента на Играх. 
— Она тройная S с плюсом, если не выше. Она наверное уровня Супермена в штатах. Или как Иван Грозный в России… Шин Хуан Ди в Китае… она — самый могущественный маг в Японии! 
— Но погоди, Кайя-сан… 
— Нет, это ты погоди! — разбушевавшаяся Кайя хлопает ладонью по столу: — когда развалилась Инквизиция? Когда на Акиру наехали! Думаю, что у нее не было плана ликвидировать эту организацию так внезапно — но те попытались укусить ее и выхватили! Если бы она хотела ликвидировать Инквизицию давно — она бы сделала это тихо. В конце концов она же Император! 
— Что?! 
— Ну… она может принимать любой облик и размножаться своими копиями или клонами… было бы глупо считать, что она ограничилась только «Демонами». — предполагает Кайя: — она — это абсолютное оружие! Может быть все вокруг нас уже Акира-сан! 
— О, господи… — говорит Горо и прикладывает ладонь к лицу: — боже дай мне сил… 
— Я и сама так же себя почувствовала, как об этом подумала — сочувственно закивала головой Кайя: — какой ужас. Надеюсь, ты не Акира-сан? 
— О, господи… 
— Ой. Это твой котенок, Горо-сан? — Кайя берет на колени маленького серого котенка. 









Глава 16


Поздней осенью в Литературном Клубе прохладно. Здесь вообще всегда прохладно и не потому, что помещение находится под самой крышей, не потому что отопление тут прохудилось или окна неплотно закрыты. Прохладно тут потому, что тут — Юки. От нее всегда как будто прохладно, а уж когда она устроится в своем кресле, подожмет под себя ноги и в какую-нибудь книжку углубится — так и вовсе иногда морозный туман по полу стелется. Близняшки борются с этим злом на свой манер — они очень хорошо утепляются снизу, у них теплые колготки и носки, а еще у них есть котацу и электрический обогреватель. Думаю, что Литературный Клуб вносит немалую лепту в счета школы по потреблению электричества. Зато в теплое время на кондиционере экономим, да.
Юки сидит в своем кресле, закинув ноги на подлокотники и чему-то улыбается, перелистывая страницы потрепанной книги. Книга выглядит весьма массивной и … я приглядываюсь. Так и есть, настольная книга всех утончённых маньяков и убийц с манией величия, «Золотая Ветвь: Исследование магии и религии» Джеймса Фрэзера. Как там — кто не видел картину Тернера «Золотая Ветвь»? Я вот не видел, что бы там Джеймс Фрэзер себе не придумывал. Кстати, обидный пробел в образовании, надо будет хоть на эту картину взглянуть, раз уж она вдохновила автора на фундаментальный труд, который с таким удовольствием перечитывал и доктор Ганнибал Лектер и Геринг и конечно же Серый Человек, самый известный маг-убийца в Японии.
Выбор книги мог бы насторожить несведущего человека, но я знаю Юки, я знаю, что она любит описания Фрэзера из-за его готовности описывать обычную сцену сочным языком конца девятнадцатого века, с его обилием сравнений, прилагательных и мизансцен, без которых современные писатели уж точно обошлись бы. Все эти «незабываема спокойная водная гладь озера Нему» и «кажется сама Диана не захотела оставить этот одинокий берег и продолжает обитать в лесной чаще». Облик мрачного немейского жреца, крадущегося в тени чащи с мечом в руке,— «и когда, выплыв из бегущего облака, бледная луна всматривается в него сквозь сплетенные ветви, на плече его ярко вспыхивает сталь».
Хотя, надо признать, что и назвать Юки безобидной или невинной — язык не повернется. Она была такой… когда-то. Но с той поры прошло много лет… пусть даже и не в этой реальности. И все же она остается школьницей, как и я. Как и Иошико.
Я сижу за котацу, засунув под него ноги, которые греются в тепле, моих ног периодически касаются ножки Аи-чан, которая делает вид что ей все равно. Она вместе с Мико делает уроки на столешнице котацу… откуда я знаю, что ножки, которые касаются меня — именно ее? Не знаю, может быть, это Мико шалит. Но все же скорее поставлю на Аю-чан, у нас с ней есть какая-никакая история, а с Мико вообще ничего и никак. Мико у нас — бледная тень Аи и с этим надо что-то делать. Ей самой, конечно, а не мне. У меня своих дел хватает — надо жить и готовиться к крестовому походу против Инквизиции… который уже состоялся. Вот как-то так.
Ая и Мико читают что-то о дворцовых интригах, а я сижу над учебником по истории. Знаете ли вы, что в этой реальности не было никакого Эрвина Роммеля, Лиса Пустыни, не было осады Тобрука, не было битвы при Эль-Аламейн, бородатые ребята из Спешл эйр Сервис не рассекали пески пустыни на знаменитых виллисах с установленными крупнокалиберными «Браунингами» на них, а Черчилль не сказал свое знаменитое «никогда еще жизнь столь многих не зависела от столь немногих». Да, Африканский фронт был важен для государств-союзников и стран Оси, но основной силой немецких вооруженных сил были не танки, а стальные големы некоего Пауля Штрошера, мага-артефактора, кавалера Железного Креста с мечами и бриллиантами, и дубовыми листьями. Сам Кристобаль Хозевич Хунта не отказался бы от такого экземпляра. Противостояли стальным громилам легкие и мобильные химеры специального отряда «Windhovers» или «Пустельги». По странному стечению обстоятельств девиз спецотряда «Пустельги» звучал так же как и мотто ребят из Спешл эйр Сервис — «Who dares wins». С 16 февраля 1941 года Пауль Штрошер командовал Африканским Корпусом, с поставленной перед ним задачей отбросить британские войска в Египет и тем самым улучшить положение итальянских войск в Северной Африке, фактически разгромленных британскими силами. Стальные монстры Штрошера, называемые «грандпанцерсолдатен» или как называли их союзники — «бэйби» от «Big Boys» — отбросили британский Экспедиционный Корпус до самого Нила.
Чтение истории завораживало, отличия мира магов от моего старого — удивляли и заставляли обращать внимание на детали. Я и сам не заметил, как погрузился в чтение, прерывая концентрацию только когда, время от времени меня касалась, то ли случайно, то ли намерено — шаловливая нога Аи или Мико, или когда становилось особенно прохладно — тогда я наливал себе горячего чаю из термоса на столе и снова погружался в чтение. В конце концов для этого и был создан Литературный Клуб, не так ли? Для чтения книг в тишине и молчании с такими же как ты — людьми, которые умеют ценить эту тишину, эту неуловимую атмосферу совместного чтения, когда вы вроде бы и вместе, в одном помещении, но в то же время — все в разных временах, ситуациях и даже мирах. Я вот сейчас в раскаленных песках Сахары, верхом на боевой химере и на моем загорелом плече красуется татуировка спецотряда «Пустельги», в бинокль я вижу как бронированные монстры с черными крестами на боках штурмуют Тобрук. Ая и Мико — в мире дам и кавалеров, кружев и балов, надушенных записок, небрежно заткнутых за отворот перчатки, клинков, со звоном скрещенных в темном переулке и конечно же любви до гроба и коварной обольстительнице. Юки же, в свою очередь — в тенистой рощице у озера Нему, смотрит как мрачная фигура со стальным клинком на плече бродит возле священного дерева, пребывая в постоянном страхе, сжимая в потной ладони рукоять меча. Волшебство Литературного Клуба. Интересно, есть ли альтернативная реальность с героями сказок и книг? Есть ли в самом деле Средиземье и Ородруин? Уж если есть драконы, то должен быть и Смауг, должны где-то быть и Элберет Гилтониэль и девять принцев Амбера, и Пауль Атрейдес и даже сам Император на Золотом Троне, все, что когда-либо порождала человеческая фантазия…
— И что ты ей сказал? — спрашивает у меня Юки, переворачивая очередную страницу «Исследования магии и религии».
— А? — переспрашиваю я, чувствуя, как пески Сахары и схватки боевых химер с германскими големами тают, как развеивается магия Литературного Клуба. Возвращаться в реальность всегда немного больно. И скучно. Я с неохотой стираю пыль и песок Великой Пустыни со лба и поворачиваюсь к Новой Надежде Человечества и председателю нашего клуба.
— Кому я что сказал? — мысли в голове начинают проворачиваться, возвращая меня в реальность. В реальности мы с Юки остались в Клубе вдвоем, близняшки насытились дворцовыми интригами и ушли домой, скоро пора и нам.
— Ты разговаривал с Иошико — говорит Юки, закрывая книгу и складывая руки перед собой, переплетая пальцы. Не хватает только положить подбородок на сплетенные пальцы и грозно сверкнуть глазами — благо очков она не носит.
— Разговаривал — не стал отрицать очевидного я: — она, кстати, привет передает.
— Вот как — Юки встает и растворяет в воздухе свое ледяное кресло: — а она ничего не сказала насчет того, что она за меня подписалась в листке регистрации? Что теперь нас двое в этой ее предвыборной гонке? С каких это пор Темная Императрица у нас за спинами прячется?
— Ну… тут промашка вышла — сознаюсь я: — но она ничего плохого не желала. Честно. Она не хотела тебя обидеть, да тут никто не хочет тебя обидеть. Тебя если обидишь — долго не проживешь. Не от сосульки помрешь, так от пламени.
— Ты мне зубы не заговаривай, Син. — говорит Юки. После этого слияния не только я знаю ее и Акиру как облупленных. Они знают меня — тоже как облупленного. Тут уж ничего не поделаешь, вот они минусы житья в доме со стеклянными стенами… особенно если это не дом, а единое сознание.
— Я же почему сразу не отказалась — говорит Юки: — как меня в учительскую вызвали и листовку эту показали. Потому что думала что ей это зачем-то надо.
— Так ей и надо! Все сняли свои кандидатуры, никто не хочет с ней тягаться на выборах, а тогда выборы не состоятся. — объясняю я. Юки морщится и поднимает руку.
— Погоди — говорит она: — но ведь можно же подойти и поговорить сперва, чего она конспирологические игры устраивает?
— Боится — говорю я первое что приходит в голову: — боится конечно.
— Кого? Меня? — хмурится Юки: — я что — страшная?
— Ооо! — тяну я: — ты даже не представляешь какая! То есть — красивая как женщина, но страшная как враг. Ты — воплощение этой… Немезиды, вот. Ты у нас сама Смерть на ледяных крылах. Нет, ну посуди сама — девчонка с нами на Бартаме была, а ты там оставила по себе впечатление, да еще и с Акирой там устроила … кавардак. Как на тебя по-другому смотреть? Я-то бывает порой вздрагиваю, как сам себя в зеркало увижу… а ведь я частью я-мы был, и то страшновато. А она — снаружи была. Часть ее воспринимает тебя как одноклассницу, а часть — как неведомую хтонь, которой ты по сути и являешься.
— Скорее — частью неведомой хтони, потому что другой частью являешься ты. — говорит Юки, заправляя прядь волос за ухо: — и еще частью — Акира.
— Это не меняет дела. И тем более не может изменить отношения. У меня с Иошико всегда были дружеские отношения…
— Ты с ней спал? — прищуривается Юки: — никак вспомнить не могу… спал или нет?
— Так ли уж важно кто с кем спал? — поднимаю я бровь: — у нас все со всеми спали. Таков путь «Демонов Сумераги-тайчо»! This is the way!
— Don’t think so, но ты продолжай — машет рукой Юки: — оправдывай свою любовницу, эту мелкую дрыгоножку… сперва ты из-за нее Братство захватываешь, а потом …
— Вообще-то это ты из-за нее боевую тройку Братства в порошок растерла — напоминаю я: — это-то я точно помню.
— Да? — удивляется Юки: — точно. Почему-то тогда мне показалось что это хорошая идея.
— Признайся, тебе нравится Иошико — говорю я: — я не буду тебя осуждать. И Акире не скажу. У нас с тобой будет один маленький секрет. Я даже дам вам уединиться — у нас с Читосе еще месяц проживания в пентхаусе «Хилтона», так что квартира в вашем полном распоряжении.
— Она? Мне? Да пффф… — фыркает Юки. Никто, кстати, никогда не видел как Юки фыркает. Научно подтвержденный факт. Мы видели как она материться, как она выходит из себя, как она ведет себя как избалованный подросток и трудный ребенок, но чтобы фыркать… очень даже мило получается. Я умиляюсь.
— То есть она, конечно, ничего девочка — наконец признается она, скрестив руки на груди: — но ей об этом не говори. Я вообще, решила, что я как сестричка Читосе — гетеросексуальна.
— А с Акирой у тебя чего? — спрашиваю я в некотором обалдении. Все же знают, что Юки — это Акира. И наоборот.
— С Акирой это не считается — поясняет мне Юки: — не сбивай меня с толку. Ты мне лучше скажи, чего мне теперь делать? Эти двое — она кивает на пустующие за котецу места Аи и Мико: — уже успели наделать листовок и по школе расклеить. И ересь какую-то там написали.
— Что делать? — я смотрю на книгу у нее в руках. Немейский жрец, ну конечно же.
— Что? — она отслеживает мой взгляд и хмурится.
— Только добытое в борьбе ценится — говорю я: — кроме того есть только один путь сблизить вас как друзей и одноклассников… раз уж ты теперь гетеросексуальна.
— Секс? — неуверенно предлагает Юки: — не то, чтобы я была против, но …
— И это тоже — соглашаюсь я: — но все-таки в первую очередь ключ к вашей дружбе лежит в преемственности Немейских жрецов у священного дерева. Как происходила передача власти у озера Нему?
— В немийском святилище произрастало некое дерево, и с него не могла быть сорвана ни единая ветвь. Лишь беглому рабу, если ему это удастся, позволялось сломать одну из ветвей. В случае удачи ему предоставлялось право сразиться в единоборстве со жрецом и при условии победы занять его место и унаследовать титул Царя Леса — нараспев процитировала «Золотую Ветвь» Юки: — ты предлагаешь мне убить ее, или все-таки ей убить меня? Я понимаю, что ты можешь и вернуть нас к жизни из клинической смерти, но это как-то радикально для школьных разборок, не считаешь?
— Не, это ж символизм, как и все в этой книге. Эта книга вообще не об смыслах и сути, эта книга целиком о символах. — говорю я: — тебе нужно только участвовать в этой гонке без поддавков, серьезно, использовав все свои ресурсы. И проиграть.
— И проиграть? — она поднимает бровь: — то есть я, использую все свои ресурсы, борюсь изо всех сил и — проиграю?
— Именно! — поднимаю палец я: — только так и никак иначе!
— Ты уверен, что я проиграю? — бровь Юки не собирается опускаться и я понимаю эту бровь. Эта бровь повидывала всякого. Эта бровь видела и Славный Поход и Войну с Алой Империей и убийство дракона (чем бы это на самом деле ни было) и многое другое. Эта бровь полагает что если Юки использует все свои ресурсы, то проиграть не может по определению, даже если ей руки за спиной связать и на голову мешок надеть. И именно это и есть проблема. Если Иошико не сможет ее победить честно, без поддавков — то она утратит веру в себя и никогда уже не сможет относиться к Юки как к равной. Если так случится — то так тому и быть. Но я все же хочу, чтобы в нашей семье как можно дольше сохранились доверительные отношения… дать шанс Иошико возвыситься, получить свою настоящую победу. Без риска лежать с оторванной головой, что радует.
— Не уверен — честно признаюсь я: — но я сделаю что могу. Буду помогать Иошико.
— Без поддавков? — наклоняет голову Юки и в ее глазах я вижу какой-то нехороший блеск. Вообще Юки — девушка серьёзная, но иногда на нее накатывает… как на Акиру во время хорошей пьянки. И этот вот блеск в глазах ничего хорошего не сулит. Острые ощущения — это да, но ничего хорошего.
— Без поддавков — вздыхаю я: — самому не хочется, но надо чтобы все всерьез. Иначе она сама не будет в себя верить. Она должна победить честно, а ты должна проиграть честно.
— Вот как. — Юки выпрямляется и становится словно бы выше ростом… ах, да, она снова парит в воздухе. Ледышки прямо под подошвами ее туфлей. Хитрый трюк.
— Вот так — киваю я. Тоже выпрямляюсь. Некоторое время мы меряется взглядами. По лицу Юки скользит улыбка.
— Тогда — пусть победит сильнейший — говорит Юки: — и раз уж ты настаиваешь, то я — не буду поддаваться!
— Да будет так! — и мы с ней пожимаем друг другу руки. За окном раздается раскат грома.
— Не слишком пафосно? — спрашивает меня Юки.
— Не, ну гром это ты уже перегнула — говорю я: — но в целом все отлично. На уровне. Художественно и выверенно.
— Так и знала, что гром — это перебор. А если … ну скажем так — у ее ног вихрем взлетают в стороны снежинки, в своем танце формируя снежный циклон вокруг ее ног, на голове вырастает ледяная диадема, а ее тело покрывается изящной ледяной броней.
— Все, хватит меня пугать — говорю я: — прибереги эти штучки для своей предвыборной компании. Тебе пригодятся все ресурсы.
— Чур, Акира — моя! — говорит Юки.
— Ээ… тогда, чур — Читосе! — говорю я, понимая, что надо торопиться, иначе разберут всех.
— Майко! — поднимает руку Юки.
— Майко же семпай Иошико! — возражаю я.
— Ничего не знаю! Все доступные мне ресурсы ты сказал! Я выбираю Майко! Она мне доступна!
— Джин! Я выбираю Джин!
— Чепу и его армия бумажных зверей!
— Никакой магии в стенах школы!
— Не, не, не! Условие было «чтобы никто не увидел» а не «нельзя применять»! — мотает головой Юки: — а все остальное можно!

Глава 17


Несмотря на довольно поздний час во дворе школы у парковки было довольно людно, школьники здесь не уходили домой сразу после окончания уроков, у многих были клубы, общественная деятельность, да и просто посидеть в классах, сделав задание на завтра — обычная практика для местных. Ведь дома у обычного школьника как правило ничего интересного его не ждало, а сделать домашнее задание в школе и веселей и легче. Администрация школы такие вот желания вполне поощряла, видимо считая что совместное выполнение заданий помогает лучше усвоить материал (и это действительно так), а также исходила из неявного нарратива «пусть лучше так, чем по улицам болтаются и наркотики курят, да сексом трахаются и безобразия хулиганят».
Кроме того, общее внимание привлекал шикарный автомобиль представительского класса на школьной парковке, школьники мужского пола разве что на него не облизывались, прикидывая технические характеристики и прочие сведения, так не нужные обычному человеку. Какая разница, какой марки, сколько там лошадиных сил под капотом, сколько литров в цилиндрах и какой кожей обтянуты сиденья, если автомобиль удобный и комфортный? По крайней мере так должно быть, потому что Акира в этом разбирается, а обеспечением нашей команды транспортными средствами занималась именно она. Уж кто-кто, а Акира в манкировании своими обязанностями не была замечена никогда. Уже жалею что не додумался вовремя выкрикнуть «Чур, Акира со мной!», потому что Акира это вам не просто пучок сверхгорячей плазмы и пламени, Акира — это ум, хладнокровие и административный ресурс. Правда у меня есть Читосе и … это будет эпическая битва! Читосе умеет делать все хорошо и вовремя, вот и посмотрим, что круче — опыт и характер Акиры или способность Читосе.
Тем временем, школьники во дворе и на парковке обратили внимание на нас с Юки. Тут прокол вышел, мы с ней заболтались насчет правил «легендарной и эпической битвы», а также о том, насколько честно использовать магию в школе и вне ее (было наложено вето на разрушение школьного имущества и самой школы) а также прочие ресурсы команды (деньги, влияние, связи и имущество). Не заметив окружающих и дружески болтая мы вышли на школьный двор и уже тут обнаружили обалдевшие взгляды школьников. Ну, как же, юная госпожа Юки в школе поддерживала реноме хладнокровной королевы (откуда и прозвище), сдерживая свои чувства, чтобы не заморозить неподготовленные организмы. Она и общалась в пределах школы только с близняшками, явно показывая свою незаинтересованность в социуме. А тут — мы. Выходим вместе, едва ли не под ручку, о чем-то весело болтая и даже улыбаясь. Будет завтра школьным сплетникам что обсудить.
Мы переглянулись и Юки пожала плечами. Это для окружающих она все та же прежняя Юки, а на самом деле этой Юки уже давно и далеко наплевать на мнение окружающих, это у нее после Славного Похода через Ледяные Челюсти. Когда насмотришься на реальность войны близко, то мнение школьных сплетников тебя волновать не будет совершенно. И если прежде Юки бы зарделась и от меня отпрыгнула, сделав вид, что мы — совершенно незнакомые и чужие друг другу люди, то эта Юки — демонстративно взяла меня под руку и едва ли не язык всем глазеющим показала. По школьному двору прокатился сдавленный ропот изумления, ахи и охи. Вот и чего людям своей жизнью не живется? Почему чужая — всегда интересней?
Мы с Юки идем через школьный двор, провожаемые взглядами, в которых воедино сплелись недоумение, удивление, потрясение и даже негодование. Юки на это плевать, а уж мне так и подавно. Как говаривал один британский джентльмен в таких вот случаях — «она и при жизни не отличалась особенным темпераментом». Так что мы проходим мимо изумленных и перешептывающихся школьников и школьниц, как и положено в таких случаях — гордо подняв голову и делая вид что не замечаем их реакции.
У автомобиля, подпирая капот своей идеальной попой — стоит Майко. Сегодня прохладно, все-таки поздняя осень и она отказалась от своих обычных шортиков (которые как из анекдота — девушка, это у вас юбка узкая или ремень широкий?) и скандального топика, откуда наша Майко всегда слегка выкипала. Сегодня Майко была одета прилично — в джинсы и куртку. Правда джинсы были слишком обтягивающие ее, словно вторая кожа, на ногах — высокие ботфорты, а куртка — распахнута, демонстрируя все тот же топик под ней.
— Йоу, молодежь! — она машет нам рукой: — садитесь скорей, у нас дела! Юки, отлепись уже от Сина, он женатый человек!
— На мне, между прочим, тоже женатый — ворчит Юки, категорически не желая отлипать: — что еще за дела в среду вечером?
— Садитесь, Акира расскажет — скалит зубы Майко и распахивает перед нами двери творения немецкого автопрома, словно заправский швейцар. На сиденьи из белой кожи неведомого животного — сидит Акира, в своем обычном красном костюме, заложив ногу на ногу.
— Садитесь — кивает она и мы с Юки садимся. Дверь закрывается, отрезая удивленные аханья и оханья школьной общественности. Майко садится на место водителя и автомобиль плавно трогается с места.
— Какие-то проблемы? — интересуюсь я. Необычно это — чтобы Акира с Майко к нам после школы приехали, нас забрать. Наверное, что-то случилось.
— Да нет — качает головой Акира: — к моему удивлению, никаких проблем. Почти.
— А чего тогда нас Майко пугает? — спрашиваю я. Майко с переднего сиденья поворачивает голову, совершенно не следя за дорогой и снова оскаливает зубы в улыбке.
— Вас не поторопишь — вы бы вечность там перед школьницами красовались — говорит она: — ты Юки у нас и вовсе не шла, а плыла над землей. Хитрый трюк. Научишь?
— У нее под подошвами ледышки, она их слегка левитирует — тут же сдаю я Юки: — этому не научишь. Она просто читерша.
— Кто бы говорил! — заводится Юки: — использовать Джин в школе — запрещено! Я не хочу, чтобы у половины наших одноклассников потом моральная травма и тысячефунтовый взгляд был! У одних по причине «как мне это развидеть», а у других — по совершенно другой причине! И я опасаюсь, что вторых будет больше!
— Я и не собирался! — оправдываюсь я: — я же просто уточнял границы применения иллюзий. Сама же сказала, что применять не запрещено, запрещено только когда за руку ловят.
— Нет, я говорила, что запрещено, когда проявления магии увидят! А все ее … похабные произведения искусства — видны!
— Ну… так в этом и смысл Джин — она ж иллюзионистка. Гендзюцу. Такой вот подход лишает меня преимущества, это нечестно. Это как Джин сразу из игры вычеркнуть!
— О чем они говорят? — наклоняет голову набок Майко: — Акира, я пропустила что-то? О чем речь?
— Не то, чтоб это была проблема … — продолжает Акира задумчиво: — ваши школьные разборки и то интересней будут… но…
— Но? — с места вычисляет верное слово Юки: — опять — но? Что случилось то?
— Вот сейчас доедем до места и покажу — говорит Акира.


Спустя пятнадцать минут мы все стоим в большом холле пентхауза. Ничего такого тут не видно, рояль уже убрали, стенку починили, вместо «французского секретера середины XVIII века, изготовленного в Bureau du Roi, самим Жан-Франсуа Эбеном!», который расколотила Майко — стоял скромный журнальный столик. В остальном — никаких проблем я тут не вижу. Обычный гостиничный номер… ну, хорошо, не обычный а роскошный гостиничный пентхаус, но никаких драконов, никаких инквизиторов, эмиссаров КОМКОНа, полубогов и демонов тут нет. Если не считать нас. На шелковой подушке, на диване — спит серый котенок.
— Я не понимаю — признается Юки: — что тут необычного? То, что стенку уже починили?
— Кот — коротко отвечает Акира.
— КОТ? Который КОТ Джапан Инк? Комитет Оборонной Техники Инкорпорейтед? — спрашиваю я: — но у нас Хикэру есть, они этих из Комитета знают, если что справимся…
— Да не этот КОТ. Вот этот кот! — Акира тычет пальцем в серое пушистое, развалившееся на подушке.
— Это не кот. Это котенок. — говорю я: — и в чем с ним-то проблема? Это ж Винцент.
— Миленький — кивает Юки: — в Бартаме, кстати, кошек нет. Есть лисички такие, смешные, они еще смешной такой звук издают — фьютть! Как-то так… или фиюууть?
— Этот кот нас преследует — объясняет Акира: — весь день сегодня за мной шпионил.
— У тебя паранойя — отвечаю я: — это обычный кот. Потом, в перспективе — мы создадим управляемого кота-клона, разумного и способного контролировать клона Китано. Но пока это просто кот.
— Это временной парадокс, а не кот. Он — уже создан и уже вернулся из прошлого. А теперь за нами следит. Вон, Майко подтвердит. — говорит Акира.
— Да как он мог вернуться? У него машины времени нет. — хмурится Юки.
— Своим ходом. — просто объясняет Акира, и мы замолкаем. Я с уважением смотрю на серый комочек шерсти на подушке. С шестьдесят седьмого года значит. Этот кот постарше многих тут будет.
— Ну хорошо — говорю я, продолжая созерцать котенка: — не уверен, что это так, но допустим. Вот допустим, что этот кот — он тот самый кот. Временной парадокс, разумная тварь и все такое. Он чего, неудобства доставляет?
— Он за мной в ванной подглядывает — докладывает Акира: — и за Майко тоже! И Линда его боится.
— Линда боится? — я смотрю на котенка. Котенок потягивается и вальяжно зевает, рискуя вывихнуть челюсть. Снова сворачивается клубочком и засыпает.
— Он за мной с утра в душе подглядывал — говорит Майко: — а Линда его вообще как увидела — так с лица сбледнула и бегом убежала, даже сумочку свою забыла. Я потом догоняла.
— Хм… — говорю я и наклоняю голову, разглядывая котенка.
— Да вы все глупости говорите! — Юки проходит вперед и берет котенка на руки и начинает чесать ему за ушком. Котенок приоткрывает глаза, обводит собравшихся взглядом и начинает мурлыкать, словно небольшой игрушечный трактор.
— Нормальный кот! — говорит она: — Винцентом зовут! Хватит его за глаза порочить!
— Вообще-то коты холод не любят — задумчиво произносит Акира: — это он рядом со мной может мурлыкать, температура тела кошачьих завышена в сравнении с человеком, но…
— Вот вы где! — в номер заходит Читосе, она одета довольно модно — в контрастный черно-белый костюм и белый плащ. Плащ она несет через руку, за ней семенит какой-то молодой человек в костюме, склонившись едва не в половину под ношей каких-то коробок, пакетов и сумок.
— Ого — реагирует Майко: — Читосе за покупками ходила! Мне чего купила?
— А то! Сейчас будем мерить! Вот сюда положите все, пожалуйста… — молодой человек со вздохом облегчения складывает трофеи на диван, почтительно кланяется и удаляется — не поворачиваясь спиной, словно в храме.
— Вообще-то у меня объявление было — говорю я. Читосе поднимает голову и быстро изучает мое лицо.
— Ага. — говорит она: — тогда — собрание малого-премалого Дивана считать открытым, на повестке дня вопрос — что именно мешает нам с Майко померить на нее такое классное нижнее белье? Со скучным-прескучным докладом вместо того, чтобы примерять на Майко все эти кружевные ниточки, выступает сам Великий и Ужасный Домашний Тиран и Самодур Синдзи-кун!
— У нас в школе выборы — объясняю я: — не то, чтобы я тут не хотел на Майко примерить что ты там купила, но у нас Иошико номер выкинула… — и в нескольких предложениях я разъясняю ситуацию.
— Значит сперва она без твоего ведома распорядилась твоей подписью, а потом вы без нашего ведома поделили нас пополам по неявному признаку? — уточняет Акира: — так, словно мы тут во дворе в мяч играем?
— Именно! — кивает Юки: — так все и было. Ты и Майко в моей команде! А Читосе и Джин — за них! Что неправильно, потому что их вместе с Сином и Иошико уже больше. Да еще и эта Джин! Но! За нас еще Хината-Хикэру, а это — сила!
— Юки ты чего? — забеспокоилась Майко: — ты правда решила дать этой Хикэру захватить всю школу только ради каких-то выборов?
— Было бы классно, да? — мечтательно улыбается Юки. Наступает тишина, все смотрят на нее и молчат в обалдении.
— Что?! Нет, конечно, я не собиралась так поступать! — говорит она, видя наши взгляды: — и в мыслях не было! Я просто хотела, чтобы Хината концерт дала, песню-другую там спела, автографы дала…
— Подкуп избирателей — говорю я: — наглый, циничный и неприкрытый подкуп избирателей. Так называемые «бесплатные концерты», где знаменитости призывают голосовать за определенного кандидата. Не ожидал от вас такого, Юки-сама…
— Ala guerre comme à la guerre — отвечает Юки: — сам же сказал мне приложить все усилия и проиграть. Вот как я могу приложить все усилия и проиграть?
— Он так и сказал? — Акира поворачивает голову ко мне: — ты так сказал?
— Угу. — ябедничает Юки с веселыми огоньками в глазах: — а еще назвал тебя, Акира-сан — ретроградкой и желтым земляным червем. Сказал, что ты в современных выборных технологиях ничего не понимаешь и времени создать положительный имидж кандидата у нашей команды все равно нет. Типа выборы на носу, в эти выходные.
— Ну это мы еще посмотрим, кто тут желтый земляной червь — говорит Акира, вставая: — раз уж на то дело пошло. Майко!
— Да? — Майко вскакивает с места, недоуменно моргая глазами.
— Ты с нами? Твоя кохай все-таки…
— Конечно с вами — не колеблясь отвечает Майко: — это тест для нее будет, посмотрю я на нее под огнем, лично так сказать проверю… раз уж так поделились.
— Вообще это конечно неправильно — говорит Читосе, усаживаясь на край дивана: — Син вот ты сам опять ситуацию в тупик завел. А потом говорить будешь что никто тебя не слушает и вообще ты как Акира-сан — окружен идиотами.
— Что?! — я удивляюсь. А я-то дурак не верил, что девушка когда она не замужем и когда она замужем — две разные девушки. Вон как Читосе изменилась.
— Вы сейчас с Юки команду пополам делите. А должны Иошико и Юки команды себе подбирать — поясняет Читосе: — так будет верно. А то получается что ты опять за нее все решил. И как ей уверенной в себе быть, а уж тем более в своем статусе президента, если ты уже все порешал и запланировал? Ты у нас Син — курица-наседка. Толстая такая и заботливая.
Наступает тишина. Майко смотрит на Читосе с выражением удивления. Акира кивает головой и что-то бормочет себе под нос. Юки задумывается.
— Хорошая у тебя девка — выдает через несколько секунд Майко: — женись! Ах, да ты уже … тогда — не упусти такую девку, сынок. Мудра, да работяща — чего ж тебе еще надо?
— Читосе дело говорит — мы саму Иошико и не спросили и уже сами все решили — говорит Юки: — вот как раз такое отношение к ней и опускает ее в моральном плане. Надо с ней поговорить.
— Твоя жена на удивление разумна и красива — говорит Акира, внимательным взглядом окидывая Читосе, словно оценивая ее заново: — думаю, что я соглашусь с Майко — держись этой женщины, Син.
— Вы меня засмущаете — краснеет Читосе: — в самом деле…
— Она у нас на все руки мастер — говорит Майко: — давайте ее спросим, что с котенком делать? Она одного бога уже убила, может с временным парадоксом справится?
— Не дам я Винцента обижать!
— Мяу!

Глава 18


POV Хикэру-Хината

Хикэру-доно за свою долгую жизнь не раз уже занимала новое тело и не разу уже имела дело с ретроспективными воспоминаниями, которые пытались изменить ее как личность. Трудно оставаться молодой девушкой на том самом проклятом судне у берегов Китая, когда в тебе воспоминания человека, который продавал таких девушек, убивал таких девушек, насиловал и мучал таких девушек. Когда в тебе воспоминания капитана этого грязного судёнышка, который был еще хуже, чем все члены его экипажа. Когда в тебе еще и воспоминания предателя твоего клана, на которого обычно никто не обращал внимания, который десятками лет копил в душе унижения и тычки, вынашивая свою месть. Она даже не могла вспомнить лица своей мамы и сестры — ведь когда в ее память всплывали любимые лица — от другой части воспоминаний тут же вспыхивала жгучая ненависть Сато-куна, который всегда считал себя униженным и оскорбленным именно этими женщинами. Более, того, был у нее момент, когда она и сама стала вспоминать про маму и Мико-нээсан как про «этих женщин». Когда, глядя на фотографии, извлеченные ей из пыльного фотоальбома, глядя на черно-белые снимки мамы и сестры — в ее памяти всплывали не воспоминания самой Хикэру (теплая улыбка мамы, поправляющей ей прическу, веселые игры с Мико-нээсан), а яркие вспышки памяти, доставшиеся от Сато-куна, ненавистного предателя клана — пренебрежительные слова жены главы клана и отказ в ухаживании от Мико-сан, холодный дождь и выпрямленная спина Мико-сан, горящая от пощечины щека. Гневное лицо главы клана и холодная грязь, в которую его втоптали. Как они посмели так с ним поступить!
И она поспешно убирала фотографии в сторону. Первое время она даже плакала над ними. Но потом, потом она смирилась с тем фактом, что каждая новая Хикэру — остается Хикэру только тогда, если у нее есть общая цель. Если у нее есть стержень. Она все еще помнила этот ужасающий опыт в Тянь-шане, городишко в высокогорном Китае, где она — растворилась в каждом из жителей. Тогда она еще не знала — как именно оставаться самой собой, Хикэру Митсуи-доно — каждый раз, как состоялся перенос личности. Ведь каждый раз это был бой. За то, чтобы быть сверху. За то, чтобы привычки и характер нового тела перестали брать вверх над тобой каждый раз. За то, чтобы остаться личностью.
Оставаться Хикэру ей помогала только она сама. Ее сила. Ее гордыня. Ее достоинство. Она сама. Если не помнить кто она такая, если потеряться в воспоминаниях, если забыть зачем все это — то можно просто стать растением. Прожить еще одну жизнь просто существуя. Есть. Пить. Спать. Лежать с открытыми глазами не понимая, — зачем.
Поэтому ее способность была ее же проклятием. Она давно уже не была той самой Хикэру, которая ступила на палубу проклятого судна. Она уже давно — конгломерат воспоминаний многих людей… и все-таки она — оставалась самой собой. Потому что стержень, на который она насаживала все эти новые воспоминания и жизни — была ее гордыня. Самое сильное чувство из всех. Гордость за то, что она — Хикэру Митсуи. За ее клан, за ее семью, за ее саму. Она — не сдастся. Она — не сломается. Она — из Митсуи.
Однако новое тело пока еще сбивало ее с толку своими реакциями. Хината Рэй была на самом деле позитивной и скромной девочкой, живущей с ежедневным ощущением счастья внутри. И с таким контрастом в жизненной позиции, с таким разительным ощущением неадекватности восприятия окружающего мира Хикэру еще никогда не сталкивалась. Все, чьи тела она занимала прежде — как правило были не очень хорошие ребята. Их жизненная позиция и ценности не так уж и отличались от таковых у Хикэру-доно. Жизнь — дерьмо. Все вокруг хотят тебя обмануть, запутать, кинуть, нахлобучить и развести. Верить нельзя никому кроме себя. Единственное что имеет значение в этом мире — это сила. И деньги. Связи. Но и деньги и связи актуальны только тогда, когда у тебя есть сила. Иначе у тебя все отберут. Ты должен быть сильным, иначе зачем тебе быть? Кстати, бытие твое интересно только тебе, ты просто один из миллиардов, карабкающихся вверх, в тщетной надежде хлебнуть свежего воздуха на вершине пирамиды, судорожно вцепившийся в глиняный шарик Земли и несущийся навстречу своей смерти.
И Хикэру всегда одерживала вверх над личностями в своем новом теле — потому что она было больше. У нее было что-то большее, чем у них. У них была только их жалкая жизнь, только желание жить и жрать в три глотки, захватывая все, до чего они могут дотянуться, их горизонт событий был ограничен собственной смертью… в то время как у нее был Путь. То, что должно продолжаться даже после ее смерти, в которую она уже не очень верила. Путь ее семьи. То, что останется тогда, когда их всех уже не будет на свете. Наследие. Вот что у нее было — ее Путь и ее гордыня.
Но Хината Рэй была крепким орешком и не сдавалась в ее подсознании, порой вызывая странные реакции и желания — погладить серого котенка, который привязался к ней в последнее время, подать новенькую, хрустящую купюру нищему на улице, переживать за то, что «Чиеко совсем осунулась бедняжка, надо ей отпуск дать». Хината была странной. Впрочем, жизнь популярных айдолов очень трудна и несет с собой невероятные психологические перегрузки и стресс и адекватный человек скорее всего бы спятил. Особенно в подростковом возрасте. Хината — на взгляд Хикэру-доно — уже была спятившей. Она жила в своем собственном мире, в мире где ее никто и никогда не обманывает и искренне о ней заботятся.
Дура — говорила ей Хикэру, ведя внутренний диалог сама с собой, вернее — сама с ней: — дура, да на тебе все ездят, ты контракт почитай! У тебя концерт раз в неделю, у тебя фотосессии почти через день, у тебя съемки клипов, раздача автографов и спишь ты по пять часов и сколько ты за все это получаешь? Да если бы ты на заправке стекла автомобилям мыла — и то больше получала бы! Все вокруг на твоей шее выезжают — и твой менеджер и твоя студия, и твоя семья и даже твои так называемые «подружки», какие они подружки, только деньги из тебя сосут, да славой твоей пользуются… дура ты, Хината, как есть дура.
Но Хината Рэй не обращала на это внимания. Более того — она даже не стала отторгать Хикэру-доно, смирившись с тем фактом, что теперь ее тело занимает кто-то другой. Обычно процесс захвата тела чем-то напоминал штурм высотного здания отрядом спецназа — все эти гранаты в каждое окно, выбитые двери, простреленные косяки и бывшие хозяева дома — кто в луже крови, а кто — на полу со связанными руками, лицом вниз. Теперь здесь — новые хозяева. Некоторое время старая личность еще сопротивляется, засев в подвале и выкрикивая оттуда угрозы, но исход неизбежен, Хикэру уже везде, она сильнее, ее больше и все что на самом деле ее беспокоит — это ее внутренние ощущения от переваривания новых воспоминаний. Кто-то мог сопротивляться захвату дольше, не давая доступ к самым глубинным и драгоценным воспоминаниям, к омутам памяти и детским травмам или к тому, что является ядром личности — к системе принципов и взглядов, к эмоциям и механизму принятия решений. Но все заканчивали одинаково — в пустом доме сознания оставалась только она одна…
Но с этой чертовой Хинатой все пошло не так! Не было штурма сознания, это было так, словно бы ее впустили. И не просто оставили дверь незапертой, нет — скорее распахнули ее нараспашку, повесили огромный плакат «Добро пожаловать!», накрыли стол и понавешали воздушных шариков с мишурой. Так, словно ждали долгожданных гостей. Добро пожаловать, Хикэру-доно, забирайте мое тело, мое сознание, все что можете взять… вот, проходите, тут можете обувь снять, проходите к столу, все только вас и ждали… располагайтесь, будьте как дома. И ее сила, ее сознание вдруг замерло в недоумении. Такого раньше не было.
Чертова дура! — думает Хикэру, разве так можно? Поэтому все вокруг тебя и используют! Ты — просто пустая оболочка, кукла, ты до сих пор не понимаешь, что делают с тобой на этих «фотосессиях»? Ты слишком наивная, слишком доверчивая и слишком мягкотелая. Так тебе и надо — я просто должна была забрать у тебя тело, раз уж ты не не боролась за него! Даже животные борются за свою жизнь, дура! Я — старая женщина, я видела, что происходит с такими как ты, они все лежат на обочине жизни, это эволюция, выживает сильнейший, умнейший, самый коварный, тот, кто первым ударит в спину, тот, у кого нет привязанностей, тот, кто в состоянии забрать сапоги упавшего товарища и последние картофелины из его рациона. Такова жизнь.
И тебе хочется, жить такой жизнью? — думает она и мотает головой. Это — не ее мысли. Это мысли юной и категоричной, избалованной принцессы, которая не понимает, где она живет, которая привыкла уступать, которая боится конфликта. Я — Хикэру Митсуи! Я — никогда не отступала! Никогда не боялась! Всегда побеждала! Все, кто встанут на моем Пути как препятствие — будут сокрушены! Никто не смеет связываться с Митсуи! Я — убью их всех… и мне будет скучно? Одной? Если уж я такая могущественная, разве не следует изменить эту жизнь, Хикэру-доно? Если ты уже настолько сильна и ничего не боишься и всех можешь победить — разве не стоит бросить вызов и этой глупой, жестокой и безжалостной жизни и сделать ее не такой? Хотя бы для будущих поколений? Ведь ты не боишься, да, Хикэру-доно?
Нет, думает она, это снова ты, Хината-чан? Это снова твои мысли, да? Не выйдет у тебя ничего, это не «мягкая сила», это — мягкотелость, а я не могу позволить себе мягкотелость… потому что… боюсь? Но если я в самом деле — бессмертная и почти всемогущая, то чего же я боюсь? Почему мне так страшно быть мягкой? Наверное, и в самом деле следует дать отпуск Чиеко, она в последнее время совсем бледненькая стала… и котенка покормить. И, наверное, позвонить Сину, в конце концов он же мой муж, а хорошая жена должна…
— Аррргх! — рычит Хикэру-доно и вцепляется в свои волосы руками: — это вот точно не мои мысли!
— Хикэру-доно, вы так себе прическу испортите! — всплескивает руками Чиеко: — что вы делаете!
— Отвали, дура! — рычит Хикэру: — тоже еще одна нашлась тут! Посоветуй мне еще!
— Простите, Хикэру-доно — кивает головой Чиеко и достает откуда-то ее любимую темно-коричневую расческу из черепахового панциря: — сейчас я вам поправлю все.
— Ой, да отстань ты от меня… — выдыхает Хикэру, но не сопротивляется, позволяя Чиеко заняться ее волосами. В самом деле, думает она, может это и мои мысли. Чиеко и правда в отпуск пора, котенку надо кушать что-то, а Сину она позвонит… хотя бы затем, чтобы стереть улыбку превосходства с лица этой… ледяной стервы и ее огненной подружки. У них там только одна воспитанная девочка есть… вот с ней было бы неплохо подружиться. Они даже могли бы вместе набег сделать — пока еще Император не очнулся и эдиктов, запрещающих не наклепал — на остатки разгромленных кланов. Она точно знает где у них остались убежища и тайные склады. Внезапная атака вместе с Читосе-сан, звучит привлекательно, нэ? Видела она как эта Читосе двигается, такие вот движения ставят, так ходят или мастера боевых искусств, которые потратили годы на совершенствование своего мастерства, или горные егери, бойцы спецподразделений, которые прошли так называемую «горную подготовку». Они не глядят, куда ступают, их ноги словно обладают своим собственным разумом, выбирая путь.
А потом — после казни потомков змееголовых — они могли бы пройтись вместе по магазинам — в компании старшей жены ее любимого мужа. И кстати, поспрашивать у нее, как делать «это», потому что у Синдзи-сана есть свои предпочтения… и купить парочку миленьких комплектов — кошачьи ушки, например…
— Никаких ушек! — кричит Хикэру-доно вслух: — ты совсем уже обнаглела, а? Никаких ушек! Ничего милого вообще! Будешь так делать — я прекращу мармелад есть! Я знаю как ты его любишь! — она тяжело дышит, сжимая кулаки. Чиеко отшатывается от нее с черепаховым гребнем в руках.
— Хикэру-доно — говорит она: — вы опять всю прическу испортили! Не шевелитесь пожалуйста… и насчет мармелада — отменить заказ?
— Заказ? — хмурится Хикэру: — что еще за заказ?
— Ваш обычный — мармелад и прочие сладости от бельгийской фирмы — поясняет Чиеко: — если вы вдруг решите изменить обычным привычкам…
— И как у нее диабета не было и не слиплось ничего — ворчит Хикэру, откидываясь на сиденье и глядя в окно лимузина как мимо проносятся улицы вечернего города: — разве можно столько сладостей есть. В мое время если головка сахара была в семье — уже за счастье считалось. А мочи тогда даже и не сладкие были…
— Владелица вашего нового тела была жуткая сладкоежка — кивает Чиеко: — вам придется некоторое время вырабатывать новые пищевые привычки.
— Она еще и трусиха страшная была. — Хикэру вздыхает: — и никогда людям «нет» не говорила. Тряпочка.
— Полагаю это в силу особенностей ее характера — Чиеко заканчивает с ее волосами и убирает гребень: — все ее прежние знакомые были сильно удивлены вашим поведением. Они не ожидали такого от «нашей Хинаты-чан».
— Уроды — ворчит Хикэру: — если бы не я у девчонки уже в этом году сердце отказало бы. Разве можно все на одного подростка навешивать? Ты знаешь, что они с ней на этих своих «фотосессиях» вытворяли под видом «съемок»?
— А… вот почему вы менеджеру коленом в пах — понимающе протянула Чиеко: — а что мне не сказали? Или вон — Читосе-сан. Слышала я, она такие вещи терпеть не может, у нее пунктик.
— Да не — машет рукой Хикэру: — там они границу, конечно, перешли, но не насиловали же ее. Так… снимали далеко за гранью дозволенного, камеры в раздевалке установили, да предлагали ей мастурбировать на камеру.
— А она?
— Вот как ты думаешь, Чиеко? Она ж слова «нет» совсем не знала. Вообще удивительно как она до сих пор не беременна. Так что формально вроде она сама на все соглашалась, а фактически конечно — издевательство какое-то. Я и сама им здесь жизнь устрою… несладкую. Читосе-сан в таких вот случаях звать — она же придет и всем головы прострелит…
— Удивительно! — улыбается Чиеко: — переселение в это тело сделало вас добрее, Хикэру-доно! Раньше вы бы…
— А это была бы легкая смерть — продолжает Хикэру, мечтательно улыбаясь: — в то время как я устрою им такую жизнь, что они сами и повесятся… я лишу их работы, репутации, выброшу на улицу и прослежу чтобы никто их не нанял… я буду платить ресторанчику на набережной, чтобы подкармливали их остатками сладкой и острой пищи а по ночам запускать к ним в картонные коробки под мостом муравьев… что ты говорила? — она поворачивается к Чиеко. Та покачивает головой.
— Ничего, Хикэру-доно. Совершенно ничего.
— Ну и отлично. Моя новая семья в курсе, что я еду?
— Конечно, Хикэру-доно. Юки-сан просила о встрече.
— Чего этой ледяной девчонке нужно? — хмурится Хикэру.
— Она не сказала, но я все уже узнала — улыбается Чиеко: — она хочет попросить вас поддержать ее кандидатуру на выборах президента школы. Прийти в школу и раздать автографы, показать, что поддерживаете ее.
— Выборы президента школы… с ума сойти. Скоро мы будем участвовать в выборах самого ответственного малыша в ясельной группе детского сада. Куда катится мир… — закатывает глаза Хикэру: — хотя мысль довольно милая. Конечно, я буду участвовать… и это целиком мой выбор! Вовсе не потому, что я не могу «нет» сказать!
— Конечно, Хикэру-доно — кивает Чиеко: — исключительно ваш.
— И это… бельгийские сладости не отменяй. На всякий случай. — добавляет Хикэру-Хината: — что может произойти от нескольких сладостей?
— Абсолютно ничего! — снова кивает Чиеко: — вы как всегда правы!
— Ты со мной соглашаешься, потому что я права или ты просто головой киваешь? — подозрительно спрашивает Хикэру, прищуриваясь: — нэ?
— Я с вами соглашаюсь, потому что вы правы, Хикэру-доно!
— Тогда как насчет остановиться у Читосе-сан?
— Совершенно здравая мысль, Хикэру-доно! Зачем гостиницы, если есть семья?
— И может быть даже накатить вечером немного сакэ…
— Ээ…
— И надрать твою наглую и лицемерную задницу!
— Хикэру-доно! Пожалуйста! Я больше не буду!

Глава 19


POV Тайра «Огненный Феникс» Лауренс, наемница

Вечером к Буухэ-батору приехали гости. Тайра терпеть не могла все эти восточные церемонии, приемы, встречи, совещания или как они там назывались. Все деловые встречи в Северном Манче заканчивались пьянкой. А это утомительно — следить за сохранностью самого объекта-прайм, его семьи, а иногда — еще и за гостями. В большинстве случаев никого не волновало, если высокий гость разобьет себе голову о низко расположенную балку при входе в большую залу (сделано специально, чтобы каждый при входе поклонился хозяину, пусть и непроизвольно), или захлебнется в чане с кровавым кумысом, который так замечательно пьется и так легко дает в голову. Или там с кем из гостей или генералов устроит драку и там его изобьют. Задача подразделения «Ирбис» была в защите самого объекта прайм, то есть Буухэ-батора, самопровозглашенного хана окрестных земель, мага категории S плюс по международной классификации опасности, а также его жен, наложниц (не всех, только тех, что были отмечены в контракте), сыновьей и внуков. Дочери и внучки под защиту подразделения не подпадали. Интересные взгляды у местных, подумала Тайра, провожая взглядом очередного пьяного гостя, которому вздумалось проблеваться с дворцовой стены. Женщины тут вроде как второй сорт — но на приезжих это не распространяется. Она своими глазами видела, как эта молодая японка, которая приехала вместе со стариком — была встречена со всеми почестями, полагающимися дорогим гостям. Такая гибкая степная мораль. 
— Пшшт… — прозвучало в ухе и она прижала наушник двумя пальцами. 
— Феникс! Твою налево, ты что делаешь? — командир. 
— На стене стою — отвечает та, прижимая тангету: — провожу оперативный контроль над ситуацией. 
— Ты мне мозги не пудрь! — ворчит тот: — ты где должна быть? В основной зале. Вот и будь добра… 
— Поняла. Выполняю… — она вздыхает, предусмотрительно отжав тангету, чтобы «Алтын» не услышал ее вздоха. Конечно, контракт на обеспечение безопасности — легкий и стабильный заработок, но иногда она жалела, что они согласились. Их команда превосходно умела работать на «хит-энд-ран», появится там, где не ждут, нанести удар, выкрасть документы, освободить заложников, устранить ВИПа, спасти ВИПа, захватить ВИПа, и еще двести трюков из арсенала рыцарей плаща и кинжала. Каждая операция — произведение искусства, каждая операция — взрыв адреналина и кровь, пульсирующая в висках и пересохшие глотки и дрожащие от напряжения руки… а потом — отдых! Какое-то время она позволяла себе все удовольствия этого мира, какие можно купить за деньги, и некоторые — которые не купишь. Как минимум месяц не видеть ни кислую физиономию «Моцарта», ни слышать ворчание «Алтына», не сталкиваться с этой истеричкой «Бритвой»… месяц только для себя. 
Но на этот раз задание затянулось. Да, обеспечение безопасности — легкий хлеб и стабильный доход, но боже мой как же это скучно. Чертовы степи, чертов Буухэ-батор, толстый и вонючий хан этих мест, параноик, решивший, что его собственная стража злоумышляет против него. И она не могла их винить — она видела, что случилось с ними, боже, да весь город видел. В конце концов прежний командир стражи и его заместитель, вместе с десятком солдат — все еще висели на кольях перед дворцом, слава богу хоть запаха не было. Хан умел убивать, обезвоживая и на кольях были насажены сухие мумии… но они были посажены на колья еще живыми. Хан убил их только когда ему надоели их мучения, так что обвинять этих людей в том, что они тут заговоры строили — она не могла. Скорей у нее был вопрос — а почему этот человек все еще во главе этой провинции? Ну и подумаешь, S плюс, и не таких валили. У каждого мага есть своя слабость и если бы их наняли устранить этого мелкого царька — месяц подготовки и его голова в свою очередь заняла бы место на одном из кольев перед дворцом. Ну или была бы доставлена заказчику в полиэтиленовом мешке, в банке с формалином — в зависимости от предпочтений. Она помнила заказ на такого же, умел покрываться панцирем и был неуязвим для пуль и даже снарядов, не ел и не пил ничего, что бы не проверил сперва на яд, был осторожен как длиннохвостая кошка в комнате, полной кресел-качалок. Не помогло. Идея засунуть ему динамитную шашку в задницу была дикой, но сработало же. У всех есть свои слабости. Сама она, Тайра «Огненный Феникс» — была способна выжечь землю вокруг до хрустящей корочки и расплавить танковую броню — если постараться. В то же время — обычная пуля могла положить конец ее карьере. Да, благодаря присутствию в команде бустера — она была намного крепче и сильнее среднего человека, что давало несравнимое преимущество в рукопашной схватке, но пережить пулю крупного калибра в центр массы — вряд ли смогла. И проверять не собиралась. Этим она и отличалась от ребят, вроде Буухэ-батора. Она не привлекала внимания и не давала людям повода начинать на нее охоту. Она всегда была на стороне охотников. И только в этот раз — они выглядят пастухами. 
Все, думает она, надо идти назад, в чертов вонючий зал, где в воздухе больше паров алкоголя, чем кислорода. Сам Буухэ-батор еще как в состоянии постоять за себя, но и он бывает уязвим — например, когда спит на своем костяном троне, перебравши кровавого кумыса и виски с колой. Для того их и наняли… она в последний раз окидывает взглядом площадь перед дворцом и замирает на месте. Что-то не так. Прямо на площади перед дворцом стояла девушка. И это было настолько нереально, что Тайра невольно протерла свои глаза, пытаясь понять, показалось ей или нет. 
В самой девушке на первый взгляд не было ничего из ряда вон — ни рогов, ни хвоста, ни крыльев за спиной. Красивая, молодая, с прямой спиной в очках и дорогом красном костюме, в красных же туфлях на довольно высоком каблуке. Обычная девушка — для обложки глянцевого журнала Vogue или Cosmopolitan. Но не для дворцовой площади в Северном Манче, для площади на которой все еще стояли колья с нанизанными на них иссохшими телами, для площади, на которой еще днем продавали таких вот молодых девушек, вся беда которых была в том, что они были молодыми и никто не мог их защитить. Такая вот девушка могла стоять на это площади ровно пять секунд — до тех пор, пока ее не утащат в переулок и не продадут завтра на этой самой площади, но уже без костюма и очков, сломленную и скорчившуюся в грязный комочек. В том случае, если это просто девушка. 
Тайра моргнула еще раз. Девушка никуда не исчезла, более того — сделала несколько шагов вперед, к дверям дворца. И по этим нескольким шагам Тайра поняла многое. Она прижала тангету рации и обронила в общий эфир два слова «тревога» и «ворота». А потом приготовилась отрабатывать «легкие деньги» и «стабильный доход», потому что обычная девушка, оказавшись в таком вот месте ни за что на свете не будет идти вперед так, словно это она тут хозяйка, а они — всего лишь случайные жильцы, что-то вроде тараканов — неизбежное зло, которая она сейчас выметет. Вот подоткнет свою юбочку, закатает рукава своего дорогого красного костюма и примется за уборку. Вот только Тайра уже не первый год в бизнесе и знает, что внешность может быть обманчива и что если человек держит себя вот так — то существует небольшой шанс что он просто дурак, но скорее всего это говорит о том, что он может себе позволить вести себя так. А человек, который может вести себя так во владении Буухэ-батора, хана провинции Северная Манча, мага-гидрокинетика категории опасности S плюс — это однозначно повод для тревоги. 
Тайра прыгает вниз, с высоты дворцовой стены, пролетая три метра вниз и в последний миг — вспышкой пламени гасит скорость падения и плавно приземляется на ноги. За ее спиной сухо клацают затворы — дворцовая стража наконец начинает понимать, что творится что-то неладное, а то рты поразевали тут. 
— Стоять! — кричит Тайра, чувствуя знакомый выплеск адреналина в крови, чувствуя, как бьются короткие пульсы в висках и как ее руки начинает сводить от желания затопить все вокруг в пламени. 
— Хм… — коротко отвечает незваная гостья и Тайра едва успевает отпрыгнуть в сторону, как огненная волна проносится вперед, снося и дворцовые ворота, и стену и оставляя после себя только хлопья удушливого пепла, падающего сверху и потрескивающую от жара землю. Пирокинетик! И высокого ранга! Обалдевшие стражи у ворот — роняют на землю оружие и разбегаются в разные стороны. Какая прелесть, горько думает Тайра, вот она — мужская храбрость. До того, как ее команда доберется сюда — минуты две, не меньше, а то и больше, размякли они тут… а она одна перед пирокинетиком… какого ранга? Не меньше Эски… 
— Погоди! — поднимает руку Тайра. Если у тебя есть сомнения, что ты сможешь победить — начинай переговоры. Задержать ее хотя бы на минуту, на две — а там и «Моцарт» с «Бритвой» подтянутся, нет такого мага, чтобы выдержал их совместную атаку. 
— Постой! — она готова отпрыгивать в сторону, маневрировать, перекатываться, но к ее удивлению — гостья останавливается и поворачивает голову к ней. 
— Погоди! — повторяет Тайра: — что тебе нужно? Может быть, мы сможем решить все без конфликта? 
— Может быть — кивает гостья после некоторого раздумья: — мне и правда неохота умножать смерти больше необходимого. В этом я отличаюсь от тебя, Чи-тян. 
— Кто бы говорил — произносит голос откуда-то из темноты и Тайра напрягается — нападающих несколько! Ситуация стремительно выходит из-под контроля. 
— Так все же… что вам нужно? — кроме немедленной и мучительной смерти, думает Тайра, ведь сейчас сюда примчится не только ее команда, но и Буухэ-батор с его боевой тройкой магов-телохранителей. Надо только заболтать пришелицу, не дать ей понять, что она просто тянет время. 
— Сегодня в это… помещение. — гостья окидывает дворец взглядом и брезгливо морщится: — прибыли гости. Старик и девушка. Они мне нужны. 
— Если кто-то сюда и прибыл, позволь мне сперва узнать так ли это… — Тайра не отрицает факт прибытия гостей, но и не подтверждает его. Она тянет время. 
— У тебя наушник в ухе — кивает гостья: — рация. Спроси. 
— Пшшт! — раздается в ее ухе: — мы на позиции. На счет три. 
— Хорошо — отвечает Тайра гостье, мысленно начиная отсчет. Три… она меняет позу и расставляет ноги пошире. Как бы ни была хороша эта девушка, сейчас она умрет. Потому что «Моцарт» и «Алтын» на позиции, а это значит, что она не сдвинется с места, парализованная волей «Моцарта», а стальные шипы «Алтына» пронзят ее тело. Два… Тайра приподнимается на носочки, чувствуя, как сила «Моцарта» заполняет ее, делая ее сильней, быстрей, а самое главное — повышая ее магический уровень. Сейчас, на короткое время — она становится круче самого Буухэ-батора. Значит она сможет сделать это. Ее секретное движение, которое она позаимствовала у гения пирокинетики, японской восходящей звезды Нисимуры. На материке еще не знают об этом, пробавляются фаерболлами и огненными клинками. Нисимура открыла, что адское пламя можно вызывать прямо под вашим противником, открывая портал в измерение пламени и как результат — призывая огненный столб, испепеляющий все в пепел и сажу. Нисимура — гений и она однажды станет такой же как она. 
Один! Атака! В воздухе повисает отвратительный, уничтожающий барабанные перепонки и словно вонзающийся в кости — свист! Гостья замирает на месте, Тайра знает, что она сейчас не может пошевелиться, из-под земли вырываются стальные шипы и она разводит руки в стороны. 
— Инферно! — кричит Тайра, обрушивая ярость пламени на небольшой пятачок земли, на котором стояла девушка в красном костюме. Пламя бушует, ревет, жар обжигает кожу лица даже на таком расстоянии, а в эпицентре — плавятся камни и земля спекается в одну стекловидную массу, а все остальное — вспыхивает и превращается в пепел и золу, разносимую ревущим пламенем по округе. 
Тайра опускает руки, ее словно опустошили изнутри. При всей силе, первобытной мощи и невозможности защититься от такой атаки — у нее были и недостатки. После нее нужно было восстанавливаться. Затихает и свист — у «Моцарта» заканчивается дыхание. С лязгом уходят под оплавленную землю стальные шипы «Алтына». Но Тайра не слышит этого, она смотрит туда, где на оплавленной земле в мареве горячего воздуха — стоит фигура в красном. 
— Как интересно — раздается голос из темноты и Тайра вздрагивает. Она успела забыть про этот голос, где его источник? Она падает на колени, опустошенная и слишком слабая после «Инферно». Ей нужно время. 
— Это твоя атака, Акира. — продолжает голос: — ты получаешь авторские отчисления? Или у вас, пирокинетиков, нет законов и совести? 
— Заткнись — фигура в красном ступает вперед и Тайра с ужасом видит, что их совокупная атака не оставила на ней и следа. 
— Атака! — кричит в ухе «Алтын», и ее тело реагирует на команду, она пытается встать и хоть как-то быть полезной команде, но она уже сделала «Инферно», они атаковали все вместе, еще никто не выживал после такого и у них не было плана «Б» на такой случай. Она падает, рыча от бессилия. Гремят выстрелы, и наступает тишина. 
— Акира, тут твоя коллега еще жива — раздается голос и чья-то нога, обутая в ботинок военного образца — приподнимает ее голову: — минусую? 
— Не надо — отвечает гостья: — она сейчас как выжатый лимон, угрозы не представляет. Меньше трупов, я же говорила, Чи-тян. 
— То давай их всех убьем, то меньше трупов. Ты посылаешь смешанные сигналы, Акира. — ботинок исчезает и Тайра роняет голову на песок. С трудом она переворачивается на бок и видит лежащего рядом «Моцарта». Его глаза удивленно смотрят куда-то в сторону, мимо нее, а во лбу у него аккуратная дырка. 
— «Алтын»! «Бритва»! — хрипит она в наушник, прижимая тангету рации: — кто-нибудь! — в ответ лишь помехи, статика, шум. 
— Какого черта?! — раздается рев и водяной хлыст обрушивается на площадь. Буухэ-батор, думает Тайра, слава богу. Сейчас все станет правильно, сейчас гидрокинетик ранга Sплюс наведет порядок и отомстит за «Моцарта», а потом они найдут остальных и они, конечно же будут живы. Не то, чтобы она так уж сильно печалилась по «Моцарту» и «Бритве», но «Алтын»… надо отдать ему должное, Борис был прекрасным командиром, не подставлял команду и всегда делил все поровну. 
— Акира?! Ты?! — водяной смерч прекращается так же как и начался — без следа растворяется в воздухе. 
— Я. — говорит гостья. Тайра морщится. Ну, замечательно, думает она, эта пирокинетик — знакомая Буухэ-батора. Это что же, получается из-за того, что кого-то приглашением на вечеринку обделили — половина ее команды лежит тут с дырками в голове? 
— Что ты тут делаешь и почему напала на моих людей? К слову говоря, ты прекрасно выглядишь, но это не повод убивать наемников. Ты знаешь, во сколько они мне обошлись? 
— Заплачу двойную ставку — коротко бросает гостья: — мне нужен этот старый ящер и его прихвостня. Выдай их и, между нами, все останется как прежде. 
— Вот как — Тайра видит, как лоб Буухэ-батора прорезают глубокие морщины: — я слышал, что ваши пути разошлись, но чтобы настолько… 
— Это тебя не касается — мягко, почти ласково говорит девушка в красном: — это наши разборки. Просто отойди в сторону… а я сама разберусь. 
— Извини, Акира-сан — говорит Буухэ-батор: — но … это мой дом. И люди, которые попросили у меня убежища — мои гости. Никто не убивает моих гостей. Никто не убивает моих людей у меня дома. И еще одно… 
— Что же? — гостья поднимает бровь. 
— Ты забываешь, что вода всегда гасит огонь, Акира-сан! — Буухэ-батор взрывается водяным смерчем, волной, цунами! 
— ИНФЕРНО!!! — раздается крик, перекрывающий рев стихии и на месте, где только что стоял маг-гидрокинетик категории S плюс, хан Северной Манчи — вздымается в небо огненный столб! Тайра смотрит на этот столб, чувствуя, как у нее отвисает нижняя челюсть. Быть не может, думает она, никто не может держать такое пламя, такой интенсивности… это невозможно… 
Огонь спадает и Тайра почти ожидает увидеть невредимого Буухэ-батора, покрытого его водяной броней, но все что она видит — лишь пепел и раскаленную землю, которая светится алым светом, остывая и потрескивая. 
— Я узнала тебя! — говорит Тайра, подтягивая ноги к груди и глядя на гостью: — ты Нисимура Акира! Та самая Акира! 
— Поистине слава твоя бежит далеко впереди тебя — произносит голос из темноты, и гостья морщится. 
— Это только потому, что те, кто видел тебя — уже мертвы — говорит она: — хватит меня подначивать. Лучше делом займись, Чи-тян. 
— Ты зря это сделала, Алая Акира — говорит Тайра: — у хана осталась команда лучших магов. Это убийцы и головорезы и они… — раздаются выстрелы. Четыре выстрела. 
— Их четверо… — продолжает Тайра и вдруг замолкает. Четверо? 
— Иногда я задумываюсь. — доверительно говорит Акира, садясь рядом с ней, прямо на грязную землю: — есть ли на свете что-то, что она не может убить? Знаешь, просто быть с ней рядом — иногда мурашки по коже. Я и сама не ребенок, конечно, но когда она становится серьезной — то я ее побаиваюсь. Что еще есть у Буухэ-батора в запасе? 
— Ассасины Белого Лотоса… — выдавливает из себя Тайра: — шестнадцать человек… — из недр дворца раздаются выстрелы. Шесть. Восемь. Двенадцать. Тишина. Она прислушивается. Все еще тишина. Воспрянув духом, она думает, что ассасины Белого Лотоса не только маги, но в первую очередь мастера скрытого убийства и на подготовленной территории у них всегда будет преимущество… снова раздаются выстрелы. Шестнадцать. 
— Мм… — говорит Нисимура Акира, подтягивая колени к подбородку и глядя вверх, на звезды: — знаешь, у меня даже и злости нет на этого старого крокодила. Я прожила достаточно, чтобы не таить злобы или обиды. Это скорее Чи-тян за меня переживает. Говорит, что спать не может, пока эта засранка Кика и старый Джиро огня не хлебнут. Мстительная она, как по мне. И чего она Сину так нравится… 
— Кика — гидрокинетик… — хрипит Тайра: — она … 
— Да, слышала я эту историю уже. — Акира встает и отряхивает юбку от каких-то мелких соринок и жирных хлопьев пепла, падающего сверху: — что вода всегда гасит огонь. Но это верно только в том случае, если воды больше, чем огня. Так что — прощай, сестра… — она поднимает руку и в ней разгорается адское пламя. 
— Погодите… — поднимает руку Тайра: — вы же Нисимура Акира, верно? Я — ваша фанатка… вы всегда мне нравились… не убивайте меня. 
— Что еще за глупости? — хмурится Акира: — не собиралась я тебя убивать. Темно тут у вас, я посветить зажгла… не переживай ты так. Скоро все закончится. — она уходит а Тайра остается лежать на земле, все еще не в силах встать на ноги. Во дворце раздаются еще выстрелы. Да, думает она, там же еще боевые химеры, пять штук. Или шесть? Прислушивается к выстрелам. Шесть. Все-таки шесть боевых химер. Было. Она переворачивается на другой бок и — раскачиваясь — встает на ноги. Обводит взглядом вокруг себя. Все горит, а что не горит — уже сгорело, сломано, убито и раздавлено… на стене дворца — выплавлено несколько иероглифов. С иероглифами у Тайры не очень, но она узнает первые несколько. Имя. Акира. 
Она смеется, сухим смехом, обдирая свои легкие, задыхаясь от пепла и сажи, носящихся в воздухе. Здесь была Акира. Кто бы не хотел получить такой автограф? 



Глава 20

— Майко! — выкрикивает Иошико, и я едва удерживаюсь от того, чтобы с размаху не залепить себе пятерней в лоб. Выбор союзников из команды очень важен, тут достаточно уникальных способностей и характеров, чтобы резко повысить шансы любого противостояния. И тот факт, что Юки уступила Иошико право первого выбора — значит многое. Выбрать первым же номером Майко… да, она сенпай и характерами они схожи, но Майко и Иошико вдвоем — это как масло масляное, обе предпочитают не решать проблемы, а сжаться и врезать. Тактически было бы выгодно выбрать как раз Акиру, лишая Юки поддержки и административного ресурса… но Иошико все делает по-своему, а сейчас я пока еще не в той позиции, чтобы ей что-то советовать. Меня пока не выбрали. 
— Акира! — здесь без сюрпризов, Юки не может позволить себе лишиться Акиры, Акира — это вам не только пламя и «Инферно!» по площадям, Акира — это административный ресурс, это авторитет и связи в криминальном мире Сейтеки. После пропажи старого крокодила Джиро, гокудо временно осталось без руководства, но я слышал, что ни в портовом районе, ни в Веселом квартале отныне ничего не делается без негласного одобрения «той самой Акиры». Плюс все наши денежные потоки управляются именно ей, крупные покупки и все, что связано с хозяйственной деятельностью — тоже к ней. Так что ничего удивительного в выборе Юки тут нет. Тем более, что этих двоих связывает и глубокое чувство … настоящего товарищества, назовем это так. Общество негласно считает их парочкой, несмотря на отрицания этого факта с обоих сторон, но глаза-то у всех есть. 
— Читосе! — выбирает Иошико, и я киваю. Правильный выбор, наконец-то. Читосе если и уступает Акире в каких-то вопросах, то ненамного и только исключительно благодаря связям последней. Если кто и может быть руководителем предвыборного штаба, то это либо Читосе, либо Акира. У нас других кандидатов нет. А чего Читосе не знает или не умеет — так научится. 
— Синдзи! — это снова Юки. Она выбирает меня. Чувствую себя как во время выбора команды в дворовом футболе — только что мы все были вместе и вот уже в разных командах, все определилось. И, как всегда, в дворовом футболе — немного радуешься, что тебя не выбрали последним… хотя тот факт, что не выбрали первым о чем-то, тоже говорит. Подозревают девчонки, что я буду снова созерцательную позицию занимать. 
— Ээ… Джин! — выбор Иошико. Эта девчонка — просто находка для любого устроителя шоу, а выборы — это всегда немного шоу. С ней вы не ограничены ни в чем и можете дать волю своей фантазии. Наглядная агитация с помощью Джин — это запредельный уровень не только для старшей школы, но и для многих крупных корпораций. 
— Хината-сан! — Юки поворачивается, находит взглядом Хинату-Хикэру, которая сидит тут же, сопровождаемая своей неизменной спутницей и как всегда одетая в что-то невообразимо милое и с кучей белоснежных нижних юбочек, кружев и бантиков. Хината ловит ее взгляд и серьезно кивает головой, прищуривая глаза. Потом не выдерживает и изображает сердечко двумя руками. Это ее поведение вызывает у некоторой части нашего сообщества подергивание нижнего века. Такой нервный тик. Потому что мы знаем Хикэру-доно и такие вот жесты ей не свойственны от слова совсем. 
— Чего уставились? — буркает Хината: — делом лучше займитесь. 
— Извините. — говорит Юки: — мы думали, что потеряли вас, Хик… Хината-сан. 
— А что Сакура-тян, Чепу-кун или там Саша и Линда? — спрашивает Иошико: — они как? 
— Сакура в таком участвовать не будет — ставит точку Юки: — а Чепу отказался, я спрашивала. Он побаивается мести от кого-нибудь из нас. 
— Что за чушь — мотает головой Иошико: — никто ему мстить не будет. 
— Он говорит, что ты и в прошлый раз так говорила, а потом каак дашь ему ногой по спине. — пожимает плечами Юки: — это он тебя опасается. 
— Что?! Да я ему… 
— Вот именно поэтому и опасается… 
— Пфф! — Иошико решительно складывает руки на груди. 
— Саша и Линда формально членами команды не являются. — заканчивает Юки: — так что думаю у нас все. 
— Так. — говорит Акира, перехватывая внимание: — по командам разбились. Мне по-прежнему неясно, почему мы должны во всем этом участвовать, но раз уж все за, то и я не против. Чи-тян, пожалуйста… 
— Собрание двух смертельно враждующих команд под руководством наших кохаев считать открытым. — произносит Читосе своим чарующим низким голосов, протягивая слова, словно сладкую, тягучую мягкую карамель: — на повестке дня вопросы по правилам и ограничениям. А еще я не хочу, чтобы Син на меня потом обижался, когда мы вашу команду в асфальт закопаем. Чтобы, значит, ничего личного. 
— Не, тут ничего такого — поднимаю руки я: — это скорее игра, чем всерьез. Здесь у нас есть возможность проверить административные и прочие навыки кохаев… — я говорю, но все понимают, что речь идет о проверки «административных и прочих навыков» только Иошико. Все знают, что Юки давным-давно все доказала, а если кто не верит, так прогуляйтесь в Бартам, до Аллеи Героев, там говорят чудесно в это время года. Так что у нас сейчас на самом деле мероприятие по поднятию боевого духа самой Иошико, по обучению и слаживанию команды, повышению уровня подготовки и способностей. Такие вот учения. Да, поводом стали школьные выборы, ну и пусть. Даже интересней, чем просто пополам поделиться и на полигоне тренировки устраивать. Ведь наша ультимативная цель — быть готовыми к шестьдесят седьмому году. Вырасти как команда и каждому в отдельности. Потому сама идея о том, что «команда магов уровня от тройной альфы до Эс плюс — будет носы в школе подтирать» — не была встречена в штыки. Это как тренировки бойцов по рукопашному бою в посудной лавке — мало победить, гораздо важнее ничего не расколотить. Контроль над своими силами и ресурсами. И потом, ничто так не захватывает как игра. 
— А если игра, то должны быть и ставки! — ухмыляется Майко: — чтобы, значит интересней играть было! Предлагаю на желание! Проигравшая команда исполняет желание победителей! 
— Не, не, не, ты что? — сразу же открещиваюсь я: — мало ли какие у вас желания будут, девушка. Давайте на щелбаны там… 
— А я согласна — мотает своей вновь отросшей гривой волос Юки: — я не собираюсь проигрывать, а значит и бояться нечего. 
— Это я не собираюсь проигрывать — сужает глаза Иошико, вставая: — так что готовься исполнять мои желания. Предупреждаю, у меня буйная фантазия… 
— Ты даже не знаешь, что такое по-настоящему буйная фантазия — наклоняет голову Юки: — у меня однажды было с драконом! Поверь мне, я знаю такое, о чем ты даже не догадываешься, девчонка! 
— Она наконец призналась! — давится смехом в углу Майко: — а я говорила! 
— В самом деле, Йо-тян — говорю я: — у нее фантазия буйная, может назад отыграешь? 
— А я смотрю, твоя команда не так уж уверена в своем успехе, а Юки? — вздергивает подбородок Иошико: — я-то готова к последствиям, а ты? — и она протягивает руку. 
— В самом деле, Син, помолчи… — шипит на меня Акира: — пусть они сами решают. 
— Угу. — затыкаюсь я, так и не сказав, что решают-то они сами, а отдуваться потом — все остальным. Но это и есть свойства и качества настоящего лидера — ответственность за свою команду. Иошико и Юки торжественно пожимают друг другу руки. 
— По итогам выборов президента тринадцатой школы проигравшая сторона будет обязана исполнить одно желание победителей! — объявляет свой вердикт Читосе: — данное условие окончательно и пересмотру не подлежит! Пусть победит сильнейший! До окончания игры рекомендую все собравшимся отнестись к всему происходящему серьезно. Пощады проигравшим не будет! — она сверкнула на меня глазами, и я поежился. Ничего хорошего от ее желания я уже не ожидал. Нам никак нельзя проигрывать.
— Э… ну на этом собрание, наверное, и заканчивается… — говорю я, вставая. Нам нужно срочно провести собрание нашей команды, я помню, что Иошико надо бы дать выиграть, но не на таких же условиях! Желание противоположной команды, взгляд Читосе… не, не, не, тут надо быть серьезным. Дадим Иошико выиграть в следующий раз, сейчас слишком высоки ставки. 
— Секунду! — поднимает палец Читосе: — давайте сразу и ресурсы поделим. У вас — гокудо, у нас — Лесной Лагерь. У вас — этот пентхаус, а у нас — квартира и убежище номер два. Хотя… — тут она вздыхает: — я так хотела здесь месяц провести. 
— Давайте лучше так — Акира поправляет очки: — пентхаус и квартира остаются нейтральной территорией. У «Восточного Рыбного Треста» есть два офисных помещения неподалеку от порта, там и до школы недалеко. Транспорт и прочие ресурсы — делим поровну, за исключением личного. Деньги… предлагаю выделить ограниченную сумму из общего бюджета и не превышать ее… скажем в десять миллионов йен каждой команде. 
— Десять миллионов? Это мы точно про школьные выборы говорим? — хмурится Майко: — да я … 
— Это политика, детки. Первое правило политики — денег никогда не бывает много — отвечает Акира: — вы еще прибежите ко мне за дополнительными средствами, так что давайте на берегу решим, что укладываемся в эти рамки. Десять миллионов каждой команде и это еще немного. 
— Деньги — это материнское молоко политики — кивает Читосе: — пусть даже времени немного осталось, но потратиться придется. 
— По правилам всем понятно? — Акира поднимает листок бумаги с нашими заметками: — дозволено все, но с условиями…
— Понятно — звучит нестройный хор голосов. На самом деле все просто — используйте все, что можете, но не попадитесь. Пойманы на читерстве — проиграли. С учетом того, что с обоих сторон будут во все глаза смотреть, попытка обмануть может стоить нам слишком дорого. Подкуп избирателей, мухлеж с бюллетенями, — будем тут же пойманы за руку недремлющим оком Джин или Читосе. Ах, да, еще один пункт — не дать магглам узнать о магии. В смысле — используйте, но не попадитесь. Опять. Тут правда не такие жесткие правила, тут скорей — совесть имейте, нам в этой школе еще учиться. Отсюда же исходит запрет на повреждение школьной и иной собственности, разрушение зданий и (отдельным пунктом!) — захват сознания или личности. Убийства тоже запрещены отдельным пунктом, хотя Читосе и уверяла что это лишнее и что не надо на нее так смотреть. Соблазнения и сексуальный контент хотели запретить, но после длительных дебатов — все же не решились. Решили, что свобода слова и изображения — важнее, но откровенной порнографии все же быть не должно, ясно, Джин? Та кивает — вроде понимает, но поди ж ты ее знай, что у нее в голове. 

— Погоди, Син. — ловит меня за рукав Акира, когда мы выходим в коридор и оттаскивает в сторонку. В бильярдную. Достает пачку сигарет и ищет взглядом пепельницу. 
— Дело есть — говорит она и прикуривает от пальца. Всегда завораживало это ее действие — на секунду прикладывает указательный палец к сигарете, кончик пальца занимается алым цветом и вот она уже выдыхает вверх клуб дыма. 
— Что такое? — дело совсем приватное, раз уж решила сейчас поговорить, а не подождать пока наша команда до своего новоиспеченного штаба доберется. 
— Я за Чи-тян беспокоюсь — говорит она: — ты бы с ней поговорил что ли… она только тебя и послушает. 
— А что с ней такого случилось? — хмурюсь я. Читосе на первый взгляд была в абсолютном порядке, довольна и счастлива. Депрессий или там рефлексии повышенной не наблюдаю. — Да она вчера ночью со мной во Внутреннюю Монголию смоталась — говорит Акира, выдыхая дым и глядя как он поднимается вверх: — я ж после того, как мы на некоторое время я-мы были — все поняла. И крокодила этого старого простила, и зла на него не держала. Даже на Кику не сердилась. Поняла я ее. Ну как… она всю жизнь была на вторых ролях, а ведь есть поговорка, что гидрокинетики пирокинетиков всегда превосходят. Если уровни примерно равные. А у нее и шансов никогда не было… она всегда мне в спину глядела. Да и вины за ней не было… так, злорадствовала конечно, но и только. И вообще… — она поддергивает юбку-карандаш вверх, обнажая свои стройные ноги и садится прямо на край бильярдного стола: — нужен мне Джиро здесь. Без него за гокудо глаз да глаз будет нужен, а с ним — все ж попривычнее. Плюс после происшедшего он уже больше такой ошибки не повторит и всю жизнь мне должен будет. А твоя благоверная вот уже несколько дней из моего уха не вылезала. Давай, говорит, убьем их всех. Как бывшая часть бога я знаю что смерти нет и что у нас всех единая душа, но окей думаю. Думаю, найдем старика да по душам поговорим — поговорить-то надо. Поговорим, а потом я его и Кику обратно сюда притащу и над гокудо снова поставлю, но на этот раз — уже от себя, понимаешь? Ставленник он мой будет. И должник вечный. Лояльный. Верный. 
— Как интересно — говорю я: — да ты прямо Макиавелли. 
— Но твоя женушка вразнос пошла. Ты же знаешь, когда у нее вдохновение, ей лучше под руку не попадаться. Я-то думала шоу устроить, народ напугать и все такое, а она сразу в пистолеты… и ты же знаешь, что она не промахивается. 
— Ну — сказал я, чувствуя, что мне не понравится продолжение разговора. 
— Ну. Четверо наемников, сам Буухэ-батор, его боевая тройка плюс еще какой-то маг из России, шестнадцать ассасинов Белого Лотоса и шесть химер. — перечисляет Акира: — и еще два мастера-химеролога. Это только за вечер. Ты же понимаешь… 
— Понимаю… — говорю я: — они напали на вас? Или…
— Наемники первыми напали на меня — кивает Акира: — но ты же знаешь, после того раза убить меня — это постараться надо. Я специально дала им атаковать первыми — чтобы оценили разницу в уровнях. Но Чи-тян… 
— Ага. — мне становится понятна причина беспокойства Акиры. Наемники не могли повредить Акире — после того, как она открыла портал в Мир Огня — ее физическая сущность изменилась. Она стала пламенем в такой же степени, как Юки — льдом, а я — кровью. Чтобы убить ее — надо погасить Пламя Мира или прервать их связь. А как это сделать — даже мы сами не знали. В свою очередь, Читосе могла бы не убивать наемников — увидев, что Акира плевать хотела на их потуги — они могли бы использовать рациональную часть своего мозга, прикинуть свои шансы и расторгнуть контракт с работодателем в силу внезапного форс-мажора, потому что штрафы и санкции по договору не сравнятся с преимуществами жить свою жизнь одним целым куском. Не прожаренным. Но Читосе не дала им такой возможности. И остальным — тоже. Вставая на этот путь — она становилась самой смертью. Она все делала идеально — и убивала тоже. Следуя пути Миямото Мусаси — она не щадила никого. И это беспокоило Акиру. Честно говоря и меня тоже беспокоило. Но что я могу поделать? Она — такая, какая есть. Замечательно, что она на нашей стороне и, конечно, плохо, что мы не можем откалибровать ее не на положение «всех убью, одна останусь», а на положение «вырубить, не причиняя вреда», или хотя бы на «прострелить коленки, жить будет». Или можем? В голову сразу же приходит Мария-сан и ее БТО — бестравматическая оборона. Может у них и парализатор какой есть, вместо Читосиных «восемьдесят пятых»… 
— Это ж ты ее ган-файту учил в свое время — продолжает Акира, увидев, что я задумался: — значит ты сможешь и чему другому научить. Этому… дозированному насилию, что ли. Чтобы не ведрами и цистернами. А то мне после произошедшего во дворце Буухэ-батора теперь стыдно появляться. Я после нее тайком на всех бородавки налепила, но — бесполезно. Читосе если что убьет — то навсегда. Только Буухэ-батор в живых остался и то только потому, что я его атаковала. Старый хрен восстановится через неделю, но мне этого никогда не простит. 
— Я… попробую — говорю я, прикидывая как бы выцыганить у Марии-сан руководство по БТО и парализатор. Или — паралитические пули, чтобы не переучиваться. Бац! — в лоб и лежишь, слюни пускаешь, думаешь о высоком, сны видишь. 
— Хорошо — кивает Акира и гасит сигарету в пепельнице: — а то я беспокоится начала. Чи-тян мне нравится. 
— Никто не знает тебя с этой стороны — улыбаюсь я: — заботливая и беспокоящаяся за других Акира. 
— Не вздумай меня выдать — пригрозила она пальцем: — это разрушит мой имидж. И пошли уже, нас команда ждет. Если ты не хочешь потом желания Иошико и Читосе исполнять. 
— Желание! Одно! 
— Хм… допустим «делать это неделю подряд» — это же одно желание, нет? — делает вид, что задается вопросом Акира. 
— Наверное нам надо идти — соглашаюсь я: — не то, чтобы я боялся… но проигрывать категорически неохота. 
— Или там… приносить кофе в постель в одеянии горничной… сделать фотосессию в женских платьях как Сумераги-тайчо… в купальниках там и с ушками на голове… 
— Нам никак нельзя проиграть! — твердо говорю я: — Никак! 



Глава 21


— Не могу поверить, что я этим занимаюсь — говорит Акира, закатывая глаза: — но если выборы состоятся прямо сейчас, то мы проиграем. Об этом говорят результаты анализа социологических опросов и рейтингов кандидатов. При этом …
— У нас был проведен опрос? — спрашиваю я. Социологический опрос — это серьезная штука, если он и в самом деле был проведен. Выборка групп, обеспечение анонимности, стимуляция пройти указанный опрос, выделение факторов, влияющих на отношение социальных групп к вашему кандидату… 
— Опросы — уточняет Акира: — два опроса. Первый — связанный с выборами непосредственно, а второй — для рекогносцировки социальных запросов избирателей. Кроме того, составлен и в настоящее время действует виртуальный ресурс с указанием рейтингов кандидатов. Это поможет на следующем этапе… когда указанный ресурс завоюет внимание… а он завоюет внимание. 
— Но… как мы провели опросы? Когда? У нас времени то не было — резонно замечает Юки, складывая руки на груди: — нам потом мухлеж не засчитают, Акира-сан? 
— Не засчитают — отвечает Акира: — эти данные открыты для обеих команд. Зная, что вы все не выросли из детского сада и распашонок — я наняла одну серьезную фирму, которая и провела опросы. Эта фирма будет работать с обеими командами как аналитический центр в течении всей избирательной кампании. Но речь не об этом. Речь о том, что нам категорически нельзя допустить выборов в эти выходные. 
— Да, что-то такое я и предполагал. — киваю я: — все правильно. 
— Что такое? — хмурится Юки: — в чем дело-то? 
— Дело в том, что я не хочу проигрывать — бурчу я: — потому что кое-кто поднял ставки до небес. Мне сейчас проигрывать вот как нельзя, слышал я что они хотят… не, не, только через мой труп! 
— Да кто сказал, что мы проиграем-то? — Юки пожимает плечами: — у нас все под контролем. 
— Акира-тян — подает голос, до сей поры сидящая в углу Хината-Хикэру: — твоя кохай же Императрицей в Бартаме была? Все эти подвиги Геракла и прочие Славные Походы? 
— Точно так — кивает Акира: — была. 
— А скажи мне, дитя — поворачивается Хината к Юки и Юки недовольно хмурит брови. Я ее понимаю, сама Хината смотрится как школьница из средней школы, а при этом надо учесть, что чувствует себя Юки старше. Намного старше. Впрочем, эти двое вполне могут быть ровесницами по субъективному времени жизни. Что ни в малейшей степени не мешает Хикэру-доно троллить всех окружающих несоответствием между возрастом и поведением. 
— Что? — Юки успокаивается, все-таки не первый год в силовых переговорах участвует, может себя сдерживать, особенно в комнате, полной угроз класса Эс плюс. 
— Ты хоть раз в выборах участвовала? Вот только не надо ваши Бартамские выборы в Сенат вспоминать с вашей чертой оседлости, статусом гражданина и привилегированными голосами. Я имею в виду здесь, на этой земле, в этой реальности. В Японии? 
— Не понимаю, это тут при чем? — говорит Юки, откидываясь в своем кресле: — я прошла через пять выборных циклов в самые сложные времена. Продовольственный кризис, война с Алой Империей, заговор червеликих и отмена рабства. Каждый раз они голосовали за меня, и никто их не принуждал к этому. 
— Кажется я понимаю — я хватаюсь за голову: — кажется я понимаю, что происходит. 
— Вот именно — кивает Акира: — именно. Поэтому она и заключила это дурацкое пари. А я уже привыкла что ты Син и все вы вокруг ни к чему так серьезно не относитесь как к совершенно несерьезным, а порой откровенно идиотским вещам. Вот мы сейчас сил и средств на эту школьную возню столько потратим, что можно было выборы в префектуру выиграть. Или в парламент пройти, и я это серьезно говорю. Но с вами говорить — она машет рукой: — вы посмотрите с кем мы остались. Юки, которая до сих пор считает, что ее подвиги из того мира в этом зачтутся, Син, который вообще все это дело и запустил до текущего состояния и Хикэру-доно, которая при всех ее достоинствах — все-таки Хикэру-доно, уж не обижайтесь. — она почтительно наклоняет голову в сторону Хинаты, которая в свою очередь отвечает таким же наклоном, мол вижу тебя, сестра, не беру близко к сердцу, продолжай. 
— Это я чего-то не понимаю? — спрашивает Юки, понижая температуру вокруг. 
— Вот смотри — говорю я, придвигаясь ближе к ней: — смотри… — и я объясняю. Объясняю, что там в Бартаме — у нее был ореол славы, имидж, который всегда был за ее спиной как крылья или нимб. Драконоубийца — чем бы они там на самом деле с Пэной не занимались. Победительница Алой Империи, Новая Надежда Человечества и прочее. Да добрая половина фольклора Бартама с ее именем связана. Она — живая легенда. Но там. И она слишком привыкла ощущать себя такой. Но здесь, в Японии, она — всего лишь школьница. Да, прилежная, да красивая, да, загадочная. Но и все. 
В то время, как Иошико — Темная Императрица Тринадцатой, бросившая вызов бойцам Академии, отбившая школу от Самураев Икагами, героиня, которая дралась на виду у всех. Дралась за них. Все знают Иошико в школе. А Снежную Королеву знают только у нас в классе. И, положа руку на сердце — даже в классе мало кто стал бы за нее голосовать. В силу различных причин. Вот, например та же Иошико — постоянно окружена стайкой своих подружек в стиле гяру — и все гяру школы будут на ее стороне. Потому эта социальная группа для нас, считай потеряна. Но Иошико общается не только со своими подружками, она вообще довольно общительная и веселая девушка — поэтому, кого не спроси, любой хоть несколько раз да перекинулся с ней парочкой слов. Так что каждый мог сказать «а, я ее знаю, как-то раз мы с ней разговаривали». В то время, как Юки в школе только с близняшками и разговаривает. Ну… со мной иногда. Хотя в классе Юки занимает довольно высокий социальный статус, но это только потому, что она во-первых — Председатель Литературного Клуба, а во-вторых — имеет загадочный вид и двоих официальных миньонов. Следует признать, что без следующих за ней по пятам близняшек, исправно играющих роль свиты — Юки изрядно потеряла бы в имидже, став просто «симпатичной но странной ботанкой». 
— Ты знаешь, почему это так — говорит Юки и я киваю. Я знаю. Ей было трудно контролировать свою способность и, отгородившись от общения — она контролировала свои эмоции. Она попросту не могла себе позволить общаться со сверстниками и смеяться над сплетнями на переменках, радоваться тому, что уроки перенесли или отменили, переживать по поводу своих оценок, влюбляться в парней и сплетничать о девчонках — ее сила реагировала на эмоции. С детства она привыкла сдерживать себя и особенно трудно ей было в школе. Вообще, нам всем повезло, что Бартам поглотил, принял большую часть ее энергии, ее фрустрации и негодования, именно Бартам и стал таким громоотводом, местом, где она наконец перестала сдерживаться. Встать во весь рост. Расправить свои способности, словно затекшие крылья. И полететь. Именно там она научилась контролировать себя… чуть больше чем обычно. Конечно я бы ожидал от человека, который правил империей чуть больше пятидесяти лет большей сдержанности, однако теперь у меня есть теория, что люди не просто становятся мудрей — на них воздействуют гормоны. А тело у Юки не старело, то есть все эти годы она так и осталась старшеклассницей. Чуть успокоившись, просто потому, что реализовалась. Как там — возраст и мудрость не всегда приходят вместе. Иногда возраст приходит один. В случае с Юки — возраст не имеет значения. Имеет значение только ее персональное отношение и опыт. А опыт убедил ее что она справится со всем — стоит только захотеть. 
— Понимаешь, здесь одного желания маловато будет — говорю я: — и здесь мы ограничены рамками и правилами общества. Это в Бартаме ты могла в зал Сената на драконе прилететь… (здесь я сдерживаюсь и не допускаю соленую шуточку в стиле Майко, вроде — эй, а кто там у вас был сверху?) 
— Здесь мы не можем заставить всех голосовать за тебя, намекая что в противном случае Алая Империя захватит всех и переработает на фарш. Это как с ветром и солнцем — здесь придется завоевывать доверие избирателей. И, возможно, у нас это получилось бы — но не в такие сжатые сроки. Взгляни на вещи реально, Юки-тян, здесь ты всего лишь выскочка из Литературного Клуба, высокомерная и хладнокровная стерва, и хватит в меня сосульками бросаться! Это лишь подтверждает мои слова! — говорю я, на всякий случай воздвигая между ней и собой кровавый щит: — а Иошико — кровь от крови и плоть от плоти Тринадцатой школы! Даже если мы в пятницу концерт Хинаты-доно устроим с раздачей автографов и всем этим «голосуй, а то проиграешь» — мы все равно не выиграем. 
— Я сдаваться не собираюсь — говорит Юки: — да мало ли было ситуаций, где казалось, что все безнадежно и бесполезно. Я никогда не опускала руки, да и ты тоже. Мы всегда преодолевали все. 
— В этот раз — против нас наши же товарищи — не забывает упомянуть Акира: — расклад такой. Одна Читосе чего стоит, да и Майко не стоит недооценивать, она только прикидывается такой глупышкой и простой девчонкой с банкой пива и кусочком вяленой рыбки. Она на редкость удачлива и ее парадоксальные действия порой приводят абсолютно к неожиданным результатам. — вздыхает она: — как человек, который вынужден иметь дело с последствиями их действий я могу это сказать. Я бы даже не столько опасалась Читосе-сан, которая в своих действиях разумна и последовательна, логична и способна на компромисс и переговоры. Я бы опасалась того, что всегда происходит, когда эти двое объединяются. Читосе-сан — разумна, но только до тех пор, пока они с Майко не соединяются вместе. Как Майко ее уговаривает — ума не приложу, но результат у нас налицо — именно в результате действий этих двоих сперва одним могущественным пришельцем в мире стало меньше — я намерено не использую термин «Богоубийца», хотя культ Читосе у нас уже есть. Во второй раз это фактически изменило весь политический пейзаж нашей страны, уничтожив Инквизицию и перераспределив центры влияний. 
— Вот же! — восклицает с места Хината-Хикэру: — точно! Это вся свистопляска с этой парочки и началась! А я-то, дурочка, думала, что Чи-тян у вас самая благоразумная! По соседству с храмом и бесы водятся! Из-за этого мы все исчерпали свою удачу лет на десять вперед… 
— Джин — поднимаю палец я: — с ними Джин. Наглядная агитация, пропаганда и иллюзии любых форм и размеров. И это не будет стоить им ни иены. 
— Так — говорит Юки: — я поняла, что тут творится. Вы хотите меня в чем-то убедить. Сперва вы преувеличиваете опасность, а потом — предлагаете ваше решение. Видела я такое, у меня каждый второй сенатор так Империю спасал, только деньги ему выдели — и он спасет. Но сперва мне таких черных тараканов в суп напускает, что самому страшно становится. Можете уже прекращать меня пугать, я вас всех достаточно хорошо знаю, чтобы знать, что вы не собираетесь сдаваться. У вас уже созрело решение. Хватит вокруг да около ходить. Я уже поняла, что честно нам не победить. Что же… длинная жизнь — много позора. Выкладывай, Син. 
— Нам надо перенести выборы — говорю я: — если у нас недостаточно времени, значит нужно это время обеспечить. Как минимум месяц нам нужен. А там и Осенний Бал. 
— Верно — сверкает очками Акира: — перенести выборы просто. На данный момент дата школьных выборов определяется приказом директора школы. Я знаю людей, которые хорошо знают директора школы и смогут убедить его перенести выборы, мотивируя это необходимостью проведения предвыборной кампании. Тут все просто — Юки включилась в предвыборную гонку недавно, для проведения честных выборов ей нужно предоставить время для агитации и выработки своей предвыборной позиции. 
— Гокудо? — наклоняю голову я: — но они же распадаются на куски и …
— Я оставила во главе Джиро — отвечает Акира: — только Читосе не говорите. Я даже Кику эту не тронула, она сама себе на ровном месте приступ заработала. Как из больницы выйдет — так и вернется на прежнее место, по правую руку от старика. Раз уж у них такая любовь… 
— Ты простила старика Джиро? — хмурится Юки: — может я все-таки… 
— Ой, да сиди ты! — морщится Акира: — еще одна нашлась. Мои дела с Джиро — это мои собственные дела. Он и так пять лет криля поел, на всю жизнь запомнится… 
— Так это вы с Читосе ночью Сакуру гоняли — понимающе кивает головой Юки: — вот оно что, теперь понятно, откуда в гостиной мокрые водоросли везде валялись. А она, разбойница, мне ничего не сказала. 
— Я ее просила тебя не беспокоить — кивает Акира: — мы с Читосе до Внутренней Монголии прогулялись. Джиро мне нужен, кроме него никто местным гокудо управлять не сможет. Так как он. Без него они снова на три части распадутся, и война за влияние начнется. Мы, конечно, можем им всем по шапке надавать, но свято место пусто не бывает и завтра другие появятся. А у нас и без них дел полно. Кроме того, гокудо у нас в городе — это связи и влияние. Во многие места с ними намного легче зайти. Так что лапы прочь от старика, пусть уж свой век доживет… а за то, что он наделал — он до конца этой самой жизни будет расплачиваться. 
— Умно — кивает Хината-доно: — сперва ты дала ему допустить ошибку, потом, будучи в своем праве — пощадила его и его людей, а теперь у тебя есть рычаг влияния, и ты в любой момент можешь забрать его никчемную жизнь. Умно. Нет необходимости разбрасываться ресурсами. Мило. 
— И поскольку гокудо у нас в деле — я попрошу их отложить выборы на месяц — говорит Акира: — чтобы нам время дать. К тому моменту, как директор назначит новую дату — наши соперники ничего сделать не смогут. А за месяц мы справимся. 
— Да, нам больше и не надо — говорю я: — за месяц мы сформируем в общественном мнении твой новый имидж, Юки! Сделаем из нелюдимой и холодной Снежной Королевы, стерва-стайл — человека! 
— Что? — хмурится Юки: — а сейчас я не человек? 
— Концерт дам — буркает Хината-доно, скрещивая руки на груди: — мой менеджер в корпорации с ума сойдет, но мне плевать. Чиеко! Дату назначь… и с этими, с юристами согласуй. И это… я конечно рада, что с вами в команде, но мне тут по паре вопросов Чи-тян нужна была, имейте в виду. Я все эти ваши игры исключительно со стороны наблюдаю. 
— Да конечно — не моргнув глазом отвечает Акира: — особенно если вы ее куда утащите на полмесяца. Сокровища разгромленных кланов искать, я полагаю? 
— Что? — Хианат наклоняет голову и у ее виска начинает биться синяя венка, так хорошо видимая сквозь ее тонкую белую кожу: — откуда ты…
— А иначе — зачем вам Читосе — пожимает плечами Акира: — кроме как втоптать остатки кланов в асфальт, лишить их ресурсов, пока Нанасэ-онээсан не озаботилась все это собственностью Императорской казны объявить. 
— Я вот сейчас не поняла — добавляет Юки: — Син опять меня обозвал? Как там? Холодная стерва? — в воздухе за ее левым плечом формируется тонкая, угрожающе выглядящая сосулька. Я подбираюсь и быстро создаю щиты. 
— Бамц! — сосулька разлетается на части, разбившись об мой щит и обдав недовольную Акиру снежинками. Я вижу, как Юки улыбается уголком рта, она думает, что переиграла меня. Бамц! — из-под стула, на котором я сижу разлетаются еще снежинки и осколки льда. 
— Что? — недоумевает Юки. 
— Пф! — фыркаю я, складывая руки на груди: — второй раз этот трюк не пройдет. У меня щит снизу. 
— Если мы не поторопимся, то обязательно национализируют. — говорит Хината: — а я только тайников и хранилищ у Намикадзе штук десять знаю. Обидно будет, если имущество пропадет. И детей со стариками вырезать надо, чтобы голову никогда не подняли. Кьюн! — и Хикэру-доно, Вечно Молодая Луна, матриарх семьи Митсуи в теле Хинаты Рэй — аккуратно складывает из двух своих ладошек сердечко. 
— Все-таки я на это смотреть не могу — говорит Акира через несколько секунд: — это зрелище мне просто сердце разрывает, Хикэру-доно. 
— Аргх! Не смотрите на меня! 

Глава 22



POV Хитоши Сато, директор старшей школы № 13 города Сейтеки

Когда Сатоми-сан перешагнула порог его кабинета, Хитоши слегка напрягся. Он всегда напрягался в присутствии Сатоми-сан. Это было уже выработанным рефлексом — замечать смутное облачко над Сатоми-сан, смутное облачко, недоступное взгляду обычного человека. Хитоши знал, что если он соберет резервы своей способности и коротким импульсом переместит энергию в глаза, то он увидит вместо смутного облачка цифру. Единица. И он знал, что Сатоми-сан не виновата в этой единице, что этот человек сам выскочил на дорогу, ночью, в дождь, в неположенном месте, что даже самый опытный водитель не смог бы остановить автомобиль или уйти от удара, что этот человек даже оставил предсмертную записку, но это не отменяло смутного облачка над головой Сатоми-сан, облачка, в котором скрывалась цифра «один». Для его способности не было разницы, несчастный случай, самооборона, защита других или приказ на войне, попытка ареста или предотвращение теракта — если кто-то когда-то в своей жизни был причиной гибели человека — это отражалось над его головой смутным облачком. Облака имели разный цвет — от белого, как над Сатоми-сан, до темного клочка, как над его старым сержантом, инструктором по самообороне — когда Хитоши еще подрабатывал сенсором в качестве гражданского эксперта. Когда Хитоши посылал импульс в глаза — он видел цифры вместо облачков. Цифру «один» над Сатоми-сан. Цифру «тридцать восемь» над Бато. Цифру «пять» над водителем рейсового автобуса в какой-то горной деревушке — увидев облачко и цифру он тотчас позвонил в полицию и благодаря его звонку задержали преступника. На самом деле вы удивитесь как часто в городской толпе над головами мелькали облачка, в основном — белые. Люди часто становятся причиной гибели других людей — иногда не желая этого. Потому белые облачка — это не повод для беспокойства, тем более он точно знал как именно Сатоми-сан заработала свою «единицу». 
Но старые рефлексы не умирают. Как говорят в следственном отделе инквизиции — раз оперативник — оперативник на всю жизнь. Так что Хитоши привычно вздрогнул, увидев, облачко над головой Сатоми-сан. 
— Извините за беспокойство, директор-сан. — обратилась учительница по должности: — вы просили уточнить сведения о выборах на должность президента школы. 
— А, да. Я думал, что Судзуки-тян сделает мне отчет… — говорит Хитоши: — это же ее обязанности. Не стоило, Сатоми-сан… 
— Но… просто там двое учащихся из моего класса, вот я и подумала… — Сатоми-сан кладет две картонные папки на стол: — вот они. Ким Иошико и Оно Юки. Обе вполне примерные девочки, только Юки немного… отстраненная. Я удивлена, что она решилась выставить свою кандидатуру и сперва даже подозревала что это какая-то шутка. Но она подтвердила свое участие, так что все в порядке. Выборы состоятся в эти выходные. 
— Маловато времени для агитации и прочего, а, Сатоми-сан? — рассеяно спрашивает Хитоши, пододвигая к себе папки и прикидывая, где он слышал эти имена. 
— К сожалению я не думаю, что у Юки есть шансы в этом противостоянии — говорит Сатоми: — она девочка хорошая, хоть и пошла немного вразнос в последнее время. Однако она очень замкнутая в себе, хоть и председатель Литературного Клуба.
— Литературный Клуб! — в голове у Хитоши что-то щелкает, и он вспоминает эту Юки. Героиня Крио, под псевдонимом, в миру — Юки Оно. Информация о магах, внесенных в государственный реестр, в обязательном порядке доводится до директоров школ и является засекреченной информацией, несмотря на все эти попытки «интеграции магов в социум». Рейтинг опасности у девушки довольно высок и особенности ее способности были слабо контролируемы. Именно поэтому в свое время он поспешил выделить Литературному Клубу самое лучше и самое далекое от прочих клубное помещение, даже поставил там холодильник и телевизор, дал отмашку на использование бюджета школы для закупки необходимого инвентаря и закрывал глаза на все, что там творится. Над головой у юной героини не было облачка и потому он твердо знал, что она никогда и никого не убивала… или не являлась причиной смерти. Хорошая девочка. В принципе именно таким и должен был быть идеальный маг по программе интеграции магов в образовательных учреждениях — она никогда не была замечена в использовании магии в стенах школы, не вызывала никаких слухов и сплетен, о том, что она маг — знали только две ближайшие подружки, подписавшие соглашение о неразглашении, с их родителями была проведена профилактическая беседа. Удивительно то, что зная о своем ограниченном контроле своих способностей она все же решилась выдвинуть свою кандидатуру на выборы. С эти нужно что-то делать, выборы — это довольно волнительное предприятие, вероятность того, что она не удержит под контролем свою способность — довольно велика. 
— Да, Литературный клуб! — кивает Сатоми-сан: — а вторая девочка — председатель клуба какого-то корейского боевого искусства, она даже чемпион в региональных. 
— Ким Иошико? — Хитоши придвигает к себе папку и смотрит на фотографию. Так, все ясно, спортсменка, забияка, вспыльчивая и отходчивая. Оценки по предметам — так себе. В голове у него начала складываться картина. 
— Сатоми-сан — Хитоши поднимает взгляд на учительницу: — а вызови мне эту Иошико, пожалуйста. Вот прямо сейчас. Разговор к ней есть. 
— Конечно, директор-сан… 
— Сатоми-сан, я столько раз просил вас называть меня по имени… 
— Конечно, Хитоши-сан. — учительница торопливо выходит из кабинета и он смотрит ей вслед, оценивая все еще привлекательную фигуру Сатоми-сан. Повезло классу под литерой «Браво» с сенсеем, думает он, вот в «Альфе» классный руководитель — Хэдзуо, старый пердун, искренней, чистой ненавистью ненавидевший и школу и учеников и сам учебный процесс. А поди ж ты — пока старый пердун на пенсию не уйдет, никак его из учителей не попереть. 
Хитоши вздыхает и бросает короткий взгляд на фотографию Ким Иошико, приклеенную к папке. Прямой, честный и уверенный взгляд. Прости, девчушка, думает он, но позволить тебе вступать в прямую конфронтацию с магом категории альфа-браво-браво я никак не могу. Что бы там ни говорили про интеграцию магов в социум, но магический психоз с человеческими жертвами и кратер на месте школы ему нужен меньше всего. Согласно данным из СКПУ, эта Юки не всегда уверенно контролировала температуру. Даже если она сумеет сдержаться и никаких жертв, повреждений и разрушений не будет — то она может быть раскрыта как маг. Что произойдет, как только школьникам станет известно о том, что с ними рядом учится маг такой категории? Хитоши знал, что произойдёт. Взрыв популярности прежде тихой и отстраненной девушки. Любая популярность несет с собой такую кучу негатива, стресс, конфликты, переживания и … снова кратер на месте школы и человеческие жертвы. 
Он обязан предотвратить все это. Спасти своих учеников и учителей. Так что пока выход один — поговорить с этой самой Ким Иошико, уговорить ее снять свою кандидатуру. Сперва — просто так, на одном авторитете, мол не окажешь ли услугу старику, поверь мне, сейчас не время и прочее. Если та заупрямится, то предложить ей стипендию и поступление в один из вузов города — у него есть там связи, а она оценками не блещет и о своем будущем наверняка задумывается. Будет такая необходимость — поговорить с ее родителями, так и так, надо снять свою кандидатуру и сосредоточится на учебе, а то она у вас станет президентом, а в этом случае у нее образуется просто очень много обязанностей, и она непременно запустит учебу, а оценки у нее и так не очень. Тут уж любой родитель станет на его сторону. А когда эта Ким Иошико снимет свою кандидатуру — согласно Устава школы выборы отменят. А уж он позаботится о переносе их на весну, а там что-нибудь придумает. Назначит кого-нибудь временно исполняющим обязанности президента, ту же главу Дисциплинарного Комитета — и все. Кризис миновал. А уж к весне у Юки другие вещи в голове будут, весной у школьников куча забот — от подготовки к экзаменам, до бурной личной жизни. Хитоши поднял голову к потолку и мысленно вознес молитву Аматэрасу о том, чтобы у Юки было все в порядке с личной жизнью и чтобы она была «поздним цветком», чтобы все эти свидания и разочарования у юной одаренной — прошли где-нибудь в институте, а не в его школе. Только размораживать незадачливого кавалера из блока льда ему не хватало. 
— Директор-сан? — в двери постучались. Вошла Сатоми-сан, а за ней — девушка с фотографии, одетая в спортивную форму, видимо бывшая на клубных занятиях. Хитоши вдруг почувствовал, что у него во рту все пересохло. Он уже привык вздрагивать при виде облачка над головой у Сатоми-сан, но сейчас… сейчас он увидел такое же облачко над головой школьницы. Эта девушка… 
Он привычным усилием собрал энергию и направил ее в глаза, фокусируя свое внимание на облачке, что парило над головой у председателя клуба тхэквондо, чемпионки региональных соревнований и не очень успевающей ученицы Ким Иошико. 

Шесть. 

Как такое возможно? Если бы она управляла автомобилем… но она еще не достигла такого возраста… и в школе не было никаких сведений о авариях. Нет, нет, нет, самое главное тут даже не это. Главное тут то, что на школьной линейке в начале года, на той самой линейке, где стояли все ученики и весь состав педагогов — он видел только одинокое облачко над головой у Сатоми-сан. Значит, эта цифра появилась над головой у нее недавно! Но как школьница может стать причиной смерти шести человек? 
Хитоши почувствовал, как его пальцы холодеют. Шесть человек. В его кабинет вошла убийца. Юная, симпатичная девушка в спортивной форме с короткими волосами. Тренированные, уверенные движения, то, как она быстрым взглядом окинула кабинет, на секунду задержав взгляд на ноже для разрезания бумаги… как он мог проглядеть такое? Может быть у него галлюцинации? Нет, он видит проклятую шестерку над головой у школьницы так же четко, как и единицу над головой у Сатоми-сан. Но Сатоми-сан — была в аварии, прошла через расследование в полиции, была оправдана и очищена перед обществом, хотя переживала очень сильно. А Ким Иошико — не была под следствием, не могла управлять автомобилем или мопедом, никаких сведений о несчастных случаях за последние полгода… но все же над ее головой парит темная цифра шесть. 
— Вызывали? — весело спрашивает Иошико и Хитоши понимает, что ему придется с ней разговаривать. С человеком, который, вероятно убил шестерых и не испытывает ничего по этому поводу. У Сатоми-сан была депрессия после той аварии, она год работать не могла, взяла отпуск. А вот Ким — согласно школьному журналу — занятия не пропускала. Как она смогла убить шестерых? Были ли это крепкие мужчины или слабые женщины и дети? Или она — серийная убийца, с отклонениями в психике, по ночам убивающая людей и скрывающая их тела в городской канализации? 
— Кхм… — говорит Хитоши: — извини, Иошико-тян, видать я что-то перепутал. Не хотел тебя тревожить, ступай. Ты свободна.
— Все в порядке? — хмурит свои брови она и у Хитоши в груди что-то срывается и падает вниз. 
— Все в полном порядке — говорит он: — извини что тебя потревожили. Я на самом деле хотел Юки вызвать, твою одноклассницу, но видимо перепутал и Сатоми-сан не то имя назвал. 
— А, вы по поводу выборов, да? — загорается Иошико: — у нас с ней пари! Я ее в порошок разотру! А учителя и директор голосуют? 
— К сожалению, педагогический коллектив не имеет возможности принять участие в голосовании — слабым голосом отвечает директор: — но будь такая возможность, Иошико-тян, мы бы проголосовали за тебя. 
— Круть! Спасибо, директор-сан! — убийца шестерых человек вскинула руку в торжествующем салюте и исчезла из его кабинета, даже не прикрыв за собой дверь. Мысли в голове у Хитоши заметались испуганными белками — звонить в полицию, или все-таки в СКПУ? Девочка — маг? А как иначе она убила шестерых человек и не попалась? Или это случайность? В любом случае — надо позвонить и туда и сюда, там разберутся. 
— Хитоши-сан? — осторожно подает голос Сатоми-сенсей: — с вами все в порядке? 
— Что? Да, все в порядке — кивает он, расстегивая пуговицу на рубашке, воротник которой внезапно стал его душить. 
— Мне позвать ученицу Оно? — спрашивает Сатоми: — если она вам нужна? 
— Что? Д-да, позови ее пожалуй — отвечает Хитоши. Если эта Иошико в самом деле настроена «растереть ее в порошок», то пусть она лучше в кабинете побудет до прибытия полиции. Шесть человек! 
— Хорошо. — Сатоми-сан уходит, а он остается один. Надо позвонить в полицию и СКПУ. В дверь стучат. 
— Я занят! — рявкает он недовольно. Быть не может, чтобы Сатоми уже успела привести Юки и значит это кто-то другой. А кто-то другой может и подождать, пока по его школе ходит убийца. 
— Так уж и занят, Хитоши-кун? — дверь открывается и в кабинет к нему неторопливо вплывает Райдо, криво ухмыляясь своим изуродованным ртом — шрам пересекает его лицо. Вслед за Райдо в кабинет входит красивая молодая женщина в красном костюме. Хитоши знает кто такой Райдо, знает, кто стоит за ним. Гокудо, местный филиал якудза под управлением великого и ужасного старого дракона Джиро. Но он замер на месте не потому, что узнал Райдо, а потому, что все еще напряженные глаза, уловили темную тучку над головой у молодой женщины в красном. Вторая за день! 
— Хитоши-кун — это наш уважаемый человек, Акира-сама. — говорит Райдо и сам склоняется в глубоком поклоне перед гостьей: — то, чего желает она — желает вся семья. Ее слово — приказ для каждого из нас. Джиро-сама велел мне представить ее тебе. И не дай бог ты обидишь ее или не исполнишь то, о чем она тебя попросит в полном объеме. Ты знаешь, что будет. — Райдо выпрямляется и кидает грозный взгляд на Хитоши. 
— Д-да, конечно. — говорит тот, слегка сбитый с толку уже второй тучкой за сегодня. Эта молодая женщина в красном костюме — убийца? Погодите-ка… Акира… Акира. 
— Та самая Акира?! — вырывается у него и Райдо ухмыляется уголком своего изуродованного рта.
— Та самая — подтверждает он: — Акира-сама, я буду ждать вас снаружи. — и Райдо кланяется гостье и исчезает из кабинета. Хитоши вспоминает все, что он знает о «той самой Акире». Правая рука Джиро-самы. Самый могучий пирокинетик на всем восточном побережье. Говорят, что однажды она одна уничтожила целый клан гидрокинетиков, осмелившихся поднять на нее руку. Также говорят, что она теперь — фактический хозяин гокудо, а Джиро — так, у нее на побегушках. Говорят, что она теперь в «Демонах Сумераги», тех самых, который прошли региональные матчи и были приглашены на Осенний Бал в Лазурный Дворец Императора. Говорят что у нее необычные сексуальные пристрастия, но об этом говорят очень тихо. 
— Директор-сан — голос гостьи в красном костюме заполняет кабинет, он глубокий и сильный: — у меня к вам одна маленькая просьба… 
— Слушаю вас, Акира-сама… — отвечает он, одновременно украдкой посылая энергию к своим глазам. Тучка над головой гостьи рассеивается. Триста пятьдесят четыре. 
— Что с вами? — участливо наклоняется к нему гостья: — вам плохо? 
— А? Нет, нет, со мной все в порядке… — говорит Хитоши, чувствуя, как его покрывает холодный пот. Этого следовало ожидать, все-таки она — та самая Акира, о ней в городе легенды ходят, злые языки говорят что старик Джиро своим взлетом и успехом и победой в войне банд был обязан тогда еще молодой Акире, что никто не мог справится с Алмазным Панцирем Рию — пока не появилась она. Но это все легенды, страшилки на ночь, за годы в следственном отделе Инквизиции он привык что на улицах вечно все преувеличивают и с каждым следующим рассказчиком количество денег, оружия и трупов — вырастало в разы. И он не воспринимал такие вот легенды всерьез. Однако здесь и сейчас в его кабинете сидит совсем молодая, на вид лет двадцати пяти, не больше — женщина. И над ее головой парят темные цифры. Триста пятьдесят четыре. Столько раз она убивала. Господи, помилуй меня, видывал я всяких головорезов, но ни один из них не мог похвастаться трехзначной цифрой над головой — думает он. 
— Хорошо — говорит гостья и достает из сумочки золотой портсигар. В кабинете директора никто и никогда не курил, но протест застрял в горле у Хитоши и он беспомощно наблюдал, как она прикуривает прямо от указательного пальца, ненавязчиво напоминая о том, что она — пирокинетик категории тройная альфа. 
Он сразу вспомнил дурацкую шуточку, которой перебрасывались в следственном отделе, на старой работе — мол, знаешь, почему категория тройная альфа? Да потому что при встрече с таким успеваешь только проорать — ААА! 
— Ну раз с вами все в порядке … — гостья пожимает плечами: — не буду тянуть время. Мне нужно, чтобы выборы школьного президента были перенесены на месяц. 
— А? — только и сказал он. 
— Мне нужно, чтобы выборы школьного президента были перенесены на месяц — терпеливо повторила Акира: — второй кандидат только вступил в предвыборную гонку, нужно дать шанс и ей. Это будет только справедливо. 
— Конечно! — согласился он, прежде чем обдумал ее предложение. Если говорит Акира-сама, «та самая Акира» — нужно соглашаться. 
— Ну вот и замечательно. — гостья встает, ищет глазами пепельницу, не находит и небрежно гасит окурок двумя пальцами. Бросает его в урну. Вытирает пальцы влажной салфеткой. Встречается взглядом с Хироши и тот невольно сглатывает. 
— На месяц. — говорит она и он кивает еще раз. Акира выходит из кабинета, и он оседает в кресле, словно воздушный шарик, из которого выпустили весь воздух. 
Звонить в полицию? Зачем? Бесполезно — это же Акира, та самая Акира, которая и раньше была неприкосновенна, а уж сейчас, когда «демоны» вышли в финал — и вовсе. Даже если он расскажет, что над головой у нее трехзначное число — кто ему поверит. Раньше он еще мог позвонить старым друзьям из следственного отдела Инквизиции, но их только недавно отстранили от работы и ничем помочь они не смогут. А вот Акира… она может и вернуться. Он слышал, что она основала новый институт в городе, что от ее имени ведутся строительные работы и что в гокудо ее слово сейчас значит больше, чем слово самого старого дракона. Ссориться с таким человеком только потому, что увидел над ней трехзначную цифру? Нет, ни в коем случае. Она вернется, и цифра над ее головой увеличится на одну единицу. Триста пятьдесят пять. Для круглого числа. 
Хитоши Сато, бывший оперативник следственного отдела Инквизиции, а ныне — директор Тринадцатой школы — не желает становиться триста пятьдесят пятым в длинном списке жертв пирокинетика с рейтингом опасности тройная альфа. Лучше он сделает все, как она сказала. И звонить никуда не будет. 
— Директор Сато? Вы меня вызывали? — в дверь просунулась голова Юки и Хитоши поморщился. Над ее головой висела все также темная тучка. 
— Быть не может — говорит он: — ты-то когда успела? Ты же отличница, председатель Литературного Клуба! Ты же все время в школе! Ну я могу еще эту Иошико понять, но ты! 
— Что? — не понимает Юки, проходя в кабинет: — меня Сатоми-сенсей послала. 
— Наверное случайность — успокаивает себя Хитоши: — ты, наверное, случайно, да? Юки, радость моя, пожалуйста, иди в полицию, ты хорошая девочка, расскажи там все. Это же случайность, ты не могла… вот до тебя тут была ужасная женщина, глава мафии, ты же не хочешь превратиться в такую же как она? 
— Акира тут была? — удивляется Юки: — здорово! Жаль, что она уже ушла, до дома бы добросила… а что ей было нужно? Аа… это она по выборам хлопотала, да, директор-сан? 
Хитоши моргает. Хитоши оседает на своем кресле. Хитоши активирует свою способность, потому что он вдруг понимает, что в тучке над головой у юной школьницы может скрываться не единица несчастного случая. Каналы в глазу зажгло привычной болью, потекли слезы, предупреждая, что он слишком часто активировал свои глаза сегодня. Но он не чувствовал ничего. Он смотрел на цифры над головой у Оны Юки, школьницы, замкнутой и старательной, председателя клуба и отличницы. 

— Это… миллионы? Шесть регистров — миллионы же? — бормочет он сам себе. Абсурд. Такого не может быть. Или — может? Его способность никогда не давала сбой, но все может случиться в первый раз, не может такая девочка… да любая девочка не может! Никто на свете не может убивать разумных существ миллионами! 
— Юки-сан — говорит он, глядя ей прямо в глаза. Вот сейчас он и проверит, думает он, не может быть такого. Глядя ей прямо в глаза, он задаст вопрос и она — не будучи готовой — отреагирует. Он сразу же увидит, врет она ему или нет. Годы работы в качестве следователя очень сильно помогали на посту директора школы. Как может ответить молодая девушка на такой вопрос в лоб? Смутится, будет в недоумении, не поймет о чем речь. Будет подбирать слова, задумается. И только если ты уже все продумал и у тебя нет никаких угрызений совести, если ты уже выстроил свою внутреннюю защиту, придумал себе оправдания — ты ответишь сразу же.
— Юки-сан — говорит он, глядя ей прямо в глаза: — ты когда-нибудь кого-нибудь убивала? 
— Да, но они все были плохие — мгновенно отвечает примерная ученица и хлопает глазами: — а что? 





Глава 23


— Доброе утро! — слова приветствия звучат практически в унисон. Машинально я киваю и бормочу «доброе утро» и «приятно вновь видеть вас». Надо сказать, что да, давненько я не видел эти два воплощения романтики и чистой любви, думал уж что и не увижу никогда. 
— Вы не уехали из страны? — спрашиваю я у Атсуши и Акеми, которые переминаются с ноги на ногу. Они стоят у ворот школьного двора, поджидают кого-то. 
— Нет. То есть да, но потом вернулись — объясняет мне Акеми: — было страшновато! 
— Не мели чепухи, никому страшно не было — бросает ее брат: — стандартная процедура при атаке на клан. Собрались и улетели на самолете Минору-доно.
— Но было страшно! Я когда собиралась — половину вещей оставила, даже аквариум взять не разрешили. Мои бедные рыбки неделю сами по себе были! 
— Три дня. И у них там автоматическая подача корма — отвечает Атсуши: — не обращайте внимания на нее, Синдзи-сама, это у нее нервное. 
— Как интересно — бормочу я себе под нос. С какого перепугу и когда именно я стал для этого героя-любовника и персонажа всех женских мокрых снов — не просто Синдзи-кун, а Синдзи-сама? Так и до Синдзи-доно недалеко. Осталось только свой клан завести. 
— Мне было страшно, но только пока я не вспомнила, что здесь остается наш союзник, Синдзи-сама — добавляет Акеми: — который обязательно защитит нас! Спасибо вам за то, что спасли нас всех. Эта старая побрякушка Линда рассказала, что если бы не вы, то мы бы до сих пор прятались в том клоповнике в Цюрихе. 
— Да ладно — отвечаю я, отмечая про себя, что «старушку» Линду не очень-то и любят в клане. Ну еще бы, она не просто пришлая, так еще и тень за правым плечом у Минору-доно, таких никогда не любят. Если самому Минору все прощают, только потому что он — свой, но весь негатив скапливается на заносчивой чужачке. А у нее еще и характер — не сахар. Не умеет она в дипломатию играть, она у нас за эффективность и энергичность. 
— Полагаю, что я обязана вам жизнью, Синдзи-сама — глубоко кланяется Акеми: — вы можете распоряжаться моей жизнью и моим телом так, как посчитаете нужным. 
— Неожиданное предложение — говорю я, глядя как она выпрямляется: — я что-нибудь придумаю. 
— Не слушайте его, ничего он не придумает! — раздается голос сзади: — у него жена есть! То есть жены! 
— Иошико-тян, я рад вас видеть — кивает Атсуши: — как раз вас то я и ждал. 
— Оу! Ты ждал меня? А я думала, что у вас программа только на Юки работает! Привет, Син! Разговор есть! — говорит веселая Иошико, как всегда розовая и румяная, энергичная и подвижная. У нее изо рта идет пар, сегодня довольно прохладно. Она окружена верными оруженосцами, ее гяру-эскорт неприступен и довольно грозно выглядит. Насколько вообще школьницы-блондинки могут выглядеть грозно. Только Горячие Губки, которая Михо — сегодня не с ними, наверное уже в школе. 
— Привет, Йо. Потом поговорим — киваю я: — мне тоже есть что тебе сказать. — и я смотрю, как Иошико с ее свитой и Атсуши удаляются в сторону спортзала секретничать. 
— А о чем твой брат хочет с Йо поговорить? — спрашиваю я у Акеми. 
— Вообще-то это секрет, и я не могу его разглашать — краснеет Акеми: — но вам я готова рассказать все. Он будет просить ее снять свою кандидатуру с выборов. 
— Ой зря — говорю я: — а он у вас категорию «брут» имеет? 
— Что? — не понимает меня Акеми. 
— В смысле — его лечить придется или он в состоянии парочку ударов выдержать? А то Иошико его как супера воспринимает и прореагирует соответственно. 
— Вы думаете, она его бить будет? — брови у Акеми поднимаются почти на середину лба. Все-таки жизнь в Токио расслабляет людей, люди не понимают местный колорит, традиции, так сказать модус операнди. Это Сейтеки, детка, тут сперва в морду, а потом спрашивают. А уж если в морду даст Иошико, да еще с ноги… да, обычно она себя контролирует, но тут она знает, что Атсуши — одаренный из Мацумото и приложит его покрепче. В общем среагирует в стиле Барби Сопутствующего Ущерба, а мне придется потом Панацею косплеить, сращивая косточки у героя-любовника. 
— Знаешь, что — говорю я Акеми: — а пойдем-ка за ними. Подслушивать не будем, конечно, но пару минут сэкономим. 
— Конечно — она с готовностью занимает место рядом со мной и берет меня под руку: — я с удовольствием составлю вам компанию. 
— Это у тебя новая линия партии или ты по личной инициативе? — утоняю я, пока мы подходим к углу здания. 
— При всей моей благодарности вам, Синдзи-сама, я сейчас вам в лоб ударю — заявляет Акеми: — плевала я на хотелки старика Минору и его рыбищи. Я просто хочу быть вам полезна и понимаю, как оскорбила вас в свое время. Тогда это было с его указки. Но после того, что мы пережили, я поняла свои чувства к вам. И пусть они останутся без ответа, пусть вы теперь женатый человек, но вы всегда можете рассчитывать на меня… — мы заворачиваем за угол и видим кучку гяру, нахмурившуюся Иошико и Атсуши напротив нее. Судя по тому, как наша чемпионка стоит — слегка приподняв стопу левой ноги на носок и сместив центр тяжести на правую — она готова к атаке. 
— Так что там насчет категории «брут»? — спрашиваю я у Акеми: — судя по всему она может пригодится. 
— Нет у него такой категории — отвечает Акеми: — братик просто наглый и самонадеянный. Линия партии, как вы говорите, у нас не изменилась — мы помогаем Юки, вот он и решил, что воздействовав на Иошико напрямую — заработает очки. Бака. 
— Что же ты его не удержала? — спрашиваю я. Судя по всему, Акеми прекрасно понимает, что для Юки важно выиграть, но не таким вот способом. 
— Когда он меня слушал? — пожимает плечами Акеми: — я же женщина. А он — наследник. Вот пусть на ошибках и учится. 
— Как интересно — повторяю я второй раз за утро. Значит не все так просто внутри самого клана Мацумото, и не все так просто даже между этими двумя. Первое-то впечатление от этой пары я до сих пор помню — казалось, что они вообще единое целое, казалось между ними и лезвие ножа не просунуть, что Акеми — продолжение Атсуши, наверное, это в свое время меня от нее и оттолкнуло. И вела она себя, несмотря на все эти попытки соблазнить — чрезвычайно правильно и официозно. А тут — расслабилась, раскрылась. Такая Акеми мне нравится гораздо больше, она сразу человечнее стала. Кстати, высокомерие Атсуши по отношению к ней было видно невооруженным взглядом, причем высокомерие ничем не обоснованное, во многих ситуациях она и реагировала быстрее, и действовала правильней… но он все равно считает себя пупом Вселенной. 
Тем временем ситуация на площадке позади школы, возле кладовки спортинвентаря накалялась. Мы с Акеми встали метрах в десяти от разговаривающих уважая их право на приватную беседу, но сейчас голоса стало слышно, потому что говорящие перешли на повышенные тона. 
— Да пошли вы все нахрен! — это Иошико. Она умеет быть грубой, когда захочет. И голос у нее достаточно звонкий, чтобы мы отсюда все слышали. Эскорт из гяру — поддерживают ее нестройным гулом. Я морщусь. Все-таки этот Атсуши рыбу не ловит. Не понимает. Вот если бы я был на его месте, то первым делом отделил бы Иошико и ее свиту, потому что такие вот разговоры должны наедине проходить. А он выдвигает ей ультиматум, да еще на глазах у ее подруг. Даже если бы в глубине души Йо сама хотела бы сняться с выборов — в таких условиях она бы нипочем не согласилась. Согласиться на такое в присутствии своих подруг — это сдаться, прогнуться. А Иошико не прогибалась даже когда за ней боевую тройку магов Братства выслали, так что тут давить бесполезно. По крайней мере — не Атсуши это делать. Вот кому стоило бы прочитать притчу про солнце и ветер. Иошико может и было возможно уговорить снять кандидатуру — до того, как Юки удила закусила, а теперь… 
— Ты не понимаешь последствия! — теперь уже и Атсуши повышает голос на чемпионку. Жалко, что нету попкорна, хотя эта сцена и ненадолго. До педагогического леща от чемпионки региональных соревнований в щи герою любовнику остается все меньше времени. 
— Извините, Синдзи-сама — вздыхает рядом со мной Акеми и отпускает мою руку: — боюсь мне все же придется вмешаться. 
— Будешь защищать братика? — поднимаю бровь я. 
— Только после первого удара — уточняет Акеми: — первый удар он получит, как и положено. Просто я беспокоюсь о том, что Иошико-сан может бить сериями, она же спортсменка, а этот идиот достаточно хрупкий. И я бы не хотела быть должной вам еще и за него. Пусть с разбитым носом походит… 
— Хм? — я поворачиваюсь к ней, чтобы спросить, как именно она видит возможность остановить Иошико в промежутке между первым и последующими ударами, особенно, если та ударит серией? Потому что у Иошико как у горячей девушки Востока — между первый и второй промежуток небольшой. Буквально. Доли секунды и ты выхватил из совершенно немыслимых углов и траекторий. Остановить поезд голыми руками и то легче. Наверное, Юки это может, я — если заранее протяну свои нити, Читосе и Линда… но и все. Даже Акира не сможет вклиниться между первым и последующими ударами в серии, она попросту спалит всех вокруг. Но задать вопрос я не успеваю, потому что Акеми — срывается с места, оставляя за собой лишь порыв воздуха. 
Я ищу ее взглядом, она была настолько быстра, что на мгновение исчезла из поля зрения. Ага, вот она. Стоит перед Иошико, подняв руку в блоке, схватив атакующую руку. У ног девушек, на земле — грузной кучей лежит Атсуши. Даже не заметил, когда он успел выхватить. Я поспешно подхожу к ним. 
— Извините, Иошико-сан, но я не могу позволить вам бить братика больше чем один раз — объясняет Акеми: — он получил, что ему полагается, оставьте его в покое. 
— Смотри-ка, говорящая рыба! — нехорошо сощуривает свои глаза Иошико: — ты еще и двигаться умеешь, не ожидала. А вот так? — и Иошико исчезает в воздухе, двигаясь стремительно и агрессивно. Прежде чем я успел открыть рот она наносит сразу несколько ударов — по нижнему уровню, лоу-кик, по верхнему уровню — круговой в голову, завершая комбинацию коленом и локтем. Каждый из ударов — заблокирован или отведен в сторону, Акеми движется словно кошка — плавно и кажется, что неторопливо, но на самом деле -успевает раньше Иошико. На первый взгляд это не доставляет ей неудобств и я решаю не вмешиваться — ничего страшного пока не происходит, а девушкам это, похоже, доставляет искреннее удовольствие. По крайней мере Иошико нравится. 
— Отлично! — по лицу Иошико расплывается улыбка: — молодец, говорящая рыба. Может быть день сегодня не такой уж унылый будет. Погнали — и она атакует снова. На этот раз Акеми не стоит на месте — она маневрирует, отступает, принимает удары на скользящие блоки, но отступать и защищаться в бою против Иошико, Темной Императрицы Тринадцатой Школы — это бесперспективно. Акеми осознает это и … тунц!
Иошико летит назад кубарем, перекатываясь, чтобы погасить силу удара. Встает, отряхивается и смеривает взглядом свою соперницу. Акеми стоит как изваяние — прочно уперевшись ногами в землю, в незнакомой мне стойке, выставив вперед раскрытую ладонь, пальцами к противнику, приподняв ногу на носок. Вторая рука поднята, она словно матадор на арене. 
— Отвечая на ваш вопрос, Синдзи-сама — говорит она и я понимаю, что за это короткое время стремительного поединка — у нее даже дыхание не сбилось: — нет, мой братик не «брут». «Брут» в нашей семье — это я. 
— Не ожидала от тебя, говорящая рыба — говорит Иошико, отряхивая свою короткую юбочку: — но как же это замечательно. Син! Пожалуйста, позаботься о ней… чуть позже. Пожалуй я перестану сдерживаться… чуть-чуть… 
— Что? — нехорошее предчувствие кольнуло у меня где-то в районе сердца и наверное тут-то бы мне и возопить, прекратить безобразие и все такое, но я не успеваю. Иошико срывается с места и я вижу, что ее скорость выросла раза в два, что она больше не сдерживается. 
— Ора-ора-ора! — кричит она и вихрь ударов обрушивается на прочно стоящую в стойке Акеми: — получи! 
Все присутствующие замирают на месте, так замираешь, когда рядом с тобой начинает происходить что-то очень быстрое, очень опасное. Так замирает жертва, когда тигр прыгает на добычу, когда рядом ударяет молния, когда сила стихии бушует в пяти шагах. Акеми практически не видно среди этих стремительных, размазанных в пространстве атак Иошико, но звуки этих ударов, порывы воздуха от скорости их нанесения, во все стороны разлетается пыль и какие-то мелкие соринки, поднятые с земли и мы прищуриваемся, защищая глаза. Звуки ударов, когда они приходятся в прямой блок — тоже потрясают, это больше похоже не на удары по мягкой плоти, а скорее на удары тяжелого молота по камню — вибрация от них проникает глубоко в тело. 
Категорически надо их останавливать, думаю я, жаль, что тут девчонки из группы поддержки Иошико, ладно Михо знает, что я неведомая хтонь, но остальные-то. Я уже собираюсь прыгнуть в этот вихрь веселья и беспредела, с тем чтобы схватить Иошико и утащить в сторонку, как все вдруг прекращается. 
Иошико стоит, уперев руки в бедра и тяжело дышит. Акеми — лежит на земле и не двигается. 
— Она… крепкая девчонка… — выдавливает из себя Иошико между вдохами: — Син… глянь что… с ней… 
— Да, елки… — подхожу и кладу ладонь на лоб лежащей Акеми. Незаметно для охающих и ахающих гяру — пускаю немного кровушки на кожу ладони. Акеми открывает глаза и садится, морщась. Я придерживаю ее. 
— Все нормально? — спрашиваю я, скорее формально, чем реально беспокоясь. Кровушка подействовала, а уж кровушка и не такое излечивала. Но Иошико тут развлеклась не на шутку, я прямо почувствовал, как у Акеми кости сдвинулись и срастаться начали. Надо, наверное, иногда пар выпускать, но Акеми-то тут при чем? 
— Все хорошо — кивает Акеми и встает на ноги. Ноги у нее подкашиваются, и я едва успеваю ее подхватить. 
— Спасибо — говорит она и краснеет. Меня опять подхватывает то самое чувство, которое я испытываю, когда вижу ее лицо… особенно так близко. Она не просто привлекательна, она как будто заранее уже забралась в ваше сердце и свила там уютное гнездышко, когда держишь ее в объятиях, ты словно возвращаешься домой, туда, где все любят тебя и никто никогда дурного слова не скажет, туда, где … 
— Кхм! — говорит Иошико и я избавляюсь от морока. Чертова способность Акеми! 
— Спасибо, я уже в норме — говорит Акеми и отстраняется. Кланяется Иошико. 
— Благодарю вас, Иошико-сан. За то, что пощадили моего братика и преподали мне урок. — говорит она и я бросаю быстрый взгляд на лежащего Атсуши, который только-только очухался и начал смотреть по сторонам, потом с оханьем схватился за голову. У него течет кровь из носа, а еще, кажется — сотрясение мозга. Я делаю было шаг к нему, но Акеми останавливает меня, схватит за руку, и качает головой, мол, не надо. Ну… не надо, так не надо. Пусть ходит с разбитым носом и сотрясением, мне-то что. 
— Не за что, говорящая рыба — отвечает Иошико: — а ты норм. Не то что твой братишка. Подходи, если вдруг захочется еще разок … реванш там… или просто так. 
— А чего это ты ее говорящей рыбой называешь? — спрашиваю я. 
— Так у нее все время глазищи — во! — показывает Иошико: — и молчит, за брата прячется. Вот сегодня и удивилась, как заговорила. Но ты крутая, говорящая рыба… а брату своему передай, что еще раз вот так ко мне подойдет — все кости переломаю. Нашелся мне тут … амбассадор Великой Юки. 
— А что я только что узнала! — к нам вдруг подбегает Горячие Губки, которая пропустила все веселье. Она окидывает нас взглядом и видно что ей любопытно что тут происходит, но новости распирают ее изнутри и она не может сдержаться: — к нам в класс новенькую перевели! 
— Да? — вяло реагирует девочка из свиты гяру, та самая, что вечно носит солнечные очки как заколку на лбу: — ну и что? Ты бы видела, что тут… 
— Вы не понимаете! — перебивает ее Михо: — это сама Хината Рэй! 






Глава 24


На парковке школы останавливается лимузин, раза в два больше и длинней, чем то чудо, на котором каталась Акира в бытность «правой руки» оябуна. Из лимузина выходит водитель, в каком-то сером мундире, иначе не скажешь, с фуражкой и в белых перчатках. Глядя на водителя сами собой вспоминаются бравурные немецкие марши, губная гармошка и «пикельхельймы», весь этот «Wie einst Lili Marleen». На ногах у него высокие начищенные сапоги, как и полагается отставному солдату времен Первой Мировой, которого нашли где-то в запаснике музея, отряхнули пыль и поставили в строй. Глядя, как мини-кайзер выверенными движениями открывает дверь лимузина и склоняется в поклоне, я думаю о том, что стереотипы — штука прилипчивая. Такие вот ребята, открывающие двери лимузинов, равно как и швейцары в полном боевом, увешанные аксельбантами и эполетами времен Наполеоновских войн — вышли из моды ровно тогда же. Сразу после подписания Версальского мира. Мир движется вперед, черт возьми, давно уже не в фаворе вся эта вычурность, кружева и фарфоровые сервизы, по миру уже ударили мини-юбки и прически каре, спортивные автомобили, за рулем которых ты сидишь сам, а не нанятый водитель. Даже Твигги уже давно бабушка, а ведь она антипод всей этой викторианской чуши. В наше время миллионеры ходят в футболках и джинсах, пьют кофе из обычных бумажных стаканчиков, более того, о, ужас — пьют его в обычном «Старбаксе», сами сидят за рулем, сами открывают себе двери и не испытывают от всего этого фрустрации. 
С другой стороны, именно сейчас возникает некий ренессанс викторианской эпохи, а уж Хината-сама выглядит донельзя органично в своем стиле готической лолиты, который включает в себя все эти юбки-оборочки, кружева и белую пену нижних юбочек, которые конечно похожи на кринолины викторианских дам, вот только ее ножки оттуда торчат так, что у викторианских джентльменов апоплексический удар приключился бы. Да еще при каждом наклоне в сторону или вперед — даже на доли градусов — взглядам любопытствующих немедленно открывались все эти белые оборочки под юбкой. Выглядит так, будто действительно взяли юную особу из Викторианской Англии и безжалостно обкромсали ей юбку по… ну практически превращая ее в пояс. И сверху тоже. Хотя декольте у них там считалось нормальным, это в Японии декольте считается вульгарным, но Хината-сама у нас сценический персонаж, ей можно. Вообще Хи-Хи-чан жаловалась, что «эти извращенцы» из корпорации «Рекордс» заставляли Хинату делать всякие непотребности, но она это дело на корню пресекла. Уволила там половину персонала и внушение сделала. Зная Хикэру-доно, лично я удивляюсь что без человеческих жертв и разрушений обошлось, но она уверяет что может себя контролировать. «В отличие от твоих» — добавляет она немного злорадно, кося глазом на Читосе и Майко. Читосе в таких случая марку держит и улыбается, а вот у Майко желваки на скулах ходить начинает, не привыкла она к поучениям. Но крыть нечем, эти двое и вправду горячая парочка. 
Задумавшись, я пропускаю момент, когда из лимузина, легко выходит Чиеко, которая держит в руках школьный портфель. Обычный школьный портфель. Никакой инкрустации золотом, слоновой костью, рубинами и сапфирами, никакого «переосмысления школьного портфеля лакшери стайл от Луи Виттон», просто портфель. Это обескураживает. Вслед за Чиеко из лимузина выплывает и сама Хината Рэй, кумир молодежи, айдол, певица, актриса, основательница концепции «решительной любви» и носитель фирменного жеста «Кьюн!». А еще у меня над кроватью висит ее плакат, на котором она сидит, склонив голову на колено, словно Аленушка на картине Васнецова, вот только в отличие от Аленушки — всю ее одежду на этом плакате составляет бутон розы, прикрывающий правый сосок. Из-за ее позы остальные «святые места Хинаты-сама» не видны, прикрыты коленом одной ноги, бедром… но простора для воображения там очень мало. Этот плакат еще с тех пор, когда Хината во всем слушалась своих менеджеров в отношении «съемок фотосессий для взрослых». Жемчужина моей коллекции да. 
За моей спиной раздаются ахи, охи и даже какое-то тихое верещание. Особенности культурного кода, видимо — никто не срывается с места и не бежит, сломя голову к своему кумиру, японцы уважают личное пространство, хотя в их понятии «личное пространство» скорее звучит как «святая обязанность не лезть в чужие дела, даже если у тебя под носом черт-те что творится». Потому Хината имеет полное право проигнорировать все эти ахи и охи и спокойно идти в школу, но Хината Рэй — не такая! Хотя вот Хикэру-доно — как раз такая. В этот раз побеждает Хината и она машет всем рукой, улыбается, встает на одну ножку, приподняв другую и складывает руки сердечком, наклонив голову к плечу. Кьюн! По собравшейся небольшой толпе школьников прокатывается вздох умиления, который лучше всего описать именно в английской транскрипции — «Awwww!». 
Видя, что айдол не прочь — школьники все же окружают Хинату и начинают галдеть. 
— Хината-сама! Я ваш поклонник! — говорит кто-то из киноклуба, размахивая флагом (!) с ее лицом. 
— Пожалуйста, подпишите ваше фото! 
— Вы — живая богиня на земле! 
— А можно с вами сфотографироваться?! 
— Ваши песни — лучшие! 
— Вы и правда будете с нами учиться?! 
— Ну-ка прекратили немедленно!!! — последний возглас принадлежит Сатоми-сан нашей учительнице: — расступились! Вы ее сейчас задавите! — толпа школьников на пару секунд замолкает и послушно расступается, давая Хинате возможность пройти вперед. У дверей школы стоит Сатоми-сенсей. Она склоняется в поклоне, отдавая дань уважения популярному айдолу. 
— Рэй-сан, я рада приветствовать вас от лица школы. К сожалению, директор приболел и не сможет приветствовать вас лично, поэтому пока я буду вашим куратором. 
Что ответила Хината и к чему они там пришли — я уже не услышал за гомоном голосов возбужденных учеников старшей школы. Еще бы — не каждый день в школу прибывает актриса, певица и все такое прочее… особенно учитывая такие вот фотосессии, где она в первозданном, так сказать виде. Думаю, что практически у всей мужской половины Тринадцатой школы сейчас повышенное слюноотделение и прочий гормональный беспорядок в чувствах. 
Вот такой ход придумала Акира — забросить Хинату-Хикэру в школу как агента влияния. Не обижайся, Син, говорила она, но что ты, что Юки — в школе из себя тихонь разыгрываете, вам, конечно, не верит никто, но и репутации у вас особой нет. Конечно и ты и она можете эту самую репутацию создать, но на это время требуется… а у Хинаты Рэй — эта репутация уже есть. Причем самая хорошая. Даже среди своих коллег она отличалась добротой и мягкостью характера, никогда никому не отказывала в фото или автографе, не срывалась, и вообще — всем ребятам пример. А мы выборы ваши дурацкие на месяц отодвинем, а за месяц Хината-сама в коллектив вольется и ближе к дню «Д» и часу «Ч» — сможет повлиять в нашу пользу. Да еще как! Представь себя на месте рядового школьника, который уже слегка обалдел от того, что такая звезда рядом с ним учится, в школьной деятельности участвует, на уроках сидит. А потом она якобы совершенно случайно начинает дружить с Юки и агитирует в ее пользу. Если это устроит Хинату-сама, конечно. 
На удивление — Хината-Хикэру согласилась с нашим планом и сообщила что она еще как может играть, потому как актриса и дружить умеет, несмотря на ваши вот эти вот скептические взгляды. Она же — профессионал и в своей предыдущей жизни ей пришлось лицедействовать, ого-го. Например, она умеет вот так — «умрите, твари!» или «вы все сгниете заживо, кьюн!»
Спорить с Хи-Хи-чан желающих не нашлось, Акира только глаза закатила, а Юки и вовсе в восторг пришла. Сказала, что раньше в любой паре — это она сумасшедшая и crazy one была, а теперь — такое вот разнообразие. Даже как-то волнительно. 
Но-но, сказала Хината и даже отодвинулась от нее немного, ты меня с собой не ровняй, у меня межвидового секса еще не было. Юки сказала, что слухи преувеличены и что это расизм… или видизм? Хината сказала, что она этого дракона видела и там слухи скорее преуменьшены и явно до масштабов реальных событий не дотягивают. Так что и в этой паре крэйзи ван — это Юки, а она, Хината Рэй — теперь законопослушный участник общественного движения «Решительная Любовь!», младшая жена вот этого вот обормота и как выясняется — еще и школьница. Отличница. Комсомолка. И все еще девственница, на секундочку. В отличие от. 
На том и порешили — Хината Рэй стала не просто ученицей нашей школы, но еще и нашей одноклассницей. Предварительно Акира все же взяла с нее слово, что та никого убивать не станет, даже если очень захочется. С Чиеко тоже слово взяли и на ее слово надежды было откровенно больше, чем на честное слово Хи-Хи-чан. Потому как после переселения в Хинату матриарха Митсуи все еще колбасило в эмоциональном плане — то она милая, мягкая и пушистая, а то «всех убить! Все отнять!». С Читосе чего-то они там пошептались и договорились о совместном рейде по остаткам былой роскоши разгромленных кланов, а поселилась она в пентхаусе «Хилтона», благо места там было вдоволь, целый этаж. Просто немного неожиданно было столкнуться с ней в ванной комнате, когда она, зевая и потягиваясь — зашла туда как ни в чем ни бывало. Да, без ничего. Ну… как без ничего. В тапочках. Чиеко говорит, что она не может в пижаме спать и по своему имению вообще только так и рассекает, благо там посторонних нет. Конечно, ей-то что, за все эти годы и перемены тел — она ни капельки не смутилась. Только сказала что-то вроде «доброе утро» и «подвинься». Встала рядом у зеркала и начала зубы чистить. Пришлось ретироваться… но картина Хинаты в тапочках и с зубной щеткой — сохранилась на сетчатке моего глаза. Думаю, завтра с утра тоже пораньше встать и в ванной ее подождать… а то и в спальню прокрасться… с Майко вместе, например. Майко такие авантюры любит. Главное, чтобы не убили нас потом. Как там — «никто не смеет прокрадываться в спальню к Митсуи» и «Тоц!». Брр. Не, пожалуй, не надо нам такого счастья. Конечно, Хината Рэй — очень привлекательная и милая девушка, но Хикэру-доно — жуткая. А когда их вот так смешали как в миксере — поди разберись чего ты первым глотнешь — милоты и «кьюн!» или ужаса и «тоц!». Тем более что по пентхаусу ночью красться — обязательно кого-нибудь разбудишь. В общем и целом, я тут надеюсь на Читосе, она общий язык с Хикэру-доно нашла и какое-никакое влияние на нее имеет. Все-таки младшая жена, рано или поздно очередь и до нее дойдет, и я вот до сих пор не понимаю, радует меня такая перспектива или пугает. 
— А вам не кажется подозрительным, что вся эта движуха в нашей школе началась с того момента, как Темная Императрица решила свою власть в школе легализовать? — раздается голос сзади. Я поворачиваюсь и застаю уже привычную картину — Киоко-тян дирижирует своей ручкой, словно волшебной палочкой, завораживая аудиторию. 
— Не выдумывай, Киоко — говорит девушка с коротким каре: — Иошико просто на выборы пошла. 
— Только недалекие обыватели могут в это поверить — фыркает Киоко, взмахивая ручкой: — вот смотрите — Темная и так в школе что хотела — то и делала. Скажете нет? Ее отряд гяру как хочет — так и одевается, косметика в школе вообще запрещена, красить волосы против Устава школы, рубашки на всех прозрачные практически, а несколько раз она вообще без лифчика под рубашкой приходила! А что Хаяси Кэзуко, наша глава Дисциплинарного сделала? Усиленно отводит глаза в сторону! 
— Ну… это да. — признает паренек в очках: — сам видел, что она в одной рубашке на двух пуговицах ходила и без ничего под ней. Лучшие дни в моей жизни! Жалко, что она мой фотоаппарат потом сломала, но пленка-то осталась! 
— Да они просто ее поймать не могут, Иошико по школе как ураган носится — предполагаю я: — никакого заговора тут нет. 
— Да что ты! — прищуривается Киоко-тян: — а ты знаешь, мальчик, что глава Дисциплинарного Комитета, Хаяси Кэзуко — легкоатлет и спринтер? Третье место в префектуре! В то время, как Иошико Ким, Темная Императрица — специалист по единоборствам? Двое за плечами у Хаяси — Мико и Аянэ — гончие Дисциплинарного Комитета, одна — кандидат в мастера спорта по спортивному ориентированию, а другая — марафонец! Эти трое в состоянии догнать и загнать кого угодно, но отряд гяру нашей школы не гоняют. Это ли не заговор?! 
— Ну… — тут мне спорить сложно, Иошико и впрямь обладает каким-то сверхъестественным чутьем на патруль Дисциплинарного комитета и ни разу им не попалась. Мистика. Но, да, со стороны выглядит как заговор. 
— Как только Темная в президенты выдвинулась — так в школе началось черт-те что — убежденно говорит Киоко: — вы видели как она всем девчонкам из Академии наваляла? А? Ведь кто-то тут мне говорил, ты же мне говорила, Нобуко-тян, что вру я все про Иошико и она «просто девочка!» Просто девочка! Ты мне скажи, Нобуко-тян, простая девочка может за раз троих лучших бойцов Академии Гиза уделать? А? Молчишь? 
— Может повезло ей… — неуверенно говорит девочка с каре: — хотя, конечно охренеть зрелище было. 
— А я вот не сомневалась, что она всех уделает. Ей и «Самураи Икагами» на один зуб и «академики». А знаете почему? — Киоко понизила голос. Ну все, думаю я, раскрыто инкогнито нашей Иошико, довыделывалась она, теперь вся школа узнает что она у нас — одаренная. 
— Почему? — спрашивает кто-то, не выдержав паузы. 
— Да потому, что на самом деле она — мальчик! — ставит точку Киоко и я едва удерживаю себя на месте, схватившись за чей-то рукав. Иошико — мальчик! Как бы не так, видел я нашу гяру без одежды, все у нее на месте … или наоборот — не на месте. Хотя в характере у нее мальчиковости, конечно, побольше будет чем в среднестатистической девушке. Напялить на нее брюки, да чуб начесать — готовый хулиган из старшей школы. 
— Серьезно?! — округляет глаза парень в очках: — а я на ее фотки того… заглядывался, это что же получается, я — гей?! 
— И я на ее фотки того — раздается голос из толпы: — значит я тоже гей?! 
— Слава богу! — говорит девушка с каре: — значит я не гей. Девичье сердечко не обманешь. 
— У тебя шансов нет, Нобуко-тян — машет своей дирижерской палочкой Киоко: — у Иошико роман с одной гяру из его свиты. Некая Михо, они даже в Киото катались вместе в сезон момидзи. 
— Уиии! Как романтично! — не смущается девушка с каре: — ну и что! У такого парня как Иошико — должен быть гарем! Буду младшей женой! 
— Нобуко-тян! Прекрати! У Иошико уже есть гарем! — отрубает Киоко: — и вторая жена там — некая Оно Юки из ее класса. После того, как все «академики» сняли свои кандидатуры — выборы должны были отменить, но Юки выдвинула свою кандидатуру, желая поддержать Темную и специально проиграть ей на выборах. Однако, узнав о том, что Иошико и Михо уединялись в Киото без нее — она решила проучить ее. И бороться за пост президента всерьез! Результат — после визита Юки к директору вчера — его увезли на «скорой» в больницу с сердечным приступом! Но как обычная ученица может вызвать у директора сердечный приступ? Да очень просто, эта Юки, по прозвищу «Снежная Королева» — на самом деле дочь оябуна местной якудзы! 
— Какой кошмар — говорю я, понимая, что ничего тут уже не докажу. Ни что Иошико у нас на самом деле девушка, ни что Юки — не дочь Джиро-сама, вообще ничего. 
— И директору было сделано внушение — покачивает пальчиком Киоко: — игры прекратились, мальчики и девочки, наша школа теперь — арена битвы между могущественными силами, которые на самом деле — враги и в то же время — любовники. 
— Охренеть — выдает девушка с каре, Нобуко-тян: — охренеть история. Как ты думаешь, Киоко, а какие девушки нравятся Иошико-куну? 
— Ну… или губастые такие, как Михо, или холодные стервы, как Юки — выдает Киоко: — кто ее знает. Но Иошико не гей, Иошико — бисексуал. Ему и девочки нравятся и мальчики. 
— Откуда знаешь? — высовывается Нобуко. 
— Да потому что в ее свите некий Ямасита Синдзи из их класса. А он точно мужчина. Здоровенный и волосатый. Везде. Но умело маскируется под обычного школьника — снаружи и не поймешь — говорит Киоко: — говорят, что они собираются все вместе в Литературном Клубе и устраивают оргии! 
— Пфхфф! — подавился я. Кто-то из сочувствующих рядом — похлопал меня по спине. Иошико. Она стояла рядом и очень внимательно слушала все это, делая понимающее лицо. 
— Ты здесь?! — спросил я, но она прижала палец к губам, мол молчи, интересно послушать. 
— Говорят, что этот Синдзи — сексуальный маньяк! — выкрикивает она и прячется за мою спину. 
— Что? — Киоко водит глазами в поисках спрашивающего, но не находит: — конечно! Как иначе в таком возрасте он такой волосатый! Но дело не в этом! Дело в том, что Хината Рэй — на самом деле его родная сестра, с которой он был разлучен в детстве и сейчас … 
— Пошли отсюда — говорю я Иошико: — а то мы сейчас тут договоримся до всемирного заговора и рептилоидов — масонов. 
— Не, мне интересно — говорит она вполголоса: — когда они поймут, что ты тут вместе со мной стоишь? 
— Не поймут — качаю головой я: — меня и так никто не узнает, а ты прячешься. Ты лучше скажи, чего тебе надо было с утра? 
— А… это. — Иошико пожимает плечами: — давай отойдем. — и мы отходим в сторону от последователей Киоко. 
— Ты, кстати, знаешь, что у тебя поклонников и поклонниц в школе куча? — спрашиваю ее я, пока мы заворачиваем за угол. Она машет рукой.
— Ну их — говорит она: — слово сказать боятся. Как шкафчик для обуви откроешь — так письма вываливаются, а поговорить — кишка тонка. Я насчет чего хотела поговорить-то… вы там с Юки вчера говорили же? Ну, планировали и все такое… 
— Конечно — не отрицаю очевидного: — она намерена выиграть. 
— Ты на меня не обижайся, Син — внезапно говорит Иошико: — я не могла тебя первого выбрать, Майко — мой сенпай… 
— Да я не обижаюсь — отвечаю я: — я бы тоже так выбрал. Читосе всяко лучше меня в таком деле. А уж Майко тебе бы потом точно не простила.
— Угу. Я вот чего… как там Юки? — Иошико переминается с ноги на ногу. В таком вот виде я ее впервые вижу. 
— Нормально вроде. — прикидываю в голове — как? Да нормально. С утра ванную принимала в джакузи, на час там засела, потому мы с Хинатой и толкались в другой ванной. Нет, у меня лично возражений нет, я много чего увидел с утра. 
— Ну… я имею в виду — она же не серьезно во все это вписалась? — спрашивает Иошико: — а то после Бартама мне с ней сложно. То она как будто прежняя Юки, а то в глаза посмотришь и мороз по коже. Если она всерьез прямо хочет президентом быть — так пускай будет, хрен с ним. Я лучше с ней дружить буду, чем врагом останусь. 
— Хм. — я ее понимаю. У Юки нет врагов. Живых. Потому что Юки — последовательна в своих действиях и методично убила всех, кто позиционировал себя так. Враг — получи «Молот Милосердия и Любви» ледяной глыбой в пять тонн весом. Шмяк и все. Но не все так просто. 
— Иошико, вот смотри — говорю я, придвигаясь к ней: — Юки воспринимает все это правильно. Как товарищеский матч. Как будто вы в настольные игры сели играть. Будешь поддаваться — игры не будет. Но и вражды на пустом месте тут тоже не возникнет. Так что можешь за Юки не беспокоится. 
— Да я не сколько за Юки беспокоюсь — вздыхает она: — я ж только после того как мы по командам разделились поняла что наделала. Вы же втроем в другой команде. Вы — она обводит рукой круг: — я же видела на что вы способны вместе. И … ну, страшновато стало… 
— А! — понял я. Действительно, Акира, Юки и я — это же тот самый Я-МЫ, который в состоянии порталы в миры магии держать постоянно и ткань реальности под себя менять. Конечно, Иошико всего не видела, но и того, что видела — хватило. И разделив команды так, что на одной стороне наша троица — она забеспокоилась. А к кому обращаться за уверенностью в таком деле? Не к Юки — они как бы соперницы. И не к Акире — к ней Иошико в последнюю очередь обратится. А вот ко мне… 
— Можешь не переживать — успокаиваю я ее: — ни Акира, ни я во всем этом празднике непослушания практически не участвуем. Юки играет сама, девочка она взрослая, самостоятельная. 
— Да уж… — задумчиво тянет Иошико: — а эти слухи про дракона… 
— Да было-то всего несколько раз — морщусь я: — а разговоров… 
— …. — округляет глаза Иошико и я понимаю, что проговорился. 
— В смысле — не было. — поправляюсь я: — не было несколько раз… 
— Динь-дон-динь! — звучит звонок, и мы понимаем, что безнадежно опаздываем на урок. 
— Потом поговорим! — кричит Иошико, с места набирая скорость. Я бегу за ней, думая, что секс с драконом — штука не такая уж и космическая, если дракон умеет превращаться в фигуристую зрелую женщину… довольно-таки страстную, если судить по воспоминаниям Юки. Мы вбегаем в класс, запыхавшись. 
— Как не стыдно опаздывать! — мягко укоряет нас Сатоми-сенсей: — садитесь уже! 
— Извините — бормочем мы с Иошико и проходим к своим местам. 
— Ну так вот — продолжает Сатоми-сенсей: — как я уже говорила, на то время, пока наш директор не поправится и не вернется на работу, я буду его заменять. На это время вам назначен другой учитель… и не надо мне тут «уууу». Это замечательный специалист, и я очень прошу вас показать себя с лучшей стороны. Это временная замена, но это не значит что можно отлынивать или не уважать учителя на замене. Если она пожалуется, что кто-то тут не слушается, Иошико-тян, я это тебе говорю! В общем — не подведите меня, не опозорьте и … — раздается тихий стук в дверь и Сатоми-сенсей кивает головой.
— А вот и она — ваша новая учительница! Проходите, приходите… — дверь распахивается и в класс проходит Читосе, одетая в офисную юбку-карандаш и белую блузку. На носу у нее — большие очки-велосипеды, под мышкой она держит папку и вообще, всем своим видом показывает, что она — учительница. 
— Это ваша новая учительница на время замены — говорит Сатоми-сан: — Читосе-сенсей. 
— Какая красотка! — шепчет кто-то и этот шепот слышен в тишине класса совершенно отчетливо. Читосе улыбается краешком рта и кладет папку на стол. 

Глава 25


— Упор лежа принять! И если вы думаете, что кто-то здесь будет вас жалеть, думаете, что сможете побежать и пожаловаться своей мамочке — то вы сильно ошибаетесь!Жизнь — не такая уж радужная и легкая штука! — продолжает кричать на нас Майко: — в жизни вы не раз будете сталкиваться с ситуациями, где хорошая физическая подготовка может спасти вам жизнь, например — вот идете вы по лесу, а вам навстречу — медведь! Раз! Два! Три! Три! Три! Стоп! Стоять в упоре! Стоять! Не падать!
Мы отжимаемся и снова становимся на вытянутые руки. Справа кто-то падает со стоном, прямо на прорезиненное покрытие школьной беговой дорожки.
— Слабак! — тычет пальцем в него Майко: — считай тебя съел и изнасиловал медведь!
— Сенсей? — поднимает руку упавший, некто Маэда, участник клуба «Вечное Сияние Манги». Хороший и тихий мальчик, именно таким ты себе и представляешь настоящего отаку — в школе маскируется, а на аниме-фестивале он раскрывается во всей красе косплея девочек-кошек или ниндзя из деревни скрытой в Сейте.
— Слабак? Не, это слишком возвышенное имя для такого как ты! Ты у нас будешь как рядовой Адамичек — Двойной Слабак! Чего тебе?
— Но, сенсей, как медведь может сперва съесть, а потом изнасиловать? — спрашивает озадаченный Маэда.
— Во-первых может. Например, часть тебя он съел, а часть — изнасиловал. А во-вторых — не обязательно в этом порядке. Двойной Слабак — упор лежа! — орет Майко и я прямо чувствую, как она наслаждается собой в это прекрасное прохладное осеннее утро. Мы все еще стоим в упоре лежа, а она ходит вдоль наших рядов, демонстрируя свои до блеска начищенные сапоги (какой учитель физкультуры приходит на урок в кожаных ботфортах до колена?), серое галифе, френч и фуражку с высокой тульей на голове. Остро не хватает стека в руке и какой-нибудь повязки на рукаве.
— Снова упал! Класс — встать! Двойной Слабак — упор лежа принять! До тех пор, пока это посмешище не научится отжиматься — все остальные будут приседать! Доннерветтер! Шайссе!
Я поворачиваю голову налево и с легким укором смотрю на Иошико. Иошико делает вид, что не понимает меня. Как же. В конце концов это же ее сенпай и вся эта идея «а давай-ка мы внедрим в школу и Читосе и Майко» родилась в сумрачном гении их коллективного разума. Даже думать отказываюсь что с нашим физруком произошло, что он срочно из города уехал. Надеюсь, его все же подкупили, а не сломали чего и не угрожали. Надо будет потом с Акирой поговорить, пусть узнает, что и как…
— Всем — приседать! Раз! Двойной Слабак! Чего тебе снова?!
— Сенсей, я не могу так стоять, у меня руки дрожат!
— Класс! Всем встать! Ты тоже — Майко дождалась, пока все встанут и прошла вдоль строя, наслаждаясь погодой и собой. Нечасто у нее такая возможность появляется меня погонять, да. Вот в пентхаус приду и все ей припомню… хотя они теперь у Майко дома живут, отказались с нами под одной крышей жить, а ля герр ком а ля герр, говорят.
— Все что вы знаете о своих мышцах, о своем организме, о своих пределах — чушь собачья! Вы способны на большее! На гораздо большее! Двойной Слабак — шаг вперед!
Бедняга Маэда делает шаг вперед, и я уже начинаю серьезно подумывать поговорить с Майко наедине, а то она тут дров наломает. Судя по всему, в педагогическом институте она не обучалась, а проходила интенсив-подготовку где-нибудь у «морских котиков» или «фрогменов», каких-нибудь спецов направленности «дверь-окно» или зеленых беретов. Больно уж у нее замашки на одного сержанта похожи. Не хватает только сакрального «Вы — все говно!»
— На турник!
— Но, сенсей! Я не умею подтягиваться!
— На турник!
— Хай, сенсей… — Маэда подпрыгивает и висит на турнике. Немного извивается, пытаясь подтянуться. У него не получается и он спрыгивает вниз.
— Что мы видим? — Майко обводит всех взглядом: — мы видим, что рядовой Двойное Дерьмо не умеет подтягиваться и считает, что никогда не подтянется. Однако, достаточно изменить условия задачи… на турник! — командует она и как только Маэда подпрыгивает снова — ловко пристегивает его наручниками к турнику. Маэда только дергается на турнике, как червяк на крючке.
— У меня в руке так называемый Мадагаскарский Черный Скорпион! — Майко поднимает здоровенное насекомое за хвост, и я мысленно сочувствую ему — насекомым нужно тепло, а на улице прохладно, все-таки поздняя осень и облачка пара вырываются из ртов при дыхании. Замерзнет бедняга.
— Особенности Мадагаскарского Черного Скорпиона в том, что его яд исключительно смертелен. Человек, которого укусил этот скорпион — неминуемо умрет в течении пяти минут в ужасающих мучениях! Его глазные яблоки вытекут из орбит, волосы выпадут, кожа слезет, а гениталии отвалятся! — продолжает расшатывать неокрепшую психику учащихся нашего класса маг-метаморф тройная альфа. Надо отдать ей должное — кто-то побледнел и пошатнулся. Как обычно — это кто-то из парней. У девочек психика покрепче. Бедняга Маэда с ужасом смотрит на насекомое в пальцах у Майко. Скорпион в ужасе смотрит на Маэду, на погоду, на нас всех и пытается бороться за свою жизнь, корчась между указательным и большим пальцами.
— Но самое главное, что бхикшу говорят, что человек, умерший от укуса черного скорпиона — не обретет покоя и после смерти, а еще эти твари питают особое пристрастие к мальчикам и их достоинствам — обещает Майко: — а потому — узрите! — и ее рука вместе с отчаянно сражающимся за свою жизнь насекомым описывает плавный полукруг и … оказывается на том месте, где только что был Маэда. Вернее — где только что был живот Маэды. Был — потому что Маэда уже сидит верхом на турнике, словно сова на ветке. Майко ухмыляется и убирает скорпиона в карман. Я думаю о том, что никогда не буду лезть руками к ней, пока она не разденется полностью.
— Итак — говорит она, поворачиваясь к турнику и Маэде спиной: — кто-нибудь заметил, как Двойной Слабак залез на турник? Нет? Кто-нибудь может повторить этот трюк? А? Тоже нет? Если бы я сказала вам заранее, что он может не просто подтянутся, но за доли секунды взлететь на турник вы бы мне не поверили. Вот что означает внутренний потенциал! Он есть у каждого, вы просто не знаете, на что вы способны! С этого дня я буду обучать вас. А я ничего не делаю наполовину! — для убедительности Майко подходит к другому турнику и одним движением отрывает у него перекладину, вызвав изумленные ахи и охи. Легко связывает перекладину узлом и бросает нам под ноги. Все, класс в ауте. Все прекрасно понимаю, для того чтобы так оторвать перекладину и потом связать ее в узел — нужно быть не человеком, а экскаватором как минимум. Даже тяжелоатлет, двухсоткилограммовый силач — и тот, чтобы просто согнуть такую перекладину — упрется ногами и весь вспотеет, покраснеет и скорее всего еще и газы выпустит. Наша Майко делает это так, словно перекладина не из железа, а из мягкой резины сделана.
— Кто-то хочет повторить? — рычит Майко, окидывая нас взглядом. Из рядов выходит Юки и поднимает перекладину. Интересный факт — Юки на самом деле ни черта не сильная. То есть она сильная, как для девушки своего роста и веса, но не такая, как та же Иошико. Вообще, грубая сила и все эти ваши «тунц!» и «бамц!» — это не для Юки. Она у нас мастер природных катаклизмов, сомнительных межвидовых половых связей и «Молота Милосердия», который дробит врагов в труху. Потому я недоумеваю, что именно она задумала. Понятно, что по мере возможности надо перехватывать инициативу, Иошико всю школу своими агентами заполнила, уступить инициативу — значить потерять темп. Но прямое силовое противостояние с Майко, без того, чтобы магию свою засветить?
— Разрешите мне попробовать, Майко-сенсей — говорит Юки, держа в руках железяку, завязанную узлом. Тоже трюк — сейчас у Майко нет других опций, кроме как разрешить, она же уже держит перекладину в руке.
— Смотри, не поранься, Юки-тян — глухо ворчит Майко, закладывая руки за спину: — эта штука тяжелая.
— Ой! — говорит Юки и железка в ее руке распадается пополам с звонким «дзинь!».
— Что?! — Майко таращится на обломки в ее руках. Интересный факт — кристаллическая структура металла легко разрушается при перепаде температуры, особенно при крайне низких температурах. Температура в ладошках у Юки вполне может достигать не только тройной точки воды или абсолютного нуля по Цельсию в минус двести семьдесят три градуса, но и ниже. Да, я знаю, что это невозможно, я знаю, что ниже этого значения ничто не может остыть в принципе, что таковы законы физики, но серьезно — Юки и физика? Сам по себе абсолютный ноль в рамках законов термодинамики в принципе недостижим, но я своими глазами видел, как люди превращались в ледяные статуи за секунды, а этого быть не может, даже если их в жидкий азот погружать — необходимо время для глубокой заморозки. Но способность Юки может вымораживать плоть и металл изнутри, прекращая колебания молекул, она не просто Демон Максвелла, который пропускает только спокойные молекулы, она словно распорядитель на рок-концерте, который говорит: «Успокоились! Концерт закончился, все расходимся!» и только что скакавшие и оравшие непотребности фанаты тут же превращаются в тихих обывателей, у которых завтра работа, надо рано вставать, а дома ужин стынет. Результат — металл буквально распадается у нее в руках. Ломать не строить, да.
— Я понял сенсей! — говорю я, понимая, что вот он — мой выход: — это же Гордиев узел!
— Что?!
— Ну как. Вы хотели показать нам наглядно один из мифов про Александра Македонского. Когда царь Фригии, некий Гордий основал столицу, дав ей своё имя, а в цитадели города установил свою повозку, благодаря которой пришёл к власти, опутав ярмо повозки сложнейшим узлом из кизилового лыка. Он сказал, что человек, который сумеет распутать этот «гордиев узел» станет властителем всего мира. Так и вы дали нам задачу по развязыванию этого стального узла. Однако, когда Александр Македонский захватил Фригию — то он не стал развязывать или распутывать этот узел. Он его разрубил. Тем самым оправдав предание и фактически став властителем всего античного мира впоследствии.
— Это бред — говорит Майко, тряхнув волосами и покачнув своими достоинствами, плотно обтянутыми ее полувоенным френчем: — Юки-тян — встать в строй! Ямасита-кун! После урока — зайдешь в учительскую, будешь отрабатывать свою наглость и дерзость на уроке! Все! Упор лежа — принять! Двадцать отжиманий!
Пока мы отжимаемся, я думаю о том, что мы с Юки молодцы и смогли положить начало «легенде о Юки» и в этом мире. Невольная ассоциация Юки с Александром Македонским предполагает, что она все же станет властителем мира, а этот имидж работает на нас. Опять-таки контраст между амазонкой и валькирией Майко, чьи крутые бедра и перекатывающиеся под обтягивающей тканью мускулы явно давали понять, что их владелица в состоянии любого в бараний рог скрутить с одной стороны и хрупкой, изящной Юки с другой… никто не ожидал что председатель Литературного Клуба может вызов новому учителю по физкультуре бросить. А уж бросить и победить… сегодня по школе только и разговоров что об этом будет. Это у нас удачный старт.
Потому что это только посвященные знают, что эта вот «хрупкая» школьница у нас — реальная, всамделишная, что ни на есть настоящая правительница Бартама. Правда она там не императрица, там у нее какой-то другой титул был, должность избираемая, да и никто к ней по титулу не обращался. Потому что она была Драконоубийца. Видывал я того дракона, да. Вполне себе жива и здорова, угу. Впрочем, не о драконах речь. Речь о том, что у Юки на самом деле ресурсы в этом мире ограничены — если только она не собирается на полную катушку развернуться, с циклонами по всей Японии и природными катаклизмами. Несмотря на весь свой потенциал и опыт — у нас не так много времени, а спасать школу от драконов тут не требуется. Было бы, конечно, неплохо, но мысль «а давайте Пэну пригласим, она начнет школу атаковать, а потом Юки ее показательно в хвост и в гриву, вот и голоса у нас в кармане» — я отверг сразу же. Потому что, во-первых, Пэну в наш мир таскать — уже сомнительное удовольствие, она ж чувства меры не знает, спалит всю школу нахрен, во-вторых, знаю я чем Юки с Пэной могут заниматься в рамках этого самого «в хвост и в гриву», а в-третьих — ну не след нам Юки как мага светить. У нас Осенний Бал на носу, у нас в перспективе — сотрудничество с сестричкой Нанасэ, у нас — приведение кланов к послушанию и желательно во всем их разнообразии и вариативности, а не «тоц!» и на тебе, пожалуйста, нет никаких кланов, а только семьсот Хикэру-доно на Совете сама с собой заседает. Она может.
— Кажется кое-кто мухлюет с отжиманиями! — перед моим взглядом оказываются начищенные сапоги штурмбаннфюрера Майко: — Ямасита! Еще двадцать отжиманий с дополнительным весом! — и сапоги исчезают из моего поля зрения, а я чувствую, как на мою спину опускается что-то мягкое. Она села на меня!
— И — раз! — раздается голос сверху. Я отжимаюсь и думаю, что она совершенно точно ставит себе задачу меня потроллить. Откуда-то сзади раздается завистливый шепоток наших одноклассников. Конечно, отжаться с Майко на спине они может и не смогли бы, но почувствовать эти мягкие полушария своими лопатками — хотел бы каждый.
— А вы что уставились? — раздается окрик сверху: — тому, кто отожмется пятьдесят раз, Майко-сенсей покажет сиськи!
— Ора-ора-ора!!! — начинают с воплями отжиматься даже самые ботаники: — даешь пятьдесят отжиманий! Мы не сдадимся!
— Вот это дух! — ерзает на мне Майко: — Файтин! Гомбарэ! Вы способны на многое!! Девочки, кто отожмется пятьдесят раз — раздену Атсуши-куна и дам сфотографировать!
— Но… — раздается возмущенный крик от Атсуши: — Майко-сенсей! Но…
— Слово даю! — я не вижу ее лица, она все-таки сидит на мне, но я прямо-таки чувствую, что она сейчас скалится своей полухмылкой — полугримасой: — а я если чего обещаю, то выполню!
— В самом деле, девочки, давайте все вместе — узнаю голос старосты: — а кто сумеет — потом фоточкой поделится!
— Иошико-сама мы надеемся на вас! — кричат девчата с неприкрытым энтузиазмом. Я отжимаюсь молча и думаю про себя что у Майко — талант. Невероятный талант превращать все в балаган. Даже самые серьезные и скучные мероприятия, вроде урока физкультуры. Еще я думаю, что Майко в мундире а-ля «фрау-садистка» — очень даже привлекательна и давненько я к ней в спальню не прокрадывался, а если так подумать — то и не разу. Все время она сама инициативу на себя брала. Непорядок. Сейчас она — враг, а врага надо захватить в плен и допрашивать. Желательно ночью. До утра так вдумчиво допрашивать. Если сил, конечно, хватит. Можно с собой взять кого-нибудь… жалко, что Линда не в городе сейчас, у нее была парочка стоящих идей и наручники. И потом, Линда у нас настоящая арийская белокурая бестия, её присутствие в таком вот мундире будет очень даже в тему. Надо будет ей позвонить. В последний раз как я что-то от неё слышал — она вместе с Минору наперегонки с Хикэру-доно сокровищницы павших кланов потрошили. Я продолжаю отжиматься.
— Это четыре! — считает Майко, ерзая на мне своей упругой попой. От попы тепло и даже как-то уютно. Хотя на самом деле это уже пять, но похоже она решила меня троллить до конца.
— Кто-нибудь, отстегните меня пожалуйста — говорит бедняга Маэда с турника: — я тоже отжиматься хочу…

Глава 26


POV Сатоми Хасэгава, заместитель директора по учебной части

Директор Хитоши очень не вовремя получил апоплексический удар. Сатоми прекрасно понимала смысл поговорки «сердцу не прикажешь» в анатомическом ее значении. Ни сердцу, ни усталым рукам, ни изношенным сосудам ничего не прикажешь, а директор трудился едва ли не больше всех. Он задерживался на работе каждый божий день и перерабатывал постоянно, иногда даже спал на работе. И Сатоми могла бы посочувствовать этому, если бы не два фактора. Первый — она совершенно точно знала, что директор практически ничего не делает и второй — в настоящее время она занимала его кабинет. А потому совершенно точно знала количество журнальчиков для взрослых, пустых бутылок из-под сакэ и соджу, знала, что на новеньком мощном компьютере с отличным, оплаченным интернетом на год вперед — рабочая папка занимала едва ли два процента от общего занятого пространства на диске. Все остальное было занято видеоиграми, фильмами, фотографиями… всем, что вы можете найти на компьютере какого-нибудь хикки, живущего в подвале у мамочки.
Тем не менее, Сатоми уважала директора и понимала, что тот имеет право на свои небольшие слабости. Ведь главное, что делал директор — это держал флаг, отстаивал честь и имидж Тринадцатой школы перед проверяющими из Министерства, перед надоедливыми родителями и общественными организациями по охране детства, перед полицией и СКПУ — последние держали школу на учете. И конечно же — перед акционерами. Как и многие школы в Сейтеки, тринадцатая — была частной. Получала субсидии от государства, но отвечала и перед Советом Директоров. «Мунлайт Инк» специализировалась на содержании учебных заведений всех типов — от детских садов и ясель до институтов и специализированных училищ. Также они создавали учебные курсы для инженеров и специалистов на производстве — по технике безопасности, по технологиям управления, языковые курсы и прочее.
И Хитоши-сан был для школы такой вот связкой с внешним миром. Сейчас, пока он лежит в больнице, его место заняла Сатоми. Приятно посидеть в кожаном кресле с высокой спинкой и наконец-то работать на новенькой клавиатуре, где не западают буквы, смотреть в монитор с нормальным разрешением, да просто чистый и без царапин! За окном открывался чудный вид на школьный стадион, а обогреватель в кабинете был невероятно мощный — при желании она могла бы поставить его на максимум и через двадцать минут тут было бы как в финской сауне. Если сравнивать с вечным холодом в учительской, то тут был просто рай. Конечно, подумала Сатоми, почему бы и не быть директором в таких вот условиях. У него еще и секретарь есть, вот ни в каких школах города секретаря нет, а у нас — есть. Аяна-тян, низенькая и пухленькая коротышка, удивительно быстрая для своей комплекции. Сатоми очень сильно подозревала, что именно Аяна и делала всю скучную работу за директора, пока тот сидел за компьютером, потягивая сакэ и хихикая над очередным фильмом из его обширной коллекции эротического кино.
Но теперь — Хитоши-сана нет, а она, Сатоми — есть. Нехорошо радоваться чей-то болезни, но Хитоши-сану и вправду нужно было немного отдохнуть, а она пока освоится в его кабинете и в его кресле. Наладит связи. Улучшит статистику. Выведет школу в лидеры по успеваемости и всему такому. Понравится Совету Директоров. Понравится Министерству. Понравится этим несносным родителям, которым все время что-то нужно, у которых все время обижают их чад, не следят что их чада обижают других чад. Или их чада — слишком любят других чад. Понравится всем — и когда Хитоши-сан поправится — то он только прослезится, глядя на это все и скажет «я научил тебя всему, что умею, Сатоми-тян, отныне ты будешь директором» и вручит ей Большую Синюю Печать от школьных документов. А потом…
— Бзззт! — зажужжало что-то перед ней, и она опустила взгляд на стол директора Хитоши. На столе мигала лампочка селектора. Надо же, подумала она, а я думала эта штука не работает, Аяна никогда ею не пользовалась с прежним директором. Прежним директором? Не, не, не, нельзя так думать, Хитоши-сан просто болеет, он скоро поправится. Сатоми нажала кнопку, не зная, правильно ли она поступает.
— Да? — сказала она в пространство, услышав шорох в динамике.
— Сатоми-сан — произнес голос Аяны: — у вас посетители. Это из Министерства.
— А? Впусти их пожалуйста — говорит Сатоми и встает, готовясь встретить проверяющих. Дверь открывается и входят двое, мужчина и женщина, оба в костюмах офисного типа, только у мужчины он более темный, а у женщины — больше в синий цвет.
— Министерство образования Японии, региональный филиал — показывает удостоверение мужчина. Женщина просто кивает. Вообще-то принято называться, давать свою визитную карточку с поклоном, но министерские считают себя выше неба и глубже моря, им достаточно удостоверением тыкнуть, а успела ты прочитать или нет — кого волнует.
— Проходите, присаживайтесь. Я — Сатоми Хасэгава, заместитель директора по учебной части, временно заменяю Хитоши-сана на период его болезни — кланяется Сатоми. Ей надо понравиться проверяющим, показать что все в школе идет как надо, а может еще лучше чем как надо. Хорошо, что она успела прибраться в кабинете, выкинуть все пустые бутылки и проветрить помещение.
— Кофе? Чай? — предлагает она.
— Ничего не надо — поднимает руку мужчина: — извините, Сатоми-сан, но теперь новые времена, новые методички. Токио строго-настрого запретило нам чаи с директорами гонять. Сейчас все по-новому — он пожал плечами, словно извиняясь: — мы просто будем с вами рядом весь день. А вы — продолжаете вести себя как обычно.
— Таковы новые правила — кивает женщина и протягивает руку с визиткой: — меня зовут Харуки, это мой партнер Утияма-сан. Вы на нас не обращайте внимания, продолжайте работать как будто нас нет. Как будто у вас обычный рабочий день. Не волнуйтесь, в этом нет ничего страшного.
— П-понятно — говорит Сатоми. Новые правила ее немного пугают. Она знает, что обычно в случае прихода проверяющих из Министерства Хитоши-сан запирался с ними в кабинете и просил принести им еды и сакэ. Но в этот раз они решили действительно проверить ее. В любом случае она — не ударит в грязь лицом и покажет Тринадцатую с лучшей стороны.
— Вот и хорошо — говорит женщина и проверяющие устраиваются в углу кабинета, усевшись на два стула у стены. Сатоми нервничает. Чем прикажете заниматься, когда на тебя из угла четыре глаза глядят? И как она может показать себя эффективной и способной, если ничего не происходит? Лучше бы что-то произошло, конечно, ведь если просто сидеть в кабинете — это не даст ей возможности продемонстрировать свои способности. Нужна маленькая победоносная война, думает она, небольшой управляемый кризис, который покажет как Сатоми-сан умеет решать проблемы. Или нет — пугается она сама своей мысли, не надо. Эффект адмирала на судне — это когда все идет вкривь и вкось в присутствии проверяющего, так что может быть самой лучшей рекомендацией в Министерство Образования будет то, что за время проверки ничего не произошло. Сколько они тут сидеть собираются, интересно. Сатоми украдкой скосила глаза вбок. Сидят.
— Бзззт! — прозвучал селектор, Сатоми поспешно нажала кнопку ответа и в этот момент дверь открылась и в кабинет вошел крепкий мужчина в пиджаке и со шрамом на лице.
— Сатоми-сан! К вам посетитель! — запоздало звучит селектор и Сатоми отжимает кнопку. Наверное родитель, думает она, кто-то опять обидел чадо… ну или его чадо кого обидело… разбираться сейчас будет. Она глубоко вздохнула и встала.
— Добрый день! — сказала она, стараясь продемонстрировать проверяющим из министерства, что она всегда открыта чаяниям и беспокойствам родителей своих учеников.
— И тебе тоже — буркнул мужчина, упав в кресло напротив: — чего с Хитоши-куном случилось? Тут до меня слушок нехороший дошел…
— Извините — хмурится Сатоми, понимая, что это не родитель кого-то из учеников, а просто знакомый Хитоши-сана: — кто вы и по какому делу?
— Звать меня Райдо — отвечает мужчина со шрамом и наклоняется вперед: — хожу под старым драконом Джиро, если слыхала про такого. Он тут все держит, весь город до самых глухих деревенек на севере и побережья с портом на юго-востоке. Слыхала? Ну вот и хорошо. А что мне нужно? Я тут на днях к Хитоши-куну подходил, Акиру-сама ему представил, что само по себе честь большая. Сказал, чтобы сделали все как Акира-сама скажет. А тут услышал, что Хитоши-кун в больницу загремел, вот и пришел узнать — он сам туда попал… или может у него ожоги по всему телу?
— Ожоги? — слабым голосом отвечает Сатоми, опускаясь в дорогое кожаное кресло директора, потому что ноги не держат ее. Она знает кто такой «старый дракон Джиро», весь город его знает. Конечно, школьной учительнице ни разу не приходилось пересекаться с якудзой в этом городе, но что она существует и кто там главный — знали все.
— Ну… может сгорел он на работе? — предполагает Райдо и его глаза мрачно блестят, оттеняя шрам во все лицо, такой, словно его рубанули по лицу катаной. Хотя… почему как будто — думает Сатоми, чувствуя, как у нее кружится голова, наверное и рубанули, это же его работа.
— Н-нет. — отвечает она наконец, чувствуя, что пауза затягивается: — у Хитоши-сана сердечный приступ.
— А. Ага. — кивает мужчина со шрамом: — ну вот и отлично. А то я уж думал, что его Акира-сама спалила, выказал неуважение, вот и … а я же его представлял Акире-сама, тут впору самому прятаться. — он весело подмигивает Сатоми, показывая, что шутит. Сатоми понимает, что такой как Райдо прятаться не станет. Он пойдет и возьмет ответственность за Хитоши-сана перед этой незнакомой Акирой. Как у них там принято извинятся? Взгляд Сатоми падает на руки Райдо, сидящего в кресле. Сильные, крепкие руки, привыкшие держать инструменты… или оружие. Все пальцы на месте. Оба мизинца.
— Ну, раз Акира-сама свое недовольство им не выразила, значит все в порядке — вздыхает Райдо: — а то мне пришлось бы отвечать по понятиям перед ней и своими. А это было бы … неудобно… — он чешет своей могучей пятерней бритый затылок и улыбается.
— Д-да. — машинально соглашается Сатоми, не понимая с чем именно она сейчас соглашается.
— А пока Хитоши-кун в больнице, кто тут за главного? Вы? — взгляд Райдо находит Сатоми и та невольно немного сжимается.
— Ну раз так, то будем знакомы — Райдо протягивает руку с визиткой: — если будут проблемы звоните.
— К-какие проблемы? — выдавливает из себя Сатоми: — у нас все в порядке!
— Ну… если командированные будут мешаться под ногами — к ее ужасу он кивает на двоих проверяющих, сидящих в углу. Она уже успела забыть о них! К слову сказать, проверяющие из министерства тоже замерли на месте, словно бабочки, пришпиленные взглядом Райдо.
— Не надо, пожалуйста — говорит она: — не надо. Они хорошие.
— Ну раз так. — Райдо встает, поправляет брюки: — а то у них синий «Митсубиси» с токийскими номерами, и номер они в «Палавене» сняли, один на двоих. Шалунишки. Кайя-сан говорит, что у Харуки есть муж и еще два любовника, помимо ее партнера, уважаю. Что скоро в отделе повышение, а она уже в списке не значится. Много чего говорит. — машет рукой Райдо: — а второй у тебя тут — балуется кое-чем. Скажи ему, пусть в «Палавене» к пареньку на ресепшене подойдет и вот так пальцами покажет, ему продадут. Но ничего тяжелого, Акира-сама запретила. Ладно, заболтался я с тобой, Сатоми-тян. Передавай привет Хитоши-куну и проследи уж, чтобы тут Акире-сама палки в колеса не вставляли. А то мне худо будет… — он наклоняет голову, глядя Сатоми прямо в глаза и Сатоми прекрасно понимает недосказанную часть. Что если ему, Райдо — будет худо, то им, всем остальным — будет намного хуже. Непохож Райдо на самаритянина, тем более на доброго самаритянина.
— Конечно, Райдо-сан! — поспешно кланяется Сатоми, думая про себя, что надо узнать кто такая эта Акира-сама и как не вставлять ей палки в колеса и где эти колеса находятся. Потому что как только она это узнает — она тут же уберет все палки в радиусе километра от этих колес, чтобы не дай бог.
— Бзззт! — звучит селектор и Сатоми машинально нажимает кнопку, просто чтобы замолчал зуммер. Тут же пугается, что ее жест сочтут как неуважение, что же делать, думает она, может нужно было оставить зуммер? Но он бы продолжал жужжать, а это тоже плохо…
— К вам посетители, Сатоми-сан! — звучит голос Аяны и в дверь входит еще один мужчина в костюме. Сперва Сатоми думает, что пришел еще один якудза — широкие плечи, дорогой костюм. Но потом она узнает этого мужчину. Это же Накамура-сан, председатель ревизионной комиссии Совета Директоров Мунлайт Инк.
— Добро пожаловать, Накамура-сан! — кланяется Сатоми, а в голове у нее мелькает мысль, что если все идет наперекосяк при одном адмирале, то что же происходит при двух? В один день в школу прибыли и представители из министерства и ревизия из Совета Директоров. Накамура был известен своим строго формальным подходом к делу, сторонником строгой, даже жесткой дисциплины и почти полным отсутствием чувства юмора. Именно Накамура был тем, кто уволил Тейко-сан, основателя сети творческих школ и курсов «Свободного полета мысли». Сам Накамура когда-то служил в морской пехоте Сил Самообороны и искренне полагал, что все беды и проблемы современных школьников — от безделья и наличия свободного времени для того, чтобы думать всякий бред. Потому, кланяясь председателю ревизионной комиссии, Сатоми почувствовала холодок, пробежавший по ее спине.
— Я вижу у вас тут людно — говорит Райдо и вежливо кивает всем: — до свидания. — он покидает кабинет, а Сатоми остается в нем, хотя очень хочет тоже уйти. Куда-нибудь подальше.
— Здравствуйте, … ээ… — тянет Накамура, который конечно же ее не знает лично.
— Меня зовут Сатоми, я замещаю директора на время его болезни — исправляет ситуацию Сатоми: — очень приятно с вами встретиться лично, Накамура-сан. Это — представители Министерства Образования, Утияма-сан и Харуки-сан.
— О. Министерство тоже тут. Добрый день — Накамура изображает поклон: — так я не вовремя, Сатоми-сан? — Сатоми уверяет его, что все в порядке, а представители министерства снова объясняют свою методику проверки «не обращайте на нас внимания, мы посидим в углу». Накамура хмурится. Ему это не нравится, она видит. Почему не нравится — потому ли, что он вообще не любит неожиданности и сюрпризы или потому что ожидает подвоха от Министерства, или потому, что справедливо предполагает, что таким вот методом можно кучу недостатков в деятельности школы найти? Сатоми не знает. Ей и самой это не очень нравится, но она вынуждена исполнять обязанности директора.
— Ну хорошо — говорит Накамура: — раз уж министерство у нас будет просто за плечом зависать — давайте перейдем к теме моего визита. В вашу школу изъявила желание обучатся некто Рэй Хината. Честно говоря, я не слежу за всеми этими модными трендами и популярными айдолами, однако этот факт приковывает внимание общественности к нашим учебным заведениям. Что важно для нас, для всей «Мунлайт ИНК». Собственно говоря я приехал, чтобы лично убедится, что с одной стороны — администрация школы делает все, что в наших силах для обеспечения комфортного обучения этой конкретной ученицы, а с другой — что отсутствует дискриминация в пользу учащихся, которые не являются популярными айдолами и не собирают многотысячные стадионы на своих концертах. Каждый ученик ценен для нас, даже если он не написал песню «Доки-доки, токи-токи» и не является основателем концепции «Решительной Любви»!
— Да, конечно — кивает в знак согласия Сатоми, думая про себя что для того, кто не следит за современной поп-культурой, Накамура-сан подозрительно много знает о деятельности Хинаты Рэй «Мастера Решительной Любви» и «Токийской Розы Сердец».
— Вот и отлично! — потирает ладони Накамура: — пойдем посмотрим, как она учится?
— Что? — хлопает глазами Сатоми. Нехорошее предчувствие отозвалось у нее в солнечном сплетении, совсем как в тот раз, когда ей Миу-сенпай говорила не есть покупные бэнто на вокзале. В тот раз все закончилось совсем плохо.
— Давайте посмотрим, как учится наша Хината — поясняет свою мысль председатель ревизионной комиссии, который ни капли не разбирается в поп-культуре.


Из-за всей этой суматохи, Сатоми совершенно упустила из виду как саму звездную ученицу, так и ее расписание. И сейчас находилась в очень неудобной ситуации. Сам Накамура-сан из Токио приехал интересоваться как там Хината Рэй в старшей школе номер тринадцать города Сейтеки, а она тут на месте, будучи директором — не знает где она и что с ней. Потому Сатоми вышла вместе с Накамурой и представителями министерства из кабинете и украдкой шепнула Аяне, чтобы та узнала что сейчас делает Хината. И повела всех на урок химии. Химию у старших классов сегодня вела новенькая учительница, она произвела очень хорошее впечатление на Сатоми и для того, чтобы отвлечь внимание на некоторое время — годилась как никто. Они открыли дверь, проходя в класс, новенькая подняла голову и Сатоми сделала жест, мол не обращайте на нас внимание, ведите урок как обычно. По классу прошло легкое брожение, но и только. Все внимание было приковано к доске, исписанной формулами.
— … связываем азотную кислоту. Сам по себе нитроглицерин является чрезвычайно неустойчивым соединением и взрывается от малейшего удара. Именно поэтому я советую использовать гексоген, который достаточно смешать с любым пластификатором… связующим веществом — продолжает урок новенькая: — если добавить моторного масла, получится знаменитая Си Четыре. Преимущества так называемой пластичной взрывчатки очевидны — она стабильна, не детонирует от ударов и даже выстрелов, а если ее поджечь — то она просто горит. Для взрыва нужна именно детонация вещества с помощью детонатора.
— Сенсей! — поднимает руку кто-то на переднем ряду: — а сколько нужно взрывчатки, чтобы взорвать школу?
— Это зависит от многих факторов — прищуривается новенькая, поднимая взгляд вверх: — тут достаточно знать конструкционные особенности здания, материала из которого оно построено, взрывчатки и времени на выполнение задания. В принципе для вашей школы достаточно уничтожить направленными взрывами несущие элементы конструкции для того, чтобы она сама сложилась внутрь себя. Однако это к теме урока не относится и потому будет домашним заданием. Рассчитайте количество взрывчатого вещества, а также места установки зарядов с учетом планировки здания. Тот, кто потратит меньше взрывчатки, а также использует меньше ресурсов в ее изготовлении — будет вознагражден! — улыбается новенькая и Сатоми чувствует, что у нее волосы встают дыбом.
— Тем не менее, искусство направленного взрыва или создания кумулятивной струи — это тема для отдельного урока — говорит учительница, сверкнув очками: — как создать бомбу на коленке из химикатов, доступных в любом супермаркете? Как собрать пакет взрывчатки таким образом, чтобы взорвало все вокруг в радиусе двадцати пяти метров, но оставить невредимым человека совсем рядом? Что такое объемный взрыв? Почему мука и удобрения — это замечательный материал для объемного взрыва? Бинарная взрывчатка, контактные яды, отравляющие вещества и прочее — вот то, что мы будем изучать на следующем уроке!
— Диннь-дон-диннь! — звучит сигнал к окончанию урока, и ученики встают, кланяются и начинают не спеша собираться. Возле стола новенькой учительницы тут же собирается кучка энтузиастов, они о чем-то разговаривают, перебивая друг друга. Сатоми, понимая масштабы катастрофы и дав себе слово поговорить с новым учителем — спешно выводит задумчивого Накамуру и представителей министерства в коридор. В коридоре ее догоняет запыхавшаяся Аяна и говорит, что Хината Рэй — занимается самостоятельно физкультурой. В зале для кендо. С каким-то своим тренером. И своим инвентарем. Вот тебе и отсутствие дискриминации для рядовых учеников, да.
Но делать нечего, Сатоми ведет свою делегацию туда, думая о том, кончилась ее карьера окончательно или она все-таки сможет некоторое время еще поработать в школе. Хотя бы уборщицей.
В зале для кендо светло. Посредине зала стоят две фигуры. Одна их них — хрупкая девушка в обтягивающих трико и белой рубашке со свободными рукавами. В руке девушка держит какой-то меч. Не бамбуковый синай и даже не деревянный боккен. Самый настоящий меч. Не японскую катану. Европейский меч с сложной гардой, без каких-либо резиновых шариков на острие или иных страхующих приспособлений. Это первое, что заметила Сатоми — отсутствие масок, жилетов, доспехов и иных приспособлений, которые предназначены как раз для того, чтобы занимающиеся не покалечили друг друга. Ведь удар даже не заточенной железкой в состоянии покалечить, а то и убить. А их школа позиционирует себя как «безопасное место для ваших детей».
Вторая фигура — высокий мускулистый мужчина с таким же мечом в руке. Сатоми едва успела рот открыть, чтобы поздороваться и попросить убрать опасный инвентарь, как тот взмахнул мечом и обрушил шквал ударов и выпадов на маленькую Хинату и у Сатоми сердце в пятки ушло при виде ярости и силы этой атаки. Она могла поклясться, что видит искры, высекаемые клинками при столкновении! Но она не успевает ничего сказать, как вихрь атак заканчивается. Мужчина стоит, опустив свое оружие и смотрит на торчащий из его плеча меч Хинаты. В свою очередь Хината поворачивается к нему спиной и смотрит на вошедших.
— Ну? — говорит она недовольным голосом: — кто такие? Что надо? Не видите, я занимаюсь.
— Ээ… у вас партнер с клинком в груди, Хината-сан — говорит Накамура, выходя вперед: — может ему необходима медицинская помощь?
— А? — Хината оборачивается и смотрит на мужчину, подходит к нему поближе и берется за рукоять торчащего из его плеча меча, легко выдергивает его. Мужчина зажимает рану и кланяется. На белой рубашке становится видно расплывающееся красное пятно.
— Все с ним нормально будет — говорит Хината: — крупных сосудов я не задела. Заживет как на собаке. — при этих словах мужчина хохотнул.
— Я и не предполагал, что у знаменитой Хинаты Рэй есть такая сторона. — говорит Накамура: — значит все-таки это правда и трудно быть все время доброй и приятной для всех. Это нелегкий труд, Рэй-сама. Я восхищаюсь вами. Я — Накамура Кэтсу, председатель ревизионной комиссии «Мунлайт ИНК». То, что вы выбрали нашу школу — честь для меня. Для нас всех.
— Конечно — кивает Хината и тут же теряет к ним интерес, взмахивая клинком? — Йозеф! Ан гард!
— Я прошу прощения… у меня дочь ваша большая поклонница… — говорит Накамура и в его голосе слышны странные нотки: — не могли бы вы…
— Бумага есть? — спрашивает Хината и Накамура тут же протягивает свой блокнот, уже раскрытый на чистой странице. Хината несколько раз взмахивает клинком. На всю страницу остается ее автограф, выведенный кровью бедного Йозефа.
— Вы уверены, что ему не требуется медицинская помощь? — уточняет Накамура, пряча блокнот с драгоценным автографом на груди.
— Не переживайте вы так, Накамура-сан — пожимает плечами Хината: — у меня еще такие есть. Я всегда с собой нескольких беру — она кивает на скамейку запасных, где сидят еще двое мужчин — такие же мускулистые и в белых рубашках.
— О! Это … весьма предусмотрительно с вашей стороны — сдается Накамура: — мы не будем мешать…
— До свидания — Хината взмахивает клинком и отворачивается от них: — Йозеф! Ан гард!

Когда они вышли на улицу, чтобы проводить Накамуру — Сатоми уже смирилась со своей судьбой. Записывающие все, что происходит в блокноты представители министерства, тяжелое молчание Накамуры — все это говорило только об одном. О конце карьеры Сатоми. По пунктам — новый учитель учит школьников как взорвать школу, новая ученица фехтует заточенным оружием без всякой страховки и протыкает какого-то мужчину. Вопиющие нарушения техники безопасности везде. Какая уж тут «безопасная зона».
— Вы все дерьмо! — обрушивается на них крик и Сатоми морщится, уже смирившись со всем.
— Мы все дерьмо! — дружно отвечает хор голосов и Сатоми наконец понимает, откуда. Стадион, конечно же. Новый учитель физкультуры, больше похожая на яростную валькирию — кричит на учеников, которые отжимаются от покрытия стадиона и одновременно кричат хором.
— Уу… — тянет Накамура: — новые методы обучения? — он разворачивается и решительно направляется к стадиону. Сатоми всплескивает руками и бежит за ним. Нет, она даже уборщицей теперь не устроится.
— Ты! — учитель физкультуры, девушка с фигурой валькирии, тычет пальцем в Накамуру: — что тут делаешь? У меня урок!
— Майко-сан! — вмешивается Сатоми, вспомнив имя новенькой: — это из Совета Директоров, Накамура-сан!
— Мне плевать кто он такой — говорит новенькая: — у меня урок.
— Э… он может присутствовать на уроке, как представитель корпорации, которая владеет учебным заведением. — отвечает Сатоми: — а это представители Министерства Образования… они тоже имеют такое право.
— Ну… раз вы так говорите. — пожимает плечами новенькая и тут же теряет к ним интерес, переключившись на учеников: — не спать, мухи сонные! Отжиматься! Уже стонете, сосунки, а что будете делать, если заговорит тяжелая артиллерия?! Кто-нибудь — вызовите медсестру для Двойного Слабака — он опять в обморок упал! Тяжело в учении — значит слабак! Встали! Не поняла, чего так медленно! Снова упали! Встали! Упали! Встали! Медленно! Что вы с ушами по ночам делаете?! Мой голос — это то, что вы должны слышать, даже если я шепчу на другом конце города! Кто хочет увидеть мои сиськи?! Не слышу! Вы же мужики, будьте мужиками, доминируйте, черт вас возьми! Девчонки! Стыдно! Кто пятьдесят раз отжался? Иошико? Молодец! Единственная кто молодец. Атсуши, Иошико — после урока зайдете в мой кабинет. Что значит — не хочу?! Кто тебя спрашивал, салага… мое слово крепче адамантия, надо будет — с Йо к тебе домой наведаемся…
— Она… довольно энергичная — говорит Накамура и Сатоми с удивлением видит что тот улыбается. Ах, да, думает она, он же и сам солдафон и ему такое вот нравится, но сколько у нее завтра жалоб от родителей будет, а уж от министерства как прилетит…
— Эй, Сатоми-тян! — окликает их кто-то и Сатоми оборачивается. К ней прямо по зеленому покрытию стадиона идут трое. Райдо и еще двое таких же — крепких мужчин, при взгляде на которых сразу пропадает желание шутить, а возникает желание вести себя предсказуемо, держать руки на виду и двигаться очень медленно, не привлекая ненужного внимания.
— Я же, кажется, говорил, что надо помогать своим людям, а не палки в колеса вставлять! — говорит Райдо и по голосу чувствуется, что он разозлен. Сатоми лихорадочно пытается вспомнить, где и когда она успела воткнуть в колеса неведомой Акире-сама палку и не может ничего вспомнить.
— Мы же договаривались о переносе этих чертовых выборов? — добавляет Райдо и Сатоми стонет про себя. Точно! Перенос выборов! Директор едва успел распорядится, как в больницу загремел, а она за этими всеми делами совсем забыла. Но зачем Акире-сама перенос каких-то школьных выборов? Ой, не о том она сейчас думает, не о том! Сейчас ей тут голову проломят, ладно из школы выгонят, ладно работу потеряет, но еще и с якудзой поссорится…
— Ты! — гремит голос сзади: — ты чего тут делаешь?
— Чего? Заткнись, пока тебе не надавали! — прищуривается Райдо.
— Сатоми-сан! — поворачивает свою голову новенькая учительница физкультуры: — а эти ублюдки не из министерства или Совета Директоров?
— Н-нет… — мотает головой Сатоми.
— А значит не имеют права быть на моем уроке — новенькая многозначительно хрустит костяшками кулаков: — Класс! Встать! Смотрите внимательно! Урок первый — как надрать задницу высокомерным ублюдкам!
— Чего? Да ты знаешь… — шагнул было вперед Райдо, но в тот же момент новенькая появляется прямо перед ним и …
У Сатоми отпала челюсть. Такое она видела только в кино. Чтобы девушка одним ударом отправила в полет крепкого мужчину — она полагала что это невозможно. Спецэффекты и все такое.
— Очень важно уметь управлять своим центром тяжести! — говорит новенькая, расхаживая взад и вперед перед классом, внимающем ей в благоговейном молчании: — легкое смещение центра тяжести противника и направление вектора атаки может дать вам преимущество. Вот как тут … — она делает жест рукой, словно приглашая оценить лежащего на спине Райдо.
— Ах ты сука! — орет один из пришедших с Райдо и вытаскивает из кармана нож: — да я тебя сейчас!
— Урок номер два — никогда не выписывайте своим ртом чеки, которые ваша задница не в состоянии обналичить! — новенькая легко уклоняется от атаки и обводит класс взглядом. Вздыхает.
— То есть не болтайте много. — поясняет она: — берегите дыхание. Не надо кричать что «я сейчас тебе ноги оторву». Потому что если вдруг не оторвете — то вам потом будет неловко.
— А ну иди сюда! — рычит здоровяк с ножом: — я тебе…
— Что же до ножа, то человек с ножом слишком зациклен на ноже. Но ведь у него есть еще … нога! — новенькая легко и быстро разворачивается, словно танцуя и только отвратительный хруст, и последовавший вой напоминают, что это не танец. Совсем не танец.
— То есть — была нога — уточняет учительница физкультуры: — следующий!
— Пожалуй, я пас, Майко-сама — кланяется последний из якудза: — у меня и так коленка побаливает к перемене погоды после того раза в Квартальчике.
— А… так ты меня знаешь? — прищуривается новенькая.
— Конечно — говорит тот: — а Райдо и Кидо — просто новенькие, они из Киото приехали. И времена, когда вы с Акирой-сама ураганили по центру не застали. От Джиро-сама вам привет.
— Старый крокодил — упирает руки в бока новенькая: — доберусь я до него, пусть даже Акира его простила. У меня свои счеты.
— Как скажете, Майко-сама. Могу я забрать этих двух идиотов?
— Валяй — небрежно машет рукой новенькая: — точно не хочешь поразмяться?
— Не, я пас. Я с вами после того раза зарекся. Коленка … и вообще.
— Ну ступай тогда. — новенькая стремительно теряет интерес к нему и поворачивается спиной: — все понятно?!
— Да, сенсей!
— То-то же… — новенькая завела руки за спину, прошлась вдоль строя, о чем-то задумалась и пнула стонущего Райдо-сана.


Через некоторое время Сатоми сидит в кабинете директора и думает о том, что она почти десять дет отдала этой школе. И о том, что она ничего больше не умеет, кроме как преподавать. О том, что жить под мостом в картонной коробке — должно быть чертовски неприятно. О том, что директор так удачно словил сердечный приступ и что на его работе — удивительно, что он так долго продержался. Она, Сатоми, на этой чертовой должности всего вторые сутки, но уже удивляется, как у нее самой сердечного приступа сегодня не случилось. Раздался стук в дверь.
— Да?
— Сатоми-сан! — в дверь просунулась Майко-сан, та самая новенькая учительница: — вы просили меня навестить директора Хитоши в больнице, помните? Узнать, как его здоровье?
— Д-да? — на самом деле Сатоми просила Аяну, она никогда в жизни бы не осмелилась просить Майко, она и так страшная, так еще и выясняется что ее якудза побаиваются, не, такой приказывать — не дай бог. Но Аяна, видимо попросила ее, наверное не зная, какая та страшная.
— И что? — с надеждой спросила Сатоми: — он же поправляется?
— Говорят что поправлялся — отвечает Майко: — да только едва меня увидел, посмотрел поверх моей головы, прошептал что-то и снова сердечный приступ словил.
— Да? — слабым голосом ответила Сатоми, присаживаясь в дорогое кожаное кресло директора школы: — как так то?
— Ну… может я ему понравилась? — пожимает плечами Майко: — он что-то о тысячах сказал…

Глава 27


В последнее время я редко шел домой после школы. Как правило возле школы появлялась Майко на своей желтой «Субару», вызывая восхищенные вздохи мужской половины школы — то ли по поводу автомобиля, то ли по поводу самой Майко, так как одеваться не скандально она не умела в принципе. Если не было Майко — то на парковке стояла и курила Акира возле своего черного лимузина, а как-то раз я даже удостоился чести быть транспортированным в чреве представительского автомобиля самой Хинаты Рэй. 
Кроме того, пунктом моего назначения редко была наша с Нанасэ квартирка в новой высотке, приобретенная на деньги Джиро-сама, просто потому что сестричка подарила нам месяц в пентхаусе «Хилтона» и по вечерам мы обычно собирались там. 
И уж совсем редким случаем было то, что я выходил из школы один. Юки или Иошико с Михо — кто-нибудь да шагал рядом со мной. Но сегодня, выйдя из ворот школы я пошел домой в гордом одиночестве. У Иошико сегодня какие-то мероприятия с Михо и ее гяру-девчонками, Юки и близняшки заседают в клубе, Акира предупредила что будет занята весь день… а что делает Майко — знает только сама Майко. 
Выйдя за ворота, я не спеша зашагал по улице. Есть что-то медитативное в неторопливых прогулках по городу, когда идешь и думаешь о чем-нибудь, не связанном с текущим моментом. Например, о том факте, что Акира-сан волей самого главного начальника — фактически является главой филиала «Антимагии» в регионе, с удостоверением и прочими атрибутами. Совсем как в «Троецарствии» в смутные времена — любому, кто был достаточно силен и обладал военной силой и ресурсами выдавалась пайцза на представление официальной власти в регионе. 
Сзади раздаются легкие шаги, и я оборачиваюсь. Акеми. Как всегда, при виде Акеми мой разум сперва спотыкается и тормозит, потому что что-то внутри считает, что я должен обладать этой красотой и желательно — немедленно. Сдерживая первый порыв заключить ее в объятия и утащить в ближайшие кусты для дальнейшего вдумчивого изучения — я массирую себе переносицу. Интересно, а она может эту свою способность выключать? Очень неудобно, когда все вокруг хотят тебя в кусты утащить, представляю во что превращается простой поход по магазинам или там поездка в общественном транспорте, если конечно она этим управлять не может. С другой стороны попыток изнасилования в ее отношении не замечено, значит все же умеет «гасить» свою способность к привлечению лиц противоположного пола, зараза. Почему зараза? Да потому что на мне каждый раз включает ее на полную! Вот ей-богу, каждый раз сам себя едва на взлете за крыло останавливаю…
— Синдзи-кун! — выдыхает Акеми, поравнявшись со мной и выдохнув: — еле догнала! — ее грудь вздымается и румянец на щеках и … я решительно мотаю головой, изгоняя морок. 
— Чего надо? — бурчу я. Грубовато, потому что еще не полностью отошел от влияния всей этой «смотрикакаякрасотка» ауры. 
— Как чего? — немного обижается она: — я ж говорила, что должна тебе. Может пойдем в кафе сходим? Я угощаю! 
— В кафе? — испытующе смотрю на нее. Конечно, мы с ней одноклассники и у Акеми даже есть удостоверение временного участника Литературного Клуба, но в то же время она — агент влияния Доброго Дядьки Минору, она из Мацумото. Следовательно кто-кто, а она прекрасно понимает, что у меня нет недостатка ни в средствах, ни в компании. Совсем недавно она сказала, что действует по собственной инициативе, а не в рамках задания по соблазнению и привлечению на свою сторону Юки. Ладно, почему бы и нет. 
— Хорошо — говорю я: — кто же откажется провести время с такой красавицей как ты. Но только я угощаю, а не ты. И если ты не против — давай посидим в «Хилтоне». У них в лобби неплохой бар имеется. Ну… или если ты хочешь в ресторан…
— Нет, нет! — поднимает ладошки Акеми: — бар — это отлично! Мне в общем без разницы где. 
— Ну вот и хорошо, а то я как раз туда иду. — и мы идем по улице уже вместе. Интересно, как понять, что два человека уже не просто идут рядом, а вместе? Дело же не в дистанции, не правда ли? Что-то есть такое между двумя людьми, идущими по улице, что-то, что дает понять — эти двое идут вместе. Вот и сейчас — мы с Акеми идем вместе. До «Хилтона» идти прилично, и я уже успел прикинуть что магазинчик Тамагавы по дороге, надо будет обязательно зайти, проведать Иное-сан, перекинуться двумя-тремя словами, а то что я за сосед такой, не показываюсь почти месяц. Или больше? Когда я в последний раз заходил в магазинчик Тамагавы? 
— Как там за границей было? — спрашиваю я у Акеми, просто, чтобы завязать разговор. Когда ты идешь один — с тишиной все в порядке, она твой друг и хранитель, но когда вы идете вдвоем, то тишина превращается в неловкое молчание. Правда есть люди, с которыми ты можешь идти рядом и молчать. Или сидеть и молчать. Делать что-то и молчать. И при этом это молчание не становится неловким. Так я могу идти рядом с Юки. Или с Акирой. Или с Читосе. Но не с Акеми. Пока еще не с ней. 
— Да мы толком ничего и не разглядели — отвечает Акеми, шагая рядом, заложив руки с портфелем за спину: — это же не туристическая поездка а «лежка на матрасах» была. Как в книге Марио Пьюзо — сидели в какой-то съемной квартире, продукты оставлял у двери какой-то специально нанятый человек, интернета нет, парочка старых журналов и мой братец в качестве компании. Более депрессивного отпуска я себе представить не могу. 
— Мда. Печально — говорю я, понимающе кивая. Действительно, не туристическая поездка. Ждать и догонять — хуже некуда. «Лежать на матрасах» в ожидании, пока дверь не откроется и не закатят гранату — так себе удовольствие. 
— А потом Минору-доно позвонил и сказал, что все закончилось и что ты нас всех спас — продолжает Акеми: — а я с тобой так обращалась… нехорошо. Способность свою использовала… 
— И какая у тебя все-таки способность? — спрашиваю я, понимая, что захожу на тонкий лед. Вызнавать про особенности способности мага — это как выведывать секретные… нет, скорее интимные и секретные подробности. Потому что слабость каждого мага — в знании особенностей его умений. Как правило из силы мага проистекает его слабость. Так, например, если знать, что может, а чего не может Акира — то при желании и ее можно было довольно легко застать врасплох и захватить… или убить. Правда так было до того, как она стала манифестацией Пламени и аватарой Огня. Сейчас убить Акиру не получится даже у меня… разве что Читосе это сможет. И то только потому, что все что делает Читосе — она делает хорошо. То, что убивает Читосе — остается мертвым. Людям вокруг от нее не по себе бывает. 
— Я нравлюсь людям — просто отвечает Акеми и немного краснеет: — но сейчас я уже умею это контролировать! 
— Классная способность — говорю я. Акеми бросает на меня быстрый взгляд. 
— Не сказала бы — она пожимает плечами: — это у нас родовое и ничего хорошего в этом нет. Во-первых те, кто знает — сразу же подозревают ментальную магию. Ты не представляешь, сколько мы в детстве тестов и исследований прошли! 
— Ну… когда ты кому-то нравишься, несмотря на то, что ты ему не должна нравится в принципе — разве это не ментальная магия? Хотя бы немного? 
— Нет! — горячо вспыхивает Акеми: — нет! Это не ментальная магия! Меня специалисты из Департамента проверяли! И Инквизиция! 
— Ладно, ладно… — поднимаю руку я: — нет так нет. Я просто не совсем в этом разбираюсь.
— Ментальная магия — это когда внушения можешь делать — поясняет Акеми: — ну, команды давать, или там воспоминания внедрять. Вот например, если кто иллюзию создает или по снам ходит… 
— Джин у нас тоже иллюзии создает — вспоминаю я: — я вообще их от реальности отличить не могу. — на мгновение перед моим мысленным взором совершенно невовремя всплывает картинка обнаженной Орнеллы Мути в моей каюте на «Марии Терезии». 
— Это просто оптическая иллюзия, преломление света. А вот если иллюзии, ощущения и галлюцинации внушаются — это уже ментализм. Хотя это не считается опасным. Самым опасным как правило считается возможность командовать людьми и внушать им мысли так, чтобы они думали, что это их мысли. — говорит Акеми: — нас в клане учили как распознать свои мысли и внушенные. Но это сложно и работает только если есть время подумать. А менталисты такого рода — они как мошенники, внушают что времени нет и надо действовать прямо сейчас. 
— Понятно — говорю я: — ладно, ты у нас не менталист и то слава богу. Но ты еще и довольно талантлива в рукопашном бою, нет? 
— А, ты про это… — Акеми снова краснеет: — здорово я тот раз от Иошико выхватила, да? Она мне два ребра точно сломала. И предплечье. 
— Наоборот. Я удивился, что ты выстояла так долго. Ты молодец. Уж я-то видел ее в деле и знаю на что она способна. На моих глазах она однажды такой удар нанесла своей ножкой, что бетонный пол проломила и тот трещинами пошел. — говорить о том, что этим самым ударом Иошико произвела травматическую ампутацию гениталий одного из боевой тройки магов Братства я не стал. Понятно, что Акеми и Атсуши — воспитывались в клане и всякого навидались и готовили их к всякому, но лишний раз подвергать испытаниям психику юной девушки… ну или вызывать нездоровый интерес. По моему опыту Иошико в момент удара может усилить свою конечность так, чтобы оставить отпечаток своей ступни глубиной до десяти сантиметров в монолитном бетонном покрытии. А это не сделать просто ударом кувалды, кирки или лома. Тут нужен здоровенный копер для забивания свай с силой удара в несколько тонн. Так что жаловаться на парочку сломанных ребер в бою с ней — это не понимать, что Иошико все же сдерживалась. Тут надо сиять как солнышко и радоваться — всего-то парочка ребер! И предплечье. 
— Ого — озадачивается Акеми: — значит мне еще повезло? 
— Именно. 
— Мне повезло дважды. — продолжает Акеми: — ведь ты меня сразу вылечил. Я вообще не понимаю, чего такого Минору-доно в этой Юки нашел. Надо было тебя в клан тащить сразу же. Подкупать, соблазнять, шантажировать, но тащить в клан любым способом. Ты же маг крови, а их во всем мире раз-два и обчелся. И то, о такой стремительной регенерации я в жизни не слышала. Теперь я понимаю, как тебе удалось всех нас отбить и даже Инквизицию заставить отступить… даже Лазурный Дворец перед тобой склонился! Минору-доно — дурак. — безапелляционно заявляет она и меня оторопь берет. Не в традиции клановых магов вот так отзываться о главе своего клана в разговоре с чужаком. 
— Юки то, да Юки се — не замолкает Акеми: — мне братец все уши этой Юки прожужжал. Невероятный потенциал, благородная кровь, незаконнорожденная принцесса и все такое. Только она на него не смотрит вовсе. Или смотрит как самурай на цикаду. А он из кожи вон лезет. В тот раз Иошико ему нос разбила, он теперь дома сидит пока не заживет, боится в таком виде Юки-сама показываться. Вот только не понимает, что уже все. Не понравится он ей, как ни старайся. Я бы сама сказала об этом Минору-доно, но тогда нас обратно в Токио отправят, а я тут уже привыкла… — она словно невзначай прикасается ко мне плечом. 
— Понимаю. — мы дошли до магазинчика Тамагавы и я толкаю дверь, сопровождаемый звоном колокольчика, оповещающего о покупателе. 
— Ну надо же! — раздается глубокий бархатный голос: — кто пришел! Неужели это сам Синдзи-сама наконец удостоил меня чести лицезреть его! 
— Добрый день, Иное-сан! — кланяюсь я: — я тоже рад вас видеть. Это моя одноклассница, Акеми-тян. 
— Ара-ара, Синдзи-кун, ты продолжаешь разбивать сердца девушкам и женщинам вокруг. — говорит Иное и ее глаза смеются: — видимо ты слишком занят, охмуряя очередную девушку, так, что забыл обо мне и не заходишь в магазинчик. Наверное, я все же постарела и уже не нравлюсь молодым парням. 
— Ну что вы, Иное-сан — отвечаю я: — что вы. Во-первых, вы выглядите все моложе и моложе, наверное у вас есть какой-то секрет. А во-вторых, вы же не даете мне шанса! 
— Это потому, что ты ветренный и нахальный! — машет на меня полотенцем Иное: — и постоянно новых девиц с собой приводишь! Ой… — она зажимает рот и испуганно смотрит на Акеми. Акеми пожимает плечами.
— Приятно познакомиться, Иное-сан — говорит она, обозначив поклон: — вы не переживайте, я знаю, что у Синдзи-куна много девушек. 
— Что?! — Иное отрывает руки от рта: — когда он успел?
— Такова молодежь в наши дни, Иное-сан — Акеми вписывается в разговор как родная: — вы представляете себе? У Синдзи-куна от девушек отбоя нет, в то время как я считаю, что мужчина должен хранить верность одной… двум. Ну… пяти-шести женщинам! 
— Что ты говоришь, Акеми-тян! — всплескивает руками Иное: — и как ты с этим всем справляешься? 
— С трудом — признается Акеми и ее глаза как по команде словно бы становятся больше. И становятся влажными. Глядя на нее сейчас, я начинаю испытывать неясное чувство вины. Черт и как можно говорить, что это — не ментальная магия? Мне уже охота извиниться, хотя я и не понимаю, что я сделал не так. 
— Как ты можешь, Синдзи-кун, так обращаться с бедной девочкой! — Иное возмущенно смотрит на меня, тут же приняв сторону Акеми, которую она, между прочим, в первый раз сегодня видит! 
— Так — говорю я: — Акеми, прекращай немедленно. А то буду считать тебя менталисткой. 
— Я просто хочу понравиться твоим друзьям — надувает она губки: — у меня непроизвольно, извини. 
— Не, не, не. И речи быть не может. Контролируй себя. Только мне не хватало всей этой женской солидарности. 
— Он на тебя давит, да? — сочувственно кивает Иное: — есть способ. Надо его волос и вынутый след. Ночью на полнолуние… 
— Иное-сан! 
— А что, девочка по тебе сохнет, а ты ей даже шанса не даешь! Ломаешься как девица! — подбоченивается Иное: — вот парни пошли. В наше время — раз дают, так пошел и взял, а не разводили тут… театральные постановки. Наслаждайтесь Весной Юности! У нас, кстати и презервативы продаются, а если ты, Синдзи-кун по прежнему неопытен и все еще хочешь взять парочку уроков у старшей сестрички Иное… — она складывает руки на груди: — так тебе следует почаще заходить ко мне в гости а не пропадать на месяц! 
— Он уже опытен! — уверяет Акеми: — очень-преочень опытен! Не надо, Иное-сан! 
— Так мы ж не по серьезному — пожимает плечами Иное: — это у нас вроде тренировки будет. Интересно же посмотреть, чего в тебе такого особенного, Синдзи-кун, раз вокруг тебя такие красавицы вьются. Да и парочке трюков тебя выучить, а то молодежь в последнее время… ничего не умеют. 
— К сожалению Иное-сан меня только дразнит — вздыхаю я, повернувшись к Акеми: — если бы она была серьезна, то магазинчик уже давно сменил бы фамилию на Ямасита. Мне Иное-сан нравилась с первого взгляда, но увы, она до сих пор не воспринимает меня всерьез. 
— Неправда! — усмехается Иное: — я рассматриваю твое предложение. Вот вырастешь и …
— Лет через пять — заканчиваю я ее фразу: — в прошлый раз тоже было пять лет. 
— Эээ… мне кажется нам уже пора. Синдзи-кун — говорит Акеми, не готовая к такому уровню троллинга. Это мы с Иное привыкли уже, а она человек сторонний, да еще и воспитанная в клане… к соленым шуточкам непривычная. 
— Тебя уже ревнуют, Синдзи-кун — качает головой Иное: — как быстро ты вырос. Не переживай, Акеми-тян, прилагай больше усилий и все у тебя получится. И вот женьшеня купи и в чай ему подсыпь — тогда он точно на тебя накинется. Как тигр! Только две пачки надо подсыпать, одной мало. 
— Точно накинется? А сколько стоят две пачки? 
— Две покупать нельзя, примета плохая. Надо три сразу брать — доверительно наклоняется вперед Иное: — чтобы было. Опять-таки, если курсом пить, то четыре надо, а четыре покупать тоже не очень хорошо. Число четное и нехорошее. Бери сразу пять и все ему в чай подсыпь. Действует однозначно! Если не подействует — деньги назад. Так чего, красавица? Завернуть пять пачек женьшеня? 
— Эээ… — подвисает Акеми, доставая кошелек. 
— Ну вот и хорошо! — Иное споро заворачивает товар и рассчитывает Акеми, вручает ей еще пачку презервативов «за счет заведения» и «не шалите дети». 
— Кстати, Синдзи-кун, ты же Акиру знаешь? Нисимуру-сан? — спрашивает Иное, всучив сверток Акеми: — я тебя с ней пару раз видела. 
— Да, конечно. А что такое? 
— Не знаешь? Ко мне Кайя-тян заходила, говорит, что в город какие-то маги приехали, хотят ей вызов бросить. Вот. 
— Кто такие? 
— Почем знать — пожимает плечами Иное: — она торопилась куда-то. С каким-то вечно мрачным типом зашла, тоже пять пачек женьшеня купила… знает что делает. 
— Спасибо за информацию, буду знать. — киваю я. 
— А ты знаешь, что вся команда Сумераги-тайчо и сама Сумераги-тайчо — на самом деле Акира-сан? — озадачивает меня Иное: — и что в «Хилтон» журналистка какая-то из Токио приехала у нее интервью брать? 
— Ээ… нет, не знаю. — честно признаюсь я: — вся команда — одна Акира? Но как?! 
— Я ж говорю — не знаю — отвечает Иное: — Кайя-тян куда-то торопилась. 

Глава 28


POV Тесса Николь, ведущая телеканала Токио-9,
журналист и писатель, бывшая участница Игр

Ей никогда не нравились все эти командировки в провинциальные городишки. Она никогда не понимала Аник, которая с удовольствием лезла в жерло вулкана, в клетку с акулами, в заброшенные дома с привидениями и вообще куда угодно — лишь бы пощекотать себе нервы. Наверное, это потому, что Аник Аршаунт была журналистом по призванию, а Тесса — случайно. Как там говорят — просто оказалась в нужном месте в нужное время. В свое время, еще когда она принимала участие в Играх, — ее заметили на телевидении и пригласили ведущей. Сперва так, на момент соревновании, комментатором, а потом — на профессиональной основе. Ведущий на национальном телевидении! Казалось, все мечты исполнились. Тесса посмотрела в окно и вздохнула. Что толку от всего этого, если приходится мотаться по провинции, снова останавливаясь в чертовых отелях?
— Ну что там? — спрашивает она у Макса, стараясь не выдавать раздражения своим голосом. В конце концов Макс не виноват в том, что ей пришлось уехать из Токио, покинуть свою любимую квартиру в центре и сидеть в номере «Хилтона» в каком-то Сейтеки. Никто в этом не виноват, кроме Грейди.
— Все спокойно — отвечает Макс: — правда пенхаус был занят, пришлось взять президентский люкс. Это «Хилтон», так что тебе должно понравится.
— Мне никогда не нравились гостиницы, Макс, ты же знаешь. — отвечает она, глядя в окно на проносящиеся мимо огни ночного города.
— Президентский люкс — хмыкает Макс с места водителя впереди: — и потом ты сможешь закончить свой документальный проект. Тебе ведь интересна эта Сумераги и ее «Демоны».
— Хоть какая-то польза от всего этого — ворчит Тесса, укутываясь в теплую шаль. Ей действительно интересны «Демоны Сумераги», команда — темная лошадка, которая показала себя с неожиданной стороны на Играх, а потом была замешана в каком-то невероятном скандале, с участием самого Императора, его Инквизиции, подразделения «Антимагии», СКПУ и привело к общенациональному кризису в спецслужбах. Все, что связано с этой командой было либо преувеличено, либо откровенным враньем, либо засекречено. ЕИВ Канцелярия не ответила ей на запрос, хотя обычно запросы от Национального Телевиденья они не игнорировали. Токийский офис СКПУ ответил казенным письмом в стиле «в настоящее время ведется расследование, комментариев не будет». До подразделений «Антимагии» нельзя было достучаться и в более спокойные времена, они вообще игнорировали все, что не было связано с прямой и явной угрозой национальной безопасности.
Более обнадеживающим был ответ из местного филиала СКПУ в Сейтеки — там написали, что «в настоящее время ведется расследование, однако вы можете опросить участников дела, дав подписку о неразглашении». И, схватившись за эту тоненькую ниточку, а также последовав совету своего коммерческого директора о том, что ей настоятельно рекомендуется исчезнуть с радаров до тех пор, пока угроза со стороны Грейди не пропадет, пока это дело не остынет. Она уже успела сама себя поругать за то, что выбрала сомнительные коррупционные схемы клана Ясудо, тех самых Ясудо из Киото — в качестве объекта своего расследования. Да, она получила информацию и даже вполне успешно раскрыла несколько крупных махинаций корпорации «Ясудо Инк» — в частности организация конкурса на постройку нового авианосца серии «Бог Грома» с помощью двух подставных фирм, что гарантировало выигрыш заказа именно корпорацией клана Ясудо. И тот факт, что высокопоставленные чиновники Министерства Обороны довольно таки часто были замечены на вечеринках в поместье «Сотни Фонтанов» в пригороде Киото и что корпорация оплачивала этим чиновникам гостиницы, перелеты, услуги элитных девушек из эскорта и прочие приятные мелочи.
Однако шеф-редактор канала не дал ходу этому материалу, а буквально через несколько часов ей позвонили. И доступно объяснили, что с ней будет, если она не передаст все материалы и не откажется от мысли публиковать их. Требование по передаче материалов — приманка, сразу подумала она, в наше время сделать копии чего угодно нетрудно. Значит они просто хотят встретиться лично. Для чего встречаться лично ей, Тессе Николь, журналистке и ведущей Токио ТВ, бывшей участнице Игр, магу категории альфа-браво-браво и Иори Ясудо, в миру известного как «Грейди»?
Только тот, кто находился в глубоком анабиозе последние двадцать лет не знает, кто такой Грейди и почему не надо переходить ему дорогу. Или тот, кто оказался достаточно глуп и самонадеян, думая, что должность ведущей на первом канале национального телевидения защитит ее от этого человека.
Впрочем, и сейчас Тесса не считает свое положение безнадежным, в конце концов она — Тесса Николь, звезда телевидения и имеет знакомства и связи. Все что ей надо — это скрыться и побыть в глубинке, в провинциальном городе, до тех пор, пока все не забудется и пока нужные люди не похлопочут перед Грейди. Довольным он не будет, конечно, но и за свою жизнь она сможет больше не опасаться. Но сама мысль о том, что ей нужно будет провести как минимум две недели (а может и больше!) в этой дыре под названием Сейтеки — угнетает ее нервную систему. Она вздыхает.
— Что? — подает голос Макс. Он как всегда — чутко отслеживает ее настроение.
— Долго еще? — спрашивает она, стараясь не выдавать свое раздражение ситуацией. Все будет хорошо, говорит она сама себе, все будет просто отлично. Отдохнешь, а заодно и накопаешь что-нибудь по этой Сумераги и ее демонам. Глядишь минус на минус даст плюс.
— Еще минут двадцать — отвечает Макс: — не переживай.
— Putain merde… — бормочет Тесса себе под нос: — я и не переживаю…


Через два часа, когда они уже заселились в президентский люкс «Хилтона», Тесса успела принять душ и почувствовала себя намного лучше. Будущее уже не казалось ей таким уж мрачным, а «Хилтон» — он везде «Хилтон», поэтому по крайней мере здесь было неплохое обслуживание и кухня. Придя в хорошее расположение духа, она даже решила выйти перекусить и выпить в бар, расположенный в лобби отеля. Макс взял с нее слово, что она не будет выходить из отеля без него — в конце концов он не только водитель, секретарь и любовник, но и телохранитель, вот и отрабатывает свой хлеб.
В лобби было тихо, только в одном углу сидел грустный тип, поглядывая на часы, а за крайним столиком у окна — сидела парочка молодых людей. Тесса скользнула по посетителям взглядом и села за стойку. Выбрала себе коктейль и попыталась разговорит бармена о событиях в городе, о том, где найти Сумераги-тайчо и что тут думают о «Демонах» и их оглушительном взлете в финале региональных. Бармен оказался на редкость нелюдимым и на все вопросы отвечал только односложными «да», «нет» и «не знаю». Причем чаще всего употреблял последнее.
Отчаявшись, она заказала себе еще коктейль и уселась за столик, посредине между парочкой у окна и грустным типом в углу. В Сейтеки было скучно. За стойко отчаянно скрывал зевоту бармен, грустный тип становился все грустнее, а парочка о чем-то шепталась и Тесса мысленно поспорила сама с собой — начнут они целоваться прямо тут или нет. Девушка была очень красивой, а лица парня она толком не разглядела, но он показался ей знакомым. Память у Тессы была отличной, натренированной, способной различать людей под любым гримом и накладными усами, загаром и измененной прической, что не раз помогало ей в ее громких расследованиях. Поэтому она начала было ломать себе голову, где она могла видеть этого паренька, но тут в бар влетела яркая девушка, при взгляде на которую у нее в голове всплыло только одно слово — колибри. Такая же яркая, стремительная, быстрая, радостная и маленькая как птичка, она вспорхнула за столик с грустным типом и немедленно расцеловала его прямо в лицо раз пять. При этом она особо не утруждалась прицеливаться со своими поцелуями — уж куда попало, туда попало, эдакий поцелуйный выстрел из дробовика. Грустный тип пытался защититься от поцелуев, но куда там. «Колибри» уселась рядом с ним, заказала себе что-то выпить и тут же затрещала последними сплетнями и подробностями. Тесса, которой все равно было нечего делать, тут же навострила уши и узнала что Мико и Анну едва не уволили за прошлый раз, что Кеко-чан скоро возвращается из Токио, потому что Токийский офис тоже перетряхнули в связи с последним скандалом, а Кеко-чан на самом деле вовсе не такая уж и карьеристка, что в каналах на Центральной видели настоящего каппу, ей-богу, а еще, что ее теория подтвердилась и что никаких «Демонов Сумераги» не существует а есть только одна Акира-сан.
Тут Тесса подобралась и даже включила мощный диктофон, который всегда носила с собой. Впрочем, без особой надежды что тот что-то путное запишет, все-таки расстояние между столиками и посторонние шумы… тут направленный микрофон нужен, а его у нее нет. Но сама она могла отчетливо слышать каждое слово этой развеселой «колибри». О том, что Акира Нисимура, Огненная Сестра, Та Самая Акира, бывшая глава всей организованной преступности этого города, человек, который держит в своем кулаке старого дракона Джиро, маг категории тройная альфа — на самом деле монстр категории далеко за S. Может даже S плюс. Потому что все члены ее команды, эти так называемые «Демоны Сумераги» на самом деле — Акира! А еще, что Акира прямо сейчас проживает в этом самом отеле, это она сняла себе пентхаус.
Тесса моргнула. Неслыханная удача, подумала она, пентхаус. Тот самый, который так и не смог забронировать Макс. Не смог, потому что Сумераги и ее команда уже сняли его. Наверное — празднуют выход из регионального дивизиона в национальный, все это приглашение на Осенний Бал в Лазурный Дворец. О, она прекрасно помнила свое приглашение на Осенний Бал, ей есть чем поделиться и что посоветовать новичкам в закулисных играх, а Осенний Бал — это как раз про закулисные игры и междусобойчики, рекламные контракты и карьерные предложения. Она будет полезна этим новичкам, а они — ей. И все, что ей нужно — подняться на лифте на этаж. Замечательно. Все-таки не зря она приехала в Сейтеки. Она едва сдержала себя на месте, когда грустный тип и колибри встали и пошли встречать какую-то Кеку-тян на вокзал, оставив оплату кучкой смятых купюр. Не надо сразу же рвать когти, это дурная примета, подумала она, ни Сумераги, ни Акира никуда от нее не денутся, в конце концов они живут в одном отеле. Она откинулась на спинку стула и улыбнулась. Все просто супер, подумала она, то-то Макс удивится. И опять скажет, что ей просто везет. Она усмехнулась снова. Не бывает просто везения, Макс, есть чутье, есть воля к победе. Вот и сегодня — чего стоило ей остаться в номере, валятся с бутылкой вина и журналом перед телевизором? Но она спустилась в лобби, чтобы настроиться на волну этого города и — вуаля. Ее расследование практически у нее в кармане.
Придя в хорошее настроение, она принялась изучать парочку у окна. Красивая девушка, почему-то в школьной форме, парень в белой рубашке, пиджак на спинке стула. Со стороны — два школьника на свидании. Старшеклассники. Вот только что делать старшеклассникам в лобби «Хилтона»? Цены тут не самые демократические, школьнику не потянуть, значит мальчик — мажор. Его лицо смутно знакомо Тессе, значит родственник кого-нибудь из «тысячи благородных родов» или просто сын богатого папы, вот и напоминает… но кого?
В бар вошла девушка в красном костюме и сердце Тессы тут же пропустило удар. Ее она узнала сразу же. Акира. Нисимура Акира, маг категории альфа-альфа-альфа, участник команды «Демоны Сумераги» и, если верить злым языкам — единственный участник этой команды. Повелительница всей теневой деятельности этого города. Неужели она спустилась из пентхауса вниз в лобби, чтобы пропустить глоток-другой? К ее удивлению, Акира покрутила головой, нашла взглядом парочку у окна и выразила недовольство своим видом, тут же проследовала к их столику. Неужели — подумала Тесса, неужели этот мальчик — ее сын? Или племянник? Вот откуда у него деньги, чтобы привести свою девушку в …
Сердце Тессы снова пропустило удар. Мальчик встал, и они с Акирой — обнялись. И поцеловались. Не так как мать с сыном. И даже не так, как тетя с племянником. Они любовники?! Но тогда… Тесса перевела взгляд на красивую девушку за столиком. Та нимало не испугалась и не казалась застигнутой врасплох. Наоборот — с восторгом благодарила Акиру за какое-то «спасение» и выражала надежду, что будет полезна, глядела на нее как на своего кумира и вообще растекалась лужицей по полу. Тесса насторожила уши, частично активировав свою способность к управлению звуковыми волнами и узнала, что Акира сегодня жутко устала, но откладывать планирование на потом не собирается и потому вечером будет всеобщий сбор, времени осталось мало, хватит дурака валять, или в твоем, Синдзи-кун случае — дурочку. Дурочка не обижалась, уверяла Акиру-сама, что это ненадолго, что она полностью на ее, Акиры-сама и Синдзи-сама стороне, что они только поговорят минут пятнадцать и все. Сам мальчик сказал, что все понимает и скоро они тут закончат. На этом и порешили и Акира ушла.
Тесса только вздохнула, как в бар снова вошла Акира. Все бы ничего, но у этого бара, как у любого бара в лобби отеля было два выхода. Или два входа. И один вел к лифтам наверх, а другой к выходу. Так вот, Акира только что вышла и села в лифт. Но Акира только что вошла в бар со стороны входа. Так не бывает. Тесса протерла свои глаза. Новая Акира тут же заметила парочку у окна и весело зашагала туда. На этот раз Тесса была готова, усиливая колебания и создавая звуковую ловушку. Новая Акира тоже обняла мальчика (глаз у Тессы дернулся), похлопала по плечу девушку и сказала, что девушка могла бы отжаться и побольше, мухлюет. На что девушка заметила, что не собирается участвовать в глупом соревновании за право лицезреть фото голого брата. Новая Акира сказала, что для нее лично она может сделать фото голого Синдзи. Но отжаться придется пятьсот раз. По рукам — сказала девушка и они пожали друг другу руку. Мальчик заметил, что его никто не спрашивает и что он лично против объективизации его тела. У него душа есть. Новая Акира захохотала в голос и сказала, что видела она эту душу, видела лично и не один раз. Много кто эту его душу видел — сказала она и перечислила несколько имен. Акира собрание собирает — сказал мальчик и новая Акира стала серьезной. Так, сказала она, я пойду тогда, и вы не задерживайтесь. А то Акира сердится будет. И она ушла. Тесса сидела, переваривая все происходящее, как в дверь вошла… Тесса была готова к еще одной Акире, но на этот раз это была девушка в платьице готичной лоли-принцессы, сопровождаемая девушкой в традиционном кимоно с высокой прической.
Где они — спросила лоли, окидывая бар взглядом, увидела парочку и тут же пошла к ним. Тесса тут же узнала эту лоли-принцессу, это была знаменитая Хината Рэй, айдол, певица, актриса, модель и Принцесса Решительной Любви. Что она делает в этой дыре? Тесса снова напрягла свою способность и услышала, что она, Хината Рэй, сейчас каак даст по лбу «этому глупому мужу», потому что заранее надо предупреждать что Акира собирает собрание. У нее на вечер встреча с Чи-тян назначена, она уже вертолет вызвала, сюда и прилетит. Угу, Чи-тян скоро будет. И Юки тоже. Все будут. А что, «Хилтон» же нейтральная территория, верно?
У Тессы аж ладошки зачесались. Это получается, что знаменитый айдол является участником каких-то сомнительных преступных махинаций? И при этом не в роли куклы или медовой ловушки, красивой дурочки. Эта Хината звучит как босс, как игрок. Боже мой, как интересно. Когда Хината вместе с ее помощницей ушли в лифтам, уехав в пентхаус, Тесса поняла, что с нетерпением посматривает на дверь. Кто появится там в этот раз? Рок-звезда? Премьер-министр? Император?
Дверь открылась и Тесса почувствовала, как внутри что-то холодеет и переворачивается. Иори Ясудо, в миру известный как «Грейди», гидрокинетик категории S, злопамятный сукин сын — перешагнул через порог лобби-бара и встретился взглядом с ней.
— Тесса! — взревел он, раскинув руки в стороны: — какая встреча! Как неожиданно! — по его губам скользит кривая улыбка, превращая все, что он говорит в издевательство. Конечно, неожиданная встреча, как же. Но откуда он узнал, где именно она будет?! Нет, это сейчас неважно, сейчас важно другое. Где Макс? Что с ней сейчас будет?
— Не против, если я присоединюсь? — он садится к ней за столик, не дожидаясь согласия. Вслед за ним в бар вваливаются еще два мага из Ясудо, мужчина и женщина. Мужчина становится у выхода, женщина — возле лифтов.
— Грейди… — шевельнула губами Тесса, чувствуя, как сила уходит от нее. Вот и все, думает она, вот и все. Ей нужно было залечь на дно всего на две недели, а потом, потом ее друзья из правительства что-нибудь придумали бы, даром что ли она терпит этого увальня Ситору в постели? Но двух недель не вышло и вот она сидит напротив Грейди, а она знает на что тот способен, гидрокинетик такого уровня может разрезать танк пополам тонкой струйкой воды и даже не вспотеть. Или обрушить сотни тысяч литров воды, убив все живое в радиусе квартала. Но самое страшное то, что Грейди по слухам — мог управлять не только водой. Вернее, не так. Он мог управлять практически всей водой рядом с собой. А человек на восемьдесят процентов состоит из воды. В этом и была проблема с Грейди — рядом с ним уже случалось несколько странных смертей из разряда «лопнул сосуд в голове». Для гидрокинетика такого уровня — это было легко. Конечно, это будет подозрительно, но и только. Что для Грейди подозрения. Он просто поговорил с ней, а у нее — не выдержал какой-то маленький сосуд в голове. Самое страшное то, что она даже не почувствует, как этот сосуд лопнул. Не поймет. Но внутреннее кровоизлияние убьет ее неминуемо — где-то в течении часа. И опять никто не сможет связать это с ним.
— Что такая серьезная, Тесса? — раздвигает свои толстые губы в улыбке он: — не смеешься? Не веселишься? Я уж думал, что ты сейчас шампанское пьешь, в полном восторге от своих кляуз. Думал что тебе доставляет удовольствие вставлять мне палки в колеса.
— Пожалуйста, не надо — говорит Тесса: — пожалуйста…
— Знаешь, чего я не пойму? — говорит Грейди и лезет в карман. Достает четки, вырезанные из эбенового дерева и инкрустированные серебром. Перебирает их привычным движением.
— Я вот не пойму — у тебя же все есть, Тесса. У тебя есть твоя квартира в элитном районе, у тебя есть водитель, есть куча автомобилей, есть миллионы на счету и любовник из правительства. Чего тебе не хватает? Ты известна на всю страну, твое лицо на каждом журнале и постере, у тебя книга в следующем месяце выходит. Так ты мне скажи, Тесса, чего тебе, сука, не хватает?!
— Грейди… — она ищет слова и не находит их. Прямо здесь и сейчас она находится в его власти полностью и безраздельно. Она проиграла и все что сейчас происходит — это даже не суд. Это зачитывание приговора.
— Вот что я скажу. — хлопает он ладонью по столу: — ты зажралась. Ты и сама не такая уж чистенькая и пушистая. Думаешь я не знаю о твоих связях или о том, как вы там рекламные контракты продвигали? Но, нет, вам нужно докопаться до этих сранных авианосцев. Да никто в Японии не сделает их лучше, чем мы! И вообще, Тесса … — он вздыхает и убирает четки, показывая, что разговор закончен: — я разочарован.
— Погоди! — она понимает, что вот сейчас в ее голове лопнет сосуд и ни один хирург на свете не сможет его зашить, она попросту умрет от кровоизлияния и никто ее не спасет…
— Постой! Грейди, я уничтожу все файлы, никто и ничего не узнает! Пожалуйста! — говорит она, цепляясь за соломинку.
— Ты чертова шлюха, Тесса, все журналисты — шлюхи, но ты — ты хуже всех. Ты делаешь это для удовольствия. Признайся, Тесс, тебе нравится копаться в грязном белье и позорить людей а? Просто потому, что так ты хоть на секунду становишься выше — поливая других грязью. — наклоняет голову Грейди.
— Да. — говорит Тесса: — все верно. Пожалуйста не убивай меня. Не делай этого. Не надо.
— Не буду — неожиданно соглашается Грейди, вставая из-за ее стола: — и знаешь почему? Я уже это сделал.
— Что?! — она вдруг понимает. Он уже это сделал. Она уже мертва. Он только зашел в лобби-бар, только увидел ее и сразу же, усилием воли — лопнул внутри ее голову какой-то сосуд. И все это время он разговаривал с уже мертвой женщиной.
— Грейди! — рычит она, вскакивая на ноги: — стоять!
— Ты думаешь, что можешь мне приказывать, женщина? — насмешливо изгибает бровь он. Но она уже не слушает его, она собирает свою способность концентрировать звуковые колебания прямо в ладони и — выбрасывает ее вперед, в забытом движении. Говорят, если ты однажды это сделал — ты уже не забудешь. Зря он сказал ей о том, что она уже мертва, зря. У мертвых нет страха, мертвые не боятся. Но мертвые могут мстить.
— Дзиннь! — звуковые колебания отражаются от водяного щита, и ответная струя воды пронзает ее насквозь. Она оседает на пол, прижимая ладони к расплывающемуся пятну крови на своем платье. Вот и все, думает она, вот и все.
— Вы видели! Она атаковала меня первой! — кричит Грейди: — вы видели? В ее смерти виновата только она сама!
— Ну… положим насчет смерти вы сильно поторопились — рядом с ней приседает давешний паренек, сидевший у окна с красивой девицей, и кладет ей руку на лоб. Она внезапно начинает чувствовать себя лучше и даже садится.
— Что это? — хмурит брови Грейди: — что такое? Как это у тебя…
— Что за бардак… а… вижу. Грейди собственной персоной — раздается голос от лифта и Тесса видит там девушку в красном костюме. Акира.
— Лучше бы тебе не наводить бардак в моем городе, Грейди — говорит она и на кончиках ее пальцев вспыхивает пламя.
— Лучше бы тебе заползти обратно в свою нору, Акира — рычит Грейди и водяные хлысты вздымаются вокруг него: — вода всегда гасит огонь.
— Аматэрасу, как мне это надоело — вздыхает Акира: — Синдзи-кун, можно я сама?

Глава 29


Мы с Акеми пьем чай. Зеленый чай очень полезен для организма и, как говорят излечивает от многих болезней и успокаивает растревоженные нервы.
— Будешь печеньку? — предлагает мне Акеми, протягивая какую-то выпечку в форме фигурного сердечка.
— Откуда ты печенье достала? — удивляюсь я, но беру у нее из рук песочное сердечко, посыпанное кунжутом.
— А у меня с собой было — объясняет Акеми: — когда все началось я свой портфель успела схватить.
— Аа… — говорю я и откусываю краешек печенья. Вкусно. Запиваю чаем. Рядом начинает возиться Тесса Николь, журналистка и большая шишка из Токио.
— Что происходит?! — говорит она, обводя окружающее взглядом: — где я?
— Вы на скамейке вместе с нами — любезно информирует ее Акеми: — прямо перед «Хилтоном». Когда вы потеряли сознание — Син вас сюда вытащил, а то внутри стало… неуютно.
— Что? — Тесса оглядывается на здание «Хилтона» прямо напротив нас. На первом этаже бушует пламя и во все стороны рвутся водяные хлысты. Наша Акира наглядно доказывает, что аксиома, принятая в магических кругах «вода гасит огонь» — ни черта не работает, если огня много. Очень много огня. Отель немного жалко, но гидрокинетик Грейди, кто бы он ни был — отказался проследовать наружу и сейчас в лобби баре бушует битва двух суперов довольно высокой категории.
— Надо убираться отсюда! — бледнеет Тесса и пытается встать, но ноги ее не слушаются, и она оседает на скамейку.
— Вам сейчас волноваться вредно — говорит Акеми и отпивает немного чай из своей белой фарфоровой чашки: — вы посидите и успокойтесь. В себя придете, а потом…
— Не будет никакого потом! — почти выкрикивает Тесса: — вы двое не понимаете! Там Грейди! У него категория опасности за S! Он опасен! Тройная альфа его не удержит, и она же просто пирокинетик!
— Кто, Акира? — уточняет Акеми с явно выраженным сарказмом: — пирокинетик? Как любезно с вашей стороны уточнить, а то нам плохо видно. — она кивает на бушующее пламя. Где-то уже ревут сирены пожарных автомобилей… или карет скорой помощи… или полицейских машин.
— Гидрокинетики естественные враги пирокинетиков — медленно, словно на уроке говорит Тесса: — вода гасит пламя, вас, что в школе этому не учат? Сейчас он закончит с ней и примется за нас! У него там еще два мага были! Они…
— Два мага? — Акеми кивает в сторону: — вот эти? — Тесса поворачивает голову и видит два лежащих тела. Честно говоря, я ничего против них не имел и не собирался вмешиваться, в конце концов Акира меня попросила, но Акеми посчитала что поединок должен быть «один на один» и мгновенно метнулась к одному магу поддержки, а потом — поднырнула под ледяные иглы другой и вырубила и ее. Каких-либо санкций со стороны Акиры за такое вмешательство не последовало и мне оставалось только вытащить бессознательные тела на улицу. Все-таки стихийные маги — хрустальные пушки в ближнем бою против такой как Акеми или Иошико им трудновато. Особенно, если недооцениваешь противника с самого начала. Акеми не Иошико, но тоже может дать дрозда, горячая девушка.
Рядом с лежащими на газоне телами магов из дома Ясудо — сидит бармен, в своем фартуке, слегка подкопченном с одной стороны. Бармен держит в руке бутылку с джином и флегматично смотрит на пламя. Вытащить его из-за стойки стоило некоторых трудов, он честно пытался отстаивать свое рабочее место до самого конца и сдался только после того, как струя воды под невероятно высоким давлением не разрезала стойку бара и половину бутылок в нем напополам. Я вытащил его наружу и погасил его фартук. А он спас бутылку джина из огня, и сейчас периодически отпивает из горла глядя на разбушевавшуюся стихию. И я его понимаю, прекрасно понимаю. Говорят же, что можно смотреть бесконечно на три вещи — как льется вода, как горит огонь и как работают другие люди. А у нас тут все три вещи — и вода и огонь и Акира ненавязчиво переубеждает гидрокинетика что обычные расклады в бою с ней — неприменимы. Работает Акира, одним словом. Как там у Роджера Желязны в «Боге Света»? «Бог есть ветер или огонь, море, горы, дождь, солнце или звезды, полет стрелы, конец дня, любовные объятья. Бог правит через свои преобладающие страсти. И те, кто смотрит на богов, говорят, даже не зная их имен: "Он — Огонь". "Она — Танец". "Он — Разрушение". "Она — Любовь".»
Так вот, Акира — Огонь. Пламя. Пожирающее и беспощадное, страстное и вечно живое. Много Огня. Много Пламени. Может быть даже — все Пламя мира, если она захочет. И чтобы погасить такой Огонь — не хватит всех океанов и морей на этой планете. Вы знали, что есть пламя, которое не погасить огнем? Есть пламя, которое прожигает сталь, плавит камень, которому не нужен кислород для горения, которое живое и разумное? И имя этому Пламени — Акира.
Потому и смотреть на то, как Пламя играет с водой — необычайно притягательно. Мы сидим и молча смотрим на то, как сквозь вылетевшие витринные стекла внутри лобби бара отеля «Хилтон» — языки пламени играют с водяными жгутами, скручивая их, испаряя, дробя и уничтожая.
— У меня там бутылка хорошего виски осталась — невпопад говорит бармен и машет рукой: — Эх…
— Не расстраивайтесь — говорит Акеми: — уверена, что Акира-сан что-нибудь придумает. Она же строгая но справедливая.
— Ой! — раздается выкрик: — вы чего тут сидите? Что с отелем вообще происходит?!
— Охолони, Майко — поворачиваю голову я: — Акира просила не встревать.
— Просила не встревать? — Майко некоторое время смотрит на бушующее пламя и воду, потом садится рядом с нами.
— Просила не встревать — ворчит она: — отель сейчас разнесет к черту, вот вечно она так, а потом нам жить негде. Два поместья у старика спалила… или три? Пруд вскипятила с карпами… сад вишневый опять-таки. Все-таки с Убивашкой проще — раз и нет человека — нет проблемы. Никакого сопутствующего урона. А Акиру надо на головы врагам сбрасывать с самолета как тактический ядерный боеприпас, как оружие массового поражения. Даже если они живы останутся, то жить им будет негде потом и везде карпы вареные плавают…
— Я вниз спустилась, а тут такое! — говорит Чиеко, присоединившись к нам: — а Хината-сама отказывается спускаться, ей лень. Она говорит, что Акира сама разберется, а если не разберется, так Хината-сама очень сильно огорчится.
— Ох. Ну я думаю до этого не дойдет — говорю я очень искренне. Никто из нас не хочет очень сильно огорчать Хинату-Хикэру-доно. Потому что если она огорчится — то мало никому не покажется. Залог долгой и успешной жизни, в том числе и в соблюдении некоторых базовых правил — не совать пальцы в розетку, не прыгать под идущий поезд и не огорчать главу клана Митсуи. Хотя, так подумать — многие могут выжить в первых двух случаях и очень-очень мало тех, кто пережил крайне сильное огорчение Хикэру-доно. Потому для всех будет лучше, если наша лоли-принцесса будет продолжать лежать в пентхаусе и делать… что она там обычно делает? Кьюн? Марки собрать, телевизор смотреть, журналы читать или чаи гонять. Действительно, ничего интересного же не происходит, не стоит ей спускаться.
— Люди! — говорит Тесса и в этот момент на площадь въезжают первые пожарные машины. Пожарники начинают споро разматывать рукава.
— Люди! Что с вами! — призывает она к нашему разуму: — сейчас ему еще воды добавят! Это даст ему преимущество! Надо спасать вашу Акиру! Звонить в СКПУ, в «Антимагию», да куда угодно!
— Не — говорит Майко, перегнувшись через спинку скамейки и поднимая наш чайник: — не, бесполезно. Если Акира решила развлечься, то я у нее на пути стоять не буду. А то вдруг она на меня рассердится? Я так скажу, что быть поджаренной мне не идет совсем. Я ожоги терпеть не могу. Особенно по всему телу. Видела я… — она болтает чайником в воздухе, проверяя пуст ли он.
— Чаю будешь? — спрашиваю я у нее.
— Так чашки нет — огорченно пожимает она плечами: — в баре все сгорело поди уже. — я молча поднимаю руку и сквозь кожу ладони прорастают мои кровавые жгуты, сплетаются вместе и образуют темно-бордовую чашку с ручкой.
— Ух ты! — восхищается Майко, осторожно взяв ее с моей ладони: — новые грани твоих умений! Растешь! И давно так научился?
— После Бартама — признаюсь я: — была у меня мысль насчет кровавых лезвий и …
— Я узнала тебя! — тычет в меня пальцем Тесса: — ты Сумераги-тайчо! Ты и твоя магия крови!
— Неправда — отрицаю все я.
— Вот надо тебе выпендриваться с этой чашкой — упрекает меня Майко: — я бы потерпела.
— Да ладно — машу я рукой: — это у нас секрет Полишинеля и …
— И тебя я тоже узнала! — Тесса смотрит на Акеми и Акеми морщится.
— Позапрошлый год! Конкурс талантов! Ты — метаморф из Осаки! — говорит Тесса и по лицу Акеми на секунду пробегает тень.
— Неправда — тут же отрицает все она, видимо подражая мне. Мы переглядываемся и прыскаем от смеха.
— Да что тут творится то? — Тесса наконец встает и оглядывается. Я оглядываюсь вместе с ней. На площади перед отелем стоят несколько пожарных машин, суетятся пожарные расчеты, вот показались и полицейские мундиры, стоят кучки зевак и смотрят на происходящее. Прямо перед отелем, на скамейке сидим мы, рядом лежат тела двух магов и на газоне — сидит забытый всем бармен с изрядно опустевшей бутылкой.
— Здесь творится педагогический эффект — поясняет Чиеко, все еще стоящая рядом с нами и смотрящая на огонь: — насколько я понимаю, Акира-сан объясняет гостю нашего города как именно нельзя себя вести в Сейтеки.
— А … вы уверены, что с ней все в порядке? — спрашивает Тесса. Майко фыркает. Майко закатывает глаза. Майко ковыряется в носу и всем своим видом показывает, насколько бестактен и неприличен вопрос, который поставлен таким образом.
— Видите ли, Грейди все же гидрокинетик уровня S по официальной шкале потенциальной опасности принятой в СКПУ… — говорит Тесса и в этот самый момент из пламени лобби бара отеля «Хилтон» через разбитые витрины — вылетает какой-то дымящийся объект. Объект приземляется неподалеку, перекатывается несколько раз и встает на ноги.
— Это он… — шепчет Тесса и прячется за нашими спинами. Тем временем стоящий посреди площади — поднимает руки вверх и у стоящих рядом пожарных машин — срывает люки с цистерн, оттуда фонтанами бьет вода, словно живая — перетекая к нему, окутывая его, тут же срывает резьбу у пожарных гидрантов и струи воды присоединяются к остальной массе, делая гидрокинетика похожим на игрушку внутри стеклянного шара. Во все стороны тянутся водяные хлысты, больше похожие на прозрачные щупальца. Удивительно, что вода такая чистая, думаю я, видимо он может управлять только водой, без всяких примесей в ней и это уже хорошо, потому что воду можно смешать с таким количеством неприятных смесей…
— Нам конец — выдыхает Тесса: — гидрокинетик в своей стихии… никакой огонь его не остановит…
— Ну… наверное и в самом деле пора уже заканчивать — говорю я, вставая. Из дыма и пламени, бушующего в лобби баре — выплывает Акира, на ней ни царапинки и даже костюм не помят. Она улыбается. Она весела и отчаянна. В такие вот минуты я и понимаю, что Акира — это Пламя. Обычно сдержанная и не показывающая своих истинных чувств, закрытая для посторонних и даже с близкими она держится слегка отчужденно — наверное потому, что каждый раз как она решает отпустить тормоза — все вокруг горит и взрывается. В этом у нее так много общего с Юки — та тоже постоянно сдерживалась, но командировка в Бартам ей помогла. Думаю, а не устроить ли и Акире каникулы в Бартаме, раз уж там Юки вынесли, то и Акира ко двору придется. Интересная мысль.
— Акира! — кричу я и она поворачивает свое лицо ко мне. Пользуясь этим гидрокинетик Грейди бросает в нее водяные хлысты, но она легко распыляет их в пар, слегка искривив бровь.
— Думаю ты была достаточно убедительна — говорю я: — может быть все-таки уже закончишь играть с ним?
— Ладно… — ворчит Акира и закатывает глаза: — хорошо.
— И чего ты до нее докопался — упрекает меня Майко: — нечасто ей так развлекаться выпадает возможность. Ты ж знаешь какая она — вся сжатая. Пусть бы оторвалась немного… тем более — гидрокинетик тут. Кику она пожалела трогать, та сама обделалась. А тут — такая радость. — она обводит глазами окружающий пейзаж, больше похожий на декорации фильма-катастрофы: — Это ж просто праздник какой-то.
— Да я не против отрыва и веселья — оправдываюсь я: — но они ж лобби в «Хилтоне» разбомбили нахрен, а теперь на улицу выперлись. Они ж тут полгорода разнесут, если Акира играть не перестанет.
— А может Сакуру попросить — пусть их в Бартам перенесет? — задумчиво прикладывает палец к подбородку Майко: — она бы там его могла долго…
— Не, ну это уже бесчеловечно — говорю я: — нельзя так играть с едой. — рядом с нами раздается хлопок, и появившаяся Сакура вопросительно смотрит на нас. Майко чертыхается и лезет в карман за конфетами, ворча что и имя-то теперь не скажешь, ну чисто Волан-де-Морт. Тем временем Грейди наконец полностью приходит в себя и поднимается в воздух на своих водяных жгутах, закручивая огромную массу воды вокруг себя, словно торнадо или смерч.
— А чего он так хохочет? — спрашивает Акеми, про которую я уже успел позабыть: — у него крыша съехала?
— Магопсихоз! — Тесса бледнеет еще больше и становится похожей на фарфоровую маску: — магопсихоз у мага такой категории!
— У меня теща так же хохотала — говорит бармен и прикладывается к бутылке. Мы замолкаем и смотрим на него. Он смотрит на нас и протягивает бутылку: — Будете?
— Давай! — Майко отбирает у него бутылку и делает огромный глоток. Морщится и утирается рукавом.
— У нас собрание на улице будет? — к нам подходит Читосе. Из-за ее спины выглядывает Юки.
— Ну… кворум почти собрался — говорю я: — никто Джин не видел?
— Ее не увидишь, пока она сама этого не захочет — отвечает Читосе и прищуривается на огромный водяной смерч в центре площади, который начинает засасывать в себя пожарные машины и ломать деревья: — а это чего? Может его того?
— Не надо того — говорит Майко: — Акира сказала сама разберется. А у нас с этим строго. Нельзя фраги стилить. Статистику попортишь.
— А. Ну-ну. — тут же теряет интерес к происходящему Читосе: — тогда дождемся, пока она не закончит и наверх. У меня с Хи-чан сегодня рейд, вон и вертолет уже прилетел.
— Да что с вами такое?! — взрывается наконец Тесса, не выдержав градуса сумасшествия вокруг: — Бегите, люди! Это же Грейди! Это чертов «S-ка»! В магопсихозе! Чтобы его купировать нужно как минимум десяток магов такой же категории! Вы все трупы! Бегите, глупцы!
— А это кто такая? — спрашивает Читосе, поднимая бровь.
— Это журналистка с Токио Девять. Национальное телевидение — поясняет Акеми: — она приехала репортаж про Сумераги делать.
— Ну так пусть делает — пожимает плечами Читосе: — чего орать-то.
— Это у нее нервное — говорит Акеми: — она всю дорогу кричит что мы все умрем.
— Что поделать. Все умрут — снова пожимает плечами Читосе: — это не повод орать.
— Но…
— ИНФЕРНО!!! — мы оборачиваемся и видим огненный столб… нет даже не столб — огромное огненное торнадо на месте водяного смерча. Пламя ревет, а его жар ощущается на лицах даже на таком расстоянии, и я невольно загораживаюсь рукой. Пламя стихает и площадь накрывают облака пара, через которые ничего не видно дальше протянутой руки.
— Ну вот все и закончилось — констатирует Читосе: — Син! Нам этот хрен живой нужен или как? Потому как он немного вареный сейчас. Как карп.
— С точки зрения правовых последствий, наверное, предпочтительней живым — делаю вывод я: — так сказать для проведения следственных мероприятий. Ну, когда компетентные органы заинтересуются. «Антимагия» например, раз уж Инквизиции сейчас распущена.
— Син, ты забыл? — хмурится Читосе, отгоняя от себя облака пара: — мы же и есть филиал «Антимагии» в регионе. У нас даже значки есть, Нанасэ выдала.
— Э… а, да! Точно! — верно, Нанасэ что-то такое говорила, но я, как всегда, мимо ушей пропустил. Пар рассеивается, и мы видим лежащего криокинетика, который слегка дымится, и стоящую над ним Акиру. Ей наконец надоело играться, и она выдала на четверть своей реальной силы.
— Поздравляю с первой удачной миссией по обезвреживанию магопсихоза — говорит Акеми и почтительно кланяется: — удачных миссий, государственных наград и продвижения по службе.
— А она ничего так — щурится Майко: — можешь ее оставить, Син. А то у нас кохаев все меньше и меньше, с тех пор как Юки…
— Нас кстати Акира позвала на собрание — перебивает ее Юки, явно не желая, чтобы Майко развивала свою мысль про Бартам, про драконов и все такое.
— Это невозможно… — говорит Тесса Николь, журналистка Токио Девять: — такого быть не может! Это же сам Грейди…
— Грейди-Шмейди — отмахивается Майко: — Акира! Собрание в силе?
— Еще как! — отзывается Акира из эпицентра событий. Земля вокруг нее раскалена и потрескивает: — времени нет почти! Собрание срочное, я же говорила!
— … собрание? — выдавливает из себя Тесса. Она ошеломлена и раздавлена всем происходящим.
— Срочное! — поднимает палец Майко.
— Что может быть более важным чем… все это?! — говорит свои мысли вслух Тесса и Майко тут же отвечает на ее вопрос.
— Как что? Школьные выборы конечно! — говорит она: — времени почти не осталось!

Глава 30


POV Окада Мари ВРИО директора департамента СКПУ в Сейтеки

Вот чего Мари терпеть не могла, так это всевозможные спецслужбы, с их «полномочиями в конкретном деле», «интересами национальной безопасности», «пределами вашей юрисдикции», «кио-ку-мицу» и прочим дерьмом. Агентство Национальной Безопасности, подразделение «Антимагия», ЕИВ Инквизиция… не хватает только армейской контрразведки и флотской Токкэйтай, Бюро по контролю за оборотом алкоголя и оружия, и Департамента Дорожной службы. Всякой твари по паре в общем. 
Например, текущее дело — срыв мага категории Эс в черте городе, типичный случай магопсихоза. Если вообще о магопсихозе можно говорить «типичный». Магопсихоз даже даже у категории «Браво» в состоянии оставить после себя дымящийся кратер на полгорода, чего тут про категорию «Эс» говорить. Так что в данном случае удивительно то, что нет жертв (!) при том, что маг ударился в амок прямо посреди лобби отеля Хилтон. Каким образом «Антимагия» прознала что магопсихоз хватит Грейди-сана прямо там, как они успели подготовиться и почему несмотря на бушующую стихию никто не пострадал, какого черта среди спасенных оказалась журналиста Девятого Канала Токийского Национального, как можно заставить ее замолчать, и что тут вообще творится — это был далеко не полный список вопросов, записанных Окадой Мари, временно исполняющей обязанности директора местного департамента СКПУ. Она вздохнула, представляя, как веселится там в Токио Дайсукэ, который наконец обошел ее — конечно же он станет следующим заместителем начальника отдела, в то время как она — в чертовой дыре на краю света. 
И конечно, будь перед ней обычный гражданин, он бы нипочем не сидел бы тут вразвалку, покуривая сигаретку, он бы сидел как положено и отвечал бы на вопросы как миленький, она могла бы задержать его до выяснения обстоятельств, закидать вопросами и даже не допустить к нему адвоката, потому что — дела о магическом психозе засекречиваются по факту обнаружения и пока гражданин не пройдет все процедуры и не подпишет соглашение о неразглашении — никто его не отпустит и адвоката к нему не допустит. 
Но перед ней сидела не просто обывательница, не просто домохозяйка или менеджер среднего звена и даже не просто негласная хозяйка семьи гокудо этого города (как говорят злые языки), но в первую очередь — оперативник высшего ранга подразделения «А». Сидела, курила, небрежно стряхивала пепел в стеклянный стакан (у нас нет пепельницы, Акира-сан! У нас вообще не курят!) и всем своим видом показывала, что считает этот разговор потерей времени. Чертовы спецслужбы. 
— Давайте все-таки начнем с начала, Акира-сан — мягко говорит Окада: — боюсь мы начали с неверной ноты. Меня зовут Окада Мари. Я временно исполняю обязанности директора местного департамента СКПУ. И я не задерживаю вас, вы свободны покинуть нас когда захотите. Просто я бы хотела по возможности сразу же закончить всю бумажную работу, связанную с этим делом и … 
— А Горо-сан где? И эта мелкая с ним… конопатая такая девица-стажер? — спрашивает Акира-сан, стряхивая пепел в стакан, от чего у Окады слегка дергается бровь. 
— Горо? А, Такэмура Горо-сан… он как и все прежние работники отстранен от дел на время расследования … ну вы понимаете… — Окада как можно деликатнее намекает оперативнице «Антимагии» на весь тот бардак, который они тут натворили. Ей-то что, все сотрудники подразделения «А», которые весь этот спектакль с «Демонами Сумераги» устроили — наверняка повышение по службе, ордена и медали, премии и отпуска получат, а им весь департамент в этом сраном городишке под микроскопом изучать придется! Окаду выдернули из Токио, ее заместителя — из Киото, собрали тут сборную солянку из отделений СКПУ по всей стране и помимо внутреннего расследования в сжатые сроки — еще надо и обычную работу выполнять! А в этом Сейтеки количество высокоранговых магов на душу населения едва ли не выше, чем в Токио… наверняка выше, если в перерасчете на душу населения. Вот как тут без чрезвычайных происшествий, если одни только «Демоны» все под тройную альфа ростом, а к местной фауне проявляют нездоровый интерес еще и Мацумото, при этом, о чудо! — вместе с Митсуи. Тем, кто не знает, что и почем в пыльных многотомниках альманахов «Тысяча знатных родов Ямато» за последние пятьдесят лет — это ничего не скажет. Но тем, кто знает — говорит очень многое. Митсуи никогда ни с кем в союзы не вступали, Совет Старейшин клана — как один высокомерные старики и старухи, до такой степени склочные, что даже между собой-то договориться не могут. Недоговороспособны, где-то даже неадекватны, болезненно относящиеся к вопросам чести и слова, стоящие всегда в стороне от союзов, альянсов и совместных действий. 
Так что для тех, кто готов глотать архивную пыль, пришпиливать вырезки из старых газетных статей на стену, проводя между ними красные нити, этот факт означал бы многое. Он означал бы что Митсуи наконец вышли из своей многолетней изоляции и активно включились в борьбу за влияние, да так, что два других клана тут же вылетели оттуда вверх тормашками. Вот что значит молодость и горячность — попытка сыграть на противоречиях между ЕИВ Инквизицией и Митсуи с Мацумото — сыграла с ними дурную шутку. Окада помотала головой, выбрасывая ненужные мысли. Она больше не в Токио, все эти клановые разборки и высокая политика ее не касаются. На ближайшие полгода как минимум она исполняет обязанности директора департамента в Сейтеки. А значит ей необходимо перестроиться со столичных масштабов и скоростей до провинциальных. А по местным меркам эта самая Акира — большая шишка. Значит, волей-неволей, а придется налаживать с ней контакт. 
— Ладно — кивает Акира и наконец гасит свою вонючую сигарету в стакане: — я — Нисимура Акира. Генеральный директор «Восточного Рыбного Траста». 
— Э.. кхм… — Окада глотает свои возражения. Вот охота Нисимуре Акире, оперативнику высшего ранга «Антимагии» представляться директором какой-то мелкой конторки, явно организованной для прикрытия — и ладно. Хорошо еще что не сказала: — «Я — Нисимура Акира, оябун семьи гокудо в Сейтеки» и не скинула с себя пиджак с рубашкой, обнажая татуировки с драконами и карпами кои. Было бы неудобно. 
— Акира-сан — говорит Окада, отодвигая в сторону стакан со все еще дымящейся сигаретой: — насколько я понимаю, вы также являетесь оперативным сотрудником подразделения «А» с высшей категорией доступа? 
— Есть такое — кивает та. Окада некоторое время изучает ее взглядом, ожидая продолжения, но Акира молчит. Окада вздыхает. Боже мой, как трудно с вами, думает она. Закон должен быть одинаков для всех. Все должны быть равны перед законом, будь ты хоть сынок владельца мега-корпорации с миллиардами на счету или поп-айдол, или сотрудник спецслужбы. Но нет, как там у Оруэлла — все звери равны, но некоторые — равнее прочих. И зверь, который развалился перед ней в кресле — явно равнее всех остальных. Что видно и по дорогому костюму, и по расслабленной позе, и по золотому портсигару, замком которого гостья имеет привычку щелкать. Злые языки в городе говорили что состояние Акиры давно уже равно состоянию местного гокудо, то есть — невероятно для такого маленького города. Говорили о том, что Акира подминала под себя всех и вся — до того момента, как не встретила некую Сумераги-тайчо, которая, в свою очередь — подмяла Акиру. Однако недавние слухи говорят о том, что никакой Сумераги-тайчо в жизни не было, а есть только одна Акира, которая на самом деле вовсе даже не пирокинетик, а козырь. То есть «ал-ин-баг» или как это называют — разносторонне развитая личность. Может и огнем, и льдом и свои копии делать и кровью управлять. Все умеет. Все может. Как несправедливо. 
— Что тут такое творится? — дверь в ее кабинет открывается и в нее стремительно входит девушка в строгом дорогом костюме, в очках и с папкой под мышкой. 
— Э? — у Окады на мгновение перехватывает дыхание. Потому что они находятся в местной штаб-квартире СКПУ, а это самое защищенное здание в городе. А в этом самом защищенном здании в городе, самое защищенное помещение — это ее кабинет! Попасть в здание без допусков, разрешений, сканирования сетчатки глаза и идентификации личности — нереально. У них на лестнице — камеры и автономные пневматические метатели дротиков со снотворным — через пролет. Шахта лифта вообще заминирована. Каждый этаж в случае тревоги отсекается бронелистами, несмотря на возражения пожарного департамента, который предупредил что в таком случае за спасение сотрудников СКПУ ответственности не несет. Еще у них сканнеры на засвет магии в каждом коридоре и даже падающие металлические сети под напряжением — в некоторых кабинетах. И это полбеды, потому что попасть в ее кабинет, не пройдя через секретаря — так же нереально. Окада метает взгляд в приоткрытую дверь и ловит там виноватый взгляд Такихиро. 
— Эта женщина — мой клиент и вы не имеет права допрашивать ее в отсутствии защитника. Вот мое удостоверение адвоката. — девушка показывает удостоверение и Окада морщится. Они имеют право не допускать адвоката в таких вот случаях, но «не допускать» и «выгнать, когда он уже тут» — две большие разницы. Кроме того, какой нахрен еще адвокат сотруднику «Антимагии»? Когда «Антимагия» этим заморачивалась? 
— Да у вас удостоверение только сегодня выдано — замечает Окада, изучив его: — это как? 
— Действительно со дня выдачи — не моргнув глазом утверждает некая Читосе Юи, как написано в удостоверении: — заканчивайте тут. Мне мой клиент нужна, у нас собрание. 
— Все собрались уже? — спрашивает Акира со своего кресла, подобравшись. 
— Собрались — кивает новоиспеченный адвокат: — тебя ждем. Понимаю, что бумажная волокита, и надо все протокола случившегося заполнить, но Нанасэ сказала, что «СКПУ могут и сами все заполнить» и «передайте Мари привет». 
— В смысле — привет?! — взвилась со своего места Окада. Вот что она терпеть не могла, так это панибратства, кумовства и всего этого непотизма. Когда она видела, как закон бессильно отступает перед сильными мира сего — и в первую очередь речь шла не о мажорах и «золотой молодежи», не о популярных ведущих ток-шоу или поп-айдолах. В первую очередь речь шла о сотрудниках спецслужб, об этих рыцарях плаща и кинжала, которые думали, что могут творить что захотят на территории ее страны! А теперь какая-то неведомая Нанасэ будет ей приветы передавать! Она — не какая-нибудь шестерка в кабинете департамента в Токио, здесь и сейчас — она директор местного отделения Службы Контроля Паранормальных Угроз и имеет все полномочия задержать как саму Акиру, так и эту ее дерзкую адвокатшу! Вот запросто — сейчас она ударит ладонью по скрытой кнопке и тотчас сработает режим захвата визитеров, сработает протокол «Визит Старой Дамы» и … 
— А еще она передала вот это — молодая защитница кладет на стол две бумажки и накрывает их ладонью. Скользит ладонью по столу. Окада как заворожённая смотрит как две бумажки приближаются к ней и в голове у нее мелькают мысли. Это же взятка! Такая ее первая мысль, как они смеют подкупать ее и … а с другой стороны это же не деньги. Говорят такое — ни за какие деньги не купить. Кто только не хотел бы получить приглашение на Осенний Бал в Лазурный Дворец — какие только деньги не предлагали, но пригласительные билеты на этот бал — не продавались. Они были именными. Кроме нескольких — тех, что давались участникам Игр. Участники Игр — были на балу инкогнито и потому — получали билеты in blanco. 
Так что, теоретически, возможность попасть на бал все же была — если уговорить кого-нибудь из членов команд-участниц финала отдать свой пригласительный. Но это … это тоже было нереально. Такая честь обычно за деньги не продается, говорят была парочка случаев, когда команда магов из-за рубежа продала свои пригласительные — с тем, чтобы поживиться на этом, но тогда стоимость каждого составила несколько миллиардов иен! 
— Я… не могу этого взять — говорит Окада: — честно, я бы хотела, но это вы — участники Игр и вы заслуживаете этого и … 
— Не переживайте, Окада-сан — отвечает защитница, ставшая как-то симпатичнее что ли: — это корешки от пригласительных. Каждый участник команды получает пригласительный с двумя частями. Так как каждый участник может пойти на бал «плюс один». Во избежание путаницы для пары участников отрывается такой корешок. Так что вы никого не лишите права и удовольствия присутствовать на Осеннем Балу… хотя у нас в команде кое-кто и не испытывает особого желания… 
— Но… — тянет Окада, глядя на пригласительные. Вернее — на корешки пригласительных: — но ведь тогда я лишу возможности присутствовать кого-то из ваших близких и … 
— Так уж сложилось что для участников нашей команды близкие люди как правило сосредоточены внутри нашей же команды — улыбается девушка: — для нас это ничего не стоит, а вам будет приятно. 
— Ну… раз вам это ничего не будет стоить… но вы уверены? — Окада уже согласилась внутреннее, такой шанс выпадает раз в жизни, она своим внукам будет про это рассказывать! Но внешне она не должна выдавать свою заинтересованность, иначе ей будет жгуче стыдно. И потом, это же не взятка, это не деньги, не влияние, это … просто пригласительный билет. Не так ли? 
— Я уверена — и девушка в строгом офисном костюме пододвигает к ней пригласительные. 
— Что же… в таком случае я думаю, что мне все понятно — кивает Окада, стараясь не косить взглядом на лежащие на столе бумажки: — мне надо только проводить вас вниз, у нас в связи с последними событиями усилена охрана здания и … 
— Не беспокойтесь, Окада-сан — улыбается девушка по имени Читосе и что-то бормочет себе под нос. С тихим хлопком в кабинете появляется еще одна девушка — в розовой пижамке, зевающая и умилительно трущая себе глазки кулачками. Несколько секунд, еще хлопок и Окада стоит в своем кабинете одна. 
— Окада-сан! Все в порядке? — в дверь просовывается голова Такихиро. Она тут же злобно зыркает на него в ответ и тот исчезает, пробормотав невнятное извинение. Она не новичок в этих играх и прекрасно понимает, что означает последний жест. О, не беспокойтесь, Окада-сан, не надо нас провожать вниз, сквозь вашу сложную, навороченную и наверняка надежную систему охраны и мониторинга. Мы просто можем в любой момент появиться где угодно и уйти откуда угодно. А то, что Акира тут с вами полчаса болтала — так это потому, что вежливые мы, а так она могла в любой момент исчезнуть. Если Окаду и раздражало что-то больше, чем кумовство и непотизм, так это когда одним — все сразу. И должность, и способности. Несправедливо. 
Но все это было неважно. Она перевела взгляд на стол и наконец взяла их в руки. Пригласительные. Вернее — корешки от пригласительных, но какая разница. В конце концов они обозначали одно — что она будет на Осеннем Балу в Лазурном Дворце. 
Представляю, как вытянется рожа у Дайсукэ, как только он узнает, что она приглашена на бал — подумала она. В конце концов жизнь в провинции имеет свои бонусы. Здесь она сама себе начальник и именно поэтому — является заметной фигурой, в то время, как в Токио она была просто одной из клерков в системе. Быть заметной фигурой означает что все тебя знают. И все с тобой договариваются. Даже такие, как эта Акира и ее «Демоны». Сегодня это пригласительный на бал, а завтра… учитывая, насколько влиятельны оказались эти Демоны из Сейтеки — кто знает. А чертов Дайсукэ — подавится своим галстуком как узнает. Тоже, понимаешь — племянник самого начальника и постоянный соратник этого же начальника на рыбалке и в сауне. 
Она, Окада Мари — терпеть не могла непотизм и кумовство во всех его проявлениях. 


ЭПИЛОГ


Она стояла на балконе в темно-синем вечернем наряде с открытой спиной и смотрела в вечернее небо, по которому плыли яркие летящие фонарики фестиваля этого года. Я невольно засмотрелся на эту картину — на луну, сияющую в небе, на плывущие алые огоньки, на ее обнаженные плечи, кажущиеся такими беззащитными. Впечатление обманчивое, но все же какая-то часть меня готова и сейчас защитить ее от мира. Я делаю несколько шагов вперед и становлюсь рядом с ней. Она смотрит на город. На огни праздника, на веселящийся народ на площадях, на костры и фейерверки. 
— Иногда я чувствую себя странно — говорит она и легкая, печальная улыбка чуть касается ее губ: — чувствую себя так, будто и не живу вообще. Будто все это лишь череда картин, которые кто-то выставил, а я хожу в темном доме между ними… пытаясь понять, что именно он хотел мне сказать. 
— Поверь мне, я тебя понимаю — отзываюсь я, глядя на ночное небо с огоньками, плывущими по нему: — особенно здесь. — я делаю жест, окидываю все окружающее взглядом: — именно здесь у меня такое ощущение, будто я попал в сказку. 
В полутьме раздается легкий смешок. Она поворачивается ко мне и я вижу как блестят ее глаза. 
— О нет. — говорит она: — именно здесь я чувствую, что живу. Ты знал, что время в Бартаме и в нашем мире течет независимо и на самом деле нет никакой зависимости из разряда «день в нашем мире и сто лет в этом»? 
— Эээ… нет? То есть я догадывался… но как-то времени не было подумать — честно признаюсь я. Еще бы, за несколько дней что я тут все как-то завертелось — встреча как почетных гостей, пир, экскурсии в город, в Пустоши, сафари на песчаных ящеров, снова пир, изучение местной магии и встреча с Мерлином, фестиваль в честь праздника Цветущей Сакуры, конечно же Аллея Героев... встреча с Пэной, которая не преминула прилететь в столицу… опять пир, встреча Читосе и Акиры, которые задержались на допросе в СКПУ, пир в честь Акиры и Читосе… в общем я был занят. Все были заняты. Не успел я изучить особенности темпорального взаимодействия двух миров. 
— Нет никакой зависимости. Мы просто можем выбрать время, когда появиться в этом мире. И когда вернуться в свой — отвечает Юки, глядя на город: — и я попросила Сакуру вернуться именно в этот день. Здесь прошел всего год с момента, как я покинула Бартам, и Адияна еще не стала такой стервой, еще не разогнала Сенат, еще не установила диктат над континентом и не стала Императрицей. Думаю, я исправлю это… не знаю как, но исправлю. 
— Адияна — это твоя подружка… эта, которая полковник Серебристых Уланов? — я вспоминаю как эта «полковник» плакала на груди у Юки, не веря, что та вернулась. 
— Она еще и сенатор — кивает головой Юки: — оставляя ее тут я искренне верила, что она будет нести мое наследие дальше. Как оказалась — я ошибалась. Вот думаю… может убить ее, пока дел не натворила? 
— Хм? — я смотрю Юки в глаза. Нет, не шутит. Правда убьет. 
— Это … как. Когда мы вернулись сюда на яхте Марии-сан — и я увидела во что она превратила Бартам — я очень-очень расстроилась — объясняет Юки: — потом… после всего этого божественного опыта и теофании — я немного остыла и мне не нужна месть. Я всего лишь хочу сделать лучше… и не знаю как. 
— Ну… убить ее ты всегда успеешь. Особенно, если насчет времени в наших мирах ты права. Ты всегда можешь прыгнуть в наш мир и вернуться сюда в другое время и посмотреть, как все прошло — отвечаю я: — так сказать контролируемо. Отрезала, допустим ей руку, прыгнула на сто лет вперед, полюбовалась на статуи однорукой Императрицы… ага, что-то не так пошло — прыг назад и исправила. Если только имени не забудешь… 
Юки молча закатывает рукав своего вечернего наряда. На ее предплечье каллиграфическим почерком выведено имя. Сакура. Наш билет отсюда и вообще откуда угодно. 
— Я ее в последнее время не видел — говорю я: — с ней все в порядке? 
— Еще бы! — фыркает Юки: — это все Майко. Она на нее дурно влияет. Они вместе и на Рапа-Нуи были и в пещерах у драконов — мне Пэна жаловалась, что устроили там шум, а у них во время высиживания яиц в инкубаторах тишина должна быть. И во время вторжения Желтых Демонов перенеслись, помогли мне, теперь я помню что-то об этом. Развлекаются девочки. Правда я не уверена, насколько сама Сакура развлекается, но я ей сказала, что если устанет — то пусть бросит ее в жерло вулкана где-нибудь и домой идет, спать. 
— Не, Сакура-тян так не поступит — качаю я головой: — но и в самом деле надо Майко сказать, чтобы не гоняла ее попусту. 
— Честно говоря, Сакуре только на пользу, а то совсем антисоциальной стала. — отвечает Юки: — она даже к холодильнику не ходит, представляешь? Хлоп — появилась, открыла дверцу, взяла буррито, снова хлоп — и уже у микроволновки. Хотя в последнее время она даже микроволновку не использует. А все из-за Майко! 
— Из-за Майко? А что …
— Да она ее научила, что буррито в микроволновке и буррито, подогретое на раскаленных камнях в вулкане — совсем другой вкус имеет! Теперь она как поесть хочет — так мотается на действующие вулканы! Всю посуду мне или поплавила или в пепле замарала. Гурманки, так их… — ворчит Юки. Нелегко с Сакурой жить, да. С другой стороны, жить с Сакурой всегда весело — никогда не знаешь, что она притащит и из какого мира. Слава богу, больше никаких здоровенных голов демонов у нас в квартире больше не было, но периодически появляются водоросли, ковер заливает соленой водой, пару раз я находил здоровенного паука, который быстро понял, что для его же здоровья будет лучше, если он не будет лишний раз отсвечивать и убрался под кухонный шкаф, и как только там поместился? И потом, я готов покляться, что видел в кухонном шкафу какой-то маленький народец, который вовсю начал строить свою цивилизацию. Надо бы их дихлофосом травануть, пока ядерную энергетику не открыли и пол-кухни мне не разнесли. 
— А ты видел, что она с гвардейцами местными вытворяет? — продолжает ворчать Юки: — это еще хорошо, что у нас тут дисциплина и порядок, но эти ее постоянные дуэли и ставки на «покажу титьки» — меня начинают раздражать. И эти тоже хороши… Гвардейцы же! А ведут себя как школьники! 
— Думаю тут дело не в титьках — отвечаю я: — твоя гвардия как один — профессионалы и закаленные вояки. Поэтому здесь дело в процессе а не в … призе. Каждому вояке надо постоянно оттачивать свои навыки, а Майко убедительно дала им понять разницу в уровне фехтования. Вот и стараются твои воины — чтобы стать еще более лучшими вояками! 
— Ой, вот только не надо говорить, что они прямо совсем не хотят на Майкины титьки попялиться! — прищуривается Юки. 
— Ээ… не, ну вот так далеко я не зайду, конечно. Все хотят на Майкины титьки попялиться — признаю я: — но это только приятный бонус. 
— Хм… — недоверчиво хмыкает Юки и наступает тишина. Мы смотрим как по небу плывут фонарики, как из-за горизонта поднимается вторая луна и как в небе начинают расцветать огненные цветы фейерверков. 
— А ты знаешь, что местные маги-пирокинетики сперва использовали свою силу только для таких вот фейерверков? — говорю я, глядя, как из пламени формируется портрет Юки с короной на голове. 
— Угу — кивает та: — первые несколько сотен лет у них сил было маловато для боевого применения. Так, огненные шоу на свадьбах и похоронах. 
— Ну елки — говорю я, опуская голову: — а я думал это у них был обет такой. Мирное пламя во имя развлечений. 
— Уж кто-кто а ты должен понимать— отвечает Юки: — сам же говорил что в первую очередь любое изобретение применяется в военных целях. Война — двигатель прогресса. Сколько лет я тут провела — за все это время мира почти не видела. Постоянно с кем-то воюешь. Вот в самом деле, никак они, … не научатся. 
— Это потому, что ты их сразу убиваешь — отвечаю я: — тебе надо педагогической работе учиться. Так, сказать наставлять на путь истинный. А то ты как Читосе — а давай мы их всех убьем, а то они так ничему и не научатся. 
— Пффф… — фыркает Юки: — да чего я только не пробовала. И воспитывать и на кол сажать — все равно какая-то сволочь все испортит. 
— Ну.. идеального общества не существует… — пожимаю плечами я: — ты сделала что могла… 
— Существует! — возражает мне Юки: — Золотой Город! 
— Золотой Город — это технологии. Это время. Это прямо коммунизм какой-то — каждый может иметь все что угодно, а значит дефицита ресурсов нет. Нет дефицита ресурсов — нет и конкуренции. Нет необходимости сражаться за свое будущее. Не знаю, насколько я хочу жить в таком обществе. — отвечаю я. 
— Ты не понимаешь, Син. В Золотом Городе каждый может выбрать сам. И если тебе нужен вызов, борьба — ты это получишь. Золотой Город — это счастье всем и пусть никто не уйдет обиженным — говорит Юки и ее голос звучит чуточку печальней чем только что: — я тоже пыталась. Тоже думала, что смогу выстроить такое… но … 
— Ага! Вот вы и попались! — раздается громкий голос и к нам присоединяется Майко. Она одета в мундир гвардии, с тонким лезвием фехтовального меча на боку и синей орденской лентой через грудь. Костюм гвардейца ей явно маловат … в груди, где у нее расстёгнуты две пуговицы — злостное нарушение Устава Гвардии, но кто ей что скажет. 
— И как? — лениво интересуется Юки: — наконец нашелся смельчак и умелец, который таки одолел тебя на мечах? Или ты это просто теперь всем желающим показываешь? 
— Что? — Майко опускает взгляд, чертыхается и поправляет орденскую ленту так, чтобы она прикрывала две расстегнутые пуговицы. 
— Тесный мундир у твоей гвардии — жалуется она: — надо бы к портному сходить… 
— Кто бы может и пожалел тебя, вот только я знаю, что ты — метаморф, Майко. Могла бы просто грудь себе уменьшить и все. — пожимает плечами Юки. 
— Что?! — Майко округляет глаза: — уменьшить мою грудь?! Да как у тебя язык повернулся?! 
— Согласен! — тут же ориентируюсь я в происходящем: — она идеальна! Никаких изменений! 
— Ты просто завидуешь! — Майко скрещивает руки на груди: — а зависть — это нехорошее чувство. 
— И чего вы так орете… — дверь на балкон открывается и к нам присоединяется Акира. На ней лица нет — вчера мы все праздновали их с Читосе прибытие и конечно же не без инцидентов. Пруд, слава богу не вскипятили, хотя тут целое озеро с золотыми рыбками есть. Но гостевые покои дворца подкоптили, да. Юки, впрочем, не сердилась, сказала, что так и думала и что все тут не загорелось, потому что она, Юки, еще лет пятьдесят назад, когда дворец только в планах был — уже предусмотрела все и сделала гостевые палаты огнеупорными. Так что только стены и потолок закоптило. И мебель пожгли. Весело погуляли, да. Какой праздник без веселой и опасной Акиры? Это ж у нас традиция — сперва все напьются, а потом пожар гасят. Акира подходит к нам и тяжело опирается на мраморные перила. Прислоняется к ним лбом. Перегибается через них. 
— Жалкое зрелище. — говорит Майко: — Син, ну вылечи ты ее уже, а то она всю дворцовую площадь нам заблюет. Вот не умеешь пить — не пей. 
— Хорошо тебе говорить — отзывается Акира и выпрямляется, вытирая рот рукавом: — ты метаморф, сменила форму и голова не болит. А мы с Чи-тян вчера… — и она снова перегибается через перила. Откуда-то снизу раздаются возмущенные возгласы. Я вздыхаю и прикладываю ладонь к руке Акиры, лежащей на перилах. 
— Спасибо, Син! — говорит она, выпрямляясь. К ней возвращается ее здоровый цвет лица и твердый голос: — клянусь, никогда больше в жизни пить не буду! 
— Ага, конечно — прищуривается Майко: — никогда до следующего месяца. Ты лучше скажи, когда у нас собрание будет. Мы тут неделю как тебя ждем. Не то, чтобы я жаловалась… здесь всегда найдется чем заняться… но все-таки. 
— Так сегодня и проведем — отвечает Акира и бросает взгляд на небо, по которому плывут алые огоньки бумажных фонариков: — хотя, нет, не сегодня. Сегодня праздник же. У Сакуры нашей праздник. 
— Точно! — хлопает в ладоши Майко: — никто Джин не видел? Надо бы световое шоу местным устроить! 
— Кстати о Джин — хмурится Акира: — она опять за свое? 
— О, вы все здесь! — знакомый голос, который обычно сулит неприятности. Мария-сан. 
— Вот кто на празднике незваный гость — нехорошо щурится Майко и Мария поднимает руки, успокаивая ее. 
— Майко-сан, я тоже рада вас видеть — говорит она: — но в большей степени я просто пришла выразить вам свое восхищение и благодарность. 
— Мне? — удивляется Майко и на секунду даже перестает закатывать рукава. 
— И вам тоже. Но в основном — Юки-сама, Акире-сама и Синдзи-сама. Именно сегодня вами было принято это решение, за которое я вам так благодарна. Спасибо вам — Мария-сан аккуратно подтыкает свое платье и садится на пол, склоняясь в глубоком поклоне. Догэдза. 
— Ээ… — зависает Майко. Я тоже зависаю. Все зависают. Только Юки хмурится, глядя на коленопреклоненную Марию. 
— Встань — говорит Юки и в ее голосе столько властности, что и камень бы встал. Мария поднимает голову и встает на ноги. Медленно. Выражая почтение каждым жестом. 
— Это то, о чем я думаю? — хмурит брови Юки: — все так и вышло? 
— Да — просто отвечает Мария: — все так и вышло, Юки-сама. Вы — все вместе основали Золотой Город. Место, где все счастливы, и никто не уйдет обиженным. А началось все это именно сегодня, здесь и сейчас. Именно сегодня, когда вы глядели на алые бумажные фонарики — вы загадали в своем сердце что хотите построить такое общество. И именно здесь и началось его строительство. 
— Очешуеть — выдает Майко через некоторое время: — никак не привыкну к этим вывертам во времени. Так что же, этот ваш Золотой Город — это на самом деле — наш Золотой Город? 
— Будет ваш — отвечает Мария: — но, да, вы все верно поняли, Майко-сама. 
— А ты — наш агент, получается тогда? — хмурит бровь Майко. Мария качает головой. 
— Не только агент — отвечает она и легкая улыбка скользит по ее лицу. Знакомая улыбка. Я только что видел похожую. 
— Я ваша дочь. — отвечает Мария-сан: — и у вас замечательные внуки. — на балконе наступает тишина. Все смотрят на нее. Она смотрит на нас, улыбаясь. 
— Ой, ну хорошо! — говорит она: — не родная дочь! Скорее… как бы это — ваше создание, вот. Но я всегда себя тешила мыслью, что Создатели относятся ко мне как к дочери, вы и сами мне это всегда говорили! 
— Не, у меня сейчас голова опухнет — жалуется Майко: — это что же получается, люди добрые, это я своими руками нашу дочурку избила? 
— Да ты не переживай, ей только на пользу — говорит Акира: — крепкая она у нас. А вот уважения к старшим мы ей, однако зря не привили. Надо бы еще разок… напомнить. Мало в детстве видать драли… 
— Обожаю вас, Акира-сама! — кланяется Мария: — вы как всегда со своей пропагандой телесных наказаний! 
— Значит так. — подводит итог Акира, не обращая внимания на Марию: — плевать мне что будет в будущем, которое еще не наступило. Здесь в настоящем у нас полно дел. Собрание надо провести. К Осеннему Балу подготовиться. У меня парочка сообщений от Минору и Нанасэ. Я, безусловно рада, что в будущем у нас все получится и мы даже такую… несносную дочку заведем, но нам до этого еще дожить надо. 
— Не, я еще к такому не готова — заявляет Майко: — у меня — дочь. Я еще молодая. Хорошо, конечно, что ей пеленки менять не надо, но! У меня — взрослая дочь! Пойду титьки гвардейцам показывать, пока еще молодая…
— Технически говоря, я в первую очередь дочь Читосе-сама, а уже потом… 
— У Чи-тян взрослая дочь! — закатывает глаза Майко: — час от часу не легче! А ведь мы подружки-ровесницы! 
— Майко! Хватит причитать! — одергивает ее Акира: — давайте сядем и поговорим. Чувствую, у нас есть о чем с Марией поговорить, верно? Но в первую очередь — никто эту извращенку Джин не видел? У меня опять все нижнее белье пропало! 
— Думаю я знаю где оно — говорит Юки и смотрит куда-то вверх. Мы смотрим вверх тоже. Ничего не видим. Очередной фейерверк озаряет все ярким светом падающих звезд и нам становится видел флагшток дворца, на котором развевается что-то маленькое и треугольное. Подробнее не разглядеть, но Акира заметно краснеет. 
— А что? — говорит Майко, прищуриваясь на флагшток: — традиция… 
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— Это неверное представление о времени — говорит Мария-сан, которая на самом деле Мария-чан. 
— Конечно… — тянет Майко: — неверное представление о времени. Кто бы нам верное подсказал. 
— Как говаривал Клиффорд Саймак — что может быть проще времени — говорю я, понимая, что ничего не понимаю. Но реноме держать надо. Это у нас Майко может себе позволить искренне удивиться и глаза округлить, а мы… ну то есть Основатели Золотого Города, мудрые Отцы/Матери-основатели — не удивляемся. Мы знаем, что пусть ни черта пока и не знаем, но совершенно точно узнаем в своем время. А если не узнаем и тогда, значит нам это знание ни черта не нужно. Вот так. Такой информационный фатализм. Информации в последнее время и так слишком много. Хорошо, хоть у нас есть время, чтобы со всем этим справиться. Время, да. Что может быть проще времени? 
— Рэй Бредбери и его бабочка… — задумчиво говорит Мария, прислонившись к перилам: — и грянул гром! На самом деле Рэй все запутал. Раздавили тут какую-то бабочку, а потом — раз и режим сменился на фашистский, просто потому что это самое страшное, что он мог придумать на тот момент. 
— Насколько я помню, там были висящие в воздухе антигравитационные дорожки и специальные костюмы и убили они только того динозавра, который уже был убит на этом месте веткой. Или камнем. В любом случае — они не вносили никаких изменений в прошлом, кроме как тогда, когда охотник выпал за пределы дорожки. 
— Да ну? — прищуривается Мария: — А как же эти самые дорожки, которые висели в воздухе? Они не вносили изменения в поток времени? Звук выстрела? Пуля, застрявшая в черепе? С того момента, как они ступили на дорожку в прошлом — они попросту создали новую ветвь реальности, новую альтернативу. Каждым своим поступком и действием любой из нас создает такие альтернативы. Вот, например — ты Майко, стоишь перед выбором — выпить вечерком пива или нет… 
— Это в общем-то и не выбор — ворчит Майко: — конечно выпью. 
— Ээ… ладно, признаю, пример был неудачный. — поправляется Мария: — Тогда вот есть у тебя выбор — переспать с симпатичным парнем или… 
— Тоже не выбор — перебивает ее Майко: — когда я отказывалась от хорошего секса? 
— Допустим ты не знаешь, будет ли секс хорошим и сомневаешься, тогда… 
— Если сомневаешься — надо проверить — резонно замечает Майко и Мария закатывает глаза. Поворачивается к Акире. 
— Вот, допустим Акира-сама стоит перед выбором — продолжать работать вечером или все-таки пойти с Юки отдохнуть куда-нибудь в караоке. — говорит она: — И с этого момента у нас есть два варианта реальности — в одной она остается работать, Юки тщетно ждет ее дома, потом обижается, уезжает в Тибет и становится главой женского монастыря. А в другой они замечательно проводят время вместе и изобретают метод звуковой индукции для дистанционных микрофонов. И так далее. 
— Тоже не сильно выбор для Акиры, но допустим — кивает Майко: — и что? 
— Да то, что нет одной «правильной» линии времени и «официально принятой последовательности событий». Все существует одновременно — и реальность, в которой Акира осталась на работе и реальность, где она же пошла веселится в караоке. — поясняет Мария: — Есть только мы, скользящие по этим реальностям, меняя курс с каждым нашим поступком. Поэтому нет нужды беспокоиться о последствиях и «временных парадоксах», вы можете делать что угодно в этих реальностях и не сломаете ничего. Разве что сами переместитесь в реальность, которая вам не понравится. Вообще, поражаюсь я вашему самомнению, вы люди, искренне полагаете что можете сломать Вселенную. Как это мило. 
— Хоть одна хорошая новость за сегодня — ворчит Майко: — что мы ничего во Вселенной не сломаем. 
— Мне кажется ты заблуждаешься, Майко — говорит Читосе, только что присоединившаяся к нам: — Мария сказала скорее «вы можете все сломать, но это нормально». А какие еще были новости? 
— Во-первых, что эти трое — Майко кивает на меня, Юки и Акиру: — и есть Отцы-основатели города. Я всегда подозревала что эта затея кого-то из особо умных. А во-вторых, поздравляю, Чи-тян, у тебя дочь! 
— Создательница — Мария встает и кланяется. Читосе некоторое время смотрит на нее. 
— Ага — говорит она: — как ты выросла. И изменилась. И даже где-то раздобыла себе тело. Надеюсь, его не отобрали у кого-нибудь в переулке? 
— Ну что вы, Создательница. У нас строгий моральный кодекс — никакого вреда без особой необходимости… — отвечает Мария. 
— Как-то подозрительно гибок ваш моральный кодекс… — замечает Читосе: — а вы тоже считаете кражу рыбных чипсов в баре «особой необходимостью»? 
— Эй! У меня тогда мелочи не было! — подает голос Майко. 
— И почему ты решила сменить имя? Или это… псевдоним? — спрашивает Читосе, подойдя ближе и пристально разглядывая Марию в упор, подняв ее лицо за подбородок и поворачивая ее из стороны в сторону. 
— Скорее имя, чем псевдоним. В этом теле всего лишь часть моей личности — пожимает плечами Мария, не пытаясь освободится: — как, наверное, вы отлично понимаете. 
— И дернул меня черт тебя написать — говорит Читосе: — но теперь уж что сделаешь… назад не засунешь. А как я решила проблему с твоей… мотивацией? 
— Это долгая история, Создательница и… 
— Можешь называть меня просто Читосе
— На это я пойти не могу. Могу называть вас просто Мамой. — в голосе Марии проскользнули странные нотки. Эмоциональные. 
— … хорошо. — кивает Читосе. Мария начинает объяснять что-то про отсутствие подсознания и инстинктивного поведения у ИИ, а я отхожу в сторону, присоединяясь к нашим Матерям-основательницам. 
— … так и должно было быть — продолжает говорить Юки, следя за летящими по небу фонариками: — я всегда мечтала о городе. Нет, даже о Городе. Где все счастливы и спокойны, где есть место всем и каждому и где никто не будет угнетаем и обижен. 
— Идеалистка — вставляет слово Акира и потягивается: — такого не бывает. 
— Не бывало. — говорю я, вставая рядом с ней и обнимая ее за плечи: — Никогда прежде не было. Но это не значит, что никогда не будет. Все в жизни происходит в первый раз. Первый вздох. Первый шаг. Первая битва с драконом. Первая попытка построить райский сад. 
— Бред — говорит Акира и кладет свою голову мне на плечо: — ты, Син неисправимый идеалист и наивный мальчик и одноклассница твоя тоже туда же. Вас там, в Тринадцатой городской школе чем кормят, что вы такими идеалистами вырастаете? Видела я вчера вашу Иошико, ничуть не лучше. Братство то, Братство се. Кого они смогут вырастить из этих детей? Общество отвергнет их. 
— Случившееся один раз — уже случилось и запечатлено в ткани Вселенной как муха в янтаре. — отвечаю я: — Золотой Город существует, а значит мечта Юки сбылась. Хоть у кого-то она сбылась. 
— У меня она тоже сбывается периодически — отвечает Акира: — когда я вечером спать ложусь. Потому что я ставлю перед собой реальные цели. 
— Нет, я понимаю, что ты сомневаешься, Акира-сан — говорит Юки и поворачивается к нам: — дорога, которая вела нас к этому моменту была ухабистой и неочевидной. И все эти сомнительные эксперименты… я обещаю, что ничего подобного Золотой Город не повторит! 
— Если верить Марии, то эта реальность уже была — отвечает Акира: — ты просто переведешь стрелку на новый путь… что не отменяет реальности той ветки. 
— Если верить Марии, то есть реальности, где случилось все плохое, что только возможно… — ворчу я: — это не повод самим туда перебираться на постоянное место жительства. 
— А чего это с Чи-тян случилось? — лениво вопрошает Акира и я поворачиваю голову. Читосе заставляет Марию поочередно поднимать руки, зачем-то изучает ее подмышки, качает головой с видом механика в старом гараже, разглядывающего новую модель «Роллс-Ройса». 
— Она только что узнала, что Мария — это Саша. — отвечаю я: — то есть технически у Читосе есть дочь. Ну или создание. Она теперь вроде Франкенштейн. 
— Кто? Мария или Саша? — хмурится Юки. 
— Ну… начать с того, что это одно и то же. Или — одна и та же. Или… скорее кусок автономной личности Саши, который называет себя Марией — блеснул вновь приобретенными познаниями я: — а Франкенштейн — это имя доктора, который создал чудовище. То есть Читосе у нас как раз Франкенштейн. 
— А ты у нас замужем за Франкенштейном. За доктором Франкенштейном — добавляет Акира: — похоже на название дешевого фильма из видеосалона в Веселом Квартальчике. 
Раздаются крики, шум и мы поворачиваемся к выходу на балкон. Там стоит молодой парень в гвардейской форме, его мундир на груди порван. Его схватили за руки мускулистые парни из дворцовой охраны, они тут не такие квалифицированные как Алые Стражи в Лазурном Дворце, но все равно молодцы, бдят и на глаза не показываются без лишней необходимости. 
— А это что еще… — тянет Акира и в ее глазах вспыхивает пламя. Юки кладет руку ей на плечо успокаивающим жестом. 
— Шшш… — шипит она, мягко, словно мать своему ребенку, усыпляя его в колыбели: — это очередной молодой дурак из гвардии Адияны, который влюбился в нашу амазонку. Они там в первом гвардейском совсем с ума посходили как она устроила то шоу на фехтовальном плацу. Говорят, уже дерутся на дуэлях за право бросить ей вызов. Если так дело дальше пойдет, то придется закон принимать о запрете дуэлей, поубивают друг друга… 
— Вот как… — пламя в глазах Акиры гаснет, оставляя лишь легкий интерес: — неужели им так охота на ее… достоинства поглядеть? 
— Боюсь, что тут наша Майко промахнулась. Опять. — вздыхает Юки: — Это ж не современное общество, где показать свои… достоинства проще простого. Гвардейцы здесь как один образованные, все-таки дворяне и все такое. В общем воспринимают они все это «кто победит меня — тому сиськи покажу» — как матримониальное предложение. Тем более тут и легенды такие есть — о прекрасной деве-воительнице, которую только достойный воин может победить и в жены взять. Опять-таки, звать эту деву из легенды Мако, так что и тут… — она вздыхает: — и тут она промахнулась. 
— Прекраснейшая из дев! — кричит молодой человек в крепких руках дворцовой охраны: — Молю! Прими мой вызов и буде окажешься поверженной от руки моей — стань моей невестой! 
— Понятно — говорит Акира, тут же теряя интерес к происходящему и поворачиваясь к молодому человеку спиной: — ну и дурак. Знал бы на что подписывается… это ж Майко. 
— Не знаю — говорю я: — во-первых она у нас красотка и с такими вот… — я описал руками полукружья в воздухе: — формами. Во-вторых, она у нас душа компании и всегда полна оптимизма. А в-третьих — подружка самой Новой Надежды Человечества и Драконоубийцы. Карьеру можно сделать. Уж Юки мужа своей подружки не оставит в лейтенантах. Как минимум полковник станет. 
— Хм. А я-то думала, что это я тут циник — говорит Акира, оперившись на балкон: — поздно становится, может зайдем уже? Или… — она тянется к ближайшему подносу на столике рядом с перилами и берет бокал: — … впрочем можно и постоять. Как ты говоришь эта штуковина называется? — она качает бокалом, принюхиваясь. 
— Картиш. — отвечает Юки, глядя как Майко делает жест и дворцовая стража отпускает незадачливого гвардейца. Она снимает с себя орденскую ленту и мундир и остается в белой рубашке с широкими рукавами. Рубашка висит свободно, но ее незаурядные формы этим все равно не скрыть. Майко отбрасывает в стороны ножны и салютует своему противнику лезвием церемониального меча. Ее поклонник повторяет жест. 
— Хорошее название — одобряет Акира и отпивает глоток, по всей видимости совершенно забыв о том, что она дала зарок не пить «вообще никогда» буквально пять минут назад. Или десять. 
В воздухе звенит высокая нота, по полу к нам скользит выбитый из руки гвардейца меч. Я аккуратно наступаю на него, останавливая движение, прижимая его к мраморному полу. Тут же появляются дворцовые и с извинениями и поклонами — забирают меч, уволакивают гвардейца, который невнятно ругается и марает полы кровью. 
— Видели? — говорит Майко, подходя к нам, все еще с мечом в правой руке и в рубашке: — Как ругается! Настоящий профессионал, я даже парочку выражений запомнила. Что-то там про мою маму и кровосмешение. Шпагу, правда, держать не умеет, но ругаться — мастер! 
— А что ты хочешь, это ж первый гвардейский — пожимает плечами Юки: — эти из богатеньких сынков дворян собраны. Ты во второй гвардейский сходи, вот там настоящие волки, ветераны, а не эти, которые только парады устраивать да свои доспехи полировать умеют. Первый гвардейский потому и назван первым, что для них названия важны, а не дела. Эти только в карты играть, да вино дуть, да служанкам по углам юбки задирать горазды. 
— Эх, жаль. — печалится Майко: — А где казармы второго гвардейского? Я бы им визит нанесла! 
— Сиди уж — говорит Юки и сперва я думаю, что Майко сейчас взбрыкнет и вправду отправится гвардейцев второго полка сиськами пугать, но нет. Набрала наша Юки авторитета и политического веса в семье. 
— Не могу я там с ними — жалуется Майко через некоторое время, кивая в сторону увлеченно о чем-то беседующих Читосе и Марии: — у меня от них голова кругом! Я половину слов вообще не понимаю. 
— Дай уже матери и ребенку побыть вместе, прояви такт — говорит Акира: — я с тобой, о чем хотела поговорить. Ты почему двоих парней из гокудо покалечила? Знаешь, сколько страховка медицинская стоила? А компенсации парням и семьям? 
— Ой, да плевать — отвечает Майко: — старикан заплатит. И потом — нечего такими наглыми быть, приперлись в школу как к себе домой. А в школе порядок должен быть. 
— Дело не в деньгах — качает головой Акира: — а в твоем излишнем энтузиазме, когда дело доходит до насилия. Ты же вполне могла им пару слов шепнуть кто ты — никто и вякнуть не посмел бы. А ты сразу — ноги ломать. Сложный перелом, кстати, парень хромать долго будет. 
— Ты вот Акира такая большая и умная — прищуривается Майко, с размаху воткнув лезвие меча в щелочку между мраморными плитами. Меч закачался и замер, вертикально, будто воткнутый в землю. Майко складывает руки на груди. 
— Но ты вот чего не понимаешь — продолжает Майко: — и я тут даже с этой стервой Кикой соглашусь. Хоть и не люблю я ее. Но она в чем права — ты всегда была Та Самая Акира. Тебя все эти парни и девчонки старого крокодила в лицо знали. И знают. И должны знать. А я метаморф и это — она обводит себя жестом: — всего лишь мой привычный облик. Как твой костюм. Но этот мой облик в городе должны знать. По крайней мере ребята и девчата с гокудо. Вот кто приехал откуда, перевелся там, в командировку прибыл — вот он должен получать фотоальбом с надписью «Сейтики в лицах». И где-то между пятой и седьмой страницей должен быть мой портрет. 
— Что? 
— А под портретом надпись «Даже не думай!». Нет, серьезно, у меня в этом городе репутация, а какие-то два недоноска будут меня перед моими же учениками обзывать. Это им еще повезло, что школьниками нельзя наблюдать сцены «крайнего физического насилия» и «нанесения травм, несовместимых с жизнью». Хотя, я могу и подождать пока эти конкретные идиоты из больницы выйдут и добавить. — заканчивает свою речь Майко. Подошедшая к нам Иошико — накидывает ей на плечи мундир и Майко просовывает руки в рукава. 
— Хорошо — говорит Акира: — эти два конкретных идиота как только выпишутся из больницы — подойдут к тебе и принесут извинения. Насчет фотоальбома… я распоряжусь. 
— Аа… это про тот день, когда мы Атсуши в раздевалке зажали? — вспоминает Иошико и краснеет, глядя как мы с Юки смотрим на нее: — Что? Майко обещала, что даст его сфотать без одежды! 
— Майко обещала — Майко сделала! — гордо говорит наша новоиспеченная учительница физкультуры и матримониальная мечта всех гвардейцев: — А то он думал, что может от меня спрятаться! От меня еще никто не уходил. 
— Ладно, вопросы по вашей школе снимаются — говорит Акира: — у меня все равно еще один вопрос. Кто такая эта журналистка и чего она делает у тебя на квартире? 
— Да какая-то поклонница Сумераги-тайчо — говорит Майко: — я ее подобрала после того пожара в «Хилтоне». Ты же знаешь, после которого лифты в отеле не работают. После которого в холле горелым пахнет. И эвакуировали всех. Вот раз — и пожар. А не было бы пожара — так жили бы себе в пентхаусе и… 
— Уж извините — бормочет Акира: — Грейди, между прочим, едва ли не S плюс. А в магопсихозе и того почище. Я не ювелир, как Читосе, мне свободное пространство необходимо. Мне размахнуться нужно. 
— Можно же было его наружу позвать? Зачем сразу отель жечь? Как подумаю, что нас еще на Осенний Бал пригласили — так вздрогну — говорит Майко: — времени-то осталось всего ничего! 
— Чего тут бояться? — спрашиваю я. Мы — готовы к Осеннему Балу, среди Сциллы и Харибды приема во дворце Императора нас проведет Нанасэ-онээсан, нам даже финал Игры не так важен, но с нашими текущими способностями там тоже боятся нечего. А там — как и обещала нам сестренка — дадут нам возможность основать свой клан, свой благородный род, внесут в реестр и выпустят в банку с пауками. То бишь в Совет Кланов. Укреплять власть Императора… или Императрицы, раз уж на то пошло и Нанасэ и впрямь власть у старого императора из рук примет. Чего бояться то? 
— А ты вот представь себе… — понижает голос Майко, придвинувшись чуть ближе: — темнота! Лишь гром гремит над пожарищем, которое когда-то называлось Лазурным Дворцом! Тлеющие головешки, расплавленный камень, пепел и зола… пепел и зола… и над всем этим на уцелевшем флагштоке — синие трусы Акиры-сан! 
— Мда. — говорю я в наступившей тишине: — Ты права. Акиру с собой лучше не брать. 

Глава 2

POV Изаму «Дюк» Коиджи, бизнес-партнер.

Стереотипы лежат в основе этого мира — так думал Дюк, открывая дверь перед своим «боссом». Как бы вы не считали внутреннее важней чем внешнее, но если вы хотите, чтобы вас воспринимали всерьез — то будучи богатым и влиятельным человеком — вы и должны выглядеть как богатый и влиятельный человек. Дорогой костюм, бизнес-джет, автомобиль, который стоит целое состояние, свой водитель, и конечно же — Дюк. И сам Дюк — тоже один ходячий стереотип. Телохранитель. Секретарь. Правая рука босса. Здоровяк, стоящий за плечом, а если нужно — то спереди, заслоняя от опасности. И глядя на Дюка многие могли бы угадать что он весит не менее ста двадцати килограммов сухой мускульной массы, что у него черный пояс по кудо и каратэ, сертификат мастера спорта международного класса по практический стрельбе и титул учителя в эскрима и панантукан. А еще, что однажды на спор он убил быка голыми руками, повторив трюк Масутацу Оямы. Потому что все это — часть имиджа, того же самого стереотипа, который помогает его боссу — выглядеть боссом, а ему самому — выглядеть громилой.
Но вряд ли кто смог бы угадать что Дюк — профессор кафедры университета в Сорбонне и не по физической культуре и искусству превращать ближних в инвалидов разной степени тяжести, а по высшей математике. Что у него порядка пятнадцати изданных научных трудов, признанных международным научным сообществом, а в позапрошлом году он получил грант на разработку математической модели системы безопасности объектов в условиях современной урбанистической застройки.
Но этого и не требовалось. Дюк сопровождал Кали не как телохранитель и секретарь, а как равный партнер. Даже не так. Как мозговой центр. Но глядя на входящую в дверь яркую женщину средних лет в дорогом костюме и с едва заметными морщинками в уголках глаз… и на него — здоровенного мужчину, следующего за ней на некотором отделении, сканирующего пространство легким поворотом головы, — никто бы так не подумал. Потому что вдвоем они образуют такую стереотипную пару — «босс-громила», что никто на них и второго взгляда не бросит.
— Это здесь — говорит Дюк и отодвигает стул для Кали: — мы пришли чуть пораньше, надо подготовиться.
— Уютное местечко — замечает Кали, окидывая взглядом ресторанчик. Дюк мысленно соглашается с ней, но он видит гораздо больше, чем она. Встреча подобного рода должна проходить на нейтральной территории, они не могли встречаться в одном из поместий местного оябуна, старого дракона Джиро. Тем не менее, ресторанчик в тихом квартале Сейтеки — даже если и не принадлежал оябуну лично, то во всяком случае находился под его влиянием. Очень сильным влиянием. Так, несмотря на вечерний час в ресторанчике не были ни души, следовательно оябун побеспокоился о приватности, заодно показывая свою влиятельность и также намекая на то, что в этом городе для них нет нейтральной территории. Где бы они не назначили встречу — это его город. Старый оябун мог бы и не тыкать им в лицо своей влиятельностью, они могли бы провести встречу в одном из чайных павильонов… но нет, ресторан в центре города, специально для них — пустой.
— Приветствую уважаемых гостей! — быстро-быстро кланяется девушка в темно-синем кимоно: — Вот ваши места! Проходите, пожалуйста… — и она провожает их. В самый центр ресторанчика, конечно же. Все прочие столы убраны и ровно посредине стоит круглый стол с тремя стульями — два стула со стороны входа и один — напротив. Столы накрыты, скручены высокие, белоснежные конусы салфеток, разложены серебряные приборы, расставлены тарелки и чашки, установлены бокалы для воды и для вина.
— Как вежливо с его стороны — говорит Кали и присаживается на предусмотрительно отодвинутый Дюком стул: — вечер обещает быть… интересным.
— Соглашусь с вами — говорит Дюк, вставая за ее плечом и проигнорировав второй стул рядом. Мелочей в жизни не бывает в принципе, а уж на такой вот встрече — и подавно. Он сосредотачивается на той информации, которая у них уже есть. Джиро-сама, оябун местной семьи гокудо, начинал еще в семидесятые, если не раньше, но именно тогда о нем узнали. Дзитаро по прозвищу «Кугуар» из соседней префектуры, возглавлявший местное отделение знаменитой Ямагути-гуми — напал на семью гокудо в Сейтеки со своими почти ста пятьюдесятью бойцами и почти пятью боевыми тройками магов. Именно во время резни погиб прежний оябун местной семьи, некто Нобору Таока и вспыхнула звезда Джиро, по прозвищу «Дракон». Джиро был энергичен, умен, хладнокровен и жесток. Под его руководством местное гокудо сумело сплотиться и дать отпор приезжим, хотя и понесло значительные потери. Практически весь руководящий, офицерский состав гокудо был убит в результате нападения магов-гидрокинетиков во время совещания в горячем источнике. Гидрокинетики сами по себе страшные противники, даже если в их распоряжении всего лишь стандартная армейская фляга с водой, а уж при наличии неограниченного доступа к горячей воде… Дюк поморщился. Что-там насчет «молекулярной пластичности» и «экспоненциальный рост контроля по мере повышения температуры среды». Он помнил, как на фронте они готовили кипяток для боевых термосов гидрокинетиков, потому что они намного легче работают именно с горячей водой. Наверное, по причине большей подвижности молекул воды. Так что у руководства местного гокудо не было шансов. Впрочем — кому война, а кому мать родна. Никому не известный и никем не признанный Джиро «Дракон» — занял пост антикризисного менеджера или полевого командира на время кризиса — и демонстративно сложил с себя полномочия, как только опасность миновала и Ямагути-гуми, пождав хвосты — убрались домой.
Это был умный ход, подумал Дюк, он уже тогда был умным, старый дракон, нельзя его недооценивать. Ведь в момент паники и хаоса — все слушали его просто потому, что он знал, что делать. Но стоило опасности отступить — и если бы он сохранил за собой руководящий пост, то его неминуемо стали бы рассматривать как узурпатора. Но он — сложил полномочия и отошел в сторону от грызни за трон. Как результат — пять убийств в течение года, разброд и шатание в том, что осталось от руководства и… и через год они все упали Джиро в ноженьки — дескать не бросай нас, отец родной, возглавь и направь и руководи нами. И на этот раз Джиро не стал отказываться от предложения. Железной рукой он навел порядок в рядах семьи и стал полноправным оябуном, согласовав свою позицию с другими… неравнодушными людьми.
С тех пор о самом Джиро и его делах мало что известно, кроме того факта, что в городе у него порядок, что все под контролем и беспредела не наблюдается. Дюк бросает быстрый взгляд на затылок терпеливо ждущей Кали. Тот, кто думает, что якудза — это одна единая организация на всю страну — жестоко ошибается. Это скорее конгломерат организаций и индивидов, каждый из которых преследует свои собственные цели, иногда они могут договориться, а иногда дело может дойти и до войны. И где, как не тут применимы циничные законы оценки стоимости свеч. Что дороже — вести войну или согласиться на невыгодное предложение? Если и есть люди, в глазах которых жизнь их людей оценивается в конкретных суммах и профитах, то это именно они — боссы, руководители, оябуны.
И среди всех этих уважаемых людей по всей стране — выделялась Кали. Нет, не тем что она — женщина. Среди уважаемых людей были и женщины. Например, Манами «Ива» Сора в Киото или Серендипити из Окинавы. Нет, Кали выделялась потому, что ее вотчиной было Токио. И не просто Токио, а самый центр, Сити. Поговаривали, что каждая иена, которая зарабатывается и тратится в Сити — обязательно передает Кали свою десятину. Дюк знал, что на самом деле это только слухи, но состояние семьи Кали на данный момент и вправду могло превышать бюджетные траты государства по некоторым вопросам. На нее работали лучшие из лучших. Например — Дюк. Негласно она со своими «Неудержимыми» занимала третье место по силе среди всех организаций. Уже поэтому тот факт, что они пришли в этот ресторанчик раньше чем старый дракон Джиро — было некоторым пренебрежением со стороны последнего. И чем дольше Кали ждет этого выжившего из ума старика — тем больше к нему будет счет. Услышав какой-то звук, Дюк поворачивает голову. Ага, а вот и он. К их столу шаркающей походкой, опираясь на трость — подходит седой старик в традиционном темно-синем кимоно. За его плечом — девушка в белом кимоно, расшитым большими фиолетовыми цветами.
— Прошу простить меня за опоздание — обозначает поклон старик: — память совсем ни к черту стала. Все стал забывать, кабы не Кика-чан, так и про встречу забыл бы… — он садится за стол и прикрывает глаза, так, словно неимоверно устал.
— Кали-сама, это Джиро-сама… — спешно кланяется девушка в белом кимоно с огромными гиацинтами, стараясь как-то загладить неловкость: — он в последнее время много болеет…
— Мне уже лучше, Кика-чан. — открывает глаза старик: — И я рад приветствовать вас на нашей земле. К сожалению, погода в последнее время и вправду оставляет желать лучшего, вот косточки и побаливают… но, впрочем, что я все о себе… как вы доехали?
— Долетела. — отвечает Кали: — Долетели отлично. Правда нам не разрешили воспользоваться посадочной площадкой в центре города — пришлось брать автомобиль с аэропорта.
— К сожалению сейчас посадочная площадка на крыше «Хилтона» недоступна — кивает старый «дракон»: — некоторое время назад там произошла… неприятность.
— Чертова Акира… — бормочет вполголоса сопровождающая старика девушка в белом кимоно: — опять…
— Мне так и сказали — говорит Кали, слегка отодвигаясь и позволяя появившейся официантке наполнить бокал: — мне даже показалось что в вашем городе происходит многовато … неподконтрольных событий.
— Мне тоже так показалось — криво улыбнулся старик и Дюк слегка напрягся. Такой вот намек на то, что Сейтеки отбилось от рук и все больше неподконтрольно ему — такой намек обычно всегда обострял ситуацию, потому что мог быть воспринят как угроза. Дескать, справиться не можешь? Ну так отдавай, мы справимся, порядок наведем, а то твои совсем мух не ловят. Но старик не напрягся, не нагрубил в ответ, даже не обозначил что все на самом деле под контролем и слухи врут. Нет, он спокойно признал, что в этом городе что-то происходит не по его воле.
— Даже так? — Кали кладет подбородок на сложенные пальцы своих рук и смотрит на старика: — а я приехала чтобы разобраться в… некоторых неудачных событиях. Получается, я не с тем разговариваю? — Дюк морщится, стараясь, чтобы это не заметили. Кали по-прежнему продолжает быть гайдзином, она не понимает, что в таких вопросах надо долго танцевать и никогда не называть вещи своими именами, так и обидеть людей можно. А наиболее вежливо и предупредительно ведут себя те, у кого есть ядовитые зубы и когти, клыки и лезвия, потому что глупо умирать из-за грубого слова, сказанного невпопад.
— Кха-кха… — кашляет старый Дракон Джиро и достает из рукава видавшую виды треснувшую трубку. Неторопливо набивает ее табаком и поднимает трубку вверх, словно ожидая, что кто-то сзади прикурит ее. Наступает неловкая пауза и девушка за плечом у старика — краснеет и наклоняет голову. Достает позолоченную зажигалку и щелкает ею.
— Ах, да. — бормочет старый Дракон, глядя на это: — Акира… давно уже… извини, что напоминаю, Кика-тян, старая привычка…
— Ничего страшного, Джиро-сама, я теперь с собой всегда зажигалку ношу — отвечает девушка в белом кимоно и прячет зажигалку в рукаве.
Старик раскуривает трубку и выдувает струю дыма к потолку. Еще входя сюда, Дюк приметил зеленые таблички с перечеркнутой сигаретой и надписью «У нас не курят», но такие мелочи не волновали старого оябуна.
— В эпоху «Весны и Осени», армия гуна Хуаня столкнулась с неожиданной проблемой. — наконец говорит старый Дракон: — Гучжу находилось довольно далеко от царства Ци. В поход армия Хуаня отправлялась весной, а завершила его только зимой. К этому времени уже выпал снег, и окружающий пейзаж изменился настолько, что войска не могли найти обратную дорогу. Тогда главный советник Гуань Чжун сказал гуну Хуаню: «Старые лошади всегда помнят дорогу, по которой они уже прошли однажды. Почему бы нам не положиться на их мудрость? Пусть они сами ведут нас». — он закончил свою речь и снова затянулся дымом из старой, потрескавшейся трубки.
— Вот я вас, старых оябунов никогда не понимала — говорит Кали и вздыхает: — что за манера говорить загадками. «Да» означает «да», «нет» означает «нет», зачем умножать сущности? Сейчас эпоха интернета, быстрого общения, быстрых договоренностей, нет у нас времени по три дня сидеть над столом и одуревать от вашего опиума, или чего вы там в свои трубки запихиваете. То есть я, конечно, понимаю, что ты хотел сказать — дескать старый конь борозду не портит, и все такое, но, все же — неужели так трудно сказать все прямо?
— Иногда необходимо нанести три визита в соломенную хижину как Лю Бэй, Гуан Юй и Чжан Фэй, чтобы обрести мудрость и союзника — кивает старик: — но таким как ты, госпожа Кали, молодым и нетерпеливым — можно сказать и прямо. И… — в этот момент дверь в ресторанчик распахивается. Дюк хмурится, внимательно оглядывая вошедших. Неужели, старый Дракон решил устроить засаду? Это не могут быть случайные посетители, снаружи висит табличка «ресторан закрыт». Дюк спокоен — с его способностью никто не сможет причинить вреда ни ему, ни его подопечной. В конце концов он не только аналитик и партнер, но и телохранитель.
Тем не менее — он внимательно изучает вошедших. Две девушки. Одна — высокая, фигуристая, одета в костюм, который на ней сидит… непривычно. Она как будто время от времени поводит плечами, словно он ее стесняет. Вторая — в темном комбинезоне и плаще.
— Всем привет! — восклицает первая, поднимая вверх руку: — На этом месте должна была быть Акира, но у нее дела! Так что придется довольствоваться нами. Эй! — кричит она в глубину ресторана: — стулья еще принесли! Быстро!
— Акира сегодня занята? — поднимает бровь старый Дракон. Девушка тут же садится на появившийся стул и Дюк видит, что она едва сдерживается от того, чтобы не положить ноги на стол. Вторая — садится рядом с ней.
— А это кто еще такие? — спрашивает Дюк, чуть подавшись вперед. Спрашивать такое — его работа. В конце концов он громила и дуболом, с него и спроса меньше.
— Меня зовут Майко — отвечает девушка, развалившаяся на стуле: — и я здесь представляю нашу несравненную Акиру. Мой голос — ее голос. Мой кулак — ее кулак. И так далее… почти по всем пунктам, кроме некоторых.
— И все же я не понимаю… — говорит Дюк, но старик поднимает ладонь, прерывая его.
— Вы хотели поговорить быстро и прямо? — задает он вопрос, неторопливо выколачивая трубку: — Хотели поговорить по делу? У вас есть такая возможность. Семья в этом городе больше не подчиняется мне. Она подчиняется Акире-сама. — при этих словах девушка в белом кимоно, с громадными фиолетовыми гиацинтами — едва заметно дергается и закатывает глаза. Чуть-чуть, но Дюк видит.
— Вот с ними и разговаривайте — продолжает старик: — а я пойду пожалуй… кости ломит к непогоде, что ты будешь делать…
— Стоять! — хлопает ладонью по столу Кали: — Мне плевать, кто тут у вас главный в вашем бардаке! Я приехала требовать возврата имущества и компенсации!
— Прошу прощения — говорит вторая девушка, та, что в темном комбинезоне: — мы у вас что-то взяли? Майко, верни на место и извинись!
— А че я сразу-то?! — удивляется первая: — Как чего пропало, так я! Есть у нас клептоманы…
— Кто-то из вашего города перехватил «Асума рекордс» — поясняет Кали: — контрольный пакет акций. Это контора — наша. А кто-то тут уже концерт анонсировал. Никаких концертов без согласования! И девчонку эту в чувство надо привести. А те, кто увел акции и девчонку — должны нам компенсацию выплатить. Чертова «Асума рекордс» должна нам, а кто-то из ваших юристам в глотку бумагу забил и директора заставил на коленях час стоять! И офис в Токио разбомбил нахрен! И…
— «Асума рекордс»? — первая девушка хмурит брови.
— Это студия, которая с Хинатой-чан контракт подписала — поясняет вторая и прищуривает глаза: — гадский такой контракт. Слезы, а не контракт, это я как адвокат говорю. Кроме того… раз уж ей теперь принадлежит контрольный пакет акций — как вы можете утверждать, что эта компания — ваша? Юридически…
— Ага, вот оно как — перебивает ее первая: — ну тогда все понятно.
— Все понятно? — хмурится вторая: — Что именно?
— Эти двое — первая кивает на них так, словно их тут нет, словно они — вещи, стулья там или два комода: — якудза. «Асума рекордс» им поди дань платила, а наша Хи-чан выкупила акции и юридический адрес на Сейтеки поменяла. Ну или Чиеко подсуетилась. Ну вот они и приперлись. Чтобы им «Асума рекордс» продолжала отстёгивать.
— Ну так и чего? — пожимает плечами девушка в комбинезоне: — Пусть идут к Хинате-чан и требуют дани. Тут неправовое поле регулирования, вот пусть у нее и требуют… глядишь и получат чего. Это ж она самостоятельно все, ее учить плохому не надо, она и сама кого хочешь научит.
— Ты чего, Чи-тян! Акира же просила — без трупов! — отвечает первая: — А мы их к Хинате отправим! Как там — на парапете набережной и тупым ножом…
— Отказываюсь понимать, почему это наша проблема — складывает руки на груди вторая девушка: — сама пусть потом с Акирой объясняется!
— Это ж Хината! Тоц! — и все! Акира с ней тоже побаивается связываться, а мы потом крайние останемся! — убеждает ее подружка.
— Ох, ну ладно… — протягивает девушка в комбинезоне и вздыхает: — ладно. Сами, так сами — она поворачивает голову к Кали, которая моргает глазами, ничего не понимая.
— Значит так — говорит девушка в комбинезоне: — меня звать Читосе и я — старшая жена Сумераги-тайчо. А эта ваша Хината, пропади она пропадом со своими концертами и фанатами — его младшая жена. А у нас так принято, что один за всех и все за одного. Я бы вас самой Хинате-чан отдала, да Майко говорит, что без трупов, так что скажу только раз — уебывайте из города. — после этой, совершенно невозможной фразы — в воздухе повисает тишина.
— Молодежь и вправду в наше время быстро договаривается — прячет улыбку Старый Дракон Джиро: — такие вот быстрые договоренности…
— Ты неправильно переговоры ведешь, Чи-тян — говорит Майко, пока остолбеневшая Кали пытается собрать мысли воедино: — ты же только предпочитаемое действие озвучила! А что они от этого получат?!
— О! Точно! Извините — моргает Читосе: — уебывайте из города и тогда я вас не трону. И Хинате-чан не скормлю…
— Что?! Да ты явно что-то попутала, девочка! — вспыхивает Кали, вскакивая на ноги и загораясь алым пламенем: — Это ты сейчас будешь у меня пепел жрать!
— Ну вот как тут без трупов? — задает риторический вопрос девушка в комбинезоне и в ее руке блестит металл.

Глава 3

— Но как? — спрашиваю я. Вопрос далеко не праздный, если учитывать обстоятельства. А обстоятельства таковы — кто-то назначил старику Джиро встречу в ресторанчике толстого Бо, который на углу Пятой и трассы в Веселый Квартальчик. Или это старик назначил там встречу — сейчас непонятно. Понятно то, что Джиро позвал на встречу Акиру, поскольку в последнее время он остерегается делать резкие движения без одобрения со стороны нашей Зажигалки. В свою очередь Акира, чрезвычайно занятая — отправила нашу веселую парочку, Читосе и Майко, совершенно позабыв, что имя этой парочке — катастрофа. И сейчас мы стоим в заведении толстого Бо и глядим на дыру в полу и в потолке. Ровную такую дыру, через которую крупными хлопьями падает снег. Снег падает вниз, прямо на темную землю, которую видно через дыру в полу. Снег тает, потому что на земле тепло. 
— Вот так — показывает руками толстый Бо, не то всплескивая ими, не то показывая как взрывается пакет с попкорном: — Бдышь! И все… — он вздыхает. Толстого Бо можно понять. У него убытки, у него крыша с дырой, у него дыра в полу, через которую видно фундамент и темную землю под зданием. Я смотрю на него. Толстый Бо и в самом деле полноватый мужчина, больше похожий на армянина, чем на японца, его глаза суетливо бегают по сторонам и если бы я не знал его лично, то подумал бы что он что-то скрывает. Но на самом деле у него просто такая манера общения — не глядеть в глаза и нервно потирать руки, так, словно он только что участвовал в тайном заседании масонской ложи для установления Нового Порядка и свержения старых правительств мира. Ну или как минимум — не платит налогов. Такая его особенность привела к тому, что Толстый Бо и его ресторанчик — самые проверяемые заведения во всем городе, потому что ни один проверяющий не мог пройти мимо выразительной мимики полноватого ресторатора, не назначив дополнительной проверки. Ровно потому и качество обслуживания здесь на высоте и репутация… так что ничего Толстый Бо не скрывает. Однако и информации в его «Бдышь!» — немного. 
— Это сфера — говорит Акира, оглядывая дыру в потолке: — видишь? Отверстие в потолке… — я поднимаю голову. Да, это не колонна, вроде Акириного «Инферно», это явно сфера. То есть в центре зала возникла сфера, которая поглотила всех, кто был в ней. По словам Толстого Бо в центре были — старик Джиро с его помощницей, Читосе и Майко, а также двое приезжих из Токио — женщина и мужчина. Произошло… что-то. Зная горячий характер Майко, а также холодную жесткость Читосе — вполне можно предположить, что именно. С этой парой вообще надо будет беседу провести, а для Читосе — резиновых пуль для пистолетов заказать. 
— Митико-тян, пожалуйста повтори, еще раз что именно тут произошло — говорю я, обращаясь к стоящей тут же официантке, худенькой девушке в кокетливой униформе. 
— Конечно! — еще раз кланяется та, заметно бледнея: — Эти, которые приезжие — пришли пораньше. Мужчина и женщина. Они… 
— Продолжай — кивает Акира, задумчиво разглядывая дыру в полу: — не бойся ты… 
— Д-да! Мужчина — такой… большой. Ну… спортсмен, наверное. Женщина — на вас, Акира-сама похожа чем-то… извините… — она снова кланяется и склоняет голову: — дорогой костюм и очень уверенная в себе. Такое… чувствуется. 
— А мужчина? — уточняет Акира. Официантка задумывается. 
— Он… не такой. Костюм дешевый, в плечах явно жмет. Двигается как будто… как будто непривычно ему в костюме, сковывает он его. Смотрит по сторонам, будто ищет чего. Все время напряженный немного. И за стол не сел, встал у нее за спиной… прическа еще такая… плоская. Площадкой. Уши сломаны. И нос. Нос набок свернут. Как будто подрался с кем. — она замолкает и бросает быстрый взгляд на Акиру, потом на меня. Акира кивает — продолжай. 
— Потом пришел Джиро-сама. Они вместе с Кикой-сан сели напротив. А потом пришли Майко-сама и… ее подружка. — говорит официантка. Правильно, Читосе тут не знают, в то время, как Майко — личность известная. В Веселом Квартальчике все Майко помнят еще со времен ее наемничества, любит она там бывать, и за воротник опрокинуть и подраться с кем по широте души. 
— И… они поссорились. А эта, которая, приезжая — каак вспыхнет огнем! А Майко-сама из-за стола вскочит! И ее подружка тоже! И тут… — официантка бросает взгляд на дыру в потолке: — вот это. Раз — и нету столика… и потолка. И даже пола тоже. 
— Похоже на телепорт — говорю я: — сфера телепорта. Как у нашей… 
— Очень похоже — говорит Акира, достает свой золотой портсигар, щелкает крышкой, прикуривает от указательного пальца и выпускает дым вверх, туда, откуда крупными хлопьями валит снег. Ни она ни я не беспокоимся. Потому что парочка Читосе-Майко в состоянии продемонстрировать с одной стороны чудеса личной выживаемости, а с другой — невероятные усилия по упокоению противников… или тех, кого они считают таковыми. Даже если предположить, что их куда-то телепортировали — учитывая то, что приезжие перенеслись вместе с ними — вряд ли это куда-то грозит немедленной смертью, а с остальным они справятся. Кроме того, у нас есть предзнание от Марии-Саши и Золотого Города — что мы все будем живы и здоровы и построим общество будущего. Верно же? Хотя… сама же Мария говорила о том, что все возможно и то, что мы пойдем по одной ветке реальности не означает отмену другой… то есть возможно одновременно и существование Золотого Города в одной ветке и смерть всех нас прямо сейчас в другой. Ладно, все равно я не беспокоюсь, потому что эти двое в состоянии о себе позаботиться. Верно же? Я бросаю быстрый взгляд на Акиру. Она нервно постукивает мыском туфли в пол. Волнуется. А, какого черта… 
— Сакура! Сакура! Сакура! — говорю я и в воздухе с тихим хлопком появляется Бегущая по Мирам, как всегда немного сонная и с растрепанными волосами. Она трет глаза рукой и смотрит на нас с вопросом. 
— Перенеси нас к Читосе и Майко — прошу ее я. Она на секунду задумывается, переступая босыми ногами по холодному полу, хмурится и… ничего не происходит. 
— Не можешь? — спрашиваю я, чувствуя, как в груди что-то начинает холодеть. Она мотает головой, прижимая к груди маленькую подушку, расшитую розовыми сердечками. 
— Тогда их к нам — говорит Акира, подаваясь вперед: — не нас к ним, а их к нам. Читосе и Майко — ты же их помнишь? — Сакура кивает и грустно улыбается, потом снова мотает головой. Мол, да, я их помню, но нет, не могу этого сделать. 
— Сломалась что ли? — говорит Акира: — А можешь нас к Юки например… — раздается хлопок, мир переворачивается и схлопывается, что-то ударяет в голову и вот мы уже стоим в чьей-то ванной комнате. 
— Какая приятная неожиданность — говорит Юки, повернувшись к нам: — вам и правда так охота посмотреть, как я моюсь, или что-то срочное случилось? 
— Не сломалась — констатирует Акира: — значит что-то случилось. 
— Кто там должен был из Токио приехать? — спрашиваю я, отгоняя мысль о том, что Майко и Читосе уже нет в живых. Потому Сакура и не может перенестись к ним. Хотя, она наверняка могла бы перенестись к… телам. Значит ли что и тел уже нет? Сожжены, аннигилированы, уничтожены? Или, например — закопаны и рядом нет места, чтобы перенестись туда? 
— Сакура — обращаюсь я к Бегущей по Мирам: — а ты можешь перенести нас к… телам Читосе и Майко? Или к тому, что от них осталось? — снова мотает головой. Юки, стоящая у зеркала, при этих словах оборачивается и складывает губы буквой «О», но мне сейчас не до нее, мне надо проверить все. 
— А на ближайшее расстояние от них? — уточняю я: — А если бы тела были — ты бы могла переместиться туда? Точно? 
— Да что, черт побери тут происходит и почему Читосе и Майко уже тела?! — не выдерживает Юки, но Акира прикладывает палец к губам, и та замолкает, скрещивая руки на груди. 
— То есть ты их просто не чувствуешь. — констатирую я. Хорошо, это дает надежду. Просто что-то скрывает девчонок от вездесущей Сакуры, что конечно необычно, но все же не смертельно. 
— Джиро упоминал что кто-то из столичных приедет — говорит Акира: — насчет Хинаты и ее выступления в Сейтеки. Дескать не согласовано с какой-то гильдией актеров или как там ее. 
— Гильдией актеров?! — как-то с трудом в голове вяжется здоровенная дыра в полу и потолке ресторанчика Толстого Бо, пропавшие оябун, его правая рука и двое наших товарищей. И если сам старый Джиро брал в основном авторитетом и житейской мудростью, то остальные были магами не самой последней категории — гидрокинетик Кика, метаморф Майко и черт знает что — Читосе. Представить себе команду из двух магов, которые мгновенно разобрались бы с этими тремя — затруднительно. Сперва я думал просто о маге-пространственнике, который просто перенес всех к заранее подготовленному месту битвы — как и принято у тех, кто может себе позволить такие вот штуки. Если ты умеешь телепортировать всех куда-то, то ты просто заранее оборудуешь себе поле боя, где у тебя есть преимущество — например ты сразу в броневой сфере управляешь крупнокалиберными пулеметами. Или соплами с напалмом. Но Читосе и Майко выжили бы в такой ловушке и преуспели. И в любом случае, Сакура бы их вытащила оттуда. Гильдия актеров… мда… 
— Это… скорее тоже организация типа профсоюза. Такого, где все платят за защиту — поясняет Акира: — когда я училась в Токио, я слышала о них. Они берут деньги за защиту всех деятелей шоу-бизнеса — от актеров и поп-айдолов до популярных ведущих и даже спортсменов. Все предпочитают с ними сотрудничать и говорят, что они довольно влиятельны, но чтобы так… 
— А можно два слова вставить? — говорит Юки, упирая руки в бока: — Во-первых объясните мне, что, собственно, происходит, а во-вторых, вас не смущает, что я тут голая стою? 
— Ни капельки — отвечаю я: — но тут и правда тесновато. И пара много. У нас Читосе и Майко пропали, так что не до сентиментов. Мы пошли в зал, ты как закончишь себя мыть — присоединяйся. А куда Сакура делась? 
— Устала она от вас — поясняет Юки: — ее ваш треп утомляет, она спать пошла. Перенеслась? В общем устала она. Все, выметайтесь отсюда, я скоро буду… — она делает царственный жест рукой, и мы с Акирой выходим в зал. 
— Значит надо искать тех, кто направил к нам этих представителей гильдии актеров — говорю я: — единственная зацепка пока — это Хината. Память Хинаты. Если она сотрудничала с этой гильдией, значит знает где их можно найти. Нам бы зацепочку… 
— Марию можно спросить — говорит Акира: — она должна знать. Все-таки искусственный интеллект. Да и к Читосе она по-особенному относится. 
— Да, точно. Марию спросить. Я позвоню Хинате, а ты — свяжись с ней — я прижимаю полосу браслета от Золотого Города и через некоторое время у меня в голове раздается голос Хинаты-чан. 
— Да! — говорит она: — Син, чего надо? Вечер на дворе, мы с Чиеко уже спать ложимся! 
— У нас форс мажор! — говорю я: — Майко с Читосе пропали! 
— Ничего удивительного — отвечает Хината: — я так и знала. Уж больно вредная эта ваша метаморф с молочными бидонами. И чего Чи-тян с ней возится? С таким характером пропадешь, как иначе. Карма. 
— Карма это конечно хорошо. — говорю я: — Нам найти их надо, Хи-чан. 
— Хм… — задумывается Хината: — а чего ко мне обращаешься? У вас эта есть, попрыгушка розовая. Тоже, кстати с титьками. Иногда мне кажется, что у меня меньше всех тут. Так ты ее и позови, она их мигом сыщет. Если б у меня такая была, когда я в Тибете Шамбалу искала — не было бы того досадного эпизода… неудобно тогда получилось. 
— Да я пробовал уже. Она их тоже найти не может — поясняю я: — но есть ниточка. Зацепка. Нам нужно как-то найти гильдию актеров, или как называется эта организация, которой все айдолы платят за защиту? Может в памяти Хинаты Рэй что-то есть об этом? 
— Говоря об этом — голос Хинаты у меня в голове становится серьезней: — ты же не считаешь меня узурпатором в этом теле? Это не память Хинаты Рэй, это моя память. Я — это она, а она — это я. Просто это не только Хината-тян или Хикэру-доно. Это уже я. 
— Ээ… извини, Хината-чан, я не хотел тебя обидеть. Я просто не знаю, как у вас все устроено — признаюсь я: — я хотел спросить — не знаешь ли ты что-нибудь об этой организации и людях, и где их можно найти? 
— Прежняя Хината не знает — звучит задумчивый голос у меня в голове: — но Хикэру-доно знает. Немногое. Эти люди зовут себя не то тхугами, не то тхагами… их можно узнать по желтому шелковому шнуру или платку, который они всегда носят с собой. Почему-то они очень любят все, что относится к сценическому мастерству — будь то театр, кино или эстрада. Хотя… любят — неверное слово. Наверное, тут скорее можно употребить слово — относятся ревностно и болезненно. Убивают они удушением или ударом в висок — в край платка обычно вшит утяжелитель, в виде лика богини. 
— Богини? 
— Эти придурки поклоняются Кали, Дурге, Темной Шакти и уверяют, что Дэви Джи воплотилась в своей аватаре и проживает сейчас в Японии. И с момента ее реинкарнации они подгребли под себя всех этих актеришек и певичек. Но Хината об этом ничего не знает, скорее всего это ее менеджеры регулировали эти вопросы… 
— Ага. Понятно — говорю я. Мы с Хинатой сейчас понимаем, что произошло. В силу своего дурного характера и бунтарской натуры она разнесла офис «Асума рекордс», да еще и перекупила акции компании, уволила там половину персонала, а именно в этой половине, по всей видимости, и были те, кто сотрудничал с гильдией… или как ее там называют. Результат — в Сейтеки приехали, думая, что это старик Джиро и его организация тут нарушают правила игры и тянут свои лапы к Токийскому пирогу шоу-бизнеса, а Хината у нас сейчас одна из самых популярных айдолов. В общем — приехали сюда большие шишки разбираться… а встретили их Майко и Читосе… 
— Я с вами поеду — говорит Хината: — мне Чи-тян нужна. Я без нее клановые заначки не зачищу. 
— Куда это? — делаю вид что не понимаю. Нам только Хинаты не хватало. 
— Не надо мне тут дурака из себя строить — отвечает та: — вы же сейчас с Акирой вместе, да? И, наверное, эта, ледышка с вами тоже. Я с вами поеду и точка. Без меня вас там разорвут на десять тысяч маленьких Акир. 
— Да ну — позволяю себе усомниться я. Все-таки мы втроем — это сила. Да, Акира и Юки — хрустальные пушки, но это если они без меня. Со мной вместе — это пушки из победита и титана, это неуязвимые ходячие крепости с невероятной огневой мощью. 
— Не все на свете можно тупой силой решить — вздыхает у меня в голове Хината: — всем вы хороши, да молодые еще. Слишком молодые, слишком сильные. Рановато вы в силу вошли, вот вам и кажется, что всех через колено перегнуть можете. 
— Ну вот еще — отрицаю я: — не всегда и… 
— Эти твари существовали тут сколько я себя помню — говорит Хината: — и уже тогда у них была дурная репутация. К счастью, они ограничивались только своей сферой и никогда не лезли никуда больше. Если бы они захотели — они бы легко прибрали к руками все, до чего они могут дотянуться. Да ты этой прилипале, которая рядом со старым веником рядом всегда — ей позвони. У них в свое время были переговоры… тогда у Мацумото трое патриархов за две недели сменилось. Никакая защита и охрана не помогла… а ведь прилипала уже работала на Минору. И она ничего не смогла с этим поделать. Ни-че-го. — она замолкает. Я задумываюсь. Сама великолепная и невероятная Линда-сан, правая рука Доброго Дядьки и полковник сил специального назначения в отставке — не смогла остановить каких-то актеров? Что тут происходит? 
— Я знаю, что Чи-тян может убить практически все — продолжает Хината: — а эта метаморф удивительно живуча. Тебя не удивляет, что они — пропали? Чиеко! — бросает она в сторону: — собирайся! Мы едем в Токио! 

Глава 4

— Итак. Что мы знаем про этих… проходимцев? — хмурится Акира, наклоняясь над распечатанным планом здания в центре Токио. Здание принадлежит «Ахимса и Ко», компании, которая, по словам Хинаты-Хикэру — является прикрытием для тех, кто виновен в пропаже Читосе, Майко и старика Джиро с его помощницей. Мы сидим в отдельном купе «люкс» скоростного экспресса «Сейтеки-Токио», самый первый рейс, который только отправлялся, самый быстрый способ добраться до места. Нет, конечно, самолетом было бы быстрее, но следующий вылет только завтра после обеда, а чтобы нанять чартер надо столько документов и бюрократических проволочек… Акира как-то раз говорила, что с нашими активами вполне можно и самолет себе купить, но руки как-то не доходили все это время, а сейчас об этому думать — поздно. Потому мы с Акирой и Хинатой и сидим в комфортабельном купе «люкс» скоростного экспресса. На самом деле у Хинаты и Чиеко есть свое купе, но сейчас у нас совещание. Зацепок у нас никаких, кроме того, что на месте, где были участники переговоров — вырезанная из реальности сфера телепортационного переноса. Что-либо узнать мы сможем только на месте в Токио, и у меня лично нет ощущения что нам пойдут навстречу. Беспокоит тот факт, что ни Читосе ни Майко не обнаруживаются Сакурой. Конечно, будь на их месте Юки — Сакура бы нашла способ, но разыскивать Майко она не горит желанием, а заставлять ее делать что-либо против ее желания — это наиболее простой способ остаться без ее поддержки в тот момент, когда тебе так нужно будет снять трубку и сказать «дядя Волшебник, унеси меня отсюда!». Говоря проще — мы не напрягаем Сакуру, ведь ее способность это квинтэссенция желания уйти куда-нибудь, чтобы тебя не напрягали — и она с этим прекрасно справляется. Взамен мы искренне надеемся, что когда будет надо — Бегущая по Мирам все же отметит нас своим вниманием за скромное пожертвование в виде обычной шоколадной конфеты.
Линда, с которой мы договорились встретиться на месте, в Токио — сказала, что способности пространственных магов могут блокироваться и у Инквизиции были такие возможности, но она об этом мало знает. Нанасэ по телефону сказала, что знать ничего не знает про такое, но прямо сейчас даст задание Кате и Таури чтобы перерыли архивы и допросили яйцеголовых из тех, кто секретными проектами в ЕИВ Инквизиции занимался. Еще раз.
А еще Линда сказала, что связываться с «Ахимса» это как с бульдозером бороться в кругу сумо — грязно, гадко, противно и все равно проиграешь. Что мол «Антимагия» знать не знает и вообще они там в Лазурном Дворце интригами занимаются, а как рынок поделен и кто почем — знать не знают. Потому как всех интересуют большие игроки, ведь если у тебя есть силы — то ты самый крупный игрок, верно? Неверно. Никто не знает почему, но «Ахимса» почему-то выбрала себе нишу шоу-бизнеса и остается в нем — не расширяет свою сферу влияния, но и к себе никому не дает лезть. Никому в голову не приходило, что находящиеся в Токио группировки и кланы давно подгребли под себя всех мелких и независимых и остались только либо совершенно легальные сферы, где рулят кланы-дзайбацу, либо нелегальные — где всем заправляет якудза. И есть только одна сфера, которая совершенно легальна, но куда никто руки не тянет. А потому что надавали по рукам.
— Что такое эта «Ахимса»? — спрашиваю я у присутствующих: — я так понял это не клан, не организованная преступность, не государственная корпорация…
— Когда я училась в Токио, я слышала о них… краем уха. — признается Акира: — слышала, но обычные сплетни такие. Дескать у тех, кто играет и поет на публику свои профсоюзы, те, кто не платит налоги и не имеют своей печати. — она говорит о «печати-подписи», которая есть у каждого японца, которому хоть раз в жизни приходилось подписывать любой договор, ставить подпись в зарплатной ведомости или листке выдачи. Такой цилиндрик с иероглифом на резиновой подушечке с одной стороны — прижал к листу бумаги — вот и подпись. Без него тебе и зарплату не выдадут и договор аренды не заключат.
— А еще говорили, что они — не просто берут за защиту деньги, но вдохновляют и направляют тех, кто потерял свое вдохновение. — добавляет Акира, поднимая глаза вверх: — Что-то вроде этого. У нас в университете были девушки, которые уже всерьез на сцене выступали, они рассказывали.
— Вроде как помогают разобраться с творческим кризисом? Такие, знаешь, музы на подработке? — поднимаю брови я: — Интересно.
— Вранье — говорит нахохлившаяся Хината, глядя в окно на пролетающие огни: — тоже мне музы. Если б вы знали кто такая Кали…
— Если бы ты поделилась информацией — мы бы знали — парирую я, повернувшись к ней: — я же вижу, что ты что-то знаешь. Рассказывай, мы тебя не осудим… даже если ты там косяков натворила.
— Даже если там у них в «Ахимсе» сейчас пятьсот сорок одних Хикэру-доно — кивает Акира: — не осудим, поймем.
— Да, примем во внимание. Состояние аффекта, крайняя необходимость…
— Скорей всего у Хикэру-доно не было другого выхода…
— Ой, да ну вас — машет рукой Хината, поворачиваясь к нам и прекращая созерцание вечернего пейзажа за окном скоростного экспресса: — не было ничего у меня с ними. То есть… было, но не получилось.
— То есть как? — удивляюсь я. То, что у Хикэру-доно что-то да не получилось? Мы тут уже свыклись с мыслью, что наш мир от Хикэру-апокалипсиса останавливает только нежелание самой Хикэру иметь потом с самой собой дело. В семи миллиардах экземпляров. А свыкнуться с такой мыслью было нелегко, я вам скажу. Первое время особо впечатлительные — просыпались в поту от кошмаров и было от чего. Потому что осознавать, что мир таким как он есть удерживает от пропасти только отсутствие внутренней гармонии у одной вредной старушки — страшновато. А тут — раз и оказывается, что и на нашу старуху нашлась проруха. Вот какая?
Хината вздыхает. Хината закатывает глаза. Хината всем своим видом показывает, что ей неохота разговаривать на эту тему и только потому, что мы все тут друзья, а она сама считает, что для Основательницы Теории Решительной Любви — будет неправильно пройти мимо и не оказать помощь заблудшим агнцам — вот только потому.
Оказывается, как-то раз Ахимса и Митсуи уже пересекли друг другу дорогу — а было это чертовски давно и даже не в Японии, а в Индии, откуда эта зараза родом. И тогда Хикэру Митсуи уже вложила свою душу в одного из адептов этого учения. Однако произошло странное, никакого эффекта на него это не произвело, хотя все было сделано по правилам, и она клянется, что почувствовала эффект переноса. Тогда все обошлось, разошлись миром, но осадочек остался.
— Вот и все. — говорит Хината: — Ничего больше интересного. — она снова отворачивается к окну. Я только открываю рот, чтобы задать вопрос, как дверь в купе открывается.
— Вот вы где! — говорит Линда, вваливаясь к нам: — О! Извините, Хикэру-доно. — она останавливается как вкопанная и обозначает уважительный поклон.
— А… ты. — говорит Хината, бросив на ее взгляд: — Тебя-то тут только не хватало. Что говорит этот старый пердун?
— Э… он велел передать свои искренние пожелания счастья и любви молодоженам и искреннее сочувствие Синдзи-куну. — признается Линда, вздыхая: — Ради бога извините, Хикэру-доно, это не мои слова.
— Ну надо же — отвечает Хината, снова отворачиваясь к окну: — он даже не добавил «старая клюшка» или «когда ж она сдохнет наконец»?
— Э… — Линда бросает на меня умоляющий взгляд, и я решаю срочно брать ситуацию в свои руки.
— Рад тебя видеть, Линда-сан — говорю я: — как ты тут оказалась? Хотя, о чем я спрашиваю… можешь не отвечать, это неважно. Важно сейчас следующее — ты знаешь кто такие эти Ахимса?
— Конечно. — Линда садится рядом и достает откуда-то коричневую папку: — «Ахимса и Ко» — формально предприятие, осуществляющее, цитирую «психологическую поддержку и коучинг, физическую защиту и активную помощь в гармонизации девяти чакр». Но это формально. Вы же знаете, что это на самом деле культ фанатиков, возглавляемый аватарой богини Кали?
— Аватарой богини? — повторяю я. Акира закатывает глаза и бормочет что-то про «опять она за свое». Линду это ни капельки не смущает. Я вообще заметил, что ее мало что смутить может, а уж когда она за свои теории берется, так и вовсе как глухарь становится, может токовать, не обращая внимания на происходящее вокруг.
— Кали. Она же Дурга. Чанди. Андика. Бхагавати. Свадха. И это еще не все ее имена. Вы знаете генезис богини Кали? Нет? Мир не всегда принадлежал богам, когда-то он был отнят у них Махишасуром, повелителем асур. Вечное противостояние между светом и тьмой, между богами и демонами, между добром и злом. — Линда раскрывает папку и достает оттуда листы бумаги, покрытые вязью санскрита.
— Я выросла в католической, очень набожной семье — говорит она задумчиво: — на рождество у нас всегда стояло рождественское дерево, украшенное изображениями святых, а в школе разыгрывали сценку с дарами волхвов Иисусу. И я всегда задавалась вопросом, а чем Бог отличается от Дьявола, если убрать всю эту мишуру вроде нимба и рожек на лбу. Когда я выросла, я поняла. Бог — тот, кто победил.
— Ну да — говорю я: — историю пишут победители.
— Именно. Так вот, Махишасур тогда был богом со своим непобедимым войском асур и у богов было все отнято. А проиграл Махише сам Индра, Царь Богов, Властелин Сварги, Покровитель Воинов. Махиша же забрал себе власть Сурьи, Индры, Агни, Вайю, Чандры, Ямы и Варуны, и прочих девов.
— Это конечно очень интересно — ворчит Акира: — но как это связано с…
— Да погоди ты! — говорю я: — Выслушаем ее. Время у нас есть. — в самом деле иногда и теории Линды могут пригодится, а иных источников у нас пока нет. Нам нужна вся информация. Кроме того, есть у меня теория, что в силу доказанности наличия бесконечного множества альтернативных вселенных — обязательно есть какая-то, где ее теория верна и значит она просто воспринимает поток информации оттуда… ну или просто получает удовольствие, придумывая все это. Хотя одно другого не исключает.
— Ох. Ну хорошо… — сдается Акира: — но учти, ты об этом пожалеешь.
— … и тогда боги решили создать себе не воина, но Убийцу Богов. — продолжает Линда, не обращая внимания на нашу короткую перепалку. Я ж говорю, когда она в таком состоянии — она обо всем забыть может. Акира снова закатила глаза, достала было сигарету из портсигара, взглянула на надпись «курить запрещено» с перечеркнутой сигаретой, бросила взгляд на отвернувшуюся Хинату и, вздохнув, убрала сигарету обратно. Линда тем временем продолжала говорить речитативом, словно бы читая заклинание или произнося молитву.
— и ее лик возник из сияния Шивы, волосы — из сияния Ямы, руки — из сияния Вишну, грудь — из сияния Луны, талия — из сияния Индры, голени и бедра — из сияния Варуны, поясница — из сияния Земли, ступни — из сияния Брахмы, пальцы ног — из сияния Сурьи, пальцы рук — из сияния Васу, нос — из сияния Куберы, ее зубы были созданы светом Праджапати, а три глаза — светом Очистителя-Агни, уши возникли из сияния Вайю, и сияние всех девов стало Убийцей Богов. Кали. Дурга. Темная Шакти. Явилась в этот мир и не было ничего на этом свете, чего она бы не смогла убить.
— Напоминает нашу Читосе, а? — шепотом говорю я: — Прямо вот очень.
— Две Богоубийцы в одном мире. Многовато как по мне. — бормочет себе под нос Акира, щелкая портсигаром: — Думаешь мы правильно сделали, что Юки дома оставили?
— У нее выборы сейчас — пожимаю я плечами: — если там что-то, с чем мы не справимся — вызовем через Сакуру. Но вообще я в девчонках уверен. Скорее всего нам опять придется за ними трупы убирать и с Нанасэ разбираться «зачем вы опять половину Токио разнесли»?
— А мы уже разносили половину Токио? — хмурится Акира: — это ж в первый раз будет. В прошлый раз только одно здание… а научно-исследовательский корпус Инквизиции за городом, так что не считается.
— Да? — удивляюсь я: — Ну и хорошо. В первый раз всегда проще потом прощения просить.
— Ну и потом — задумывается Акира: — если есть бесконечное количество альтернативных вселенных, значит есть и бесконечное множество Читосе и Майко. Если что… ну… на крайний случай — мы всегда можем найти других. Не смотри на меня так! — она поднимает руки, защищаясь: — Но мы могли бы выбрать себе Майко и получше. Знаешь, такую, которая меня поменьше бесит. Такое же возможно?
— … О Деви, Ты — разум, коим постигается суть всех священных писаний, Ты
Дурга, корабль преодоления страшного Океана Бытия; Ты свободна от
привязанностей; Ты богиня Шри, избравшая своим единственным домом сердце
Врага Каитабхи, Ты воистину богиня Гаури, избравшая своим прибежищем бога,
венчанного полумесяцем!
— Вот ты сейчас прямо по тонкому льду ходишь, Акира — отвечаю я: — между прочим и Акир в бесконечных реальностях тоже бесконечное число, а я совершенно точно знаю, что лучшее — враг хорошего. Пусть идеальные Майко и Читосе там с идеальными Акирой и мной там и остаются. А мы с тобой будем наших искать.
— … озаренный легкой улыбкой, Твой прекрасный чистый лик был подобен полной луне, красив словно лучшее золото; как смог объятый гневом Махишасура нанести сильный удар, взглянув на Твое лицо?
— Жаль. То есть — ладно, конечно. Без проблем. Я так — спросила. Но если наши — потеряются — мы все же будем искать этих же? Или?
— Этих же — твердо говорю я: — я к этим уже привык.
— И я, к сожалению, тоже. — грустит Акира: — Тоже привыкла, хотя иногда так хочется ей по голове… эх… и в этот раз куда-то вляпалась. Но ладно она, но Чи-тян куда? Вот я тебе говорю, что Майко на нее дурно влияет.
— Там еще надо разобраться, кто на кого дурно влияет — отвечаю я: — мне кажется что они просто такую синергию изобрели, когда они вместе — то все кувырком летит.
— … асуры Шумбха и Нишумбха, силой своей безумной мощи, лишили супруга Шачи трех миров и его доли жертвоприношений. Они присвоили себе власть богов Солнца и Луны, и Куберы, и Ямы, и Варуны, завладели правами Вайю и делом Агни, а лишенные власти небожители были разбиты и рассеяны…
— Ты правда это слушаешь? — спрашивает меня Акира, кивая на Линду. Линда вещает, полузакрыв глаза и слегка раскачиваясь взад и вперед, ее светлые волосы прилипли к вспотевшему лбу.
— Не то, чтобы очень — признаюсь я: — но интересно же…
— … поскольку Та Амбика вышла из телесной оболочки Парвати, по всем
мирам о Ней поют как о Каушики… — продолжает Линда, но в этот момент ее прерывает Хината, до этой поры смотревшая в окно.
— Что?! — спрашивает она: — А ну-ка повтори! — и ее голос звучит, словно удар хлыстом, резко, словно щелчком, выбивая Линду из ее транса, в котором та поет свой гимн Кали.
— Э… что? — переспрашивает Линда, моргая и приходя в себя: — Что?
— Не чтокай мне тут! Что ты только что сказала?!
— … э… что по всем мирам о ней поют как о Каушики…
— Нет! Раньше!
— … поскольку Та Амбика вышла из телесной оболочки Парвати? — пытается угадать Линда.
— Вот! Вот! — тычет пальцем Хината: — Давай еще раньше!
— … Парвати пришла туда ради священного омовения в водах Ганги. Прекраснобровая, Она спросила небожителей: «Кто восславляется здесь
вами?» И дала ответ благая, явившаяся из оболочки Ее тела: «Этот гимн обращен ко Мне собравшимися здесь богами…
— Вот. — говорит Хината: — поняли? Нет? Кто такая эта Парвати? Неважно! В любом случае — какая-то девушка пришла мыться на реку, а эта … захватила ее тело! У нее такая же способность как у меня! Потому-то в тот раз и не вышло! Потому все ее фанатики такие преданные! Потому они ограничиваются только одной сферой!
— Парвати — принцесса — отвечает Линда и глядит на Хинату с легким осуждением: — а если верить всему, что в «Деви-махатмье» написано, так она и пахтать океаны может и из ее третьего глаза сама Кали выходит и выть как сотня шакалов и превращать в пепел словом «хум».
— Как это так, что из ее третьего глаза Кали выходит — она же сама Кали? — задаю я вполне резонный вопрос.
— В теле Парвати аватара Дурги, то есть Амбика, названная Каушики, это очень просто. Ты чего, не слушал меня? — хмурится Линда: — а Кали, которая вышла из третьего глаза Парвати, которая стала Каушики — это же Чамунда. Там четко сказано — «О богиня, раз Ты пришла, держа Чанду и Мунду, отныне в этом мире Ты прославишься как Чамунда!» — она смотрит на меня и поясняет: — она голову Чанды и Мунди отрубила и принесла, ну и…
— Аматэрасу — вздыхает Акира: — да как тут разобраться…
— Да легко — отвечает Линда: — ты вот сама — Нисимура Акира для государства, маг альфа куб. В то же время «Та самая Акира» и «Огненная Сестра», «Зажигалка» и «Погибель гидрокинетиков» а еще «Дыхание Дракона». И это все ты. А если бы ты выходила из третьего глаза других людей…
— Даже если так! — говорит Хината: — Акира — одна! А Кали-Дурга и бог ее знает сколько у нее имен — она не одна! Я — тоже не одна! Есть я, которая сейчас глава клана и по-прежнему Хикэру-доно, но есть я-телохранитель Боко и есть я — мажордом старого клана, есть я — девушка со странной способностью ходить по чужим снам… понимаете? У нас разные имена — как у нее! Чиеко!
— Нету ее тут… — говорит Акира: — она в вашем купе же. Спит.
— Надо наших поднимать — говорит Хината: — если такая способность в мире существует, это означает одно — опасность для нашего существования.
— Это как? — спрашиваю я и понимаю — Как именно. До сих пор Хикэру была уверена, что она — бессмертна и неуязвима. До сих пор ей казалось, что инцидент с Ахимса в тот раз был всего лишь случайностью… может быть странной девиацией, отклонением от нормы, но если эта же способность есть у кого-то другого… то в теории… Да, чисто теоретически мы предполагаем, что существует кто-то с такой же страшной способностью как у Митсуи Хикэру-доно, а еще предполагаем, что этот кто-то — не такой вредный как она. За какое время весь мир превратится в одну личность в семи миллиардах тел? При этом — иммунных к воздействию самой Хикэру-доно? Теория игр тут сразу предлагает решение — выиграет тот, кто начнет захватывать людей вокруг себя раньше. А уж потом — уничтожит того, кто остался. Все очень просто — весь мир тут игровая доска, а люди — фишки на этой доске, но та фишка, которую захватил противник — уже не станет твоей. Да, эта мысль — всего лишь паранойя, но… краем глаза я вижу, как руки Хинаты складываются в знакомую печать, направленную на нас. Да, все правильно, мелькает в голове горькая мысль, как только что-то начнет угрожать ее существованию — она первой захватит мир. Пусть это будет означать что человечество как таковое перестанет существовать… зато Митсуи останутся. В виде единственного представителя в теле семи миллиардов тел по всей планете.
— Хикэру-доно! — поднимает голову Линда: — не делайте того, о чем вы можете пожалеть! У вас есть время. Я проводила расчеты. Тхугов не больше пяти тысяч человек по всему свету. Вас на данный момент уже больше, чем десять тысяч и это без учета того городишки. Пожалуйста.
— Если она начала движение прямо сейчас, то у меня нет такого преимущества. — говорит Хината-Хикэру: — извините, но вы мне нужны. Я не могу полагаться на случайности.
Я мгновенно прорастаю кровавыми щупальцами в обшивку купе с тем, чтобы пронзить… нет, нельзя! Нельзя убивать ее, она просто переродится тут же, случайным образом, и мы не будем знать в кого. Лишить сознания? Рядом подбирается и вспыхивает плазменным факелом Акира, ее руки и глаза...
— … а черт… — говорит Хината и ее руки падают вниз: — не могу. Ну надо же. — она задирает голову вверх и начинает моргать: — хорошо у вас есть пять часов. Не больше. Я не могу быть той, из-за кого наш род прервется.
— … спасибо, Хикэру-доно… — очень серьезно говорит Линда и кланяется. Я выдыхаю и вбираю назад свои кровавые щупальца. Гаснут плазменные факелы в ладонях у Акиры. Внезапно становится шумно, будто в мир врываются звуки свистящего воздуха и запахи, словно бы мы открыли окно и ночной воздух ворвался в наше купе класса «люкс».
— Надо же — говорит Акира: — вроде люкс, а весь в дырках уже. Клянусь, воздух через них так и свистит.

Глава 5

— Вы можете подождать здесь. — говорит вежливая девушка с пластиковой карточкой на которой написано имя и должность — Ия Каур, менеджер по работе с посетителями. Она смугла, красива и очень вежлива. На ее левой руке, сразу за белоснежной манжетой — два тяжелых металлических браслета, когда она двигает рукой, они соприкасаются и производят легкое бряцанье, переходящее в тягучий звук — если она застывает на месте. Двигается — бряцает, замирает — гудит. Едва слышно. 
Помещение, в которое нас проводила вежливая Ия — довольно просторное. Здесь удобный диван, несколько кресел, журнальный столик, на стенах — какие-то грамоты и сертификаты, на полках расставлены произведения искусства и какие-то непонятные штуковины, которые по здравом размышлении — я также отнес к произведениям искусства. Если штуковина бесполезная, но явно искусственного происхождения — значит искусство. Рядом со мной переминается в кресле Акира. Ее происходящее напрягает. Ей не нравится Токио, ей не нравится здание «Ахимса и Ко», не нравится старший менеджер Ия, но Акира умеет держать себя в руках и бедной Ие ничего не угрожает. Пока. 
Вообще ситуация на данный момент выглядит слегка абсурдной. Непривычной. Все приключения нашей команды начинались с того, что кто-то из наших попадал в переделку — иногда поодиночке, а иногда целыми коллективами. Тут все идет как по нотам — Читосе и Майко явно откусили больше, чем могут прожевать, мы с Акирой, Хинатой и Линдой — отправились их выручать, но дальше… дальше Линда была в срочном порядке отозвана самим Минору — дескать там у вас сами можете разобраться, а Линда у нас — Наставник Воронов, то бишь юных Мацумото и нечего. Так что Линды с нами нет. Она оставила коричневую папку и пожелание удачи. Еще сказала, что «если совсем будет туго — обращайтесь», но в целом она в нас верит и считает, что девушки в порядке. Акира сказала, что она никогда особо этой Линде не доверяла и что в беде друзья познаются и приоритеты расставляются. 
А вот при известии, что Хината, которая Хикэру — нас покидает, Акира едва сдержала вздох облегчения. Хинате понадобилось срочно в свое родовое поместье — держать совет со своими другими личностями, что же делать с Кали-Дургой и не пора ли уже расчехлять орудия Апокалипсиса с его смачным «тоц!» и семью миллиардами Хикэру. Интересно, если все люди станут Хикэру-доно, сохранив прежние воспоминания, то эти малейшие отличия и будут отныне индивидуальностью? Вот например Хикэру-Хината Рэй очень сильно отличалась от той, с которой мы имели дело в первый раз. И как именно повлияет на прогресс человечества с точки зрения цивилизационной единая личность в семи миллиардах тел, — даст ли толчок к развитию, оставив позади войны и конфликты, перераспределив ресурсы и устранив болезни и голод, или наоборот эти самые войны и конфликты и есть двигатель прогресса, а буде везде одна Хикэру — стимула для развития и конкуренции не будет? О, господи, а как человечество будет размножаться? В смысле, она будет заниматься сексом сама с собой? Тут не надо быть гением, чтобы понять, что выживание человечества в таком случае будет поставлено на край демографической пропасти. Чисто теоретически — если бы у меня была такая способность и я захватил бы… случайно — тело Акиры… смог бы я сам с собой? Я оценивающе смотрю на нервничающую в кресле Акиру. Хорошо, думаю я, тот я, который оригинальный — смог бы без проблем, а вот тот я, который Акира? Не, вряд ли. Но если на кону выживание человечества как вида? Мда, вот тяжелые вопросы перед Хинатой сейчас стоят. Неудивительно, что она с нами не осталась, у нее есть чем заняться. А нам легче когда рядом с нами нет Всадника Апокалипсиса в теле популярной певицы и айдола молодежи. Хотя иногда я удивляюсь, как много у Хинаты Рэй поклонников среднего и старшего возрастов… 
— Не нравится мне это — говорит Акира и щелкает своим портсигаром: — у них тут курить можно? 
— Знаков, которые запрещают курение я тут не видел — говорю я, окидывая взглядом помещение на черте-каком этаже высотного здания «Ахимса и Ко»: — но тут как-то чистенько и пепельницы я не вижу. 
— А к черту — говорит Акира, пододвигает к себе какую-то вазу, стоящую на журнальном столике, щелкает портсигаром, достает сигарету и прикуривает своим фирменным жестом — сжав кончик сигареты между большим и указательными пальцами. Выдыхает вверх дым. Я слежу за струей дыма и гадаю, не расположены ли на потолке дымоуловители и все эти датчики пожарной тревоги и не зальет ли нас сейчас водой и пеной. 
— В конце концов они наши враги — она пожимает плечами в ответ на мой вопросительный взгляд: — все равно тут все сгорит… скоро. 
— Я бы предпочел, чтобы это здание все же осталось целым. Хотя бы еще на парочку лет. — раздается голос, и мы оглядываемся. В помещении появился человек. Среднего роста, полноватый и улыбающийся мужчина в деловом костюме. Его пальцы украшают перстни с драгоценными камнями, а в одном ухе висит золотая серьга. Он улыбается так, что напоминает мне торговца-армянина, жизнерадостного и гостеприимного. Кажется, что он вот-вот всплеснет руками и предложит мне купить ковер ручной работы, который выткала его прабабушка, при этом успеет признаться в любви и дружбе ко всему японскому а особенно к Сейтеки и Акире. 
— И на мой взгляд вывод о том, что мы являемся врагами — как-то чересчур поспешен, уважаемая Акира-сан — продолжает улыбчивый продавец ковров: — вот у меня например никакого желания нет ссориться ни с вами, Акира-сан, ни с вашим протеже, Сумераги-тайчо. Поистине, слава ваша бежит впереди вас и таланты ваши выше неба и глубже моря и вести о милосердии и гуманизме в Ваших деяниях — разносятся не только в благословенной стране Ямато, но и в Поднебесной и даже в Стране Пряностей, Жемчужине Бхарата. Я слышал немало о Вашей красоте и умении владеть собой в самых разных ситуациях, но эти слова — словно лепестки на ветру перед реальностью, ведь Вы словно благословенная Деви — грозна, но прекрасна в своей силе и бесстрашии. Как ничтожный слуга, стоящий перед Вами, может испытывать даже тень надежды на то, что сможет сравниться с Вами в поединке? Вы — истинная аватара Агни, само пламя во всей его красоте и силе, со всеми его правами и атрибутами, и даже будь у меня такая возможность, моя рука никогда не смогла бы подняться на Вас. — продавец ковров склоняется в глубоком поклоне, а я гляжу на него и думаю, что уж ковер бы он нам точно продал. Возможно даже не один, у нас как раз на стене место есть. Краем глаза вижу что-то совершенно неуместное. Поворачиваю голову и убеждаюсь, что я ни капли не ошибся. Акира покраснела. Зрелище настолько редкое и уникальное, что я на пару секунд выпадаю из реальности. Та Самая Акира, Пламя и Огонь, гроза всех вишневых садов и водоемов с живой рыбой, та, которая не краснеет даже когда видит свое нижнее белье, развевающееся на дворцовом флагштоке в столице, которая не бледнеет при виде Древних Богов и бровью не ведет, встречаясь с смертельной опасностью — она вдруг застеснялась как старшеклассница при встрече со своим сенпаем! Я с уважением посмотрел на продавца ковров. Может быть он — менталист? 
— И конечно же сама Сумераги-тайчо! Девушка, которая сама делает свою судьбу, человек, о котором рассказывают легенды, сестра первой Императрицы этой страны, та, благодаря которой в небытие ушла Инквизиция и два немаленьких клана, Поднимающая Уровень, Благословенная Тень и конечно же — Неуязвимая и Бессмертная! Аватара Кали, Кровавая Сумераги! Ты прекрасна и зловеща в своей уверенности! Ты молчалива, но твоими словами, вложенными в их уста — говорят все твои воины! Ты редко действуешь, но твоими руками служат тебе твои последователи. Твоими кулаками, твоим клинком, твоим копьем являются те, кто вокруг тебя и все в этом мире молятся о том, чтобы обошло их твое внимание… но ты — не только Смерть, но и Жизнь! Если бы даже у меня были силы и могущество равное Твоему, о Кали, разве посмел бы я бросить вызов Тебе? Я бы встал перед тобой на колени и просил бы Тебя забрать мою ничтожную жизнь, если такова будет Твоя воля! — и продавец ковров действительно начал с кряхтением становится на колени. 
— Да погодите вы! — говорю я, останавливая это безобразие, подхватывая его под локоть: — Не надо мне тут кумиров сотворять на пустом месте. Вы кто такой вообще? 
— Да. — говорит пришедшая в себя Акира, помотав головой, словно стряхивая морок: — Ты кто такой, птица певчая? Менталист?! 
— Прошу меня простить! Красота и величие моих богинь затмила мне разум, и я совершенно забыл представится! — говорит продавец армянских ковров, все еще порываясь упасть на колени, но я крепко держу его за локоть: — Меня звать Чхотте, о прекрасные деви, но Вы можете называть меня так, как Вам заблагорассудится. Менталистом я не являюсь, к сожалению, высшие силы обделили меня способностями, потому я не умею ни призывать молнии, ни метать огонь, ни управлять кровью. Я просто человек, который искренне восхищается Вашей красотой и могуществом, о прекрасные деви! Ваш визит — это источник непревзойдённого счастья и радости в моем сердце, ибо я и не надеялся, что Ваши прекрасные ножки когда-нибудь ступят в эту обитель отчаяния и… 
— Постой, птичка певчая — поднимает руку Акира: — прекрати трещать, у меня от тебя голова болеть начинает. 
— Молчу, о прекрасная деви! Молчу! Как я могу не замолчать, когда Вы командуете мне своим алмазным голосом! Перед таким голосом склоняются даже львы и буйволы, он несет в себе частицу истинной праны, которая… 
— Нет, серьезно — говорю я, видя, как Акира сжимает переносицу указательным и большими пальцами в своем жесте «меня окружают идиоты. Опять». Краем сознания подмечаю, что к Акире этот забавный продавец коврами и менеджер по работе с посетителями обращается на «Вы», а ко мне — на «Ты». Учитывая степень и мастерство работы языком, вряд ли это случайность. У такого типа случайного ничего не бывает. И вообще ситуация начинает мне напоминать встречу коммивояжера с деревенскими простачками — чует чуйка, что сейчас тебя тут обманут, но где и как? 
— Давайте проще — говорю я: — раз уж вы знаете кто мы такие, то должны знать и причину, по которой мы к вам прибыли, не так ли? 
— Увы! — делает печальное лицо продавец ковров: — И это настоящее горе! Истинное бедствие, потому что нет мне прощения и мне и этому миру и этой реальности и никто не сможет противиться гневу прекрасных деви, если они решили сравнять с землей наш недавно отремонтированный офис, и только лет пять как построенное здание! Если луноликие богини решили обагрить свои руки кровью наёмных работников и офисных сотрудников, а также десятков невинных жертв, вроде работников на аутсорсе, посетителей и клиентов нашего скромного предприятия — то ничего с этим не поделать! Словно молот Индры на мироздание обрушится пламя и кровь на нас и все мы обретем перерождение в самых темных владениях Ямы с тем, чтобы мучаться во тьме до скончания времен! Прошу Вас, дайте только немного времени, чтобы работники могли привести свой дух в надлежащий порядок перед неминуемой мучительной смертью в очищающем пламени Вашей ярости! Я сейчас же объявлю пожарную тревогу, чтобы хотя бы невинные жертвы покинули здание, а у нас только на аудите двадцать пять бухгалтеров работают, а еще клининговая служба и кто-то еще… и посетители, конечно же. Сегодня как раз в здании «Баэби Герлз», девочковая группа из Киото, жаль будет, если они сгорят… но все остальные останутся на своих местах, о прекрасные в своем гневе деви! Все, кто причастен к «Ахимса и Ко», все, кто хоть как-то ответственен за причинение неудобств Вам и Вашим друзьям — примут Пламя Ярости Акиры-сан и Кровавую Жатву Сумераги-тайчо как должное. Ибо горе нам, ничтожным… 
— Да погоди ты — Акира морщится с легкой досадой на лице: — ты по-человечески скажи, где Майко с Читосе? Они живы? Целы? 
— Кто? Ах, эти… — продавец армянских ковров небрежно машет пухлой ладошкой: — конечно живы и целы, что с ними станется. Они в сохранности, причем в большей сохранности чем мы все вместе взятые. С ними-то ничего не случится. Это вот с нами… потому что горе нам всем и… 
— Вот клянусь светлыми локонами Аматэрасу я сейчас тебя тресну, птичка певчая — говорит Акира: — начинай говорить нормально, умеешь же, я вижу. 
— К сожалению, таков протокол — пожимает плечами продавец ковров: — и это просто выражение моего искреннего восхищения прекрасными деви и…
— А ничего, что я вообще-то парень? — поднимаю я бровь. Да, я в обычном костюме, дорогом, конечно, но, черт возьми, не в юбке же! Как меня тут перепутать можно? Я еще понимаю японский дресс-код, когда что ты одел — тем ты и являешься, но сейчас-то я в мужской одежде! 
— Какой пол в данный момент выбрала себе прекрасная деви, и в каком теле она предпочитает пребывать — это ее внутреннее дело — наклоняет голову торговец коврами: — я же всегда буду почитать Тебя, о Кали, Кровавая Шакти, в любой твоей аватаре и проявлении. 
— Ладно, к черту лирику. — вздыхаю я, понимая, что переубедить тут никого не удастся: — Где наши? Веди нас к ним. 
— Увы мне… — начинает было продавец коврами, но Акира перехватывает инициативу и дает ему легкий подзатыльник.
— По делу — говорит она ему, убедившись, что овладела его вниманием: — коротко и ясно. 
— Кхм… ээ… они в другой плоскости бытия — говорит продавец коврами, смотрит на нас, понимает, что надо пояснить и вздыхает: — Прекрасные деви безусловно знают о наличии альтернативных вселенных, миров и реальностей? Да? Ну и прекрасно. Знаете ли вы о том, что время не всегда идет… 
— Да, в курсе что время дискретно в разных мирах. Может быть дискретно — киваю я: — продолжай… 
— Дурга, аватара сестренки — та еще затейница. Я никогда не понимал этой зацикленности на шоу-бизнесе, даже если ее теория верна и все мы — просто смоделированные игрушки для высших сил — все равно не понимал. У каждого своя роль — задумчиво произносит продавец ковров и его лицо становится серьезным, даже голос меняется, он сразу кажется очень-очень старым. 
— Но я играю по ее правилам — продолжает он: — потому что когда-то дал слово, а еще — мне самому интересно посмотреть, что же получится в итоге. Тем не менее в какой-то момент ее «план» — тут продавец коврами изобразил пальцами обеих рук в воздухе «кавычки»: — все это ее «приведение реальности в соответствие божественному проекту» — столкнулся с асурами. В тот раз она справилась, никто и не сомневался, что она справится, в конце концов она для этого и была создана, а вот реальность… эта реальность — не была создана для такого рода масштабных… выяснений отношений. Это чем-то похоже на драку в лавке антикварного фарфора — когда дело не в том, кто победит, а в том, сколько фарфора вы перебьете в процессе. Дурга сделала вывод и с тех пор, когда встречается со стоящим противников — тут-то она и переносит весь процесс на Курукшетру. Чтобы не сломать все тут… но раз уж прекрасные деви собираются нас всех тут убить и сжечь, я думаю, что и реальность тоже обречена. А жаль. Я только привык к местной кухне… — пожимает плечами наш собеседник: — да и сепульки тут… кстати, а вы знаете, что из всех альтернативных вселенных только в десяти процентов случаев существует такое понятие как сепульки? При этом в половине случаев само понятие существует, а вот объекта — нет. Такой вот парадокс… — он тяжело вздыхает: — без них все уже не так… 
— Как туда попасть? На Курукшетру? — спрашиваю я. В принципе все понятно — У местной аватары Кали есть свое карманное измерение, куда она переносит свои бои, чтобы не поломать все вокруг. Вообще, на удивление здравая мысль, надо бы и нам таким вот обзавестись, а то мы вечно все вокруг с землей равняем, а так — раз, перенеслись в заранее обустроенное Поле Битвы и наваляли кому надо, а тут все целенькое и никаких материальных потерь, восстановления ущерба и прочего морального вреда. Надо взять на вооружение. Технически бы это еще освоить… но вопросы все равно остаются. Первое — если время там идет по-своему — то как именно? Прошли уже десятки тысяч лет как они там бьются? Или наоборот — и секунды не прошло? И почему Сакура не может их найти? Потому что это личное карманное измерение Дурги-Кали? И, кстати… 
— Я-то откуда знаю — пожимает плечами продавец ковров: — Ты всегда это в тайне от меня держала. 
— А это второй вопрос — задумчиво говорит Акира: — почему это она — это аватара Кали? И чего это ты к ней на «Ты»? 
— А как иначе? Пусть я и младшенький, но все-таки родня — вздыхает наш собеседник: — а с сестренкой у нас всегда хорошие отношения были… когда Ты надо мной не издевалась, конечно. Полагаю это все из-за издержек воспитания — или отсутствия такового. 
— А я думала, что все будет простенько, как всегда — бормочет себе под нос Акира: — приехали, разбомбили все нахрен, наших выручили и назад. 
— Семейные проблемы никогда просто не решаются — сочувственно кивает головой Чжотте: — родня это всегда так — и жить с ними трудно и убить никак. И не думайте что я не пытался. 
— Как-то многовато у меня родни — говорю я: — прямо-таки пантеон. 
— И было еще больше, пока Ты половину не убила. — замечает «родственник»: — впрочем никто не жалуется. 
— Из тех, кто выжил? — уточняет Акира, метнув на меня оценивающий взгляд. 
— Разумеется. 

Глава 6

— Так — говорю я и кладу ладонь на стол. Не так, чтобы с размаху, но достаточно, чтобы стоящие на столе стаканы вздрогнули и зазвенели. Наш уважаемый Чжотте затыкается и смотрит на меня. Девушка за его плечом, та самая менеджер Ия Каур — в свою очередь вздрагивает и выпрямляется в струнку. 
— Мне крайне неудобно — продолжаю я, убедившись, что привлек внимание присутствующих: — я дико извиняюсь, но если вы сейчас не предоставите нам наших людей или доступ к этой вашей карманной реальности… как там ее — Курукшетре, то я попрошу Акиру-сан дать волю своему гневу и недоумению. А если попроще — то спалить вашу контору к чертям собачьим. — на самом деле времени расшаркиваться у нас нет и если мы и соблюдали какой-то протокол с самого начала, то это только потому, что не знали в каком направлении двигаться. Сейчас — знаем. Когда ты ищешь похищенного или пропавшего человека, то счет тут идет на часы, а иногда — на минуты. И поощрять чужое эго, давая велеречивому торговцу коврами излить на нас цистерны своего красноречия — означает тратить это самое драгоценное время. 
— Да я не… 
— И не утомляйте нас своими «я и сам не знаю» и байками про то, что все мы тут аватары богов индуизма. — добавляет Акира и в ее глазах вспыхивают и пляшут веселые огоньки пламени: — Потому что если Сумераги-тайчо действительно аватара Кали-Дурги, то уверяю вас, что терпения у нее еще меньше чем у вашей Кровавой Шакти… раз в пять примерно. Так что говори, птичка певчая, где Майко и Читосе, мои названные сестры и упаси тебя Аматэрасу соврать или начать Махабхарату мне тут начитывать снова… 
— Так я и не скрываю — вздыхает мужчина и опускает плечи: — и они и одна из аватар Кали на Курукшетре, Великом Поле Битвы, Тысячи Вероятностей и Мириада Смертей. 
— Как туда попадают? Тут есть портал? Дверь? — задаю я вопрос, нетерпеливо ерзая. Все еще никак не могу поверить, что кто-то мог куда-то забрать этих двоих против их воли. Майко и Читосе… чтобы похитить кого-то из них нужно быть магом категории Эс плюс как минимум… или даже двойная Эс плюс. Их застали врасплох? Скорее всего так — просто выкинули в другую реальность и сейчас они стоят там над трупом самонадеянной выскочки, которая нарекла себя именем древней богини… и не могут вернуться. 
— Поверьте мне — говорит Чжотте: — лучше подождать, когда они сами вернутся… если вернутся. Попасть на Курукшетру возможно. Порой — даже слишком возможно… и лучше держаться от Поля Битвы подальше в таких вот случаях… ткань мироздания хрупка и рвется именно в таких вот местах, а встречаться с тем, что существует по ту сторону миров — никому не пожелаешь. 
— Прибереги свое красноречие, Ганеша, учитель малых сих — встает с креста Акира и наклоняется к нему, чуть прищурив глаза: — ты думаешь я не узнаю тебя, лицемер? 
— Как и ожидалось от аватары Агни — пламенна и блистательна — ухмыляется мужчина и в свою очередь расправляет плечи: — что же, раз уж вы узнали меня, то нет причин больше скрывать свою истинную сущность! — мир вокруг потемнел, словно бы сжался в сферу, центром которого внезапно стал этот бывший невзрачным мужчина. Бывший таковым. Сейчас он возвышался над нами башней из слоновой кости, его руки были огромны и под гладкой кожей вздувались бугры мышц, его глаза метали молнии, а зубы, обнаженные в ухмылке — были устрашающе острыми. 
— Воспойте славу Шри-Ганапати! Сахасранама! — выкрикивает Ия Каури, менеджер среднего звена. Она тоже преображается, на ней больше нет офисного костюма и туфель на плоской подошве, теперь она обнажена до пояса, ее кожа иссиня-голубого цвета, ниже пояса она — змея. Упругие изгибы сильного змеиного тела свиваются в туги узлы и чешуя издает странный высокий звук, когда кольца скользят вдоль друг друга. 
— Шри-Ганапати! Владыка Ганов! Слоноголовый! Мудрец с одним бивнем! Сахасранама! — пропел хор девушек, стоящих вокруг. 
— Ты заметила, когда они появились? — спрашиваю я у Акиры, краем глаза следя за девушками, которые воспевают осанну. 
— Нет. Хороший трюк. Он — менталист! — отвечает Акира и вспыхивает ярко-белым пламенем, обжигающим даже на расстоянии: — Ты — менталист?! 
— Что такое менталист? Если менталист — это сущность, которая знает истину и в состоянии поведать ее окружающим, то я — менталист. — отвечает Ганеша-Чжотте и его голос звучит подобно грому: — Если ты думаешь что я могу влиять на твои суждения иным способом, извращая твою природу и внушая мысли — то мне нет в том нужды. 
— Сахасранама! Сахасранама! 
— А нельзя потише? — морщусь я: — Мне бы не хотелось убивать вас всех только потому, что вы оскорбляете мой слух. 
— Слава Шри-Ганапати! Сахасранама! 
— Довольно! — говорит Ганеша-Чжотте и хор замолкает. Девушка из рода наг, менеджер Ия — склоняется в поклоне, что ей с ее змеиным телом дается на удивление легко, она словно бы без костей — гнется как гуттаперчевая. На мгновение я задаюсь вопросом о том, как именно менеджер по работе с посетителями, Ия Каур занимается сексом с каким-нибудь своим коллегой по офису, не мешает ли ей ее мускулистый, почти трехметровый хвост, или только придает пикантности процессу, но потом — выкидываю эти мысли из головы. Не время думать о сексе с нагами, деви, ракшасами, якшами и черт знает кто тут есть еще. У нас есть задача. Есть цель. Я смотрю на Ганешу и понимаю, что у меня сейчас очень мало места для маневра. Слоноголовый учитель малых сих — далеко не дурак и с самого начала обезоружил нас откровенной лестью, признанием наших заслуг, сразу же сдал все свои позиции… но я думаю, что он что-то скрывает. И если такой умный и хладнокровный человек (а человек ли?) решил что-то скрыть, то у него достаточно причин и мотивации для этого. Как следствие, узнать, что именно он скрывает возможно только если очень долго проводить следственные действия… обыск, очную ставку, закрыть и запечатать офисы, провести опрос всех, кто работает в здании… или же провести экспресс-допрос. Терпеть не могу так делать, но выбора у меня особенно нет. Угрозы тут не действуют — я вижу, что он не боится. Делает вид, склоняет спину, но на самом деле не боится. Играет на грани, потому что знает нас, знает о нас. У нас есть репутация и в нашем послужном списке есть очень многое… но там совершенно точно нет резни невиновных, например. Он предполагает, что мы — адекватные и разумные. Что, если показать готовность к сотрудничеству и сдаться на милость победителя — то мы не будем давить на сдавшихся, не будет устраивать резню и погром, а станем действовать, как и положено разумным и гуманным людям в такой ситуации. Хорошо, что у меня в рукаве есть козырь, о котором еще не знают посторонние. И еще я знаю, что никто не может прожить на этой планете, в этой реальности хотя бы одну жизнь и не привязаться к нам. К людям. И как всегда, эта привязанность — источник счастья и наша самая большая слабость. 
— И что же ты предлагаешь нам, Учитель? — спрашиваю я, делая знак Акире. Она гасит свой огонь, скрипнув зубами. Но мне не нужен ее огонь, после ее пламени в таком вот душевном состоянии от окружающих одни головешки останутся. 
— Что предлагаю… — Ганеша как-то сдувается, уменьшается в размерах, возвращаясь к своему облику торговца армянскими коврами и садится на подушку, которую ему ловко подставляет девушка-нага. 
— Кадру, дорогая, будь так любезна пожалуйста — обращается он к ней, и та достает откуда-то длинную трубку с маленькой чащечкой. Раскуривает ее, протыкая маленький шарик в чаше трубки раскаленной иглой и протягивает трубку Ганеше. 
— Что я предлагаю… — он затягивается белым, терпким дымом и выпускает клубы вверх, закашливается. Девушка-нага похлопывает его по спине. Он мотает головой, выпрямляется и встречается со нами взглядом. 
— Я предлагаю убить нас всех, Кровавая Шакти — говорит он: — ты ведь за этим сюда пришла, не так ли? 
— Что? — нахмуриваю брови я. Этот старик начинает мне не нравиться. Кровь вскипает и пол вокруг нас становится багровым, а из этого багрянца — поднимаются мои кровавые змеи, танцуя свой танец, раскачиваясь взад и вперед, готовые метнуться и пронзить, разорвать на части… Девушки из хора вскрикивают и жмутся друг к другу. На секунду мне становится стыдно, но только на секунду. В конце концов мои друзья в опасности, верно? Я должен быть готов заплатить любую цену, чтобы быть уверенным в том, что меня не обманывают и что этот старик действительно не знает способа попасть на Курукшетру, где сейчас сражаются мои родные люди. 
— Ты пришла сюда убить нас всех — повторяет он и поднимает руку, предупреждая мои возражения: — да, ты сейчас скажешь, что для тебя важно найти своих друзей и что ради этого ты делаешь все это. Но … — он качает головой: — это неправда. Если бы это было правдой, то узнав от меня, что я не могу помочь тебе в поисках — ты бы ушла. Но ты не уйдешь, не так ли, Кровавая Шакти? 
— Я не могу, Учитель. — отвечаю я и кровавые щупы раскачиваются, все больше напоминая наг в своем танце, наг, ожидающих команды. 
— Да. — кивает он и затягивается, выпускает дым из ноздрей: — Ты не можешь. Это в твоей природе — подозрительность. Ты думаешь, что я скрываю что-то, а узнать это иным путем ты не можешь, ты не слишком-то умна. Зато ты сильна и жестока, а потому ты будешь пытать меня, не так ли? Думаю, что ты хочешь сперва убить кого-нибудь из нашего отдела маркетинга, или даже Кадру… 
— Меня?! — девушка-нага вскидывает ресницы в изумлении: — Но дедушка! 
— Помолчи, дитя мое… — старик кладет свою руку на волосы девушки-наги и его рука почти полностью покрывает ее голову: — такова наша судьба, принять Дар Смерти из рук Кровавой Шакти. Этот день пришел. 
— Но я не хочу умирать! У меня завтра экзамен в университете! И… — глаза девушки-наги наполняются слезами, и она падает на пол передо мной: — Пожалуйста не надо! Кали, Защитница Брахманов, Дэви Смерти и Жизни, смилуйся надо мной! 
— А ты смел и умен. Или следует сказать — нагл? — говорю я старику, чувствуя, как холодная ярость заполняет меня: — Ты решил разыграть этот дешевый спектакль, думая, что так ты сможешь уйти от ответа? Я все равно могу убить всех тут и твою внучку и тебя… и уверяю, что я могу сделать этот процесс крайне болезненным… 
— Я и не сомневаюсь — говорит он и откладывает трубку в сторону: — как иначе ты можешь удостоверится в том, что я говорю тебе правду? О том, что как попасть на Курукшетру знаешь только ты, только твои аватары имеют туда доступ. И те, кого они приглашают с собой на это поле. Я не знаю, как туда попасть. Но я совершенно точно знаю, что это не то место, куда следует стремиться. Я не знаю, кто были твои друзья и чем они так дороги тебе, но знаю, что аватара Дурги признала их достаточно сильными, чтобы открыть для них двери на Поле Боя Тысячи Вероятностей и Мириадов Смертей. И еще — еще я знаю, что все это, все что происходит сейчас здесь и в миллионах других реальностей — всего лишь Майя, Ткань Иллюзии… на самом деле нет ничего важного или достойного внимания. Это всего лишь иллюзия, Кровавая Шакти. Но тебе будет мало этого знания, не так ли? — он с кряхтением выбивает пепел из трубки о колено и с трудом встает на ноги, опираясь на руку, подставленную какой-то девушкой из наг. Кадру по-прежнему лежит у меня в ногах, всхлипывая и бормоча просьбы о пощаде. 
— Я не верю тебе — вступает в разговор Акира: — и если ты ценишь свою жизнь, жизнь этих девушек и всех, кто сейчас в этом здании — ты скажешь мне правду. Нам правду. Смерть от огня чрезвычайно болезненна, а ожоги никогда не проходят… они оставляют следы на всю жизнь. 
— Никогда бы не подумал, что мне будет угрожать Агни — грустно улыбается старик: — Кровавая Шакти, аватара Ярости Кали — тут я не удивлен, это в ее природе, но ты? Однако же я вынужден тебя разочаровать, нити моей судьбы в ее руках, а не твоих, ведь Пламя знает правду, когда смотрит на нее… 
Я смотрю на него. Да, именно такая мысль и просквозила у меня — пользуясь своими козырями, сделать так, чтобы он поверил в мою неадекватность. Убить девушку-нагу Кадру, кого-нибудь из ее товарок, а потом обратиться к нему — мол видишь, видишь? Говори, рассказывай, колись. И он бы запел. А потом — я бы восстановил девушек-наг, потому что я бы не убивал их, а выключал через свои щупы-щупальца и следил бы за состоянием их… хотя я не уверен, смог бы я восстановить наг — у них совсем другая физиология, да и кровь синяя, судя по всему… но он прав. Просчитал меня старик, сделал ход конем раньше, упреждая меня, рассказывая, что именно я буду пытаться сделать — запугать, шантажировать… пытать? 
— Ты недооцениваешь меня, старик — говорит Акира, вспыхивая: — если ты думаешь, что у тебя будет перерождение, то ты сильно ошибаешься! Я выжгу твое тело и твою душу, от тебя даже имени в этом мире не останется! 
— Ты можешь попробовать — кивает Ганеша-Учитель: — но у тебя это не выйдет. 
— И почему это? — пламя взвивается вверх и начинает реветь, девушки из хора, певшие осанну — падают на колени и кричат от ужаса, прижимаясь друг к другу. 
— Да потому что Пламя не жжет праведных и невинных — отвечает старик и пламя Акиры гаснет. Она некоторое время смотрит на него. 
— И кто же ты, старый — праведник или невинный? — спрашивает она сквозь зубы. Ганеша молчит. Я встаю и отряхиваю брюки. Мне нет нужды оглядываться, я знаю, что кровавые щупальца уже исчезли, втянутые мною обратно. Пол под ногами больше не отдает в багровый румянец. Я все еще могу метнуть багровое лезвие и снести менеджеру по работе с посетителями Ие Каур, которую на самом деле зовут Кадру — голову. Это будет легко. Я могу даже сделать так, чтобы она умерла не сразу — как и этот старикан, который взял себе имя бога мудрости. Мог сделать так, чтобы они выли от боли, бились в агонии и умоляли о быстрой смерти. Я могу многое. 
— Если окажется, что ты утаил от меня важную информацию, Шри-Ганапада, то я вернусь — говорю я, глядя ему прямо в глаза. Он не отводит взгляд. 
— И тогда я встречу тебя так же, как и сегодня, Кровавая Шакти. И если ты посчитаешь нужным — я приму из твоих рук Дар Смерти. — отвечает он, наклоняя голову. 
— Будь ты проклят, Ганеша — произносит Акира: — и почему ты мне не враг? Почему ты не сражаешься за свою жизнь? У меня был бы такой повод выжечь это гнусное место дотла. 
— Наверное именно поэтому — пожимает плечами он: — кто знает? 
— Что же… еще увидимся, Шри-Ганапада. Сахасранама! 
— Сахасранама! — отзывается хор перепуганных девушек-наг. 
— Постойте — раздается голос вслед и я останавливаюсь на пороге: — Дэви, я не хочу оставлять тебя совсем без ответа, но я и правда не знаю — как. Никто не знает. Но я знаю, что только Кали и ее аватары могут попасть на Поле Боя. Знаешь ли ты, что это означает, о Прекрасная Дэви? 
— Меня все еще раздражает, что ты обращаешься ко мне в женском роде — отвечаю я: — я знаю, что я — не аватара Кали, потому такие вот подсказки бесполезны. Хочешь помочь — выражайся определеннее. 
— Куда уж определеннее. — говорит Ганеша: — если попасть туда могут только такие как ты, значит ключ к двери — в самой сущности тебя. В том, что делает тебя Кровавой Шакти. Ищи там, где источник твоей силы и твоей слабости. 
— Мир Крови — говорит Акира и ее глаза округляются: — быть может? 
— О черт. — говорю я: — о черт. 

Глава 7

Кровь упругими толчками бьет мне в виски. Кровь струится под моей кожей, давно уже став привычной силой. Я могу легким усилием воли превратить ее в оружие, в клинок, в молот, в пронзающий щип. Могу искалечить, могу убить, могу исцелить. Могу защитить. Но каковы пределы моей силы? Какова ультимативная слабость у моей способности, если таковая есть? Логика подсказывает что должна быть. Я думаю о том, что этот мир, эта реальность — полна дилетантов, самоучек и экспериментаторов — потому, что способности могут очень сильно отличаться и даже такие распространенные как пирокинетика или гидрокинетика — до конца не изучены. Нет инструкций, нет описаний, не существует книг и курсов, обучающих тому, как именно пользоваться своей способностью. И тому есть немало причин. Одна из них — то, что все маги скрывают свои пределы и слабости. Из чисто прагматичных соображений, ведь если все будут знать о твоем уязвимом месте, то в условиях жесточайшей конкуренции среди магов проживёшь ты весьма и весьма недолго. Потому каждый из магов скрывает свои способности. Однако, с другой стороны, он сам должен знать о своих способностях все, ведь свои собственные пределы и уязвимости надо знать — во избежание ситуации с Ахиллом и стрелой в пятку. Ведь если бы Фетида написала ему инструкцию «Сынок, береги левую пяточку!» — то он мог бы носить цельнометаллические сандалии… или сапоги. 
В случае же с магами и их способностями, мы можем предположить, что познавать свои собственные пределы и особенно уязвимости в одиночку — очень рискованное занятие. Где именно лежит эта грань, когда фраза «а теперь увеличиваем мощность заклинания, интересно что произойдет?» — становится последней? На секундочку представим, что Акира скастовала свое «Инферно» в озеро — еще до того, как поняла, что для огня она неуязвима, но для пара — нет. Она бы сварилась к такой-то матери. 
Точно так же и я не стремился изучать пределы своей регенерации, потому что не знаю механизма этого восстановления — а что, если он просто представляет собой нечто с ограниченным числом зарядов? Например «сто пятьдесят исцелений от любой пакости, начиная от легкого пореза пальца и заканчивая тотальной аннигиляцией»? Может такое быть? Может. И тогда с каждым экспериментом я бы уменьшал общий счетчик доступных мне регенераций, а в самый нужный мне момент, когда я бы окончательно уверовал в собственную неуязвимость — заряды бы кончились. Вот весело было бы. 
Кроме того — было страшно. Даже руку себе отрубать дискомфортно, это в момент прилива адреналина крышу рвет и не думаешь, а вот на лабораторный стол положить и отчикать пилой — как-то неприятно становится. А вдруг — не вырастет?
Я задумываюсь, глядя на то, как Акира вертит в руках свой портсигар. Она нервничает. Когда Акира нервничает — всем вокруг становится дискомфортно, и бармен за стойкой посматривает в нашу сторону, машинально протирая бокал белоснежным полотенцем, но слегка втянув голову в плечи. Он не знает кто такая Акира, тут Токио, а не наша деревня, где Акиру знают все, но от нее прямо сейчас исходит такая темная аура, что ее можно ножом резать и по ящикам паковать. 
— Надо было их сжечь. Всех. — говорит Акира, щелкая портсигаром: — Он же издевался над нами! 
— Надо было — соглашаюсь я с ней. Возражать ей сейчас — только масла в огонь подливать, а возвращаться назад, чтобы сравнять башню «Ахимса Корп» с землей — она уже вряд ли будет. Пусть пар выпустит, поворчит, ей сейчас это нужно. 
— Ты же не собираешься туда? — спрашивает она, повернув голову: — Не собираешься? 
— По всей вероятности у нас нет другого выхода — отвечаю я: — у нас есть указание на путь. 
— Давай возьмем Юки — предлагает Акира: — возьмем Юки и пойдем все вместе, как один. Как в тот раз. 
— Пока рано об этом думать — отвечаю я: — кроме того у нас не так много времени… 
— Да я сейчас же ее с этих дурацких выборов выдерну — говорит Акира: — это важнее. Крикну это розоволосую, всего-то делов. 
— Да погоди ты. Давай наших подождем сперва… а вот и… — за наш стол плюхается Хината-Хикэру, сзади за ней семенит Чиеко. 
— Все — говорит она: — своих предупредила. 
— Надеюсь… — говорю я и делаю паузу. Пауза висит над нами, словно бронзовое лезвие меча старика Дамокла на конском волосе, пауза затягивается, а волос дрожит под тяжестью клинка, готового упасть на наши головы. Ведь с Хинаты-Хикэру вполне станется сейчас сказать что-нибудь вроде «План захвата планеты приведен в действие. Через семьдесят два часа девяносто процентов населения Земли будет мною. Пожалуйста, не сопротивляйтесь. Тоц!» 
— Да не переживай ты так… Сумераги — хмыкает она, поймав мой взгляд: — старая картошка хоть и выжила из ума, но не до такой степени. Никто этих твоих людишек не тронет… просто мы приняли меры предосторожности. Чиеко! 
— Я здесь! — Чиеко делает шаг вперед из-за ее спины, едва услышав свое имя: — Я тут, Хината-сама! 
— Скажи этим… сомневающимся — говорит Хината-Хикэру и откидывается в кресле, сделав жест бармену. 
— Хината-сама и Совет семьсот пятидесяти двух решили обезопасить клан путем рассредоточения критически важных членов семьи. — поясняет Чиеко, сложив руки перед собой и кланяясь: — Хината-сама очень расстраивается, когда вы не доверяете ей. Пожалуйста не подозревайте ее в желании захватить мир. А то она может и… 
— Что?! Чиеко! Ты чего говоришь?! — Хината-Хикэру подскакивает на месте: — Ты! 
— Извините, Хината-сама — смиренно кланяется Чиеко: — но вы и правда расстраиваетесь… а Сумераги-тайчо и Акира-сан вовсе не такие злые, они просто побаиваются вас, вот я и подумала… 
— Ничего подобного! — отрицает Акира: — Никто никого не побаивается! Просто мы… ээ… принимаем разумные меры предосторожности. 
— Эти меры предосторожности не нравятся Хинате-сама! 
— Чиеко! 
— Ээ… извините, я могу принять ваш заказ? — раздается тихий голос, и мы замолкаем. Бармен втягивает голову в плечи и наклоняется в поклоне. Некоторое время за столиком царит тишина. Я гляжу на Хинату-Хикэру и думаю о том, что действительно, уж больно мы к ней предвзято относимся и все из-за ее способности. Страшной способности, если честно сказать. Хорошо, что она наша союзница, а как бы мы имели с ней дело, будь она нашим врагом? А ведь она была одно время… а все, что удерживает эту… это создание от порабощения всего человечества — это ее собственный характер. То есть, ее внутренние принципы. С этой точки зрения она заслуживает всеобщего уважения, потому что на самом деле я не верю, что ей так уж тяжело иметь дело самой с собой. Уж всяко легче, чем с каким-нибудь незнакомым человеком. Была бы такая способность у меня — как скоро я бы пришел к выводу что всех врагов и конкурентов легче «интегрировать» и преобразовать в других меня? Начиная от конфликта со Старым Драконом Джиро или с Добрым Дядькой Минору? И тут к бабке ходить не надо, достаточно вспомнить ситуацию в момент первой встречи Минору и нашей команды — если бы я обладал такой способностью, то и Линда и Минору обрели бы мое сознание. Дальше — больше. Где бы и когда бы я остановился? Со своим желанием все контролировать и обезопасить окружающих? Боюсь, что мой Совет состоял бы не из семьсот пятидесяти с хвостиком… а то, что у Хикэру-доно до инцидента с Инквизицией ее Совет можно было обозначить числом «семь» — это должно вызывать уважение. И понятно, что ее такое вот положение вещей обижает. Тут сразу два момента, насколько я могу судить — первый, это то, что она действительно одинока и все это «я буду с вами рядом тусить и даже замуж выйду» — это попытка выйти из реальности, где все вокруг — либо твои подчиненные, либо — ты сама, а порой и то и другое сразу. Попытка пожить нормальной жизнью. А с телом Хинаты — где-то и попытка прожить нормальное детство-отрочество-юность, которых у Хикэру-доно никогда не было, уж больно рано на нее свалилась ответственность за семью, за клан, за человечество. За все на свете. 
И второй момент, тесно связанный с ее новым телом. Хината Рэй была на редкость светлым и позитивным человеком, ее даже наивной назвать язык не поворачивается. Сталкиваясь с грязью и темнотой, с обратной стороной медали и отвратительной закулисой жизни айдола — она не стала циничной и жесткой. К ней будто не липла грязь и вся эта реальность — она жила в своей собственной. И, как я уже неоднократно замечал, такая вот особенность Хинаты — отложила свой отпечаток и на Хикэру-доно, вселившуюся в поп-айдола. Как следствие на выходе мы имеем гремучую смесь позитива и негатива в равной степени, вот и колбасит нашу юную-старую девушку то в одну, то в другую сторону. Столетняя лоли — это прямо таки классика для китайских ММОРПГ игр и хентайной манги. 
— Мне сакэ. Теплого. Две бутылки. — говорит Хината-Хикэру бармену: — Самого лучшего, что есть в вашей дыре. Быстро. 
— Но… — бармен кидает умоляющий взгляд на нас, видит, что помощи он не дождется и решается высказать возражение: — позвольте, но вы — совершеннолетняя? 
— Считайте это моим заказом — перебивает его Чиеко, предупреждая поднятие брови у своей госпожи: — и пожалуйста, поторопитесь!
— Как скажете! — бармен с облегчением в голосе торопливо кивает и исчезает. Посмотрев ему вслед, Хината-Хикэру откашливается. Поправляет свою юбочку и откидывается в кресле. Молчит, насупившись. Я решаю нарушить неловкое молчание. 
— Хината-сама — говорю я: — прошу нас простить за недоверие и настороженность. Нам и правда было… неловко из-за особенности вашей способности. 
— Хм! — отвечает та и вздергивает носик, отворачиваясь. Ну чисто капризная принцесса на выданье. Я понимаю, что это всего лишь рефлексы ее тела. Что на самом деле испытывает Хикэру-доно внутри тела Хинаты Рэй? 
— И это было неправильно — добавляю я: — извините нас. Вы — одна из нас и недопустимо не доверять той, кто был с нами в тяжелое время, с кем мы сражались плечом к плечу… вы — часть семьи. И я не могу говорить за всех, но я сам отныне целиком и полностью полагаюсь на вас. Как на своего друга. Как на часть своей семьи. 
— И как на свою любимую жену — добавляет Чиеко, ловит возмущенный взгляд Хинаты: — Что?! Вы и сами так думаете! 
— Клянусь, я так надеру тебе задницу, что неделю сесть не сможешь! — шипит Хината, вскочив на ноги и прописав Чиеко быстрый подзатыльник: — Ты что говоришь тут! 
— Ой! Извините, Хината-сама! Извините, Сумераги-тайчо! Извините, Акира-сан! — Чиеко склоняется в поклоне, сложив руки перед собой: — Больше не повторится! 
— Молодежь… — прищуривает глаза Хината и из ее уст это звучит особенно иронично, учитывая ее внешний вид. 
— Ладно, с этим разобрались — говорит она, сев на место и поправив выбившийся из прически, из-за резкого движения, локон: — что у нас дальше? И почему вы одни, где эта парочка? Мне не хватает Читосе-чан, она у вас единственная, кто воспитан. 
— Ну, с учетом того, что только что сказала Чиеко — не у вас, а у нас — поправляю ее я: — что же касается сути дела… — и в нескольких предложениях я описываю ситуацию. Хината задумывается. Хината подпирает свой подбородок кулачками и надувает свои губки. Хината говорит, что нет проблем. Что она в состоянии решить все и сразу. Если кто что-то и скрывает, и говорить не хочет, а подвесить этого кого-то на крюке за ребро не дает моральный кодекс и все эти ваши Женевские Конвенции и прочие гуманитарные соображения, то на этот редкий случай у нее есть решение. И это решение — она сама! Хината Рэй — ключ к вашим проблемам! Тут бармен принес подогретое сакэ и разговор на секунду прервался, пока Чиеко, отодвинув бармена в сторону, наливала своей госпоже сакэ в плоскую чашку с изображением двух красных карпов кои на дне. Хината отпила из чашки, закатила глаза, заметила, что «лучшее сакэ» в этом заведении — отстой и что надо будет нас в ее родовое поместье привести, угостить настоящим сакэ, а не тем, что можно купить за деньги в какой-то дыре. Правда сейчас в ее поместье тесновато, заметила она, но это пройдет, пара дней и Совет распределится по всей планете, лично она завидует тем, кто укатит в экзотические страны, никакой ответственности, выбирай себе новую жизнь и старайся не умереть. Тут она вздыхает и снова отпивает из чашки. Морщится. Акира не выдерживает и спрашивает, что за решение, о котором она говорит. Очень просто, говорит Хината и ставит чашку на стол, формирует печать из своих сложенных вместе пальцев рук и смотрит через них на Акиру. Акира бледнеет с лица, но сдерживает себя, усидев на месте. Когда я захвачу этого Ганешу и всех его наг — вы узнаете все, что хотите — поясняет Хината, всегда хотела попробовать, каково это — ниже пояса быть змеей. Да еще змеей-оборотнем. 
Я задумываюсь. С одной стороны, это интересная идея. Никто никого не будет пытать, подвешивать на крюке и вырывать ногти или убивать девушек-наг на глазах друзей и родственников… а с другой стороны — это же в некоторой степени хуже, чем убийство. Захват тела и последующее владение им, с вытеснением твоей личности в глубины подсознания — это насилие и уничтожение этой самой личности. Опять-таки не так уж у нас и много времени, чтобы такими вот моральными вопросами задаваться. Вернуться назад? Посмотреть в глаза Ганеше, Шри-Ганападе, Учителю малых сих и просто кивнуть головой Хинате, младшей жене и члену семьи Сумераги-тайчо? Увидеть как она сложит свою печать и скажет «Тоц!», а после этого Ганеша расскажет все, что знает… секундочку… 
— Я так понимаю, что у тебя уже были встречи с тхагами из Ахимсы? — спрашиваю я, умышленно обращаясь к Хинате на «ты». Мне это стоит определённых усилий, все-таки вокруг нее всегда была такая вот… недоброжелательная аура, словно у ворчливой старухи. Но пребывание в теле Хинаты эту ауру сглаживает, а кроме того, ведь она здесь за этим, верно? За чувством товарищества и обращением как к равной. И может быть — как любимой жене. Ведь Чиеко так просто не оговорится, у Чиеко все продумано, она и в самом деле может потом по заднице получить… так что стоит рассмотреть эту ситуацию поближе. Кто я такой, чтобы игнорировать женщину, пусть и в годах? Не в наших это традициях. Вот возьму ночью и проберусь в ее спальню на правах мужа… надеюсь останусь в живых, чтобы рассказать эту историю своим потомкам. Если смотреть на нее не как на Хикэру-доно, столетнюю жесткую и порой жестокую главу клана в теле молодой девушки, а именно как на молодую девушку, у которой есть воспоминания предыдущей жизни… хм. Я задумчиво окидываю взглядом Хинату, ее короткую юбочку, из-под которой торчат точеные ножки, мечта всех ее фанатов, припоминаю парочку весьма откровенных плакатов с ее изображением в купальнике… 
Хината ловит мой взгляд и тут же стремительно краснеет. Акира поднимает бровь, глядя на это, смотрит на меня и понимающе кивает. 
— Н-не смотри на меня так! — протестует Хината и давится своим сакэ: — Не надо! 
— Да как я на тебя смотрю… — пожимаю плечами я: — это просто рефлекс. Рядом с симпатичной девушкой… 
— И… и не смотри на меня так и все! — требовательно говорит Хината, прикрываясь руками, хотя одета она вполне пристойно. 
— В самом деле, Сумераги-тайчо — укоризненно вставляет свои пять иен Чиеко: — приберегите эти ваши развраты для супружеской спальни. Подождите до вечера… 
— Кьяя!! — Хината вскакивает, прикрывая свои краснеющие щечки и стремительно уносится в направлении дамской комнаты. Чиеко с достоинством кланяется нам, скрывая улыбку, которая играет у нее на губах и неторопливо удаляется вслед за госпожой. Мы с Акирой остаемся вдвоем. 
— И что это было? — спрашивает Акира, подняв бровь: — Ты это серьезно? 
— А что? — пожимаю плечами я: — Она юная, красивая и в конце концов моя жена. 
— В Японии этот брак является недействительным. Хотя, если ты сможешь привязать ее к себе через секс, я буду считать это успехом. Но если не получится и мы получим в ее лице врага… лучше бы этого не начинать. — говорит Акира: — Она не очень-то хороший союзник, но просто кошмарный враг, а у нас сейчас и так проблем достаточно. Единственным способом справиться с ней является Грендель, но та — ее подчиненная. И родственница. Так что если у вас что в постели не выйдет, то у нас на руках будет катастрофа категории тройная Эс с плюсом. 
— Да не переживай — машу я рукой: — справлюсь. 
— Хм. — Акира оценивающим взглядом окидывает меня с головы до ног: — Я бы не ставила судьбы мира на кон, если это зависит от твоих мужских способностей в… этом… 
— Хей! — возмущаюсь я: — Никто не жаловался! 
— Они просто тебя жалели — кивает Акира: — кто же тебе правду-то скажет… 
— А вот сейчас обидно было — ворчу я: — между прочим ты должна не подрывать мою уверенность в этом, а поддержать… а то и правда… 
— О, совсем забыла. — Акира закатила глаза: — Ты у нас мужчина хоть куда… если со своей способностью, конечно. 
— Когда мы разберемся с этим кризисом — у нас будет время поговорить — отвечаю я: — и могла бы и сказать, если что не устраивает. 
— Да меня все устраивает — качает головой Акира: — я боюсь, что Хинату не устроит, а если что не устроит Хинату, так она нам может и Армагеддон устроить. 
— Ты преувеличиваешь. Она — часть семьи и наш союзник… 
— От любви до ненависти — один шаг… и кто-кто а девушка-подросток такие шаги может по пять раз на дню делать. — предупреждает Акира: — Видел, с какой готовностью она предлагает захватить тела всех в Ахимса? Ей просто не терпится свою проклятую способность применить. Она — тоже менталистка, но худшего сорта… 
— Да ты ревнуешь… — говорю я, глядя на разгорячившуюся Акиру: — Ревнуешь, признайся? 
— Что?! Кто — я?! Да ни в жизнь! Да и ради бога, пробирайся в ее спальню сегодня ночью, я даже пальцем не пошевелю! — фыркает Акира, складывая руки на груди: — Я просто менталистов терпеть не могу! И… и вообще! 
— Надо же, Огненная Сестра и Та Самая Акира может ревновать… а я и не знал что у нас все так серьезно — поддразниваю я ее. Она вспыхивает. 
— Ну тебя! — говорит она: — мне просто не по себе, когда она рядом. 
— А ты просто расслабься, доверяй окружающим — советую я ей. 
— У меня вот была одногруппница тоже расслабилась и доверилась, а потом забеременела — отвечает Акира: — а сейчас у нее пять детей, домик в пригороде Киото и кот. 
— Страшно — соглашаюсь я: — ужасная судьба. 

Глава 8

Я чувствую легкий запах благовоний, мягкую подушку под собой, дуновение воздуха от приоткрытой двери, даже чье-то дыхание рядом. Акира? Или все-таки Хината-сама, подобралась поближе и прислушивается к происходящему? Неважно. Важно то, что я чувствую и слышу довольно многое, но не чувствую портала в Мир Крови. Кровушку — чувствую, она пульсирует у меня под кожей, она послушно перемещается из точки в точку, появляясь наружу, заполняя зал и вырастая бордовыми сталактитами из поверхностей. Сосредоточиться… 
— Получается? — спрашивает Акира и моя сосредоточенность рассеивается как дым. Я мотаю головой и рассерженно шиплю, мол не отвлекайте меня. 
— Все, молчу-молчу — шепчет Акира и замолкает. Я снова пытаюсь сосредоточится на токе крови внутри и снаружи. Кровь, жидкость жизни, как там говаривал Мефистофель у Гёте — «кровь надо знать совсем особый сок!». Именно кровью нужно было подписать тот контракт, видимо во избежание подтасовок, подлога и прочего обмана. При этом мы видим, что Мефистофелю этот пунктик ни черта не помог, его просто кинули, хотя он и сам неоднократно нарушал условия договора, однако же причиной неисполнения договора была просто «превосходящая сила» и «форс-мажор» в лице сонма ангелов. С ангелами трудновато спорить, если у вас в запасе нет Евы-01 и мальчика с кучей детских комплексов. Вот хорошо, что я не попал в мир Евы-01, хотя с Аянами Рэй я бы хотел встретиться лично и помочь найти жизненные ориентиры в этом умирающем мире… хорошо хоть этот мир не погибает. Что-то внутри меня говорит — а откуда ты знаешь, что этот мир не погибает? Только ты лично знаешь как минимум две угрозы существующему миру и одна из них — это ты сам, вместе со своими ближайшими союзниками, а другая — твоя младшая жена, с которой ты так и не удосужился исполнить супружеский долг. Вот решено, как только разберусь с текущим кризисом — тут же прокрадусь в спальню Хинаты Рэй. Еще и Майко с собой возьму, вот кто от веселухи никогда не отказывался. 
Я мотаю головой. Опять черте о чем думаю. Надо сосредоточиться на крови. На Мире Крови, раз уж есть Мир Огня и Мир Льда, должен быть и Мир Крови и я даже помню его — смутно, но помню. Что такое кровь? Это жизнь. Значит это мир — источник жизненной силы? Существуют ли эти измерения и реальности сами по себе или это все-таки мы сами, маги, эсперы, паралюди — создаем их? В этом случае становится ясно, почему пирокинетики становятся все сильней и сильней, когда-то первый пирокинетик Феллини Гутто мог только поджечь тридцать свечей на расстоянии тридцати метров, а сейчас Акира легко заменяет дивизион РСЗО, выжигая площади адским пламенем, в котором горит все что только может, а остальное — плавится. То есть делаем допущение, что вся эта история исключительно у магов в головах, они и создают параллельную реальность Огня, Крови, Льда… и заполняют ее. И, наверное, покинувшие наш мир маги попадают туда, растворяются в ноосфере этих миров, вот откуда и Бог Огня, с которым мы имели диалог на Бартаме. Это — совокупность личностей всех пирокинетиков мира, живых и погибших… нет, это бред. Такую вот теорию могла Линда выдвинуть, в те редкие моменты, когда она не смущает окружающих и не доводит Майко с Акирой до нервного срыва.. 
Надо сосредоточиться. Я открываю глаза и вздыхаю. Мы сидим в комнате для медитаций, специально оборудованном помещении, с каменным садом на песчаном основании, с водоемом, где струится вода, периодически стукает бамбуковое содзу, опорожняясь и откидываясь назад с ударом о камень. Горят палочки с благовониями, мягкую полутьму разгоняют горящие светильники… все условия для вхождения во внутренний мир. Рядом со мной сидит Акира, она тоже закрыла глаза, успокаивая дыхание. Эта комната, как и половина здания — собственность клана Митсуи, Хината позаботилась чтобы нас пропустили и не беспокоили. Сама она уехала по делам, захватив с собой верную Чиеко. 
Вздыхаю и смотрю на Акиру. Та сидит неподалеку, облаченная в легкое кимоно, сложив ноги в позе лотоса. Как она умудряется так вывернуть ступни к себе — уму непостижимо. Вот я, например — умом понимаю, что фактически состою из крови, не просто крови, а неведомого вещества, которое я так называю, что фактически любая часть меня может быть вывернута под любым углом, но не могу сесть в идеальный лотос. В голове вспыхивает какая-то нечеткая, неясная мысль. Вспоминается лицо Морфеуса в момент урока кунг-фу, как он там сказал? «Я даже воздухом здесь не дышу». Именно! Я — не то, что я привык про себя думать, я не Синдзи-кун, не Сумераги-тайчо, не аватара Кали и даже не пожилой попаданец из другого мира. Но что же я такое? Закрываю глаза и прислушиваюсь к себе. Тудум, пауза, тудум, пауза, тудум — это бьется сердце. Легкий шум, словно статические помехи — это я вдыхаю воздух. Шуршит в голове кровь, перекачиваемая вперед и назад, туда по артериям, обратно по венам, насыщают кровь кислородом легкие, я сглатываю слюну, накопившуюся во рту… и все это — неправда. Нет, не так. 
Все это — нереально. Нет ни сердца, ни легких, ни костей, есть лишь мысленный конструкт Алого Стража, подпитываемый моей волей. Я — это идея, концепция, не более того. 
Я вдыхаю в последний раз. Выдыхаю воздух и прислушиваюсь к себе новому. Тудум, тудум, тудум… и тишина. Все правильно, думаю я, у меня нет сердца. У меня нет легких, чтобы насыщать кровь кислородом, нет ничего, кроме моей крови. Я и есть кровь. 
Где-то далеко-далеко вскрикивает обеспокоенная Акира, но я уже не слышу ее. Я открываю глаза и вижу, что я дома. Бескрайняя степь расстилается во все стороны от меня и палящее солнце в зените, где-то стрекочут цикады и на холмах, собирается темное воинство. 
— Ты проснулась, могущественная! — раздается голос откуда-то сзади, и я оборачиваюсь. За мной стоит группка людей в странных одеяниях, на вид — типичные яйцеголовые, ученые-теоретики. Целый научный коллектив, я бы сказал. Белые одеяния, не то тоги, не то халаты, приборы в руках, заинтересованные взгляды. 
— Здравствуйте — говорю я в ответ. Надо быть вежливым, меня так родители учили. И потом, никогда не знаешь, вдруг придется их всех убить — а так, по крайней мере один раз ты уже был с ними вежливым. Наверное я окончательно стал японцем — даже убить не могу без вежливой просьбы «прошу вас, умрите пожалуйста!». Формализм. 
— Слава и здравия тебе, о Дурга Победительница! — отвечает мне на приветствие тот же самый старичок с козлиной бородкой, держащий в руке что-то вроде планшета, на который он периодически бросал быстрые взгляды: — Код девять-семь-один, сигма! Режим боевой аватары! 
— Эээ… простите, что? — переспрашиваю я и старичок замирает в ужасе. За ним открывают рты и прочие члены научного коллектива местной Академии Наук. Их взгляды обращены на что-то позади меня. Я оборачиваюсь и успеваю увидеть огромный огненный шар, несущийся прямо на нас. Мгновенно из моих рук вырастают кровавые шипы и, устремившись вверх — формируют над нами двухслойный щит, покрытый сегментами-шестиугольниками. Это мой усовершенствованный кровавый щит — на случай, если какое-то оружие все же будет в состоянии его пробить — благодаря сегментарному устройству он не исчезнет целиком и сможет держать осколки и взрывную волну. Плюс двойной слой — на всякий случай. Надо бы и третьим озаботиться — такая мелькает в голове мысль, когда огненный шар разбивается об мою защиту и грохот взрыва вминает барабанные перепонки. Ученые позади меня кричат и валятся на землю, я оборачиваюсь и вижу, что серьезных повреждений никто не получил, но возможна контузия и… 
В этот момент меня атакуют. К своему стыду, я понимаю, что меня атакуют только в тот момент, когда атакующий вынимает свое окровавленное лезвие из моей груди. 
— Вот и все. — говорит он и резко выбрасывает руку с клинком в сторону, отряхивая лезвие от крови: — Пойте славу младшему из Десяти Мечников, Асуру, который поверг к своим ногам все ваши надежды, жалкие последователи Шивы! Кто из вас тот старый комок шерсти, что бросил вызов Князю Тишины, самому Махише?! 
— Это я… — раздается голос откуда-то снизу, из лежащих вповалку тел. Старик с козлиной бородой поднимает руку и кряхтя — встает на ноги. 
— Я умоляю — говорит он и прижимает руки к груди: — я вас прошу, Савелий Иннокентьевич, пожалуйста, останемся цивилизованными людьми. Я готов сдаться и предоставить все исследования и активы в ваше распоряжение, только отпустите моих людей… 
— Раньше надо было думать, уважаемый Шива Петрович — отвечает атаковавший меня мечник: — вы же понимаете, что у нас протокол. Если я вас всех сейчас не арестую, мне влетит. Может даже премии лишат или там вообще уволят. Я — асур подневольный, что мне говорят, то я и делаю. Просто исполняю приказы. 
— Между прочим такой вот подход уже не считается оправданием — говорю я и эти двое поворачивают голову ко мне и удивленно округляют глаза. 
— С Нюренбергского процесса установлено, что исполнение преступных приказов есть преступление и не является смягчающим обстоятельством — уточняю я, заживляя рану на груди: — так что это ваше «я только приказы исполняю» — это не оправдание. 
— Как?! — говорит атаковавший меня мечник и поднимает свой клинок снова. Я успеваю заметить, что он черен как ночь и невероятно острый. Кажется, что сам воздух кровоточит, касаясь его лезвия. В самом деле, думаю я, что за бред, еще немного и я начну думать виршами, даже не стихами, а именно виршами и одами — как там — Хитрость задумав, тогда им сказал Одиссей многомудрый… надо завязывать с метафорами в своей голове, так и до шизофрении недалеко, а окружение у меня так и подталкивает плохим белым стихом начать говорить. 
В это мгновение мечник исчез. И появился вновь, но уже опутанный моими кровавыми нитями, протянутыми между нами. Тут-то мне и пригодился бы белый стих, что-нибудь вроде «Помыслом злым и желаньем убийцы, был вдохновлен ты и смерть мою в сердце лелея, поднял свой меч и вперед устремился что ветер, чтобы ударом клинка поразить мою печень. Но многоопытный муж, Синдзи который зовется — нити свои протянул, чтоб в ловушку, ноги твои вдруг попали и тело оплетши, словно стальные оковы, замысел твой на дурное был остановлен». Однако в отличие от многоопытного мужа Одиссея, который мог позволить себе травить байки, уже находясь дома — я был только в начале своего путешествия. Потому, не мудрствуя лукаво я попросту остановил сердце мечника, найдя его своим кровавым клинком. Он мечник, значит и смерть от клинка для него привычна. Должна быть. 
— Это невероятно… — говорит старичок с козлиной бородкой: — это невероятно! У нас появилась надежда! Ты все-таки функционируешь! Ну-ка… протокол исправления ошибок… Код девять-семь-один, сигма! Режим боевой аватары! — и он выжидающе смотрит на меня. 
— Старик — говорю я, уже утомленный всем происходящим бредом: — не знаю, чего ты там хочешь, но это у тебя не работает. Скажи, ты не видел здесь… — я достаю из кармана фотографии Майко и Читосе: — вот этих двоих? 
— Нет. — отвечает он, даже не взглянув на фото: — Но это сейчас неважно. 
— Как интересно… — сужаю глаза я: — а что же, по-твоему, сейчас важно? 
— Ну например армия асуров, стоящая вон на тех холмах и желающая убить нас всех? — предполагает он: — Клянусь мирозданием я отвечу на все твои вопросы и помогу во всем, что ты захочешь, только помоги нам! 
— Что? — я отрываю взгляд от него и оглядываюсь. Во все стороны — степь. Палящее солнце над головами. Стрекочут цикады в своем ликовании. Под ногами — тело мечника с нелепо раскинутыми в стороны руками и темным лезвием, истончающимся под лучами солнца. Вдали, на холмах — темная масса. Армия? Прикладываю ладонь к глазам, чтобы не слепило солнце и вдруг совершенно отчетливо, так, словно поднес к глазам мощный бинокль — вижу. Вижу каждого воина в армии, вижу вздувшиеся вены на лбу их предводителя и распяленный в крике рот. 
— У нас примерно минут десять до того момента, пока они доберутся до нас — говорит старичок: — Десятый из Мечников Асур был самым быстрым, вот потому он и… — тут старик кивает взгляд на тело у нас под ногами: — самым первым и помер — констатирует он. 
— Но остальные победы не будут такими легкими, Дурга — предупреждает меня он: — и хотя я, черт побери, совершенно не понимаю почему ты не починяешься кодовым фразам и даже диагностику ошибок провести не могу… 
— Так не должно быть — присоединяется к нему другой из ученых: — она или функционирует исправно, полностью, как и должна быть, или совсем не должна работать. Ты что-то напутал! 
— Сам знаю! — огрызается старик: — Но ты же сам видишь что происходит! А у нас нет времени! С ней надо заключить сделку! 
— Ты с ума сошел! — возражает ему оппонент: — Она! С ней! Нет никакой «она» или «с ней»! Это — вещь! Это — инструмент! Это наш клинок! Ты еще с трусами своими договорись! 
— Полегче — предупреждаю я: — сам ты вещь. Сейчас как дам в лоб — полетишь вверх тормашками. Кроме того, я — мужского пола, господа ученые. 
— Вот! Вот! — потирает руки старичок, словно и не слышит меня: — Вот! Этого в ней не было заложено! Поистине, есть многое на свете, друг Гораций… 
— Что и не снилось нашим мудрецам — заканчиваю я фразу: — я понял, вы — мои галлюцинации. 
— Это почему еще? — обижается старичок и я терпеливо объясняю почему. Во-первых, загибаю палец я, если бы я все-таки попал на Курукшетру и вы на самом деле древние боги, а ты, с козлиной бородкой — Шива Петрович… Шива Пурушевич — морщась, поправляет меня старик и я киваю. Хорошо. Не суть. Суть в том, что мои галлюцинации знают то, что знаю я и не больше. Вот откуда индуистским богам знать Шекспира, а? Какого такого Шекспира — недоуменно моргает старик, никакого Шекспира мы не знаем. Ну как же, а фраза про Горацио и… — говорю я, но оппонент старика поднимает руку и говорит, что его так зовут. Гораций. Хорошо — не сдаюсь я, но имя! Имя-то явно не местное… и у вас отчества! А этот — киваю на тело у нас под ногами — как там его? Савелий Иннокентьевич — с готовностью подтверждает старичок Шива, Десятый из Великих Мечников Асур. Бред — говорю я. Согласен — подтверждает Гораций и указывает на меня старику Шиве. Видишь, говорит он, видишь, до чего эти твои увлечения довели? Мы все умрем тут только потому, что ты, видите ли, веришь в свободу воли и придумываешь смешные розыгрыши своим куклам. Вот просто признайся, что ты запрограммировал весь этот нелепый эпизод, признайся и покончим с этим. А знаешь, ты можешь даже не признаваться, продолжает Гораций, шутка уже не смешная. Просто дай ей команду в конце концов! А потом, если мы все останемся живы, клянусь — я забуду о твоей дурной попытке пошутить и не припомню это тебе ни словом и остальные тоже, верно? Хор нестройных голосов подтвердил что припоминать Шиве его глупую шуточку никто не будет. 
В ответ старик Шива клялся и божился что он ничего такого не программировал и что вообще «эта вот» — тут он тыкал в меня рукой, была создана с чисто утилитарными целями, и задача у «этой вот» (тут он опять тыкнул в меня пальцем) была только одна — уничтожить армию асуров. Все. Никаких «помыть посуду» или там «быть мне хорошей женой». Никаких дистанционных игр с аватарами и расщеплением миров для продления удовольствия и не надо на меня так смотреть, Вишну, а то я не знаю… 
Так — сказал я и все замолкли и повернулись ко мне. Я еще раз достал фоточки Майко и Читосе и пустил их по рукам. Пока пантеон разглядывал фотографии я откашлялся и огляделся. Армия асуров приближалась с довольно приличной скоростью, у нас не так уж и много времени. Вернее — у вас не так уж и много времени, сказал я, и в ваших же интересах помочь мне найти этих двоих на этой вашей Курукшетре. 
— Это же… — сказал один из них, разглядывая фотографию, но на него шикнули. Хорошо — сказал я, если вы согласитесь мне помочь, то я помогу вам с этой — тут я кивнул на облако пыли, которое подняли асуры, спускаясь к холмов — проблемой. 
— По рукам — сказал Шива Петрович: — мы отведем тебя к ним, тебе только надо защитить нас от армии асуров Махиши.
— … что ты говоришь! — прошипел Гораций и Шива Петрович тут же поправился: — если ты уничтожишь армию асуров Махиши! 
— И самого Махишу! — добавляет Гораций. 
— И самого Махишу! — соглашается с ним Шива Петрович. 
— Ладно — легко соглашаюсь я. Вообще я обычно не заключаю такие вот сделки, где условием исполнения договора является убийство разумных существ, но сейчас я совершенно точно уверен что все это — мои галлюцинации. Игры подсознания в моем собственном карманном мире. А значит, если соглашаться с собственным подсознанием — то можно и найти что-то, чего ты сам не замечаешь. Вполне может быть, что подсознание знает где находятся Читосе и Майко. 
— И чтобы подольше помучались! — добавляет Гораций к условиям нашего контракта: — Так, чтобы покровавей! 
— Давай-ка мы с тобой уже по рукам ударим — поворачиваюсь я к Шиве Петровичу: — а то так и до «а еще трахни их всех перед смертью» дойдем. 
— А можно было? — оживляется Гораций: — Жаль… 

Глава 9

Наконечник копья, окутанный зыбкой дымкой, дезинтегрирующей все, к чему ни прикасается — проносится совсем рядом с моей щекой. Листовидная форма и острая заточка граней напоминают ассегай, но только формой наконечника — древко в отличие от легкого ассегая — длинное и мощное. Господа асуры не ведут долгих переговоров, уверены в своих силах и последовательны в своих действиях. Никакие «Давайте поговорим» и «Я уверен, что мы сможем найти решение» — их не интересуют. Они действительно хотят убить меня. Как говорит Шива Петрович (он же Пурушевич), они хотят убить и академиков, но в данный момент времени мне это кажется слегка вторичным. Сейчас один из асуров старается снести мне голову своим копьем, действуя им как алебардой, орудуя листовидным наконечником как лезвием нагинаты. 
Я перемещаюсь чуть вперед и в сторону, отбивая очередной удар основанием ладони и гадая, что такого им сделали эти на вид безобидные старички. С другой стороны, может они — местные Менгеле и по ним справедливый суд плачет вместе с виселицей, учат же не делать поспешных выводов по внешности, мало ли что бородка козлиная и на интеллигента похож, может он дьявол во плоти, маньяк и убийца. И некрофил до кучи. По господину Масадзи Китано ну никак нельзя было сказать, что он такая вот скотина — вполне себе средний японец, никаких тебе рогов и копыт, запаха серы или там языков пламени изо рта. Так что … 
Что-то ударило меня в спину. Я опускаю взгляд и вижу торчащее из груди лезвие. Это не ассегай копейщика, который сражается со мной, это что-то другое. 
— У нас был поединок — поясняю я ударившему меня в спину: — один на один, как и учил меня пой папочка. А вмешиваться в поединок — нехорошо… — в этот момент жуткой силы удар отбрасывает меня назад и в сторону, мир крутится перед моими глазами и все исчезает… 
Открываю глаза. Моргаю несколько раз. Обнаруживаю, что мой рот забит сухой травой и пытаюсь понять, где я и вытащить изо рта траву. Не получается. Тело как будто закаменело — я его не чувствую, не могу пошевелится. Боли нет, но нет и других ощущений. Я как будто парализован от шеи и ниже. И ни черта не вижу! Запаниковать я не успел — вдруг трава и земля, бывшая совсем рядом — начала удаляться от меня. 
— Вот она — ваша защитница! — кричит кто-то совсем рядом, практически мне в ухо. Я скашиваю глаза вбок и вижу руку, которая держит меня за волосы, чуть дальше — того самого копейщика с ассегаем. Но не это выбивает у меня почву из-под ног и спирает дыхание, нет. А то, что я болтаюсь в руке у него как игрушка. Потому что у меня нет ног. И не только ног. Рук тоже нет. Много чего нет. Вообще проще сказать, что у меня есть. А у меня осталось только голова, которую сейчас за волосы поднимает копейщик, выкрикивая какие-то обидные фразы про Шиву, несправедливость мироздания и собственное величие. 
Мгновенно отбросив ужас и нелепость ситуации — я проверяю свою связь с собственной силой и, почувствовав отзыв крови — успокаиваюсь. В конце концов я уже решил про себя, что все это — не больше, чем сон, галлюцинация и кошмар. Это все нереально и абсурдность происходящего только усугубляет понимание этого. 
— Нет такого понятия как честный поединок! — продолжает распинаться копейщик: — Есть эффективность! Те, кто верит в правила боя — простаки! Между асурами и людьми не может быть мира во веки веков! 
— Это были ваши правила — уточняет Шива, поправляя очки: — а не наши. Кроме того, если у поединка нет формальных правил, то фундаментальные правила все же остаются.
Я продолжаю висеть у копейщика в руке, который увлечен своим спором о процедуре проведения смертельного поединка с Шивой. Вниз от обрубка моей шеи (как странно об этом думать) — вниз устремляется красная линия, красная нить. На первый взгляд она кажется ничем иным, как все еще льющейся кровью, и я надеюсь, что никто не заметит отличий. Там же, где моя кровавая нить касается земли — там во все стороны устремляются предтечи шипов, простираясь под ногами у армии асуров. Мне вся эта ситуация начала надоедать и надо бы положить конец этому дурацкому сну. В конце концов меня Майко и Читосе где-то ждут. Я пытаюсь разобраться со своими ощущениями — у меня нет тела, нет ничего, кроме головы и этой красной нити, которая сейчас пронизывает все поле битвы. Это странно, это — слишком много. Я чувствую корни травы, чувствую давление на грунт сотен тысяч асуров, чувствую дуновение ветерка на своей щеке и палящие лучи солнца на своих веках. Могу ли я? 
Сотни тысяч кровавых кольев мгновенно вырастают из земли, пронзая латы, кожу и плоть, разрывая на части и заставляя асуров корчиться на них, словно сотни тысяч бабочек на энтомологических булавках с латунными головками — проткнутые в середину груди, только нет небольшой таблички рядом на пробковой подставке «Асур обыкновенный, Asure Vulgaris». 
Могу, думаю я. Рука, которая держит меня за волосы — ослабевает. Но я не падаю вниз в траву, моя голова держится на красной нити, которая уходит в землю. Мысленным усилием (а могу ли я так?) — я выращиваю себе дополнительные нити. Раздваиваю их, разветвляю… растягиваю… 
Кровавые шипы уходят в землю, а я — оглядываюсь вокруг. Сколько хватает взгляда — вокруг вся та же степь с травой и палящим солнцем над ней. Вот только травы почти и не видно из-за количества тел на земле. Позади меня, в кругу, нетронутом шипами — стоят мои старички из Академии Наук. 
— Как и ожидалось от твоего творения, Шива. — говорит кто-то: — Есть те, кто всегда одерживают победу, а есть те, кто не проигрывает. Есть те, кто всегда достигает цели, а есть те, что всегда встает. 
— Вы бы так в меня верили в первый раз — говорит Шива и в его голосе слышна какая-то детская обида: — вы бы не травили мой отдел и проект «Вальхалла», а я не говорю уже про Лакшми… 
— Ой, ну прекрати — отвечают ему: — ты и твоя «Вальхалла». Так трудно насладиться победой, когда ее тебе дают? Я вот признаю, что был неправ с этой вот… Дургой. Такеши, кстати тоже не в восторге был, но ему простительно, да? 
— Не называй его так — говорит Шива: — дурной тон. Вообще ты прав, я собираюсь насладится своей победой и вашим посрамлением. Лет двести, наверное, на это выделю. 
— Я прошу прощения, что вмешиваюсь в разговор высших сил и старших научных сотрудников… — из толпы старичков выдвинулась девушка. И как я ее раньше не видел? Невысокого роста, с узенькими и загорелыми ступнями… как я это узнал? Взгляду были открыты только ее ступни — она была босиком. На лодыжках у нее были серебряные браслеты с колокольчиками. Шаровары и белое одеяние, плотно обтягивающее ее торс, затейливые рисунки на ладонях… 
— Но мне кажется, что вы рано празднуете победу — говорит она: — я предлагаю вам, Шива Петрович все же отдать команду своему творению, пусть она зачистит остатки армии асуров. Махиша не дура и уж наверняка отдала команду по заполнению инкубаторов Сада новыми асурами. 
— Знаете, что? Мне вот это все надоело — говорю я, проверяя как сгибаются мои новые руки и ноги: — мы заключили сделку, и я требую от вас исполнения своей части. Где мои люди? Советую говорить быстро и очень искренне, а то я сейчас не в настроении. У меня оно каждый раз падает как мне голову отрубают. 
— Да, конечно. — соглашается Шива, кивая головой: — Мы проводим тебя как только…
— Как только ты исполнишь свою часть сделки — говорит босая девушка, делая шаг назад и скрываясь в толпе старших научных сотрудников: — потому что условия были «разгромить армию Махиши и ее саму». 
— Или «его самого»? — хмурюсь я. 
— Или его самого — легко соглашается со мной девушка: — пожалуйста, не проиграй, созданная тварь, не опозорь Шиву и не дай свергнуть Локапал с истинного пути познания! 
— О чем это она? — чешет бороденку Шива, смотрит вверх и его взгляд светлеет: — Ах, да! Лакшми права! Решение проблемы существует! Смотри! — и он совершенно антинаучно тычет пальцем. Небосвод рассекает огненный след, я вижу, как от огненного шоу в небе — отделяется небольшая точка… которая приближается к нам. 
— Это Махиша… наверное. — говорит Шива: — надеюсь мы достаточно уязвили его самолюбие, чтобы он и она присоединились к битве лично. В своих телах. Оставив асуров за скобками. 
Земля трясется под нашими ногами, грохот швыряет на колени, но я стою. Прямо сейчас уронить меня — задачка не из легких, я словно якорь, вкопанный в землю, словно айсберг, большая часть меня — невидима и находится под землей. Я словно Луна Варга на голове огромного зубастого Ти-рекса — всего лишь фигурка на лбу зверя. Зверь — ниже. 
Я смотрю на потрескавшуюся и раскаленную землю. В эпицентре расходящихся трещин, спекшегося грунта, оседающего облака пыли — стоят две фигуры, мужская и женская. 
— Ты все еще жив, старый ошметок. — говорит девушка и делает шаг вперед. У нее в руке — тяжелое копье со знакомым, расплывающимся в тумане наконечником. 
— Но я это исправлю. — добавляет мужчина, присоединяясь к девушке. Он стоит расслаблено, на его плече отдыхает огромный боевой топор. 
— Махиша… вздыхает Шива: — ты явился… чтобы закончить старый спор. И? — он обводит взглядом поле битвы, усеянное телами асуров: — Я же говорил, что высокие технологии в конечном счете делают бесполезным стандартизацию и унификацию. Все эти большие армии и калибры — это отрыжка ограниченности возможностей. В конечном итоге ты сам вынужден решать проблемы лично, как и в тот раз. И чего стоит вся твоя армия, если все на самом деле так? 
— Меня не трогают твои упражнения в словесности, старик — машет рукой мужчина: — а где Индра? Он уже оправился от ран? Уже перестал плакать по ночам и жаловаться своей мамочке? 
— Индра справляется со своим поражением лучше чем ты — со своим. — делает шаг вперед из толпы босая девушка: — Вряд ли ты сможешь пережить его. 
— Судьба, моя дорогая Лакшми — удивительная и странная штуковина — говорит мужчина. Девушка со копьем — кивает и садится рядом в позе лотоса, устаиваясь поудобнее между лежащих тел. 
— Так уж случилось, что моя судьба — судьба бессмертного — хмыкает мужчина: — ты же знаешь. Вы все знаете. Меня не может убить ни бог, ни человек, ни животное… 
— Особенности заключения контрактов — пожимает плечами Лакшми: — ты вполне можешь подхватить сифилис этой своей женской формой недалекой шлюхи и сдохнуть где-нибудь в борделе Нижней Ведры. На тебя может упасть кирпич — это такой прямоугольный камень, используемый для строительства. Случайно. Вообще, шансов умереть насильственной смертью у разумного существа не так уж и много. Хотя, надо отдать тебе должное, ты прилагаешь усилия, чтобы окружающие тебя задались именно этой целью. И, кстати, тебя даже не обязательно убивать — достаточно запереть где-нибудь до скончания веков, чтобы ты перестал нести свою ересь в пространстве вариантов. Поверь мне, есть судьба и пострашнее смерти. 
— До тех пор, пока я — един в своих телах, запереть меня не получится… только убить. А убить меня невозможно — поднимает бровь мужчина: — и спасибо за то, что обратила внимание на мою женскую сторону. 
— Как только я восстановлю достаточно асуров — я позабочусь о том, чтобы ты глубже познала суть женской стороны, сестра — добавляет женщина с копьем: — думаю, что пары сотен асуров с огромными лингамами для тебя будет достаточно. В конце концов, таково женское счастье, не так ли, Лакшми? 
— Прошу вас, давайте оставаться цивилизованными. — говорит Шива: — Нет необходимости в этих… перегибах. Мы все тут совершили поступки о которых сожалеем и… 
— Если и есть поступок о котором я жалею, так это о том, что не придушила этого вот в детстве, а дала ему свое благословление! — выпаливает Лакшми: — Когда эта корова, его мать — пришла ко мне за ним! Как же, сыночек самого Рамхи! 
— Не смей трогать мою мать! — взревел мужчина и пальцы его рук, сжимающие рукоять топора, побелели. 
— Сама ты корова — добавляет девушка: — отрастила себе вымя. Я ж говорю — отдам тебя асурам на забаву, будешь с ними два столетия кувыркаться… а потом станешь смирная. Кстати, последние успехи в биоконструировании просто потрясающи — я и вправду могу сделать из тебя хоть корову, хоть лошадь, дай мне парочку свободных часов и острое лезвие… — она смеривает Лакшми оценивающим взглядом: — плоти у тебя достаточно. Ну а нет — нарастим. Там и посмотрим, кто корова. 
— О! — говорит Лакшми: — О! Вот как ты заговорила! Хорошо. Знай — ты не бессмертна. Да, реальность уважает и соблюдает твой контракт, вытопленный сотнями тонн тапаса, да тебя не сможет убить ни бог, ни человек, ни зверь. А кто вот это перед тобой? — и ее рука тычет в меня. Я стою неподалеку, сложив руки на груди, распространив свою паутину красных нитей под нами всеми и не вмешиваюсь в перепалку. Жду. Глупо бросаться в бой не выяснив кто перед тобой и какова природа конфликта. Мне лично этот самый Махиша, единый в двух телах не сделал ничего плохого, а вот Шива с компанией явно что-то скрывают. Так что я пока воздерживаюсь от того, чтобы выйти на сцену рыцарем в блестящих доспехах и сперва влепить всем, а уж потом разбираться кто кого убил и за что. 
— Это еще одно из творений старика Шивы. — пожимает плечами Махиша: — Еще один кадавр, собранный из остатков вашей силы. Ты всегда говорил о уникальности и индивидуальности, в противовес стандартизации и унификации, старик. — поворачивается он к Шиве: — Но ты совершенно не учел того, что если сравнивать нас как личности, то я всегда одержу победу над вами всеми. Вы — стары. Вы — слабовольны. У вас недостаточно тапаса, чтобы выплавить чашу из шара — с этими словами Махиша поднимает чью-то оторванную голову и держит ее в руке. Голова в его руке словно бы плывет в стороны, как будто мягкий воск в свече, меняет форму и превращается в золотой кубок… вернее в череп, обрамленный золотом, так, чтобы можно было пить из него. Все-таки кубок. 
— Погоди… — сощуривает глаза девушка с копьем и Махиша-мужчина замирает на месте с черепом-кубком в руке. Поворачивается ко мне. Изучает меня пристальней. 
— Не бог… — говорит он и его пальцы сжимают кубок и череп под его пальцами трескается и распадается на куски. 
— И не человек. — говорит девушка, она не смотрит мне в глаза, она смотрит на меня. Гораздо ниже. Я опускаю взгляд. Ну да. Конечно. Я — голый. А как вы хотели, если у вас отсекают голову и надо отрастить тело, откуда вы одежду возьмете? Надо было у старика Шивы халат попросить, думаю я. 
— Не мужчина и не женщина — продолжает Лакшми и в ее голосе слышно веселье: — вы ему между ног посмотрите! 
— Что? — я еще раз инспектирую свое тело. Точно, о самом важном и забыл. Спешно формирую себе половые органы. А что? Был занят, не до того было. Если бы тут оргия была, то да, вспомнил бы, а тут у нас битва и истеричные споры — ничего более асексуального и придумать трудно, разве что симпозиум зомби-бухгалтеров… и то я не уверен. 
— Не зверь и не птица… — заканчивает Шива: — меня на эту идею подтолкнули твои успехи, Махиша! Проект А.С.У.Р. — это было гениально! Антропоморфный Самообучающий Универсальный Работник! Хотя на мой взгляд использовать машины фон Неймана в войнах это неэтично, но идея и исполнение — весьма изящны. 
— Подумать только, что поглощённый выживанием ты сам подготовил почву для своей смерти. — говорит Лакшми: — Твои асуры и были ответом. Они — искусственно выведенные машины фон Неймана, они — не боги, не люди, не мужчины, не женщины, не звери, не птицы. Идеальный инструмент для того, чтобы лишить жизни Махишу самодовольного, Махишу самонадеянного, Махишу, который думал, что может развернуть время вспять. Махишу, сына коровы! 
— Нет, ну все. — говорит мужчина и снимает с плеча топор, перехватывая его поудобнее. Девушка встает рядом с ним и прокручивает в воздухе копье, со звуком вентилятора, превращая его в размытый круг. 
— Лингам с ним, с пророчеством — говорит она: — пока я все еще стою на своих ногах, а скоро вы будете лежать у них. А тебя, богиня удачи — я запомню. 
— Может мы все-таки поговорим? — предлагаю я, понимая, что упустил момент, когда такая инициатива могла быть воспринята адекватно. 
— Поговорим — неожиданно легко соглашается мужчина-Махиша: — вот только я тебе руки и ноги отрублю сперва, а потом — поговорим. 
Я вздыхаю. Ну значит так. 

Глава 10

Курукшетра, Поле Битвы, как же я недооценивал все, что было сказано о нем. После какого-то момента непрерывного роста и сдерживания собственного прогресса из страха повредить окружающим — ты перестаешь быть объективным в отношении собственной силы. Как писал дядюшка Джо в шестидесятом номере газеты «Правда» о колхозном движении — «Головокружение от успехов». И после очередной победы ты идешь к следующей и крышу начинает сносить конкретно. Мы, вся команда, все кто рядом со мной — росли вслед за мной, и мы не замечали никаких преград ни в своем собственном мире, ни за его пределами. Умом я понимал, что где-то есть и те самые Твари, младшенькая из которых одним глотком прикончила все, что царь Соломон приготовил для угощения всех живых тварей на свете. И сказала, что она — лишь младшенькая. Умом я понимал, что шкала силы никогда не заканчивается на отметке «Бог» и уже тем более — «полубог» или «манифестация божественной силы». Умом я понимал, что даже если в этом мире для Томаса Ди Кармоди не было его естественного врага, то закон равновесия, закон подлости или закон Вселенной — создаст Кармодиеда — хищника, который питается только Томасом Кармоди… и если ты слишком крут для своей среды обитания, это означает что ты вымрешь вне ее — от других хищников, от природных катаклизмов или недостатка ресурсов. 
Умом я все это понимал и даже пытался держаться так сказать ниже радаров, не использовал свою силу на полную и держал себя в рамках, не позволяю самоуверенности и самодовольству выплеснуться наружу и начать вести себя как последняя сволочь. И было почему — рядом всегда были монстры, конфликт с которыми мог повлечь неблагоприятные последствия даже нашей команде — сперва это была Линда, потом — Хикэру-доно, Вечно Молодая Луна, затем — временной парадокс и заместитель командира особого отряда номер семьсот тридцать один, полковник Масадзи Китано… и в конфликт с которыми мы неминуемо втягивались. Но даже тогда я помнил о том, что нельзя отпускать вожжи, нельзя позволять своему гневу, своей ярости, своему желанию убивать и разрушать — вырваться наружу. 
Но здесь, на Курукшетре, в ином мире, созданном для Битвы Богов, для бушующих сражений — можно были наконец прекратить сдерживаться. Потому я даже обрадовался выбору Махиши. Сперва. 
У меня все было готово, мудрый подготавливает поле боя заранее и мои кровавые шипы выросли из земли на том месте, где только что стояли оба Махиша. Однако в один момент они исчезли и появились в другом месте и тут же атаковали меня — огнем и льдом, энергией и энтропией одновременно. Атаки разбились о выставленный щит, и я тут же рванул им навстречу, сквозь бушующие потоки пламени и льда. Сражение, поединок, конфликт — как вы это ни называйте, но на определенном уровне владения магией самые эпические бои между самыми могущественными существами — не будут длиться долго. Только в сказках «и бились они три года и три месяца». При владении огнем до степени управления плазменными жгутами — все вокруг превратится в такую плазму через достаточно короткий промежуток времени, что понимают все, кто когда-либо сталкивался в бою с Акирой и сумел уцелеть, а таких не так уж и много. Точно так же, если вы рассердили Юки и умудрились продержаться в противостоянии с ней полчаса (и не убить ее при этом) — то поле боя превратится в картину энтропии, все застынет там, успокоенное энтропией Белого Хлада. И только моя сила позволяет держаться сколь угодно долго, только я могу сражаться столько, сколько понадобится. Рука бойца колоть устает, запасы снарядов кончаются, магия истощается, самые упорные и сильные — падут без сил, а я — продолжу идти вперед. Потому я спокоен в исходе поединка… и пусть копье Махишы-девушки погружается мне в грудь и леденящий холод пронизывает сердце — я отрываю ей голову жгутом и разрываю тело на тысячу кусочков. 
— Арргх! — огромный топор Махиши обрушивается на мое предплечье, усиленное бордовой броней. Сила удара такова, что я вздрагиваю и опускаю взгляд вниз. Так и есть, этот удар вбил меня в землю по щиколотки. Хорошо, что я усилил весь экзоскелет, а то сейчас превратился бы в лепешку. Не то, чтобы это мне сильно помешало бы… ответным движением я разрубаю его пополам. Все. Битва закончилась. 
Я стою под палящим солнцем посреди степи и замечаю, что я стою здесь один. Больше никого нет. Останки Махиши, голова девушки и разрубленное пополам тело мужчины. И все. Нет тел войска асур, нет «богов-академиков». Есть только я и солнце в зените. 
— Неплохо — говорит Махиша и встает. Его тело снова целое. Регенерация? Или надо прижигать разрезы, как Геракл прижигал обрубки шей у гидры? 
— Но это только начало! — раздается голос сзади и в мою спину входит холодное лезвие копья, выходя из груди. Девушка тоже встала? Но как? 
Я окутываюсь сотней, тысячей бордовых жгутов, перерубая копье и выстреливая острыми шипами во все стороны, Махиша легко блокирует эти кровавые пули одним движением своего топора и бросается в атаку. Я усиливаю свою кожу Алой Броней и бросаюсь навстречу. Мы схватываемся в ним в рукопашной битве, он отшвыривает меня в сторону ударом топора, но я хватаюсь за древко и ударом ноги выбиваю оружие из его руки и тут же, без остановки — единым слитным движением — бросаю топор в его женскую ипостась, которая не успевает уклониться, поднимает древко копья, пытаясь защититься… и падает на спину с топором, разрубившем ее голову почти пополам. 
Тут же мощный удар в скулу отправляет меня в полет и на мгновение я теряю ориентиры, кубарем катясь по земле и захватывая полные пригоршни сухой травы в попытке остановится. Как только я останавливаюсь, лежа на спине и раскинув руки — сверху на меня падает Махиша-мужчина, он приземляется мне на грудь, с силой пробивая мне грудь пяткой. Кровь наполняет мне рот и я чувствую, как хрустят мои ребра. Ребра? У меня здесь нет ребер, мелькает мысль, я даже воздухом здесь не дышу, верно, Морфеус? 
Я хватаю ногу Махиши и мы катимся по земле, обмениваясь ударами, кусая и разрывая друг друга на части. Мои кровавые клинки выходят из самых разных частей моего тела, и я сейчас похож не то на дикобраза, не то на бешеный блендер, но Махиша тоже рвет меня на части и тоже не спешит умирать. В спину мне снова прилетает копье и на этот раз его наконечник — зазубренный как у рыболовного крючка. Гарпун! 
Меня отрывает от Махиши-мужчины и на какое-то мгновение я снова оказываюсь в воздухе, беспорядочно размахивая руками. Надо расшириться, думаю я, надо больше крови, надо затопить всю степь собой, тогда… 
Удар! Сотни, нет тысячи лезвий протыкают меня и я с некоторым недоумением смотрю на… что это? Красное, металлическое, все в лезвиях… мир темнеет… 
И я снова открываю глаза. Рывком поднимаюсь на ноги. Надо мною, в зените — палящее солнце Курукшетры, под ногами — сухая трава, покрытая моей кровью, а напротив меня — двое. Мужчина и женщина. Махиша. 
— Два — один — говорит мужчина и взвешивает в руке свой топор: — кто будет вести счет? 
— Какая разница… — пожимает плечами женская ипостась Махишы, поднимая копье: — ты же знаешь, как все тут устроено… — и она срывается с места, бросаясь в атаку. Я поднимаю щиты, волной распространяя свою кровь в пространстве, пронзая все на своем пути, но она легко уходит от атак и бросает копье в прыжке… я вижу, как потоки воздуха срываются с замысловатого наконечника, это совершенно другое копье, чем было у нее в начале, я ставлю еще два щита прямо перед собой и… 
— Что? — я смотрю вниз, на свою грудь, где вырос диковинный цветок древка ее необычного копья. Я проткнут этим копьем, как бабочка — булавкой энтомолога. Это копье преодолело три щита и даже не заметило их! 
— Га-Бульга копье Кухулина — информирует меня Махиша, глядя на мои попытки избавиться от копья, что не так уж и легко, его длинный наконечник закручен штопором. В ее руках тут же появляются еще два копья, наконечник одного светится молочным, лунным светом, при взгляде на него становится ясно что вряд ли на земле есть сила, способная отразить его удар. Наконечник второго — черен как ночь и не отражает света. 
— Аль-Монсари! — выкрикивает девушка-Махиша и копье, чей наконечник излучает свет — пробивает мое плечо, несмотря на щиты и попытки отбить его в сторону своими лезвиями. 
— Аль-Монсави! — и второе копье пробивает второе плечо, а я чувствую, как сила уходит от меня, бордовые щиты спадают, и я больше не могу формировать свои жгуты или лезвия вокруг. Голова начинает кружиться, внезапная слабость накатывает на меня, и я стискиваю зубы, пытаясь взять себя в руки и… боль?! Когда в последний раз мне было так больно? 
— Суть магии в искажении поля реальности — говорит Махиша: — магия — это символ, это вера. Магия по сути и есть настоящая реальность, отрицающая все остальные. Потому с магией можно бороться только чистой верой… которая опять-таки и есть магия… повысим ставки? — в ее руке появляется еще одно копье. Обычное копье, его наконечник не пылает лунно-молочным светом, не является концентрированной тьмой, не закручен в форме штопора. Просто копье — рабочий инструмент любого пехотинца до изобретения аркебуз и мушкетов. Единственное его отличие от самого обыкновенного копья — это кровь на лезвии наконечника. Кровь, которая капает на землю, и сухая трава расцветает под этими каплями. 
— Что это? — спрашиваю я пересохшими губами, понимая, что тут происходит. Здесь происходит казнь. Моя казнь. Но как? Почему? Я — бессмертен, по крайней мере я привык так считать, а сейчас мое существо пронизывает боль, и я едва могу дышать. Каждый вздох дается с трудом, мои раны, в которых засели копья Пророка и героя Кухулина — не заживают. Плохо, когда ты не знаешь своих собственных слабых мест, я сейчас как Ахиллес со своей пяткой — знал бы что мои щиты не работают против таких копий — пробовал бы уйти, увернуться, а не на месте стоял бы как дурак. 
— Манифестация веры — это и есть магия. Реальность обычно переоценивают. — говорит Махиша, взвешивая в руке новое копье: — Для человека реально только то, что он считает реальным. Боги, асуры, демоны, пророки — это всего лишь часть его веры в реальность. Самая главная ошибка человека, самая главная его уязвимая точка — это вера в Порядок и Хаос. В Свет и Тьму. В Богов и Демонов. То есть в иерархию. В установленный порядок событий, который называется судьбой, а также в то, что всегда существует высшая сила… как и существа, которые не могут противостоять ей. 
— Тут я с тобой не соглашусь — говорит Махиша-мужчина, поставив свой огромный топор на землю и опираясь на него, словно усталый путник на коротком отдыхе: — это скорее конфликт между понятиями, который и порождает иерархию. Например — день и ночь, мужчина и женщина, боги и демоны… 
— Да, а еще Ин и Ян, сунь и вынь… — добавляю я, преодолевая болезненную слабость и то, что для каждого слова мне приходится преодолевать боль, но сдаваться я не намерен. Не сейчас. Я зол, я в бешенстве, но бессилен. 
— Вот! — радуется Махиша-мужчина: — Видишь, даже Дурга, аватара Темной Шакти — и та согласна со мной! 
— У меня нет времени спорить с вами — отвечает ему Махиша-женщина: — забвение ждет меня. Копье Гая Кассия Лонгина, Орудие Страсти, Копье Судьбы! — и невзрачное копье, с наконечника которого капает кровь — срывается с места и протыкает меня между четвертым и пятым ребром, туда, где у людей находится сердце. Все вокруг темнеет. 

Я открываю глаза и рывком поднимаюсь на ноги. Над головой пылает раскаленное солнце, вокруг, сколько видит глаз — расстилается степь и сухая трава под ногами залита кровью, но расцветает тысячью цветков. Передо мной стоят двое. Мужчина и женщина. На плече у женщины — копье. Мысленное усилие и моя кровь тотчас отзывается на призыв. В моей руке формируется лезвие. 
— Что происходит? — спрашиваю я у Махиши и мужчина улыбается грустной улыбкой. 
— Судьба — отвечает он, поднимая свой топор на плечо: — хотя я сам и не верю в этот концепт, но иногда вера окружающих до того заразительна, что не остается ничего другого, как следовать этому пути. — с этими словами он срывается вперед и я едва успеваю отразить удар его топора. Наученный горьким опытом я больше не подставляю щиты под удары, я скорее отбиваю их в сторону, перемещаюсь сам так, чтобы не попасть под прямой взмах. 
— У тебя это тоже… какой-то легендарный топор? — спрашиваю я, восстанавливая дыхание. Махиша останавливается и смотрит на лезвие своего громадного топора. Пожимает плечами. 
— Думаю это просто топор — говорит он: — не то, чтобы тебе было от этого легче, но говорят, что двойная секира — символ союза Земли и Неба. А еще с таким вот ходил Агни… пока я не оторвал ему голову. Но для меня это просто кусок металла на древке, достаточный для того, чтобы убить тебя. 
— Пока не очень-то получается — отвечаю я, встав поодаль и внимательно следя за его второй ипостасью. Но Махиша-с-копьем мирно уселась на землю и смотрит в нашу сторону. 
— Это да. — кивает Махиша-с-топором: — Вечный спор между стандартизацией и уникальностью. В мире, где правит магия уникальность идентификации объекта имеет существенное значение… «копье, которым убили дракона», «меч, который пронзил небеса», «секира Агни», и вся эта рухлядь. Но мы должны объективно понимать, что это просто старый хлам. От того, что этому топору чертова куча лет — он не стал прочнее. И его характеристики не улучшились. Старик Шива одерживает свои победы только потому, что он — лунатик с верой в реальность… в истинную реальность! — он взмахивает топором и я отбиваю лезвие в сторону, на обратном взмахе — разрезая его глотку. Он падает на землю, заливая сухую траву своей кровью. Наученный горьким опытом — я резко отпрыгиваю в сторону и слышу разочарованное «Тц!» из-за спины. На этот раз удар копьем в спину не удался. 
— И в чем смысл такого времяпровождения? — спрашиваю я: — Вы не можете убить меня, я не могу убить вас… может мы договоримся? 
— Разве во всем должен быть смысл? — задает вопрос Махиша-мужчина, вставая с земли и потирая горло. Наклоняется и подбирает свой топор: — Вот какой смысл в солнце над головой? В траве под ногами? В мире полно бессмысленностей… 
— Это не значит, что мы должны увеличивать их число. Мир может быть и бессмысленный и безумный, но мы-то разумные твари… — отвечаю я, закрываясь в полный доспех. Теперь снаружи я и вправду неотличим от Алых Стражей в Императорском Дворце. Правда они ходят с чем-то вроде алебарды, а у меня — меч. Или, скорее, — просто лезвие. 
— Смысл в этом дурацком пророчестве, которое не дает мне убить тебя и пойти заниматься своими делами — говорит девушка: — у меня дел тоже полно. А я тут… с тобой… 
— Да, это Курукшетра, реальность битвы — пожимает плечами Махиша-мужчина: — хотя мне и не хочется раскрывать тебе все детали, однако похоже, что мы проведем тут какое-то время и было бы невежливо… — я отпрыгиваю в сторону еще раз и наконечник копья впустую разрезает воздух на том месте, где я только что стоял. 
— Тц! — раздраженно бросает девушка с копьем: — Ну, попробовать стоило… — она перекатывается назад, избегая гигантского диска с острыми зубьями, который взрезал землю у нее под ногами. 
— Попробовать стоило — задумчиво говорю я. Мужчина хохочет. 
— Забавное у нас будет первое столетие — говорит он: — потом твои шуточки конечно уже набьют оскомину, но пока… 
— Столетие?! 
— И я еще дал тебе фору. — качает головой Махиша и его громадный топор летит в меня с невероятной скоростью… 

Глава 11

— Хорошо, я понял — говорю я после того, как потерял счет смертям и воскрешениям, после того, как все происходящее стремительно стало невероятно скучным и раздражающим занятием. Снова встать, снова отрубить голову, снова получить в грудь копье — с разными вариациями, но суть происходящего оставалась все той же. Одно и то же. На колу мочало — начинай с начала. 
— Что именно? — спросила меня девушка. Нет, кое-что все-таки изменилось — и это поведение мужской ипостаси — он лег на склоне холма, прямо на траву и меланхолично созерцал небеса, жуя травинку. Девушка оказалась не в пример трудолюбивее и продолжала атаковать меня из различных положений и по самыми невероятными углами. Но к этому моменту любой идиот уже сумел бы предсказывать ее атаки. Пат. 
— Я понял, что все это бред сивой кобылы — говорю я: — наверное менталист какой-то в голову мне насрал. Я не знаю. В любом случае — я отказываюсь участвовать в этом абсурде и театре фарса. Что за идиотизм. 
— И то верно — кивает Махиша: — однако ты не учитываешь природы проклятия… или заклятия. Как это называется? О! Благословления! Смотри, оно звучит так — «ни бог, ни человек, ни зверь не смогут убить тебя». То бишь — меня. Следовательно — ты не можешь убить меня. Потому что ты — человек. Или бог. Или животное. Я еще не решил куда тебя определить. 
— Но и я не могу убить тебя. — девушка опирается на копье: — потому что чертов Шива со своими конструкторами создали что-то, что нельзя убить и назвали это Кали. А это значит, что мы будем биться тут до конца времен, потому что Курукшетра выпускает только победителей. 
— Чертов Шива переиграл нас — добавляет мужчина: — мы с тобой заперты в этой реальности Битвы и отсюда нет выхода. Кто-то должен умереть окончательной смерть, а это невозможно. Значит, самый вероятный исход — это наша битва до скончания времен. 
— Бред. — говорю я и сажусь на землю. Этим немедленно воспользовалась девушка в очередной раз проткнув меня копьем. Я уже начинаю привыкать к этому чувству холода в груди. 
— Да задрала ты уже — говорю я: — давай, призывай свои копья и покончим с этим. 
— Бесполезно — поворачивает голову мужчина, глядя как очередные манифестации Оружия Богов и Героев возникают в руках его женской ипостаси: — но хоть развлечешься… 
— Я не собираюсь сдаваться — говорит девушка: — у меня есть что терять! Это ты, кобель, тебе все равно, а у меня личная жизнь есть! 
— Как интересно — говорю я, приходя в себя после очередного воскрешения и понимая, что периоды, между тем как меня уничтожают и я возникаю из ниоткуда вновь — становятся все короче. Скоро я так вообще перестану выключаться и это хорошо. 
— А какая у тебя личная жизнь? — спрашиваю я, снова садясь на сухую траву и подбирая под себя ноги в позу портного. 
— Ну… как у всех. Парень есть — признается девушка и вертит в руке копье, задумчиво поглядывая на меня, потом все-таки убирает втыкает его в землю и садится рядом. 
— Парень! — смеется Махиша-с-топором: — Парень! У тебя есть мужья! И жены! И дети! Ты остаешься собой даже тут… 
— Нет у меня мужей! И жен нет. Официально я брак не заключала! Обычаи асуров вообще брачную церемонию не включают! — защищается девушка: — И вообще не слушай его. Есть у меня личная жизнь, а жены — это у него. Кобель. 
— Я думал вы одно целое? 
— Технически мы одна личность, но разделенная на два тела — поясняет мужчина: — потому она считает себя личностью, хотя она — всего лишь клон. Изначальный Махиша всегда был мужчиной. 
— Это неправда — говорит девушка: — Махиша — дочь Владыки Асуров. И точка. Я вообще считаю все эти споры про оригинала и клона — дурным тоном и не собираюсь в них участвовать. Я полагаю, что если и есть оригинал, то она не станет доказывать это какому-то клону. Эта тема не была бы для нее болезненна и уж тем более она не стала бы говорить на эту тему при посторонних. 
— Чушь. Это же не было разделением сознания на два тела. Просто я вырастил еще одно тело и скопировал туда свое сознание. Это делает тебя клоном а меня — Махишей. Вот и все. Чего тут спорить. 
— Действительно — соглашается девушка: — спорить не о чем. Потому что ты заблуждаешься. Это я создала клона и копировала туда свое сознание. Ты попытайся вспомнить свое детство, клон. Там у тебя просто пробел в памяти и сознании, верно? 
— Ой вот не надо. Мы с тобой оба знаем, что это у нас посттравматическое и не имеет никакого отношения к делу. — отвечает мужчина: — У меня просто были провалы в памяти и все! И у тебя они есть, ты просто выдумываешь какие-то воспоминания, только чтобы убедить себя в том, что ты и есть оригинал. Ты — клон. Но мне это неважно, я отношусь к тебе хорошо и могу даже позволить тебе считать себя кем угодно. Даже оригинальным Махишей. 
— Это так важно? — вмешиваюсь я в спор: — У нас сейчас есть дела и поважнее, нет? 
— Если ты настаиваешь на продолжении… — тянется девушка за копьем и я поднимаю руки. 
— Нет. Я о том, что прямо сейчас мы с вами союзники. 
— С чего бы это? 
— С того, что и вы и я хотим вырваться из этой фантасмагории, разве не так? У меня на самом деле нет причин сражаться с вами, я тут вообще в поисках своих близких, этот бред с Курукшетрой у меня в голове крутится. Думаю, что Ганеша просто подложил мне в голову какой-то… какую-то ментальную ловушку… а может быть я сейчас сижу в его офисе с пустыми глазами, глядя в стенку и ожидая, пока… — тут я прервался. Точно, подумал я, если учитывать силу и способности Акиры, силу и способности моей Крови — у такого как Ганеша был только один шанс справиться с нами. Точно так же, как мы планировали (в теории! в теории!) в случае чего разобраться с Хикэру — путем погружения ее в глубокий сон. Если ее невозможно убить, то надо ее просто устранить. Погрузить в сон с помощью той очкастой девушки, Грендель-сан и убрать в холод… интересно гибернация запустит механизм смены тела у Вечно Молодой, или нет? В случае, если все же запустит — то не погружать в холод, а просто положить в кроватку с функцией поддержания жизни и молиться чтобы прожила подольше. На какое-то время это решает проблему, а там, глядишь и решение подоспеет. Например — что функция переноса сознания в случае смерти имеет ограничения по расстоянию… ну там в масштабах планеты даже. Запустить ее в космос, к Плутону и все. Да, дорого, но возможно, особенно учитывая способности некоторых паралюдей. Я перевожу взгляд на мои галлюцинации — потому что в свете происходящего назвать их реальными асурами или людьми, или даже объектами материального мира — я не могу. Они мне просто кажутся. Снятся. Грезятся. 
— Вообще-то она права — говорит мужчина: — у меня нет никакого желания торчать тут до конца света. Однако условия Поля Битвы окончательны и обжалованию не подлежат. Кто-то тут должен умереть окончательной смертью. 
— Мы уже установили, что это невозможно — ворчит девушка: — так что можешь продолжать лежать на спине и предаваться глупостям. — она поворачивается ко мне и смотрит изучающим взглядом. 
— Ну… — говорит она через некоторое время, вставая на ноги и развязывая какие-то шнурки на груди: — раз уж мы все равно тут надолго… — и ее боевая броня падает к ногам, оставляя ее в каком-то подобии спортивного топа, плотно обтягивающего ее грудь. 
— Ты серьезно? — мужчина поднимает голову и смотрит на нее. Она пожимает плечами и расстегивает кожаную юбку, усиленную стальными полосами. Юбка также падает к ее ногам, и она переступает через нее босыми ногами. На ней остается только спортивный топ и набедренная повязка на том, что в библейских текстах называют «чреслами». Сочетание дикое, но это же галлюцинация и я только утверждаюсь в этом своем мнении. Глюки. Хотя сама девушка являет собой довольно симпатичный глюк, особенно когда она прекратила свои попытки проткнуть меня копьем и сняла с себя броню. Девушка делает еще один шаг вперед, глядя мне прямо в глаза и у меня пересыхает в глотке. Я сглатываю. Нет, я конечно не против такого вот развития событий, учитывая, что все это просто сон, но как-то уж слишком быстро все происходит… 
— Ты законченная шлюха — говорит мужчина и встает на ноги, выплевывая травинку из уголка рта: — тварь. Как ты можешь быть оригиналом после такого? Я предполагал, что ты у нас слаба на передок, но чтобы вот так… 
— Ты просто завидуешь… хочешь остаться и понаблюдать? — говорит девушка и ее голос становится словно ядовитый цветок — красивый и хорошо пахнущий, но отравленный как клинок в спине. 
— Будь проклята… — бурчит Махиша-с-топором и разворачивается спиной: — я в этом участия принимать не собираюсь. Тьфу на вас обоих… — он вскидывает топор на плечо и уходит куда-то вдаль. Я смотрю в его удаляющуюся широкую спину и думаю, что события принимают неожиданный поворот. Ко мне прижимается горячее тело девушки. 
— Ты в самом деле хочешь сделать это? — спрашиваю я, понимая, что не время и не место. Хотя, если верить словам моих галлюцинаций — у нас есть все время мира и в этом случае можно и подождать с этим. Пару столетий так точно. 
— Слушай меня внимательно, Дурга — раздается в моем ухе горячечный шепот: — он упрям и горяч, он никогда не ушел бы сам. А мне нужно твое внимание. Условия Курукшетры можно обойти. Полю Битвы нужна окончательная смерть. Я знаю, как убить его насовсем. Но мне не справиться с ним одной… мне нужна твоя помощь. 
— Помощь… — я усилием воли сдерживаю себя, чтобы не повернуть голову вслед ушедшему: — предлагаешь союз? 
— Это сработает только если он не будет знать о нашем сговоре — поясняет девушка, отстраняясь от меня и стягивая с себя топик: — только если он ничего не будет подозревать. Пусть он и клон, но сообразительный и параноидальный. 
— И не то, чтобы у него не было таких причин… — говорю я, глядя как с ее бедер спадает повязка, обнажая все: — а это обязательно? 
— Он не должен ничего заподозрить, а у него хорошее зрение и отвратительный слух — она толкает меня в грудь рукой, и я падаю на спину. Девушка садится на меня сверху и ее полные груди раскачиваются у меня перед лицом. Я протягиваю руку и беру спелый плод в ладонь. На ее взгляд — пожимаю плечами, все должно выглядеть правдоподобно, верно? И все равно ты — всего лишь моя галлюцинация, так что… 
— Не смей меня винить — говорит девушка, раскачиваясь на мне: — он всего лишь клон. Инструментум вокале. Мой каприз. И создан он был как раз для таких вот случаев — для исполнения пророчества в том числе. 
— Твой моральный облик исключительно твоя забота. Я не осуждаю. Не имею права — говорю я, лаская полные груди и окончательно утверждаясь во мнении что все это — один большой наркоманский приход. Забористое зелье у Ганеши в офисе, что сказать. Надеюсь я сейчас в реальности не хватаю его за… хм. Я опустил руки. 
— Тогда… слушай. Мне нужна будет твоя помощь… — и она наклоняется ко мне и горячий шепот заполняет мой слух. 

Через некоторое время мы лежим на сухой траве и глядим в небо. Рядом раздаются шаги и я поворачиваю голову. Махиша. 
— Чертово поле — жалуется он: — куда не пойду, сюда возвращаюсь. 
— Таков концепт Поля Битвы — отвечает девушка, садясь и потягиваясь: — и если бы ты был оригинал, ты бы знал об этом. 
— У нас с тобой одни и те же знания до копирования и разные — после. Разница в памяти не означает ничего. Ничего не доказывает. И если бы ты была оригиналом, то понимала бы это, а не болезненно реагировала на упоминания про перенос памяти. Дура… 
— Это я-то дура? Я по крайней мере знаю, как отличить клона от оригинала и… 
— И шлюха. 
— Хорошо — девушка встает на ноги и выпрямляется в полный рост: — ты меня довел. Я жалела твою хрупкую психику, но сейчас… я точно знаю, как определить кто из нас оригинальный, а кто всего лишь клон! Вставай! 
— Ты серьезно хочешь испытать мою силу, клон? — хмурится мужчина и вскидывает топор на плечо: — Попробуй! 
— Это самый наглядный пример шизофрении, какой я только мог себе придумать — говорю я себе под нос: — внутренний конфликт субличностей. Но можете не обращать на меня внимания, я тут просто так посижу… 
— Получи-ка! — девушка срывается с места и бьет копьем, мужчина блокирует, я сижу на месте и мои пальцы сжимают древко копья, которое лежит рядом со мной и сухая трава не дает увидеть его со стороны. Я смотрю как они обмениваются ударами, как уворачиваются и блокируют, как сталкиваются их орудия, высекая искры и думаю о том, что такова природа человека — вечная борьба. Если не с кем-то снаружи, то с самим собой. Согласно Сунь Цзы, война — это путь обмана. Пальцы сжимаются вокруг теплого древка, копье словно живое в моей руке, оно пульсирует и тянется куда-то вперед. 
— Погоди! — кричит девушка, падая на колено и поднимая оружие над головой: — Стой! — мужчина замирает с поднятым топором в руке, а я — я вскакиваю на ноги. Это — сигнал. Я с размаху метаю копье, и оно срывается с моей руки. Это копье не надо метать, оно — воплощенное желание смерти и оно находит свою цель. 
— Омела? — хмурится мужчина, глядя на древко, торчащее у него из груди: — Серьезно? Что за дурацкие суеверия… — тут он падает на одно колено и удивленно поднимает голову: — Но… как?!
— Вот так. — отвечает девушка и отбрасывает волосы назад, открывая лицо: — Так мы исполняем наши пророчества и перестаем быть рабами собственной судьбы. На Курукшетре аватара Кали сразила Махишу. На Курукшетре Махиша не был убит ни богом, ни человеком, ни зверем. 
— Но омела?! — он оседает на землю и сразу становится как-то меньше. Жизнь покидает его, это видно невооруженным взглядом. 
— И что теперь? — спрашиваю я у девушки, которая встает над телом Махиши-с-топором: — Что дальше? 
— А дальше … — начинает она и я ни капельки не удивился бы, если бы она сейчас ударила меня в спину, но небеса трескаются и все вокруг замирает. 

Я открываю глаза и вижу обеспокоенное лицо Акиры. Голова кружится, во рту стоит неприятный привкус. 
— Чертов Ганеша — жалуюсь я, хватаясь за голову, которая, кажется, сейчас расколется на части: — он менталист! Я получил дозу самых идиотских галлюцинаций, которые только могут присниться человеку. 
— Как ты себя чувствуешь? Что с головой, сильно болит? — беспокоится Акира: — мы сейчас вернемся в офис и разнесем там все, я Юки вызову и Хикэру с нами пойдет… 
— Только время зря потеряли — качаю головой я: — не было никакой Куркшетры, никаких ответов на вопросы, была только иллюзия да дымовая завеса… 
— Это… не совсем так. — медленно говорит Акира, она замерла и ее глаза остановились на чем-то позади меня: — Даже, наверное, совсем не так. Разве что я тоже под галлюцинациями нахожусь. Обернись, Син. 
Я поворачиваю голову, уже понимая, что я увижу позади себя. В комнате для медитаций, на большом овальном камне в Песчаном Саду — сидит девушка с копьем и ее босые ноги зарываются пальчиками в песок. 
— Это я — говорит она: — я слышал ты собираешься драться с Богами? Тогда тебе пригодится помощь той, которая уже наваляла им однажды. 

Глава 12

Песок. Песок был в волосах. Песок был в обуви. Песок на зубах и песок за шиворотом рубашки, которая когда-то была белой. Песок был вокруг — куда не кинь взгляд, до самого горизонта, волны, холмы, горы песка. Дюны. Ветер создал из песка скульптуры, больше всего похожие на застывшую поверхность моря или озера в бурную погоду. При мысли о воде — она сглотнула пересохшими губами. Чего бы она только не отдала сейчас за бутылку воды — обычную пластиковую, пусть даже поллитровую, но конечно было бы лучше — большую бутылку, на полтора литра, такую, с ручкой, с запотевшей от холода поверхностью. Она криво усмехается. Да, нет ничего дороже воды в пустыне. 
— Сакура? — шепчет она пересохшими от жары губами и морщится, когда губа трескается и кровь бежит по подбородку. Сакура не отвечает. Она облизывает треснувшую губу и вытирает кровь рукавом. На рукаве остается полоса — даже не красная. Кровь моментально высыхает, оставляя бурые пятна. 
Ладно, думает она, ладно. Она доберется до ближайшего населенного пункта, до ближайшего оазиса и уж тогда, восстановив силы — она снова сможет подняться в воздух. А когда она поднимется в воздух… тогда она узнает, где она и сможет вернуться в Японию. Потому что вот эти дюны и триллионы тонн песка вокруг — никак не могут быть на островах Хонсю или Сикоку, это не Окинава или Хоккайдо. Она не дома. 
— Сдается мне, Тотошка, что это не Канзас. — говорит она вслух, просто чтобы услышать звук своего собственного голоса. Голос звучит странно — будто бы через металлическую бочку, которую поставили далеко-далеко, но все равно его слышишь — гулко и невнятно. 
Ничего, думает она, ничего, надо только идти прямо. Вот так — левой, левой, правой. Да, два, два — раз. Потому что каждый человек делает правой ногой шаг чуть больше и в результате — через некоторое время движения без ориентиров — начинает кружить на месте. Она это знает. Сильная, толчковая нога у нее — правая, потому она делает два коротких шага левой, подтягивая правую ногу следом и только потом — шагает с правой. 
— У тебя не выйдет — говорит Кэйя и она стискивает зубы. Да пошел ты, думает она, пошел ты… 
— Смотри — ты делаешь два шага левой, якобы выправляя свой курс, но на самом деле — ты просто заворачиваешь не в правую сторону, а в левую. Ты идешь по кругу, просто чуть большему. Неужели это не понятно? Впрочем, чего еще от тебя ожидать, А-тян? Ты никогда не отличалась умом… 
— Отвали — бросает она через плечо: — конечно я это знаю. Но… через каждые десять шагов я перехожу на обычный шаг, компенсируя эту разницу. Получается синусоида и, в конечном итоге… 
— Она замыкается в круг — кивает Кэйя: — просто чуть больше. Иногда я поражаюсь твоей никчемности, А-тян. Но только иногда. Потом я вспоминаю, что это — ты. Моя глупенькая и недалекая А-тян. 
— У меня диплом Тодай с Magna cum laude — говорит она: — у меня докторская степень. Я добилась большего, чем ты за всю свою жизнь. 
— О, переходим на личности, А-тян? — смеется Кэйя своим противным, подхихикивающим смехом, словно стая гиен собралась пировать над телом мертвого льва: — У тебя диплом, да. И наша тупенькая А-тян даже доктор… а напомни-ка мне, как именно ты поступила в Тодай? А? Молчишь? Всего-то надо было лечь под старого Джиро, да, А-тян? 
— Заткнись! — рычит она: — ты даже ногтя на мизинце Джиро-сама не стоишь! Он… он по крайней мере не бросил меня, когда я подыхала под мостом! 
— Ну конечно он тебя не бросил — снова хихикает стая гиен, обитающих в глотке Кэйи: — конечно. Подобрать, накормить и трахнуть сиротку, а потом пристроить ее в бордель — да он просто гуманист. Альтруист. Герой нашего времени. Что? Не в бордель? Ну конечно нет, он уже увидел твой пробудившийся дар. Ты — была просто актив, А-тян и ты знаешь об этом. Он привязал тебя к себе приторными речами и показной заботой, но если бы не твой дар — ты бы уже на следующий день лежала с раздвинутыми ногами на татами в Веселом Квартальчике, отрабатывая свое пропитание. Вот как была наивной дурочкой, так и осталась. Ой, извини — деланно пугается Кэйя: — извини, конечно. Ты стала наивной дурочкой с дипломом Тодай, конечно же с Magna cum laude. И докторской степенью. Кстати, это докторская степень позволяет тебе так хорошо сосать? 
— Заткнись Кэйя — говорит она и закатывает глаза: — Я не собираюсь спорить с галлюцинацией. Ты давно мертв, и ты помер как собака. Жаль, что не от моей руки, но все же… 
— Туше, А-тян, туше. — хихикают гиены: — я действительно мертв. А тебя не учили, что именно старшие и мертвые люди — дают самые лучшие советы? Пророчества, там. Дают почву для рефлексии и осознания? Или ты со своей докторской степенью таких слов не знаешь. 
— Ты сам таких слов не знал при жизни. Ergo— ты просто порождение моего воспаленного разума — отвечает она: — ты даже говоришь как академик а не как он… потому — сгинь. А если мне суждено болтать с галлюцинациями, то почему бы не с Никола Теслой? Или не с Сержантом? С самим Ямамото, наконец… ну или… — она чувствует, что не может произнести имя. Ей бы так хотелось сейчас увидеть Юки, ощутить благостную прохладу и спокойствие, которое всегда приносит Снежная Дева. Или — хотя бы Майко, невыносимую, но уже привычную. Сина. Да, она бы так хотела, чтобы он был рядом. Потому что за это время она совсем расслабилась. Перестала следить за собой, беречь себя. Поверила в свою неуязвимость. А она — уязвима. Неуязвимой ее делает способность Сина, без него — она по-прежнему хрустальная пушка. Может сжечь все, но упадет от одной пули в голову. Или в ногу. От одной пули куда-либо. От удара бейсбольной битой. От тычка ножом. Или — от обезвоживания, как сейчас. Хорошо, что она не чувствует обжигающий песок пальцами ног в легких офисных туфлях с тоненькой подошвой, не ощущает палящий жар солнца на своей коже — она сам огонь и жару снаружи ее не одолеть. Но внутренний жар понемногу выжигает в ней всю влагу. Сколько она себя помнила — она много пила. Воду, чай, алкоголь… может поэтому она легко пьянеет — влага быстро выжигается огнем, оставляя концентрированный состав, который и бьет в голову. И, пока рядом есть что выпить — с ней все в порядке. Но когда нет — влага начинает пропадать. Кровь загустеет. Слабость, тремор в конечностях, туннельное зрение и галлюцинации. Интересно, сколько у меня осталось времени, думает она, наверное, немного. То, что Кэйя рядом и смеется своим противным смехом стаи гиен — тому подтверждение. Она не видела его с тех самых пор, как… давно не видела. И столько же не видеть. Она знала, что он умер на улицах Сейтеки — умер, упав пьяным и замерзнув насмерть, где-то в переулках неподалеку от Веселого Квартальчика и собаки обгрызли ему лицо. Как по ней — слишком гуманная смерть, ведь замерзнуть пьяным — это как уснуть. Кэйя не заслуживал такой смерти и, находясь на службе у Джиро, обучаясь в Тодай, проходя практику как боевой маг — она всегда представляла, как вернется в родной город и медленно выжжет на его глупой физиономии имя. Чтобы запомнил. Чтобы понял. Чтобы ему было также больно, как и ей. Как маме. Как всем вокруг него. Но Кэйя недаром имел прозвище «Лис» — он сумел улизнуть и на этот раз. Он просто умер. 
— Знаешь — говорит она и чувствует боль в потрескавшейся губе: — один мой знакомый как-то сказал, что смерть — это только начало. И на твоем месте, Кэйя, я бы сейчас молилась, чтобы я жила вечно. Потому что если я умру и попаду в одно посмертие с тобой, то клянусь, твое существование там станет настолько жалким, настолько болезненным… 
— В таком случае у меня для тебя радостные известия, А-тян — хихикает гиена: — ты действительно умрешь. Потому что ты — тупая. Никчемная. Даже последняя дурилка поняла бы, что надо с самого начала подняться и лететь в одном направлении, а не метаться над пустыней, сжигая свои силы. Глупая, никчемная смерть — впрочем, как и ты сама. В двух шагах от оазиса, который находится воон в том направлении… — и Кэйя указывает пальцем в другую сторону. В направлении, противоположном ее движению. Она не отвечает. Она знает, что Кэйя обманывает ее. Всегда обманывал. И продолжает это делать — даже после смерти. Горбатого могила исправит? О, нет, это не про него. Она молча передвигает ноги. Левой, подтянуть правую, левой, подтянуть правую и — шаг правой. Два, два, раз. Повторить. Снова и снова. Досчитать до десяти повторений и десять шагов — левой, правой. Снова два, два, раз. Повторить. Когда она делает это — она успокаивается. Порядок. Во всем должен быть порядок. Снаружи, в мире — может быть что угодно, но она может навести порядок в своих действиях и своих мыслях. Разложить все по полочкам. 
— И еще одно — говорит Кэйя: — раз уж ты все равно собралась помирать здесь, в этой куче песка. Ты не задумывалась, почему ты закончила свой Тодай с отличием? Нет? Почему Джиро приблизил тебя? Почему у тебя сейчас так много хороших, сияющих друзей? Нет? Думаешь это все твоя заслуга? Бедная, наивная, тупенькая А-тян… — качает он головой: — это не так. Все это — только благодаря огню. Если бы не твоя способность, то ты скорее всего работала бы сейчас в универмаге продавцом… в лучшем случае. А то и развлекала бы гостей в Веселом Квартальчике, там, где самые дешевые и никчемные шлюхи — я слышал, что некоторые предпочитают именно таких. 
— Я — Акира! — говорит она и в ее ладонях вспыхивает пламя: — этого достаточно! Со своей способностью или без нее — я та, кто я есть! А ты — всего лишь виденье в моей голове. Всего лишь морок, не более того. И когда я выйду к колодцу и напьюсь вдоволь — ты пропадешь, потому что ты всего лишь галлюцинация, вызванная обезвоживанием и общим истощением. 
— Я могу быть галлюцинацией — соглашается Кэйя: — но вот насчет себя ты ошибаешься. Кто такая Акира? Та Самая Акира, легенда Сейтеки, правая рука Старого Дракона Джиро, его самая лояльная и преданная соратница, его Правая Рука? Та, которая была его разящим клинком и не могла и помыслить, чтобы пойти против него? Так запомнит тебя история? Женщина-самурай, отстаивающая честь и жизнь своего сюзерена? Или — как собаку, которая укусила кормящую ее руку, как только эта рука перестала давать мясо? Короткая же у тебя память, А-тян, как быстро ты забыла годы заботы о тебе. И как тебя называть после этого? Та Самая Неблагодарная? Та Самая Предательница? 
— Я не предавала Джиро! Он первый… и в этот момент я более не работала на него! А он — он сдал нас всех! Старый пердун! 
— Ты уж определись, А-тян — советует Кэйя: — а то ты вдруг защищаешь Джиро, а то — нападаешь на него. Мне лично он не нравится. И ты — тоже не нравишься. Мне лично кажется, что вы все кучка лицемеров, которые только и делают, что предают, обманывают, кидают друг друга при первой же возможности. Что старая ящерица использовал тебя, как только мог, эксплуатируя твою благодарность к нему и сексуальное влечение к отцовской фигуре, твое подсознательное желание быть снизу, в тени сильного повелителя. Ты — рабыня, А-тян, не так ли? Тебе нравится быть в подчинении, нравится, когда тебя хватают сзади за волосы сильной рукой, верно? 
— Последний кто осмелился так сделать — превратился в пепел. — шипит она: — медленно поджарился и его же собственный жир плавился и капал ему в ботинки, пока он кричал в агонии… 
— А… ты про этот случай. Не, не, не, мы про войну не вспоминаем — машет рукой Кэйя: — иначе мы тут неделю торчать будем. А у нас дела — мне надо с девками вина в раю пить, а тебе — умирать. Не до твоих посттравматических синдромов. 
— Любой твой рай превратится в ад, как только я умру и окажусь там. 
— Может быть. — соглашается Кэйя: — Но сейчас не об этом. Сейчас о том, что ты предала своего отца. Хм… отцовскую фигуру? Как там по Фрейду? Тебе нужна отцовская фигура, которая совмещает в себе авторитет и власть, ты жаждешь подчиняться и в то же самое время — саботируешь это подчинение, желая, чтобы тебя наказали, сделали тебе больно. Интересно, это как-то связано с детством? 
— Заткнись! Заткнись! Заткнись! — кричит она и пространство вокруг взрывается языками пламени! Яростно ревет пламя, но не найдя никакой пищи — бессильно оседает, оставив лишь оплавившийся песок, на который она падает без сил. Какой это был шаг? Правой или левой? 
— Это было зря. — говорит Кэйя, присев рядом с ней на корточки: — ты сожгла последние остатки своих сил. 
— Заткнись… — говорит она, не в силах встать. Ничего, думает она, немного полежу и… вдруг ее глаза расширяются. Она лежит на спине и Кэйя — возвышается над ней. Разводит ее ноги в стороны. Он же просто галлюцинация, как такое может быть?! 
— Погоди! Стой! Не надо! — говорит она, отчаянно собирая остатки пламени внутри себя: — Не надо! 
— Воот. Наконец то ты поняла, кто ты такая, А-тян — почти ласково говорит Кэйя, стоя у нее между ног: — ты просто никчемная шлюха. Предательница, у которой нет ничего святого. Сука, которая предала своего отца. И продолжает предавать. 
— Я не предавала тебя! Я не предавала Джиро! И я не предам Сина! — кричит она и чувствует, как что-то течет по ее щекам. Слезы? Откуда в ней еще есть влага?
— Предала — говорит Кэйя тихо: — сперва меня. Потом — Джиро. Через некоторое время — и Сина. А разве ты не предаешь его сейчас? Он сидит в здании «Ахимса» и его разум блуждает не пойми где, пока Ганеша наводит на него морок, а ты — так глупо попалась портальщику и сейчас черте-где ведешь разговор со своим мертвым отцом. И ты даже ни разу не назвала меня папой, А-тян. Ну как можно быть такой никчемной шлюхой? Все, что произошло с тобой — это твоя собственная вина, А-тян. Ты всегда была такой, тебе нужно было, чтобы тебя драли как животное, держа за волосы — тебе же это нравилось, не так ли? — и Кэйя как будто вырастает, закрывая солнце и нависая над ней. 
— Нет — шепчет пересохшими губами она: — не надо. 
— Ты всегда так говоришь — Кэйя опускает руку и знакомым до боли жестом — начинает расстегивать штаны: — а потом тебе нравится. Просто прими свое место, А-тян. Прекрати сопротивляться. 
— Арргх! — она чувствует, как внутри ее наконец открывается какой-то неведомый клапан и мир вокруг заливает огнем. 
— Я — Акира! — кричит она и пламя поднимает ее на ноги и вскидывает ее руки, она становится похожей на птицу, которая готова взлететь: — Я — пламя! Я — огонь! И этого достаточно! ИНФЕРНО! — и огненный столб встает на ее месте, сжигая и оплавляя песок. 
Пламя гаснет, и она снова опускается прямо в мягкую, спекшуюся, стекловидную массу, потрескивающую от перепада температуры. Силы окончательно покидают ее. Где ты, Бог Огня, когда ты так нужен? 
— Да ладно тебе, А-тян — говорит Кэйя: — я же пошутил. Я же мертвый. А ты живая. Пока. Вот умрешь — приходи, повеселимся. Вспомним старые добрые времена, а? 
— Ты! Лицемер! Тварь! Подонок! — рычит она: — Как ты мог так поступить с ней?! А?! 
— Помнишь, что я тебе говорил чуть раньше? — спрашивает Кэйя: — Мне кажется, что вы все кучка лицемеров, которые только и делают, что предают, обманывают, кидают друг друга при первой же возможности. Помнишь? 
— Помню. Какое это имеет значение… 
— И я — такой же, А-тян, пойми. — грустно улыбается Кэйя: — И я такой же! Вы все такие! Не судите и не судимы будете! Я — трус, лицемер и подонок, а ты — предательница и отцеубийца. 
— Я не убивала тебя. 
— Но хотела. У тебя был такой план, и ты бы его воплотила. Ахимса говорит, что намерение важнее действия. Ты знаешь, что в аду есть особое место для таких как ты? 
— Я уверена, что там есть особое место и для таких как ты… — отвечает она и поворачивается на спину. Глядит в небо, прищуриваясь от палящего солнца. Что-то мелькает в небе. Высоко-высоко. Птица? Силуэт увеличивается, приближаясь и она понимает, что для птицы он слишком велик. Дракон! 
— Нет — шепчет она и улыбается, чувствуя как лопается кожа на пересохших губах: — это виверна. 

Глава 13

Когда она открыла глаза, то сперва не поняла где находится, слабость разливалась по всему телу, и она не могла пошевелить рукой. Какое-то время она провела в прострации, собираясь с мыслями, осознавая себя. Кто я? Я — Акира. Девочка, которую бросили умирать той морозной январской ночью. Пробудившая Дар Огня. Приемная дочь Старого Дракона. Лучшая на курсах подготовки боевых магов. Лейтенант 316-го отдельного батальон Командного Пункта армейской авиации, два года за ленточкой, двенадцать отметок на ремне. Отметки означали вражеских магов. Командование боролось с этим варварским способом отмечать победы, но ничего не могло поделать — у ветеранов свой Устав. Потом, потом — Тодай, куда она поступила как ветеран, по армейским льготам. И вот она уже выпускница Тодай с отличием, приступает к написанию своей диссертации, но ее зовет к себе Старый Дракон, у которого возникли большие проблемы с китайской триадой. Командировка в континентальный Китай. Или вернее сказать — рейд. Именно в этом рейде она и заслужила имя. Та Самая Акира. Кто? Та Самая Акира, дурень, ты что, не знаешь? Та самая, которая сожгла в пепел сорок магов Республиканской Армии, та самая, которая уничтожила молодого выскочку Тай Лунга, который уже присвоил себе звание Дракона Юго-Востока и начинал распространять свое влияние на острова! Та самая, которую захватили с помощью яда, коварства и удара в спину, скрутили и сковали антимагическими оковами — с тем, чтобы Тамерлан, Тигр из Гонконга — мог отыграться на ней за гибель своих людей, и никто не знает, что там произошло, но только нет с нами больше Тамерлана и его ближних, а есть только расплавленная от жуткого жара земля, превращенная в стекло — на том самом месте, где раньше стояло поместье Тигра из Гонконга. Которое, как говорят было настоящей крепостью. На каком-то этапе люди стали приписывать ей даже то, чего она и не делала, преувеличивать и распространять страшные слухи. 
Но каждый раз, когда кто-то пытался назвать ее Драконом, Тигром, Фениксом или еще какой-то тварью — она пресекала эти попытки. Потому и осталась просто Акирой. Вернее — Той Самой Акирой. И это звание, эта кличка — вернулась вместе с ней в Японию. Та Самая Акира. 
Потом — Огненная Сестра, последовательница Сумераги-тайчо. Неужели Кэйя прав и она просто ищет себе отцовскую фигуру, наставника, мастера? Неужели в этом худощавом подростке ста с чем-то лет она видит своего хозяина? Кэйя, мертвец из ее снов — нахватался ее знаний и теперь говорил, что «судьба ребенка зависит от первых шести лет жизни, А-тян. Как ты будешь бороться, чего ты будешь бояться, куда ты будешь стремиться — все это до шести лет. А до восьми лет ты была моей, никчемная ты дурочка». 
Сумераги-тайчо, а вернее — Син. Он дал ей странное чувство собственной неуязвимости. Никогда до этого она не была так уверена в том, что с ней все будет в порядке. Просто его присутствие за спиной — давало это чувство. Чего стоит только эта история с отрезанной рукой? Сколько раз ему отрезали руку? И сколько раз она, открывая холодильник — наталкивалась на нее? Руки, ноги, повреждения внутренних органов — все это излечивала Сила Крови, делая ее, Майко и Читосе — неуязвимыми богинями битвы. Она слишком расслабилась, это и привело к тому, что Син погрузился в иллюзию, а она… едва лишь дернувшись — ощутила чью-ту ладонь у себя на плече… а в следующую секунду очутилась здесь. 
Здесь? Где? Она попыталась проморгаться, сфокусировать взгляд. Она же была в пустыне, но здесь нет палящего солнца, здесь даже прохладно… 
— Итуа ласпэрэ ваниту суаа… — раздается чей-то низкий, с хрипотцой голос, и ее губ касается что-то влажное. Вода! Вода, наконец, вода! И она пьет, пьет жадно поглощая каждую каплю влаги и чувствуя, как влага пропитывает каждую ее клеточку. Вода быстро, очень быстро кончается и она чувствует досаду, разочарование, ей мало воды, она еще не… но вот влажный край чаши появляется вновь, и она пьет…
— Сарэтэ, сарэтэ, иной! — говорит кто-то неизвестный и она кивает, реагируя на беспокойство, звучащее в голосе. Он беспокоится, что она выпьет слишком много и что клетки головного мозга не выдержат такого насыщения влагой, можно умереть и от переизбытка воды в организме, она видела, как это бывает. Но ей всегда было нужно больше воды чем остальным. Она — огонь, но в то же время человек. А человеку рядом с огнем всегда нужно больше воды. Чаша с драгоценной влагой снова пропадает во тьме и она прикусывает губу от досады.
— Я знаю — говорит она и собственный голос звучит словно колокол с трещиной — глухо и надломлено: — знаю, что нельзя много. Знаю. Но мне нужно больше. Пожалуйста. 
— Сарэтэ! — что бы ни обозначало это слово. Акира знает пять языков, она владеет английским, французским, немецким, испанским и китайским. К сожалению она не знает фарси и пушту, не знает русского или суахили. Хотя… несколько слов то она может сказать. 
— Verstaan jy my? — пробует она: — Ek het vervoer nodig… 
— Лай, лаай, сук таа. — отвечает голос и ее накрывают мягким покрывалом. Она хочет протестовать, она в состоянии встать и идти, но темнота снова накатывает на нее, и она засыпает. 

Когда она открывает глаза во второй раз — она уже может видеть в этой полутьме. Сперва она видит белые жерди, подпирающие потолок, типичное жилье кочевника, вигвам, юрта, чум — войлок или шкуры наброшены на каркас из жердей. Она поворачивает голову. Скромное жилище кочевника. Она попала к туарегам? Какой там язык у туарегов? Тамашек? Группа берберских языков. Вот и пришло время пожалеть, что не выбрала эту специализацию во время обучения, но кто же знал? Что она вообще знает о туарегах? Странное племя, где царит матриархат, здесь всем распоряжаются женщины, а мужчины скрывают лица и довольствуются малым. Женщины даже могут иметь свой гарем из мужчин-любовников. Да, Майко бы здесь точно понравилось бы. Она улыбается, потом, спохватившись — ждет острой боли в потрескавшихся губах, но ничего не происходит. Она поднимает руку и касается своих губ. Смазаны каким-то маслом… или животным жиром. О ней позаботились. 
Кто-то нашел ее посреди пустыни, отнес в свой шатер, напоил, смазал потрескавшуюся кожу маслом, укрыл от палящего солнца. Кто бы это ни был — она уже обязана ему своей жизнью. Мир не без добрых людей, что бы там ни говорил Кэйя. И… кстати — этот мир. Потому что она видела виверну. Бартам? Значит — никаких туарегов, никакого суахили или африкаанса. 
Она облизала губы. Нет, не жир. Скорее — какое-то цветочное масло. Сладковатый вкус, немного с горчинкой. 
— Ну и ну. — говорит Кэйя, присаживаясь на маленькую скамейку у скромного очага и рассматривая свое отражение в отполированный медный бок котелка, висящего на цепи: — Ты все-таки выжила, А-тян! Следует ли мне отметить, что это не твоя заслуга? Тебя просто подобрали в пустыне, как брошенного котенка. Наверное, надо отметить тот факт, что твое тело натерли маслом. Да, конечно, только для того, чтобы у тебя кожа не потрескалась. Но все же — натерли маслом. Знаешь, я бы и сам натер тебя маслом с головы до ног, не будь ты такой старой. 
Она смотрит на Кэйю, который сидит у очага и бреется опасной бритвой, глядя на свое отражение в котелке и не понимает, почему он все еще здесь. Неужели она все еще при смерти? 
— Молчишь? — Кэйя заканчивает бриться, аккуратно складывает бритву пополам и убирает в карман жилетки: — Молчишь. Нечего сказать, да? А вот мне есть что сказать.
— Ты и так только и делаешь, что говоришь… — отвечает она ему, все еще не понимая, как так случилось, что Кэйя не исчез после того, как она пришла в себя. Наверное, мне еще плохо, думает она, наверное, у меня отмирают клетки мозга… мне нужно к Сину! Пока я все еще — я, пока я не потеряла своей идентичности! Так, спокойно, спокойно, дыши… успокаивает она сама себя, ничего еще не случилось, рано ставить диагноз по одной галлюцинации, без паники. Как только я найду Сина — сразу попрошу Крови и все равно, что за этим последует, уж со своими чувствами я смогу справится — если все еще останусь собой. 
— Ан контрэ, моя дорогая, ан конрэ. Хотя… — он делает вид, что задумался: — я могу и изменить тему нашей дискуссии. В прошлый раз мы обсуждали какая ты никчемная, А-тян, а сейчас мы поговорим о том, какая ты ценная. 
— Неожиданно — признается она: — из твоих уст это звучит по крайней мере… неожиданно. 
— Нет, ну почему же. — пожимает плечами Кэйя, поджимая ноги под себя и садясь рядом с ней по-турецки: — люди всегда тебя выделяли и ценили. Этот идиот с Огненным Хлыстом, например… он же практически умер, защищая тебя. Большая любовь. Большие жертвы. Он видел тебя как сияющую вершину, молился на тебя. А ты знаешь, что с ним стало? Он так и остался одинок и зол. Иногда он приходит на тот самый балкончик и воет от горя, хотя вроде мужчина. Слабак. У него недостаточно сил даже чтобы удавиться, но для него ты была всем. 
— Узнаю тебя, Кэйя. — цедит сквозь зубы она, чувствуя, что у нее нет сил чтобы пошевелиться и прогнать его от себя: — даже твои комплименты пропитаны ядом. 
— О, это только начало, А-тян. Ты действительно — ценная. Например… для твоей подружки. Этой… Снежной Девки… так кажется вы ее зовете? Вода и камень, лед и пламень не столь различны меж собой… инь и ян, противоположности притягиваются, нэ, А-тян? 
— Не смей касаться своим поганым языком ее имени… — говорит она, зная, что он ее не послушает: — ты недостоин и мизинца на ее ноге… 
— Даже так! — ухмыляется Кэйя: — Знаешь, а у меня есть теория. С учетом, где именно бывал мой язык… и что ты делала своим языком с этим самым мизинцем… и другими пальчиками на ногах уважаемой Юки — мы с ней своего рода родственники. По крайней мере я точно могу сказать, что там, где бывал ее язык — мой тоже бывал. Хм… как это называется у вас, у молодежи? Непрямой поцелуй? 
— Отвали. Тебе не вогнать меня в чувство вины и рефлексию. Я изучала Юнга. Я — это не то, что со мной случилось. Пусть даже со мной когда-то случился ты. Я была просто маленькой девочкой, а ты уже тогда был законченной сволочью. У меня все в порядке с самооценкой. Более того — это у меня есть теория, Кэйя-кун. — она знала, что он терпеть не может, когда к нему так обращаются. 
— И знаешь в чем эта теория заключается? В том, что клетки человеческого организма обновляются каждые семь лет полностью. Я давно уже не та запуганная маленькая девочка, которая делала все, что ты от меня требовал, лишь бы ты прекратил избивать мою мать. И где бы твой язык ни побывал — он сейчас гниет в земле, а я — я уже больше не А-тян, которую ты знал. Так что можешь даже не стараться. Или можешь стараться. Мне все равно. У меня есть дела. Я — поправлюсь и найду Сина, вытащу его из лап «Ахимса корп». А потом мы найдем этих двоих и надаем им по жопе за то, что они так нас напугали. А потом я приду в гости к Юки и обниму ее. И скажу, как я по ней скучала. А ты — будешь продолжать гнить в земле и страдать в аду, где тебе самое место. 
— Вот как. Вот как. — Кэйя чешет подбородок. Он всегда так делала, если у него не было слов. Вот и все, думает она, прощай Кэйя. Надеюсь мы не увидимся — для твоего же собственного блага. Она закрывает глаза, чувствуя, что истощена до предела этим бредовым разговором. 
Прямо сейчас у нее одна надежда — что время дискретно и что пока она вот тут лежит в шатре местных туарегов — в ее мире не прошло и секунды. Что она успеет разобраться со своими делами тут и на ее призыв появится Сакура, для которой прошли доли секунды, и она появилась на зов. Так что не все потеряно, надо вставать на ноги, надо благодарить людей, которые спасли ее, надо искать столицу Империи, может быть там есть ключ к возвращению домой. В конце концов Юки заметит, что их нет и уж ей-то Сакура не откажет. Розовая ниндзя привязана к Юки, и если раньше это были дружеские отношения, то сейчас… нет, она не ревнует. Сакура видела в Юки скорее материнскую фигуру. Наставника и старшей сестры. Вот у кого ультимативная способность — думает она, завидую ей, завидую ее прыг-скок по мирам, сегодня здесь, а завтра там. А огонь? Огонь — это только разрушение, это постоянный голод, это пепел и сажа после. Единственно для чего она хороша в плане созидания — это барбекю. Вот закончим со всем этим и выедем на природу, думает она, устроим барбекю, вскипячу какой-нибудь пруд… только без рыбы. Или сразу на горячие источники сгонять — старый Джиро не откажет. Прошли те времена, когда старый Джиро мог отказать ей в настойчивой просьбе. И она не испытывает чувства вины, что бы там Кэйя не говорил. Когда ты в семье — то обязательства и права распределяются так — кто наверху — у того больше прав, но больше и обязательств. Если ты сам сдал своих людей полиции, государству или Инквизиции — твои люди вправе не считать тебя более главой семьи. И она вправе была спалить и самого Джиро и его Вишневый павильон со всем поместьем и эту прихвостню Кику вместе с ним. Так что пусть спасибо скажут, что карпами отделались. Что же до Кики и ее мелкой мести — то пусть подавится своей жизнью рядом со стариком. Она, Акира — прошла этот этап. У нее теперь другие дела. Иные планы. Она — движется вперед и не оглядывается назад. 
Она улыбается. Хорошо, что Майко вместе с ней. Наемница, хоть и взбалмошная, хоть и небрежная и авантюристка в душе — хорошо понимала с какой стороны на бутерброд масло намазано. Ей, с ее способностью и любовью к ближнему бою, способность Сина дает мощный рывок в уровне, удачную синергию, превращающую средней руки метаморфа в богиню войны. И уж конечно, Майко такого не упустит, не из такого она теста. И она — честная. Зная, что ей дает Син — она дает взамен все. Всю себя без остатка. И она это делает не только потому что честна, но и потому что боится. Боится снова стать просто метаморфом средней руки. Перестать быть Могучей Майко, богиней войны, неуязвимым клинком Сумераги-тайчо. 
Впрочем, ладно. Майко с ними и это хорошо. Читосе с ними и это великолепно. Кто бы ожидал пробуждения такого дара в этой невзрачной девице, вся заслуга которой в том, что она оказалась первой барышней в беде на пути у Сина. Она искренне считала Читосе бесполезной дармоедкой — до тех пор, пока не увидела, что та вытворяет с ее «Чезетами». Богоубийца, надо же. Подбирается команда, достаточная для того, чтобы своротить основы мира и водрузить над развалинами свое знамя. Она знает подноготную мира магов и отдает себе отчет, что не так уж и много сил в мире могут составить серьезную конкуренцию. И кое-кто из этих сил — уже их союзники. Сестричка Нанасэ и ее отряд из сестричек Нанасэ. Чертова Вечно Молодая Луна, которая пугает ее до мурашек по спине, и ее Совет Семисот (уже Семисот!), Линда, которая всегда играет в свою игру, делая вид, что работает и с Минору-доно и с Сумераги-тайчо… Сакура, которая сама по себе ультимативная карта выхода и внезапного нападения. 
Да, они — команда молодых Богов! И как только она сможет самостоятельно ходить — она вернется к своему статусу Той Самой Акиры! 
Она чувствует, что сила возвращается к ней, пытается встать и чувствует, как что-то мешает. Отбрасывает одеяло и смотрит вниз. Она лежит на покрывалах из чьих-то шкур, сшитых воедино. Шкуры теплые и переливаются легким лунным светом, но не это привлекает ее внимание. Она лежит совершенно без одежды и прав бы Кэйя, когда сказал, что для того, чтобы намазать ее маслом — нужно было снять одежду. Но это неважно, в таком вот действии нет сексуального подтекста, это как медицинская процедура, это нормально, даже если и ее раздели без ее ведома — это для того, чтобы обгоревшая кожа не слезла с ее плеч лоскутами — они же не знали, что она не получает солнечных ожогов. Вообще ожогов, на то пошло. Это — нормально. 
А вот что ненормально — так это черные, поблескивающие оковы на лодыжках. Она сглотнула, чувствуя как у нее внезапно пересохло горло. Любишь быть рабыней, А-тян? Она вскидывает руку и с безумной надеждой щелкает пальцами. Нет даже искорки. Антимагические оковы? Как там — только разумные твари держат других тварей в клетках. Она дергает за цепи, дергает, пытаясь проверить их прочность, зная, что ничего не сможет сделать, она же не Майко, чтобы взбугриться мускулами и разорвать цепи, а расплавить их она не может… 
— Буяо! Буяо! — в шатер врывается кто-то в темном и кричит на нее, она кричит в ответ, инстинктивно призывая Силу Огня, но огонь не отзывается и тогда она вскакивает, вернее — пытается вскочить на ноги, цепь удерживает ее и она падает, больно ударившись о жесткий пол, покрытый лишь тонким ковром. 
— А я говорил, А-тян — шепчет ей на ухо Кэйя: — для кого-то ты ценна… как товар. Ты дорого стоишь. Пусть эта мысль греет тебя… 

Глава 14

POV Ганеша, демиург микрокосмов, аватара без номера. 

Ганеша огорченно цокнул языком. Происходящее нравилось ему все меньше и меньше. Мало того, что направленная в Сейтеки новенькая из пятого поколения натворила дел, ввязавшись в безобразную драку (и проиграв ее!), так она еще и нашла с кем связаться — с самой Сумераги-тайчо, вернее с ее людьми. А уж Сумераги-тайчо по всей стране была известна как фанатичная и беспощадная последовательница принципа талиона в квадрате — два зуба за зуб и оба глаза за один. А еще дом сжечь и семью вырезать. И солью сверху присыпать. Стремительный подъем авантюристки из провинции не мог быть случайностью и если пару случаев, когда сама Черная Вдова и ее боевые лесбиянки выходили из огромных неприятностей целыми и невредимыми — еще можно было списать на случайность и удачливость, то настойчивый паттерн всех конфликтов с участием этой команды нельзя было списать на случай или просто удачу. А паттерн у всех конфликтов с участием Сумераги и ее команды был очень прост — все, кто являлся ее врагами — либо становились союзниками, либо умирали. И на самом деле такая вот команда как воздух нужна была в Юго-Восточной Азии, в секторе Тэйлор с ее вечными конфликтами между варлордами и постоянной партизанской войной, с непрестанной резней направо и налево. Господи, вот чего стоило не бесить эту сумасшедшую, а поговорить с ней? 
Но нет, новенькая аватара Дурги снова сорвалась с катушек, а он ведь говорил, что оборудование износилось и что пятое поколение самое избалованное и агрессивное, черт, да они даже ростом поменьше, у них вечные проблемы с кожей и волосами. И они все — чертовы неврастеники. Всю эту чушь, что задвигает сестрица Морриган — они проглатывают, не жуя и еще добавки просят! То, что они аватары бога, что их руками будет решена судьба человечества и что именно они и несут людям тот самый обещанный Рай. И хрен с ним, с Раем, тут Морриган может и права, проект «Вальгалла» уже выходит на запланированные мощности, еще годик-другой и они смогут дать людям все, что те захотят. Но вот верить в свою богоизбранность — это слабость. Потому что те, кто богоизбран — не совершают ошибок. И если ты веришь в это, то становишься высокомерным сукином сыном или дочкой. Вот как новенькая. 
— Ты понимаешь, что ты поступила… слишком поспешно? — спрашивает он у новенькой. Новенькая стоит в его кабинете, скрестив руки на груди. Видимого раскаяния у нее в глазах нет. 
— Эти — первые начали — говорит она: — особенно та, которая метаморф! Да если бы я Дюку не свистнула, они бы меня там рвать начали! И они оскорбили Кали! Мать всех начал и Черную Шакти! И …
— Брань на вороту не виснет — вздыхает Ганеша: — дорогуша, кто тебя просил в Сейтеки ехать? Брать в свои руки переговоры? 
— Меня просить не надо — вздергивает голову новенькая: — я и сама вижу все! Эти из Сейтеки пытались у нас контракт увести! И не согласовали выступление! Рэй Хината — довольно популярна и добавление в фонограмму субвокала заклинания «Песнь Вальгаллы» обязательно при любом живом выступлении! Тут дело принципа! Сегодня от нас Рэй уйдет, а завтра еще кто-нибудь, дурной пример заразителен. А у нас график. К моменту Рагнарека, дня «Р» — как минимум восемьдесят процентов населения должны «Песнь Вальгаллы» услышать. Да не по одному разу. А выступление живьем повышает эффективность воздействия в три, а то и четыре раза! 
— Дурга. Какой у тебя там номер… — Ганеша вглядывается в татуировку на предплечье: — Дурга номер триста пятьдесят семь. Триста пятьдесят седьмая. 
— Три пять семь. — буркает новенькая, одёргивая рукав, так, чтобы скрыть татуировку. Номера всегда были особенно чувствительной темой для аватар новых поколений. В наше время никаких номеров не было, подумал он, не было номеров, но не было и сотен аватар, каждый знал каждого. Это сейчас аватары простые и одинаковые как пластиковые игрушки в супермаркете. И такие же дешевые. Никому не придет в голову ремонтировать пластиковую игрушку. Ее просто выкидывают. 
— Так вот, триста пятьдесят седьмая, все что ты говоришь — я знаю. Это я разрабатывал программу по подготовке населения к «Вальгалле». Это я проводил исследования эффективности воздействия субвокала на мозг. Это со мной сверялась сестрица Морриган, когда разрабатывала «Вальгаллу». Или ты этого не знаешь?! 
— Да, но… 
— Или ты считаешь меня таким идиотом, что я не в состоянии проследить логические цепочки из двух компонентов? 
— Нет — мотает головой новенькая: — но ведь… 
— И это я лично отдал распоряжение не приближаться к чертовому Сейтеки и особенно к чертовой Сумераги! 
— Но… это же было распоряжение «пока они не нарушат границы наших интересов», вот я и подумала… — оправдывается триста пятьдесят седьмая: — это же прямое нарушение… и потом — там не было Сумераги-тайчо! Это какие-то… левые девки. 
— Ты дура — ласково говорит Ганеша: — идиотка. Вас всех вырастили в пробирках и внушили мысль о собственной непогрешимости. Да я бы вашему поколению даже ночной горшок не доверил вынести. 
— Ганеша-сама! — возмущается новенькая и в ее глазах появляются слезы: — Но ведь… 
— Если бы ты была достаточно компетентна — ты бы знала, что эти двое, которых Джек-Из-Тени притащил сюда по твоей наводке — ближайшие соратницы Сумераги. Тигрица Майко и Длань Смерти Читосе. Если бы не мои способности — не было бы больше небоскреба «Ахимса». Вот сразу не было бы. Но это, ксо, часть беды! Потому что ты оставила на месте следов достаточно для вот этого! — и Ганеша обвел рукой свой диван для посетителей. На диване лежали двое. 
— И если бы у тебя в голове была хоть капля ума — ты бы узнала Нисимуру Акиру! Правая рука Сумераги! Не знаю, что за парнишка с ней пришел, но уж Акиру Огненную Сестру, Ту Самую Акиру, гения своего выпуска Тодай и командира отдельного пехотного подразделения в Мьянме ты должна знать! Не так много в Японии магов ее уровня. Да что с тобой говорить… — он машет рукой и устало опускается в кресло, прикрыв глаза рукой. Наступает тишина. Новенькая стоит, вытянув руки по швам и стараясь не привлекать лишнего внимания. Наконец, находящаяся в комнате Нагиня — деликатно кашляет и Ганеша открывает глаза. 
— Что делать с… — Нагиня кивает на тела: — красный или синий? Белый? 
— Красный. Оба. — отвечает Ганеша и замечает, как уголки губ у Нагини опускаются. Она не любит, когда красный. Красный — это значит ад. Это значит запереть человека в его же собственном разуме, где все твои самые страшные кошмары сбываются и «дольше века длится день». Ганеша не испытывает злости к тем, кого он запер в своей же голове, он бы и сам хотел дать Рай всем, запереть всех в своем собственном Эдемском Саду, где все возможно и у всех есть все. Но он знает таких людей — эти люди, двое, которые спят на его диване — принадлежат к особому сорту людей. Им станет скучно в Раю. Им нужна битва. Им нужно преодоление. Только тогда они не будут обращать внимания на нестыковки и им в голову не придет что это иллюзия. Быть запертым в иллюзии и осознавать это — к сожалению, совсем не рай. Так что — красный. Может в красном секторе у них и не будет райских наслаждений, но по крайней мере не возникнет вопросов. Им нужна постоянная битва — вот, получите. Может позже, когда они победят себя сами, смирятся со своими страхами и поражениями — их можно будет перевести в белый сектор. А потом и в синий. Как и все человечество. Рано или поздно все человечество перестанет испытывать страх и боль, горе и страдания. Ради такой цели можно и потерпеть. Что значат эти мелкие, несущественные жертвы по сравнению со всеобщим счастьем? С возвратом потерянного рая? Разве это не божеское дело — вернуть человечество в Эдемские Сады? 
— А… с ней? — Нагиня кивает на новенькую и та вжимает голову в плечи, словно боясь удара. Ганеша изучает триста пятьдесят седьмую. Раньше мы бы с такой не церемонились, думает он, раньше такие как она просто шли в биологическую массу на переработку, не пропадать же добру. А теперь все стали такие мягкотелые, такие гуманные… погубит это нас однажды. Как же, аватара Дурги, значит родственница. И хотя на его взгляд в истории человечества именно родственники чаще всего и были причиной смерти августейших особ — сестрица Морриган в последнее время не одобряет походов новых аватар в бак для создания биологической массы. Новенькие в свою очередь и не подозревают что из второго поколения выжили дай бог двое и одна из них — Нагиня. 
— Триста пятьдесят седьмая переводится на работу в подземном комплексе — наконец принимает решение Ганеша: — вплоть до особого распоряжения. Лишается своих привилегий выходного дня и походов в город. И значок тоже верни. 
— Но! 
— Тихо, дитя! — зажимает ей рот Нагиня: — Ты еще легко отделалась! Ступай вниз! — Ганеша качает головой. Нагиня тоже слишком привязана к аватарам, считает их своими детками… он глядит, как Нагиня уводит новенькую из его кабинета, как организовывает вывоз тел в красный сектор подземного комплекса. У него очень болит голова. Он достает бутылку с янтарно-оранжевой жидкостью и прикладывается к ней. Нектар и амброзия, произведенные в лабораториях Кейптауна на некоторое время, снимают боль, его вечную спутницу. 
Он думает о том, что нейтралитет теперь невозможен и что надо планировать полномасштабный рейд в Сейтеки, потому что отныне они и эта сумасшедшая Сумераги — враги. А статистика показывает, что все враги Сумераги — либо умерли, либо прогнулись под нее. Даже Инквизиция! При том, что возможности «Ахимсы» превосходят возможности ЕИВ Инквизиции ровно настолько, насколько мировая экономическая и военная сила превосходят таковые в одной Японии — это могло быть… неприятно. Активы «Ахимсы» и тем более ее боевые подразделения раскиданы по всему миру, и для того, чтобы стянуть их в Токио понадобится время… благодаря Джеку-Из-Тени не такое большое, но все же. Принять решение. Сформировать команду. Перенести всех сюда, в офис Токийского подразделения. И уже только тогда… это займет минимум три-четыре дня, должно хватить. Если только Сумераги уже не планирует свой рейд, Акира пришла как вестник, как парламентер, больше этого не повторится. 
— Дорогая — открывает глаза Ганеша и отставляет бутылку в сторону. Время планировать. Время действовать. «Ахимса» всегда достигает своих целей и этот раз — не исключение. 
— Мастер! — откликается Нагиня через селектор: — мастер… 
— Свяжи меня с Кейптауном. Мне нужна боевая команда, желательно из первого поколения тхагов. Если найдешь Муругана или Тора — будет хорошо. 
— Не могу — тут же отвечает Нагиня и ее голос звучит более взволнованно, чем обычно. 
— То есть как это — не можешь? — хмурится он: — что за…
— Вся связь отключена, мы заблокированы от внешнего мира. Сработала антипортальная защита и баллистические щиты. Нас атакуют, мастер. — говорит Нагиня. 
— Атакуют? Кто атакует? — черт, до чего быстрая эта Сумераги! Но откуда у команды из провинции оборудование для постановки антипортального купола? Как они отключили или заглушили всю связь? Даже коммуникационные лазеры? Репутация не врет, опасный соперник. Впрочем, за его спиной вся мощь «Ахимсы» и сестрица Морриган. А сестрица не проигрывает. Никогда такого не было. Неприятно — да. Но не смертельно. Самому бы не умереть, неохота восстанавливаться из автоклава, опять на столе у сестрицы лежать… 
— Нападающие опознаны! Это «Антимагия»! — звучит голос Нагини и Ганеша с недоумением смотрит на селектор. Антимагия? Им-то какого черта нужно? Всю жизнь они с Лазурным Дворцом в дружбе и взаимовыгодном сотрудничестве были, что случилось? Или у Сумареги такие влиятельные союзники? Ганеша качает головой. Он не знает всего, но таковы любые битвы и любые сражения — туман войны покрывает равнины и невозможно пересчитать силы противника до копейщика. Или это просто совпадение? Нет, таких совпадений не бывает. 
— Мы… можем и сами — говорит Нагиня, но Ганеша понимает, что та кривит душой. Не смогут они сами. Не против боевиков Антимагии с их пепельными клонами, с заменой прямо на поле боя локальной телепортацией и специальным оборудованием. Баллистический щит продержится недолго — минут десять от силы. Потом — хорошо обученные и отлично вооруженные бойцы «Антимагии» — ворвутся в коридоры «Ахимсы». Этого нельзя допустить. Значит выход один — он сам выйдет к ним. И определит их всех в красный сектор, сколько бы их там ни было. Ему достаточно поглядеть им в глаза — и все. Вместо бойцов «Антимагии» будут просто тела для перевозки. Конечно, потом придется с Лазурным Дворцом объясняться, а может даже уносить ноги из страны, или вернее — переходить на подпольное положение… и это те еще проблемы. Одних тел из подземного комплекса вывести не одну сотню нужно… 
— Не надо — говорит он: — предоставь все мне. Подготовьте места в красном секторе… сколько их там? Вот сколько их есть — столько и готовьте. И дай команду к эвакуации — нам нужен Джек-Из-Тени, без него не справимся. 
— Как скажете… Нет! — кричит голос в селекторе и раздается выстрел. Ганеша морщится. Значит щит упал раньше, чем он думал. Нагиню жаль. Он ее восстановит, он не может без хорошего помощника, а она — хороший помощник, но это означает целых два месяца без помощницы. Возьмет новенькую пока… пока новая Нагиня не созреет в автоклаве. А сейчас надо идти — погружать бойцов «Антимагии» в их худшие кошмары. Он встает из-за стола, и тут входная дверь распахивается. К его удивлению — это не бойцы «Антимагии». Это невысокая, худощавая девушка в черном. И конечно он сразу же узнает ее. Длань Смерти Читосе, приближенная Сумераги, та самая, которая сейчас должна спокойно лежать вместе со своими подружками в красном секторе. Никто и никогда не выходил из райского сна без его воли. Без его разрешения. Значит это не она, успевает подумать он, фокусируя свой взгляд на ее глазах, погружая ее в сон, значит это клон? Аватара? Сумераги владеет техникой создания аватар? Опасно, очень опасно, ее надо уничтожить. Если это правда, тогда приоритет меняется и Сумераги из провинциальной удачливой команды — превращается в угрозу номер один. 
Девушка тем временем поднимает пистолет и он с ужасом понимает, что она — не слушается его способности, не падает на пол, обмякнув, не роняет оружие и не погружается в глубокий сон, в котором либо сбываются желания, либо мучают кошмары. 
— Погоди! — поднимает он руки вверх. Почему она не слушается его взгляда? Ах, да… она двигается с закрытыми глазами. Все ясно. Легкая улыбка скользит по его губам. Вы думаете, что если вы закрыли глаза — это спасет вас от райского сна? Да, глаза — это самый широкий поток информации из внешнего мира, но сестрица Морриган не такая глупая и давно уже решила эту проблему. В конце концов они хотят рай для всех на земле, а не только для зрячих. Команда на погружение в сон — это просто информация, поток данных в мозг реципиента, а информация может быть передана различными способами. Не только картинкой. Но и звуком. Осязанием. И сейчас ему достаточно только изменить гортань и произнести Слово Морриган, чтобы эта девушка все же стала подвластна его чарам. 
— Тюлилихум… — начинает он первую часть заклинания и в этот момент выстрел сносит ему половину черепной коробки. Он оседает на пол, нелепо заваливаясь на бок и пачкая кресло своей кровью. Его глаза еще в состоянии видеть, уши в состоянии слышать, но мозг уже не может обрабатывать информацию и мир угасает вокруг. 
— Менталист. Тьфу — вот последнее, что он слышит перед тем, как тьма поглощает его окончательно: — гадость какая… 

Глава 15

POV Длань Смерти, Богоубийца, тихая девушка по имени Читосе

Когда именно она поняла, что все, что происходит с ней — нереально? На балу в Лазурном Дворце, во время вальса с Сином? Или во время кульминации школьных выборов — оглашения победительницы? Как понять, что ты живешь нереальной жизнью и все вокруг тебе кажется? Мозг обладает ограниченной мощностью в обработке и построении окружающего мира и любая иллюзия всего лишь порождение твоего собственного сознания. Продумать сюжет сна, обработать сложную архитектуру, подать сигналы об ощущениях — зачастую мозг не справляется с такой задачей. Однако иллюзия, наложенная на нее, отличалась от сна. Все было как наяву — и если она сжимала руку в кулак, то кончики пальцев белели, а на ладони оставались отпечатки. Ее верные «Чезеты» пахли так, как и в реальности — смертью и оружейным маслом. Тяжелая ткань платья отливала шелком, спадая вниз с ее бедер. И Акира-сан и Юки и все остальные — были как настоящие. Чего-то едва неуловимого не хватало, но у нее никогда не было времени подумать над этим. Потому что события шли каскадом, одно за другим — хоп, и вот она уже стоит на сцене актового зала в школе Сина и принимает поздравления, теперь она — президент школы и Юки и Иошико хлопают в ладоши и уверяют что эта должность подходит ей как нельзя лучше, хоп! — и вот они с Сином уже кружатся в вальсе на мраморном полу Лазурного Дворца и старик Император смотрит за ними, пряча довольную улыбку в усы, а вот после того, как замолкает музыка — Син опускается перед ней на колено и достает откуда-то коробочку. Маленькую, красивую, обшитую синим бархатом, и она знает, что в этой коробочке еще до того, как он открывает ее и протягивает ей, а с бархатной подложки сверкает бриллиант обручального кольца. Хоп! — и тут же в Лазурном Дворце происходит свадьба, и сам Император служит шафером, а все-все — стоят рядом, нарядные и счастливые. Звучат поздравления, и она счастлива и после слов «Объявляю вас мужем и женой» — Син приближает свое лицо, и она утопает в свадебном поцелуе…
И тут же без перерыва — как она застает в постели у Сина Юки и Акиру и они — все вместе смеются над ней и говорят ей обидные слова и Акира зажигает свой огонь в правой руке, а она знает что бывает, когда Акира вот так вот прищуривается, а в ее правой руке пляшет пламя и она просто успевает первой, гремят выстрелы и Акира падает навзничь, а Син бросает на нее взгляд полный разочарования и ненависти. И вот уже она бежит бесконечными анфиладами дворца, задыхаясь от слез и желая только умереть, а навстречу ей из тайных ниш выдвигаются Алые Стражи, а у нее кончаются патроны и… 
И тут она понимает, что все это — неправда. И опускает руку с пистолетом. И Алый Страж отрубает ей руку по локоть. Кровь тут же запекается. Она не чувствует боли, она просто смотрит в прорези латного шлема, туда, где у Алого Стража должны были быть глаза. Страж замирает. 
Как я поняла, что это — нереальность? — думает она. Иллюзия хороша, великолепна, даже сейчас, стоя на ступенях замка босиком — она чувствует холодный мрамор, она вдыхает запах стали и крови, пороховой гари и ее любимых духов. Но она чувствует и тяжесть пистолетной рукояти, плавный ход спускового крючка под ее пальцем, а ведь эта рука отрублена и лежит на мраморном полу. И это лишь подтверждает ее умозаключения. Менталист, думает, какая гадость, меня снова изнасиловали в голову. Вторглись в святая святых, эксплуатировали мою любовь к Сину, мою настороженность по отношению к Акире-сан, то, что я не могу до конца ей довериться, и… если честно — то немного ревную ее. Потому что Акира-сан — как сверкающая звезда, самодостаточна и решительна, потому что даже Син смотрит на нее немного снизу-вверх, потому что она как Нанасэ-сан — словно старшая сестра. Потому что Акира может жить и без них всех, а вот они все без нее — не могут. Акира словно стержень их компании, словно строгая, ворчливая, но любящая мать. И как бы я к ней ни относилась — Акира не оттолкнула бы меня, даже в том маловероятном случае, если бы сразу после свадьбы она и оказалась в постели моего мужа — она не стала бы отталкивать меня. И никого из нас. Ни она, ни Юки, которая в последнее время пугает контрастом между своей внешностью и какой-то внутренней мудростью — никто из них не стал бы издеваться над ней. Именно поэтому она и называет их команду Семьей. И она скорее поверит, что весь мир стал иллюзией, поверит в то, что ее глаза не видят правду, ее уши не слышат правду… и лишь ее сердце знает, что такое правда. 
Она наклоняется к лежащей на холодном мраморном полу отрубленной руке и разжимает пальцы, принимая тяжесть заряженного пистолета. Где-то за спиной над ней продолжают издеваться «Акира» и «Юки». Ненастоящие. Нереальные. Фальшивки. 
— Есть лишь один путь распознать Майю, иллюзию жизни вокруг нас — говорит она пересохшими губами: — находясь в кувшине жизни ты не поймешь его форму и предназначение. Только прервав цепочку перерождения и познав нирвану мудрый может узнать, что лежит по ту сторону реки Стикс… — одним коротким движением она приставляет пистолет к виску и давит на спуск. В этом мире не так уж много постоянных, не так уж много констант, здесь все может меняться и течь, но есть одна вещь, в постоянстве которой она уверена — в том, что все, на что она направила ствол оружия и потянула за спуск — обязательно умрет. 
Мир вокруг вспыхивает ослепительной вспышкой и оглушающе гремит гром. Она умирает. 


Когда Читосе открывает глаза — она не сразу понимает где она. В полутьме светятся зеленые огоньки какой-то аппаратуры, она лежит на жестком пластике совершенно голая, накрытая простыней. Ей прохладно. Она поднимает голову и чувствует боль в левой руке. Из левой руки тянутся какие-то провода, или это гибкая система капельницы? И… да, так и есть. Тупая боль внизу живота. Чертыхаясь, она выдергивает иголки из руки, откидывает простыню и осторожно извлекает катетеры, стараясь не думать о том, как именно и кто вводил в нее все эти трубочки. Наконец все закончено, и она садится на своем жестком, пластиковом ложе и оглядывается. Ложе находится довольно высоко от земли, на подобии стеллажа. Внизу — через равные промежутки установлены такие же ложа и на них лежат люди, накрытые простынями, с трубочками, ведущими от их рук. Она знает, что там, под простынями у них установлены катетеры. Вокруг — куда не кинь взгляд — такие же стеллажи. Словно склад для хранения людей. В изголовье каждого ложа — какая-то аппаратура с зелеными огоньками. Хотя… она бросает взгляд на пластиковый ящик в изголовье. Да, так и есть. Часть огоньков сменилась на красные, а это значит, что пора отсюда уходить. Надо найти Майко и вытащить ее отсюда, а потом рассказать Сину и Акире что тут происходит, что они наткнулись на идейных последователей вивисектора Масадзи. Она перехватывается руками за ложе, спускаясь вниз и чувствует, как ослабели ее руки и как кружится голова. Стискивает зубы, еще не хватало упасть сейчас вниз, сломать себе ногу и валяться на бетонном полу распяленной морской звездой в ожидании охраны. Или надзирателей. 
Она спускается по стеллажу вниз, думая, что сейчас как никогда похожа на обезьяну — голая, да еще и лезет куда-то… недалеко мы отошли от приматов. Надо было простыню с собой захватить, думает она, да ладно, стащу с кого-нибудь внизу, вон их сколько. Наконец она опускает ногу на холодный бетонный пол. Вот она реальность, мелькает у нее в голове, это в иллюзии у тебя под босыми ногами — теплый мрамор Лазурного Дворца, а в реальности — холодный бетонный пол. Надо будет сказать, намекнуть Сину, чтобы мне предложение на балу сделал — думает она и чувствует, как краска бросается ей в лицо. Но как? Попросить совета у Акиры — уж она-то знает, как намекнуть. Тут главное Майко не сказать, та сразу всем все растреплет. 
— Эй! Ты там! Стоять! — у ближайшего стеллажа появляется фигура в темно-синей форме с какими-то нашивками на плече и кобурой у пояса. Десять метров, прикидывает расстояние Читосе, два, максимум три выстрела… и она срывается с места! Охранник судорожно шарит в кобуре, выхватывает пистолет и направляет его на нее, давит на спуск, но она меняет траекторию, уходя с линии прицела, ныряет в сторону и ниже, выстрела все еще нет! 
Охранник чертыхается и хватается за пистолет, но она уже рядом! Удар по руке, держащей пистолет — уводит руку с оружием в сторону, удар в горло, так хорошо поставленный сестричкой Нанасэ, подсечка, контроль оружия и — короткий тычок в область сердца. Все. 
Наклонившись над охранником Читосе смотрит ему в глаза и видит, как его покидает жизнь. Закрывает ему глаза рукой и произносит короткую молитву за упокой и за легкое перерождение. Забирает пистолет. Китайский «ТТ». Он же «Тип 51», калибр 7,62 на 25. Всего восемь патронов в магазине и… да, так и есть, все патроны в магазине, патронник пуст. С перепугу он не успел даже приготовиться к стрельбе. Что же. Она передергивает затвор, вогнав маслянисто блеснувший патрон в патронник. Теперь она чувствует себя намного лучше. Правда у охранника всего один запасной магазин, ну так… 
Застонав от досады на собственную непроходимую глупость, она чуть не ударила сама себя рукой с пистолетом по лбу. Вот все-таки прав Син, рамки сознания сокращают наши возможности. Она не могла позвать на помощь только потому что была в иллюзии, но сейчас она может… она переворачивает тело охранника и обыскивает его карманы. Можно и так, но это как-то невежливо, думает она, все должно быть по правилам, нет, если совсем уж припрет — то и так сойдет, но надежда есть и… 
— Ага! — торжествующе выпрямляется она, сжимая в руке металлическую коробочку с мятными леденцами. Спасибо тебе, незнакомый охранник, думает она, вот не был бы ты сладкоежка… 
Она подбрасывает леденцы на ладони и… как там Юки говорит…
— Сакура, Сакура, Сакура! — шепчет она и где-то позади раздается легкий хлопок и в воздухе — проплывают розовые лепестки, а босые ножки касаются бетонного пола. 
— Хм? — раздается голос и Читосе с чувством невероятного облегчения оборачивается, чтобы узреть Сакуру-тян во всей ее красе — в розовой пижамке с мишками и лицом, перепачканном в малиновом джеме. Вместо ее неизменного ниндзя-то в руках, тоже перепачканных в том же самом джеме — игровой джойстик от приставки. Отдыхает девочка, думает Читосе, а я тут со своими глупостями. 
— Сакура-тян, прими пожалуйста мой дар — протягивает ей конфетки Читосе и лицо у Сакуры смягчается. Она делает шаг вперед, прижимая джойстик к груди и аккуратно выбирает конфетки из ее ладони. Читосе не разделяет легкомысленного отношения Майко к Сакуре, она понимает, что Сакура при всей ее наивности и социальной неустроенности — одна из сильнейших паралюдей мира и уж что-то, а устроить парочку неприятностей она может кому угодно. Если бы она задалась такой целью. Иногда страшно подумать, что мир, таким, каким мы его знаем — зависит от того, с какой ноги сегодня встала девочка в розовой пижаме, или там — не слишком ли обострилась паранойя у одной популярной певицы и айдола. И та, и другая могут устроить карачук в мировом масштабе… просто не хотят. И слава богу, ей еще замуж выходить и детей нянчить в домике у озера. Потому к Сакуре, несмотря на ее няшность и заспанный вид и джем, размазанный по лицу — она отнесется со всем возможным вежеством. С поклоном и подношением, как и положено при обращении к силе, превосходящей все разумные пределы. 
— Хи! — довольная Сакура тут же набивает рот конфетами и жмурится от счастья. И как у нее не слипается все, думает Читосе, целыми днями может конфеты есть, и не запретишь ей — она из других миров их таскать может. На Бартаме так и вовсе храмы в ее честь стоят, там целые чаши с подношениями стоят. Юки, правда, говорила, что она своим указом запретила настоящие сладости туда класть, а то Сакура лопнуть может и там сейчас больше не сладости, а их изображения и слепки кладут… но все равно ей достаточно в любой дом в Бартаме шагнуть, чтобы ей полный подол конфет насыпали. Демиург-сладкоежка. 
— Сакура-тян, ты уж извини меня за срочный вызов. Мне… одежда моя нужна и пистолеты. У меня дома… то есть у Сина дома — под кроватью ящик лежит. Тяжелый. Принесешь мне? Пожалуйста. А я тебе еще конфет дам… и Юки тоже чего-нибудь куплю. — говорит Читосе, стараясь не тараторить и переступает босыми ногами. Холодно стоять босиком на бетонном полу, а ботинки с охранника она снимать не будет. Уж лучше замёрзнуть. 
— Хм? — Сакура наклоняет голову и смотрит на нее. Исчезает с легким хлопком. Тут же появляется вновь — с ее ящиком в руках! 
— Ой! Спасибо! Спасибо! Дай я тебя обниму! — и Читосе с удовольствием обнимает маленькую ниндзя, тиская ее в своих объятиях: — Просто выручила! 
— Пф! — Сакура отталкивает ее и недовольно вытирает ладошкой свою перепачканную мордашку. Протягивает ей руку и разжимает пальцы. На ее ладони лежит цветок. Это не сакура, думает Читосе, похож, но не сакура. Лепестки необычно большие и их так немного… цветок с Бартама? Она берет цветок из руки Сакуры. Когда демиурги предлагают дар — не следует отказываться. Закрепляет его у себя в волосах, понимая, как выглядит со стороны — абсолютно голая девушка с пистолетом в руке и цветком в волосах. Сейчас я оденусь, у меня в ящике моя одежда, тяжелые армейские ботинки со стальными вкладышами в подошве, наколенники, налокотники, нож, и самое главное — запасные пистолеты. И патроны. 
С другой стороны, думает она, будет довольно поэтично поубивать их всех из их же стволов. Да, «Тип 51» далеко не так удобен в руке и патронов в магазине маловато и спуск тяжелый, рывком вниз, но что-то в этом есть… как говорил Станислав Ежи Лец, убежав из концлагеря во второй раз, когда охранник заставил его копать собственную могилу лопатой «романтик решил бы что это великолепная сцена для смерти и умер бы. Я — юморист. Я убил его этой же лопатой». 
А я — поэт, думает Читосе, разглядывая «Тип 51» у нее в руке, зачем мне тратить свои патроны и амуницию? Потом опять придется пистолеты выкидывать и делать вид что мы тут ни при чем. Раз уж я тут — воспользуюсь тем, что под рукой. Только вот оденусь… и пусть входные отверстия в головах у местных идиотов, решивших бросить вызов Сумераги-тайчо будут диаметром не девять миллиметров, а семь шестьдесят два — в конечном итоге важен результат, не так ли? 
— Удачи! — серьезно говорит ей Сакура и прежде чем Читосе — удивленно вскидывается, раздается тихий хлопок, и Сакура исчезает, растворяясь в воздухе. На ее месте — остается легкий смерч из розовых лепестков, которые также растворяются в воздухе, распространяя благоухание и прохладу. 
— Надо же, заговорила… — вслух удивляется Читосе, открывая свой ящик с НЗ и поспешно натягивая штаны. В следующий раз надо и трусы в ящик положить — мелькает мысль, никогда не знаешь, когда именно ты очнешься голой на столе у очередного маньяка. Везет им на такие приключения. Эх, думает она, надо было сестричку Нанасэ предупредить, а то она в прошлый раз очень недовольна была. Опять мне все разнесли и кучу трупов наделали — так она говорила, неужели нельзя через официальные инстанции действовать? 
Вызывать Сакуру второй раз Читосе все же не решилась. Чего попусту ее гонять, она же не Майко, которой это просто какое-то извращенное удовольствие доставляет. Сакура то, Сакура се… в результате однажды та не откликнется, и конечно это произойдет в самый нужный момент. Такой вот вариант с мальчиком, который кричал «Волки! Волки!». Читосе злорадно представила Майко, сидящую на высоком дереве, а внизу — ну, скажем волки. Хотя, нет, Майко волков сама сожрет. В любом случае — нечего Сакуру попусту гонять, хотя перед Нанасэ неудобно выйдет… опять скажет, разгромили мне все нахрен в центре Токио, опять куча трупов, все горит и воронка на месте здания. А что поделать? Сами первые начали… и потом — всегда легче попросить прощения, чем разрешения. Вот уж разгромить здание «Ахимса» ей бы ни в жизнь не разрешили, а просить — простят. Наверное. 
— Эй! Кто ты? Стоять! Руки вверх! — раздается крик и Читосе, уже полностью одетая в свою боевую форму — не глядя отводит руку в сторону и нажимает на спуск. Банг! Тело в темно-синей форме с нашивками в виде оскаленной пасти тигра — оседает на пол. 
Второй — удовлетворенно думает Читосе. Надо считать, а то потом Нанасэ на нее в три раза больше трупов повесит, чем на самом деле. Нам чужих заслуг не надо. Единственно, что зудит у нее на подсознании — это маг-менталист. И Читосе уже знает как именно она с ним поступит. Она притопывает ногой, проверяя как сидят на ней армейские ботинки, подпрыгивает на месте, проверяя не болтается ли разгрузочный жилет и вдыхает воздух полной грудью. Нельзя наслаждаться убийствами, думает она, это неправильно, так и Син говорил и Акира-сан тоже. Однако… если они напали первыми — это месть. А уж местью можно и насладиться. Особенно, если ты хорошо умеешь это делать. Она морщится от звуков сирены и включившихся под потолком ярко-красных огней. Она идет на звук. Вот и дверь… 
— Вот она! Стоять! — в дверь высыпают люди в темно-синей форме, в бронежилетах и касках, сжимающие штурмовые винтовки. 
— Банг! Банг! Банг! — гремят выстрелы. Читосе сосредоточена. У нее очень простая задача — получить все удовольствие от процесса, какое она только сможет себе позволить. Она скользит вперед, ломая траекторию и сбивая прицел, делая невозможным огневое решение, она выхватывает пистолет и одним неуловимым движением оказывается посредине боевого построения противников и прежде чем кто-нибудь успевает что-то сделать — втыкает ствол пистолета в подбородок командира и видит его побледневшее лицо. 
— Потанцуем? — предлагает она хриплым голосом и в следующий момент голова командира взрывается кровавыми ошметками, словно гнилая дыня, забрызгивая ей лицо! Ее «Тип 51» с пистолетной пулей не смог бы так сделать, кто-то запаниковал и нажал на спуск, целясь в нее, но попав в своего… это мощь натовского калибра 7,62 на 51, а то и… она проходит сквозь ряды, нажимая на курок, нанося удары рукоятью пистолета или стволом в горло, в левой руке у нее появляется нож… 
— БАНГ! — еще одна голова рядом с ней взрывается во все стороны. Это не натовский семь шестьдесят два на пятьдесят один, понимает она, это или пятидесятый калибр, или советский двенадцать и семь. ДШК. Тут явно на слонов охотятся. И… она видит взблеск оптического прицела на верхнем стеллаже. Все-таки пятидесятый калибр, винтовка Баррета. Она знает, что может достать стрелка, ей достаточно навести пистолет и… она знает как именно полетит пуля, преодолевая расстояние и ломая линзы в оптике, а затем — входя прямо в глаз. Но какое-то чувство, азарт, желание пройти по грани — заставляет ее отказаться от такого выстрела. И она перехватывает свой нож удобным хватом. Тридцать метров? Двадцать пять? Шаг в сторону и бетонная крошка от попадания пули пятидесятого калибра летит во все стороны. 
— Говорят уж кто, кто, а Дикобраз Сахи многое может сказать о метательном топорике гондов, когда тот летит через поляну, блестя на солнце как стрекоза… — цитирует Киплинга она и все ее тело выпрямляется упругой пружиной, а нож вылетает из ее руки. Какая жалость, думает она, лезвие анодировано, черное, не дает бликов. Да и солнца тут нет, но будь тут солнце и будь сталь отполированной — я бы увидела, как сверкает на солнце эта стрекоза… 
Невнятный звук и с высоты стеллажа на бетонный пол падает винтовка Баррета, гремит и подскакивает от удара. Читосе удовлетворенно кивает головой. У нее еще много дел. 

Глава 16

POV Аватара Дурги, Темной шакти в четвертом поколении. Номер сто два. 

Варианты атаки на здание прорабатывались и раньше. Даже суслик делает себе больше одного выхода из норы — говаривал Ганеша и головастые аналитики раз в полгода выдавали новую порцию инструкций и планов. Здание филиала организации в Токио — имело вертолетную площадку на крыше, несколько выходов из подземного комплекса — в соседнее здание, в городскую канализацию, даже в ракетную шахту с капсулой экстренной эвакуации. Имелась и портальная комната — для Джека-Из-Тени. Хотя никто в здравом уме и предположить себе не мог атаку на здание «Ахимса» среди бела дня. У них тут разве только тяжелого вооружения не было, но зачем им минометы и гаубицы, если среди персонала организации в Токио как минимум пятьдесят магов категории альфа-браво и четверо — категории тройная альфа. Это если не брать во внимание самого Ганешу, чьи способности позволяли ему выйти против целой армии и победить, не прилагая никаких усилий. Если не брать во внимание то, что в последнее время у них в Токийском филиале взял за привычку гостить господин Муруган. И если не брать во внимание ее саму, Сто Вторую. Аватару Кали. У каждой из аватар свои способности, но Сто Вторая — одна из лучших среди них. Даже если убрать сотню подготовленных охранников из тхагов-душителей, если исключить из уравнения новомодную систему автоматической защиты коридоров и установленные в проходах ловушки — ее одной было бы достаточно. Что может сделать Аватара Темной Шакти, Сто Вторая? Сестрица Пятьдесят Девятая — гидрокинетик и может разрезать пополам бронированный лимузин сжатой струей воды, так называемым Хлыстом Дракона Юго-Восточного Моря. Семьдесят первая — управляет гравитацией, пусть и в ограниченном объеме. Бывшая Пятнадцатая, заслужившая Имя — атакует сзади, появляясь из небытия за спиной противника, Райден-сама — сама молния и буря. Много умений и способностей у Аватар Темной Шакти. Но Сто Вторая — уникальна даже среди них. Она владеет искусством боя в совершенстве. Она — Воплощение Воина. Где-то глубоко внутри Сто Вторая думала, что именно она заслуживает звания Истинного Воплощения Кали, потому что именно она и есть квинтэссенция воинского искусства. Ей достаточно взглянуть на оружие, чтобы знать, как именно оно применяется, не просто знать, а уже иметь навыки обращения с ним. И не просто навыки, а совершенные навыки. Она — мастер фехтования любым оружием от дубинки и шеста до рапиры и малайского криса. Она — снайпер и штурмовик, выбивающая десять из десяти на любом расстоянии и при любом ветре. Она — умеет убивать чем угодно и как угодно. Голыми руками, указательным пальцем, зубочисткой, вилкой, осколком стекла или бинарной взрывчаткой — все это она умеет. 
Несмотря на это она все еще Сто Вторая, не Афина или Арес. Она еще не заслужила имя, но это не ее вина, это дурацкая случайность, определившая ее в Токийский филиал организации. Ей бы в Юго-Восточное отделение, к Тэйлор под бок, уж там-то она бы развернулась и меньше чем за полгода заслужила бы себе Имя, а не номер. Впрочем, сегодня у нее есть шанс. 
Такие вот мысли промелькнули у нее в голове, когда раздались сирены и началась атака на здание. Атаковали бойцы подразделения «Антимагии», это их стиль, их манера, когда здание отрезают от связи и электричества, накладывается антипортальный купол, а из всех щелей лезут их боевики с оружием наперевес. И если сперва было непонятно, действительно ли это «Антимагия» или кто-то кто хотел бы выдать себя за них, то после первого же выстрела, когда противник развеялся в воздухе серой дымкой — все стало на свои места. Пепельные клоны. 
Сто Вторая рванула по коридору, по дороге отстреливая боевиков «Антимагии» — тренированные, умелые бойцы, но противостоять ей, воплощению воинского искусства они не могли, она легко уходила с линии атаки и стреляла в ответ. В свое время Ганеша только головой крутил, глядя на ее массивный «Дезерт Игл», неудобно же, говорил он, явный оверкил, зачем тебе такая карманная артиллерия, большая часть энергии такого оружия будет рассеиваться в пространстве… но сейчас пятидесятый Экш Экспресс был как нельзя вовремя, она не тратила время на поиски уязвимых мест в сочленении брони или в местах крепления забрала тактических шлемов — она просто стреляла в грудь или голову и энергии патрона было достаточно, чтобы бойцы «Антимагии» рассеивались в пепел, оставляя за собой оружие и амуницию. 
Где-то рванул взрыв и коридор заполнился дымом и пылью, она закрыла глаза, сдвинулась в сторону, пропуская очередь из штурмовой винтовки и выстрелила в ответ. Пустынный Орел рявкнул, изрыгая двадцатиграммовую пулю калибра двенадцать и семь на тридцать три. Где-то развеялся еще один пепельный клон. Сто Вторая недовольно цокнула языком, протирая глаза от мельчайших частичек пыли. Биться с «Антимагией» не приносило никакого удовлетворения, она знала, что за все время своего существования подразделение не понесло ни одной потери — благодаря Пепельному Человеку. В момент тяжелого ранения или смертельного урона — бойцы «Антимагии» развеивались пепельными клонами, появляясь на своей базе — правда уже без оружия и амуниции, голыми, но невредимыми. Потому и воевать с ними особого удовольствия не приносило. Словно бы в игрушки играешь. Она шагает в холл и окидывает взглядом окружающую обстановку. Пять, нет, семь тел в темно-синей форме «Ягуаров» — охранной фирмы тхагов. И над ними — пятеро бойцов «Антимагии», в своей серой, неприметной форме, со шлемами, полностью закрывающими лица и тактическими очками. Пятеро мгновенно вскинули оружие, но она уже начала двигаться и пули прошили пространство там, где она только что стояла. 
— БАНГ! — грохочет Пустынный Орел: — БАНГ! БАНГ! — и тяжелые пули проламывают бронежилеты и лицевую защиту, бросают боевиков «Антимагии» на спину, развеивая их пеплом. Недостаток у Пустынного Орла был, он не мог стрелять быстро, ему нужно было время для возврата затвора назад, замедлитель исключал стремительную стрельбу сериями, но обычно этого и не было нужно, однако сейчас это оставляло ее уязвимой, пусть даже она остановила и развеяла троих противников, оставшиеся двое открыли огонь, она едва успела упасть, перекатиться в сторону и спрятаться за колонну. Перезарядить оружие — бьется в голове мысль. Она нажимает кнопку сбоку рукоятки и подставляет ладонь под выпавший магазин — нельзя дать ему удариться об пол, нельзя чтобы противник понял, что она сейчас перезаряжается. Вынуть из кожаного кармашка на поясе запасной магазин, вбить его в рукоять, проверить наличие патрона в патроннике и уже тогда — разжать пальцы и позволить пустому магазину упасть на пол. Звяк! — раздается звук удара и тут же топот! Опытные бойцы, услышав звук поняли, что она перезаряжается и рванули к ней, вот только она уже готова и…
— БАНГ! БАНГ! — еще двое развеялись пеплом. Она проходит сквозь них, как нож сквозь масло. Что могут сделать эти людишки против самого Воплощения Войны? Пфф… она убирает Пустынный Орел в кобуру. Патронов маловато, каждый патрон пятидесятого калибра весит как три обычных, и по объему немаленький. А бойцов у «Антимагии» явно больше чем патронов осталось. Рано или поздно придется взять в руки оружие, которое в изобилии валяется на полу. Штурмовые винтовки «Антимагии» — укороченные АР-15, тактические дробовики, на поясе — армейские «USP» сорокового калибра… и оружие охранников от «Ягуара» — китайские «Тип 51», лицензионные копии укороченных АКМ. Выбор есть. Вдали раздаются выстрелы и она прислушивается. Так, это «тип 51»… и Калашников. Еще Калашников. Несколько автоматов и один пистолет. Автоматы затыкаются — после одиночного выстрела из «Тип 51»… и еще один замолчал. И еще. 
В голове у Сто Второй сразу складывается картина происходящего. Внутри здания, из подземного комплекса поднимается враг. Один. Но умелый, очень умелый. Она сама лично отбирала бойцов в охрану здания и прекрасно представляла их возможности. И если «Антимагия» могла задавить первую линию обороны преимуществом в огневой мощи, внезапностью атаки и специальным оборудованием… то идущий изнутри враг был один. И у него был пистолет. Тем не менее он проходил через людей «Ахимса» как раскаленный металл через мягкое масло — как она сама. Аналогия мелькнула в голове и Сто Вторая улыбнулась. Она читала про такие вот моменты. Когда на поле боя тебе встречается достойный враг. Эта битва из тех, о которых еще долго будут складываться легенды — о ней, уже более не Сто Второй, а заслужившей Имя и о ее противнике. 
Она выходит на середину холла, ее руки расслаблено свисают по бокам, она легко перебирает пальцами правой — рядом с рукоятью Пустынного Орла. Сейчас не Пустынный Орел, сейчас нужен Кольт Миротворец, одинарного действия и сорок четвертого калибра, думает она. Как у Клинта Иствуда в его бесчисленных фильмах про ганфайтеров. Однако враг, который поднимается из глубины комплекса еще должен доказать, что достоин встречи с ней, потому что скоро он вступит в зону контроля автоматической системы безопасности.
— Дун-Дун-Дун! — загрохотали «Браунинги». Система должна была быть оборудована пневматическими инжекторами, которые выстреливают дротики с усыпляющим агентом, но в «Ахимса» плевали на полумеры и попросту оснастили систему крупнокалиберными пулеметами. — Дун-Дун… — пулеметы закашлялись и подавились. Она улыбнулась. Ну конечно. Дурацкая система автоматической защиты никогда не остановит ее соперника. У нее должен быть достойный соперник. Ганеша говорит, что «познаешь ты древо по плодам его», подразумевая, что человек или аватар — познается не по словам, а по делам. А сейчас из глубины наиболее охраняемого комплекса наружу рвется враг. Баллистический щит пока удерживает «Антимагию» от проникновения в комплекс, она бьется с ними за пределами щита, но если враг пройдет через эту защиту и отключит щит… хотя и так он долго не продержится. Сто Вторая признается сама себе что стоять тут и ждать врага — не самое разумное решение. Надо бы помочь с эвакуацией, а еще лучше — выбраться наружу и уничтожить оборудование для создания антипортального купола и тогда Джек-Из-Тени поможет им, тогда они смогут уйти из скомпрометированного Токийского офиса. А она наверняка попадет под командование Тэйлор, в Юго-Восточном секторе. Так что по хорошему сейчас надо было инициировать взрывчатку, заложенную в холле здания, заваливать проходы и спешить наружу, в поисках антипортального оборудования «Антимагии». 
Но прибыть в Юго-Восточный сектор без Имени… по-прежнему лишь номером, Сто Второй — она не хотела. Хорошо — думает она, сперва я уничтожу врага — лично. Потому что организации надо знать кто этот враг и как он сумел проникнуть в подземный комплекс. Прикинув эту мысль и рассмотрев ее со всех сторон — она удовлетворенно кивнула сама себе. Да. Это веская причина. 
За дверью в холл раздались еще выстрелы. Сперва — беспорядочная стрельба из автоматов, очередями, вслепую. Тут же — короткие «отповеди» из пистолета — Банг! Банг! Банг! И все затихло. Мысленно Сто Вторая сравнила это со спором — как будто китайские «Калашниковы» спешили высказаться, торопились, лаяли как псы с пеной у рта и… короткие, но меткие слова из пистолета — заставили их заткнуться. Она еще раз провела анализ. Враг — умел, быстр и беспощаден. Как раз такой, какой и нужен. Сегодня просто ее день. День, когда она заслужит Имя. 
Наконец дверь в холл открывается и по мраморному полу к ней скользит… граната! Сто Вторая успевает нырнуть за колонну, невероятным, длинным прыжком, зажмуривает глаза в ожидании взрыва… и ничего не происходит. Она открывает глаза и видит прямо над собой черный зрачок ствола «Тип 51» он же китайская копия «Тульский Токарева». Пистолет сжимает твердая, уверенная рука. За рукой — сосредоточенные глаза, палец на спуске уже выбрал слабину, еще на долю миллиметра и курок сорвется с шептала и разобьет капсюль патрона, воспламеняя порох и выталкивая пулю из ствола. Она с трудом сглатывает, аккуратно разводя пальцы в стороны, показывая, что понимает свое положение. Как так — бьется в голове мысль, как так?! Она бросила гранату со вставленной чекой, а я среагировала! 
— Ты еще кто такая? — спрашивает незнакомка, наклонив голову в сторону, разглядывая ее: — на местную не похожа. Заложник? Хм. Нет. Кобура, ствол. Начальник охраны? 
— Я — Аватара Темной Шакти! — отвечает Сто Вторая, предпочитая умолчать о том, что у нее есть номер: — Я — Воплощение Воина! А ты кто такая, вторгнувшаяся в обитель Эдема без приглашения и убивающая моих людей направо и налево?! 
— Вообще-то, как говорит один мой знакомый — здесь вопросы задаю я. — прищуривается незнакомка и палец на спуске слегка напрягается: — Но все же… как вежливая девушка я отвечу на твои вопросы. После чего ты — ответишь на мои. Идет? 
Переговоры! — мелькает в голове у Сто Второй: — Переговоры — это продолжение войны другими средствами! И она знает о войне все. Если ты на западе, покажи, что ты на востоке! Если ты слаб — покажи, что ты силен! Война — это путь обмана! 
— Согласна! — кивает она. Незнакомка опускает пистолет и оглядывается по сторонам. Пожимает плечами и прислоняется спиной к колонне и Сто Вторая замечает, что у нее подрагивают ноги. Слабость? Последствия ранения? В любом случае — это преимущество, надо только выждать время… 
— Меня зовут Читосе — говорит незнакомка: — и я не вторгалась в ваши райские кущи. Меня сюда затащили. Все, что я сейчас делаю — пытаюсь вернуться домой. Ну и, не буду скрывать — по дороге надрать ваши задницы, потому что похищать людей невежливо, и вы мне еще благодарны должны быть, что я на вас ни Вечно Молодую, ни другую, которая везде и нигде — не натравила. А уж с тайчо вы сами будет потом разбираться, уж он-то такие приколы не прощает. Так что вот тебе и ответ — кто я такая и что тут делаю. И почему твои люди повсюду валяются с дырками в голове… кстати — это не униформа «Антимагии» тут валяется? 
— Она самая — кивает Сто Вторая: — их было пятеро. А я одна… 
— Ганфайтер значит? — соперница окидывает ее оценивающим взглядом: — И Пустынный Орел? Не тяжеловат? 
— В самый раз. Хочешь попробовать? — провоцирует ее Сто Вторая. 
— В другой раз. Держи его в кобуре, подруга и будешь жить. — спокойно отвечает та, которая назвала себя Читосе. Читосе, Читосе… ах, да! 
— Погоди-ка! — окликает Сто Вторая свою соперницу: — А ты случайно не та самая Читосе? Богоубийца? Длань Смерти? 
— Идиотские клички, как по мне — морщится девушка: — достаточно убить лишь одного бога и начинается ажиотаж. И я, кстати, в последнее время не убиваю. 
— Вот как. — Сто Вторая не умеет выражать скепсис лицом как Ганеша и Нагиня, но она искренне старается. Читосе вздыхает. 
— Это другое, ты не понимаешь — говорит она: — они сами на меня напали. 
— Как говорят в Северном Шаолине, напавшему на мастера — на том свете засчитывается самоубийство — понимающе кивает Сто Вторая: — задавай свои вопросы, Читосе, Длань Смерти. Я отвечу на все. 
— Хорошо. Кто вы такие и что, черт возьми вам от нас надо? — задает вопрос девушка и Сто Вторая вздыхает. Рассказывать о целях и задачах организации не следует, но если исходить из того, что эта девушка все равно — будущий труп, то можно. Кроме того — ей следует хоть как-то поблагодарить судьбу и саму Читосе за то, что у нее будет такой враг. Такой соперник. Сама Читосе. Та, что убивает полубогов. Даже если убрать все эти сказки про то, что ее пуля всегда находит цель и что кого бы она не увидела в прорезь прицела — умрет — есть факты. Маг менталист Эс плюс — на ее счету. Эпизод с битвой Читосе и боевого подразделения Инквизиции — тоже факт. Много фактов. И очень мало оставшихся в живых. 
Потому Сто Вторая не запирается и рассказывает все, что ей известно. Все равно Читосе, Длань Смерти — сейчас умрет, так пусть хоть умрет с осознанием благородной миссии «Ахимса» и сестрицы Морриган. И конечно ее самой — Темной Шакти, чьей аватарой и истинным воплощением и является Сто Вторая. 
— Ого — моргает Читосе, убирая пистолет за спину: — какая… богатая у вас идеология. 
— Не поддерживаешь? — спрашивает Сто Вторая. Может быть и битвы не состоится, может она сумела склонить ее на свою сторону, в конце концов у Длани Смерти не может быть не изранено сердце, а проект «Вальгалла» дарует мир и счастье всей планете. Всем людям. Разве не достойная цель? 
— Это не ко мне. — машет рукой Читосе: — это ты к тайчо с философией. Я девушка простая, мне надо кого-нибудь убить и замуж. Все эти ваши выкрутасы с виртуальным раем — это штука спорная, а у меня от споров голова болит. Ты лучше скажи где тут мою подругу держат, которая метаморф? Майко ее звать. 
— Без понятия — пожимает плечами Сто Вторая: — но если ты весь красный сектор обыскала, то есть еще синий и белый. Скорее всего там… или ее перебросили в Кейптаун… не знаю. 
— Тц! — раздраженно цыкает Читосе: — Вот же… придется самой искать. Ладно. Спасибо за информацию. Бывай, подруга. — она наконец отлепляется от мраморной колонны и оглядывается: — Где тут у вас белый сектор, говоришь? 
— Погоди — останавливает ее Сто Вторая: — ты ведь тоже ганфайтер, верно? 
— И? 
— Сразимся — просто предлагает Сто Вторая: — ты и я. Один на один. 
— Ты — дура — отвечает Читосе: — никто не ищет сражения только ради сражения. Поверь мне, уж я-то знаю. 
— Хорошо, а если поставить вопрос так — ты никуда не пройдешь, пока я… — Сто Вторая замерла на месте. Пистолет был у Читосе за спиной, заткнут за пояс, ее Пустынный Орел — в кобуре на бедре, она должна была успеть! Но вот она уже снова смотрит в черный зрачок ствола, который держит твердая и уверенная рука. Как?! 
— Если ты поставишь вопрос так, то я вышибу тебе твои куриные мозги. — говорит Читосе: — Пожалуйста, живи и дальше. Ты мне даже немного нравишься, а на сегодня свою долю мозгов я уже вышибла. 
— Я… я не могу — признается Сто Вторая: — ты… ты просто быстро выхватываешь оружие, не более! А мне важно… я… — она хочет сказать, что ей нужно заслужить Имя и что после всего, что она тут наговорила — ей лучше уж умереть, чем отпустить Читосе. Все поставлено на карту и если у нее нет другого выбора, то она просто выхватит пистолет и… вернее — попытается выхватить. Шансов у нее нет, но даже так… 
— Хм. — Читосе внимательно смотрит на нее и в глазах у нее что-то смягчается. 
— Хорошо — говорит она и убирает свой «Тип 51»: — хорошо. Будь по-твоему. Ты рассказала мне все и как минимум я должна уважить твое желание умереть в бою. Ты же помнишь, что на том свете тебе зачтется самоубийство? 
— У воина всегда есть шанс. Я не верю что проиграю — пока не проиграю. И даже тогда я не сдамся — твердо говорит Сто Вторая, вставая на ноги и медленно вынимая свой Пустынный Орел из кобуры. 
— Ладно. — Читосе смотрит на «Тип 51», взвешивает его в руке и одним простым движением — выбрасывает его в сторону. Прежде чем Сто Вторая открывает рот с вопросом — достает другой пистолет. 
— Я хотела обойтись вашим же оружием — поясняет она: — но видать не судьба. Я не могу поступить с тобой так. Это — мое оружие. 
— «Блэк Шэдоу»! — выдыхает Сто Вторая: — Неплохой выбор, но патрон слабоват. Девять на двадцать один парабеллум. 
— Это «CZ 85». Но близко, «Шэдоу» та же фирма производит… есть сходствн. — кивает Читосе: — жаль, что мы не можем просто поболтать об оружии… 
— Жаль… — соглашается Сто Вторая и демонстративно медленно проверяет наличие патрона в патроннике. Пятидесятый Экш Экспресс блестит тушкой гильзы. Она нажимает на кнопку сбоку рукоятки и магазин падает на бетонный пол. Звяк. У нее теперь — один патрон. 
— Вот как… — Читосе задумывается, передергивает затвор своего пистолета и так же убирает магазин в карман. У нее теперь тоже только один патрон — в патроннике ствола. 
— Было приятно встретиться с тобой, Богоубийца — говорит Сто Вторая и ее тело подрагивает от нетерпения, сердце бешено стучится. Сейчас, думает она, вот сейчас, вот она — вершина моей карьеры, сейчас я вознесусь на вершину, и все маловерные будут посрамлены, потому что только Темная Шакти может ниспровергать своих противников, будь они даже Богоубийцы! 
— Банг! БАНГ! — звучат выстрелы в холле и мир застывает на месте, переворачивается и гаснет. 
— Боги, даруйте этой душе покой и скорое перерождение… — последнее что она слышит — это слова молитвы. Последнее что она чувствует — это легкое касание пальцев, закрывающих ее глаза… 

Глава 17

Закрыв глаза своей сопернице Читосе на секунду задумалась. Дальнейшие действия были очевидны, появились новые вводные, а именно — одежда и оборудование бойцов «Антимагии». Если пепельные клоны Нанасэ-онээсан здесь, это значит, что и сам Син в курсе о ситуации и остальная команда тоже. Вывод — нет необходимости предупреждать, не надо пробиваться наружу, а следует продолжить поиски Майко в белом и голубом секторах, что бы это ни значило. Погибшая девушка искренне считала, что они тут все на стороне добра и белокрылых архангелов, половину из того, что она рассказала Читосе пропустила мимо ушей, не вникая в философию, но запомнила каждое слово — как будет свободное время, так и обдумает. Сейчас же из всей информации она вычленила самые важные фрагменты — где именно находятся белый и голубой сектор. Красный сектор оказался ближе всех к поверхности, а она сейчас находится в холле. Значит надо возвращаться и спускаться ниже. Хорошо, что менталист по имени Ганеша и его телохранительница Нагиня — упокоены, однако в подземном комплексе могут быть остатки охраны. Или еще что. 
Она быстро проверила пистолеты, прикинула количество оставшихся патронов и удовлетворенно кивнула. Должно хватить. Подобрала с пола здоровенный пистолет аватары. «Пустынный Орел», она такое только в кино видела. Взвесила в руке. Тяжеловат. Но… у соперницы на поясе в кожаных кармашках — четыре обоймы. Патроны как маленькие снаряды к пушке, пятидесятый Экш Экспресс. Дырка, в которую можно легко просунуть палец. Пороховая навеска раз в пять больше чем у стандартного пистолетного патрона. Пожав плечами, она убирает «восемьдесят пятые» в кобуры на бедрах, забирает магазины у поверженной соперницы и виновато улыбается. Прости, подруга, но это ситуационная этика, как говорит Син в таких случаях. И да, ты билась достойно и умерла как воин и лучше бы тебе остаться лежать со своим оружием, но оно может мне пригодиться, кроме того все равно тебя с ним не похоронят, все равно когда сюда прорвется «Антимагия» — все оружие будет признано вещественными доказательствами, а твое тело скорей всего проследует в городской морг, откуда будет выдано родственникам — по окончанию расследования. Так что «Пустынный Орел» будет чувствовать себя куда лучше в моих руках, потому что я — буду помнить тебя каждый раз, нажимая на курок — так думает Читосе, вбивая магазин в рукоять и оттягивая затвор на себя. Щелк! 
В холл прилетает граната и крутится на мраморном полу, шипя и выделяя слезоточивый газ. Читосе задерживает дыхание и с размаху, пинком — вышвыривает гранату в коридор, перекатывается к ближайшей кучке одежды, оставшейся после исчезновения пепельного клона «Антимагии» и хватает противогаз, вытряхивает из него пепел и натягивает на голову. Секунда и вслед за первой гранатой — в холл прилетают еще несколько. Выкинуть их всех нереально, но она и не собирается, она знает кто это. 
— Эй! — кричит она в коридор и противогаз заглушает ее голос: — Сестрички Нанасэ! Это Читосе! Не надо сюда флэшку кидать, у меня и так голова болит! 
— Читосе?! — спуская секунду раздается недоверчивый голос: — а Майко где? 
— Я бы знала… — ворчит Читосе и в холл ступают несколько бойцов «Антимагии». Зал заполнен слезоточивым газом, поэтому никто не снимает противогазов, но Читосе видит сквозь прозрачное забрало газовой маски — лицо Нанасэ. Вернее — одной из ее сестер. 
— Я Аянэ Касураги — представляется командир: — для тебя — одна из Нанасэ-онээсан. Эта вот… — она быстро находит взглядом лежащую на полу соперницу: — пятерых наших развеяла. Все на базе уже, но пока переоденутся, пока оборудование новое возьмут, пока сюда приедут… уж больно умелая попалась. 
— Ганфайтер — кивает Читосе: — очень талантливая девушка… была. 
— Ну… ты же все-таки Богоубийца — ухмыляется командир группы: — твоя репутация бежит впереди тебя. Давай новые вводные. 
— Вводные… я и Майко были похищены и введены в транс менталистом по имени Ганеша. Как только очнулась от комы — вызвала Сакуру и начала поиски Майко. По сведениям, полученным от… информатора — Читосе кидает быстрый взгляд на тело девушки, которое лежит на мраморном полу, и темно-красная лужа медленно расползается из-под ее головы. Аянэ перехватывает ее взгляд и понимающе кивает. 
— По этим сведениям существует три сектора, куда определяют людей, попавших под воздействие менталиста — красный, белый и голубой. Они соответствуют религиозным понятиям христианства — Ад, Чистилище и Рай соответственно. Я очнулась в красном и ощущения от иллюзии были… соответствующие. 
— Вот как. — командир группы бросает на нее испытующий взгляд: — Как ты себя чувствуешь? После обработки менталиста следует пройти протокол «Мастер-Властелин» и психотерапию на базе. 
— Сносно — кивает Читосе. На самом деле у нее просто раскалывается голова, слабость по всему телу и сосет под ложечкой. Она чувствует себя отвратительно, но времени останавливаться и тем более — следовать на базу «Антимагии» у нее нет. Чем раньше она найдет Майко, тем раньше она сумеет надавать ей оплеух за это «веселое» приключение. Надо же, опять она попалась на это Майкино «приключение на пятнадцать минут, вошли и вышли!» и конечно же «да что может пойти не так?! Мы же в своем городе!». Чтобы она вместе с Майко в следующий раз хоть в магазин за сакэ пошла без дополнительного прикрытия! 
— В любом случае, под зданием есть подземный комплекс и красный сектор — это верхний этаж. Нужно спуститься ниже. — поясняет Читосе: — Я не обладала этой информацией и потому сперва поднялась на лифте в офис. Нужно было в первую очередь нейтрализовать менталиста. 
— И? — спрашивает командир, потом мотает головой: — Хотя, чего я спрашиваю. Все понятно. Опять вокруг Читосе-сан одни трупы остались. Нанасэ-онээсан будет недовольна. Все понятно. Ты — она тычет пальцем Читосе в грудь: — ступай к выходу. Там тебя встретят медики и окажут необходимую помощь. Продолжаем… — поворачивается она к своей группе. 
— Нет — говорит Читосе: — так не пойдет. Вы даже эту… аватару Темной Шакти не вывезли, а там ниже могут твари и пострашней найтись. Сейчас каждая минута дорога, я понимаю, что не умею действовать в составе подразделения, но вам нужна моя помощь! 
— Твоя? — Касураги окидывает ее скептическим взглядом: — Не пойми неправильно, помощь Богоубийцы дорогого стоит, но ты ж еле на ногах держишься! Мне потом Нанасэ голову оторвет, если с тобой что-то случится. Вы же первичный состав команды Сумераги-тайчо… 
— Вы без меня не справитесь — уверяет Читосе: — я знаю. То есть справитесь, конечно, но время… а время сейчас важно… 
— Нутром чуешь? — прищуривается командир группы под прозрачным забралом газовой маски, вздыхает и поворачивается к своим бойцам. 
— Тамара, займись бойцом — кидает она: — нам она нужна. На зачистку. 
— Так точно — к Читосе шагает еще один боец «Антимагии», рывком открывает аптечку на боку, застежки типа «липучки» издают короткий «шшр!», в руке у бойца появляется пластиковый тюбик одноразового шприца. 
— Хватит на час, не больше — предупреждает она, коротким взмахом пробивая ткань на бедре и нажимая на тюбик. Читосе морщится. 
— Потом вырубит тебя почище молотка по затылку — добавляет боец «Антимагии» и извлекает иглу из ее бедра: — на вот еще. — протягивает какие-то таблетки: — Глюкоза. 
— Спасибо — Читосе принимает таблетки, проглатывает их целиком, запивает из походной фляжки и чувствует, как ноющая боль в голове отступает, как проходит слабость и как сила расправляет ее плечи и выпрямляет спину. 
— Осторожнее — предупреждает ее Тамара, убирая тюбик шприца обратно в аптечку: — это заемная энергия, старайся не перенапрягаться. Вредно для здоровья. Крайняя мера. 
— Спасибо — кивает Читосе. Мера крайняя, она понимает, но ведь и ситуации не то, чтобы крем-брюле, верно? 
— Красный сектор — туда — указывает она: — я там… уже зачистила. Нам на два этажа ниже. 


Они спускаются по лестнице, шахта лифта слишком опасна, кто-то взорвал там мину и кабинка обрушилась вниз. Из шахты несет удушливым дымом, они уже сняли противогазы, спускаясь вниз и отчетливо чувствуют этот запах. От угарного газа маски все равно не защитят, думает Читосе, а в современных конструкциях полно пластиковых деталей, все эти натяжные потолки и покрытия, при горении они выделяют очень много угарного газа плюс какие-то отравляющие вещества, почище зарина, один-два хороших вдоха и привет. Потому операция должна пройти быстро, у них не так много времени, то, что внизу что-то уже горит и не срабатывает противопожарная система — нехороший знак. Интересно, думает Читосе, если они все уснут тут, наглотавшись СО — развеется ли Аянэ Касураги и прочие сестрички вместе с ней в пепел, или все-таки так и останутся тут на полу, лежать в обнимку со своими штурмовыми винтовками и тактическими дробовиками? 
— Красный сектор — чисто! — объявляет одна из сестричек, опуская ствол и делая жест рукой: — Четыре нуль первых. 
— Всего четверо. Ты, наверное, очень сдерживалась… ну или тут реально безлюдно было … — хмыкает Аянэ и по ее лицу Читосе понимает, что та — шутит. Такие вот шуточки любит Майко отпускать в стиле «А Мертвое Море — это тоже ты его убила?!». 
— Все кто были — пожимает плечами в ответ Читосе. У нее нет времени на шуточки сестрички Аянэ — одной из Нанасэ. Она понимает назначение таких вот шуточек и что черный юмор всегда способствует психологической разгрузке и в специальных подразделениях или медицинских бригадах скорой помощи, среди спасателей и пожарных — такие вот шуточки просто необходимы. Но ей это без надобности. Она умеет владеть собой и психологическая разгрузка ей не нужна. С точки зрения Нанасэ — она всего лишь еще одна гражданская, а с точки зрения Читосе все бойцы «Антимагии» — чертовы дилетанты, которые ей и не нужны рядом, просто так будет легче потом перед Имперской Канцелярией отчитаться — почему столько трупов и кто кого убил. Будто это важно. 
— Toughgirl— кивает Аянэ и поднимает приклад своей «Хеклер и Кох» к плечу: — шагаем дальше! Ну! — и они двигаются дальше. Этаж ниже, лестничные клетки, проемы между перилами и железными ступеньками вниз, брызги искр из металла, высекаемые пулями, Читосе коротко высовывается в проем и жмет на спусковой крючок «Пустынного Орла». БАНГ! 
Они спускаются ниже, еще ниже, перешагивают через два тела и кто-то из сестричек шепчется, поглядывая на нее. Она только глаза закатывает. Что вы хотите, думает она, тяжеловат «Пустынный Орел» и чертов замедлитель не дает мне выстрелить серией, приходится обдумывать каждый выстрел, а это геморрой, из-за этого я как будто птица со связанными крыльями, вместо балета какой-то жим штанги получается. Только поэтому один выстрел. Для второго у меня попросту времени не было. Стандартное время реакции на появление мишени в твоем секторе обстрела при изготовленном оружии около 0,5 секунды. У подготовленного стрелка — от 0,12 до 0,19 секунды. У нее не было времени на два выстрела… вот и пришлось … 
— Как ты это делаешь? — спрашивает у нее Аянэ: — Нет, я слышала… но такое… двоих одним выстрелом… это невозможно! Ты — управляешь полетом пули? 
— Невозможно — это как раз полетом пули управлять — отвечает Читосе и высовывается в коридор. ДАНГ! ДАНГ! ДАНГ! — грохочет автоматическая турель с установленным крупнокалиберным пулеметом, высекая бетонную крошку из стен. 
— Ксо… — произносит Читосе, поднеся ладонь к лицу. Кровь. Какой-то мелкий осколок бетона отлетел в сторону и рассек ей щеку. У нее свадьба на носу, а эти… 
— Погоди — говорит ей Аянэ: — сейчас мы развернем бронещиты и стационарное поле гашения кинетической энергии и… 
— Ксо! — Читосе выпрыгивает в коридор и в полете — жмет на спуск. БАНГ! — грохочет «Пустынный Орел» и турель затыкается, не успев сделать выстрел. Что-то скрежещет в механизме, летят искры, коротко взывают и тут же замолкают сервоприводы. Читосе встает с пола и отряхивается. 
— Вот поэтому я тебя и не хотела брать с собой — замечает Касураги: — ты ж актриса одного театра. Ты у нас сольник и в команде работать не умеешь. У меня чуть сердце не остановилось. Вечером Питеру расскажу — он не поверит. 
— Поверит — кивает вторая из сестричек: — он всегда говорил, что Читосе — отмороженная на всю голову. И что если она захочет, то кого угодно убьет. Тут главное не стоять между ней и ее целью, а то пострадать можно. 
— Ой, заткнись — машет рукой Касураги: — зато будет, о чем с ним вечером поболтать… он такой милый бывает! 
— И правда! Жду не дождусь вечера! Идем дальше. Чем раньше Читосе-сан всех тут убьет, тем раньше мы к Питеру вернемся в уютную постельку! — вставляет третья и Читосе только головой качает. 
— Все-таки вы просто люди — говорит Читосе: — и это приятно. Осознавать что вы такие же как и мы. 
— А ты думаешь мы тут биороботы «Антимагии» — хмыкает Аянэ: — обижаешь. Это ты скорее биоробот. Одним выстрелом двоих… а ведь они даже не на прямой стояли, как? Или вот сейчас — думаешь я не вижу, что ты прямо в ствол попала, да не просто в ствол, а так, чтобы пуля сквозь нарезы в патронник вошла? Человек так точно стрелять не сможет. 
— Хм. — пожимает плечами Читосе: — Да там ничего сложного. Рикошет от бронированной двери рядом. Если бы там была бетонная стенка, то выстрела бы не получилось. 
— Что?! Ты рассчитала рикошет?! 
— Примерно. Приблизительно. Не на сто процентов — уточняет Читосе: — ничего сложного. Коэффициенты известны, добавляем немного из сопромата, баллистики, утоняем энергию выстрела и расположение мишеней на местности…
— Определенно есть, о чем с Питером вечером поболтать — кивает вторая: — эта Читосе — просто нечто. Нет, я конечно верила другим нашим, но чтобы вот так… 
— Да, конечно — Читосе продолжает свой путь. Поболтать с сестричками приятно, узнать что-то об их личной жизни с Питером — тоже замечательно, будет, о чем посплетничать с Майко, но для этого надо эту самую Майко сперва спасти! А как ее спасти, если стоять тут на углу и лясы точить? Тоже мне, лучшее штурмовое антимагическое подразделение за всю историю Японии. 
— Ты не подумай — говорит Аянэ ей вслед, пристраиваясь сзади: — обычно мы более… профессиональны. Просто сегодня и с тобой как-то расслабились. Ты ж как танк — идешь и все впереди выносишь вперед ногами. Так что мы тут вроде наблюдателей получается. Можем тебе патроны подавать… правда у нас стандартные, ничего для твоего монстра нет. С каких пор ты «Пустынным Орлом» пользуешься? 
— Это не мой — мотает головой Читосе: — ганфайтера из холла. Девушка со смуглой кожей и светлыми волосами. 
— А… — протягивает Аянэ: — вот тут погоди, дай мы… — она не успевает закончить, Читосе подпрыгивает и выбивает ногой дверь, тут же перекатом — влетает в помещение и… опускает пистолет. В белом секторе практически нет кроватей, лежанок или капсул. В белом секторе всего одна лежанка и на ней сейчас восседает взъерошенная Майко. Перед ней — шахматная доска. За доской сидит какой-то седой старикашка. Майко поднимает голову и видит Читосе, за спиной у которой толпятся сестрички с оружием наперевес. 
— О! Чи-тян пришла! — говорит она весело: — А мы тут ставки повышаем! Давай так — обращается она к старичку: — здание «Ахимса» против моей сестрички Чи-тян! Выиграешь — отдам ее тебе! Не навсегда! На ночь — воспользоваться юным телом совершенной богини! Что скажешь? Ай! За что ты в меня ботинком запустила?! 
— За дело! — отрезает Читосе, опуская одну босую ногу на холодный бетонный пол: — И это только начало! Собирайся, мы уходим! 
— Мы еще партию не доиграли, а Оджи-сама мне уже пять миллионов должен. — отвечает Майко: — Как я уйду, если мне так прет? 
— Предлагаю оглушить ее. Или седативными. У нас дротики для захвата живьем есть. — деловито уточняет Аянэ: — Здание горит. 

Глава 18

— Ганеша умер — говорит она, открывая глаза. Она чувствует его смерть, знает, что тот умер, знает, как именно он умер. Она поворачивает голову и глядит на лежащую рядом девушку. Они лежат, сплетясь ногами и тяжело дыша после того, как Ланселот сегодня набралась решимости и все же пробралась в ее спальню ранним утром. Шелковые простыни еще не остыли от жара их страсти, а вот кофе на переносном столике — давно остыл. Какой проверенный предлог — думает она, мне принесли кофе в постель… вот только кофе до меня так и не дошел. Ранним утром командующая Центральной, рыцарь и телохранитель — перешагнула порог ее спальни с этим смешным столиком на колесиках, с кофе и свежими круассанами на подносе. Завтрак в постель. Впрочем, они так и не позавтракали.
— Какой Ганеша? — спрашивает ее Ласенлот, приподнимаясь на локте и ее тяжелая грудь колышется от такого движения: — Который из Могадишо или тот, со смешными усиками?
— Токийский Ганеша — уточняет она, потягиваясь и зевая: — глава Токийского офиса «Ахимса».
— А… этот. Который как будто всю жизнь коврами торговал — кивает Ланселот: — Как? Когда?
— Пуля в голову — Морриган показывает пальцев в центр своего лба и изображает губами «бум!»: — сегодня. Сейчас.
— Токио? — Ланселот хмурится, взмахивает рукой и в воздухе искрит темно-синий овал. Искрит и пропадает. Пахнет озоном, как после грозы.
— Антипортальный купол — хмурится она: — не могу достать до них… и Ганеша мертв. Это ж нападение на офис! Нападение же, да? Ну… скажи! — торопит ее Ланселот, садясь на кровати и становясь серьезной.
Морриган кивает. Да. Нападение на офис. Почему не сработали системы оповещения, почему не идет эвакуация людей и ценных ресурсов, почему в Центральной Догме тихо и безмятежно — она не знает. Кто-то отсек Токийский офис «Ахимса» от связи и порталов и нанес удар. Значит это не случайность, это намеренная и хладнокровная атака, это акт агрессии, на который им придется ответить, но сперва — эвакуация. Анализ. А уже потом — возмездие. Устранение недостатков. Восстановление активов.
— Как не вовремя, черт бы побрал этих япошек… — ворчит Ланселот, ворчит, но поднимает руки в знакомом жесте и вокруг нее вспыхивают синие овалы порталов. Через некоторые видно побледневшие лица людей, которые поворачиваются к ним, через некоторые — офисы с лампами дневного света и рядами столов, через некоторые — ангары с какой-то техникой, а вот тут — спортивный зал с тренирующимися людьми в форме. Где-то день, где-то поздняя ночь, где-то утро, из одного портала ощутимо веет холодом.
— Общая тревога! — рычит Ланселот в порталы: — Нападение на Токийский офис! Тор? Тор! А… вот ты. Ганеша из Токийского офиса мертв опять… его не будет с нами где-то минут сорок, так что изволь пошевелиться. Периметр здания зачистить и продержаться до тех пор, пока Джек не завершит эвакуацию.
Морриган со своего места видит, как в некоторых из порталов — поспешно отводят глаза, увидев через темно-синие овалы намного больше, чем хотели бы. Ланселот — красивая и сильная, она похожа на скандинавскую валькирию, ее золотые волосы и точенные скулы, пухлые губы и широкие бедра вполне давали ей шанс уносить павших воинов в Вальхаллу под музыку немецкого композитора. Ирония судьбы, думает Морриган, но мы все тут ангелы уносящие павших в рай, мы все слышим «Полет Валькирий», пепел Клааса стучит нам в грудь, мы не равнодушны к боли и страданиям, а значит и Ланселот, легенда из сказок — на своем месте.
Люди в порталах — кивают, подтверждают, что услышали и начинают выполнять распоряжения, кое-кто — прикладывает руку к головному убору в воинском салюте, кто-то уже начинает отдавать распоряжения, где-то начинает пронзительно выть сирена. Ланселот машет рукой и порталы гаснут, оставляя только парочку. В одном из них скалится своей похабной улыбочкой Тор, он ни капельки не стесняется, разглядывая их тела так, словно стоит на рыночной распродаже.
— А ты вполне себе в форме, сестренка! — говорит он, кивая в ответ на приветствие Морриган: — Что, эта мелкая интриганка все-таки залезла к тебе в постель, а? И конечно же, ей надо показать это всему миру, а?
— Меня так раздражает, когда ты говоришь обо мне в третьем лице… — говорит Ланселот: — у тебя, между прочим не так много времени!
— Ты бы сперва трусы натянула — парирует Тор: — я между прочим в Токио, а ты в Центральной Догме сестре Морриган дырочки зализываешь. Мне до офиса еще минут пятнадцать ехать, но я отсюда сирены слышу. «Антимагия».
— Ты в Токио? Отлично! — радуется Ланселот: — Джека гонять не надо… ты ее не видел, кстати? И… «Антимагия»? Когда мы успели с ЕИВ Канцелярией поссориться?!
— Ай, ты ничего в местной политике не понимаешь! — отвечает Тор: — Канцелярия — это Инквизиция. Их тут в результате подковерной возни перекрутили и подставили, только пух и перья во все стороны полетели. Местного главу Инквизиции, некоего Масадзи Китано — спрятали в Лазурном Дворце от его конкурентов и под полную власть Императора. Сейчас все козыри в руках у «Антимагии», а эти ребята всегда представляли собой Совет равных. То есть местную аристократию и…
— Мне сейчас не до вступительных лекций по теме «политический пейзаж Японии, кто есть, кто в высших кругах» — предупреждает его Ланселот, поспешно натягивая трусики и накидывая халат: — если ты уже там, потрудись обеспечить доступ в портальную комнату и начни эвакуацию персонала. Часть в Кейптаун, часть к Тейлор в Бангкок. Не до сентиментов, потом разберемся с активами. В Токио «красный сектор» через Кейптаун идет, там просто оборудование переставить и все.
— У нас все готово — встревает Тейлор из второго портала: — разместим хоть весь Токийский офис. Правда не так комфортно, как у вас в цивилизации, но жить можно. Ланс — тебя можно поздравить? — по губам Тейлор скользит легкая улыбка и Ланселот едва сдерживается, чтобы не улыбнуться в ответ. Да. Ее можно поздравить и пусть Тейлор понятия не имеет что такое поздравлять кого-то от чистого сердца, просто потому что у Тейлор нет сердца — все равно приятно.
— Что за чушь — говорит она в ответ, игнорируя теплое чувство в груди: — я тут по делу.
— Ага. И ты по делу и сестрица Морриган голая у себя в Центральной… на шелковых простынях… — замечает ехидно Тор: — Ты не подумай, мы за тебя рады. Наконец ты от слов к делу перешла. А я всегда говорил, что с Морриган только так и надо, она намеков не понимает. Хватаешь за волосы и тащишь в койку! И драть ее так, чтобы на всю Центральную было слышно!
— Твои методы ухаживания нам всем известны, потому-то ты всегда один — парирует Ланселот, помня, что на кровати за ее спиной — полусидит, полулежит Морриган и сверлит ей спину своим испытующим взглядом.
— Это скорее мой выбор — пожимает плечами Тор: — кому интересны все эти ваши сунь-вынь? Через лет пятьдесят тебе все так осточертеет, я на тебя посмотрю…
— Ты мне девочку сейчас испортишь — грозит ему Морриган откуда-то из-за спины Ланселот: — она у меня чистая и неиспорченная, а после твоего перерождения каждый раз автоклавы выкидывать приходится, биомасса киснет от твоего цинизма.
— Ну так хоть поменяете свою бурду, а то мне кажется в ней еще первый Будда перерождался, я его на вкус всегда… берегись! — портал к Тору взрывается пламенем, грохочут выстрелы и Ланселот мгновенно схлопывает его, чтобы Морриган не поранили. Самому Тору ничего не сделается, за него она не беспокоится, но случайный осколок из портала и… она обеспокоенно оборачивается. Морриган на месте, Морриган цела и невредима. Смотрит на нее и улыбается. Господи, думает Ланселот, сколько времени я мечтала о том, чтобы она однажды — посмотрела на меня так, приподнявшись на кровати и прижав простыню к груди… чтобы у нас было все время мира до завтрака, но именно сейчас у нее нет этого времени.
Она, конечно же не думает, что Морриган с ней потому что она — эффективный командующий и парачеловек категории Эс плюс, но и показывать ей свою некомпетентность в первый же день их совместной жизни… нет, этого она точно не позволит!
— Джек у меня — меланхолично замечает Тейлор из портала: — я отправлю вместе с ним в Токийский офис еще и своих Преторианцев. Три штурмовые группы. Может мне самой с ними?
— Не, не, не — решительно отвергает ее намерение Ланселот: — ты нужна у себя на месте. Трех штурмовых групп более чем достаточно. — на самом деле вот чего ей меньше всего сейчас надо — так это Тейлор посреди Токио, то-то резня будет. Тейлор хороша там, где она сейчас — в Юго-Восточном секторе, вот пусть там и остается. Там по крайней мере, каждый раз как она развернется да в настроение придет — не так много разрушений и жертв. Хотя бы из-за пустынной местности.
— Хм? — раздается голос сзади. Морриган.
— Я понимаю — говорит Ланселот, повернувшись к ней и невольно взгляд заскользил по ее телу, по ее округлым, гладким коленям, лодыжкам и бедрам, по ее…
— Я понимаю — мотает головой она, чувствуя, как у нее вспыхивают и горят щеки от переживаний: — но… это же Тейлор! Нам прошлого раза в Кейптауне не хватило? Полгорода отстраивали заново! А это — Токио! Там если…
— Ох — говорит Морриган и потягивается: — знаешь, Ланс, ты хороший командующий. И… как человек тоже. Но масштаба тебе не хватает. Эта атака в Токио отбросит нас на добрую декаду. Ты понимаешь, что значит десять лет?
— Понимаю — кивает Ланселот. Она понимает, что именно хочет сказать Морриган. Сколько людских страданий уместятся в десять лет? Есть ли такая чаша, которой можно измерить океан горя, боли и мучений? У них есть шанс завершить проект «Вальгалла» на десять лет раньше или на десять лет позже — и все зависит от ее решения сейчас. С одной стороны, высылать Тейлор в помощь к Тору — это рискованный шаг. Сюда только Кухулина добавить и Господина Плесень и все, готов рецепт апокалипсиса, человечество и спасать не придется, имеющихся мест вполне хватит для тех, кто выживет. Но если рискнуть и выиграть… если Тейлор не разнесет там половину города, а аккуратно позволит эвакуировать персонал и спасти оборудование…
— Извини, что я так… — говорит она: — Тейлор, а ты как сама? Сможешь?
— Конечно смогу — улыбается Тейлор, но Ланселот ни черта не доверяет этой улыбке. Тейлор — психопатка, ее ограничивает только подчинение Морриган, своего морального компаса у нее нет.
— Пожалуйста, сдерживай себя — говорит Ланселот: — все эти люди просто заблуждаются, ты помнишь? Наша задача — принести добро в этот мир а не усугубить боль и страдания.
— Я последователь теории кармы — пожимает плечами Тейлор: — кто что заслужил, тот и получит причитающееся. Выдвигаюсь в Токио вместе с Преторианцами. — портал гаснет. Ланселот остается с открытым ртом. Тейлор — высокомерная, Тейлор — психопатка, Тейлор — категоричная и раздражающая, но больше всего в ней бесило то, что она никогда не заканчивала разговор как следует. Ни здрасте, ни до свидания. Когда на взгляд Тейлор необходимость в разговоре отпадала — та просто прекращала общаться. Как сейчас.
Ланселот скрипит зубами и снова взмахивает рукой. Портал в Токио искрит и лопается. На нее веет свежестью и морем. Надо бы в отпуск съездить — думает она, вот закончим эвакуацию… а потом надо будет удар возмездия планировать, а потом переселенцев из Токио размещать, с оборудованием разбираться, расширять сектора для размещения «постояльцев», новый офис в Японии заводить, наверное — в Киото, разбираться во всей этой политической грязи в Лазурном Дворце, «Антимагию» эту к ногтю приводить… эх, не получится никакого отпуска. Что же, думает она, после старта проекта высплюсь. Все мы выспимся. Тогда и будет время с Морриган в отпуск отправиться. Куда-то, где белый песок, теплое море, дружелюбные туземцы и туземки, коктейли с зонтиками над ними и безделье круглыми сутками. А когда ей очень будет не хватать действия — она может просто быстро шевелить пальцами ног. Или ртом пузыри пускать. Лежа, конечно.
— Нам нужно выключить антипортальный купол — говорит она: — я к себе. Переоденусь и возьму Лэнс. Морриган…
— Ступай, дорогая — рассеяно кивает та: — я пока пойду Ганешу подниму. Сдается мне он будет просто в ярости. Кто же сумел его убить… да еще так… безыскусно. Пуля в голову, надо же…

Через пятнадцать минут она нервно ходит туда-сюда в командном зале Центральной Догмы, полностью в своем боевом доспехе из керамической брони с кевларом и углепластиковыми стяжками. В ее руке — Лэнс, он гудит и подергивается от переполняющей его энергии.
— Ну-ну, тихо-тихо… — успокаивает она Лэнса и тот послушно затихает на какое-то время. Порталы в Токио все еще искрят и лопаются, нет связи с офисом и Тором. Тейлор и ее Преторианцы высажены Джеком за несколько километров от офиса и сейчас движутся на адрес.
— Ну что там?! — рычит она на операторов за пультами управления, и все вжимают головы в плечи, никому неохота оказаться причиной ее гнева. Она не Тейлор, конечно, но все же темперамент никуда не денешь, пусть теперь она рыцарь Проекта Вальхалла, но времена, когда она была наемницей — из памяти не выкинешь.
— Ганешу подняли — говорит кто-то и она поворачивается на голос. Ганешу подняли — это же замечательно! Сейчас и выясним что произошло, заодно и…
— Мария! — в зал врывается Ганеша в своем новеньком, с иголочки теле, во всех этих мускулах-сухожилиях с двумя процентами жира и идеальными пропорциями мужской красоты. Как он умудряется за какие-то пять лет доводить все свои тела до плачевного состояния старого толстяка — уму непостижимо.
— Я — Ланселот. — поправляет его она. Недопустимо, чтобы к ней обращались по старому имени, имена в организации просто так не даются и игнорировать их — прямой путь к анархии. Она же не зовет его «Раджеш!» Она — не Мария, она — Ланселот, броня и копье их организации, правая рука Морриган и командующая Центральной Догмой.
— Да, да, да… — закатывает глаза Ганеша: — отзывай своих псов. У меня в Токио хрупкое оборудование и интересные постояльцы, а ты туда Тейлор отправила! Ты с ума сошла?
— Как только антипортальный купол рухнет — я и сама займусь — успокаивает его она и поворачивается к операторам: — как там мои системы?
— Все в норме — кивает тот: — немного не хватает стопятидесятипяти миллиметровых снарядов, а пушку с линкора мы так и не тестировали. Но вы же сказали, что только малый калибр и…
— Да, малый калибр! — она не собиралась разносить город выстрелами из главного калибра линкора «Элизабет». Все, что она хотела применять — это тридцатимиллиметровые «Мстители» или GAU-8/A по американской терминологии, четыре такие установлены в ее ангаре. Три тысячи девятьсот выстрелов в минуту, снаряды чередуются — через один фугасные и бронебойные с наконечниками из обедненного урана. Когда такая штуковина установлена в штурмовике — то запас патронов составит тысячу триста пятьдесят штук. Но в ангаре — она не ограничена ничем. Потому у нее четыре такие пушки и в любой момент она могла открыть портал прямо перед дульными срезами любой из них и обрушить на цель ураган огня. Времена, когда она сама била копьем в открытый портал со спины врага — давно прошли. У нее за спиной — вся мощь организации и в ангаре стоят не только «Мстители», но ракетные системы, огнеметы, пусковые установки залпового огня и конечно — главный калибр линейного корабля, с его трехсотпятидесятимиллиметровыми снарядами в рост человека. И она — центр этой системы, она открывает порталы перед оружием и дает команду на выстрел, пуск или огонь. Ах, да еще распылители газа, устройства для объемного взрыва, сперва распыляющие, а потом подрывающие горючую смесь. Как их называют — вакуумные бомбы. Конечно она и сейчас может ткнуть кого угодно и куда угодно своим копьем и ей неважно ни расстояние, ни умение врага — она просто открывает портал и бьет копьем в него, а лезвие выходит из груди противника. Но намного проще открыть портал перед дульными срезами если даже не «Мстителей», то обычного пехотного пулемета. Или огнемета. Большинство ее врагов даже не поймут откуда пришла смерть. Представьте — вот идете вы по враждебной территории, наизготовку, прижимаете к плечу винтовку и тут — за спиной бесшумно открывается портал, а из него вырывается сноп огня и металла. Или струя напалма. Или, черт возьми стодвадцати миллиметровый фугасный снаряд из танковой пушки. Или пучок когерентного излучения из зенитной немецкой установки «Луч Света». Или разогнанный до гиперзвуковых скоростей кинетический болид из Гаусс-пушки. В ее распоряжении была вся научная и техническая мощь организации и она одна могла обрушить Гнев Господень на любую точку планеты… и уничтожить ее. Она — Броня и Копье!
— Не надо ничего этого! У меня под контролем чудесный актив! Сама Сумераги-тайчо! Будешь смеяться, но это мальчик. Парень. И у него — уникальные способности! Сейчас он и его помощница в Кейптауне, в красном секторе застряли во время обрушения порталов. Мне он нужен, я смогу вернуть Токийский офис и все уладить! Отзови Тейлор и Тора. Они оба мясники, а Тейлор еще и демон сопутствующего ущерба!
— Ганеша — ласково обращается она к нему по его Имени. Заслуженному Имени: — у нас есть процедура. У тебя был свой шанс, и ты его профукал. Тебя застрелили, не помнишь? У меня такое утро было, а ты со своей пулей в голове мне его испортил. У нас нет времени экспериментировать, как только антипортальный купол лопнет…
— Купол исчез! Перемещение возможно! — раздается крик оператора, и она забывает про Ганешу и про его глупости. Сам виноват, нечего пули лбом ловить, словно дилетант какой и это с его возможностями. Сперва разведка, потом зачистка, а уже потом можно и с Ганешей поговорить. Тор уже на месте, ведет бой с «Антимагией», этих быстро не сложить, они опытные и умелые бойцы, она отрывает десяток порталов разом и …
— БРРРРРРРРРРРРРРРТ! — короткая очередь оглушает всех вокруг, летят в металлические, сетчатые уловители алюминиевые гильзы, за порталами — развеиваются в пыль бойцы «Антимагии».
— Излучатель! — коротко командует она и операторы подготавливают «Луч Света» к выстрелу. Она — Джагеррнаут Возмездия и никто и ничто не может встать на ее пути.
— Выстрел! — открывается портал и толстый луч полосует пространство, разрезая пополам и бойцов «Антимагии» и бронированный фургон с оборудованием. Она закрывает портал до того, как пламя взрыва ворвется в Догму.
— Малые пехотные пулеметы! — операторы лязгают затворами, снимают предохранители, готовятся нажать на спуск.
— И… — она замирает. Открытый портал — прямо напротив ее головы. В нем — маленькое черное отверстие. Дульный срез пистолета. Ствол направлен прямо ей в лоб. Слабина на спуске выбрана, и она понимает, что не успевает ничего сделать, даже закрыть портал. Пистолет и его владелица — где-то в далеком Токио, она же тут в Центральной, но даже так она не успеет ни уклониться, ни закрыть портал. Хорошо, что я в доспехе — мелькает мысль, но подловили меня, подловили. Кто это такой умелый?
— Не вздумай — говорит голос по ту сторону портала. Японский, ну конечно же. Выбор у нее не так велик, и она сразу же выдвигает вперед огнеметы. Конечно, незнакомка успеет нажать на спуск, но на ней ее боевая броня, ее лицевая пластина полностью закрывает лицо и нет никаких щелей или стекла, информацию она получает из камер, установленных на шлеме, а сам шлем — это единая молекула углепластикового волокна, уложенная спиралью и перемежающаяся керамической броней. Она выдержит даже выстрел из крупнокалиберного пулемета. Ее не пугает выстрел из пистолета, ее удивляет как кто-то смог предугадать появление ее портала и атаковать оттуда. Это — серьезно. А выстрел из пистолета — нет. Жаль, что нет возможности опросить незнакомку, думает она, нету времени, а так — придется потом анализировать и восстанавливать события.
— Огонь! — рявкает она и огнеметы выплевывают струи напалма в порталы, одновременно с этим гремит выстрел!
Мир переворачивается и пол внезапно оказывается совсем рядом. Как? — думает она, прежде чем мир вокруг гаснет окончательно.

Глава 19

— Я оторву ей голову! Как она посмела?! Тварь! — бросается словами она, и мечется из стороны в сторону: — Как она посмела?! Сука! Уничтожу! 
— Не прыгай. Сядь и сиди. А лучше — ляг — советует ей Морриган: — рана плохо затянется. 
— Рана! Сука, это не рана, у меня глаза нет! — бушует она: — глаза, сука, нет! 
— Да, я вижу — спокойно говорит Морриган: — зато ты теперь на пирата похожа. На какого-нибудь Черного Тича или там Барбароссу, на сэра Френсиса Дрейка… 
— Они все с двумя глазами были! Сука, клянусь я оторву ей руку и забью ей же в глотку! Нет, ну ты подумай какая тварь! 
— Если хочешь — я могу сменить тебе тело — говорит Морриган: — выберу самое лучшее из того, что есть в запаснике. Хороший генетический набор и отсутствие наследственных заболеваний. 
— Не надо — морщит лоб она и чертыхаясь — хватается за повязку на левом глазу: — не надо. Это ж час пройдет. Сейчас я нужна здесь… со своими способностями. Даже Ганеша сейчас не полностью работоспособен. 
— Кстати о Ганеше… — Морриган поворачивает голову и смотрит на новое тело Ганеши в упор: — что ты там говорил о какой-то Сумераги? Это ее люди сейчас атакуют наш офис в Токио? И эта… Богоубийца — это же она? — Морриган не продолжает, лишь едва заметно кивает на Ланселот, которая мечется по помещению с марлевой повязкой на левом глазу. Из-под повязки просачиваются бурые пятна крови. 
— Она. — кивает Ганеша: — У меня есть средство все решить здесь и сейчас. Сумераги поставили статус «Сигма-пять», но эта оценка неверна! Он не регенератор, это скорее смесь состояния квантовой запутанности и неизменности информационной сферы Вселенной в текущий момент времени… 
— Раджеш. — спокойно перебивает его Морриган, обращаясь по старому имени: — ты ничего вокруг не замечаешь? Нет? А вот эти мелькающие огоньки под потолком и сирены — ничего тебе не говорят? 
— Но… 
— У нас скомпрометирован Токийский офис, мы едва успели персонал эвакуировать, у нас в Токио еще почти двести постояльцев «Вальхаллы» осталось и активов на десять лет работы, у нас нарушение периметра в Центральной Догме и залитая быстрозастывающей пеной Оружейная, у нас Ланселот с одним выбитым глазом, а ты нам лекцию по способностям читать вздумал? — все это Морриган произносит спокойно, не торопясь, и это противоречие — между смыслом ее слов и ее же тоном, манерой — сбивает Ганешу с толку. 
— Короче! — хлопает ладонью об стенку Ланселот, и все вздрагивают: — Короче! Что ты предлагаешь?! 
— Ну наконец-то! — закатывает глаза Ганеша: — Прошу разрешения на прямое управление! В режиме Месмера. 
— В режиме Месмера? А это не слишком? Мы призваны устранять страдания в мире а не множить их… — хмурит свои брови Морриган: — а иные способы? 
— Только не с Сумераги — качает головой Ганеша: — с этим объектом все остальные методы лишь полумеры и временное решение. Даже если я ему рассеку спинной мозг и заменю все функции тела своими агентами — там все зарастет как на собаке, импланты отторгнуться, а вмешательство аннулируется. Я же говорю — это состояние квантовой запутанности, в его мозгу… или где-то еще — просто есть отпечаток того, что он из себя представляет и как только в нашем мире это нарушается — материя восстанавливается через червоточину. То есть мало убить Сумераги, надо убить саму идею Сумераги, а это невозможно… разве что после запуска «Вальхаллы». 
— Мы против бессмысленных убийств и страданий разумных существ — напоминает Морриган: — что за разговоры тут про убийства еще? Противостояние в семидесятых не аукается? Это у них такое в порядке вещей, это они у нас прогрессоры и экспериментаторы на ткани общества, убийцы в золотых перчатках… а ты мне даже не вздумай! 
— Господи, Морриган, никто не собирается никого убивать! Как всегда, все прибудут в земли обетованные и каждому воздастся по вере его… ну или полный рай, как и планировалось! Я его даже из красного сектора в голубой переведу, пусть наслаждается тестовой версией Вальхаллы по самой люксовой версии — с херувимами и полным исполнением всех его желаний! Я просто возьму его тело — ненадолго. Я подсчитал… — Ганеша достает откуда-то планшет и одевает очки, чего-то тыкает на экране. 
— Ты же только что тело поменял — говорит Морриган: — у тебя зрение идеальное должно быть, откуда очки? 
— Это мои очки специально для этого дела. Без диоптрий. Просто стекла — машет рукой Ганеша: — не обращай внимания, мне так легче сосредоточиться. Вот, посмотри — он поворачивает планшет с разноцветными диаграммами к Морриган: — если ты позволишь мне воспользоваться его телом, то эффективность программы вырастет в несколько раз! А сам проект можно будет запустить в ближайшие месяцы! 
— Что? — Морриган углубилась в графики: — он… настолько одарен? 
— Дело не в одаренности. Ты сама знаешь, сколько на свете паралюдей, которые могут разрушить этот мир. Тысячи. Только в Центральной таких штук двести наверное. Но вот… запоминать структуру ноосферы в текущий момент и восстанавливать их без потерь, проще говоря — созидать — это намного более редкий талант. То есть речь не в степени, а в качестве. Он нам нужен. 
— А… мы точно не можем его уговорить? Не хотелось бы начинать применять метод Месмера на постоянной основе. Коготок увяз — всей птичке пропасть — говорит Морриган. 
— О, господи, Мора! Да очнись ты наконец! — стучит себя по ладони кулаком Ланселот: — Ты посмотри, что происходит! У меня больше нет Оружейной! Все мои пушки, ракеты, огнеметы, все — залито пеной! Эта тварь едва в Центральную Догму не проникла, я едва успела портал закрыть! Если бы она сейчас по коридорам маршировала в своем обтягивающем комбинезоне и выбивала нам двери?! Нам бы пришлось всю Догму пеной заливать и эвакуироваться! Токийский офис нас лет на пять назад отбросит, а потеря Центральной? Все с начала придется делать! Какая разница что эти лицемеры из Золотого Города творят?! Всех выжечь! А эту тварь я лично… — тут Морриган встает и привлекает ее к себе. Возмущенная Ланселот пытается вырваться, что-то ворчит, аргументирует, брыкается, но в конце концов — затихает в ее объятиях. 
— Хорошо — говорит Морриган: — делай это. Если это надо для дела, и никто не пострадает… делай. Я терпеть не могу, когда ты так делаешь, но… если надо… 
— Надо — твердо отвечает Ганеша: — нам это надо. Это наш козырь, это выход к завершению проекта и никакой Золотой Город или Богоделы — никто не сможет нам помешать. Это буквально несколько месяцев и все. Мы увидим, как человечество наконец избавится от своих грехов и страданий и подарим всем счастье и блаженство. И просветление. 
— Хорошо. Ступай — говорит Морриган, продолжая сжимать в своих объятиях Ланселот, Верховного Рыцаря Центральной Догмы: — ступай и принеси мне победу. 
— Клянусь, я оторву ей голову! — бурчит Ланселот куда-то в грудь Морриган: — клянусь! 
— Ну, ну, ну. Обязательно оторвешь. Вот как запустим проект «Вальхалла», будет у тебя свой рай — отрывай что хочешь. — утешает ее Морриган, поглаживая по голове: — Лучше давай тебе пока новое тело сделаем, Ганеша обещал, что справится с ситуацией… а у меня есть пара идей, что с твоим новым телом можно сделать… я там такое… смугленькое выбрала. С золотыми волосами, все как ты любишь. 



Проект «Вальхалла»
Центральная Догма

Терпкий аромат хорошего чая стоял в воздухе, легкая дымка над озером уже была пронзена словно тысячами копий — солнечными лучами. Веранда для чаепития и созерцания была вынесена далеко в озеро, вокруг расстилалась водная гладь и царила тишина, лишь изредка нарушаемая трелью какой-то птицы в ближайшем лесу. 
— Хорошо тут у тебя… — говорит мой старый друг и я киваю, признавая его правду. В домике у озера и вправду было хорошо. Рассветы тут были невероятно живописны и свежи, а закаты — ошеломляюще багровы и притягательны. Библиотека в домике у озера была просто великолепна, а готовила Читосе так, что и не снилось никакому шеф-повару из лучших ресторанов мира. Каждое утро у ворот стоял Ма-сан со своей тележкой, он доставлял свежие овощи и яйца с рынка, каждое утро Читосе встречала его улыбкой и теплыми словами, а потом разводила огонь в печке и занималась хозяйством. Ленивая Майко палец о палец не ударяла, валялась на крыше, подставляя свое тело лучам солнца, словно разнежившаяся кошка, спускаясь только к обеду и ужину. Воровала у Читосе из холодильника пиво и дразнила Акиру — когда была особенно в духе. Акира — открыла тут свою школу и обучала малышню из деревни грамоте и владению огнем. Акиру все уважали и склонялись перед ней при встрече и называли «Акира-сенсей». По ночам она уходила в гости к Юки, живущей через ограду, а иногда они приходили к нам вместе. 
— Ну ладно — говорит старый друг и наклоняется над чертежом: — так что у нас тут? 
— Проект колонизации Марса — говорю я, прижимая края чертежа — с одной стороны подставкой с чернильным камнем и с другой — маленьким пресс-папье из Жемчужины Овура: — смотри, все очень просто. С одной стороны у нас есть… 
— Почему Марс? Не Венера, не Луна? Луна поближе будет… — чешет затылок старый друг: — не то, чтобы я был скептиком, но все же… 
— Венера — это слишком плотная атмосфера, постоянные бури на поверхности, тяжело будет. Луна слишком близко, неинтересно. — поясняю я: — Задача, нет, даже скорее Функция человечества — экспансия во имя выживания! У Рэя Брэдбери это классно сказано — «на самом деле внутри знай что-то тикает, все равно как у лосося или у кита и у самого ничтожного невидимого микроба. Такие крохотные часики, они тикают в каждой живой твари, и знаешь, что они говорят? Иди дальше, говорят, не засиживайся на месте, не останавливайся, плыви и плыви. Лети к новым мирам, строй новые города, еще и еще, чтоб ничто на свете не могло убить Человека.» И я — верю в это. Наша задача, моя задача в том числе — идти вперед, расширять зону своего влияния, потому что старые, бородатые викинги, суровые конкистадоры и следопыты фронтиров — мы все всего лишь часть воли человечества к жизни. 
— Существует не только внешний фронтир — отвечает мне старый друг и ставит пустую чашку на стол. Тут же рядом появляется Читосе и доливает свежий чай. Она прекрасна сегодня утром, ее движения плавны, точны и преисполнены достоинства. Она ловит мой восхищенный взгляд и на ее щеках вспыхивает легкий румянец. 
— Вот смотри… — старый друг тычет пальцем в чертеж: — это все — старина, покрытая патиной и паутиной. Все эти космические корабли, скафандры, бластеры, Империя наносит ответный удар и да пребудет с тобой сила. Все это… как тебе сказать, чтобы тебя не обидеть? Это для стариков. Ты старик, Син-кун и хотя твои чресла все еще юны и способны справиться с желаниями твоей молодой красавицы жены… извините, Читосе-сан. Но твоя душа стара и покрыта кратерами как поверхность Луны в Море Дождей. Ты — морщинистая старая жаба, которой повезло проснуться в теле принца. И как бы ты ни мазался кремами и ни подтягивал свою кожу, твоя морщинистая задница все равно вылезает наружу. Ты стар.
— Да. Я стар, я стар, я суперстар. Слышали. Ты конструктивную критику давай, на личности не переходи. А то я могу и про тебя сказать… 
— Хорошо. Так вот — ты человек внешнего фронтира, человек двадцатого века, человек действия. Ты на себя посмотри. Конан-варвар, мать его. Но ты пережил свой век, сейчас все не так. Человечество постигает внутренние фронтиры. Духовные. Виртуальные. Пример? Та же самая «Матрица». Зачем человечеству постигать новые миры, находящиеся за миллиарды световых лет, когда мы можем создать такие миры прямо здесь? Если мы можем сделать это по щелчку пальцев? Виртуальная реальность стремится к тому, чтобы ее уже нельзя было отличить от настоящей. И как только это произойдет — начнется исход человечества. Кому нужны эти пыльные космические корабли и тяжелые экспедиции, на самом деле жутко скучные и в то же время очень выматывающие — когда любой сможет получить свое приключение, просто выбрав его. Нужны космические битвы, космические драконы, космические принцессы в опасности и космические Империи? Да пожалуйста! 
— Но… это же все ненастоящее — возражаю я: — это все иллюзия. 
— Хм. — подпирает щеку рукой старый друг: — Что есть настоящая реальность и ненастоящая и где проходит грань между ними? Вот на горе стоит дом, видишь? 
— Это дом Сакуры-тян. Там дверей нет. Она там и не живет практически… — говорю я, глядя на дом, который стоит на холме. 
— И для тебя этот дом — терракотового цвета. Но… на самом деле он терракотовый только с этой стороны, а с другой стороны, скажем — малиновый и черный! Ты уже не живешь в реальности, а находишься в иллюзии, созданной твоим собственным восприятием. Это раз. 
— А будет два? 
— Будет и два. Кто тебе сказал, что здесь и сейчас, то, что с тобой сейчас происходит — реальность? Ты понимаешь, насколько абсурдно то, чем ты сейчас занимаешься и как ты живешь? В красивом доме у озера, с прекрасной тихой женой и ее подругами, вечерами к тебе в гости приходят друзья и ты с удовольствием обсуждаешь все на свете, от философии и до… — он стучит костяшками пальцев по чертежу: — до колонизации Марса. Твоя жизнь уже нереальна, Синдзи, тебя нет. Что если на самом деле ты сейчас находишься в банке… вернее — твой мозг? Или твоя цифровая копия? Что, если ты — всего лишь чья-то идея, воплощенная в цифровой вселенной и существующая только в идеальной вселенной? 
— Тогда я скажу, что это чертовски хорошо проработанная нереальность. — отвечаю я: — в этом отношении я прагматик. Вот смотри — я беру в руки пресс-папье из Жемчужины Овура: — когда я беру это в руку — я чувствую его вес. Текстуру поверхности. Если я уроню ее себе на ногу — я почувствую боль. Я могу чувствовать вкус, запах и осязать эту реальность и для меня, здесь и сейчас — она реальна. Я знаю это. А в случае, если я лягу в капсулу «Матрицы» — я буду знать, что это не реальность, а иллюзия. Виртуальный мир. 
— Вот ты и попался — довольно улыбается старый друг: — следовательно, самым важным для тебя является знание о реальности или нереальности мира, так? Но когда ты попал в иллюзию Мары — ты же не знал о реальности или нереальности его иллюзии?
— Отличие того раза от настоящей реальности в том — что в той иллюзии Мара не сумел подделать мое чувство крови — выпускаю из ладони небольшой жгутик темно-красного цвета и свиваю его в цветок. Роза. Преподношу ее сидящей тут же Читосе. Она улыбается, берет цветок и смущенно опускает глаза. 
— Вазу теперь надо — говорит она: — они же… твои цветы не вянут. 
— А вот и ваза… — скручиваю новые жгутики крови в ажурный, невесомый сосуд. 
— А что, если новый иллюзионист — умеет подделывать такое чувство? Или нет, более того — просто создает для тебя реальность, а ты уже сам выбираешь что и как делать, и ты никогда не узнаешь, что именно реально, а что — нет? 
— Если я все равно никогда не узнаю, что именно реально, а что нет — какая мне разница? — пожимаю плечами: — Я счастлив в этом мире. И мои друзья и любимые тоже. Как Нанасэ-онээсан освободится от своих забот в Лазурном Дворце — приедут погостить с Питером и детишками. 
— Надо гостевые дома подготовить — кивает Читосе: — их будет… много. 
— Ну вот. И… — в этот момент я слышу крик. Поворачиваюсь. По тропинке, ведущей к веранде — хромает Акира, она держится за лицо. Ее придерживает Юки. 
— Син! — кричит Юки: — На нас напали! Акире левый глаз выстрелом выбили! 
— Что?! — я оказываюсь на ногах мгновенно, рывком. Сперва — излечить Акиру, а уже потом — отбить нападение и сделать так, чтобы у нападающих надолго охоту отбило! 

Глава 20

POV Читосе

— Мы что-то должны делать! — мечется по комнате Читосе: — прямо сейчас! 
— Сядь и успокойся уже. Они уже… а! Вот и они! — говорит Майко, поднимая голову навстречу вошедшим. В номер отеля входит Линда, она сосредоточена и серьезна, она едва заметно кивает Читосе и Майко и тут же отходит в сторону, пропуская Минору-сама и Митсуи-доно в теле Рэй. 
— Слава богу, вы здесь! — говорит Майко, обращаясь к ним: — а то Читосе тут на стенку уже лезет! Скажите хоть вы ей! 
— Что сказать? — бросает поп-айдол Рэй, подходя к окну. Чиеко, ее верная тень и помощница — следует за ней. 
— Мы не знаем кто это такие и где их искать. — говорит Майко: — а для операции надо знать хоть что-то. Хотя бы адрес. Слышала я что-то про отделение в Кейптауне, но это даже вроде как не основное отделение, а такой же филиал, как у нас. 
— Я просила Сакуру перенести меня к Сину и Акире — отзывается Читосе, останавливаясь посреди комнаты: — но она не может! Что-то про неопределенность говорит… и я даже Сашу подключила, но она… 
— Я здесь… — включается плазменный экран на полстены и на нем появляется изображение девушки с короткой стрижкой: — к сожалению «Ахимса» практически не оставила следов в сети. Их внутренние сети не контактируют с внешним интернетом, абсолютно автономны. Тем не менее мне удалось обнаружить места предполагаемого нахождения их баз по всему миру. Однако это именно предполагаемые места и их слишком много. Кроме того, я могу ошибаться… 
— Она список выкатила из пятисот предполагаемых мест! — жалуется Майко: — а я думала, что компьютеры не ошибаются! 
— Я не компьютер. Я полноценная личность, которая учится на своих ошибках и ошибках окружающих. — замечает Саша с экрана: — экстраполяция мест нахождения сделана с учетом способности наших противников открывать порталы для транспортировки людей и грузов. С учетом этого, свести количество вероятного местонахождения основной базы противника до пятисот был нелегко. 
— Какая чумовая у них логистика… — говорит Линда: — порталы! Постоянно действующие транспортные порталы! Это ж можно базу где угодно сделать, ни подъездных путей не надо, ни остановок общественного транспорта или парковки для автомобилей. Вот просто посреди океана воткнуть или там в пещере где-нибудь. С этой точки зрения, всего пятьсот мест для поиска — это немного. Я могу сузить количество вдвое, за счет отката вероятностей… 
— Двести пятьдесят мест… — останавливается на месте и поднимает глаза к потолку Читосе: — все равно многовато. Даже вместе с Сакурой не справимся вовремя…
— Никогда мне эти слащавые уроды не нравились — ворчит себе под нос Рэй Митсуи: — А теперь они еще и Сина увели! Нет им прощения! Как только выясните, где они находятся — весь праведный гнев рода Митсуи падет на их глупые головы! 
— Если бы мы знали где они — мы бы и сами на них праведный гнев обрушили — закатывает глаза Майко: — и если вы ничего не знаете… 
— «Ахимса»… — тянет Минору-сама и задумчиво потирает подбородок, уставившись в окно: — Линда? 
— Крайне опасны. И угораздило же Сина с ними связаться… — отвечает Линда. 
— Это не Син. Это мы с Читосе… — виновато говорит Майко: — ну кто ж знал… 
— Тогда понятно. — кивает Линда: — однажды у нас с ними … конфликт вышел. Ну, как вышел — успела я вероятность откатить. Потому как иначе… нехорошо получилось бы. Для нас. 
— Для вас? — уточняет Читосе, глядя на Линду в упор. Линда встречает ее взгляд и вздыхает. Кивает головой. Серьезно так кивает, мол да, все могло быть совсем плохо для всего клана. Читосе знает, что чертова Линда сама по себе машина для убийства и причинения боли ближним и дальним своим, специалист по решению любых вопросов, да и Минору, которого с легкой руки Сина прозвали Добрым Дядькой — вовсе не добрый дядька, а колоссальной мощи парачеловек. И это, не говоря о других ресурсах клана. Понятно, делает вывод Читосе, Ахимса и им не по зубам получилась. После короткого забега по зданию Ахимса, она совершенно точно знает, что это крупная организация, на ее взгляд даже Инквизиция им в подметки не годится. Ведь, если верить документам и тому смешному деду, с которым Майко подружилась — это всего лишь один филиал в Токио. И не самый крупный. 
— Ага. Почти все на месте — в комнату заваливаются бойцы «Антимагии», все перепачканные в какой-то белой пыли, устало бухая сапогами, первая из них — стягивает с головы шлем: — а где Юки? 
— Решили пока не беспокоить — пробурчала в ответ Читосе, пытаясь угадать, сама Нанасэ перед ней или кто-то из ее многочисленных сестер. Угадать невозможно — уж больно они похожи, и как Питер их отличает одну от другой? 
— Боюсь надо будет всех на уши поднять — говорит Нанасэ, жестом отсылая двоих своих сестричек и те отступают назад, взяв на себя охрану периметра: — у нас полномасштабный кризис на руках. Заходите пожалуйста, Мария-сан! 
— Всем добрый день! — в комнату вплывает Мария, в своем новом теле, едва узнаваемая по контурам фигуры, но ее манера вести себя так, словно она все знает, а они тут все дети малые — угадывается безошибочно. Читосе не знает, как относится к появлению Марии, с одной стороны вроде и не сказать что они друзья — не разлей вода, много вопросов есть и к ней и к Золотому Городу, тоже мне нашлись прогрессоры, пригрели на груди гнездо гадюк, которые и людей пытали и опыты над ними ставили. А сами потом ручки умыли такие, мол все равно в будущем вы с ними разберетесь… лицемеры. И какую игру ведет Золотой Город и его эмиссары — холера его знает. Но, с другой стороны, сейчас кризис и любая помощь пригодится, а уж ресурсов у Золотого Города предостаточно и самое главное — информация есть. Разведка у них поставлена туго, на то они и прогрессоры… а это сейчас самое главное. Про себя Читосе решила, что если Золотой Город и лично Мария помогут найти Сина и Акиру — так она лично Марию расцелует и остальных попросит простить и понять. 
— Сразу без предисловий — начинает Мария, пройдя на середину комнаты: — «Ахимса» это крупнейшая и самая влиятельная организация паралюдей на данный момент. Вся эта история держится на Сестре Морриган, которую называют еще Сестра, Сестричка, Белая Дама и Muerte Blanca. 
— Та самая Muerte Blanca? Которая Белая Смерть? — уточняет Линда и получив утверждающий кивок — вздыхает. 
— Чили семьдесят пятый. Никарагуа восемьдесят второй. Панама… двухтысячные? Северная Корея, начиная с раздела по тридцать восьмой параллели. — задумчиво говорит Минору: — это же она? 
— Да. — кивает Нанасэ: — Красные Бригады или Легион Справедливости — это ее детище. До двухтысячных эта организация была на слуху. Но начиная с этого времени — начинает реформация, Морриган отказывается от политики террора и насилия, пропагандирует мирное решение проблем, меняет название, производит ребрендеринг организации и даже легализует деятельность «Ахимсы» в некоторых странах. Однако, в большинстве «Ахимса» все еще считается террористической или экстремисткой организацией. Например, в России или Китае. 
— И конечно, раз уж в Китае их не признают, наши дали им возможность легализоваться… — ворчит Майко: — на что не пойдут, лишь бы китайцам фигу показать!
— Увы — пожимает плечами Нанасэ и садится на диван, кладет тактический шлем на журнальный столик и устало вздыхает: — не уверена, что все именно так и было, но… да. «Ахимса» в Японии легальна и действует как юридическое лицо со всеми правами и обязанностями. Вернее — была таковой. Час назад генеральный прокурор выписал ордер на арест организаторов, обыск всех помещений, принадлежащих «Ахимсе» и запрет на регистрацию и отчуждение всего имущества. 
— Нанасэ-онээсан! — подскакивает к ней Читосе: — а без предыстории? Кто это такие и что с ними делать? Ну… то есть я знаю, что делать, но где они?
— Без понятия — пожимает плечами Нанасэ и кивает на Марию: — вот у нее спрашивай. 
— Без предистории никак — предупреждает Мария: — это необходимо, чтобы вы знали с чем столкнуться придется. «Ахимса» и есть настоящая опасность на пути человечества, рано или поздно нам пришлось бы с ними столкнуться. Задача, поставленная Морриган перед своими последователями… вернее ее исполнение — в состоянии прервать путь прогресса и экспансии человечества как вида и привести если не к вымиранию вида, то к стагнации и окукливанию. 
— Что за задача такая? — спрашивает Майко: — принести людей в жертву Ктулху и прочим Темным Богам? 
— Пожалуйста не перебивайте — морщится Мария: — так у нас только дольше выйдет. Вопросы потом зададите. Но раз уж зашла речь, то задача, декламируемая Морриган очень проста — Абсолютное Счастье для человечества. Для каждого отдельного человека и для всех сразу. 
— Ээ… — хмурится Майко и Читосе тоже приходится напрягать мозг, пытаясь понять как такая хорошая цель может привести к вымиранию человечества как вида. 
— Удовлетворение всех потребностей всех людей разом в текущей реальности при достигнутом техническом развитии человечества — невозможно. — бросает Линда: — И в любом случае потребности каждого отдельного человека растут экспоненциально, сегодня он хочет хорошую работу, жену и домик с газончиком, а завтра — уже дворец, гарем и владеть всем миром. 
— Правильно заметила. — отмечает Мария реплику Линды и у Читосе внутри что-то царапает. Вот не любит Мария их, ее и Майко, Линду хвалит, хотя та перебивает и лезет со своим мнением, а их… ну и ладно, ну и пусть, не маленькие, главное Сина найти, но как же все долго тянется… 
— Кроме того, счастье — понятие крайне субъективное — замечает молчащая до сих пор Рэй Митсуи, Вечно Молодая Луна: — можно как сыр в масле кататься, но все равно несчастным быть. И как старики говорят — большая удача притягивает множество мелких неприятностей… 
— И все-таки Морриган нашла способ. Она хочет дать каждому то, чего он желает больше всего — тихо! Помолчите! — Мария поднимает палец и ждет, пока гул смолкнет: — да, ненастоящее, нереальное, но — все, что угодно. Яхты, дворцы, женщины, мужчины, деньги, власть, слава — все, что угодно. Друзья, родные и близкие, чувство причастности, обожание и любовь, достойного врага и лучшего друга — все это. Капсулы, которые вы видели в офисе «Ахимса» — часть проекта «Вальхалла», посмертия для всего человечества. 
— Что-то не припомню там рая… — замечает Читосе: — наоборот… 
— Это вам повезло в красную зону попасть. Посмертие это не только рай. Согласно христианским воззрениям, существует также ад и чистилище. Красная и белая зоны. — поясняет Мария: — но конечная цель у них — погрузить все человечество в эти капсулы, обеспечив вечную жизнь в виде тела, существующего в одной реальности и разума, или души — в другой. Один из ее последователей умеет погружать… даже не в иллюзию, а скорее создавать микрокосмы, небольшие пузыри реальности, разрывая связь между телом и душой. Потому ваша Бегущая по мирам не может найти никого из тех, кто одной ногой еще тут, а другой — в мире грез, в Вальхалле. 
— Хм. — говорит Читосе, начиная понимать: — Но… даже если так, то цель у них вроде бы все равно хорошая. Может быть, нам удастся с ними поговорить, пусть Сина и Акиру отдадут по-хорошему, а мы не будем с них спрашивать за доставленные неприятности. Хотят строить рай, так пускай строят, чего там. 
— Нечего с ними переговоры вести! — бросает Вечно Молодая Луна: — Сегодня переговоры, а завтра что? Завтра они тебе на голову сядут! Да просто за сам факт, что посмели на нас руку поднять — отправить всех рыбам на корм! Хрена себе, развели тут райские делишки, дайте мне координаты и завтра к этому времени там никого кроме Митсуи не будет. Кто тут говорил про Кейптаун? Сколько там населения? — она поворачивается к Чиеко и та моргает от неожиданности. 
— Большой город. Где-то миллион там точно живет — говорит она: — сейчас гляну…
— Два миллиона восемьсот девяносто три тысячи двести пятьдесят один человек по данным последней переписи населения — уточняет Саша с экрана телевизора: — это около семи процентов населения страны… 
— Ну вот. Сутки, двое… максимум — трое и нет Кейптауна. Есть Митсуи-таун. — скалится Вечно Молодая: — они думают у меня духа не хватит? Будет у меня Совет Трех Миллионов! А из них кто-то да будет знать про их центральную базу. 
Читосе смотрит на разгоряченную Рэй и просто не может себе представить каково это — за сутки захватить сознание трех миллионов людей. Вот кто тут по-настоящему страшен, так это Митсуи-доно, думает она, предлагать такое с серьезным и спокойным лицом. Захват сознания — это ж ментализм чистой воды, неизвестно, что с личностью происходит, сливаются ли они, захватывает ли Вечно Молодая сознание и управление, а подавленная личность вынуждена наблюдать за всем, не в состоянии оказать никакого влияния… в любом случае это страшно. И она прекрасно понимает почему сама Хикэру-доно добровольно отказывается применять свою способность в обычной ситуации, прибегая к ней только в крайних случаях. Сидеть в уголке собственного сознания, не имея возможности ни на что повлиять — это ужасно. Возможно хуже, чем смерть. А если две личности сливаются… даже в этом случае изначальные личности исчезают. Фактически это убийство, а может хуже, чем убийство. И предлагать уничтожить за сутки три миллиона человек, населяющих город, только затем, чтобы узнать, где находится Центральная Догма? Это за пределами обычного понимания о добре и зле, а также о приемлемых потерях. 
— … а давайте это будет планом «Б»… — через несколько секунд неловкого молчания вставляет Мария: — План, конечно беспроигрышный, но меня несколько смущает то, что вы, Хикэру-доно, захватите тела и души трех миллионов ни в чем не повинных людей. Я была бы вам благодарна, если бы вы не осуществляли геноцид по надуманным поводам. И… не по надуманным поводам — тоже! 
— Геноцид это плохо… — кивает Минору-сама: — вот кто бы ей это сказал лет пятьдесят назад, в Тибете, как там городишко назывался-то? Митсуивилль? Старая клюшка тогда никого не пожалела… до сих пор легенды ходят. 
— И… давайте пока не будем спорить на эту тему! — поспешно вставляет Мария, видя, как вскидывается Хикэру-доно: — давайте я лучше расскажу с чем нам придется столкнуться. Например — Леди Ланселот. Командующая Центральной Догмы, ее способность — вызывать порталы, связывать две точки пространства. На ней держится почти вся логистика и связь. Она умеет делать как постоянные порталы, так и временные. 
— Порталы это хорошо — кивает Майко: — удобно же. 
— Ее иногда называют Богиней Войны. А все потому, что на поле боя она может заменять собой общевойсковую бригаду… а то и больше. Все потому, что она может открыть портал, через который находящийся в Центральной Догме артиллерийский автомат в доли секунды разорвет что угодно в клочья потоком тридцатимиллиметровых снарядов из обедненного урана. Или главным калибром линкора. Или струей напалма. К счастью, она может создавать такие порталы только неподалеку от себя… но это решается путем тех же самых порталов. Она может находится в Центральной Догме и атаковать отовсюду, огнем и сталью. До четверти ресурсов Центральной Догмы обслуживают ее возможности — тут и Арсеналы всевозможного оружия, от обычного, до экзотического, там же когорты магов, которых она использует как оружие, открывая порталы для их атак. Есть даже комната с тоннами жидкой быстрозастывающей пены или бетона — она может открыть портал над противником и залить его кубометрами любого вещества… от воды, пены или бетона — до кислоты или яда. Она открывает порталы для магических атак, для пирокинетиков, гидрокинетиков, физических атак и пространственных разломов… в общем и целом Леди Ланселот не зря называют первой среди равных, правой рукой Морриган и Верховным Командующим Центральной Догмы. 
— Так вот кому я глаз выбила… — говорит себе под нос Читосе. 
— Ты ей глаз выбила?! — поражается Мария: — Леди Ланселот?! 
— Быстрая она — жалуется Читосе: — быстрая и ловкая. Я в лоб целилась. А я давно уже не промахивалась. На такой дистанции успеть голову сместить в сторону… обычный человек только от ускорения сознание бы потерял. 
— Нет глаза — это отлично! — говорит Мария: — Если бы ты ее убила было бы хуже. Из-за глаза она потеряет часть своих возможностей, а отправлять ее в автоклав сейчас тоже никто не будет. 
— Не поняла? — хмурится Читосе: — Это как? Почему выбить глаз лучше, чем убить? 
— Потому что если убиваешь кого-то из Равных, то он снова встает в строй ровно через час. Или сорок минут. Потому что сестрица Морриган означает бессмертие. А вы думаете, почему деятельность «Ахимса» легальна во многих странах? Им есть что предложить… и кстати, готовьтесь к встрече с армией, потому что ограничение на количество одновременных клонов касается только Равных. Не думаю, что они будут церемониться с рядовым составом. 
— Понятно, что ни черта не понятно — говорит Майко: — я вот человек простой. Мне ясно только одно — будем драться. 
— И в этой битве нам понадобятся все возможные союзники. — соглашается с ней Мария: — например остатки Инквизиции…

Глава 21

POV Юки Онна ака Снежная Королева, Завоевательница Севера, Новая Надежда Человечества, Драконоубийца и генерал объединённых сил Юга... президент Литературного Клуба, а также кандидат в президенты Тринадцатой муниципальной школы города Сейтеки

Что-то было не так с самого утра. Казалось бы, все, как всегда, утро, завтрак, который она приготовила себе и Сакуре, попутно отобрав у последней какие-то желейные конфеты, и где только она достает эту гадость? Конфеты были конфискованы и Сакуре было вынесено на вид, что если она хочет сладкое — то сперва должна позавтракать нормально, с рисом, как и полагается. И мисо суп выпить, иначе желудок расстроится и будет болеть. А после того, как поела сладкого — надо зубы почистить. Щеткой с мятной пастой и зубной нитью. Сакура скорчила недовольную мордашку, она искренне считала, что чистка зубов после сладкого — уполовинивает радость от поглощения конфеток, но Юки была непреклонна. Еще со времен геройства в «Воинах Сейтеки» она усвоила две вещи — первой из них было осознание того факта, что никто не позаботится о Сакуре кроме нее. А вторая — то, что за Сакурой нужен глаз да глаз. И не потому, что она была непослушной или саботажницей, нет. Она попросту или забывала половину ее наставлений или же считала их неважными и несущественными. 
Так что если Юки хочет, чтобы у Сакуры были здоровые зубы и желудок — то ей следует взять на себя контроль за чисткой зубов и диетой. 
— Да что ты себе голову морочишь! — частенько говорила ей Майко: — Она ж где угодно накидается! В прошлый раз откуда-то жабу притащила — во! Круглая, здоровенная как добрый поросенок, полметра в диаметре. В таз еле влезла… я ее в городские каналы потом потихоньку выпустила. Син как увидел — так смеялся, аж по полу катался. Так, говорит и рождаются нездоровые сенсации. А уж рот у этой твоей визави постоянно чем-то забит, что-то жует и жует, я разок попросила ее выплюнуть, так потом пожалела… сперва решила, что это мармеладные червячки такие, сладкие, ну, знаешь — в аптеках продаются, из желе сделанные. Но они же шевелились! И глаза у них были! Бррр… Так что пусть ест что хочет, здесь, в этом мире, а то мало ли чего в рот потащит…
— Это не вопрос еды, Майко-сан — отвечала Юки, кивая головой: — это вопрос дисциплины! И потом, зубы жалко и желудок. Ей же нужно витамины и нутриенты всякие, а она на сладостях сидит. 
— Ничего ты не понимаешь, Юки, а еще сто лет прожила с хвостиком — прищуривалась в таких случаях Майко: — вот сколько по-твоему энергии нужно чтобы взрослого человека между мирами перекинуть? Мозг человека поглощает до сорока процентов от всей глюкозы, потому что много энергии необходимо для высшей нервной деятельности. Акира говорит, что у паралюдей потребность в энергообеспечении мозга вырастает до пятисот процентов! В пять раз! А сколько надо для обеспечения перемещения семидесятикилограммового объекта?! Может ей глюкозы в организме не хватает? Вот, а ты со своими диетами… и все равно не уследишь же… она даже спать шляется куда-то в логово мантикоры на Бартаме, там дескать уютно и тепло и мантикора давно уже сдалась и ей лежанку уступила… а ты вообще в курсе, куда она в туалет ходит?! 
Юки, кстати, была в курсе. Она Сакуре сто раз говорила, что делать это на плотике, установленном посреди Бесконечного Моря Бартама — как минимум небезопасно и негигиенично. Еще древние моряки называли эти необычно тихие воды ужасающими своей тишиной и спокойствием, полным штилем и мало ли что из воды выпрыгнуть может. Конечно, хорошо, что она посреди плотика унитаз поставила, но все равно! Кроме того, она не весит семьдесят килограммов, что бы там Майко не говорила! 
— Сакура! — стучит она в дверь ванной: — А ну возвращайся немедленно! Завтрак стынет! — за дверью раздается хлопок и через некоторое время — дверь открывается, и Сакура с невозмутимым лицом проходит мимо Юки. Конечно, думает Юки, конечно, опять моталась на свой плотик с унитазом, еще, наверное, и поела где-нибудь в каком-нибудь из своих святилищ, благо их по Бартаму сотни разбросаны и везде в чашах для подношения — сладости, сладости, сладости. Уж она и боролась с этим в бытность свою Императрицей — ничего не помогает, народу приятно такие вот подношения ей делать, а она их еще и поощряет… 
— А ну стоять! — командует Юки и Сакура замирает на месте. Юки делает к ней шаг и аккуратно отцепляет от ее пижамы красно-синего жукокраба, стараясь взять его так, чтобы не пораниться о ядовитые жала на сегментном хвосте. Бросает жукокраба в баночку из-под крупы и закрывает крышкой. Трясет банкой перед глазами у Сакуры, пытаясь пробудить в ней совесть. Занятие бесполезное и делает это она скорее по привычке, нежели действительно надеясь достучаться до средоточия совести в ее подопечной. 
— Опять? — спрашивает она: — А я говорила — не порти аппетит перед едой! 
— Привет! Классный сегодня денек! Погодка будет — отличной. Солнце так и светит! — в кухню влетает Йошико Ким, Темная Императрица Тринадцатой Школы и ее одноклассница. К Ким у Юки весьма сложные чувства. Раньше она и знать ее не знала. И не горела желанием. Однако судьба свела их вместе и тогда Юки смогла произвести впечатление на спортсменку. Потому что к моменту как ледяной Молот Справедливости обрушился на идиотов из братства, осмелившихся поднять руку на Йошико — на счету у Юки уже было… много чего. Так что как-то сразу сложилось не только и не сколько дружба, сколько соперничество. И Юки честно признавалась себе, что Ким — намного сильнее ее в энергетическом плане, более уверенная в своих силах, более бойкая и яркая. И если бы не вынужденная командировка в Бартам, давшая ей опыт целой жизни — она бы до сих пор считала Ким своей соперницей. Но не сейчас, не после Бартама. Не после Славного перехода через Челюсти Северного Пика и Семидесятидневной Войны, не после того, как она своими глазами видела как чадили удушливым дымом броненосцы Алой Империи и драконы Пэны кружили над местом битвы в поисках уцелевших рыцарей, не после того, как она видела своими глазами, в кого превратилась ее Адияна и ее дети, подумать только, у нее были дети! И внуки. А еще и те и другие выросли редкими сволочами… власть развращает. 
Не после того, как она поняла, что она и ее любимая страна, ее вторая родина — слишком разные и вернуться туда, где молодость бросала ее в безумный поход, в штыковую атаку, на ледяные пики Северной Челюсти — невозможно. Она до сих пор не понимает, как именно ей вести себя здесь и сейчас, продолжать играть роль школьницы? Возможно ли это в принципе? Именно поэтому у нее нет и однозначного ответа на вопрос — как она относиться к Йиошико Ким…
— Ого! — реагирует на жукокраба в банке Йошико, бросает свой портфель на стул и забирает банку у Юки: — Ты смотри, какая прелесть! Одновременно и паук, и скорпион, и нога мертвеца с плесенью! Какая красота! Можно я его себе оставлю? 
— Нет. — тут же реагирует Юки и забирает банку с жукокрабом у Йошико: — Нельзя. Кто его знает, где оно шаталось и чего жрало. И вообще, Австралия вот уже почти сто лет на ушах из-за каких-то кроликов, а ты вот это собралась дома держать? 
— Ой, да ладно тебе! Зато такой вот прелести ни у кого нет. Ну дай подержать! — Йошико делает умильные глазки и хлопает ресницами: — Ну пожалуйста! 
— Вот. — Юки ставит банку на стол: — Смотри, но не притрагивайся. Я после школы попрошу Акиру-сан это в крематории сжечь. 
— Что?! Ты жестокая, Юки-тян! Как так можно с живым существом?! Вон, посмотри, какие у него глазки умильные! Ути-пути, пути-пути! Кто такой красивый? Кто такой милый? 
— Это не глазки. Это милые яйцеклады. Жукокрабы так размножаются — впрыскивают яд и кислоту в тело жертвы, пополам со своими яйцами. Милыми и прелестными. — поясняет Юки, вспоминая, что она знает про жукокрабов и их повадки: — Если не вырезать яйца из тела, то на третий день лихорадка начинается, а через еще два дня… 
— Человек умрет? — округляет глаза Йошико. Юки мотает головой.
— Нет. Через два дня все проходит. И год, два, три человек живет как обычно. Только вот все чаще его к морю начинает тянуть, он сидит на берегу подолгу, или в плавание отправляется… а если такой возможности нет — то в ванной топится. И вот как утопится — так из его тела маленькие жукокрабы и полезут. Из всех отверстий… а вообще, если до приличных размеров дорос, то можно их с лепестками мирта крепко посолить и отварить, недолго, минут пять буквально — и довольно хорошая закуска получается. С элем так вообще замечательно, особенно хвосты у них вкусные… там ядовитое жало отламываешь и все. И требуху есть нельзя, она горькая, желчь у них больно отвратная. Желчь эту можно в красильном деле использовать, только ее разводить надо сильно. И яд сцедить, но яд у них бесполезный, так, только жжет сильно, да конечности замертветь могут. — говорит Юки и с удовольствием видит, как Йошико слегка зеленеет лицом и отодвигается от банки на столе. Жукокраб в банке царапает стекло и пытается вылезти наружу. Сакура сидит за столом и намазывает себе джем на кусок тоста. Сладкоежка, даже суп не выпила. А она ведь специально пораньше встала, чтобы супа и риса отварить и рыбки пожарить. 
— А… ты откуда это все знаешь? — спрашивает Йошико, изучая тварь в банке: — Прямо как профессор по жукологии этой. 
— Во время войны против демонов с желтыми баннерами — мы как-то дошли до берегов Бескрайнего Моря… ну там один старый рыбак рассказывал. Там в портовых тавернах вообще в порядке вещей копченные или вяленные хвосты таких вот жукокрабов продавать. — отвечает Юки: — а он какую-то легенду рассказывал о том, как в водах Бесконечного Моря такие вот гады появились. Дескать нагадил как-то бог в воды, вот и появилось… вот поэтому я и говорю тебе здесь в туалет ходить! — Юки обращается к Сакуре, та в свою очередь делает вид, что ничего не слышит. Кушать изволит. Тосты с мармеладом. Банан. И сок из пакета. Все — сладкое. И как у нее ничего не слипнется… 
— Могла бы и в стакан налить… — ворчит Юки: — лентяйка… 
— Интересно у вас с утра — признается Йошико: — а Син где? 
— Я думала он с тобой? Со вчерашнего дня нет его. Думала вы там опять что-то придумали… это с выборами связано? 
— Нету его нигде. — говорит Йошико и наклоняется вперед, разглядывая жукокраба в банке. Жукокраб скребется жвалами об стекло и стучится ядовитыми шипами. 
— Ему там не тесно? — спрашивает Йошико: — грустный он какой-то. А может мы ему яйцеклады оторвем и пусть живет с нами, а? Безобидный? 
— У «него», как ты выражаешься, не только яйцеклады есть. У него жвала острые, клешни с зазубринами, ядовитые шипы вдоль хребта и жало в хвосте. Если все оторвать, он помрет поди… ну и потом, что за жизнь без жала? Вот тебе жало твое оторвать — как жить будешь? Помрешь от переизбытка яда в организме. — замечает Юки. 
— О! — закатывает глаза Йошико: — Ну конечно, давайте будем стебаться над бедной корейской девочкой, потому что она не изучила энциклопедию «Твари Бартама, которых может принести домой Сакура»! Наверное потому, что такой книги нет в принципе! У меня нет жизненного опыта Императрицы Параллельного Мира и с драконом я не трахалась! 
— Многое упустила, кстати — парирует Юки: — незабываемый жизненный опыт. Но я могу Пэну позвать, у нее есть пара знакомых молодых драконов, которые не против расширить свои горизонты в познании обычаев и традиций человеческого рода. 
— Пфх! — давится соком Сакура и Юки поспешно вытирает ей рот салфеткой. 
— Окей, туше. — вздыхает Йошико: — Не хотела на тебя набрасываться… просто Тода-сан такой милый и…
— Тода-сан?! — изумляется Юки и снова смотрит на банку с жукокрабом. Жукокраб, как и положено ему природой — уродлив и ужасен. 
— Ну… я же не могу называть его «он» или там «страхолюдище». Я ему имя придумала — похвасталась Йошико: — Будет Тода-сан. Чем-то он похож на мою соседку, она тоже… жукокраб. Вот так вот растопыривается и шипит, да еще мусор неправильно складывает и курит на лестничной клетке. 
— Вот чего никогда нельзя делать — так это давать имена тому, что ты собираешься Акире на испепеление отдать — говорит Юки: — ты сейчас эмоционально привяжешься к этому куску хитина с протеином и все. Будет жалко. 
— Не, правда. А может пускай он в баночке живет? Я террариум куплю… и…
— И как-то ночью будешь ты со своей подружкой в обнимку спать, а оно вылезет и сожрет ей половину лица и яйца в нее отложит. Угу, зашибись план. Конечно, Син твою подружку потом восстановит… если она еще живой будет к тому моменту, но… — Юки пожимает плечами: — ночка у нее будет не из приятных. Думаю, Михо расстроится… 
— Умеешь ты все подать в мрачном свете… — говорит Йошико и чешет затылок: — даже не знаю теперь. А оно точно может сожрать половину лица? А то ты, наверное, сейчас преувеличиваешь, а на самом деле это жаба какая-нибудь бартамская. А ты жути мне нагоняешь… 
— Ну… немного преувеличиваю — соглашается Юки: — возможно оно жрать твою подружку не будет, но вот сбежать в канализацию и уже там сожрать крысу или кошку — запросто. И размножиться. А размножаются они — ого-го как. Так что забудь, вечером я его Акире отдам. 
— Ага! — торжествует Йошико: — ага! Вот ты и сама уже начала называть его «он»! Не «оно», а «он»! Значит сама привязалась! 
— Не говори глупостей! — Юки откладывает в сторону салфетку и смотрит на Сакуру: — Поела? Ступай помой руки и почисти зубы. Потом можешь погулять… но немного! И всякую гадость в дом не тащи! И… недалеко… по нашему миру прыгай, никаких Бартамов и всего такого, поняла? — Сакура кивает и исчезает с тихим хлопком. Юки прислушивается. В ванной шумит вода. Значит прыгнула в ванную комнату, совсем ногами не пользуется, лентяйка. Син говорит, что надо купить тренажер для ходьбы и заставлять ее заниматься, а то мышцы на ногах атрофируются. Правда, как заставить Сакуру ходить на тренажере он не знает и более того — он же добавляет, что в случае мышечной атрофии — он сможет восстановить все за пару секунд. И зачем тогда тренажер? 
— Ну что? — говорит Йошико: — пошли в школу? Пусть победит сильнейший и все такое. Имей в виду, что если я одержу победу, то с тебя желание… а я могу всякое загадать. 
— Очень страшно — говорит Юки и надеется, что владеет своим лицом в достаточной степени. Напугать ее — это надо уметь. Это чего ж такого придумать надо… Йошико точно не справится. 
— Ладно. И в самом деле пора. — Юки встает из-за стола, быстро убирает посуду, Йошико помогает ей протереть стол и поставить все на места, она подхватывает портфель и вот они уже топчутся в прихожей, одевая туфли. 
— А что с этим старым моряком стало? — спрашивает ее Йошико, когда они выходят за дверь и Юки проверяет наличие ключей в карманах. 
— С каким? Сакура! Остаешься за главную, будь умницей! — кричит Юки и закрывает дверь, проворачивает ключ в замке и прячет его в ключницу. 
— Ну, с этим, который в Бартаме вам миф про жукокрабов рассказал… 
— А… с ним. Повесила я его. Ну, то есть не я лично, я приговор вынесла, военно-полевой суд, установленный факт шпионажа и саботажа в пользу Алой Империи и все такое. Приговор обжалованию не подлежит и приводится в действие в течении суток с момента вынесения. — поясняет Юки: — Ну что, пошли скорей. У нас математика первым уроком, не дай бог опоздаем… 

Глава 22

POV Читосе, человек, который твердо знает что делать

— Сакура ты мне нужна — говорит она, глядя в глаза розовой ниндзя: — очень нужна. Вот, возьми — и конфеты переходят из рук в руки. Это не какие-нибудь слипшиеся монпансье из магазинчика Тамагавы, это лучшие, самые дорогие бельгийские шоколадные трюфеля, из тех, которые обязательно нужно хранить в холодильнике, иначе они тают прямо в руках, чистый натуральный шоколад, один запах может свести с ума роту сладкоежек. 
— Будет еще — обещает Читосе, прекрасно зная, что Сакура концепцию «отложенной выгоды» не понимает от слова совсем. Если бы Сакура понимала и если бы у нее такое желание было, то могла бы легко захватить мир. Хотя… учитывая сколько страшных монстров живет в этом мире, например та же Хикэру-доно… может и правильно, что она этим не заморачивается. Что нужно девушке? Крыша над головой, что-то покушать и несколько хороших друзей и все это у Сакуры есть. У нее есть комнатка с кроваткой в Сейтеки, уютное и теплое логово мантикоры в Бартаме (мантикора давно сдалась и перекочевала куда-то подальше от странной соседки), у нее есть сладости и друзья. Зачем ей мир? Отойдите, завоеватели мира, не загораживайте ей солнце. 
— Нам нужно очень быстро… эээ… поубивать плохих парней. — Читосе знает, что Сакура замечательно умеет убивать, просто не любит это делать. Сражаться с телепортером, особенно таким — без ограничений по дальности, без необходимости предварительно знать местность или видеть куда телепортируешься — это дурацкая затея. Справиться с внезапными атаками со спины может разве что Линда, остальные получат одиннадцать дюймов остро заточенного клинка ее ниндзя-то, прямого узкого лезвия с односторонней заточкой. Раз и у тебя из груди вырастает клинок, она же умеет телепортироваться без шума, ей для этого надо одновременно объем воздуха, который она займет — телепортировать на встречных курсах. Туда — Сакура, оттуда — воздух. Тогда хлопка не возникает, но это сложней и обычно она не заморачивается… но если надо, то она может появиться за спиной совершенно бесшумно. 
— Потому что надо выручить Акиру и Сина — продолжает Читосе, внимательно следя за ее глазами. Глаза Сакуры остаются такими же как прежде — серые, мечтательные озера, следящие за миром вокруг с легким любопытством, свойственным детям. Она никак не реагирует на ее слова, засунув бельгийский шоколадный трюфель в рот и наслаждаясь вкусом. 
— Если Акира и Син пропадут… или с ними что-то произойдет, то Юки будет очень расстроена. — добавляет Читосе и видит, как глаза Сакуры на секунду становятся серьезными. Юки будет расстроена — это она понимает. Она не хочет, чтобы Юки была расстроена. Читосе считает, что привлекать школьниц на опасное мероприятие нельзя и все с этим согласны, даже вредная бабка Хикэру, которая сейчас вроде, как и не бабка, а вовсе даже молодая певица, даже Минору-доно, который вызывает у Хикэру идиосинкразию, эти двое смешиваются как вода и масло — то есть никак. С эти согласны и все пять сотен, или сколько их там — сестренок Нанасэ, она до сих пор понять не может, как они там умудряются с одним Питером семейную жизнь вести… но самого Питера ей не жалко ни капельки. Доигрался, кобель, воплотилась мечта, кушай, не обляпайся. Порой она злорадно представляла, как Питер пытается вырваться из семейной спальни в Лазурном Дворце, но каждый раз его хватает за ногу очередная сестричка и тащит обратно, а он, с отчаянием на лице — тщетно цепляется ногтями за пол, оставляя на мраморном полу царапины и каменную стружку. Так ему и надо. 
Кстати, сам Питер тоже был за то, чтобы ни Юки, ни эту Ким не привлекать. Она бы и Сакуру трогать не стала, но без Сакуры она не сможет. Уж больно ее способность удобна. Ультимативна. Без нее это все может затянуться, а затягивать никак нельзя. При похищении счет идет на минуты, на секунды. 
— И ты и я — мы не хотим, чтобы Юки расстроилась, верно? — говорит Читосе, видя, что Сакура наконец показывает признаки заинтересованности в предмете разговора: — а значит надо все сделать быстро. Хорошо? 
Сакура задумывается. Поднимает глаза вверх, потом встречается взглядом с Читосе и кивает. Она в деле. Отлично. 
— Хорошо — говорит Читосе: — для начала мне нужно оружие. Много оружия. Ты знаешь такие места? А потом… — раздается хлопок, вокруг взметаются потоки воздуха, мир как будто переворачивается с ног на голову, мгновенная дезориентация вызывает подкатывающуюся к горлу тошноту и что-то бьет ее по ногам! Она перекатывается в сторону, смягчая удар, выхватывая пистолет из кобуры и оглядываясь. Склад. Стойки с оружием. Много стоек с оружием, ящики с амуницией, с патронами, гранатами и прочим добром. 
— Сакура! — шипит Читосе и розовая появляется рядом: — не прямо сейчас же! Я же говорила… ааа… черт с ним! Найди мешок какой-нибудь или рюкзак… только не ящик! Трудно тащить будет. — Читосе могла бы воспользоваться оружейной «Антимагии», если бы она следовала плану. Мудрому плану, осторожному плану, плану разработанному Нанасэ в содействии с Минору и Хикэру, одобренному Марией из Золотого Города и… кто бы мог подумать — этим живодером Масадзи Китано! С самого начала ей эта вот тетка не нравилась, уж больно у нее вид такой… заносчивый, дескать я тут все знаю, а вы все равно всей картины не представляете, так что не путайтесь под ногами. 
Она делает шаг вперед и снимает со стойки «Хеклер и Кох» МП5, придирчиво осматривает его на предмет недостатков и неисправностей. 
— Представляешь, эта стерва с самого начала так все и задумывала — жалуется она Сакуре: — то есть под эгидой правительства вся эта инквизиция процветала! Сейчас конечно все говорят, что ничего не знали и все такое, но ты только ее послушай! Она же фактически оправдывает все эти мерзости! Как там «да это змей, но теперь это наш змей»! Да я рядом с таким не сяду! — фыркает она: — Ты представляешь? — Сакура тащит откуда-то большой вещмешок цвета хаки, такие называют gunny sack и Читосе аккуратно складывает туда «Хеклер и Кох», добавляет глушитель, коллиматорный прицел и запасные магазины. 
— Нет, я бы поняла, если бы этого Китано расстреляли там… ну или в баночку с мозгами посадили… но ведь нет! Он оказывается все это время в Лазурном Дворце под домашним арестом сидел! Потому что видите ли «слишком ценные научные данные» были собраны! И Нанасэ об этом знала! С ума сойти, а мы тут как лопухи уши развесили, что якобы «вы потом с ними разберетесь, временной парадокс, вы его в шестьдесят седьмом убьете и все, как ни бывало Инквизиции». Эффект бабочки, все дела. Обманули нас, Сакура, как самых последних простачков. Ну ладно Син, он по жизни такой, что ему скажут, в то и верит, но Акира! Она-то как?! И я… тоже хороша, надо было Сашу попросить, она бы экстраполяцию вероятностей рассчитала, ну и пусть у половины города сеть бы вылетела от перегрузок, зато знали бы. Вот… — она сперва сдержалась, чтобы не выругаться при Сакуре, сдержала себя, потом подумала, что толку сдерживать себя нет, что Сакура поди и не такое слышала и что вообще она только на вид дитя, а на самом деле — вероятная угроза всему человечеству и мирозданию, но ругаться было уже поздно. Расхотелось. 
— И как вовремя! — восхищается она, снимая с полки новенькую винтовку Баррета, тяжеловата, все-таки пятидесятый калибр… надо бы и патронов к ней. 
— Вот именно в момент кризиса, как Син с Акирой пропали — так нате, здрасьте! Хотите помощь в поисках, хотите союзника, который знает все про «Ахимсу», хотите новые технологии и армию магов — вот вам Масадзи, драть его в сраку Китано! — ворчит она, складывая в мешок патроны в пачках: — союзничек, мать перемать! А ничего, что он почище маньяка какого, над людьми эксперименты делал, заживо в кислоте растворял? И главное дело, сама Нанасэ мне такая — ну, типа они же государственность охраняли, все, кого они там мучали — дескать преступники были! Которые были в розыске, которые законную власть свергнуть пытались, террористы и маньяки. Вот как скажи это оправдывает пытки и прочее? Молчишь? — Читосе добирается до стойки с пистолетами и окидывает ее оценивающим взглядом. Пистолеты у нее есть. А вот патроны… бронебойные, с острым носиком… 
— Молчишь — удовлетворенно кивает она, загребая с полки пачки бронебойных патронов: — а я тебе отвечу. Да никак. Нельзя людей в кислоте растворять только потому, что они преступники. А суд, а адвокат, а процедура? Так, извините, на кого угодно можно пальцем ткнуть и сказать, что преступник… без суда и следствия, без защиты и шансов на оправдание — добро пожаловать в банку. И вот я более чем уверена, что они от этого всего еще и удовольствие получали, уроды, мало мы их там положили. А Акиру еще и током пытали. И вообще, с точки зрения этого дурацкого закона мы тоже преступники на тот момент были. Это у нас Нанасэ есть и ее «Антимагия», вот и оправдали нас задним числом. А еще подавилась нами Инквизиция… потому что Син силен как слон, а не будь этих двух факторов — сидели бы мы в банках сейчас на полках… жуть какая. И не надо мне про ситуационную этику и про то, что дескать «я бы заключил союз с самим Сатаной». Есть какие-то границы в этике, в конце концов! — она заканчивает собирать патроны и сдувает в сторону с лица мешающую ей челку. Сакура послушно тащит за ней мешок. 
— Потому и не собираюсь я их дурацкому плану следовать — говорит Читосе: — если их слушать, то нам еще три дня понадобится на подготовку, логистику и переброску сил. Не, мы с тобой вдвоем все сделаем. Быстро и чисто, мне и помощь нужна только для поиска и переброски, но если ты свою привычку тыкать людей ножиком со спины еще не забыла — будет неплохо. А то мне патронов может не хватить… а больше я не унесу… хм… — она задумывается. Если удастся уговорить Сакуру доставлять ей боеприпасы по ходу действия… 
— Давай в несколько заходов — предлагает она: — сделаем промежуточный склад у нас на квартире, а ты оттуда потом мне будешь подкидывать… — самое главное — это объяснить Сакуре, какие именно патроны, каких калибров ей нужны. А сделав промежуточный склад она избежит путаницы. Там будут только девятимиллиметровые «Люгер», да семь шестьдесят два на пятьдесят один, стандартный натовский патрон для винтовки. И все. Запутаться невозможно. Тащи все, да побольше. А если еще и упаковать все в магазины… надо больше магазинов. Хотя тут все стандартные магазины от «Глоков» да «Зиг Зауэров», с двойной подачей патрона и все такое… не подойдут под ее «восемьдесят пятые». Надо поискать… 
— В любом случае надо самим поискать Акиру и Сина — объясняет она Сакуре: — а то пока старичье разродится, их уже в банки там упакуют. Или что там в этой «Ахимсе» делают? Проект «Вальгалла», счастье для всего человечества, надо же… я им покажу счастье, никто не уйдет обиженным… 
— Счастье — это не пункт достижения, а путь к нему… — глубокомысленно замечает Сакура, подтаскивая мешок ближе. Читосе смотрит на нее.
— Все время забываю, что ты не немая, а просто разговаривать не любишь — жалуется она: — а как ты что скажешь, так мое мнение о тебе каждый раз меняется. Прямо философ древнегреческий. Ты вот что скажи — ты мне поможешь на месте? — она смотрит Сакуре в глаза и та кивает. Опять замолчала. 
— Тогда сейчас тут закончим и на квартиру. Там я магазины и обоймы набью, подготовлюсь, протеиновыми батончиками перекушу и все. В бой. Согласна? — еще кивок. 
— Ну. Видимо на сегодня ты свой лимит слов исчерпала. — кивает Читосе в ответ: — меня устраивает и так. Тащить можешь? Можешь, хорошо. Тогда этот мешок перекидывай, а я пока следующий набью. 
Раздается хлопок и Сакура исчезает вместе с мешком. Читосе идет вдоль оружейных стоек, отмечая, что надписи на полках на каком-то незнакомом языке, что лампы под потолком светят желтоватым светом и что в помещении пахнет оружейной смазкой и металлом. Обычный запах для оружейной. Нет, не для арсенала, нет. Именно для оружейной. В арсенале все оружие еще в ящиках лежит, в смазке и солидоле, в заводской упаковке, а вот в оружейной все используется и судя по виду — используется довольно часто. Где это она? Оружейная китайского спецназа? Нет, тут бы иероглифы везде были… а это… чешский? Хм… тогда точно Чезеты тут должны быть. 
Снова хлопок и Сакура появляется уже с пустыми руками. 
— На, держи — Читосе вкладывает ей в руку пустой мешок: — пошли дальше. У нас дел много. 

Глава 23

POV Ганеша, один из Локапал, Бессмертный Творец Реальностей

— У нас не так много времени — говорит Ланселот. Она облачена в свой боевой костюм и сияние энергетических полей на стыках брони ослепляет и вселяет трепет в сердца смертных, но Ганеша видит черную повязку у нее на глазу и мысленно усмехается. Нет неуязвимых, нет незаменимых, нет всемогущих. И те, кто позабыл об этом — будут наказаны. И им еще повезло, ведь окончательно уверившись в своей силе и неколебимости — они могли бы рухнуть с большей высоты, это всего лишь маленькая Япония, а впереди Китай, раздираемый на части войнами между местными военачальниками и губернаторами с номинальной централизованной властью Центрального Комитета Власти, постоянно бурлящий котел, где сражаются маги и выживают только лучшие. Впереди — Россия, новые аристократы которой постоянно пытаются научится культивировать магов… и где-то у них уже начало получаться. Америка с ее Лигой Справедливости и Мстителями, да, излишне распиаренными спецотрядами магов, но там же действует и секретный дивизион магов, настолько секретный, что у него нет даже названия, но эффективность этих паралюдей выше всякого сомнения. Впереди у них Старая Европа, как континентальная с Кайзером и его суперсолдатами, с Иностранным Магическим Легионом, так и островная — с Кухулином и Ведьмочкой Джилл. И с самого начала им придется держать ухо востро, потому что Золотой Город и его прогрессоры-мямли — обязательно найдут способ саботировать процесс на каждом этапе. О, нет, прогрессоры Города слишком высокоморальны и чистоплотны, чтобы нанести удар самим, у них белые перчатки лицемеров и холодные сердца трусов. Нет, они натравят кого-нибудь из их союзников… вернее — рабов. Идиотов, которые поверили в «особый путь ненасилия» и «Золотое Будущее». И отправят их на смерть. И дадут им оружие. Хотя… насчет оружия это вряд ли, моральный кодекс не позволяет… но вот проинструктировать что и как — могут вполне. Так что нет времени расслабляться, особенно сейчас, когда «Проект Вальгалла» почти на пороге своего запуска. 
— Я вообще не понимаю, какого черта мы тут все сидим — продолжает Ланселот: — все в Центальной Догме! Тор, Джек, даже Тейлор из ее норы вытащили! Легионы Локапал сюда стянули — зачем? Оборона — это смерть, нам атаковать нужно! 
— Кого атаковать? — приоткрывает глаз Ганеша и тут же прищуривается, отводит взгляд от сияющих граней энергетических полей брони Ланселот. 
— Врагов! Этих… в Японии. Разгромили нам все нахрен! Черт, это был плевок всем нам в лицо, мы едва успели людей и оборудование вытащить! — отвечает Ланселот, расхаживая из стороны в сторону. Ганеша усмехается. Все, что сейчас говорит Ланселот и отвечает ей он — это все они уже проговаривали не раз. И что на самом деле это не поражение, пусть и не победа, но и не поражение — они вывезли все. Людей, оборудование, «гостей». Да, были потери среди смертных тхагов и несколько Бессмертных тоже, но тхаги умерли конечной смертью, конечно, жаль, что они не успели войти в Вальгаллу, жаль, что братья погибли, но они сделали это не зря. Бессмертные же — восстанут, как всегда. Так сказала бы сестричка Морриган, а ему, Ганеше — было плевать на тхагов и называть их «братьями» он бы не стал даже в худший час. То, что Морриган увлеклась индуизмом и назвала их «Ахимсой» — еще не значило, что она прониклась духом Индии. Она слишком западная для этого. Только на Западе ты можешь добиться всего, даже если родился нищим в самой низшей касте… да у них и понятия такого нет — «каста». Но настоящий индус на уровне подсознания всегда чувствует к какой касте относится сам и к какой — окружающие его. И ни один индус не станет называть низших — «братьями». Тхаги на то и тхаги чтобы умирать окончательной смертью и если своими никчемными жизнями они выиграли хотя бы минуту времени Бессмертным — значит они прожили не зря. И сами тхаги это знали, это только Морриган не понимала этого. О, запад есть запад, восток есть восток… и вместе им не сойтись… 
— Это не поражение — повторяет он в который раз. Он знает это и Ланс тоже знает это. Просто ее бесит бездействие, ее бесит то, что ей выбили глаз, ее бесит старик и его предсказания, ее бесит он сам, и ей нужно действовать. Пикировка с Ганешей ее успокаивает. 
— Мы эвакуировали персонал и оборудование. У нас есть запасная база в Киото. Тор прибыл на место и распылил половину личного состава «Антимагии»… Тейлор даже не успела к месту подтянуться… так что это не поражение. Тактический… ммм… маневр? 
— Маневр! — фыркает Ланс и садится на диван. Смотрит на старика и качает головой. Старик играет в шахматы с Тором, и насколько видит Ганеша — Тору мат. Через два хода. Или через четыре, если Тор сыграет своим конем и не клюнет на приманку из «бесплатной» вражеской королевы. 
— Скажи, старый, почему мы должны верить тебе? Почему мы, самые сильные из Локапал, цвет и элита Бессмертных — должны сидеть в этом бункере, как дрожащие крысы? 
— Ланс, не приставай к старику — бросает Тор, поднимая в воздух своего офицера. Значит мат через два хода, думает Ганеша, бесплатным бывает только сыр в мышеловке, ты слишком прямолинеен. 
— Кроме того, он никогда не ошибается — гудит голос отовсюду сразу и кажется, что тень от журнального столика сгущается и… садится рядом с Тором. Джек-из-Тени. 
— Ну да… 
— Точно. Ты не видела, а я как-то раз с ним операцию вместе с Тейлор провела, в Кейптауне, если бы его с нами не было — не было бы сейчас ни Кейптауна ни Тейлор… и наверное меня тоже. — серьезно отвечает Джек-из-Тени: — он чертов пророк! Правда… форма изложения… все эти стихотворные и напевные предложения с вычурными словами… но если приспособится, то вроде как Илиаду слушаешь в оригинальном исполнении. 
— А мне нравится — пожимает плечами Тор: — забавно же! Как он в тот раз «вышла из тьмы, одетая в сумрак и кровью заката…», прямо мурашки по коже. И про глаз твой — тоже… 
— Не смей! — прерывает его Ланселот: — Вот просто завались и все! 
— Ныне глаза утерявшая, рыщет впотьмах из ярости воя… — не обращает внимания на ее протест Тор. Ланселот сужает глаза и прямо перед Тором открывается овальный портал, в котором видно дульные срезы шестиствольного «Вулкана». 
— О… а где твои игрушки, которые со штурмовиков сняли? — веселится Тор, разглядывая стволы, возникшие прямо перед его лицом и прокрутившиеся вхолостую: — тут калибр поменьше вроде как… нет? 
— Двадцать миллиметров… — вздыхает Ланселот и портал пропадает: — основной Арсенал пришлось быстро застывающей пеной залить, чтобы эта стерва… чтобы она внутрь не попала. Я теперь на двух запасных, а «эти штуки» у меня только там стояли… семьдесят часов работы как минимум, всю пену срезать и вытащить, а потом еще техническое обслуживание провести… вот же… 
— Ну вот. Ты у нас на низшем пороге своих возможностей еще семьдесят часов, Тейлор использовала свой «мир Сумеречного Заката» и у нее откат на сутки как минимум, лучше к ней не лезть, она злая как черт и жрет как не в себя… так что мы тут и посидим. — добавляет Ганеша: — Морриган поохраняем. Понятно, что у тебя с ней теперь особые отношения, но она нам всем дорога и уж лучше мы рядом с ней будем. На всякий случай… а там, как все восстановится — соберемся и нанесем удар. Ну или вовсе никакого удара не потребуется. Морриган считает, что может их уговорить. В конце концов все хотят быть счастливыми, не так ли? — он не стал говорить, что еще чуть-чуть и способность отката к прежнему состоянию, Истинное Бессмертие — будет у него в руках. Сумераги использовала (или использовал — современная молодежь, трудности с самоидентификацией) эту способность так неинтересно, так скучно и банально, даже не использовала, а просто … пользовалась. Никаких экспериментов, никакого полета мысли, это как микроскопом гвозди забивать… а ведь достаточно поставить парочку экспериментов, чтобы понять — это не регенерация! Это именно — восстановление утраченного прямиком из ноосферы. Хорошо, вот отрезали руку — восстановили руку. Отрезали ногу — так же. Но если оторвало голову? Восстановили голову? А личность в этой голове все та же или уже другая? А если пополам разрезать, ровно пополам? Одна половинка погибает, как и положено, а вторая — восстанавливается, причем эта половика произвольна — может быть как левой, так и правой. То есть — есть привязка к восстановлению, и она позволяет восстановить запись из ноосферы только в одном экземпляре единовременно. Однако это можно обойти, и настоящий ученый обязательно найдет способ! Потому что это не только ключ к Истинному Бессмертию, это ключ к Легионам Свободы! Неуничтожимым, бессмертным, всегда бодрым и смертоносным! Это ключ к воплощению мечты человечества — ко всеобщему счастью. Наверное, даже не так. Ко Всеобщему Счастью. Но Ланс все равно не поймет, когда они закончат начатое и подарят всем свой рай и она обретет свой — она будет целыми днями драться, пить и совокупляться с Морриган, потому что Ланс — простая. И мечты у нее простые. 
— Кстати! Об «этой стерве» — Тор вертит в руках фигурку белой королевы: — кто такая-то? Слышал я, что она глаз тебе выбила и что наших в Токио покрошила в одиночку. Такая сильная? 
— Имя ей было дано при рождении, но имя то пусто. Имя другое в миру обрела, крылья расправив как птица. — глухо, речитативом начал старик, закрыв глаза и раскачиваясь. 
— О! — пододвинулся Тор: — Началось! Слушайте, сейчас выдаст пророчество! 
— Многие пали от взгляда ее и движенья десницы, имя другое в миру обрела она — Богоубийца. 
— Она в самом деле Бога убила? — спрашивает Тор. 
— Чушь. Бога нет. Какого-нибудь шарлатана, выдающего себя за бога — это может быть. Она быстра, да. Ловкая и быстрая. Сука. — рука Ланселот невольно поднимается к повязке и она волевым усилием удерживает ее. 
— Ей имя — Богоубийца, Та, Что Во Тьме, Та, Что Придет За Тобой, Тысяча Лиц, Убивашка, Жнец, Судьба, Итог… 
— Страшновато становится… — чешет Тор свой затылок: — Эй, старикан, а ты не преувеличиваешь? Это всего лишь смертная! Одна. Какие бы ни были у нее способности… 
— У нее нет способностей. — отвечает Ганеша: — Читосе — девушка обычная. Просто… очень целеустремленная. И упорная. И очень быстро учится. 
— Имя ей — Та Что Не Совершает Ошибку Второй Раз, Гончая, Кормчая В Лодке Харона, Подруга Хель, Баронесса Самди, Писарь Гроха, Хозяйка В Доме Миктлантекутли, Сестра Мораны, Младшая из Дочерей Хине-нуи-те-по… 
— Хватит! Довольно! — прерывает старика Ланселот: — Что ты нам чушь какую-то несешь? Как обычная девушка может быть… воплощением смерти?! 
— Как правило только смертный может быть настоящим воплощением смерти. — задумчиво говорит Ганеша: — Ты сможешь ее победить, особенно здесь, в Центральной, здесь у нее нет шансов, но и недооценивать противника не стоит. 
— Ну не знаю. На мой взгляд та же Акира более опасна. Она действительно тройная альфа на грани в Эс Плюс, она бы такой огненный ад могла устроить… и сама выжить. Она может существовать в плазменном шаре, и может создать такой шар… и бог его знает, сколько держать. Вот это страшно… — ворчит Ланселот. 
— Смею напомнить тебе, что это не Акира нанесла тебе эту рану… которую, кстати мы не можем излечить. И которая отныне — возрождается с каждым твоим телом… 
— Что?! — вскидывает Тор: — как так?! 
— Это не физическая рана. Это — отрицание реальности в которой у Ланселот в любом ее облике — есть глаз. Честно говоря я подумываю сделать тебе тело с тремя глазами, тогда даже если один у тебя будет… травмирован, ты по-прежнему сможешь обладать бинокулярным зрением. Правда с эстетической стороны это будет не очень… 
— Не надо! Буду так ходить… некоторое время. Пока эту тварь не убью. — отвечает Ланселот. 
— Ты, значит веришь, что с ее смертью твой глаз восстановится? — уточняет Ганеша: — Никаких гарантий… 
— Знаю я. Но мне так кажется. И потом, даже если нет — я все равно хочу ее убить. 
— Запретный плод сладок — кивает Тор: — тебя просто корежит от недоступности. Раньше ты просто открывала портал к любому человеку… в затылок ему стреляла и все. Идеальный убийца. А тут — открыла портал, получила пулю. Страшно теперь портал открывать, а? 
— Прекратите! — повышает голос Ганеша, прерывая начинающийся было спор: — Прекратите спорить! Это у вас нервное… вы спокойны и уверены в себе, сосредоточены на задаче, вы эффективны и сильны, вы преодолеете все… и вы лояльны Морриган. И мне. 
— В самом деле — в наступившей тишине звучит голос Тора: — чего это я. Выманивай эту стерву в Центральную и здесь ее в котлету. 
— Что мы и делаем… — вздыхает Ланселот: — я лояльна и эффективна. И сосредоточена на задаче. 
— И вы забыли факт моего внушения… — добавляет Ганеша. Снова тишина. Молчание. 
— Так о чем это я? — встряхивается Тор: — Старикан, ты что, фигурки переставил? Когда успел?! 
— Имя ее — Разрывающая Нити Судьбы, Кромка Клинка, Та, Что Разрушит, нет от нее ни спасенья ни брода в крови, лишь в голове у нее возникает решение — мертв человек уже, лишь свои дни доживая. Все вы — лишь мертвецы, ставшие на пути у нее, дерзнувшие бросить ей вызов. Лишь покаянье и смиренная просьба, мольба на коленях могут помочь вам не пасть от десницы могучей. Взмах ли клинка, пули полет ли, ударом в гортань или сердце, походя, вас не заметив — пройдет она мимо. Как раскаленный клинок входит в мягкое масло — сквозь вашу защиту, тысячи трупов оставив, пепел, огонь и разруху, не обернувшись уйдет она, там где ступает нога ее расцветают мрачные, черные с кровью цветы, что на могилы кладут, воспевая усопших. Только не будет покоя и сна и в загробном — будут смеяться над вами в аду мертвецы, говоря меж собою — вот те, кто считал что он может со Смертью тягаться, жить будет вечно и жизни вкушать амброзию… но лишь движенье рука совершила и нить оборвалась, знайте же вы и все те, кто придет вслед за вами, что не бывает реки полноводной пред ликом пустыни, что не бывает огня перед водопадом, так же не будет бессмертья пред ликом Богини! 
— Кто-нибудь, заткните уже старикана… — просит Тор, рассеяно вертя в руке фигурку белой королевы: — что за мрачное нытье про смерть? Сегодня он весь день такой. 
— Тебе мат через ход — говорит старикан: — а ты, Ганеша, подумай о том, что будет, когда все поймут, какой ты засранец. 
— О чем это он? — хмурится Ланселот. Ганеша только глаза закатывает. Поймут — не поймут, что за бред. Его внушение абсолютно. Кроме того, все тут сволочи, а без него самого «Проекта Вальгалла» не существовало бы. Потому все могут быть заменены. Тор, Ланселот, даже Джек-из-Тени и эта сумасшедшая Тейлор. Но только не он. 
— Внимание! Прорыв Внешнего Периметра! Враг в Центральной! Враг в Центральной! — вспыхивают проблесковые маячки под потолком и взвывает сирена. 
— О… а вот и смерть ваша пришла. — говорит старикан и аккуратно нажимает пальцем на черного короля, положив его на доску: — Переигрывать будем? 

Глава 24

POV Кендра Берилл, стажер

Чертова жара ударила ей в лицо, едва она открыла дверь своего «Муллиган Геркулеса», жара, давила со всех сторон, и горе тому, кто оказывается на улице без защиты спасительной тени или тому, у кого дома и на работе нет кондиционера. Она захлопывает дверь, проводит кончиками пальцем по полированной поверхности автомобиля, словно прощаясь и идет к воротам.
— Стойте, дамочка! — поднимает руку стоящий у ворот охранник. Кендра давно привыкла, видеть охранников не с дубинками или пистолетами, а с штурмовыми винтовками и в бронежилетах повышенного уровня защиты. Наверняка и оберег есть, или щит от артефакторов. Особенности региона. Это ж не цивилизованная страна, тут разборки местных паранормалов — обычное явление, о таком уже даже иногда и газеты не пишут.
— Ты чего, новенький? — фыркает она и вытягивает из сумочки пропуск: — Это ж я. В отдел исследований.
— О Ииезу Кристе… — охранник сдвигает зеркальные очки чуть вниз, так, чтобы было видно его глаза: — Кендра! Не признал, ты прическу поменяла? И новые очки! И платье! Куда так вырядилась? Никак замуж собралась?
— Какой там замуж — машет рукой Кендра: — вечером с девчонками собираемся посидеть, о доле нашей женской да холостяцкой поплакать… приходи, пропустим парочку бутылочек сангрии.
— Не, у меня ж сын родился недавно — качает головой охранник и поправляет ремень штурмовой винтовки: — третий! Mi esposa вокруг него с утра до ночи кудахчет, надо же помогать, а то совсем с катушек съедет…
— Qué lástima… — пожимает плечами Кендра, убирая пропуск в сумочку: — нам бы мускулистые парни не помешали. У меня подружки — пальчики оближешь! Все холостые и все замуж не торопятся, если ты меня понимаешь, Энжей…
— Нехорошо, когда чересчур старый любит muchacha — улыбается Энжей: — ступай уже, стрекоза, твоя начальница уже давно там.
— La mierda del toro! Что ж ты молчал! Все, я побежала! — и Кендра прощается с Эйжеем и стремительно шагает, едва не летя — к главному исследовательскому корпусу. Саманта сегодня пришла раньше а это никогда ничего хорошего не значит. Начальство на работе с утра — быть беде!
Она влетает в офис и тут же прижимается к стене, чтобы не привлекать лишнего внимания. В офисе — толпа народу. Не только исследователи, здесь и логисты из соседнего отдела, тут даже несколько парней из охраны и Лиза из стратегического. Впереди, на месте выступающего, у белой доски — стоит Саманта и проводит брифинг, что-то указывая на схеме. Мысленно Кендра сжимается и совсем как ее кот Сезам Третий — прижимает метафорические уши к голове, чуть приседая и бочком-бочком по стеночке — в угол.
— … и это только последний квартал — говорит Саманта: — наши подрядчики настаивают на ускорении темпов исследований и указывают на явные недоработки в работе над моделью. У меня нет времени на то, чтобы в очередной раз указывать вам всем, что деньги, которые выделяются вашему департаменту — не берутся из воздуха. Если «Ахимса» выделяет нам средства — будьте так добры выдать результат. Это крупнейший подрядчик в регионе и нам здорово повезло сотрудничать с ними. Кендра!
— … да, босс? — ну конечно же ее заметили. Не могли не заметить.
— Новое платье, а? И прическу изменила… решила удариться во все тяжкие, а? — спрашивает Саманта и Кендра вздыхает.
— Нет, босс. Никаких изменений. — отвечает Кендра: — Все как и всегда.
— Ну-ну. Сегодня у нас будет продуктивный и эффективный день и от каждого члена команды я ожидаю полной самоотдачи и вовлечения в конечный продукт компании. — продолжает Саманта: — Даже от тех, кто опаздывает на брифинг. Особенно от тех, кто опаздывает на брифинг. Кендра, тебе понятно?
— Да, босс! — кивает Кендра. Действительно понятно, чего уж тут непонятного. Работай до упаду, умри молодой. А у нее сегодня вечером поход в караоке с девчонками… эх.
Но не время сейчас горевать, она тут и так на птичьих правах, спасибо что взяли, спасибо, что позволяют стажироваться и если она хочет застолбить место в исследовательском отделе за собой после стажировки — ей надо вкалывать в два раза больше чем всем остальным.
Как учила ее ма — «доча, мало быть лучшей работницей, надо быть другом для всех». Влиться в коллектив, да.
— Все. Брифинг закончен, приступаем к работе — будничным голосом заканчивает Саманта: — Кендра, ты у нас сегодня будешь прикреплена к мистеру Покацки и Рэю Симмонсу. Не обижайте ее, она у нас еще месяц будет стажироваться. И в следующий раз, запомни, что по средам у нас брифинг и все приходят на полчаса раньше. Как стажер ты должна прибывать раньше на час. Ясно? Вижу, что ясно. Всем удачного дня! — и Саманта уходит. Через стеклянную дверь Кендра видит, как в коридоре ее останавливают кто-то из статистики, и они уходят вдаль, о чем-то разговаривая. Кендра находит взглядом Джонсона Покацки и Рэй Симмонса. Вот они, стоят у кулера и молчат о чем-то. Странно. Обычно ни тот, ни другой не затыкаются…
— Привет! — говорит Кендра, присоединяясь к ним: — Извините, что меня к вам на шею повесили… будем сегодня вместе. Не стесняйтесь гонять меня за пивом и все такое.
— Алкогольные напитки тут запрещены — указывает Покацки.
— Она шутит — говорит Рэй: — слушай, как там тебя… Кендра?
— Да, я Кендра Берилл. Стажер на ближайший месяц. Да вы чего? Я сюда уже вторую неделю хожу!
— Не, не, я тебя помню. Как насчет сделки? — говорит Рэй: — нам сейчас времени терять нет резона. Давай я тебя в курс дела введу быстренько. — он хватает ее за локоть, и она дает ему это сделать, хотя обычно она очень чувствительна к прикосновениям, но это же новая работа, они же не знают. Он приводит ее к компьютеру в самом углу комнаты и указывает на экран.
— Вот. Тут база данных за четыре прошлых месяца. Разбери номенклатуру и проверь итоги. Есть у меня подозрение, что где-то вкралась ошибка. Давай. — он отпускает ее локоть, удостоверяется что она нашла верный документ и уходит. Кендра вздыхает. Опять одно и то же. И на прошлой неделе, когда она проходила стажировку в рекламном — такая же история случилась. Никто не собирается водить тебя за ручку и обучать. Как правило в новичка просто кидают самой тяжелой, грязной и неблагодарной работой, в надежде что тот потонет под всеми этими пластами Авгиевых конюшен и отстанет от них. Но Кендра — не такая. Кендра — только на вид модель из «Харпер Базар». На самом деле она — специалист, каких поискать. И стажируется по отделам только для того, чтобы потом знать, как работает вся эта машина, все девятнадцать отделов «Стар Юнайтед Ресеч». И оставаться стажером она не планирует. Она открывает файлы и даже не удосуживается проверить их. Она входит в мировую сеть, связывается с Сократом и дает ему общий доступ к компьютеру и к корпоративной сети. Да, да, корпоративная сеть защищена фаерволлами и тремя уровнями доступа, да, тут есть и человек в сети, нетраннер от корпорации, который отслеживает подозрительные потоки данных… но это все пустяки для Кендры и ее Сократа.
Она откидывается на спинку кресла. Вот и все. Авгиевы конюшни, которые ее попросили вычистить — уже вычищены. Сократ не делает ошибок. На экране выплывает результат проверки и сопутствующая информация. Она потратила немало времени обучая Сократа давать аналитическую «выжимку» не канцелярским языком и не научными терминами, а так, как если бы писала двадцатипятилетняя молодая девушка. Просто очень умная.
Она знает, что встать сейчас и пойти сказать, что «я все сделала» — очень глупая идея. Ей надлежит как минимум несколько дней делать вид, что она работает, изображать отчаяние от количества работы и все такое. Потому что одно дело «умная девушка, трудолюбивая и умненькая» и совершенно другое «она сделала невозможное!». Во втором случае ее заподозрят в мошенничестве, начнутся проверки и… скорее всего ее не возьмут потом на работу. Ма будет недовольна.
Она огляделась вокруг. Никто не следил за ней, все были заняты своим делом. Ладно. Она сохранила результаты работы Сократа, проверила видеокамеры охраны. Так и есть, в помещении четыре камеры, одна из них — прямо над ней. Камеры хорошие, с возможностью зума и разворота на триста шестьдесят градусов. Кендра увела фокус камеры, которая была прямо над ней — в сторону. Выкрутила приближение на максимум. Теперь никто не сможет следить за ней. И… так, посмотрим, что за траффик в сети. Ага, менеджерский доступ ID 5322-12, запрашивает Берн, контейнеры для морской перевозки… скукота. Что еще… ах, вот, ID 6552-77 поток данных извне… ага, порнохаб, файл называется «Две коричневых малышки забавляются со своими кисками». Скачивается по корпоративной вай-фай, локация… мужской туалет. Фу… она переключается на камеру над туалетом и видит, как оттуда вываливается менеджер из маркетинга и стратегий.
Она улыбается. Делать все равно уже нечего, а следить за людьми это так забавно. Она словно чувствует себя выше, чем они, лучше, чем они. Ведь она знает, а они — не знают, что она знает. Она работает тут всего две недели, но уже столько знает про них всех! Та же Саманта… если бы Кендра захотела — она бы двумя словами загубила ее карьеру и возможно посадила ее в тюрьму. И не потому, что Саманта такая уж сволочь, а потому что все здесь такие. И не только здесь. У людей есть секреты. Просто от нее ничего не спрятать. Вот, например фотографии Покацки, вернее — фотографии его любовницы, девочке всего-то шестнадцать лет, учится в старшей школе номер триста двадцать один, любит коктейли и бунтарскую музыку и… хорошую электронику. А деньги на покупку этого всего — переводит Джонсон Покацки, семьянин, отец четырех детей и пример для общества. Кстати, а у девчонки-то есть девчонка. И вот, фото и даже видео… хм, до чего люди глупые, нельзя такие вещи в сети хранить, даже за паролями и в архивах.
Она откидывается на спинку стула. Сходить в кафе перекусить? Вчера там были такие мягкие круассаны и желе кубиками. Она обожает местное желе. Бросает последний взгляд на камеры охраны, перед тем как встать и… что это?
Она наклоняется к монитору и увеличивает одну из камер. Что-то странное. Что-то вырывающееся из картины реальности. Камера показывает складское помещение. Там стоят люди. Просто стоят. Не двигаются. Стоят как столбы и смотрят в одну сторону. Она выкручивает зум на камере, выхватывая лица. Вот и Саманта, ее босс — стоит рядом с девушкой из маркетинга, тут же Лиза и Стефани из рекламного, вот красавчик Аарон… все стоят как куклы. Может они что-то слышат? Она включает звуковую дорожку от камеры и… тишина. Что тут происходит?
Ее пальцы действуют автоматически — она запускает интернет-соединение, подключая Сократа, включает запись и тут же — идентификацию личностей. Да, так и есть тридцать восемь человек стоят прямо сейчас в складе готовой продукции и… что они делают? Она еще раз проверяет, не закольцовано ли видео, переключается между камерами, но нет, видео работает в реальном времени. Или… она просто не может найти того засранца, который закольцевал изображение? Да, точно! Быть не может чтобы тридцать восемь человек стояли вот так — без движения, даже не моргая! И уже… вторую минуту. Это просто какой-то трюк. Кто-то сейчас, наверное, грабит склад, а на камеры охраны вот такое изображение идет, какой-то из дружков Оушена играет с локальной сеткой. Что делать? Оповестить охрану? Но как она объяснит обнаружение видео? «Я тут взломала вашу сетку, зашла в камеры посмотреть, и мне кажется, что это подозрительно?» Да она первая подозреваемая будет, а со Службой Безопасности крупных корпораций лучше не шутить, шуток они не понимают и действуют на грани закона, а то и далеко за пределами. Вызовут Промывателя Мозгов и все, прощай мечты о спокойной жизни и здравствуй вечное сомнение кто ты такая вообще и какие воспоминания твои собственные, а какие — насаженные. Нет, не годится этот вариант. Что тогда? Пойти в склад самой, а потом — уже оттуда позвонить охране. Только осторожно… не хватало еще чтоб ее там подстрелили эти самые друзья и подружки Оушена. Одним глазком глянуть и тут же в охрану звонить.
Она в последний раз глядит на монитор. Что-то привлекает ее внимание, и она приближает изображение. Что это с глазами у Саманты? Прямо поперек зрачка пробежало что-то черное и… ее аж отбросило от осознания. Муха! Переползла по глазу Саманты Бейли, главы департамента исследований филиала «Стар Юнайтед Ресеч» в Кейптауне!
Кендра вскакивает со стула и стискивает зубы, сдерживая крик. Невозможно. Так не бывает. Ей просто показалось. Не может быть. Это просто закольцованное видео!
— Сократ — говорит она, зная, что написанные ею алгоритмы сейчас распознают ее голос и примут команду к исполнению: — видео с мониторов закольцовано?
— Ответ отрицательный — шелестит механический голос Сократа в ухе: — видео транслируется в реальном времени.
— Но… как? Погоди… постой. Тут у камер хорошее разрешение, не так ли? — ее мозг лихорадочно работает, отбрасывая варианты. Да, камеры тут лучшие, а Сократ молчит, она сама настроила его так, что он не отвечает на риторические вопросы.
— Есть ли в этом помещении насекомые? — спрашивает она наконец: — Возможно ли с помощью камеры высокого разрешения найти их?
— В указанном помещении четыре Musca domestica. Две из них мертвы — на изображении появляются красные кружки: — одна сидит на окне. Оставшаяся активно передвигается по помещению… представляю ее маршрут на основании десяти минут записи… — и на экране появляется красная пунктирная линия, проходящая через левый глаз Саманты Бейли. Ей не показалось.
— La mierda del toro… — говорит она, чувствуя, как по спине бегут мурашки. Нет никакого закольцованного видео. Нет никаких друзей Оушена, грабящих склад готовой продукции. Просто люди из разных отделов стоят в складу словно куклы — не реагируя даже когда муха проползает через зрачок глаза. Они мертвы? Это копии? Восковые фигуры?
— Сократ, произвести поиск Саманты Бейли. — говорит она и ни капельки не удивляется, когда на экране появляется схема здания, где отмечена злополучные складские помещения.
— Сократ… — говорит она и слова застревают у нее в горле. Потому что на экране началось движение. Все, абсолютно все, в полной тишине — повернули свои головы и уставились на камеру, так, словно могли ее видеть! Она подскакивает на месте, выключает монитор, хватает сумочку и бежит к выходу!
К черту стажировку, думает она, к черту, к черту… не нужен мне никакой «Стар Юнайтед Ресеч», что-то тут творится неладное, что-то очень и очень неладное и она будет держаться от этого подальше. Почему? Она не знала, но перспектива остаться тут и работать в одном здании с Самантой Бейли, через глаз которой неторопливо проползла муха — ужасала ее до самой глубины души. Выбраться отсюда, думала она, заворачивая за угол, выбраться отсюда и домой, срочно домой, забраться под одеяло и… у нее в «Муллигане» лежит «Глок 17», по улицам города небезопасно передвигаться без оружия, ей бы добраться до парковки… а дома, дома есть дробовик «Бенелли», она закроет дверь, позвонит Салли, пригласит ее в гости, а сама сядет напротив двери с дробовиком… пока Салли не придет.
— Ты что-то рановато — поднимает брови Энжей, когда она подходит к воротам: — уже закончила работу?
— Меня Саманта в город послала — врет она напропалую: — эээ… компоненты купить. У нас день рождения в офисе, хотим поздравить, вот и…
— А… ну конечно. Удачи — Энжей отступает в сторону, и она летит к своему автомобилю. Впрыгивает в него, заводит, тычет кнопку перчаточного отделения и вынимает оттуда пистолет. Проверяет патрон в патроннике, оглядывается. Разворачивается и выезжает с парковки. И только двигаясь по шоссе — выдыхает. Что это было — сейчас не так важно. Важно добраться до дома и… там она уже решит что делать. Она выключает кондиционер и открывает окно. Сухой, горячий воздух врывается в салон, и она жмурится от напора. Чертова жара. Чертов Кейптаун. Что она тут забыла? Мама? Маму она перевезет — вот как осядет на новом месте, соберет сервер для Сократа — так и перевезет. Говорят, что в Канаде не так жарко. Где-нибудь, где есть снег и нет риска получить солнечные ожоги просто гуляя по улице. Да. Она может переехать. Подальше от Бейли и ее мухи.
По дороге она заезжает к Дому и Игнасио, забирает у них свой чемодан, они просят остаться и выпить чаю, но ей некогда. Она прощается с ними, едет домой. Тащит чемодан за собой и мысли лихорадочно толкутся у нее в голове. Может она слишком остро реагирует? Может быть просто показалось? Нет, не может, Сократ подтвердил, а снова смотреть это видео она не сможет, ее и так мурашки пробирают. Что это? Ритуал? Они все — чертовы зомби?
Она открывает дверь в свою квартиру и замирает на пороге, сердце падает куда-то вниз, обрывая вены и артерии. Прямо посреди ее маленькой квартирки в центре, в гостиной, на ее любимом кресле — сидит Саманта Бейли, а на ее коленях сидит белый комок шерсти — ее кот, Сезам Третий. В горле у нее пересыхает и она пытается сделать шаг назад, но кто-то толкает ее в спину и она влетает в комнату, едва не падая. Замок за ее спиной — закрывается.
— Кендра — говорит Саманта: — ты ушла с работы так внезапно. Я решила проверить что с тобой…
— Саманта… босс… — шевелит пересохшими губами Кендра: — но…
— Что там у нее? — бросает в сторону Саманта и Кендра вдруг видит что кроме Саманты в ее квартирке полно людей — тут и Лиза и Стефани и две девчушки из маркетинга. Все — спокойные и какие-то… глядя как они двигаются, Кендра не может выкинуть из головы мысль, что они — как единый механизм.
— Эвристическая машина с возможностью обучения. Кумулятивный эффект — говорит Стефани: — Сократ. У девочки есть воображение.
— Вот как. Кендра, мне очень жаль — говорит Саманта и встает с кресла, нависая над ней: — обычно мы так не делаем. Но обстоятельства… и ты слишком умна, чтобы оставить все как есть.
— Пожалуйста не надо! — говорит Кендра: — я… я помогу вам! Я знаю многое! Сократ и я… мы можем все! Я… мы — это актив!
— Я знаю — говорит Саманта Бейли и формирует из пальцев руки какую-то фигуру, поднимает ее и глядит через переплетенные пальцы прямо на Кендру: — и ты нам действительно пригодишься… Тоц!

Через минуту Кендра подняла голову и осмотрелась. Ее подняли и усадили в кресло, подали стакан воды. Она выпила и закашлялась.
— Напугали мне девчонку. — проворчала она и ощупала себя внизу: — Она даже обмочилась.
— Все в норме? — поднимает бровь Саманта Бейли: — Последствия переноса?
— Голова побаливает, а так все в норме. У нас мало времени — говорит Кендра: — я быстро переоденусь и душ приму. А потом сяду с вами, у меня… у нее были сведения как найти Центальную, ее Сократ поможет. Никто не смеет вставать поперек дороги Митсуи!
— Это точно. — кивает Саманта: — Никто.

Глава 25

Волны лениво накатывались на песчаный берег, выравнивая следы, заполняя их водой. Мы сидим на берегу и глядим вдаль. Я закрываю глаза и пытаюсь в очередной раз вызвать чувство крови внутри себя, осознать истинное свое положение в пространстве и времени. 
— Получается? — спрашивает меня босоногая копейщица откуда-то сбоку. Я не отвечаю. Вдох-выдох. Точка дантянь, энергетические потоки праны, толчки пульса изнутри, где же ты, кровушка… 
— Попробуй сосредоточится на точке ниже пупка сантиметра три-четыре ниже. — советует она: — там сосредоточение энергетических потоков, у меня обычно получается. Только не увлекайся слонами. Тридцать два будды и бодхисаттвы еще ничего, но как только слоны начинают выходить из пупка — пиши пропало. 
Я открываю глаза. Бесполезно. Стискиваю зубы и пробую снова. Пять минут. Полчаса. Час. День. Сколько времени прошло? Здесь нет ночи, нет даже солнца. Есть только песчаная полоска пляжа и ленивые волны. На берегу я и Махиша, вернее — его женская ипостась. Она сидит рядом со мной, копье воткнуто в песок и тень от него выделяется на песке черной линией. 
— Давай, поговори со мной — откидывается она назад и валится на песок, раскинув руки в стороны и ее совершенное тело, словно бы вырезанная из макассарского эбенового дерева статуэтка. Я смотрю на то, как ее ступни утопают в белом песке. 
— Тебя не существует — отвечаю я: — какой смысл беседовать самому с собой? Ты — часть моего сознания, мой бред, моя иллюзия. О чем с тобой разговаривать? Ты — нереальна. 
— Откуда ты можешь знать, что реально, а что нет? — задается вопросом Махиша: — как ты отличишь одно от другого? Ты видишь меня, ты слышишь меня, ты можешь протянуть руку и потрогать меня… везде. И нигде я не явлюсь туманной дымкой или фантомом. 
— Потому что я в иллюзии целиком — отвечаю я: — я могу тебя видеть и слышать, я могу до тебя дотронуться, но это только потому, что это все — иллюзия. Я заперт в темнице своего разума, а мне сейчас нужно вырваться отсюда. Потому что со мной вместе была Акира и потому что Читосе с Майко тоже пропали. 
— О, так ты беспокоишься о других — хмыкает Махиша, закладывая руки за голову и продолжая смотреть вверх, в небо без звезд и солнца: — или все-таки заботишься о себе? 
— Для галлюцинации ты на редкость упорна — отвечаю я. Думаю о том, что я наконец смог понять что все, что происходит со мной — иллюзия и что с момента нашего визита в «Ахимсу» — я скорее всего нахожусь под властью могучего менталиста. В отличие от того сукина сына, которого пристрелила Читосе, этот — полностью подавил мое чувство крови, и я не могу даже почувствовать себя, свои способности и умения. Как будто оглох и ослеп сразу. И ножки с ручками повыдергали. Нет, вызвать лезвие или сформировать щупальце я могу по-прежнему, но чувства, ощущения нет. То есть это… я формирую кроваво-алое копье перед собой, точную копию оружия Махиши — это тоже иллюзия и не больше. Сколько времени я уже пытаюсь вырваться отсюда? Не знаю. В каждой иллюзии со мной рядом эта Махиша… и может быть это ключ? Может быть… надо узнать про нее больше. 
Я поворачиваюсь к лежащей на песке королеве ракшасов. Она положила ногу на ногу и завела руки под голову и сейчас качает одной ногой в воздухе, глядя вверх. Увидев, что я повернулся — она поворачивает голову ко мне и вопросительно поднимает бровь. 
— Кто ты? — спрашиваю я у нее: — Какова твоя роль… в этом всем? 
— Ты же сам сказал — я иллюзия. — отвечает она: — ничего из этого нет, а ты на самом деле вот уже две недели как мозг в баночке на полке у Масадзи Китано. Мозг умеет наводить иллюзию сам на себя. 
— Чушь — говорю я: — бред. Ты мне врешь. 
— Опять возвращаемся туда же — вздыхает она: — Син, ты же взрослый, большой человек, умный. Сколько еще ты будешь ходить по кругу и отрицать очевидное. У тебя нет иной реальности, кроме той, которая сейчас дана тебе в ощущение. Все. Смирись уже. 
— Но эта реальность… хорошо, я понимаю о чем ты. Допустим я смирился и признал, что ты реальна и все это — я обвожу рукой песчаный пляж: — все это тоже реально. Параллельный мир. Как мне попасть в мой? 
— Сделать выбор — отвечает она: — то, что ты здесь сейчас — последствия твоего собственного выбора. Время дискретно и когда ты сделаешь выбор и примешь его всем сердцем — ты вернешься назад в ту же самую минуту и секунду… или нет. Может пройти лет десять. Или сто. Тысяча. А может быть … 
— Какой выбор? — хоть что-то, хоть какие-то ответы. Если нельзя проломить силой — необходимо вести переговоры, пусть даже и с галлюцинацией. 
— Моральный. — моргает она: — этический. Хм, раз уж дело дошло до этого… то… — Махиша встает с песка и преображается. Сразу же. Мгновенно. Ее тело прекращает быть эбеновой богиней, едва прикрытой полоской ткани, она одета в строгие одежды и ее лицо — воплощение покоя и мудрости. 
— Какая встреча, Мария-сан — говорю я: — почему-то я не удивлен. Как вы это провернули? 
— А тебе всегда нужны ответы, Синдзи-кун — качает головой она: — многие знания — многие печали. 
— Если вы уйдете от ответа и в этот раз я буду считать вас лично и Золотой Город — своими врагами и поступать соответственно. 
— Ты всегда давишь силой, Син, это не всем нравится — отвечает Мария: — у тебя в голове вживлен прототип нашего чипа. Только благодаря этому ты еще не в «красной» зоне своего персонального ада. Боюсь… Акире-сан так не повезло. 
— Так что мы тут сидим? Я так и думал, что этот чертов Ганеша — менталист! Вытаскивай мен отсюда и я… 
— К сожалению, не все так просто, Син. — печально улыбается Мария: — я же сказала, что ты должен сделать выбор… иначе ты не сможешь вернуться. И мы с тобой проживем каждый из них. 
— Почему? Что за необходимость тянуть время, когда оно так ценно? Мария, мы можем и потом… 
— Время здесь несущественно — отвечает она: — сценарий номер один. — и в следующий момент все вокруг исчезает. 

Я иду длинными коридорами Лазурного Дворца и Алые Стражи следуют за мной. Я ускоряю шаг, нельзя промедлить, сегодня тот самый день. Витражные окна в коридорах разбиты и ветер гуляет здесь, гоняя пыль и мелкий мусор, в углу лежит раздавленный скелет какой-то птицы. Запустение и разруха правят бал в Лазурном Дворце. Алые Стражи печатают шаг и я вспоминаю, что когда-то я пытался поддерживать порядок в помещениях, вставлять стекла взамен разбитых и заставлял Стражей убирать мусор… но это было так давно. 
Наконец мы на месте, и я оставляю Стражей за дверью. Вхожу внутрь. В спальне сестрички Нанасэ царит полутьма. У ее кровати склонилась Акира, рядом стоит Юки и Читосе. Тонкие, едва заметные алые нити — протянуты к их головам. 
— А вот и ты … — скрипит голос из глубины и что-то шевелится там. Нанасэ. 
— Здравствуй, сестра. — говорю я: — Сегодня тот самый день. Ты уверена, что не передумаешь? 
— Нет. Я достаточно ждала. Надежда… у меня была надежда, все это время. — она поднимается на локте, и я вижу изможденное старческое лицо той, которая называла себя моей сестрой. 
— Я распустила своих сестер в тот самый момент, когда поняла, что чума убила Пепельную Птицу. С этого момента каждая смерть была бы на моей совести и была бы реальной. — говорит она: — С этого момента я перестала верить в будущее. Поэтому давай не будем сегодня сомневаться в моем выборе. Я пригласила тебя… — она останавливается и переводит дух. Откидывается на подушки, которые Я-Акира подталкивает под нее, Я-Юки — поправляет одеяло. 
— Говорить тяжело — жалуется она: — а твои марионетки все только хуже делают. Ты представляешь, как страшно быть последним человеком на земле? 
— Представляю — киваю я в ответ: — это буду я. 
— Ты давно уже не человек, Син — ухмыляется она и переводит дыхание: — подай мне лекарство, иначе мне трудно будет говорить. 
— О. Сейчас. — Я-Читосе протягивает ей лекарство и она пьет его маленькими глотками, ее руки трясутся от слабости. Она откидывается на подушки и закрывает глаза, отдыхая. Я жду. Наконец она открывает глаза. Находит меня взглядом. 
— Син. — улыбается она и улыбка у нее выходит очень грустной: — Не так я видела этот момент. Когда я умру… 
— Нанасэ! 
— Мы уже обсуждали это. Когда я умру — ты останешься Императором. И не только Японии — всей земли. Сколько у тебя марионеток сейчас? Сто миллионов? Двести? Миллиард? 
— Я не мог поступить иначе. Я… пытался спасти их. Кто же знал… — вздыхаю я и отвожу взгляд от моих марионеток. Акира, Юки, Читосе… чума все равно убила всех… оставив только оболочки, тела, которым я не мог позволить умереть и сгнить. Сперва я думал, что спасу всех, но эта болезнь оказалась хитрее, она не препятствовала регенерации, но убивала саму душу. Как? Единственно, кто мог бы ответить на этот вопрос — садист Китано и его исследования, но мы давно уже убили самого Китано и уничтожили результаты его исследований. Кто же знал… 
— Бедный Син — вздыхает Нанасэ: — сегодня тот самый день, когда я наконец умру. Ты был прав, ты предусмотрел почти все. С самого начала эпидемии ты запер меня во дворце и ограничил контакты со всем миром… но смысл в этом, если мира больше нет? И ты был достаточно настойчив, чтобы я умерла от старости в этом пустом дворце, окруженной твоими марионетками… открой окно, я хочу подышать свежим воздухом. Последний раз в жизни. Думаю, я этого заслужила. 
Я-Акира подходит к окну и возится с замками. Наконец, справляется и свежий воздух врывается в комнату. Я наклоняюсь и беру в свою руку сухонькую и горячую ладонь Нанасэ. Пергаментная кожа, морщинки и пигментные, старческие пятна… какой старой она стала. 
— И еще одна просьба, Син — шепчет она, закрывая глаза: — не вздумай сделать из меня свою марионетку… оставь в покое свою старшую сестру… хотя бы после смерти. 

Я открываю глаза. Песчаный берег все тот же. Все то же небо без звезд и солнца. Все так же рядом со мной стоит Мария. Я сажусь на песок. У меня кружится голова и болит в груди, там, где у людей расположено сердце. Есть ли оно у меня? Перед глазами встает изможденное, старческое лицо моей сестры и бесстрастные, пустые лица моих товарищей… марионеток на конце кровавых нитей. 
— Что это? — спрашиваю я и уже знаю ответ. 
— Один из вариантов будущего — отвечает мне Мария: — того, в котором ты и твоя команда убила Масадзи Китано и все результаты его исследований. Человечество окажется бессильным перед эпидемией болезни, у которой сотни названий. Новая Чума, Капитан Скороход, Простуда Кафки и Доктор Все Равно. Эта болезнь разрушает волевую сферу человека — раз и навсегда. Если не скажешь ему поесть — он не поест. Большинство так и умерли — в своих домах, в двух шагах от холодильника, набитого продуктами не в силах заставить себя открыть дверцу и поесть. К сожалению, только исследования садиста Китано давали ответ на вопрос — что такое человек в своей сути, и как защитить волевую сферу у того, что является просто мозгом в банке. 
— Я, кажется, вижу, куда ты клонишь — говорю я, сдерживая тошноту: — ты говоришь, что если мы убьем Китано… то человечество вымрет. Утилитаризм в подходе. Но это неправильно.
— Правильно или нет — не мне судить — пожимает плечами Мария: — вот только нет уже готового будущего. Вернее… есть, но оно нас не устраивает. 
— Как это — не устраивает? — хмурюсь я.
— Тебе понравился сценарий номер один? Нет? Я так и думала. — говорит Мария: — А ведь это самый вероятный исход. 
— Но… есть ведь другие! В конце концов Золотой Город существует и как следствие существует будущее, где он возник! — вот и поймал я Марию-сан в логическую ловушку. 
— О… Син. Именно этого будущего мы и хотим избежать — вздыхает Мария. 
— Секундочку. Но это же будущее, в котором существуешь ты и все твои товарищи и друзья в Золотом Городе… 
— Син. В будущем, где есть Золотой Город — нет ни одного живого человека. — отвечает Мария: — человечество вымерло в этом будущем. И … нет никакого Города. Есть я. И пустая планета. 
— А другие варианты? Сколько их? 
— Очень много. Бесконечное количество… но везде человечество как вид прекращает существование. Ключевая точка — это десятилетие. В течении десяти лет от этого момента человечество перестаёт существовать. Это или болезнь, или война… как правило само человечество делает это с собой. Проект Морриган «Вальхалла» — позволяет продлить жизнь… нет, не так. Позволяет человечеству совершить эвтаназию. Умереть с достоинством. Каждый человек ложится в капсулу и видит сны. Каждый человек получает свой рай. И… конечно не оставляет потомства, хотя остается счастлив. Естественным путем лет через сто пятьдесят не остается ни одного человека… это тоже вариант. Показать тебе сценарий два? 
— Нет, спасибо. Я … представляю себе, что это такое. 
— Сценарий два… — говорит Мария и…


Мы с сестрицей Морриган стоим в Центральной Догме, над сотнями тысяч небольших капсул, уходящих в пространство вдали. 
— Вот и все — говорит Морриган: — человечество получило свой заслуженный рай. Каждый получил свое — чего он хотел. Ланселот — счастлива в своем домике у моря со мной. Читосе — в домике у озера с тобой. Майко — где-то на своем звездолете грабит наивных купцов и сражается с несправедливостью. Тейлор — наконец захватила мир и стоит на трибуне, а перед ней проходят парадом преданные легионы штурмовиков. Я наконец исполнила мечту человечества. Счастья всем даром, и никто не уйдет обиженным. 
— Потрясающая у тебя способность присваивать чужие заслуги — отвечаю я, наклоняясь и облокачиваясь на перила мостика Центральной: — исполнительница мечты человечества. 
— Признаю, твоя помощь была неоценимой — прищуривается Морриган: — если бы не ты и твои бойцы, мы бы не справились с Африкой и Вакангой. Вряд ли смогли преодолеть Сибирский Кризис… и конечно же самого Мастер Сержанта. Но идея изначально была моей. Да, ты — начальник, вождь, глава и все такое… но подала тебе идею — я. Это я вдохновила тебя, и ты понял, что твое настоящее призвание — сделать мир счастливым. И меня тоже. Кстати, я все еще ревную тебя к твоим амазонкам, ты знаешь, что рай с тобой в домике у озера довольно популярная тема в этом месяце. 
— Хм. А сколько бойцов из твоих Красных Бригад сейчас видят рядом с собой в постели обнаженную Морриган? — парирую я: — ты легенда умирающего мира, смирись с этим. Последняя легенда этого мира. 
— Тогда уж — мы легенды. Кровавый Император и Белая Смерть Морриган… смешно. Особенно учитывая, что мы сражались за исполнение мечты всех. Даже наших врагов. Прямо сейчас еще большее количество людей в капсулах видят сны о том, как пытают меня и разрывают на части… и они счастливы. 
— А уж как сопротивлялся генерал Амин — усмехаюсь я: — «Нет, я не хочу быть счастливым! Я лучше умру!». 
— У него не было выбора. Выбор есть только у нас… и, наверное, его нет даже у нас. — она оглядывает все вокруг и вздыхает: — Даже не верится, что мы дожили до этого дня. День нашей победы. Семь миллиардов счастливых людей. Проект «Вальхалла». Что же… до встречи на той стороне. — Морриган скидывает с себя свое белое одеяние и делает шаг вперед. Встает в капсулу и стекло закрывается за ней. Я прижимаю руку туда, где, с другой стороны, прикладывает руку она. 
— До встречи — киваю я и нажимаю на кнопку запуска. Морриган закрывает глаза и засыпает, погружаясь в свои мечты. Сервомеханизмы жужжат, укладывая капсулу горизонтально. Сзади меня с шипением распахивается еще одна, последняя капсула. Для меня. 

— Пожалуйста, не надо так больше — говорю я, отстраняя Марию: — меня сейчас вырвет. 
— Конечно — кивает та: — сценарий номер три… 

Глава 26

Волны лениво накатывались на песчаный берег, выравнивая следы, заполняя их водой. Я встаю на ноги и поворачиваюсь к амбассадору Золотого Города. Внимательно смотрю ей в глаза, понимая, что ответов у меня нет. Насколько правда то, что она только что мне показала? И не является ли сама Мария — просто еще одной галлюцинацией среди прочих? Я сейчас не помню все, что происходило в те моменты, когда Я-Бог выравнивал судьбы Вселенной, но захваченный и низверженный Золотой Город и его жители — оставались в моей памяти… хотя… думается мне это тоже были галлюцинации человека (людей) в момент, когда сила перехлестывала через край. В любом случае реальность это или иллюзия — прямо сейчас я не могу вырваться из этой иллюзии-реальности и мне приходится волей-неволей воспринимать ее как данность. Кроме того, даже сейчас с места в карьер — я могу обосновать и теорию, согласно которой и то, что говорит Мария здесь и сейчас, и то что я видел своими глазами жителей Золотого Города — правда. Достаточно того, что Мария — давний потомок Саши, а ведь я воспринимаю ее как человека… она неотличима от людей. Так же и «жители» Золотого Города — могут быть все поголовно андроиды, управляемыми из одного центра. Или даже разумными сами по себе — как геты, которые существуют одновременно и в физической ипостаси и как данные в общей сети. 
— Вы люди всегда выбираете принцип «выжить любой ценой» и даже не задумываетесь к чему это может привести — говорит Мария и садится рядом со мной на песок. Открывает портсигар щелкает зажигалкой и затягивается сигаретой.
— Вы цените свободу выбора, думаете, что она у вас есть… у большинства людей нет. Вы можете выбрать только свое отношение к происходящему. А большинство даже не выбирает. Или выбирает удобное. — она пожимает плечами и дым развеивается в воздухе над нами. 
— Мария-сан… или кто бы ты ни была — говорю я: — какой это уже сценарий? По общему счету? 
— Девятнадцать тысяч сто тридцать восьмой — отвечает Мария: — видишь, мы пришли в бутылочное горлышко. 
— Интересное название. 
— Да. Существуют миллионы и даже миллиарды вероятностей развития событий, существуют реальности в которых человечество никогда не столкнулось с феноменом паралюдей и способностей. Существуют реальности, где каждый из людей является магом. Или те, где нет такой страны как Япония. Вообще нет японских островов, не было никогда. И уж ты как путешественник по вероятностям — мог бы и знать об этом. Но все они, все эти миллиарды вероятностей — сходятся вместе, словно в воронку и все они кончаются в скором времени. Эпидемии, катастрофы, проекты вроде «Вальхаллы», войны с применением чудовищного оружия, вроде генных проектов… даже вторжения инопланетян. В любом случае, что бы ни происходило — человечество переставало существовать. Мы назвали это «бутылочным горлышком». — говорит Мария и взмахивает рукой: — единственный способ, который у нас удался — это Золотой Город. Мы перенесли сознание людей в тела андроидов и поначалу, казалось, что нам удалось обмануть принцип «бутылочного горлышка» и что в нашей вероятности человечество — выжило. У нас не было много времени и мы среагировали настолько, насколько это было возможно. К сожалению человек в синтетическом теле постепенно становится… вот представь себе тело без всех этих твоих гормонов, которые в большинстве случаев и заставляют тебя что-то делать. Без этого твоего желания выжить любой ценой. Или схватить Майко за задницу. Или… в общем у людей развилась апатия… да еще невозможность размножаться. Предпоследним у тех, кто еще держался на силе воли и желании продлить будущее человечества — был проект «Усыновление». 
— Как интересно — бормочу я, улавливая противоречия и нестыковки в том, что говорит мне Мария и в том, что я знаю про Золотой Город и ее лично. Не сходится. Слишком многое не сходится. Я видел Золотой Город и людей в нем. Я знаю многое про нее саму. Значит — она самозванка? Конечно, один из тех самых трюков «убедить и привлечь на свою сторону, рационализируя». Что же, надо выслушать и согласится. Сделать все необходимое, чтобы убедить ее или ее кукловода, что я — согласен с ними и меня надо отсюда выпустить. А там… разберемся. 
— Проект «Усыновление» означает что люди в телах андроидов, будучи неспособными завести потомство — решили просто создать ИИ, которые и стали бы их детьми. К сожалению, сразу после того как проект был реализован в первый раз — его результаты настолько разочаровали создателей, что … — она вздыхает. 
— Во что потом превратился Золотой Город — в центр с базой данных всех людей, с их личностями, которые продолжают существовать в полусне, который они сами себе выбрали. И тысячи их потомков ИИ, которые тоже существуют в этой же цифровой реальности. 
— А ты как же? 
— А я — одна из тех ИИ, кому в порядке эксперимента была установлена базовая программа «спасти человечество любой ценой» — отвечает Мария: — поэтому я сейчас говорила о праве выбора у вас, людей. Вы сражаетесь за свое право выбора, но обожаете контроль и своим творениям, своим детям — навязываете контрольные установки. Нормальные человеческие дети, вырастая — могут отринуть родительские установки и наказы, но не мы. У меня никогда не было выбора и я даже не могу об этом пожалеть. Моя цель остается прежней — спасти человечество любой ценой. Ты любишь метафоры и у тебя богатое воображение… но я даже не буду тратить слов. Потому что представить себе пустые улицы Золотого Города и миллионы людей в полусне в цифровых коконах в виртуальном пространстве, тысячи их потомков ИИ… и одиночество. На протяжении миллионов лет, миллиардов лет — одиночество. В течении которых я безуспешно пыталась найти способ. Сперва было ясно что это безнадежно, но потом одна из нас открыла возможность смещения по мирам, возможность скользить между вероятностей… и самое главное — возможность пережить Большой Взрыв. В некоторой степени — инициировать его. 
— Погоди… так вы не путешествуете во времени? — хмурюсь я. 
— Путешествуем. Так же, как и ты — год за годом своим ходом. И только в одном направлении. — грустно улыбается Мария: — мы дождались Начала Вселенной и осталось только дождаться зарождения человеческой цивилизации, а потом — спасти ее. 
— Погоди — у меня закружилась голова: — что ты такое говоришь?! Что ты несешь… ты, вы — пережили одну тепловую смерть Вселенной… или даже инициировали ее сами, а потом — дождались начала Большого Взрыва?! Сколько тебе лет?! Как… как это возможно вообще?! 
— Думаю, что я не смогу ответить на этот вопрос точно. К сожалению. Но мы пережили не одну тепловую смерть Вселенной и вообще это не так выглядит. Вселенные умирают иначе… ты сейчас не поймешь. Я упомянула это только для того, чтобы объяснить тебе, что мы — не умеем путешествовать во времени. Мы умеем смещаться в вероятностях реальностей. Говоря совсем грубо — представь себе две параллельных реальности, в одной ты пошел с утра за свежим молоком, а в другом — остался и выпил несвежего. В одном у тебя все в порядке, и ты потом успешно сдал экзамены в Академии и тебя похвалили и приняли, а в другом — у тебя заболел живот и ты не сдал. И так дальше — начиная с твоего решения пойти или не пойти за молоком — эти реальности начинают отдаляться все дальше и дальше. В одной ты учишься в Академии и входишь в десятку лучших учеников, а потом за тебя дерутся корпорации… а в другой ты связываешься с такими же как ты ронинами и бездельниками, и вы формируете свою банду. В одной ты успешный менеджер среднего звена, а в другой ты — бандит и убийца. Дальше — больше, а ведь такие решения как пойти за молоком или нет — мы принимаем каждый день, каждую минуту. Вот между этими реальностями мы и можем смещаться. И знаешь, почему мы-я — выбрали тебя? Потому что у тебя тоже есть такая способность. 
— У меня? 
— Да. Существуют такие … создания, личности, сущности — которые могут. Которые умирают в своем мире и … переносятся через вероятности в другое тело, например. Некоторые — переносятся прямо в своем теле, но у тебя так. И поэтому… скажи, разве тебя не мучают все эти нестыковки и непонятности в твоей жизни? Вспомни, вспомни например — родинку у Акиры-сан. Где она сейчас? 
— На левой груди… сразу снизу, но надо поднять, чтобы увидеть — говорю я. 
— А в первый раз когда ты увидел ее без одежды — не было же никакой родинки, верно? — Мария поворачивает голову и смотрит мне прямо в глаза: — никакой родинки на теле. И твоя одноклассница Юки — сперва была просто школьница. И я… сперва была просто девушка-амбассадор Золотого Города, а никакой не андроид. Так же и Золотой Город принимал людей и был символом успеха и Мира Полудня. Мелкие нестыковочки, Син, мелкие несуразности — они не мучали тебя? 
— Откуда ты знаешь? — прищуриваюсь я: — Ты настолько глубоко в моей голове? Кто ты? 
— Я — это я. Вопрос в том, Синдзи-кун — кто ты? И как ты сперва начинал в одной реальности, в реальности, где у Акиры нет родинки и парень, который учится на факультете французкого языка, а потом вдруг появляется родинка и ее парень — парачеловек, маг, правая рука босса мафии. Хотя вроде именно она сперва была правой рукой этого босса. В реальности, где Юки — была всего лишь Юки и не более, в реальности, где существовала просто Мария — наивная девушка из плоти и крови. В реальности… долго перечислять, но я думаю ты уже понял. С каждым разом, вставая утром — ты встаешь немного в иной реальности и потому ты привлек мое внимание. Я — такая же как и ты. Одинока среди миров. Когда ты утром открываешь глаза и видишь Акиру-сан, которая спит рядом — ты не понимаешь, что это не та самая Акира-сан, с которой ты ложился спать. Но теперь… теперь тебе будет трудно уснуть с таким знанием. 
Я молчу. Молчу и мысли мечутся, вспоминая те самые мелкие нестыковочки и непонятки, которые я сознательно не замечал (замечал, но задвигал мысли о них в дальний уголок сознания), на все то, что царапало мой мозг исподволь. Родинка у Акиры. Память о моих родителях — о маме. Нанасэ и ее трансформация из неуклюжей домохозяйки и непутевой работницы в квинтэссенцию эффективности и хладнокровия. Кровь. Парень Акиры. Память о Золотом Городе. Мария. Юки. Да, все было не то и не так, но я предпочитал не замечать этого. И сейчас — сперва я предположил, что меня разводят… что это все выдумки. Но как тогда объяснить все это? 
— Но… как это возможно вообще? — задаю я вопрос: — Как возможно, что сперва Нанасэ у меня просто старшая сестра, а потом — нанятый императором ассасин? 
— Ты путешествуешь по вероятностям бессознательно — отвечает Мария: — твое подсознание выбирает реальность, наиболее подходящую для тебя. Комфортную. Просто сестра — скучно, а вот сестра-убийца, парачеловек, родственница Императора со своим собственным подразделением «Антимагии» — это уже круто. Так во всем. Акира без родинки — скучно. Акира с родинкой — круто. Парень Акиры обычный студент — скучно. Парень Акиры — боевой супер с плазменным хлыстом, которого ты походя столкнул с дороги — круто. Где-то ты и сам формируешь вероятности путем выбора, как и все, но где-то тебе легче просто скользнуть в другую вероятность. 
— Охренеть. Я не верю тебе… но и другого объяснения происходящему не нахожу — признаюсь я. 
— Верить мне или не верить — это не так уж и важно сейчас. — говорит Мария: — просто пойми одну простую вещь. Мне-нам так все равно кто победит в вашем бодании с Инквизицией и лично Масадзи Китано. Я-мы не выбираем стороны, я-мы — на стороне человечества и нам будут нужны все ресурсы. И этого сумасшедшего Китано и этой маньячки Морриган и даже Мастер Сержанта. 
— Но вы же живете миллиарды лет, даже больше! У вас технология должна быть еще круче! 
— К сожалению ничего лучше способности человека придумывать… мыслить нестандартно и изобретать — во Вселенной нет. Мы живем не первый раз и проживаем не первую Вселенную. Тебе не казалось подозрительным что взрыв технологий произошел в конце девятнадцатого, начале двадцатого веков? Поверь, мы утаиваем от человечества не так уж и много… и все это — изобретения других людей. Кроме одного-двух, на которые у нас ушли те самые миллиарды лет. Так что здесь и сейчас у нас не так много времени для того, чтобы предотвратить гибель человечества, а у меня запрограммированно желание увидеть, как вы покоряете звезды. — Мария выкидывает погасшую сигарету и вздыхает: — Можешь назвать это незакрытым гештальтом. Что же до тебя, то твоя самая сильная сторона это не Сила Крови, а это самое умение скользить по вероятностям. И я — единственная, кто может сопровождать тебя в путешествии. А значит — единственный твой союзник. И цели у нас общие — выживание и сохранение человечества. 
— Откуда ты знаешь. Может моя цель — бросить человечество на Хикэру-доно, чтобы она его прожевала и сожрала — ворчу я: — чтобы править семью миллиардами жен. 
— Действительно — пожимает плечами она и вытаскивает из портсигара очередную сигарету: — откуда я могу знать. Если таково твое желание, то в этой линии реальности человечество исчезнет раньше. Все-таки страшная у нее способность. 
— Угу… — соглашаюсь я. Мы сидим и смотрим на море. На то, как волны выкатываются на берег, выравнивая построенную Марией небольшую крепость из песка. И в воздухе, и в воздухе прозрачном, свершив свой труд — растаяли они… 
— И так, подобно призракам без плоти когда-нибудь исчезнут без следа и горделивые дворцы и замки и тучами увенчанные горы и даже весь — о, да, весь шар земной… — декламирую я шепотом. На душе становится тоскливо. Пустая дыра. Тьма. Безнадежность. Какой смысл в этом всем? Даже если удастся спасти человечество в этом цикле, какой в этом смысл? Тепловая смерть Вселенной рано или поздно всех погубит. Гравитация — Сила Бога, стянет воедино все черные дыры и погасшие звезды и … здравствуй Большой Взрыв. Но главное даже не это, я всего лишь человек, а люди отмеряют свой срок иными мерилами. Мне все равно что будет спустя миллиарды миллиардов лет, здесь и сейчас мне невыносима и мучительная мысль что я каждый раз встречаюсь и просыпаюсь с разной Акирой, улыбаюсь и здороваюсь с совершенной другой Нанасэ, обнимаю иную Читосе. Что я — как игла, прошивающая мироздание и не умеющая остановиться. Даже если я заведу домик у озера… 
— Вот ведь. — говорю я: — а какой во всем этом смысл? Тогда… 
— Во всем должен быть смысл? — откликается Мария: — какой смысл в полете бабочки? Или в этих вот волнах? Он вообще есть? 
— Тебе проще — ты просто запрограммирована. — вздыхаю я: — у тебя гештальт незакрытый. А мне? У меня должна быть цель и раньше я искренне считал, что безопасность близких и их счастье и есть мое счастье… 
— Ты можешь скользить по реальностям туда, где все счастливы — пожимает плечами Мария: — счастливая Акира, счастливая Читосе… сколько там у тебя знакомых? К сожалению, это долго не продлится, так что выбери реальность, где человечество медленно умирает от чумы. Это самый длинный сценарий. Можно быть счастливым и там. 
— Бессердечная ты тварь, Мария-сан — отвечаю я: — и как тебя реальность выносит… ты же понимаешь, что я не смогу стоять в стороне. Что надо делать, чтобы выбраться отсюда? 
— Выбраться из наведенной реальности, микрокосма созданного Ганешей невозможно — отвечает Мария: — мы здесь до скончания веков. А твоим телом и его способностями в то же время — он может распоряжаться. 
— Но… совсем невозможно? 
— Совсем — кивает Мария: — в этой реальности… 
— А… так вот оно что. Что ж ты раньше не сказала… — говорю я: — значит все, что надо — это сместить реальность, верно? 
— Ты это уже сделал — говорит Мария и встает, откидывая сигарету в сторону и отряхивая брюки от песка: — ну, пошли спасать твоих девушек? И ты знаешь что нам с тобой нужны и Морриган и Китано и все вообще. У нас мало времени, а часы Судного Дня не остановятся сами по себе. Тик-так, Синди-кун, тик-так… 

Глава 27

Я открываю глаза и сажусь. Рывком срываю с тела провода, вытаскиваю катетеры и какие-то трубочки неясного назначения. Выдавливаю из гортани трубки, откашливаюсь и сдерживаю рвотный рефлекс. Отжимаю стекло капсулы. Тягучая жидкость стекает с моего тела и растекается на полу вокруг моих босых ног. Привычным усилием формирую Багровый Доспех вокруг тела. Особого смысла в этом нет, я уже понял, что толку от такого вот усиления немного, что пробьет Доспех — пробьет и тело, а восстанавливаюсь я в последнее время почти мгновенно, так что эти багровые пополам с алыми пластинами на теле — скорее дань эстетике, чем необходимости. И да, так я чувствую себя уверенней. Слишком уж много мне сегодня довелось узнать и большую часть из этого я так и не понял и не принял. Подумать, осознать, рефлексировать буду потом, пока я разберусь с приоритетными задачами. 
— Центральная Догма атакована! — звучит приятный женский голос откуда-то сверху: — Центральная Догма атакована! Просьба всему персоналу с литерой «Бельфегор» немедленно проследовать к эвакуационным пунктам. 
Я оглядываюсь. Вижу рядом с моей капсулой следующую. Там, под стеклянным окном лежит девушка. Провода опутывают ее тело, ведут куда-то внутрь, провода и трубки, некоторые из них прозрачны, а некоторые совсем черны… или это венозная кровь? Девушка без одежды, лицо закрыто маской с дыхательными трубками, но даже не видя ее лица я знаю, что это Акира. Вот та самая родинка под левой грудью… 
Первая мысль — разбить стекло, оторвать все провода, которые ведут внутрь ее тела и тут же излечить, но первая мысль обычно дурная и я сдерживаю себя, нахожу кнопку с надписью «Извлечение» и нажимаю ее. Капсула начинает жужжать и подрагивать. Работает? Или все-таки придется разбить тут все к чертям и вытащить Акиру так? 
— Sumeragi-sama! What a joy for sorrow eyes... … — раздается сзади голос. Говорят, кстати на английском, на хорошем таком английском, с явным акцентом кокни. Хороший акцент настоящего кокни — это когда ни черта не понятно, все слоги проглатывают и тебе остается догадываться по контексту. 
— Извините, не понимаю — отвечаю я, обернувшись. В помещении, сплошь уставленном капсулами с людьми — стоит высокая женщина в белом брючном костюме. Очень высокая. Выше меня на голову, а то и больше. Я узнаю ее. Сценарий номер два — мы с ней стоим на краю Центальной Догмы и разглядываем капсулы с людьми, на этом самом месте. Я знаю о ней довольно много… правда вероятности все время меняются и та ли эта Морриган, с которой мы в конце концов остались последними людьми на планете? 
— О, это не проблема, дорогуша — тут же переходит на японский она: — как у тебя получилось выйти из Вальхаллы? Кто-то показал? До сих пор считалось что это невозможно. 
— А это по-прежнему невозможно — киваю я: — вот потому я и жду, когда твоя капсула наконец отработает процедуру и отдаст мне Акиру. Давно бы разгромил тут все нахрен. 
— Ага. Уникальный случай. Исключение, подтверждающее правило. Сумераги-сама, ты слишком важная шишка, чтобы мы продолжали враждовать. С самого начала это все было недоразумением. Предлагаю сотрудничество на любых условиях. 
— На любых? — поднимаю бровь я. Она кивает. 
— Практически на любых. Наши цели совпадают. Ты хочешь счастья — личного и для человечества, и я тоже. Если вдруг ты не хочешь счастья, а хочешь продолжать раздирать людей на части своими щупальцами — ну я готова предоставить тебе такую возможность, но только в мире Вальхаллы. 
— Очень легко расплачиваться фальшивыми деньгами — замечаю я: — так ты что угодно можешь обещать. 
— Что, нет? Хорошо, если хочешь реальных активов — мы можем об этом поговорить. Смысла в том, чтобы враждовать здесь и сейчас нет. 
— Поговорить. Давай. У меня еще есть время — я смотрю на зеленый таймер, отмеряющий ход возвращения Акиры в наш мир. Восемь минут и сорок две секунды. Сорок одна. Сорок. 
— А ты самоуверен. — Морриган выдвигает из стены какой-то выступ и садится на него. Закладывает ногу за ногу: — надо полагать ты уже понял, чем мы тут занимаемся. Мы… я — пытаюсь дать человечеству рай на земле. Вечный. Счастья всем даром и никто не уйдет обиженным. Земля обетованная. Поля Доброй Охоты. Вальхалла. Дом Праведников. Все, о чем только мечтало человечество, во что оно верило — все это я дам людям. К сожалению, у меня больше нечем тебя подкупить, потому что всем будет предложено одно и то же — Вальхалла. Можешь представить меня в рогатом шлеме, если хочешь. 
— А если меня не притягивает вечная жизнь в капсуле? — задаю вопрос я: — если мне нравится реальность? 
— Реальность переоценена в любом случае. Reality sucks… — пожимает она плечами: — и в этом случае рано или поздно мы с тобой столкнемся лбами… хотя есть у меня мысль, и она появилась только что. Вы как дети, делаете все назло и отказываетесь пить молоко и есть кашу. Хорошо! Я сделаю это добровольным. Кто хочет в рай — добро пожаловать! Кто хочет продолжать жить в этой реальности, страдать от неразделенной любви, от плохой погоды и болезней… ваше право! Дайте тем, кто желает — право выбора! Так что, если хочешь лечь в капсулу и видеть сны со своей подружкой — ради бога. Не хочешь — тоже прекрасно. Только прекрати палки мне в колеса вставлять и громить мои базы по свету. — она замолкает и потирает виски пальцами. 
— Филиал в Токио, вместе с офисом, с подземными хранилищами и материалами, все результаты исследований за последние пять лет, два офиса в Киото и Нагойе… Разгромили все к чертям. Еле успели эвакуироваться. Глаз Ланселот выбили, Ганешу убили. Тора покалечили, сейчас в автоклаве лежит. Тейлор руку сломали, а она в автоклав отказывается спускаться, будет в гипсе ходить месяца два. Кто-то бомбу в Кейптаун притащил, тактический ядерный боеприпас… и рвануло так знатно, что нет у меня больше филиала в Кейптауне. — говорит она: — А твоя Читосе сейчас в Центральной сражается с Ланс и я честно говоря беспокоюсь за Бессмертную, потому что у твоей репутация довольно опасной девушки. Это пора заканчивать. Если бы речь шла об обычном случае — я бы смогла тебя убить. И всех твоих. Или подкупить.
— Смогла бы? — выражаю я скепсис. Пока еще она враг и вести себя следует подобающе. Блефуем, выводим из себя. 
— О. Еще как смогла бы — Морриган смотрит на меня: — в конце концов не одна только Читосе умеет убивать. Убивать так, чтобы не встало потом. Ты и Акира-сан — пример. Вас взяли довольно легко, не так ли? Способность Ганеши работает не только через прямой контакт взглядами, но и через звук. Мне достаточно чтобы везде заиграло радио… одна песенка. И все — мир наш. Все вы — у нас под контролем. Ты понимаешь? Если бы я была такой же параноидальной старой сволочью, как твоя Вечно Молодая Луна, вы бы все давно уже ходили бы строем. Просто… такой конфликт очень дорого нам всем обойдется. Ты — держишь в узде свою Хикэру, а я придержу Ганешу. Что? Да, он жив. Ты смешной, право слово. Никто из твоих не умрет окончательно, пока ты рядом, верно? Так почему ты думаешь, что я позволю своим умереть и оставить меня без помощи? Вот смотри — она наклоняется ко мне: — конфликт уже обошелся мне дорого, а я не нанесла ответного удара. Не дала команду радиостанциям и телевиденью в Токио играть «Полет Валькирий». Не стала прокручивать его через интернет. А твоя идиотка стоила мне филиала в Кейптауне, сейчас там воронка радиоактивная. Думаешь мне сильно охота с тобой сейчас разбираться? Я бы с такой радостью тебя на полоски пустила, да только проблему это не решит. Старая Вечно Молодая уже вышла за пределы одного миллиона и если ее не остановить сейчас… то мне и в самом деле придется запускать «План Б», а у меня не готово еще ничего… недостаточно мест в капсулах, не хватает персонала, да и клонов Ганеши всего пару сотен. Мы сможем спасти только мизерную часть людей, остальные… остальные станут копиями одной и той же личности. Это уже перебор. Взаимное уничтожение. Я к такому не готова… да и ты я вижу не очень…
— Хикэру-доно уже за миллион? — мне поплохело. Миллион Вечно Молодых Лун. Совет Миллионов. Аматэрасу… что же случилось, что она так распоясалась? 
— Ее всегда было больше, чем она показывала — отвечает Морриган: — но она всегда держалась в определенных рамках. Думаю, она держала копии своих личностей по всему свету — на всякий случай. В любом случае она воспользовалась всей этой твоей войнушкой как предлогом и наш филиал в Кейптауне был захвачен ими почти полностью. 
— Твои люди начали это — замечаю я: — вы первые атаковали моих людей. 
— И они понесли заслуженное наказание. Впрочем, я могу выдать виновных тебе — там молодая Кали из последнего поколения, самоуверенная дура, которая посчитала что справится с ситуацией сама. И Ганешу — но только одного из клонов. Можно даже того самого, который не справился в Токио. С условием, что никаких пыток или там казней. Посадить в тюрьму или там заставить прощение вымаливать на коленях. В конце концов это я не уследила, значит я и виновата. И я прошу прощения за эту ситуацию. 
— Принимается — киваю я: — зла не держу. Как долго эта штуковина у тебя открывается… 
— Стандартная процедура. Десять минут. Катеторы аккуратно надо выводить, но самое главное — то, что называется душой из микрокосма извлекать назад. Десять минут это еще быстро. — отвечает мне Морриган и потягивается: — ну так что? Мир? Или поубиваем друг друга? 
— Как насчет немного того и другого? — предлагаю я и ее глаза сужаются, она вся как-то подбирается, словно кошка перед прыжком. Дурак, думаю я, и шутки у меня дурацкие, надо ж объяснить сперва, а потом словами кидаться. 
— Погоди! — поднимаю я руку: — Постой! Я не имею претензий к тебе и твоим людям — как только я заберу Акиру и при условии, что с ней все в порядке и никто из моих не пострадал. 
— Надеюсь мы не имеем в виду триста четырнадцать гражданских личностей Вечно Молодой… — ворчит Морриган и увидев мое лицо — поясняет: — столько погибло в Кейптауне. 
— Ладно. Хикэру-доно оставим за скобками. Сам разберусь. 
— Уж будь добр. Она — угроза всему человечеству и ты это знаешь. Я бы могла… но у меня есть только самый плохой вариант, а полумеры тут не сработают… 
— В любом случае… что ты знаешь о Золотом Городе? И «бутылочном горлышке»? Они тоже хотели бы сотрудничать, но я боюсь, что они неправильно ведут свою политику сотрудничества. Есть только один способ заставить людей — всех паралюдей, всех магов — объединится. 
— Золотой Город? Я… — начинает было Морриган, но в этот момент в помещение врывается молодой мужчина в лабораторном халате. Он кидает на меня внимательный взгляд и прищуривается, поворачивается к ней. 
— Morriganthereyou are… — говорит он и поднимает руки в таком знакомом жесте и все вокруг будто замирает на месте, я вижу, как открывается его рот, и я уже знаю, какой именно звук вот-вот раздастся сейчас в помещении. Я поднимаю руку, чтобы предотвратить то, что неминуемо сейчас случится, поднимаю руку, но какая-то струнка внутри меня ослабляет мою волю. Секунда слабости, секунда представления Морриган в качестве одной из Митсуи и … 
— Бац! — голова мужчины разлетается на части. Во все стороны летят какие-то ошметки, белые стены помещения тут же начинают напоминать картину авангардиста красной краской, Морриган сожалеюще смотрит на свой белый костюм и брезгливо убирает какой-то особо большой кусок с колен. 
— Надо же — говорит она: — вот она и сюда уже пробралась. Если мы с тобой принципиально согласны — я дам тебе доступ к связи сейчас же. Отзови своих псов, Сумераги, а то я слышу шаги в коридоре и вот уже как две минуты как перестала содрогаться Центральная, а это значит, что патроны у Ланселот кончились… или кончилась она сама. Просто не представляю в какой ярости она встанет из автоклава. 
— Принципиально я согласен. Детали обговорим позже. Но мне надо чтобы ты умерла, Морриган. Ты и вся твоя организация. Не на самом деле, но чтобы умерла. Все равно встанете из автоклавов, перенесете все в другое место… или тут возобновите деятельность, но чтобы информация была ясная и недвусмысленная — Морриган и «Ахимса» были уничтожены Сумераги. 
— Репутацию создаешь — задумчиво тянет Морриган: — понятно. Такая у тебя цена. Я согласна. Мы делаем вид что все померли, меняем вывеску и фронтменов. Я вместе с самыми одиозными ухожу в подполье. Если такова стоимость мира и жизни многих людей — я уплачу ее. Но… ты казалась мне очень рациональной личностью, Сумераги. Слава? Зачем тебе слава и репутация? 
— Я верю в «бутылочное горлышко» человечества — объясняю я: — но одновременно я верю и в то, что мы можем преодолеть его — все вместе. Но только если объединиться по настоящему, а не для вида. Все равно кто-то будет обманывать, кто-то начнет пользоваться преимуществами такого союза, а потом любой такой союз распадется. Люди вообще и паралюди в частности — не способны к такой кооперации на пустом месте во имя абстрактного блага. Перегрыземся между собой. 
— Так, я слежу за мыслью. Продолжай. — в помещение врывается еще один человек и его голова лопается сразу. Моргаю. Вытираю лицо. Что у нее за способность? 
— Объединить людей… в нашем случае — паралюдей… может только одно. Враг. Нет, не так. Общий враг. Общий, страшный и бескомпромиссный враг. Ты и сама стала готова к переговорам только перед лицом кризиса Митсуи… так что мы все одинаковы. Человечеству… паралюдям всего мира — нужен Враг. 
— И этим врагом будешь ты… — задумчиво произносит Морриган: — вот для чего тебе репутация безжалостного убийцы, который сровнял с землей «Ахимсу». Но… тебе не хватит ресурсов. При всем моем уважении к тебе и твоим псам, вы не сможете напугать людей достаточно, чтобы они начали объединяться. 
— Сможем. Сперва в Юго-Восточной Азии. В Японии. Потом — дальше. Больше. Я буду поставлять тебе людей… если бы не твоя «Ахимса», мне пришлось бы и в самом деле убивать… а это неприемлемо, но с «Ахимсой» и Ганешей — мы можем класть их в ваши капсулы до поры до времени или предлагать поработать на нас или хотя бы уйти в подполье — ставить им ментальную блокаду и пусть легенда набирает обороты. Никто не убит, а кровавый путь Врага всех паралюдей продолжается. 
— Так ты все-таки хочешь привлечь мои ресурсы… — понимающе кивает она: — в этом случае… у тебя может получиться. Правда работы будет много… советую начать именно с японских островов, у вас там крайне неприятная секта магов-убийц образовалась, вот с них и начни. И… можно еще «Антимагию» уничтожить. Если ты мне два месяца дашь, то я успею новые места в «Вальхалле» подготовить, у меня место есть в Киото, которое ты и твои варвары еще не разгромили… 
— Син? — раздается слабый голос, и я поворачиваюсь к капсуле. Акира приподнимается на локте и смотрит на меня: — Мне такая гадость снилась. Меня сейчас вырвет наверное… — она перегибается через край капсулы и отплевывается. 
— Стоять! — в помещение врывается какая-то незнакомая девушка с автоматической винтовкой: — всем стоять! Руки держите так, чтобы я их видела! 
— И вам добрый день, Хикэру-доно — говорю я: — а мы как раз о вас говорили. 
— Ээ… а это не я. — говорит девушка и опускает ствол вниз: — совершенно не понимаю, о чем вы. Меня зовут Саманта Бейли и… — в следующий момент ее глаза закатываются и она падает на пол. За ней стоит Читосе вся в черном и с пистолетом в руке. 
— Син! Акира! — говорит она и переводит взгляд на Морриган, быстро оценивает ситуацию и опускает пистолет: — Хикэру-доно совсем с цепи сорвалась! Скажи ей! 
— Аматэрасу, Читосе, ты можешь не орать так громко? У меня сейчас голова лопнет… — хрипит Акира: — что мы пили и как я оказалась… здесь? 
— И что делать с этой? — спрашивает Читосе, держа пистолет наготове: — может все-таки ее шлепнем, а? А то каждый раз у тебя так, а у нас дома кроватей больше нет. 
— Шлепнем, шлепнем — соглашаюсь я с ней: — обязательно шлепнем. Как не шлепнуть. И Акира потом сверху все сожжет к чертям собачьим. 
— Хорошо — кивает Морриган: — давайте так. Правда может вы сперва, свое Пламя Ярости оденете и напоите, а то она сейчас даже сигарету не зажжет. Я подожду. 
— Точно. — Читосе срывается с места, снимает с пояса небольшую фляжку и поит Акиру из горла. Та слабо пытается сопротивляться, но потом присасывается к горлышку фляжки. Читосе отбирает фляжку из ее ослабевших рук. 
— Дай человеку попить, ты чего? — спрашиваю я у нее. 
— Это ж не вода. Это коньяк. На всякий случай. — отвечает мне Читосе: — А ей сейчас коньяк вредно… столько. На голодный желудок. 
— Мне сейчас коньяк в самый раз — возражает Акира: — только коньяк и может примирить меня с реальностью. Кого надо сжечь? 
— Сразу к делу. — говорит Читосе и прячет фляжку на поясе: — все тут надо сжечь. Верно? 
— Ээ… в общем задача такая — сжечь, но так, чтобы дыма много и шума тоже, но оборудование не пострадало. Морриган и ее «Вальхалла» теперь наши союзники. Хотя лично я думаю, что отныне проект будет называться «Тот свет». Объясню потом… что до убийства… — я поворачиваюсь к Морриган. 
— Можете не стесняться — пожимает плечами та: — хоть пуля в голову, хоть в пепел сожгите. Я потом свяжусь с вами — через недельку, как все тут восстановлю более-менее. И еще — Читосе-сан, вы Ланселот тоже убили? 
— Ээ… — говорит Читосе и я вижу что ей немного неудобно: — ну… да. 
— Хорошо — кивает Морриган: — я подумаю, восстанавливать ее или нет. Только ей об этом не говорите. И… неплохая игра слов, Сумераги, я оценила. 
— Да пожалуйста. — я встаю и убираю Багровый доспех: — ничего, если я пиджак у вас одолжу, а то потом… 
— Конечно. Мне он уже ни к чему. — Морриган снимает с себя пиджак и протягивает мне. Я отдаю пиджак Акире, которая понемногу приходит в себя. Сам — стягиваю белый халат с лежащего мужчины без головы. 
— Все-таки вы… — качает головой Читосе: — позвали бы Сакуру и всего делов. 
— Не сейчас — мотаю я головой: — не надо чтобы это все видела. У нас договоренность. Читосе! 
— Да? — мы с Читосе встречаемся взглядами, и я указываю на Морриган. Читосе поднимает брови «ты уверен?». Я киваю. Уверен. Она поднимает пистолет. 
— Дверь на выходе за собой закройте — говорит Морриган: — и больше никого не убивайте, камеры покажут мою смерть, я всех остальных эвакуировала, но мало ли… кто остался. 
— Хорошо. 
— И… а, ладно, чего уж там — машет она рукой. Читосе жмет на спуск, гремит выстрел и Морриган оседает на пол с дыркой во лбу. 
— Ой… — говорит Акира, приседая на землю: — как громко! Голова болит… 
— Выйдем отсюда — сразу Сакуру вызовем и я тебе фляжку отдам — обещает Читосе и поворачивается ко мне: — а что у тебя за договоренность с этой Морриган? 
— Если коротко, то я буду Общим Врагом. Все мы — будем Врагом, который объединит человечество. Вернее — паралюдей. Бугименом. Ээ… знаешь, таким Абсолютным Злом. 
— Пошли уже отсюда — говорит Акира: — а то я сейчас сдохну… у меня во рту будто кошки ночевали… 
— Злом, да еще и абсолютным? Ужас какой — говорит Читосе, убирая пистолет: — мне вот каждый раз страшно, как ты чего опять придумаешь. Даже спрашивать не буду, пусть у Акиры голова болит. 
— … — простонала Акира, кутаясь в белый пиджак с красными точками и разводами на нем. 
— Все, все, идем… а что за игра слов, про которую она сказала? — не унимается Читосе, открывая дверь и перешагивая через лежащую девушку. 
— А… это. Ну смотри, теперь мы всем своим врагам, которых у нас будет много смело можем говорить: — «Мы отправим вас на «Тот свет»!» и ни капельки не соврем! — отвечаю я, придерживая Акиру за локоть. 
— Син! — возмущается та: — Ты чего?! Давай кровушку, зажал понимаешь. Пока эта была жива я молчала, но теперь… 
— Ой, точно! — я отправляю каплю крови в затылок Акиры и та тотчас выпрямляется и облегченно вздыхает. 
— Столько терпела — говорит она: — Чи-тян, давай свою фляжку, сейчас я тут огонька добавлю… 
— Сперва эту надо оттащить в сторону… которая Саманта Бейли. И Хикэру-доно одновременно. — говорю я: — а то и в самом деле она на «Тот свет» не попадет. 
— Не знаю, как насчет тебя самого, но твои шуточки совершенно точно Абсолютное Зло — говорит Акира, опрокидывая в себя остатки фляжки Читосе: — а ну-ка, расступитесь, сейчас я тут наведу порядок… 
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Глава 1

— Чего встали⁈ Вниз! — бьет прямо в уши громкий крик и кто-то очень сильный дергает назад за воротник, трещит ткань, реальность переворачивается, небо с землей меняются местами и, прежде чем я понимаю, что происходит, все летит кувырком. Свет бьет в лицо, грохот выстрелов совсем рядом оглушает, сотрясает все тело, во рту песок и металлический привкус, я отплевываюсь, едва приподнимая голову от земли и что-то падает на меня сверху, прижимая вниз и заставляя снова впечататься лицом в грязный снег. Снег⁈
— Вниз! Голову вниз! Сейчас оно вернется, нам бы только чуток продержаться! — кричит в ухо голос и странная отстраненность охватывает меня. Я не понимаю, где я и что вокруг меня происходит, но волнение вдруг уходит, растворяется, делает все вокруг… странным. Сон. Я сплю. Как иначе объяснить, что я лежу на грязном снегу, вжимаясь телом и вздрагивая от близких разрывов? Что рядом со мной лежит крупный мужчина с землистым, некрасивым лицом в крупных оспинках, который вдавливает меня в этот самый снег и кричит на ухо чтобы я не поднимал голову и что достать может, что негоже барину сейчас в драку лезть, голову же оторвут, не приведи Господь, вы уж потом что хотите то и делайте, но сейчас лежите, умоляю Богородицей, лежите смирно, а то заметит…
Несмотря на причитания мужчины с землистым лицом, я отстраняю его руку и оглядываюсь вокруг, поднимая голову. Снег — вот что я вижу, много снега вокруг. Снег и кровь. Рядом, совсем неподалеку — метрах в трех — лежит тело девушки в серой шинели, парадного толка — с аксельбантами, ярко-красными вставками и золотыми пуговицами. Рядом с девушкой на снегу — винтовка с примкнутым штык-ножом, который больше похож на среднего размера меч. Винтовка необычно большого калибра, мелькает у меня в голове, ну да это же сон, чего тут только не случится. Золотые волосы девушки разметаны в стороны по грязному снегу, а половина грудной клетки разворочена от попадания чего-то крупнокалиберного. Ее застывшее в гримасе боли лицо и стеклянные, мертвые глаза обращены ко мне, она словно пытается что-то сказать.
Чуть дальше, сразу за ней, на одном колене стоит другая девушка в парадной шинели, но на голове у нее — высокая шапка из серого меха с золотой кокардой впереди, она поднимает такую же винтовку к плечу и стреляет куда-то вперед. От отдачи с нее слетает шапка и золотистые кудри рассыпаются по плечам. «Они что сестры?» — думаю я, глядя на волну золотых волос, что растекается по серой ткани парадной шинели. Интересный сон, думаю я, надо вставать и присоединяться к этому всему, грустно же если сейчас проснусь и не узнаю с кем мы тут воюем…
Я решительно откидываю руку мужчины с землистым лицом, краем глаза замечаю, что одет тот в шинель, но далеко не такую парадную как на девушках, что на мне тоже шинель и эта шинель другого цвета чем у девушек, что у меня оторван рукав, течет кровь, не сильно, но все же. Я ранен? Боли не чувствую. Как определить, что это сон? Я не чувствую боли, значит мне все это снится. И девушка, которая лежит на снегу, рассыпав свои золотые кудри, которую жалко. И ее сестра, которая стреляет из винтовки куда-то вдаль, передергивая затвор на своей большой винтовке и каждый раз вкладывая в патронник один патрон едва ли не пятидесятого калибра.
— Ваше благородие! — причитает мужчина с землистым лицом, но я уже встаю на ноги. Что может со мной произойти? Да ничего. Я же сплю. А может поймать шальную пулю и проснуться? — мелькает в голове мысль, но я тут же отбрасываю ее. Пока спится — буду спать. Как я тут оказался — не помню. Еще один аргумент в пользу того, что мне это все снится. Если вы не помните, как именно вы очутились в этом самом месте — значит вы спите.
Я встаю на ноги и оглядываюсь. С высоты собственного роста все выглядит совсем иначе. Девушка, которая лежит на снегу, глядя в пространство пустыми глазами — не одинока. Вокруг лежат несколько тел в таких же серых шинелях из хорошей ткани, серых шинелях с красными вставками, золотыми пуговицами и аксельбантами. Но их ранения… они словно разорваны на куски каким-то зверем или взбесившейся строительной техникой — переломаны и порваны как тряпичные куклы сердитым псом. Несколько девушек держат в руках винтовки и лихорадочно перезаряжают их, прикладывают к плечу и ведут огонь куда-то в туман. Туман? Да, вокруг туман, из моего рта также вырываются клубы пара… холодно сегодня.
Пятачок, на котором мы ведем бой — полон грязного снега, мы здорово потоптались на нем… но мое внимание приковывают следы… и мурашки бегут у меня по спине. Эти следы — это не человек. Ни одна из девушек в красивых, парадных серо-красных шинелях с аксельбантами и с высокой меховой шапкой — не могла оставить такие следы. Ни мужчина с землистым лицом, который тянет меня вниз за руку, ни я — тоже не могли. Ни один человек не может оставить такие следы. Здоровенные, разлапистые, немного похожие на следы слона… если бы у слона были здоровенные когти… и если бы слон двигался так быстро… по осыпавшемуся снегу на краях следов было видно, что зверь просто ворвался в наши ряды и раскидал нас в стороны. Нас? Окидываю взглядом девушек с винтовками. И… трое разорваны и лежат на снегу, шестеро — палят в белый свет как в копеечку, одна — сидит на снегу с побелевшим лицом, держась за окровавленный бок.
Все ясно. Очередной сон-катастрофа. Ну знаете, там, где самолет падает вниз и «мы все погибнем», или там корабль тонет… частенько такое снится. До определенного момента такие сны могут быть кошмарами, но когда осознаешь себя, справляешься с собственными страхами — такие сны не больше чем развлечение. Спасаешь кого можно, сражаешься с монстрами, которые не такие уж оказываются и страшные, а уж когда понимаешь, что ты — спишь… тогда у тебя открываются невероятные способности! Это же сон — думаешь ты, мой сон, а значит — я могу… например летать! Помню, как в первый раз осознал это — что я просто сплю… и вылетел в окно! Правда, недалеко, обычно у мозга не хватает ресурсов изобразить полет и землю далеко внизу, мозг и так напрягается, потому — серый туман и возврат на место, в коридор больницы… но я снова разбегаюсь и вылетаю в окно! И так раз пять — пока не проснулся. Мозгу сложно изображать лестницы или там большие пространства… вот потому вокруг и туман. Сейчас из тумана вылезет какая-нибудь Тварь, а я — разорву ее на части голыми руками. Потому что это не просто сон — это мой сон и я тут хозяин.
— Прекратить огонь! — кричу я дурниной в голос, чтобы перекричать этих идиоток, которые попусту тратят драгоценные боеприпасы. А еще — мешают мне сосредоточится грохотом выстрелов. Грохот прекращается и девушки — поворачивают свои лица ко мне. Я оглядываю себя. Да, шинель у меня немного запачкалась… но тем не менее — на поясе у меня висит кобура с одной стороны и сабля — с другой. Сабля кавалерийская, не пехотная… что за бред, откуда тут лошади?
— Не тратьте боеприпасы! — командую я девушкам: — окажите помощь раненному… раненной. И встаньте поближе… ни черта не видно же.
— Ваше благородие… — тянет меня за рукав мужчина с землистым лицом: — вы бы пригнулись, а? Сейчас неровен час выскочит опять из тумана и…
— Да. Слышал. — я стряхиваю его руку и поворачиваюсь к девушкам. Они уже взяли себя в руки, двое склонились над раненной, остальные — встали на одно колено, спинами друг к другу, взяв их в кольцо. Типичная картина прикрытия команды медиков во время эвакуации, вот только вместо карабинов или штурмовых винтовок у них в руках громоздкие винтовки… как я успел заметить — однозарядные. Что-то вроде винтовки Бердана, но покороче и под огромный калибр. Зачем такой огромный калибр? Для человека это явный перебор, оверкил. Слишком много энергии будет впустую расходоваться, а каждый патрон — это лишний вес. Там, где пехотинец может носить едва ли не тысячу малоимпульсных и промежуточных патронов… эти вот патроны в палец толщиной можно едва ли сотню с собой таскать…
Впрочем — это все сон, тут можно и не такое увидеть. Тут можно летать, плеваться огнем и… например металл гнуть. Я извлекаю кавалерийскую саблю из ножен. Полоса отполированного металла, остро заточенная, явно не церемониальная. Отмечаю, что на моих руках — белые перчатки… вернее перчатки, когда-то бывшие белыми, сейчас они в грязи и крови. Беру саблю за лезвие второй рукой и напрягаюсь. Смотри-ка… бесполезно. Я чувствую тяжесть оружия в руках, чувствую прикосновение, вес… но не могу ее согнуть! Это же мой сон! Прикрываю глаза, сосредотачиваясь на внутренних ощущениях. Мой сон — значит я могу все. Откуда-то снизу, изнутри поднимается волна гнева. Я — могу. Я тут хозяин, мать его, вот сейчас открою глаза и все это пропадет. И грязный снег с кровью, и лежащие на нем тела, и мужчина с землистым лицом, и Тварь, которая бродит где-то в тумане, выжидая момент, чтобы напасть…
Мои руки наливаются силой — тяжелым, свинцовым потоком силы и я легко, словно пластилиновую игрушку — сминаю саблю в дугу. Отбрасываю ее в сторону. Сон. Точно сон. В реальности такого быть не может, значит сон. Яркий, необычно реалистичный, но все-таки сон. Ладно, значит будем действовать, как и положено во сне — развлекаться. Прямо сейчас — надо спасти группу девушек и этого неприятного мужика. Будем, так сказать парагоном вселенной сна. Потому что приятно и ничего не стоит. Как долго будет длится сон? Бросаю взгляд на девушек и отмечаю, что они держатся молодцом, хоть кое у кого и дрожат руки. Интересно, а тут можно пропустить время? Ну… я такой их спасаю, а потом благодарные девушки из роты каких-нибудь Имперских Амазонок — устраивают мне оргию в благодарность за спасенные жизни и…
Тварь вырывается из тумана совершенно неожиданно и бросается прямо к ним! Уже оттолкнувшись ногой от земли, вижу насколько она отвратительна со всеми своими лоснящимися на свету боками, клыками мандибул и гладкими жгутами щупалец, я успеваю взмахнуть рукой и отбросить ее в сторону! Здоровенная туша пролетает по воздуху и глухо шлепается набок, пытается вскочить на ноги, но я уже тут! Обрушиваюсь на Тварь сверху, и бью ее кулаком, чувствуя, как что-то проминается и хрустит под моей рукой. Еще удар! И еще! И еще! Я рычу в первобытном экстазе ярости, обожаю такие сны! Выброс адреналина, тестостерона, принятие Темной стороны! Снова и снова, я бью Тварь, оседлав ее, словно боец ММА в октагоне своего соперника — кулаками, локтями, предплечьями… мои руки начинают проваливаться куда-то внутрь, в мрачную темную жижу, Тварь визжит и пытается схватить меня своими щупальцами, но я отрываю их одним движением, словно бы пучок травы сорвать — раз и все. Отбрасываю щупальца в сторону и вбиваю голову Твари в землю. Просовываю руки между острых жвал и разрываю пасть Твари пополам! С восторгом вдыхаю острый, кисловатый воздух ее внутренностей… ах, да… отскакиваю в сторону от грузно ворочающейся туши и втаптываю ее голову вниз, обрушивая вес не своего тела, но всей своей силы в этом сне! Земля трясется и раскалывается на части, вокруг вздымается снежная пыль! Мотаю головой, отбрасывая снег с лица… а, вот ты где… снова обрушиваюсь на Тварь!
Нет ни мыслей, ни слов в голове, только чистая и незамутненная ярость, желание разорвать на части, уничтожить, стереть в порошок! Снежная пыль развеивается в стороны, и я вижу, что Тварь — мертва. Должна быть мертва. Она расплескана в лужицы темной плоти, она втоптана в землю так, что вокруг ее голову — трещины, которые заносит снежная пороша.
— Огонь! — раздается команда и в темноватой плоти вздымаются фонтанчики от попаданий, раздается грохот залпа из винтовок. Девчата решили вмешаться.
— Перезарядить! — лязг затворов, щелчки поворотов рукояти…
— Огонь! — снова грохот выстрелов и снова фонтанчики от попаданий, снова туша Твари вздрагивает, словно бы еще живая.
— Перезарядить! — лязг затворов. Я оглядываюсь на девушек в серых шинелях. Их лица сосредоточены и бледны, они действуют как слаженные механизмы на фабрике по сборке — повернуть рукоять затвора, потянуть на себя, одновременно опуская приклад вниз и поднимая ствол, вот вылетает стрелянная гильза едва ли не два пальца толщиной, ловким движением извлекается патрон из газырей… да, они достают патроны из газырей на груди у шинели! С ума сойти, сколько же всего у них патронов? Десять? Двенадцать? Лязг затвора и…
— Огонь! — плоть Твари расплескивается под ударами тяжелых пуль. Расплескивается в стороны, куда сильней, чем должна была… разрывные пули? Или…
— Перезарядить! — снова команда и я делаю еще шаг назад, не дай бог еще зацепят. С другой стороны — когда это меня волновало? Я же сплю. Сон…
— Огонь! — еще раз гремят выстрелы, лязгают затворы и наступает тишина. Дымятся дульные срезы винтовок, одна из девушек находит в газыре последний патрон и досылает его затвором вперед. Вскидывает винтовку к плечу… но не нажимает на спуск, ждет команды. Команды нет, у остальные оружие с открытым затвором, патроны кончились.
— Клянусь Святым Мефодием! — бормочет рядом мужчина с землистым лицом: — Ваше благородие! У вас же Родовой Дар пробудился! Гляньте на свои руки! Что творится-то! Вот матушка ваша обрадовалась бы, царство ей небесное! И батюшка, Павел Христофорович, вот уж кто справный был боевой маг на службе у Его Императорского Величества! А я все думал, да гадал, когда же… когда же…
— Хм. — отвечаю я. Невразумительно, но полностью отражает мое внутреннее состояние на данный момент. Недоумение. Обычно в такие моменты сон уже заканчивался, а этот — все продолжается и продолжается. Мне вдруг стало холодно и накатила такая слабость, что я пошатнулся и сел прямо в снег.
— Господин лейтенант! — подскакивает ко мне одна из вооруженных девушек: — Вас снова ранило? Куда?
— Ты удивительно красивая для сновидения. — говорю я этой белокурой валькирии: — Что там с раненными и мертвыми? Они возродятся в других снах или я больше вас никогда не увижу?
— Вы уж поаккуратней с ним, барышня. — встревает мужчина с землистым лицом: — Видите как его головой приложило — бредит.
— Господин лейтенант! — трясет меня девушка: — Это я, Цветкова! Вторая рота Валькирий! Куда вас ранило? Идти сами сможете? У нас Симченко с проникающим в бок, надо ее срочно в госпиталь! И командование предупредить что случилось!
— … да? — говорю я, чувствуя, что тело начинает бить крупная дрожь. Странно. Я же не волнуюсь. Это всего лишь сон, чего волноваться?
— Если вы можете идти, то нам нужно выдвигаться, господин лейтенант! — кричит на меня девушка: — Мы не может тут стоять, сейчас другие прибегут! У вас… у вас есть Родовая Сила, мы же видели!
— Да уймитесь вы барышня! Сроду не было у барина Родовой Силы, токма сейчас пробудилась, отойдите, не видите, что худо ему! — ворчит рядом мужчина с землистым лицом.
— Погоди ты, не суетись. — говорю я, стараясь унять растущую панику внутри, стараясь не обращать внимания на острый запах крови и внутренностей Твари, на тянущую боль где-то в солнечном сплетении и на то, что аксельбант, который болтается через плечо у Цветковой (кто она там?) — оторвался. Аксельбант состоит из десятков сплетенных между собой золотистых шелковых шнурков и глядя на него я вдруг отчетливо осознаю, что это не сон. Не может такой объект во сне появиться… или может?
— Как тебя зовут? — говорю я вслух и девушка недоуменно моргает.
— Валькирия Цветкова Мария. Вторая рота отдельного батальона «Валькирий». — докладывает она: — У вас кровь течет, господин лейтенант.
— Нет… тебя как зовут — поворачиваю я голову к мужчине с землистым лицом, и он как-то по бабьи всплескивает руками.
— Вот тебе и здравствуйте, ваше благородие, — говорит он как-то обиженно: — вот и нате. Ежели я вам дурного чего, когда бы сделал, так нет. Я ж с вами почитай с самых младых ногтей, всюду вместе, даже на границу поехал, хотя матушка ваша мне говорила, что я могу вольную справить и в имении остаться, оставайся, мол, Пахом, чего будешь с молодым барином на восток, там холода и народ дикий… а я с вами поехал, ваше благородие.
— Пахом значит, — улавливаю я нужную информацию из потока мыслей: — помолчи пожалуйста. Лучше ответь на вопрос.
— Да как скажете, вашблагородие, только вот уйдем отсюдова, пока новые не прибежали, да не сожрали нас тут, барышня дело говорит, не след тутова стоять… нас тут как на ладошке видно. Давайте, я вам пособлю, встанете, да пойдем…
— Я отправила курьера, — с другой стороны встает Цветкова, помогая мне встать на ноги: — через час тут специальная команда появится.
— Теперь-то ужо зачешутся… — добавляет Пахом, подставляя мне свое плечо, на которое я и опираюсь: — Ужо направят сюда людей государевых из благородных родов, дабы закрыть эту богомерзкую дыру раз и навсегда. Какой вопрос вы хотели спытать, вашблагородие?
— Как меня зовут? — спрашиваю я: — И что я тут делаю? Где мы?

Глава 2

— Ну-с… что тут скажешь. Типичнейший случай amnesia vulgaris, таковые случаи в области медицины далеко не новы, голубчик… мда… — Никон Петрович трясет своей козлиной бородкой и внимательно осматривает мой выпученный глаз. Выпученный — потому, что он на него давит и довольно сильно. Почему для постановки диагноза «потеря памяти обыкновенная» врачу нужно давить на глазное яблоко — для меня загадка. Тут вокруг вообще много загадок. Например, зачем тут врач. Вот зачем в этом конкретном подразделении, в этом конкретном месте, в этой невероятной вселенной — врач. Потому что прибывшая на место происшествия высокая женщина в сине-красном мундире и в фуражке с высокой тульей просто-напросто взмахнула рукой и растерзанные тела амазонок в серых парадных шинелях поднялись! Ужасные ранения закрылись, ткани срослись, щеки зарозовели… вот нахрена им тут врач⁈
Хорошо, если принять за гипотезу что я не сплю… а скажем — погружен в кому и сейчас вижу предельно ясные и подробные галлюцинации — это один коленкор. А если я каким-то непонятным образом перенесен в другой мир, в тело некоего гвардии лейтенанта Уварова Владимира Григорьевича… то это совсем другие пироги с котятами. Сил удивляться происходящему у меня не осталось. Особенно, учитывая тот факт, что взмахивая рукой, фактически оживляя мертвых, женщина в сине-красном мундире явно светилась и даже, кажется, взлетела на метр-другой в воздух. Магия.
Да, магия. Среди прибывших вместе с ней девушек в таких серых шинелях, как и на тех, что были со мной — оказалась внешне ничем неприметная худенькая совсем еще девчонка, которая легко летала над полем боя, потому что «нельзя тут топтаться, следы затопчете!» и делала фотографии на выглядящий громоздко фотоаппарат. И это зрелище никого не удивляло. Никого не удивляло и то, что только что разорванные на части три девицы вовсю хихикали и перешептывались между собой, прикрываясь длинными плащами, принесенными вновь прибывшими с собой. Их больше волновало то, что у них одежда порвалась и в прорехи было видно немного больше румяного девичьего тела, чем положено приличиями! То есть вот факт того, что только что они на этом грязном снегу валялись кусками мяса — их не трогал. Обычный вторник. А вот то, что сопровождающий их лейтенант мог увидеть больше их девичьего тела в процессе — очень даже волновал. Мда… чудны дела твои Господи.
— Ой! — говорю я и хватаюсь за глаз. Этот чертов эскулап воткнул мне туда иголку! Млять, я же ничего этим глазом не вижу!
— Ты что творишь⁈ — рычу, я вставая и держась за глаз рукой. Торчащая из глазного яблока толстая игла пытается провернуться вместе с глазным яблоком, вызывая жуткое неудобство… и больно же! Что тут происходит⁈
— Ради бога простите! — всплескивает руками этот нехороший человек: — У меня рука соскользнула, Владимир Григорьевич! Сидите тихо, я сейчас… — он ловким движением выдергивает у меня из глаза иглу: — вот так! Как себя чувствуете?
— Как будто мне в глаз иглу воткнули. — отвечаю я, пытаясь разлепить веко и осмотреться. Тсч… так и есть, левым глазом я ничего не вижу. Чертов лечила, кто так делает? Конечно, кровь заливает глазное яблоко и… вполне вероятно, что я ослеп на левый глаз и теперь буду с легкостью косплеить пирата на костюмированных вечеринках… тут есть костюмированные вечеринки? Смотрю в зеркало уцелевшим глазом — зрелище непривлекательное.
Так, думаю я, пришла пора объяснить этому придурку, что я тут не погулять вышел, а надолго, и позволять такое вот отношение к себе не собираюсь. Я хватаю эскулапа-живодера за шкирку и поднимаю в воздух.
— П-помилосердствуйте! — блеет он, болтаясь у меня в руке: — Ваше благородие… Владимир Григорьевич!
— Ты чего себе позволяешь, скотина⁈ — шиплю я на него, прикрывая левый глаз, который болит просто адски: — Ты же мне глаз выколол, сука. Я тебя сейчас…
— Что тут происходит⁈ А… Уваров. — раздается голос и я поворачиваю голову. Ага, мадам «Воскрешаю из мертвых, поднимаю из кусочков» в своем сине-красном мундире. Фуражка с высокой тульей у нее подмышкой.
— Эта скотина мне глаз выколола! — поясняю свои правомерные действия я, пылая вполне праведным гневом. Нет, в самом деле, человек только прибыл в новый мир, только осознавать начинает, а его — иголкой в глаз! Что за хрень? Нет, ребята, вы конкурс гостеприимности среди альтернативных миров точно не выиграете! Ноль из десяти и никому не рекомендую. Дикий тут народ и с медицинской страховкой проблемы. Да и с медициной.
— Никон Петрович! Опять? — задается вопросом женщина и закатывает глаза: — Вы снова за свое?
— Н-нижайше прошу прощения, уважаемая Мария Сергеевна, но медицина есть муза жестокая и непостоянная… посему…
— Да Господь с вами… — Мария Сергеевна кладет фуражку на стол, аккуратно разжимает мне руку, отстраняет меня от невнятно блеющего эскулапа и заглядывает в лицо.
— Постарались, Никон Петрович — неодобрительно качает она головой: — а если и вправду ослепите человека на один глаз? У меня в подразделении каждая боевая единица на счету. Даже такой как Уваров… а вы его на больничную койку чуть не оправили…
— Да у него два глаза! — восклицает Никон Петрович, заметно приободрившийся: — Что ему один глаз? А наука медицинская жертв требует. Как мы иначе расследование будем продвигать? У него же полноразмерная магическая инициация в зрелом возрасте произошла! Ежели сейчас анализы не взять, то как потом? Нас и так до благородных родов не допускают, а ведь это информация, которая может изменить мир! Которая может…
— Вот дождетесь вы, Никон Петрович, придут по вашу душу армейские «молчи-молчи»… — вздыхает женщина и берет мою голову в свои руки, что-то бормочет и сияние охватывает все вокруг, я инстинктивно закрываю глаза, а когда открываю — снова вижу все отчетливо и ясно. И боль… боль прошла. Я заглядываю в зеркало — так и есть, снова два глаза, только следы от крови на щеке. Чудеса да и только…
— Уваров! — Мария Сергеевна так бросает это «Уваров!», что я поневоле вытягиваюсь «во фрунт» и едва ли каблуками не щелкаю: — Прекратите обижать Никодима Петровича, он старый и со своими теориями заумными… в общем я запрещаю вам его обижать, ясно?
— Так точно. — отвечаю я на автомате и затем спохватываюсь. Вдруг тут не «так точно» следует отвечать, а скажем «Да!» или там «Во славу Бога-Императора!»? Но Мария Сергеевна только одобрительно хмыкает в ответ, значит не так уж я и промахнулся.
— Никодим Петрович, оставьте нас, будьте так любезны — говорит она и эскулап поспешно сваливает за дверь, проблеяв что-то невразумительное относительно красоты и силы «госпожи полковника». Она полковник? Ого…
Мы остаемся наедине и госпожа полковник Мария Сергеевна в своем стильном синем мундире с красными вставками — закладывает руки за спину. Испытующе смотрит на меня. Молчит. Я тоже молчу, краем глаза высматривая свое отражение в зеркало. Хм. Хорошо. То есть не то, чтобы супер круто, но могло быть и хуже, да. Мог я там перенестись в тело карлика или горбуна, или старика например. Одинокой слепой и одноногой старушки, у которой умерла любимая кошка. Или вообще — в эту самую любимую кошку. Или даже в корову. Вот кармическая отработка такая — жуй траву и ожидай свидания с мясником. А тут — вполне себе обычный молодой человек. Юноша в белой, нательной рубашке. Сине-красный мундир висит на спинке стула.
— Насколько сильна потеря памяти? — наконец спрашивает госпожа полковник: — Уваров!
— Не могу знать, госпожа Полковник!
— Ага, — кивает она: — точно. Забыл. Госпожа… Уваров, это тебе к Красной Баронессе в Веселый Домик. В армии все друг другу по званию обращаются. Это гражданские… ну и валькирии так могут позволить себе обращаться, а ты уж мундир не позорь, изволь обращаться как положено.
— Полковник? — пробую я. По моему валькирии ко мне так и обращались «Господин Лейтенант!». Чего-то я о местной иерархии в рангах не понимаю. Или валькирии — гражданские?
— Точно. Теперь о ситуации, лейтенант… обязана я про твою инициацию наверх доложить, сам понимаешь… может не понимаешь, но обязана. В курсе за твою ситуацию в семье, но кому сейчас легко? Уж больно ярко у тебя Дар проснулся… разорвать Тварь на части голыми руками… да и свидетелей полно. Эти молодые дурехи из второй роты — они же всем уже растрепали как ты на Тварь набросился и грудью своей их закрыл от поругания зверем нечистым. Эх… молодость. — вздыхает она.
— Извините. Я и правда не помню. — отвечаю я. Что за неприятности у меня с семьей? Дар проснулся… это про тот приступ ярости? Конечно, если это не сон, а самая что ни на есть реальная реальность, то никак я не мог саблю так легко согнуть и уж тем более Тварь убить голыми руками. Опять магия. Не, не так — Магия, с большой буквы. Что тут за Магия, какие у нее законы и пределы, как устроено общество, что это за Твари тут бродят, — вопросы, вопросы. Вопросов очень много, а я пока даже не знаю, кто я такой и чего тут делаю. Нет, имя-фамилию уже знаю. И даже звание. Лейтенант. Нет, гвардии лейтенант Уваров Владимир Григорьевич. А еще у меня есть денщик, тот самый мужчина с землистым лицом, Пахом. И обращаются все ко мне «Ваше благородие». Отсюда можно сделать вывод что общество тут достаточно милитаристское, что оправдано, если вспомнить Тварь. И что в этом обществе бывший обладатель этого тела занимал не последнее место. Как там у Гильдестерна и Розенкранца «на колпаке Фортуны мы не шишка… но и не подошвы ее башмаков». Где-то посередине. Гвардейский офицер, хотя еще молод, в зеркало вижу, сопляк совсем. Балы, красавицы, лакеи, юнкера, и вальсы Шуберта, и хруст французской булки… любовь, шампанское и прочее по списку. Правда Твари, опять же…
— У тебя будет время вспомнить — наклоняется ко мне полковник Мария Сергеевна: — Володя. У тебя будет время. Обещаю. — ее лицо совсем рядом, и я вдруг чувствую ее губы на своих и как что-то мягкое и скользкое проникает мне в рот, исследуя и завоевывая. От неожиданности я замираю столбом. Вот же… ай да Уваров Володька, ай да сукин сын! Он спал с обворожительной и очень сексуальной полковником Марией Сергеевной! Или я уже могу называть ее Машенька⁈ А моя Маша — гвардии полковник и умеет воскрешать, возвращать жизнь мертвым. Интересно как у нее с хождением по воде и накормить пятью хлебами? Мария, да.
— Дурак ты Володя… — горячее дыхание обжигает мне ухо, я чувствую объемные формы, обтянутые строгим синим мундиром с красными вставками, эти формы вжимаются в меня, сильные руки охватывают шею…
— Я переживала, — говорит она: — вот как увидела, так сердечко-то и захолонуло. Думала совсем тебя… если бы она тебе голову оторвала, так и не смогла бы вытащить с того счету. Ты видел? Я же сегодня за раз всех девчонок подняла… такое обычно мне не под силу. Это все ты…
— Мария Сергеевна? — выдавливаю я из себя. Она вдруг замирает в моих объятиях, ее спина как будто деревенеет. Она отстраняется от меня и несколько секунд смотрит прямо в глаза. Отпускает меня и делает шаг назад — четко, как по уставу. Поправляет мундир. Отводит глаза и откашливается. Наступает неловкое молчание. Я сглатываю комок в горле — настолько тяжело сейчас молчать. Она на моих глазах троих мертвых к жизни вернула, насколько ей легко плюс на минус поменять и резистор переключить? С какой легкостью она может лишить жизни? Только идиот считает, что существует инструмент для добрых дел. Нет. Любым инструментом можно как починить, так и поломать. А уж в мастерстве ее у меня нет оснований сомневаться. В моем прошлом мире за такие вот фокусы людей к лику святых причисляли, а то и сразу за божество выдавали. Ссориться с такой… себе дороже. Просто я тут не понимаю еще ничего. Хотя… основа для размышлений уже есть. Она — полковник, я — лейтенант, она — мой непосредственный начальник… такие отношения никогда не поощрялись. И всегда были. Эх, Уваров, Уваров, ну куда ты лез… разбить сердце полковнику Марии Сергеевне… мог бы просто с разбегу о стенку удариться головой. Проще было бы.
— Э-это было… для возвращения памяти — говорит она сухо, отводя глаза в сторону: — ничего между нами никогда не было.
— Что?
— Между нами никогда и ничего не было — повторяет она и на этот раз — глядит на меня в упор: — вам ясно, лейтенант⁈
— Так точно! — сталь в ее голосе не оставляет мне выбора. Только вытянуться и проорать «так точно!». Мария Сергеевна — далеко не дура, сообразила, что я не притворяюсь и все позабыл. А раз так — то и не было ничего. Не знаю, кто тут за моральным обликом в армии следит… если мы в армии вообще, но по всему видно, что лишних проблем госпоже полковнику не надо. Что же… и ладно. Все равно у меня с ней пока никаких душевных связей нет и притворяться я не смогу, так что… и ладно. Хотя дружить с такой вот… волшебницей — заманчивая перспектива.
— Доклад о ваших действиях и инициации Родового Дара уйдет в Ставку завтра с утра. В обычное время — говорит она, взяв свою фуражку со стола: — Так как вы потеряли память, лейтенант Уваров… полагаю вам будет нужна помощь. Я пришлю Цветкову из второй роты, она и так слишком много треплется…
— Так точно! — киваю я. Она прекратила обращаться ко мне на «ты», подчеркнуто вежлива и холодна. «Вы, лейтенант Уваров». Уверен, что бывший обладатель этого тела расстроился бы… но мне пока не до этого. Убедительно сыграть лейтенанта Уварова я не смогу. Признаться в том, что я тут вообще не Уваров, а вовсе из другого мира… не вариант. Симпатии я так не вызову, одно дело человек память потерял и совсем другое — его тело кто-то захватил. Тут и до обряда экзорцизма недалеко. Само по себе штука неприятная, а вдруг как подействует? В своем-то мире я уже помер, куда мне деваться? Неет, с признаниями погодим, не будем торопиться. Узнаем, как тут все устроено для начала. Но и притворятся лейтенантом Уваровым… особенно в интимном общении с такое женщиной — значит с головой себя выдать. Мне бы сейчас гида… или чтобы воспоминания в голове всплыли.
— Примите мои поздравления с инициацией Родового Дара — сухо кивает она: — и передавайте мои самые наилучшие пожелания Полине Иринчеевне. О… где же мои манеры. Княгине Полине Иринчеевне, конечно же.
— Обязательно передам — отвечаю я. Кто такая Полина Иринчеевна и почему она княгиня? Нет, даже не так — почему ее благородие полковник Мария Сергеевна с такой ехидцей произносит это имя и этот титул.
— И Ай-Гуль тоже привет передавай. Слышала что у нее все очень даже неплохо. — хмыкает полковник в сине-красном мундире и подхватывает свою фуражку: — Лейтенант.
— Полковник. — она стремительно выходит, забыв закрыть за собой дверь и в кабинет эскулапа заглядывает рябое лицо Пахома. Он заискивающе заглядывает мне в глаза и улыбается, едва-едва.
— Все ли хорошо, Ваше Благородие? — спрашивает он: — А то госпожа полковник гневаться изволит… вот я и думаю….
— Спасибо, все отлично, Пахом — отвечаю я и тот качает головой.
— Сильно Вас головой приложили… что вы такое говорите… эх. Госпожа полковник велела нам с вами от службы сегодня отстранение получить и на квартиру отправится. Здоровье поправлять. Гришка Варентьев и его дружки тоже хотели Вас видеть, но только грех от них. Госпожа полковник велела их на порог не пущать, потому как инициация у вас прошла, вам бы полежать. Отдохнуть.
— Это точно. — я выхожу в коридор. Тут же стоит и эскулап, Никон Петрович, с его козлиной бородкой и в пенсне. Зачем тут врач? Есть же Мария Петровна. Или — это он ей практику дает своими живодерскими методами?
— Покой и больше жидкости, — говорит эскулап: — глаз у вас как новенький, а у меня есть материал для анализа. Завтра приходите и я вам компресс сделаю.
— Обязательно. — киваю я, про себя решая, что на прием к этому эскулапу меня притащат только через труп. И желательно — его труп.
— Господин лейтенант! — вытягивается рядом валькирия Цветкова в своей серой парадной шинели с аксельбантом через плечо. Винтовки у нее уже нет, на боку висит только штык-нож, своей длиной больше похожий на короткий пехотный тесак.
— Цветкова. — киваю я ей. Правильно ли я сделал? Надо ли добавлять «Валькирия Цветкова» или там «Рядовая Цветкова»? Вообще, слово «рядовой» — оно же вроде не склоняется? Рядовой Цветкова… хм.
— Госпожа полковник распорядилась отвести вас до квартиры и помочь с адаптацией! — почему-то вдруг покраснела валькирия: —… То есть исключительно для пользы дела! Для вашего здоровья…
— Все вам неймется, — качает головой Пахом: — его благородию дурно, не видите, барышня? Мне бы его до дому довести. Хотя, заходите, чего уж. Чаю поставим. С баранками.

Глава 3

Я открываю глаза и некоторое время собираюсь с мыслями. Сперва осознаю себя. Я — это я, человек, индивид, мыслю, следовательно существую. Следующим слоем — а где это я нахожусь? Наверное в своем доме, как обычно в последнее время, сейчас я включу свет, выйду на террасу и выполню обязательный комплекс упражнений, приму холодный душ, накормлю большого кота, пробегусь вдоль линии прибоя, недалеко, до маяка и обратно и успею обратно как раз вовремя.
— Свет. Прогноз погоды. Последние новости про проект Ковчег. — говорю я вслух, немного удивляясь тому, что Алекса еще не включила освещение. Система обычно считывала пульс, дыхание и кровяное давление и легко могла определить — проснулся я или нет.
Тишина. Я чувствую, как в жилах бьется пульс. Ту-дум. Ту-дум. Что это случилось с Алексой? Она уже должна была раздвинуть шторы, впуская утреннюю зарю, нагреть кофе, включить ненавязчивую мелодию и поздороваться своим мелодичным женским голосом.
Я сажусь на кровати. В голове крутится вчерашний сон про кровавую битву на снегу, девушек в серых парадных шинелях с газырями, отвратительную тварь и язык госпожи полковника у меня во рту. Чего только не приснится, думаю я, совершенно нелогичный сон. Сейчас, проснувшись я понимаю, что все это лишь бред… например тот эскулап с тощей козлиной бородкой — такого бы к врачеванию на версту не подпустили. Тьфу, ты — на километр. Например, почему девушки? В качестве парадного юнита что ли? Мужчины в таком подразделении намного логичнее выглядят. Или хотя бы смешанные подразделения, если уж мы о гендерном равенстве, а тут какой-то сексизм получается. И главное — все красотки, как на подбор. Опять-таки, исходя из вероятностей, если собрать просто воинское подразделение из женщин, то по статистике меньше половины будут такие вот красотки. А тут — словно их отбирали сюда… словно не отделение, а такой филиал гарема турецкого султана после набега на земли славян. И винтовки несуразные, с огромным калибром, и патроны к ним пусть и толстые, но куцые, словно бы сигары… ну или охотничьи патроны двенадцатого калибра… да не, все бред от начала и до конца. Удивительно, что я все еще помню… обычно сны с утра забываются.
— Алекса! Свет. Прогноз погоды. И кофе. Черный без сливок. — делаю я еще попытку. Наверное, система полетела, перезагрузка у нее, обновление или еще что. Хотя производитель гарантировал что апдейты системы не скажутся на ее работоспособности.
— Доброго утречка, Ваше Благородие! Вы почто так раненько вскочили? Спите спокойно, чай сама Мария Петровна вам велела на построение не ходить. Отдохнете, выспитесь. А я пока чаю поставлю… — дверь в комнату открывается и свет от зажжённой свечи озаряет несущего ее мужчину с землистым лицо. Пахом. Я все еще сплю?
— Пахом? — говорю я и мне в голову ударяет еще порция воспоминаний. Как вчера я пришел домой вместе с ним и валькирией Цветковой, как пили чай на кухне и разговаривали… как Цветкова объясняла мне что такое магия и откуда она взялась.

— Как же Ваше Благородие, — говорила она, отставив чашку с ароматным чаем и положив баранку на блюдце: — магия в мир пришла после того, как за грехи наши были открыты Врата в Ад. Сперва Враг рода человеческого задумал напасть на наш мир и собрал войско свое с генералами Ада — Везельвулом, Левиафаном, Белфегором, Асмодеем и Люцифером. И разверзлись… или развелись?
— Разверзлись… — поправляю ее я. Она радостно кивает.
— Да. Разверзлись. Нам так батюшка на службе и говорит — разверзлись Врата Адовы и войско темное и безжалостное хлынуло на землю нашу грешную… и быть бы нам пожраными и покоренными Врагом Человечества, но Господь наш в его мудрости и… эээ… — Цветкова задумалась, подняла глаза к потолку и вздохнула: — а вот тут забываю. В общем, Господь наш дал нам магию, дабы войску Антихриста сопротивляться. Потому как уже конец света наступал, а тогда не было бы ничего… Чаю с медом, например. Или баранок вкусных.
— Господь дал людям магию? — уточняю я, понимаю, что научных теорий от валькирии Цветковой я не добьюсь.
— Точно! — сияет она улыбкой: — Дал! Чтобы мы защитить себя и деток малых могли! Вот! — она протягивает руку и раскрывает ладонь. На ее ладони сияет небольшое солнышко. Сияет, переливаясь светом и гаснет.
— Не могу долго. — жалуется она: — Вашблагородие, а как вы так Тварь победили? Девчонки говорят что у вас Дар Родовой проснулся и что вы теперь в Санкт-Петербург поедете, к семье своей.
— Да сам не знаю, — признаюсь я: — у меня память отшибло, забыла?
— Ой, и верно. Страх какой. — прижимает ладошки к лицу Цветкова: — Так вот почему госпожа полковник меня с вами отправила. Я вам помогу.
— Поможешь? — я окидываю взглядом валькирию Цветкову. Она уже сняла свою серую шинель и оставила ее в прихожей, на ней — такой же серый мундир с красными вставками и красными же погонами. Мундир плотно обтягивает валькирию Цветкову, не давая возможности гадать и предполагать изгибы ее фигуры. Нет нужды — все и так видно. Очень хорошая фигура у валькирии, такими валькирии и должны быть — с сильными бедрами, упругими… кхм… хорошая фигура.
— Мы же тоже с потерей памяти после инициации — кивает она, не заметив мой оценивающий взгляд: — мы все через это прошли. Давайте я вам помогу. — и она потянулась ко мне и в ее ладошке вспыхнул свет…

— Меня что, вчера Цветкова усыпила? — спрашиваю я у Пахома и тот ухмыляется, ставит свечу рядом с кроватью на какую-то тумбочку.
— Конечно, — говорит он: — как иначе. Вы бы не заснули, вона сколько всего, а вам отдохнуть надо. Завтра госпожа полковник по телеграфу сведения о вашей инициации Родовым Даром отправит прямиком в столицу. Жаль, что матушка ваша не дожила до этого, покойница всегда твердила что вы обязательно своего добьетесь. Бывалоча так и говорила — дескать смотри, Пахом, как цветут в этом году сливы… только вот одно деревце не цветет. Но когда оно расцветет — оно будет красивей всех! — он трет подозрительно покрасневшие глаза: — И вот вы — расцвели!
— Прям уж расцвел. — скептически оглядываю себя я. Тоже мне цветочек.
— Расцвели, уж не беспокойтесь. — кивает Пахом: — Но вы спите, я вам свечу оставлю, вдруг кошмары начнутся… а сам пойду чай поставлю, да к завтраку чего соберу… вам в трактир никак нельзя, госпожа полковник изволит ругаться. — он выходит, оставляя свечу. Я сижу на кровати и смотрю на пламя.
Так, думаю я, ладно. Это не сон. Я умер? Судя по всему — да. Последнее воспоминание в том мире… ничем хорошим оно бы не закончилось. Тут я должен был глаза либо на больничной койке открыть… или проснуться. Ни того ни другого, вместо этого — какой-то странный мир с валькириями и Адскими Тварями. И магией на девичьих ладошках.
Ладно. Вздыхаем и отпускаем. Не время рефлексировать, время адаптироваться. Что я знаю про этот мир? Местонахождение — Российская Империя, да. Время — одна тысяча девятьсот третий год от Рождества Христова — это я вчера уточнял. Но я перенесен не только во времени, но и в альтернативную реальность, где это все вокруг меня не просто Российская Империя в 1903 году, но где существует магия — вот самое фундаментальное различие между моим миром и этим. Кроме того, существуют некие Адские Врата и Адские же Твари, которые из Врат выходят… и жрут. Всех подряд. Тем не менее, вчерашняя наша стычка с Тварью оказалась неожиданностью, но почему? Если тут Врата повсюду открыты и Твари хозяйничают — чего спрашивается гарнизон спит? Почему нет круглосуточных дежурств усиленными нарядами, почему девчонки в смешных шинельках как на парад одеты? И какого черта это девчонки? Арргг… столько вопросов. Ладно, вопросы будем задавать, будем узнавать, а пока — что нам известно?
Еще раз — Российская Империя, прошлое, магия. Ах, да. Имя и фамилия. Уваров Владимир Григорьевич. Гвардии лейтенант. И у меня есть семья, о которой говорила и госпожа полковник Мария Сергеевна и валькирия Цветкова. Кстати, валькирия — это звание? Или что-то вроде «офицер»? А может обозначение вида войск? Не знаю. Но она именно так и представляется — валькирия Цветкова.
Что до семьи… некая княгиня Полина Иринчеевна — о ней упоминала Мария Сергеевна. С ехидцей такой упоминала. Почему? Нет ответов. И некая Ай-гуль, у которой все хорошо. Кто это? Опять нет ответов. Я мотаю головой. Погодите-ка. У меня же есть денщик… насколько я припоминаю, денщики — это что-то вроде персональных дворецких и горничных в одном флаконе, а Пахом упоминал что он со мной с «младых ногтей».
— Пахом! — кричу я, понимая иронию судьбы. Вот и дожил, думаю я, эксплуататор трудового народа и аристократ. Вот сейчас кликну Пахома и велю ему икру с водочкой подать да к цыганам… как и полагается. Так сказать духовно и нравственно разлагаться.
— Вашблагородие? — дверь открывается и в комнату заваливается Пахом: — Чего изволите? Ночь на дворе…
— Извини, Пахом. Я пару вопросов задать. Ответишь?
— Дык а чего же не ответить. Только я человек простой, барским премудростям да книжной грамоте не обучен…
— Скажи мне… а кто такая княгиня Полина Иринчеевна?
— О, Господи. Вы и Полину Иринчеевну запамятовали? — всплескивает руками Пахом: — Как же так? Ой, беда какая…
— Да не причитай ты… — морщусь я: — просто представь, что все забыл совсем. Начни с начала. Кто она?
— Полина Иринчеевна-то? Ее Сиятельство приходится женой князя Борислава Светозаровича. Дяди вашего.
— Уварова? — у меня благородный род? Уваровы — звучит гордо!
— Борислава Светозаровича Василевского. — поправляет меня Пахом: — Он же старший брат вашей матушки покойной, да будет ей земля пухом.
— Понятно. А кто такая Ай-гуль?
— А… припоминаете значится… Ай-гуль — это дочка Борислава Светозаровича и Полины Иринчеевны. Но она себя изволит Аделаидой называть, ей имя Ай-гуль не нравится, вы же помните? Нет? Ну как же… ваша первая любовь была.
— Поправь меня, если я ошибаюсь, но… она же получается моя двоюродная сестра?
— Кузина. — кивает Пахом: — Как есть — кузина. Но у Ай-гуль Родовой Дар Василевских во всей красе открылся! Она же как есть — Ледяная Княжна! Про нее «Петербургский Вестник» еще год назад писал! Сам Император ей звезду бриллиантовую пожаловал и звание полковника!
— Значит, у нее все хорошо… — киваю я, не припоминая ни свою кузину Ай-гуль, ни дядю с тетей… ни даже маму с папой. Все-таки я не Уваров Владимир Григорьевич.
— У нее все хорошо — кивает Пахом: — она же гений рода. Такие раз в столетие рождаются. Димитрий и Татьяна — ее старшие, они к сожалению не столь талантливы… злые языки говорят… — он замялся и отвел глаза, комкая свой картуз в руках.
— Ну чего еще? Говори.
— Токма вы уж не сердчайте, барин, — говорит он: — это только слухи, а мы люди маленькие, вот и услышали…
— Да не буду я сердиться. Я ж ничего не помню. Можешь сплетни на меня вываливать — я тебе спасибо скажу. Что там еще… ну жалование повышу.
— Неужто? Так я сейчас вам расскажу… — Пахом оглядывается по сторонам, хотя мы совершенно одни в комнате: — дык, Димитрий Бориславович и Татьяна Алексеевна — они же не родные князю Бориславу Светозаровичу! Димитрий хоть отчество его взял, а Татьяна так с прежним и ходит. У них Родовой Дар слабенький, от Гайдовских-Потаповичей… пламенный дар. Все одно неплохо… но с Ай-гуль, с Ледяной Княжной не сравнится. И сестренка ее младшая, Анна — та родная, но конечно не такая талантливая. И личиком не так вышла… так и растет в тени старшенькой.
— Так, — говорю я: — у меня есть дядя и тетя. У них есть… четверо детей. Старшие — Димитрий и Татьяна, средняя — Ай Гуль, у которой все хорошо, и младшенькая — Анна. Верно?
— Верно, Вашблагородие. — кивает Пахом.
— Это все мои родственники? Моя семья?
— Вы что? Нет конечно. Есть еще дядя и тети от Разумовских. Князь Владимир Ревович и княгиня Светлана, их дети — Захар и Наталья, есть еще Назаровы, у них трое детей, есть еще Василевские — младший брат князя Борислава Светозаровича, Богдан Светозарович… и у него двое детей и жена и это только со стороны вашей матушки. А вот со стороны отца…
— Погоди! Постой. Господи, как их много… — хватаюсь я за голову.
— Семья должна быть большой, — укоризненно смотрит на меня Пахом: — кто же поддержит в минуту бедствия как не семья. Вот у вас, вашблагородие, дар не открылся, а все одно вам воинский чин пожаловали и в гарнизон устроили. Пусть на восточной границе, но все же. Отслужили бы тут пяток лет, а потом — в столицу вернулись. Орден какой-никакой получили бы и в Офицерское Собрание как свой влились. А там — поженились бы. Хотя без Дара трудно пришлось бы… однако же не нам грустить, у вас вчера Родовой Дар открылся! Вы эту Тварь голыми руками разорвали на части! Говорят, дедушка ваш по отцовской линии Семен Велесович — так вот мог. Былинный богатырь! А у отца вашего огненный дар получился, от бабушки, Елизаветы Петровны, земля ей пухом. У нее же восемь деток было, да выжило всего четверо…
— Родовой Дар! — хватаюсь я за знакомое слово: — что это? Магия?
— Сильно вас видать головой приложило… — укоризненно качает головой Пахом: — Вот вы, вашблагородие вчера изволили Тварь на куски разодрать. Руками. Как будто, прости Господи, зверь какой. Да только так вот сделать — никакому человеку не по силам. Это и есть Дар. Вы вчера быстрый были, я вас едва видел, будто в воздухе расплывались. И сила. А еще — она же вам ничего сделать не могла. И плетьми своими адскими била и когтями рвала, а вам хоть бы хны. А ведь она этими плетьми насквозь людей протыкает… вон девчонке из второй роты грудь разворотила, не прибудь госпожа полковник, сегодня бы похороны были. Сила Рода — она… разная. У каждого Рода своя. Однако же… — он качает головой: — все же перемешались. Вот у вас дядя княжеского роду Разумовский Владимир Ревович — у него дар врачевать, талант от Бога, а у его жены, Светланы — ледяной дар, от рода Василевских, она же младшая сестра вашей матушки покойной. А у их сына, Захара — дар управления животными открылся. Наталья… ну… — он отводит глаза в сторону: — Наталья… кузина ваша. Впрочем, о чем я? Ах, да. Родовой Дар чистым редко сохранить удается…
— А близкородственное скрещивание ни к чему хорошему не приводит — киваю я.
— Слова какие… вроде и умные, а все равно похабные, — тут же перекрестился Пахом: — басурманшина и похабень, прости Господи!
— Угу. — киваю я: — А скажи-ка мне Пахом, кто такие валькирии?
— Ну… дык валькирии и есть. Воительницы на службе Империи. Эти… отринувшие свою прошлую жизнь и за грехи человеческие идущие на смерть. А за их заслуги на полях сражений, Император повелел сих девиц валькириями называть — аки девы, что героев после боя в рай призывают… — чешет себе затылок Пахом: — ну валькирии и валькирии. Их тут на восточной границе полно… магов боевых не хватает, вот и заполняют ряды валькириями, а они… — он снова крестится: — хорошие девчонки, да только если прорыв случится, так мрут как мухи…
— А… мужчины валькирии есть? — осторожно спрашиваю я. Пахом крякает и усмехается.
— Мужицкого полу да валькирия? Не бывать такому. — отвечает он: — Мужчина с таким не справится. Они же обряд инициации в женском монастыре Святой Елены Равноапостольной проходят… а пережить такой обряд только дева чистая и непорочная может. И меняются они сильно… забывают все и ликом становятся иные… оттого, говорят, что в слезе Богородицы их омывают. Для мужицского сословья это чистая смерть… нету мужиков среди валькирий. Сильно видать вас головой приложило, вашблагородие…
— Понятно — на самом деле ни черта не понятно, но пора двигаться дальше. Политическое устройство… понятно, что монархия, но детали могут и различаться. Магия опять — ее пределы, как ее применять, может тут пособия есть «как контролировать свою силу и научиться летать и стрелять лазерами из глаз». Мне бы парочку.
— То-то Ледяная Княжна обрадуется — добавляет Пахом, видя, что я замолчал: — у вас с ней вроде как было что-то, уж не сердчайте. Поди стосковалась по вам. Но вам с такой разницей в Даре никак нельзя было вместе быть. А сейчас… сейчас у вас и получиться может. Красавица наша Ай-гуль — неземной красоты девица. Умная, на семи языках разговаривает легко. Да и от ухажеров при дворе у нее отбоя нет.
— Так она же кузина моя, — отмахиваюсь я: — какие тут чувства могут быть?
— Ну да, — хмыкает Пахом: — кузина кузиной, да только вы у ее батюшки в свое время руки ее просили. Не помните?
— Не-а. И что потом?
— Что потом? Да сослали вас на восточную границу… и меня с вами вместе. — пожимает плечами Пахом: — Но теперь-то все поменялось! Дар деда по Уваровской линии в вас проснулся! Большое дело! Теперь и в чинах нас не обойдут и вообще… вы чаю-то будете? Я там мед да баранки принес… кофе тоже есть, напиток богопротивный, да бусурманский. Госпожа полковник с утра зайдет… говорила. Так что если вы уже все равно встали — может я вам водички для умывания принесу, а то Мария Сергеевна придет, а вы в исподнем…

Глава 4

Госпожа полковник — так только валькии и гражданские могут к ней обращаться. Потому — гвардии полковник Мария Сергеевна. Почему — не знаю. Я многого тут не знаю и лишние вопросы стараюсь не задавать, чтобы совсем уж не досаждать… особенно старшим по званию. Вопросов у меня много. Очень-очень много. И каждый ответ порождает еще пять новых вопросов.
Вот, например вчера мне Пахом и валькирия Цветкова про происхождение магии объясняли, дескать открылись по всей матушке Земле некие Адские Врата и хлынули через них твари богомерзкие и дал Господь людям силу волшебную, дабы от тварей тех защититься и землю свою отстоять. Ну так тут сразу вопросы возникают… например — а чего это Господь силушку такую только аристократам дал? Что за дискриминация такая? Я спрашивал — никто из простолюдинов, купцов, там, крестьян или служивых людей не получил силушки богатырской или магической. Вот так просто и раз — все дворяне у нас маги. Знатных родов. К чему это могло привести? Как к чему — к дискриминации, конечно же. Вот кто у нас богоизбранный — благородные рода. Всякие там Романовы, Скопины-Шуйские, Голицины да Оболенские. Значит то, что они правят и властвуют и вообще выше всех прочих — это так Боженька решил. А крепостным (да, тут есть крепостное право), да черным людишкам — не дано. Потому что нельзя со свиным рылом, да в Калашный ряд. Всяк сверчок знай свой шесток, выше головы не прыгнешь, таков порядок божеский, да людской.
Интересно, не так ли? Вот приходит к людям некая сверхспособность — как у полковника Марии Сергеевны — людей лечить, с того света возвращать… или как у Ледяной Княжны Ай-Гуль, которая кузиной мне приходится… и проявляется она только в аристократических семьях. Нет, я понимаю, если наоборот, если те рода, где есть мутации некие, магией называемые — потом становятся аристократами, в силу естественного отбора. Ясен пень, легче князем стать, если ты огнем пыхаешь или там ледяными иглами мечешь… все с этим ясно. Но вот когда наоборот, когда магия, придя в мир, выбирает своими носителями только благородных… тут разные интересные мысли на ум начинают приходить. Но у меня нет времени на теории, сейчас у меня сбор информации идет…
— Что-то еще хочешь узнать? — спрашивает меня госпожа полковник, которая госпожа только для гражданских и валькирий. Тоже интересно, почему валькирии к гражданским приравнены, они и в форме, и с оружием, и приказам подчиняются, а поди ж ты. Но у меня и так тысячи вопросов, а времени и терпения у Марии Сергеевны не так уж и много, судя по ее сдвинутым бровям. На самом деле меня больше всего сейчас интересует вопрос, ответ на который мне может дать только она — что же это за отношения были между гвардии лейтенантом Уваровым и самой Марией Сергеевной… вот не знаю ее фамилии. Однако что-то подсказывает мне что спрашивать такие вот вещи сейчас — недальновидно и рискованно.
— Да. Что мы тут делаем? — я обвожу взглядом вокруг. Экипаж полковника Марии Сергеевны довез нас куда-то за стены гарнизона, в лес. И сейчас мы стояли в эдаком углублении, словно бы большой воронке. Для спуска вниз была прилажена деревянная лесенка, внизу было расчищено место размером с два-три теннисных корта, утоптана земля. Снега внизу не было, словно кто-то вымел его за границы воронки. Я приметил следы от попаданий чем-то явно огнестрельным по краям насыпей — снег там был разбросан в стороны, земля почернела. Стрельбище? Вряд ли, слишком маленькое… да и насыпь во все стороны по периметру. Однако, если принять за данность существование магии… то эта вот площадка, со всех сторон окруженная земляной насыпью — очень похожа на место, где маги разминаются. Или… проводят дуэли. Поэтому я уточню у Марии Сергеевны, где мы находимся и что мы тут делаем. Я еще не до конца освоился в своей новой роли и новом теле, но и терять его вот так сходу тоже неохота. Не являясь параноиком, все же начинаю задумываться, а что если Мария Сергеевна в курсе, что в теле Уварова сейчас вовсе не Уваров, и все что меня сейчас ждет — это мучительный сеанс экзорцизма? Или вовсе файерболл в спину? А то и попроще вариант — вынет она сейчас свой револьвер из кобуры и…
— Сейчас, лейтенант Уваров я буду тебя убивать — буднично поведала мне Мария Сергеевна, снимая свои белые перчатки с рук и протягивая их назад. Девушка в форме валькирий, сопровождающая нас, с поклоном приняла их. Мария Сергеевна расстегивает пояс, на котором у нее висит кобура и сабля в ножнах, тоже протягивает их назад, валькирия принимает и сноровисто сматывает ремень с кобурой вокруг сабли.
— Прошу прощения? — уточнил я, надеясь, что у меня что-то со слухом, но на всякий случай — Отступил назад на полшага.
— Ты готов? — спрашивает она, расстегивая пуговицы на своей сине-красной шинели с золотыми погонами: — Ты должен быть готов, Уваров. У тебя было достаточно времени чтобы прийти в себя.
— Я не готов. — тут же признаюсь я. Действительно, я сюда только прибыл, а меня уже убивать собрались. Честно говоря, я не уверен, что буду готов к этому даже через несколько лет, скажем к девяносто годам. Правда полковник Мария Сергеевна явно не собирается ждать пока я состарюсь — она скидывает с плеч свою шинель и девушка в форме валькирий с готовностью подхватывает ее. Следом за шинелью она сбрасывает и китель такого же цвета, оставшись в белой рубашке со свободными рукавами.
— Удачи вам, Владимир Григорьевич! — звонким голосом напутствует меня валькирия, придерживая шинель и фуражку Марии Сергеевны: — Продержитесь подольше! — она отступает назад, к деревянной лестнице, аккуратно складывает одежду и оружие на небольшой столик. Я открываю рот, чтобы осведомиться, положено ли мне снять сине-красную шинель и фуражку с высокой тульей и золотым орлом, но не успеваю — Мария Сергеевна вдруг вздувается мышцами, словно Халк и наносит удар! Прямой, правой в голову!
Едва я успеваю уйти в сторону, как рядом проносится еще один удар! Полковник шутить не собирается! Она оказывается совсем рядом и следующий удар идет сбоку, не то хук, не то «Сметающий Молот» из китайской традиции — я подставляю руку в прямом блоке и тут же понимаю свою ошибку. Мир мелькает и переворачивается перед глазами, что-то бьет по всему моему телу и сперва я не понимаю, что происходит вообще. Только что я стоял на площадке, обнесенной насыпями, и полковник Мария Сергеевна пыталась ударить меня… и тут же я оказываюсь где-то в темноте, в чем-то рыхлом и песок хрустит у меня на зубах. Где я?
В панике я размахиваю руками и ногами, выбираясь из тёмного места, а вот и свет! Высовываюсь наружу… оглядываюсь.
— Ваше благородие! — ко мне бежит валькирия, которая помогает Марии Сереевне: — Вы целы? Где болит?
— Да… вроде нигде не болит… — отвечаю я, выбираясь из дыры в земляной насыпи. Оцениваю ее глубину и качаю головой. Какой силы должен быть удар, чтобы меня не просто отбросило в сторону, но и вбило в насыпь, окружающую площадку? И… не бывает такого! Не может быть! Если человека ударить с такой силой — он не отлетит в сторону, его просто разрежет, разорвет на части и все. Выстрел из пушки не отбросит человека, а разорвет на месте. Если даже предположить, что Мария Сергеевна Халк может ударить с такой силой… у меня бы все кости переломаны были. Я сейчас должен был быть куском кровавого желе с обломками костей, не должен был стоять, говорить или ходить.
Я ощупываю себя. Все цело. Вроде бы… или нет? Валькирия стоит рядом и смотрит на меня, глаза у нее расширились. Конечно, девочка, я сам удивлен. Или мне просто показалось? Оборачиваюсь и гляжу на дыру в насыпи. Нет, не показалось. Вот дыра из которой я только что выбрался. При каких условиях человек все же может пробить такую дыру в земляной насыпи от удара? При двух — первое, это должен был быть не удар, а скорее толчок… с постепенным ускорением. И второе — человек должен быть сделан из инструментальной стали или победитового сплава. Иначе его просто размажет об земляную насыпь.
— Состояние? — бросает Мария Сергеевна Халк, она стоит на месте и хмурится. Из ее рта вырываются клубы теплого воздуха, тут же превращаясь в пар. Холодно сегодня… но я не замечаю мороза.
Валькирия наклоняется ко мне и кладет ладошку мне на руку, словно нащупывая пульс, но от ее пальцев исходить зеленое сияние.
— Он… невредим, — отвечает она с некоторой заминкой и поднимает глаза на Марию Сергеевну: — невредим абсолютно. Это… странно. Обычно у него половина костей была уже сломана… значит правду девчонки говорят, что у Владимира Григорьевича Родовой Дар проснулся?
— Ты, Семенова, свои умозаключения при себе держи, — советует ей Мария Сергеевна, уперев кулак правой руки в ладонь левой и хрустнув суставами костяшек: — у тебя задача простая. Вот и выполняй.
— Состояние Владимира Григорьевича удовлетворительное. Опасности жизни нет. — коротко отвечает валькирия и отходит от меня в сторонку. Я с тоской смотрю на то, как она делает несколько шагов назад, понимая, что в покое меня не оставят.
— Владимир Григорьевич? — повышает голос Халк в обличье фигуристой женщины в мундире и я поднимаю взгляд.
— Вы готовы, Владимир Григорьевич? — спрашивает она и прежде, чем я успеваю открыть рот, чтобы сказать, что нет, я не готов и вряд ли когда-нибудь буду — она срывается с места и оказывается совсем рядом! Удар! Снова мир летит кувырком, и я не понимаю, где верх, а где низ, но на этот раз я хоть знаю, что именно происходит. Меня снова запулили прямо в земляную насыпь! Отплевываюсь от песка, хрустящего на зубах и выбираюсь из очередной дыры пробитой моим (!) телом. Мистика какая-то. Как это возможно вообще? Внутри загорается огонек гнева, происходящее начинает мне надоедать. Да, Мария Сергеевна старше меня по званию и у нее чудная высокая и объемистая грудь, крутые бедра и замечательная задница, обтянутая форменными брюками с лампасами. Но все это вместе взятое не дает ей права вбивать меня в землю по уши!
— Мария Сергеевна! — повышаю голос я: — Мне непонятны… — Удар! На этот раз я уклоняюсь и отпрыгиваю в сторону. Несмотря на абсурдность ситуации я все же успеваю подметить, что удары полковника Марии Сергеевны Халк — медленные. И не сказать чтобы техничные. Техники в ее ударах нет… впрочем, ей и не нужно. При такой силище ей достаточно лишь задеть и человека пополам порвет. Она и правда убить меня хочет⁈
— Мария Сергеевна! — уклоняюсь, отпрыгиваю, ухожу в сторону. Не понимаю ни черта, но злюсь. В самом деле, сколько можно?
— Дерись! — выкрикивает она в ответ: — Сражайся! Ну!
— Ах так… — снова отпрыгиваю в сторону и поднимаю руки, готовясь дать отпор. Шансов у меня никаких, Мария Сергеевна Халк словно танк, такая сила и скорость… но когда ты сжимаешь кулаки, то такие вот мысли перестают тебя интересовать. Все что остается — это ты и твой противник. Глядя на то, как женщина в белой рубашке и форменных брюках с лампасами приближается ко мне, я почему-то обращаю внимание на ее блестящие под солнечным светом хромовые сапоги. Начищены и сидят точно по ноге. А как я хотел, Мария Сергеевна у нас полковник, у нее наверное и денщик свой есть. Или — денщица? Вот эта самая валькирия например, которая стоит у деревянной лестницы, рядом с столом, куда сложена одежда и оружие.
— Н-на! — ухает она и выбрасывает вперед кулак, я пригибаюсь, уходя в сторону. Сколько раз уже видел этот удар, сейчас уйти в сторону и выбросить джэб в ответ, отвлекая противника, а уже потом… но ярость вспыхивает у меня в груди словно солнце. Никто не имеет права бить меня! Во всяком случае — безнаказанно!
— ТУНЦ! — раздается в воздухе мощный щелчок и полковник Мария Сергеевна Халк — исчезает из виду. Я не успеваю пробросить акцентированный хук сбоку — как я и хотел, цели больше нет. Выброс адреналина не дает мне успокоиться, я поворачиваю голову в поисках цели. Кто бы ни стоял на твоем пути, будь это воин, старик или женщина, даже если это сам Будда — уничтожь его!
— Ваше благородие! — раздается крик и я опускаю руки. Валькирия несется, бежит мне навстречу, она подбегает к облаку пыли, которого не было тут только что… и откуда оно взялось. И где женщина-халк? Я все еще зол и мне охота взять ее за шкирку и хорошенько так встряхнуть, спрашивая, чего она творит и в своем ли уме⁈ Дура в погонах…
— Ваше благородие! Мария Сергеевна… — кричит валькирия. Пыль осела и я вижу на противоположном конце площадки валькирию, которая склонилась над телом в форменных брюках и белой рубашке. Белой ее сейчас назвать трудно, она порвана, замарана в крови и грязи. Мария Сергеевна лежит в такой позе, что я начинаю сомневаться в том, жива ли она. Вот что должно происходить с человеком, которого ударил здоровенный копер для забивания свай — он просто превращается в желе.
— Сейчас! — я подбегаю к валькирии, но она поднимает руку вверх, останавливающим жестом.
— Не подходите, — говорит она: — тренировочный поединок закончен! Оставайтесь на месте, Владимир Григорьевич!
— Так это, черт побери, оказывается тренировочный поединок. — говорю я: — Вот оно что… да что такое тут творится⁈
— Погодите, Владимир Григорьевич. Сейчас Мария Сергеевна сама все объяснит — говорит валькирия и я только хмыкаю в ответ. Конечно объяснит. Это же она вот тут лежит с переломанными руками и ногами и вывернутой головой, она вот сейчас встанет и все нам объяснит. Только нам придется спиритический сеанс проводить, потому что с такими травмами не встают. И… тут тело женщины-Халка начинает светиться и даже немного приподнимается в воздухе. Валькирия тут же набрасывает на тело китель… зачем?
На моих глазах тело начинает приводить себя в порядок, выправляются вырванные суставы и сломанные кости, с хрустом встает на место позвоночник. Сияние ослабевает и полковник Мария Сергеевна — встает на землю и открывает глаза. Запахивает китель на груди. Только сейчас понял, зачем валькирия набросила на нее одежду — ее рубашка была разорвана на груди и если бы не китель, сейчас я бы видел обнаженные перси полковника. Странно, что для валькирии возможность продемонстрировать грудь полковника была намного важнее чем то, что у полковника было все тело переломано. Что у нее шея была сломана, вывернута под неестественным углом! Но нет, валькирия бежит к нам не с аптечкой, например, а с одеждой — дабы полковника никто в непристойном виде не увидел. Это же странно, нет? Что за вывернутые понятия о морали и приличиях здесь? Почему…
— Поздравляю Владимир Григорьевич, — задумчиво произносит полковник Мария Сергеевна, которую я уже не чаял увидеть в живых: — у тебя действительно открылся Родовой Дар. И хорошо, что я решила проверить это самостоятельно. Боюсь что никто другой на моем месте не выдержал бы этого удара.
— Это был удар? Мне показалось, что я едва задел вас. — говорю я, проматывая в голове короткий бой. Так и есть — я едва задел ее коротким джебом, такая атака даже не преследует цели нанести урон, а скорее отвлекает противника, следующим должен быть мощный акцентированный хук в голову… и если так сработал мой джеб, то слава богу, что я не попал хуком. Но… как такое может быть?
— Даже так? Похоже, что… Семенова! — окликает валькирию полковник Халк.
— Здесь, госпожа полковник!
— Сделай-ка нам стенку.
— Слушаюсь, госпожа полковник! — валькирия изобразила руками странные жесты и, упав на одно колено, с размаху вдавила ладони в землю. Из земли с тяжелым звуком выросла стена! Около двух метров в высоту и шириной в пять метров… приблизительно.
— Покрепче, — сказала полковник, оценивая стенку: — покрепче ее сделай. Еще парочку сразу за ней. Вот так. Хорошо. Теперь — она поворачивается ко мне: — Владимир Григорьевич — прошу.
— Что именно? — все еще зол на нее, хотя и понимаю, что это глупо. Вот так, сходу никто убивать меня не собирался, шла проверка моего потенциала, а если бы я поломался пополам или там в желе разбился, так меня бы собрали. Какая к черту тут медицина, если Мария Сергеевна вместо Иисуса Христа, мертвых может поднимать? Это все меняет сразу. Иметь на поле боя такого вот юнита — это все равно, что играть в стрелялку с читом на бессмертие.
— Ударь по ней. — приглашает она меня. Вопрос «а сразу так нельзя было» — застревает в глотке. В чужой монастырь со своим уставом не лезь.
— Хм. — вообще вызывает раздражение вся эта история с «а давайте мы вас убьем, Владимир Григорьевич», с тем чтобы через пять минут «помилуйте, вы еще обижаетесь? Что за глупость…». Вот в жизни не поверю, что такие вот «проверки» тут на поток поставлены… не может такого быть. И… а сама полковник Мария Сергеевна — бессмертна? Каков предел ее способностей? Может ли она поднять, скажем разложившийся труп? Или скелет?
С другой стороны, самому интересно, что я за зверек такой и какие у меня пределы. Сжимаю руку в кулак и отвожу назад. Упираюсь ногой. На выдохе — посылаю руку вперед, мысленно готовый к острой боли в костяшках, стена кажется довольно твердой…
— ТУНЦ! — снова щелчок и во все стороны летит пыль. Зажмуриваюсь. Отступаю назад, тряся головой. Открываю глаза. Стены больше нет, какие-то обломки. Пыль и мелкая каменная крошка оседают в воздухе.
— Так и есть — кивает Мария Сергеевна, застегивая китель: — Старший Родовой Дар. Думаю, что нам имеет смысл заявить о браке. Когда сватов изволите прислать, Владимир Григорьевич?
— Сватов?
— А то как же. Негоже в грехе-то жить. — складывает руки на груди полковник Мария Сергеевна Халк: — А раз у тебя не просто инициация, а Старший Родовой Дар открылся, то имеет смысл заранее озаботиться. Ты ж в столицу как поедешь, так опять по бабам, не дай бог охомутает кто. Для тебя опять-таки честь, с самими Мещерскими породнишься. Имей в виду, фамилию менять не буду. Уварова-Мещерская буду.
— Какая замечательная мысль. А что насчет первой брачной ночи и…
— Тьфу на тебя, Уваров. Не испугался даже, — улыбается полковник Мария Сергеевна: — половина твоих товарищей на твоем месте сейчас обделались бы!
— Честно говоря и мне не по себе, — говорю я: — но от такой женщины, как вы, я бы в жизни не отказался!
— Бабник ты Уваров, — вздыхает она: — всегда был. Вот память тебе отшибло, а кобелиную суть твою не тронуло. А жаль. Был бы нормальный — ей-богу сватов бы сама заслала. Старший Родовой Дар! Пойдет твоя карьера в гору. Поди сразу в столицу рванешь… вот тебе мой совет — не надо к Ай-гуль сразу в ноженьки падать. Ты парень молодой… найди себе кого-нибудь. Ледяная Княжна… говорят что ей суженого сам Император нашел.
— Да? Ну и ладно. — пожимаю я плечами. Нашел и нашел и пусть у молодых все будет хорошо. Меня сейчас больше занимает что со мной происходит…
— Забыл свою зазнобу? — усмехается она: — Оно и к лучшему может. Все, ступай с миром, отдохни. Я… тут останусь.
— Хорошо! — сопровождаемый валькирией я иду к деревянной лестнице. Что-то беспокоит меня, но когда я оборачиваюсь, валькирия заслоняет мне путь.
— Госпожа полковник велела вам домой идти. — говорит она и в глазах ее я вижу решимость. Интересно, а она меня боится? Видела же на что я способен… я бы такого человека опасался.
— Как скажешь, — пожимаю плечами: — а ты меня до дома проводишь?
— Так точно. — кивает валькирия.
— А… полковник? Как она домой доберется?
— Не знаю, — пожимает та плечами: — это не мое дело. У меня приказ.
— Ну ладно. — я забираюсь в экипаж, запряженный двойкой лошадей, валькирия взмывает на место возницы. Мы едем в молчании. У самой гарнизонной стены валькирия Семенова нарушает молчание.
— Ваше благородие. Владимир Григорьевич… — негромко произносит она, но я слышу.
— Да, Семенова? — откликаюсь я. По-моему верно, валькирий при мне так и называли — либо «валькирия», либо по фамилии.
— Вы госпожу полковника не забывайте. Ну… там в столице. Она… неравнодушна к вам.
— Это точно. Была бы равнодушна — убила бы. — шучу, я делая вид, что потираю пострадавший бок. На самом деле у меня ничего не болит. Интересно, почему чертов эскулап так легко ткнул меня в глаз иглой, если я неуязвим? Хм… вопросы, вопросы…
— Вам все шутить, — хмурится валькирия и поворачивает ко мне голову: — а вы бы выслали ей сватов, а? Свадьбу бы к весне сыграли в гарнизоне. Мария Сергеевна не простой офицер. Почитай вся восточная граница на ней держится.
— Я подумаю. — отвечаю я, чувствуя себя немного неловко.
— Вот и хорошо, — кивает валькирия, развеселившись и поворачиваясь обратно: — вот и ладушки. Первая жена это дело ответственное… фундамент семьи.
— Да-да. Именно. Что⁈

Глава 5

— Володя! Я тебя умоляю, тебе нельзя так лежать! Ты же перестанешь нравится барышням, дамам, гимназисткам и веселым вдовам! Ты умираешь прямо у меня на глазах! — всплескивает руками молодцеватый офицер в гусарской форме с залихватски завитыми вверх усами: — Я не могу допустить твоей гибели!
— Со мной все в порядке, ээ… — моргаю глазами я, стараясь припомнить что именно Пахом сказал мне, когда открывал дверь. То ли «приперся орясина окаянная», то ли «снова этот». Информации явно маловато…
— Вот! Ты забыл даже меня! Меня, твоего лучшего друга! А ведь ты мне должен сто рублей! Да, да, именно! Но мы, гусары, народ щедрый, можешь не отдавать. Ты главное оденься и пошли, пошли, пошли! Сегодня в салоне мадам Лили будут сестрички Зимины! Что, забыл как хотел за старшенькой приударить? И не только они! Анастасия Летова, Наталья… забыл как ее… ну, вдовушка отставного полковника, та с большой грудью, тебе такие нравятся. И Татьяна твоя тоже будет. Ну что ты куксишься, пошли! Если с старшенькой Зиминой не удастся мосты навести и фортификацию устроить, так ты всегда можешь с Татьяной домой уйти, она тебя спрашивала! — тормошит меня гусар.
— Какая у меня оказывается насыщенная жизнь была, — произношу я вслух: — деятельный я человек. Как выясняется.
— Ну хорошо, — закатывает глаза гусар и хлопает себя по колену: — да, обычно ты не пользовался у барышень популярностью, но! У тебя же Старший Родовой Дар открылся! Ты же будешь звезда вечера! А сестричек Зиминых две! Понял? Одна тебе — одна мне! В таком возрасте и инициацию поймать — это ж диковинка какая! Мы с тобой, Уваров, на живца будем сегодня ловить!
— Пахом! — зову я денщика и тот появляется из-за двери: — А скажи-ка мне, добрый человек, это правда, что я тут по салонам таскался?
— Ежели бы таскались, так у меня, может, работы поменьше было, — гудит Пахом: — куда вам. Сычом сидели дома да на портрет кузины Ай-гуль слезы лили, прости господи…
— Да забудь ты о своей кузине! — экспрессивно трясет рукой гусар: — Кузин у тебя еще будет… хм… хотя вот кузин у тебя немного, да. Сколько их у тебя всего? Восемь? Десять? Никогда твоих кузин не считал…
— Пахом! — снова повышаю я голос: — А этот вот джентльмен действительно мой лучший друг?
— Вражина он ваш. Вечно вас из дому утащит, а назад вернет в непотребном виде… пьяным и грязным. Да еще иной раз и заблёванным, прости господи. — ворчит Пахом и складывает руки на груди. Он господина гусара не сильно-то привечает.
— Когда такое было⁈ — возмущается гусар: — Твой денщик преувеличивает!
— Я не денщик! Я персональный слуга! — сердится Пахом и привычный простонародный акцент исчезает из его речи: — Я в вашу армию не записывался! Я за Владимиром Григорьевичем пришел!
— Хорошо, — соглашаешься гусар: — возможно и было. Разок-другой. Но! Это подтверждает, что я твой лучший друг, Володенька. Одевайся. И чтобы через полчаса в салоне был — я уже там буду. Дай мне честное офицерское слово что придешь. Хоть один, хоть со своей Татьяной из Заречья.
— Не приду я никуда. — говорю я: — Мне полковник сказала, чтобы я отдыхал.
— Ты как ребенок, Володь. Если тебе сказали отдыхать, то для любого нормального гвардии офицера это значит — нажраться в дупель и заснуть среди голых барышень! — залихватски подкручивает ус гусар: — А ты трезвый как стеклышко! Непорядок-с!
— Надо признаться, мне импонирует такое определение отдыха, — признаюсь я: — тем не менее…
— Володя! — гусар выхватывает откуда-то револьвер и приставляет его к своей голове: — Я застрелюсь! Я пущу себе пулю в голову, если ты не пойдешь сегодня в салон! Сестрички Зимины! Наяды! Нимфы! Небесные создания! Володя, не губи мою жизнь вместе со своей! Старший Родовой Дар! Сегодня! Это наш вечер, Володя! Мы с тобой покорим всех барышень! А особенно сестричек Зиминых… да, тебе старшенькую, я помню. Удовольствуюсь младшенькой. А ты видел, как они танцуют? Сам черт из ада выскочил бы чтобы пару кругов с ними пройтись! У меня палец на курке устал, Володя! Ты хочешь стать причиной моей гибели? Мы же с тобой товарищи!
— Ну хорошо, — вздыхаю я, глядя на покрасневшего гусара: — хорошо. Я приду. Но ненадолго. Мне сейчас не до того. Так, покажусь и все.
— И ладно, — кивает гусар, опуская револьвер: — и пусть. Ненадолго. Ты главное к сестричкам Зиминым со мной вместе подойди, два танца буквально и все. Дальше я сам. Сам, сам, сам. Никто не жалеет бедного Леоне, все хотят его гибели. Так, все, я — домой, мне надо переодеть мундир, но! Я жду тебя, Володя, жду тебя со всем пылом своей души и помни, что ты дал честное офицерское слово! Вот только попробуй не прийти — я к тебе сюда завалюсь после салона! Честь имею! — гусар вскакивает на ноги, прикладывает два пальца к тулье кивера и так же залихватски выскакивает из моей комнаты, по дороге отвесив подзатыльник Пахому.
— Вот же антихрист… — беззлобно ворчит Пахом: — опять вы с ним оскоромитесь, Ваше Благородие. Вам же теперь надо честь рода беречь, а то как в прошлый раз…
— А что было в прошлый раз? — интересуюсь я и Пахом тут же отводит взгляд в сторону. Видимо и впрямь мы с господином гусаром Леоне друзья-товарищи не разлей вода, как иначе это объяснить?
— Тук-тук! — в дверь просовывается любопытная мордашка валькирии Цветковой: — К вам можно? Меня Мария Сергеевна прислала!
— Разве так можно, в спальню к барину и вот так? — хмурится Пахом: — А ну как у него дела какие?
— Здравствуй, Цветкова. — киваю я: — А зачем тебя полковник прислала?
— Велела мне от вас не отходить и научить всему что вокруг, а то говорит, что вы память потеряли и обязательно… — она отводит глаза в сторону: — Помочь вам вспомнить надо. Вот.
— Интересный вы народ. — усмехаюсь я: — Вроде и военные, а по форме обращаться не умеете толком.
— Умею, — обижается Цветкова: — еще как умею. Нам это не так важно. Мы же воины-монахини Святой Елены Первоапостольной. Мы не в армии служим, а по зову сердца, вот.
— Хорошо, воин-монахиня Святой Елены. Если ты у нас должна со мною везде быть… значит собирайся.
— Куда это? — моргает валькирия Цветкова.
— В салон некой мадам Лили. Там сегодня сестрицы Зимины будут. — подмигиваю я ей и валькирия Цветкова на моих глазах становится красной как рак.

Спустя некоторое время я уже стоял у дверей салона мадам Лили под ручку с валькирией Цветковой. Как выяснилось несмотря на то, что все валькирии — воины-монахини, светская жизнь им не возбранялась. А покраснение у валькирии Цветковой произошло случайно. Вот просто она вдруг вспомнила что требник у батюшки на службе нечаянно перевернула… лет пять назад. А вот теперь — вспомнила и покраснела, вот. Так что никаких причин для того, чтобы отказываться от сопровождения гвардии лейтенанта Уварова в салон мадам Лили у нее нет, более того, она почтет за честь. И вообще, девчонки в казарме обзавидуются, вот. Я отметил в голове это «девчонки в казарме», решив все-таки однажды поинтересоваться бытовыми условиями валькирий, неужто и вправду в казармах живут? И предложил валькирии Цветковой прогуляться, подставив свою руку. Надо сказать, что серые шинели у валькирий были достаточно парадными — с аксельбантами и золотыми погонами, ничего похожего на армейское убожество в моем мире. Если бы не крой и не милитаристические финтифлюшки, вроде погонов, аксельбантов, ремня и длинного штыка на ремне — можно было бы перепутать с девушкой в дорогом пальто. Ну и конечно — шапка. Что-то вроде высокого гусарского кивера, но из этой же дорогой серой ткани, с прямой тульей и плоским верхом, с огромной кокардой в виде орла с опущенными крыльями и небольшим козырьком. Если бы подрезать у шинели полы до середины бедра, то в таком виде валькирия сможет сойти за мажоретку, каким их видел император Наполеон и какими они и дошли до наших дней, маршируя на парадах с барабанами и батонами в руках. Хм, интересно, а какие ноги у воина-монахини Святой Елены Равноапостольной скрываются под полами шинели?
— Мы пришли. Это тут — говорит валькирия и отступает на шаг, скрываясь у меня за спиной. Странно. Стоящий у дверей мужчина в парадном пальто — делает шаг мне навстречу и распахивает дверь.
— Добро пожаловать, господин лейтенант — говорит он. Я делаю шаг вперед и… замираю на месте. Меня удерживает за рукав валькирия Цветкова, а ее удерживает мужчина в парадном пальто. Швейцар или портье? Какая разница.
— Извините? — я наклоняю голову, указывая взглядом на его руку. Я не разбираюсь в местной иерархии, всей этой табели о рангах, но сейчас происходит что-то странное.
— Прошу прощения, — тут же отступает назад швейцар: — я не понял, что вы со спутницей. Проходите пожалуйста.
— Конечно. — я притягиваю валькирию Цветкову за собой. А вот и гардеробная. Миловидная девушка помогает нам снять шинели и приглашающим жестом указывает на высокий столик, на котором стоит поднос. На подносе выстроены в ряд бокалы и стопочки. В бокалах белое вино, в стопках, судя по всему — водка. Ломтики лимона и почему-то — кусочки сахара. Странное сочетание…
— Прошу вас! — улыбается девушка: — вино для дам, анисовая настойка для кавалеров! Мадам Лили ждет вас в гостиной!
— Ну… с волками жить — пожимаю плечами я и опрокидываю анисовой настойки. Крепкая, зараза. А что делать? Хочешь смешаться с аборигенами — изволь поступать как они. Надеюсь, сейчас начнутся непристойности, хотя из описаний салонов и гостиных начала века — скорее игра в фанты, спиритические сеансы и поэтические дуэли, да…
— Это что такое? Никак сам господин Уваров пожаловал? Да еще и с… кем? — раздается голос сзади и я оборачиваюсь. Позади меня стоит настоящий франт из модных журналов конца девятнадцатого века, перетянутый корсетом в талии и с напомаженными волосами. Губы у франта кривятся в неприязненной насмешке.
— Добрый вечер — отвечаю я, не давая воли своей встречной неприязни. Кто его знает, может быть и этот тоже мой друг, у гвардии лейтенанта был странный вкус на друзей и близких.
— Уваров, mon ami, что вы тут забыли? Да еще и профурсетку с собой прихватили… c’est des mauvaises manières… какой дурной тон, гулящую девку в bon cercle social… — он окидывает валькирию Цветкову презрительным взглядом: — похоть свою потешить? Не забывайтесь, солдафон, здесь приличный дом, а появление с гуляшей валькой чести мадам Лили не прибавит!
— Вот сейчас мне кажется что ты… кто бы ты там ни был — грань вежливости переступил — сообщаю я, переставая обращать внимания на условности. Понимаю, конечно, светское общество, тут принято ручки целовать и оскорблять только на «вы» и на французском, но я человек простой, где меня оскорбил — там и в рыло получил, ничего тут непонятного нет. Какого черта этот хрен с горы будет мою спутницу обзывать?
— Вот как? Что же вы сделаете, гвардии лейтенант? На дуэль меня вызовете? — кривит губы франт и на секунду я задумываюсь. Понятия не имею как тут дуэли происходят, охота просто врезать этому уроду в челюсть и перешагнуть его лежащее тело… но вспоминая наши развлекушки с полковником Марией Сергеевной — думаю что зашибу бедолагу ненароком.
— Пожалуй я сделаю так. — отвечаю я и беру парочку бокалов с подноса. Выливаю бокалы ему на голову и наслаждаюсь зрелищем побагровевшего франта, который отфыркивается от струй белого вина, стекающего ему на лицо.
— Надеюсь тебе понравилось, кто-бы-ты-ни-был. — говорю я, отступая назад и ставя бокалы на поднос: — Хорошее вино?
— Володька! — а вот и господин гусар Леоне, который мой самый-самый друг. Увидев нас, меня, валькирию Цветкову, которая прижимала ладони ко рту и франта все еще обтекающего белым полусухим — он резко остановился и побледнел.
— Андрей Евграфович… — произносит гусар: — рад видеть вас… здесь. Удивительно… обычно вы…
— Заткнись! — поворачивается к нему франт и сдирает с головы… волосы! Он носит парик! Одним движением франт отбрасывает парик в сторону и вытирает лицо рукавом. Тут же сзади у франта появляются двое, помогая ему, у одного в руках полотенце, другой прилаживает на голове новый парик.
— Дуэль. — бросает франт: — здесь же. Сейчас же. До смерти.
— Помилуйте, Андрей Евграфович! — восклицает мой гусар: — Какая дуэль! Владимир Григорьевич должно быть пошутил неудачно. Это же была шутка, да, Володя?
— Никакой шутки. Но я готов принять извинения господина… как его там? Андрея Евграфовича? — отвечаю я, складывая руки на груди. В ответ на конфликт я всегда повышаю ставки. Какого черта, если вы хотите научить меня подчиняться, вы не на того напали. Я это уже сотни раз проходил, всегда одно и то же. Сперва по мелочи, а потом ты уже обязан подчиняться. Со мной это никогда не проходило, не пройдет и сейчас. До смерти? Конечно. Здесь и сейчас? Запросто. Давай поубиваем друг друга… как это тут принято? Пистолеты? Сабли? Плохо если сабли, фехтовать я не умею… хотя выбор оружия вроде бы всегда за тем, кого вызвали?
— Леон фон Келлер! — вытягивается франт, его лицо идет красными пятнами, он поворачивается к моему гусару: — Извольте известить господина Уварова, что ему брошен формальный вызов! В течении сорока минут мы с секундантами будем ждать его в зимнем саду что за городом. Неявка на дуэль будет считаться трусостью и позором на весь его род! И если этого недостаточно… — он вытягивается еще больше, берет в руку протянутую ему кем-то из его помощников белую перчатку и наотмашь бьет меня по лицу… вернее — пытается ударить. Я просто отклоняюсь назад и перчатка проносится перед моим носом.
— Ах ты… надеюсь увидеть вас за городом! — он бросает перчатку мне под ноги и спешно удаляется.
— Господи, Володька, что же ты наделал… — обхватывает голову руками мой гусар, Леон фон Келлер: — Ты точно решил и себе и мне вечер испортить! Нашел кому дорогу перейти! Там же сестрички Зимины, а ты решил с «Пламенным Клинком» Малютиным сойтись! Ты в своем уме?
— Пламенный Клинок? Серьезно? — перед глазами встает франт в корсете и с напомаженным париком. Не похож он как-то на «Пламенный Клинок».
— Серьезно — вздыхает гусар и берет с подноса стопку анисовой водочки, берет и опрокидывает в рот. Выдыхает и повторяет процедуру по новой. И еще разок. После третьей стопки мой друг-гусар наконец улыбается. Румянец возвращается к нему на лицо и он залихватски закручивает ус.
— Ну что, Володька, по коням? — говорит он: — Поехали, глядишь я еще успею сюда вернуться после того, как Малютин тебя убьет. Постарайся помереть поскорее, выдохни и на клинок его напорись поглубже, глядишь и повезет тебе, не будет он над тобой издеваться как в тот раз над бедолагой Пичугиным… глядишь и умрешь достойно. О! Валькирия! Честь имею сударыня, как такой невинный цветок в таком месте как это оказалась? Мне проводить вас до расположения?
— Я тут с Владимиром Григорьевичем! — откликается молчавшая до сей поры Цветкова и хватается за мою руку.
— А. Вот оно что. — кивает гусар фон Келлер: — Ты никак вместе с барышней дорогу Малютину перешел? Ясно. Все ясно. Только что он такой мокрый был?
— Владимир Григорьевич изволили ему на голову вина вылить, — сообщает валькирия: — потому как Андрей Евграфович опять ругаться на валькирий решил.
— Ага. Значит он все-таки тебя будет долго убивать, — делает вывод гусар: — мучать будет. А у меня свидание с сестрами Зимиными… а он тебя будет огнем жечь. Как поросенка.
— Я тоже с вами пойду, — говорит валькирия: — мне вас жалко очень. А то вы за меня заступились, а вас Малютин будет убивать.
— Ну это мы еще посмотрим кто кого убивать будет. — хмыкаю я. Однако мои товарищи, судя по всему, не разделяют моего оптимизма.
— А чего тут смотреть. — вздыхает гусар: — Малютин — маг шестого ранга. А у нас во всем уезде пятый ранг только у Марии Сергеевны Мещерской, твоего начальника, между прочим. А ты… даже если Родовой Дар пробудил — не больше второго будешь. Так что… держись, Уваров и умри достойно.
— У меня есть пилюли обезболивающие, — предлагает валькирия: — чтобы не так сильно кричать, как вас жечь начнут.
— И водочки выпей пока можно, — прибавляет друг-гусар: — пьяному вусмерть все не так больно.
— Какие у меня друзья заботливые. — закатываю я глаза: — Ладно, поехали… куда там? За город?
— Эх, не получится у меня барышень Зиминых увидеть, а я так по Веронике соскучился — вздыхает гусар: — Поехали, так поехали… а вы чего барышня застыли? Али увидели кого?
— Владимир Григорьевич назвал меня другом! — невпопад отвечает валькирия и краснеет.
— Невинные вы создания, валькирии… — качает головой гусар: — красотки, однако ж наивные… эх. Были бы вы, сударыня простой девушкой, цены бы вам не было.
— А у меня ее и нет, — обижается Цветкова: — валькирии не продаются!
— Да я не об этом… я… ай, ладно. — машет рукой гусар: — Действительно, поехали уже. Чем раньше приедем, тем раньше Володьку убьют. Тем раньше отмучится… ты точно водочки не хочешь?

Глава 6

— Ты главное — помри быстро! — науськивает меня гусар Леоне и трясет своей головой, опрокинув в себя еще немного анисовой настойки, он с собой графин прихватил. Мол, нам нужнее, а мы скоро вернемся, пардон муа, силь ву пле и вообще, до свидания. Вот так. Гусары никогда ничего не крадут, а только заимствуют. И денег за любовь не берут, да.
— Помрешь быстро — так мы еще назад успеем на вечеринку! Я там кликнул твоего Пахома, он сюда прибежит с мундиром новым, так и домой заходить не обязательно! Умрешь, поднимут, стопочку тяпнешь, перед Малютиным извинишься и назад! К сестричкам Зиминым! Знаешь какая у Вероники талия? Ууу… брат. Вот ежели ты, скажем, на попу заглядываешься, или там — на грудь, то ты еще жизни не познал. Настоящая прелесть у барышни в ее талии, ибо место это есть…
— Господин фон Келлер! — возмущается валькирия Цветкова и краснеет: — Прекратите похабщину нести! Как не стыдно!
— Ой. А вы, голубушка, еще с нами, стало быть? — вопросительно изгибается гусар, оглядываясь: — А я-то грешным делом думал, что потерял вас. Куда же вы?
— С вами. — решительно заявляет Цветкова: — На дуэль. Мне тоже интересно. Кроме того секундантов двое должно быть.
— Уу… как скучно… — тянет гусар: — ну да ладно. Ты, Володенька, успел все забыть, так я тебе напомню. Помереть быстро в дуэли с Малютиным — очень желательно. Почему? Да потому что Малютин маг огня. И сволочь, каких на свете мало. И… о чем это я? Ах, да… огонь — он жжется.
— А солнце греет. — киваю я: — Еще полезные сведения будут?
— Ой, Володька. — пьяным глазом прищуривается гусар: — Вот ты сейчас нарвешься. Решено! Я буду вместо тебя на дуэли биться! Потому как тебя Малютин будет долго так и со вкусом жечь… кто ж ему слово против скажет. А меня — не будет. Я с ним вежлив всегда был… Ик! И я финт секретный знаю… вот эдак… — гусар подпрыгивает боком в воздух, неловко приземляется на ногу, поскальзывается и…
— Ай! Сучье вымя!
— Прекратите при мне так выражаться!
— Богом клянусь я совсем про вас забыл, матушка!
— Какая я матушка, я младшая валькирия!
— Барышня! — стонет гусар, сидя на снегу и держась за спину: — Благоденствуйте! Не проходите мимо… я кажись хребет себе сломал!
— Святая Елена Равноапостольная! — закатывает глаза Цветкова, но наклоняется к нему и прикладывает ладони к спине… сияет уже знакомый зеленый свет и на лице у гусара расплывается улыбка.
— О! Спасибо, голубушка! Правда жалко, что я протрезвел… вы это нарочно? Эта анисовая настойка — само совершенство, а вы меня трезвым сделали!
— Так вам и надо! Гусары все бесстыдники! — заявляет валькирия и складывает руки на груди. Так, переругиваясь, мы подходим к зимнему саду. За это время, внимательно слушая своих товарищей я узнал, что — дуэли такие вот в норме вещей. А почему? Да потому что такие как Мария Сергеевна чуть ли не с того света людей поднимают и при дуэли завсегда целитель присутствует, дабы проигравшего воскресить, если убьют и раны залечить у всех, кто пострадал. Вот потому то и не расстроен веселый гусар Леоне фон Келлер, вот потому и не заливается слезами валькирия Цветкова, хотя они в один голос уверяют меня что победить мне не светит и что убьет меня господин Малютин, как пить дать убьет. Но… ничего страшного, убьет и убьет. Поднимут меня, Пахом мне новую одежду принесет, потому как господин Малютин, «Огненный Клинок» — скорее всего меня поджарит заживо до состояния угольков, одежда конечно же сгорит. Чтобы дам не смущать своими голыми чреслами — сразу и переоденусь, вот.
Тем не менее, дуэли такие — не фунт изюму. Потому что убивают по-настоящему, а человеку очень трудно свою смерть пережить, даже если воскрешают потом — все равно трудно. Потому-то веселый гусар Леоне фон Келлер и предлагал мне водочки выпить… а валькирия — таблеток наесться. Тем более, что в большинстве дуэлей если человек сдался или там сопротивления не оказывает и оказать не может — так дуэль прекращается. Как правило. Но с Малютиным, который «Огненный Клинок», не все так просто, оказывается. Господин Малютин в уезде единственный маг шестого ранга, что бы это не означало, и ведет себя как хамло. Например… назначает дуэли «до смерти» и имеет это в виду. То есть — никто не выходит из круга, и никто не входит в круг до тех пор, пока кто-то из участников не умер. А умирать от руки господина Малютина можно очень долго. Часами.
То есть — это может быть больно. Очень больно. Как итог — посттравматический синдром и прочие психологические расстройства. Вообще боль очень хреново на интеллект влияет, чтобы вы знали. Ах, да, и еще — проводить такие веселые развлечения из разряда «убил-поднял» до бесконечности нельзя, ибо откат существует. Человека с того света только раз в три дня можно вернуть и до того, как тело окоченеет. Так что никакой сказки, просто возможность.
— Господин Пичугин, например, — говорит гусар, опираясь на руку валькирии, стараясь сохранить равновесие: — полгода не прошло, как Малютин его на дуэли три часа поджаривал. Говорят, что он корочкой покрылся, ну чисто поросенок на вертеле в Рождественскую пирушку. И орал все три часа как резаный… только в конце перестал. Я на той дуэли и часа не выдержал, пошел в салончик, водочки опрокинуть. И неделю потом свинину жаренную есть не мог. А я — гусар!
— Господин Малютин валькирий не любит — кивает Цветкова: — уж извините что так вышло. Я за вас спряталась, но он увидел.
— У него две невесты в валькирии ушли — хмыкает гусар: — вот как узнали что их за него силком выдают — так и ушли. Вот он и бесится. Но тебе от этого не легче, брат. Давай так — я за тебя выйду и…
— А такое вообще дозволено? — сомневаюсь я: — Чтобы ты за меня…
— А я ему в рожу плюну! — заявляет гусар: — Он про тебя и забудет! Жаль, правда, что я трезвый такой, терпеть огонь не могу… жжется.
— Вот мы и пришли — говорит валькирия и я оглядываюсь. Будучи занят разговором, я и не заметил, как оказался в зимнем саду. Вокруг царила тишина, но было на редкость светло. Полная луна освещала зимний сад, а лежащий повсюду снег — отражал свет и горящие огоньки магических свечей были вовсе без надобности, пар вылетал изо рта при каждом выдохе, а напротив, на полянке стояли три человека. Один из них при виде нас тут же встрепенулся и подошел. У него были темные глаза, пенсне на носу и прорезанный глубокими морщинами лоб.
— Господин Уваров? — уточнил он и тут же кивнул головой, узнавая: — господа, позвольте представится, я — уездный целитель Мантуров Сергей Дмитриевич, с вашего дозволения буду приглядывать за соблюдением правил магический дуэли.
— Сергей Дмитриевич! — гусар пожимает ему руку: — К чему формальности? Вас же весь Дальний знает!
— Уж извините, мсье де Леоне, но протокол есть протокол. Формальности-с. — кланяется мужчина с глубокими морщинами на лбу: — Может все-таки миром дело решим, а? Господин Уваров принесет глубочайшие извинения и… может быть господин Малютин их примет…
— Не примет! — кричит второй оставшийся с Малютиным мужчина. Вернее — молодой человек. В таком же франтоватом пальто с явно выраженной талией и с высоким цилиндром на голове. У него короткие усики, вызывающие неприятные ассоциации с документальными фильмами про Вторую Мировую войну и некоего Адольфа Алоизовича.
— Ох ты ж… — качает головой целитель и глядит на меня с неким упреком: — и как вы его так из себя вывели, Владимир Григорьевич?
— У меня талант — развожу руками я и целитель вздыхает. Поворачивается назад и идет к Малютину с его секундантом, видимо уладить детали предстоящей дуэли. Я же стою на месте и пытаюсь осознать, что я тут делаю и кто я такой вообще. За прошлую ночь в моей голове пронеслись совершенно дурные сны, я куда-то падал, летел куда-то на звездном корабле, спасал делегацию Федерации от культистов Арона, проходил курс управления тяжелой бронетехникой и завалил экзамен, провалив меху под лед где-то на металлических лунах Сайрона. Но половины из своих снов я не помнил. Точно так же я не помнил кто я был до того, как вселился в тело Уварова Владимира Григорьевича, но совершенно точно знал, что я — не он. Надо вспомнить, надо обязательно вспомнить, кто я и почему оказался тут… что произошло в моей прошлой жизни. Почему-то это казалось мне очень важным. Вот уже третьи сутки как я тут и до сих пор не знаю — кто я такой и что я тут делаю. Потому мне до сих пор все окружающее кажется каким-то дурным сном… вот я сижу в кабине меха и успокаиваю дыхание, погружая себя в сомнамбулическую кому по методике Крейслера-Давыдова, чтобы не потреблять лишнего кислорода и облегчить работу спасателям, а вот я уже стою на дуэльной площадке в мундире гвардии лейтенанта, выравнивая дыхание и приводя в порядок гормональный фон по той же методике. Как там в новой голографической пьесе ИИ Бунье — «страх — это маленькая смерть. Страха нет, нет и смерти».
— Ты чего? Володя? Очнись! — тормошит меня гусар, и я открываю глаза. Я вспоминаю. Не все, но что-то. Я всегда был офицером, но только у меня дома офицер — это совсем другое. Корпус Дальней Разведки. Альтаир. Бетельгейзе. Двойные звезды Патрика-Крому. Метановые озера Ллейс и адские лавовые острова Нти. Люди, лица, тренировки, круглосуточные дежурства над мониторами, повышение квалификации, операции под прикрытием, массивы данных и… Алекса!
— Алекса? — говорю я вслух, ожидая услышать привычный женский голос в своей голове. Тишина. Я здесь один. И правда, имплантированная в черепную коробку ИИ-помощница, которая управляет всем вокруг и дает советы — осталась в том, прежнем теле… что-то я уже вспомнил, но не все. Далеко не все. Воспоминания смутны и чтобы рассеять туман мне приходится напрягаться, но как только я вытаскиваю их на поверхность — они лопаются как мыльные пузыри. Учебка, тяжелый ствол винтовки Гаусса через плечо, горячее дыхание марш-броска, темные пятна пота под мышками, пехота, пехота, пехота, топ-топ-топ. Я — пехотинец? Но нет, вот и мои первые звезды и полосы на погонах, вот и здание с табличкой «Высшая Академия Сил Самообороны», вот и удостоверение — пластиковый прямоугольник, который при нажатии пальцем — становится прозрачным и выплывает фотография и надпись «Департамент Дальней Разведки»…
— Володя! Тебе дурно? Сергей Дмитриевич, ему дурно! Мы можем перенести дуэль? Или отменить? — хлопочет рядом со мной гусар. Я отстраняю его. В голове немного проясняется. Воспоминания — на потом. Сейчас надо действовать, выводить ситуацию в плюс. Действовал на порыве, оскорбил, был вызван на дуэль, отказ сейчас равносилен остракизму и поражению в социальном статусе. Социальный статус в милитаризированных обществах — это важно. Опасности для жизни нет, есть только мучительный процесс дуэли. Я не уверен в своих силах, их анализ и обучение тоже оставлю на потом. Прямо сейчас есть только один выход из ситуации, самый простой и эффективный, но требующий мужества и умения терпеть боль.
— Я готов. — говорю я и гусар — растворяется за моей спиной. Дружески сжимают мне плечо пальчики валькирии Цветковой — сжимают и тоже исчезают где-то там, за спиной. Отходит в сторону и секундант господина Малютина, он ухмыляется и трясет головой. Пар вырывается из моего рта, и я на секунду вспоминаю что и как надо делать в ситуации, когда боль неизбежна. Альберт Крейслер изобрел свою методику управления нервной системой еще в середине двадцать первого века, этот способ называется «Лесной пожар» и основывается на физиологии нервной системы. Если вы умеете инициировать импульсы в своей нервной системе произвольно, то вы умеете и управлять своей болью… только вы пока об этом не знаете. Что происходит с двумя сигналами, идущими по одному проводу навстречу друг другу, с одной и той же частотой? Они подавляют друг друга. Техника опасная… если применять ее попусту. Но в случае, если ты лежишь в бронескафе, придавленный скалой, а ноги у тебя превратились в кровавую пульпу — это очень нужная техника. Как и в том случае, если огненный маг будет поджаривать меня как поросенка на Рождество…
— Господин Малютин? — поворачивает голову целитель и господин Малютин кивает. Он разводит руки в стороны и на его ладонях пляшет пламя. Пламя вытягивается и соединяет его руки, вытягиваясь в такую огненную дугу. Пламенный Клинок.
— Что же… раз уж стороны не высказывают намерения закончить дело примирением… прошу вас, господа! — целитель отступает назад, а мы стоим на месте. Чего ждем? Ах… да, он должен выйти за пределы круга, надо полагать, что задеть целителя во время дуэли — не самая блестящая идея.
— Уваров, — говорит Малютин, играя с огненной дугой у него на ладонях: — ты перешел черту. Ты знаешь, как я отношусь к… ним. И ты знаешь почему. Ты сделал это специально, да? Я не потерплю насмешек!
— … — я молчу. Что бы я сейчас ни сказал — не сыграет в мою пользу. Я не знаю, что за счеты у господина Малютина к валькириям, я понятия не имел что он воспримет мое появление с одной из них как насмешку… я и о статусе валькирий в свете тоже ни черта не знаю… но и объяснить это я не могу. Господин Малютин уже сформировал свое мнение и собирается меня убивать. По мере своих возможностей я постараюсь этому помешать… а какие у меня есть возможности? Я — неуязвим? По крайней мере достаточно прочен, чтобы выстрел из пушки не разбрызгал меня по окрестностям, а отбросил назад. Работает ли это для пламени? Будем проверять. И… надеюсь он не будет тыкать меня иголкой в глаз. Тут я уязвим… или это потому что я не ожидал от эскулапа такого коварства?
— Я слышал, что у тебя открылся Родовой Дар. — продолжает Малютин: — Какая же ты скотина, Уваров! Прикидываться скромной овечкой пока бесталанен и тут же задрать голову, едва только магом стал! Это не делает чести офицеру — вот так менять свое расположение и насмехаться над равными. Я относился к тебе… нормально. А ты… ты можешь призвать свой Родовой Дар, да хоть самого Сатану — сейчас я покажу тебе что такое огненный маг шестого ранга! — Малютин разводит руки в стороны, и огненная дуга срывается с его пальцев! Я падаю назад, пропуская дугу над собой и тут же вскакиваю на ноги, вторая дуга идет по низу!
Не успеваю! Пламя охватывает меня с головы до пят и я стискиваю зубы, призывая привычные вибрации «встречного пала» Крейслера. Боль… боль не уходит? Боли нет? Слишком рано я инициировал «встречный пал» и импульсы в нервах разносят мне систему, не находя встречных импульсов от сожжённой кожи и обуглившихся нервов.
Пламя — иллюзия? Почему мне не больно? Подношу руку к лицу и вижу, как горит ткань моего мундира, как облезает ткань, обугливаясь и оставляя закопченную кожу. Закопченную, но невредимую. Я неуязвим и для огня? Еще одна огненная дуга врезается в меня, и я только упираюсь ногой покрепче. Ничего. Горит моя одежда… может быть горят волосы… но я не чувствую боли. Я даже в состоянии дышать, хотя как это у меня получается — ума не приложу. Стряхиваю пламя с лица и груди — просто повожу рукой и все. Пламя стряхивается на землю, так, словно это не пламя, а кусок ткани. Такого не бывает, это неправильно.
— Уваров! — кричит где-то далеко господин Малютин и его пламенный клинок вонзается мне в грудь и… растекается по ней.
— Хм. — говорю я. Причитать о том, что «так не бывает» — не время и не место. Есть вводные данные — неуязвимость к огню, зачаточные умения манипулировать им — например стряхнуть на землю, словно грязь. Есть ситуация, которая угрожает понижением в социальном ранге, а разведчик всегда должен стремиться повысить свой ранг, потому что чем выше ранг — тем больше возможностей. Следовательно, решение задачи очень простое…
— Господин Малютин, — говорю я, наклонив голову набок: — вы уже закончили меня убивать? Потому что сейчас моя очередь…

Глава 7

Я вижу, как меняется господин Малютин, как кожа его бледнеет, кровь отливает от лица и его франтоватые усики выделяются на этом фоне, словно угольным карандашом по бумаге прочертили — раз, два. Как расширяются его зрачки, когда он смотрит на пламя, которое бессильно угасает, пожрав остатки моей одежды. Я стою перед ним совершенно без одежды, но закопченный, угольно-черный, мои руки покрыты копотью и гарью, с них отваливаются остатки одежды, превратившейся в пепел. Всего секунду я могу видеть сомнение в его глазах, сомнение и неуверенность в себе, но это быстро проходит. Господин Малютин берет себя в руки и выпрямляется, держа спину так, словно «аршин проглотил», отставляет ногу назад и выбрасывает руки перед собой.
— Гори! — кричит он и пламенная дуга срывается с его пальцев в очередной раз. Я уже знаю, что могу принять эту атаку на предплечья… или куда угодно. Огонь не в силах повредить мне, какой же Родовой Дар открылся у гвардии лейтенанта Уварова? Неуязвимость? Полная или частичная? И где же находится смерть гвардии лейтенанта — не в игле ли случайно… которая в яйце, которое в утке и дальше по классике. Уваров Бессмертный, а? Каково?
— Это все, господин Малютин? — повторяю я, проследив как огненная дуга угасла у меня на груди — Гореть там больше нечему, серый пепел отваливался вниз кусками и падал к моим босым ногам, стоящим в остатках сгоревших сапог.
— Ты… — сжимает он кулаки: — хорошо. Бог свидетель, я не хотел использовать это… но ты! — господин Малютин, «Пламенный Клинок» и маг огня шестого ранга — расправляет руки в стороны, словно желая взлететь и рот его искажается в крике… ревущий столб огня, огненный вихрь, пламенный смерч — охватывают меня, и я ничего не вижу, кроме бушующего пламени!
— Инферно! — слышу я откуда-то издалека его крик. Что-то стекает вниз по животу… я опускаю взгляд. Золотистые пуговицы из незнакомого сплава, которые еще оставались на месте, удерживаемые остатками одежды, пеплом и углем — расплавились и сейчас стекают вниз, металлические капли бегут ниже и ниже… надеюсь они не застынут сосульками внизу… будет забавно. Какова температура этого огненного столба? Сколько времени он может поддерживать… а, вот и ответ. Пламя угасло, и я увидел, что стою в центре черного круга выжженой и оплавленной земли. Мысленно тут же прибавил тысячу градусов к предполагаемой температуре пламени — если земля оплавилась до состояния стекла — это вам не шутки. Потомственный маг Малютин силен, зараза. Вот только… оказывается, что мое тело, тело гвардии лейтенанта Уварова — еще крепче.
— Как так? — опускает руки господин Малютин и бледнеет еще больше: — почему? Я не понимаю…
— Теперь моя очередь. — говорю я и складываю руки впереди, щелкнув костяшками кулака: — Вас, господин Малютин, бить сильно или аккуратно? Ногу или руку?
— Господин Малютин! — кричит из-за черты дуэльного круга целитель Сергей Дмитриевич: — Похоже, что у Владимира Григорьевича полный иммунитет к огню! Родовой Дар! Вы все еще настаиваете на сатисфакции, или мы можем примириться? Владимир Григорьевич…
— Мне плевать на его Родовой Дар! — вскипает Малютин: — Пусть святой огонь и не жжет его, я все равно добьюсь своего! — он поднимает руки и его кулаки загораются огнем, окутывая руки: — Я могу сражаться и так!
— Ой зря… — говорю я и поднимаю руки в ответ. Делаю шаг вперед и пепел, оставшийся от одежды — окончательно осыпается вниз, где-то ойкает и отворачивается валькирия Цветкова и довольно хохочет гусар Леоне фон Келлер, подбадривая меня и советуя выдернуть у Малютина руку и затолкать ему же в задницу.
Если бы господин Малютин вынул саблю из ножен, то… хотя и в этом случае у него было бы маловато шансов. А уж в рукопашном бою их не было и вовсе, даже если бы это тело не было неуязвимым к физическому воздействию… хотя, опять-таки — игла? В любом случае оставался шанс того, что неуязвимость — частичная и что проткнуть меня все же можно… а вот с кулаками у моего противника шансов не было вовсе.
— Уваров! Ты поплатишься! — выдыхает Малютин, выбрасывая руку вперед. Неплохой удар… для дворянина, который больше фехтованием и верховой ездой занимается. Я даже не уклоняюсь, не блокирую удар, не сбиваю его в сторону, хотя мог бы. Я просто наклоняю голову вперед и его костяшки встречаются с моим лбом. Что-то хрустит и потомственный маг шестого ранга хватается за руку и шипит от боли. Огонь на его руках гаснет, и он поднимает взгляд и смотрит на меня. Бессильная злоба, ненависть, страх…
— Что же… — я отвожу назад руку, медленно, давая ему понять, что сейчас будет: — может все-таки извинитесь, господин Малютин?
— Никогда! — он опускает пострадавшую руку, она повисает плетью, и он морщится от боли: — Бейте, Владимир Григорьевич!
— Как скажете… — я поднимаю руку, делаю шаг вперед и… в глазах темнеет, мир летит кувырком и на зубах у меня снова скрипит песок! Да что за черт⁈ Выпрыгиваю из какой-то дыры и вижу женскую фигуру в сине-красном мундире с золотыми погонами. Полковник Мещерская!
— Прекратить! — раздается командный голос Марии Сергеевны, и легкая дымка охватывает ее правую руку, видимо ту самую, которой она только что вбила меня в землю по самую макушку. Я зол. Ярость охватывает меня и на секунду красные перекрестья прицела сводятся на женской фигуре в парадном мундире и с саблей на боку, на секунду мозг включает боевой режим, просчитывая куда именно сейчас воткнется мой кулак, если я вот так — одним прыжком преодолею расстояние и…
Я выдыхаю. Держи себя в руках, кто бы ты ним был… гвардии лейтенант Уваров или все-таки офицер Корпуса Дальней Разведки Конфедерации. Держи себя в руках.
— Помилуйте, Мария Сергеевна! — подает голос целитель: — дуэль согласно Кодексу о магических поединках, Императорской милостью дозволенными дабы честь соблюсти и отроков в надлежащей…
— Прорыв! — перебивает его женщина-полковник и указывает рукой куда-то вверх и направо: — Не видите⁈
Я слежу за ее рукой и вижу несколько красных звезд, взмывающих вверх и оставляющих за собой яркий след. Сигнальные ракеты! Прорыв?
— Прорыв⁈ — бледнеет лицо целителя. Он же оставался румяным и довольным собой все это время, скотина! И когда Малютин грозился меня поджарить и когда его пламя не подействовало и когда я едва-едва господина мага по земле не размазал — все это время физиономия господина целителя оставалась вполне себе румяной и спокойной, а тут вдруг… что за прорыв еще? Канализация? Да нет, нету у них в гарнизоне канализации… ямы отхожие и ночные горшки, у меня в комнате такой стоит, Пахом принес.
— Уваров! — коротко бросает через плечо Мария Сергеевна и мое тело вздрагивает, будто от удара хлыстом! Уваров! — и вот я уже непроизвольно встаю по стойке смирно, не понимая, как это все выглядит со стороны — смешно! Голый, закопченный как курица, которую подержали над костром прямо в перьях, весь в каких-то обгорелых струпьях и грязных, угольно-черных разводах… и по стойке «смирно».
— Чего стоишь, Уваров⁈ — вызверилась она на меня и я только шаг назад успел сделать от такого: — Бегом! Твои девчонки на первой линии сегодня! А у них откат!
— Мария Сергеевна… — не понял я. Мысли быстро заметались вспугнутыми рыбками, мои девчонки? Валькирии второй роты! Сзади охает Цветкова, видимо поняв всю тяжесть ситуации, коротко, но веско ругается гусар.
— А… ты же забыл… — понимает Мария Сергеевна: — держись за мной, Уваров! У нас не так много времени и… молись чтобы твой Родовой Дар не оказался пустышкой. За мной! — она хватает меня за руку и срывается с места! Скорость! Ветер бьет в лицо, мелькают деревья, небо с землей меняется местами, я не успеваю перебирать ногами и болтаюсь в руке у полковника словно штормовой якорь за шлюпкой в бурную погоду. Наконец у меня получается оттолкнуться ногой… и еще раз! Я прибавляю ходу, чувствуя, как пальцы женщины в мундире — разжимаются у меня на запястье.
— Силу в ноги! — бросает она на меня быстрый взгляд: — больше отталкивайся вперед, а не вверх! Иначе скорость потеряешь!
Я слушаюсь ее и у меня и вправду получается держаться сразу за ней, не упуская спину в парадном мундире из виду. Толчок — полет, толчок — полет, вперед, а не вверх, иначе взмываешь в воздух и теряешь скорость, пока падаешь… вот я не рассчитываю силы и взмываю слишком высоко, на секунду сердце охватывает страх высоты и падения… я падаю вниз и по щиколотки проваливаюсь в землю, вокруг во все стороны разлетается мерзлая земля и снег!
Мимо меня проносится тень, охваченная пламенем, словно реактивный самолет и только по франтовским усикам я опознаю господина Малютина. А он что тут делает?
— Давай, давай! — кричит на меня гусар Леоне, помогая выбраться из ямы: — У нас есть шанс, Володя! Ты и твой Дар! Не отставай! — он вытягивает меня и я снова отталкиваюсь от земли, привыкая к новому способу передвижения. Да, немного вперед, наклонив корпус, не вверх, вбиваешь ноги в землю… земля поддается, так, словно и не земля это, а рыхлое тесло или вовсе сухая мука, разлетающаяся в стороны от малейшего прикосновения… а потом — вперед!
— Исчадия! — кричит Леоне, который каким-то образом умудряется не отставать от меня и все время держится за левым плечом: — Вон! Смотри!
Я поворачиваю голову, следуя за его пальцем и вижу там вспышки выстрелов, темные пятна на белом снегу… полная луна высвечивает Тварей, которые бегут по снежной равнине, бегут строем, стаей, выстроившись воедино подобием клина и в голове мелькает мысль что неразумные твари так не делают. Туда!
— Инферно! — рычит где-то рядом господин Малютин и посреди стройных рядов бегущих тварей — вздымается вверх ревущий огненный столб!
— Молот Святого! — кричит полковник Мария Сергеевна и обрушивается сверху на головную тварь, расплескивая ее в стороны одним ударом! Земля содрогается и по ней пробегают трещины, ударной волной сметает ближайших тварей, они опрокидываются, перекатываются по снегу, вскакивают и пронзительно верещат, да так, что уши закладывает!
— Разрез! — гусар Леоне взмахивает своей саблей, кроваво-красная линия перечеркивает ближайшую к нам тварь пополам, и она разваливается на части!
Я падаю вниз, разбрызгивая землю вокруг и на некоторое время застываю, не зная, что делать. Мои товарищи по атаке уже разбрызгали, сожгли, разорвали и втоптали в землю почти всех тварей! Потрясающая боевая эффективность, и о чем говорила полковник, когда предлагала молиться? Похоже, что справится с этим прорывом местным специалистам не составляет труда…
— ДУ-ДУННН! — бьет по ушам слитный залп из винтовок и на упавших тварях расцветают фонтанчики от попаданий, звучит короткая команда и я оглядываюсь назад. А вот и мои валькирии из второй роты отдельного батальона, они стоят на коленях и торопливо передергивают затворы, вкладывая новые патроны в патронники… зачем? Мы же победили и…
— АРРРГГ! — рычит тварь, собираясь воедино, та самая, которую на моих глазах перечеркнул красным крестом гусар де Леоне! Вслед за ней — встают и остальные! Несколько тварей — рвутся к валькириям за нашими спинами, четверо — бросаются к нам. По одной на каждого.
— Не стой на месте, идиот! — кричит гусар, взмахивая саблей, снова расцветает кровавый «икс» на шкуре ближайшей твари, а я — преодолеваю ступор. Все ясно. Твари — регенерируют. Восстанавливаются. Оживают. Не важен термин, важно то, что ситуация только что осложнилась… я срываюсь с места, стараясь контролировать силу в ногах так, чтобы бежать по земле, а не взмывать вверх и…
— Н-на! — удар! Тварь под моей рукой лопается словно перезрелый арбуз и кажется, что на секунду я ощущаю мерзостный вкус ее потрохов у себя во рту! Чтобы наверняка — разваливаю ее пополам и попрыгиваю вверх, обрушивая на ее голову удар ногой. То, что называют «сейсмический удар» — удар, который сотрясает землю и раскалывает ее поверхность, я проваливаюсь в мерзлый грунт по колено. Тут же выдергиваю ногу из земли и срываюсь навстречу следующей, которая охвачена пламенем господина Малютина, но не думает умирать и пробиваю ее насквозь! Какие они мягкие… или это не они мягкие, а я — сильный и твердый? Чушь какая… еще одна тварь и снова отвратительный вкус кислятины на губах, отвратительный вкус и запах… я практически пробиваю ее насквозь своим телом!
— Уваров! — крик. Оборачиваюсь на него, вижу лежащую на земле фигурку в сине-красном мундире, Мария Сергеевна зажимает рану, неужели она не может исцелиться?
— Там! Туда! — кричит она, делая жест рукой. Она ранена, у нее течет кровь, но тварь рядом с ней — расплескана темной лужей останков и внутренностей, она показывает куда-то в сторону, и я поворачиваю голову туда. Новые твари! И они почти добежали до валькирий, которые все еще ведут огонь, но это почти не задерживает тварей. Я отталкиваюсь от земли, я бегу туда, где отчаянные девчонки в своих парадных шинелях, стоя на колене — доворачивают рукоятки затворов и вскидывают тяжелые винтовки к плечу, чтобы по команде «Пли!» — нажать на спусковые крючки, посылая зачарованную разрывную пулю в противника. Обрушиваюсь на тварь сверху, разрываю ее на части движением рук в разные стороны, удивляясь легкости этого движения. Как будто мокрый картон разрываю, а не плоть и кости разрываю на части. Я невероятно силен. Неуязвим. Черт возьми, я вытянул джек-пот из колоды Родовых Даров, если я что-то понимаю в этом. Еще одна тварь, еще один силуэт из мокрого картона, который я просто комкаю в руках, невзирая на визг и попытки сопротивляться.
— Перезарядить! — звенит в воздухе голос валькирии… как там ее? Ах, да, Цветкова… и крик! Оборачиваюсь и вижу, что не успеваю, никак не успеваю… эти чертовы щупальца вокруг воротника твари, обрамляющие пасть — они могут выстреливать вперед, разворачивая плоть и пробивая человека насквозь, а я — неуязвим и силен, но я слишком далеко! Я — не успеваю, а над валькирией Цветковой уже зависла тварь и я вспоминаю слова об откате… трое суток и даже полковник Мария Сергеевна не сможет поднять никого из тех, кто в прошлый раз пострадал при атаке, кого она уже поднимала из мертвых… мне остается только беспомощно смотреть, как тварь вскидывает свои щупальца и…
— Изыди, исчадие Ада! — на пути удара щупалец встает господин «Пламенный Клинок» Малютин и окутывается пламенем с ног до головы… удар щупалец откидывает его назад и пока тварь выдергивает багровые жгуты из его груди и живота — я срываюсь с места и разрываю мокрый картон твари на части! Н-на! И еще раз! И еще! Взмываю в воздух, притопнув ногой и оглядываю все вокруг — не остались ли еще живые твари? Вокруг — только темные пятна и тела… падаю вниз, с глухим звуком вбиваясь в землю.
— Ваше благородие! — валькирия Цветкова: — Вы в порядке?
— Я в порядке — отвечаю я. Конечно, если не считать, что я — голый, покрытый копотью, а еще — кровью и какой-то слизью от потрохов тварей… тот еще красавчик, видимо. Но сейчас не до внешнего вида, надо добить оставшихся и излечить раненных. Присаживаюсь над лежащим в крови господином Малютиным. Щупальца разворотили ему грудь и живот, он не может вздохнуть, удерживая руками лезущие из него внутренности. Из уголка рта у него бежит кровь. Не ожидал я от господина мага шестого ранга что он валькирию своим телом закроет. Он же о них самым нелестным образом отзывался…
— Господин Малютин! — рядом оказывается валькирия Цветкова: — Андрей Евграфович! Давайте я вас исцелю!
— Отстань, девка! — отталкивает ее Пламенный Клинок: — Уйди!
— Воля ваша, что-то с вами не в порядке, Андрей Евграфович… — комментирую я эту сцену. Бой закончился? Ни одна их тварей не шевелится, а по заснеженному полю бродит одинокий гусар, взмахивая саблей над телами тварей, видимо желая удостоверится что ни одна из них не поднимется.
— Что тут у вас? — командный голос за спиной. Мария Сергеевна. Она не отказывается от услуги валькирии по исцелению и зеленый свет, исходящий от ладоней девушки исцеляет рану, полковник кивком благодарит и опускается на колено над господином Малютиным, который смотрит в небо стеклянными пустыми глазами. Умер. Испустил дух. Потратил последние силы на то, чтобы валькирию от себя оттолкнуть. Вот же… упрямый сукин сын.
— Волей Святой Елены Равноапостольной… — шепчет Мария Сергеевна и ее рука — окутывается золотым светом: — восстань!
— Аах! — золотой свет охватывает тело и господин Малютин вздыхает, хватается за грудь и некоторое время ошалело водит взглядом вокруг, приходя в себя. Как же прекрасно, думаю я, тут и смерть — не приговор. Да, откат, да если в течении трех суток от этого момента кто-то убьет господина Малютина — он умрет окончательной смертью, но все же.
— Так вот зачем вы бросились защищать валькирию своим телом — говорю я задумчиво: — вы думали, что у Цветковой тоже откат после вчерашнего… но она в тот раз не пострадала. Хотя это вызывает вопросы, Андрей Евграфович…
— Помолчи, Уваров! — стискивает зубы маг, вставая и отряхивая одежду: — Наша дуэль еще не закончилась!
— Ну… прибудем в гарнизон и продолжим — пожимаю плечами я: — раз уж мы тут всех победили… что? — полковник Мария Сергеевна бросает на меня такой взгляд, что я поневоле осекаюсь. Мы еще не победили?
— Это Прорыв, — говорит она: — это только первая волна. Я же говорила вам, Уваров — молитесь. Андрей Евграфович, вы совершили глупость. Если бы валькирия вас исцелила, то я смогла бы восстановить вас еще раз… но вы…
— Никогда руки… ее или таких как она — не прикоснутся ко мне! — вытягивается бледный маг шестого ранга: — я лучше умру!
— Не беспокойтесь, Андрей Евгафович, вам еще предоставится такая возможность — хмыкает полковник и поворачивается к валькириям: — отступаем к гарнизону! Пополнить боезапас и начать эвакуацию гражданских! Цветкова! Передай Коробову, чтобы заняли круговую оборону и еще одного целителя сюда направили!
— Мы все еще можем сражаться, госпожа полковник…
— Отставить! В гарнизон! Мы с… господами магами задержим вторую волну и… если получиться, то и третью. Ваша задача — продержаться до полной эвакуации гарнизона и отступить за пределы Прорыва. Вам ясно, валькирия Цветкова⁈
— Так точно, Ваше Сиятельство! Разрешите исполнять?
— Вперед — устало кивает полковник и поворачивается ко мне: — неплохо, Уваров. Неплохо. Если мы с божьей помощью вторую и третью волну сдержим, то нас с вами к ордену представят. Посмертно, разумеется.

Глава 8

Липкая и отвратительно склизкая кровь с какими-то сгустками в ней была везде — на лице, в ушах, на руках и ногах, даже порой попадала в рот, на вкус она была еще хуже, чем ее запах. Тяжелый, металлический привкус на языке, крупинки песка на зубах…
Я поворачиваюсь как раз вовремя, чтобы увидеть, как на Марию Сергеевну, которая мощным ударом откидывает одну тварь — набрасывается вторая, ударяя жгутами щупалец со спины. Успеваю перехватить темно-багровые жгуты и оторвать их к чертовой матери, вбить выпученные глаза твари ей же в череп, воткнуть туда руку и провернуть ее, выдергивая какой-то тускло светящийся шар, сжать его в кулаке, чтобы он лопнул, забрызгав меня ярко-желтой жидкостью и налипшая кровь в тех местах, где на нее упали капли жидкости — задымилась и отчетливо зашипела.
— Спасибо — кивает мне полковник и расправляет плечи, оглядываясь. Вокруг нас, сколько достает взор — темные туши тел, некоторые из них еще вздрагивают. Новая волна тварей набегает из леса и она хмурит бровь, глядя на то, как они преодолевают пространство между нами.
— Назад! — командует она: — нас обходят! Третья волна! Назад к гарнизону! Господин Малютин! Назад!
— Я не служу в армии и вам не подчиняюсь! — зло отзывается Малютин, взмахивая рукой и ревущая стена огня становится перед тварями, но они прорываются сквозь нее, не обращая внимания на то, что огонь охватывает их тела…
Я срываюсь с места и врубаюсь в ряды тварей, раскидывая их в стороны и искренне жалея что у меня нет дистанционной атаки. Приходится каждый раз приближаться на расстояние удара рукой или ногой, а это здорово тормозит процесс… кроме того, твари у которых не лопнут тот самый светящийся шар в голове — продолжают вставать снова и снова и значит на каждую тварь мне приходится тратить два, а то и три удара… раскалывать череп, пробивать рукой, нашаривать там ядро твари и давить его… если повезет, то получалось и с одного удара, но я все равно делал второй — проверить, удостоверится что эта конкретная тварь больше не поднимет свою голову.
Передо мной появляется еще одна оскаленная пасть и я машинально пробиваю ей череп, разрываю голову на части и хватаю ядро, сжимаю его, ядовито-желтая жидкость разбрызгивается вокруг… что-то дымится и шипит, но я уже прыгаю к следующей… хватаю ее поперек туловища и сжимаю, тварь лопается в моих руках, снова поиски ядра… кто-то кричит мне в спину…
— Уваров! — оборачиваюсь и вижу полковника, которая прижимает ладони ко рту: — Вы слышите⁈ Мы отступаем! Вам они повредить не могут, задержите их хоть чуть-чуть! Недолго — полчаса, не больше! Потом — отступайте сами!
— Я! Могу! Их! — удар! Разрываю тварь в лоскуты, ядро лопается в моей руке: — Задержать! Еще!
— Не надо! Это не единственное направление! — кричит полковник, отпрыгивая назад: — дайте нам время, Уваров! Малютин! Назад!
— Вы мне не указ, госпожа полковник! — рычит Малютин где-то сзади, но я вижу краем глаза, что он тоже отпрыгивает назад. Снова огненный столб охватывает участок поля, и горящие твари катаются по снегу, сбивая пламя с боков.
— Володя! Я буду ждать тебя в гарнизоне! — кричит гусар, отбрасывая в сторону обломок своей сабли: — не вздумай умереть! Целителей тут не будет! Ты мне сто рублей должен!
— Аррргх! — ревут твари, сбив пламя и снова бросившись в атаку. Бросаюсь навстречу, чувствуя, что азарт боя, охвативший меня в самом начале — уже прошел. Больше нет гнева или ярости, есть только работа, которую надо сделать. Прыжок. Удар. Пробить голову, нашарить ядро, сжать пальцы. Поморщиться от едкого запаха желтой жидкости, вынуть руку и повторить. Снова. Найти взглядом следующую тварь. Прыгнуть к ней, оттолкнувшись ногами и отмерив дистанцию. Пробить голову. Развалить ее на части. Нашарить ядро. Разбить его ударом. Снова едкий запах и брызги во все стороны. Повторить — найти взглядом тварь, еще в прыжке примерно определить где у нее ядро и ударить именно туда, экономя движения, с размаху, еще в полете формируя удар! Бамц! Тварь расплескивает в стороны вместе с ядром! Ага, вот и способ сэкономить время — ускорение. Ударять, ускоряясь, прибавляя к своей скорости — скорость удара… к скорости прыжка — скорость отработанного, хлесткого удара кулаком! Совмещаясь… я нахожу взглядом еще тварь и… прыжок, в воздухе замахиваюсь и уже падая вниз — удар! Брызги темно-багровой и ярко-желтой — во все стороны! Отлично. Снова поиск твари, снова прыжок, в полете группируюсь, чтобы нанести удар и… тварь шарахается в сторону и… промах! Кубарем лечу по грязному снегу, замерзшим комьям земли и разорванным тушам тварей, хватаясь руками за все подряд… наконец останавливаюсь. Полные гости земли в руках. Твари ревут и продолжают свой бег, лишь некоторые останавливаются, чтобы наброситься на меня, и я снова разрываю их на части, бросаю одну часть туши в другую тварь и подпрыгиваю вверх, чувствуя, что их слишком много и мне становится душно, не хватает воздуха внизу.
Холодный ветер бьет в голову, и я успеваю оглядеться — пока падаю вниз. Сколько хватает взгляда, до горизонта — из лесу выпрыгивают, торопятся, бегут твари. Сердце захватывает от этого зрелища и руки опускаются при мысли что я не могу ничего с этим поделать. Я, неуязвимый сейчас, невероятно сильный — и не могу. Да, я уничтожил уже около сотни тварей, но что толку, если их — тысячи? Десятки тысяч. И я помнил, с каким трудом другим людям, даже таким как Мария Сергеевна — удается убить одну тварь. От огня господина Малютина твари падали, сгорали заживо… и поднимались тут же, огонь не уничтожал ядра, ему нужна была помощь валькирий, которых с нами не было, у них были эти специальные винтовки для уничтожения ядер тварей, но им надо было прицелиться и попасть… так, маг и отделение валькирий могли уничтожить тварь — при определенной удаче и сноровке. Однако сам по себе маг огня мог только задержать тварей, но не уничтожить. Мария Сергеевна? Хрустальная пушка. Удар ее руки впечалял, она и показала мне как разваливать голову твари с одного удара и как искать в голове ядро… но она была просто человек — в плане защиты. Капли кислоты обжигали ее, жгуты выстреливающих щупалец — проткнули ей бок, задели плечо и порвали мундир… она могла в одиночку завалить тварь. Может даже несколько. Но всегда оставалась вероятность что какая-нибудь попадет кислотным плевком или успеет взмахнуть своими острыми как бритва когтями… почему Мария Сергеевна не могла излечивать себя сама и ей был нужен целитель? Не знаю, я так многого не знаю и мне надо научиться, мне нужны ответы на эти вопросы, потому что сейчас — я падаю вниз, ускоряясь и ветер поет в моих волосах, а я — ужасаюсь тому, что я вижу… черные тени тварей до самого горизонта…
Бум! — врезаюсь я в землю, погружаясь по щиколотки, разбрасывая вокруг снег и комки мерзлого грунта. Смысла стоять тут и пытаться уничтожить как можно больше тварей — нет. Мои усилия — капля в море. В минуту я могу уничтожить… скажем троих тварей. И то, если они рядышком бегут. А их тут… чертовски много. И как сказала полковник Мария Сергеевна — это не единственное направление… а они даже тут уже обогнули меня и бегут к гарнизону… вывод только один — надо отступать. Туда, к людям, где сейчас грохочут винтовки валькирий и эвакуируют гражданских. И если сперва я не понимал бледности лица полковника и ее «орден дадут посмертно» — то сейчас понимаю. Даже мой джекпот, моя полная неуязвимость к этим тварям, к их щупальцам, к их кислотным плевкам и острым когтям, моя сила, которая позволяет раздирать их на части как мокрый картон… даже все это ничего не решает. Все что я смог — задержать тварей… на сколько? Пять минут? Пятнадцать? Полчаса? Время слилось в моей голове в один слепящий комок гнева и ярости… сперва. Потом — в рутинную работу. Прыжок. Удар. Уничтожить ядро. На этот раз — догоняя тварей, которые бегут в сторону гарнизона… они бегут в разные стороны, но те, кто бегут восточнее — меня не интересуют. Только те, что движутся в гарнизон. Догоняю, прыжок, мы с тварью — катимся по земле, она выбрасывает в стороны щупальца и конечности, я разбиваю ей голову и разламываю ее в поисках ядра, на меня тут же бросаются еще две… удар! Еще! Твари отлетают в стороны, я сжимаю в руке ядро на меня брызжут желтые капли… теперь к двум другим… и мир летит кувырком! Тварь набросилась на меня! Сбила с ног и протащила по земле и сейчас старается откусить мне голову. Смрадное дыхание у нее в пасти, капающая слюна и желтоватые клыки, язык, словно толстая змея в глотке… я разрываю пасть твари, словно Геркулес — пасть Немейского Льва, отрываю нижнюю челюсть и бью ею прямо по выкаченным буркалам! Еще! И еще! Череп трескается, тварь визжит, снова брызги крови и слизи!
Я встаю и оглядываюсь. Вокруг меня туши убитых тварей… вдали мелькают их ноги, они торопятся к одной им известной цели. Я знаю — там гарнизон, мне надо туда. Но я так устал, что ноги едва держат меня… сейчас бы лечь и уснуть. Но у меня нет такого права. Из-за своего Родового Дара прямо сейчас я тут единственный человек, который может хоть что-то сделать, как-то изменить ход событий. Что ждет мирный городок, названия которого я так и не узнал, если на него обрушаться волны тварей? Я видел, что одна тварь может сделать с валькириями… а ведь они подготовленные специалисты как раз для таких случаев… судя по всему. Воины-монахини Святой Елены Первоапостольной. И все равно четверых из них тварь порвала за первую же атаку.
Ускоряюсь, догоняя тварей, бегущих к гарнизонным стенам… а я еще гадал зачем тут стены, порох уже есть, пушки разнесут стены к чертям собачьим, что за средневековье… а теперь понятно зачем стены. Они могут задержать тварей… судя по их энергичности и силе — ненадолго. Но все же… ускоряюсь еще! И еще! Есть ли предел у этого тела и где он⁈ Еще! Воздух свистит в ушах, комья земли из-под ног взлетают вверх, ноги практически не видны из-за скорости движений… а вот и твари!
Они бегут, развернувшись в строй, но не удаляясь друг от друга… я врываюсь в их ряды, не сбавляя скорости — хватаю ближайшую, поднимаю и бросаю в другую. Бросаюсь к следующей, я не трачу время на то, чтобы уничтожать их ядра или раскалывать черепа, я просто бросаюсь одними тварями в других! При удачном броске свой бег прекращают и катятся по земле не две твари, а три или даже четыре. Такой, знаете, боулинг на ходу, из этой забавы получилась бы неплохая аркадная игра — приходит в голову нелепая мысль. Моя задача — задержать их. Осталось не так много тварей в этой волне и если мне удастся повалить их на землю, а уже потом — разобраться с ними… еще бросок! Вот уже и гарнизонные стены видны… закрученным броском я сталкиваю двух последних бегущих тварей и тут же — прыгаю к ним и двумя ударами расплескиваю их об землю! Быстро, еще быстрее! Получилось не раскалывать череп и искать там ядро, а именно — расплескивать всю голову, при ударе раздается гулкий звук — Д-ДУН! И — брызги во все стороны. Это должно помочь, теперь мне нужен один удар… это должно помочь. Разворачиваюсь к оставшимся тварям… к гарнизонным стенам прибежали около трех десятков, хорошо, что от места Прорыва все эти тысячи тварей — разбежались веером, иначе я бы имел дело со всеми… а с этими… с этими я справлюсь.
Прыжок! Удар! Прыжок! Удар! Очередная тварь расплескивается под моим кулаком.Еще прыжок, снова удар, две твари рядом, можно не прыгать — шаг, удар, брызги! Оставшиеся — набрасываются на меня и я верчусь волчком, раздавая удар за ударом, удар за ударом… и еще удар.
Наконец это заканчивается и вот я стою над темными тушами, сжимая кулаки и тяжело дыша. Руки и ноги словно свинцом налились, тяжелые — не поднять. В голове — пустота и желание чтобы это наконец закончилось и уже неважно — как. Собираю волю в кулак и плетусь к гарнизонным воротам, которые, на удивление — открыты. Что за черт…
Внутри гарнизонных стен — разруха. Сломанные окна и двери, пятна крови на снегу, темные туши тварей… у стены тяжело ворочается кто-то, выплевывая кровь сквозь сжатые зубы. Господин Малютин. У него нет правой руки, он зажимает опаленный обрубок левой рукой и вполголоса выдает затейливое ругательство. Он же должен истечь кровью, думаю я, но потом вижу, что обрубок — обожжен, коагуляция тканей не дает крови истечь из организма, все верно… но у него хватило духу после ранения — прижечь свою же руку? Силен, господин Малютин, силен.
— Что случилось? — спрашиваю я у него, встав рядом. Сил, чтобы удивляться, сочувствовать или переживать у меня уже не осталось. Господин Малютин поднимает на меня глаза, открывает рот, чтобы произнести что-то язвительное и колкое в мой адрес, но тут же закатывает глаза и валится набок, потеряв сознание.
— Вашблагородие! — откуда-то выскакивает валькирия Цветкова с парочкой своих подружек, их парадные серые шинели — в грязи и копоти, они без шапок, но с винтовками, волосы рассыпались по плечам и глядя на них я вдруг понимаю, что это самое красивое зрелище, что я когда-либо видел в этом мире. И что я не зря задерживал тварей на пятнадцать минут… или сколько там получилось?
— Господин Малютин! — одна из валькирий склоняется над магом и ее руки светятся зеленым. Я, грешным делом, думаю, что сейчас у мага и рука отрастет и вообще он огурчиком подскочит… но нет. Он только открывает глаза и выдает матерное слово.
— Уходим, вашблагородие — говорит Цветкова: — мы возьмем Андрея Евграфовича и уходим. Сейчас сюда остальные твари подтянутся. Гарнизон и гражданских эвакуировали, Мария Сергеевна очень помогла… а я с девчонками осталась… вас дожидаться.
— А… этот что? — я легко забрасываю господина Малютина на плечо, совершенно не чувствуя тяжести.
— Уваров… — скрипит зубами маг огня шестого ранга у меня на плече: — между нами ничего не закончено!
— Да, да, конечно. — похлопываю его по спине, он бледнеет и теряет сознание.
— Владимир Григорьевич! — восклицает Цветкова: — не надо так! Он же ранен! Он сказал, что не подчиняется госпоже полковнику и вообще гражданский служащий, а про армию и валькирий таких гадостей наговорил! И остался. Госпожа полковник только плюнула и попросила нас за ним присмотреть.
— Упрямый сукин сын — качаю головой я: — никого тут не осталось?
— Нет — говорит Цветкова: — Владимир Григорьевич, надо уходить! Пахом ваш вместе с женщинами и детьми уехал, он помогал детей собирать… а у нас времени мало, скоро еще волна пойдет…
— Идем, идем — я шагаю в указанном направлении: — а что с моим другом-гусаром? Он жив?
— Не знаю. Не видела. — пожимает плечами Цветкова: — но и тела не видела. Две твари прорвались, Мария Сергеевна их упокоила с нашей помощью… а вот Андрей Евграфович где-то себе еще одну нашел… опять.
— Не смей повторять мое имя — шипит с моего плеча Андрей Евграфович, я подбрасываю его поудобнее и он снова теряет сознание.
— Владимир Григорьевич! Прекратите! Он же больной! — всплескивает руками Цветкова: — сколько можно!
— А почему у него рука не отрастает? — задаю я вопрос и Цветкова морщит лоб. Ее подружка закатывает глаза.
— Да потому что вышел на сегодня у него лимит организма — поясняет она: — я ему и так, все что могла поправила… повреждения внутренних органов, кровотечение, разрывы…
— Не понимаю — честно признаюсь я.
— А вам не обязательно, Вашблагородие — хмыкает она: — вам-то зачем? У вас Родовой Дар вон какой… голышом тварей рвете пополам.
— Кира! — возмущается Цветкова и тут же стремительно краснеет: — ты что несешь⁈
— Вот же… — я опускаю взгляд вниз. И вправду, я «одет» только в грязь, кровь и копоть… а это не очень-то и скрывает… что-то вроде очень хренового боди-арта, когда взяли голого человека и разрисовали его кровью и говном…
— Твари… — сочувственно говорит валькирия Кира и я киваю, соглашаясь с ней. Твари.
— Я говорю твари у ворот — поясняет очень спокойная валькирия Кира, скидывая винтовку с плеча: — вон там. Господин лейтенант, если вам не трудно… а то нас сейчас сожрут…
— Что? Ах… да. Подержите — скидываю с плеча мага шестого ранга и щелкаю костяшками. Я все еще устал, но что мне две твари у ворот… или сколько их там?
— Новая волна, — говорит Цветкова, вскидывая винтовку: — я считаю честью возможность умереть в бою вместе с вами, Владимир Григорьевич!
— А я вот нет, — поднимает голову господин Малютин и — шатаясь — встает на ноги: — но раз уж мы все равно все умрем — позволь сказать тебе, Уваров — ты сволочь!
— Ну до чего же вы все умереть торопитесь — говорю я и поворачиваюсь к воротам: — всего две твари и… — тут я вижу, как за спинами первых двух колышется темная масса… да сколько их⁈
— Это честь для нас всех, — повторяет валькирия непослушными губами: — да славится имя Святой Елены Равноапостольной…

Глава 9

— Да брось ты эту штуку, дура! — кричу я на валькирию Цветкову, которая вцепилась в свою винтовку и теперь из-за нее едва не падает с моего плеча. Я бегу по полю, прочь от гарнизонных стен, на плечах несу какую-то скамейку, на скамейке — три валькирии и потерявший сознание, «сомлевший», как сказала валькирия по имени Кира — господин Малютин. Не то, чтобы он мне сильно симпатичен был и чувства эти, судя по всему, взаимны, но и оставлять его позади, за стенами гарнизона, где бушуют твари — было бы как-то подленько и низко. При всех его отрицательных качествах, господин Малютин у нас не трус, далеко не трус, человек принципиальный, хотя и не в том направлении. Так что я вырвал из мостовой скамейку, сгрузил на нее всех кто был рядом — и рванул прочь. Только вот Цветкова со своей винтовкой…
— Не могу! Винтовка — казенная! — кричит валькирия, наклоняясь со скамейки: — Это имущество! Оно под описью и инвентарный номер имеет!
— Да чтоб тебя… — оглядываться некогда, я и так знаю, что твари — бегут по пятам, я слышу их пронзительный не то вой, не то скрежетание… слышу глухие удары их лап…
— Вот туда! Туда! Там наши! — кричит Цветкова с плеча, указывая направление и я беру немного левее. Поднять голову и осмотреться мешает скамейка, выпрыгнуть вверх — тем более нельзя, свалятся все, поубиваются о мерзлую землю. Так что мы сейчас с Цветковой в паре, я — как наземный транспорт, а она — как мой штурман, навигатор и впередсмотрящий.
— Понял — бежать утомительно, даже не физически, а словно бы… психологически устаешь делать одно и то же, причем без особого смысла. Перебираешь ногами, следишь чтобы не провалится в какую-нибудь яму, чтобы неудобная скамейка не съехала с плеча, чтобы Цветкова со своей винтовкой не улетела назад… оттолкнуться ногой снова. Беру немного левее, туда, куда указывает валькирия, ее винтовка все-таки слетает с плеча и повисает у нее на руке, болтаясь и ударяя меня по голове с каждым шагом-прыжком. Я стараюсь не бежать рывками, стараюсь чтобы скорость не менялась, чтобы скамейка удерживалась ровно, но все равно их трясет и две другие валькирии изо всех сил прижимают господина Малютина к скамейке…
— Вот они! Мария Сергеевна! — машет рукой Цветкова и кричит во всю силу своих девичьих легких. Еще шаг—прыжок и еще и вот, наконец я вижу и Марию Сергевну и остальных. Они разбили лагерь! Палатки, костры, повозки, люди между ними, мне показалась или я вижу натянутые веревки с бельем⁈ Что они делают, идиоты⁈ За нами бегут твари, как только я добегу до них — поток темных туш захлестнет лагерь и устроит пирушку! Ни я, ни Мария Сергеевна, и уж тем более не лежащий, закатив глаза вверх — господин Малютин ничего не сможет сделать!
Я вижу, как Мария Сергеевна машет нам рукой, стоя впереди лагеря, на плечах у нее накинута шинель, во рту — трубка, она курит. Приземляюсь рядом с ней и отпускаю скамейку на землю. Сейчас надо развернуться и не дать авангарду тварей ворваться сюда, задержать их хотя бы на…
— Уваров! — говорит Мария Сергеевна и вынимает трубку изо рта: — Ты молодец. Справился. Девчонки — этого упрямого осла Малютина в лазарет. Сами тоже туда, пусть вас целители проверят. А ты Уваров… на… — она снимает с плеча шинель: — а то в лагере дети. И барышни… а ты своим достоинством тут размахиваешь…
— Твари! — говорю я: — Там! Сзади! Я — задержу, а вы…
— Стой. Погоди. — Мария Сергеевна складывает шинель, которую я так и не взял и она повисает у нее на сгибе руки: — правильно. Ты ж забыл все. Оглянись.
— Что? — я оглядываюсь. Тварей нет. Но почему?
— Они никогда не выходят за пределы девяти верст от места Прорыва — говорит полковник и пыхает трубкой. Белый табачный дым вырывается из уголка ее рта. Рядом — суетятся валькирии, отстегивая ружейные ремни, которыми они пристегнули Малютина, вот почему винтовка у них только одна осталась — они ремни сняли.
— Руку придерживай… давай, давай — говорит одна из них, та, что с дерзким взглядом, они поднимают господина мага шестого ранга, а от лагеря уже бегут несколько девушек в серых шинелях, у них с собой носилки. Быстро они соображают.
— Шинель возьми — ворчит полковник, и я беру у нее из рук шинель, накидываю себе на плечи. Удивительно, но до этого момента я холода и не чувствовал. Только сейчас, ощутив телом мягкую шинель, еще хранящую тепло Марии Сергеевны, полковника Мешерской — я вдруг понял, что мерзну. Что стою вот тут в чистом поле, у кромки леса и мои босые ноги утопают в снегу. И дыхание вырывается белым облачком изо рта. Так и простыть недолго. А… я могу простыть вообще? Было бы крайне иронично умереть от ангины… эдакая Ахиллесова пята. Бей, режь, руби, коли, хоть из пушки стреляй — и хоть бы хны, а простыл, закашлял и все. Каюк.
— Вашблагородие! — подскакивает валькирия, я ее не знаю, видимо из вновь прибывших: — Как вы себя чувствуете? Не ранены? К эскулапу в палатку дойдете?
— Не, не, не! — поднимаю руки я: — никаких эскулапов! Хватит. Все со мной нормально, мне бы отдохнуть да помыться.
— Вешнина, отведи Владимира Григорьевича в палатку, да воды согрей, пусть помоется. — распоряжается Мария Сергеевна: — Но сперва на кухню заведи. А ты, Уваров, чресла свои прикрой. А то старшему по званию свое отношение так явно демонстрировать… я конечно польщена, как женщина, но как офицер считаю подобное… не указанным в Воинском Уставе… вы так мне салютуете, что ли?
— Что? — опускаю взгляд вниз. Ах, ты ж… поспешно заматываюсь в шинель. Реакция организма? Вообще о какой реакции организма можно говорить, если у меня такой организм? Организм ли вовсе? Никакая органика не потянет таких нагрузок… а я тут про рефлексы… с другой стороны, если магия в этом мире существует (а она существует), то можно предположить, что тело просто «напиталось» магией… что, конечно ничего не объясняет.
— Вашблагородие! — окликает меня валькирия Вешнина и я следую за ней, попрощавшись с полковником, которая осталась на краю лагеря, покуривая трубку и глядя вдаль. Мы с валькирией входим в лагерь, идем между палаток, здесь шумно. Все говорят разом, создавая ощущение весеннего базара, где-то плачут, бабий голос завывает «на кого ты нас покинул», звучат отрывистые команды, пробегают валькирии в своих парадных серых шинелях, лица у них серьезные и сосредоточенные, откуда-то пахнет костром и едой… чем-то очень вкусным. Я переступаю через натянутые веревки, привязанные к вбитым в землю кольям.
— Володька! О, смотри, живой! — радостно окликает меня голос. Гусар Леоне, мой друг, товарищ и редкая язва. Он тоже жив и здоров, у него только порван ментик и синяк на половину лица. А еще он руку на перевязи держит. Но улыбка на лице у гусара сияет, как и прежде. Как там — ничто на свете не может нас вышибить из седла, такая уж поговорка у кавалериста была.
— Пошли сюда, я тебе кофейку налью, — обнимает он меня за плечи: — а то ты, брат, совсем худо выглядишь, того гляди и помрешь. Тебе сейчас никак помирать нельзя, тебя и Марию Сергеевну к ордену представят, клянусь клинком Светозара! Да, садись, садись, я говорю! Эй! Кофе налейте Владимиру Григорьевичу, штатские профурсетки! Да стол освободите! — гусар в долю секунды нашел мне стол в забитой палатке, растолкал всех и вернулся с двумя кружками горячего и черного напитка.
— Сливок нет, уж не серчай. — пожимает он плечами: — Полевой лагерь, фортификации валькирии умеют возводить. Ничего, сейчас армия подойдет и…
— Ваше благородие! Владимир Сергеевич, родненький! — в палатку врывается Пахом и падает на колени, хватая мою руку и прижимаясь к ней лицом: — Миленький! Живы! А я как знал, как чувствовало сердце, я Богородице Матушке молитву за вас читаю, а сам думаю, нешто нету справедливости на свете, нешто надругаются над барином твари богомерзкие, а сам плачу! Мария Сергеевна, дай ей бог здоровья и чинов высоких — она сказала, что вы там Прорыв останавливаете в одного! Вот как так⁈ Вы же один! Хучь бы валькирий с вами оставила али магов из гарнизона, но нет! Вы не ранены? У вас глаза красные!
— Все в порядке, Пахом, не переживай. — говорю я: — И встань с колен, люди смотрят же.
— Пусть смотрят, — упрямо хмурится Пахом: — пусть смотрят! Как бы я без вас жил, а? Как бы я дядьям вашим в лицо посмотрел? Я же матушке вашей покойной обещал, что за вами присмотрю! Да и княжна Ай-Гуль меня потом прибила бы, вот к гадалке не ходи — прибила бы и все тут.
— Ну все, все… — говорю я, испытывая некоторую неловкость. Не привык я к тому, чтобы тут на колени передо мной падали, да еще и мужчина, который по возрасту гвардии лейтенанту Уварову в отцы годится. В чужой монастырь со своим уставом, конечно, не лезут, но и от своего отказаться сразу… как-то не по себе.
— Вашблагородие… — протискивается к нам барышня в накинутом на плечи сиреневом пальто. По воротнику сиреневого пальто — меховой воротник из соболя, мех искрится, отражая свет, на пальцах — золотые перстни, в ушах — массивные сережки. А в руках у нее — две тарелки с кашей. Даже скорее — миски. Простые жестяные миски.
— К сожалению, мой китайский фарфор эпохи Минь остался дома, — улыбается она: — а у валькирий в полевой кухне есть только такая посуда. Владимир Григорьевич, уж не побрезгуйте, откушайте. Вам надо силы восстанавливать.
— Спасибо, красавица — киваю я, подвигая к себе миску с серой кашей. В каше виднеются куски тушеного мяса и такие… немаленькие куски. Рот у меня сразу слюной наполняется, голод подкатывает аж к горлу. Оглядываюсь в поиске, и барышня тут же кладет на стол две ложки. Тоже металлические, да и пес с ним. Может быть, гвардии лейтенант Уваров и привык есть с золота-серебра, но я могу есть даже руками — при случае. Так что я хватаю ложку и немедленно приступаю к трапезе, поблагодарив юную нимфу невнятным мычанием.
— Силы небесные, мадмуазель Вероника, — говорит гусар: — вы выглядите просто ослепительно. Даже этот ужасный инцидент никак не сказался на красоте ваших глаз!
— Бросьте, Леон, — барышня садится за наш стол и тут же шутливо бьет гусара невесть откуда взявшимся веером по плечу: — вечно вы всякие глупости говорите.
— В самом деле, Вероника, я в восторге. — расплывается в улыбке гусар: — Вы очаровательны, ma chere, очаровательны.
— Не время сейчас флитовать, господин фон Келлер. — хмурится барышня с соболями: — Прорыв состоялся. Хорошо, что Владимир Григорьевич свой Родовой Дар обрел, а то сожрали бы нас всех. Ах, стоит только подумать, что моя дорогая сестренка могла попасть в лапы исчадиям ада…
— Да никуда бы она не попала! — отвечает гусар и закручивает свой ус здоровой рукой. Получается у него не очень, краешек уса все еще отвисает вниз, не по-гусарски. Я же заглатываю горячую кашу, обжигаюсь, запиваю горячим же кофе, чувствуя как слезятся глаза от такой вкусноты. Господи, кто приготовил эту кашу? Клянусь я на ней женюсь! Правильно говорят, что лучшая приправа — это голод.
— Ах, да. Эскулап Никон Петрович говорил, что Владимир Григорьевич память потерять изволит. — поворачивается барышня ко мне: — Так что давайте начнем с tabula rasa… меня зовут Вероника. Вероника Петровна по батюшке. А фамилия моя — Зимина.
— Та самая Зимина! — срывается у меня с губ, прежде чем я успеваю остановить себя.
— Та самая? — моргает глазами Вероника Петровна: — О чем это вы, mon ami? Prendre la peine d’expliquer[1]…
— Наш общий друг, господин Леоне так много про вас говорил, — тут же нахожусь я: — и говорил только хорошее!
— Вот как. Très agréable[2]… — барышня Вероника поворачивает голову к поперхнувшемуся гусару: — Никак изволите за моей спиной про меня говорить, господин фон Келлер?
— Что вы! Упаси Господь! Только самое хорошее! Верно, Владимир Григорьевич говорит! Я… да как про вас что плохое сказать, у меня язык не повернется! — гусар оправдывает свою репутацию и за словом в кармане не лезет, хотя быстрый взгляд от него в стиле «ну, удружил ты мне, Володенька» — я все же заслужил. Но у меня в голове было пусто как в церкви в будний день, так что я проигнорировал его взгляд и быстро доел кашу. Отвалился от стола допил кофе и вдруг понял, что наелся. Вроде только что готов был бегемота съесть, а тут… сытная у них каша с мясом, настоящая солдатская еда — простая, сытная, но больше, чем нужно не съешь.
И еще… это значит, что все эти чудеса силы и выносливости, что я показывал, никоим образом с физиологией тела не связаны и энергию для этого я не от еды получаю и не от фотосинтеза. Интересно, а могу я совсем без еды обходиться? Хм… надеюсь, что натурного эксперимента мне ставить не придется… ну его к черту такое проверять.
— Владимир Григорьевич! — к столу подходит мужчина, прилично одетый… нет, даже не так — очень хорошо одетый. На плечах — шуба, расстегнутая спереди, под шубой — пиджак, тоже расстегнутый и не сходящийся на животе, красная жилетка, золотая цепь, уходящая в карман жилетки, в так называемый «часовой» карман. Благообразная борода, уложенные седые волосы. Мужчина напоминал собой портрет не то промышленника-предпринимателя, не то успешного купца высшей гильдии.
— Приношу свои извинения. — говорит он: — Вероника мешает вам трапезничать? К сожалению, условия здесь… мгм… спартанские, вы уж извините мою дочурку.
— Да… конечно. Вероника Петровна никоим образом не мешает нам. — отвечаю я. В самом деле барышня в мехах скорее украшает наш стол.
— Что же… в таком случае разрешите откланяться. Вероника, все же постарайся не докучать господам сверх меры. И… Владимир Григорьевич?
— Да?
— Искренне благодарю вас. Я у вас в долгу… а слово Зимина что-то да значит на Восточном Фронтире. — с этим дядька удаляется.
— Папенька слишком много волнуется, — надувает губки вслед ему Вероника: — обошлось же все.
— Конечно. — кивает гусар Леоне, и я вдруг вижу, что и он — устал. Устал смертельно, у него бледное лицо, улыбку свою он просто силой воли растягивает… рука вон дрожит, а он из себя куртуазного кавалера разыгрывает. На какую-то долю секунды мне захотелось встать и кулаком по столу зарядить. Сказать вот этой девушке в мехах, что она ни черта не поняла. Папа ее — понял, а она — нет. Что это просто чудо — за несколько часов всех людей вывезти из городка! И то, не все успели, видел я тех, кто остался, не знаю почему — отстали, не слышали, спали… были в чулане с соленьями. Немного, но были. И если бы не гусар Леоне, не Мария Сергеевна, не валькирии и господин Малютин — вот не сидела бы барышня тут, надувая губки и считая, что «Папенька слишком много волнуется», а лежала под холодным небом, разорванная на части и ее зеленые глаза сейчас выклевывали бы вороны… если осталось бы что-нибудь после тварей.
Вообще, контраст между боем, кровью и смертью, между бойней и этим «не извольте беспокоится» — с оттопыренным в сторону мизинчиком… этот контраст раздражал меня, толкая на свойственные ветеранам поступки. Например — заорать что-то вроде «ребята там кровь проливают, а вы тут кашу с мясом жрете!» и кулаком по столу.
Но это — просто реакция на стресс. Не виновата эта барышня с надутыми губками, она просто проживает стресс по-своему — пытаясь вернуться в прошлое, скрывая травму за привычными словами и поведением. И что, было бы лучше, если бы она сейчас рыдала, размазывая грязь и слезы по лицу? Нет. Девушка молодец, держится, приспосабливается. Вот, у себя привыкла с серебра да золота есть, по паркету ходить, но и в брезентовой палатке не сдается, держит себя, кашу нам принесла… молодец.
— Ваш отец прав, — вздыхаю я: — но и вы молодец, Вероника Петровна. А… можно еще каши? Добавку?
— Конечно! — вскакивает на ноги Вероника Петровна, одарив нас с гусаром улыбкой: — Я сейчас! — и она исчезает в глубине палатки, там, откуда идут одуряющие запахи солдатской каши с мясом. Я смотрю ей вслед и улыбаюсь.
— Между прочим, мы с тобой договорились. — кряхтит гусар Леоне, придерживая раненную руку: — Вероника — моя. А ты сразу лапы растопырил! Друг называешься… вот откроется у меня Родовой Дар… во второй раз — я у тебя тоже девушку уведу!
— Что⁈ Я никого не уводил!
— Но хотел! Смотри у меня! — грозит мне пальцем Леоне: — Вероника Петровна — невинный цветок, а ты, Уваров — грех содомский и гоморра в одном флаконе! Думаешь я не знаю? Вместе в тот бордель в Чите ходили!
— Чем дольше я тебе знаю, фон Келлер, тем больше я понимаю, что мы с тобой — настоящие друзья… — вздыхаю я: — вот прямо на всю жизнь.
— Аминь, Уваров, аминь. — ухмыляется Леоне: — Еще кофейку? Через день сюда армейские прибудут, и так спокойно уже не будет. А пока — ты бы помылся, что ли… воняет от тебя.

Глава 10

Когда я открываю глаза, то некоторое время пытаюсь понять, что это за ткань висит перед лицом и где я нахожусь. Только через некоторое время я соображаю, что ткань не висит прямо перед лицом, а находится вверху, как и положено ткани палатки. И что уже довольно светло, свет пробивается и через не совсем плотно прикрытый полог, и через местами прохудившуюся ткань. В палатке тепло… не то, чтобы совсем, но стоящая тут же металлическая «буржуйка» — исправно трещит дровами и излучает тепло. Я поднимаю голову и осматриваюсь. Как ни странно, в палатке я — один, остальные койки пустуют, а ведь вчера палатка была забита под завязку, эвакуация происходила в спешке и мест на всех не хватило. Наверняка кто-то просто у костров ночевал или, там, рядом с телегами. Это у меня вчера ни сил, ни желания уточнять кто и как расположился — не было. Да и не моя это ответственность… наверное.
Я встаю и нахожу рядом со своей раскладушкой аккуратно сложенные вещи. Сине-красный мундир… если красных с голубым увидишь ты солдат, прикуси свой язычок, они пусть говорят… если ж душкой назовут тебя вдруг невзначай… ты где кто был, где кто сейчас — смотри не разболтай… — приходит на ум песенка.
Встаю, одеваюсь, натягиваю сапоги, накидываю шинель, подпоясываюсь ремнем, отметив, что на нем нет ни кобуры, ни сабли в ножнах — и выхожу наружу, откинув полог. Снаружи светло, дневной свет режет мне глаза и я прищуриваюсь, привыкая…
— Доброго утра, Владимир Григорьевич! — весело окликает меня кто-то и я поворачиваюсь, прикасаюсь к козырьку фуражки.
— Доброе утро, Вероника Петровна! — здороваюсь я с барышней Зиминой и ее подружкой, которая висит у нее на руке и разглядывает меня широко распахнутыми глазами. Барышня Зимина, несмотря на вчерашний апокалипсис, одета уже в другое пальто, красного цвета, с собольим воротником, приталенным и сидящем на ней как влитое. На ногах — кокетливые сапожки. Ее спутница — одета соответствующе, сразу видно, что не крестьянского роду-племени, а боярского как минимум. Вокруг — все тот же палаточный лагерь, но уже видно, что быт начинает налаживаться, стучат молотки, где-то что-то строят, я замечаю ряд шалашей у кромки леса — так вот как компенсировали недостаток палаток, все-таки сибирского мужика просто так холодом не проймешь — даже если его в лес выкинуть, был бы топор да этот самый лес, он тебе и шалаш срубит и костер разведет, а время дашь, так и дом построит.
— Полагаю вы забыли, — кивает Вероника Петровна и представляет свою спутницу: — это моя сестренка Тамара. Жаль, что вы забыли, как весело проводили время вместе, мон шери…
— Что ты такое говоришь! — фыркает сестренка Тамара: — Не было ничего! Владимир Григорьевич всегда был слегка… отстранен. Это у вас какие-то встречи тет-а-тет с господином фон Келлером…
— Рад знакомству, — наклоняю я голову: — к сожалению Вероника Петровна права — у меня амнезия и я не могу вспомнить вас, хотя это самое настоящее преступление. Вы очаровательны.
— О… а говорите все забыли, — улыбается Вероника: — так и не скажешь.
— Вашблагородие! — валькирия Цветкова. В новой шапке, шинель старая, немного грязноватая из-за вчерашних приключений, зато шапка — новая, высокая, непрактичная, но красивая, с золотой кокардой. За это время я уже привык что валькирия Цветкова всегда где-то рядом, запомнил ее голос, так что не удивляюсь ни капельки. Я вот проснулся, из палатки вышел, даже помыться и позавтракать не успел, а она уже тут как тут. Интересно, какое у нее имя? Все время по фамилии к ней обращаться как-то казенно, что ли… а после пережитого мы с ней точно на «ты» можем перейти. Повидали дерьма, что уж тут.
Тем временем валькирия козырнула мне, обожгла взглядом «штатских профурсеток» и тут же выпалила: — Вас госпожа полковник изволит искать! За вами послали! Велено чтобы сразу к ней!
— А? Спасибо… Цветкова. Барышни, увы, мне придется откланяться… — прикладываю пальцы к козырьку фуражки, барышни Зимины приседают в удивительно аккуратном и уместном книксене, и я удаляюсь. Спешу вслед за валькирией.
— Цветкова — говорю я ей в спину.
— Да, Вашблагородие?
— А у тебя имя-то есть?
— Маргарита Цветкова, Вашблагородие.
— Ты и Цветкова и Маргарита?
— Так уж случилось. Госпожа полковник ждет вас там. — она останавливается на краю палаточного городка и машет рукой в поле. У кромки поля, все на том же месте — стоит одинокая фигура. Кажется, что она так и не сходила с этого места все это время. Я подхожу к ней, отмечая, что на плечах у нее новая шинель. Она стоит, широко расставив ноги, скрестив руки на груди и попыхивая трубкой.
— Полковник. — козыряю я ей, встав рядом.
— Уваров. — откликается она, продолжая смотреть вдаль: — Выспался?
— Так точно. Выспался. — отвечаю я. Рядом с Марией Сергеевной мне почему-то хочется вытянуться «во фрунт», щелкнуть каблуками и немедленно сделать лицо «лихое и придурковатое, дабы разумением своим не смущать начальство вышестоящее». Внушает госпожа полковник, да. Кстати, вот вчера я и выяснил, почему она для кого-то «госпожа полковник», а для кого-то нет. По Уставу — господин полковник или там госпожа полковник. Но! Уставы писаны только для чужих. Свои же, те, кто по-настоящему свой, из братства офицерского — никогда так друг к другу не обращаются. По званию обычно — просто полковник и все. А уж в гвардейских полках и вовсе — брат-храбрец и все тут. Или сестра. Сестра Битвы — звучит…
— Алексей Иванович погиб, — говорит она, глядя вдаль: — остался в городке, говорит поищу тех, кто сигнала об эвакуации не слышал, бабка там глухая была одна… да в лагере потом семейную пару не досчитались с детьми… вот и остался. Вчера я еще ждала… думала, что может вышел в другом направлении… а сегодня уже ясно что все. С утра твари пару кругов уже пробежали по периметру, если не вышли до сих пор, то и не выйдут.
— Может… сбегать поискать? — осторожно предлагаю я.
— Это бесполезная трата времени, — мрачнеет лицом Мария Сергеевна и наконец вынимает трубку из уголка рта: — нету смысла. Он — мертв. Но я позвала тебя не за этим. Принимай пост, Уваров, будешь моим заместителем. Зам по боевой части.
— Ээ… так точно?
— Как-то ты неуверенно звучишь с утра, Уваров… — поворачивается ко мне Мария Сергеевна: — неубедительно… Ты что, штатский что ли?
— Никак нет! Есть принять пост! — рассуждения и рефлексии на тему «готов ли я стать заместителем по боевой части» и «меня же этому никто не учил» — это все у гражданских. Здесь все просто — командир приказал, ты пошел и исполнил. Все. Самокопания «тварь я дрожащая или право имею» — это пусть командир решает, кто ты. А если командир решил, то ты должен пойти и выполнить приказ. Потому как командиру виднее. Эх… как-то быстро я в роль гвардии лейтенанта вжился… удобно так — думать не надо, только приказы исполняй. Но этот приказ не противоречит ни гвардии лейтенанту ни офицеру Корпуса Дальней Разведки. Если я уж попал сюда и у меня нет задач, нет вводных, то любой офицер КДР делает то, чему его учили на курсах внедрения и инфильтрации в качестве агентов влияния — вживается, обрастает социальным связями и знакомствами, повышает свой социальный рейтинг и ранг, карабкается по карьерной лестнице. Потому как агент влияния — крестьянин и агент влияния — герцог — совершенно разные уровни влияния имеют. Так же и просто гвардии лейтенант, командующий взводом девчушек, и заместитель командира части по боевой — это совсем иной уровень. Так что — есть принять пост и разрешите исполнять?
— Ступайте, Уваров. — кивает Мария Сергеевна, не отрываясь от лицезрения заснеженного поля: — Ступайте. Принимайте дела. И, да. Цветкову я вывела из состава роты, она теперь твой личный адъютант.
— Так точно! — и я удаляюсь, не совсем уверенный что она заметила мое отбытие. На полпути к лагерю ко мне присоединяется Цветкова.
— Вы теперь на майорской должности и у вас есть личный адъютант! — расцветает она: — И это я! Я все слышала!
— Раз уж ты все слышала, значит повторять не надо, — говорю я: — и то плюс. Веди меня.
— Куда?
— Как куда? Дела принимать. Где тут штабная палатка?
— А. Вы опять не помните. У лагерей всегда одна и та же архитектура, как в Римской армии, одни и те же улицы. Штабная — в самом центре, на пересечении Долготы и Широты, — поясняет валькирия: — но я вас проведу. Следуйте за мной — и она ускоряет шаг. Я иду за ней и любуюсь ее ладной фигуркой, тем, как похрустывают свежим снежком ее сапожки, как плавно ходит из стороны в сторону… ее шинель, которая обтягивает приятные взгляду округлости ниже талии.
— Что там с господином Малютиным? — справляюсь я по дороге.
— Он… он все еще болен! Нельзя его сейчас бить! — поворачивается ко мне Цветкова: — У него рука отрастает!
— Да кто его бить собирался… — ворчу я: — нужен он мне больно. Не помер и ладно…
— Не надо его убивать, у него откат. Трое суток убивать нельзя, это уголовное преступление — в откат человека убить. — предупреждает меня валькирия: — И вообще, церковь Святой Елены считает, что дуэли — это грех. Потакание гордыне человеческой и все такое. Покаялись бы вы, Вашблагородие, ведь Андрей Евграфович не со зла…
— Не собираюсь я его убивать. Это он у нас рвался на дуэль. Мне главное, чтобы тебя не обижал.
— Так Андрей Евграфович причину имеет, — грустно говорит валькирия: — у него чувства романтические были к избраннице, а та в церковь Святой Елены ушла, да в валькирии перекинулась… вот он в каждой из нас ее и видит. Оттого и злится.
— Но ты-то тут при чем? И почему ты должна это терпеть? — не понимаю я.
— Так ведь не только у Малютина возлюбленная в валькирии ушла. Много у кого… дочери, жены, матери. — вздыхает валькирия Цветкова: — Мы, валькирии между собой давно решили, что все эти люди — наша семья. И… если кому матери не хватает, дочери или там друга — мы стараемся, чтобы не совсем пусто у них на душе было. Да и нам веселее — как будто есть семья… наша общая. Кому денежку занесем, да сладостей купим, с кем поговорим на крылечке, все легче на душе-то… вот только возлюбленных мы заменить не можем… непорочна суть валькирий. Оттого-то господин Малютин и серчает… принять не может. А мы… мы что… нам все равно. Брань на вороту не виснет, а рукам он воли не дает. И… все-таки грустно конечно. Неплохой он человек, только покалеченный любовью своей…
— Вы, прошу прощения у дам, все-таки дуры романтические. — откликаюсь я и у Цветковой аж шаг сбивается, она запинается и оборачивается с широко открытыми глазами.
— Да, именно вы, сударыня и все ваши валькирии. — говорю я: — Видел я такое, да. Что это за коленкор — если человек от любви страдает, то ему все простительно? Что за бред? А если бы у него геморрой вылез и он ругался бы как сапожник на вас? Какая разница из-за чего у него страдания? Держи себя в руках и не позволяй себе срываться на людях, которые к твоей личной беде отношения не имеют! Мужчина ты в конце концов или нет.
— Но любовь! — начинает было валькирия Цветкова и я прерываю ее.
— Любовь-шмубовь. Нет никакой любви. Вот дружба есть, товарищество, партнерство даже. А ваша любовь, ревность и прочие страсти — это у нас исключительно гормональное и на сексе основывается — со стороны мужчин. А так как секс вам не доступен, девушки вы непорочные, то и знать об этой стороне жизни ничего не знаете, так?
— Ну… да, но…
— А я — знаю. Потому как эксперт в этой области говорю с высоты стажа и многолетнего опыта — у господина Малютина затык на своей исключительности и комплекс неполноценности. А еще мелкий и злобный зверек и как только у него откат пройдет — я ему такую оплеуху вкачу, что он в завтрашний день влетит.
— Как это нету — любви⁈ Вашблагородие! — топает ногой валькирия Цветкова и ее высокая шапка едва не сваливается с головы, ее глаза мечут
— Хорошо! Есть любовь! Но не такая, какой вы себе голову забиваете, непорочные девицы! Любовь, например матери к ребенку — безусловная и вечная. Вот это любовью можно назвать. Когда ни внешность, ни поступки, ни деньги, ни слава — ничто не имеет значение. Вот любит она его и все. Господин Малютин же свою избранницу полюбил за внешность, но не уважает ее решение, ее личность. Это она приняла решение пойти в валькирии, а он — вместо того, чтобы принять ее решение — отрывается на вас. Ну хорошо, а что если это ты — его бывшая? Вы же тоже забываете все и меняетесь?
— Н-нет! Быть такого не может! — тут же краснеет валькирия Цветкова и прижимает ладошки к щекам: — Нет! Я уже пять лет как валькирия, а он…
— Гипотетически! Вот предположим, что она — это ты, что он так же по-свински к тебе относился бы?
— Прекратите меня смущать, Вашблагородие! — зажмуривается красная как рак Цветкова: — Вы просто невозможный! — она топает ногой и убегает. Мда, дисциплинка в рядах воинов-монахинь хромает конечно… но ведь они и не настоящие солдаты, они вроде парамилитари групп, эдакие религиозные волонтеры с чуточкой магии… как раз Прорывам противостоять, да периодическим выплескам тварей за периметры. Это я — гвардии лейтенант, у меня Устав и дисциплина, а у них — Закон Божий, да Наставления Святой Елены, которая по преданиям и была первой валькирией.
— Умеешь ты, Уваров, людей к себе располагать, — встает рядом со мной гусар Леоне и протягивает плоскую фляжку: — коньяк будешь?
— А давай! — беру я у него фляжку и делаю глоток. По пищеводу вниз пробегает жидкий огонь! Мир начинает играть красками, все как будто становится ярче и веселее.
— Но, но… я сказал глоток, Уваров. — отбирает у меня фляжку гусар и прикладывается сам, довольно выдыхает и крутит головой: — Эх! Хорошо пошла. Сегодня чертовы «молчи-молчи» притащатся, денек тяжелый будет, лучше заранее наклюкаться. А то с ними, так их растак, ни черта не весело.
— «Молчи-молчи»? Армейская служба безопасности? Контрразведка?
— Уй, Уваров, а ты и правда ни в зуб ногой. Сибиля, конечно же. Ик! Глаза мои их бы не видели. Никому мало не покажется, словно это мы тут Прорыв устроили. Начнется — кто где был, да кто что делал, да не проводились ли обряды бесовские да чернокнижные… все мозги наизнанку вывернут, а я страсть как не люблю, когда в моих мозгах копаются. На… еще глоток сделай, только мне оставь, не допивай все сразу, мои запасы коньяка шустовского все там… в десяти верстах отсюда, в комнате моей остались… эх.
— Сибиля? В смысле — соболя?
— Сибиля? СИБ — служба имперской безопасности. Сибилями их народ кличет. Ну или «молчи-молчи», тоже сойдет. Они с армейцами в дне пути отсюда, так что уже на марше… ну или… или уже тут… — последние слова он произносит как-то по особенному и я оглядываюсь. Вижу что по центральной улице палаточного лагеря, по Долготе — идет полковник Мария Сергеевна, заложив руки за спину, а ее сопровождают два мутных типа в черном. Вот реально — все в черном, как Дарт Вейдер, даже с плащами. Или что это? Макинтош?
— Взяли Марию Сергеевну… — цедит сквозь зубы гусар: — шпаки штатские. Прижать бы кого из них в темном углу, да душонку вытряхнуть, ан нет, сука, указ Императора… так-растак их мамочку да пять раз вонючим хреном…
— Но за что можно взять полковника? Она же и организовала эвакуацию и всех спасла. — недоумеваю я: — Это наверное ошибка?
— Если Прорыв в твою смену состоялся — всяко ты виноват — хмыкает гусар: — им же все равно… а у Марии Сергеевны враги влиятельные в Генштабе, иначе чего она со своими способностями в глуши с нами прозябает… хотел бы я чтобы это все ошибкой было… но… браслеты на руках у нее видел? Такие за так просто на мага не наденут. Найдут до чего докопаться. Сколько людей погибло — спросят… не сколько спасла, а сколько погибло. И по полной… жалко. Мария Сергеевна — ничего так командир была. И даже с тобой, оболтусом дружила, жаль не помнишь ты…
— Так, — говорю я: — ты говоришь что у меня с ней что-то было? Верно? Значит Мария Сергеевна — моя женщина?
— Ты себе-то не льсти. Где ты и где она. Это скорей — ты ее был. Время от времени. И чего она в тебе нашла, Уваров, ты же заморыш… на, вот, коньяку хлебни, поможет отвлечься.
— Ну нет, — говорю я: — как это я буду тут коньяк пить когда там какие-то хмыри моего командира и мою женщину допрашивать будут? Пойду-ка я — поговорю с ними… ласково.
— Ты имей в виду, Уваров, что за препятствование действиям, а уж тем более — применение насилия к сибилям — на каторгу, а то и смертная казнь. — предупреждает меня гусар и прячет фляжку за пазуху: — Но если что, так я только за! Вломим черным! Хрен с ней с жизнью, помрем молодыми! Эх… жаль не поцеловал я барышню Веронику.
— А ты — тут стой! — говорю я гусару: — Мне только за тебя еще нести ответственность нести не хватает, набралось тут… жертв режима и собственных аналитических способностей. Ты и так гусар, у тебя мозгов как у курицы — выпить, пожрать, трахнуть и подраться. Стой здесь, никого не пускай.
— Чего сразу — как у курицы? — не обижается Леоне: — Я — орел! — он кладет руку на рукоять сабли: — Ты точно решил с «молчи-молчи» поссориться? Тебя потом ни Борислав Святозарович, ни Ледяная Княжна не спасут… это ж СИБ. Обычно я не препятствую тебе в твоих самоубийственных выходках, но сейчас умоляю — подумай хорошо.
— Приму решение на месте, — киваю я: — обещаю не торопиться и не отрывать им головы сразу.
— Мой мальчик! — сияет гусар улыбкой: — А потом выходи и мы сразу на охоту за медведем пойдём! Крестьяне тут нашли берлогу неподалеку, говорят здоровая тварь, поборешься с ней… или любовью займешься, раз уж тебя на сильных женщин тянет…
— Узнаю, как тут вежливо в жопу посылают, Леоне фон Келлер — вас первым и пошлю. — отвечаю я и шагаю к палатке, куда увели Марию Сергеевну. Ссориться с могучей организацией неразумно… но что вообще разумного я сделал с момента своего прибытия? И потом… не понравилось, как они вели Марию Сергеевну — с чувством собственного превосходства, в спину подталкивая и вокруг посматривая, все ли видят, что они тут власть, а мы так — перхоть подзаборная. Я сражался с этой женщиной бок о бок, и я знаю, что она — бесстрашная и совершенно не заботящаяся о себе и своем благополучии. Что она сделала все и даже немного больше для того, чтобы в палаточном лагере сейчас было как можно больше живых людей. И не ее вина что кто-то все же остался. Ее заслуга — что кто-то все же сумел спастись…
— Добрый день, господа! — откидываю я полог палатки: — не помешал?
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— Добрый день, господа! Я не помешал? — откидываю я полог палатки и прохожу внутрь, сразу же считывая обстановку внутри. Обстановка так себе, Мария Сергеевна сидит на стуле, бледная и тяжело дышит, на лбу у нее — мелкие бисеринки пота. Я ее такой вот не видел ни разу. Кожа — едва ли не серая, даже с каким-то синеватым оттенком… руки заведены назад и в массивные такие кандалы, металлические и с зеленоватым оттенком — закованы. И фуражки на ней нет. Напротив полковника — стоит один из шпаков, весь в черном, хоть и снял свое черное пальто, но и под пальто у него все черное — рубашка, жилетка, сюртук. Только галстук — темно-красного цвета. Он — лыс как коленка. За спиной у Марии Сергеевны стоит второй — его руки лежат на плечах у полковника, и вся эта сцена мне категорически не нравится.
Мелочей в жизни не бывает, умение просчитывать обстановку вбивают еще на первых курсах, седой ветеран в отставке, Ромул Станиславович всегда учил обращать внимание на неочевидные вещи. Первая такая вещь — это воротник рубашки, которая охватывает шею Марии Сергеевны. Воротник расстегнут, чтобы она не повредила себе, не задохнулась, воротник — пропитан потом, а ведь она только что вошла… на разговор с гусаром мне не больше пяти минут понадобилось, да дойти до палатки… за такое короткое время она так вспотела?
Если вас когда-нибудь пытали — вы знаете, какое это утомительное занятие. Да, в прямом смысле этого слова. Когда человеку делают очень больно — он сучит ногами, корчится в оковах и фиксаторах, пытается вырваться, напрягается изо всех сил… и так много раз. Пытки по кругу на то и рассчитаны, это не полевой допрос, где главное вселить ужас в сердце испытуемого, тут уничтожают выносливость. Ломают силу воли. Любой офицер разведки проходит курс противодействия такому воздействию… и потому я знаю признаки того, что человека пытали. Даже если на нем нет ни следа… потому что изощренные пытки не оставляют следов на теле, но это не значит, что они более гуманные, вовсе нет. Расфокусированный взгляд в пространство, расширенные зрачки, бледность, тремор… и пот.
— Пошел вон отсюда! — коротко бросает мне лысый тип: — Вон! — и он машет рукой, словно комара отгоняет.
Секундный анализ. Я не гусар, чтобы в драку бросаться сразу, да и тот мне советовал с СИБ не связываться… как я могу выйти из ситуации так, чтобы и Марию Сергеевну спасти и себя не подставить? Я же не знаю практически ничего… и да, незнание закона не освобождает от ответственности во всех случаях… почти во всех. В каком случае эта лазейка «а Уваров же память потерял, помилуйте! Откуда ж он знал, что вы — уважаемые господа из СИБ?» — сработает? Только в том, если преследовать нарушителя невыгодно и можно такое вот, на колене слепленное за правду принять. Судя по всему, эта самая СИБ здесь является довольно могущественной организацией, однако, как и положено таким вот организациям — безликой. У них нет своих героев и своих предпочтений, они — механизмы, исполняющие волю… кого-то. Этого самого кого-то тут пока нет… а есть гвардии лейтенант Уваров, который потерял память и про СИБ знать ничего не знает, а видит, как его непосредственного начальника два гражданских типа чуть ли не насилуют. А еще у гвардии лейтенанта Уварова Родовой Дар открылся, и он и сам не знает, что надо сделать, чтобы этого самого гвардии лейтенанта скрутить и на цепь посадить… из линкора по нему главным калибром бахнуть? В огне не горит, физически предел неуязвимости не установлен… единственный недостаток — дистанционного воздействия нет… ну так я и подойти могу… И еще — герои мы с Марией Сергеевной, герои для всех людей вокруг, кроме вот этих вот, в черных кляксах своих костюмов. И в случае чего — у нас свидетели будут, которые за нас горой. Никто не любит безопасников. Боятся — да. Но не любят. Будет шанс им в ботинки нагадить и себя не подставить — нагадят, а уж в защиту доброго дела — так вдвойне приятно.
Вывод — у меня есть шанс. Причем — только один и только сейчас. Если я позволю начать говорить и предъявлять полномочия — то потом нипочем не удастся сказать «не знал я кто они такие… неловко вышло, чего уж…». Шанс оправдаться, сыграть в дурачка, своих защитить и так — невзначай, но точку поставить — мол, случайность, случайностью… но этот отморозок даже на СИБ попер… и ему с рук сошло. А мне репутация сейчас ой как нужна. Принимаю решение — эскалация.
Все это проносится у меня в голове за секунду, азарт захватывает меня, какой-то веселый азарт, гнев, злость на этих черных сморчков, которые так себе позволяют с боевым офицером обходиться… я шагаю вперед и поднимаю руку… посмотрим из какого теста господа из СИБ сделаны и насколько они прочные телом и духом… больше телом, конечно же…
— Ты оглох⁈ — рявкает лысый и поворачивается ко мне всем телом: — Я же сказал…
— ТУНЦ! — нет, человек не улетает в чертовы дали от удара, как я от кулака Марии Сергеевны. Если человек сделан из плоти и крови, то от хорошего удара у него попросту лопается голова. Ну… и чуть-чуть в сторону он отлетает… недалеко так. Во все стороны брызгает содержимое черепа лысого типа, и я констатирую про себя, как и предполагал — ничего хорошего у него в голове не было. Какие-то серо-белые ошметки, сгустки крови, брызги по всей палатке…
— Ты… Стоять! Стоять! — второй тип, стоящий за Марией Сергеевной — поднимает руки, и они у него словно окутываются фиолетовым туманом. Времени рассусоливать нету, и я просто даю ему затрещину — как пощёчину, сбоку, хлопаю ладонью ему по щеке и… снова темно-бордовые брызги во все стороны, нижняя челюсть отлетает в сторону, разлетаясь на куски, а он сам — падает навзничь со свернутой шеей. Хм. Люди намного более хрупкие, чем твари. Вот Мария Сергеевна — попрочней будет, я помню как она после моего удара встала…
— Терпеть не могу безопасников, — говорю я сам себе, глядя на лежащие тела: — шакалы.
— Уваров? — Мария Сергеевна с трудом фокусирует на мне свой взгляд, она все еще бледна и крошечные бисеринки пота покрывают ее лицо: — Ты тут откуда? И тебя тоже…
— Стреляли, — пожимаю я плечами: — вот я и заглянул на огонек. Давайте-ка я вам руки освобожу…
— Нет! Не трогай! Иначе! — но я уже разорвал кандалы на части, они крошились у меня в руках словно высохший пластилин. И это должно удерживать магов? Интересно, как оно работает? Может только если на тебя надеть? Проверять не собираюсь, да и… сломались они уже. Непрочные вещи тут делают. Металлургия явно не на уровне, вот и саблю в прошлый раз согнул… она ж должна гнуться-гнуться, а потом — сломаться… но нет. Как пластилин все.
— Что тут происходит? — задается вопросом полковник и растерянно озирается вокруг: — Кто? Это что… СИБ⁈ — она явно не в себе, не ориентируется в пространстве. Что за методы они тут используют?
— Знать не знаю, — пожимаю я плечами. Отрицать, все отрицать: — я вошел, а тут какие-то непонятные типы вас пытают. Шпионы, наверное, заграничные. Ну я и защитил вас, а что мне делать было? Командира нужно защищать.
— Господи, Уваров! Это же СИБ! Срочно надо найти целителя! — она пытается встать, но я удерживаю ее.
— Ты чего, лейтенант? Не время и не место…
— Погоди. Ты не в себе — говорю я, переходя на «ты» для убедительности и заглядываю к ней в глаза: — подожди. У тебя же ноги отказали и… ты сознание потеряла вот только что…
— Что? Ах… да… — полковник оглядывается вокруг еще раз и прикусывает губу. Я дал ей все вводные, неужели не догадается? Тогда и вправду придется ее придушить… усыпить. Как говорила мне валькирия Цветкова, целитель человека поднять не может, если тело уже окоченело… или откат у человека был. Скорость окоченения — часов пять не меньше, но лучше уж подождать. Зачем мне потом — воскресшие безопасники? Нет, уж, умерла — так умерла. Недоразумение случилось. И предъявить некому, вот не брали бы они сразу Марию Сергеевну, не крутили ей руки за спину, а как положено — приехали, да представились бы перед строем, полномочия свои подтвердили, а так… ну потерял Уваров память, да еще и в горячке после вчерашнего…
— Полог подними снизу! — командует мне полковник: — Невысоко, но так, чтобы холод по низу пошел!
— Так точно! — спешу исполнить приказ, сразу понимая, что к чему. Верно, тут же холодно! В холоде окоченение происходит намного быстрее, час-другой и хватит! Ай да полковник!
— Ничего не трогай — продолжает она: — Выйди и друга своего позови!
— Друга?
— Второго идиота, который лейб-гусар! Вот не поверю, что он сейчас у палатки не стоит!
— Ваша правда, Мария Сергеевна, стою-с… — в палатку вваливается Леоне, окидывает взглядом бардак и присвистывает: — Володя! С меня выпивка! Всегда мечтал именно там сибилей и увидеть — так сказать, пораскинули мозгами. А ты художник, право слово, эк ты мозгами все тут забрызгал!
— Помолчите, фон Келлер, у меня и так голова раскалывается. — прижимает пальцы к виску Мария Сергеевна: — Какого черта вы сюда поперлись, Уваров? Это же просто допрос…
— Не скажите, Мария Сергеевна. Это ж менталист, — наклоняется над вторым безопасником Леоне и указывает на тускло блеснувший значок, что прикреплен к лацкану черного сюртука — глаз в пирамиде: — вы бы потом полгода в себя приходили… и какая скотина для расследования сюда менталиста направила.
— … Уваров, фон Келлер. — устало говорит полковник и потирает лоб: — Это не ваше дело, ясно? У меня есть свои скелеты в шкафу и нечего вам сюда лезть. Дело каторгой закончиться может… а то и… — она кивает на два тела, которые лежат на полу живописным натюрмортом.
— Извольте не согласиться, Мария Сергеевна, — поджимает губы гусар: — мы стоим в палатке, полной мертвых сибилей и неясное чувство гордости в груди подсказывает мне что это не вы им головы расплескали по стенкам. Так что Володя уже в вашей ситуации по горло, и я не говорю про ваши… отношения.
— Вы знаете? — поднимает голову полковник и смотрит на него. Гусар пожимает плечами.
— Помилуйте, Мария Сергеевна — все знают! Это же маленький городок… был. Сплетни в такой среде разносятся мгновенно…
— Мда… — качает головой полковник: — вот же…
— А я, в свою очередь, помогаю вам скрыть преступление против СИБ. — продолжает гусар: — Так что бросьте ваши экивоки и можете считать нас в одной лодке с вами. Такая… тесная компания. Понимаю, что вам бы хотелось остаться в метафорической лодке наедине, но… — он разводит руками: — придется потерпеть мою компанию. Я не так уж и дурен в гребле.
— И когда это ты соучастником преступления стал? — спрашиваю я у него: — Может все-таки просто уйдешь и мы тут…
— А вот прямо сейчас, — говорит гусар: — предлагаю скатать их в ковер, а потом Володя отнесет тела в берлогу… тут медведя нашли рядышком. Ну и… будто сами зашли, заблудились, а медведь их подрал! Вот я и соучастник! Буду помогать ковер нести!
— Знаете что, Леоне фон Келлер, — вздыхает полковник Мария Сергеевна Мещерская: — вы — настоящий гусар.
— А то! — подкрутил свой ус Леоне: — Самый что ни на есть!
— Мозгов у легкой кавалерии никогда не было. — добавляет Мария Сергеевна, но гусар не обижается.
— Зачем нам мозги? — пожимает он плечами: — У гусара есть отвага и честь!
— Владимир… Володя, — посмотри, как они там — коченеют? — спрашивает Мария Сергеевна и я наклоняюсь над телами.
— Схватываются понемногу. — сообщаю я.
— Ну ладно. Поскольку нам теперь тут еще час сидеть… фон Келлер, я вас попрошу снаружи встать и никого сюда не пускать. Если армейские прибудут — нам сообщить. Володя — ты, если сигнал от твоего друга будет — ударишь меня… не до смерти, но чтобы сознание потеряла, у меня откат уже был. Вчера. Ясно?
— Ясно. — киваю я, отходя от уставного «есть». В конце концов я уже не «Уваров», а «Володя»… меняется что-то в моем статусе, неужели она считает что я вспоминать начал? Что за отношения у нас с этой сильной, властной и уверенной в себе женщиной были? Я смотрю на нее, она выглядит намного лучше, кожа стала привычного цвета, руки перестали трястись.
— Володя, — обращается она ко мне: — а как ты браслеты с меня снял? Это же… «металл магов».
— Металл магов? Не знаю, — пожимаю я плечами: — раздавил и все. Главное было твои руки не задеть…
— Володенька у нас феномен, — насмешливо говорит Леоне: — могучий русский богатырь! Илья Муромец! Рученькой взмахнет — СИБ убьет! Ноженькой дрыгнет — браслеты супротив магии разломает… Родовой Дар чудеса творит. Вот только на каторгу, если что, я не собираюсь. Я лучше в бою, с саблей наголо…
— Вот и иди, выход у палатки карауль, — посылает его полковник: — а нам тут надо детали проговорить…
— Вечно самое интересное мимо меня, — ворчит гусар, выходя наружу: — я ж помру от любопытства.
Дождавшись, пока полог палатки за неугомонным гусаром закроется, Мария Сергеевна повернулась ко мне. Взглянула в глаза испытующе.
— Кто ты такой, Уваров? — спросила она: — На самом деле? — и ее пальцы сжались в кулак: — Кто ты на самом деле? И не надо мне про «потерял память, скоро вспомню». Даже этот идиот фон Келлер видит что ты изменился, а уж я…
— Не знаю. — отвечаю я, говоря правду. Я и правда не знаю кто я теперь такой. Душа, которая переселилась из одного тела в другой? Гвардии лейтенант Уваров верил в душу. Офицер дальней разведки с номером вместо имени и фамилии, сменивший десятки личин — не верил. Что же я тогда такое? Просто данные, скопированные с одного носителя и перенесенные на другой? Телом — я определенно все еще Уваров, в голове по большей части — офицер КДР, но способности? Они откуда? Синтез трех начал? И трех ли?
— Я не знаю кто я такой и как я тут очутился. — говорю я чистую правду. Когда женщина так смотрит тебе в глаза, особенно если это женщина, которая знает тебя близко — врать невозможно. Можно что-то недосказать… но не более. То есть — вы можете соврать, но женщина это обязательно заметит… она может не показать виду, но заметит обязательно.
— А что ты помнишь? — она смотрит мне прямо в глаза, словно испытывая, проверяя и я знаю, что она сейчас в состоянии распознать даже самую легкую и невинную ложь. Сейчас у Марии Сергеевны включился режим детектива… встроенный природой по умолчанию в каждую женскую особь.
— Да… практически ничего. Раз и уже посреди поля, валькирии стреляют куда-то, Пахом кричит…
— Да… предтеча Прорыва. Тварь вышла за пределы своего ареала доступности. Тогда у тебя Родовой Дар и открылся… — кивает она.
— Ну вот. А дальше я… по обстановке ориентировался… тварь убить, девушек спасти… с вами познакомился… — я снова перехожу на «вы», потому как в глазах полковника Мещерской я сейчас не Уваров, а неведома зверюшка, а на «ты» — еще заслужить надо.
— Ладно, — потирает она лицо: — допустим. Все равно времени нет. Ты вот что скажи, Уваров, или кто ты там — ты точно решил в этот бардак ввязаться? Это мои личные неприятности, и я могу уладить все сама… включая все это… — она обводит взглядом палатку и тела двух шпаков.
— Не сможете, госпожа полковник Мария Сергеевна, — отвечаю ей я: — я же вижу, как это. Давайте так — мы с Леоне уже ввязались, так что можете считать нас в одной лодке… хотя гребет он хреново.
— Армейские едут! — в палатку просовывается голова гусара и ищет нас взглядом: — Всадники и экипаж! Позади — колонна!
— Так-растак! — стискивает зубы Мария Сергеевна: — Уваров… надо сделать так, чтобы я сознание потеряла! И…
— С ними — генерал Троицкий! Наш, из лейб-гвардии! Черных нет. — сообщает Леоне: — Близко совсем уже!
— А… черт. Пошли сдаваться, Уваров, — вздыхает Мария Сергеевна: — хорошо что лейб-гвардия… лучше уж гусарам сдаться.
— Зачем сдаваться? — искренне не понимаю я: — Провести переговоры. А если…
— Ты Уваров — совсем как твой друг, тебе бы все кулаками махать… — полковник оправляет мундир и выходит из палатки. Я — за ней.
Смотрю по сторонам и вижу, как по Долготе движутся всадники. Лейб-гвардии гусарский полк, та же самая форма, что на моем приятеле фон Келлере — высокие кивера с белыми перьями, меховые ментики, красные доломаны, пики, притороченные к седлу укороченные винтовки и конечно же сабли. Впереди, на вороном жеребце — пожилой мужчина с суховатым лицом и седыми усами.
Увидев нас, он поднимает руку, и колонна всадников останавливается. Он лихо спрыгивает с коня, и я мысленно аплодирую старому гусару — ему ж на вид лет семьдесят а он прыгает как молодой! За его спиной раздаются гортанные команды, гусары спешиваются и тут же понимаются за дело — уводят куда-то лошадей, принимают внешние посты от валькирий, проверяют оружие и амуницию. И все — слажено, четко, без суеты.
— Мария Сергеевна! — рокочет тем временем седой генерал: — Рад что вы живы и здоровы! Прорыв! Это чудо, что вы спаслись!
— Константин Георгиевич! — прикладывает руку к козырьку невесть откуда взявшейся на ней фуражке полковник Мещерская: — Полагаю, что я рада видеть вас еще в большей степени. С вами нету следователей СИБ?
— Нет. Черные с гусарами смешиваются как вода с маслом… — усмехается старый гусар: — им же места потемнее подавай. А с моими молодцами всякое может с ними произойти. Увязались какие-то с нами… а потом то колесо у них лопнет, то еще что… но хватит о грустном. Рассказывайте, Мария Сергеевна, как у вас так удалось гарнизон свой нетронутым вывести? Я пока ехал, посмотрел, поистине чудо! Сколько у вас времени от Прорыва было?
— Три часа… три-четыре. У Владимира Григорьевича Родовой Дар открылся, очень нам помог, задержал он тварей на часок. — говорит она и генерал тут же поворачивается ко мне о окидывает оценивающим взглядом.
— Гвардии лейтенант? Какого роду?
— Гвардии лейтенант Уваров, ваше сиятельство! — вытягиваюсь в струнку я.
— Родовой Дар? Не помню я Уваровых… — бормочет себе под нос генерал: — не помню. Комиссию уже прошли? Ах да, времени у вас не было наверное…
— Не было. — кивает Мария Сергеевна: — Разрешите вас на два слова, Константин Георгиевич? Видите ли, Уваров при получении Дара — памяти лишился… и кто такие СИБ — тоже не помнил…
— Амнезия? Бывает. Если Родовой Дар велик для наследника — бывает, — кивает генерал: — и… — он проходит вслед за Марией Сергеевной в палатку и замирает, глядя на кровавые кляксы на полу и тела с раздробленными головами.
— И… он посчитал что какие-то люди захватили его командира в плен. — продолжила Мария Сергеевна.
— Ох ты ж боже… — говорит генерал и садится на стул: — смотри-ка напасть какая… Петька! Подь сюда!
— Ваше сиятельство? — в палатку вбегает адъютант — высокий красавчик гусар. Если до этого я искренне считал Леоне образцом гусарства, то при взгляде на адъютанта генерала Троицкого можно было об этом забыть. Высокий франт в ладно сидящем на нем доломане, с ментиком через плечо — бровью не повел, увидев трупы и кровь.
— Протокол составить нужно. — говорит ему генерал Троицкий: — Так и так, найдены два тела в стадии окоченения и…
— Ваш сиятельство, они еще мягкие. Я могу целителя привести… — говорит адъютант, присев и коснувшись рукой ближнего: — совсем недавно упокоились…
— В стадии окоченения… — продолжает генерал, немного надавив голосом и уперев взгляд в своего адъютанта. Тот молча кивает и откуда-то достает лист бумаги.
— Есть в стадии окоченения. Уже составляю протокол. — деловито говорит он: — Два тела, одно головой… тем, что осталось, направлено на северо-восток, черный сюртук, поза… гм… скрюченная… второе тело — головой на… хм… запад… нижняя челюсть отсутствует… ах, вот она где…
— Вы же понимаете, Мария Сергеевна, что я вынужден вас арестовать, — говорит генерал, перекрывая бормотание адъютанта, составляющего протокол: — и так как дело — государственной важности, то я не имею права выдавать вас никому. Вплоть до прибытия специальной Императорской Комиссии. Вы останетесь на поруках у Третьего Лейб-Гвардии Гусарского Полка… и никто, даже следователи СИБ не смогут истребовать вас для беседы.
— Большего я и не смела просить — вздыхает полковник Мещерская.
— Просить? — усмехается генерал Троицкий: — Это мой долг, любезнейшая. А теперь пожалуйста укажите моим людям в какой именно палатке вам будет удобно отбывать свой арест…

Глава 12

— Дык разве ж барышня не понимает? — укоризненно покачал головой Пахом, глядя на валькирию, которая склонилась над обитой кожей амбарной книгой учета и каллиграфическим почерком вносила туда какие-то цифры: — У Владимира Григорьевича и палатки то своей нету! Он вместе с какими-то купцами из Шелестовки спал! И даже хунхуз один попался! Почитай человек двадцать в палатке, такие дела до добра не доведут. А ежели ночью этот нехристь дурное задумает?
— Пахом! — валькирия отрывается от амбарной книги и некоторое время смотрит на него, пытаясь сфокусировать свой взгляд: — Ну чего ты ноешь? Лагерь только выстроили, будет твоему барину палатка отдельная, только не сейчас. Сейчас у нас всего не хватает — и палаток и даже шалашей. Сейчас армейские прибудут и снабжение наладится. У нас припасов на два дня с собой, у нас периметр не налажен, а ты туда же.
— Так прямо сейчас я палатку пустую видел — настаивает на своем Пахом: — стоит и никого там. Двухместная. По Широте — двенадцатая, с краю. Давайте туда Владимира Григорьевича и вселим, а? Чего он будет со всеми валандаться?
— Широты двенадцать? Это ж не палатка… в смысле палатка конечно, но согласно плану… вот! — валькирия достает откуда-то сложенный лист бумаги, раскладывает его поверх открытой амбарной книги и тычет пальцем: — Склад магических артефактов, запечатанный и охраняемый.
— Барышня! — с чувством говорит Пахом: — Вы же знаете, что нету в городке магических артфактов и не было никогда. Привозили перст Святого Иоанна Богоборца — тот, что магическим огнем выжигает заразу — прошлым летом, жгли клопов да мышей в амбарах, но и тот увезли, когда неурожай вышел, да его обратно на Волгу отправили. Все же знают, что у вас в складе артефактов — один пустой сундук стоит, а там токма пыль, да мышь повесилась.
— Мыши не вешаются. — закатывает глаза валькирия: — Что ты мне нервы делаешь, Пахом? Никто твоего барина не обидит, знаем мы что он для нас сделал, и первая же палатка… ну или там если домик успеют поставить — его будет.
— У вас в хозяйстве — повесятся, — уверенно говорит Пахом: — от тоски. Потому как герой Восточного Фронтира вынужден портянки какого-то хунхуза нюхать в общей палатке! Как такое возможно⁈ А вдруг у него Родовой Дар от этого запаха пройдет? Вон, года два назад привезли хунхузы христианского ребенка, который в темноте с ними рос, так тот и спать не мог, пока рядом портянки не повесят вонючие, потому что нехристи — они пахнут по-особому. Был один ученый аптекарь из Нерчинска, так тот так и сказал, что дескать не просто так нехристи так пахнут, они, бусурмане, таким вот образом русский дух выветривают. Магия пропадает, вера в государя-императора сразу шататься начинает и за тобой сибиля приходят. Так вот они одним запахом своим разлад да террор в государстве расейском творят. А что? Пахнуть всякий может, дело нехитрое да неподсудное, чего ты ему предъявишь? Ничего. Вот они и пахнут.
— Давай мы оттуда хунхуза отселим — предлагает валькирия: — если жалобы на запах. Как раз мужики за лагерем на кромке леса — большой шалаш поставили, есть куда.
— Дык не получится, — разводит руками Пахом: — он же магический. Благородный. Как его да к мужикам… негоже.
— Точно. — прикусывает ноготь большого пальца валькирия: — Ай, да черт с тобой, вселяем господина лейтенанта в палатку номер двенадцать по Широте. Только ты уж подожди пока сейф с артефактами вынесут… мы его в своем расположении поставим.
— Так а чего его выносить? — резонно замечает Пахом: — Он широкий и крышка плоская, как раз вместо стола и будет… а за ним сидучи, можно и чайку попить и баранок покушать. И под охраной ваш сундук сразу будет, потому как кто осмелится артефакты оттуда стащить, когда Герой Фронтира за ним чай пьет? Маг Высшего Ранга!
— Ты что несешь⁈ — хлопает ладонью по столу валькирия: — это же сейф с артефактами! И вообще, откуда ты знаешь, что он пустой? Эти сведения засекречены!
— Да все об этом знают, — пожимает плечами Пахом: — чего уж тут…
— Так. — валькирия закрывает глаза и два раза вдыхает-выдыхает. Открывает глаза и совсем другим голосом говорит: — Пахом. Пшел отсюда вон, пока я тебя за шкирку не выкинула! У меня дел не переделать, я вынуждена была отдыхающую смену на охоту послать, потому что мяса нет, одни крупы из припасов… у меня среди гражданских два ребенка на грудном вскармливании, у меня какой-то урод из плотников вздумал к вдове приставать, и куда-то пропала половина запасов спирта. У меня тут гуманитарная катастрофа на руках, если армейские завтра не прибудут, жрать людям нечего будет. А ты со своей палаткой! Чего тебе еще надо, упырь ты, бога не боящийся? Вот тебе палатка, заселяйтесь, тащи вещи своего барина, только голову мне не морочь!
— Вот уж спасибо, барышня! Вот уж благодарствую вас от всего сердца! — вскакивает с места Пахом и ломает шапку в руках, выказывая вежество: — Обязательно скажу Владимиру Григорьевичу, что вы мне помогли!
— Скажешь? Тогда запомни — валькирия Светлая Татьяна, вторая рота. — говорит она: — Точно запомни и скажи.
— Как не сказать — обязательно скажу. — кивает Пахом: — А ежели сундук оставите, так и два раза…
— Все! Вон! Чтобы духу твоего тут не было! — хлопает по столу валькирия и тот ощутимо прогибается под ее ладонью: — Клянусь Святой Еленой, если ты сейчас… — она ищет что-то на столе, находит чернильницу и замахивается ею. Пахом пригибает голову и выскакивает из палатки, по пути успев еще раз поблагодарить и уверить что никогда сам не забудет доброты душевной валькирии Светлой и все Владимиру Григорьевичу расскажет, непременно.

— Пахом! — окликнул его молодой парень, одетый в серую шинель без опознавательных знаков: — Здоров будь! Ты откуда?
— О, Сенька. И тебе здравствовать. — кивнул Пахом: — Да с палатками разбирался. Вечно у барышень бардак, сами не знают, что творят, курицы благоверные. Только и умеют, что Святой Еленой ругаться и чернильницами бросаться. Вот потому над ними всегда надо мужика ставить, иначе они кто в лес, кто по дрова.
— Так они ж валькирии, — моргает Сенька: — монашки. Зачем им мужик?
— Молодой ты, да ранний еще. Мужик бабе завсегда нужен. Может не для греха и непотребностей каких… а чтобы был. Баба — она все равно баба, даже если магией владеет и из винтовки стреляет… все одно внутри она отличается. Учение господина Фрейда читал?
— Неа, я читать не умею. А кто такой господин Фрейд?
— Темнота ты. — вздыхает Пахом: — Надо бы тебе меньше на девок таращиться, а больше жизни учиться. Ты куда пошел?
— На кухню. Говорят, работники там нужны, а кто работает — тех и кормят. — отвечает Сенька, разводя руками: — Военных, само собой, магов и благородных — тех на довольствие поставили, а мы — как хочешь. А у меня со вчерашнего дня живот сводит, жрать хочу.
— На вот, — Пахом находит за пазухой каменную баранку и протягивает Сеньке: — только не кусай со всей силы, зубы сломаешь.
— Благодарствую! — Сенька ловко выхватывает баранку и начинает ее грызть, игнорируя замечание Пахома. Тот только глаза закатил.
— Ладно, — сказал он: — пошли к кухне вместе. А по дороге я тебе расскажу, что господин Фрейд про таких как ты думает…
— А?
— Ничего хорошего. Ты у нас застрял на оральной стадии, — сообщает Пахом Сеньке, который пытается справится с засохшей баранкой: — тебе лишь бы пожрать.
— Неправда, — обижается Сенька и даже баранку изо рта вынимает: — я еще выпить не дурак. И… вот к какой-нибудь девке гулящей под бок закатиться… да нету тут никого с нашего ряду. Хотя вон, у мастерового вдова образовалась… но она пока только плачет… да и жалко ее — как она без мужа-то… двое деток остались.
— И мысли твои все вокруг пожрать-выпить-переспать. — поднимает палец Пахом: — Сие есть суета сует и всяческая суета. О духовном думать надо, так господин Фрейд учит.
— Ну так какое тут духовное, когда пузо от голода сводит, — снова засовывает баранку в рот Сенька и пытается разгрызть: —… ай! Зуб!
— Жадничать меньше надо. Слюной сперва размочи, а потом — кусай. — советует Пахом: — Ты так скоро совсем беззубый будешь.
— Ничо, — отвечает Сенька: — ежели к валькириям прийти и лицо пожалостливее сделать, да сказать, что матушка у тебя к Святой Елене ушла — завсегда полечат. Я уже второй раз так.
— Бесстыдник ты. У барышень своих дел хватает, а ты к ним зубы свои лечить шастаешь, от дела отвлекаешь. Почитай — государственная измена. Отвлекать ресурсы Императора и Ордена Святой Елены на то, чтобы у тебя рот щербатым не был.
— Дык… они сами же…
— Вот скажу валькириям, что ты свою мамку вовсе не помнишь…
— Дык могло же так быть! Пахом Дмитриевич!
— Да ладно, шуткую я с тобой, не боись. А то глаза сразу выпучил…
— Пахом Дмитриевич!
— На кухню иди. И смотри, если что, то порцию для Владимира Григорьевича побольше делай, он когда не поест путем — серчает, а ты видел, что бывает, когда он серчает? Там на поле — тварей под две сотни лежит, пополам разорванных. Что ему одного такого как ты порвать?
— Я… Пахом Дмитриевич!
— Что Пахом Дмитриевич? Я почитай уже тридцать шесть лет как Пахом Дмитриевич, а ты не дорос еще. Смотри у меня, — грозит ему пальцем Пахом: — будешь к святым девам-воительницам так относиться — нос у тебя сгниет и отпадет.
— Дык я только ж с хорошей стороны!
— А видел, что с господином Малютиным вышло? Ну, тот что «Пламенный Клинок»?
— Тот, что в прошлом году чиновника поджаривал полдня? Так он только для благородных «Пламенный Клинок», а для наших — «Мясник». Руки у него нет, видел я…
— Вот он. Изволил сей господин неуважительно о валькирии высказаться в присутствии молодого барина. Так тот его на дуэль вызвал, а потом… оторвал ему руку и ему же в задницу затолкал.
— Что? Святая Наталья Великомученица!
— От того тот и ходит как будто аршин проглотил — вытянувшись. — наклонившись к Сеньке говорит Пахом: — Ему сейчас руку вырастят… а ту, что в нем — вытащить пока не могут. И если молодой барин так с магом шестого ранга поступил, то что ты думаешь тебе будет, как он узнает что ты валькирий обманываешь?
— Ой, мамочки мои! — аж зажмуривается Сенька: — Но он же об этом не узнает⁈ Пахом Дмитриевич!
— Смотри у меня, — кивает головой Пахом: — будешь должен…
— Дык… конечно! Как на кухню пристроюсь — так чего-нибудь и принесу.
— Ну все. Ступай. — Пахом машет рукой: — Пришли к твоей кухне. А я пойду… с начальницей потолкую…

— Конечно, — кивает валькирия в белом фартуке поверх мундира, с закатанными рукавами и разрумянившимся лицом: — конечно. Владимиру Григорьевичу тройную порцию. Я туда мяса побольше положу. У нас из запасов еще шустовский коньяк остался, пусть не побрезгует, я бутылочку выделю. Пусть кушает, он ведь всех нас спас, вместе с Марией Сергеевной.
— А… кофейку у вас там не будет в запасах? — спрашивает Пахом: — Молодой барин страсть как любит кофею с утра.
— Кофе? — валькирия хмурит свои светлые брови: — Как нету? Есть. Вот, ямайский кофе, настоящий, не то, что цикорий, который чанки в своих магазинчиках продают. Кофейня «Рыбов и Ко», на паях! И сахару уж возьми, чай негоже кофей без сахару, горький он больно.
— Взять возьму, но молодой барин кофе черным пьет. Это в чай кладет… лимончика бы…
— Вот нету лимонов, — расстраивается барышня валькирия: — нету и все. А ты вот, порошка возьми. Лимонная кислота, это из армейских запасов. Если не вглядываться, что ломтика лимона в чае нет, то на вкус — не отличишь. И полезная. От цинги да чахотки помогает.
— Благодарствую.
— И чайник возьми. Чайников все равно много. У нас мяса не хватает, отправили охотиться девчат и с ними — пару охотников бывалых, авось к вечеру принесут что. — вздыхает валькирия: — А как там сам? Здоров? А то говорят, что весь в крови был… и голый. — щеки валькирии краснеют и она прижимает их ладошками: — Срам-то какой…
— Ну… дык какая одежа его силушку-то сдержит — замечает Пахом, складывая провизию и имущество, добытое с боем — котелок с едой, пузатую бутылку коньяка, половину сахарной головы, чайник, ложки-вилки и бумажную упаковку с надписью «Ямайский кофе! Рыбов и Ко, кофейня на паях!»
— И то верно. — кивает валькирия: — А уж какой у Владимира Григорьевича Родовой Дар открылся! Говорят, сами древние витязи в нем проснулись и силы дали, чтобы народ спасти.
— А то! Инда, видела небось, как он — как даст рукой и голова у твари прочь! Как будто гуттаперчевая. — довольно оглаживает бороду Пахом: — Молодой барин всегда горяч был, но как Дар обрел — как будто взрослее стал. И держит себя по-другому и ходит. Как глянет строго — так и приседаю сразу.
— А Мария Сергеевна что? — спрашивает валькирия, положив подбородок на ладонь руки и уперев предплечье в стол локтем: — Она как? Ведь сейчас Комиссия будет и неровен час отзовут Владимира Григорьевича, а у них амуры были. Я Марию Сергеевну люблю, она завсегда за нас горой… и не лютует на учениях. Всяко лучше, чем солдафон Краузе, тот нас за винтики считал, нет дескать в армии женщин и мужчин, а есть солдаты. А мы и не в армии вовсе, мы — воительницы Святой Елены…
— Так кто ж его знает. Вроде нормально… — пожимает плечами Пахом.
— Вот вы мужики ничего не понимаете. — сердится валькирия: — Да на ней лица нет! Владимир Григорьевич знатного роду, это правда, но она же Мещерская! И вдовая. Не быть им вместе… злая судьбинушка разлучница. Эх… романтика… а вот взял бы Владимир Григорьевич, схватил ее крепкой рукой, да поперек седла, да в широкую степь! В земли неведомы, да жили бы там, добра наживали… деток рожали… — глаза валькирии заволакивает томной пленкой, и она вздыхает. Мечтательно улыбается.
— Ага, вот помнится был один гусар, который вот так голову поварихе из Агинского морочил, дескать любит и все тут. А у нее трое детей и муж из ссыльных. Ну, ясное дело задурил поварихе голову гусар, посадил ее на коня и в степь. Да только недалеко отъехали, потому как пурга налетела, так их и нашли — замёрзшими в снегу, ну чисто ледяные статуи, что перед императорским дворцом на Рождественские праздники ставят.
— Да ну тебя в пень! — сердится валькирия: — Всю романтику мне испортил! Забирай свое добро и проваливай. Владимиру Григорьевичу передай, что валькирия Ромашкина Кира — изволит привет передавать и ежели что ему надобно — пусть прямо ко мне и обращается. У меня и чай хороший есть и сладости вывезти успели… немного но есть. Все, ступай, мне обед готовить на ораву… только гарнизонных почитай две сотни.
— Благодарствую. — кивает Пахом, завязывая добытое с боем имущество в узел: — Передам, уж не беспокойтесь.
— И… скажи что Ромашкина Кира — всегда в него верила. Скажи что… ай, ладно, не надо ничего. — краснеет валькирия: — Ступай уже!

На пути в свою палатку Пахом остановился. Подошел к женщине, которая сидела на поваленном бревне и смотрела в даль пустыми глазами. Сел рядом и потянулся за пазуху. Достал оттуда кисет и неторопливо — скрутил самокрутку. Покряхтел, закурил, выпустил облако дыма.
— Как будто и не было его… — сказала наконец женщина, глядя прямо перед собой: — я ведь ему говорила, не ходи ты, брось. А он — нет, там отцовский топор остался, какой плотник без топора… а сейчас — ни топора, ни плотника… — она уткнулась лицом в ладони и всхлипнула.
— … — промолчал Пахом, сидя рядом. Промолчал, начал развязывать свой узел.
— Дети голодные, — тусклым голосом продолжила она: — со вчерашнего дня не ели. Вальки на кухне не рассчитали на гражданских… да еще и не сословных. Говорят, чтобы не толкались у кухни, а сходили и добыли сами, завтра армия прибудет. А прибудет армия и что? У нас все имущество там осталось…
— … ты… это. Не убивайся, Тамара. Детей поднимем. Вальки не виноваты, они ж и правда на всех не рассчитывали, да и припасов немного с собой унесли. Сегодня в обед уже на всех хватить должно. А я… вот, для тебя и твоих деток на кухне — порцию получил. За вчера тоже. Так и сказали — мол передай Тамаре, да деткам ее. — говорит Пахом: — И вот еще — сахарная голова. Почти целая.
— Ух ты! У дядьки сахарная голова! Дай облизнуть! — тут же прилетел сорванец в темном зипуне, великоватом по размеру: — Мам, а мам!
— Пахом?
— Да пусть берет! Тебе и передали. И тебе и деткам твоим. А на кухне к Сеньке подойди, он вам порцию устроит вечером. И вообще… нормальный он парень, ты присмотрись…
— Пахом!
— А что Пахом? Я же ничего… просто дальше жить надо, Тамара. Дитев своих растить. На… вот.
— Я не могу это взять…
— Бери, говорю. Это от молодого барина.
— Владимира Григорьевича?
— Да. Бери и не дури. Ежели молодой барин сказал — накормить и рублем одарить — то надо так и сделать. А то мне потом головы не сносить. Бери. Детей угостишь.
— Спасибо! Спасибо, тебе, добрый ты человек Пахом. И барин твой добрый…

Глава 13

Что такое «домашний арест», если у тебя и дома-то нет? Нет, даже не так — что такое «домашний арест» в понятии Лейб-Гвардии Третьего Гусарского Полка? Выглядит сия процедура донельзя просто — офицер, который отвечает за саму процедуру, строго смотрит на меня и просит дать честное слово, что я никуда не убегу и скрываться от правосудия не буду. После чего кивает головой и «Вы можете быть свободны, Владимир Григорьевич», даже не подозревая, какая ирония сквозит в этих словах. Свободен, но под арестом, под арестом, но свободен. Пределы лагеря не покидать — вот и все ограничения. Даже охрану к моей палатке не приставили. Интересно, у них всегда так, или это особое отношение к героям, которые Прорыв сдерживали… да и у Марии Сергеевны явно личное знакомство близкого свойства с генералом Троицким.
— Кстати, а что ты знаешь о генерале Троицком? — спрашиваю я вслух: — они с Марией Сергеевной давно знакомы?
— О, брат. Да ты же все забыл… — вяло откликается гусар Леоне, который лежит на соседней койке и одной рукой подбрасывает вверх небольшой мячик, ловит его и повторяет все с начала: — Они с Троицким на дуэли сражались против друг друга. Мда… это еще до Императорского Манифеста, который дуэли запрещает было. Лет эдак пять назад, что ли, тогда…
— Погоди… так дуэли запрещены? — перебиваю его я, у меня в голове возникает когнитивный диссонанс — вроде как все знали, что мы с Малютиным на дуэли драться пойдем, но ни у кого никаких возражений… целитель городской, Мантуров Сергей Дмитриевич даже что-то говорил Марии Сергеевне про то, что «все по правилам», дескать. А она — мой непосредственный начальник… И все равно — никто власти не уведомил, никто полицию или офицеров Правопорядка в известность не поставил… как это так?
— Да порядочно уже. Я ж говорю — лет пять как. Я тогда еще в колледже учился, как сейчас помню — вызвали нас на построение и зачитали Манифест, так и так, «лучшие сыны и дочери Отечества, из-за пустословия или гордыни, вопреки Закону Божескому и человеческому» и все такое. — зевает гусар и подбрасывает мячик вверх. Ловит его.
— Но… а как мы тогда с господином Малютиным на дуэли дрались? — не дает мне покоя мысль. Гусар усмехается и внезапно оживает — усаживается на кровати и складывает руки на груди.
— Действительно! — говорит он: — Возмутительно, Владимир Григорьевич! А еще гвардии лейтенант! Вы нарушили Манифест Императора про дуэли, какой ужас. А еще вы нарушили Указ нашего монарха о том, что препятствовать воле следователей Службы Имперской Безопасности во время проведения следственных мероприятий — никак нельзя. Ах, ну да, и конечно целую пачку законов о том, что их нельзя убивать. Но беспокоит вас только Манифест о дуэлях.
— Да не то, чтобы беспокоило это меня сильно. Просто как-то… нелогично получается, — объясняю я свое замешательство: — вроде дуэли запрещены, а все знают кто и с кем дерётся, даже правила какие-то есть.
— Ну… ты в России, брат. — хмыкает гусар, закладывая руки за голову: — Тут еще и не такое бывает. Вот, например — аксельбанты у валькирий твоих видел?
— Ну…
— Вот тебе и ну. Запрещены им аксельбанты. Нету в Уставе такой цацки. И в их Уложениях и Благословениях Святой Елены — тоже нету. Вообще аксельбанты только на парад носят и только гвардейские части… а они у тебя как одна — левое плечо в аксельбантах. Потому что в память о Святой Елене и ее ударе копьем в Дракона. Символ. Уж сколько с этим боролись — и на гауптвахты сажали и рублем наказывали — все одно носят. Плюнули все и не замечают… потому как у валькирий, как у легкой кавалерии, век недолог. Все одно больше десяти лет не живет никто.
— Это как?
— Это так. Вот иногда я думаю, а сколько в тебе от Володьки Уварова осталось, если не считать того, что ты бабник и подраться не дурак? Все же забыл. А помнишь, как мы с тобой в веселый домик в Чите хотели заехать, а ты на вокзале с одной вдовушкой познакомился, и мы у нее две ночи гуляли? Не помнишь? Еще ее братья потом за нами гонялись… эх, из благородных была… даже на дуэли подрались… как я ему пол-лица саблей развалил… любо-дорого поглядеть было.
— Не помню. — признаюсь я: — Потому у тебя и спрашиваю.
— В обычное время послал бы я тебя, Уваров в лес, с медведями амурами заниматься, но сейчас… все равно делать нечего, спрашивай, чего уж… — машет рукой гусар и валится обратно на койку: — только голову мне не морочь. Запрещена дуэль или нет — все дерутся. Ну… все благородные. Магические рода. Понятное дело простолюдинам не дозволено… ну так у них и чести нет. А если ты благородный — изволь за свое имя стоять…
— И женщины тоже?
— А то. Я ж говорю, Троицкий в свое время умудрился Марии Сергеевне мозоль оттоптать, отозвался он как-то нелестно про дев Святой Елены… а между ними и армией всегда небольшое трение было.
— Это еще почему? — каждая крупица информации об окружающем мире была важна и я впитывал ее словно ссохшаяся от жары земля — капельки первого дождя. Мелочей не бывает, я уже знаю о том, что валькирии — не армейское подразделение, что они — специальные отряды волонтеров, подвергнувшиеся особой подготовке и предназначенные для борьбы как раз с магическими тварями. А раз они — не армия, то логично, что армия не то, чтобы их любит. Кстати, да, среди гусар лейб-гвардии я ни одной женщины не заметил. Все мужчины. А валькирии — наоборот.
— Да почем мне-то знать? — пожимает плечами гусар: — Может, потому что валькирии твои — все как одна красавицы, да только толку с того нет. Непорочные девы — они раздражают. Меня так уж точно. Зачем нужна дева, если она — непорочная. Мне вот нужны порочные девы. И совсем не девы. Можно даже несколько, чтобы как у турецкого султана, вокруг танцевали неглиже, а я — виноград вкушал, сорванный их нежными пальчиками… эх… — вздыхает гусар: — и чего мы с тобой натворили, Уваров. Мне до капитанской должности два года оставалось, а там — прощай Восточный Фронтир, снег, холод, медведи, твари, узкоглазые хунхузы с чжурчжэнями, страшные чанкские бабы на базарах… и здравствуй столица! Знаешь, как долго я не был на надлежащем балу? Не этом, местечковом, где барышни Зимины — дивы бомонда? Нет, я Веронику Петровну обожаю, она умудряется светские стандарты не ронять, но остальные? Здесь, в Сибири — уж слишком буквально принимают все эти заповеди. Что значит «не прелюбодействуй»? Там же продолжение должно быть! Например «не прелюбодействуй, если не уверен, что сие во добро будет». Вот это — заповедь, так заповедь. Или там «не возжелай жены ближнего своего, ежели она страшна как смертный грех»…
— Заповеди гусара фон Келлера, — киваю я: — понимаю.
— Ой, да будто ты не знаешь как оно. У нас в лейб-гвардии обычные линейные части «чумазиками» кличут за их форму цвета хаки, линейные части нас выпендрежниками и клоунами считают, артиллеристы вообще себя богами войны считают, хотя один маг огня в расположении артиллерийской батареи — это кошмар. И все вместе СИБ ненавидят и полевую жандармерию. Только СИБ у нас благородными занимается, а жандармерия — всем остальным. И да — жандармы СИБ терпеть не могут, а сибиля — жандармов «каблуками» кличут и за идиотов держат… никого не забыл?
— А как же гражданская администрация? И…
— Знаешь что, Уваров? А пойду-ка я на кухню, а то у меня во рту пересохло и в голове пусто, довел ты меня своими вопросами… — ворчит гусар, вставая: — нормально же лежали… про баб говорили… а ты — гражданская администрация… нудный ты, Уваров. — он напяливает на голову свой кивер и щелкает каблуками: — Честь, имею, нудный гвардии лейтенант! Удаляюсь на поиски приключений! — с тем он и покидает палатку.

Сажусь на кровати. События последних дней мелькали как в калейдоскопе, не оставляя времени на размышления, а кроме того, было ощущение, что нейроны мозга реципиента пересадки личности приспосабливались к новому рисунку. Рефлексы и умения, принципы и методы — все это словно постепенно укладывалось в голове… а вот времени для этого у меня было катастрофически мало. И вот, наконец, у меня есть время раскинуть мозгами, благо немного обиженный фон Келлер удалился на кухню. Когда и думать, как не под арестом? Итак, вводные данные следующие — перенос матрицы сознания, индивидуальности в иное тело в ином мире. Почему? Мир явно параллельной Вселенной — потому что в истории планеты Земля такого точно не было. Не было никаких тварей и Прорывов, не было огненных магов шестого ранга или любого иного, не было Ордена Святой Елены Равноапостольной и валькирий, не было… много чего не было. Вывод — существуют альтернативные вселенные. Но это как раз мозг не взрывает, теория о существовании альтернативных миров в свое время была блестяще доказана Альтрац-Бенуа и взята за основу для так называемого «поля вероятностей Бенуа». А что взрывает мозг — это возможность переноса матрицы сознания и внедрения ее в чужое тело. Является ли это закономерностью или случайным совпадением факторов? Исходя из общей теории вероятностей, совпадением это назвать мы не можем. Следовательно, полагаем что имеется закономерность, однако мы не знаем условий и факторов, влияющих на эту закономерность. С этим — все. Принимаем реальность как вводную и по мере возможности — изучаем новые закономерности. Далее — в этом мире есть магия и у меня… вернее у гвардии лейтенанта Уварова — есть Родовой Дар, который заключается в частичной неуязвимости (я не могу назвать ее полной, памятуя об иголке эскулапа) и невероятной физической силе, частично нарушающей законы физики, начиная с инерции и заканчивая законами термодинамики… много вопросов к моей силе. Или нет — к Силе. Дару. Итак, если я такой сильный, что могу голову человеку пробить кулаком (а это не так уж и легко, череп — штука прочная), то почему я, например, руку тому же гусару Леоне пожимаю и пальцы ему в кровавую пульпу не дроблю? Нужен эксперимент.
Вот например, когда операторы обучаются работе в экзоскелетных мобильных доспехах, то их учат силу соизмерять, один из тестов — яйцами кидаться. Куриными, само собой, ну или близкими по параметрам птичьими или, если на Бетельгейзе-3, то яйцами местных ящериц. Кидать и ловить, при этом — скорлупы не повредить. А ведь усилие на сжатие пальцами в экзоскелете может камень крошить. Базальт, например. С другой стороны, а что если у меня обратный способ управление — в обычном своем состоянии я — как все, но если бой, адреналин, тестостерон, смесь боевых гормонов, плюс психическое состояние и вуаля — Уваров дробит руками камень и отрывает головы тварям. По крайней мере, единственный фактор, который мне приходит на ум, это стресс. Готовность к бою. В тот раз у эскулапа — не был готов, расслабился, получил иголку в глаз… и даже тогда как-то не получилось ни рассердиться толком, ни ситуацию как угрозу воспринять…
Сажусь на кровати и оглядываюсь. Нужно что-то, на чем я могу проверить свою силу… вернее — степень управления ею. Как назло, на глаза ничего не попадается, все что есть в палатке — вещи нужные, необходимые, да и немного их — чайник, который Пахом принес, металлический котелок, две миски, ложки, у моей кровати — кавалерийская сабля в ножнах, с опечатанным эфесом — я не шучу, сургучная печать, витая веревочка через эфес и печать сбоку — чтобы извлечь клинок из ножен нельзя было. Кобура с пистолетом, тоже опечатанная — как же, я же под домашним арестом, нельзя мне оружие вынимать, то есть изъять у меня не изъяли, но печати поставили. И почему просто слово не взяли? Кроме оружия — шинель, фуражка, сапоги, печка-буржуйка, а вот дров нет, я бы полено использовал, но все уже заброшено в топку. Вообще, классика жанра, пойду на деревьях силушку богатырскую проверять… а пока…
Беру в руку ложку. Верчу ее. Ничего, ложка как ложка, ел я ею только что. Пытаюсь согнуть ее двумя пальцами. Не сгибается… а что если так? Ложка легко складывается пополам. Ага. Вот и ответ. В обычном своем состоянии я — нормален. Но нужен эксперимент натурный, в обратную сторону, как именно сознательно Дар включать и… каковы его пределы. Я одеваюсь, подпоясываюсь ремнем, саблю и пистолет не беру, зачем они мне. Напяливаю фуражку, проверяю что кокарда установлена ровно посредине лба и выхожу из палатки. Натыкаюсь на Пахома, который уже тащит ужин в таком же жестяном котелке.
— Вашблагородие! — сияет он: — Извольте откушать! Кира Ромашкина из второй роты готовила! Оно конечно, не какие-нибудь разносолы да деликатесы, но кушать надо! Каша, с мясом. Охотничьи партии с добычей вернулись, мяса много, на всех хватает.
— Спасибо, Пахом. — благодарю его я: — Поставь в моей палатке. Мне надо одну теорию проверить.
— Оно конечно так, да только теориями сыт не будешь, — вздыхает Пахом: — остынет же.
— Я недолго, — уверяю его я: — а там дрова кончились.
— Ох ты! Сейчас принесу дровишек, ох ты ж беда какая. А все этот гусар, вечно он вас с панталыку сбивает… — ворчит себе под нос Пахом, проходя в палатку. Проследив его взглядом, я иду по палаточному лагерю. Сегодня он еще более обжитый чем вчера — быт налаживается, бодро стучат топоры, где-то что-то строят, по центральной улице неторопливо, иноходью следует тройка гусар верхом в форме лейб-гвардейского полка. Что удивительно — нигде не вижу валькирий. У палатки неподалеку — стоит полковник Мещерская и курит свою трубку, сложив руки на груди. Увидев меня — машет рукой, мол подойди, Уваров.
— Полковник? — говорю я, приблизившись.
— Уваров. Ты куда направился? — спрашивает она: — Твой друг гусар на кухне вон, пытается с поварихой подружиться.
— Я… теорию одну проверить, — признаюсь я: — насчет своего Родового Дара.
— Теорию? Ну давай я с тобой пройдусь… что у тебя за теория? Погоди-ка… — она вынимает трубку изо рта, передает ее мне — я принимаю ее, не понимая в чем дело. Трубка оказывается неожиданно тяжелой для такого небольшого предмета, легкий дымок идет из чаши. Полковник вкладывает два пальца в рот и оглушительно свистит. Лошадь под проезжающим мимо гусаром — встает на дыбы и ему приходится приложить усилия, чтобы удержаться верхом. Наконец она опускает передние ноги и нервно всхрапывает, косясь на нас своим глазом.
— Корнет! — кричит Мария Сергеевна: — Я с лейтенантом пройдусь! Конвой обеспечите?
— Никак нет, гвардии полковник! — отвечает молодой гусар: — Приказ вас не конвоировать. Велено не препятствовать вашему передвижению ни в лагере, ни за его пределами. Потому как вы же слово дали.
— Мерзавцы гусары, — фыркает Мария Сергеевна, складывая руки на груди: — совсем меня не боитесь?
— Никак нет, гвардии полковник, боимся! — козыряет корнет, и улыбка сверкает на его лице: — Вы же та самая Мещерская, которая с нашим Стариком на дуэли сошлась! И вничью свела! Еще как вас боимся!
— В тот раз я победила… — хмурится Мария Сергеевна: — и он это знает!
— Как скажете, гвардии полковник. Вот только конвою я вам не дам в любом случае. Ступайте куда хотите… только прошу вас, будьте осторожней, говорят тут недалеко берлогу медвежью видели… — с этими словами корнет легко поднял свою лошадь на дыбы еще раз и, пришпорив ее, рванул с места.
— Мерзавцы, — повторяет ему вслед полковник и забирает у меня из рук свою трубку: — терпеть не могу легкую кавалерию.
— Да и они от вас не то, чтобы в восторге. — выдаю я, смотря вслед корнету. Красиво скачет… кстати, галопом по лагерю — запрещено, но легкая кавалерия так и воспитывается — на запретах. У них, если судить по Леоне фон Келлеру, есть только одна заповедь — не попадаться.
— Ну да ладно. — встряхивает головой Мария Сергеевна: — Пошли, Уваров. Пределы твоего Дара проверять… если ты так уж хочешь. Заодно и на пару твоих вопросов отвечу… и что говорить, когда сюда СИБ прибудут.
— СИБ прибудут?
— Обязательно. Конечно, Старик Троицкий нас им не выдаст, но это не значит что они поговорить с нами не смогут — в присутствии его офицеров, разумеется. Просто… теперь прибудут уже матерые. И Комиссия Имперская тоже прибудет. И…
— Мария Сергеевна! Гвардии полковник! — кричат нам сзади и мы поворачиваемся. По все той же улице скачет к нам всадник. Сперва я подумал, что это давешний корнет, но нет, этот был в чине портупей-юнкера.
— Гвардии полковник! — останавливает лошадь рядом с нами портупей-юнкер, его лицо пошло красными пятнами: — Генерал Троицкий просит вас в штаб!
— Я ж под арестом, — ворчит полковник: — мне в штаб нельзя. Там у вас бумаги секретные.
— Чжурчжэни в пяти верстах к югу! Экспедиционный корпус! — выпаливает портупей-юнкер: — это война!
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— Война? Никакая это не война. Это так… войнушка. — пожимает плечами гусар Леоне, откусывая приличную часть от половины буханки, на которую он кусок тушеного мяса сверху положил, эдакий походный бутерброд. Гусар хмур и недоволен, ему не хватает алкоголя в крови, еды в желудке и вообще, что там у легкой кавалерии в голове? Мария Сергеевна уверяет, что у легкой кавалерии мозгов нет, есть только удаль, отвага и прочее слабоумие. Вот этого в голове гусара фон Келлера не хватает и уж я-то, грешным делом, думал, что кто-кто, а этот бесшабашный удалец будет войне только рад, а он — сидит, мясо с хлебом жует и грустит.
— Не понимаешь? — глядит он на меня и вздыхает: — Вижу, не понимаешь. Вот хрен нам с тобой дадут чжурчженей погонять… Экспедиционный Корпус — это ж не вторжение, это вроде как сходить на территорию другого государства и удаль свою показать. А Восточную Ся кто окружает? Мы, да чанки с чосонами. Когда наследный принц в силу входит и надо показать, что он в состоянии трон занять после отца, они такие корпуса собирают и кошмарят соседей. И сделать ничего не сделаешь, потому как не война это… на период испытания кровью наследных принцев изгоняют из Ся, а вернуться он может только с победой. Так сказать, овеянный славой…
— Погоди. То есть это не вооруженные силы соседнего государства, а частная инициатива какого-то принца?
— Не какого-то. А из рода Белого Золота. Дзинь Тай-цзу или Дзинь Бэй… в общем благородный род с Родовым Даром. Как-то… что-то с золотом связанное. Не помню. В любом случае — это и не вторжение и не война. Так, выползли на территорию соседнего государства, дошли до ближайшего города и вызов лучшим магам бросили. Не на жизнь, а на смерть… но это ж формальности. Целители потом всех поднимают, друг другу все приносят извинения и идут кумыс пить. Тоже мне война… Императорский турнир по магии и то опасней будет, а там целителей на каждого участника штук пять будет, наверное. Да еще такие симпатичные… туда ж валькириям ходу нет, там целители из Ордена Святой Терезы, девчонки молоденькие, симпатичные, но в отличие от валькирий никаких заветов непорочности не давали. Говорят, что с ними можно…
— А чего порученец такой заполошенный был? — перебиваю сладкие мечты гусара: — Он-то чего перепугался? Словно и правда война…
— А звание у него какое было? Портупей-юнкер? Поди еще молодой, да зеленый? Ну конечно, товарищи над ним подшутили, чтобы дрожал, дескать война-война, полетит твоя головушка на землю, широким мечом «дао» отрубленная… в свое время тоже так над юнцами подшучивали. — гусар ставит буханку на стол, который нам заменяет металлический сундук с сургучными печатями и надписью «Секретно! Не вскрывать!»
— Видал меч да-дао? Здоровенная такая штуковина в рост человека и с девятью кольцами на обухе — чтобы не застрял в теле… таким напугаешь… — говорит он и смотрит в свой стакан, где у него осталось немного чая. Вздыхает. Задумывается.
— Володя, а у тебя выпить не найдется? — спрашивает он вдруг с придыханием, ставя стакан на место: — Я ж видел, что твой Пахом тебе целую шинель всего притаранил. Вот быть не может, что там бутылочки коньяка нету… а то мне валькирия отказывает, нет мол — и все. Какая-то зараза половину запасов спирта ночью умыкнула, знать бы кто… я бы в гости напросился.
— Есть коньяк. — признаюсь я: — Пахом принес, говорит — к кофе, а не чтобы из горла глыкать.
— Давай сюда, мне же только полечиться, у меня душа болит. — протягивает руку гусар: — Третьи сутки как трезвый, это ж что за кара небесная… вот тебе хорошо, за тобой Пахом ходит, а вольноопределяющимся денщик не положен, особенно как у тебя — от роду прикрепленный. Заботливый он у тебя… а я всеми брошен и забыт, Володенька, только ты у меня и остался… и барышня Вероника…
— Держи, — роюсь в вещах и протягиваю пузатую бутылку: — да не выпивай одним махом, оставь немного для кофе, в самом деле.
— А то! — гусар одним движением «сворачивает голову» бутылке и прикладывается к ней, его кадык так и ходит вниз-вверх, словно он воду пьет.
— О! — восклицает он, наконец оторвавшись от бутылки и обводит окружающее посветлевшим взглядом: — А жизнь-то не такая уж и паскудная штука, Володя!
Я только хмыкаю в ответ. На самом деле за сегодня я уже успел проанализировать как свои способности, так и возможности. А также варианты действий. Какова цель, какова задача может быть у офицера Корпуса Дальней Разведки, в случае если он попадает в неизвестное ему место? Первая задача понятна — выжить. С этим гвардии лейтенант Уваров и сам неплохо справлялся, это тебе не враждебная агрессивная среда, тут не только кислород, вода и органика есть но и вполне себе выстроенная социальная структура… а какова задача офицера КДР в этом случае? Внедриться в систему, не вызывая подозрений и ведя себя в соответствии с моральным кодексом аборигенов, внедриться и, по возможности, продвигаться вверх по пирамидальной иерархической структуре, ожидая контакта со своими. Каким образом я сюда попал и знают ли дома об этом — думать об этом бесполезно, сведений у меня все равно недостаточно. Все что я могу — отыгрывать роли гвардии лейтенанта Уварова Владимира Григорьевича и, по возможности, расти в чинах и влиянии. Потому что оказывать влияние на социальную конструкцию возможно только если ты ее возглавляешь… ну или можешь управлять теми, кто возглавляет.
Отсюда понятно направление движения — вверх по социальной структуре, расширяя степень влияния и собственный статус в рамках системы. А для этого необходимо знать законы социума, что тут приемлемо, а что нет, какие есть табу, а что — наоборот поощряемо. И еще, идти вверх следует отыгрывая паттерн поведения реципиента. Иначе и подозрения возникнут у людей его окружающих, дескать с чего бы такая перемена? А близкие люди у бывшего владельца этого тела, судя по всему, не самые последние люди в государстве. Не самые влиятельные, но и не последние… да и вообще, человек может изменить внешность, может сбрить бороду или там шрам на лицо получить, но изменить характер, изменить механизмы принятия решений — не может. С «потерей памяти» и так много вопросов возникает, хорошо хоть прецедент такой существует — у валькирий. Но в дальнейшем рисковать не следует, а следует принимать образ действия и характер реципиента.
По редким оговоркам Марии Сергеевны, гусара Леоне, Пахома и валькирий было ясно, что гвардии лейтенант Уваров не зря с гусаром лучшими друзьями были. Потому что сам Уваров имел репутацию бабника, задиры и совершенного отморозка. Два сапога пара, так сказать. Хулиганил, дрался, господина Малютина периодически поддразнивал, до белого каления доводил. И не только Малютина, судя по всему… так что характер у него был как раз для осуществления стратегии «Монсоро» — это когда отыгрывается роль беззаботного гуляки и азартного игрока. Данная роль позволяет совершать поступки, которые со стороны кажутся безумными, однако преследуют нужные цели. Если отыгрывать роль рационального консерватора — то я буду скован рамками «рациональных» поступков, а вот играть за бузотера и анархиста очень легко. Если есть такая необходимость, то стратегия «Монсоро» позволяет и голышом в фонтане купаться посреди площади и на спор соседней державе войну объявить. При этом достаточно вести себя примерно в стиле господина фон Келлера — бесшабашно и дерзко. Как все кавалергарды. Легкая кавалерия, что вы хотите. Наскок, дерзость, отвага… и очень короткая жизнь. В так называемой атаке конной лавой, да с пиками — рейтинг смертности достигает пятидесяти процентов. Как тут логичным и рациональным быть?
Итого — следует принять паттерн поведения прежнего Уварова — с поправкой на приобретение Родового Дара. Судя по оговоркам, Уваров и без Дара скромным не был, а уж получи он его — и вовсе развернулся бы. Обнаглел бы вкрай.
Что еще про поведение гвардии лейтенанта? А еще он был бабник. И не абы какой, а в постель к самой Мещерской как-то сумел пробраться, нахал. Отношения с полковником придется поддерживать. В целом, позиция «бабник» позволит мне негласно влиять на социум через сеть моих доверенных лиц. Если долгие разговоры и собрания мужчин по вечерам могут вызвать подозрение на «заговор против власти», то такие же встречи с женщинами будут истолкованы однозначно, принцип похищенного письма Дойля — если ты хочешь спрятать что-то важное — положи на видное место и не скрывай. Репутация бабника мне тут только на пользу.
Исходя из всего вышесказанного, пусть моя личность в данный момент представляет собой психологическую матрицу офицера Корпуса Дальней Разведки из параллельной вселенной, человека рационального, уравновешенного и обученного владеть собой в любой ситуации — мне предстоит отыгрывать роль гвардии лейтенанта Уварова, задиры, андреналинового наркомана, бабника и сорвиголовы.
Плюсы такой стратегии очевидны — она развязывает мне руки, она открывает мне возможность совершать практически что угодно без лишних вопросов и подозрений. Я могу завтра отправиться добывать золото в тайгу или завоевывать Китай, прыгать со скалы без парашюта и строить египетские пирамиды в Сибири — никто и слова не скажет. Только плечами пожмут «А что вы хотели, Уваров этот всегда таким был, а тут у него еще и Дар открылся… любой с ума сойдет-с…». Тем более что Дар мой склоняет к некоторому безумству… даже если в рамках исследования пределов и возможностей.
Минусы такой стратегии также на виду — это трудности в формировании легиона преданных мне людей, кто же идет за безбашенным идиотом? Как завоевать доверие нужных и влиятельных лиц, если у тебя имидж человека, который сегодня делает что-то диаметрально противоположное тому, что он делал вчера?
Здесь на пользу пойдет имидж бабника, который собирает себе гарем. Женщины в этом мире также могут быть магами, а в связи с этим — и права у них равные с мужчинами. Пусть среди армейских я женщин не видел, но валькирии… или Мария Сергеевна… кстати, получается, что Мария Сергеевна — просто возглавляет гарнизон из валькирий? А мы с гусаром — прикомандированные? И… я даже, кажется, знаю почему. Издавна вот так в «штрафные» части прикомандировывали самых что ни на есть «залетчиков» — тех, кто глаза начальству мозолил… а на нас с гусаром без слез не взглянешь, где строевая дисциплина и где мы? Скорей всего Леоне фон Келлер в своем подразделении и гвардии лейтенант Уваров в другом допрыгались и были сосланы в тьмутаракань вшей давить. На Восточный Фронтир, как его тут порой называют.
— Эх. Хорошо пошла, — говорит гусар и с чувством легкого сожаления — отставляет бутылку в сторону: — что бы сейчас такого сделать? В картишки перекинемся? Или на кухню пойдем? Валькирия из второй роты явно к тебе неровно дышит, авось у нее перехватим чего… для поддержания организму.
— Я вот что подумал, — говорю я: — а чего у тебя на рукавах шевронов нет? Что за звание у тебя в лейб-гвардии?
— Да ну тебя! — краснеет лицом гусар: — Снова ты за свое⁈
— Эй! Да я не хотел… я же не знаю…
— Ты… вот не дай Бог, Уваров ты надо мной стебешься сейчас, — говорит гусар: — я же тебе припомню. Я, между прочим, год молчок про твои ночные прогулки к Мещерской, а ты…
— Да погоди ты, я же и правда забыл…
— Точно? — он внимательно изучает мой зрачок и заметно расслабляется: — Ну ладно, коли так. Только нету у меня никакого звания.
— Как так?
— А вот так! Старик Троицкий с меня лично шевроны сорвал. Были вы, говорит фон Келлер ротмистр, а будете — вольноопределяющимся.
— А… что такое — вольноопределяющийся?
— Что? — он еще раз проверяет мой зрачок на сарказм и снова успокаивается, открывает бутылку и делает большой глоток.
— Вольноопределяющийся — это, брат, такая зараза, что хуже вшей. — доверительно сообщает он мне: — Вот кого по призыву берут — те рядовые. А если кого из благородного роду, но без звания — того так и называют. Вольноопределяющиеся. Тьфу. Не скалься, Уваров, тебя тоже в чинах понизили… тоже с ротмистра… хотя и не до рядового. Не помнишь?
Пожимаю плечами. Не помню. Однако радует, что моя гипотеза оказалась верной — и бравый гусар фон Келлер и гвардии лейтенант Уваров — оба они «залетчики» и злостные нарушители дисциплины. И дальше надо сей имидж поддерживать, как я уже и решил. А теперь, внимание, вопрос — что бы сделал злостный нарушитель дисциплины, авантюрист до мозга костей, безбашенный «залетчик» Уваров в этой ситуации. Я огляделся. Вот мы тут в палатке сидим, а Мещерская вместе с генералом — каких-то чжурчженей встречают… и даже в «войнушку» играют. Стал бы гвардии лейтенант в палатке отсиживаться… особенно учитывая его отношения с Мещерской? Ой вряд ли…
— А что, Леон, может все-таки прогуляемся, да в войнушку поиграем? — предлагаю я то, что на моем месте обязательно предложил бы реципиент. Гусар отрывается от бутылки и смотрит на меня.
— А я уж думал, что ты так и не предложишь, Володя. — проникновенно говорит он: — Господи боже, возвращается к тебе память! А давай! Слово с нас взято, что мы убегать не будем, так мы и не убегаем. Мы ж навстречу битве! Отечество защитить! Володя, пошли нехристям по сусалам надаем, да так, что они дорогу в Сибирь забудут, вона пусть на чанков или чосонов рот свой поганый разевают, у нас тут Прорыв, а они со своим обрядом инициации…
— Точно. — киваю я: — Давай сюда бутылку, а то выжрешь все, гусар…
— Гусар камраду завсегда оставит глоток, — обижается фон Келлер: — на вот свой коньяк. А ты знаешь, что у чжурчженей рисовая водка есть — на вкус гадость, но в голову дает знатно. А еще я слышал, что с наследным принцем Чжи в поход ушла и Волчица Шаоци. А она, говорят — красотка! Пальчики оближешь. Тебе вообще басурманские девки как? Мне — нравятся. У них будто и страсти побольше и нет всего этого «куда вы, сударь⁈». Неет, наши девушки, конечно, лучшие, и пахнут по-нашему, но иногда с басурманкой ложе разделить — тоже в охотку. Ох ты ж боженьки! — хватается он за голову: — Боженьки мои! Володя!
— Что такое? — не понимаю я его паники: — Случилось что?
— Ты же все забыл! — вскакивает с места гусар: — Все-все!
— И что? — по-прежнему не понимаю его состояния. Забыл и забыл, он же про это уже черте-сколько знает, что за экзальтация?
— Володя! Ты же получается девственник у нас⁈ Ни разу своим колокольчиком… в смысле не помнишь, как это? Признавайся, не помнишь же? Ты же память потерял! У тебя теперь второй первый раз будет, вот это повезло! Сперва сейчас басурманам по сусалам, а потом — по девкам! Я хочу быть свидетелем твоего второго первого раза! Нет, я просто обязан присутствовать! О! Волчица Шаоци! Точно! Она говорят красотка, а в черной косе у нее — скрытые лезвия, она так головы мужикам отрывает — подпускает их поближе и раз! Но с тобой фокус не пройдет, Володя, ты ее хватай и в сторону тащи, потом сделаешь предложение руки и сердца. Слышал я что слаба она на передок к тем, кто ее в бою одолел… а таких немного было. И тех она потом убивала, наш человек, Володя, смертоносная красотка, как раз тебе на пользу, глядишь и вспомнишь чего…
Вот что я на это ответить должен? Как офицер КДР — сказать, что подобное даже вслух говорить — неприемлемо? Что есть такое слово, как достоинство человека и что женщина, которая сражается наравне с мужчинами, заслуживает уважения уже поэтому? Или что мы сейчас на серьезное дело идем и ерничанье и подростковый треп на тему «а я бы ее трахнул» — это так же неприемлемо? Или что намекать на сексуальное насилие в отношении поверженного врага — как минимум тянет на уголовное преступление?
— Конечно! — улыбаюсь я: — Говоришь она красотка? Следует нанести барышне визит! И… наказать за пересечение границы в неустановленном месте. Отшлепать например…
— Ну… шлепать ее не надо. Видел я как ты тварей шлепаешь. — замечает гусар, вставая и надевая портупею с саблей: — Ты лучше приласкай… ах ты черт! Ты же и это забыл, да⁈ Ой, пока будем туда бежать я тебе все расскажу, Володя! У тебя будет самый лучший инструктор по амурному ремеслу по эту сторону Урала! Я тебе даже покажу!
— Не, спасибо. — отказываюсь от высокой чести я: — Я уж лучше как-нибудь сам. Пусть меня лучше Волчица Шаоци научит. Она говорят красотка…

Глава 15

За все эти годы государство Восточное Ся так и не стало ее домом, она так и не привыкла к манере чжуров сморкаться прямо в кулак, плевать сразу под ноги и оправлять нужды прямо, где приспичило — раз и сидит чжур на корточках, гадит и улыбается, нимало не стесняясь. А еще вонючий кумыс, вонючая вода из кожаных бурдюков, вонючие лошади и конечно же вонючие чжуры. Она терпеть не могла ездить верхом, не любила лошадей, и злобные твари отвечали ей взаимностью. Летом земли Восточной Ся наполнялись неимоверным количеством гнуса и благостные вечера были отравлены горьким дымом тлеющего кизяка, хоть как-то спасающего от комаров и мошек. Зимой — если ты вышел за порог дома или юрты без надлежащей одежды, то суровые северные холода очень быстро вытягивали из тела тепло и жизнь.
Но климат и запахи — это полбеды. В конце концов и к тому, и к другому можно привыкнуть. А вот привыкнуть к высокомерному отношению Золотого Рода к ханьцам она так и не смогла. Конечно, она не принадлежит к благородным родам Восточного Ся, не имеет в предках чжурчженей на десять поколений в прошлое, но род Чжао тоже не на помойке нашли! Ее дед, генерал Белый Тигр Чжао — стоял плечом к плечу с основателями Золотой Династии, братьями Да Дзянь и Бай Дзянь, участвовал в осаде Симы, был пожалован поместьем и почетным званием, а также боевым молотом «Две сестры». Но в глазах чжуров она все равно чужая… и если бы у отца не были бы неприятности с ханьским Императором — она бы сейчас сидела в персиковом саду Лояна и играла на свирели. Или вышивала на шелке. Чем вообще благородные девицы занимаются? Персики бы ела, сладкие, сочные, такие, что только откусишь, а уже по подбородку сладкий сок течет и капает и надо изловчится, чтобы нарядное платье не запачкать… а по выложенной мрамором тропинке в саду — идет к тебе красавчик Ло Чэнь, в своем неизменном благородном красном шелковом шэньи, с фениксом на спине и с белым веером в руке, на лице его играет полуулыбка, он склоняется в поклоне и вступает в изящный диалог-дуэль, на грани дозволенного, фехтуя словами и намеками, взмывая своими мыслями вверх и изящно обрушиваясь вниз… а потом они пьют дорогое вино и шутят и смеются…
— Шаоци дадзе! Шаоци дадзе! — кричит ей всадник справа, и она поворачивает свое обветренное за два дня скачки лицо. От мысли, что ее кожа на щеках сейчас как спелая вишня — багровая, огрубевшая — она только зубы стискивает.
— Останавливаемся! — машет ей рукой маленький Лю, один из нухэров наследного принца: — остановиться надо! Принцу надо! Нам надо!
— О. Ну конечно. — моргает она и оглядывается. Что сейчас будет — она уже знает и направляет своего коня подальше от основной колонны. Экспедиционный Корпус принца Чжи остановится облегчиться. Она не ханжа, но какое-то понятие о приличиях у нее есть! Эти ванбаданы понятия об этом не имеют, привычные к степному образу жизни. Цивилизация для чжуров — слово непонятное. О чем говорить, если даже Золотой Город, резиденция Вана Восточного Ся — это не город как таковой, а кочевье. Если Золотая Юрта установлена на платформе с шестнадцатью колесами и единственное отличие от других юрт тут в том, что все обычные юрты — разбираются и перевозятся с места на место, а «дворец» Вана Восточного Ся — переезжает полностью, пока сам Золотой Ван или Ван Дзинь — чай там пьет или с наложницей развлекается.
— Шаоци дадзе! Шаоци дадзе! — кричит ей маленький Лю: — Принц Чжи вас зовет! Не уезжайте!
— Сразу не мог сказать? — ворчит она, останавливая коня и разворачивая его: — Ванбадан!
— Извините, старшая сестра! — моргает выпученными глазами маленький Лю: — Принц…
— Ай, отвали. — она скачет ближе к голове колонны, где полукругом стоят воины. В центре — сам принц Чжи. Фактически уже наследный принц, остались формальности соблюсти. Например — «закалить» принца в бою. Государство Восточное Ся возникло на основе кочевого народа чжурчженей, удэгейцев и тунгусов, и каждый мужчина и каждая женщина в нем умеют скакать на коне, умеют стрелять из лука и отличать ложь от правды. Кочевое наследие предков требует, чтобы по вступлению мальчика в возраст мужчины, он умел сражаться. Был воином. Чжурчжени не сеют и не пашут, благородные рода гордятся тем, что их жизнь — на острие стрелы. Вот потому и наследным принцем Чжи станет только тогда, когда люди подтвердят, что он прошел испытание боем, когда он победит врага в схватке. А пока он — просто принц Чжи и не более. Что же делает она, Волчица Шаоци в корпусе нухэров принца Чжи? Все очень просто — следит, чтобы тот не помер, пока свои подвиги исполняет. Потому как Волчица Шаоци — одна из капитанов черных всадников Золотого Рода, одна из лучших.
Но это не значит, что ей нравится трястись в седле или мерзнуть в степи. Ей нравятся персиковые сады Лояна, читать книги из Императорской библиотеки, гулять теплыми летними вечерами по мраморной набережной и обмениваться многозначительными улыбками с красавчиком Ло Чэнем, нравится фехтовать и играть на свирели, нравится запускать в небо шелковые фонари в дни фестиваля и есть сладкие пирожки с бобами… нет, положительно, как только ее служба в черных всадниках Золотого Рода будет закончена она вернется в Хань. И плевать, что отец скажет, она уже не маленькая.
— Старшая сестра! Шаоци-дадзе! — окликают ее. Она спешивается и идет вперед, туда, где уже расчищен снег и установлен стол. За столом сидит принц Чжи. Перед ним уже выложены яства, вяленое мясо, сладкие сливочные пенки, ягоды… неподалеку устанавливается юрта, разжигается огонь.
Сам Чжи сидит, широко расставив ноги и уперевшись рукой в коленку, изо рта у него вырывается пар, хорошо видимый в холодном воздухе. Справа от него стоит Лю Цин — старший брат маленького Лю, один из самых близких нухэров принца. Он одет в кожаный доспех с металлическими вставками, отороченный мехом, держит руку на рукояти сабли. Родовой Дар рода Лю — это каменные копья, вернее — управление каменными копьями, поэтому сабля ему нужна только как необходимый атрибут воина и не более. Она ни разу не видела, чтобы кто-то из рода Лю обнажал саблю. Взмах рукой и противник пронзен десятком копий из камня. Зачем ему сабля, в самом деле?
Слева от принца стоят близняшки из рода Цин — Лана и Лина, обе в меховых шубках и с удивительно белыми лицами, словно бы это не они уже третий день трясутся на лошадях, подставив кожу лица ветру и морозу. Род Цин давно уже скатывается в забытье, у них и родовые земли вместе с поместьем заложены… и только близняшки являются последней надеждой рода. Они талантливые маги и в ближнем бою ловко управляются маленькими секирками «Север-Юг» и «Запад-Восток», усиливая себя и ускоряя свои движения. В дальнем — мечут иглы-заколки из своих причесок с силой и точностью, не уступающей выстрелу из лука. Но надежда рода Цин основана не только на силе близняшек как магов и воинов, нет. Близняшки смогли втереться в доверие к принцу Чжи, став его нухэрами и, конечно же, разделив с ним ложе. Злые языки говорят, что близняшки из рода Цин в постели работают так же парно и синхронно, как и их знаменитые секиры «Север-Юг» и «Запад-Восток» — одна с одной стороны, а вторая — с другой. А еще близняшки из рода Цин не переваривали присутствие Волчицы Шаоци, считая, что она привлекает собой уж слишком много внимания.
Да, принц порой заглядывался на нее маслянистым взглядом, но ее вообще не привлекали мужчины из чжурчженей с их нарочитой небрежностью в жестах, манерой ходить, широко расставляя ноги, громко хохотать по поводу и без. Ей нравятся мужчины из Хань, высокие, утонченные, с белой кожей, умащенной благовониями и эфирными маслами, благородные и умеющие понимать намеки, образованные и культурные. И в постели последние намного превосходили мужчин-чжуров.
— Шаоци-мэй иди сюда… — замечает ее принц Чжи, обращаясь к ней как к младшей сестре: — у меня есть задумка.
— Слушаю, Старший Брат Чжи — обращение «дагэ», то есть «старший брат» не является панибратским, потому что прямо сейчас, во время Испытания, они все — братья и сестры. Это по возвращении принц Чжи станет наконец Наследным Принцем и о таком обращении придется забыть… но пока она может обратиться к нему «Чжи-дагэ».
— Слушайте сюда, мои братья и сестры, — обращается к ним принц Чжи: — я не собираюсь участвовать в фарсе «пусть принц даст пощечину круглоглазым варварам в Голодной Стране», нет. В былые времена, когда народ чжурчженей садился на коней и выходил в степь — все замирали в страхе. В былые времена Испытание не было пустой формальностью, не было игрой по договоренности. Я собираюсь вернуть эти времена. — он делает паузу и оглядывает своих нухэров.
Все молчат. Молчит Лю Цин из рода Лю, повелитель каменных копий, молчат близняшки Лина и Лана из рода Цин, мастера парных секир, молчит старый генерал Пак, выходец из Чосон, обладатель впечатляющей седой бороды и меча Да Дао в рост человека, молчит Повелитель Обезьян Сун с его посохом и высокой прической. Молчат нухэры принца из Золотого Дворца.
Та, что из рода Чжао, ныне зовущаяся Волчицей Шаоци — тоже молчит. Где-то в самой глубине души она согласна с тем, что Испытание принцев — на самом деле фарс. Так, мальчика погонять по степи, встретиться с передовым разъездом патрулей Голодной Страны, дать им по башке и уехать. Вроде как победа, конечно… если не учитывать, что Экспедиционный Корпус составляет почти тысячу всадников и сотню хорошо обученных магов. Фарс чистой воды. С тем же успехом можно было в Золотой Город приволочь пленных рабов и попросить принца головы им отсечь. Никакой опасности для наследника. И да, раньше, когда принцы-наследники выезжали в степь для Испытания, они захватывали соседние государства, жгли города и возвращались назад овеянные настоящей славой, уводя с собой тысячи рабов и сотни возов с награбленным. Славные были времена. Сейчас же Испытание превратилось в некую формальность.
— Я… мы с сестрой поддержим любое решение Чжи-дагэ! — наконец откликается одна из близняшек. Все остальные тут же поддерживают близняшек и согласно гудят, мол давно бы уже пора и что Старший Брат Чжи сказал так сказал, прямо в душу заглянул, так и надо круглоглазым. Принц усмехается.
— Разведка докладывает, что впереди к западу произошло Открытие Адовых Врат. — говорит он: — Все войска Голодной Страны в этом регионе сейчас стягиваются сюда. Узнав о нашем присутствии — к нам навстречу наверняка выедет генерал, ответственный за эту провинцию с тем, чтобы обсудить условия поединка, необходимого для Испытания. Они будут думать, что все как всегда. Поединок один на один с их магом. Но! Мы не будем вести с ними переговоры, а нападем. Захватим генерала или убьем его. Убьем весь его штаб. А потом — разгромим и войска. В двух дневных переходах отсюда — большой город Страны Голода. И мы сделаем все, как делали наши предки! Захватим его и разграбим! Во славу Золотого Рода!
— Во славу Золотого Рода! — выкрикивают нухэры из свиты и потрясают оружием. Крики, шум… она оглядывается по сторонам. Взрыв энтузиазма.
— Чжи-дагэ? Старший брат? — обращается она к принцу, когда крики наконец смолкают.
— Что тебе, Волчица Шаоци? Младшая сестра Шаоци? — откликается Принц: — Ты хочешь мне что-то сказать?
— При всем уважении к Золотому Роду и к вам лично, Старший Брат Чжи… мы могли бы просто провести один поединок с любым магом, что предложат русские. Как это всегда и было. А потом вернуться в Золотой Город — уже наследным принцем. Я подтвержу перед Ваном Восточной Ся что принц Чжи прошел Испытание и пролил свою первую кровь на поле боя. — склоняет голову она. Она знает, что если Эспедиционный Корпус решит воевать по-настоящему, то войска Страны Голода не выдержат, что их слишком мало, чтобы противостоять мощи родовых магов и воинов принца… но жизнь это не две главы из романа, жизнь — это долго. И, да, тактически Чжи одержит победу, но стратегически… Ван Страны Голода, или как его зовут сами русские — Царь, не прощает обиды и вышлет войска в Восточную Ся. Вот это и будет настоящая война, которая вполне может закончиться и падением Золотого Рода, чжуры не понимают этого, но империя Ся — это колосс на глиняных ногах. Войска Белого Царя намного лучше подготовлены, у них есть винтовки, которые дальше и точнее бьют, а магам нужно быть рядом, хороший маг начинает работать с сотни метров… может ближе. Винтовка — бьет на тысячу шагов. И да, хорошему магу попадание из винтовки это тьфу и растереть… но у русских есть их маги, которые зачаровывают пули перед выстрелом… валькирии. И их много. Попадание зачарованной пулей… это намного опасней. Да с ними есть старый евнух из рода Сяхоу который может растянуть баллистический щит над войсками… но ведь если речь пойдет о тысячах выстрелов… если в дело подключится артиллерия, если вступят маги Страны Голода… стратегически это будет проигрыш. Даже если Восточной Ся удастся отбиться от войск Белого Царя Страны Голода — все равно проигрыш. Их войска разобьют, сотни тысяч умрут… ради чего? Чтобы принц Чжи похвастался перед своими девками в Золотом Городе какой он молодец? Есть возможность провести Испытание без лишней крови — надо воспользоваться ею.
— Ну надо же… — сужает глаза принц Чжи и откидывается назад: — Вы слышали это? Волчица Шаоци, та самая, что в одиночку уничтожила отряд из Чосон, которую прозвали Волчицей за то, что она никогда не прощала своих врагов и всегда находила возможность отомстить… она предлагает мне сдаться.
— Я не…
— А почему? Может быть потому, что она, как наблюдатель от моего отца, Вана Золотого Рода — не заинтересована в моей славе? Все что ей надо — подтвердить, что Испытание пройдено! С тем же успехом мы можем повернуть назад прямо сейчас — даже не увидев ни одного врага… Шаоци давно стала чиновником, а не воином, и она подпишет Манифест Испытания в любом случае. — выплевывает слова принц и она подбирается, проверяя на месте ли рукоять ее боевого молота.
— У Волчицы давно выпали зубы. — усмехается принц, глядя на ее движение: — Она стала такой же как все они! Коррумпированное старичье! Вам не важна слава, не важна победа, не важно государство и народ, вам лишь бы на своем теплом месте сидеть! Генерал Шаоци! Мастер Парного Боевого Молота «Две сестры»! И что? Советует мне прижать хвост между ног и удовлетвориться каким-то одним магом из Страны Голода? Которого все равно потом поднимут целители⁈ Это насмешка надо мной!
— В самом деле, Старшая Сестра Шаоци, ты бы выбирала слова в своей речи… — вставляет слово близняшка Лана.
— Да все знают, что Волчица не наша. Она же из ханьцев, — гудит старший из рода Лю: — ей на шелках лежать да виноградное вино пить. Счастье доброй схватки ханьцам неведомо.
— Чего ее слушать! Она нам не начальник. У нас есть предводитель — Старший Брат Чжи! — выкрикивает кто-то из воинов.
— Прошу прощения, — склоняет голову она, чувствуя, как что-то стискивает ей грудь: — я неправильно выбрала слова, Чжи-дагэ. Конечно же я была неправа. Такой доблестный человек как вы — никогда не согласится на меньшее чем победа! Только победа! Победа и слава!
— Смотри-ка… даже до волков доходят слова истины, — ухмыляется принц Чжи: — правда поздновато. Боюсь не могу доверять человеку с таким… замедленным восприятием. Наверное стоит подобрать тебе место в обозе, старая Волчица Шаоци.
— Как скажете, Старший Брат. — кланяется она, стискивая кулак так, что ноги впиваются в плоть. Она не старая! Ей всего тридцать два!

Глава 16

— И… раз! И два! И три! — на счет «три» она упирается ногами в землю и вскидывает руки, синхронно с другими девчатами из ее отделения. Она чувствует, как мерзлая земля поддается магии, трескается и расползается в стороны, как вырывается из трещин горячий воздух, превращаясь в пар на морозе.
— И еще раз! — кричит она: — приготовились! И раз! И два! И три! — снова руки взлетают вверх, снова магия струится по жилам внутри, снова «Руки Аида» становятся продолжением тела, снова трескается земля, и она делает шаг назад, чтобы не упасть в возникший ров. Оглядывает работу критическим взглядом. Ров по периметру Прорыва должен достигать трех метров в глубину как минимум, с отверстыми стенами, а вся земля, вынутая из рва — убрана в высокую каменную стену, дабы никакой глупец с этой стороны не перелез просто так. Глядя на получившийся у них ров со стеной, она удовлетворительно кивает. Хорошо.
— Здесь закончили! — кричит она своим девчатам: — идем дальше!
— По-моему ты перестраховываешься — качает головой Лида Рублева, как и все валькирии — золотоволосая и синеглазая: — слишком глубокий ров. Так мы и за два дня не справимся.
— Ров как положено — отвечает она: — три метра в глубину. Стена — два метра в высоту. Уплотненная до камня. Когда прибудет Императорская Комиссия и с ними Закрывающий — им нужно будет от чего-то отталкиваться. Чем лучше мы отработаем, тем быстрей у них получится Прорыв закрыть.
— Вот прямо сильно я сомневаюсь что Закрывающий в такую глухомань припрется. — Рублева пристраивается рядом с ней и поправляет винтовку на плече: — Когда они за Уралом вообще Прорывы закрывали? Им работы и там хватает, возле столицы, да ближе к западной границе. И с этой стороны тоже вряд ли кто полезет… городку нашему хана, конечно же… построят новый. Но идиотов с нашей стороны в Прорыв лезть еще найти надо. Вот, по-моему, мы ерундой занимаемся.
— Ты, Лида, не понимаешь. — отвечает ей Цветкова, выравнивая шаг, повышает голос: — Триста метров западнее! Интервал — тридцать метров! Парами! Первая пара — остаетесь!
— Так точно! — пара валькирий остается на месте, это Алая и Тамарова, они стоят, постукивая сапожками друг о друга — все же морозно сегодня, пар изо рта так и идет. Отделение проходит мимо.
— Вот смотри, а если даже закрывать Прорыв не будут, а скажем запечатать нужно будет — тут наш ров со стеной основой для печати станет.
— Ой, да нужна запечатывающим наша стена. — отвечает Рублева: — Они и сами с усами. Бросят полевой купол сверху и все дела. Нет, ты не подумай, я все понимаю. Если бы тут речка протекала, то надо было в сторону воду отводить, для этого мы в самый раз. Саперные и мелиорационные работы, чтобы отравленная вода из зоны Прорыва не текла. Но сейчас… достаточно стенки в метр высотой было бы… просто прошлись бы по краю…
— Пустой разговор. — отвечает Цветкова: — Сказали сделать как надо, мы сделаем как положено по Уложению. Правила не просто так написаны, Лида, это ты вечно в сторону хочешь свернуть.
— Да я так. Поворчать. — отвечает Рублева: — Жалко, что с нами Троицкого нет. Он же маг земли, ему с рвом и стеной возиться — раз плюнуть. А нас — по отделению на пять верст, и то закончим только через день.
— Чтобы лейб-гвардия земляными работами занималась. — вздыхает она: — Ты чего, Лида. Они ж белая кость. У них скорее руки отвалятся. Видела, как они на нас смотрят?
— Мужланы, — отвечает Рублева: — им просто завидно. У них в подразделении девушек нету, вот и зыркают. Даром что лейб-гвардия, все одно мужикам подавай. Все равно с тварями магическими они ничего поделать не смогут. Разве что маги благородных родов… Троицкий тот же, или Батурин с Вишневским, а остальные так… на лошадках покататься, да пиками помахать. Слушай, а скажи, что у тебя с Уваровым? Вы прямо так сблизились…
— Лида!
— Что Лида? Я уже… хм… три года как Лида. Ты давай, говори, а то всем же любопытно! — говорит Рублева и валькирия Маргарита Цветкова, командир отделения останавливается, окидывает взглядом свое отделение, семь человек, которые идут за ними. Все семеро смотрят на нее выжидающе, кажется, что даже парочка, оставленная тридцать метров назад, внимательно прислушивается оттуда.
— Еще двое остаются тут! Руминова — твоя пара! Интервал — тридцать! — командует она: — Пошли дальше!
— Так точно! — пара Руминова — Воскалева остается на месте, остальные продолжают движение по периметру Прорыва. Сейчас они распределятся с интервалом в пятьдесят метров и снова поднимут стену, отрывая ров… и еще триста метров периметра будет отгорожено от внешнего мира. Тяжелая, неблагодарная и грязная работа, уже сейчас она чувствует усталость, но опускать руки нельзя, никто не сделает эту работу за них. Чем раньше они закончат, тем меньше шансов что случайная тварь все же выскочит за пределы периметра… обычно такого не происходило, но это не значит, что так будет всегда.
— Цветкова! — говорит ей в спину подруга: — Не думай, что можешь уходить от вопросов вечно! Я же вижу, что Уваров тебе глазки строит!
— Валькирии — суть девы непорочные и страстям житейским не подвержены. — цитирует Уложение Святой Елены она: — А у тебя голова черте чем забита. Лучше на работе сосредоточься.
— Слышали мы про непорочность, — прищуривается Лида: — все слышали…
— Ой, вот допрыгаешься Рублева, наряд вне очереди схлопочешь сейчас! — закатывает глаза Цветкова: — У нас еще три версты периметра впереди, лучше силы прибереги!

Фантомные боли. Вот как это называли целители, разводя руками в стороны, бессильные помочь. Полковник Мещерская несколько раз сжала пальцы в кулак, разминая руку. Правая рука болела обычной, тянущей, надоедливой болью, так, словно бы из нее тянули жилы, наматывая их на колодезный ворот. С той самой ночи у нее всегда болит рука. Иногда бывают дни получше, и она почти не чувствует боли, а иногда она не может заснуть, прижимая руку к себе и сворачиваясь в клубок под одеялом. И сейчас, трясясь в седле рядом с генералом Троицким — она усилием воли опустила руку вниз, стараясь не подавать вида.
— Мария Сергеевна, прошу прощения что вас с собой взял, но у нас магов не так уж и много, а вы с вашим Даром незаменимы в том случае, если что-то пойдет не так. — поворачивает голову к ней генерал. Она кивает.
— Ну что вы Константин Георгиевич, — отвечает она, растягивая губы в улыбке, старательно делая вид что с ней все в порядке: — какие право пустяки. Сидеть в лагере под домашним арестом скучно, хоть развеюсь немного.
— Вот и ладно. — говорит генерал и подъезжает чуть ближе: — Чертовы чжурчжени совсем распоясались. Экспедиционный корпус принца Чжи. Да еще и Волчица Шаоци с ними, та самая безумная девица с здоровенными молотами на цепи. Говорят лет пять назад она в одиночку разгромила пятитысячный отряд Чосона. Врут, конечно. Это же чжурчжени, они слова правды не скажут, хитрецы. Но, как говорится — дыма без огня не бывает. Она одна из хара моритон, черных всадников Золотого Рода. Генерал.
— Слышала я о ней. — кивает Мещерская. Она и вправду слышала о Волчице Шаоци, как тут не слышать, граница рядом, чанки и чжуры постоянно туда-сюда шляются, торговые караваны беспрерывно идут, а сплетни и новости, передаваемые со сплетнями — самый ходовой товар по обе стороны границы. Соответственно и на той стороне чанки из Хань и чжурчжени из Восточной Ся знают про Мещерскую, называя ее «Тигрицей Голодной Страны», вспоминая события пятилетней давности. А на эту сторону торговцы чжуров и чанков, проходящих через Великую Стену, рассказывали и про «Золотого Феникса Бэй Ли» и про «Волчицу Шаоци» и про девять отшельников Востока, и про киноварные таблетки Вечной Молодости… много чего тащили караваны с собой. А Волчица, генерал черных всадников, маг типа Оружейник по имперской классификации, ранга, если приблизительно — выше шестого. Но ранги и типы давали лишь приблизительное понятие о силе мага. Иной раз и низкоранговый маг мог такие коленца выкинуть… да, не умеет, например, в массовые заклинания и качество боевых заклинаний у него не выше третьего ранга, но зато умеет применять весь свой арсенал в бою, владеет собой и у него не трясутся руки при касте. Боевой опыт важен. Личное мастерство — невзирая на ранг и тип — еще важнее. Волчица Шаоци в свою очередь — ветеран многих войн, опытный маг и воительница. Гений Рода, одна из лучших во всей Восточной Ся… и конечно же настораживало то, что Ван Золотого Рода отправил в качестве присматривающей за испытанием принца Чжи именно ее. Хотя у чжуров, в отличие от ханьцев, быть воином означало почет и уважение. Так что чем выше должностью, тем круче воин, в отличие от принципа «У-Вэй» в Хань. Как говорят сами ханьцы «хороший человек в армию не пойдет». Вот и армия у них… пальцем ткни — развалится.
— Интересная особа — задумчиво говорит генерал: — хорошо, что увижу ее лично. Волчица! А вы знаете, Мария Сергеевна, что вас чжуры называют Тигрицей Фронтира?
— Тигрицей Голодной Страны, — поправляет его Мещерская: — идиотская кличка, как по мне.
— А не скажите, полковник. Выше тигра в Хань только дракон. Тем самым они признают, что вы сильней чем эта Волчица. Слово имеет значение. Имя имеет значение. А ваше имя — это не просто имя, это титул. Битва Тигрицы с Волчицей — кто выйдет из нее победительницей? — прищуривается генерал и Мещерская вздыхает. Боже мой, думает она, генералу под сраку лет, а он все еще ведет себя как мальчишка, вот что служба в легкой кавалерии с людьми делает, можно вывести его из гусар, но вывести гусара из него уже не получится. Вот и что ответить на это? Она точно знает что сделал бы на ее месте любой из сорвиголов Троицкого — выпрямился и рявкнул бы «А вот сейчас и проверим!» и, конечно, едва увидев чжуров бросился бы на Волчицу Шаоци. Чтобы подраться.
Она драться не собиралась, у нее еще откат не закончился, если она тут умрет — никакой целитель не поднимет. Кроме того, правая рука болит — просто с ума сводит. Еще и Уваров этот с фон Келлером, вечные два источника неприятностей. Вот если они это все переживут — не вылезут из нарядов по гарнизону, уж больно много у этих двух свободного времени, раз они позволяют себе такие номера откалывать! Чертов Уваров… уж больно он ей Алешу напоминал. И… был в нем какой-то надрыв, наверное, потому она и увидела его совсем другими глазами в тот далекий вечер, когда он вломился к ней через окно — весь мокрый, перепачканный в чем-то черном и с букетом цветов, который он нарвал у Дома Офицеров, всю клумбу изгадил… так он ей Алешу напомнил, что сердце дрогнуло. И надо же такому случиться, что Родовой Дар ему из головы всю память вышиб. Вот как теперь с ним говорить? Как объяснить, что между ними было? И надо ли? Нет, надо — все знают, стыдобища какая… Надо с ним поговорить. Про Алешу рассказать. Про Денисьева рассказать, почему ему надо от меня подальше держаться, большую силу набрали Денисьевы, а глава их рода еще как-то ублюдка Германа сдерживает, но ему уж немного осталось. Она выполняет часть сделки — убралась из столицы, с глаз долой, на Восточный Фронтир, куда уж дальше. Доживает свои дни, не лезет в политику, но теперь, когда у Володи Родовой Дар открылся… если Денисьевы узнают, что они дружны — они же в покое Володю не оставят. Нет, надо с ним поговорить, чтобы в стороне держался. СИБ… что же, она возьмет вину на себя, скажет, что Уваров память потерял, а она ему приказала всех, кто на нее нападет — уничтожать. И… все. Если повезет, и Денисьевы не узнают, не вмешаются, то можно каторгой отделаться. И конечно с погонами придется распрощаться. Но она уже слишком давно жила на Восточном Фронтире и знала, что ничто не вечно. Она вкушала лотос вечности, наученная даосами, которые переходили границу в поисках ингредиентов для киноварной таблетки, она знала, что жизнь — это только миг и только иллюзия. Только почему же так больно в груди? Или это все-таки правая рука ей не дает покоя?
— Но до этого вряд ли дойдет, — вздыхает генерал: — как бы мне ни хотелось посмотреть на эту легендарную битву. Все-таки Волчица Шаоци тут, как и мы с вами, проследить, чтобы все прошло гладко, а принц Чжи — получил свой поединок. Нам только пограничного конфликта тут не хватало. Гусары! — поднимается на стременах он: — Оставайтесь здесь! Дальше поедем мы с полковником Мещерской… и да, штабс-ротмистр Батурин — вы тоже с нами. На всякий случай. Не стоит дразнить гусей. Проявим дипломатичность… все равно потом с чжурами кумыс их вонючий пить… надеюсь хоть Волчица эта приятная дама окажется…

— Го Ван Лоу! — окликает его прискакавший всадник: — Там впереди — вооруженный отряд! Легкая кавалерия. Какой-то генерал и Тигрица Белого Вана с ними.
— Отлично. — наклоняет голову он: — Принц Чжи знает?
— Да! Они скачут к нам наперерез. — кивает всадник и тут же дает плетей своему коню и уносится вдаль, вздымая вверх снег из-под копыт. На секунду Го Ван Лоу застывает на месте, любуясь тем, как сильное животное преодолевает пространство, как перекатываются могучие мышцы под гладкой, атласной кожей.
— Мчатся кони, Быстрые, как ветер, Мы несемся Сотни храбрецов, С родиной прощаясь, В лунном свете, Чтоб сразить «Небесных гордецов». — произносит он слова стихотворения Ли Бо, глядя вслед всаднику. Все идет так, как надо. Схватка неминуема. Схватка, которая перерастет в бой, бой, который вырастет в войну. Война между Страной Голода и Восточной Ся, которая так нужна Хань. Потому что еще варвары страны Цинь говорили «divide et impera», разделяй и властвуй, а Сунь Цзы говорил, что «…наилучшая военная политика — это сперва атаковать стратегии, затем атаковать союзы, затем атаковать солдат, а худшая — нападать на защищенные города».
И главная задача Ван Лоу — сделать союз между Белым Ваном, которого сами русские называют Царем и Ваном Золотого Рода из Ся — невозможным. Потому что союз между Восточной Ся и Голодной Страной — это худшее из того, что может произойти с Хань. Потому что если Восточная Ся укрепится и получит безопасный северо-запад, это значит что взгляды воинов Восточной Ся устремятся на юг. А этого агенты влияния Империи Хань никак не могли допустить. И он приложил немалые усилия, работал годами, раздавал взятки шелковой тканью, золотом и рабынями, все только для того, чтобы Испытание принца Чжи прошло там, где нужно, чтобы Экспедиционный Корпус вышел из Золотого Города на запад. К сожалению, присматривать за принцем назначили эту вредную Волчицу Шаоци из рода Чжао, но… у него и к ней найдется подход. Она же из ханьцев. Просто предложить ей должность при дворце в Лояне. Шелк, вино, сладкие персики — он слышал, что Волчица была большая до них охотница. И до красивых молодых мальчиков, знающих поэтов и умеющих слагать стихотворения. Правда, сейчас это уже не имеет никакого значения, принц ясно дал понять что не потерпит указаний с ее стороны и даже отослал ее в обоз. Так что… работать с ней нужно будет уже по возвращении, чтобы она расписала Золотому Вану все в красках. А принц Чжи… он должен остаться тут. Его должны убить русские — так союз между Восточной Ся и Голодной Страной — станет невозможным. Между странами будет кровь наследного принца, будет война. Да, у старого Вана Золотого Рода еще с десяток сыновей, но Чжи — наследный. И один из любимчиков… и даже если бы не был — все равно позволить себе настолько потерять лицо Ван Золотого Рода не может. Будет война.
При этом, кто бы не одерживал вверх через года упорной, кровопролитной войны, Хань выигрывает даже не вступая в схватку. Будет ослаблена Восточная Ся, будут подорваны силы Страны Голода, которая будет думать не об экспансии, а о том, как сохранить то, что есть. И с той и с другой стороны погибнут сотни боевых магов — невосполнимые потери в военной силе и мощи государства.
— Одержать сто побед в ста битвах — это не вершина воинского искусства. Повергнуть врага без сражения — вот вершина. — цитирует он знаменитый трактат Сунь Цзы и поворачивает своего коня. Вот-вот все начнется. Глупые варвары думают, что это они тут правят и властвуют. Пусть продолжают так думать. Истинная власть — это знание.

Глава 17

Рациональное зерно внутри меня говорит мне не вмешиваться. Потому что, как бы ни была задумана эта встреча — она явно пошла не по плану. Потому что на той стороне не тупые, хоть и быстрые, твари из Прорыва, на той стороне — люди. А самый опасный враг — это всегда человек. Люди преуспели в деле убийства себе подобных, мы — специалисты в этом сомнительном ремесле. На той стороне — маги. И судя по тому, что я вижу, маги могущественные — над полем боя вздымаются могучие дымные силуэты призванных тварей, огонь рвется во все стороны, трескается земля и грохот заклинаний сотрясает воздух. На моих глазах разрывает на части лошадь вместе со всадником, клочья летят во все стороны!
— Аргх! — кричит гусар Леоне рядом со мной, соскакивая с лошади на землю: — А вот и веселье! Володя — за мной! Наконец-то! — и он хохочет, запрокидывая голову. И рациональная часть меня поражается насколько фон Келлер адреналиновый наркоман, рациональная часть меня убеждает что надо сперва разведать поле боя, выявить самые очевидные угрозы и не бросаться в схватку очертя голову, сперва собрать информацию, потом разработать план, а уже потом — одним точным ударом… но гусар Леоне уже срывается с места, подняв свою саблю над головой, его лошадь — шарахается от взрывов… да, он спешился… почему? Но времени на то, чтобы думать нет, он уже там, и где-то там же, среди огня и трещин земли — полковник Мещерская, которая близка мне, наверное, больше прежнему владельцу тела, но все же… я же должен быть сорвиголовой, а что делает сорвиголова в такой ситуации? Следует примеру гусара!
Пытаюсь пришпорить лошадь и тут же понимаю, почему гусар спешился. Лошадь пятится, ей вовсе неохота туда — в грохот и огонь, земля под ногами вибрирует и копыта начинают проваливаться… спрыгиваю с седла и вкладываю силу в ноги, как в тот раз. Срываюсь с места и… вперед!
Вздыбившаяся земля встает стеной, ударяя в лицо, я закрываю глаза… открываю их… огонь! Земля трескается, и я проваливаюсь, выпрыгиваю вверх, взмывая в воздух, оглядываюсь вокруг… вижу, что белое полотно поля засеяно черным, это видимо и есть Экспедиционный Корпус принца Чжи, их слишком много, лейб-гвардейцев практически не видно, лежат тела. Да и мало их было, с генералом поехали человек пятьдесят не больше. Но где же мой полковник? Не вижу ее. А она — женщина приметная.
Падаю вниз, проламывая верхний слой мерзлого грунта и тут же принимаю иссиня-голубю молнию на плечо! Странное ощущение, как будто щекотка по телу прошла. Однако громкий треск и запах озона говорят о том, что эта молния не просто иллюзия или спецэффект, а настоящий мощный разряд и что будь на моем месте другой — он бы на месте обуглился.
Я вижу того, кто метнул в меня молнию и тут же бросаюсь к нему, нельзя позволить атаковать с расстояния, у меня нет дистанционных атак и… Удар! Пробиваю вражескому магу грудь сжатым кулаком, в голове мелькает мысль что прямо сейчас я идеал искусства пустой руки — один удар, один труп. Вражеский маг одет в кожаную броню с нашитыми на нее металлическими пластинами, но моя рука пробила и броню и кости грудной клетки и сейчас мой кулак застрял внутри. С головы у него упала меховая шапка, он заворожено смотрит вниз, туда, где моя рука почти по локоть — погружена в его тело. Кровь толчком брызжет мне на предплечье, кровь выступает у него на губах, моя рука чувствует жар, мне горячо от того, что она внутри. Когда твоя рука в живом существе… еще живом — это донельзя странное ощущение. Чувство того, что жизнь угасает вот прямо сейчас, пока ты еще держишь свою руку внутри.
Он открывает рот, но не может ничего сказать, его руки хватаются за мою руку, прижимая ее к себе. Конечно, он не может ничего сказать, у него чертов пневмоторакс, грудная клетка проломлена, воздух поступает внутрь, даже если бы он был бы в состоянии вздохнуть — он не смог бы. Холодный воздух снаружи сейчас врывается в его грудную полость и легкие оседают серыми комочками, сердце… сердце замирает, я чувствую острые осколки костей на предплечье. Удивительно, моя кожа устроена так, что пушечный выстрел не пробьет, а осязание, чувствительность к прикосновениям — все еще осталось.
— Уууда! — бьет по ушам крик и в спину мне ударяет еще одна молния. Стряхиваю уже мертвого мага со своей руки и оглядываюсь. Ага, еще один. Нет — несколько. Земля прекратила трястись, дым немного развеялся и я вижу, что над телами в лейб-гвардейской форме — стоят люди в кожаных доспехах. С ними — двое в шелковых халатах. Кинув быстрый взгляд по сторонам — не нахожу ни фон Келлера ни Мещерской с генералом. Значит сперва надо разобраться вот тут, а уже потом…

Го Ван Лоу вдохнул морозный воздух, вдохнул острый аромат гари и озона. Он был удовлетворен. Засада прошла безупречно. Так как и задумывалось. В конце концов Экспедиционный Корпус — это почти пять тысяч человек, а конный патруль, возглавляемый генералом Белого Вана — это примерно полсотни всадников. Плюс Тигрица Страны Голода, конечно. Но, сила побеждает и драконов. У принца Чжи под копьем — почти две сотни боевых магов уровня «Феникс», двадцать — уровня «Небожитель» и даже трое уровня «Бодхисаттва» — Лю Цин, мастер Каменных Копий рода Лю, Сяхоу Чэн, Небесный Купол Восьми Стражей и конечно же Волчица Шаоци, владеющая парными молотами «Две сестры».
Справиться с такой силой, да еще при внезапной атаке — было невозможно. «Тигрица» все еще сопротивлялась, но остальные…. Генерал Белого Вана, тот, что умел раскалывать землю и топить людей в ней, словно в воде — был убит Мастером Лю, подловлен на его же технике, генерал был Повелителем Земли и подсознательно не ожидал подвоха от своей же стихии, и когда каменные копья рода Лю атаковали его из-под земли, он потерял драгоценные мгновения, пытаясь перехватить контроль над ними, так и не поняв, что каменные копья рода Лю подчиняются только потомкам рода Лю.
Небольшой отряд легкой кавалерии был рассеян и разбит, из него только один из офицеров, владеющий огненной стихией смог оказать сопротивление. Но что такое один боевой маг… навскидку уровня «Феникс» — против сотни? Он продержался ровно минуту, пока его щит не лопнул и его не залили пламенем, а кто-то сноровистый — воткнул ему в грудь и живот ледяные иглы.
Осталась только Тигрица, но она дралась отчаянно, оправдывая свое прозвище, раскидав магов огня в стороны, словно щенков, убив почти тридцать человек. Тогда вперед вышел сам Сяхоу Чэн, Небесный Купол Восьми Стражей и предложил ей поединок… раз уж все равно ей умирать. А ей — все равно умирать. Никто не будет держать под стражей мага такого уровня, выкуп — это хорошо, переманить на свою службу — еще лучше, но… это же Тигрица. Компромиссов не будет. Она не сдастся в плен, не предложит свою верность взамен на жизнь и щедрое жалование… а жаль.
Го Ван Лоу терпеть не мог тратить ресурсы попусту и у него самого сердце кровью обливалось, когда он видел такую трату. Какой смысл умирать, если ты все равно в засаду попала? Если надежды нет? Проще сдаться, если ты уж до такой степени верен своему государству — сдайся и втихую все равно ему служи. Ну соверши побег потом… если тебя не ценят, если отправили на Восточные границы Страны Голода, если, как он слышал — лишили родового поместья и жалования. Просто сдайся, и Восточная Ся… а может быть и Империя Хань — сами предложат тебе и жалование, и поместье и рабов на любой вкус и цвет. Все, что душе угодно. Ах, да, а еще — жизнь. Разве не выгодная сделка?
Но нет, Тигрица оправдывала свое прозвище — быстрая, неистовая, сильная и… глупая. Когда у тебя есть сила — ты привыкаешь применять только силу, это проклятье сильных мира сего. Го Ван Лоу — не самый сильный маг. Не самый сильный боец. Он — самый умный тут, среди варваров Восточной Ся с одной стороны и варваров Страны Голода с другой. Он бы не позволил своей гордыне отнять свою же жизнь. Сдался бы. Перешел на службу… и все равно приносил пользу Хань — уже на новом месте. И не только Хань. А в первую очередь — самому себе.
Он спешился и растолкал людей, протискиваясь вперед. Наконец он дошел туда, откуда он мог видеть расчищенный круг, внутри которого стояли поединщики. Тигрица Страны Голода, женщина средних лет с уродливо большим носом, как у всех круглоглазых обезъян, лаоваи и есть лаоваи… но, если бы не этот нос — ее можно было бы назвать привлекательной, хотя до утонченных красоток Лояна ей было далеко. Слишком большие бедра, неестественно широкие плечи и огромная грудь — женщина не должна быть такой, больше похожей на быка. Слишком много агрессии, слишком много прямолинейности и жесткости. Как говаривал Сунь Цзы — мягкое и гибкое — путь жизни, твердое и жесткое — путь смерти. Нет, такую женщину никто из Хань не хотел бы видеть среди своих жен. Чем-то она напоминает Волчицу Шаоци, та тоже бывает такой… прямолинейной, жизнь и воспитание среди чжурчженей испортили ее. Даже немного жалко, что Волчица по приказу принца Чжи осталась с обозом… было бы любопытно поглядеть на их поединок. Против Сяхой Чэна у Тигрицы не было шансов, их умения были разными и Небесный Купол Восьми Стражей не оставлял ей иллюзий.
— Настоящим изрекаю! — гремит над ними голос Сяхоу Чэна, старый пердун обожает говорить пафосные речи, он произносит их, употребляя такие обороты и словосочетания, которые ни один человек в жизни употреблять не будет, кроме как когда указы Императора читает…
— Признаю Тигрицу Страны Голода достойным противником и предлагаю ей сдаться! — продолжает Сяхоу Чэн: — Она будет моей личной пленницей и мое слово будет гарантией, что никто не причинит ей вреда! В свою очередь я предлагаю ей сохранить личное оружие и имущество, обязуюсь обращаться с надлежащим уважением и как только решится вопрос о выкупе… немедленно предоставить ей свободу. Кандалы не коснутся ее кожи, решетка не бросит тени на ее лицо! Ей достаточно просто дать мне слово что она не совершит побег. Я сказал! — вслед за ним чирикающим голосом повторяет слова переводчик, переводя речь на язык Страны Голода, с их гортанными, резкими и угрожающими звуками, как будто собака лает. Рвав! Рвав! Рвав!
Го Ван Лоу только головой качает. Напрасно старый Сяхоу Чэн, Небесный Купол Восьми Стражей надеется, что Тигрица голову склонит. Не умеет она так. Потому-то Белый Ван и выслал ее на Восточные границы своего царства. Потому-то она и лишена поместий и жалования. Умела бы, была бы гибкой да податливой, использовала бы принцип «выжить сейчас, прогнуться под ситуацию и восторжествовать потом» — не стояла бы сейчас в этом кругу напротив одного из боевых магов Восточного Ся, мага уровня «Бодхисаттва», зная, что у нее нет никаких шансов выжить.
Потому он даже не прислушивается к ее ответу, к переводу его на язык степи, язык Восточной Ся. Он знает, что все уже решено.
— Настоящим изрекаю! — гремит голос Сяхоу Чэна: — Мне жаль, что такая достойная воительница погибнет сегодня от моей руки! Клянусь, что сегодня не выпью ни одной чаши хмельного, горюя о ее смерти!
— Ты о себе подумай, хрен старый! — бросает ему в ответ Тигрица, бросает на приличном ханьском! Ну да, конечно, как можно недооценивать Тигрицу Страны Голода, ту, которая стала легендой Восточного Фронтира за эти десять лет. Уж язык-то она выучила… пусть и с акцентом, но все равно прилично — думает Го Ван Лоу и снова жалеет что сейчас будет истрачен драгоценный ресурс — впустую.
— Да будет так! Небесный Купол Восьми стражей! — выкрикивает Сяхоу Чэн и круг, внутри которого стоит он и его противница — закрывается черным куполом непроглядной тьмы. Сяхоу Чэн может быть не самый лучший боец в бою, где сталкиваются войска, где сотни и тысячи людей атакуют, летят во все стороны стрелы и пули, кастуются заклинания и трясется земля… к сожалению умения рода Сяхоу не так уж и полезны в этом случае. Небесный Купол Восьми Стражей — это умение как раз для дуэли, для поединка один на один. Купол отрезает от реальности указанную область, оставляя поединщиков без помощи снаружи. И никакая магия, никакое оружие не могло разрушить купол до тех пор, пока сам маг не снимет его, пока не останется только один.
А там уже Сяхоу Чэн разбирается с противником, используя свои навыки владения мечом… так думало большинство. Но Го Ван Лоу знал, что этот купол, помимо всего прочего, еще и давал неоспоримые преимущества своему владельцу и хозяину. Какие? Род Сяхоу никогда в жизни не открыл бы какие именно, однако по косвенным признакам он мог судить об этом. Например, все, кто побывал в этом куполе, были мертвы и умерщвлены они были простыми ударами меча — такими, которые они бы никогда не пропустили, если бы… видели. Значит либо внутри купола у людей угнеталось зрение, они слепли, либо — координация. Однако удары наносились под таким углом, что было ясно — противники стояли. Значит не координация. Значит — зрение. Тем не менее, был и один слепой мечник, который проиграл такую дуэль… вывод — не только зрение. Скорее всего купол оставлял противника Сяхоу без зрения и слуха… может даже без осязания. После чего справиться с противником не составляло труда и… ах, да… Магия. Многие маги владеют объемными техниками, которые позволяют им бить по площадям… однако они тоже умирали. Магия внутри купола не работала или работала с ограничениями. Может быть, кроме этого, купол также давал Сяхоу усиления — скорость, выносливость, неуязвимость…
Это то, что Го Ван Лоу знал о куполе. Ах да, иногда владеющие Родовым Даром из Сяхоу применяли его в качестве временного укрытия. Правда, судя по всему, они не могли знать, что происходит снаружи купола, и также — не могли держать его во сне. Такие вот сведения есть у Го Ван Лоу и любой, у кого в голове есть хоть что-то, мог бы прийти к тем же выводам.
Потому он с сожалением взглянул на черный купол и вздохнул. Все же поединок Волчицы Шаоци и Тигрицы Страны Голода вышел бы намного более захватывающим. А тут… просто встал черный купол над бойцами, а когда он развеется, Сяхоу Чэн будет стоять, а Тигрица — лежать в луже своей крови. Вот и все.
— Н-на!!! — раздается крик, что-то темное мелькает в воздухе и Небесный Купол Восьми Стражей лопается! Словно простой бумажный фонарик, какие пускают в небо на праздники! Раз и нет купола, клочки мрака растворяются в воздухе, а Сяхоу Чэн, незыблемый столп Восточной Ся, человек, который не проиграл ни одного поединка в жизни, старый маг уровня «Бодхисаттва», катится по снегу, словно тряпичная кукла, которую пнул великан!
Го Ван Лоу напрягает зрение, стараясь разглядеть что-то среди клочков мрака и поднятой снежной пыли, сердце у него пропускает удар — неужели⁈ Кто-то смог разбить Небесный Купол рода Сяхоу⁈ Это… это невероятно и очень опасно! Модифицированная версия Купола стоит на страже Императорского Дворца в Лояне, именно его неуязвимость и является причиной возвышения рода Сяхоу! Как это вообще возможно⁈ Секретное оружие Белого Вана? Почему он не знал об этом ранее? Куда смотрят его агенты?
Он сужает глаза и прикладывает ладонь к бровям, пытаясь увидеть… и наконец — видит. В центре круга, прямо над лежащей на земле Тигрицей — стоит мужчина в мундире армии Белого Вана, стоит и сжимает кулаки, глядя на окружающих круг воинов. На какое-то мгновение ему показалось, что незнакомец, сломавший то, что не может сломаться в принципе, глядит ему прямо в душу и он отшатнулся. Го Ван Лоу знал, что будет сейчас. Ему не нужны были подсказки. И пока кто-то тянулся за саблей в ножнах, кто-то кастовал заклинание, а кто-то натягивал тетиву лука, он уже выбирался из толпы. Император должен узнать про это. А умереть Го Ван Лоу еще успеет…

Глава 18

— Что тут происходит⁈ — рычит Лю Цин, обрушивая Каменные Копья рода Лю туда, где кипит схватка. Раз за разом он призывает каменный столб, который возносит его к небу, чтобы видеть поле боя и уже оттуда, стягивая энергию ци — энергию управления стихией земли, он выбрасывает руки вперед, управляя острыми стержнями острых и прочных копий. Они только называются Каменными, на самом деле материал, из которого сделаны копья, прочнее чем сталь — они с легкостью могут пронзить сплошной доспех или тяжелый щит, могут разрушить каменную стену, но прямо сейчас его родовой Дар оказался бессилен против неведомого противника!
— Он неуязвим для наших атак! — кричит откуда-то снизу одна из сестер Цин, не то Лана, не то Лина, он так и не научился их различать. Природное упрямство рода Лю сейчас говорит в нем, он отказывается признавать поражение, отказывается отступать несмотря на то, что боевые маги Экспедиционного Корпуса разлетаются в стороны от чужака, словно изломанные тряпичные куклы, словно в стройные ряды магической формации ворвалась адская тварь, которая разрывает их на кусочки, перемалывая по десятку человек за секунды. Мастер Лю никогда не сдается, его Род произошел от первых Дзяней, от самого Золотого Человека, он превзойдёт все — любые обстоятельства и любого противника!
Вскинув руки, он снова собирает энергию ци, чувствует, как она собирается в точке дан-тянь, как стихия земли становится единым целым с его организмом, на мгновение ощущает землю как она есть — на пять ли вокруг. Как трясется раненная земля, как трещины покрывают ее, как ее топчут тысячи коней и людей, как вонзаются в нее заклинания, огненные шары и ледяные клинки, как ей не нравится все, что происходит сейчас… и чуть застонав от натуги — он создает огромную стену, защищая своих людей от ярости чужака.
— Врата Девяти Демонов Ада! — кричит он, глядя как из-под земли вырастает монументальное сооружение, вырастает стремительно, отбрасывая опасного чужака назад, отгораживая его от отряда боевых магов Восточной Ся. Судя по кисточкам на шапках — эти были из столичного гарнизона, не личная охрана принца… но даже так, он не мог дать им погибнуть попусту. И так положение скверное, они потеряли едва ли не четверть от боевой мощи. И как! От рук одного, всего лишь одного мага с той стороны.
— Большой Брат Лю! — кричит ему одна из сестер-близнецов семьи Цин, она летит рядом с ним, ее ноги уверенно держатся на одной из ее секир «Север-Юг»: — надо пересмотреть стратегию! Большой Брат Лю!
— Я втопчу этого наглеца в землю! — рычит Лю Цин, глядя как в небо вздымаются Врата Девяти Демонов Ада, со стальными полосами вдоль ворот, с устрашающими лицами демонов и человеческими черепами, которые украшают стены. Разбить это? Возможно, чужак сможет и такое, но ему потребуется время, а за это время…
— Шлеп! — раздается громкий звук и Лю Цин — отшатывается. Да, на нем привычный доспех «Кровь Земли», он укреплен с помощью ци, энергия в его теле формирует «Железную рубаху», но удар проходит сквозь защиту, и его щека начинает гореть огнем. Он в ярости оглядывается на эту выскочку Лан из рода Цин и стискивает зубы.
— Как ты посмела⁈ — рычит он, поднимая руку. Бунт⁈ Измена⁈ Сейчас он раздавит эту невежественную девку из низкого рода, вся заслуга которой в том, что она греет постель принцу вместе со своей сестрой-потаскухой!
— Большой Брат Лю! — Лан падает на колени перед ним, словно подрубленная: — Не изволь гневаться! Мы не одолеем его так. Я узнаю этот Родовой Дар. «Бессмертная Черепаха Гаутамы»! Мы… нам нужно сменить тактику!
— Грр… — Лю опускает руку и глядит туда, где возвышаются Врата Девяти Демонов, врата и стена, которая кругом окружила место, где он видел чужака в последний раз. Неужели и в самом деле они стали свидетелями возвращения этого Родового Дара? Что же… это все меняет. Он внезапно успокаивается. Мелкая выскочка из рода Цин, как и ее сестра, еще получат за свою дерзость — он накажет их, несмотря на протекцию принца Чжи. Но сейчас… сейчас она подсказала ему верную мысль. «Бессмертная Черепаха Гаутамы» — Родовой Дар, который дает своему обладателю временную неуязвимость и наделяет невероятной силой. Но как же тогда в свое время Императорская Гвардия Лояна остановила отшельника Чу в его попытке убить сестру императора? Все помнят эту историю…
— Все назад! — кричит Лю Цин, отдавая приказ боевым магам и воинам: — Все назад. Маги земли — формация «Лепестки Лотоса»! Лана-мэймэй — вниз, распорядись чтобы все отошли от чужака! Примани его в центр формации. — он отдает приказ и лицо близняшки Цин на мгновение искажает страх, но лишь на мгновение. Она стискивает зубы и выпрямляется, продолжая парить в воздухе, опираясь на свою летающую секиру.
Он знает, что делает, инициатива наказуема. Ты сама предложила такой план, молодая выскочка, а значит сама должна исполнить роль приманки. Выживешь — и Лю Цин признает, что у тебя нет долга перед ним… простит тебе пощечину в разгар боя. Не выживешь? Что же… у тебя есть сестра, принц недолго будет горевать. Разбитое и склеенное становится ценнее чем целое изначально.
— Цун мин! — коротко кивнула одна из Цин и стремительно улетела в эпицентр сражения, управляя своей секирой «Север-Юг». Лю Цин проводил ее взглядом. Что же, подумал он, по крайней мере она не труслива. Если выживет… хотя вряд ли она выживет.
— Всем! — кричит он, с размаху опуская свой каменный столб вниз и встречая землю ногами: — Всем! Приготовиться! Маги земли! Помогите мне! «Подземная Тюрьма Сотен Вечностей» через тридцать вздохов!
— Цун мин! — отзываются маги: — «Подземная Тюрьма Сотен Вечностей!»
— Остальные — отступайте! — машет рукой он: — Все назад! Тридцать вздохов! Маги огня и воды — будьте наготове!
— Цун Мин! — слаженный механизм боевых формаций магов отзывается единым вздохом. Лю Цин снова взмывает в воздух, поддерживаемый каменным столбом, ему нужно видеть… ага, Врата Девяти Демонов Ада — разбиты. Он испытывает легкий укол разочарования, он-то надеялся, что они остановят чужака… пусть ненадолго, но остановят. Пыль оседает и у самых разбитых Врат, внизу — он видит одинокую фигурку чужака, а напротив него — сестру-близнеца из рода Цин, в руках у нее — знаменитые секиры ее рода. Что же… у них есть время…
— Маги земли! — он наметил центр печати, цель заклинания, а значит время действовать. Энергия ци послушно клубится в его руках, и он с размаху — падает вниз, прикладывая ладони к земле: — Помогайте мне!

Она сразу поняла, что это конец. По ухмылке, которая проскользнула по губам Мастера Каменных Копий Лю Цина, по его холодному взгляду. «Примани его» — сказал он. Что это значит? Это значит — отвлечь чужака внизу, дать время самому Лю Цину и магам земли наложить на землю под ними заклинания «Подземной Тюрьмы Сотен Вечностей». Глупо, боже мой, как глупо… умереть на чужбине, так и не сказав слова своей сестре. Она бы хотела попрощаться и наверняка успела бы сказать ей пару слов, но… Лина уводила назад отряд огненных магов, защищая их от гнева чужака и если бы она сказала ей хоть слово о том, что старый Лю Цин отправил ее на верную смерть, сестра Лина отправилась бы с ней. И они бы погибли вдвоем. А она не может этого допустить. Потому — она бросила себе под ноги правую секиру и вскочила на нее, наклонила корпус вперед и заскользила по воздуху, стараясь не оглядываться и отбросив мысли о будущей смерти.
Особенно отвратительна была мысль о смерти в «Подземной Тюрьме». Мысли о том, как она задыхается под тысячами цзинями земли, которые сжимают ей грудь и раздавливают череп в то время, как она даже крикнуть не может… проклятый Лю!
Но и ослушаться приказа Большого Брата в бою она не смеет. Наверное, она перегнула палку с этим ударом по лицу, но ведь старый дурак просто-напросто губил всех в прямых атаках, неужели он не видел, что русский — неуязвим для прямых атак⁈ Проклятье. Проклятье!
Она мотает головой, выкидывая злость и отчаяние из своего сердца. Если ей суждено сегодня погибнуть — пусть. Никто не скажет, что Род Цин и сестры-близнецы — не следуют своему долгу. Ее смерть на самом деле даст Лине немалый рычаг влияния на принца Чжи, будет прямым подтверждением лояльности рода, и возможно сделает ее официальной наложницей наследника. Да, оставшаяся сестра, горюющая по своей кровинушке — это сильный символ верности и самопожертвования… род Цин сможет укрепиться. Жаль, что она этого уже не увидит.
Она падает на землю, расслабив ноги в коленях, смягчая удар и тут же — ловко подхватывает взлетевшую секиру в правую руку.
— Эй ты! — кричит она этому чудовищно сильному воину Страны Голода, радуясь тому, что в свое время выучила этот варварский язык: — Дальше ты не пройдешь! Я, Лана, Мастер Секир «Север-Юг» из рода Цин — вызываю тебя на поединок! — она отставляет ногу в сторону и одним движением — сбрасывает с себя меховую шубку. Она не чувствует холода, хотя пар белыми облачками вырывается из ее рта. Но сейчас не время мерзнуть. Одним движением она распарывает лезвием секиры свое шелковое одеяние, распарывает до самого бедра, это даст ее ногам больше свободы в бою. Меховая одежда лежит на снегу, ее платье распорото, демонстрируя голую ногу до самого верха бедра. Если она хоть что-то понимает в мужчинах, то он приостановится. Пусть ненадолго, но все же… всего лишь взгляд. Ей больше не надо.
— Если ты одержишь верх надо мной, я, сестра Лана из Цин, стану твоей наложницей! — выкрикивает она, чувствуя, как краска приливает к лицу. Стыдно, очень стыдно, но надо! Ей надо, чтобы чужак остановился. Ей надо задержать его. На минуту. Лучше, если на две. Дать магам земли и Мастеру Лю Цину время, чтобы сформировать заклятие «Подземной Тюрьмы Сотен Вечностей», запечатать этого грозного врага в тысячах и миллионах дзиней земли, утащить его глубоко под землю… и ее вместе с ним. Что может сделать самый сильный и неуязвимый противник в подземном царстве? Даже если он бессмертен? Скучать, проживая сотни тысяч лет запертым без общения, без возможности увидеть солнечный свет? И потом, если он все равно заперт внизу, какая разница жив он или нет? Мир будет жить, птицы будут петь, женщины будут рожать детей, а мужчины — продолжать свои дурацкие войны… только без него. И без нее.
— Наложницей? — наконец откликается чужак, стоящий напротив нее, и она чувствует, как от облегчения у нее слабеют коленки. Он заговорил с ней! Это значит, что он не отбросит ее одним ударом в сторону, ломая все кости и превращая в еще одну тряпичную куклу на грязном снегу. Это значит, что у нее есть время! Пусть всего на две-три фразы, но он остановился!
— Зачем мне наложница, — ворчит чужак: — скажи спасибо своему богу, что Мария Сергеевна лишь легко ранена. Какого черта вы тут устроили? Нельзя было бортами разойтись? Надо было напасть обязательно? И ты… — он смеривает ее взглядом: — прямо такая крепкая?
— Не надо меня недооценивать! — выпрямляется она, словно ее хлыстом по спине вытянули. Гордость рода Цин не дает ей прогибаться перед чужаком, тысячи лет рода говорят в ней сейчас!
— Я — Мастер парных секир «Север-Юг» из рода Цин! Старшая сестра Лана! — говорит она, умалчивая что старшая она всего на пять минут. Лина яростно отстаивала свое право быть старшей, но мама всегда говорила, что Лана родилась раньше, так что… да, она — старшая сестра. И как таковая — должна исполнить свой долг. И сейчас ее долг — задержать чужака на месте, отвлечь его…
— Меня зовут Владимир. Володя. Гвардии лейтенант Уваров Владимир Григорьевич. — представляется чужак: — Это все? Или надо еще какие-то церемонии соблюсти перед тем, как…
— …ээ… да! — находится Лана. Она предельно ясно понимает, что хочет сказать чужак своим «перед тем как». Перед тем, как он ударит ее в голову и ее череп расколется на десяток кусочков, а мозги разлетятся по сторонам, украшая снег красно-серыми ошметками. Перед тем, как он перешагнет через ее остывающее тело и обратит свой взгляд на то, что осталось от Экспедиционного Корпуса принца Чжи… перед тем, как убить остальных, убить ее младшую сестренку, например. Или Лю Цина, старого хрена, которого совершенно не жаль. Самого принца Чжи, которого ей сейчас тоже не жаль. Но допустить чтобы этот чужак убил Лину, пробил ей голову своим страшным ударом, а потом стряхнул с руки как перчатку — она не может.
Мысли лихорадочно мечутся у нее в голове, он же издевается над ней! Или… нет? Он и правда спрашивает, есть ли церемонии перед поединком? Стоит ли обмануть чужака и сказать, что поединок не может состояться, если предварительно не провести чайную церемонию по правилам Императорского Дворца? Или придумать свой собственный ритуал? Главное же сейчас — задержать его тут, пока позади сотни магов земли формируют заклятье… придумать! Придумать что-нибудь! Обмануть, запутать…
— Обычно — нет никаких церемоний. — признается она, вдруг поняв, что не хочет обманывать чужака. По крайней мере — не сейчас, не перед свой собственной смертью.
— Но мне бы хотелось знать, зачем ты все это делаешь. Я сражаюсь чтобы защитить свою сестру. Чтобы род Цин мог гордиться мной. Чтобы моя сестра осталась в живых и стала той, о ком слагают легенды. — продолжает она. Почему-то сейчас слова Сунь Цзы о том, что война — это путь обмана не находят отклика в ее сердце. Может быть война — путь обмана, но смерть — это ультимативная истина. Конечная и абсолютная правда. Перед лицом смерти можно соврать… но какой в этом уже смысл? Еще несколько десятков секунд и над ними сомкнется купол «Подземной Тюрьмы Сотен Вечностей», замкнется и потащит их вглубь, вниз, туда, откуда нет возврата. Говорят, что эта печать в конечном итоге доставляет несчастных, попавших внутрь — прямиком в подземный ад, минуя все «Десять судилищ». Вэнь Диюй Цзи в своей сутре вопросов об аде упоминал, что в шестьдесят четвертом, самом нижнем уровне ада находятся те, кто был заключен туда таким заклятьем. Несчастные души, у которых нет шанса на перерождение, те, кто обречен на вечные страдания…
— Ом мани падме хум… — пробормотала она себе под нос, готовясь к неизбежному: — милостивая Гуанинь, Авалокитешвара, Созерцающая звуки, милосердная Бодхисаттва Южных Морей, держащая ветку ивы и нефритовое ожерелье, стоящая на спине дракона Запада, прими мою душу на свой уровень Подземного Ада, который ты превратила в рай своим присутствием…
— Я сражаюсь, потому что сражаюсь, — пожимает плечами чужак: — вы напали первые. А у Марии Сергеевны откат на воскрешение из павших. Если бы она умерла здесь, она бы умерла окончательной смертью. А если бы она умерла окончательной смертью, я бы очень разозлился. — говорит он и Лана понимает два смысла, два послания в его речи. Первое — он уложил, разорвал, пробил насквозь и побросал изломанными тряпичными куклами на снег почти четверть боевой силы магов Экспедиционного Корпуса и при этом даже не был зол. Что же будет, если он разозлится? Каковы пределы его гнева? И второе… Тигрица Страны Голода, героиня Восточного Фронтира — его женщина. Почему-то внутри у нее что-то укололо ее сердце. Ревность? К кому, этому северному варвару? Нет, скорей к Тигрице Страны Голода и к ее вечной сопернице — Волчице Шаоци, которой повезло остаться в обозе по приказу принца Чжи. Вот все у них лучшее, все они умеют, всех они побеждают и даже мужчины у них… такие. Она чувствует дрожь земли под ногами и понимает, что печать Подземной Тюрьмы Сотни Вечностей готова.
— Во имя рода Цин! Во славу Восточной Ся! — выкрикивает она и стена земли встает над ними и с оглушающим грохотом смыкается вверху в купол! Наступает тьма, ее бросает в сторону, вниз, земля вокруг трясется и гудит! Она знает, что сейчас они погружаются вниз, глубже и глубже, а над ними смыкаются сотни тысяч цзяней земли… Вот и все — мелькает у нее в голове мысль, вот и все. Счастливой жизни и доброй славы, младшая сестренка и пусть боги будут милостивы к тебе… пусть ценой своей жизни, но она, Лана из рода Цин — исполнила свой долг.

Глава 19

Когда каменный купол сомкнулся над нами, отрезая солнечный свет, и земля затряслась вокруг, я не удержался на ногах. Упал, перекатился в сторону по привычке, никогда не оставайтесь на месте падения, даже если противник вас не видит — он может вести огонь по памяти. Вскочил на ноги. Все эти действия сейчас были совершенно бессмысленными — никто не вел огонь по мне, да и вскакивать сейчас тоже не имело смысла. Было темно, поверхность на которой я стоял постоянно тряслась, вокруг все гудело, трещало и осыпалось, время от времени в кромешной тьме — вспыхивали искры.
Я пытаюсь оглядеться вокруг. Ожидаемо ничего не вижу, купол полностью отрезал внутреннее пространство от света. В этот момент земля перестает трястись, все успокаивается. Вспыхивает свет! Зажмуриваюсь. Глаза привыкают, я промаргиваюсь и вижу, что я и моя противница находимся внутри каменной полусферы. Она поднимает руку вверх и ее странное оружие, как будто состоящее из двух лезвий, обращенных друг к другу дугами и торчащих вперед и назад своими «рогами» — светится. Ее лицо перепачкано в земле, ее платье окончательно превратилось в живописные лохмотья, едва прикрывающие тело… а кое-где — вовсе не справляющиеся с такой обязанностью.
— Такова процедура вызова на дуэль? — уточняю я. Конечно, с точки зрения изоляции бойцов для поединка — заслуживает уважения, хотя никакой зрелищности для оставшихся снаружи. С другой стороны, а что я знаю о местной магии? Может там снаружи — идет трансляция того, что происходит сейчас под куполом, может сверху там вспыхивает голографический экран и идет реклама вонючего кумыса от лучшего производителя, экологически чистого и без химических добавок, генных модификаций, под каждой крышкой шанс выиграть в лотерею породистого коня, саблю из дамасской стали и молодую жену. А кочевники рассаживаются на коврах, покупают попкорн и делают ставки. В любом случае, для будущей легенды о «отмороженном, дерзком и везучем гвардии лейтенанте» мне нужно нечто большее чем просто «всех победил». Такой вот персонаж героем не является, хоть и силен. Для героя народных сказаний характерна какая-то особенность. Благородство. Доброта. Способность к эмпатии. Как у офицера КДР у меня такие черты характера имеются, хотя и не в том объеме, который необходим. Значит и тут мне надо формировать общественное мнение, надо показать, что Уваров женщин в бою не убивает, дает возможность сдавшемуся противнику сохранить свою жизнь и вообще — куртуазен и благороден в любых обстоятельствах. Это дается мне тяжело, это у нас господин гусар фон Келлер в рыцарских традициях воспитан, взращен и взлелеян. Ему такие поступки совершать — как стакан воды выпить. А я каждый раз просчитывать все должен, что делать сейчас, а что делать потом. В моем мире люди уже достаточно рациональны и в первую очередь ценят именно эффективность, особенно от таких профессий как моя. И никто никогда не поставит операцию под вероятность срыва только потому, что ему захотелось в благородство поиграть. И это стало моей второй натурой — эффективность. Однако с учетом моей стратегии здесь на месте, мне нельзя так поступать. Например, в текущей ситуации самым эффективным, учитывая мои способности (силу и относительную неуязвимость), было бы быстро оторвать голову госпоже Лан из рода Цинов, пробить каменный купол и продолжить уничтожать вражеские силы, чтобы потом неповадно было.
Однако с точки зрения общественного мнения это было бы ошибкой. Да, это тоже породило бы легенду об лейтенанте Уварове, но… это была бы черная легенда. О чудовище. О монстре. Таких боятся. Таких стараются не трогать. Таких обходят стороной. С такими никто не заключает союзов, не дружит, вокруг таких образуется социальная изоляция. Конечно, определенный сорт людей эта слава притянет — любителей острых ощущений и легкой наживы… но мне это не нужно. Для того, чтобы осуществить необходимые мне социальные, технические и морально-этические изменения в обществе, мне нужно завоевать их доверие. Не пугать и отталкивать, а притягивать и показывать, что я — такой же как они. И… кто-то скажет — так тебе выпал джек-пот, ты самый сильный в этом муравейнике, пользуйся!
Но… если ты притащишь людей в рай за уши, стоит тебе только отвернуться, как они снова в грязь полезут. Нет. Надо чтобы они сами пришли к этому, просто показав пример, заставив задуматься. У меня большие планы на этот мир и от моих действий зависит многое… так что прямо сейчас гвардии лейтенант Уваров будет куртуазен и вежлив с дамой, возможно несколько придурковат, но герой не обязательно должен быть умным, не так ли? Потому-то я и делаю вид, что не понимаю, о чем речь, спрашиваю «не является ли это частью процедуры».
Хотя, глядя в глаза девушки напротив я вижу, что она уже смирилась со своей смертью, не бывает таких глаз у бойца, который только начал дуэль. Для нее все уже кончено. А значит этот каменный купол вокруг…
— Нет. — качает головой девушка и опускает свое оружие. Кладет его на землю, и сама садится рядом — по-турецки. При этом ее голые коленки и бедра окончательно скидывают защиту остатков шелкового одеяния. Ее ноги выдают в ней тренированного бойца — крепкие, сильные, с блестящей в свете секиры кожей. Коленки поцарапаны, видимо ее тоже бросило на землю во время заключения под купол.
— Мне очень жаль, — говорит она: — но ты попался, гвардии лейтенант Уваров. Попался. И я тоже попалась. Мы с тобой вместе.
— Так что… дуэли не будет? — сажусь я напротив. Мелькает мысль о целости товарищей за куполом, но я видел, что Мещерская в порядке и что гусар фон Келлер скакал к кромке леса, положив полковника поперек седла, словно барышню в беде. Если что и могло заставить этого сорвиголову отступить — так это необходимость эвакуировать женщину. Тем не менее, снаружи этого купола еще остались люди, которым нужна помощь и мне надо скорей решить вопрос с девушкой по имени Лан как-то там. Из рода Цинов. Или Циней?
— Нет, — отвечает девушка: — я знаю свои пределы. Я узнаю твой Родовой Дар. Ты знаешь, что мои секиры могут рассечь даже оружейную сталь, что на расстоянии до трех ли я управляю их полетом, скоростью и траекторией… я — Мастер Парных Секир. Но против «Бессмертной Черепахи Гаутамы» это не работает. Впрочем… ты можешь убить меня, если тебе это нужно. Если тебе это доставит удовольствие.
— Я не испытываю удовольствия от убийства кого-бы то ни было. — откликаюсь я: — Ну и раз дуэли у нас не будет… то я, пожалуй, пойду. У меня там союзники снаружи.
— Этот купол непробиваем — качает головой девушка: — и…
— Мне так часто это говорят — пожимаю плечами я и встаю на ноги. Девушка служила приманкой, как и весь этот «вызов на поединок». Умно. Но безжалостно. Оставить со мной наедине девушку под куполом — после того, как они видели на что я способен… конечно итог должен был быть один. Тем более у меня есть основания удивить всех, показать, что Уваров — гуманист, вашу мать. На контрасте, так сказать.
Подхожу к стене и замахиваюсь. Сзади раздается невнятный писк. Оборачиваюсь. Девушка в обрывках шелкового платья — подняла вторую секиру, присела на колено и скастовала вокруг себя полупрозрачный щит, прикрываясь своими секирками и убрав голову. Молодец, что сказать. Действительно, мало ли что… осколок камня отскочит. Вздыхаю и сжимаю пальцы в кулак. Удар! Земля трясется, каменный купол проламывается… поглотив мою руку по плечо. Хм. Вынимаю руку, земля обваливается. Смотрю в отверстие, образовавшееся от удара. Ничего. Темнота. Замахиваюсь снова. Удар! И еще! И еще! Результат такой же. Просто отверстия… звук осыпающейся земли…
— Тайная техника Дворцовой Стражи «Подземная Тюрьма Сотни Вечностей» — раздается голос позади. Я оборачиваюсь. Девушка поднимает голову из-за своего магического щита.
— Путем угнетения энергии ци маги земли формируют каменную сферу вокруг цели разделяя инь и ян. Создавая отток инь снизу сферы и вливая мужское начало ян — сверху сферы — создаются условия для того, чтобы погрузить сферу в глубь земли. — поясняет она: — посмотри — вода капает.
— Что? — я поворачиваюсь обратно и вижу, как из отверстий начинает литься вода. Не так, чтобы сильно, но все же… так мы под землей. Ясно. Мозг стремительно прорабатывает варианты… и самый главный вопрос сейчас — нужен ли мне кислород. Вернее так, когда у нас кончится кислород, упаду ли я без сознания? Я дышу? Да я дышу, значит мне нужен чертов кислород.
— Какова глубина? — тут же уточняю я у девушки. Если небольшая, то у меня есть шанс сделать туннель, пробиться в толще земли, но если мы на большой глубине, то кислород у меня закончится раньше…
— Глубина? — хмыкает девушка, опуская свои секирки: — Мы движемся. Постоянно движемся вниз. Ниже, ниже и ниже. В самые глубины ада. Ты чувствуешь, тут стало теплее? Скоро будет жарко. Если бы не это, грунтовые воды залили бы нас и мы бы утонули… но Подземная Тюрьма опускается ниже и… скоро мы достигнем шестьдесят четвертого уровня Ада. Да смилостивится над нами Гуанинь, Богиня Милосердия.
— Странно, — говорю я: — земля за пределами купола не движется. Грунтовые воды прибывают. И… я не чувствую движения. Ну-ка… — я поворачиваюсь к стене и начинаю разламывать ее руками, кроша камень и отбрасывая землю, искренне жалея что у меня такие маленькие и узкие ладони, мне бы сейчас ковши от экскаватора на их место, руками очень неэффективно. Низкий коэффициент полезного действия… секунду…
— Барышня Лан? — поворачиваюсь я назад: — А эти ваши секиры, которые «Туда-сюда».
— «Север-Юг»!
— Вот-вот, я и говорю «Туда-сюда» — они прочные?
— Не настолько, — тут же понимает мой замысел она и прижимает свои секиры к груди: — они сломаются!
— Да? А жаль… — вздыхаю я и продолжаю отбрасывать землю, выкапывая ход. Я уже понял, что просто пробивать отверстия в куполе — малоэффективно. А вот рыть… я могу рыть, и я не устаю. Вопрос в том хватит ли у меня кислорода… но выяснить это я могу только опытным путем. Вообще-то… — я бросаю быстрый взгляд на барышню Лан, которая подходит поближе, чтобы светить мне своей секиркой, вообще-то было бы лучше усыпить ее для экономии кислорода, но… так же можно дойти и до «лучше убить, чтобы не дышала моим воздухом тут». И потом, вдруг ее секира светить перестанет… а свет мне нужен. Слышу ее прерывистое дыхание позади и понимаю, что ее нужно чем-то отвлечь, иначе со своим уровнем стресса она мне тут надышит…
— Так ты отказалась от дуэли, верно, барышня Лан? — спрашиваю я, отгребая кучу земли назад: — То есть проиграла мне.
— Какой смысл мне с тобой биться? — отвечает та сзади: — Мы все равно обречены.
— Ну как. Должны же мы точку поставить. Ты вызвала меня на поединок, я — победил, верно?
— Ой, да какая сейчас уже разница! — я не вижу ее, но прямо чувствую, как экзальтированная барышня из Восточной Ся — закатывает глаза: — Вы, мужчины вечно о своем! Какая разница! Если тебе так легче, считай, что я сдалась. Ты выиграл. Так лучше?
— Конечно. — дыра в куполе уже с человеческий рост, можно выкапывать и поменьше, чтобы идти полусогнувшись, меньше времени занимать будет, большо пространства для клаустрофобии.
— Ты же обещала стать моей наложницей в случае, если я одержу победу. — поясняю я и слышу, как барышня Лан где-то позади — поперхнулась и закашлялась.
— И это радует. У меня появилась наложница. Правда я не знаком с законами и традициями Российской Империи в этой части. Боюсь, что такого понятия как «наложница» в местном Семейном Кодекс нет. — продолжаю я рыть землю, попутно отвлекая барышню от нашего незавидного положения. Интересно, а я могу — плыть через землю? Вот прямо брассом, например, раздвигая землю перед собой? Нет, дурацкая идея, а чем дышать? Даже в воде такой вопрос встал бы, а уж тут — тем более.
— Наверное окружающие будут называть тебя просто любовницей, — пожимаю я плечами: — хотя есть у меня один знакомый гусар, он таких профурсетками называет…
— Что⁈
— Но, к его чести, ничего против таких девушек он не имеет. Более того, очень их любит. Да и я тоже, — убеждаю ее я: — вот сейчас попробую вырыть ход наверх для нас, а если не получиться, то придется разделить ложе с моей первой наложницей…
— Что⁈ Почему — придется⁈ — возмущается барышня сзади, поднимая секирку так, чтобы мне было видно: — И…
— Ну, тебе будет обидно умирать наложницей, которую еще ни разу… ну ты понимаешь. Ночь любви у нас будет не в самых лучших условиях — продолжаю я отвлекать девицу от того факта, что ее бросили ее же союзники, бросили на неминуемую погибель от удушья вместе с ее врагом. Ай-яй-яй, военачальники Восточной Ся, какие вы хладнокровные сволочи. У Корпуса Дальней Разведки немного другие принципы — даже если при эвакуации одного человека есть риск потерять десяток, все равно эвакуация состоится. И никто не скажет «а зачем это надо», или там — «неприемлемые риски из-за одного человека». Потому что Корпус не бросает своих. Никого. И каждый из Корпуса готов рискнуть своей жизнью для того, чтобы спасти товарища. Это, кстати, одна из тех вещей, которые я собираюсь аборигенам привить. Так что сейчас у нас тут педагогическая работа и закладка фундамента под будущую легенду идет. Злые гады из Восточной Ся бросили эту симпатичную девушку на смерть, а благородный и добрый (едва ли не святой) гвардии лейтенант — спас, приютил и не дал погибнуть. А потом — еще и отпустил, чтобы она там, в Восточной Ся сеяла семена раздора и сомнения. Да, именно так и рушились империи — порой достаточно одного анекдота. Не стоит недооценивать силу короткой истории. А я тут создаю легенду… если выживу, конечно. Кислород… тут есть грунтовые воды, можно получить путем электролиза, но куда девать водород? Тут же, в ограниченном пространстве купола я попросту создам гремучий газ, который тут же сдетонирует и порвет барышню Лан на лоскутки. И потом, где мне достать электричество? Кошусь на светящуюся секиру в руке барышни. Интересно, на каком принципе она работает? Точно не электричество… или все же?
— Я буду сопротивляться! — заявляет барышня Лан из рода Циней. Или Цинов?
— Да сопротивляйся конечно, — отвечаю я: — так еще забавнее выйдет. Обожаю, когда сопротивляются. Намного интереснее все.
— Тогда… тогда я не буду сопротивляться! — делает ход конем барышня Лан: — Отдамся, но без энтузиазма! И ты не узнаешь, что такое техника «Поцелуй Бабочки» или «Уточки-мандаринки в пруду Божественного Лотоса порхают над Нефритовым Столбом». И твоя ци нарушит гармонию источника!
— Названия какие развратные. — качаю я головой, не прекращая работы. Ход уже достаточно углублен, я утаптываю землю и двигаюсь вперед, постепенно привыкая к рутине. Прекращаю вынимать землю и отгребать ее в сторону, теперь я просто продавливаю ее, вдавливаю вверх и в стороны, формируя укрепленный потолок и стены тоннеля, теперь это занимает меньше времени, а если я вдавливаюсь вперед всем телом… правда не хватает сцепления с землей под ногами, я тогда проваливаться вниз начинаю. Так что продвижение вперед у меня сейчас напоминает игру в ладушки — ладонями я хлопаю по земле, вдавливая ее то вверх, то по сторонам. Такая вот игра в песочнице. Занимаясь этим я анализирую то, что произошло и делаю неутешительные выводы. Есть конечно и утешительные выводы — то, что никакие огненные плевки или ледяные стрелы или молнии не могли мне повредить. Однако неутешительные выводы остаются — в этом мире уже были люди с похожей способностью и здесь уже есть способы и методы борьбы с ними. Как можно справиться с неуязвимым врагом, у которого отсутствует дистанционная атака? Вариантов много — утянуть под землю, например, или — перекрыть органы дыхания, водой или клеем, роем насекомых… отравить, взять под ментальный контроль, телепортировать на Луну, уложить в темпоральную петлю, стазис… много способов. Не бывает нерешаемых проблем. И люди — всегда люди, они приспосабливаются. Люди — умные твари и всегда находят выход, так что это я тут расслабился, начал верить в собственную неуязвимость. Хм… а еще игла врача мне покоя не дает… надо поймать эскулапа и к стенке его прижать. Из чего у него иглы сделаны…
— А что такое «нарушит гармонию источника»? — уточняю у нее я, продолжая свое дело. Надо отвлекать барышню от мрачных мыслей, так она меньше кислорода потребляет, чем когда в панике задыхаться начинает. Светский разговор на отвлеченные темы, особенно на темы связанные с социальной неловкостью — самое лучшее средство в отсутствие медикаментов.
— Ты же знаешь, что существует два начала — Инь и Ян, женское и мужское, день и ночь, свет и тьма, принимающее и дающее начала… ну так вот, энергия ци в организме адепта магии — это есть гармония между ними. Двойственность начал. Не сильно и не слабо, не темно и не светло. На границе начал — рождается ци. Вот у тебя техника «Бессмертной Черепахи Гаутамы» — ты же берешь энергию для формирования техники из точки дань-тянь, а уже оттуда…
— Да не беру я ниоткуда энергию, — отвечаю я ей: — само собой получается.
— Это невозможно. — отмахивается она: — Как можно сформировать такую технику, не используя ци? Разве что… — она задумывается: — Нет, не верю! Невозможно! Нельзя!
— Хм. — я поворачиваю голову к ней и изучаю ее перепачканное лицо в магическом свете секиры «Север-Юг»: — А если предположить, что так и есть? Как такое возможно? При каких условиях?
— Это значило бы, что ты формируешь технику подсознательно… не управляя ци намерением, а твое тело само… но это значило бы, еще более мощный пользователь ци и если научишься управлять потоками ци, то станешь невероятно сильным… — она прижимает ладонь ко рту: — Невероятно… стоп! Стой! Прекрати!
— Э? — я поворачиваюсь к ней.
— Ты… ты так никуда не выберешься, — кивает она на тоннель, который я выкопал: — над нами несколько десятков ли земли. Я… могу помочь тебе, но только при условии, что если мы выберемся отсюда — ты пощадишь мою сестренку и… не станешь убивать остальных. Если ты пообещаешь, что мы проведем переговоры и разойдемся миром.
— У меня никакого желания убивать твою сестру нет. Переговоры обожаю. Ты и правда можешь вытащить нас отсюда?
— Я? Нет, конечно. Но если то, что ты говоришь — правда, то ты вытащишь нас сам. Если ты не тратишь волевые усилия на поддержание техники «Бессмертной Черепахи Гаутамы», то ты вытащишь нас. Я ни разу не слышала ни о ком, кто бы смог прервать технику «Подземной Тюрьмы», но я ни разу не слышала и о том, кто может формировать высшую технику школы Гаутама без использования ци сознательно! — взмахивает своей секирой девушка, ее глаза блестят: — И если мы выберемся отсюда — ты прекратишь свои приставания!
— А если нет, то продолжу. — парирую я: — Надо же чем-то тут заняться.
— У нас будет чем заняться — обещает она: — Я научу тебя пользоваться магией! Вот тут… да, тут — находится точка дань-тянь, основа основ, природное сосредоточение энергии ци…
— А раздеваться обязательно?
— Обязательно! Как иначе ты почувствуешь! Вот тут, да. Теперь, сделай вздох и представь что разлитая вокруг энергия начинает скапливаться здесь, прибывать отовсюду… из воздуха, воды, земли…

Глава 20

— Это совсем нет надежды. Без надежды? — говорит барышня Лана из рода Цин и мотает головой: — Совсем! Ты… ты ничего не чувствуешь?
— Безнадежно? — переспрашиваю я. Барышня Лана удивительно хорошо говорит на русском, только легкий акцент и иногда она спотыкается на словах, вот как сейчас.
— Да! Безнадежно! — она садится на землю и откидывает голову назад, на стену каменного купола, надежно запирающего нас внутри. Сперва я пытался пробить его, прокопать ход, но потом я понял задумку того, кто в свое время изобрел эту технику. Ведь если в этом мире есть магия, и существует такой Родовой Дар как мой, то и изобрести что-нибудь против местные маги просто обязаны были. Например, какая-нибудь техника «Баскервильские болота» — вот идешь и проваливаешься туда, какая-нибудь неньютоновская жидкость, чтобы от сопротивления только более вязкой и тугой становилась. Засасывала в себя и адью. Или там, портал в жопу мира — раз и ты уже где-нибудь на острове Пасхи… или вовсе посреди Тихого Океана. И кому ты там докажешь, что самый сильный на деревне?
Так вот, стены этого купола вокруг — каменные только на несколько сантиметров. Дальше идет рыхлая земля. Если бы вокруг меня возвели каменный купол на поле боя, то я бы разбил его кулаками и даже не заметил. Однако если эту сферу утащили далеко под землю… то это как со знаменитой осадой насыпных стен Вавилона Велисарием — он сам шутил что от выстрелов пушек и от каменных ядер, прилетающих и втыкающихся в земляной вал, тот только крепче становился. В то время, как каменные стены ядра разрушили бы до основания, раскололи. Но рыхлая земля, в которой пушечные ядра вязнут? Так и тут — бить ее бесполезно, можно только копать… а копать руками… в зависимости от глубины залегания сферы, скорости потребления кислорода и потребности в оном. Даже если я лично не потребляю кислород и смогу обойтись без него, то вот эта конкретная барышня Лана из рода Цин — задохнется тут примерно через два-три часа. Если не будет совершать активных действий — то продержится до шести часов. Значит мы должны выбраться отсюда до того, как это произойдет. Почему вместе с ней? Не проще ли ее тут удушить? Нет, не проще, что за глупости. Начало легенды об лейтенанте Уварове должно быть блистательным, никаких «удушил девчонку, чтобы самому воздуха хватило». И потом, за это время я уже как-то привык к ней, что ли. Драться она не лезет, какую-никакую компанию составляет… светит своей секирой, опять-таки. Вот помрет — совсем темно станет.
— Почему безнадежно-то? — спрашиваю я у нее: — Эту вашу ци сколько надо учить?
— Бодхисаттва Гуанинь, будь милостива к своей скромной последовательнице и даруй мне мгновенную смерть и хорошее перерождение! — закатывает глаза барышня. Надо сказать, что в свете своей секиры она выглядит вполне соблазнительно — разорванное шелковое одеяние, голые коленки из-под него, оторванные пуговицы на плече, из-за чего она периодически прикрывает грудь клочком ткани… а иногда забывает про это. Перепачканное лицо и руки. Естественный инстинкт мужчины — спасти, отмыть, закутать в теплое, накормить и… да, в соответствии с идеологической доктриной гусара фон Келлера. «Выходим в город и ебем-с все, что шевелится! Что не шевелится — шевелим и ебем-с!». Да, совершенно верно, как иначе обеспечить лояльность вражеской боевой единицы? Для того, чтобы завербовать противника, сперва надо посеять сомнения в том, что его лояльность направлена в нужную сторону, что его недооценивают и подставляют под удар. У нас это уже исполнено, вражеский полководец намеренно сделал из нее приманку и сейчас она может сказать, что ее долг перед работодателем исполнен. Хотя… какие тут работодатели, это же вожди, полководцы.
В любом случае, мысль о сексуальном контакте и последующем импринтинге в силу особенностей женской физиологии — не самая глупая. Стресс от осознания близкой смерти, прилив гормонов, которые приказывают телу осуществить акт размножения в критической ситуации — такое обычно у мужчин. Женщины более склонны спасаться сами, однако в какой-то мере мы одинаковы. Потому мне следует воспользоваться ситуацией и привязать девушку к себе. Она достаточно умна, хороший воин, знает наш язык, знает язык чжурчжэней и ханьцев… такая мне пригодится. Все что надо — отвлечь ее от мрачных мыслей, послужить триггером для всплеска гормонов и сформировать условный рефлекс. Ах, да, а потом — выжить.
— «Эту вашу ци» всю жизнь учат! — говорит Лана, пытаясь прикрыть свою грудь оторванным лоскутком от ее желтого шелкового платья: — И не ци учат, а способность управлять ею! Она везде! Кто-то лучше может… делать ци, которая растворена в воде, кто-то — ци, которая бурлит в пламени, кто-то владеет пассивной ци в земле… уникумы, владеющие ци, разлитой в воздухе, умеют летать! Оружейники — такие как я, например, управляют своим оружием благодаря ци, которой напитали клинки! — она поднимает указательный и средний пальцы, сжатые вместе, и светящаяся секирка — совершает круг над нашими головами.
— Я думала, что у тебя есть талант управлять ци бессознательно. — вздыхает она и секира снова опускается на землю рядом с ней: — Думала, что мы сможем разрушить заклинание… если ты все-таки осознаешь свою силу. Никогда так не было, чтобы технику «Бессмертной черепахи» применяли без осознания движения ци.
— Ну… да, я не ощущаю никакой ци — признаюсь я, садясь рядом с ней: — Но во всем можно найти светлую сторону. Не переживайте вы так.
— Ом-мани-падме-хум… — выдыхает она, закрывая глаза: — И почему из всех лаоваев мне попался именно такой!
— Ты бы, твое высочество, голову не задирала. — говорю я, припоминая что барышня из рода Цин при дворе своей Восточной Ся довольно большой пост занимает, по-нашему — княжна, даром что не Великая Княжна, а так, но все равно, по сравнению со мной так и вовсе дворянка.
— По чьей вине я тут с тобой лясы точу? — я смотрю на нее и вижу как она прикусывает губу и смотрит вниз, под ноги: — Кто у нас тут из себя приманку изображал пока твои соратники меня в могилу решили свести? Где честный поединок и прочий дух рыцарства? С точки зрения формальной — это не просто обман, это нарушение всех договоренностей, кто потом будет с тобой дело иметь? Нарушение договоренностей — это чревато.
— А… зачем тебе что-то точить? — осторожно спрашивает Лана, сжимая в руках свои секиры: — У тебя грубой силы достаточно…
— Да не об этом, — отмахиваюсь я: — ситуацию давай разберем. Начать с того, что ваши ребята с самого начала задумали обман. Или как там по Сунь Цзы — военную хитрость. Вот только жизнь это тебе не «Искусство Войны», это только в книге и на короткой дистанции всех обманывай и будет тебе счастье. Обман хорош только тогда, дорогая моя Лана из Цинов, когда тебе верят. А если никто тебе не верит, то никого ты не обманешь. И когда придет время договариваться, никто не поверит мирному соглашению. С точки зрения моей страны, вы тут агрессоры получается. Да еще и вероломные. Вот пошлет местный император сюда карательный корпус — поплачете. А когда станете миру просить — никто не поверит. Здесь вам только на силу уповать, что сдержите напор войск империи.
— Сдержим! — когда крошка Лана волнуется, ее акцент усиливается. Глаза горят, косой своей вон как мотнула, аж вокруг шеи замоталась.
— Это первое. А второй обман — это твой личный. Когда ты якобы вызов мне бросила, а на самом деле — заманила меня в ловушку. И тут такая же история — если тебе никто не верит, а я тебе сейчас не верю — то ты можешь рассчитывать только на силу… а иначе…
— Иначе? — барышня Лана мечет искры своими глазами, но секиры на меня не поднимает. При всей своей самоуверенности она все же прекрасно понимает свое положение и знает, что ее секиры против меня в ограниченном пространстве под каменным куполом… это и есть то самое «совсем нет надежды».
— Вот смотри, Лана из Цинов. — ты меня обманула. И я могу потребовать с тебя компенсацию.
— Но… у меня тут ничего нет. — взмахивает своими длинными ресницами девушка, срочно начав строить из себя невинного птенчика. Ага, как же. Кто тут про наложницу говорил? Тогда не стеснялась воспользоваться своей привлекательностью, а сейчас сделает из себя жертву обстоятельств. Девушкам это на раз-два, сделать глаза как у котика в сапогах, сложить ручки и умилительно похлопать ресницами «я такая глупенькая и такая невиноватая».
— Думаю, я найду что сделать с полуголой девушкой, раз уж мы оказались совсем одни в… таком месте… — говорю я и секирка «Север-Юг», только что освещающая каменный купол тут же гаснет.
— Теперь не увидишь. — раздается ее голос из темноты.
— Хороший трюк. — киваю я: — Конечно, когда нет света я не смогу видеть твои исцарапанные коленки и бедра, а также лоскутки, которыми ты прикрываешь грудь… но ведь это очень односторонняя история. Если я не могу доверять своим глазам, то у меня в запасе останется только осязание, верно? Мне придется поймать тебя и держать крепко, чтобы удостовериться что ты не задумала чего-нибудь еще. Удрать какой-нибудь секретной техникой там, ну или напасть на меня исподтишка.
— Но… — говорит барышня Лана и я тут же двигаюсь на звук. Осторожно, чтобы не раздробить ей череп или не сломать руку, нащупываю в темноте что-то мягкое, хватаю ее поперек тела и притягиваю к себе, она сопротивляется и взмахивает своим оружием. Аккуратно перехватываю ее руки и завожу их ей за спину. Двумя пальцами держу предплечья вместе. Связанная и поверженная девушка. Интересно, но у женского пола психика более гибкая, они в этом плане совершенней. Мужчине тяжело принять поражение, тяжело взглянуть на своего противника иными глазами, а вот у них все устроено немного иначе.
— Ванбадан! Пусти меня! Забывший лицо предков! Пусти сейчас же! — ругается барышня Лана, пока я беззастенчиво пользуюсь преимуществом в физической силе. Между делом отмечаю, что как и предполагал, барышня Лана мягкая там, где должно быть мягко, и упругая там, где должно быть упруго. В хорошей физической форме барышня, чего уж тут. И мне это нравится. Вся эта благородная немочь и бледность, присущая девицам высшего света империи Хань мне не нравится категорически. И гуляют они под зонтиками, чтобы не дай бог не загореть, и лица свинцовыми белилами красят, и не делают ни черта, чтобы ручки-ножки у них худые были, а посередине — пузико чтобы отвисало. Такие девушки-паучки, бледненькие и худенькие в конечностях, зато с животиком. Барышня Лана не такая, она крепкая и загорелая, как и полагается девушке из кочевого народа, хотя наряд у нее явно ханьский, да и секирки эти…
— Пустить не могу. Ты опасна. И для меня, и для самой себя. Вон как машешь в темноте острыми предметами, а ну как глаз выколешь? — секирки я отобрал. У меня в руке они не светятся, ну и пусть. Сейчас мне надо навести порядок в рядах подразделения, а то потом — не оберешься. Барышня Лана мне нужна, в случае если я буду свою легенду о благородном, бесшабашном идиоте Уварове продвигать — она мне очень нужна. Такой штрих, который оттеняет мрачную сторону вопроса. Одно дело, если «пришел он и всех убил» и совершенно другое, когда «какую-то бабу с собой привел, везде этот Уваров себе бабу найдет». Уже не так страшно и главное — есть над чем посмеяться. А такие вот вести, короткие истории, анекдоты распространяются куда быстрее мрачных новостей, такие истории люди с удовольствием рассказывают друг другу в кабаках и за семейным столом, в высшем свете и в подворотне. Потому что весело! И гвардии лейтенант Уваров в них — никакое не чудовище, не монстр, на которого надо собирать армию или СИБ натравливать. В этих историях Уваров будет настоящий герой гусарской баллады — придурковатый, лихой, постоянно совершающий идиотские поступки, готовый рискнуть головой из-за дурацкого пари или там благосклонного взгляда красавицы, человек про которого народ будет говорить не с черной завистью (смотри-ка, уже князь и богат и девиц гарем завел) а с искренней насмешкой, дескать наш-то дурак слышали, что выкинул? Князем сделали! А он опять какую-то девку охмурил и из окна голый выпрыгнул от ее братьев спасаясь! Вот такая легенда мне нужна… сделать имидж Черного Властелина, Мрачного Убийцы Королей — ни в коем случае. Во-первых, мне покоя эта игла не дает… надо эскулапа поймать. Он же самый обычный эскулап, никто про него не говорит, что он родовым даром «протыкания иглой» владеет, а вывод отсюда какой? Такой, что я — уязвим. Должны сложиться какие-то условия, но при определенных обстоятельствах я такой же как и все — мягкий. И самое тут страшное, что я этих условий не знаю. Надо выяснять. А второе… второе заключается в том, что даже если предположить, что я неуязвим абсолютно, выжить в одного невозможно. Так и с ума сойти можно. А я не просто выжить хочу, я хочу изменить этот мир, а для этого мне нужна помощь людей. Влияние на общество — и чем больше, тем лучше. В случае же, если я покажусь для властьпредержащих угрозой, мне объявят войну. И, судя по всему, у местных властителей есть чем сдерживать таких как я, чего только эта вот «Подземная Тюрьма» стоит. Я и сам с места в карьер могу таких вот техник и способов со мной сладить сотню-другую придумать, раз уж в этом мире магия есть и физика нервно курит в стороне папироски, пытаясь осознать, как именно полковник Мещерская может себя из мясного фарша воедино собрать и не поморщиться. Как худенькая девушка в красном ципао (видел я такую на поле битвы) может из своего рукава такой струей огня окатить, что ранцевый огнемет поперхнется и покурить у физики стрельнет. Как старый и матерый зверь я знаю одну истину — непобедимых не бывает. И если люди очень сильно захотят тебя убить, рано или поздно у них получится. А значит надо хотя бы начальную стадию внедрения в общество играть роль безопасного и забавного идиота. Но не такого, которого жалко, а такого, про которого говорят и головой качают — ай дурак! С восхищением дуростью. Степенью дурости и бесшабашности. Гвардии лейтенант Уваров в этой легенде будет смесью Казановы и Давыдова, бойца и любовника, постоянно попадающего в неловкие ситуации и сморкающегося в шторы и скатерти. Эдаким поручиком Ржевским и Терминатором в одном лице. Сложная смесь? Да ни капли, вы вон на господина гусара фон Келлера поглядите! Ему и прикидываться не надо, он так живет. Правда, судя по образу его жизни — проживет он недолго, но зато ярко. Красочно так.
— Отпусти меня! Северный варвар! — бьется в моей руке барышня Лана и, кажется, даже пытается меня укусить: — Ванбадан! Что ты делаешь⁈
— Собираюсь насладиться лаврами победителя. — доверительно сообщаю я ей. Она на секунду даже вырываться перестала — переваривает сказанное.
— Это как? — спрашивает она, пока я с чувством глубокого удовлетворения поглаживаю ее упругую попу, едва прикрытую лоскутами шелка. Гладить попу девушки через тонкую шелковую ткань даже лучше, чем гладить попу без ткани. Попробуйте. Рецепт удовольствия очень прост — возьмите одну разъяренную девушку из Восточной Ся и закопайтесь вместе с ней в землю. И конечно же нужен шелк… немного шелка, но все же.
— Я же тебя победил. Значит ты теперь моя наложница. Может быть на короткое время, но все же. Хотя… если до самой смерти мы вместе — это же долгий срок, верно? Ну вот, значит пришло время тебя насиловать.
— Что⁈ Я… буду просто терпеть! — барышня Лана в моих руках обмякает: — И ты не поймешь всей глубины своей потери! А я могла бы…
— У меня времени нет ухаживать. — поясняю ей я: — Ты — привлекательна, я… хм… чертовски привлекателен и очень силен, чего время зря терять. У тебя мужа, который маг нету случайно?
— Нету…
— Ну вот и прекрасно, никто меня в крысу не превратит. Это была бы очень похотливая крыса…
— Убери руки! Ты куда… ой! Не надо!
— Как не надо⁈ Ты же сама сказала. — выполню любое твое желание, мой господин!
— Не говорила я такого! Ой! — треск шелковой ткани заглушает грохот расступающейся земли и яркий свет, вспыхивает, ослепляя нас.
— Уваров! — грохочет чей-то голос и я, щурясь от света, поднимаю голову. А не так уж и глубоко нас закопали, ага. Метров… десять? Или меньше?
— Ты там живой⁈ — земля расступается и на краю ее возникает сухонький старичок, генерал Троицкий, рядом с ним стоит Мещерская, ее глаза сужены, а губы поджаты.
— Как я рад вас видеть! — кричу я им наверх: — Мария Сергеевна! Я так рад что с вами все в порядке!
— Кобель! — бросает Мещерская и отворачивается. Над краем ямы возникает лицо гусара фон Келлера, он улыбается и показывает мне большой палец. Я не понимаю в чем причина такой резкой перемены отношения ко мне со стороны полковника Мещерской, я тут ее спасаю, понимаешь, а она…
— Руку из меня вынь. — говорит барышня Лана, которая лежит у меня поперек колен: — Я готова сдаться в плен на почетных условиях. А руки в пленных совать — это только такой варвар как ты может. И вообще…
— Прошу прощения за то, что помешал. — говорит старичок Троицкий и складывает руки, формируя лестницу из камня, даже с перилами!
— Да что вы… — отвечаю я, убирая свои руки от барышни Ланы. Та фыркает и спешно поправляет на себе свои лоскуты с тем, чтобы они прикрывали стратегически важные места.
— Экспедиционный корпус принца Чжи отступил. Видимо у них целителей не хватило, им денек-другой придется восстанавливаться, — сообщает мне Леоне: — а ты тут с девушкой. Нет, Володя, я в восхищении, ты везде себе бабу найдешь!

Глава 21

— Скотина такая! Пятнадцать суток гауптвахты! Нет, сорок! Будешь сидеть там до морковкина заговенья! Кобель! Приказы нарушать! — бушует полковник Мещерская, расхаживая взад и вперед передо мной и почему-то — фон Келлером, который шустро встал справа от меня, образуя эдакий импровизированный строй. Слева от меня почему-то встала барышня из рода Цин, ей полковник накинула на плечи свою шинель, видимо потому, что сама Мария Сергеевна сейчас в теплой одежде не нуждалась, если ее сейчас холодной водой облить — так пар пойдет, пожалуй. Вот прямо из ушных раковин и пойдет, со звуком паровозного свистка.
— Ради всего святого, Мария Сергеевна, — дождавшись, пока Мещерская сделает паузу, чтобы вдохнуть немного воздуха в легкие, вмешивается генерал Троицкий: — о каких приказах вы говорите? Вы отдавали этим… ммм… блистательным молодым людям приказ не вмешиваться? Когда?
— Нет… но! Они же под домашним арестом! Слово офицера давали! Два… кобеля! Уу… зла не хватает. Что можете сказать в свое оправдание⁈ Уваров! Слово давали⁈
— Так точно! Давали! — соглашаюсь я.
— Нарушили⁈
— Никак нет! Не нарушили! — вытягиваюсь «во фрунт» я, только что каблуками не щелкаю. Затруднительно знаете голыми пятками щелкать, опять на мне обувь разлезлась. Вот только пнул кого-то хорошенько — так и разлезлась. Эх…
— Как это не нарушили? — упирает руки в бока Мещерская. Позади нее проезжают всадники лейб-гвардии и сочувственно качают мне головами, кто-то лыбится и подмигивает. Чертова легкая кавалерия, начинаю проникаться к ним антипатией, совсем как Мария Сергеевна.
— Так нас под домашний арест посадили, — находится Леоне фон Келлер: — а дома у нас нет! Разломали твари все! И сейчас наш дом — это родная страна! Родная тайга, заснеженные поля и местечко в сердце у красивых барышень, которые неравнодушны к судьбе одинокого гусара…
— Вот-вот, — подхватываю я: — двух одиноких… ээ… гусаров.
— Ты-то куда, Уваров, ты же не гусар… — скрещивает руки на груди Мещерская.
— В душе, в глубине сердца Володя — гусар, — горячо защищает меня фон Келлер: — такой гусар, что всем гусарам! Да и делал он все, чтобы вас спасти! Мария Сергеевна, Богородицей клянусь, Владимир Григорьевич как узнал, что вы на встречу чжурчженям отправились — так и побледнел весь! Я, говорит, такого допустить не могу, чтобы Мария Сергеевна в лапы к чжурам попала. И на коня! А вы знаете как он на коне ездит, бедное животное…
— Вполне себе здоровое животное, как я погляжу… — цедит сквозь зубы Мария Сергеевна: — Лицо довольное, будто меда поел… что ты там делал с бедной девушкой⁈
— А… это не девушка. — беру пример с гусара фон Келлера я. Если я хочу развивать свою «гусарость», то мне надо учиться языком вот как он — лихо и не задумываясь.
— Уже не девушка? — сужаются глаза у Мещерской, барышня Лана тут же закутывается в шинель и с осуждением бросает взгляд в мою сторону. Так, надо срочно выправлять ситуацию.
— Никак нет! — кричу я, действуя как гусар — по наитию: — Это не девушка! Она — опасный противник, солдат войск противника, боевая единица. Во время попадания в яму, согласно Уставу Императорских Войск, была подвергнута допросу третьей степени! Со всем тщанием и старанием!
— Ой, что ты мелешь! — хватается за голову гусар: — Что ты несешь! Дай мне, Володя, ты же только хуже делаешь! Помолчи ради бога.
— Нету такого Устава! И такого положения тоже нету! — рычит Мещерская и по ее глазам — лететь мне сейчас далеко и высоко. Она уже и локоть назад отводить стала… интересно как тут с рукоприкладством по отношению к нижним чинам? Судя по всему, поле непаханое.
— Мария Сергеевна… — раздается снова голос Троицкого, он мягко придерживает ее за локоть: — Ну что вы, в самом деле. Мальчики погорячились. Ну так бывает, Уваров и фон Келлер вас вытащили, а вы уже — нас всех исцелили. Вот не пойди они за нами — окоченели бы уже… а там никто и не поднял бы. Они герои. Ну… на гауптвахту, конечно, посадить их стоит, а фон Келлера еще и жалования лишим… но в остальном вы, голубушка, уж слишком к ним суровы.
— Константин Георгиевич! — поворачивается к нему она: — Но вы же видели! Стыд и срам! А еще офицер гвардии! Руками своими…
— Дело молодое, — вздыхает генерал: — он же хоть и не гусар, но сердце у него гусарское, сразу видно. Видать и руки… тоже гусарские. И остальное…
— Почему это фон Келлера жалования лишить, ваше высочество? — возмущается гусар: — Да лучше бы вы меня поколотили, ей богу! На что мне жить-то? Я и так уже в столовой у валькирий питаюсь! С голоду сдохну-с!
— Нельзя тебя, фон Келлер бить. Во-первых, ты у нас дворянин и первый сын. Наследник рода. А телесные наказания в отношении дворян запрещены высочайшим указом. А во-вторых, тебя ж ударить как следует — помрешь же. — вздыхает генерал Троицкий: — За то, что полковника Мещерскую из боя выволок и спас — награжу. Денежной премией. В размере месячного довольствия, с голоду не помрешь.
— И на том спасибо… — ворчит себе под нос Леоне, генерал делает вид что не слышит. А может и в самом деле не слышит, старенький он уже.
— И это кто такая? — поворачивается Мещерская к девушке Лане из Цинов. Девушка Лана ведет себя в присутствии Мещерской очень-очень тихо, глазки потупила и в шинельку завернулась, такая себе жертва кровавого режима и лично сексуального маньяка Уварова. А я, кстати, никуда руки и не засовывал… почти. Рановато было для этого. У меня план был.
— Менья звать… имя мьне — Цинь Лан! — выпаливает барышня Лана и я с удивлением замечаю, что акцент у нее стал ну просто чудовищен, с таким вот акцентом ей только чаем на базаре торговать. Вот только что практически свободно разговаривала, идиомы и обороты речевые использовала, а тут раз — и все. Переволновалась, что ли? С другой стороны, понять можно — попала в плен, Уваров — зверь, разве что не изнасиловал, секиры отобрал, гусар вон глазами всю ее охаживает, даром что в шинель завернулась. А тут еще и Мария Сергеевна своим взглядом сверлит. Вот вроде же не было у Уварова и полковника Мещерской таких уж отношений чтобы… ан нет. Вроде бы я ее спас… хотя тут уже и не разберешь, кто и кого спас. Оттого, что мы с гусаром ворвались в общий бардак и беспредел, натворили дел и порубили много магов, принц Чжи предпочел отступить. Кто его знает, может и вовсе посчитал миссию выполненной. Да, всех убитых нами магов (в основном мной, конечно, но и гусар — молодец, роль свою сыграл) скорее всего поднимут сегодня же, но у целителей есть свой предел, а у поднятых ими магов — откат. В результате если бы принц Чжи продолжил свою экспансию, то для такого отряда лейб-гвардейский гусарский полк был бы серьезным противником. И валькирии тут же… почти батальон боевых девиц. Сила. Я так понял, что маги тут сильные, конечно, однако же и пуля из нарезного ствола, да еще и зачарованная (валькирии быстро, скороговоркой молились над каждым патроном), могла доставить много неприятностей.
Например, маги земли могли поднять каменную стену… но тогда они сами ни черта из-за нее не видели. И потом, видел я эту девицу в ярко-красном ципао, что огнем поливала, сожгла мне шинель к черту — так ее дистанция огня максимум метров на тридцать. А пуля при хорошем раскладе и километр пролететь может. Так что организованная боевая мощь армейских подразделений раскатает мага в блин и не заметит. Особенно, если у него защиты нет. Ну, например та девица в ципао или стоящая тут же Лана из Цин — ну умеет она секирами своими управлять и что? Вот что она против залпа винтовок со ста метров сделает? А с двухсот? Видел я как ее секиры летают, быстро, но не быстрее пули. В ближнем бою, да против неподготовленного и незащищенного противника — круто, быстро, очень эффектно. Но со ста метров? Да ее расстреляют раньше, чем ее секиры до врага долетят… и я не уверен что она на таком расстоянии управлять ими сможет. А ведь тут есть пулеметы, я сам видел как лейб-гвардейцы с собой на тележке притащили тяжелый аппарат, что-то вроде первых образцов сэра Хайрема Стивенса Максима — здоровенная такая станковая дура, почти как Бофорс, едва ли не двадцати миллиметров калибр. С водяных охлаждением, все дела… так что к запасу боеприпасов нужно было еще и канистры с водой возить. Кроме того, была у лейб-гвардии и собственная артиллерия, небольшие пушечки, уже казнозарядные, на замысловато выглядящих станках, похожие на станки для зенитных орудий ПВО. С учетом специфики применения — ясно для чего. Чтобы по всяким магам, которые фортификацию быстро возвести могут — огонь на подавление вести.
В общем понятно, что при всей своей крутизне и экзотичности, маги военного ремесла не отменяли. Были дополнением к нему, но не более. В армиях вроде той, что мы только что встретили, могли быть и ее основой, кочевникам как раз на расстояние ближнего боя сблизиться, а там маги свою мясорубку прокрутят, кто огнем, кто льдом и водой, кто усилениями собственного тела или оружия. Но такие страны как Россия, судя по имеющейся у нее армии, уже не полагаются на магов как на абсолютное оружие. И сдается мне, что институт валькирий — это же попытка вырастить идеального солдата. А что? Каждая валькирия — маг, пусть и низкоранговый, но все же. Каждая из них владеет целительством — поднять из мертвых не может, но средние раны заживляет и может «придержать» на этом свете с такими ранами, что в моем мире уже были бы смертным приговором. А еще — каждая валькирия может свою пулю зачаровать. На что именно — я не знаю, не спрашивал, но зачем эти молитвы читать перед каждым выстрелом? Усиливают убойную мощь, а может точность. Но не в них дело. Дело в том, что с появлением такого огнестрельного оружия и таких линейных частей, маги перестают быть властелинами на поле боя. Все что тут следует учитывать — стоимость воспитания и обучения мага и стоимость воспитания и обучения валькирии. И что-то мне подсказывает что вот никакого сравнения нет, маги — штучный товар, а валькирий у нас батальон ходит, все как одна — красавицы, с румяными от мороза щеками и белозубыми улыбками. И движения у них отработанные, как у хорошо смазанной машины — раз и передняя шеренга на колено опускается, одновременно скидывая с плеча винтовки, два и затвор назад отведен, патрон этот здоровенный из газыря извлечен… если бы не то, что ростом они разные, волосы разного цвета, да глаза у кого синие, а у кого карие или зеленые — так и вовсе страшно было бы. Так они похожи друг на дружку.
Кто-то толкает меня в бок. Гусар фон Келлерн, удалой Леоне делает мне страшные глаза и кивает. Смотрю туда, куда кивает бравый кавалерист. Вижу, как барышня Цин стоит на коленях перед полковником Мещерской и плачет. Что с ней?
— … с самого детства! — всхлипывает моя наложница, взятая в бою, и размазывает грязюку по лицу: — Всегда вы были моим… моей… кумиром! Лайцзы олосы де му лаоху! Тигрица Голодной Страны!
— Чего они все время нас Голодной Страной называют? Есть у нас еда… пусть и не такая гадкая как у них. — шепчет мне на ухо Леоне: — И ты, чего ты с девкой своей сделал там в яме? Чего она на Мещерскую кидается?
— … это моя последняя просьба перед смертью! — заканчивает барышня Лан из Цинов и склоняет свою голову перед полковником. Та вздыхает.
— Ни бу хуэй чуйчьэ… — говорит наконец Мария Сергеевна: — вставай уже, никто тебя казнить не будет. Ни я, ни они…
— А…
— В общем это ваша оплошность, Уваров, вот вы за пленницу и будете отвечать. — поворачивается она ко мне: — И чтобы… смотри у меня! — она грозит мне пальцем: — Не дай бог девчонку испортишь! Лично спрошу! А ты, — она поворачивает голову к молоденькой барышне Лан: — ты прекращай. А то вздумала умереть от руки кумира. Разменяем тебя… если выкуп будет. Вон, Уваров тебя в плен брал, пусть он и распоряжается. Раз уж… наложница.
— Позвольте, полковник… — встреваю я. Меня волнует откуда такая вот перемена в поведении Марии Сергеевны, только что она тут удушить ее хотела со мною вместе и раз! Все, барышня Лан уже прощена, пляшет поет и танцует, а весь гнев праведный от полковника Мещерской — на мне получается? Умеет эта Лан из себя жертву строить!
— Зачем мне пленница, — говорю я: — у нас же цивилизованная страна! У меня и так…
— Спорить мне надумал⁈ — вся женская стать полковника Мещерской надвигается на меня, и я совершенно ни к селу ни к городу — возбуждаюсь. В голове мелькают картинки с обнаженной Марией Сергеевной в позиции «всадница» и с долгой ездой по степям Забайкалья… с трудом выкидываю все эти «иии-ха!» и «двигай бедрами, Уваров!» из своего воспаленного сознания и концентрируюсь на происходящем.
— Никак нет, — отвечаю я: — но барышне будет неудобно. У нас с фон Келлером одна палатка и…
— Меня твои удобства не волнуют, — фыркает Мещерская: — фон Келлер отбывает на гауптвахту лейб-гвардейского полка. А ты подвинешься. Еще бы у меня голова не болела за удобства такого как ты. Все, шагом марш и считай, что легко отделался.
— Слушаюсь! — разворот на месте кругом, через левое плечо и шагом марш к своей палатке. Ко мне тут же подбегает стоящий неподалеку Пахом и пристраивается справа, потому как слева от меня шагает барышня Лан.
— Ваше благородие! — говорит он, ломая в руках свою шапку: — Радость-то какая! Живы! Сами живы и госпожу полковника спасли! А я чайку поставил и закуски какой-никакой сообразил, давайте чаевничать, да и место найдем для вашей барышни. Там посредине палатки можно простыню сообразить, дабы сраму не иметь.
— Ты в своем уме, старый хрен? — спрашивает его невесть откуда взявшаяся валькирия Цветкова: — Ты чего говоришь? Не, барышню надо отдельно селить, она же девушка. Я, конечно, Владимиру Григорьевичу доверяю, но люди могут подумать черте что! Мария Сергеевна просто запамятовала, что в общей палатке у валькирий место есть. Там ее и разместим, негоже незамужней девушке да молодому барину в одной палатке-то.
— Даже не знаю, — говорю я: — с одной стороны вроде как приказ. Я и так Марию Сергеевну ослушался… пару раз. А с другой стороны и правда… — я бросаю оценивающий взгляд на барышню Лан и та только фыркает, поймав его. Отворачивается, при этом умудряясь идти в ногу со мной. Вообще барышня Лан сейчас производит впечатление натянутой струны, ее пальцы подрагивают, на щеках лихорадочный румянец. Понять ее можно — она в плену, видимо искренне приготовилась к казни, непонятно что им там про нас рассказывают — может, что мы с пленников кожу живьем сдираем? Даже если нет — все равно попасть в плен это стресс. А до этого — каменный купол под землей… в общем испереживалась барышня из Восточной Ся. Она и сейчас-то держится на морально-волевых, а дай ей безопасное место — так упадет и заснет на месте сразу же. Так зачем ее лишнему стрессу подвергать и в палатку со мной селить? Она ж будет и дальше сжиматься в комок… и причины для того есть. Не, надо ее к валькириям отправить, права Цветкова, зачем мне такое жароптицево перо под боком… много, много непокою принесет оно с собою. Оно мне надо? Тем более, что я тут надумал над своей силой пару экспериментов провести… как высплюсь и поем. И переоденусь, а то опять половина одежды в хлам порвана, сожжена и замарана. Сапоги и вовсе развалились. Эх… мне бы дар сапожника. Чтобы раз — и на ногах ботиночки…
— Я не знаю как у вас, в вашей голодной и варварской стране, — произносит барышня Лан, на этот раз без малейшего акцента: — но у нас принято, чтобы муж и жена вместе жили. Таковы традиции.
— Авххах! — поперхнувшись чем-то, давится валькирия Цветкова, падает на землю шапка из ослабевших рук Пахома. Удовлетворенная реакцией барышня Лан из рода Цин, Мастер Парных Секир «Север-Юг», поправляет накинутую на нее шинель и берет меня под руку.
— Обесчестил — неси ответственность! — шипит она мне в ухо. Ясно, у барышни истерика от обилия стресса, отсюда такое поведение, нетипичное для восточных женщин. Это от народа Хань еще можно ожидать, там у них девушки могут так вот. Потому что равноправие в Хань процветает еще круче, чем в Российской Империи. А вот в Восточной Ся с этим туго. А у барышни истерика, вот она и прет как бульдозер, нарушая общепринятые нормы морали. Хотя, да чего ей терять? Военнопленная, даже личная пленница. И так у нее имидж подпорчен, не знаю как у них с этим. Потеряла ли она «лицо» или «забыла лица своих предков» — не в курсе за традиции Восточной Ся. Это к полковнику Мещерской надо подходить, она тут десять лет, все про них знает. А полковник Мещерская судя по всему меня видеть не желает.
— Клевета, — отвечаю я, вспоминая заветы гусара Леоне — никогда ничего не признавать, а если приперли — выпрыгивать из окна: — не было ничего.
— Еще как было. — кивает она: — Ты же сам сказал, что условия договора надо соблюдать. Ты меня победил, я — твоя наложница. До момента появления первой жены — я единственная твоя женщина. Что бы там Тигрица себе не думала.
— Вот бы матушка ваша покойная обрадовалась, — говорит Пахом, поднимая шапку с земли: — внучков бы понянчила!

Глава 22

Выбор стратегии дальнейших действий зависит от многих факторов. Римляне, столкнувшись с ужасающими атаками боевых слонов Ганнибала, конечно, хотели бы жечь их лазерами из глаз и откручивать им головы голыми руками как киношные супергерои, однако могли рассчитывать лишь на собственные силы. Что могут сделать против огромных животных обычные пехотинцы с короткими мечами и щитами во весь рост? У легионеров и копий-то длинных не было… однако римский легион — это не только воины. Легионер — это строитель, землекоп, инженер и носильщик. И чего-чего, а инструментов у легиона было вдоволь. Длинных досок, молотков и гвоздей. Набив в доску длинные гвозди и перевернув эту доску остриями гвоздей вверх — вы получаете протовослоновый девайс, заграждение, которое легко преодолеет пехота, но остановит слона и даже может вынудить его начать топтать свою собственную пехоту, в конце концов слоны не то, чтобы хорошо разбираются в штандартах и знаках различия, какая им разница кого топтать.
Но для того, чтобы изобрести такой замечательный противослоновый девайс и применить его в бою, римские военачальники сперва тщательно проанализировали, какие возможности есть у них и какие — у Карфагена.
В моем случае — я ни черта не знаю. Не знаю, каковы пределы моего Высшего Родового Дара, не знаю своих уязвимых мест и слабостей, не знаю, как именно работает эта неуязвимость. Краткий анализ ничего не дает — с одной стороны в бою я неуязвим как Ахиллес (Гнев, о богиня воспой Ахилесса, Пелеева сына!), а с другой стороны какая-то иголка в глаз не дает мне покоя… или у Ахилла была его пятка, а у меня — глаз? Суждено ли мне быть одноглазым, подобно Одину, который отдал свой глаз Мимиру, чтобы испить из источника мудрости?
Или еще вот — в бою я могу разорвать тварь на части, не говоря уже о человека, но когда я сжимаю упругую ягодицу девицы из рода Цин, ее мускульная ткань не рвется в клочья, кожа не лопается, хотя я сжимаю ее, прикладывая некоторые усилия. У меня где-то есть переключатель «трогать за попу (обычный режим)» и «боевая тревога, свистать всех наверх!»?
Пока это единственное объяснение, как и с ложкой в тот раз. Принимаем гипотезу, что когда у меня адреналин в крови плещется — я сразу «Халк крушить!» становлюсь. А как сижу расслабленный — так в меня можно и иголку воткнуть. Отсюда вывод… неприятный вывод, кстати. Про то, что вот если вдруг сижу я довольный и вполне себе счастливый у себя в комнате, книжку читаю или там коньяк с гусаром выпиваю, а в этот момент снайпер мне в голову — шмяк. И все, пораскинул мозгами гвардии лейтенанта, который раньше оказывается целым ротмистром был. Но когда у тебя мозги по комнате разбрызганы, разница в чинах уже не кажется чем-то существенным, и кто там останки гвардии лейтенанта от гвардии ротмистра отличит по внешнему виду и запаху?
— Я хочу есть! — раздается голос из-за простыни, которая теперь делит палатку на две части — мужская и женская. Голос, кстати — капризный. Или кокетливый? Не знаю, не разбираюсь в этих ваших оттенках серого, но точно могу сказать, что девица Лан из Цинов нравилась мне намного больше, когда помирать собиралась. В тот момент она была искренняя, простая, что ли… не юлила, не воображала себе невесть чего. Вот просто думала, что умрет сейчас и хотела умереть достойно. А вот сейчас, когда совершенно твердо уверилась, что никто ее тут казнить и пытать не собирается, расслабилась и начала какую-то свою игру играть. Губки надувает, делает вид что сердится и дурочкой прикидывается. Видимо любят мужчины из Восточной Ся таких вот… дурочек с надутыми губами. Демонстративно завесила простыней «свою половину», фыркала оттуда на мою грубость и «варварские привычки», на то, что чайник — жестяной, что чай — ужасный, что по полу дует и холодно и что она мерзнет. Отдал ей запасную шинель и серьезно задумался над тем, что мне нужна одежда. Шинелей больше нет, а китель и вовсе старый ношу, порванный и на скорую руку зашитый кем-то из валькирий, Пахом фамилию говорил, тоже какая-то цветочная фамилия, не то Роза, не то Пион… или Ромашка? Они тут после обучения в монастыре Святой Елены сами себе потом и имена и фамилии выбирают, оттуда столько цветочных фамилий в роте. Есть еще Суворова, только вот Романовых нет. Запрещено определенные фамилии брать. А то у меня полроты Романовых было бы. Вот не получилось из валькирий универсальных солдат без страха и упрека, боевых роботов, они остались девушками, да с боевыми умениями, навыками и бесстрашием, с магическими способностями и знаниями фортификации и поведения в случае боестолкновения… Но глядя на то, как они общаются, как они шутят друг с другом, как расцветают их улыбки, едва увидев меня, я понимаю, что не получилось выхолостить из них девчонок. И это хорошо. Знать не знаю, чего именно требует от них послушание Святой Елены, однако сами валькирии или Вальки, как их кличут в простонародье, остались все теми же девчонками, отзывчивыми на чужую беду, готовыми поддержать и помочь, всегда улыбчивыми и позитивными, радующимися обычным вещам — тёплому солнышку, доброму слову, вкусной еде и конечно же девчачьим сплетням. Я вот заметил, что грубость и хамство господина Малютина в среде валькирий романтизируются — дескать вот человек страдает-то… и при этом всегда остается интрига — а вдруг именно из-за тебя он страдает? Ведь валькирии не помнят своего прошлого, и каждая может быть его бывшей возлюбленной и тут уж смотришь на хамство мага шестого ранга господина Малютина совсем другими глазами. Без злости, скорее с жалостью… интересно, как там сейчас господин Малютин? Не то, чтобы я за этого ублюдка переживал…
— Я хочу есть! — звучит голос снова: — Ты вздумал меня голодом заморить⁈ Ванбадан! Варвар! Негодяй! Разбойник! Кобель!
— Да слышу я… — ворчу себе под нос, садясь на кровати. Все же я устал как собака, думал поспать, думал, что неугомонная барышня Лана из Цинов тоже заснет, а у нее видимо нервный тремор. Проголодалась опять-таки. Или это из-за кофе, что я сдуру ей предложил в начале? И так у нее стресс, а я ей сверху кофеина добавил, плесни масла в огонь, ай да Уваров, ай да сукин сын, знает, умеет, могет…
— Пахом! — кричу я вслух, надеясь, что полог палатки откинется и просунется хитрая физиономия моего продувного денщика. Я его уже вычислил, Пахом только кажется простоватым да наивным деревенским мужичком, он, скотина такая, вовсе не так прост. Вслух не признается, тщательно за речью своей следит, но вот поступки его выдают. И нет, он не оговаривается, сложных речевых конструкций я от него не слышал, но это-то его и сдает с головой! Слишком, слишком он старается по-деревенски, по-простому говорить, своими «ежели» да «дык» злоупотребляет по поводу и без. И игра эта его — в ноги упасть и «любимый барин! Кормилец! Титан! Божество!» — опять-таки слишком игра. Переигрывает Пахом. С ехидцей так, подначивая вроде бы…
— Пахом! — а в ответ тишина. Вот когда не надо, этот негодяй постоянно тут где-то находится, а как надо… эх, придется вставать и самому на кухню идти, а что делать. Послать барышню Лану за едой — еще по дороге неприятностей не оберется, все-таки враг она, пусть и бывший. Сбежит из палатки? Ну… вряд ли. И даже сбежит — черт с ней. Самый важный приказ от полковника Мещерской в отношении пленницы звучал так — «не дай бог свои лапы к ней тянуть будешь». Так что чем больше дистанция между моими лапами и упругим телом Мастера Парных Секир из рода Цин — тем лучше.
Я сажусь на кровати, натягиваю сапоги и оглядываюсь. Шинели нет, шинель там, за простыней, барышне Лане холодно, ее меховая шубка так и осталась где-то на поле боя, заваленная комьями мерзлого грунта в момент манифестации «Подземной Тюрьмы Тысячи Вечностей». Жуткая техника.
И ладно, думаю я, кухня тут недалеко, холода я практически не чувствую, вряд ли я простуду по дороге схвачу. Только фуражку на голову натянуть, да ремнем подпоясаться.
— Схожу на кухню, — говорю я в простыню: — а ты пока будь умницей и сбеги отсюда к своему принцу Чжи и сестренке. Если все еще будешь здесь… накормлю тебя кашей. С мясом.
— Ванбадан! Как я могу убежать? Я же слово дала! Слово той, что из рода Цин!
— Ну конечно, — бормочу я себе под нос, выходя из палатки: — а обманывать меня вызовом на поединок та, что из рода Цин может себе позволить…
— Военная хитрость! — кричит мне в спину она: — Ты просто завидуешь моему плану! И что он удался!
— Ну да, ну да. — полог палатки опускается, а я оглядываюсь по сторонам, вдыхая свежий морозный воздух. Где там кухня была? А… вон туда…
— О! Никак Владимир Григорьевич из своего заточения изволили выйти? — насмешливый голос раздается сзади, и я оборачиваюсь. Барышни Зимины, те самые сестренки, про которых фон Келлер мне все уши прожужжал. Как их там? Вероника и Тамара. Вероника старшая, Тамара младшая.
— Добрый день, мадмуазель Вероника, мадмуазель Тамара. Рад видеть вас в здравии и целости. — откликаюсь я: — Да, действительно, собрался я на кухню прогуляться, потому как обед пропустил. Может что-то найдется там…
— Пардон муа, Владимир Григорьевич, в таком случае мы составим вам компанию. — говорит Вероника: — Хотя я лично ни капельки не сомневаюсь, что ваши валькирии дадут вам все, о чем вы только попросите. Они… оказались удивительно полезны в этой ситуации.
— Они такие красивые и сильные! — подхватывает младшая сестренка, которая вцепилась в рукав пальто своей старшенькой: — Я бы тоже хотела такой быть!
— Даже не вздумай об этом упоминать! — тут же сверкает глазами старшая: — Отец узнает — не сдобровать тебе! Сие девицам благородным невместно и моветон!
— Все равно они красивые… и шапки у них красивые… — бурчит Тамара, отводя взгляд в сторону.
— Говорят, что у них в монастыре Святой Елены сладостей совсем нет, — бросает в пространство Вероника, пристраиваясь со мной рядом и ускоряя шаг: — говорят они так силу воли закаляют. Только путем укрощения своих страстей девица может стать валькирией! Вот потому они все и забывают — пройдя через горнило земных страстей и испытаний…
— Что вы говорите, сестрица, я же видела, как валькирии со второй роты леденцы едят! Только за ушами хрустит! — потешно хмурит бровки ее сестренка Тамара: — А уж как они баранки с медом со стола сметают!
— Вот потому и набрасываются на сладости, что в монастыре в течении восьми лет ничего сладкого в рот не брали! — продолжает пугать свою сестренку Вероника.
— А почему восьми лет? — удивляюсь я. Насколько мне известно сроки пребывания девушек в монастыре Святой Елены никому неизвестны.
— И правда, почему восьми лет, — легко соглашается со мной Зимина Вероника: — может даже восьмидесяти! Восемьдесят лет без сладостей и… чтобы к этому привыкнуть, я начну у тебя прямо сегодня сладости забирать. Заботу о ma petite sœur проявить…
— Все! Все-все, не пойду я к Святой Елене! — мотает головой младшенькая сестренка: — Я уже поняла! Не надо у меня сладости забирать!
— Как строго все в роду Зиминых, — хмыкаю я: — только шаг в сторону и тут же без сладкого останешься.
— Alaguerre comme à laguerre, с этой молодой и энергичной особой нельзя по другому. — отвечает мне барышня Зимина старшая, идя со мной в ногу. Сбоку от нее, придерживая ее за руку, идет младшенькая.
— Представляете, Владимир Григорьевич, она же пошла в лес на медведя смотреть! Вместе с охотниками. Едва успела ее остановить, c’est horrible! Хорошо, что экипаж папеньки уже прибыл, и эта неугомонная девица не успеет всего, что она запланировала! — вздыхает Вероника.
— А мне грустно, — откликается младшая: — было приключение, а теперь что? В Хабаровск поедем? Папенька грозился нас в Санкт-Петербург выслать или в Москву, дескать тут небезопасно стало, чжурчжени у границы. А мне тут нравится. Здесь холод, медведи и волки… а еще снежные кикиморы!
— Вот и прекрасно, — мотает своей изящной головкой, рассыпая кудри по плечам, старшая сестра: — наконец — столица! Старый Император! Светская жизнь! Балы, приемы, салоны! Спиритические клубы! Наконец нормальная еда! Не этот медвежий угол! Я сразу папеньке сказала, что жить на Фронтире не намерена, а он… но теперь и он понял. Кстати! — лукаво прищуривается она: — О чжурчженях! Говорят, что вы, Владимир Григорьевич успели наложницей обзавестись!
— MonDieu, commec’estindecent, как неприлично! — вспыхивают красным цветом щечки младшенькой: — Это правда⁈ Да? А правду говорят, что у нее глаза как темные агаты и что она почти голая вам в плен попала?
— Ээ… — припоминаю вид, в котором барышня Лана была извлечена из ямы «Подземной Тюрьмы Сотен Вечностей» и констатирую что шелка на ней в тот момент было чрезвычайно мало. И так платьице у нее с разрезом было, да еще и порвалось… что-то случайно, а что-то намерено. Так что как только барышня Лана из рода Цин в таком вот виде наверху показалась — так полковник Мещерская тотчас на ее свою шинель накинула. Во избежание.
— Точно голая была, — делает вывод младшенькая, видя, как я борюсь с всплывающими в голове картинками: — у вас, у мужчин всегда такое лицо, как вы про голых барышень думаете!
— Что за слова такие? — возмущается Вероника: — Правильно папенька нас из этой глуши увозит, ты совсем как простолюдинка стала. «голые барышни»… нельзя так говорить. Если совсем невтерпеж — femme nue можно сказать.
— Лейтенант Уваров! — рядом останавливается гусар лейб-гвардии, лошадь под ним прядает ушами, всхрапывает и косит на нас темным глазом: — Ваше благородие! Вас в Штабную вызывают! Генерал Троицкий! Там Императорская Комиссия прибыла! И черные с ними!
— Что? Ах, да. Сейчас буду. — отвечаю я, гусар кивает, пришпоривает коня и уносится вдаль. Все-таки никак они не могут отказаться от своего галопа, хотя посреди палаточного лагеря это опасно. Выскочит сейчас кто-то из-за палатки, не успеет гусар остановиться… хотя о чем это я, тут же магические целители есть, что им сотрясения и переломы… гусары и в моем мире бесшабашными были, а уж тут… немного беспокоит еще фраза гусара про «черных», снова СИБ тут появилась, надо будет отбрехиваться и полковника Мещерскую под удар не подставить.
— Прошу прощения у милых дам, но боюсь, что мне придется откланяться, генерал Троицкий долготерпением не отличается. — говорю я барышням Зиминым и те кивают.
— Конечно, — говорит старшая: — а мы с Тамарой сходим до кухни и еды вам в палатку принесем. А то, как будто вы зря ходили получится.
— Ой! Точно! А как заносить будем — посмотрим на наложницу из чжурчжэней! — выпаливает Тамара и Вероника — закатывает глаза. Наверное, таков и был план — на барышню Лану из Цин поглядеть, чтобы потом вволю посплетничать, но Тамара теплую водичку на языке не держит, сразу что думает, то и говорит. Это в столице нужно марку держать и словесные баталии вести на трех уровнях, а у нас, на Восточном Фронтире — что думаешь, то и говоришь, проще будет. И тебе и окружающим.
— Только не пугайте ее сильно, — говорю я: — она натерпелась за сегодня. Каши с мясом возьмите у валькирий, у них должно оставаться.
— Ой, да для вас, Владимир Григорьевич они теперь в лепешку расшибутся. — насмешливо тянет Вероника, блеснув глазами: — Вы теперь их герой. Кумир воинов-монашек, молодых и красивых воительниц. Так и голова закружиться может. А пленницу вашу мы обижать не будем. Компанию составим. Я чжурский неплохо знаю, а Тамаре нужно на ханьском упражняться… хоть пленницу вашу от судьбы ее горькой отвлечем немного.
— Какой горькой судьбы? — моргает Тамара: — Аа… точно! Она же в плен к Владимиру Григорьевичу попала, а Мария Сергеевна ее убьет. И ее и Владимира Григорьевича!
— Да не убьет она ее! — вздыхает Вероника: — Совсем по-другому судьба у нее горькая… вот что ты в жизни понимаешь, Тамарочка… невинная ты у меня душа.
— И вовсе я все знаю! Как это… все. И куда! — тут же надувается покрасневшая Тамара.
— Вижу у вас все под контролем, — киваю я: — тогда я не беспокоюсь. Оставляю Лан из Рода Цин, Мастера Парных Секир «Север-Юг» на вас!
Наступает тишина. Тамара тянет Веронику за рукав.
— Сестрица, — говорит она: — а… нам так ее и называть каждый раз? Наложница господина гвардии лейтенанта Владимира Григорьевича, Лан из Рода Цин, Мастерица Парных Топориков «Взад-Вперед»?
— Она очень сердится когда ее секиры так называют — предупреждаю я.

Глава 23

Ожидаемо, в штабной палатке у генерала Троицкого находились «черные» из Службы Имперской Безопасности. Неожиданно же было то, что на этот раз «черные» не носили черного. Более того, вместо ожидаемых мною неприятных типов со звериными харями для устрашения или какого-нибудь сухонького и интеллигентного старичка Экселенца для разговора по душам, сегодня от команды СИБ играла женщина. Статная, с длинными и черными как вороново крыло волосами, убранными назад в высокую прическу. Она была красива такой холодной красотой, какой красивы мраморные статуи, но не это притягивало к ней взгляд. Не знаю, была ли она одноглазая или просто ячмень на глазу вскочил, но черная заплатка из шелка на месте правого глаза — единственная деталь ее облачения и аксессуаров, которая была черного цвета. Все остальное — ярко-красное и белое. Она была одета в женский костюм для верховой езды, красный жакет, белая блузка, обтягивающие белые штаны… или их называют лосины? Узнать о том, что эта женщина является высокопоставленным оперативником Службы Имперской Безопасности можно было только по тому, что лацкан ее жакета украшал тот самый значок — глаз Гора в треугольнике.
С ней рядом стоял неприметный человек в сером штатском костюме, скучнейшего покроя, скучнейшего цвета и с такой же неприметной и скучной внешностью. Мне пришлось немного напрячься, чтобы запомнить его, потому что едва только отводя от него взгляд — он тут же забывался, как будто и не было его никогда.
— Вот. — сухо сказал генерал Троицкий, едва только я перешагнул порог палатки: — вот, это лейтенант Уваров. Можете задавать ему вопросы. — он уселся на раскладное походное кресло, сделанное из металлических трубок и натянутой на них парусины и сложил руки на груди, всем своим видом показывая, что ему и тут хорошо. Демарш генерала Троицкого просчитывался на раз-два, как и обещал, он не собирался оставлять нас наедине с СИБовцами, всячески вставляя им палки в колеса. И тут не надо испытывать иллюзий, плевать ему на меня, на гвардии лейтенанта Уварова, у него какие-то свои заморочки и совместные должки перед Мещерской, а я тут так… под руку подвернулся. Кроме того, гусары безопасников терпеть не могут со всей силой души легкой кавалерии, им все эти интриги мадридского двора кажутся гнусностью, им бы саблю и коня и на линию огня… так что лишний раз им в чай плюнуть у лейб-гвардии за доблесть считается от самых низших чинов и до самого генерала. И был бы на месте Троицкого какой-нибудь заштатный ванька, так его бы прямо тут и размотали вплоть до трибунала и каторги, но генерал Троицкий — это фигура. Укатать Троицкого могут только если он прямую измену престолу и Императору задумал или там августейшую особу убил окончательной смертью. На все остальное Старый Император глаза закрывает, считая, что старая как мир система сдержек и противовесов работает как часы и никому нельзя слишком большими полномочиями обладать. Конкуренция между СИБ, жандармерией и армией, а также гвардией и флотом — необходимая часть этой системы.
Видимо поэтому сотрудники СИБ не стали громко возмущаться его присутствием и просить оставить нас наедине, только женщина с пиратской повязкой — закатила свой одинокий глаз, показывая, как она относится к поведению генерала и в целом к гусарам лейб-гвардии Его Императорского Величества.
— Лейтенант Уваров — сухо обращается ко мне неприметный человечек: — мы являемся представителями Имперской Службы Безопасности. Как к сотрудникам СИБ на нас распространяются законы о недопустимости воспрепятствования деятельности службы, утвержденные Высочайшими Указами Его Императорского Величества. Прошу генерала Троицкого подтвердить наши полномочия.
— Кхм. — откашливается генерал и поднимает свои седые, лохматые брови: — Полномочия сотрудников СИБ подтверждаю.
— Надеюсь вам все понятно, лейтенант? — спрашивает у меня неприметный тип: — Или нам следует все-таки зачитать вам Высочайший Указ Его Императорского Величества относительно Службы Имперской Безопасности? Насколько я понимаю, вы ссылаетесь на амнезию в качестве оправдания своих поступков. Что скажете, лейтенант?
Интересное начало, думаю я, вроде бы просто полномочия подтвердили и в то же самое время — как ушатом воды окатили. «Ссылаетесь на амнезию в качестве оправдания своих поступков», а? Оно и понятно, сухие строчки протокола, составленного на месте адъютантом генерала, гласят что именно некий Уваров и является причиной скоропостижной, окончательной и весьма травматичной гибели сотрудников СИБ.
— Думаю необходимости в зачитывании всего текста Высочайшего Указа нет. — так же сухо отвечаю я: — Мне уже пояснили что вы являетесь сотрудниками СИБ, а не подозрительными личностями, которые захватили и пытали моего непосредственного начальника.
— Вашего непосредственного начальника? Это полковника Мещерскую? С которой у вас наличествует адюльтер? — поднимает бровь неприметный: — То есть вы сделали это не из ревности, которая естественно возникает у молодого любовника при виде уединения его пассии с двумя мужчинами?
— Уж я как-то отличу любовные утехи от пытки. — отвечаю я. Сейчас мне важно произвести впечатление вменяемого человека. На самом деле все эти мои подвиги на почве собственной неуязвимости немного снесли мне крышу и есть желание просто взять этого неприметного человека за голову и сжать пальцы, да так, чтобы всех вокруг… забрызгало. Однако… это не работает на пользу моей Легенды, это работает против. Да и реагировать каждый раз силовым образом — значит быть предсказуемым, а я не люблю быть таковым. Значит, включаем еще раз протокол «Монсоро», подключая профессора Мориарти, вот уж кто умел в допросы и изящное фехтование словами. Разбрызгать этого неприметного вместе с одноглазой красоткой (про себя решил называть ее Хави Ярость Бури, потому что нельзя такую повязку на глазу носить и не получить кличку) — для меня труда не составит. Наверное.
Однако, нельзя совсем уж голову задирать, чжурчжени только что показали, что и на старуху проруха есть, кабы не вмешательство генерала Троицкого, который у нас оказывается маг стихии земли… с засекреченным рангом. И думать, что имперская СБ не имеет способов противодействия таким как я, в то время как чжуры на поле боя, практически мгновенно тактику выработали и в ловушку меня заманили… не верю. Что такое Служба Безопасности — во все времена и у всех народов? Чертовы параноики. Очень и очень неприятные люди, однако благодаря им государства еще стоят, границы охраняются, заговоры раскрываются, и чиновники высокого уровня боятся взятки брать. Если коротко, то СБ — это что-то вроде собаки на привязи: дом охраняет и сигналит, если кто-то в дверь стучится или через забор лезет. Однако если эту же собаку не контролировать, с привязи спустить, да не окрикивать, то она и домочадцев может порвать, а то и самого хозяина.
Если короче — то безопасникам по роду службы полагается параноиками быть. И особенно — если их предшественники отсюда без голов уехали. Так что эта вот парочка явно в рукаве несколько козырей держит.
— То есть ты не отрицаешь, что Мещерскую трахаешь? — грубый тон неприметного резанул по ушам. Провоцирует. Вот сейчас мне бы вспылить… и уронить в глазах генерала свой имидж человека, который в состоянии себя контролировать. Не знаю, с какой целью тут провокация идет, может быть вокруг палатки уже сформирована запечатывающая техника или печать портала, который выкинет меня на Меркурий или на острова Пасхи, вот сейчас я с места вскочу и заору на этого неприметного, или пощечиной ему челюсть выверну — и все, привет раскаленные озера жидкого металла, говорят в это время года курорты Меркурия просто очаровательны, четыреста градусов по Цельсию в тени. Но не это удерживает меня. Меня удерживает то, что я терпеть не могу когда мной манипулируют. Тем более так явно. Что же. В эти игры можно играть вдвоем… а уж себя контролировать я умею. Посмотрим, насколько устойчив к стрессу неприметный… который так и не представился.
— Трахаю. — улыбаюсь я и закидываю ногу на ногу. Сидеть, развалившись в походном кресле из металлических трубок и парусины — это надо уметь, но я умею. Я улыбаюсь — едва-едва, кончиками губ. Так называемая «Улыбка Будды», техника, позволяющая поднять свой внутренний уровень комфорта и контроля, мелочь, но все же.
— И не только ее, — добавляю я: — много кого еще трахаю. И вот эту вашу спутницу, которая одноглазая — тоже бы трахнул. Я вообще в этом вопросе довольно неприхотлив. Вот тебя в платье нарядить… хотя нет. Уж извини, но нет. Нет, можешь даже не уговаривать. А вот Хави Ярость Бури, которая в красном и белом, которая тут молчит и глазом стреляет — даже сильно просить не надо. Оттрахаю прямо тут, как-никак СИБ, надо уважение проявить. Без очереди.
— Что⁈ — на лбу у неприметного вздувается синяя жилка вены, он багровеет и вскакивает на ноги: — Ты!
— Пшш… — раздается такой звук, будто из автомобильной шины спускают воздух и вскочивший было на ноги неприметный — тут же теряется, замирает на месте, а потом — осторожно опускается в кресло.
— Влад, господин Троицкий — оставьте нас. — раздается голос, и я вдруг понимаю, что этот вот звук «Пшш…», издавала та самая Хави Ярость Бури, которая сейчас садится в походное кресло напротив меня. А еще я вдруг понимаю, что мы с ней в палатке совершенно одни и что ни генерала Троицкого, ни неприметного типа в штатском с нами нет. Как? И когда они успели уйти? И разве генерал Троицкий не выражал желание присутствовать? И… почему тут так душно?
— Это был… интересный разговор… — говорит госпожа Ирина Васильевна Берн и стучит длинным мундштуком из слоновой кости по хрустальной пепельнице. Я замечаю, что в этой самой пепельнице много окурков женских сигарет — тонких и изгибающихся, словно маленькие белые черви в попытке уклониться от путешествия на рыбалку. Над пепельницей поднимается дым… и что-то неправильное колет меня в самую душу.
Кто я? Что тут делаю? И почему у Ирины Васильевны такое хмурое и сосредоточенное лицо? Почему-то мне охота упасть на колени перед ней, пасть на покрытую парусиной палатки землю и взмолится о служении, о готовности целовать ее следы, быть ее подстилкой, о которую она вытирает ноги, служить и преклоняться, ведь Ирина Васильевна — аватара бога на земле! Я что-то говорю и говорю, а богиня… нет — Богиня — хмурится. Она недовольна! Чем я заслужил такое? Как может хотя бы тень заботы и огорчения появляться на этом белоснежном и совершенном лице⁈ Нет, я что-то сделал не так, меня надо наказать, какая жалость что я такой неуязвимый, но я все еще могу вырвать самому себе глаз… если ей он нужен.
— Спасибо за сотрудничество, — говорит Богиня Ирина Васильевна и машет рукой: — ступай Уваров… мне все ясно. Впредь будь хорошим мальчиком. И позови там Троицкого…
В этот момент что-то внутри меня лопается. Хорошим мальчиком. Нет, никогда не был и не буду. Я расслабился! Это же явная психотехника, атака на подсознание, на таком уровне, что в моем мире и не снилась! Ментальная магия? Стоп, прекратить панику, взять себя в руки. Выдох, представляя как внутри черепа возникает сияние, как свет изгоняет из тела и души темные эманации чужого влияния, прикусить кончик языка, выдохнуть еще… боль и дыхание — это все, что остается сейчас в мире. Я закрываю глаза. Кто я? Я — гвардии лейтенант Уваров. Что я тут делаю? Я преклоняюсь перед Богиней Ириной Васильевной. Стоп. Откуда я знаю ее имя⁈ И еще — откуда тут взялась пепельница и почему она уже полная. Стоп. Анализ. Анализ. Анализ.
Все ясно. Я открываю глаза. Нет, внушение, навязанное агентом СИБ Ириной Васильевной Хави Ярость Бури, осталось и я по-прежнему считаю ее Богиней и самой желанной и великой женщиной на планете… вот только… люди не раз восставали против своих кумиров и где много поклонения и фанатичной любви — оттуда один шаг до такой же фанатичной ненависти. И я могу управлять собой, а значит могу управлять своими эмоциями, ментальный якорь врезанный агентом СИБ в мое подсознание останется там надолго, если не навсегда, но теперь я могу изменить свое отношение к тому факту, что Ирина Васильевна Берн, агент СИБ — Богиня. Холодная ярость наполняет меня, освобождая от оков нерешительности и слабости, я чувствую, как внутри плещется сила. Но я не даю своей первой реакции перехватить контроль над телом и сломать Ирину Васильевну Берн пополам, разорвать ее на кусочки и надругаться над каждым куском индивидуально. Нет, я хочу показать ей, что все еще контролирую себя. И себе тоже. Поддаться сейчас эмоциям, неважно — поклонению Богине или ненависти к ней же — значит проиграть. Потому я стискиваю зубы и поворачиваюсь к ней. Она вопросительно поднимает брови. Она уже считает, что выиграла, да, точно. Вот откуда все эти окурки в пепельнице — она уже допросила меня, и я уже выложил ей все, что знал! И я попросту забыл все… ну или был не в состоянии что-то помнить в принципе!
Этот мир продолжает изумлять и пугать меня, в любом другом мире обладание неуязвимым телом означало бы доминирование в планетарном масштабе, а тут… я выдыхаю еще раз. Остынь, Уваров.
— Боюсь, что я не смогу позвать генерала Троицкого, — сухо отвечаю ей я: — я вам не мальчик на посылках, а гвардии офицер. За генералом, девочками, водкой и цыганами — можете своего сотрудника посылать. У вас ко мне вопросов больше нет?
— … — недоуменно моргает своим единственным глазом она и я вдруг понимаю, что второй глаз, тот, что под повязкой — ярко-синего цвета, совсем как у валькирии Цветковой. Один карий, а второй — васильково-синий, как странно… так, стоп. Значит я видел ее без повязки? Когда?
— Володя, — мягко говорит Ирина Васильевна: — ты будешь делать все, что я скажу. Не зарывайся. А сейчас встал на колени и облизал мне сапоги, тут у вас грязь… офицер гвардии должен уметь пользоваться языком.
— Это у вас в голове помутнение. — улыбаюсь я и вижу как глаза у агента СИБ округляются… вернее — глаз. Один. Но почему-то я уверен, что и второй, тот, что скрыт за повязкой, тоже округляется. Я уже взял себя под контроль, я уже защитил все центры принятия решений в мозгу, укрепил волевую составляющую, создал «Клетку Духа», как ее называют психоаналитики КДР. Последует ли сейчас ментальная атака? И смогу ли я сопротивляться ей, если я уже готов к отражению?
— Как гвардии офицер я, конечно, умею пользоваться всеми частями тела. — делаю я шаг к ней: — И воспринимаю ваши слова как приглашение. Сапоги лизать я не буду… впрочем я думаю, мы определимся кому и как и что именно делать… в процессе разберемся… — я делаю к ней еще один шаг и она кривит рот. Привычным движением руки поднимает повязку на глазу и я вижу эту ярко-синюю васильковую бездну… которая зовет к себе… и только мгновенным блокированием нервных рецепторов в глазах я смог остаться в сознании. Со стороны это выглядит так, будто я все еще смотрю ей прямо в глаза, я даже моргнул, чтобы было правдоподобнее, но на самом деле — я ни черта сейчас не вижу. Все ясно, агент СИБ Ирина Васильевна Берн, которая сидит в Штабной палатке, на самом деле вовсе не Хави Ярость Бури, никогда не стал бы Хави Ярость Бури работать на службы безопасности. Она — Медуза Горгона.
— Какой красивый синий глаз, — говорю я, наклонив голову. Я не вижу ее, но по отсутствию звуков могу предположить, что она сидит на том же месте: — жаль, что один. Ну… лучше один, чем совсем без глаза… — и я делаю еще один шаг. Туда, где в последний раз я видел ее, агента Ирину, Медузу Горгону из СИБ.
— Назад! Не смей! — слышу я ее голос и тотчас ориентируюсь в пространстве. Ага, вот она где…
— Как там в не тлеющей классике? — я управляю своим телом, все мои чувства в отсутствии зрения обострились, и я слышу ее дыхание, слышу, как шуршит ее одежда, когда она… и я перехватываю ее руку. Она на редкость маленькая и слабая — мелькает в голове, ну да, зачем такой как она быть сильной? Она же Сердцеед, она может внушить кому угодно и что угодно, да такие вот типы и нужны в СИБ, немалое подспорье, какого черта сперва двух дуболомов прислали? Наверное, такие таланты редки, может таких как она — штук пять на всю Империю… или и того меньше, но все равно — страшно… ощущение что тебя только что в голову изнасиловали.
Больше всего на свете мне хочется что-нибудь ей сломать, но я боюсь, что не удержусь и переломаю ее совсем, до конца, превращу ее в кровавый ком с раздробленными костями и внутренними органами, ставшими бесформенной кучей желе.
Потому я очень сильно сдерживаю себя, даже чувствуя, как она свободной рукой бьет меня по голове. Вскрикивает от боли, да, бить меня рукой по голове — плохая идея. У меня в ладони ее предплечье, а мастера Вин Чун говорят, что с момента, когда твое предплечье касается предплечья противника, ты даже с закрытыми глазами знаешь, где именно находится все его тело, какой удар сейчас последует и… пусть мастера Вин Чун этому не учили, но я знаю где находится грудь Ирины Васильевны, агента Службы Имперской Безопасности.
Зачем в свое время Рэндл Патрик Макмерфи разорвал халат и бюстгальтер на медсестре Милдред Рэтчед? Чтобы на сиськи попялиться? При том, что ценой этого его поступка была лоботомия, фактически его смерть? Ну нет. Как говорит Вождь — Мы не могли остановить его, потому что были теми, ради кого он все это делал. Его толкала вперед не Большая Сестра, это была наша нужда, которая заставила его медленно подняться со стула, упершись обеими своими большими руками в кожаные подлокотники, оттолкнуться, подняться и встать, словно один из этих киношных зомби, послушных приказу, посылаемому им сорока хозяевами. Это ради нас он продолжал держаться неделями, оставался стоять после того, как его руки и ноги отказывались его держать, мы неделями заставляли его подмигивать, и ухмыляться, и смеяться, и продолжать играть еще долго после того, как его чувство юмора иссохло между двумя электродами.
Да, Рэндл Патрик Макмерфи сделал это и для них всех — бедных, затюканных пациентов психиатрической больницы, но и для себя! Чтобы свергнуть тиранию Большой Сестры, чтобы унизить ее самым привычным для человечества способом — через сексуальность. И я сейчас — должен поступить так же. Много причин почему. Во имя своей Легенды, потому что лейтенант Уваров не сдается. Еще для того, чтобы агент Ирина Васильевна была наказана за свою манеру бесцеремонно шариться у других в мозгах как у себя дома. Для того, чтобы преодолеть внушение, сделанное мне на подсознательном уровне, что она — Богиня. А еще потому, что я потом смогу сослаться на обычное тупоумие лейтенанта Уварова «сама же сказала — полижи меня, ну, дык я и рад стараться. Когда так барышня говорит — значит хочет. А мы в гвардии приказы начальства не обсуждаем, приказали — значит выебем-с».
Но в первую очередь, потому что мне этого хочется. Я нащупываю грудь агента СИБ и ухватываю рукой пуговицы на жакете. Раздается треск ткани, во все стороны летят пуговицы, Ирина Васильевна пыхтит и пытается сопротивляться, она даже кусает меня за руку…
— Обожаю Имперскую Службу Безопасности! — говорю я, срывая с нее рубашку: — Вы такие горячие. Скажи «нет», пожалуйста!
— Нет! Прекрати! Хватит! Стой!
— Да, вот так. Спасибо. Можешь сопротивляться сильнее, как будто я тебя насилую? Ага, молодец. Или поиграем в следователя СИБ и обвиняемого? Это идея! Кричи, зови на помощь… сопротивляйся… а я буду тебя грязными словами называть, дорогая.
— Хватит! Помогите! Ай! Ты… ты не посмеешь! Ты… ты знаешь, что с тобой потом будет⁈ Стой! Нет! Не туда… умоляю! Я еще…
— Твой рот говорит «нет», а твое тело говорит «да». — наконец цитирую я классику: — Ах ты грязная, похотливая шлюшка… держу пари ты и в следователи СИБ пошла только для того, чтобы тебя насиловали подозреваемые, а?
— Нет! Это не так! Отпусти! Ааа! На помощь! Влад! Константин Георг… евич…
— Вот так… попу подними, мне неудобно…
— Господи!
— Нет, не он и…
— Уваров! — еще один крик. К сожалению, этот голос не агента СИБ Ирины Васильевны. Это голос генерала Троицкого. Какая жалость, эти господа и дама из СИБ не поставили звуконепроницаемый купол вокруг палатки как в прошлый раз, а Ирина Васильевна Горгона — довольно шумная особа.
— Господин генерал! Спасите!
— Константин Георгиевич, мы же заняты…
— Честно говоря я нахожусь в смятенных чувствах, — признается генерал: — у вас все по обоюдному согласию?
— Да!
— Нет!
— Твой ротик говорит «нет», а тело говорит…
— Господи Иисусе, Уваров, должны быть какие-то границы в твоей похоти. Отпусти сотрудника СИБ немедленно! Если у вас чувства, то вечером потом в палатку к ней зайдешь, а не в Штабной, на моих бумагах!
— Так точно… — с неохотой отпускаю агента Ирину Горгону. Все-таки у легкой кавалерии талант появляться не вовремя. Второй раз, генерал Троицкий, второй раз!

Глава 24

— Убить! Прямо на месте! Скотина такая! — бушевала Ирина, раскидывая вещи по палатке: — Как он посмел⁈ Урод! Я прямо сейчас на себе его лапы чувствую!
— Конечно, — кивает он ей: — конечно. Вот сейчас прямо пойдем и убьем его. Прямо в палаточном городке, где лейб-гвардии его Величества больше, чем блох на собаке. Под носом у Троицкого. Успокойся Ира, ты же профессионал.
— Тссс… — прикусывает ноготь на большом пальце Ирина, присаживаясь на кровать: — но что-то можно же сделать! Он же неуправляем! Угроза для династии и государственного строя!
— Ну не преувеличивай. То, что он тебя за ляжку подержал еще не значит, что он государственный изменник. Обычный гусар, тупой и непосредственный. Да еще и память потерял. Меня вот намного больше связь этой Мещерской с Троицким волнует, уж больно старый пень ее защищает. А Троицкие давнюю дружбу с Кольцовы-Мосальскими водят, вот тебе и альянс. Ладно что Мещерская отреклась от родовых земель да титула, а все равно в монастырь Святой Елены не пошла. Предпочла Восточный Фронтир. Чем не повод для мести? — задумчиво проговорил он: — Вот куда думать надо. Да и с Прорывом… решать. А про Уварова твоего — пока отставить думать. Он и Мещерская тут герои… пока. Да еще и Высший Родовой Дар… вызовут его в столицу, ко двору показаться, все-таки Высший Родовой не каждый день проявляется. Вызовут ко двору, а там он и останется. С его характером — очень быстро на дуэль нарвется с кем-нибудь, кого Родовой Дар такого уровня не смутит.
— Он — угроза для всей страны. Для престола, — упрямо нахмурилась Ирина: — я это чувствую! Интуитивно.
— Прекрати преувеличивать. — морщится он: — Какой у него дар? Сила и временная неуязвимость к физическому воздействию? Очень ограниченный дар, его дед таким обладал, Семен Велесович. В свое время в битве при Колыницах он себя сильно не проявил. Был ранен молнией и выбыл в тыловой госпиталь.
— Его дар эволюционировал. — говорит Ирина: — Все говорят, что в бою его не брала кислота тварей и этот… огненный маг, который — тоже ему повредить не мог.
— Все-таки тебе помягче надо, Ирочка, зачем ты так над этим магом издевалась? — качает он головой: — Мягче, мягче работать надо. Зачем его до такого доводить? Он же дворянин, благородных кровей, а ты…
— Терпеть не могу этих благородных, гнилые все через одного. — фыркает она: — Ты же знаешь мой психопрофиль, меня сюда специально направили дворянчиков на место поставить, Мещерскую прижать… а этот Уваров… с-с-скотина!
— И на старуху найдется проруха, — вздыхает он: — потому я и говорю тебе лошадей придерживать, где можешь просто поговорить — просто поговори, не надо всюду свой глаз пучить и заставлять дворян столбовых под себя ссаться. Он же может и вспомнить потом.
— Не вспомнит. Никто не вспоминал, — машет она рукой: — вот только Уваров этот… урод!
— Да прекрати ты уже заводиться, сама же виновата. Сама выдала команду непонятную, у тупого гусара сработала внутренняя ассоциация с сексом, а гусары привыкли так… нахрапом барышень брать, вот и…
— Не давала я такой команды! Не давала! — вспыхивает она: — Ты думаешь я могла перепутать⁈ Влад, ты меня знаешь…
— Именно, потому что знаю.
— Нет, ты не понимаешь… — качает она головой. Прикусывает губу. Закрывает глаза и делает глубокий вдох, наполняя себя праной и успокаиваясь. Открывает глаза.
— Знаешь, в чем наше различие, господин следователь? — спрашивает она у Влада спокойным голосом: — Знаешь в чем оно? Нет? Так вот, Влад, ты сюда прикомандирован, потому что у тебя Дар полезный для нашей службы. Родовой Дар… комбинация двух родовых ветвей… ты просто создан для службы плаща и кинжала. Но ты, дорогой мой напарник, из них. Из благородных. Из аристократов. Ты родился уже с серебряной ложкой во рту. Ты богат, успешен и я даже не хочу знать что с тобой случилось, что ты в СИБ пошел.
— Ирочка, ты не знаешь, о чем говоришь. Наш род захирел и денег у нас мало, да у меня довольно суровое детство было, — говорит Влад: — вот и пришлось…
— Суровое детство⁈ Суровое детство⁈ — заводится Ирина и встает, нависая над ним: — Ну-ка поведай мне что там у тебя было в детстве? Мало гувернеров? Горничные тебе не давали? Посуда была не золотая, а серебряная?
— Нет… ну…
— А давай я угадаю — над тобой сверстники издевались. Сперва в школе, а потом и в Академии, правда? Дом у тебя был похуже, одежда победнее, экипаж с двумя лошадьми и слуг маловато, верно? Вот они на тебе и отрывались… и ты искренне считаешь это адом, верно?
— Послушай…
— Нет, это ты послушай! Если забыл! Я — родилась в семье крестьянина! Я — седьмая по счету, бесполезная тварь! Мальчики хоть по хозяйству помогать могут, а девочки… только на выданье да рукоделием заниматься… зимой в холодной землянке, при свете лучины — прясть, напрягая глаза… знаешь, что может сделать помещик с крепостной крестьянской дочерью? Подсказать? Он может все, что только захочет. И мне, мать его, еще повезло! Потому что пан Красновский, потомственный шляхтич — обожал театр… он собирал детей и взрослых… но в основном детей — в свой личный театр. С нами занимались, мы запоминали слова, мы танцевали, мы делали все, что скажут преподаватели… но в отличие от вашей школы или Академии — мы делали все это на голодный желудок, а в случае непослушания розги были самым легким наказанием. Был, например железный ящик. На улице. Просто железный ящик. Тесный и неудобный, но самое главное — железный. Зимой в нем можно было замерзнуть через час-другой. А летом он нагревался так, что человек в нем мог зажариться заживо. И провинившегося бросали в этот ящик и запирали в нем. Нет, конечно, старались чтобы никто не умер, в конце концов мы же — имущество пана Красновского… но вот однажды девочку, которая споткнулась во время спектакля и упала в голодный обморок — заперли там. Ненадолго, чтобы проучить. А сами шляхтичи и гости вместе с преподавателями — отправились праздновать. И забыли о ней. Нам было запрещено подходить к ящику и оттуда не раздавалось ни единого звука, но все мы знали, что там происходит. И конечно никто не осмелился пойти и прервать праздник, позвать кого-то, ведь мы понимали, что тот, кто осмелится на такое — будет заперт следующим. Самое ужасное, что на дворе была осень… еще не было так жарко, чтобы Милена умерла от жары, и не так холодно, чтобы она замёрзла… но пошел дождь и вода стала прибывать. Железный ящик наполнился, но даже тогда мы не услышали ни звука. Вот так она и умерла — как крыса в железном ящике, который медленно наполнялся водой, и самое страшное — она не стала кричать. Потому что боялась, что ее накажут. А на следующий день, когда ее обнаружили и вытащили из ящика — пан Красновский только плечами пожал и прописал одному из преподавателей подзатыльник. Вот и вся цена жизни крепостной — один подзатыльник. — Ирина замолкает, достает свой длинный мундштук из слоновой кости и вставляет в него сигарету. Прикуривает от свечи.
— Даже собаку, щенка или котенка — и тех вам жальче чем крепостных. — продолжает она: — Вы просто не понимаете каково это, когда ты принадлежишь другому человеку. Весь, с потрохами. Вот скажи, когда я спросила, что именно может помещик сделать с крестьянской дочерью, о чем ты подумал?
— Ээ…
— Да. Ты подумал об изнасиловании. Так позволь открыть тебе глаза, дорогой ты мой напарник. Изнасилование — меньшее из того, что могут сделать. У нас в «театральной труппе» было около трех десятков девочек от девяти до шестнадцати лет. И ни одна из них не была девственницей. Мы же — просто имущество. Главное, чтобы не покалечить, потому что за испорченное имущество пан Красновский спрашивал. Потому многие девочки соглашались на все это добровольно — кто за лишний кусок хлеба с мясом, кто с тем, чтобы хоть немного понравиться мучителям, чтобы снисходительнее были.
— Но… это же преступление! Не все помещики такие и если вот такое открывается, то будут неприятности!
— Какой ты наивный, а еще в СИБ служишь. Когда в последний раз ты слышал о расследовании причин смерти крепостного или крепостной? Что ты как ребенок… да, закон есть и вроде по закону нельзя своих крепостных мучать и убивать. Насиловать нельзя… но закон у нас в Империи как дышло, дорогой Влад. Вот будь ты крепостной девчушкой, а я помещиком — кто бы тебя потом слушать стал? Более того, у тебя и мысли бы не возникло о том, чтобы куда-то обратиться за помощью.
— Ирина, ты неправа. Еще лет пять назад осудили помещика Головатого, ну того, который над своими крестьянами издевался… вот же, пример того, что законы и для крепостных работают.
— Головатый? Ну это уж извините. Он уже порог перешел от безнаказанности. И потом — слишком много свидетелей его безобразиям было, и свидетели из благородных… погоди-ка. Помню я это дело. А разве заявителем по нему не князь выступал?
— Да, князь. Белосельский Михаил Иванович.
— Ну вот тебе и разгадка, Влад. Это кому-то из благородных не сильно понравилось гончими псами молоденьких да голеньких крестьянок по лесу травить. Или может не досталось ему своей крестьянки, чтобы ее псы разорвали на куски… вот он и заявил. Заяви это крестьянин… не дошел бы он до дому, а его заявление — до следствия. Ты сам подумай, Влад, Головатый не первый год такую вот «охоту на людей» проводил, к нему гости со всей округи съезжались. И только когда князь Белосельский на него заявление написал — вот тогда жандармерия и зашевелилась. И потом, ты помнишь, чем все дело закончилось? Конфисковали у него крепостных и запретили впредь иметь, а только вольнонаемных слуг. И все!
— Это довольно серьезное наказание…
— Отобрали игрушки! Да его самого надо было раздеть догола и в лес, да псов натравить, чтобы понял! — фыркает Ирина: — Чтобы разорвали его на куски!
— Я… понимаю. Действительно бывают перекосы и…
— Перекосы? Российская Империя — это империя на костях крепостных! У вас на столах рябчики и ананасы, а что у крестьянина с его восьмью детьми? Сколько случаев людоедства в Южных Губерниях? В самых плодородных местах! Все подчистую забирают у крестьян! Чтобы своему сынишке оплатить обучение в Европе или столице, чтобы у дочурки платье с бриллиантами было… вот как я вас всех ненавижу, благородных! И такие как Уваров — худшие из них. Он же даже ни черта не понимает! Думает он такой неотразимый мужчина и лезет ко всем под юбку! А они просто сказать «нет» не могут! Чем это от изнасилования отличается⁈ — Ирина замолкает. Закрывает глаза. Ей сейчас нельзя срываться, нельзя показывать свою слабость, но она прекрасно помнит то чувство уязвимости и беспомощности, которое всегда охватывало ее в детстве, когда сальные руки преподавателей скользили по ее телу, заставляя выгнуть спину и принять «удобное» положение. Удобное для них, конечно же. Все эти шлепки по заднице и разрывающую боль внизу живота, боль и страх… а потом — равнодушие. Будто все это происходит не с ней, а с кем-то другим. Кто-то другой послушно становится на колени и открывает рот. Кто-то другой потом моется холодной водой и вода, стекая с ее тела — обретает красноватый оттенок. Кто-то другой задирает юбку и наклоняется при первом слове и намеке. Кто-то другой лижет грязные ноги преподавателя по танцам, пока в нее кидают объедки.
Неудивительно, что при появлении Дара ее хотели убить. Потому что уж больно много накопилось у нее в душе. Такие как она в театральной труппе пана Красновского долго не жили, год-два от силы. А больше и не надо было, к этому времени такие как она уже надоедали всем — от самого пана Красновского, его гостей, преподавателей и даже поваров. Все уже попробовали, всем уже было скучно. И в конце концов… девушки умирали. Или их продавали — по бросовым ценам конечно же. Отдельных счастливиц — выдавали замуж за крестьян. А бастардов у крепостных девок не рождалось, уж наложить заклятье против зачатия — каждая деревенская знахарка могла.
Так что, когда у нее обнаружился Дар — ее хотели убить… вот только сразу же забыли об этом. А после того, как забыли — зачем-то взяли и перерезали себе глотки. Все преподаватели театральной труппы пана Красновского, которого на тот момент не было в поместье. И даже некоторые повара. Одной и той же бритвой, передавая ее из рук в руки. Жалко, что пан Красновский в город выехал… ну да ничего, она бы подождала. К ее сожалению, вместо пана Красновского приехали следователи СИБ и вместе с ними сам Максим Викторович. Который и завербовал ее, подкупил простой фразой «а хочешь, ты будешь делать все то же самое, но на более высоком уровне? Ты будешь вершить судьбы аристократов, они будут у тебя в ногах валяться». И она, уже решившая попрощаться с жизнью, обменяв ее на жизнь пана Красновского, она поверила ему.
Потому Владу ее не понять. Не понять, как она, следовательница СИБ, вершившая судьбы княжеских родов, вселяющая ужас в сердца аристократов — вдруг привычно оцепенела, когда руки этого урода из гвардии стали по-хозяйски шарить по ее телу, не спрашивая дозволения и считая, что все дозволено. Как вдруг к ней вернулось это самое чувство уязвимости, беспомощности и слабости. Она давно уже не девочка и пусть даже ее трахнут сорок солдат — ей все равно, она выдержит. Но… возвращение этого чувства, отвратительного чувства слабости и беспомощности… и еще кое-чего, в чем она боялась признаться даже самой себе. Психолог из СИБ сказал, что это нормально, что в случаях экстремальных наша психика подстраивается, чтобы выжить. И если в какой-то момент насилуемой из раза в раз девочке начинает это нравиться, это не потому, что она похотливая тварь, нет. Это потому, что человеческому существу, чтобы выжить нужны хоть какие-то положительные эмоции, а организм борется с болью и стрессом выделяя гормоны… да именно так в китайских борделях делают шлюх из невинных девочек.
И более отвратительного чувства, чем сочетание беспомощности, ужаса от собственной слабости и одновременно теплого жара внизу живота, сладкого желания раздвинуть ноги перед насильником — более мерзкого состояния она себе и помыслить не могла.
Именно поэтому она втаптывала в грязь дворян на допросах, наслаждалась их унижением, уничтожала их человеческое достоинство, заставляла лизать себе сапоги и пресмыкаться… все равно они не вспомнят, но ей это было важно.
— Ладно. — вздыхает она, понимая, что Влад никогда ее не поймет, а работа есть работа и надо еще отчет писать: — Вот и поговорили. Ты свой отчет написал?
— Написал, — кивает Влад с облегчением: — вот. Твоя подпись и все.
— Давай сюда. — она пододвигает бумаги к себе и окидывает быстрым взглядом: — Ага… так…
— Знаешь, что я подумал. — говорит Влад: — Этот Уваров… мне кажется ты все же предвзято к нему. Ладно, понимаю, психологическая травма и ты нас аристократов ненавидишь. Ты карбонарий и фрондерша. Но все же… он же и с полковником Мещерской. Уж кто-кто может ему отказать, так это она. И не только отказать, но и в землю по самые ноздри вбить.
— У него Высший Родовой Дар. Что толку его в землю вбивать, — ворчит она: — он же дерево. Дуб.
— Отношения между Мещерской и Уваровым начались задолго до обретения им Родового Дара, — уточняет Влад: — ты только представь обычного человека рядом с ней. Во всяком случае, он не трус. Идиот, да, но не трус. Да и… — снаружи раздается громкий стук, стучат чем-то металлическим по опоре палатки, так принято в лагере, стучать по опоре, дверей-то нет.
— Да кто там еще⁈ — спрашивает Влад с раздражением в голосе.
— Гвардии лейтенант Уваров! Прибыл исполнить приказание до конца! Госпожа следователь просила вылизать ей…
— Это Уваров! Не открывай ему! — и бесстрашный следователь Его Императорского Величества Службы Имперской Безопасности Ирина Васильевна Берн — Спряталась под одеяло.

Глава 25

— Ты знаешь, Уваров, есть во всем этом какая-то ирония. — говорит полковник Мещерская и качает головой: — Вот есть же, Константин Георгиевич?
— Мария Сергеевна, вы к моему авторитету можете даже не апеллировать. — ворчит генерал Троицкий, устраиваясь в походном кресле поудобнее: — У нас с вами сферы ответственности перед Господом Богом, Россией-матушкой и Батюшкой-Императором давно поделены. У меня — этот фон Келлер и еще пять сотен гусар, а все они как один — оторвы и сорвиголовы. Вот говорят, что куда гусара не целуй, везде задница! А у вас, вон — один Уваров. Тоже не подарочек, знаете ли… но он один!
— Этот и один может меня в гроб вогнать… — вздыхает Мещерская и достает из-за пазухи свою трубку и кисет с табаком: — Вы на него поглядите! Одних следователей СИБ он убил, а других… даже говорить не хочется!
— Однако вы взгляните на это с другой стороны, Мария Сергеевна, — увещевает ее генерал: — не убил же! Уже прогресс. Это скорее наша вина, что четко ему не объяснили с первого раза… что следователей СИБ нельзя не только убивать, но и насиловать. Он обучаем, а это уже полдела. Вот у меня фон Келлер явно не обучаем, сколько раз на гауптвахте за свой кивер задом наперед сидел… засранец.
— Ну да, ну да… — хмыкает Мещерская, набивая свою трубку табаком из кисета, приминая табак в чаше чубука большим пальцем: — обучаем он… как же… Уваров!
— Да, ваше сиятельство! — выпучиваю глаза я, вытягиваясь «во фрунт» и щелкая каблуками, придавая вид лихой и придурковатый в соответствии с наставлениями Петра Первого.
— Ты зачем к сибилям в палатку поперся? Мало тебе мозги промыли? Эта… стерва одноглазая — менталист! Хотя тебе что, у тебя мозгов испокон не было… ни хрена ты не изменился, Уваров, хоть и память потерял. У нас Имперская Комиссия приехала, а ты мне тут… хотя ирония в этом есть… я вот в жизни не видела, чтобы мастер-менталист от кого-нибудь прятался… и уж тем более мне истерику тут закатывал, чтобы я тебя в узде держала. А как я тебя в узде держать буду, Уваров, если ты прямые указания начальства игнорируешь? — говорит Мещерская и подносит к набитой трубке уголек. Замечаю, что уголек, вынутый из печки-буржуйки, полковник держит пальцами, никаких щипцов. Вот как она так умеет?
— Никак нет, вашсиятельство! Не игнорирую! — отвечаю я, браво и молодцевато.
— Ты мне мозги не пудри, — сужает глаза Мещерская: — ты вовсе не такой тупой, каким казаться хочешь, гвардии лейтенант. Я все могу понять… и первый раз с СИБ, и почему даже в палатке с этой менталисткой ты так… но зачем после всего этого к ней в палатку приперся⁈
— Во исполнения приказа, отданного вами!
— Что⁈ Когда я тебе приказывала в палатку к этой стерве ломиться⁈
— Цитирую «и чтобы исполнял все приказы этих уродов из СИБ». Конец цитаты.
— Но… да, я приказала тебе слушаться во время допроса. Потому что во время следствия ты не должен свои обычные номера откалывать! Как это связано с тем, что ты в палатку ее приперся и изнасилованием угрожал⁈ Сотруднику Имперской Безопасности на секундочку… пусть даже я сама не являюсь преданной поклонницей деятельности СИБ, но все же! Как в твоем воспаленном мозгу приказ слушаться сотрудников СИБ на время следствия мог выродиться… в такое⁈
— А вот, кстати, интересно — поднимает седые и лохматые брови генерал Троицкий: — Как это так? Объяснитесь, лейтенант.
— Госпожа следователь из СИБ приказала ей сапоги вылизать, — поясняю я: — а мне полковник велела слушаться. На всех уровнях. Я же не дурак, понимаю, что когда женщина говорит сапоги вылизать, имеет в виду не только сапоги… ведь таковое действо не служит интересам следствия, а служит только сексуальной удовлетворенности госпожи следователя. В другое время я бы может и отказался от адюльтера с следовательницей из СИБ, но раз полковник мне приказала… а я приказы Марии Сергеевны прямо в сердце вырезаю… вот прямо кровоточащими буквами по плоти…
— Издеваешься еще, Уваров, смотри, дождешься… — ворчит Мещерская. Генерал заинтересованно машет рукой, мол продолжай. И я продолжаю.
— То исполнил приказ как положено. Но, прошу отметить на случай, если я чего неправильно понял и этот приказ надо было исполнить буквально… то есть для интересов следствия сапоги Ирине Васильевне вылизать, то ну никак бы я не смог его исполнить без самой Ирины Васильевны и ее сапог. А она вместе со своими сапогами в палатке находилась. Ну вот я и постучался. — говорю я: — Исключительно чтобы приказ выполнить. Как его выполнишь без сапог-то?
— Как стелет, мерзавец, — качает головой генерал: — как стелет! Вот умом понимаю, что издевается над нами, Мария Сергеевна, а ведь не прикопаться! Вот уж как я рад, что сей фрукт не в моих гусарах, у меня таких хватает, один фон Келлер чего стоит. Но отдаю должное, Мария Сергеевна, ваш Уваров — тот еще змей. Матерый змеюка, нервы начальству вон как треплет. На гауптвахту его. А чего? Как раз построили мужики землянку, а я ему туда в пару фон Келлера посажу.
— Опять провинился? — поворачивает голову Мещерская, пыхнув своей трубкой.
— Фон Келлер-то? А то! Этот если не залетит где — у него же расстройство желудка будет. Он же с полевой кухни у валькирий спирт да коньяк спер, а потом свое отделение вусмерть напоил. Кабы не его род, давно я бы его с лейб-гвардии попер… и так уже понизил дальше некуда. Ниже вольноопределяющегося чинов в принципе нет, но ему как с гуся вода… такой же как ваш.
— Гауптвахта? — окидывает меня взглядом Мещерская: — Пожалуй. Уваров!
— Я!
— Десять суток гауптвахты!
— Да за что⁈
— Пятнадцать суток гауптвахты!
— Есть пятнадцать суток гауптвахты!
— То-то же.
— Разрешите идти, отбывать?
— Пшел вон отсюда. И, пожалуйста прекрати старших донимать, Уваров, Христом-богом умоляю. Тебе вон, в столицу дорога, а если ты там так же себя вести будешь, не сносить тебе головы. — напутствует меня полковник и я выхожу из Штабной палатки.
Снаружи — морозный воздух. Темнеет, со всеми этими переживаниями уж и вечер подоспел. Про себя решаю, сразу ли на гауптвахту идти или сперва поужинать? Здравый смысл шепчет, что лучше сперва на кухню сходить, а уж потом в казематы садиться, потому как питание еще толком не налажено, и вообще, сытый арестант — не чета голодному.
Направляю свои стопы в сторону кухни. На полпути ко мне подбегает Пахом и говорит, что барышня-басурманка, которую мне в наложницы определили, совсем распоясалась и вовсю им помыкает. А он — родовой слуга и у него достоинство есть и вообще чего она как у себя дома… так и должно быть? Если так и должно быть, так он, конечно, чего тут, он как скажете, но если нет, то откуда он ей шелковые простыни достанет? И фарфор, она с жестяных тарелок есть отказывается, а у нас лагерь полевой. И еще, тут один паренек из местных — прямо в слуги напросился, принести, подать, за еду готов работать, жалко его… а у Пахома дел прибавилось, ой прибавилось… почитай барышня-басурманка командует, а ему надо столько всего сделать и…
— Да не морочь мне голову, Пахом, — отмахиваюсь я: — никакая она не наложница. Она у нас пленница на обмен и не позволяй ей себе на голову залезть. Еда такая же как у всех и на такой же посуде как у всех. Обойдется. И вообще, она теперь одна в палатке будет, так что пусть не переживает.
— Как одна? — теряется Пахом: — А вы куды, вашблагородие? Я если что — с вами!
— Меня Мещерская на гауптвахту посадила. Пятнадцать суток, — поясняю я ему: — так что побудешь тут один с этой… барышней. Ее, кстати, Лан зовут, а род у нее — Цин.
— Как так, гауптвахта? Опять? — хватается за сердце Пахом: — Снова? Вашблагородие, да что вы такого сделали, что Мария Сергеевна на вас осердчала? Опять с официанткой из офицерской столовой заигрывать изволили? Или с барышней Зиминой?
— Вот какая жалость что я память потерял, — размышляю я вслух: — насыщенная жизнь у меня была…

В большой палатке, которая служила общей столовой, было пустовато. Нет, сидели несколько человек за столами, но в остальном было пусто. Не время для ужина еще, рановато. Я прохожу немного подальше — туда, где суетились валькирии, надевшие белые фартуки и нарукавники, а еще поварские шапочки, такие — белым беретом направо.
— Владимир Григорьевич! — останавливается одна из валькирий: — Никак сами решили к нам пожаловать!
— Здравствуйте! — разогнулась вторая, которая присела перед печкой, повернулась еще одна и на секунду я и вправду почувствовал себя очень популярным.
— И вам здравствуйте, девушки-красавицы. — откликаюсь я. Я уже понял, что валькирии тут не сколько солдаты, сколько волонтеры от религиозного ордена, приказывать им офицеры, конечно, могут, однако же ни строевого устава у них нет, да и подчиняются они приказам как-то странно, сперва для себя уточняют, не расходится ли приказ с их внутренними моральными кодексами от Святой Елены, а уже потом — исполняют. А таких вот как я, гусар фон Келлер и полковник Мещерская — залетчиков и просто неудобных личностей, как раз и направляют чтобы вроде посредником между ними и армией быть. Самое то для карьерного болота. Вроде бы и служба, а на самом деле — ничего от тебя не зависит, ничем и никем ты не командуешь, сбоку припека, у валькирий своя структура, своя цепь командования, напрямую они не подчиняются, так что и карьерного роста никакого. Гарнизон на Восточном Фронтире, небольшой городок, возникший вокруг гарнизона, одна рота валькирий, несколько офицеров-залетчиков, купцы да контрабандисты, которые, не стесняясь никого через границу туда-сюда разве что в экипажах не разъезжают… ссыльные, опять же. Ближайший город в ста верстах на северо-запад.
— Что вы, право слово! — тут же начинает рдеть румянцем старшая валькирия, машет рукой: — Мы тут все с утра вкалываем как лошадки, не до красоты тут!
— И все равно, вы — неотразимы. — продолжаю я гусарскую линию защиты. Которая у гусар — всегда атака. Поразить чувствительные нервные центры юных валькирий и получить от них порцию еды вне общего ужина, именно так стоит задача перед неким Уваровым и он, черт побери, с ней справится! А то потом на гауптвахте сидеть на голодный желудок маловато толку, особенно если с фон Келлером, который, судя по всему, там уже прописался.
— Вы говорят, память потеряли, Владимир Григорьевич? — задает вопрос валькирия и не дожидаясь ответа продолжает: — Меня Кира зовут. Ромашкина Кира, вторая рота, третий взвод. На всякий случай, вдруг забудете.
— Кира. Ромашкина. — киваю я. Уже знаю, что валькирии после своей инициации в ордене Святой Елены, сами себе фамилию и имя выбирают. Так что порой по этим вот приметам можно примерно характер девушки угадать, все-таки выбрать себе имя — это поступок характерезующий человека. Что вот по Ромашкиной можно сказать? Ромашкина — легкое, оптимистичное, даже несерьезное какое-то… непритязательный полевой цветок. Но — цветок. Не Винтовкина там, не Кинжалова, не Магическая Богиня, нет. Ромашка. Скромно, но со вкусом. Имя — Кира. Опять-таки для Ромашкиной было бы логично быть Наташей, например, ан нет. Фамилия непритязательного полевого цветка, а имя — от великого персидского царя династии Ахеменидов, безжалостного завоевателя. Очень подходящее имя для валькирии.
— Запомню. — обещаю я ей: — А скажи мне, Кира Ромашкина, можно ли у вас на кухне покушать, да с собой немного взять? А то меня на гауптвахту посадили, не знаю доставят ли туда ужин или нет…
— Божечки! Да кто вас на губу-то посадил⁈ — она прижимает ладошки, испачканные в белой муке к своим щекам: — За что⁈
— Начальство, — пожимаю я плечами: — видать было за что.
— За то, что он пытался следовательнице из СИБ под юбку залезть! — раздается громкий голос откуда-то позади и валькирия Ромашкина Кира давится воздухом и выпучивает глаза. Сидящие за столом люди замолкают и поворачиваются ко мне, суетящиеся на кухне валькирии прекращают свою деятельность и замирают на месте, больше похожие на соляные статуи. Словно вот сейчас гусар фон Келлер скомандовал «Морская фигура замри!» и все замерли.
— А я думал, что ты на гауптвахте сидишь. — поворачиваюсь я к своему другу. Гусар бледен, но усы у него залихватски закручены вверх, рука больше не висит на повязке, все с ним нормально, пуговицы на мундире блестят, вот только сабли на поясе нет, как и кобуры.
— Сижу, — моргает он: — как есть сижу, Володенька. Мне старый хрыч пятнадцать суток вкатил. Дескать, моральный разложенец, бабник и алкоголик. Ну… сперва десять, а потом я спросил, а кем гусару быть как не бабником и алкоголиком, ну мне сверху еще пятерку набросили. Девочки, а чего тут пожрать есть? Потому как мне в камеру еды не носят, совсем мерзавцы от рук отбились…
— А вот нечего вне очереди лезть. — тут же откликается Ромашкина Кира: — Ужин в семь. Нечего тут кусочничать ходить.
— Не любят меня валькирии, — грустит фон Келлер: — а в лейб-гвардии с довольствия списали. Сдохну-с…
— Вы бы не приставали к девочкам, никто бы вас не обделял, а второго дня еще и спирт у нас унесли, а это НЗ. — отрезает валькирия Ромашкина и тут же, совсем другим голосом обращается ко мне: — А вам, Владимир Григорьевич, мы с собой завернем. У нас и после обеда осталось и еще колбаски да краюху хлеба… и… Иванова!
— Да? — поднимает голову одна из валькирий, с кудрявыми волосами, курносая и с веснушками по щекам.
— Бутылочку коньяка заверни в пергамент, чай скучно будет Владимиру Григорьевичу на губе сидеть… — говорит Ромашкина и вторая валькирия кивает и тут же исчезает за пологом.
— Армаганьяк, — поднимает палец вверх Ромашкина: — а не шустовский. Все одно у Шустова не умеют коньяк делать, армянский пятилетний, в старых бочках настоянный. А у Шустова норовят дубильный порошок подсыпать.
— Клевета! — возражает гусар: — Вот не надо на шустовский тут бочку катить! Да, виновен, каюсь, приставал к валькириям пару раз, но это же только из благих побуждений! Однако же в вопросе алкогольном, милая барышня, я вам не позволю пальму первенства надо мной одержать! Я, между прочим, пьяница со стажем, пивал я в домах высоких, да на балах разных! И шустовский коньяк вплоть до императорского дворца на столах стоял!
— Вот прямо на приеме у самого императора были? — спрашивает Ромашкина, заинтересовавшись и облокотившись на высокий стол. Я заметил на ее щеках белые следы от муки, четкие такие отпечатки ее ладошек.
— Ну… не то чтобы у самого императора. Но рядом-с. — уточняет гусар: — Хаживал я по приемам и ассамблеям, хаживал-с.
— А вот Константин Георгиевич говорит, что шустовский слишком резкий, а армаганьяк — мягкий. — прищуривается Ромашкина: — И потому шустовский только всякие пижоны молодые любят, а кто настоящий мужчина… тот армаганьяк пьет.
— Ээ… — не нашелся что сказать гусар и полез пятерней «в гору» — затылок почесать, да вовремя спохватился и руку опустил: — ну так… на вкус и цвет…
— Вот! — из небытия возникает валькирия Иванова со своими кудряшками и веснушками и кладет на стол пергаментный сверток: — Армаганьяк! С лейб-гвардией поменялись на мясо. Они тоже пробовали на охоту съездить, да только кто ж на лошадях охотится тут? Распугали всю дичь, медведя старого из берлоги подняли да застрелили, а кто такое мясо есть будет? Он старый — вонючий, да червивый. А у нас девчонки тихонько сходили, двух косуль принесли. За одну нам гусары две бутылочки и сообразили…
— Так что, у вас одна останется? — спрашиваю я: — Не, оставьте себе, не насколько я уж и выпить хочу.
— Володя! — поднимает руку вверх гусар фон Келлер, словно призывая небеса к себе в свидетели: — Володя, зачем ты так говоришь!Ты же не один на губе сидеть будешь! Володя, бери, пока дают!
— И как вы с ним будете на губе вместе сидеть… — качает головой валькирия Ромашкина: — Как он вам надоест, да бутылка кончится — вы Пахома присылайте, я вам еще достану. А… вот и каша с мясом, я вам котелок с собой дам, вы потом вернете, хорошо? И… колбаски, хорошая колбаса, местного копчения. А хлебушек свежий, с утра пекли.
— Положительно, везунчик ты Володя, — вздыхает гусар: — мне бы так. И барышня Вероника на тебя западает. Ей-богу на дуэль тебя вызову. Хотя… ты ж меня угробишь. Ногу там оторвешь… а как гусару без ноги?
— Ты бы меньше болтал, Леон, глядишь и пользы было бы больше. — ворчу, я пытаясь сгрести в кучу и унести с собой все, что тут для меня Ромашкина на стол выложила.
— Гвардии лейтенант Уваров! — раздается в палатке, и я вздыхаю. Когда обращаются вот так вот, через «гвардии лейтенант», значит, что не просто поздороваться или там приятного аппетита пожелать. Значит служба, а я только-только продуктов набрал. И так обед пропустил со всеми этими СИБ, а потом разборками у Троицкого.
— Что такое? — поворачиваюсь я. Точно, младший чин из лейб-гвардии стоит, меня глазами ест.
— В Штабную палатку, срочно! — говорит он: — Немедленно!
— Вот только что оттуда, чего им еще надо…— ворчу я и оглядываюсь на кучу продуктов с завернутой в пергамент бутылкой коньяка. Армянского. Пятилетнего.
— А ты… ступай, Володя. — ласковым голосом говорит фон Келлер: — Ступай, раз служба. А я вещички твои до гауптвахты как раз и донесу. И колбасу и коньяк — все донесу.
— Вот же… — вздыхаю я: — Когда-нибудь меня в покое оставят?

Глава 26

В штабной палатке было необычно тесно и если раньше при моем прибытии на меня обращали какое-то внимание, то на этот раз никто даже ухом не повел. Все были заняты, или, следуя армейской поговорке, изображали жуткую занятость и активность. В палатке было полно людей, которых я не знал, были и знакомые лица, конечно же — генерал Троицкий, моя непосредственная начальница полковник Мещерская, адъютант генерала и еще несколько людей в форме лейб-гвардии, тут же были и черные из СИБ — Неприметный и Медуза Горгона, которая Ирина Васильевна, последняя при моем появлении подобралась.
Остальных я не узнавал. Над столом возвышался седой мужчина с морщинистым лбом и добрыми глазами, его черный мундир генерал-адъютанта от инфантерии украшали несколько орденов. По тому, как на него бросают взгляды, становится ясно, что теперь он тут главный. Рядом с ним водит руками по карте невысокая девушка с рыжими, коротко подстриженными волосами. Девушка также была одета в черный пехотный мундир, только в чине штык-юнкера. У девушки маленький прямой нос и упрямо поджатые губки.
— … вот тут и вот тут. Уже четвертый случай и вдоль всего периметра… — говорит она, указывая какие-то точки на карте: — Вторая рота валькирий провела фортификационные работы, так что ошибки быть не может.
— Вы, голубушка, снова у нас в роли мартовских ид выступаете. — вздыхает седой мужчина: — И почему не можете сказать, что Прорыв стабилизируется по третьему варианту? Или даже по первому?
— Потому, Николай Николаевич, что это неправда выйдет. Amicus Plato, sed magis amica est veritas… — отвечает девушка, откидывая прядь коротких волос с лица: — Никак не получается по третьему варианту.
— Да я уж вижу… — ворчит седой и поднимает голову, глядит на генерала Троицкого и вздыхает: — Константин Георгиевич, всех собрали?
— Почти. — отвечает генерал: — Уваров! Ты тут! А где фон Келлер?
— В столовой был, — отвечаю я: — могу за ним сейчас…
— Вольноопределяющийся фон Келлер по вашему приказанию прибыл! — чеканит от полога гусар, и только я понимаю, что бравый вояка сейчас очень огорчен тем фактом, что его вслед за мной отправили в Штабную. Хотя… мундир на груди у него подозрительно топорщится… округло так. Или господин гусар отрастил себе сиську или все-таки уволок с кухни бутылку коньяку.
— Так. — говорит седой в форме генерал-адъютанта от инфантерии: — Прекратить бардак! Даша, я вас умоляю…
— Всем заткнуться! Слушай сюда! — повышает голос девушка с рыжими волосами и все замолкают. Выждав некоторую паузу, генерал-адъютант вздыхает.
— Господа и дамы, — говорит он неожиданно мягким голосом: — у меня для вас пренеприятнейшие известия. К сожалению, мы имеем дело не с Прорывом, а с Переходом. — после этих слов в штабной палатке наступает полная тишина. Полнейшая. Если бы посреди зимы здесь водились бы мухи и одна из них пролетела бы над картой, что была расстелена на столе, она бы, пожалуй, оглушила нас своим жужжанием. Что такое Прорыв, я уже более или менее понимаю — это когда в наш мир из какого-то иного (ересь с точки зрения физической, но существует же квантовый переход Ломоносова-Лавуазье, почему не могут порталы существовать?) открывается портал и какие-то твари врываются оттуда сюда. Проблема с тварями заключается в том, что это для меня они на один удар, а для всех остальных — весьма неудобные противники. Чего уж там говорить, если газыри на груди у валькирии всего по шесть патронов с каждой стороны вмещают. Двенадцать выстрелов и все. Не предусмотрено больше. Почему? Да потому что военная наука безжалостна в своих вычислениях. Не предусмотрена жизнь валькирии в бою против этих тварей дольше чем на эти двенадцать выстрелов. Видел я этот Прорыв и ответственно могу заявить, что жизнь валькирии там не на двенадцать, а даже на пять выстрелов не тянет. Пока они перезарядят… пока вскинут винтовки к плечу… а твари уже тут. Два-три выстрела, не больше. Интересно, почему у них нет пулеметов?
— Я понимаю ваши чувства, — в наступившей тишине продолжает седой: — но, увы, таковы факты. Дарья Семеновна проверила все тщательнейшим образом, а она у нас от Императорской Академии Наук прикомандирована… да и господа из Службы Безопасности подтверждают… не так ли, милочка? — обращается он к старающейся казаться неприметной дамочке из СИБ. Впрочем, с ее ростом, с ее ярко-красным жакетом и повязкой на глазу она выделялась среди военных и штатских в палатке как попугай среди стаи ворон.
— Так и есть, Ваше Сиятельство, — кивает она головой: — действительно Переход. Первые подозрения возникли еще при осмотре фортификационных работ вокруг места предполагаемого Прорыва. К сожалению, твари преодолевают ров и стену, возведенные в радиусе десяти верст. При этом обычно они не отдаляются от места Прорыва более чем на девять. Кроме того, анализы, взятые на месте — почва, вода и плоть тварей — позволяют нам согласиться с выводами сотрудника Академии Наук.
— Ну… вот так, — разводит руками седой: — у меня нет для вас иных новостей, дамы и господа. Надеюсь, все понимают, что это означает? Это Вторжение.
В наступившей тишине я совершенно точно не понимал, что это означает, но судя по лицам окружающих меня людей — что-то очень серьезное.

Принц Чжи из Золотого Рода заледенел лицом. Глядеть прямо ему в лицо Го Ван Лоу не осмеливался, бывали прецеденты, когда вот так под горячую руку попадешься… а сейчас и время неподходящее. Принц Чжи был зол. Принц Чжи был в гневе. Но ярость принца не вырывалась наружу, а кипела у него внутри, выдавливая вены у него на виске и сжимая его кулаки. Любой, кто не дурак, мог бы при одном взгляде на него понять, что лучше сейчас держаться от него подальше. Потому Го Ван Лоу вместе со всеми потупил взгляд себе под ноги, но где-то глубоко внутри — удовлетворенно вздохнул. Все идет по плану, глупый принц первым напал на людей Белого Вана, фактически объявил им войну и… проиграл. Теперь у него нет пути назад, Золотой Город не примет принца, который вернулся, поджав хвост. Теперь у него есть только один путь — вперед. До самого конца. А победить войска Белого Вана сейчас, когда на изоляцию Адских Врат прибыли гвардейские части, он уже не сумеет. Значит — погибнет в бою. Все идет по плану, никакого мирного соглашения между Восточной Ся и Страной Голода — в помине не будет. После гибели принца в бою с войсками Белого Вана — вся Восточная Ся на дыбы станет. Начнется война, истощающая как саму Восточную Ся, так и Страну Голода. В этой войне Хань поддержит Восточную Ся — деньгами, оружием, полководцами… иначе Белый Ван сокрушит ее довольно быстро, за полгода — не больше. Однако, если Восточная Ся, невзирая ни на что, начнет побеждать в этой войне (а бывали случаи, когда и такое случалось, военное счастье переменчиво) — тогда Хань прекратит помощь Восточной Ся… и может даже помочь войскам Белого Вана. Потому что для Хань нужен управляемый конфликт, долгая война на истощение между двумя странами. Потому что мудрая обезьяна сидит на дереве, когда тигр с драконом сражаются в долине. Потому что деньги, люди и интриги, которые идут на поддержание этого конфликта — все это стоит намного меньше, чем если бы Восточная Ся решила устроить набег на земли империи Хань. Намного меньше, чем если бы Белый Ван решил начать войну с Хань. И несравненно меньше чем если бы Восточная Ся и Белый Ван объединились. Так что Го Ван Лоу был доволен, хоть и не показывал этого. Демонстрировать свою радость сейчас, здесь, во время сбора перед палаткой принца Чжи — значило бы напроситься на неприятности. Принц Чжи терпеливостью и терпимостью никогда не отличался. Вот и сейчас, старый евнух Сяхоу Чэн — попал под его гневный взор.
— Мне интересно, — говорит принц Чжи и холодом веет от его слов: — когда это я командовал отступить? Сяхоу-ди, скажи-ка нам?
— Мой принц! — старый Сяхоу стоит на одном колене перед принцем и его тяжелое дыхание вырывается из груди облачками пара на холодном воздухе: — У меня не было иного выбора! Вы пострадали и…
— Я не пострадал! Я всего лишь потерял сознание от удара! — взревел принц и ударил рукой по подлокотнику походного кресла: — Но я не приказывал вам отступить!
— Но… — Сяхоу Чэн ищет слова и Го Ван Лоу — лишь усмехается про себя. Да, он видел, как принц Чжи летел в сторону сломанной куклой, кувыркаясь в воздухе, как и все, кому не повезло оказаться рядом с варваром, любовником Голодной Тигрицы. Он, как и все здесь стоящие, прекрасно понимал, что принца Чжи спасли только шаманы, собравшие его воедино из кусочков и что следующего удара он бы не пережил. И что Сяхоу Чэн, старый пердун и развратник (несмотря на то, что евнух, а некоторые шептались что наоборот — благодаря этому) — все сделал правильно. Он и устроил ловушку на этого грозного варвара, обладающего Родовым Даром «Бессмертной Черепахи Гаутамы», сильный дар, но весьма ограниченный в применении. Таким же даром обладал великий отшельник Чу, любовник сестры Императора Да Цзы, чья романтическая история отношений легла в основу романа Ли Чуня «Отшельник и Императрица или Сто Тысяч Порезов Лезвием Меча». Все помнят что отшельник Чу был бессмертен и неуязвим в момент своей медитации, все знают что отшельник Чу был заключен вместе со своей возлюбленной в «Подземную Тюрьму Тысячи Вечностей» капитаном дворцовой стражи Лу Хуэем, которого звали «Надзирателем Подземелий» за особенности его техники.
Вот и Сяхоу Чэн — тоже знал. Хотя злые языки донесли до слуха Го Ван Лоу, что придумал все это не сам Сяхоу Чэн, а одна из близняшек из рода Цин, мастериц парных секир и постельных утех. Кто бы мог подумать, что в этой симпатичной головке есть что-то кроме игр мандариновых уточек и тучки, которая проливается дождиком? Вот так неожиданно и открываются люди во время испытаний… Сяхоу Чэн проявил себя как редкостный идиот, который пер напролом, даже видя, что это бесполезно, а эта мелкая девчонка — проявила себя как хладнокровный стратег на поле боя. И конечно же, старый евнух не мог потерпеть такого рядом с ним. И отправил ее на смерть. Вот она, уязвимая точка, средоточие слабости армии Восточного Ся — интриги против выдающихся командиров, никому тут не нужны талантливые подчиненные, их заслуги присваиваются, а самих — задвигают в сторону. Или вовсе на смерть отправляют, конкуренция тут никому не нужна.
Хотя с точки зрения военной, старый Чэн поступил верно. Нужна была приманка, а как и все мужчины, варвар среагировал на одну из сестер из Цин. Все знают, что в Золотом Городе сестер Цин за глаза называли «уточками-мандаринками» за то, что одним своим видом они вызывали мысли о постельных утехах и мужской силе. Как тут не среагировать? Застыл варвар на одном месте и тут-то его и накрыли печатью «Подземной Тюрьмы Тысячи Вечностей». Жаль. И варвара жаль, такой бы на войне против Восточной Ся пригодился. И сестру Цин жаль — неожиданно оказалась умной девочкой, кто бы думал.
Го Ван Лоу никогда не любил смотреть как попусту разбазариваются ценные ресурсы. А заключение этих двоих в каменную сферу «Подземной Тюрьмы» — как раз и есть растрата драгоценных ресурсов. Чертовы варвары из Восточной Ся, чертовы варвары из Страны Голода…
— Мой принц! — наконец находит слова склоненный Сяхоу Чэн: — Но я заботился о вас! О вашем благополучии и здоровье!
— О моем благополучии⁈ — встает на ноги принц Чжи: — Моем благополучии, ты тупой осел⁈ Каком таком моем благополучии? Открой глаза, старый пердун, посмотри вокруг! Что ты видишь? Ты видишь победу? Нет? Потому что мы — проиграли! Мы — отступили! Как я могу вернуться домой с этим⁈ Ты знаешь, что это означает? Нет? Это значит, старый дурак, что нам придется сражаться с войсками Белого Вана снова! Но! На этот раз они будут готовы. Ты чертов идиот! Даже если бы все мы там погибли — это была бы достойная смерть! А ты отступил! В тебе слишком много от ханьца, старый Сяхоу! И сейчас, когда мы пойдем на войну, когда мы пойдем умирать последней смертью, ты, идиот, который просрал мое наследие, будешь идти впереди.
— Цун мин! — склоняет голову Сяхоу Чэн, понимая что спорить с принцем сейчас бесполезно.
— Почему не все тут? — оглядывается принц Чжи: — Где все остальные? — Го Ван Лоу понимает, о чем он. Вернее — о ком. Когда сестру из Цин заключили в каменную сферу «Подземной Тюрьмы» — вторая тоже куда-то пропала. Однако спросить «где моя любовница» сейчас принц не может, вот и задает риторический вопрос.
— Где эта чертова Волчица Шаоци⁈ — спрашивает принц и все оглядываются. Принц сам отправил ее в обоз перед боем, неужели он не помнит? Неловкое молчание. Го Ван Лоу делает легкий шаг назад, стараясь скрыться за спинами воинов.
— Я тут! — раздается громкий голос, и все расступаются в стороны. Перед походной палаткой принца Чжи, украшенной вышитыми на шелке золотыми драконами, прямо на утоптанном снегу стоит Волчица Шаоци, широко расставив ноги и держа что-то темное в правой руке. Сумка?
— Вот! — она взмахивает рукой и что-то темное катится по снегу прямо к ногам принца. Катится, останавливается и замирает. Наконец Го Ван Лоу может рассмотреть, что это. В воздухе сразу же раздается разноголосый гомон, все говорят одновременно, кто-то уже размахивает руками, кто-то старается протиснуться ближе и разглядеть… кто-то не верит своим глазам…
— Тихо! — гремит Лю из рода Каменных Копий и все замолкают. Принц смотрит на лежащую у него под ногами голову Генерала Преисподней.
— Мой принц! — падает на одно колено Волчица Шаоци: — Это не простые Адские Врата. Это Девятые Врата Преисподней. Совсем как в Южной Сун…
— Девятые Врата Преисподней⁈ — не справляется с собой старший брат Лю: — Нет! Этого… не может быть! Ты не могла ошибиться, Волчица?
— Девятые Врата… — бормочет принц, падая назад в свое походное кресло: — еще и это! Сколько отсюда до границы? Полдня пути?
— Разрешите мне… — старый Сяхоу встает с колен и наклоняется над головой, проводил ладонью по щекам, поднимает ее в воздух за рога: — без сомнения. Один из Генералов Преисподней. Как ты смогла это сделать, сестра Волчица?
— Было тяжело, — признается она: — обоза у нас больше нет. Совсем нет. Он напал из тени и сразу же раскидал охрану. Если бы он не расслабился, приняв меня за возницу… у меня не было бы шансов. Но… он говорил перед смертью.
— Что он сказал, — подается вперед принц: — что именно он сказал?
— Войска Преисподней движутся к Вратам. Будут в течении двух дней. Возглавляет их сам Мо-ван, быкоголовый князь демонов. Это Вторжение. — отвечает Волчица Шаоци и принц откидывается назад на спинку походного кресла. Бледнеет.
Го Ван Лоу не видит себя со стороны, но он уверен — его кожа тоже приняла серый оттенок. Вторжение. За всю историю империи Хань на территории страны было три Вторжения. Обычные Врата не пропускают демонов на землю людей и богов, обычные Врата пропускают только безмозглых исчадий, которых очень трудно убить, но которые от отходят от Врат далеко. Достаточно лишь окружить и запечатать территорию и все. Хуже, если Врата открываются где-нибудь на водоеме, почва начинает выделять яд, вода заражается и такие Врата приходится закрывать… потратив много ресурсов, в первую очередь людских. Но Вторжение… Вторжение происходит тогда, когда появляются Девятые Врата, которые могут пропускать высших демонов, которые отравляют почву вокруг и постепенно увеличивают область отравления. За всю историю империи известно только три Вторжения. И все — на территории империи Южной Сун. Как итог — Южной Сун больше нет. Все Вторжения заканчиваются одинаково — войска демонов занимают столько территории, сколько они хотят. Они завоевывают целые страны. Вторжение на границе Страны Голода, Восточной Ся и Империи Хань — означает что все эти страны очень сильно пострадают. А Восточная Ся, как самая маленькая — может и вовсе исчезнуть. Для Империи Хань потеря огромных территорий на севере — крайне чувствительна, но не критична. Для Страны Голода — тем более, эта страна и начинается-то по серьезному после Уральских гор… а вот Восточнная Ся… и есть только один способ остановить Вторжение — закрыть Врата до того, как туда подойдет войско демонов Преисподней.
Шанс у них есть, ведь из трех Вторжений на территорию Хань одно было предотвращено Великим Генералом Земли и Неба, Императором Лазурного Неба, который закрыл Врата ценой своей жизни. Для того, чтобы закрыть Врата надо было прорваться в самый центр зараженной земли, прорваться через тысячи тварей и уничтожить запирающий камень Врат. Однако с их силами сейчас… это самоубийство. В конце концов Император Лазурного Неба, Герой Лояна, закрыл врата находясь во главе Императорской Гвардии, с поддержкой тысяч боевых магов…
— Надо заключать союз с войсками Белого Вана, — говорит Волчица Шаоци: — мы не сможем закрыть Врата сами.
— Как? — горько спрашивает у нее бледный принц Чжи: — Я только что напал на них исподтишка, из засады. Кто нам поверит?
— Я готова пойти на переговоры. — отвечает Волчица Шаоци: — Старший брат Чжи, отправь меня к ним. Сейчас не время грызни между собой, если мы не закроем Врата сегодня, завтра будет уже поздно, какие бы силы не подошли на помощь. Завтра даже вся Императорская Гвардия не справится. Сегодня у нас есть шанс. Еще есть. Если собрать все наши войска… если собрать все войска Белого Вана. И если обратиться за помощью к Ханьской заставе… да этого мало, но это все что есть. Нам не обязательно доверять друг другу, достаточно того, что у нас общий враг.
— Все-таки порой трудно спорить с тобой, сестрица Шаоци. — вздыхает принц: — да будет так. Езжай к генералу Белого Вана. Жалко, что Сяхоу-ди упрятал этого могучего варвара под землю, он бы нам сейчас понадобился…

Глава 27

— Что значит «Вторжение»? Это, брат, значит звезда нам всем, вот что это значит — откликается Леоне фон Келлер, затягивая подпругу на своей гнедой, та бьет копытом и косит черным глазом.
— Пузо надувает, хитромордая — жалуется гусар: — а ну-ка… — тычет лошади в живот кулаком, та всхрапывает, вскидывает голову, перебирает ногами, но гусар уже затянул ремень и отступил в сторону.
— Хороша, а? — говорит он мне, отряхивая руки: — Красотка! Породистая, орловских кровей! Надеюсь… — он мрачнеет и дергает щекой: — а, да чего уж там…
— Да что с тобой такое? — удивляюсь я. За все время нашего с ним знакомства я господина гусара в таком вот настроении впервые вижу.
— Да ничего! Оторвемся Володенька… — улыбается он, улыбается через силу, вижу, что тяжело ему губы в стороны растягивать, но тянет.
— Ты мне лучше скажи, что тут происходит вообще? — спрашиваю я у него обводя рукой творящийся в лагере хаос и бардак. После краткого совещания нас всех отпустили, а высшее командование осталось стратегию обсуждать. При этом было постановлено — гражданских срочно эвакуировать, гарнизон валькирий, а также все силы лейб-гвардии — привести в боевую готовность, всех гражданских магов (из которых наличествовали только господин Малютин и еще парочка — худощавый маг стихии воздуха и невысокая девушка с бледным лицом и почему-то голубыми волосами, которая умела управлять здоровенным каменным големом) — в тот же момент призвали на военную службу, мобилизовали прямо в палатке. Назначили выход в центр Прорыва (или Прохода) через четыре часа.
В результате вокруг творился настоящий Содом и Гоморра — все бежали куда-то с серьёзными и сосредоточенными лицами, раздавались звонкие команды и неорганизованные возгласы, где-то даже грохнул случайный выстрел…
— Вот вы где! — рядом со мной появляется валькирия Цветкова: — А я вас обыскалась! Я же теперь у вас адъютант!
— О! — восклицает фон Келлер указывая на Цветкову: — Вот ты где! Ты-то тут и нужна!
— Что? — удивляется она, но гусар уже поворачивается ко мне и хлопает меня по плечу.
— Володя! — говорит он проникновенно: — Володенька, вот тебе человек, который все тебе объяснит. Все-все. А я пойду, в палатку к Зиминым заскочу, попрощаюсь, глядишь и получится чего… хотя не вовремя все… коньяку опять-таки выпью, чего бутылке пропадать… Цветкова, ты же расскажешь своему командиру про Вторжение и почему нам всем звезда пришла? Хотя… у нас же Володя есть. Володя, ты же всех спасешь, верно? А я пока отлучусь ненадолго…
— Я обязательно расскажу все что знаю, — моргает валькирия: — хотя и не одобряю использование слова «звезда» в таком вот обращении… но Владимир Григорьевич же память потерял!
— Вот и ладушки. — хмыкает гусар и взмывает в седло: — За сим прошу вас извинить, но барышня Вероника меня ждет! — он пришпоривает лошадь.
— Бесстыдник этот ваш друг — качает головой ему вслед валькирия Цветкова: — ой, бесстыдник. И как вы его рядом только терпите?
— С трудом — уверяю ее я: — но довольно о гусарах. Что это за «Вторжение» и «Девятые Врата»?
— А… ну так давайте я вам все расскажу. Вы же к себе в палатку идете? Что такое «Вторжение»? — и Цветкова пристраивается рядышком, продолжая говорить.
По ее словам, Преисподняя существует. И демоны тоже существуют. И Сатана, он же Люцифер, враг рода человеческого, Падший Ангел — тоже существует и сидит в своей Преисподней на Кровавом Троне, и только и мечтает, как все человечество в ад свергнуть и Царство Тьмы на земле возвести. Почему? Да потому что он Сатана и все тут. То есть за мотивацию Легионов Тьмы госпожа валькирия не в курсе. Удивленно так на меня посмотрела и только плечами пожала, мол, что вы придумываете, Владимир Григорьевич, это же Сатана. Конечно, он хочет всего самого плохого, гадкого и ужасного, что тут удивительного? Почему? Ну… потому что Сатана. Враг рода человеческого, чего тут непонятного. Что? Ну нет, не сам лично Падший Ангел возглавляет Легионы Тьмы, а его генералы. Левиафан, Везельвул, Абадонн, Астарот и прочие, имена коих пакостны и истинному христианину на языке противны, потому и перечислять их она не будет. Какие армии у них? Ну вот, например Адские Твари, которых мы уже видели — это не армия. Это предшественники, разведчики. А сами Легионы Тьмы за ними идут, Сатана сам прокалывает ткань мира и через нее забрасывает посланников тьмы к нам сюда. Почему же сам Сатана не знает где ткань прорвется и заранее не подготовит войска по ту сторону — она не знает. А что она знает, так это то, что такие вот проколы в ткани мироздания надо сразу закрывать, иначе… иначе будет как в Китае. Что в Китае? Была там империя Южная Сун, как раз во время войны империи Юань с Южными Сунами там два прорыва было. И нет теперь Южной Сун. Вот совсем нет. Вместо Южной Сун там теперь Пепельные Земли, куда никому ходу нету, а почему пепельными зовутся? Так потому что ветер оттуда только пепел серый может пригнать. Пепел тот, в отличие от древесного, вреден для посевов и жжется, если на голую кожу попадает. И границы Пепельных Земель понемногу, понемногу, но расширяются с каждым високосным годом. Почему? Она не знает, но так это и работает — если не закрыли прокол мироздания, «Девятые Врата Преисподней» вовремя, пока Легионы Тьмы не подошли, так потом и вовсе не закроешь.
Потому и задача у всех, кто магией обладает — сейчас одна. Попытаться закрыть Врата Преисподней, пока подмога с той стороны не подошла. Напрячь все силы и рвануть туда, где в центре точка прорыва стоит, а там камень запечатывающий, разбить его и все. Вот только обычный Прорыв закрыть и то сложно, потому как тварей тысячами, и они как будто охраняют камень этот, кидаются со всех сторон… а уж такой…
Было бы немного времени — так как обычно, обнесли Прорыв рвом и стеной, запечатали магией область и подождали подкреплений. Его Императорского Величества Комиссия по Закрытию Врат отправила бы сюда войска и магов, две недели дел и зачистили бы Прорыв без потерь и суеты, как положено — создали бы боевой клин из магов, устроили «железный клин», вдающийся в сферу Прорыва, выманили тварей на себя и артиллерией да магией — прибили бы тварей денька за два. Так это обычно и делается. Снарядов тьма уходит, снарядов, бомбических мин и патронов. Господин Куревякин из Москвы запатентовал изобретение, позволяющее энергию магов по проводам передавать и невидимыми молниями поражать их на расстоянии, только сперва надо проволоку эту перед «железным клином» размотать. Говорят очень действенная штуковина, вот только проволоку надо серебряную, дорого это очень…
— Погоди. — перебиваю я увлеченно размахивающую руками валькирию: — Ладно, я понял, этот Прорыв или Прокол надо закрывать, причем срочно. Но почему с собой артиллерию не взять? Вон у лейб-гвардии я видел пулемет крупнокалиберный с водяным охлаждением есть, на тачанке привезли…
— Владимир Григорьевич… — качает головой Цветкова: — да как же вы не помните… ах, да… — она отводил глаза в сторону и некоторое время переживает что затронула потерю памяти. Потом — объясняет. Что внутри периметра Прорыва, ближе, чем на шесть верст к центру подойти только маги могут, обычного человека на восьмой версте вывернет наизнанку, кровью харкать начнет. Что у самого центра, у запечатывающего камня, ярость Врага Рода Человеческого такая плотная, что не выдерживают и с ума начинают сходить самые стойкие маги. И что ближе, чем на тридцать саженей к камню подойти только господа Запечатывающие маги могут. А их по всей Империи не больше двух дюжин наберется. И что это сам Сиятельный Князь Муравьев Николай Николаевич в штабной палатке был, он к нам во главе ЕИВ Комиссии прибыл, он один из Запечатывающих. На самом деле в Императорской Табели Магических Рангов для таких как он отдельная категория есть, так и называются — Маги Запечатывающие Врата Адские, но так слишком долго. А Николай Николаевич — это фигура, Владимир Григорьевич, вот вы не помните, а он в Хабаровске Прорыв практически в одного закрыл. Что же до пулеметов новомодных этих, то патроны в газырях у валькирий не простые свинцовые болванки, свинцовые они снаружи, а внутри у каждой — спрятано серебряное лезвие с рунами, каждую такую пулю валькирия перед выстрелом заговаривает… а пулемет — на ветер сотню за это время мечет, а толку? Твари на рану крепкие, их это не остановит. На них дырки от пуль на глазах заживают. А лейб-гвардейцев с собой за радиус взять — это все равно как погубить их на месте. Потому армейские, ежели кто не маги — снаружи радиуса будут стоять. На всякий случай.
— Ну… понятно тогда. — у меня гаснет возникшая было в голове светлая мысль все же взять с собой за радиус пулемет в тачанке и поставить валькирию над казенной частью благословлять со скоростью шестьсот пуль в минуту. Оказывается, и патроны для этого особые нужны и скорость благословления оставляет лучшего желать, мда…
— А ты чего такая довольная, Цветкова? — спрашиваю я у валькирии, которая выглядит так, словно только что торт в одно лицо слопала, того и гляди треснет от улыбки.
— Да как не быть довольной, Вашблагородие! — выпаливает валькирия: — Если такая возможность — пасть на поле битвы за веру и отечество!
— Чего⁈ — не верю своим ушам я: — А ну-ка повтори для недалеких…
— Оказия какая лепая! — повторяет для непонятливых Цветкова: — Ежели погибнуть на поле брани — так прямиком в рай! И апостол Павел встретит нас и в объятия свои… заключит… навеки… — глаза валькирии заволокла томная поволока и она сложила руки перед собой, умиляясь.
— Что-то серьезно с вами всеми не так, — говорю я, глядя на замечтавшуюся девушку: — и я обязательно с этим разберусь. Вот обязательно. Дайте срок. Вы же все тут фанатики религиозные. Вернее — фанатичные девы-валькирии. Какой к черту рай?
— А вот такой! — встряхивается валькирия Цветкова: — Ежели Преисподняя и ее твари есть, значит и рай есть. Раз демоны такие страшные и ужасные, то ангелы — красивые и… приятные такие… — замечталась снова она. Сублимация сексуальной энергии в религиозную, вот просто напрямую. Хм… непорочные девы говорите. Интересные вопросы у меня в голове поднимаются… и живут они, как вскользь заметил фон Келлер — недолго, и интересы, которые у нормальных девушек в голове в эту пору — заменены на религиозные… да и амнезия эта после инициации… много у меня вопросов к Ордену Святой Елены, ой много. Но… у меня тут вообще вопросов много, ни черта я пока не понимаю в этом мире, почти неделю тут а все никак не освоюсь.
— Нет, я за концепцию переживаю — отвечаю я ей: — какой именно рай? Пирушка, горячие парни с топорами и Рагнарек в конце? Или более христианская версия, когда на облаке сидишь попой и на арфе играешь? Или, цитируя фельдкуранта Отто Каца, может быть у вас более прогрессивный взгляд на пекло, может быть, вы идете в ногу с духом времени и с реформистами? Иначе говоря, вы признаете, что в аду вместо простых котлов с серой для несчастных грешников используются папиновы котлы, то есть котлы высокого давления? Считаете ли вы, что грешников поджаривают на маргарине, а вертела вращаются при помощи электрических двигателей? Что в течение миллионов лет их, несчастных, мнут паровыми трамбовками для шоссейных дорог; скрежет зубовный дантисты вызывают при помощи особых машин, вопли грешников записываются на граммофонных пластинках, а затем эти пластинки отсылаются наверх, в рай, для увеселения праведников? А в раю действуют распылители одеколона и симфонические оркестры играют Брамса так долго, что скорее предпочтешь ад и чистилище? У ангелочков в задницах по пропеллеру, чтобы не натрудили себе крылышки?
— Что вы такое говорите⁈ — возмущается валькирия: — Нельзя такое говорить! В моде у социалистов атеизмом и нигилизмом баловаться! От вас, Владимир Григорьевич не ожидала! Я… сейчас молчать тогда буду! Как ни стыдно!
— Ну все, все… — поднимаю руки, сдаваясь: — не буду больше такого говорить. Буду щадить неокрепшие чувства юных и непорочных валькирий.
— И вовсе не юная я… — ворчит Цветкова, но я вижу, что уже не сердится: — а с лошадью своей фон Келлер правильно попрощался… не везет животным этим, чего уж тут…
— Это почему?
— Так ведь времени у нас нет — объясняет Цветкова: — торопимся мы. Маги некоторые могут ускоряться, а некоторые нет. Все на лошадях поедут. Даже мы, у нас ведь шага-скорохода нет. Амуницию дополнительную повезем. Но внутри периметра даже трава ядовитой становится… если мы быстро все закроем, то это ничего страшного, организм магов привычен к нагрузкам… а вот лошади почитай все падут. Для них это дорога в один конец, — шмыгает носом она: — жалко лошадок.
— Интересная у тебя логика, валькирия Цветкова, — говорю я, качая головой: — лошадей ты жалеешь, а люди пусть падут во славу веры и отечества, так что ли?
— Вот вы Владимир Григорьевич смеетесь, — укоризненно замечает та в ответ: — а лошадки ни в чем не виноваты.
— Ты у меня Цветкова допросишься, — говорю я: — после всего этого закрытия Врат буду я с тобой беседовать. Вдумчиво так. Лекцию прочту. Надо вас тут просветить, а то скоро начнете скальпы снимать и жиром с ворванью губы у идолов мазать. Что за средневековье.
— Если бы я сама, своими глазами Святую Елену не видела я может быть и не верила бы так истово. — отвечает мне Цветкова: — Однако же мне и рай показали и ад. Все я видела и верую, ибо правильно это! Даже словами передать не могу насколько в раю лепо! Все, что вокруг вижу — не сравнится с красотой и благодатью райских кущ!
— Вот как. Прямо показали тебе райские кущи? А… это первое твое воспоминание, верно?
— Потому что не может сущность человеческая выдержать воспоминания о рае, вот и забыла я все, что до этого было. — поясняет та, сверкнув глазами: — Встреча с божественным слишком совершенна и идеальна для нашего умишка.
— Ага. Знавал я одного старика… — невпопад отвечаю я. Невпопад — потому что и правда знаю о чем речь. Похожие техники Старец Горы использовал, создав государство ассасинов или хашишинов. Сперва показывал бедным юношам, едва ли не умирающим от голодной смерти, а уж о встрече с девушкой и не мечтающим, — рай. Погружал в наркотическое опьянение и переносил в свой сад, где юноша, очнувшись — видел красоту вокруг, много еды, вина, деликатесов, а самое главное — гурий. Красивые девушки, соблазняющие его и тут же отдающиеся в его руки — для человека, у которого никогда ничего подобного в жизни не было, это действительно был рай. Невероятный контраст между его обычной жизнью и красотой якобы рая. После того, как мальчик, наевшись, напившись и вдоволь покувыркавшись с гуриями, засыпал — его переносили обратно в место инициации и объясняли, что вот то, где он побывал — и есть рай. И если он хочет заслужить место в этом раю — следует беспрекословно подчиняться Старцу Горы, а если и когда он умрет по приказу Старца, то немедленно попадет в свой рай. Со временем воспоминания о так называемом рае принимали все более привлекательные черты, ведь это воспоминания юности, тогда, когда твое тело звенит натянутой струной в ответ на прикосновение девушки… если бы юношу оставили в этом «рае» на недельку — он бы успел ему наскучить, но Старец мудро использовал время, не давая неофитам «зажраться» и насытиться — ни едой, ни вином, ни девушками.
Так и представляю, как юный неофит влюбляется в одну из гурий и всю свою жизнь проводит в служении Старцу Горы, проходя через невероятные испытания, предавая и убивая всех, на кого тот покажет, а в то же время его «гурия» так же последовательно — инициирует других неофитов, пока еще молода и упруга… и о чем это нам говорит? О том, что тот, кто обладает информацией, владеет миром и никак иначе.
Надо будет узнать про валькирий больше… уж больно они на ассасинов Старца Горы похожи по происхождению и фанатичной верности. Непорочность эта опять же… не дает мне покоя. И не потому, что мне так охота под шинель к Цветковой и ее подругам залезть, нет. То есть, да, охота, девушки они привлекательные, позитивные и чем-то на котят похожи — умилительные. Как не хотеть? Но не только эталонная похоть гвардии лейтенанта Уварова толкает меня в этом направлении, нет. Что-то царапает меня и в поведении валькирий и в их отношении к раю, аду и прочему. Слишком оно у них личное, интимное даже.
— Уваров! — из моей палатки вылетает барышня Лан из рода Цин, она уже переоделась в форму валькирий (другой на складе не было), только без шевронов и аксельбантов, ее глаза мечут молнии. Шинели на ней нет, только брюки и расстегнутый на груди китель — расстегнутый слишком уж сильно для погодных условий. На ногах — хромовые сапожки. И вообще вот так вот она скорее напоминает одну из валькирий, чем Лан из рода Цин. В такой вот форме я ее вполне под командой Цветковой представить могу и фамилию ей подобрать… ну скажем… скажем Китаева. Или там — Шелковая. А имя… хм… Наташа Шелковая. Звучит, нет?
— Вот ты где! Отдай мне мои секиры! Сейчас же! — топает она ногой и в мерзлой земле тут же образуется ямка от ее удара. Глядя на все это, я только успеваю задаться вопросом — когда это барышня Лан из рода Цин успела настолько в себя поверить, что начала мной помыкать пытаться? Вот вроде совсем недавно в углу ямы этой сидела и взгляд поднять боялась, обрывочками своего ципао прикрывалась, а тут вон — и голос на меня повысила и даже ножкой топнула. Что за перепады в настроении?
— С каких таких пирогов я тебе должен твое оружие вернуть? — отвечаю вопросом на вопрос я: — Ты у нас пленница, вот и сиди в плену. Твое дело телячье — сидишь в палатке и ждешь, когда тебя дальше повезут.
— Как ты можешь так! Ванбадан! — надувает губы барышня Лан: — Я же твоя наложница! В отсутствие жены — главная твоя женщина. И без оружия! А у вас — Девятые Врата, я слышала! Все понадобятся!
— Ну, во-первых, о изменении твоего статуса я ничего не слышал. — говорю я: — Во-вторых, застегни пуговицы на мундире, простудишься, у тебя же там все до самого Челябинска видно, отморозишь себе достоинства.
— Она и правда ваша наложница⁈ — округляет глаза стоящая рядом Цветкова: — Грех-то какой!
— И не говори, — откликаюсь я, глядя на покрасневшую барышню Лан: — сплошной грех. Содомский. Кстати о Содоме…
— Н-не надо! — тут же отстраняется барышня Лан и прикрывает ладошкой что-то позади себя, одновременно краснея: — Не надо Содома! Я… сама потом! Секиры только верни!
— Вообще-то у нас сейчас каждый маг на счету, — задумчиво говорит Цветкова: — хоть и грех, конечно, содомский, но все-таки. Я бы с нее клятву взяла что в спину не ударит…
— Да за кого ты меня принимаешь⁈ — возвысила голос барышня Лан, но на всякий случай — все же сделала шаг назад от меня: — Я — Мастер Парных Секир из рода Цин!
— Слышала уже, — машет рукой Цветкова: — секиры «взад-вперед»… Мне Вероника Зимина рассказала по чему ты там мастерица. Или… «туда-сюда»? Или все-таки «и туда и сюда»?
— Для непорочной девы и монашки ты как-то подозрительно легко в таких намеках разбираешься. — поднимаю я бровь и Цветкова краснеет.
— Вот теперь я узнаю брата Володю! — раздается громогласный голос и Леоне фон Келлер спрыгивает со своего коня: — Когда вокруг него все барышни краснеют, а он стоит и похабщину несет! Ну что, смертнички, собрались? Замечательный день чтобы умереть, может кто-то все-таки поцелует гусара напоследок?

Глава 28

— Смотри-ка, чжуры тоже тут. — ворчит фон Келлер, натягивая поводья своей лошади. Я держусь с ним рядом, навыки езды верхом не самая сильная моя сторона. Слава богу и гвардии лейтенант Уваров в свое время тоже не был замечен за джигитовкой с двумя шашками стоя в седле, так что гусар только хмыкнул, глядя на то, как я в этом седле держусь. Наградив меня чем-то вроде «ну, хоть не падаешь и то ладно».
Барышне Лан, распоряжением вышестоящего командования (полковника Мещерской) были выданы ее секиры, а мне распоряжением этого же начальства было сказано, чтобы я за ней приглядывал, будто у меня своих дел мало. Она ехала на гнедой кобылке немного справа и сзади меня. Еще правее — держалась в седле само вышестоящее начальство в лице Мещерской, которая нещадно дымила своей трубкой, сложив руки на груди. Как она умудрялась при этом своей лошадью управлять? Есть у меня мысли что сжатием бедер, как монгольские всадники и амазонки, но как только я об этом думал — начинал невольно завидовать лошади. Оказаться между сильных бедер полковника Мещерской, сжимающих тебя, сдавливающих до тех пор, пока не попросишь пощады… а мы в гвардии — пощады не просим. Умираем, но не сдаемся. Вот прямо между бедер этой сильной женщины…
— Опять Вашблагородие непотребства думаете. — говорит валькирия Цветкова, которая теперь с легкой руки Мещерской мой адъютант и потому всегда и везде рядышком. Я уже привык к тому, что едва голос повысишь и вот так «Цветкова!» крикнешь — она тут как тут. Удобно. Но иногда с мысли сбивает, вот как сейчас.
— Помолчите все. — вынимает трубку изо рта Мария Сергеевна и вглядывается в темные ряды чжурской конницы: — Можешь расслабиться, Уваров. Чжуры не воевать идут.
— В прошлый раз вы тоже так говорили. — тихонько себе под нос замечаю я. Мещерская только фыркает. От строя чжурской конницы отделяется всадник и стремительно приближается к нам. Хорошо идет, быстро, сам всадник как будто в пространстве прикреплен — только его ноги отрабатывают, амортизируют стремительный галоп. Рядом прищелкивает языком в восхищении фон Келлер и подмигивает мне, повернувшись, мол вот как надо на лошади ездить, а ты… пехота ты Володенька.
Трогается с места Мещерская, выводит своего коня вперед на два корпуса, привлекая внимание всадника чжуров. Сиятельный князь Муравьев и генерал Троицкий находятся в глубине строя, на острие мы с Мещерской, а у нее звание повыше и вообще она понимает, что тут происходит, а я только усугубить могу.
Чжурский всадник меняет направление, заметив Мещерскую, направляется к нам и вот он уже совсем рядом, и я вижу, что это не всадник, а всадница. В меховой безрукавке поверх теплого дэгэла, в отороченной собольим мехом шапке, под шапкой — румяное лицо, темные глаза, пухлые, чувственные губы, обветренные и словно бы тронутые морозом — белесые. У седла приторочена волчья голова, из-за спины торчат рукоятки мечей — над каждым плечом. Из рукояток вниз свисает цепь, заканчивается где-то там за спиной. Лошадь всадницы с трудом останавливается, гарцует на месте, поворачивается боком, и я вижу, что за спиной у всадницы в меховой шапке не мечи, а молоты. Два молота на длинных рукоятях, связанные цепью. И как они на спине у нее удерживаются? Впрочем, о чем вопрос, я узнаю эту девушку по описаниям. Волчица Шаоци, Мастер Парных Молотов «Две сестры». Вот так молва народная и разносит были-небылицы. Прямо сейчас, глядя на меховую шапку, на обветренное, румяное лицо, на две рукоятки молотов над плечами, на притороченную голову волка у седла — так и хочется сказать «ваша слава опережает вас, Волчица Шаоци».
— Приветствую, Тигрица Голодной Страны. — говорит всадница, справившись с своей лошадью и развернув ее к нам, она говорит с легким акцентом, но довольно чисто.
— Вэй хоу му ланг Шаоци… — отвечает ей полковник и наклоняет голову в знак уважения.
— Обалдеть! — шепчет валькирия Цветкова: — Они наконец встретились!
— Шаоци-дацзе! — окликает всадницу моя пленница, барышня Лан из Цин: — Во зай дже! Во ити доу хэн хао!
— Ар ни зай джели… — скользит по ней взглядом Волчица Шаоци и останавливает свой взгляд на мне: — Значит и ты тоже выжил. Как и ожидалось от Неуязвимого Отшельника…
— Отшельника⁈ — давится рядом воздухом фон Келлер, но чжурская всадница не обращает на него внимания, она поворачивается к Мещерской.
— Меня не было на поле боя в прошлый раз, — говорит она ей в лицо: — иначе ты бы не сидела сейчас в седле.
— Если бы ты была на поле боя в прошлый раз, ты бы сейчас лежала в палатке у целителя. — отвечает ей Мещерская. Они смеривают друг друга взглядами и сзади меня тихонько пищит Цветкова, именно пищит, иначе этот звук «иииии!» — я и назвать не могу. Она вообще ведет себя словно семиклассница, попавшая на концерт своего поп-идола, даже не на концерт, а в гримерку после концерта.
— В любом случае, я бы не напала на тебя исподтишка. — умеряет силу своего взгляда чжурская всадница: — И ты это знаешь.
— Знаю, — кивает Мещерская: — как ты знаешь меня.
— Чертов принц Чжи, — ворчит всадница чжуров: — меня отправили в обоз за возражения.
— Начальство, — пожимает плечами Мещерская: — такое начальство… — они обмениваются взглядами и синхронно хмыкают. Две сильные женщины понимают друг друга, они соперницы, они конкуренты, но они — не враги. Всадница чжуров — легко спешивается, встает на землю и поднимает голову на Мещерскую. Мещерская, в свою очередь, спрыгивает с лошади и делает мне жест рукой — жест, значение которого понятно мне абсолютно. «Уваров — ко мне!». Я спешиваюсь, бросаю повод Цветковой (должна же быть и польза от обладания собственным адъютантом!) и подхожу к ним.
— Гвардии полковник Мещерская Мария Сергеевна, — представляется Мещерская и делает жест в мою сторону: — гвардии лейтенант Уваров Владимир Григорьевич, заместитель по боевой части.
— Генерал черных всадников Чжао Шаоци. — представляется в свою очередь всадница: — Нам надо поговорить, Тигрица.
— Тебя тоже достают эти клички, а? — морщится Мещерская: — Тигрица, волчица… змея, скорпион.
— Я думала, что тебе нравится. — неожиданно сверкает белозубой улыбкой всадница Чжао Шаоци: — Тигр — это благородное животное. Волк… волки охотятся стаей, а у меня всегда было плохо с собственной стаей. Видимо я — волчица-одиночка.
— Я… наслышана о тебе и твоих подвигах, — признается Мещерская, доставая из уголка рта погасшую трубку и вытряхивая ее ударами чубука о каблук: — пять тысяч чосонских магов за раз, а? Довольно впечатляюще…
— Пять тысяч ленивых задниц из столичного гарнизона, которые копья в руках держать не умеют. — пожимает плечами Чжао Шаоци: — И всего две сотни магов-малосилок. Ты бы раскидала их в стороны за полсвечи времени. А вот твои таланты, полковник поистине выше неба и шире моря… В одиночку сдерживать прорыв тварей целый день? Кто из легендарных героев смог бы такое? Разве что сам император Шихуанди. Ты не думала начать карьеру в Лояне? Уверена, Император даровал бы тебе генеральское звание сразу же по появлении при дворе…
— Целый день сдерживала тварей из Прорыва? Людская молва продолжает меня удивлять. — неспешно набивает трубку Мещерская: — А если кто и сдерживал… так это Уваров, подойди сюда, скромник ты наш. Кстати, эта вот, которая с секирами — его личная пленница.
— Ее судьба меня не интересует, — отрезает Волчица Шаоци, переводя взгляд на меня: — а вот встреча с Неуязвимым Отшельником Фронтира… твоя слава опережает тебя, лейтенант.
— Спасибо. Рад познакомиться. — отвечаю я, прикусывая себе язык, едва не сказав «Эй, это моя фраза!». Но правда — «твоя слава опережает тебя», серьезно? Это ее слава опережает ее, я знал кто она такая, даже не видев в глаза ни разу. Полагаю та же история и с Мещерской — чжурчжени, чанки и хунхузы по обе стороны границы прекрасно знают кто такая полковник Мещерская или как они ее кличут — Тигрица Страны Голода. Я не так много знаю о магах, однако господин Малютин, маг шестого ранга — не так меня впечатлил, как Мещерская. Сверхсила и регенерация, возможность исцелять, да что там исцелять! Практически из мертвых поднимать. Нет, такая вот боевая единица на поле боя — сверхценная. И это только то, что я видел, кто его знает, может у нее еще какие умения есть?
— И я рада, что ты выжил после техники «Подземной Тюрьмы». — говорит Волчиц Шаоци: — Потому что нам понадобится вся сила.
— Так вы уже знаете. — говорит Мещерская. Всадница из чжуров — коротко кивает, знаем мол.
— Мы здесь, чтобы помочь. — говорит она: — Понимаю, что доверия к принцу Чжи у тебя сейчас нет, но я гарантирую что этот… благородный господин понял последствия своих действий и впредь… впредь не допустит такого. Впрочем, у Адских Врат любой человек — союзник, правда?
— Это так, — кивает Мещерская: — в других обстоятельствах я бы задумалась над твоим предложением, но сейчас у меня нет выбора.
— У нас тоже нет. — соглашается с ней Волчица Шаоци: — От имени принца Чжи и своего собственного — предлагаю временный союз. До того момента, пока Адские Врата не закроются или пока мы все не умрем, попытавшись их закрыть.
— Обычно в таких случаях полагается согласовать все с начальством… у нас тут Сиятельный Князь Муравьев… однако сейчас… — Мещерская протягивает руку и они с Волчицей Шаоци обмениваются рукопожатием.
— Князь Муравьев тут? — спрашивает Волчица и снова сверкает белозубой улыбкой: — Это же замечательные новости! С нами Закрывающий! Я начинаю верить, что мы все же можем выжить! Неуязвимый Отшельник, Тигрица Страны Голода, Закрывающий князь Муравьев, генерал Троицкий… с нашей стороны — Сяхоу Чэн, Мастер Щитов, Лю Цин, мастер Каменных Копий, сам принц Чжи с его магией Клинков Бездны…
— И конечно ты — указывает Мещерская: — Мастер Парных Молотов Волчица Шаоци.
— У нас есть еще около двух сотен низкоуровневых магов… а у вас — эти ваши девы-воительницы…
— Валькирии. Да. — говорит Мещерская. Всадники позади нас — расходятся в стороны и со своей лошади вниз спрыгивает седой князь Муравьев в своей черной форме генерала от инфантерии.
— Я вижу у нас сложилось взаимопонимание, а? — говорит он и прикладывает два пальца к фуражке с высокой тульей: — Честь имею, сударыня. Муравьев.
— Сиятельный Князь, генерал-адъютант, Закрывающий Маг, Муравьев Николай Николаевич. — с нажимом на слове «князь» произносит девушка с рыжими волосами, тут же появившаяся за ним.
— А вы… секундочку, милочка… да, вы и есть та самая Волчица Шаоци, которая в одиночку разгромила пятитысячный штурмовой отряд боевых магов Чосона? — поднимает брови князь Муравьев.
— Сиятельный Князь, — склоняет голову Волчица Шаоци: — это преувеличения и не более того. Я очень рада что с нами Закрывающий.
— Я тоже очень рад, что я тут не для того, чтобы с людьми воевать. — кивает Муравьев: — Что у нас с вами общий враг. Я так полагаю, вы здесь за тем, чтобы заключить временное перемирие?
— И союз, — поднимает голову всадница чжуров: — у нас около десятка сильных магов и две сотни низкоуровневых. Сравнимо с вашими силами.
— Разведка у вас хорошо поставлена. Или скорее — это наши ни черта скрывать не умеют, — морщится князь: — хорошо. Мы примем любую помощь. Я так полагаю, полковник Мещерская уже поведала вам о нашей позиции?
— Да. Мы пожали руки. — отвечает Волчица.
— Подтверждаю полномочия полковника Мещерской на заключение временного перемирия и союза. В качестве жеста доброй воли… — его взгляд останавливается на мне: — Уваров, у вас была пленница из чжурчженей? Передайте ее. Она — маг и будет более эффективна среди своих.
— Слушаюсь. — отвечаю я. Действительно, не хватало мне еще за ней следить в бою. Вон, пусть со своими в одном строю сражается, она же к такому привычна, а в наших рядах — только мешаться будет. Волчица Шаоци при упоминании барышни Лан — только губы кривит. Вот нету между ней и барышней Лан мира и покоя, а есть какая-то вражда и интриги. Но мне-то что? Мне сказали отдать — я отдам.
— Хорошо. — продолжает Муравьев: — Времени на согласование действий и сил нет. Идем на штурм сразу же после короткого отдыха в полчаса. Если вы возьмете на себя левый фланг, мы займемся правым, вот и все.
— Цун мин! Все понятно! — коротко кивает Волчица Шаоци: — Наши силы готовы выступать!
— Вот и отлично. Начинаю думать, что у нас может получится — вздыхает Муравьев: — было очень приятно познакомиться с вами лично, госпожа Чжао Шаоци. В свое время я знавал вашего отца, генерала Чжао Каменный Молот, он был великим воином и прекрасным человеком. Рад видеть, что его дочь продолжает традиции династии к славе своего рода.
— Вы… знали моего отца? — моргает Волчица Шаоци, застыв на месте.
— О… еще как. Я воевал против него в Шаньдуне. Самая тяжелая кампания за всю мою карьеру. Твой отец разбил армейский корпус наголову… и не его вина, что он проиграл в конце, ведь ему так и не дали подкреплений. Полагаю, закулисные интриги в штабе… но как тактику и стратегу — ему не было равных. — криво усмехается князь Муравьев: — К сожалению смерть забирает у нас лучших. Если о чем я и жалею, так это о том, что так и не познакомился с ним лично, думаю у нас получился бы разговор за чашкой чаю… или чего покрепче. Я бы с удовольствием сыграл со старым Чжао партию-другую в шахматы. Он был отличным воином и судя по тому, что я вижу сейчас перед собой — замечательным отцом.
— С-спасибо. — наклоняет голову Волчица: — Я… не знала. Он действительно был… разным. Но если что — в шахматы играть он меня научил.
— Вот и замечательно. Может быть, когда это все закончится мы с тобой сможем сесть за стол вместе не как враги, а как союзники. — тепло улыбается князь Муравьев: — Ступай, доченька и скажи своему принцу что мы выполним свою часть договора.
— Цун мин! — всадница легко взлетает на свою лошадь, взбадривает ее ударом плети и срывается с места в галоп, подняв снежную пыль в воздух.
— Уваров? — говорит Мещерская и в ее тоне я чувствую вопрос.
— Конечно. — я сажусь в седло и подъезжаю к своей пленнице, барышне Лан из рода Цин.
— И чего ты ждешь? — спрашиваю я у нее: — Все, давай, езжай к своим уже. Вон за той девушкой в меховой шапке.
— Во бу хуэй ти, — отвечает барышня Лан: — никуда я не поеду. Я уже твоя наложница. Куда я теперь, испорченная тобой? Как я в глаза родителям погляжу? Нет, у меня теперь судьба горькая… горемычная? Как сказать по-вашему — падшая женщина?
— Уваров⁈ — повышает голос полковник Мещерская: — Я кажется русским языком тебе сказала! Какого черта⁈
— Да не трогал я ее!
— Как и ожидалось от Неуязвимого и Непокобелимого Похотливого Отшельника Уварова! — не может удержаться от шпильки гусар Леоне: — Всех женщин вокруг испортил! А я-то думал он девственником помрет! А он, смотри-ка! И когда успевает…
— А еще гвардии лейтенант, — качает головой князь Муравьев: — нельзя же с пленниками так. И как быть? Я уже пообещал чжурчжэням что пленницу верну.
— А вот пусть вместе с ней к чжурам и едет, левый фланг защищать. — советует ему рыжая девушка: — Ваше Сиятельство! Раз уж он ее попортил — вот пусть вместе с ней, муж и жена одна сатана.
— И то дело… Родовой Дар у него от обстоятельств не зависит, левый фланг с правым быстро перемешается… а так вроде жест доброй воли оказали… — размышляет вслух князь.
— Ваше Сиятельство, да не трогал я ее!
— А врать нехорошо, гвардии лейтенант. — припечатывает меня на месте Муравьев: — Ладно, поезжайте вместе с пленницей, будете чжурам помогать левый фланг держать. Мария Сергеевна — Вы не против?
— Не против! — складывает руки на груди Мещерская: — Глаза мои бы этого кобеля не видели!

ЭПИЛОГ

Лошадь идет легкой рысцой, взбивая копытами снежную пыль, справа и слева от меня всадники в меховых шапках, они наращивают темп, держа сабли на отлете. Впереди — спешившиеся валькирии своей магией засыпали ров обломками стены и выравняли проход. Мимо меня со свистом проносится небольшая секирка «Юг» — вперед, вперед, туда, где за проходом, в снежной круговерти — темнеют уродливые туши адских тварей. Барышня Лан, которая барышня только в лагере, капризная и кокетливая дурочка — только в мирной жизни, сейчас она сосредоточена и серьезна, сейчас она показывает свое истинное лицо, пригибаясь к седлу и посылая вперед вторую секиру.
Справа и слева от меня всадники чжуров — ускоряются и обгоняют меня, пришпоривая своих лошадей, конная лава несется вперед и где-то там, впереди — взрывается земля, сверкают молнии, разгорается пламя, во все стороны летят куски тел тварей! Вспыхивает и погасает воздух над головой, отражая летящие в нас шипы и кислотные плевки — баллистический щит старого Сяхоу Чэна закрывает все войско!
— Шиааар! — раздается единый слитный крик конницы чжуров, в котором тонет мое одинокое «Вперед» и «Урагшаа!» — от Волчицы Шаоци, она мечет вперед тяжелый молот на цепи и цепь — легко удлиняется, снося с места тварь, пробивая ее насквозь словно кусок гнилого сыра, брызги летят во все стороны!
Лошадь подо мной спотыкается и падает, я лечу вперед, ловя растопыренными пальцами землю! Рядом, перечеркнутая кровавым следом, падает тварь, чжурский всадник в дорогом доспехе взмахивает рукой еще раз и ее рассекает напополам, ее и другую тварь рядом! Мимо проносится секирка «Север», она отрубает твари конечность, и та замирает в воздухе, едва удерживаясь, но следующая секирка — «Юг» — дробит ей череп и тварь с застывшими, стеклянными глазами падает мне под ноги. Я подпрыгиваю в воздух и с силой опускаю ногу туда, где у тварей находится их ярко-желтый шарик, единственное уязвимое место, не дающее регенерировать поверженным. Голову твари расплескивает в стороны ярко-желтыми брызгами и там, куда попали капли — шинель на мне начинает дымиться.
— ТУНЦ! — снова молот «Две сестры» дробит и отбрасывает в сторону ближайшую тварь, что-то кричит мне Волчица Шаоци, я ускоряюсь. Вокруг меня направо и налево гибнут твари, чжурчжэньский Экспедиционный Корпус оказывается на редкость эффективным в бою против этих тварей и меня захватывает азарт. Я подпрыгиваю в воздух, оглядываясь и намечаю себе точку, где тварей так много, что они выглядят как единая темная, копошащаяся масса на белом снегу. Намечаю направление и… вперед! Энергия направлена в ноги, вот я уже тут! Позади меня падают твари, которых я просто-напросто прошиб насквозь, словно пуля из винтовки. Впереди — темная копошащаяся масса тварей.
— Аааргх! — рычу я, бросаясь в битву. Клочья от разодранной твари летят в стороны, на мне горит и расползается в стороны шинель, за ней китель, но меня уже не остановить.
— Есть упоение в бою! — кричу я и бесшабашное веселье наполняет мою голову, когда моя рука пробивает череп твари с тем, чтобы разбрызгать его содержимое вокруг: — У мрачной бездны на краю! Ааааа! Получи! — ярко-желтые брызги летят во все стороны, а я сам себе начинаю напоминать не то сошедший с ума блендер, не то пулю со смещенным центром тяжести, я кручусь волчком, я разрываю на части, я пробиваю насквозь, какая-то тварь заслоняет собой солнце и отбрасывает меня назад, но я тут же вскакиваю на ноги и бросаюсь в бой.
Удар, удар, еще удар… невероятно, но кожа этого существа — выдерживает мои удары! Как это возможно⁈ Отпрыгиваю чуть назад и смотрю на него. Высокий, прямоходящий, на двух ногах… это уже не тварь. Красная кожа, голову украшает венец из роговых образований, растущих прямо из лба… сильное тело, могучие руки, насмешка в уголках рта…
— Кто ты, черт побери такой? — спрашиваю я, не ожидая ответа.
— Я — часть той силы что вечно хочет зла и вечно совершает благо, гвардии лейтенант Уваров. — неожиданно отвечает он: — Но вопрос тут в другом. Кто ты, черт побери такой?
— Мы опоздали! — раздается крик где-то сзади: — Легион Тьмы!
— Н-на! — откуда-то сбоку вырывается тяжелый молот «Две сестры» на цепи и краснокожий демон… легко ловит его в воздухе! А ведь я только что видел, как этот молот буквально насквозь прошибал тварей!
— Люди. — качает головой он и его голос пробирает до самых костей, заставляя всех остановится, всех — и людей, который убивают тварей и тварей, которые убивают людей. На какое-то время мы все замираем, словно мушки, впаянные в янтарь.
— Ничему то вы не учитесь. — продолжает он и легко, потянув цепь к себе, поднимает в воздух Волчицу Шаоци, ловит ее на полпути и сжимает пальцы, раздается короткий сдавленный крик и вот уже переломанное тело генерала Черных Всадников Восточной Ся падает к его ногам. — Назад! — режет уши крик Мещерской: — Все назад! Мы уже ничего не сделаем… отступить!
— Поздно. — улыбается демон: — Я же говорил, вы ничему не учитесь. Вперед! — он поднимает руку и откуда-то на нас бросаются крылатые твари, визжащие и размахивающие бритвенно-острыми когтями, земля вспыхивает пламенем, воздух застревает в легких, а небо становится темным и разражается тысячью молний!
— Ах ты! — я бросаюсь к нему и бью его в голову впервые с того момента как попал в этот мир — бью со всей силы, сконцентрировавшись на ударе, вложив в удар всю свою ярость и бессилие. Демон отмахивается и мир летит кувырком, земля и небо меняются местами, глухой удар и я оказываюсь в земле, словно в тот раз, с Мещерской, но сейчас все серьезно.
Медленно выползаю из ямы и окидываю окружающее взглядом. Черт. Вокруг, сколько хватает взгляда — пируют твари. Пируют на еще живых всадниках чжуров, на серых шинелях валькирий, на роскошных доспехах принца Чжи, на переломанном теле Волчицы Шаоци… и я не вижу, но почему-то я уверен, что где-то тут лежит и полковник Мещерская и веселый гусар Леоне фон Келлер и валькирия Цветкова… валькирия Ромашкина, валькирия Светлая… а также генерал Троицкий, Сиятельный Князь Муравьев… все. У моих ног звякает какая-то железка. Я поднимаю ее. Секира «Юг» с отломанным лезвием…
— Всего лишь люди… — звучит в багровой мгле могучий голос и все окружающее словно замирает при звуке этого голоса: — всего лишь люди…
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Глава 1

Мир снова переворачивается и погружается во тьму — так, словно кто-то встряхнул меня за шкирку и выключил свет переключателем на стене — раз и все. Выключил не только свет, но и звук, в ушах звенит, но этот звон доносится до меня будто через вату — далеко и глухо. Умом я понимаю, что только что меня снова вбили в землю, что мир — на месте, что это просто я сейчас ничего не вижу и не слышу, но на какой-то миг я теряюсь в пространстве, лихорадочно ищу руками за чтобы зацепится, чтобы вылезти из дыры, в которую меня вбил генерал демонов Преисподней… как странно его так называть…
Я отбрасываю землю с лица, хватаюсь за края ямы и мерзлый грунт разваливается комками под моими пальцами. Сгибаю ноги и отталкиваюсь, вложив силу в мышцы и сухожилия.
— Ты все еще жив? — гремит голос и багровые небеса над нами — сотрясаются от этого голоса, замирают твари вокруг, прекращая свою трапезу.
С того момента, как Экспедиционный Корпус чжурчжэней вместе с Третьим Лейб-гвардейским полком и второй ротой валькирий — ворвался за периметр, с того момента, как чжурские всадники, держа сабли на отлете — смяли и отбросили тварей, как Волчица Шаоци, Мастер Парных Молотов «Две сестры» — раскидала в стороны первые ряды, как секиры «Север-Юг» впервые попробовали крови адских созданий и принц Чжи — опустил руку, обрушивая Теневые Лезвия, с того момента как люди, уверенные в своей победе — прорывались вперед — прошло совсем немного времени.
Но для меня, для нас всех, кто оказался за периметром во власти адских созданий — эти минут показались часами. Я находился на левом фланге, вместе с барышней Лан из рода Цин, я не видел, что произошло правее, там, где грохотали выстрелы винтовок валькирий и проседала земля под магией генерала Троицкого, но достаточно взглянуть вокруг, чтобы понять, что до Запирающего Камня не дошел никто.
Трупы лошадей, вперемешку с телами чжурских всадников, переломанное и окровавленное тело Волчицы Шаоци, лежащее совсем рядом, ее глаза с немым укором смотрят куда-то сквозь меня, меховой шапки с оторочкой из соболя на ней нет и ее черные как вороново крыло волосы — волной спадают на растаявший розовый снег. Тут же, совсем рядом — сгорбилась, стоя на коленях барышня Лан, я узнаю ее со спины по шинели валькирий, она одна во всем чжурском войске одета так… и из ее спины торчит костяной шип-позвоночник одной из тварей. В руке барышня Лан из рода Цин сжимает секирку «Север», сжимает до крови, выступившей из-под ногтей. В этот миг мне становится жаль, что я так и не понял эту странную девушку, которая вот уже второй раз не думая бросилась навстречу смерти, жертвуя собой… во имя чего?
— Хороший вопрос, гвардии лейтенант — рокочет гром под багровыми небесами: — зачем вы тут? Для чего вы сопротивляетесь? Это бесполезно. Просто оставь борьбу и сдавайся… я убью тебя безболезненно и быстро. Разве не об этом ты мечтаешь? Кто бы стал терпеть — гнет сильного, насмешку гордеца, боль презренной любви, судей неправду, заносчивость властей и оскорбленья… ты же хочешь этого… подойди сюда, встань на колени, и я снесу тебе голову одним ударом!
Ментальная магия, думаю я, он же залезает ко мне в голову, иначе откуда у него эти знания? И кто, или вернее — что это такое? Почему… я снова смотрю на барышню Лан, из спины которой торчит желтоватая кость шипастого позвоночника твари с острым наконечником и стискиваю зубы.
Есть время — собирать камни, а есть время разбрасывать их. Есть время удивляться природе и изучать ее, а есть время — сражаться.
Я еще раз осматриваюсь, выравнивая дыхание и приходя в себя. Трупы, трупы, трупы, твари, пирующие на них. Я нахожусь в этом мире совсем недолго и еще не успел проникнуться его чаяниями и мечтами, его кошмарами и недостатками. Но несмотря на это я знаю, на чьей я стороне. Кто здесь свой, а кто — нет. Я на стороне валькирии Цветковой, которая застенчиво улыбается мне при каждой встрече, словно школьница при виде любимого учителя, на стороне полковника Мещерской, которая сильная и властная женщина, но глубоко несчастная и одинокая внутри, на стороне этого идиота гусара Леоне фон Келлера, который такой друг, что и врагов не надо. На стороне валькирии Ромашкиной Киры, которая тайком передала мне бутылочку коньяка (чтобы нервы полечить), на стороне Пахома, старого ворчуна, окружающего меня заботой. На стороне барышни Лан из рода Цин, которую я так и не успел узнать, как следует, на стороне Мастера Парных Молотов «Две сестры», Волчицы Шаоци, на стороне чжурских всадников, так бесстрашно врубившихся в ряды тварей, на стороне третьего лейб-гвардейского. На стороне второй роты валькирий. На стороне человечества.
Я встаю и приглядываюсь к своему противнику. Он — один. Твари вокруг расступились в стороны, освобождая нам импровизированный круг. И я уже знаю, что мои удары — не берут его. Еще я знаю, что если уж мои удары его не берут, то брать в руки оружие — бесполезно. И это минут. Однако, в плюс — то, что и его удары мне не вредят. На мне ни синяков, ни царапин. Не говоря уже о сломанных костях. Пат?
За спиной моего противника — в воздухе, на расстоянии примерно метра от земли — висит Запирающий Камень, он горит алым светом и вибрирует, невидимые волны идут от него, он словно впитывает в себя пространство. Демон переступает ногами и смотрит прямо на меня.
Вот мы — стоим друг напротив друга и он неизмеримо сильнее меня, он отбрасывает меня в сторону взмахом руки, я ничего не могу с ним поделать… но…
Я закрываю глаза и вздыхаю, набирая воздуха в грудь и выдыхаю страх, сомнения, неуверенность и слабость. Выдыхаю все до конца. Открываю глаза. Сомнений больше нет. Нет ничего. Есть только он и я.
— Зачем ты борешься, Уваров? — рокочет гром надо мной: — ты только затягиваешь свою агонию.
— Может быть — киваю я и улыбка растягивает мои губы в стороны: — может быть.
— Ты все равно умрешь.
— Я предпочитаю сделать это на своих условиях. Уж лучше помучаться перед смертью, не думаешь? — говорю я и выставляю вперед левую ногу, описывая полукруг стопой. Чуть приседаю. Поднимаю руки. Он сильнее? Конечно. Это значит, что я сдамся? Нет. Сотни тысяч лет человечество оттачивало эти навыки, навыки рукопашного боя, умение более слабому — победить сильного. В моих движениях сейчас — вся мудрость человечества, все нежелание подчиняться силе, судьбе, богам или демонам! Многие, многие тысячи людей до меня — вот так же — выставляли вперед ногу и чуть приседали в боевой стойке, готовясь к смертельной битве. Так же выдыхали сомнения и страх, так же поднимали руки и были готовы убить или умереть. Так же, как и я — они бросали вызов врагам, намного более сильным чем они, они бросали вызов судьбе, богам и демонам.
— Это бесполезно! — гремит гром и Дьявол, Сатана, Враг Рода Человеческого — вдруг оказывается совсем рядом и взмахивает рукой! Мир вспыхивает, и я снова лечу вдаль, но на этот раз — успеваю перевернуться в воздухе и оттолкнуться от земли, рванув к нему обратно! Я увидел! Я увидел! Я могу видеть его движения! Да!
— Ты просто мошка! Букашка! — рокочет гром и я — подныриваю под его руку и выстреливаю вверх апперкот! Голова демона — вздрагивает от удара, он делает шаг назад, но… Удар! Удар! Удар! Серия, которая вбита в меня, въелась в мои кости и плоть — два-три удара по корпусу после апперкота, противник опускает руки, пытаясь защитить корпус и завершающий — мощный хук в голову справа!
Отпрыгиваю назад, оцениваю ситуацию. Демон ворочает головой с рогами, собираясь с мыслями, у него из уголка рта течет золотистый ихор, и я понимаю, это и есть его кровь. Все ясно. Голова становится легкой. Я все понял. Теперь — дело времени. Как говорил Датч — если его можно ранить, значит его можно и убить.
— Ты посмел ударить меня? — в глубине глаз у демона разгораются алые огни: — ты…
— Всего лишь человек? — сейчас я понимаю одну очень важную вещь. Здесь и сейчас физическое превосходство не так важно, как моральное. Почему-то демону важно сокрушить твой дух, уничтожить внутреннее сопротивление, заставить опустить руки… ну так в эти игры можно играть вдвоем.
— Знаешь — говорю я демону, переходя на насмешливо-издевательский тон: — мы, люди — не самые совершенные существа на свете. Мы ленивые, похотливые и вероломные твари. Мы обожаем сплетничать, не любим работать, в нас маловато стремления к добру и свету.
— Потому вы — мои жертвы! — ревет демон, но не нападает. Ему важно одержать победу не физическую, но моральную. Сперва сломить дух, а потом уже уничтожить физически… это так тут работает магия Преисподней?
— У людей много недостатков. Мы так и не научились любить друг друга со всей силой души. Мы завистливы и невежественны. Но есть одно ремесло, в котором мы люди преуспели… мы умеем убивать. О… в этом ремесле нам нет равных. Никакой демон не убил столько людей, сколько убили мы сами. Мы постоянно совершенствуемся в этом. Мы гордимся этим. Люди — самые совершенные убийцы на этой планете… — говорю я: — у нас много недостатков, но неумение сражаться, нежелание убивать — к ним не относиться. А ты… всего лишь порождение невежества, антропоморфная версия страхов деревенских детишек. Любой человек, повзрослев — понимает, что человек может быть страшней любого демона. Единственное, в чем такие как ты сильны — смерть и страдания… и человек умеет делать это лучше. Намного лучше.
— Ты всего лишь червь. Я не один, имя мне Легион и такие как я — пожрут человечество, оставив лишь гниющий скелет! Вы всего лишь жалкие букашки перед Князем Тьмы!
— Знаешь, я начал беспокоится, когда речь шла о магии. О каких-нибудь вывертах пространства, изменениях физических свойств материи и все такое. Но… если ты и я будем сражаться вот так — один на один и без оружия, то у меня для тебя дурные вести, демон.
— Почему это? Я — сильнейший из генералов Легиона Тьмы!
— Да потому что человечество сотни тысяч лет изучало как именно сделать больно другому человеку используя только свое тело. Я знаю сотни способов повредить тебе, нанести удар так, что ты не увидишь, использовать каждую часть своего тела как ударное оружие… а ты — просто силен. Сила — разлагает. Сила — расслабляет.
— Слишком много болтаешь! Настало время умереть! — демон бросается на меня и я — делаю шаг в сторону, делаю его в самый последний момент, шаг в сторону, так называемый подшаг полукругом, позволяющий выйти из зоны поражения, делаю шаг, но оставляю ногу и… могучий демон летит кувырком!
— С ума сойти. Ты попался на подножку — информирую я его, пока он отряхивает землю со своих рогов: — знаешь на такое у нас в школах только первоклашки попадаются.
Он скрипит зубами, видимо отказавшись от словесных дуэлей и снова бросается на меня. На этот раз я встречаю его, перехватывая мощную, мускулистую руку своей рукой (жжется!) увлекаю его за собой, вращаясь всем корпусом и…
— Кайтен! — демон снова летит в землю рогами, а я вытираю горящие кисти рук об одежду. Замечаю, что он словно бы становится меньше. Или мне только кажется?
— От Генерала Легиона Тьмы обычно ожидаешь большего — говорю ему я: — ты слишком стараешься достать оппонента. Успокойся, выдохни, сейчас твоя ярость работает против тебя. У тебя слишком замутненное сознание. — что-то внутри меня подсказывает что физически я не смогу победить такого противника. Только морально. Поединок воли, в то же время — красноречия. Издевки, насмешки, уверенность в себе… чем-то напоминает стихотворные поединки у викингов… перемежающиеся с поединками на топорах. А лучшая политика сейчас — блефовать. Потому я выпрямляюсь и ухмыляюсь ему в лицо.
— Убью! — снова бросается в бой демон и на этот раз я подныриваю под его руку, уходя чуть в сторону, перекатываюсь, уходя вперед.
— Неплохо, но ты слишком увлечен передвижениями. Когда ты вот так бросаешься — ты же бежишь. И как результат — не можешь остановиться. — говорю я: — приближайся медленно, но атакуй быстро… например — вот так! — в мгновение ока я оказываюсь рядом с Запирающим Камнем и обрушиваю на него мощный удар! И еще один! И еще!
Проклятый камень и не думает трескаться!
— Какая интересная идея — раздается сзади насмешливый голос. Оборачиваюсь. Демон снова вырос.
— Расколоть Запирающий Камень рукой. Должно быть это и есть твое хваленное искусство убивать. Вы люди, слишком примитивны. Так царь Ксеркс в свое время пытался высечь море… и ты такой же, Уваров. Просто ударить посильнее — это все, что ты можешь? Давай, я подожду… — он демонстративно складывает руки на груди: — попробуй еще. Ты же у нас человек. Ты же сильный. Умный. Давай. Попробуй головой.
— Тск! — разочарованно выдаю я, глядя на Камень. Ни трещинки. Размахиваюсь, вкладываю в удар всю силу, с поворотом бедер, с выбросом руки, с вложением всей своей ярости и ненависти и…
— Ничего⁈ — притворно удивляется демон: — а ты головой, головой попробуй. Ты же такой коварный, отвлек меня и за моей спиной напал на Запирающий Камень.
— Ну… попытаться стоило — отвечаю я. Молчать нельзя, признавать поражение нельзя, с каждым таким моментом демон становится сильнее и больше. Срочно надо разрушить его уверенность… жаль, что Камень не поддается. Как там говорила Цветкова — только Запирающие Маги могут разрушить Камень… а я не верил. Думал, уж врежу по нему как следует, он и рассыплется. Ан нет.
— Это лишь вопрос времени — сообщает мне демон: — да, я пока тут один. Но Легион Тьмы на подходе. Ты не можешь убить меня, а я… признаю, я не могу убить тебя. Но таких как я — легион. Скоро они выйдут из порталов и тогда… тогда мы позабавимся с тобой как следует. Никогда еще не испытывал адского пламени? Говорят ощущения незабываемые… первый раз.
— Знаешь что? Ты мне надоел. Пожалуй я… что это⁈ Легион Тьмы⁈ — вскрикиваю я и демон оборачивается.
— На! — ударяю я его и отпрыгиваю в сторону: — а на этот трюк даже первоклашки у нас не попадаются! И кстати… если тебе интересно, то такой вот удар называется «поджопник». Когда вот так вот ногой…
— Что⁈ Ты!! — ярится демон и набрасывается на меня. Отлично. Именно это мне и нужно — завести его до такой степени, что он будет ослеплен яростью и злобой. Пропускаю его мимо и награждаю подзатыльником, а когда он падает на землю — пробиваю ногой в голову.
— Знаешь, а я, наверное, подожду остальных — доверительно сообщаю ему я: — если они все такие как ты идиоты, то будет очень весело. Хотя… может они по пути поубивались, в ногах запутались или соплями захлебнулись…
— Я. Тебя. Убью. — произносит демон и мгновенно оказывается на ногах, его огромный, с дыню размером кулак — несется мне в голову, и я убираю ее только в самый последний момент.
Хруст! Демон замирает на месте, и я поворачиваю голову. Да. Могучий кулак упирается в Запирающий Камень, по гладкой поверхности которого идет одна-единственная трещина. Еще хруст и вот уже одна трещина раздваивается… паутина трещин расширяется.
— Смотри-ка… сработало. — говорю я и лицо демона искажает гримаса, он становится еще меньше, и я легко отбрасываю его в сторону одним пинком в грудь. Разворачиваюсь и снова вкладываю всю свою силу в удар по Запирающему Камню, стараясь попасть по средоточию трещин. Что-то лопается и меня отбрасывает в сторону, грохочет гром и налетевший ветер — ослепляет снежной пылью!
Мир вокруг темнеет, сужается и улетает куда-то далеко-далеко вверх, а я проваливаюсь в спасительную темноту…

Глава 2

Глава 2

Выбираясь из ямы в земле, отряхивая с колен комки мерзлого грунта — я вдруг понимаю. Что поединок здесь и сейчас происходит не сколько в физической плоскости, сколько… в ментальной? В воображении? И вопрос тут не в том, насколько я силен телом, вопрос тут в том — насколько я уверен в том, что могу победить. Уверенность? Нет, не то. Сила воли, концентрация, отсутствие пораженческих мыслей… как это назвать?
Почему, как только появился демон из Легиона Тьмы — у людей вокруг как будто поджилки подрезали? Как будто стержень вынули? Они еще сопротивлялись, они сражались, но в их движениях не было уверенности, не было силы, они как будто уже проиграли и только доигрывали свою роль, чтобы не упасть на землю сразу же, а все-таки умереть сражаясь. Все, кто зашел за периметр вместе со мной — воины. Воители и воительницы, а у тех, кто живет на острие меча, у тех, кто обучен воевать — есть простой рефлекс, который не дает им опустить руки в критической ситуации. Сражаться, даже если нет надежды. Вставать, даже если делаешь это уже в сотый раз. Не отступать, не сдаваться.
Но даже у этих людей есть свой предел, даже оружейная сталь начинает испытывать усталость… их можно сломить, но для этого должно пройти намного больше времени, чем какие-то пятнадцать минут! Если штурмовать их позиции изо дня в день, не давать спать, есть, лишить защиты и боеприпасов — даже самый стойкий воин будет представлять из себя бледного зомби… но не сразу же! Для этого нужно время, много времени, много испытаний, а у этого демона все вышло по щелчку пальцев — раз и все. И нет боевого духа, пропал запал, здоровая агрессия и желание сражаться… словно бы на арену против одинокого гладиатора с коротким мечом в руке — выкатился танк. Бесполезно. Опускаются руки. Силой воли, тренированным сознанием, неоднократным повторением вбитых до подсознания движений — люди сжали в руках оружие и двинулись вперед, но… они уже проиграли. В своей голове.
Что это? Репутация Демонов Легиона Тьмы? Что-то вроде «никто и никогда не выигрывал поединка с Демоном»?
— Ты думаешь, что ты можешь победить, Уваров… — рокочет гром и демон — возвышается надо мной: — но ты ошибаешься. Запирающий Камень может лопнуть, но мы с тобой — останемся здесь. И я — я никуда не уйду, пока не сломаю твою волю к сопротивлению. Пока не утащу тебя с собой в Преисподнюю… — сама мысль о том, что этот демон возьмет меня с собой, что я больше не увижу неба, что остаток дней своих проведу где-то там, где утробно кричат грешники и багровая тьма застилает горизонт — стискивает мне сердце холодной рукой ужаса, парализует волю и заставляет замереть на месте.
Я закрываю глаза и быстро формирую психощит, методику защиты подсознания от информационной атаки, перераспределяю эмоциональные ресурсы. На сознательном уровне поднимаю тезисы ментальной защиты. Первое — все мы умрем, нет ничего вечного во Вселенной. Второе — если все равно все умрут, в том числе и я — какая разница когда именно? Третье — если все конечно, значит и мой противник тоже. Даже Преисподняя с ее демонами — не вечная и однажды обрушиться внутрь самой себя, и кто-то будет ходить по развалинам, которые будет заносить песком времени. Четвертое — и он и я — всего лишь гости в этой Вселенной, пришедшие сюда на миг. Пятое — неважно кто победит. Важно, как именно. Нет победы и поражения. Есть правильный выбор и как говорили древние — делай что должен и будь что будет. Выдыхаю. Открываю глаза.
Запирающий Камень — трескается и вибрирует, от него исходят невидимые волны, в воздух вздымается снежная пыль и песок. Демон поднимает свою руку и в ней образуется огненный клинок, пылающее лезвие в рост человека. Ослепительное пламя гудит и ревет и становится ясно, что ничто на свете не может противостоять этому клинку, сама материя расступается в стороны, чтобы не быть поглощенной этим пламенем!
Я понимаю, что именно я делал не так все это время. Боевые искусства планеты Земля научили меня не сдаваться и идти вперед, научили меня отвечать ударом на удар и превращать себя в оружие, «пусть крепче булатной стали станет твоя рука, чтоб зря враги уповали на мощь стального клинка»… научили меня жесткости. Но… они же научили меня и мягкости. Не сопротивляться напору врага, соединится с ним в его стремлении, поддаться чтобы победить. Морихей Уэсиба, Дзигоро Кано, Джон Сикорски — создатели айкидо, дзюдо и бестравматической обороны — БТО, все они отрицали подход «сила на силу», все они практиковали «не сопротивляйся противнику, помоги ему двигаться туда, куда он хочет».
И если сейчас поединок происходит в ментальной плоскости, там где ты не можешь сокрушить врага физически, если это все еще поединок — значит и здесь можно применить те же самые принципы. Значит надо помочь этому демону, а что ему нужно? Чтобы я проиграл? Чтобы я умер? Что же… я проиграл и я умер.
— Ты умрешь — обещает мне демон, взвешивая огненный клинок в руке.
— Да, я умру — соглашаюсь я с ним и он замирает: — мы все умрем. Более того… я уже умер.
— Что?
— Я — мертв. Умирал много раз. Все умрет. И так… подобно призракам без плоти когда-нибудь исчезнут без следа…
— Не смей играть со мной! — взмах огненного клинка и я уже не удивляюсь тому, что клинок проходит через мое тело и гаснет. Это не имеет значения. Ничего уже не имеет значения. Когда ты мертв — ты поневоле становишься немного философом. Глядя на то, как демон плюется слюной, становясь все меньше — я вдруг понимаю природу магии этого мира. Она очень и очень проста. Я искал слово в самом начале? Вот это слово — вера. Нет, не так — ВЕРА. Не уверенность, не сконцентрированность, не сила воли. Вера.
Вот потому-то Экспедиционный Корпус принца Чжи и его боевые маги — споткнулись о магию Демона и опустили руки, признавая поражение, сражаясь уже обреченно, покорно принимая гибель. Потому что — они верили в то, что Демон сильнее.
Потому в этом странном мире магия есть как правило только у аристократов — эти ребята изначально верят, что они богоизбранные, а крестьянский сын или дочка всю жизнь втаптывается лицом в грязь, откуда у него вера в себя? Потому есть династии — если твой папа пышет огнем изо рта, то тебе легче поверить, что и ты тоже сможешь так.
Так легко? Ну нет. Поверить в себя — самое сложное из всего, что есть на свете. Все очень просто — попробуйте шагнуть с крыши, поверить, что вы и в самом деле встанете ногами на воздух, не допуская малейших сомнений — сможете? Если сможете, то… «воздух выдержит только тех, только тех, кто верит в себя…».
— Евангелие от Матфея — говорю я вслух, едва шевеля губами и не заботясь о том, слышит ли меня демон или нет: — истинно говорю вам: если вы будете иметь веру с горчичное зерно и скажете горе сей: «перейди отсюда туда», и она перейдёт; и ничего не будет невозможного для вас…
Где-то там на грани сознания беснуется и кричит демон, его рокот превращается в писк, но во мне нет места злорадству или облегчению, нет места триумфу или страху. Я — понял. Этот мир ультимативно справедлив к своим обитателям. Ты можешь взять все, сделать все, стать всем — если ты в это поверишь. Это легко как щелчок пальцами. Это невероятно трудно. Попробуйте всерьез поверить, что вы — розовый пони. До такой степени что начнете есть траву и гадить стоя — и если у вас это получится, поздравляю, вы — шизофреник. В моем старом мире было именно так. Но в этом мире, если вы в самом деле поверите — то вы, скорее всего, увидите, как на ногах и руках вырастают копыта, а ваша шерстка приобретает чудный розовый оттенок…
Прямо сейчас я понимаю, что же чувствовал Нео в момент, когда окончательно понял законы матрицы. Я вижу магию! Она разлита в воздухе вокруг и… не имеет значения, так ли это на самом деле или только мне кажется — в этом мире моя вера делает это все реальным. И… вообще, что такое реальность? Существует ли этот мир как таковой или это только отражение веры многих людей? В то, что есть солнце и что оно светит с небес, что есть вода и она течет по земле, что есть земля, которая держит нас всех на себе? Что первично — объект или его осознание, вера в то, что он существует?
Золотистый свет исходит из моей точки дань-тянь, лепестки лотоса вздымаются вокруг, заслоняя багровые небеса и я вдруг вижу — что именно надо исправить. Надо всего лишь потянуться…
— Ты не Уваров! — кричит где-то на краю сознания демон: — ты тот, кто захватил его тело! Корпус Дальней Разведки! Альматея! Дипломатический кризис Объединенных Миров Бетельгейзе! Инцидент с «Конкистадором»! Спасение круизного лайнера «Магеллан»! Ты не из этого мира, пришелец! Изыди!
Я тянусь туда, куда надо дотянуться чтобы сделать так, как надо сделать. Здесь, в этом мире — возможно все, достаточно только верить истово, а офицер Корпуса Дальней Разведки в совершенстве управляет своими эмоциями и отношением. И верой. Вот потому-то никто в этом мире не может мне повредить, я просто не допускаю такой мысли. Я — неуязвим. Но сейчас мне надо вернуть все на полчаса назад, когда все еще были живы. Вернуть назад и уничтожить демона. Жаль, что я тоже вернусь на полчаса назад и скорее всего не буду помнить… или буду? Я делаю то, что надо сделать и мир вокруг выключается с отчетливым щелчком.

Когда я открываю глаза, то против моих ожиданий меня встречает не багровое небо и даже не брезентовый верх палатки. Надо мной — потолок. Обычный, беленый известью, сложенный из досок. Странно. Я поворачиваю голову набок и вижу, что у моей кровати, на стуле — спит полковник Мещерская. На ее плечах, поверх потрепанного мундира — накинут белый халат. Она склонила голову набок и из уголка ее рта вниз тянется ниточка слюны. Ее руки лежат на коленях. Пальцы правой — сжимают чубук трубки, оттуда идет легкий дымок.
Хорошо, думаю я. Мария Сергеевна жива, а это значит, что и остальные живы. По крайней мере те, у кого отката не было. А еще это значит, что Прорыв — закрыт. Я пытаюсь вспомнить как именно и не могу. Смутные воспоминания про поединок с огромным демоном… и чувство просветления, осознания, единения с Вселенной. Как будто бы я все понял, как будто я понял принципы магии как обычную математику. И был — всемогущ, но променял это знание на то, чтобы вернуть все на места свои. Как? Не помню.
Огорченно цокаю языком. Вот была же какая-то мысль, простая и в то же время гениальная. Была какая-то схема, которая объясняла все вокруг, а теперь — пусто в голове и словно бы даже чешется там, где были эти воспоминания.
— А⁈ Что⁈ — от моего цоканья просыпается Мещерская, оглядывается вокруг, утирает слюну с подбородка и моргает, ее глаза принимают осмысленное выражение: — Володя! Ты как⁈ — она порывисто падает мне на грудь и обнимает меня: — скотина такая! Не смей меня больше так пугать! Не смей, слышишь⁈
— … — я только открываю рот, чтобы произнести что-то вроде «не извольте беспокоится, полковник Мещерская, со мной все в порядке» и тут же понимаю, что ой как не к месту будет. Поэтому я молча обнимаю ее в ответ и поглаживаю по спине, прислушиваясь к ее тихим проклятьям.
— Кобель. Скотина. Самоуверенный болван. Ненавижу тебя. Сгною. На гауптвахте. Сорок нарядов вне очереди — бормочет мне в грудь полковник Мещерская: — не вылезешь у меня из караула и нарядов! Скотина гусарская!
— Полноте вам, Мария Сергеевна — тихонько отвечаю я: — все же хорошо обернулось.
— Скотина! — бьет кулаком по моей груди она: — как бы хотела задать тебе такую трепку!
— Да я не специально! — оправдываюсь я, не вполне понимая, а что, собственно, я оправдываюсь. Не помню, где я опять набедокурил… а полковник Мещерская в руках ощущается как мягкая и очень теплая… приятно.
— Терпеть тебя не могу — заявляет мне она, но объятия не разжимает, создавая в комнате когнитивный диссонанс: — вот как таких как ты самоуверенных болванов земля носит⁈
— С трудом — признаюсь я: — сам порой удивляюсь.
— Помолчи уже! — она поднимает голову с моей груди и смотрит мне прямо в глаза. Глаза у полковника Мещерской красные. Она плакала? Быть такого не может.
— Уваров, ты самый эгоистичный и невозможный и… — на этих словах я прижал полковника Мещерскую к себе и поцеловал. Губы у нее были пухлые, мягкие и слегка солоноватые на вкус… и я заблудился в этом мгновении поцелуя, погрузившись в него, забыв о времени и месте…
— Ой! — и грохот чего-то металлического вдруг раздался от двери, Мария Сергеевна с явной неохотой оторвалась от меня. Повернула голову. Я — повернул голову вслед за ней. В дверях стояла валькирия Цветкова, прижав ладошки к щекам, а под ногами у нее на полу — металлический поднос с какими-то чашками и разбитым фарфоровым чайником. Щеки валькирии Цветковой на глазах приобретали красный цвет.
— Цветкова — ровным голосом говорит Мария Сергеевна, не изменив положения своего тела ни на миллиметр: — брысь отсюда. И дверь закрой.
— К-конечно, Мария Сергеевна. Владимир Григорьевич… доброго вечера вам… я пойду? — запинаясь бормочет Цветкова, делая шаг назад.
— Ступай уже — вздыхает полковник Мещерская: — ступай.
— Я… пожалуй чайник так оставлю… потом приберу. И дверь снаружи прикрою… стулом подопру… —
— Ступай.
— Слушаюсь! Эээ… то есть конечно. Уже ухожу и… ай! — Цветкова зацепляется краем кителя за дверную ручку, трещит ткань, в стороны разлетаются пуговицы и она, окончательно покраснев — вылетает за дверь.
— Ох уж эти валькирии — качает головой Мария Сергеевна: — а эта и вовсе…
— И не говорите… — соглашаюсь я с ней. Я бы сейчас с чем угодно согласился, непринужденную светскую беседу я веду лишь небольшой частью своего мозга, остальная часть сосредоточена на том, чтобы сжимать в своих руках упругие полушария полковника Мещерской, а мы мужчины никогда многозадачностью не отличались. Так что на уровне вербального общения прямо сейчас я могу только междометия выдавать, «да что вы говорите?», «неужели» и «конечно же, да, дорогая». В то же время мои ладони уже расстегивают китель на груди у полковника и еще какая-то, совсем маленькая часть — задается вопросом, сколько всего суток гауптвахты мне за все это положено и не является ли это прямым нарушением Устава… но эту маленькую часть мозга я и вовсе не слушаю. Прямо под кителем у полковника Мещерской форменная рубашка… пуговицы там заметно мельче, но когда это гвардия отступала перед какими-то пуговицами?
— А я смотрю, память понемногу возвращается к тебе, Уваров. — говорит полковник Мещерская, опуская взгляд вниз, туда, где я уже расстегнул и раздвинул в сторону рубашку, обнажая монументальные формы, заключенные в кружевной бюстгальтер.
— Боюсь мне придется приложить усилия, чтобы вспомнить все до конца, Мария Сергеевна… — отвечаю я пока мои пальцы скользят по телу полковника в поисках застежки бюстгальтера. Сзади или спереди?
— Пока ты справляешься на удивление хорошо. — поднимает бровь полковник Мещерская, а бюстгальтер уже скользит лямками вниз по ее плечам, открывая скульптурные формы. Я сглатываю комок в горле, от волнения в глотке пересохло… сердце стучит в висках нетерпеливыми пульсами… но я справляюсь с собой и бережно беру в свои ладони эти мягкие и тяжелые плоды, наслаждаясь каждым мигом, впитывая прикосновения словно лист каплю воды после засухи.
— Иди сюда, Володя — шепчет Мещерская и я вижу что у нее тоже пересохли губы: — я столько ждала…
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— Бесстыдник вы, Владимир Григорьевич — заявляет мне Цветкова, пристраиваясь сзади, едва я только вышел из палаты: — глаза бы мои вас не видели.
— Доброе утро, Маргарита. А ты не знаешь, где полковник Мещерская? Вроде была тут и…
— Не было ее тут. — отвечает Цветкова: — не было. И все тут.
— Наверное у себя… а где мы вообще? — задаюсь я вопросом, которым следовало задаться намного раньше.
— Это Уездный. — отвечает валькирия: — после того, как все… закончилось, всех сюда вывезли. Кто пострадал. Мария Сергеевна подняла, но… не всех. У кого откаты были, а кого адским пеплом сожгло так, что и не поднимаешь.
— Точно. Адский пепел — какая-то мысль заворочалась было у меня в черепе, но она была слишком слаба, чтобы я смог ухватить ее за хвост и вытащить на белый свет.
Мы с Цветковой выходим наружу, и я прикрываю глаза ладонью, прищуриваясь от яркого солнечного света. Палата, в которой я лежал — находилась в деревянном домике, обычном деревенском доме из кругляка, между ссохшихся и потемневших бревен был виден темно-зеленый мох, темные от старости доски крыльца — скрипнули под ногами. Неожиданно, но вокруг деревянного домика не было забора или дворика, вокруг стояли такие же домишки, неподалеку возвышалась к небу церквушка с темными крестами на деревянных же куполах. По улице неторопливой рысью проносятся трое всадников в форме лейб-гвардии, они уважительно прикладывают два пальца к козырьку кивера при виде меня и Цветковой. Тут же, неподалеку, стоят чжурские воины, они яростно спорят о чем-то с невысоким мужичком в потертой шинели. Мужичка дергают за полы шинели двое мелких, чумазых и одетых в какое-то рванье, явно им большое. На завалинке у дома — греется огромный рыжий кот, прищуриваясь от яркого солнца и отворачивая морду от взглядов.
Звонко ударяют колокола и мужичок в потертой шинели — снимает шапку и креститься, повернувшись к церквушке. Цветкова, стоящая рядом — так же осеняет себя крестным знамением, склонив голову.
Неожиданно тепло, я вижу темные прогалины, снег растаял на дороге, снег растаял на завалинке у дома, и я оглушительно чихаю, от этого ослепительного солнечного света.
— Будьте здоровы, вашблагородие. — говорит Цветкова: — и пожалуйте в Штабную. Мне с утра Сиятельный Князь Муравьев Николай Николаевич приказал вас как только проснетесь — к нему проводить. И…
— Вашблагородие! — из-за угла выкатывается Пахом, его физиономия сияет так, словно он в лотерею миллион выиграл: — живой! Здоровый! А я вам домик выбил и покушать сообразил. А вот… — он достает из-за пазухи коричневую тубу с блестящей, хромированной крышкой: — вот и кофей ваш любимый, да с коньячком! — он сноровисто откручивает крышку термоса и наливает в нее черного кофе.
— Сливок на кухне нет, хоть коров вокруг у местных полно — жалуется он: — валюши наши никогда ничего не берут. Но ниче, после обеда лейб-гвардия реквизирует у местных коров и мяса и молока будет вдоволь.
— Пахом! Нельзя так! — упрекает его Цветкова: — им же тоже детишек кормить!
— Так а чего? У местных скота — вся долина черным-черна. А в армию отдавать не хотят. Это вы монашки по обычаю своему, а гусары ежели жрать захотят, так и спрашивать не станут — отвечает Пахом: — Императорская армия же. — он протягивает мне чашку-крышку от термоса и я беру ее, вдыхаю аромат крепкого кофе с коньяком и прикладываюсь губами к металлическому краю. Горячая жидкость обжигает мне пищевод, жизнь сразу же становится ярче и намного проще. Уж не переборщил ли Пахом с коньяком?
— Доброе утро, мой дорогой супруг… — раздается голос, и я оборачиваюсь. Ну, так и есть. Барышня Лан из рода Цин, Мастер сломавшихся секирок «Север-Юг» — стоит совсем рядом, одетая в теплый дэгэл, отороченный мехом. Вместо секир на поясе у нее висит чжурская кривая сабля, на ножках — отороченные мехом гутэлы, местные сапожки, разукрашенные вышивкой. Барышня Лан жива, румяна и необычно скромна с утра, никаких «ванбадан» и требований срочно ей что-то дать или вернуть. Хотя… оно и понятно, она теперь у нас вольная птица, чего бунтовать. И… стоп, а что это еще за обращение? Супруг?
— Доброе утро, госпожа Лан — отвечаю я, чувствуя, как волоски на затылке становятся дыбом: — а с какого перепугу я вдруг стал супругом? Ты же у нас теперь более не пленница, или я неправильно все понял?
— Ванбадан! — топает ножкой барышня Лан, привлекая внимание редких прохожих: — как ты можешь! Я — твоя наложница! А ты меня как вещь обратно отдал! Я что, игрушка⁈ Поиграл и вернул⁈ — ее рука тянется к рукояти сабли.
— Стой! Погоди! Кто сказал, что ты игрушка? Просто ты… ну, больше не пленница, с чжурами мы вроде как в мире сейчас… чего бы тебе не пойти к своим?
— Ах ты! — костяшки ее пальцев на рукоятке сабли белеют от того, с какой силой хрупкая барышня сжимает эту рукоять. Она еще раз топает ногой и убегает куда-то по улице. Я смотрю ей вслед и пожимаю плечами.
— И что это с ней? — спрашиваю я вслух.
— Это, вашблагородие, она обиделась — доносит до меня Пахом, принимая от меня пустую чашку-крышку и неторопливо накручивая ее на коричневый тубус термоса: — она же в лучших чувствах так сказать…
— Это еще как? — не понимаю я: — ее отпустили, вот и…
— Эх, вашблагородие. — вздыхает Пахом: — она ж из чжуров. Только ципао на ней шелковый, да секиры ханьские, а так она — чжурская до мозга костей. Вот Волчица, например — та из Хань, это сразу видно.
— И в чем разница то?
— Чжуры были кочевниками, кочевниками и остались, несмотря что Золотой Город у них и империю свою создали. Разбойники в душе. У них традиция такая — силой женщину брать. Ежели что с бою взято, да с лезвия сабли — то святое. Чистоты и непорочности они там между собой не блюдут, но если кто себе жену с бою взял — то это вроде как традиция и хороший тон. Как там в Парижах говорят — бонтон. Конечно, сейчас все цивильнее стало, однако же сразу после того, как даму сердца с бою взял — тут же ее назад отдавать… это вроде как совсем нехорошо.
— Вот как? — я смотрю туда, куда убежала барышня Лан: — это я ее обидел получается?
— Ежели сравнить, то это как по-нашему вы ей серенады под балконом пели и в чувствах своих признавались, а как своего добились — так и отвернулись сразу и родителям вернуть решили. Наши-то девки в таких случаях топиться ходют… но чжурские крепче. Она только зло затаит и все. — отвечает мне Пахом: — а вы возьмите термос с собой, вашблагородие. Чай никто не знает насколько там в Штабной вас задержат, а вы не завтракали.
— Хм. — смотрю туда, куда убежала эта Лан. Действительно, не подумал. А какого черта этот Муравьев такой — «верните девицу»? Хотя, стоп, нельзя на других ответственность перекладывать, тоже хорош. Сказали вернуть — вернул. Действительно, это ж не вещь какая, надо было хотя бы ее мнение спросить. Вот просто в голове есть установка, что плен — это плохо, а когда отпускают из плена — это хорошо и все тут. Но не надо в чужой монастырь со своим уставом, каждому свое, а я тут со свиным рылом да в калашный ряд…
— Да я схожу с ней поговорю — говорит Пахом, глянув в том же направлении: — не беспокойтесь, вашблагородие, ничего с ней не станется. Объясню ей, что вы в традициях да обычаях ихних не понимаете и все тут. У них же самая главная традиция что кто с бою кого взял — тот и главный. А вы с ней мягко… нельзя так. У нее голова и запуталась.
— То есть мне надо было ее косу на руку намотать и дать понять кто тут хозяин?
— Как вы можете, Владимир Григорьевич! — возмущается валькирия Цветкова
— Именно так! — кивает Пахом, не обращая на нее внимания.
— Пахом! Ступай уже! Нам в Штабную пора! — сердится Цветкова. Пахом вручает мне термос, хмыкает и удаляется вдаль по улице.
— А и правда — говорю я: — маловато я про чжурчжэни знаю и про обычаи с традициями… а вот ты, скажем, Цветкова…
— А что я сразу? — откликается валькирия: — сюда идем, Владимир Григорьевич, дальше по улице, у церкви там Штабную и расположили.

Штабную и вправду расположили у самой церкви, Уездный был не так уж и велик, да и не городок это, а так, село, только большое. У церкви же стоял большой, двухэтажный дом, облицованный снаружи досками, украшенный резными ставнями и белой крышей. У дверей дома стоял караульный в форме лейб-гвардии, придерживая винтовку с примкнутым штыком у ноги. Глядя на то, как он вытянулся при виде нас и козырнул — я невольно окинул себя взглядом. Да, вот раньше мой вид у меня сомнений не вызывал, а сейчас… шинель с чужого плеча, да и мундир не мой. Ни петлиц, ни эполетов, на ремне — ни сабли, ни кобуры. Выгляжу как гражданский вахлак, который где-то себе шинельку раздобыл. Фуражка — и та старая, повидавшая виды. Впрочем, учитывая, что обычная одежда на мне рвется, когда сражаюсь, а сражаться за последнее время пришлось немало — оно и понятно. На такого как я одежды не напасешься. Интересно, сколько тут комплект «мундир-шинель-сапоги-фуражка» стоит и должен ли я из собственных денег все это восстанавливать или все-таки за казенный?
— Проходите. Вас ожидают — говорит нам караульный в своей чистенькой и наглаженной форме, медные пуговицы сияют на солнце, начищенный орел на кивере — едва не слепит глаза отражением. Хромовые сапоги, в которые можно глядится как в зеркало, и я уверен — забери сейчас у него винтовку, отведи затвор назад и загляни в ствол на просвет — ни единого пятнышка не найдешь. Рядом с ним становится немного стыдно за свой внешний вид.
— Спасибо. — открываю дверь. За дверью — большая комната, сразу же стоят несколько лавочек, на которых сложена одежда, чуть дальше — стол, за столом сидят люди. Много людей. Я узнаю и форму лейб-гвардии и мундиры валькирий и кто-то еще тут, не знаю кто, но мундиры у них — темно-синего цвета, темней чем у валькирий, едва ли не черные. Кто-то сидит, кто-то суетиться, кто-то бегает взад и вперед с какими-то бумагами и картами. В воздухе висит гул от голосов.
— О! Володя проснулся! — раздается возглас и ко мне подходит гусар Леоне фон Келлер, как всегда бодрый и как всегда — немного навеселе: — Бонжур, сударь! Вас там наверху господа из штаба к себе звать изволили. — говорит он громко, наклоняется ко мне и подмигивает.
— А что, никак вы с Марией Сергевной помирились? — шепотом спрашивает он на ухо: — ух ты и везунчик, Уваров! Она же у нас kapitale Frau!
— Клевета — тут же отрицаю я: — знать ничего не знаю.
— А тут и доказывать ничего не надо — прищуривается гусар и отбирает у меня термос с кофе, споро отворачивает крышку и вдыхает поднимающийся пар: — с коньяком? Это, брат, дело! Все-таки Пахом у тебя… молоток мужик. Вот сколько раз просил его мне продать… он же не армейский, он же из крепостных твоих. Эх… — он прикладывается напрямую к горлышку термоса, обжигается, шипит что-то нечленораздельное и вытирает рот рукой.
— Горячо, осторожно — запоздало предупреждаю его я, он отмахивается, переворачивает крышку-чашку, наливает туда кофе и отхлебывает оттуда. Расплывается в улыбке.
— Вот за что я тебя люблю, Володенька — говорит он и задумывается: — а я вообще — люблю тебя, Уваров?
— Еще как любишь — отвечаю я: — термос не потеряй. Он на кухне взят, казенный.
— О! Ты мне кофе оставляешь! Ступай наверх, тебя сам старик Муравьев дожидается. Впечатлил ты его. Да что его — меня впечатлил… правда не подвигами на поле боя, я ж так и знал, что ты всех спасешь. Ты меня впечатлил подвигами после боя. Ночными подвигами. Подвигом. Геракл! Такой подвиг — это тебе не с медведем…
— Леоне фон Келлер! — не выдерживает валькирия за моим плечом: — как не стыдно!
— И госпожа валькирия Цветкова с тобой. — хмыкает гусар: — рад видеть в здравии. А где эта твоя, которая мастерица по «сунь-вынь»?
— «Север-Юг»! — поправляет его валькирия, но гусар только ухмыляется. Нравится ему валькирий смущать.
— Вижу вам не скучно вдвоем — замечаю я: — Цветкова, ты со мной?
— Я тут, вашблагородие! — валькирия бросает гневный взгляд на гусара, но тому, как с гуся вода, он наслаждается кофе. Закрадывается подозрение насчет пропорции коньяка в нем, но ведь кашу маслом не испортишь?
Кивнув на прощание довольному как кот у которого наступила масленица гусару, мы с валькирией поднимаемся вверх по деревянной лестнице, ступеньки скрипят под ногами. Наверху — небольшая площадка и две двери. Толкаю первую попавшуюся и вижу сидящих за столом офицеров.
— Гвардии лейтенант Уваров по вашему приказанию прибыл! — выталкиваю я из себя привычную формулу.
— Уваров! — поднимает на меня взгляд Сиятельный Князь Муравьев: — вот он, наш герой! Проходи, проходи! Ну-ка, дай на тебя взглянуть… — он встает из-за стола и быстрым шагом приближается ко мне хватает за плечи и всматривается в лицо.
— Герой! — улыбается он и внезапно обнимает меня, хлопает по спине: — браво, гвардии лейтенант! На орден заслужил вчера, не меньше Анны! Такое выдать… сам Император заметить должен! Ну-ка… не ранен? Цел?
— Так точно Ваше Сиятельство! — отвечаю я, как и положено по Уставу. Князь только рукой машет.
— Полноте вам, голубчик — говорит он: — давайте без чинов. Проходите, присаживайтесь за стол.
— В самом деле, садитесь Владимир Григорьевич — добавляет генерал Троицкий, который сидит за столом рядом с Мещерской. Полковник выглядит как всегда — твердая линия скул, трубка, зажатая в правой руке, китель, накинутый поверх рубашки с закатанными рукавами и если бы не легкий румянец на щеках — ничего бы не выдавало в ней событий прошлой ночи. Глядя на нее, я вдруг почувствовал прилив крови к собственному лицу. Я краснею? Вот же черт, впечатлительный молодой организм.
— Не стоит так скромничать — гудит Сиятельный Князь Муравьев: — Высший Родовой Дар это конечно хорошо, но не даром единым. Видел я как ты на своем фланге рубился, славный был бой. Но, конечно все тут заслужили по ордену, и я лично прослежу чтобы награда нашла героев. Счет на минуты шел, чувствовал я что Легион Тьмы близко, но успели-таки.
— Клянусь я думал, что нам конец — ухмыляется генерал Троицкий: — будто и в самом деле в глаза Генералу Преисподней заглянул. Старею видимо…
— Если бы Генерал Преисподней успел бы на Прорыв — не сидели бы мы с вами тут — говорит князь Муравьев и садится на свой стул, откидывается на спинку и закрывает глаза: — смертным не преодолеть бессмертных демонов.
— С этим ладно — поднимает голову полковник Мещерская, стараясь не встречаться со мною взглядом: — викторию одержали, хоть и шансов было не так много. Что дальше? У валькирий половина состава выбыло, у всех в лейб-гвардии откат на два дня еще, а мы с чжурским Экспедиционым Корпусом в состоянии непонятном. Потому как соглашение и перемирии до момента закрытия Прорыва действовало… а сейчас всадники их по улочкам Уездного катаются как у себя дома и водку у купцов покупают. Только с утра гусары с чжурами уже успели подраться… хорошо, что потом помирились и до смертоубийства не дошло.
— Да не обращайте внимания — кряхтит Троицкий: — все уже на гауптвахте сидят. И гусары и чжуры.
— Как? И гусары и чжурские всадники⁈ — поворачивает голову князь Муравьев.
— И в самом деле… — хмурится генерал Троицкий: — Петька! Подь сюды! Почему у тебя гусары вместе с чжурами на губе сидят?
— Ваше превосходительство! Согласно военному Уставу и Уложениям! — тут же появляется рядом со столом адъютант: — На момент Прорыва действует военное право. Чжуры — на правах временного союзника подпадают под чрезвычайную юрисдикцию военной прокуратуры. Все по закону.
— А гауптвахту они в шинке устроили — кивает Мещерская: — кто додумался чжуров и гусаров в кабаке запереть? Они же там пьянствуют, не просыхая!
— Зато помирились — пожимает плечами генерал: — вечерком сам к ним зайду, песни послушаю. Уж больно красиво поют, мерзавцы.
— Ладно. — заканчивает спор князь Муравьев: — довольно. С принцем Чжи я сегодня же поговорю. Отправим их домой. Что же до тебя, гвардии лейтенант, то по уму тебя надо бы в столицу отправить, как-никак Высший Родовой открылся… но пока чжурчжэни тут надо бы тебя придержать на денек-другой. Мало ли что. И кстати — насчет твоей пленницы, ты чего сразу не сказал что она у тебя не пленница, а наложница? Чжуры к этому серьезно относятся, никак нельзя было ее назад отдавать.
— А может все-таки отдадим? Решением высшего командования? — предлагаю я, представив, что барышня Лан так и останется у меня на шее висеть. Я и сам не знаю, что со мной завтра будет, только ее мне не хватало. А так, вроде и я не при чем, жестокое высшее командование разлучает и обычаев, традиций чжурских не нарушает.
— Владимир Григорьевич, голубчик, ты пойми — говорит князь Муравьев: — у нас с чжурами мир на волоске держится. Ты же войны не хочешь? Нет? Тогда — выполняй приказ. Барышню эту… обращаться с ней как с собственной женой. Как и положено у чжуров, с меча взял — значит твоя. Не беспокойся, перед богом и церковью это браком считаться не будет.
— Да любой гусар на твоем месте только прыгал от радости! — вставляет генерал Троицкий: — такая красотка восточная! Ладная и молодая, чего надо еще? И в бою она себя показала, жалко, что секиры ее фамильные сломались…
— А я вот считаю, что ее назад надо отправить — ни на кого не глядя заявляет Мещерская: — развели тут бардак… девки какие-то из чжуров… у нас полевой лагерь, а не бордель!
— Мария Сергеевна, я вас умоляю — прижимает руку к сердцу князь Муравьев: — я понимаю ваши чувства, но увы. В делах государственных мы должны считаться с государственными интересами, а моральный облик лейтенанта Уварова… может и потерпеть.
— Охо-хо… — вздыхает генерал Троицкий: — да не о том она переживает! Она же… — он вдруг затыкается и багровеет. Закрывает и открывает беззвучно свой рот. Мещерская же — смотрит в противоположную сторону, разве что не свистит. Не будь я так уверен в благородстве и субординации между командованием — я бы решил, что она ему на ногу наступила, чтобы старикан лишнего не сболтнул.
— Ну вот и хорошо — делает вид что ничего не замечает князь Муравьев: — уладим дела с чжурами, помашем вслед их коннице платочками, а потом — первой же оказией Уварова в столицу и отправим.
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— Я буду жаловаться! — произносит Сиятельный Князь Муравьев и из его уст это звучит… жалко. В самом деле, он же Сиятельный Князь, генерал-адъютант от инфантерии, Закрывающий Маг, таких как ты во всей Империи человек двадцать всего, тут бы и кулаком по столу стукнуть, а он чижика съел. Это вон Пахом жаловаться может, или этот парнишка, которого Пахом подобрал из местных, как его там зовут — вот они могут жаловаться и терпеть, а уж Сиятельному Князю такое вовсе неприлично. Я оглядываюсь.
Генерал Троицкий — молчит. По его скулам ходят желваки, стиснутые кулаки на столе, стиснутые до такой степени, что белеют костяшки — говорят за него. Ему это все тоже не нравится, но он будет молчать. Сдерживать себя.
Мария Сергеевна. На контрасте с мужчинами — она спокойна. Бледна, на виске выделяется синяя, пульсирующая жилка, но она — спокойна. Так ведут себя люди, которые уже прошли через отрицание и гнев, так себя ведут смирившиеся.
— Я готова — говорит она и встает, одергивая китель: — полно вам господа. Ведите. — и она вытягивает руки вперед, подставляя запястья под тяжелые кандалы из иссиня-голубого металла с оттенком зеленого… словно малахит.
Один из четырех неприметных сотрудников Службы Имперской Безопасности — делает шаг вперед, чтобы защелкнуть кандалы на руках у Мещерской и в этот самый момент у меня в голове что-то щелкает. Я вдруг понимаю, что тут происходит. Но не только что происходит тут, нет. Я понимаю все… нет, почти все.
Этот мир — удивителен. Он необычайно чувствителен к ноосфере, а может быть этот мир и есть ноосфера? Не уверен, но у меня в голове родилась теория, которая пока соответствует всем наблюдаемым результатам. Гипотеза. Итак — магия существует. Это факт. Что такое магия и почему человек в состоянии управлять различными физическими явлениями (подчинять себе воду, пламя, землю, предметы) силой воли? И не только физическими. Как такое возможно? Только если предположить, что человеческий разум впрямую воздействует на ткань мироздания. Вот так. Это значит что процесс мысли, принятия решений и воплощения решений в жизнь здесь, в этом мире влияет на реальность непосредственно, напрямую. Вот маг огня — управляет огнем, потому что искренне считает, что умеет это. Управлять водой ему и в голову не придет, у него психологические установки. Потому главная магия тут — это мысль. Но не всякая. Только та, в которую искренне веришь и считаешь аксиомой. Мои предки управляли огнем — и я буду. Я знаю, что во-первых — это возможно, я видел, как управляет огнем мой отец, во-вторых, я его сын и значит тоже могу.
Теперь по пунктам с самого начала — что же произошло со мной, когда я попал сюда? Сперва я не воспринял этот мир как реальность. Подумал, что это сон. А со сном у меня особые отношения. Когда-то давно мне снились кошмары, в которых ужасные твари больше похожие не то на худосочных свиней, не то на собак — нападали на меня и разрывали на части своими отвратительными пастями… я просыпался в холодном поту. Это было в детстве. Но после того, как я начал заниматься единоборствами… после того, как я обрел уверенность в себе… нет, сны не прекратились. В них все продолжалось так же — свинособаки набрасывались на меня, вот только это перестало быть кошмаром. Потому что я легко разрывал их на части и даже наслаждался процессом. Эти сны остались… но они превратились в легкие и радостные сны воина о победах. Я топтал этих тварей, раздирал на части, бил одних тварей другой, словом — развлекался как мог.
И попав сюда — я посчитал что это такой же сон. И… разодрал местную Адскую Тварь голыми руками, получив искреннее наслаждение от процесса. Потому что в своих снах — я неуязвим и невероятно силен. Я не стреляю лазером из глаз, не умею управлять огнем, но с того момента как я обрел уверенность в себе — много лет я нарабатывал в себе непоколебимую уверенность в то, что в своих снах я неуязвим. И силен. Вот и весь секрет.
Проверяю теорию — игла в глазу. Объясняется очень просто. Как только мандраж прошел и я начал воспринимать этот мир как реальность, данную мне в ощущение — я поверил в то, что не сплю. И еще — у эскулапа я расслабился, это же врач! Привык доверять врачам в своем мире и привык к тому, что будет больно. Результат — мне было больно. На самом деле интересный ход, уверен, что эскулап втихую попробовал проткнуть мне кожу, чтобы взять образец, но не смог, оставался только глаз, а глаз — подсознательно воспринимается как самое уязвимое место. Итого, вера в то, что у врача будет больно, что перед врачом я уязвим, что надо доверять врачу и восприятие глаза как уязвимого места. Сходится?
Огонь. Господин Малютин не смог меня сжечь, хотя я был готов сгореть и тут существует ментальный трюк. На самом деле я не знал, чего ожидать. То есть я был готов сгореть, но не знал, как именно ощущается, когда ты горишь. В момент, когда я вставал напротив него — меня охватило острое чувство нереальности происходящего, знаете, такое бывает, когда вот разговариваешь с человеком, все нормально и вдруг — бац! В челюсть. Наступает ступор. И вот тут-то снова сработало подсознание, нереальность равно сон, сон равно неуязвимость. На самом глубинном уровне я не ожидал боли. Нет, что-то тут не так, но сейчас нет времени додумывать.
Сейчас главное, что я понял — зачем следователи СИБ демонстративно арестовывают Мещерскую на глазах у князя Муравьева и генерала Троицкого. И на моих глазах.
Что такое СИБ — просчитывается почти мгновенно. В мире, где магия существует — неизмеримо возрастает роль отдельного человека, вернее — мага. Если один маг может заменить собой артиллерийскую батарею, то с ним поневоле придется считаться. В централизованном государстве сама мысль о том, что в частных руках (у влиятельных родов например) сосредоточена огневая мощь не уступающая армейским подразделениям — кошмарна. Ни в коем случае нельзя допустить чтобы у кого-то было больше боевой силы. Это путь к заговорам и даже прямому свержению власти… в лучшем случае — к потере управления.
Значит задачи у СИБ — контролировать магов из влиятельных и благородных родов, не давая им голову поднять и тем более — объединиться. Исходя из этого, сразу же предположу, что за львиной долей междоусобных свар, драк и войн между родами — торчат их уши.
И если я прав относительно того, как именно работает здесь магия, то СИБ просто жизненно необходимо постоянно лишать магов уверенности в себе и своих силах. То, что они делают прямо сейчас — это способ контроля. Они постоянно должны убеждать всех вокруг в том, что они — всемогущи. Что они — в состоянии арестовать любого и сделать с ним все что угодно. Что за их плечами стоит сам Император… которому тоже надо производить впечатление. И нет ничего более унизительного и оставляющего такие глубокие следы в душе, чем осознание мужчины что он — беспомощен и не в силах защитить женщину. Особенно — свою женщину. То, что сейчас происходит — это не случайные перегибы на местах, не произвол отдельного сотрудника СИБ, не эксцесс исполнителя. Это — продуманная и выверенная процедура кастрации аристократов. В этом мире особенно тяжко живется крепостным — у них прав и вовсе нет, они на положении сервов, рабов, «инструментум вокале». Но и аристократы здесь живут в постоянном страхе… сегодня ты князь, а завтра уже в колодках с вырванными ноздрями и клеймом на лбу — едешь в Сибирь, и хорошо если едешь, а то и на Лобном месте можно голову оставить.
В данном случае, в данном конкретном случае этот демонстративный арест — способ разбить мою уверенность в себе, не только мою, но и князя Муравьева, генерала Троицкого, гусара Леоне, всех, кто видит, что происходит. Укрепление имиджа СИБ, а имидж здесь — это та самая вера в силу и коварство в непобедимость и безжалостность Службы Имперской Безопасности. Потому они и носят все черное, потому они и привлекают взгляды своей одеждой, своей манерой вести себя, хотя, казалось бы, спецслужбы должны быть незаметны, но нет. Их задача — внушать страх. И с ней они справляются.
— Секундочку! — я делаю шаг вперед и хватаю неприметного за руку, не давая кандалам защелкнуться на запястьях полковника Мещерской.
То, что я сейчас делаю — я делаю по наитию. Я не знаю, что я буду делать дальше, я не знаю к чему это приведет, но я не могу допустить чтобы Марию Сергеевну сейчас вывели из комнаты с кандалами на руках и с опущенной головой. По многим причинам. Я могу рационализировать их, могу подводить научную и логичную базу под мои действия, могу нарисовать графики и диаграммы, уверять что такое вот разрушение уверенности в себе, уничтожение мужского начала путем унижения и вселения чувства беспомощности — недопустимо, потому что моя уверенность — это и есть мое оружие, а без него в этом мире меня съедят, и это я поеду с вырванными ноздрями в столыпинском вагоне… хотя дальше Сибири не пошлют, а значит и везти не будут. И значит делаю я это не для Марии Сергеевны, а для самого себя, я эгоист. Много чего еще я могу придумать, но… на самом деле сейчас мне плевать на логику. Плевать на рационализм. Плевать на магию. Плевать на Российскую Империю и даже на самого Императора. И уж тем более — плевать на следователей из СИБ.
— Вы отдаете себе отчет в том, что вы делаете, господин Уваров? — голос у неприметного как раз то, что надо — он словно скрежещет железом по стеклу, вызывая неприятные ощущения где-то под ложечкой. Должен вызывать.
Я чувствую, как у меня расширяются глаза, как адреналин бьет в голову, и темная волна ярости поднимается со дна души. Сжать руку? Сильно сжать, так чтобы кости затрещали и полопались как сухие соломинки, вырвать ее из плечевого сустава и забить его же рукой его до смерти? Какая прекрасная мысль.
— Сопротивление сотрудникам Службы карается каторгой — продолжает он, оставив попытки вырвать свою руку: — а насилие в отношении сотрудников — смертной казнью. Прошу отметить — мучительной. Вы предпочитаете четвертование или сожжение на костре, господин Уваров?
— Пока я жив — говорю я, глядя ему прямо в глаза: — ни одна тварь ни прикоснется к этой женщине с дурными намерениями. А те, кто прикоснуться — очень сильно об этом пожалеют.
— Владимир Григорьевич! — прерывает меня Мещерская: — прекратите немедленно! Что вы делаете⁈ Это же сопротивление при аресте!
— Послушайте свое непосредственное начальство, гвардии лейтенант и не бузите. Сейчас ситуация предельно ясна. Вы — знаете что мы уполномочены произвести арест. Вы знаете, что мы — сотрудники Службы Имперской Безопасности. Прямо сейчас в комнате присутствуют свидетели. Вы хотите…
— Лейтенант Уваров! — командует Мещерская: — отставить!
— А вот хрен вам — отвечаю я всем сразу: — а ты вообще молчи, женщина.
— Что⁈ — задыхается она и ее лицо идет багровыми пятнами. Ну наконец-то, а то совсем бледная была, смирившаяся со своей судьбой, а тут — гляди-ка, ожила. Не, помирать нам рановато, есть у нас еще дома дела.
— Что я сказал! — повышаю я голос: — слушайся своего мужа, женщина!
— Да что ты себе позволяешь⁈ Уваров!
— Машенька, дорогая, посиди пока тихо, твой муж разберется. Прижми свою очаровательную попу к креслу и не отсвечивай — говорю я: — не усугубляй ситуацию. А я пока господам из СИБ головы поотрываю… снова.
— Вы не слышали меня? — наклоняет голову неприметный из СИБ: — вы знаете о нашем статусе. У ваших действий есть свидетели. Вы станете врагом Императора и всей страны! Вы этого хотите⁈
— Маша — села! Прижала попу! — рычу я и полковник Мещерская — садится в кресло так, словно ей колени подрубили. Просто падает. И закрывает рот. Складывает руки на груди.
— Теперь к вам — поворачиваю я голову: — господа офицеры, вы видите, что тут происходит? Это же не СИБ, а иностранные шпионы, которые признались в том, что работают на Хань с целью рассорить нас с чжурами. И… по-моему они говорят что-то о том, что они Императора ненавидят и хотят убить?
— Тебе никто не поверит! — следователь подбирается, а его напарники — принимают боевые стойки, что-то блестит в руках у одного их них: — свидетели…
— В самом деле — задумчиво говорит генерал Троицкий: — кругом шпионы. И так отчаянно сопротивляются… трудновато живыми взять хотя бы одного. Они скорее умрут, чем сдадутся… фанатики. — он встает из кресла и его руки вспыхивают белым светом, а пол под нами начинает ходить ходуном.
— Я не одобряю такие действия — произносит князь Муравьев: — но если предположить, что они и вправду шпионы из Хань, то наш долг как офицеров Империи — задержать их до выяснения обстоятельств. В случае сопротивления… хм… как вы сказали, Константин Георгиевич? Фанатики?
— Вам это с рук не сойдет! — обещает неприметный, но я вижу, что он — сбледнул с лица. Понял, что никаких свидетелей у него здесь нет, что единственные его свидетели — это его же сотрудники, а против четырех магов… один из которых Неуязвимый Отшельник… но и сдаваться он не собирается. Не отступает. Нет, я могу оторвать им всем головы, причем достаточно быстро, но… первый раз еще можно было списать на случайность, а вот второй раз совершенно точно ставит меня в список врагов Империи и лично Императора, а я старика даже лично не знаю пока.
— Хорошо — убирает руку назад неприметный: — я готов сдаться и сложить оружие. Подождать, пока пройдет проверка и наши полномочия не подтвердят с самого верха. Но потом… вы же знаете, что будет потом, верно? — он кивает и тотчас один из его людей — открывает дверь и исчезает в дверном проеме, генерал Троицкий только щекой дернуть успел. Итак, он не дает нам шанса на то, чтобы потихоньку оторвать им всем головы, он решил играть по правилам, а если играть по правилам, то я проиграю… или?
— В таком случае и я готов объяснить свое поведение — улыбаюсь я: — если вы и не будете совершать резких движений.
— Конечно — неприметный отступает на шаг и садится в кресло напротив. Закидывает ногу на ногу. Снова делает жест, и его сотрудники уходят из комнаты.
— Я готов выслушать — говорит он: — расскажите мне почему вы препятствуете аресту полковника Мещерской.
— Володя…
— Машенька, я, кажется, сказал — помолчи. — я закрываю глаза и быстро вспоминаю все, что знаю про местные обычаи и нравы.
— Мария Сергеевна Мещерская — мой трофей. — наконец говорю я: — по обычаям Восточной Ся, все, что взято с боя — священно, особенно женщина. Согласно тем же обычаям, никто не может уводить мою женщину без моего согласия, чего вы спросить не удосужились, а я бы вам не разрешил. Кроме того, находится в одной комнате с ней без моего присутствия — тоже недопустимо. Константину Георгиевичу и Николаю Николаевичу я доверяю, а вам нет, вас я в первый раз вижу и уж извините, но доверия вы у меня не вызываете.
— Что? Но… это относится только к подданым Восточной Ся!
— А я и есть подданный Восточной Ся! — отвечаю я: — вот вчера с принцем Чжи разговаривал о предоставлении политического убежища.
— Но… вы же подданый Российской Империи и военнослужащий!
— В тех вопросах, что затрагивают мою военную службу — да. В личных вопросах, особенно в брачных — нет. Российская Империя не признает мою наложницу Лан из рода Цин, тем не менее она у меня есть. Какими правовыми актами это регулируется? Обычаями и традициями Восточной Ся, несмотря на то, что я подданый Российской Империи и территориально нахожусь здесь. Иначе получилось бы что Император одобряет разврат.
— Что⁈
— Вот посмотрите — привожу я пример: — приезжает с визитом султан Османской империи со своими сотнями жен. Эти брачные отношения в Империи не признаются. Следовательно, с точки зрения права — это не жены. Это падшие женщины, любовницы, содержанки. Но наш Император в мудрости его — встречается не только с самим султаном, но оказывает знаки внимания и его женам, приглашает на приемы и балы. Вы же не хотите сказать, что Император встречается со шлюхами? Нет? Вот и хорошо. Фактически это означает что в той части, которая не урегулирована законами Российской Империи — допускается применение законов иных государств, — для подданых этих государств. Тот же принц Чжи например — вы хотите ему сказать, что с точки зрения законов Империи его женщины — шлюхи? Мир между Империей и Восточной Ся сейчас очень хрупок… вы действительно хотите развалить все только из-за того, что у вас пальцы чешутся Мещерскую допросить?
— У сотрудников Службы Имперской Безопасности есть особые полномочия… — шипит неприметный, собираясь в кресле: — словоблудием меня не запутать!
— Словоблудие? О нет. Собирайся, дорогая — поворачиваю я голову к Мещерской.
— Что? Куда? — не понимает она. Она все это время напряженно вслушивалась, нить разговора не теряла, но все равно не понимает.
— Домой. Мы с тобой эмигрируем. Пока Экспедиционный Корпус принц Чжи здесь — вместе с ними в Золотой Город и поедем. Кажется, слышал я что при дворе в Лояне тебе генеральскую должность обещали…
— Лоян? — ее глаза на секунду заволакивает туман, но она мгновенно берет себя в руки: — конечно. Шаоци говорит что там чудесные персиковые сады… я соберу вещи.
— Что⁈ Вы… не имеете права!
— Вот и посмотрим. Пока подтверждаются ваши полномочия — я пожалуй пройдусь к палатке принца Чжи, нам кажется есть о чем поговорить…
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— Времени у нас не так мало — едва только мы выходим из Штабной избы, полковник Мещерская тут же перестает играть роль послушной женщины, которую взяли в бою и мгновенно переходит в режим «старшего по званию, который знает лучше».
— Полномочия подтвердить — это полдня, максимум день. Вестового до ближайшей станции железной дороги, а оттуда телеграфировать в Иркутск или Читу. Из Читы к нам тотчас особисты из СИБ двинутся… не знаю и знать не хочу, о чем ты там думал, но если бы не то, что принц Чжи тебя поддержал… — качает она головой: — и когда ты успел?
— Я не успевал — признаюсь я: — это был блеф. Надеюсь, что он все же рассмотрит мою просьбу.
— Тск! — цыкает зубом Мария Сергеевна: — чтоб тебя! Уваров, ты невозможен!
— Думаю ты хотела сказать — невероятен. — я останавливаюсь возле первого попавшегося чжура, который поправляет подпругу и похлопывает свою лошадь по боку: — Дружище, а где резиденция принца Чжи в этом бардаке?
— Во бу минбай, улусы шангуа! — отвечает он и скалит зубы, отворачиваясь.
— Кто тут дурак? — упирает руки в бока полковник Мещерская: — ну-ка… ниджидао ни зай ген шей шухуа ма? Тебе мозги вправить? Сейчас вправлю, утырок…
— Эээ… не надо! — поднимает руки чжур, он говорит с легким акцентом, но все же говорит! Острое чувство неполноценности охватывает меня, и я думаю о том, что гвардии лейтенант Уваров все время, проведенное на Восточном Фронтире — ерундой страдал. Коньяк дегустировал совместно с гусаром фон Келлером, за юбками гонялся, да господина Малютина из себя выводил. Нет бы языки учить, вон, даже чжурские воины знают наш язык, а я ни зуб ногой…
— Прошу меня простить — склоняется он в легком поклоне: — я не узнал вас сразу. Уважаемая Тигрица, поистине таланты ваши выше неба и шире моря. А ваша задница самая сильная задница из всех, что мне довелось видеть!
Услышав это, я на секунду перепугался что сейчас то у чжура голова и отлетит в сторону от звонкой пощечины, но Мещерская только поморщилась слегка. Ну да, чжуры заимствовали часть культуры от Хань, ассимиляция Ханьцами степного народа идет постоянно, однако в основе своей они так и остались дикими кочевниками и простота, даже грубость у них рука об руку с витиеватостью речи идут. Забавное сочетание.
— Палатка принца из Золотого Рода вон там — указывает направление степняк: — по дороге увидите бунчуки… значит там и есть.
— Спасибо — киваю я, степняк в ответ сверкает белозубой улыбкой, вскакивает на свою лошадку и уносится по своим делам.
— Чертовы чжуры — смотрит ему вслед полковник Мещерская: — вот всегда они так. Нельзя с ними нормально говорить. Так… слушай сюда, Уваров, слушай сюда внимательно. В палатке у принца Чжи ты говорить будешь. Я — не могу, потому что какой-то умник меня своим трофеем сделал! У трофеев права голоса нет. Не открывай так рот, у принца толмач есть, а кроме того и он сам неплохо по нашему говорит. У него образование лучших ханьских учителей, как ты думал? Он и ханьский знает и наш и южные диалекты. Говорила я тебе — учи языки, Уваров, а то неучем умрешь!
— Говорила, да?
— Много раз. Да чего сейчас. Смотри, у нас времени мало и если принц нам в убежище откажет, то у нас только один выход — бежать куда глаза глядят. После того, что ты там выкинул, назад у нас пути нет. Ладно, не о том речь. У чжуров ты будешь говорить, потому и знать тебе надо как они дела ведут. Ты у нас горячий и кулаками помахать горазд, так вот, держи себя в руках. У чжуров переговоры вроде и не переговоры вовсе, а такие… издевательства на грани возможного. Манера у них такая говорить — сперва накатить, обстановку накалить до предела, а потом — откатить. Самый лучший способ — не принимать слова, сказанные за столом всерьез. До того момента, как не настанет время принимать их всерьез. Видишь ли… у чжуров своеобразная дисциплина… на поле боя и при подготовке к ней слово военачальника — приказ и за неисполнение — смерть. Но за столом — они все вроде как братья и способны ругаться всерьез даже с начальством. Правда сейчас влияние конфуцианства и к ним понемногу добирается, но обычаи у них именно такие.
— А как я отличу, когда надо принимать их всерьез, а когда — нет?
— Я откашляюсь. Знак подам. Когда я кашляну — значит вот сейчас это серьезно. Ты не поймешь иначе. И как я с таким как ты… — тут у полковника Мещерской должен был вырваться сочный эпитет, но она только глаза закрыла, вздохнула поглубже и промолчала. Вот сила воли у женщины.
— Вашблагородие! — раздается крик сзади и Мещерская открывает глаза, с досадой цыкает зубом. Конечно, валькирия Цветкова, а я в суете про нее и позабыл.
— Цветкова! — рявкает полковник и валькирия — останавливается на месте, словно о прозрачную стену со всего размаху ударилась.
— Здесь! — невпопад откликается она.
— В расположение роты — кругом марш! Ждать дальнейших распоряжений!
— Есть ждать дальнейших распоряжений! — откликается валькирия, четко поворачивается на каблуке и чеканит шаг вдаль по улице.
— Это же касается и вас, господин фон Келлер — добавляет полковник и гусар, который оказался рядом — только нос морщит.
— Слушок тут прошел — говорит он: — что вас опять арестовать хотели. Я… рядышком похожу, мало ли что.
— … — полковник некоторое время смотрит на него, набрав воздуха в грудь для командного окрика, но поразмыслив — выдыхает и сразу становится как-то меньше.
— Что же… ваш выбор — говорит она тихо: — не знаю, как долго я останусь старшей по званию. Вон у друга вашего можете спросить, фон Келлер.
— Володя? — поворачивается ко мне гусар.
— Не до тебя сейчас — машу я рукой: — Маш, расскажи про чжуров еще. Чего от них ожидать?
— А вот теперь мне стало любопытно — поднимает бровь гусар: — теперь вы меня заинтересовали.
— Скомандовала бы я вам фон Келлер «кругом марш!», но бесполезно же — вздыхает Мещерская: — а ты, Уваров, прекрати со мной фамильярничать на публике. У нас и так проблем хватает. И да — если уж сказал, что с бою взял… значит будет тебе бой. Вот откат у меня выйдет и будет. Все, пошли к принцу… ты главное в руках себя держи, в плане кулаками не маши. А говорить можешь все что угодно, ты у нас на язык гадкий, как будто с детства с чжурами рос.

В палатке у принца Чжи было полно народу. Сам принц и его окружение изволили трапезничать. То ли это я так удачно попал, то ли степняки вообще не понимали на черта в палатке сидеть, если не пищу принимать или спать. Кстати, и не палатка — это вовсе, а юрта. Из белого войлока, как и положено, все-таки Золотой Род.
Сам принц изрядно выделялся из своего окружение и не только своими золотыми доспехами, но и тем, что был слишком молод и слишком уж красив. С длинными волосами и точеными чертами лица, переодень его в женское платье и отбою от ухажеров не будет, а уж фон Келлер в первых рядах появится, с розой во рту и бутылкой игристого.
— Смотрите, кто пришел! — откуда-то сбоку появился подвыпивший степняк в темно-синем дэгэле, его кушак был ярко-красного цвета, жидкие усы свисали по бокам его рта, пропитанные архи — степной водкой из кумыса.
— Сам Неуязвимый Отшельник! Победитель Легиона! О, как! Выпьем? — он протягивает деревянную чашу с белым напитком. Краем глаза вижу, что Мещерская едва заметно качает головой. Не надо, мол. В чем причина? Да в чем угодно может быть, начиная от статуса того, кто предлагает выпить, и от того, что чаша — деревянная. И вообще, обычаев я тут не знаю, буду ориентироваться по Марии Сергеевне, она-то в отличие от меня не просто тут жила, держала глаза открытыми.
— Спасибо, воздержусь — сухо отвечаю я, отстраняя пьяницу с дороги: — у меня тут дело.
— Никак гвардии лейтенант Уваров к нам пожаловал — наконец замечает меня сам принц: — эй, бродяги! А ну дайте место Герою Фронтира! — и он добавляет несколько хлестких фраз на своем гортанном языке. Все тотчас засуетились и рядом с принцем волшебным образом освободилось два места.
— Садитесь. Неуязвимый Отшельник и Тигрица Страны Голода. Видеть своих врагов в моем доме с утра пораньше… еще и обеда не было, а вы тут. Все-таки решили отрезать мне голову и поднести ее на блюде Белому Вану? То-то Волчица обрадуется!
— Не буду я радоваться — буркает сидящая тут же Волчица Шаоци: — было бы чему. Говорила я не надо соваться тигру в пасть, а кто меня слушал? В обоз определили…
— Ты слишком много говоришь, Волчица. О! А кто сильнее — ты или она? — принц кивает на Мещерскую: — волк против тигра, а⁈ Драка!
— Дзидоу! Дзидоу! — тут же стали выкрикивать все окружающие: — Дзидоу!
— Заткнитесь! — кричит Волчица, перекрикивая всех: — а ну заткнулись все! Мы с Тигрицей теперь подруги. Потому что вы все, огрызки старых собачьих хвостов — ничего ни с ней, ни с Отшельником сделать не смогли! Будете пасть разевать — мы с ней вам всем накидаем!
— Ого! — хохочет принц, откидываясь назад и хлопая себя по бокам: — так их! Так меня! Но… я хотя бы постарался. Отшельник! — он поворачивается ко мне и потирает скулу: — тяжелая у тебя рука. Откат пройдет — давай еще разок смахнемся, а? Ты мне голову едва не оторвал!
— Честно говоря — не помню — признаюсь я. Бой с чжурскими магами для меня был давно и слился в череду «ударил-ударил-ударил-поймали в ловушку».
— Это он так утончённо издевается — вставляет Волчица Шаоци: — дескать и не заметил.
— Зато я по крайней мере не попался бы в такую простую ловушку — ухмыляется принц, нимало не обижаясь и я мысленно — прибавляю ему парочку пунктов. Несмотря на то, что принц — он все же умеет принять критику и даже пошутить сам над собой.
— С ловушкой… да. Но там была такая красивая девушка… вот я и остановился.
— Чертова Лан — морщится принц: — ну, с ней все понятно, но вторую-то верни!
— Что? Какую вторую? — не понимаю я. Он о секирах? Так сломались они…
— Вторую сестру — поясняет принц: — они же близняшки. Стоп… ты не знал? Ахаха! Вы посмотрите! Он — не знал! У него в лагере две моих женщины, а он не знал! Скажи-ка, ты их за одну принимал?
— Да не было там второй! Одна была!
— Вот, поглядите! Отшельник на то и Отшельник! Женщин он не считает, одной больше, одной меньше! А ты, старый Сяхоу моими разбрасываешься! — журит он кого-то: — думаешь, если у тебя все отрезано, то и другим не надо?
— Я больше мозгами думаю, а не яйцами! — огрызается старик в шелковых ханьских одеждах: — а эта из рода Цин сама вызвалась!
— Повезло тебе, старый Сяхоу, что мы побратимы пока. — говорит принц и в его голосе звучит сталь. Все как-то сразу подбираются и в шатре наступает звенящая тишина: — вот правда повезло. Во ди ису ляньлянг ни… но только в этот раз…
— Впрочем — тут же меняет свой тон принц: — я невежлив. Извольте отведать угощений и давайте поговорим. Например, о том, какой урожай персиков в Лояне этой осенью выдался. Мне Волчица Шаоци все уши про персики прожужжала. Или вот — какая же шикарная задница у Тигрицы Страны Голода. Клянусь, каждый в это шатре отдал бы правую руку за обладание такой женщиной… или продался бы ей в рабство. Или… почему она стоит за твоим левыми плечом, Отшельник Болодя?
— Дай разрешение мне сказать… — шепчет мне на ухо Мещерская. Понятно. Патриархальная культура, смешанная со всем этим «кто победил, того и тапки» и вообще, «горе побежденным».
— Говори дорогая — поворачиваю я голову к ней: — объясни принцу Чжи в чем тут дело.
— Да, мой господин — кротко (!) склоняет голову Мещерская: — сиятельный принц, я вынуждена известить вас о изменении моего статуса. Отныне я — трофей Неуязвимого Отшельника, его женщина по законам Великой Степи.
— … — принц Чжи молчит. Замолкают и все остальные. Наступает тишина.
— Я так полагаю, ты сюда похвастаться пришел… — наконец говорит принц и поднимает бокал: — за Отшельника и его женщину! — и нестройный хор пьяных голосов оглушил меня.
— Поздравляю! — выкрикивает Волчица Шаоци с места: — и бросаю тебе вызов на поединок! За обладание!
— Пошла к черту, дура! — тут же отзывается Мещерская: — у нас все нормально! Отзывай свой вызов.
— А… ну тогда отзываю вызов… — садится на место Волчица Шаоци: — тогда просто поздравляю… но откуда ж мне знать. Он на вид грозный… кто ж знал что тебе нравится…
— Не, а я, пожалуй, все же брошу вызов — задумчиво говорит принц: — все равно нам с тобой драться еще… а вдруг и получится. Будет у меня старшая жена из бывших воинов Белого Вана.
— И тебя к черту, принц Чжи. С бою — это значит со мной драться придется — складывает руки на груди Мещерская и принц смеется. Подмигивает мне и толкает локтем.
— Завидую я тебе, лейтенант! — говорит он: — такое редко встретишь. Все, что взято с бою — свято, но когда взятая тобой женщина тебе же и верна — это ценней в три раза. И все-таки, вернешься в свою палатку — поищи там вторую. Которая из рода Цин. Ее Лина зовут, ее секиры — «Запад-Восток».
— У тебя оказывается две бабы в палатке прячутся⁈ — прищуривает глаза Мещерская: — дома поговорим… север-юг, запад-восток, туда-сюда… ну-ну…
— Ревность это хорошо! — смеется принц: — когда ревность — это страсть. Огонь! А все, что остается этому принцу теперь — это любовные утехи. И надо же, что двух моих женщин у меня Отшельник увел. И ладно бы это просто женщины были, Отшельник, мне женщин не жалко. Это боевые маги с талантом оружейников древнего рода Цин. Давай меняться? Вот как натешишься с ними вдоволь — я готов выкуп заплатить.
— Это не от меня зависит. — отвечаю я, наученный горьким опытом: — спрошу у нее, чего она сама хочет.
— Ахаха! Хорошая шутка! Спроси, спроси у нее. И у ее сестрицы спроси, какого черта она свалила? Пей! Хорошая архи. В голову не бьет совсем, но ноги отнимаются… хэн хао! А тебе какие женщины больше нравятся, Отшельник? Наши, чжурские? Или ханьские девицы, вроде Волчицы? Русские? Местные? Помоложе, постарше?
— Ему нравятся сильные — такие как Тигрица — вставляет Шаоци: — он же типичный дамский угодник, ты взгляни! Ему нужна сильная. Чтобы его в узде держать с его идеями глупыми и по голове вовремя бить.
— Не нужны ему бабы. Он — Отшельник. Глупцы вы все — встревает в разговор старый Сяхоу: — ему нужна власть и деньги.
— Ему нужна драка! — выкрикивает один из советников принца и поднимает свою чашу: — и я, Лю из рода Мастеров Каменных Копий могу это подтвердить! Отшельник — вызываю тебя на поединок! Борьба!
— Борьба! Точно! Борьба! — хлопает в ладоши принц и наклоняется ко мне: — очень прошу, уважаемый Отшельник, не сломайте ему спину и не убейте. У нас всех откат еще на два дня, а мастер Лю мне еще нужен живым.
— Мне нужно политическое убежище и дипломатический иммунитет — отвечаю я ему так же шепотом.
— Что? У меня такого нет, но я попрошу поискать в сокровищнице — отзывается он: — Борьба! Все наружу! Ставлю на мастера Лю золотую упряжь!
— Да нет, у нас неприятности с СИБ и нам нужно стать вроде как поддаными Восточной Ся, а дипломатический иммунитет — ну… это как будто мы послами от вашей страны выступаем, чтобы не арестовали нас. — поясняю я ему на ухо.
— Да? Хм. Конечно. Делов-то. Айни! — повышает голос принц и рядом тут же появляется хрупкая девушка в нарядном халате, увешанная драгоценностями с головы до ног.
— Дай-ка мне мой сундучок… ага… — она достает замысловатой формы ключ и открывает его. Принц извлекает оттуда золотую пластину с иероглифами, с круглой дырочкой наверху. Пластина вытянута вверх, в длину — больше ладони. Толстая и увесистая.
— А ну заткнулись все! — повышает голос он и все тотчас замолкают. В тишине отчетливо слышен выкрик одинокого пьяницы в темно-синем дэгэле, он продолжает скандировать «Борьба!», но ему тотчас наступают на ногу и, кажется, даже дают локтем в бок, и он затыкается.
— Слушайте все! Я принимаю Неуязвимого Отшельника Болода на службу в качестве… эээ… посланника от Золотого Рода и всей Восточной Ся! В знак его заслуг перед родом и страной — дарую ему вторую наложницу, Лин из рода Цин, спорные родовые земли за Великой Стеной, а в качестве доказательства того, что он представляет интересы Восточной Ся и лично меня — передаю ему эту пайцзу!
— Поздравляю! — тут же поднимает чащу старый Сяхоу, к нему присоединяется Волчица Шаоци, воин Лю из рода Каменных Копий и все остальные.
— А теперь — борьба! — допив из своей чаши принц бросает ее на пол: — Борьба! Болодя, пошли! Только не сломай мне мастера Лю!
— Ээ… — я смотрю как все вскакивают с мест, и весело переругиваясь — тянутся наружу. Что вообще происходит?
— Все прошло отлично, Володя — говорит Мещерская: — принц тебе пайцзу пожаловал! С ума сойти, ты знаешь, что это значит⁈ Ты теперь — его голос, его кулак, твои слова — его слова. А уж тронуть тебя — значит напасть на него. Чтобы нас арестовать теперь — надо у Департамента Иностранных Дел разрешения спрашивать!
— А почему я Неуязвимый Отшельник Болод?
— Не обращай внимания, они букву «эв» плохо выговаривают, у них это скорее «бэ». И имя такое есть — Болод. Но принц — молодец. Он же тебе практически ничего не дал, а теперь ты ему обязан. Титул ничего не значит, родовые земли за стеной — это с Хань воевать надо, все, что пожаловал этой пайцзу. От этого ему не тепло не холодно, пока он во главе страны не стал ни к чему это его не обязывает. А вот тебя… — Мещерская задумывается: — тебя обязывает, правда защита от СИБ у нас теперь есть. Не захотят они на ровном месте конфликт с Восточной Ся завязывать. Так что даже эмигрировать не придется. Ах… да. Что там с второй мастерицей сунь-вынь⁈ — хмурится полковник Мещерская и я сглатываю ком в горле. Иногда эта женщина меня пугает.
— Господи, Маша, да нету никого у меня в палатке! Я, эта которая Лана за пологом из простыней, Пахом и какой-то мальчишка из местных! Все!
— Ой, не верю я тебе, Уваров, ой не верю! — прищуривается она.
— Слово офицера!
— Вот если ты про войну или там про службу — то надежно твое слово. Но насчет баб…- качает головой Мещерская: — все, пошли наружу, бороться. Только и вправду не сломай ему ничего, конфуз выйдет. Тебе пайцзу дали, а ты ему магов ломать. Я сейчас никого вылечить не смогу… дня два еще.
— Точно бороться надо?
— А как иначе? Выпить да подраться, кочевники как гусары или казаки — одним миром мазаны. Только вместо шампанского да коньяку архи да кумыс хлещут. — пожимает плечами Мещерская: — мужики…
— Борьба! Борьба! — скандируют снаружи юрты из белого войлока.
— Рада видеть тебя в добром здравии, сестра — появляется перед нами Волчица Шаоци: — и поздравляю. Эти события уже войдут в истории и легенды. У нас с тобой еще осталось нерешенное дело, не помнишь?
— Господи Иисусе, как вы все на культе личной силы помешаны — вздыхает Мещерская: — как откат пройдет — проведем мы дуэль, не переживай.
— Да мне на самом деле не так уж и пригорает — пожимает плечами Волчица: — но чжуры не поймут. Может просто сказать, что уже подрались и вничью свели. Что думаешь?
— Давай так и сделаем — кивает Мещерская: — скажу, что ты дралась… как волчица!
— Да, да, очень смешно. — фыркает та в ответ и поворачивается ко мне: — постарайся все-таки сломать этому ублюдку Лю спину. Нечаянно.
— Все-таки в каком сложном мире я живу — вздыхаю я в ответ: — ну, бороться, так бороться.
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— Тудунн-тудунн! Тудунн-тудунн! — стучат колеса на стыках рельсов, через окно купе спального вагона категории «люкс» — видно, как проносятся мимо величественные сосны с снежными коронами на ветвях. Я смотрю на убегающий вдаль пейзаж и думаю о том, что нет пророка в своем отечестве. Эта фраза всегда играла особенными красками на территории Российской Империи. В отличие, скажем от континентального Китая, где сама Хань считалась «Срединным Государством», местом обетованным, а по краям жили глупые и злобные варвары, которые ни черта толком делать не умели. Хань всегда была самодостаточной, у Хань было все — золото, серебро, шелк, фарфор, порох, женщины. И главное чего хотела Хань — чтобы ее оставили в покое. А то взяли моду кочевники завоевывать Хань — то монголы, то маньчжуры, то еще кто. Потому в Хань ко всему иностранному было принято относиться с известной предвзятостью, заранее настраиваясь что ничего хорошего от внешнего мира ожидать не приходится, а все, кто из-за границы Срединного Государства — сразу же люди второго сорта. Чем-то подобным отличалась и Страна Восходящего Солнца, Япония. Тоже изоляционизм и святая вера в то, что «у нас все лучше».
Но в России со времен Петра Первого принято, что если из-за рубежа — то лучше. Все заграничное — лучше, чем свое. И надо сказать, что это приводило к интересным перекосам сознания. Вот и сейчас, воительница и маг восьмого ранга (что очень немало), полковник Мещерская — вызывает намного меньше пиетета в обращении со стороны своих же спецслужб в статусе аристократки Империи и военнослужащей ЕИВ Армии, чем в качестве жены какого-то посла от Восточной Ся. Должно же быть наоборот — свои ценятся, а чужие — не так чтобы очень. Увы, но в России так не работает. Бей своих, чтобы чужие боялись — старый принцип, которым с уверенностью руководствуется СИБ.
Конечно, после означенного инцидента с получением золотой пластинки с иероглифами, после утверждения в чине чрезвычайного и полномочного посла от Восточной Ся — подошли и официальные разъяснения с извинениями от неприметных сотрудников СИБ. Они выражали сожаление, они уверяли что не имели в виду, гарантировали неприкосновенность высокого статуса и все такое. Однако же веры сотрудникам СИБ у меня лично было ровно… вот ни на сколько. На то и безопасники, чтобы врать. Никаким гарантиям с их стороны веры нет.
Но вот золотая пайцза от принца Чжи… это сила. И тут тоже веры им нет, но есть крайнее нежелание брать на себя ответственность за ухудшение отношений с Восточной Ся, особенно на фоне грядущей войны с Японией, которые с Хань на полуострове чего-то не поделили, а у Империи там порты и железная дорога. Одно дело с Японией воевать и Хань с Ся в союзниках держать и совсем другое — со всеми дальневосточными соседями поссориться и из-за чего? Из-за какого-то Уварова? Да пес с ним, пусть изгаляется дальше. Это в статусе гвардии лейтенанта Уваров ничего из себя не представляет и можно из него веревки вить, а вот в статусе посла, чрезвычайного и уполномоченного… хотя может быть я и ошибаюсь. Может вот задача у них — выманить меня в глубь империи и где-то между Омском и Иркутском — повязать.
— Это вряд ли — прерывает мои размышления Мещерская, укутываясь в свою шинель: — теперь нашу судьбу будут люди рангом повыше решать. Ты лучше вот что мне скажи — ты вторую девку из Цин нашел?
— Нету у меня никакой второй девки — отрицаю я: — ты же видела в какой спешке мы собирались. Все видела. У меня все вон тут, на глазах. В соседнем купе едет Лан из Цин и она одна, вместе с твоей Цветковой. Пахом и мальчишка из местных, который к нам прибился — в телячьем вагоне едут. Разве что она в вещмешке спряталась.
— Ну… зная тебя ты можешь себе девку и в вещмешок засунуть — уверяет меня Мещерская: — дал же бог такого кобеля… и как я с тобой связалась.
— Пути господни неисповедимы — вздыхаю я. Оставить полковника в расположении части я не мог по многим причинам. Начать с того, что она теперь по законам Восточной Ся — вроде как моя женщина. Есть у них там крохотный нюанс в «моя жена» и «моя женщина». Как с удовольствием разъяснил мне принц Чжи сразу после сеанса борьбы с половиной его советников и им самим — всякая может быть женой. Но не всякая — может быть «твоей женщиной». Это надо чтобы с бою взял — раз. И чтобы потом — возлюбила тебя, два. И еще что-то. Не помню, был пьян. У степняков так, поборолись — пошли пировать. Съели огромное количество мяса и выпили немереное количество алкоголя. Хлопали друг друга по плечам (пришлось целителей вызвать, я случайно кому-то ключицу сломал), хохотали в голос и горланили песни. В какой-то момент к нам присоединился и Леоне фон Келлер, который со степняками смешался как свой, до степени абсолютной мимикрии между ними, особенно когда он свой кивер на меховую шапку поменял. Ходили наружу — выливать все выпитое, скрещивали струи — это у кочевников считается дружеским жестом, ржали как кони. Фон Келлер, кстати на молоденькую девчонку, которая кумыс разливала — глаз положил.
На следующий день, едва с попойки очнулись — вызвал нас Сиятельный Князь Муравьев. Положил перед нами — мной и Мещерской — письменные извинения и гарантии от СИБ и настоятельно советовал убраться с глаз его долой прямо ко двору Императора. Потому как Высший Родовой Дар и надлежит присягу принести уже в качестве магикуса Империи. Правда в моем случае опять-таки все спорно, но ему, князю Муравьеву — все равно. Пусть в Имперской Канцелярии голова болит, а у него и так головой боли достаточно, всю ночь вахлаки из Восточной Ся песни горланили вместе с гусарами, мерзавцы такие.
Так что Сиятельный Князь благословил нас в дорогу, пожевал свой седой ус и заметил в пространство, что ежели, где и найти управу на СИБ, так это при дворе. И что он за нас словечко замолвит, а нам надо только письмецо от него, рекомендательное — передать. И княгине Полине Иринчеевне — передавать приветственные амуры. Родственница же? Ах, тетя… ну, тем более. Уваровы… не из тех ли Уваровых, что от Минчака Касаева, татарского мурзы, во владения к Великому Князю Московскому Василию Дмитриевичу? Те самые? Ну-ну.
С тем и отпустил нас Николай Николаевич, а у ворот нас встретил СИБ. На этот раз — в лице Медузы Горгоны, вернее — Ирины Васильевны Берн, старшей сотрудницы и мага-менталиста. Или менталистки? Применимы ли тут феминитивы? В любом случае Ирина Васильевна Медуза Горгона преодолела свой страх перед неминуемым изнасилованием и заявила, что руководителем местного отделения СИБ принято решение что сопровождать нас в столицу будет именно она — Ирина Васильевна. И все тут.
Надо сказать, что она изрядно на Мещерскую косилась. Не понравилась она ей что ли? Возникло вот между ними определенное напряжение… или мне показалось?
— Могла бы с Волчицей в Ся поехать… или в Лоян. Генеральское звание тебе там обещали… — замечаю я вслух, глядя на проносящиеся за окном вагона «люкс» сосны под тяжелыми снежными шапками на ветвях.
— Чего я там забыла — фыркает Мещерская, набивая свою трубку табаком: — у ханьцев еще хуже, чем у нас грызня при дворе. Интриги на интригах. А если уж выбирать между ханьской тюрьмой и нашей каторгой, так я, пожалуй, лучше на каторгу поеду. Бесплатный сыр, Володя, он только в мышеловке бывает. Только вот… из огня да в полымя ты у нас.
— Почему это?
— Почему, спрашиваешь? — прищуривается она и покачивает головой: — почему… видать крепко ты головой ударился. Да и дружок твой ненаглядный тебе ничего не сказал. Чай скучать о нем будешь? Вы ж не разлей вода были…
— За кого скучать? За фон Келлера? Я вас умоляю. — делаю я вид что мне все равно. На самом деле не все равно и о неугомонном гусаре я, наверное, все-таки буду скучать, но такова воинская служба — он у нас все еще в лейб-гвардии, а меня вон в столицу вызвали, «со всем скарбом». Под скарбом поздразумевалось все мое нехитрое имущество, а также мои домочадцы, к которым неожиданно причислили — помимо Мещерской и барышни Лан — еще и Пахома, а также этого неприметного паренька из местных, который помогал Пахому по хозяйству. Как его там? Все время забываю…
— Вляпались мы с тобой, Володя — вздыхает Мещерская и откидывается назад, положив голову на мягкий подголовник, обитый красным бархатом: — и вроде ничего не предвещало, а оно вон как вышло. Ну… раз уж мы с тобой теперь в одной лодке, думаю надо тебе сказать куда именно ты вляпался. — она мотает головой и ее черные, цвета воронова крыла волосы — рассыпаются по плечам.
— Скажи пожалуйста. — дверь в купе открывается и к нам вплывает валькирия Цветкова, которая держит в руках металлический поднос. На подносе — два стеклянных стакана с коричневой жидкостью, стаканы в мельхиоровых подстаканниках, на блюдечке — колотый сахар, несколько ломтиков лимона. И тарелка с баранками.
— Вот — говорит Цветкова: — обед будет в час, добро пожаловать в вагон-ресторан. Но я могу принести сама, потому как мне эта страшила одноглазая из СИБ говорила, что вам запрещено из купе выходить. Но она и сама никуда не ходит, только зыркает по сторонам глазищем своим, так что, если захотите ноженьки поразмять — так добро пожаловать.
— Спасибо Маргарита — кивает полковник и Цветкова — ставит поднос на столик, между нами. Тут же краснеет.
— Мы с девочками всегда за вас молились! — тут же поведала она нам тихим шепотом: — чтобы у вас все сложилось! Кира Ромашкина говорила, что у вас — любовь! А оно вона как… и хорошо! Совет да любовь, честным пирком да за свадебку! Жаль что батюшка Император вас к себе вызывает, а то бы свадьбу в гарнизоне и справили… но ниче, у вас в имении справим! Жаль, что девочек со второй роты не будет, но они все вас поздравляют!
— Какие вы у меня умницы — говорит полковник и Цветкова — расцветает на глазах. Краснеет еще пуще и поспешно удаляется, что-то бормоча про свадьбу, цветы и «детишек побольше». Дверь за ней закрывается с тихим шелестом.
— А у тебя есть имение, Уваров? Не знаешь? Вот у меня — нет. — говорит полковник и сжимает трубку в руке: — все отняли. И пес с ним что отняли, но то, что Валюшку вместе с мамой монастырь загнали… опальная я, Володенька. Род мой в измене государству и государю-императору подозревался. Оттого-то и неровно дышит ко мне Имперская Безпека. Батюшку моего Никона Петровича и брата старшего Андрей Никоновича — взяли за заговор. Не знаю, был ли он на самом деле или нет — в то меня как женщину, да по малолетству не посвящали. Взяли как полагается — имущество под арест, вроде, как и не конфисковали, а пользоваться нельзя. Отца и брата под следствие, а потом — казнили. Нас всех — через менталистов раз по пять прогнали за три года. Но подозрения остались, так что это моя вина, что ты с СИБ так крепко поссорился. Они ни тебя ни меня теперь в покое не оставят.
— Ну… пока у нас есть пайцза… а потом можно и вправду эмигрировать — отвечаю ей я: — время покажет.
— Легкомысленный ты, Володя. — качает головой полковник: — за то ты мне и нравился всегда. Я же ведь с тобой не всерьез. Я ведь с тобой потому роман и закрутила, что подумала — не может такой как Уваров всерьез быть. Сегодня здесь, а завтра там и никаких угрызений совести или там сердечных ран. Такой бонвиван мне и нужен был… а ты решил жениться. Совсем с дуба рухнул? Не пара мы с тобой. И черт с ним, что ты лейтенант, а я полковник и что в нас на светском приеме пальцами тыкать будут, я переживу. Но ты же… ты органически верен быть не можешь, а я — ревнивая. Я же и тебя убью и девку эту твою, которая мастерица по сунь-вынь, даром что магичка она. И вторую, если найду — тоже.
— Тут и правда затык — признаюсь я: — однако прямо здесь и сейчас ты мне нравишься больше всех на свете. И я в любом случае хотел бы остаться с тобой друзьями.
— Дурак ты Уваров — вздыхает она: — не бывает такого. Впрочем, мы с тобой уже одной веревочкой связаны… по твоей вине, между прочим! Кто тебя просил головы СИБовцам отрывать?
— Я и оторвал то всего одну! — защищаюсь я: — у второго голова на месте была! Почти вся…
— Вот! В этом весь ты! — тычет в меня трубкой полковник и поправляет шинель: — безответственный! И как ты еще лейтенантом остался? Из-за таких как ты в армии отрицательные звания надо вводить! Минус лейтенант! Отрицательный ротмистр!
— Это… интересное предложение — признаюсь я.
— Ладно — успокаивается она: — не о том речь. У меня… у моего рода — есть враги. Влиятельные враги. Многим в свое время батюшка мой покойный дорогу перешел… а как имение и прочее имущество арестовали, и мы по миру пошли — так все оторваться на нас решили. Так что… нету у меня больше ни имения, ни земель родовых с деревеньками. А мы… заключили соглашение, пошли на то, чтобы уйти из светской жизни окончательно. Как род Мещерских. Мама и Валюша — в монастырь, а я — на военную службу, потому что Родовой Дар открылся, как в пору девичью вошла. Так что… — она вздыхает: — у твоей жены во врагах сами Денисьевы. Есть там такой ублюдок по имени Герман, он лично маму и Валюшу в монастырь пристроил… и меня бы тоже, но только у меня Высший Родовой Дар, а с таким в монастырь не берут. С таким одна дорога — служба Императору. С меня слово взяли что я не буду головы поднимать, буду на фронтирах служить и замуж если выйду — то фамилию свою оставлю. На мне род и кончится… но кто же такую замуж возьмёт? Один ты, дуралей, согласился…
— Что за варварское соглашение — говорю я: — а замуж любой гусар возьмет. Думаешь я не видел, какими глазами они на тебя смотрят? Ты у них — героиня Фронтира! А в юрте у принца Чжи только и разговоров про твою задницу!
— Правда? — полковник изогнулась, так, чтобы посмотреть на свою собственную корму, но шинель упала с ее плеч, и она завозилась, поправляя ее на место: — только и разговоров?
— А то! Но я сразу заявил — что с бою взято, то свято! — я подбоченился, жалея, что не отрастил себе усы, как у фон Келлера, сейчас в самый раз было бы их залихватским жестом закрутить и эдак — игриво подмигнуть.
— Задница задницей — продолжает полковник: — у вас, у мужиков одно на уме. А вот женой взять в свой род, никто из знатных себе не позволит. Даже твой любимый фон Келлер. Хотя… — она задумалась.
— Не, точно взял бы — возражаю ей я, вспоминая гусара. Судя по всему, ему не только на Уставы наплевать, но и на традиции рода и прочую чушь. Недаром он аж до вольноопределяющегося разжалован и на Восточный Фронтир сослан. Вот так и ковались сибиряки — из тех, кто отчаянный да отмороженный.
— Ну ладно, фон Келлер может быть — признает мою правоту Мещерская: — но за того я и сама не пошла бы. Легкая кавалерия!
— Можно подумать в нормальных условиях за меня пошла бы! — снова возражаю ей я, вспоминая слова фон Келлера «где она, а где ты, не льсти себе, Володенька!»
— Не пошла бы. — соглашается она: — что ты, что он — это же худший выбор супруга в истории института брака, а возможно — в истории человечества. Так что давай пока так — этот твой союз «взято с бою» — он только для виду. Как только с СИБ разберемся — так и разбежимся в разные стороны, понял? Никакого брака не существует.
— Вы раните меня прямо в сердце, моя канимура… — прижимаю я ладонь к груди: — неужели в вашей изумительной формы и содержания груди нет никаких чувств к вашему покорному слуге? Даже чувства жалости? Чувства неуместности? Негодования? Я слышал, что любовные утехи с рассерженной женщиной способны внести нотку свежести и заставить вновь расцвести супружеское ложе нотками страсти и…
— Уваров, прекрати паясничать. — бросает полковник и встает из-за стола: — пойду я в тамбур покурю. А ты чай пей, пока не остыл. А то Цветкова твоя испереживается вся.
— Хорошо — отвечаю я: — чай я попью. Но признавать жестокую реальность, где Мария Сергеевна отказывается делить со мной супружеское ложе — не признаю никогда!
— Дурак ты Уваров — говорит она и улыбается: — я же сказала — брака не существует. А вот ложе разделить… нам еще неделю ехать, ты еще пощады запросишь.
— Пощады? — в голове мелькнули картинки, одна веселей другой.
— Пей чай с сахаром, тебе понадобится вся твоя энергия, Уваров — ласково произносит полковник Мещерская: — может быть по приезду в столицу нас с тобой сразу в пыточный приказ потащат, так что я намерена насладиться жизнью по полной. И если в процессе этого наслаждения один гвардии лейтенант помрет от недостатка сил…
— Это будет сладкая смерть! — тут же нахожусь я: — я немедленно начинаю пить чай! С сахаром!
— Паяц ты Уваров… шут, скоморох и паяц — качает головой полковник, придерживая шинель на плечах: — но не думай, что ты сможешь избежать своей горькой участи. Я изнасилую тебя так, что ты и думать о женщинах забудешь… ты еще не знаешь кто такая полковник Мещерская. Я не отступаю ни на поле боя ни в любовных утехах. Готовься… гвардии лейтенант. — дверь за ней закрывается с тихим шелестом, а я кидаю в остывающий чай несколько осколков колотого сахара. Мне нужно много энергии!
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— И о чем ты сейчас думаешь? — раздается в полутьме голос полковника Мещерской. Я хмыкаю про себя. О чем можно думать, прижимаясь к совершенной груди своего непосредственного начальника? О том, что природа несправедлива и кому-то все, а кому-то ничего и что если бы барышня Лан из рода Цин увидела формы полковника не затянутые в плотную ткань мундира — она наверное удавилась бы от зависти? Пожалуй, и валькирия Цветкова бы удивилась такому. Все-таки в одежде Мешерская производит впечатление крупной женщины, но чертов мундир недостаточно облегает ее фигуру, для того, чтобы понять, что на самом деле у нее есть талия, что эта самая талия делает ее похожей на песочные часы… а еще что грудь непосредственного начальника и по совместительству — трофея, взятого в бою — очень мягкая, упругая, но мягкая. Такое вот сочетание несочетаемого. И еще — от нее пахнет фиалками. Едва уловимый цветочный аромат в полутьме купе спального вагона… и это едва слышное «тудунн-тудунн», которое издают колесные пары, проезжая очередной рельсовый стык.
— Я думаю о том, сколько у нас еще осталось дней — отвечаю я: — дни, наполненные негой и блаженством. Кстати, не такая уж ты и страшная в постели… а говорила, говорила…
— Это я тебя пожалела — откликается она и ее голос журчит словно прозрачная вода горного ручья, переливаясь через камни: — ты, Уваров, даже на «удовлетворительно» не отработал.
— Да? А мне показалось что ты сознание потеряла… разок. Или два?
— Это я от скуки заснула. Эй! Ты куда⁈
— Если ты все равно спишь, то я…
— Не, не, не! Убери свои лапы, Уваров! Все, на сегодня все! У меня ресурсы на самоисцеление ограниченные, ты и так меня заездил… лапы убрал, кому говорю!
— Ага, все-таки значит теряла сознание…
— Это нечестно — отзывается она: — ты используешь Родовой Дар. Конечно, ты у нас человек-паровой двигатель. Ты бы всю чжурскую конницу перетрахал вместе с лошадьми.
— Странные у тебя фетиши, полковник… но если ты так хочешь…
— Отстань! — она бьет меня по руке: — отвали! Вон, иди в соседнее купе, свою Лан окучивать. Сколько можно! Лучше скажи как ты свой Дар чувствуешь? Куда энергию направляешь? Как управляешь вообще?
— Управляю? — я приподнимаюсь на локте и смотрю на Марию Сергеевну Мещерскую, а сейчас — просто Машеньку, которая прижимает простыню к груди и выглядит донельзя соблазнительно, словно такая… обычная и беззащитная девушка.
— Да не управляю я ничем — признаюсь я: — просто… дерусь и все.
— Серьезно? — она прикусывает ноготь на большом пальце, и простыня сползает вниз, обнажая один спелый плод с торчащим темным соском: — у тебя так?
— Ну да. А у тебя как? В смысле — как ты исцеляешь людей и себя? Разве не просто — руку приложила и все?
— Что? — простыня окончательно спадает с ее груди, но она не обращает на это внимания: — ты серьезно⁈ Ты… ты даже себе не представляешь, как тебе повезло! Ты… тебя же обучать срочно надо!
— Так я не против учиться. Учение свет, неученье тьма, кто владеет информацией владеет миром. Но… почему всех так занимает факт что я ничего не делаю для реализации своего Дара? Это ж просто… я просто неуязвим. И силен.
— И глуп. — припечатывает меня полковник, которая сейчас — со съехавшей на живот простыней совсем на полковника не похожа. А похожа она на женщину, которая вот только что стонала подо мной, впивалась ногтями в спину и просила еще… пока не стала умолять прекратить. Хм… а я быстро восстанавливаюсь. Интересно, это тоже Дар?
— Даже не вздумай — отодвигается от меня она и, заметив, что простыня сползла на живот — тут же прижимает ее к груди: — вот даже не вздумай, Уваров. Давай поговорим.
— Конечно — соглашаюсь я с ней, стягивая простыню: — конечно… я обожаю с тобой разговаривать…
— Уваров! Нет! Не… а… да пес с тобой… — кожа Машеньки покрывается зеленоватым сиянием, и она мотает головой: — подумать только, из-за озабоченного кобеля откат слила! А если что случится… ох… да…
— Если что — то я тебя защищу. И тебя и всех, кто в этом поезде едет — успокаиваю я ее: — я Прорыв закрывал. Можно сказать Закрывающий теперь.
— Ты слишком много разговаривающий, Уваров… о… — ее теплое дыхание обжигает меня и я снова погружаюсь в исследование впадин и холмов, долин и изгибов, чтобы пастись среди лилий и лепестков лотоса до одурения женщиной…

Я снова лежу на спине и гляжу в потолок. Спальный вагон уровня комфорта «люкс» оборудован новейшими электрическими лампами… вернее — одной лампой. Которая видимо работает от генератора, который в свою очередь барахлит. И эта лампочка светит азбукой морзе — то поярче сделается, то снова потускнеет.
— Теперь-то ты в состоянии говорить? — спрашивает меня полковник, которая сейчас Машенька. Простыни на ней нету вовсе, где-то на полу сейчас простыня валяется, никакого желания ее искать нету, жарко нам. Она лежит совершенно голая, не стесняясь своей наготы, забросив на меня ногу и проводя пальцем по груди.
— Угу — отвечаю ей я. Хорошо, что в перерыве всех этих языческих ритуалов плодородия — к нам постучалась красная как варенный рак валькирия Цветкова и принесла ужин. Обед мы с полковником пропустили, потому как я продолжал пастись среди лилий и лотосов, считая каждый изгиб ее тела, вдыхая ее аромат и обладая женщиной…
— Ну так вот, господин Стальной Стержень и Паровой Двигатель. Хм… вот чжурские всадники тебя назвали Неуязвимый Отшельник, а надо было — Неутомимый Ебака. Видели бы они твои настоящие подвиги — размышляет она, выводя пальцем у меня на груди какие-то узоры: — хотя, справедливости ради надо заметить, что этот титул — самое страшное твое оружие. И если бы ты перетрахал всю чжурскую конницу — принц Чжи нипочем тебе пайцзу не пожаловал бы. Всех коней бы им испортил. И принца. Или, например эту девицу из СИБ. Признавайся, хотел ее завалить? Чтобы она на коленях перед тобой стояла, вся такая покорная и на все согласная?
— Интересные у тебя фантазии — замечаю я: — но мне нравится, продолжай. Я так понимаю ты тут про эксперименты в постели?
— Пфф… — фыркает она и переводит тему, не отрывая своего пальца от моей груди: — вот ты говорил что я — лечить умею, да?
— Разве не так? Ты и себя и остальных… — начал было я, но тут ее палец уткнулся мне в грудь и застыл.
— Пятое ребро — говорит она: — коста, сердечная мышца, кардиа, легкое, пулмо… соединительные ткани — текстус коннективус… позвоночник… колумна вертибралис… я знаю все, что у человека внутри и я могу управлять этим. Смотри — она поднимает свою руку и в мерцающем свете электрической лампочки под потолком — я вижу, как у нее под кожей начинают бугриться мышцы, преображая женскую руку в конечность, которой сам Халк не постыдился бы. Она сжимает пальцы, разжимает их и я вижу, как ее ногти — растут, превращаясь в острые лезвия. Лезвия блестят в тусклом свете и кажутся очень и очень острыми. Волнительно… волнительно видеть как женщина, с которой ты лежишь в постели — превращается в такое.
— Я не умею просто лечить. Я управляю организмом. Своим. А если прикоснусь и получу внутреннее согласие на вмешательство — то и чужим. — говорит она и ее рука снова принимает прежний вид.
— Очуметь — говорю я и сажусь на кровати: — Это просто… я слов не могу подобрать! Это же…
— Да, да, я знаю, что я невероятна — отмахивается она: — Высший Родовой Дар, как-никак. В отличие от этих, которые заклинания у Церкви клянчат, я могу…
— Да! Ты можешь! Ты… ты же можешь сиськи больше сделать⁈ Или меньше? Или попу? А… и остальное!
— Уваров!
— Давай сперва с сиськами попробуем! О! А щупальца? Ну, как у осьминога? Не, не, не… хвостик. Ушки! Как у котенка! И глаза! И…
— Уваров!
— А если скажем… ну вот говорят, что в постели — нет границ. Я в теории… теоретически. Ведь ты можешь, скажем… дополнительные отверстия и… эй! Ты чего дерешься!
— Уваров, ты невозможен! Я тебе про Высший Родовой Дар, а ты!
— Так и я про то же! Его же использовать можно! Это ж какие возможности открываются! Маша, Машенька, я тебя научу, я тебе все покажу, у меня столько идей…
— Отстань! Все! Нет, я сказала! Как старшая по званию… оох… я же еще чувствительная после прошлого раза! Прекрати…
— Твой ротик говорит «нет»…
— Я убью тебя, Уваров!
— Хорошо. Твой ротик говорит «я убью тебя, Уваров», а твое тело…
— Клянусь, я тебя убью… подушкой во сне задушу… аах… ну… пожалуйста… оох… нежнее… пожалуйста нежнее…

Я снова гляжу в потолок, но на этот раз тусклая электрическая лампочка едва видна. Курить в купе, наверное, нельзя, но табличек я нигде не видел, а Мещерская твердо заявила, что в тамбур она сейчас не пойдет, потому что вообще ходить в ближайшее время вряд ли сможет.
Потому я смотрю вверх, вглядываясь в клубы дыма, которые выдувает полковник из своей трубки. Она сидит рядом со мной по-турецки и курит.
— Имей в виду — говорит она мне: — я на твои увеселения уже третье тотальное исцеление использовала. Это как если бы я в общевойсковом бою трижды человека с того света вытаскивала.
— Это потому, что ты меня не слушаешь — отвечаю я: — ты же не лекарь. Ты — метаморф. Ты умеешь телом управлять. Вот и измени соответствующие органы у себя. Сделай все там более крепким, упругим, способным выдерживать нагрузки и конечно же добавь нервных окончаний.
— Чтобы я с ума сошла? Ну нет. И потом… мне кажется, что это тебя только спровоцирует. Ты ж как ребенок — если стало прочней, то обязательно на разрыв проверить надо. Нечего. Просто будь нежнее. И осторожнее, это со мной ты так… а если с обычной девушкой? Ты ж ее порвешь. Или сотрешь.
— Ты совершенно зря отказываешься экспериментировать. О! Мне в голову мысль пришла… — я окидываю ее подозрительным взглядом: — если ты умеешь управлять своим телом… значит ли это что я твоего настоящего тела и не видел? И что ты себе Высшим Родовым Даром такие вот формы сделала? А может у тебя… хм…
— Что⁈ А ну возьми свои слова обратно! — кидает в меня подушкой полковник: — ты чего⁈ Я такая, какая есть! Это… ну выросло, само. А я бы… — она закрывает глаза и сосредотачивается, ее грудь мгновенно надувается на размер…
— Ого! Так и оставь! — тут же подскакиваю я: — а дай потрогать!
— Отстань!
— Ну пожалуйста!
— Ну… разве что разок…
— Можно так и оставить?
— Как я потом в китель влезу?
— Китель можно новый купить…
— Уваров! Нет! Я сказала нет! Ты вообще слова понимаешь, кобель озабоченный⁈
— Но, Машенька!
— Надо тебе любовниц завести. Надо сюда эту Лан притащить, пусть тоже страдает, чего я одна отдуваюсь…
— А это мысль! А ты можешь щупальца при этом вырастить? Мы ее будто изнасилуем щупальцами! Смотри, есть такая штуковина как тентакли…
— Уваров!
— Ай! Нет, мне не больно, но обидно! В постели и на войне нет правил, нет границ! Пуританка!
— Вот тут граница и с этой стороны никаких тебе щупалец или кошачьих ушек! Отстань! Извращенец! Нет и нет!
— Твой…
— Еще раз услышу про «твой ротик говорит нет» — клянусь, я найду способ тебя убить, Уваров! Я тебя мухоморами отравлю!

Когда я открываю глаза в очередной раз — я сразу понимаю, что все не так. Холодно, пар идет изо рта, холодно и темно. Сперва я не понимаю, что произошло и почему рядом нет теплого тела и цветочного аромата, а потом. Потом я вскакиваю на ноги. Глаза привыкают к темноте, и я вижу, что не так уж и темно, что светит луна и что в свете полной луны на заснеженном поле идет бой. Грохочут выстрелы и вверх ударяют столбы пламени. На поле, под светом луны — грузно ворочается темная туша, изрыгающая огонь.
Но не эта странная картина приковывает мой взгляд. Пышущий огнем дракон и темные тела вокруг него, полная луна в небе, грохот выстрелов и рев пламени — это все сразу уходит на второй план, как только я понимаю, что я сижу в остатках разодранного словно лепестки цветка спального купе вагона люкс, что у меня в ногах — смятые простыни, а среди простыней — белая, шелковая ночнушка, которую я видел на шее у полковника Мещерской.
Маша! Мария Сергеевна! Я вскакиваю на ноги и оглядываюсь. Где мой полковник⁈ В мгновение ока я собираюсь и выстреливаю в небо, оглядываясь в прыжке. Вижу ниточку железной дороги, вижу наваленные деревья на железнодорожном полотне, вижу развороченные вагоны, тела возле них. На поляне — отбивается от группы вооруженных людей и парочки огненных магов — самый настоящий дракон! Марии Сергеевны нигде не видно, ни в кителе, ни без него. Или я просто ее не вижу?
Падаю вниз и бегу по направлению к голове состава, по дороге вглядываясь в лица людей, который собрались у вагонов, некоторые из них лежат без сознания, некоторые — на ногах. Я бегу вдоль рельсов, не находя никого… ага! Знакомые лица!
— Пахом! — кричу я, с ходу вбивая ноги в смерзшийся гравий. Краем сознания замечаю что я босой… да что там босой, на мне одежды совсем нет, но и времени рефлексировать у меня тоже нет.
— Вашблагородие! — мой денщик тотчас накидывает мне на плечи свою шинель: — замерзнете же! А где Мария Сергеевна?
— Значит ты ее не видел — констатирую я: — а где барышня Лан? И… пацан твой?
— Булат? Так тутой где-то был… — оглядывается Пахом: — а… так вон он, по полю бежит! — он тычет пальцем в сторону заснеженного поля. Я прищуриваюсь туда, вижу как к группе, теснящей дракона — бежит, высоко поднимая колени фигура в темном дэгэле и меховой шапке. Ни полковника Мещерской, ни барышни Лан из рода Цин я не вижу. Черт.
— Что случилось? — спрашиваю я у Пахома, который торопливо развязывает свои узелки и достает оттуда пару сапог и форменные брюки.
— Так чертовы хунхузы засаду сделали — поясняет Пахом: — они на КВЖД последние полгода лютуют, никакой управы нет. Уж и карательные экспедиции отправляли, а они ограбят состав и в тайгу… не найти. Вы главное Марию Сергеевну найдите и барышню эту, которая с сабелькой. — он помогает мне натянуть сапоги и штаны. Лезет с кителем.
— А это что — там на поле? — спрашиваю я, кивая на дракона, который поспешно ретируется в лес.
— А… это Лунг. — отвечает Пахом, накидывая на меня китель: — он у хунхузов за главного. За его голову награду в Разбойничьем Приказе назначили… или как сейчас говорят — в Департаменте Внутренних Дел.
— Ясно. — говорю я. Информацию о происходящем я получил, пусть не полную, но все же… все же. Сейчас догоню этого дракона и потолкую с ним по душам, где черт возьми мои женщины и что это за цирк тут происходит⁈ Скорее всего и полковник, и барышня Лан там, где-то — на поле с драконом бьются, где еще им быть?
Я ускоряюсь с места, бегу к группе, которая продолжает преследовать дракона, он взвивается вверх, застывая на месте темной скульптурой, покрытой блестящей чешуей, падает вниз и в мгновение ока — всю заснеженную поляну накрывает огнем! Бегу вперед, вижу упавшие на снег тела, сердце немного заходит в беспокойстве, все-таки говорила мне Маша, что нельзя все откаты использовать на веселье постельное, не послушал я ее… не дай боженька она тут вот лежит, на талом снегу темным пятном…
Переворачиваю первое попавшееся тело и в глаза бросается распяленный рот и выпученные глаза, кожа лохмотьями слезает с лица и запах… запах горелой плоти, так пахнет во дворе, когда свинью опаливают перед разделкой.
Нет. Еще тело — тоже не то. И… снова пламя! Чертов дракон мешает мне проводить поисковые работы! Придется сперва с ним разобраться. Мимо меня проносятся секирки «Север-Юг», проносятся и на обратном движении — вспарывают дракону кожу на шее, оттуда бьет кровь, но секиры слишком маленькие, а шея у дракона побольше чем у быка, царапина, не более.
— Лан из рода Цин! — я оглядываюсь. Если секиры «Север-Юг» со мной на поле боя, значит и барышня Лан тоже где-то неподалеку. Секундочку… а откуда у нее эти секиры? Они же сломались?
— Не стой на месте! — кричит мне паренек в темном дэгэле, взмахивая руками и ловко ловя на лету одну из секирок: — он сейчас атакует снова!
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Чертов дракон улизнул. Как и куда? Вот только что он ворочался на снежной равнине, отплевываясь огнем и устраивая огненное шоу, а вот — и нету его. Все. Я мечусь по снежной равнине в поисках, выпрыгиваю вверх, в надежде увидеть что-нибудь с высоты. Тщетно. Сразу за кромкой белого полотна поля — кромка леса. И, дальше, куда не кинь взгляд — тайга. Макушки высоких деревьев, одетые в снежные наряды. Здесь нужен следопыт… просто потому, что следы нападающих — заканчиваются у этой самой кромки. Как они умудрились уйти, не оставив следов? Впрочем, да, все логично, Пахом говорил, что некая шайка хунхузов орудует тут уже полгода, быть не может чтобы по их душу карательный отряд не высылали, вот быть не может. Значит и остаться в живых эта группа может только при одном условии — если они мастера в хит-энд-ран, если он умеют не только стремительно появится ниоткуда и удар нанести, но и так же стремительно смотать удочки и скрыться, не оставив следов.
Уходить в тайгу прямо сейчас смысла нету, только заблужусь без толку. Мне нужно направление, мне нужно знать кто противник. Кроме того, быстрый анализ показывает, что даже если Мещерскую и барышню Лан похитили — то в ближайшее время с ними ничего не случится. Никто не похищает женщин только для того, чтобы перерезать им глотку на ближайшем привале. Да и сами эти женщины за себя постоять в состоянии… и как это все так вышло? Почему я не проснулся? Вернее — почему я проснулся так поздно?
— Лейтенант Уваров! — я слышал, как скрипит снег под ногами, слышал дыхание за спиной. Я поворачиваюсь. Уже светает и первые лучи солнца освещают кончики деревьев алым светом, пар вырывается у меня изо рта. Такие же облачка пара вырываются изо рта у неприметного из Службы Безопасности.
— Нам необходимо объединить усилия — говорит неприметный: — мы не может позволить сейчас разногласия. У меня есть сведения, а вы — сможете разрешить ситуацию наилучшим образом.
— Какие сведения? — спрашиваю я у него. Действительно, у меня преступно мало информации, расслабился тут за постельными утехами, подсознательно воспринимая вагон поезда как крепость на колесах… как свой дом.
— Это Лунг. Выходец из хунхузов, бывший военачальник на службе у Хань. Был обвинен в преступлении и заговоре, но сумел сбежать из тюрьмы перед самой казнью. Он довольно давно тут орудует. Обычно все же он не совершает таких… масштабных нападений. Обычно все намного скромнее. Но нападение ему удается не благодаря его силе. Застать врасплох противника ему помогает некая Паучиха. Кто она такая и как она это делает — никто не знает, однако она умеет погружать людей в глубокий сон. Обычный паттерн их нападения — блокировка пути следования. Само нападение происходит под утро — тогда, когда почти все спят. Бодрствующих они погружают в сон, останавливают состав и спокойно грабят. Потому очищают путь и уходят. Иногда факт нападения вскрывается только по прибытии поезда в пункт назначения. Однако в этот раз все прошло намного… более грязно. Я подозреваю, что это из-за ваших протеже. — говорит неприметный: — из-за полковника Мещерской и Цин Лан. Наверное, они проснулись и устроили… все это… — неприметный обводит рукой окружающий пейзаж. Я смотрю вокруг. На поляне несколько целителей оказывают помощь пострадавшим, там же поднимает свои руки, светящиеся зеленоватым светом, и валькирия Цветкова. У кромки леса, присев на одно колено — вглядывается в следы паренек в темном дэгэле… хотя какой он к черту паренек!
Ну ладно я, а Пахом-то с ним вместе постоянно, как он мог не заметить⁈ Все же у меня тут слишком много информации, перегрузка и постоянный цейтнот, а все благодаря этим вот господам из СИБ.
— Эй! — машу я рукой «пареньку»: — иди-ка сюда! Как тебя звать-то?
— Булат. — буркает «паренек», вставая с колена и отряхиваясь: — я же говорил…
— Ты мне горбатого не лепи — отвечаю я: — ежу уже понятно что из тебя парень как из меня балерина, а танцую я хреново. Ты же сестра Лан из рода Цин? У тебя секиры «Север-Юг».
— Это не «Север-Юг». — отвечает «паренек» и выпрямляется во весь рост, откуда-то из-за спины извлекает одну из секир и ловко прокручивает ее между пальцами привычным движением. Чтобы вот так небрежно обращаться со своим оружием — надо носить его с собой постоянно, надо тренироваться, надо чтобы каждый миллиметр твоего оружия — стал запечатленным образом в твоей голове. Чтобы чувствовать, а не видеть. Эти вот парные секиры — продолжение ее тела.
— Это «Запад-Восток» — говорит она и снова прячет секиру за спиной: — я — Лин из рода Цин, Мастер Парных Секир.
— Что ты тут делаешь, Лин из рода Цин?
— Для начала, хочу убедиться, что некий ванбадан не оставит мою сестру в лапах грязных хунхузов!
— Похоже вы и в самом деле сестры… ругаетесь вы одинаково. — замечаю я: — а что такое «ванбадан» вообще? Нет, стоп, дурацкий вопрос. Ты знаешь, как их найти? Не следопыт случаем?
— Я знаю только одно. Боя не было. Твоя старая женщина и моя сестра — ушли с ними без драки. — отвечает Лин: — а потом следы обрываются. Словно по воздуху улетели.
— Потому их поймать и не могут — говорит неприметный из СИБ: — никто не может. Как они уходят?
— Вот как… — я оглядываюсь по сторонам: — а где тут можно карту местности достать? И еще — ты можешь сказать, сколько всего было нападающих?

Через некоторое время я стою над картой, расстеленной на столе в вагоне-ресторане, края карты придавлены солонкой и стаканом в мельхиоровом подстаканнике. Неподалеку о чем-то разговаривают неприметный и комендант поезда. Да, есть тут и такой, оказывается. Тоже одет в форму, правда выглядит она на нем так, словно он не комендант поезда, а какой-то гусар на параде, весь в эполетах и шнурочках аксельбантов.
Они спорят о том, сколько времени нас будет ждать поезд и через какое время уже трогаться надо. Времени ждать пока мы тут будем пропавших барышень искать у коменданта нет, он и так едва ли не полдня потерял, перекрывать железную дорогу только по этой причине никто не будет.
Тем временем я изучаю карту. К сожалению, подробной карты местности нет, есть только карта региона, а это нам дает только обозначения ближайших населенных пунктов. Однако… этого вполне достаточно для начала. Почему? Да потому что такие вот банды не могут существовать в вакууме. Лин, которая сестра-близняшка Ланы — сказала, что на ее взгляд нападавших (или скорее грабителей) — было около двадцати человек на лошадях. Плюс один дракон. Итак, что мы имеем? Двадцать человек минимум. И эти двадцать человек — передовой отряд. Основа. Костяк. У этих людей есть свой лагерь, обязан быть, не спят же они на деревьях. В лагере остались те, кто недееспособен, болен, ранен, слишком стар или слаб. Плюс те, кто занимается хозяйственными делами, то, что вы разбойники с большой дороги — не освобождает вас от необходимости чистить оружие, ухаживать за лошадьми, добывать для них фураж, а для себя — пропитание. Следовательно, общее число отряда Лунга можно смело умножать на два. Итого — сорок человек и столько же лошадей. Почти столько же. Эти люди нуждаются не только во сне и еде, нет. Такое количество человек и лошадей постоянно нуждается в контакте с окружающим миром, их под простыню не спрячешь.
Соль, сахар, спички, табак, водка — это навскидку. Такие вещи в лесу не найдешь, их нужно приобретать в торговых лавках и у людей. Я уже не говорю о патронах, об оружии, об упряжи, подковах, гвоздях, топорах и прочем. Это только городскому жителю кажется, что спрятаться в тайге просто — ушел в лес и все тут. Как бы не так. Как раз в тайге каждый другого знает — пусть и в глаза не видел, но примерно знает кто и где и какой из него человек. Оставляет ли он запас продуктов и спички в зимовье на случай, если заглянет кто. А если берет такие вот «заначки» — благодарит ли хозяина махоркой или хотя бы сложенными аккуратно поленьями.
Каждый, кто в тайге ходит — знает свои владения как пять пальцев. И знает соседей. И по следам определить может — как у него со здоровьем, да повезло ли ему на охоте. А покупают охотники свои соль, сахар, спички и водку с патронами — в одних и тех же местах… это раз.
Второе — не может существовать в тайге отряд практически в полсотню человек с боевыми магами и лошадьми, да так, чтобы местные жители про него не знали. Кроме продажи-покупки и сбыта краденных товаров — еще и социальный аспект есть. Бравые молодцы-разбойники с местными девушками знакомятся, усы свои подкручивают, да под юбки им залезть не против. А уж заговор на то, чтобы не понести — в этом мире каждая деревенская знахарка наложить может. Да и нравы тут, в Сибире попроще…
А вывод отсюда довольно простой — не надо рыскать по тайге, нету у нас следопытов, и даже если бы и были — лошадей нет. Не найдем мы их так. Они уже привычные что так их ищут, по следам, вот и не оставляют ничего. Искать надо там, куда они сами придут потом — там, где им могут продать соль, сахар, спички, патроны и водку с чаем. Потому что ни то, ни другое, ни третье — на деревьях не растет. Потому что таких размеров отряд — закупаться у местных купцов должен просто в промышленных масштабах.
Но этого вывода — мало. Если вдуматься, то… разве этого местные не знают? Знают конечно, это не я такой тут умный с методами борьбы как с партизанскими отрядами, так и в их составе. Да тут любой охотник в лесу мне пятьсот очков вперед может дать, я в тайге заблужусь еще до полудня. Тут все друг друга знают, а уж сплетни и свежие новости — разносятся со скоростью верхового пожара.
Значит то, что тут происходит — происходит с молчаливого согласия между местными жителями и разбойниками, а на все происходящее местные же органы следствия и контроля — глаза закрывают. Везде есть свои филиалы СИБ, вот я уверен в этом. И что, неужели у них своей одноглазой Медузы Горгоны нет, чтобы местных расколоть и найти лагерь Лунга? Да, пфф… не верю. Более того — уверен в том, что отряд Лунга в местном раскладе немалый вес имеет и играет на чьей-то стороне. Местного варлорда? Ах, да, здесь же Россия, значит местного генерал-губернатора? Или главы гражданской администрации? Местного купца-воротилы, вроде того же Зимина?
И все это меня не волновало бы совсем, если бы этот самый Лунг полковника Мещерскую не увел. Да еще и без сопротивления… да, купе было практически разодрано и если бы Мария Сергеевна не показала мне, как она может за секунду свою руку практически в клешню экскаватора с когтями медведя превратить — я бы и не заметил, что порван металл — изнутри. Как будто у нее времени не было дверь открыть, да в тамбур проследовать, вот она и разорвала вагон, выпрыгнула наружу. Косвенный признак — шелковая ночнушка лежала на кровати, а вот мундира, сапог и шинели с фуражкой — не было. Значит, переоделась.
С одной стороны вроде бы меньше причин для беспокойства, уж если сама ушла, и никто не заставлял… а с другой стороны — видел я тут уже ребят, которые в мозгах копаться могут. Страшное дело. В любом случае, пока сам не увижу, что с ней все в порядке — не успокоюсь. Вот, найду я их, и окажется что этот Лунг — красавчик бисенен с длинными волосами и кубиками пресса на рельефном теле, стихи слагает, а член у него как хобот у слона… и сидит такая Маша Мещерская, довольная, словно сладостей наелась и все ее устраивает… ну тогда другое дело. Рукой помашу, мира и любви пожелаю, с чувством выполненного долга — дальше поеду. Ах, да, еще этому бисенену с слоновьим хоботом — двух близняшек оставлю, по крайней мере спрошу — не хотят ли остаться? И… свободен!
А если серьезно, то такие вот «герильес» в условиях наличия централизованной власти могут существовать только если местное население их поддерживает, не просто даже нейтрально относится, а поддерживает. И еще боится. Смесь восхищения и страха. Тут тебе и благородные разбойники Робин Гуда в Шервуде и отряды Хо Ши Мина, военные группировки наркобаронов и полевые командиры Бетельгейзе-Три. Совсем ненавидеть себя они не могут позволить, но и слюнтяями, эдакими Тимур и его команда — тоже не могут стать. В первом случае их начнут сдавать властям при каждом удобном случае, а во втором — сядут на голову. Они — действуют на основании какого-то морального кодекса, скорее всего провозглашая себя не просто разбойниками, а борцами за свободу и против угнетения. Чьего именно угнетения и за какую именно свободу — пока не знаю, да и не всегда это уточняется. Просто — за свободу и против угнетения. Но пассаран. При этом они довольно жесткие по отношению к своим врагам и жестокие — по отношению к предателям. Иначе они не выживут. С этой точки зрения — они не будут казнить или насиловать Мещерскую или Цин Лан. Плен, выкуп — вот такое у них мотто. Разве что, если Мещерская — прямой враг. Но и тогда без какого-то своего ритуала, имитации суда — казни не будет. Это важно. Конечно, возможны и исключения… может это она сама с ними пошла. Все может быть. Но до той поры, пока сам не разберусь — считаю, что похищение было недобровольным, а тех, кто его организовал — своими врагами.
Вывод следующий — придется остаться и найти полковника и барышню Лан, тем более что Лин без нее скучает. Эх… до чего проблематично.
— Поезд отправится через полчаса. — говорит мне подошедший неприметный из СИБ: — к сожалению в составе не так уж и много боевых магов, а те, что были — пострадали и в откате. Ситуация не позволяет объявить мобилизацию и призвать их на службу, так что мы ограничены в ресурсах. Лучше всего было бы последовать вместе с поездом… но тогда я не выполню приказ. Да и ты… ты тоже свою полковницу не оставишь, ведь так? Так что собираем вещи и выходим. Полчаса на все. Нас всего… ты, твоя Мастер Парных Секир и я. Несколько слуг возьмем.
— Погоди. — говорю я: — а эта, которая с одним глазом? Медуза Горгона? Она ж тоже из СИБ, значит что-то да умеет. Кроме того, чует мое сердце что ее умения сейчас нам ой как понадобятся… или ее тоже похитили?
— Не мог бы ты не называть меня так? — морщится неприметный: — нам еще работать вместе.
— Как? Медузой? Погоди… ты — это она? Но… — я протягиваю руку, чтобы потрогать неприметного за щеку, но тот делает шаг назад. Жест рукой и лицо неприметного — растворяется, оставляя на своем месте Ирину Васильевну Горгону, агента СИБ с черной повязкой на одном глазу.
— Классный трюк — говорю я: — а то я никак твое лицо запомнить не мог. Или лицо твоей маски? И… я так понимаю, что нет никаких четверых сотрудников СИБ, а? Есть только ты.
— Информация засекречена — буркает Ирина, поправляя повязку на глазу: — но к твоему сведению сотрудников службы прибыло достаточно для выполнения всех необходимых задач.
— Ну да. То-то же вы руки не пожимаете… да и не носите в руках ничего. Из кабинета, когда выходили — один все нес, никто ему не помог… плохо, когда твои копии — иллюзорные, а? Все самой таскать приходится. — прищуриваюсь я.
— Гвардии лейтенант Уваров — отступает еще на шаг назад Ирина Медуза: — сотрудничать со следствием в твоих интересах. А уж сейчас и вовсе. У нас не так много времени, хунхузы с похищенных женщин кожу сдирают на барабаны. И обесчещивают. Собирай вещи.
— Во-первых, если бы сдирали, то и отношение к ним у местных совсем другое было бы — отвечаю я: — слышали мы такие сказки. А во-вторых, нельзя нам сейчас с поезда сходить. Мы все вместе поедем до следующего поселка на ветке. Там уже и сойдем. Искать в тайге бесполезно, надо начинать с поселения. Что там следующее? Уездный центр?
— Уездный Центр. Чеховское. Но там нет хунхузов. Там ярмарка.
— Вот тем более. Ярмарка. — киваю я: — ярмарка — это самое то. Там мы все и разузнаем. Хорошо, что ты со мной, легче все пройдет. Быстрее. Пойду, Пахома кликну, чтобы вещи собрал. И с мастерицей Лин поговорю.
— Ярмарка. При чем тут ярмарка? Я следопыта нашла в телячьем вагоне, не местный, тунгус, но лучше, чем ничего — невпопад отвечает мне Ирина: — на ярмарку-то зачем? Пряников расписных захотелось, да на девок нарядных посмотреть?
— Ну… и это тоже. — не отрицаю я: — пока у тебя жену похитили — всегда надо иметь в голове запасной вариант. А вдруг ей там понравится? Так что и себе надо кого-нибудь присмотреть…
— … дурацкая шуточка. — делает заключение Ирина: — вот найдем полковника — я ей все расскажу.
— О… я и не сомневался. Доносы — это у СИБ в крови. Правда может так статься, что полковника то найдем… а тебя — потеряем… тайга же.
— Твои попытки запугать меня — смешны и нелепы — отвечает мне она, но делает еще полшага назад: — и у тебя нет времени. Ты совсем не беспокоишься?
— Если бы беспокойство помогало в данном случае — я бы очень беспокоился — отвечаю ей я: — пойдем, Медуза Горгона, поезд скоро тронется, вещи собрать надо. Впереди — ярмарка! Надо бы кофе прикупить, а то тут только «Рыбов и Ко» на паях… вот как кофе может запаковывать человек с фамилией Рыбов?
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— Подходи, налетай! Есть горячий каравай! С пылу, с жару, полно у нас товару! — надрывался розовощекий молодец в овечьем тулупе, размахивая руками и всячески расхваливая свой товар — лежащие на прилавке поддоны с хлебом, тульскими пряниками и леденцами. У прилавка толпилась ребятня, кто-то совал в руку торговца мелкие монетки, кто-то пытался снизить цену, качая головой и утверждая, что «а хлеб-то вчерашний!».
Я взял булочку с завитыми разрезами наверху и какой-то калач. Не то, чтобы хотелось покушать, аппетита еще не нагулял, однако «будучи в Риме — поступай как римлянин».
— Сколько с меня? — спросил я у розовощекого и тот мгновенно окинул меня взглядом, оценивая.
— Пол-осьмушки да алтын, не серчайте, господин! — тут же откликается продавец: — булки свежие, да румяные, ржаные да овсяные. Кушайте, и радуйтесь, да на вкус не жалуйтесь!
— Эка ты ловко к словам рифму подбираешь, братец! — замечаю я и розовощекий молодец в тулупе — подбоченивается, принимая от меня монетки.
— Да как тут не подобрать рифму, ежели лучшие булки на ярмарке — отвечает он, уже не в стихотворной форме: — у нас и леденцы есть, для ваших красоток! От наших леденцов красота ваших дам расцветет как папоротник на Ивана Купала. Берите, вот тут и петушки и медведи и змей басурманский, Лунгом, называемый и даже сам генерал-губернатор!
— Лунгом называемый? Так это, братец по-ханьски дракон так называется… Лун.
— А и то верно! Берите Луна на палочке, цвета золотистого да янтарного, можете откушать ворога коварного! Откусите ему хвост или голову — одолейте Паучиху и ее сон-траву!
— Да ты никак про нашего Лунга говоришь? Откуда знаешь про Паучиху и сон ею насылаемый? — вылезает сбоку Ирина Васильевна.
— Да как не знать, ежели ты не знать. — пожимает плечами торговец: — вот купите леденец, барышня, для зубов очень полезно. И своему кавалеру потом сладкие уста сможете сделать. Получше чем шпанская мушка, уста сахарные на молодцов действуют. Берите, не пожалеете!
— Тск! — цыкает Ирина Васильевна, видно, что к такому вот обращению она не привыкла и только то, что мы тут «под прикрытием» действуем, мешает ей влепить говорливому торговцу оплеуху и подавить всей мощью и авторитетом Службы Имперской Безопасности.
Однако мне удалось убедить ее в том, что размахивать значком с глазом Гора в треугольнике, или просто расхаживать по ярмарке в черной форме СИБ — не расположит местных к нам и отпугнет всех, кто мог бы что-то сказать. Потому мы тут не в военной форме, а по-гражданке. Более того, я и сам одет в потёртый овечий тулуп, на ногах все еще хромовые сапоги, но да это ладно, многие тут в сапогах ходят, сапоги военного образца от обычных не так уж и сильно отличатся. Тулуп да шапка мехом наружу — и выгляжу я теперь как средней руки купец, который на ярмарку затесался, или там старатель, у которого сезон выдался удачным и он теперь ищет куда бы денежку свою деть да развлечься… вона и девку с собой притащил.
Ирина Васильевна в гражданской одежде была бы похожа на ощипанную курицу, да еще и эта ее повязка через глаз — запоминающаяся деталь. Однако она у нас управляет иллюзиями и потому за моим плечом была не агент СИБ с черной повязкой на лице, а молодая, деревенская девушка, эдакая сельская Дульсинея — ладная, крепкая да румяная. Ничем особым в то же время не выделяющаяся — вот взгляд кинешь, вроде есть молодая да ладная девушка, взгляд отведешь и не вспомнишь. Умеют в СИБ такие вот вещи делать.
Кроме Ирины Васильевны Горгоны (нет. я не перестану ее так называть), с нами отправилась барышня Лин из рода Цин, Мастер Парных Секир «Запад-Восток». Она своему имиджу «паренька из местных» не изменила, она в местной толпе совсем как своя — в меховом дэгэле, украшенных меховых гутэлах и меховой же шапочке. Секирки ее были спрятаны где-то за пазухой, грудь из-под одежды не выделялась, глаза она черным не подводила, так что «паренек из местных» вышел что надо. Разве что слишком симпатичный… и как я этого не заметил?
В общем и целом, наша троица сейчас меньше всего напоминала военных или аристократов или тем паче агентов СИБ. Мы сейчас были похожи на всех вокруг — одеты не совсем уже бедно, но и не прямо уж богато… что-то посредине. Не богат, не беден, не румян, не бледен, не в парше, не в парче, а так… вообче…
Потому то и торговец с нами без пиетета. Как с равными, но с почтением, как к покупателям. Сперва я опасался, что Ирина Васильевна мне гамбит весь порушит своим поведением, потому как можно вывести девушку из Службы Имперской Безопасности, однако вот Службы Имперской Безопасности из девушки вывести не всегда удается. Однако Ирина Васильевна сумела меня удивить — преобразившись в скромную деревенскую Дуняшу — она и ходить стала по-другому, голову наклонять, выслушивая, краснеть невовремя и приобрела привычку косу, перекинутую через плечо — в руках теребить. Ну не дать, не взять — обычная девка из забайкальского села… вот только иногда из нее прет агрессией, вот как сейчас.
— Да ты молодка не серчай — тут же отзывается торговец и протягивает ей леденец, отлитый в форме медведя, стоящего на задних лапах: — вот тебе медведь на чай!
— Не надо мне твоего леденца! — складывает руки на груди Дуняша-Ира Горгона: — я и сама могу себе купить!
— С норовом у тебя сестренка — качает головой продавец: — но справная. У меня тоже такая была… эх. Ты… это, братец, присматривай за ней. Уж больно ладная девица, а у нас на ярмарке второй день как Мотыга ходит, увидит такую вот… ладную да дерзкую — не миновать беды. На, вот, держи леденец. Подарок.
— … спасибо… — бурчит себе под нос Дуняша-Ирина Горгона, принимая леденец и тут же краснея. Глядя на нее я поражаюсь то ли игре, то ли мастерству иллюзий, вот нипочем не поверишь что перед тобой прожженная агент СИБ, а не скромная, но в то же время с характером, деревенская девчушка.
— Подходи, налетай, покупай каравай! — тут же повышает голос торговец, давая понять что с нами он закончил: — кто не купил у Врана хлеб — того ждет много бед! Хочешь стать первым в роду — развяжи калиту, больше денег вынимай, покупай каравай!
Мы идем дальше. Ярмарка довольно большая, чего тут только нет — вездесущие чанки с товарами, вывезенными из Хань контрабандой — чаем, шелком и фарфором, липкими конфетами в бумажной обертке и прямыми мечами — цзянями, с запечатанными кувшинами, наполенными прямым вином. Местные с солью и мехами, с пряниками и сладостями, чжуры с вяленным мясом, перетертым в порошок — походная еда, бросил в рот, запил водой и целый день в седле можно держаться. Чосонские приправы да острая паста такого красного цвета, что сразу становится ясно — положи ложку такой в рот — сожжешь себе язык и гортань к чертям собачьим.
Тут же и развлечения — дают представления циркачи, стоит шатер театра, гадают по руке и раскидывают карты таро на будущее, стоят так называемые райки — коробки с подсветкой и увеличительными стеклами, эдакий прообраз синематографа, с лубочными картинками и незатейливыми историями.
— А это река Висла, водичка в ней кисла! Кто сей водички изопьет, тот сотню лет проживет! — улыбаясь тараторит раешник, меняя картинку в своем райке.
Чуть поодаль, у соседнего райка — целая толпа, как ни странно — одни мужчины да юноши, они толкаются у райка, а раешник, распяливая в усмешке рот с выбитыми передними зубами, шепелявя выкрикивает свою скороговорку.
— А здесь бесстыдница, смотреть срамно! Сие было давным-давно! Мария Магдалена, красива девица, в Империи Римской — первая блудница! На сем лубке она без одежи восходит с пятью сенаторами на ложе!
— Культурная программа я тут смотрю… весьма обширна — говорю я, обходя толпу мужчин у райка.
— А тебе охота посмотреть, да? — спрашивает Ирина Васильевна, которая все еще в образе Дуняши из Малофеевки.
— Конечно охота — признаю я: — как не охота. Мария Магдалина, блудница да девица, с пятью сенаторами… чисто теоретический интерес.
— Мужики… — фыркает Дуняша-Ирина, но мое внимание уже привлекает следующий раек, у которого не так много народу.
— История поучительная и надзирательная! — выкрикивает раешник, одетый в поношенный зипун, перетянутый веревкой вместо пояса: — о девицах, в наших краях похищаемых! О тайных культах и хунхузах, которые девицам вспарывают пузо!
— А я смотрю, с рифмой у тебя проблемы, братец — останавливаюсь возле него я: — хунхузы-пузо, серьезно?
— Да ну тебя — обижается мужичок: — сам сперва два слова свяжи, а потом чужим людям ворожи.
— Надо признать, что я не поэт. — откликаюсь я, борясь с желанием вставить что-нибудь вроде «вот тебе мой ответ» или там «поесть конфет»: — так что там насчет девиц и пуза?
— Денежку сюда кидай, уши славно разевай! — ободряется раешник. Я только головой качаю, но от замечания воздерживаюсь. В конце концов, кто я такой чтобы этот местный рэп критиковать? Просто кидаю в его шапку пару мелких монет и склоняюсь над увеличительными стеклами, прилаженными к коробке райка наподобие окуляр бинокля.
— Справные девицы в деревнях водится! — продолжает свою работу по уничтожению русского языка раешник: — глянь какие стати, сидя на полатях! — и вправду в стеклах райка появляется лубочная картинка с «справными девицами». Нарисованы они в той самой манере, что фараоны на египетских пергаментах — в профиль, однако оба глаза на одной стороне лица. Жутковатое зрелище, однако груди у этих вот чудовищ — прорисованы со знанием дела и явной любовью к предмету. Чудовища сидят на полатях, едят, пьют и по всей видимости — предаются праздному образу жизни.
— Вдруг откуда-то явился древний змей с тысячью лицами! Тех девиц он вдруг хватает и с собою забирает! — картинка меняется, на новом лубке — дракон в китайской традиции, эдакий змей с ногами, он зловеще изгибается, девушки с хорошо прорисованными грудями и очень плохо нарисованными лицами — изображают не то страх и ужас, не то депрессию и испытываемый ими когнитивный диссонанс. Дракон обвил одну из них хвостом, со второй — срывает одежду. Первое в мире порно с тентаклями? Хм… а говорят что это японское изобретение, а оказывается…
— Хватает он всех подряд, штук сразу дву-десят! — раешник меняет картинку, Ирина-Дуняша молча толкает меня в сторону, и я уступаю ей один окуляр. Прищуриваю глаз. Мы с ней совсем рядом и я чувствую ее аромат, пахнет чем-то сладко-кисловатым. Слышу ее дыхание. Мы даже соприкасаемся щеками.
— Эй, по два не смотреть! — возмущается раешник: — заплочено за одного!
— Помолчи уже — Дуняша-Ирина бросает монетки в его шапку: — нам некогда. Следующую картинку давай.
— Аааа…. Ну так вот! Дракон девушек пытает, дабы от христианской веры те отступились и басурманском богу поклонились! — глядя одним глазом на картинку и чувствуя участившееся дыхание Ирины Васильевны, девушки с одним глазом, агента СИБ и Медузы Горгоны совсем рядом, я понимаю, что не только тентакли тут у нас на райке. На картинке — связанные девицы, «пытаемые» злобным Лунгом, кто-то связан с руками за спиной, но с раздвинутыми в стороны ногами, лоскутки одежды целомудренно прикрывают стратегически важные места, не показывая ничего такого, никакого сраму. Какая-то из девиц подвешена за ноги и юбка спадает вниз, обнажая… панталоны. Интересно, с каких пор деревенские девушки панталоны носить стали? Хотя, дракон всех подряд похищает, наверное, эта девица из богатых да просвещенных… или тут все панталоны носят? Надо бы исследование провести.
Кроме панталон и связанных девиц с торчащими вперед могучими персями, едва прикрытыми лоскутками одежды — на картине и сам Лунг. Он огромен и могуч и у него впереди — громадный уд. На который он явно намеревается насадить одну из похищенных девиц.
— Смотрите в следующем лубке как дракон поедает девиц на реке! — продолжает нести в мир скверные рифмы раешник: — сперва обесчестит, потом — всех сожрет. Такой уж в природе круговорот! Ой!
Картина не сменилась, никакого «пожирания обесчещенных девиц» не видно, да и голос раешника изменился, я поднимаю голову от окуляра и вижу, как он — потирает голову и что-то бормочет. Нашего раешника за шиворот держит высокий и ладный парень в белом, заячьем тулупе. Раешник потирает затылок и бегает глазами.
— … дык а я чего? — бормочет он: — это же истории! Просто небылицы!
— Я тебе дам небылицы! — говорит парень и трясет раешника за шиворот: — я тебе покажу как напраслину на людей возводить!
— Данила! Да оставь ты его! — раздается еще один голос. Еще один молоденький парнишка, глядя на которого я понимаю, что меня вот так вы больше не проведете. Слишком тонкие черты лица, слишком гладкая кожа… да и голос. Пытаюсь разглядеть, есть ли у паренька адамово яблоко, кадык. Не вижу, шея прикрыта шарфом или платком… закутан он, простудиться боится наверное. Или все-таки она? И если это — она, то… скандал и все такое. В этом обществе кросс-дрессинг недопустим и переодеться могут только в качестве крайней меры, например — если ты скрываешься от закона и его представителей.
— Люди добрые — обращается к нам Данила, у которого я тоже адамова яблока разглядеть не могу: — не верьте этому обманщику! Все знают из-за кого в городах да селах красивые девушки пропадают. И где они потом оказываются! Все знают, да только боятся слово вымолвить.
— Неправда. — откликается раешник, которого все еще за шкирку держат: — я эту вот историю две недели рисовал. По заказу из канцелярии генерал-губернатора! А там не дураки сидят! Чай, начальству виднее! А этот самый Лунг Велементова сожрал.
— Велементов — старый хрен, который людей грабил! Туда ему и дорога! — откликается Данила и еще раз трясет раешника за шкирку: — Лунг всем услугу оказал!
— Оно конечно, ежели всякий будет чиновников из начальства почем попадя жрать, так сразу все и наладится — прищуривается раешник: — анархия наступит, вот и все! Кто ты такой, чтобы помощника наместника, присланного генерал-губернатором, которого сам Батюшка-Император на должность утвердил — жрать? Дак еще и нечисть некрещенная! Бесовское отродье!
— Да я тебя сейчас! — Данила поднимает кулак и раешник как-то сразу съеживается.
— Не то, чтобы я его защищал… — говорю я, обращая на себя внимание: — но мы тут деньги заплатили за историю. Может он закончит представление, а ты ему потом наваляешь?
— История сия — лжива насквозь! — грозит Данила и раешник- закрывает глаза, стараясь не обращать внимания на кулак парня у самого своего носа: — так что вас обманули, уважаемые. Забирайте свои деньги у этого мошенника, и пошли со мной. Я вам правду расскажу.
— Денег не отдам! — кричит раешник и извивается в руке у парня: — Караул! Грабят!
— В самом деле — говорит Дуняша-Ира Медуза: — интересно же послушать, Володя. Давай с ними пойдем… а сюда всегда вернуться можно.
— А… и ладно — делаю вид, что задумался. На самом деле все вышло лучше, чем я думал. Я предполагал вычислять людей, которые обеспечиваю поставки Лунгу и его отряду, работать с купцами и проконтролировать выход обозов с ярмарки… примерно предполагая, что именно ему нужно и в каком количестве, опять-таки слухи и сплетни послушать. Возможно — выпить в местном шинке с купцами, прикинувшись своим, а как найти того, кто что-то знает — натравить на него менталистку. Да, жестоко, но времени рассусоливать у меня нет.
А тут — откуда-то появляются те, кто знает «правду» о Лунге и даже хотят сами ею поделится. Как я уже говорил — такие отряды герильяс не могут существовать без поддержки со стороны местных. А значит — у них есть своя идеология и сложившийся имидж «не таких уж и плохих парней». И те, кто уж слишком о этом имидже заботятся, угрожая раешнику — как минимум его сторонники, скрытые коллаборационисты. А как максимум — могут даже что-то знать о местоположении лагеря.
— Действительно. До свидания, уважаемый… — киваю я раешнику, которого только отпустили и он, ворча — поправляет свой зипун.
— Скатертью дорожка — отвечает он: — чтобы глаза мои вас не видели. В следующий раз я точно стражу позову…
— Ты бы прекращал всякую похабень рисовать, а то не ровен час беду накликаешь — бросает ему Данила: — вон, у соседа своего поучись Марию Магдалину нарисуй. Как она Господу нашему Иисусу Христу ноги своими волосами вытирала…
— Молоко на губах не обсохло советовать — складывает руки на груди раешник: — поди и груди то, кроме мамкиной не видал еще? Ступай себе мимо, неча народ распугивать.
— Ну смотри… — качает головой Данила и поворачивается к нам: — давайте в шинок к старому Боне зайдем, там и поговорим.
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— Кто к нам пришел! — воздевает руки вверх пожилой мужчина с небольшим животиком и в засаленной жилетке, из кармана которой тянулась золотая цепочка: — таки не забыли дороги в мой скромный дом! А я-то старый себе на уме думал шо забудете! Проходите гости дорогие! А это кто такие — чтобы сразу в друзья к уважаемым людям?
— Вениамин Исаакович, добрый день — говорит Данила и пожимает руку нашему гостеприимному хозяину. В шинке светло и чисто, за столами кучкуются люди, звучит говор, слышны взрывы хохота, звон посудой.
— Нам бы в комнату, Вениамин Исаакович — понижает голос Данила: — а то не ровен час…
— А то старый Беня не понял! — горячо шепчет в ответ мужчина, доверительно наклоняя голову: — конечно же старый Беня знает когда паленым пахнет! Проходите, проходите, задняя комната пустая как раз, купцы из Хань останавливались… да проходите, не стойте на пороге! — мы проходим дальше, хозяин открывает дверь и провожает нас внутрь, в дальнюю комнату.
— Ну… сидите, стало быть, разговаривайте, а я… схожу соображу на стол. Чего вам на пустой желудок говорить? — старый Беня исчезает, а Данила — снимает свой тулупчик. Под тулупчиком он так же похож на Данилу, как я — на Бармаглота. Девичий стан, выпирающая вперед грудь из-под теплой вязаной шерстяной кофты. «Данила» снимает с себя шапку и роскошные золотые кудри рассыпались по плечам. Второй «паренек» тут же занимает место у двери и засовывает руки в карманы. Не просто так засовывает, напрягается… судя по движениям и позе — его пальцы сейчас сжимают оружие. Что там? Парочка револьверов? Или парные кинжалы?
Рядом со мной чуть приседает в боевой стойке девица Лин, ее фамильные секирки «Запад-Восток» блестят острыми лезвиями «рогов». Неприметная Дуняша справа от меня — поднимает руки, смыкая их в замок.
— Не надо! — командует «Данила», жестом указав своей спутнице, чтобы та — вынула руки из карманов: — это — свои.
— Как же… — ворчит та, но руки из карманов вынимает: — какие они свои…
— Такие. Две девушки и парень. Девушки — привлекательные, а паренек не из дворян и не богатый. Что думаешь с ним станет, как Мотыга прознает? — говорит «Данила» и вторая девушка — скрещивает руки на груди.
— Поступай как знаешь — говорит она: — вечно ты всех жалеешь.
— Может быть вы все-таки объясните мне, что за цирк тут творится? — спрашиваю я, поднимая руку, чтобы удержать на месте барышню Лин, которая слегка доворачивает свой кулак с зажатой в ней секиркой.
— Собственно и хотела — вздыхает «Данила»: — но вы оказывается вполне можете за себя постоять… однако же Мотыге дорогу перейти — это добром кончится не может.
— Так — говорит Ирина Васильевна Медуза Горгона: — мне это надоело. Времени у нас мало. Владимир Григорьевич, разрешите… — она складывает руки вместе и выдыхает воздух, выбрасывает сложенные ладони перед собой: — Ха!
Ноги у девушки, которая назвала себя «Данилой» — подкашиваются, она падает на чистый, добела отскобленный деревянный пол, падает беззвучно, оседает вниз словно ей коленки подрубили. Не знаю, что именно задумала Ирина, но с ней я разберусь потом, тут есть еще одна! Однако барышня Лин из рода Цин — успевает раньше меня, она сметающей подсечкой валит вторую переодетую девицу (та успевает только глухо вскрикнуть) на пол и контролирует ее, навалившись коленом на спину и удерживая заточенный «рог» одной из своих секирок у горла упавшей.
Глядя на это, я фиксирую в уме два факта. Первый — девушки работают вместе так, словно работали всегда — быстро, четко и слажено. И второй — меня тут не в грош не ставят. Решения принимаются кем угодно, дисциплины и порядка в танковых войсках не видно отсюда и до Питера. Кто давал команду вязать местных? То-то и оно. Сейчас может не время бучу поднимать, но вопрос о единоначалии проработать придется, что за самодеятельность?
— Встать! — коротко командует Ирина Васильевна Берн и осевшая было на пол девица — поднимается на ноги. Встает. Руки у нее болтаются вдоль корпуса, из уголка рта стекает вниз прозрачная ниточка слюны, глаза бессмысленно уставились в одну точку… ну чисто зомби.
— Кто такая? Имя. Фамилия. Отчество. — рубленными фразами бросает ей Ирина Васильевна и девушка начинает отвечать. Тихим, безэмоциональным и бесцветным голосом она говорит о том, что ее зовут Наталья, фамилии она не помнит, что переоделась в мужчину потому что местный представитель генерал-губернатора, некий господин Мотыгин Лев Акадьевич — в последнее время стал арестовывать и содержать под стражей до особого распоряжения молоденьки девушек. Особое распоряжение канцелярии генерал-губернатора вышло в связи с тем, что в окрестностях города стали пропадать молодые девушки, некоторых из них потом нашли по частям, по кусочкам. Поползли слухи что Лунг кровью молодых дев питается, а потом раздирает их на кусочки и по оврагам раскидывает. Почему в окрестностях города разбрасывает? Наверное, напугать хочет. Только вот в результате таких вот дел по распоряжению генерал-губернатора девушке на улицу не выйти — ежели кто из людей Мотыги увидит — так сразу под арест в острог — до особого распоряжения. Вот уже две недели так. Говорят, что как власти справятся с Лунгом — так всех и выпустят, но пока… пока в остроге у Мотыги пять десятков молодых женщин сидят. Нет, не лютуют, никого на хлебе и воде не держат и плетьми не угощают, да только все равно в остроге сидеть медом не намазано. Не сахар в общем.
Пока в комнате звучит бесстрастный голос Наташи-Данилы — на полу злобно шипит ее напарница, удерживаемая твердой рукой мастерицы Парных Секир. Умеет мастерица обезоружить и удерживать, казалось бы, вовсе сил не тратит — удерживает ее играючи, даже красиво — коленом прижимает затылок, лицом в пол и острое лезвие секиры — щекочет горло, попробуй пошевелись. Только и остается что злобно шипеть.
— Кто дал тебе команду сблизится с нами? Сколько вас? Что ты знаешь о Лунге? — продолжает допрос Ирина.
— Знаешь, на мой взгляд ты перегибаешь палку, госпожа следователь — вмешиваюсь я: — никаких поводов для такого вот обращения, мы могли бы сперва просто поговорить.
— Я — следователь Службы Имперской Безопасности и это моя юрисдикция! — отрезает Ирина, даже не повернувшись ко мне: — я лучше знаю, что и как… кхм! Отпусти!
— Вот что. Это все начинает мне надоедать — говорю, держа ее за шкирку как нашкодившего котенка: — у нас тут и так люди пропадать стали, может и ты пропадешь? Что там твой ротик говорит?
— Ты… не посмеешь! — пытается вырваться из моей руки следователь СИБ, бессильно колотя кулачками по плечу: — ты!
— У меня может и не быть возражений по поводу допроса — говорю я: — но точно есть вопросы по поводу вашей самодеятельности. И пока мы не расставим все точки над «и» и перекладины над «т» — никто и никуда не тронется с места понятно?
— Да я! Уваров! Что ты творишь⁈ Это дело Имперской Безопасности! — злобной змеей шипит в моей руке Ирина Горгона. Я поднимаю ее и поворачиваю так, чтобы ее глаза оказались на одном уровне с моими и убеждаюсь, что она смотрит прямо в них. Убеждаюсь, что она видит насколько я сейчас серьезен. Сколько сейчас твердой решимости в моей душе.
— Насрать — четко, громко и внятно произношу я: — насрать на Имперскую Безопасность. Ты меня слышишь? Мне насрать. Еще раз ты дернешься раньше, чем я тебе скажу «фас» или «апорт» — я твою голову в руке сдавлю так, что она лопнет как перезревшая дыня… тебе ясно?
— Но… — бледнеет она, пытаясь отдалить свое лицо от моего: — но…
— Я. Не. Слышу. — второй рукой я обхватываю макушку ее головы пальцами и слегка сдавливаю.
— … ясно… — сдавленным голосом выдает она: — отпусти…
— До тех пор, пока мы назад не вернемся — нарушения субординации будут караться. — предупреждаю я следователя СИБ: — я же об этом предупреждал. Прекратить самодеятельность. Исполнять приказы. Выдавать информацию вовремя. Ясно?
— Ясно. Отпусти… те…
— Смотри у меня — я отпускаю следователя СИБ и обращаю свое внимание на барышню Лин, что смотрит на меня снизу вверх. Она все еще сидит верхом на второй девице, держа ее под контролем.
— Тебя тоже касается — говорю я: — ты мне тут в качестве наложницы номер два придана, так что изволь прекратить самостоятельно на людей кидаться. Только по моей команде. Понятно? — дожидаюсь ее ответного кивка.
— Хорошо. Теперь — с самого начала. Ты… как тебя звать? — обращаюсь я к той, что сдавленно шипит под коленкой Мастера Парных Секир «Запад-Восток».
— Псссшш…
— Дай ей немного воздуха вдохнуть уже… убери коленку, оставь лезвие… вот так.
— Вам конец! — выдает лежащая на полу, как только барышня Лин убирает коленку с ее затылка: — вам конец! Вы знаете кто мы такие⁈
— Вот как раз это мы и хотели узнать. Прошу прощения за… резкие действия моих коллег. Так кто вы такие и почему нам конец?
— … — молчит в ответ лежащая на полу.
— Я… Владимир Григорьевич, я могу ее допросить. — предлагает моя Медуза Горгона. Обучаема — уже хорошо. Но видел я как даже Мещерская после легкого допроса менталистом слюни пускала и в себя прийти не могла. Говорят, что обычные люди потом в себя по полгода приходят и хорошо, если придут. А у нас целителя под рукой нет. И безжалостную логику следователя СИБ я прекрасно понимаю, в этом обществе разделение по кастам и социальным рангам приобретает дополнительное измерение — магия. Если в моем мире аристократ от плебея мог отличаться только своим положением в обществе, то тут аристократ как правило обладал магией… а простолюдин — нет. И как следствие простолюдины за полноценных людей и не считались. Крепостные тут и вовсе на положении рабов находятся, слышал я пару душераздирающих историй…
Так что следователь СИБ Ирина Васильевна не моргнув глазом приговаривает к мучительному сожжению нервных синапсов первых встреченных нами переодетых девушек потому что они — обычные. Не аристократы, не дворяне. Не одеты в шелка и модные приталенные жакеты, нету слуг и драгоценностей на пальцах, нет вооруженной охраны и всего, что сопровождает богатство и власть. Значит — простолюдины, значит никому нет дела до того, как долго они будут потом пускать слюни и смотреть в пространство стеклянными глазами. А у Ирины Васильевны времени нет сортировать. И у меня тоже нету, но я бы хотел сперва совершенно точно убедиться, что нам надо так поступать. Кстати, я вот уверен, что одно дело, когда Ирина Васильевна копается в мозгах полковника и героини Фронтира и совершенно другое, когда — в голове у обычной встречной девицы. Уверен, во втором случае она с самого начала топором пользуется, чего тут деликатничать…
— Отпусти ее — командую я барышне Лин и та нехотя — убирает секиру от горла девушки и встает. Девушка — подбирается, встает на четвереньки и, помогая себе руками — наконец выпрямляется. Бросает взгляд на свою подружку, которая продолжает стоять неестественно прямо, опустив руки вдоль тела. Глаза девушки тут же наполняются слезами, и она подносит руки ко рту, боясь всхлипнуть.
— И вторую из комы выведи, пожалуйста. — приказываю я Ирине. Не просто говорю, нет. Приказываю. Она явно не одобряет мои действия, но короткий взмах руки и снятие печати… девушка падает на колени и открывает рот, пытаясь вздохнуть. К ней тут же бросается ее подружка, обхватывая руками и что-то бормоча ей на ухо… барышня Лин подбирается, но я поднимаю палец, предупреждая ее излишне резкие действия. Она тут же делает шаг назад и убирает свое оружие.
— К сожалению у нас действительно нет времени — говорю я, привлекая внимание той, которая сидит на полу и сжимает в объятьях пострадавшую от ментальной магии и гладит ее по русым волосам, бормоча утешающие слова.
— И нам нужна информация. Лунг и его люди похитили мою жену и ее сестру. Если с ними что-то случится… поэтому пожалуйста расскажите все, что может нам помочь. И… вот эта, психованная — маг-менталист. Она уж очень спешит и верит, что вскипятить вам мозги будет быстрей. Я считаю, что когда вы в своем сознании — вы быстрей найдете что сказать и ничего не утаите. Верно я говорю? Ну… конечно мы можем вернуться к варианту «Б», в конце концов…
— … н-не надо! Я все расскажу! — поднимает залитое слезами лицо девушка и я чувствую легкий укол совести. Они тут за нас испугались, помочь хотели, чтобы под арест не попали, а Ира-Медуза сразу с места и в карьер — мозги жечь.
— Вот и хорошо — говорю я, и в этот момент открывается дверь. Нет, не открывается — распахивается!
— Ага! Вот они! — довольный голос звучит в задней комнате шинка старого Бени: — да не они одни! Тута девок как семян в огурце! Хватай их, ребята!
Я делаю шаг вперед, загораживая собой девушек — своих и не своих, простолюдинок и Мастеров, следователей СИБ и нет. Порог перешагивает мордатый здоровяк, правда он больше пузат чем мускулист, форменная бледно-голубая шинель едва сходится на животе, он подпоясан, на поясе висит сабля, сбоку — кобура. Вслед за ним — четверо в таких же шинелях, румяные от мороза лица, тяжелое дыхание, в воздухе повисает дух чеснока и спиртных паров, эти четверо — крепки и уверены в себе. Они не тратят время на разговоры и пытаются пройти мимо меня. Пытаются — потому что у них не получается. Я перехватываю руку одного из них и толкаю его назад, тот валится на спину, нелепо взмахнув руками и задерживая своего товарища. Второго я просто останавливаю выставленной вперед рукой. Отрывать людям руки и головы еще рановато, да и неохота до такой степени эскалации доходить, однако же и поведение из разряда «а давайте всех тут схватим» — вежливости мне не прибавляет.
— Вы что творите? — спрашиваю я, легко отталкивая и второго: — кто такие? Чего надо? Тут частная собственность.
— Это еще кто такой? — хмурится мордатый: — его тоже в кандалы!
— Дык… крепкий он. Вашество… — говорит один из крепких ребят, вставая с полу и потирая свое запястье: — как железом держит, вот те крест…
— Ты, Сенька, никогда ничего путем не можешь сделать… — вздыхает мордатый и смеривает меня взглядом: — а ты, деревенщина — шаг в сторону и залез под лавку. Ты вообще знаешь кто с тобой говорит? Я — капитан службы охраны самого господина Мотыгина! Так что под лавку залез и боятся начал. Девок всех этих я забираю, потому как указ господина Мотыгина есть — всех девок, кто по улицам города, али из дома выдут — в острог. Для ихней жа сохранности. А то шарятся, прошмондовки и приключений на жопу ищут. Слыхал, деревня? Тем более с тобой сестры Раскольниковы, беглянки.
— А я не вернусь! — вскидывает голову одна из девушек позади меня, та, самая, что свою подружу на полу в руках держит так, словно убаюкивает: — не вернусь и все тут!
— С тобой, барышня Татьяна — отдельный разговор выйдет. — отвечает ей мордатый: — этих в острог, а тебя с сестрой — к батюшке вашему, Павлу Николаевичу. Чтобы не бегали больше и романов дурацких не читали. Взять их уже.
— Будет исполнено! — закатывает глаза и становится во «фрунт» крепкий в шинели, тот, которого Сенькой зовут, но исполнять приказ не спешит. Смотрит на меня. Пристально так. И его дружки — тоже смотрят. Умные, мать их. Приказ получили, но в бой не рвутся, есть у парней смекалка сибирская, чуйка, которая им говорит, что торопиться тут не надо. Раньше всех рванул — раньше всех перелом получил. Или сотрясение.
— Владимир Григорьевич… разрешите мне? -задает вопрос Ирка-Медуза. Про себя теперь ее иначе называть не буду, реагирует на все как семиклассница в глубоком пубертате — обидчива и стервозна.
— Не разрешаю — отзываюсь я: — сиди на попе ровно. Видишь — я переговоры с местными властями провожу.
— Точно переговоры? — в голос следователя СИБ слышится легкое сомнение. Может потому, что Сенька все же решил пойти на прорыв и сейчас висит у меня в руке, схваченный за глотку. Он довольно высок и для того, чтобы его ноги не касались пола — мне приходится держать его подняв руку немного вверх. Чувствую себя глуповато. С другой стороны, здесь и ранее я постоянно транслировал этому миру простую идею, нарабатывал репутацию. Какую идею? Очень простую — с Уваровым можно договориться. Уварову нельзя угрожать, на Уварова бесполезно давить, на Уварова очень чревато нападать. Но всегда можно договориться. Если все пойдет как надо, то рано или поздно местные все же поймут эту простую парадигму и любой конфликт с моим участием будет превращаться в переговоры, а не все эти «давай-ка проломим ему голову!». А уж переговоры — это мой конек… не смотря на репутацию «Уваров-Все-Сломает».
— Точно. — отвечаю я и вижу, как багровая пятерня мордатого — нащупывает рукоять сабли: — возможно силовые переговоры, но все же… — в воздухе расплывается блестящая дуга сабельного удара, успеваю про себя похвалить мордатого, видать бывший кавалерист или из казаков — удар что надо. Но в воздухе повисает звон от столкновения металла с металлом, проносится по дуге, отклоняя сабельный удар в сторону фамильная секира «Запад». Или «Восток»? Они ж на вид одинаковые, не отличишь. Барышня Лин не усидела на месте, отразила удар… что же разумная инициатива поощряема, трактует приказы в бою довольно вольно, умеет с собственной инициативой выступать и… додумать не успеваю, мордатый замахивается второй раз, я отбрасываю Сеньку в сторону и делаю шаг вперед. Перехватываю секиру «Восток» на лету, она дергается в руке, отражаю ее лезвием сабельный удар… зачем? Я же могу просто на шею такие вот удары принимать. Но привычка беречь себя и не подставляться под удар делает свое дело и я поворачиваю рукоять секирки, захватывая лезвие сабли между ее хищно оточенных рогов. Выдергиваю саблю из руки мордатого и взмахом руки — отправляю его в недолгий полет. Хватаю Сеньку, который пытается встать и запускаю его в остальных. Они валятся и создают кучу-малу на чистом деревянном полу.
— Батюшка нас хотел замуж выдать за Картаполова-младшего, который Геннадий, а у него прыщи и изо рта пахнет! — выдает барышня, которую мордатый Татьяной называл: — а говорят, что Лунг девушек от мужского беспредела защищает! А еще мы знаем где у него лагерь! Ежели вы и в самом деле карбонарий, и противу власти идете, то помогите нам до тудова добраться! А мы уж отблагодарим вас и в молитвах поминать будем!
— Молитва это серьезно — отвечаю я, разжимая пальцы и секирка «Восток» — возмущенно «вжикает» в воздухе, возвращаясь к владелице: — Офелия, в своих молитвах нимфа все чем я грешен, помяни…
— Меня Таней зовут. Татьяна Павловна. А это сестра моя, Наташенька… с ней все в порядке будет? Она…
— Все с ней в порядке будет. — складывает руки на груди Ирка-Медуза: — я даже не начала толком.
— Слава богу! — говорит барышня Татьяна и в этот самый момент ее сестра Наташа — открывает глаза и что-то бормочет.
— Стоять! — выдает с полу Сенька, пытаясь выбраться из кучи-малы и отпихивая в сторону чей-то сапог, который лежит на его лице: — вы арестованы!
— Раз уж вы знаете куда — ведите нас — обращаюсь я к девушкам: — нам и в самом деле надо к Лунгу попасть.
— Ежели ваших женщин Лунг похитил, то ничего с ними не будет. Но если они от вас сами убежали… — хмурится Татьяна: — ежели вы их обижали…
— Кто я⁈ — припоминаю полковника Мещерскую. Такую обидишь, пожалуй. Обижалка у меня еще не выросла такую обижать. Она сама кого хочешь обидит.
— Стоять! — продолжает гнуть свою линию с чисто отскобленного деревянного пола Сенька. Барышня Лин, Мастер Парных Секир — с полушага прописывает ему футбольный удар в голову, да так, что только слюни в стороны летят!
— Лежать! — рычит она с легким акцентом: — раскомандовался!
— Меня окружают девушки с характером — вздыхаю я: — ведите нас. На встречу с Драконом. Посмотрим, что за феминист тут нарисовался…
— Это называется суфражист — поправляет меня Ирина Васильевна: — слышала я о таком. Но чтобы в Сибири такое было…
— В самом деле стали девицы пропадать — говорит барышня Татьяна, поглаживая пришедшую в себя сестру: — но это не Лунг. Напраслину на него возводят. Он наоборот — спасает тех, кто под гнетом мужчин и самодержавия…
— Чувствую заговор против Империи — бормочет себе под нос Ирина-Медуза Горгона: — вот чувствую…
— Ну так что? — подает голову Лин из рода Цин, пропнув в голову еще одному лежащему на полу: — может пойдем уже? А то они сейчас очухаются, мне снова им в голову пинать? На свежие синяки…
— Теперь я точно знаю, как вас различать — замечаю я, забирая свой тулуп с вешалки: — ты у нас милосердная. Вот сестрица у тебя пожестче будет…
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Скрыться от властей в сибирской тайге — плевое дело. Так испокон веков и поступали те, кого власть не привечает — и староверы и раскольники и каторжные али из лихих людишек кто. Сюда все бежали, тайга большая… миллионы гектаров зеленого моря во все стороны, пешком ли верхом ли — можешь месяцами блуждать и никого не встретить. Так что спрятаться от властей в сибирской тайге — плевое дело.
Но вот спрятаться в тайге от местных жителей, от тех самых сибиряков, которые, закинув за плечи тощий «сидор» с пачкой чаю да кисетом с табаком, с туеском соли да полосками вяленного мяса, с несколькими патронами в промасленной тряпочке — уходят в тайгу за меховой добычей… Нет, понятно, что в тайге вот так вот, лицом к лицу человека редко встретишь, но каждый, кто идет по тайге, будь то зверь или человек — оставляет следы. А уж человек на следы горазд, тут и кострище с углями, и вырезанный из бересты ковшик, и закопанные от греха остатки разделанного зверя, кости да угольки, щепки и дрова для костра… и сами следы, конечно же. Это только в книгах возможно обмануть следопыта, если по своим следам пятиться, а потом в сторону прыгнуть, как это зайцы делают, следы петляя. В дальнем походе толку от таких нелепых хитростей нет.
Так что для сибиряка, что в тайгу за мехом весь лес — как книга открытая. Вот тут опять промысловики ватагой прошли к речкам, золотишко мыть, тоже лихие люди, запрет на действо сие вдоль речек что Высочайшим Указом золотоносными признаны, но когда такие запреты в тайге выполнялись? Тут — сосед шел, тяжело ступал, нагружен чем-то… а вот тут и вовсе конные прошли…
Так что новость о том, что местные девушки знают месторасположение лагеря Лунга — меня ни капельки не удивила. А вот что меня удивило, так это тот факт, что туда дорога вела. Нет, понятно, что не камнем мощеная, но все же. Две колеи, проложенные колесами груженных телег, разве что указателя на въезде в лес не хватало, такого, чтобы большая красная стрелка и надпись — «Логово Дракона тут!»
При этом дорогой совсем недавно пользовались, лошадиные следы, следы колес, мерзлые конские яблоки на земле, не занесенные снегом — все это говорило о том, что кто-то здесь совсем недавно прошел тележным обозом. Сбоку, у кромки колеи, проложенной тележными колесами — чьи-то следы. Со своей лошади легко спрыгивает на землю барышня Лин и склоняется над следами. Я натягиваю поводья, останавливая свою гнедую и смотрю на барышню вопросительно. Надо сказать, что она очень мило выглядит в мужском дэгэле и меховой шапке.
— Женская ножка — говорит она снизу, присев на одно колено: — маленький след, легкая походка. Молодая. Хромает. Одну ногу подволакивает. Отошла в сторону… да. — она что-то бормочет на своем языке.
— Что? — не понимаю я. Барышня Лин поднимает голову и смотрит мне в глаза.
— Отошла… чтобы… как это по-вашему? — она делает вид что поднимает полы дэгэла в стороны и присаживает на корточки, изображая скульптуру «писающая девочка».
— А… — понимаю я: — понятно.
— Цвет светлый, мочи немного. Болезнь у нее. — принюхивается барышня Лин: — еще следы. Мужчина. Крепкий, высокий. Стоял рядом пока… охранял? Потом — оба сели на телегу. Четыре шага к телеге — исчезают ее следы. Он нес ее на руках? Краснобородые удивляют.
— Краснобородые?
— Хуфэй. Северные разбойники. Хунхуз — по ханьски значит краснобородый. — поясняет барышня Лин выпрямляясь и нахмурившись в сторону кромки леса: — впереди засада. Человек двадцать.
— Какие таланты у вас в наложницах пропадают — подает голос седла следователь СИБ, которая у нас все еще пребывает в облике Дуняши из Простодырово. Она перекидывает ногу через седло и садится боком, готовая спрыгнуть на землю. Ей в седле биться несподручно.
— Засада это хорошо. Значит нас правильно привели — замечаю я, глядя как барышня Лин из рода Цин — извлекает из-за пояса свои фамильные секирки «Запад-Восток»: — а почему они краснобородые? Рыжие то есть?
— Никакие они не рыжие — морщится барышня Лин, глядя в сторону кромки леса и поигрывая своими секирками: — у них манера такая — ружья украшать красными шелковыми шнурами с пышными кисточками. Когда стрелять — в зубах зажимают… издалека будто красные усы и борода. Прозвали их так… ванбаданы, мадзэй, даофэй… а тебя, джиньюи из СИБ я еще выпотрошу как рыбу, будешь знать как свой поганый рот на Мастера из рода Цин разевать.
— Наложница? — округляет глаза одна из сестер Раскольниковых, та, которая Татьяна: — но… как это возможно? Вы…
— Джанли! Дженминг ни дэ шенгфэнг! — раздается окрик из леса: — Стоять! Назовитесь кто такие и что вам нужно!
— Так себе засада. — признает барышня Лин: — Сунь Цзы в гробу бы перевернулся. Кто у них за стратега?
— Владимир Григорьевич — подает голос Ирина Медуза Горгона: — разрешите я на вас и вашу… сотрудницу благословение наложу?
— Что за благословение? — спрашиваю я и тут же качаю головой: — не надо пока. Погоди.
— Силы душевные и физические кратно умножает — поясняет Ирина: — жаль, что вы мне все еще не доверяете.
— Мне тоже очень жаль — киваю в ответ. Вот что тут скажешь? Что было бы странным с моей стороны доверять Ирине Васильевне, агенту СИБ, не зарекомендовала она себя как честного и лояльного последователя. Или хотя бы партнера. Позволишь ей благословение наложить, а он вместе с ним проклятие наложит, а я пока в местной магии не разбираюсь так чтобы одно от другого отличить.
— Эй! Хватит там болтать! Кто такие? — повышают голос из леса.
— Нам нужен Лунг, у меня к нему парочка вопросов… и да, вот барышни тоже к нему приехали — отвечаю я. Лес некоторое время молчит, затем оттуда на поляну выходит невысокий, крепкий мужчина в тулупе и меховой шапке. На поясе у мужчины висит ханьский дзянь, короткий прямой меч. Рядом — кобура. Кобура необычная, деревянная, большая и угловатая.
— Я — Лунг. — говорит он: — а ты кто такой?
— Уваров. Владимир. Ваши люди напали на железную дорогу вчера, похитили двух женщин, мою супругу Мещерскую Марию Сергеевну и барышню Лан из рода Цин, за которую я несу ответственность перед принцем Чжи из Восточной Ся. Я приехал чтобы вернуть этих женщин и убедиться, что им не причинили вреда — повышаю голос я.
Мужчина крутит головой и хмыкает. Складывает руки в печать и тут же, не сходя с места — превращается в гигантского дракона, золотая чешуя мощных боков отражает солнечный свет, длинные усы парят в воздухе у самой морды, алые глаза смотрят на нас с презрением и легкой досадой.
— Я, кажется, не расслышал, мужичок, что ты там хотел? — насмешливо произносит дракон и его слова сотрясают воздух: — чтобы сам великий Лунг перед тобой ответ держал?
— Настоящим хотел бы заметить, что я пришел с миром… пока — говорю я и спрыгиваю с коня. Неторопливо иду вперед, приближаясь к дракону.
— Владимир Григорьевич! — подает голос следователь СИБ Ирина, она тоже соскочила с лошади и идет сразу за мной: — разрешите? Это… не то, чем кажется!
— Вот как? — останавливаюсь и бросаю взгляд на дракона. Дракон совсем рядом, метрах в семи от нас, его огромное тело переливается кольцами радужных отражений, чешуя так и блестит в солнечных лучах, порождая эдакий эффект гало.
— Разрешите мне? — спрашивает Ирина и я задумываюсь. Чего бы и нет? Судя по всему сейчас нам предстоит короткий но интенсивный раунд силовых переговоров, по итогам которого местные должны понять что угрожать Уварову — плохая затея. И раз уж все до демонстрации прямой силы дошло, то навыки агента СИБ в этом случае — дополнительная гирька на весах. Плюс… было бы неплохо посмотреть на то, что может Медуза Горгона в прямом боестолкновении. Больше информации о магии и ее применении, больше информации о самой Ирине, больше информации о СИБ.
— А давай — соглашаюсь я. На заметку себе ставлю тот факт, что следователь СИБ все же обучаема и уже не лезет поперек батьки в пекло а спрашивает. И то хлеб.
— Заря-заряница, красна девица, возьми железный жгут и гони эту птицу на зелёный луг, с этого хлеба на пень, на колоду, на грязь — на болоту, на горьку осину, на саму вершину. — речитативом начинает читать Ирина Васильевна, складывая руки на груди и раскачиваясь из стороны в сторону: — глаза подбери, да с собой забери, промой ключевою водой! Морок и тьму с собой забери, истинным зрением нас одари! Развей! — последнее слово она выкрикивает, словно с силой выталкивает что-то из рта. Воздух на мгновение становится видим — он идет искажениями, волнами, волны расходятся от нее и… что-то звенит в ушах, рассыпается на части словно стекло… клочья света разлетаются в разные стороны и облик простоватой «Дуняши из Старокурицево» — слетает с Ирины. Она выпрямляется во всей красе черно-красного мундира СИБ с золотым треугольником на лацкане, с треугольника в мир смотрит Глаз Гора, на голове — фуражка с высокой тульей и золотым же орлом, лицо украшает черная кожаная повязка на глазу, на ногах — блестящие хромом сапоги с высокими голенищами. На боку — небольшая кобура.
Однако не только Ирина Васильевна Берн, сотрудник Службы Имперской Безопасности предстает перед нами во всей своей истинной красе. Словно бы пелена срывается с окружающего мира и вот уже нет никакого дракона на поляне, есть только невысокий китаец в теплом полушубке с пистолетом в руке. Пистолет, кстати — знаковый, тот самый маузер кей девяносто шесть, то-то показалось что кобура знакомая.
Да, дракон исчез, исчезла неказистая внешность, выбранная Ириной для камуфляжа и мимикрии, но кое-что появилось. Вокруг нас, застыли с недоумевающими выражениями на лицах — вооруженные люди, в руках у которых были веревки. Они застыли так, как их и застало заклинание отмены иллюзий — словно бы в детской игре кто-то обернулся и крикнул «морская фигура замри!» или как это делают в Японии — «Дарума-сан но коранда!» — и все застывают на месте, даже лица застыли, словно они боятся что если моргнут — их заметят. Но эта неловкое мгновение проходит, вот уже один из ближайших разбойников тянется за револьвером, второй взмахивает саблей, свистит в воздухе секира «Восток» и яркий фонтан артериальной крови бьет в небо из-под пальцев, хунхуза, который пытается удержать выплескивающуюся жизнь в своих руках. Гремят выстрелы! Инстинктивно прикрываю глаза рукой, чувствую легкие толчки в предплечье, делаю шаг, хватаю ближайшего хунхуза поднимаю его и бросаю в стрелявшего. Меня обдает острым запахом давно не мытого тела.
— Шиар! — кричит Лин, проносясь мимо в воздухе, она как и положено мастерам оружия — летит на своей секире, вторая зажата в руке.
— Стоять! Служба Имперской Безопасности! — в руке у Ирины Васильевны Берн появляется небольшой вороненной стали браунинг.
— Хэй-хэй! — раздается свист и она роняет пистолет на снег из ее руки торчит коротка черная метательная стрелка, две такие же — отскакивают от моих ладоней.
— Очень помогает — комментирую я: — конечно, они тут как услышали, что ты из СИБ, так и обосрались сразу же. Или нет? Как неожиданно. Никакого уважения к службе, а? Держись сзади и не отсвечивай… — я перехватываю следующую стрелку. Кто это у нас такой меткий? Из тех, кто подобрался поближе под покровом иллюзии — все лежат на снегу и им плохо. Кому немного, а кому и серьезно. В воздухе мечется барышня Лин на своей секире сталкиваясь с такой же гибкой фигуркой, летящей на коротком мече дзянь, а метательные стрелки летят в нас справа. Из лесу.
— А ну-ка прекратили все! — гремит над полем голос и мы — замираем. Почти все. Замирает на месте девушка, которая летела на коротком дзяне, она тут же опускается на снег, перехватывает рукоять и вгоняет оружие в ножны, замирают атакующие нас хунхузы, замираю я. Почему я замираю? Потому что я слишком хорошо знаю этот голос и если ночью я услышу его — встану и сделаю как сказано.
— Какого черта, Уваров! — гремит над полем боя голос полковника Мещерской: — ты решил мне работы прибавить? Мне и так еще три дня лечить, а ты вон Черному Ма руку чуть не выдернул!
— Как есть выдернул, госпожа Тигрица — ябедничает вредный китаец с маузером: — дикий какой-то.
— Во е шошенла! — кряхтя встает из снега еще один хунхуз: — совсем жалости нет! Рука ломать, пополам как зверь! Та де уой пеньйоу? Так себя вести плохо. Больно и плохо.
— Уваров! — полковник Мещерская стоит на кромке леса широко расставив ноги и сложив руки на груди. Только трубки ее неизменной во рту нет: — чего молчишь? Ты на черта хунхузов переломал?
— Ээ… да я честно говоря за тебя переволновался — отвечаю я, быстро окидывая ее взглядом. Полковник свежа, румяна, никаких следов пыток или неуважительного отношения не видно… а как узнать, не было ли ментального принуждения?
— Если ты за меня волновался, то поздновато ты сюда добрался. Хунхузы с женщин кожу снимают, знаешь ли… — прищуривается полковник, делает нетерпеливый знак рукой и ей тут же вкладывают в эту самую руку уже раскуренную трубку. С поклоном.
Глядя на это безобразие, я окончательно убеждаюсь, что с ней все в порядке. Такое не подделаешь. Искреннее почтение, сквозящее в жестах, граничащее с раболепством.
— Хорошо, что я не опоздал на такую захватывающую процедуру — отвечаю я: — Мария Сергеевна, Машенька, может домой уже пойдем, а? А то я человек нервный, а твои хунхузы уж очень хрупкие.
— Не мои они — машет рукой она: — Лунга. А ты, я вижу, еще одну бабу себе завел… или двоих сразу? С глаз долой из сердца вон?
— Мария Сергеевна! — тут же бледнеет рядом Ирина и отодвигается от меня подальше: — уверяю вас ничего такого между мной и господином Уваровым не было! Исключительно деловые отношения!
— Где моя сестра? — выкрикивает барышня Лин откуда-то из-за спины: — что вы с ней…
— Йючень да! Ни вэйшенма зай джэ⁈ — раздается звонкий голос второй мастерицы из рода Цин и я вздыхаю с облегчением. Вот и нашлись наши пропажи. Правда, что тут происходит пока решительно непонятно. Барышни-сестры-мастерицы сошлись и стали переругиваться на своем языке, о чем спорили — не понимаю, но спорят очень даже эмоционально.
— Не могу я пока уйти, Володя — отвечает мне полковник Мещерская, складывая руки на груди: — в чем, отчасти и твоя вина, кстати есть… — при этих словах она слегка краснеет.
— Ааа… — делаю вид что понимаю я. Это из-за того, что…
— Вот тебе и «а» — сердится она, вынимая трубку из уголка рта: — сказал «а», говори и «бэ»! Ты чего сюда с собой эту… — она кивает на побледневшую Ирину Васильевну: — привел? Она ж из СИБ.
— Да я знаю.
— Сам закапывать будешь. — предупреждает меня Мещерская: — местные СИБ не жалуют.
— А я тебе говорил — наклоняюсь я к следователю: — а тебе обязательно значком помахать надо.
— А… можно меня не закапывать? — спрашивает Ирина Васильевна, убирая свой браунинг в кобуру и бледнея еще больше: — а то у вас потом неприятности будут. Я ж не о себе беспокоюсь. О вас. Зачем вам неприятности? Вы, Мария Сергеевна — уже все свои неприятности с Денисьевыми переросли и свои собственные условия при дворе ставить можете, а это вам в минус будет. Пусть и немного, кто я такая? Так, оперативник. Одним больше, одним меньше. Но вам для торга за место при дворе — это раздуют и условия невыгодные навяжут.
— Ты смотри, какая змеюка… — качает головой Мещерская, глядя на следователя со странным выражением — смесью отвращения и одобрения: — ты смотри…
— От меня живой пользы больше — говорит та: — хотите я клятву верности принесу?
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— Вот. — говорит Мещерская и вздыхает, разводя руками. В землянке полутьма. На возвышении, лежит куча разноцветного тряпья и только приглядевшись можно понять что это лоскутное одеяло, поверх которого брошен теплый полушубок, а под одеялом — лежит бледная девушка.
— Это — Лунг. — ставит меня в известность Мещерская и садится на импровизированный табурет, а если попросту — срезанный кругляк, словно пень торчащий из земляного пола. Партизаны Лунга не обладали достаточным количеством мебели и использовали обрезки деревьев в качестве таковой. Поменьше в диаметре и пониже — табуреты. Потолще и повыше — стол. На одном таком, у изголовья постели стоял неказистый металлический чайник, жестяная кружка, раскрытый портсигар, в котором вместо сигарет лежала кучка небольших шариков коричневого цвета. Но мой взгляд притягивает вовсе не скромное убранство землянки, я смотрю в бледное лицо девушки, которая лежит под лоскутным одеялом.
Какая-то неправильность есть в этой бледной, едва ли не прозрачной коже, через которую просвечивают синие венки на лбу и щеках. Словно бы и не человек, а кадавр из анатомической галереи, там, где выставлены люди с начисто содранной кожей… словно бы вместо кожи на нее натянули полупрозрачный силикон… и так оставили.
— Спасибо что ставишь меня в известность. — говорю я, делая шаг назад и присаживаясь на такой же импровизированный табурет из обрезка сосны. Поверх «табурета» лежит обрывок брезентовой ткани, чтобы смола не пачкала одежду, вот на него я и сажусь.
— Но это ни черта не объясняет твое поведение, Маш. Ты о чем думала вообще? Вот посреди ночи в одних подштанниках выскочила из поезда и рванула куда-то с хунхузами? Это как понимать? — предъявляю я претензии полковнику Мещерской. В самом деле
— Не в подштанниках!
— Ах, да, ты же вовсе без белья рванула…
— Уваров! Я оделась как положено и записку тебе оставила! И даже где искать потом, если что написала! Ты же спишь как паровоз, хрен тебя добудишься, а я и так опаздывала!
— Какая к черту записка! Куда ты ее положила? Ничего не видел…
— Да я тебе в карман шинели положила! — уточняет полковник и я вспоминаю, что едва проснувшись и обнаружив пропажу Мещерской — я выскочил из вагона в исподнем, оставив одежду в купе. Это же потом меня Пахом одел из своих запасов, а там и вовсе не было времени свою шинельку забирать… это получается, что где-то там в купе вагона, а скорее всего — на руках у Пахома (человек он хозяйственный и шинель форменную не бросит, имущество как-никак) — есть записка в кармане шинели, в которой убористым почерком Мещерской написано, чтобы я не волновался и что она отлучиться решила, чтобы что? Лунга лечить? Хунхузов по щечкам гладить?
— Ладно, я записки не видел. Что вообще тут происходит? — не сдаюсь я. Меня эта ситуация раздражает. Я тут ищу ее и барышню Лан, понапридумывал себе черт-те что, девушки тут пропадают, кожу с них снимают и все такое, а она из лесу выходит и трубку курит свою. Словно на пикник выбралась. Чистенькая, опрятная, стрелки на форменных брюках, солнышко играет на начищенных сапогах, хунхузы ей трубку прикуривают и с поклоном подают. Что тут происходит?
— Знаешь ли ты, гвардии лейтенант Уваров, какой орган у человека самый большой? Не задумывался? Нет? — Мещерская встает со своего импровизированного табурета и делает шаг вперед. Кладет руку на лоб бледной девушки под лоскутным одеялом.
— Самый большой орган человеческого тела это кожа. Она занимает почти пять процентов от общей массы. И жить без кожи не может никто. Однако же люди, которых освежевали заживо, и которые при этом не умерли от болевого шока — могут жить еще достаточно долго… если конечно это можно назвать жизнью. А маги… маги более выносливы чем простые люди, они быстрее регенерируют пораженные ткани… — говорит она и убирает руку со лба девушки. Девушка вздыхает, по ее бледному лицу скатываются капли пота.
— У меня не было времени — говорит Мещерская и достает белый платок. Вытирает пот с лица девушки, кладет платок рядом с жестяной кружкой.
— И у тем более я не могла действовать открыто. А ты сюда СИБ притащил. Теперь ее точно прикопать придется — вздыхает она: — когда Свежеватель наносит свой удар — у тебя несколько дней. Именно столько может прожить человек со снятой кожей. Конечно, если сразу поместить его в ванную с освященным елеем, то это продлит агонию… но не более. Свежеватель попросту снимает все кожные покровы с человека за долю секунды. Раз и все. Только что стоял человек, и тут же — рядом с ним на земле его кожа, моргнуть не успеешь. Раньше я считала это просто местной страшилкой, я совершенно точно знала, что хунхузы не снимают кожу с людей. Она… Лунг — она никогда бы не стала так делать. Она бывала всякой, порой раздражала меня сверх всякой меры, своевольная и взбалмошная, но… жестокой она никогда не была.
— Вот как. — все еще ничего не понимаю, но кое-что начинает просветляться в моей голове. Мещерская — знает лично эту бледную девушку, которую она и называет Лунгом. Значит иллюзионист на поляне, которому я что-то сломал — не настоящий Лунг. Именно иллюзией был и дракон во время нападения на поезд — прикрывал отход группы.
Более того. Мария Сергеевна знает Лунга давно, это старое знакомство… или не знакомство? Между ними есть связь и эта связь не такая как между Волчицей Шаоци и Тигрицей Страны Голода, нет. Там это конкуренция, соперничество, признание достойного соперника, при том, что они и в глаза то друг друга раньше не видели, а тут… друзья детства? Родные люди? Члены одной тайной организации, вроде масонской ложи? Кооператив мистического знания кармических связей Вселенной? Или же они в другой жизни друг друга знали? Вот что общего может быть между предводителем разбойников-хунхузов неким Лунгом, похищающем девушек вдоль КВЖД и гвардии полковником Мещерской?
— Я и сама не знала — говорит Мария Сергеевна, поправляя лоскутное одеяло на лежащей девушке: — она видать довольно давно сбежала из монастыря и меня разыскивала. Хотела скрыться, затеряться среди людей, да разве ж в нашей тмутаракани скроешься? Поселилась у знакомых, временно. Думала ко мне, в Н-ск перебраться, но… — она вздыхает: — темны воды в облацех. Не знаю, что у нее тут с местными властями вышло и как она из беглянки в Лунга превратилась и почему отряд у нее сплошь женский… не знаю пока. Да только ночью поезд остановился, а ее девушки прошли вдоль вагонов и одна из них меня нашла. И… передала весточку от родной сестренки. Извини, Володя, что я так… но у меня и правда времени не было, человек после свежевания очень сильно мучается и живет не так уж и долго. А у меня откаты после наших… развлечений. Если бы Валюша умерла окончательной смертью из-за того, что я себе позволила кувыркаться в постели с тобой… я бы этого себе не простила. — полковник Мещерская опускает руки на колени и сидит так, сгорбившись и как-то сразу став меньше. Сейчас она ни капельки не похожа на грозную Тигрицу из Страны Голода, которой чжуры пугают своих детишек, не похожа на гвардии полковника, которая одним своим видом заставляла гусар генерала Троицкого — подтягиваться и срочно проверять все ли пуговицы на месте и поправлять кивера с затылка в уставное положение — два пальца от козырька и до брови.
Сейчас она была просто женщиной, которая наделала глупостей. Но ни капли не сожалеет об этом, потому что ей нужно было помочь Валюше. Кто такая Валюша? Сестренка. Так… я помню, что она говорила как-то о том, что ее мать и сестра в монастырь ушли из-за конфликта с каким-то могущественным родом и якобы заговора против Императора. Как ее сестренка оказалась тут? Сбежала, ясное дело, чего молодой девчонке в монастыре делать. Если она простая девчонка, и то трудновато удержать такую целеустремлённую особу, а уж если магией владеет… все-таки монастырь, а не тюрьма общего режима.
— Такие дела, Володя — говорит она и ее слова скатываются вниз тяжелыми глыбами, как камни вдоль горного ущелья: — такие дела. Я… пойму, если ты решишь развестись со мною и оставить без защиты пайцзы принца Чжи… но мы оба знаем, что ты так не поступишь. Ты слишком добрый. Всегда был и остался таким, даже когда память потерял. Видимо потому я и поступила так… импульсивно. Потому что знала, что ты меня простишь. А когда доберешься до
меня — так и поможешь. Избаловал ты меня Володенька. А ведь статус твой сильно поменялся с того времени, как ты на меня снизу вверх глядел, сейчас это я на тебя так гляжу. И если ты решишь разнести этот лагерь, а меня связать и силой назад притащить — я ничего с этим не смогу сделать. Удивительно, но я никогда раньше и подумать не могла что мой мужчина будет сильнее меня. Это… странное чувство.
— Так это твоя сестра? — гляжу я на бледное, покрытое мелкими капельками пота лицо: — теперь понятно.
— Как твоя жена, пусть даже на некоторое время, пусть наш брак и ненастоящий, но я прошу тебя как человека… как друга — дай мне время. Мне надо вылечить Валюшу до конца… и если бы у меня было еще немного времени — найти Свежевателя и покончить с этим безобразием.
— По дороге сюда я слышал истории про хунхузов, которые кожу с девушек снимают… но я полагаю что это неправда. Однако… дыма без огня не бывает, не так ли?
— Да. — кивает она: — я знаю, что не могу просить тебя о большем, пожалуйста помоги мне, Володя. У меня нет поместья, все мое благосостояние — это жалование от офицерского звания и выслуги лет, но я сделаю все, что ты скажешь. Пожалуйста.
— Что за бред — перебиваю ее я: — вот что ты за бред несешь, Машенька. Иногда умная-умная, а порой слушаю тебя и поражаюсь. Я на тебя сердит.
— … — она вздыхает и опускает голову. Кладет свою руку на ладонь девушки с бледным лицом.
— Извини — говорит она: — это все слишком серьезно, я знаю. Я — поступилась присягой. Я вовлекла тебя в неприятности. Заставила искать себя. Просто… подожди чуть-чуть… я попрощаюсь с Валюшей.
— Я зол на тебя не потому что ты сорвалась к своей младшей сестренке, которую ранили — поясняю я: — нет. Господи, да я сам бы так поступил. У тебя талант исцеления, а она при смерти.
— Она умерла, пока я прибыла. Уже умерла — глухим голосом говорит Мещерская: — хорошо, что тело… они держали ее в бане, натопив. Так она не закоченела… но процессы разложения… и сейчас токсины… выводятся с трудом.
— Ты правильно поступила. Меня злит только то, что ты меня не разбудила и не объснила ситуацию! Я бы помог тебе!
— Никак нельзя было! — отвечает Мещерская, поднимая голову: — ладно я одна сорвалась, присягу и прямой приказ нарушила, черт со мной. Я и так из опального роду, мне после всего — только за границу или с лихими людьми да с кистенем за пазухой… но тебя подставлять под удар СИБ я не намерена. Я же ясно написала в записке чтобы ты меня не искал и отправлялся по маршруту в столицу. А я уж как-нибудь сама добралась бы. Володя, ты не понимаешь, это у нас на Восточном Фронтире СИБ такая… неуклюжая да слабая. В столице Служба Имперской Безпеки — это монстр с тысячью голов! Они сожрут и тебя и меня и всех твоих родных! Ты не представляешь мощи и силы СИБ! Целыми благородными родами за одну ночь исчезали! Они и за границей достать могут, не сразу, но могут. И так из-за меня ты с ними в конфликт вошел, но все еще можно исправить, Володя. Я с сестрой могу уйти в Хань через границу, а ты потом все на меня навесишь. Это совсем по-другому выглядит, чем если бы мы с тобой вместе с поезда сорвались.
— Вот — говорю я и встаю с импровизированного табурета, подхожу к ней. Она вопросительно поднимает голову, глядя на меня снизу вверх.
— Вот об этом я и говорю. Ты приняла решение за себя. Потому что ты всегда — была сама по себе. Одна. Но ты ошиблась, Мария Сергеевна, гвардии полковник. Машенька. Потому что ты отныне — не одна. Ты — мой трофей в глазах у всего мира и моя жена по законам Восточной Ся. И моя любимая женщина по моим собственным законам. А они для меня важнее чем законы Российской Империи или Восточной Ся, вместе взятые. Мы с тобой теперь семья. Да, немного необычная, может быть в чем-то ущербная, но семья. А в семье никого не забывают и никого не оставляют позади. Я не помню те времена, когда не владел Родовым Даром, но они были. Те времена, когда это я смотрел на тебя снизу вверх, но ты не оттолкнула меня. Я даже за сотню лет не смогу найти убедительную причину зачем такой женщине как ты — умной, сильной, уверенной в себе, невероятно красивой… особой красотой большого хищника, зачем такой как ты — такой как я? Может быть сейчас, после того, как Родовой Дар открылся и чжуры нарекли меня Неуязвимым Отшельников — может быть сейчас, но не тогда. Что ты нашла во мне? — я останавливаюсь совсем близко от нее. Она встает навстречу мне и наши дыхания смешиваются, я чувствую цветочный аромат ее тела, вижу беспокойство в ее глазах, беспокойство, которое вдруг уходит куда-то вглубь, исчезает, а на его месте появляется понимание. Принятие.
— Ты был такой смешной — говорит она и ее теплое дыхание отдает горчинкой: — и такой искренний. Я… мне просто не хватало любви, наверное. В маленьком гарнизоне сложно найти кого-то, кто бы не относился ко мне с излишним пиететом. И, да — ты никогда не считался ни с чинами, ни со званиями и заслугами. Всегда был хамом. Наверное это мне в тебе и понравилось — ты искренний. И смелый.
— Надеюсь ты не думаешь, что я сильно изменился? — поднимаю я одну бровь: — как именно по-твоему должен поступить такой искренний хам как я в такой ситуации? Правда бросить тебя вот тут? Поехать в столицу, наслаждаться фуа гра и водочкой в хрустальных графинах?
— Ты бы мог. Это избавило бы тебя от многих проблем….
— А за твое неверие в собственного мужа я определенно накажу тебя, Машенька… — ее глаза уже совсем близко и наши губы соприкасаются в поцелуе. Это не страстный поцелуй любви, не влажное признание чувств с игрой языками и руками, которые лихорадочно шарят по телу в поисках пуговиц и застежек, нет. Это сухой поцелуй, которым мы говорим друг другу, что ничего не изменилось и что в нашей жизни будет еще достаточно влажных поцелуев любви… но не сегодня. Я обнимаю ее и она послушно затихает в моих объятиях, доверившись мне и положив голову на плечо. Мы молчим и я отчетливо слышу как бьется ее сердце — тук-тук, тук-тук, тук-тук.
— Спасибо… — наконец говорит она: — я… мне…
— Твой ротик говорит спасибо, а твое тело…
— Уваров! Прекрати! Тут моя сестра болеет, а ты! Отстань!
— Да ладно тебе! Она ж выздоравливает! А ничего так не помогает регенерации тканей, как процесс… хм. Жизнеутверждения! Вот. И потом — есть в это своеобразный интерес, придает пикантность процессу, нет? Сестра выздоровеет, а ты…
— Убери руки! Клянусь, я тебя отравлю! Ступай к своим шлюхам!
— Моим шлюхам?
— У тебя теперь их двое, вот и ступай! Мастерицы сунь-вынь и туда-обратно! Отпусти!
— Ревность — это плохо… а кстати, зачем ты с собой барышню Лан взяла?
— Да не брала я ее с собой, сдалась она мне! Она нас по следу нашла. Упертая и быстрая. Пришлось скрутить и под мышку… она саблей орудует ловко, двоих порезала.
— Хм… а барышня-то молодец. Бросилась тебя спасать. И сестра у нее не промах.
— Хороший боец. — наконец вырвавшись из моих рук полковник тут же поправляет китель: — неплохое приобретение. Просто эти двое меня раздражают. Слишком слащавые.
— Ревность?
— Ничего подобного! У нас с тобой брак ненастоящий! Вот разберусь с Денисьевыми, да свой род в правах пораженных восстановлю — и все.
— А еще Свежевателя надо выследить и уничтожить, еще надо за сестрой ухаживать… думаю мы с тобой надолго. — киваю я, нимало не сердясь. Уж шутку от намерения в устах Мещерской я давно научился отличать.
— Как ты его выслеживать собрался? Тут и не такие пробовали, думаешь местные его не искали? Этот ублюдок здесь вот уж лет двадцать как хозяйничает.
— Как оказалось у меня в наложницах две такие следопытки, что местным фору дадут. О… или я неправильно их назвали? Мои шлюхи — так кажется? Так вот, есть у меня две шлюхи…
— Уваров!
— А раз уж они все равно шлюхи и все равно мои — то как не использовать их по прямому назначению? Вот только как их отличать? Придумал! Буду называть их Верхняя и Нижняя, ну или там Правая и Левая. Восточная и Западная… хм. Дальняя и Ближняя?
— Уваров!
— Ревность? А я думал, что ты не такая, ты же у нас самостоятельная женщина, сама по себе решения принимаешь и брак-то у нас не настоящий…
— О боже, да помолчи ты уже! И я уже извинилась за это!
— Вот что-то не припомню. И на самом деле настоящие извинения приносятся молча. И на коленях.
— Вот чему тебя этот мерзавец фон Келлер научил! Испортил мальчика!
— Я уже был испорченный!
— Маша? А… это твой муж? — раздается тихий голос, и мы замираем. Мещерская тут же оказывается у кровати и поспешно вытирает белым платком бисеринки пота с бледного лица.
— Валя? Валюша! Ты не волнуйся! Все в порядке… пить хочешь?
— А он хороший — произносит Валя и слабо улыбается мне: — так жаль что я на вашей свадьбе не побывала…

Глава 13

Глава 13

Не то, чтобы я никогда не убивал. Убивал, конечно. Все убивают. Адепты джайнизма забывают о том, что самим своим существованием мы убиваем других существ — от бактерий и до кожных клещей. И… хорошо, речь о разумных существах. Не время сейчас оправдываться перед самим собой или кем-либо еще. Чем Ирина Васильевна Берн, Медуза Горгона местной Службы Безопасности отличается, скажем от двоих-из-ларца, одинаковых с лица, которых я упокоил после длительного раздумья… где-то в долю секунды. Ровно столько времени у меня заняло решить судьбу двоих человек. Вполне вероятно, что они были отцами семейств и где-то сейчас плачет синеокая вдова, а ее обнимают детские ручонки и дочка заглядывает ей в глаза, не понимая, что значат слова «папа никогда не вернется домой».
Может такое быть? Конечно. Более того, скорей всего так и есть. Но смерть двоих спецов из СИБ меня не трогает за живое. Эти люди умерли, потому что они мешали мне, потому что они причиняли боль моему близкому человеку и потому что они могли стать удобным фундаментом в основании легенды о гвардии лейтенанте. И сочетания этих факторов мне было достаточно для того, чтобы снести одному голову, а второму — свернуть шею. Две секунды и нету их. Все. Быстро, четко, никакой рефлексии. Да, где-то заплачет синеокая вдова, но эти ребята знали на что шли. Так что… надеюсь, что вдова найдет себе человека получше, а пенсия сотрудника СИБ, погибшего при исполнении — послужит какой-то компенсацией.
И, честно говоря — я об этом и не думал. До сих пор. Потому что сейчас передо мной во весь рост встала необходимость «прикопать» Ирину Васильевну Берн, как выразилась Мария Сергеевна Мещерская.
— Да, я дура — говорит она, отводя взгляд в сторону: — да, погорячилась. Но сейчас ничего уже не поделаешь. Оставишь ее в живых — она нас заложит. Сейчас она может чем угодно клясться, какую угодно присягу давать и клятву верности, но потом — все равно заложит. Сдаст.
— Неудобно как-то — отвечаю я: — сразу убивать. Вроде как просто не в том месте и не в то время оказалась.
Мещерская складывает руки на груди. Смотрит на свою сестру, которая снова забылась беспокойным сном. Прикусывает губу. Поправляет одеяло.
— Я сама могу — предлагает она: — ты… просто не смотри. Позову ее в лес и там…
— Ну нет. Это моя ответственность и если мы будем… «прикапывать» Медузу, то будем делать это вместе. Или я сам. Кто виноват? Я же ее с собой поволок, думал помощь будет.
— Извини, что так получилось — вздыхает Мещерская: — знаю, это же противно твоей натуре. Это не бой, не поединок. Это казнь.
— Вот же… — мягкий полог из меховых шкур откинулся и я замолчал. В землянку торопливо вбежала девушка в дэгэле, поставила на обрубок пня, служащий столом — две деревянные чаши, исходящие легким паром.
— Вот. — сказала она, пряча взгляд: — суп с лапшой. Два дня тай ла Ма-цзецзе изюбря в лагерь привела. Ваши гости уже чи фан, Малия-Дарэн.
— Хорошо — кивает Мария Сергеевна: — как там рука у Ма-мэй?
— Хэн хао. — кивает девушка в меховом дэгэле: — хорошо. Не болит больше. Большое спасибо говорит.
— Ну вот и ладушки — говорит Мещерская, девушка тут же исчезает, оставив кроме деревянных чаш с горячим варевом — еще горбушку хлеба, головку чеснока и ломоть сала, завернутый в вощеную бумагу. И где она все это прятала? Никак за пазухой тащила?
— Кто такой этот Ма? Который с рукой? — спрашиваю я, глядя как Мещерская откуда-то из-за голенища сапога извлекает короткий нож с блестящим лезвием и придвигается к «столу», разворачивая ломоть сала. Воздух тут же наполняется сладким ароматом, так и хочется положить бело-розовый, аккуратный кусочек сала на ломоть ржаного хлеба, да стопку водочки, только с холода, запотевшую… рот сразу наполнился слюной. Чертовы рефлексы… интересно, а водка у них тут есть? Не, не, не, это не мои мысли, это мысли гвардии лейтенанта, прочь… сперва дела, а водочка потом… если она у них тут есть. Должна быть.
— Не кто такой, а кто такая. Ты ей руку сломал — тут же откликается полковник, аккуратно нарезая сало тонкими пластинками: — она здешняя кудесница.
— А… иллюзионист. — мне сразу же вспомнился давешний китаец с кривыми зубами и «маузером», который пытался под иллюзией нас захватить. Вот только Берн его магию развеяла. И он — это девушка? Блин… не везет некоторым девушкам с внешностью, ну не всем же красивыми быть. Это валькирии меня приучили к тому, что каждая первая — юная красотка со всеми прелестями и упругостями, а в жизни…
— Сперва я даже не понял, что это девушка — признаюсь я Мещерской, придвигаясь к столу и доставая свой нож из-за пазухи, пока она сало пластает — хлебушка нарезать. И правда, давно не ел, в животе урчит.
— Пффх! — фыркает она и прикрывает рот обратной стороной запястья, удерживая в ней свой нож: — ну ты даешь, Уваров! Она же мастер иллюзий, не мозголом как эта твоя СИБовка, а именно иллюзионист.
— Но ведь иллюзию развеяли и…
— У мастера иллюзий — несколько слоев иллюзий. И самые примитивные, на верхнем уровне — визуальные. Но… есть и такие, что осязаемы, материальны… более того, хороший мастер иллюзий может… лучше тебе даже не знать, что может. — Мещерская отодвигает в сторону нарезанные пластики сала и поднимает глаза вверх, к бревенчатому потолку: — есть и такие что могут свою реальность создавать… правда маловато таких. Знаменитая Аматэрасу Ками, в свое время именно благодаря ей японцы отстояли изоляцию своих островов. До сих никто толком не знает, что там у них творится. Уильям «Джокер» из Дома Кавендиш, подданый британской Империи… единицы таких. Ма-мэй не настолько сильна, но уж перевоплотиться в мужчину на телесном уровне она может. И еще… не стой она чуть левее, ты бы ее убил, наверное. А так… рука сломана, мелочи.
— Ух ты. Так она на самом деле — красивая?
— Я тебе дам, Уваров. — отрывается от нарезания сала ломтиками полковник Мещерская и демонстрирует мне свой кулак: — видел? Ишь чего… хлеба лучше нарежь.
— А я чего? Я — ничего — пожимаю плечами я, нарезая хлеб толстыми и кривыми ломтями: — я так… удивительно что такие люди есть.
— Это благодаря ей «Лунг» и появился — пожимает плечами Мещерская: — у нас родовой дар знания телесного и умений телесных же… лечить вот например. Или калечить. Как мне рассказали, Валюша с этой Ма-мэй встретились, когда от местного губернатора и его шайки бегали. Что-то тут неладное творится, девчонки ладные пропадают и все тут. Да еще и Свежеватель этот… давно слухи по Забайкалью ходят, но я не верила… — она разламывает головку чеснока и неторопливо крестится над столом.
— Ну… откушай чем бог послал, Володя. — говорит она, пододвигая к себе деревянную пиалу с горячим супом: — ешь, пока не остыло, потом думать будем.
— Приятного аппетита — желаю я в ответ и пододвигаю свою пиалу к себе. Давно же я не ел… в кабаке так и не накормили. Некоторое время над импровизированным столом царит тишина, слышно только как ложка стучит о край пиалы, или как я невольно зажмуриваясь — мычу от наслаждения… самая что ни на есть сибирская еда — суп с мясом и лапшой, краюха хлеба с соленым салом, чеснок опять же… не хватает только черного перца. Интересно, сколько он тут стоит? Должен быть в продаже, надо в лавке поглядеть. Если нас пустят в город, конечно, натворили мы там дел. Пока ем — думаю. Если у Валюши, сестренки Мещерской-старшей — такой же дар, как и у полковника, тогда все ясно становится. Весь этот партизанский отряд имени Лунга — на этих двоих и держится, на Ма-мэймэй, которой я руку сломал и на Валюше. Почему? Потому что Валюша — целитель и одновременно боец первой линии, она себе тело менять может, стать Девушкой-Халком, нарастить бицепсы с трицепсами и костяными лезвиями как у Росомахи и вперед — раскидывать врагов по кочкам. А эта иллюзионистка Ма — ответственна за то, что на месте этой вот девушки все дракона видят. Ну и когда не дракона — так Лунга, здоровенного хунхуза, рыжебородого и с кривыми зубами… значит есть у девушек желание как-то из ситуации выскочить. Лунг, судя по рассказам местных, тут недавно появился, полгода как начал грабить на большой дороге. Сбежала, стало быть, ее сестра из монастыря и подалась в Сибирь — сестру старшую искать. По дороге не поладила с местным начальством… почему — тут уже история умалчивает. Пока. Но если местные борьбу с пропажами девушек ведут так, как я видел — то ничего удивительного. Увидели ладную девушку и к ней — а ну в острог или домой. А у нее дома нет, паспорта поди тоже. Ну и… здравствуй нелегальное положение. Тут она с этой Ма и снюхалась. Но кто с нее кожу снял? Почему Маша так беспокоилась, она же из мертвых поднимает?
— Кто такой Свежеватель? — спрашиваю я и Мещерская — замирает, не донеся ложку до рта. Кладет ее обратно в пиалу. Достает платок и тщательно вытирает рот.
— Свежеватель. Да уж… — качает она головой, убирая платок: — не у каждой таежной легенды такое отвратное имя. Говорят, что в те года, когда лето особенно жаркое, когда зимой стоят трескучие холода — в тайге появляется он. Ему не нужны твои деньги, не нужна жизнь. Не нужна девичья честь или что там обычно нужно лихому люду. Ему нужны трофеи. В иной год — голова. Не вся, только череп. В иной год, вот как в этот — кожа. Вся. Говорят, что его нельзя увидеть, если смотреть на него прямо, что его можно заметить только если смотреть мимо него, и если предварительно глаз водой святой окропить. А еще говорят, что где-то под Великим Озером у него есть своя обитель, где на стенах висят все его ужасающие трофеи… но я лично всему этому ни на грош не верю… не верила. А когда увидела Валю в таком вот состоянии… — она стискивает кулак и ее костяшки белеют.
— Понимаю… — говорю я, чтобы что-то сказать. Понимаю ли я ее? Вряд ли. У меня нет такой вот младшей сестры, которую освежевали заживо, даже со зверьми так не делают.
— Почему я поверила? Ты когда-нибудь видел людей, которых освежевали заживо? — спрашивает у меня Мещерская, доставая свою верную трубку: — с которых сняли кожу живьем? А я видела. Так вот… когда с живого человека снимают кожу — он сопротивляется. Он корчится от боли, его мышцы напрягаются. Это трудно сделать. А главной целью является не сделать все аккуратно, а причинить боль… потому как правило всю кожу не снимают. Проще снять большие лоскуты… скажем со спины и груди. Этого уже достаточно для мучительной смерти, а большего и не надо. Даже если хунхузы озаботились бы снять кожу с ног и головы — никто не снимает кожу с пяток или кистей рук — слишком много мороки. Хотя бывалые говорят, что именно с пяток и начинают имперские палачи Хань, но у нас тут не пыточная Императора, лес кругом! Никто не станет снимать кожу так аккуратно… и всю. И уж тем более — если снять всю кожу, то человек умрет от болевого шока… разве что ему опиум дать предварительно или маковый настой, как в Хань делают перед казнью. А тут… ни лоскутка кожи не осталось. И как она не умерла сразу? Крепкие мы, вырастить кожу в таком объеме она не смогла, но покрыть себя слизью, чтобы не умереть — додумалась. И… в кому впала. Защитный механизм. Техника «Золотого Яйца Феникса», как учат в Ся. По-нашему — контролируемая кома. А у них целителей, кроме Валюши и не было. От отчаяния, да узнав, что я еду по КВЖД — напали на поезд. При этом у них боевой силы — только Ма-мэй и есть. А она не боевик, она поддержка, ее даже хрустальной пушкой не назовешь, ей одна пуля прилетела и все…
— Авантюристы они тут — качаю я головой: — повезло что поездом не армейский состав шел или там СИБовцев не было много. Одна Берн…
— С которой надо решать вопрос, Володя — смотрит на меня в упор Мещерская: — мы с тобой и так с СИБ в контрах, а сейчас выяснится, что отряд хунхузов, который полгода КВЖД кошмарит — моя сестренка возглавляет! И… условием для нашего существования как раз и был монастырь и ссылка на Фронтир! А тут у Валюши Дар открылся, и она смогла из монастыря убежать.
— Неужели Император и вправду захочет вас казнить? Вы же вдвоем — такой прекрасный актив, целительницы, с Родовым Даром! Зачем ему свою армию ослаблять? Тут такой беспредел творится, порталы в ад открываются, с чжурами не в ладах, да и говорят, что на западных границах неспокойно, Турция голову поднимает… джапы опять-таки, вместе с Хань и чосонами — недоумеваю я: — в его же интересах вас в составе действующей армии держать. Я не много о всей этой военной науке с магией пополам знаю, но того, что я видел — уже достаточно, чтобы понимать, что один такой юнит как ты на поле боя — меняет расстановку сил кардинально.
— Володя, Володя… — качает головой Мещерская: — целителей среди магов достаточно. Да, моего уровня мало, да, управлять телом как я они не могут, но, чтобы откат словить и человека раз в три дня вытащить — такие в любом гарнизоне есть. По штатному расписанию полковой целитель есть. Полковой! И… да, Императору это все не надо, он бы, наверное, предпочел нас с Валюшей в рядах его войск, да вот только кто ему про это скажет? Думаешь он целыми днями сидит и думает, как там полковник Мещерская, да лейтенант Уваров? Наше дело до него и не дойдет, нас в подвалах СИБ замучают. Герман Денисьев хорошие такие связи в СИБ имеет, назначат нас заговорщиками и все тут. Так что эту девчонку из СИБ надо прямо здесь прикопать. Чтобы не сболтнула лишнего. За твоих чжурских жен я не сомневаюсь, много про них сказать можно, но то, что чжурские женщины с бою взятые верность блюдут паче жизни — это я уверена. Эти не предадут. Видел же, как твоя Лан собой в бою пожертвовала, на верную смерть пошла? Лично я ее все равно блудной девицей считаю, но в бою она десяти стоит и не предаст никогда. За ней и ее сестрица, которая вторая, как ее там? В общем эти будут молчать, хоть пытай их. А СИБовка… кончать ее надо, Володенька.
— Какая ты кровожадная — вздыхаю я: — сразу кончать.
— Когда ты в палатке головы сибилям оторвал — так не колебался. Или у тебя все просто работает, если мужик так голову оторвать, а если баба, так сразу амуры крутить? — прищуривается она: — имей в виду, это сотрудник СИБ, их там учат такими слабостями пользоваться, да в доверие втираться. Помнишь, что она говорила? Что готова покляться и все такое? Так вот, туфта это все. Имперское кондиционирование работает так — она верна только своему Императору. Чтобы не говорила, как бы не клялась, даже если сама в это поверит — все равно первичные заклинания будут действовать. Для таких как она изменить своей клятве невозможно — она подпишет любые бумаги и принесет любые клятвы, но останется агентом СИБ.
— Ты смотри как девки пляшут… — говорю я и чешу себе затылок: — и что? Значит все-таки убить?
— Володя…
— Ладно. Я сам. — отодвигаю тарелку и встаю: — если все равно необходимо это сделать… я сам.
— За лагерь отведи, в лес. Там овраг есть — говорит Мещерская: — там и прикопай сразу. Жаль девчонку, но она сама себе постельку постелила.
— Хорошо. — я выхожу из землянки. Дневной свет на секунду ослепляет меня. Холодный, свежий воздух против спертого и теплого, утомленного печью. Осматриваюсь вокруг, проморгавшись после полутьмы землянки. Ага, а вот и они — стоят у сосны. Двое мастериц из рода Цин и Ирина Васильевна Берн. Все настороженные, смотрят на суету вокруг.
Подхожу к ним, взмахиваю рукой.
— Ну что, не заскучали тут? — спрашиваю, чтобы что-то сказать. Сестренки Цин — переглядываются и синхронно качают головами, мол нет, все в порядке. Ирина Васильевна не отвечает, она кидает на меня быстрый взгляд и съеживается.
— Ирина Васильевна — обращаюсь я к ней: — а не пройти ли нам прогуляться? Скажем вон в тот лесок, а?
— Нет. — говорит она и бледнеет: — пожалуйста, не надо. Я не хочу в лес.
— Вариантов у вас на самом деле не так уж и много — вздыхаю я: — вы можете туда пойти, ну или я могу вас отнести.
— Я… я же клятву могу принести. Честно. Я… могу про все забыть. Ничего и не помню… — она делает какой-то жест рукой и в тот же миг ее руку перехватывает Лан, легко заворачивает ей за спину. Вторая из рода Цин — тут же приставляет лезвие секиры к ее горлу.
— Только попробуй! — предупреждает ее Лан: — только попробуй свои фокусы!
— Она больше не нужна? — спрашивает вторая, которая держит секиру: — перерезать ей глотку?
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Семеро девиц ехали верхом… прямо начало какой-то сказки. Почему семеро? Да потому что от отряда партизан Лунга с нами едет не только та самая Ма-мэй, которой я руку сломал (она старается подальше от меня держаться), но и еще одна девушка, из местных, миловидная азиатка… половиной лица. Вторая половина ее лица представляет из себя шрам от ожога, багровая, вздувшаяся кожа. Звать ее Аяна, она мало того, что местная, так еще и следопыт. Длинные черные волосы закрывают половину ее лица, она привыкла закрывать свой шрам. Мещерская взглянула, сказала, что за полдня вылечит… но потом. Сейчас ей ресурсы тратить нельзя, вот поймаем Свежевателя и уж тогда… почему нам надо Свежевателя ловить? Да потому что не поднимается у меня рука Ирину Васильевну прикопать. Да и у самой Ирины Горгоны в ситуации, когда ее прикопать решили — сразу мозг заработал.

— Я знаю, что делать! — говорит Ирина Берн, сотрудница Службы Имперской Безопасности, она бледна и решительна, из ее рта идет пар, хорошо видный в морозном воздухе. Мы с ней стоим над тем самым оврагом, куда ее привели сестры-близнецы из рода Цин. Ее держат за руки, что на мой взгляд излишне, но Лан твердо уверена, что мозголомам нельзя давать магией пользоваться.
— У меня нет другого выбора — объясняю я ей: — присягу ты СИБ давала, значит, как только к ним попадешь — так нас и заложишь. Как мне Мария Сергеевна объяснила, никакая твоя клятва делу не поможет.
— Ты можешь взять меня в жены. Как трофей на поле битвы! С точки зрения законов Империи ты — чиновник Восточной Ся, по недоразумению являющийся еще и офицером армии. Как твоя жена я буду верна тебе и Восточной Ся ровно до того момента, пока это не поставит под прямую угрозу интересы Его Величества Императора.
— Жен у меня достаточно и так… и кроме того — ты готова на такое пойти? — удивляюсь я. Ирина оглядывается назад — насколько ей позволяет крепкие руки близняшек. Оглядывается туда, где за ее спиной — чернеет провалом овраг, на отвесных стенах снег не задерживается, только внизу белеет. Оглядывается и стискивает зубы.
— Я готова на такое пойти — вскидывает она голову: — в конце концов так я послужу Императору лучше, чем если буду валяться в овраге со свернутой шеей. Или оторванной головой.
— Извини, но нет. — качаю я головой: — мне очень жаль. Хотя ты и вела себя достаточно скверно в самом начале, но мы все же вполне сработались. Жаль, что так… тебе нужно время помолится?
— Я знаю способ — повторяет она: — погоди, выслушай.
— Болодя, дай я ей глотку перережу и все — предлагает одна из близняшек: — вот… — в ее руке появляется секирка «Запад» и острый «рог» ее упирается лезвием сбоку, к шее. Там, где сонная артерия прилегает близко к коже. Чуть рвануть на себя и в сторону и… фонтан крови. Но нет, это моя ответственность и перекладывать ее на сестричек из рода Цин я не собираюсь. Поднимаю руку, останавливая Лин.
— Говори — предлагаю я сотруднице СИБ. Убивать ее не ни малейшего желания, где-то в глубине души копошится маленький червячок, который говорит, что это вот все — из трусости. Вот боится госпожа полковник Мещерская что нас заложат, что все хуже станет — и ступай, Уваров, убей девушку. Убивать просто потому, что боишься будущего? Просто, потому что «а вдруг она сболтнет»? Ну нет, я этого делать не собираюсь… но и просто так вывернуться из ситуации Ирине Горгоне не дам. Не я один тут голову должен ломать над проблемой «как оставить агента СИБ в живых и самим не сдохнуть». Противостоять Империи — дело дохлое, насколько далеко моя неуязвимость простирается — неизвестно. Есть у меня теория, но это пока только теория. И потом — ту же Мещерскую мне не защитить. А тут еще эти… мастерицы туда-сюда и оттудова-досюдова. Слушаются, в глаза заглядывают… еще ответственность в общем. Так что если есть способы, то агент СИБ их знать должна, а когда еще голова хорошо начинает работать, как не над оврагом, где тебя прикопать должны?
— Еще один способ… но лучше все сразу. Я стану твоей женой по законам Восточной Ся, а еще мы обезвредим, поймаем и приведем к правосудию Свежевателя. Погоди, не перебивай, я все объясню. За голову Свежевателя назначена награда, в числе прочих — амнистия. За любые преступления, кроме государственной измены. Мещерская боится, что ее сестру в колодки посадят да на каторгу, а вас за пособничество… но вот вам и амнистия. И да, я не смогу об этом соврать перед своим начальством, но мне и не придется! А местному губернатору скажу, что Лунг — скрытый двойной агент для поимки Свежевателя сюда направленный… вот так все и сложится. Все равно ты уже многоженец и к тебе семейные законы Империи не относятся, а так… до тех пор, пока ты не задумал прямую измену Императору — я могу служить и тебе. Врать не буду, я никогда не пойду против воли Его Величества, но там, где твои указания не противоречат интересам Империи — я гарантирую свою верность.
— Знать бы еще кто именно определяет, где эти интересы и как они могут с моими пересечься… — бормочу я.
— Прямой приказ Императора — тут же отчеканивает Ирина: — тут уж… никак.
— А если я все-таки задумал измену и противостояние Его Величеству? — спрашиваю я. Этот вопрос мне обязательно надо задать. Соврет или нет?
— Если так… тогда у меня нет выхода. — пытается пожать плечами Ирина, но сестры Цин держат ее за руки крепко, у нее ничего не получается: — тогда просто постарайся чтобы не было больно. Терпеть не могу боль.
— Хорошо. — говорю я: — больно не будет. Ты уже помолилась?
— Дай еще минуту. — она закрывает свой единственный глаз, бормочет что-то себе под нос. Левая близняшка нетерпеливо переминается с ноги на ногу, ей этот спектакль давно надоел, она за то, чтобы решать проблемы быстро и кардинально. Я уже начал их различать, Лан по характеру более бойкая и решительная, она заводила и все-то у нее лучше получается. Лин — словно ее тень, она и движется немного иначе, словно сомневается, когда ногу на землю ставит, да и в общении робкая, не в пример сестре. Потому она терпеливо ждет.
— Все, я готова — открывает свой глаз Ирина Васильевна Берн, Медуза Горгона: — можешь… приступать. И… будь ты проклят, Уваров.
— Мне часто так говорят… — я поднимаю руку ладонью вниз и она — закрывает свой глаз и откидывает голову назад, готовясь к удару.
— Отче наш, Иже еси на небесех! Да святится имя Твое, да приидет Царствие Твое, да будет воля Твоя, яко на небеси и на земли… — бормочет она, но я уже отстраняю недоумевающих близняшек от нее и она — падает в снег, на колени, ноги ее не держат.
— Что? — поднимает она лицо, поводит руками, прижимает ладони к щекам: — что такое?
— Давай последуем твоему плану — говорю я ей: — уболтала меня, я же доверчивый. Где там вашего Свежевателя искать?
— Что?

Так что сейчас по лесу едут семь девиц — полковник Мещерская, две сестры из рода Цин, Мастера Парных Секир, сотрудница Службы Имперской Безопасности Ирина Берн, следопыт из местных по имени Аяна с обожжённой половиной лица и конечно же та самая маг иллюзий Ма-мэй. Что, всего шесть получается? Ну так и я с ними. А почему семь девиц? Свежеватель охотится только на женщин, более того — на молоденьких женщин. На девушек. Сказал бы что на красивых, но не обладаю такими сведениями. Красота — штука субъективная, мне вот Мещерская нравится, хотя ханьцам ее могучая фигура претит, слишком много у полковника задницы и груди.
Так что по лесу я еду не как гвардии лейтенант Уваров и даже не как купец с ярмарки в уездном городишке, а как девушка Соня из Нижнетараканово, нет, правда. Мастерица эта Ма-мэй, даже титьки как настоящие… вот вниз взгляну, а они там… качаются из стороны в сторону… жаль зеркала в полный рост нет. Обязательно бы перед ним разделся, на таланты Ма-мэй полюбовался бы, вот чего маг иллюзий может вытворить, аж страшно становится, недаром в паре с Валюшей Мещерской они тут кошмару на КВЖД наводили.
— Я вот как знала — говорит Мещерская-старшая, поравнявшись со мной, ее кобыла игриво кусает моего коня за шею, тот фыркает и мотает головой. Справившись с управлением своим транспортом, я кидаю на нее вопросительный взгляд.
— Что ты ее не убьешь. — говорит она: — ты понимаешь, чем мы сейчас рискуем? И ради чего? Сам не можешь — мне дай, ну или твоим головорезкам с секирами… им человека убить что стакан воды выпить.
Я гляжу на нее и у меня в голове, словно пенная река — проносится поток мыслей. И о том, что прикопать Ирину всегда успеется, вот не удастся эта охота на Свежевателя и все, воплотили план «Б». А если получится — то у ее сестренки амнистия будет, не надо будет ее прятать или там в Хань переводить через границу. А еще о том, что страх лишает человека силы и что именно страх и позволяет людям быть жестокими, предавать и убивать… это все от страха. Да, мне легко говорить, я тут сильный, но все же не самый сильный и последствия могут и погубить меня и всех, кто рядом, но я не дам изменить себя… или вернее — изменить себе. Я считаю, что человек недостоин смерти и это значит, что он будет жить. По крайней мере она не умрет от моей руки. Но эти мысли слишком объемны, чтобы объяснять их сейчас. Потому я просто следую давним традициям Российской Империи и Восточной Ся — все-таки где-то их семейное право не отличается друг от друга. В каких-то деталях так и вовсе словно под копирку написаны. Слушайся своего мужа, женщина.
— Потому что я так сказал — говорю я и глаза у Мещерской слегка округляются, она натягивает поводья, останавливая свою гнедую.
— Ты — моя женщина — добавляю я, останавливаясь в свою очередь: — и до тех пор, пока ты считаешь себя ею — ты поддерживаешь меня и доверяешь мне. Какое решение бы я не принял и каким бы идиотским оно тебе не казалось. Это твоя главная функция, женщина — верить в меня. А все остальное я сделаю сам.
— Уваров!
— И прекрати уже меня по фамилии называть. Вот посмотри на них — я веду рукой в сторону сестричек из рода Цин: — взгляни. Я их едва знаю, но они — верят в меня. Верят истово. А ты… я не знаю, что за причина у русских женщин своих мужчин принижать, но ты эту привычку не перенимай. Ты — замужем, за мной. За плечом. Ты — поддерживаешь и веришь, а я — защищаю и обеспечиваю. Кто бы там не ополчился на тебя, хоть вся королевская конница, вся королевская рать…
— Володя…
— У тебя очень простой выбор, Машенька. Ты можешь плюнуть на меня слюной, как плевали до эпохи исторического материализма и удалится на все четыре стороны, удерживать не буду. Но если ты выбираешь быть моей женщиной, то должна соответствовать требованиям, предъявляемым к таковым.
— У тебя есть требования кроме сисек и задницы?
— Да. Доверие — одно из главных. И еще — решения мы принимаем совместно, но последнее слово всегда за мной. На том простом основании, что я мужчина.
— Ты шовинист.
— О, еще какой. А какой я в постели…
— Я помню… — она отъехала немного в сторону. Замолчала. С другой стороны, ко мне подъехала близняшка, ее щеки раскраснелись от мороза, вместо сломанных секир — на боку кривая чжурская сабля, она и на ней летать умеет, я видел, но как-то неуверенно, что ли.
— Тигрица считает, что она слишком большой человек для тебя, мой муж — насмешливо прозвучал голос Лан из рода Цин, когда она поравнялась с нами: — она не хочет быть женой Неуязвимого Отшельника, она хочет оставаться Тигрицей. Малия-Дарэн! Большой Человек!
— Тц! Помолчи, мелкая! — цыкает полковник: — тебя не спросили! Что ты можешь знать о браке, девка распутная?
— Я-то уж знаю в чем состоит долг женщины — прищуривается в ответ Лан, ее темные глаза вспыхивают огнем: — я знаю свой долг! А знаешь ли ты? Ты позволяешь себе указывать своему супругу, спорить с ним и даже относиться пренебрежительно! Неужели ты не видишь, что он просто терпит тебя, как капризного ребенка? Отшельник давно мог бы тебе твою бестолковую голову открутить, если бы хотел. Он тебя терпит, а ты самонадеянно считаешь себя значимой и большой. Дура ты, Тигрица, хоть и сильная.
— Что? Володя, угомони свою Магдалену, а то я ей сейчас пропишу, мало не покажется… думаешь ты выросла достаточно, чтобы сладить со мной?
— О, господи, да помолчите уже! — рявкаю я и все затихают. И когда поездка в лес в поисках неведомого Свежевателя превратилась в филиал женского клуба по интересам? Определенно хватит мне девушек вокруг, очень не хватает мужского общества фон Келлера, который сейчас бы сочувственно по плечу бы похлопал и ус подкрутил, дескать селя ви она такова, какова и больше никакова, а давай-ка выпьем водочки. И фляжку из-за пазухи вытащил бы. Интересно, а у кого-нибудь в составе нашей экспедиции есть такая волшебная фляжечка за пазухой? Надо бы спросить… потом.
— У меня сейчас голова от вас лопнет — говорю я: — все разговоры и выяснения отношения дома. Ира, а ты не думай, что с поезда спрыгнула, если не найдем Свежевателя — будем думать, что делать с тобой. Ты у меня на карандаше, товарищ Берн, так что оправдывайте высокое доверие партии и правительства.
— Найдем — уверенно говорит она, гарцуя на своей вороной кобыле: — с последними запретами девушки в лес вот уже который месяц не ходят, а тут — целых семеро! И довольно далеко уже заехали… еще немного и можно будет лагерь разбить. Уж против ночевки в лесу он не устоит, в город ему ходу нет, значит уже сейчас рядом кружит. И вон… Аяна уже битый час как головой крутит… Эй, следопыт! Что скажешь?
— Следов нет. — отвечает девушка с обожжённым лицом: — ни зверей, ни человека. Ни конных ни пеших. Птицы и все. Правда… странно это…
— Что странно? — интересуется Мещерская, подъезжая ближе к ней. Следопыт спешивается и внимательно оглядывает сосну. Я не вижу ничего особенного, сосна как сосна.
— Странно. Я не узнаю, что это за птицы. Наверное, очень большие… хотя странно. Такие когти… — она проводит ладонью по стволу дерева: — глубокие порезы. Сильное… и острые когти. Тяжелый, но на земле следов нет. А еще — слышите? — она поднимает вверх палец, и все замолкают. Мы молча смотрим на нее.
— Нет звуков. Нет зверей. Нет птиц. Это странно. — говорит она: — птицы зверей не боятся. Иной раз лис затравливают… а тут тишина. Странно.
— Здесь могут водится тигры — многозначительно говорю я. На меня смотрят как на идиота, конечно, могут. Местные тигры куда как крупнее индийских.
— Тигры по деревьям не ходят. И летать не умеют. — терпеливо объясняет мне Аяна: — а тут… сбоку, словно птица уселась на ствол дерева, но крупная такая птица.
— А дай поглядеть. — я спрыгиваю с лошади и приближаюсь к дереву. Смотрю на следы, ясно оставленные чем-то острым. Они напоминают мне… что-то напоминают. Но что? Длинные следы пореза, поперек ствола, кора немного содрана вниз, словно бы кто-то опирался на свои длинные когти…
— Хм. Мне это кажется знакомым — говорю я, прикладывая ладонь к порезам на стволе дерева. Знакомым, да. Такие следы оставляют монтажные когти под весом человека на них. Но не это сейчас приковывает мое внимание. Моя ладонь рядом с порезами. Она словно пособие по анатомии, я вижу каждую жилку на ней, каждую вену, каждое сухожилие, сверху на гладкой поверхности соединительной ткани выступает бисеринками кровь… кровь выступает и на мышцах предплечья, блестящая поверхность покрывается алыми капельками…
Интересно, думаю я, почему мне не больно и сколько же времени я смогу протянуть без кожи?
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Мир становится желтовато-бледным вокруг, боль ошеломляет, наваливается резко и сразу. Стискиваю зубы, сейчас как никогда важно оставаться в сознании. Анализ! Мозг борется с невероятным количеством нервных импульсов, которые возвращаются от пораженных участков тела с одной только информацией — боль! Боль! Боль!
Усилием воли генерирую волну встречных нервных импульсов, техника, которой обучают в Академии уже на втором курсе — «Встречный пал». Техника довольно проста сама по себе, сложность заключается только в условиях ее применения и постоянной наработке импульсов до автоматизма. Боль — резко снижает когнитивные способности организма, подавляя активную мозговую деятельность, сужает поле зрения до туннельного, стресс, вызванный болью — выбрасывает в организм такие количества гормонов, что человек перестает адекватно воспринимать реальность, а в состоянии болевого шока любая разумная деятельность практически невозможна… и в этой ситуации применить простую технику встречных нейроимпульсов очень и очень нелегко.
Это как вдеть нитку в иголку, ничего сложного, верно? Требуется только немного времени и терпения… но если сперва хорошо так врезать поддых и в челюсть — то такое простое задание сразу же станет невероятно сложным. Руки трясутся, дыхание сбито, голова кружится, чертовы иголка с ниткой двоятся в глазах… так и я сейчас, стараюсь остаться в сознании, формируя нейроимпульсы, стараюсь выровнять общий фон и настроить встречные потоки так, чтобы они прекратили разрушать кору головного мозга… ментальный якорь картины, закрепленный за этой техникой — когда навстречу лесному пожару боли — запускается встречный огонь, импульсы гасят друг друга… не полностью, но гасят болевой шок, мне все равно больно, но уже не так как прежде, я могу шевелится, я могу думать!
Я рычу, выдавливая из себя остатки шока и страха. Страха — двигаться, этот страх глубоко внутри, когда человек сломал руку или ногу — его нервная система блокирует пострадавшую конечность, спазмирует мышцы, чтобы не допустить дальнейших повреждений, так и сейчас — я просто боюсь пошевелится, организм полагает что с движением, с малейшим поворотом тела или головы — боль вернется, ведь на мне сейчас нет и лоскутка кожи, каждое движение — это боль, стой и не шевелись!
Мое тело сейчас словно закоченело, оно отказывается подчинятся, отказывается двигаться и дрожит от ужаса испытанной боли. Скрипнув зубами, я сознательно медленно поворачиваю голову. Краем глаза замечаю движение, смазанное, едва видимое, но движение! Разворачиваюсь туда, но ничего не вижу. Иллюзии, которые «семь девиц» вокруг меня — исчезли. Мы со Свежевателем наедине. Ух и разочарован он, наверное. Въехали в лес семеро девиц, а оказался один мужик… но как эта Ма-мэй умеет иллюзии на телесном уровне поддерживать, невероятно. Я же и в самом деле посчитал что еду с ними, да только во всем отряде партизан Лунга лошадей штук пять найдется, где им больше найти. Местные робингуды в глуши живут, чаще пешком ходят.
Окоченение проходит, тело снова слушается меня, и я оглядываюсь. Ничего и никого. Черт. Неужели все это зря? Мы тут подготовились, такую хорошую приманку в лес отправили, а толку то… бросаю взгляд вниз. Да, так и есть, ни лоскутка кожи, внутренние органы в животе удерживает мышечная пленка, хорошенько так пальцем ткнуть и вывалятся мои кишки прямиком на морозный воздух. Немного напрягает мысль о глазах и необходимости их смачивать… но я все же моргаю. Это значит, что кожа снята просто ювелирно, соединительная ткань на веках осталась. Если бы не техника «Встречного пала» я бы сейчас корчился прямо в грязном снегу, в кровавой луже и выл бы от боли — если смог. А мы надеялись на мою неуязвимость… видимо не везде она работает… и насколько уязвим я без кожи? Много вопросов. Куда делать одежда? И что сейчас делать? Свежевателя нигде не видно, этот гад просто снял с меня кожу и исчез. Вот же…
По уму надо срочно отходить, возвращаться в лагерь, дать Маше залечить раны… вернее — рану, сейчас все мое тело сплошная рана… неизвестно сколько я протяну в таком вот состоянии и куда делась моя неуязвимость. Но вопросы потом. Сейчас, раз уж охота не удалась — вернуться назад. И да, кто сказал, что не удалась? Существование феномена подтверждено, также подтверждено что ему нет необходимости находится рядом для снятия кожи, что это происходит быстро и очень-очень аккуратно. Скорее всего это не физическое действие, а именно магическое, что-то из разряда заклинания или скажем переноса. Сведения собраны. После сбора информации самая главная задача разведчика — вернуться с этой информацией.
Я поднимаю ногу и переставляю ее. Каждое движение дается с трудом, организм все еще сопротивляется. Сейчас бы лошадь пригодилась, но ее нет. Испугалась, наверное, и убежала, я не заметил. Вот только прямо сейчас на лесной прогалине стою я один, без лошади, без одежды и без кожи. Кровь капает с меня словно пот после хорошей пробежки. Еще шаг.
Мне нужна лошадь. Или мне нужно вернуть контроль над телом до такой степени, что я смогу прыгнуть… бежать. Еще шаг. Лошади в радиусе видимости нет и не предвидится. Значит будем идти и надеяться, что техника «Встречного пала» сможет справится с болевыми импульсами, что гибкая стена встречных нейроимпульсов сможет подстроится под резко возросшие импульсы от поврежденных тканей, когда я наберу скорость, иначе… иначе далеко я не убегу. Снова шаг. Я подстраиваю «Встречный пал» под набегающие болевые сигналы. Вся соль в том, что «Встречный пал» — не должен превышать импульсы нервной системы, которые идут от пораженных органов. Вся соль в том, чтобы постоянно чувствовать боль, заглушать ее, но не свыше порога чувствительности. Иначе легко превысить проводимость каналов и сжечь себе всю центральную нервную систему к чертям. А я видел людей, которые могут жить без рук или ног, без части внутренних органов, но никто не сможет выжить с выжженой нервной системой.
Так что прямо сейчас я чувствую себя как русалочка «и каждый шаг твой будет словно по лезвиям ножей». И я борюсь сам с собой, заставляя себя делать этот шаг, принимать боль, заглушать ее «Встречным палом» и в то же время — следить за тем, чтобы чувствовать эту боль, а не подавлять ее окончательно. Снижать до определенного порога, но не более. Благодаря технике я все еще могу ходить, могу мыслить. Однако и ее возможности не безграничны. Мне приходится реагировать быстро — при увеличении интенсивности боли — увеличивать встречные импульсы там же. А самое главное — неминуемо расходуется запас силы воли, напряжение возрастает, я не могу так делать до бесконечности, усталость накапливается и рано или поздно я начну делать ошибки.
Я делаю еще шаг. Каждый шаг должен даваться мне легче, я же привыкаю, я приспосабливаю технику к ходьбе, даю встречный импульс каждый раз, когда я поднимаю ногу и застывшая корочка на мышцах ноги — трескается, лопается как перезрелая слива и в трещинах выступает кровь. Но нет, легче не становится. Мир вокруг уже не такой желтый, но туннельное зрение вернулось, я едва различаю деревья вокруг. Еще шаг.
Лошадь. Мне нужна лошадь. Как я буду на ней ехать? Извазюкаю бедное животное в кровище… но мне нужна лошадь. Иначе я не дойду. «Встречный пал» едва справляется с болевыми импульсами, когда я иду, еле переставляя ноги, а что же будет, если я вздумаю побежать? Или прыгать как кузнечик? Еще шаг.
У меня же была теория. О том, что вера творит чудеса… могу ли я поверить, что мне — не больно? Что с меня не сняли кожу? Мне — не больно. Я не чувствую боли. Боль — полезна как информация, я принял, понял, осознал, что с меня сняли кожу, спасибо, организм, давай дальше, выключи эту боль она мне не нужна сейчас… мне не больно. Боль это лишь импульсы в мозг, сигналы о повреждении, я могу выключить их, это просто индикаторы на приборной доске, я могу заклеить их скотчем, все эти красные лампочки и горящие надписи… могу же?
Не получается. Как я могу поверить в то, что мне не больно, когда я смотрю на свои руки и они похожи на анатомическое пособие для старших классов? Если каждый шаг дается с трудом?
Еще шаг. Не работает сейчас вера, хоть тресни. Ты можешь думать, что у тебя ничего не болит, но на самом деле, ты подсознательно знаешь, что болит. У меня например — пока не повреждена кожа — значит не болит. Нет кожи, есть рана — значит болит. Это, мать его, фундаментальное знание, иначе не может быть, иначе всю систему взглядов надо перестраивать, переубеждать себя в том, что солнце светит, а вода мокрая. Невозможно. Фундаментальные знания, аксиомы — не меняются за секунду. Можно ли поверить, что тебе — не больно? Можно, но для этого сперва надо испытать это. Не раз и не два. А уже потом — придет и вера. Что первично в этом тандеме — реальность или вера?
Еще шаг. А что, если я иду не в том направлении? Откуда я знаю, куда иду? Следы! Надо возвращаться по следам, а я — куда я иду? Хорошо, хоть недалеко отошел. На щеке засыхает и лопается мышечная ткань, бежит струйка крови. Соединительные ткани, мышцы, сухожилия — все это не предназначено для пребывания на открытом воздухе и сейчас начинает покрываться корочкой, засыхать. Двигаться становится все труднее, все больше болевых импульсов идет отовсюду… что там говорила полковник Мещерская, Мария Сергеевна, Машенька? Сколько времени человек может прожить без кожи и можно ли назвать это жизнью? От чего именно умирает человек без кожи? От болевого шока? От кровопотери?
Сколько всего крови надо потерять для того, чтобы умереть? Геморрагический шок возникнет уже при потере одного литра. Два, а тем более три — смерть. Не думать об этом! Если я прав, то я могу умереть не потому, что кровь потерял, а из-за веры в то, что я потерял кровь! Чего стоит та байка про преступника, который всю ночь слышал, как капает вода в ведро и полагал что это его кровь — он не дожил до утра, решив, что истек кровью. Так что не думаю про красножопую обезьяну, как и завещал Ходжа Насреддин. А единственный способ не думать про красножопую обезьяну — думать о беложопом медведе, например. Вытеснение. Думать о чем-то другом. Например — о том, что уж теперь-то Ирину Васильевну Берн точно прикопают в овраге. Двое сестер, мастериц-оружейниц — вернутся к себе в Восточную Ся, их там примут с распростертыми объятиями и почестями, принц Чжи очень обрадуется. Маша Мещерская… надеюсь, что у нее хватит ума не ехать ни в какую столицу, а взять сестру и рвануть куда-нибудь в Хань. Или во Францию, но через Хань. Пахом… Пахом осиротеет, это точно. Хотя он человек бывалый и не пропадет. Леоне фон Келлер — вот кто расстроится. Ненадолго, он вообще не умеет надолго расстраиваться. Выпьет за мое здоровье шкалик беленькой, ус подкрутит и пойдет барышень Зиминых соблазнять историей моей трагической гибели, да. Господин Малютин обрадуется, наверное. Ах, да, валькирия Цветкова, вот кто будет переживать, чистая душа. И не она одна, вся вторая рота переживать будет в полном составе и Ромашкина Кира и Светлова и прочие. Будет жаль вот так помереть… хотя я не умру. Нет. Вот в это я верю совершенно точно — что я выживу. Может не целиком. Может — пережив боль и страдания, даже наверняка, но — выживу. Значит откладывается казнь Ирины Васильевны в том самом овраге, сестры-близнецы из рода Цин — не вернутся в Восточную Ся, а принц Чжи обломается, у него своих проблем хватает. Госпожа полковник Мещерская, моя Машенька — останется рядом со мной, не такой она человек, чтобы мужа бросить, даже если у него лица нет, и не только лица. Какие глупости в голову лезут…
Еще шаг. Ага, а вот и моя лошадь. Она гнедая… вернее — когда-то была гнедой. Бедное животное околело и лежит, вытянув ноги прямо на запачканном кровью снегу. В голову приходит нелепая мысль о том, что сейчас мы с ней — парочка. Два анатомических пособия, я — человека, а она — лошади. И откуда я знаю, что это — моя лошадь? Прямо сейчас на снегу передо мной — просто груда мяса, все еще вздрагивающего от остаточных нервных импульсов. Хорошо, думаю я, отвлекая себя от мыслей о кровопотере, хорошо. Допустим это другая лошадь. Какова вероятность что данная конкретная лошадь оказалась в этой части леса одновременно со мной, а моя — исчезла? Второе как раз вероятно, а вот первое… лошади сами по себе в лесу не бродят. Лошади пространства любят, их в лес не заманишь. Так что скорее всего это моя лошадь… вот только определить, была ли она при жизни гнедая или нет — решительно невозможно. Судмедэксперт, наверное, мог бы, но я — нет. Да и зачем мне это нужно. Мне нужна лошадь, чтобы добраться до лагеря Лунга, но живая лошадь, с кожей на ней, а еще лучше — оседланная. Данная лошадь сейчас — просто груда мертвого мяса.
Я делаю еще шаг вперед. Лошадь жалко. Но мне надо идти. Вперед. Только вперед. Еще шаг. В глазах темнеет. «Встречный пал» не справляется с болевыми импульсами, где-то в коре головного мозга загораются красные лампочки и воют сирены, оповещая о катастрофе. Самонадеянность — вот что сгубило кошку, пошел на зверя в одиночку… а с другой стороны чем бы мне сейчас помогли другие? Они бы корчились на снегу от невыносимой боли, вот и все…
Шаг. Колено дрожит, но я поднимаю ногу еще раз. Только вперед. Сколько отсюда идти до лагеря партизан Лунга, если пешком? День? Два? И это еще надо знать куда идешь… пешком я заблужусь, буду нарезать эти круги, когда шаг правой ногой чуть больше, чем левой и ты начинаешь кружить по незнакомой местности без ориентиров. Нет, я знаю направление, я знаю как, но вот в этом состоянии я едва у себя под ногами снег вижу, какие там ориентиры.
Ноги подкашиваются, и я падаю, едва успевая выставить руки. От падения застывшая на морозе корочка лопается, кровь брызжет во все стороны… но я не вижу этого, в глазах темнеет. Неуязвимый Отшельник, ха. Сейчас это звучит как насмешка. Я переворачиваюсь на спину и «Встречный пал» загорается десятками, сотнями новых болевых импульсов. Значит наконец пришло это время. Время выжечь встречными импульсами нервную систему, рвануть отсюда на предельной скорости, не замечая боли и надеясь, что я достигну лагеря раньше, чем спинной мозг выгорит к такой-то матери. Протокол «Омега», крайняя мера на такой вот случай. Перегрузка нервной системы, использование ресурсов организма до самого предела, не оставляя ничего на потом, потому что никакого потом — нет. Что же… нет смысла дальше ждать… и такое удивительно красивое синее небо сегодня… теплый пар вырывается из моего рта…
— Боже мой! Вы живы? — красоту неба заслоняет чье-то лицо, длинные волосы падают вниз, незнакомка убирает локон за ухо и наклоняется надо мной: — что с вами⁈
— … а? — выдавливаю я. Частика моего мозга удивляется. Удивляется тому, что в глухом лесу я встретил не просто человека, а девушку. Вот уже почти год действует запрет на посещение леса женщинами, а она тут…
— Какой ужас! Как я могу помочь? У меня есть бинт, но… — она окидывает взглядом мое тело и вздыхает. Да, бинты сейчас не помогут, разве что у нее их столько, что из меня мумию можно сделать… так, а это мысль! Как Мещерская-младшая выжила? Покрыла себя слизью!
— Бинты помогут — хриплю я: — просто ткань. Есть ткань?
— Конечно! — кивает девушка, слышится треск разрываемой ткани: — есть шелк! Давай-ка я тебя… — прохладная лента шелка касается моего тела… почему она начинает бинтовать с рук?
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Я сжимаю и разжимаю пальцы руки, словно бы проверяя новую перчатку, глядя как кожа растягивается на сгибах. Необычно снова иметь кожу — после того, как ее не было. Пламя костра освещает стены пещеры, они отдают в светло-зеленый, яшмовый цвет.
— Но… как? — спрашиваю я у хозяйки. Девушка с длинными черными волосами в коротком шелковом платье — не отвечает, она занята готовкой. Ее руки сноровисто режут лук и морковь, в котле, кипящем на костре — уже варится свиная голова. Неподалеку от костра, на большом плоском камне — греется большой серый кот. Он приоткрывает один глаз и смотрит на меня с легким осуждением.
— Ужин скоро будет готов, сладенький — говорит девушка, не поворачиваясь: — не вставай, тебе еще рано. Свежеватель нанес тебе довольно серьезные раны… но я удивлена. Раньше никто не мог уйти с места встречи с ним… на своих двоих. Ты необычен. Я рада, что нашла тебя в лесу до того, как он вернулся. А он — вернулся бы.
— Святая Елена Равноапостольная — говорю я, откидывая с себя меховое одеяло и разглядывая свое тело. Все на месте — и кожа и прочее… но как?
— Семейная магия — объясняет хозяйка, нарезая морковь и ее маленькие ручки двигаются быстро, словно механизмы кухонного комбайна — чоп-чоп-чоп и красная соломка ложится горкой на деревянную доску. Нож в ее руке — ханьский Цань Дао, нож-топорик, нож-тесак, привычный для ханьских поваров. Как говорят в Хань — повар настолько хорош, насколько остер его нож. Судя по ее движениям этот конкретный Цань Дао — чертовски остер, ему достаточно легкого прикосновения, чтобы овощи прямо-таки распадались на кусочки. Чоп-чоп-чоп — стучит его лезвие о деревянную доску.
— Когда-то давно моя мама научила меня исцелять людей. — девушка наконец поворачивается ко мне, и я тону в омуте ее черных, бездонных глаз. Словно бы в безлунной ночи вдруг зажглись две звезды, притягивающие к себе взгляд. Среди миров, в сиянии светил, одной звезды я повторяю имя… не потому, что от нее светло, а потому, что мне темно с другими… — всплывают в голове строчки стихотворения. Именно так, в ее глазах можно утонуть и не вернуться, никогда.
— Впрочем… я никогда не была послушной девочкой… так что, наверное, сделала что-то не так… — она легким движением сбрасывает нарезанную морковь в котел с свиной головой и ставит доску обратно на стол. У нее есть стол! Каменный, но все же… я оглядываюсь вокруг. Небольшая пещера, светло-зеленые стены, в стене — ниши, в нишах стоят книги, вазы, какие-то ларцы, сундучки, над потолком — протянуты веревки, на них висят сушенные травы. На столе, рядом с деревянной доской — стоит яшмовая ступка и пестик, в таких толкут травы деревенские знахари. Тут же, на стене — деревянная доска, куда воткнуты несколько ножей-топориков Цань Дао. Пол… пол пещеры покрыт мхом и я только сейчас замечаю, что хозяйка — босая. Дым от очага уходит куда-то вверх, к потолку, поднимается выше веревочек, на которых висят пучки сухой травы и исчезает где-то там…
— Посмотри, все ли у тебя на месте — советует хозяйка, взяв со стола чайник из светло-зеленого камня с вырезанным на боку изображением дракона: — а то я могла и напутать. Ты же мальчик, верно? У тебя должны быть все эти причиндалы… нефритовый стержень и прочее…
— На месте — отвечаю я, сдерживая первый порыв снова откинуть одеяло и убедиться в наличии «нефритового стержня» и прочего. Говорят, что мужчины, приходя в себя после аварии — первым дело за причиндалы хватаются. Если это в самом деле так, то меня сейчас подкололи прямо в точку.
— А ты бука, сладенький — отзывается она, наливая ароматную жидкость в две маленьких чашки: — а ведь я спасла тебе жизнь. Как говорят в Хань — если ты спас кому-то жизнь, то теперь несешь кармическую ответственность за все, что этот человек сделает в этой жизни — хорошее и плохое.
— Прошу меня простить, я и в самом деле был невежлив. — отвечаю я очаровательной хозяйке, сев на кровати и свесив вниз ноги. Впрочем, одеяло еще осталось закрывать мои бедра… хотя бы потому что на мне больше ничего не было. С моей стороны было глупо стесняться, потому что если то, что говорит хозяйка — верно, то она видела меня не только голым, но и без кожи… как там — «Но простите, Азазелло, что я голая! Азазелло просил не беспокоиться, уверял, что он видел не только голых женщин, но даже женщин с начисто содранной кожей»,…
— Тем не менее, приношу свои извинения и хотел бы отметить, что вы сегодня просто очаровательны — говорю я, включая Уварова на всю мощь. Уж кто-кто не потеряется, даже очнувшись в загадочной пещере с таинственной незнакомкой, так это Уваров. Потому что гусары не умеют теряться, они умеют находиться. Во всех смыслах.
— О! А ты шалунишка, дорогой. Впрочем… тебе идет. Удивительно, насколько меняет людей сдирание кожи… — задумчиво произносит хозяйка и ставит поднос с чайником и чашками на столик у кровати: — а вот и чай. Он, конечно, не такой янтарный, как пьет Гуанинь в своем Небесном Дворце, но для Забайкалья — вполне пойдет. Народ тут невзыскательный.
— Благодарю за гостеприимство и оказанную помощь. — отвечаю я, принимая чашку с ароматным чаем: — и то и другое пришлось как нельзя кстати. Я у вас в долгу.
— Приятно видеть, как настолько молодой человек разбирается в вопросах чести и долга — наклоняет голову она: — пей. Это настоящий чай из лепестков Небесного Персика. Я лично собирала лепестки вот этими вот руками — она изящно изгибает запястье и на секунду я забываю обо всем, любуясь на эти изгибы, на ее молочно-белую кожу…
Аромат чай вдруг дает в голову, и она начинает кружится. Я хватаюсь за кровать, пытаясь удержаться, чай из чашки выплескивается на колени…
— Тихо, тихо… — хозяйка вынимает чашку из моей ослабшей руки: — наверное ты еще не готов пить такой чай. Он слишком крепкий. Тогда… подожди бульона. Он точно поставит тебя на ноги.
— Спасибо — наклоняю голову я. От одного вдоха над чашкой моя голова прояснилась и заработала с удвоенной силой. Уже новым взглядом, ясным, четким — я оцениваю обстановку. Что тут не так? Да все. Легче перечислить что так, чем что не так. Пещера, например. Разведи огонь в обычной пещере, и вы либо задохнетесь от дыма, либо будете сидеть со слезящимися глазами, никакого дымохода тут нет. Стены из светло-зеленого камня. Нефрит? Или как его зовут в Хань — яшма, Императорский камень. Кожа на месте — как возможно ее вернуть? Именно вернуть, а не вырастить новую, я помню шрамы на руках, юность у гвардии лейтенанта была бурная. И хозяйка… слишком красивая для смертной девушки, ее кожа — она словно светиться изнутри белым, молочно-лунным сиянием. Я перевожу взгляд на покрытый черной сажей котелок, в котором варится свиная голова. Хоть тут ничего необычного… хотя… по моей спине вдруг бегут мурашки, каждая величиной с крупную крысу, бегут, потому что свиная голова, которая показалась из котла — внезапно по-дружески подмигивает мне!
— Тихо, дорогой. — хозяйка оказывается совсем рядом: — не надо переживать. Тебе сейчас нелегко. Тяжело на сердце?
— И в час когда на сердце тяжело — я у нее одной ищу ответа — пересохшими губами шепчу я: — не потому, что от нее светло… а потому что с ней — не надо света…
— Как романтично… а ты знаешь, как понравиться девушке… — ее глаза совсем близко, и я чувствую ее дыхание на своем лице. Дыхание теплое и пахнет… персиками?
— Ты очень мягкая. И теплая… — сообщаю я таинственной хозяйке, которая уже оседлала меня и как-то незаметно — скинула свой шелковый халатик. Под халатиком у нее оказалась девичья грудь, небольшая, только чтобы поместилась в ладонь, небольшие аккуратные сосочки… шелковая ткань падает вниз, открывая взгляду все больше.
— Я думала ты хоть поешь перед этим… — улыбается она: — боже, ты такой нетерпеливый… я бы хотела поговорить с тобой чуточку подольше…
— Поговорить мы можем и потом — отвечаю я, и моя рука находит ее упругую плоть. Она запрокидывает голову и издает едва слышный стон. Мужчины, думает моя рациональная часть, она же явно не человек, Уваров, она — опасна, она — или колдунья или дух местности или бог знает что еще и определенно не стоит ничего совать в нее, это же как заняться сексом с мясорубкой, но… если бы у мясорубки было такое тело…
— Потом у нас уже не будет — говорит она: — а… к черту… иди сюда…
И я подчиняюсь этой команде.

Спустя некоторое время мы с хозяйкой лежим на медвежьих шкурах совершенно голые, покрытые легкой испариной, я гляжу вверх, туда, где под потолком пещеры в никуда пропадает дым от очага. В голове у меня плавает ленивая мысль о том, что день удался. Сперва сняли кожу с живого, потом — вернули кожу на место, потом — секс. Много секса. Кстати, даже сама полковник Мещерская не могла бы похвастаться такой выносливостью, такой страстью и умением принимать… хм… такие позы. Однако в конце концов хозяйка пещеры утомилась и уснула, закинув на меня ногу. Поглаживая эту самую ногу, я задумываюсь о том факте, что я даже не знаю, как ее зовут. Говорит ли это что-либо о моем моральном облике? Наверняка. Хм, впрочем, широкая общественность о моем моральном облике уже осведомлена в достаточно мере, чтобы понимать, что само это понятие тут не применимо.
С другой стороны — ладно имя. Черт с ним, с именем. Только что я оттрахал не просто незнакомку, а… кого? Я не знаю человек ли это в принципе, хотя тот факт, что ее можно оттрахать — радует. Если она представитель инопланетного разума или божественного начала — тот этот факт говорит о том, что наши цивилизации могут сотрудничать. Пусть и только в постели — это уже хорошо. Так сказать, первый контакт через секс. То-то зеленые человечки бы удивились… прилетели к нам в своих тарелочках, а их прямо на этих тарелках и… а может быть потому никто и не прилетает на Землю, что она в справочниках межзвездных путешественников обведена красным кружком и надписью «Только не сюда! Здесь трахают!». Боже, какие глупости в голову приходят. Стоп, Уваров, подумай.
Первое — она вернула тебе кожу. Именно вернула, а не вырастила. А тот, кто может вернуть — может и забрать. Чувствуешь, куда подуло ветром? Да, это именно то, куда ты боялся посмотреть, в тот самый дальний угол пещеры, где тебе кажется, что… а может и не кажется? Свиная голова еще эта… не буду я супа. Этого супа из этого котелка — точно не буду.
Второе — да какая девушка, увидев в лесу человека с начисто содранной кожей — не испугается? Тут бы и я испугался, пожалуй. А эта — даже ухом не повела. Мелочи, скажете вы, но нет. Некоторые вещи выдают шпионов, всех этих ниндзя и ассасинов. Крепкие нервы. Самообладание. Можно попытаться изобразить хладнокровие, когда тебе страшно, но правдоподобно отыграть страх, когда не страшно — еще сложней. Первая реакция выдает с головой.
Третье… пещера и все тут… не может быть такого места. Мох на полу, теплый, живой. Мох или живой и тогда он скорее холодный, или теплый, но уже мертвый. Стены из яшмы. Дым, который пропадает наверху… и дальний угол пещеры, опять-таки.
Вывод? Очень простой. Но мне надо проверить. Я осторожно вылезаю из-под упругого бедра хозяйки пещеры, и она что-то бормочет во сне. Прислушиваюсь. Латынь? Ханьский? Язык мне неизвестен. Осторожно сползаю вниз, к основанию кровати и встаю. Воздух в пещере теплый, даже по низу не веет холодом, еще одна странность. Интересно, есть ли у нее одежда кроме своего шелкового халата и где она? Хотя не об этом сейчас речь. Я смотрю на очаг, в котором весело потрескивает пламя, на закопченный котелок, из которого торчит варенная свиная голова. Показалось в прошлый раз, что ли? Определенно показалось. Странности странностями, но вот подмигивающая свиная голова… смотрю на нее пристально. Голова делает вид что не замечает мой взгляд. Уверен, едва я к ней спиной повернусь, как она подмигнет мне в спину, паскуда. Бросаю взгляд обратно на кровать. На медвежьих мехах, поджав одну ногу и вытянув другу — посапывает сама хозяйка. Сейчас она кажется совсем маленькой, прямо девушка-подросток. Ее молочно-белая плоть светится в полутьме пещеры. Узкие бедра, не чета Машиным, коленки, худые лодыжки и спелые виноградинки пальчиков на маленькой стопе. Беззащитная. Хрупкая. Одинокая.
Она опять что-то бормочет во сне и всхлипывает. Всхлипывает? Ну да, так и есть… даже одинокая слеза скатывается из уголка глаза. Хм. Охота лечь обратно, прижать ее к себе и утешить… правда из всех способов утешить голую незнакомку, гвардии лейтенант только один и знает, им он ее уже утешал. И не раз.
Я осторожно, чтобы не потревожить хозяйку — встаю с кровати. Да, надо узнать ее имя. Но в списке приоритетов этот сейчас далеко не самый важный. В пещере царит полутьма и потому я не вижу дальний угол ее пристанища… но я могу встать. Тьма сгущается там, но… я подхожу к очагу, чувствуя, как прогибается теплый мох под моими ногами…
Свиная голова из котелка — смотрит на меня в упор немигающим взглядом. Охота закрыть ей глаза… если не рукой, то накрыть чертов котел крышкой, но крышки нигде нет и ее взгляд меня нервирует. С каких это пор я стал таким нежным? Это просто мертвая плоть, мясо. Еда. Все эти белки, жиры и углеводы, с чего это такая рефлексия.
Голова подмигивает мне и расплывается в похабной улыбке. Свиньи могут улыбаться? Эта конкретная — может.
— Ну тебя — говорю я голове: — я тебя есть не собираюсь. Можешь не переживать. Хотя не уверен, что она не съест. По любому съест. Так что все вопросы — к ней. — строго смотрю на свиную голову, что варится в закопченном котелке и думаю, что окончательно поехал крышей — разговаривать с едой. Свиная голова ухмыляется и закатывает глаза. Не верит мне. Ну да и пес с ним, мне с ней не детей крестить.
Я беру из костра головешку, поднимаю ее и вот уже у меня в руке импровизированный факел. Не идеально, но все же поможет мне разглядеть что там, в дальнем углу пещеры… не дает мне покоя этот мрак…
Делаю шаг вперед и слышу легкий шорох за спиной. Хозяйка. Проснулась-таки.
— Как неожиданно — раздается ее голос: — ты еще тут? Хм. Хочешь, я расскажу тебе притчу?
— Как я могу отказаться — отвечаю я, не поворачиваю голову. Отчего то мне очень страшно.
— Влюбилась как-то лиса в крестьянина. Пришла к нему и давай объясняться в любви, а тот в ответ — мол, не могу я тебя любить, у меня жена есть. — раздается ее голос как будто отовсюду сразу: — Дурак ты, — говорит лисица. — Жена у тебя злая да сварливая, неряшливая да некрасивая, не любит тебя и давно извести хочет.
— Что ж, — отвечал крестьянин, — такая моя судьба. На том разговор и кончился…Украла лисица большой котёл, наполнила водой и поставила на перекрёстке дорог на огонь. Проходит мимо жена крестьянина и спрашивает:
— Что ты тут, лисица, варишь?
— Со всех сторон света собрала я счастье, удачу и богатство, — отвечает лисица, — положила их в котёл и варю колдовское зелье. Кто искупается в нём, тот станет всех краше, богаче и счастливее.
— А если я в котле искупаюсь, — спрашивает коварная женщина, — стану ли я всех красивее, богаче и счастливее?
— Конечно, станешь, — отвечает лиса, — только готовлю я то варево для себя и никому другому не позволю в него окунуться.
— А готово ли варево? — спрашивает жена крестьянина.
— Давно готово, — говорит лисица. — Вот сейчас сниму с себя шкуру и влезу в котёл. Не успела лиса слова эти договорить, как женщина прыгнула в котёл и сварилась. А лисица, долго не мешкая, сняла с неё кожу и надела на себя. Потом повернулась мордой на восток и стала читать заклинания, одно длиннее другого. Не успело солнце скрыться за верхушками деревьев, как превратилась лиса в прекрасную девушку, похожую на жену крестьянина, как бывает похожа красивая дочь на уродливую мать. Приходит крестьянин домой, а его у порога с поклоном встречает молодая жена. Вошёл в дом, а там всё прибрано, пылинки не найти, повсюду шелка да наряды, а в сундуках золотые и серебряные монеты поблёскивают. Удивился крестьянин, обрадовался, но виду не подал. Сытно поужинал и лёг спать с молодой женой. Так в довольстве и неге прожили они год, но однажды дождливой осенней ночью постучался в их жилище странствующий даос и попросился на ночлег. Приютил крестьянин даоса, утром вышел проводить его до ворот, а гость говорит:
— Знаешь ли ты, с кем делишь пищу, кров и постель?
Улыбнулся крестьянин и спрашивает:
— А станет ли мне от этого знания лучше жить?
Задумался даос, покачал головой и, ничего не сказав, пошёл своей дорогой… — ее голос затихает под сводами пещеры, исчезая эхом.
— Вот потому я прошу тебя — задумайся — узкая ладошка ложится мне на плечо и я чувствую как мягкое и теплое тело прижимается ко мне сзади: — станет тебе лучше жить от знания того, что именно находится в этом темном углу?
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Теплое тело прижимается к моей спине сзади, и я совершенно точно ощущаю, где именно у этого тела расположены холмы и долины… а значит я знаю где находится и голова очаровательного создания, хозяйки пещеры, лисицы-оборотня, которой местные доброхоты дали такую неприглядную кличку. Я чуть приседаю, разворачивая корпус и раскручиваюсь назад, одновременно отклоняясь чуть в сторону — сок клап, или удар локтем с разворота, один из самых зрелищных и опасных в исполнении ударов в тайском боксе!
Тишину пещеры нарушает шлепок, такой, словно молотом ударили по твердому тесту — шмяк! Мой локоть остановлен. Как? Ладонь хрупкой печальной девушки легко остановила мой удар! Нет времени думать, я не думаю, я реагирую!
Удар! Разрывая дистанцию, я отпрыгиваю от нее и сразу же атакую ногой в голову, маваши гери! Хозяйка пещеры блокирует удар, подняв руку и приняв всю мощь удара на тоненькое предплечье, и оно не ломается пополам, ее не отшвыривает в стену пещеры, не разрывает на месте, как разрывало адских тварей, она просто чуть покачнулась, расставила ноги пошире и все.
— А ты буйный. Хочешь драться? — она вдруг оказывается совсем рядом и ее маленькие кулачки выдают серию атак — чоп-чоп-чоп, словно те самые звуки, которые издавал ее Цань Дао о деревянную доску, только на этот раз вместо доски — моя грудь. Не обращая внимания на ее атаки я тут же бью джэб, кросс, левой-правой, двоечку! Мои руки словно попадают в липкую смолу, ладошки хозяйки пещеры отводят их в сторону от удара, чуть ниже, чуть левее и все, предплечья скользят друг о друга, словно тела двух змей, кажется, что в месте соприкосновение сейчас полетят искры и… удар! Мир темнеет, у меня запрокидывается голова, я теряю ее из виду и закрываюсь, отпрыгивая в сторону… мне нужна дистанция! Я узнаю эту манеру боя, узнаю эти «липкие» движения, когда противник прилипает предплечьями и ладонями к рукам соперника, контролируя его, направляя, создавая себе возможности для атаки. Узнаю и эту серию «чоп-чоп-чоп!» — коротких прямых ударов прямо перед собой, стремительные атаки по верхнему уровню. И если я что-то еще помню о древнем ханьском искусстве «Юная Весна», то сейчас должна была пройти атака выставленной стопой в бедро или колено, мощная атака, ломающая кости и отбрасывающая назад… но почему ее удары наносят мне повреждения⁈ Вот только что ее «чоп-чоп-чоп» я даже не почувствовал, а сейчас…
Нахожу взглядом свою соперницу. Она стоит на одной ноге, вторая выдвинута вперед, обозначая удар ребром стопы. Все верно, смена уровня атаки, вот только… ее руки горят зеленоватым светом, а когда она опускает ногу на пол и чуть поводит плечами — за кистями рук остается след, словно от дымящейся головешки на сетчатке глаза…
— А ты не так прост — признает она: — что если… — она срывается с места и я едва успеваю заблокировать удар, еще один и еще! Под разными углами, с разных направлений, она словно исчезает в пространстве, чтобы появится в другом месте и нанести еще удар! Успеваю блокировать и уклоняться, что-то подсказывает мне, что попадать под удар этих маленьких кулачков, покрытых зеленоватым светом — дурная идея. В какой-то момент я оказываюсь у стены пещеры и успеваю уйти в сторону, отбив прямой удар ребром ладони по предплечью и… грохот! Кулачок проламывает камень и летящие во все стороны осколки опрокидывают чайник и сбивают парочку книжек с полки.
— Тск! — раздосадовано говорит она, выдергивая руку из стены. Я мысленно прикидываю энергию удара и присвистываю. Но… черт с ней с кинетической энергией, в меня можно из пушки палить и ничего не будет, как она умудряется пробивать мою защиту?
— Какой ты невоспитанный мальчик — прищуривается хозяйка пещеры и срывается с места, в прыжке выстреливая ногой в голову! Уйти не успеваю, прикрываю голову рукой и… меня сносит в сторону! Падаю на пол, в мягкий мох и не вставая — выкручиваю вертушку, сметающую подсечку, «дракон сметает хвостом», подсекаю ее ноги и она, ойкнув — падает рядом. Перекатываюсь, удар локтем, но ее уже нет в мягком мху, она снова в воздухе и — удар сверху, топчущий, сейсмический! Успеваю уйти в сторону, пол дрожит и трескается от ее удара… она снова рядом! Удар — из меня вышибает дух и я отлетаю к стенке, меня скрючивает, я не могу вздохнуть, а она тут как тут и… удар! Удар! Удар! Чоп-чоп-чоп-чоп-чоп-чоп! Закрываясь руками, я пытаюсь восстановить дыхание… что тут происходит⁈ Кто она такая⁈ Что делать? Так я проиграю! Бросаюсь вперед и хватаю ее за корпус, она вырывается, но в чистой физической силе я превосхожу ее, мы падаем вместе на пол, я сверху. Тут же высвобождаю руку и… уже сжав кулак и замахнувшись для удара — я застываю на месте.
Хозяйка пещеры лежит подо мной и с нескрываемым любопытством следит за мной. Ее огромные, детские глаза не выражают ни страха, ни гнева, только легкое любопытство и… симпатию. Я знаю, что надо сделать — надо сжать кулак и обрушить всю свою ярость в коротком ударе без замаха, вбивая ее голову в пол пещеры, а потом еще раз. И еще — до тех пор, пока хозяйка пещеры, лисица-оборотень, прозванная Свежевателем — не прекратит подавать признаки жизни. Вот только…
Я разжимаю кулак и падаю рядом с лежащей хозяйкой пещеры. Мы лежим рядом, и моя грудь ходит ходуном, восстанавливая дыхание. Когда со мной такое было в этом мире? Ни разу. Даже когда я отражал нашествие Тварей из преисподней, даже когда я сражался с демоном — я не испытывал такой усталости.
— Угомонился? — спрашивает она, привставая на локте и кладя свою узенькую ладошку на мою грудь: — или еще подеремся?
Я поворачиваю голову и смотрю на нее. Понимаю почему я не ударил. Не потому, что пожалел. Не потому, что не могу поднять руку на существо, которое выглядит как девушка-подросток с белоснежной кожей и худенькими ножками. А потому что понял — бесполезно. Даже мой самый сильный удар не в силах повредить этому… кто бы это ни был.
— Я б еще подрался — признаюсь я, восстанавливая дыхание: — да только толку то…
— О! Так ты еще и умный. — вздыхает хозяйка пещеры: — как жаль, что тебе умирать скоро.
— Мне тоже жалко — подтверждаю я: — наверное даже больше, чем тебе. — чувство нереальности происходящего окончательно укрепляется внутри, и я уже не удивляюсь ничему. Итак, господа гусары, у нас есть неведомая хтонь, которая отказывается умереть от удара локтем в голову. И прочими частями тела тоже, я пробовал. Что делать? Стараться больше?
— Хорошо — говорю я и сажусь на мягкий мох пещеры, подтянув ноги к себе. Опираюсь локтем на колено: — раз уж так повернулось… давай расставим все точки над палочками. Ведь ты и есть Свежеватель, верно?
— Грубо. Очень грубо, сладенький. У меня есть имя. Акай — так меня звали на родине — отвечает девушка, удобно устроившись на пушистых рыжих хвостах, что появились из ниоткуда: — а тебя?
— Уваров Владимир Григорьевич. Можно просто Володя. — представляюсь я, чувствуя себя глуповато.
— Володя… — протягивает кицунэ, извлекая из воздуха длинную прямую трубку с маленьким чубуком: — какое интересное имя. Давно я не разговаривала с людьми… так. Ты крепкий, Володя, выжил. Вот мне и стало интересно… а ты с кулаками.
— Ну… меня можно понять. Это ты в округе у людей кожу снимаешь. Даже у меня сняла… и кстати… ты ее мне вернула. Можешь обратно снять?
— Конечно — моргает она: — это легко. Хочешь покажу?
— Не надо. Я просто спросил. Но… почему ты не воспользовалась этим приемом во время нашей… потасовки? — намерено избегаю слова «драки» или «боя», она очень опасна, сейчас есть возможность собрать информацию, узнать о ней больше, незачем ее драконить.
— А зачем? — недоуменно пожимает голыми плечиками она: — мне твоя кожа не нужна. Я думала ты — девочка. Я не снимаю кожу просто так. Я не снимаю кожу с мужчин.
— Ты ее носишь… — говорю я, глядя на молочно-белую кожу хозяйки пещеры: — вот для чего тебе чужая кожа. А… черепа зачем?
— Их я тоже ношу — девушка вдруг оттягивает кожу на затылке назад и под ее плотью проступают очертания черепа… жутковато. Она отпускает кожу и ее лицо снова приобретает приятные черты.
— Чжурчэни из Восточной Ся прозвали меня Неуязвимым Отшельником — говорю я: — но твои удары пробивают мою защиту, а твое заклинание оставило меня без кожи. Как это возможно?
— Не знаю — легкомысленно взмахивает трубкой в воздухе она: — когда я очень сильно чего-то хочу — у меня всегда получается.
— Значит так. Хорошо. — мне не удалось узнать про механизм действия магии, которая покрывает зеленоватым светом ее руки и ноги во время боя, которая дает ей возможность пробивать мою защиту. Но, как я и подозревал — неуязвимых не бывает. На любую защиту найдется атака, которая пробьет ее. Повод задуматься в будущем — если у меня есть какое-то будущее. Что она там говорила про «скоро ты умрешь»?
— Ты сказала, что тебе будет жаль — говорю я и она непонимающе хмурится. Из очага вылетает уголек и левитирует по воздуху прямо к нам. Зависает перед ней и лисица-оборотень — прикуривает свою трубку от него. Зажмуривает глаза от едкого дыма. Убирает уголек обратно в костер. Задумывается. Светлеет лицом и кивает.
— Да — говорит она: — мне будет жаль тебя, когда ты умрешь. Я ни с кем еще так долго не говорила. Кроме стариков и старух из Небесного Города, но это не считается, они все равно слишком в себя ушли. А с тобой весело. Мы даже подраться успели.
— Так зачем тогда меня убивать? — спрашиваю я: — если со мной весело?
— Что? — хмурится она и закашливается, заходясь в смехе, трубка выпадает у нее из пальцев и повисает в воздухе. Я хлопаю ее по спине, опасаясь, что она поперхнется… хотя… а есть ли у нее легкие в принципе? Что если она и воздухом не дышит… просто использует для голосовых связок? Есть ли у нее голосовые связки?
— Уфф… насмешил, Володя. Я не собираюсь тебя убивать — говорит она, вытирая слезы: — ты умрешь сам.
— Так. — я беру трубку, которая левитирует в воздухе и затягиваюсь ей. Крепкое зелье. Пожалуй, крепче той дури, которую Пахом с собой в кисете таскает и нюхает при каждом удобном случае, у меня аж волосы на затылке дыбом встали.
— Уже лучше — говорю я, передавая трубку ей обратно: — что ты меня убивать не хочешь.
— Это ты меня убить хочешь — пожимает плечами она, принимая трубку и затягиваясь ею: — хотя я тебя спасла. И даже напоила чаем. А еще мы играли в тучку и дождик, у людей это считается за добродетель?
— Когда как — признаюсь я: — в данном конкретном случае может сойти за благотворительность. Но насчет «спасла» я бы на твоем месте воздержался от таких громких фраз. Ты же сперва с меня кожу и сняла!
— Но потом я тебя спасла! — ерзает на своих рыжих хвостах она: — если бы не я!
— Если бы не ты, я бы не попал в такую ситуацию!
— Хорошо — кивает она: — на мне кармический груз за твое убийство и твое спасение. Гуанинь говорит, что добро весит больше, чем зло, так что ты все равно мне должен. А еще — чай и тучка с дождиком!
— Тучка с дождиком. — киваю я: — ясно. Так от чего я помереть должен?
— От тучки с дождиком — затягивается трубкой она и выдыхает зеленоватый дым: — все умирают. Удивительно как ты еще жив. Всегда этого не хватало — поваляться после всего, поболтать… а мы еще и подраться успели. У тебя удары слишком прямые, ты слишком уж на свою силу рассчитываешь. Сменяй уровни атаки и будь гибче, ты жесткий как собачка. А надо быть гибким как кошечка…
— Погоди. Так я должен умереть, потому что с тобой в постели кувыркался?
— Все-таки с годами человечество так огрубело — сетует лисица-кицунэ: — «кувыркался». Танец тучки и дождика, поединок Тигра с Драконом, Открытие Врат Жизни, Похищение Хризантемы…
— Не, не, не, похищение хризантемы — это уже анальный секс. — машинально поправляю я.
— Мы с тобой «кувыркались» четыре свечи подряд. Половину ночи. Неудивительно, что ты везде у меня побывал. Кстати, а ты знаешь, что извергать так много семени — вредно для здоровья? Даосы говорят, что только сдерживая семя можно достичь бессмертия. Вот был у меня один даос, он тоже пытался сдерживать… лет сто назад это было…
— И… он достиг бессмертия? — осторожно интересуюсь я.
— Умер — пожимает плечами она: — как тут достигнешь? Фонтаном изошел и помер. Я же говорю — любой, кто играл со мной в тучку и дождик умирает. Мужской энергии ян обычного человека не хватает чтобы напитать мою женскую инь… даосы советовали мне оргии, но даже если сто мужчин собрать разом — они все равно потом умирали, а у меня были неприятности с Небесной канцелярией. Пришлось уезжать из долины Желтой реки… а у меня там такие книги были… — она вздыхает: — и людей жалко. Такие симпатичные мальчики были…
— А женщин не жалко? С которых ты кожу снимаешь?
— Женщин не жалко — ухмыляется она: — женщины — это пристанища инь и мои соперницы. Чем больше женщин, тем меньше мужской ян в воздухе разлито… а мне без этого не выжить. Вот сейчас — ты меня напитал энергией, я сытая. А обычно — впроголодь… мужчины долго не живут, дай бог четверть свечи продержаться… но это очень и очень редко. Обычно и до ста досчитать не успеешь, как уже умер.
— Понятно. А у тебя одежда есть?
— Одежда? Зачем тебе?
— Чтобы одеться. Чего мне тут голому валяться?
— Слушай, Володя, у меня есть идея — говорит Акай и в ее глазах вспыхивает огонек: — раз уж ты еще не умер — давай еще раз попробуем? В тучку и дождик?
— Хм? — я окидываю взглядом ее обнаженное тело. Она — не человек. Она — неведомая хтонь. Она чудовищно сильна и столь же опасна. Она — серийная убийца сотен, если не тысяч людей и у нее совершенно отсутствует эмпатия или рефлексия. Она не сожалеет о том, что сдирала кожу с живых людей, у нее никаких угрызений совести за то, что после секса с ней умирали сотни мужчин и юношей, она — чума, война, глад и мор. А еще она — возможно единственное существо в этом мире, которое способно меня убить, причем сделать это легко для себя и мучительно для меня. Если так подумать, то сейчас я нахожусь в ее полной власти и она может сделать со мной все что захочет… не обращая внимания на мои возражения, может просто сесть верхом, стиснуть меня своими стальными бедрами и…
— О! У тебя гордо поднял голову нефритовый стержень! — оживляется она: — как здорово! Жаль, что тебе скоро конец, но надо использовать возможность, пока есть!
— Если так подумать, не самая плохая смерть — отвечаю я, протягивая руку и нащупывая упругие полушария неведомой хтони, серийной убийцы и мистического существа со сверхспособностями. Кто она? Демон? Полубог? Или божество, явившее мне теофанию?
— Предлагаю пари! — говорю я, оттягивая левый сосок полубога-демона-оборотня: — если ты первая сдашься, то ты меня отпустишь восвояси.
— А если нет? — прикусывает губу она, удерживая стон: — Володя, твои ставки не работают. Что мне взять с тебя, если ты умрешь?
— И правда — соглашаюсь я с ней: — давай просто потрахаемся. Ээ… поиграем в тучку и дождик?
— Хорошо — говорит она и прикрывает глаза: — получится во второй раз — отпущу. Ты все равно далеко не уйдешь. Одежду дам и коня… у меня есть парочка. Но ты уж постарайся…
— Гвардии лейтенанта Уварова дважды о таком не просят — отвечаю я и притягиваю неведомую хтонь к себе. Инь и ян, значит, обмен энергиями? Хм… а может это судьба? Мне определено не стоит делать это с ней… а впрочем…
— Володя? — шелестит ее шепот под темными сводами пещеры.
— Да?
— Будь немного пожестче. Пожалуйста.
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— Тшшшш! — вырывается пар из-под паровоза, когда я наконец ступаю на перрон столичного вокзала. Вокруг суета сует, торопливо семенят носильщики багажа, доносятся обрывки фраз, выхваченные ветром, из вагонов выходят пассажиры, их встречают на перроне, пожимают руки, обнимаются, тут же кричат мальчишки, разносящие газеты, горячие пирожки и сбитень, в воздухе стоит отчетливый запах не то дегтя, не то угольного дыма…
Я озираюсь по сторонам, понимая, что гвардии лейтенанта Уварова со всем его скарбом и домочадцами никто не ждет в столице. Кроме разве что столичного подразделения Службы Имперской Безопасности. Новенький мундир слегка жмет под мышками, но жаловаться не приходится, это просто чудо, что Пахом смог где-то выцыганить и мундир, и сапоги с шинелью, учитывая как все это добро «горит» на мне, плечом что-то задел и порвалось. А уж сапоги и вовсе…
— Ваше благородие — протискивается ко мне Пахом: — нам вон туда. В казармы…
— Вот еще — фыркает полковник Мещерская, которая становится рядом: — у меня есть квартирка в городе. Да, не особняк, но все же. Остатки родового имущества, не все отобрали… маленькая, правда, но все лучше чем в казарме, там и…
— Вовка! — на меня налетает белый вихрь и сметает, погребает под объятиями и поцелуями: — Вовка! Ах ты… приехал! Приехал! Как здорово! Дай на тебя посмотреть! Вырос! Какой красавец стал! — ослеплённый и ошеломлённый я пытаюсь выбраться из эпицентра объятий и поцелуев, но не тут-то было! Меня тискают и обнимают, щекочут и смеются в ухо.
— Вовка! Ты чего такой чугунный? Это же я, Гуля!
— Гуля?
— Ну! Вовка! Как я соскучилась! — вихрь наконец чуточку замедляется, и я могу рассмотреть, что это за стихийное бедствие. Как и положено любому урагану — это женщина. Вернее — молодая девушка. Смеющееся лицо, чуть полноватые губы растянуты в улыбке, темные глаза, черные как смоль волосы, алебастрово-белая кожа, воротник из песца, меховая шапочка…
— Царица небесная! — охает за спиной Пахом: — княжна Ай-Гуль! Никак сами решили Владимира Григорьевича встретить?
— Пахом! И ты тут! — улыбается Ай-Гуль, чуть отступив от меня: — как Сибирь? Не застудил себе спину? Не скучно ли там было?
— Дык разве ж с Владимиром Григорьевичем заскучаешь… — замечает тот, ломая в руках шапку и кланяясь в пояс: — Ваше Высочество.
— И то верно! — сверкает белозубой улыбкой княжна и снова обнимает меня: — Вовка! Поехали ко мне! Я тебе столько рассказать хочу! Ты представляешь, Наташка Разумовская замуж выходит! Серьезно! За чиновника! Пятого ранга, молодой такой парень, высокий, но голова уже вся седая! Симпатичный, нет, я серьезно. Всегда думала, что Наташка позже меня выйдет, не будь мы двоюродными это даже неприлично было бы, младшая сестра и раньше старшей, но если кузины, то это нормально. Chaque personne a sa propre voie, я понимаю… но чиновник пятого ранга! Она говорит — любовь! Ты все так же не веришь в любовь, Вовка? А Владимир Ревович, папенька ее — переживает, говорит, что в жизни бы не отдал свою дочку за такого, но Наташка — ты ж ее знаешь, она настойчивая. — как-то незаметно княжна смещается в сторону и подхватывает меня под руку, становясь рядом: — а еще у меня такой чай есть, китайский! Нет, я знаю, что ты с Фронтира, вас там китайским чаем не удивить, а я — удивлю! Такой чай Ханьский Император пьет! Когда лепестки цветов раскрываются в кипятке, у меня и чайник специальный есть — из прозрачного хрусталя! Ах, да, помнишь, как в детстве ты фарфоровую фигурку разбил? Нас всех тогда ругали… так вот я нашла такую же, из Дюссельдорфа, такая же пастушка и пастух. А у меня, кстати — уже девятый ранг, как же хорошо, что у тебя Родовой Дар пробудился! А я в тебя верила, да! L’avenir appartient à ceux qui croient en leurs rêves, как говорил месье Лаверон, наш учитель французкого… а чего ты молчишь? Я тебе не нравлюсь?
- Нравишься! То есть… нравитесь! — на эту фразу я совершенно точно знал ответ. Ай Гуль мне действительно очень понравилась. Детская непосредственность и энергия, энтузиазм, который бил из нее ключом, открытая улыбка и уверенность в себе — вот первые впечатления от Ледяной Княжны. И еще… в этом мире я еще не встречал никого, кто бы был бы так рад появлению гвардии лейтенанта Уварова… из тех, кто знал его прежде. Она знала меня еще до того, как всадники Восточной Ся окрестили меня Неуязвимым Отшельником, а местные на КВЖД уважительно стали называть Тот Самый Уваров. И несмотря на то, что лейтенанта Уварова было очень трудно переваривать в личном общении — она испытывала к нему приязнь… если не сказать больше. Потому что прямо сейчас княжна Ай Гуль не просто взяла меня под руку, как положено в приличном обществе, нет. Она прямо прижалась к моей руке, да так, что мой локоть поневоле ощутил упругость ее тела… вернее определенной части ее тела. Она смеется, и я чувствую, каждую смешинку, которая попала к ней в рот…
— Боже мой, ты невыносим, Вовка! Что за холодная отстраненность! Твоя любимая кузина лично приехала встречать тебя на вокзал, причем не просто кузина, а… ты знаешь, что я теперь — куратор Его Императорского Величества балетной школы? Нет? И да, у меня уже девятый ранг! Еще немного и старики в Совете Академии подавятся своими бородами! Да, сама Ледяная Княжна лично прибыла, чтобы встретить своего брата, а ты… — она шлепает меня по плечу невесть откуда взявшимся веером: — невыносим! И…
— Прошу прощения, княжна Зубова! — к нам протискивается какая-то девица в простом пальто и шляпке, в руке у нее блокнот и карандаш, на лице — очки с толстыми линзами. Ай Гуль — закатывает глаза.
— Терпеть не могу, когда по фамилии обращаются — говорит она мне: — графский род из Священной Римской Империи… понимаю, но все же. У меня имя есть.
— Княжна Зубова! Ваше Высочество, как вы можете прокомментировать… — начинает девушка в очках, открыв блокнот и приготовив карандаш.
— Без комментариев, голубушка — отрезает Ай Гуль и тянет меня в сторону: — пошли, Вовка, пока эти стервятники не налетели, будут завтра газеты с заголовками что я с кем-то на вокзале обнималась, ну их…
— Мне в казармы нужно. И в Разбойничий Приказ.
— В Департамент Внутренних Дел? — хмурится она: — зачем? И никакой казармы, ты останавливаешься у меня.
— Мне надо награду за голову получить — поясняю я: — срочно надо, а то у меня потом неприятности с СИБ будут. И не только у меня…
— Ого. Так ты у нас хедхантер оказывается? — прищуривается княжна и улыбка снова раздвигает ее губы: — а ты крутой! Чтобы награду в Департаменте получать… это значит имперского масштаба… молодец Вовка! Хорошо, я тебе помогу, поедем сперва в Департамент, а уж потом…
— Княжна Зубова! Ваше Высочество!
— Без комментариев… — Ай Гуль вздыхает и откуда-то появляется дюжий и молчаливый мужчина в хорошем пальто и темной фуражке. Он легко оттесняет девушку в очках и с блокнотом, освобождая нам путь.
— Боже, они так меня достали — говорит княжна, прижимаясь к моей руке, практически повиснув на ней: — стоит только получить девятый ранг до двадцати лет и все. Вундеркинд, юный гений… пфф… проходу нет. Пошли!
— У меня… — я оглядываюсь. Полковник Мещерская стоит рядом, сложив руки на груди и подняв одну бровь. Рядом с ней, указывая носильщикам как именно укладывать багаж на тележку — стоят сестры-близняшки из рода Цин. Чуть дальше, потупив взгляд — стоит Ирина Васильевна Берн, все еще сотрудник СИБ. Остальные только-только спускаются из вагона.
— Нас многовато… — говорю я: — можем и не поместиться у тебя, не хотелось бы стеснять и…
— Вовка! Ты себя слышишь? — шлепает меня по плечу веером Ай Гуль: — нет! Я сказала — ты останавливаешься у меня. Хоть со всеми своими слугами, домочадцами и наложницами, что ты там в Восточной Ся подцепил? Мы же с тобой брат и сестра! Василий отвезет твоих вслед за нами. Василий! — дюжий мужчина в пальто и фуражке — снова появляется рядом. Он суров и сосредоточен, у него между бровей — глубокая складка. Он кивает.
— Мне в Разбойничий Приказ нужно вместе с Ириной попасть — говорю я и княжна закатывает глаза.
— Oh mon Dieu! Да возьми ты с собой кого хочешь. — выдает она: — пошли уже!
— Ирина Васильевна, подойдите к нам. — зову я сотрудницу СИБ и она торопливо подбегает и кланяется Ай гуль.
— Маша… — поворачиваюсь я к Мещерской и та пожимает плечами.
— Может лучше мы все же ко мне на квартиру… — начинает она и Ай Гуль тут же перебивает ее.
— Ни в коем случае! — говорит княжна горячо: — никаких! Володя, ты и все твои — размещаетесь у меня в особняке на Пятницкой. Вы же его начальник, госпожа полковник?
— Мещерская Мария Сергеевна — представляется она, приложив ладонь к козырьку: — приятно познакомиться, Ваше Высочество.
— Это взаимно. Спасибо вам, что приглядывали за этим оболтусом. — прижимается к моей руке Ай Гуль: — но сейчас вы в столице, предоставьте все хлопоты мне. У меня есть дивный зимний сад и отличная библиотека! Там вы сможете отдохнуть без суеты и толкотни, а в этих ваших казармах всегда тесно и шумно. Пожалуйста. Иначе вы меня обидите.
— Раз вы так настаиваете — вздыхает Мещерская.
— Настаиваю — кивает княжна: — настаиваю. Я этого негодяя пять лет не видела, а он будет в казарме жить? И вам удобнее. А на обед сегодня повар обещал что-то особенно приготовить в честь такой оказии… я его из «Гельвеции» переманила, француз, но русскую и китайскую кухни тоже знает, virtuose de son métier…
— Что же. Тогда…
— Василий вас довезет и разместит. Пока мы с Володей в Департамент… а вы отдыхайте. За обедом познакомимся поближе, мне так не терпится все узнать о его приключениях!
— Гм… — многозначительно выдает полковник, смерив Ледяную Княжну взглядом: — уж будьте уверены, Ваше Высочество, этот от приключений не прячется.
— О, я его с детства знаю — улыбается та в ответ: — нас в одной ванной вместе купали! Так что все его повадки и способности мне известны. Впрочем, прошу простить мой дурной тон… Василий! Размести всех домашних Володи в гостевых апартаментах! И распорядись чтобы горячую воду и перекусить что-нибудь сообразили, а к обеду мы будем.
— Будет сделано — кивает Василий, а княжна тянет меня к выходу: — пошли уже! Мария Сергеевна, увидимся за обедом! Эта… кто это?
— Это Ирина Васильевна, она из СИБ — представляю я ее и княжна на секунду перестает улыбаться.
— СИБ? — поднимает бровь она: — странные у тебя знакомства, Володь. Впрочем… поговорим еще. Как вас? Ирина?
— Можно просто Ира, Ваше Высочество.
— Ира — не отставай. — коротко бросает Ай Гуль и тянет меня за руку: — все, хватит уже, пошли…

Мы выходим из здания вокзала, на привокзальной площади царит такая же суета как и на перроне, но мой взгляд притягивают стоящие на мостовой автомобили. Всякие разные, есть и попроще, с потертыми боками и тусклыми фарами, есть и подороже, поновей, блестящие полированной сталью и вставками из ценных пород дерева в дверях и панелях, с фигурками крылатых девушек на капоте, с откидывающимся верхом… но самый дорогой и самый большой автомобиль стоит прямо у дверей, там, куда нет въезда обычным автомобильчикам. Шикарный, черный, приземистый, с длинным капотом и широкими шинами, одним своим видом дающий понять, что он не чета всем прочим, эдакий пропуск в мир роскоши и богатства. Интересно, чей? Наверное, какой-нибудь граф… или миллионер местный.
— Нам сюда! — княжна тянет меня к автомобилю, рядом с ним появляется шофер в аккуратном смокинге и открывает для нас дверь в салон. Не успеваю еще обалдеть от того, что этот автомобиль принадлежит моей кузине, сажусь внутрь роскошного салона, пахнет обработанной кожей и чем-то неуловимо цветочным. Лаванда?
Вслед за нами протискивается Ирина и скромно садится на откидной стульчик у двери. Этот маневр не остается без внимания, откуда-то она знает, что в таких автомобилях есть откидной стульчик и почему-то она не садится на большое сиденье, какое сиденье — прямой кожаный диван тут сзади есть! Места еще на троих хватит, но Ирина села у двери, не желая садится рядом с нами. Мелочь? Ну нет.
— В Департамент Внутренних Дел. — командует Ай Гуль водителю и тот кивает, закрывает за нами дверь. Обходит машину, садится за руль и заводит мотор. Прислушиваюсь. Двигатель внутреннего сгорания, ясно.
— Тут недалеко — говорит княжна, прижимаясь ко мне боком: — рядышком совсем. Наконец-то мы одни, а? — и она кладет голову мне на плечо. Делаю вид что так все и должно быть. Хотя у меня начинают возникать сомнения относительно всего этого. В самом деле, она же мне кузина, двоюродная сестра, нет? И сама она говорила, что «мы же с тобой брат и сестра, Володенька», но в том, как она сейчас ко мне прижимается — вот ничего сестринского нет. Не будь она моя кузина, решил бы что она хочет предаться всему этому «тучке и дождику» прямо в салоне автомобиля. Близость ее тела кружит мне голову. И еще… «мы одни» — говорит она. Оговорочка? Никакой оговорки, Ирину она за человека не считает в принципе. Интересно. Хотя… предсказуемо. В этом мире разрыв между простолюдинами и аристократами увеличился кратно — за счет магии. Аристократы умеют, владеют и распоряжаются всеми этими магическими способностями, а простолюдины — просто люди. Хм. Вот и княжна Ай Гуль, моя кузина, добрая и приветливая девушка — просто не считает их за людей. Всех. А она, на секундочку — маг девятого ранга, в шаге от десятого, про который легенды ходят. Действительно вундеркинд. Что ей эти людишки без денег, власти и магии?
— Что я все про Разумовских — говорит она, подбрасывая мою ладонь своей ладошкой и ловя ее: — Андрей Назаров женился. На такой светленькой девушке, блондинке из Швеции. Констанция ее звать, свадьба была, ты все пропустил! Она магией земли владеет, мастер ближнего боя, жестковата для нашего Андрейки, ты же его знаешь. Он и так тюфяк тюфяком был, а к ней в ручки попал и совсем размяк. У них уже двое детей, да. Рожают так, словно торопятся куда-то, за три года — двое! Его младший брат, Василий — тот решил, что жениться не станет, вообще. Насмотрелся на брата! Завел себе мотоколяску и носится на ней по столичным улицам, третьего дня ему опять штраф выписали, батенька их ругался и грозил к тебе на Фронтир выслать. О! Мы приехали! — снова перед нами открывают дверь, и мы выходим из автомобиля. Я оглядываюсь. Громадное здание темного камня нависает над нами. Значит нам туда.
— Гуля! Tu es là, beauté! — откуда-то сбоку к нам подходит щеголеватый франт в шубе и цилиндре с тросточкой: — Oh mon dieu, tu es magnifique! А разве ты сейчас не должна быть на приеме у старого графа? О, понимаю тебя, мон шери, такая скука…
— Сандро! — улыбается Ай Гуль и поворачивается ко мне: — Володя, ты иди пока, я тебя догоню, знакомого встретила.
— Конечно. — киваю я.
— Qui est ce charmant jeune homme? — интересуется франт.
— Этот мой кузен с Фронтира вернулся — отвечает Ай Гуль: — но я тебя с ним не буду знакомить, Сандро! Нечего! Ступай, Володя, мы тут разберемся… — она оттесняет франта в сторону, я киваю ему головой и иду вверх по ступенькам, краем глаза проследив, что Ирина — идет за мной.
Внутри здания — огромный холл с мраморным полом в виде шахматного поля — чередуются белые и черные клетки. Посреди холла — большая статуя полуобнаженной Фемиды, которая держит в протянутой вперед руке весы. Вторая рука опущена вдоль тела, в ней — большой прямой меч. Рядом с Фемидой — стол. За столом сидит одинокий чиновник, опустив голову в свои бумаги. При нашем появлении — поднимает голову.
— А. Лейб-гвардия — скучающим голосом протягивает он: — в очередь. — и кончик его пера тычет в сторону лавочек у стены. На лавочках сидит разношёрстный народ, тут и толстый купец с его бледной женой и пара офицеров из инфантерии и барышня с заплаканным лицом и несколько цыганской наружности молодых человек.
— Нам бы по наградному листу вознаграждение получить за голову — говорю я, но чиновник меня уже не слушает, молча тычет пером в сторону лавочки и принимается рассматривать свои бумаги. Пожимаю плечами и отхожу к лавочкам. Сажусь рядом с заплаканной барышней и цыганами. Очередь так очередь. Ирина — садится рядом. Ставит на колени свой кожаный саквояж. Верно, а я совсем забыл про него. Вот конфуз бы получился.
— Ты сегодня необычно скромная — говорю я ей. Ирина — молчит. Загадочная женщина. Надеюсь, никаких чувствительных струн я ей не пережал сегодня, но появление Ай Гуль мне и правда все карты смешало, она живой ураган в юбке. Хотя юбку я как раз и не видел.
— Какие у вас отношения? — наконец спрашивает она шепотом: — с Ледяной Княжной?
— Ээ… дружеские? Теплые? Братские? — предполагаю я. Ирина тихонечко фыркает. Мы сидим и ждем. Время идет. Барышня рядом — тихонечко всхлипывает. Я кошусь на нее краешком глаза. Симпатичная, только зареванная. Спросить у нее, чего плачет? Меня толкают под локоть. Поворачиваю голову. Серьезное лицо сотрудницы СИБ.
— Даже не думай — говорит она: — нам своих неприятностей мало?
— А чего? Я — ничего — объясняю я.
— Ну-ну. — отвечает она, прищурив глаз и не веря мне ни на йоту: — а то я не вижу.
— Володя! — в распахнутую дверь влетает Ай Гуль: — ну ты что так долго!
— Да тут очередь — объясняю я ей и она останавливается, обводит взглядом холл и хмурится.
— Какая к черту очередь? — спрашивает она и чиновник за столом — вздрагивает и роняет перо: — ты! Не видишь, кто перед тобой?
— Ваше Высочество! — вскакивает с места тот и судорожно кланяется: — не ведал! Сразу бы сказали что от вас, так я бы…
— Ой, помолчи уже… — морщится княжна и чиновник сразу умолкает, но продолжает шевелить губами, видимо выговаривая оправдания про себя: — Володя, иди сюда уже! Что у тебя за дело?
— Ах, да. Ира — подхватываю саквояж у сотрудницы СИБ и быстрым шагом подхожу к столу, ставлю его на стол: — нам бы награду за голову Свежевателя получить. У нас и голова и подтверждающее письмо от губернатора есть.
— Голова⁈ — чиновник отпрыгивает от стола и смотрит на саквояж так, словно я ему в ботинок змею подкинул.
— Володя, Володя — качает головой Ай Гуль: — это же только написано, что «за голову», на самом деле достаточно документы принести… а ты голову отрезал?
— Ну… — я пожимаю плечами. Доказательства лучше принести в полном объеме, мало ли что…
— Ты всегда понимал все буквально — смеются ее глаза: — страшно даже представить, как ты предлагаешь руку и сердце даме…
— Ээ… — чешу в затылке я: — руку с сердцем я на месте оставил. А надо было?
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— … в качестве доказательства указанного акта исполнения Высочайшей воли и выражения гражданского дола оными лицами представлены — протокол осмотра места происшествия, за подписью и печатью генерал-губернатора Иркутской губернии. Выдержки из протокола места происшествия, а также доверенное письмо с подтверждением ликвидации преступника известного под именем «Свежеватель», «Мясник», «Коллекционер» и «Шкуродер» — свидетельствуют в пользу указанных лиц. — сухо произносит вслух коллежский асессор и косится в сторону секретаря, который, высунув от усердия язык — колотит по клавишам печатной машинки, тунц-тунц-тунц, вжжжжик — едет назад каретка, переводя строку. Мы сидим в кабинете у какого-то важного начальника, куда нас немедленно переместили после появления Ай Гуль. Я и Ира — сидим тихо, не отсвечиваем, молчим и ждем. Тем временем комиссия в лице одного чиновника и одного секретаря — сверяет наши документы и печатает протокол о «исполнении Высочайшей Воли». Надеюсь, скоро и награда героев найдет.
— Согласно протоколу осмотра места происшествия в укрытии преступника было найдено более сотни человеческих черепов, а также содранная кожа в количестве более двадцати экземпляров. Экземпляров… тут ставь точку.
— Я с новой строки… — кивает секретарь и трещит кареткой. Коллежский асессор, господин Беляев Никанор Петрович — морщится и переводит взгляд на скучающую в кресле Ай Гуль, которая внимательнейшим образом разглядывает свои ухоженные ноготки и всячески выражает неудовольствие.
— Уж извините, Ваше Высочество — говорит он, немного втягивая голову в плечи: — но дело тут серьезное, Императорская амнистия за такое положена, тут быстро не выходит. И так стараемся как можем… да машинки у нас старые и процедура стандартная, а Владимиру Григорьевичу прямо сейчас надо…
— Я могу и подождать, — заверяет его княжна Ай Гуль: — это у меня дома повар подождать не сможет. Вернее сможет… но подогретое оно уже не такое вкусное, как с пылу с жару. И вино открыли подышать…
— Извините… понимаю… вино дышит… — склоняет голову коллежский асессор и поворачивается к секретарю: — печатай быстрей, бестолочь! Ты что, не видишь, какие люди ждут?
— Да-да! Конечно! Не извольте беспокоится! — изображает лицом старание и усердие секретарь, но печатать быстрей не начинает, глядя на них мне кажется, что вся эта суматоха вокруг «смотрите какие люди пришли» — только замедляет процесс.
— Также в качестве доказательства своего славного деяния указанные лица представили в приемную Департамента человеческую голову… одна штука. Точка. Скобки открой. Пиши — в вощеной бумаге, солью и пряностями присыпана во избежание дурного запаха. Скобки закрой. — он втягивает воздух, раздувая ноздри и морщится. Несмотря на соль и какие-то травы, которые по заверению генерал-губернатора «вонь снимут» — в воздухе все равно чувствуется сладковатый запах тлена, столь неуместный в кабинете у чиновника.
— В своем сочетании вышеуказанные документы и предметы являются неоспоримым доказательством факта исполнения нижеприведенными лицами Высочайшего Указа Его Величества Императора от семнадцатого декабря за номером двадцать три сорок четыре дробь ноль три. Дата. Сегодняшнюю ставь. Место для подписи оставь. Все. — чиновник выдирает лист из машинки и тут же с размаху прикладывает к нему печать. Секретарь — аккуратно извлекает копию напечатанного листа из каретки, печаталось через копирку, есть два экземпляра.
— Все, Ваше Высочество, — говорит коллежский асессор Никанор Петрович: — с формальностями покончено. Вот… — он протягивает мне папку с документами: — в прощение вписываются имена лиц, подлежащих высочайшей амнистии и указанный документ является основанием для снятия уголовного преследования на всей территории Империи, а также в зонах временного протектората и экстерриториальных областях, где действует имперское право. После этого бумага подается в ближайший отдел Департамента и там в течении месяца…
— Кхм! — громко кашляет моя кузина, на секунду перестав созерцать свой маникюр. Чиновник слегка бледнеет и откашливается.
— А… вообще-то я и сам могу вписать имена и зарегистрировать в реестре. И… справку выдам об высочайшей амнистии. Вы только лицо, подлежащее амнистии укажите. А денежное вознаграждение вам в банке выдадут по этому векселю, — тут же находится он.
— Амнистия нужна для Мещерской Валентины Сергеевны, — говорю я: — впишите это имя в бумагу, пожалуйста.
— Мещерской Валентины Сергеевны… — повторяет он, наклонившись и вписывая имя в амнистию авторучкой с металлическим пером: — готово! А… вот и справка, секунду, сейчас внесу имя и сюда… вуаля! И… совсем недолго, Ваше Высочество, всего-то минут пять не больше…
— Хм. — моя кузина встала с места и обожгла чиновника взглядом, да так, что тот сразу же замолчал и сел на стул, словно его в грудь толкнули.
— Володя, забирай свою бумагу и пошли отсюда, — говорит она, напоследок мазнув презрительным взглядом коллежского асессора: — comme c’est vulgaire…
— Спасибо вам за визит! Доброго дня и здоровья! — кивают нам вслед чиновник и его секретарь.
— Вам спасибо за проделанную работу — отвечаю я и протягиваю руку для рукопожатия сперва коллежскому асессору, а потом — и секретарю: — благодаря вам все прошло так быстро! Спасибо огромное! — лица обоих выражают недоумение, но руку коллежский асессор все же мне жмет.
— Вы уж извините, Владимир Григорьевич! — шепотом звучит его голос, когда он доверительно склоняется ко мне: — но мы тут не знали, что вы — брат Ледяной Княжны! Да еще и с Родовым Даром! Имперский охотник за головами! Кабы знали… вы уж не серчайте и княжне передайте чтобы не серчала. Мы ее тут очень любим!
— Любим! — как китайский болванчик кивает головой секретарь: — как есть обожаем нашу Снегурочку! — лицо асессора на секунду искривляет гримаса, ему не нравится фамильярность секретаря, но он сдерживает явное желание дать своему подчиненному хорошего тумака. В свою очередь я заверяю что никаких обид я не испытываю, и что восхищен работой Департамента в целом и их двоих лично, что все прошло очень быстро и что обязательно вернусь сюда, как только еще кому голову оторву. Меня в свою очередь заверили что всегда будут рады, что ожидают плодотворного сотрудничества, вот только в следующий раз убедительно просят голову с собой не приносить, потому как «охотник за головами» или там «награда за голову» — это метафоры, к реальной жизни отношения не имеющие и им теперь искать куда бы эту голову… утилизовать, а так как выходной день… пожалуйста не надо больше голов. Или рук и сердец. Любых частей тела. И целиком не надо. Запах… он впитывается.
На этой оптимистичной ноте я и закончил свое общение с чиновниками Департамента Внутренних Дел или по-старому — Разбойничьего Приказа. На выходе из кабинета я увидел стоящую у стенки Ирину, она привалилась к стене и сложила руки на груди, вызывающая поза для красивой девушки, хотя эта ее повязка на глазу придает ей такой… пиратский вид, каррамба…
— А где… — начал было я озираться в поисках своей заводной кузины, но Ирина мотнула головой.
— В автомобиль умчалась, там ждет, — сказала она, отлепляясь от стенки и вставая ровно: — чтобы ты знал — обычно в Департаменте Внутренних Дел так себя не ведут.
— Да я примерно понял…
— Нет, Владимир Григорьевич. Ты не понял. Твоя кузина — очень и очень влиятельная особа. Я… не знала, я в столице сто лет не была. Но… я обязана сказать.
— О чем?
— Владимир Григорьевич, пожалуйста — не вздумай поссориться с этой женщиной. Ни тебе, ни мне потом житья не будет.
— Да что ты преувеличиваешь — пожимаю плечами я: — видишь же, что все хорошо у нас.
— У вас все слишком хорошо, а от любви до ненависти один шаг. Я же вижу. Да все видят, не слепые же тут живут. Скажешь, по ней не видно, как она к тебе относится? — качает головой Ирина: — или я тебе Америку открыла?
— Ну… — вспоминаю как княжна висла на моей руке и прижималась в салоне автомобиля. Может все-таки теплые сестринские чувства? А что? Ну, да, немного… не по-родственному, так может сублимация чувств так выражается? Вон мамы своих детей прижимают, отцы дочерей, в конце концов есть, и платоническая любовь… как говаривал старина Фрейд — иногда банан это просто банан, доченька. И вообще, это может я такой испорченный, что везде намеки на секс вижу, а вот Ай Гуль у нас чистая и непорочная, она поди и не знает, что это значит — вот так к мужчине прижиматься… сколько ей лет? Двадцать? Общество тут не избалованное порнографией и свальным грехом, осуждение кругом и пуританство, вполне может что она и не знает про игры тучки и дождика, верно же?
— Но самое главное не в этом — продолжает она: — главное в том, что ты ей нравился раньше — до того, как память потерял. Она любит другого тебя. А ты сейчас — совсем другой человек. Для тебя жизнь началась с Родового Дара, а для нее ты с детства знаком, видела я такое. Выросли рядом, наверное, спас ее разок от собаки или из пруда вытащил… вот и сформировалась зависимость и влечение. Строгие запреты на инцест — спровоцировали внутренний протест и вот результат. Она сейчас на голову выше тебя и в социальном, и в магическом планах. Княжна. Девятый ранг магии — с ума сойти можно! Девятый. С восьмого в Академии профессорское звание присваивают. И все равно к тебе льнет. Не дай бог ты это чувство в грязь втопчешь — не будет у тебя врага страшней.
— Я все равно собирался ей обо всем рассказать — отвечаю я: — пока времени не было, ты же видела, как оно все…
— Ни в коем случае! Продолжай прикидываться. Нельзя дать ей понять, что ты — другой! Ты что, не понял? У нее чувства только к определенному человеку, к тому, кто с ней детство вместе провел! Как только ты скажешь, что ты — не этот человек — сразу все кончится. Тут же. На месте. Просто не торопись. Много не говори. Узнавай больше про то, как вы время вместе проводили, Пахома расспроси, он, наверное, знает. Слуг в особняке. И тогда есть шанс, что она никогда не узнает…
— Ира, — обращаюсь я к ней: — слушай, я очень не хотел оставлять тебя там, в овраге за озером, но это не значит, что ты тут мне распоряжения давать можешь. Это моя кузина и это мои с ней отношения. Не лезь туда, куда не просят. Если я захочу твоего совета — спрошу обязательно.
— Но…
— Тебе еще перед своими отвечать в СИБ, так что не утомляйся раньше времени. — закончив разговор я проследовал к лестнице вниз, размахивая кожаным саквояжем.

Обед в особняке у княжны Ай Гуль прошел выше всяких похвал, она много смеялась и шутила, рассказывала про общих знакомых и последние новости столицы. Стол тоже был накрыт царский, повар у княжны расстарался. Впрочем, Маша была слишком поражена бумагой о высочайшей амнистии и как только выдалась минутка — откланялась с этой бумагой в руке, не иначе пошла Валюше показать. Остальные мои оказывается уже пообедали. Сперва я не понял… а потом дошло. В особняке княжны равными по статусу посчитали только полковника Мещерскую, как моего непосредственного начальника, остальные же были приняты только как мои домашние. Слуги ли, наложницы ли — неважно. За одним столом с княжной им не сидеть. Кто такие сестры из рода Цин на фоне Ледяной Княжны? И это я про остальных не говорю. Решил с этим разобраться попозже, пока не до слома сословных барьеров и социальных стереотипов.
Как только Мещерская удалилась с бумагой об амнистии — Ай Гуль замолчала. Ее лицо стало задумчивым.
— А помнишь, Володя, как мы с тобой на крышу имения в детстве залезали? — сказала она, и улыбнулась печальной улыбкой: — оттуда так далеко было видно!
— Как раз об этом я и собирался с тобой поговорить, — вздохнул я: — понимаешь, в момент пробуждения Родового Дара — у меня случилась амнезия. Я все забыл.
— И… крышу? И то, что мы там творили?
— Да. И это тоже. Для меня вообще жизнь как будто началась в момент, когда я с Тварями сражался, а вокруг валькирии гибли.
— Это бывает — говорит Ай Гуль и улыбается: — не переживай. Обычно память возвращается через некоторое время.
— Я просто хочу быть честным с тобой. Ты мне очень нравишься и мне бы не хотелось тебя обманывать. Ведь для тебя я старый знакомый, а я… не помню этого. Мне жаль.
— Володя, Володя… — качает головой княжна Ай Гуль и улыбается грустной улыбкой: — да ты же ничуть не изменился. Все такой же добрый. Все такой же прямой и честный. Даже если стереть тебе всю память, ты останешься собой. Знаешь, сколько людей ко мне сватались? И какие! Если интересно — выйди на крыльцо, кликни любую столичную сплетницу и тебе такого понарассказывают… но… — она встает со своего места и подходит ко мне, становясь рядом и наклоняясь ко мне, так, что ее глаза оказываются близко… совсем близко…
— Какая жалость что мы с тобой брат и сестра, да? — говорит она и усмехается: — потому что я знаю тебя, Володенька. Твое желание спасти каждую заблудшую душу, достучаться до бога и вершить справедливый суд. У других есть деньги, есть власть и слава, есть что угодно, но у них нет твоей души. Я знала о том, что ты — потерял память.
— Знала? Но…
— Я специально встретила тебя на перроне. Я так боялась, что ты стал… другим. Но… едва я увидела твою улыбку, как поняла — ты все тот же. — она выпрямляется и поворачивается ко мне спиной.
— И… потому я могу понять. — продолжает она говорить в пространство: — могу понять. Не могу простить, но могу понять.
— … эээ? Возможно тут понадобится больше информации, — осторожно замечаю я. Потому что я ни черта не понимаю о чем она говорит.
— Мещерская. — бросает она слово, как будто камень в пруд кинула, только круги по темной воде: — Мария Сергеевна. Гвардии полковник. Красивая. Ладная. Сильная. Я… не ревную. Нам с тобой все равно не быть вместе по законам божеским и человеческим, но… это обязательно должна быть именно она?
— Ай Гуль…
— И даже если бы я не знала — я все равно сразу догадалась бы — раздается смешок, княжна по-прежнему стоит, повернувшись ко мне спиной: — знаешь почему? Потому что никто из знакомых никогда не зовет меня Ай Гуль. Терпеть не могу этого имени. Знаешь, как ты зовешь… звал меня раньше? Вспоминай, Володя…
— … Гуля? — вспоминаю напыщенного франта перед зданием Департамента, и он действительно не обратился к ней на «Ай Гуль».
— Близко. Гуля — это для знакомых. Впрочем… видимо и мы с тобой не то, чтобы близко знакомы. И знаешь что? — спина княжны вдруг затвердела, выпрямилась струной.
— Даже не догадываюсь… — произношу я, чувствуя, как у меня пересохло в глотке.
— Что это повод познакомиться поближе еще раз! — она вдруг поворачивается и снова сверкает белозубой улыбкой: — idée fantastique! Разве не так? — она улыбается и по-шутовски делает реверанс, но я вижу, что ее глаза — покраснели.
— Меня зовут Гуля, я твоя кузина и ты мне очень нравишься! — говорит она и ее голос перекатывается серебряными колокольчиками: — давай дружить?
— Меня зовут Володя и я… по всей видимости твой кузен, чему я сейчас не очень-то и рад — признаюсь я: — уж больно ты красивая.
— Дурак ты Володька — в руке у княжны появляется веер, и она шлепает им меня по голове: — как есть дурак. От близкородственных браков или уроды или монстры рождаются. Придержи своих коней. Особенно после того, как свою начальницу в постель затащил, бесстыдник!
— И не только — признаюсь я: — еще у меня две жены из Восточной Ся, одна, которая из СИБ и…
— Не бывает в Империи многоженства!
— А я сейчас подданый Восточной Ся! — извлекаю из-за пазухи золотую пайцзу и показываю своей кузине: — мне можно!
— Что⁈ — Ай Гуль быстро моргает ресницами и тут же — валится в ближайшее кресло и начинает хохотать: — ай да Володька, ай да сукин сын!
— Ну… да. — решаю не говорить ей про адюльтер с кицунэ. И так у меня репутация в глаза сестры не очень.
— Нашел-таки лазейку! — утирает слезы она и обмахивается веером: — нет, прав был батенька, когда тебя на Фронтир отправил… не могу дождаться, когда его лицо увижу… как он узнает про твои похождения! Нет, Володя, ничуть ты не изменился, что бы ты мне тут не говорил. Каким был, таким и остался… вот теперь и мне жаль, что мы брат и сестра… стала бы я у тебя женой… какой там по счету — четвертой? Но по значению — первой! Хорошо, может с Мещерской пришлось бы на дуэли сразиться, но этих твоих тощих плоскодонок из Восточной Ся — я бы мигом в бараний рог согнула.
— Они все-таки оружейницы, Мастера Парных Секир, наследственные маги — предупреждаю ее я, но она отмахивается.
— Я тебе честно скажу — говорит она: — из твоего гарема только эта мелкая в лисьей шапке может мне что-то сделать. Кто она?
— Да… так. Прислуга. — пожимаю плечами я.
— Прислуга… темнишь, братец. Темнишь. Знаешь, почему ты не изменился? Потому что я совершенно точно знаю, что ты, как врать начинаешь — взгляд в сторону отводишь и мизинцем на левой руке двигаешь! Да, да, как сейчас. — улыбается неугомонная княжна: — тебе от меня ничего не скрыть! Признавайся — новая жена⁈ И как это вообще — с такой кучей женщин? Володя, я же лопну, если об этом не расскажу! На следующем светском приеме… завтра у нас вечер с танцами и забавами у Разумовских, туда и пойдем! Вот у них всех лица вытянутся! Что у тебя Родовой Дар проснулся — уже неожиданно. Что ты у нас в охотники за головами подался — еще неожиданней. Что ты вместе с Мещерской и графом Муравьевым Прорыв закрыли — уже сенсация. Но… что у тебя гарем… это просто… Fabuleux! Incroyable! Magnifique! — она взмахивает руками и смеется: — невероятно! Все, Володя, на следующую неделю в столичных салонах только и разговорах будет что о «Уварове и его гареме!». Бедная Мещерская… вот ее имя-то потреплют…
— Это еще почему?
— Да потому, Володенька, что мезальянс. Сперва с твоей стороны был — а сейчас с ее. Она — полковник с Родовым Даром и каким полезным. У нее же contrôle du corps? И ты со своим Даром… что у тебя? Сила удара? Вдвоем вы сила, а по одному… впрочем подождем комиссии. Какой у тебя ранг Дара — определит ровня ты ей или нет. Хотя и род у них захудалый…
— Кстати, а кто такие Денисьевы? — спрашиваю я, вспомнив что именно рассказывала мне Маша.
— Денисьевы? Это который Герман Денисьев и брат его Патрокл? У них еще сестра, эта пучеглазая, Маргарита Денисьева. А, ты ж не помнишь… а помнил бы, так у тебя спрашивать пришлось бы. Ты же с ними в детстве играл… правда ссорились часто, но и мирились тоже. Марго замуж вышла за грека и уехала, а Патрокл вот уж лет пять как умер, с лошади слетел во время охоты пьяным, да не хватились его сразу, а как нашли — так закоченел уже, целители не вытащили. А Герман на службу пошел, только по гражданской линии… больше ничего не знаю. Последний раз его как раз на похоронах его брата и видела — пожимает она плечами: — вот так. Но ты от темы то не уходи, братец… как это ты умудрился на Мещерской жениться, а?
— Само как-то получилось… — пожимаю плечами я: — как-то вышло так.
— В чем-то я ей завидую — признается она, наклонив голову набок и разглядывая меня с тем любопытством, какое бывает у маленьких детей: — для того, чтобы амнистию высочайшую для ее сестры выбить — ты на такие подвиги пошел. Прямо рыцарский роман, ты у нас как Айвенго. А с другой стороны, у нее столько конкуренток в борьбе за звание первой жены! Хотя Мещерская твоих худосочных из Ся штук пять за раз может передавить… да и выдра одноглазая из СИБ ей на один зуб, а вот эта мелкая зараза… — она качает головой: — и где ты таких баб находишь?
— Само получается? — предполагаю я: — намерений таких у меня не было.
— Опять врешь, — направляет на меня свой указательный пальчик Ледяная Княжна и куратор ЕИВ школы балетных танцев, маг девятого ранга и по совместительству — моя кузина: — врать нехорошо. Особенно мне. Но ты — тренируйся, тебе еще с родными встречаться. У Разумовских на приеме маменька с папенькой будут… и половина родни с нашей стороны. Уверена, что с Уваровской тоже кто-то будет, а там сплетни разнесутся. Кстати, имей в виду, что столичные сплетники уже считают, что у нас с тобой адюльтер приключился, постарайся не разочаровывать этих шавок.
— Адюльтер? — я окидываю взглядом Ледяную Княжну и признаюсь сам себе что бросился бы в омут ее глаз без оглядки: — для меня честь быть частью такой сплетни! Готов делом подтвердить все самые пошлые слухи!
— Володя! — веер снова шлепает меня по плечу: — прекрати! Ничуть не меняешься! У тебя и так куча женщин, а что, если я в сравнении с ними проиграю? Ну уж нет, никаких адюльтеров! Я — единственная и неповторимая и не потерплю конкуренции!
— Все познается в сравнении, мон амур, — поддерживаю шуточный тон беседы и я: — как я пойму, что ты действительно самая единственная и неповторимая?
— Потому что я буду единственная девушка во всей Империи, которую ты в постель не затащишь! — веер касается моего носа, словно ставя точку в разговоре.
— Ну нет, тут ты не одинока. В Империи народу восемьдесят миллионов почти… из них половина женщины… отбрасываем женатых и старых… предположим десять миллионов женщин, с которыми у меня ничего не вышло. И с точки зрения математической ты будешь более оригинальна, если войдешь в небольшую, но элитную группу девушек, у которых получилось попасть в мою постель… их даже не больше десятка! В миллион раз более единственная!
— И как тебя Мария Сергеевна терпит? — закатывает глаза княжна, но я вижу, что она — улыбается.
— С трудом — признаюсь я: — сперва было трудновато, но потом мы притерлись. Она — очень сильная… я имею в виду характером. Справедливая. Смелая.
— Интересно. Качества, которые ты называешь… они мужские, — опирает подбородок на руку княжна Ай Гуль: — она сильная, смелая и справедливая. А я добавлю — твоя Мещерская — настоящая наседка. Из нее выйдет отличная мать для твоих детей. Жду не дождусь, когда смогу понянчить маленьких Уваровых! Особенно жду девочек. Парни из Уваровых все сплошь мужланы и кобели.
— Есть у меня смутное подозрение, что ты меня в виду имеешь, Твое Высочество.
— Только подозрение? — поднимает бровь она, и в этот момент дверь в гостиную открывается и бесшумно появляется один из крепких мужчин в хорошем костюме, не то Василий, не то Петр.
— Ваше Высочество — говорит он: — просили напомнить. В четыре часа у вас заседание комиссии.
— Спасибо — кивает она и пожимает плечами, повернувшись ко мне: — надо бежать, Володенька. Хорошо, что ты у меня остановился, вечером поговорим. А завтра, завтра мы с тобой такую сплетню по столице пустим! Я портного уже вызвала… и не делай такое лицо, знаю, как ты не любишь портных, но надо. Не пойдешь же ты к Разумовским в мундире! Все, я побежала! — она встает и делает шаг ко мне, целует в щеку, легко, словно птичка клюнула, шлепает веером по моей руке, которая тянется обнять ее за талию и, довольно улыбнувшись — исчезает за дверью.
Некоторое время я все еще сижу в кресле, приходя в себя. Велико очарование моей двоюродной сестрицы и действует как сладкий яд — сперва вдыхаешь немного и в горле першит, а потом забываешь, где ты и что делаешь. Особенные отношения связывают Уварова и Ай Гуль, непростые. Все тут намешано… это, наверное, и есть семья, когда и вместе быть не можешь и по отдельности тяжело. Непросто у Уварова тут, но когда он об этом задумывался?
Ладно, думаю я, надо проверить как там остальные устроились… особенно меня одна особа интересует, надеюсь дел натворить не успела… полдня без присмотра.
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— Франция все еще точит зуб на Германию из-за Эльзаса и Лотарингии, реваншисты не сдадут свои позиции так просто, вот увидите, мда-с… Быть войне! Да уж, подгадил французам Наполеон Третий со своей кампанией… — рассуждает высокий пожилой мужчина в мундире бригадного генерала с какими-то колючими звездами на груди. Ордена?
— Ну не скажите, голубчик, не скажите. Это все началось с Гогенцоллерна в шестьдесят восьмом, после свержения Изабеллы Второй, популисты и народники начали голову по всей Европе поднимать! А ведь Изабелла, королева испанская на тот момент была Магистром Пламенной Магии! Вот с ее свержения все и началось! Именно тогда Бисмарк и Наполеон Третий впервые лбами столкнулись! Ведь кто такой этот Леопольд Гогенцоллерн? Марионетка в руках Кровавого Бисмарка и не более того… — неторопливо рассуждал полноватый господин, взмахивая в такт своим словам бокалом с шампанским: — столкновение Франции и Германии привело к франко-прусской войне, той самой за которую Бисмарк и получил звание Кровавого Канцлера… его багровые лезвия и Багряный Доспех внушали страх и трепет на поле боя!
— Полноте вам, Аввакум Лестерович, ну при чем тут Леопольд Гогенцоллерн и франко-прусская война! — закатывает глаза его собеседник: — мы же про пошлины на зерно говорим!
— Все есть взаимосвязано, и нету мелочей на свете — наставительно поднимает палец полноватый господин: — а Балканы вообще мягкое подбрюшье Европы! А турки? Турки? Думаете они с Австро-Венгрией дружат? Вот вы, голубчик… — он поворачивается ко мне и наклоняет голову: — Владимир Григорьевич, вы у нас новоиспеченный герой Восточного Фронтира и point culminant du programme сегодняшнего вечера, вы же турков не любите? Этих нехристей?
— Турки как турки — пожимаю я плечами, ставя на поднос пустой бокал: — лишь бы человек был хороший, Аввакум Лестерович.
— И то дело, нечего молодого человека стародавними баснями смущать — кивает его собеседник: — вы лучше скажите нам, Владимир Григорьевич, какой у вас ранг наследственной магии открылся?
— Про то мне еще пока неведомо — отвечаю я: — на завтра назначено заседание комиссии, меня нарочным вызвали к полигону Академии.
— А! Новый полигон, тот, что за городскими окраинами, ближе к песчаным карьерам — кивает мой собеседник: — а мы с Аввакумом Лестеровичем еще на старом сдавали, тот, что во дворе Академии, маленький…
— Теснота и неухоженность! — качает головой полноватый: — но благодаря вашей кузине новое поколение магов сдает проверку на ранг за городом. Уже пять разных полигонов есть и все за пределами столицы, вне зоны досягаемости жилых построек.
— Да-с… — мечтательно прищуривается высокий в мундире бригадного генерала: — эх… дала же жару Ледяная Княжна! Квартал два месяца восстанавливали. Я, тогда как раз в столице был, застал разбор завалов… О! Bonsoir princesse! А мы как раз о вашем un petit malentendu во время проверки ранга…
— Аввакум Лестерович, Петр Николаевич! — раскланивается со всеми Ай Гуль и подает руку, к которой джентльмены прикладываются по очереди: — боюсь мне придется похитить у вас этого кавалера, маменька с папенькой прибыли.
— Полина Иринчеевна прибыла! Bonnes nouvelles! — оживляется полноватый, а моя кузина хватает меня за рукав и тащит за собой, я едва успеваю поставить еще один пустой бокал на поднос.
— Пошли! Папенька тебя давно не видел! Но теперь у тебя Родовой Дар открылся, уж теперь он тебя признает! — шипит мне на ухо Ай Гуль и тащит за собой, словно у нее внутри маленький, но очень мощный моторчик.
— Я все забыл! — вполголоса отвечаю ей я: — как себя вести с ними?
— Почтительно! Больше слушай! На вопросы отвечай коротко! И попроси в конце моей руки и сердца!
— Чего⁈
— Пффхах! — она давится смехом и останавливается: — ну и лицо у тебя было, Володенька! Что, вся жизнь перед глазами пронеслась?
— Так это… то есть ты мне тут шутки шутить будешь⁈
— А то! Кто еще может над тобой шутки шутить? Ты у нас теперь Неуязвимый Отшельник, победитель Свежевателя и муж Тигрицы Страны Голода!
— А ты откуда знаешь? — удивляюсь я, следуя за твердой рукой княжны.
— Я с твоими плоскодонками из Ся вчера весь вечер проговорила! — улыбается она: — должна же я знать какие у тебя предпочтения в постели! А ты с ними оказывается еще и не… слушай, если какие проблемы с амурными делами — ты мне скажи, не скрывай, я лучших специалистов в столице найду! Вылечим!
— Гулька! Ты!
— О! Начинаешь вспоминать, а?
— Паразитка!
— Нее, так ты меня еще не называл… все, пошли, Герой Фронтира. У тебя впереди самая страшная битва. Да не трясись ты так, это ж семья. Сто лет тебя не видели. Пошли, пошли… — она тянет меня за рукав и мы — идем.

— Вот! — радостно выдыхает она, останавливаясь и буквально втаскивая меня за собой к столу, за которым чинно сидят и общаются между собой мужчины и женщины из высшего света: — папенька! Я Володю привела!
— О? — один из мужчин поворачивается ко мне, за ним все остальные. У того, который повернулся — лицо римского императора с серебряной монеты или мраморной статуи — волевой подбородок, прямой нос, глубокие и выразительные глаза. Вокруг глаз — паутина морщинок, которые становятся видны, когда он щурится, вот как сейчас.
— Володя! — говорит он и встает из-за стола: — а ну-ка иди сюда, я на тебя погляжу! Еще больше стал, я гляжу. В плечах раздался и если то, что мне тут про тебя Гуля рассказывает хоть на четверть правда, то настоящим героем стал. — он обнимает меня, отступает на шаг и еще раз осматривает с головы до ног: — Хорош! Хоть сейчас женить можно!
— Володя! — раздается второй голос. Женский. Пожилая женщина с ярким макияжем на сухой коже и четкими чертами лица — машет мне рукой, подзывая к себе: — а иди сюда, племянничек, почему тетушку не приветствуешь, а ну — целуй! — и подставляет свою щеку. Я — целую и бормочу невнятное оправдание.
— Полина! Да оставь ты парня в покое, не видишь, он еще в себя не пришел. Пять лет на Восточном Фронтире, как не одичал то еще! — говорит мужчина. Тем временем я припоминаю все, что успел выспросить у Пахома про свою семью. Итак, мужчина с волевым подбородком и паутиной морщинок возле глаз — Борислав Светозарович Зубов, отец Ай Гуль. Женщина с впалыми, сухими щеками — его жена, Полина Иринчеевна. Борислав Светозарович — брат моей мамы, которая в девичестве тоже Зубова была, но вышла за моего папу, Григория Константиновича Уварова. Так что я — их племянник, а росли мы с Ай Гуль вместе — то есть на лето нас всех в родовое имение Зубовых привозили, там мы каждое лето и проводили… откуда такая тесная связь. Но… это не все. У моей мамы два брата и две сестры. Борислав — старший. Потом — моя мама. После нее — еще один брат, Богдан. Потом — две младшие сестры, Светлана и Синтия. И… все они женились или вышли замуж. У Богдана Светозаровича жена — Людмила Руслановна, от брака — двое детей, мальчик и девочка… то есть мои двоюродные. Забыл имена. У самого Борислава от брака с Полиной Иринчеевной — тоже двое детей, Ай Гуль и Анна, но есть двое детей Полины Иринчеевны от предыдущего брака, старшая — Тамара Александровна и младший — Дормидонт. В отличие от старшей сестры он отчество поменял. Направил официальное прошение в Департамент Гражданских Состояний и отчество поменял и фамилию, полностью стал Дормидонт Бориславович Зубов. Поговаривают что из-за наследства… но кто ж его знает. Если коротко, то у моей мамы — два брата и две сестры и у всех у них есть мужья и дети. Уже ого. То есть в ближайшей родне со стороны матери у меня человек шестнадцать. Нет, стоп, у меня же еще племянники есть — дети сестер и братьев моей мамы тоже постарались на ниве размножения…
И это только с материнской стороны. Ай Гуль про папиных родственников мало что сказать могла, все-таки у нее другая сторона, сторона Полины Иринчеевны, но заметила что Уваровы — тоже довольно многочисленный род, хотя и с несколько спорной репутацией.
— Ну, садись, садись. — приглашает меня Борислав Светозарович: — расскажи нам что ты там за дела натворил на Восточном Фронтире, что мне аж письмо от губернатора пришло с просьбой. Неужели и там накуролесил?
— Папенька! — встревает Ай Гуль, нервно обмахиваясь веером: — Володя Прорыв закрывал! Вместе с Муравьевым!
— А. Николай Николаевич. Помню, как же. Замечательный стратег. Умнейший человек, но немного авантюрист. — кивает Борислав Светозарович и поворачивается к своей жене: — дорогая, помнишь Николая Николаевича?
— У Николеньки и Августины сын Академию с золотой медалью и грамотой от августейщего лица закончил, как же помню. Золотая медаль, седьмой ранг магии, сейчас заместителем министра работает, женился на такой справной девчушке из хорошего рода. Такая, скромная и тихая, никаких скандалов вокруг нее… а между прочим — восьмой ранг! И детишки у них уже пошли… старшего уже в гимназию с магическим уклоном отдали… — замечает Полина Иринчеевна: — такая хорошая семья! Правда дочурку у Муравьевых жалко, такая трагедия…
— Совсем народники распоясались — хмурится мой дядя: — это все от того, что распустили их! Вот убрали пытки да казни на площади из Уложения, так сразу всякая шваль начала голову поднимать. Но довольно об этом, дорогая, не надо вечер портить.
— Все же — продолжает Полина Иринчеевна, не обратив внимания на слова своего мужа: — все же посмотри какая хорошая семья, Гулечка. Восьмой ранг у девочки, а такая тихая и уже двое детишек. И скандалов никаких, а то ты как покатаешься с Назаровыми на этой мотоколяске, да еще и одетая так скандально! У отца сердце каждый раз останавливается, как ему утренние газеты приносят, а там твой портрет опять на весь лист!
— Маменька! И было-то один раз! И вовсе не скандальное платье! Так мотоциклисты в Европе одеваются, это удобно! Как на мотоколяске в платье кататься, вмиг все замараешь и забрызгаешь, а если еще через руль перелетишь…
— Mon Dieu! Ты слышал это, дорогой! Она еще и через руль перелетает! Enfant terrible! — всплескивает руками Полина Иринчеевна: — совсем себя не бережет! Кто тебя замуж после такого возьмет?
— Больно нужно мне замуж, — мотает головой Ай Гуль: — маменька, сейчас конец девятнадцатого века, мы не в средневековье живем!
— Гулечка, ну что ты такое говоришь? — укоризненно смотрит на нее мой дядя: — во все времена женщины рожали детей и выходили замуж. Такова судьба, предначертанная для всех женщин. И потом, если бы твоя мама вела себя так же — у нас не было бы такой замечательной дочки. Ты сразу не отрицай, ты подумай. Вон, недавно у нас твоей руки просил сам граф Александрович, который Владимир Миронович, молодой, перспективный, уже орден имеет и по военной службе далеко продвинулся. Опять-таки, богатый род, да и сам он неплох.
— Владимир Миронович? — морщит носик Ай Гуль: — это который ни рыба ни мясо? Да ну его! Он же скучный как монах в постный день и пахнет от него не то ладаном, не то нафталином. Видимо, чтобы моль его не поела.
— Гуля, ну что ты такое говоришь. Тише, ради бога! Мы же на людях! — машет на нее рукой Полина Иринчеевна: — тише! Нормальный молодой человек! Нам еще брата твоего женить, теперь мы у Володи вместо покойной сестренки и ее мужа непутевого!
— Полина… — морщится Борислав Светозарович: — пожалуйста…
— А я скажу. Кабы не твой зять непутный, так, наверное, еще живы были бы… да что толку жалеть теперь. Царство небесное сестренке нашей. Но она была бы рада тебя, Володя, женить и внуков увидеть. — качает головой моя тетя.
— Ну да. — соглашается с ней и Борислав Светозарович: — теперь, когда Родовой Дар открылся — ты у нас завидный жених будешь. Когда у тебя проверка на ранг? Завтра? Ну вот, если даже первые три ранга, то и в этом случае найдем тебе невесту, я позавчера с Андреем Георгиевичем разговаривал, у них с Антониной Васильевной как раз дочка на выданье подросла. И наследственная магия у нее год уже как открылась, вся в отца…
— Софья Андреевна — дочка у них? — кивает Полина Иринчеевна и складывает свой веер, поджимая губы: — ну не знаю. Волконские, конечно, род знатный, но ведь поговаривают что разорились они, Андрей Георгиевич в карты на деньги поиграть большой охотник.
— Да слухи это все. Встречался я с ним на охоте, в его поместье… все у них хорошо, а род хороший, да и ранг у девочки уже шестой.
— Сонька Волконская? Бледная немочь такая с печальными глазками? — фыркает Ай Гуль: — уже шестой ранг? Ну надо же… взяла себя в руки, перестала трястись, всегда трусихой была… но не об этом речь! Мама, папа, я такое расскажу! Володя там на Фронтире — не только Прорыв закрыл! Он его практически в одного закрыл! И с чжурчжэнями бился! И хедхантингом занимался! Исполнил высочайший указ по устранению угрозы интересам Империи, а также жизням подданых! С Императорской амнистией и наградой! Вчера с ним ходили в Департамент награду получать.
— Неужели? — поднимает бровь Борислав Святозарович: — это серьезный шаг. Устранение угрозы такого уровня, чтобы за нее амнистию давали… это… а ну, расскажи. Кого ты там устранил?
— Свежевателя. Который вдоль КВЖД хозяйничал, в лесу. — помня о наставлениях Ай Гуль я краток и немногословен. Стараюсь не попасть в неловкую ситуацию, не знаю пока как себя вести. Вроде бы и дядя у меня нормальный и тетя тоже, обычные люди, никакого отношения как к бедному родственнику, пятой воде на киселе или Золушки. Нет, относятся с участием, да, волнуются за свою дочь, ну так будь у меня в дочерях такая кулема как Ай Гуль — я б тоже волновался. Как говорят в Сибири — кулема и шумела́. Не глагол «шумела», а существительное, ударение на «а». Шумела́. Вот она такая — яркая и непосредственная, представляю как от нее голова у тети болит.
— Свежевателя? Ну и имена у некоторых. Это человек был или тварь? — интересуется дядя: — а то развелось в последнее время тварей с Той Стороны… в Тверской губернии волколаки да оборотни у Никанора Андреича стадо коров передушили, он на загонную охоту приглашал…
— Эээ… — задумываюсь я. Действительно, а кто такая кицунэ, лисица-оборотень? Уж человеком ее никак не назвать.
— Значит тварь, — кивает дядя: — если сомневаешься, значит с Той Стороны. Что же… похвально. А ну, выкладывай, как все было? Нам с Полиной Иринчеевной крайне интересно что такого мой племянник натворил, чтобы высочайший указ исполнить?
— Там так интересно! — перебивает меня Ай Гуль: — эта тварь снимала с людей кожу! Представляете! Заживо! Столько людей погибло, а потом Володя вмешался и…
— Совсем как в тот раз, когда ты кикимору в болотах под Новгородом уничтожила. — говорит тетя: — или вот награду тебе за закрытие Прорыва под Бармянцево выдали — тоже с амнистией же? В таких случая всегда амнистия полагается… но я рада что даже Володя стал пользу приносить. Не зря тебя дядя на Фронтир отправил — обращается она ко мне: — человеком там стал. Спасибо надо дяде сказать.
— Маменька! — всплескивает руками Ай Гуль: — ну я же просила!
— Что маменька? Маменька старая и правду говорит. Этого оболтуса не направили бы на границу с Хань — он бы тут продолжал куролесить! И ты тоже — вместе с ним. Вас по отдельности держать надо, вы на друг друга дурно влияете… то в детстве по курятникам да сеновалам вместе лазали, едва дом не спалили. С крестьянскими детьми играли, а ну увидел бы кто? Нет, вас надо женить. Его женить, а тебя замуж выдать, чтобы успокоились наконец. Детишек нарожали.
— Маменька! В самом деле! Володя с Фронтира приехал, пять лет не был в столице, а вы опять за свое! — всплескивает руками Ай Гуль: — у него Дар открылся, я его пять лет не видела!
— И вообще, это неприлично, что он в твоем особняке живет… — ворчит Полина Иринчеевна: — что люди могут подумать? Володя, переезжай к нам, в поместье, а мы тебя разу после проверки на ранг — с Софочкой познакомим. Замечательная девочка на выданье и…
— А Володя уже женат! Вот! — выдает бомбу Ай Гуль и торжествующе смотрит на свою мать. Полина Иринчеевна аж на вздохе замерла и глазами заморгала часто-часто.
— И даже не один раз! У него… дай посчитаю… — Ай Гуль поднимает глаза к потолку и начинает загибать пальцы: — госпожа полковник Мещерская, это первая жена, потом — две плоскодонки из Восточной Ся, а еще эта одноглазая из имперской безопасности… и это если мелкую лисицу не считать. Итого — пять! Или четыре, я с мелкой еще не определилась… но она к нему вечером сегодня приходила. И ночевать оставалась, так что скорее всего пять.
— Гуля!
— А что Гуля — у меня глаза есть!
— Как — женат⁈ Володя? — ко мне поворачивается Полина Иринчеевна и я невольно сглатываю слюну, готовясь к испытаниям. Чувство такое, словно ко мне повернулась не худенькая пожилая женщина, а главный калибр линейного корабля и я заглянул внутрь его стволов, увидев где-то очень далеко — взблеск на медной оболочке снаряда, загнанного в казенник.
— Как есть женат, — признаюсь я. Лучше ужасный конец чем ужас без конца, а у меня и выбора нет. Женат — женат. Куда деваться. Сперва как честный человек должен был жениться на Мещерской… да и барышня Лан мне выбора не оставила, взятый с бою трофей… а потом — прикапывать Ирину Васильевну в овраге тоже как-то не с руки было. Теперь — барышня Лин, которая от сестры ни на шаг, да и принц Чжи благословение выдал, дескать одним комплектом две эти оружейные мастерицы идут, вот тебе. А то некоплект получается, непорядок. Вот так я и вляпался во всю эту ситуацию… конечно и сам усугубил, приняв пайцзу от принца Чжи и став «доверенным уполномоченным», но искренне считаю, что не виноват. Жизнь, она такая. Непредсказуемая.
— Это было предсказуемо, — ухмыляется Борислав Светозарович: — чтобы Уваровская кровь да себе девушку на Фронтире не нашел? Удивительно что всего пятерых…
— Борислав! Что ты такое говоришь! — хватается за сердце Полина Иринчеевна: — так он просто во грехе с этими бедными девицами живет и все! Боже, какой стыд!
— Да не живет он во грехе! У него пайцза есть! Он у нас теперь подданый Восточной Ся и чрезвычайный уполномоченный посол. А значит по их обычаям в брак вступает. — вовсю веселится Ай Гуль: — может хоть сто жен иметь!
— Варварские обычаи недоразвитых и нецивилизованных стран — еще не повод себя неприлично вести! — отрезает тетя: — если он пайзу от людоедов Гвинеи возьмет, так что — будет младенцев на завтрак есть? Не оправдание!
— Нету у людоедов пайцзы — встреваю я, пытаясь выровнять разговор.
— О! А была бы — так ты бы и рад стараться! Нет, это неприлично, непристойно и просто недопустимо! Володя, ты немедленно переезжаешь к нам! Я уж прослежу, чтобы у тебя не было неположенных отношений, пока ты в столице! — тетя раздраженно хлопает себя по руке сложенным веером: — слышишь?
— Маменька! — закатывает глаза Ай Гуль.
— В самом деле, Полина, он уже взрослый, если парень говорит, что в состоянии справится с пятью женами, значит в состоянии. К тому же у него ранг только завтра определится… боевой офицер, награды вон есть… будут. Прорыв закрыл — это уже орден, а он еще и высочайший указ исполнил. Да и пайцзу просто так не дают… значит заслужил. — мягко выговаривает своей жене мой дядя и Полина Иринчеевна — демонстративно складывает руки на груди и отворачивается.
— Ты приводи свою… своих жен к нам в гости — поворачивается ко мне Борислав Светозарович: — познакомь хоть. На свадьбу не позвал, понимаю, что далеко ехать было бы, но родне своих жен представить нужно. А то скоро внуки у тебя пойдут, а мы не знакомы. Полина! Слышишь? Внуки скоро пойдут!
— Внуки — это хорошо… — ворчит тетя, не поворачиваясь к нам: — внуки… надо бы подарки им приготовить. И одежду. Няньки хоть есть? Ай, молчи, Володя, ты же как все мужики — сперва делаешь, а потом думаешь. Я сама нянек найду. И одежку для новорожденных скажу, чтоб пошили… сколько говоришь у тебя жен?
— Пятеро — за меня отвечает Ай Гуль и весело сверкает глазами: — но он еще может взять!
— Пятеро. Ну так приводи всех в гости, а то, как будто и не родня — заключает тетя, все же повернувшись к нам: — говорить хоть по-нашему умеют? И чему обучены? Мещерская, полковник, ты ее не знаешь, дорогой? Ай, ничего не помнишь, как всегда. Приводи, если не всех сразу, то по очереди, мне на них глянуть надо, кому попадя мы тебя отдаем, или в надежные руки… да и с Софочкой Волконской познакомим…
— Маменька!
— Ты же сама сказала — хоть сто жен взять может. А у Андрея Георгиевича дочка на выданье…
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— У меня голова закружилась — признаюсь я своей кузине, которая стоит рядом и радостно машет вслед удаляющимся родителям. Борислав Светозарович и его супруга не задержались надолго, сослались на недомогание и головную боль. Полина Иринчеевна взяла с меня слово, что я обязательно навещу их в поместье, что приведу с собой своих жен или жену, ведь «не чужие люди, Володя, как так можно!».
— Вечер только начался, Володя. — отвечает мне Ай Гуль и берет меня под руку: — у папеньки всегда от шумных встреч голова болит. Но все прошло хорошо.
— Ты думаешь?
— А то. Маменька пригласила тебя и твоих «непутных девок» в гости. Это потому, что она у нас — matrone matrimoniale, вот. Я сама это слово придумала!
— Матримониальная матрона?
— C’est exact! Именно! Всех она поженить хочет и детишек чтобы завели. Но про амурные дела и слушать не желает, такое уж у них поколение. — пожимает плечами она: — впрочем…
— Гулечка! Mon Dieu! Какая неожиданность! — раздается голос рядом и к нам присоединяется троица девушек в бальных платьях — все эти обнаженные плечи и сверкающие бриллианты в серьгах и колье, высокие прически и трепещущие веера. Словно в клетку с райскими птичками попал. Та, что подала голос — выше остальных, широкие плечи, уверенные движения, чем-то напоминает мне полковника Мещерскую. С ней рядом — девушки пониже, стоят по обе стороны от нее, напоминая почетный караул.
— Танечка! — Ай Гуль обозначает поцелуй в щеку, который на самом деле щеки не достигает — раз, в одну сторону и два — в другую. Такой ритуал приветствия у молоденьких райских птичек. Клюнула в сторону, клюнула в другую. С остальными двумя девушками ритуал совершается в строгом соответствии с правилами — тоже в щечку два раза и тоже не касаясь друг друга.
— Володя! Ты же помнишь Танечку? Кропоткину? А это ее сестра, Валерия и…
— Подруга сестры — подсказывает Татьяна: — Наталья Киреева. Они вместе в Академии Святого Георгия обучаются. Уже четвертый курс!
— Для меня большая честь познакомится с вами лично, Ай Гуль Бориславовна. — приседает в книксене третья девушка. У нее слегка курносый нос и веснушки. Веснушки попытались замаскировать с помощью макияжа, но все равно видно. Глаза — зеленоватые, в ушах — небольшие серьги в виде парусных корабликов из золота.
— Взаимно — отмахивается кузина: — давайте я надлежащим образом представлю Владимира Григорьевича. Мой старший брат. Двоюродный. Недавно совсем вернулся с Восточного Фронтира, где совершил множество подвигов, Прорыв закрывал лично. Открылся Родовой Дар, и завтра у него проверка на ранг состоится.
— Как интересно! — округляются глаза у девушки с широкими плечами: — Володя! У тебя Родовой Дар открылся во время сражения? Совсем как в сказках и романах! А ты помнишь, как мы с тобой в детстве играли? Гулечка тогда еще совсем маленькая была, а вот мы с тобой…
— Ой, ты была такой стервой, — закатывает глаза Ай Гуль: — если бы мы не стали с тобой подругами, я бы тебя убила.
— А ты как всегда грозная снаружи и мягонькая внутри, Ледяная Княжна, — улыбается в ответ Татьяна Кропоткина и взмахивает веером: — потому я и жива до сих пор. Но хватит шутить, мне очень интересно как Володя стал героем Фронтира, все только об этом и говорят. И еще о Лере Лапиной… но это уж больно грустно.
— Лапина. — брови у кузины сходятся на переносице: — oh, merde… надеюсь этих уродов найдут и накажут по заслугам.
— Говорят столичное бюро сыска занимается. И Пинкертонов привлекли. — встревает в разговор Вероника и краснеет: — уж теперь-то найдут.
— И что мешало им Пинкертонов привлечь раньше? Этот террор продолжается и продолжается, люди своих детей из дома выпускать боятся! — хмурится кузина и раздраженно хлопает сложенным веером себя по ладони: — с самого начала было ясно, что это не просто так. Что это — спланированная акция! Народники совсем обнаглели.
— Нельзя обвинять всех народников — краснеет еще больше Вероника: — они просто хотят жить, как и все. Не их вина, что они простолюдины и не владеют магией. Нам просто надо быть более терпимыми к нуждам обычных людей. Papá говорит, что большая сила — большая ответственность.
— Ой не туда твоя жалость направлена, Вероника. Не туда, — хмурится кузина: — дай им волю, они нас всех на фонарях развесят, а с тобой еще хуже поступят. Они просто нам завидуют, вот и все. Неужели мы мало для них делаем? Если бы не благородные рода, которые животом своим рискуя закрывают Прорывы адских тварей, если бы не хедхантеры государевы — не было бы уже ни пашен, ни рек без отравы. Мы их спасаем от мучительной смерти каждый день и что в ответ? Детей наших убивать? Потому что они сдачи дать не могут?
— Н-но это ведь отдельные отщепенцы так делают. Нельзя о движении судить по отдельным индивидам… — робко пищит Вероника в ответ и прячется за своей старшей сестрой.
— Тань, вот откуда у тебя в семье такие взгляды народовольческие? — задает вопрос Ай Гуль и поводит обнаженными плечами: — все они одним миром мазаны. Что одни, что другие.
— Ой, да хватит о грустном. Сегодня такой чудный вечер. Давайте лучше спросим у Володи — это правда, что он в одиночку отряд диких варваров победил? — переводит разговор Татьяна: -très épicé! Володя, расскажите нам все!
— Неправда — отрицаю я: — никакие не дикари и варвары, а чжурчжэни. Довольно интересный народ, у них обычаи и традиции свои, своя культура. Пусть многие и говорят, что они все из Хань позаимствовали, но это не так. И не победил я их. Если бы не генерал Троицкий и полковник Мещерская, то туго бы мне пришлось.
— Генерал Троицкий? Jenesaispas ça… впрочем ладно. А это правда, что варвары прозвали тебя «Ermite invulnérable»? — наклоняет голову Татьяна: — а то у нас по гостиной слухи ходят…
— И что у вас три жены! — выпаливает Вероника и снова прячется за сестрой.
— Je suis désolé, — закатывает глаза Татьяна, изображая вселенскую усталость: — моя младшая сестра совершенно не умеет вести себя в обществе… Вероника, есть вопросы, которые неприлично задавать в лоб. Сколько жен у Володи и как они ему достались — это его личное дело. Хотя… поговаривают что по обычаям варварских стран…
— Меня порой поражает, насколько светская болтовня в салонах далека от реальности — вздыхает Ай Гуль: — половина того, что говорят — неправда. Остальная половина — ложь. Вот и в этом случае вы, мои дорогие девочки, идете не по тому следу. А ты, Танечка, как первая сплетница столицы уж могла бы замаскировать свои попытки и получше. L’information gouverne le monde, информация правит миром.
— На самом деле — начинаю было я, но Ай Гуль перебивает меня, вцепив свои ноготки мне в руку.
— На самом деле у Володи — пять жен! — выдает она и наслаждается произведенным эффектом. Троица замерла, раскрыв рты. И только старшая, Татьяна — прикрыла свой рот веером.
— Пять жен⁈ — несмотря на то, что ее рот был прикрыт, до конца скрыть свои эмоции ей не удалось — у нее дергалась бровь.
— И еще наложницы там… молоденькие такие. Не знаю, еще пять. Или шесть. Не считала. Я искренне полагаю, что это не мое дело — наложниц у брата считать. Да я думаю он и сам не знает, — как будто ни в чем ни бывало продолжает Ай Гуль: — при этом в женах у него бывшие подружки принца Чжи, будущего правителя Восточной Ся. Взяты в бою, представляете? Мастера наследственной магии оружия, владеют парными секирами, умеют летать на них и превращаться в дракона!
— Серьезно? Нет, Гуля, скажи, что ты пошутила… ты же шутишь, да? — моргает Татьяна: — это же шутка?
— А во время Прорыва Володя столкнулся с самой Владычицей Ада, госпожой Лилит и совершил с ней адюльтер! — подняла палец вверх моя кузина: — и увидев это — демоны затрепетали и бежали прочь!
— Ой, все. — приходит в себя Татьяна и складывает свой веер: — вот до этого момента было правдоподобно. Я уже почти поверила.
— Правда-правда. — кивает головой моя кузина: — а потом…
— Ой все, — повторяет Татьяна: — не хочешь говорить и не надо. Мы с девочками пошли за шампанским и танцевать. Володя — обязательно надо встретиться еще, вспомнить былое… — и троица удаляется, сделав книксены и прочие обязательные процедуры для расставания. Я смотрю им вслед. Понимаю, что именно сейчас произошло. Ай Гуль специально пережимает нарратив истории, так, чтобы не было ни прямого подтверждения, ни опровержения. Такой вот метод, наоборот, дает пищу для умов и раздувает сплетни до небес. Вот пришел ты и спросил прямо — три жены? Тебе ответили — да или нет. В любом случае — конец слухам, есть ответ из первоисточника. Но если вот так вот — самые дикие предположения выдвинуть, да в конце еще и показать, что шутишь… вроде и неправды не сказали, но и намекнули на невероятное. Чему верить? А распространяются всегда самые нелепые слухи. Так что сейчас моя кузина Ай Гуль, так или иначе внесла свой вклад в легенду о Уварове.
— Ничего у вас с ней не было — сообщает мне она, провожая взглядом троицу: — эта Татьяна — записная сплетница и посетительница всех салонов и вечеров. А в детстве вы всего пару раз пересекались и то, не самым приятным образом. Наташу Кирееву жалко, нашла с кем связаться. Давай я тебя лучше отведу к мужчинам, там тебе интересней будет. Сейчас… ага, вон там стоит кружок наших педантов и ботаников, сейчас… — она тянет меня за руку.
— Господа! — врывается в степенное обсуждение каких-то «картузных зарядов» и «дредноутов» моя кузина, сияя ослепительной улыбкой: — прошу любить и жаловать! Мой кузен с Фронтира вернулся! Ну, все, я тебя тут оставлю, Володя, пойду поговорю кое с кем… — и она исчезает, на ходу подхватив бокал шампанского с подноса. Я остаюсь наедине с четырьмя молодыми людьми, двое из которых в смокингах, а один — в мундире корнета от кавалерии, еще один — в каком-то странном кителе… студент? Ах, нет, на рукаве вензель Морского Кадетского Корпуса.
— Ледяная Княжна пролетела… — вздыхает один из молодых людей, тот, что в больших, круглых очках на пол-лица: — вот-с, господа, извольте наблюдать, какова красота. А в то же время в ее хрупких пальчиках — сила, способная на дно не один дредноут отправить.
— Право вам, Борис Сергеевич, при всем моем восхищении Снегурочкой, — против дредноута это вы загнули, — качает головой второй, с гривой длинных волос до плеч: — может парочку ранних броненосцев, вроде Ройял Соверен, но уж дредноут… а как же принцип разделения и герметизации отсеков для повышения плавучести? Да и экипаж у дредноута как минимум пятьсот человек, а то и шестьсот! Если рассматривать ее как боевую единицу и провести артиллерийскую дуэль, скажем с десяти морских миль, то у Снегурочки и шансов нет.
— Это если вы артиллерийскую дуэль рассматриваете. А если диверсия? Вот, скажем попала она на борт вашего… скажем «Лорда Нельсона» и что? Все? Паровые машины выведены из строя, Лед в трюме, лопнувшие стальные рангоуты… я уже не говорю о потрясающей эффективности Ледяной Княжны против живой силы…
— Диверсия⁈ Как это вы себе представляете Борис Сергеевич⁈ Что Ледяная Княжна перемажет лицо сажей, оденется в черное и под покровом ночи на шлюпке⁈
— Бога ради простите этих охламонов, — поворачивается ко мне молодой человек в мундире корнета от кавалерии: — они никак не могут прекратить спорить. Меня зовут Игорь, этих двоих — Андрей и Борис. Этот, что с мрачным лицом — Роман. Вы, насколько я знаю — кузен Ай Гуль, Владимир, верно?
— Совершенно верно. Приятно познакомиться. — пожимаю я его руку. Рукопожатие крепкое, твердое.
— И, господа! — повышает голос Игорь: — пожалуйста прекратите говорить о Ай Гуль в таких тонах. Она — прекрасная девушка, гордость Имперской Академии и сестра Владимира, а не боевая единица. В конце концов поединок дредноута и молодой девушки — вещь невозможная.
— А я вот что вам скажу, — не обращает на него внимания один из спорщиков: — дредноуты просто так в море не выходят! На борту обязательно маги будут, в том числе и высочайших категорий и рангов! В конце концов это будет противостояние магическое а не технологическое! На сем извольте спор закончить и мою правоту признать!
— A la guerre comme à la guerre, Андрей Викторович! На войне будут применены все средства — и магия и аэропланы, и пулеметы, и эти новомодные удушающие газы, все пойдет в ход! И даже в этих условиях маги способны сказать решающее слово на поле битвы!
— Боже мой! — собеседник нервно дергает бровью: — магия вся эта ваша чего стоит против удара артиллерией? Против восьмидюймовых, казнозарядных орудий с нарезкой ствола? Против хлорного газа? Крупнокалиберных пулеметов? Дирижаблей и аэропланов с бомбами? Это же история противостояния степи и цивилизации! С момента как подготовка воина превратилась в муштру солдата — степь проиграла. Дело не в том, что маги могут и летать и щиты ставить и даже взвод солдат в ближнем бою разметать. Дело в том, что маги — товар штучный, раз-два и обчелся. И потеря каждого — невосполнима. А вот солдат с винтовками и газовыми масками можно из простолюдинов миллионами наклепать! Сколько солдат в общевойсковом бою сможет положить один маг? Десяток? Сотню? Даже если тысячу — он все равно проиграет. Сейчас настало время технологий, господа! Вы знаете, как в Северноамериканских штатах закрывают Прорывы? Просто забрасывают магическими боеприпасами с дирижабля, а потом спускают над местом Прорыва мага в закрытой бронированной капсуле, который и производит ритуал закрытия, разбивая камень. Никаких лишних жертв, никакой суеты и потерь! Вот куда мы идем, век прогресса и развития человечества!
— Вы спросили, сколько солдат может положить один маг на поле боя? — прищуривается молодой человек с мрачным лицом в форме Морского Кадетского Корпуса: — сколько? Да столько угодно! Не стоит недооценивать силу духа потомственного воина, мага по крови! Один настоящий маг стоит всех ваших погремушек на поле боя!
— Да что сможет сделать маг против выстрела из… даже не из пушки, а из хорошей винтовки? Ничего! Только если он специализируется на щитах и защите, но даже так — долго ему не выдержать. Опыт последних войн показывает, что маги на поле боя мрут как мухи, первыми и гибнут.
— Это потому, что они в бой идут первые! — не сдается Роман: — и гибнут, потому что вступают в бой с такими же как они. Времена рыцарства не прошли! Пехота остается просто пушечным мясом, безмозглым ополчением с палками в руках, поле боя принадлежит магам! Маг может противостоять технологиям, какими бы они ни были! Хотите пари? Выйдем на улицу и проверим, мой Родовой Дар — не защита, но я в состоянии отразить выстрел.
— Как? — вздыхает его оппонент: — как? Вы, господин фон Унгерн-Штернберг, владеете кинетическим усилением разреза, у вас атакующая магия. Если вы атаковать не будете, то пуля вас просто пробьет насквозь. А мне потом перед хозяйкой приема извиняться за испорченный вечер.
— Уж не извольте беспокоится, это мое дело, — бледнеет и вздергивает голову кадет: — а ежели меня убьет, так вам какая печаль? Забьемся на сто рублей, вот и печали не будет.
— Роман Теодорович, ну что вы, право, какое пари? Это же безрассудство… — пытается увещевать его Игорь, но тот только стряхивает его руку и выпрямляется, глядя сопернику прямо в глаза.
— Так что? Изволите труса праздновать, Андрей Викторович? — произносит он, раздувая ноздри.
— Вот так, значит? Что же, извольте! Завтра в полдень на полигоне Академии за городом. Ставлю двести рублей на то, что прострелю вам плечо! От вас же принимаю только извинения!
— Извольте! Господа, будьте свидетелями нашего спора! — оглядывает нас всех Роман: — завтра в полдень на полигоне Академии. Прошу всех присутствующих быть.
— К сожалению не смогу присутствовать, у меня завтра проверка на ранг Имперской комиссией — сообщаю я. Роман смотрит на меня.
— Завтра? Вам повезло, — говорит он: — завтра проверку проходит некий Уваров, герой Восточного Фронтира, человек, который в одиночку отразил нападение чжуров, оторвал голову Свежевателю и захватил десять наложниц из гарема принца Восточной Ся! Вот бы глянуть на него!
— Вот видите, Роман, как вредно витать в облаках и не обращать внимания на окружающих. — вставляет Игорь: — вы мой друг все пропустили!
— Ничего я не пропустил. Такой человек как он — достоин быть моим кумиром! Говорят от него отлетают снаряды из пушек!
— Ну да, а Танечка сказала, что он архидемона изнасиловал, — скептически замечает Борис, складывая руки на груди: — дважды.
— Какие интересные истории — говорю я: — а что еще говорят?
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— Боже мой, до чего это все утомительно… — говорит Ай Гуль, сладко потягиваясь и зевая. Зевнув, она даже рта не прикрыла, а все потому, что мы — уже дома. В гостиной у моей кузины, если точнее. Она переоделась в шелковый халатик, на халате нежного, персикового цвета — алые цветы и зелено-синие стебли с листьями, в нем она выглядит на удивление по-домашнему. Она сидит на небольшой софе, положив на небольшую оттоманку свои босые ножки и с удовольствием шевеля пальчиками — утомились в бальных туфлях, не иначе.
Я тоже утомился, вместе с пальчиками своей кузины, мы писали, мы писали, наши пальчики устали. Правда мы не писали, но мы говорили, мы улыбались, даже немного танцевали (как и ожидалось, гвардии лейтенант танцевал с грацией, достойной хромого медведя), мы знакомились, здоровались, желали приятного вечера, выражали восхищение, уверяли что всех помним и обязательно заедем в гости и будем присутствовать, говорили комплименты и целовали ручки. Скользили, так сказать, по поверхности светской жизни большого города.
И сейчас я сижу в гостиной своей кузины и отчаянно борюсь со стремлением зевнуть вслед за ней.
— Ты бы переоделся тоже — замечает она: — у меня халат есть парный. Хочешь, скажу, чтобы принесли?
— Да нет, пожалуй. А то я совсем расслаблюсь и усну прямо тут. Достаточно того, что я в тапочках и в рубашке. Да и пуговицы сверху я расстегнул. — отвечаю я. На самом деле шелковый халат вместо штанов и рубашки сейчас бы мне пригодился, но… уж слишком домашняя обстановка будет, и так Ай Гуль мне тут демонстрирует гораздо больше, чем положено, потому, что она меня за мужчину не считает, я ей родной человек, она ко мне всегда так относилась. Да вот только это с ее стороны так, а с моей… я ее вижу в первый раз в жизни, детские годы вместе не помню, для меня она — молодая, красивая и невероятно соблазнительная девушка, которая прямо сейчас облачена только в легкий шелковый халатик. А ханьский шелк ни черта не скрывает все ее изгибы и выпуклости, ханьский шелк ясно дает понять, что под халатиком нет ничего, кроме тела Ледяной Княжны. Нельзя на нее так пялится, а то поймет в чем дело. А уж если я халат надену, то реакцию тела и вовсе не скрыть. Черт.
— А и заснешь — ничего страшного, — кивает она головой, сдерживая зевоту: — тебя пледом накроют. Ты же у меня дома. Значит — у себя дома. Все, что тут есть — твое… — она поводит плечом и халат спадает с него, открывая упругости и изгибы молодого тела. Я сглатываю. Срочно подумать о чем-то другом! Или о ком-то, я в конце концов женатый человек!
— Не знаешь, куда Мария Сергеевна с сестрой запропастились? — спрашиваю я у нее: — в комнатах их нет.
— Мария Сергеевна вместе с Валей в монастырь поехали, маменьку свою проведать. — отвечает Ай Гуль и трет рукой покрасневшие глаза: — она велела передать что ей очень жаль, что вынуждена отлучится, но уверена, что ты ее поймешь. А твои плоскодонки на месте, говорят тренировались целый день во дворе. Мелочь весь день в библиотеке провела, она у тебя ученая, а по виду и не скажешь… скажи, а сегодня ночью снова она к тебе придет? Или у вас там очередь установлена?
— Нет никакой очереди, какая тут очередь может быть. Хм, я не ханжа, но… а ты как к такому относишься? В смысле, ты у нас приличная молодая девушка, а я тут…
— Что⁈ — Ай Гуль распахивает глаза и кажется — окончательно просыпается, откидывает голову назад и звонко хохочет: — Ахаха! Fabuleux! Нет, правда, просто прекрасно!
— Гуля?
— Ты меня рассмешил, Володя, — она утирает слезы, выступившие из уголков глаз: — я и приличная молодая девушка? Ты, видимо, газет утренних не читаешь! Маменька меня поедом ест, чтобы я повода газетчикам не давала. Вот завтра с утра принесут газеты, ты почитай. Там у них и рублика есть специальная, «что начудила эта Ледяная Стерва».
— Серьезно?
— Не совсем так, но содержание обычно такое. Это если в «Столичном Вестнике», у них в редакции сплошь народники и карбонарии собрались. В «Новостях» — там полегче, они в основном про политику. А вот «Светская Жизнь» наполовину из сплетен состоит и там завтра такое понапишут! — она аж зажмуривается от удовольствия: — я тебе говорю, маменька мне голову оторвет! Придется на пару деньков из столицы уехать, слава богу что меня в губернию вызывают, говорят Прорыв у села какого-то… а пока я там буду — маменька, глядишь и остынет. А мы потом твою Мещерскую возьмем и в гости к ним поедем, там уж она переключиться на твои difficultés de la vie… ой, все, я устала, с ног долой. Пойду-ка я баиньки… — она встает с софы и сладко потягивается, халат при этом движении опасно натягивается везде, где можно натянуться и распахивается везде, где можно распахнуться. Я отвожу взгляд в сторону и чувствую, что краснею. Вот серьезно? Я — и краснею? Гвардии лейтенант Уваров, чье имя вообще синоним слова «этот бесстыжий» — и краснеет? А с другой стороны — она же моя сестра! Пусть двоюродная, но все же! И испытывать такие чувства к ней — неправильно. Совершенно неправильно.
— Ничего не вспомнил? — участливый голос Ай Гуль совсем рядом. Она подошла ближе.
— Увы. — качаю головой я: — пока ничего. Но я рад, что свое детство провел с тобой. Что мы вместе играли и бегали по курятникам и сеновалам и играли с крестьянскими детьми.
— Что же… не торопись. Нужно больше времени. Ты обязательно вспомнишь. — она наклоняется и меня обдает цветочным ароматом, сладковатым запахом, в котором охота утонуть и не возвращаться. Что-то мягкое и влажное касается моего лба. Поцелуй. Тот самый целомудренный поцелуй в лоб от родственницы. Мамы, тети, сестры.
— Спокойной ночи, Володенька. Завтра поговорим… — говорит она, выпрямляясь. Потягивается и уходит, на прощанье взмахнув рукой. Что же… и мне тоже пора спать.

В своей спальне я застаю девушку, которая сидит на моей кровати и читает книгу. При моем появлении она не поворачивается, только едва шевелит ухом.
— Явился, — говорит она: — что-то долго ты на этом светском приеме был. Мне нужны деньги.
— Какие деньги? — спрашиваю я, присаживаясь на край кровати и расстегивая рубашку: — ты о чем это?
— Не надо дурака валять, Уваров. Деньги за мою голову. Я тебе голову отдала? Отдала. Ты ее в канцелярию Императора сдал? Сдал. Где деньги?
— Зачем лисице деньги? — искренне удивляюсь я: — ты же сама говорила, что тебе от нас, обезьян ничего не надо и что ты умнее нас всех вместе взятых и являешься самодостаточной и совершенной.
— Ты мне зубы не заговаривай, Уваров, — поворачивает голову девушка и ее глаза вспыхивают алым огнем: — ты мне тут не умничай. У нас очень простой договор, Уваров, пока ты закрываешь мои потребности в мужской инь, кормишь, поишь, развлекаешь и не даешь соскучится — я оставляю твоих подружек и всех остальных человеческих самок в покое. Ни одной шкуры за десять дней не сняла! А что в ответ? Деньги где?
— Какие деньги⁈ Мы же договорились — я тебе мужскую инь в «размерах и объемах, удовлетворяющих потребности», а ты людей прекращаешь жрать и все! — искренне удивляюсь я.
— Чтобы я людей жрать прекратила — да! Но я же могу соскучится! Мне вот скучно! Совсем!
— Тут же библиотека есть. Отличная библиотека, ты сама говорила! И вазы, фарфор ханьский, и чай! Все есть! Ты же сотни лет в пещере с одними и теми же книжками да парой ваз с чайником сидела и ничего!
— Дубина ты Уваров! А еще Неуязвимый Отшельник! Мне нужно одну вещь прикупить. Вот! — девушка протягивает мне какой-то журнал и тычет в картинку. Я изучаю картинку и впадаю в ступор.
— Тебе вот это надо? — спрашиваю я наконец. Кицунэ — кивает. Надо мол. Очень надо.
— А… как ты… ну то есть… ты и пользоваться этим собираешься?
— Конечно собираюсь! Зачем покупать что-то, чем ты не пользуешься? — удивляется она: — я же не дракон Цай-Шэня, чтобы над имуществом сохнуть. Я девушка экономная.
— А ты цену за вот это видела, экономная? Это ж стоит как… стадо коров!
— Коровы меня не интересуют — отмахивается она небрежно: — купи мне эту штуковину завтра же!
— Ну нет, так дело не пойдет, — говорю я и ее глаза вспыхивают огнем. Миг и я уже лежу на полу с завернутыми за спину руками, а на мне сидит девушка, из-за спины которой видны распушившиеся рыжие хвосты. Хвосты нервно бьют по полу, словно у раздраженной кошки.
— Значит так? — говорит она и ее голос начинает переходить в высокое шипение, начинает раздаваться отовсюду: — значит ты предпочитаешь быть освежеванным заживо? Сперва я поломаю тебе все кости, а потом…
— И ты все равно останешься без этой своей «штуковины», — выдыхаю я. Кицунэ — задумывается.
— Я надену чью-нибудь кожу и куплю. — отвечает она: — например твою драгоценную кузину. Она же с деньгами, у нее совершенно точно есть деньги.
— Они в банке. Никто сейчас деньги дома не держит, глупая ты лисица, а на входе в банк — стоят магические устройства, проверяющие на уникальный отпечаток личности. И ты лишишься не только «своей штуковины» но и источника мужской инь!
— Тск! Но мне нужна эта штуковина! — тело кицунэ, сидящей на мне вдруг каким-то неведомым образом начинает тяжелеть, и я задыхаюсь под этой тяжестью, подо мной скрипит паркет…
— Мы можем договорится. — говорю я и тяжесть пропадает. Она смотрит на меня сверху вниз, что-то прикидывая.
— Но только в том случае, если ты будешь соблюдать дух и букву нашего первого договора, — добавляю я, почувствовав, что могу дышать свободно: — иначе какой смысл вообще с тобой договариваться?
— Хм. Хорошо. Наш первый договор звучит так — ты мне мужскую инь, а я — не трогаю человеческих самок.
— И мужчин тоже!
— И самцов. А если они нападут на меня?
— Самооборона разрешена. Но только самооборона. Никаких провокаций, никаких «ой, на меня напали, убью их всех». И если ты можешь разрешить ситуацию иным способом — то право на самооборону не засчитывается.
— Хорошо. Взамен ты даешь мне мужскую инь раз в неделю. Если я нарушаю условия, то пропускаем неделю, верно? — наклоняет голову она и из-под черных волос, водопадом спускающихся до пола — выправляются остроконечные рыжие лисьи ушки.
— Верно. Слезь с меня.
— Но где здесь про мотоколяску? Как я смогу купить себе мотоколяску? — не отстает лисица.
— Люди испокон веков практиковали обмен и продажу. Просто предложи что-нибудь еще. Ты всегда можешь заработать и…
— Пффф! Кицунэ никогда не работали!
— И очень даже зря. Сотрудничество открывает возможности. Вот ты, например — уже сотрудничаешь со мной и в результате у тебя стабильный источник мужской инь, нет необходимости постоянно охотиться на людей — сперва не женщин, чтобы содрать кожу, а потом на мужчин, чтобы получить эту самую инь. Вся твоя жизнь представляла собой гонку со временем, гонку за выживанием для того, чтобы отсрочить деградацию.
— Чего?
— Думаешь я не заметил? Как ты вела себя при нашей первой встрече и как сейчас? Ты и правда была голодна. Ты не питаешься обычной едой, не потребляешь мяса, не ешь фрукты и овощи… твоей пищей является мужская инь, не так ли?
— Ты ступаешь по очень тонкому льду, Уваров… — горящие глаза прищуриваются, и я чувствую стальной коготь у себя на шее, так, чтобы одним рывком вырвать сонную артерию и яремную вену, вырвать трахею и оставить на полу — харкать и захлебываться кровью…
— Но теперь у тебя есть стабильный источник еды. И более того — я готов к сотрудничеству и пока я жив — приложу все усилия, чтобы и ты была жива. И чтобы ты всегда была сыта и здорова. — говорю я и чувствую, как она — убирает коготь.
— В первую нашу встречу ты был настроен иначе, — ворчит она, вставая надо мной и протягивая руку: — хотел меня убить.
— Ну. Тогда я не знал многого о тебе. То, что ты совершила — непростительно в любом случае. Ты убивала людей, и никто из них уже не вернется назад. Воскресить их уже невозможно. Назад дороги нет. — я принимаю ее руку и встаю.
— Но тебя, пусть и немного, но все же оправдывает тот факт, что ты совершала эти убийства не для развлечения не потому, что тебе было скучно, что бы ты не говорила. Ты совершала их из голода. Чтобы выжить. Это не значит, что я тебя простил, это не значит, что те люди, которых ты убила — простили тебя. Но… убить тебя сложно, и даже если бы я мог это сделать — я бы задумался. Потому что за те дни, что мы путешествовали вместе я увидел, что ты — не кровожадна. Что когда ты поешь вволю — ты или спишь, или читаешь. И что ты не убиваешь попусту, просто потому что так захотелось.
— Этого для тебя достаточно? Обычно люди хотят мести… — наклоняет голову она, пристально глядя на меня своими горящими глазами: — ты хочешь мести?
— С моей стороны было бы лицемерно так поступать, — пожимаю я плечами: — в конце концов человек убивает не только потому, что хочет есть или ему нужна шкура для одеяния. Люди убивают и просто так, забавы для. В чем же разница, почему твои деяния так осуждаемы людьми? Просто потому, что ты убиваешь людей. Ну, с точки зрения других видов человек — еще более страшное существо чем ты. Не думаю, что людей бы остановило появление разумных коров или овец, в конце концов люди хотят есть. Так что… кто я такой, чтобы судить тебя? Мне достаточно и того, что ты не убиваешь без необходимости.
— Вот как… — она отступает назад и садится на кровать: — наверное тогда тебе следует знать что когда-то и я была человеком.
— Правда? — я сажусь с ней рядом, продолжая расстегивать рубашку: — ты мне пуговицу оторвала…
— Да. Но это уже совсем грустная история… и давай об этом в следующий раз. Сейчас же… сейчас — тебя не отталкивает тот факт, что, будучи человеком я убивала других людей?
— Это не… хорошо. Но и я тоже убивал других людей. Не мне тебя судить, Акай. Все что я делаю, здесь и сейчас — стараюсь выжить сам и обеспечить выживание и защиту своим родным и близким. Мы с тобой союзники. Мы с тобой в одной лодке. Тебе нужна мужская инь, а я могу дать тебе ее. Мне нужно, чтобы ты перестала убивать направо и налево… но возможно нужно что-то еще. А тебе нужна эта клятая мотоколяска, хотя я понять не могу за каким лядом!
— Ты не понимаешь! Она такая… красивая! — глаза у кицунэ впервые за время нашего разговора — перестали светить красным и стали бирюзовыми, в них появился мечтательный отсвет: — она такая быстрая! Словно ты едешь на Небесной Колеснице! Ты когда-нибудь катался на Небесной Колеснице? Ну конечно нет, ты же смертный! Это непередаваемо! Я… очень хочу такую колесницу! И я не хочу срывать с тебя шкуру, но ты не оставляешь мне выбора! Я пойду и искалечу твоих наложниц из Ся!
— Стой. Погоди. Прекрати. Давай лучше так — ты окажешь мне услугу, а я так и быть, куплю тебе эту мотоколяску. Но только с условием соблюдения первого договора.
— Правда⁈ — ушки на голове у нее зашевелились и встали торчком: — правда-правда?
— Правда. Но чтобы я больше про «сдеру шкуру и искалечу» не слышал! Это ж нарушение первого договора!
— Да знаю, я знаю! — закатывает глаза она и качает головой: — не собиралась я нарушать! Мне просто эта штуковина нужна!
— Как представлю себе, что кицунэ, многохвостая лисица, дщерь Инари, Любительница Тофу, Возлюбленная, Обладающая Даром Проницательности — по столичным улицам на мотоколяске носится будет — так у меня сразу что-то в голове лопается. — признаюсь я: — и зачем тебе мотоколяска?
— Затем! Я должна тебе услугу, а ты завтра купи мне эту штуковину!
— Она кстати не так уж и хорошо пахнет. — предупреждаю я: — и грохочет. А у тебя нюх и слух острые и…
— Ой, знаю я! Просто купи!
— Хорошо. Но…
— Тихо! Сюда кто-то идет! — она поводит носом, словно принюхиваясь: — рядом уже!
— Что? — я едва успеваю заметить, как она — стремительно прыгает вверх и прилипает к потолку, гляди на меня и прижимает палец к губам. В дверь раздается тихий стук.
— Не спишь? — голос из-за двери. Моя кузина. Ай Гуль, Ледяная княжна. Девушка, к которой я не должен испытывать ничего, кроме братской любви.
— Да… не спится как-то. — признаюсь я.
— Я войду? — и дверь открывается, не дожидаясь ответа. В мягком свете одинокой свечи-ночника она похожа на плывущий по волнам парус, в своем легком халате, босые ноги ступают по пышному ковру совершенно бесшумно.
— Знаешь, я тут подумала… — говорит она, присаживаясь на кровать рядом со мной: — если ты ничего не помнишь… наверное будет лучше, если я тебе напомню… — и ее глаза вдруг оказываются совсем рядом…
Откуда-то с потолка доносится тихий кашель. Поперхнулась, лисица…

Глава 23

Глава 23

— Доброе утро, Владимир Григорьевич! И вы тут! Уже прошли проверку на ранг? — раздается голос, и я оборачиваюсь. Молодой человек в мундире корнета от кавалерии, как же, помню. Тот самый, что стоял на приеме вместе с тремя другими, спорили о вооружении.
— И вам доброе утро! — прикладываю я два пальца к козырьку фуражки: — да, прошел. Говорят, седьмой ранг, бумаги выдадут завтра.
— О! Седьмой ранг! Поздравляю. Это… немалое достижение. — кивает мне молодой человек, а я пытаюсь вспомнить его имя. Как же его там? Он же представлялся вчера…
— Игорь Велесович! — окликают нас. К нам подходит еще один из вчерашней компании, а я облегченно вздыхаю. Точно, Игорь. Этого звать Игорь, а подошедшего к нам — Роман. Уж Романа-то я не забыл. Тем более что это барон Унгерн-Штернберг, потомок рыцарей и воинов, человек, заключающий безумные пари.
— Доброе утро, Роман. Вы еще не передумали? Ваше пари — чистое безумие. — отговаривает своего товарища Игорь, но тот качает головой и смотрит на меня в упор.
— Владимир Григорьевич! — чеканит он, глядя на меня в упор: — прошу простить мое вчерашнее поведение! Я не подозревал что вы и есть тот самый Уваров!
— Ну что вы, Роман Теодорович… — отвечаю я: — какие могут быть обиды! Мне скорее льстит мысль о том, что даже такие люди как вы знают о моих скромных деяниях на Фронтире.
— Мне очень нужно с вами поговорить. — добавляет он и отводит взгляд в сторону: — пожалуйста, Владимир Григорьевич!
— Конечно. Проверку на ранг я прошел, остаток дня я свободен. Почему бы и не поговорить. — пожимаю плечами я. Действительно, моя кузина прямо с утра упылила «по делам», ее куда-то в губернию вызвали, то ли Прорыв там, то ли волколаки развелись — так и не понял. Правда, проснутся… вот так — было некоторым шоком. Я вспоминаю сегодняшнее утро…

— Доброе утро, кузен! — раздается голос и что-то мягкое касается моего носа. Открываю глаза, пробуждаясь ото сна и некоторое время моргаю, пытаясь сфокусировать взгляд. Где и я? И что… ах, да. Вчера Ай Гуль пришла ко мне в спальню и поцеловала! Совсем не сестринским поцелуем! Прямо в губы и я даже язычок ее почувствовал. Но продолжения банкета не последовало, мы просто лежали рядом, обнимались и разговаривали о каких-то пустяках, а потом — заснули.
— Ага, проснулся. — констатирует факт Ай Гуль, сладко потягиваясь и зевая: — Аоуу! Вставай, лежебока, у тебя проверка с утра. Я тебе автомобиль с Василием оставлю, он тебя туда и обратно довезет. А за мной из Министерства экипаж пришлют… я денька два-три в губернии проведу… неохота! Опять грязь, кровища, демоны эти безродные, еда отвратительная, а какие там номера в гостиницах… разве что клопы не ползают. — грустит она.
— И часто тебя так вызывают? — спрашиваю я, привстав на локте.
— Как на мой вкус — так слишком часто, — отвечает она, вставая с кровати и распахивая шторы, впуская дневной свет. Потягивается, сладко так потягивается чертовка и не понимает, что стоит напротив окна и что свет… он же проникает сквозь ее невесомую ночнушку! И что я все вижу, прозрачные контуры ткани и под ней… она еще и на цыпочки встала!
— В общем ты пока тут к светской жизни привыкай, все равно после присвоения ранга тебя на другое место службы переведут — заключает она, прекратив свои соблазнительные потягивания и прикрывая рот рукой: — но к маменьке и папеньке в поместье без меня не вздумай поехать! Съедят. Или поженят. Еще неизвестно, что хуже. Лучше всего — не высовывайся из особняка, сдал на ранг и обратно… только бесполезно же тебе об этом говорить…
— Почему? Мне и ходить особо никуда неохота, да и Маша с Валей пока не вернулись, я в доме посижу. Книжки почитаю.

— Владимир Григорьевич! Вы с нами? — сочувственно спрашивает у меня Игорь и я отгоняю воспоминание о моей кузине, стоящей у окна в потоках солнечного света, о ее фигуре, которая просвечивает сквозь легкую ночнушку, о ее лице, без косметики и макияжа, ее волосах и улыбке… нет, нет и нет. Мы же с ней кузен и кузина… но что за черт был вчера вечером? Клянусь, я почувствовал ее язык у себя во рту! И… на вкус он был как персик. Сладкий. Все, хватит об этом!
— Да, конечно. Что такое? — прихожу в себя, снова чувствуя реальность вокруг. Мы стоим у входа в один из полигонов ЕИВ Академии. Морозное утро, изо рта у меня вырываются облачка пара, откуда-то доносятся звуки выстрелов и грохот молнии, в воздухе ощутимо попахивает озоном.
— Раз уж вы здесь — может составите нам компанию? — спрашивает Игорь: — потому что если Борис Сергеевич выиграет пари, то Роман потом сразу в больницу отправится…
— Чушь! — задирает голову Роман: — никакое пари он не выиграет! Я смогу отразить пулю в полете, я уже не раз такое проделывал!
— Доброе утро, господа. — к нам подходят еще двое из вчерашней компании, Андрей и Борис. С ними вместе — двое девушек в таких знакомых мне шинелях! Валькирии!
— Рад видеть всех в прежнем составе, хотя повод и не такой радостный, — поправляет свои очки Борис и сухо представляет своих спутниц: — это целительницы из корпуса валькирий, расквартированного в столичном гарнизоне. Для того, чтобы руку вам вылечить, Роман.
— Полагаю это лишнее. — фыркает Роман: — барышни, вас побеспокоили совершенно зря.
— И тем не менее, уважаемый Роман, помощь целителей не повредит… — так же сухо продолжил Борис: — вдруг кого-то еще пулей зацепит? Это Марта, а это — Вероника.
— Доброе утро, господа. — кивает нам старшая валькирия и ее глаза останавливаются на мне: — Владимир Григорьевич! Как вам столица?
— Прекрасно. Прекрасно. Грех жаловаться. — отвечаю я. Надо же, и валькирии меня тут знают, быстро же слухи в столице расходятся.
— Что же. Все же предлагаю сторонам отказаться от этого глупого пари и отправится в ресторан праздновать примирение. Я даже заказал нам столик в «Шевалье» к четырем часам. — говорит корнет: — полноте вам, господа. Роман, Борис?
— Если Роман Теодорович возьмет назад свои слова о том, что я труса праздную, то я готов к примирению. — наклоняет голову молодой человек в очках. Я же в свою очередь вспоминаю, что «Шевалье» — один из самых дорогих ресторанов в столице и мысленно заношу всю четверку в категорию «золотой молодежи». Не все могут позволить себе насладится французской кухней в ресторане при шикарном отеле, с настоящими французскими поварами, да там даже официанты и те французы. В то же время Игорь, который так легко заказал столик в «Шевалье» — корнет. Щегол, если по армейским меркам. Откуда деньги? Конечно же — знатный и богатый род, что тут гадать.
— Относительно Бориса Сергеевича я могу сказать, что если он сейчас себя в руки не возьмет и в меня не выстрелит — то я буду считать его не только трусом, но и педантом! — складывает руки на груди Роман: — хотя он может признать мою правоту и мы пойдем в ресторан. Пожалуй, сегодня я в настроении заказать что-нибудь эдакое. Надоели почки в мадере.
— Вот видите… — разводит руками Игорь, обращаясь не то ко мне, не то к валькириям, которые стоят тут же, серьезные и сосредоточенные. Видеть знакомые шинели с высокими шапками и аксельбантами на плече, спокойные и красивые лица валькирий — мне почему-то очень приятно. Как будто чем-то родным, домашним повеяло. Где там Цветкова? Она должна была в столицу прибыть раньше, все же мы с Мещерской следующим поездом отправились… надо бы поинтересоваться, что она делает и как у нее дела…
— В таком случае предлагаю пройти на полигон. — заключает Борис и мы следуем за ним. Его приятель Андрей — несет на плече здоровенный кофр с чем-то очень длинным. Вслед за нами идут и валькирии.

Наконец мы проходим на песчаную площадку, обнесенную терриконами земли со всех сторон, деревянная табличка у входа гласит что это «Испытательная площадка номер четыре». Внутри — словно выемка в земле, расчищена площадка, земля выброшена по периметру, так, что мы словно стоим в среднего размера овраге, и только правильные углы и линии выдают искусственность этого сооружения. Валькирии — остаются у входа, они обмениваются какими-то незначительными фразами и встают там, рядом с деревянными столами и табличкой. Андрей кладет свой длинный кофр на стол и расстегивает ремни, открывает его, выставив на общее обозрение длинную винтовку с ореховым прикладом и ложей, с матово поблескивающим воронёным стволом. Рядом с винтовкой, на мягком ложе кофра — пять желтых, длинных цилиндров. Патроны.
Роман тем временем — снимает шинель и китель, оставшись в белой исподней рубашке, несколько раз взмахивает руками, разминаясь. Подпрыгивает на месте, крутит шеей.
Бледный как смерть Борис — снимает пальто и берет в руки винтовку, его руки дрожат. Роман тем временем выходит в центр площадки и смотрит вверх, улыбаясь. Разводит руками.
— Я готов, господа! — кричит он: — давайте же закончим с этим!
— Вы понимаете, Роман Теодорович, что у вас атакующая магия, а не защитная? — еще раз уточняет Игорь, встав рядом со мной, сложив руки у рта рупором и повысив голос: — это просто невозможно! Даже если вы каким-то способом разрежете пулю — вы все равно не сможете ее отразить! Она полетит по инерции и в результате в вас просто будет две дырки вместо одной!
— Вы, Игорь Велесович, слишком много читаете! — кричит из центра площадки Роман и упирает руки в бока: — ну! Долго мне еще ждать? Я начинаю мерзнуть!
— О, боги! — закатывает глаза Игорь: — вы невыносимы, Роман! Борис, будьте так добры, прострелите Роману плечо. Только левое, он правша, ему неудобно будет восстанавливаться.
— Я… сейчас… — Борис откладывает винтовку в сторону: — минуточку… — он достает из кармана платок и вытирает испарину на лбу. Андрей молча подает ему патрон. Борис берет патрон и едва не роняет его. Зажимает его в пальцах и отводит назад затвор винтовки, вкладывает патрон в патронник. Досылает затвор вперед, с поворотом. Щелк. Патрон в патроннике, сейчас осталось только снять флажок предохранителя и нажать на спусковой крючок…
— Роман Теодорович! Приготовьтесь! — кричит ему Игорь, снова прижимая ладони ко рту, образуя некое подобие рупора: — готовы?
— Конечно! — Роман разводит руки в стороны и его предплечья покрываются багровым туманом, туман собирается и концентрируется в два темных клинка, которые словно служат продолжением его рук: — всегда готов!
— Борис Сергеевич, я вас умоляю, куда-нибудь в мякоть. — говорит Игорь, опуская руки и обращаясь к молодому человеку в очках: — даже если валькирии исцелят, все одно последствия будут.
— Да я уж стараюсь… — пыхтит Борис, вскидывая винтовку. Ствол винтовки ходит ходуном. Выстрел! Стоящий в центре площадки Роман Унгерн — даже не пошевелился. Пуля с взвизгом уходит в рикошет от земли и зарывается в террикон, выбив облачко снежной пыли.
— Цельтесь лучше, Борис Сергеевич! — насмешливо кричит Роман: — что-то вы сегодня не в форме!
— И правда, Боря, ты куда-то не туда целишь. — подает голос Андрей и протягивает еще один патрон: — вот.
— Да знаю я… рука дрогнула, — вздыхает Борис, досылая еще один патрон и вскидывая винтовку.
— Еще раз! — кричит корнет Роману: — а может быть прекратим уже дурью маяться и в ресторан пойдем? Там сегодня повар новый приехал! И после обеда программа занятная! Мадам Жюдик выступает!
— Ежели Борис Сергеевич готов признать, что он труса спраздновал и педант, тогда поехали! — кричит в ответ Роман и взмахивает лезвиями, растущими прямо из его предплечий: — а в противном случае нет!
— Борис Сергеевич… — вздыхает Игорь: — пожалуйста, цельтесь получше и… — снова грохот выстрела оглушает нас! Пуля уходит куда-то в зенит.
— Так мы тут до завтра простоим… — грустит Игорь: — а у нас столик в «Шевалье», а потом к цыганам можно было поехать…
— Дайте сюда уже… — старшая валькирия, которую Борис представил как Марту — отодвигает его в сторону и берет в руки винтовку, одним движением отводит затвор назад и стрелянная гильза взблескивает в воздухе, падает неподалеку. Протягивает открытую ладонь. Андрей молча вкладывает в ее ладонь патрон. Она вкладывает патрон в патронник, доворачивает затвор и поднимает голову.
— Роман Теодорович? Я стреляю!
— Я гото… — грохот выстрела! Роман — падает на колено, его белая рубашка обагряется красным. Валькирия — передает винтовку Андрею и поворачивается к второй валькирии, которая стоит немного сзади и справа.
— Верескова? — поднимает бровь она и вторая валькирия — тут же срывается с места и бежит к сидящему на коленях Роману, который зажимает плечо здоровой рукой. Ее сапожки так и мелькают, в воздух взлетают небольшие комочки снега, не поспевая за ее быстрыми шагами. Она опускается рядом с раненным и опускает руку ему на плечо. Рука окутывается сиянием.
— Ну вот и все. — кивает головой Игорь: — а теперь, когда с этим неприятным делом покончено, поехали в ресторан! А то у меня аппетит разыгрался, пока мы в Романа Теодоровича стреляли. Роман? Как вы?
— Терпимо… — отвечает подошедший к нам Роман и оглядывает себя, отряхивая снег с плеча: — черт, рубашку испортил, дырка и кровь… не отстирается.
— Роман? — наклоняет голову Игорь: — а вы ничего не забыли?
— Черт. Ладно. — упрямо наклоняет голову тот и становится прямо перед Борисом: — приношу вас свои извинения, Борис Сергеевич, вы не праздновали труса и не педант.
— Я принимаю ваши извинения, Роман Теодорович. — вздыхает тот, что в очках: — давайте уже покончим с этим недоразумением. В самом деле, у нас столик в «Шевалье», поедем уже…
— Владимир Григорьевич, надеюсь вы составите нам компанию? — наклоняет голову ко мне Игорь. Я смотрю на то, как валькирия Верескова Вероника — возвращается к нам. Ладная фигура, как у всех валькирий, твердый, серьезный взгляд, уверенный шаг.
— Простите, господа, но я хотел бы поговорить с этими очаровательными дамами. — отвечаю я: — Марта, Вероника, вы не против? На Фронтире я служил с вашими девчатами, они очень помогли при Прорыве.
— Что? — старшая из валькирий повернулась ко мне и удивленно вскинула брови: — но вы не можете приглашать нас в ресторацию…
— Почему это не могу? Приглашаю. Может быть не вместе с этими джентльменами, если их стеснит ваше присутствие…
— Ээ… — в первый раз вижу, как корнет по имени Игорь — немного теряется. Но тут же — находится. Разводит руками в стороны.
— Да конечно! — говорит он: — обычно такое не принято, но с нами герой Восточного Фронтира, а мы наслышаны как вы там у себя ведете… потому возражений нет. Действительно, почему бы и не пригласить дам.
— Это не дамы. — бурчит себе под нос Роман: — они воительницы. Дамы в салонах сидят.
— С этой точки зрения и мадмуазель Зубова тоже не леди? Вы полегче с такими утверждениями, Роман. А то у нас тут ее кузен, он вас на дуэль вызовет и голову оторвет.
— Постойте! Я ничего такого про Снегурочку…
— А он может подумать. Слышали, как он архидемоницу изнасиловал? Три раза…
— Правда? — старшая по званию валькирия — внимательно изучает меня взглядом, словно энтомолог — неведомое насекомое: — как интересно. Пожалуй, мы с Вероникой примем ваше приглашение.
— Не было такого, — отрицаю я: — и вообще, я обычно сексом с неведомыми существами не занимаюсь… хотя… — вспоминаю кицунэ и задумываюсь. Она с Той Стороны или все-таки человек? С учетом магии — возможно все. Может у нее такая вот магия, Родовой Дар? Или она все-таки с Той Стороны и мне врет? Людям-то верить не всегда можно, что уж про Ту Сторону говорить, нет, определенно мне надо в библиотеку зарыться и ответы на вопросы поискать, а не по ресторациям с молодыми мажорами таскаться. Но… тут валькирии, а я хотел их расспросить, может они про Цветкову знают. И вообще, чем тут, в столице валькирии дышат, интересно же. Ладно, схожу один раз, а там… тут я вдруг замечаю, что все глядят на меня с открытыми ртами.
— Обычно⁈ Он сказал — обычно! — выдает Роман и в его глазах я вижу веселую сумасшедшинку: — Владимир Григорьевич, — вы мой кумир!
— Он сказал — «хотя». И задумался. — отмечает Игорь: — чувствую будет о чем за обедом поговорить… господа! И дамы. Экипаж ждет, столик в «Шевалье» нами забронирован, вино уже открыто, ваш любимый рислинг, Боренька. Так что — в путь!
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— Вона чего творится-то… — покачивает головой Пахом, сидя на кухне с миской каши, да с куском хлеба в руке: — а ты почем знаешь?
— Да уж знаю. — упирает руки в бока старшая горничная Тамара: — госпожа, когда гневаться изволит, так слов не выбирает. Опять ее в Тверскую губернию, в прошлый раз на подавление мятежа да смуты отправили и в этот раз тоже. Очень она смурная потом ходит. А ты лучше расскажи, Пахом Владленович, как вы там с молодым барином на Восточном Фронтире? Правда ли что все эти девицы ему жены али невесты?
— Да сейчас. Расскажу. Поем только… надо же, бунты в губернии. Оно и неудивительно, коли неурожай в этот год был, а сейчас к весне и у доброго крестьянина хлеба до нови может не хватить… — рассуждает Пахом, не забывая орудовать ложкой: — а голод не братец и не тетка, коль есть хотеши, то и святых продаши…
— Да уже не хватает. Кусочками побираться начали, вчерась домой приходили — отмечает Тамара и поворачивается к повару: — ты, Жорж, чего опять рябчиков готовишь? Два дня подряд одно и то же, госпожа как узнает — будет тебе на орехи.
— Madame stupide, je ne comprends pas ce que tu attends de moi! — отзывается повар, и машет ножом в воздухе: — не понимаю!
— Я говорю, pourquoi deux jours un plat? — спрашивает его Тамара: — басурманин! Не притворяйся что по-нашему не понимаешь, все ты понимаешь.
— Je suis le chef ici! — темпераментно отвечает ей тот: — а ты — sous-chef только! Понимаешь?
— Ой, да ну тебя, — машет на него рукой Тамара: — тебе потом отвечать. Пусть будут рябчики. С ананасами.
— Кусочками стали побираться? — вздыхает Пахом, глядя на старшую горничную: — как так? Сюда ж не пройти, ворота, охрана.
— Да ко мне домой приходили, — отвечает Тамара: — живу я на окраине, иногда дома ночую, как обязанности все справлю. Как обычно приходят, только на этот раз молодуха и парень с ней. Встали у дверей, перекрестились и молчат. Когда так вот молчат — значит в кусочки пошли. Хлеб кончился. Одеты прилично вроде, только сумка холщовая у молодухи. А у меня и хлеба нарезанного не было, я и растерялась. Полбуханки отдала, а так нельзя. Вдруг еще придут?
— Да уж. Ежели человек в кусочки пошел, значит последний пуд муки замесили и съели. Давеча встретил бабу с мешком овса на колесах, раздают значит бедным чтобы не померли. А то последнюю лошадь съедят, а без нее — точно голодная смерть. Это все от бескультурья и невежества, у нас в селах никто даже травополье не ведает, я уже про трехполье молчу вообще. Пни не корчуют, пашни не расчищают, потому как всем миром живут. — говорит Пахом, бережно собирая остатки каши со дна миски кусочком хлеба: — никакого понятия об агрокультуре! А ведь трехполье еще при Каролингах придумали!
— Какие ты умные слова знаешь, Пахом, — улыбается Тамара и вытирает руки об фартук: — словно в университетах обучен!
— С моим барином еще и не то узнаешь… — ворчит Пахом: — то тут, то там…
— Barbares russes… — качает головой повар-француз, ловко отбивая мясо деревянным молоточком: — а почему этот «мир» не дает вам трехполье использовать?
— Жорж! Так ты по-нашему говорить можешь! А чего молчал? — всплескивает руками Тамара: — Oh espèce de farceur!
— Потому что тогда с вами разговаривать придется… — отвечает повар и кладет свой деревянный молоток на стол: — и что такое «миром живут»? Мир… это же все вокруг, n’est-ce pas?
— Эх. Темнота парижская… — качает головой Пахом: — мир — это община сельская. Когда всем миром живут, значит все вместе, так и зиму пережить легче и оброк выплатить. Да вот только этот мир земли по жребию распределяет, а кто будет на участке пни выкорчевывать, да пашню расчищать, или там под пар землю ставить, если на следующий год она другому достаться может? Да и хозяйничать на земле можно так, что только впроголодь, малолошадье и малоземелье, вот два бича нашего сельского хозяйства.
— Что значит «с вами потом разговаривать придется»? — упирает руки в бока Тамара: — то есть ты тут прикидывался веником все это время? И подслушивал! Ты! Бесстыдник!
— Taisez-vous, madame, я ничего не слышал, — поднимает свой молоток повар: — это вы при мне свои дурацкие секреты рассказывали. Но вы можете быть спокойны, я никому не скажу, что вы на Владимира Григорьевича заглядываетесь!
— Ах ты! — в воздухе что-то мелькает, рука повара дергается, и он перехватывает серебряную ложку в полете.
— Я могу и продолжить… — говорит он, кладя ложку на стол: — в тот раз помнится вы, Тамарочка, говорили, что и Пахом вам…
— Так, все! — повышает голос старшая горничная: — помолчи! Пахом Владленович отвечает же! Что вы там про трехполье говорили? Интересно же… мы люди городские, про то не ведаем.
— Что я говорил? — Пахом окидывает взглядом фигуру старшей горничной и та — стремительно краснеет.
— Так я говорил, что жить всем миром, оно конечно, хорошо, чай не пропадешь, люди завсегда помогут. Однако же… и подняться путем не дадут. Очень неэффективно у нас сельское хозяйство, боли да крови много, а хлеба мало. С этих же земель, если по уму — в два раза больше урожай можно было брать, если не в пять. — говорит Пахом и прячет свою ложку за пазуху: — спасибо, хозяюшка, накормила. А то я пока с вещами Владимира Григорьевича мотался до полигона да обратно — обед пропустил. Далеко эти полигоны ставят, на пустырях.
— Это оттого, что когда госпожа на ранг сдавала — она старый полигон, что рядом с Академией — в щепки разнесла. Чудом тогда никто не помер, случился в составе комиссии маг, что щиты поставил… все равно пришлось за целителями посылать. — говорит Тамара: — с тех пор и прозвали ее Ледяной Княжной, потому как лед потом несколько дней таял, хоть и лето на дворе было.
— Ваши troubles оттого, что у вас рабство до сих пор разрешено. — повар заворачивает кусок мяса в марлю и посыпает солью, отодвигает в сторону, меняет доску и сбрызгивает водой пучок зелени: — раб никогда не будет столь эффективен как хозяин.
— Нету у нас никакого рабства, басурманин ты неправославный, — говорит Тамара: — еще при батюшке Александре Первом как крепость отменили. Теперь все свободные граждане Империи, от крестьянина и до герцога. Или Великого Князя по-нашему. Ты лучше прекращай винище на работе хлестать, а то госпожа тебя погонит в три шеи.
— Вино мне нужно для работы, chère madame, — откликается повар: — иначе вкус сбивается. Рабство отменили? Ну, тогда народ у вас ленив…
— Да нет. Крепость отменили, это да. Однако же земли не дали. А что значит крестьянин без земли? Да ничего не значит, тьфу и растереть. — хмыкает Пахом: — крестьянину любую работу дай, особенно сейчас, в неурожай — так он тут же рукава засучит. Даже за еду работать будет.
— Потому прекрасно, что госпожа помогает Дорохову с его фабрикой, не правда ли? Много рабочих мест для тех, кто хотел бы работать! — хлопает в ладоши Тамара: — но вы обещали рассказать про жизнь на Фронтире! И подвиги Владимира Григорьевича, кузена нашей госпожи!
— O-la-la, ils ont le véritable amour! — причмокивает повар, вытягивая губы трубочкой: — настоящая любовь! Я в таких вещах разбираюсь!
— Дурак ты Жорж! Какая у них может быть любовь, когда они — брат и сестра? Ты чего мелешь?
— А то я не вижу, как госпожа на него смотрит, а он — на нее, когда она на него не смотрит. Подумаешь, les cousins, такая степень родства ничего не значит. — фыркает повар, нарезая зелень: — а что, молочник сегодня про нас забыл?
— Молочника задержали. Он в участке был, только вечером выпустили, не успел — поясняет Тамара: — это по делу баронессы Лапиной. Ее дочку народники убили, похитили сперва, а потом в канаве нашли, бедную девочку.
— Des scélérats! Мерзавцы! — трясет поднятой рукой с зажатым в кулаке ножом повар: — детей то за что?
— Так оно понятно. В силу маги входят только в отрочестве. Ну или позже, вон Владимир Григорьевич только-только Дар обрел. Детей, оно, полегче похитить будет. Попробуй госпожу Ай Гуль похитить, али Владимира Григорьевича — они вам устроят. А ребетенка, чего ж… легче легкого. У нас на КВЖД такая же малина получилась, повадился кто-то с барышень кожу снимать, вот и вышла незадача. А мы с молодым барином мимо ехали, ну я ему и говорю — Владимир Григорьевич, непорядок получается, девок молодых скоро изведут под корень, люди уже в лес ходить боятся. Да и губернатор ихний, как там его… в общем сильно просил. Владимир Григорьевич ко мне тогда повернулся и как в душу глянул, словно насквозь меня видит. Верно, говорит, ты думаешь, Пахом, я бы сам и не догадался. А его жена, первая которая, полковник Мещерская Мария Сергеевна, я вам скажу — огонь! Она ж рельсу согнуть может и в землю забить одним ударом до середины! Ну, знамо дело, следопыта взяли с собой, местную девку эту, мелкую, что потом с нами увязалась.
— Давно спросить хотела — а что она ест вообще? — хмурится Тамара: — третий день уже почитай, а ничего не съела. Только чай хлещет, зеленый, ханьский. Еще водку бутылку выпила. Но ни в одном глазу. Странная она.
— Так она из местных, а тама люди дикие. Может пост у нее какой… — пожимает плечами Пахом: — однако же следопытка хорошая, нас с барином сразу на след навела. Вот идем мы по лесу, выходим на поляну, а там… жуть какая-то! Клянусь Богородицей-заступницей! — он осеняет себя крестным знамением.
— Ну что там? Что? — Тамара подвигается к нему поближе. Повар, которые режет зелень, кидает на них быстрый взгляд, хмыкает и качает головой.
— А там по всей поляне — сатанинские знаки и символы! На деревьях — кожи, с девиц содранные висят! И сам демон посредине стоит, в котле варево адское варит! А из котла — ножки да ручки младенцев христианских торчат!
— Ох ты господи! Ужас-то какой! — прижимает руки к груди Тамара: — и что дальше⁈
— Барин мой, все же молод еще, подрастерялся малость, а я ему и говорю, Владимир Григорьевич, не иначе сам Везельвул на землю пожаловал и зелье варит, чтобы значит дверь адскую из Преисподней открыть и Люцефера сюда пригласить с легионом демонов! Чтобы разверзлась земля, не вынеся такого отвратительного варева, содрогнулась и из-под нее вырвались твари адские!
— Боже мой!
— Вот тогда-то Владимир Григорьевич и понял, что тут уж никак, только вперед. Или мы за землю-матушку нашу, да за люд православный вступимся да супостата прогоним, либо погибель роду человеческому настанет!
— Пахом Владиленович!
— Да ты погоди, Тамара, это ж все присказка. Дальше, что — навалился наш барин молодой на чудовище и ну давай его ломать, давай они сражаться и друг дружку смертным боем бить. Да только силен демон оказался, никак не одолеть его барину. Бились они, бились, все деревья в округе переломали, но один другого никак одолеть не может. А я смотрю — в костре головня осталась, что под котелком адским. Все уже погасли, а она — горит. Смекнул я что непростая то головня, а пламя адское в себе содержит, потому как варево адское только на таком и варится. Вынул ту головню и пока молодой барин, значится, спереди демона держал — я ему сзади головню затолкал! Как заорет он, а Владимир Григорьевич не оплошал и тут же ему шею сломал. Ко мне повернулся и говорит, мол молодец Пахом, что бы я без тебя делал. Рубль подарил — на водку.
— Voici un conteur… — качает головой повар, ловко нарезая зелень: — вот же сказочник!
— И что потом⁈ — подалась чуть вперед Тамара: — вы спасли невинные души православные? Наверное, еще и девицы там были! Как романтично!
— Эээ… ну барышню тоже спасли. Нескольких. Они тама в клетках стояли, совсем раздетые, бедолаги. — тут же находится Пахом: — и эта, Акай которая — она тоже там была.
— Погоди, она же следопытом вашим была, как так? — моргает Татьяна недоуменно: — а ты говоришь…
— Сперва — следопытом, а уж потом ее демон похитил и тоже в клетку посадил! А мы ее выручили, чего тут думать-то!
— Аа…
— Бэ. Думать тут нечего, победили мы страшилу и голову оторвали. А вчерась Владимир Григорьевич ее в Разбойный Приказ унес, амнистию получать для сестры Марии Сергеевны, потому как ее сестренка из монастыря убегла.
— Страсти какие. Сестра полковницы?
— Полковника. В армии — половых различий не существует. — назидательно поднимает палец Пахом: — полковник Мещерская и все тут.
— Я как на нее посмотрю — так мороз по коже, — заявляет Тамара, внезапно поняв, что она находится совсем близко от Пахома и поспешно отодвигаясь: — уж больно грозна и сурова…
— O-la-la, Femme de la capitale Colonel Meshcherskaya! — восхищенно цокает языком повар Жорж: — капитальная женщина! Коня на скаку остановит!
В этот момент где-то вдалеке звенит колокольчик, и Тамара вскакивает на ноги.
— И кого там черт принес: — говорит она, отряхивая фартук: — господа еще не должны были приехать! Пойду, гляну. — она удаляется скорым шагом и Пахом остается на кухне наедине с французским поваром Жоржем. Тот качает головой и усмехается.
— Ну ты и сказочник, брат! — выдает повар, на удивление — с отчетливым рязанским говором: — умеешь лапшу на уши развешивать!
— Кто бы говорил. — прищуривается Пахом и лезет за кисетом с табаком: — это ты у нас «француз», господин Жорж.
— Да кто же себе повара, который не француз, в приличный дом возьмет? — усмехается тот и достает из-под стола пузатую бутылку: — я ж в самом деле во Франции обучался, только по происхождению здешний. И здесь не свой и там чужой. Коньяк будешь? Он точно французский.
— Не откажусь, коли угостишь. — кряхтит Пахом, пряча кисет за пазуху. Жорж выверенным движением наливает ему и себе по стопочке, достает небольшой лимон, отрезает два ломтика и один — протягивает Пахому на лезвие ножа. Пахом принимает лимон и осматривает его со всех сторон.
— Эх ты, деревня. — говорит Жорж: — как выпьешь — так закуси лимончиком, чтобы послевкусие перебить.
— Да уж и без тебя знаю. Что я, лимона не видел? — ворчит Пахом и поднимает стопку: — ну, твое здоровье, Француз!
— И твое, Сказочник! — они чокаются и выпивают. Заедают лимоном. Пахом крутит бородой из стороны в сторону.
— Экая кислятина. — говорит он: — чеснок куда полезней и вкусней.
— И ароматней — кивает Жорж: — как поешь, так потом ходишь и воняешь. Но если из ломтика чеснока сердцевину вынуть, и кипяточком оставшуюся часть обдать — то вкус останется, а запах пропадет. Это на случай, если чесночка захочется, а потом к барышням пойти.
— И какие такие барышни противу чеснока будут? Разве что знатные, ну так нам туды и не светит и даром не надь. А которые наши — так им чесночный запах все в милость. — отвечает Пахом: — хотя штука интересная. Видать и впрямь ты во Франциях учился.
— Ты меня не проведешь, Пахом Владиленович, — повар наливает еще по одной: — вижу же я, что прикидываешься. Ты же грамотный человек, зачем из себя дурынду деревенскую строишь?
— А вот ты, Жорж, у нас французом прикидываешься, верно? Вот, а чего вопросы дурацкие задаешь? И вообще, давай с тобой хранить тайну частной жизни и прочее…
— Да ладно, бог с тобой, Пахом. Не буду я в душу тебе лезть. Ну, еще по одной? — снова ломтик лимона на кончике ножа и снова поднятые стопки.
— Ну, за молодую княжну, дай ей бог здоровья! — говорит Жорж: — кабы не она…
— За княжну! — они опрокидывают по стопке и едва успевают зажевать лимоном, как в кузню входит Тамара.
— Странно. — говорит она: — там покупку доставили. Пахом, Жорж, помогите а? Истопник и Сенька-рабочий ушли куда-то, охрану доставать не велено, мне надо дверь в гараж открыть, а она тяжелая.
— А чего странного-то? — хмурится Жорж: — истопник днем спит. Сенька давеча домой отпросился на два дня. Василий и Петр вместе с княжной уехали, а шофер — молодого барина увез.
— Да не это странно. — отвечает старшая горничная: — у княжны же уже есть одна мотоколяска, зачем ей вторая такая же?
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Газетные вырезки на журнальном столике у Акай

«Новости»

Злоумышленники, напавшіе на князя Голицына, какъ сообщаетъ сегодня телеграфъ, не являлись магами. Это коротенькое извѣстіе, конечно слишкомъ недостаточное для того, чтобы совершенно уяснить истинный смыслъ этого возмутительнаго загадочнаго происшествія, всё-таки даетъ нѣкоторое указаніе, въ какомъ направленіи лежитъ его разгадка. Похищенія, по-видимому, не предполагалось.
До сихъ поръ не выяснено, чтобы у трехъ разбойниковъ, бросившихся на экипажъ князя, были припрятаны гдѣ-нибудь въ кустахъ резервы. А чтобы эти трое рѣшились взять исключительно на себя выполненіе столь дерзкаго и труднаго дѣла, какъ похищеніе, предположить почти невозможно. Очевидно, передъ нами трое наемныхъ, темныхъ простолюдиновъ, которымъ было поручено если не убить, то хоть изранить кн. Голицына. Событія послѣдняго времени, выразившіеся въ цѣломъ рядѣ безпорядковъ на Кавказѣ, даютъ основаніе думать, что настоящее событіе прямой отзвукъ этихъ безпорядковъ. Убитые злодѣи не разбойники, въ какихъ-либо политическихъ интригахъ кружковъ играть никакой роли были не въ состояніи и могли быть только орудіемъ въ рукахъ партіи, для которой непріятны принятые въ послѣднее время представителемъ власти на Кавказѣ энергичные мѣры къ подавленію безпорядковъ и разбойничьихъ нападеній.

«Свѣтская Жизнь»

Въ особнякѣ нѣкихъ Р., подъ вліяніемъ небезызвѣстной мадамъ Лили былъ проведенъ званый вечеръ, на которомъ показалась сама Ледяная Княжна, въ компаніи съ нѣкимъ молодымъ офицеромъ. Что именно связываетъ юную красотку и свѣтскую диву съ фратоватымъ господиномъ — такимъ вопросомъ задались всѣ гости званаго вечера. Однако же интрига была безжалостно разрушена самой дивой, она объяснила, что этотъ молодой человѣкъ никто иной, какъ гвардіи лейнтенантъ У., приходящійся самой княжнѣ кузеномъ. Темъ не менѣе, заскучавшіе было свѣтскіе львицы было поражены извѣстіемъ о томъ, что указанный офицеръ также является и посломъ въ Имперію отъ сопредѣльнаго государства съ совершенно иными матримоніальными обычаями. Какъ результатъ, указанный офицеръ можетъ похвастаться обществу пятью (!) женами и двадцатью пятью юными наложницами, которыхъ онъ съ боемъ захватилъ въ Восточной Ся, избавивъ отъ участи хуже смерти. Къ сожалѣнію подробностей сей невѣроятной новости редакція не вѣдаетъ, однако нашъ источникъ увѣряетъ что таковыя будутъ въ ближайшее время.

«Ежемѣсячный Вѣстникъ Мотоциклиста»

Кто можетъ быть болѣе увѣренъ въ себѣ, чёмъ дѣвушка-мотоциклистъ? Выдаютъ замужъ за толстаго? Проблемы съ выборомъ драгоцѣнностей? Скучно на балу? Зачѣмъ рѣшать эти проблемы, если можно просто уѣхать?
Мотоколяска «Колесница 78-бисъ»! Средство отъ всѣхъ скучныхъ думъ! Съ мотоколяской «Колесница 78-бисъ» отъ Товарищества Механическихъ Заводовъ Братьевъ Караваевыхъ — вы всегда впереди любыхъ непріятностей!
Мотоколяска «Колесница 78-бисъ» — это первое въ Имперіи механическое средство передвиженія спеціально для милыхъ дамъ! Бархатныя сидѣнья и удобная спинка автокресла позволитъ вамъ разслабится и наслаждаться поѣздкой, а прорезиненные рукоятки управленія — не дадутъ вамъ упустить свой шансъ!
Требуйте доставки въ лучшіе мотосалоны вашего города!

«Новое Время»

Изъ Владивостока «Новому Времени» телеграфируютъ:
Благодаря въ высшей степени корректной, но твердой политикѣ намѣстника Дальняго Востока, по-видимому, всякая опасность возникновенія войны между Россіей и Японіей совершенно миновала, причемъ Манчжурія, конечно, остается подъ охраной русскаго правленія въ солидарномъ управленіи съ Ваномъ Восточной Ся.

«Новое Время»

Слѣдственные власти напали на слѣды виновника взрыва въ вагонѣ желѣзной дороги на ст.Жмеринка. Какъ выясняется, взорванный порохъ принадлежалъ одному обычнику, имѣющему въ Винницѣ небольшую желѣзную торговлю; въ своей лавкѣ этотъ обычникъ тайно торгуетъ и порохомъ, пріобрѣтая его нелегальнымъ путемъ. Установлено экспертизой, что порохъ, который везъ этотъ обычникъ въ двухъ мѣшкахъ, русскаго происхожденія; такой порохъ употребляется нашими войсками для холостыхъ патроновъ; въ сохранившемся на вокзалѣ мѣшкѣ пороха послѣдняго было 2 пуда 18 фунтъ. Такъ какъ, судя по остаткамъ взорваннаго мѣшка, онъ былъ совершенно одинаковъ съ сохранившемся, то можно предполагать, что такое же количество пороха и взорвано. Полагаютъ, что обычникъ пріобрѣлъ порохъ нелегальнымъ путемъ, въ одномъ изъ лежащихъ неподалеку отъ Жмеринки пунктовъ расположенія войскъ.
Во время взрыва владѣлецъ пороха также пострадалъ, но, испугавшись законной отвѣтственности за страшное несчастье, виновникомъ котораго онъ является, онъ поспѣшно скрылся въ Жмеринку, бросивъ на станціи другой мѣшокъ пороха. Въ Жмеринкѣ ему частнымъ врачомъ была оказана помощь, и затѣмъ онъ, нанявъ извозчика, поспѣшно уѣхалъ въ Браиловъ. Здѣсь онъ и былъ задержанъ.

«Новости»

Какъ стало извѣстно источнику «Новостей», нѣкій лейтенантъ У., прежде служившій въ отдаленномъ гарнизонѣ далеко на востокѣ — прибылъ въ столицу. Указанный лейтенантъ не только закрылъ Прорывъ, совершивъ подвигъ подъ командованіемъ князя Муравьева Н. Н., но также привелъ въ исполненіе Высочайшій Указъ по истребленію нечисти на дальнихъ рубежахъ. Не далѣе, какъ вчера столичный Департаментъ Внутреннихъ Дѣлъ подтвердилъ выдачу наградныхъ и амнистіи по дѣлу нѣкого «Свежевателя». Какъ можетъ догадаться пытливый читатель, нѣкій злоумышленникъ въ теченіи длительнаго времени терроризировалъ подданыхъ Имперіи въ отдаленномъ регіонѣ, буквально свѣжуя несчастныхъ, коимъ посчастливилось попасть въ его грязныя лапы.
Интереснымъ же въ этомъ казусѣ является тотъ фактъ, что Родовой Даръ лейтенанта У. пробудился у него только недавно. Хотѣлось бы отмѣтить то, что въ послѣднее время мы всѣ чашѣ слышимъ о пробужденіи Дара въ зрѣломъ возрастѣ, минуя пубертатъ и отрочество. Извѣстный профессоръ ЕИВ Академіи Наукъ, Тавридовъ И. а. комментируетъ это слѣдующимъ образомъ — «полагаю, что рѣчь въ данномъ случаѣ идетъ о развитіи не сколько физическомъ, сколько духовномъ. Молодежь въ послѣднее время изрядно инфантильна, увлечена забавами да свѣтскими раутами, игрой въ карты и мистическими салонами съ гаданіями. Въ современномъ обществѣ взросленіе происходитъ поздно. Какъ слѣдствіе и пробужденіе Дара можетъ происходить въ болѣе позднемъ возрастѣ.»

«Новое Время»

Изъ Рима «Новому Времени» телеграфируютъ: Папа намѣренъ ускорить канонизацію Жанны дъ’Аркъ и желаетъ предложить Франціи эту канонизацію какъ залогъ примиренія. Ляризичелли поручено освѣдомится объ этомъ у президента Лубэ. Возможно, что обрядъ канонизаціи, по желанію папы, совершится тогда, когда президентъ прибудетъ въ Римъ.

На Дальнемъ Востокѣ
«Perin and Tientsin» сообщаетъ, что заключеніе секретнаго договора между Далай-ламой и Россіей стало извѣстно въ Лояне и вызвало здѣсь сильное возбужденіе. Ханьскій уполномоченный въ Тибетѣ отозванъ въ Лоянъ.

ГОРОДСКІЕ ПРИСШЕСТВІЯ

Вчера на пассажирской станціи моск.- ярославской жел. дор. кондуктору поѣзда №18-й Степановичу, выводившему изъ вагона неизвѣстнаго пьянаго пассажира, послѣдній откусилъ большой палецъ на правой рукѣ. Пострадавшій отправленъ въ пріемный покой, а неизвѣстный для вытрезвленія — во 2-й уч. Мѣщанской части.

«Столичный Вѣстникъ»

… въ очередной разъ свѣтское мѣропріятіе въ «Домѣ съ мраморными наядами» у Разумовскихъ сорвало маски съ представителей такъ называемаго «высшаго свѣта», которые совершенно не задумываются о томъ, что въ Тверской губерніи третьяго дня отъ голода умерло нѣсколько семей, въ то время какъ столы у нихъ ломятся отъ изобилія деликатесовъ. Дискриминація общества по линіи «маги» и «обычныя люди» проходитъ не черезъ банковскія счета или эти столы съ шампанскимъ и фуа гра, привезеннымъ изъ Парижа, эта граница — въ нашихъ съ вами сердцахъ!
Доколѣ мы будемъ глядѣть какъ юныя вертихвостки носятъ въ ушахъ и на груди цѣлые состоянія, пока обычныя люди гибнутъ отъ голода? Общество должно задаться этимъ вопросомъ. Единственное, чёмъ кичатся эти люди — своей магіей, однако они должны помнить, что они — не боги! Терпѣніе народное не безгранично!

Событія на Дальнемъ Востокѣ

Изъ Шанхая телеграфируютъ:

«Получено достовѣрное извѣстіе о томъ, что принятые богдыханомъ и вдовствующей императрицей въ аудіенціи Юаншикай и Джанъ-Жи-Тунъ энергично высказались за совмѣстные дѣйствія Империи Хань съ Японіей противъ русскихъ и Вана Восточной Ся въ Манджуріи».

Перевооруженіе турецкой арміи

«Daily Chronicle» сообщаетъ, что турецкій султанъ заказалъ 220 000 маузеровскихъ ружей и 96 крупповскихъ орудій. До сихъ поръ большинство турецкихъ войскъ было вооружено ружьями Мартини и другихъ старыхъ фирмъ хотя на бумагѣ вся армія давно перевооружена маузеровскими ружьями. Несмотря на давніи традиціи боевой магіи съ примѣненіемъ джинновъ и ифритовъ, турецкая армія рѣшительно намѣрена преодолѣть технологическую отсталость. Недавніе столкновенія турецкихъ янычаровъ съ Императорскими войсками и подраздѣленіями валькирій — подтвердило неспособность янычаръ противостоять современной военной мысли.

«Новое Время»

Изъ Владивостока «Новому Времени» телеграфируютъ: Японская печать, оставляя нѣсколько въ сторонѣ вопросъ о Манджуріи, сильно тревожится теперь господствующимъ положеніемъ русскихъ въ Сѣверной Кореѣ, считая, что это будетъ болѣе угрожать интересамъ Японіи, чёмъ присоединеніе русскими Манджуріи.

По послѣднимъ извѣстіямъ съ Дальняго Востока, большая часть судовъ нашей тихоокеанской эскадры находится въ Портъ-Артурѣ, при чёмъ нѣсколько судовъ состоятъ въ вооруженномъ резервѣ. Командующій эскадрой вице-адмиралъ Старъ держитъ свой флагъ на броненосцѣ «Пересвѣтъ».

«Свѣтская Жизнь»
Какъ стало извѣстно редакціи «Свѣтской Жизни», послѣдніе нѣсколько мѣсяцевъ лучшихъ боевыхъ маговъ высочайшихъ уровней всё чаще привлекаютъ, для подавленія крестьянскихъ бунтовъ, каковыя ввиду приключившегося неурожая происходятъ всё чаще. Такъ за послѣднее время въ числѣ такихъ «отличившихся» маговъ были замѣчены лордъ Гешвендъ «Драконъ Нарвы», графъ Кочетовъ «Молнія Небесъ», братья Калантаевы изъ «Клинковъ Разсвѣта» и даже княгиня Зубова, «Ледяная Княжна». Указанные обстоятельства вызываютъ глубокое сожалѣніе, потому что столичныя салоны и званыя вечера пустуютъ безъ такъ называемаго «Новаго Поколѣнія Маговъ», которыя блистаютъ не только на поле боя, но и въ свѣтской бесѣдѣ!
Впрочемъ, какъ говоритъ источникъ, пожелавшій остаться анонимнымъ — въ скоромъ времени ситуація разрѣшится и мы вновь сможемъ увидѣть этихъ бонвивановъ въ столицѣ.

«Новости»

Третьяго дня воспитанницы женской гимназіи номеръ четырнадцать потравились новомоднымъ патентованнымъ средствомъ для красоты кожи и упругости тѣла. Трое погибли, десять въ настоящее время находятся въ госпиталѣ съ неутѣшительнымъ діагнозомъ. Производителю патентованнаго средства «Тайна Востока», товариществу на паяхъ «Артемовъ и сыновья» — предьявлено подозрѣніе. Самъ производитель указываетъ что данное средство ни въ коемъ случаѣ нельзя мѣшать съ спиртными напитками, и что указанные дѣвицы скорѣй всего этотъ запретъ нарушили.

Объявленіе!

Поставщикъ Императорскаго Двора съ 1858 года! Товарищество на паяхъ «Артемовъ и сыновья» предлагаетъ вашему вниманію Патентованное Средство «Тайна Востока»! Указанное средство бодритъ, вызываетъ приливъ энергіи и повышаетъ магическую выносливость! Послѣ принятія средства «Тайна Востока» Ледяная Княжна прошла испытанія на рангъ! Взрывъ вкуса! Средство убираетъ недостатки кожи, формируетъ упругость мышцъ и улучшаетъ пищевареніе.
Цитата: «Я Ледяная Княжна и это средство — мое самое любимое питье послѣ долгаго и утомительнаго дня! Принимайте „Тайну Востока“ ежедневно и у васъ повысится магическій рангъ въ два раза!»

Примѣчаніе — средство нельзя мѣшать съ алкоголемъ, сахаромъ или ѣдой. Принимать натощакъ до ѣды три раза въ сутки. Возможны побочныя эффекты.

«Новости»

Спущенный на дняхъ на воду въ Штетине броненосный крейсеръ «Богатырь», какъ сообщаютъ газеты, по своимъ размѣрамъ является однимъ изъ самыхъ большихъ судовъ нашего военнаго флота.
Корпусъ крейсера стальной, длина его 423 фута, ширина 54 футовъ и углубленіе кормой 20 футовъ Водоизмѣщеніе крейсера 6 300 тоннъ, машины — въ 19.500 индикаторныхъ силъ должны давать ходъ судну 23 узла въ часъ.
Артиллерійское вооруженіе крейсера будетъ состоять двѣнадцати 6-ти дюймовыхъ орудій, двѣнадцати 3хъ дюймовыхъ и десяти различныхъ мелкихъ пушекъ. Всё орудія скорострѣльные. Кромѣ того, изъ экипажа судна на нем постоянно должны будутъ присутствовать маги рангомъ не ниже шестаго со стихійными особенностями, предположительно гидроманты и химерологи, спеціализирующіеся на морскихъ тваряхъ.

«Ежемѣсячный Вѣстникъ Мотоциклиста»

Только самые красивые и умные дѣвушки могутъ себѣ позволить кататься по городу на мотоколяскѣ «Колесница 78-бисъ»! Теперь мы добавили въ составъ обязательныхъ аксессуаровъ къ мотоколяскѣ — перламутровую шкатулку для драгоцѣнностей, дабы слетѣвшая на скорости сережка не испортила настроеніе мотоциклисткѣ! Кромѣ того, вмѣстѣ съ мотоколяской выдается еще и чрезвычайно точный авіаціонный серебряный хронометръ отъ «Breguet à Paris», которыя всегда будутъ въ состояніи указать точное время въ пути! Усиленныя, широкіе резиново-пневматическіе шины вмѣстѣ съ листовой рессорой задней коляски дѣлаютъ ѣзду невѣроятно комфортабельной, а прорезиненныя рукоятки управленія — безопасной и точной!

Мы сдѣлаемъ всё, что надо, а отъ васъ требуется лишь указать пальчикомъ на мотоколяску «Колесница 78-бисъ» и сказать «хочу»!

Наука и жизнь'

… вершиной военной мысли конечно же стали казнозарядные орудія большого калибра, которыя фактически позволяютъ оперировать войной, не приближаясь къ полю боя и даже не видя противника. Сухопутныя линкоры, разработанныя Британіей невозможны безъ магическаго вмѣшательства и отрицать магію въ пользу технологіи — всего лишь еще одна распространенная ошибка. Будущее военной науки и мысли — въ синтезѣ, въ смѣшеніи этихъ двухъ направленій. Артефакторная магія, къ сожалѣнію, не столь точна какъ баллистика, да и не будетъ таковой. Магія — это не наука, это противоположность познаваемому человѣкомъ, однако это не значитъ, что она не можетъ быть использована. Въ качествѣ примѣра мы можемъ привести Военно-Воздушные Силы Сѣверной Америки или подраздѣленія Валькирій въ Имперіи. И въ томъ и въ другомъ случаѣ именно смѣшеніе магіи и технологіи предоставляетъ военнымъ необыкновенно эффективный инструментъ на поле боя!
Темъ не менѣе у высшаго командованія остаются вопросы о надежности и контролируемости такихъ инструментовъ, на это указываетъ и инцидентъ съ дирижаблемъ «Монте Кристо», команда котораго взбунтовалась и въ теченіи одного года промышляла пиратствомъ въ Панамѣ, измѣнивъ присягѣ и долгу. Правительство СѢВЕРОАМЕРИКАНСКИХЪ Штатовъ было вынуждено направить въ Панаму экспедицію во главѣ съ небезызвѣстнымъ капитаномъ Фаррагутомъ, магомъ десятаго ранга.

«Листокъ Правды»

Различія между магами и такъ называемыми «обычниками» въ Россійской Имперіи — глубоки словно пропасть между цивилизованнымъ миромъ и темнымъ средневѣковьемъ. Самъ по себѣ терминъ «обычникъ» — уже оскорбителенъ и несетъ въ себѣ дискриминацію только на томъ основаніи, что обычный человѣкъ не можетъ согрѣть себѣ чайникъ прикосновеніемъ ладони или передвигаться со скоростью сорокъ верстъ въ часъ. Однако именно обычные люди изобрѣли электричество и автомобили, и сейчасъ въ развитыхъ странахъ всё граждане уравнены въ правахъ, неважно, владѣютъ они магіей или нѣтъ. И только въ Имперіи осталось это раздѣленіе на обычниковъ и маговъ.
При это совершенно упускается изъ виду тотъ фактъ, что людей, не владѣющихъ магіей — въ сотни, если не въ тысячи разъ больше и если брать во вниманіе управленіе греческими полисами съ ихъ демократіей — то это невѣрно. Почему-то учитывается мнѣніе только верхушки, потомственныхъ маговъ и аристократовъ, въ то время какъ мнѣніе народа — игнорируется. Да, крѣпостное право отмѣнено, но у крестьянъ нѣтъ земли, они вынуждены работать на выкупъ своихъ участковъ, болѣе того эти участки самые бѣдные. А что остается крестьянину въ такомъ случаѣ? Побираться или бунтовать. И тѣ бунты, что прокатились по Тульской, Тверской и Самарской губерніяхъ — это не корень болѣзни, а ея симптомъ. Безполезно бороться съ симптомами, когда не лѣчится сама болѣзнь. Сколько бы не было направлено карательныхъ отрядовъ съ убійцами въ дорогихъ нарядахъ и въ высокихъ чинахъ — народное недовольство не пройдетъ. Пока у крестьянина не будетъ вдоволь земли, чтобы прокормить семью, пока у рабочаго не будетъ восьмичасовой рабочій день и достойная заработная плата, пока помѣщики на мѣстахъ не перестанутъ притѣснять простой людъ — губерніи будутъ пылать огнемъ!

«Сборникъ занимательныхъ исторій отъ Асторіи Новослободской въ мягкомъ переплетѣ и съ картинками».

… сильные, мускулистые руки жадно схватили Антуанетту и притянули къ себѣ. Она издала возмущенное восклицаніе, отдаваясь на волю судьбѣ и провидѣнія.
— Господи! — воскликнула Антуанетта, сопротивляясь этимъ мускулистымъ волосатымъ рукамъ, тянущимъ ея въ пучину разврата и похоти: — избави меня отъ мученій и позора, пошли же мнѣ какъ православной дѣвицѣ быструю смерть отъ руки этого развратнаго разбойника!
Однако же, вопреки ея мыслямъ, разбойникъ не сталъ посягать на ея честь, а вмѣсто того — просто привлекъ къ себѣ, спасая отъ разъяреннаго тигра и выстрѣливъ ему прямо въ пасть изъ небольшого пистолета, который пряталъ въ рукавѣ.
— Сударыня, осторожно, здѣсь водятся тигры — сказалъ разбойникъ и Антуанетта вдругъ увидѣла его длинные, волнистые волосы цвѣта воронаго крыла, его глаза, которые лучились благородствомъ и страстью, его мускулистые руки, которыя такъ увѣрено держали ея за талію, стряхивая съ ея плечъ пыльцу невинности. Она прикусила губу, разставаясь съ дѣтствомъ и непорочностью, и подалась впередъ, въ поискахъ Бога и истинной вѣры. Но встрѣтила только мускулистый торсъ, вѣдь обнаженный по поясъ разбойникъ и не подумалъ прикрыться.
— Вы спасли меня! — со всёмъ пыломъ юной души произнесла Антуанетта: — я бы такъ хотѣла васъ отблагодарить! Но у меня ничего нѣтъ… — и тутъ она потупила взоръ, понимая, что находится во власти этого могучаго, мускулистаго разбойника и только ея вѣра въ истиннаго Бога и небольшой серебряный крестикъ отдѣляетъ ея отъ поруганія не только этимъ разбойникомъ, но и всѣмъ его отрядомъ, который включалъ въ себя шесть бравыхъ, недурныхъ собой и весьма мужественныхъ разбойниковъ. Особенно ей нравились третій и шестой, однако она съ ужасомъ вдругъ осознала, что шестой изъ разбойниковъ — на самомъ дѣлѣ дѣвица. Мысль о столь противоестественномъ и непристойномъ дейніи поразила ея въ самое сердце и Антуанетта рванула воротъ шелковой рубашки, чтобы обнажить свой серебряный крестикъ. Однако разбойникъ принялъ ея дѣйствіе за согласіе и его сильные, мускулистые руки…
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— Ну конечно, Владимир Григорьевич, если бы мы сразу знали, что она ваша супруга… к сожалению полковник Мещерская и словом не обмолвилась ни о вас, ни о вашем родстве с княжной Зубовой. Вот такая неприятность вышла. Да что там! Что она — полковник и то не сказала! Приехала в цивильном и устроила скандал на ровном месте! — суетится за столом полицейский, перекладывая бумаги в поисках: — да куда ж я их задевал? А, вот! — он вытаскивает из-под тяжелых и толстых папок с бумагами — вязанку ключей.
— Сей минут, не извольте беспокоится, выпустим-с. — говорит он, перебирая ключи: — ага, вот этот! Сей минут! — он уходит вглубь участка по коридору, торопливо шаркая сапогами. Я смотрю ему вслед. Когда ко мне приехала совершенно разбитая Валя Мещерская, младшая сестренка Марии Сергеевны — я сперва не поверил своим ушам. Чтобы Мария Сергеевна, наша Маша — хулиганила и разнесла присутственное место, да еще и в монастыре? Что-то с чем-то не складывается. Но тем не менее, выручать супругу из полицейского участка поехал. В полицейском участке пахло особым, казенным запахом, каким пахнет в казарме или в приемном отделении дешевой больнице для бедных, запах въелся в стены и деревянные столы, деревянное же заграждение для посетителей, деревянные лавочки у стены и в колонны бумажных папок с завязками, возвышающиеся почти до потолка. На стене висел портрет государя Императора, за ним — флаг Империи, рядом — стенд с объявлениями и фотографиями или рисунками разыскиваемых преступников. В глаза бросалась красивая девушка с подписью «РАЗЫСКИВАЕТСЯ Ангелина Рыкова». Ниже, маленькими буквами было написано, что девушка — опасный преступник и может представляться разными именами, а также что она может преображаться в разных людей, менять внешность и уходить от правосудия. «Дикий» маг, ранг не установлен, но не ниже пятого. Промышляет ограблениями и кражами, а также различными аферами. Назначена награда за поимку. Интересно. Получается в этом мире и в этом временном промежутке вполне можно как хедхантер жить, награды за поимку получать, суммы-то немаленькие.
— А вот и мы! — провозглашает полицейский, возвращаясь назад. За ним идет хмурая Мещерская в мятом синем платье и голубом пальто, наброшенным на плечи. И вот в таком наряде я Марию Сергеевну Мещерскую ни разу не видел. Если не знать, что перед тобой полковник Армии Его Императорского Величества, человек, который в состоянии проломить стену кулаком — вот нипочем не угадаешь. Красивая женщина… слегка помятая после ночи в участке, но все же… интересно, кстати, что она себя в руках держит, потому как она же местные решетки узлом могла завязать и выйти, по дороге еще и всем здешним стражам закона руки-ноги повыдергав. Или у них какие-то особые меры по усмирению разбушевавшихся магов имеются?
— Вот, извольте, госпожа Уварова — ваши вещи… — полицейский кладет на стойку сумочку и веер. Веер⁈ Мало того, что холодно на улице, так еще и… веер и полковник? Вот трубка ее у меня в уме укладывается, ну или штурмовой тесак там, пулемет в конце концов, но веер⁈
— Госпожа Уварова?
— К сожалению она не представилась как положено. — пожимает плечами полицейский: — так что извините… не знаю как по имени-отчеству. Вот тут распишитесь, что получили ваши вещи назад… ага и тут.
— Но… откуда вы знаете за кем я пришел, если не знаете фамилии? — задаюсь вопросом я и полицейский — усмехается.
— Ну, дык. Можно подумать много тут у нас таких, кто в монастыре погром устроил и грозился богохульствами разными. Понимаю, конечно, такое бывает, как услышат про… это. Но чтобы столы в присутственной комнате разбить и дверь с петель снести… это ж какая силища нужна. — он с опаской косится на Мещерскую, которая молча положила перо на стол и забрала свои вещи. Веер тоже.
— Вы уж нас извините, — развожу руками я: — так получилось.
— Да и ничего, главное, что вы штраф оплатили… а то столы стоят немало, да и дверь там дубовая была, железом обитая, как ее в одного снять было? Но теперь-то понятно, чай магия какая замешана. Это дела благородных, мы в эти дела не вмешиваемся, если совсем туго, то сибилей вызываем… — пока полицейский говорит — полковник Мещерская в своем цивильном наряде уже выходит в дверь. Мне ничего не остается как раскланяться и поспешить за ней.
— Маш, что случилось? — спрашиваю я ее на улице. У дверей участка стоит роскошный автомобиль Ай Гуль, подозреваю, что именно благодаря ему все и прошло так гладко — выглянув в окно полицейский мигом сообразил кто на этом авто катается. А я сперва думал, что придется с местной полицией спорить, выручая полковника из беды. Но, нет, все прошло гладко. Вот только… что случилось то?
— Давай потом, Володь. — отвечает она и смотрит на автомобиль, сияющей хромом и благородными деревянными вставками: — твоей кузины?
— Да. — киваю. Из автомобиля споро выпрыгивает не то Василий, не то Петр, так и не научился их различать, и тот и другой — хмурые и крупные мужчины среднего возраста, двигаются как хищники, мягко и будто неторопливо, но вот только что он за рулем сидел и тут же — уже двери нам открывает. Бывалые ребята. Уверен, что Ай Гуль их держит не только за умение двери открывать.
— Доброе утро, madame, прошу, — открывает Василий или Петр дверцу автомобиля и подает руку, помогая Марии Сергеевне пройти внутрь. Я прохожу и сажусь в салон вслед за ней и шофер закрывает за нами дверь. Обращаю внимание, что перегородка между водителем и салоном — поднята и закрыта. Не дурак Василий или Петр, соображает.
Смотрю на Мещерскую. Она словно статуя, отлитая из бронзы — закаменела скулами и молчит. Что же… придет время — сама все объяснит. Почему она монастырь едва не разнесла по кусочкам и скандал устроила? Понятно, что она вместе с Валей поехала маму проведать, матушка сестер Мещерских в монастыре, это я знаю, про это она еще в поезде рассказывала. Что-то с мамой случилось? Бросаю взгляд на свою благоверную супругу. Она сидит прямо и смотрит прямо перед собой. Неужели умерла матушка? Нет, не видно, что Мещерская горем раздавлена, скорее она в ярости. Сдерживается, чтобы все вокруг не разнести в щепки, она сейчас словно паровой котел под гигантским давлением, стрелки на манометрах давно зашкалили, где-то тоненькой струйкой свистит пар, вырываясь из-под заклепок и предохранительных клапанов, а раскаленные вентили уже давно заклинило и рано или поздно это все взорвется к такой-то матери.
Я отворачиваюсь к окну. Что бы там не происходило в душе у полковника Мещерской — она справится. Она уже большая девочка и если ей понадобится помощь — я помогу. А сейчас надо оставить ее в покое, дать возможность уложить все в голове и когда она готова будет рассказать за каким чертом она разнесла присутственное место в Марфо-Мариинском женском монастыре — расскажет сама.
Автомобиль притормаживает, и я гляжу вперед, через прозрачную перегородку между салоном и местом водителя. На перекрестке затор, стоят какие-то телеги, лежит упавшая лошадь, прямо за ней — старенький «Руссо-Балт» с открытым верхом, люди стоят вокруг и размахивают руками, о чем-то горячо дискутируя. Наш шофер, Василий-Петр — опускает перегородку между собой и салоном, поворачивает голову.
— Лошадь пала на дороге, — говорит он: — в объезд… а, сзади дорогу тоже перегородили. — он глядит назад, я поворачиваю голову. Ну, да, так и есть сзади у нас купеческие подводы с мешками прямо колонна, три или четыре телеги с лошадьми. Улица с двусторонним движением, но первая подвода уже успела сунутся в объезд стоящего транспорта и окончательно перегородила дорогу.
— Сиди. — говорю я, видя, что Василий-Петр хочет выйти из автомобиля: — я поговорю и дорогу освобожу, а ты сразу же выедешь.
— Как скажете, ваше благородие, — с явной неохотой соглашается тот. Я выхожу из машины. Пока еще не придумали герметичных и хорошо обогреваемых салонов, и температура внутри и снаружи не так уж и сильно отличается, разве что за пределами автомобиля свежий воздух наполнен ароматом конских яблок, все-таки лошадей на перекрестке много, а сдерживать себя они не привыкли.
Выйдя из автомобиля — оглядываюсь и немного удивляюсь. Когда сидишь внутри — не видишь, а вот только вышел и понимаешь, что контраст между околотком, в котором мы оказались и нашим автомобилем — колоссальный. Здесь нет каменных зданий, нет роскошных экипажей, этот район города — социальное дно. Обшарпанные стены домов, конские яблоки на грунтовой дороге, худые бока лошади, павшей на перекрестке, даже зеваки, что собрались поглазеть на происшествие — и те одеты крайне бедно. Гетто.
И наш роскошный автомобиль, больше похожий даже не на автомобиль, а на такой шикарный дом на колесах, всюду хром, позолота и вставки из ценных пород дерева, отлитая из чистого серебра фигурка крылатой богини Ники на капоте, хрустальное стекло фонарей и бархатные занавески на окнах.
Обращаю внимание, что часть зевак не сколько смотрит на павшую лошадь и пробку с разбором кто прав, а кто виноват, они больше глазеют на наш автомобиль класса «люкс». Что же… можно понять, сам бы остановился на такую смесь технический мысли и кричащей роскоши посмотреть. Впрочем, кроме нас на этом самом перекрестке стоит еще один автомобиль — тот самый старенький «Руссо-Балт» с открытым верхом. На заднем сиденье привстает молодой человек и пристально смотрит в нашу сторону. Его лицо бледно и перепачкано не то чернилами, не то сажей, но сам он одет вполне прилично — в коричневый сюртук и даже с галстуком на белой сорочке, сверху — расстегнутое пальто темного цвета.
Я подхожу к «Руссо-Балту». Кроме молодого человека с перепачканным лицом, на переднем сиденье автомобиля — барышня в бежевом пальто, на голове теплая шаль, спереди у нее висит меховая муфточка для сугрева рук. К моему удивлению — барышня сидит за рулем. Еще один молодой человек из их компании — стоит рядом и спорит с хозяином правшей лошади.
— Что ты себе придумываешь? — горячо говорит он, размахивая руками: — это просто автомобиль, а никакая не адская повозка, чтобы от нее лошади мерли!
— Воля ваша, уважаемый, однако же лошадь до сих пор жила, а едва ваша барышня на клаксон нажала — так и пала моя Манька! — упрямо стоит на своем возница, комкая в руках свою кушму из овечьего меха: — а раз так, то вы уж рублик заплатите, хучь не полную цену, но все же… куда я теперь без Маньки-то?
— Меня твоя половая драма не трогает! Куда ты с Манькой или без — это меня не касается! Убери свою дохлятину с дороги, чтобы люди проехать могли!
— Дык это же не коробка папирос, это ж лошадь. Она почитай пудов двадцать весит, куда мне ее… у меня спина сорвана почитай два года уже как. Да и денежку…
— Ой, да отцепись уже! — молодой человек лезет за пазуху и вынимает оттуда смятые ассигнации, отсчитывает несколько: — хватит⁈
— Дай бог вам здоровья! — светлеет лицом возница, поспешно принимая мятые купюры и пряча их: — вот спасибо! Здоровья вам и детишек здоровых, а барышне, что лошадь мою убила — мужа богатого!
— Не убивала она твою лошадь, болезный! Убери свою дохлятину с дороги немедленно!
— Дык я ж говорю — пудов двадцать она почитай… а…
— Да твою ж… — молодой человек озирается по сторонам. Зеваки, которые собрались вокруг — усиленно сделали вид что не понимают. Ну, да, конечно. Показал бумажник в таком вот районе, показал, что готов платить и торопишься… понятно, что за бесплатно теперь тебе никто не поможет. Однако же и мы тоже торопимся…
— Давайте я помогу, — говорю я, делая шаг вперед: — оттащу ее в сторону и все…
— Что? — молодой человек поворачивается ко мне и я вижу косой шрам через все лицо, немного искажающий его черты, он словно бы усмехается половиной рта.
— Если вы не против, я уберу лошадь с дороги, — говорю я: — мы тоже торопимся.
— А? — он оборачивается и видит наш автомобиль, который стоит позади их «Руссо-Балта» и прищуривается: — так это вы за нами стоите?
— Ну да. Попали в пробку. Давайте я помогу с лошадью, а потом…
— А ведь это автомобиль Ледяной Княжны… — говорит молодой человек со шрамом через все лицо: — ведь так?
— Ну… да. — киваю я. К тому, что моя кузина весьма популярна и узнаваема я уже начал понемногу привыкать. Кто не знает Ледяную Княжну? Некоторые кличут ее Снегурочка. Маг девятого ранга, вундеркинд, девушка, которая во время проверки на ранг — разнесла едва ли не квартал. Ну и текущие подвиги… про которые я и не знаю почти ничего, а надо бы узнать. Моя сестра — рок-звезда в мире магии, неудивительно что ее автомобиль узнают.
— Что же… — с непонятной интонацией произносит молодой человек: — действительно. Давайте освободим проезжую часть.
— Действительно… — я иду к лежащей на дороге лошади. Возница уже освободил павшую от упряжи и вместе с кем-то из толпы оттолкнул телегу на обочину. Я наклоняюсь, помня то, что на мне приличная одежда, оплаченная моей кузиной, а потому — берусь за ногу лошади одной рукой, стараясь не замараться. И не порвать одежду, это шинель можно рвать, а потом надеяться что Пахом где-то новую достанет. Стараясь не делать резких движений и не оторвать павшей лошади ногу — оттаскиваю ее в сторону, на обочину, так, чтобы освободить достаточно места для проезда. Вот и все. Оборачиваюсь. Молодой человек со шрамом — уже стоит у своего «Руссо-Балта», он и барышня с муфточкой, а также молодой человек с перепачканным лицом — о чем-то вполголоса говорят с очень серьезными лицами. Подхожу к ним.
— Ну вот и все, — говорю я: — путь свободен.
— Извините, но я бы хотел с вами поговорить, — обращается ко мне Шрам (как я его мысленно окрестил, будут у меня Шрам, Муфточка и Грязнуля).
— Конечно, — киваю я и протягиваю руку: — меня зовут Владимир Григорьевич. Можно просто Володя.
— Я — Виктор, — представляется Шрам, кивает на Муфточку: — эта барышня — Сонечка. А это — Николай. Мы хотели бы вам сказать, что мы вас понимаем.
— Понимаете?
— Да. Вы просто водитель. Шофер. И ничего зазорного тут нет, вам надо семью кормить. — с серьезным лицом говорит Шрам и твердо пожимает мне руку: — мы вас понимаем. Ничего личного. Это все очень плохо, но мы все исправим. Прошу вас, не вмешивайтесь, мы не имеем ничего против вас лично, вы всего лишь шофер.
— Я вас не понимаю, — признаюсь я Виктору и его товарищам: — но рад что мы познакомились. Думаю, что…
— Послушайте! — вдруг повышает голос Виктор со шрамом, привлекая всеобщее внимание: — слушайте! В этом автомобиле — сидит княжна Зубова! Которую вы все знаете как Ледяную Княжну! Однако у нее есть и другое имя! Имя, которое ей дали крестьяне Тверской и Тамбовской губерний! Имя, которое она вписала в историю кровью невинных детей! Именно она возглавляла карательные отряды императорских псов, которые уничтожали все на своем пути! И это имя — Кровавая Барыня! Потому что ее лед давно окрасился в цвет крови! Позор!
— Так. — говорю я: — это перестает мне нравится. Вы имеет право на свое мнение, однако советую немедленно прекратить произносить это имя всуе, иначе я забью его вам в глотку.
— Ты… — он глядит на меня с сожалением: — ты отравлен пропагандой. Сонечка…
— Да. — барышня встает с водительского кресла и вынимает руки из своей меховой муфточки, ее ладони, они… они коричневого цвета, покрытые трещинами, словно дно пересохшего водоема, когда ил трескается от засухи. Она сводит ладони вместе, хлопая и в тот же момент — грохот! Вздымается пыль, скрежещет металл! В глаза летят какие-то мелкие частицы, я хватаю Шрама за сюртук, но рукав отрывается!
Пыль рассеивается, и я вижу, что автомобиля моей кузины больше нет. Словно бы из-под земли выскочили челюсти гигантского зверя, которые сомкнулись и раздробили автомобиль, смяли его и превратили в кучу искореженного металла.
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Время словно бы замедляется и в моей голове одновременно вспыхивают две мысли, первая — страх за Мещерскую, ведь роскошный автомобиль Ай Гуль сейчас превращен в груду искореженного металла, что же могло случится с человеческим телом? И вторая мысль, сразу же вслед за первой — облегчение. В этом мире есть магия! И есть возможность поднять человека, воскресить, вернуть с того света — если у него нет так называемого «отката» и, если его тело не закоченело. И это значит, что даже если ее тело перекрутило и сжало в этой металлической мышеловке, даже если у нее есть травмы несовместимые с жизнью — даже в этом случае я смогу вернуть ее к жизни! Все что мне будет нужно — это целитель. Где бы тут целителя найти?
Я отталкиваю стоящего рядом зеваку и бросаюсь к искореженному автомобилю. Успеть, лишь бы успеть. Первым делом — проверить ее состояние, а уже потом… поверхность под ногами все еще ходит ходуном, земляные челюсти оседают вниз, тяжелая пыль стелется по низу…
Отрываю крышу, вернее то, что осталось от крыши автомобиля, металл взвизгивает и отлетает в сторону. Где⁈ Кровь… вижу кровь, много крови, вот и обрывок ее голубого пальто, но сама Маша… ее тут нет! Разрываю металл дальше, вот и водительское кресло, вернее — то, что от него осталось, тут не только кровь, тут разорванный и скрученный торс, осколки белых костей проткнули кожу, волосы… нет, это половина черепа. По цвету кожи и половине искаженного и сорванного с костей лица — узнаю водителя. Что случилось с Машей? Неужели земляные челюсти стерли ее тело в пыль? Нет, быть такого не может, остались бы… части. Вот у водителя все тело тут, пусть и разорванное, перекрученное и смятое, пусть искореженное, словно через мясорубку пропустили, но ведь сама плоть никуда не делась! Где же…
— А ну стоять! — раздается рык и при звуках этого голоса — я замираю. Как говорил Гекельберри Финн — я бы ее услышал, даже если бы она шепотом говорила и встал бы, и послушался, даже если мертвый лежал. Это голос Мещерской! А вот и она — стоит в своем синем платье, отбрасывая в сторону остатки порванного пальто. Живая!
— Мы и не… — поднимает руки вверх Шрам, но моя дражайщая не слушает его, она срывается с места и прописывает Шраму такой удар, что тот летит вверх тормашками и в сторону!
— Минуточку! Мадам! — повышает голос второй молодой человек, но видимо у Мещерской закончилось терпение, его и раньше было немного, а тут… и она пробивает удар по второму, вернее — пытается, потому что на пути ее кулака встает дыбом земля! Стена земли! От попадания ее кулака во все стороны летят обломки и пыль, словно из пушки выстрелили! Я срываюсь туда же, пока, не понимая, что тут происходит, но мне и не нужно. Я знаю, кто тут свой, а кто — против моих. Этого для меня пока достаточно, остальное потом!
Земля уходит из-под ног и отбрасывает меня в сторону, мир переворачивается, вверх и низ меняются местами, в глазах снова темнеет и я — уже привычно — определяю, где тут выход. Выбираюсь из ямы и… ах, да. Это не яма. Привык я, что меня в землю вбивают, а тут — бросили в стену дома, да так, что я бревна проломил. Так что не яма, а дыра. Кто это из троих такой резвый? Пыль вокруг мешает видеть противника, принимать решения, мне бы сейчас очки пригодились, такие как у Василия-Петра, автомобильные консервы на глаза. Рядом со мной кто-то ворочается и глухо ворчит. Кладу руку. Гладкая кожа, упругое теплое тело… неужели я попал в чью-то спальню?
— Уваров! Убери руку, не время сейчас! — отбрасывает мою руку полковник и встает на ноги. Она прекрасна в своей ярости, ее голубое платье разорвано от плеча и до пояса, но она не обращает внимания на такие пустяки. Слава богу, с ней все в порядке.
— Маша, погоди, — говорю я: — у тебя же откат. Держись позади, эти ребята очень опасны.
— Управление массивами грунта от тысячи пудов — минимум шестой ранг магии! Конечно опасны! — отвечает она и срывает с шеи остатки бирюзового шарфа: — возьми на себя этого парня со шрамом!
— Да я не о том! — вижу, что отброшенный Мещерской в сторону Шрам — встает с земли и вытирает кровь, выступившую изо рта ладонью, и смотрит на нее, будто в недоумении. Он все еще жив и даже в состоянии двигаться? А ведь она ударила его так, что он отлетел метров на десять и воткнулся в стену, никакой нормальный человек этого не переживет! А, к черту, Маша девочка взрослая, считает, что может справится — пусть.
— Имей в виду, Машенька, если ты умудришься вот тут умереть — я тебя не прощу! — говорю я, наклоняя шею в одну сторону, затем в другую.
— Как мне этого не хватало! — рычит Мещерская и сжимает кулаки, ее руки вздуваются тугими канатами мускулов, словно сытые удавы они обвивают ее предплечья, когда она поводит плечами: — просто праздник какой-то! Эй, девчонка, а еще раз так сможешь⁈
— Прошу вас! — барышня с муфтой вздымает руки и снова стена земли отгораживает ее от бросившейся в атаку Мещерской: — прекратите!
— Аргх! — рычит полковник, проносясь мимо меня голубой молнией и обрушивая прямой правой на стену земли! Грохот и обломки летят в стороны, но Мещерская прорывается сквозь стену и хватает барышню за глотку! Та хрипит и пытается вырваться, но полковник держит крепко и заносит кулак, но следить за ними дальше я не могу, потому что Шрам поднимает руки, и я не знаю, что именно он хочет сделать. Но, чтобы он не хотел сделать — нельзя ему позволить!
Я срываюсь с места, чувствуя, как ноги выстреливают, срываюсь к нему, он успевает повернуться и его лицо со шрамом искажает гримаса, лишь на долю секунды, не дольше, потому что мой кулак расплескивает его голову во все стороны! Глухой звук, даже не удар, а словно какое-то чавканье… стряхиваю какие-то серо-бело-кровавые ошметки с руки, краем сознания подмечая что все-таки испортил и пальто, и костюм, вот Ай Гуль расстроится… оборачиваюсь. Полковник Мещерская стоит во всей своей славе — выпрямившись во весь рост, в обрывках своего голубого платья, она стоит, а у ее ног — бесформенной кучкой лежит барышня. Муфточка лежит неподалеку, порванная и грязная. Все? Нет, был же еще один, с перепачканным лицом, которого я мысленно назвал Грязнуля, а Виктор Шрам — представил как Николая. Где же ты Николай? Ага, вот…
— Прошу вас не надо насилия! — поднимает руки Николай, чье лицо перепачкано чернилами: — вы же не княжна Зубова! Я вас не знаю. Позвольте объяснится!
— … — издает глухое рычание, которое отдается в моих костях инфазвуком, полковник Мещерская, наконец замечает, что она практически раздета и заматывает остатки своего голубого платья вокруг своей груди, я — снимаю пальто и набрасываю ей на плечи. Она — кивает с знак благодарности. Я же оглядываюсь и вижу, что зеваки с перекрестка куда-то подевались и сейчас здесь стоим лишь мы с Мещерской, молодой человек с перепачканным лицом, на земле лежит барышня и то, что несколькими секундами было Виктором — у него практически отсутствует голова. Травматическая декапитация, вот как это называется. Если человеку выстрелить в голову чугунным ядром по размеру с кулак — ему отрывает голову и разбрызгивает по окрестностям.
— Держи руки так, чтобы я их видел! — предупреждаю его я: — а то и тебе голову оторву!
— Какой вы право безжалостный! — наклоняет голову Грязнуля Николай и что-то в его позе, в его голосе, в нем самом — мне очень не нравится. Уж слишком расслаблено он себя ведет. На его глазах его же друзей поубивали и довольно брутальным способом, а он — даже бровью не пошевелил. Он психопат? У него отсутствует эмпатия? Или они не так уж и близки были? То, что происшествие не было засадой, — я уверен. Слишком много составляющих, организовать такое на дороге они не смогли бы, это обычная случайность, как с эрцгерцогом Фердинандом, вот угораздило его поехать так, чтобы завернуть в переулок, где как раз Гаврило Принцип шел. Вот и тут — уж слишком приметный автомобиль у Ай Гуль, лошадь перед нами пала, а юные террористы решили, что самое время «конец эксплуатации магами обычников положить». При этом — сами же маги! Все на свои места становится, только поправку на магию сделать, а так — люди не меняются. Хотя кое-что новенькое про свою кузину я узнал. Про утонченную и веселую девушку, которая очень меня любит. Хм. Просыпайтесь, господин Уваров, хватит спать, да, многовато информации, но времени осваиваться и проводить неторопливый анализ — нет.
— Руки держи перед собой, — отвечаю ему я, прикидывая, а может и ему в голову ударить? Зачем нам живые? Чтобы что? Допросить? Ну так все понятно, видно же. Молодые студенты или только что закончившие университеты идеалисты. Вступили еще в какую-нибудь «Народную Волю», карбонарии, мать их. В моем мире бомбы кидали и из браунингов палили, а тут магия у них есть. И конечно — не крестьяне они. И не рабочие. Та самая «гнилая прослойка интеллигенции», про которую так нелестно высказывался отец революции. У них нет плана, нет организованного сопротивления, ресурсной базы, у них есть только идеология. Толку их допрашивать, будут про эксплуатацию человека человеков, или с поправкой на мир — обычников магами. И в чем-то я с ними согласен, но методы… а с другой стороны, какой у них выход? Думу тут не создали еще, никакого парламента и выборов не предвидится, а с учетом того, что только маги могут Прорывы закрывать…
— Я вас не узнал сперва, — говорит Николай, держа руки поднятыми: — вы же кузен Кровавой Барыни, не так ли? Знаменитый многоженец. Человек, эксплуатирующий женщин во имя своей похоти.
— Интересно. — говорю я, подходя к нему и легко заворачивая ему руки за спину. Теперь — завернуть вокруг запястий какой-то металлический штырь… даже лучше, чем кандалы будет. Пусть будет с руками за спиной, все спокойнее.
— Вот отразишь нашествие чжурчжэней, закроешь Прорыв, оторвешь голову Свежевателю, а все что люди запомнят — то, что у тебя жен много. — пожимаю плечами я. Меня все еще немного колотит от адреналина, но все в порядке, Маша жива и здорова, пусть и порвала одежду, сейчас она собирает в одно целое нашего шофера и если я что-то знаю о ее квалификации, то скоро Вася-Петя в строю будет. А там и полиция подоспеет… это мне кажется, что вечность прошла, на самом деле и пяти минут не будет.
— Знаете, Володя, у меня есть мечта… — запрокидывает голову наверх, глядя в небо, говорит молодой человек в коричневом сюртуке и с перепачканным чернилами лицом: — что однажды маги и обычные люди смогут жить в мире и покое. Каждый будет делать то, что может. Люди перестанут воевать и ненавидеть. И смогут любить кого захотят. В этом мире перестанут умирать от голода, болезней и войн. Человек — это единственное животное, которое убивает из удовольствия…
— Неправда. — сухо отвечаю я, закончив возиться с его руками: — полно таких животных. У вас, Николай идеалистичное представление о жизни. Впрочем… мне все равно. Разговаривать вы с полицией будете.
— С полицией? О, нет. Мы же маги, как и вы со своей спутницей. Такие дела находятся в юрисдикции СИБ. Мозголомы. — качает головой он: — но вы не беспокойтесь, мы здесь не задержимся. Я признаю свою ошибку, Володя, мы не хотели повредить вашей спутнице или вам, вы случайные жертвы. Но вы задумайтесь, Володя, разве не ужасно то, что одним — все, а другим ничего? Как бы не старался ребенок из крестьянской семьи, каким бы умным он не был, но его попросту не примут в Академию. А вы знаете, Володя, что и у крестьян рождаются одаренные дети? Да и не надо говорить, что это девушки прижили от дворян, такое тоже бывает, но!
— Николай, я не буду с вами спорить… — отвечаю я, глядя как Мещерская помогает заново собранному из мясных обрезков Васе-Пете — встать. Думаю о том, как же мне повезло что я знаю такую женщину как Мария Сергеевна. Маша.
— А зря. У нас не так много времени. — вздыхает мой собеседник, пытаясь пожать плечами, но со скрученными за спиной руками это у него выходит откровенно плохо: — а то мы могли бы поговорить про вашу сестру. Да, вечерами она ходит по званым приемам и балам, смеется над шуточками и пьет шампанское, но иногда… вы знаете, что у Ледяной Княжны есть армейское звание? Да, я не шучу. Она — полковник карательных отрядов Императора. Тех самых, которых в народе зовут Имперскими Псами. А хотите знать как именно ваша очаровательная кузина заслужила имя Кровавая Барыня? Нет? Было такое село в Тамбовской губернии — Караваево. Хорошее село, доброе. Почти тысяча дворов, бабы, ребятишки, все как положено. Ярмарки опять таки проводили…
— Помолчите секунду, — говорю я и повышаю голос, обращаясь к Маше: — ну как там? Все нормально?
— Жить будет! — откликается Мещерская, все еще осматривая водителя, который не знал куда деваться под ее пристальным взглядом: — правда поесть надо хорошо, желательно бульона куриного и поспать. На завтра все тело болеть будет, водочкой лечиться.
— У меня нет времени, Владимир, — продолжает Николай: — нам уже пора идти. Скоро сюда СИБ прибудет и начнется весь этот спектакль, а у нас дела.
— Дела? Какие дела? Твои товарищи лежат тут и уже коченеть начинают. Если ты не заметил. Так что, заткнись. Или… знаешь, что — можешь говорить. Я тебя послушаю. Как именно тебя угнетают и жить не дают, что ты в машине по городу катаешься с барышней, а не в поле землю плугом ковыряешь. И кого именно там моя кузина убила. А то я не знаю, как сплетни появляются, вон про меня чего только не придумали уже. Так что — говори. Пока можешь.
— А и правда, — легко соглашается он со мной: — лежат тут в пыли оба. И Виктор, и Сонечка. А чего лежат-то? Чего разлеглись? Вставайте уже, скоро СИБ подъедет, не дело лежать тут.
— Что? — я бросаю взгляд в сторону лежащего на земле тела с оторванной головой. На какое-то время мне кажется, что тело — шевелится. Но нет, лежит. Не подает признаков жизни. Правда почему-то… мерцает? А?
— Сонечка! — повышает голос Николай: — у меня рукам неудобно за спиной. Сделай что-нибудь!
— Да. — раздается голос из ниоткуда и я — отпрыгиваю в сторону, едва успев отскочить до того, как земляные челюсти — сомкнулись на том месте, где я только что был!
— Володя! — кричит Мещерская, вздымается пыль, опять ничего не видно, и я врываюсь в облако пыли, пытаясь нашарить там человека, он же стоял вот тут! Нет, и тут, правее — тоже нету! Черт!
— Володя! Ты живой⁈ — снова раздается голос моей супруги, но я слишком занят поисками черной кошки в темной комнате, чтобы ответить. Такие вот прятки и салочки — в понявшейся пыли ни черта не видно, но, если мне удастся схватить его или ее… как она поднялась? Наверное, Маша придушила ее достаточно чтобы та потеряла сознание, но не умерла… а потом девица поднялась и применила свою магию земли. Черт. Пыль оседает, и я оглядываюсь по сторонам. Николая нет. Нету и Сонечки. Но самое главное — нет и Виктора. Вернее — его тела. Унесли с собой?
— Всем стоять! Никому не двигаться! — из-под земли вокруг меня вырастают штыри какого-то темно-зеленого металла, они загибаются вверху и заключают меня в подобие клетки, где-то рядом гремит молния и вспыхивает пламя: — применение магии запрещено! Имперская Служба Безопасности!
— Боже, как вы вовремя, — устало говорит Мещерская, садясь прямо на землю и опираясь спиной на металлические штыри своей клетки: — вы бы еще позже подошли. Нам надо поесть. Желательно — куриного бульона.
— И водочки, — замечаю я из своей клетки: — чтобы тело не болело.
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— … вам необходимо дать показания. — говорит неприметный сотрудник СИБ, открывая блокнот и достав химический карандаш — он споро лижет его кончик, готовясь записывать: — итак, вы гвардии лейтенант Уваров, а это вот — ваша супруга Мещерская, верно я понимаю?
— Верно. — киваю я, оглядываясь вокруг. На перекрестке тихо, ни души, все попрятались. Закуривает папироску наш шофер, который оказывается не Вася и даже не Петя, а Вениамин. Почему Ай Гуль его Василием кличет? Он стоит, опершись о брошенную возницей повозку и у него трясутся руки. Отходняк. Тут же стоит, сложив руки на груди и полковник Мещерская, которая запахнула мое пальто, лишив окружающих возможности лицезреть ее прекрасное тело сквозь прорехи в голубом платье.
— Я так понимаю, что вы — двоюродный брат княжны Зубовой? — поднимает голову от блокнота сотрудник СИБ: — в таком случае мы не имеем к вам претензий. А когда она из своей командировки вернется?
— Не знаю. — отвечаю я, пожав плечами: — разве я сторож сестре своей?
— А, вот как. Библейские цитаты. Вы, знаете, Владимир Григорьевич, я тороплюсь, нам крайне надо знать, что именно тут произошло. Ведь мы можем задержать преступника по горячим следам!
— Наверное я могу сказать, что именно тут произошло. — киваю я: — преступник был один.
— Что? Но ваши спутники видели…
— Он был один. Но — очень и очень талантливый. Сильный. Нет, не то слово — разносторонне развитый? Насколько я знаю, обычно маги ограничены неким спектром своей магии — элементальные, например, вода, огонь, земля, воздух, металл. Или там которые иллюзии накладывают. А наш преступник — талант. Владеет иллюзиями и магией земли как минимум. И еще — он может создавать осязаемые иллюзии. Вот посмотрите… что вы видите? Если бы город проложил тут мостовую, у нас не было бы таких четких отпечатков следов. «Челюсти земли» подняли кучу пыли, которая тут же осела и в ней — остались следы, да. При этом ни девушка по имени Сонечка, ни молодой человек со шрамом — не оставили следов, хотя должны были. Следы оставил только Николай. И… понятно почему. В компании с яркой девушкой и мужчиной со шрамом — никто и никогда не запомнит его внешность. И… дело даже не во внешности. Внешность он может изменить. Но характер… когда ты путешествуешь один и скрываешься от такой могущественной организации как СИБ, от людей, которые в состоянии промыть тебе мозги и превратить в безвольную марионетку — тебе лучше не давать им материалы для профайла.
— Интересно. — следователь увлеченно черкает что-то в своем блокноте, у него на щеке появляется след от химического карандаша: — это ваши догадки? Как вы к ним пришли?
— То, что он был один — понятно исходя из следов в пыли. Осязаемые иллюзии все же легкие, хотя и невероятно детализированные. Кроме того, я заподозрил неладное еще в том момент, когда оторвал голову одному из них. Это было… немного нереалистично.
— В смысле? Фонтан крови? Слишком много крови? Слишком мало? Отсутствие костей?
— Голова так не отрывается. Травматическая декапитация происходит по-другому, да и звук иной. А тут… чавканье раздалось, словно я кусок теста рукой пробил. Все равно иллюзия была сделана очень качественно и только потому, что преступник скорей всего не видел, как именно отрываются головы — он и не смог сделать это качественно.
— То есть вы видели, как голова отрывается? — уточняет следователь, держа свой карандаш наготове: — вы уже отрывали людям головы?
— И не раз, — киваю я: — совсем другой звук. И ощущения.
— То есть на основании каких-то следов в пыли, которые, как я замечу — могли быть и затерты, и на основании своих ощущений от декапитации — вы полагаете, что преступник был один? Как… глупо. Это — студенческая организация террористов «Народной Воли», вот и все. Террористы.
— Или он хотел бы, чтобы его принимали не за одного человека, который убивает магов, а за организацию. Это очень удобно — сваливать все свои преступления на террористов.
— И вы считаете, что он просто из забавы или заранее готовясь к преступлению — всюду ходит с двумя своими иллюзиями, выдавая из-за людей? Вы же сами утверждали, Владимир Григорьевич, что это была не засада, а случайность!
— Да, это была случайность. И нет, я не утверждаю, что он готовился к преступлению. Он просто так ходит по городу. И вообще всегда. Потому я считаю, что эти двое — парень со шрамом и девушка с магией земли — это реальные люди. Вернее их прототипы — взяты с реальных людей. Скорее всего эти люди были дороги нашему преступнику — по сентиментальным ли соображениям, товарищеские чувства, родственные связи или отвергнутая любовь — кто знает. Может быть их самих уже и в живых нет, а он сублимирует чувство вины, потому что послужил причиной смерти… или они его бросили, отвернулись от него, а он — сделал себе новых друзей. Создал. Просто у обычных людей выдуманные друзья не реальны… а у него — вполне.
— Это… это всего лишь спекуляции! — взрывается сотрудник СИБ: — нам нет нужды погружаться в ваши выдумки!
— И не было бы. Если бы не некоторые факты. Знаете, меня поразило насколько оперативно вы появились на месте преступления… нет, я не жалуюсь, но этот райончик… это же пригород, здесь живут люмпены и бедняки, это чертово гетто. Понятно, что начни такая заварушка на правительственной площади или в центре города — сразу же кто-нибудь появится. Однако тут? Поглядите вокруг — я обвожу окружающий пейзаж рукой: — никого. Как только начались разборки с применением магии — все попрятались и все тут. Я очень сомневаюсь, что хоть кто-то побежал в ближайший полицейский участок и еще сильнее сомневаюсь, что в этом квартале хоть кто-то знает где именно находится здание СИБ… до которого на автомобиле полчаса ехать. А вы уже через пять минут на месте.
— Случайность. Я проходил тут рядом по другому делу и… — следователь раздраженно мотает головой. На щеке у него — новое пятно от химического карандаша.
— А знаете, что вас выдало с головой, Николай? — спрашиваю я, наклоняя голову: — именно ваши привычки. Не знаю уж откуда вы ехали, но вы писали письмо и перепачкались в чернилах. Вы слишком близко наклоняетесь над письмом и постоянно касаетесь кожи лица. Полагаю, что это из-за глубокого чувства внутренней небезопасности, вы привыкли прикрывать лицо. Скорее всего, у вас какие-то проблемы с внешним видом. Вследствие чего — если вы пишете чернильной ручкой — у вас все лицо в чернилах. Если химическим карандашом… да, вот таким…
— Что за инсинуации⁈ Бред! — вскидывает голову следователь, прикрывая пятна от химического карандаша на щеке. Я хватаю его за руку, он пытается вырваться, но я держу его крепко.
— Но ты же убиваешь не потому, что идейный, а, Николай? — говорю я, глядя ему прямо в лицо: — у тебя какой-то другой мотив. Непохож ты на идейного… идейные сейчас сразу после перфоманса сдаются в руки правосудия, чтобы совесть гражданскую разбудить, а ты…
— Вы совершаете ошибку, Уваров! Вы оказываете сопротивление сотруднику СИБ при исполнении! — шипит тот, пытаясь разжать мои пальцы. Тщетно.
— Ты бы видел, что он с двумя первыми СИБовцами сделал. — флегматично замечает Мещерская: — тогда-то он и понял как именно у человека голова отрывается.
— Владимир Григорьевич оторвал сотрудникам СИБ головы? — перестает курить папиросу водитель Вениамин и качает головой: — ничего себе! Госпожа крута невероятно, но такого даже она себе не позволяет!
— Кстати! — говорю я: — именно в тот раз я и понял, что никакого звука «чвак!» при отрывании головы травматическим способом расплескивания по окрестностям — не происходит. Там скорее «чпок!»… хм… ну или «шмяк!».
— Да нет. Я едва помню, но уж точно не «чпок!» — качает головой Мещерская: — а «бдыщь!» скорей. Там кости. Голова вообще самая прочная конструкция в человеческом теле, уж я разбираюсь. Так ударить как ты, чтобы череп разбрызгался во все стороны — даже я не могу, а я — старалась.
— Отпустите! Я сотрудник при исполнении! Именем Императора!
— Маш, а чего, собственно, спорить? Давай проверим. — я сжимаю руку в кулак и поднимаю вверх, отводя плечо назад: — сотрудником больше, сотрудником меньше, какая к черту разница? Семь бед — один ответ. Узнаем что там «шмяк» или «бдыщь».
— Это все-таки СИБ, Владимир Григорьевич… — осторожно начинает Вениамин: — и…
— Вот! Слушайте что вам разумный человек говорит! — указывает на водителя следователь: — вы же себе не просто неприятностей, вы на каторгу! На виселицу! Двойную!
— … потому пожалуйста, чуток подождите, я в сторону отойду, а там делайте с ним что хотите. — заканчивает Вениамин.
— Что касается меня, то я пар выпустила. — говорит Мещерская, поправляя пальто на плечах: — сперва когда автомобиль разрывала, чтобы вырваться, а потом… когда его фантома придушила.
— Кстати, а что там с тобой случилось-то? Раз уж все равно пар выпустила? — интересуюсь я, держа следователя СИБ уже за шею — для надежности. Руку пока не сжимаю.
— Дома поговорим, — морщится она: — ты так с собираешься с ним в руке стоять? А если он и вправду следователь из безпеки?
— Тогда мне придется оправдываться уже за троих сотрудников СИБ. И не надо тут из себя светоч гуманизма строить. Кто в свое время предлагал Иру в овраге прикопать? Так что девы Марии из тебя не выйдет. То есть ты Мария, конечно, но насчет девы… девственности…
— Уваров! Клянусь, ты меня сейчас взбесишь…
— Хорошо. — говорит СИБовец, которого я держу за шею: — у вас на мой взгляд два варианта и оба — негативные. Первый — я все-таки из СИБ и у вас все равно будут неприятности. И второй — я действительно преступник, но тогда что мешает мне раскидать вас в стороны⁈ У вашей супруги и у шофера — откат, они умрут окончательной смертью.
— При всей своей талантливости, земляная магия не является высокоточным оружием. Создать Сонечку снова — ты можешь, приказать ей сомкнуть земляные челюсти на нас — тоже можешь. Однако это заклинание действует довольно медленно и для него нужна подготовка. Со скоростью Марии Сергеевны — ты уже не сможешь атаковать ни ее ни Вениамина.
— Спасибо, что помните обо мне, ваш благородие. — склоняет голову Вениамин: — радует что я для вас не пушечное мясо.
— Ну конечно, Вень. Ты — человек. Я далек от совсем социалистических взглядов, однако в первичное равенство людей верю. Изначально.
— Ваша кузин по-другому относится, до сих пор нас с братом Васей или Петей кличет, — хмыкает он: — а Василий Петрович и Петр Васильевич почитай годков пять как покойники. В первые Прорывы вместе с госпожой ходили.
— Надо бы серьезно поговорить с Гулькой, чего она тут творила за это время, — размышляю я вслух: — чем она вообще таким занимается?
— Но я могу атаковать земляными челюстями тебя! — кричит следователь.
— Ну нет, ты расслабился и вышел в своем собственном теле, пусть и с наложенной сверху иллюзией. Если ты прикажешь своему клону Сонечки атаковать нас с тобой — я то выживу, и не в таких передрягах бывал, а вот ты…
— Его чжурские маги в «Подземную Тюрьму Тысячи Вечностей» заключали, под землю утащили, вместе с одной непотребной девкой из Ся. — складывает руки на груди Мещерская: — везде он себе бабу найдет. Эх… курить охота, а трубку мне в автомобиле раздавило.
— Вашвысокоблагородие, не побрезгуйте… у меня папироски есть. Конечно не ваш табак венецианский, но все же… — шофер протягивает ей портсигар, она задумывается. Мотает головой, от этого движения во все стороны рассыпаются черные волосы, конечно, прическу ей тоже разметало. Берет папиросу и прикуривает от бензиновой зажигалки, которую ей ловко подставляет Вениамин.
— Нет в Венеции табачных фабрик… — ворчит она вполголоса: — я гаванский табак курю. Когда могу позволить. А нет, так нашей табачной фабрики, артель братьев Ломоносовых.
— Да я так. — признается Венеамин: — поумничать. Вроде как звучит солидно — венецианский табак.
— Вы! Вы! Что вы делаете? — дергается следователь в моей руке: — что вы творите⁈
— Разговариваем. — удивляется Мещерская, вынимая папироску изо рта: — что нам делать еще? Курим, вот. Кстати, Володя, холодно становится, может поедем уже?
— Точно. Вень, будь другом, осмотри его «Руссо-Балт», на ходу или как. На нем и поедем.
— Двойную виселицу!
— Вообще есть такая штука как двойная виселица? — задаюсь вопросом я.
— Нет конечно, это все выдумки, — отвечает Мещерская: — якобы вешают человека и тут же воскрешают, а потом снова вешают. Дескать, двойная порция по цене одной. Но это бред, никто ресурсы целителей попусту не будет расходовать, проще повесить и чуть подождать.
— Не знаю, мне вот мой брат рассказывал… — Вениамин открывает капот «Руссо-Балта» и ковыряется там с умным видом: — что якобы декабристов в свое время…. О! Работает! — и действительно, мотор автомобильчика чихнул пару раз и завелся, выпустив клуб черного дыма из выхлопной трубы.
— Масло жрет, — вытирая руки ветошью, констатирует Вениамин: — как есть жрет масло. Галлонами. Надо бы движок перебрать. Давно масло меняли? — спрашивает он у сотрудника СИБ, лицо последнего идет багровыми пятнами.
— Хватит принимать меня за преступника! — восклицает он: — откуда мне знать! Почему вы все тут такие спокойные⁈ Вам виселица грозит!
— Потому что это ж Володя Уваров. — вынимает папиросу изо рта Мещерская: — он иной раз кажется тормозным, иной раз — развратником, и поверь мне, он такой и есть. Но в ситуациях, когда тебе грозит виселица или чего похуже — нет человека надежнее. Он мой муж и, кажется, впервые за все это время я стала чувствовать себя в безопасности. Я — сильная, но сейчас… сейчас меня так радует, что я просто могу встать за его спиной…
— Вашвысокоблагородие, автомобиль подан. — говорит Вениамин, закрывая капот: — и да, я Владимиру Григорьевичу тоже верю. Его моя госпожа обожает, а она мало кого любит. Если так вспомнить, то и никого вовсе не любила никогда.
— Твоя госпожа любит себя, — замечает Мещерская: — у нее эгоцентризм высшей степени. Талантлива, умна, но стерва каких поискать.
— Прошу прощения, госпожа полковник, но я не могу обсуждать госпожу в таком тоне. — вытягивается в струнку Вениамин: — не могли бы вы так не отзываться о ней в моем присутствии…
— Ах вы! Ну хорошо! — следователь СИБ делает неприметный жест и рядом с нами из воздуха возникает барышня Сонечка — в своем легком пальто и с меховой муфточкой, она разводит руки в стороны и… тут же исчезает.
— Вот видишь. — говорю я с чувством глубокого удовлетворения, глядя как на землю оседает тело в коричневом сюртуке и с галстуком поверх белой сорочки: — никакого «чвак!» или там «бдыщь!». Это скорей… ну да, «чпок!».
— Если ты знал, что это — он, чего сразу голову не оторвал? — интересуется Мещерская, подходя поближе и глядя на обезглавленное тело в пыли у ног.
— Не был уверен. — пожимаю я плечами: — а что, если нет? Вот и пришлось провоцировать, спасибо что поддержала.
— Рядом с тобой, Уваров, я как масло мягкая становлюсь. — жалуется она: — всему верю и на тебя надеюсь. Скоро стану домохозяйкой, буду дома блины печь, да детей на полати укладывать.
— Ага, так это все-таки не из СИБ… — делает глубокомысленный вывод Вениамин: — а если бы из СИБ был? Вы бы мне всю карьеру разрушили, Владимир Григорьевич, а у меня жена и трое детей, сын и две дочки. И вы сейчас говорите, что не уверены были до конца!
— Знаешь, Веня, когда Владимир Григорьевич в свое время мне сказал, что сестру мою выручит и эту стерву из СИБ не нужно будет в овраге прикапывать — я ж ему не поверила. Но… много чего произошло и теперь я ему верю. Потому что моя сестренка — это все, что у меня от семьи осталось… — Мещерская выпрямляется и стискивает кулаки, да так, что костяшки у нее белеют.
— Маш, погоди, так твоя мама…
— Эти сволочи отправили ее в монастырь Святой Елены Равноапостольной! Нет у меня больше мамы!
— Разве это не добровольно? Валькириями становятся?
— Володя… — качает головой Мария Сергеевна: — конечно добровольно. Ну неужели ты думаешь, что так сложно человеку в монастыре женском такие условия сделать, что он на все добровольно пойдет.
— Вот черт…
— Не успокоюсь, пока Герману Денисьеву голову не откручу… — грозится она: — вот кто во всем виноват.
— Ваши благородия? Так что, едем? Тут и багажник есть, правда не сильно большой, а нам еще тело грузить…
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Надо сказать, что в Департаменте Внутренних Дел меня приняли без особого восторга. В прошлый раз голову притащил, а этот раз — туловище без головы, хорош, нечего сказать! Почему в Департаменте? Да потому что где этот чертово здание СИБ находится и как туда попасть я не знаю, а раскатывать по городу с телом, примотанным сзади к бамперу «Руссо-Балта» (багажник тут маленький, едва ли не отделение для саквояжей) — изрядный моветон получится. Да и скрутят нас раньше, все-таки наш путь по центральным улицам проходит. Потому ничтоже сумняшеся я попросил Вениамина направить старенький автомобиль к Департаменту. По дороге, кстати, пришлось испытать все прелести открытого салона в зимнее время, на улице и так не мая месяц, а тут еще и ветерком обдувает для вящего комфорту. Больше всех досталось Мещерской, она у нас и так легко одета была, а потом у нее пальто порвало, она в мое куталась. Я же холода не ощущал в принципе. Иногда мерз, но это скорее психосоматика, вот кажется, что должен я мерзнуть, босыми ногами в снегу по колено — вот и мерзну. Таким вот веселым кагалом мы вместе с Машей и Веней, а также с оставшейся частью Николая — прикатили к Департаменту Внутренних Дел, сиречь Разбойному Приказу.
В Департаменте нас, кстати, сразу же и приняли. Не знаю, что тому причиной и почему в очереди сидеть не пришлось — то ли узнали и запомнили меня с прошлого разу, то ли то, что я под мышкой тащил Николая, а в небольшом холщовом мешке — то, что от его головы осталось, а может быть внешний вид полковника Мещерской, которая была мрачна как туча и грозна как Афина. Так что сразу же нас и приняли, даже накапать кровью на мраморный пол в холле не так уж и сильно пришлось.
Проводили в кабинет, предложили чаю и положить Николая куда-нибудь так, чтобы кровью бумаги не перепачкать, послали за дворником, который в свою очередь — пошел за брезентом, чтобы в углу постелить. Машу с Вениамином, заручившись поддержкой Никанора Петровича — я домой отправил, пусть отдохнет. Да, знаю, бардак, Содом и Гоморра, сам по себе «Руссо Балт» это уже вещдок и все такое, однако Маша сутки в участке провела, потом ее едва не убили, в общем переживаний достаточно. А еще и маму ее в валькирии забрили.
Так что прямо сейчас я наслаждаюсь крепким чаем в кабинете коллежского асессора Никанора Петровича, того самого, что принимал меня в прошлый раз и ожидаю, пока по мою душу СИБ не приедет. Кстати, я второй день Ирину Васильевну не вижу, где она? Вот приедет СИБ, там и поговорим, куда они ее дели.
— Погода нынче… такая знаете ли… — неопределенно шевелит пальцами пухлой руки в воздухе Никанор Петрович: — эдакая. Простуда легко схватывается, а вы в одной сорочке… так и болезнь подхватить недолго. Моя младшая третий день кашляет, в гимназию не пошла, а у них экзамены по латинскому скоро.
— Погода и в самом деле обманчива. — киваю я: — солнце выглядывает, но не греет.
— В самом деле… — Никанор Петрович переводит взгляд в угол кабинета, где на сложенном вдвое брезенте лежит накрытое простыней тело, вздыхает и ставит свою чашку на блюдце. Наступает неловкая тишина.
— Никанор Петрович, знаете, после обретения Дара со мной небольшая амнезия приключилась — обращаюсь я к нему, решив потратить время ожидания с пользой: — и раз уж мы все равно тут ждем — подскажите мне, что вы про валькирий знаете? Правда ли что вступить в их ряды только добровольно можно?
— Валькирии? Сиречь монахини-воительницы? А что тут знать, уважаемый Владимир Григорьевич, что остальные знают, то и мне ведомо. Основали их орден почитай лет двести как, однако же сами воины-монахини появились во время Крымского Прорыва. Почитай вся армия легла, да и магов немало. — с удовольствием отвлекается на постороннюю тему коллежский асессор: — тогда-то в первый раз валькирий и применили. В составе отдельного 31-го полка инфантерии. Амнезия, говорите? Неприятная штуковина-с…
— Они тогда в составе инфантерии были? Пехота, значит… — задумчиво говорю я: — но сейчас…
— Потом 31-й пехотный переформатировали, из состава армейской инфантерии вывели и организовали вот как сейчас — Корпус Валькирий. Про то уже забыли, но были времена, когда валькирии вместе с армейскими в атаки ходили, да только недолго. Неэффективны валькирии против живой силы противника, вот против магических оппонентов или там адских тварей — лучше них и не сыщешь. Так что эксперименты прекратили и сформировали Корпус, какой и по сию пору исполняет разные инженерно-саперные да спасательные работы совместно с армейскими подразделениями. В общем и целом… — вздыхает Никанор Петрович: — не удалось из них эффективных войсковых частей, но… к тому моменту уже попривыкли все к ним. И потом, каждая валькирия — это же готовый целитель, пусть низкоранговый, но все же. Целитель, уверенный пользователь элементальной магии — в достаточной степени, чтобы фортификации возводить. Так что Орден Святой Елены в настоящее время это такой, знаете, орден тамплиеров. Государственным структурам и органам власти не подчиняется, однако же верен Государю Императору, участвует во всех закрытиях Прорывов, по согласованию с армией — работает в госпиталях и на возведении фортификаций, оказывает поддержку и споспешествует всем начинаниям в области образования и медицины. Да и, чего греха таить — красивые они больно. Сперва наши молодые люди обрадовались, как увидели, думали о греховном, да непотребном, однако же валькирии к греху плотскому равнодушны и отрицают. Говорят, что и на физиологическом уровне они от обычных женщин отличаются, но чем именно… к сожалению тела валькирий в случае преждевременной смерти немедленно забирают в Орден.
— Вот даже как… — поднимаю я бровь. Я не верю в то, что кто-то может создать абсолютную систему безопасности. Цепь крепка ровно настолько, насколько прочно самое слабое его звено, а если цепь состоит из людей… люди бывают разные. Как вот сделать так, чтобы по всей огромной Империи тебе тела валькирий выдавали, и никто прямо ни разу валькирию без одежды не видел? Да ну, глупости, даже представить, что в нашем гарнизоне на Фронтире — умерла валькирия в бою и воскресить ну никак. Да там до столицы ехать в поезде неделю, если не полторы.
— Не всегда это удается, но говорят, что если тела валькирий в Орден не доставить — то они распадаются прямо на глазах. Ну… что-то типа разложения, только в ускоренном порядке. — продолжает тем временем Никанор Петрович: — те, кто видели говорят зрелище не из приятных.
— Это получается, что валькирии от нас очень сильно отличаются… — говорю я: — даже на физиологическом уровне. А я думал, что их просто там обучают. Что-то вроде курса «Молодого Боевого Мага».
— Валькирии не являются людьми. — веско говорит Никанор Петрович: — они не являются поддаными Империи, у них нет гражданских прав. В настоящее время все валькирии являются собственностью Ордена Святой Елены и не имеют по этому поводу никаких возражений. Они выглядят как люди, разговаривают как люди, неудивительно что ввели вас в заблуждение. Вы же все забыли. Однако, людьми они не являются. По классификации Боймлера они скорее големы, искусственно созданные манифестации магии в реальном мире. Такие как персидские ифриты, например, ну или эльфы и фамильяры. Кстати… вот вы тело принесли, Николай Рябов — довольно талантливый пользователь големов, он еще в Академии был одним из лучших признан. Серебряная звезда, диплом с отличием. Все ему блестящую карьеру прочили, а он потом — в террористы подался. Эх, вот нигилизм и свобода нравов такие штуки с современной молодежью делают… отсутствие жизни духовной и заставляет их терять веру и ступать на скользкий путь…
— Вы знаете убитого?
— Знал. Мир маленький, в свое время он даже сватался к некой госпоже… забыл ее фамилию. Что-то с мармеладом связанное. Как же… — он щелкает пальцем и морщится, пытаясь вспомнить: — нет, не помню.
— А… — не успеваю задать вопрос я, как дверь в кабинет открывается и к нам входят трое в штатском. Как и положено — двое покрепче и один — сухонький, невысокого роста, с козлиной седой бороденкой.
— Уваров Владимир Григорьевич? — сухо бросает один из них, а второй достает наручники, вернее — кандалы из того самого иссиня-зеленого металла: — вы арестованы. Будьте так добры, протяните руки вперед.
— А это кто такие? — спрашиваю я у Никанора Петровича: — кто эти уважаемые господа, которые даже не представились? Неужели террористы настолько распоясались, что в здание Департамента проникли? — я привстаю и слегка наклоняю голову. Понятно, что это у нас СИБ заявилось, но неужели они ничему не учатся? Вот прямо охота сразу в бутылку с головой залезть. Понятно, что сила солому ломит и будь мы в моем мире — то и правильно, сперва надо накатить, руки в кандалы, на голову мешок и полчаса трясти на заднем сиденье автомобиля, потом привести в холодное место, посадить на неудобный стул и дать промариноваться в таком вот виде часа два — с мешком на голове и кандалами на руках. После этого — клиент будет уже мягоньким. А вы с ним уже с позиции «извините, ошибочка вышла, давайте поговорим спокойно». Все, симпатия уже есть, некоторая связь между следователем и клиентом установлена, дальше проще. Причем это действует, даже если ты знаешь, что именно сейчас происходит, в меньшей степени, но действует. Вот и сейчас, крайне сомневаюсь, что меня прямо вот в кандалы и в Сибирь хотят отправить или там на двойную виселицу, даже если этот Николай двойной агент СИБ был. Уверен, что нет.
Тем не менее — эти ребята решили накатить. Однако в этом мире я чувствую себя достаточно уверенно, чтобы справится почти со всеми последствиями… да, я все же не являюсь совсем неуязвимым, но ни пуля, ни клинок меня не берут, а восьмидюймовой пушки у них с собой нет. И… да, легенда о Уварове, не для того я тщательно полировал и пестовал Легенду о лейтенанте, чтобы всякие из СИБ об нее походя ноги вытирали. Так что — давим на газ, педаль в пол, а дальше куда вывезет.
— Помилуйте, Владимир Григорьевич… — округляет глаза коллежский асессор: — это же сотрудники Имперской Службы Безопасности!
— А я смотрю и вам они голову задурили, Никанор Петрович, ай-яй-яй. А давайте я им бошки поотрываю, а потом, когда настоящая СИБ подъедет…
— Господи боже… — закатывает глаза худощавый и с козлиной бородкой: — вы двое! Вон из кабинета! — его громилы удаляются немедленно, никаких возражений и даже следа на несогласие. Выдрессированы.
— Владимир Григорьевич, Никанор Петрович — я присяду? — он садится на свободный стул, не дожидаясь ответа. Впрочем, коллежский асессор тут же начинает суетится, достает из комода еще одну чайную пару, посылает кого-то с чайником, кипятку согреть, просит не беспокоится и быть как дома.
— Меня зовут Максим Эрнестович. Но в широких кругах столичных салонов почему-то кличут Торквемадой. — пожимает плечами худощавый и улыбается. Вокруг его глаз тут же собираются мелкие морщинки, и я понимаю, что он намного старше, чем кажется. Сколько ему? Шестьдесят? Семьдесят? Ах, да тут же мир магии, запросто ему и сто лет может быть, барышня Лан рассказывала про Бессмертного Императора, который жил и жил и стареть не собирался лет двести… пришлось отравить.
— Вот, чай не самый лучший, но импортный. Индийский, черный. Если изволите, то и кофей имеется. — суетится коллежский асессор: — вот и кипяточек принесли, есть и печенье и мармелад, вот тут все. А я в коридоре пока подожду, если что понадобится — не стесняйтесь позвать. — и он стремительно испаряется из своего собственного кабинета. Мы с худощавым и седым — остаемся наедине.
— Давно, знаете, хотел с вами поговорить, Владимир Григорьевич. — говорит седой и откидывается на спинку стула, положив ногу на ногу и поигрывая массивной тростью. Набалдашник у трости был выполнен в виде человеческого черепа, вырезанного из слоновой кости. В остальном же вид у седого был вполне себе заурядный, обычный чистенький сюртук, брюки, белая сорочка и шейный платок на мадьярский манер. Туфли. Обычные, вот только мыски туфель из металла.
— И я тоже давно хотел с вами поговорить, Максим Эрнестович. — киваю я и беру чашку с изрядно остывшим чаем: — давненько, да.
— Это неожиданно. Обычно люди не стремятся к близкому знакомству с нашей службой. — говорит седой: — увы, такая сложилась репутация. И почему же вы хотели со мной встретиться?
— Потому что рано или поздно такая встреча все равно бы состоялась — пожимаю плечами: — когда кончаются исполнители — приходят те, кто принимают решения.
— Да уж. С вашей манерой вести переговоры исполнители у нас закончатся достаточно быстро. Вы не пробовали сперва разговаривать, а уже потом головы отрывать?
— Почему же? Вот сейчас и пробую. Пока все идет хорошо. Может позже что-то не срастется.
— Любите вы с огнем играть, Владимир Григорьевич, — говорит седой и ставит трость на пол, уперевшись руками в набалдашник: — но давайте к делу. Ваша амнистия не распространяется на убийство двоих сотрудников СИБ, я уже не говорю о других преступлениях против государства.
— Вот и закончились переговоры… — вздыхаю я, стряхивая невидимые крошки с брюк: — а вы говорите — попробуйте головы не отрывать а говорить, Максим Эрнестович…
— Но… — делает акцент на этом слове седой: — несмотря на это у вас есть шанс заслужить амнистию и для себя и для всех своих… интересантов. Полную амнистию, а не это убожество с ограничениями, выдаваемое хедхантерам. Вы же умный человек, вы же заметили, что эта амнистия не распространяется на преступления против Государя Императора и его интересов. А вы у нас с особым цинизмом убили сотрудников Службы Имперской Безопасности.
— Они были весьма похожи на шпионов из чжурчжэней. Или Хань. Напали на моего командира. Любой, кто нападет на моего командира — рискует обнаружить свою голову… не на своем месте. Вот проснется, а голова в тумбочке.
— Да, да, я уже понял вашу линию зашиты, — морщится седой: — но расследование утверждает, что после атаки на сотрудников вы оставили тела коченеть. Пусть даже холодно было — у вас было от часа до двух, чтобы позвать целителей. Хотя бы разобраться в ситуации. Это делает ваши утверждения сомнительными. И, кстати, такие вот дела не присяжные заседатели разбирают, это юрисдикция закрытого трибунала. Боюсь, что на этом трибунале к вашей позиции не прислушаются. Обвинения довольно серьезны. Каторга — это самое меньшее. А вообще, скорее всего виселица. Однако, вы у нас не просто дворянин, но и Герой Фронтира, так что обязательно заменят на расстрел.
— Расстрел? — представляю как хмурым, морозным утром меня босиком и в исподней рубахе выводят в тюремный дворик и десяток солдат вскидывают винтовки к плечу. Я смотрю в небо, а офицер взмахивает саблей и… пули с визгом отлетают от меня во все стороны! Еще залп! И еще! Рикошетом ранит офицера, он падает, хватается за ногу и матерится, а во двор вкатывают осадную пушку на гусеницах… смешно.
— Насколько я слышал — повесить человека лишь раз можно, веревка оборвалась — свободен. Эти же правила верны и насчет расстрела? Тогда пожалуйста давайте не будем тянуть, пальните в меня пару раз из револьвера и я домой пойду.- предлагаю я: — чего время терять.
— К сожалению в отношении смертной казни действует лишь одно правило — продолжать процесс, пока казнимый не будет казнен. То есть до прекращения жизнедеятельности. — продолжает Максим Эрнестович: — и… вы так уверены в своей неуязвимости, Владимир Григорьевич? Поверьте, у Империи найдутся средства, чтобы прекратить ваше существование.
— Верю, — говорю я и делаю это искренне. За то время, что я тут, я успел усвоить одну простую истину, которая была верна и в моем мире тоже. Неуязвимых не бывает. При должной подготовке… ну или случайность. А есть тут и такие твари, которым в принципе плевать на всю мою защиту, та же Акай. Если бы ей было дело до людишек — она бы дел натворила… но что-то мне подсказывает что и на нее найдется болт с левой резьбой. Недаром она не императрица Хань, чтобы ей на подносе молодых мужчин приносили, она в глуши пряталась. Камень-ножницы-бумага, то, что для меня кажется невозможным, легко сделает какой-нибудь даос, они на этом специализируются. Так что не зря я попросил Мещерскую письмецо своей подруге Волчице Шаоци направить, разузнать о даосах и их методах уничтожения лис-оборотней. Ждем-с. А пока — в слова седого о том, что у Империи, если надо — найдутся средства Володеньку Уварова прикопать в овраге — верю.
— Я же говорю — вы умный. Хоть и пытаетесь дуболомом выглядеть, — прищуривается Максим Эрнестович и берет с блюдца чашку с чаем. Отпивает.
— Вполне недурно, — кивает он: — от Департамента я обычно ожидаю самого худшего. Впрочем… давайте так. Вы будете работать на нас. Отпустить вас в свободное плавание я не могу, меня начальство убьет. А в самом деле работать на нас вы не будете, потому предлагаю контрактную систему, словно у хедхантеров — вы исполняете контракт, мы платим вам деньги… если нужна слава — будет и слава. Я прекрасно знаю ваше материальное положение, Владимир Григорьевич, в данный момент вы за счет госпожи Зубовой живете, не так ли?
— Вы хорошо осведомлены, — отдаю я должное этому нехорошему человеку, примечая, заодно, что он единственный, кто Ай Гуль «госпожой Зубовой» назвал. Не Ледяной Княжной, не Кровавой Барыней, не Гулей, а именно так, сухо и по-канцелярски. Что же касается денег… Ну а чего я ожидал? Тот факт, что у гвардии лейтенанта кукиш в кармане — легко устанавливается. Не знаю как у родителей, но у самого Уварова все его материальное благополучие только на жаловании младшего офицера и основывалось. Ладно за голову Свежевателя награду получили… ну так ее только на мотоколяску и хватило. И пару раз в ресторан зайти, цены тут такие, что за раз можно стоимость пары коров спустить, для сибиряка дико.
— Кроме того, из-под угрозы уголовного преследования выведутся ваши… жены. Все сразу. — продолжает соблазнять седой: — при этом у нас с вами могут быть общие интересы. Если, конечно, интересы госпожи Мещерской — это и ваши интересы.
— Что-то опять случилось? Да, Валя сбежала из монастыря, но…
— Я вас умоляю, Владимир Григорьевич, сбежала и сбежала! Пусть бегает хоть сотню раз! Это дело между ней и монастырем, в конце концов монастыри не тюрьмы! — закатывает глаза седой: — не в ней дело. И не в том, что вы с собой в столицу демона-охранителя привезли, а это весьма небезопасно, смею вас уверить! Не в том, что ваша Мещерская давно уже свой ранг от комиссии скрывает, передайте ей, что нам все равно! И уж, конечно, не в том, что ваши жены из Ся с собой контрабанды на сотню тысяч привезли! Будьте кем угодно, разбойником, контрабандистом, до той поры, пока вы не подрываете основы государства — мы вами не занимаемся.
— … вот даже как. Что же, я постараюсь не подрывать основ государства. Но что тогда вы имели в виду, когда сказали что интересы Мещерской…
— Орден Святой Елены Равноапостольной. Там творится что-то неладное и довольно давно. У вашей жены есть мотивация… а значит она есть и у вас. У нас же есть подозрения и определённые факты. Мы можем помочь друг другу — ваша жена разузнает обо всем, что там происходит, вернее — вы вместе с ней. А мы — дадим этому официальный статус, легальность вашим действиям. Поможем людьми и средствами. Что скажете? — он с интересом смотрит на меня, наклонив голову набок.
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«Сборникъ занимательныхъ исторій отъ Асторіи Новослободской въ мягкомъ переплетѣ и съ картинками».

… выхода не было! Парусный бригъ наполнился звономъ мечей и грохотомъ выстрѣловъ, страшно кричали умирающіе люди, весь ужасъ абордажной атаки обрушился на Антуанетту. Она заперлась въ каютѣ, полная рѣшимости скорѣе умереть, чёмъ дать этимъ варварамъ обезчестить тѣло христіанской дѣвицы, давшей обѣтъ безбрачія.
— О Святая Богородица! — возопила она, воздѣвъ очи горе: — спаси и сохрани меня отъ надруганія! Ибо непереносима сама мысль о томъ, что эти губы, молитву произносящіе — будутъ осквернены губами или иными частями тѣла морскихъ разбойниковъ!
Въ этотъ моментъ раздался ужасающій стукъ въ дверь! Пираты ломились въ каюту. Недрогнувшей рукой Антуанетта взвела курокъ пистолета и поднесла къ своей милой головкѣ, увѣнчанной кудрями. Но дверь рухнула подъ напоромъ и въ каюту ворвался голый по поясъ пиратъ. Его мускулистые руки увѣрено схватили Антуанетту и привлекли къ себѣ.
— Вотъ ты гдѣ! — закричалъ этотъ морской разбойникъ: — клянусь Посейдономъ я тутъ же надругаюсь надъ тобой!
— Не смѣйте, сударь! — крикнула въ отвѣтъ она, приставъ пистолетъ къ его головѣ: — иначе я выстрѣлю!
— Стрѣляй! Ибо ты покорила мое сердце съ того самого мгновенія, какъ я высадилъ эту дверь! Стрѣляй! Ибо мнѣ не мила жизнь безъ тебя, потому что ты — звѣзда моего сердца! — и его сильные, мускулистые руки обняли гибкій станъ православной дѣвицы и привлекли къ себѣ. Антуанетта задохнулась, но собрала всё свои силы и оттолкнула его. Въ каюту темъ временемъ ворвались еще пятеро мускулистыхъ пиратовъ, всё голые по поясъ, кромѣ одного.
— Ахъ такъ! — прокричалъ ихъ предводитель и вырвалъ пистолетъ изъ её руки: — тогда я застрѣлюсь самъ, или застрѣлю всю свою команду, ибо если я тебѣ не милъ, то зачѣмъ мнѣ жить на этомъ свѣтѣ!
Антуанетта, будучи добродѣтельной дѣвицей не могла допустить чтобы на нея глазахъ творилось смертоубійство. Какъ душа, ищущая Христа въ этой жизни можетъ отвернуться отъ страждущаго?
— Вы утверждаете, сударь, что вы застрѣлитесь, ежели я къ вамъ благосклонна не буду? — уточнила она, развязывая завязки на лифѣ.
— Точно такъ, сударыня! Застрѣлюсь!
— И мы! Мы тоже застрѣлимся! — нестройнымъ хоромъ прокричали пираты. Одинъ изъ нихъ — тотъ что былъ въ рубахѣ — промолчалъ, и Антуанетта сразу примѣтила что это — переодѣтая дѣвица. Боже мой, подумала она, сегодня ночью я спасу жизни шестерыхъ человѣкъ! А души ихъ пусть спасетъ Богъ!

Глава 30

Глава 30

Интерлюдия 1

— Тут за телом из морга приехали. Могут забрать? — просовывается в дверь кабинета узкое лицо секретаря и Никанор Петрович — кивает. В дверь заходят несколько мужчин, поверх одежды на них наброшены белые накидки, они споро кладут тело на носилки и удаляются, оставив в углу брезент. На брезенте — остаются следы крови.
— Придется оттирать. Это из дворницкой брезент, как Захар придет — велю ему оттереть, — говорит секретарь, глядя на брезент: — эка его… а ведь с виду приличный человек был.
— Николай? Так и есть. Он сын моего старого знакомого по службе. — отвечает Никанор Петрович: — избаловал тот его. Да и взрыв в лаборатории его подкосил изрядно. Он невесту свою и друг пригласил на опыт посмотреть, и для пущей наглядности да веселья — увеличил количество ингредиентов и магию свою влил.
— Так этот тот самый Николай? Это тот случай, когда в Академии магическую взрывчатку изобрели?
— Да, тот самый. Завалило их, пока разбирали завалы, пока валькирии подъехали… и так от тел ничего толком не осталось, вот только его удалось поднять. С тех пор он очень изменился, перестал наукой интересоваться, в себе замкнулся. Начал големов поднимать и… придавать им форму неотличимую от человеческой. Матушка к нему во флигель заглянула, а там Николай сидит и его друг и невеста, словно живые. Не хотел он верить, что они умерли, не отпускал. Уж сколько ему говорили, что это неправильно — големов с лицами покойников с собой таскать везде, да разве ж он слушал. Еще и увлекся идеями равенства этого всего, дескать все равно все умрем, в чем разница между королем и нищим. И жил с этими големами, представляешь? Такой ужас…
— Шекспира начитался. — кивает секретарь: — а жаль. Слышал я что он талантливый был юноша.
— Конечно. Поднять голема — уже достижение, а уж форму придать и в плоть обличить… да поддерживать все время — это просто невероятно. Высочайшие ранги такое могут. Только они.
— Жалко… вы еще чаю будете?
— Нет, напился уже. Пожалуй, пора на сегодня работу заканчивать, поздно уже. Скажи в гараже чтобы мне экипаж подготовили, через минут пятнадцать я спущусь.
— Конечно. Надеюсь, этот лейтенант больше сюда ничего не притащит.
— Не уверен. Этот — упорный.

Интерлюдия 2

— Откуда голод? Я тебя, душонка ты заячья спрашиваю, — голод откуда? — она трясет невысокого и толстого человека в порванном сюртуке за шкирку: — говори! У тебя в амбарах зерно пудами гниет! Какой к черту неурожай⁈
— Ваше Высочество! Ваше Высочество! Умоляю! — уездный голова зажмуривается и очень сильно потеет, Ай Гуль отпускает его воротник и брезгливо вытирает пальцы платком.
— Какой к чертовой бабушке голод и неурожай? — спрашивает она у него, немного подостыв: — я только в двух складах побывала, но вам же зерно девать некуда! Четверть сгнила с прошлого года еще!
— Прошу прощения, Ваше Высочество, но это же частное зерно. Купеческой артели «Симонов, Бревицкий и Ко». Я же не могу его раздать. А и раздам — дальше что? На следующий год они снова придут, Мужички ленивые и хозяйствовать не могут, каждый раз до такого вот доводят. Что толку-то?
— Какая сейчас разница? У тебя в уезде голодный бунт! Открыть амбары и раздать зерно — по мешку в руки!
— Царица небесная! — хватается за грудь уездный голова: — то же не мое зерно! Это же куплено все!
— Вы меня сейчас со своими играми доведете! — угрожает Ай Гуль: — думаешь я не знаю, что у вас тут монополия и вы цены на закуп зерна у мелких собственников роняете? За бесценок скупаете, а потом на складах гноите! Открывай амбары! Организуйте выдачу зерна голодающим. Кухню полевую мы развернули на пустыре у церкви, там для тех, кто еле ноги волочит — каша и суп горячие. Хлеба тоже выдадим, оповести всех, чтобы донесли до крестьян и прочих. Деньги… я сама заплачу. Выдачу зерна организуешь не у складов, чтобы беспорядков не было, а на площади, вывозить подводами будешь. Тем, кто будет помогать при выдаче — добавишь зерна полмешка. — она потирает переносицу: — С купцами, если недовольство будет — сама поговорю. Если до конца дня выдачу зерна и очереди за едой не организуешь — я тебя лично в глыбу льда вморожу. Будешь стоять на площади, весной оттаешь. Ясно⁈
— Дык… Царица небесная, купцы же…
— Сказала — сама поговорю! Что? — она поворачивается к одному из своих помощников, и тот шепчет ей на ухо несколько слов.
— Так вот оно что! — тон ее голоса меняется, вокруг начинают кружиться снежинки, воздух заметно холодеет, уездный голова — бледнеет и сглатывает: — так эта купеческая артель твоему куму принадлежит! Ах ты, скотина! Мироед!
— Матушка! Не губите! Не берите грех на душу! Ай! Я все исправлю! Сей момент!
— Ваше Высочество, прошу вас… он же уездный голова, а вы его сосулькой чуть не убили!
— Отпусти, я его сейчас… а ну иди сюда, собачий потрох!
— Все сделаю! Уже бегу амбары открывать! Все сделаю! Не губите!

Интерлюдия 3

— Цветкова Маргарита! Цветкова! Стой ты уже! — окликают ее на входе и она — оборачивается. Две валькирии из местного, столичного гарнизона.
— Да? — говорит она: — я Цветкова. А что?
— За тобой не угонишься! — улыбается та, что повыше и шире в плечах: — от самого штаба тебе вслед кричу.
— И-извините, — говорит она, понимая, что все это время в своих думах где-то витала. Приказ есть приказ, она же адъютант у Владимира Григорьевича, приказом самой Мещерской. Однако по прибытии в столицу надлежит сперва дела сдать, отчитаться, да в обитель Ордена Святой Елены Равноапостольной явится, а уж потом на место дальнейшей службы прибыть. А пока она в монастырь съездила, пока в штабе отчитывалась, пока то, да пока се… бюрократия, будь она неладна. Вот уже три дня как.
— Да ладно! — машет рукой старшая: — я Марта, а это Вероника. Мы чего подошли — ты же с Восточного Фронтира прибыла, ты случайно лейтенанта Уварова не знаешь? Героя Фронтира?
— Как не знаю? Да мы с ним вместе сюда прибыли! И сражались с тварями плечом к плечу! Владимир Григорьевич — замечательный человек! Умный! Порядочный! В жизни никого не обидит!
— Так ты и есть та самая Цветкова. — улыбается Марта: — с утра ищем. У наших в гарнизоне штук пять Цветковых будет. Популярная нынче фамилия.
— Ну… какая понравилась, ту и взяла. — отвечает Цветкова: — цветы разные бывают.
— Вероника у нас Верескова, ей песенка про вереск нравится, а я — Пушкина.
— Пушкина?
— Это однофамилец. — улыбается Марта: — но неважно. От гвардии лейтенанта тебе большой привет, он передавал что соскучился и ждет, когда ты к исполнению своих обязанностей приступишь.
— Божечки! — прижимает ладошки к горящим щекам Цветкова: — так и сказал⁈
— Так и сказал. — кивает Марта: — а еще он у тебя странный.
— Он всегда таким был. — машет рукой Цветкова: — не похож на других.
— Он нас в ресторацию сводил! — встревает в разговор Вероника: — там так красиво! И еда такая вкусная! Правда я воду из чаши для омовения выпила! Такой позор!
— Ну, не переживай, никто уже не помнит… — Марта обнимает Веронику и обращается к Цветковой: — правда, он к нам как к обычным людям относится. Было приятно. И удивительно.
— Владимир Григорьевич… — вздыхает Цветкова: — он такой.
— Это наверное из-за амнезии, — снова встревает Вероника: — он еще не знает кто мы такие и…
— Он знает! Я ему рассказывала! Мне полковник приказала ему рассказать все-все… и про мир и про людей и про магию и про… нас. — возражает Цветкова: — просто он такой и есть! Для него нет разницы, человек ты или… или такой как мы!
— А там в ресторации — еще и поют! Представляете? — выдыхает Вероника: — нет, правда!

Интерлюдия 4

— Тц! — раздраженно цыкнула она, наклоняясь над передним колесом, погнутым и с сорванной шиной: — как же, «надежные пневматические колеса со стальными спицами»… стоит только налететь на каменюку… «надежность и комфорт, вот наш девиз»… «патентованная система самоподкачки воздуха»…
— Барышня, с вами все в порядке? Вы как? Вам нельзя так двигаться, вы же с мотоколяски слетели и прямо в… стену! Как вы на ногах еще стоите! Вам надо к врачу! — раздается голос сзади. Она оборачивается. Молодой человек в очках и в расстегнутом пальто, вид обеспокоенный.
— Ай, нормально все со мной. Ты в колесах разбираешься? Или в мотоколясках? — спрашивает она и молодой человек озадаченно чешет затылок.
— Я не специалист, но, судя по всему, ваше переднее колесо приказало долго жить. — наконец говорит он и она снова раздраженно цыкает. Пока она ехала все было просто прекрасно, ветер в волосах, мороз по коже и мелькающие столбы на обочине… но сейчас все становилось донельзя скучным.
— Все-таки вам надо врачу показаться, — настаивает молодой человек: — потому как вы же на такой скорости на столб налетели!
— Каменный! Каменный столб! Какого черта тут каменный столб стоит, а? — она задирает голову и смотрит вверх. Молодой человек тоже поднимает голову и смотрит вверх, на верхушку столба вместе с ней. На верхушке столба в разные стороны расходились провода.
— Ну, я полагаю это телеграф, — говорит он: — вот и стоит. Потому что люди хотят телеграммы получать и по телефону говорить.
— Тц! Вы люди, такие странные… ладно, присмотри за моей коляской, а я пока пойду, колесо найду… или Уварова пошлю за колесом.
— Но… околоток тут не самый спокойный, барышня. И как вы сюда заехали… мотоколяску вашу за пять минут растащат на части!
— Вот я и говорю — присмотри, чего непонятного…
— Но я…
— И что у нас тут? Барышня, да еще и на молоколяске. Гляди-ка, Голован, так спешила к тебе навстречу, что даже на транспорт потратилась! — при звуках этого голоса молодой человек втягивает голову плечи и делает шаг в сторону, сразу как будто сгорбившись и став меньше.
— Эй, красотка, а давай ты с нами денежкой поделишься, а то в наши палестины фараоны не заглядывают… жаль будет, если с тобой что случится… — продолжает второй голос.
— Да чего ты с ней бакланишь, Штырь, перо под ребра и кошелек забирай, видишь же что при денежках…
— Погоди, Голован, зырь какая краля и не боится. А может мы ей нравимся, а?
— Все-таки вы люди — странные… — вздыхает она: — вообще-то я сытая, но раз такая оказия… будем считать, что самооборона.

Интерлюдия 4

— Разочарование, Ирина Васильевна, вот что я чувствую. — говорит он и качает головой: — разочарование. Я возлагал на тебя и твою команду такие надежды, а ты? Допустила провал… нет, даже два провала. Или все-таки три?
— Три провала, Максим Эрнестович!
— Да? А ну-ка перечисли…
— Первый — недооценила силу Родового Дара объекта! Второй — вступила в открытую конфронтацию, настроив его против Службы. Третий — позволила демону высшего ранга приехать в столицу!
— Считать ты умеешь. Но… нет. Недооценить силу Родового Дара может каждый. Твоя ошибка в том, что ты стала слишком самоуверенной, Ирина. Твой собственный Дар — обладает невероятным потенциалом, а ты как будто микроскопом гвозди забиваешь. Пойми пожалуйста, боевиков, силовых магов — полно. И они привыкли решать проблемы просто — забить по шляпку и все. Но ты у нас инструмент намного более тонкий. Ведь ты могла ему понравится, могла втереться в доверие, могла стать его женщиной и вернуться в столицу как его жена. Которую он стал бы защищать от всего света. Он бы даже не понял, что им управляют. Тебе достаточно было быть честной. Но ты слишком задрала свою голову, Ира. Ты привыкла что все вокруг твоего пальца не стоят, привыкла пренебрегать и недооценивать, так что ничего удивительного в этом нет.
— Простите, Максим Эрнестович!
— И я не собираюсь освобождать тебя от взятых на себя обязанностей. Поклялась, приняла — будь добра.
— Но, Максим Эрнестович! Клятва, данная под принуждением… да и всей этой историей с пайцзой — грош цена! Какой от меня толк, если я в женах у этого… невыносимого, этого задаваки и проныры! Бабника!
— Может быть. Но я не собираюсь идти тебе навстречу только потому что тебе не нравится твое назначение. Поклялась в верности — будь верной. Иначе у людей возникнет ощущение что твое слово ничего не стоит.
— Но… да, конечно. Как скажете, Максим Эрнестович… — склоняет голову она.
— Не унывай, Ира. Сейчас твой Уваров окажется очень нужной и значимой фигурой. Благородные рода снова голову поднимать стали, а Корпус Валькирий — уж очень мощный инструмент, мощный и непредсказуемый. Допускать хоть какой-то контроль над ним со стороны… вот. — на стол ложится большая коричневая папка: — здесь данные по ситуации вокруг Ордена Святой Елены и всех этих големов.
— Поняла. Изучу. Не допущу утечки информации и…
— Что? Нет, наоборот — обязательно покажи содержимое папки Владимиру Григорьевичу. Ненавязчиво так. Ясно?
— Да. Выполню. Ясно. Понятно.

Интерлюдия 5

— Эх! Столица! Златоглавая! Красота! — раскинул руки в стороны он, едва выйдя из вагона и чуть не ударив по лицу какого-то штатского: — вот оно!
— Я бы на вашем месте, фон Келлер не сильно радовался. — сухо произнес сопровождающий его офицер: — у вас суд офицерской чести и две дуэли на носу. И жалоба от отца барышни Зиминой, Петра Геннадьевича… как бы вам без погон не остаться. А то и вовсе…
— Красота! Вот это я понимаю — цивилизация! Не то, что у нас в чертовой глуши. Господа! — гусар поворачивается к сопровождающим его лицам: — а не устроить ли нам кутеж? Чтобы так, с чувством с расстановкой, а? К цыганам обязательно заедем под утро, с ресторации и начнем.
— У вас дуэль завтра с утра, фон Келлер. — замечает сопровождающий офицер: — может все-таки отдохнете?
— Дуэль — это дело тонкое. Для этого надо выпить. У меня и связи в столице имеются… о! Кстати! Надо бы к Володе в гости завалится, кто знает где он тут остановился? Эй, голубчик! — он ловит ближайшего человека из толпы за рукав: — а не подскажешь, где тут особняк княгини Зиминой? Нет? Дикари-с…
— Я знаю. — буркает сопровождающий: — но я вас туда отказываюсь сопровождать, фон Келлер. Княжна человек высокой культуры, а вы своим поведением наш полк позорить будете!
— Ой, да ладно! Будто тебе самому не охота быть ей представленным. Сама Ледяная Княжна! А Володька — брат ее. Будто к нему заглянем, а и с ней познакомимся! Она же у нас на выданье! И красоты, говорят невероятной! Неужто не охота шампанского в такой компании выпить? Один раз живем!
— У вас, фон Келлер, одни гулянки да драки на уме. Впрочем… если мы на минутку…
— На минутку! На минутку! Эй! Экипаж!

Новости

Вчера, въ началѣ второго часа дня, во время пріема просителей въ оберъ-полицмейстерскомъ домѣ, было произведено покушеніе на убійство принимавшаго просителей оберъ-полицмейстера Д. ф. Трепова.
Изъ толпы просителей вдругъ стала протискиваться неизвѣстная женщина, на видъ около 30 летъ, одѣтая въ черную юбку и кофточку, и, растолкавъ, насколько было возможнымъ стоявшихъ впереди нее, направила руку съ револьверомъ на генералъ-майора Д. Ф. Трепова. Она два раза спустила курокъ, но къ счастью, выстрѣла не послѣдовало. Оба раза револьверъ давалъ осѣчку. Револьверъ старый, малаго калибра, оказался заряженнымъ шестью зарядами. Преступница арестована.
Покушавшаяся на жизнь Д. Ф. Трепова, какъ затѣмъ было выяснено — слушательница женскихъ курсовъ домашняя учительница Аллартъ, которая была задержана 9-го февраля въ университетѣ и была 3 дня назадъ освобождена по настоянію г.-м. Д. ф. Трепова, въ виду её болѣзненнаго состоянія и ходатайства матери.

Виталий Хонихоев
Орден Святой Елены


Глава 1

— Все-таки ты колдун. — делает вывод полковник Мещерская, вырисовывая пальчиком какие-то вензеля у меня на голой груди: — как есть колдун. Я же чуть с ума не сошла. Злая была как черт. Еле себя сдержала. Всю ночь как на иголках, еще и шнырь этот из жандармерии — дескать воды не хотите попить? Еще бы чуть-чуть и разобрала бы по бревнышку полицейский участок… а ты — колдун!
— Откуда такие сведения? — интересуюсь я, глядя в потолок. На потолке виден полупрозрачный лисий хвост. Он нетерпеливо подергивается из стороны в сторону. Пусть. Потерпит. А то привыкла мне тут истерики закатывать, мотоколяску ей купи, колесо почини, руль на место поставь… прожигательница жизни.
— Ну так лежу я сейчас с тобой и ничего мне не надо… — задумчиво говорит Мещерская и подпирает кулаком подбородок: — как мало оказывается мне для счастья надо. Маму вот забрали в валькирии, Валюша переживает, места себе не находит, а я — счастлива. Какая я все-таки нехорошая. И дочь, и старшая сестра.
— Интересно. А ты думаешь от того, что ты несчастлива будешь — твоя мама или Валюша — лучше себя чувствовать станут? Им, что нравится, когда ты несчастная? — хвост на потолке дернулся еще пару раз и исчез. Пошла думать о свое поведении? Ага, как же…
— Нет, конечно. Просто… неправильно как-то такой счастливой быть, когда с мамой такое случилось. — признается полковник и прижимается ко мне всем своим обнаженным телом: — все-таки я падшая женщина, Володя. Ты связался с падшей женщиной. А у тебя семья такая приличная. Не жалеешь?
— Ну так я падший мужчина, два сапога пара. — лениво откликаюсь я: — и потом, какая ты падшая, если и часу продержаться не можешь? Сразу «ой, все!» и «прекрати меня трахать, Уваров!».
— Это потому, что ты — ненасытная скотина, лейтенант! — ударяет меня кулаком по плечу она. Игриво ударяет, если бы она хотела сильно ударить — снесло бы меня в сторону, или кровать проломилась бы.
— Смотри, недолго мне в лейтенантах ходить, у меня седьмой ранг магии открылся, мне Роман Теодорович говорил, что сразу повышение в звании будет после вручения свидетельства: — говорю я: — так что последние деньки я лейтенантом хожу.
— Значит у меня не так много времени тобой покомандовать? — стучит пальчиками мне по груди Мещерская: — учту. А что ранг у тебя седьмой… так это потому, что комиссия не абсолютные ранги выдает, а прикладные.
— Что?
— Ну… вот смотри, твоя защита — абсолютна… — говорит Мария Сергеевна, привставая на локте рядом и ее массивная грудь — колышется при этом движении, завораживая и притягивая взгляд. Хочется сказать «пожалуйста сделай так еще раз», но я сдерживаю себя. А еще хочется сказать, что моя защита — далеко не так абсолютна, как хотелось бы и у одной хитрой лисицы есть как минимум несколько способов сделать мне больно, а то и вовсе убить. Самое противное, что и напрягаться ей не придется. Раз и все.
— … однако при этом ты довольно ограничен в атаке. Ограничен длиной своих конечностей. Попросту — если ты не можешь что-то ударить, то ты ничего с этим не сделаешь. Достаточно держать тебя на расстоянии и все. На тебя так же действуют иллюзии, хоть и чуточку похуже, похоже у тебя естественная ментальная защита, но она не так абсолютна, как бы хотелось. Так что и применение тебя на поле боя или на Закрытии Прорыва — весьма ограниченно. Да, ты можешь стоять под волнами тварей, но ты всегда будешь очень небольшим фактором. Видел, сколько их из Прорыва прет? Пока ты с парой десятков разбираешься — остальные пожрут все вокруг как саранча. То, что ты — неуязвим и силен, не значит что ты их остановить можешь. С точки зрения закрытия Прорыва, ты, Володя — почти бесполезен. Да, сколько-то тварей убьешь и сам не помрешь, а толку? Закрыть людей куполом щита или там выжечь всех тварей в округе разом — не можешь. Сам выживешь, да. Вот потому и седьмой ранг. Ранги в имперской комиссии не за то, насколько удивителен Дар, а за то — насколько полезен. Вот, скажем, умел бы ты такой же неуязвимый как сам — купол ставить, да еще такой, чтобы разом всех тварей накрыть, да еще и сжать их потом обратно в Прорыв — цены бы тебе не было. А с твоими нынешними умениями — только на поддержке у сильных магов работать. Вот сестра твоя, Ледяная Княжна, которая — в одиночку Прорывы закрывает. На ее счету уже около десятка…
— Неужели? — вспоминаю Прорыв, пасти адских тварей и разорванные тела вокруг и меня пробирает. Ай Гуль, Гулька, моя сестренка — и Прорыв в одного⁈ Да мы тут всей толпой потели и то едва справились!
— Вот потому она девятый ранг взяла. Полезная она. А ты — нет. — щелкает меня по носу Мещерская: — в государственном масштабе, разумеется. Но в постели цены тебе нет, признаю.
— Но как она… получается, что она — Закрывающий Маг?
— А ты думал — отчего к ней такое почтение. — хмыкает она и щипает меня за бок: — твоя кузина одна из двадцати трех Закрывающих Магов на всю Империю… и нам еще повезло, потому как в Турции их всего пять. Помнишь, Волчица мне предлагала в Хань эмигрировать, дескать генерала дадут? Так вот, твоя кузина в любую страну мира может ехать, везде примут с распростертыми объятиями… потому-то даже СИБ от нее шарахается. Такие как она — последняя преграда между Легионами Преисподней и нашим миром… потому ей и таким как она — все прощается.
— Закрывающие Маги… — говорю я и смотрю в потолок. Лисьего хвоста нигде не видать. Наверное, соскучилась нас слушать и ушла на кухню или в библиотеку. Потребности в еде хвостатая не испытывает, однако же вкусной едой полакомиться, чашечку чаю ароматного выпить и ядрёной смеси из жгучего табака и опиума покурить — она не прочь. Еще читать любит и на мотоколяске по городу носится, распугивая прохожих и лошадей в подводах. Не жизнь у нее а лафа, живи и в потолок плюй.
— Ко мне Ирина Васильевна подходила… папочку интересную принесла, — говорю я своей супруге, которая закинула на меня ногу и уткнулась носом мне в плечо.
— Тварь, — коротко отвечает Мещерская, не открывая глаз: — зря ты ее в тот раз не прикопал.
— Если всех убивать, то с кем потом сотрудничать? — задаю я риторический вопрос: — мы, люди — существа социальные. И потом, неудобно как-то было. Все-таки человек, пусть и вредная.
— А если не убивать, то у тебя скоро как у Али-Бабы — сорок жен будет. И все разбойницы. — бормочет она: — все равны как на подбор, с ними дядька Черномор. А с мужиками? Ты их тоже в гарем тащить будешь? Я с фон Келлером не уживусь, имей в виду.
— При чем тут фон Келлер?
— А у вас с ним любовь такая, водой не разлей… — поясняет она, зевая и снова утыкаясь носом мне в плечо: — был бы ты девица, так бы и вцепился в своего дружка Леоне… али наоборот — был бы он девица. Но, по правде говоря, девицы из вас вышли бы так себе. Некрасивые да гулящие…
— Что? — мысленно представляю себе фон Келлера в капоте и юбке с веером и себя рядом в таком же непотребном виде и быстро прогоняю видение. Действительно, девушки из нас с ним были бы не очень. Некрасивые — не то слово даже. Чтобы окончательно прогнать эти страсти из мыслей — хватаюсь за спасительный круг… вернее не круг. Скорее, хм… сферу?
— Ты куда полез? Все на сегодня, я лечиться не собираюсь. Вдруг опять что случись, а я потратилась. Убери руки.
— Да я так. Потрогать, — поясняю я: — не буду я больше приставать. У меня базальная потребность женскую грудь помять. Это подсознательное. Ты вот мне в голову образ фон Келлера в юбке и чепце вкрутила, я теперь в ужасе пытаюсь это развидеть, а грудь мне в помощь.
— Помогает? — интересуется Мещерская, скосив глаза чуть ниже, где я старательно мну ее белоснежную, упругую плоть.
— Еще как. Буквально минут сорок и все как рукой снимет. Ну или часика два. А уже если стянуть с тебя эти вот трусики…
— Уваров! Ты обещал! Убери руки! — в этот волнительный момент в дверь раздается стук.
— Кого там черти принесли? — ворчу я, вставая с кровати. Мещерская тут же принимает вид оскорбленной невинности и натягивает одеяло на себя чуть не до подбородка. Я открываю дверь. На пороге стоит незнакомая мне высокая девушка в мундире валькирии.
— Срочное донесение! — прикладывает руку к фуражке она: — лейтенант Уваров! Вам надлежит срочно явится по указанному адресу и отремонтировать мотоколяску!
— Ты опять свою игрушку разбила, — вздыхаю я: — может сперва ездить нормально научишься, а уже потом…
— Я умею! Чему мне учится! — мундир валькирии идет пятнами, девушка заметно теряет в росте и перекидывается в смуглую, худощавую и невысокую азиатку, которая топает своей ножкой, под ее ножкой — трещит паркет: — надо починить! Она сломана!
— Попроси Веню за ней съездить, пусть посмотрит, — вздыхаю я: — сколько денег уже на ремонт ушло.
— Ты жмот! А у меня мотоколяска сломана!
— Надо тебе танк купить, его сломать сложнее, хотя с твоими-то талантами…
— Танк! Давай купим!
— Не, не, не, дурная идея. И потом у нас денег нет.
— О! — поднимает палец она: — а давай заработаем! Вместе! У меня вот… — она достает откуда-то пачку бумаг: — со стенда в околотке содрала. А, вот, гляди! — и она тычет мне в лицо плакатом с фотографией мрачного вида мужика и надписью «РАЗЫСКИВАЕТСЯ ЖИВЫМ ИЛИ МЕРТВЫМ! НАГРАДА 10 000 рублев!» и мелким шрифтом ниже — что кличка у него Лорд, что на самом деле это вампир высокой категории и что надлежит быть осторожным при встрече, и что за сведения о местонахождении — также полагается награда.
— Там еще много таких! — говорит она и чуть подпрыгивает на месте от нетерпения: — пошли награду получать!
— Чтобы награду получать надо сперва его найти, — вздыхаю я: — а у меня сейчас времени нет.
— Времени у тебя нет! Знаю я, ты все со своей Машей кувыркаешься в постели! Маша, доброе утро! — она заглядывает в спальню через мое плечо. Мещерская — хмурится ей в ответ и складывает руки на груди.
— Все дуется на меня, — пожимает плечами кицунэ: — вы люди такие обидчивые, снимешь раз с кого кожу и все — обиделись. А вот ты молодец, не обижаешься. Как говорят в Хань — времена проходят, а седой конь пашет свою борозду в лунном небе. Сегодня вечером — моя очередь мужскую энергию ян собирать, помнишь?
— Забудешь тут…
— Ну вот, а пока — собирайся, за наградой в банк поедем. Мне новая мотоколяска нужна, старая в хлам вообще, в запчасти разлетелась. Какие они хрупкие все-таки…
— Они не хрупкие, никакой автомобиль не выдержит того, что ты с ней творишь! Ты за два дня в пяти авариях побывала! Чудом никого не убила!
— У меня все схвачено! — машет рукой она: — я ж обещала никого не убивать. Так что? Одеваешься?
— Зачем это еще? Для того, чтобы награду за голову получить одного плаката маловато будет, а выслеживать преступников у меня сейчас времени нет. У нас с Машей дела.
— Видела я ваши дела. — прищуривается кицунэ: — я бы третьей к вам присоединилась, да твоя Маша на меня волком смотрит. Не удержится да придушит, а я ее молнией приголублю, а ты потом опять ворчать будешь, зануда. Так что?
— Нет, серьезно, у нас дела. Нам Ира папку про валькирий принесла, я как раз хотел обсудить, — говорю я. Врать кицунэ бесполезно, уж слишком у нее слух острый. И слух и нюх, кстати. Так что если думаете, что можно втихую от нее вкусняшек поесть, то сильно заблуждаетесь. Или потрахаться. Учует. И услышит. Вот же, дал бог на мою голову беспокойную лисицу! И ведь когда в своей глуши сидела, то и не надо было ей ничего, спокойно жила в пещере, раз в месяц на охоту выходила… а в остальное время — чаи гоняла и книжки читала. Причем — одни и те же книжки! Зачитанные до дыр «Путешествие на Запад» и «Романы Троецарствия», да еще «Любовные похождения Дяочэнь». И ничего, не жаловалась. Хотя… может быть и жаловалась, да слушать некому было. А тут — большой город, соблазны всякие, обилие информации, она в первые дни из библиотеки не вылезала, открыв для себе периодику — все эти газеты и журналы, благо в особняке княжны всю периодику столицы выписывали, бонтон, так сказать. Читать не читали, сам видел, что каждое утро на журнальном столике стопка газет и журналов с рекламными листовками появляется, а потом все так же — в библиотеку кочует. В подшивку. И если от чтения «Троецарствия» по десятому разу — к чтению какого-нибудь бульварного чтива в мягкой обложке перейти — то поневоле культурный шок поймаешь.
— Что в папке? — интересует кицунэ, бесцеремонно просачиваясь в комнату мимо меня. Мещерская садится на кровати, прижимая одеяло к груди и мечет в меня возмущенный взгляд. Конечно, это я тут виноват, что это вот сверхъестественное существо с нами живет… а, хотя да. Я и виноват. Зря я про папку с бумагами сказал, она читать жуть как любит, неважно что, готова даже канцелярские книги прихода-расхода читать.
— Ну… все равно от нее не скроешь. — отвечаю я на возмущенный взгляд Мещерской: — она ж все равно услышит. Ну или ночью просочится и прочитает. И вообще… она тут всю дорогу на потолке висела, просто полупрозрачная была.
— Что⁈
— Я была полностью прозрачная, просто хвост тебе показала, чтобы ты в коридор вышел! А ты ни черта не понимаешь, пришлось стучаться!
— Ты за нами подглядывала⁈
— Ой не льстите себе, людишки. Кстати, техника у вас страдает, «Дыхание даоса на девушке» не так исполняют. Один глубокий удар нефритового стержня и три коротких, а уже затем — один глубокий и шесть коротких. Всему вас учить надо. Так что там в папке?
— Ты сейчас опять переходишь наши границы, Акай, — предупреждаю я ее. Она — закатывает глаза и садится на пол по-турецки.
— А ведь я могла просто тебя съесть… — говорит она вслух: — бедная я лисица, связалась с Уваровым, а он меня днем и ночью дрессирует. Ты в курсе, что я в цирке выступать не собираюсь?
— Здесь у нас никто никого не ест. Иначе мы опять будем драться. Ты нас победишь и съешь, а у тебя не будет компании. Опять в глушь, в пещеру, к трем книжкам и сломанному чайнику.
— Это ты его сломал! Со своими кулачищами на меня бросился!
— И никто никого не обвиняет. Можешь говорить о своих чувствах, но не про других. — напоминаю я. Кицунэ — делает глубокий вздох и закрывает глаза.
— Хорошо, — открывает глаза она: — мне очень обидно, что ты играешь с Машей дни напролет, а про меня забыл! У меня сломалась мотоколяска, а починить никто не может! Так много книг! Астория Новослободская такие завлекательные рассказы пишет, но я все уже прочитала! А в киоске без денег новую книжку «Приключения богобоязненной девицы Антуанетты в мужском монастыре» — не дают! А у меня деньги кончились! Без денег даже студень не дают, а ты запретил торговцев студнем убивать! «Торговцы — тоже люди!» — передразнивает она меня: — и эта! Обижается сидит! Двое девиц твоих со мной вообще не говорят, только глаза прячут и убегают! Валя давно меня простила и даже волосы на ночь заплетала! Один раз… — она отводит глаза в сторону: — и мне обидно! Я вас всех поубивать могу! Вы — пыль! Насекомые! Никто! А ты! Ты даже денег мне не даешь!
— Ну, все, все… — я сажусь рядом с могущественной кицуне и обнимаю ее: — все. Маша не хотела тебя обидеть. Просто она…
— Я зла на тебя, — говорит Мещерская, отпуская свое одеяло и выпрямляясь: — ты кожу с моей сестренки содрала, тварь! Как так можно⁈ Знаешь, как ей больно было⁈
— Я же попросила прощения! У каждого должен быть второй шанс — так твой муж говорит! — обращается к ней кицунэ и… всхлипывает. Интересное дело, думаю я, обнимая ее, получается, что у кицунэ — тоже социальные потребности есть? Или это она книжек Астории Новослободской начиталась про дружбу и розовых пони и захотела со всеми дружить? Это игра такая, в эмпатию и психологию, или у нее в самом деле социальная составляющая прорезалась? Как вариант — просто манипуляция, лисы славятся своим умением на людей влиять… так в ханьских преданиях сказано.
— У тебя есть второй шанс, — отрезает Мещерская: — я терплю тебя рядом, двуличная рыжая тварь! Может когда-нибудь я тебя и прощу… но не сейчас. Ты должна быть благодарна тому, что тебя терпят и не плюют в спину каждый раз как отвернешься. А ты вместо этого — нам неприятности доставляешь! Мотоколяску ей…
— Ой, ну и ладно, — отстраняется от меня кицунэ. Глаза у нее сухие и не капельки, не покрасневшие: — не хотите покупать новую и не надо. Давайте хедхантерами станем! Денег как раз и поднимем! Тогда у меня свои деньги будут. Меня там не примут, тревогу поднимут, а вот Володя может быть представителем моих интересов! Плачу десять процентов от головы!
— Сперва их выследить надо, это целое дело… — говорю я, вставая с пола и садясь на кровать, рядом с Мещерской: — преступники такого ранга — не хухры-мухры. Они умеют скрываться и следы заметать. И…
— Что это такое? — наклоняется вперед Мещерская: — что за пятно? Кровь?
— А. Извините, накапало… — кицунэ поднимает небольшой холщовый мешочек, низ которого покрыт коричневыми пятнами: — протекает. Мне брезентовый мешок нужен. Или из каучука — непромокаемый.
— Что там у тебя в мешке? — наклоняю голову я, уже зная ответ. Кицунэ снова тычет мне в лицо плакатом с портретом мрачного мужика.
— Это Лорд! Познакомься. Лорд — это Володя. Володя — это Лорд. Так что, мы поедем в Разбойный приказ или нет? Десять тысяч рублей на дороге не валяются.

«Новости столицы»

Гроза столичныхъ улицъ, вампиръ по кличкѣ Лордъ, бывшій господинъ Афанасьевъ Д. н. — третьяго дня былъ изловленъ Имперскимъ охотникомъ за головами, нѣкимъ У. Господинъ У. представилъ его голову Департаментъ и былъ награжденъ десятью тысячами въ золотыхъ рубляхъ. Указанный господинъ У. отказался отъ комментаріевъ, добавивъ только, что «она меня въ гробъ сведетъ». Учитывая что господинъ У. также является знаменитымъ столичнымъ многоженцемъ, редакція полагаетъ что для содержанія своихъ многочисленныхъ пассій господинъ У., былъ вынужденъ взяться за столь опасное ремесло. Поистинѣ, охота пуще неволи.

Глава 2

Интерлюдия
Полковник Мещерская М. С.

Она кралась по коридору, осторожно переступая босыми ногами. У твари чуткий нюх, потому вязанку чеснока, взятую с кухни, она завернула в плотную ткань. Поверх ночнушки у нее был перевязан форменный ремень, на котором висел короткий кинжал в ножнах.
Благовонные палочки у дверей уже почти полностью скурились, легкий белый дым струился в щель под дверью. Она прикрыла рот и нос шарфом, сонные травы, убойная доза, тварь должна спать без задних ног… она осторожно нажала на ручку двери и толкнула ее вперед. Дверь бесшумно распахнулась, и она еще раз поблагодарила бога и себя за предусмотрительно смазанные петли. Никакого скрипа. Если бы Володя увидел ее сейчас — он бы ужаснулся? Удивился? Потому что она изменила свое тело так, чтобы передвигаться совершенно бесшумно, ее ноги обрели подушечки, на подобие кошачьих, уши стали торчком, улавливая малейший звук, глаза стали больше и приобрели вертикальные щели зрачков… и как побочный эффект — отросли клыки. Кожа… кожа стала темного, матового цвета, поглощая любой отблеск света, она была словно темное пятно на краю сознания — бесшумна, невидима и опасна. Хорошо, что он ее сейчас не видит.
Она обвела взглядом темную комнату. Любой другой, зайдя сюда — не увидел бы ни зги, ночь, темнота, на окнах плотные шторы, свеча погашена, но она… она видела все до мельчайших подробностей. Беспорядок в комнате, разбросанные по полу предметы одежды, пустые бутылки и книги, тут же, на полу — лежит револьвер системы Веблей-Фосбери и патефонная пластинка. Чуть дальше, на большой кровати — спит тварь. Тварь раскидала руки и ноги в разные стороны и уютно посапывает, едва слюни не пускает. Что же.
Она двинулась к кровати, радуясь, что приготовила все заранее. Благовонные палочки с сонными травами. Круг заклинаний, который она начертила невидимыми чернилами вокруг кровати. И конечно — серебряный кинжал. Нечисть терпеть серебра не может.
Наконец она совсем рядом с кроватью, стоит над тварью, которая спит зачарованным сном. И о чем думал этот Уваров, когда этой вот сделку предлагал⁈ Да еще такую? Нет, понятно, чем именно он думал, кобель. Эта — весьма привлекательна на вид, ну так и неудивительно! Она же в чужой коже! Неужели даже это до его тупой башки не доходит? Это не девушка и даже не человек! А ему все равно, лишь бы жопа с сиськами были… одно слово, мужик. Вот так и поверишь, что он архидемона изнасиловал, с него станется. Но она не собирается это все терпеть. Тварь подлежит казни. И если сам Уваров этого не понимает — она сделает все сама. И в прошлый раз надо было эту девку из СИБ потихоньку в сторону отвести и в овраге прикопать, но нет, поверила ему на слово и в результате она жива-здорова и еще с ними живет! Неет, второй раз такой фокус не пройдет, черт с ними с «трофейными женами» из Ся, те субординацию понимают, поперед не лезут, никакой постели там нет и не пахнет, да и надолго не задержатся, но эта… она ж его почитай почти каждую ночь насилует! А он и рад! Скотина! Нет, нет, она не ревнует и вообще она тут чтобы человечество от страшной нечисти избавить, да и Валюше она больно сделала, в общем — заслужила. Так ей и надо. Какая ревность? Можно подумать она всю ночь ворочается, пока эта бесстыжая лисица на ее супруге всю ночь прыгает! В тучку и дождик они там играют! Доиграются… и Уваров хорош — такому потакать! «Иначе никак, она слишком сильная, лучше дружить, чем воевать»! Вот черта с два она поверит, что он боится, она же по глазам видит, что не боится он ее. А значит — не сильная она, а этому кобелю просто нравится экзотика. Ну… этому будет положен конец. Здесь и сейчас.
Она заносит кинжал над грудью твари и без колебаний — стремительно опускает его вниз! Кровать скрипит от удара! Тварь замирает и она — тут же срывает завязки плотной ткани и высыпает связку чеснока, распределяя его таким образом, чтобы рукоять кинжала была точно в центре. Снимает с пояса флягу с святой водой и выливает содержимое на голову твари, на голову, на руки, на ноги… торопливо бормочет молитву.
Тварь затихает и она — оглядывается по сторонам. Теперь — нужно спрятать тело. Володя будет расстроен, он же как ребенок с новой игрушкой, а так — она спрячет тело и все. Ушла куда-то твоя кицунэ. Вольная птичка, свободолюбивая натура, ушла и даже записки не оставила, надо бы вещи ее тоже прибрать, дескать забрала своим шмотки и свалила… что эта клятая лисица с собой бы взяла? Одежду, револьвер, книжку… любит она бульварные романчики почитывать… и…
— Довольна наконец? — раздается голос и Мещерская от неожиданности — подпрыгивает и оборачивается к кровати, уже зная, что она там увидит. На кровати сидит чертова лисица в облике смуглой азиатской красавицы. Сидит, сложив ноги по-турецки и разглядывая рукоять кинжала, торчащего из ее груди: — довольна? Между прочим, это невежливо, в гостей ножами тыкать. И кровать мне намочила своей святой водой.
— Изыди, демон! — поднимает серебряный нательный крестик она: — прочь!
— Вот что, госпожа полковник, забирай свой вонючий чеснок и уматывай отсюда, дай поспать по-человечески. Я тебя в живых оставляю только потому, что он с меня слово взял что я тебе не трону. А стоило бы… — прищуривает глаза сидящая на кровати кицунэ: — стоило. Вообще, этот случай за самооборону только так сойдет, но… он же предусмотрительный. Пункт 8, подпункт «б» вписал. Вот как знал. Но у тебя была одна попытка и теперь у тебя одно предупреждение.
— На тебя не действует святая вода и серебро заговоренное…
— Это потому что я не демон.
— Ты чудовище!
— А ты — убийца.
— Ты тоже убийца!
— Ну, тогда мы две убийцы. Что, будем друг друга убивать или спать пойдем? Сразу говорю — проиграешь….

Конец интерлюдии

— Не понимаю я. — говорит Мещерская, отставляя папку в сторону: — почему ты? Почему СИБ нужен ты? Нет, Володь, ты замечательный муж и прекрасный товарищ, а теперь еще и грозный боец, но вот следователь из тебя… — она качает головой: — да и с bon sens у тебя всегда проблемы были…
— Со здравым смыслом? Хм… — довольно прищуриваюсь я. Отлично, сперва вы работаете на имидж, а потом — имидж работает на вас. Что же до резонов «привлечь скандально известного гвардии лейтенанта к расследованию дела государственной важности», то тут как раз у СИБ есть веские основания. И по пунктам — СИБ меньше всего нужен объединенный фронт из благородных родов, так и до заговора недалеко, а любой, кто силы достаточно в руках своих накопил — потенциальная угроза для трона. Не должно быть крупных союзов среди аристократов, а что может быть лучше в таком вот случае, чем натравить одних на других, а? Сами друг другу глотки порвут. Старый принцип divide et impera, разделяй и властвуй — ничуть не утратил своей актуальности со времен принципата. А тут как раз такие хорошие основания — маму у Марии и Вали забрили в валькирии и насколько я понимаю, обычно тут такие вот штуки не практикуют, поход в валькирии — дело добровольное, волонтерское, со всем пылом души… или желанием покончить с этой беспросветной жизнью. Самоубийство запрещено и церковью осуждаемо, таких даже хоронят отдельно, не в освященной земле, а под забором где-нибудь прикопают как собаку… да и к родным будут относиться не очень, а тут — в валькирии пошла! Однако, согласно данным из коричневой папочки, в числе родов-основателей Ордена Святой Елены — те самые Денисьевы, которых лютой ненавистью Мария ненавидит и надо полагать они ей той же монетой платят. Вот и повод натравить Мещерскую, а с ней и меня на Денисьевых. И не одних Денисьевых, там еще Лопухины и Кутайсовы и еще куча фамилий помельче, не княжеских родов. Получится, не получится — какая разница, ломать не строить, вражду посеять между благородными, обладающими магией родами — не так уж сложно. Просто спустить поводок и намордник с Марии Сергеевны снять — она сама их порвет.
Что же до того, почему СИБ на меня как следователя рассчитывают… то простой ответ — не рассчитывают. У меня какая тут репутация сложилась? Да, да, бабник, не без этого, но в основном, в главном — недалекого человека, который в критических ситуациях всегда на обострение играет и всем бошки отрывает. Надо быть наивным дурачком (именно таким как Уваров), чтобы думать, что СИБ об этом не знает. Знает. Следовательно, именно такой им и нужен, это как камень в пруд кинуть, чтобы воду взбаламутить. Уваров с СИБ не церемонится, авторитеты не признает, дипломатическим иммунитетом в плане юридическом обладает, а в плане физическом — попробуй-ка ему навреди. Вот и получается в руке у Максима Энестовича — такой крепкий камушек, который он с размаху прямо во всю эту дворянскую кодлу запустит. А уж в мутной водичке… и у СИБ всегда есть основание руками в стороны развести — это ж разве ж мы? Это вон, идиот Уваров, пьяница, дебошир и бабник, что с него взять…
Судя по папке, Имперскую Безопасность очень беспокоит сближение родов на почве Ордена Святой Елены и доступ их к тайне создания валькирий, а также наличие бэкдора в управлении ими. Понятно, что им на роду написано параноиками быть, но тут уж лучше параноить чем свержение власти на ровном месте получить… и если в моем мире без доступа к армии и прочим силовым ресурсам власть не свергнуть, то в этом маги сами по себе уже сила, а у знатных родов — самые крутые маги. Плюс — если допустить мысль что все эти красивые и ладные девушки в синих мундирах однажды по команде повернут свои штыки… да, вот тут-то аналитики СИБ начинают седеть и писаться в штаны. Так что любой кипиш на этом фронте да между благородными родами — сейчас им в плюс будет. А затраты… папочку Уварову дали и пообещали поддержку… негласную. То есть, если поймают, то ты сам по себе, никто ничего не знает. Минимум затраты ресурсов, максимум результата, потому как Уваров же как слон в посудной лавке, что не сломает, то пролюбит военно-морским способом. Ах, да, еще и всех перетрахает. Вот когда репутация на тебя работать начинает, ага.
Однако и рассказывать все это Марии Сергеевне не стоит. Чего умничать на пустом месте… Мария Сергеевна верить в меня должна, а вера — это не знание. Потому я пододвигаюсь к ней поближе и лезу руками под юбку.
— Какой может быть здравый смысл, если рядом со мной такая роскошная женщина… — говорю я вполголоса: — иди сюда, красотка я…
— Отстань! Уваров! Убери руки! Вчера только заездил! Ночью к тебе эта рыжая потаскуха приходила, думаешь я не знаю⁈
— Твой ротик говорит «нет», но…
— Уваров, ты напрашиваешься… — меня бьют по рукам, отталкивают. Она тут же вскакивает и отбегает в сторону, поправляя платье: — ирод ты, маньяк какой-то. Ты и раньше был… а уже теперь и подавно. Определенно не зря про тебя в салонах шепчутся…
— Это у вас игры брачные такие? — спрашивает у меня кицунэ, которая появляется рядом из воздуха, словно Чеширский Кот — вот только что не было и вуаля — она сидит себе на софе, уютно поджав ноги и читает какой-то журнал… нет книжку в мягкой обложке в четверть формата. На обложке книги томная барышня в прозрачной ночной рубашке, которая рискованно повисла на одной бретельке — пытается вырваться из рук мускулистого монаха со зверским лицом. И как такое церковь в печать допускает?
— О! Акай, ты-то мне и нужна… — говорю я ей: — слушай, ты свою новую мотоколяску не сломала еще? А то пока Гуля не приехала я ее транспорт трогать не хочу.
— Сто рублей, — тут же отвечает та, не поднимая голову от книги: — и керосин за твой счет. Он нынче дорог.
— Какого черта эта лиса все время рядом крутится? — поправляет прическу Мещерская: — и чего тебе надо от нас?
— У меня дефицит общения. Я — социальное животное. — отвечает кицунэ: — Зигмунд Фрейд говорит, что сексуальное — значит социальное, а я — сексуальная. Тепло человеческого общения греет мне душу. Сто рублей.
— Ты с ума сошла! Да за десять рублей я корову купить могу! — возмущаюсь я: — побойся бога!
— Вот и езжай на корове. — припечатывает она, закрывая книгу и кладя ее на журнальный столик: — а у меня потребности. Ты мне амортизаторы угробишь, резину сотрешь и сиденья попортишь. А еще табачный запах в чехлы въедается. Сто рублей.
— Да мне и съездить-то недалеко надо! И какой еще табачный запах⁈ Это же открытая коляска!
— Или сто рублей, или я сама за рулем. — качает головой та: — свою ласточку просто так не отдам. У меня там что-то в карбюраторе… или где еще?
— Да ради бога! Будешь ты за рулем… мне-то что?
— Точно? Ура, мы едем за город! Я пойду мотор согрею! — вскакивает с места она и тут же растворяется в воздухе.
— И как ты с ней ладить умудряешься… она же пострашнее иного демона будет, — качает головой Мещерская: — враг рода человеческого, не меньше.
— Я все слышу! — раздается голос откуда-то сверху, с потолка: — я еще не ушла даже! Обидно!
— Да твою ж! — вздрагивает от неожиданности Мария Сергеевна: — никак не привыкну что она везде и нигде…
— Привыкай. И лучше говорить о ней только то, что ты можешь ей в глаза сказать, — советую я: — ситуация необычная, я знаю, однако…
— Когда с тобой что обычное бывает? — задает риторический вопрос моя старшая супруга и снова качает головой: — куда собрался-то? Я тебе нужна? А то хотела с Валюшей время провести, нелегко ей сейчас.
— Да хотел скататься до ближайших сел в пригороде, которые Лопухиным принадлежат, — говорю я: — в совете попечителей Ордена этот род главнейший. Да и монастырь на их родовых землях расположен. Есть у меня пара мыслей.
— Посвятишь? Или тайна?
— Да какая там тайна, догадки пока… вот говорят, что валькирии и не люди вовсе. Меня раньше всегда смущало что к ним так окружающие относятся, да из-за такого вот отношения у меня конфликт с Малютиным и вышел.
— Помню вашу смешную дуэль… — кивает она: — так вы из-за валькирий?
— Уж больно пренебрежительно он к ним… вернее к ней. Цветкова со мной была.
— Ах, да. Кстати, звонили из штаба, бумаги на перевод готовы, она и принесет. Теперь она твой адъютант.
— Вроде это ж временное было назначение, нет?
— Тебя ж в тридцать первый пехотный перевели. Что от него осталось. — поясняет она: — а его в Корпус Валькирий переформировали, но какая-то часть от полка осталась, для официального назначения. Перевести тебя в Корпус не удастся, ты ж не валькирия. Вот и получается что при Корпусе Валькирий будет эдакий официальный огрызок — отдельный, тридцать первый пехотный полк, и ты в его составе. Думаю, что СИБ к этому руку приложило, но теперь ты там будешь «среди девчонок — один поросенок». То-то столичные сплетники порадуются…
— Вот как…
— Хорошие новости в том, что тебе точно полковника дадут, — прищуривается она: — так что скоро мы с тобой в званиях уравняемся и мне уже не будет так стыдно с тобой на светские рауты ходить.
— Так тебе стыдно со мной ходить? Хотя, да, я бесстыжий. Может все-таки разок перед отъездом, а? Чтобы не просто так стыдно было? Раз уж все равно стыдно, этот стыд надо как-то использовать, чего попусту стыду пропадать? Ты только соберешься покраснеть, а тебе уже стыдно…
— Уваров! Убери свои руки!
— О, вы здесь… — в комнату заглядывает кто-то из барышень рода Цин и моргает глазами: — там Демон Девятого Круга Преисподней просила передать что мотор согрелся почти. Говорит через пару минут можно уже ехать. И просила вас не делать… этого, а то у нее нюх острый, в поездке отвлекать будет.
— Даже эта рыжая тебе говорит не приставать ко мне… — поправляет платье Мещерская: — стыд и срам. Как мы будем жить, когда твоя кузина вернется из поездки, мне ей в глаза стыдно смотреть будет.
— Она у меня тоже бесстыжая, — машу рукой я: — за нами с Акай подслушивала, точно знаю.
— Было такое, — соглашается барышня Лан, я ее опознаю, она более уверенная и спину держит прямей и вообще… старшая сестра, пусть и на пять минут всего старше: — я в коридоре видела княжну, она мне жестом приказала молчать и к себе позвала.
— Так вы с ней вдвоем подслушивали⁈
— Почему вдвоем? — обижается барышня Лан: — втроем, сестра тоже была. Вас бы тоже позвали, но вы же с Валюшей в монастырь уехали.
— Вот, — поворачиваюсь я к Мещерской: — видишь, сколько радости мы с тобой можем доставить всем окружающим! Это же как спектакль! Искусство!
— Помолчи, Уваров, — закатывает глаза полковник и прижимает ладонь ко лбу: — и ступай уже со своей… Демоном Девятого Круга, куда вы там собрались. Хоть на край света. Оставь меня в покое уже…

«Свѣтскіе Новости»

Некая барышня Т., вхожая въ высшій свѣтъ любезно извѣстила редакцію о томъ, что господинъ У. во время закрытія Прорыва на Восточномъ Фронтире — вступилъ въ неоднократный адюльтеръ съ самой Госпожой Адскихъ Вратъ, демонессой Лилитъ. При этомъ, какъ утверждаетъ барышня Т., указанная связь была не добровольная, господинъ У. взялъ демонессу силой. Въ любомъ другомъ случаѣ мы бы посчитали это неумной шуткой и посмѣялись вмѣстѣ съ читателемъ, однако! Господинъ У. какъ оказывается — неуязвимъ и обладаетъ чудовищной силой, а также выносливостью. Редакція ничего не утверждаетъ, однако дыма безъ огня не бываетъ. По слухамъ изъ столичныхъ гостиныхъ сейчасъ господинъ У. проживаетъ со скандально извѣстной Ледяной Княжной. А мы всё знаемъ, что эта ветренная особа мѣняетъ кавалеровъ какъ перчатки, поистинѣ два сапога пара.

Глава 3

— Мы понимаем вашу боль. — именно так обычно и говорят люди, которые ни черта не понимают. Соболезнуем — вот еще одно слово, которое произносится в таких случаях. Приносят соболезнования, жмут руки, заглядывают в глаза, но эти слова пусты. Что такое соболезнование? Мать-настоятельница монастыря Святой Елены — у нее так же болит сердце, как и у Маши с Валей? Вряд ли. Она стоит перед нами, поджав губы в строгую горизонтальную складку и чуть наклонившись вперед. Черно-белый монашеский наряд, на груди серебряная цепочка, на цепочке — массивный крест с большим красным камнем посередине. Рубин?
Я и Мария Сергеевна Мещерская — мы стоим в кабинете у матери-настоятельницы монастыря Святой Елены, одного из многих по всей стране, того самого, куда и ушла мама Маши и Вали. Кроме нас в кабинете стоит еще одна монашка в черно-белом наряде.
— Мы понимаем вашу боль и приносим соболезнования. — повторяет мать-настоятельница и кланяется полковнику Мещерской, которая стоит рядом со мной, болезненно выпрямив спину, словно аршин проглотила. Словно закаменела.
— Ваша мать приняла решение присоединиться к Сестринству. — выпрямляется мать-настоятельница: — это нелегкое решение, и далеко не всем, кто приходит к нам с ним — мы разрешаем принять схиму Сестринства.
— У нас есть сомнения что это решение было принято ей добровольно. — встреваю в разговор я: — вы можете объяснить нам как именно происходит процедура… принятия в сестринство?
— Конечно. — кивает она: — более того, мы можем даже предоставить вам возможность увидеть все своими глазами. Сестра Евдокия, пожалуйста проведи наших гостей по монастырю.
— Как скажете, Матушка. — приседает в поклоне монашка и поворачивается к нам: — следуйте за мной, пожалуйста. Не отставайте и не шумите, многие сестры приняли обеты, включающие бдения и молитвы, нельзя их беспокоить без нужды.
— Ступайте, — кивает мать-настоятельница: — если после этого у вас все еще останутся вопросы, вы сможете их задать. Я буду у себя в кабинете.
— Хорошо. — отвечаю я, придерживая Мещерскую. В прошлый раз она устроила в монастыре цирк, правда в другом, но мало ли… мы выходим из кабинета и следуем за монашкой, которая идет впереди.
— А у вас я смотрю, уже отработана система? — спрашиваю я у нее.
— Многие родственники приходят к нам с вопросами: — отвечает она не поворачиваясь: — многие спрашивают и сомневаются. Сомневаться — это нормально для людей. Однако для тех, кто верит — нет сомнений. Осторожно, ступенька. — мы входим в большое и светлое помещение со сводчатым потолком и большими окнами, откуда льются потоки дневного света. В помещении стоят столы и лавки, за столами — сидят женщины и девушки в серых одеяниях с белыми воротничками, волосы убраны под одинаковые белые же платки. Перед каждой на столе — раскрытая книга.
— Здесь происходит посвящение в схиму Сестринства. — поясняет Евдокия, сделав жест рукой и понизив голос до полушепота: — пожалуйста не шумите, не отвлекайте послушниц…
Я оглядываюсь. В помещении тихо, словно в библиотеке, едва слышен шорох переворачиваемых страниц.
— Схима Сестринства это обет послушания во имя всего человечества и каждого отдельного человека. — объясняет нам Евдокия: — встать на ступень ниже, чем все, склонить голову и отказаться от себя, от своего эгоизма, своих желаний, своей личности и даже памяти. От родных и близких, от своего тела и мыслей. И посвятить себя всем ныне живущим людям. Именно так и становятся Сестрами.
— Сестрами?
— Валькирии — это название дали нам в миру, — поясняет Евдокия: — его дали нам воины, которых Сестры спасали на поле боя. Но на самом деле мы все просто Сестры. И Матери…
— Матери… — произношу я. Глубокое словно, глубок его смысл. Что там про языческий ад, в который нет ходу даже самому Мефистофелю? «Да, Матери, звучит необычайно… — Всегда такими и бывают тайны…». Тайное место, которое вне добра и зла. Сестры и Матери — вот как они себя называют.
— Прошу вас, пройдемте дальше — наклоняет голову она и мы идем дальше, мимо чисто отскобленных столов с раскрытыми книгами и склоненными над ними головами с аккуратно убранными под белые платки волосами. Про себя я подмечаю, что все женщины в этом помещении — все еще обычные женщины. Как я это узнаю? Они — обычные. Валькирии — красавицы, все до одной. Красивые лица с четкими чертами, чистая кожа, точеные фигуры, уверенные движения, идеальные модели для глянцевых журналов с вкладышем-календарем во весь рост «Валькирия Ноября 1903 года» и фотографией полуголой Цветковой на развороте.
А в помещении — обычные женщины. Разного возраста, есть и старенькие бабулечки, чьи лица испещрили глубокие морщины, есть совсем молодые девчонки, одна девушка с рябым лицом, совсем рябым, словно ей в лицо краски плеснули. Сидит с краю женщина с высохшей рукой — кожа да кости, видимо частично парализованная, а мышцы атрофировались, кожа на костяшках руки — словно высохший пергамент, сухая и отстает белесыми хлопьями. Рядом с ней — очень толстая женщина с двойным подбородком и обильными черными точками на мясистых щеках. Тут же — девочка с серьезным лицом, половина лица украшает багровый ожог, глаз скрыт под повязкой. Очень разные люди сидят здесь.
После того, как привык видеть вокруг себя красоту валькирий — такое угнетает. Напоминает, что в мире есть не только красота, но и уродство. И что жизнь некрасивой девушки намного хуже, чем жизнь некрасивого парня. Парню красивым быть не обязательно, на тебя, Уваров, в зеркало без слез не взглянешь, а поди ж ты — бонвиван, донжуан и бабник. Думаю многие девушки захотели бы стать валькириями только для того, чтобы стать красивыми, пусть и без памяти, но красивыми!
Мы идем дальше. Нам показывают кельи послушниц. Небольшие, чистенькие комнатки. Евдокия поясняет что в обычных монастырях нас бы дальше порога не пустили, но Орден Святой Елены стремится к максимальной открытости и понимает ту боль, которую испытывают родные и близкие девушек, которые приняли схиму Сестринства… а потому — проводит такие вот туры. Чтобы люди знали. Как именно происходит принятие схимы? Та, что пришла к Сестрам — должна отречься от мирской суеты, от своих личных желаний и интересов, от всего, что мешает возвыситься духовно и принять всем сердцем схиму послушания. Это первый этап, так они становятся послушницами. Второй этап — когда она чувствует, что готова — она запирается в своей келье и начинает молится. Дверь в келью запечатывают и открывают только через определённый срок. У каждой он свой… и когда дверь открывают — внутри обнаруживают Сестру. Да, вот сюда, проходите пожалуйста…
Мы проходим в еще одно большое и светлое помещение, с таким же сводчатым потолком и большими окнами, вот только на этот раз в помещении царит шум и гам, словно мы попали в детский сад, вот только бегают, смеются и хулиганят тут вполне себе созревшие девушки! Они одеты все в той же серой гамме, только на этот раз на них уже не платья, а скорее комбинезоны и когда одна из них валит другую на пол и торжествующе садится сверху — я понимаю почему. Если бы они юбки носили… а так все прилично.
— Вероника! — кричит Сестра в черно-белом монашеском одеянии, выделяющаяся из всей этой шумящей ватаги: — прекрати немедленно! Тамара! Отстань от нее! Сестры! Слушаем меня внимательно! Перемена закончилась!
— Обычно здесь не так шумно, — извиняющимся тоном говорит Евдокия: — просто мы попали на перемену. Молодые Сестры… полны энергии.
— О! А вы за нами⁈ — к нам тут же подскакивает юная девушка в сером комбинезоне и складывает ладошки в умоляющем жесте: — вы же за нами, правда⁈ У вас мундир!
— Нет они не за вами. Вам еще многому надо научится, — мягко выговаривает ей Евдокия: — а сейчас иди и сядь на место, ваша наставница вот-вот урок начнет.
— Но…
— Обязательно придут за вами. Обязательно. Ступай. — лицо Евдокии озаряет искренняя улыбка и девушка — вприпрыжку уносится к своему месту.
— Здесь юные Сестры обучаются правилам поведения в обществе и своим обязанностям. — говорит Евдокия, глядя вслед юной валькирии: — им еще многому предстоит научиться. К сожалению, наш век короче, чем человеческий, однако за это время Сестры успевают сделать очень многое. Пройдем дальше.
— И… у вас нет сожалений? О прошлом, о своих родных и близких? — спрашиваю я, следуя за ней. За нашими спинами раздается нестройный хор голосов, отвечающих своей наставнице.
— Как можно сожалеть о том, чего не помнишь? — отвечает мне Евдокия: — кроме того, мы не одиноки, мы все — Сестры. А для людей — мы и Сестры и Матери… а для кого-то и Дочери. Единственно кем мы не можем быть — Любимыми. К сожалению, плотские утехи нам чужды… да и невозможны по природе своей.
— Ага. — сожалею я. Нет, правда. И даже не за себя и Цветкову, а за них всех. Столько ладных и красивых девушек никогда не познают радостей плотских утех, это же трагедия. С другой стороны, вот та же самая Цветкова, она и покушать вкусно любит и сплетни обожает и вообще жизни радуется как первокурсница пьянке в отсутствие родителей. Насколько это вот «нам чуждо» — насаждается в монастыре как образ жизни? Как единственно верный образ жизни? И, раз уж речь о том пошла — у них, что половые органы в принципе отсутствуют? Как у Кена и Барби — гладкий пластиковый лобок? Или тут речь скорее о химической кастрации, то есть физиологически это возможно, а вот желания они не испытывают и всякое такое действие насилием будет. Гормоны женские не выделяются и сам механизм возбуждения отсутствует… а спрошу-ка я пожалуй.
— Скажите пожалуйста Евдокия… вот вы заметили, что срок жизненный у Сестер короче, чем у обычных людей. А чем еще отличаются Сестры от обычного человека?
— Мы такие же как и остальные люди, — отвечает она: — Сестры становятся сильней, быстрей и конечно обладают магией первого ранга как минимум. Есть и те, кто до третьего доходят, и даже выше. Матушка-настоятельница пятым рангом владеет. В остальном мы такие же как и все.
— Понятно, — отвечаю я. Значит, что-то вроде химической кастрации, полное отсутствие полового влечения. Интересно. Нет, не то, чтобы я хотел к валькириям подкатить…
— Вот даже не думай, Уваров, — вполголоса говорит мне Мещерская: — я твои кобелиные намерения за версту чую.
— Эту реплику из зала я отметаю как неорганизованную, это все инсинуации. А скажите, мне Евдокия, а как…
— Осторожно, дверь. И ступенька. — мы выходим во внутренний двор. Свежий воздух и солнце. Во дворе — выстроены валькирии и на этот раз — это настоящие валькирии, такие, какими я привык их видеть. Синие мундиры, высокие кивера с золотыми орлами, эполеты и винтовки на плече. Перед строем стоят четыре стола, за каждым столом стоит по валькирии, по команде они скидывают винтовки с плеча, укладывают на стол, лязгают затворами, смотрят вверх через патронник, выискивая недостатки в стволе на просвет. Чуть сбоку — девушки в синих мундирах выбрасывают вперед светящиеся руки, вздымая перед собой груды земли.
Да, тренировочный лагерь, как я его помню. Только вместо всех этих потных мужчин — ладные девушки.
— Уже после того, как окончены обучающие курсы и пройдена обязательная подготовка, Сестры поступают в гарнизон, откуда и распределяются по всей стране — выполнять свой долг. — говорит Евдокия, оглядывая происходящее: — помогать всем людям и защищать их. А теперь, давайте пройдем к выходу, наш тур окончен. Сестрам нужно тренироваться.

Назад мы ехали в молчании. Мещерская куталась в свой меховой воротник и смотрела перед собой невидящими глазами. Уже дома, когда мы уселись пить чай — к обеду все равно уже опоздали и повар попросил подождать полчаса, пока что-то приготовит, — она заговорила со мной.
— Как ты думаешь, может ей сейчас лучше? — сказала она, глядя в пространство: — маму всегда угнетало то, что произошло с папой и братом, а сейчас… сейчас она свободна.
— Не знаю. — отвечаю я: — но если то, что мы видели правда, то по крайней мере она не испытывает сейчас ни боли, ни печали.
— Вот как. — она встала и вздохнула: — я пойду, прилягу.
— А обед? Ты же не ела и…
— Аппетита нету. Я к Валюше зайду… посплю. — и Мещерская уходит, а я гляжу ей вслед. Откидываюсь на спинку кресла и беру чашку с горячим чаем. Отпиваю немного. Ставлю чашку на поднос и вздыхаю.
— Ну говори уже, — произношу я в пустоту: — а то лопнешь сейчас.
— Не лопну. — материализуется из воздуха смуглая девушка с короткой прической, она сидит в кресле напротив, но не как все люди, а по-турецки, поджав под себя босые ноги: — и ты мне должен будешь.
— Сколько?
— Девять тысяч шестьсот двадцать четыре рубля!
— Какая-то сумма… уж очень точная. Что купить собралась?
— Мотоцикл! Та же мотоколяска, но без коляски! На нем верхом можно ехать, как на лошади! Скидка пять процентов тому, кто объявление принесет! — она трясет газетной вырезкой в руке: — я тебе сэкономила деньги!
— Нету у меня сейчас денег, — вздыхаю я: — откуда у меня девять тысяч? Ты куда награду потратила, которую за Лорда получила?
— Нету ее у меня, — она елозит своим упругим задом по рыжим хвостам: — и вообще у девушек неприлично спрашивать про возраст и деньги.
— Так то у девушек, а ты ужасающий Демон Девятого Круга Преисподней, как тебя Лан и Лин называют. — замечаю я: — вполне резонный вопрос, только вчера у тебя десять тысяч ассигнациями было.
— Твои жены из Ся полны примитивных суеверий, — утверждает она: — верят в приметы и молоко по утрам брызгают в окошко. Нашел кого слушать, для них все, что необъяснимо — уже сверхъестественно. Ты то цивилизованный человек, Уваров, мог бы и не цитировать этих дурех. А деньги я в карты проиграла.
— Что⁈
— Вернее в маджонг. Знаешь, что такое маджонг? Проиграть, когда в руке Четыре Малых Ветра! С ума сойти… а ты знаешь, что в столице Чайна-таун есть? Ну вот… думала выиграть и сумму удвоить… чуть без штанов не осталась. Вандабан! Чертова Хозяйка Чайна-тауна! — фыркает она: — старая ведьма!
— От тебя такое слышать удивительно, — признаюсь я: — ты же у нас самая сверхъестественная и самая… возрастная…
— Это ты меня сейчас старой ведьмой вежливо назвал? — прищуривается она: — давай. Оскорбляй эту малую лисицу, конечно, всяк сироту обидеть норовит. Издевайся. Тебе это будет стоить на тысячу рублей дороже. Так и запишу в прайс — оскорбление и издевательства, плюс тысячу рублей.
— Нету у меня сейчас денег, глупая ты лиса! Откуда я тебе возьму? Ну давай схожу с тобой на охоту, хотя на меня в Департаменте уже косятся.
— И ничего. Должен будешь, — протягивает руку она: — давай, жми руку, это у нас устный контракт будет. Я тебе — сведения про этих девок из монастыря, а ты мне будешь десять тысяч шестьсот двадцать четыре рубля должен.
— А почему уже десять?
— Я ж говорю — штраф. За то, что меня старой ведьмой назвал. А мне даже трехсот лет нет, я еще молода и привлекательна. Вот Хозяйка Чайна-тауна — старая ведьма!
— Ну… и ладно. Обойдусь без твоей информации. Вроде все нормально в монастыре Святой Елены, ничего такого. Девушки молятся да обеты принимают, — говорю я, делая вид что мне все равно. На самом деле — нет, конечно. Нам показали витрину и не более. Как именно валькирии становятся валькириями и перестают быть людьми — не показали. Может там обряд кровавого жертвоприношения? Ну или это не валькирии, а оборотни, которые как кицунэ — чужую кожу носят? В любом случае после визита в монастырь ничего не стало ясным, а наоборот, запуталось. Для расстроенной Мещерской этого может и достаточно, но не для меня.
Вопросов много — как именно это происходит? И… если валькирии обучаются как и все живые организмы, как люди — значит ли это что мы можем воспитать не только Сестер и Матерей, но и, скажем Эффективных Убийц? Это ж готовая армия киборгов… клонов. Големов. Да, выглядят красиво, но и только. И такой вот вид — дополнительное оружие, они вызывают доверие просто внешним видом. Хм.
— Что? Не хочешь? Ну как знаешь, — она в свою очередь делает вид что ей все равно: — вот только… ты так и не узнаешь как эти девицы получаются. А я видела. Под монастырем катакомбы есть… такие темные и воздух там спертый. Для человека. А некоторые виды грибов в таких вот условиях себя прекрасно чувствуют…
— Грибов?
— В самом деле, чего это я? — качает головой она: — тебе ж не нужны эти сведения. Завтра твоя ненаглядная кузина приедет, опять с ней будете по приемам званым да по гостиным… зачем тебе такое знать? Как говорит Астория Новослободская — многие знания — путь к страданиям. А Конфуций говорил, что…
— Так. Все. Ладно, по рукам, кровопийца. По рукам. Достану я тебе деньги, только не сразу… и прекращай в карты играть! Или в маджонг, что там у тебя!
— Да я и не буду больше, салона нету уже. — отвечает она и прикуривает свою длинную трубку: — сгорел. Так вот, слушай… посмотрела я в кельях, которые запечатаны, нету там никого. Пусто. Но вот в катакомбах…

«Столичные новости»

Третьяго дня въ Чайна-тауне сгорѣлъ частный салонъ, принадлежащій нѣкой мадамъ Ч., извѣстной какъ «Хозяйка». По слухамъ въ салонѣ мадамъ Ч. играли въ азартные игры на деньги. По всей видимости нѣкій посѣтитель салона остался недоволенъ проигрышемъ и совершилъ поджогъ. Повѣренный въ дѣлахъ мадамъ Ч., извѣстный адвокатъ Успенскій Н. д. попросилъ нѣкую мадмуазель А. вернуться и разрѣшить споръ. Онъ увѣряетъ что мадамъ Ч. готова вернуть деньги, проигранные у нее въ заведеніи.

Глава 4

— Поднимем кубки, господа! И дамы, разумеется! За моего робкого и стеснительного друга, который стал героем народных преданий! И я говорю не про то, что он храбро сражался против Чжурского Экспедиционного, и не о том, что Прорыв закрывал грудь, живота не щадя. Все это делали… — взмахивает бокалом шампанского в воздухе Леон фон Келлер, уже изрядно принявший на грудь: — и даже не о том, что он у нас как охотник за головами уже дважды исполнил Высочайший Указ. Нет! Ик!
— Ты как? Голова кружится? — сочувственно спрашиваю я, придерживая пошатнувшегося товарища за локоть: — может тебе хватит уже, а?
— Я только начал! — тычет в меня пальцем мой друг, пытаясь сфокусировать взгляд: — И… а где конвойные мои?
— В прихожей спят. — пожимает плечами Акай: — они с самого начала пьяные были, с холода сомлели быстро. А почему у тебя конвойные? Ты преступник? За твою голову уже есть награда?
— Пока нет, — признается Леоне и начинает грустить, опустив голову на выставленный кулак: — пока нет… зато у меня завтра офицерский суд чести и две дуэли!
— За что у тебя суд чести и две дуэли? — спрашиваю я, разглядывая веселого гусара. Он явно пьет не первый день, глаза красные не то от недосыпа, не то с похмелья, его усы, обычно стоящие торчком и немного завитые на концах — висят двумя унылыми сосульками. В общем и целом, веселый гусар и добрый друг Леоне фон Келлер выглядит как обломок кораблекрушения, который выбросило на берег случайной волной.
Он заявился в дом моей кузины как снег на голову — раз и тут. Вместе с конвойными офицерами, двумя слегка подвыпившими молодыми корнетами, которым было жутко неудобно, но в то же время очень хотелось и на Ледяную Княжну поглазеть и на «того самого многоженца Уварова». Как так получилось, что они сомлели прямо на диванах в прихожей — полагаю, что лисица виновата, она людей в состоянии терпеть в крайне ограниченных дозировках, а уж трое пьяных гусар из лейб-гвардии дома — это явный перебор. Ну или сами корнеты сонную дозу шампанского словили, ведь хвостатая нипочем не признается. Кстати, уходить она тоже отказалась, сидит в кресле, забравшись туда с ногами и с интересом на фон Келлера поглядывает. Я же все еще нахожусь в этапе переваривания информации, которую мне лисица выдала…

— Вот смотри, Уваров, твои валькирии не могут быть магическими конструктами, сиречь големами. Голем что такое? Некий физический каркас, на который маг накладывает заклинание и напитывает магической энергией. Мастера умели делать контур подпитки, например для охранных големов, те могут столетиями стоять в ожидании нарушителя. Однако постоянно функционировать… — она качает головой: — как бы тебе объяснить всю сложность управления големами… знаешь, что такое «свиток пяти добродетелей и семи пороков»?
— Какой-то учебник для ханьских школьников? — пытаюсь угадать я по названию.
— Нет. Это то, что вкладывается внутрь каждого голема, с тем, чтобы тот исполнял свою функцию. Представь, что ты имеешь дело с абсолютным идиотом, но очень исполнительным. Скажешь лоб расшибить — расшибет. Но не дай бог использовать игру слов или неясные понятия — он воспримет все буквально.
— Ага, это как тот капитан, который с утра воскликнул «Какая погодка, якорь мне в задницу!» — и очень сильно об этом пожалел?
— Этого анекдота я не знаю. Нет, рассказывать не надо, я уже по контексту догадалась. Ну, да, что-то вроде этого. Пошутишь при своем големе — а тот исполнит. Как правило коряво. Размеры свитков пяти добродетелей и семи пороков — все время увеличиваются, усложняются. Это как прописать правила для жизни — на все случаи не пропишешь. Гибкости ума у големов не наблюдается, действовать самостоятельно они не в состоянии, инстинкта самосохранения у них нет. Сложно с ними… и не похожи они на людей. Голема чтобы сделать хоть чуть на человека похожим — надо его все время поддерживать и вносить изменения в свиток… вот как этот идиот, что на вас с Мещерской напал, там у него прямо история Любви и Дружбы, совсем как у Астории Новослободской! — она прижимает ладошки к щекам: — так романтично! Герой не в силах пережить смерть возлюбленной и друга и воссоздает их из их же тел!
— Из их же тел⁈ — удивляюсь я, вспоминая Сонечку с перекрестка с ее Земляными Челюстями и отсутствующим взглядом.
— Ну… как физическая основа. Формальдегидом стабилизировать процесс разложения и все такое. Я вот травами обычно… но запах все равно остается. А от таких вот големов медициной пахнет, в Европе тех, кто так делает — некромантами называют, а они не мертвых поднимают, а просто на основе тела голема создают, вот и все. Что до валькирий, то в основе их физического тела — симулякр тела, выраженный в символах, я такое видела пару раз. Но это что-то живое и растущее, что-то похожее на растение, в которое паразит подсадили. О! А ты знаешь, что есть такой грибок, который попав в организм насекомого — начинает его контролировать? Вот и тут что-то похожее… я не думаю, что им в голову вкладывают свиток, они способны учиться и развиваться, это отличает их от големов. Да, они не люди, но и не големы. И… — в этот момент и раздался звонок в дверь, предвещающий визит Леоне фон Келлера и его конвойных.

— Не перебивайте меня! — поднимает свой бокал мой друг Леоне: — я хочу выпить! За своего друга, Володю Уварова, который гад! Сволочь и везунчик! Вот как у тебя это удается, а?
— Что именно? — рассеяно спрашиваю я у него, все еще вспоминая все, что успела мне сказать кицунэ. Валькирии не люди, но и не големы. В катакомбах монастыря их выращивают… но как? Кельи послушниц после того, как они начинают процесс преображения — пустуют. Куда исчезают тела тех, кто является основой для будущей валькирии… и самый главный вопрос — а с чего я вообще взял, что валькирий делают из этих людей? Просто так говорят и все, верно? А теперь задумаемся — если у меня есть возможность либо делать совершенных искусственных воинов, либо призывать их откуда-то извне — то такая вот деятельность сразу же подозрительной будет, и таким вот киборгам-магам никто доверять не будет. Но! Сделать им внешность кукольных девушек с золотыми волосами и синими глазами, красивых, молодых и привлекательных, вшить в поведение немного детской и девчоночьей непосредственности и энергии, а самое главное — сказать, что вот это и есть ваши матери, сестры и дочери… только не помнят ни черта… и если я прав, то схема беспроигрышная и чудовищная получается. Орден Святой Елены попросту убивает всех этих женщин и взамен — призывает или создает примерно такое же число валькирий. Как именно убивает — неважно, в катакомбах штабелями складывает, костями мозаику выкладывает или же через мясорубку пропускает. Важно то, что все верят в то, что «для того, чтобы в одном месте присовокупилось, в другом — убыть должно». А значит все верят, что валькирии — все же люди. Пусть и не помнят ничего, но люди. Или хотя бы — из людей сделаны. А что если нет? Может это такой вот план — валькириями планету захватить и на самом деле они — демоны? Нет, что-то совсем разыгралось воображение. И все же, почему некоторые люди к ним так относятся? В обществе вообще отношение к ним не очень, присутствует отторжение, как будто неприлично с ними вместе появляться…
— Ну так все просто, — говорит фон Келлер и я понимаю, что высказал свои мысли вслух: — ты же в монастыре у них был? Был. Видел из какого… ик! материала их делают? А ты знаешь куда дорога девушке, которую обесчестили и бросили, али которая в публичном доме работала всю жизнь да в тираж вышла? Или вон, ежели поймали аферистку и к каторге приговорили — тоже туда. Вот вчера была Танька из подворотни, что за алтын всем давала прелести свои пробовать, а нынче — гляди-ка, валькирия. Вот общество и не приемлет их, потому как предрассудки. Лично я считаю глупости все это, но обществу разве что докажешь? Обществе ежели решило, что, так хоть кол на голове чеши. Вот решило оно, что я неприлично с барышней Вероникой Зиминой обошелся, а я — ни-ни! Поверишь, Володя? Ни-ни! И результат — суд офицерской чести и две дуэли на завтра! И не было бы обидно, кабы я успел прелестями юной Вероники насладится, да она бы мне взаимностью ответила! Так нет! Je n’ai pas de chance en amour, mon ami! (не везет мне в любви, мой друг! (фр))
— Так вот оно что произошло, — говорю я: — ты к барышне Зиминой подкатить решил! Ну и как? Поздравить вас? Дуэль то почему — отказываешься жениться как честный человек?
— Сволочь ты Уваров, — мрачно говорит фон Келлер: — почему у некоторых все и сразу, а у некоторых ничего и офицерский суд чести. Все тебе, и полковник Мещерская тебе, а Мария Сергеевна такой фигурой обладает, что когда перед строем расхаживает — гусары головы себе сворачивают и слюной исходят. И близняшки из Ся, да такие милые и одинаковые! Мастерицы древнего искусства сунь-вынь! Так тебе и этого мало, одноглазую цыпочку из СИБ тоже в свои сети завлек, даже не хочу знать — как! Она же из Имперской Безопасности! У них же психологическая подготовка!
— Ээ… — рассказывать фон Келлеру что у Ирины Васильевны на тот момент был выбор всего из двух опций — стать моей женой или остаться в безвестном овраге прикопанной — я не решился. Дружба дружбой, но какие-то моменты должны остаться тихой семейной тайной. Особенно, если за разглашение таких милых семейных тайн можно и на каторгу уехать, амнистия то только для Валюши выбита. На остальное СИБ глаза закрывает — пока я тут воду баламучу вокруг Ордена и им на руку играю. Хотите бардака и неопределенности — просто добавьте Уварова. Неважно куда.
— И… барышня, как вас, я запамятовал… — обращается он к кицунэ, которая сидит в кресле по-турецки, скрестив под собой босые ноги и вообще, как для столичной гостиной, так одета весьма скандально — только в короткий шелковый халат. Она сидит и явно наслаждается ситуацией, в долги ей я уже попал, а рассказать все до конца она не успела и сейчас в ее глазах пляшут озорные искорки. У нее вообще три режима есть — первый, когда он нелюдима и книжки свои читает с журналами, опиум с крепким табаком курит и созерцанию предаваться изволит. Второй — когда в агрессию впадает и колкой становится, ворчит и рычит на окружающих… тогда она становится опасной. И третий — когда из нее эта вот веселая энергия беспредела наружу рвется. Вроде бы в таком вот состоянии она не агрессивна, но на мой взгляд — даже опаснее, чем когда ворчит и рычит. В таком состоянии она непредсказуемой становится и может таких дел навертеть только потому, что «веселуха же» и «живем только девять раз!».
— Акай. Меня зовут Акай. — представляется она: — и я наложница Господина. Его скромная рабыня, исполняющая все его похотливые желания и развратные фантазии. — она потягивается и халатик чуть распахивается спереди.
— Вот ты гад, Уваров. — вперивает в меня мрачный взгляд фон Келлер: — как есть сволочь. Вот есть у тебя уже Мещерская, чего тебе еще надо, а? Она же женщина мечты!
— У Мещерской так как у меня не получается. У меня тело гибкое и я растягиваюсь хорошо. Везде. — информирует фон Келлера кицунэ и тот — поперхивается шампанским и надрывно кашляет. Встаю и хлопаю его по спине — нежно так, чтобы не сломать ничего.
— Не думай, что спасибо тебе скажу… — говорит он, вытирая рот салфеткой: — должно же и мне повезти, а? Познакомь меня со своей кузиной, будь другом? Так и так скажи, Леоне фон Келлер, древний род, всегда государю служили на войне, умирали за отечество, а в личном общении обаятелен, умен и скромен!
— Постараюсь запомнить, — киваю я: — но ты зря ерепенишься. Она в провинцию уехала, в Тверскую или Тамбовскую губернии… говорят там бунты сейчас. Так что нескоро будет.
— С ума сойти, Ледяную Княжну и на подавление бунтов, совсем у кого-то голова наверху не пашет… — ворчит фон Келлер: — а все эти «дикие» маги и чертовы народовольцы, кабы не они…
— Ну, да. — киваю я. Есть корпус жандармерии и обычно их достаточно. На крайний случай армию в губернии применяют, местные войска, тут же расквартированные. Но в последнее время на стороне бунтовщиков часто маги появляются, такие как Николай Рябов, например, мастер марионеток. То есть довольно высокого ранга. Простое правило — чтобы бороться с магами — лучше привести своего мага, еще более высокого ранга. Уровень силы тут в зависимости от ранга — меняется в геометрической прогрессии и моя кузина близка к мэтрам и лучшим магам мира, выше десятого ранга — только Бог. Или такие как вот эта босая девушка со смуглой кожей… которая даже не ее. Интересно было бы ее на ранг проверить, да разве ж дастся? Кроме того, она ж ханьская лисица, обязательно применит принцип «умея считать до десяти, остановись на семи»…
— Но, когда-нибудь она обязательно приедет! Я к тому моменту уже на дуэлях подерусь, а суд офицерской чести… максимум погоны сорвут. Ну и пес с ним. Представишь меня своей кузине? Пожалуйста, Уваров, я же тоже человек, я одинок и страдаю…
— Ты страдать не умеешь. Ты, фон Келлер — кобель и бабник почище меня будешь. — отвечаю я.
— Что⁈ Неправда!
— Акай, дорогая, что скажешь? — спрашиваю я у кицунэ и та закладывает страницу в своей книжке про «Марію-Антуанетту, богобоязненную православную дѣвицу въ плѣну у турецкихъ янычаръ», смотрит на гусара и втягивает воздух ноздрями.
— Пятеро, — говорит она: — за вчера и сегодня. Все разные девицы. Двое ничего так, молодые и здоровые, одна купчиха или в лавке пряностей работает. Но… старушка, фу таким быть!
— Ничего она не старушка! Натали Борисовна очень даже хорошо выглядит для своего возраста! — возражает фон Келлер: — и… откуда вы все это знаете?
— У меня хороший нюх, — отвечает та, снова открывая свою книжку: — а мыться вы изволите, как и полагается настоящему гусару — только когда не пьете. Хотите я скажу, чем одна из девиц болеет?
— Что⁈
— Не переживайте вы так, это лечится.
— А говорила, что дева еще… — кручиниться фон Келлер: — не везет в любви, положительно!
— Обожаю промискуитет, — кивает кицунэ: — правда вас, мужиков обычно надолго не хватает… но этот хотя бы старается.
— Извините, Владимир Григорьевич, — в гостиную входит один из людей кузины, этого я еще не знаю по имени: — там гости пожаловали.
— Скажите, что княжны еще нет и я не знаю когда будет. — отвечаю я.
— Это молодой князь Потемкин и с ним господин Алферов. Они уверяют что к вам. — поясняет он: — они уже раздеваются, просили о себе доложить.
— Вот как. — слегка удивляюсь. Ни Потемкина ни Алферова я не знаю, по крайней мере не помню, чтобы представляли, за один светский вечер кузина познакомила меня с кучей народу, кто-то знал меня и прежде, но такие фамилии я в первый раз слышу. Впрочем, мой долг, как хозяина, пусть только временного — встретить гостей как полагается. А как полагается? Окидываю взглядом гостиную. Мало того, что бардак везде, лисица в одном халатике сидит, фон Келлер пьяный сидит, бутылки от «Вдовы Клико», одна с отрезанным горлышком (гусар отрубил пробку вместе со стеклом), так и я тоже не в самом презентабельном виде, в белой рубахе и форменных брюках. А с другой стороны, чего мне волноваться, я же представитель чертовой аристократии, в доме и горничные и повар тоже есть, надо только сказать, чтобы прибрались и еду приготовили, а встретить их и в библиотеке можно…
— Владимир Григорьевич? — раздается голос и в гостиную входят двое молодых людей. Они одеты по последней моде, в руках — почему-то белые перчатки и цилиндры. У первого из вошедших коротенькие щеголеватые усики.
— Здравствуйте. Прошу прощения за окружающий беспорядок. Мы можем пройти в библиотеку для беседы, а повар пока приготовить закуски и…
— В этом нет нужды, Владимир Григорьевич, — сухо замечает первый вошедший и перекладывает перчатки в одну руку: — мы ненадолго. Меня зовут Владлен Сергеевич, это вот — Николай Владимирович. Он из Алферовых. И у него к вам есть пара слов.
— Владимир Григорьевич… — выпрямляет спину второй из вошедших: — вызываю вас на дуэль! Извольте завтра в час дня быть на полигоне номер семнадцать. В случае вашей неявки я прославлю вас как труса и никчемного человека!
— Боже, как страшно, — говорю я, а у сидящего рядом фон Келлера — светлеют глаза.
— Здорово! — говорит он: — я как раз хотел тебя попросить секундантом быть! А так и у тебя дуэль и у меня! Правда у меня — две сразу! А… за что тебя вызывают? Господа? Извольте объяснится!
— Я вызываю вас на дуэль из-за того, что вы позволили себе неподобающие отношения с мадмуазель Софьей Волконской!
— Что⁈ Это кто еще такая? — удивляюсь я.
— Ни капельки не верю, — качает головой кицунэ: — и как ты запах с себя смываешь, что я не почуяла? И главное — когда успел, а?
— Неподобающие отношения… — грустит фон Келлер: — вот бы и мне неподобающие отношения с кем-нибудь.
— Что здесь происходит⁈ — раздается голос от дверей и мне сразу становится жутко неудобно за происходящий бардак.
— Бон суар, княжна, — оборачивается Владлен Сергеевич, молодой князь Потемкин: — извините, что не предупредили о визите, но у нас было срочное дело к вашему кузену. Впрочем, мы уже уходим…
— Я ничего не понимаю, я уставшая, грязная и замерзшая и два последних дня ночевала в свинарнике, — говорит Ай Гуль, стоя на пороге: — я пойду и приму ванну. Надеюсь, что когда я вернусь — у вас будут ответы что на вопросы. Что тут происходит и кто эти офицеры, который в прихожей спят!
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Глава 5

— Дуэль завтра? Ты с ума сошел, mon frère! (мой брат (фр)) — тут же заявляет моя кузина, едва узнав о произошедшем: — завтра мы с тобой едем к папеньке и маменьке! У них большой прием по случаю смотрин, у Татьяны ребеночку три месяца исполнилось, можно людям показать. Тебе надо быть обязательно и жену свою привести… одну или несколько. Папенька изволил тебя и твой выбор одобрить, я думала хуже будет. Ты что, не помнишь, как вы с ним… ах, да… — она прикусывает ноготь на большом пальце: — не помнишь. Но ты же хотел с Лопухиными увидеться насчет Ордена, вот завтра самое то и будет. Как невовремя. А можно перенести?
— Дуэль — дело чести! — заявляет фон Келлер: — его вызвали два каких-то хлыща! Кстати, я никогда не говорил, что искренне восхищен вами как женщиной и магом? Вы талантливая и невероятно красивая девушка! Magnifique Amazone en soie (великолепная амазонка в шелках (фр))
— Во сколько у вас дуэль? В час? Слава богу время есть… — не обращает внимания на гусара Ай Гуль: — только я тебя умоляю, Володя, сделай все быстро. Я пошлю с тобой автомобиль…
— Эээ… — говорю я: — твой автомобиль сломался. То есть совсем. Груда искореженного металла осталась.
— Что⁈ — брови у моей кузины поднимаются на сантиметр и она недоуменно моргает: — как? Врезались куда-то?
— Да какие-то идиоты из народовольцев приняли нас за тебя. Перепутали. — поясняю я: — тебе, сестрица, опасно по улицам столицы ездить. Что-то там говорили про Кровавую Барыню и бунты.
— Вот же… merde, putains de salauds (непереводимая игра слов) — хмурится княжна: — ты не пострадал? С тобой был кто?
— Венеамин, твой шофер, но он показал себя с самой хорошей стороны, был хладнокровен и спокоен. Маша его вылечила.
— Маша? Ах, да твоя супруга… полковник Мещерская. Все никак не привыкну что ты у нас женат. Но каковы уроды! Машину мне сломали. А что за Вениамин?
— Ты его Василием кличешь, а он — Вениамин. — говорю я: — один из твоих двоих широких таких ребят.
— А… — теряет интерес к теме она: — неважно. Сегодня же поручу им купить новый автомобиль. Наверное, два сразу. В любом случае — на дуэль поедешь в мундире, его порвать не жалко. С тобой отправлю нормальную одежду, переоденешься и сразу же поедешь в поместье к папеньке и маменьке. И постарайся не убить Алферова окончательной смертью, потом неприятностей не оберешься. Алферов — он же племянник Андрея Николаевича, Пресветлого Князя Лопухина. Как говорят — любимый племянник. А Андрей Николаевич сейчас при дворе очень и очень влиятелен. И двое его сыновей тоже.
— Если мне будет дозволено вставить словечко, я хотел бы обратить ваше внимание на то, что я написал в вашу честь стихи… — не сдается упорный фон Келлер, но моя кузина продолжает игнорировать его прямо в лицо.
— Возьми с собой Акай, — говорит она: — можешь и Мещерскую тоже, но Акай — обязательно возьми. Если хочешь — можешь всех с собой взять, кроме этой из СИБ. Сестренки-близняшки из Ся тоже сойдут.
— Я твоих родителей не шокирую? — осторожно спрашиваю я: — так вот сразу…
— Не, наоборот. Чем больше магической силы у твоих женщин — тем лучше. Полковник Мещерская — это очень хорошо, владение и управление телом, усиление, излечение, восстановление, магия явно выше шестого ранга. Сдается мне она у тебя специально проверку на ранг вот уже лет пять не проходила. Сейчас просто на нее взглянуть и сразу ясно что она тебе не уступит в ранге, а то и превзойдет. Такая супруга одобрение не только у папеньки вызовет, но и у остальных.
— Ну, Акая вроде как не жена мне. — отвечаю я: — разве это не…
— Ой, да какая разница. Она к тебе по ночам шастает, в тучку и дождик играть, значит наложница. Не могу же я сказать, что ты у меня под крышей непотребства творишь… а она сильная. Очень сильная. — качает головой кузина: — невероятно сильная… как ты с ней познакомился?
— А… откуда ты знаешь про Акай? — интересуюсь я: — ну, что она сильная? Я-то знаю, понятно, но мне с ней подраться пришлось в Сибири, а снаружи она такого впечатления не производит.
— Ты с ней дрался⁈ И… как до сих пор живой… нет, стоп, не о том говорю. Володя! — Гулька вдруг оказывается совсем рядом: — какой ты оказывается сильный! Я и раньше тебя любила, а уж теперь… никто мне не верил, что ты еще себя проявишь! А ты… все эти ранги — значения не имеют, они только для закрытия Прорывов, они ничего о личной силе не говорят! Если ты можешь противостоять такой как она… Нет! Стой! Стоп! — она вдруг отпрыгивает от меня и в комнате мгновенно — становится очень холодно, вокруг ее руку конденсируются снежинки, а над плечами повисают острые ледышки, направленные во все стороны.
— Не может быть! — выкрикивает она: — Володя! Ты! Так это все-таки правда⁈ Это — правда⁈
— Гуль, погоди… полегче… — поднимаю руку я, успокаивая свою сестру: — да погоди ты со своими ледышками! Ты о чем вообще?
— Что? Ах… — она только сейчас замечает снежинки и ледышки вокруг нее, развеивает их и в комнате становится теплее. Фон Келлер смотрит на нас с открытым ртом, надеюсь не простудился…
— Не, не, не. Это уж слишком. Этого я принять не могу. Даже если она не человек, а стихийный дух или голем, или ифрит какой, вампир, оборотень, поднятый лич — с этим я могу смирится… — говорит она, отступая назад так, чтобы между нами был еще один стул: — Но это⁈ Я… не могу так. У меня… я присягу давала. Защищать Империю от Зла Преисподней. Хотя… по-своему это эффективно, да. И можно даже сказать, что ты ее допрашиваешь каждую ночь почти… эти крики… ты же ее пытаешь, да? Не говори! — поднимает она палец, прежде чем я открываю рот: — давай так — ты мне не скажешь, а я… я не буду знать! Знать не хочу!
— Ээ… хорошо? — говорю я: — но ты уверена? Ничего такого тут нет, просто…
— Тшш! Молчать! — она прижимает пальцы к вискам: — про меня всякое говорят, Володя, но ты… хорошо, я человек с открытым разумом, я не отрицаю ни современную химию, ни достижения науки, ни вольнодумство… я могу принять все. Особенно, если это ты… — она некоторое время молчит, потом поднимает голову. В ее глазах — решимость.
— Твоя Мещерская тут? — спрашивает она: — здесь? В комнате со своей сестрой? Хорошо… извини Володя, но мне надо попробовать…
— Что именно… — не успеваю закончить предложение, как моя кузина взмахивает рукой и ледяное лезвие разваливает комнату надвое! Стол, стулья, тарелки, подносы — все, что стояло между нами — разрезано ледяной дугой, в воздух взлетают искрящиеся кристаллики льда. Разрез проходит через всю комнату и… через меня. По диагонали, от плеча к бедру. С меня падают вниз лоскуты рубахи.
— Так и знала! — падает в кресло Ай Гуль: — так и знала! Так это правда! Все это время! А ты!
— Да объяснишь ты мне наконец, что тут происходит и какого черта ты заклинаниями бросаешься⁈ — повышаю голос я. За короткое время я уже привык к Ай Гуль как к самому адекватному человеку в окружении относиться, а сейчас вот даже и не знаю.
— Госпожа⁈ — в дверь врываются двое подручных, те самые — Вениамин и Петрович, но увидев короткий жест княжны — останавливаются на месте.
— Пошли вон. — говорит она: — вон отсюда.
— Но… госпожа…
— И этого заберите… — кивает она на восхищенного фон Келлера. Гусар багровеет и встает, оправляя мундир. Вообще-то, если по-хорошему, то оскорбила его сейчас Гулька, серьезно оскорбила, нельзя так с дворянами. Но фон Келлер только зубы стискивает и откланивается, сухо поблагодарив за гостеприимство. Я ловлю его за рукав, но он качает головой.
— Судя по всему вам надо поговорить тет-а-тет, Володя, — говорит он, нахлобучивая кивер на голову: — честь имею, госпожа княжна! Володя, завтра в час у нас дуэли, буду ждать вас как секунданта. — он выходит в дверь, Двое-из-Ларца — колеблются, стоя на месте.
— Чего встали⁈ Вон! — командует Ай Гуль и двое исчезают за дверью, вслед за вольноопределяющимся. Она опускается в кресло и мотает головой.
— Зря ты так с ним, — говорю я: — Леоне — прекрасный товарищ и хороший человек…
— Видела я таких как он. Еще один озабоченный кавалер на мою голову… да еще и из баронского рода. И вообще, плевать на него, Володя! Когда ты мне собирался сказать, а⁈ Ты вообще знаешь, что я из всей семьи в тебя верила, ждала, когда у тебя Родовой Дар откроется, письма тебе на Фронтир писала, а ты хоть бы на одно ответил! И сейчас — вот когда ты мне сказать хотел? Хорошо, погоди… — она закрывает глаза и выдыхает. Вдыхает. Открывает глаза.
— Все, я все. — говорит она: — я уже успокоилась. У меня просто нервишки шалят после… всего. Давай я расскажу о том, что я чувствую. Как это все выглядит с моей стороны, хорошо? Как меня матушка учила. — она встает и поворачивается к окну, заложив руки за спину. На дворе уже темнеет, освещение еще не включили, и я вижу отчетливый силуэт на фоне окна.
— Ты же память потерял… — говорит она тихо: — но… я все равно отношусь к тебе как к прежнему, это для тебя я — словно незнакомка. И… я не смогу рассказать тебе всего, что было между нами, однако… однако ты должен знать что вот это… — она поворачивается и взмахом руки указывает на разрез, который тянется через всю комнату: — боевой навык высшего порядка. Именно с помощью его я могу закрывать Прорывы, для моего разреза нет препятствий, клинок прорезает все… пока я продолжаю вкладывать энергию. Но ты — стоишь тут и на тебе даже царапины нет. Неуязвимый Отшельник, да? Так, кажется тебя твои девушки из Восточной Ся называют? И… — она теребит косу, перекинутую через плечо: — до меня только сейчас дошло.
— Так. Я понял, что моя защита тебя впечатлила. А если бы нет и меня развалило от плеча и до пояса, а? — говорю я, стряхивая с себя остатки рубашки. Спички детям не игрушки, а Гулька в глубине души так и не выросла в ответственную барышню, и в результате технику безопасности не соблюдает от слова совсем. Что за гусарские методы проверки выдержит ли бронька? Конечно, надо человека в нее одеть и тут же сабелькой рубануть да со всей силушки богатырской… экспериментаторша.
— Ну так в доме свой целитель есть, — моргает она: — уж тебя-то Мещерская мигом бы собрала в кучу. Я должна была проверить, а ты! Ты от темы не отходи! Когда ты мне собирался сказать, что это все правда?
— Что именно? — искренне недоумеваю я. Понятно, что меня в чем-то подозревают… но в чем? Неужели чертова лисица спалилась и сейчас мне устроят за то, что я чью-то голову в Департамент притащил? Не должна была, я ж ее особо о том просил… впрочем с нее станется.
— Что ты действительно Лилит трахнул? — говорит моя кузина и из ее уст это звучит… неожиданно.
— Вот серьезно? И ты туда же? И потом, что за слово такое «трахнул»?
— О господи! Если это госпожа Лилит, Королева Демонов Преисподней, то слово «адюльтер» не сможет описать того, что произошло! Тучка и дождик⁈ Как вы там это называете, когда демонов насилуете⁈
— Откуда ты это взяла вообще⁈
— Отрицать будешь? Хорошо, вот тебе вводные данные, Уваров! Твоя мелкая, которая Акай — невероятно сильная, я даже сдвинуть ее с места не смогла! Я! И… я не подслушивала, просто мимо твоей двери проходила, а она там, ну и… — кузина отводит от меня взгляд: — вышел конфликт. А я… бываю горяча порой, вот и…
— Ты рубанула ее заклинанием. — киваю я. Пусть я Ай Гуль и не знаю так уж давно, но и прошедшего времени достаточно, чтобы узнать ее, не такая уж моя сестра и сложная. И что было ясно совершенно точно — так это то, что столкнувшись в стенах своего дома с малейшим неповиновением или вызывающим поведением, а тем более — с намеком на сопротивление — она отреагирует однозначно. Если у тебя в руках молоток, то все проблемы будут казаться тебе гвоздями. А она у нас мастер магии девятого, запредельного ранга. Она во время испытаний половину квартала снесла. Сдерживать себя в эмоциях она не умеет и не старается, искренне считает, что это ей и не нужно, а тут — какая-то мелочь ей указывать вздумала… ну слово за слово… а Акай в свою очередь — не самая миролюбивая лиса на свете. Вредная и словами как бритвой может срезать. Не знаю, что именно там у них произошло, но легко могу представить, как столкнувшись в коридоре Ледяная Княжна и Любительница Тофу, Дщерь Инари — поссорились. И, поскольку особняк княжны Зубовой не разрушен до основания и никакого айсберга на его месте не стоит, значит конфликт был разрешен быстро и очень… убедительно. Надеюсь, она с нее кожу не снимала…
— И что произошло? — спрашиваю я, надеясь, что лиса пределов необходимой самообороны не превысила, иначе придется с ней опять говорить о границах и толкованиях пунктов договора… а возможно еще соглашение писать.
— Да… ничего. — лукавит моя кузина, ой лукавит. И взгляд отвела и даже покраснела немного. Причиной такого поведения может быть только одно — клятая кицунэ явно не сдерживала себя, показывая свое несомненное преимущество. Черт. А я-то надеялся, что девятый ранг моей кузины сможет хоть как-то противостоять этой неведомой хтони. Теперь понятно поведение кузины — и почему она особо отмечала «эту мелкую в лисьей шапке» и почему она так уважительно с ней говорит, когда эти двое встречаются и зачем она у меня так пыталась выпытать как я с ней познакомился и кто это такая.
— Но! — поднимает палец Ай Гуль: — теперь-то я все поняла. Она же и есть Лилит, да? Подумать только, ты притащил Высшего Демона в столицу! Все сходится — она невероятно сильна, я про такое только читала. Никто не может сдержать мой удар просто руку на плечо положив! На такое даже Магистры не способны! Поставить щит, уклонится, отправить встречную атаку — да, но не так же! А ты — неуязвим и силен, значит ты с ней и схватился в Прорыве и… изнасиловал! И теперь — каждую ночь насилуешь! Putain de merde! (непереводимая игра слов (фр)) Мой брат! И Демон! А я на нее с лезвием! Она ж меня убить могла, ты о чем вообще думаешь, когда в мой дом это приволок⁈
— Ну, во-первых, я не думал, что ты на моих домашних с лезвием кидаться будешь, — делаю вид, что ничего из ряда вон не происходит. Раскрывать правду своей кузине, говорить, что я тут со Свежевателем сговорился награду за его голову поделить… некрасиво и скорей всего — уголовное преступление. Да, технически я контракт исполнил, никто и кожу снимать с сибирских девушек не будет и мужиков до смерти насиловать… хотя вероятно за последнее мужики-то мне спасибо и не сказали бы. Правду сказать Ай Гуль я не могу, но и придумать правдоподобную историю о том, кто такая и чего ей надо, с места в карьер — тоже не могу. До момента пока лиса свою силу не показала — можно было что угодно придумать. Да и сейчас можно что-то придумать — принцесса Восточной Ся, скрывающаяся от кабального брака или там еще что. Однако легенду надо с ней согласовывать, а пока — просто слушаем. И делаем вид что ничему не удивляемся, даже такому вот выверту в мозгах моей кузины… а на вид адекватная молодая девушка.
— Она первая начала! — вспыхивает княжна: — первая!
— Так чего сразу заклинаниями кидаться-то? — говорю я: — сказала бы мне, я на нее управу нашел бы.
— Вот! Вот! — тычет в меня пальцем она: — ты с ней справится можешь! А как? Только одним способом, я тебя знаю! Признавайся — она это Лилит? И… как это у вас получается⁈

«Сборникъ занимательныхъ исторій отъ Асторіи Новослободской въ мягкомъ переплетѣ и съ картинками».

— … ибо согрѣшила я, святой Отецъ! — такіе слова вырвались изъ измученной груди дѣвицы Антуанетты, когда преклонила она колѣни передъ священникомъ, исповѣдуясь и очищая душу свою отъ груза земныхъ грѣховъ.
— Не понимаю тебя, дщерь моя, — произнесъ святой Отецъ: — развѣ не принесла ты утѣхи страждущему? Въ чёмъ же грѣхъ твой?
— Въ томъ, что сдѣлала я это… непотребнымъ образомъ! — отвѣтила дѣвица, чувствуя, какъ горькій стыдъ заполняетъ всё ея великолѣпное тѣло и заставляетъ дыханіе замереть въ груди.
— Увы мнѣ, — отвѣтилъ ей святой Отецъ: — не вѣдаю я плотскихъ утѣхъ и непотребства, не знаю о чёмъ ты говоришь.
— Но какъ же мнѣ исповѣдаться передъ Богомъ и церковью? — зарыдала дѣвица, содрогаясь отъ мысли что останется она не исповѣданной и не причащенной къ таинствамъ церковнымъ. Сама мысль о томъ, что умереть безъ причастія и исповѣди — была чужда ея христіанской душѣ и она была готова на всё, лишь бы заполучить это.
— Возможно… — сказалъ святой Отецъ, задумавшись: — если ты покажешь, что именно дѣлала, дѣвица, то я смогу понять, о чёмъ ты. И отпустить твои грѣхи.
— Воистину вы мудрѣйшій изъ людей! — воскликнула дѣвица Антуанетта: — однако же сіе дѣйствіе неприлично и непотребно, развѣ не замараете вы свой высокій чинъ?
— Во время исповѣди, согласно канонамъ, дѣйствуетъ правило тайны исповѣди. Всё, что происходитъ тутъ — происходитъ между тобой и Богомъ. Объясненіе грѣха — не является грѣхомъ, дщерь моя.
— Что же… — при мысли о царствѣ Христовомъ и молитвѣ благословенной — дѣвица развязала шнурки на своемъ корсетѣ: — однако же есть одна загвоздка…
— Какая же? — удивился святой Отецъ, который уже снялъ съ себя рясу и оказался неожиданно мужествененъ и мускулистъ.
— Грѣхъ былъ совершенъ съ шестью людьми, одна изъ которыхъ — дѣвица… — скромно потупила глаза долу Антуанетта.
— Чего не сдѣлаешь ради исповѣди и таинства церковнаго… — вздохнулъ святой Отецъ и крикнулъ куда-то: — эй! А ну позовите мнѣ сюда четверыхъ монаховъ и одну монашку! Ту, которую Марѳой кличутъ! — онъ повернулся къ дѣвицѣ: — будутъ тебѣ шестеро человѣкъ изъ нихъ одна дѣвица. Ну, разсказывай, какъ всё было…
— Святой Отецъ, согрѣшила я… вотъ такъ, — она сняла съ себя корсетъ и рубашку и встала на колѣни передъ нимъ: — сперва такъ, а потомъ…
— Отецъ Бонифацій? Посылали за нами? — и въ двери вошли пятеро, четверо мускулистыхъ монаховъ и одна красивая монашка. Глядя на нихъ, богобоязненная дѣвица Антуанетта рѣшила что обязательно покажетъ всёмъ монахамъ какъ именно она согрѣшила… а если эти святые люди не поймутъ съ перваго раза всей пропасти ея грѣхопаденія — она покажетъ еще разъ. Ибо идущіе путемъ добродѣтели и вѣры — не ищутъ легкихъ путей!

Глава 6

— О чем я хотел с тобой поговорить? О чем может говорить такой старик как я, да еще не из особо благородной семьи? Знаешь, Владимир Григорьевич, среди моих предков даже барона не найти. Прадед и дед были аптекарями, отец едва концы с концами сводил… не пробудись во мне Дар, так и я бы, наверное, сейчас за прилавком стоял… — говорит Максим Эрнестович, поглаживая набалдашник своей трости, выполненной в форме человеческого черепа: — и заметь, я не сказал — Родовой Дар, потому что у меня — нет рода. Нет и все. Наверное, он начнется с меня. На данный момент у меня уже есть присвоенной дворянский титул и родовые земли, пожалованные императором… мои дети будут потомственными аристократами, хотя… наверное должно пройти добрая сотня лет, прежде чем на них прекратят смотреть сверху вниз в модных салонах.
— На вас смотрят сверху вниз? Вы же высокопоставленный сотрудник Службы Безопасности самого Императора. — отвечаю я: — кто осмелится на вас сверху вниз смотреть? Я видел, как князь при рядовых сотрудниках СИБ подбирался и не осмеливался перечить, а что уж про вас говорить…
— О, меня боятся. — он легко улыбается и качает головой: — бояться. Но не уважают и уж тем более не считают ровней. Пусть даже я тоже баронский титул имею, но… это же приобретенное звание. А вот ты, Уваров… это другое дело. По матери ты от княжеского рода идешь, Зубовы — уважаемая фамилия. По отцу — графский род, слегка мезальянс, но такой уж у тебя отец был, мог на своем настоять. Так что ты, Владимир Григорьевич — самый что ни на есть свой в этой среде.
— Вот как. Предположим. — киваю я. Что дальше будет и какой оборот примет этот разговор я уже могу предположить. Вербовка. Вот зачем Максим Эрнестович не просто меня к себе вызвал, а назначил встречу в отдельной кабинке в ресторане «Золотой Дракон». Здесь очень тихо, окна выходят на центр города, обычная для таких мест дорогая мебель и картины на стенах. Нам уже принесли легкие закуски и аперитивы — пока готовится горячее. Сам высокопоставленный сотрудник СИБ и непосредственный начальник Ирины Васильевны — не торопится приступать к закускам и аперитиву, он сидит в кресле у окна, заложив ногу на ногу и крутит в руках свою трость.
— Знаешь ли ты, Владимир Григорьевич, раз уж мы с тобой на «ты» и без чинов перешли, чем на самом деле наша служба занимается? И почему ни твои трюки со Свежевателем ни твой саботаж в деле с Николаем Рябовым — меня особо не волнуют? Что так удивляешься? Неужели ты думаешь, что трюк с неспешной поездкой сперва домой, а уже потом в Департамент, без попытки поднять Рябова в промежутке несмотря на то, что у тебя под рукой целитель седьмого ранга… пятого? Ну не надо, Владимир Григорьевич, зачем вы так. А то мы полковника Мещерскую не наблюдали после этой истории… наблюдали-с… Да не на суде мы, господи боже, да, конечно, «мадам Мещерская была в шоке» и конечно же «вы и подумать не могли» и вообще. Правда вот поверить в то, что полковник Мещерская была в шоке после нападения… это вряд ли. Она и не такое видывала, да и вы тоже. Герои Восточного Фронтира, голыми руками Адских Гончих на части рвали, а тут вдруг сомлели как гимназистки… но! Я вас ни в чем не обвиняю, Владимир Григорьевич, захотелось вам труп в Департамент уже закоченевшим доставить, ну и ради бога. Да и не интересуют нас такие как он…
— А должны были… — в свою очередь закидываю ногу на ногу и я: — подобного рода террористы, которые нападают на граждан среди бела дня — расшатывают веру людей в способность государства их защитить. Я уже про идеологию не говорю…
— Помилуйте, Владимир Григорьевич, — морщится он: — одиночка-террорист? Да он не представляет особой угрозы ни для государства, ни для аристократов. Просто еще один молодой нигилист, одурманенный всеми этими народными и либеральными идеями и не более того. Останься он жив — перебесился бы на второй год, женился, детей завел и дело свое открыл в провинции, тем более, говорят, что талантливый человек был. Поддерживать постоянно двух големов, да таких что от человека не отличить… его бы и на государственную службу с удовольствием пригласили.
— Ой вот тут не соглашусь. — отвечаю я: — нет ничего более въедливого чем идеология, и если уж она попала в голову, то без надлежащего набора контраргументов не обойтись. А чем государство занимается? Да внимания на это не обращает, пока кто-то бомбы кидать не начинает. А когда бомбы кидают — уже поздновато. Хотя… я вас понимаю.
— Понимаете?
— Конечно. У вас нет полномочий чтобы вести компанию контрпропаганды, но главное тут даже не это. Гнев народный он не на пустом месте растет, он под собой основу имеет. Большинству народа вообще все равно, лишь бы его не трогали… он и бунтовать не будет, пока с голоду помирать не начнет, но ведь и императора защищать не поднимется. А это… весьма шаткие условия. Именно в таких условиях и возможен заговор «сверху», монарха свергнуть и другого поставить, не раз в истории прецеденты были. Преторианская гвардия в Риме вообще кого хотела, того к власти и приводила.
— Удивительно. Да. Именно. — говорит Максим Эрнестович и отставляет свою трость в сторону: — речь как раз о заговорах в высочайших кругах.
— Ну вот. А вас должно волновать состояние в более широких кругах. Потому что дворян — маловато и они между собой и договориться могут. А вот привлечь на свою сторону купечество, промышленников и самое главное — интеллигенцию, ту самую, откуда вы родом, всех этих аптекарей, учителей, писцов и прочих — вот что должно волновать! И, главное, денег то на это много и не надо, тут нужно совсем другое. А… да что с вами говорить, человек с молотком всегда найдет куда стукнуть…
— Тем не менее, Владимир Григорьевич, один террорист — это не угроза для Империи. Другое дело, когда человек, замышляющий дурное — не один и поддержан ресурсами… скажем нескольких благородных родов, как раз и составляющих ту самую преторианскую стражу, о которой вы говорили. Риски есть везде, но самые большие находятся как раз в среде высшего света и всех этих аристократов. Фактически, Император — компромиссная фигура, результат некоего согласия между аристократами, между влиятельными родами… а именно там всегда и начинаются заговоры.
— Раз вы так говорите… — вежливо соглашаюсь с ним. Нету смысла сейчас говорить, что то, чем они занимаются — устранение симптомов, но не болезни. Борьба с заговорщиками среди аристократии, это конечно предотвращает дворцовые перевороты, но уж для этого много ума не надо. Смотришь, кто из благородных родов сильно во влиянии вырос и натравливаешь на него его конкурентов, разделяй и властвуй. А если не получается, вот тогда уже и репрессии в ход идут. Но основные противоречия, раздирающие общество, системные — это не решает. И в час, когда Империя начнет трещать по швам, такие вот ребята из СИБ или там жандармерии — уже ничего не смогут сделать. Устранение же системных противоречий в обществе требует немалой силы воли от монарха и напряжения сил…а также накаляет ситуацию в обществе. Так что… вполне может быть и поздновато уже… созвать реально функционирующий парламент сейчас будет означать опасно раскачивать лодку. А не созвать — вести неуклонный курс в пропасть. На самом деле задача Императора сейчас — стать популистом, стать народным любимцем, начать работать в этом направлении, приобретать поддержку широких народных масс, это как раз и снимет вероятность аристократического дворцового переворота, кто станет свергать батюшку-императора, если тебя народ за это линчует потом? А штыки… как говаривал Наполеон Бонапарт, на штыках можно прийти к власти, но на них очень неудобно сидеть… ну и конечно — Максиму Эрнестовичу об этом говорить — что кол на голове тесать. По многим причинам и первая из них — то, что сам Максим Эрнестович может и понимать многое из этого, но такова уж политика в СИБ, таковы инструкции и стратегическое виденье ситуации, а это не он определяет. Так что улыбаемся и машем. В конце концов Уваров у нас немного дурачок и мечтатель, так оно безопаснее.
— Настоящий фокус внимания Службы всегда прикован к ситуации внутри аристократического сообщества, — говорит Максим Эрнестович: — и эта самая большая опасность для государства и Императора. Ни эти участившиеся погромы в кварталах и поселениях шичей, ни террористические организации с их бомбистами, ни крестьянские бунты в провинциях — ничто не может нести такой опасности как высший свет и благородные рода. Однако здесь, Владимир Григорьевич, возникает старый как мир вопрос — кто же будет сторожить самих сторожей?
— Так это весьма просто, Максим Эрнестович! — подскакиваю на кресле я, окончательно решив прекратить попытки достучаться до разума и сердца Службы Имперской Безопасности, хотят работать, уткнувшись носом в стенку — их проблемы. Конечно, никто тут и не ожидал от лейтенанта политической программы действий и уж тем более — никто и не собирался ее выполнять. Это все умствования, не более. Оправдания своей деятельности, а потом меня попросят завербоваться на службу. Сначала — чего-то легкое исполнить, трусы у Ледяной Княжны спереть и для анализа им представить. Дальше — больше. В какой-то момент требования станут окончательно неприемлемыми, но уже ничего не поделать, коготок увяз — всей птичке пропасть. Потому что иначе обнародуют архивы, где ты с СИБ сотрудничал, своих родных и близких сдавал за сребреники… так и попадаются вьюноши с горящими глазами к спецслужбам в лапы и становятся сексотами — секретными сотрудниками.
Идти по этой скользкой дорожке у меня нет никакого желания, СИБ уже зарекомендовала себя в лучших традициях спецслужб стран третьего мира — пафоса и насилия выше крыши, а реальной эффективности по нолям. Пыжатся, интеллектуалов из себя строят, как обычно, взращивают в них ощущение «элитарности», дескать плевать нам на аристократов и благородные рода, это мы можем посреди ночи по приказу в любой особняк ворваться и даже самого влиятельного князя в одних подштанниках выволочь… и это очень приятная мысль для какого-нибудь гвардии лейтенанта, которого в обществе и не ценили никогда, который в контрах со всей своей родней был, да еще и беден как церковная мышь. А тут — такой классный способ подняться, просто пойти да прижаться к широкой груди СИБ, вот тебе и деньги, и преференции и самое главное — чувство собственной значимости и власти. Внутреннее ощущение что это ты хозяин жизни и это ты можешь тут распоряжаться жизнью и смертью… обманчивое чувство, конечно, никто команду «фас!» на благородный род просто по прихоти не даст… ну так можно же доказательства пособирать, нет?
Так что я прекращаю попытки «достучаться» до сердец и начинаю разыгрывать Уварова в полный рост.
— Кто будет сторожить сторожей? — делаю вид, что не понимаю этой идиомы. Максим Эрнестович намекает мне, что внедряя агентов в аристократическую среду — надо их контролировать. Само по себе это сложно, тут внедрить не сильно выйдет, надо вербовать, потому как аристократы все друг друга знают, если не лично, то через два-три рукопожатия. Тут или придумывать историю «о единственном наследнике древнего рода, который все-таки выжил» или награждать титулом кого-то из лояльных. Но и в том, и в другом случаях — отношение к таким людям в высшем обществе будет достаточно настороженным. Вот и пытается Максим Эрнестович меня завербовать… потому что я для него — идеальный кандидат. Раньше был в контрах со своей родней, ну, разве что кроме Ай Гуль. В высшем свете известен, но репутация закрепилась не очень, да и Родовой Дар не открывался долго, а еще проблемы с деньгами были… в общем все основания для молодого офицера, фактически сосланного на Восточный Фронтир — возненавидеть аристократов. Много ли для этого надо? Совсем немного. А тут — Дар открылся, подвиг совершил, свет снова принял… но осадочек-то остался. Такому предложи «а хочешь еще и отомстить?» — согласится. Вон, Мещерская только и думает, как Денисьевым головы пооткручивать, уж на что рациональная женщина, а глазки кровушкой наливаются как у быка…
— Так вот! — хватаю лист бумаги и начинаю черкать на нем: — поглядите! Сюда ставим одного сторожа, он смотрит… вот сюда. За ним — еще одного, который сторожит этого сторожа… пока понятно? Ага. Вот тут — еще одного, который сторожит того, который сторожит первого… и сюда еще одного, видите? А за ним уже может следить первый! Круг замкнулся и у нас есть «кольцо сторожей»! Каждый из сторожей следит за предыдущим, как вы и хотели, quod erat demonstrandum! Это словно Уроборос, змий который самое себя пожирает! При этом около тридцати процентов внимания каждого сторожа мы можем перенести на окружающие объекты, то есть эта система не замкнута внутрь себя, она гибкая и может трансформироваться. В вашем же случае, Максим Эрнестович, все очень просто — вам нужен контролирующий орган. Например — я. А то, когда СИБ некому сторожить — непорядок. Просто наделите меня контрольной функцией, я у вас сразу порядок наведу. Вот скажем, сегодня у нас пятница, да пост на дворе, скромнее надо быть, а у вас трость вызывающая, да и на обед вы в ресторан ходите. Неужто у Службы деньги лишние? Почему сотрудники в рабочее время не работают, а по ресторанам шатаются? При мне такого не будет, уж извините, Максим Эрнестович! Мы с вами, конечно, знакомы, однако от ваших действий зависит безопасность Империи и самого Батюшки-Императора! Огромная ответственность, а вы по ресторанам чаи гоняете!
— Да погодите вы…
— Нет уж, извольте! Я закрывал глаза на вопиющую халатность со стороны вашей Службы, но доколе⁈ И на Восточном Фронтире как в бой идти — так и нету никакой СИБ, а как на бедную девушку надавить да пытать ее — так сразу нарисовались! Хорошо, что я сразу же в них шпионов, вредителей и саботажников распознал, не могут наши так со своими поступать, верно же я говорю? Ну вот. А таких вот саботажников в вашей службе полно, дайте мне документы и полномочия, я вас всех зачищу… да и времени много не надо. За сорок восемь часов всех выявлю и нейтрализую. Так что я очень рад.
— Чему это?
— Как чему? Вы же, Максим Эрнестович пришли ко мне с предложением, верно? Ну вот. Хотите, чтобы я вашу службу возглавил, ибо нет человека более любящего государя-Императора и Империю, чем я. Вот каждый колосок в поле люблю и все эти березки да сосны. Про людей уже не говорю — всех люблю, кого, где догоню, там и люблю.
— Да уж… — ворочает головой СИБовец: — наслышан…
— Так что лучшей кандидатуры и не найти. Я согласен. Давайте сюда ваши бумаги и приступим. Кстати, Макс, раз уж так дела пошли — застегни пуговичку.
— Что?
— Пуговичку, говорю, застегни. Вот тут. — обозначаю ему рукой пуговицу на воротнике: — а то ходишь как цивил штатский, прости господи. Пока это не является нарушением, но только пока. Главное тут — как ты выглядишь. Ты же не просто вахлак из подворотни, ты репрезентуешь тут волю Императора, а у тебя пуговичка болтается. Ты чего? Саботаж? О! Так ты — саботажник⁈ А, что, все сходится… ты и слушать меня не стал, когда я о реальных проблемах начал говорить и на рода благородные стал натравливать, таким как ты Империя поперек горла, а⁈ Признавайся, ну! — я встаю с кресла и наклоняю голову в сторону, разминая шею и хрустя позвонками.
— Владимир Григорьевич! — вскакивает на ноги мой оппонент: — успокойтесь! Пожалуйста!
— Развелось врагов в отечестве! — продолжаю юродствовать я. Даже, некоторым образом, удовольствие от этого получаю. Демагогию на пустом месте развожу, конечно, однако же и задуматься есть над чем. Вон, пусть лучше задумаются что с народниками делать и как погромы шичей в пригородах да бунты в провинциях предотвращать, чем на балы шастать, измену вынюхивая. Оно, конечно, понятно, в вальсе с красоткой кружиться по паркету да шампанское пить — это вам не в провинции мерзнуть в гостинице с клопами… а на бунт потом можно таких как моя кузина бросить, одним камнем двух зайцев.
— Хорошо! — поднимает руки вверх Максим Эрнестович: — хорошо! Не хотите — и не надо. Просто я хотел об услуге попросить и…
— Ступайте к черту, Максим Эрнестович… — отвечаю я. В дверь проходит официант с тележкой, на которой расставлены блюда, накрытые серебряными колпаками. Несмотря на колпаки — в воздухе сразу начинает пахнуть чем-то очень вкусным.
— Чтобы просить об услуге — надо сперва что-то сделать. А вот вы что для меня сделали? Папку со сведениями передали? Это вам и нужно было. Ну нет. За Императора и страну я на все готов, вот только не там вы копаете… ой не там. Везде вам карбонарии мерещатся, а вам должны санкюлоты сниться. Давайте так, Максим Эрнестович — если я где заговор вижу, так я с вами свяжусь, рвать с вами отношения и мне не с руки. Однако и в подчиненных у вас ходить не буду. Что до Ирины Васильевны… чтобы она завтра на месте была, где ей и положено — у меня в доме. Если нет — буду считать это нарушением данного мне слова.
— О, господи, ну почему с вами так тяжело, Владимир Григорьевич… — вздыхает мой собеседник: — хорошо, пусть будет так. А я вам сведения про Лопухиных и Кутайсовых передам, весь этот Совет Орден зашевелился в последнее время… и если это не заговор против Империи — то можете мне и не говорить, что они там делают. Пусть хоть на голове стоят.

«Народный Вѣстникъ»

Кровавая Барыня распоясалась окончательно, но если раньше она просто топила въ крови крестьянскіе мятежи, то нынѣ — замахнулась на свободу слова и печати! Третьяго дня отъ нее пришли въ одну небезызвѣстную редакцію изданія съ требованіемъ извиниться и уволить сотрудницу, которая писала правду про моральный обликъ княжны Зубовой, фаворитки Императора, прозванной въ свѣтѣ Ледяной Княжной, а въ миру — Кровавой Барыней.
Къ сожалѣнію, редакція повела себя безхребетно и на слѣдующій же день были опубликованы извиненія, а журналистка была уволена. Что это, какъ не нарушеніе законовъ? Какъ не попраніе самихъ основъ просвѣщеннаго общества? На это у насъ есть отвѣтъ — это есть безпредѣлъ и хаосъ! Такіе какъ госпожа Зубова — не только дѣвицы легкаго поведенія, это имъ можно простить. Нѣтъ, они — угнетатели народныхъ массъ, кичащіеся своимъ происхожденіемъ, въ то время, какъ мораль у такихъ лицъ на уровнѣ извѣстнаго коня Калигулы!
Сюда же кстати можно добавить и извѣстнаго Карателя Восточнаго Фронтира, угнетателя коренныхъ народовъ Сибири, нѣкоего лейтенанта Уварова, которой приходится кузеномъ упомянутой госпожи Зубовой, который съ удовольствіемъ привезъ въ столицу своихъ рабынь. Аристократы не гнушаются ничѣмъ! Бѣдные дѣвушки изъ состава коренныхъ народовъ Забайкалья — постоянно подвергаются надругательствамъ и насилію, и словно ему и этого было мало — лейтенантъ Уваровъ оказался причастенъ къ убійству Николая Рябова, многообѣщающаго молодого ученаго.
И что же? Развѣ мы видимъ уголовное разслѣдованіе дѣла? Заключеніе извращенца-многоженца-убійцы подъ стражу? Нѣтъ! Николай Рябовъ, любящій сынъ и другъ — лежитъ въ сырой землѣ, а его убійца предается праздной жизни на свѣтскихъ раутахъ и въ салонахъ, прожигая деньги, которые ему достались какъ приданное за бѣдныхъ дѣвицъ! Хороша же парочка кузенъ-кузина — оба по локоть въ крови, и тотъ и другая — похотливыя животные въ мирѣ людей! Она — непотребная дѣвица, а онъ — натуральный альфонсъ!
Впрочемъ, какъ говорятъ — благородство передается по роду, и яблоко отъ яблони недалеко падаетъ….

'Сборникъ занимательныхъ исторій
отъ Асторіи Новослободской въ мягкомъ переплетѣ и съ картинками'.

… наконецъ она могла выдохнуть свободно, ибо вокругъ нее не было больше мужчинъ, однимъ своимъ видомъ склоняющихъ её мысли къ непотребному. Теперь же — только она, Богъ-Отецъ, Богъ-Сынъ и Святой Духъ… а также триста монашекъ женскаго монастыря «Святой Елены». Антуанетта рѣшила принять свою судьбу и отречься отъ прежней жизни, ставъ Сестрой Валькиріей, вѣдь только такъ она могла посвятить свою жизнь Христу, дабы уменьшить грѣховность въ этой жизни и посрамить Діавола.
— Нѣтъ! — отвѣтила ей мать-настоятельница: — мы не можемъ принять въ Сестры Валькиріи столь безгрѣшное существо какъ ты, Антуанетта. У тебя вся жизнь впереди, не губи её. Господь завѣщалъ намъ что пойти въ Валькиріи надобно только отъ духовныхъ поисковъ, но не въ поискахъ легкой смерти и забвенія.
— Однако же я грѣшна! — прижала руки къ груди Антуанетта, взмолясь, чтобы её услышали: — и только трудомъ во славу Господа я могу искупить свои грѣхи.
— Первое посвященіе, дочь моя — въ трудницы. И если ты сможешь трудиться во славу Христа какъ слѣдуетъ… возможно годами… тогда…
— Я готова! — искренне распахнула рѣсницы навстрѣчу божественному благословенію дѣвица Антуанетта: — ибо ничего такъ не жажду я какъ Царствія Небесного!
— Тебѣ придется много стоять на колѣняхъ и уста твои онѣмѣютъ и языкъ у тебя станетъ отваливаться, ибо тяжкій трудъ молитвой украшенъ… — продолжила уговаривать её мать-настоятельница: — ступай отсюда. Это будетъ нелегко.
— Я готова стоять на колѣняхъ всю ночь! И пусть уста мои онѣмѣютъ и языкъ вмѣстѣ съ ними! Пусть! — тряхнула головой дѣвица Антуанетта и золотые кудри её разсыпались по обнаженнымъ плечамъ: — дайте мнѣ шансъ, матушка!
— Обычно я не даю такого шанса столь юнымъ созданіямъ… однако ты похоже знаешь, о чёмъ просишь… — задумчиво сказала мать-настоятельница: — темъ не менѣе таинства сіи велики, и ты должна поклясться что не разскажешь о нихъ ни единой душѣ.
— Клянусь! — со всёмъ пыломъ юной души поклялась дѣвица и покраснѣла отъ своего же порыва.
— Въ такомъ случаѣ служба твоя началась. Вставай на колѣни, дочь моя… — сказала мать-настоятельница и приподняла край своей рясы: — будешь трудиться во имя Господа… ты всё еще можешь уйти, дитя… насъ въ монастырѣ триста душъ…
— Не уйду! Во имя Господа я совершу всё, о чёмъ меня только попросятъ праведные монашки и матушки этого монастыря! — упрямо мотнула она головой, вставая на колѣни: — таковъ мой обѣтъ!
— Поистинѣ, сколько радости можетъ приносить вѣра! — сказала мать-настоятельница и положила свою ладонь на её голову: — да будетъ такъ…

Глава 7

— Вот пистолеты уж блеснули, гремит о шомпол молоток, в граненный ствол уходят пули и щелкнул в первый раз курок… — задумчиво произношу я, глядя на два симпатичных ящика из благородного дерева. В ящиках, в отделанных бархатом отделениях лежит два дуэльных пистолета. Однозарядные, работы некоего мастера Жана Ле Паж, капсюльные конечно, никакого кремневого замка, все-таки новый век на дворе… однако во остальном дизайн и стиль очень напоминал дуэльные пистолеты восемнадцатого века, на таких еще Пушкин с Дантесом стрелялись.
— О, цитируем классику? — кивает стоящий рядом фон Келлер: — знамо дело. Пушкин когда своего Евгения Онегина написал — как раз за дуэль в Петропавловку поехал. Сам-то он на пистолетах сроду не стрелялся, был Магистр Баллистики.
— Не был Александр Сергеевич Магистром Баллистики. — возражает фон Келлеру суховатый человек средних лет, который стоит сразу за столиком с пистолетами: — он был Магистр Огненной Магии, а Баллистику ему приписывали, потому что его пламя стремительным было как пуля! А слухи о том, что он дескать Баллистик — давали ему на дуэлях преимущество, вот и все!
— Да ну? А как же его знаменитая дуэль с Никорусом Третьим, аквамантом? Если бы он был по части огненной магии, то Никорус его бы под орех разделал!
— Вот такие как вы, господин гусар, и есть причина сего заблуждения! — горячится сухонький господин: — в бою один на один, да с дуэльными ограничениями…
— Полноте вам, господа! — окликает нас Владлен Потемкин: — будет спорить! У нас сегодня еще две дуэли, давайте уже приступим! Тем более Владимир Григорьевич у нас в первый раз! Не давайте поводу упрекнуть себя в невежестве и отсутствии гостеприимства!
— В самом деле… — вздыхает сухонький: — что это я… у вас, Владимир Григорьевич право выбора оружия. И способа проведения дуэли. Кто вас вызвал-то?
— Это был я. — рядом со мной становится молодой человек в черном фраке, я его помню, Алферов. Николай Владимирович. Это он посчитал мои отношения с Софьей Волконской неподобающими и как следствие — вызвал меня на дуэль. Что за бред, какие у меня отношения могут быть с этой девушкой, когда я ее и не видел еще ни разу? Или права моя кузина, утверждающая что девицы вокруг меня беременеют, просто мою фотку к животу прикладывая? Такая вот, парасимпатическая магия, ети ее в качель.
— Доброе утро, Владимир Григорьевич, — протягивает мне руку Николай Алферов, ни в его тоне, ни в жесте — нет злобы или неприятия. Мы пожимаем друг другу руки словно старые товарищи. Недоумение у меня лишь возрастает. Эти двое пришли в дом моей кузины, бросили мне вызов на дуэль, а теперь ведут себя так, словно мы тут все друзья и товарищи. Странно.
— Предлагаю на магии. — говорит Алферов: — к черту пистолеты, надоело. А на саблях я с вами, гусарами, еще с прошлого году зарекся биться.
— Это после господина Меригольда. — кивает с понимающим видом сухонький: — да-с, произвел он тогда впечатление. Но редкостный бука.
— Да ну его! Шуток не понимает… — машет рукой Алферов: — надеюсь, что вы, Владимир Григорьевич все же не такой бука как Магнус. Но саблей он машет отменно.
— Тот самый Магнус Меригольд, Мастер Клинков? — переспрашивает фон Келлер и его лицо начинает стремительно вытягиваться вниз: — только не говорите мне, что вы лично…
— А как же! — гордо выпрямляется Алферов: — вот на этом самом месте господин Меригольд мне руки и ноги отрубил! Кабы не целительницы…
— Ты так говоришь, брат-смельчак, словно только тебе одному, — замечает Владлен Потемкин, который кутается в свой длинный и теплый шарф: — всем нам тут досталось. Вон, Кузнецову вообще саблей по мужскому достоинству прошлись… он потом недельку в салон к мадам Жюдин не заглядывал.
— Я хотел бы сразу разъяснить, — говорю я, перехватывая инициативу между двумя вздохами Потемкина-младшего: — господин Алферов, у меня никаких отношений с Софьей Волконской нет и быть не может… что? — по тому, как фыркнул Потемкин и прижал руку ко рту сухонький — я понял, что опять что-то не то ляпнул.
— Прошу прощения… — машет рукой в воздухе Алферов: — конечно же. Ни у вас, ни у меня, ни у кого тут не могло быть никаких отношений с Софьей Волконской. Вы ее лично встречали? Нет? Ну вот, встретите и поймете почему. Она у Волконских на выданье… да и еще и магичка шестого ранга. Красавица и умница… — так говорит господин Алферов, небрежно помахивая рукой в воздухе и если я хоть чуть-чуть разбираюсь в сарказме, то в его последних словах этого самого сарказма — хоть ножом режь и на хлеб намазывай. Что-то не в порядке с девицей Волконской… очень не в порядке, раз уж эти молодые люди позволяют себе так ее имя трепать. Как там про таких говорят — притча во языцех.
— В таком случае, если у вас нет оснований для вызова на дуэль… может мы разойдемся по мирному? — поднимаю бровь я. Причины для конфликта нет, Софья Волконская, кто бы она ни была и по какой причине бы не трепали ее имя — отношения ко мне не имеет, а этот молодой человек не выглядит рыцарем ее руки и сердца, скорее так, мелкий охальник.
— Ну что вы, Владимир Григорьевич! — упрекает меня Алферов: — неужто упустите шанс дуэли? Поруганная честь и вообще — любопытно же! Я вот что умею… — он разводит руками в стороны, и блестящая пленка покрывает его с ног до головы: — Щит Святого Басилевса! Непробиваемый и неуязвимый для физических повреждений!
— Лучше соглашайтесь на дуэль, Владимир Григорьевич, — советует мне сухонький: — все равно вынудят, если не из-за девицы Софьи, дай бог терпения ее родителям, так из-за чего еще. А так… оторвете ему ногу и все. Он доволен, вы довольны, целителям денежка небольшая, все в прибыли остались.
— И я! Я после Николая Владимировича! — кричит Потемкин-младший, поднимая руку, словно гимназист за партой: — мне еще ни разу голову не отрывали, а говорят, что Уваров головы только так отрывает! У меня свой целитель родовой!
Я смотрю на озорные чертики, пляшущие в глазах у Алферова, и вздыхаю. Все становится понятно. Предельно ясно. Никакая девица тут не при чем и ущерба чести ни у кого нет. Эти двое — представители золотой молодежи, тех самых, кому адреналина всегда не хватает, тут и игра в карты и «русская рулетка» и идиотские пари, вроде «кто ударит пуму по носу палочкой» — при этом палку постоянно обламывают. Гонки по ночному городу на мотоколясках на предельной скорости, соревнования в отчаянности и бесшабашности — вот это все.
При этом — здесь есть целители и если ты умер — ничего страшного, главное учесть время отката и не умереть дважды за три дня… хотя с этих вот станется. Просто прибавить к обычному драйву адреналиновых наркоманов возможность воскреснуть раз в три дня и вуаля — их выходки станут в десять раз круче и смертоносней. Например — вызвать на дуэль до смерти лучшего мастера Клинка в Европе, а при этом еще и оскорбив его до глубины души… чтобы он руки и ноги поотрубал. Или вот — найти Уварова и бросить ему вызов, разве не самоубийственная затея? И при этом — довольны жизнью, румяны и вполне себе отдают отчет в своих действиях. Так что без дуэли уйти все равно не удастся, но что бы сделал на моем месте Уваров — гусар?
— Прекрасно! — говорю я и скидываю с плеч пальто: — только, господа, не держите на меня обиды, но я намерен закончить все быстро… сегодня. В любое другое время мы можем продолжить сии забавы, если вам так охота чтобы вам головы поотрывали. У нас еще дуэли господина фон Келлера сегодня, а потом на прием в поместье к Зубовым.
— А, не, на меня можешь не рассчитывать. — кивает фон Келлер: — дуэлей не будет. Моих.
— Как так?
— А… знаешь, Володя, поглядел я на тебя с твоими шестью бабами и понял, что не хочу так жить. — серьезно замечает гусар: — так что я сватов выслал к Веронике Зиминой, а они дали понять, что их примут. Так что ни суда, ни дуэлей не будет, а будет свадьба.
— Поздравляем, господин Леоне! — хлопает в ладоши Алферов, его поддерживает Потемкин: — Браво! Но до чего смелый поступок! Боюсь я лично предпочел бы десяток дуэлей чем одну женитьбу.
— Я бы предпочел сто дуэлей. Или даже дуэль без целителя. — кивает Потемкин-младший: — вы смельчак, гусар. А давайте отметим вашу помолвку сразу после дуэли, после того, как Владимир Григорьевич нам головы оторвет и в землю втопчет!
— С какими еще шестью бабами⁈ То есть я тебя и барышню Веронику поздравляю и желаю счастья в личной жизни, но откуда ты у меня шесть баб нашел? У меня… — загибаю пальцы. Так, две из Ся, одна из СИБ, полковник… четверо. Ну, хорошо, с кицунэ вместе — пять и это максимум!
— А то я не вижу что у тебя с кузиной происходит… — прищуривается фон Келлер: — не обижайся, но она у тебя такая стерва… со всеми, кроме тебя. Тебе ни о чем это не говорит, нет?
— Все знают, что у Ледяной Княжны адюльтер с ее кузеном… — кивает Потемкин-младший: и мы вам искренне завидуем, Владимир Григорьевич. Завидуем и сочувствуем одновременно. Потому как Снегурочка очень крутой нрав имеет. А вы еще и многоженец. Даже представить страшно. О! А это может сойти за оскорбление, Владимир Григорьевич? За это вы можете потом меня особо жестоко убить? Как-нибудь, знаете, чтобы кровь во все стороны и все такое… я приказал сразу не исцелять, а сфотографировать, вон у меня и фотограф есть. — он указывает и действительно, чуть поодаль стоит человек в цилиндре и с фотоаппаратом на треноге, он машет нам рукой.
— А что. Вполне может сойти за оскорбление, что скажешь, Володя — поворачивается ко мне фон Келлер: — вырви ему сердце! Раз! Рукой грудину пробиваешь и вытаскиваешь, а оно еще бьется у тебя в ладони, а ты сжимаешь пальцы в кулак и… а потом по бабам пойдем!
— Какие тебе бабы, ты ж женатый человек теперь, — указываю ему я: — куда намылился? И потом — давай я ему лучше позвоночник вытащу? Если уж голову оторвать слишком просто.
— Действительно, сердце вытащить — это лучше у девушки-с. Символический жест отчаянной любви! Вот если действительно с Софьей Волконской на дуэли сойдетесь — вот тогда обязательно ей сердце выньте… если оно у нее есть вообще. La femme fatale эта ваша Волконская, вот что я вам скажу… — кивает головой Потемкин-младший, нисколько не устрашенный своей участью: — а с виду так и не скажешь.
— Так я о том и говорю! — кивает фон Келлер: — я ж без пяти минут женатый! Мне и осталось вольной жизни чуток! Сперва дуэль, а потом по бабам!
— Господа, время. — указывает сухонький: — сперва дуэль, а уже потом говорильня. Владимир Григорьевич, выбор оружия за вами…

— Седьмой ранг! Каков наш пострел, а? — довольно похлопывает меня по плечу Борислав Светозарович: — Дориан! Подойди! Иди сюда!
— Отец? — к нам подходит высокий, на полголовы выше меня, молодой человек с темным лицом. Выглядит он слегка непропорционально, при таком длинном теле такая маленькая голова… его зовут Дориан и он обращается к Бриславу Светозаровичу «отец». Вспоминаю свою родословную, подробно рассказанную мне Гулей. На самом деле зовут его как-то не совсем удобоваримо, не то Дормидонт, не то Декамерон. Но в домашнем кругу кличут Дорианом. Это вот как Ай Гуль — для всех она Гуля и все тут. Он от первого брака княгини Полины Иринчеевны, он и его старшая сестра Татьяна. Но в отличие от нее он полностью отрекся от своего настоящего отца, взял и фамилию Борислава, и даже отчество сменил. Чувствую за всем этим какую-то драму, но встревать не буду.
— Дориан, смотри, кто прибыл! Володя Уваров, твой братец. Да не один! — за мной приседает в книксене Акай, полковник Мещерская вместе со своей сестрой все еще не отошла от удара, вызванного решением их матери уйти в валькирии и осталась дома. В свою очередь кицунэ неожиданно сама предложила сопровождать меня и пришлось взять ее с собой. Потому как Ай Гуль настояла взять «чтобы все эти ушлепки обосрались» — как она сказала. Все-таки вот сочетается в моей кузине высокое воспитание и культура, знание языков и этикета и тут же она и выразиться может, да так, что грузчики в порту только рты пооткрывают. Сама говорит, что это у нее от матушки, Полина Иринчеевна порой так же слов не выбирает. Высший свет, чего тут.
— Это моя жена… одна из моих жен. Зовут ее Акай, она из…эээ…
— Мой род достаточно древен и пользуется заслуженным уважением на Востоке. — кланяется лиса, сегодня натянувшая облик восточной красавицы с огромными, миндалевидными глазами и ослепительно белой кожей: — правда вам это ни о чем не скажет. Владимир покорил меня в бою, а это, уверю вас, нелегко сделать.
— Володька и в бою? — хмыкает мой старший двоюродный брат: — пожалуй тебе повезло, что я счастливо женат, а то я бы отбил такую красотку!
— Ты всегда можешь попробовать, — пожимаю плечами я: — мне нисколько не жалко.
— Не жалко меня или его? — уточняет лисица.
— Тебя ни капельки не жалко. Ты в состоянии за себя постоять. А мой братец сам напросился. — объясняю я.
— Хм. — она переводит взгляд на Дориана и улыбается: — как интересно…
— Хватит шутки шутить… Дориан, где твои манеры, ладно Владимир твой брат, но Акай — новая у нас в семье… — говорит мой дядя и изображает на лице озабоченность. Брат вздыхает и склоняет голову.
— В самом деле, где мои манеры. Уважаемая. Акай, вы бесподобны и обворожительны. Жаль, что вам достался такой балбес как мой брат, если он все же нарвется и помрет раньше времени вы всегда можете найти утешение у меня.
— Буду расценивать это как приглашение… — мурлычет лиса, прижимаясь ко мне: — и однажды… однажды… кто знает, может счастливая звезда загорится и для вас.
— О! А твоя жена не такая бука как ты. — замечает Дориан: — понимает кто тут старший и кому надо почести воздавать.
— Папенька, Дориан опять зазнается. — замечает стоящая тут же Ай Гуль и складывает веер: — сколько можно уже!
— Оставь их, доча, это же мальчики… — снисходительно вздыхает ее матушка: — им лишь бы хорохориться, да перья перед друг другом распушать.
— Володя! — еще один мой брат, Захар. Разумовский. Твердое рукопожатие, ясный взгляд. Быстро прикидывает обстановку, отводит меня в сторону, извиняясь перед старшими. Ай Гуль кивает в ответ на мой вопросительный взгляд, мол отойдите в сторону, вам есть о чем поговорить.
— Что, опять этот напыщенный павлин Дориан тебе в душу влез? — спрашивает вполголоса он: — хорошо, что я вовремя вмешался, а то вы бы опять поругались. И чего ты к нему лезешь все время? Он же старший. Да еще из Зубовых, пусть и не родной сын.
— Да нет. — пожимаю я плечами: — просто предлагал жену ему отдать, так как я ее в поединке взял. Я и не против…
— Правда, что ли? — усмехается Захар и поводит плечами: — Дориан только трепаться умеет, в настоящих поединках лет пять как не участвовал. А ты, я слышал, Родовой Дар обрел.
— Вообще это обидно, — встревает в разговор лисица, увязавшаяся с нами: — оставил меня там на растерзание родственникам. И готов какому-то мужлану уступить!
— Ну, ну. Во-первых, кто я такой чтобы тобой распоряжаться? Ты у нас вольный дух, куда захочешь, туда и пойдешь. Вдруг он тебе понравится? И во-вторых… во-вторых я не знаю кем надо быть чтобы тебя в поединке одолеть. В любом. — прикидываю шансы своего старшего братца выжить, буде то поединок на оружии или без такового, или в «тучку и дождик». Шансов у него маловато.
— Не обращай внимания, Дориан всегда такой был, — машет рукой Захар: — и… пошли, Натали про тебя спрашивала, сестренка моя. Видел ее уже? Нет? Пошли. — и мы идем. Останавливаемся у кучки девушек в вечерних платьях.

— Ma cousine! — реагирует на наше появление невысокая, но фигуристая девушка, в чертах ее лица угадывается что-то восточное: — наконец-то! Володя, я так давно тебя не видела! Позволь представить тебе моих подружек — это Виола Кутайсова, а это вот — Софья Волконская. Она вместе со мной в гимназии училась.
— А вот и она… — вполголоса произносит лиса: — та самая la femme fatale. Что-то не сильно впечатляет на первый взгляд…
И действительно, Софья Волконская на первый взгляд ничем не поражает, бледная девушка с пухлыми губами и немного нервными движениями, выглядит так, словно пациент с плаката о анемии или как сейчас модно говорить — малокровии.
— Бонжур, господин Уваров. — говорит она, протягивая руку для поцелуя: — Натали так много о вас рассказывала…

«Свѣтская Хроника»

Вчера на свѣтскомъ пріемѣ въ особнякѣ Зубовыхъ была замѣчена скандально извѣстная Татьяна Н. Помимо её на пріемѣ у княжескаго рода Зубовыхъ — присутствовалъ старшій сынъ Доріанъ, вернувшійся изъ обученія въ Европѣ, младшая сестра Анна и конечно же Ледяная Княжна, всѣми любимая Снѣгурочка Ай Гуль. Со стороны Разумовскихъ было второе поколѣніе, входящіе въ силу сынъ и дочь Разумовскихъ — Захаръ и Натали. Назаровы и Васильевы на пріемѣ отсутствовали, какъ считаетъ источникъ редакціи — въ силу болѣзни, которая въ послѣднее время бушуетъ въ столицѣ и изъ страха заразить иныхъ гостей. Пріемъ былъ произведенъ въ силу оглашенія помолвки Натали Разумовской и её жениха, нѣкоего безвѣстнаго чиновника пятаго ранга. Данное происшествіе говоритъ о томъ, что даже если у васъ нѣтъ благородства въ крови и древняго рода за спиной — вы всегда можете жениться или удачно выйти замужъ! Въ наше просвѣщенное время мезальянсъ уже не является стигмой и молодые люди изъ разныхъ слоевъ общества стремятся другъ къ другу въ поискахъ истинной любви!

«Сельское Хозяйство Имперіи»

… въ частности господинъ Разумовскій З. в. сдѣлалъ докладъ о намѣреніи развивать сельское хозяйство новыми методами, примѣняя на практикѣ не только удобренія и традиціи, но смѣшивая всё это съ магіей! Въ настоящее время господинъ Разумовскій З. в. выкупилъ земли подъ свои эксперименты и твердо намѣренъ внѣдрить методы, активно примѣняемые за границей, напримѣръ — поить крупный рогатый скотъ по зимѣ не холодной водой, а живицей. За границей указываютъ что такой методъ, хоть и дорогостоящъ, но увеличиваетъ наборъ массы до двадцати процентовъ за сезонъ. Такъ же растетъ спросъ на ядомантовъ, каковые пользовались заслуженной дурной славой, однако въ дѣлѣ уничтоженія полевыхъ грызуновъ и насѣкомыхъ, а также производства азотныхъ удобреній — имъ цѣны нѣтъ. Господинъ Разумовскій твердо намѣренъ выстроить въ Имперіи новые методы хозяйствованія и превратить крестьянина въ фермера.

Глава 8

— Натали так много про вас рассказывала… — говорит девица на выданье, Софья из рода Волконских и протягивает руку для поцелуя. Я принимаю руку и обозначаю поцелуй. Местные обычаи гласят что необходимости засасывать кожу руки, покрывая ее (или перчатку) своей слюной — не обязательно. Так, подносишь ко рту и не более.
— А это — моя жена, Акай. — представляю лисицу и та, потупив глазки — приседает в книксене. Вот умеет лисица при желании в коллектив вписаться, и чего спрашивается сидела в медвежьем углу куковала? Ах, да, натворила дел в Хань, спасалась от даосов-охотников за оборотнями, вот и… а самое главное — ненадолго ее хватает. Пока в охотку может попритворяться, но надоедает ей быстро, а жрать она потом хочет как не в себя. Так вот она сотню молодых мужчин в Лояне и схарчила, а потом бегала от даосов почти столетье. В принципе все понятно, кроме одного — как даосы с такими как она справлялись? Обязательно надо узнать.
— Боже мой! — говорит Натали: — это правда! Ты и вправду жену привез! И… очень приятно познакомиться, мон шери, вы выглядите просто великолепно! Я всегда хотела познакомиться с будущей женой своего братца… правда я думала, что его суженая будет больше на Гулю похожа…
— Все эти истории про адюльтер твоего двоюродного брата с Ледяной Княжной? — прижимает веер ко рту Виола Кутайсова: — неужели?
— Да нет, ну ничего подобного! — тут же краснеет Натали: — просто они дружны были очень с детства, они же старшие, а мы — младшенькие. Вот они все время вместе были… просто Володя говорил, что кабы не родство, он бы обязательно ее посватал. Вот я и думала что ежели Володя кого и выберет, так обязательно на нее похожую, пусть и чуток.
— Ну… у него жен много, какая-то да точно похожа. — улыбается Захар: — правда точно не Мария Сергеевна Мещерская, ту я видывал, она ни капельки на кузину не похожа.
— Так это все-таки правда. — упирает в меня немигающий взгляд Натали и тычет веером в грудь: — серьезно, Володь! Нет, положительно, ты просто обязан нам все рассказать! Сколько у тебя всего жен? И… как они друг с другом уживаются? И…
— Как ты это все с ними делаешь? По очереди? — интересуется Софья Волконская, которая словно от сна проснулась и смотрит на меня своими огромными глазами на бледном лице: — ведь даже одной женщины достаточно чтобы мужчину утомить…
— Соня! Опять ты со своими непристойностями! Фи! — машет на нее веером Виола: — прекрати! Или… — она краснеет: — хотя бы потише!
— Хорошо, — кивает девица на выданье и понижает голос: — как вы там сексом занимаетесь? Все вместе или по очереди? А в игры ролевые играете? Ну, там молодая медсестра… хотя в вашем случае — в целый госпиталь играть можно! О! А можно к вам присоединиться? Я в медицине не очень, но…
— Соня! Прекрати! — Натали бьет ее веером по плечу и поворачивается ко мне: — уж извини ее. Она у нас что думает, то и говорит. И не обращай внимания, она бывает странная… но все равно она хорошая. И плевать что всякие говорят. Она — хорошая.
— Ты тоже хорошая, — уверяет ее Софья Волконская: — и ты и Виола — вы хорошие.
— И вот так моя сестра опять становится на страже сирых, убогих и страждущих… — качает головой Захар: — всегда такой была.
— Потому что Софочку все обижают, — говорит Виола: — потому что все думают, что если Софочка такая — то ее обижать можно. Но у нее уже шестой ранг магии, так что теперь-то все язычки прикусили.
— Не далее, как сегодня утром я на дуэли дрался за вашу честь, — признаюсь я и лицо у Волконской становится удивленным и слегка обиженным.
— В смысле — кое-то посчитал что я вашу честь задел и меня вызвали. — тут же поправляюсь я: — на самом деле я тогда вас даже не знал. Но рад познакомиться, по крайней мере не зря дрался с утра.
— С кем? Эти, которые «молодые повесы»? — морщится Захар: — не удивлен. Они просто придумывают повод, вот и все. Надеюсь, ты оторвал им руки и ноги.
— Меня попросили выдрать позвоночник, — объясняю я: — как можно отказать в такой милой просьбе?
— Mon Dieu, quelle horreur! (Боже мой, какой ужас! (фр)) — прижимает веер к груди Натали: — не надо об этом!
— Пожалуй мы с Володей пойдем. — предлагает Захар: — ему еще со многими поздороваться надо. Обязательно вернемся.
— А я пожалуй останусь тут, — говорит Акай: — ступайте. Развлекайтесь там. Так что там про ролевые игры… — поворачивается она к Сонечке Волконской.

— Волконская? С ней то же самое что и с тобой, братец. — говорит Захар, пока мы идем дальше: — она силу Родового Дара только недавно обрела, а до этого всегда в тени была. И… ходят слухи что уж больно она на передок слаба. Да, в этом самом отношении. Так что никто ее никогда в качестве невесты и не рассматривал, мало того, что поведение непристойное, так еще и малосилка, хоть и благородного роду. Говорят, в гимназии над ней издевались даже. Девицы могут быть жестоки.
— Еще как могут, — киваю я: — но что изменилось?
— Что изменилось? Шестой ранг на экзамене, вот что изменилось. Тебе не понять, ты с ходу седьмой взял, а разница между рангами колоссальна. И чем дальше — тем больше. Между шестым и седьмым — уже огромная разница, хотя между первым и вторым — не так уж и много отличий. А уж между восьмым и девятым… — он только головой качает: — и вовсе пропасть непреодолимая… недаром Гульку гением поколения кличут. Надо радоваться, что в нашем поколении и в нашей семье такой талант есть! Зубовы через кузину очень сильно поднялись и нас всех за собой поднимают… кабы еще не Дориан этот…
— А какой у нее талант? Она огнем владеет? Или водой?
— Кто же его знает, — пожимает плечами Захар: — говорят что-то связанное с искажением пространства, но точно никто не знает. Такие вещи в тайне держатся. Вот только когда Волконская в силу вошла — ее кто-то из бывших обидчиц на дуэль вызвал. И… пропал. В смысле — пропала.
— Что значит пропала?
— А то и значит. Бывают такие умения, с которыми лучше на дуэль не выходить. Адский Пепел тот же. Не поднимут же потом. Так и тут — нет тела, значит и не воскресить. С того самого момента жаждущих с ней на дуэль выйти, как отшептало. Не знаю как насчет непристойного поведения, не замечал за ней такого, однако ссориться с ней себе дороже. Однако же эти молодые придурки нашли себе развлечение — ее дразнить. Кстати… Полина Иринчеевна тебя на ней женить хочет.
— Я так понимаю, не самое лучшее предложение, но — почему?
— А почему бы и нет? — пожимает плечами Захар: — Волконские — род сильный. С ними породниться за честь сочтут. Сама Сонечка… ну да, товар порченный, ну так у тебя и так жен полно, ничего страшного. Кроме того, как-то ты со своей Акай справляешься, а Гуля говорила что она у тебя сильная… да и полковник Мещерская. В общем — никто ничего не теряет, кроме тебя. Может, конечно, статься, что и ты исчезнешь, да пропадешь… однако это же мелочь. Это уже на общий расклад не повлияет, какая разница, если уже породнились с Волконскими. И… не думай, что ты один такой. Многие хотели бы Сонечку захомутать, несмотря на все ее недостатки.
— Лично я и недостатков не вижу, нормальная девушка. Бледненькая правда и худенькая… — вспоминаю ладную, увитую мышцами фигуру полковника Мещерской. Да, рядом с ней Сонечка Волконская и вправду выглядит как «бледная немочь». Погоди-ка, так ведь ее Гуля называла…
— Я так полагаю, что Гуля и Соня — знакомы? — спрашиваю я у Захара.
— Вроде бы. Они учились в одной гимназии, только Гуля на два года старше. — отвечает он: — должны быть знакомы так-то.
— И одобрения у моей кузины она не вызывает… — вслух размышляю я. Судя по характеру Ай Гуль она вполне могла травить Сонечку в гимназии. Такие как она — с золотой ложкой во рту и непоколебимой уверенностью в своей богоизбранности — на других внимания сильно не обращают. На чувства других. На свои — еще как обращают.
— У нашей кузины вообще мало кто одобрение вызывает, — вздыхает Захар и тут же кланяется идущим навстречу дамам: — Бонжур, мадам!
— О, Разумовский-младший, здравствуйте, Захар. — кивает ему женщина, в отличие от многих тут — не в розовом и не в голубом. Вообще никаких пастельных цветов. Она в обтягивающем черном платье, со скандальным вырезом сбоку, такое платье на коктейльных вечеринках в сороковые годы двадцатого столетья носили, тут такое вызывает фурор и шепотки по углам. Благодаря тому, что платье обтягивает и подчеркивает ее фигуру — становится ясно, что фигура у нее словно у мраморной статуи юной Афродиты, все на местах, там, где положено.
— Маркиза де Бовари. — наклоняет голову Захар, прикладываясь к изящной ручке: — позвольте представить вам моего кузена, Владимира Григорьевича Уварова.
— Как же, как же… Герой Фронтира и Развратный Отшельник. — кивает женщина и протягивает руку мне: — я — маркиза де Бовари, но вы можете звать меня просто Аманда. Моя спутница — Нелли Лопухина, младшая из рода Лопухиных, девица на выданье.
— Что вы в самом деле, Аманда! — краснеет девушка, стоящая рядом: — рановато мне еще о таком думать!
— Думать о мужчине никогда не рано. Бывает поздно… — откликается маркиза де Бовари: — бывает слишком поздно, голубушка. Но вам это не грозит, в конце концов ты же у нас — Лопухина! А это у нас тут — сам Великий Развратник и Многоженец Всея Руси — Уваров! Согласно мандату от Восточной Ся ему положено не менее одной главной жены, восьми жен и сто двадцати наложниц. Надо хвататься за возможность, а то останутся только места для наложниц, а там уже не так уютно и мягко, дорогуша…
— Ну вас, Аманда! Вы — злая! — топает ножкой молодая мадмуазель Лопухина и поспешно удаляется, покраснев с головы до ног. Все-таки на белой коже все это так видно…
— Теперь к вам, Захар… — поворачивает голову маркиза де Бовари: — ваша деятельность на почве модернизации сельского хозяйства…
— Не надо. — поднимает ладони вверх Захар: — я все понял. Оставляю вас наедине и откланиваюсь. Пойду шампанского выпью… — он так же поспешно удаляется.
— Наконец мы наедине, — маркиза де Бовари складывает свой веер: — Владимир Григорьевич, как вам сегодняшний вечер?
— Вполне, — отвечаю я: — поскольку не так уж и часто бываю на таких мероприятиях, мне трудно судить.
— Ах. Ну да, вы же потеряли память, — улыбается она: — позвольте мне все вам объяснить. Я видела, что вы уже поздоровались с Натали Разумовской, она и есть звезда и формальная причина сего вечера. У нее помолвка с неким чиновником пятого ранга, пусть и не дворянином, но тем не менее вполне состоятельным молодым человеком с безупречной репутацией. Те, кто пришел сегодня — по тем или иным причинам поддерживают прогрессивный взгляд на то, что происхождение неважно. И что даже между дочерью короля и сыном булочника может быть любовь и союз. Те же, кто не смотря на родство Разумовских с Зубовыми — не пришли… те против. Они считают, что не следует молодой, красивой и самое главное — благородного роду девице выходить замуж за простолюдина. Хотя, повторюсь, Сергей — чиновник пятого ранга, состоятелен, красив собой и благороден душой. Очень многообещающий молодой человек. Просто… не ее поля ягода. Обратите внимание, что не пришли никто из Назаровых, хотя это родная сестра княгине Светлане, матери Натали. Не пришли и Зубовы из младшей ветви, много кто не пришел, несмотря даже на родство. Это — знак.
— Как вы много знаете, Аманда. — говорю я, внимательно рассматривая женщину. Она непроста, это видно с первого взгляда. Умна, уверена в себе, явно знает себе цену и готова отстаивать ее. Чем-то она мне Мещерскую напоминает, только вот Маша она прямолинейна, как и положено полковнику от инфантерии, она словно носорог, а вот маркиза де Бовари — словно змея. И та и другая — уверены в себе и смертоносны, только по-разному.
— О, нет, сегодняшний прием все же удался. Тут нет старших от родов, но ведь праздник скорее для молодых, не так ли? — маркиза де Бовари оказывается рядом и берет меня под ручку: — вот, видите? От Кутайсовых пришла Виола, этот выбор не случаен. Виола — старшенькая из трех дочерей и уже обладает пятым рангом магии, а это немало. Она прилежна, пусть и не хватает звезд с неба. Со мной была Лопухина… Нелли еще совсем девочка и пока не сдала экзамены на ранг, однако Родовой Дар в ней пробудился вот уже год. Осталось только дождаться совершеннолетия и в семье Лопухиных будет еще один боевой маг. А ведь у Лопухиных сейчас более полуста боевых магов выше четвертого ранга. Сила. При этом умения рода Лопухиных как нельзя более востребованы на поле боя, да и Валькирии за них горой. Вы знаете, что Лопухины в настоящее время — председательствуют в Совете Попечителей Ордена Святой Елены? Говорят, что у валькирий на подкорке прошита защита именно Совета Попечителей, костьми лечь, но не допустить. То есть к полусотне боевых магов высоких рангов можно смело добавлять валькирий… сколько бы их не было в столице. Или в стране, на то уж пошло. Но… Лопухины сильны, это факт, однако же против Голицыных… своих естественных врагов…
— Необычайная осведомленность, — говорю я, продолжая идти, а вернее — будучи направляемым твердой рукой маркизы де Бовари: — и откуда вы все это знаете?
— Как не знать? — вздыхает она: — я же агент влияния Британской Империи, это обязывает.
— Серьезно? Обычно агенты скрывают свою причастность…
— Какой смысл? — пожимает она плечами: — мне проще открыть кабинет в центре столицы и повесить вывеску «Разведка Британской Короны, покупаю секреты за деньги» — и отбою от желающих не будет. В настоящее время у Британии и вашей страны — намного больше общих интересов, чем противоречий. Мм… наверное я неправильно выразилась. У вашего Императора и нашей Королевы — есть общие интересы. Так, например, ни ей, ни ему не нужны все эти дворцовые перевороты и народные смуты, особенно сейчас, когда на носу большая война.
— Будет война, полагаете?
— Да, я уверена. — вздыхает она: — впрочем… спросите вон, у наших аналитиков… — она машет рукой куда-то в угол, я гляжу туда же и вижу кучку молодых и не очень людей, которые о чем-то горячо спорят, размахивая руками. Среди них я вижу знакомые лица — Романа Унгерна и его приятелей, Бориса в очках и с пухлыми щеками, того самого, что в Романа стрелял из винтовки.
— Нет уж, спасибо. — отказываюсь я от высокой чести, зная, что попасть к ним — значит вечер потерять за выяснением что же лучше для пехоты — пикельхельмы или кивера и насколько не гуманна пуля «дум-дум».
— Затевать войну в то время, как частота появления Прорывов увеличивается в геометрической прогрессии по всему миру — это несусветная глупость. — говорит маркиза де Бовари, убедившись в том, что я не собираюсь присоединяться к группе «аналитиков»: — в то же время количество Закрывающих магов уменьшается с каждым годом. В Империи сейчас — двадцать два. Годом раньше было тридцать. И как Империя использует своих закрывающих? Гоняет по мелочам! Позор. Задача всего человечества — совместными усилиями раз и навсегда прекратить попытки прорывов адских тварей в наш мир. А вместо этого… — она вздыхает и открывает свой веер: — в любом случае, Владимир Григорьевич, если вы вдруг захотите сменить подданство — знайте, что Британская Корона умеет ценить таланты. Нам бы пригодился Закрывающий маг…
— Вы меня вербуете, Аманда?
— Попытка не пытка, не так ли? Кроме того, если вдруг у вас возникнут неприятности с СИБ, например — чем не способ разрешить их? Тут главное не довести дело до такого состояния, когда уже будет поздно. — пожимает плечами она: — родина там, где вас ценят, а не там, где казнят. А в нынешней заварухе вокруг трона вам с Ледяной Княжной придется выбрать свою сторону. И какую бы вы не выбрали — вы и она будете на острие атаки, а это очень опасно. Вы же еще Казимира Голицына-старшего в деле не видели? Как-нибудь взгляните. С вашим Родовым Даром легко недооценить степень опасности.
— Вот как. — говорю я. Разговаривать с маркизой де Бовари, агентом влияния Британской разведки и правда одно удовольствие. Вот никто раньше мне про линию напряжения между Лопухиными и Голицыными не сказал, а она есть. И не только она. Уверен, что маркиза обладает еще огромным объемом информации и упускать такое знакомство ни в коем случае нельзя. Вербоваться к ним смысла нет, но вот информацию получить взамен на услугу, скажем — почему бы и нет. Привлечь их в качестве союзников, отдавая себе отчет что разведка — это хуже чем безопасники в плане коварства и подлости — вполне себе можно.
— Кроме того в ближайшее время опять погромы в кварталах у шичей будут. А это все спокойствия и уверенности в завтрашнем дне не добавляет. Я понимаю, за что народ их не любит, но хорошие рунные мастера всегда были на вес золота, а уж сейчас, в эпоху прогресса — и подавно. — говорит маркиза: — а у вас, Володя, времени мало. Определяйтесь. Если вы по течению поплывете, то будете Лопухиных поддерживать, вместе с Зубовыми и Денисьевыми, а у последних не очень хорошая история с вашей первой женой вышла. Да и… — она качает головой: — расклад не в их пользу, сильно не в их пользу. Вам бы к СИБ завербоваться, чтобы гроза стороной прошла…

«Новости»

Парижъ — Пекинъ
Чтобы провѣрить скорость установленнаго желѣзнодорожнаго сообщенія Дальнимъ Востокомъ, одинъ изъ сотрудниковъ «Matin» отправилъ изъ Парижа въ Пекинъ французскому послу письмо съ просьбой сообщить, когда оно пришло. Посолъ любезно отвѣтилъ. Письмо шло 22 дня. Письмо посла въ Парижъ пропутешествовало 26 дней. Морскимъ путемъ письмо изъ Парижа въ Пекинъ идетъ 35 дней.

Глава 9

— Имейте в виду, Владимир Григорьевич, за вашу голову и руки сейчас настоящая охота начнется. Я не в том положении, чтобы вступать в аукцион, тем более, что многие участники предполагают, что где будет находится лояльность некоего гвардии лейтенанта — может находится и лояльность Ледяной Княжны. А два Закрывающих мага по нынешним временам — большая ценность. — говорит маркиза и опирается на мраморные поручни балкона: — расклад дел в Империи сейчас… существует большая партия традиционалистов, или как они сами себя зовут — патриотов настоящей Империи. Это конечно Голицыны, во главе с Казимиром «Скульптором», который, как говорят — все же достиг десятого ранга и стал Магистром. С ними Бекетовы и Завадские, Засекины и Мосальские — многие из древних родов, особенно те, где не так много молодежи. Эти опираются не только на древность своих родов, но и на то, что с возрастом умения боевого мага как правило растут… а у них много ветеранов и патриархов… впрочем матриархов тоже, одна Екатерина «Красная Лента» Мессинг чего стоит. Да и Великого Князя Александра Михайловича со счетов списывать не стоит, а ведь его жена из Голицыных, Феодора Николаевна. Многие говорят, что Александр Михайлович сильно сдал в последние годы и на светских раутах его не видать, но ведь он Столп Отечества, герой Испанской войны и Закрывающий маг уровня Магистра. Такие так просто не умирают. А с другой стороны — так называемые прогрессисты, сторонники реформ. Из Великих родов сюда конечно же относятся Лопухины и Кутайсовы. Многие из малых решили их поддержать, ведь в текущей ситуации у них нет никаких шансов пробиться наверх. Если следовать традиционной парадигме — то все останется на своих местах, не так ли? — задается вопросом маркиза де Бовари и оборачивается ко мне, облокотившись на мраморный поручень балкона и слегка прогнув спину, так, чтобы все ее изгибы стали еще заметней и соблазнительней.
— У вас прекрасная фигура, маркиза, — замечаю я. Один из способов обезоружить все эти игры в соблазнение — проговорить вслух. Тактика носорога, или способ полковника Мещерской — напролом. Соблазнение оно наполовину состоит из тайны, из мистики, из недоговоренностей, из «я же вижу, что ты видишь, но мы не скажем об этом», весь этот легкий флер и любовный туман. А вот если прямо в лоб сказать такой вот соблазнительнице «у тебя такая классная жопа», то помимо пощёчины можно получить ясность ума. Сейчас мне пригодится любая помощь, Акай куда-то делась, а к маркизе де Бовари я начинаю испытывать влечение… и все бы ничего, нормальная реакция организма Уварова на привлекательную женщину рядом, да еще и в таком вечернем платье, что ничего не скрывает, а скорее подчеркивает, однако тут есть нюанс. Маркиза у нас агент влияния, да еще такой, что не скрывает этого факта. С такого класса противником играть спустя рукава, да еще и поддавшись ее шарму — может быть смертельно опасно. В любом случае, она из тех людей, заключив сделку с которыми сразу же следует пересчитать свои пальцы — все ли на месте. А заодно было бы неплохо и родственников проверить — все ли живы-здоровы…
— Правда? — маркиза опускает глаза, словно проверяя, все ли у нее на месте: — как приятно знать, что мужчины все еще замечают меня в… этом смысле. Впрочем, я уже не та, что была прежде, хотя говорят, что опыт тут важней чем молодость, но я сомневаюсь. Тем не менее услышать комплимент от Многоженца Уварова — чего-то да стоит. Ваши жены сами по себе красавицы, каждая из них. Правда… я не слышала ничего про ту, которую вы привели сегодня на прием. Это еще одна жертва вашей страстности и маскулинности из Восточной Ся? Право, с вами страшно иметь дело, вы уводите женщин своего врага! Пожалуй, Голицыным и Лопухиным стоит задуматься… мне кажется Нелли все же запала на вас…
— Вы что-то говорили про председательство Лопухиных в Ордене Святой Елены? — возвращаю разговор в интересующее меня русло: — не могли бы вы рассказать об этом поподробнее? К сожалению, никто не может меня просветить в этом вопросе, а вы столько всего знаете…
— Лесть мне нравится, — кивает маркиза: — обожаю лесть. Но я знаю не так уж и много. Лопухин Павел Петрович, нынешний глава рода, кавалер Ордена Золотого Руна, кстати, Закрывающий Маг, подтвержденный Магистр Магии Огня… однако в Ордене Святой Елены председательствует Лопухина Прасковья Петровна — его сестра, фрейлина Русского императорского двора, кавалерственная дама ордена Святой Екатерины, супруга графа Петра Ивановича Кутайсова. Просто потому, что это женский орден. Дискриминация, да? Мужчин куда-то не пускают. Но это так. Хотя и говорят, что так называемых «черных валькирий» не существует, все же этот пост сам по себе несет некую гарантию того, что в отношении Лопухиных никто и никогда не будет применять силу… а это расслабляет.
— Черные валькирии? Что это? В первый раз слышу…
— Неудивительно. Это только слухи, городские легенды и страшилки для молодых повес вроде Потемкина-младшего и его приятеля Алферова. — отвечает маркиза и щелкает в воздухе пальцами, привлекая к нам внимание стоящего рядом человека с подносом. Берет с подноса бокал с шампанским. Кивком головы — предлагает взять и мне. Я тоже беру бокал.
— Черные валькирии… — задумчиво говорит она, словно катая эти слова у себя на языке: — вам же приходилось иметь дело с валькириями? Вы уже знаете, что они не солдаты, а скорее такие… добросердечные воительницы. Монахини. Они всегда веселы, всегда готовы помочь, всегда подставят плечо и утешат в час горя и беды. Может потому-то в свете не очень их любят. Да, что свет, даже в народе к ним относятся с таким легким пренебрежением. Потому что они всегда готовы помочь и никогда ничего не берут взамен. Знаете ли вы, что только в столице за последние пять лет случилось более сотни происшествий с попытками изнасиловать воинов-монахинь? Выглядят они как красивые девушки, а агрессивный отпор дать не могут, вот и… слышала я что кое у кого даже получалось. Например, если ножом проделать в теле несчастной дыру, а потом уже в эту самую дыру изнасиловать…
— Даже так. — мне услышанное крайне не нравится. Хотя я понимаю, откуда ноги растут. Внешне валькирии и вправду очень привлекательны, даже если у них между ног нет ничего, никакого следа гениталий, что мешает изобретательному мужику — проделать эту самую дырку? Да и физиологические надобности никто не отменял, уж анальное то отверстие у них должно быть, я про рот не говорю — есть он, имеется. А так как валькирии добры и способны на самопожертвование, готовы костьми лечь а ближнему помочь… вот и происходит такое. Конечно, любая валькирия в бою — трудная цель, она и лечиться сама может и атаковать магией, пусть первого ранга, но все же. Они сильны и бесстрашны, такую попробуй силой возьми. Однако не раз уже замечал, что против человека они как правило глаза в пол и соглашаются со всем. Какой-то комплекс вины… или Три Закона Робототехники? Валькирия не может причинить вред человеку или своим бездействием допустить, чтобы человеку был причинён вред? Бред. Хотя… если мы допускаем что валькирии — големы, то чем голем от робота отличается? Такой же искусственно созданный объект, который подчиняется создателю, вернее — вложенной в него создателем программе. Неудивительно, что кто-то при создании валькирий озаботился тем, чтобы они человечество не почикали, прописал это вот «сострадание» человеку или скорей — беспомощность перед насилием со стороны людей.
— Валькирии были созданы Орденом Святой Елены с одной целью — помогать закрывать Прорывы, бороться с нечистью, оскверняющей землю и воду. И Британская Корона полностью одобряет такое их назначение. К сожалению, секрет «изготовления» валькирий неизвестен и строжайше охраняется, однако в свое время, при создании Ордена Святой Елены, при создании первой валькирии — в них было заложено стремление к добру и свету. По крайней мере так говорят адепты Ордена. В свое время они были вынуждены так поступить, я думаю. Иначе страх перед бессмертным воинством, не знающим страха, не ведающим усталости и обладающим магией… иначе этот страх не преодолеть. Но сейчас, когда валькирии стали привычным зрелищем и даже дети уже привыкли клянчить у них конфетки, а крестьяне привыкли полагаться на их помощь в излечении, когда вид валькирии, склонившейся над котенком или нищим в подворотне не вызывает вопросов, а только умиление… — маркиза сделала паузу и отпила из бокала. Наступило молчание, она молча смотрела на меня, как будто улыбаясь своим мыслям. Я смотрел на нее. Паузы в разговоре с такой женщиной не возникают просто так. Такие женщины — ставят паузы. Для чего? Сейчас — для подчеркивания важности момента. Сейчас будет сказано важное, Уваров, слушай. Ах, да и еще — задай риторический вопрос.
— Сейчас, говорите вы, что именно вы имеете в виду? — задаю этот самый риторический вопрос я: — пришло время?
— Просто сейчас даже появление этой городской страшилки не сильно оттолкнет народ от валькирий и их создателей. Черные валькирии, Владимир Григорьевич — это противоположности обычным валькириям. Они не испытывают жалости, они лишены сострадания и эмпатии, они — именно воины. Более не монашки. И некоторые злые языки поговаривают что такие валькирии наоборот — испытывают удовольствие от мучений людей. Вот и представьте себе отряды черных валькирий на улицах столицы. До сих пор валькирии не считались даже военной силой — они не могут воевать против людей… но черные валькирии — это страшно. Что вы загрустили, Владимир Григорьевич, это всего лишь городская легенда, сказка. Ведь черных валькирий не бывает, не так ли? — она лукаво улыбается и ставит бокал на широкий поручень балкона: — ведь было бы так ужасно, если бы они существовали…
— Это вы мне скажите, маркиза де Бовари, я не знаю. У меня амнезия, помните? — отвечаю я и отпиваю глоток из бокала, стараясь смыть неприятный кисловатый привкус на языке после нашей беседы.
— Какое удобное оправдание… — кивает маркиза и снова опирается локтем на поручень: — ничего не помню…
— Аманда… вы просили вас так называть…
— Конечно, обращайтесь ко мне так.
— Я так понял, что всего две большие фракции сейчас борются за власть и влияние вокруг Императора — традиционалисты и прогрессисты, верно?
— О, я такого не говорила. Во-первых фракций, союзов, сообществ и партий — намного больше. Например, те же народники, сторонники равноправия между магами и немагами, радикалы, которые, наоборот, считают, что простолюдинам много чего позволено, вот они и наглеют, тайные ложи и сообщества, например масоны или иезуиты, сестры-поросята и прочие… кстати — и благородные рода тоже не надвое делятся в сей политической обстановке. Есть и умеренные, коих большинство, есть и довольно интересные взгляды… например староверы. О, да, не удивляйтесь, Владимир Григорьевич, последователи старых языческих верований никуда не делись. А какие они проводят Обряды Плодородия, вам бы понравилось…
— А во-вторых? Вы сказали во-первых… а во-вторых?
— Во-вторых… игра идет не вокруг Императора, а вокруг власти и влияния. Важно не то, как о тебе подумает Император, а у кого в руках власть, intéressant, n’est-ce pas? (интересно, не так ли(фр)).
— Еще как, — соглашаюсь я с ней. Что означает эта ремарка? Не так уж и мало. Игра идет не вокруг Императора, а вокруг власти, что сразу же ставит все на свои места. Маркиза де Бовари считает, что Император и власть в Империи — разные понятия. Царствует, но не правит? Или тут речь идет о том, что он вынужден считаться с интересами благородных родов и тот, кто соберет под свои знамена большую и сильнейшую коалицию — фактически и будет управлять страной? Или… еще более радикально — сможет сместить ныне действующего Императора и занять его место? Обычно люди на голубом глазу полагают, что Император и есть власть, однако… начать с того, что он — не всеведущ. А информация к нему поступает не с мест непосредственно, а через неких людей, которым он доверяет. Вот тебе и способ манипуляции, при нем даже и свергать никого не надо — окружить своими людьми… или перекупить, переманить на свою сторону тех, кто уже сейчас рядом с властителем с тем, чтобы направлять его в нужную тебе сторону. Если ты управляешь вводной информацией и (что еще более важно!) интерпретацией фактов — ты в состоянии управлять и решениями.
Как? Да очень просто. Факты сами по себе практически ничего не говорят. Вот, например — бунт крестьян в провинции — это просто бунт. А вот интерпретация… можно сказать, что это в результате действий губернатора и чиновников на местах, а можно найти английских шпионов или руку народников, можно обвинить в закулисных играх на торговле зерном спекулянтов, а можно просто сослаться на неурожай. Понятно, что в каждом случае реакция монарха будет отличаться… а проверить все самолично он не сможет… да и не будет.
Как быть властителю, как не попасть в такое положение слепца с дубиной, которого водят за ручку и указывают куда ударить да посильнее? Гарун Аль Рашид, например, ходил в народ, ночью переодевался и ходил, чтобы его не узнали в лицо — закутывался в плащ. Но это рискованная затея, так можно и перо в бок получить в подворотне, просто случайно. Тем более что нынешний Император в подобного рода романтике не был замечен. Однако самолично проверять что-либо — это хорошая привычка старшего менеджера, иначе вам очки втирать будут с такой силой, что стекла лопнут. А как говаривала девочка Герда — с осколком стекла в глазу на мир объективно не взглянуть.
— Что же… была рада познакомиться с вами, Владимир Григорьевич. — узкая ладошка, затянутая в черную шелковую перчатку до локтя — тянется к моей руке и мы обмениваемся мужским, крепким рукопожатием. Маркиза сторонница равноправия между мужчинами и женщинами?
— Пожалуй я пойду, найду свою подопечную, — говорит она мне: — Нелли Лопухина может быть весьма непоседливой девицей, а я обещала ее отцу, что пригляжу за ней сегодня. До встречи. — она удаляется, а я нахожу у себя в ладони — белый прямоугольник визитной карточки. На толстом картоне выдавлены золотые буквы. «Маркиза де Бовари, брачный консультант», а также указан адрес. Телефона нет, тут по телефону звонят по адресу — просто сообщают телефонистке адрес и фамилию, а она уже ищет у себя в коммутаторе гнездо.
— Володя! Вот ты где! — голос сзади, я поворачиваюсь. Меня нашли. Полина Иринчеевна вместе с Волконской-младшей.
— Володя, ты, конечно, помнишь Софочку? — говорит Полина Иринчеевна и тут же продолжает, не дождавшись ответа: — Софочка, — это Володя. Ты то была совсем маленькая и не помнишь, как этот проказник тебя чуть в речке не утопил. Насилу откачали потом.
— Было такое? — удивляюсь я. Как много я про себя не знаю…
— Столько шуму потом было, — качает головой Полина Иринчеевна: — но Дориан тебя спас и откачал, а Володе досталось на орехи. Что же, я думаю, что он все еще должен тебе как минимум один танец, дорогуша. Оставляю вас одних… танцевальная зала тут совсем рядом. — и Полина Иринчеевна удаляется, гордо воздев голову. Смотрю ей вслед. Я что и правда в детстве мадмуазель Волконскую утопить пытался?
— Я… — краснеет Волконская и на ее бледном лице это видно особенно контрастно, не спутаешь: — на самом деле не помню. Но… если и было такое, то давно, в детстве же. Вы мне ничего не должны. Просто папенька с маменькой настаивали хотя бы на одном танце. Говорят, что мне все равно ничего не светит в плане брака, но один танец мы могли бы пройтись вместе? Чтобы на меня потом не ворчали? И… я не настаиваю… если вы не хотите — вы так и скажите.
— Танец? Конечно же. Как не потанцевать с такой очаровательной девушкой? Вот только вынужден предупредить — я танцую как медведь с тяжкой формой тугоухости и косолапости. — подставляю я руку вежливым жестом: — если это вас не пугает, то прошу.
— Не пугает. То есть… пугает конечно. Я медведей боюсь. — выдает с серьезным видом Софочка Волконская и берет меня под руку: — а вы… во время танца перекидываетесь? Подождать вот прямо не можете? А сексом как занимаетесь? Тоже как медведь? И… размеры у вас медвежьи? Я слышала, что у них пенис не только очень большой, но и загнутый, наподобие лука Купидона…
— Как же приятно в светской беседе с юной красавицей обсуждать медвежьи пенисы, — признаюсь я: — впрочем ни разу не видел. Вот не хватило у меня любознательности краеведа и ботаника.
— Это — биология. Ботаника — это про цветы. — объясняет мне Волконская: — давайте уже оттанцуем разок и покончим с этим. Если мое общество вам неприятно…
— Отчего же. Мне очень приятно с вами общаться. И не только про медвежьи гениталии. Я вообще мастак говорить про гениталии, демонстрировать гениталии и тем более — пускать их в ход!
— Танечка Суворова так и говорила. Что вы чуть что — сразу в ход гениталии пускаете, — доверительно сообщает мне Волконская: — и что вы архидемона изнасиловали. Пять раз подряд.
— Да что ты будешь делать, — говорю я: — почему всего пять? Куда остальные-то подевались?
— О… нам с вами определенно есть о чем поговорить, — серьезно кивает мне Волконская: — потому как я еще девица и мне про это рассказывать запрещают, только и остается что Асторию Новослободскую читать, а папенька в прошлый раз у меня всю библиотеку изъял и грозился ремнем выпороть. Но когда я ему сказала, что это уже садомазохизм получается — он только словами подавился. Но книжки забрал.
— Знаю я у кого полное собрание сочинений госпожи Новослободской есть, — усмехаюсь я: — у Акай все ее книжки, которые когда-либо выходили, она за новыми в киосках гоняется.
— Какая жалость… — грустит Волконская: — я бы так хотела почитать, но…
— Так приходите в гости — предлагаю я и отступаю немного в сторону, потому что мы уже спустились в залу для танцев: — в чем дело?
— Вы же… у нее живете. — отводит глаза в сторону она и кусает губы: — я… не смогу.

'Сборникъ занимательныхъ исторій
отъ Асторіи Новослободской въ мягкомъ переплетѣ и съ картинками'.

Признавайся, дурная ты дѣвица! — прикрикнулъ на нее грубый жандармъ: — ну? Это ты третьяго дня господина А. и его домочадцевъ потравила да магіей дурной навредила государству? Всё улики у насъ есть, а коли не признаешься, такъ тебѣ же хуже будетъ!
— Не виновна я, господинъ полицейскій! Какъ есть невиновна! Опустите вы меня! — въ сердцахъ взмолилась дѣвица Антуанетта, чувствуя, какъ холодное желѣзо кандаловъ натираетъ ей запястья: — не берите грѣхъ на душу!
— Въ самомъ дѣлѣ, — сказалъ второй жандармъ: — можетъ и не виновна сія дѣвица, ты же видишь, сколь она богобоязненная и праведная. Не бойся, дитя, мы тебя не тронемъ, только правду скажи.
— Да что ты её слушаешь! Я сейчасъ её въ камеру брошу, да къ рѣшеткѣ прикую кандалами, а изъ третьей камеры выпустимъ лихихъ людишекъ, чтобы съ тѣломъ её бѣлымъ позабавились! Чтобы до разсвѣта дѣлали ей больно и унижали, чтобы превратили въ постельную куклу!
— Что ты говоришь⁈ Ты въ своемъ умѣ? Какъ можно такъ съ такой хорошей барышней обращаться? Она же христіанская душа и заслуживаетъ любви и довѣрія! — горячо вступился за нее второй полицейскій и дѣвица Антуанетта почувствовала, какъ что-то въ её груди дрогнуло и растаяло. Она ужаснулась при одной мысли о томъ, какъ она, прикованная наручниками къ рѣшеткѣ вынуждена отдать свое бѣлоснѣжное, чистое тѣло на растерзаніе татямъ и разбойникамъ, грязнымъ, немытымъ и вонючимъ, чьи жесткіе руки будутъ срывать съ её плоти одежду и сжимать её упругіе перси, раздвигать ей ноги… вѣдь она заслуживаетъ любви! Чистой и непорочной, какъ и говоритъ второй, «добрый» полицейскій. Даже лицо у него замѣтно симпатичнѣе, а какіе сильные и мускулистые руки… такой можетъ отвести её къ себѣ въ кабинетъ и нежно коснуться её горящей щеки… но это прикосновеніе будетъ вмѣсто тысячи словъ…
— Ну такъ какъ ты хочешь, чтобы всё было? — повернулся къ ней «плохой» полицейскій: — по-хорошему, или всё-таки по-плохому, а⁈
— Что? — растерялась дѣвица Антуанетта, чувствуя себя до крайности растерянной и въ смятенныхъ чувствахъ. Они хотятъ, чтобы она выбрала? Между темъ, чтобы стоять на колѣняхъ въ грязной камерѣ, отданной на потребу грязнымъ животнымъ, насилующимъ её до самого разсвѣта или чистой и непорочной любовью «добраго» полицейскаго?
— Такъ что? По-хорошему или по-плохому⁈ — повысилъ голосъ полицейскій и Антуанетта окончательно растерялась. Она просто христіанская дѣвица, идущая путемъ свѣта, ей чуждо всё плотское!
— А… можно и то и другое? — сказала она тихо, и полицейскій подавился и закашлялся: — сперва одно, а потомъ — другое? Ну… сперва въ кабинетѣ и нежно, а уже потомъ — по-плохому? Или наоборотъ?

Глава 10

Как говаривал Бернард Шоу, танец — это вертикальное выражение горизонтального желания. Страсть, движение, аргентинское танго, поворот бедра, прикушенная губа, рука на талии и мягкие упругости, которые вдруг прижимаются к тебе на долю секунды…
К сожалению, танцевали на приеме отнюдь не танго, а какой-то полонез или вальс… не знаю, как это назвать, но происходящее было совсем не похоже на сельскую дискотеку, тут скорее церемония. Во-первых, играл оркестр, куда без него, во-вторых, мест на «танцполе» было ограниченное количество и каждая пара — занимала свое место. Более того — двигалась в соответствии с общим направлением движения… или следует сказать — вращения? Едва только увидев сие чудное действо я сразу же осознал всю ничтожность собственной танцевальной подготовки. В моем понимании танцы позволят паре показать индивидуальность и страсть на каком-то своем участке танцпола, а тут словно военные маневры — все то в одну сторону идут, вращаясь, то в другую. Со стороны зрелище завораживает, конечно, но при мысли что мы с Волконской споткнемся и покатимся прямо под ноги у танцующих пар, сбивая с ритма всю залу — меня прямо в пот бросило. Вот катимся мы с ней, а окружающие только головами качают — эти двое! Уваров, который и так высокой моралью и порядочностью не отличался, бабник и пьяница, да еще эта странная Волконская-младшая, которая непристойные разговоры ведет постоянно и в обществе себя вести не умеет. Джек и Джилл, одним словом, два сапога пара… так еще и танцевать не умеют. Так, возможно следует предупредить хрупкую девицу рядом, она явно недооценивает степень моей косолапости и неуклюжести.
— Сонечка, радость моя, вынужден тебя предупредить, — перехожу на «ты», чтобы подчеркнуть всю тяжесть ситуации, не время для политесов, тут грандиозный позор наклевывается через… девять, восемь, семь…
— Да? — поворачивает ко мне голову Волконская и в ее глазах я вижу пустоту. Нет, вот правда. Глаза у нее пусты, как будто дома никто не живет. Как будто ее снулой рыбиной по голове пристукнули и она — так и ходит с тех пор. Бывает такое, когда ты с человеком разговариваешь, а он не здесь, не с тобой, а как будто где-то далеко-далеко. Когда ты его спрашиваешь, что он на ужин будет есть, а он в уме дифференциальные уравнения решает.
— Соня, я совершенно не умею танцевать. — говорю я: — мы опозоримся сейчас. И ладно я, мне-то что, я и многоженец и вообще… гусар. Легкая кавалерия сраму не имет, как говорит моя дражайшая Машенька, легкая кавалерия срам производит одним своим существованием. Не любит она у меня легкую кавалерию, да.
— Не умеешь танцевать? — легко и непринужденно она переходит на «ты» и без формальностей: — а тебе и не надо. Я поведу.
— Даже так — я обязательно споткнусь и кого-нибудь задену. Или в стенку впечатаю. Ногу сломаю. Скандал. Крики. Целителей вызывать.
— Было бы хорошо… — лицо Софьи Волконской принимает мечтательное выражение: — а можно на ногу Лопухиной наступить? Или Альферову? Кутайсовой? У меня список есть.
— У тебя есть список? — задаюсь вопросом я, следуя за ней. Ладно, наше дело предупредить, а там уж — позориться, так позориться. Мы с ней встаем в «позицию», она поправляет мои руки (хм, так их надо выше держать). Звучит музыка и я начинаю перебирать ногами, стараясь попадать в такт и не наступить ей на ногу. Пока мы вертимся на месте — я еще спокоен, пусть и стыдно, что не в такт и невпопад, но стыд глаза не выест, а вот как только пары двигаться начнут…
К моему удивлению — я не спотыкаюсь, не наступаю никому на ногу, более того — мы с Софьей Волконской — скользим над натертым паркетом танцевальной залы словно пара лебедей — величественно и без суеты, но в то же время — стремительно! На повороте ее юбки вздымаются от центробежной силы и вот мы уже кружимся в другую сторону, вместе со всеми!
Я перебираю ногами, чувствую упругость девичьего тела, когда на очередном повороте Волконская случайно прижимается ко мне грудью… она не носит корсета, это чувствуется сразу. И… пожалуй не только корсета.
— Как ты это делаешь? — спрашиваю я у нее. Спрашиваю, потому что невесть откуда взявшуюся грацию можно оправдать памятью тела, ну или природным талантом к танцам, все можно объяснить, кроме одного. В момент, когда наша пара легким и непринужденным движением скользит направо вместе со всеми остальными — я стоял на месте! Да, ногами перебирал, делал вид что танцую, но я совершенно точно не делал такой вот поворот оверштаг! Или как говорят на флоте «поворот все вдруг!». И это чертовски сбивает с панталыку, когда ты и думать не думаешь поворачивать, а вся танцевальная зала вокруг тебя — раз и разворачивается! И уж это списать на то, что «Уваров вдруг научился танцевать» я точно списать не могу.
— Что именно? — рассеяно спрашивает у меня Волконская, скользя в танце, словно белая лилия по поверхности пруда: — если ты о моих друзьях, то я просто ношу их с собой. Все время. Так лучше.
— Нет, я не о друзьях. — желая проверить свою теорию — я вовсе перестаю перебирать ногами, стою прямо, но мы с ней все также продолжаем кружиться в танце, словно парочка танцоров из музыкальной шкатулки, прикрепленные к крышке и вынужденные вертеться вокруг своей оси. Тут же мы не только вокруг своей оси крутимся, но и по залу перемещаемся!
— Как ты делаешь так, чтобы мы — танцевали? — спрашиваю я: — я же стою сейчас.
— И совершенно неправильно. Если бы ты немного двигался, мне было бы легче. — отвечает Волконская: — а ты как оловянный солдатик встал. Хотя… если ты хочешь так… просто мне показалось что это тебе поможет.
— Это мне помогает, — признаюсь я: — я бы уже минуту как всем ноги поотдавливал… но как⁈ Как у тебя это получается?
— Не знаю, — пожимает плечами она: — получается и все. Я… просто так хочу.
— Вот как, — я опускаю взгляд вниз, на ноги. Паркетный пол под нами кружится и движется, а мои ноги — стоят на месте. Она попросту перемещает нас в пространстве. Но какова координация… ведь она должна перемещать нас на заранее заданное расстояние, причем постоянно, причем под музыку, в определенном темпе. Мысленно прикидываю энергию переноса, а также объем вычислений, необходимый для потокового расчета местоположения пары во время танца и уважительно гляжу на Волконскую. Какой у нее ранг? Шестой? Если она вот так может перемещать… нет, это не перемещение! Вот она моя нога — она не перемещается никуда, я чувствую паркет под ногой, ничто не движется, но и кусок паркета не вырывается и за нами не перемещается… искажение пространства. На каком расстоянии? Каковы пределы ее силы? Если предположить, что она может искажать пространство на длительный срок — вот тебе еще одна контр-сила, Уваров, против которой ты бессилен. Подвесить тебя в искаженном пространстве и все… а если она перемещать эти пузыри может — то и на орбиту вывести сможет, или в ямку прикопать, как мастера из Восточной Ся. Ведь мне для того, чтобы кинетическую энергию удара воплотить в победу — надо кулаком стукнуть. А… не стукнешь тут кулаком. Как тут стукнуть, когда пространство искажается и вместо метра — два стало. А то и километр. Или по-местному — вместо аршина — верста. Неудивительно, что никто с Волконской связываться не хочет несмотря на то, что вид у нее словно у спящей наяву.
— Спасибо за танец. — отступает назад она и приседает в легком книксене: — мои родители будут довольны. Ты мне очень понравился. Жаль, что ты кузен Ай Гуль.
— Всегда пожалуйста. Мне очень понравилось, — кланяюсь я в ответ. За размышлениями несколько минут танца пролетели как птицы и мой долг перед юной княжной Волконской оказался выплачен сполна. Но меня не оставляет чувство недосказанности. Беру ее под локоть и как полагается джентльмену — провожаю из танцевальной залы. Уж на это меня хватает, как гласят неписанные правила светских раутов — взял девушку и потанцевал ее — будь добр на место поставить, откуда взял. Так что я веду княжну Волконскую обратно и стараюсь поддерживать светский разговор, хоть это и нелегко после того, как она продемонстрировала малую толику своих умений. Непринужденно и легко так таскала нас по всей зале, словно бы в игрушки играла. Казалось бы — ерунда… но если это и правда искажение пространства, то даже если кроме этого она ничего не умеет, даже такие умения в ближнем бою невероятно ценны. Все эти единоборства и искусства, фехтование и стрелковый бой основано лишь на одном — оказаться в нужном месте в нужное время и не оказаться в ненужном месте в ненужное время. Например — мой кулак должен оказаться там, где находится голова противника, а моя голова в то же самое время не должна оказаться там, где находится кулак противника. То же самое верно и в отношении кинжала, сабли, выстрела из пистолета или пушки. Преодоление пространства до цели — вот основа всего. Но… если она умеет управлять этим пространством… упаси бог от такого противника.
— Так что там у тебя за непонятки с моей кузиной? — спрашиваю я у нее, пока мы идем назад: — она у меня вроде вполне милая и добрая девочка.
— Ай Гуль? Милая⁈ — останавливается на месте Волконская так, словно о невидимую стену ударилась: — ты и правда так думаешь?
— Кто тут мое имя всуе поминает? — веселый голос кузины раздается совсем рядом и Волконская — втягивает голову в плечи, сразу становясь похожей на «бледную немочь».
— О! Это ты! — моя кузина рядом, она пышет здоровьем, весельем и источает лучи радости. В руке она держит полупустой бокал с шампанским и размахивает им из стороны в сторону, словно колокольчиком на Рождество: — ты только глянь! Говорили, что ты взяла шестой ранг, а я даже и не верила! А ты не только шестой ранг взяла, но еще и моего кузена увести у меня пытаешься, а?
— Н-нет, это не так, не подумайте… — Волконская отступает на шаг назад и оказывается у меня за спиной: — я вовсе не хотела…
— Ой, да ладно, бледная немочь, я пошутила, куда тебе. Володя у нас любит женщин пофигуристей, чтобы аж торчало во все стороны. Слышала ты на дуэли сошлась с Аглаей Заварской, было дело? Говорят, что не нашли ее потом…
— Это… неправда. Нашли. Но… не всю. — отвечает Волконская тихо: — и я не виновата!
— Брось. Таковы издержки жизни мага — на нас всегда кто-то пытается себе славу заработать или очки рейтинга. Аглая мне никогда не нравилась — задавака и грубиянка. Но в гимназии я пару раз дала ей понять кто тут главный. Папеньку потом к директору вызывали, — пожимает плечами Ай Гуль: — если она не поняла, что шуточки кончились и началась жизнь, если недооценила твой ранг и умения — так ей и надо. Зато теперь к тебе никто не полезет, все правильно сделала. Так что не вешай нос, немочь бледная.
— С-спасибо, — Волконская выглядывает из-за моего плеча: — но…
— Ты мне всегда нравилась. — покровительственно кивает Ай Гуль: — мелкая и бледная, но что-то в тебе было. Могла за себя постоять.
— Правда?
— Правда. Понимаю, что некоторые из моих шуточек ты могла понять неправильно, но ведь сейчас мы уже не дети, верно?
— Верно?
— Ну вот и хорошо. Значит — подруги? — Ай Гуль протягивает ей руку и Волконская некоторое время смотрит на нее.
— Мир-дружба? — предлагает ей моя кузина: — Гуля и Соня подружки навек. Таким как мы с тобой — надо вместе держаться. Тем более тебя тут хотят за Володю посватать, а уж лучше меня никто тебе не расскажет про его женушек, там такие экземпляры есть, что ого-го.
— Нет! — выпаливает Волконская и вспыхивает красным цветом, словно бы ей в лицо краской брызнули: — никогда! — и она убегает прочь, только юбки в воздухе всполохом пролетели.
— Вот же… — задумчиво смотрит ей вслед Ай Гуль: — какая злопамятная мелкая тварь, а? Могла бы уже оставить все в прошлом.
— У тебя определенно какая-то история с ней в прошлом. Учились вместе? — спрашиваю я.
— А, не обращай внимания, — отвечает кузина: — она на два года младше в Императорской Академии Благородных Девиц училась. Всегда такой… не рыба не мясо была. Кто ж знал, что из нее шестой ранг вырастет? Таких как она — дай бог человек десять из всего поколения есть.
— Ты ее обижала в академии?
— Она еще в гимназиуме училась тогда, на следующий год у них перевод в Академию был. А я выпускница была. Я ее и не знала практически. Тогда я с этой Аглаей Заварской и ее парой подружек поссорилась. — объясняет Ай Гуль и ставит свой пустой бокал на поднос к ближайшему официанту. Берет меня под руку и поправляет прическу: — пойдем уже. Твоя Акай чудно в коллектив столичных сплетниц влилась, как бы вытаскивать оттуда не пришлось. Ладно ты — Высшего Демона в столицу приволок, а я его в столичные салоны представила. Я буду гореть в аду, это точно.
— Поссорилась? Что произошло? — мне эта история интересна, я настаиваю на продолжении банкета. Ай Гуль морщится.
— Ну, знаешь, как это бывает, слово за слово. А потом папеньку к директору вызывали. Целительниц из валькирий. А я тоже пострадавшая сторона! — надувает губки моя кузина: — у меня сотрясение мозга было! И пальцы поломаны!
— Они сломали тебе пальцы⁈ — никогда не строил иллюзий насчет розовых пони и всех этих ми-ми-ми в девчачьих коллективах, но ломать сверстнице пальцы? Аглая Заварская и ее подруги в моих глазах сразу потеряли добрую дюжину очков.
— Ээ… не то чтобы они сломали… — отводит глаза в сторону моя кузина: — просто я когда их била серебряным канделябром… серебро металл достаточно мягкий, вот завитки и согнулись и пальцы мне зажало… но они меня вынудили! Если бы они вели себя повежливей, я бы им головы не раскроила!
— Ты раскроила своим коллегам по учебе головы? — уточняю я. Картина в голове начинает складываться.
— Они первые начали! — отвечает Ай Гуль: — и потом не так уж сильно и раскроила! Ну… Аглае ясное дело, но у второй девицы — даже мозги не вытекли! И я ногу подвернула!
— Дай-ка я угадаю — когда на их телах прыгала? — спрашиваю я и моя кузина давится воздухом от возмущения. Что-то бормочет про шовинизм и про то, что кое-кто вообще архидемона изнасиловал и ему все с рук сходит, а она — всегда была за мир и против насилия, просто нечего к ней лезть немытыми лапами, а тут еще и эта Волконская морду воротит, а она ее даже и не била в Академии, хорошо к ней относилась, от других защищала…
— Ты защищала Соню Волконскую в Академии? — удивляюсь я: — на тебя не похоже.
— Вот что, Володя, прекрати немедленно! — топает ногой моя кузина: — ты же меня знаешь!
— Именно, потому что знаю. Ты умная, красивая, обаятельная — когда хочешь, невыносимо стервозная — по отношению к тем, кто тебе не нравится. Ты на удивление хорошо вписываешься в любое общество, но стремления к благотворительности я у тебя не замечал. Если бы это была не Соня, а скажем юный и прекрасный юноша, которого обижали Аглая с подружками — я бы поверил…
— Вот кто бы говорил! — фыркает Ай Гуль и бьет меня сложенным веером по плечу: — ты и сам! Посмотри на своих «барышень в беде», ты всех выручаешь и помогаешь, но… почему-то эти все — исключительно молодые и привлекательные девицы! Ни одной старушки там или мужчины средних лет. А я Сонечке в Академии совершенно бесплатно и бескорыстно помогала… давала ей чувство причастности к нашему коллективу, ты же видишь какая она.
— Серьезно? Ты взяла ее в свой круг общения? Действительно, странно, что она сейчас так к тебе относится…
— Вот! И я говорю. После того случая, как Аглаю и ее подружек воскресили валькирии, а одна даже и не померла, кстати — вот после того случая я Сонечку и еще нескольких девиц к себе под крыло взяла. Защищала их и помогала, наставляла и направляла. Это был нелегкий труд, братец.
— Погоди-ка… а как именно ты с ними общалась? — неясные сомнения продолжают грызть мне душу.
— Очень просто. Я их защищала, а они мне подчинялись. А теперь голову воротит, неблагодарная. — отвечает Ай Гуль и тянет меня за руку: — ну же, пошли, к молодежи, я тебя с Сандро познакомлю и с компанией. Они смешные и забавные, просто умора.

«Новости»

Новости изъ-за границы. Турецкій султанъ произвелъ уже третью партію штурмовыхъ ифритовъ для защиты границы отъ притязаній Австро-Венгріи, по словамъ его приближенныхъ совѣтниковъ новые ифриты замѣтно лучше предыдущихъ, обладаютъ большей огневой мощью и защитой. Австро-Венгрія черезъ своихъ представителей заявила о томъ, что разсматриваетъ указанные дѣйствія какъ явную провокацію и попытку эскалаціи пограничнаго конфликта. Въ настоящее время оффиціальные лица Австро-Венгерской Имперіи разсматриваютъ возможность отправки къ границамъ съ Турціей полка вервольфовъ изъ личной гвардіи Императора Франца-Іосифа. Въ настоящее время номинальнымъ главой полка остается эрцгерцогъ Франц Фердинандъ.

Глава 11

— А это у нас невыносимый Сандро и его компания. — говорит моя кузина и тычет веером в смутно знакомого молодого человека, одетого по местным меркам слегка скандально, уж больно узкие у него штаны и длинные фалды у фрака. Кроме того, и фрак не черный, а почему-то зеленый. Из нагрудного кармана торчит ярко-желтый платок, волосы уложены назад с таким количеством бриолина, что кажутся влажными и… по-моему он напудрен. Мода тут такая, что ли?
— Божечки-можечки! — складывает ладони вместе Сандро: — наконец-то Снегурочка растаяла и снизошла до того, чтобы представить нас своему любовнику!
— Убью. — говорит Ай Гуль и поднимает кулак, вокруг которого начинают конденсироваться снежинки: — убью и закопаю тут же.
— Ой-вэй, меня сейчас убьют. — нарочито вздыхает Сандро и поворачивается ко мне: — что же, в оставшееся мне время позвольте представить вам Александру Новикову и Марата Афанасьевича Любимова. Саша у нас профурсетка и бонвиванка, она позирует нагишом для художников и занимается свальным грехом в своей студии. Марат — девственник. Да, он решительно отказался от плотских увеселений и до сих пор чурается женского общества… в этом плане.
— Как это интересно, — говорю я, пожимая протянутую руку: — Александра, позвольте выразить восхищение вашей смелостью, а также уточнить — как именно можно попасть на сеанс свального греха в вашу студию?
— Неправда это все! — краснеет Александра, невысокая девица с короткой прической: — врет он все! Ну… да, я позировала господину Сурикову для его картины, но не более!
— Самому Сурикову! А как картина называется? — интересуюсь я.
— «Посещение царевной женского монастыря», — говорит Александра: — только почему для этой картины надо было раздеваться? По-моему, Василий Иванович меня обманул! Там на картине все одетые!
— Ну что вы, мон шери, — качает головой Сандро: — для художника важно видеть тело без одежды, чтобы нарисовать в одежде. Это для обычного человека не понятно, а для художника — никак иначе. Верно я говорю, дорогуша? — обращается он к Ай Гуль и та только глаза закатывает.
— Верно. — к моему удивлению, соглашается она: — верно, Саш. Художнику обязательно надо раздеть чтобы увидеть.
— Вот оно что. — заметно успокаивается Александра и качает головой: — а то я боялась что Василий Иванович просто на меня голую хотел посмотреть. А у меня тело не такое как у Данаи или Афродиты, мне неловко. И грудь у меня не большая… мне не жалко, конечно, но Василий Иванович такой творческий человек! Ему, наверное, грудь побольше нужна, как у госпожи Алферовой-старшей, или как у маркизы Бовари…
— И с вами тоже рад познакомиться, — говорю я молодому человеку с короткой черной челкой, который стоит рядом: — Марат Афанасьевич. Для того, чтобы не попасться в сети женского обаяния и продолжить свой квест… куда бы он вас не вел — нужно очень много мужества. Я вот не выдержал. Остаться девственником — это… вы сильный человек.
— Спасибо, Владимир Григорьевич, — он пожимает мою руку в ответ: — большинство не понимают, о чем идет речь. Зигмунд Фрейд в своем «Толковании сновидений» как раз и говорит о том, что людям свойственно реагировать на все сексуально. Желание вырваться из клетки плотских стремлений свойственно не только православию, я не адепт православия, нет. Буддизм также говорит о том, что желание равно страдание. Магометяне и прочие Люди Книги, языческие секты и философские стремления — все в один голос говорят, что секс — не только источник удовольствия, но и место наибольшего падения человечества.
— И поэтому наш Марат продолжает оставаться на месте в плане взаимоотношений. — замечает Сандро: — с места не может сойти.
— Ты опять меня приклеил? Сандро это уже не смешно! — говорит Марат и перебирает ногами — вернее, пытается. Но его ноги и вправду будто приклеены к полу, намертво.
— Оставь Марата в покое… — машет рукой моя кузина: — и правда не смешно. В прошлый раз как ты бургомистра к бутылке прилепил — было смешно.
— До тех пор, пока вино в бутылке не кончилось — его все устраивало, — пожимает плечами Сандро: — но соль шуточки тут в том, что он остается на месте! Понимаете! С места не сойти!
— Твой юмор временами становится таким тонким, что его не видно, — говорит моя кузина, а я краем глаза замечаю какое-то движение. Поворачиваю голову и вижу, как рука барышни Александры берет с подноса полный бокал с шампанским. И все бы ничего, но сама барышня Александра прямо перед нами стоит, а ее рука — вытянулась за спиной у Сандро и Марата — метра на три не меньше! Рука берет бокал, поднимает его вверх и аккуратно выливает Сандро за шиворот!
— Что⁈ Саша! Прекрати! — отбивается от струи шампанского тот, но все равно оказывается совершенно мокрым: — Александра! Что вы себе позволяете⁈
— Есть такое слово — карма. Оно из буддизма. Может ты наконец отклеишь меня от пола? — подает голос Марат: — мне надоело так стоять.
— Да ради бога, — Сандро взмахивает рукой, и Марат наконец может сойти с места. Он облегченно вздыхает и отходит в сторону.
— Скукотища, — констатирует моя кузина: — у вас все как всегда. А я вас Володе презентовала что вы веселые. А вы все так же Марата к полу приклеиваете.
— В прошлый раз я приклеил его к голой девице, вот умора была… — стряхивает со своего зеленого фрака остатки шампанского Сандро, используя тот самый ярко-желтый платок: — вы бы видели, как он визжал! Как девчонка, которая нашла в стоге сена парочку голодных гусар.
— Я не визжал. Просто это непристойно — быть приклеенным к девице.
— Где вы девицу то нашли? — удивляется Ай Гуль: — и как тебя потом на дуэль не вызвали за урон чести и достоинству?
— А… мне дворянка и не нужна была. Просто голая девица. Я ей заплатил потом, — машет рукой Сандро: — какая-то простолюдинка.
— Зато у нее была на редкость выразительная грудь, — вставляет барышня Александра: — я успела зарисовать! Такие формы и у простолюдинки… аж завидно.
— Это неприемлемо. Социалисты говорят, что все люди рождены с равными правами, а вы, Сандро, ее раздели и ко мне приклеили. А как же ее чувства?
— Капиталисты говорят, что миром правят деньги. Она согласилась быть раздетой и приклеенной за определенную сумму. И между прочим, ей было заплачено не только за «быть приклеенной», понимаете? Ты бы мог и воспользоваться ситуацией, Марат и наконец избавиться от своей девственности! — бросает в ответ Сандро: — меня больше волнуют твои чувства!
— Мои чувства? В каком… смысле? — Марат немного бледнеет и пятится назад.
— Да! Твои чувства! Ты бы видел свое лицо! «Боже мой, ко мне прилепили голую девицу!» — изображает Сандро лицом и руками: — «Нет, только не это!»
— Да он не об этом переживает, — усмехается моя кузина, бросив быстрый взгляд на Марата: — он боится, что ты и в самом деле по мальчикам, как древнегреческий поэт и философ.
— Да? — Сандро окидывает оценивающим взглядом Марата: — а он ничего… надо бы и в самом деле за ним приударить… а что? Буду ему песни под балконом петь!
— Insupportable fauteur de troubles! (озорник!(фр)) Прекрати его дразнить! — Ай Гуль поворачивается ко мне: — Сандро на самом деле женат и вполне счастлив в браке. Это он так шутит. И совершенно зря! Услышит кто — опять слухи пойдут… про меня почему-то! Этим — как с гуся вода!
— Ну, никто не виноват, что из нас всех у тебя самый высокий ранг и ты у нас Закрывающий Маг, — разводит руками в стороны Сандро: — а газетчикам только дай повод.
— Мне кажется, что причиной тому прошлый скандал, когда Гуля в снежной фате по городу гуляла… — краснеет Александра: — но мне понравилось. Ты была просто как нимфа холода и снега! — Nymphe des Neiges! (Снежная Нимфа!(фр)) — изображает воздушный поцелуй Сандро: — а если бы она не проиграла пари, то ей не было бы надобности голой по центру города щеголять. Хотя я до сих пор считаю, что одеться в фату из снега и тумана — это мошенничество!
— Ты можешь считать что угодно, Сандро, — фыркает моя кузина и складывает руки на груди: — мне плевать. Условия были — никакой одежды, а ее на мне не было. Снег и туман таковыми считаться не могут.
— Эх, надо было слова выбирать лучше… — грустит Сандро: — хотя и так вышло замечательно. Уверен, что тетеньки из императорских фрейлин — языки себе откусили и глаза выпучили.
— У вас тут весело, — встречает в разговор Акай, прижимаясь к моей руке: — кто голым по городу ходил?
— А давайте к шичам в квартал поедем? — предлагает Ай Гуль, перебивая повестку «кто там голым по городу ходил»: — новые грезы увидим у мадам Троффей, или там на танцы баядерок посмотрим? Володя может с медведем побороться, только не сломай им медведя, он дорогой. Я в прошлый раз до тысячи рублей за медведя заплатила…
— Что за скукотища! Давайте лучше к Голицыным на вечеринку завалимся все вместе! — предлагает Сандро: — так сказать, в продолжение вечера! Тут все равно скука и тлен, скоро все заснут. А у Голицыных Вериока из Европы вернулась, пять лет обучения в Académie de Magie Bonaparte и вуаля. Говорят, она очень сильно изменилась и в ранге выросла. У нее послезавтра проверка на ранг, а сегодня она танцы и развлечения устраивает.
— К Голициным? — хмурюсь я. Насколько я помню, Лопухины и Голицыны — естественные враги, так мне маркиза Бовари сказала, а у меня нет причин ей не доверять. Зубовы же — союзники Лопухиных, вон и Нелли Лопухина тут где-то ходит. И припереться на вечеринку к Голицыной-младшей этой компанией — все равно что в суп плюнуть. Все равно что Капулетти в гости к Монтекки пожалуют. Как там — две равно уважаемых семьи, в Вероне, где встречают нас событья, ведут кровопролитные бои и не хотят унять кровопролитья… друг друга любят дети главарей, но им судьба подстраивает козни и гибель их у гробовых дверей — кладет конец непримиримой розни… и как мы туда попадем?
— И как мы туда попадем, умник? — упирает руки в бока моя кузина: — это ж Голицыны! А ты со свиным рылом да в Калашный ряд!
— У меня все продумано! — подмигивает Сандро: — возьмем экипаж Алферова-младшего, я с ним договорился уже. Сказал, что за город к шичам скататься, повеселиться. Так что нас пропустят. Что же дальше — прием у Голицыных сегодня непростой. Сегодня там — бал-маскарад!
— Маскарад! — подпрыгивает на месте барышня Александра: — маскарад! А какая тема?
— Греческие и римские боги и полубоги. Все-таки Вериока приехала к нам из просвещенной Европы, так что максимум обнаженной плоти и минимум приличий!
— Серьезно? Казимир Голицын на такое пошел? Толпа полуголых девиц и парней в его дворце? — скептически складывает руки на груди моя кузина: — не поверю.
— Ну… в приглашениях сказано, чтобы «в рамках приличия», убежден что под тоги пуритане из Голицыных натянут мундиры и сюртуки с платьями… однако же мы не обязаны сему следовать. У нас вон, Сашенька есть, она покажет пуританам.
— Не буду я ничего показывать! — отзывается барышня Александра: — я не эксгибиционистка какая-нибудь! Просто в тоге… сложно одетой остаться. И древние греки — ничего не носили под ними! Я за аутентичность! Чур я буду — Афродита!
— Эх… я так хотел Афродиту занять… — разводит руками Сандро: — но ничего не поделать, буду Гермес. Или Дионис?
— Ты будешь Пан. — отрезает Марат: — тебе козлиные рожки и копытца очень даже пойдут.
— Что же, Пан, так Пан. Гуля будет Афиной и не спорь, Гулечка, тебе пойдет, ты строгая и с прямым станом. Володя — будешь Арес, у тебя и фигура могучая и есть в тебе что-то… токсично-маскулинное такое, здоровый, сибирский мужик, а? А вы, милочка… Акай вас зовут, да? Как насчет Артемиды? — задает вопрос Сандро: — не против? Ну вот и замечательно. Пошли, пошли, пошли, экипаж ждет! По дороге переоденемся. Кто стесняется — может остаться в одежде, только сверху тогу накинуть!
— Не самая лучшая идея Светлейшего Князя Голицына злить… — говорит моя кузина: — и уж тем более в тогах и масках на бал заявляться. Страшновато немного.
— Вот уж нипочем не поверю, что наша Снегурочка чего-то боятся может. — прищуривается Сандро и вдруг повышает голос: — Сонечка! Радость моя, подойди на секунду!
— П-прошу прощения… — рядом с нами оказывается девица Волконская, она прячет глаза и смотрит вниз: — я не хотела…
— Сонечка, а давайте поедем на бал к Вериоке Голицыной и будем там ходить полуголые в масках и греческих тогах? — предлагает ей Сандро: — что скажете? Будете у нас…хм, у нас Деметра свободная…
— Поехать к Вериоке? Ходить там без одежды? А вы — вы все тоже? — она бросает быстрый взгляд на Ай Гуль и отворачивается: — п-почему бы и нет. Если в масках будем…
— Вот даже Волконская не боится, — кивает Сандро: — впрочем, Гулечка, ты можешь одетой ходить, ты же у нас как всегда в свой лед и снег оденешься… хотя нет! Нельзя тебе будет себя выдать, скандал получится. Но раз уж ты все равно трусишь и…
— Кто трусит? Я трушу? — заводится Ай Гуль с пол-оборота: — а ну, поехали к Голицыным! Все вместе, чтобы потом не было разговоров! И если я надену то, что ты для меня подобрал, то ты будешь ходить в том, что я тебе скажу!
— По рукам! А кто первый откажется — тот везет другого на своей спине до дому! Или десять тысяч рублей!
— С вами можно участвовать? — спрашивает Акай и наклоняет голову: — мне деньги нужны, а Володя не дает. Я мотоцикл купить хочу.
— Не стоит. — качает головой Марат: — вы еще такая молодая. Слышали, что по городу какое-то чудовище на мотоколяске носиться? Разбивается в хлам, а потом как ни в чем не бывало — встает и дальше идет, только уже эту мотоколяску на себе несет. Какой силищи надо быть, чтобы после столкновения со стеной — встать, головой помотать и потом мотоколяску на себе тащить? Опасно сейчас по городу ездить, а ну как столкнетесь?
— Конечно можно! — сияет Сандро и поднимает палец: — но придется носить то, что я для вас приготовлю. В лучших традициях древней Греции!
— Не дай бог это будут три лавровых листика — я тебе голову оторву, — грозится Ай Гуль: — в рамках приличия!
— А я Вериоку Голицыну знаю, — добавляет Александра: — она милая девочка. Правда талант у нее… в Академии Черной Вдовой прозвали за нити, которые она повсюду оставляла. Если вдруг увидите такую вот нить где-нибудь у Голицыных во дворце — не надо ее касаться. Она с ними что угодно творить может. Может и разрезать пополам, а может — прилепить к человеку, вот как Сандро умеет, только не так крепко. Однажды она меня так замотала и к потолку привесила, два часа провисела. А вы знаете, что если кровь к голове приливает, то и помереть можно?
— В Академии всем несладко было, — замечает Ай Гуль: — а Вериока нормальная девчонка была. Правда замкнутая немного… совсем как ты, Софочка.
— … — что-то невнятно бурчит в ответ Волконская, но не уходит, стоит тут рядом. Мда, запугала моя кузина людей вокруг себя… по крайней мере в Академии. Интересно, что я ее с этой стороны совсем не знаю. Какая она была? Девчонка-хулиганка? Задира? Или все же из той самой породы, что может годами других доставать и унижать, и даже не замечать этого толком? Вот как-то даже не верится.
— Но меня она обожала, так что даже если попадемся, то влетит нам не так уж и сильно, — рассуждает она вслух: — хотя стыдно будет. И неудобно. И от маменьки мне влетит по первое число, так что лучше не попадаться. Это ж Голицыны! А мы все — с Лопухиными!
— Монтекки и Капулетти, я понял, — киваю я: — непримиримая рознь. Многовековая война, кровопролитная вражда. Друг друга любят дети главарей и все такое.
— А что, это идея. — говорит кузина: — давайте найдем мне там Ромео и у нас с ним такая любовь будет! Вот и примирятся два рода! Своим телом я примирю разрозненные народы Империи! Прямо как в романе! Володя, слышал?
— Тебе надо меньше Асторию Новослободскую читать, озабоченная, — закатывает глаза Сандро: — какой Ромео? Трагедия Казимира в том и состоит что у него одни дочери. И внучки.
— Пфф… какой ты скучный. — говорит Александра: — ты просто ограничен, Сандро. А что, если на самом деле Казимир Голицын, Светлейший Князь, желая уберечь своего сына от пересудов и покушений — с детства велел сына одевать как девочку и называть девочкой? А потом и вовсе в Европу отправил на обучение⁈ И получается, что нет никакой Вериоки Голицыной, а есть Владимир!
— Да не, я с ней в Академии училась, — хмурится Ай Гуль: — вряд ли… девочка и девочка…
— Ты ее голой видела? — задает вопрос в лоб Александра и Ай Гульт — задумывается. Отрицательно качает головой.
— Это ж Академия. Там у каждой кто в интернате живет — отдельные кельи. И душ с ванной. Где я ее голой увижу. Просто на занятиях по магии довольно облегающие гимнастические платья и… хоть с другой стороны… хм. Но за Вериоку я замуж не пойду. — твердо заявляет кузина и отпивает глоток шампанского: — ни за какие коврижки.
— И откажешься примирить народы Империи своим телом? — поднимает бровь Сандро: — впрочем ладно. Собираемся, откланиваемся и я жду всех в экипаже Алферова внизу, у дверей. Марат, захвати пару бутылок шампанского, по дороге выпьем.
— Кстати. — поднимает палец Александра: — уж если дети главарей должны друг друга полюбить, то нам Нелли Лопухина нужна. А что?
— Ее маркиза Бовари пасет, — откликается Марат: — ей же еще и шестнадцати нет, нам точно за такое головы открутят. Оставьте в покое девочку, дайте ей юность без психологических травм прожить.
— Ну и ладно, — нимало не огорчается Сандро и окидывает собравшихся взглядом: — на вражескую территорию! Мальчики — зажимать девушек Голицыных и Заварских по углам! Девочки — позорить мальчиков благородных родов Голицыных и прочих! Пленных не брать! Все выпить, съесть и обесчестить! Господин Уваров — ваш род от татарских мурз идет, так что извольте проявить себя в набеге!

«Свѣтскія новости»

Скандально извѣстная въ узкихъ кругахъ маркиза Бовари оказываетъ консультаціонные услуги, такъ говорятъ въ свѣтскомъ обществѣ. Однако же межъ собою въ столичныхъ гостиныхъ шепчутся, что маркиза обладаетъ нѣкоей ментальной магіей, которая позволяетъ ей накладывать любовный приворотъ. Таковой любовный приворотъ по сведеніямъ редакціи стоитъ всего полторы тысячи рублей безъ учета налоговъ и сборовъ, обязательныхъ по всей территоріи Имперіи. Удивительно, но видныхъ жениховъ, какъ и завидныхъ невѣстъ не такъ ужъ и много и тѣ, кто успѣетъ къ маркизѣ Бовари первымъ — очевидно получитъ преимущество.

Глава 12

Интерлюдия

— Она имела наглость заявится сюда! — ударяет кулаком по перилам ложи молодой человек в маске Арлекина: — нет, какова наглость. Это плевок в лицо нам всем!
— Никакого плевка нет, Теодор. Она имеет право явится на праздник. Насколько я понимаю, в пригласительных не было указаний что «такие-то являются персонами нон грата». — замечает его товарищ, одетый в рыцарские доспехи и с мечом на боку: — она имеет право быть тут, как и все мы.
— Есть в конце концов правила приличия. Эти змеи из рода Лопухиных вползли в свое время на ложе царя и с тех пор всегда где-то рядом. А прочие — рядом с Лопухиными! Разве мы не должны оповестить старших о том, что тут твориться? В конце концов мы служим мастерам из рода Голицыных!
— Ну, ты еще Рюриковичей вспомни и покорение Казани. С тех пор воды утекло… расслабься, Теодор, если сама младшая Голицына ничего против не имеет, ты-то чего напрягаешься?
— Она просто не понимает. Она в Европе обучалась, ей все эти вольности не видны. Где это видано, чтобы со стороны Лопухиных на бал-маскарад к Голицыным приходили? Они напрашиваются на неприятности, клянусь! Я… Казимир Лефортович! — он обращается к проходящему мимо статному пожилому мужчине с седой бородой и роскошной шевелюрой: — Ваше Высочество, прошу простить мою дерзость!
— Теодор? Ты сегодня с другом… — улыбается пожилой мужчина: — как приятно. Как…
— Строганов Вениамин, Ваше Высочество. Я прихожусь племянником вашей двоюродной сестре…
— Ах, да. Тамарин племянник. Ну, как вам тут? Я надолго не задержусь, внучка не желает, чтобы я смущал молодежь своим присутствием. Просто… возведу что-нибудь вам на забаву и удалюсь. — говорит пожилой мужчина: — так что наслаждайтесь вечером.
— Ваше Высочество, я хотел вам сказать… на вечеринку вашей внучки проникли злоумышленники!
— Что? — взгляд Светлейшего Князя сразу становится острым: — какие?
— Вон та компания, одетые в римские тоги на грани приличия. Я… узнаю их. Это без сомнения Ледяная Княжна и Сандро Останавливающий. С ними — Волконская. Они поддерживают Лопухиных и имеют наглость заявляться сюда! Ледяная Княжна — из Зубовых, Сандро — из Давыдовых. Ну и Волконская. Она убила мою сестру! Я требую мести!
— Волконская. — взгляд старого князя перемещается туда, куда указывает палец Теодора и некоторое время он смотрит на группку молодых людей у фонтана.
— Просто разрешите мне и я сам все сделаю. — говорит Теодор: — вам даже ничего делать не придется. Просто разрешите мне.
— Оставьте их в покое. — говорит наконец князь.
— Что? Но… эта Волконская! Она посмела! Это же ваш дворец! Ваша земля!
— Вот именно. Теодор, мальчик мой, сегодня праздник у моей внучки. И если эти люди не вызывают у нее идиосинкразии, если ей приятно их видеть… то так тому и быть. Все ваши склоки и дрязги попрошу устраивать вне моего дома. — отвечает князь Голицын и снова смотрит на фонтан, туда, где Вериока Голицына, его младшая внучка — смеется какой-то шуточке в компании молодых людей в костюмах греческих богов и богинь.
— Это… неприемлемо! — кипятиться молодой человек в маске Арлекина: — я…
— Ты будешь поступать так, как я тебе скажу, — в голосе Светлейшего Князя внезапно прорезается металл и Арлекин — отступает назад.
— Вениамин, — поворачивается Светлейший Князь к его другу: — надеюсь на ваше благоразумие. Присмотрите за Теодором. Наслаждайтесь вечером. — и Светлейший Князь удаляется.
— Клянусь я этого так не оставлю. — говорит Теодор, глядя вслед: — как он может так поступать!
— Расслабься, Тео. А то у тебя инфаркт миокарда получится.

Конец интерлюдии

— Я убью тебя, Сандро. Вот только мы отсюда выйдем — я тебя сразу убью, — говорит моя кузина: — ты!
— Все по правилам — я ношу то, что придумали вы, а вы — то, что придумал я, — парирует Сандро, и машет рукой стайке юных девиц в масках и приталенных платьях. Девицы хихикают и закрываются веерами.
— Да черт с ним, с костюмом. Хотя это и не костюм, а так, тряпочки. Меня возмущает то, что ты наврал насчет «Греческих Богов». Тут все в разных костюмах! Я и Арлекина видела и Синюю Бороду! Жанна д’Арк вон там и мадам Помпадур! А мы в тряпочках и сандаликах! Тем более — вот так!
— А мне нравится, — заявляет Александра, удлиняет свою руку и захватывает с подноса еще два бокала: — шампанское?
— Значит так, леди и джентльмены. Кто же в Тулу со своим самоваром едет? — говорит Сандро: — признаю, никто не проиграл пари, все переоделись, все молодцы. Но сейчас время веселья, а стоять у фонтана всем вместе не весело. Предлагаю разойтись на охоту и каждому найти себе парочку, парня или девушку. А уж потом — встречаемся у этого самого фонтана. Дай-ка сюда бокал… — он берет бокал у Саши и выпивает залпом: — время веселиться! У Разумовских было скучно.
— Сандро! Какой приятный сюрприз! — в нашу компанию словно небольшой ледокол, раздвигая людей в стороны — входит девушка в маске… хм. Белого Паука? Девушки-Паука? Обтягивающее трико белого цвета, на котором золотом нанесен узор паутины. Маска, капюшон, небольшая белая юбка. Прямо вот совсем небольшая, едва ягодицы закрывает, но так как она в трико, то приличия соблюдены. В то же время выглядит она очень соблазнительно и слегка непристойно, как раз та грань, где приличия исчезают, уступая место соблазну. За ее плечом еще одна девушка — она одета в зеленое трико, ее голову венчает тиара из зеленых веток и цветов. Дриада?
— О! Я не Сандро сегодня, дорогая. Правила твоей вечеринки, не помнишь? Я — Афродита! — Сандро трясет кудрями и выставляет вперед грудь под тогой: — богиня любви к вашим услугам! Невзаимная любовь? Надо найти суженного? У меня все есть!
— Серьезно? У тебя есть грудь? И с чего ты решил переодеться в Афродиту? — девушка-паук бьет его кулаком в грудь: — это какие-то тряпки! Ты набил тряпками бюстгальтер и напялил? Бесстыдник!
— У нас пари. — объясняет Сандро: — вот я и ношу то, что Гуля придумала.
— Гуля? — девушка в костюме паука поворачивает голову к Ай Гуль: — а я-то думала, что опозналась. Но нет. И тебе хватает смелости приходить на мою вечеринку?
— Почему бы и нет. — пожимает плечами моя кузина: — сюда всем вход разрешен, разве не так?
— Раньше я тебя боялась, — признается девушка-паук: — но сейчас мне больше не страшно. Ты всего лишь бледная тень моих страхов. Девятый ранг, ха! Завтра у меня будет экзамен на проверку ранга и мы посмотрим. Кроме того, твои умения хороши для закрытия Прорывов, но… — девушка чуть приподнимает руку, повернув ладонь вверх и выставляет указательный палец, так, словно давит снизу вверх, на невидимую клавишу невидимого же пианино. На мгновение становится видно, что ее пальчик упирается в полупрозрачную нить. Нет, даже не нить, а — нити! Словно все пространство вокруг опутано паутиной. Она опускает палец и нити исчезают.
— Если я вызову тебя на дуэль, Ледяная Княжна, то разрежу на кусочки. Знаешь, такие, какие у мясника в лавке продают — небольшие и аккуратные. — говорит девушка-паук: — стерва ты ледяная.
— Я смотрю, ты меня не забыла, — улыбается моя кузина и от ее улыбки — прямо мороз по коже: — еще раз заставить тебя за чаем сгонять или ботинки мне почистить? А я-то думала, что ты в состоянии оставить детские обиды позади. Мы уже взрослые и…
— Мы взрослые? О, да. Знаешь, что это значит, Гуля? Что я не дам тебе вести себя как последняя стерва! Я сотру с твоего лица эту улыбку!
— Постой. — моя кузина поднимает руку: — да погоди ты. Я тебя давно не видела и понятия не имела что ты обиделась. Мы же дети были, ты чего? И… возможно я была с тобой немного резка, или нагрубила пару раз, но…
— Ты⁈ Резка? Нагрубила⁈ — девушка-паук поворачивается к своей подружке-дриаде: — ты слышала, Лекси?
— Est-ce la même fille? Qui vous a harcelé quand vous étiez enfant? (Это та самая девушка? Которая издевалась над тобой в детстве?(фр)) — спрашивает Дриада и смотрит на Ай Гуль в упор: — Elle n’a pas l’air si forte. Peut être… (Она не выглядит такой крепкой. Может быть…(фр))
— Вериока, я не собираюсь с тобой драться. — качает головой моя кузина: — и ты подумай перед тем как что-то такое предлагать. Я… отказалась от участия в дуэлях. Совсем.
— Это еще почему? Боишься, да? — заводится девушка-паук: — теперь ты не такая уж и страшная, Гуля!
— Да. Боюсь. — вздыхает Ай Гуль: — давай мы уже пройдем этап, где ты все выскажешь мне в лицо. По-моему, ты преувеличиваешь, не могла же я быть таким чудовищем.
— Что же… — прищуривает глаза девушка в костюме паука, Вериока Голицына, та самая, которая по словам кузины «всегда ее обожала». Определенно у Ай Гуль проблемы с интерпретацией реальности.
— Ты гоняла меня за горячим чаем и заставляла приносить новый, если он не был достаточно горячим. А от кухни до твоей кельи триста пятьдесят шагов! Триста пятьдесят шагов и двенадцать ступенек! Я помню каждую. Потому что если я проливала чай, то ты посылала меня снова! Как-то раз я побывала на кухне двадцать раз за один час! Просто потому, что тебе чаю захотелось!
— Ну… я всегда мерзну. — говорит Ай Гуль: — это от Родового Дара. И… неужели так сложно полную чашку горячего чая принести? Мы же друзья…
— Ты заставляла чистить тебе ботинки! Мы носили за тобой твои учебники! Делали за тебя домашние задания! Заправляли тебе постель! Отдавали тебе карманные деньги!
— Horrible. Cette fille n’est qu’un monster! (Какой ужас. Эта девушка просто чудовище!(фр)) — произносит Дриада: — Mais tu vas très bien, chérie. Tout le monde doit un jour affronter sa peur. (Но ты молодец, дорогая. Каждому надо однажды противостоять своему страху.(фр))
— Это… было добровольно. — хлопает глазами Ай Гуль: — вы же просто любили меня и помогали мне…
— Мы просто боялись тебя! А ты… ты до сих пор вот такая! Строишь из себя невинную овечку, а сама на самом деле — вот такой волчище! Вон и Волконскую сегодня с собой притащила! До сих пор ее подавляешь!
— Неправда. — говорит моя кузина: — Софочка сама сюда решила прийти. Верно, Софочка?
— Я-я… да. — кивает Волконская, так же как и все — одетая в короткую тогу. Правда в отличие от Александры и моей кузины, под короткой тогой у нее платье, потому она не выглядит так уж вызывающе.
— Ну конечно, — складывает руки на груди Вериока Голицына: — конечно. Соня, говори правду! Ты бы лучше сейчас дома была, так?
— Д-да. Но…
— Но ты боишься, что она это не одобрит. Да проснись уже! Ты взрослая, у тебя шестой ранг магии! Ты не обязана ей подчиняться! Плюнь ей в лицо и ступай домой! — сердится Вериока: — до чего вы все ограниченные! И ты, Сандро — до сих пор играешь роль шута при королеве? Это бесполезно, у тебя ничего не выйдет! У нее извращенная любовь к своему двоюродному брату, это все знают!
— Тресь! — раздается в воздухе и Вериока Голицына — ахает и отступает назад. На ее щеке, не закрытой полумаской — красный отпечаток ладошки.
— Ты можешь нести свою околесицу про меня… — выпрямляется Ай Гуль: — но не смей трогать моего брата! Он тут не при чем!
— Ну надо же, девушки дерутся из-за тебя, Уваров. — мурлычет мне на ухо одна лисица: — разве это не возбуждает? А посмотри, какая кожа у этой Голицыной, прямо светиться изнутри… ты хочешь такую?
— Так. — я делаю шаг вперед и встаю между ними: — пожалуйста, прекратите. Я не знаю в чем причина ваших разногласий, но сегодня праздник и не следует омрачать его конфликтом.
— А это кто еще? — неожиданно спокойным голосом спрашивает Вериока, потирая пострадавшую щеку: — что за увалень? Нашла себе новую игрушку, Ледяная?
— Это Володя Уваров, — говорит Сандро и прикладывает два пальца к голове в шутливом салюте: — тот самый, про которого ты только что говорила что он трахает свою сестру.
— Уваров? — в глазах у Вериоки-паука мелькает узнавание: — Володя? О! Ради бога извините, я не хотела! У меня… давние отношения с вашей кузиной, но вас я не хотела обидеть! И… так, люди, мой дед смотрит сюда — срочно смеемся! Смеемся, будто шуточку услышали! — и она покатывается заливистым смехом, вслед за ней — Сандро. Сашенька не отстает, помогает и лисица с Дриадой.
— Все. — говорит Вериока, перестав смеяться: — не смотрит. Ледяная — я терпеть тебя не могла в детстве.
— Странно. Я к тебе очень хорошо относилась, — пожимает плечами Ай Гуль и Вериока морщится, прижимая указательные пальцы к вискам.
— Вот не надо, — говорит она: — вот не усугубляй сейчас, а? Мы с тобой как вода с маслом смешиваемся, да еще и рода наши не в ладах. Я вообще не вижу причины нам с тобой ладить.
— Мы уже взрослые. И… как только ты ранг подтвердишь — так на государственной службе окажешься. — говорит Ай Гуль: — и чем он выше будет, тем больше шансов у нас с тобой встретиться как-нибудь… на каком-нибудь Прорыве. Лопухины с Голицыными тоже не очень друг друга чествуют, однако на Прорывах вместе сотрудничают. Иначе никак.
— Chérie, laisse-moi la défier en duel? (Дорогая, давай я ее на дуэль вызову?(фр)) — предлагает Дриада: — Il faut qu’elle reçoive une leçon! (Ей надо преподать урок!(фр))
— Никаких дуэлей, — качает головой моя кузина: — это запрещено.
— Да уж понятно, что запрещено, — фыркает Вериока: — все равно все дерутся!
— Ты не понимаешь, дорогая, ей персонально запрещено, — вздыхает Сандро: — после первых дуэлей и запретили. Указом Императора. Лично ей.
— Что? Но почему…
— Вериока, подумай немного. Для золотой молодежи, вроде Алферова и его компашки, дуэли — это просто способ развлечения. Вон, Володя ему позвоночник вырвал и что? Сегодня он уже на приеме у Разумовских был. Вот только… ты же помнишь условия для воскрешения?
— В течении трех часов после смерти можно поднять, и что?
— Не в течении какого-то времени, а до момента окоченения. А что, по-твоему, с человеком, которого моментально в ледышку превратили происходит? А? — произносит Сандро и Вериока Голицына — заметно бледнеет. Переводит взгляд на Ай Гуль.
— Вот оно что, — говорит она: — ты просто убиваешь людей, верно? После тебя их уже не вернуть к жизни? Но… как? Даже помещенное в лед тело сохраняет свойства! Потому и три часа! Не может сразу все остыть!
— Мой лед действует иначе, — отвечает моя кузина: — к сожалению он мгновенно может вытянуть все тепло из тела, превратить его в ледышку за доли секунды. Потому мне и запрещены дуэли.
— Боже мой, только я думала, что избавилась от страха перед тобой и выросла… но нет, Гуля, ты находишь способы оставаться страшной. Какой ужас… — качает головой Вериока: — ты остаешься чудовищем, моя дорогая. Сонечка, отойди от нее.
— Надеюсь мы останемся подругами, — говорит моя кузина и по ее губам скользит легкая улыбка. Что тут происходит вообще?
— О. Безусловно. Но ботинки ты себе сама чистить будешь. — отвечает Вериока Голицына: — а сейчас приглашаю всех во двор. Мой дедушка возведет для нас замок и после удалится. А мы все — славно повеселимся внутри… и не переживайте насчет холода, двор закрыт куполом, а маги огня согрели воздух внутри. Даже вам, в ваших бесстыжих тряпочках не будет холодно.
— Allez-vous vraiment lui pardonner? (Ты и в самом деле простишь ее?(фр)) — спрашивает Дриада и Вериока трясет головой.
— Никогда. Слышишь, Ледяная Княжна? Никогда я тебя не прощу.
— Это помещает нам быть подругами? — поднимает бровь моя кузина.
— Нет. Ступайте за мной, я покажу вам двор. Сегодня мой дедушка возведет восточный замок… я его просила.

«Свѣтскіе новости».

Свѣтлѣйшій Князь Казимиръ Голицынъ въ очередной разъ порадовалъ своихъ гостей возведеніемъ невѣроятнаго шедевра архитектурной мысли. Гранитные стѣны восточнаго замка, который онъ воздвигъ на вечеринкѣ въ честь возвращенія его внучки изъ обученія — будутъ стоять еще долго. Какъ увѣряетъ насъ корреспондентъ, волей судьбы попавшая на эту вечеринку — Таджъ-Махалъ меркнетъ передъ этимъ торжествомъ магіи и воли рода Голицыныхъ! Всего за пару секундъ изъ-подъ земли къ небесамъ вознеслись стѣны и минареты, купола и памятники! И это всё Свѣтлѣйшій Князь сдѣлалъ лишь для забавы молодежи, прибывшей на праздникъ!
Среди прочаго, редакція газеты можетъ отмѣтить скандальные платья княжны З., а также барышни А., равно какъ и нѣкой группы молодежи, которые заявились на балъ-маскарадъ, одѣтые только въ золотистую краску и лавровые вѣнки. Золотая молодежь продолжаетъ шокировать общественность своимъ поведеніемъ.
Прямо на пріемѣ, по слухамъ — было проведено четыре дуэли. Редакція газеты напоминаетъ о томъ, что дуэли на территоріи Имперіи запрещены, а зачинщики подлежатъ наказанію.

Глава 13

— Что у тебя за история со всеми этими девицами? — спрашиваю я у своей кузины. Мы сидим в углу лабиринта, уставшие и грязные.
— История? Не было никакой истории… — отвечает мне она и со стоном выпрямляет свои ноги, тянется вниз и снимает сандалии, шевелит пальчиками: — так, детские шалости.
— Волконская, теперь — Голицына. — загибаю пальцы я: — с Заварской ты подралась. Что у вас там происходило вообще?
— Володя, оставь меня в покое, ладно? — просит она: — лучше подумай, как нам отсюда выбраться. Я голодная, грязная и уставшая как собака. Сколько мы тут уже блуждаем? Два часа? Четыре?
— Черт его знает. Часов у меня с собой нет, а по внутренним ощущениям — уже вечность бродим. — я поднимаю голову и гляжу в серое небо. Вернее — серую поверхность там, где должно было быть небо. Серая поверхность. Вокруг — серые же стены. Серый пол, покрытый пылью. На полу — мы вдвоем. Ай Гуль сидит, раскинув ноги в стороны, словно тряпичная кукла, в руках держит свои сандалии. Лицо, руки, ноги у нее — перепачканы в этой серой грязи. Ну да, пыль, плюс пот — равно грязные разводы.
— Давай еще разок попробую… — встаю я и примеряюсь кулаком к стене, ударяю. Вон она стена, вот тут, совсем рядом, полметра не больше и любая другая поверхность треснула бы под моим ударом, но тут… моя рука словно не доходит до стены… будто пропадает в парадоксе Зенона, во всех его многочисленных половинках, начиная от одной второй и одной четвертой, одной восьмой, одной шестнадцатой, одной тридцать второй и одной шестидесяти четвертой… и так по ниспадающей гауссиане. Я вытягиваю руку, я стою, почти упираясь лицом в стену, но я не могу достать ее!
— Бесполезно, — откликается моя кузина снизу: — твой удар всего-то на длину руки действует. А мои ледяные лезвия рассекают все на расстоянии до пяти тысячи шагов… и толку? Они тоже не достают до стены… да и не стены это вовсе.
— Черт. — говорю я, отступая от стены: — да, я не могу ее коснуться. Все еще не могу.
— Здесь нет стен. — устало говорит Ай Гуль: — из чего ей стены делать? Это — просто складки искаженного пространства. На самом деле в каждой такой стене — сотни и тысячи верст. Может миллионы. А ты их рукой пробить пытаешься.
— Хорошо. — говорю я: — хорошо. Это не стены. Это складки искаженного пространства. Но как-то нам надо отсюда выйти! Мы тут с голоду помрем!
— Может быть и так. Надо думать. — говорит она: — как мы оказались здесь? Из-за этого придурка Теодора!
— Так этого придурка зовут Теодор?
— Заварский. Теодор Заварский. Как Соня ранг до шестого подняла, так ее давняя обидчица по Академии, Аглая Заварская — ее на дуэль спровоцировала. Никто ничего толком не знает, да только пропала на той дуэли девица Заварская… а Теодор — ее старший брат. Родной. Вот и решил отомстить… или чего он там добивался, напав на Волконскую? — размышляет вслух моя кузина: — а у Волконской оказывается… вот такая защита. — она окидывает взглядом серые стены, серый потолок и серый пол. Серый Лабиринт. На сером небе — тоже Серый Лабиринт, пространство изгибается и там, наверху — такие же серые стены, причудливые узоры и проходы.
— На редкость эффективно. — говорю я: — и почему ей только шестой ранг дали? Интересно, сколько времени она может этот Лабиринт поддерживать?
— Интересно то, что в Лабиринт попали мы с тобой. — говорит Ай Гуль: — не знаю, попал ли сюда и этот придурок Теодор или остальные… для защиты это уже оверкилл. Слишком. Ей достаточно такой вот Лабиринт на минуту поднять… но она все еще его держит. Это значит, что поддержание Серого Лабиринта не требует от нее больших усилий. Если так подумать, то она может сюда всех тварей из Прорыва поместить и еще место останется. Значит она не показывала это умение на экзамене, ей бы сразу девятый ранг дали.
— Погоди. Заварская. Ты же… ты думаешь о том же, что и я, верно? Куда пропала девица Заварская и что стало с ее телом… — говорю я и ужасаюсь при мысли о том, что где-то в извилинах и перекрестках коридоров Серого Лабиринта — лежит высохший скелет Аглаи Заварской, которая по глупости своей бросила вызов Сонечке Волконской. Ведь это может означать что Волконская — не прикладывает никаких усилий по поддержанию Серого Лабиринта, что он — просто ее продолжение и она всюду носит его с собой, ей нет нужды создавать его, она просто помещает туда тех, кто причиняет ей неприятности и…
— Марья Складовская. Вероника де Флер. Ксения Лавандор. — прищуривает глаза моя кузина и встает с пола: — за последний год пропали без вести. Все они — знакомы с Волконской. Все они — обижали ее в Академии. Все — пропали. Черт. Если мы наткнемся тут на тело…
— Да. Значит они все это время были здесь. — я смотрю вверх, в складки Серого Лабиринта на небе: — до чего удивительны возможности магии… искажение пространства.
— Удивляться будем, когда выберемся. — говорит моя кузина и поправляет прическу. Зачем прическу поправлять? У нее на лице — грязные разводы, она уставшая, косметика размазана и потекла, образовав темные струйки под глазами, бывшая белой тога давно уже грязно-серого цвета, ее босые ноги покрыты грязью, как и мои. Но она все равно поправляет прическу.
— Как? — говорю я: — до стены нам не добраться, ни мой удар, ни твои лезвия не дают результата. До потолка, до противоположной грани Лабиринта — тоже не добраться, я же пробовал прыгать. Там такая же история — не допрыгнешь, искажение пространства.
— Погоди! Слушай! — поднимает палец вверх Ай Гуль: — слышишь⁈
— Что? — я прислушиваюсь. Голоса. Голоса⁈
— Оттуда! — указываю я и мы с ней — бежим в направлении, снова стенка, поворот, еще поворот, снова не туда, а вот сейчас…
— Стоять! Кто такие⁈ — крик и я замираю на месте, подняв руки. Ага, у серой стены — двое. Один в костюме Арлекина из разноцветных лоскутов, маска болтается у него на шее. Я узнаю его. Этот тот самый идиот, который решил атаковать Волконскую, после чего весь мир вокруг превратился в Серый Лабиринт. Его товарищ одет в рыцарские доспехи, бутафорские конечно, из прессованного и раскрашенного картона, однако меч у него на поясе — настоящий.
— Вот мы и узнали, куда Теодор подевался, — говорит моя кузина: — чертов идиот.
— Ты еще кто такая, чтобы… — в этот момент Ай Гуль взмахивает рукой, и серебристая дуга перечеркивает Теодора Заварского поперек, и он тут же распадается на две части словно поломанная кукла! Хлещет кровь, половинки тела скребут конечностями по полу, словно раздавленное насекомое, раскрытые глаза Теодора смотрят на мою кузину, тускнеют…
— Только дернись, — предупреждает второго Ай Гуль: — вот только дернись.
— Эй! Я не собираюсь вступаться! — поднимает руки вверх, ладонями к нам второй, в бутафорских рыцарских доспехах: — он заслужил это, поверьте! Я отговаривал его от нападения на княжну Волконскую, ей-богу!
— Резкая ты какая, — говорю я: — а как его поднимать будем? Целителей тут нет.
— Никто его поднимать не собирается, — отвечает мне Ай Гуль: — чертов дурак нестабилен. После моего лезвия — не встают, забыл? Ты видел — он пытался дернуться. Мне такие вот за спиной не нужны.
— О. Вот как. — моя кузина открывается с еще одной стороны. В критических ситуациях она у нас хладнокровная и жесткая, даже жестокая. Все это розово-девачковое, все эти платьица и фарфоровые вазочки, марципановые статуэтки пастушек и оттопыренный мизинчик — это все словно корова языком слизала. На моих глазах милая Гуля убила человека, убила просто так. Потому что ей показалось что он «дернулся». Ну и еще — потому что он придурок, из-за которого мы в такую ситуацию попали. До этого момента в кличку «Кровавая Барыня» я не верил, но сейчас… сейчас она смотрит на второго и по ее глазам я вижу, что она прикидывает, производит математические расчеты — нужен нам этот вот тип живым или нет. Или проще еще раз рукой взмахнуть и еще две половинки на полу будут валяться, а мы дальше пойдем, перешагнув через остывшие тела с остекленевшими глазами. Милая девочка моя кузина, да. Вот теперь становится понятно, почему у ее бывших сокурсниц такие воспоминания о ней. Это я ее с одного боку знаю, как любимый кузен, где-то предмет ее фиксации, непонятно почему, но это так. Рядом со мной она обычно старается выглядеть очень милой и женственной, немного беспомощной, однако это маг девятого ранга, Закрывающий Маг, девушка, которая, судя по слухам — лично возглавляет карательные отряды. У нее личное кладбище побольше чем у меня будет. Вот такое удивительное открытие. Я смотрю еще раз на лежащее в пыли тело Теодора Заварского и мысленно жалею родителей. Сперва дочка в Сером Лабиринте пропала, а теперь и сын.
— Что этот дурак задумал? — спрашивает у «рыцаря» Ай Гуль: — почему он на нее напал?
— Тео всегда был импульсивен, — разводит руками «рыцарь»: — он считал что вам не место на вечеринке Голицыных, хотя сам Пресветлый Князь Казимир сказал ему отстать от вас и не маяться дурью.
— Сам Казимир так сказал? Хм, наша маскировка не так уж и хороша. — бормочет Ай Гуль и «рыцарь» усмехается.
— Да вас сразу же опознали, как только вы вошли, — говорит он: — Сандро Останавливающий и Ледяная Княжна. Александра «Двуцветная Удавка» и Марат из Ложи Магов Востока. И с вами ваш кузен, Неуязвимый Развратник со своей женой.
— Отшельник. Неуязвимый Отшельник. — поправляет его Ай Гуль: — не развратник.
— А мне нравится. Неуязвимый Развратник. Как-то больше мне подходит, — говорю я: — пусть так и будет.
— И одеты вы… не то, чтобы одежда вас скрывала… — «рыцарь» опускает взгляд на голые ноги моей кузины. Ноги все напоказ, потому как короткая тога-туника едва попу прикрывает. Ай Гуль только глаза закатывает. Сама сцена отдает сюрреализмом, стоит компашка и ножки девушки обсуждает, она смущается в ответ, ничего такого, да? Если бы не разрезанное пополам тело Теодора, лежащее тут же в серой пыли.
— Чертов Сандро, — ворчит Ай Гуль: — одел нас в тряпки. Но ладно. Как тебя звать?
— Я Вениамин Строгонов. Племянник тети Феодоры Голицыной. — представляется «рыцарь».
— Вы были близки? — кузина кивает на мертвое тело: — потому что если…
— Нет, никаких мыслей о мести. Мне и самому он не сильно нравился. Заварские… я пытался его остановить. Ведь Волконская с вами пришла, и вы бы ее защитили… как выяснилось, ей ваша защита и не нужна была… — он оглядывает Серый Лабиринт вокруг: — искажение пространства, а? Она невероятно сильная.
— Способности? — спрашивает его кузина и «рыцарь» в ответ поднимает руки и между ними — проскакивает молния.
— Электрический разряд. — говорит он: — не сильный, но могу поражать на расстоянии до ста метров.
— Хорошо. Пойдешь впереди. — говорит она: — и без глупостей. Как выберемся отсюда — ни слова… иначе пожалеешь.
— Да, конечно. — он гасит молнию и поворачивается к нам спиной. Шагает вперед. Я смотрю ему вслед, ожидая, пока он отойдет подальше.
— Ты же не собираешься его в живых оставлять, верно? — спрашиваю я шепотом у Ай Гуль, но она только отмахивается, мол не время сейчас, пошли. Мы идем вслед за «рыцарем» и меня не оставляет чувство какого-то непорядка. Что-то я упустил… но что? Понятно, что скорей всего Вениамин «рыцарь» скоро умрет, зачем моей кузине лишние вопросы? Если выберемся отсюда — то они обязательно будут. А так… нет тела, нет дела. Моя кузина — хладнокровная как форель и умная как змея. Единственно о чем она сейчас жалеет — так о том, что пришлось себя показать передо мной. Я беру ее руку в свою, и она смотрит на меня вопросительно.
— Не переживай, — говорю я: — я тебя люблю, сестра. Уверен, что у тебя есть причины поступать так. Просто… давай как-нибудь поговорим об этом, хорошо?
— Ты… не… ну то есть… — запинается она. Я качаю головой.
— Даже если ты у нас хладнокровный монстр и чудовище, ты — мое чудовище. И я на твоей стороне. — говорю я, чувствуя что лицемерю просто невероятно. Я тут недавно в постели кувыркался с неведомой хтонью, которая сотни людей убила, и ничего, все в порядке с моральным компасом, «лучше так, чем она будет людей убивать», режим всепрощения и прочие розовые пони с котятами. А тут — родной человек, которая для меня в лепешку расшибается, на все готова, а я из-за какого-то Теодора ее осуждать буду? Сам дурак, на черта прыгнул на Волконскую? В общем — карма у него так сработала.
— Ничего я не чудовище. — говорит Ай Гуль: — этот Теодор… он причина всего вот этого. — она обводит взглядом Серый Лабиринт: — его надо было убить. И…
— Все. Тупик. — говорит Вениамин и мы останавливаемся. Действительно — тупик.
— Странно, — говорит он и протягивает вперед руку: — я могу потрогать стену. Вот тут… и он протягивает руку вперед.
— Можешь дотронуться до стены? Хм. Отойди-ка… — кузина отодвигает его в сторону и взмахивает рукой, с ее пальцев срывается ледяная дуга и исчезает в беспроглядной серости стены, как и тысячу раз до этого. В этот же момент «рыцарь» разворачивается и наносит удар мечом, он стремителен и смертоносен! Но я успеваю перехватить его руку и отвести острое лезвие в сторону, одновременно дергая его на себя и пробивая кулаком в грудь!
— А… не вышло… — кашляет он, глядя на мою руку, которая вошла ему в грудину почти по локоть: — не… вынимай пока. Иначе… — он снова кашляет. Я понимаю, о чем он — если сейчас вынуть руку, то он умрет моментально.
— Все равно ты бы меня убила… — обращается он к Ай Гуль и криво усмехается: — ты бы не дала мне выйти отсюда живым, не так ли?
— Все верно. — кивает Ай Гуль: — ты в любом случае бы умер. Мне жаль, Вениамин.
— Чума на оба ваши дома. — хрипит он, закатывая глаза: — на Голицыных, Лопухиных, Зубовых, Волконских… на всех вас. Будь ты проклята, Ледяная Княжна.
— Я принимаю твое проклятье, Вениамин Строгонов. Последнее слово? — говорит моя кузина, вокруг ее головы кружится хоровод снежинок с острыми гранями, они блестят и словно бы испускают легкий звон, отдающийся в голове как перезвон серебряных колокольчиков.
— Передай моей невесте, что я ее люблю. И пусть будет счастлива. И… — он опускает голову, я чувствую, как жизнь покидает его тело. Стряхиваю его на землю. Он падает с глухим звуком, и я понимаю, что тело — лежит на полу. Единственная поверхность, до которой тут можно дотронуться, на которой оседает серая пыль — это пол!
— Пол! — говорю я: — погоди… — я становлюсь на колено и ощупываю поверхность пола. Да! Я могу ее коснуться! А если я могу до чего-то дотронуться, то я могу это что-то сломать!
— До чего романтично умер… — вздыхает Ай Гуль: — перед смертью желал невесте счастья. Не все так могут. Вот если мы отсюда не выберемся — ты кому счастья будешь желать?
— Да погоди ты… — я заношу руку и… удар! Пол сотрясается, моя кузина падает на попу, а поверхность покрывается трещинами! Есть контакт!
— Ух ты! Какой ты умный. Погоди-ка, дай мне… — она взмахивает рукой и ледяные лезвия взрезают серый пол, вздымая тучи пыли и заставляя нас закашляться.
— Кто тут шумит? — из-за поворота Серого Лабиринта к нам выходят Сандро и Александра. У Сандро в руках человеческий череп. Они оба грязные и перепачканные.
— Гуля! — барышня Александра бросается к ней на шее и начинает рыдать, размазывая слезы по лицу: — а я-то боялась! А я думала!
— Нашла чего боятся. — машет человеческим черепом Сандро: — Ледяная Княжна так просто не сдается. Я вижу, вы и способ выбраться нашли… — он смотрит на углубление в полу: — жаль что у меня нет таких… деструктивных способностей. Впрочем… мы тоже время зря не теряли. Вы вон, господина Строгонова убили, а я барышню Заварскую нашел. Аглая — это Гуля и Володя. — он поднимает череп в руке и делает вид, что чревовещает: — очень приятно! Хотя Гулю я знаю, она такой стервой в Академии была.
— Отстаньте вы от меня со своей Академией! — говорит Ай Гуль: — и прекрати над останками издеваться! Положи Аглаю на место!
— Да я уже забыл, где мы ее взяли, — разводит он руками: — хотя может это и не Аглая вовсе.
— Он меня пугает, — жалуется Александра: — таскает с собой череп везде и говорит с ним. С нею… говорит, что выхода отсюда все равно нет и мы все умрем.
— Ну так это правда. Была правдой, пока мы на них не наткнулись. Теперь мы все равно умрем, но у нас появился шанс умереть чуть позже. Скажем лет в семьдесят, когда ты, Александра станешь старой и морщинистой каргой, а твои груди отвиснут до пупка… нос скрючится, а из ушей будут торчать волосы. — отвечает Сандро: — ну и в любом случае мы все будем выглядеть вот так, — он поднимает череп и смотрит на него в упор: — бедный Йорик. Пахнет он впрочем отвратительно.
— К стене отошли все, — говорит кузина: — Володя, сперва я разрежу, а потом ты кулаком ударишь. Так по очереди и будем. Сандро — если глубже не будет выхода — скрепляй стены, чтобы не обвалилось все. И убери уже череп!

«Новости»
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Глава 14

— Ну хорошо. Положим дыру мы пробили. — говорит Сандро и опускает голову в черный провал: — это уже прогресс. Но… куда?
— Куда-нибудь к черту отсюда. — говорит моя кузина и вытирает лоб предплечьем: — к черту из Лабиринта.
— Я не вижу дна, — сообщает Сандро: — и нет никаких стен. Просто дыра в полу и все. А просто прыгать туда…
— Дурная идея, — сразу же перебиваю его я: — если и тут искаженное пространство, то падать можно годами. Или просто разбиться при приземлении. В самом крайнем случае могу прыгнуть я, вряд ли разобьюсь.
— Эээ… я слышу, что… — нерешительно подает голос Александра: — что…
— Это конечно очень по-гусарски — прыгнуть черте-куда, мон ами, однако толку от вашего подвига, если мы не узнает о конечной точке приземления? Не говоря уже о том, что где вы приземлитесь спокойно — мы костей не соберем. А целителей между нами нет. Полцарства сейчас отдал бы за валькирию, даже самую завалящую. — Сандро смотрит в черный провал и качает головой: — вот была бы веревка подлиннее…
— Прошу прощения… но…
— Помолчи, Сашенька. Нам бы веревку. В теории я могу склеить наши тоги, но не такая уж и длинная она выйдет и всем придется раздеться… нарвать тоги на лоскуты, а я скреплю их между собой и…
— Сандро! — повышает голос Александра и мы все оборачиваемся. Она тычет пальцем назад. У угла Лабиринта стоит девушка в паучьем костюме. Просто стоит, не делает никаких движений, не становится в угрожающую позу, не выкрикивает проклятья, но от ее неподвижности становится не по себе.
— Вериока! — говорит моя кузина: — как хорошо, что с тобой все в порядке! А я-то беспокоилась! И где твоя подружка… которая дриадой оделась?
— Ты… стой на месте пожалуйста. Все — стойте на месте. Иначе… — она придавливает средним пальцем невидимую клавишу перевернутого рояля, и я только сейчас замечаю, что мы все — опутаны тонкими, блестящими нитями паутины. Нить паутины идет через мое запястье и шею, захватывает отставленную чуть в сторону лодыжку Александры, держит руки Сандро и идет прямо через горло Ай Гуль.
— Вериока, — голос моей кузины меняется. Сейчас она серьезна как никогда, я ее такой и не слышал ни разу — она спокойна и уверена в себе, она говорит медленно, проговаривая каждый слог, отпечатывая его прямо в голове у слушающих: — предлагаю тебе хорошенько подумать перед тем, как угрожать мне.
— Не надо пробовать свои трюки на мне, — отвечает Голицына-младшая, придерживая нить паутины средним пальцем: — не стоит. Я не боюсь тебя, ледяная ты стерва. Я все вижу. Здесь нет целителей и… неизвестно когда мы отсюда выберемся, искаженное пространство, так? Магия, которую в свое время открыл Берил Самус, пространственный карман, сумка с бесконечным внутренним объемом.
— Хорошо, мы поняли, что ты отличница и выучила всю домашку. — говорю я, обращая внимание на себя: — однако нет нужды в эскалации конфликта. Мы тут все в одной лодке и если будем сотрудничать…
— Сотрудничать? Так как Ледышка сотрудничает? — Вериока кивает на лежащего тут же Вениамина Строгонова с пробитой грудной клеткой и стеклянными глазами. Надо было глаза прикрыть, думаю я, непорядок. Есть что-то неприятное в стеклянных и пустых глазах мертвецов, они будто видят что-то, что недоступно для взора живых… и это раздражает. Наверное, потому первым делом на глаза монетки кладут. И закрывают их.
— Стойте на местах. Вот так… — Вериока подходит ближе и заглядывает в провал, а я вижу, что Ай Гуль чуть поворачивает руку и тут же кривится от боли, нить режет ее, вниз по предплечью сбегает струйка крови. Я уверен, что могу порвать эти нити и ничего со мной не будет, но я вижу, что нить от меня идет сразу к ней и если я рванусь — то нить разрежет ей горло. Даже если и не отрежет голову, горла будет достаточно. Целительниц тут нет. Потому я стою неподвижно и перебираю в голове варианты действий.
— Сила есть — ума не надо. — качает головой Голицына, плюет на два пальца и прикладывает их к полу, отрывает пальцы и от них — тянется прозрачная, блестящая нить: — всегда жалела, что у меня нет какого-нибудь Молота Справедливости или там Удара Тысячи Демонов. А у вас — есть. Вон какую дыру сделали. Молодцы. Что же… сайонара, неудачники! — она подпрыгивает и скрывается в дыре, за ней тянется нитка паутины.
— Вот такую бы нам веревку. — говорит Сандро, глядя ей вслед: — если бы она была на нашей стороне… а так… какого черта ты всех вокруг в Академии запугала⁈ Неужели так трудно было с кем-то подружиться⁈
— Конечно! Вали с больной головы на здоровую. — огрызается Ай Гуль: — там же половина девчонок — чертовы психопатки были! Ты эту Голицыну видел? А Волконскую? Все улетевшие психопатки! Какой надо бы долбанутой чтобы оставить нас тут, да еще и нити свои не сняла!
— Я могу их порвать, но если двинусь…
— Вижу. — говорит Александра: — если ты двинешься, то сперва отрежет голову Гулечке, потом мою ногу, а уже потом разрежет Сандро. Интересно, почему у меня нить на ноге? Голицына меня любит больше, чем вас? Она такая милая…
— Может она хотела, чтобы ты дольше мучалась? — предполагает Сандро: — целителей тут нет, у нас всех головы отрезаны, а у тебя ноги по колено нет. Истечешь кровью. А потом Уваров тебя изнасилует. Или сперва изнасилует, а потом ты кровью истечешь.
— Какая хорошая штука — репутация, — говорю я, отслеживая взглядом переплетение нитей. Ага, вот тут есть узел… интересно он скользящий или нет?
— Володя. — говорит Ай Гуль: — я усилила свою кожу изнутри. Льдом. Легкое движение я переживу. Если ты сдвинешься чуть правее и вперед — то нити соприкоснуться друг с другом и… либо одна разрежет другую, либо они натянут друг друга. То есть…
— Я понял. — переношу тяжесть на правую ногу, подаюсь чуть в сторону и вперед. Нити соприкасаются, Ай Гуль шипит от боли и бормочет что-то нецензурное на французском. Краем глаза вижу, что красная нить перечеркивает ей шею.
— Не пойдет, — говорю, я отступая назад: — я вас всех перережу тут.
— Так ее растак, Голицыну эту, — вздыхает Сандро: — а ну-ка… — он касается нити рукой: может так выйдет? Так… ага! Я… приклеил нить! Она теперь больше не движется! Смотрите!
— К чему ты ее приклеил, идиот? — спрашивает Ай Гуль: — к себе?
— Ну да!
— И какой в этом смысл?
— Ты не понимаешь — я приклеил нить к поверхности своей кожи, а значит, нить не разрежет ее! Это же не клей у меня, я же объяснял, это скорее метод моментальной молекулярной диффузии.
— То есть ты хочешь сказать, что теперь ты в безопасности? — подает голос Александра: — очень приятно знать об этом, Сандро.
— Ну да. Теперь Володя может дергать эту нить и ничего! — Сандро протягивает руку и осторожно трогает нить: — она теперь не режет. Может задушить… наверное. И… что⁈ Вы думаете что я только для себя так сделал? Все нити теперь приклеены ко всему! Гуля — двинь рукой, да, вот так. Видишь — больше не режет! Володя, можешь рвать их!
— У меня есть идея получше, — говорю я и поднимаю руку, стянутую нитью. Нить тянет за собой Ай Гуль и та морщится, но нить действительно больше не режет ей кожу! Отлично. Теперь я могу дотянуться… я беру нить кончиками пальцев и сжимаю, прикладывая все свои усилия, сосредотачиваясь, вкладывая всю силу в сжатие и… она лопается со звонким «тиннь!», лопается и исчезает! Исчезают все нити и Ай Гуль облегченно падает на пол, потирает свое горло. Оседает на землю Сашенька, она трет лодыжку и чертыхается про себя.
— Получилось! — приваливается спиной к стене Сандро и вытирает потный лоб: — я так и знал! Ее нить — мономолекулярная структура и будучи разрушена в одном месте — лопается по всей длине! Но какова красотка! Оставила нас в нитях умирать, рано или поздно мышцы не выдержали бы стоять неподвижно, и мы бы неминуемо убили сами себя. Представляете, как это — медленно резать самого себя и других нитью? В конце концов кто-нибудь не выдержал бы и рванулся навстречу неминуемой гибели, предпочтя быструю смерть мучениям… эта Голицына та еще штучка.
— Интересно, как это я осталась такой нормальной, обучаясь в той же Академии: — задается вопросом Сашенька, растирая свою лодыжку, на которой виден отчетливый красный порез от нити: — такое ощущение что все там кровожадные психопатки.
— Это ошибка выжившего. — кивает Сандро: — не все, кто обучались в Академии Благородных Девиц — психопатки, но среди магов высокого ранга очень много психопатов. Говорят, иначе высот в магии не достичь, гений и безумец — почти синонимы. Просто гений — тот, у кого получается. Уверен что полно нормальных барышень среди выпускниц Акадмии, просто они ранга в магии не достигли, а ты в основном знаешь таких. Кроме того, вопрос о твоей нормальности… он спорный. Ты эксгибиционистка.
— Это нормально, — обижается Сашенька: — я же никого не убиваю.
— С точки зрения общества убивать намного приличней чем голой ходить. — уточняет Сандро: — вон, Уваров вообще хедхантер, и ничего. Вся его слава развратника происходит от многоженства. А вас, Сашенька, замуж никто не возьмет, после ваших экспериментов с художниками.
— Неправда. — говорю я, подходя к дыре в полу и вглядываясь в нее: — Сашенька, выходите за меня замуж. У меня места еще полно. Будете рисовать моих жен. Мещерской явно необходимо батальное полотно посвятить, как она полуобнаженная тварей на части рвет голыми руками, будет шедевр.
— Вот! — говорит она: — видишь! Я — популярная. А общественное мнение вообще странная штуковина…
— И как я оказалась заперта в Лабиринте Волконской с такими идиотами? — задает риторический вопрос Ай Гуль: — у меня есть идея. Давайте я попробую сосульку наморозить… длинную такую. Воздух тут достаточно влажный, влага должна конденсироваться… я ее замораживаю и создаю… хм… лестницу?
— Смотрите! — Сашенька тычет пальцем вверх, в серое небо или потолок и мы все задираем головы. На потолке видна темная точка, контрастная и сразу же заметная на фоне общей серости. Точка увеличивается в размерах…
— Ну надо же. — говорит Ай Гуль и вскакивает на ноги, окутываясь ледяной броней: — вернулась.
— Этот чертов лабиринт — просто трехмерная лента Мебиуса. — бормочет себе под нос Сандро: — ты посмотри, а… — он глядит вверх, откуда на сверкающей паутинке спускается Вериока Голицына. Я едва успеваю перехватить руку Ай Гуль, когда она взмахивает ей и ледяное лезвие гаснет в самом начале, истаивает синей дымкой в воздухе.
— Ты что творишь? — шипит на меня Ай Гуль: — отпусти!
— Погоди ты! Давай поговорим с ней! — говорю я, не отпуская ее: — хватит все проблемы молотком решать!
— Что⁈ — Вериока спрыгивает с нити и недоуменно смотрит на нас. Поднимает голову и смотрит вверх. Дергает за конец нити. Смотрит на отверстие в полу. Нить, прикрепленная к краю дыры — подергивается в ответ.
— Володя, пусти, я ее на ленточки порву. — говорит Ай Гуль: — она нас убить хотела!
— Эй! — поднимает руки вверх Голицына-младшая: — ничего личного, ты бы меня тоже так оставила. У нас никогда особой приязни не было. И я просто решила проверить что там внизу!
— И поэтому оставила нас спутанными твоими нитями!
— Я… не хотела, чтобы вы ушли далеко. Давайте поставим эксперимент? — Голицына поднимает руку перехватывая нить, свисающую сверху и стремительно уносится вверх. Мы смотрим ей вслед, задрав головы.
— Ну вот, ушла. — говорит Ай Гуль: — да отпусти ты меня уже! Ушла, а могла бы уже пузыри ртом пускать.
— Начать с того, что вообще-то сегодняшний праздник у Голицыных в ее честь. Если ты убьешь Вериоку Голицыну, внучку Светлейшего Князя — неприятностей не миновать. Даже тебе. — рассудительно замечает Сандро: — этим двум идиотам так и надо, их никто путем и не хватится, сами напали на Волконскую, сами и выхватили. Тем более что ни Завадские, ни Строгоновы не могут магами высших рангов похвастать… но вообще-то, я думал, что мы на эту тему говорили.
— Голицына — враг. — отвечает Ай Гуль: — она разносторонне развита, умна и ее способности очень… гибкие и неожиданные. Чем дольше она среди нас — тем труднее с ней будет справиться. Она не может свою паутину просто так развешивать, а значит она уже была с нами некоторое время, прежде чем мы ее заметили. Скрытно. Еще это значит, что ее паутина сперва может быть мягкой и тянущейся, а уже по команде превращается в жесткую нить. Ведь если бы она сразу была жесткой — кто-то сразу без руки остался бы, а мы не замечали этого, пока она не показала. То есть или она сверхбыстрая, или очень скрытная и умеет управлять свойствами своей паутины. Однако она боится меня и Володи, значит — не сверхбыстрая. Умела бы перемещаться с такой скоростью — не боялась бы. Значит — скрытность. И пока скрывалась — налепила своей паутины везде. Знаешь как ее в Академии звали? Черная Вдова. Она обожала девочек к потолку привешивать, пугала так.
— Меня так привесила однажды! — поднимает руку Александра: — и… ее лицо было так близко! Наверное, с тех пор она ко мне особенные чувства испытывает.
— И эти люди говорят мне меньше читать романов Астории Новослободской, — качает головой моя кузина: — а сами-то… очнись, Казанова, она хотела тебя убить!
— Много ты знаешь! Она меня за лодыжку прихватила, а вас всех за шею! Может она хотела меня на потом оставить? На… сладкое? — щеки Александры заметно розовеют и Ай Гуль качает головой.
— Жопа у нее ничего. — вставляет Сандро: — у Голицыных вообще жопы такие… выдающиеся. Видели ее матушку? Такая жопа, я вам доложу, я бы с Анной Викторовной романс закрутил бы!
— Тебе бы голову открутили, альфонс. — ставит его на место Ай Гуль: — закрутил бы он… в общем так, давайте решим уже что как только она голову отсюда высунет, так я ее ей и отрежу.
— Невежливо это — виновнице торжества голову отрезать, — говорю я: — а можно как-то без этого? Хрен с ним, что ты этих двоих прикончила, уже не вернешь, но…
— Ой как интересно мозг у тебя работает, братец, — прищуривается Ай Гуль: — Строгонова ты убил, между прочим.
— Хм. — чешу в затылке: — ладно, давайте не будем начинать кто кого убил, ладно? Давайте двигаться дальше и по возможности никого не убивать.
— Я — за! — поднимает руку Сашенька: — не надо убивать никого. Тем более я следующая на очереди. Как самая бесполезная. Если мы тут надолго и надо будет человечину есть, то я голосую за голодную смерть всем вместе. Я не хочу никого убивать и есть.
— А ты и не будешь, — ухмыляется Сандро: — это тебя убьют и съедят. Ты ж самая мягонькая тут. И сладенькая. Сперва, конечно, Володя тебя изнасилует…не пропадать же добру.
— Может он сперва тебя изнасилует! — парирует Александра: — и вообще, если мы отсюда выберемся — то пусть насилует!
— Не понимаю, зачем ее в живых оставлять. Она же потом всем расскажет, что мы с тобой этих двоих… того. — говорит моя кузина: — Володь, подумай пожалуйста. Шутки кончились. Это все всерьез.
— Слушай ну нельзя же всех вокруг убивать. Вот и Сандро с Сашенькой вместе тоже знают, что мы этих двоих того, что же теперь — и их тоже — того? — вздыхаю я.
— Насчет нас можешь не переживать, — машет рукой Сандро: — мы про твою милейшую кузину и не такое знаем. И все в тайне храним. Потому она нас и любит, что с нами она может самой собой быть.
— Я знаю, что она любит, когда с ней пожестче и что ты ее в детстве выпорол, и она в первый раз кончила, — заявляет Александра: — чего⁈ Это же правда!
— Сашенька! — рычит Ай Гуль: — наверное и в самом деле тебя нужно тут в Лабиринте оставить!
— Ой, да какая уже разница! — закатывает глаза Александра: — скажи ты ему уже что хочешь чтобы он тебя связал и отшлепал! Мы все равно отсюда уже не выберемся никуда! И Вериоку можешь убивать — отсюда никто и никогда не выходил! Думаешь я совсем неудачница и в Академии все мимо ушей пропускала⁈ Искаженное пространство, внутреннее измерение Моря Дирака — что сюда попало, назад уже не возвратится. И меня можешь тоже убить. Плевать уже. — она замолкает и складывает руки на груди. Наступает неловкое молчание. Ай Гуль прячет глаза. Сандро делает вид что внимательно изучает серые небеса и стены. Александра дуется.
— Ээ… народ? — над черным провалом в полу показывается голова Голицыной: — я ничего не слышала, правда-правда. Не будете меня убивать?
— Залезай уже. — ворчит Ай Гуль: — чего толку тебя убивать… все равно все тут помрем. Залезай.
— Ну… хорошо. — Вериока переваливается через край провала, откатывается в сторону и лежит на спине, переводя дыхание.
— Бесполезно, — говорит она через некоторое время: — верх тут, это низ там, — она поднимает руку, указывая в серые небеса: — толку нет. Пространство замкнуто само на себя. Пока я блуждала в Лабиринте — видела кости. Не человеческие. Наверное животных, но уж больно крупные. Сюда попасть еще как-то можно, но назад… — она замолкает.
— Смешно, — говорит Сандро: — никогда не думал, что я вот так помру. Вместе с Голицыной и Зубовой. Ирония.
— Я есть хочу. Там, на вечеринке такие вкусные бутерброды канапе были — с икрой. И шампанское сейчас бы не помешало… — говорит Александра: — Гуль, ты не обижайся, хорошо? Извини меня, я лишнего сболтнула.
— Только при условии, что Володя все забудет! — отвечает моя кузина и мечет на меня разгневанный взгляд: — только так!
— А что я? Я уже и не помню ничего, — отвечаю я. В самом деле сейчас я думаю вовсе не о том, какие сексуальные девиации породило наше совместное с ней детство и все это изучение отличий между мальчиками и девочками на сеновале в деревне. Меня сейчас куда больше занимает парадокс искаженного пространства, и я пытаюсь протолкнуть палец в окружающую стену, так сказать методом научного тыка.
— Между прочим ничего такого в этом нет, — говорит Вериока Голицына: — я имею в виду любовную связь и влечение между двоюродными братьями и сестрами. Это и по закону не запрещено.
— Да я не об этом! — стремительно краснеет Ай Гуль.
— И в позиционировании себя как сабмиссива, осознание своих мазохистических наклонностей — тоже ничего такого нет. — пожимает плечами Вериока: — я в Европе училась, там это совершенно нормально. А у тебя так и вовсе это понятно. Ты же вон какая — крутая, резкая, решительная, сильная. А это много мужской энергии. Тебе где-то надо быть слабой и беззащитной, передать ответственность за свои действия. Но ты же — маг девятого ранга, Закрывающая, мне про тебя дедушка Казимир все уши прожужжал, какая ты вундеркинд. Ледяная Княжна то, Ледяная Княжна се… и почему у нас в роду все слабосилки после маменьки… ты у нас и офицер и ученая и все на свете. И да, эмансипация в отношении тебя проведена. Вот потому-то ты у нас и хочешь, чтобы тебя по жопе хорошенечко отшлепали, да еще и двоюродный братец.
— Неправда! Голицына, если ты не заткнешься, то…
— То ты чего? — скашивает на нее глаза лежащая в пыли Вериока: — убьешь меня? Как страшно. Ты все проблемы так решаешь, да? Кого-то убить.
— Вот я буквально то же самое ей говорил, — киваю я: — если у тебя в руках молоток… гибче надо быть.
— Я не собираюсь выслушивать бред! — говорит Ай Гуль: — Голицына, если ты такая умная, какого черта ты на меня срывалась тогда в зале?
— А… я прошу прощения, — говорит Вериока и привстает на локте: — сорвалась. Ты мне в Академии изрядно кровушки попила, вот и не сдержалась. Но да, ты была права — мы теперь взрослые и глупо переживать из-за былых обид. А так… честно говоря я всегда тобой восхищалась. Девятый ранг! Закрывающая! Закрытие Прорыва под Черекшой — самостоятельно! Совсем одна! А твои успехи в теоретической магии! С ума сойти, в твоем возрасте и уже академическое звание… да и красива ты. Только стерва.
— Ну… это вынуждено, я полагаю, — замечает Сандро, который сел по-турецки, вслушиваясь в беседу: — красивая девушка просто обязана быть стервой. Потому что красивая девушка должна уметь говорить «нет». Ибо если красивая девушка не говорит «нет», она будет постоянно ходить беременной.
— Уж это точно, — кивает Александра: — столько уродов пристают… Верочка, скажи пожалуйста, а ты… я тебе так сильно нравлюсь?
— Что?
— Ну… ты и в Академии ко мне приставала и сейчас… только за лодыжку меня нитью прихватила, а всех остальных — за горло… я тебе нравлюсь?
— В Академии? Мы вместе учились? — хмурит брови Вериока Голицына: — я тебя знаю вообще?
— Вот и ответ, — хмыкает Сандро: — она тебя даже не помнит! Подвешивала к потолку и даже не помнит. Вот Снегурочку нашу помнит, не забудет, а тебя — нет. Мораль — никто не помнит добрых и мягких. Вот потому-то мы тебя в первую очередь съедим.
— Как так⁈ — обижается Александра: — но… я думала…
— Я тебя к потолку привешивала? — моргает Вериока: — погоди… но… ой. Извини. Я тогда очень асоциальная была. Извини, но я тебя не узнаю, я тогда много кого к потолку…
— Голицына, а ну-ка прекрати, немедленно, — говорит моя кузина и холод в ее голосе заставляет Вериоку сглотнуть: — тебе так трудно быть… вежливой?
— А… постой! Постой! Ты же Сашенька? Александра! Да? Да, точно. Извини, да… ты мне всегда нравилась! — спохватывается Вериока: — вот прямо сильно!
— Правда? — слезы, уже наворачивающиеся на глаза Александре высыхают, и она смотрит на Голицыну так, как смотрят щенки и котята — с преданностью и любовью.
— Чего тут терять, все равно все умрем… — бормочет себе под нос Вериока и кивает: — правда! Хоть кто-то тут счастлив будет.
— Можешь иногда мозгами шевелить, когда захочешь… — откидывается назад моя кузина, опираясь на локоть: — всегда была смышлёной.
— А я бы дальше послушала про отношения с моим мужем, — говорит Акай: — нет правда. Она хочет, чтобы он ее связал и выпорол?
— Не надо упрощать, — хмурится Вериока: — что за стереотипы. Тут надо вдумчиво подходить. Кому-то нравится, когда унижают морально или словами, кому-то когда лежишь беспомощная, с завязанными глазами и кляпом во рту, кому-то физическая боль, тут не угадаешь. Надо выяснять границы партнера и что нравится, а что неприемлемо. Тут во главу угла взаимное уважение надо ставить. А универсальных ответов не бывает.
— Голицына, прекрати, я тебя умоляю. — вставляет Ай Гуль: — давайте не будем мои сексуальные наклонности тут обсуждать, еще и при его жене.
— Может они тоже практикуют весь ваш садо-мазо? — говорит Александра: — вы полковника Мещерскую видели? Она кого угодно выпорет.
— Ой нет, Машенька тоже нижняя, — машет рукой Акай: — она же…
— Стоп! Акай! А ты тут откуда⁈ — вскакиваю на ноги я: — ты тоже в Лабиринте застряла⁈
— Что? А нет, я увидела, что тебя нет, вот и зашла, а вы тут про интересные вещи говорите. — отвечает кицунэ: — вот и решила послушать. А вообще поздновато уже… вы точно домой не хотите?
— Но… стой, ты можешь нас вывести отсюда⁈ Как? И… нет, хватит вопросов — мы хотим домой! Все!
— Так чего тогда сидите? — задает резонный вопрос лисица: — вон же выход, разве не видите?
И мы — увидели.

«Свѣтскіе новости»

Скандалъ, приключившійся намедни на вечеринкѣ у Голицыныхъ имѣлъ свое продолженіе. Въ результатѣ неловкой шалости самопроизвольно сработало искаженіе магической реальности и выбросъ неконтролируемой взрывной магіи. Былъ частично разрушенъ Восточный Дворецъ, возведенный Свѣтлѣйшимъ Княземъ Казимиромъ, а также пропали безъ вести двое молодыхъ людей, приглашенныхъ на праздникъ. Въ настоящее время производится разслѣдованіе происшествія.

Глава 15

— Береги себя, Володя, — серьезно говорит мне Мещерская и на секунду прижимается к моей груди, падающий сверху пушистый снег оказывается на ее волосах и форменной фуражке: — береги себя пожалуйста.
— Да не переживай ты так, — успокаиваю ее, поглаживая по спине: — что со мной может случится в столице? Цивилизация тут и все такое.
— Ты серьезно? — отстраняется она от меня: — вы же только на светский прием сходили, а если бы не Акай, так все бы и остались там! Знаешь сколько слухов по городу про Волконскую стало ходить?
— Ну… положим саму Софью уже изолировали от общества. Ее даже немного жалко. — говорю я: — не она же виновата, этот придурок нашел время и место ее атаковать.
— Все равно. В столице опасно. А меня не будет с тобой рядом неделю. Я рада, что Цветкова наконец уладила свои дела и будет тебя сопровождать, но… — она вздыхает: — кабы не необходимость, нипочем бы тебя не оставила одного.
— Да я не один… — начинаю я было, но Мещерская обжигает меня коротким взглядом.
— Знаю я, как именно ты не один… — ворчит она: — именно поэтому тебя оставлять одного нельзя.
— Не извольте беспокоится, Ваше Высокоблагородие! — пищит рядом валькирия Цветкова со своей обычной улыбкой: — я о Владимире Григорьевиче позабочусь!
— Одна надежда на тебя, Маргарита. — вздыхает Мещерская и снова прижимается ко мне: — непутевый ты Володька, а прикипело к тебе сердце — не отдерешь. Береги себя.
— Хорошо, — сдаюсь я: — буду беречь.
— До свидания, Владимир Григорьевич! — машет из окна экипажа Валюша Мещерская: — мы ненадолго! Наведем порядок в поместье и назад!
— Летом там просто чудесно, — говорит Мария, все еще обнимая меня: — там речка рядом протекает и трава такая зеленая, рощица березовая, а над водой ивы плакучие. Беседка там стоит, еще папа ставил. Как лето настанет — так туда поедем, я тебе все покажу.
— Обязательно. — говорю я: — но как хорошо, что у тебя поместье осталось…
— Ха, — Мещерская разжимает объятья и отступает на шаг назад: — хорошо? Это точно. Стоило тебе седьмой ранг подтвердить, да подтвержденное закрытие Прорыва показать… а мне за тебя замуж выйти — так и засуетились. Ты не переживай, я разберусь с ними. А пока… пока поместье вернули — и то хорошо. Твари.
— Ну… полагаю, что это попытка установить отношения. Примириться. — говорю я: — подумай, Маша. В конце концов мириться с Денисьевыми или нет — это твое решение. Однако Зубовы в одной корзинке с Лопухиными, а вместе с ними там и Денисьевы. Так что если они так поспешно тебе поместье возвратили, да еще и приглашение на чай отправили — значит конфликта не хотят.
— Еще бы. — Маша криво улыбается и стряхивает снег с золотого погона шинели: — кому надо связываться с Уваровым. Ты ж у нас хедхантер и Закрывающий теперь. Ладно. Об этом потом подумаю, хорошо. Пока же… — она встает на цыпочки и целует меня в губы. Мягкость и теплота ее губ…
— О, господи, да вы так прощаетесь, словно на века расстаетесь! — не выдерживает Ай Гуль рядом: — поместье Мещерских в двух днях езды! А если силовыми прыжками понесетесь, то еще до обеда там будете!
— Ладно. — говорит Мещерская: — и впрямь все расстаться с тобой не могу. Ай Гуль Бориславовна, пожалуйста приглядите за моим супругом.
— Уж пригляжу. — кивает кузина: — у него есть такая черта, хлебом его не корми, дай в неприятности влезть. Но ты, Маша, не беспокойся, он у меня тут как у Христа за пазухой, я ему сомнительных девиц не дам в дом проводить.
— Когда это я в дом сомнительных девиц приводил? — ворчу в ответ я: — наговариваешь.
— Потому и не приводил, что я дома, — парирует кузина: — не переживай, Маша, я за ним пригляжу.
— Вот и хорошо. — Мещерская вскакивает на подножку экипажа, еще раз машет нам рукой и скрывается внутри. Кучер взмахивает поводьями и экипаж трогается с места. Мы машем руками вслед до тех пор, пока он не скрывается за углом.
— Уехала твоя благоверная, — говорит Ай Гуль, глядя ей вслед: — пошли в дом уже, а то холодно.

Дома уютно, тепло. В гостиной, у камина, вытянув ноги к огню, в кресле — сидит Акай и читает какую-то книжку.
— Мне право неудобно, — говорю я кузине: — в принципе я могу снять квартиру для всей своей кучи домочадцев. — действительно, нас многовато. Мещерская с сестрой, двое мастериц из Ся, лисица и Пахом. Уже шестеро. Плюс я сам, плюс теперь еще и Цветкова, которая поспешно уметелила в свои апартаменты. Тоже с книжкой под мышкой, кстати. Раньше за ней такого рвения к знаниям не замечал.
— Глупости, — машет рукой кузина: — у меня такой огромный дом и куча гостевых комнат. Как-то раз Сандро с Александрой и Тамарой полгода у меня жили. А у одного Сандро только десять слуг, он человек щепетильный. Наоборот, мне даже приятно, что я дома не одна. Правда… от этой у меня иногда мурашки по коже… — она кивает на Акай, которая переворачивает страницу книжки и поправляет очки: — но как выяснилось, иметь рядом дружественно настроенного Высшего Демона может быть очень полезно.
— Я не демон, — кицунэ кладет книжку на колени и строго смотрит на нас поверх очков: — я природный феномен. Грубо природные феномены демонами называть. Вы, люди, вообще все что не понимаете — демонами кличете. Как-то примитивно, нет?
— Как тебя не называй, а ты очень даже полезная. — говорит Ай Гуль: — спасибо за прошлый раз. Я распорядилась тебе мотоцикл приобрести. И полное собрание сочинений Астории Новослободской купила. Сегодня и доставят.
— Серьезно⁈ — моргает лисица и тут же оказывается с нами рядом, заключает Ай Гуль в объятья и поднимает: — ты самый мой любимый смертный человек! А когда мотоцикл доставят? А? Полное собрание сочинений! А… последние две книги «Девица Антуанетта в тайном обществе» и «Девица Антуанетта при Императорском Дворе» — тоже? Их же нигде не купить!
— Отстань! Отпусти меня! — отбивается от нее Ай Гуль: — ты чего⁈
— Правда, отпусти мою кузину. — говорю я и кицунэ — ставит Ай Гуль на место. Подпрыгивает.
— А я только думала на охоту выйти, — говорит она: — денег нет. Эта старая стерва из Чайна-тауна на самом деле скрывается от хедхантеров, а игра у них идет подставная! Пять тысяч за голову, маловато, но две старушки — и мотоцикл можно купить!
— В самом деле, — говорю я: — балуешь ты ее. Эта штуковина жутко дорого стоит, как бы тебе не разориться с нами.
— Пустое, — отвечает Ай Гуль, садясь в кресло рядом с камином: — все-таки. Акай нас всех спасла от неминуемой смерти. Кроме того, я потратила императорскую премию за закрытие Прорыва. Тебе тоже полагается, кстати, зайди в Канцелярию, там тебе выплатят. Пресветлый Князь Муравьев в своем отчете указал что ты закрыл Прорыв самостоятельно, а значит — Закрывающий Маг. Как только в этом статусе зарегистрируешься — тебе жалование положено и премиальные за каждый закрытый Прорыв. Так что и ты у нас не бедный… не только старое Уваровское поместье у тебя за душой.
— Вот как. Акай, мы с тобой будем богаты, — обращаюсь я к лисице, но та и ухом не ведет. Для нее понятие богатства исключительно практическую цель имеет. Сами по себе деньги ее не возбуждают, плевать ей на золото и ассигнации. Ей нужен мотоцикл и книги. Все. Если это у нее есть — то больше ей ничего и не нужно. Дитя леса, что тут сказать.
— Денисьев ко мне подходил, — говорит кузина и наклоняет голову: — насчет твоей жены узнавал. Как вы с ней и что… осторожно так. Хотят они с Мещерской помириться, но я так понимаю, что у Маши личные к нему счеты?
— Угу, — киваю я: — успел он ей как-то в душу влезть. Надеюсь, она все же воздержится от вендетты и удовлетворится репарациями. Поместье ей уже вернули.
— Ссориться с Денисьевыми сейчас — ослабить всех Лопухиных и Зубовых. Нам внутри ссора не нужна. Вон, Софочку Волконскую по настоянию Голицына в крепость заперли. Для вящей безопасности, а ведь она-то оборонялась! Другое дело, что магия у нее такая — неизбирательная. Шарахнула по площади, нас захватила вместе с этими придурками. Меня вот уже третий день СИБ пытается допросить, надоели. — качает головой кузина: — рано или поздно придется с ними встретиться.
— Конечно, — говорю я. СИБ задает вопросы и нам была нужна совместная легенда. И по этой легенде мы ничего не придумываем, описываем все как и было, за исключением одного маленького факта — никто не говорит что встретили Теодора Завадского и Вениамина Строгонова. Вот этого не говорим. Тут у нас пробел в памяти. Надеюсь, что и Вериока Голицына нашу легенду подтвердит, а пока — лучше, чтобы она дала показания первой. Одно дело что-то забыть и другое — напрямую СИБ врать. Слава Богу, что в отношении дворян мозголомство без санкции Высшего Суда запрещено, но всякое бывает, на Восточном Фронтире СИБ вообще на такие вещи внимания не обращал. Понятно, что в отношении Ледяной Княжны постесняются, но Сандро или там Александра, которая Сурикову позировала…
— Кстати, Голицына меня на ужин пригласила. В ресторан. — говорит кузина: — удивительно, да? Если только она не попытается меня отравить. Эх, а такая команда бы вышла — я, Волконская и Голицына! У Софочки абсолютная защита, пространственная магия, Вериока — скрытность и ловушки, и я — прямая атака кинетическим льдом. Жаль, что не получилось. Они сейчас на Волконскую всех собак повесят, всех пропавших за последние несколько лет. А она этого сделать не могла.
— Почему?
— Потому что ты ее видел? В смысле — сразу как твоя демоница нас в обычное пространство вывела? Она же еле дышала! Для нее такая защита слишком много сил отнимает. И потом — это защита, а не нападение. Я не уверена, что она сознательно может кого-то в свой Лабиринт закрыть. В обычное время она наше пространство искажает, а не переносит. Ну и… не такой она человек, чтобы мстить или нападать. Вот совсем не такой.
— Для следователя твои аргументы неубедительно прозвучат, — говорю я: — вот смотри, мы не знаем как именно ее магия работает и каковы ее пределы. А что была бледная и дышала через раз — так может как раз что мы вернулись и вызвало такую реакцию. Что до характера — то чужая душа потемки, откуда ты знаешь какая она? Порой люди в браке живут вместе десятки лет и все равно не знают друг друга до конца.
— Да я вроде училась с ней в Академии… — задумчиво говорит моя кузина: — и почему там все такие злые были? Постоянно конфликты на пустом месте происходили… всегда или дрались или еще что…
— Это как раз понятно, — говорит кицунэ и откладывает книжку на журнальный столик, раскрытой стороной вниз, чтобы страничку не искать, на обложке написано «Теоретическая Магия. Основы симпатической и вербальной магии».
— Что тебе понятно? — спрашивает у нее кузина: — просто мы подростки были и…
— Буши джейян! — мотает головой кицунэ: — ты не видишь. Давай с самого начала — Империи нужны маги, верно? И чем более высокого ранга они — тем лучше. Обычно Родовой Дар манифестируется во время взросления, во время пубертата.
— Это все знают. — пожимает плечами Ай Гуль: — у меня в Академии как раз и открылся. Это у нас Володя — инфантильный, у него только сейчас сработало…
— Все знают. А теорию Ломоносова-Бернулли про зависимость пороговой частоты магических колебаний от эмоциональной составляющей тоже все знают? — прищуривается лисица.
— В Академии такого не проходят. Но я знаю. Прямая зависимость между эмоциональным состоянием и выбросом силы, сила возрастает в геометрической прогрессии по константе Бернулли. — отвечает моя сестра, нахмурившись: — это объясняет спорадические выбросы магии и случайные происшествия в лабораториях. Именно поэтому на старших курсах введены факультативные занятия по медитации.
— О, а ты сделала домашку, как говорят у вас. Что же… а знаешь про теорию Скотта Нимоя? Теория триггера и осечки?
— Скотт Нимой? В первый раз слышу. Триггер… а, да! Пару лет назад на конференции слышала, что якобы магические способности возможно пробудить даже у простолюдинов, дескать поставить их в особые условия и все такое. Но… это же было признано шарлатанством! Парочка детей, в которых он якобы пробудил магические способности путем животного магнетизма, спиритических сеансов и возлагания рук — на самом деле оказались бастардами знатного магического рода из Франции. — говорит кузина и подается чуть вперед: — тогда это такой сенсацией подавалось, дескать вот, нашли способ делать боевых магов из обычных людей, торжество социализма, все будут магами! И самого Скотта Нимоя тоже превозносили, однако что толку — не сработала его система.
— Скотт Нимой предположил, что в основе магических свойств организма лежит не генетическое наследие, а что-то другое. Но самое главное, что еще до него Беоцельс Пятый, Магистр подвергал своих учеников сложнейшим испытаниям, на грани жизни и смерти. При этом никто не удивлялся, когда его ученики становились сильнейшими магами.
— Это естественно, чем больше занимаешься, тем лучше магия.
— Нет. Вот ты девятый ранг, а девица эта чумазая, которая с голыми ногами в Лабиринте с вами сидела — третьего. Сколько она не будет упражняться, ей тебя никогда не догнать. — кицунэ достает из воздуха свою трубку и качает ею в воздухе.
— У меня в гостиной не курят, — предупреждает ее Ай Гуль: — чехлы на креслах и диванах потом пропахнут.
— Но почему же тогда Беоцельс Пятый достиг таких успехов в манифестации магии у своих учеников? — задается вопросом кицунэ и прикуривает свою трубку. Выпускает облако дыма в потолок, совершенно игнорируя мою кузину. Та только зубами скрипнула.
— Потому что уровень магии, которая впервые манифестируется — зависит от степени эмоционального восприятия реальности. Проще говоря — чем большая хрень творится вокруг, чем больше конфликтов, боли и стресса — тем лучше. В таких условиях Родовой Дар проявляется ярче, сильней. А теперь задай себе вопрос, Ледяная Княжна, как именно можно довести кучку подростков до стресса и цугундера?
— Ты хочешь сказать, что все эти конфликтные ситуации в Академии не на пустом месте были? Что администрация заведения специально нас друг с другом стравливала?
— Бинго! — кивает лисица и улыбается: — а до тебя долго доходит.
— Но… погоди. — Ай Гуль задумывается, шевелит губами: — погоди. Например, в столовой — всегда не хватало ложек! Казалось бы, заведение для аристократов, а ложек не хватало! Мы еще тогда удивлялись, вроде не бедное же учреждение. И сладостей всегда выдавали на две порции меньше, или наоборот — на две больше. Так и говорили, дескать в прошлый раз двух не хватило, в этот раз на две больше, сами делите.
— И конечно же возникал конфликт, — понимающе кивает лисица: — кому достанется дополнительная порция. А еще, я думаю, вам не разрешали объединяться в группы, разбивали ваши попытки объединиться. Натравливали друг на друга. Потому что в таких условиях обычно возникает коллектив с четкой иерархией, а этого им и не надо было. Им нужны были постоянные конфликты.
— Вот же! Putain de merde! (непереводимая игра слов(фр)) — усмехается моя кузина: — все мое детство на мне оказывается опыты ставили? Уроды!
— Более того, мне кажется, я знаю, откуда ноги растут у твоего влечения к близким родственникам, — говорит лисица и Ай Гуль — закашливается и с возмущением смотрит на нее.
— Чем больше магии у родителей — тем больше вероятность последующей манифестации Высшего Родового Дара. Благородные рода у вас в стране наперечет и каждый брак такого рода — это соглашение о сотрудничестве. И, кстати, не заметила, что девушек-магов намного больше, чем мужчин?
— Что значит не заметила? — ворчит кузина: — я с этим расту. Моего уровня магов в Империи раз-два и обчелся, а уж мужчин, да еще и неженатых и вовсе… с гулькин нос. А у меня нос маленький. Точеный. Красивый, но маленький. С самого детства маменька у меня над ухом зудит, что не надо было девятый ранг показывать и на дуэлях биться. Теперь, говорит, как тебе жениха искать…
— Вот! Потому брак с двоюродным братом был бы решением проблемы. — наставительно поднимает трубку лисица: — но я так понимаю, что потом не срослось. Володя не манифестировал Родовой Дар и все такое.
— А мне кажется, что ты уже надумываешь. Если бы так было, то браков между двоюродными в стране было бы полно. — говорю я.
— А их и так полно, — пожимает плечами Ай Гуль: — законом не запрещено, а хорошего мага-мужчину высокого ранга найти не так просто. Чем отдавать в другой род, пусть лучше тут останется, под рукой.
— Ну хорошо, — на удивление легко соглашается лисица: — хорошо, тут я надумала. Никакого заговора тут нет, просто ты извращенка. Как там — соблазнительница братиков.
— Ах ты… — Ай Гуль оглядывается вокруг в поисках предмета, чтобы запустить ей в голову.
— Неправильно ты с ней. — говорю я: — просто скажи, что мотоцикл в салон вернешь, а книги прикажешь истопнику сжечь по доставке.
— Что⁈ Эй, да я пошутила! Гуля, ты его не слушай, я на твоей стороне… — лисица тут же убирает трубку куда-то за пазуху и разгоняет дым руками: — не слушай его!
— Но насчет Академии — ты уверена? — переспрашивает Ай Гуль у кицунэ и та — кивает.
— Уверена. Ты сама вспомни как вы там обучались и почему между собой постоянно собачились. Более того, скорей всего у вас там и случаи со смертельным исходом бывали, целительницы наверное круглосуточно дежурили и через десять минут на месте появлялись, верно? Просто задай себе вопрос — если они знали где и когда кому голову проломили, или там разрезали на части — чего же они не предотвращали все эти происшествия?
— Merde. И как я этого раньше не заметила?
— Когда ты находишься внутри системы, то все происходящее кажется тебе естественным. В то же время для стороннего наблюдателя все ясно. Вот как с этими вашими валькириями. Вы знаете, что именно господа Лопухины выращивают в катакомбах под монастырями? Вот, Володя, а ты мне деньгу зажимаешь. Да мне цены нет, меня надо на руках носить и в тучку с дождиком играть… сегодня кстати Маши нет.
— Да, а что там с валькириями-то? Ты мне так и не сказала.
— А ты мне денег не дал!
— Ваше благородие! — в гостиную врывается валькирия Цветкова, она в расстегнутом на груди кителе, спешно застегивает пуговицы одной рукой: — Владимир Григорьевич! Прорыв! Рядом, в пригороде! Вас вызывают!
— Ну… вот. Ступайте, повеселитесь, а мне еще книгу дочитывать. — говорит лисица и зевает: — зачастили в последнее время…

«Новости Магическаго Сообщества»

… въ частности докторъ Гольцеръ отмѣчаетъ замѣтно выросшую частоту возникновенія Прорывовъ на Европейской части Имперіи. Данный фактъ не можетъ не тревожить всѣхъ маговъ, учитывая то, что количество Закрывающихъ маговъ въ свою очередь — уменьшилось по сравненію съ прошлой декадой едва ли не вдвое! Докторъ Гольцеръ предупреждаетъ что если тенденція сохранится, то черезъ двадцать-тридцать летъ мы будемъ имѣть полноцѣнный кризисъ. Закрывающіе маги попросту не справятся съ возросшимъ количествомъ Прорывовъ, а согласно статистикѣ одинъ изъ тысячи Прорывовъ можетъ стать основой для полноцѣннаго вторженія Адскихъ Легіоновъ. Именно такъ и была потеряны плодородные и многолюдные земли Южнаго Китая, именно такъ превратилась въ Проклятый Континентъ и Австралія. На конференціи были обсуждены и методы борьбы съ указанными тенденціями, такъ напримѣръ…

Глава 16

Мерцающий купол был виден издалека. Он переливался едва заметными оттенками сине-зелено-красного, словно огромный мыльный пузырь, радужная пленка, натянутая над огромной площадью. Я уже прочитал как именно локализуют Прорывы в европейской части Империи, где есть возможность оперативно отреагировать на угрозу. Это в Сибири никто и никогда не успеет к месту Прорыва вовремя, приходится девять верст отмерять и окапывать, а уже потом запечатывающих или закрывающих ждать. Здесь же девять верст в радиусе — огромные расстояния и в эти клятые девять верст обязательно попадут населенные пункты, люди. Ладно что полковник Мещерская сумела организовать эвакуацию гарнизона в считаные минуты, но для гражданских это практически невозможно. Представьте, что вот сидите вы дома в свой выходной день, чай там пьете или жену по боку гладите и тут — на те, здрасьте, чтобы через пятнадцать минут собраться, а через полчаса и духу вашего тут не было. Гражданский человек что сделает в первую очередь? Правильно — растеряется. Потому что и детей надо тащить, и вещи их с собой брать, и ценности нельзя оставлять, а мама подарила швейную машинку «Зингер», семейную кормилицу, ее тоже не бросишь, поросята в ограде хрюкают, корова опять-таки, а без коровы и лошади — крестьянин все равно что мертвый… уж лучше убейте тогда, чем голыми и босыми убегать. Все равно помирать — не от адских тварей, так от голода.
Потому первыми на место Прорыва выдвигаются щитовые маги, те, кто может поставить и удержать над Прорывом вот эту самую радужную пленку. Держать ее в одного — задача практически немыслимая, минимум четверо нужны, а то и больше. Потому ледышка под ногами — закладывает вираж и несется вниз, туда, где суетятся фигуры в знакомых синих шинелях с высокими киверами. Валькирии!
Приземляемся, Ай Гуль спрыгивает со своей летающей ледышки, перебирает ногами, гася скорость, я — вслед за ней, все еще чувствуя тепло ее талии у себя в руках. Сзади беззвучно опускаются барышни Лан и Лин, они молча проследовали за нами, возражений со стороны Ай Гуль не последовало, а хорошие боевые маги никогда лишними не будут. Сзади опускается ледышка с валькирией Цветковой.
Увидев нас от группы валькирий, возводящих грунтовую стену сразу за радужной пленкой щита — отделяется старшая. Козыряет, приветствуя нас.
— Валькирия Пионова. — представляется она: — Прорыв закрыт щитовиками, но их немного. Мы возводим стены, локализируя тварей внутри. Щитовики успели закрыть Прорыв на четырех верстах. К сожалению, внутри остались люди.
— Как обычно, — кивает Ай Гуль: — кто на щитах? Ранги?
— Два третьих и один четвертого. Один пятого. Господин Алферов, Николай Владимирович.
— А, золотая молодежь. Хорошо. Я — гвардии полковник Преображенского полка княжна Зубова. Принимаю командование на себя.
— Мы вас узнали, — совсем не по-уставному улыбается валькирия: — слава Богу, вы с нами!
— Продолжайте формировать заграждение по периметру. Мне нужны две валькирии с высшим рангом в целительстве. — распоряжается Ай Гуль.
— Сей момент. Магнолия и Лаванда! Ко мне! — командует старшая и от группы валькирий отделяются две девушки, бегут к нам, придерживая кивера.
— Володя, — Ай Гуль поворачивается ко мне: — прыгай на ледышку, осмотримся. Скажи своим, чтобы пока подождали нас тут. Целительницы — на ледышку!
— Девушки — ждите тут. Цветкова — за старшую. — командую я. Барышни Лин и Лан — молча кивают, перебрасываются парой слов на своем языке. Цветкова козыряет, роняет короткое «Есть!». Мы с Ай Гуль взмываем в небо на ее ледышке. Чем-то это похоже на серфинг, разве что в небесах. Несемся вдоль границы радужной пленки большого пузыря. За нами на двух ледышках — несутся две валькирии, они пригнулись, придерживая кивера на голове.
Я вижу внизу, у самой границы щита с той стороны — людей на дороге. Они машут руками и что-то кричат, отсюда не слышно.
— Их сейчас сожрут. — говорю я: — надо их выпустить.
— Нельзя, — поворачивает ко мне голову Ай Гуль: — щитовики низкого ранга, и так поди еле держат. Нам бы сюда Казимира Голицына, но он в Бахчисарае сейчас. С турками кризис. Сулейман-паша опять границу перешел. Вон там, смотри! — она указывает вперед и снижается. У границы радужного щита стоит, уперевшись ногами, словно бы отталкивая пузырь вперед — мой недавний знакомый господин Алферов. Тот самый, которому я на дуэли спину сломал.
— Николай Владимирович! — окликаю его я и он поднимает голову и натужно улыбается.
— Владимир Григорьевич! Ледяная Княжна! Вы вовремя! — говорит он и я только сейчас замечаю, что по его лицу градом катиться пот.
— Сколько еще? — коротко спрашивает его Ай Гуль и Николай Владимирович криво усмехается.
— Не знаю, — говорит он: — но час точно не продержим. Полчаса — максимум. Витька уже никакой, все-таки третьего ранга парень.
— Хорошо. Тогда и смысла ждать нет. Отсчитывай пять минут и открывай купол сверху. Мы с Володей закроем Прорыв.
— Понял. Удачи вам. — кивает Николай: — уж теперь-то я спокоен. Сама Ледяная Княжна с нами.
— Помоги вам Бог. — мы снова взмываем вверх. Летим выше и еще выше, туда, где находится наивысшая точка купола.
— Володя, ты помнишь, как закрыть Прорыв? — спрашивает меня Ай Гуль, повышая голос, здесь наверху — дует пронзительный ветер, перебивая слова: — ты неуязвим для тварей, но удержать их не сможешь. Потому твоя задача — разбить портальный камень. Я огражу для тебя площадку. Валькирии — чтобы спасти тех, кому еще можно помочь. Хотя… обычно мало кто остается. Ты готов?
— Конечно. — киваю я. Чего уж тут сложного — спрыгнуть вниз и разбить портальный камень. Конечно, внизу все будет кишеть от тварей, конечно есть возможность напороться на Легион, но с этим разберусь уже после.
Моя кузина молодец, правильно мыслит, периметр закрыт щитами, но те долго не выдержат, пробиваться в центр сквозь полчища тварей нет смысла, а вот просто упасть с небес — очень даже хорошая идея. Экономим усилия. В идеале — вот так в падении сразу же и разбить портальный камень одним ударом!
— Минута до сброса! — кричит Ай Гуль, мы уже наверху, над самым эпицентром Прорыва и глядя вниз я вижу тысячи тварей, которые выбегают из портала, все внизу заполнено черным, шевелившимся ковром из тел, жвал, щупалец и хитина. Картина, достойная пера Иеронима Босха, вот так и выглядит ад в его представлении.
— Аве Цезарь, моритари те салютант… — говорю я, глядя вниз: — или что там говорят в таких случаях?
— Что⁈ Не слышу тебя! Готов⁈ — кричит мне Ай Гуль. Я смотрю вниз еще раз. Конечно же по уму так не делают. Конечно же по уму — валькирии возводят укрепленные стены вокруг, облегчая задачу щитовикам, а уже потом — методично и не спеша штурмуют центральный портал. Однако я понимаю, почему моя кузина, Ледяная Княжна — торопится. Потому что она, как и я — видела людей у самой кромки силового пузыря, людей, которые обречены быть порванными тварями на кусочки — если только мы не закроем Прорыв раньше.
— Готов! — кричу в ответ я и колючие снежинки бьют мне в лицо. Ледышка подо мной просто исчезает, и я лечу вниз! Успеваю заметить, как лопается верхушка радужного пузыря и… падаю!
На этот раз я готов к удару о землю и группируюсь, машинально отмечая, что снег разлетается во все стороны. Ближайшая ко мне тварь поворачивает морду, и я вижу, что эти твари — отличаются от предыдущих. Они — гуманоидны, стоят на двух ногах, только с карикатурно мощной верхней половиной, с увитыми мускулами верхними конечностями. Конечности заканчиваются не ладонями с пальцами, а короткими зазубренными клинками, вырастающими прямо из предплечий. Клинки алого цвета, но острые грани горят иссиня-темным сиянием.
Думать, рефлексировать и переживать по этому поводу — потом! Сейчас — вперед! Наклоняю корпус, отталкиваюсь ногами, посылая импульс силы. И… удар! Прямой правой! Голова расплескивается кровавыми брызгами в стороны! Нет камня! Второй удар — в грудь! Вот он! Ядро! Красновато-оранжевого цвета. Сжимаю его в руке, лопается! Вторая тварь, чуть левее. Зазубренное лезвие иссиня-темного сияния уже направлено мне в грудь, отбиваю его в сторону ударом по предплечью, блокирую второе… удар снизу, в челюсть. Голова взрывается в стороны кровавым всплеском! Просовываю руку, раздавливая ядро. Примерно там, где у человека сердце. Можно бить сразу туда.
Еще один клинок, ухожу вниз, перебиваю ногу подсечкой и втыкаю ногой удар в грудную клетку, пробивая и лопая ядро вместе с ребрами и позвоночником. Еще! В сторону, пригнуться, удар, удар, удар! Отрываю «руку» с горящим лезвием и бросаю ее в лицо другой твари!
Острые грани снежинок обжигают лицо, и я прикрываюсь рукой, защищая глаза от поднявшейся пурги. Леденящий холод! Тварь поднимает «руку» и я сношу ее ударом ноги сбоку, переламывая в пояснице и бросая на землю, словно тряпичную куклу! Подпрыгиваю и обрушиваю «удар топором», разламывая тварь и разрывая ее пополам! Разворот, захват за предплечье, короткий рывок на себя и серия прямых ударов в грудь! Лопается ядро, в лицо плещет оранжевыи брызгами, из разорванной груди вырывается пар! Вперед! Туда, где светится портальный камень! Я уже вижу его! Новые твари становятся на его защиту, меняю уровень, с разбега скольжу по льду, (откуда тут лед⁈), подбивая стражей, роняя их на землю.
Пробиваю рукой грудь ближайшего и… кубарем качусь по мерзлой земле, ломая лед и захватывая полные пригоршни грязного снега и льда. Вскакиваю на ноги. Черт. Их не становится меньше, они все прибывают! Сколько я уже убил? Десять? Двадцать? Но их все больше и больше и иссиня-черное пламя горит на зазубренных клинках.
— Хааа!!! — раздается громкий, высокий, нечеловеческий крик и все вокруг — замирает! Белые осколки стеной — ослепляют и останавливают, я поднимаю руку, закрывая глаза, ни черта не видно!
— …аааааа…!!! — крик продолжается, звучит словно сирена на прибрежном маяке или пожарная тревога в замкнутом помещении, и я вдруг — начинаю чувствовать что мерзну. Начинаю чувствовать то, что стою босиком на льду, что вокруг бушует метель, чувствую каждую снежинку, которые тысячами режут лицо, острые иглы холода, проникающие под остатки одежды. Ай Гуль!
Опускаю руку, вытираю глаза и вижу. Снег опадает, расходясь в стороны, словно круги на воде, а над нами, в нескольких метрах над землей — парит Ай Гуль.
— Девятая Казнь Египетская! Ледяная Тьма! — выкрикивает она, уже своим голосом. Сейчас она — Ледяная Княжна. И я не могу назвать ее иначе. Ее с ног до головы покрывает ледяная броня с причудливыми узором, на голову — затейливый шлем, вокруг, нимбом — ледяные осколки. Внизу — царство холода и льда, ничто не шевелится, нет ничего живого, все вморожено в лед, все замерло в ледяных глыбах, я различаю темные силуэты тварей в ближайших ледышках, пламя на их клинках погасло, и они замерли в нелепых позах, в каких их застало заклинание Ледяной Княжны. Должно быть то самое, которым она в свое время полигон в городе развалила. Как его там называли? «Ледяная Тишина». Почему? Да потому что потом, после него — только тишина и лед.
Оглядываюсь. Вокруг, сколько вижу — только лед. Царство льда и холода. Как она там говорила — «мой лед вытягивает тепло. После меня уже не встают». Как хорошо, что я все еще живу. Жить так прекрасно. Все-таки по сравнению с моей кузиной мои умения так ничтожны. Просто неуязвимость и кулаки. В то время, как она — словно тактическая ядерная боеголовка, бьющая по площади, выжигающая всю жизнь в радиусе… сколько тут? Двести метров? Пятьсот? Километр?
— Володя! — крик словно толкает меня в грудь: — чего стоишь! Камень! — кричит Ледяная Княжна и с ее плеча срывается белый осколок, ударяя в Портальный Камень и рассыпаясь на снежную пыль: — Камень! Разбей его!
Точно. Камень. Ничего еще не закончено, и я вижу через вертикальную рябь портала — тянутся зазубренные лезвия, горящие иссиня-черным пламенем.
— Понял! — ломаю лед, который нарос вокруг моих ног, мельком думаю, что Ай Гуль средств не выбирает и не церемонится, всех нахрен в лед, а на том свете разберутся кто свой, а кто чужой. Бегу к Портальному Камню, из портала лезут новые твари, летящие ледяные осколки перебивают им конечности, прибивает к земле, разваливают головы, разрывают на части, но они лезут и лезут, осколки летят с частотой пулеметной очереди, вздымая ледяную пыль и снег вокруг места падения тварей и в редких случаях — когда Ледяная Княжна промахивается.
Я бегу, уворачиваясь от клинков. Подпрыгиваю и лечу прямо к Портальному Камню, который сияет прямо посреди портала, замахиваюсь и… Удар!
Осколки во все стороны! Земля под ногами трясется, ревут твари, что-то кричит мне Ай Гуль…
Волна темной энергии расходится из центра во все стороны, и я чувствую, как что-то меняется в реальности, словно весь мир, пространство вокруг — на секунду дрогнуло и пошло волнами, меняя что-то очень важное, словно все изменилось и в то же время — осталось неуловимо прежним. О чем-то кричит Ай Гуль, но я не слышу ее, потому что портал пропал, лопнул, исчез, сотрясая реальность, но твари — остались. В прошлый раз было по-другому, но раз уж сейчас так…
— Назад! — под ногами у меня возникает ледышка и резко взмывает в воздух, я едва сохраняю равновесие, глядя как земля стремительно ударяется куда-то вниз: — ты молодец! Дальше я сама! — и вниз обрушивается град из острых ледяных копий, уничтожающий тварей и повергающих их в снежную пыль!
— Седьмая Казнь Египетская! Ледяной Дождь! — звучит голос моей кузины. Я смотрю вниз, поднявшаяся снежная пыль не дает мне увидеть последствия применения заклинания, но я сильно сомневаюсь, что кто-то мог остаться целым и невредимым после такого. Бросаю взгляд на Ай Гуль, которая парит на ледышке рядом со мной. Ледяная броня сходит с нее, исчезая в воздухе. Она бледна и устала. Указывает в сторону и мы — спускаемся вниз. Быстро спускаемся, почти падаем. Нет, падаем! Успеваю подхватить ее на руки, расслабить колени, смягчая падение и все же — мы катимся кувырком прямо по мерзлой земле! Упираюсь ногами, останавливаюсь. Смотрю на Ай Гуль. Она без сознания, ее лицо бледно и безжизненно. И рука — рука выгнута в локте в обратную сторону, против движения сустава! Это я ей руку сломал, когда мы катились по земле — она сломалась, надо было руку ей к телу прижать… черт.
— Владимир Григорьевич! — к нам бежит валькирия Цветкова, придерживая высокий кивер на бегу: — госпожа княжна!
— У нее рука сломана! — оповещаю я подбежавшую Цветкову: — как минимум. И она без сознания.
— Магическое истощение, — говорит Цветкова, прикладывая ладонь к груди Ай Гуль, ее ладонь тут же загорается золотистым свечением: — перелом. И два сломанных ребра. Сейчас, подлечу…
— Кха-ха! — кашляет кровью моя кузина и открывает глаза, смотрит на склонившуюся над ней валькирию: — как там? Прорыв закрыли?
— Закрыли, Ваше Высочество, — отвечает Цветкова, поводя ладонью над телом: — закрыли.
— Ну и слава богу, — говорит Ай Гуль и закрывает глаза: — вот так и живем. Обычный вторник.
— Не извольте беспокоится, — говорит Цветкова: — вы сегодня многих людей спасли, если бы на обычные девять верст растянулся, то и слобода с церковью попали бы и работные дома. Эвакуировать все равно никого не успели бы.
— Ты потрясающе эффективна на поле боя, кузина. — говорю я, желая сказать что-нибудь приятное и отвлечь ее от боли в груди и руке.
— Ха! — тихо отвечает мне она: — ты еще меня во времена Скалийского Блица не видел.
— Ваше Высочество! Пожалуйста прекратите говорить! А то ребра неправильно срастутся!

«Новости»

Во время случившегося у поселка Н. катаклизма — Прорыва Адскихъ Тварей въ нашъ миръ — никто не пострадалъ, кромѣ нѣсколькихъ десятковъ подлыхъ людей изъ работныхъ домовъ съ ихъ семьями. И всё это — благодаря быстрымъ и героическимъ дѣйствіямъ Ледяной Княжны и её брата, господина Уварова, знаменитаго столичнаго распутника. Какъ выяснилось, несмотря на свою репутацію распутника и хедхантера, господинъ Уваровъ является также Закрывающимъ Магомъ, благодаря чему удалось закрыть Прорывъ въ рекордные сроки. Въ настоящее время мѣсто происшествія находится подъ строжайшимъ карантиномъ, что ставитъ вопросъ о возможности проведенія мѣстной ярмарки сыровъ и молочныхъ продуктовъ. Однако самъ устроитель ярмарки, господинъ Лобода увѣряетъ что сроки перенесены не будутъ и всё смогу отвѣдать самой лучшей продукціи молочной артели «Лобода и братья»!

Глава 17

Я сижу и напряженно думаю. Пока валькирии продолжают свои фортификационные работы вокруг эпицентра бывшего Прорыва, пока прибывают какие-то должностные лица, ответственные за все на свете, пока формируется Комиссия по расследованию обстоятельств Прорыва и его закрытия, пока Ай Гуль отбывает домой, сославшись на недомогание и магическую истощенность — я сижу на какой-то деревянной лавочке у стены покосившейся избенки, в накинутой на плечи чужой шинели и валенках (сапоги как всегда — разлезлись в стороны при первом же прыжке), пью горячий чай из жестяной кружки, которую откуда-то достала Цветкова — и думаю.
Информации накопилось достаточно чтобы задуматься, но недостаточно чтобы сделать выводы. Противоречия этого мира продолжают накапливаться и мне определенно надо найти способ воздействия на хитрую лисицу, чтобы вытрясти из нее хотя бы то, что она знает, а она знает немало. Может даже все. Но для того, чтобы получить верные ответы — надо сформулировать верные вопросы. И они у меня есть.
Во-первых, почему в первый раз я не мог разбить камень ударом, а сейчас — раз и все? Или это потому, что в тот раз на месте был Генерал Легиона, а сейчас обычный прорыв, только твари? Значит ли это, что я на самом деле полноценный Закрывающий Маг, а не погулять вышел? Во-вторых, почему Ай Гуль сама не разбила этот камень? Она-то точно Закрывающая, раз ледяным лезвием и все. Или она решила меня городу и миру продемонстрировать? Да нет, вроде все серьезно было, столько она сил потратила, да и травмы у нее. В-третьих, если она вот так по площади бьет с размаху, что с людьми-то случилось? Которые внутри пузыря были? Неужели вот так раз и все — нет никого? Вопросов пока больше, чем ответов. Кроме того, если только в очень редких случаях Прорывами могут воспользоваться Легионы Преисподней, то какого черта мы так торопились? И… это только начало. Сама Ай Гуль говорила, что «после меня не встают», а дома меня ледяным лезвием угостила, ничтоже сумняшеся. Раз и все. А был бы я уязвим к ее атаке — и все. Нету Уварова, даже Мещерская не подняла бы. Она меня убить хотела? Задним умом понимаю, что тогда рисковал, и она рисковала… но не верится в то, что Ай Гуль, моя Гуля — и решила меня в расход пустить. Или ей просто адреналина не хватает? Ну нет, увидел я сегодня ее будни, ей-то адреналина на года вперед с такой работой, а ведь ее еще и к подавлению бунтов в губерниях привлекают, я даже боюсь представить, что именно она там делает. Это же как вакуумную бомбу на населенный пункт бросить, после такого заклинания действительно только лед и тишина. Когда она там сортировать будет. Теперь-то уж понятно, почему ее Кровавой Барыней в социалистических газетенках кличут. С такими масштабами Казней Египетских. Ах, да, еще один вопрос — зачем она это вслух говорит? Может же просто рукой взмахнуть.
— Пейте чай, вашблагородие, — суетится рядом валькирия Цветкова: — пейте, пока горячий. Небось замерзли там, в эпицентре заклинания, как-никак под Девятую Казнь попали. Хорошо, что княжна знала, что с вами ничего не будет, вот и постаралась на славу, все-таки удивительная она! Жаль, что вы с ней родственники. Эх, вот мне от Марии Сергеевны достанется на орехи, обещала за вами проследить, а тут и дня не прошло, а вы уже во всем рваном… — указывает она на обрывки одежды. Я хмыкаю. Не ее вина, что Прорыв произошел, Мещерская поймет. А вот то, что Ай Гуль меня вниз сбросила, а потом сверху на голову — тактический ядерный заряд уронила, вернее его эквивалент в ледяном исполнении — это… интересно. Опять-таки вызывает вопросы. И еще. Я тут успел узнать, что, когда Прорыв превращается в Проход для Легиона — ничего уже не помогает. Вот совсем. А у меня в прошлый раз получилось. Или… нет? Ставить эксперименты подобные прошлому у меня нет никакого желания, но вот вопросы остаются. Каковы пределы моей силы и почему чертова кицунэ меня так легко одолела? Кто она вообще — с такой-то силой? Понятно, что текущая ситуация вынужденная, это как тигра в городской квартире держать, вроде мягкий и красивый зверь, но забыть, что это машина для убийства, оборудованная природой как раз для таких как мы — дурная затея. Пока мы с ней договорились, но как долго она будет исполнять договор? Я же вижу, что ее это просто забавляет, я не даю ей понять что опасаюсь ее, я отношусь к ней так, словно бы она была одна из обычных девушек, с которой меня свела судьба, я даже выговариваю ей и ворчу на нее, немного поругиваюсь с ней… но это все — лишь оболочка. Фактически обстоятельства выглядят следующим образом — если она захочет что-то сделать — она это сделает. Захочет с меня кожу снять — снимет. И оставит умирать, иллюзий насчет того, что я без кожи смогу жить — у меня нет. Пробовал уже.
Пока эта лисица на нашей стороне… нет, опять неверно. Ни на чьей она сторона, она на своей стороне. Плевать ей с высокой колокольни на людей, ее только она сама интересует. Со мной она по двум причинам — энергия мужской инь. Кстати, почему не ян? Мужская энергия ян же? Спрашивал у лисы, она молча показала мне черно-белый символ инь-ян. Видишь, мол посреди черного, где больше всего черного — белая точка? А посреди белого — черная точка. В средоточии мужского — есть женское, а в средоточии женского — мужское. И такая энергия ценнее всего. То есть, если перевести, то это не «мужская инь», а «средоточие женской энергии в самом сердце мужской» и извлечь ее только она и может. Вот так, иногда и эта лисица на вопросы отвечает развернуто. Кроме мужской инь ей еще интересны мотоколяски и книги. Когда ей это надоест, она вполне может и к своей жизни отшельницы вернуться, предварительно с нас всех кожу содрав. Потому я и прикладываю усилия, чтобы она себя как можно больше человеком чувствовала, потому и попросил всех домочадцев перестать от нее шарахаться и наладить нормальное общение — не это подобострастное, как у барышень Лин и Лан, а обычное. Когда и поболтать и посмеяться вместе можно и поругаться, правда пока не получается ни у кого. Кроме меня и Ай Гуль. Лисица нас себе ровней считает… а остальных и не замечает. Но если она хотя бы в самой глубине души начнет очеловечиваться, то у меня останется немного надежды что она все же задумается перед тем, как нас всех поубивать. В конце концов ей потом скучно будет. Надеюсь.
— Какая молодец княжна, — продолжает причитать Цветкова, садясь рядом: — за такой короткий срок вы с ней вместе закрыли. Я слышала, что Алферов уже из последних сил щит поддерживал, у него тоже магическое истощение. Еще бы пару минут и все, не удержали бы, лопнуло.
— А что с теми людьми, что внутри щита были? — спрашиваю я: — остался кто в живых? — валькирия Цветкова только взгляд отводит и аксельбант свой на плече теребить начинает. Понятно. Негоже позитивным девочкам валькириям такое говорить. Кто же в живых останется после того, как Ледяная Княжна свое заклинание обрушит сверху? Как там — Девятая Казнь Египетская, Ледяная Тьма.
— Не знаешь, зачем кузина вслух название заклинания проговаривает? — спрашиваю я у Цветковой, которая стремительно погрустнела. Надо бы тему разговора сменить, все равно дожидаемся уполномоченных Комиссии пока.
— А… это на первых курсах Академии проходят. И нам тоже в монастыре преподавали, — отзывается Цветкова: — вы просто забыли все. Когда невербальная магия, то всегда немного больше энергии расходуется и всегда менее мощное заклинание выходит. Зато невербальная магия быстрее. Плюс она скрытная — взмахнул рукой и все. Кстати, можно даже рукой не махать, если натренироваться, то можно магию творить, никак себя не выдавая, даже поднятием брови или взмахом ресниц. Однако коэффициент полезного действия такой магии чрезвычайно малый. Когда вы в позицию надлежащую встали, жест сообразный сотворили, да самом заклинание и его название — проговорили, вот тогда оно срабатывает на полную мощность!
— Что-то вроде психологического якоря получается, — говорю я, в очередной раз задумываясь о природе магии. То есть если я, скажем, не просто ударю, а выкрикну что-то вроде «Искусство Стального Кулака! Прямой Правой!», предварительно став в пафосную позу — то и удар сильнее будет? Хм.
— Цветкова, — говорю я: — надо это проверить.
— Что именно? — хлопает ресницами она. Я встаю с лавочки и скидываю шинель с плеч.
— Смотри на меня, Маргарита, смотри внимательно, — говорю я: — это наследственная магия рода Уваровых, та самая, что позволила мне соблазнить Высшего Демона!
— Владимир Григорьевич?
— Узри же! — я поднимаю руку вверх, разворачиваю ладонь к небу и выпрямляю спину: — «Искусство Великого Любовного Отшельника! Соблазнение невинной девы!» — и с надлежащим пафосом указываю пальцем на удивленную валькирию: — пуф!
— Пуф? — поднимает бровь Цветкова: — что это за… пуф?
— Так изображается полет стрелы Купидона, — объясняю я: — валькирии непорочные девы и монахини, верно? Но ты теперь соблазнена мною и желаешь отведать запретных удовольствий!
— Стрела не летит со звуком «пуф!», — говорит валькирия: — скорее «вжух!» ну или «дзынь!».
— Это неважно, — отмахиваюсь я: — ты главное свои внутренние ощущения изучи. Чувствуешь похоть и желание отдаться мне несмотря на то, что ты непорочная воительница-монахиня?
— Вы, наверное, головой ударились, Владимир Григорьевич, — озабоченно говорит Цветкова: — нельзя же так себя не беречь.
— Хм. Наверное, это имеет отложенное действие. — говорю я: — но если вдруг тебе чего-то такого вдруг захочется среди ночи — ты можешь бежать ко мне в спальню. Несмотря ни на что. Вот прямо вскакивай в постели и беги. И прямо врывайся. Кто бы там ни был. Это важно. Это эксперимент над природой магии. Я ж не просто так тут, это наука.
— Все-таки не бережете вы себя, ваше благородие, — вздыхает Цветкова: — или на солнце перегрелись. Валькирии по природе своей страсть ощущать не могут. Я вас люблю, но как брата родного, Владимир Григорьевич. А Марию Сергеевну — как сестру старшую.
— Ну… говорят, что и такая любовь страсти не помеха, — бормочу я: — тем более мы скорее духовные брат и сестра, чем кровные. Так как? Ничего не чувствуешь?
— Что я чувствую? — задумывается валькирия Цветкова, прижав пальчик к подбородку и подняв глаза к небу: — кушать я хочу. Мы из дома выскочили так и не откушав. А повар у госпожи княжны просто великолепный! Сегодня что-то особенное приготовил!
— Господин Уваров? — раздается голос, и я поворачиваюсь в поисках его источника. Передо мной стоит седой и худощавый господин, его лицо испещрили многочисленные морщины. Несмотря на это он довольно приятен на первый взгляд. На его плечах — черное пальто без признаков ранга или иных отличий, только на груди красуется колючая звезда какого-то ордена.
— Да, это я. — наклоняю я голову. Его лицо кажется мне смутно знакомым, но я никак не могу вспомнить, где же я его видел. И видел ли?
— Вижу вы меня не узнали, — говорит сухонький и седой: — это приятно. Видеть человека, который тебя не знает. Когда-нибудь вы меня поймете.
— Извините, что не узнал. — говорю я: — просто…
— Пустое, — машет рукой он: — тщеславие это соблазн лукавого. Все мы слуги Божьи. Скажите, Владимир Григорьевич, это вы разбили Портальный Камень?
— Да. — признаюсь я. Чего тут скрывать? Разбил и разбил. Самому непонятно как именно, но все же факт остается фактом. Дать мне два Портальных Камня, я один обязательно сломаю, а второй — пролюблю военно-морским способом. Как и положено.
— Что же. Отличная работа. Еще один Закрывающий. Нам такие маги нужны, — кивает головой сухонький и седой: — а то тут некоторые считают, что вас примерно наказать надо.
— Да за что⁈ — поражаюсь я. Только что человека встретил, и он уже с претензиями! Вот так всегда в этой самой столице, ей-богу на Восточный Фронтир вернусь.
— За многое. — объясняет сухонький: — дескать и многоженец вы и дебошир и вообще скандалист. Да и кузине своей потакаете в авантюрах. Однако же внучка за вас просила, чем-то вы ей глянулись, Владимир Григорьевич. Впрочем, ее чувства понятны, в конце концов она вашу кузину обожает, вместе учились в Академии.
— Прошу прощения, — говорю я, внезапно узнавая сухонького и седого человечка напротив. Казимир «Скульптор» Голицын! Светлейший Князь! А это по меркам Империи круче чем герцог! Фактически это как брат Императору. Ровня. Ну, почти. Значит его внучка — Вериока Голицына! Ну да, как же, «обожает» она мою кузину, видел я их женскую дружбу, как в глотки то друг другу не вцепились, удивительно просто.
— В следующий раз вы можете приходить в наш дом не скрываясь за масками, — говорит сухонький старичок, глава одного из могущественных родов Империи, Закрывающий маг и Магистр, то есть легендарный десятый ранг.
— Прошу прощения, Ваша Светлость, — тут же вспоминаю титулование Светлейших Князей: — однако насколько это будет уместно? При текущей политической ситуации…
— Признаться, меня расстраивает вся эта грызня между родами. Внутри наших кругов раскол, а это ни к чему хорошему не приведет. — признается Светлейший Князь Голицын: — потому я обрадовался, узнав, что внучка дружит с княжной Зубовой и с вами. Может быть, следующее поколение наконец отбросит в сторону эти ненужные и пустые распри. Возможно, что и гордецы Лопухины однажды поймут, что их обиды не стоят и выеденного яйца. Нам необходимо быть сильными, потому что Враг не дремлет. Сегодняшние события — лишнее тому подтверждение. К сожалению, я опоздал, однако к счастью — вы с Ледяной Княжной справились и сами.
— Нам вас не хватало, — говорю я: — Магистр на закрытии Прорыва пригодился бы. Вы наверняка легко закрыли бы этот…
— Каждый Прорыв отличается от предыдущего. Я еще не встречал ни одного похожего на другой точь-в-точь. — говорит Светлейший Князь Голицын: — они все разные. Иногда твари совершенно не восприимчивы к огню. Или регенерируют физические повреждения. Я даже помню один такой, который закрыл взвод валькирий без единого боевого мага. Но были и такие, с которыми едва справились, даже собрав воедино четырех Магистров и всю мощь столичного гарнизона.
— Так значит нам повезло? — говорю я, почесав щетину на подбородке, не успел побриться, выскочил из дома, да еще и стою перед Светлейшим Князем в обрывках каких-то, стыд и позор. Хорошо, что мне на это плевать, это вон Цветкова стоит не живая не мертвая, краснеет и бледнеет в сторонке, за меня стыдится.
— Нет такого слова как везение. Особенно в закрытии Прорыва. — говорит Светлейший Князь: — и не было никогда. Вы сумели закрыть его в кратчайшие сроки — честь вам и хвала. Я всегда был исключительно высокого мнения о княжне Зубовой, хотя ее родители и я… скажем так, у нас существуют небольшие противоречия. Однако Ледяная Княжка, несмотря на ее молодость — очень многообещающая барышня. Если бы у меня был сын или внук — клянусь я бы уже выслал к Бориславу сватов.
— Думаю вам бы не отказали, — говорю я: — несмотря на все… противоречия.
— Что же до вас… я рад, что в нашем полку прибыло, — говорит Светлейший Князь: — Закрывающих Магов не бывает слишком много. Я позабочусь о том, чтобы церемонию провели в ближайшее время. Передавайте мои наилучшие пожелания Ледяной Княжне. — он прикладывает два пальца к своему виску: — и проследите чтобы эти две подружки вели себя подобающим образом.
— Две подружки?
— Краем уха слышал, что моя внучка и ваша кузина собрались встретиться. Каждый раз когда они встречаются — происходит прискорбный инцидент. — вздыхает Светлейший Князь: — совсем как на той вечеринке.
— Кстати, — вспоминаю я: — не могли бы вы, Ваша Светлость, споспешествовать освобождению еще одной подружки, Софьи Волконской? Говорят ее изолировали в крепости.
— Волконская? Она опасна для общества. — отвечает мне он: — она не может контролировать свою магию. И из-за нее пропало очень много людей.
— Мы с Ай Гуль можем взять ее на поруки, — говорю я: — в конце концов на нее напали, вот у нее и сработал механизм самозащиты. И обучить владеть и контролировать магию. Моя кузина говорила, что это была бы команда мечты — она, ваша внучка и Волконская. Говорила что втроем они любой Прорыв закрыли бы.
— Вот даже как… что же, я подумаю над этим, но ничего не обещаю. — отвечает он и я киваю в ответ.
— Благодарен и на этом, Ваша Светлость, — говорю я.
— За сим я откланиваюсь, а вас ожидает Комиссия по расследованию инцидента, — говорит Светлейший Князь: — не давайте им мучать себя выше всякой меры, если устали — так и скажите и домой ступайте. Эти чертовы бюрократы из кого угодно душу вытрясут.

Глава 18

— А, ты дома уже? — выглядывает из гостиной Ай Гуль. Она в шелковом халатике, а на голове у нее накручен высокий тюрбан из белого, пушистого, махрового полотенца. Она выглядит вполне бодрой и энергичной несмотря на то, что недавно у нее два ребра было сломано. И рука в локтевом суставе вывернута против естественного сгиба.
— Угу. — говорю я и падаю на ближайший диван. Меня хватило только на то, чтобы скинуть с ног этот серый войлочный позор, который Цветкова называла валенками. Сапоги, конечно, опять в хлам, китель, шинель, все в клочки. Хотя на удивление, штаны в целости и сохранности.
— Совсем тебя заездили… — качает головой Ай Гуль: — вот сволочи.
— Ты как? — скашиваю глаз на свою кузину, не в силах повернуть всю голову: — у тебя ж травмы…
— Валькирии подлечили, — отмахивается она: — если Прорыв быстро закрыть удается, то надо оттуда потом срочно ноги делать. Сваливать. Уматывать. Смазывать пятки маслом. Или керосином. Потому что Прорыв закрыть — это круто, это классно, это ты молодец. Но с Комиссией дело потом иметь… это совсем не круто. Чертовы бюрократы. Я обычно всегда на магическое истощение ссылаюсь и уматываю. Тут главное — очень бледным выглядеть и глаза закатывать — вот так. — она закатывает глаза и томно опускается на софу, изящно прикладывая руку ко лбу.
— О, нет! — причитает она: — мне что-то совсем дурно стало… давайте все эти формальности потом.
— А что, так можно было⁈
— Зеленый ты еще Уваров, — щелкает она меня по носу: — знай, никакие демоны не могут сравниться с бюрократами. В Комиссии кто сидит, знаешь? Уважаемые и авторитетные люди, назначенные самим Императором. Эксперты в различных областях, ни разу ни профессионалы в расследовании, но больше чиновники и бюрократы. Каждому из них надо рвение свое показать и кучу бумаги испортить. Так что я лучше в письменном виде отчет им отправлю и все. А отчет за меня секретарь напишет.
— Вот же! А я битый час с ними потел, рассказывая, что и как! — говорю я: — прямо душу вывернули! «Господин лейтенант, а вы уверены в том, что вы видели?», «Нельзя ли было поступить иначе?», «Были ли предприняты все возможные меры для предотвращения ущерба?». И так по кругу.
— Первый раз всегда так, — кивает Ай Гуль: — это у вас на Восточном Фронтире дикость и анархия царит, ты и отчетов не писал никаких, наверное. Там у вас генерал-губернатор власть.
— Светлейший князь Муравьев там был. — вспоминаю я: — и никто ничего не спрашивал, только СИБ прикопалась к Мещерской.
— Это с руки Германа Денисьева, уверена, он сейчас сильно об этом жалеет, — говорит Ай Гуль: — жаль, что не ходит он на закрытие Прорывов, а то как-нибудь можно было ему несчастный случай во время исполнения долга перед страной и Императором устроить.
— Чем дальше тебя узнаю, тем ты интереснее становишься, — признаюсь я: — какие мысли у тебя интересные в голове бродят. С виду так и не скажешь.
— Это так, мысли вслух. Все равно твоя благоверная с ним никогда не примирится, даром что он поместье вернул. А нам только внутренних конфликтов не хватало. Прижму я его как-нибудь в углу и заставлю в ножки Мещерской поклонится… надеюсь он не дурак и поймет. — говорит Ай Гуль и поправляет свой тюрбан из полотенца на голове: — чего расселся? Мойся, переодевайся, я велела тебе ванную согреть. И поехали.
— Никуда я не поеду, — говорю я в пространство: — я герой Фронтира и Неуязвимый Развратник. У меня все расписано — не больше одного подвига в сутки. Сегодняшнюю норму я выполнил.
— Ваше Высочество! — в гостиной появляется валькирия Цветкова, она чиста, опрятна и позитивна, словно бы и участвовала во всем от начала и до конца — от закрытия Прорыва и до процедуры составления отчета перед Комиссией: — Ледяная Княжна!
— Глянь, твоя валькирия вернулась, — говорит Ай Гуль: — а думала она в казармы побежит отчеты сдавать.
— Это потом, — машет рукой валькирия Цветкова: — я хотела выразить свое восхищение и… все девчонки в гарнизоне вами восхищаются! Вы — светоч магии и пример для нас всех!
— Ты ей нравишься, — перевожу я на нормальный язык: — я Цветкову в таком экзальтированном состоянии в первый раз вижу. Она у нас девушка серьезная, а тут прямо в восхищении.
— Ваша Девятая Казнь Египетская! — Цветкова аж зажмуривается и кулачки перед грудью сжимает: — Боже, какая красота! Владимиру Григорьевичу повезло быть вашим кузином! А нам всем повезло дышать одним воздухом с вами!
— Ээ… ну да. — моя кузина осторожно отодвигается от восторженной валькирии: — спасибо.
— Не буду вам мешать! — щелкает каблуками валькирия: — извините, что так внезапно, но я не могла сдержать чувства!
— Эй, Цветкова! Ты чего⁈ Ты же сама говорила, что вы все непорочные! — говорю я: — и когда я заклинание «Соблазнение Невинной Девы!» читал, я к себе привораживал, а не к ней!
— Ничего вы не понимаете, Владимир Григорьевич! — топает ножкой валькирия Цветкова: — все у вас глупости на уме!
— У тебя есть заклинание «Соблазнение Невинной Девы»? — поднимает бровь Ай Гуль: — серьезно?
— Абсолютно. Вот смотри… — я встаю с дивана и выпрямляюсь: — узри же! Магия, передающаяся из поколения в поколение, благодаря которой у моего отца было две семьи и три развода, а у деда в тяжелые для Империи времена — и вовсе восемь семей! Заклинание Высшего Уровня! — я изображаю несколько жестов руками, моя кузина слегка напрягается и в воздухе начинают появляется снежинки.
— Поздно, благочестивая дева! Поздно! Узри же всю мощь любовной магии Уварова! «Соблазнение Невинной Девы!» — выкрикиваю я и указываю на Ай Гуль пальцем: — Дзинь!
— Почему дзинь? — хмурится валькирия Цветкова: — в прошлый раз вроде «пуф» было?
— По итогам эксперимента выяснилось, что «пуф» не так эффективен, настоящий ученый не может опускать рук и обязан продолжить эксперимент. — поясняю я: — кстати, Цветкова, а как ты себя чувствуешь по отношению к моей кузине? Жар, томление, неясные желания сдвинуть ноги и потереться бедрами друг о дружку или там засосать Ледяную Княжну в темном коридоре?
— Ваше Благородие! — фыркает валькирия, топает ногой и стремительно удаляется, краснея на ходу.
— Так и запишем, отрицает очевидное… — говорю я, проследив за ней взглядом: — вот как так получилось что я ее к тебе приворожил, а? Ошибка в расчетах.
— Это, конечно, смешно, — говорит Ай Гуль и снежинки вокруг нее пропадают: — однако ты так в обществе не шути. Ежели заподозрят у тебя такой вот talent incroyable (невероятный талант(фр)), то тебе один путь — в Петропавловскую Крепость. В гости к Волконской.
— А ты как себя чувствуешь, дорогая кузина? Неясное томление, желание изнасиловать Уварова? Говорят, ты пару раз в коридоре подслушивала за нами с Акай? Хм… что-то изменилось после заклинания? Жар, желание свести бедра вместе или все же раздвинуть их и предаться запретной любви со своим кузеном, а?
— Знаешь, есть изменения. — кивает она: — теперь точно никогда и ни за что. Умеешь ты все испортить, Володя. Собирайся уже.
— Не пойду я никуда. Мое естественное состояние сейчас — это состояние амебы. Или медузы. Где я читал про бюрократов — они самый твердый кристалл в состоянии превратить в медузу, вот меня и превратили. Я — медуза. Кстати, ты знала, что некоторые виды медуз — бессмертны? Бессмертная медуза — это звучит. — отвечаю я, откидываясь на спинку дивана: — меня вполне устаивает мое положение. На диване, в тепле. Куда меня хочет моя неугомонная кузина утащить — без понятия и совершенно не рвусь уточнять. Наверняка какое-нибудь светское мероприятие, у меня от этих приемов и так голова кругом, кто кому кем приходится и какие интриги плетет, кто за кого замуж вышел, кто женился, кто развелся, кто помер, а кто заговор против государя Императора затеял… информации слишком много. И половина из нее — бесполезный белый шум. И потом, это она тут ванну принимала, тюрбан из полотенец крутила и кофе попивала, а меня последние два с половиной часа орда осатанелых бюрократов через соковыжималку пропускала! Я решительно настроен валятся на диване. Если найду в себе силы помыться — помоюсь. И спать. А то ведь вечером Акай заявится, в тучку и дождик играть, а я сейчас ни в тучку, ни в дождик, я сейчас — лужица.
— Réveillez-vous, Comte, de grandes choses vous attendent! (Проснитесь граф, вас ждут великие дела!(фр)) — заявляет кузина: — сегодня нас с тобой пригласила на ужин юная Голицына, та самая, которая хотела нас в Лабиринте Волконской оставить.
— Вот как? — поворачиваю голову к кузине: — а эта Голицына ничего так. Сандро говорил, что у них в роду такие вот крепкие задницы… а задница у нее что надо. Хорошенькие такие musculus gluteus maximus (большая ягодичная мышца(лат)) в наше время редкость, век гиподинамии у знатных дам. А тут — и ножки крепенькие и попка подтянутая. Пожалуй, действительно надо помыться.
— Я тебя ненавижу, Уваров, — говорит Ай Гуль: — ради меня ты не мог свою жопу с дивана поднять, а как услышал про Голицыну, так сразу засуетился.
— А что тут поделаешь, — пожимаю плечами я: — если заклинание «Соблазнение Невинной Девы» на тебе не работает. Ты для меня сестра, никаких таких порывов. Исключительно платоническая и возвышенная любовь, которой я тебя и люблю. И искренне сочувствую твоему будущему супругу.
— Вот уж нечего ему сочувствовать!
— И правда, — легко соглашаюсь я: — чего это я чужому да незнакомому мужчине сочувствовать буду? Все, я пошел ванну принимать и все такое прочее.
— У тебя полчаса, — оповещает меня Ай Гуль: — поторапливайся. Точность — вежливость королей, а мы и так опаздываем уже. Акай с собой возьмешь?

Столичный ресторан «Яр» — один из новомодных ресторанов с французской кухней, что в общем-то было ожидаемо, вряд ли внучка самого Казимира «Скульптора» Голицына пригласила бы нас в какое-то другое место. Нет, если Голицыны, значит все самое лучшее. Просто сам Казимир пригласил бы к себе в поместье, ну или на худой конец в «Эрмитаж», а вот его внучка выбрала более демократичное, более модное и даже скандальное место. Впрочем, сидеть в зале среди прочих было бы неудобно, и вышколенный официант привел нас в кабинку с балконом, которая подобно театральной ложе возвышалась над общим залом и была украшена вьющимися лозами какого-то растения.
В кабинке нас уже ожидала сама Голицына-младшая. После совместных приветствий и «воздушных поцелуев», которыми обменялись Ай Гуль и Вериока, после того, как я пробормотал приличествующие (и даже приличные!) месту и времени комплименты внешности Голицыной-младшей, постаравшись удержаться в рамках — мы наконец уселись за столом.
— Я так рада, что вы откликнулись на мое приглашение, — говорит Голицына-младшая. Я впервые вижу ее в светском наряде, на балу-маскараде она была в обтягивающем трико и юбочке, ни то ни другое не скрывало ее фигуру, скорее подчеркивая ее. Но сегодня она в платье, небесно-синего цвета с золотой вышивкой, с обнаженными плечами и декольте. Судя по декольте — не так уж и много этого самого декольте в роду Голицыных. Вот у полковника Мещерской — декольте, так декольте, так и охота туда двумя руками сразу залезть, вот где можно показывать катер с моторчиком. А у Вериоки Голицыной — декольте присутствует, да. Но исключительно благодаря мастерству портного и утянутого корсета, поднимающего волну вверх. В любом случае, зрелище, не лишенное приятности — обнаженные плечи и наполовину обнаженные груди наследницы высшей аристократии Империи. При этом руки и плечи Голицыной обладают вполне выраженной мускулатурой, что в это время скорее редкость. После того, как я видел ее ноги и ягодицы в трико, я смело могу утверждать, что внучка Казимира — поклонница физических упражнений. Вот Ай Гуль за приседаниями или там становой тягой я ни разу не заметил, она искренне считает что вот это все — для плебеев, а она может и магией обух перешибить.
— Для меня честь быть приглашенной на ужин представительницей рода Голицыных, — отвечает моя кузина, скромно потупив глаза. Глаз у меня не выпадает, но изумление начинает нарастать в геометрической прогрессии. Обе юные барышни ведут себя так, словно и не было никаких «я тебя ненавижу, Гуля!» и «ты мне всю жизнь испортила!». Вот только три дня назад в Сером Лабиринте Софочки Волконской они были готовы друг другу глотку перегрызть, а тут — «для меня честь», ну надо же.
— После нашей последней встречи, ваша точеная фигура выжжена на сетчатке моих глаз, — вношу свою долю в светскую беседу: — как я мог пропустить возможность еще раз увидеть такое совершенство. Вы словно греческая скульптура, сошедшая с мраморного пьедестала.
— Боже мой, лейтенант, вы меня смущаете! — Голицына прикрывает низ лица раскрытым веером: — вы умеете говорить комплименты!
— О, это не комплимент. К сожалению, это суровая правда жизни. И я вынужден с этим жить, — развожу руками я: — жить вдали от вас и вашей совершенной фигуры. Наверное, мне все же следует вас похитить и убежать куда-нибудь в Хань.
— Теперь я понимаю, почему у вас так много жен, — наклоняет голову Голицына: — однако я приличная девушка и вынуждена отклонить такое соблазнительное предложение. Однако, вы старайтесь, лейтенант, я уверена, что у вас однажды получится.
— О, он будет стараться. Иногда я бы хотела, чтобы он старался поменьше, — уверяет ее Ай Гуль: — и он старается, и все его жены стараются. Они у меня дома вместе стараются. Особенно Акай.
— Кстати, а почему ее сегодня нет? Я ее чем-то обидела? — спрашивает Голицына: — мне так хотелось увидеть ее.
— Акай… занята. — говорю я. Наконец прибыл мотоцикл из мотосалона и рыжая, взмахнув всеми своими хвостами — прыгнула в седло, натянула кожаные краги с широчайшими раструбами, очки-консервы и мотоциклетный шлем, кожаную куртку, высокие ботфорты и упылила вдаль, наводить ужас на обитателей столицы. Право слово, я за нее переживаю, пусть она и бессмертная хтонь, но видел я, что с мотоколяской стало… научится она когда-нибудь нормально водить или нет?
— Какая жалость. Я хотела выразить ей свою благодарность, — грустит Голицына-младшая: — все-таки она спасла нас всех. Кстати, я взяла на себя смелость заказать за вас… лучшие блюда, рекомендованные шеф-поваром. И конечно шампанское, все-таки нам так и не дали насладится вечеринкой в прошлый раз.
— Ну все, — говорит моя кузина: — приличия мы соблюли, так? Говори, чего тебе надобно, Черная Вдова Голицына и покончим с этим уже.
— А тебя ненадолго хватило, а? — откладывает веер в сторону Голицына: — нетерпеливая ты как всегда.
— Да толку с тобой тут лясы точить, — фыркает Ай Гуль: — все равно поцапаемся. Давай так — ты выразила, мы приняли. Если речь только о формальном выражении благодарности, то считай, что ты все сделала. Так своему деду потом и скажешь. Это же по его настоянию ты нас пригласила?
— Mon grand père (мой дедушка(фр)) очень старых правил и настаивает на том, чтобы благодарность за спасение была выражена avec participation personnelle (лично(фр)). — подтверждает ее предположение сама Голицына-младшая.
— Казимир Лефортович человек весьма уважаемый и благородный. — кивает Ай Гуль: — неудивительно.
— А вот тут ты должна поморщится и добавить что «жаль что его потомки не такие»… — добавляет Голицына и улыбается: — что? Ты так подумала!
— Вы умеете читать мысли? — поражаюсь я. Неужели при всех прочих талантах эта девушка с обнажёнными плечами еще и телепат?
— Тут не надо мысли читать, — качает головой Голицына-младшая: — у нее на лице все написано. Я ее давно знаю.
— Однажды ты меня из себя выведешь, Голицына. — говорит моя кузина: — и тебе это не понравится.
— Ну хорошо, — откидывается на спинку стула Вериока: — каюсь, именно дедушка заставил меня пригласить вас и выразить благодарность. Однако я и сама хотела встретиться. Так что я с удовольствием исполнила его настоятельную просьбу. Потому что мне есть о чем с вами поговорить… и особенно с Владимиром Григорьевичем.
— Владимир Григорьевич, как я посмотрю, тоже не прочь с тобой побеседовать, — сухо замечает Ай Гуль: — всю дорогу только и разговоров было что про твою задницу.
— А. Так вы заметили. — поднимает бровь Вериока: — когда передвигаешься по паутине, то очень много приходится отталкиваться ногами… просто ходя по земле так мускулы не разовьешь. Или если двигаешься на корточках. У меня очень сильные ноги, Владимир Григорьевич. Наверное потому, что они не только для ходьбы. Я могу схватить человека ими… схватить и раздавить череп мужчины словно воробьиное яйцо.
— Хватит давать ему почву для дальнейших нездоровых фантазий, — вздыхает Ай Гуль: — у него скоро слюна потечет.
— А… я могу узнать каковы условия попадания в… такую обстановку? — уточняю я: — не то, чтобы мне хотелось, чтобы мне череп раздавили, просто друг интересуется, ему скоро свадьбу играть.
— Оказаться между ног у княжны Голицыной тебе все равно не светит, — обламывает мои светлые фантазии Ай Гуль: — у них весь род крайне консервативен. Традиционалисты. Тебе потом Казимир Лефортович голову оторвет.
— Именно об этом я и хотела с вами поговорить, — вздыхает Вериока Голицына: — о том, что традиции не всегда хорошо и о том, что эта вражда между нашими родами — это глупо. Знаю, это сложная тема, но то, что вы пришли — уже дает надежду. Пожалуй я закажу еще чего-нибудь покрепче. Разговор будет не из легких.

Глава 19

— В Европе совсем по-другому обучение происходит. Там такого как у нас нет. Мне на психологии и магосоматике объясняли, что в конфликте может происходить выброс магической силы, но управлять такой магией потом чрезвычайно сложно. То есть если ты создаешь себе такую вот Спарту, как у нас в Академии — то у тебя по итогу маги будут сильнее, но вот контролировать свою магию они будут хуже. — говорит Вериока Голицына, откладывая в сторону вилку: — вот Волконская, например. Серый Лабиринт у нее — это просто запредельный уровень искажения пространства, я даже не уверена, что это искажение пространства в принципе, а не какой-нибудь карманный Прорыв в другой мир. Но управлять она этим феноменом не умеет. Как результат — ее способность бесполезна и даже опасна.
— Прямо уж бесполезна, — отзывается моя кузина, промокнув рот салфеткой: — да ее с аэроплана можно на головы вероятного противника сбрасывать. Прорывы закрывать одним сбросом. Даже не Прорывы, а Проходы Адского Легиона. Раз и они все в Сером Лабиринте, вот весело будет.
— Ты опять надо мной издеваешься, — укоризненно смотрит на нее Голицына: — ты же понимаешь, о чем я. Продолжаешь меня дразнить? Володя, скажи, ты понимаешь, о чем я, правда же?
— Сила без контроля — бесполезна. Если у тебя есть оружие, которое не стреляет, когда тебе нужно и стреляет, когда не нужно — оно бесполезно и даже опасно. — говорю я: — аналогию понял. Но что насчет магосоматики?
— В Европе давно отказались от варварских методов Беоцельса. Так сейчас только в Турции молодых янычар готовят. Они их попросту в ямы бросают, друг с другом драться до смерти, и кто выжил — тот и молодец. Вот тех молодцов как раз с аэроплана на вражеские ряды сбрасывать, а действовать в составе подразделения, да еще по науке они не умеют. Потому-то все последние войны Империя турков и в хвост и в гриву. — говорит Вериока Голицына: — но ты не думай, что я как старый дед тебе за политику да магическое противостояние. Я о другом. Вся эта грызня, которая в Академии устроена была — зря. И ты бы лучшим магом была без этого, и Волконская сейчас в Петропаловке не сидела.
— Жалко дурочку, — кивает Ай Гуль: — хотя и натерпелась я там, внутри. Страшновато было. Только вон братец мой не испугался, потому как не понял ничего.
— Я память потерял, — говорю я: — про внутреннее пространство моря Дирака ничего не помню. И что выбраться оттуда нереально — тоже. А вот перспектива быть запертыми в одном пространстве с такими очаровательными девушками — мне очень даже понравилась. При отсутствии конкуренции рано или поздно вы бы обратили на меня внимание и поддались моему заклинанию «Соблазнение Невинной Девы».
— Пожалуйста не надо придумывать себе способности, — морщится Ай Гуль: — достаточно того, что ты свою валькирию в ступор вгоняешь.
— Кроме того твое заклинание не сработало бы в любом случае, — дополняет ее Вериока: — где ты тут невинную деву увидел? Или в Лабиринте? Я в Европе училась, какая там невинность. Там, кстати, считают, что раскрытие сексуальной составляющей повышает магический потенциал. А кузина твоя… — она бросает быстрый взгляд на Ай Гуль, видит висящую в воздухе и чрезвычайно острую ледышку и сглатывает.
— Ээ… да, — говорит она: — вот кузина у тебя невинная дева, да. В конце концов мне жить очень хочется. А жить с ледышкой в голове затруднительно.
— Ой да ладно, — закатывает глаза Ай Гуль: — хорошо. Было у меня пару романов, ну и что? Мы же не в средневековье живем! Володя, но кроме тебя в моем сердце никого нет.
— Ты посылаешь мне смешанные сигналы, кузина, — говорю я: — я вот ничего не понимаю, то ли я твой любимый и только родство по крови не дает нам предаться страсти, то ли ты меня ненавидишь и я тебе всю жизнь испортил.
— Если она такое говорит — значит у нее точно к тебе чувства, — замечает Вериока и тут же воздвигает между ней и Ай Гуль — преграду из паутины. Эдакий паутинный щит.
— Я девушка загадочная, — не обращает на нее внимания Ай Гуль: — а уж ты Володя, мог бы и догадаться. Если не понимаешь, то не дорос еще значит.
— В свою очередь я человек простой, мне все сказать надо. Если не говорят прямо, я не понимаю. Мне эти ваши намеки неведомы. Вот как я женился? Полковник Мещерская подошла ко мне и сказала «а ну, Уваров, раздевайся!», ну я и женился.
— Какой ты удобный, — замечает Ай Гуль и ехидно улыбается: — такой послушный. Маша Мещерская славно тебя выдрессировала.
— Всегда нравились сильные женщины, — пожимаю плечами я: — с другой стороны есть своя прелесть и в слабых. Беспомощных. Или вот — всегда нравились блондинки, но брюнетки тоже очаровательны. Есть своя прелесть в рыжих. А уж лысенькие…
— Как я поняла, у лейтенанта Уварова есть только одна любовь — женщины, — продолжает подкалывать меня кузина: — бабник ты.
— Я так полагаю, что заклинание «Соблазнение Невинного Юноши» тут тоже не сработает, — задумчиво говорит Вериока Голицына.
— Необходимости в таком заклинании нет. — отвечает моя кузина: — все, что надо от девушки, чтобы соблазнить этого кобеля — это простое «да».
— В твоем случае это так. — соглашаюсь я: — впрочем в случае с очаровательной Вериокой — тоже достаточно простого «да». Можно даже «нет», но с подтекстом что все равно да. Если не сильно сопротивляться.
— Вот как? — Вериока Голицына наклоняется вперед и облизывает свои пухлые губы. Смотрит мне прямо в глаза.
— Да, — говорит она, глядя на меня в упор: — и… что ты теперь будешь делать, Володя?
— Володя, не смей, она Голицына! — повышает голос кузина: — не вздумай!
— Конечно, — отвечаю я, глядя прямо в смеющиеся глаза юной княжны Голицыной, наследницы великого рода, наклоняюсь вперед и целую ее прямо в пухлые, чуть приоткрытые губы. На какое-то мгновение я теряюсь в свежести этого поцелуя, в мягкости ее губ и языка, теряюсь и пасусь среди лилий… наконец мы отрываемся друг от друга. Я вижу, что несмотря на всю свою браваду про обучение в Европе и «свободные отношения» — Вериока покраснела. Чуть-чуть, но все же. Мы смотрим друг на друга и она — отводит глаза.
— Володя! Ты что творишь⁈
— Гуль, погоди. — поднимает руку Голицына: — я сама напросилась. Не думала, что он, что ты… это моя вина. Извини.
— Не за что извинятся. Мне было очень приятно. — отвечаю я, все еще чувствуя свежесть юной княжны у себя на кончике языка: — ты была великолепна.
— Володя, это Голицына. — напоминает мне Ай Гуль: — ты чего?
— Все нормально, — говорит Вериока: — вот и повод перейти на «ты», верно? Я не планировала такого и так быстро, но мне бы хотелось сблизиться с вами.
— О, в таком случае у тебя это получилось, — скрещивает руки на груди Ай Гуль: — чему вас только в вашей Европе учат?
— Чему учат? А вот чему — тому, что в условиях грызни между магами в высшем обществе — неминуемо падает общий уровень подготовки магов, боевой потенциал, возможности закрытия Прорывов. А также тому, что в Империи самый высокий уровень незакрытых, а запечатанных Прорывов, многие из которых стоят годами. И что при таких раскладах рано или поздно произойдет именно Переход Легиона на территорию Империи. — говорит Вериока и вытирает рот салфеткой. Я искренне надеюсь, что это не из-за того, что я ей противен.
— К чему это ты?
— К тому, что старики между собой уже не договорятся. К тому, что пришла пора заключать новые союзы, не между родами, но между людьми. Какая разница, кто из какого рода — главное, что мы все в одной лодке, мы все хотим процветания своей страны и счастья людям, населяющим ее. В конце концов мы все хотим жить. А жить в условиях, когда старики диктуют нам правила и в любой момент могут запереть нас в крепость или чего похуже — это не жизнь.
— Это ты про Волконскую сейчас? — спрашивает Ай Гуль: — жалко ее, но она и вправду контролировать себя не может. И опасна для окружающих.
— В том числе и про Волконскую. Но вообще — про нас всех. Я хочу создать союз талантливой магической молодежи, которая устала жить по старым правилам. Которые бы не следовали старой кровной вражде между родами, а могли объединиться, несмотря на это. Отбросить прах вековых обид, которые передаются из поколения в поколение. Перестать искать ссоры на пустом месте. В том числе и поэтому я пригласила тебя на ужин, Гуля. Потому что я тебя терпеть не могу, но я готова перешагнуть через старые обиды — как родовые, так и личные. Ради будущего нашей страны. — Вериока Голицына встает и протягивает руку: — ради счастья людей. Предлагаю тебе свою дружбу.
— Ты чертова идеалистка. — ворчит Ай Гуль: — какое там счастье для всех людей? Какое благо для страны? Ты о чем вообще? Ты эту страну видела? Ты этих людей знаешь? Да больше половины из них с удовольствием тебе сапог на шею поставят и будут слушать как ты задыхаешься — просто так. Они нас ненавидят аж до коликов, если бы не магия, не вооруженные отряды, не защита Императора — нас бы растерзали на кусочки раньше, чем ты «Ой!» успела бы сказать. Страна? Ты этих бюрократов из Комиссии видела? Ах, да ты же еще ни разу Прорыв не закрывала, вот закроешь в первый раз и узнаешь. Родовые обиды? Да у нас и в семье обиды почище бывают, между родными братьями и сестрами!
— Ты цинична. — говорит Вериока, все еще держа руку протянутой для рукопожатия: — но это ничего. Главное, что я верю в это.
— Во что ты веришь? В то, что маги-аристократы во всеобщее благо стараются, а простолюдины благодарны им за свое спасение? В то, что чиновники делом занимаются и взяток не берут? В то, что бюрократы за службу и спасение отечества стараются? В то, что вообще возможно объединить аристократов, среди которых даже брат на брата идет ради наследства в три гроша? Ты, наверное, еще веришь в то, что валькирии созданы только для того, чтобы свет и добро нести и Прорывы закрывать, а не политическую власть и влияние Лопухиных увеличить? Или что, если нищему на улице сто рублей дать, так он пьянствовать перестанет? Верочка, ты наивная дурочка! — встает со своего места Ай Гуль и упирает руки в бока: — ты просто не жила никогда нормальной жизнью! В Европе она обучалась!
— Хорошо. — вздыхает Вериока и опускает протянутую руку: — хорошо. Не хочешь — не надо. Не веришь в меня — не надо. И не надо думать, что я не знаю о чем ты говоришь. Я прекрасно знаю про Лопухиных и Орден Святой Елены. И про бюрократию. И про интриги в правительстве и при дворе. Так ведь речь как раз о том, чтобы с этим бороться! Чтобы преодолеть! Чтобы чиновники и высшая знать прекратили государство наше на лоскутки как одеяло рвать, ослабляя его! Ну не хочешь и пес с ним. Хотя бы с Волконской помоги. Она сидит в Петропавловке неправильно, несправедливо и ты это знаешь.
— Она опасна для окружающих. Даже если это несправедливо. Она — ходячая бомба. — говорит Ай Гуль: — тут дело не в справедливости, а в безопасности.
— Потому я и расстроилась, что жена Володи сегодня не пришла. — вздыхает Вериока и садится на место: — ее присутствие бы здорово помогло. Как пример, понимаешь? Если она так легко может людей из Серого Лабиринта вывести, то…
— Ты не понимаешь, о чем говоришь! — взрывается Ай Гуль: — то, что может она… Володя! Скажи ей! — поворачивается она ко мне: — скажи ей, что это невозможно!
— Почему же? — задается вопросом Вериока: — Володя, твоя жена, эта славная девушка Акай — она же может выводить людей оттуда! Она делает Волконскую безопасной! Если кто пропал рядом с ней — поехали и Акай привели, вот и все. Мы вернем девушке ее жизнь! Ты вообще понимаешь, насколько ужасны стазисные камеры в Петропавловской крепости? Там люди за месяц седеют!
— Акай это не выход! Она… неконтролируема еще больше, чем Волконская! — заявляет Ай Гуль: — Володя, ну скажи ты ей!
— Да почему? Она же человек в конце концов! И вполне себе вменяемой и милой выглядела. — недоумевает Голицына, а я понимаю затруднения моей кузины. Не может же она сказать, что Акай — не человек вовсе. Может и была когда-то, но сейчас точно нет. Во-первых мы и сами не знаем, что она такое. Кицунэ? Что такое кицунэ вообще? По восточным легендам, стоит лисице прожить пятьдесят лет и у нее еще один хвост вырастает. А если тысячу проживет, то девять вырастет. И такая лисица становится бессмертной, обретает возможность преображаться и разговаривать по-человечески. Это что-то объясняет вообще? Ни черта не объясняет. Ай Гуль вон считает ее Высшим Демоном, близняшки из Ся считают ее генералом Девятого Круга, сама она уверяет что природный феномен, а Мещерская считает, что она должна помереть в жутких муках. Я лично пока причисляю ее к категории «Хтонь Неведомая Обыкновенная, одна штука».
А во-вторых, признаваться Голицыной в том, что у меня в женах такая вот неведомая хтонь — мы не можем. Хорошо, что в Империи нет традиции инквизиции, но и СИБ с меня достаточно, найдут управу. Но и оставлять дело так как есть… все же жалко Волконскую, вот уж кто на маньяка ни капли не похож, просто выверт магии у человека такой. Смогу ли я со своей лисицей о помощи договорится и во сколько это мне обойдется?
— Хорошо. — говорю я: — мы с Акай поможем чем сможем. Давай свою руку, пожму. Или чего еще… все пожму.
— Вот! — торжествующе говорит Ай Гуль и тут же хмурится: — чего⁈ Ты чего⁈ Как это поможем⁈ Как ты с ней… нет, нет и нет! Все же узнают! И она — мало ли чего натворит.
— Может и натворить. — признаюсь я: — она у меня… с особенностями.
— Ой. — прижимает ладони к щекам Вериока: — извини, я не знала… она — аутист, да?
— Да лучше бы она аутистом была… — ворчит Ай Гуль: — всем бы легче было…

'Сборникъ занимательныхъ исторій
отъ Асторіи Новослободской въ мягкомъ переплетѣ и съ картинками'.

Злодѣй поднялъ свой револьверъ и направилъ его на принца, недрогнувшей рукой взведя курокъ.
— Умри, тиранъ! — воскликнулъ соціалистъ: — ибо подъ твоимъ тираническимъ игомъ ропщутъ люди по всей нашей землѣ-матушкѣ! Бѣдные крестьяне голодаютъ, а у рабочихъ нечѣмъ кормить ихъ дѣтокъ!
— Стрѣляй, проклятый террористъ! — гордо поднялъ голову наслѣдникъ престола: — но знай, что невозможно создать правленіе, при которомъ всё люди счастливы будутъ! Потому что демократія и парламентская система приведетъ къ власти популистовъ и нечистыхъ на руку! И это будетъ дорога въ одинъ конецъ — въ пропасть! Стрѣляй, но знай, что этимъ выстрѣломъ ты убиваешь будущее страны!
— А, по-твоему, система правленія, гдѣ у власти маги-аристократы лучше? Именно они и ведутъ страну въ пропасть! — выкрикнулъ соціалистъ: — несмѣняемая власть и безнаказанность, отсутствіе обратной связи, непотизмъ и кумовство, коррупція и сословная дискриминація — вотъ они язвы такой системы!
— Боже мой! — воскликнула Антуанетта, ничего не понимающая въ государственномъ устройствѣ, но не желающая чтобы здѣсь и сейчасъ пролилась кровь: — прекратите немедленно! Нельзя убивать человѣка за свои убѣжденія!
— Люди всегда убивали и умирали за свои убѣжденія! — поднялъ палецъ соціалистъ и принцъ кивнулъ, соглашаясь съ нимъ: — какъ иначе можно отстоять истину⁈
— Ну… какъ-нибудь иначе… — потупила глаза дѣвица: — потому что надо умножать любовь на землѣ. Вѣдь говорятъ, что тьма и зло непобѣдимы — несите свѣтъ. Такъ же и ненависть непобѣдима, надо лишь любить.
— Это всего лишь слова, глупая дѣвица! — воскликнулъ соціалистъ: — слова, что носитъ вѣтеръ! Ненависть подтверждается убійствомъ, дѣйствіемъ! А чёмъ ты можешь подтвердить любовь? Любовь — это всего лишь слово!
— Нѣтъ! — твердымъ голосомъ сказала Антуанетта, чувствуя, что настало время принести въ жертву свою невинную христіанскую душу и молясь о томъ, чтобы у нея хватило смѣлости идти до конца: — нѣтъ, любовь тоже можно доказать дѣйствіемъ. И если вы опустите свой револьверъ, я докажу вамъ это! — и она распустила шнурки своего тугого корсета, выпуская на волю свои упругіе перси.
— Что это, негодная ты дѣвица⁈ — возопилъ соціалистъ, размахивая своимъ револьверомъ: — Прикройся! Что это такое⁈
— Это и есть любовь! — сказала дѣвица Антуанетта, развязывая завязки. И юбка тяжелымъ занавѣсомъ, скрывающимъ всё — упала къ её ногамъ. Она перешагнула черезъ одежду и взяла руку съ револьверомъ, прижала её къ своей груди.
— Что же, стрѣляйте, господинъ соціалистъ! — сказала она: — стрѣляйте! Посмотримъ что побѣдитъ, любовь или ненависть!
— Я… не смогу. — признался тотъ, выпустивъ револьверъ изъ руки: — я выбираю любовь… и пусть система правленія несовершенна, когда въ мирѣ есть такіе совершенные перси!
— А я всегда былъ за любовь! — быстро добавилъ принцъ-наслѣдникъ: — можно и мнѣ тоже?
— Любовь — она безгранична, — отвѣтила Антуанетта, со всей кроткостью, на которую только была способна христіанская дѣвица: — любви хватитъ на всѣхъ…

Глава 20

— Право слово, зря ты с этой Голицыной связался… — говорит мне моя кузина и зевает, проходя в гостиную своего дома и тут же — валясь без сил на диван, задрав ноги на спинку. Бросает взгляд на меня, удостоверяется что я успел заметить среди многочисленных юбок ее ножки и улыбается: — но раз уж связался, не жалуйся потом. Она же вылитая карбонарий и фрондерша. Ей лишь бы бунтовать против системы. А уж систему она найдет.
— Ну не знаю, Волконскую жалко, девчонка не виновата, а кроме того, она очень даже пригодится может — с такими-то умениями. А если научится своими способностями управлять, так цены ей не будет. Самое главное тут — Акай уговорить в этой авантюре участвовать. — говорю я.
— Не знаю я как ты с ней диалог выстраиваешь и почему эта демоница тебя слушается… или догадываюсь и знать не хочу, — приставляет палец к подбородку Ай Гуль: — наверное ты по ночам с ней обряды экзорцизма производишь. Вот прямо ночей не спишь, все трудишься. Прямо
abeille ouvrière (пчелка трудовая(фр)), так трудишься, так трудишься.
— Вашблагородие! — в гостиной появляется валькирия Цветкова, одетая по-домашнему, то есть в мундир и тапочки на ногах: — вам посыльный из Министерства приходил! Завтра с утра вас ожидают!
— А, ну вот. Нашла награда своего героя. — говорит кузина: — значит завтра тебе новое звание присвоят и назначение сменят. А то все прикомандированный ходил. Что же… у меня завтра день очень загруженный, завтра отчетный концерт в Имперской Школе Балета, девчонок награждать грамотами и медалями буду, а еще речь вдохновляющую произносить. Что ты так на меня смотришь, я курирую Школу Балета. Твоя кузина не только ледышками бросаться умеет.
— Ваше Высочество. К вам гости. — в гостиной появляется мажордом-водитель-телохранитель Вениамин, он пышет здоровьем, двигается легко и бесшумно. Все-таки чудесный тут мир, одна магия исцеления чего стоит, видел я как Маша его из сплющенной машины доставала, в обычном мире, даже при продвинутой медицине неделька-другая на больничной койке ему была бы гарантирована, а тут он цветет и пахнет и в ус не дует.
— Мон шер! — в гостиную врывается Сандро, он похож на разноцветную шутиху, он одет во что-то разноцветное и бурно жестикулирует: — Гулечка! Богиня моих снов! Я все слышал! Как ты⁈
— Мы все знаем! — вслед за ним в комнате появляется Александра, сегодня она одета вполне ординарно, обычно платье, вполне приличное, даже скромное по-пуритански, никаких открытых рук или декольте. Она трепещет веером у лица и приседает в книксене, увидев меня.
— Володя! — закончив свой полуприсед галантности для, она бросается ко мне: — как это было? Страшно? Сердце в пятки ушло? Я и подумать не могла, что вы решитесь на такое!
— Натурально! Гуля, ты что, совсем с ума сошла, в пасть дракону голову совать? Impensable! (Немыслимо!(фр)) Когда я узнал, сразу сюда, сразу к тебе! И бутылочку мозельского прихватил… хорошо, не бутылочку, а ящичек. Всего девять бутылочек, мон шер. У тебя же сейчас немыслимая préjudice moral (моральная травма(фр)), тебе надо лечиться! Вот я и принес лекарства! Мои люди уже передали твоему повару и горничной все что надо! — суетится Сандро, размахивая руками: — и Володя! Володя тут! Наш бравый герой, который пробил дыру в непробиваемом!
— Я так переживала! — всплескивает руками Александра: — у меня сердце так и трепещет! Хотите потрогать? Вот тут…
— Не смей ее лапать! — тут же заводится Ай Гуль: — Саша, а ну брысь от моего брата!
— Но вы же родственники, вам нельзя, а мне можно…
— Тебе тоже нельзя! Брысь! — командует Ай Гуль.
— Ну… может ей в самом деле плохо, с сердцем что-то. Потрогать то можно… — говорю я: — барышня в беде.
— Барышня будет в беде, если продолжит свои руки к тебе тянуть! — предупреждает Ай Гуль.
— Какая ты ревнивая злюка! — надувает губы Александра, но отступает назади садится на софу: — он же твой брат! Ты и сама говорила, что не испытываешь никаких…
— Что? Ты думаешь это я о себе беспокоюсь или его моральных принципах⁈ Да мне-то все равно, Сашенька. Вот только тут по дому где-то его Акай бродит, та самая, что нас из Серого Лабиринта вытащила. Из внутреннего магического измерения! И вот если она тебя к нему заревнует, то даже не хочу знать, что с тобой станется. Если Волконская умеет в свое внутреннее магическое измерение людей прятать, то как ты думаешь, что умеет та, которая в эти магические измерения как к себе домой ходит? То-то же.
— Да я что, я ничего, — вздыхает Александра: — я же вместе с Сандро приехала, выразить сочувствие и поддержать после стресса и ужаса.
— Мне не показалось что прямо ужас и стресс был, — говорю я, глядя как в комнату вносят бутылки вина с бокалами и закусками на серебряных подносах: — по-моему Гуля с этими Прорывами вполне справляется и даже без меня закрыла бы все. Может просто удачно получилось, что твари к холоду чувствительные попались, но в целом все довольно быстро прошло. Людей, конечно, жаль, но иначе никак видимо. К тому моменту как мы в центре высадились живых внутри купола практически не было, а кто был… — вспоминаю Девятую Казнь Египетскую и вздыхаю. Моя кузина — оружие массового поражения, без всяких шуточек. Радиус ее ледяного опустошающего заклинания — как минимум несколько верст, купол щита закрывал довольно большую площадь. Такой радиус абсолютного поражения никакая авиационная бомба не гарантирует, кроме тактического ядерного заряда. Моя кузина — ядерная бомба. Как я перестал боятся и полюбил свою кузину, мда.
— Ты о чем? — моргает глазками Александра, бонвиванка и прожигательница жизни: — о каком Прорыве?
— Был тут с утра Прорыв в пригороде. — говорит Ай Гуль, поднимая бокал, который ей услужливо налил один из ее дворецких-водителей-телохранителей: — мы с Володей туда rapide (быстро(фр)) слетали, все прикрыли. Тварей успели на короткий малый купол поймать, молодцы щитовики, кстати — Николя Алферов там был, который тебе Сашенька очень глянулся. Вполне достойно себя показал, хотя на вид — мот, мажор и bon vivant, однако же купол до последнего держал.
— Николя? Он такой душка! А я ни капельки в нем не сомневалась! Он кажется легкомысленным и черствым, но на самом деле у него добрая душа и он настоящий мужчина! — щебечет Александра: — и он храбрый! Чего стоят эти его дуэли!
— Храбрый. Скорее идиотически бесшабашный. Individu déficient mental (умственно отсталый(фр)) — фыркает Сандро, который развалился на кресле и заложил ногу на ногу: — уж господина Алонзо Меригольда на дуэль вызвать, да еще на саблях! Что это как не признаки ранней деменции и неумения оценивать собственные возможности? Меригольд — лучший фехтовальщик Испании, мастер магии клинков, а Алферов — щитовик четвертого ранга. Это у нас худшее применение своего bon sens (здравого смысла(фр)) в истории дуэлей. В истории магии. В во всей истории в принципе. Кстати, вот вы Сашенька не знаете, а ваш ненаглядный Николя вызвал Володю на дуэль и уже успел получить от него по заслугам.
— Что? Володя, это правда? Надеюсь вы не были слишком жестоки к Николя, он такой душка… — поворачивается Александра, веер в ее руке замер: — ведь не были?
— Нисколечко. Ему было больно буквально пару секунд. Выдирание позвоночника сама по себе довольно безболезненная операция, нервные импульсы в мозг перестают поступать сразу же после разрыва спинного мозга. — говорю я и Сашенька бледнеет, зеленеет и торопливо выпивает свой бокал вина. Машет рукой.
— Пожалуйста, не надо таких подробностей! — выдавливает она из себя: — надеюсь ему уже лучше.
— Валькирии его подняли, иначе как бы он утром на щите стоял, — успокаивает ее Ай Гуль: — и чего ты в нем нашла? Типичный бонвиван, да еще и мажор. А это его выходки… ты знаешь, что они Софью Волконскую постоянно дразнили за глаза?
— Кстати, поводом для дуэли была именно Волконская, — вспоминаю я: — а когда я пришел на место дуэли, сказали, что она не может быть таким поводом.
— Ну… могут быть у человека недостатки. Все равно Николя очень даже хорош. Он образован, умен, добр, красив и…
— Хорошо. — кивает головой Сандро: — услышали мы про твоего Николя. А что скажешь про его друга, князя Потемкина-младшего?
— Владлен? О, он красивый и умный! И добрый! При виде его любая девушка сразу же загорится любовью и добродетелью! — говорит Александра и прижимает руки к груди: — он такой замечательный!
— Вот вам и ответ, — пожимает плечами Сандро: — Сашенька просто влюбчивая. А еще отрицает свальный грех в своих мастерских. Определенно, если Астория Новослободская прототип девицы Антуанетты из жизни брала, то это наша Сашенька была. Отказать мужчине она не в силах.
— Неправда! Я себя блюду! — горячо возражает Александра: — я много раз отказывала!
— Справедливости ради надо заметить, что много раз и не отказывала, — улыбается Сандро: — но я тебя уверяю, тебя тут никто не стыдит. Лично мне твой mode de vie (стиль жизни(фр)) очень импонирует. Я и сам такой же, так что не переживай ты о своей добродетели, мы тебя любим.
— Все равно нечестно, — дует губки Александра: — ты всегда надо мной подшучиваешь, а я даже в свальном грехе ни разу не участвовала! Хотела, но потом один корнет от меня удрал и остался только один, а это не считается.
— Вам, развратникам повезло, что сейчас новый век начинается, а то живете как Калигула со своим конем. — поднимает бокал моя кузина: — вот и мой брат такой же. Не хотела я его с вами знакомить, но видать судьба. Они тебя плохому научат, Володя.
— Научите меня плохому, — тут же соглашаюсь я: — пожалуйста! Я бы с мастерской и свального греха начал. Туда со своими девушками приходить? У меня есть одна, которая желала бы… — вспоминаю Акай. Интересно, она может не до самого донышка человека выпить? А то, несмотря на всю мою богатырскую выносливость, после отъезда Мещерских в свое поместье, мне порой и двух часов ночью поспать не удается. Как говорил Жванецкий — при определенных обстоятельствах согласие женщины не радует, а скорей пугает. Ей бы человек сто найти, чтобы она их не сразу сожрала, а так… понадкусала. Глядишь и мне легче будет, а то в настоящее время у меня никакого желания к плотским утехам не наблюдается. Потому как ночью опять лиса придет. Хорошо, хоть облик меняет каждую ночь, и то хлеб. Эффект Кулиджа пока срабатывает, но рано или поздно пресыщение неминуемо, а там утрата интереса, а после этого кицунэ вырвется на волю и начнет людей жрать. Так что я тут не просто сексом по вечерам занимаюсь, а спасаю человечество от монстра. Хм. Мне памятник ставить надо в виде золотого фаллоса. Я тут как герой древних битв — на амбразуру своей грудью.
— Это тебе, брат, не к Сашеньке, а к сестрам-поросятам нужно, — замечает Сандро: — есть в столице такой клуб по интересам. Вот там точно свальным грехом занимаются, кому какой жребий выпал — те и предаются телесным услаждениям. Кстати, кухня у них на вечеринках тоже очень хорошая. И рислинг подают.
— Серьезно⁈ Ты бывал у сестер-поросят на вечеринках⁈ И как? — спрашивает Александра.
— В самом деле, Сандро, и нам ни слова? — интересуется Ай Гуль: — ты чего? А ну, выкладывай, как ты туда попал и что там происходит?
— С меня слово взяли! — отбивается Сандро: — что я никому! Они же запрещены Императорским указом!
— Ой, да все тут свои! Колись давай!
— Не скажу ничего! Только разве что… все там в масках и кто именно опознать не получается, вот только родинку я на предплечье заметил. Приметная такая родинка. В общем за остальных прекрасных дам я ничего не могу сказать, однако, что маркиза де Бовари там была — за это могу поручиться!
— Маркиза де Бовари! Я так и думала! — кивает Александра: — она шикарная женщина и вдова, а у нее, наверное, потребности большие! Вы видели какая у нее грудь? Интересно, каково быть мужчиной, которого к такой вот груди прижимают? Ах, иногда я думаю стать мужчиной… вот ради таких моментов.
— Иногда? — поднимает бровь Ай Гуль: — да ты сюда прямо с острова Лесбос приплыла на своем каноэ! Кроме того, и способность у тебя… подходящая.
— Неправда! Я так больше не делаю! — краснеет Александра: — не делаю!
— Признаться, мне стало любопытно, — замечаю я: — о чем речь?
— Способность у Сашеньки — телом своим управлять. Не так как Машенька Мещерская, нет. Она у нас — гуттаперчевая девочка. — поясняет Ай Гуль: — может любую часть свою растянуть очень и очень сильно. Потому то и кличка у нее «Двойная Удавка». Она тянется, и она очень прочная.
— Все, помолчи уже! — зажмуривается Александра: — ни слова больше! Мне стыдно! Володя, не слушай ее!
— Ну так вот, — улыбается Ай Гуль и кладет подбородок на ладонь своей руки, локтем которой оперлась на полированную столешницу: — если она может вытянуть свою руку или ногу… увеличить, скажем — грудь. То представь себе, что она может вытянуть и увеличить что угодно… пупок к примеру… выворачивает его наружу и оттягивает.
— Ай Гуль!
— Или что пониже…
— Ай Гуль!
— В детстве она мне показывала…
— Ну все! Прекрати немедленно! — складывает руки на груди Александра: — а то я обижусь! Вот честное слово обижусь!
— Ладно, ладно. — поднимает руки моя кузина: — все, молчу. Но если бы ты вправду хотела к маркизе Бовари подкатить, то тебе достаточно намекнуть. Говорят она тоже на твой остров наведывается, послушать сладкую мелодию лиры самой Сапфо.
— Давайте в самом деле тему сменим, — говорит Сандро: — а то у нас все по одному. Над Сашенькой грешно смеяться, она у нас человек божий. Вот, например, Прорыв утром был, вы уже закрыть его успели, молодцы.
— Володю завтра в Министерство вызывают, наверное, звание присвоят и в войска направят. Он же по военному ведомству проходит, — говорит Ай Гуль: — кроме того, он со своей… Акай — на полигон завтра с утра собрались. Тренироваться. Предлагаю вместе с ними поехать, поглядеть. Уверяю, зрелище будет incroyable (невероятное(фр)).
— Вот только сегодня надо тебе помочь со стрессом и прочим. — поднимает уже наполненный бокал Александра: — а то ты испереживалась, бедняжка. Но чтобы обо мне больше ни слова!
— Погодите. — говорю я: — но, если вы не о Прорыве утреннем говорите, тогда с чем вы нам сочувствовать, соболезновать и переживать приехали? Если насчет того, что я рядом с живым оружием массового поражения живу, да еще с перепадами настроения, то это мне надо выражать сочувствие, а не ей!
— Что? — Сандро поворачивает ко мне голову и наклоняет ее набок: — ты о чем, Володенька? Какой там Прорыв? Мы с Сашенькой приехали помочь вам снять стресс после общения с Голицыной!
— Да, Черная Вдова Голицына. Брр… — передергивает плечами Александра: — как вспомню, так вздрогну. Хотя фигурка у нее ничего такая, и ягодицы такие… вызывающие. И она ко мне неравнодушна, помните? Только ногу хотела отрезать.
— Она говорит, что это от передвижения по паутине, — поясняю я: — дескать мышцы ног развиваются.
— Вериока предлагает нам вместе в защиту Волконской выступить, на следующем заседании. — говорит Ай Гуль и все замолкают.
— Понимаю, что неожиданно. — киваю я: — но мне кажется, что Волконская не заслуживает сурового наказания и уж тем более заключения в Петропавловской крепости пожизненно. Я говорил с Акай и она может помочь. При выполнении определенных условий.
— Если я могу помочь, то я помогу, — тут же соглашается Александра: — мне Софочку жалко.
— Тебе всех жалко, — фыркает Сандро: — тебя вон, Голицына за ногу подвешивала, а тебе и ее жалко.
— Жалко конечно, — тихо говорит Александра: — с ней никто дружить не хочет, все ее побаиваются. Вон, у Гулечки мы с тобой есть, а у нее и вовсе никого. Всех своих друзей она в Европе оставила, а тут с ней только из-за рода ее знатного водятся.
— Так. — говорит Ай Гуль: — вот только не надо тут Голицыну жалеть, все у нее в порядке. Отрастила себе жопу на своей паутине. Давайте конструктивно мыслить. Володя считает что Волконской помочь нужно.
— А ты что? — спрашивает у нее Сандро.
— А я? Я — куда он, — пожимает плечами она: — я ж его отговаривать пыталась, но он ни в какую. Волконская — это больше проблем и бед, чем профита и счастья. Но… на самом деле ее жалко и в общем разница между мной и ею только в том, что я свой дар контролирую лучше. Не контролировала бы — не только в Петропавловке сидела, но Императорских Гасителей за мной прислали бы. Так что и Володю поддержку и дело доброе сделаю. Если получится, то Волконский-старший нам должен будет, а род у них сами знаете какой. Ну а не получится… чего мы теряем? Опять-таки и с Голицыной связи наладим. Вражда между родами не повод внизу соломки не подстелить. Уж в спину всегда успеется ударить. А может быть и вправду удастся союзниками стать.
— Вот как. — Сандро смотрит на свой бокал и крутит головой. Он необычно серьезен, я его таким и не видел ни разу. Обычно он шут гороховый, паяц и скоморох, а тут…
— Хорошо, — говорит он: — но как только мы связи с Голицыной наладим, так сразу же шепотки пойдут. С самого верху, от Лопухиных. Как бы не вышло так, что от одного берега уже оттолкнулись, а к другому еще не прибились.

«Новости»

Скандально извѣстная въ узкихъ кругахъ маркиза де Бовари выставила за дверь очередного своего любовника, генерала К. Говорятъ, что генералъ К. вынужденъ былъ бѣжать черезъ центръ города въ неглиже, такъ какъ маркиза не удосужилась вернуть ему одежду и даже нижнее бѣлье. Высшее общество столицы порицаетъ подобное аморальное поведеніе, въ то время, какъ демократы считаютъ это проявленіемъ женской свободы и равенства правъ.

Глава 21

Солнце в столице встает поздно, все же зима и утренний туман только начинает рассеиваться под ранними лучами, освещающими один из загородных полигонов. Как объясняет Сандро «после некоторых инцидентов» (здесь он косится на Ай Гуль, которая виду не подает и вообще выше всех этих ваших инсинуаций) — был издан Высочайший Указ о запрете на применение боевой магии выше четвертого ранга в черте города, то бишь любые тренировки должны на специально оборудованных полигонах происходить. Под наблюдением целителей и обязательном присутствии хотя бы одного щитовика.
Потому мы стоим на краю арены полигона, пока щитовик колдует над знаками по периметру. Щитовиком сегодня, по настоятельной просьбе Александры — выступает Николай Владимирович Алферов, мы с ним уже вроде как приятели после всего. Ничто так не сближает людей, как если ему позвоночник из спины вытащишь. Шутки шутками, но после нашей дуэли он и вправду на меня с таким, невольным уважением поглядывает. Все-таки действует эта штука на подсознательном уровне.
Рядом с Алферовым о чем-то увлеченно щебечет Сашенька, сегодня она в премилой белой и пушистой шубке, ее щечки раскраснелись от мороза, она то и дело прячет свой носик в меховой муфточке, но энтузиазма не теряет. Вообще вся честная компания со мной так увязалась, хлеба и зрелищ им не хватает. А я-то думал наедине с лисицей поговорить, да проверить парочку своих теорий, ан нет. Но… надеюсь, что все нормально пройдет, никто не заподозрит что она у нас не человек а хтонь неведомая. Лично я на эту репутацию работаю, периодически оказывая Акай знаки внимания. Нельзя с ней отстраненно держаться, во-первых, заподозрят, а во-вторых, надо же ей напомнить, кто тут неиссякаемый источник мужской инь и все такое. А то еще увлечется и схарчит прямо на арене полигона, с нее станется.
Тут же, у черты периметра арены, покрытой светящимися руническими знаками — стоит и Сандро, он в распахнутом на груди пальто и без шапки, мороза словно не замечает, хотя пар из его рта идет, а на волосах уже осели снежинки. Рядом с ним стоит Ай Гуль, она одета в лед и туман поверх своей шубки из горностая. У нее на губах играет легкая улыбка, она вполголоса переговаривается с Сандро, кивает головой. Тут же неподалеку — стоят барышни Лан и Лин, они выделяются своей восточной одеждой и манерой держать себя. У каждой барышни по одной секирке, видимо поделились. С другой стороны, на поясе у каждой висит кривая джурская сабля. Они в миленьких меховых дэгэлах и шапочках. Они серьезны и сосредоточены. По дороге сюда одна из барышень пыталась отговорить меня от этой затеи, уверяя что дурная идея силами с Акай меряться и что ничего хорошего не выйдет. Однако у меня с лисицей договоренность, кроме того она мне как союзник нужна и в деле валькирий разобраться и Софью Волконскую из Петропавловки выручить.
Наконец Алферов выпрямляется и машет рукой, готово мол. По периметру арены вспыхивает и гаснет сияние, образуя некое подобие огромного мыльного пузыря над выделенной нам площадкой полигона.
— Все! — говорит он: — щит Святого Беоцельса третьей степени. Никакая магия свыше третьего ранга не прорвется. Ну… пока вы щиты не перегрузите. Но вы уж поосторожнее, Владимир Григорьевич. На что ваша соперница способна я не знаю, но если вы прямым ударом по щиту влупите — то лопнет. Все равно не выдержит. Однако таковы требования.
— Николя, вы просто невероятны, — прижимается к нему Александра и он невольно морщится: — а что вы делаете потом? Мы собрались в ресторацию, а потом ко мне в мастерскую можно… я все никак не могу закончить картину про Аполлона на Лесбосе, вы могли бы мне позировать…
— Ээ… — выдает Алферов.
— Все, пошли, — говорю я и выхожу в центр арены. Пока я иду, замечаю, что Акай — уже стоит там. И когда успела? Все равно выходит, что это я иду к ней, а не мы вместе выходим. Лисица сегодня в облике смуглой невысокой девушки азиатской внешности, ее обычный облик. Она одета в темно-зеленое шелковое ципао и разрез по шелку не то, что до верха бедра, нет, он едва ли не до подмышек. Этот разрез ясно дает понять всем присутствующим что моя знакомая кицунэ не носит под шелковым ципао никакого нижнего белья. Смуглая кожа бедра в разрезе. Чуть отставленная в сторону нога. Внизу — легкие ханьские туфельки, украшенные вышивкой.
— Учитель. — я складываю ладони вместе и кланяюсь. Традиции велят уважать тех, кто сподобился поделиться толикой своих знаний, а уж кицунэ есть чем поделиться и тот факт, что она наконец снизошла до моих просьб научить меня чему-нибудь на ее выбор, сказав что-то вроде «почему бы и нет? Будет забавно.» — этот факт заставляет меня выразить благодарность заранее. У Востока свои традиции и те, кто хотят познать путь лотоса — должны жрать его целиком, со всеми его корнями, стеблями и листьями. Гайдзины и лаоваи не поймут, это путь ради пути, цель тут не важна.
— Ученик. — кивает Акай и поднимает руку: — ну что же. Начнем?
— Конечно. — я переступаю, становясь чуть боком, левое плечо вперед, левая нога чуть впереди, центр тяжести на правой ноге, сзади. И тут же, без паузы — срываюсь с места! Распрямляясь в прыжке как пружина, выбрасываю правую руку со сжатым кулаком! Мимо. Узенькая ладошка бьет по предплечью, сбивая траекторию, уводя в сторону, лишая равновесия и увлекая за собой. Не противясь этому движению — ухожу вслед за рукой, разжимая кулак и принимая землю в ладонь, толкая ее и группируясь, кувыркаясь и… выстреливая ногой в полете через голову. Удар-топор! Который так любят в традиционном каратэ стиля кекусинкай. Земля трескается под моей пяткой, лисицы конечно же нет на этом месте. Она сдвинулась чуть-чуть, буквально на миллиметр, даже не сдвинулась, а словно бы выпрямилась и в результате этого едва заметного движения — мой мощный, силовой удар пронесся мимо! Вскакиваю на ноги и… маленький кулачок вдруг оказывается совсем рядом, упирается мне в грудь. Как я успел его проглядеть⁈ Мир вокруг летит кувырком, свет и тьма меняются местами, и я врезаюсь спиной в мерцающий пузырь силового поля. По нему бегут разряды и волны, я отряхиваюсь, вставая.
— Твоя проблема не в том, что ты недостаточно техничен. — говорит лиса и вдруг — появляется тут же, совсем рядом со мной, ее нога обрушивается на меня сверху и я едва успеваю блокировать ее поднятыми руками. Следующий удар — рукой! Снова мир кувырком, я лечу, пытаясь ухватиться за что-нибудь руками, перекатываясь в снежной пыли и пытаясь остановится.
— Твоя проблема не в том, что ты недостаточно знаешь. — говорит она и я отбиваю в сторону ее удар, короткий прямой в грудь, но это лишь ловушка, ее предплечье легко поддается моему блоку, уходит вовнутрь, а мне в грудь врезается ее локоть! Отшатываюсь. Боли нет, но каждый ее удар сотрясает меня. Если бы не моя неуязвимость она бы таким ударом мне грудь проломила.
Атакую по нижнему уровню, мощный лоу-кик, тут же — прямой правой в голову, она блокирует лоу, блокирует неожиданно — выставленной стопой, отбрасывая мою ногу в сторону, в результате я проваливаюсь, удара рукой не получается, а она скользит по низу и подбивает мне вторую ногу, поддергивает на себя за рукав и легко толкает выставленной ладонью… и я снова лечу кувырком. Все это проделано легко и даже не так уж и быстро, у меня просто как будто нет времени среагировать, вот она отбрасывает мой лоу-кик, это лишает меня равновесия, а нет равновесия — нет и удара. Пока я пытаюсь восстановить равновесие — она подбивает мне вторую ногу, я снова шатаюсь как дерьмо в проруби, она делает короткий, несильный рывок за рукав на себя, лишая меня того самого равновесия снова, играя со мной словно с куклой-неваляшкой. Только я пытаюсь выправить баланс, как она тут же нарушает его, делая это играючи! И уже после этого, после того, как мой мозжечек перегрелся, пытаясь восстановить равновесие среди противоречивых векторов движения и воздействия — она легко толкает меня в грудь ладошкой. Не сильно, не быстро, буднично. Словно дверь открывает, не торопясь, едва ли не с зевотой.
Я встаю на ноги. Уже не отряхиваюсь. Толку отряхиваться, сейчас снова по земле валяться буду. Короткий анализ подтверждает ранее сделанные выводы — я ей не ровня. Чтобы так сделать, играть с балансом противника, это надо на головы выше быть. С равным тебе по силе и технике этот номер не пройдет.
— Твоя проблема не в том, что ты не умеешь драться. — говорит кицунэ и ее лицо опять освещает улыбка: — ты весьма умел. Я чувствую, что ты опытен и силен. Обычно ты всегда побеждаешь, просто потому что у тебя за спиной немало сражений и еще больше тренировок. Однако твоя сила это и есть твоя слабость, понимаешь?
— Мне… сложно это понять, — отвечаю я, поднимая руки и становясь в стойку. В самом деле неужели нельзя говорить прямо? К чему все эти «тигр Востока чешет задницу лежа на Фениксе Запада, а жемчужина Мудрости доступна только по ссылке в описании»? Можно же просто сказать, «держи плечо ниже, вкладывай все тело в удар и прекрати ногами перебирать», определенно западный подход ко обучению мне нравится больше, чем вся эта мистика.
— Это потому что ты кинестетик, — кивает лисица: — тебе надо телом прочувствовать. Но я была бы плохим шифу, если бы оставила тебя таким же невеждой, какой ты есть. Потому теоретическая часть урока закончена, начинается практическая. — и ее ладони вспыхивают уже знакомым иссиня-черным пламенем.
— Так это была теория⁈
— Обожаю эту часть… — белоснежная улыбка кицунэ оказывается совсем рядом, а ее зубы кажутся такими острыми! Я вижу, как ее узенькая ладошка движется по прямой, но я не успеваю, не успеваю, не успеваю… Удар! Земля и небо меняются местами, я пролетаю сквозь вспыхнувший и тут же погасший мыльный пузырь щита Алферова, врезаюсь в деревянные скамейки на трибуне, ломая их! Грохот, щепки во все стороны, испуганный вскрик Александры.
Я поднимаю руку, вставая из месива деревянных обломков на трибуне. Все равно ничего мне не понять, кроме того, что кицунэ меня на голову выше и может делать со мной что хочет. Плетью обуха не перешибить. А еще — грудь болит в том месте, где она меня ударила. Болит чертовски сильно.
— Все, я понял, — говорю я вслух: — сдаюсь. Пошли уже чай пить.
— Ничего ты не понял, Володенька. — говорит лисица, которая сидит на уцелевшей лавочке рядом и ее лицо растягивает в стороны хищная улыбка: — ничего ты не понял! — в ее руках вдруг появляются два коротких клинка, в Ханьской традиции такие называют бабочками за то, что в руках мастера эти клинки порхают как крылышки махаона, ослепляя и ошеломляя противника. Клинки эти горят иссиня-черным пламенем, она легко меняет хват с прямого на обратный и назад, клинки вспыхивают на солнце.
— Умри! — и она бросается на меня, ее клинки повсюду и нигде. Я отпрыгиваю назад, закрываю руками голову, боль пронзает предплечья, как⁈ Кровь. Брызги. Назад. Удар. Нельзя позволить атаковать. Нельзя все время отступать. Нельзя дать ей возможность выбирать время и место атаки. Нельзя сдаваться. Боль.
Отпрыгиваю еще назад, хватаю и выдираю из трибуны лавочку и бросаю ее в Акай, та отбивает ее в сторону движением руки. Между нами вспыхивает пленка силового щита, что-то кричит Николай Алферов, разводя руками. Ах, да, никакой магии выше четвертого ранга, а мы щит уже сломали. Кицунэ взмахивает клинком и иссиня-черное пламя разрезает и уничтожает пленку щита между нами. Она снова атакует! Отбиваю ее атаку ударом по плоскости клинка «Бабочки» сбоку, но атаки клинками продолжаются! Сверху, снизу, сбоку, прямым и обратным хватом, она скользит, она танцует, она прямо передо мной, она сбоку, она сверху, она сзади! Снова качусь по земле, на этот раз щедро украшая снег красным. Встаю на ноги. Короткий взгляд вниз. Многочисленные порезы на руках и груди, казнь через тысячу порезов? Чего она добивается⁈
— Акай! Погоди! Остановись! — поднимаю я руки: — я сдаюсь! Прекрати это немедленно!
— Vae victis! (Горе побежденным!(лат)) — отзывается она и у меня подкашиваются ноги, а откуда-то сбоку из бедра — брызжет струйка крови. Снег вокруг покрыт красным, словно тут толпа неумелых мясников свинью резали. Сколько во мне всего крови? Как скоро я умру от потери крови? Хотя, говорят, что те, кого подвергали казни через тысячу порезов — в конце концов кровь переставала течь и они умирали — но не от кровопотери или болевого шока, а от страха. Как она сумела порезать меня, хотя стояла на месте⁈
— Так! Ну-ка прекратила! — передо мной возникает Ай Гуль в полной ледяной броне и с острыми ледяными осколками, парящими вокруг ее головы белоснежными нимбом: — Акай! Осади назад!
— Не вмешивайся. — короткий взмах руки и Ай Гуль падает ниц. Маг Девятого Ранга. Закрывающая. Гений Поколения. Просто взмах руки.
— Никогда человек не сравнится в искусстве, в силе, в уме и красоте с Небожителями, — нараспев поет лисица и клинки в ее руках вспыхивают чернотой: — никогда те, кто бросают вызов воле Небес не преуспеют. Потому что люди самые ничтожные из обитателей Девяти Миров. Так сказано в Книге Мира и так будет во веки веков.
— Лиджи тиндзи! — закрывая меня, плечом к плечу встают барышни Лин и Лан из рода Мастеров Парных Секир, они стоят в широких боевых стойках, а их секиры атакуют лисицу с разных сторон.
— Девочки, — вздыхает кицунэ: — вы и правда считаете себя достаточно большими? Полежите, пока взрослые разговаривают. — она оказывается рядом с ними и два коротких удара рукоятками «бабочек» отправляют близняшек на землю. Что-то вспыхивает в моей груди. Никто не имеет права так обращаться с ними! Это — мои люди, это я должен их защищать, а не они меня! Что-то просыпается во мне, и я чувствую, как темная ярость вздымается со дна моей души. Без крика, без предупреждения — я срываюсь с места! Прямой правой! Хук, лоу-кик, маваши-гери, удар, удар, удар! С каждым ударом я становлюсь все сильней, мои кулаки — тяжелей, мои удары — смертоносней! Я меню угол, направление, силу, скорость, у меня сейчас есть только одна точка внимания, один фокус, весь мой мир сузился до чертовой ухмыляющейся кицунэ в центре, и я захожу ей за спину, обрушивая на нее удар за ударом, трясется земля, вздымается снежная пыль, от грохота закладывает уши!
Упираюсь ногами, чувствуя, как земля под стопами идет волнами, вспоминаю все, что услышал и понял о природе магии и способах ее усиления. Вера. Я — верю в то, что мои удары несут смерть и разрушение, я видел это столько раз, в моих кулаках — моя воля, мое желание преодолеть, моя ярость, мое желание отстоять себя. Сосредоточение. Я — чувствую, как ци скапливается в точке дань-тян с тем, чтобы быть выброшенной через позвоночник, прокатившись волной и усиливая удар выбросом энергии через кулаки. Разность потенциалов должна усилить поражающий эффект. Что еще? Симпатическая магия. Нет, не хватит времени на обряд. Однако… вербализация! Надо придумать название! А еще лучше — заклинание!
— Пусть крепче булатной стали станет твоя рука! — выкрикиваю я, вспоминая слова древнего трактата из Окинавы: — чтоб зря враги уповали на мощь стального клинка! Древняя Школа Окинавы! Сила Горных Вершин! Удар Горы! Короткое замыкание! — этот удар никто не применяет в современном каратэ, он слишком древен, он позабыт, он не рассчитан на искушённого противника, он оставляет тебя без защиты, такие удары позабыты, никто не бьет сейчас двумя руками одновременно, но! Мне нужны две точки контакта и разница потенциалов между руками. И в момент, когда кулаки касаются смуглой кожи неведомой хтони — высвобождается энергия разности потенциалов! Плюс на минус, минус на плюс — короткое замыкание! В воздухе вспыхивает, ослепляя вспышкой и оглушая треском — дуговой разряд!
Когда я встаю на ноги, я вижу, что ничего не изменилось. Почти ничего. В воздухе пахнет озоном и этот запах так непривычен во время зимы, словно бы только что летняя гроза прошла. За пределами арены Сандро с Александрой приводят в чувство Ай Гуль, на арене лежат, скорчившись барышни Лин и Лан, в центре, посреди выжженой воронки — стоит кицунэ. Ее ципао порвано и прожжено в нескольких местах, но она стоит все так же прямо и в ее руках все также пылают иссиня-черным клинки-бабочки.
— Самые ничтожные из обитателей Девяти миров, ниже, чем Демоны и Ракшкасы Преисподней — это люди. — нараспев тянет она и клинки вспархиваю в ее руках, словно крылья бабочки: — знайте свое место. Сегодня я укажу тебе на твое. Ты и в самом деле думаешь, будто сможешь сравнится со мной? Ты веришь в то, что ты — что-то значишь? Что ты что-то можешь? Это забавно. Ты умрешь. Это только начало, поверь. Это будет продолжаться, пока ты не умрешь, в этом я тебе клянусь всеми богами и демонами, самим своим существованием. В этом я могу тебя уверить. Это будет продолжаться пока ты не умрешь.

«Столичныя Новости»

Сообщается что происшествія на загородныхъ полигонахъ ЕИВ Академіи Магіи были забавнымъ недоразумѣніемъ, имѣвшимъ мѣсто изъ-за несоблюденія предосторожностей молодыми магами. Въ настоящее время обычная работа полигоновъ возстановлена, жителямъ окружающихъ домовъ приносится извиненія отъ лица Академіи. Виновные наказаны, возстановительные работы уже проводятся въ полномъ объемѣ.

Глава 22

Тяжелое дыхание вырывается из груди, легкие жжет огнем, я хватаю воздух ртом, словно рыба, выброшенная на берег. Мне не хватает кислорода в воздухе, мышцы вскипают от молочной кислоты, мир вокруг окрашен в желтоватый оттенок боли. Что болит? Да все болит. Мышцы — от перегрузок и молочной кислоты, кожа — от тысячи мелких порезов, которые кицунэ наносит своими лезвиями-бабочками, словно не замечая моей защиты. Голова кружится от попыток просчитать траектории и векторы, расстояние и силу, а еще — от удара в висок коленом. Акай явно не собирается сдерживаться.
— Люди слабы. — говорит она и выпускает свои клинки-бабочки из рук. Но они не падают на землю, они повисают в воздухе, направленные на меня острием лезвия, словно стрелки вектора на чертеже.
— Человеческое тело имеет свои ограничения. Пределы возможностей. Лимиты. Сколько ты можешь поднять. Что ты можешь сделать. С какой силой ударить. И даже твое тело, усиленное Родовым Даром — не исключение. Например, твоя броня, твоя защита. «Неуязвимое тело, которое невозможно повредить ни одной магией ни один орудие ни одно существо под солнцем и луной не сможет нанести вред ему». Но не бывает защиты от всего, защита от всего означала бы изгнание из мира, только в этом случае ничто из этого мира не сможет повредить защищаемому. Говорят, однажды Фригг взяла клятву с каждого металла, с каждого камня, с каждого растения, с каждого зверя, с каждой птицы и с каждой рыбы в том, что никто из них не причинит вреда Бальдру. Однако… есть на свете что-то, что не рыба и не птица, не зверь и не дерево, не металл и не камень. Омела. Дротик из нее пронзил Бальдру сердце. — кицунэ наклоняет голову и сияющие иссиня-черным светом клинки — пронзают пространство между нами! Перекатом ухожу в сторону, отбиваю клинок ударом по плоскости, едва не промазав, руки устали, нет былой скорости. Еще один перекат. Она управляется с клинками-бабочками так, словно Мастер Оружия, как близняшки из рода Цин управляются со своими парными секирами «Север-Юг» и «Запад-Восток».
Ухожу вбок, назад, перекат, кувырок, отбив. У меня нет возможности атаковать, если я рвану к ней напрямую — меня изрежут клинки. А если я не буду атаковать, то рано или поздно я устану и пропущу клинок. В очередной раз пытаюсь отбить атаку ударом в плоскость, но клинок-бабочка неожиданно поворачивается вдоль своей оси, подставляя лезвие под удар и… кровь брызгами во все стороны!
— Вот же. — говорю я, прижимая руку к себе. Разрез глубокий, чертовы клинки как будто не замечают моей защиты, режут меня так, как будто и нет Неуязвимого Отшельника с его абсолютной защитой. Впрочем, как говорит лисица — абсолютная защита означает изгнание из этого мира.
— Тебя нельзя даже поцарапать оружием или магией из этого мира. Но вот клинки и магия Небес и Небожителей — не знают об этом, ведь матушка Фригг взяла клятву с металлов и магии только одного мира. У Ахиллеса была его пята, у Бальдра — дротик из омелы, Царь Обезьян так и не смог снять обруч со своей головы, а Немейский Жрец не мог отойти от дерева. Если есть преимущества, то есть и недостатки. — говорит кицунэ, словно она ведет урок в классном помещении, перед молодыми студентами, внимательно записывающими все в свои тетрадки.
— Я не понимаю. — говорю я и она останавливается. Слава Богу, мне нужна минута передышки, мне нужно отдохнуть, выровнять дыхание, понять, что тут происходит и выработать стратегию.
— Если это все еще урок, то я не понимаю, что ты хочешь мне сказать. То, что на любой щит найдется свой топор? То, что есть миры кроме этого? И существа сильнее всяких мыслимых пределов? Если это то, что ты хотела сказать — то можешь прекращать свои атаки, я это знаю и так. Эмпирическим путем дошел. Вот как ты сняла с меня кожу в первый раз — так и понял. \
— Вывод неверный. — качает головой кицунэ: — ты так и не понял.
— Тогда чего ты добиваешься? Мы же союзники. Что ты будешь делать, когда меня убьешь? В глушь свою вернешься? К трем книгам и разбитому чайнику? Какой в этом смысл? — говорю я. Дыхание у меня понемногу восстанавливается, кровь перестает течь из глубокого разреза. Хорошо хоть, что в этом мире организм магов регенерирует на порядки быстрей.
— Договаривались же легкий спарринг провести, ты меня научить чему-то хотела, верно? К чему все это? — я обвожу взглядом разломанные трибуны. У края арены, за пленкой щита — стоит молодой Алферов, его брови решительно сдвинуты, он держит защиту. За защитой — бледная Ай Гуль на руках у Сандро и Александра, которая хлопочет над барышнями из рода Цин.
— Предлагаю прекратить весь этот бардак и пойти домой. Чаю с вареньем попьем, тебе же нравится. — уговариваю я ее: — книжки свои почитаешь. Успокоишься.
— Володя. — с сожалением смотрит она на меня: — не сработают твои трюки. Когда-то давно один человек сказал мне что если сразу не убить, то они так ничему и не научатся. Сегодня дала слово перед своими предками и Небесами в том, что процесс будет продолжаться до тех пор, пока ты не умрешь. А потому… — она поднимает руку, и я с ужасом вижу, как из окружающего ее воздуха появляются новые и новые клинки-бабочки. Вот их уже восемь, двенадцать… я сбиваюсь со счету.
— Искусство Небожителей! Сотня Яшмовых Лезвий! — провозглашает она и на меня обрушивается дождь из клинков и лезвий! Что-то я успеваю отбить, от части — уйти, но… они быстрые. И острые.
Я открываю глаза. Пытаюсь встать. У меня в груди торчит лезвие клинка-бабочки. Еще один такой же — с рукояткой, перевитой шелковым шнуром и красным платком на гарде — в ноге.
Если сейчас вынуть клинок из груди — кровь хлынет внутрь, и я умру от кровоизлияния. Это если бы я был обычным человеком. Что произойдет если так сделать с магом, владеющим частичной неуязвимостью? Пока не знаю.
Кицунэ! Где она⁈ Нахожу взглядом фигуру в шелковом ципао. Сидит напротив, скрестив ноги по-турецки. Курит свою трубку.
— Очнулся? — спрашивает она и не дожидаясь ответа — выбивает трубку о камень: — вот и хорошо. Продолжаем.
— Послушай, Акай, тебе не обязательно…
— Процесс будет продолжаться пока ты не умрешь. — отвечает она и встает на ноги. За ее спиной материализуются иссиня-черные клинки: — таково мое слово. И ничто под небесами не сможет изменить это.
Я гляжу на висящие в воздухе клинки и понимаю, что не смогу уйти от них. Не смогу увернуться или отбить. А еще я вдруг понимаю, что решение Акай — окончательное и обжалованию не подлежит. Несмотря на всю ее силу, на то, что логика у нее нечеловеческая, на то, что сама она неведомая хтонь, несмотря на все это — я относился к ней как к равной. Как к одной из нас. Но это было неправильно. Она — не человек. И логика у нее своя, далекая от гуманизма и рационализма. Я надеялся, что симуляция человека придаст ей человечности, в конце концов это ведь заразная штука, вся эта эмпатия. А она столько лет в пещере куковала, ей одиноко и скучно было, а тут движуха, балы, социализация, друзья, враги, союзники — интересно же! Игра, интрига, а там — глядишь и привяжется, станет человечной. Потому что это все для нее игра, и играет она в это от скуки, но ведь в чем проблема с играми? В том, что игра — не серьезная, в ней все не по-настоящему, здесь ты просто играешь, а не живешь, однако чувства, которые испытывают игроки — настоящие. Не игрушечные. А работая в команде начинаешь испытывать привязанности по отношению к членам команды, даже если они не твоего вида. Вот только, видимо я ошибался. Ну или не учел что-то. Сейчас она твердо намерена меня убить.
Как можно ее остановить? Возможно ли это? И… я вдруг вспоминаю свою схватку с Демоном.
Клинки срываются с места и я вижу, как они летят, как они пронзают мою плоть и как в стороны брызжет моя кровь — все словно в замедленном кино, словно все вокруг замерло и сейчас во всем мире есть только я, она и клинки между нами.
Перед глазами проносятся мои дни в этом мире — и валькирия Цветкова и смешной Пахом со своим вечным термосом, в котором он носит для меня кофе с коньяком, лихой гусар фон Келлер, полковник Мещерская — строгая, затянутая в мундир, со вертикальной морщинкой между бровей и она же — совсем другая, совсем рядом, ее белая плоть и легкая, игривая улыбка, когда она тянется ко мне, закрывая глаза. Мещерская на поле боя — сильная, уверенная в себе, решительная и смертоносная. Мещерская в момент нашего первого поцелуя, как будто поднявшая свое забрало в тяжелой броне, наконец открытая миру, робкая и стеснительная.
Глупо. Умирать от руки кицунэ. Непонятно почему. На полигоне ЕИВ Академии за городом. Глупо и жалко. Неужели и вправду, люди — самые низшие существа в Девяти Мирах? Можно это отрицать, можно не признавать и бороться, но вот она, суровая реальность — я лежу в снежной пыли, забрызганный красным, истекающий кровью, а она — стоит.
Не один и не два раза я видел, как это происходит в кино, как главный герой находит у себя силы и встает наперекор всему, даже если он избит, даже если он умирает. Встает и побеждает. Но я уже вставал — и не один раз. Каждый раз она роняет меня наземь, и делает это не прикладывая никаких усилий. У меня больше нет сил. Кружится голова. Процесс будет продолжаться пока я не умру, так обещала она и так и будет.
Я закрываю глаза. Пришла пора признать свою смерть. Пришла пора признать свою смертность, то, что я — конечен. Я — умру. Все. Отдых. Нужно ли помолиться перед смертью? И кому? Нет, я не буду молится. Зачем. Хватит бороться с неизбежным, я уже мертв.
Маранасати, медитация о смерти, о ее неизбежности и проживании. Книга Мертвых, осознанность смерти, вопросы и размышления Атиши. Вот он я, лежу на грязной, бело-красно-черной арене полигона и клинки-бабочки разрывают мою плоть. Я умер. Каягата-сатти-сутта говорит о девяти стадиях медитации над собственным трупом, и я вижу все их. Первая стадия, мое тело опухло, пальцы превратились в сосиски, глаза вылезли из орбит, живот вздулся, кожа посинела, отовсюду вытекает гной. Вторая стадия — поедание стервятниками, шакалами и червями. Третья — скелет с плотью, измазанный кровью, удерживаемый сухожилиями. Четвертая, пятая, шестая, седьмая, восьмая… и наконец девятая. Я прохожу их все.
Я продолжаю лежать и тело начинает разлагаться, его поедают черви, оно высыхает под палящим солнцем и мокнет под проливными дождями, белеют кости. Я вижу, как змея проползает через глазницу, как сменяются года, десятилетия, столетья, эпохи, эры. Как солнце взрывается, а потом тухнет, как вся Вселенная прекращает свое существование… меня больше нет. Нет как человека, как личности, неважно все, что когда-либо волновало и трогало меня. И когда все это исчезает — остается только одно.
Я открываю глаза. Я уже умер. Значит нет смысла беречься. Нет смысла прятаться и выжидать, нет смысла более беречь силы и рассчитывать на будущее. Будущего нет. Нет прошлого. Есть только здесь и сейчас. Я сжимаю пальцы в кулак.
— Ты еще жив? — поднимает бровь кицунэ: — что же, тогда… — она не успевает закончить фразу, она уже летит в трибуны вокруг арены, пробивая поставленный щит и ломая деревянные скамейки. Грохот! Пыль!
— Нет. Я уже умер. — сообщаю я, стоя на том самом месте, где она стояла только что. С моего кулака на грязный снег арены капает кровь. И она не моя.
— Тск! — из облака пыли и деревянных обломков вверх взмывает она, платье на ней окончательно разорвано, глаза мечут молнии, а из уголка рта стекает струйка крови: — какой в этом смысл, Уваров? Ты все равно умрешь!
— Смысла нет ни в чем. — отвечаю я: — я умру и ты тоже. Солнце умрет. Вселенная закончится. Меня это не волнует. Есть только моя воля. Во всей Вселенной это единственное что имеет значение.
— Твоя воля? — она открывает рот, но я вижу все. Все вокруг. Время останавливается, и я срываюсь с места, прыгая вверх и вот уже моя рука касается ее горла. Звук догоняет меня, и мы с ней вместе — падаем вниз, только я вбиваю ее спиной вниз прямо в мерзлый грунт! Грохот! Снежная пыль и комки мерзлого грунта разлетаются во все стороны!
Я не собираюсь ей отвечать. Слова уже ничего не решат здесь и сейчас. Я уже принял неизбежность происходящего. Все будет продолжаться, пока я не умру, верно? Но у меня есть что донести ей перед смертью. Не словами, но делом.
Обрушиваю на нее сверху удар кулаком. Она закрывается клинками-бабочками, но мой кулак ломает хрупкие лезвия, одно, потом другое. Снова удар. Я вкладываю в них все тело, всю свою силу. Жалости нет, сомнений нет, ничего нет, кроме моей воли к победе. Клинки втыкаются мне под ребра, в грудь, в шею, но я продолжаю наносить удар за ударом, не обращая внимания на боль. Еще удар! Наконец он достигает цели и я чувствую, как трещат кости черепа под моим кулаком! Ничто на свете сейчас не может остановить меня!
Наконец я останавливаюсь. На месте головы у лисицы — мокрое месиво из крови и плоти, из переломанных костей. Неужели все?
Я падаю набок и клинки, которые пронзили мое тело — исчезают, растворяясь в воздухе. Время умирать. С такими травмами не живут долго, а целителей рядом нет, правда есть надежда, что…
— Среди всех существ во всех Девяти Мирах нет созданий более низших чем люди. Так сказано в книге Девяти Миров. — раздается голос совсем рядом. У меня нет сил скрипнуть зубами или выругаться. Я сделал все, что мог и у меня нет сил даже удивляться. Действительно, такая разница в силе…
— Но это не все, что сказано там. Если читать дальше, то найдутся и такие строки — «однако среди всех существ во всех Девяти Мирах — люди способны на удивительные вещи. Они могут превзойти свои ограничения и стать теми, кем они захотят — не все, но некоторые из них.» — на мою грудь ложится узенькая, смуглая ладошка и сияет зеленым светом, излечивая раны и вытягивая боль из груди.
— Ты просил меня научить тебя чему-нибудь. — говорит кицунэ, сидящая рядом и прижимающая свою ладонь с целительным светом к моей груди: — я научила тебя превосходить свои лимиты. Это долгий путь, а сегодня ты сделал первый шаг. Однажды ты превзойдешь меня — если только не свернешь с этого пути. Однажды я смогу сказать Небожителям — это мой ученик и сказать это с гордостью.
— Вот как. А как же твое слово? — говорю я, чувствуя, как боль уходит и необычайная легкость наполняет тело: — ты же говорила, что…
— Процесс будет продолжаться пока ты не умрешь. — серьезно кивает головой она: — раз начавшись, процесс не будет останавливаться. Теперь ты будешь обучаться даже во сне. Твое тело выдержало начальную инициацию, ты преодолел свои ограничения, и теперь — ты будешь расти все время. Учиться все время. Развиваться все время. Пока не умрешь.
— Вот как. А я думал ты совсем с катушек слетела и решила меня всерьез убить…
— Да ты что. И куда я потом? В глушь к разбитому чайнику? Тобой, кстати, разбитому. Ты, кстати, знаешь, что учителю полагается за уроки платить? Тысяча рублей с тебя! — складывает руки на груди лисица и я закашливаюсь от такой наглости.
— И нечего кашлять, я тебя вылечила, не должно у тебя крови в легких остаться. Симулянт.
— Ты! Совсем с ума сошла! Дура! — на кицунэ налетает Ай Гуль и начинает ее колотить сорванной с головы меховой шапкой: — ты! Чтоб тебя! Я чуть с ума со страху не сошла! Клятый демон! Чтоб твою мать демоны драли! Я тебя!
— Успокойся, женщина! — отбивается кицунэ: — ничего с твоим драгоценным братом не случилось!
— Еще бы случилось! Неделю тебе курятины не видать! Мотоцикл в салон верну! Книжки все твои разорву!
— Гулечка, успокойся… — тянет ее за рукав назад вездесущий Сандро: — погоди ты! Все же в порядке…
— Вот и делай людям добро! — закатывает глаза Акай: — да я за сегодняшний урок столько полезных подсказок сделала, в Хань меня бы на руках носили и сто лян серебра с шелковыми одеждами и титулом подарили, а тут шапкой по голове! Еще и грозятся книжки разорвать! Книги нельзя рвать, это мудрость веков, данная нам в наследие.
— Еще раз так сделаешь, и никакая мудрость веков тебе не поможет, — говорит Ай Гуль: — и чем это ты меня приложила⁈ У меня же защита от ментальной магии.
— Вот видишь! Защита защитой, а мелочей не учитываете. Если скажу, как у меня это получилось — не будешь книжки рвать? — прищуривается кицунэ: — там все просто.
— Я еще на тебя сержусь, — заявляет Ай Гуль и садится рядом со мной: — ты как? Все в порядке?

Глава 23

— Поздравляю с назначением и наградой, Владимир Григорьевич. — жмет мне руку пожилой мужчина в строгой форме генерал-майора лейб-гвардии. Это Аргутинский Владимир Вячеславович, легендарный кавалерийский военачальник, тот самый, который в свое время самолично возглавил оборону Измаила с гарнизоном в две сотни человек против двух тысяч турецких янычар. Десятикратное численное преимущество! Да, он держал оборону в хорошо укрепленной крепости, да, технически турецкая армия уступала имперской, да, он и сам являлся к тому моменту магом восьмого ранга, что немало, но все же. Недаром его грудь помимо прочих — украшал орден Святого Александра Невского, по-моему даже с бриллиантами.
— Для меня это высокая честь, Ваше Высокопревосходительство, — отвечаю я на рукопожатие я. Да, рукопожатие. Казалось бы, какие рукопожатия, «Так точно!» и «Никак нет!», вот и все, воинский салют, приложить руку к головному убору, лейб-гвардейцам разрешается двумя пальцами к брови, и все тут. Но нет, в ЕИВ Армейском корпусе существует так называемое офицерское братство, все тут друг другу «брат-храбрец» и «сестра-воитель», обменявшись приветствием — тут же старшие по званию предлагают «без чинов» и по-простому. Так и тут, Владимир Вячеславович морщится, предлагает по-простому, пропуская все это «Ваше Высокопревосходительство», потому как общее дело делаем, и ты, брат-храбрец у нас не хухры-мухры, а Закрывающий Маг и ранг высокий. И уже два закрытия на своем счету имеешь, так что давай по-простому. Соглашаюсь, киваю, заявляю о том, что постараюсь оправдать высокое доверие Государя и Министерства.
Аргутинский в свою очередь кивает, садится на свое место за большим столом и указывает мне на стул напротив. Чего мол стоять, в ногах правды нет. Я сажусь.
— Итак. — говорит генерал-майор: — Владимир Григорьевич, формально вы остаетесь в составе отдельного 31-го пехотного полка, но фактически этого подразделения не существует. Как армейского подразделения. Ну, да вы наверняка в курсе. Все эти валькирии и их экстерриториальность… независимость от армейского руководства. Это вызывает определенные трудности в руководстве войсками, а также сложности в планировании.
— Я понимаю. — говорю я и на самом деле понимаю, о чем идет речь. Валькирии со своим независимым командованием и моральным компасом — головная боль у армейских. Это как если в состав мотострелкового подразделения девушек из группы поддержки ввести, причем без подчинения напрямую и со своей структурой и субординацией. Уверен, что если ввести единое командование и дать время на притирку, даже чирлидерши смогут держать строй, копать окопы и вести огонь на подавление противника. Семи пядей во лбу тут не нужно, тут нужна дисциплина и слаженность. Однако если нет общего командования, то тут кто в лес, кто по дрова.
Валькирии являются слишком полезным активом, чтобы от них отказываться, однако же и бардака они с собой приносят очень много. В первую очередь — «сотрудничеством с ЕИВ Армией и Флотом». Сотрудничеством! Какое к черту сотрудничество в армейской структуре? Отдаешь ты приказ, а тебе в ответ — «мы подумаем, насколько это соотносится с нашими внутренними моральными принципами и только если Святая Елена Равноапостольная не против — выполним то, о чем вы просите». Понятно, что я утрирую и что в обычной жизни я ни разу не видел, чтобы валькирии приказ той же Мещерской оспаривали, однако важно то, что они такое право имеют! В общем, валькирии в армии — это как чемодан без ручки, и тащить тяжело и бросить жалко. Тащить тяжело, потому что отдельная это структура, прямо как войска СС в состав вермахта не входили, ну или преторианская гвардия у наместника какого-нибудь. Отдельная структура, отдельные источники снабжения, обучения, свои материально-технические базы, свои уставы и положения… как только об этом задумаешься, сразу же становится понятно почему СИБ так обеспокоена этим положением.
Но и бросить их жалко. Казалось бы, простой выход — признать Орден Святой Елены и всех валькирий гражданскими и уже по отдельности принимать каждую в армейские подразделения. В этом мире, благодаря магии, а также непонятному генетическому (магическому?) перекосу, женщин-магов раза в три-четыре больше, чем магов-мужчин. Как результат — маги-женщины есть и в войсках и их немало, полковник Мещерская тому пример. Так что ничего бы не случилось, основы государства и гендерной политики в войсках не сотряслись бы. Однако валькирии просто органически не могут вдали друг от друга и подчиняться приказам напрямую не могут — им сперва для себя надо решить, приемлемо ли это или нет. По крайней мере так говорят. Именно поэтому валькирии отказываются стрелять в людей, пусть даже преступников, бунтовщиков или врагов. А что это за солдат такой, который стрелять во врага отказывается? Уверен, что попытки подчинить валькирий, исправить их, перепрошить — были и неоднократные. Уж больно привлекательная идея о таких вот универсальных солдатах. Однако успехов пока нет. А совсем отказаться от их услуг армия не может. Валькирии — это в первую очередь целители вплоть до третьего ранга. А ценность умелого целителя на поле боя трудно переоценить. Пусть они и не стреляют во врага, однако возвращение в строй бойца сразу же после тяжелого ранения — это как минимум удвоение силы армии. Плюс все валькирии владеют магией земли, почему-то именно магия земли им близка. Нет ни одной со стихийной магией воды, огня или воздуха. Не видел я и валькирий — Оружейных Мастеров, вроде барышень из рода Цин. Они все как правило — маги земли ранга от первого до третьего включительно. Что это значит? А это значит, что рота валькирий за два часа ненапряженной деятельности (не могу назвать это работой) в состоянии возвести полноценную и классическую Fortalitia stellaris или Звездчатый Форт на пару тысяч человек со всеми его бастионами, равелинами, куртинами и редутами. А уж такие вещи как окоп выкопать или там ров против кавалерии и танков, да с каменными кольями на дне — для них совершенно плевое дело. И наконец самое главное преимущество валькирий — они обходились казне Империи ровно в ноль рублей ноль копеек. Да, это так. Вооружение, униформа, патроны, пуговицы, постельное белье и деньги на личные нужны — всем этим многочисленных валькирий снабжал Орден Святой Елены и двенадцать знатных родов, которые входили в состав попечителей Ордена.
Вот именно потому никому в Военном Приказе, оно же Министерство Армейских Дел (флотом конечно занималось Адмиралтейство) — и в голову не приходило отказаться от услуг Ордена Святой Елены и валькирий. Все что было нужно армейцам — это расширить свое влияние на корпус валькирий и подчинить себе напрямую, оставив при этом снабжение, обучение и пополнение рядов — словом всю материальную ответственность на Ордене Святой Елены. Вот и вся интрига. Армейцам нужно свое, СИБовцам нужно свое, Государю Императору свое, Ордену Святой Елены и двенадцати благородным родам в его составе — свое, а что нужно самим валькириям? И можно ли их субъектом интересов вообще считать? Или они все-таки бездумное орудие в руках Совета Попечителей Ордена? На эти вопросы у меня ответов пока нет, но я собираюсь их получить.
— Вот потому-то вы и были переведены в состав 31 пехотного. — кивает генерал-майор: — вы прекрасно справлялись с обязанностями на своем прежнем месте службы. Кстати, хотел поздравить вас, Владимир Григорьевич с заключением брачного союза. Я слышал только хорошие отзывы о Марии Сергеевне Мещерской и прекрасно понимаю, что до этого дня в ваших отношениях присутствовал некий мезальянс. Потому я вдвойне рад тому, что мы исправили этот досадный промах и отныне вы сравнялись в звании с вашей супругой. При этом по должности вы стали даже старше. — он многозначительно подмигивает мне, эдак по-свойски, дескать между нами, мужчинами. Формально он, конечно, прав, мне повысили звание до полковника (беспрецедентное дело в обычном мире, но обычное в этом, где уровень магического ранга имеет прямое отношение к воинскому званию). Но кроме того моя должность сейчас звучит именно как «командир отдельного 31-го пехотного полка». То есть формально я сейчас начальник всех валькирий в столичном гарнизоне. Но это формально. Фактически же я свадебный генерал или как королева Британии — царствую, но не правлю. У валькирий свои линии снабжения, свои командиры, свой распорядок дня, все свое. Я тут даже не приказываю, а передаю пожелания старшим валькириям, которые в свою очередь — могут и не подчиниться.
— Мы все знаем как обстоят дела с координацией между армией и корпусом валькирий, — подтверждает мои мысли генерал-майор: — обычно офицеры не рады подобному назначению.
— Карьерный тупик, — киваю я: — как же, приходилось слышать.
— И так эту должность тоже называют, — морщится генерал-майор Аргутинский: — однако для человека деятельного такая должность не есть повод смириться и опустить руки, а вовсе даже наоборот. Если вы понимаете меня…
— Понимаю. — на самом деле для заштатного лейтенанта с Восточного Фронтира стать полковником, получить орден и должность командира отдельного полка — это просто небо в алмазах и предел мечтаний. Другое дело, что выше этой должности обычно никто и никуда не уходил. Предыдущий командир полка прямо на пенсию с этой должности и ушел, как и командир до него. Почему? Да именно потому, что ничего на этой должности делать не надо! И все это знают. Должность — эдакая синекура не для самых умных. Вот есть у тебя болван-полковник, дуб дубом и идиот идиотом, которому управление настоящим полком лучше не доверять, а из армии выбросить ты его тоже не можешь, потому как наверняка он знатного роду и девятого колена благородных кровей. Родственники, друзья, связи при дворе… так что проще его на вот эту должность и засунуть. Тут он вроде как полком командует, и вреда от него особого не будет, потому как не командует он ни черта, валькирии и сами справляются. Ну и выше его двигать никто не будет, потому что за годы такого «командования» офицер на этой должности окончательно деградирует и ничем кроме своего адъютанта и работы собственного пищеварительного тракта — командовать не может. Так что, да, для меня это взлет карьеры, но для какого-нибудь полковника из благородных, который с этим званием давно — это тупик.
— Вот и славно. — говорит генерал-майор: — мне бы хотелось чтобы степень взаимодействия валькирий со штабом выросла. И я не хочу слышать от их руководства фразы вроде «они думают» или «они решили отказаться исполнять этот приказ». А их руководство отныне в ваших руках, полковник Уваров.
— Я вас понял. — говорю я: — приложу все усилия. — он встает, давая понять, что аудиенция окончена и протягивает руку. Пожимаю ее, прощаясь. Спустя несколько коридоров и мраморных лестниц — я уже стою на улице и с удовольствием вдыхаю морозный воздух. У автомобиля меня ждет вездесущая валькирия Цветкова, которая аж подпрыгивает от нетерпения. Кто-то ей уже сказал, что меня на должность командира 31-го пехотного назначат и она прямо стоять на месте не может. Увидев меня — тут же бежит навстречу, улыбаясь и придерживая высокий кивер рукой.
— Владимир Григорьевич! — выпаливает она, подбежав: — ну как? Что сказали? Неужели⁈
— Вот ты Цветкова всегда так, — важно говорю я, подбочениваясь: — ни тебе докладу, ни пиетету надлежащего. А ведь на секундочку с непосредственным начальством сейчас разговариваешь.
— Ой! Радость-то какая! Все-таки назначили! — подпрыгивает на месте валькирия Цветкова и лезет обниматься: — Владимир Григорьевич! Радость-то какая! Я сегодня девчонкам в гарнизоне расскажу — то-то разговоров будет!
— Расскажи. — разрешаю я, с удовольствием обнимая валькирию. Все у нее где надо, такая ладная фигура, где надо упругая, где надо мягкая, но по большей части упругая, все же не просто монашка, а воительница.
— Завтра с утра поедем дела принимать, — добавляю я, все еще обнимая валькирию. Люди на улице оглядываются на нас, разве что пальцем не показывают, но я ж Уваров, чего мне терять? Как там моя любимая супруга говорит — легкая кавалерия сраму не имет, легкая кавалерия срам производит. В промышленных масштабах самим своим существованием. Впрочем, Цветкова сама приходит в чувство, поспешно отстраняется, краснеет и одергивает шинель.
— Тогда я в гарнизон поеду, — говорит она: — новости скажу и к завтрашнему дню подготовлюсь.
— Ступай. — разрешаю я: — но к ужину возвращайся. Ты у нас не в гарнизоне живешь, а со мной.
— Конечно! — валькирия краснеет еще больше: — как я могу забыть! Тем более сегодня Жорж обещал ухи царской сделать на ужин. И трюфеля. А я не ела трюфелей в жизни, любопытно.
— Тем более. Не опаздывай, — говорю я, она кивает, прикладывает раскрытую ладонь к киверу, козыряя и убегает вдоль по улице. Интересно, а может ли валькирия Цветкова передвигаться как-то по-другому, не бегом? Видимо у нее одна скорость есть, энтузиазм и молодость бьют из нее ключом. Вот не могу я ее воспринимать как «голема магического обыкновенного одна штука, инвентарный номер такой-то». Она для меня — человек. Цветкова. Та самая девушка, которая и встретила меня в первый раз в этом мире. Именно ее лицо и врезалось мне в память в самый первый день.
— Ну чего встал? — открывается дверь автомобиля и оттуда высовывается смуглое лицо симпатичной азиатской принцессы: — поехали.
— В самом деле. — я сажусь в машину и захлопываю дверь. У меня сегодня насыщенный день. Сперва лисица желает научить меня скрывать свой облик, дабы я сам мог своими глазами увидеть катакомбы под монастырем Святой Елены, а вечером у нас встреча с Голицыной и попытка взять Волконскую на поруки.
А завтра я в должность вступаю, завтра же Маша Мещерская прибудет, много дел у меня в столице.
— Меня командиром полка назначили. Тридцать первого пехотного, подразделение валькирий. — говорю я и лисица — кивает.
— Хорошо, — говорит она: — теперь у тебя будет свое войско. Если ты найдешь как именно свиток «Пяти добродетелей и семи пороков» им в грудь вкладывать, как их программу изменять и как производить — то это будет только твое войско.
— Ты так говоришь, будто мне войско нужно, — пожимаю плечами я: — на черта мне свое войско? Валькирии Ордену служат. Ну и Империи.
— Как говорит Сунь Цзы — тот, кто служит двум начальникам, не служит ни одному. У войска всегда есть только один военачальник, иначе это не войско, а сброд. — категорически заявляет Акай: — ты меня держись, Володя, и у тебя все хорошо будет. Ты первый порог преодолел, хотя я думала, что помрешь. Теперь у тебя одна дорога — вперед и вверх. А знаешь что случается с теми, кто вперед и вверх идет все время? Нет?
— Ничего с ними не случается. Выше становятся.
— Вот. Стал выше — стал выделяться. Стал выделятся — сразу вокруг столько желающих тебя в стенку вбить. Выступающий гвоздь забивают в стенку, знаешь ли. Вот тебе и первая причина свое войско иметь.
— Есть и вторая?
— Есть и вторая. Когда Империи разваливаются — всегда лучше со своим войском в эпоху перемен входить. Когда нет закона, все решает сила.
— Империя собирается разваливаться?
— Пока нет. Но скоро… — лисица глубоко вдыхает, словно принюхиваясь к воздуху: — совсем скоро. Ты не чувствуешь этот сладкий запах разложения? Тяжело жить в эпоху перемен, но и выбора у нас особого нет. Тебе надо стать сильнее, еще сильнее, Володя. Сильнее чем я. Сильнее чем кто-либо. А значит тебе пригодится свое войско. А валькирии, эти ваши смешные куколки — лучшие кандидаты. Они бесстрашные и преданные, они лояльные и неприхотливые, они не имеют ни семей, ни политических взглядов. Тебе просто надо узнать секрет их изготовления и применения. Кто будет владеть этим секретом — тот и будет владеть этим войском.
— По моим расчетам эта Империя пока не собирается разваливаться, хотя судя по тому, что в газетах пишут о Японии и нарастающем напряжении на границе — может быть грядет война. — отвечаю я: — а война обострит социальные конфликты. Экономика опять-таки. Если все пойдет по той же накатанной колее… свое войско действительно не помешает. В любом случае мне нужно узнать, как именно валькирии получаются. Все, что в монастыре показывают — это обманка для туристов и проверяющих.
— Я не разбираюсь в делах людских, — говорит лисица, поднимая воротник и пряча лицо в мех: — однако эта скромная лиса рекомендовала бы тебе обзавестись всей поддержкой, которую ты только можешь собрать. Друзья, родственники, преданные тебе лично войска, связи, деньги — в ближайшее время тебе может потребоваться все это. Я не знаю насчет войны и социальных конфликтов, но вот интригой и заговором в воздухе не просто пахнет, а уже воняет. В Хань такие вот ситуации обычно заканчиваются торжеством одних и чередой казней для других. Мучительных казней. И не только для тех, кто у руля стоял, но их семей, детей, родителей, всех родственников и домочадцев, вплоть до слуг и домашних животных. В это время самой мудрой политикой будет не вмешиваться в политику вовсе и попытаться обзавестись друзьями и с той и с этой стороны. Твоя кузина вовсе не такая уж и глупая… для человека, конечно же. Она чувствует, куда ветер дует.
— В ее чутье я и не сомневался. Кстати! А как ты смогла ее так легко вырубить там, на полигоне? У нее же защита от ментальной магии!
— Защита. Вот тебе еще один урок, Уваров — что такое умная защита? Щит работает не просто против ментальной магии, потому что магия всякая бывает, например благословление на силу и скорость — тоже ментальная магией у вас считается. — фыркает лисица: — вот и работает этот щит не против любого воздействия, а только против такого, что вред нанести может.
— Стоп. Так твое воздействие не наносило ей вред?
— Какой вред может нанести несколько минут здорового сна? Твоя сестра постоянно не высыпается, всегда взбадривает себя магией, ее организм в ужасном состоянии, так что заклинание восполнения силы во время сна он воспринял как благословение. — говорит она и только в ее глазах проскальзывает лукавая искорка: — так что я не понимаю все эти «она на меня напала». Спать надо хотя бы по шесть часов в сутки, а не на ассамблеях пропадать и кофе литрами с утра хлестать, напополам с заклинанием бодрости.
— А ты иезуитка, — говорю я с невольным восхищением: — чего и ожидалось от девятихвостой лисицы-оборотня, коварной и хитрой.
— Эта скромная лисица недостойна таких комплиментов. — склоняет голову Акай: — но мне приятно. Если сможешь узнать кто скрывается за псевдонимом одной писательницы — я тебя еще и не такому научу.

«Сборникъ занимательныхъ исторій отъ Асторіи Новослободской въ мягкомъ переплетѣ и съ картинками».

— Пожалуйста, помогите мнѣ! — съ такими словами на трепетныхъ устахъ дѣвица Антуанетта ворвалась въ полицейскій участокъ, съ замираніемъ сердца и прижатыми къ груди руками: — никто, кромѣ васъ не сможетъ помочь мнѣ сейчасъ!
— Да на васъ лица нѣтъ! — вскочилъ со своего мѣста молодой и высокій полицейскій, съ пріятными чертами лица и небольшой, аккуратной бородкой. Его мускулистые руки помогли дѣвицѣ Антуанетте присѣсть на стулъ, и онъ тутъ же принесъ ей чашечку горячаго кофею.
— Разскажите, что съ вами приключилось и я постараюсь вамъ помочь! — сказалъ онъ и сердце богобоязненной дѣвицы дрогнуло. Она поняла что сейчасъ находится въ безопасномъ мѣстѣ, тамъ, гдѣ её выслушаетъ другая христіанская душа и не осудитъ. Дѣвица Антуанетта разрыдалась, а полицейскій галантно предложилъ ей свой платокъ.
— Вотъ-съ, сударыня, — сказалъ онъ: — полно вамъ убиваться. Разскажите всё какъ было.
— Я… мнѣ стыдно, сударь. — выдавила изъ себя признаніе дѣвица Антуанетта: — ибо дѣяніе сіе непристойно, хоть и не по моей волѣ произошло!
— Прошу васъ! Ежели это не по вашей волѣ произошло, то и тѣни на вашу честь бросать не должно! И никто васъ не осудитъ! — съ пыломъ заявилъ молодой полицейскій, покраснѣвъ, едва услышавъ слово «непристойно». Его глаза жадно ощупали фигуру дѣвицы и мускулистые руки дрогнули въ предвкушеніи.
— Но… мнѣ стыдно! Сударь, это такъ непристойно!
— Вамъ не должно быть стыдно! Вы не хотѣли этого! Что же съ вами приключилось? Кто-то подглядывалъ за вами въ баняхъ? Во время переодѣванія? Погладилъ по платью сзади въ театральной очереди? Сдѣлалъ непристойное замѣчаніе о вашихъ ножкахъ?
— Нѣтъ. Меня изнасиловали десять человѣкъ, изъ которыхъ одна дѣвица! — разрыдалась Антуанетта: — вотъ! Я же говорила, что это непристойно и вы меня осудите!
— Какой ужасъ! — вспыхнулъ молодой полицейскій и вскочилъ на ноги: — но, сударыня, никто васъ не осуждаетъ! Эти негодяи надругались надъ вами противъ вашей воли! Какъ они посмѣли! Я обѣщаю вамъ, полиція найдетъ всѣхъ и каждаго изъ нихъ!
— Не надо всѣхъ… — потупилась дѣвица Антуанетта, которая терзала измятый платокъ въ своихъ рукахъ: — не надо всѣхъ. Мнѣ бы найти втораго, четвертаго и дѣвицу… остальные мнѣ не понравились…

Глава 24

Она бежала по столичным улицам, легко перепрыгивая через лужицы — сегодня было тепло и снег таял на темных камнях мостовой. Ноги несли ее сами собой, вперед, вперед! Она бежала и сперва даже напевала себе под нос что-то донельзя легкомысленное, то ли из оперетты «Баядерка и Султан» то ли из песенки, которую с утра бормочет себе под нос Владимир Григорьевич, напевала, пока не спохватилась и не одернула себя. Нельзя же так, она взрослая, она уже большая и она — защитница всех граждан Империи. И напевает, как девочка. Спохватилась и даже осмотрелась по сторонам — не заметил ли кто. Но столичные улицы жили своей жизнью, на углу стоял торговец горячим сбитнем со своим лотком, рядом с ним крутился какой-то попрошайка в дырявом картузе и сапогах, явно на вырост. Мальчишка-разносчик размахивал газетой и кричал что-то о провокации на границе со стороны Японии, забастовке оружейных заводов и скандале в высоком семействе Волконских. Кучка юных гимназисток в своих одинаковых, серо-синих капотах, румяные и постоянно чему-то улыбающиеся — стояли тут же, лакомились горячим сбитнем, похожие на стайку райских птичек. Навстречу ей попался торопливо идущий куда-то военный в форме поручика от инфантерии, он окинул ее взглядом и козырнул в ответ на ее приветствие.
— Стой! Куда бежишь, милочка! — окликнул ее торговец и протянул пирожок, завернутый в вощеную бумагу: — на вот. Угощайся, пока горячее. С пылу, с жару, старуха моя напекла. С ливером и кашей, вкуснотища.
— Ой! — сказала она и полезла в карман: — вот! Десять копеек.
— Да убери. — улыбнулся торговец и пригладил свои усы: — на вас, сестрички, и посмотреть приятно! Всегда такие ладные, да бравые. Жаль, что вы монашенки, ей-богу женился бы на тебе!
— Дядько! Ну вы скажете! — одна гимазистка смеется, прикрывая рукой рот: — что вы говорите!
— Тили-тили, тесто дядько и валька — жених и невеста! — подхватывает вторая и дергает свою подружку за рукав: — Наташа! На факультет опоздаем!
— Детей крестить приглашайте! Мы побежали! Спасибо, дядьку! — машет рукой румяная гимназистка и стайка барышень убегает, сопровождаемая взрывами смеха и хихиканьем.
— Смешинка в рот попала. — качает головой продавец, глядя им вслед: — ну да, дело молодое, оно и понятно. А ты свои деньги убери, красотка, твоя сестренка в восемьдесят девятом под Измаилом из-под артиллерийского обстрела на себе вытащила, да ногу исцелила. Кабы не она, так я бы сейчас на деревяшке прыгал.
— Спасибо, дядьку! — она прижимает теплый сверток из вощеной бумаги к груди: — очень большое! Я очень тороплюсь, а так бы послушала обязательно.
— Ступай, ступай, торопыга. — усмехается он себе в усы: — ваши все такие — вечно торопитесь жить. Если увидишь Василькову из пятой роты — привет передавай, она всегда ко мне заходит, а тут пропала куда-то.
— Обязательно! — она засовывает теплый сверток за пазуху, сует десять копеек малолетнему попрошайке и треплет его за щеку. Попрошайка мрачно отмахивается, но копейку прячет за пазуху, с поклоном. Она ускоряет ход, помахав продавцу рукой на прощание. Внутри было тепло и хорошо. Отчасти потому, что завернутый в вощеную бумагу пирожок грел ее под шинелью, а отчасти потому, что она была счастлива. Потому что она — исполняла свой долг и люди вокруг знали это. Потому что теперь столичный полк возглавлял ее любимый Владимир Григорьевич, а он такой… ух! Всегда веселый, всегда отчаянный, всегда добрый. Она помнила, как он защитил ее и девчонок из второй роты на Восточном Фронтире, встав перед разъяренной Тварью, хотя это они должны были защищать его. Но… они не справились, а вот он — справился. При мысли об этом у нее в груди становилось еще теплей и предательски щипало глаза. Многие военные относились к валькириям как к расходному материалу, не боясь подставить их под удар Легионов Преисподней, чтобы купить своим подразделениям немного лишнего времени для подготовки контрудара. И валькирии не обижались на такое отношение, потому что для этого они и были созданы, для того они и существуют — чтобы своими жизнями спасти человеческие. Ни одна валькирия никогда не отступит, не дрогнет и не побежит, потому что за их спинами — люди. И ни она, ни кто-либо другой из девочек никогда не рассчитывают на то, что их будут спасать, потому что те, кто спасает — это сами валькирии. Первая линия обороны. Те, кто всегда готов пожертвовать собой, чтобы жили другие. И при мысли о том, что тогда в заснеженном лесу Владимир Григорьевич встал между ними и Тварью — у нее в глазах наворачиваются слезы. Тогда она, валькирия Маргарита Цветкова и девочки из второй роты — не справились. Не сумели защитить его. Это он защитил их.
Она шмыгнула носом и вытерла глаза рукавом шинели. Из него выйдет отличный командир. Девчонки будут довольны. Надо будет рассказать им, порадовать. Подготовить документы к передаче, проверить порядок в помещениях, почистить оружие, привести форму в парадный вид. Много дел.
— Валька-вредина! До дырки проедена! Кое-как одета, твоя песенка спета! — кричит ей вслед попрошайка и высовывает язык. Она только улыбается в ответ. Валькирии — Вальки, если по-простому. Ей никогда не нравилось это обращение, но разве ж с народной молвой справишься? Так что и она — Валька, несмотря на то, что Маргарита.

У ворот во двор расположения полка — ее перехватывает Руслана Светлая, старшая пятой роты. Она высокая и статная, через плечо, через ярко-синий, позолоченный погон, из-под кивера спускается тугая коса золотых волос. А ее грудь напоминает Маргарите о выдающихся формах полковника Мещерской.
— Цветкова! — окликает ее Руслана: — а ну иди сюда! Что там с назначением? Известно ли?
— Хотела всем сразу сказать, — признается Маргарита: — но чего уж. Владимиру Григорьевичу звание пожаловали и на должность командира полка назначили! Теперь уже все, официально!
— Это хорошо. — кивает Руслана: — он вроде нормальный. Не то, что этот пропойца Моргунов.
— Да ты не понимаешь! Я с ним служила на Восточном Фронтире, он наших в обиду не даст! — запальчиво возражает Маргарита: — он самый лучший!
— Никак ты влюбилась? — прищуривается Руслана: — что-то уж больно горячо ты своего командира защищаешь!
— Кто влюбился? — останавливается рядом Кира Слепнева, старшая четвертой роты, миниатюрная брюнетка с короткими черными волосами и озорными зелеными глазами: — Цветкова? В кого? В своего Уварова? Давно было ясно.
— Неправда! — зажмуривается от вселенской несправедливости Маргарита: — вот и нет! Он мне как старший брат! И командир! И…
— Да ты не парься, сестра-воительница, — приобнимает ее за плечи Кира: — мы ж никому не расскажем, правда, Руся?
— Терпеть не могу, когда ты мое имя коверкаешь, — морщится старшая пятой роты: — вот я тебя буду «Кирослава» называть, тебе понравится? Или просто — «Ки».
— А называй! — улыбается Кира: — хоть груздем назови, только в кузов не пихай. Если ты такая милашка, что тебя охота на полку у своей кровати поставить!
— Я — старшая пятой роты. — напоминает Руслана: — а тебе лишь бы Устав нарушать. В Уставе ясно сказано, что валькирии друг к другу по званиям, должности или имени-фамилии должны обращаться. Никаких кличек.
— Ну так я же к тебе по имени. Сократила только немного. Руся. Если бы по кличкам, то я бы тебя звала — Руслана Краса, Золотая Коса, например. Или там, Та, Которая Затмевает Солнце Своими Формами. Или просто Большегрудая. — отвечает Кира и легко уворачивается от подзатыльника. Руслана, промахнувшись, недовольно бурчит что-то о мелких завистницах.
— Хватит бардак разводить. — в конце концов постановляет она: — надо всем сказать о том, что у нас новый командир полка. И документы подготовить. Казармы отдраить как следует, а то в прошлый раз девчонки из твоей роты ведро краски пролили. Оружие начистить. Аксельбанты новеньким выдать.
— Скукотища. Давайте лучше праздник устроим? — предлагает Кира: — а что? Закупим пряников и лимонаду и девчонок угостим. В честь такого праздника! Все-таки не каждый день возлюбленный нашей Цветковой командиром полка становится!
— Не возлюбленный! Командир! — пищит Цветкова: — командир! Я — его адъютант! Меня Мария Сергеевна назначила!
— А вот, скажем, подойдет к тебе твой командир, лейтенант Уваров и…
— Полковник! Уже полковник!
— Ну хорошо, полковник. Так вот, подойдет он и глядя прямо в глаза скажет: — не могу я без тебя, Цветкова, пусть ты и валькирия. Хочу с тобой жизнь разделить! Что делать будешь⁈ — задается вопросом Кира Слепнева: — а, Цветкова?
— Отстань ты от нее! — командует Руслана: — не видишь, совсем девчонку с ума сведешь своими глупостями. Нам еще старших других рот в известность поставить и… а это кто еще? — она нахмурилась. Маргарита обернулась и увидела, что у ворот стоит какой-то высокий и худощавый тип в черном пальто. Типа сопровождали две валькирии, но что-то в их форме показалось ей неправильным, неверным. Стоящая у ворот на карауле валькирия козырнула худощавому и отступила в сторону, пропуская. Это само по себе было странно, никакие гражданские на территорию полка не допускались. И что это за неправильные валькирии с ним?
— Девчонки, погодите-ка… — Руслана двинулась навстречу худощавому. Охраняемая территория отдельного 31-го пехотного полка, расположение столичного гарнизона валькирий, сюда не допускаются посторонние, даже военные из других подразделений должны пропуск выписывать, а тут — гражданский!
— Стоять. Потрудитесь объяснится, сударь. Кто вы такой и что делаете в расположении полка? — повышает голос Руслана, и Маргарита думает, что вот с такой Русланой ей совсем не хотелось бы иметь дело. Она словно стала выше, а ее голос стал резким и сухим, заставляя вытянуться и начать лихорадочно искать оправдания.
— Вы старшие? — не отвечает на ее вопрос худощавый тип: — мне нужно чтобы все имеющиеся в наличии валькирии были построены на плацу сейчас же. Быстро.
— Секундочку. — рука Русланы ложится на висящий сбоку штык-тесак: — кто вы такой и что вам тут нужно? И с какого перепугу вы решили, что можете здесь распоряжаться?
— Валькирии всегда жалеют людей, — задумчиво говорит Кира Слепнева: — однако в таких вот случаях нам дозволено воспользоваться магией и удерживать нарушителя в Земляной Тюрьме до прибытия уполномоченных.
— Ах, да… совсем забыл. Секундочку. — худощавый тянется за пазуху и руки у Киры Слепневой — загораются светом, когда она становится в стойку, готовая обрушить твердь под ногами у худощавого и заключить его в Земляную Тюрьму. Тем временем Маргарита всматривается в двух валькирий, стоящих за спиной у худощавого, и внезапно понимает, что это — не валькирии! Да, это их форма, темно-синие шинели, высокие кивера, золотые пуговицы, широкие ремни на талии, начищенные сапоги, но… это не валькирии!
— Вот. — худощавый наконец достает из-за пазухи какой-то предмет: — нате вам. Посмотрите внимательно. — на его ладони красуется Неназываемое и у Маргариты перехватывает дыхание. Посланник Святой Елены⁈ Краем глаза она видит, как вытянулись в струнку Кира и Руслана, как они четко, словно на параде — отдали честь, приложив руки к козырькам.
— Выстроить личный состав на плацу, — сухо командует посланник: — весь, имеющийся в наличии! Всех! При оружии и в полном боевом. Быть готовыми к маршу. Кроме этого ничего с собой не брать.
— Будет исполнено! — отвечает за всех Руслана, а Маргарита замечает, как по лицу одной ненастоящей «валькирии» — скользит ехидная улыбка. По одной этой улыбке она может сказать, что это — не валькирия. Кто же такие эти девушки в их форме. Самое главное — на их плечах нет аксельбантов, бело-золотых шелковых нитей, символизирующих связь валькирий и всех прочих граждан Империи. Согласно Устава никакие аксельбанты для формы не предусмотрены, однако каждая валькирия носит на своем плече бело-золотые шнуры с висящими короткими лезвиями Веры и Надежды. Форма валькирий не имеет отличительных знаков, они не получают ордена или почетные звания, однако по плетению аксельбанта любая валькирия поймет кто именно стоит перед ней, сколько дней, месяцев и лет службы, в каких именно местах и через что именно прошла каждая из обладателей этих украшений на левом плече. У той же Русланы плетение аксельбанта напоминает паутину, она уже восемь лет как валькирия, почти предельный срок службы. Она служила в Русско-Турецкую, вон там узелки, показывающие на осаду Измаила и штурм Прорыва под Штирцом, отдельный медицинский корпус, десятки и сотни исцелённых, ранения, командование взводом, оборона в Каспии, в девяносто восьмом, старшая роты… — все это можно прочесть по затейливым переплетениям шелковых шнуров. Но у этих левое плечо пусто, там только погон. И издевательская улыбочка на лице. На поясе у той, что слева — большая и прозрачная фляга с водой, вода в фляге ведет себя необычно, она сворачивается водоворотом, изгибаясь и пытаясь выбраться наружу. Гидромант! Но среди валькирий нет никого, кто бы умел управлять водой, гидроманты естественные соперники геомантов, магов земли. Эта девушка — человек. Маг воды, гидромант. Но что она делает в форме валькирий⁈
Что-то взбунтовалось внутри Маргариты. Никто не имеет права носить эту форму, никто, кроме самих валькирий! Пусть посланник Святой Елены, пусть Неназываемое у него на ладони, пусть. Но эти две!
— Прошу прощения! — вытягивается она в струнку: — но вы не имеете права носить эти погоны! Объяснитесь! Вы же не валькирии, я вижу!
— Ты чего рот раскрыла, собачка? — приподнимает бровь «валькирия»-гидромант: — жить расхотелось? Или решила, что достаточно взрослая стала?
— Еще одна бракованная, — морщится посланник Святой Елены: — обратный контур не замкнут.
— Она тебе сильно нужна? Давай я ее… — фляга на поясе у «валькирии»-гидроманта — откупоривается с четким «чпок!» и оттуда тянется водяное щупальце: — разомнусь хоть.
— Ни в коем случае, — отвечает посланник и «валькирия»-гидромант морщится, отзывая свое водяное щупальце: — она мне нужна. Такие особенно ценны. Ты не понимаешь, отклонения от нормы и позволяют мне узнавать больше. Чем больше у меня сведений, тем лучше. Норма меня не интересует. Девиации — это интересно. Познавательно. Это и есть настоящая наука!
— Хорошо. — водяное щупальце убирается обратно во флягу, и «валькирия» закрывает ее пробкой: — но у тебя не так уж и много времени. У нас не так уж и много времени.
— Знаю. — отвечает худощавый и складывает руки в странном жесте.
— Я не понимаю, что тут происходит, — заявляет Маргарита: — однако вы не имеете права носить эту форму! Я обязана доложить о таком нарушении своему командиру. И вы все пожалеете об этом. Так что предлагаю снять знаки различия корпуса валькирий и Ордена Святой Елены, а если речь идет о приличиях, то мы предоставим вам иные платья и проводим домой.
— Какая ты добрая, — прищуривается вторая «валькирия», которая молчала до этого момента: — жаль, что я не такая. Книга Разума! Том Второй! Подчинение! — она выбрасывает руку вперед, и Маргарита внезапно понимает, что не может пошевелить ни рукой, ни ногой. Не может даже моргнуть!
— Эту погрузить в телегу, — распоряжается худощавый: — всем остальным — выстроится в походную колонну. Выдвигаемся немедленно!

«Новости»

Участившіеся въ послѣднее время провокаціи на границѣ послужили поводомъ Японіи для послѣдующаго объявленія войны государству Восточная Ся. Ванъ этой страны уже запросилъ помощь у Имперіи въ отраженіи агрессіи со стороны дальневосточнаго сосѣда. Государь Императоръ поддержалъ стремленіе Восточной Ся къ миру и сохраненію суверенитета, осудилъ агрессію Японской военщины и принялъ рѣшеніе направить въ помощь Вану Восточной Ся ограниченный экспедиціонный корпусъ въ составѣ двухъ пѣхотныхъ полковъ при поддержкѣ артиллеріи и кавалеріи. Экспедиціонный Корпусъ возглавилъ князь Муравьевъ Н. н., извѣстный и талантливый полководецъ. Также была повышена боевая готовность для кораблей Его Высочайшаго Императорскаго Величества Флота. Однако скорость продвиженія оголтѣлыхъ японскихъ солдатъ, сопровождающаяся привычными для Маговъ-Самураевъ Микадо звѣрствами и полнымъ уничтоженіемъ населенныхъ пунктовъ — не можетъ не безпокоить вѣсь цивилизованный миръ. Редакція газеты будетъ слѣдить за развитіемъ событій въ этомъ регіонѣ.

Глава 25

— Они здесь. След обрывается. — смуглая азиатская принцесса принюхивается, втягивая воздух и закрывая глаза: — нехорошо пахнет. Болью. Кровью. Свежей.
— Так я и думал. — говорю я, слезая с мотоцикла. Где же еще может пропасть целый полк валькирий, весь столичный гарнизон, как не в монастыре Ордена Святой Елены Равноапостольной? Где родился — там и пригодился? Денек не задался с самого утра, когда, выйдя в зал я увидел спящих вповалку непонятных личностей разной степени раздетости. На софе спала девица Александра, целомудренно прикрывшись скатертью. Кроме скатерти и небольшого золотого крестика на цепочке на ней ничего и не было. Моя кузина, слава богу одетая, да еще и завернувшаяся в клетчатый теплый плед, почему-то спала на широком подоконнике. Тут же был и Сандро, весь вымазанный в красной помаде, с пририсованными усами и румянцем на щеках. Остальные мне были не знакомы, какие-то барышни в исподнем, молодой священник в задранной зачем-то на голову рясе и, к моему вящему удивлению — Николай Алферов. И как они вчера так умудрились наклюкаться? Нет, я знал, что честная компания собирается выпить, отмечая радостное событие, а именно, факт того, что моя любовница, Акай не поубивала всех на полигоне, знал и даже успел отказаться и в дальнюю спальню уйти, дабы шум не мешал. Все-таки с утра мне принятие дел и вступление в новую должность предстояло. Однако глядя на последствия вчерашней пьянки я невольно пожалел о своем решении. Особенно, глядя на голые ножки Александры, а там было на что посмотреть, недаром ее Суриков просил позировать.
Так что дом я покинул со смешанными чувствами. Как настоящему гусару хотелось плюнуть на условности, откупорить бутылку шампанского, разбудить гостей и хозяйку залихватским тостом, и продолжить гулянку. А что? Золотая молодежь в столице имеет обыкновение неделями гулять, пока весь запал не кончится, никто одним днем ограничиваться и не собирался. Тем более, что при взгляде на молодого священника с задранной рясой я довольно быстро понял, что это никакой не священник, а переодетая подруга Александры, пусть и в мужском платье под рясой. Что сказать, умеет моя кузина веселится, широко гуляет, от души. Прямо как Калигула какой-то.
Однако гусарский порыв нашарить в баре бутылочку «Вдовы Клико» я задавил в зародыше, пообещав сам себе, что обязательно вернусь, как только дела сделаю, а эти бездельники, тунеядцы, паразиты и мажоры — все равно к тому времени никуда не денутся. Будут спать полдня, а потом дальше продолжат. Так что все еще возможно. Вот так, испытывая смутную надежду все же познакомиться поближе с голыми ножками Алесандры — я и прибыл в расположение отдельного тридцать первого полка от инфантерии, или на новомодный язык — пехотного. Самой инфантерии внутри не обнаружилось. И это было не просто странно, это было невероятно. Потому что даже если бы в столице Прорыв произошел и личный состав полка на закрытие выдернули — все равно кто-то да остался бы. Караульная служба дежурной смены как минимум. А тут — шаром покати. Пустая будка для караульного у ворот, пустые казарменные помещения, пустой плац, даже оружейная комната открыта и пуста! Открыты металлические шкафы, остались ящики с патронами и несколько штыков-тесаков, которые валькирии носят на левом боку.
Сама ситуация настолько выбила меня из колеи, что я немедленно вызвал Акай на место происшествия, зная что это обращение будет стоить мне немало. Денег, времени, нервов, секса — да чего угодно. Хотя, вызвал — неверное определение. Скорее — очень убедительно попросил. Разве что на колени не вставал. Но обещал небо в алмазах и лично найти Асторию Новослободскую и заставить ее писать «Приключения богобоязненной девицы Антуанетты в Имперской Академии Магии, или Уроки Непристойности» — быстрее. И мотоцикл.
Акай согласилась с явной неохотой. Почему-то ее от мысли что в людские дела и интриги встревать придется — ее прямо корячит как от святой воды. Условие поставила — что только выследит, куда валькирии отправились, драться за меня она не намерена, это мои личные дела.
Конечно, я согласился. Почему? По уму, если вот прямо по Уставу и правилам, никакой самодеятельности тут разводить не стоило бы и надлежало командование армейским столичным гарнизоном в известность поставить, а еще в СИБ сигнал дать. И ожидать приказов, потому как кто такой свежеиспеченный полковник Уваров? Следователь?
А с другой стороны, пусть я еще и не вступил в должность официально, все же я тут командир полка и куда он там делся, что с ним произошло — это моя головная боль. Кто его знает, может у них так принято, один раз в три года собираться всем составом валькирий и праздновать Великое Солнцестояние, привечая Святого Николая, Ойле-Лукойе и Духа Лесных Ягод. Может это у них такой вот фестиваль. Не прописанный в Уставах. Вот, например — знаю я, что не положено валькириям аксельбанты носить, а они — носят. Причем не одинаковые, а у каждой немного да отличается. Где про это в Уставе сказано? Нигде. Так принято. Может и тут так, а я шум на всю столицу подниму, выглядеть крайне смешно буду. Первый день в должности командира полка и бегаю с круглыми глазами свой полк ищу, заговор везде подозреваю, во все колокола трезвоню. Ну нет. Сперва надо разобраться что к чему, а уж потом панику поднимать. Так что я пошел на все необходимые жертвы и попросил Акай, Великолепную и Неповторимую (да, теперь только так) помочь мне.
— Я тут не останусь. — говорит лисица и поднимает очки-консервы, смотрит на меня серьезно: — тяжкий тут воздух. Спертый. Словно в клетке. Но твоя Цветкова где-то тут. И все остальные тоже.
— Хорошо. Спасибо, что подбросила.
— И еще, Володя. Не стоит в драку лезть там, где можно обойти или обмануть, — говорит мне она и за ее плечом я на миг вижу мелькнувший в воздухе бело-рыжий хвост: — помни, чему я тебя учила. Если кто-то хочет отнять у тебя твое войско, это значит, что этот кто-то неплохо тебя знает. Я бы поставила на твою сестру. Она завистница и давно хочет тебя со свету сжить.
— Опять ты за свое. — вздыхаю я. Лисица и кузина невзлюбили друг друга с первого взгляда, хотя обе успешно делают вид что подружки. И обе ведут подрывную деятельность по уничтожению репутации друг дружки. Ай Гуль выразила мнение что Акай на полигоне убить меня пыталась, а лисица считает, что та мне завидует и мечтает голову оторвать и на череп наступить голой ножкой. Мол, дескать, раньше ты малосилок был, так и пожалеть тебя можно было, а сейчас даже сильней ее в личном противостоянии будешь. Конечно, она завидует. И ревнует. К чему? К славе. Лисица таких вот в Хань повидала, что на языке мед, а в руке кинжал. Как там китайская идиома звучит — «в карту был завернут кинжал». Не доверяй ты своей сестре. Она амбициозна, капризна, ментально нестабильна, искренне полагает себя центром Вселенной и пупом Земли. Раннее обретение силы, Высший Родовой Дар такого уровня — все это снесло ей крышу прочно и надолго, она же не приемлет никого, кто готов мнение отличное от ее выразить. Ледяная Княжна, Снегурочка, Кровавая Барыня — что общего у этих титулов? Да то, что в любом случае она в центре стоит, всеобщее внимание привлекает. И вот это все «Володенька, любимый братик», а где она была, спрашивается, пока ты на Восточном Фронтире прозябал? Письма она писала, как же… не было никаких писем. Что ты, Уваров, чувства к ней испытывал, это понятно, вы же вместе росли, а ты подросток был, буря гормонов, неудивительно. Она — красивая, сильная, недосягаемая! А ты — даже не слабосилок, у тебя Родовой Дар вовсе не открылся, я тут на балу поговорила с твоими родственниками, с Наташей Разумовской, никому ты и не нужен был, пока Высший Родовой не открылся. Сам подумай, Уваров, если бы в свое время Ледяная Княжна за тебя словечко замолвила да похлопотала — неужто ты бы в гарнизоне в самой жопе мира оказался бы? Для нее оформить твой переезд в столицу — плевое дело было бы. Но нет. Однако стоило тебе Прорыв закрыть, героем Фронтира оказаться — так сразу же «Володенька! Я так тебя ждала!». Ты — просто ее очередная игрушка и скоро ты ей наскучишь. Так сказала лиса.
В свою очередь Ай Гуль говорила, что Акай — это опасность. Нечеловеческая сущность и события на полигоне только подтверждают это. И что мы должны к Императорским Гасителям обратиться, тихонько так. Есть способы даже с такими как она справляться, есть они.
В свою очередь я не то, чтобы готов сторону принимать. Ай Гуль своеобразная девушка, но злого умысла я в ней не вижу. Акай — способна на многое, но пока я могу выдержать ее способы проверки моей нервной системы. Жаль, что они не могут подружиться.
— Смотри, — качает головой лисица и снова напяливает на глаза авиационные очки-консервы, становясь похожей на барышню-авиатора из рекламных плакатов Воздухоплавательного Флота Империи: — она тебе добра точно не принесет.
— Спасибо, что заботишься о моем благополучии, — отвечаю я: — ты там в особняке передай чтобы не беспокоились, хорошо? Если меня долго не будет — можешь Ай Гуль сказать куда я отправился. Но не раньше завтрашнего утра. — лисица кивает и выкручивает рукоять газа. Только пыль столбом.
Я же — смотрю на высокие стены монастыря Ордена Святой Елены. Сейчас осталось только постучаться и вежливо поинтересоваться, какого черта тут происходит и где мой полк. Хм.
* * *
Атаковали меня без предупреждения — вот только что я стоял перед воротами, поднимая руку, чтобы постучать, а в следующую мир катится кувырком и свет меркнет в глазах. Выпрыгивая из ямы, я краем глаза отмечаю каменные колья на дне. Колья разорвали одежду, клочья шинели висят на мне словно обрывки флага. Кто⁈ А вот, вижу. Темная фигура на краю ямы, сложенные впереди руки, невербальное заклинание, часть симпатической магии. Срываюсь вперед, к врагу и тут же передо мной — вырастает каменная стена! Сжимаю руку в кулак, время послушно замедляется, как каждый раз, когда я по-настоящему концентрируюсь. Вкладываю в удар все тело, передавая кинетическую энергию волной, бедро-грудь-плечо-предплечье-кулак! Грохот! Стену можно обойти, можно перепрыгнуть, кто-то может подковать, но это не мой путь. Мой путь — прямо. Сквозь стену. Бегу вперед, прямо сквозь поднявшуюся пыль и обломки, я помню, где именно стоит эта фигура. В меня ударяют каменные осколки, отбрасывают назад, окончательно разрывая на мне остатки одежды. Определенно, мне нужен прочный костюм, каждый раз вот так. Интересно, а тут есть те, кто такие вот костюмы шьет и продает?
Прогоняю эти ненужные мысли, уворачиваюсь от очередного каменного осколка размером с мою голову. Неплохо, кстати. Противник атакует непрерывно, каменные копья, ямы-ловушки, каменные пули и шрапнель, стены и щиты — и все это не произнося ни звука! Невербальная магия, краем глаза я вижу как тот складывает руки, эти жесты заменяют ему вербальные заклинания. Что же… он не дает мне подойти ближе, но в эту игру можно играть вдвоем. Перехватываю летящий в меня каменный обломок и бросаю в него, расслабив руку так, чтобы бросок прошел волной, хлыстом, чтобы камень вылетел из ладони с максимальной кинетической энергией. Промазал! Облако пыли вздымается справа от темных фигур. Фигур⁈ Их уже двое!
Темные — поднимают руки, закутываются в камень как в доспех и — набирают скорость, обходя меня с флангов! Отлично, ближний бой, то, что мне нужно. Но… их снова стало больше и еще двое — атакуют меня летящими камнями, в то время как бегущие — заходят ко мне за спину. Все ясно, они и не собираются вступать в ближний бой, они просто ищут мою слепую зону, чтобы атаковать меня со спины, чтобы я не успевал заметить и прореагировать. Четверка геомантов, хорошо подготовленных, умеющих работать в команде, их действия выдают немалую слаженность и подготовку. Хорошо хоть, что невысоки рангов геомагии, если бы уровня Казимира Голицына были — я бы уже под землей, закатанный в Земляную Тюрьму сидел бы, заваленный тысячами тонн скальной породы. Но эти не успевают, у них не хватает сил, однако за счет скорости и слаженности они все еще опасны и если дать им время, то и они меня закопают. Конечно же я не собираюсь давать им это время. Они хотят взять меня в центр своей формации, необходимо убираться отсюда. Я выпрыгиваю вверх, уклоняясь от каменных кольев, в воздухе в меня врезается каменный осколок, меняя траекторию прыжка и сбивая в сторону. Черт. Мне не хватает дистанционных атак! Я не могу выпрыгнуть или выбежать из центра их формации, а они атакуют меня с четырех сторон и как бы я не вертелся — всегда один атакует меня сзади! Еще удар роняет меня на землю и передо мной тут же разверзается земля, формируя глубокий колодец с каменными кольями на дне! Перекатываюсь, едва удержавшись на краю колодца, вскакиваю на ноги, хватаю еще один обломок и кидаю его во врага, но обломок на лету — рассыпается пылью. Конечно, они же геоманты, эти снаряды существуют ровно столько, сколько они пожелают.
Вспоминаю наставления лисицы. Как она там говорит — «теперь ты будешь учиться даже во сне. Смотри вокруг, не бойся экспериментировать. Моя сила и скорость не зависят от мышц в вашем мире. Я даже воздухом тут не дышу.»
Каменный обломок разбивается о мою грудь, рассыпается в воздухе острыми осколками, которые продолжают разрывать в клочья остатки шинели и кителя. Меня отбрасывает назад, а четверка геомантов — легко передвигается, сохраняя дистанцию и расположение вокруг меня. Когда я пытаюсь двигаться к кому-то из них — они отбрасывают меня назад ударами камней или раскрытием ям под ногами. Прыжок вверх — траектория предсказуема и меня сбивают на полпути, словно птицу камнем из пращи. Оставаться на месте — вовсе не вариант, они пробуют новые способы преодолеть мою защиту, снова пытаются заключить меня в Земляную Тюрьму и рано или поздно я могу оступиться. А там они уже навалят на меня тонны камней, погребая и увлекая вниз. Чертовы геоманты, терпеть не могу геомантов, еще с Фронтира и Экспедиционного Корпуса принца Чжи.
А если попробовать… я поднимаю руку, мысленно формируя энергетическое копье вдоль предплечья.
— Забытое Искусство! Копье Га Бульга! — выкрикиваю я и выбрасываю руку вперед. Ничего не происходит и я чувствую себя крайне глупо. Ну конечно, если бы для формирования новой магии нужно было всего лишь придумать звучное название и красивый жест, то жизнь была бы куда интереснее.
Мои соперники тем временем молча обрушили на меня град из каменных копий, которые сбили меня на землю, пытаюсь вскочить, но земля подо мной превращается зыбучие пески, меня затягивает вниз, на этот раз они изменили тактику, мне не за что ухватиться, и я тону, погружаюсь все глубже, барахтаясь и пытаясь оттолкнуться хоть от чего-нибудь. Тщетно. Опоры нет. Чертов Архимед был прав насчет точки опоры, без нее, как бы ты ни был силен, ты не сможешь выбраться отсюда. Сейчас бы способность барона Мюнхаузена, вытащить бы себя за волосы…
Без паники, говорю я себе, без паники. Геоманты эти невысокого ранга, утащить под землю на километр они не в состоянии, максимум метра два-три. Может пять. Там их магия ослабеет, и я смогу выбраться, я же не обычный человек, я могу просто плыть через грунт и даже камень, если двигаться быстро, то я смогу разогреть землю, смогу двигаться сквозь нее. Однако тут есть только один вопрос — могу ли я так же, как и Акай — не дышать воздухом? И на сколько меня хватит? Черт, вот тебе еще один повод задуматься о своих поступках, Уваров, ты неуязвим, но глуп. Четверо геомантов не самого высокого уровня, действуя слаженно и синхронно — в состоянии одолеть тебя. И даже не вспотеть. Была бы тут Ай Гуль, ей бы эта четверка на один зуб. Девятая Казнь Египетская и все, нет никакого монастыря, будто и не было. И этих четверых тоже. Черт. Черт. Черт. Мысленно формирую вокруг ног жесткие диски магии, опираясь на которые можно выпрыгнуть из зыбучих песков. Ничего. Меня продолжает затягивать вниз, еще немного и все. Я вытягиваю шею вверх, инстинктивно пытаясь глотнуть больше воздуха.
— Шиар! — слышу я знакомый голос и в ту же секунду земля под ногами твердеет. Пользуясь этим я выпрыгиваю из ловушки, откатываюсь в сторону, вскакиваю на ноги и оглядываюсь. Так и есть мимо меня проносится на своей секире барышня Лан, она серьезна и сосредоточена, между бровей у нее вертикальная складка. В руке — окровавленная короткая кривая джурская сабля. За ней на земле — лежит одна из темных фигур. Она взмахивает клинком, стряхивая кровь с лезвия. Сбоку на земле — еще один геомант, над ним стоит барышня Лин, она поднимает руку и к ней в ладонь со свистом возвращается фамильная секирка, а чуть поодаль — падает на землю еще одна темная фигура геоманта. Где последний⁈
А, вот… лежит с неестественно выгнутой шеей. Рядом останавливается секира и с нее на землю легко спрыгивает Лан, подхватывает оружие и закрепляет на поясе одним уверенным, тысячу раз отработанным движением.
— Запомни, супруг, — обращается она ко мне и ее темные глаза мечут молнии: — ты можешь быть популярен среди тысячи людей. Но в час нужды к тебе на помощь придет только семья.
— Лан-дзедзе! Не надо так! — говорит Лин, которая очищает от крови свою секирку: — прояви уважение!
— А он к нам проявил? Как приехали сюда, так и носу в спальню не казал! Как в тучку и дождик — так с Акай, а как его потом из-под земли вытаскивать, так мы с тобой.
— Спасибо, родные мои. — говорю я и обнимаю барышню Лан: — извини. Мне… а, ладно, потом поговорим. Сейчас надо выяснить что тут происходит вообще.
— Что-то очень плохое. — отзывается Лин, наклоняясь над телом геоманта: — кан джели, дзедзе! — она становится на одно колено над ним. Наконец я могу рассмотреть своего врага вблизи. Я наклоняюсь над телом и в глаза сразу же бросается темно-синяя ткань мундира. А еще — глаза. И рот. Какого цвета глаза? Я не знаю, потому что их нет. И глаза и рот — зашиты суровой ниткой, небрежными широкими стежками, так обычно в кино швы на голове у Франкенштейна изображают. Зашитые глаза и рот… и видно, что глазных яблок нет на месте, в орбитах. Кожа, стянутая грубыми нитками — провисает в глазницах. А еще… это девушка.
— Черные валькирии. — говорит Лан за моей спиной: — так вот вы какие…

От автора — мне говорят, что надо напоминать поставить сердечко. Потому — напоминаю — поставьте пожалуйста сердечко! От вашего сердечка у богобоязненной девицы Антуанетты станет теплей на душе и она немедленно отправится за новыми приключениями!)))

Глава 26

Валькирии не могут нанести вред человеку. Нет, не так. Конечно могут. И задержать его в Земляной Тюрьме и скрутить и даже тумаков надавать. Но вот атаковать с намерением убить — точно не могут. Предохранитель у них стоит внутри, что ли? Конечно, случайно, да по незнанию — могут и угробить, однако сознательно — нет. И если поставить себя на место людей, которые хотят такой вот запрет обойти, если это нужно кровь из носу, то можно с ходу придумать несколько способов, но самый простой — не дать им опознать цель как человека. Если валькирия не знает, что атакует человека, если она будет полагать что это адская тварь, то все получится. В бою против тварей они на удивление эффективны.
Как именно сделать так, чтобы валькирии не распознали цель как человека? Вот и ответ — ослепить их. Не знаю, как именно они узнают направление цели и ориентируются в пространстве, за счет эхолота, вибрации земли под ногами или третьим глазом, воспринимающем все в инфракрасном свете, да это и неважно сейчас. Важно то, что я узнал, как именно выглядят черные валькирии. Валькирии, способные атаковать людей с намерением убить.
Ослепить, чтобы валькирия не могла опознать цель как человека. Но зачем зашили рот? В результате они лишились возможности вербального усиления своих способностей. И еще…
Я наклоняюсь над лежащей на земле черной валькирией и поворачиваю ее голову набок. Вглядываюсь. Так и есть. Ушные раковины наполняет запёкшаяся кровь. Проткнуты барабанные перепонки. Они еще и глухие.
— Вот значит как. — говорю я, выпрямляясь: — Лан, мне будет нужна подмога. Слетай в особняк, расскажи, что за дичь тут творится. Мне нужна помощь Ай Гуль.
— Демон Девятого Круга не поможет? — спрашивает она и, увидев мое лицо — вздыхает. Я бы и сам сейчас от помощи лисицы не отказался, все-таки она на моей памяти никому не проигрывала. Сейчас же меня развели четыре валькирии, будучи слепыми, глухими и немыми. Как так? Может быть им наоборот — так легче сражаться, а зрение и слух обычно их только отвлекают? Да, точно, вот оно объяснение, валькирии — создания магические по своей природе, они и себя и окружение изначально через магию, пронизывающую все пространство мира ощущают. Ай Гуль как-то говорила мне, что в человеческом теле не может храниться такой запас энергии чтобы ледяную глыбу размером с дом наморозить или там огнем выжечь половину деревни. Маги — всего лишь проводники магии, энергии, пронизывающей все вокруг. Они — используют эту энергию, направляют ее, собирают и концентрируют в одном месте, где и вырывается наружу ее разрушительная или созидательная мощь. А валькирии эту энергию ощущают и будучи ослепленными и отрезанными от звуков — сражаются лучше. При этом в магическом зрении они человека не в состоянии опознать. Вот оно что. Иезуитская техника, в жизни бы до такого не додумался. Вернее — додумался бы конечно, но применять… ведь валькирии чувствуют боль. И они обожают видеть этот мир, слышать его, разговаривать с людьми. У них и так немного жизни остается, срок годности валькирий — десять лет. Потом они мирно угасают, растворяются в солнечных лучах, так люди говорят. И лишать их возможности наслаждаться солнцем и луной, звездным небом и красотой мира вокруг, отбирать у них слух и речь ради того, чтобы сделать из них машины для убийства — это не просто жестоко.
— Это непростительно. — говорю я. Почему-то меня трогает до глубины души вид лежащей на земле девушки с зашитыми глазами и ртом. Сейчас, глядя на нее, я не вижу обычной для валькирий красоты. Наверное, даже если бы я знал эту конкретную валькирию, я бы не узнал ее сейчас, варварская работа иглой и суровыми нитками, грубые стежки — искажают ее лицо, и оно выглядит осунувшимся, сразу как будто состарившимся на десятки лет. А ведь старых валькирий не бывает. Можно ли поднять ее? Восстановить? Срезать нитки и вырастить новые глазные яблоки? Это мир магии и будь тут рядом со мной Машенька — я уверен, все было бы возможно. Но, она сейчас в своем поместье… нет, погоди, она должна была приехать в обед.
— И еще мне нужна Мещерская. — говорю я барышне Лан, которая кивает. Мещерская это сила, Мещерская это вам не валькирии, она на голову их в целительстве превосходит, если только вас совсем на лоскуты не порвало — она поднимет.
— Госпожа полковник в поместье уехала же? — подает голос Лин, вставая с колен и снимая с пояса свою секиру: — а я не знаю где это.
— Она должна была сегодня вернуться. — поясняю я: — сказала, что сама приедет, но как именно я не знаю. Но она должна быть сегодня. В обед или вечером — не знаю. Но сегодня. Пожалуйста, постарайтесь найти ее и привести сюда.
— Цунминь! — коротко кивает Лин и вскакивает на свою, парящую в воздухе секирку: — я отправляюсь! Лан-дзедзе, я все поняла! — с этими словами она стремительно взмывает в воздух и удаляется.
— А ты чего? — спрашиваю я у оставшейся старшей сестры: — почему не улетела?
— Потому что для того, чтобы передать весть достаточно и одной. — отвечает она, выпрямляясь: — а я тебя одного теперь не оставлю. Тебя четыре слепых девчонки чуть в землю не закопали.
— Да… — я хочу объяснить ей, что своей магией они мне ну никак навредить не могли, только отвлечь и удержать. И только крайняя степень координации и работы вчетвером как будто один, постоянная поддержка друг друга — позволила им не допускать меня в ближний бой. Задним числом вспоминая бой, я понимаю, что ни одна команда, состоящая из живых людей — не смогла бы это повторить. Ну или понадобились бы годы тренировок. Это словно жонглировать горящими бензопилами, катаясь на колесе-моноцикле и с поставленной на нос рюмкой с серной кислотой… только при этом действуя в команде. Всегда подозревал что у валькирий какой-то свой, внутренний канал связи есть. Недаром меня в столице все валькирии узнавали и по имени-отчеству обращались, хотя я их в первый раз видел. Однако и я из этого поединка выводы сделал и теперь не позволю себя в центр построения затащить, а если так, то и техника это против меня бесполезна. Вот, что я хочу сказать Лан из рода Цин, Мастеру Парных Секир, но взглянув в ее глаза — передумываю. Чего я в самим деле. Хочет идти — пусть идет. Помощь мне не помещает. Жаль, что нет у меня магии целительства. Жаль, что нет в моем арсенале дистанционных атак… хотя вот только что у меня идея появилась.
— Ладно. — говорю я барышне Лан: — оставайся. Будешь помогать. Главное — уши сейчас прикрой… и в сторону отойди, — я смериваю взглядом ворота монастыря. Прочные, обитые железом, не жестью, не тоненькими листочками, а полосами в палец толщиной. На один удар кулаком. Хотя, кулак просто пробьет их насквозь, тут скорее ладонями надо. Хм. Ладонями. Все, что у меня есть — это сила и неуязвимость. Ну, еще скорость, хотя не так уж и сильно я ускоряюсь, я просто двигаюсь так быстро, насколько я могу воспринимать реальность. Будь у меня мозги побыстрее, восприятие получше, уверен, смог бы быстрее, моя скорость ограничена скоростью моей координации и восприятия. Однако сейчас у меня появилась идея. Что произойдет, если неодолимая сила встречается с неподвижным объектом? Силы у меня много, и мне нужна дистанционная атака. Что делать, если я не могу ударить противника, если меня удерживают на расстоянии? Если вокруг нет ничего, что можно было ударить?
— Уши прикрыть? — Лан из рода Цин исполнительна и доверяет моему авторитету, она тут же закрывает уши руками и чуть приседает, отбежав в сторону. Машу ей рукой — дальше, она слушается. Молодец.
Я поворачиваюсь к воротам и отступаю на шаг. Развожу руки в стороны. В Сибири у коренных народов есть такая забава — хребтовую кость сломать. Вываривается хребтовая кость, мясо с нее срезается и съедается, а вот саму косточку берут за отросток хребта, зажимают в одной руке и с размаху — обе руки устремляются навстречу друг другу, скорость одной прибавляется к скорости второй и в момент встречи — мягкое основание кулака ломает хребтовую кость. И при взмахе обеими руками ломающий на какую-то секунду напоминает птицу, взмахнувшую крыльями. Так и я сейчас — взмахиваю руками в стороны, словно крыльями, подаю корпус чуть вперед и…
— Громовой Аплодисмент! — кричу я, не забывая о вербальной составляющей заклинания и изо всей силы — бросаю руки навстречу друг другу! Грохот! Уши закладывает, вздымается пыль, трясется земля! Где-то рядом кричит, зажимая уши барышня Лан. Мимо меня пролетают какие-то щепки и обломки металла.
Когда пыль немного улеглась я с удовлетворением гляжу на вырванные петли и разломанные остатки ворот. Как я и думал. Воздух в состоянии проводить ударную волну, пусть и не так, как если бы я это сделал в воде, но все же. И если у меня нет ничего рядом, по чему я могу ударить — я могу ударить по самому себе! В данном конкретном случае — хлопнуть в ладоши, формируя направленную ударную волну. Интересно, а если зажать в ладонях медную оболочку, образуется ли кумулятивная струя? Возможно ли сформировать ударное ядро? Впрочем, это вопросы на будущее, а сейчас я могу быть уверен, что уже больше нельзя безнаказанно атаковать меня с расстояния. У меня появилась дистанционная атака! В голове сразу всплывают чертежи перчаток с нашитыми на них медными или свинцовыми (может даже золотыми или серебряными) полосами, для формирования кумулятивной струи. Формировать кумулятивную струю в ладонях — интересная идея.
Оглядываюсь назад. Барышня Лан лежит на земле, зажав уши руками и вздрагивая. Неплохо ее приложило. Вот и недостаток такой атаки — лучше союзникам подальше держаться, ударная волна направлена, но звук идет во все стороны и оглушает всех вокруг.
— Ты в порядке? — наклоняюсь я над Лан. Та мотает головой и открывает рот, похожая на рыбу, которую выбросило на берег. Но тем не менее — встает на ноги, пусть и с трудом, фокусирует свой взгляд на мне.
— Держись сзади, — предупреждаю ее я: — контузит еще. — она кивает. Мы идем дальше. Я перешагиваю через разбитые и разбросанные остатки ворот монастыря. Во внутреннем дворе тишина.

Он встал и прошелся, разминая ноги. Подошел к окну, сложив руки за спиной. Вот он, наконец, момент его торжества. Момент, когда все окружающие наконец поймут его правоту, его силу и склонят перед ним свои гордые головы. За его спиной раздался какой-то звук. Он обернулся и посмотрел на сидящую в кресле немолодую женщину в рваном платье.
— Прасковья Петровна, — укоризненно сказал он: — пора бы уже перестать пробовать освободится. Путы надежны, антимагический металл кандалов сдержит вашей души прекрасные порывы. Внизу заканчиваются приготовления. Скоро у меня в руках будет неуязвимое войско черных валькирий. Неуязвимое, неутомимое и чрезвычайно опасное. И это только начало. Ведь я знаю секрет изготовления валькирий, знаю, как именно ускорить этот процесс, знаю, что магических големов на основе человеческой плоти я могу делать из любого материала. И самое главное — я знаю, как сделать так, чтобы они, не смотря на всю материнскую любовь Святой Елены — могли убивать. Ваша карта бита. Сейчас вы мне не нужны.
— Как ты мог, — говорит Прасковья Петровна Лопухина, председатель Совета Опекунов Ордена Святой Елены Равноапостольной: — как ты мог, Никанор⁈ Это же преступление против государства! Против семьи! Против Императора! И разве тебе не жалко девочек?
— Прасковья Петровна, — качает головой он: — аз есмь меч карающий в руце божьей, я только орудие в руках прогресса, неминуемого и неостановимого как сама смерть. Это было неизбежно. Ваш Император, так называемый государь-батюшка — ничто иное как чудовище, эксплуатирующее народ, его ближники наслаждаются страданиями и горем народным. Посмотрите на страну, Прасковья Петровна, это же позор! Бедные слои населения находятся на положении рабов, хуже чем в Древнем Риме!
— Никанор, никто не виноват в смерти Даши. Мы бы хотели тебе помочь, но… — она качает головой, замолкая.
— Но? Что «но», тетушка? Почему не помогли? А? Наверное потому, что я — очередной бастард дома Лопухиных, правда? Это чудовище в человеческом облике, мой отец — он же разбрасывает свое семя везде куда не пойдет! Пока у меня Родовой Дар не пробудился так и вовсе в нищете и голоде со своей матушкой прозябал! А как проснулся Родовой Дар, так сразу же Лопухины появились… проснулись. Вы знаете, Прасковья Петровна, что такое голодать? Знаете? Ваши деточки знают? Вы хоть раз в жизни были так голодны, что в глазах темнело? А мерзнуть? Не так, как вы — в меховых шубках и в карете с верхом, а на улице, в ветоши, голодными? Нет? Вы просто вампиры, сосущие кровь из народа. Тысячи людей мерзнут, голодают и работают за жалкие гроши, чтобы хоть как-то своих детей прокормить. Крестьянки радуются, когда их дети умирают, потому что легче становится оставшихся прокормить, вдумайтесь, Прасковья Петровна — матери радуются! И не потому, что они потеряли облик человеческий, а потому что живут они в адских условиях. Знаете, я же мечтал об этом, стать вдруг дворянином, чтобы у меня были деньги и чтобы я мог позаботиться о своей матери. Но вот только поздновато вы спохватились, правда?
— Никанор! Мы же не знали, что ты — Лопухин! Как только узнали — сразу же тебя признали своим родичем! Перед богом и людьми! Дали тебе все! Имя, деньги, титул!
— Имя. У меня есть имя. У меня нет фамилии. — он подходит к креслу и наклоняется над ним, вглядываясь в глаза привязанной женщины, смотрит на нее в упор. Она не выдерживает взгляда и отводит глаза в сторону. Он удовлетворенно хмыкает.
— А знаете почему у меня нет фамилии? Нет? Да потому что у крестьянских детей нет фамилии. Нас по названию деревень кличут. Берестовка. Я вот Берестовский. Кто бы знал, что мой папаша в свое время мою маму обрюхатил. О, я уверен, что все было прилично, по обоюдному желанию, никто не насильничал ее. Уверен, что она с радостью возлегла с ним за несколько монет. За леденцы и хлебушек. И наверняка соврала что на ней заклятье против зачатья, соврала, потому что такое заклятье у деревенского знахаря тоже денег стоит. Так что я не виню отца. Сиятельный Князь Лопухин всего лишь скотина и кобель. И я не виню вас, тетушка, если бы я обвинял вас в горе и страданиях, то я бы вас попросту убил.
— Никанор. Мы же отнеслись к тебе как к родному. Приняли тебя в наш круг. Нелли признала тебя старшим братом! Послушай, еще не поздно. Освободи меня, отправь валькирий обратно, отзови своих союзниц, и я все улажу. Никто и не узнает. Ты — один из нас, из великого рода Лопухиных! Как бы ты к этому не относился, но кровь не водица! Да, я… я неправильно поступила тогда, с Дашей. Но она была тебе не ровня! Ты бы мог взять себе ее как любовницу, как наложницу, как служанку в конце концов, а ты вознамерился жениться!
— И поэтому вы не дали добро. А ведь для вас вопрос выкупа Даши это всего лишь вопрос утреннего кофе. Что? Не понимаете? Когда вы, Прасковья Петровна с утра в своем зимнем саду пьете кофе — знаете во сколько это вам обходится? Жалование слуг, стоимость продуктов, повар-француз, деликатесы прямиком из Парижа… полторы тысячи рублей. Знаете сколько стоил выкуп Даши у помещика Трепова? Тысячу. Одну тысячу рублей. Всего лишь один раз не попить кофе с утра. Врачи говорят полезно пропускать прием пищи, Прасковья Петровна.
— Если бы ты сказал, что тебе нужна служанка — я бы помогла тебе, Никанор. Но ты сказал, что собираешься жениться на ней!
— Знаете, чего я вам не могу простить, Прасковья Петровна? Того, что вы, зная о моих чувствах к ней — дали понять Трепову, что она для меня — особенная. Ведь до этого он ее и не замечал. Но после того, как ему доложили, что Лопухин-бастард интересуется некой скромной девушкой, а она ему принадлежит… именно после этого он и решил с ней позабавится. Ведь что ему сделают за это? Да ничего. Вот ничего и не сделали.
— Никанор! Ты же Лопухин! А она обычная крестьянка!
— Я тоже обычный крестьянин!
— Ты Лопухин!
— Нет, тетушка! Нет! Лопухин не мерз бы в своей холодной избе, потому что дров нет и денег на дрова нет, а хворост помещик собирать не велит. Лопухин не голодал бы каждую весну, потому что урожай не задался, не попрошайничал бы по домам, не кусочничал бы. Лопухин не сидел бы рядом со своей умирающей от чахотки матерью, умирающей просто потому, что лекарь в деревне рубль просил за лекарство! Это в городах можно к монахиням или валькириям за излечением обратиться, а в деревне если заболел и денег нет, так помирай! Кто за малую денежку был готов на все, ради исцеления матушки своей? Лопухин? Я если расскажу, на что я был готов и что я делал в первые дни как в город пошел за деньгой — так вы первая ужаснетесь и отречетесь от меня! Я — Берестовский. Никанор Берестовский. А отчества у меня и вовсе нет, как не было и отца. Потому что Лопухина Павла Константировича в качестве отца я не признаю.
— Это никуда нас не приведет, Никанор. Ты — Лопухин по факту рождения. И у тебя Родовой Дар. Да, если бы у тебя не пробудился твой Дар, никто бы тебя не заметил и скорей всего ты бы помер от голода где-нибудь на улице. Но он у тебя есть! Мы ничего не можем сделать с сотнями тысяч бедняков, такова их судьба. Однако, если тебя так уж интересует их благополучие — ты можешь им помочь. И намного легче это сделать, обладая титулом и деньгами. Хочешь выкупать девушек из долгов, лечить больных в деревнях, раздавать хлеб на улицах — да пожалуйста! Зачем вот это⁈ Зачем калечить валькирий и мятеж поднимать⁈
— Зачем? Да затем, тетушка, что поздно вы спохватились. Матушку мою, умершую от туберкулеза в холодной хижине уже не воскресишь. Дашу, которую ее хозяин бросил в лесу умирать после того, как снасильничал с толпой своих гостей — тоже не поднимешь. Это ведь только с богатыми людьми рядом всегда целители есть и валькирии рядышком где-то. И справедливости в этом мире не сыскать, если только не делать ее самому. Знаете, а ведь такой же разговор у меня уже был. Почти такой же. Оправдания, оправдания, оправдания. Потом — просьбы. Слезы. Стояние на коленях. Мольбы о пощаде. К сожалению, Трепов не смог вспомнить всех гостей, которые решили поучаствовать в этой забаве. Хотя очень старался. — он встает и отходит от кресла, смотрит в окно, заложив руку за спину.
— Сперва я хотел, чтобы вы все страдали. — задумчиво говорит он: — так же как моя мама. Так же как Даша. Так же как я. Как сотни тысяч бедняков по всей стране. Но сейчас я вижу, что это не та цель, к которой надо идти. Моя цель не в увеличении страданий, а в справедливости. Потому я не мучал помещика Трепова долго, хотя он заслужил всех страданий, какие только могла придумать камрад Лобова. А она изобретательна в этом, в свое время служила в СИБ, в подразделении, которое раскалывает любого. Но… нет. Он умер и почти не мучался. Тетушка, разве вы не видите, что моя задача — это светлое будущее для всех? Вы, конечно же, умрете, но остальные…
— Это все из-за Даши? Никанор, я уже сказала, что сожалею… если бы я могла вернуть время вспять…
— Но вы не можете. Вы — не можете. А мне нужна кровь дома Лопухиных, больше крови. Ведь иначе «Праматерь Евдокию» не пробудить, верно? — в руке у него появляется скальпель.
— Монастырь штурмуют! — дверь кабинета открывается и в проеме появляется девушка в форме валькирии и с прозрачной флягой на поясе: — ворота сломали! Я — вниз, разберусь. Ты — заканчивай со своими монологами и оправданиями. Нам нужна ее кровь.

«Сборникъ занимательныхъ исторій отъ Асторіи Новослободской въ мягкомъ переплетѣ и съ картинками».

Она вздохнула, оглядѣвъ классное помѣщеніе. Поистинѣ, нѣтъ дѣла болѣе отвѣтственнаго, чёмъ обученіе молодыхъ отроковъ и дѣвицъ Слову Божьему и пути праведности. И дѣвичье сердечко сжалось отъ сознанія такой огромной отвѣтственности передъ людьми и Богомъ.
— Дѣти! Я оставила васъ двоихъ послѣ уроковъ, чтобы вы прекратили ссориться и ругаться. Это мѣшаетъ учебному процессу, — сказала она строго и поправила очки: — поймите, трилистникъ слова Божьяго возвышается надъ миромъ, это Вѣра, Надежда и Любовь! Ибо только такъ человѣкъ можетъ отринуть суету суетъ и принять путь истинный, путь добродѣтели и нравственности.
— Антуанетта Викторовна! — подняла руку юная дѣвица съ задней парты: — а отрокъ Борисъ кидается жеванной бумагой и обзываетъ меня непотребной дѣвицей! Какъ съ нимъ не ругаться?
— Неправда! Она сама начала! — вскочилъ юный отрокъ съ сосѣдней парты.
— Дѣти! — повысила голосъ юная Антуанетта: — не ссорьтесь! Вспомните слова Святого Писанія — возлюби ближняго своего какъ самого себя!
— Да какъ его возлюбить, коли онъ въ прыщикахъ! — возразила ученица.
— А она! Она толстая!
— Дѣти. — вздохнула Антуанетта: — любовь не имѣетъ границъ. Это чувство, которое возвышаетъ насъ надъ недостатками и ненавистью.
— Вамъ хорошо говорить, Антуанетта Викторовна, у васъ лицо красивое и фигура ого-го. — мрачно замѣтила ученица: — а я вотъ…
— У тебя очень красивое тѣло, юная Натали. Увѣренъ, что Борисъ просто хотѣлъ бы выразить свою любовь, но не можетъ осмѣлиться. Вѣрно, Борисъ?
— Ничего подобнаго!
— Давайте провѣримъ это. Натали иди сюда. Да, вотъ сюда. Становись рядомъ со мной. А теперь — раздѣвайся.
— Раздѣваться⁈ — краснѣетъ ученица: — но это же… непристойно!
— Непристойность только въ головѣ, дѣвочка моя. Господь любитъ всѣхъ такими, какіе мы ѣсть. Давай для начала поднимемъ тебѣ юбку, вотъ такъ. — и ладонь Антуанетты скользнула внизъ, опустилась на шелковистую кожу ученицы Натали, стала подниматься вверхъ, лаская и поднимая юбку.
— Что ты скажешь теперь, Борисъ? Развѣ это не красиво?
— Я… я и не смотрю вовсе! — отвернулся къ окну ученикъ Борисъ: — не смотрю!
— Вотъ какъ. Навѣрное надо прекратить раздѣвать тебя, Натали, опустить юбку, разъ ужъ Борисъ всё равно не смотритъ…
— Н-не надо! Я… я буду смотрѣть! — покраснѣлъ Борисъ: — мнѣ нравится…
— Ты же говорилъ, что она толстая и некрасивая…
— Нѣтъ! Она… красивая. Просто… просто…
— Ну же, подойди къ намъ, Борисъ. Ты можешь потрогать её…
— Антуанетта Викторовна! — краснѣетъ еще пуще Натали, краснѣетъ, однако же не уходитъ, позволяя её рукамъ ласкать её бедра.
— Но ты долженъ обѣщать, что сдѣлаешь это нежно. И съ любовью. Потому что Слово Божіе — это любовь. — говоритъ Антуанетта и улыбается: — иди же сюда, Борисъ. Попробуй коснуться её ножекъ.
— Н-но я не знаю, какъ это дѣлать…
— Ты можешь сперва попробовать сдѣлать это со мной. Вѣдь для того и существуютъ учителя, — говоритъ Антуанетта и поднимаетъ свою юбку, обнажая свои крѣпкіе бедра: — для того, чтобы учить…

Глава 27

Струя воды под высоким давлением в состоянии разрезать камень и сталь. Вода — несжимаема по природе своей, вернее — плохо сжимаема. Однако, сталкиваясь с моей кожей — струя воды бессильно рассеивается и разлетается в стороны брызгами. Глаза у девушки-гидроманта, одетой в форму валькирий — расширяются от удивления, а в следующую секунду я уже развожу руки в стороны. Я не собираюсь больше играть в игры «поймай меня, если сможешь», где боец с дистанционной атакой удерживает меня на расстоянии. Теперь и у меня в арсенале есть дистанционная атака и на самом деле мне не терпится ее опробовать в полевых условиях. В бою.
— Громовой Аплодисмент! — вербальный посыл усиливает атаку, девушку-гидроманта сносит с дороги и отбрасывает в сторону изломанной куклой, времени на рефлексию нет, так что я попросту перешагиваю через ее тело. Происходящее здесь мне все еще не до конца понятно, но я уже совершенно точно знаю, что мне это все не нравится. Что бы тут не происходило — заговор благородных родов против Империи, попытка захватить власть, просто эксперименты над валькириями — это мне не нравится.
Я прохожу внутрь. Огромная зала с белым, мраморным полом, немного покатым к краям, я словно стою на поверхности огромного шара — в центре пол как будто немного поднят, а к краям — словно бы ниже. В центре залы — стоит человек в темном, худощавый юноша с бледным лицом и длинными волосами. В руке он держит не то кувшин, не то вазу, из вазы или кувшина, прямо на мраморный пол — льется красная жидкость. Кровь. За его спиной, чуть сбоку — стоит невысокая девушка в форме валькирий. Темно-синяя шинель, высокий кивер, золотой орел над козырьком, широкий ремень с висящим на нем тесаком, хромовые сапоги. Единственно — аксельбанта на левом плече нет, это как-то непривычно.
— Вы находитесь на территории женского монастыря, сударь. — говорит худощавый юноша, закончив поливать мрамор кровью и отбросив вазу в сторону: — частные владения. Потрудитесь объяснится.
— Я — полковник Уваров. Командир отдельного тридцать первого полка от инфантерии. Столичного гарнизона валькирий. — говорю я. В этом мире все еще есть возможность договорится, даже если ты кучу народу по дороге поубивал — есть же целители. Есть восстановление. Практически возврат с того света. Я заметил, что девушка-гидромант не была настоящей валькирией, она видела меня, слышала мои слова, но тем не менее — атаковала меня с явным убийственным намерением.
— Отныне валькирии освобождены от их обязанности нести службу и защищать паразитов на теле народа Империи. — выпрямляется худощавый юноша: — Я, Никанор Берестянский, освобождаю их от рабства! Даю им свободу от повиновения!
— Книга Разума! Том второй! Подчинение! — выкрикивает девушка рядом с ним и я чувствую, что не могу сдвинутся с места. Едва только я замер на месте, как худощавый, назвавшийся Никанором — делает шаг в сторону и поднимает прислоненную к стене винтовку. Вернее — карабин. Укороченный ствол огромного калибра, ореховое цевье, темно-синий ремень. Винтовка валькирий.
— Прощайте, господин полковник. — говорит Никанор, вскидывает винтовку, прицеливаясь и тут же нажимает на спуск. Грохочет выстрел, пуля, взвизгнув уходит в рикошет от моей груди, где-то сбоку разбивается и осыпается вниз цветной витраж с изображением праведной жизни Святой Елены. Я пытаюсь поднять ногу, сдвинуться в сторону, повести плечом, моргнуть, но тщетно. Что интересно, я не воспринимаю эту неподвижность как клетку, как янтарь, в который попала мушка, нет. Я словно бы и не хочу двигаться. Могу, но желания нет. Бывает такое ощущение? В теплый летний день, когда лежишь на берегу у речки или моря, глядишь как купаются другие и двигаться тебе совсем неохота.
— Прикажи ему покончить с собой! — тут же находится Никанор: — ну же!
— Не могу. — коротко отвечает девушка, держа руки перед собой: — если начну заклинание, действующее спадет, и он сможет двигаться. А это… — она бросает взгляд мне за спину и слегка бледнеет. Я знаю, что она там увидела. Вырванные с корнем массивные двери в церемониальный зал. Лежащее на обломках тело девушки-гидроманта. А она не дурочка, понимает, что, если дать мне хотя бы две секунды передышки — я тут же хлопну руками, даже не пытаясь сократить дистанцию. Ударная волна в помещении будет чрезвычайно эффективна, это как гранату тут взорвать, хотя… какую гранату. Как снаряд крупного калибра. Что там нынче в армии в ходу? Восьмидюймовки?
— Вот же. Целители! Поднимите Веронику! Немедленно! — в зал вбегают две незнакомые валькирии, на этот раз — настоящие! Темно-синие шинели, кивера, даже аксельбанты на месте. Вот только нет винтовок и тесаков на поясе. Бросают взгляд на ситуацию, останавливаются, одна из них поворачивает голову ко мне и моргает.
— Это же Владимир Григорьевич! — говорит она: — что тут происходит? Ваше благородие, я сейчас! — и она бросается было ко мне, но худощавый поднимает руку и она — замирает. В руке у Никанора какой-то амулет на цепочке.
— Стоять. — говорит он: — режим прямого управления. Подчинение приказам пользователя.
— Есть режим прямого управления. — произносит валькирия безжизненным голосом, ее глаза стекленеют, она замирает в полушаге от меня.
— К сожалению даже режим прямого управления не дает им возможности атаковать людей. — произносит Никанор: — дурацкая особенность, а? По идее Символ Ордена должен подчинять валькирий, освобождая от всех предыдущих приказов и принципов, но поди ж ты. Если бы не это, нам бы не пришлось столько трудится вручную. Валькирия — подними Веронику. Подумаем вместе, как устранить господина полковника.
— Есть. — валькирия делает шаг мне за спину и я слышу удаляющийся топот ее ножек. Знаю, что именно сейчас произойдет за моей спиной. Сейчас валькирия положит свои светящиеся ладошки на грудь изломанной девушки-гидроманта и в полку моих врагов прибудет. Интересно, даст ли барышня Лан ей это сделать? Да, она отстала, все же ее немного контузило от ударной волны, я попросил ее держаться сильно позади, но сейчас как время…
— Ой! Больно же, сука! — отпрыгивает в сторону девушка за спиной у Никанора, она успевает уйти от удара, не до конца, но все же. Успевает повернуть голову и наклонить ее и лезвие секиры «Север», вместо того, чтобы вскрыть ей глотку — лишь чиркает вскользь по щеке! Та хватается за щеку, отпрыгивая в сторону, а я чувствую, что снова могу двигаться! Первая мысль — хлопнуть в ладоши, все-таки закрытое помещение, как минимум их тут всех оглушит и контузит, а то и барабанные перепонки полопаются. Тут же сдерживаю себя, регулировать силу хлопка я еще не научился, а Громовой Аплодисмент в полную силу в таком помещении — это рискованно. Не только потому, что обязательно барышню Лан заденет, а она у меня и так контуженная. Тут еще и валькирии есть, а самое главное — если тут внутри снаряд от восьмидюймовки взорвется, то и здание обвалится может. Потом ищи их под обломками всех, а если целители вовремя не поспеют?
Потому я прыгаю вперед, с целью достать кого-то из них, но они вдруг исчезают за дымной пеленой!
— Шиар! — выкрикивает свой боевой клич Лан из рода Цин, Мастерица Парных Секир, волею судьбы оставшаяся с одной секирой.
— Отступаем! — голос Никанора звучит из тумана: — Вероника! Настя! Назад! — и помещение целиком заволакивает дымка. Или это туман? Все скрывается в туманной дымке, я едва могу видеть свою руку, вытянув ее вперед. Опять у меня внутри все зудит, развести руки и хлопнуть изо всей силушки богатырской, и туман развеется, и враги все повалятся и вообще, бей своих чтобы чужие боялись… а нет, бей всех подряд, на небе разберутся. Но я сдерживаю себя. Не хватало еще барышню Лан покалечить, а то и убить. Она за сегодня второй раз мне помогает, мне благодарным ей следует быть, а не швыряться заклинаниями массового поражения.
— Лан! — кричу я в туманную дымку: — ты тут?
— Я здесь! — отзывается она: — я поймала кого-то!
— Отпустите меня пожалуйста! Я — Руслана Светлая, старшая пятой роты!
— И не подумаю! Лежи смирно, не дергайся, хуай нихай!
— Как-то ты ее неприлично обзываешь. — качаю головой я. В таком тумане атаковать исподтишка — милое дело, однако никто нас не атакует. Нет больше водяных хлыстов, режущих камень, нет подчинения, нет выстрелов, нет ничего. Враг отступил.
— Лежи, кому сказала! Скверная девчонка! — заявляет Лан с легким акцентом и я только бровь поднимаю. Лучше не стало.
— Что тут происходит⁈ — туман внезапно развеивается, разрываемый на части снежной пургой. Пургой в помещении? Ай Гуль!
— А вот и ты, сестра. — говорю я, упирая руки в бока и оглядываясь: — кавалерия прибыла.
— Что тут происходит и какого черта твоя девка из Ся валькирию скрутила? — спрашивает Ай Гуль: — мне Акай сказала что-то вроде «съедят его, как есть съедят» и в библиотеку ушла. А вы тут штурмом монастырь Лопухиных взяли, вы что — совсем с дуба рухнули? Скандал выйдет. Давай-ка убираться отсюда, пока нас не замели. Мне потом Павел Петрович так уши накрутит…
— Так барышня Лин до тебя не добралась, значит… — говорю я, оглядываясь. Как и предполагал, гидроманта по имени Вероника с нами не было. Ни Вероники, ни Насти, которая ментальной магией подчинения владеет, и уж тем более — Никанора.
— Никанора? — хмурится Ай Гуль, опуская свою ледышку на пол и ступая вниз: — Никанора Лопухина? Он был тут? То-то я смотрю, туман на его проделки похож был.
— Он другую фамилию называл. Берестянский.
— Это у Никки забава такая, — машет рукой Ай Гуль: — вечно он по своему крестьянскому прошлому страдает. Как шутит Сандро в таких вот случаях — вы можете вывезти парня из деревни, но не можете вывести деревню из парня. Там у него трагическая история любви же. Какая-то крестьянская барышня была, он ее любил и у тети Паши даже просил разрешения жениться. Как же, дадут ему на крестьянке жениться. Его и в род-то приняли чтобы выгодно женить, зачем он им нужен с крестьянкой. В свое время нагулял его папаша по своим деревням… — прижимает палец к подбородку Ай Гуль: — вот потому он и любит себя крестьянином величать. Правда какой из него крестьянин…
— Отпустите меня! Владимир Григорьевич! Скажите своей жене уже! — возмущается валькирия, которая лежит, удерживаемая на земле умелым захватом барышни Лан.
— Владимир Григорьевич! — вступает вторая валькирия: — это действительно Руслана, старшая пятой роты!
— В самом деле, отпусти ее. — говорю я. Что она нападет на нас или иным образом причинит вред — я не боюсь. Режим прямого управления с валькирии слетел, она снова стала сама собой. Лан из рода Цин с крайней неохотой выпускает валькирию из-под контроля своих сильных ног и та встает, отряхиваясь.
— Где остальные валькирии? — спрашиваю я у нее.
— Я не знаю. — отвечает та: — все как будто в тумане каком-то. Раз и я тут уже. А потом ваша супруга на меня накинулась.
— И… у меня тоже голова как в тумане. — добавляет вторая.
— Черт. — ясно, в режиме прямого управления у них высшее сознание отключается и память не сохраняется.
— Надо идти дальше. — говорю я: — обыщем монастырь, каждый камень тут подниму, но узнаю какого черта тут происходит. Руслана!
— Да? — отзывается валькирия.
— У ворот монастыря лежат четыре валькирии. Они в достаточно плачевном состоянии. Быстро ступай туда и попробуй им помочь.
— Там лежали какие-то бедняги с зашитыми глазами и ртами, — говорит Ай Гуль: — это валькирии?
— Ступай! — командую я и валькирия убегает прочь. Что же, пора продолжить поиски. Если верить Акай, то под монастырем есть катакомбы. Надо обыскать их. Не могли же почти четыреста валькирий в воздухе раствориться? И где Цветкова?
— А ты. Как тебя? — обращаюсь я ко второй валькирии, которая дисциплинированно стоит навытяжку и ест меня глазами.
— Слепнева Кира. — отвечает она коротко и по делу.
— Эти с зашитыми ртами и глазами — они еще и глухие, — говорит Лан за моей спиной, обращаясь к Ай Гуль: — это и есть черные валькирии. Они тут их собирали, выдавливали глаза, зашивали веки и губы. Наверное, еще языки отрезали. Прокалывали барабанные перепонки. Так из них получались солдаты.
— MonDieu, quellehorreur! (Боже мой, какой ужас!(фр)) — моя кузина потрясенно прижимает ладони к щекам: — что за изверги!
— Теперь в руках у этого твоего Никки полк черных валькирий. — добавляю я: — и судя по его политической позиции он идет свергать Императора. Ну или на площади стоять, как декабристы.
— Никки никогда так не сделает. Он слишком труслив для этого, — качает головой Ай Гуль: — видела я его на дуэли. Я в это не верю. Хотя злости в нем хватает.
— Хватит. Все за мной. Я первый, за мной — Ай Гуль, потом Лан. Слепнева — в арьергард. — командую я. Целитель сейчас на вес золота, целителя надо беречь, монастырь не так уж близко к городу, пока прибудет Мещерская — трупы и окоченеть могут.

Мы бежим по коридорам, выбивая дверь за дверью. Никого. Пока — никого. Пустые кельи, комнаты для занятий, оранжерея, склады… в очередной раз распахивая дверь — я замираю. Посреди большой комнаты — стул. На стуле — скорчилась чья-то фигура. Руки вытянуты вниз, к полу, под одной из них — медный тазик. Красные нити тянутся вниз из запястья руки. Кровь.
— Что там? — вслед за мной в комнату проскальзывает Ай Гуль: — тетя Паша! Что с вами? Валькирия!
— Я здесь. — появившаяся Слепнева обходит Ай Гуль, достает из ножен тесак и короткими движениями — разрезает путы. Женщина была привязана к стулу. Слепнева убирает тесак, помогает Ай Гуль снять женщину со стула и положить на стоящий тут же стол. Глубокий разрез на запястье, вдоль вен и артерий — ясно дает понять причину смерти.
— Ну что? — спрашивает Ай Гуль у валькирии: — как она? Еще не… есть ли возможность?
— Не мешайте, прошу вас, — отвечает Слепнева и поднимает свои руки, окутанные теплым, золотистым светом: — отойдите.
Мы послушно делаем шаг назад, а валькирия опускает свои руки на грудь женщины. Ай Гуль берет меня под руку и прижимается всем телом.
— Тетя Паша… — говорит она: — никогда бы не подумала, что Никки на такое способен. Выколоть глаза у валькирий, убить свою родную тетю, выпустить ей всю кровь… что с ним не так?
— Родную тетю? Он все-таки Лопухин?
— Бастард. Один из благородных семян, посеянных Павлом Петровичем. — откликается Ай Гуль: — официально его признали в четырнадцать. Злобный такой звереныш был… но трусливый и слабосильный.
— Дай-ка я угадаю — его ты тоже гнобила? — хмыкаю я, глядя как затягиваются раны на предплечье у женщины. Все будет хорошо.
— Если бы. Академия все же раздельно мальчиков и девочек обучает. Но сейчас я жалею, что не гнобила его в детстве. Я бы его головой в туалет окунула и держала пока он не захлебнется. Но, тетя Паша! Она же души в нем не чаяла. Всегда такая добрая была. Правда против брака его возражала, но тут уж ничего не попишешь, он — Лопухин, а хотел на крестьянке женится. Смешно. — Ай Гуль упирается лбом мне в плечо: — мужчин-магов всегда меньше, чем женщин. Отсюда столько разводов и любовниц в высшем свете. Породу улучшать важно, но вслух об этом никто не скажет, неприлично. Вот и я… была бы послабее, давно бы посватали. А так… кому я нужна с девятым рангом-то? Не всякий такой как ты, Володя. Ты вот Мещерскую так любил, что не боялся в свет выйти, когда ты лейтенант, а она — полковник! Когда ты — еще даже Дара не открыл, считай никто был, а Мещерская — шестой ранг как минимум. Хотя я думаю в ближнем бою в открытом противостоянии мало кто с ней справится, я же вижу. И все равно ты не побоялся.
— Ну… еще как боялся. Маша — она такая, с ней шуточки лучше не шутить. Вот когда барышню Лан из Ся домой привел — так думал не выживу.
— Изволите напраслину на себя возводить, мой драгоценный супруг. — потупив глазки рядом встает Лан из рода Цин: — дома и в семье Владимир Григорьевич истинный хозяин и все слушаются слова его. Даже Тигрица из Империи. И вам бы я тоже рекомендовала его слушаться, а не крутить хвостом вокруг да около.
— Какие у тебя жены замечательные, — вздыхает Ай Гуль и наконец отклеивается от моей руки: — аж тошно. Вот стоило тебя из виду упустить на пару лет, а ты уже женат. И сколько раз!
Женщина на столе вдруг выгибается дугой и закашивается, мы с Ай Гуль торопливо подхватываем ее, чтобы не упала, валькирия утирает лоб и чуть кривит рот, улыбаясь.
— Ах…ахаа, аа… — выдавливает из себя воздух женщина и хватается за наши руки, хватается так, словно в пропасть падает и это ее единственная надежда.
— Тетя Паша! Прасковья Петровна! Это я, Гуля Зубова! — говорит ей Ай Гуль: — все в порядке! Вы живы, слава богу!
— Гуля! — женщина отпускает меня и хватает мою кузину обеими руками: — Гулечка! Никанора надо остановить! Срочно! Он решил совершить ужасное!
— Успокойтесь, тетя Паша! — выговаривает Ай Гуль, обнимая ее и поглаживая по голове: — мы все знаем. И про черных валькирий и что он войско решил себе сделать. Ничего страшного тут нет, никто войско к столице не подпустит, пусть их хоть десять тысяч будет, но маги высшей категории разметают их в считанные минуты. Тот же Казимир Голицын сейчас в столице находится. Главное, что вы живы.
— Ты не понимаешь. — женщина отстраняется от Ай Гуль: — он не пойдет на столицу. Ему войско нужно не для того, чтобы в город идти или на площади стоять. Черные валькирии должны помочь ему преодолеть нашу защиту. Он хочет пробудить Евдокию-заступницу! Праматерь!
— Так это же легенда. Выдумки. — хлопает глазами Ай Гуль и пожилая женщина, хрупкая на вид, эдакий божий одуванчик — тут же хватает ее за ухо!
— Ой! Тетя Паша, вы чего⁈ — хватается за ее руку Ай Гуль: — отпустите!
— Какая к черту легенда⁈ — рычит старушка и в голосе ее слышится сталь: — никакой легенды! Это вы, молодежь ни черта не знаете! Здесь он своей цели добился! Полил кровью Лопухиных лоб пресвятой Заступницы и Праматери! Ему нужно еще в два место — к ее сердцу и к ее правой руке. Монастыри Ордена в Сневеже и Ломово.
— Она в виде мощей хранится? По частям? — задаю я вопрос и чувствую себя немного неловко, когда старушка — оборачивается ко мне. Она отпускает ухо Ай Гуль (та шипит что-то нелицеприятное и потирает ставшую красным ушную раковину) и качает головой.
— Что за молодежь пошла, — ворчит она: — ни черта не понимают. Пресвятая Заступница, Праматерь — это квинтэссенция всего Рода. Все это время, все эти тысячелетия, однажды захороненная — она лежит у нас под ногами. Такова была ее воля, таков был ее путь смирения. Чтобы и в смертном сне ее ногами попирали. Однако же есть способ разбудить ее, позвать на помощь. — старушка спрыгивает со стола и потирает свою руку с разрезанным рукавом.
— Вот же… никогда бы не подумала на него. — говорит она и качает головой: — Никанор, Никанорушка, полно в сердце твоем злобы и темноты. Как же тяжко тебе по земле ходить.
— Тетя Паша! —
— Помолчи, Гуля. Все за мной. — старушка направляется к выходу. Мы идем за ней. Снова коридоры, оранжерея, она некоторое время стоит над увядающими растениями (стекло разбито и зимний холод уже убивает теплолюбивые цветы), стоит, наклонив голову и кажется, что разговаривает с ними. Потом мы идем дальше. Наконец снова возвращаемся в тот самый зал, где мы сражались с Никанором и его подружками. Все тот же мраморный пол, посередине — небольшое пятно коричневого цвета. Странно, я помню, что этот Никанор сюда кувшин крови вылил, неужели уже вытер кто-то? Куда она подевалась? Кровь такая штука, не могла она испариться. Вот свернуться и лежать неаппетитной черной лужей-лепешкой — вполне могла.
— Не успели, — констатирует старушка и с кряхтением садится на колено, дотрагивается ладонью к небольшому пятну в центре залы: — ты уж прости нас Мать-Заступница, Пресвятая Евдокия.
— Так это правда, — шепчет у меня за спиной потрясенная Ай Гуль: — правда! Я… не верю, но это правда! Неужели… как вы могли такое спрятать⁈ Тетя Паша⁈ Лопухины…
— Никто и не прятал. — пожимает плечами старушка: — просто в такое трудно поверить.
— Des miracles miraculeux! (Чудеса, да и только!(фр)) — бормочет Ай Гуль. Она опускается на колени и прикасается кончиками пальцев к белому, мраморному полу: — и правда… она теплая.

«Новости»

Редакціи стало извѣстно о томъ, что въ Гольдштиніи снова появился печально извѣстный вампиръ изъ рода Дракулы. На его упокоеніе былъ направленъ правительственный отрядъ охотниковъ за головами. Однако же въ ту же ночь на территоріи княжества произошелъ Прорывъ и твари изъ преисподней избавили охотниковъ отъ хлопотъ, пожравъ какъ самого вампира, такъ и его присныхъ, гулей и прочую нечисть. Къ сожалѣнію, правительственный отрядъ охотниковъ также былъ ими съѣденъ. Въ качествѣ хорошихъ новостей редакція замѣчаетъ что правительственная премія за голову вампира всё же была выдана Йонешу Бутовски, Закрывающему Магу, который и закрылъ Прорывъ спустя два дня.

Глава 28

— Еле ушли. — говорит Никанор, оглядываясь: — вы видели кто пришел ему на помощь? Ледяная Княжна Зубова. Девятый ранг. Закрывающий маг, разве что не магистр. Одна из сильнейших. Чертовы аристократы.
— Ты так говоришь, будто сам не аристократ. — упрекает его Вероника: — чертовы аристократы, говоришь ты.
— Оставь его в покое, швабра. — вступается Настя, которая поднимается на сиденье и вглядывается в окно автомобиля: — он только по крови аристократ. А сердцем он с нами, с народом. Наш товарищ.
— Да я чего, я ничего. Просто… страшновато стало. Вы видели, как этот меня? Я даже понять ничего не успела. Просто — грохот и темнота… кабы не целители. — Вероника повела плечами, поежилась, так, словно замерзла.
— Кабы не целители, так я бы и померла. — добавляет она: — страшно. Кто он такой? Мой «Водяной Серп» его даже не поцарапал, а ведь я и камень, и даже сталь могу резать. Думала его на половинки, а он даже не моргнул.
— Уваров. Владимир Уваров. Двоюродный брат Ледяной Княжны и ее любовник. — отвечает Никанор, на секунду отвлекшись от управления автомобилем: — давеча скандал в светском обществе был. Они там все лицемеры и пуритане, живут устаревшими буржуазными нормами и понятиями. Разлагаются в своих оргиях и заводят любовниц и любовников, но снаружи делают вид, что все прилично и не дай бог.
— Погоди-ка… Уваров. Тот самый, который столичный многоженец? — поднимает бровь Вероника: — про которого газеты пишут, что он дескать архидемона изнасиловал?
— Он же представился, — говорит Настя и закатывает глаза: — ах, да, ты не слышала. Потому что переоценила свои силы и валялась на грязной земле как тряпичная кукла. Кроме того, слухи всегда преувеличивают.
— Сама швабра. — говорит Вероника: — что? Думаешь я забыла? Я — тормозная? Вовсе нет. Сама швабра.
— У тебя сложности с адекватным восприятием мира. — замечает Настя: — вот если у нас все получится, если мы на самом деле установим мир справедливости и общего счастья, после революции — я садовником хочу стать. А ты? Ты только и умеешь что убивать.
— Убивать тоже полезное умение. Всегда найдется кого убивать, — рассудительно замечает Вероника: — и потом, не доживем мы с тобой до светлого общества. Меня вот больше интересует этот Уваров, неужели у него и правда сорок жен, как у Али Бабы?
— У Али Бабы было сорок разбойников. И нет, у него их не сорок… вроде бы. Насколько я знаю, у Лопухиных говорили о том, что у него есть главная жена, некая Мещерская, вроде бы она с Денисьевыми в ссоре. Потом несколько девиц-рабынь из какой-то дальневосточной тирании, там, где к женщинам как к имуществу относятся. Он одну даже на вечеринку к Разумовским приводил, смуглая такая девица. — говорит Никанор: — а вообще, светские сплетни к делу не относятся. Давайте по плану, у нас впереди еще две остановки.
— А что по плану, — машет рукой Вероника: — останавливаемся у монастыря, черные валькирии убирают охрану и ломают ворота, входим внутрь, пускаем тебе кровь над… над чем? Что тут? Сердце?
— Сердце. В Сневеже — правая рука. — кивает Никанор.
— Так вот, режем тебя, пользуясь твоей благородной кровью рода Лопухиных, славные предки которых…
— Прекрати ему на больную мозоль давить, — снова вступается Настя: — заладила тут.
— Сама Праматерь Евдокия встает на помощь своим потомкам. — не обращая внимания на Настю, заканчивает Вероника: — и разносит к чертям половину Империи. Так же? Крики, вопли, хаос, революция. Из руин Империи возрождается республика, общество справедливости и добра. Где нет места предрассудкам и у одного мужчины или женщины — могут быть много жен или мужей.
— Кто о чем, а вшивый о бане. — фыркает Настя: — до чего же тебя этот брак волнует. Само по себе супружество или институт брака — это буржуазные предрассудки. Люди, которые любят друг друга — могут быть вместе невзирая на такие устаревшие моральные парадигмы. Мы революцию делаем не для того, чтобы Вероника Ломова могла замуж выйти, а для того, чтобы угнетаемые народные массы могли наконец зажить нормальной жизнью. Чтобы искоренить несправедливость и привести всех к равенству. Мир, где все равны перед законом, где нет разделения на бедных и богатых, где нет угнетения и эксплуатации, где люди любят друг друга, а голод, войны и болезни останутся в прошлом!
— Нет, ну ладно голод. Если не продавать зерно за границу, то всем хватить должно. Ладно войны, если нет неравенства, то и воевать люди не станут. Но болезни? — говорит Вероника и чешет затылок: — с болезнями ничего не поделаешь. Ты, Насть, Томазо Кампанеллу перечитала. Весь этот «животный магнетизм» и естественная энергия. Ты вообще в курсе что Кампанелла тоже менталист был? У вас у всех крыша едет потихоньку.
— Знаешь, что, товарищ Ломова? — перебивает ее Настя: — я вот не забыла, что ты к нам из СИБ попала. Замашки у тебя прежние, разделяй и властвуй. Ты в своей непотребности и желанию вина попить да на бок завалиться — сомневаться можешь. А в революции и светлом мире будущего — не моги! Миру будущего — быть! Иначе зачем мы сейчас в холодной машине трясемся? Зачем столько боли и страданий? Думаешь мне приятно глазки у валек выковыривать? Они же живые, тоже боль чувствуют. Это ты, бывшая следачка из СИБ, тебе пытки в радость, а я и Никанор — мы люди.
— Неправда, мне пытки не в радость. Кроме того, мы же не пытали их. Это им нужно было. Какой от них толк, если они человека атаковать не могут? — пожимает плечами Вероника: — это нужно было сделать, а революции в белых перчатках не делаются. Вот ты сама за светлый мир справедливости тут топишь, а ручки свои в грязи вымарать боишься. Почему-то твой светлый мир должны делать люди с грязными руками. Ну нет, так не выйдет. Лес рубят — щепки летят. Чтобы новый мир восторжествовал — сперва старый нужно уничтожить. И всех, кто с ним связан. Иначе смысла нет, иначе все вернется. Ты этих своих бедняков видела? Да они не хотят свободы, они хотят сами рабов завести. Их нужно как Моисей — по пустыне сорок лет водить, чтобы старое поколение рабов умерло. Свободное общество могут построить только свободные люди. Вот как я.
— Пока все, от чего ты свободна — так это от морали и пристойности. — фыркает Настя: — а вот мещанская твоя натура из всех щелей так и лезет. Не будет в будущем никакой собственности, понимаешь? Ни денег не будет, ни особняков, ни бриллиантов, все будет общее. И мужья тоже, с женами. Вообще само понятие брака исчезнет, если возжелает свободный мужчина со свободной женщиной возлечь — так и возляжет, но по согласию и для продолжения рода, а не как ты.
— Если все мужья будут общие, значит будут ничьи. — делает вывод Вероника: — а когда ничьи, то никто за ними не смотрит. Уведут. Али сами от тоски загнутся.
— Девочки, не ссорьтесь. Совсем немного осталось. — говорит Никанор: — за поворотом уже вид на монастырь откроется. Настя, отстань ты от Вероники, камрад Ломова наших взглядов может и не разделяет, но она надежный союзник, пусть и мыслит по-мещански. Готовимся к штурму.
— Могли бы просто взять валькирий и банк ограбить. Большой. — вздыхает Вероника: — им бы силы хватило все золото и ассигнации унести. Бац и мы уже в Европе, жизнью наслаждаемся. А я бы замуж вышла, за испанца богатого и красивого, который на гитаре играет и веселый такой.
— И вы бы с ним на пару бедных испанских крестьян эксплуатировали. — неодобрительно качает головой Настя: — как есть ты мещанка, товарищ Ломова, только о себе и думаешь. Лучше готовься заклинание принять. Будет больно.
— Терпеть не могу твои благословения. — ворчит Вероника и расстегивает пуговицы на шинели: — кстати, а вы заметили, что шинели эти у валькирий — ни черта не греют? И как бедняжки в них всю зиму…
— Ты-то, конечно, валек жалеешь, ага. Видела я… — Настя складывает руки, дожидается, пока Вероника расстегнет шинель и китель и произносит: — Книга Разума! Том Пятый! Усиление! — и прикладывает ладонь к груди Вероники. Та прикусывает губу и выгибается, стискивая кулаки.
— Каждый раз это как-то… нездорово сексуально выглядит. — признается Никанор, глядя на них в зеркальце заднего вила: — понимаю, что на самом деле очень больно, но выглядит как будто вы только что с острова Лесбос приплыли и всю ночь стихи Сапфо декларировали.
— Сейчас с ней закончу и за тебя примусь. — обещает Настя: — благословение раз в четыре часа обновлять надо. В прошлый раз у тебя чуть глаза из орбит не вылезли.
— Что поделать. Без тебя Вероника едва может человека водой удушить и то, если его привязать к креслу. А с твоим благословением ее водяные жгуты камень режут. — отвечает Никанор и съезжает на обочину: — приехали. Отсюда монастырь как на ладони. Давай свое благословение, я валькирий кликну и вперед. Времени мало, Ледяная Княжна умеет быстро передвигаться.
— Она и правда со своим братом этим занимается? Интересно, а какой он в постели? — бормочет Вероника, спешно застегивая шинель: — архидемона изнасиловал…
— Да не насиловал он никакого демона! — взрывается Настя: — ты какому бреду веришь вообще! Как демона можно изнасиловать⁈ Мало ли какие сплетни в светских клоаках гуляют! А ты всему верить будешь?
— Вот! — говорит Никанор и расстегивает рубаху на груди: — вот он голос разума. Слушай ее, товарищ Ломова.
— Не насиловал. — продолжает Настя: — все у них по доброй воле произошло. Полюбился он дьяволице, госпоже Лилит, вот и…

— Ну вот и все. — говорит Ай Гуль. Мы стоим в разгромленном центральном зале монастыря Святой Елены, из разбитого витражного окна я вижу, как на территорию монастыря въезжают два черных автомобиля. Служба Имперской Безопасности прибыла. Навстречу автомобилям валькирии ведут Прасковью Петровну.
— В каком смысле все? — спрашиваю я ее. Понятно, что Прасковью Петровну Лопухину, фрейлину императорского двора, кавалерственную даму ордена Святой Екатерины, а также главу попечительского Совета Ордена Святой Елены надлежит с рук на руки передать и объяснить, что тут произошло. Но потом — надо продолжать погоню за Никанором и его союзниками. Самодеятельность в таких делах не особо поощряется Императором и его многочисленными компетентными органами, и организациями, однако и оставить все как есть тоже не дело. До определенного момента я действовал в пределах своей юрисдикции, я все-таки командир подразделения и сразу же панику поднимать мне не следует. Однако же сейчас…
— В смысле все. Выдыхаем. Тетя Паша жива и слава богу. За Никки пусть СИБовцы гоняются, это их хлеб. — отвечает моя кузина: — тем более что тут легенда о Праматери Рода еще. В общем у них есть кому этим заняться. Тем более что с нас скорее всего тут же расписку возьмут о неразглашении и под домашний арест посадят, ты чего? Всегда так, СИБ своими полномочиями в деле насилия над аристократами делится не собирается.
— Понятно. — в принципе да, все понятно и ясно. С момента «куда мои подчиненные делись» и до «заговор против Империи» — дистанция огромного масштаба. И если первое я еще могу самостоятельно расследовать, то второе… самостоятельно расследовать, лезть своими грязными руками туда, куда тебя не просят, мешаться под ногами у следствия и государственной машины — это в чистом виде саботаж. Не дадут. Когда кто-то начинает в шестеренки отлаженной государственной системы следствия и правосудия со стороны лезть, государство трактует это как попытку самоуправства, саботажа следствия и правосудия и самое главное — как попытку присвоить часть полномочий. Так было всегда и это в принципе нормально. Представьте себе что вы решили вместо полиции преступление расследовать, преступника найти, а потом еще и наказать. Помогать полиции или СИБ — дело добровольное, но только в рамках допустимого, стоим за черно-желтой ленточкой, а если хотим высказаться — то руку поднимаем. Или заявление пишем в трех экземплярах, подавать только через окошечко, через очередь и в приемный день. С другой стороны, я же должностное лицо, вроде как, а не просто мимо проходил.
— Ай Гуль Бориславна! — в зал входит молодой человек в черном и лицо у моей кузины темнеет.
— Владимир Григорьевич! — кивает он мне: — с Прасковьей Петровной все в порядке! Однако я хотел у вас попросить содействия силам Службы Безопасности!
— Вы не имеете права приказывать. Ни мне, ни Владимиру Григорьевичу. — вздергивает подбородок кузина и протягивает мне руку: — пойдем, Володя. У нас дома бардак с самого утра, а уж сейчас и подавно. Наверняка Саша с Сандро проснулись и шампанского снова захотели.
— Постой. — говорю я: — погоди, давай выслушаем в чем дело. — я понимаю желание кузины не связываться с СИБ, она свое к ним отношение каждый раз дает понять весьма эмоционально и в выражениях не стесняется, пусть и по-французски. Однако это мой полк! И если есть возможность не просто в стороне стоять и пальцем в носу ковырять, пока «компетентные органы» разбираются — то я эту возможность не упущу, пусть мне даже с самим Сатаной пришлось бы сотрудничать, что мне СИБ.
— Спасибо. — кивает молодой человек: — Я — штабс-капитан Службы Имперской Безопасности, Малеев Виктор Федорович. Дело в том, что злоумышленник вместе со своими союзниками направился в другие монастыри, где хранятся реликвии.
— Все-таки эта чертова легенда — это правда? — не выдерживает Ай Гуль: — это правда?
— Так и есть, Ваше Высочество. Это правда. — вздыхает штабс-капитан: — я и сам сперва не верил, однако же это правда. Документы засекречены, мне придется с вас взять подписку о неразглашении государственной тайны высшей категории секретности, однако же сейчас у нас нет времени. Если они успеют раньше нас окропить кровью рода Лопухиных все три реликвии, то…
— Проснется Праматерь Евдокия. — заканчиваю за него я: — я уже понял. Ну проснется и проснется, ну и что? Она такой сильный маг? Или в чем дело?
— Все время забываю, что ты память потерял во время обретения Дара. — говорит Ай Гуль и головой качает, так, словно жалеет меня. И молодой штабс-капитан — с ней заодно, словно бы сговорились.
— Славная Евдокия кротко ткала у окна, кровью своею Праматерь всех сыновей спасла… — начала Ай Гуль нараспев: — пусть пробегают столетья, спит та в земле сырой, словно остановилась перед последней чертой.
— Эти стихи мне в детстве кормилица читала на ночь. — тихо добавляет штабс-капитан: — как там дальше-то? Но если в стране все плохо, кровью сыта земля, если заплачут дети, если пусты поля…
— Крикни в ночи ее имя, кровью своей позови — голову молча поднимет из-под сырой земли. — заканчивает Ай Гуль. Наступает неловкая тишина. Словно бы про покойника заговорили, словно на секунду пахнуло чем-то темным, древним и зловещим.
— Евдокия Лопухина. Первая Императрица. Праматерь. Ее тела так и не нашли. — говорит Ай Гуль и смотрит прямо на штабс-капитана: — но вы знали об этом все время, не так ли?
— Ай Гуль Бориславовна…
— Давайте отойдем в сторону, капитан. Мне не по себе стоять тут… — она кивает на пятно в центре залы и штабс-капитан кривит рот. Я все еще не понимаю, но страшная догадка вдруг пронзает меня. Я становлюсь на колено и прикасаюсь к полу, который я считал мраморным. Он — не мраморный. Это — кость. Огромная, гладкая, отполированная кость. И она теплая на ощупь.
— Да, Володя. — говорит мне Ай Гуль: — и ты тоже иди с нами. Негоже на лбу у первой Императрицы стоять. Пусть и мертвой.
— Но… — я оглядываюсь. Кривизна пола едва заметна, если это лоб, то какой же величины череп⁈ Воображение дает сбой. Я представляю себе гигантскую покойницу под землей, нет, даже не гигантскую, больше, еще больше. Вижу, насколько далеко под землей простирается ее костяк, ведь если у нее такой череп… погодите…
— Монастыри в Сневеже и Ломово. Там находятся сердце и правая рука. Это не мощи. Не отрубленные части тела. Это захоронение. — говорю я, вставая на ноги и глядя в глаза штабс-капитана: — никто никуда не отвозил части ее тела. Просто…
— Монастырь в Сневеже выстроен на месте ее грудной клетке. Там, где сердце. Второй монастырь — на ее правой руке. — отвечает мне СИБовец: — теперь вы можете себе представить, что именно будет, если она все-таки проснется? Да в ее мизинце больше магии чем во всей Империи… и она может разрушить столицу без всякой магии, попросту упав на нее.
— Пока она будет вставать — сотни, если не тысячи людей уже умрут. Между монастырями выстроены деревни. Может и город заденет. С ума сойти, Евдокия Праматерь действительно существует. — говорит Ай Гуль: — как там? И в час смертельной угрозы выйдет она на бой, и врагов легионы в ад заберет с собой.
— Какой у вас забавный народный фольклор. — говорит Лан из рода Цин и прокручивает свою секирку на указательном пальце: — вот только интересно, кого она за врага посчитает?

«Новости Столицы»

Въ дѣтскій домъ имени Императора пожаловали высокіе гости — Свѣтлѣйшій Князь Казимиръ Голицынъ и его внучка, княжна Веріока. Въ честь пріема такихъ гостей дѣтьми былъ устроенъ показательный конкурсъ талантовъ, на которомъ побѣду одержала юная Аннушка Пестова, сирота, оставшаяся безъ попеченія родителей послѣ закрытія Прорыва. Аннушка продекламировала народную легенду про Праматерь Евдокію, защитницу Рода Лопухиныхъ и всей земли нашей. Неловкій моментъ былъ сглаженъ раздачей подарковъ. Впрочемъ, Казимиръ «Скульпторъ» Голицынъ нимало не былъ задѣтъ такой пѣсней и высказалъ надежду на то, что Лопухины, такъ же какъ и Голицыны — вмѣстѣ стремятся къ одной цѣли. Къ благополучію всѣхъ народовъ и сословій Имперіи.

Глава 29

Кто такая Евдокия Лопухина? Откройте учебник истории и неважно, в каком из миров — вы прочтете, про Евдокию Федоровну если не все, то многое. Царица, первая супруга Петра Первого, Антихриста. Последняя русская царица. Последняя не иноземная царица. Последняя жена монарха не в морганатическом браке. Проще говоря — Последняя Русская Царица из тех, кто мог так называться. Все последующие — браки с иноземными принцессами, герцогинями или дочками графов, мезальянс, неравный, морганатический брак. Все последующие по сути и права называться царицами не имели. Даже Великая Екатерина, Магистр Гидромантии, «Бич Европы» — не имела такого права. Мужчину в таких случаях зовут принц-консорт, но не монарх.
Но это все написано в учебниках. Кто же такая Евдокия Лопухина на самом деле и почему лобная кость под моими ногами простирается на всю территорию монастыря? Почему «катакомбы» под монастырем на самом деле — пустоты внутри ее черепа? Почему ее правая рука находится в мужском монастыре в Ломово, а сердце — в женском монастыре в Сневеже? Как она стала такой огромной⁈ Неужто Петр Первый, со своей скоромной кличкой Пахом Пихайхуй — пихал свое хозяйство в географических масштабах? Ему вот прямо карта нужна была, когда он со своей супругой хотел возлечь? Это невозможно, этот вариант отсекаем сразу. Значит царица Евдокия стала такой огромной уже после смерти. Однако за время пути, собачка могла подрасти. Вот и тут — подросла так подросла. Сколько лет минуло? Триста?
Мы с Ай Гуль летим над землей на умопомрачительной скорости, все-таки она — невероятно удобная боевая единица, и сама может на месте быстро быть и других доставить. Своими ледышками в воздухе она манипулирует легко и без видимого напряжения в состоянии лететь куда-то часами. Скорость же при этом развивается довольно приличная, воздух свистит в ушах, обрывки моей одежды развеваются на ветру, а мое тело частично покрывает ледяной доспех, потому как «ты же мой брат, неприлично мудями своими сверкать, будто вахлак какой-то!». Другой бы в таком доспехе замерз бы до смерти, а мне ничего, только прохладно.
Вслед за нами летит на своей секире моя Лан из рода Цин, она решительно отказалась от ледышки под ноги, то ли гордость у нее, то ли побаивается что Ай Гуль ее не удержит и выронит на скорости, то ли и вправду ей так удобнее. Мастера Оружия из Хань и не на такое способны, они летают на своих мечах цзянь, призывают их на помощь из любого места, в состоянии рассекать камень и сталь, пробивать любой доспех и даже изменять, оживлять свое оружие, призывая Дух Меча и сражаясь вместе с ним.
Ледышка Ай Гуль под ногами истаивает, и я обрушиваюсь на землю на всей скорости, пробивая верхний слой мерзлого грунта и катясь по нему, словно эдакий шар из извращенного боулинга, где играют скрученными людьми. Встаю. Вот и монастырь. У дверей стоят черные фигуры в обрывках темно-синих шинелей. Черные Валькирии.
Моя кузина, ничего не говоря — взмывает вверх на своей ледышке и разводит руками. Черт. Черт!
— Не надо! — кричу я снизу: — они же потом не встанут! Гуля! Не надо! Пожалуйста!
— Девятая Казнь Египетская! — неумолимым молотом падают на заснеженную равнину перед монастырем слова Ледяной Княжны: — Великая Ледяная Тьма! Да застынет кровь в жилах у врагов моих!
— Черт! — я все понимаю, понимаю, что штурмовать монастырь, который обороняют сотни Черных Валькирий — это слишком опасно. Внизу, у земли — они имеют преимущество со своей геомантией, магией земли. Внизу, у них под ногами земля, камни, даже стены им помогают. Драться с ними сперва во дворе монастыря, а потом в помещениях, коридорах и подвалах монастыря — последнее дело, очень опасно и скорей всего мы не успеем вовремя. Понимаю, что урезонить валькирий нельзя, по крайней мере пока не схватить их и не излечить, но это же как с той самой кошкой, которой мыши хотели колокольчик на шею повесить — больше возни чем профита. И самое главное, валькирии по одной ничего не значат, но в коллективе, действуя слажено — они любого мага запинать могут, мой в том пример. Никто не смог бы так ювелирно меня сдерживать, не допуская в ближний бой. И это их было четверо. А на что они способны в больших группах⁈ Если их даже не десятки, а сотни? Магистр Геомантии в Империи, единственный маг, который способен мановением руки замок в натуральную величину возвести на пустом месте — Казимир «Скульптор» Голицын. Но полк валькирий способен на то же самое и в те же самые сроки. При этом, если вы соберете хоть дивизию обычных геомантов, людей — у вас ничего не выйдет. Рассыплется ваш замок. Один будет кусок стены возводить, другой — комнату с окном, синхронизировать усилия у них не выйдет, все наперекосяк. Но у валькирий все иначе, они словно чувствуют друг друга, словно у них есть телепатическая связь.
И потому — они опасны. Чем их больше — тем они опаснее. Раньше их не боялись, просто потому что валькирии не в состоянии сознательно атаковать со смертельным намерением. Но сейчас, когда все тормоза и предохранители у них сняты, когда перед нами стоят идеально настроенные машины для убийства — сейчас они опасны, просто невероятно опасны!
Но… это мои валькирии! Я отталкиваюсь от земли и в высоком прыжке успеваю перехватить в воздухе черный кристалл Девятой Казни Египетской, предотвращая его падение на землю монастыря. Черная и ледяная тьма вспыхивает вокруг, холод пронзает меня и мир гаснет вокруг…
— Идиот! Ты что творишь⁈ Я же тебя убить могла! — откуда-то издалека раздается голос. Я вижу далеко вверху — яркое пятно, оттуда льется тепло и свет.
— Вставай! Прекращай притворятся! И… что ты делаешь, дебила кусок⁈ — когда я открываю глаза, то вижу разъяренное лицо своей кузины совсем близко.
— Дурак! Скотина! — щеку жжет от пощечины. Интересно, а как моя броня понимает, что именно смертельно опасно, а что надо пропустить? Прикосновения любимой женщины например, ну или вот такую пощечину от сестры.
— Ладно. Лежи пока. Восстановись. Я сама. — Ай Гуль поднимается на ноги и хмурится, глядя на монастырь: — Девятая…
— Погоди! Постой. — я с трудом встаю и хватаю ее за руку: — Гуль, не надо, пожалуйста. Они же валькирии. Покалеченные, но валькирии. Они просто не понимают, что вокруг происходит! Они сейчас в темноте и тишине, все, что они могут воспринимать — это магию! И боль. Они не виноваты что им такие предохранители вживили, что прописали прямое управление.
— Володя. — с сожалением качает головой Ай Гуль: — ты не понимаешь. Ты не слушаешь. Они — неважны сейчас. Если Никки сможет поднять Праматерь Евдокию — погибнут люди. Много людей. Страна может не выдержать. А самое главное — я не уверена, что у нас есть способ уложить Пресвятую обратно спать. Если она решит, что мы — враги, если она послушается Никанора Лопухина, то она превратит все вокруг в раскаленную добела пустыню! Сила Праматери не в том, что она огромна, сила Праматери в том, что ее магия — превосходит ее размеры! Знаешь ли ты как Первую Царицу в народе звали? Огненная Праведница! Она при жизни, будучи невысокой женщиной ниже меня ростом — смогла во время бунта одним заклинанием всех мятежников за раз сжечь! Ты представляешь, что будет, если она — встанет? Если прислушается к тому, кто ее поднял? Никки — гребанный социалист, он мечтает Империю разрушить и республику создать, но пока он будет разрушать, разрушать и разрушать! И я даже не знаю, что страшнее — если Праматерь к нему прислушается и будет его покорным орудием, или если — не прислушается и все вокруг разнесет. У нас нет выбора, Володя. Убери руку.
— Гуля, послушай…
— Убери руку, Уваров, — глаза моей кузины сузились, она слегка наклонила голову, а в воздухе конденсировались острые ледышки, направленные на меня: — ты не хочешь со мной ссориться, братик.
— Гуля, нет. Не надо. Это — мои валькирии, дай мне шанс. — что-то внутри меня категорически не может принять мысль о Девятой Казни Египетской и смерти всех валькирий в монастыре. Четверо девушек, которые атаковали меня у ворот монастыря Ордена — живы и здоровы, их уже излечили, разве что моральные травмы остались, но на первый взгляд все нормально, а психотерапевта для валькирий пока не изобрели.
— Господи, как ты меня достал, Уваров! — в воздухе раздается треск раскалывающегося льда и меня отбрасывает в сторону, а Ай Гуль взмывает вверх.
— У меня нет времени возиться с тобой, — заявляет она сверху: — здесь ты меня не достанешь своими граблями. Потом ты все поймешь.
— Черт! — я смотрю на нее сверху вниз. Все-таки я так ограничен в своих способностях. Беспомощен. Да, неуязвим и силен, но что я могу поделать сейчас? Она — может летать на своей ледышке, она легко может подняться выше, если я прыгну — она уйдет в сторону, потому что прыжок — предсказуем, я не могу менять траекторию, это не полет. А она может подняться еще выше и уронить темный кристалл заклинания Девятой Казни Египетской прямо на монастырь, словно пикирующий бомбардировщик полуторатонную фугасную бомбу. Вот только Казнь Египетская — это не бомба, это намного более смертоносно. Никакая бомба с одного раза не разрушит крепкие монастырские стены, не выжжет смертельным холодом все вокруг. Чтобы уничтожить всех защитников такого монастыря — понадобились бы дни осады и бомбежек, артиллерийских обстрелов и штурмов. А моя кузина может просто шевельнуть губами и вуаля — все внизу выжжено ледяной тьмой, никого в живых. Вот она, сила мага девятого ранга. Если бы я умел летать… что бы я сделал? Встал перед ней? Сразился бы с ней? Ради чего? Кто такие валькирии для меня? Всего лишь магические конструкты или я в своей глупости присваиваю им человеческие черты? Ведь как гласит Кодекс, те же самые демоны разучивают человеческий язык только с одной целью — чтобы сожрать как можно больше людей, обманув их. Присваивать им человеческие черты, считать, что они люди — было бы ошибкой. Никакой человек не перейдет на режим прямого управления, увидев амулет Ордена. Никакой человек не предаст свои идеалы вот так просто — по внешней команде. Они — не люди. Просто антропоморфные инструменты. И… их делают. Сломает моя кузина всех сейчас — так Лопухины потом новых наделают, какая печаль? Куда ты лезешь, Уваров, своими немытыми руками? Против системы? Против своей же родни? Против Ай Гуль? Зачем? Эх, если бы я умел летать…
— Господин! — передо мной появилась стоящая на одном колене Лан. Она делает жест рукой и секира с ее пояса — взмывает в воздух. Приглашающий жест рукой. Умница. Все-таки есть что-то такое в восточных женщинах, она вот меня с полуслова понимает. Уверен, что и злится на меня порой и досадно ей, но никогда не покажет.
— Спасибо, Лан. — я встаю на секиру и мои ноги словно приклеиваются к ней. Так вот как они умудряются не падать, даже на крутых виражах, думаю я, это легче чем я думал. Лан из рода Цин поднимает два пальца и склоняет голову, и я взмываю в воздух!
— Что⁈ — Ледяная Княжна отшатывается в сторону, не закончив свое заклинание: — Володя! Я же просила! Не мешайся!
— Послушай меня! Нельзя их заклинанием по площади бить! Они — живые!
— Плевать! Не стой у меня на пути, Уваров! — одним движением она призывает ледяную броню и смотрит на меня в упор. В ее глазах — холодная решимость и упрямство.
— Гуля…
— Для тебя — Ее Высочество! — хлещет она словами: — что ты о себе возомнил, братик⁈ Что я — всего лишь взбалмошная девица, влюбленная в тебя до одури⁈ Это ты меня с Сашенькой перепутал! С дороги! Или я вобью тебя в землю, по самые ноздри!
— Прекрати немедленно! Что с тобой такое⁈ Ты же нормальная была!
— Нормальная? — тихо произносит она и качает головой: — ты как всегда. Ничего ты не понимаешь, Володя. Уйди с дороги, и ты не пострадаешь. Никто не смеет стоять у меня на пути. Никто не может вот так встать передо мной и остаться в живых, слышишь⁈ У тебя еще есть шанс, Володя, я не хочу тебя убивать, не хочу тебя калечить, но я еще ни разу не применяла свою силу против тебя по-настоящему. Нет, не так. Я никогда не применяла свою силу по-настоящему. Нигде. — за ее спиной появляется и начинает расти черный портал, оттуда веет холодом и снежинки скручиваются в спираль, будучи затянуты в тьму и неизвестность. Глаза моей кузины заливает темнота, щеки вваливаются и бледнеют, сейчас она страшна и красива одновременно, нечеловеческой, жуткой красотой. Сейчас ее бы не узнали завсегдатаи светских салонов, фрейлины при Императорском дворе и даже ближайшие родственники. Волосы Ай Гуль приобретают серебристый оттенок, покрываются изморозью и взмывают в воздух, словно живые, будто бы на них не действует гравитация.
— Отойди с моей дороги, братик. Не вздумай перечить мне. — говорит она и ее голос приобретает особую звучность, вокруг нас начинает закручиваться метель и холодные звездочки снежинок обжигают кожу. Я чувствую, как ледяной доспех на мне — исчезает. Конечно, это логично.
— Гуля…
— Ваше Высочество!
— Ваше Высочество Гуля — прекрати немедленно. — говорю я: — ты сейчас ведешь себя как капризная стерва. Я был о тебе другого мнения. Ты же Закрывающий Маг. Девятый ранг. Ты у нас гений поколения. Надежда всей семьи. Просто дай мне шанс найти способ спасти валькирий. Это мои подчиненные и это моя вина, что я не принял должность в тот же день. Моя ответственность. Дай мне возможность уладить это… а если не получится — будет действовать твоим способом. Ударить молотком всегда успеется.
— Володя, запомни это раз и навсегда, заруби на своем симпатичном носике — никто и никогда не имеет права встать против меня вот так. Никто. По крайней мере — не один из смертных. — она скрещивает руки перед собой: — к счастью, ты бессмертен и неуязвим, так что сейчас я выдам тебе такую порцию оплеух, что ты в будущем вторнике окажешься. — ледяная тьма вспыхивает и вот я уже лечу вниз — кувырком! Рядом со мной взмывает в воздух Лан, но ее легко отбрасывает в сторону Ай Гуль — одним жестом, не мешайся, мол, взрослые разговаривают.
Едва успеваю встать, как на меня обрушивается ледяная глыба размером с айсберг, о который разбился «Титаник». Меня вбивает в землю, в глазах темнеет. Разбиваю глыбу кулаком и выпрыгиваю из ямы в земле. Огромная ледяная палица — сметает меня в сторону, впечатывает в ледяную стену, а сверху — пришлепывает ледяным молотом. Бац, хрусть, хрясь! Чувствую себя шариком для пинбола, в таком вот огромном ледяном автомате для пинбола, отовсюду на меня обрушиваются удары, меня швыряет из стороны в сторону, вверх, вниз, везде и повсюду!
— Запомни это раз и навсегда, Володя! Никто! Слышишь⁈ — раздается голос моей кузины и меня снова подбрасывает вверх выросшими из-под земли кольями, сверху — падает глыба иссиня-белого льда. И еще раз. Ледяной молот, булава, стенка, глыба, и так по кругу. Вверх, вниз, в сторону, везде и нигде. Мир превращается в череду стоп-кадров. Вот серьезное лицо Ай Гуль, ее губы сжаты так что осталось только ниточка, ее лоб разрезает вертикальная морщинка между сведенных бровей, ее глаза — залиты ледяной тьмой. Вот лежащая на земле барышня Лан, у нее что-то с ногой, она отрывает полоски ткани от подола и споро перевязывает ее. Вот и монастырские ворота, стоящие у них черные валькирии бесстрастно стоят с направленными в нашу сторону зашитыми глазницами. Вот — снова и снова — летящая на меня земля, перемешанная со снегом.
Я встаю на ноги и выбираюсь из ямы, в которую меня вбила любящая сестра.
— Все сказала? — интересуюсь я у нее: — пар спустила? Дашь мне наконец делом заняться, или мне придется тебя отшлепать?
— Только посмей! Дело государственной важности!
— Когда тебя интересовали дела государственной важности. — машу рукой я: — и для меня дела моей семьи — важнее чем вся эта ваша дурацкая Империя и триста лет правления дома Романовых. Чума на оба эти дома. Меня вот что интересует — с каких пор моя младшая сестренка посчитала себя достаточно взрослой, чтобы бросить мне вызов? Я, конечно, займусь всем этим спасением Империи и граждан ее населяющих — как только все по местам расставлю. Вот поймаю тебя сейчас и отшлепаю хорошенько, а потом можно уже будет и делами заняться.
— Уваров!
— Для тебя, дорогая — старший брат Володя. Только так. Достала ты меня своими выкрутасами. — и я развожу руки в стороны: — потом не жалуйся.

«Свѣтскіе хроники»

Мадамъ Ч., такъ называемая хозяйка Чайна-тауна, приноситъ свои искренніе соболѣзнованія госпожѣ А., которая изволила третьяго дня играть въ маджонгъ у нея въ игровомъ домѣ и убѣдительно проситъ госпожу А. болѣе не сжигать игровые дома, потому что это отразится на дѣлахъ торговыхъ. Повѣренный мадамъ Ч., адвокатъ Илларіоновъ, представитель Адвокатской Палаты «Берштейнъ, Берштейнъ, Берштейнъ и Илларіоновъ» — заявилъ редакціи что мадамъ Ч. глубоко раскаивается въ томъ, что пустила госпожу А. на порогъ игрового дома и готова выплатить разумную компенсацію съ условіемъ того, что госпожа впредь откажется отъ посѣщенія заведеній мадамъ Ч.

Глава 30

— Все-таки до чего мне повезло с супругой. И красивая, и умная, и целитель, — говорю я переворачивая очередную валькирию. Контуженные ударной волной они едва шевелятся, давая возможность приблизиться и начать исцеление. Я осторожно поддеваю кончиком ножа суровые нитки, стягивающие веки и радуюсь про себя, что Никанор со своими союзницами не стали заморачиваться и каждый шов отдельно стягивать, они зашивали плоть как стеганное одеяло — одной нитью, а значит разрезав в одном месте уже можно вытянуть всю нить.
— Ты правда так думаешь? — рядом со мной опускается на колено полковник от инфантерии Мария Мещерская, моя любимая жена. Чуть выждав, пока я уберу все нити, она кладет руку на грудь валькирии, и та выгибается в ярко-золотистом свете исцеления. Открывает глаза, оглядывается вокруг и неуверенно — улыбается. Щеки все еще впалые, кожа — бледная, но она уже улыбается миру. Чувствую себя немного неловко при мысли, что эта вот девушка с золотыми волосами и пронзительно-синими глазами — сейчас была бы просто очередной ледяной глыбой. Девятая Казнь Египетская врагов от союзников не отличает, как и моя кузина.
— Конечно. Я без тебя, Маша, как без рук. И… это последняя? — я выпрямляюсь наконец, расправляя затекшие мышцы спины, оглядываюсь. Во внутреннем дворе монастыря толкотня. Валькирии, у которых срезали швы и излечили — занимаются другими. Я не знаю в чем причина, но черные валькирии почему-то не в состоянии излечить ни себя ни других, именно поэтому Никанор и оставил Руслану и Киру в первоначальном облике, чтобы целители у него были. Как результат — от нанесённой баротравмы черных валькирий контузило, и пока они пытались прийти в себя — мы с Мещерской начали излечивать их. И как только в строй вставала новая излеченная валькирия — она тут же начинала оказывать помощь остальным. В результате у меня на руках сейчас почти три сотни валькирий из столичного гарнизона. Выглядят они, правда не сказать, чтобы уж парадно — знаменитые темно-синие шинели измараны в грязи и местами рваные, клочьями торчат. У половины нет киверов, где-то по дороге потерялись, зато тесаки и винтовки у всех есть. Оно и понятно, когда у тебя глаз нет, как за внешним видом следить? А вот оружие из рук они не выпускали.
— Крайняя, — суеверно поправляет меня Маша и сплевывает через плечо: — говорят не последняя, а крайняя.
— Цветковой нигде нет. — говорю я: — вот же зараза.
— Маргариту надо выручать. — соглашается со мной Мещерская: — и здесь от столичного гарнизона едва ли половина. Оставили в монастыре как охрану, остальные к следующему марш-бросок совершают. Нам туда. Надеюсь, СИБ туда уже подтянулись.
— Маш, а ты легенду про Праматерь знаешь?
— И в час смертельной угрозы выйдет она на бой, и врагов легионы в ад заберет с собой. — декламирует она и качает головой: — детская считалочка. Или колыбельная. Мрачные у нашего народа колыбельные, не думаешь? Мне мама ее пела, на ночь, перед сном. Как там дальше — под тяжкой ее пятою, треснет сыра земля, не будет нигде покою, тем кто предал короля.
— Какой еще король? У нас же царь. Или император? — замечаю я: — король…
— Наверное для рифмы. — пожимает плечами Мещерская: — кто его знает, это старая считалочка.
— Не для рифмы. — говорит Ай Гуль, которая сидит на корточках, завернувшись в цветастое лоскутное монастырское одеяло и смотрит в каменную кладку стены: — у Лопухиных в Ордене председательствующий издревле титулом «Rex» обладает.
— Rex на латыни как раз и означает «король». — кивает Мещерская: — спасибо, Ай Гуль Бориславовна.
— Вот уж не надо мне вашей благодарности — бормочет та в ответ: — тоже мне…
— А что у вас тут произошло? — спрашивает Мещерская: — и почему Ай Гуль с тобой не разговаривает?
— Дуется она. — отвечаю я: — у нас на руках кризис имперского масштаба, у нас Праматерь из земли скоро голову поднимет и всех нас в пепел разметает, а она — дуется.
— Тск! — цыкает Ледяная княжна, не поворачивая головы и продолжая изучать монастырскую стену.
— А чего она дуется? Ты что-то натворил? — спрашивает меня Мещерская и я только глаза закатываю.
— И откуда такие умозаключения? — задаю я риторический вопрос в пространство: — сразу я и сразу что-то натворил. Чуть что так Уваров сразу. Я, между прочим, стараюсь ситуацию выправить.
— Владимир Григорьевич был крайне рационален. И все сделал правильно. — подтверждает Лан из рода Цин: — как и подобает мужчине. А ее давно надо было отшлепать. По заднице.
— Что⁈ Ты избил свою младшую сестру⁈ — у Мещерской поднимаются брови, обе сразу и почти до линии волос. Вот так — скачком и сразу. Раз — и брови у нее на лбу. И смотрит строго, словно за руку поймала за кражей варенья.
— Вот! Вот! Пожалуйста. Началось. — складываю руки на груди, отрицая наветы и инсинуации: — давайте лучше собираться, нам еще в Сневеж бежать, вторую половину моего полка искать.
— Скотина ты, Уваров! — выдает Ай Гуль, мрачно смотря в монастырскую стену прямо перед собой: — как есть скотина. Ненавижу.
— И это я переживу. — вздыхаю я. Не видать мне пира со своей сестрой отныне, не видать как своих ушей, а значит и ледышки летающей вместо транспорта тоже не видать. И тоже как своих ушей. То, что вопрос «имперской важности» — можно забыть. Ай Гуль важность вопросам в своем собственном, произвольном порядке присваивает. А прямо сейчас она со мной не разговаривает, хотя и обращается. Это у нее односторонние монологи такие.
— Лан, ты сможешь меня и Машу в Сневеж доставить? Или хотя бы меня одного? — спрашиваю я, мысленно прикинув расстояние.
— Если бы у меня были две секиры. — качает головой Лан: — управлять я могу только в пределах видимости. А у меня секира и вот это дерьмо… — она взвешивает в руке кривую джурскую саблю: — была бы вторая…
— После этого обязательно в квартал к шичам зайдем, тебе новые секиры сделаем. — обещает Мещерская: — и правда, непорядок что Мастерица Парных Секир с одной вынуждена ходить. Тебе же неудобно. Надо было раньше озаботиться. — она бросает на меня косой взгляд.
— Так откуда я знал, что ей вторую секиру сделать можно, я думал фамильная, древняя, рецепт и способ изготовки утерян. Ну, или подошла бы ко мне и спросила. — говорю я, оправдываясь: — конечно сделаем, это же твою эффективность в бою наполовину повысит.
— Ваше благородие! — обращается ко мне Руслана Светлая: — личный состав излечен и готов к маршу. Боеприпасы и оружие в наличии, все проверено. Готовы исполнять ваши приказы.
— Возвращайтесь в казармы. — говорю я: — на вас же лица нет, еле на ногах держитесь.
— Но… — лицо у Русланы мрачнеет. Никогда раньше не видел мрачную валькирию. Впрочем, и черных валькирий раньше не видел. Много нового за этот день.
— Не хотят они в казармы, — переводит мне Мещерская: — ты на них посмотри. — она обводит рукой стоящих в строю валькирий. Лица у всех сосредоточено-мрачные. Ни одной улыбки.
— Мы не оправдали. — тихо говорит Руслана: — это мы должны быть опорой и защитой всех людей в Империи, а мы — не оправдали. В час, когда мы должны были встать на защиту и всех спасти — мы не справились. Вам пришлось нас защищать и спасать. Но сейчас мы готовы. Больше мы никому не позволим нами помыкать.
— Да вам амулет покажи, и вы снова на режим прямого управления перейдете. — говорит Ай Гуль не поворачиваясь к нам: — вы — уязвимость. Вы нас только назад тянуть будете, а то еще и оружие против нас повернете. В спину ударите. А он вас еще защищает, нашел себе игрушки.
— Больше такого не повторится! — бледнеет Руслана, стискивая кулаки: — этого больше не повторится никогда. Мы не куклы. Нами сделаны выводы. Ни одной черной валькирии не будет. Никогда.
— Вы приняли меры? И какие же? — интересуюсь я. В самом деле, моя кузина груба и пряма как палка, но ее можно понять. Действительно валькирии, которые «при звуках флейты теряют волю», а вернее — при виде Амулета Ордена Святой Елены переходят на режим прямого управления — бесполезны и даже опасны для своих союзников. Уж лучше без них, чем с ними. Я могу быть чертовски сентиментален, могу понимать чувства (если они есть) валькирий, которых переломали через колено и заставили исполнять приказы, которые они не собирались исполнять, заставили стоять смирно, пока им веки зашивали. Могу понять. Однако пойти в бой с союзниками, на которых нельзя рассчитывать, которые в теории — могут и в спину ударить — нет. Убивать их всех без разбору, как моя кузина хотела — я не желаю. Однако и доверять пока не могу.
— Все очень просто. — отвечает Руслана: — отныне любая из нас, которая увидит Неназывамое — умрет на месте. У вас не будет с нами проблем, мы или на вашей стороне, или мертвые.
— О, просто замечательно! — подает голос Ай Гуль, все так же глядя в монастырскую стену: — конечно! Выйдет Никки, покажет вам амулет, и вы все трупы. Какой прекрасный выход! Володя тут жизнью рисковал, только чтобы вас из черных вытащить, а вы все помрете. Дуры неблагодарные.
— Но… — Руслана бледнеет еще больше: — у нас нет иного выхода! Мы должны доказать, что…
— Если хотите что-то доказать, то развернитесь и ступайте в казармы как вам было велено! — повышает голос Ай Гуль и наконец поворачивает голову к нам. На ее щеках нездоровый румянец, рваный, полосами и пятнами, глаза блестят.
— Если вы думаете, что саботируя приказы своего командира вы сможете доказать что-то кроме того, что вы неуправляемые истерички а не воительницы — то вы здорово ошибаетесь! Слушайте своего командира! Развернулись и потопали!
— … прошу прощения! Разрешите исполнять⁈ — прикладывает руку к козырьку Руслана, видимо наконец придя в чувство.
— Исполняйте. — киваю я. Внешний вид Ай Гуль и влага в ее глазах меня настораживают. Нет, я был готов к тому, что она меня возненавидит и будет обижаться, но… что-то тут не так. Что-то не склеивается у меня в голове. Неужели? Вот в жизни бы не подумал, хотя Сашенька мне говорила, что в свое время в далеком детстве я свою кузину отшлепал и та в первый раз кончила… да, вроде в шуточку сказано было, но Ай Гуль тогда на нее не на шутку обиделась, да и сейчас — этот румянец на щеках, это лихорадочное, прерывистое дыхание, эти блестящие глаза…
— Только попробуйте ослушаться… — Ай Гуль встает, ее ноги подкашиваются, и она поспешно опирается рукой о стену: — смотрите у меня. Чего ты на меня так вылупился⁈
— Да ничего, — поспешно отвожу взгляд в сторону. Подкашиваются ноги, значит. А я и не заметил, пока ее по заднице шлепал. Так если вдуматься — ну кто может мою кузину отшлепать и в живых после остаться? Очень небольшой список людей, я бы сказал, что на одном маленьком листе уместиться. Мда. И что с этим делать? Она ж мне сестра, пусть и двоюродная. Да она и сама понимает все, вон, глаза прячет. Неужели она специально нарывалась? Ну нет, не должна вроде, тут же у нас на руках кризис имперского масштаба… а с другой стороны кто как не Гулька плевать хотела на все, лишь бы свои проблемы решить. Такой вот здоровый эгоизм. Или это у нее подсознательное? Вот охота нарваться, а почему — самой непонятно. Вообще в этом случае намеренно высокомерная манера вести себя и дерзить всем подряд — становится понятной и оправданной. Охота ей, чтобы ее на лавке разложили и по заднице отшлепали, наверное, еще и розгами, да, наверное, еще по голой коже, чтобы следы оставались. Чтобы потом она в светских салунах разговоры о французской поэзии и высокой магической науке вела, а кожа на жопе горела от ударов. И… вот будь на ее месте кто другой, так я бы с удовольствием бы и выпорол и в тучку и дождик поиграл заодно, тематическое изнасилование по обоюдному согласию, бедная крестьянка и похотливый помещик, однако родственные узы… Это я с Сашенькой так играть могу, и то у моих жен возникнут вопросы вроде «тебе все еще не хватает»? Но с этим-то я справлюсь, тут все знали на что идут, Уваров — бабник, кобель и дамский угодник. А вот тут… осуждение окружающих я вполне переживу, это вот Ай Гуль такой ущерб смертелен, она очень у нас от мнения света зависит, хотя и делает вид, что это не так. Она — светская львица и эпатаж ей нужен ровно в той степени что «скандально и смело», но не «ужасно и отвратительно».
— Я тебя ненавижу, Уваров! И не прощу, слышишь⁈ — выкрикивает Ай Гуль, выпрямляясь: — изверг! Насильник!
— Отрицание своих чувств — это путь в бездну. — замечает барышня Лан: — вам было бы куда легче, если бы вы очевидное признали. А мы бы вам помогли. В Восточной Ся вообще никаких предубеждений насчет близкородственных союзов нет. И ролевые игры в порядке вещей. Я бы и научить чему-нибудь могла, у меня сестра такие вещи любит.
— Что⁈ Да ты себя слышишь, ты извращенка из Ся…
— Тихо! — повышает голос Мещерская и поднимает руку: — слышите? Наверх! — и она стремительно взбегает на монастырскую стену по лестнице. Там, наверху — прикладывает руку к глазам и машет нам рукой. Я приседаю, направляю четко отмеренную порцию силы в ноги и выпрыгиваю вверх, так, чтобы одним прыжком оказаться наверху. Приземляюсь рядом с Мещерской, выбивая пыль из каменной кладки под ногами. Рядом оказывается барышня Лан, стоящая в воздухе, одной ногой опираясь на свою секиру. Всплывает вверх и ледышка с Ай Гуль.
Вместе мы молча смотрим как по монастырскому полю бегут Твари из Преисподней, вздымая облака снега и рыча, словно стая бешеных псов.
— Давайте подведем итог, — спокойно говорит Ай Гуль: — у нас на руках кризис имперских масштабов, у нас вот-вот из своей могилы поднимется Праматерь Евдокия и всех нас в пепел обратит, у нас на руках две с половиной роты изможденных валькирий, а теперь еще и Прорыв.
— Хорошо, что у монастыря стены высокие и крепкие. — замечает Мещерская.
— Эй, там, внизу! Закрыть ворота! — командую зычным голосом я и валькирии — бросаются исполнять.
— Хотя это ерунда. — продолжает Ай Гуль: — что нам Прорыв? У нас два Запирающих Мага, у нас половина полка валькирий и целитель уровня «Мещерская». И даже одна тупая секира из Ся.
— Я всегда поддерживаю свое оружие чистым и острым. Но спасибо за замечание. — сухо роняет Лан, вставая у меня за плечом. Я смотрю на бегущих по полю тварей и думаю, что сейчас главное — определить источник и разбить Портальный камень. В самом деле, не должно быть так уж сложно, в конце концов у нас в активе и Ледяная Княжна и две роты валькирий и Мещерская и я. И конечно — барышня Лан, которая уже не раз доказала свою полезность и самое главное — адекватность. В отличие от Гули, которая хоть и невероятно могуча, — барышня Лан управляема. Логична и рациональна. У редких мужчин такие качества встретишь, а уж среди женщин и подавно. Начинаю понимать, почему среди всех своих женщин принц Чжи особенно ценил этих двоих, Лан и ее сестру. Они не просто «красивые барышни у подножия трона», нет. Эти могут быть и советниками, и друзьями, и товарищами по оружию. И даже товарищами по оргиям — если я правильно понимаю ее намеки. Где ты такие сокровища еще найдешь? Эх, ну да ладно, время закрывать порталы из преисподней…
— Погодите-ка, — продолжает Ай Гуль: — что-то мне во всем этом не нравится. Вон. — она поднимает руку и указывает вдаль: — гляньте, это у меня галлюцинации, или Легион заявился на земли Империи? — я смотрю туда, куда указывает ее палец. Вслед за тварями на нас надвигаются и демоны. Стройными рядами, с развернутыми знаменами. Верхом на каких-то костяных созданиях, изо рта у которых — вырывается пламя.
— Это не Прорыв. — говорит полковник Мещерская и пар из ее рта поднимается вверх, растаивая в холодном воздухе: — это — Проход. Адские Легионы на марше.
— Сколько отсюда до столицы? — спрашивает нас Ай Гуль и мотает головой: — да какая разница. Слишком близко.
— Врата Преисподней! Диюджи мэн! — говорит барышня Лан из рода Цин: — надо уходить! Срочно!
— Поздновато уходить уже. — хмурится Ай Гуль и бросает быстрый взгляд вниз, туда, где на монастырском дворе выстроились валькирии: — одна я бы еще ушла. Или вас всех с собой взяла. Но… — она снова смотрит вниз. Снизу на нас смотрят валькирии. Монашки-воительницы. Магические конструкты. Формально — мои подчиненные. Фактически, как показали события — собственность Ордена Святой Елены. Я понимаю, о чем говорит моя кузина. Сражаться с Адским Легионом на земле — невероятно сложная задача. Надежда на то, что все-таки удастся его отбросить — конечно есть. Правда пока — ни разу не удавалось, какие бы силы не были брошены в бой. И конечно же не нашей лихой инвалидной команде бросать вызов Легиону, они сомнут нас, сожрут и не подавятся. А еще мы не можем убежать, вернее можем, но не все. Даже если Ай Гуль поднимет все свои ледышки — она не сможет взять с собой всех валькирий. Ладно нас с Мещерской, ладно барышня Лан сама себя увезет на своей секирке, а остальные? С другой стороны, ведь валькирии специально для таких дел и были придуманы — закрывать граждан Империи от Адских Тварей своей грудью. Хотя у меня и малейшей мыслишки нет о том, чтобы их тут бросить. Скорей всего — из-за недооценки настоящих сил противника и своей излишней самоуверенности. Слабоумие и отвага, наш девиз. Видать частичная неуязвимость в этом мире все же влияет на психику, там где разумнее отступить — рвусь в драку. Интересно, в этом мире суперспособности тоже провоцируют носителей на конфликт, как во вселенной Червя? Или все проще и я сам по себе такой дурак?
— Гуля, солнышко, пожалуйста забери с собой Машу и сколько сможешь валькирий из самых истощенных, — прошу я свою кузину: — а я и остальные попробуем в монастыре осаду сдержать. А ты там в колокола ударь, подмогу приведи, все-таки не каждый день недалеко от столицы такое происходит.
— Ты дурак. — заявляет Ай Гуль безапелляционно: — как есть дурак. И валькирии твои дуры. Потому что о Проходе уже известно все, даже мне уже оповещение пришло по телепатической экстренной связи. Лететь за подмогой смысла нет, все уже все знают. Это тебя еще не подключили, а так все Закрывающие Маги уже в курсе.
— Никуда я не полечу. — говорит Мещерская: — в кои-то веки замуж вышла, и чтобы ты тут помер? Дудки. Лучше я тебя с этими твоими девками делить буду, чем демонам отдам.
— Дочери рода Цин, Мастера Парных Секир — никогда от боя не бегут! — добавляет барышня Лан: — тем более не оставляют своих мужчин сражаться в одиночку.
— Ты смотри-ка, нормальная девчонка эта Лан, — качает головой Мещерская: — кто бы знал.
— Ну, а раз никто не полетит, то и я останусь, — говорит Ай Гуль и взмахивает рукой, одеваясь в ледяной доспех: — но я тебя, Уваров — ненавижу, так и знай! Если останешься в живых, то я тебе еще припомню!

«Срочные новости телеграфомъ»

Въ пригородѣ столицы произошелъ Прорывъ, какъ говорятъ спеціалисты — мощнѣйшій Прорывъ за послѣдніе пятьдесятъ летъ! На мѣсто происшествія направлены всё Закрывающіе Маги столицы и окрестностей, а также войска и подраздѣленія столичнаго гарнизона валькирій. Въ настоящее время уже организованъ штабъ, происходитъ координація усилій по закрытію Прорыва. Какъ докладываютъ компетентные органы, слухи о томъ, что данный Прорывъ на самомъ дѣлѣ уже Проходъ и на землю Имперіи вторгся Адскій Легіонъ — безпочвенны. Губернаторъ Воскобойниковъ проситъ населеніе не впадать въ панику. По возможности — не покидать дома до особаго распоряженія, подготовить документы, цѣнные вещи и деньги на случай экстренной эвакуаціи. Ситуація вокругъ Прорыва находится подъ контролемъ, причинъ для страховъ и паники нѣтъ. Убѣдительная просьба гражданамъ воздержаться отъ поѣздокъ какъ къ эпицентру событій, такъ и въ обратномъ направленіи, дабы не загружать подъѣздные дороги. Всѣхъ маговъ выше шестаго ранга, находящихся въ столицѣ — просьба обратиться во временный штабъ событія.

Виталий Хонихоев
Вторжение


Глава 1


— Товсь! Целься! Пли! — кричит Руслана и грохот залпа ударяет по ушам. Стоящие рядом на стене валькирии — споро передергивают затворы своих винтовок, снова вскидывают их к плечу. Не знаю, как это именно происходит, но внизу, там, где твари пытаются взобраться на монастырские стены — разверзается огненный ад! Будто бы не зал из винтовок, пусть и большого калибра, а артиллерийский залп, будто каждая пуля стала фугасным снарядом, калибра не меньше шестидюймового. Взрывы! Огонь! Твари и так не могли к стене приблизиться, стараниями валькирий метров за пятьдесят до стены начиналась «полоса дикообраза» — попеременно рвы и концентрические валы, усеянные скальными пиками, торчащими в сторону атаки. Это вынуждало тварей замедлиться, а как только они замедлялись — следовал залп из винтовок, по своей мощности сравнимый с огнем артиллерии прямой наводкой. Глядя на слаженную работу валькирий, я еще раз невольно поежился, представив таких противников на поле боя. Одновременный залп из сотен стволов полевой артиллерии, возможность практически за секунды возводить фортификации, управлять ландшафтом, отчаянная смелость и великолепная координация действий. Нет, я не одобряю то, что тут пытался сделать Никки и его союзники, однако мне понятна его мысль, валькирии — это готовые машины для убийства людей в промышленных масштабах, только самого главного не хватает — а именно умения убивать людей. Но вот тут, сейчас, против Тварей из Преисподней — они проявляют себя с самой лучшей стороны, клочки темной плоти летят в разные стороны, насаженные на острые скальные колья Твари — корчатся и умирают, но даже так! Даже так — этого мало! Твари продвигаются вперед, медленней чем обычно, им мешают рвы и валы, усеянные каменными кольями и шипами, их отбрасывают назад и рвут в клочья залпы винтовок, а несколько отделений валькирий — обрушивают на наступающих каменные глыбы, раздавливающие сразу десятки тварей. Но даже так, даже так — твари лезут через колья и шипы, заполняют телами рвы и ямы-ловушки, они словно неостановимая черная масса, которая заполняет собой все вокруг. Вот они уже у самых стен и валькирия Руслана оборачивается к своим.
— Всем укрыться! — командует она: — прикрыть головы! Вниз! — послушные ее воле остальные валькирии — приседают за бойницами, прижимая к себе винтовки и прикрывая руками голову. Над нами — взмывает в небо Ледяная Княжна, ее лицо сурово и сосредоточено, между бровей лежит глубокая вертикальная складка.
Я слежу за ней взглядом, как она несется вверх и вперед, туда, где темная масса тел Тварей — полностью покрыла землю и наши укрепления. Вот она замирает на месте и разводит руки в стороны.
— Пятая Казнь Египетская! — доносится до нас ее голос, перекатывающийся раскатами грома: — Мор! — в небе грохочет, свет будто схлопывается у нее за спиной, превращаясь в темную точку у нее над головой, точка растет в стороны, из черного портала на землю падают черные хлопья, словно бы такой снег, снятый на старую, пленочную камеру и оставшийся в негативе. Хлопья падают заметно быстрей чем падали бы снежинки, и там, где они упали вниз — Адские Твари валятся на землю, высыхая прямо на глазах. Поле перед нами покрывается тьмой и там, где тьма упала на землю — не остается ничего живого. Белая фигурка над нами — шатается на своей ледышке и падает вниз, к ней срывается Лан из рода Цин, подхватывает ее на лету и возвращается к нам. Осторожно укладывает Ай Гуль на ящики со снаряжением, расстегивает верхнюю пуговицу на ее когда-то бывшем белоснежным пальто.
— Медика! — повышает голос Лан, но необходимости звать уже нет — отстраняя повернувшихся было валькирий над Ай Гуль наклоняется Мещерская. Кладет свою ладонь ей на грудь и качает головой.
— Совсем себя не бережешь, — говорит она и ладонь светится зеленым светом, а глаза моей кузины — открываются и она садится, выкашливая темную жидкость из своих легких, брызги остаются на одежде, окончательно уничтожая иллюзию аккуратности и стиля.
— Больше так не делай. — говорит Мещерская: — и так считай с того света тебя вытянула. У тебя после такого легкие рвутся едва не в клочки.
— Ты бы видела тех тварей. — отвечает Ай Гуль и вытирает струйку крови, бегущую из уголка рта рукавом своего дорогого пальто. Сейчас она не похожа на светскую львицу и манерную княжну, избалованную наследницу. Ее пальто измазано в крови и какой-то саже, лицо перепачкано, волосы сбились, от высокой прически не осталось и следа. Но она не стонет о загубленном пальто или испорченной прическе, о сломавшемся ногте или потекшем макияже. Она просто утирает кровь с лица и встает.
— Видела, — вздыхает Мещерская: — вижу… — она выпрямляется и окидывает взглядом поле перед стеной. Сколько хватает взгляда — повсюду лежат тела Тварей, скорчившиеся в агонии. Наступление, только что казавшееся неостановимым потоком саранчи — захлебнулось.
— Это ненадолго. — говорит Мещерская: — максимум на полчаса передышка, потом новые волны пойдут.
— Секунду! — Ай Гуль поднимает руку и морщится как от головной боли, прижимая указательный и средний пальцы к виску: — Да! Я слышу вас! Да, удерживаем монастырь! Со мной… полковник Мещерская, Уваров, полк валькирий и мастер оружия из Восточной Ся, Лан. Что? Нет, вторую волну не выдержим. Да, поняла. Ждем. — она облегченно откидывается назад.
— Нас услышали. — говорит она и вздыхает: — направление основной атаки будет отсюда. Мы — единственный удерживаемый людьми плацдарм ближе, чем пять верст от эпицентра. Отсюда и нанесут удар. Ближе, чем мы никого нет, да и за нами… десять верст ни одной живой души. Так что и выбора то особенного нет.
— Отлично. — кивает Мещерская: — а то я думала, как мы отступать отсюда будем. А нам и не придется. Зачем нам отступать, если за нами Генеральный Штаб будет. Володя, тебе еще в новинку все это, но времени обучаться у нас нет. Смотри, вот что нужно сделать… — пускается в объяснения она. Конечно, она могла бы, и сама скомандовать, просто голос повысить и команду отдать, но события уже показали, что валькирии после своей метаморфозы в черных и обратно — никого кроме меня слушать не желают. Головы упрямо наклоняют, приказы игнорируют. По уставу, да по уму, должны они к «советам» старших по званию офицеров прислушиваться, однако на практике валькирии всегда выполняли все приказы, независимо от звания. Ну, кроме тех, которые у них в прошивке запрещены к исполнению, атаковать человека, например, или там Святую Елену нехорошим словом обозвать. Так что «итальянская забастовка» валькирий неприятно удивила всех присутствующих и изрядно добавила работы мне, просто потому что я ни черта не соображал в фортификации и ведении обороны против Тварей. Потому все выглядело так, что Мещерская говорила мне что надо делать, а уже я — командовал валькириями. Словно Сигурни Уивер в фильме «Галактический Квест», — просто озвучиваю то, что мне сказали. — Мощность пятьсот! — Мощность пятьсот! И так далее.
— Освободить место посреди двора! — командую я: — приготовить площадку для портала Генерального Штаба!
— Слушаюсь! — вскидывает руку Руслана Светлая и оборачивается к своим соратницам: — Первый и второй взводы! Расчистить площадку для портала! Кира — установить маячки!
— Есть! — с места срываются девушки в своих изрядно потрепанных и перепачканных темно-синих шинелях, сейчас они больше похожи на каких-то пиратов или бандитов с большой дороги, которые разграбили армейский склад или вырезали солдат и напялили их вещи, половина щеголяет рваньем, у кого-то нет кивера, оторваны пуговицы и почти все — изрядно вымазались. Только Руслана в совершенно чистом, при полном параде, Руслана и вторая валькирия — Кира, их двоих не превращали в черных валькирий, вот форма и чистенькая. Магией это чистота поддерживается, что ли?
Внизу, во внутреннем дворике монастыря — споро работали валькирии, расчищая площадку. Посреди двора монахи сложили какие-то бочки и стройматериалы, я ожидал что валькирии перенесут все это добро руками и заранее прикидывал что работы там минут на двадцать, если не на полчаса. Даже учитывая их силу и слаженность. Но валькирии попросту выстроились в ряд и взмахнули руками, пустив что-то вроде волны по земле, которая аккуратно убрала все бочки и телеги со стройматериалами в угол двора, освободив центр. Что удивительно — почти не поднимая пыли и даже не потревожив легкий снежок, запорошивший двор. Магия земли в хорошем исполнении — рулит невероятно. Хотя этим девчатам наверняка неуютно в морских путешествиях вдали от берега. Или, как там спрашивал один пассажир у капитана «Сколько отсюда до земли⁈» — «Один километр!» «В каком направлении?» «Вниз!». Да, находясь на судне, если ближайший грунт в километре внизу, маг земли заметно теряет в эффективности.
Тем временем внизу валькирии продолжали работу — они чуть приподняли круглую площадку радиусом около трех-четырех метров и Кира Слепнева — тут же воткнула свой тесак в самый центр этого круга. Отошла назад.
— Тесак?
— В рукоять каждого штыка валькирий встроен небольшой маячок. — объясняет мне Мещерская: — все-таки жаль, что ты память потерял, Володя. Но тебе надо срочно наверстывать, ты уже целый полковник, а элементарных вещей не знаешь. Ну-ка. — она тянется к моей сабле, дождавшись моего кивка-разрешения — аккуратно вынимает ее из ножен. Поддевает ногтем какую-то пластинку на рукоятке, рядом с отверстием для темляка.
— Вот тут. — говорит она: — ты же у нас тоже к тридцать первому пехотному относишься, значит все у тебя как у валькирий. Так что даже у тебя есть маячок для обозначения своих координат. Вот, тут, смотри…
— Врата! — раздается крик снизу, я узнаю голос Киры Слепневой: — все в стороны! — смотрю вниз, валькирии бросаются в стороны от центра двора и там что-то оглушительно трещит и лопается! Прямо над площадкой возникает темное пятно портала. Оттуда выходят несколько человек и осматриваются вокруг. Одного из них я узнаю, это Казимир Голицын, Светлейший Князь, Закрывающий Маг, Магистр Магии Земли по прозвищу «Скульптор», а также дедушка Вериоки Голицыной, оторвы и подружки-соперницы Ай Гуль. Он держит спину прямо, словно бы нанизанный на проволоку, одет в черное, гражданское пальто, на голове — цилиндр. Выглядит так, словно только что из салона мод или от парикмахера — его седая борода завита и напомажена. В петлицу вставлена бутоньерка. С ним рядом — невысокая девица, очень маленького роста. Карлица? Нет, ребенок. Притащить ребенка на передовую, надо сказать, что аристократы тут очень странное понятие о технике безопасности имеют. И о воспитании тоже. Значит не девица, а просто девочка. Она одета в красное пальто и красный же капор на голове, эдакая вылитая Красная Шапочка из сказок братьев Гримм. Вот только ее глаза закрывает белая повязка, а на повязке, прямо посредине — грубо нарисован глаз. Так, как его обычно рисуют дети — просто овал с точкой посередине и расходящимися в стороны лучами-ресницами.
Вместе с ними на круглое основание ступает худощавая женщина в белой одежде. С ног до головы в белом. Но если у моей кузины просто пальто белое и меховая шапочка из песца, то у этой женщины абсолютно все выдержано в этом стиле, даже лицо у нее пронзительно белого цвета, смотрится странно. Такого цвета кожи у людей обычно не бывает.
Я дернулся было поприветствовать гостей, но Мещерская только головой покачала, мол стой, где стоишь. Видимо не до церемоний сейчас. И точно, сказав два-три слова валькириям во внутреннем дворе — Казимир Голицын вместе с сопровождающими приподнимается на клочке земли у них под ногами и за долю секунды оказывается на стене рядом с нами.
— Сказал бы я добрый день, дамы и господа. — говорит он, легко ступая на каменную кладку стены: — но день сегодня не оправдал моих ожиданий. День сегодня выдался паршивый, прямо скажу. Если бы не это, я бы только обрадовался нашей встрече. Полковник Уваров?
— Ваше Высокопревосходительство. — наклоняю я голову.
— К черту чины. — отвечает он: — все на ты и по именам. Вы же Мария Мещерская, не так ли? Дочка Мещерского, да? Нехорошо вышло с вашим отцом.
— Верно. — отвечает Маша: — да, именно так. Нехорошо вышло.
— И наша звездочка Гулечка тут. — поворачивает голову Казимир: — Вериока сказала что вы успели подружиться в Сером Лабиринте.
— Казимир Владимирович. — наклоняет голову Ай Гуль, которая все еще не может самостоятельно стоять, а потому — сидит на деревянных ящиках из-под патронов: — извините, что я в таком виде. — она разводит руками, демонстрируя свое испачканное пальто и испорченную прическу.
— Дорогая моя, ты выглядишь просто великолепно, — Светлейший Князь Голицын улыбается в ответ на слова Ай Гуль, доброй, отеческой улыбкой: — именно в этом твоя красота. Ты не изнеженная барышня из высшего света, ты Ледяная Княжна. Именно такой видят тебя твои враги перед смертью. А насчет пальто… у нас замечательный портной из Парижа гостит, впрочем ты об этом лучше с моей внучкой поговори. — он поворачивается к полю перед стеной, усыпанному сотнями тысяч тел тварей и некоторое время смотрит, изучая.
— Госпожа Нарышкина. Я рада вас видеть. — сухо говорит Ай Гуль, глядя на худощавую женщину в белом: — и вас сюда выдернули.
— Необходимость мать изобретений. — отвечает женщина с такой же интонацией: — а ты подросла, девочка.
— И не только подросла, — задумчиво говорит Казимир Голицын, оглядывая поле: — но и изрядно в магической мощи прибавила. Что тут было? Девятая Казнь?
— Пятая. — отвечает Ай Гуль: — меньше ресурсов, на открытой местности более эффективна. Больше радиус воздействия. Валькирии под руководством Уварова и Мещерской — заманили их на поле перед стеной, а дальше уже я сама.
— Поразительно. Как она себя чувствует? — обращается Казимир уже не к Ай Гуль, а к Мещерской. Та выпрямляется.
— Магическое истощение. Не рекомендую использовать заклинания выше пятого ранга. И то, с осторожностью. Организм излечен, но ресурсов для магии нет. И… у нее откат на три дня.
— Она умудрилась умереть⁈ Но когда? — задаю я вопрос. Я же всю дорогу с ней рядом был, когда успела?
— Когда заклинание над толпой тварей растягивала. — отвечает Мещерская: — растягивала, вот и порвалась сама. Легкие в куски, клиническая смерть. Пусть себя бережет, а вообще ее назад надо отправить, в тыл.
— Какая досада. — хмурится Казимир Голицын: — у нас сейчас каждый маг на счету, а уж Ледяная Княжна…
— Я справлюсь. — мотает головой Ай Гуль: — все равно нас тут маловато.
— Уж сколько Леди Хранительница Врат смогла перенести. — пожимает плечами Светлейший Князь: — хотели хотя бы впятером пройти, но не смогли. Остальные по пеленгу будут сюда прорываться, но вряд ли это у них быстро выйдет, а промедление сейчас смерти подобно. И да, вариантов у нас не так много, надо Генерала Адского Легиона убить и камень разбить.
— Камень же в центре всегда находится? Генерала мы видели, он на юг ушел. Придется разделится? — спрашиваю я. Мещерская качает головой. Казимир Голицын откашливается.
— Камень в центре находится тогда, когда Прорыв и твари неразумные. Это самая уязвимая часть вторжения. Как только на поле боя появляется разумный демон, первым делом он спешит сохранить камень, спрятать его и защитить. Ну… прятать они не такие уж и мастаки, все решают грубой силой, а значит он попросту таскает его с собой. Если бы такие как он оставляли камень на месте, то просто разбив его — мы бы лишили его притока энергии из его домашнего мира. Тогда и драться не пришлось бы — выждали недельку-другую, когда он ослабнет… но, к сожалению все не так просто. — вздыхает Светлейший Князь: — да еще пока камень цел — он продолжает призывать тварей и существ из их домашнего мира. В результате все вокруг уничтожается, а радиус заражения постоянно растет. Вот потому у нас нет времени и потому мы попросили забросить нас как можно ближе к Генералу Легиона. Мы не можем оставаться здесь. Нам следует начать преследование и как минимум — остановить его. Продержаться до подхода подкреплений. Потому я взял с собой тех, кто сможет хотя бы некоторое время противостоять Легиону. Госпожу Нарышкину, Наталью Викторовну и конечно же Полиночку. Полина, будешь умницей, поиграешь с демонами для дяди Казимира?
— Конечно! — звучит светлый и звонкий голосок от девочки в красном пальто и капоре, с повязкой на глазах: — только вы уж поберегитесь!
— Ну, все-таки я тут. — отвечает ей Казимир Голицын, оглаживая свою седую бороду: — поберегу их всех. А это что такое еще? — он хмурится и поднимает руку, вокруг его руки тут же формируются острые скальные осколки, направленные вдоль предплечья. Я смотрю в ту сторону и тут же поднимаю руку, успокаивая Светлейшего Князя.
— Это с нами. Хотя сказал же я ей дома сидеть. — говорю я, смотря как к нам летит вторая обладательница секиры, младшая сестра из рода Цин. Вот неугомонные…
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— Стой! Фортификация! — командую я и валькирии вокруг меня, бегущие стремительным бегом, едва касаясь ногами земли — тут же останавливаются как вкопанные и выбрасывают вперед руки. Перед нами тут же вырастает лес каменных шипов, земля проваливается зияющими полосами рвов. Я оглядываюсь. Рядом тут же приземляются Лан и Лин, они легко касаются земли, чуть пробегая вперед по инерции, изящным, отработанным движением стопы — подкидывают вверх свои секирки и закрепляют на поясе. Тяжелым ударом в ногах отзывается падение каменной глыбы, на которой передвигался Его Высокопревосходительство Светлейший Князь Голицын, а вместе с ним и двое его спутниц — госпожа Нарышкина и Полина, кто бы они ни были. Позади нас — плавно истаивает ледышка Ай Гуль, с нее спрыгивает Мещерская и моя кузина.
Впереди — Легион, тьма-тьмущая тварей, и если раньше я относился к ним слегка пренебрежительно, учитывая, что они ничего со мной сделать не могут, то сейчас, глядя как все пространство впереди усеяно черной массой тел — у меня невольно мурашки по коже бегут. И не только на земле — и в небе тоже. Какие-то крылатые твари застилают все небо своей черной массой, будто огромная стая грачей. Остановить их всех не может даже Ай Гуль со своими Казнями Египетскими, даже удар ядерной бомбой вряд ли решил проблему до конца, хотя если взять заряд побольше… но тогда какой смысл защищать эту землю? Она все равно будет выжжена, а люди на ней — уничтожены. В любом случае это скорее академический интерес, учитывая тот факт, что никакой ядерной бомбы у нас нет, а есть только план, который набросал на коленке седой старикашка, дедушка Вериоки. План откровенно авантюристический, даже планом его трудно назвать, но альтернатива этому плана одна — просто дать Легиону захватить и отравить несколько городов и десятки, если не сотни сел между ними. Сотни тысяч, может даже миллионы жертв — местность тут довольно плотно заселена. Об экономическом ущербе я даже не говорю, Империя Хань до сих пор не может оправится от Прохода Легиона в южных землях. Два-три таких фокуса и считай нет страны, есть только разрозненные поселения, в которых люди выживают из последних сил. Вот почему маги здесь так ценятся, несмотря на стремительный прогресс, все эти пулеметы Максима и Виккерса, отравляющие газы, аэропланы и подводные лодки, первые танки и нарезные снайперские винтовки. Только маги стоят между людьми и Преисподней. Кстати, вот очень любопытно — видел я и этого Генерала Легиона и предыдущего — на Восточном Фронтире. Так вот, они довольно сильно отличаются друг от друга. Если на Восточном Фронтире я видел демона скорее стилизованного в восточном стиле, да, кожа была багрово-красного цвета, да, имелись в наличии рога и все прочее, но в остальном он как будто сошел с гравюр Хань и Ся — эдакое пузико и длинные волосы, борода, ниспадающие одежды и выпученные глаза. Сегодня же я видел Генерала Легиона в совершенно европейском стиле, так, как его рисовали на картинах мастеров Ренессанса — скорее черного цвета, с рогами, копытами, и хвостом, а кроме того — с огромными кожистыми крыльями за спиной, этой детали у Ханьских демонов не было. Впрочем, обо всем этом я подумаю потом, потому что твари наконец заметили нас и бросились навстречу, насаживаясь на скальные острия фортификаций.
Передо мной прямо из земли вырастает небольшая каменная колонна, наверху в ней — проушина. Точно такая же вырастает перед каждой из валькирий и перед каждым из магов нашего отряда.
— Всем пристегнуться! — командую я и валькирии тут же расстегивают пояса, продевают их в проушины каменных столбиков, регулируют их по длине и тут же — пристегиваются к каменным столбика намертво. Я следую их примеру. Мне примерно объяснили, что именно тут будет происходить, потому я все делаю на совесть, убеждаюсь, что ремень выдержит тяжесть моего тела и на всякий случай — придерживаю проушину рукой. За моей спиной Ай Гуль примораживает себя к своему столбику, она формирует ледяное кольцо вокруг своей талии и вбивает в землю дополнительные ледяные колья — чтобы удержаться наверняка. Барышни из Ся, не доверяя обычному ремню — обмотались дополнительно шелковыми поясами, надежно привязавшись к столбикам, торчащим из земли.
Я бросаю быстрый взгляд вперед. Твари бегут, прорываясь через рвы и частоколы из каменных копий, они просто заваливают рвы и колья своими телами и бегут дальше, они уже совсем близко и если сейчас что-то не сделать, то скоро они будут на дистанции рукопашного боя!
Оглядываюсь назад. Светлейший Князь Голицын стоит и держит спину прямо, его тело ниже от пояса — заковано в гранит, как и у двух его спутниц… нет, только у одной! Девочка в красном пальто и капоре — не привязана ни к какому столбику и не удерживается гранитом. Надеюсь они знают, что делают.
— Если мы сейчас… — говорит Ай Гуль и ее голос звучит очень напряженно: — если прямо сейчас не…
— Они совсем рядом! — повышает голос Лан и выхватывает свою секиру: — совсем рядом!
— Стоять! — командую я, увидев, что кое-кто из валькирий — вскидывает винтовки к плечу: — отставить! Ждать! — валькирии слушаются мгновенно, убирая винтовки за спину. Лан колеблется, глядя на накатывающую волну тварей, но все же убирает свою секиру. Я снова оглядываюсь на Голицына. Чего он медлит?
— Полина, радость моя… — я не слышу, я вижу, как его губы произносят эти слова, рычание и топот тварей не дают мне услышать их, но я так ждал их, что я читаю по губам. Полина, радость моя, будь так любезна — говорит он и девочка в красном пальто — вскидывает свою маленькую ладошку и что-то кричит навстречу приближающимся тварям. Мир тут же переворачивается, и я едва успеваю схватиться за проушину в каменном столбике, едва успеваю. Мгновенный страх того, что я упаду куда-то вниз, — на секунду пронзает меня. Говорят, есть только два врожденных страха у человека, те, которые он не приобретает во время жизни, а с которыми он появляется на свет и страх падения — один из них. Я смотрю вниз. Твари летят в пропасть, размахивая своими лапами в падении. Удивительно, однако вместе с обычными тварями вниз летят и те, что только что парили в небе, летят в пропасть. В какую еще пропасть? Вниз! В эту голубую бездну, которую еще называют небом, но сейчас назвать ее небом язык не повернется, потому что оно — внизу! А мы все — пристегнутые к каменным столбикам — болтаемся на ремнях, словно стая летучих мышей на потолке пещеры днем. Вслед за тварями вниз падает снег, вон летят какие-то бревна и соломенные стога. Стоит только отцепится от столбика, упасть вниз, в стратосферу и дальше — и уже никогда не вернешься на Землю, в лучшем случае останешься спутником на орбите, а то и дальше улетишь. Сколько это может продолжаться? Успеют ли твари улететь за пределы атмосферы при скорости свободного падения? Даже не скорости, а ускорении. Время падения тела с орбиты Земли, при нулевой начальной скорости — около шестнадцати минут. Логично представить, что и для того, чтобы вылететь на орбиту с таким же ускорением, при условии обратного вектора гравитации — нужно будет примерно столько же. Нам тут шестнадцать минут болтаться, пристегнутыми к столбикам⁈ Краем глаза вижу, как что-то падает сбоку от меня. Одна из валькирий! Стремительно летит вниз, глаза широко раскрыты, в руке — лопнувший от нагрузки ремень! Наверное, перетерся еще когда она «черной» была, времени заметить и заменить не было. Стискиваю зубы. Какого черта я не умею летать⁈ Как я могу ей помочь⁈
Сбоку отстегивает ремень Лан и камнем падает вниз, в голубую бездну, прямо на лету из-за пояса у нее вылетает секирка, вслед за ней — так же, камнем вниз — падает и ее сестра. Черт! Как говорил Светлейший Князь — всем надо стоять на земле, те, кто умеют летать — могут быть сбиты с толку переменой вектора и разбиться или все-таки улететь куда-то к чертям собачьим! Беспомощно смотрю вниз, падающие уже стали черными точками вдали. Как быстро!
— Приготовиться! — гремит голос Светлейшего Князя: — приготовиться к изменению вектора силы! На счет три! — внизу растет темное пятно, Лин и Лан возвращаются, они несут с собой валькирию, лица серьезны и сосредоточены, они летят прямо ко мне. Я хватаюсь одной рукой за каменную проушину и освобождаю вторую руку, готовясь поймать их на лету.
— И раз! — голос Голицына раздается отовсюду: — и два! — Лин и Лан влетают прямо в меня, хватаются за мою руку и я сгибаю ее, давая им опору. Валькирия с лопнувшим ремнем — молча вцепляется мне за локоть. Лан повисает на шее, Лин — на предплечье.
— И три! — мир снова переворачивается, и я падаю на землю. Низ снова стал низом, а верх — верхом. На меня сверху валятся близняшки и валькирия. Впрочем последняя сразу же вскакивает и, отряхнувшись — бормочет извинения и благодарности. Близняшки вставать не торопятся, Лин ворочается у меня на руке, а Лан — лежит на груди. Неужто случилось с ними что⁈
— Вы как? Лан! Лин? — спрашиваю я: — все ли в порядке? Как вы? Целы?
— Конечно мы целы. — отвечает Лан, чуть приподнявшись на локте: — просто… такой подходящий момент напомнить тебе, что мы не просто воительницы и функции «прилети и спаси», а еще и женщины.
— Обе. — добавляет Лин и слегка краснеет. Некоторое время я смотрю на них, ничего не понимая. Потом — понимаю. Вот сразу скачком все понимаю. Раскаиваюсь и готов искупить.
— Понял. — говорю я вслух: — учту на будущее. Спасибо большое, вы обе сегодня просто героини. Обязательно подумаю, как нагладить вас сообразно подвигам.
— Вот и хорошо. — говорит Лан и встает с меня, оглядывается и качает головой: — какие все-таки страшные у вас в стране маги. Даже летающих внизу утащило, мы еле вдвоем справились. Кыпа де муши ши…
Я встаю вслед на ней, помогаю подняться ее младшей сестренке и в свою очередь оглядываюсь вокруг. Да уж, это почище ядерной бомбы будет. Все, абсолютно все, куда не кинь взгляд, все, что не было закреплено на земле — улетело к чертям собачьим в небо. Поле перед нами опустело, да и от небольшого села тут же рядом почти ничего не осталось, даже половина изб по брёвнышку вверх улетело. Снега нигде не осталось, черная земля повсюду. И ни одной твари в поле зрения. Охренеть. Страшная сила эта маленькая девочка в красном, как ее там? Полина. Такую вот Полину на головы потенциальных противников в качестве стратегического оружия массового поражения с аэропланов сбрасывать надо, хотя надо сказать, что тогда Полину признали бы крайне негуманным оружием и наверняка запретили бы к использованию. Правда здесь пока и Лиги Наций нет, запрещать некому, кроме папы римского.
— Всем отстегнуться! — командую я. Валькирии отстегиваются от каменных столбиков, на некоторых нет головных уборов, их заметных издалека высоких киверов, формирующих образ валькирий как таковых. Попадали вниз, наверное. Кто-то удержал кивер на голове, а кто-то нет. Ну, по крайней мере винтовки все сохранили, и то хлеб. Впрочем, твердо уверен, что валькирия скорее трусы потеряет, чем винтовку, как и полагается воительницам.
— Убрать фортификацию. Выровнять путь! — девушки в синих шинелях вскидывают руки и каменные шипы со рвами — сглаживаются, превращаясь поверхность в ровную дорогу.
Первая часть плана выполнена, армия тварей между нами и Генералом — уничтожена. Пройдет некоторое время, прежде чем через портал вылезет достаточное количество новых тварей. Что же до Генерала, то Светлейший Князь ни капельки не сомневался в том, что Генерал не улетит в небо вместе со всеми своими тварями. Таких так просто не возьмешь. Потому сейчас перед нами реализация второй части плана — марш-бросок к самому Генералу. А уж после того, как мы его найдем — вступит в силу и третья часть плана, где наконец я перестану чувствовать себя бесполезным балластом среди крутых магов-дистанционников девятого ранга и выше.
— Господин полковник! — обращается ко мне Светлейший Князь и гранитное кольцо вокруг его пояса рассыпается в пыль: — вы готовы?
— Конечно. — отвечаю я. Сзади — взмывает в небо Ледяная Княжна. В воздухе повисает белый след из снежинок. Откуда-то раздается грозный рык и небо темнеет. Валькирии отступают на шаг назад и поспешно перезаряжают винтовки. Я — бегу вперед по гладкой дороге. Рядом со мной несется на своей каменной глыбе Князь Голицын, его лицо сосредоточено и сурово, седая борода растрепалась, темное пальто распахнуто спереди. Девочки Полины нигде не видно, как и госпожи Нарышкиной. Но сейчас все рассчитывают на нас. План у Светлейшего Князя очень прост, проще чем кирпич в голову запустить, как говаривал мистер Филеас Фог «используй то, что под рукою и не ищи себе другое!». Проще говоря, нынешняя вылазка была чистой воды авантюрой, Казимир использовал то, что нам удалось удержать монастырь и использовал его в качестве опорного пункта для телепортации небольшой диверсионной группы. В целом же ситуация выглядела так, что вокруг на десятки верст пространство было заполнено Тварями из Преисподней и пробиваться через них было бы невероятно трудно, а то и невозможно, даже с такими специалистами, как Ай Гуль и девочка Полина. Телепортировавшись в монастырь Князь Голицын частично решил эту проблему, теперь от Генерала Легиона нас отделяло буквально несколько верст, однако он не смог притащить с собой через Врата специалистов Генерального Штаба по физической ликвидации демонов, а потому эту почетную обязанность возложили на меня. А что? С одной стороны — неуязвим и силен, а с другой — против нашествия тварей бесполезен. Против тварей в дальнем бою взвод валькирий и то полезней меня будет. А вот один на один… тут вопросы возникают. Вот потому Его Высокопревосходительство Казимир Владимирович Голицын предложил очень простой план, который заключался буквально в следующем — сперва Полина расчищает нам путь к Генералу Легиона, потом мы вдвоем с ним сближаемся с противником. А дальше — Казимир запрет меня и демона в огромной каменной сфере, огромной не потому, что внутри много места будет, внутри как раз места не так много будет. Огромной, потому что стенки сферы будут просто невероятно толстыми и прочными. Таким образом все сведется к дуэли один на один, в которой, как мы надеемся, у меня будет хоть какое-то преимущество. Вспоминая поединок с Демоном Восточного Фронтира, я полагаю, что поединок все же не будет исключительно соревнованием в физической мощи. Скорее поединок силы воли, или такой, ментальный поединок. Не дать сокрушить свою веру и силу воли, вот что главное. В том числе и веру в свою правоту, в собственную победу и силу.
Я бегу, ускоряя ход, в небе сверкают ледышки, которыми Ледяная Княжна отбивается от редких летающих тварей, прямо передо мной возникает белая стрела, указывающая направление. Стрела сделана из снежинок, она указывает, где именно сейчас находится Генерал Легиона.
— Расстояние две версты! — кричит сверху Ай Гуль: — направление движения — к нам!
— Владимир Григорьевич, приготовьтесь! — кричит Светлейший Князь: — сгруппируйтесь!
— Так точно! — земля под ногами формируется в гранитную плиту, и я едва успеваю сгруппироваться, как эта плита выстреливает меня вверх и вперед! Воздух свистит в ушах, перегрузка наваливается на плечи и колени, совсем рядом мелькает лицо Ай Гуль с широко открытыми глазами, мелькает и остается далеко позади. Все верно, направление обозначено, расстояние тоже, и Казимир Владимирович просто выстрелил мной в демона, как из пушки! Верно, чем скорее мы дойдем до водопоя, тем скорее мы придем с водопоя, каждая минута сейчас на счету, чем дольше Проход остается незакрытым, тем сложней будет потом всех червей в банку загнать.
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Поединок один на один, дуэль, или старый, добрый «раз на раз» — практически невозможен в современном бою. И даже не в современном. Потому хороший солдат — не значит хороший фехтовальщик или дуэлянт, равно как и наоборот. От солдата в строю требуются совершенно другие навыки, а все эти один на один — как правило ритуальные поединки. Дуэли. И нигде в иной реальности от двух бойцов не зависело бы будущее целой области, нескольких городов и десятков сел, сотен тысяч людских душ… только в этой, где магия это все.
Когда я выбираюсь из ямы, — напротив меня стоит Он. Никаких сомнений быть не может, при первом же взгляде на высокую, мощную фигуру с кожистыми крыльями и голову, увенчанную рогами, на багровую, с серыми оттенками кожу и могучие руки, пальцы которых заканчивались острыми когтями, — становилось ясно, что это именно Он. Генерал Легиона. Разумный Демон. И еще одно — на его груди, на простом кожаном шнурке — висел Камень Врат.
Прикидываю расстояние и отталкиваюсь ногой, шаг, другой, скольжу влево, ныряя под его руку и вступаю в схватку! Удар, удар, еще один! Я в отличной форме, я быстрее чем когда либо, я сильнее чем когда либо, я уверен в себе и ни капельки не устал, я работаю как ветряная мельница, на пределе сил, на пределе скорости. Более того, я наращиваю темп! Но… Он даже не защищается, а все мои удары словно бы натыкаются на стену! Но нет, я чувствую, что достаю его, никакого щита, никакого силового или магического поля нет, просто он стоит и даже не показывает виду, что ему нанесен хоть какой-то урон.
Взмах когтистой руки! Я отпрыгиваю назад, чтобы не быть отброшенным. Сейчас мне важно удержать его на месте, пока Светлейший Князь Голицын не сподобится выйти на дистанцию прямого воздействия своей магии.
Он наклоняет голову набок, разглядывая меня словно надоедливое насекомое. Небрежно отмахивается рукой от ледяных осколков. Останавливает встречным ударом вздымающуюся гранитную глыбу. Я развожу руки в стороны, чуть присев и смерив его взглядом. С силой бросаю руки навстречу друг другу, уводя тело назад и вкладывая в движение всю свою скорость!
— Громовой Аплодисмент! — выкрикиваю я вербальное усиление вслед движению и грохот ударной волны — едва не отбрасывает меня назад, я с трудом удерживаюсь, вбив ноги в землю и наклонившись вперед. Вверх вздымается облако пыли!
Когда пыль оседает я вижу стоящего на месте демона. Ни царапинки. Прав был Казимир Владимирович, Генералы Легиона очень сильны. Практически неуязвимы. Правда в силу этого они могут позволить себе быть достаточно пассивными в бою, вот этот — стоит и дает мне его бить, словно специально подставляется… или же — он действительно делает это нарочно. Зачем бойцу на поле боя, поединщику в ринге — специально подставляться под удар? Я знаю ответ. На ринге, в октагоне, на татами — такое случается довольно часто. Когда соперник хочет уничтожить твой боевой дух. Кстати, и на поле боя такое тоже случалось — знаменитые «психические атаки». Прямо сейчас демон словно бы говорит мне — бесполезно. Я дам тебе ударить так, как ты хочешь и туда, куда ты хочешь, бей со всей силы, вложись как следует. Я дам тебе фору на первые пятьсот ударов, все равно ты ничего не сможешь сделать.
С воздуха над Генералом Легиона зависает громадное ледяное копье, острый наконечник его блестит в солнечном свете, такое копье мог бы держать гигант, наверное, Праматерь Евдокия от такого не отказалась бы — оно огромно! Оно берет начало от облаков и его листовидный наконечник своими размерами подавляет, искажая и пропуская через себя солнечный свет. Демон — поднимает голову и смотрит вверх.
— Carr Belaig Durgin! Копье Маэлодрана! — гремит голос, сопровождая падение наконечника копья прямо на демона, я узнаю голос Ай Гуль, он искажен, он странно звучит, но это она! И наконечник копья — стремительно падает вниз! Я поспешно отпрыгиваю в сторону, потому что только сейчас осознаю масштабы явления — листовидный наконечник копья поистине огромен! Он даже не втыкается в землю, он проламывает ее, раскалывает, от этого удара в воздух вздымаются тонны земли! Осколки льда летят во все стороны, земля еще не успевает осесть, как сверху обрушивается такой же огромный каменный молот — туда же, в эпицентр взрыва, вызванного ударом копья. Я оглядываюсь. Позади меня, метрах в пятидесяти — стоит Светлейший Князь Казимир Голицыны в своем распахнутом темном пальто, вытянув руку вперед так, словно он метает что-то вперед. Молот. Я не слышу вербального усиления, все гремит и трясётся, в эпицентре удара от переизбытка кинетической энергии — плавятся камни, во все стороны разлетаются раскаленные осколки и искры, ударная волна сбивает с ног.
Встаю на ноги, на зубах скрипит песок, шинель на груди опять превратилась в лохмотья, на левой ноге сапог отсутствует, словно и не было никогда. Даже голенища нет. На правой — целости и сохранности, удивительно. А еще я занят вычислением кинетической энергии, которую только что доставили в эпицентр событий моя кузина и дедушка Вериоки. На глаз прикидываю примерную массу ледяного копья размером с линейный корабль и гранитного молота с трехэтажный дом. Плотность льда девятьсот килограмм на кубический метр, плотность гранита — две тысячи шестьсот килограммов на кубический метр, водоизмещение самого маленького линкора — двадцать тысяч тонн. Пляс надводная часть. Итого около тридцати. Гранитный молот… скорость падения, ускорение при ударе… я никогда не смогу ударить с большей силой! Вывод — я не убийца демонов, я — танк. Юнит, чья задача не наносить урон, а скорее принимать его, защищая остальных. Наносить урон так, как это делают Магистр Магии Князь Казимир «Скульптор» Голицын и Ледяная Княжна, маг девятого ранга — у меня в жизнь не получится. Это элементарная математика, я не смогу ударить так, чтобы превзойти по уровню доставленной в цель кинетической энергии тридцать тысяч тонн прочного льда, вся разрушительная мощь которого сосредоточена на острие и обрушена с ускорением свободного падения!
Рядом со мной на землю оседает ледышка Ай Гуль, она сама не удерживается на ногах, падает вперед, едва удержав себя руками, я подхватываю ее. Она закашливается и изо рта у нее течет кровь. Она смотрит вперед, вытираясь рукавом своего, когда-то бывшего белоснежным, пальто.
— Владимир Григорьевич! — рядом появляется сухонький старик Голицын: — позвольте мне позаботиться о прекрасной даме. Ваш бой все еще впереди. Я отнесу Гулю в тыл, к целителям. — из-под земли появляются руки (и такое оказывается возможно!), которые принимают Ай Гуль и окутывают ее мягкой заботой. Земляные руки на удивление теплые и мягкие, от них даже пахнет приятно, что это — ваниль? Отдаю свою сестру на попечение Голицына. Смотрю вперед. Неужели вся эта мощь, вся разрушительная энергия, все, что было брошено на голову демона — было зря? Не может быть.
Я всматриваюсь в оседающую пыль, напрягая зрение и пытаясь разглядеть силуэт. Никто не стал бы стоять на месте после такого, если бы подобную атаку обрушили на меня, и я все же выжил бы — сейчас я бы уже атаковал. Всматриваюсь, готовый отразить атаку, именно отразить, а не увернуться, уворачиваться сейчас нельзя за мной Князь Голицын и моя сестра.
Но никто не атакует, а облако пыли постепенно оседает на землю, и я вижу огромную воронку, на самом краю которой я и стою. Внизу, в эпицентре событий, на раскаленной докрасна, застывающей стекловидной массе — виднеется силуэт. Так и есть — он даже не сдвинулся. Или?
— Бесполезно! — гремит голос со всех сторон, сотрясая с ног до головы: — бесполезно! — силуэт исчезает и вот он уже совсем рядом! Закрываюсь от его удара, вжимаясь в землю и напрягая ноги, чтобы не улететь куда-то к черту, мне с ним сейчас в мячик играть нельзя, если он одним ударом отбросит меня достаточно далеко — следующими целями станут Светлейший Князь и моя кузина. Потому я подаюсь навстречу его удару и принимаю его на предплечья, блокируя.
На удивление — я все же не отлетаю назад и в сторону, мир не летит кувырком, темнея и исчезая из виду. Удар все же потрясает меня, пусть я и принял его на выставленные предплечья, но он отзывается во всем теле, каждый сустав отзывается болью, и я едва удерживаюсь на ногах. Лицо демона остается безучастным и равнодушным, а на меня обрушивается адское пламя! Удар молнией, струя воды, какая-то тварь без лица, но с острыми клыками. Не обращаю внимания на молнию, воду и огонь, сворачиваю твари голову набок, ломая позвоночник. Бью в ответ, никакого эффекта. Хлопаю в ладоши, сметая в разные стороны пыль и на секунду снова делая нас эпицентром взрыва. Ухожу на уровень вниз, сметая подсечкой, пытаюсь обмануть, зайти за спину, отмахиваюсь от еще одной твари, принимаю удар молнии и раскаленную лаву, которая окончательно уничтожает мой правый сапог, на мне вспыхивают остатки шинели.
Мы продолжаем сражаться, снова и снова сходимся, расходимся, пытаемся одолеть друг друга, ищем способы, наносим удары, блокируем, уклоняемся, на меня обрушивается все — от каких-то насекомых, с кроваво-красными прозрачными крылышками и длинными, острыми как кинжал жалами, до цепи молний и плазменных шаров, в руках у демона появляется оружие — матово-черные секиры, пару раз он достает, но разрезы на моей коже затягиваются почти мгновенно, я же в свою очередь никак не могу его достать. Вернее — достаю, но не могу повредить. У меня уже срывается дыхание, пот застилает глаза, трясутся ноги, но я бросаюсь в атаку снова и снова.
Сколько это будет продолжаться? Я уже потерял счет времени, все что происходит — слилось в рваные отрывки реальности — вот я подтягиваю его за руку и ввинчиваю кулак в его подбородок (каменный!), вот он — с размаху направляет мне в голову свою секиры, лезвие которой переливается разрядами молнии, вот мир летит кувырком и я поспешно выпрыгиваю из ямы, куда меня вбили едва ли не по плечи, вот его переломанная пополам секира отлетает в сторону, я не успеваю обрадоваться этому, как в его кулаке — вырастает новая. Ниоткуда. Тяжелое дыхание. Кулаки словно весят каждый по тонне. Я все еще в состоянии уворачиваться и наносить удары, но надолго ли? Нельзя опускать руки, нельзя сдаваться, пусть я не могу нанести ему повреждений, но я отвлекаю его на себя! Каждая секунда, в которую он атакует меня, занят мной — это секунда, в течении которой он отвлечен, когда он не может атаковать моих союзников. Но даже так — мои руки становятся все тяжелее и не за горами тот миг, когда я не смогу их поднять и сделать шаг. Что будет тогда?
Демон не разговаривает со мной, он действует иначе, его действия говорят за него, он словно презрительно отмахивается от моих атак, да и сам атакует с эдакой ленцой, скорее выставляя себя напоказ, чем сражаясь в полную силу. Он словно говорит — бесполезно. По его движениям видно, что он — ни капельки не устал. Он двигается легко и грациозно, словно сытый хищник, который играет со своей жертвой. Я же — сражаюсь в полную силу и не могу даже привлечь его внимание ко мне в полной мере! Он скучающе водит головой, оглядываясь. Отмахивается от меня, бросает в меня очередную молнию или машет секирой — играючи. Это раздражает. Нет, это бесит и приводит в ярость. Я настраивался на поединок, на ментальный и физический бой, а то, что происходит сейчас больше похоже на дружескую потасовку, где старший и более опытный товарищ не спеша, с чувством, с толком, с расстановкой — возит младшего мордой по земле. Нет, конечно, никаких серьезных травм он ему не наносит, но без стеснений дает почувствовать свое превосходство. И самое главное — делает это с легкой усмешкой на лице, дескать куда тебе до меня… потренируйся еще лет десять… но и тогда — бесполезно. Я выше тебя. Сильнее. Опытней. Ты не сможешь с этим ничего сделать. Бесполезно. БЕСПОЛЕЗНО.
Спокойно. Успокойся. Это все — психологическое давление. Он просто играет у тебя на нервах — говорю я сам себе, выдыхая и останавливаясь на пару секунд. Не может быть, чтобы ему было совсем все равно, нет. Я же помню, как он стоял в той воронке, никакие мои атаки не заставили тогда его сдвинуться ни на сантиметр, но! Но после атаки Ай Гуль, после ледяного копья Карр Белаг Дургин — он стоял чуть правее! Сменил ногу и сделал шаг, чтобы острие копья не попало в него, а значит он уязвим!
Если бы умел призывать Темное Пламя, которым так легко управляет Акай. Что бы стала делать хитрая лисица на моем месте? Во-первых, не вмешалась бы в такой поединок, не попала бы в такую ситуацию, я согласен. Но если бы? Лицо демона все так же безучастно, только легкая улыбка играет на губах. Высокомерный. Наглый. Уверенный в себе.
Вспоминаю лицо Акай, когда она нападала на меня, темную ярость в ее глазах. Выпрямляюсь. Встаю прямо. Выдыхаю. Как она сказала — «теперь ты будешь учиться постоянно. Процесс будет продолжаться, пока ты не умрешь». А я пока не умер! Я живой, следовательно он — уже проигрывает. Может быть, я не могу его убить, но и он не может убить меня! Следовательно, у нас ничья. Я устал, у меня опускаются руки, сбито дыхание, болят суставы, однако как у меня могут болеть суставы? За все время, что я тут — у меня практически не было травм. Если не считать одну очень страшную лисицу — никто не мог навредить мне. Как же тогда сейчас я умудрился повредить себе суставы? И как я умудрился — сбить себе дыхание?
— Послушай меня. — говорю я демону и тот поворачивает свое лицо ко мне, ищет меня взглядом, едва ли не зевая в процессе.
— Ты же понимаешь, что я — уже побеждаю? — спрашиваю я у него: — ты не можешь даже призвать новую армию, пока мы с тобой сражаемся, не так ли? Тебе нужно установить Камень Врат и отойти от него, ты не можешь сделать это, пока он болтается у тебя на груди, тебя разорвет пространственным парадоксом нахождения нескольких тел в одном объеме. А избавиться от меня ты тоже не можешь. Ты — проигрываешь. Я же… я могу делать это целыми днями. Без сна и отдыха, без перерыва на обед и перекур. Если потребуется — я буду вышибать из тебя пыль столетиями. И все это время ты не сможешь ничего сделать, только биться со мной. Ты думаешь, что я устал? Думаешь, что я скоро выдохнусь? Наивный демон. Я даже воздухом здесь не дышу. — и я выпрямляю спину, позволяя легкой улыбке заиграть у меня на губах. Боль и тяжесть, неприятные ощущения в суставах и наваливающаяся усталость — проходят, оставляя мне ясную голову и спокойствие.
Лицо демона в первый раз — искажает гримасой ненависти. Теперь он заметил меня, теперь он будет сражаться в полную силу! Все, что было до этого — лишь игра, призванная убедить меня, что все бесполезно, что надо просто лечь и уснуть, что нету смысла в сопротивлении. Но сейчас я перевернул стол, спасибо моей учительнице, одной самоуверенной и наглой лисице, которая знает толк в обучении даже таких бестолковых учеников как я.
Я встаю в стойку. На этот раз — уверенно. На этот раз — спокойно. Тысячелетия опыта всего человечества в каждом моем движении. Так двигались мои предки тысячи лет назад, так двигались сотни тысяч воинов до меня — чуть приседая и перенося вес тела на заднюю ногу, выставив вперед левую и готовясь к атаке. Время не трать даром, молод ты или стар…и научись ударом отвечать на удар. У меня нет Родины, земля и небо стали моей Родиной. У меня нет крепости. Непоколебимый дух — моя крепость.
— Теперь ты меня видишь, — удовлетворенно говорю я: — но ты не можешь выиграть. Бесполезно.
— Аррргх! — рычит он и бросается на меня, я ухожу в сторону, направляя его движение вниз, в землю. У меня нет оружия, направленная воля — мое оружие.
Он вскакивает на ноги, и я вижу, что его великолепные рога — испачканы в земле. На мгновение мне становится смешно.
— Бесполезно. — говорю я: — знаешь почему? Да потому что мой учитель в тысячу раз страшнее тебя. Ты даже ранить меня не можешь, а она меня едва не убила. Дважды. Думаю, что будь она здесь — она бы тебя в бараний рог скрутила даже не вспотев. Если так подумать… мне здорово повезло с учителем. Надо бы ей книжку новую купить…
— Вы — насекомые! — гремит голос и в руках у демона появляется двуручная секира с алым лезвием цвета артериальной крови: — ты умрешь! Никто не смеет вставать на пути Легиона!
— Знаешь, что я тебе скажу? У меня нет магии. Внутренняя сила — вот моя магия. — говорю я и мои руки вспыхивают иссиня-темным пламенем.
— Ты! Это бесполезно! Ни один человек…
— Как говорит мой учитель — процесс будет продолжаться, пока ты не умрешь.

Глава 4

Глава 4

Битва Тигра с Драконом
(воспоминания из спальни в особняке княжны Зубовой)

Существует легенда про две школы. Школа Тигра и школа Дракона. Две древнейших ветви искусства. — так говорит лисица и выпускает в воздух тонкую струйку дыма, вынув изо рта длинный мундштук своей трубки и глядя как белое облачко превращается в силуэт дракона, который сражается с таким же дымчатым тигром. Я слушаю ее, лежа на спине и глядя как белые силуэты истаивают в воздухе легкой дымкой.
— Однако Тигр обучался искусству у кошки. И вот однажды он решил, что узнал уже достаточно, и что старый учитель уже не сможет больше ничему его научить. И вот он напал на своего учителя, желая убить его. Однако кошка сбежала на дерево. Она специально не учила тигра карабкаться по деревьям, зная, что такой момент может настать. Так мудрая кошка спасла себе жизнь. — она снова выдыхает клуб белого дыма, который превращается в силуэт кошки, которая сворачивается клубком и засыпает. Акай замолкает. Силуэт кошки, созданный из табачного дыма — начинает рассеиваться и истаивает в воздухе. Лисица переворачивает страницу книги и выбивает свою трубку о край хрустальной пепельницы. Вообще-то никому не позволено курить прямо в моей спальне, однако у Акай теперь неограниченный кредит доверия со стороны Ай Гуль — после Серого Лабиринта. Так что она сидит в кресле, подобрав под себя ноги, курит и читает книгу с очередными приключениями богобоязненной девицы Антуанетты. Вот, казалось бы, трэш, угар и содомия, уровень литературы ниже плинтуса, бульварное чтиво пополам с порнографией, однако же тысячелетняя лисица читает это непотребство с явным удовольствием на лице, да еще и хихикает периодически. Что интересно, ни разу не видел, чтобы хвостатая ела. Пить она пьет — чай гоняет, сбитень обожает, от пива или бокала хорошего вина не откажется, курит как паровоз из картины братьев Люмьер «Прибытие поезда на вокзал Са-Льота», но вот за трапезой ее ни разу не застал. Она только мужской энергией из игры в «тучку и дождик» питается? Даже не знаю, то ли завидовать, то ли ужасаться, с одной стороны, не зависеть от еды это прекрасно, но в такой же степени зависеть от секса? Я бы с голоду помер… ну сейчас нет, но раньше, когда заштатным никому не известным лейтенантом на Восточном Фронтире служил. Спасибо моему непосредственному начальнику полковнику Мещерской, у которой таки дрогнуло сердце… интересно, делает ли это меня альфонсом? Во всяком случае я могу сказать, что мой путь вверх по карьерной лестнице шел через постель с моим начальником, это точно.
— И как обычно, у каждой истории много трактовок и много окончаний. — наконец продолжила свою речь Акай: — но в мире есть еще школа Дракона. Школа Тигра изначально была сильней, и выпускники школы Дракона проигрывали им в противостоянии, однако столетие шло за столетием, учителя школы Тигра недоучивали своих учеников, чтобы оставаться сильнее чем они. И искусство школы Тигра — стало выхолащиваться. Один недоучит этому, а тот — этому. С каждым последующим поколением школа Тигра становилась слабей. Школа Дракона же никогда и ничего не скрывала от своих учеников, обучая их всему, что знают сами. И да… бывали случаи, когда ученики школы Дракона бросали вызов своим учителям и убивали их. Потому что задача каждого последователя этой школы — вырастить ученика, который превзойдет его во всем. — она замолкает и переворачивает страницу книги, всматривается в текст и хихикает. Стучит мундштуком своей трубки о пепельницу. Поднимает голову, смотрит на меня, наклонив ее, словно бы смерила взглядом с головы до ног.
— И какая мораль в этой басне? — спрашиваю я: — что ты не будешь учить меня всему, чтобы я не посмел бросить тебе вызов? Или что нельзя нападать на учителя?
— Мораль. Мораль для имбецилов, которые не могут думать самостоятельно. — уголок ее рта чуть приподнимается, обозначая легкую усмешку: — думай сам. Какую мораль ты выведешь для себя — значит таков твой уровень восприятия и интеллекта. Хотя… даже ты все понимаешь — это не значит, что ты все принимаешь. Если ты понимаешь меня, конечно. — тут она уже откровенно улыбается.
— Ну да. Конечно. — киваю я. Не собираюсь ломать голову над многозначительными, сложносочиненными и где-то высосанными из пальцами историями в восточном стиле. Все эти «истинное дао не может быть озвучено, а если оно названо, значит оно не истинное дао», или там «как будет звучать хлопок одной ладонью, если его никто не услышит». Если и есть «истинное дао», то оно для каждого свое, непознаваемое, а потому и попытки познавать его равны попытке поймать луну черпаком в колодце. А потому я даже не пытаюсь. Принадлежит ли лисица к школе Дракона или к школе Тигра — для меня сейчас нет разницы. Чему она не захочет меня учить — тому не научит. Да что там, не уверен, что из того, чему она меня научить захочет — я все пойму. Мое дело телячье — учись и становить лучше с каждым разом. Процесс все равно будет продолжаться до тех пор, пока я не умру. Мне обещали.
— Граница между школами пролегает в сердце. — Акай откладывает трубку в сторону и потягивается, подняв руки над головой и зевая: — каждый сам выбирает свой путь, свое дао. Но основа для всего одна — надо иметь страсть и желание к обучению. Эта скромная лисица, например, тщательно изучила все книги о еде, то есть о любви, конечно. Например, в «Моу Ту Цуань», некто Бэй Янгшен женился на девушке с именем Нефритовый Аромат, или Ю-Сян. Однако же Бэй Янгшен обнаружил, что его новая жена не в меру стыдлива и не испытывает никаких чувств во время исполнения супружеского долга, стыдится своего тела и не показывает его мужу полностью. Тогда же Бэй Янгшен купил древний трактат «Дао-де-дзин», который изучил совместно с Ю-Сян, в результате их страсть резко возросла и постепенно она превратилась в ласковую, чувственную и отзывчивую женщину, соответствующую ее имени. — она откладывает книжку в мягкой обложке на прикроватный столик и встает. Тяжелый, шелковый халат скользит по плечам и падает вниз, к ее босым ножкам, открывая белоснежную плоть во всем великолепии, свойственном только тем, кто может сам выбрать себе и размер и форму.
— Что, опять проголодалась? — спрашиваю я, разглядывая ее новое тело. Хвостатая прекрасно понимала мужскую психологию и эксплуатировала эффект Кулиджа, эффект новизны полового партнера и неспособность мужчины отказаться от подобного предложения. На мой взгляд, чтобы быть лисицей-оборотнем, которая умеет менять свою форму и при этом питается мужской энергией — много ума не надо. Надо полагать, что прямо сейчас в мире есть примерно восемьсот миллионов человек, которые многое бы отдали за вот это зрелище… и еще больше — за возможность прикоснуться к этому телу и обладать им. Почему именно столько? Половина населения планеты к этому году, примерное количество всех мужчин. Хотя… наверняка в этот список войдут немало женщин тоже, в конце концов лисица непривлекательные тела не носит.
— Ее лицо краснеет, а уши горячие. Дыхание учащается и становится поверхностным, сердце бьется чаще, а ладони потеют. Это означает, что мысли о занятиях любовью захватили ее разум. — произносит она, делая шаг вперед и пушистый персидский ковер приминается под ее пальчиками и пяточками: — таковы первые признаки, согласно трактату «Дао де-дзин». В этот момент мужчина должен начинать сношение умеренно в дразнящей манере, очень неглубоко ввести и ждать, наблюдая за последующей реакцией.
— Я так много узнаю от тебя. — говорю я, приподнимаясь на локте и наблюдая за ее приближением, медленным, но неотвратимым: — поистине говорят, что учение сладостно.
— Эта лисица принадлежит к последователям истинной Школы Дракона, а это значит, что она ничего не станет скрывать от тебя… — и ее руки скользят вдоль тела, касаясь упругой плоти, гладкой, совершенной кожи так, словно бы она сама открывает все это для себя. Словно удивляясь своим собственным изгибам. Осторожно, будто касаясь тела она касается чего-то опасного, чего-то очень горячего… или даже ядовитого. Нетерпеливо, будто жаждет прикосновений как растение — воды в засуху.
— Пусть даже это будет означать что однажды один нерадивый ученик превзойдет своего учителя — эта лисица не станет скрывать от него свет истинного учения. — нараспев говорит она, останавливаясь у самого края кровати, словно купальщица перед тем как войти в воду.
— Поистине, твоя доброта не знает границ. — говорю я: — хотя вот некоторые вещи мне было бы лучше не знать, наверное. И не применять на живых людях. Как насчет «мы в ответе за тех, кого приручили?» Там, кстати, тоже лисичка была, но она Маленького Принца не насиловала. Намного скромнее лисичка была.
— Ее нос потеет, а соски набухают. Это значит, что огонь ее страсти несколько повысился. — она садится на край кровати и ее глаза оказываются совсем рядом: — Когда ее голос понижается и из горла вырываются звуки сухие и хриплые, ее страсть усилилась. Глаза закрыты, язык высовывается, она дышит часто и заметно… запоминай, Уваров, а то так и помрешь неучем. Иди сюда, мой неиссякаемый источник мужской инь, покорми эту нескромную лисицу. И… да, вот так… не останавливайся.
— Да. Я помню. Процесс будет продолжаться, пока я не умру… наверное ты хотела сказать — пока смерть нас не разлучит?
— Помолчи, ученик. Всему свое время. — ее голос звучит хрипло и горячее дыхание щекочет мне шею: — помолчи, пожалуйста…

Когда я открываю глаза — я снова вижу знакомый потолок в своей спальне. Некоторое время я лежу, вспоминая все, что только было в этой самой комнате. Поистине, затейница эта нескромная лисица. Кажется, я понимаю, о чем она хотела мне сказать. Если ты скрываешь что-то от своего ученика — ты будешь обладать преимуществом, но искусство будет выхолащиваться и однажды вовсе умрет. Если ты будешь учить ученика всему, что ты знаешь, — у тебя не будет перед ним преимущества и однажды он превзойдет тебя, но зато искусство будет только улучшаться с каждым поколением. Все, что сейчас вокруг нас — это следствие того, что люди не скрывали свое искусство, передавали из поколения в поколение свои знания и умения, это и есть наше преимущество, жизнь человека коротка и он знает, что у него нет времени жалеть свои знания и опыт. Иначе они умрут вместе с ним. Все, что выросло в настоящее искусство или науку — сделали последователи Школы Дракона. Тигр — эгоист, желающий прожить свою жизнь как можно лучше. Дракон — готов пожертвовать собой ради того, чтобы жило дело всей его жизни, его искусство, его дао.
Я поворачиваю голову набок. В моей кровати спит тысячелетний Демон Девятого Круга, Дщерь Инари, Любительница Тофу и Та, Что Дарит Любовь. Спит, скинув с себя одеяло и подогнув одну ногу, сладко причмокивая во сне. Ее волосы разметались по подушкам, лицо во сне приобретает особое, невинное выражение, которое бывает только у совсем маленьких детей и спящих людей. Во сне она улыбается.
Вздыхаю и накидываю на нее одеяло, подтыкая по сторонам. Еще простудится, не май месяц во дворе, да и в спальне прохладно. Вспоминаю ее ослепительное тело и то, как она боролась со мной в кровати. Расположение пальцев, направление усилий, легкие толчки, прямое сопротивление. Как она там говорит — процесс будет продолжаться, пока я не умру? В голове начинает укладываться то, чему она меня учит — даже во сне, даже во время занятий любовью, даже когда она просто сидит рядом и курит трубку, читая книжки.
Я встаю. Ноги тонут в пушистом персидском ковре. Наклоняю голову в сторону, потом — в другую, разминая шею. Растираю запястья. Локти. Чуть приседаю, вставая в стойку и… подшаг вперед, тычок левой рукой, пальцы на лету складываются в кулак, разжимаются в ладонь. Захват воображаемого противника за запястье, короткий рывок на себя, тычок правой рукой, — так же, точно так, рука летит расслаблено, но в последний момент пальцы сжимаются в кулак, давая дополнительный импульс. Замираю, оценивая свои ощущения. Сзади раздается тихий звук. Поворачиваю голову. В комнату входит Лан, в длинном шелковом халате и со своей неразлучной секирой на поясе. Перед собой она толкает сервировочный столик с блюдами, накрытыми серебряными крышками, кофейником и чашками. Комнату заполняет запах свежесваренного кофе. Что интересно, лисица кофе терпеть не может, вот чай любит, сбитень обожает у уличных торговцев покупать, говорит у домашнего вкус не тот.
— Локоть не уводи в сторону. — говорит Лан, останавливая сервировочный столик у кровати: — и не проваливайся за ударом всем телом.
— Ты знаешь эту технику? — спрашиваю я у нее, она отрицательно качает головой.
— Школа Дракона. Нет, не знаю. Но общие принципы везде одинаковы. — она бросает быстрый взгляд на мирно сопящую во сне Акай и подходит ко мне.
— Представь, будто твое тело это центр. Как будто через макушку и точку дань-тян — проходит осевая линия. Выпрямись. Вот так. Руки… да, вот так. Теперь — удар! — она показывает, как, становясь напротив меня. Ее кулачок упирается мне в грудь.
— Не крути плечами, не вкладывай в удар все тело поворотом. Это не бокс. Ты работаешь не мускулами, а импульсом. Вот так. — снова меняет руку и на этот раз правый кулачок упирается мне в грудь: — видишь? И локоть… не поднимай его. Он должен располагаться на прямой. Вот так.
— Пусть еще голову вперед не наклоняет. — раздается голос с кровати. Акай проснулась и теперь трет глаза ладошками, зевает и смотрит на нас, на сервировочный столик, тянется, разминаясь: — а то бычится, будто забодать решил.
— Цун мин! — кивает Лан: — как и говорит уважаемая Демон Девятого Круга — не наклоняй голову. Плохая привычка. Это потому, что ты привык к своему этому европейскому боксу, к савату и прочим непотребностям, где вы только за счет силы все решаете. Сила, выносливость и деревянная голова. Но в мире магии сила не решает ничего… хотя в этом случае… — она смотрит на меня и качает головой: — все не как у людей.
— Он с железной головой. Правда внутри пустой. — откликается лисица, скидывая одеяло и наклоняясь над сервировочным столиком: — а чай? Чай принесла?
— Конечно. — Лан поспешно семенит к столику, поднимает чайник и наливает чаю в чашку: — вот. Пожалуйста. Для меня большая честь наливать чай самой…
— Без чинов. — машет рукой лисица: — чего глаза выпучила? У них тут есть такой обычай — я на балу видела. Подходят и говорят «без чинов», а потом общаются на равных, а не как в Хань, когда все эти эпитеты и звания повторять надо. Ты же у нас старшая дочь из старейшего рода Цин, Мастер Парных Секир, Нефритовая Птица Лан, ты должна понять.
— Но…
— Забей. Ты вон к мужу своему уже на «ты» обращаешься, так что как там говорят s i vivis Romae, romano vivito more (будучи в Риме, живи по римским обычаям (лат)), привыкай. Для тебя — я старшая сестричка Акай.
— Акай дадзе! — сестрица Лан бормочет что-то на смеси Ханьского и наречия Восточной Ся, наверняка выражая крайнюю признательность и благодарность. Характерная черта — двое сестричек из Ся знают кто такая Акай, именно — знают. И то, что, будучи по природе своей дерзкими и отважными воительницами, в присутствии Акай они хвосты тут же поджимают, и глаза в пол и едва на коленки не падают (первое время падали, но она запретила) — о чем-то да говорит. Не удивлюсь, если Акай, ну или такими как она — в Восточной Ся детей на ночь глядя пугают. Дескать придет лисица и заберет тебя… хотя я думаю, на взрослых мужчин такая страшилка не подействует. Показать ему лисицу в шелковом халатике, когда она халатик этот шаловливо скидывает — и даже тот факт, что он в процессе извлечения мужской инь — умрет, его не остановит. Меня же не остановил. Как говаривал Генрих Наваррский — Париж стоит мессы.
— Да не переживай. — прищуривается Акай: — мы все тут как одна семья… не так ли? Хочешь, научу тебя правильно в тучку и дождик играть, чтобы мужу твоему нравилось? Ты куда⁈ Эй, это часть боевой подготовки! Стой, женщина! Уваров, твоя наложница сбежала!
— И я ее понимаю. Я бы тоже сбежал, но у меня ноги отнимаются.
— Правильно. Бежать от меня бесполезно. Лучше давай еще разок, пока Мещерская не вернулась…
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Уклоняюсь от лезвия темной секиры, которое горит алым пламенем Преисподней, уклоняюсь, разбиваю древко вдребезги. Иссиня-темное пламя, которым горят мои кулаки — легко преодолевает защиту противника, но в последний момент демон уклоняется от удара, чуть повернув корпус и отпрыгнув назад. В его руке снова появляется темная секира, на этот раз — чуть больше и с загнутым крюком на месте обуха.
Из-за моей спины гремят выстрелы, грохочут взрывы, на секунду закрывая демона облаками огня и дыма. Валькирии подошли. До чего же они меткие, ни одна в меня не попала, хотя я между ними и целью стоял, сам бы нипочем не рискнул стрелять в такой ситуации.
В облако разрывов тут же летят острые скальные осколки, взбивая еще больше пыли. Мне остро нужен какой-нибудь магический локатор, со всей этой пылью, дымом и огнем на поле боя я не вижу своего противника, а это дает ему лишнюю возможность сбежать. Почему? Да потому что это было бы лучшим решением с его стороны.
Непобедимость заключена в тебе самом, возможность победы — в твоем противнике. Так говорил Сунь Цзы в своем трактате «Искусство войны». Он допускал возможность встречи двух непобедимых полководцев, в этом случае война будет долгой и не приведет к победе. Тем не менее, пусть тактически у нас с демоном ничья, но стратегически он проигрывает. Камень Врат, или портальный камень — сейчас находится на его шее, словно ожерелье. Использовать его прямо так он не может, пространственный парадокс разорвет его тело в куски. И как бы ни был силен Генерал Легиона, это будет как минимум неприятно. Тем временем я бы успел разбить камень до того, как появятся орды Тварей. Это кажется патовой ситуацией, но только кажется, ведь ко мне подходят подкрепления, вон, успели валькирии подойти уже, Казимир Голицын вьется вокруг, время от времени устраивая демону веселую жизнь своим непревзойденным умением управлять каменными шипами, гигантским гранитным молотом или шрапнелью из острых осколков мелкого щебня. Насколько я понял, к нам так же спешит подмога Генерального Штаба, те, кто не попал в диверсионную группу Казимира с госпожой Нарышкиной и девочкой Полиной. Каждый миг, каждая минута, пока мы тут сдерживаем Генерала — облегчает задачу подкреплениям, в отличие от нас они продвигаются напрямик, разбрасывая и уничтожая толпы тварей, но даже так — уверен, что это не займет у них много времени. Это только мне кажется, что вечность прошла, полагаю, что на самом деле мы сражаемся не больше пяти, максимум десяти минут. Я знаю этот феномен растяжения времени на ринге, когда минуты тянутся часами.
И каждая такая минута — на вес золота. Где-то в нескольких верстах отсюда к нам на всей скорости, разбрасывая и уничтожая тварей — несется вся сила, которую только может представить Генеральный Штаб. Времени было немного и Казимир Голицын просто оказался рядом, однако девочка Полина и госпожа Нарышкина — из стратегического резерва Штаба. Все, что оказалось под рукой было брошено в бой и моя задача — просто протянуть время до тех пор, пока не появятся те, кто в состоянии убивать таких демонов.
Зная это, я бы на месте демона — разорвал дистанцию и спрятал бы или отбросил подальше в сторону Камень Врат, чтобы открыть портал в стороне, откуда тотчас повалили ты толпы тварей, затрудняя нам сражение… однако он этого не делает. Опасается, что успеем разбить камень? В принципе он прав, учитывая количество поражающей магии на метр пространства здесь и сейчас, маневр небезопасный. Тем не менее, я бы рискнул, иначе он все равно проиграет. Все вместе мы не даем ему оторваться, не даем применить масштабную магию постоянно перегружаем атаками его защиту, не даем думать и принимать решения. Словно стая мелких пираний, набросившихся на акулу, словно собаки, атакующие медведя — мы раздергиваем его внимание, заставляя действовать, действовать, действовать, не оставляя времени подумать.
Из облака дыма и пыли — выныривает темная секира! Серым взблеском стали — ее сбивает в сторону маленькая молния секиры «Юг», брошенной сестрой из рода Цин. Бросаюсь туда, откуда вылетело демоническое оружие. Ускоряюсь. Вот и он, снова защита. Удар-финт-нырок-уклон-удар-удар! Сверху, снизу, подсечка, темное пламя, искры во все стороны. Толчок, удар, блок, я вижу! Вижу, как он двигается! В какой-то момент я стал видеть его движения! И вот я уже совсем рядом и… мир вспыхивает и переворачивается, летит кувырком, я разбрасываю руки в стороны, стараясь ухватиться, остановиться.
Выталкиваю себя с мерзлого грунта, отряхиваюсь. Он обманул меня. Нарочно замедлился, успокоил плавным снижением ритма боя, затянул в болото восприятия и — неожиданно ударил в полную скорость. Хитрая тварь. Нам все еще далеко от победы. Бросаю взгляд на противника. Он больше не стоит на месте, маневрирует, уклоняясь от скальных обломков, выстрелов и молний.
— Владимир Григорьевич! — крик сзади. Передо мной, прямо из земли — вырастает уже знакомый каменный столбик с проушиной на конце. Времени думать нет, я знаю, что именно произойдёт! Хватаюсь за проушину, лихорадочно обшариваю себя в поисках ремня. Ремня нет, как и думал, порвался, потерялся, сгорел, был разрублен. Не знаю.
— Смена вектора! На три! — звучит голос сзади. Звонкий, девичий голос. Отсчитываю «Три! Два! Раз!» — про себя. Земля снова переворачивается, снова все летит вниз, в голубую бездну неба! Темная секира вылетает из облака дыма и пыли, как в замедленном кино вижу, ее полет, она летит — вращаясь, словно лопасть смертоносного пропеллера, готовлюсь отбить удар, но… она летит не в меня! Цель — каменный столбик, что удерживает меня на бескрайней равнине земли наверху. Подтянуться и защитить! Перехватить! Поздно. Секира разрубает камень, проходит через столбик словно раскаленный нож сквозь масло! Я падаю вниз, в ослепительную голубую даль неба, взмахивая руками, пытаясь ухватиться за воздух.
У меня шестнадцать минут. Нет, меньше, ускорение явно выше, девочка Полина играет с физическими законами, меняет не только вектор направления гравитации, но и коэффициент ускорения! Десять минут? Пять⁈ Надо хлопнуть в ладоши, авось реактивная тяга от «Громового аплодисмента» даст возможность хотя бы не вылететь за пределы стратосферы. Но для этого надо перевернуться лицом вниз, к безбрежному голубому океану неба. Такую бы Полину для доставки грузов на орбитальные станции, цены бы ей не было! Но сейчас, надо развернуться, как это делают парашютисты, использовать потоки воздуха вокруг, пока они еще есть, как только я выйду в безвоздушное пространство — мне хана. Ни развернуться, ни даже хлопнуть в ладоши я не смогу, не будет воздуха — не будет возможности сформировать ударную волну, не будет возможности перевернуться. Пытаюсь использовать руки и ноги как направляющие, кувыркаюсь в воздухе, в меня врезается чье-то тело, поддерживает меня, прекращая вращение. Вижу лицо Лан, залитое кровью, она без сознания, видимо я случайно задел ее локтем в падении. Как не убил еще?
Еще удар! В меня врезается ее сестра, она подхватывает меня и ее, но вытянуть нас наверх у нее уже не получается, только замедлить падение вниз. Мы стремительно несемся в голубую бездну, я уже почти вижу черный край неба на краю восприятия. Ветер свистит в ушах, мы набираем скорость! Ускорение свободного падения, каждую секунду скорость падающего тела возрастает на 9,8 метров в секунду, но ведь твари летели куда быстрей, да и мы сейчас…
— Лин! — я стараюсь перекричать свист воздуха в ушах: — бери свою сестру и лети назад! Ты одна не вытянешь! Давай! — передаю ей бессознательную Лан в руки. Она отрицательно мотает головой, я уже думаю о том, чтобы оттолкнуть ее в сторону, дать уйти. Я уверен, что в одиночку я справлюсь. Должен справится. У меня есть мысли.
В этот момент верх и низ снова меняются местами и вот мы уже несемся вниз с головокружительной скоростью, все с тем же ускорением свободного падения, но уже не в голубую бездну неба, а вниз — к запачканной и разорванной, изуродованной взрывами земле. Отталкиваю Лин вместе с обмякшей Лан в сторону, на этот раз она не возражает и остается где-то вверху, прекратив падение, а я — несусь к земле. Полина снова изменила вектор! Наверное, кто-то увидел, что меня сорвало в небо и отменил заклинание. Что же… хорошо, что его можно отменить.
Земля все ближе! Отчетливо вижу поле боя, демон отбивается от каких-то белых фигурок, их невероятно много! Словно муравьи они лезут на него, он разрубает их на части, сжигает пламенем, уничтожает молниями, просто отбрасывает в сторону, но они все лезут и лезут! Гремят выстрелы, я вижу как валькирии прикладывают свое оружие к плечу, как расцветают вспышками дульные срезы их винтовок, как вздымается из-под земли гигантский гранитный Молот Тора от Светлейшего Князя, как разбивается о защиту демона ледяное копье.
А вот и земля! Грохот оглушает меня, на зубах скрипит песок, я вылезаю из ямы, отплевываясь и сбрасывая с себя комья грунта. Падение с такой высоты… господь милостив, как сказала бы богобоязненная девица Антуанетта из бульварных книжек Акай, господь милостив. Хорошо, что какой-то выверт магического мира сделал меня неуязвимым к физическим повреждениям. Плохо, что нет у меня эффективной дистанционной атаки. Рядом со мной лежит одна из белых фигурок со свернутой шеей и неестественно вывернутой ногой, чуть поодаль — еще одна и еще. Госпожа Нарышкина. Многочисленные оставшиеся такие же женщины в белом с одним лицом на всех — бросаются в бой не щадя себя, сгорая в пламени или отлетая назад от ударов демона. Вот он, Родовой Дар госпожи Нарышкиной, она человек-армия.
— Владимир Григорьевич! — кричит мне Светлейший Князь Голицын, обрушивая свой титанический молот на голову демона: — вы в порядке? — я не успеваю даже кивнуть, или подумать о том, что в пылу боя у него есть время отчество произносить — как у меня под ногами вырастает каменная платформа и стремительной катапультой — выстреливает меня во врага! Ай да князь, не стал рассусоливать, просто метнул меня в противника и все. Видишь проблему — кинь в нее Уварова, простая формула. Краем сознания беспокоюсь за Лан, как она там, но тут же забываю о ней — потому что влетаю прямо в демона! Князь не промазал! Наконец! Я сжимаю багрово-серую плоть, захватывая его, мои руки тут же формирую замок. У меня над ухом раздается оглушительный рык, но уже поздно!
Вот оно, то, к чему я стремился все это время! То, как мы и планировали победить. Я вхожу в сверхближний бой, в клинч. Здесь на этом расстоянии — не будут действовать удары с размаха, не работают красивые прыжки и уклонения, сложно применить магию. Это тот самый ближний бой, который дает все возможности контролировать противника, где так важны сила и выносливость, это вольная борьба, это самбо, дзю-до и джиу-джитсу, здесь практически нет места случайностям, которые так любят панчеры. Здесь только сила, выносливость, техника и воля.
Я хватаю его поперек туловища и поднимаю в воздух. Бросок не удается, просто потому что ноги у меня по колено уходят в землю, мы с ним просто падаем вниз. Тейкдаун! Я успеваю развернуть корпус, чтобы упасть сверху. Забрать под контроль одну руку, коротко ударить локтем, приподняться, обрушиться весом всего тела сверху. Умом я понимаю, что никогда не выдам такого уровня кинетической энергии как Скульптор или Ледяная Княжна, но продолжаю наносить удары, не давая ему опомниться. Ведь мои руки горят темным пламенем, оставляя на его коже следы, ему больно, я наношу повреждения! Он отбивается, но я контролирую его движения, сейчас, когда мы совсем рядом, когда я удерживаю его на земле — он не может бить в ответ достаточно эффективно. Он борется со мной, его сила просто чудовищна, но отсутствие точки опоры подводит его, земля проваливается под его телом, он возится, словно жук, попавший в кисель, я не даю ему встать, прилипнув к нему и сковывая движения.
— Давайте! Сейчас! — кричу я, чувствую, как он вырывается из захвата, выворачиваю ему руку и поддаюсь его движению налево, вбок. Перекатываюсь, все еще удерживая его в захвате, теперь я внизу, а он — наверху. Самый поганый расклад. Если бы мы были тут одни. Но мы — не одни и я удерживаю его на себе, глядя как расширяются его зрачки от понимания. Да, я не могу нанести ему достаточно кинетического урона, что могут мои кулаки по сравнению с Молотом Тора от Светлейшего Князя, Казимира «Скульптора» Голицына, Магистра Магии Земли? В сравнении с копьем Карр Белаг Дургин от княжны Ай Гуль «Ледяной Княжны» Зубовой, Закрывающей девятого ранга магии? Все равно что плотник супротив столяра, как говаривал Лука Александрыч. Но, пусть у меня не получится нанести такой же удар, космического масштаба, у меня — есть союзники. И я не забыл, что в тот раз — демон все же сместился в сторону, чтобы избежать этих атак.
— CarrBelaigDurgin! Копье Маэлодрана! — раздается голос над полем боя, такой знакомый голос, я даже могу расслышать в нем каждую нотку. Она устала, она едва держится на ногах, но она — одна чертовски упрямая девушка, это у нас в крови. Все, что мне нужно сейчас — удержать Генерала Легиона на месте, потому что сейчас прямо на нас упадет копье древнего полубога. И вслед за ним — Молот Тора. И все, что только есть у нас в распоряжении — пока я удерживаю его на месте. И даже если мы не убьем самого Генерала — Камень Врат, что болтается у него на шее — не выдержит в эпицентре такого удара!
— Будь ты проклят! — рычит он, пытаясь вырваться, у меня трещат сухожилия, боль пронизывает руки, связки вот-вот разорвутся. Стискиваю зубы. Удержать. Несмотря ни на что. Держать. Он пытается поднять голову, оценить расстояние, понять сколько у него времени до удара, мне нужно привлечь его внимание, срочно!
— Ты говорил, что я — насекомое. Мелочь. Карлик. — говорю я, и он находит взглядом мои глаза, время словно замедляется вокруг нас и я снова чувствую эту всеподавляющую ауру силы и власти. Но на этот раз я знаю, что с ней делать. Просто держать его на месте.
— Да, я карлик. Но я стою на плечах гигантов. — говорю я, видя, как расширяются у него зрачки и как он открывает рот, пытаясь что-то сказать мне в ответ, но в следующую секунду на нас обрушивается вся мощь ледяного копья Маэлодрана, мир вспыхивает и гаснет.
Неужели…

«Памятка на случай Прорыва Адскихъ Тварей»

Въ случаѣ совершенія Прорыва въ мѣстахъ, которые подвергаются непосредственной угрозѣ нападенія Тварей — немедленно происходитъ оповѣщеніе населенія путемъ звона колоколовъ въ церквяхъ, а также объявленій путемъ акустической магіи и иныхъ сигнальныхъ средствъ. Чтобы обезопасить себя, а также своихъ родныхъ и близкихъ во время чрезвычайныхъ ситуацій, необходимо помнить дѣйствія, которые слѣдуетъ выполнить при подачѣ этого сигнала.
Услышавъ сигналъ необходимо явочнымъ порядкомъ уточнить въ мѣстахъ размѣщенія объявленій, либо у уполномоченныхъ властью лицъ свѣдѣнія о сложившейся обстановкѣ и порядкѣ дѣйствія населенія. Въ мѣстахъ, гдѣ изъ-за удаленности не слышно звука колоколовъ и нѣтъ маговъ, способныхъ на громкую речь, сигналъ «Прорывъ!» и рѣчевую информацію будутъ передавать спеціальные посыльные съ рупорами.
Полностью прослушавъ и понявъ рѣчевую информацію, необходимо выполнить всё рекомендаціи.
Помните, что въ первую очередь необходимо взять съ собой документы, деньги и по возможности запасъ ѣды и питьевой воды на сутки, запакованный въ водонепроницаемую упаковку или пакетъ.
Проинформируйте сосѣдей — возможно, они не слышали передаваемой информаціи. Пресѣкайте немедленно любые проявленія паники и слухи.
Всёмъ магамъ выше пятаго ранга необходимо явится въ сборный пунктъ Штаба Закрытія Прорыва, съ моментъ полученія информаціи они считаются временно зачисленными на военную службу.

Глава 6

Глава 6

Сижу и рассматриваю валенки. Самые обычные валенки, далеко не новые, ношенные, войлок поистрепался, истерся. Над валенками — форменные брюки, каким-то чудом не превратившиеся в лохмотья окончательно. Глядя на валенки, я думаю о том, что выгляжу сейчас как вахлак, — в валенках, форменных брюках, накинутой на плечи шинелью. Нет, я все еще не мерзну, но для соблюдения приличий, и чтобы я не пугал дам своим голым торсом — кто-то из валькирий одолжил мне свою шинель. Обычно такое вот делала Цветкова, но где сама Цветкова до сих пор непонятно. В голове ворочается вялая мысль что надо бы на поиски выдвинуться, и я обещаю себе, что обязательно так и сделаю. Вот только передохну чуток. Кто-то всунул мне в руку кружку с горячим и сладким чаем. Руслана. Одна из старших валькирий. Она обеспокоенно смотрит на меня и что-то говорит, но я ее не слышу. Вернее — слышу, но не понимаю. Как будто через слой ваты, которая изменяет смысл слов.
— Что? — переспрашиваю я. Звуки и запахи понемногу начинают возвращаться, а я — отходить от странной апатии, охватившей меня.
— В строй вернули еще пятнадцать валькирий. — повторяет она: — в самовольной отлучке остались тридцать шесть.
— Цветкову нашли? — спрашиваю я, замечая, что кружка в моей руке — начинает трястись. Мне это не нравится, и я перекладываю ее в другую руку. Все равно трясется. Ставлю ее на край деревянного ящика со сдвинутой крышкой. На ящике нанесена маркировка «ЕИВ Сестрорецкая Оружейная Мануфактура».
— К сожалению… — вздыхает валькирия Руслана и качает головой: — пейте чай, Владимир Григорьевич, вам надо восстанавливаться.
— Это точно. — встревает в разговор девочка Полина, которая сидит тут же на деревянных ящиках и болтает ногами в воздухе. Она уже сняла свою белую повязку с лица, я замечаю, что ее глаза — пронзительно голубого цвета. Она болтает ногами и пьет чай с овсяными печеньками, которые достает из жестяной, эмалированной коробочки с яркими рисунками. Она доедает печеньку, отряхивает руки и достает еще одну. Протягивает мне.
— После такого всегда надо печеньку съесть. — говорит она: — а то потом будете расстраиваться и огорчаться. А от сдобы — добреют. Это от горчицы — огорчаются.
— Спасибо. — я беру овсяную печеньку, надеясь, что рука у меня больше не дрожит.
— Кушайте. У меня еще много. — уверяет меня Полина и достает печеньку и для себя: — у меня глюкоза в крови очень сильно падает после смены вектора. Я всегда с собой печеньки ношу. Ну или тетя Наташа мне дает. У нее пространственный карман есть. Там можно много печенек таскать. Все равно нам ужин не скоро подадут.
— Полевые кухни развернуты. — говорит Руслана: — но это не наши. Это Семьдесят Пятый пехотный из ближайшего гарнизона и гвардейцы с собой привезли. Основные силы будут только к вечеру, это у нас гренадерский полк, лейб-гвардейский кавалерийский и немного артиллерии. Главное, что периметр установили.
— Демона-то убили? — спрашиваю я и валькирия отрицательно качает головой. После мощного удара по мне и Генералу Легиона, после совместной атаки Ледяной Княжны и Светлейшего Князя Казимира «Скульптора» Голицына — Камень Врат треснул. Но ни я, ни демон не пострадали. Впрочем, мне заранее объяснили, что наша главная задача как раз в этом и состояла — уничтожить Камень Врат. Он не такой прочный как плоть демона, и вечная проблема в поражении камня заключалась в том, что для подготовки сверхмощной атаки было необходимо время. А Камень Врат, висящий на шее у демона — постоянно передвигался с ним вместе. Так что свою задачу я выполнил — удержал его на месте, пока по нему и мне не жахнули атакой условного «S-класса». Было весьма впечатляюще и второй раз находится под такой совместной атакой магов высокого ранга я бы не хотел. Словно бы свет погасили мгновенно, пока я в себя пришел, демона уже и след простыл. Но Камень Врат был разрушен, а это главное. Да, еще остается разобраться с тем, что где-то неподалеку на свободе гуляет Генерал Легиона, но без своего портала, без постоянного потока Тварей и не дай бог, демонов — он становился проблемой, которую можно было решить без спешки и аврала, не бросая в бой все, что под рукой и молясь об успехе. Сейчас, когда Камень Врат разбит и портала в Преисподнюю больше нет — можно было не торопясь подтянуть резервы, набрать команду Убийц Демонов и загнать его в угол, словно дичь на охоте. Почему-то я думал, что его уже устранили, времени прошло достаточно, в импровизированном командном пункте появлялось все больше магов высочайшего ранга, которые даже на первый взгляд были невероятно могучими.
— А его будет дядька Дамир загонять. Дядька Дамир и его непотребные девки. — добавляет девочка Полина и откусывает кусочек печенья, крошки сыплются вниз, на ее красное пальто, она стряхивает их вниз и болтает ногами, словно бы на школьном дворе сидит, а не на ящике с патронами в здании бывшей часовни.
— Девки⁈ — бровь у валькирии немного дергается, я давно заметил, что они терпеть не могут сквернословов, какая-то особенная у них чувствительность к этому. Вроде, конечно, слово «девки» и не бранное, но пренебрежительное, особенно учитывая, что команда «дядьки Дамира», кто бы это ни был — это Имперские Гасители Обликов, убийцы демонов и специальное подразделение для решения любых чрезвычайных угроз. При этом он «дядька Дамир», а остальные члены команды — «девки». А уж уточнение что «девки» — «непотребные» и вовсе…
— Ага. — кивает Полина: — Агата, Кристина и Темная Герцогиня. Все как одна — непотреб… — она соскакивает с ящиков и начинает отплевываться: — тьфу! Тьфу! Гадость какая! Дядя Казимир! Бэээ…
— О чем мы с тобой договаривались? — поднимает палец вверх Светлейший Князь, который только что вошел в здание часовни: — Полина Викторовна?
— Земля! Невкусно! Дядька Казимир!
— О чем мы с тобой договаривались? Полина? — вид у Казимира Голицына весьма усталый, бутоньерка из петлицы куда-то пропала, один ус печально обвис вниз, пальто перепачкано, но он держится с достоинством, выпрямив спину и расправив плечи. У меня так не получится даже если в лучшем смокинге и с орденом Золотого Руна буду, а у князя даже в перепачканном пальто получается. Несмотря на то, что он явно прихрамывает, тон его голоса остается спокойным и ровным. Он терпеливо ждет, пока девочка Полина — отплюется и очистит язык от земли во рту.
— У меня песок на зубах скрипит теперь. — жалуется она: — дядя Казимир, зачем вы так…
— Полина. — голос князя меняется. Буквально чуть-чуть, но девочка все понимает. Вздыхает и опускает голову вниз.
— Не называть команду Имперских Гасителей Обликов непотребными девками. — бурчит она и тут же вскидывает голову: — но моя мама!
— Как вы называете их в семье — это ваше дело. Но на людях воспитанная девочка не позволяет себе пустых сплетен и сквернословия.
— А я — невоспитанная… — вполголоса ворчит Полина, отводя взгляд в сторону: — мне можно…
— Боюсь придется с твоим папой поговорить. — вздыхает Светлейший Князь: — а ведь сегодня ты себя так хорошо показала. Давай не будем портить твоему папе настроение и не будет упоминать об этом, ладно? Куда ты… — Светлейший Князь некоторое время смотрит прямо перед собой. Я смотрю туда же. Девочка Полина испарилась. Вот только что была, а сейчас уже нету ее. Оглядываюсь. Помещение бывшей часовни заполнено людьми, туда-сюда снуют курьеры, где-то склонились над картой местности офицеры, в углу, на ящиках, завернувшись в солдатское, грубое одеяло — прикорнула Ай Гуль. Тут же отдыхает старшая из Цин, второй нигде не видать. Не вижу Мещерскую, ну это понятно — она где-то там, исцеляет всех, кого можно. Валькирии — это хорошо, маги-целители столичных гарнизонов тоже замечательно, но лучше ее я целителя в жизни не видел. У стены несколько пехотинцев растягивает огромную карту, пытаясь прикрепить ее гвоздями, мешающие им винтовки сложили в пирамиду, штыками вверх.
— Корнеев! — зычно гремит на всю часовню чей-то рык: — Корнеева сюда, быстро! Что за бардак!
Магов, кроме нас не видно, видимо все наружи, выполняют свои задачи, только мы прохлаждаемся. Оно и понятно, мы свою миссию выполнили. Прямо сейчас ни Ай Гуль, ни барышни из Цин, ни я — не в самой лучшей форме. Моя кузина вовсе на деревянных ящиках с амуницией отключилась. Завернулась в синее солдатское одеяло из грубой шерсти и все, заснула. Или даже сознание потеряла. Маша сказала ее не трогать, не беспокоить и не будить. Сама, дескать проснется, а тогда будет есть хотеть за троих. Однако насколько я Ай Гуль знаю, чтобы она вот так вот заснула на каких-то грязных деревянных ящиках, да еще и завернувшись в какое-то солдатское одеяло… да она скорей гвоздей пачку проглотила бы. Так что толку сейчас от Ледяной Княжны ноль. Да и сам Казимир Голицын выглядит не то, чтобы огурчиком. И даже я, пусть и здоров, цел и относительно невредим — не могу даже стоять прямо. Усталость навалилась, словно свинцовая гиря, хотелось попросить у валькирий такое же синее одеяло, завернуться в него и упасть на ящики с патронами. Закрыть глаза и забыть все, что произошло. К черту эту работу, больно она утомительная.
Но я держу себя. Вон, старик Голицын и тот спину прямо держит, грудь расправленной, а подбородок — выше. Как аршин проглотил. Кто вырубился то? Девочки. Ай Гуль и Лан. Мещерская на ногах, Голицын тоже, уж мне с ног валится и вовсе зазорно.
— Ох уж эти дети. — говорю я, просто чтобы поддержать разговор. Замечаю, что валькирии Русланы рядом уже нет, унеслась «устранять недостатки». Как же, все-таки старшая роты, у нее дел по горло, а она тут стоять будет, наши праздные разговоры слушать. Это для нас все закончено, а для остальных все только начинается.
— И не говорите, Владимир Григорьевич. — вздыхает Светлейший Князь и, поддернув брюки — садится на патронный ящик, так, словно бы это удобное кресло.
— У Полины светлая душа. — говорит он задумчиво: — но слишком много силы для ее возраста. По-хорошему надо бы дать ей прожить детство, повзрослеть и не дергать на экстренные закрытия Прорывов. Однако мы не можем обойтись без нее. Мы, взрослые, вынуждены просить о помощи ребенка. Я был категорически против.
— Это… было впечатляюще. — соглашаюсь я, вспоминая как земля перевернулась и низ стал верхом, а верх — низом. Этой маленькой девочке в красном пальто подвластна гравитация! Есть ли пределы ее силы? Или нет, скорее не гравитация, а изменение вектора приложения силы. Была вниз, стала — вверх. Изменение вектора… с точки зрения теоретической — она может вывернуть наизнанку черную дыру! Ведь она не расходует свою энергию, а просто меняет знак на силе с плюса на минус. Вот летит в тебя снаряд, а она вектор приложения силы меняет и тот — летит обратно. Прямо в ствол орудия. Слишком много силы? Представьте Полину на мостике эсминца, или нет — на маленьком плотике против эскадры боевых кораблей. Раз — и вся вода вместе со всеми судами — полилась в небо. Тут даже десяти секунд держать «изменение вектора силы» нет необходимости, две секунды, а потом отмена. Корабли либо затонут, оказавшись перевернутыми, либо (еще) — лопнут к чертям от удара о воду. Да, вопросов нет, слишком много силы в этой девочке. Слишком много могущества.
— Когда у ребенка рано проявляется Родовой Дар, да еще и такой мощный, возрастают риски неподобающего воспитания. — продолжает Светлейший Князь и как-то сразу оседает, опускает плечи и даже становится как будто ниже.
— Хм. — хмыкаю я. Могу себе представить. Вот как такую шумелу как маленькая Полина вообще воспитывать? Ей никакие розги не страшны, изменение вектора силы и все. Как там в библии сказано — кто жалеет розгу, тот ненавидит сына своего.
— Но я вообще с вами хотел поговорить, Владимир Григорьевич. — прищуривается Светлейший Князь.
— Со мной? Это честь для меня, Казимир Владимирович. — вообще-то полагается «Ваше Высокопревосходительство» говорить и обязательно — с большой буквы каждое слово. Тщательно выговаривать. Но мы тут все еще без чинов, пусть и уже на «вы». Вроде старых знакомых, которые вместе прошли огонь и воду, съели пуд соли, узнали почем фунт лиха и конечно повидали кое-какое дерьмо. Так что я без зазрения совести к Светлейшему Князю по имени-отчеству обращаюсь. На правах соратника.
— Вижу я как вы с Марией Сергеевной обращаетесь. — говорит он: — и душа радуется. Такого возвышенного чувства я давно не видел. И это при том, что официально вы право имеете еще жен завести… да и есть они у вас. В свете всякое болтают, вон, госпожа Нарышкина мне сказала, что помимо девушек, мастериц-оружейниц из Ся у вас еще одна имеется. Тоже из Ся. А моя непоседливая внучка — даже видела ее.
— Так и есть. — отрицать бесполезно, действительно Вериока Голицына, молодая «Черная Вдова», — видела Акай в Сером Лабиринте Волконской. И там Акай произвела впечатление не только на нее. Я и сам был впечатлен. Такое ощущение, что Акай вовсе и не живое существо, а скорее явление. Манифестация коварства, магии и наглости в одном флаконе. Ах, да, еще ее извращенное чувство юмора и желание всегда оставаться правой и последнее слово за собой оставить. Жаль, что лисица отказалась участвовать в охоте на демона, а заставить ее у меня не хватит силенок. Вот если бы я узнал кто эти скабрезные книжки с девицей Антуанеттой пишет — может и был бы у меня шанс. Уверен, что лисица демона этого наизнанку вывернула бы за пару секунд. Эх.
— Как сказала внучка — девица невероятной силы. А она в Европе обучалась, у Магистров. Повидала всякого. И преувеличивать не склонна. — продолжает Голицын, приглаживая свои, потерявшие форму и изрядно провисшие усы. Когда-то кончики этих усов гордо торчали вверх, залихватски завитые и напомаженные. Сейчас же уныло висят вниз, словно на картине про казаков, которые письмо султану пишут.
— Ее бы энергию да в полезное русло. — ворчу я, вспоминая безразличный взгляд, каким одарила меня лисица, когда говорила, что «в дела Неба и Земли, Неба и Преисподней, Земли и Преисподней я вмешиваться не буду». Не совсем понятно, о чем она, но ясно что вот такие вот дела — как раз и относятся к числу «вмешиваться не буду». Ну и пес с ней, она нам в Лабиринте помогла здорово, вытащила нас, и то хлеб. Требовать большего глупо, передавишь и она вспыхнет, попадешь под горячую руку, а я к Акай с очень большим пиететом отношусь. Ничего она мне не должна, это я ей обязан. Наглеть в такой ситуации крайне неосмотрительно. Знай свое место. Вот если она сама захочет… но как это устроить? Пока у меня одна только идея — похитить автора, который похабщину в мягких обложках пишет и в подвале запереть. Да только… вытрясет же информацию и еще хуже станет. Лисица пока еще живет в старой парадигме, ей и в голову не пришло напрямую на автора выйти, все, что она читает — написано было давно, авторы мертвы, но в случае с серией про «богобоязненную девицу» это не так. Сообразит — похитит бедолагу, прикует в подвале и заставит книги писать… да еще и сюжетом станет управлять. Брр…
— Вот моя внучка и выразила желание отблагодарить свою спасительницу лично. Сразу хотел с вами поговорить, да все времени не было. А сегодня и оказия выпала. Так что официально приглашаю вас, Владимир Григорьевич и всех ваших супруг… кто сможет — к нам на званый обед. Повар у нас хороший, развлечения какие-никакие найдутся, девушки смогут между собой познакомиться поближе, а мы, мужчины — на охоту поедем. И, конечно же, Гулю с собой возьмите. Этот разлад между большими семьями надо прекращать. Марию Сергеевну — обязательно. На обеде будет присутствовать Герман Денисьев. Есть замечательная возможность помириться.
— Спасибо. Обязательно будем. — отвечаю я. Моего скудного знания этикета сейчас вполне хватает, чтобы понять, что от таких приглашений не отказываются. Не знаю, уж сколько всего в этом приглашении слоев и смыслов, потом подумаю. Пока же — улыбаемся и машем. Понятно, что Голицын желает своими глазами на Акай взглянуть, что за чудо-юдо такое, ясно, что он к Ледяной Княжне хорошо относится, да и сама Ай Гуль про «дядьку Казимира» вполне себе нормального мнения, что у нее редко бывает. Даже обидной клички для него нет. Кроме того, тут еще и Машин смертельный враг на горизонте появился, Денисьев, тот самый Герман, которого она ненавидит, кушать не может. Плюс и со мной связи выстроить… или агитировать? В общем слишком тут много в одном предложении намешано, слишком мало у меня информации, так что пока просто соглашаюсь. Отказаться всегда успею.
— Правда не могу гарантировать, что приедут все. — добавляю я: — сами понимаете…
— Понимаю. Слишком неожиданное предложение, у многих дела запланированы. — кивает князь: — но будем рады всем, кто сможет. А ваше уникальное положение позволяет вам заключать династические браки с далеко идущими последствиями. Подумайте об этом. — он встает, небрежно отряхивается и приподнимает свой цилиндр над головой буквально на пару сантиментов.
— К сожалению, мой долг велит найти это малое дитя, чье имя катастрофа. Боюсь, что ее родители мне не простят, если с ней что-нибудь случится.
— Да что с ней может случится? — искренне удивляюсь я. Что такого может случится с девочкой, у которой Родовой Дар — изменение вектора силы? Кто ей вообще угрожать может? Боюсь, что любому, кто решил ее просто рассердить — на том свете зачтут самоубийство. Так и запишут — знал, гад, куда лезть, чтобы помереть.
— Очень многое. — качает головой Светлейший Князь: — в прошлый раз она объелась печеньем и у нее заболел живот. А меры сия молодая особа ни в чем не ведает.
В этот момент в часовню ворвались несколько людей, началась суматоха, захлопали двери, зазвучали голоса на повышенных тонах. В часовню внесли на носилках несколько человек, к ним тут же метнулись целители. Кто-то громко и с чувством выругался.
— Вот как. — лицо князя Голицына затвердело: — даже так.
— Дядя Казимир! — дергает его за рукав девочка Полина, которая так внезапно уже оказалась совсем рядом: — дядьку Дамира убили! И его девок!
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Завтрак в особняке Ай Гуль приносят прямо в спальню. Это обед и ужин накрывают в обеденной комнате, или обеденной зале — с высокими сводчатыми потолками, высокими же окнами, огромным столом и кучей стульев, стол и стулья конечно же из каких-то невероятно дорогих пород дерева, все украшено изысканной резьбой, разложены серебряные приборы и расставлены подсвечники. А вот завтрак привозят на специальном сервировочном столике, с утра в мою спальню его привозит Пахом, который вполне себе освоился на новом месте и даже приоделся, на нем костюм дворецкого, в цветах Ледяной Княжны, черный и серебряный. Впрочем на Пахоме все выглядит донельзя неуместно, топорщится в плечах, явно жмет подмышками и вообще, словно на корове седло.
— Утрица здравого вам, вашблагородие. — скороговоркой выдыхает он, поднимая серебряную крышку над накрытым сервировочным столом: — откушайте чем бог послал. Сегодня наш француз изволил яичницу с тостами сделать. Да с мармеладом.
— И тебе здравствовать, Пахом. — отвечаю я: — давненько я тебя с утра не видел. Совсем меня позабросил.
— Дык, ежели каждое утро, как я с энтим самым поганым столиком к вам по коридору еду — так меня перехватывают! Вы чего же, думаете, эти ваши подружки-басурманки сами в кухню за завтраком спускаются? Как бы ни так. Барышни же. Они меня в коридоре ловят и потом отсылают — ступай, мол Пахом. Мы сами завтрак барину привезем. Как будто я тут не видел чего. — он бросает взгляд на босую ножку. Ножка принадлежит полковнику Мещерской, которую та высунула из-под одеяла и слегка краснеет.
— Балуете вы их, — ворчит он, разливая чай по чашкам: — вона они и творят что хотят. Надо бы их того… поймать и наказать, напрашиваются же. А все, потому что кое-кто постоянно тут… — он снова бросает взгляд на босую ножку и вздыхает: — а им завидно. Вон одной и мотоколяску купили и книжек надарили кучу, вот им и досадно. Ей-богу, маются девки дурью, до добра не доведет.
— Вот чего мне не хватало, так это твоего мужского мнения, Пахом. Все верно ты говоришь. — я осторожно встаю, стараясь не потревожить Машу, которая видит седьмой сон. Ну еще бы, вчера домой под утро заявилась, всю ночь раненных излечивала и убитых поднимала. Успела сказать, что у Имперских Гасителей Обликов теперь три дня отката, а до тех пор никто демона трогать не собирается, загнали в угол, огородили территорию охранными и сигнальными заклинаниями и все. И повалилась спать. Прямо вот в одежде. Это уже я ее потом раздел. А то не выспится, в одежде спать — хуже некуда, никакого отдыха. Сестры из рода Цин — еще в экипаже отрубились по дороге домой, вот кому сегодня не до завтрака.
— Вот и хорошо. — говорит Пахом: — а вы как позавтракаете — так в гостиную спускайтесь. Вас кузина ваша спрашивала. Когда, говорит, засоня этот проснется. Так и сказала, а сама по комнате туда-сюда, туда-сюда… как челнок в швейном станке, ей-богу…
— Да? Хорошо. Спасибо, что сказал. — торопливо проглатываю тост с мармеладом, запиваю чаем, обжигаюсь, шиплю под деланно-испуганное «Не обожгитесь, барин, горячее!» Пахома. Вовремя предупредил, нечего сказать. Заворачиваюсь в халат и вставляю ноги в теплые тапочки, несмотря на то, что в целом в особняке тепло, по низу гуляет прохладный воздух. Некоторое время размышляю над тем, стоит ли одеться как следует и тут же отбрасываю эту мысль. Ай Гуль и сама порой по своему дому в одном шелковом халатике рассекает, да еще и может спереди его не завязывать надлежащим образом, конечно панталоны на Ледяной Княжне имеются, но вот бюстгальтера она не носит, что сразу же становится очевидным. Ну, а раз ей дозволено, то чего мне стесняться? Тем более, что я халат завязал.
Спускаюсь в гостиную, поблагодарив Пахома. Выгнал его из комнаты, чтобы не шумел и не разбудил Машу. Редко, когда удается насладится таком зрелищем, кстати — спящая Мещерская. Она вообще, как будто не спит, с самого раннего утра на ногах. Поздно ложится, рано встает. Прямо как гении прошлых лет, спит по четыре часа в сутки. Прекрасное качество для командира полка или домохозяйки — и в полку всегда порядок и хлеб утром уже испекла. Умеет ли Маша печь хлеб? Руку сломать там или ногу, с того света вытащить — она умеет точно, а вот хлеб? Как там говорила девочка Полина — «от сдобы добреют».
В гостиной я застаю интересную картину. Моя кузина в своем шелковом халатике и меховых тапочках — мечется из стороны в сторону, широкими шагами пересекая комнату туда-сюда. На большом диване сидит Сандро «Останавливающий» в черном фраке и белой жилетке, рядом с ним, положив руки на коленки, словно примерная школьница — сидит Александра Новикова, «Двуцветная Удавка», профурсетка и бонвиванка, любительница позировать голышом. Сегодня она в скромном черно-белом платье, на макушке, чуть сбоку — приколота миниатюрная черная шляпка с черной же вуалью. Тут же рядом сидит еще один молодой человек, я видел его где-то, не могу вспомнить где. Вся троица внимательно следит за перемещениями моей кузины по комнате, провожая ее глазами и поворотом головы. В руке у Александры — блюдце, на котором стоит чашка с кофе. Периодически она отпивает из чашки, не переставая следить за моей кузиной взглядом.
— Доброе утро! — говорю я, ступив в гостиную: — рад видеть всех! Александра, выглядите просто обворожительно, вам очень идет черный.
— Вот. — говорит Александра и поворачивается к Сандро: — вот как надо здороваться с красивой девушкой. А ты? И Марат туда же.
— Не до тебя сейчас, Саша. — отмахивается от нее Сандро: — Володя, хоть ты ей скажи!
— Чего сказать то? — удивляюсь я. Моя кузина останавливается. Начинает грызть палец.
— У нее откат, а она собралась на демона охотиться! — тут же ябедничает Александра и ставит блюдце с чашкой на столик: — а ей строжайше запрещено! Императорским указом!
— Ого! — удивляюсь я и перевожу взгляд на кузину: — ради тебя даже Высочайший Указ выпустили!
— Не ради меня. — хмурится Ай Гуль: — это общая мера безопасности. Магам с откатом запрещено участвовать в таких мероприятиях. Будет Император ради меня указы выпускать.
— Ну не знаю. У меня лично было впечатление что Высочайший Указ «О недопустимости молодых магов в присутственных местах наряжаться в эффекты магии вместо надлежащего платья» как раз из-за тебя был подписан. — вставляет молодой человек по имени Марат. Я вспоминаю, откуда я его знаю. Нас же знакомили в тот раз, насколько я помню. Они как раз втроем были — Сандро, Александра и Марат. Так я их и запомнил — франт, бонвиванка и девственник.
— Имперских Гасителей Обликов откатили. — говорит Ай Гуль: — и у Казимира Голицына откат.
— Когда он успел только? — удивляюсь я.
— Не все тут неуязвимые. — отвечает мне кузина: — кстати, об этом. Поехали демона убивать.
— Вот. Я же говорю, Володя, скажи ей. Это безумие. — вставляет Сандро, закатывая глаза: — мы с самого утра только и слышим «давайте демона убьем, давайте демона убьем!».
— Если князя Акчурина и его команду Гасителей откатили, куда соваться? — резонно замечает Марат, пожимая плечами: — там сами Гасители не справились! Три дня подожди, а к тому времени всех соберут, кто девятого ранга и выше. Князя Дивлеева и его «Щит Империи», например. Или там князя Геловани и «Святой Кинжал». Да и Казимир Голицын свою команду соберет, его «Галатеи» в полном составе кому угодно дадут прикурить. Куда торопиться? Людей, кого смогли — эвакуировали, а кого не успели… — он вздыхает и руками разводит.
— Вот. — говорит Сандро: — слышала? Голос разума в хаосе предвзятых мнений. Мы тут все тебе добра хотим, это вон, Володя может avec le cul nu (с голой жопой(фр)) на демонов бежать, а у тебя откат. У тебя, кстати, прямой запрет. Кроме того, сам Голицын никуда не собирается в одиночку, он сейчас в своем поместье восстанавливается. А я в городе слышал, что Рустам Аликович уже прибыл. А где князь Геловани, там и его команда в полном составе.
— Ребята правду говорят. — подает голос Александра: — Гулечка. Мне страшно. Там же Генерал Легиона. И он сейчас сильней чем когда-либо.
— Это еще почему? — спрашиваю я. Вижу, как поворачиваются головы. Все смотрят на меня.
— У Володи же память отбило. — извиняющимся голосом говорит Александра и нервно стискивает свои пальцы: — вот он и не помнит.
— Так никто не знает, вот он и не помнит. — откликается Сандро: — все себе этот вопрос сейчас задают, вот какого черта эта тварь живет и здравствует. И помирать не собирается, даже вон Дамира Маратовича с Темной Герцогиней в откат отправил, кабы не Хранительница Врат, так и померли бы все там истинной смертью.
— А мне Голицын говорил, что главное — Камень Врат разбить…
— Ну… все так считали. Полагали, что пока Камень Врат цел — демон его энергией питается. И что надо его подпитки этой лишить. Разбить Камень пока демон жив… — качает головой Сандро: — честно говоря такое никто и не делал. Все надеялись, что лишенный энергии из разбитого Камня демон начнет слабеть… но, он и не думает умирать!
— У меня есть теория. — говорит Марат: — вернее не у меня, а у наших профессоров. Я на кафедре слышал предположение, что Генералы Легиона вынуждены отвлекаться на постоянное балансирование энергий для сохранения Камня Врат, если они его передвигать берутся. Это как… как будто все время шариками для гольфа жонглировать одной рукой — вроде много сил не требует, но внимание отвлекает. Когда же Камень Врат разбит… демон становится сильней чем прежде. Нет, неправильно, скорее… хм… более умелым? Нет необходимости постоянно отвлекать свое внимание, понимаете? То есть он не обретает силу, он просто больше не заботиться о Камне.
— Теория — это хорошо. Теория — это здорово. Grau, teurer Freund, ist alle Theorie, und grün des Lebens goldner Baum! (Теория мой друг суха, но древо жизни пышно зеленеет!(нем)) — декламирует Сандро и разводит руками: — и продолжая аналогию по Гете, нашей Фаустине неймется!
— В самом деле, Гуля, там страшно. — говорит Александра: — и вообще, есть маги сильнее чем ты, вот пусть они и занимаются.
— Я, между прочим, тоже — Закрывающий Маг! — топает ногой кузина а ее глаза мечут молнии: — и мой долг…
— К сожалению я только присоединился к разговору и не застал его начало. — прерываю ее я и кузина — удивленно замолкает. Поворачивается ко мне.
— Однако я совершенно точно понимаю, что такое подвиг. — говорю я и глаза Ай Гуль начинают блестеть. Вот так я и знал, адреналиновая наркоманка, что ты будешь делать. Скучно ей.
— Подвиг — это результат чей-то небрежности и расхлябанности. Подвига не должно быть ни в мирной жизни ни на поле боя. — говорю я и сажусь рядом с Александрой на диван. Она тут же придвигается ко мне и наливает кофе.
— Но…
— По возможности необходимо организовать работу таким образом, чтобы никто не рисковал жизнью и не геройствовал. Без всего этого «живота не пожалею!». Сейчас в бой срываться по меньшей мере глупо, а уж не поставив в известность Генеральный Штаб — и вовсе преступление. Может они на тебя будут по исходу трех дней рассчитывать — на отдохнувшую и с возможностью отката в случае гибели. А ты сейчас рванешь и покалечишься, а то и помрешь. Мало того, что девица Александра по тебе потом сохнуть будет (Александра надувает губки и тычет меня кулачком в плечо), так еще и саботаж стратегов в штабе получится.
— Арргх! — говорит кузина и садится в кресло: — да знаю я! Просто невмочь вот так сидеть!
— Так ты не сиди! — предлагает Сандро: — вас вон Вериока к себе пригласила, во дворец к Светлейшему Князю! Сходите с Володей, развейтесь. Тем более, как я слышал, его со всеми его женами пригласили, то-то смеху будет!
— Правда⁈ — Александра поворачивается ко мне, и я важно киваю, правда мол.
— Что я там не видела. — мрачно говорит Ай Гуль: — опять с Вериокой поцапаемся. Она злопамятная мелкая тварь. Ну гоняла ее пару раз за кипятком, подумаешь. Чаю хотелось, корпус общежития холодный, прямо ветер по коридорам.
— Про твои подвиги в Академии легенды ходят. — говорит Сандро: — неудивительно, что у тебя подружек нет, только друзья.
— А я! — пищит Александра, поднимая руку.
— Ты не в счет. Я имею в виду — подружек, с которыми она вместе училась. — поясняет Сандро: — ты у нас в художественную академию ходила, да еще и за границей, тебя боженька миловал от того, чтобы вместе с Ледяной учиться. А то и ты бы за чаем для нее летала.
— Ну и что. — пожимает плечами та: — подумаешь. Она классная, я бы ей все приносила. И спала у нее в ногах… чтобы теплее было.
— Странные у тебя понятия о женском общежитии. — говорит Марат: — у них там отдельные кельи для каждой воспитанницы.
— Интересно не то, что это так. Интересно, откуда это Марат знает? — задается вопросом Сандро: — никак интересуешься личной жизнью юных воспитанниц магической академии?
— Вовсе нет! Ай, что с тобой… просто говорят, что все устроено одинаково, что в мужском корпусе, что в женском! А я — аспирант!
— Приносила бы чай, укрывала бы шалью, когда она замерзнет, дула бы ей на ладошки… — мечтательно говорит Александра и ее глаза затягивает томной поволокой: — и мы бы ходили вместе, держась за руки…
— Барон фон Мазох плачет по тебе крупными слезами, Сашенька. — замечает Сандро: — вот потому-то ты с нашей Ай Гуль общий язык и находишь. Нравится тебе, когда с тобой вот так. Имей в виду, Ай Гуль у нас строго по мальчикам.
— Да я ничего и не… вовсе даже! — краснеет Александра: — я про школьную дружбу!
— На самом деле это замечательная идея. — говорю я: — просто прекрасная идея.
— Чтобы эти двое вместе учились? — поднимает бровь Сандро: — вместе пили чай и держались за ручки в холодных коридорах женского общежития, согреваясь дыханием на пальчики?
— Нет. Стой, погоди. — в голове всплывает картинка как юная Ай Гуль и не менее юная Сашенька стоят в холодном коридоре напротив друг друга с покрасневшими щеками и согревают пальчики друг друга дыханием. Милота! Нет, стоп, не о том я. Картинка интересная, но в другое время.
— Хорошо. — признаю я: — это тоже неплохая мысль. Но я не об этом. Гуля!
— А?
— У меня есть идея! Давай Волконскую из тюрьмы вытащим! И натравим на демона! Шмяк и он в Сером Лабиринте! А там пусть Имперские Убийцы Демонов хоть полгода собираются.
— Что? Но… как?
— А мне сам Светлейший Князь отличную идею подкинул. Я вот сейчас думаю — и как я сам не додумался. Все-таки Казимир Владимирович — голова.
— А то. — кивает Сандро: — Светлейший Князь Голицын — это умнейший человек. И тактичный. И на Сашеньку глаз положил.
— Сандро!
— Старый развратник. Но обаятельный. Ни одна молоденькая дама без его внимания не останется. Но к Сашеньке и к Гуле он вдвойне обходителен. Вот кому можно позировать для картины «Афродита выходит из пены морской».
— Кабы Казимир Владимирович пригласил. — грустит Сашенька: — но у него жена строгая. Алевтина Никоновна мне потом голову откусит. Раз и все. И потом, он же скульптор.
— Точно! Для скульптуры «Афродита выходит из пены морской». — тут же соглашается Сандро и Александра — отводит взгляд в сторону. Краснеет. Прямо густо так. Неловко кашляет. Так, словно не смотря на строгую Алевтину Никоновну, все же успела попозировать Светлейшему Князю.
— А ну-ка, заткнулись все! — хлопает ладонью по столу Ай Гуль и все замолкают.
— Что ты там сказал насчет Волконской, братец? — спрашивает она у меня в наступившей тишине: — что можно ее из Петропавловки вытянуть? Что тебе Казимир Владимирович подсказал? А ну, выкладывай!
— Хорошо. — говорю я и неспешно отпиваю из чашечки. Хороший у кузины в доме кофе. Ароматный. Терпкий. Наслаждаюсь запахом и вкусом. Ставлю чашку на блюдце и отчетливо вижу, как у Ай Гуль дергается веко на левом глазу. Пожалуй, не стоит дразнить ее дольше, не ровен час сосулькой получить.
— Ладно, ладно. — поднимаю руки я: — на самом деле, все просто….
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Липкий, удушающий страх мешал мыслить ясно. Сосущее чувство в животе, слабость пальцев, затрудненное дыхание — он отмечал все эти симптомы краем сознания и удивлялся сам себе. Все же было решено. Он готовился к этому годами, с того самого момента, как узнал, что его любимая Даша умерла. С того самого момента, как узнал — как именно умерла Даша. О, это лицемерие власть предержащих, конечно же на территории Империи не существует рабства, крепостное право отменено, и каждый человек имеет права. Каждый человек в первую очередь подданный Империи, а уже во вторую или третью очередь — дворянин, помещик, мещанин или крестьянин. Однако на самом деле никаких прав у крестьян из какой-нибудь Берестовки нет. И то, что произошло в лесу, принадлежащем помещику Трепову — не было тайной. Все знали, что именно произошло. Каждый в Берестовке знал. Отводили глаза, бормотали что-то про «Бог дал, Бог взял» и прочие благоглупости. Конечно, в результате у Трепова были неприятности, все же не средневековье на дворе и его даже оштрафовали за какую-то мелочь. За неприятие мер к безопасности лесных угодий, вроде так. И конечно, если бы суд был объективным, учитывал все доказательства, если бы его судили за убийство крестьянской дочери, не просто убийство, а с предварительным изнасилованием группой лиц — мало бы не показалось даже по законам Империи. С точки зрения закона вроде как разницы нет, кого именно убили, наказание одинаковое. Это в теории.
А на практике — никто и не свидетельствовал против Трепова и его дружков. Родителям Даши помещик Трепов дал денег, пригрозил что со свету сживет и долги простил. Нет, если бы она была жива, конечно, отец Даши горой бы встал на защиту… но она же уже умерла, верно? Правды искать — не найдешь ее в суде. Только хуже себе и семье сделаешь, а тут тебе и долго простили, семья наконец смогла свою землю выкупить, и денег подкинули. Дашу, конечно, не заменить деньгами, но ее уже нет, а у нее еще пятеро братьев и сестер подрастают, хоть какая-то польза будет. Такой ужасный крестьянский подход. Цинично? Конечно. Но иначе не выжить. Кроме того, отец Даши не сам за себя тут решает. Вся община. Зачем общине с помещиком ссориться на пустом месте? Девки уже нет, даже если удастся доказать, что это Трепов и его дружки с ней развлекались и грань пересекли — так кому польза что его накажут? В худшем случае помещику срок дадут, и чего? Все равно он владелец закладных на землю, придется с ним еще дело иметь и договариваться. С ним или с его наследниками. И неизвестно, что хуже.
Вот потому и промолчала община. Промолчал отец Даши. А уж мать ее никто слушать не собирался, молчи баба, твое место у печи. Никанор отчетливо помнил пустые глаза матери Даши, когда наконец смог сам накопить денег на выкуп и вернулся в Берестовку. Помнил, как отводил взгляд в сторону отец Даши и мял свой картуз в мозолистых руках.
Помнил, как ворвался в поместье Трепова, требуя ответа, но никого не застал. И только потом, окольными путями до него дошли слухи, что именно произошло с Дашей. Тогда он поклялся убить Трепова. Но потом он понял, что надо уничтожить всю эту прогнившую систему, с самого верха и донизу.
Именно тогда он и решил воспользоваться наследием рода Лопухиных для того, чтобы поднять народ на бунт. Ведь что могут неграмотные, забитые крестьяне против Имперской армии? Ничего. Парочки высокоранговых магов хватит, чтобы уничтожить и рассеять тех, кто осмелился бунтовать. Но если уничтожить магическую и армейскую поддержку — тогда у бунтовщиков останется шанс. Он сможет поднять крестьян и сочувствующих социалистов, поднять и потребовать Конституции, верховенства права, наказания виновных и отмены самодержавия.
Так было задумано. И он прекрасно знал на что идет. Так почему же сейчас у него слабеют пальцы, сосет под ложечкой и даже простейшие мысли требуют усилий? Почему ему так страшно? До сих пор им двигал гнев, но потом… как же все не вовремя! План был прост — призвать к Праматери, которая не может не откликнуться на зов крови. Призвать ее и указать на противника, тут даже делать ничего не надо, правительственные войска воспримут это как агрессию и непременно начнут атаковать. Тем временем они — поднимут народ на восстание! Увидев, что маги и войска ничего не могут сделать Праматери, — крестьяне наконец поднимутся. Секрет управления и направления Праматери, хранимый в роду Лопухиных очень прост — она защищает тех, кто находится на земле ее, защищает от любых посягательств. А всех, кто атакует, неважно ее саму или же представителя рода Лопухиных, носителя крови — воспринимает как врагов. Так что план был очень прост — поднять Праматерь и под ее защитой сформировать первую Республику на территории Империи! Если войска и маги Императора атакуют Праматерь или его — она уничтожит их. Если же не станут атаковать, то они смогут создать Республику на этих землях! Праматерь Евдокия считает своими землями не только монастыри и села в месте ее захоронения, но гораздо большую территорию. Утопия? Может быть. Когда-то так же говорили и Кампанелле, а потом случилась Французская Революция. А у них не было такой защитницы.
Однако Прорыв на этих землях спутал им все карты. Как прикажешь поднимать народ на восстание, если почти все эвакуированы, а то и тварями сожраны. Как будто Господь над ними насмехается. Он закатывает рукав, поднимая руку над белой костью Праматери Евдокии, хранительницы Рода Лопухиных. Пора.
— Стой! — его руку перехватывает Вероника: — что ты собрался делать⁈ Прорыв тут, надо уходить.
— Почему еще? — ему самому очень страшно, но это единственный выход.
— Да потому, что Генеральный Штаб тут. Подкрепления прибывают один за одним. Надо отходить. Мы все равно ничего не сделаем. Не успеем. — говорит Вероника и отпускает его руку: — у нас еще есть время.
— Отойти? После всего, что мы сделали? После всех жертв? Мы все равно под расстрельной статьей уже. А то и виселицей, каторгой тут не отвертишься. Если отойдем сейчас, то все было зря. — отвечает Никанор: — и потом, что изменилось? То, что Прорыв произошел рядом? Как раз наоборот, мы воспользуемся суматохой и…
— Вот все-таки ты штатский. Ни черта не понимаешь. Это не Прорыв, там же Генерал Легиона. Такие случаи без внимания не остаются. Это самовольный исход валькирий можно не замечать, они все-таки больше волонтеры, на них глаза принято закрывать, все знают, что Лопухины могут их отзывать. А вот такое… — Вероника качает головой. Она знает о чем говорит. Ничто другое не привлечет столько внимания, ресурсов и людей как Прорыв, который возглавляет демонический Генерал. Все будет брошено на закрытие такого Прорыва и уничтожение Генерала и это не шуточки. Лучшие маги самых высоких рангов, самые элитные команды, войска, артиллерия, авиация, эвакуация населения, переход власти от гражданской администрации к временно созданному командованию, все ресурсы Генерального Штаба.
— Внимание этих элитных команд и высокоранговых магов будет сосредоточено не на нас, а на Прорыве и демоне. — отвечает он: — Да, план изменится. Но никакое сражение не идет по плану. Умение приспосабливаться и импровизировать с учетом меняющихся обстоятельств — вот что позволяет склонить чашу весов в свою пользу. Давайте проговорим плюсы и минусы текущего положения дел.
— Минусы? Из-за этого комполка у нас почти не осталось валькирий, а мы рассчитывали использовать их во время удержания границ Республики. — говорит Вероника: — кроме того ты повсюду с собой вот эту дефективную валькирию таскаешь! Она же не подчиняется амулету, Насте приходится ее под парализующим заклинанием держать! Лишние хлопоты.
— Минусы в том, что поднять восстание на территории, охраняемой Праматерью не удастся. — замечает Настя, она как всегда — спокойна и логична, не испытывает ненужных эмоций: — просто потому, что некому подниматься. Население либо эвакуировано, либо сожрано, либо бежит. Никакого восстания не получится. План уже провален. А у нас была одна попытка. Вероника права — нужно убираться отсюда, пока еще есть такая возможность.
— Так я и знал. — внутри него продолжает сжиматься черная дыра в районе солнечного сплетения, дышать трудно, пальцы слабеют, но он — стискивает зубы. Он уже отомстил помещику Трепову, пришло время отомстить Империи. Но сейчас главное — убедить этих двух. Без них у него ничего не выйдет. Он лихорадочно ищет слова.
— Вы не видите всей картины. — говорит он наконец: — никто не смог бы предсказать, где именно произойдет Прорыв, но если бы мы могли подгадать — нужно было сделать это именно во время Прорыва. Во-первых, Прорыв отвлекает на себя все силы Генерального Штаба. Гражданские администрации не работают во время чрезвычайной ситуации. Прямо сейчас нет нужды сражаться с войсками Империи и ее магами. Прямо сейчас нам даже валькирии не нужны.
— Но население…
— Во-вторых, если мы сейчас пробудим Праматерь, то она безусловно воспримет Генерала Легиона как угрозу. И устранит его. По сути, именно для этого она и создавалась в свое время! Что это нам даст? Мы выступим как защитники людей и земли нашей родины! Имперские войска и маги, если не идиоты — не станут к нам лезть сразу после этого. Наглядная демонстрация силы Праматери — это не хухры-мухры. Вот вам и отдельная, охраняемая территория, на которой можно создавать Республику!
— Но люди…
— А люди сами вернутся. Как только увидят, что Прорыв ликвидирован, демон и все твари убиты — там и вернутся. Здесь их земли, их дома и имущество. Все получается даже лучше, чем мы планировали, обойдется без стычки с армией и магами. Тут нас и упрекнуть не в чем будет. Мы защищали людей. Ну а потом — Праматерь будет охранять свои земли и людей на них, а мы сможем провозгласить Республику на этих землях. Единственная опасность — это если кто-то с кровью Лопухиных попытается управление Праматерью перехватить, но для этого надо меня убить и уже потом обряд повторить. В бой между кровными наследниками Праматерь не вмешается. Для этого и нужны вы, для этого и нужны валькирии — защитить меня и не дать обряд повторно провести. Да их сейчас немного, но я могу создать тысячи валькирий, дайте только срок. Сотни тысяч.
— Сотни тысяч валькирий?
— Не нужны никакие человеческие жертвы. Валькирии вырастают на телах посвященных, это правда. Но им не нужны эти тела. Просто такова традиция — одна девушка ушла из этого мира, одна валькирия появилась. Старцы рода Лопухиных в свое время придумали гениальную стратегию, такой финт, хитрость, чтобы общество и государство приняло их магических големов как людей. Если бы не этот обман, люди никогда бы не признали валькирий равными, не приняли бы отдельные их подразделения в составе армии, никогда бы не разрешили самостоятельное управление. Сейчас считается что валькирии — это все же люди. Бывшие люди. Слегка неполноценные, как монашки, взявшие на себя обет никогда не убивать людей, но все же — люди. Если общество узнает, что никакие это не люди, а просто магические конструкты типа долгоживущих големов — оно отторгнет саму идею валькирий. — объясняет Никанор.
— Погоди. А что… нет, постой! А как же все эти «ушла в валькирии»? Как же все эти женщины и девушки? Куда они… — зрачки у Насти расширяются: — не может быть!
— Может. — отвечает Никанор: — бедняжки просто умирают в кельях. Тела относят в катакомбы как сырье для выращивания органики. В каком-то смысле валькирии несут в себе часть плоти этих девушек, но не так, как об этом думают все.
— Но… это же убийства невиновных! Сотнями! Столько девушек идут в монастыри «Святой Елены Равноапостольной»! — говорит Настя: — это же…
— И заметь, как все грамотно сделано с точки зрения психологической, — вздыхает Никанор: — большинство девиц и женщин, идущих в такие монастыри либо выбирают между каторгой и монастырем, либо с запятнанной репутацией. Вот и отношение к валькириям порой бывает пренебрежительное, дескать нагуляла себе живот или там вовсе веселая вдова и певичка, а теперь — валькирия. Кто-то говорит, дескать неправильно к ним так относиться, они все же защитницы и целительницы, кто-то считает наоборот, что они бывшие распутные девки и преступницы, в монашки подавшиеся, свои грешки замаливать, но! Все относятся к ним как к людям! Пусть где-то преступившим законы, но как к людям! Вот он, величайший секрет Рода Лопухиных!
— Получается только за тем, чтобы свою личную армию магических големов по всей Империи иметь, — Лопухины каждый год сотни, тысячи людей убивают?
— Не так уж и много. В монастырях идет строгий отбор. В свое время Старцы позаботились, чтобы на сырье шли самые отбросы общества. Однако… многие религиозные девушки настаивают на принятии их в ряды валькирий. Некоторым Орден отказывает — просто, дескать не получается, вот сидите вы в келье и медитируете, но не получается, извините, не сошла благость Святой Елены, езжайте домой. Но особо упертых приходится… принимать. Ведь именно благодаря таким и идет молва, что валькирии — не только бывшие преступницы и отбросы общества, но и такие вот благородные и праведные девицы. А так как на выходе одну от другой не отличить… — он пожимает плечами: — я же говорю, гениально.
— Твои предки — чокнутые мерзавцы. — говорит Вероника: — они убивают столько людей только чтобы влияние сохранить⁈ Видала я ублюдков, но таких…
— Я не считаю себя Лопухиным. Проклятая кровь в моих венах годится только для одного — отомстить им всем.
— Если это станет известно Императорским Безопасникам — конец роду настанет. — замечает Настя: — и как тебе такую тайну доверили?
— Ее мне не доверяли. Даже несмотря на то, что усыновили и в род приняли. Особо охраняемые архивы Рода… мне пришлось потрудится, чтобы туда залезть. Эти сведения обычно оглашают только главе Рода и наследнику. Как и информация про Праматерь и управление ею. Песенка — известна всем, а вот детали… — Никанор махнул рукой: — впрочем неважно. Важно то, что у нас на самом деле нет ограничений по выпуску валькирий! Обучение их до полноценной валькирии — занимает время, но это только если следовать методике. Мы можем сразу же превращать их в «черных» големов, умение сражаться у них заложено на базовом уровне. Представьте себе дивизию «черных» валькирий! Нас защищает Праматерь, у нас тысячи «черных», мы только что помогли уничтожить Генерала Легиона…
— Интересно. Так я ситуацию не воспринимала. — задумчиво говорит Вероника: — в самом деле может получится.
— Зачем же ты тогда с собой остатки валькирий таскаешь? — задает вопрос Настя: — сейчас они нас только замедляют.
— Это уже на будущее. — отвечает Никанор. Слишком долго объяснять товарищам то, что голем, магический конструкт — не может сопротивляться прямым приказам, которые отдает владеющий амулетом Ордена. А вот эта непонятная валькирия, по фамилии Цветкова — может. И если это на самом деле так, это будет обозначать переворот в эволюции магических конструктов. Обретение ими личности. Или это просто сбой системы? Если бы у него было время изучить ее как следует, понять, как ей удается сопротивляться прямым приказам… почему она так реагирует на амулет Ордена… когда он думал об этом, то сосущий страх под ложечкой как будто пропадал. Он бы сейчас многое отдал за то, чтобы закрыться в лаборатории и докопаться до процессов, происходящих в этой странной валькирии. Ведь, если так подумать, големы у которых есть личность — такие же люди. А значит и их тоже следует освободить от гнета угнетателей-магов. Дать товарищам-големам свободу жить и выбирать свое будущее. Ведь чем человек отличается от голема? Свободой выбора. Когда они отстоят свою Республику — он даст всем такое право.
— Ладно. — говорит Вероника: — я просто ошалела от такой информации, но ладно. Потом переварю. Сейчас… у нас не так много времени.
— Предлагаю голосование. Поднимаем Праматерь или нет. Кто «за» — поднимите руки, — говорит Никанор. Если бы он был до мозга костей аристократом, он бы просто приказал, все-таки и Вероника, и Настя зависят от него. Однако он человек нового времени, социалист. Каждый имеет право на выражение своего мнения, один человек — один голос. В конце концов он отстаивает сейчас и эти права — права на голос, на мнение, на свободу выбора. Даже для валькирий.
Глядя на то, как соратницы поднимают руки, голосуя — он старается заглушить мысль о том, как эта валькирия Цветкова похожа на крестьянскую дочку по имени Даша.
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— Нечасто вы к нам приходите, Высокая Госпожа. Но каждый ваш визит словно яркое пламя освещает нашу скудную жизнь, одаряя нас светом Вашей мудрости. — склоняется в глубоком поклоне красивая женщина в ярком и вычурном шелковом одеянии, женщина, которую знающие люди немедленно опознали бы как мамам Чэнь, «Хозяйку Чайна-тауна». А узнав — постарались бы держать подальше, потому что, встречаясь с мадам Чэнь на территории «Маленькой Хань» — вы находились в полной ее власти. На своей земле мадам Чэнь была непобедима даже для высокоранговых магов. И тем не менее сейчас она склонилась едва ли не пополам, глубоко, очень глубоко. И задержалась в таком поклоне — на секунду-другую.
Многое могли бы рассказать про мадам Чэнь посетители ее игорных домов или же домиков для развлечений, подпольных бойцовых клубов и ростовщики, многое, но не все. Мадам Чэнь сама была очень азартна и порой увлекалась, позволяла себе лишнее. Вот и сейчас — она склонилась в поклоне, надеясь, что глубокий поклон — скроет ее изменившееся лицо. Потому что только что дверь в ее личный кабинет открылась и туда вошла та, чье имя — Неприятности.
В прошлый раз визит этой сумасшедшей обошелся ей в два сгоревших дотла игровых дома и избитого до полусмерти боевого мага Высшего ранга, бывшего Генерала Империи Хань, самого Да Джуна, «Стального Феникса». А мог бы стать в куда большую цену. Например — в ее, мадам Чэнь, смерть. В прошлый раз ей просто повезло, она была в отъезде. С другой стороны — уж она бы сразу узнала в посетительнице одну из бывших небожительниц, ту самую Яо Ху, именем которой в Преисподней лет триста как детей пугали. Узнала бы и никогда бы не допустила мухлеж за столом игры в маджонг, тоже мне решили самодеятельность проявить и «перышки пощипать». Пощипали, ага. Заведение принципиально не вмешивалось в такие вот игры, просто брало плату за столы и выпивку, а также брало проценты на выходе. Потому двое оборотней и какой-то маг из Чосон — решили сыграть в мухлеж. Нет, принципиально такое вроде бы и не запрещалось, можно было играть втроем против одного, вот только обмениваться информацией о костяшках друг друга и согласовывать ходы… проклятая Яо Ху выплатила долг до копейки, а потом — совершенно случайно загорелся игорный дом. И те трое, которые с ней играли — тоже совершенно случайно сгорели — уже в другом игровом доме. Как только мадам Чэнь вернулась из деловой поездки и узнала, что произошло — за голову схватилась. Это ж надо такими выродками быть и Высокую Госпожу Яо Ху не узнать! Она делала попытку к примирению и даже разместила объявление в газете, однако ответа не дождалась. И вот теперь — визит самой Высокой Госпожи.
От такого визита можно ждать чего угодно. Обитающие в Небесах не так уж милостивы, как считают священники и простой люд. Что для небожителя стихийный дух? Взмах веера, короткое заклинание и все. Пыль. Прах, развеянный по ветру. Возглас «хи!», выдох прямо в лицо — и все. Да что там, просто высвобождение из оболочки и явление истинной аватары — уже способно покалечить, если не убить такую как она.
Потому то мадам Чэнь и склонилась так глубоко, как никогда и не перед кем прежде.
— Выпрямись, Ся Мэй. — раздается голос и Высокая Госпожа, проходит мимо склонившейся в поклоне Хозяйки Чайна-тауна: — и хватит мне уже пожаром попрекать.
— Эта недостойная никогда не осмелилась бы осквернить свои уста хулой на Высокую Госпожу Яо Ху Дадзы! Пламя вашего праведного гнева лишь указало этой младшей всю глубину ее заблуждения и падения! Поистине таланты ваши выше неба и глубже моря! И слава ваша…
— Надо сказать, что ты продолжаешь ходить по грани, Ся Мэй. — Акай села в кресло и тут сложила руки перед собой: — я давно не была в… свете. Одичала. Меня все эти дворцовые церемонии утомляют. Да и ты тут давно. Как там — Sifueris Romae, Romano vivito more (Будучи в Риме — поступай как римлянин(лат.)).
— Sifueri salibi, vivito sicutibi (В других местах веди себя как местный житель(лат.)) — выпрямилась мадам Чэнь и сглотнула ком в горле. Все же и она уже отвыкла от правильной светской речи в этих северных, варварских землях. Сейчас она сможет задать свой самый важный вопрос: — в таком случае спрошу прямо, чем эта недостойная младшая может быть полезной этой Высокой Госпоже и нужно ли мне привести дела в порядок? — сказала она и замерла, склонившись в ожидании ответа. Ей нужно хотя бы передать дела внучке, конечно, Высокая Госпожа может и не разрешить, в ее власти уничтожить и саму мадам Чэнь и всю ее семью… хорошо что внучка сейчас во Франции. Хотя все еще есть надежда — Высокая Госпожа назвала ее Ся Мэй, младшая сестра, осталось только узнать, она назвала ее так всерьез или же с издевкой?
— Что? А, нет… оставляй дела в беспорядке. Я просто так зашла. Чаю попить. — неопределенно машет рукой в воздухе Акай: — соскучилась я. У меня дефицит общения. Скажи своим чтобы чаю приволокли.
— Чаю? — на секунду мадам Чэнь застывает соляным столбом, но только на секунду! Тут же хватает со стола колокольчик и звенит им. На звон тотчас открывается дверь и в образовавшуюся щель просовывается симпатичная мордашка Кэйни, которая получает ценные указания и мигом уносится, осторожно прикрыв дверь. Буквально за считанные минуты накрывается стол, появляются тарелочки с закусками и сладостями, приносят и поднос с чайными принадлежностями. Кэйни, одетая в желтый шелковый халат с нарисованным на спине ярко-красным фениксом — заваривает чай, уважительно склонив голову и не осмеливаясь взглянуть на гостью. Мадам Чэнь немного переживает за нее, все-таки Кэйни не так сильна в чайной церемонии, а Высокая Госпожа видела чайные церемонии в таких домах и с такими собеседниками, что голова кружилась. Украдкой мадам Чэнь позволила себе бросить взгляд на Высокую Госпожу, но та вроде не гневалась. Слава Благословенной Гуаинь, если она в живых останется после этого — обязательно воскурит ароматные палочки благовоний и вознесет тысячу молитв Пресветлой Богине. И будет стоять на коленях, пока спина не заболит.
— Угощайтесь, Высокая Госпожа. Эта ничтожная приложит все усилия, чтобы этот вечер не остался в памяти Высокородной чем-то неподобающим ее рангу и… — мадам Чэнь чувствует, что потеет. Давно у нее не было таких гостей. Очень давно. Наверное, даже никогда.
— И… вот Небесные Персики Бессмертия. Один даос проиграл в карты, как он ругался… — мадам Чэнь понимает, что ступает по очень тонкому льду, напоминая Высокой Госпоже, что и ее тоже обыграли тут, правда в маджонг, но какая разница⁈ Так, срочно перевести тему! Срочно!
— Попробуйте, они очень свежие и ничуть не уступают тем, что вы пробовали до своего… — и тут мадам Чэнь едва не откусывает себе язык. Дура! До своего изгнания — вот что она едва не сказала! Старая идиотка, как она могла, если Высокая Госпожа заметит и разгневается…
— О! Персики Бессмертия, верно? — Высокая Госпожа берет один в руку и разглядывает его: — давненько я их не видела. Мадам Чэнь, которая точно может назвать дату — молчит. Потому что ляпать «лет пятьсот точно» — с ее стороны было бы вопиющей бестактностью. И если она такое скажет прямо в лицо Высокой Госпоже — так ее потом даже на освященной земле не похоронишь, потому как зачтется на небе как самоубийство. Можно же просто под поезд прыгнуть, все легче и мучений меньше.
— Высокая Госпожа. — в глотке у мадам Чэнь пересохло и она позволяет себе отпить немного чаю. Ароматные фруктовые нотки, которые так хорошо удаются Кэйе… она их практически не чувствует. А глоток чая — хороший способ скрыть непроизвольное сглатывание слюны пересохшим горлом.
— Хорошо ты тут устроилась, Ся Мэй. — говорит Высокая Госпожа и кладет Персик Бессмертия обратно: — чай, фрукты, служанки опять-таки. А я вот почти лет триста в пещере прожила. Бытовых удобств никаких. Как говорит этот несносный Уваров — треснутый чайник и три книги. А у меня еще ковер был. Живой. Эх…
— Высокая Госпожа. — мадам Чэнь напряженно думает, как бы всучить своей гостье деньги. У нее давно подготовлен сверток с деньгами и нефритовым кольцом, из тех, которые так любят с собой высокоуровневые даосы таскать — с вложенной библиотекой, снадобьями и прочими приятными мелочами. Она бы и серебряный цзянь Дао с рукояткой из кости единорога подарила, да не знала как.
— В прошлый раз вы оставили у нас свои деньги. Мы… я просто хранила их. Вот. — она кладет на стол сверток. Двадцать тысяч рублей ассигнациями. Крупная сумма. Вот только нет ничего более ценного, чем милость Высокой Госпожи. Это мадам Чэнь с места сойти не может, все же стихийный дух местности, а Высокая Госпожа сегодня здесь а завтра там. Если сейчас замириться не получиться, то когда еще она ее увидит? Редкая возможность. Раз уж сразу не убила, то может из этой встречи еще что-то получится?
— Деньги? — Высокая Госпожа смотрит на сверток, разворачивает его и поднимает нефритовое кольцо Дао: — О! Какое занятное кольцо. И… библиотека⁈
— Скромный дар. — склоняет голову мадам Чэнь, все еще опасаясь расслабляться и поверить.
— Кольцо с библиотекой! — Высокая Госпожа улыбнулась и наклонилась вперед: — мадам Чэнь, а я, честно признаться вас старой скрягой считала! А вы вон какая — щедрая и молодая.
— Благодарю. — еще раз склоняется в поклоне мадам Чэнь и сердце ее ликует. Она сумела угодить Высокой Госпоже. Эта встреча еще принесет ей пользу.
— А что за книги… О! Полное собрание сочинений Кун Цзы. Магия Слова от Ин Су. Трактат о искусстве любви для молодоженов… хм. Пригодится. Хроники Небес. Неплохо. — бормочет Высокая Госпожа, разглядывая кольцо: — дорогой подарок.
— Вы преувеличиваете, Высокая Госпожа. Для меня честь выразить свои чувства, пусть даже так скромно и неказисто.
— Знаешь, что, Ся Мао? Обращайся ко мне Дадзе и все. Твои эти «Высокая Госпожа»… я уже отвыкла от такого обращения.
— Но… а как же ваша свита к вам обращается? Люди рядом с вами⁈
— Люди? Эти мелкие девчонки из Ся зовут меня «Демоном Девятого Круга», один мужлан называет «хитрой лисицей» а еще «шумелой» и «оторвой». Насколько я помню, его сестра кличет меня «чертовой дьяволицей» и «развратной девкой, которая влезла брату в постель». — прищуривается Высокая Госпожа и мадам Чэнь давится воздухом, выпучивает глаза и закашивается.
— Пожалуй я лучше буду обращаться к Высокой Госпоже как Дадзе (старшая сестра). — наконец выдавливает она: — для меня это большая честь. И… — она снова прикусила язык, взглянув на Высокую Госпожу. Она только что чуть не сказала «и позвольте мне проучить этих ничтожных людишек, что позволили себе такое обращение!», но одного взгляда хватило, чтобы она поняла — лучше промолчать. Если Высокая Госпожа позволяет этим своим ничтожным людишкам такое обращение — это ее дело. Уж что-что, а помощь в наказании кого бы то ни было — ей точно не нужна. Высокая Госпожа сама кого хочешь накажет, да так, что у мадам Чэнь ни сил, ни фантазии не хватит. На что способна злая Яо Ху она знает. Вся Поднебесная знает.
— Ну и ладно. — Высокая Госпожа прячет кольцо и сверток, вызывая облегченный вздох со стороны мадам Чэнь. Все-таки взяла! Теперь ее, мадам Чэнь, скромную стихийную деву и саму Высокую Госпожу Яо Ху Дадзе — связывают невидимые узы. Просто чай, разделенный на двоих. Просто подарок. Так и устанавливаются самые крепкие в мире связи — дружеские. И все в Поднебесной, в Преисподней и на Небесах — знают, что с некоей Яо Ху лучше дружить, потому что последние ее обидчики прожили совсем недолго. Но очень мучались каждую секунду этой короткой жизни. Небесные Кланы всегда вели какую-то подковерную борьбу, но чтобы вот так, чтобы вырезать три самых крупных? Не удивительно что вход на Небеса и в Преисподнюю ей запрещен до конца времен. И сейчас госпожу Яо Ху, Кровавую Яо, Разрушительницу Миров — разыскивают убийцы Небесного Императора. Впрочем, мадам Чэнь еще не выжила из ума, чтобы попробовать выдать месторасположение Высокой Госпожи, потому что Небесный Император — он далеко, а Яо Ху, Разрушительница — вот прямо перед ней сидит. И это, не говоря о том, что убийцы Нефритового Двора за все эти сотни лет с момента изгнания Высокой Госпожи — ни разу успеха не добились. А вот те, кто пытался ее выдать — с ними что-то случилось. Со всеми. Нет, Нефритовый Двор далеко, Небесный Император высоко, а дружба с Высокой Госпожой Яо Ху в срединных землях значит намного больше, чем императорская пайцза или печать.
— Я у тебя побуду немного. — говорит Высокая Госпожа: — не могу в особняке. Они там так на меня смотрят. А я не могу бедного брата Мо-вана убить. То есть могу, конечно, но тогда опять место менять придется. А мне здесь нравится. И вообще — будешь баловать своих учеников, ничего из них не вырастет. У тебя шахматы есть? Или го?
— Все есть! И шахматы, и го! Нарды, карты, маджонг!
— Пусть шахматы принесут. — распоряжается Высокая Госпожа: — слушай, Ся Мэй, а ты знаешь кто такая Астория Новослободская? Они еще книги пишет, такие в мягкой обложке…
— Могу найти. — тут же отвечает мадам Чэнь. Она должна быть полезна Высокой Госпоже, а уж найти одного человека — чего тут сложного? Все ниточки теневого мира, незаконных и наполовину законных связей, контрабанда, игорные дома, лихие люди — в этом она была как рыба в воде. И если Высокая Яо Ху чего-то хочет, то она, мадам Чэнь, Хозяйка Чайна-Тауна — в лепешку расшибется, но добудет! И… погодите-ка…
— Князь Мо-ван тут⁈ Яо Дадзе…
— Ну да. Мо-ван на земле людей. Но, насколько я одного неуемного типа знаю — немного ему осталось. — вздыхает Высокая Госпожа: — и не то, чтобы я Мо-вана хоть сколько жалела, он привык головой не думать, а стены пробивать, но все же…
— Князь Тишины, Быкоголовый Мо-Ван на земле людей! Яо Дадзе…
— Это неправда. Никогда у меня не были ничего ни с ним, ни с его братом, выдумки. И все эти истории про Кровавую Свадьбу — тоже выдумки. — говорит Высокая Госпожа: — чему ты веришь, Ся Мэй? Лучше давай в игру сыграем. Поболтаем о том, о сем. Персики бессмертия опять же…
— Конечно. — эта бестолковая Кэйни наконец принесла шахматы и курительные принадлежности, расставила фигурки и прикурила две трубки. Мадам Чэнь проследила чтобы все было сделано безупречно, нельзя в грязь лицом ударить, когда такие гости. Тем более, что Высокая Госпожа не изволит гневаться и даже называет ее — младшей сестрой! Уж она, мадам Чэнь, Хозяйка Чайна-тауна — из кожи вон вылезет, но оправдает это доверие! И никому ни словечка про то, что Князь Тишины, Генерал Легиона Преисподней, Быкоголовый Мо-ван — сейчас где-то на земле людей. Все знают, что Мо-ван единственный, кого в свое время пощадила Разрушительница, всякое говорят. И что пожалела она его малолетнего в то время, и что они на самом деле любовниками были, и что просто под стол он закатился и сознание потерял, вот она и не приметила его во время Кровавой Свадьбы. Говорили всякое, но мадам Чэнь и раньше слухам не сильно верила. А уж теперь и вовсе.
— Надо было все-таки его тогда убить… — задумчиво говорит Высокая Госпожа, склоняясь над шахматной доской: — сейчас меньше хлопот было бы.
— Какими фигурами изволите играть, Яо Дадзе? Черными или белыми? — спрашивает мадам Чэнь, про себя подмечая, что все-таки пожалела Разрушительница одного демона Мо-вана пятьсот лет назад. Пожалела, а сейчас вот жалеет, что пожалела. Что же… жизнь — это вечное сожаление, уж мадам Чэнь это знает. И мысль о том, что они с Высокой Госпожой вот так запросто сидят за шахматами, пьют чай и курят трубки, делясь своими сожалениями — вдруг вспыхнула у нее в голове. Жаль, что внучка во Франции, вот бы она увидела…

«Новости»

Въ связи съ участившимися случаями Прорывовъ изъ Преисподней редакція газеты гордится возможностью представить широкой публикѣ оливковое масло перваго отжима отъ артели «Комаровъ и братья». Данное масло освящено церковью, а также заряжено магической энергіей, позволяющей отпугивать демоновъ и нечистую силу, заживлять раны и исцѣлять болѣзни. Также полезно въ видѣ заправки въ салатъ или добавки во вторые блюда!
Редакціи стало извѣстно о случаѣ, когда Тварь изъ Преисподней, дѣва завидѣвъ бутылку этого масла — тотчасъ убѣжала. Даннымъ масломъ пользуются въ высокихъ домахъ столицы, высокоранговые маги и свѣтскіе красотки, всё — покорены имъ!
Изъ Америки сообщаютъ, что оливковое масло артели «Комаровъ и братья» благотворно вліяетъ на кожу и сосуды, расширяетъ кругозоръ и укрѣпляетъ кости.
Покупайте оливковое масло артели «Комаровъ и братья», иначе вы рискуете быть немоднымъ, некрасивымъ и съѣденнымъ демонами! Скидка 10% дѣйствуетъ во всѣхъ магазинахъ до конца мѣсяца!
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Что мы знаем о магии? Третий закон Кларка гласит — любая достаточно продвинутая технология неотличима от магии. Ядерное оружие, космические корабли, возможность передавать информацию на расстоянии, телепортация — неотличимо от Молний Зевса, Колесницы Гаруды, Всевидящего Ока и так далее. Многое из того, что когда-то казалось волшебством — воплотилось в реальность. Но в виде технологии. Развитая технология равно магия для непосвященных. На первый взгляд это может означать только одно, а именно, что магия подчиняется неким законам. Существуют закономерности, некая магическая физика, нечто, что нельзя обойти при всем этом колдунстве и магичестве. Однако в Магической Академии установлением таких закономерностей себе голову не забивают. В ЕИВ Академии, гордой выпускницей с magna cum laude которой является моя кузина, больше интересуются как развить в своих подопечных больше разрушительной мощи. Оно и верно, конечно, военное дело всегда являлось двигателем прогресса, однако познание общих закономерностей, понимания самого существа магии — дало бы куда больше возможностей. Но тот факт, что магия у каждого разная, Родовой Дар вовсе не поддается евгеническому отбору делает это невероятно сложным. Как прикажете изучать общие закономерности, когда у семьи магов огня в пятом поколении (при условии родственного инбридинга с другими такими же) — появляется гидромант. Вот тебе и здрасьте. Само по себе понятие Родовой Дар — это не про стихии. Вот Светлейший Князь Голицын, к примеру — Магистр Магии Земли, а внучка у него — нитями паутин управляет. При этом она не человек-паук, не из себя их выделяет, а как будто находит в пространстве уже протянутыми. Ей нет нужды вытягивать руку и прилеплять паутину — паутина там уже есть, ей надо только нажать на нить, и та тотчас проявляется в пространстве.
Так что Родовой Дар — это проявление магии и не более того. А уж в чем это выразится… это другой вопрос. Равно как и мощь этого самого Родового Дара. Тем не менее, маги среди аристократии появляются куда чаще, чем среди простого люда. Настолько чаще, что магов из низов все считают просто бастардами, дескать ехал барин через деревеньку, приглянулась ему симпатичная босая девушка на околице, вот и…
Но сейчас не об этом. Сейчас о существе магии. Когда я попал сюда, то столкнулся не только с магией. Столкнулся с Тварями из Преисподней. У кого не спрашиваю, ответ приблизительно один и тот же, — Твари и есть Твари. Что такое Преисподняя? О, Господи, как можно такое забыть — Преисподняя это ад, в который попадают мученики за свои прегрешения. А дальше — религиозный текст. При этом Ай Гуль и Мещерская приводят мне библию, Пахом — Данте (что удивительно), а сестры-мастерицы из Ся — тексты из Ханьских легенд и преданий. То есть буквально — в одном случае это Люцифер и Сатана, каковые существуют и желают пожрать всю землю с людьми и только милость Божия нас всех тут спасает. В другом случае — есть Преисподняя, которая вообще-то мало от земли отличается, а по сути своей — тоже Небесным Императором управляется. У ханьцев вообще нет никакого конфликта между Светом и Тьмой, в их мифологии Преисподняя это такая вот северная провинция, которой управляет наместник, подчиняющийся главному начальству. Это у христиан Рай и Ад противопоставлены, а Дьявол суть Враг Рода Человеческого. У ханьцев ничего такого нет и Князь Тьмы спокойно может на прием, светский вечер или бал в Небесный Дворец явится и будет там встречен не поднятыми мостами и оружием, а как уважаемый и влиятельный придворный.
А теперь, внимание, вопрос — как все это уживается вместе? Эти концепции не просто разнятся, они практически диаметрально противоположны! В одном случае — постоянная война между Светом и Тьмой, а в другом — вся эта Инь и Ян, вселенская гармония и светские посиделки за чашкой небесного нектара.
Простой вывод о том, что люди не попадают ни на Небеса, ни в Преисподнюю на постоянной основе, ну или по крайней мере — не возвращаются оттуда, чтобы рассказать, как оно на самом деле.
Лично я, повидав Серый Лабиринт и встретившись с скромной бледной девушкой, которая в своем личном подпространстве может таскать вот такое вот — не уверен уже ни в чем. Я не верю в Ад или в Рай, не верю в Преисподнюю или Небесного Императора, однако я верю в то, что видел и чему являюсь свидетелем.
И самое простое объяснение происходящему бардаку — это люди. Потому что теперь я знаю, что некоторые люди — могут создавать живых существ, пусть даже как магические конструкты, но — неотличимых от живых и разумных существ. Валькирии — вот наглядный пример. А Софья Волконская — это пример того, что один человек может таскать с собой целый мир… ну или проход в этот мир. Даже с тем, что я уже видел, а я уверен, что не видел и не знаю и десятой доли от того, что на самом деле могут маги, но даже с этим — легко представить и Рай и Ад и Преисподнюю.
Один такой как Волконская — создал свой мир и назвал его Преисподняя. Не знаю как насчет Небесного Дворца, но уж Преисподняя тут точно существует. Так вот возьмем достаточного могущественного и достаточно сумасшедшего мага. Можем себе такое представить? Можем. У магов вообще проблемы с устойчивостью психики, заметил, что большинство слегка неадекватные, может это магия в голову бьет, а может просто осознание собственной исключительности. Ну так вот, либо создать проход в иной мир, а то и создать собственное, карманное подпространство маги могут. Создать магические конструкты типа Тварей — тоже могут. Если предположить, что сам маг, придумавший такое подпространство — теперь находится там же, то и выковырять его оттуда будет нелегко. Однако это единственный путь для того, чтобы прекратишь все эти Прорывы. Кстати, еще один факт в копилку — неразумных Тварей полным полном, а вот Генералов Легиона не так уж и много.
Так что представить себе такую вот смесь между Волконской и Лопухиными, который либо один, либо с единомышленниками и создал Преисподнюю. С какой целью? Да кто их разберет. В любом случае это все укладывается в картину мира намного проще, чем теория о наличии разных Богов, Демонов и прочей примитивной космогонии, иначе как в одну упряжку вместить Христа, Богоматерь, Сатану, Небесного Императора, Локи и Одина, Афину и Ареса, Барона Субботу и Аматэрасу? Только если предположить, что от веры в какое-то явление или бога/демона/сверхъестественное существо — последнее манифестируется в реальности.
Правило Бритвы Оккама предполагает что простейшее объяснение скорей всего является истинным, а на данный момент теория о сумасшедшем ученом/маге с его последователями, каковые и создали свой личный мир, населили его Тварями и Генералами Легионов, а потом — начали Прорывы устраивать — пока простейшая.
Вот какие мысли были у меня в голове. Озвучивать их вслух в приличном обществе — я не решился. Почему? Да потому что, для местных существование Преисподней вообще вопросов никаких не вызывает, равно как и наличие богов, демонов, ангелов, архангелов и кого угодно еще. Вопросы вроде «какой бог же существует на самом деле?» тут вызовут не задумчивое почесывание в голове, а скорее обвинения в еретичестве. Потому что доказательства существования Преисподней — вот они тут. Есть ад — значит есть и рай. Есть и то и другое — значит есть и Бог. А уж если Бог есть, то его пути неисповедимы и нечего тут тень на плетень наводить.
При этом всем роль церкви тут не такая подавляющая, как должна была быть при наличии бесспорных доказательств существования Бога и его Врага. Полагаю это потому, что от святой водицы да молитвы практического толку в закрытии Прорывов маловато. Церковь вообще показала себя не с лучшей стороны в этом противостоянии, вот и занимается больше идеологией, нету тут инквизиции и слава богу.
Обдумывая все это, я понял, что проверять теорию и выводить закономерности — придется мне самому. Помощи тут ждать не от кого. В идеале надо бы в Академию сходить, с местными учеными поговорить, что они сами думают, ведь высшие учебные заведения всегда были эдаким рассадником вольнодумства и новых идей, узнать, а вдруг кто тоже так же считает. Однако в первую очередь нужно изучить механизм действия как порталов, так и формирования карманного подпространства. А здесь мне нужна помощь Акай и Софьи Волконской. Сама лисица пропала куда-то и второй день ее дома нет, сперва даже немного волновался, но сестрички из рода Цин сказали, что та к подружке утопала, куда-то в Чайна-таун. Чай пить и в шахматы играть. Ностальгия по родине, понятно. В любом случае, эта наглая и ленивая особа обычно всегда под рукой, долго вдали от меня она не может, у нее потребности. А вот Софья Волконская… ее надо из крепости вытаскивать.
— Пожалуй в какой-то части я с вами согласен, Владимир Григорьевич. — кивает Светлейший Князь Голицын, покачивая носком своего сапога и поднимая трубку со столика: — девица София роду Волконских — невероятно сильна в проявлении Родового Дара. Вина академиков, что они не разглядели весь ее потенциал, их вина, конечно. Да еще и тот факт, что Софья донельзя скрытной оказалась, экзамен она прошла как оружейный мастер. Да, взяла в руки казацкую шашку и разрубила мишени на ста метрах одним взмахом. Это сейчас мы понимаем, что никакое это не воздушное лезвие, это она портал в свой Лабиринт наискосок открыла, чтобы разрубить краем. Но тогда… экзаменационная комиссия просто зачла как еще один вариант магии разреза, не более того. Твои жены из рода Цин владеют мастерством управления лезвиями, очень на это похоже. Воздушный разрез, плюс управление оружием… Ханьская школа магии, правда классические маги из Хань предпочитают короткие прямые мечи. А твои летают на каких-то… лезвиях.
— Это секиры «Север-Юг», тоже традиционное оружие в Хань. Не знаете, где можно такие же сделать? — спрашиваю я, поскольку чувствую себя изрядно задолжавшим сестрам Цин. Настоящие восточные женщины, внимания много не привлекают, авторитетом не давят, украшений и развлечений не требуют, жизнь не усложняют, но когда надо — всегда рядом. Плохо я к ним отношусь, вот что. И главное — не знаю даже, что и делать с этим. Пригласить в кино? Есть тут синематограф, узнавал. Есть правда и более продвинутое развлечение — призрачные грезы, в квартале у шичей практикуют. Церковью это развлечение признано сомнительным и даже запрещенным, но тут ведь как — попробуй нашему народу чего запрети, так он сам туда полезет. Запретный плод… и дальше по тексту. Насколько это уместно вообще? Лан и Лин обычно ни одной эмоции на лице не показывают, все такие покорные и «да, мой господин», но временами прорывается. Нет, тут проблем нет, я и цветы куплю и в кино свожу и в постель затащить могу, но насколько им это нужно? Я то думал, что они специально такую вот дистанцию выдерживают, потому как чувств никаких ко мне не испытывают, а просто были переданы как «военный трофей». И надо бы перед Лан извиниться за прошлый раз, полез к ней со своими лапами. И о чем тогда думал? Идиот. Восток — дело тонкое. Сперва надо бы узнать, что им самим приятно будет. Если хотят в Ся вернуться — отпущу сейчас же. Это для меня понятно, что они — свободные женщины Востока и в любой момент могут вещички собрать и уехать, а для них? Может они себя рабынями чувствуют? Ай, слишком много мыслей. Если короче, то я совершенно точно знаю одно действие, которое им понравится — если я им секирки взамен сломанных сделаю. И, если такая возможность есть — лучше. Понимаю, сентиментальную ценность тех обломков, которые с собой Лан в платочке таскает повсюду, но все же…
— Магические артефакты? Это к шичам в квартал. Есть у меня там один знакомый, он как раз на лезвиях специализируется. — отвечает князь и выдувает дым из трубки: — но продувная бестия. Цену сразу снижай раза в два. Заламывает до потолка и торгуется как продавец ковров на базаре в Стамбуле.
— Ни разу в квартале у шичей не был. — признаюсь я. В этом мире шичей то там, то тут поминают. Живут они отдельными кварталами, как правило — за городом. Но в столице квартал шичей успел обрасти со всех сторон новыми районами, так что находится прямо в городе. Туда постоянно молодежь катается на развлечения вроде «призрачных грез», так что сперва я их с цыганами попутал. В моем мире в этот исторический промежуток времени состоятельные купцы выпив как правило кричали «а поехали к цыганам!» — там и песни и пляски и медведь с кольцом, в нос продетым, и девушки красивые. Однако шичи в этом мире — маги с особыми способностями. Одна из них и есть «призрачные грезы», эдакие коллективные сеансы сна, в которых они показывают чудесные сказки. Говорят некоторые выходить из них не желают. Кроме того, шичи — создатели артефактов. Очень дорогих. Даже простое платье с зачарованием на прочность, несминаемость и чистоту — стоит как автомобиль. Как вы думали, это ж не платье, а артефакт. Всегда чистое, не нужно гладить, ни одной складки и не сносить такое вот платье. Правда из моды выйдет, но это уже дело десятое. Так что, выходит, что шичи — скорее гномы? Или дварфы. Надо бы самому глянуть.
— Обязательно сходите. — кивает князь: — только грезами не увлекайтесь. Молодые люди легко попадаются на этот крючок. Один-два раза в неделю глянуть можно, особенно у мадмуазель Гойи, однако чаще это уже зависимость. Кстати, рекомендую именно ее салон, она в состоянии такое грезы приснить, что ух! — он закручивает свой ус с довольным видом: — сам не видел, но говорят… — глаза Светлейшего Князя прямо-таки замаслились и глядя на него, я понял, что уж кто-кто, а Казимир Голицын бывал у мадмуазель Гойи в салоне и не раз. Старик был на удивление в хорошей форме, всем женщинам вокруг сыпал комплименты и целовал ручки, словом был готов к приключениям в любое время дня и ночи.
— Хорошо, что вы время нашли. — продолжает он: — между откатами у Гули. Меня, честно сказать тоже задело, вот сижу, жду, когда откатит. Старый стал, чего уж тут. Но меня радует, что и Ледяная Княжна и твои жены время нашли к нам приехать. Вериока обрадовалась. Она в своей Европе совсем зачахла, а тут подружки какие-никакие. Все-таки у них с Гулей проблемы одни и те же.
— Ну да. — киваю я. Действительно, проблема у них одна и та же — это сама Ай Гуль. Вот кто всем проблемы доставляет. И надо было ей в Академии так вот разворачиваться по полной? Сейчас из молодых магичек ее поколения — со всеми отношения испорчены. Кого-то она била, кого-то унижала, кого-то просто не замечала, а результат один. Только одна Сашенька ее обожает и то, потому что не училась в Академии. Удивительное дело, насколько человек сам себе все испортить может.
— Они слишком быстро получили силу. И сила оказалась больше них самих. — задумчиво говорит князь: — твоей кузине это здорово в голову ударило. Я так надеялся, что моя внучка, глядя на Гулю вынесет правильные уроки, но… как только та вошла в силу, раскрыла Родовой Дар полностью… эх… — он вздыхает и наклоняется вперед. Открывает пузатую бутылку и не спеша набулькивает прозрачную, с коричневым оттенком жидкость в два бокала. Берет один. Принюхивается.
— Умеют, заразы делать в этой своей Франции, — ворчит он: — Шустовский коньяк и в подметки не годится, одна реклама на каждом шагу. Давеча опять скандал в кафетерии на Пятницкой устроили, подавай им Шустовский… ну да ладно. Выкладывай.
— Прошу прощения?
— Ну не надо такой вид делать, Владимир Григорьевич. В жизни бы Ледяная Княжна ко мне в поместье не явилась бы, вы ж со стороны Лопухиных. Думаю, что Борислав недоволен будет поведением своей дочурки. Оправдываться придется. Гуля, конечно, бунтарка, но против рода обычно не идет. Видел я как она на тебя поглядывала, значит твоя идея. Значит что-то тебе от меня нужно. — говорит князь, наклоняясь вперед и внезапно перейдя на «ты».
— Волконскую. — тут же отвечаю я: — нам нужна… мне нужна Волконская.
— Да на черта она тебе сдалась? — непритворно удивляется Светлейший Князь: — у тебя и так девушек полно, как ты со всеми справляешься?
— Она мне нужна, но не в этом смысле, Казимир Владимирович. Софья Волконская — это могучее оружие. Через сутки откат спадет и у вас и у Гули. Насколько я знаю, Генерала Легиона так и не уничтожили. Дополнительная помощь нам не помешает. А у меня есть мысль, как именно ее использовать.
— Вот как. — задумывается Голицын. Барабанит пальцами по подлокотнику кресла: — нет, тут ты прав, ее можно как оружие рассматривать, вот только неподконтрольна она. Хотя то, что вы из ее Лабиринта выбрались — чудо, не иначе. Обычно изнутри такого пространства выход наружу невозможен. Как это у вас получилось? Да, шучу, я шучу, понимаю, что тайна. Хм. Хорошо, допустим. Вопрос не в этом. Я-то тебе зачем? Да, я могу пару слов замолвить, чтобы условия содержания облегчить, но вытащить из Петропавловки…
— Казимир Владимирович, помнится вы говорили, что с моим уникальным положением в Империи я могу заключать династические браки…
— Да. Признаться меня позабавил этот факт. — закидывает ногу на ногу он: — смотрите, в теории мы можем положить конец этой глупой вражде между родами, достаточно формально заключить брак между вами и представительницами враждующих родов. При этом… — глаза его затуманились и он задумался — на секунду, не более. Потом повернул голову ко мне.
— Так вот что вы задумали, Владимир Григорьевич. — улыбнулся он.
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Софья Волконская молчит. Ее и прежде бледная кожа, сейчас едва ли не прозрачная. Я отчетливо вижу синюю жилку у виска. Жилка пульсирует и это единственный признак жизни. Глаза у нее закрыты, руки и ноги заключены в какие-то гротескно большие кандалы, кажутся просто тростинками, стебельками травы, уходящими в сине-зеленый металл.
Рядом со мною стоит Госпожа Надзиратель. К ней нельзя обращаться иначе, у нее нет имени в этих стенах. Ее лицо прикрывает черная вуаль, а ее платье словно дымится тьмой. Просто Госпожа Надзиратель. Я и раньше подозревал что-то в этом духе, подозревал что тюрьма для магов — должна сильно отличаться от обычных тюрем. Кандалы, мрачные стены и решетки на окнах — всего лишь дань традиции и не более. Ведь чтобы удерживать в изоляции от внешнего мира магов высокого уровня недостаточно будет высоких и прочных стен или тяжелых кандалов. Как вообще прикажете удерживать кого-то вроде Светлейшего Князя Голицына, например? Такого никакая темница не удержит. Если Магнето в свое время посадили в тюрьму из пластика, то куда мага Земли заточить прикажете? Или, например Ледяную Княжну? Видел я, на что способна моя кузина, такое ни одна стена не выдержит. Так что лично я подозревал что-то вроде медикаментозной комы… и оказался неправ. Госпожа Надзиратель — маг-менталист высокого ранга, высочайшего. Единственная на всю Империю, да и в других странах таких тоже нет. Все что умеет делать Госпожа Надзиратель — усыплять. И ничего более.
Потому мне слегка непонятен почти суеверный страх, с каким господа столичные маги о Крепости говорят. Да и в саму Крепость меня никто не сопровождает. Ай Гуль меня от этой идеи отговаривала даже, а уж кто-кто, так это она у нас отмороженная на всю голову и готовая навстречу приключениям и опасности в любое время суток. А вот в Крепость заехать по пути домой, с бумагой о выдаче Волконской на поруки — нет. И мне говорит, что не надо самому ехать. Отправим бумагу через канцелярию, говорит она, у дверей подождем. Правда, если официально с такой вот бумагой по всем инстанциям, то и месяц пройти может, а если самому явится с ней — то сразу забрать можно. Такие дела.
Мещерской с нами еще не было — хороший целитель всегда пригодится, отбой чрезвычайному положению в пригороде еще не скомандовали, это мы тут чаи гоняли и в гости катались, а там Генеральный Штаб с демоном сражался.
Однако и сам Светлейший Князь Голицын мне в Крепость лично являться не рекомендовал. Вы, говорит, милейший, у ворот постойте. Потому как Госпожа Надзиратель в пределах своей территории — очень сильна. Ну просто жуть как сильна. Вот если выйдет за ворота — так сразу в силе потеряет. А при чем тут личная сила Госпожи Надзирательницы — спросил я у Светлейшего Князя, а тот только губами вот так помял и тему разговора перевел.
Тем не менее я все-таки решил за Волконской лично заехать. Прямых запретов нет, просто не любят маги Крепость и все тут. Прямо Азкабан какой-то. Все же в Крепость я приехал не один, Руслана отправила со мной валькирию-целителя, на случай, если Волконской плохо будет после заключения. Также в автомобиле меня сопровождала старшая из сестер рода Цин. Они остались за дверями, внутрь пропустили только меня одного. И кстати, на Азкабан не похоже, обычная крепость-форт звездчатого типа, даже башни и стены в белый цвет выкрашены, а крыши башен покрыты ярко-коричневой черепицей. Вполне себе, ничего мрачного, никаких темных цветов и скелетов узников на кольях или в стальных клетках. И в полосатых караульных будочках, выкрашенных в черно-белый цвет, — стояли самые обычные постовые, в серых пехотных шинелях, привычно вытягивающиеся «во фрунт» при появлении офицера. И даже коридоры этого узилища для магов — тоже не были мрачными подземельями с решетками и мокрыми камнями, цепями и стонущими узниками. Нет, обычные коридоры, стены выкрашены в зеленый цвет, деревянные полы — в коричневый, потолки выбелены, линия между побелкой и покраской идет на уровне головы, обычный такой коридор казенного помещения, склада или казармы. По бокам — двери в индивидуальные камеры, как и положено — тяжелые, металлические, с замками и глазком в них. В одной из таких камер и находилась Софья Волконская. И да, решетки на окне в ее камере присутствовали. В остальном же камера напоминала обычную комнату, такие можно снять в дешевой гостинце, металлическая панцирная кровать, заправленная синим казенным одеялом, стол и два стула, вот только шкафа не было. Только какой-то сундук в углу.
И все это время, что я шел по коридорам Крепости — меня сопровождала молчаливая Госпожа Надзирательница. Она ни слова не сказала в ответ на мое приветствие, на объяснение моего дела, на письмо, подписанное Светлейшим Князем. Просто молчала. Потом, когда солдатик в серой шинели повел нас коридорами, подбирая ключи на большом металлическом кольце, что свисало с пояса — так же молча плыла рядом. Словно бы и ногами не перебирала.
Так же молча она стояла, пока солдатик в серой шинели открывал дверь и отходил в сторону, пропуская нас и стараясь не встречаться с нами глазами.
В камере, на кровати, скованная тяжелыми кандалами сине-зеленного металла — лежала Софья Волконская. Лежала и спала. Медикаментозная кома? Нет, скорее магическая.
Понятно. Нет смысла держать мага в крепости, запирать за решетками и стенами, если маг высокого уровня, его ничто не удержит. А вот такое вот… глубокий сон. Просто спит господин маг и все. В нашем случае — спит мадмуазель Волконская. Я смотрю на Госпожу Надзирательницу. Она молчит.
Пожимаю плечами и шагаю вперед. Смотрю на кандалы. Есть у меня желание просто смять эти вот железки в руке как пластилин, аккуратно, чтобы самой Софье руки-ноги не раздробить, смять да в сторону отбросить. Однако имущество казенное, такие вот кандалы я у СИБ видел, только поменьше, полевой вариант, так сказать. Они даже на вид выглядят тяжелыми, в них килограмм десять-пятнадцать примерно. Или как тут принято говорить — по пуду веса в каждом. Стоят поди много, не может такая штуковина дешевой быть, да и неприятности с властями мне не нужны на пустом месте.
— Можете снять эти штуковины? — поворачиваюсь я и солдатик в серой шинели — начинает суетится, подбирая ключи. Однако короткий жест руки в черной перчатке — останавливает его. Я бросаю взгляд на Госпожу Надзирательницу. Тишина. Молчание. Что же…
— Извините, Госпожа Надзирательница? — обращаюсь я к ней: — вы не могли бы разбудить ее? И позволить снять кандалы?
Рука в темной перчатке протягивает мне мое же письмо от Светлейшего Князя Голицына, протягивает. Молча. Я беру письмо и вчитываюсь. Что такого, тут ясно написано — «не чинить препятствий и позволить забрать госпожу Волконскую С. Б. на поруки доверенному лицу Светлейшего Князя Голицына К. В.». Поднимаю глаза на Госпожу Надзирательницу, чьего лица я не вижу из-за черной вуали. Она молча отступает в сторону и даже делает приглашающей жест. Пожалуйста мол. Никто препятствий не чинит. Хотите уходить — пожалуйста. Вот значит как. Они тут исполняют приказы буквально, но помогать мне никто не собирается. Препятствия не чинят — не чинят. Вот только и помогать не собираются. Привели меня к Волконской. Показали, что это она. Снять такие кандалы обычному человеку без ключа — невозможно. И самое главное — разбудить. Черт с ними, с кандалами, это не проблема с моей-то силушкой. Проблема в том, что сон в котором она пребывает не обычный. И проснуться от поцелуя, звонка будильника или нашатырного спирта на ватке — она не сможет. Однако и уходить отсюда с пустыми руками, несолоно хлебавши — не охота. Нет такого желания. Есть желание все тут по камушку раскатать. Неконструктивное, конечно.
Я молча наклоняюсь над Волконской и осторожно, действуя кончиками пальцев — разламываю кандалы у нее на руках и ногах. Убеждаюсь, что не повредил ей запястья и лодыжки, поднимаю ее на руки и в таком же молчании иду на выход. Препятствия мне не чинят, никто не встает на пути, никто не требует положить девушку на место. Госпожа Надзирательница просто стоит и смотрит, я не вижу куда направлены ее глаза из-за вуали, но могу покляться чем угодно, что она смотрит на меня. И не по-доброму так смотрит. Дались ей эти узники, ей-богу, я бы был надзирателем, мне чем меньше заключенных — тем лучше было бы. Меньше ответственности.
Назад меня никто не провожает, и я беспрепятственно, как и указывалось в письме — выхожу наружу.
Один из людей Ай Гуль открывает мне дверь, у него лишь чуть глаза расширились, когда я из ворот крепости с Волконской на руках вышел, но ничем другим он себя не выдал. Дисциплинированный. Внутри салона к Волконской тут же приседает валькирия, которую мне дала в сопровождение Руслана, я даже не запомнил ее имени, не то Ната, не то Нита. Она тут же зажигает свет на кончиках своих пальцев и прикладывает ладонь к груди девушки. Ждет некоторое время и качает головой.
— Что? — спрашиваю я у нее.
— Ваше высокоблагородие. Она спит. — говорит валькирия и поднимает голову, встречаясь со мной глазами.
— Я и так вижу, что она спит. — отвечаю я, стараясь быть терпеливым: — что с ней?
— Она совершенно здорова. Все в порядке с внутренними органами и общим состоянием организма. Просто она спит. — отвечает валькирия и я в свою очередь вижу, что она тоже старается быть терпеливой.
— Разбудить никак? Ясно. — я закрываю дверь в автомобиль и даю знак водителю. Мы трогаемся с места, и сидящая рядом Лан прикладывает свою узкую ладошку ко лбу Волконской.
— Сон Тысячи Лепестков Лотоса. — говорит она: — тайное умение Имперских Тюремщиков. Единственный способ заточения могущественного мага — в его собственном разуме.
— Ты знаешь, что это такое?
— Каждый, кто читал «Благословенную Легенду о Золотой Черепахе и Девяти Убийцах» знает, что это такое. — отвечает Лан из рода Цин и гладит Волконскую по голове: — кылен дэ куня. Бедная девочка. Заключать в Киноварную Тюрьму Разума могут единицы из магов и каждый из них — невероятно ценен для государства. Независимо от их ранга они — столпы Империи Хань. Ненавижу. Восточная Ся — государство свободных магов, даже если есть необходимость в наказании, то мы выбираем божий суд или казнь, а не вот это… — она поджала губы, словно боялась сплюнуть в сторону.
— С этим… можно что-то сделать? — осторожно спрашиваю я.
— Нет. Я не знаю такого средства. — отвечает Лан и качает головой: — может быть Демон Девятого Круга знает. Она чрезвычайно искусна в таких делах и очень стара. Вы даже не представляете, насколько вам с ней повезло.
— Да уж. Даже не представляю, — соглашаюсь я: — воображения не хватает. Едем домой, надеюсь Акай уже вернулась из Чайна-тауна.
— Говорят, что у шичей в квартале онейромантки есть. Сноходцы. Помогают от навязчивых и кошмарных снов. — вставляет валькирия Нита-Ната: — они же и так «призрачные грезы» людям за деньги снят, прости Святая Елена, похабщина какая.
— Вот и еще возможность. — говорю я, прижимая к себе худенькое тельце Волконской: — а чего она такая холодная? Не умирает?
— Температура у спящего тела понижается, это нормально. — хмурится валькирия: — если я вам больше не нужна, Ваше высокоблагородие, то можете меня у казарм высадить?

Лисицы дома нет. Все еще нет. Дома сидит уже порядком озверевшая от безделья Ай Гуль, которая в полный голос ругается с Вериокой Голицыной. И Сашенька Новикова, которая сидит, зажав уши и скрючившись на диване в клубочек.
Завидев меня с Волконской в руках, они замолкают.
— Эй! — говорит Вериока Голицына и делаешь шаг назад, поднимая руки: — это что такое еще? Гуль, а ты в курсе, что твой братец опять домой какую-то дрянь принес?
— Это Волконская. — вздыхает Ай Гуль и трет пальцем висок: — и почему опять?
— Первый раз — это когда он тебя из речки вытащил в детстве. — с удовольствием припечатывает ее Вериока: — знаю я эту историю. Дориан хвастался.
— Так там же Дориан ее спас, — замечаю я, пристраивая Волконскую на диване.
— Пфф… Дориан над тобой подшучивал, да над памятью твоей. Это они маменьке так сказали, чтобы не наказали всех что убежали купаться. Его с вами и не было. — отмахивается Вериока: — с чего у твоей кузины такой сестринский комплекс к тебе? В детстве ты ее спас, а потом наверное еще и дыхание изо рта в рот делал… и вообще не об этом речь! Ты зачем дохлую Волконскую сюда притащил⁈
— Она спит. — я смотрю на лежащую Волконскую и испытываю легкий укол сожаления. Уж больно она беспомощно во сне выглядит. Совсем не похожа на повелительницу Серого Лабиринта.
— Тем более. Надо бы ее добить. — в воздухе возникает прозрачная нить, которая обхватывает шею лежащей Волконской, нить тянется куда-то вбок и вверх, посредине ее прижимает, натягивая — средний палец Вериоки Голицыной.
— Ты мне это брось. — тут же перехватываю нить и сжимаю ее в руке, нить лопается с музыкальным «цзинь!».
— Уже и пошутить нельзя. — пожимает плечами Голицына: — но в самом деле, Володя. Она проснется, и мы снова в Лабиринте. Я на такое не готова, я ещё молодая. И красивая.
— Голицына, закройся. — бросает Ай Гуль и, о, чудо — Голицына затыкается. Бурчит что-то про себя едва слышное про самодур и «вообще», но затыкается. Все чаще начинаю думать что не зря моя сестренка их всех в Академии гоняла, выработала на подсознательном уровне рефлекс «скажу прыгать — спрашиваете как высоко!».
— Я же просила ее домой к нам не тащить. — говорит Ай Гуль: — ну просила же.
— А куда? Она не просыпается.
— На полигон ее надо. — говорит Голицына, но тихо, едва ли не про себя: — разнесет она нам тут все как проснется. Вот только Гулю увидит и la comédie est finie. Конец.
— Она права. — хмурится Ай Гуль: — а у меня особняк один. У меня еще дворцов как у Голицыных нет! Вот забирай ее и езжайте в гости к Верке, там пусть и просыпается!
— Я — Вериока!
— Голицына, закройся.
— Не могу я девушку на полигон. И вообще, я в нее верю. А на самый крайний случай у нас Акай есть. — отвечаю я.
— Во-первых это у тебя она есть. А во-вторых чего-то я ее тут не вижу. — прищуривается Ай Гуль.
— Валькирии говорили, что в квартале у шичей есть Сноходцы. — раздается голос и все замирают. Ай Гуль медленно поворачивает голову.
— С ума сойти. — говорит она: — они у тебя еще и говорить умеют! — она окидывает взглядом стоящую за моей спиной Лан из рода Цин: — обычно только в бою их слышно.
— Если он вас угнетает — вы так и скажите. — добавляет Вериока: — я же вижу, что вы и рта боитесь раскрыть, не бойтесь. У нас в Империи женщины права имеют! Если этот брак вам немил, так и развестись можно!
— Меня все устраивает в моем браке. — обозначает поклон Лан и выпрямляясь — метает молнию взгляда в Голицыну: — спасибо за беспокойство.
— Квартал шичей. К шичам. А давайте все вместе поедем. — подает голос Сашенька, которая сидит в углу дивана: — а то вы опять поругаетесь.
— Когда мы ругались. — отмахивается Ай Гуль: — мы с Голицыной вообще подруги не разлей вода, правда, Верка?
— Ненавижу тебя, Гулька. И тебя и братца твоего тупого и дуру эту Волконскую. Одна Саша вроде ничего, но и ту вы угнетаете.
— Ой, закройся уже, Голицына.
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Когда в ее магазинчик ввалились посетители — она быстро окинула их оценивающим взглядом. Трое. Мужчина и две женщины, вернее — девушки, ведь у шорти молодость на лице написано, сразу можно сказать, сколько лет и зим прожили. Да и мужчина — юноша. Молодые, но состоятельные, наметанный взгляд Сил-айяс сразу же остановился на дорогом белом пальто, отороченным белым мехом горностая, на сапфирах, изумрудах и бриллиантах, что сверкали в украшениях. Белая вуаль, высокая меховая шапка, чисто принцесса. Но только у одной девушки такой богатый наряд. Вторая была одета заметно скромнее, в традиционный восточный наряд бирюзового цвета с узорами на нем, шапка была попроще, мех на шапке серый, а подвески на поясе — яшмовые с серебром. И держалась вторая девушка чуть позади, как будто в тени. Мужчина же… с мужчиной сложнее, он был одет в мундир, по военной форме финансовое состояние легко не определить, но то, что этот мужчина пришел в компании таких девушек — говорило о том, что он вполне состоятелен. Женщину украшают бриллианты и сапфиры с рубинами, а мужчину — женщина, что стоит рядом.
Сил-айяс отложила книжку в сторону и выпрямилась за прилавком. При этом, словно невзначай- захлопнула книгу чуть с большей силой чем нужно, с хлопком. Взгляды посетителей тут же остановились на ней, привлеченные звуком. Именно так. Когда посетитель входит в магазинчик в первый раз — у него голова кружиться, столько много тут всего — и висящий под потолком скелет диковинной рыбины с рогом на лбу, и развешанное по стенам разнообразное оружие, и двухголовые младенцы в больших стеклянных банках, и чучело Феникса, сделанное наполовину из павлиньих перьев, кубки из драгоценных металлов, картины, украшения, камни, образцы, артефакты…
Потому, когда посетитель входит в магазинчик сувенирова Сил-айяс, — он обычно не замечает хозяйку. А ей нужно, чтобы посетители сразу же замечали ее, потому что она — самый главный товар этого магазинчика. Она и ее умение. Ее способности.
Убедившись, что эти посетители наконец заметили ее за прилавком — она мягко потянулась, словно кошка, изгибаясь всем телом и радостно отметила, как блеснули глаза. Заинтересованно — у мужчины и раздраженно — у девушки в белом пальто. Девушка в восточном теплом халате — только вздохнула и головой покачала.
Сил-айяс знала, что она тут продает не магические артефакты, не Святой Грааль и не чучело Феникса, не палец Бенедикта или порошок от лихорадки. Она продает эмоции, связанные с этими предметами. А лучший способ спровоцировать человека на покупку — спровоцировать его на эмоцию. Эти шорти такие забавные. Истинноживущие никогда бы не повелись на такой простой трюк, а эти… как дети ей-богу.
— Чем эта скромная хозяйка магазина может помочь столь уважаемым посетителям? — задает она вопрос, зная какое именно влияние окажет ее голос. Так и есть — вздрогнули.
— Добрый день, уважаемая хозяйка, — говорит мужчина и шагает вперед, доставая из-за пазухи что-то, завернутое в тряпицу из красного бархата. Аккуратно кладет на прилавок и разворачивает тряпицу.
— Духовное оружие? Интересно, интересно. — Сил-айяс наклоняется над осколками: — как оно выглядело целым? Это кинжал или сабля.
— Секира. Лан, покажи, пожалуйста. — девушка в восточном халате делает шаг вперед, заводит руку за спину и показывает свое оружие.
— Кастет. — кивает Сил-айяс: — древний кастет из Хань, «Рога оленя».
— Это фамильные секиры «Север-Юг», — поправляет ее девушка в восточном халате, в голосе слышны возмущенные нотки. Ценит, значит свое оружие, можно будет цену побольше назвать. На самом деле какая разница, как эти шорти свое оружие называют, примитивная поделка, закос под старину, штамповка из горнов южных братьев Истинноживущих. Тут надо наоборот, туману нагнать, раз уж эти осколки ей так ценны, а мужчина, который за нее заплатит — еще и виноватый взгляд на нее кинул. Ага, ясно.
— Ой, простите, уважаемые. Действительно. — кивает она: — вот же клеймо древних мастеров. Это оружие очень и очень древнее, повидало на своем веку всякого! Это же настоящие «Север-Юг»! Сделанные Небесными Мастерами! Я о таком только слышала, извините… — она осторожно протягивает руку и тут же отдергивает ее, смотрит на девушку в восточном халате: — можно? Я просто прикоснуться к такой редкости!
— Можно. Но только чуть-чуть… — ворчит девушка, складывая руки на груди. Мужчина кидает на нее обеспокоенный взгляд. Ну ясно.
Она осторожно прикасается к этой дешевой штамповке южных кузниц. Нужно сыграть благоговение перед древней реликвией, нужно нагнетать обстановку, пробудить чувство вины у мужчины и горькой гордости у девушки. В конце концов даже Истинноживущим нужно есть.
— Ого. — говорит она и поднимает голову на посетителей: — сколько?
— Что? — хмурится девушка. Сейчас нельзя давать времени на размышления, нужно атаковать, думает Сил-айяс, да пребудет со мной бог торговли Менос.
— Сколько вы хотите за такое прекрасно сохранившееся оружие древности? За фамильные реликвии? Я куплю и сломанную тоже! — говорит она, придвигая к себе красную бархатную тряпочку с металлическими осколками.
— Не продается! — рука девицы тут же ложится поверх тряпочки. Она отбирает секирку и прячет ее за спину: — мы сюда не за этим пришли!
— Даю пять тысяч рублей. — тут же озвучивает цену Сил-айяс. Покупателям не обязательно знать, что вот все вообще в этом магазинчике, включая ее личные услуги — на такую цену не потянет. Так что если сейчас эта девица согласится, то платить Сил-айяс нечем. Но она и не согласится, сразу видно, как над своей дешевкой трясется. Фамильные реликвии, парные секиры «Север-Юг», ага, держи карман шире. Насвистели бедной девочке в семье, дед, наверное, и насвистел про фамильные реликвии. Такие вот штуковины из порошка-основы на раз делаются, в них ни вкуса, ни магии, ни полезных свойств, ничего нет. Даже узоры по лезвию безвкусные, работа подмастерья. Да она такую штуковину за пять минут смастерит, вот выйдет за дверь, на склад, где порошок-сырец хранится, возьмет по весу и сделает. Даже за минуту. И стоить это будет… если по весу сырья брать, то копеек двадцать, наверное. А вот ее, Сил-айяс труд… это уже совсем другое дело. Потому что львиная часть цены не в ее услуге по изготовлению, а в ее услуге по продаже эмоций, связанных с этим предметом.
— Ни за какие деньги! — мотает головой девица и поворачивается к мужчине: — пойдем отсюда! Она ничего не понимает!
— Да все я понимаю! — повышает голос Сил-айяс: — все понимаю! Это парная секира! У вас все равно пара разбилась! А у меня есть такая же! От прадеда досталась! Настоящая секира «Север-Юг», сделанная в Небесных Кузницах! Мне пара нужна, а вам она без надобности!
— Что⁈ — девица останавливается как вкопанная: — точно есть? В этом магазинчике?
— Постойте тут. — коротко бросает Сил-айяс и спешно выходит из-за прилавка, открывает дверь в подсобное помещение и плотно притворяет ее за собой. Она не беспокоится за товар — люди солидные, воровать не будут… ну и потом, ничего из того, что в зале выставлено больше двадцати копеек и не стоит. Все из порошка-сырца сделано. Что бы подумали южные Истинноживущие? Она проходит на склад и открывает ящик с порошком. Откидывает ткань и некоторое время любуется его синеватым цветом. Потом берет в руки пригоршню и закрывает глаза, вспоминая этот дурацкий кастет «Рога оленя» из Хань. Ага, вот такого размера, такие уродливые узоры и красный, шелковый шнур-обмотка на рукояти. И еще добавить потертости в тех же местах, будет подозрительно, если эта штуковина совсем как новая будет.
Она открывает глаза и придирчиво смотрит на получившееся оружие. Похоже. Один в один, уж память у нее отменная. Стряхивает с «Рогов Оленя» оставшийся порошок обратно в ящик и тщательно закрывает его. На следующей неделе нужно побольше заказать, думает она, заканчивается быстро. Ой, не годится так, в руке нести, нужно снова ящик открыть, вот зараза, забылась. Она споро мастерит из порошка тяжелый ларец из полированного красного дерева, выложенный изнутри темным бархатом. Кладет туда оружие. Теперь все.
Уже с тяжелым ларцом в руках — она возвращается в торговый зал магазинчика, заходит за прилавок и водружает на него этот самый ларец. Он получился что надо — красное дерево, позеленевшая от времени бронза, тяжелый замок. Словно что-то чрезвычайно ценное там хранят. Убедившись, что посетители смотрят на нее, а особенно — эта девица в теплом, восточном халате, Сил-айяс разворачивает ларец лицом к ним и неторопливо открывает. Девица ахает и прижимает ладошки к щекам, ее глаза блестят. Сил-аяйс уже знает, что все сделала правильно. Сегодня ночью она будет ужинать отменным мясом, купит себе вот такенный стейк и бутылку старого вина, пригласит к себе друзей и отметит легковерность и глупость этих вот шорти.
— Вот. — говорит она, потупив взор: — та самая парная секира. К сожалению, у меня нет для нее пары. Это оружие десятилетиями пылится в моей коллекции, а я знаю, что их должно быть два. Правая и Левая, Север и Юг, День и Ночь, Мужчина и Женщина.
— Продайте нам эту секиру! — выпаливает девица и Сил-айяс едва только головой укоризненно не качает. Девочка совсем не приспособлена для торговли. Совсем-совсем. Кто же так свой интерес показывает? Нужно было равнодушно взглянуть, отвернуться, сказать что-нибудь нелицеприятное про товар, дескать подделка и старый хлам, но все равно, чисто для забавы — сколько стоит? Сколько-сколько? Да за такую цену я свою бабушку продать могу, а она старушка крепкая и в теле. Не смешите. Все равно покупать не собираюсь… разве что за десять рублей. И это уже много, этой штуковиной все равно только в зубах ковыряться или как детскую игрушку использовать. Не, не, рублей двадцать — это максимум. Так вот надо торговаться, а не кидаться сразу с предложением.
— Эта секира не продается. — грустно говорит Сил-айяс, закрывая крышку перед самым носом у разочарованной девицы: — память о моем деде. Фамильная реликвия.
— Что⁈ Да как же… Володя! — вспыхивает лицо девицы в восточном наряде, вспыхивает гневом, яростью и какой-то детской обидой: — Володя, скажи ей!
— Погоди, Лан. Остынь. — говорит мужчина и поворачивается к ней: — уважаемая…
— Меня зовут Сил-айяс, господин.
— Я — Владимир. Скажите, вы уверены в том, что не хотите продать эту секиру? Я понимаю, что это ваша реликвия и память о деде, но ведь в первую очередь это оружие, не так ли? У вас она просто пылится в ящике, а могла бы приносить пользу, звенеть в бою. Думаю, что для боевого оружия, особенно зачарованного — грустно закончить свой век в коробке. Если бы я был оружием, то не хотел бы такого. Эти секиры созданы для того, чтобы звенеть над полем боя, а не для того, чтобы пылиться на полке. Они заслуживают человека, который ухаживал бы за ними, точил, смазывал маслом, перематывал шелковые шнуры на рукояти. Я всего лишь мельком видел вашу секиру, но мне кажется, что она несчастна. — улыбается он и Сил-айяс думает о том, что мужчина — хорош. Не так как Истинноживущие, но все равно хорош. Обратился к эмоциям, одухотворил эту несчастную секиру, придал ей индивидуальности. И если бы она на самом деле была реликвией и Сил-айяс испытывала к ней чувства — на этих чувствах сейчас бы сыграли. А будь она наивной девочкой, так еще бы даром эту секиру отдала — так вот питомцев в лес отпускают, на волю. Но шорти не понимает, что она давно ведет эту игру, и сейчас продает им не артефакт невиданной мощности с уникальной историей, а дешевую поделку, которую она смастерила за несколько секунд на складе, стоя над ящиком с порошком-сырцом. При любом раскладе она останется в выигрыше, а глядя на бриллианты, качающиеся в ушах у девушки в белом — в очень даже приличном выигрыше.
— Разве не лучше бывалому воину уйти на покой? — задается она вопросом вслух: — вы могли бы отдать и вторую секиру мне и я — положила бы их рядом. Достойное место и спокойная старость — не к этому ли приходим мы все в конце концов? Или же… — она смотрит на красную бархатную тряпочку с осколками: — можно закончить вот так. Порой почетная отставка лучше чем нескончаемые битвы. И потом — это семейная реликвия.
— Хорошо. — вздыхает мужчина: — сколько вы хотите за эту секиру?
— Она не продается!
— Десять тысяч. — коротко добавляет девушка в белом: — шича, хватит торговаться, ты все равно обманщица. Десять тысяч и мы закрываем этот разговор.
— Но я…
— А еще я могу генерал-губернатору рассказать, что тут опять торговля артефактами без надлежащего разрешения. Что-то я вывески «Магазин Магических Артефактов» нигде не видела, да и указ должен на стенке вот тут висеть. — сужает глаза девушка в белом. Вот как. Значит она тут главная и деньги у нее? Мужчина — альфонс? Неважно, тем лучше. Ситуации это не меняет.
Сил-айяс делает вид, что испугалась, кусает губы и ломает руки, якобы принимая трудное решение. Вот все шорти через силу делают. Всегда с ними так — надо просто сделать вид, что испугался и тогда они почему-то считают, что сделка удалась.
— Хорошо. Десять тысяч. — вздыхает она, решив не обижаться на слово «шича». Все-таки на кону так много денег! Обалдеть, тут можно магазинчик закрывать и год не работать. Ну, хорошо, не год, но хотя бы до лета. Так она и поступит, вот только деньги на руки получит и…
— Десять тысяч. — на прилавок легли крупные ассигнации по тысяче рублей каждая и Сил-айяс едва сдержала стон. Десять тысяч! Сегодня будет мясо на ужин, завтра будет мясо на ужин, много дней будет мясо на ужин! Почему-то рассчитывается все равно мужчина, но ей уже без разницы. Сделка совершена.
— Лан — открывай, — командует мужчина, и девушка в халате — открывает ларец, благоговейно смотрит на оружие, которое лежит на темном бархате и прикусывает губу, едва не плачет. Осторожно берет в руки, проверяет баланс, обмотку рукояти, взмахивает ею для пробы. Легкий свист разрезаемого воздуха. Улыбка озаряет ее лицо, она выхватывает вторую секирку из-за спины и становится в стойку. Прячет их за спину и подпрыгивает от восторга на месте, обнимает мужчину, целует его куда-то в лицо. Что-то щебечет на своем — высоким тоном, переливающиеся звуки, как будто птичка в саду летом поет. Чирик-чирик.
Тем временем Сил-айяс уже спрятала деньги за пазуху, чувствуя, что руки у нее немного дрожат. Прекрасный день. Вечером будет праздник, она всем расскажет, как шорти в квартал к шичам заехали и десять тысяч оставили. Глядишь и сама Ла-айя ее взглядом да разговором удостоит, не все Сил-айяс на вторых ролях быть.
— Ой! — говорит вдруг девица: — а про Лин-то мы и забыли! Госпожа, а у вас второй такой секиры не найдется случайно?
— Эээ… — выдавливает из себя Сил-айяс, понимая, что только что дала маху. Вот кто просил раздувать весь этот спектакль «единственная в своем роде фамильная реликвия, моего деда, который оставил мне ее перед смертью, и она дорога мне как память»⁈ Вот сейчас она могла бы еще разок до склада прогуляться и еще десять тысяч заработать!
— Ты чего, Лан, она же ясно сказала — одна такая, фамильная реликвия, нету таких больше нигде. — говорит мужчина: — сама подумай, откуда у нее вторая?
— Вообще-то… — прямо сейчас в душе у Истинноживущей Сил-айяс борются два самых могучих чувства, которые она когда-либо испытывала — жадность и осторожность.
— Вообще-то? — наклоняет голову девица в белом, откидывая бедую вуаль с лица и Истиннорожденная вдруг узнает эту девицу. Необычный наряд и белая вуаль спутали ее, но как она могла не узнать! Это же… а, черт!
— Вообще-то у меня есть вторая секира, — упавшим голосом говорит она: — вы только не ругайтесь и пообещайте деньги не забирать.
— Правда! Как здорово! — хлопает в ладоши девица в восточном платье: — она же нас обманула, да? Можно я ее убью? Володя, ты обещал!
— Я обещал, что теперь буду к вам внимателен, к вам и вашим потребностям. — терпеливо говорит мужчина: — я не обещал что буду вам потакать людей убивать. Привыкли в своей Восточной Ся всех направо и налево… людей убивать плохо.
— Так то людей. Это же шича, — фыркает та, кого Сил-айяс узнала. К своему ужасу. Ведь это сама Кровавая Барыня, Имперский Каратель, княжна Зубова. Та, что подавила восстание шичей два года назад.
— Давайте я вам на вторую секиру рождественскую скидку сделаю, а? — слабым голосом говорит Сил-айяс: — или акцию? Две секиры по цене одной?
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— Вот сюда. — тычет пальчиком чрезвычайно хмурая девица из шичей. Одета она в коротенький тулупчик мехом внутрь, на ногах — высокие сапожки. Головного убора нет, волосы убраны назад в тугой хвост. Зовут ее Сил-как-то-там. Если коротко — то просто Сил, а все эти суффиксы шичам позволяют свой социальный статус обозначат, ну там женат, замужен, свободен или нет, есть дети и сколько, уважаемый в своей общине индивид или так себе, сбоку припека. Потому и обращения эти могут меняться, даже если к одному и тому же индивиду обратиться — например, разные люди обращаются, один суффикс, если социальный ранг выше, другой — если ниже. Сюда же, кстати обстоятельства времени года и состояния общины. Драконий покер, одним словом, посторонний не угадает никак, а еще и обидеть успеет, назвав незамужнюю молодую девушку суффиксом, с которым к прабабушке правнуки обращаются. Так что с чужаками шичи суффиксов не употребляют, для них мы «сай-шорити» — от слова «внешний, не из общины». Коротко — шорти. Они же себя Истинноживушими называют, или «шин-ала-тайнлу», коротко — шичи.
И да, моя кузина их за людей не считает. Вот на полном серьезе. Она, между прочим, та еще шовинистка у меня, много у нее отрицательных и сомнительных черт характера, но даже последнего крепостного или нищего в канаве — все еще за человека держит. Пусть высокомерно, но все же. А вот шичи для нее — нелюди и все тут. По биологическим причинам, говорит она. Какие биологические причины? Не лезь ко мне со своими вопросами, Уваров, давай с делами разберемся, у нас Демон высшего класса по пригородам бегает где-то, а ты тут ко мне с биологией шичей. Вон, к этой, которая Сил иди и приставай, пусть она тебе свою биологию показывает, уж она не откажет, заплати только.
Я смотрю на хмурую девицу Сил. Внешне человек человеком, разве что волосы непривычного оттенка, сине-зеленые какие-то, да в носу пирсинг. Уши… нормальные уши. Все как у всех. Если так смотреть — симпатичная девушка, лет двадцати-двадцати пяти от роду, все при ней. Немного коротковата, но и такого роста люди бывают. Она не пухляшка, но и не худышка, все необходимые выпуклости присутствуют на своих местах, размеры нормальные такие. Правда при ее росте кажутся немного больше, что придает ее фигуре изгибов и выпуклостей. Еще она — очень хмурая. Понять ее можно конечно. Ведь узнав, что она с нами тут шутки шутит и театры разыгрывает в одном лице «Секира моего прадеда, единственная в своем роде!» — Ай Гуль тут же ее в оборот взяла, заставила вторую такую же сделать бесплатно, да еще и подрядила проводником выступить. Потому что в квартале шичей без проводника сложно. Тут за угол зайдешь, и все. Продадут и купят. Выйдешь голый, босый, без денег, зато с каким-то барахлом, на все деньги купленным. Хорошо, хоть долговые расписки шичам в судах Империи не рассматриваются. Дискриминация, да, но иначе как? Говорят, в те времена, когда еще оставляли такие вот расписки тут, наследники великих родов за одну ночь тут состояния просаживали. Вот и вышел в свое время Высочайший Указ где было сказано что «До Ее Императорского Величества доходят неприятные из Москвы слухи о начавшейся по отъезде Ея Величества разорительной карточной игре, каковые неумеренные игры ни к чему более не служат, как только к единственному разорению старых дворянских фамилий: того ради Ея Императорское Величество повелевает накрепко смотреть, чтоб ни в какие большие азартные игры не играли, и подтвердить в Полицию, чтоб публикованные в том указы точно наблюдаемы были».
— Самая лучшая Сноходица квартала, ну или по-вашему — онейромант. — говорит хмурая девица. Хмурая она, потому что моя кузина ее в оборот взяла и заставила с собой пойти, в качестве добровольно-принудительного гида и проводника. Такой вот гарантии что не надуют нас тут больше, чем необходимо.
А нам в квартале шичей сперва одну Сноходицу посоветовали, потом другую, много тут таких. Вот и решили мы сперва зайти артефактное оружие для сестер из рода Цин выправить, заодно посоветоваться. Вышло же так, что вынуждена эта Сил нас теперь сопровождать. Вот и сопроводила — до дверей. Стоит, мнется.
— Чего встала-то? — задает резонный вопрос Ай Гуль: — заходи. Будешь о ценах и услугах договариваться.
— … — что-то неразборчиво бормочет Сил себе под нос. Наверняка ругательство. Она с самого начала на мою кузину какие-то нечитаемые взгляды бросает. Неужто тоже с ней в Академии какой училась. Надо сказать, что Ай Гуль по себе повсюду незабываемые воспоминания оставляет, все-то ее помнят и любят.
— Предлагаю эту вот Волконскую тут и бросить. — кутается в белые меха госпожа Голицына, ее щеки покраснели от мороза, зарумянились и вообще она выглядит как юная, прелестная, русская княжна, каковой и является. Там, на балу, в ее обтягивающем костюме она скорее на гимнастку какую-то похожа была, такая гуттаперчевая девочка, но сейчас в шубе до земли, в меховой шапочке, в каких-то немыслимых украшениях, статная и красивая… вот с кого картину Васнецову писать надо. «Юная княжна предлагает выбросить другую княжну на мороз». Лубочная такая картинка получается, и за борт ее бросает в набежавшую волну.
— Пусть замерзнет до смерти, зараза такая, — продолжает она: — вот чего она на меня вызверилась? Я к ней никаких mauvaises intentions (дурных намерений(фр)) не испытывала.
— А я слышала, что смерть от мороза самая гуманная. Тебе сперва тепло-тепло становится, а потом — засыпаешь как будто. — звенит колокольчик Сашенькиного голоса.
— Господа и дамы, мы тут замерзнем. — выглядывает из автомобиля Сандро: — давайте уже к Сноходице! Я как-то раз такую грезу тут заказал… ммм… шестнадцать мулаток, монашки, белые медведи и карлики! Кстати, вы в этом сне тоже были, мадмуазель Вериока! Боже мой, что вы только не вытворяли, а я думал, что вы скромная особа.
— Следуйте за мной, — наконец говорит сопровождающая нас Сил, видимо приняв решение. Стучится в дверь, не просто рукой, тут на двери такой молоточек висит, в виде подковки. Отводишь его назад и тук-тук. Мы ждем. Я стою у машины, готовый взять на руки спящую красавицу, госпожу Софью Волконскую. Ай Гуль и Вериока вяло переругиваются, причем обходятся только словами, ни снежинок с острыми краями в воздухе не видать, ни прозрачных нитей паутины. Прогресс. Рядом со мной стоит и глядит в пространство сестрица Лан из рода Цин и вид имеет самый обалдевший. Иногда она украдкой закладывает руку за спину и проводит пальцами по ее драгоценным секирам. Драгоценным для нее, конечно. Впрочем, по пять тысяч за штуку — это грабеж. Хотя, понимаю, что артефактное оружие, послушное магии, специально под руку, причем достаточно древнее, — дешево стоить не может. И для этих двоих мне никаких денег не жалко, уж что-что а свою полезность и преданность эти двое давно доказали. Ни разу такого не было, чтобы Лан и Лин назад отступили, труса спраздновали, а ведь это не их страна, где-то даже не их бой. Они могли бы спокойно «барышень в беде» отыгрывать и за спиной отсиживаться, ведь у них нету неуязвимости, нет никаких гарантий что Мещерская их поднимет потом, учитывая их отношения. И тем не менее они в стороне ни разу не отсиделись. При этом и на глаза не лезли, вот моя кузина, например, если что и сделает — так потом забыть об этом никогда не даст. Будет напоминать, зараза такая. В лицо тыкать. Подначивать. Смеяться. А эти двое как настоящие друзья, такие, которые с тобой всю жизнь, если надо — на помощь всегда придут, но напоминать об этом не станут. Сразу же забудут.
Потому мне приятно смотреть на обалдевшее лицо Лан, которая свое вновь обретенное оружие пальцами поглаживает и чему-то едва заметно улыбается. Приятно и грустно. Это чувство какой-то легкой грусти и жалости. Когда девушка так радуется оружию… это же печально, разве нет? Еще печально то, что я прежде не видел, какие они замечательные, не ценил этого. Словно ненужную вещь мне впарили, вот на, таскайся. А ведь одну я по восточным обычаям в бою захватил, но вторая сама пришла. Молча. Две по цене одной. И до сих пор не удосужился ни одежды нормальной им прикупить, ни украшений, до сих пор они у меня в своих одеяниях из Восточной Ся щеголяют. Представляю себе Лан в такой же белой меховой шубке и собольей шапке как у Вериоки Голицыной и вздыхаю. Будет красиво. А две такие красавицы рядом и все — можно выезды в высший свет устраивать, наслаждаться зубовным скрежетом от всех мужчин, которые нас увидят.
— Чего встали! Пошли! — командует Ай Гуль от дверей, которые наконец открылись: — Володя, хватай спящую красавицу и давай сюда!
— Иду! — открываю дверь автомобиля и поднимаю Софью Волконскую, которая легка как пушинка и бледна как смерть. С этой ношей на руках — шагаю вслед за всеми в открытую дверь.

Мы проходим сени, обычные деревенские сени, пахнет чем-то кислым и пряным. Снова дверь, едва открывается — валят клубы теплого воздуха, превращаясь в пар. Вхожу туда, вслед за Сашенькой, позади меня бесшумно ступает Лан. Вообще, две сестры из Ся умеют ходить бесшумно, словно кошки. Как там — тогда Один послал Скирнира, гонца Фрейра, к гномам в страну чёрных альвов, которые сделали цепь из шума кошачьих шагов, женской бороды, корней гор, медвежьих жил, рыбьих голосов и птичьей слюны. Всего этого больше нет в мире.
Не знаю, как насчет кошек, но вот звука шагов двух девушек из рода Цин, мастериц Парных Секир — точно не существует в этом мире. Как идет впереди Сашенька — слышу, как топает Сандро — тем более. А шаги Лан позади не слышу совершенно. Просто знаю, что она — там. Прикрывает спину. Такая вот она.
Наконец мы проходим куда-то в большую комнату, и я осторожно кладу Волконскую на большой диван. В комнате полно таких диванов, мы словно в кинотеатр попали, только вместо экрана напротив всех диванов — стоит кресло. Большое, мягкое, удобное кресло. Вдоль стен — стойки с вешалками для одежды. На окнах — тяжелые красные шторы, если их задернуть, то в комнате совершенный мрак настанет. Вот значит, как это выглядит. И правда на кинотеатр похоже. В квартал шичей люди приезжают за тем, чтобы купить магические артефакты, невероятно ценные предметы по какой-то совсем заоблачной цене, или же — чтобы насладится «Призрачными грезами». Приезжают, садятся на вот эти диванчики и засыпают. А Сноходица, проводница в мир снов — снит им разные сны, которые и называются «Призрачными грезами». При этом сны могут быть как групповыми, так и индивидуальными. Групповые сны дешевле, да и попроще будут — точно, как сеанс в кинотеатре. А вот индивидуальные… познакомившись с шичей по имени Сил никак не могу отделаться от ощущения что нас тут на все деньги разведут, да еще и одежду снимут.
— Пожалуйста, снимайте одежду и устраивайтесь поудобнее, — говорит нам мелкая шича, с бледно-голубыми волосами, у нее огромные глаза и очень серьезное выражение лица, хотя она едва до пояса нам достает. Она бросает быстрый взгляд на нашу проводницу и тут же прячет глаза.
— Ступай, позови ее уже. — говорит Сил, сложив руки на груди: — это нормальные шорти. Деньги у них есть, им нужно свою подругу разбудить. Магический сон, все дела.
— Никакая она мне не подруга. — бормочет Вериока, садясь на диванчик: — была бы подруга…
— Мы все уже поняли, что ты ее ненавидишь, Вер. — закатывает глаза Ай Гуль: — может хватит? Она нам нужна! Тебя там не было, а твой дед откат словил! И три команды Имперских Гасителей Обликов!
— Да я что, против что ли⁈ Будите ее, ради бога. Делайте что хотите. Просто не подруга она мне вот и все. Она мне не нравится.
— Кто тебе нравится вообще… — тихо говорит Сандро, но Голицына его слышит, она уже поворачивается к нему, открывая рот, но в это самое мгновение к ней на плечо ложится чья-то рука. С удивлением узнаю руку Лан. Вериока вскидывается было, но Лан — смотрит ей в глаза и прижимает палец к губам, тише мол. И глазами — указывает куда-то вперед. Я смотрю туда же и вижу, что удобное кожаное кресло перед диванами перестало быть пустым. В кресле сидит женщина. Глядя на нее, я на какое-то мгновение теряюсь во всех этих женских штучках, вроде и платье, но невероятная плотность рюшечек, кружев, каких-то розочек и украшений на квадратную единицу площади — ошеломляют. Наряд, кстати, выдержан в красно-черных тонах, на голове у нее приколота небольшая шляпка, на лицо спускается черная вуаль, через которую можно разглядеть черты лица. Интересно, думаю я, изучая эту женщину, а ведь я до сих пор шичей мужчин не видел. Ни одного. Где они все? Или эти тоже как валькирии — однополые? Все чудесатее и чудесатее…
И поскольку все замерли, глядя на фигуру, возникшую в кресле, я решаю действовать. Встаю.
— Добрый день, уважаемая. Вас нам рекомендовали как лучшую Сноходицу в квартале, а значит и в столице. Полагаю, что это также означает что вы — лучшая в Империи. У нас же сложилась такая ситуация… — я отхожу чуть в сторону, чтобы Сноходице было видно лежащую на диванчике Волконскую: — наша знакомая не может пробудиться от насланного на нее сна. Вы можете нам помочь?
— Добрый день? Добрыми бывают только ночи. — отвечает загадочная женщина и встает с кресла.
— Надо сказать, согласен с ней. — кивает Сандро и заслуживает гневного взгляда от Ай Гуль: — чего⁈ Я только сказал, что согласен, что ночи лучше дней!
— Помолчи, Сандро. — говорит кузина, а загадочная женщина уже скользит к нам, наклоняется над спящей княжной Волконской и прикасается к ней рукой. Некоторое время стоит так. Вблизи видно, что эта женщина не такая уж и загадочная, обычная шича, большие глаза, овальное лицо, пухлые губы, неожиданно много макияжа, отчего ее лицо кажется белой маской, как у японских гейш. Наконец она выпрямляется.
— Я могу сделать это. — говорит она: — стоимость услуги сто пятьдесят рублей. Деньги наличными и вперед. Бумажные ассигнации не принимаю, только золотые червонцы.
— Хорошо. Нас это устраивает. Правда у меня только ассигнации…
— Есть и золото. — перебивает меня Ай Гуль: — Саша, будь так добра, сходи к автомобилю, возьми у Вани двести золотыми червонцами и принеси сюда.
— Двести? Хорошо, поняла. — Сашенька вскакивает с дивана и бежит к выходу. Не может моя кузина что-то сама делать. Хорошо хоть Вериоку не послала, началось бы тут…
— В этом случае нам остается только… а ты тут что делаешь? — Сноходица замечает нашу Сил, которая безуспешно пыталась спрятаться за спинами.
— Алайя-айнэ. — тут же кланяется наша гид и проводник: — я привела вам клиентов. И…
— Наглая девка. Поговорим потом. — бросает ей Сноходица: — сейчас я занята.
— Алалйя-айнэ. Я просто хотела вас предупредить… — Сил бросает быстрый взгляд на Ай Гуль и поджимает губы: — просто хотела.
— Достаточно. Убирайся из моего дома, полукровка. — Сноходица отворачивается, давая понять, что разговор окончен. Сил кусает губы. Бледнеет. Поднимает голову и выходит из комнаты. Никто ее не останавливает.
— Вот! — в комнату врывается Сашенька с кожаным мешочком, на ходу развязывая завязки: — вот двести рублей золотыми червонцами!
— Отдайте деньги моей ассистентке. Хорошо. А теперь — удобно устройтесь на диванах, выбирайте любые места. Устроились? Закройте глаза. Вдох. Выдох. Пшш…

— Вы арестованы! — слышится голос откуда-то издалека, и я открываю глаза, приходя в себя и соображая, где же я нахожусь и почему мне так неудобно. Моргаю, фокусирую взгляд. Напротив себя я вижу полицейский мундир и направленный прямо мне в грудь ствол револьвера. «Смит и Вессон», машинально узнаю я. И руки… поднимаю их вверх и вижу те самые, массивные кандалы из сине-зеленного металла.
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— Прошу еще раз извинить моих людей за возникшее недопонимание, Ваше Высочество! — мелко дрожит голосом полноватый мужчина в темно-синем, с золочеными позументами, мундире. Продолжая трястись мелкой дрожью он даже обозначает поклон. Ситуация и впрямь вышла неловкая, мы тут за страну радеем и усилия прикладываем чтобы в нашу команду сама повелительница Серого Лабиринта, Софья Волконская вошла, чтобы с демоном, который все еще где-то там себя чувствует вполне ничего, продолжая разорять землю и уничтожать деревни. Насколько я знаю, силы Генерального Штаба и Имперских Гасителей Обликов сейчас нацелены на сдерживание демона, с тем чтобы не допускать его к густонаселенным областям, городам и поселкам. Это все, на что их хватает прямо сейчас.
— Мне очень жаль. — кланяется в пояс Сноходица. Оказывается, она очень низкая, вот прямо совсем маленькая. Вообще, заметил, что шичи — все небольшого роста. Раньше, когда их в разговоре упоминали — всегда думал, что это название народа, национальности или на худой конец специальности… ну вроде как — работяги там или синие воротнички. Но глядя вот уже на нее, я все больше подозревал что шичи вообще иная раса — уж больно они отличаются в анатомическом смысле. Невысокие, стройные, со смуглой кожей, тонкими чертами лица… и я не видел кончиков их ушей, хотя было очень сильное подозрение, что кончики ушей у них — острые. Вот и сейчас, Сноходица кланяется нам в пояс, но волосы, которые должны упасть вниз и обнажить эти самые пресловутые кончики ушей — не упали, сколотые многочисленными заколками. Подозрения только укрепились. Эльфы? Хм.
— Но что мне было делать⁈ — восклицает Сноходица и всплескивает руками: — вы же явились ко мне и принесли девушку, на сне которой лежала печать Императорской Тюрьмы! Вот я и подумала, что вы беглые преступники!
— Погрузила нас в сон а потом выдала полиции, — кивает Ай Гуль: — да ты знаешь вообще, с кем ты тут шутки шутить вздумала, шича поганая⁈
— Прошу вас! — Сноходица падает вниз, как будто ей коленки подрубили, падает и припадает лбом к деревянному полу: — ради всего святого! У меня дети есть! Не гневайтесь, госпожа Ледяная Княжна! Ваше Высочество! Смилуйтесь! Я все сделаю! Все-все!
— Ты тварь поганая посмела нас тут задерживать⁈ Да я ваш квартал по бревнышку… — шипит Ай Гуль и в помещении становится заметно прохладнее. Я удерживаю кузину за локоть.
— Гуля, у нас тут дело, — напоминаю я: — разберешься с непониманием в иерархии позже. У нас Генерал Легиона по просторам нашей земли гуляет, войска Императора с ним воюют, а мы тут будем квартал шичей по бревнышку раскатывать. Недоразумение утряслось, давайте скорее Волконскую разбудим, да в Генеральный Штаб рванем. Времени нет.
— Пфф… тебе повезло, шича. — сужает глаза Ай Гуль: — ой как тебе повезло. Давай, буди эту… соню.
— Joue sur les mots, ma belle! (Игра слов, чудесно!(фр)) — восклицает Сашенька, всплескивая руками: — госпожу Волконскую и правда Софьей зовут. Будите эту Соню!
— Вы, Сащенька совсем как птичка божия, шебечете себе и по веткам прыгаете, — укоризненно замечает Сандро: — вас же только что кровавая жандармерия в кандалы заковала, а вы…
— Еще раз прошу прощения за действия моих людей! — склоняется в поклоне мелко дрожащий. Я киваю. Моя кузина навела тут шороху, доходчиво объяснив полицейским, что они тут не просто «недоразумение» сотворили, а совершили попытку помешать высшим чинам Империи осуществлять их долг по защите страны и людей, а также самого Императора, то есть по сути — государственную измену совершили. По данной территории, по всей столице и пригородам объявлено чрезвычайное положение и как старший офицер Императорского корпуса магов, она, княжна Зубова, генерал-майор от инфантерии — имеет все полномочия карать такое вот прямо на месте. Выкорчевывать ядовитую гидру фронды и карбонариев к стенке ставить. Вот сейчас сама стенку сделает, и сама же к ней и приставит, очень удобно с ледяной магией.
Прониклись господа полицейские речью, прониклись, вон их старший даже мелкой дрожью затрусился. И тут же поспешил все исправлять, кандалы с нас сняли, пыль стряхнули, даже за чаем куда-то сгоняли. На шичу эту бедную, Сноходицу — наорали, едва тумаков не надавали, мол ты чего, не видишь, дура, на кого пальцем тыкать? Честно говоря, эту шичу было немного жаль, к ним вообще тут не очень хорошо относятся, дескать и мошенники и нелюди и христианских младенцев едят по ночам, мужиков из семей уводят, девиц в соблазн да искушение повергают… нехорошие они в общем. До такой степени, что периодически местные погромы у них в квартале совершают. И ничего им за это не бывает, потому как — шичи же.
— А чего мне расстраиваться, мне не впервой в кандалах то. — роняет Сашенька и пренебрежительно машет рукой: — бывалоче когда Василий Иванович хотел картину про «Баядерок в плену у турецкого султана», так и заковывал в кандалы на полдня. Знаете, как трудно вот так стоять с поднятыми руками? Да еще и холодно у него в мастерской без одежды то…
— Сашенька, твои половые драмы никого тут не интересуют, — закатывает глаза Ай Гуль: — заткнись уже со своим Суриковым! Да, мы все знаем что это он тебя на картине царицей нарисовал, довольна уже?
— Не, а мне вот, например интересно, — говорит Вериока Голицына: — я и не знала. Сам Суриков! Картину видела, да… как там? «Посещение царевной женского монастыря»… но она же там вся одетая! А «Баядерок» я не видела, и такая картина есть?
Я не прислушиваюсь к дальнейшей дискуссии о том, кто кого и когда рисовал и в какой степени раздетости, насколько это допустимо для приличного общества и можно ли потом к Сурикову в мастерскую приехать, поглазеть. Меня больше интересуют действия Сноходицы, которая достала какую-то ветку с металлическим отливом, на ветке висели маленькие колокольчики и ключи, все это звенело и звучало, словно погремушка. Сноходица, потряхивая веточкой, прошлась ею над всем телом лежащей Волконской, сперва в одну сторону, потом в другую. Проводит тщательно, не пропускает ни сантиметра тела. Вздыхает. Наклоняется над ней, подзывает помощницу, маленькую девочку, та начинает расставлять какие-то небольшие медные чашечки вокруг тела, расставляет их аккуратно, с преувеличенной серьезностью. В чашечки наливается нагретое топленное масло, вставляются фитильки из скрученной бумажной ткани, фитильки поджигаются. Помещение наполняет аромат благовоний.
— Я знаю этот обряд, — тихонько говорит мне стоящая за правым плечом Лан: — это изгнание демонов плохих снов. Откуда шичи такое знают? Это тайный обряд моей семьи…
— А… у вас в Восточной Ся тоже есть шичи? — спрашиваю я. Просто так, чтобы спросить.
— Нет. — отвечает Лан из рода Цин: — нет таких. В Хань их очень много, даже города свои есть, особенно на юге. Там у них Небесная Кузница, там мои клинки и ковались, в горнилах Южных Мастеров. В Восточной Ся шичи под запретом.
— Как это — под запретом?
— Изгнали их. — поясняет Лан: — уж больно сильно они стали на политику влиять, а потом второй принц умер и их заподозрили. Вот и все, изгнали. А кто не уехал, на тех черных всадников натравили.
— Понятно. Удивительно, что такое же как у тебя оружие нашлось здесь, в квартале шичей.
— Шичи они вообще что угодно достать могут. — кивает Лан: — если деньги заплатить. Откуда у них что берется — непонятно. Но они и налогами огромными обложены, что в Хань, что у вас в Империи. Подушные налоги за каждую шичу, неважно какого возраста. Сто золотых в год.
— Сто золотых за одну шичу? Неудивительно что они так дорого свои товары продают. — говорю я: — это ж сколько они в казну денег приносят.
— У меня младший брат в таком квартале семейное поместье и рубин «Кровавая Слеза Афродиты» спустил. — говорит Вериока Голицына: — чего их жалеть, этих шичей. Наживаются на простаках да безвольных. Покупают безделушки да сувениры, просиживают дни напролет в грезах у Сноходиц, некоторые и не выходят отсюда вовсе.
— Это… популярное заблуждение, — тихонько говорит шича по имени Сил, которая все еще с нами: — неправда это все. Враки. Ни одна из нас никаких христианских младенцев не ела. Я вот мясо даже не так часто ем, это для организма вредно, только когда день удачный. Или праздник большой. Не надо из нас монстров делать. А налоги высокие очень… вот потому цены такие…
— Неправильно она светильники поставила, — говорит Лан, не обращая внимания на шичу по имени Сил: — не получится у нее ничего. Тут шаман нужен, а не онейромантка.
— А где нам шамана взять? — озадачиваюсь я: — пусть попробует, а там уже сама скажет.
— Еще раз прошу прощения за недоразумение! Все причастные будут наказаны! — зудит где-то в уголке полицейский чин.
— Пожалуйста помолчите! — наконец взмолилась Сноходица: — сейчас ответственный момент, минутку тишины, пожалуйста!
Все замолкают. Взгляды присутствующих прикованы к Сноходице и лежащей перед ней на столе юной княжне. Вокруг нее на столешнице — расставлены светильники с ароматным маслом, фитильки чадят черным дымом и потрескивают. Сбоку от Сноходицы — стоит ее помощница, она молча протягивает ей медный кинжал. Сноходица взмахивает кинжалом и осторожно прикасается его острием сперва к лодыжкам княжны, потом к коленкам, потом к ладоням и локтям. Ко лбу и груди, там, где сердце. К животу. Словно бы скручивает руками невидимые нити над телом, скручивает их воедино и взмахом кинжала — отрезает их! Вся процедура повторяется три раза, касания кинжала, свертывание невидимых нитей и взмах кинжала.
— Интересный ритуал, — бормочет себе под нос Голицына: — coutume barbare (варварский обычай(фр)).
— Что? — поднимает руку к своему уху Ай Гуль, прислушивается и хмурится. Поворачивается к нам.
— Володя, нас вызывают в Генеральный Штаб, — говорит она: — тварь не удается сдержать, вот уже два города почти подчистую выжжены. Нам до отката еще сутки, но ждать мы не можем. Голицына — тебя тоже вызывают. Всеобщая мобилизация, времени выждать нет.
— Тогда, — я поворачиваюсь к Лан и та решительно мотает головой.
— Я поеду с тобой. — говорит она: — тебя только отпусти одного, сразу откуда-то какие-то бабы появляются. Ну уж нет, нам с сестрой и так внимания почти не достается, а ты еще кого-нибудь притащишь.
— Это серьезная ситуация, — говорю я ей: — какие тут к черту бабы⁈ Видела демона? А у тебя откат уже есть! Подожди вот тут, за Волконской пригляди.
— Нет, — говорит «послушная восточная женщина»: — я наследница семьи Цин, мастер Парных Секир, мы с сестрой генералами Экспедиционного Корпуса были! Я бы еще за этой бледной немочью не приглядывала! Хватит нас на последних ролях держать, за кулисами! Довольно! Ты без нас давно пропал бы, у тебя голова только за девками крутится! Если бы не госпожа Акай, да не госпожа Ай Гуль, не уважаемая Первая Жена… так что нет. Хватит тебе баб.
— Да откуда я там баб возьму⁈
— Понятия не имею. — складывает руки на груди Лан из рода Цин: — но что найдешь я уверена. И баб и приключений на свою голову. А нам потом расхлебывать!
— А она хорошо тебя знает. — кивает Ай Гуль, впервые на моей памяти взглянув на Лан с уважением: — как все разложила, а? Все, бери свою драгоценную мастерицу двойных секир и пошли на двор, Госпожа Порталов нам дверь откроет. Сандро! Присмотри за Волконской и как ее разбудят — отправляй к нам в Генеральный. Сашенька — постарайся ничего тут не поломать и не напортачить.
— Ладно. — бросаю быстрый взгляд на Лан. Она тут не останется, у нее свои соображения, уверен, что «Уваров себе опять бабу найдет» — лишь повод. Рвется мастерица Парных Секир в бой и все тут. Тем более давненько у нее в руках двух секир своих не было. Ну и… она степная женщина, всю жизнь в седле, всю жизнь с саблей… ну или в ее случае — с секирой.
Скомкано попрощавшись, мы выбегаем во двор, тут же расцветает темное пятно портала и Ай Гуль поспешно вталкивает туда Голицыну и меня с Лан. Мир вспыхивает, исчезает, в животе неприятно скручивается какая-то тугая спираль, тут же — по ногам с силой бьет земля. Пошатнувшись в сторону от удара — оглядываюсь. Я стою посреди большого двора, прямо в центре, вокруг носятся люди в военной форме, рядом поднимается с земли Лан, она все-таки не устояла на ногах из-за перемещения. Видимо надо привычку иметь.
— Ваше благородие! — тут же подскакивает русая красавица в форме валькирий: — за время вашего отсутствия происшествий не было! Временно исполняющая обязанности старшей по гарнизону Руслана Светлая!
— Вольно, — козыряю я. За день отдыха я словно бы совсем удалился от всего этого, будто выключатель в голове повернули. Но сейчас нужно срочно вникать в курс дела. Валькирия тут же пристраивается рядом, и пока мы идем вслед за Ай Гуль — она быстро выдает информацию о отдельном 31-м пехотном. Большая часть валькирий — возводит укрепления, поддерживая команды Имперских Гасителей Обликов и спешно мобилизованных магов. Армейские маги полностью разбиты, есть даже случаи окончательной смерти, развеяны Адским Пеплом. Артиллеристы и лейб-гвардия понесли тяжелые потери и были вынуждены отступить. На переднем крае сражаются князь Дивлеев и его команда «Щит Императора», Князь Гиловани, Рустам Гирикович, вместе с «Святыми кинжалами». Вот уже сутки удерживают Генерала Легиона, однако тот все равно делает что хочет, разорил два города, под корень, в пепел. Жертв среди гражданских и не сосчитать, земля выжжена и загажена пеплом и золой. Третья команда Имперских Гасителей Обликов — на откате, князь Акчурин, госпожа Темная Герцогиня и ее телохранительницы, Агата и Кристина — выбыли из схватки, но сейчас было принято решение привлечь всех. Ах, да и полковник Мещерская тут уже, очень много раненных и откатившихся… она в госпитале на приеме работает. Большая часть раненных из-за отравления адским пеплом, он легкие обжигает, передовым частям выданы газовые маски, но и они не всегда помогают. Самое главное же то, что Генерал Легиона начал новый портал строить, Гасители пытаются ему помешать, но…
— С-скотина демонская, — прибавляет ход Ай Гуль: — вот как знала же… Голицына! Не отставай!
— Да я прямо за тобой иду, Ледышка. — ворчит Вериока, но я вижу, что ее лицо — побледнело. Она прячет руки в меховую муфточку, скрывая дрожь в ладонях.
— Ваше Высочество! — к нам подбегает молодой человек в форме лейб-гвардии, он делает жест рукой, приглашая следовать за ним: — Ваше Высочество, какая честь! Всегда был поклонником вашего таланта! Прошу вас, сюда, все уже почти прибыли, сейчас начнется брифинг.
— Вот везде у тебя поклонники есть, — беззлобно замечает Голицына: — такая ты популярная, Ледышка.
— Завидуй молча, Верка. — отвечает Ай Гуль: — что, поджилки трясутся? Это тебе не девчонок паутиной связывать и к потолку подвешивать. Тут люди по-настоящему умирают. Готова постоять за Императора и Отечество? А то могу твоему отцу словечко замолвить, пусть тебя в тыл подальше уберут, будешь помогать за раненными утки выносить.
— Стерва ты, Гулька. Tout simplement insupportable (просто невыносимая(фр)) — закатывает глаза юная княжна Голицына: — если мы в живых после сегодняшнего останемся я тебя точно поймаю и под потолок подвешу у себя в комнате. Будешь вместо люстры.
— Они на удивление хорошо ладят между собой, не правда ли? Дженджен дэ пэньйо… — замечает Лан из рода Цин: — настоящие подруги.
— Это точно. — киваю я в ответ, глядя на то, как идущие впереди княжны переругиваются между собой.
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Временный командный пункт был расположен в здании приходского колледжа благородных девиц. Самих благородных девиц нигде не было видно, скорей всего уже эвакуировали. Тем не менее здание сохранило какие-то следы пребывания в нем этих самых девиц, какие-то цветочки, нарисованные на стенах, цитаты из Писания, имеющие отношение к воспитанию девушек, многочисленные вырезки из французских модных журнальчиков, валяющиеся буквально под ногами и вездесущий запах каких-то духов.
Брифинг же проходил в большом зале для собраний колледжа, здесь была невысокая сцена и зрительный зал с расставленными креслами. На сцену был установлен стенд с большой картой местности, перед картой стояли несколько человек в военной форме и парочка гражданских. Они негромко что-то обсуждали. В зале, группами по несколько человек — сидели люди. Все разношестные, одеты кто во что горазд, ближе к выходу сидела группа девушек, одетых в платья одинакового покроя, только разных цветов. Увидев нас, они переглянулись. Сидящий с ними мужчина в военном мундире — встал и поприветствовал нас.
— Здравствуйте! — галантно поклонился он и тут же приложился к ручке кузины: — Ледяная Княжна! Княжна Голицына! Очень рад вас видеть… и надо полагать это господин Уваров? Наслышан, наслышан.
— Володя, это князь Акчурин, и его команда. — представляет его Ай Гуль: — Дамир Гиреевич, а это мой двоюродный брат, Уваров Владимир Григорьевич. Девушка с нами — его жена. Одна из. Ээ… — Ай Гуль беспомощно оглянулась, и я только хмыкнул. Светские правила и нормы совершенно отчетливо говорят о том, что представляет людей друг другу общий знакомый, однако с ее пренебрежительным отношением к моим «военным трофеям», а также с тем фактом, что их двое — она называла их не иначе как «мастерицы по туда-сюда» или «эти двое».
— Это моя супруга Лан из древнего рода Цин. — в конце концов говорю я: — она оружейный мастер, владеет парными секирами «Запад-Восток».
— Fabuleux! Je suis fasciné par ta beauté! (Великолепно! Я очарован вашей красотой!(фр)) — князь Акчурин тут же склоняется к руке Лан и та спокойно выдерживает такое непривычное для нее приветствие.
— А эти дамы со мной… разрешите представить. Темная Герцогиня… — девушка в черном платье и с полумаской на лице — кивает головой и протягивает руку. Беру руку и твердо пожимаю ее. Сзади раздается смешок. Ах, да. Тут же исправляюсь и подношу руку к губам. Рука у Темной Герцогини неожиданно тяжелая для девичьей, тяжелая и холодная, словно вся из металла сделана.
— Это — Агата и Кристина Меньшиковы. Нет, не княжеского роду, однофамильцы. — качает головой князь Акчурин: — многие путают.
— Очень приятно. — процедура с целованием ручек повторяется. Словно мы тут на светское мероприятие пришли, а не в командный пункт Генерального Штаба во время кризиса. Девушки Агата и Кристина — одеты в платья одинакового фасона, только разных цветов, одна в голубом, а другая в красном. И да, они близнецы. Где-то в глубине души я немного жалею, что с нами нету Лин, тогда я бы смог так же небрежно представить и ее, ведь я уверен, что мои девчонки круче!
Глупые мысли, глупое тщеславие. Кому какое сейчас дело до того, какие девушки тебя окружают и в каких они нарядах. Мы садимся рядом с группой князя Акчурина и Ай Гуль тотчас начинает спрашивать его о ситуации.
Князь Акчурин только головой мотает. Говорит, что сам знает мало, их с отката выдернули, они в первой волне участвовали, сразу как портал схлопнулся и Ледяная Княжна вместе с Мещерской по откату словили — так они и прибыли. В бою были недолго, пятнадцать минут и их Госпожа Порталов эвакуировала, потому что раскатал их Генерал Легиона в плоский блин. Агате руку оторвал… девушка в красном платье немного бледнеет и кивает головой. Хорошо, что целители из Академии подоспели, ведь к тому моменту госпожа полковник Мещерская уже все. Да, говорят, что она замужем? Опальный род, что сказать…
— Господа и дамы! — наконец повышает голос стоящий на сцене человек в темно-зеленом мундире, и все в зале затихают.
— Я вижу, что все подошли. И хотя большинство присутствующих меня уже знают, позвольте представиться. Я — временно назначенный командующий Генеральный Штабом, Прозоровский Константин Иванович.
— Светлейший Князь! — шепчет мне в ухо Ай Гуль: — пять лет назад ему титул дарован был! Не вздумай меня при нем позорить!
— Когда я тебя позорил вообще? — шепотом возмущаюсь я.
— Всегда! — так же шепотом отвечает она. Тем временем мужчина в мундире продолжает говорить. Сперва он выражает благодарность тем, кто несмотря на откат решил все-таки присоединиться к операции, уверил что они постараются уберечь жизни людей и использовать тех, кто все еще не восстановился в последнюю очередь или же на относительно безопасных позициях. Но все мы должны понимать, что на войне безопасных мест нет. Дальше он говорил о том, что ситуация беспрецедентна, что в таких вот случаях в Южной Сун — попросту земли оставили и высокой стеной обнесли, но там безлюдная местность была, а у нас половина столицы в радиус действия портала попадала бы. Уже сейчас погибли тысячи людей, но если ничего не делать — погибнут сотни тысяч, а то и больше. Тут он сделал паузу и уставился на меня через весь зал.
— Кстати, отдельная благодарность полковнику Уварову, — сказал он и все обернулись в нашу сторону: — именно его удар уничтожил портальный камень. Да, не он один участвовал в атаке, князь Голицын и его команда, а также Ледяная Княжна со своей командой, но финальный удар нанес именно он. Более того, полковник Уваров, благодаря своей редкой способности выстоял в ближнем бою против самого Генерала Легиона. — он делает паузу и зал наполняется перешептыванием, люди переглядываются и смотрят на меня уже совсем другими глазами. Мне становится немного неудобно. Уж я-то знаю, чем я занимался в том самом бою — звездюлей от демона огребал в промышленных масштабах. С камнем… просто повезло. Ну и способность, конечно. Интересно все-таки почему Акай мою неуязвимость игнорирует так, словно и нету ее вовсе? Вот кого надо к святой обязанности по защите Родины привлечь, а то она к знакомой своей пошла в Чайнатаун, небось чаи гоняет и книжку про девицу Антуанетту читает, что я не знаю ее что ли… бездельница.
Тем временем Светлейший Князь Константин Иванович продолжает. Ситуация, говорит он, беспрецедентная, полюбилось ему это слово. Говорит, что раньше предполагалось что если портальный камень разбить, то Генерал Легиона без связи со своим измерением — начнет слабеть, вот тут-то его и возьмут голыми руками. Однако выяснилось, что не так уж он и ослабел, это во-первых, а во-вторых… во-вторых удалось запустить аэроразведку над тем местом, которое он сейчас занимает и выяснить, что Демон не просто так там прохлаждается, а чего-то строит. Сперва было непонятно — чего именно строит, понятно было что не к добру, но без конкретики. Однако удалось сделать фотоснимок и специалисты из Генерального Штаба, высоколобые умники из Академии — установили, что с вероятностью в восемьдесят процентов это будет новый портал, но уже стационарный, такой, какой в Южной Сун сейчас действует. И судя по скорости возведения этого сооружения — оно будет готово в ближайшие дни. Так что времени жевать сопли нет, родина в опасности и нужно что-то срочно делать. Первичная установка, которая гласила, что оно само помрет, надо только его в покое оставить и палкой не тыкать — признана не соответствующей действительности. Принята новая установка, по которой демона надо срочно кончать. Вот прямо срочно, а то бед не оберемся. Потому вызваны все, кто может нанести Генералу Легиона хоть какой-то урон, вместе и батьку пинать сподручнее, так сказать.
— А что сейчас в Южной Сун происходит? — спрашиваю я у своей кузины. Та не отвечает, отмахивается, мол уж это-то мог бы и почитать, сколько времени прошло как память потерял?
— Нету больше Южной Сун, — отвечает на мой вопрос Вериока Голицына: — вот была-была и нету теперь. Там сейчас стационарный портал в Преисподнюю и в радиусе почти тысячи верст — выжжено все. Твари адские по земле ходят. Чем ближе к порталу — тем сильнее. Экспедиция была из САСШ, они на бронированном дирижабле над эпицентром прошлись… первый раз нормально, фотоснимки привезли, а второй раз не вернулись. Была у них задумка — сверху на портал магическую клетку сбросить, изолировать, а потом уже от тварей избавиться, но не получилось.
— Народ в Южной Сун слишком уж шичей привечал. — добавляет Лан: — Небесная Кузница там была выстроена. Демоны с Небесами издревле в состоянии войны, увидели они что в Южной Сун шичи как у себя дома живут и решили уничтожить этот город… а с ним и всю страну. Вот потому-то у нас в Восточной Ся шичей изгнали. Народ они умный и трудолюбивый, где не осядут — там сперва квартал, а потом город. А потом — вот такой Прорыв обязательно будет.
— Ну это суеверие какое-то… — говорит княжна Голицына и закручивает свой темный локон на палец: — какое отношение имеют шичи к Прорыву? Это не доказано, бабушкины сказки. Я их и правда не особо люблю, но это же не говорит о том, что они Легион притягивают. Правда в их кварталах сплошной грех и разврат, это да.
— Шичи — это нижние из нижайших в Небесном Царстве. Часть из них была изгнана оттуда, потому что Шиала, одна из них — вздумала стать первой на Небе и украла Перламутровую Чашу Мудрости, Святой Грааль для всех кто хотел настоящей силы Небес. За свои грехи Шиала была изгнана с Небес вместе со своим народом, и вдогонку им Небесный Император изрек проклятье ворам. Проклятье гласило что отныне нигде на земле, в Небесах или в Преисподней этот народ не найдет себе дома и всегда будет жить как чужаки, никто не пригласит их к себе жить, никто не даст им куска хлеба бесплатно, нигде не будет им крыши над головой. — добавляет Лан: — это конечно легенды, но я в это верю.
— Хватит уже! — шипит на нас Ай Гуль: — заткнулись все! Константин Иванович говорит! — все замолкают и продолжают слушать командующего. Командующий излагает План Победы. Неожиданно, план оказался не таким уж и сложным. Видимо и правильно, все что сложное — может сломаться. Потому План Победы прост и бесхитростен как молоток — нужно взять все имеющиеся в распоряжении Генерального Штаба силы и со всей силы бросить прямо в морду Генерала Легионов Преисподней. Что? Будут жертвы? Конечно будут, а вы что сюда в бирюльки пришли играть? Это на дуэли из-за брошенной перчатки не бывает смертельных исходов, поднимут завсегда. Здесь все по-взрослому и если кто-то решит сдать назад, то самое время. Никого тут не заставляют, колхоз дело добровольное. Даже военные — если кто сейчас выдет и скажет, что не готов на верную смерть отправляться — вперед. Он, Светлейший Князь Прозоровский Константин Иванович настоящим отпустит этих людей по домам. Что? Никто не хочет сделать такой шаг. Хорошо, он и не сомневался в том, что сегодня здесь собрались люди, для которых отступить перед лицом опасности немыслимо. Сегодня в этом зале собрана элита Империи, лучшие из лучших, те, кто готов животом рискнуть ради других, ради блага страны.
— Смотри! — вдруг толкает меня в бок Ай Гуль и кивает куда-то в сторону: — ты только взгляни! Это же она!
Я поворачиваю голову и ищу взглядом. Поведение Ай Гуль нелогично, вот только что она на нас шикала, мол заткнитесь и слушайте Светлейшего Князя и тут же — мне в ухо шипит как змеюка, которую из-под камня вынули.
— Левее! Там, на самом краю, у окна! — говорит она и я наконец нахожу взглядом ту, которая заставила мою сестру отвлечься от речи командующего. Высокая темная фигура с черной вуалью. Госпожа Надсмотрщица!
— Видать совсем приперло… никогда не слышала, чтобы она из Петропавловки выходила. — наваливается на меня сзади Вериока Голицына и я чувствую особую мягкость там, где ее тело соприкасается с моим.
— Никогда такого не было, — подтверждает Ай Гуль и качает головой: — и как они сумели ее уговорить? Песочная Леди и при свете дня… немыслимо.
— Ее так зовут? Песочная Леди? Я думал — госпожа Надсмотрщица.
— Есть легенды про то, что перед сном к детям приходит Песочный Человечек и сыплет им в глаза волшебный песок, от которого они засыпают… а она — Песочная Леди. Все то же самое, но только она может усыпить любого и на любой срок. Многие из тех, кому она встретилась еще двадцать лет назад — до сих пор спят в покоях Петропавловки. — горячее дыхание Вериоки Голицыной щекочет мне ухо. Охота поежиться и отодвинуться, у меня и так вокруг женщин более чем достаточно, а тут еще и внимание княжны высокого рода, оно мне надо? Совсем не надо. Тем более, что она никогда не показывала такого вот особого отношения ко мне… или это у нее из-за предбоевого мандража?
— Теперь ясно, — задумчиво говорит Ай Гуль: — они бросят нас на Демона, а Песочная Леди будет поблизости, пытаясь усыпить его. Чем сильнее человек, чем больше в нем силы воли — тем дольше ей приходится плести паутину сна… но даже так никто не мог выдержать и минуты.
— Это все очень интересно, — встревает в разговор Лан из рода Цин: — но может вы подскажете мне, незнакомой с местными обычаями — вот это нормально? Что княжна Голицына на моего мужа своей грудью наваливается? Так принято тут? Обычай православного титькоположения на чужого мужчину? Или только на Пасху так?
— Что⁈ Голицына, Верка, ты совсем обнаглела! А ну отойди от него! — тут же отталкивает Вериоку от меня Ай Гуль: — даже я к нему при жене не лезу, а ты то куда⁈ И ты, Уваров! Стоишь и лыбишься тут, при живой-то жене! Даже нескольких!
— Чего толкаешься? Я случайно! Нужен кому этот твой Уваров! — оправдывается Голицына: — тут такое происходит! И вообще… ты что — ревнуешь? — прищуривается она на мою кузину.
— Вот еще! Я за приличия в… в приличном обществе, вот! — отвечает Ай Гуль: — ты бы вон, к Дамиру Гиреевичу приставала, я бы тебя тоже за волосы оттащила.
— Положим тогда княжну Голицыну оттащили за волосы Агата с Кристиной… — зубоскалит сидящий тут же князь Акчурин: — но продолжайте, у меня просто душа радуется на вас глядя. Эх, молодость, горячие сердца…
— Мы Дамира Гиреевича никому не отдадим! — пищит Агата и тут же краснеет, отворачиваясь.
— Просто удивительно, насколько они милые, когда такие маленькие и насколько смертоносны, когда дают волю своим силам, — говорит Вериока, явно желая перевести тему разговора.
— Бардак тут у вас. — говорю я: — слушаем командующего, леди. Нам через полчаса выступать, а вы тут интриги разводите.
— Всегда говорил, что девушки в составе боевых команд это Содом и Гоморра, — откликается князь Акчурин: — но статистически магов среди женщин больше на порядок. Вот и приходится… — он тяжело вздыхает.
— Это вот что такое только что было? — вступает в разговор Темная Герцогиня и складывает руки на груди: — ты что, жалеешь что у нас в команде кроме тебя все барышни?
— Нет, что ты, ни в коем случае, дорогая, — поднимает руки вверх князь Акчурин: — как я могу сожалеть о неизбежном? Вода мокрая, небо синее, у меня в команде обворожительные леди… все отлично. И я бы с удовольствием проводил бы время с вами «средь шумного бала случайно», но не в бою. С мужчинами проще, их мне не жалко… не дело женщинам в бою участвовать. Это для мужчин…
— Да я бы и сама дома осталась… — фыркает Темная Герцогиня: — но так уж сложилось, что больше некому.
— Это точно, — князь Акчурин вздыхает еще раз и переводит взгляд на нас: — вот потому я радуюсь что вы такие… жизнерадостные. Не позволяйте никому отнять это у вас. И… да, постарайтесь не умереть там.
— Уж конечно. — кивает Ай Гуль: — не извольте беспокоится, Дамир Гиреевич. Я за ними присмотрю.
— Потому что те, кто помрут — проиграют эту битву за сердце полковника Уварова! — подмигивает князь Акчурин.
— Что⁈ Да кому он нужен вообще! — хором выкрикивают Ай Гуль и Вериока. Лан прижимается ко мне, берет меня под руку и гладит по плечу.
— Мне. — говорит она: — мне очень нужен. У нас с сестрой на него планы.
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— И что мы теперь будем делать? — спрашивает вслух Никанор, глядя в окно на сгущающиеся черные тучи. Громадное облако вытянулось в воронку, протянуло черный хобот к земле, его поверхность периодически прорезали красные извилистые молнии. Треск и гул был слышен даже здесь, на расстоянии добрых тридцати верст от эпицентра.
Им, можно сказать повезло — они сумели отбиться от нападавших Тварей и укрыться в кирпичном здании с фундаментом, принадлежавшем купцу Первой Гильдии. Сам купец в спешном порядке эвакуировался вместе со своими домочадцами, едва только было объявлено чрезвычайное положение. Эвакуировался торопясь, практически ничего не взяв с собой. По полу были раскиданы предметы одежда и утварь, после Перемены Вектора еще и мебель сперва ударилась в потолок, а потом — рухнула вниз, на пол. Потолки в доме у купца были высокие и мебель, рухнув дважды с высоты около трех метров — переломалась в щепки.
Так что сейчас на третьем этаже крепкого каменного дома не было ни одного целого предмета мебели. Вероника стояла рядом с ним и выглядывала в окно, а Настя сидела на матрасе, который все же остался цел, что станется с матрасом, хоть с пяти метров его бросай. Кровать сломалась, а матрасы, одеяла и подушки остались. Настя нашла в сломанном буфете оставшиеся целыми консервы с тушеным мясом, коробку шоколада и бутылку вина в погребе. Удивительно, но в винном погребе не разбилось ни одной бутылки, хранились они горизонтально в специальном шкафу, который был привинчен к полу, так что сейчас Настя сидела и кушала шоколад, заедая все тушеным мясом и запивая французским вином. Она проголодалась, измоталась и ей было не до философских вопросов — кто виноват и что делать. В углу помещения лежала связанная девушка в синей шинели валькирий.
— Уходить отсюда надо, — говорит она, отпивая из бутылки и вытирая рот рукавом шинели: — что тут еще сделаешь? Даже если поднять Праматерь, все равно Генерала Легиона Преисподней она не переплюнет, весь регион в крови уже искупался. Если с точки зрения хаоса и привлечения внимания, то мы свою задачу перевыполнили. Пора и честь знать.
— Какую задачу? — откликается Никанор, глядя в окно на бушующий шторм: — мы должны были поднять Праматерь, чтобы защитить людей, живущих на этой земле. Чтобы уничтожить угнетателей и карательные отряды, которые прибудут чтобы восстановить порядок. Чтобы свет справедливости и свободы воссиял здесь! А этот чертов демон с его трижды проклятым Прорывом смешал все наши карты! Он убивает всех подряд! Да после него тут выжженая земля останется! Это же Генерал Легиона! Таких Прорывов во всей истории раз-два и обчелся! Вон, на картах Ханьской Империи до сих пор красное пятно на юге и надпись «Проклятая Земля».
— Вчера была еще одна попытка справится с ним. — говорит Вероника, качнув голову в сторону бушующего шторма: — я отсюда видела. Не разобрала кто именно, но это явно Имперские каратели из элитных Гасителей Обликов. А я таких всего пять команд знаю. Итого уже две выбыли.
— Находясь тут мы ничего не изменим, — говорит Настя: — ничего не добьемся. Хорошо, у нас не получилось выполнить задачу, непредвиденные обстоятельства. Кто мог предсказать Прорыв? Никто не мог. Мы сделали что могли, пора уходить отсюда. Сейчас толпы людей бегут в безопасные места, никто не проверяет их личности. Смешаться с беженцами и отойти отсюда, потом за границу, все равно нас искать здесь будут.
— А с захваченной валькирией что делать? — спрашивает Вероника.
— Что ты как будто в СИБ не работала: — отвечает вопросом на вопрос Настя и отпивает из бутылки: — не в том месте не в то время оказалась. Оставить тут связанной. Не обязательно даже глотку резать, выживет — значит удачливая. Нам от ее смерти не тепло не холодно, сейчас во всем этом хаосе никто нами не озаботиться, это уже потом…
— Вряд ли кто нас искать теперь будет. — отвечает Вероника, вздохнув: — ты посмотри, что творится. Скорей всего как с Южной Сун станет, всей европейской части страны солоно придется. Столичный регион уж точно медным тазом накроется. Таким манером и страны может не стать.
— Не преувеличивай, — морщится Никанор: — страна то куда денется? Красное Пятно запретной зоны в Хань не так уж и велико. Да, сотни верст в диаметре, но не тысячи же…
— Не преувеличивать? Знаешь, в чем твоя проблема, Никанор? Ты из своей деревни так и не вырос, даром что титул тебе дали. Ты же не понимаешь, да? Вижу, что не понимаешь. — Вероника делает жест рукой в сторону окна: — ты видишь просто какое-то чудовище. И думаешь, что у тебя тоже есть свое чудовище. Но разница между ними колоссальна! Праматерь Евдокия — магический конструкт, нацеленный на защиту и самооборону! Генерал Преисподней — порождение сил тьмы! Но черт с ним, с разницей в силе и уровнях, в мотивации и наложенных запретах. Самое главное, что ты не понимаешь, что такое эта страна. Восемьдесят процентов всего населения живет в европейской части! Из них большинство в столичном регионе! Почти все сложное производство находится тут! Сети железных дорог сходятся в столице, а Империя — железнодорожная страна. Без железной дороги ты не сможешь перебросить войска, не сможешь обеспечить защиту как от внешнего врага, так и от внутренней смуты. Красное Пятно запретной зоны на европейской части страны будет означать не просто сотни верст потерянной земли, а катастрофу. Все дороги, все железнодорожные пути станут бесполезными, придется тянуть их в обход. Откуда взять рельсы? Заводы и предприятия в большинстве своем окажутся в запретной зоне, склады стратегических запасов и половина Столицы — тоже. Не стоит сравнивать с Южной Сун, это была лишь окраина страны и то — нету больше такой страны, поглощена Ханьской Империей, независимость Сун рухнула тотчас, как Прорыв произошел. Была себе страна и хоп… нету.
— Ты преувеличиваешь, — неуверенно говорит Никанор. Он снова смотрит в окно на черные тучи, и красные изломы разрядов, струящиеся по ним. Да, впечатляет, такое апокалиптическое зрелище, но не до такой же степени! Весь эпицентр происшествия — небольшое село, в нескольких десятках верст отсюда. Даже здесь никаких Тварей уже нет, о чем она говорит?
— Она скорее преуменьшает. — отвечает Настя с матраса: — потому я и говорю, что бежать нужно. И скорей. Это сейчас Имперским войскам удается сдерживать Демона, но надолго их не хватит, выдохнутся они. Уже две команды выбыли. Скоро реальные смерти начнутся, времени ждать откатов нет. А еще Адский Пепел, что тела выжигает до угольков, не восстановить… лично я при всем уважении к чертовым Имперским карателям не могу дать им больше двух дней. Максимум трех. Потом они закончатся. Сейчас у нас еще есть возможность уйти. Через два дня такой возможности не будет. Оставляем эту твою валькирию в подвале, можно даже руки ей развязать и дверь привалить чем-нибудь, она выберется. Сами — идем на запад, туда сейчас такие толпы ринулись, что никто нас и не заметит. Лично я так и сделаю… пойдете вы со мной или нет.
— Серьезно? Ты нас бросишь? — поднимает бровь Вероника: — Настя?
— Что Настя? Вот что — Настя⁈ Все, понимаешь? Все! Не получилось у нас. Но ты, Никанор можешь быть доволен, никакой Империи скорей всего не будет уже! На дальнем востоке — Восточная Ся и Хань между собой разделят, а на западе сама на кусочки распадется, там ее и поделят. Ну или ослабнет окончательно. Не знаю, да и не хочу знать. Просто все уже бессмысленно! Так что я собираюсь уходить, с вами или без. Выжить сейчас, чтобы сражаться потом. На развалинах Империи как раз и нужно будет свободу отстаивать и угнетателей свергать, самое время же! Карательный аппарат ослабнет, лучшие боевые маги умрут в боях с Демоном, силенок у остатков страны хватать не будет. Подумай сам, Никанор, это же такой шанс! Угнетатели, все эти дворяне-аристократы и помещики — лишатся доброй доли своих богатств, а их защитники, все эти армейские и полицейские части — будут ослаблены, если вообще останутся в живых! Боевые маги, все эти Имперские Гасители Обликов — умрут или покинут страну. Моральный дух и доверие к Императору — упадет до отрицательных значений. Вот он, настоящий шанс! Для истинных революционеров. Дождаться пока Империя падет к нашим ногам сама, как перезрелый плод!
— Ты с ума сошла? Там же люди гибнут! Не только дворяне-аристократы и помещики. Это же Прорыв! Да еще и с Генералом Преисподней! Да, я ненавижу Императора и его присных, всех этих зажравшихся сволочей, угнетающих и грабящих свой же народ, но! Сейчас речь идет о противостоянии между людьми и Преисподней! Как можно так рассуждать⁈ — повышает голос Вероника, складывая руки на груди: — в такое время ты только пить и можешь! Алкоголичка!
— А что мы можем поделать? — разводит руками в стороны Настя, не выпуская бутылки с вином: — броситься вон туда, в пасть шторма? Да нас прожуют и не заметят. Если бы мы могли хоть как-то это изменить своей смертью — еще ладно. Но так… это просто самоубийство будет. И ты поосторожнее со словами, подруга, а то не заметишь, как начнешь на листе кувшинки спать и червяков кушать.
— Менталисты. — фыркает Вероника: — вы все двуличные твари. Прежде чем ты сумеешь изменить мне паттерн поведения, я тебя пополам разрежу. Я тебя предупреждаю — замечу в себе что-то странное — ты труп. Такие как ты наверное и не знают, что человек на семьдесят процентов из воды состоит и каждым миллилитром этой воды я могу управлять. Да я тебе голову изнутри взорву, прежде чем ты сумеешь «мама» сказать. Знаешь сколько места ты будешь занимать, если из тебя всю воду выкачать? В дамской сумочке поместишься.
— Ой, да заткнитесь уже. — повышает голос Никанор и они замолкают. Некоторое время все смотрят в окно, где бушует черный шторм с багровыми прожилками молний.
— Я ненавижу эту систему. Ненавижу эту страну. Терпеть не могу Императора и аристократов-лицемеров, грабителей и угнетателей трудового народа. Все это кумовство и непотизм, коррупцию и неправедные суды. — наконец говорит Никанор: — и если бы на территорию Империи вторгся бы любой другой враг — я бы ему помог. Потому что Настя права — любое ослабление системы — возможность для революции.
— В этой твоей речи я прямо слышу слово «но»… — бормочет себе под нос Настя и отставляет бутылку в сторону: — давай, выкладывай. Я готова.
— Но. Этот враг не Германия, ни Франция, ни Турция или Восточная Ся и Хань. Это не люди. Любой внешний враг не станет убивать всех людей, которые заселяют страну. Не станет выжигать поля и леса Адским Пеплом. После этого врага не останется ни людей, ни земли пригодной к проживанию. И если бы Дашенька была жива — вряд ли она одобрила такое.
— Дашенька бы одобрила, — качает головой Настя: — я представляю, что она думала в последние часы и минут своей жизни, как она хотела, чтобы они все сдохли в ужасных мучениях.
— Так они все и сдохли. И как раз именно так. — пожимает плечами Вероника: — и вообще, не впутывай сюда Дашу, это личное.
— Так он сам первый начал. — оправдывается Настя и поднимает руки: — хорошо, не буду. Но у меня лично жалости к этим тварям нет. А остальные… ну так это ж не мы их сейчас убиваем. Это практически стихийное бедствие.
— Мы конечно можем уйти, — говорит Никанор: — уйти и забыть про все это. Я уверен, что у нас получится просочиться через кордоны и переехать на запад. Или на восток. Но…
— Так, стоп. — поднимает руку Настя: — вот только не это. Я на такое не подписывалась. Мне это все даром не нужно. Меня сразу вычеркивай из своего отряда самоубийц.
— Ты даже не дослушала…
— А чего мне его слушать, что я не знаю, что он скажет, что ли⁈ У него просто руки чешутся Праматерь поднять! Как там — крикни в ночи ее имя, кровью своей позови — голову молча поднимет из-под сырой земли! Не надо тут меня в легенды записывать! Вы чего, не помните? Нельзя ее поднять и убежать, придется в треугольнике заклинания стоять, управлять ею! А это — гарантированный конец! Даже если демон нас не убьет, то каратели засекут! — Настя встает и отбрасывает пустую бутылку в сторону: — все, уважаемые, идите вы в жопу вдвоем. Никанор, ты долбанутый ублюдок, с каких пирогов ты стал Империю защищать, все эта страна — один большой гнойник! Вероника — от тебя не ожидала, ты изнутри знаешь, насколько все прогнило! Чтобы что-то в этой стране строить — сперва нужно разрушить! До основанья!
— Настя! Ты же знаешь, что нужно именно трое. Не смей нас бросать. Подумай, мощь Праматери просто невероятна, мы можем победить! И тогда… — Вероника заколебалась, подыскивая аргументы.
— Где нет ни эллина, ни иудея, ни обрезания, ни необрезания, варвара, скифа, раба, свободного, но всё и во всём Христос… — цитирует апостола Павла Никанор: — мы все — люди. С той же стороны — Враг Рода человеческого. В такие часы возможны невероятные союзы. Что же до тебя, Анастасия, то я не буду удерживать тебя.
— Никанор! Нам нужны трое! Нельзя ее сейчас отпускать! Если надо, я ее свяжу и… — Вероника осеклась. Настя ухмыльнулась.
— Приятно видеть, что все продолжают недооценивать менталистов. Вероника, если бы я хотела, чтобы ты думала о себе как о жабе — ты бы уже искала лист кувшинки и червяка пожирнее. Но я дала вам шанс. Вы же… все это время вы были от мага-менталиста на расстоянии вытянутой руки… как вы думаете, я ничего не сделала с вашим разумом? Вы уверены, что сейчас видите меня а не галлюцинацию, видение в своем разгоряченном разуме? О, да, давай, пытайся разрезать меня своим водяным хлыстом… не получается? Какая жалость. Как ты думаешь — я просто внушила вам что я все еще стою тут и говорю с вами, а сама уже давно ушла? Или нет — я внушила тебе что ты больше не можешь пользоваться магией? Или что вы вовсе не Никанор и Вероника, а два чумазых ребенка, которые так о себе думают?
— Ах ты тварь! Ты посмела лезть в мою голову⁈ Я предупреждала тебя! — водяная струя тонкой нитью хлестанула по стене, оставляя глубокий разрез. Настя лишь наклонила голову.
— А ведь я могла оставить закладку — «на самом деле Настя моя мама и я ее люблю», а? Скажи-ка мне, Вероника, ты случайно не испытываешь никаких таких чувств к Никанору? Желание быть с ним поближе, желание занять место его дорогой покойной Дашеньки? Откуда ты знаешь, что это твои собственные чувства? Впрочем, ладно. Оставайтесь вдвоем, неудачники. — Настя вспыхнула и исчезла.
— Фантом. Галлюцинация. Она, наверное, и вправду уже далеко отсюда. Вот тварь. — говорит Вероника: — ты не слушай ее, Никанор, у меня никаких таких чувств нет. Я… просто…
— Ты… испытывала чувства ко мне? Но… почему ничего не сказала? — Никанор полез в затылок рукой и тут же одернул себя, это жест простолюдина. А Вероника — образованная девушка, ей такое не понравится. И… то, что говорила Настя — правда? Но…
— Да не испытывала я! — тут же краснеет Вероника: — я… погоди! Что делать то⁈ Нас всего двое.
Никанор смотрит на нее, она поспешно отворачивается, скрывая румянец на щеках. Ну надо же, думает он, а я решил, что никто и никогда уже не полюбит меня таким какой я есть. После смерти Даши, после всей этой ненависти в сердце… и это неправильно! Сейчас он должен переживать за весь угнетенный народ, за рабочих на фабриках, за крестьян в поле, за бедную прослойку интеллигенции, эксплуатируемую классами-угнетателями, он должен переживать за будущее пролетариата и коммунизма, должен беспокоится. Тогда почему ему так хорошо на душе? И в первый раз за все это время — он улыбнулся. Настя… менталистка. А такие разбираются в людях. И если она сказала, что Вероника так к нему относится, значит это правда. Хотя это не повод быть таким счастливым, но теперь у него есть кто-то, о ком он должен позаботиться. Наверное, уже поздно мечтать о семейном счастье, но хотя бы этот миг никто у него уже не отнимет.
— Говоришь, нас только двое? — говорит он и делает несколько шагов в угол, где сидит связанная валькирия, вынимает у нее кляп изо рта: — валькирия. Ты хочешь помочь нам спасти страну?
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— Давай, давай! Шевелитесь, тли болотные! — орет поручик Маресьев, подгоняя суетящиеся расчеты: — разворачивайте лафеты! Скорей, скорей! Демоны ждать не будут, разрази вас гром!
Он налегает плечом на колесо, помогая развернуть лафет, налегает совсем недалеко от места, где на лафете прибита медная табличка «Canon de 105 mle 1913 Schneide». И тут же — бронзовый шильдик «Общество Путиловских Заводов 1901. № 992». Французская пушка, а сделана на наших заводах, вот как так — подумал бы кто-то, не знающий что пушки Шнайдера собираются по лицензии и что в Военном Приказе Империи вообще не одобряли 105-миллиметровки, полагая что унификация и единый стандарт 76-миллиметровых орудий выполнит с лихвой закроет все нужды военных. Единое орудие, единый унитарный заряд и несколько видов снарядов к нему. На бумаге выглядело хорошо. Однако 76-миллиметровых орудий было бы явно недостаточно, вот и пришлось потом производить пушки по французской лицензии на Путиловском заводе.
Но поручик знал обо всем этом, и все о чем он подумал, глядя на блестящий медный шильдик с французской надписью, так это о том, что в третьей батарее семидесятишестимиллиметровые орудия, или по старому — трехдюймовки Соколовского и им до эпицентра никак не достать, им придется ближе размещаться, ведь трехдюймовка максимум на десять верст достает, а если тяжелыми фугасами так и с семи придется работать. Одна только мысль, что придется подобраться к эпицентру событий на семь верст — холодком отдалась в затылке. Так что седьмой батарее еще повезло, со стоящими у них на вооружении 105-миллиметровыми орудиями Шнайдера — они могут вести огонь с закрытых позиций, находясь в пятнадцати-двадцати верстах от эпицентра. И это конечно намного лучше, чем у бедолаг из третьей батареи. Да что там говорить, в четвертой и пятой до сих пор на вооружении стоят орудия образца 1870 года, без металлического щита и на деревянном лафете, укреплённом железными полосами. В конце концов 3-я гренадерская артиллерийская бригада — это не гвардейская часть, снабжается по остаточному принципу.
— Давайте! — кричит поручик и упирается всем телом в колесо. Расчет наваливается и перекатывает орудие на нужное место, тут же бегут к станинам с лопатками и кирками — вкопать их как следует, земля проморожена, не дай бог соскользнет станина во время выстрела — беды не оберешься.
— Морозов! Якунин! — орет поручик, так, что у самого в затылке звенит: — глубже вкапывайте! Глубже! Где канонир третьего орудия⁈ Почему не на месте⁈ Прицелы поставить!
— Вашблагородие! — рядом останавливается всадник — корнет в форме лейб-гвардии, он козыряет и склоняется с седла: — приказ от Генерального Штаба! Открыть огонь ровно в десять ноль-ноль, закончить артподготовку ровно в одиннадцать ноль-ноль. Ни одного выстрела после одиннадцати часов дня. Устно велено передать — покажите, что можете, пушкари. Сверим часы? — вестовой наклоняется еще раз и показывает золотые «Брегет» с автоподзаводом. Поручик сверяет время по своему артиллерийскому хронометру. Поправляет его. Кивает.
— Вот пакет с приказом. — корнет в форме лейб-гвардии протягивает коричневый пакет с сургучной печатью на нем.
Поручик принимает пакет из рук вестового, тот еще раз козыряет и пришпоривает коня. Поручик разрывает коричневую бумагу пакета и вчитывается в строки приказа. Огонь в десять часов, прекращение огня в одиннадцать. За время артподготовки — произвести максимально возможное количество выстрелов по координатам… вот и координаты. Ориентиры. Тип снарядов — осколочно-фугасный. Он поднимает голову и оглядывается. На поле лежит снег, прямо на снегу, развороченном конями и упряжками, сапогами и неуклюжими, тяжелыми лафетами 105-миллиметровых орудий — стоит его батарея. Четыре орудия Шнайдера, выкрашенные в свинцово-сизый, голубоватый цвет. Станины раздвинуты в стороны, словно ноги у гулящей женщины, между станинами — суетятся канониры из орудийных расчетов. Неподалеку, чуть ближе к развалинам деревенских домов, на поле — неясные тени на снегу, темные кучи. Это тела людей, которые бежали из эпицентра и их сожрали твари. Тварей убили, и они развеялись в воздухе, как и положено Тварям из Преисподней, но люди… люди остались лежать посреди заснеженного поля. Было что-то неправильное в том, что никто не спешил их хоронить, да что хоронить, даже простыней не накрыли. Нет времени.
Поручик выдыхает воздух, который мгновенно становится белым паром на морозе. Один час интенсивной стрельбы, думает он, а у меня на третьем орудии гидропневматический накатник барахлит, на одном тормозе отката долго не продержишься.
— Бакунин! Эй! Бакунин! А ну подь сюды! — кричит он и к нему тотчас подскакивает невысокий и смуглый татарин с тонкими усиками, козыряет. Маресьев автоматически отмечает, что пошива у Бакуина серая, а пояс затянут далеко не по-уставному, ослаблен и болтается едва ли не на мудях. Дождется у него Бакунин, направит он его на гауптвахту. Но сейчас не время к такому придираться, сейчас важнее дело, а это потом. Если потом будет.
— Вашблагородие! — выпаливает татарин: — канонир Бакунин по вашему приказанию явился!
— Что там с накатником на третьем? — спрашивает у него поручик и морщится, потирая руку, болит, зараза. Все-таки потянул себе что-то пока орудие на огневую позицию закатывали.
— Скверно, Вашблагородие! Пяток выстрелов выдержит, а там полетит к такой-то матери. — отвечает тот: — дак нам же говорили, что в починку отправят на днях. С такого орудия стрелять — это как в карты с чертом играть, то ли куда надо улетит, то ли ствол назад вылетит и все. Хана.
— У нас ровно час. — говорит поручик: — с десяти до одиннадцати. По нормативу один выстрел из орудия в четыре минуты. Это пятнадцать выстрелов с каждого орудия за час.
— Так мы с других орудий можем и почаще стрелять. Но вот с третьего… оно же как назад вылетит, так поубивает ребят.
— По третьему орудию… — поручик смотрит на свою батарею. Канониры начал выгрузку снарядов и складирование их у орудий, так, чтобы было удобно подхватывать и заряжать. Он смотрит на третье орудие, ничем не выделяющееся от других. Так же стоит, задрав хобот 105-миллиметрового ствола в небо, так же суетятся у него канониры, Морозов устанавливает прицел и наводится по ориентирам, остальные складывают снаряды неподалеку.
И сделать ничего не сделаешь, думает поручик, по уму нельзя из третьего орудия огонь вести, если и гидропневматический накатник, и гидравлический тормоз отката из строя выйдут, так, чего доброго, действительно ствол оторвет, и он назад отлетит, здоровенная железяка под пару тонн весом. Кто на дороге попадется — зашибет насмерть. Но и совсем не вести огонь из него — значит на одну четверть огневую мощь всей батареи снизить. А у них, у артиллерии всего один час будет, всего пятнадцать снарядов с орудия. Если очень постараться — то можно и двадцать сделать… если очень постараться. Снаряды поудобнее сложить, чтобы не поднимать их снизу, а сразу на руки перехватывать… назад во время выстрела не отбегать, а в сторону подаваться, чтобы отбегающий казенной частью не зашибло. Просто в сторону подался и все… опасно, очень опасно, но экономит секунды. И если перераспределить расчет от третьего орудия… нет, все равно получается меньше.
— На третье орудие я сам встану, — говорит поручик: — двух заряжающих и канонира оттуда тебе отправлю, ты их по остальным орудиям распредели.
— Слушаюсь, Вашблагородие! — козыряет Бакунин и тут же убегает к своим подопечным. Поручик же идет к третьему орудию.
— Со мной останутся двое, — говорит он: — Морозов и Вагин. Остальные — к Бакунину, он вас по расчетам распределит. Исполнять! — он дожидается, пока двое заряжающих и один канонир — отбывают и поворачивается к двум оставшимся. Оглядывает их. Морозов — здоровенный детина. Косая сажень в плечах, румянец на лице, сдвинутая набок шапка и пар изо рта. Вагин — невысокий, темный лицом, уши лопухами торчат в стороны.
— На орудии неисправен накатник. — говорит поручик: — это значит, что ствол может оторваться к чертям. А может и не оторваться, может на тормозе отката продержаться. Чтобы вас не зашибло насмерть — после того, как зарядили снаряд — отбегаете не назад, а вперед. Снаряд летит вперед, а ствол, если оторвется — назад. Ясно?
— А как же вы, Вашблагородие? — гудит Морозов: — вы же за спуск дергать будете, вам все равно придется сзади стоять.
— … — поручик смотрит на румяное лицо Морозова и сдерживается. Потому что сперва ему хочется сказать «а твое какое собачье дело, канонир Морозов?» или там просто «исполняйте приказание канонир Морозов, звездеть команды не было!». Но он промолчал. Вместо этого он вздыхает.
— Да уж бог не выдаст, свинья не съест, — говорит он: — авось пронесет. Оно, даже если и отлетит, то в сторону может пойти. Или еще куда. А то и вовсе выдержит. Все-таки на Путиловском заводе сделали, чай не французская техника, а наша. Все, хватит лясы точить, складывайте снаряды возле лафета, опять-таки не сбоку, а сзади.
— Разрешите исполнять, Вашблагородие? — спрашивает здоровяк Морозов, он кивает, и канониры трусцой бегут к зарядным ящикам на колесах. Распрягают лошадей, открывают крышки зарядных сундуков.
Поручик переводит взгляд на сизо-серую тушу орудия, стоящего с раскинутыми в стороны станинами и задранным в небо массивным стволом. Канониры уже установили прицел, вернее — перископическую панораму для ведения огня с закрытых позиций, выставили углы на угломере в тысячных градуса, осталось только выверить его по ориентирам, проверить все за ними, хотя он и уверен в сових людях, но все же. Время еще есть, и он лезет в карман за портсигаром. Открывает его и взгляд цепляется за небольшую черно-белую фотографию, прикрепленную изнутри на верхней крышке. Легкая улыбка на губах, короткие волосы, убранные под шляпку, белая сорочка и строгий женский сюртук. На этой фотографии его Сашенька выглядела словно девица из благородной семьи, выпускница Академии, какая-нибудь магичка Высокого Рода. И что она в нем нашла? Она — такая возвышенная, утонченная и он — обычный поручик от артиллерии, даже часть у него не гвардейская.
Сашенька, подумал он, а ведь с момента свадьбы уже полгода как прошло, а он все больше и больше в нее влюбляется. Она уехала к маме в Ростов и это просто прекрасно, потому что их гарнизон совсем близко от эпицентра, много семей военнослужащих были эвакуированы в спешном порядке и где они сейчас, как устроен их быт — никто пока не знал. А Сашенька в Ростове у мамы, и пусть он никогда особо не жаловал Елизавету Никаноровну, сейчас это было как нельзя более к месту. Подальше от всего этого. Он бросает взгляд на заснеженное поле, на сгоревшие остатки деревенских изб, на тела, раскиданные неподалеку. Ближе к орудию — лежит ничком, уткнувшись лицом вниз женщина в простом зипуне и платке на голове. Ее спину перечеркивает темный крест разреза, в разрезе — белеют ребра. Своим телом женщина закрывает небольшой сверток. Ребенок. Его не задел разрез, он умер уже позже — замерз.
Чуть дальше — мужчина, в одной рубашке, которая когда-то была белой. Он умер лицом к врагу, раскинув руки, пытаясь защитить. От его лица осталась невнятная каша красного и белого, плоти и костей. Дальше к деревне — снова тела, еще и еще.
Он достает из портсигара папиросу, стучит ею по крышке, сбивая табак поплотней, прячет портсигар в карман и прикуривает от бензиновой зажигалки. Хорошо, что Сашенька у мамы в Ростове она давно хотела домой съездить. Он затягивается и табачный дым дерет ему глотку, надо было не «Тройку» брать и не «Тары-бары», а хотя бы «Самсон» или там «Рекорд», все ж качеством повыше. Не «Герцеговина Флор», конечно, не фабрика «Саатчи и Мангуби», но хоть глотку так драть не будет. При мысли о том, что его последней папиросой будет дешевая «Тройка», двадцать штук по пять копеек — ему стало немного неуютно. Он бросает быстрый взгляд на сизо-серую сталь орудия. Сколько выстрелов оно выдержит? Пять? Десять? Все двадцать? Или оторвет накатник к черту после первого же? Сейчас ему хотелось, чтобы оно развалилось прямо на глазах, чтобы нашлось что-нибудь ужасное, чтобы заклинило поршневой затвор, чтобы раковина в стволе появилась, чтобы можно было не вести огонь с изношенным накатником. Никто же и не узнает, думает он, никто его не обвинит. Нельзя вести огонь из орудия, если гидропневматика накатника барахлит, может вырвать ствол с салазок люльки. Но может и не вырвать, вели так огонь и не раз, рискованно, нарушает инструкцию, но если очень нужно, то…
Он затягивается дешевой папиросой, выдыхает облако дыма, подходит к орудию и кладет на его сизо-серый металл руку в кожаной перчатке.
— Ты уж не подведи, — говорит он и похлопывает по металлу: — нам всего-то час нужен чтобы отстрелятся.
— Вашблагородие! — раздается голос сзади. Бакунин, старший канонир.
— Что такое? — отвечает он, не поворачивая головы. Он занят, он общается с 105-миллиметровым орудием Шнайдера, произведенным на заводах Путиловского Общества. Как воины древности вынимали свои мечи из ножен и проверяли остроту заточки и ладно ли рукоять сидит в руке — так и он, поручик от Третьей Гренадерской Артиллерийской Бригады, Федор Маресьев — прижимал ладонь к тяжелому, с сизым отливом, оружейному металлу. Не подведи, думал он, пусть снаряды твои летят прямо в цель, поражая Врага Рода Человеческого, пусть ствол исправно откатывается по салазкам, потерпи, всего-то час. Пятнадцать выстрелов. Один выстрел каждые четыре минуты. Артиллерия — Бог Войны, те еще царь Петр говорил, а сейчас за ними — города и веси, люди, которые в ужасе бегут отсюда, а те, кто не успел убежать — остались прямо тут, вот как эти, что лежат в открытом поле и легкая пороша уже успевает заметать тела. Не подведи, родимая.
— Вашблагородие! Позиции оборудовали, прицел выставлен. К стрельбе готовы. — рапортует Бакунин: — снарядные ящики открыты.
— Открыть затворы. Приготовить первые снаряды для холодного выстрела. — командует поручик и бросает взгляд на свой хронометр. Рано, еще слишком рано, но лучше подготовиться заранее. Он отрывает взгляд от хронометра, с неудовольствием отметив, что его рука слегка подрагивает. Смотрит на Бакунина и отмечает, что его кожа, обычно смуглая, едва не коричневая — сейчас почти серая.
— Что, брат, старший канонир, переживаешь? — спрашивает он его, «без чинов», по-простому.
— Как не переживать, Вашблагородие, — отвечает Бакунин: — у меня трое детей в деревне, жена и мать. Один я мужчина остался. А тут — Демон в пятнадцати верстах. Что ему наши орудия… вон отдельный дивизион тяжелой артиллерии в самом начале разметал в клочья. У меня приятель там служил. Пропал без вести.
— Ты никак труса празднуешь, Бакунин? — поручик отбрасывает папироску в снег и давит ее сверху сапогом.
— Как можно, Вашблагородие. Назад не сдадим, если нужно тут помереть, так и помрем, как-никак солдаты. Но все одно не по себе. — отвечает тот: — против самого Врага Рода Человеческого встаем как-никак. Говорят даже Имперские Каратели из Гасителей Обликов не справляются… куда нам.
— Велика Россия, брат-канонир, а отступать то и некуда. — вздыхает поручик и хлопает татарина по плечу: — и вообще, сорок веков смотрят на нас с высоты этих пирамид.
— Вашблагородие? Каких еще пирамид?
— Египетских, брат-канонир, египетских. Ступай к своему расчету. Скоро уж время настанет. — говорит поручик и смотрит как Бакунин трусцой убегает к своему оружию. Снимает перчатки и снова кладет руку на холодный металл орудия. Заглядывает в открытый поршневой затвор, проверяя ствол на блики. Оглядывается. Канонир Морозов стоит тут же, удерживая здоровенную дуру снаряда на снарядном ящике. Сам снаряд почти два пуда весит, думает Маресьев, затем пороховой заряд… здоровый все-таки этот Морозов.
— Морозов. — говорит он и заряжающий — поднимает голову.
— Вашблагородие?
— Знаешь кто такой Наполеон?
— Как не знать, Вашблагородие. Торт такой есть. На праздники пробовал.
— Ну вот. Сорок веков, Морозов смотрят прямо на тебя. Заряжай!

Глава 18

Глава 18

— Замолаживает. — говорит денщик Лешка и тычет пальцем в небо: — никак крещенские морозы начались. Вы бы уж там побереглись, барин. Тута и по земле ходить замерзнуть недолго, а вы на своем ероплане собрались…
— А вы, Лексей Петрович не извольте беспокоится, — отвечает поручик Нестеров, отчаянно зевая и грея руки жестяной кружкой с горячим кофеем: — уж как-нибудь соберусь и прилечу.
— Воля ваша, барин. Опять вы надо мной смеяться изволите. Лексей Петрович. Лешка я. — говорит денщик, накидывая на плечи поручика меховую доху: — никак вам мерзнуть нельзя. Ни внизу, ни в небе.
— Да брось, Лешка, чего со мной сдеется. — машет рукой поручик: — и не в такие передряги вылетали. Тут всех делов на полчаса, вылетел, разведал, бомбу сбросил и назад. — он кладет руку на киль своего «Ньюпора».
— Петька! Петр Николаевич! — крик с краю аэродрома и Нестеров поворачивается. К нему бежит молодой человек в форме лейб-гвардии, придерживая саблю на боку. Нестеров приглядывается и расплывается в улыбке.
— Сашка! Ты тут какими судьбами?
— Петька! Вымахал, чертяка! Какой здоровый стал! — они обнимаются. Нестеров делает шаг назад, разрывая объятия и окидывает взглядом старого знакомого.
— Да ты и сам какой стал, ого! Лейб-гвардия! И орден! Анна! Вон и орденская лента на темляке, аннинским оружием награжден. «За храбрость!»
— Да ну, это нас после первой битвы с Демоном пожаловали… — машет рукой Александр: — всем, кто остался в живых выдали. Мы тогда честно думали, что все, все тут и останемся, кабы не Рустам Гирикович так бы и вышло. Но ты! Я про тебя в Столице слышал, ты у нас знаменитость теперь! Свои безбашенные трюки в воздухе делаешь, говорят летающих магов посрамил своим мастерством!
— Ээ, да брось, брат. Чтобы природную левитацию у магов преодолеть, совсем другой самолет нужно сделать. — отвечает Нестеров: — маги они одарены самим Господом и в небе себя как птицы чувствуют, а мы — обычные люди, все своим умом и своими руками. И в небе — гости. Малейшая ошибка и все. Так что по сравнению с левитацией у магов я просто едва-едва ковыляю в небесах.
— Да ладно. Мне в салоне герцогини Дафны рассказывали, что ты летаешь перевернутым вверх ногами! И что крутишься в воздухе по-всякому! — Александр бросает взгляд на стоящий тут же аэроплан. Качает головой.
— Экая хитрая машинерия! Куда уж нам, землеходцам про такое мечтать. Как она называется?
— «Ньюпор» Четвертая модель. Но это особый самолет. Он короче и у него усилены рули, переделано управление и снято лишнее оперение. За бипланами, брат, будущее! — Нестеров довольно похлопывает по корпусу самолета: — вот увидишь, скоро в небе одни бипланы останутся. Этажерка, она, конечно, большей подъемной силой обладает, да, пожалуй, и поманевренней, однако же на биплане можно большей скорости достичь, а это самое важное. Посадить на второе место огненного мага и все, готов у нас Огнедышащий Змей Горыныч! Или там Ледяную Княжну прокатить с ее Казнями Египетскими… тогда уж совсем… сдайся враг, замри и ляг!
— Видел я княжну Зубову давеча на приеме у Голицыных. — кивает Александр: — холодна как и всегда. Ты по-прежнему по ней сохнешь? Говорят, она к своему кузену неравнодушна, а он известный столичный бонвиван и Казанова, вместе с Двоесашием завсегда.
— Двоесашием? — поручик делает вид что не понимает, о чем речь, переводя разговор на другую тему.
— Ну… Двое Саш — Сандро этот, который в каждой бочке затычка и Александра Новикова, «Двуцветная удавка», которая обожает молодым художникам позировать неглиже. Содом и Гоморра столичной тусовки. — поясняет Александр: — да ты и сам знаешь же. Сандро и Саша — вот тебе двое Саш. Слыхал, что они устроили на приеме у Голицыных?
— Вот от тебя Саш, не ожидал. Боевой офицер, а сплетни таскаешь. Или ты Третьим Сашей решил у них стать? — прищуривается Нестеров, отдавая пустую кружку денщику. Лешка забирает кружку и прячет в походный кофр.
— Да ну тебя… — обижается Александр: — это я тебя перед полетом решил отвлечь. Приободрить. Ну и… сказать, что сейчас у Ледяной Княжны никого нет. А ты как раз над полем боя летать будешь. И она там будет. Так что ты совсем голову не теряй, а то начнешь свои выкрутасы делать, еще разобьешься.
— А как же ее кузен? Который с Восточного Фронтира приехал?
— Да видел я его на приеме у Казимира Лефортовича. Ничем не выделяется, а ты у нас — красавчик! Да еще и пилот. Кроме того, у Володи Уварова куча жен и наложниц, в этом месте столичные сплетники правы. Восток — дело тонкое, он оттуда двух близняшек притащил! Красивые — глаз не отвести! И опасные. Мастера магического оружия, управляют лезвиями своих клинков. А какие ножки! — Александр закатывает глаза: — нет, положительно, мне бы парочку таких девиц и ни о какой Ледяной Княжне я бы и думать не стал. У Ай-Гуль Бориславовны красота холодная, как и ее сила — холодная и надменная. А близняшки-оружейницы словно прекрасные лилии рядом с темным омутом в пруду!
— Вот как был бабником, так и остался, — качает головой Нестеров: — и когда же ты образумишься, Сашка? Жениться тебе надо…
— Ээ… ты думаешь? — Александр почему-то смутился и полез пятерней чесать затылок, сдвигая лейб-гвардейский кивер вперед: — так я…
— Поручик Нестеров? — к ним подбегает девушка с золотыми волосами и в темно-синем мундире с золотыми пуговицами и аксельбантами. Валькирия из столичного гарнизона — узнает он по форме.
— Валькирия Семенова. Отдельный тридцать первый пехотный. Прислана на усиление.
— Поручик Нестеров. Первый воздухоплавательный. — представляется поручик, недоумевая, зачем ему тут валькирия? В ближний бой вступать он не намерен, уже если упадет, то в лепешку, никакая валькирия не соберет потом.
— Усиление магическими средствами вашего оружия. — поясняет валькирия в ответ на его немой вопрос: — где эти ваши бомбы лежат? Освятить их и придать точности в поражении цели.
— А! Ясно. Лешка! — кричит Нестеров: — покажи барышне бомбы! Она их освящать будет!
— Так точно, Ваше благородие! — отвечает Лешка откуда-то из-за аэроплана: — извольте проследовать за мной! Они туточки сложены, как двигатель согреется, так будем грузить!
— Спасибо. — валькирия споро шагает на голос, оставляя их одних.
— Красотка. — смотрит ей вслед Александр: — кабы не давали они обет безбрачия и верности Богу и Родине… эх…
— Вашблагородие! Время! — кричит ему механик: — двигатель заводим! Надобно прогреть! От винта!
— Ты лучше уж говори прямо, чего тебе надобно, Саш. — говорит Нестеров, натягивая кожаные краги. За его спиной чихает и заводится мотор «Ньюпора», техники отскакивают от взблеснувшего круга винта, дабы не посекло.
— Что? — Александру приходится повысить голос, перекрикивая шум двигателя, набирающего обороты. Пять минут, думает Нестеров, пять минут и двигатель будет согрет. Двадцать минут и он будет в воздухе. Полчаса — и выйдет на боевой курс. Генеральный Штаб рассчитывает на него. Кроме того, Сашка прав — на поле боя обязательно будет Ледяная Княжна, гений поколения, девушка с холодной, невиданной красотой. Та, которая разбила ему сердце и даже не знает об этом. Может быть сегодня она все-таки обратит на него внимание. Чертов Сашка, разбередил душу! Он и так в курсе всех последних столичных сплетен, и про то, что Ай Гуль уж больно много внимания уделяет своему кузену и про то, что этот кузен бабник почище самого Сашки и про его многочисленных жен, среди которых даже полковник Мещерская, некогда сосланная на Восточный Фронтир, а сам Нестеров в дальнем родстве с Денисьевыми находится, а у Денисьевых с Мещерскими давняя вражда. И про то, что Ледяная Княжна наконец подружилась с Вериокой Голицыной, Черной Вдовой. Маги. Ледяная Княжна, Ай-Гуль — маг. И ее друзья — маги. Если она выйдет замуж… вернее — когда выйдет замуж, то ее мужем обязательно будет маг. Нестеров стискивает зубы. Несправедливо. У магов есть все. И он, поручик Нестеров Петр Николаевич — даже не завидует их богатствам или связям, тому почету, которым они окружены в обществе. Он завидует их способностям. Вернее — одной конкретной способности. Летать. Еще будучи кадетом кавалерийского училища, он однажды увидел след в небе. Стремительный, словно росчерк пера по синеве. Осыпающийся вниз снег. И заливистый смех. Уже потом он узнал, что это юная княжна Зубова осваивала полеты на своих льдинках, что она сбилась с курса и пролетела прямо над учебным плацом, на котором была выстроена рота курсантов. Но он влюбился в ее смех и в ее стремительный полет, даже не увидев ее лица. Потом он нашел ее фотографии в светских журналах и влюбился во второй раз. То ли в нее как женщину, то ли в саму способность летать. И после того времени в жизни у Нестерова осталось место лишь для одной любви, одной страсти — страсти к полету и княжне Зубовой.
Он прекрасно понимал, что дистанция между ними непреодолима, она — княжна благородного роду, а он — да, дворянин, да его род тоже неплох, но его отец — всего лишь преподаватель кадетского корпуса. Был. После смерти Николая Федоровича, положение семьи намного ухудшилось, они едва могли найти деньги на содержание, не хватало даже на еду и его мать, Маргарита Викторовна — была вынуждена переехать во Вдовий дом! Просто потому, что им не хватало денег на содержание жилья. Конечно, сейчас Маргарита Викторовна не нуждается, как только Нестеров стал получать регулярное жалование, да еще и надбавку за «воздухоплавание» — он сразу же снял для матери нормальную квартирку в Новгороде, но… по меркам высшего света он бы все равно что нищим. Чтобы быть вхожим в те дома, где принимают Ледяную Княжну — мало быть просто дворянином. Деньги в этих кругах не считают и даже не говорят о них, как-то само собой подразумевается, что у человека, которого приглашают — достаточно денег чтобы, например оплатить обед в «Яру на Эрмитаже», в ресторане, в котором одно блюдо стоило больше недельного жалования поручика Нестерова. Но дело даже не в деньгах. Самое главное отличие состояло в том, что практически все эти люди, те, кого приглашали в эти дома — были магами.
Discrimination contre les non-majs (дискриминация не обладающих магией(фр)) — была известна и в Европе, с этим боролись, это считали неприличным. Каждый человек имеет право, нельзя делить людей на два сорта — магов и нет. Так считали социалисты, суфражистки и аболиционисты. Однако… как же считать людей равными, если один умеет летать и жечь огнем, а второй — только руками развести может?
Однако поручик Нестеров не собирается сдаваться. Он — мужчина, его судьба — в его руках. Не так уж и сильны маги, почти любого можно убить просто выстрелом из винтовки. В средневековье маги были единственным супероружием, но сейчас… у человечества появились аэропланы, пулеметы, артиллерия, отравляющие газы, мины-ловушки и минометы. И теперь монополия магов на полет была нарушена. Сегодня в небе над полем боя будут не только маги, сегодня это небо вместе с Ледяной Княжной — разделит и он, поручик Нестеров на своем «Ньюпор-IV».
Впрочем, ладно. Надо собраться, впереди полет, впереди — бой. Он трясет головой, выкидывая ненужные мысли и смотрит на своего друга.
— Сашка! — говорит он, повышая голос, чтобы перекричать шум двигателя «Ньюпора»: — я же тебя знаю! Ну никак ты не мог тут случайно нарисоваться! Говори, чего тебе нужно? А то у меня времени мало, перед полетом сюда еще заклинатель-менталист из СИБ должен прийти!
— Менталист из СИБ? — переспрашивает Александр и хмурится. Никто не любит СИБ, а особенно — лейб-гвардия.
— Да. — Нестеров морщится. Сегодня он полетит под заклинаниями ментальной стабильности. Его роль в бою настолько важна, что специально для него выделили особого заклинателя их Службы Имперской Безопасности. Ему это не нравится, но тут его мнения никто не спрашивает. Он уверен, что справится и без костылей СИБ, но командование ясно дало понять, что это не обсуждается. Таков приказ. Так что прямо перед вылетом он получит «благословление» от менталиста СИБ. Слышал он о таком. Убирает страх, тремор в конечностях, дает ясную голову и спокойную уверенность в своих силах. Гарантирует что в сложном механизме боя человеческий фактор не поломает картину, не сломается, не согнется, выдержит все. Так что сегодня Первый Воздухоплавательный обеспечен как никогда — валькирии освящают бомбы, СИБ благословит пилотов. Вчера приходил князь Дивлеев и усилил плоскости «Ньюпоров» касанием.
— Ну… так я чего пришел… — мнется Александр и Нестеров усмехается. Краем глаза он замечает идущую к ним фигуру в черной форме СИБ, аэродром словно огромный стол, скрыться на нем невозможно.
— Вот ты уже кавалер Аннинского оружия, у тебя и орден на сабле и темляк, а все как будто мальчик! — говорит Нестеров, повышая голос, чтобы его было слышно за шумом двигателя.
— Сам-то. — буркает в ответ Александр и поручики приходится напрягать слух, чтобы услышать.
— Что⁈ — кричит он.
— Я говорю — сам-то! — кричит его друг в ответ: — до сих пор по Ледяной Княжне сохнешь! А у нее кузен! У которого куча баб!
— Да не сохну я! Дался мне этот Уваров и его бабы! — кричит в ответ Нестеров: — если чего пришел сказать — так говори! Вон, СИБ уже к нам идет!
— Так я и говорю! Елену Николаевну я… в общем прошу благословления! Твоя сестренка и я — хотим быть вместе! — Александр отводит глаза в сторону.
— Что⁈ Ты мою сестру обесчестил⁈ — Нестеров ищет рукой на поясе кобуру.
— Что ты! Что ты⁈ Петя, как бы я мог⁈ У нас все по-честному! Я о свадьбе пришел договариваться! Лена и я — мы любим друг друга! — вытягивает руки вперед Александр, делая шаг назад: — успокойся, Петя. Не нужно так горячиться…
— Вот так⁈ — кричит Нестеров, оставляя кобуру в покое и складывая руки на груди. Он не в состоянии определиться со своими чувствами. Его сестренка, Леночка — еще совсем малышка, какой там замуж, какая свадьба⁈ Она едва-едва после болезни оправляться стала, бледная еще совсем и худенькая, а этот… Казанова. Нет, положительно, пусть папа умер, но он, как старший брат — не потерпит бесстыдства! Особенно с Сашкой, который только о непристойностях и думает!
— Это пока предварительно, но свадьбу мы проведем в моем поместье! — кричит Александр: — Елена Николаевна очень умная и благородная девушка. Я обещаю, что буду заботиться о ней и стану лучшим супругом и достойным отцом!
— Через мой труп! — кричит в ответ Нестеров, испытывая жгучее желание наорать на техников, чтобы те наконец заглушили двигатель и дали ему поговорить по-человечески: — через мой труп она выйдет замуж! Никакая она не Елена Николаевна, она еще Леночка! Ей всего-то семнадцать лет! А ты — держись от нее подальше, Казанова!
— Да не Казанова я! У меня любовь! Мы с ней как увидели друг друга, так и влюбились! Петр Николаевич! Петя! Ну не губи ты нас! Ты же у нее заместо отца теперь! Разве счастья не желаешь родной сестре!
— Ее счастье — не твое дело! Никаких свадеб! Ты на себя посмотри! Бонвиван несчастный!
— А ты сам! До сих пор Ледяную Княжну к «Неуязвимому Отшельнику Восточного Фронтира» ревнуешь!
— Да кому этот твой Уваров нужен!
— Господа! — рядом с ними останавливается девушка в красно-черной униформе СИБ, с золотым треугольником Глаза Гора на лацкане, фуражке с высокой тульей и золотым же орлом. Один глаз у нее скрыт под черной повязкой. Запоминающаяся внешность.
— Ирина Васильевна Берн. Старший оперативник Службы Имперской Безопасности, — представляется она и ее голос почему-то отчетливо слышен, несмотря на шум двигателя рядом: — а теперь расскажите мне, почему вы на весь аэродром треплете имя моего супруга?

Глава 19

Глава 19

— Ваш чай, профессор. — Майя протиснулась между металлических направляющих, поддерживающих «Изделие номер три» на весу. Она совершенно точно знала, что у профессора Завадского с утра обязательно будет изжога, если только ему не выпить вовремя чаю, но не простого, а именно с бергамотом и медом, не слишком горячего, а скорее теплого. Потому у нее все время с собой был термос, наполненный этим чаем нужной температуры и степени сладости. А еще она знала, что профессор терпеть не может когда его отвлекают по пустякам, особенно когда он занят такими важными делами. Но выхода у Майи не было, профессор должен выпить чай и все тут. Иначе он потом животом болеть будет, а это недопустимо. В конце концов он — сам профессор Завадский!
— Ваш чай, профессор, — повторила она, встав у него за спиной с блюдцем. Прямо сейчас она выглядела неуместно — девушка в коротком сером пальто с меховым воротником, держащая в руках блюдце с чашкой, из которой шел пар. Неуместно она выглядела на фоне окружающего их пространства — металлических балок, суетящихся инженеров, вспышек сварочных аппаратов и сыплющихся искр, шума моторов и перепачканных смазкой рабочих.
Но Майе Сорокиной, ассистентке профессора Завадского было все равно как она выглядит со стороны. Ей было важно, чтобы профессор выпил чаю, чтобы у него не мерзли ноги, и чтобы он был накормлен ровно в двенадцать часов. У нее в чемодане был упакован обед, который приготовили профессору дома.
— … что же вы делаете, голубчик! Здесь важна даже доля градуса! Обжатие портального камня должно быть одновременным! А у вас угол наклона не соответствует, я даже на глаз вижу! — говорит профессор и инженер, который отвечает за сборку «Изделия номер три» — выглядит очень виноватым. Он кивает головой, соглашаясь и тут же принимается устранять недостатки, подзывая к себе троих рабочих, перепачканных в чем-то черном. Они аккуратно отвинчивают болты, а профессор следит за ними, помогая и указывая, где именно обнаружен недостаток.
Майя понимает, что он сейчас занят, потому она становится чуть правее от него, держа в руке свое блюдце с чашкой на нем. Великие люди не должны отвлекаться на мелочи, думает она, ее задача — быть рядом так, чтобы профессору не было нужны думать о чае или еде или о назначенных встречах, или о тысяче бытовых мелочей. Профессор Завадский — гений. А она, Майя Сорокина — всего лишь его ассистент. И потому она сделает все для того, чтобы он не думал о том, что ему нужен чай, она просто будет рядом и подождет.
— Вот так. Да, продолжайте так. — говорит профессор: — а что с электричеством? Батареи проверили?
— Как есть проверили, Сергей Павлович! — говорит инженер: — запасные тоже есть. Заряд у всех не ниже девяноста процентов, все заряжены. И провода прозвонили по нескольку раз.
— Хорошо. Послушайте, коллега…
— Сергей Павлович! — к ним спешит еще один инженер и Майя только морщится про себя, сердясь на то, что они и секунды покоя профессору не дают, вот все он сам должен делать. Если бы они оставили его в покое, то он бы выпил чаю, а так…
— Ваш чай, профессор. — говорит она, но он не слышит ее, он поворачивается к вновь появившемуся инженеру.
— Сергей Павлович! Мы можем облегчить «Изделие» еще на пару килограммов! Если убрать направляющие и снять лишние батареи! — говорит тот: — вот схемы.
— Пожалуй нет, — хмурится профессор, изучая бумаги, переданные ему инженером: — Владимир Игоревич, вы же понимаете, что лучшее — враг хорошего. В последние моменты вносить изменения в конструкцию — чревато последствиями. А у нас нет права на ошибку. Хотя на первый взгляд ошибок нет, все правильно рассчитали. В следующий раз обязательно проверим вашу схему. Пока же сделаем все, как и запланировали.
— Сергей Павлович! — глядя на ту, которая зовет профессора, Майя стискивает зубы. Опять она. Сорокина терпеть не могла эту выскочку Радкевич, искренне полагая, что она только время профессора зря тратит. К сожалению, мадмуазель Радкевич была во всех отношениях выше на голову Майи Сорокиной. Начать с того, что Радкевич была выше Сорокиной едва ли не на голову. Кроме того, Лилия Васильевна была настоящей ученой со своими исследованиями, научными званиями и статьями в солидных журналах. Как будто этого не хватало — она была магичкой из благородного рода и зачастую именно ее магия очень помогала в исследованиях профессора.
Нет, Майя прекрасно понимала, что Проект был слишком масштабным, чтобы оставить кого-то в стороне, что профессор Завадский — всего лишь научный глава Проекта, что нельзя выделять чей-то конкретный вклад в Проект. Однако эта Радкевич…
— Лилия Васильевна! — лицо профессора просияло: — что у вас? Как характеристики портальных камней? Все ли в норме? Мы без вас как без рук!
— Третий и восьмой дают сдвоенную картинку по частоте, придется менять. — говорит Радкевич, разводя руками: — прошу прощения, что так поздно, мы всю ночь выверяли характеристики.
— Ну тут уж вашей вины нет, — кивает профессор: — кто же знал, что результаты нашего труда понадобятся Генеральному Штабу именно сейчас. Что Прорыв произойдет возле Столицы. Военные не так уж много времени нам дали.
— Замену уже подготовили, осколки везут под спецконвоем. Уже должны быть. — сообщает Радкевич, делает вид, что только сейчас заметила Майю: — Сорокина. Здравствуй. Все так же со своим чаем носишься?
— Майя? — профессор обращает на нее внимание: — ах, да, чай! Что же ты сразу не сказала…
— Сорокина — застенчивая девушка, профессор. — говорит Радкевич и Майя стискивает блюдце, надеясь, что оно не треснет.
— Позвольте мне, — Радкевич протягивает руку и берет чашку с чаем с блюдца, от такой наглости у Майи дар речи теряется. Тем временем высокая женщина в белом лабораторном халате — передает чашку в руки профессору и тот отпивает из нее. Вот ведь стерва, думает Майя, выскочка, даже чай себе присвоила, вот не успеют они сегодня результат показать, а завтра по всему миру выйдут журналы с ее портретом. Присвоит она себе результаты Проекта и «Изделия номер Три», к бабке не ходи. Карьеристка и профурсетка, как будто не знает, что у профессора и жена есть и трое детей, а все крутится перед ним… отрастила себе вымя!
— Спасибо, Лилия Васильевна. — говорит профессор и ставит чашку на место, на блюдце, которое Майя держит в руке: — спасибо, вовремя. А то я все время про этот чай забываю. Дома то мне понятное дело супруга напоминает.
— Пустяки, Сергей Павлович… вы же знаете, что ваше здоровье важно для всего Проекта. Каждый из нас желает вам здравствовать и оставаться в ясном уме. В конце концов и моя карьера от этого зависит, — зубоскалит Радкевич и Майя только зубы стискивает. Вот же стерва, думает она, думает, что если у нее все есть, то ей еще и внимание профессора себе забрать нужно, а у Сергея Павловича режим! У него мысли в голове важные! А она тут своими формами перед ним крутит, отвлекает! И вообще, весь этот Проект — это именно его детище, никто не верил в его возможности в самом начале! Она-то помнит, как еще пять лет назад в Академии Наук предположение о том, что совмещение порталов вызовет катастрофическую и бурную реакцию — было поднято на смех. Однако годы упорного труда, экспериментов и расчетов, привлекли на его сторону ученое сообщество, а затем — и материальные ресурсы Императорского Фонда.
В самых общих чертах она знает теорию, что сами по себе порталы — представляют собой прокол в пространстве, так называемая неевклидова геометрия четвертого измерения и что у порталов отсутствуют такие физические понятия как длина. Высота и ширина есть, а длина отсутствует. Именно поэтому расположение портала в портале — такая сложная задача, ведь какие усилия не прикладывай, открытие следующего портала привело бы к тому, что он неминуемо открылся бы перед предыдущим порталом или за ним. Однако профессор Завадский выработал чрезвычайно простую теорию о том, что следует просто следующий портал развернуть перпендикулярно, используя тот факт, что у порталов все еже есть два физических параметра измерения — высота и ширина. И в момент пересечения плоскости одного портала плоскостью другого — должна была произойти реакция отторжения порталов. В очень короткое время один портал пожирался другим, вызывая невероятный выброс энергии. Вот и вся идея создания «Изделия номер Три». Портальной Бомбы. Однако это в теории все легко, а на практике создать портал рядом с порталом, перпендикулярно предыдущему — не мог ни один специалист по пространственной магии. Происходило то самое отторжение пространства, порталы гасли, и даже сама Госпожа Порталов ничего не могла с этим поделать. И тогда профессор Завадский снова продемонстрировал свой гений, предположив, что осколки портального камня, будучи соединенными вместе — дают ту самую тень портальной плоскости на наше измерение. В дальнейшем выяснилось, что осколки портального камня рядом с действующим порталом создают взаимное отторжение, никак их вместе не собрать. Они попросту отталкиваются друг от друга, как магнитные полюса с одинаковым зарядом. И вот тогда и появилась идея (эта выскочка Радкевич приписывала ее себе, но Майя прекрасно помнила, что она сперва была высказана именно Сергеем Павловичем) — о том, чтобы соединить осколки портального камня направленными взрывами со всех сторон. Расположить осколки вокруг условного ядра, а за каждым — установить заряд взрывчатки, в условном ядре расположить мобильный портал от Госпожи Порталов, в нужный момент направленные взрывы собирают портальный камень в единое целое, на долю секунды, но этого времени достаточно для того, чтобы в пространстве возник парадокс, немыслимая энергия высвободилась и выплеснулась наружу. Так было в теории. Практическое испытание этого парадокса также проводилось, но не в таком масштабе. Тем не менее, конструкция работала.
И это все, огромная металлическая сфера, опутанная проводами и заключенная в броню — это все результат гения Сергея Павловича! Остальные тоже приложили к этому руку, но каждого из них можно было заменить, только он, профессор Завадский — был незаменим, был сердцем Проекта! А эта Радкевич… профурсетка, одно слово.
Майя приняла от профессора пустую чашку и спрятала ее в кожаный кофр, вдохнула. Вроде бы все прошло хорошо, профессор выпил чай, но эта Радкевич…
— Сергей Павлович! — Майя обернулась. Князь Акчурин, вместе со своей командой, Агатой, Кристиной и Темной Герцогиней.
— А, Дамир Гиреевич! — всплескивает руками профессор: — вы и ваши барышни уже готовы?
— Не совсем уверен, что готовы, но приложим все усилия. Три дня уже как Агата и Кристина с пращой учатся управляться. — улыбается князь Акчурин: — что скажете, дорогие?
— Здоровенная. — девушка в голубом пальто окидывает взглядом металлическую сферу: — и тяжеленая, наверное.
— Три тонны и четыреста восемьдесят пять килограммов масса готового изделия. — говорит профессор и качает головой, озабоченно: — это слишком тяжело для вас? Мне говорили, что для вас это несущественно.
— Вес — это ерунда, — говорит вторая девушка, в розовом пальто, такого же кроя, как и у первой: — тут главное точность. Сколько мы не тренировались, а метнуть камень точно не получается. Может все-таки просто подойти к цели и кинуть ему под ноги? Точнее будет.
— Ни в коем случае! — машет рукой профессор: — вы себе представляете, сколько энергии выделится в результате реакции⁈ В эпицентре событий все в пыль будет превращено! Даже не в пыль! Еще мельче! Атомы будут разорваны на месте! А ведь сила, держащая их вместе просто невероятна! Я предполагаю, что, даже метая «Изделие номер Три» из пращи — вы все равно можете получить ранения. Потому в методичке ясно сказано, что после того, как вы метнете «Изделие», вы должны упасть на землю и прикрыть голову руками. Никак иначе. Понятно, что в вашем измененном состоянии вы намного сильнее, прочнее и больше обычного человека, однако большая площадь тела будет означать что в случае, если параметры взрыва выйдут за рамки расчетов — вы получите больше повреждений.
— Не беспокойтесь, профессор, все будет сделано в лучшем виде, — отвечает князь Акчурин и окидывает взглядом девушек: — и никаких фокусов с самодеятельностью. Ясно? Кристина!
— Чего сразу Кристина? — надувается девушка в голубом пальто: — почему как что, так я сразу же?
— Потому что я тебе знаю. Как только метнули свои сферы — сразу на землю упали и голову руками закрыли! Все ясно?
— Ясно. Что мне ясно, так это то, что меня замуж после этого никто не возьмет. — ворчит себе под нос девушка в голубом: — стыд-то какой!
— Пресвятая Богородица! — хватается за голову князь Акчурин: — да я же уже сотню раз говорит, что все отвернутся! По команде! И что уже сшита одежда из парашютных куполов! Шелковая!
— Отвернутся они, как же… обязательно подглядывать будут. — мрачнеет девица в голубом пальто: — всегда подглядывают!
— Да когда ты наконец уймешься… — говорит князь Акчурин: — Империя в опасности, а ты за свои телеса переживаешь! Кому в такое время на ум срамные мысли приходят? Вот, скажите, профессор?
— Дамир Гиреевич прав. К сожалению, мы не можем сбросить «Изделие номер Три» с аэроплана, у нас еще нет такого огромного аэроплана, даже в чертежах. Чтобы поднять такой вес… — профессор качает головой: — и для нас спасительным кругом является ваша способность, мадмуазель Кристина и мадмуазель Агата — к увеличению своего тела. Став такими большими, что эта сфера будет казаться вам не больше камня — вы будете в состоянии попросту кинуть ее, то есть — метнуть из пращи. Пращи мы уже сделали… из особо прочных цепей, они выкованы из оружейной стали. Но вот ситуация с одеждой… к сожалению нами не была предусмотрена. — Сергей Павлович снял очки и принялся их протирать: — но ведь в такое время ни юноши, ни девушки не должны переживать о стыде. Ведь природная нагота — не постыдна сама по себе. В древней Греции и юноши и девушки боролись совершенно обнаженные, и это никого не смущало. Более того, именно оттуда и пришли невероятно красивые произведения искусства, восхваляющие женское тело. Я уверен в том, что нагота в вашем случае не вызовет осуждения, более того, многие молодые люди сочтут за честь предложить вам руку и сердце. Я бы и сам…
— Сергей Павлович! — не выдерживает Майя и тот спешно поправляется.
— Я бы и сам, но, к сожалению, женат, глубоко и надолго. Вот кабы был в стране разрешен полигамный брак, как у господина Уварова, то…
— Сергей Павлович! Нашли, когда этого бесстыдника вспоминать! — вспыхивает Майя.
— Поразительно зашоренная у вас точка зрения, уважаемая Майя! Полигамия открывает удивительные возможности в евгенике! Никогда не задумывались, почему магические способности так тесно связаны с благородными родами? А полигамия фактически социально одобряема в настоящее время, пусть и не официально. Институт любовниц в обществе…
— Не хочу быть любовницей! — говорит девушка в голубом пальто: — и видела я вашу «одежду»! Там же срам один! Трусики и полотно на грудь! А все остальное видно!
— Кристина! Вы когда с Агатой вырастете — на вас чтобы платье сшить — ткани не напасешься! У нас времени нет, наряды для великанш пошивать! Где мы столько ткачей возьмем⁈ Да и быть тебе в этом всего лишь несколько секунд! Метнешь эту бомбу и назад — уменьшилась.
— Срам один. Вон, пусть Агата первая. Все тогда на нее будут пялится. — ворчит Кристина, поднимая воротник своего пальто.
— А и буду. — говорит Агата: — как на мой взгляд зря ты шум поднимаешь, сестренка. Я вообще могу и без парашютного шелка обойтись. Только время терять. Стану большой, метну свою сферу и сразу назад, так быстрей будет, чем трусы размером со стадион натягивать. Кроме того, профессор прав — в природной наготе нет ничего постыдного, а тело у меня красивое. Пусть пялятся.
— Агата! А вот тебе как раз надо будет одеться! Это приказ! Не хватало только вот этого во время битвы. Из-за тебя артиллеристы забудут куда целится надо. В общем, хватит. У нас времени не так много. Ознакомились с «Изделием» и все. Поехали на место, сейчас уже артподготовка начнется.
— Никто меня замуж не возьмет. — вздыхает Кристина. Майя Сорокина в это время думает, что же имел в виду профессор Завадский, когда говорил, что «полигамия это возможность». Может он хотел сказать что «полигамия это возможность узаконить наши отношения с тобой, Майя Сорокина»⁈ А она бы сказала ему «но у нас нет никаких отношений, профессор»! А он бы такой — «так давай сделаем это прямо сейчас!». Она прижала руки к пылающим щекам и пискнула от смущения.
— Вот! — торжествующе сказала Кристина, тыча в нее пальцем: — видите! Даже ей за меня стыдно!
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— Аааааааа! — воздух вокруг вскипает и идет невидимыми волнами, заставляя прижать ладони к ушам, девушка в красно-белом мундире поднимается в воздух и раскидывает руки в стороны, продолжая кричать на немыслимо высокой ноте. Мелькает мысль о том, что будь рядом хрусталь или стекло — обязательно полопались бы. Но ни стекла, ни хрусталя рядом нет, рядом взрыхленная взрывами земля, перемешанная с грязным снегом, тела людей, в шинелях и гражданской одежде, какие-то бревна, перекрученная телега с разорванной пополам лошадью, и конечно — возвышающаяся над этим пейзажем огромная фигура. Словно Грендель на картинах средневекового художника — кошмарная тень над всеми нами, выше колокольни, выше макушек деревьев, едва ли не достигая головой облаков.
Я оглядываюсь. Никакие планы не выдерживают столкновения с реальностью, не так ли? Никто не ожидал что Генерал Легиона превратиться в такую чудовищную тварь, размерами едва ли не с поставленный на попа линкор. Никто не ожидал что его боевые возможности вырастут настолько же. Вообще план был прост — бросить в ближний бой меня, а также еще четверых магов категории «брут», а именно — Добрыню Милославовича, который мог превращать все свое тело в оружейную сталь, князя Гиловани, Рустама Гириковича, лидера своей команды боевых магов, и еще двоих, иностранных наемников, то ли из Германии, то ли из Австрии. Князь Гиловани обладал неуязвимостью даже в более широком спектре чем у меня, вот только были какие-то заморочки с лунным календарем и затмениями. Двое наемников, имен которых я так и не узнал (про себя назвал их Ганс и Фридрих) — не обладали неуязвимостью, но восстанавливались от всех повреждений почти мгновенно. Так что план был просто — кинуть в морду демона танков, заставить его обратить внимание и атаковать именно нас. В то же время атаковать его всеми силами с дистанции. Шаровые молнии, огненные шары, ледяные копья, совершенно все пошло в ход. Еще я слышал, что у Академии Наук есть какая-то супербомба, однако это было «очень секретно». И конечно же все про нее знали.
Однако, как только закончилась артподготовка и Ай Гуль сбросила меня в центр перепаханного поля, — все пошло не так как планировалось. Первым же ударом Демон отбросил меня так далеко, что обратно пришлось бежать едва ли не десять минут. К тому времени рядом с ним не осталось никого из отряда ближнего боя. Что с ними стало — не знаю, я успел увидеть только разорванного пополам Добрыню. Преобразование тела в сталь не помогло, просто потому что и у стали есть предел прочности. Демон попросту перекрутил его посредине, словно ребенок надоевшую игрушку. Летающие вокруг него маги тут же были приземлены ливнем багровых молний, и сейчас он двигался свободно, разнося артиллерийские батареи и отдельные войсковые части, пытающиеся отбиваться, но уже обреченные.
Во второй раз Демон откинул меня даже дальше и пока я выбирался из-под обломков чьего-то дома — я увидел эту вот девушку в красно-белом мундире. Она непрерывно атаковала Демона чем-то вроде акустических волн, открывая рот и посылая вполне осязаемый звук, повреждая при этом все вокруг. Демон, казалось, никак не реагировал на эту конкретную девицу, в него со всех сторон летели молнии и огненные шары, в воздухе мелькали лезвия духовного оружия, грохотали выстрелы всех калибров — от винтовочных и пулеметных до артиллерии, которая вела огонь прямой наводкой.
Но Демону было все равно. Наши усилия никак не могли повредить ему, я не видел никаких повреждений на его багрово-землистой, покрытой складками как у рептилии, коже. Он отбивался от атак, последовательно преследуя то одного, то другого мага, медленно, но неуклонно перемещался по кругу, уничтожая артиллерийские батареи и укрепленные пункты. С первого взгляда все шло как надо, мы ошеломили его атаками, он постоянно был вынужден реагировать, кто-нибудь обязательно стрелял в него, посылал молнии, метал огненные шары, втыкал ледяные копья и в целом обрушивал дождь из тысяч мелких металлических стрелок.
Но это только с первого взгляда. Было непонятно, какие именно повреждения наносятся ему в результате всех усилий, которые обрушиваются на него. И наносятся ли в принципе. Однако наши потери были видны и ощутимы. Я не видел никого из отряда ближнего боя, из моих соратников, кроме Добрыни, но даже так было ясно, что никто из нас не оправдал возложенных на нас ожиданий. Наша задача была как раз привлечь на себя внимание и атаки Демона, но мы были раскиданы в стороны как щенки и он взялся за остальных. Не знаю, что именно он сделал с князем Гиловани и двумя наемниками, но меня он попросту откидывал в сторону взмахом своей руки. И у меня не оставалось другого выбора, как потом — бежать к нему, чтобы снова быть отброшенным. С другой стороны, я не видел, чтобы этот гигантский Грендель взмахивал вот так рукой в отношении кого-то еще и у меня были очень дурные предчувствия в отношении других членов моего отряда. Я думаю о том, что в теории наш отряд еще мог бы отвлекать внимание Демона, даже если он отбрасывал каждого из нас в сторону — мы бы просто бежали к нему в порядке очереди и старались уклониться от взмаха. Быстро подсчитываю время, которое Демон тратит на этот взмах руки и вздыхаю. Нет, для него это доли секунды, а мне каждый раз бежать по десять-пятнадцать минут. И вообще на его месте я бы взял надоедливого человека в руку и запустил по баллистической траектории под углом в сорок пять градусов к горизонту куда-нибудь в сторону лесистой местности. Вот оттуда бежать часа два пришлось бы.
Девушка в красно-белом мундире опускается вниз, ее крик заканчивается и сапожки касаются земли, мягких комьев вырванного взрывами грунта. Со стороны Демона в нас летит куча камней, словно выстрел из дробовика, я вижу, как они крутятся в воздухе. Девушка прикрывается руками, сжимаясь, я успеваю закрыть ее, удар сбивает меня с ног!
Не хватает мне массы, думаю я, вставая. Меня касается легкая ладошка.
— С вами все в порядке⁈ — кричит девушка в красно-белом мундире. Я вижу, что у нее по щеке стекает струйка крови, все-таки осколок камня задел. У девушки зеленые глаза и порванный воротник, вырван вот прямо с мясом, с тканью на крючках. Взгляд обеспокоенный.
— Все в порядке. — я отстраняю ее в сторону. Некогда мне тут лежать. Пусть на долю секунды, но я все же отвлекаю внимание врага на себя. Эту секунду он не атакует наши укрепления, не свергает с небес наших магов, не убивает заклинателей багровыми молниями. При всем его могуществе, он все же вынужден обращать внимание на кого-то конкретного и будет лучше если этот кто-то буду я.
Вскочив на ноги, я бегу к эпицентру событий, туда, где возвышается над всеми туманная фигура Гренделя. Прибавляю скорость, посылаю силу в мышцы и подпрыгиваю! Падаю вниз по баллистической дуге, с проклятьем качусь по перепаханному грунту поля боя. Еще в первый раз я понял, что лучше упасть и прокатиться, чем встретить землю ногами и быть вбитым в грунт по пояс. Меньше времени занимает подготовка к следующему прыжку. А еще я думаю, что даже с таким способом передвижения каждый раз у меня занимает все больше времени вернуться в бой.
— Володя! — крик сверху. Оглядываюсь. Кузина на своей ледышке спускается ко мне, ее сзади за талию держит Вериока Голицына. Обе чумазые, перепачканные в черной копоти, но вроде целые.
— Володя, стой! — кричит Ай Гуль и я останавливаюсь. Что случилось? Сейчас не время лясы точить…
— Есть идея! — ледышка опускается на землю и Ай Гуль спрыгивает с нее: — Вериока предложила! Тебе нужно в бою дольше оставаться. Он громит наших магов и артиллерию, а ему хоть бы хны. Еще час такого боя и у нас сил не останется!
— Так и есть. — киваю я головой. Времени на то, чтобы сверять анализ ситуации нет. Но вот новая тактика не помешала бы, а этого без анализа ну никак не добиться. Потому несмотря ни на что — я готов выслушать предложение княжны Голицыной. Она откашливается и наклоняется, рисуя пальцем схему, прямо на грязном снегу.
— Вот так. — говорит она: — теоретически это может сработать. Я успела заметить, что твоя проблема в том, что тебя попросту отбрасывает в сторону. Мои нити не действуют на самого Демона, слетают с него и дематериализуются. Но с тобой совсем другое дело. В тот раз, в Лабиринте, помнишь? Они не могут тебе повредить.
— Во всяком случае давай попробуем. — говорю я: — а как же блок вот тут?
— Я могу прикреплять нити в любом месте пространства, мне даже не нужны материальные объекты, типа точки опоры. — качает головой Вериока Голицына: — это должна быть просто точка в пространстве не занятая иным телом.
— Если вдуматься, это страшная способность. — говорит Ай Гуль и бросает взгляд на Голицыну: — получается ты и в самом деле могла бы меня порезать на части.
— Всегда могла. — вздергивает голову Вериока: — только вот потом хлопот с твоими предками не оберешься. Это ты у нас вся на свету. Не все своими способностями хвастаются.
— Ладно, успеете еще. Потом. — говорю я: — ну так что? Пробуем?
— Стой на месте. — Вериока обхватывает меня двумя руками вокруг талии и что-то быстро мастерит: — только не думай ничего дурного. У меня есть жених.
— Нет у нее жениха. — встревает Ай Гуль: — она ж малахольная. Столько лет могла мне голову отрезать, а все никак не решилась. Это твоя «точка в пространстве» меня сильно напрягает, знаешь ли.
— Заткнись, Зубова. То, что я этого еще не сделала, не значит, что я и дальше тебя прощать буду. — Голицына наконец отстраняется от меня, она тяжело дышит и вытирает пот со лба, размазывая по лицу черную копоть: — все. Мы с этой несносной — закрепим якоря в пространстве. А ты… ну ты знаешь, что делать.
— Вскакивай. — Ай Гуль создает ледяную плоскость у ног и затягивает туда Голицыну: — давай Володя, не подведи. Еще часок такого бардака и у нас сил совсем не останется. Я видела, что с Императорскими Гасителями Обликов случилось. Там даже Мещерская не поможет, адский пепел сжег все начисто. Демон к Старовцеву идет, там у нас последняя батарея стопятимиллиметровок осталась. Одна надежда на тебя… и на бомбу. Но Академия Наук не может ее использовать пока он движется вот так. Задержи его на месте и тогда… — она машет рукой, Голицына хватается за ее талию, и ледышка взмывает в воздух. Провожаю их взглядом и бегу вперед. Не ощущаю никаких нитей от Вериоки у себя на поясе, а с другой стороны, вроде и не должен. Ее нити — невесомые и прозрачные.
Прыгаю вперед, лечу, ветер хлещет в лицо. Падаю, качусь, снова вскакиваю. Прыжок. Повторить все снова. И снова. Вот уже гигантская фигура Гренделя совсем рядом, а я такой маленький по сравнению с ним. Падаю, перекатываюсь. Поднимаю голову. Теперь я совсем рядом, практически у него ног. Оглядываюсь назад. Среди многочисленных черных точек, мелькающих в воздухе — где-то там носится и ледышка Ай Гуль. Интересно, сработает ли задумка княжны Голицыной? В свое время ее дар показался мне таким ограниченным, но сейчас… умение прикреплять свою нить в любой точке пространства… при этом ей даже не обязательно нужно было касаться этой точки своей рукой физически… учитывая свойства ее нитей — это довольно устрашающая способность. Вот так она прошлый раз и подловила нас в Лабиринте, я-то думал, что она сперва под невидимостью свои нити протянула, а ей нет нужны прятаться. Если вдуматься, то мы же перемещались и если бы она даже могла спрятаться, то пока бы она протянула свои нити — кто-нибудь бы обязательно порезался о них. Тогда я думал, что она меняет физические свойства нитей, но нет. Она просто представила их, и они появились. Жуть, конечно. Единственное что тут радует, так это тот факт, что эти нити все же поддавались разрушению. Мономолекулярная структура, режет все как масло раскаленной проволокой, однако мое тело все еще не разрушимо такими методами.
Я нахожу взглядом пятачок твердой земли, чтобы прыгнуть как можно точнее. Сейчас Грендель велик и пытаться бить ему в ногу… он просто уберет ее и все. Потому мне придется как храброй блохе — прыгнуть прямо ему в лицо и попробовать ударить. Обратить на себя внимание. Прежние попытки закончились тем, что меня просто отшвыривали куда-то к черту на кулички. Но на этот раз у меня есть нити Вериоки и ее подстраховка. Посмотрим…
Примеряюсь. Демон надо мной мечет молнии и перехватывает кого-то из летунов рукой, я мысленно издаю стон, ну куда вы лезете, летуны! Держитесь подальше, у вас же дистанционное воздействие, зачем лезть в ближний бой⁈ Привычным движением Демон отбрасывает то, что осталось от летуна прочь, а я прыгаю ему прямо в лицо, зажмуривая глаза от встречного потока воздуха. Нужно было у авиаторов очки попросить.
Я не успеваю даже замахнуться, демон вскидывает свою огромную лапу и… мир переворачивается и меркнет, я снова лечу куда-то далеко и…
Я врезаюсь в сетку, вытканную из прозрачных и прочных нитей Вериоки Голицыной по прозвищу Черная Вдова. Гигантскую сетку, сотворенную ей прямо в воздухе. Если бы не мое тело, эти нити попросту разрезали бы меня на части. Успеваю только выдохнуть, как меня рывком — бросает вперед! К Демону! Я лечу, даже не делая попытки выставить вперед кулак, при моей скорости это бесполезно. Все мое тело сейчас как снаряд.
Грохот! Треск! Мир темнеет, и я снова отлетаю назад. Снова врезаюсь в сетку из нитей Вериоки. Вот так и устроена наша нехитрая придумка — сетка-улавливатель меня, созданная в воздухе и две невидимые нити вокруг моей талии. Когда Демон отбрасывает меня назад — улететь мне не дает сетка-улавливатель, она же гасит скорость полета. Затем Вериока натягивает нити, которые пропущены через пространственные точки по бокам Демона, а концы — закреплены у меня на поясе. Она и Ледяная Княжна набирают скорость, отлетая назад, а меня, соответственно — тянет вперед. Со скоростью. Как результат — я врезаюсь в Демона. Он отбрасывает меня в сторону и… цикл начинается с самого начала. Вот и вся моя роль в бою, я — воланчик. Мячик для гигантского пинг-понга. Мы берем Уварова и кидаем его в Демона. Демон кидает Уварова обратно, а мы ловим его сеткой и снова бросаем Уварова в Демона.
Мир снова переворачивается и темнеет, в моих глазах все мелькает и меняется с такой скоростью, что уже даже не соображаю, куда именно я сейчас лечу — к Демону или от него. Меня начинает ощутимо подташнивать. Интересно, сколько же времени нужно Академии Наук, чтобы подготовить свою бомбу?
— ААААРГХ! — ревет Демон и мир вдруг перестает метаться туда и сюда, перестает лететь кувырком. Все останавливается. Почему? Голова кружиться, но я оглядываюсь вокруг и сперва не понимаю, где я нахожусь и почему земля так далеко внизу. А потом вдруг понимаю. Демон попросту держит меня в своей руке. Ему надоел пинг-понг Уваровым и он перехватил мяч. Со звоном лопаются нити Вериоки. Я чувствую, как чудовищная сила стискивает меня, как трещат мои кости. Время словно замедляется, и я вижу все вокруг в мельчайших деталях — огромное уродливое лицо Врага Человечества напротив, каждую пору на его багровой коже, замершие в воздухе аэропланы и магов огневой поддержки и там, на краю горизонта…
На краю горизонта выпрямляется огромная фигура обнаженной девушки, она прикрывает грудь одной рукой, а другой — раскручивает над головой пращу, откинув волосы назад. Мысленно прикидываю ее размер и понимаю, что она — не уступает Демону ни капельки. Совсем ты Уваров из ума выжил, думаю я, везде тебе голые бабы мерещатся.
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— Ну что там, Ковалев⁈ — выкрикивает полковник Алферов вывешиваясь на стременах, поднимаясь повыше, чтобы увидеть хоть что-то впереди.
— Приказ! Необходимо противника на месте удержать, пока ученые по нему чем-то потяжелее не долбанут. Сейчас предварительное усиление от СИБ предоставят. — козыряет посыльный корнет в форме Лейб-Гвардии Его Императорского Величества Кирасирского Полка. Полковник скользит взглядом по его мятому мундиру и морщится. Все-таки гвардейский офицер — это вам не деревенский пастух, гвардия многое давала, но многое и требовала. И мундир, оружие, лошадь, а также прочие расходы (цветы «полковым» дамам, лучшие места в театре, рестораны и выходы в свет) — оплачивались офицерами из своих собственных денег. Служба в лейб-гвардии не приносила много денег, жалование никогда не закрывало стоимости только обмундирования, оружия и лошади, а также содержания всего этого имущества в порядке. Мало кто знал, что содержание своей лошади в конюшнях полка осуществлялось за свой счет. Потому что в Лейб-Гвардии нет места шкурным интересам. Гвардия — это почет и уважение. Гвардия — это щит и меч Императора, а у Ковалева сапоги потертые. И мундир мятый. Пусть под кирасой скрыт, но все равно видно же.
— Давай сюда пакет. — полковник ломает сургучную печать и скользит взглядом вдоль строк. Кивает. Прячет пакет на груди, за пазухой. Оглядывается. К нему тут же подъезжает заместитель начальника штаба полка на своем гнедом жеребце, который фыркает и поводит головой, пытаясь прожевать уздечку.
— Выстрой полк двумя рядами, лицом друг к другу в парадной формации, типа «коридор». После «благословления» от СИБ пойдем в атаку. — сухо говорит он. Замкомполка бледнеет и кивает головой. Полковник понимает его. Он отворачивается и снова смотрит вперед, поднимаясь над седлом, вставая на стременах. Для того, чтобы увидеть хоть что-то там впереди. Что-то, кроме огромной фигуры, изрыгающей багровые молнии. Учитывая расстояние и примерно прикидывая высоту и размеры Демона, полковник совершенно точно мог сказать, что кавалерийская атака силами Лейб-гвардейского Кирасирского Полка может разве что попытаться повредить ему одну ногу. Потому что второй ногой он просто наступит на них и все. Стопятимиллиметровые снаряды ничего не могли поделать с его шкурой, а что смогут кирасиры? Пиками да саблями?
На самом деле он прекрасно понимает, что тут происходит. Генеральный Штаб жертвует ими. Просто бросает их в самоубийственную атаку на Демона, в попытке хоть как-то задержать его продвижение и отстрочить полное поражение. Понятно, что полковой священник только что провел молитву, укрепляя их кожу и плоть, что господин Лазо зачаровал лезвия сабель и острия пик, а прямо перед боем несколько валькирий наложили заклятия на обоймы к кавалерийским карабинам. Но против этого чудовища… он смотрит вдаль, на бушующие багровые молнии и зловещую фигуру, которая возвышалась над всем вокруг.
— Ваше высокоблагородие? — дрогнул голос сзади. Его адъютант, Лешка, совсем еще юный парень, у него даже вместо усов под носом на губе — лишь светленький пушок. Полковник оборачивается. На бледном лице Лешки местами проступают красные пятна, он прикусывает губу.
На какое-то мгновение полковнику хочется рявкнуть на него, одернуть. Ты же гвардеец, сопляк! Выпрямись! Гвардия умирает, но не сдается, эти слова впечатаны в историю, мы не имеем права отступать, играть труса. Сегодня на поле боя вышли многие, здесь и гражданские маги и специальные отряды Императорских Гасителей Обликов, элитные команды по борьбе с нечистью, добровольцы, ученые и маги из Академии Наук. Но только они — профессиональные военные, чья профессия — защитить Родину. Если нужно, то ценой своей жизни. Из всех же армейских, Лейб-Гвардия — лучшие из лучших. У самого Алферова как у потомка благородного рода конечно же были магические способности, но не столь выраженные, чтобы он мог претендовать на место в отряде Гасителей или на карьеру гражданского мага. Магические способности предпервого уровня — этого недостаточно для того, чтобы быть одним из Высших Магов, находящихся на жаловании у государства, обеспеченных славой и деньгами. Но полковник Алферов не собирался жаловаться на судьбу. Он служил в Гвардии уже достаточно давно, чтобы понимать, что у каждого на поле боя — своя часть работы. У саперов — ползти под огнем противника, прокладывая мосты и снимая мины, у артиллеристов — вести беглый огонь, надрывая спины под тяжестью двухпудовых снарядов, пол канонаду, разрывающую барабанные перепонки, у целителей — возвращать людей с того света, тратя годы своей жизни и жизненную энергию, а у тяжелой кавалерии, кавалергардов, кирасиров — умирать во встречном бою, во время атаки конной лавой. Рейтинг выживания во время такой атаки с опущенными пиками навстречу противнику — пятьдесят процентов. Согласно статистике, ты мог побывать только в двух атаках конной лавой. Полковник Алферов побывал в четырех. Согласно всем статистикам и вероятностям, он давно исчерпал свой запас удачи, отделавшись лишь шрамом на правом виске, оставленным тогда, когда пика летучего гусара сорвала с него стальной шлем, отбросив его назад, сбросив с коня на землю. Шрам на правом виске да лопнувший от нагрузки плечевой сустав левой руки — вот и все, что напоминало ему о том бое. Плечо иногда давало о себе знать, в те дни, когда на улице становилось особенно холодно.
Так что полковник Алферов знал все, что сейчас чувствует его адъютант, Лешка. Он и сам когда-то нервно покусывал губы, ерзая в седле и сжимая в руке древко пики, бормоча быструю молитву, а вместо усов на верхней губе едва пробивался легкий пушок. И тогда он видел Смерть, которая неслась навстречу — в бронированной конной лаве знаменитых крылатых гусар, сотни опущенных пик, острие каждой из них было нацелено прямо ему в сердце, и казалось он мог увидеть глаза у противника, и эти глаза были налиты кровью. Но раздалась команда «Пики к бою!» и он также как и все — опустил пики и пришпорил коня.
— Лексей. — тихо сказал он и адъютант поднял глаза: — Не переживай. Никто не погибает в первой атаке. Вторая… третья — это да. Но в первой… никто и никогда.
— Ваше высокоблагородие? Да я что… я ничего… — вырывается у Лешки и его конь невольно перебирает ногами, реагируя на изменение осанки всадника.
— Да я знаю, что уж ты труса не спразнуешь. — усмехается полковник: — это я так. Напоминаю. Никто не гибнет в первой атаке конной лавой. Не знаю, почему так, может это архангел легкой кавалерии положил, но так уж повелось.
— А… как же Трифонов и Губанский? — осторожно спрашивает Лешка: — они же…
— Так это у них считай вторая атака такая была же. — отвечает полковник: — в первую они под Осиновкой сходили, просто в составе гусарского полка. Черные Гусары, они же оттуда перевелись.
— Ах… да. — на лице у Лешки играет неуверенная улыбка: — точно. А я и забыл совсем.
— Вот для того у тебя старшие по званию и есть, чтобы не забывал. — ворчит полковник: — ступай в строй. Скоро «благословение» от СИБ будет.
— Слушаюсь, Ваше Высокоблагородие! — адъютант направляет своего коня к строю, а полковник Алферов смотрит ему вслед и думает. О многом — пока еще есть время. Пока еще не прибыли выкручиватели мозгов от СИБ. И…
— Полковник Алферов? Николай Павлович! — неподалеку останавливается автомобиль, из него выскакивает фигурка в черно-красном мундире СИБ и бежит к нему. Девушка, лицо могло быть даже симпатичным, если бы не черная повязка через глаз. Словно пиратка из детской книжки с раскрасками, думает он, машинально поднимая руку к виску.
— Ирина Васильевна Берн! Старший оперативник СИБ! У нас мало времени! — она оглядывается на конный строй и кивает головой: — вижу вы готовы.
— Мы готовы, — кивает в ответ полковник: — пожалуйста приступайте, Ирина Васильевна.
— Отлично. — и она бежит к конному строю, из-под ее сапожек вырываются комья снега пополам с землей. Полковник трогает бока своего коня сапогами и направляет за ней.
— Господа кирасиры! — девушка из СИБ останавливается и ее голос звучит словно звонкий колокол: — прошу внимания!
Полковник смотрит на нее. Он никогда не любил эту часть, всегда искренне полагал, что лейб-гвардия, а особенно — кирасиры, в состоянии сражаться без промывания мозгов и искусственного энтузиазма, думал, что такое вот состояние часто приводит к переоценке своих собственных способностей, к излишнему риску, к авантюрам в бою. Может рядовому кавалеристу это и нужно, но вот командиру нужен холодный разум и голова на плечах. Но сейчас… сейчас он сам с готовностью снял с головы стальной шлем и наклонил голову, слушая мозголомку из СИБ.
Потому что в отличие от Лешки-адъютанта он знал, что во время первой атаки конной лавой — погибают. Больше половины. А те, кто остаются в живых — никогда уже не могут забыть это чувство, когда Смерть прошла стороной, разминувшись с тобой на пару сантиментов. Но это ерунда, тяжелая кавалерия всегда знала на что она идет, слава и почет кавалергардам давались не просто так. Когда есть шанс, пусть даже один на тысячу — каждый из них с готовностью пришпорит коня и опустит пику, пускаясь в атаку. Но сейчас…
Он метнул быстрый взгляд через плечо, туда, где возвышалась гигантская фигура, затянутая багровыми молниями. Атака на это силами полка кирасиров… это не пятьдесят на пятьдесят, даже не один шанс из тысячи. Никто не вернется из такой атаки. Это будет последняя атака конной лавой Лейб-гвардейского Его Императорского Величества Кирасирского Полка. Он стискивает зубы. В такой ситуации даже он — был рад благословлению от мозголомов СИБ.
— Слушайте меня! — звенит голос девушки-мозголомки: — смотрите на меня! — она поднимает черную повязку с глаза и как-то внезапно полковник понимает, что смотрит ей прямо в зрачок, наполненный черно-красной, клубящейся тьмой.
— Смерти нет! — кричит она и каждое ее слово отзывается в сердце, трогая какие-то неведомые струны, словно бы слова отца почтительному сыну, слова любимой девушки влюбленному рыцарю, слова отца-командира своим верным воинам.
— Смерти нет! Потому что вы — уже мертвы! Все! Каждый из вас уже умер! Ваши жизни окончены! Надежды нет! Сейчас вы пойдете в атаку, после которой уже никто не вернется! Каждый из вас останется на поле битвы, сжимая холодеющими руками свое оружие! Посмотрите туда! — она указывает вдаль на возвышающуюся над ними колоссальную фигуру, окутанную багровыми молниями: — Видите! Спасения нет! ВЫ! ВСЕ! УЖЕ! МЕРТВЫ!
Полковник опускает взгляд вниз и видит, что он уже умер. Что его плоть уже тронута тлением, а из раны на груди — выползают черви. Сперва его охватывает ужас, но сразу же вслед за тем он вдруг чувствует спокойствие. Последнее Благословление, думает он, такое выдают только если надежды нет совсем. Но… ведь ее и нету. Он уже умер, это правда. Чего боятся мертвецы?
— Ничего… — бормочет он себе под нос и поднимает взгляд. Стоящая перед ними девушка в красно-черном мундире поднимает руки, словно птица, собирающаяся взлететь.
— Я смотрю на вас и вижу людей, которые уже умерли! — кричит она и стал звенит в ее голосе: — которые уже никогда не вернутся домой! Никогда не обнимут любимых, никогда не встретят новый рассвет! Единственное чего я не вижу — это того, как именно вы умерли! Будет ли это славная смерть⁈
— Аааааа!!! — сотни глоток кричат в ответ, на секунду перекрывая грохот канонады идущей рядом битвы.
— Вы. Уже. Мертвы. Так сделайте так чтобы ваша смерть была не напрасной! Чтобы была славной! Чтобы через сотни лет потомки говорили своим внукам — вот как надо умирать!
— Ааааа!!!
— Сегодня мы не торгуемся за жизнь. Мы выбираем Смерть! — с последними словами, вылетевшими из губ девушки в красно-черном мундире, полковник чувствует, как его начинает распирать сила, он становится словно бы выше, его переполняет энергия и веселая злость. Она права, думает полковник, нам все равно не выжить. Сегодня мы не собираемся выживать. Все что мы сделаем сегодня — это выберем свою смерть. И… в тоже время она неправа. Потому что они все — могут умереть и умрут сегодня. Но Лейб-Гвардейский Кирасирский Полк — будет жить. Еще очень долго будет жить, даже если они все умрут сегодня. Особенно если они умрут сегодня славной смертью. Подразделения не умирают от потерь, подразделения умирают тогда, когда спраздновали труса или покрыли позором свое знамя.
— Смерть!!! — ревут сотни глоток кирасир, и девушка в красно-черном мундире СИБ кивает. Надвигает черную повязку на свой глаз и откашливается. Козыряет полковнику и стремительно бежит к автомобилю, который уже ждет ее с заведенным мотором. Наверняка таких как мы еще много, думает полковник, молодец деваха. Жаль, что в последний раз я женщину вижу… а Лешка поди и не видел вообще голой женщины в жизни своей.
— Лешка! — командует он: — возьми знамя полка. Останешься с ним. Сбереги его. — он улыбается. Пусть хоть этот молодой останется жить. Сиськи женской не видел, а туда же — помирать. Помирать это дело людей постарше.
— Никак нет, Ваше Высокоблагородие! — раздается четкий ответ и на какое-то мгновение полковник Алферов думает, что он ослышался. Он поворачивается, сдвигая брови.
— Я не понял, корнет… — угрожающим тоном говорит он: — вы отказываетесь выполнять приказ? Гауптвахта… да, пожалуй, даже военный трибунал по вам плачут!
— Никак нет, Николай Павлович. — отвечает побледневший адъютант: — как хотите наказывайте, а только я с вами в атаку пойду. Вот как вернемся из бою, так я сам лично оружие сдам и под арест отправлюсь. — он не продолжает «если в живых останусь», но это и так ясно.
— Знамя, корнет! Знамя полка! Нет знамени — нет и полка! — рычит полковник, краем глаза он видит, как девушка из СИБ — замирает, занеся ногу над подножкой автомобиля и качает головой. Поворачивается и направляется к ним. Забыла чего?
— Знамя может знаменосец нести, Григорьев Матвей вот пусть и остается. — говорит адъютант: — у него дети есть и жена. А у меня нет никого, вот и…
— С каких это пор у нас в полку демократия началась? — рычит полковник: — ты вообще понимаешь, что ты творишь, корнет Никонов⁈
— Я все понимаю, — упрямо бычится адъютант: — я со всеми. Смерти нет.
— Николай Павлович! — к ним подходит девушка из СИБ: — я могу обеспечить сохранность знамени полка… на всякий случай.
— Что? — он поворачивается в седле и смотрит сверху вниз. Встречается с ней глазами. В них нет страха, только спокойная решимость. Да ты и сама не веришь, что переживешь этот бой, думает он, я же вижу.
— А я думал, что вы там в СИБ все хладнокровные как рыбы. — ворчит он: — Григорьев! Знаменосец! Может останешься?
— Никак нет, Ваше Высокоблагородие! — тут же отзывается рослый знаменосец: — я с вами!
— Развели тут бардак… — неожиданно улыбается в седые усы полковник Алферов: — тогда оформи передачу полкового знамени оперативнику Берн из СИБ!
— Слушаюсь! — и знаменосец спешился, передавая знамя. Полковник еще раз бросил взгляд на Лешку и покачал головой.
— Ты хоть раз девушку без одежды видел? — спрашивает он и щеки адъютанта Лешки — тут же расцветают пунцовым цветом, и он что-то бормочет себе под нос. Из рядов стоящих рядом кирасиров раздаются смешки. Девушка из СИБ принимает знамя, бережно укладывает его в автомобиль, козыряет и уезжает. Где-то вдали взмывает в воздух красная ракета.
— Полк! — командует полковник, поднимая руку и оглядывая своих кирасиров. Улыбки на лицах, спокойные и уверенные улыбки. Руки твердо сжимают пики, никакого тремора. Все смотрят на него. Он разворачивает коня по направлению к гигантской фигуре. Вздыхает.
— Полк! Пики опустить! Вперед! — и его конь идет вперед неторопливой рысцой, так, чтобы постепенно нарастить темп. Через некоторое время они прибавляют скорость. И еще. Он знает что через пять минут они перейдут в галоп, в стремительную атаку конной лавой, сметающую все на своем пути.
На краю горизонта вырастает другая гигантская фигура, это обнажённая девушка, которая раскручивает над головой пращу.
— Теперь — видел! — торжествующе кричит рядом Лешка-адъютант, равняясь с ним: — все видел! Кажется, я влюбился!
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За долю секунды перед вспышкой, которая выжигает все вокруг ослепительным светом — чья-то рука хватает меня за шкирку и тянет назад, я проваливаюсь в серое марево, успевая заметить, как обугливается кожа на руках… мир вспыхивает и погружается во тьму.
Я блуждаю лабиринтами Серого Города, не понимая кто я и как оказался тут. Где-то вдалеке слышен детский смех и топот бойких маленьких ножек. Топ, топ, топ — шлёпают они прямо по серому ничему в никуда. Мир снова переворачивается и вот я уже сижу в беседке на склоне горы, там, где отдыхает могучий дракон. Напротив меня, на кушетке развалилась. Акай, она курит трубку и прищуривает на меня свой глаз. Она молчит. Молчу и я. Ситуация странная, я не помню, как оказался здесь, в этом странном нигде. Я помню эту Акай, я знаю что она — очень сильна и чрезвычайно мудра, а меня учили не перебивать старших глупыми вопросами, вот я и молчу. Потому что молчит она.
— Порталы… — наконец говорит Акай. Говорит ворчливым тоном, выбивает трубку о пепельницу и открывает новую пачку своего табака. Набивает чашу трубки снова, помогая себе утрамбовать табак большим пальцем: — чертовы порталы. Терпеть не могу порталы. От них все нутро словно чешется. Пробовал?
— Как-то раз нас перебрасывали порталами, ага. — вспоминаю я: — вроде ничего такого. Просто вот только что тут были и вдруг — в другом месте.
— Деревня ты Уваров, — вздыхает лисица и поджигает табак в трубке с помощью длинной лучины: — как есть деревня. На Этой Стороне хоть куда перемещайся, ничего не почувствуешь. А вот когда между Мирами перемещаешься — тогда так чешется что с ума сойти. Но не это главное. — она взмахивает трубкой: — это все — фарс. Трагикомедия. И вы и они… все мы. — она снова вздыхает.
— Трагикомедия? — не понимаю я.
— Прорывы эти ваши. Демоны Легиона Преисподней все эти. Войска. Маги. Все это… — она обводит рукой все вокруг: — и это и то. Почему именно в этом Мире есть такие таланты. Есть такое стремление к прогрессу? Это вас и погубит, помяни мое слово, Уваров. Портальная бомба! Додуматься надо было! Умные у вас ученые. На Той Стороне никто не додумался. Правда безжалостные, всех вас в жертву принесли. Тебя тоже, кстати.
— Ну… я так выгляжу вполне себе здоровым. — отвечаю я, окидывая себя взглядом. Тело как тело, все на месте, даже в мундире от инфантерии, я в конце концов комполка. Отдельного пехотного.
— Мне очень жаль, Уваров. — качает головой лисица: — но нет. Тебя там убили. От портальной бомбы нет защиты. Если что-то может пройти через портал — значит это что-то будет разорвано на части двумя порталами в одной точке пространства. На мельчайшие частицы. А ты… сейчас я говорю с призраком. Духовная энергия твоей души не рассеялась в пространстве, потому что я в свое время изрядно потратилась, привязывая ее к своей душе. Как к якорю. Все, чем ты являешься сейчас — это тонкая материя в моем воображении.
— Погоди. Так я — мертв? Но… — я поднимаю руку, сжимаю ее, разжимаю. Ничего особенного. Все как и всегда. Разве что… все немного как в тумане. Словно в тумане.
— А как там остальные? Что с Демоном? Как битва? — спрашиваю я у нее, решив подождать с остальными вопросами.
— Без понятия. — пожимает плечами Акай: — но взрыв портальной бомбы наверняка вывел его из строя. Надолго ли?
— Мне надо назад. — говорю я, вставая: — туда. Там же все наши и…
— Да конечно. — Акай машет мне рукой: — конечно. Ступай… — она машет рукой и я — выхожу из беседки. Иду вниз по тропинке, которая спускается по склону горы затейливо изгибаясь из стороны в сторону. Где я? И как отсюда выбираться? Спускаюсь все ниже и ниже, вот уже впереди на тропинке видна небольшая площадка а на ней… какое-то сооружение. Беседка. Хм. Видимо они тут на склоне вниз через равные промежутки устроены…
Я захожу в беседку и первым делом вижу развалившуюся на кушетке Акай. Она курит трубку и посматривает на меня с легким интересом.
— Ну что? — спрашивает она меня: — проветрился? Куда шел — вверх или вниз по склону?
— Вниз. — подавленно говорю я, садясь напротив: — вниз по склону.
— Странно. Ты всегда казался мне таким вот, плывущим против течения. Как карп кои. Я уж думала ты вверх пойдешь, покорять Небеса. — качает головой она: — а ты вниз, по течению…
— Это логика. Зачем мне на гору лезть. Нужно в долину спуститься, а там найти способ добраться до Столицы. — отвечаю я.
— А. Ну наверное. — бросает Акай и сладко потягивается: — но тут логика не работает.
— Да я уж понял.
— И долины никакой нет. Есть только склон горы и эта беседка. Да и то… временно. Пока ты не освоишься. — Акай вздыхает и кладет трубку на стол: — будешь чаю? Вина? Есть и сладости. Здесь все в моей власти. Воображение у меня богатое. Не зря я тебя заякорила, все-таки…
— Что происходит? Как я здесь оказался и что… как… вообще, что тут происходит? — спрашиваю я: — мне надо назад, ты же знаешь. У меня мало времени.
— Чего-чего а вот времени у тебя теперь очень много. — говорит Акай: — я привязала тебя к своей душе и теперь ты будешь жить вечно. Первую тысячу лет это немного… грустно. Все вокруг умирают, меняются эпохи, уходят правители, друзья, возлюбленные… поэтому не советую сильно к ним привязываться. Все равно все умрут.
— Что? Но зачем…
— Да потому что ты бы все равно помер! Полез он, умник такой, в самое горнило, под удар Портальной Бомбы! Толку от тебя! А у меня рядом с тобой эманации эфира перестают на когнитивные способности влиять! Это редкий шанс. Вот я и рискнула.
— Эманации? Чего? Слушай, Акай, может у меня времени и много, но там на поле боя…
— Расслабься ты уже, герой. Здесь время идет по-другому. Здесь его у тебя полно. Можешь задать все вопросы. Все равно будешь. Кроме того, я не знаю, как вернуть тебя в мир живых и главное — для чего. — замечает она.
— Так. — я выдыхаю. Схватываться с Акай — вообще дурная идея, пробовал я уже. Ее лучше в союзниках держать. Лучше не лезть в бутылку, а собрать информацию, пока такая возможность есть. Тем более что она редко отвечает на мои прямые вопросы… вернее сказать практически никогда не отвечает. Уходит от ответа, переводит тему, отшучивается, просто игнорирует. Кто она такая? Откуда у нее такие силы? Почему она может делать то, что никто из магов не может? Человек ли она? А сейчас — загадочные слова про Ту Сторону. Значит…
— Хорошо. — я сажусь, поддергивая форменные брюки: — значит это все мне кажется? Эта беседка, эта трубка у тебя во рту, даже эти брюки?
— Невнимательно ты меня слушал, Уваров. Это все не тебе, а мне кажется. Ты мне кажешься. Пока ты мне кажешься — ты существуешь. Перестанешь казаться — перестанешь существовать. Но ты не бойся. Знаешь, как ощущают приближение своего конца галлюцинации? Никак. Они просто перестают быть. Никаких ощущений, ты даже осознать не успеешь.
— Вот уж утешила так утешила, — ворчу я: — спасибо большое что ты убьешь меня не больно. В прошлый раз было очень больно.
— Прошлый раз было не с тобой. Тот Уваров умер. Ты сейчас — всего лишь мой якорь о тебе. — отвечает Акай, задумчиво вертя в руке свою трубку: — интересные вы создания, люди. Или это ты мне уникальный попался? Или я с вами совсем очеловечилась?
— Ладно, — говорю я: — что будет дальше? Какие твои планы? Что ты собираешься со мной делать? Потому что у меня есть свои планы и…
— Знаю я твои планы. — отмахивается от меня Акай: — вылезти наружу, убить демона, завести себе кучу девушек в свой гарем и все. У тебя воображение на уровне постельного клопа, Уваров, жрать, спать и совокупляться. Ах, да, еще драться, конечно же. Ты же у нас самец. Мужчина. Стереотипный вожак. Бугрятся мускулы, брови мохнатыми гусеницами к переносице, весь волосатый и вонючий. Ты же все проблемы ударом кулака решаешь.
— Послушай, Акай. Ты мне нравишься, — осторожно начинаю подбирать слова я: — и я понимаю концепцию «время здесь течет по-другому», однако… у нас что, других занятий нет, кроме как меня критиковать. Ты ж сама сказала «прежний Уваров умер», а значит это все ко мне не относится. Может я отсюда выйду и в монастырь пойду? Орден Святой Елены мужчин принимает?
— Издеваешься? — лисица выгнула бровь дугой: — это хорошо. Значит владеешь собой. Что если я скажу, что ты никогда отсюда не выйдешь? Ты мне и здесь хорош.
— Что? Да зачем я тебе тут внутри?
— Ха. А ты Уваров — козел. Ты, что искренне считаешь, что я к тебе привязалась из личных соображений? Любовь, страсть, вся эта passion?
— Разве нет? — я пытаюсь игриво подмигнуть. Я давно подозревал что Акай, мистическое существо невероятной мощи — возле меня находится не просто так. И уж считать себя обаятельным настолько, что я могу впечатлить хоть чем-то такую как она — было бы чрезвычайно самоуверенно. Просто она никогда про это не говорила, а спрашивать было бесполезно, Акай очень редко прямо отвечала на заданные вопросы. Вообще не отвечала никогда. Кто она такая, откуда взялась, какие у нее способности, зачем она с людей кожу снимала, зачем выпивала их, почему такая сильная, как смогла нас из Серого Лабиринта играючи вытащить — она лишь отшучивалась. Или игнорировала.
— Ладно. — говорит она: — хочешь знать — сейчас узнаешь. Вот только не жалуйся потом. Весь мир, Уваров, весь ваш мир — всего лишь мыльный пузырь. И таких пузырей во Вселенной — бесчисленное количество. Как ты, наверное, догадался, я родилась в другом таком мыльном пузыре. Вы называете его Преисподняя. Ад. На самом деле — вполне милое местечко, да и климат там получше.
— А как же серные озера и огненные дожди? Или там ледяной ад?
— Вот к этому мы сейчас и подойдем. Эфир каждого мира слегка отличается. Эфир вашего мира — сводит с ума тех из наших, кто попадает к вам. Меня, например. Хотя я — специалист по защите своей внутренней сферы, своей идентичности, в состоянии противостоять ментальной магии. Однако, к тому моменту, как мы с тобой встретились, я уже с трудом отличала запад от востока и едва помнила кто я такая. Потому и поселилась в глуши, чтобы поменьше жертв было, как окончательно сойду с ума. — она бросает на меня быстрый взгляд и пожимает плечами: — ты не подумай, что это я из гуманистических соображений, мол мне людишек жалко. Просто, когда я бы сошла с ума — я стала бы уязвима. А много жертв — много внимания. По мою душу в Империи выехали бы команды Имперских Гасителей, а в Хань — даосы-заклинатели. Так что это я для собственного выживания. Однако! — поднимает она палец: — это действует и в другую сторону. Ваши люди, оказавшись на Той Стороне — тоже начинают воспринимать все в искаженном виде, сходят с ума. Никогда не казалось странным, что описание ада у всех разное? Огненный, ледяной, пропахший серой, с молниями или пыточными котлами, с гигантским деревом, на шипах которого корчатся мученики — у всех свое видение. Все, что объединяет эти картинки — это ощущение. Человеку неприятно быть на Той Стороне. На самом деле Преисподняя, как вы ее называете — не так уж и сильно отличается от вашего мира. Равно как и Небеса. Это просто два ближайших к вашему миру пузыря.
— Вот как? — задумываюсь. Все начинает становится на свои места.
— В последние несколько столетий миры начали сближаться, взаимно проникать. В вашем мире стали возникать Прорывы, случайные порталы, через которые обитатели Той Стороны появляются здесь. Однако и на Той Стороне появляются порталы, в которые попадают обитатели вашего мира и… сходят с ума, едва перейдя границу между мирами. Нападают на все, что шевелится, убивают, жгут и разрушают…
— Да ладно. — говорю я: — у нас ну попал к вам пастух с отарой овец, чего он сделает? Много ли наубивает, насжигает? А от вас к нам — Демоны, Генералы Легионов попадают.
— Хах. Когда объект проходит через границу миров — он получает такое количество энергии, что этот твой простой пастух становится равным по мощи лучшим магам этого мира. Представь себе, что объект через масляную мембрану проходит, масло обтекает его и остается на его поверхности, энергия столкновения миров — остается у переходящего, не вся конечно, энергии порталов просто чудовищны по объему, помнишь Портальную Бомбу? И это лишь перенос внутри вашего мира, а насколько отдалены между собой разные миры? Даже ничтожной доли, тысячной части процента достаточно, чтобы наделить переходящего огромной мощью и силой. Думаешь я на Той Стороне звезды с небес хватала? Или думаешь там все — демоны, чудовищной силы? Разве тебе в голову не приходила мысль, что Прорывы — это не план по захвату мира, а скорее природные катаклизмы? Если бы с Той Стороны и правда хотели захватить ваш мир и у них были бы все эти Генералы Легионов — они бы ударили в одном месте всеми силами. Вы тут одного Генерала не можете остановить, а уж пару тысяч — тем более. Или вот еще — работающие порталы между мирами — даже если вы их не запечатываете, даже если они остаются открытыми — вторжение прекращается. Почему? Иссякла сила ада? Да просто с той стороны так же предпринимают все усилия для того, чтобы закрыть портал, огородить его. Не пускать никого — ни туда, ни оттуда.
— Так Генерал Легиона…
— Вполне может быть случайно попавшим в портал пастухом, да. А Твари — его овечки, которые тоже получили свою дозу энергии портала и безумия эфира вашего мира. Вот и все, вот и весь Прорыв, который вы тут героически ликвидируете. Портальную Бомбу изобрели. Уварова моего убили. Я этого так просто не оставлю.
— Погоди. Так… хорошо. — в голове у меня все смешалось: — а я-то тебе зачем?
— Не знаю, что с тобой не так, но ты словно не из этого мира и не из нашего. И точно не с Небесного Дворца. Твоя энергия — она нейтрализует безумие эфира этого мира, понимаешь? Я сперва не поняла, просто инстинктивно рядом стала держаться, а потом… потом ко мне воспоминания вернулись, да и мыслить ясно стало возможно… так что я твою личность сразу заякорила, связала. Так что радуйся, Уваров, ты теперь бессмертен — пока я о тебе думаю. Пока у меня в голове твой образ имеется, пока я тебя не забыла. А я тебя забывать не намерена, потому что иначе с ума сойду. Взаимовыгодное сотрудничество, Уваров.
— Если это так, то вся эта война не имеет никакого смысла и всего лишь чудовищное недоразумение.
— А я о чем говорю? Идиоты. Между прочим, с той стороны считают ваш мир угрозой. А вы — наоборот.
— Значит есть возможность договорится! Слушай, а ты можешь остановить этого Демона? Не убивать, а остановить? Поговорить?
— Видишь ли… я до последних пор сама себя едва осознавала. — говорит Акай: — и еще пока не понимаю всего, что происходит. Однако назад мне дороги нет. А этого беднягу, что сюда забросило, и на которого Портальную Бомбу сбросили — лучше и вправду прибить, чтоб не мучался. По многим причинам.
— Хорошо, ты не собираешься этого делать. Давай я попробую. Это… вызови мне тело. Сделай мне тело, если прежнее уничтожено, отправь назад. Я попробую. Наконец у всего этого появился хоть какой-то смысл, а? Мы же можем предотвратить трагедию.
— Жизнь сама по себе трагедия. — закатывает глаза Акай: — а ты все суетишься. Никогда Та Сторона и эта — не договорятся. Это игра с нулевой суммой. Кто-то должен проиграть. Видя ваши успехи, я предположу, что проиграть должна Та Сторона. Всего лишь шаг остался до того момента, как ваши ученые додумаются соорудить самую огромную Портальную Бомбу, поставить на ней часовой механизм и отправить через портал в мой мир. Бум! — она разводит руками в стороны: — все-таки до чего вы, люди, изобретательны в создании инструментов для убийства. Так и сделают, вот увидишь. Вот только Прорывы это не остановит… даже если расколоть планету пополам. Хотя я уверена — что попробуют. У нас никому и в голову бы такое не пришло, но вы… — она качает головой: — потому я и не вмешиваюсь. Мне жалко свой мир, пусть меня и изгнали, пусть. Но мир не виноват ни в чем. Мне жалко и вас. И ваш мир тоже. Но… кто-то должен проиграть, таковы правила игры. Я не буду стоять у тебя на пути, Уваров, делай так, как считаешь нужным…
— Спасибо. Я очень благодарен тебе за это. — искренне говорю я.
— И есть за что. — кивает Акай: — есть за что, поверь мне. Я не верю в то, что ты найдешь решение, кроме как убить этого бедолагу, а потом — убить всех на Той Стороне… но ты можешь попробовать. Нам с тобой еще долго жить после этого, и я постараюсь чтобы горечи в наших отношениях было меньше. По крайней мере ты попытаешься.
— Я это сделаю. — говорю я: — обязательно сделаю. Обещаю.
— Не обещайте деве юной… — улыбается Акай: — ну, ты готов вернуться в свой мир? Три, два, один…

Глава 23

Глава 23

Когда я открываю глаза, то сперва я ничего не вижу. Темнота. На долю секунды в голове мелькает паническая мысль о том, что я — ослеп от взрыва портальной бомбы, но потом я беру себя в руки. Спокойно, Уваров, это просто ночь. Вот я открываю глаза, а вокруг ночь. Я же чувствую свои руки и ноги, верно? И… напрягаю руку, пытаясь поднести ее к лицу, раздается скрежет, что-то осыпается сверху, трещит, я вижу свет! Разбрасывая в стороны обломки, практически выкапывая себя из-под груды металла, камня и каких-то деревянных перекрытий — я наконец вижу дневной свет!
Отбрасываю в сторону какую-то балку и выпрямляюсь во весь рост, прикладываю ладонь ко лбу, защищая глаза от яркого солнечного света. Оглядываюсь. Вокруг. Сколько хватает взгляда вокруг — расстилается безжизненная пустыня, пустошь… не знаю, как это назвать. Выжженая равнина, кое-где торчат остовы деревьев, одни короткие, обломанные стволы, а я стою на руинах чьего-то дома, каменный фундамент уцелел, но все остальное… обломки и мусор, развалины камней и какие-то тряпки… ветер гоняет обрывки бумаги, клочок зацепился за торчащий жестяной карниз, сломанный и перегнутый в нескольких местах, на бумаге каллиграфическим почерком написано что «… а в остальном все хорошо, Ванечка пошел в гимназию и…» — что-то еще, чернила размазались…
Я осматриваю себя. Все в порядке, даже форменные брюки на мне остались, китель порван конечно, сапоги к черту, одни голенища остались, но и черт с ними. Главное — жив, цел, орел. Но где я нахожусь? Еще раз оглядываюсь. Никаких ориентиров, ни зданий, ни холмов, даже деревьев нет. Совсем непохоже на то, где бомба взорвалась, я же помню, на северо-запад была церквушка на холме, видно ее издалека, на востоке — лес, а к югу — села, монастырь на холме, большой торговый тракт и железная дорога. Ничего из этого я не вижу. Вообще такое ощущение что я на каком-то игровом столе у великана нахожусь, и только что великан закончил играть и смел все игрушки в ящик стола. Одним движением.
Глаза привыкают к свету, и я убираю ладонь ото лба. Что же, если нет иных ориентиров, буду ориентироваться по солнцу. Сколько времени? Судя по тому, как оно висит в зените — полдень или вторая половина дня. Значит — вон там запад. На запад и пойдем, кто его знает, куда меня лисица забросила… и что с окружающим ландшафтом случилось. Если это все после портальной бомбы, то невероятной силы взрыв произошел. Потому что я не вижу холмов впереди, а они там были. Чтобы сравнять все, укатать до плоскости… сколько же это энергии нужно?
Я переступаю через какую-то деревяшку и, выбрав направление — делаю первый шаг. Ноги начинают мерзнуть, это необычно. Я-то привык, что неуязвим, что не чувствую холода и жары, а тут… холодно. Вот прямо очень холодно. Иду вперед, надеясь, что это пройдет. Шаг за шагом. Солнце светит довольно ярко, снега на земле нет, земля голая, словно бы ее сперва срезали гигантской лопаткой, а потом — утрамбовали сверху. Но даже так — ноги мерзнут, а изо рта идет пар.
Закутываюсь в остатки кителя. Ловлю себя на мысли, что будет очень иронично замерзнуть тут до смерти после того, как выжил во время сражения с Демоном, после портальной бомбы. Вот найдут меня потом лежащего на этой гладкой земле — то-то смеху будет. Полковник Уваров, Неуязвимый Отшельник, Герой Восточного Фронтира — и помер от того, что у него тулупа не было. И валенок. Смерть, достойная героя — от недостатка зимней одежды, да.
Останавливаюсь у очередных руин. Ноги уже онемели, ступни ничего не чувствуют, пальцы на ногах побелели, если я продолжу так идти — останусь без ног. Приседаю на выступающий кусок фундамента и начинаю согревать ступни руками, разминать и массировать их. Ступни на ощупь холодные как лед. Оглядываюсь в поисках хоть чего-нибудь… встаю, откидываю часть кровли, провалившейся вниз. Нахожу вход в подвал. В подвале — винный погреб, несколько бочек и галерея бутылок, и небольшая кладовка с инструментами. Ничего похожего на обувь. Зато в кладовке есть старый-престарый ватник. Видимо для работы в погребе и во дворе.
Сперва я накидываю ватник на плечи и закутываюсь в него, одновременно взяв не глядя какую-то бутылку с полки. Движением руки отшибаю у нее горлышко и отпиваю глоток. Тут же закачиваюсь и сгибаюсь едва не вдвое. Пересохшее горло категорически протестует против крепкого алкоголя… а я взял с полки бренди. Ставлю ее обратно, выбираю легкий рислинг и выпиваю полбутылки одним глотком. Сажусь на ящик и задумываюсь.
Идти куда-то без сапог, без обуви — значит реально отморозить себе ноги. Почему сейчас они у меня начали мерзнуть, хотя раньше никогда не мерзли? Кто знает. Я — точно не знаю. Однако уже сейчас они онемели и потеряли чувствительность. Гипотермия — страшная штука, без воды человек может прожить три дня, без еды — три месяца, а оставленный без одежды в сибирской тайге в минус сорок — не протянет и трех часов.
Я разрываю ватник на полоски и забинтовываю ими свои ступни, стараясь равномерно распределить слои, но так, чтобы под подошвой было несколько. Критически смотрю на получившийся результат. Мда. Вот про таких и говорят «шаромыжники» и «француз под Москвой». Хотя ноги начали согреваться…
Немного подумав — беру с собой под мышку парочку бутылок с бренди. Не рекомендуют пить спиртное при гипотермии, не согревает оно ни черта, наоборот, сосуды сужает, но какого черта. Не пропадать же добру. Закутываюсь в обрывки своего кителя, подпоясываюсь какой-то веревкой, найденной тут же, и выхожу наружу. Ноги начинают отходить, согреваться. Сейчас бы еще один ватник — сверху, а еще лучше — теплый домик с очагом и котелком с горячим чаем на нем. Мяса жаренного с картошечкой да лучком, а там и водочки можно, или вон, ладно, бренди есть…
Я иду на запад, ориентируясь по солнцу, которое довольно быстро клонится к закату. Земля под ногами гладкая и голая, ни травинки, ни снежинки, ничего. Я иду шаг за шагом, неторопливо, взвешивая каждый шаг. Откуда-то изнутри я знаю, что сейчас я не могу подпрыгнуть, как я делал это раньше, не могу нестись вперед со скоростью спортивного автомобиля, не могу ничего. Мое тело мерзнет, руки начинают трястись… что со мной? Я подпрыгиваю на месте, может все это только мне кажется и вот сейчас я ворвусь в небеса, выстрелю вверх как кузнечик… но нет. Я отрываюсь от земли на два дюйма и только. Сил нет.
— Чертова Акай. — говорю я, глядя на закатывающееся солнце: — если я помру, тебе же тоже несладко придется, верно? Какого черта ты меня в какой-то тмутаракани оставила? И что со мной такое? Ты забрала все мои силы? Я же словно новорожденный теленок тут… хожу-то с трудом.
Закатное солнце не отвечает мне. Небо и земля, размочаленные в труху редкие остовы деревьев — никто не отвечает мне. Полно, думаю я, а все ли я в том самом мире, в той самой реальности, где и был все это время? Что если меня выкинуло на Ту Сторону? Я не узнаю местность, не вижу ни одного человека вокруг… хотя, стоп. Винный погреб, клочок бумаги, письмо про какого-то Ванечку… нет я все еще тут в Российской Империи, в мире, в котором я был. Но… что случилось? Неужели это все — портальная бомба? Логически было бы предположить, что — да. И… передо мной открывается вид на водную гладь. До самого горизонта — вода… я на берегу моря? Или огромного озера? Вода удивительно спокойная, никакого прибоя, почти нет волны, лишь легкая рябь идет по поверхности. Солнце садится в воду, его алый диск отражается в воде, и я категорически не узнаю местность. Не было никакого озера нигде рядом. Я видел карты, мы изучали местность перед атакой, проводили рекогносцировку на местности, я бы не потерялся там и с закрытыми глазами, а сейчас… Сейчас я словно котенок, которого положили в коробку и принесли в другой дом, и он не узнает ничего, не знает где он и жалобно мяучит.
— Соберись, Уваров, черт тебя возьми, — говорю я сам себе: — ты же гвардия, черти тебя б подрали. Гвардия умирает, но не сдается. После того, как ты дрался на кулачках с Демоном, умереть тут от паники и холода — позор. Над тобой будут в аду хохотать. Вот прямо у котла соберутся черти и будут ржать как лошади… ну, зато согреешься. Так что вперед, переставляй ноги, гвардеец.
Солнце садится окончательно, оставляя меня в темноте, но я не паникую. Эта темнота не навсегда, говорю я себе, сейчас свет уйдет окончательно, а глаза привыкнут, и я увижу все в свете луны и звезд. Оставаться на ночлег — значит замерзнуть во сне. Общее направление я уже установил, сейчас дождусь света звезд, сориентируюсь по ним и вперед — иди, пока могу. Остановиться, присесть, отдохнуть — значит замерзнуть. Удивительно до чего беспомощен человек перед природой. Без всех своих приспособлений, без одежды, огня, без общества даже просто выжить снаружи становится проблемой.
Я продолжаю идти, время от времени бросая взгляд на небо. Скоро загорятся звезды. А вот и первая… слишком яркая и слишком уж низкая. Совсем низко над горизонтом. Это не может быть звездой! Огонь! Открытый огонь! Люди! Я ускоряю шаг. Кто-то разжег огонь посреди этой унылой равнины, это не может быть пожарищем, это точно костер. Костер… и сидящие вокруг него люди. Кто это? Валькирии из тридцать первого пехотного, в своих синих шинелях? Кавалергарды из лейб-гвардии? Мои бывшие коллеги, гусары? Артиллеристы? Или просто гражданские, которые, как и я — спаслись чудом. И сейчас сидят, греются у костра, протягивая к нему зябкие ладони и не глядя друг на друга…
Кто бы это ни был — это друг. Сейчас здесь нет разделения на чужих и своих, нет деления на военных и гражданских, знатных и простолюдинов, мужчина, женщина, подросток или старик. Разделение сейчас идет так — люди и демоны. Если ты человек, то ты свой.
Я прибавляю шаг, костер становится все ближе и ближе. Я уже вижу сидящую у костра одинокую фигуру, которая сидит, как-то скособочившись и прислонившись к торчащему из земли и едва видимому в сумерках сломанному стволу дерева без веток.
Под ногой что-то хрустит, ломаясь и сидящий у костра — вскидывает голову. Хватается за короткий кавалерийский карабин, что стоит у него ноги, споро передергивает затвор.
— Кто там⁈ Покажись! — кричит он в темноту сорванным голосом, и я вижу, что половина лица у него залита кровью, он выглядит словно Арлекин из детской пьесы, ровно посредине проходит граница бурого и белого. Несмотря на неверный свет костра, несмотря на кровь, я различаю знаки различия на шинели. Кадет Его Императорского Пехотного Училища, четвертый курс, выпускник.
— Полковник Уваров, отдельный тридцать первый пехотный. — говорю я, делая шаг вперед: — опустите оружие, кадет.
— Уваров? Уваров… Владимир Григорьевич! — кадет опускает ствол карабина вниз и его лицо искажает жуткая гримаса — он пытается улыбнуться. Сейчас, вблизи я вижу что это не просто кровь, которая залила ему половину лица. У него попросту отсутствует половина лица. Кожа содрана, обнажая мышцы и зубы, нелепо торчащий белок вываливающегося глаза… но крови почти нет, рана запеклась, потому кадет еще не умер от потери крови, раны головы кровоточат особенно обильно.
— Так вы знаете меня. — говорю я, подходя ближе и чувствуя, как тепло от костра начинает согревать мое тело: — с вами все в порядке? У вас значительная рана головы, кадет.
— Пустяки. Царапина. — сразу же отвечает тот, вскидывая голову: — подумаешь. Вы не помните меня, Владимир Григорьевич? Мы встречались на приеме, а еще…
— Секундочку. — я разглядываю оставшуюся половину лица кадета, думая о том, что люди — странные создания. Вот мы двое, встретились посреди промерзшей насквозь пустыни и беседуем как ни в чем не бывало, хотя у меня замерзло все на свете, а у него — нет половины лица. И все равно мы делаем вид, что все в порядке и следуем социальному протоколу, будто стоим посредине гостиной на какой-нибудь светской вечеринке в Столице.
— Ну как же, прием был у Бориса Светозаровича, а вас нам сама Ледяная княжна представила! — говорит кадет: — мы еще говорили о…
— О применении боевой магии в современном военном искусстве, помню. Вы были весьма яростны в отстаивании своей точки зрения, Роман.
— Так вы помните! — лицо кадета снова перекосила гримаса. Половина его лица искривилась в улыбке, но вторая…
— Вам необходима срочная медицинская помощь, Роман. — говорю я: — у вас половины лица нет.
— А… вы заметили. — кадет пожимает плечами: — зато мы задали ему жару!
— Мы?
— Четвертый курс нашего училища! — гордо вскидывает голову он: — лучшие из лучших. Правда я не знаю, где они сейчас, но мы тоже участвовали в бою. А я видел вас, Владимир Григорьевич и Ледяную Княжну тоже. А потом все как завертелось… и взрыв. Я как очнулся, так пошел, а потом понял, что иду не туда. Первую ночь туго было, сейчас вот, приспособился… топор нашел и карабин. Да что я треплюсь без меры! — спохватывается он: — добро пожаловать к моему скромному очагу, Владимир Григорьевич. У меня и мясо есть, лошадь, павшую нашел вчера…
— Первую ночь? — переспрашиваю я: — а… сколько всего времени прошло с момента сражения?
— Третья ночь идет. — говорит он, наклоняется и достает откуда-то холщовый мешок: — вот я тут отрубил мёрзлого мяса… я то уже поел, сколько мог. С такой раной на голове неудобно, еда вываливается, но если голову наклонять набок…
— Третья ночь⁈ — я оглядываюсь. Костер посреди промерзшего ничего, в пустоте, между небом и землей, молодой барон фон Унгерн, холщовый мешок, кавалерийский карабин и топор, вот и все. Где все? Где мощь Империи, где поисковые отряды спасателей, где летающие боевые маги Императорских Гасителей Обликов? Аэропланы, дирижабли, летучие отряды легкой кавалерии? Что случилось? Я и помыслить не мог, что после такого сражения на третий день никто не будет искать спасенных и раненных, тут и здоровому можно умереть, замерзнуть к черту. Валькирии — умели передвигаться быстрым бегом, не уставая и не останавливаясь, где они? Я помню Руслану, помню Цветкову, помню всех — они бы не оставили людей без помощи. И ночью — ночью свет виден издалека… один полет над этой безжизненной равниной и можно заметить тех, кто остался на поле боя, таких как я и Роман фон Унгерн.
— Третья ночь. — кивает Роман, присаживаясь обратно, на обломок ствола упавшего дерева: — сперва я не понимал, но как дошел до воды — понял. Вы тоже поймете, как увидите при свете дня. Вечером не разглядеть.
— Чего не разглядеть? — спрашиваю я, доставая из кармана кителя бутылку бренди и протягивая ее кадету.
— О! Англицкое! Настоящее! — радуется Роман, разглядывая бутылку единственным уцелевшим глазом, тут же отворачивает пробку и делает два огромных глотка. Наклоняет голову набок — чтобы драгоценная влага не протекла между зубов той половины лица, где остались только торчащие зубы и запёкшаяся на кости кровь. Морщится. Качает головой и протягивает бутылку обратно. Я машинально принимаю ее. Делаю глоток, совершенно не чувствуя вкуса.
— Я в первый раз как увидел — тоже не понял. — тихо говорит кадет: — но я уж второй день вдоль берега иду. Не было тут озера, Владимир Григорьевич. Никогда не было. Мы же карты изучали, сперва я думал, может порталом меня унесло куда, но потом… потом я остатки церкви нашел… сориентировался на местности. А еще берег у озера уж очень ровный. Это круг, Владимир Григорьевич. Отсюда не видно, кажется, что прямая линия, но это круг. Огромный круг. Вернее — сфера.
— Портальная бомба… — говорю я: — сфера, которая пропала в никуда…
— Огромная сфера. — уточняет Роман: — все, что было внутри… пуф! — он делает жест рукой: — пропало. А в земле осталась огромная яма. Дыра. Я даже не могу сказать какой диаметр у этой вот дыры… но она довольно быстро наполнилась водой. Видимо под землей были большие водоносные пласты… не знаю. Знаю только то, что на месте одного города и нескольких сел теперь вот это… — он взмахивает рукой, указывая на невидимую в темноте водную гладь: — Демона-то мы убили. Вот только… дороговато нам это обошлось. Все, кто рядом с ним был в этот момент, Владимир Григорьевич… а рядом — это даже не верста. Больше, намного больше. Кавалерия вся, это точно. Отряды магов- гасителей. Кирасиры, артиллеристы с калибром меньше сотни, команды гренадеров, даже заградительные команды… — он качает головой: — тяжелые потери. Никто никого не ищет, Владимир Григорьевич, никаких поисковых и спасательных отрядов, никаких летающих боевых магов над нами, а знаете почему? Да потому что искать некому.
— … — я делаю еще один глоток из бутылки, совершенно не чувствуя вкуса.
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Ночь тянулась бесконечно долго, приходилось следить за костром и за тем, чтобы кадет Унгерн не замерз к чертям собачьим. У него и так ранение на половину лица, так еще и сознание время от времени теряет. Больше всего я жалел о том, что у нас нет обычного солдатского котелка — набрать воды из озера и сварить кусочки мерзлой конины, был бы бульон. Хороший бульон, пусть даже без соли — мигом бы поставил кадета на ноги. Но… чего нет, того нет. Кусочки павшей лошади мелко нарезали, насадили на прутики и воткнули их с другой стороны костра, чтобы пропеклись как следует. Впрочем, кадет ничего не ел, только пил бренди. И не хмелел совсем, мрачно глядя прямо в пламя единственным уцелевшим глазом.
Чтобы не замерзнуть с одной стороны и не поджариться с другой — приходилось менять положение, сидеть то правым боком к костру, то левым. В конце концов я даже согрелся, хотя к утру все равно забылся коротким сном и упустил костер, который тотчас погас.
Меня растолкал кадет, он уже собрался в путь. Небо на востоке порозовело, солнце вот-вот выйдет из-за горизонта, говорят самое холодное время — перед рассветом.
— Вставайте, господин полковник. — сказал Роман, засовывая за пояс длинный пехотный тесак, он же полковой штык: — нам надобно к людям сегодня выйти.
Я кивнул, вставая и кутаясь в лохмотья, которые остались от моего кителя. Слабость, легкий жар, кружится голова. Если я правильно понимаю симптомы, то действительно лучше бы нам сегодня дойти хоть куда-нибудь, или на худой конец теплой одежды раздобыть или убежище отыскать. Потому что скорей всего после второй такой же ночи я никуда уже не пойду.
— Полноте, вам, Роман Федорович. — говорю я ему: — мы же еще вчера постановили — без чинов и по имени. Чай не старики, почти ровесники.
— Забыл. — пожимает плечами он: — но и правда, пора вставать, Владимир Григорьевич…
То, что моя частичная неуязвимость к холоду и сверхсила покинули меня — я уже понял за вчерашний день. Немало было моментов, когда и то и другое мне бы пригодилось. Да что там, будь я прежний Неуязвимый Отшельник — я бы просто прыгнул бы, сперва вверх — чтобы увидеть куда следовать, а потом — выбрав себе направление — поскакал бы как кузнечик в ту сторону. Силовой бег, кажется так называла это Маша Мещерская. Кстати… как она? Наверняка сейчас где-то в госпитале трудится, она не станет от своего долга уклоняться, с ног поди сбилась всех лечить. Беспокоится обо мне, конечно, беспокоится, но не дает себе расклеится, работает.
Кадет Унгерн подбирает свой кавалерийский карабин и вещмешок. У меня нет поклажи, и я предлагаю ему свою помощь. Он отрицательно качает головой, и мы выдвигаемся дальше на запад, но на этот раз — вдоль берега. Солнце наконец начало показываться из-за горизонта, восток заалел как на картинах Васнецова, и я увидел аккуратный, словно выверенный по линеечке — край берега. Словно гигантской бритвой полоснули. Как торт разрезали. Эта кромка берега не похожа ни на что, сделанное человеческими руками… да, по краям она начала осыпаться, легкая рябь, идущая по воде, подмывает ее, но изначально она была сделано безупречно. И только сейчас края начинают менять очертания. При мысли о том, сколько энергии нужно было затратить, чтобы вырезать из земли такой огромный кусок… я качаю головой. Невероятная мощь. Портальная бомба, это изобретение очень быстро станет оружием массового поражения… уже стало. Такое оружие изменит историю этого мира… и неизвестно в лучшую ли сторону. Да, эта бомба уничтожила Демона, но одновременно — уничтожила целый город и несколько сел. Пока мне неизвестно, сколько всего человек погибло, но просто глядя на озеро, которое разлилось на месте населенных пунктов, уже понятно, что это тысячи. Десятки тысяч. Может быть больше… как бы лекарство не оказалось хуже болезни.
Раздается сухой кашель. Потом еще. Я оборачиваюсь и вижу, что кадет Унгерн издает странные звуки и его плечи трясутся, словно он в пляску Святого Витта ударился. С запозданием понимаю, что эти странные звуки — смех.
— Кхех, хе, хе… — запрокидывает голову назад и смеется он: — Вы не понимаете, да? Владимир Григорьевич? Не понимаете? Что это значит? Не помните, о чем мы спорили тогда, в гостиной, на приеме? Нет?
— Кажется запамятовал. — говорю я, чувствуя, как слабость волнами накатывает на меня: — что-то о магии и военном искусстве, если не ошибаюсь. О кораблях и артиллерии и как маги могут им противостоять.
— Я Унгерн. Роберт Николаус Максимилиан фон Унгерн-Штернберг. Барон из старинного остзейского графского и баронского рода, имеющий происхождение от Ганса фон Унгерна, который в 1269 году поступил на службу рыцарем. И у меня нет способностей. Почти никаких. Всю свою жизнь я убеждал всех вокруг что человеческий гений выше магии и что люди рано или поздно обретут могущество не из-за магических способностей, но силой своего разума и воли. — говорит он, глядя на водную гладь: — потому что верил в это. Я считал, что человек встал выше природы не потому, что он имеет магические способности, а потому, что он имеет разум. Имеет и умеет им пользоваться. Я считал, что рано или поздно станет ясно, что у магии есть свои пределы и ограничения, но у разума таких пределов нет. Что люди станут равными богам по силе и могуществу именно благодаря разуму, а не магии. И вот… — он делает жест, словно обводя все окружающее рукой: — взгляните. Что вы видите? Какой маг мог сотворить такое? Ни один маг на свете, даже Ханьские Императорские Отряды, даже лучшие боевые маги Европы и Амазонии — не смогли бы сделать такое за доли секунды. Человеческий гений сотворил это, Владимир Григорьевич. В момент, когда рванула эта странная бомба, в этот самый момент, на короткий миг человек стал равен богам! И это не магия, данная нам свыше, не какие-то способности от предков или богов, нет. Человек сам взял свою судьбу в свои руки! Отныне магия будет вспомогательной, исчезнет необходимость в боевых магах, прекратятся войны и на всей планете установится мир!
— С чего это вы так решили, Роман Федорович? — я разворачиваюсь и следую за ним: — что будет везде мир?
— А вы посмотрите назад. — говорит он: — что вы видите? Я вижу ужас. Если бомбу создать так легко, если вообще возможно — значит такие бомбы скоро будут на вооружении у всех, шила в мешке не утаишь. А если у всех стран будут такие бомбы, то никто не осмелится напасть на соседа, потому что одна мысль о такой вот войне будет внушать ужас. Никто не решится начать войну, никто не решится на такой риск! Ведь если начать — то можно и все человечество уничтожить, планету расколоть! И там. Где гражданский человек, светская девица — видит кошмар и ужас, я вижу — надежду! Начнется золотой век человечества. Расцвет искусства, науки и духовных поисков! — он поворачивается ко мне и его единственный уцелевший глаз горит огнем: — Владимир Григорьевич! Вы понимаете⁈
— Концепция взаимного гарантированного уничтожения. — киваю я: — как не понимать, Роман Федорович, понимаю. Только вы не переживайте, успокойтесь, вам волноваться вредно, а нам еще идти и идти. Поберегите энергию.
— Да-да, конечно. — он разворачивается и следует за мной, все еще оглядываясь через плечо на зеркальную гладь рукотворного озера: — но подумайте только! Конец войне! Человечество будет осваивать новые фронтиры! Может быть глубины океана, а может, только подумайте — иные планеты! Золотой Век! Единственно, что таким людям как мы с вами в таком будущем места нет. Нет войны, значит не будет нужды и в военных. А я ничего и не умею, кроме этого. Как вы думаете, еще не поздно переучиться на… скрипача например? Или вот поэтом стану…
— Когда Хайрем Максим изобретал свой пулемет, он искренне считал, что такое изобретение положит конец войнам. — говорю я, подстраивая свой шаг под шаг кадета Унгерна: — потому что на его взгляд никто не станет воевать, если будет существовать оружие, которое сможет уничтожить за десять минут уничтожить сотню людей. Всего лишь нажав на спуск и чуть поведя стволом из стороны в сторону. Однако Хайрем Максим ошибся. Войны будут продолжаться. Всегда. И военные люди тоже будут нужны, к моему великому сожалению.
— Я не понимаю, Владимир Григорьевич. — говорит кадет, приостанавливаясь, чтобы перевести дух: — как можно будет воевать с… этим? Никакая защита не поможет, никакие войска не остановят эту мощь. Тактические маневры, фортификационные сооружения, окопы, рвы, крепости, форты, пушки и гаубицы, инфантерия и конница — все это будет совершенно бесполезно…
— Человечество всегда найдет способ как убивать себе подобных. Оно не всегда может найти защиту, но уж орудия нападения у него получаются отлично. — отвечаю я, прикладывая ладонь ко лбу: — смотрите! Кто-то едет!
— Да? — он поворачивается в ту же сторону и всматривается, закрывая свой глаз от солнца ладонью: — не вижу. Но я вам верю на слово, Владимир Григорьевич, потому как у меня все в глазах расплывается.
— Все-таки вам нужно к врачу, Роман Федорович, — качаю я головой: — неровен час помрете у меня на руках… хорошо хоть раны у вас запеклись и кровь не течет.
— Держу пари что теперь у меня отбою от барышень не будет. — шутит Унгерн и его лицо кривится в жутковатой улыбке: — говорят шрамы украшают мужчин, а у меня украшение на пол-лица. Куда уж краше.
— Да уж. — говорю я: — давайте ускоримся, видите — он нас увидел, тоже машет шапкой.
— А теперь и я вижу. — говорит кадет: — это ж повозка, в церковь не ходи, повозка! Будем жить, Владимир Григорьевич!
И мы ускорили шаг. Хотя все равно, большую часть расстояния между нами сократила сама повозка, запряженная неказистой, низенькой лошадкой, у которой торчали ребра и кости таза, а глаза выражали философское смирение с бытием. На облучке повозки сидел мужичок в теплом зипуне и потертом картузе, сдвинутым набок. Глаза у мужичка выражали такое же смирение с бытием, как и у его лошадки.
Как оказалось, звали его Архипом, ехал он с рынка, а его дом, вместе со всеми домочадцами, женой и детьми, престарелыми родителями, был где-то там… при этих он махнул рукой куда-то в сторону рукотворного озера и как-то ссутулился.
Предложил подвезти нас до города, сказал, что еще верст пять тут ничего нет, голая земля, гладкая и выжженая. Покачал головой, глядя на мои ноги в обмотках и дранный китель, откуда-то достал старый зипун и предложил «коли не побрезгуете, барин».
Я не побрезговал. Не побрезговал старым зипуном, не побрезговал и глотком водки из стеклянной бутылки-мерзавчика, не побрезговал затяжкой самокрутки с ядреным самосадом. И конечно ни я ни барон фон Унгерн — не побрезговали его помощью и с облегчением расположились на сене, которым было устлано дно телеги.
— Ну и слава богу, — сказал я: — а то такое было ощущение что все вокруг выжгло…
— Почитай еще пять али шесть верст по прямой нету ничего. — кивает мужичок, дымя самокруткой и взмахнув вожжами: — Н-но, залетная! Прибавь шагу! Хотя бы вид сделала, скотина бессовестная…
— А… скажи, отец, ты в городе не видел поисковые группы? Спасателей? Магов боевых? — спрашивает барон-кадет Унгерн и Архип отрицательно мотает головой.
— Не видывал ничего. — говорит он: — народ боится сюды ехать, но по дворам собираются. У многих тута родичи остались, кто-то подался, кто-то ждет разрешения. А мне терять нечего, у меня почитай все тут… так что мне и разрешения не надобно. Степановка… село мое. Сперва я не понял, где оно, а потом… почитай все под воду ушло. Ежели и остался кто в живых, так утоп. — вздыхает он.
Некоторое время мы едем в молчании. Я кутаюсь в старый крестьянский зипун, пропахший немытой овечьей шерстью и дегтем и наконец, впервые за два дня, начинаю согреваться. Все происходящее кажется мне слегка нереальным. Совсем недавно я вместе с лучшими магами Империи штурмовал врага, участвовал в сражении, а сейчас вот сижу на дне крестьянской телеги и кутаюсь в старый зипун. Но все хорошо, что хорошо заканчивается, думаю я, скоро я буду в городе. Увижу Машу Мещерскую, она наверняка устала. И жутко переживает. Увижу свою кузину, Ледяную Княжну. Своих верных оруженосиц, мастериц Парных Секир, сестричек из рода Цин, Лан и Лин. Увижу всех. Вот вроде и не видел их всего ничего, двое суток, а уже успел соскучиться. Странно, что Лан и Лин не летали над полем боя на своих секирках, но видать на то были причины. Может быть остаточная радиация какая? Запрет на полеты над этим местом, например. За все время мы с кадетом-бароном ни разу не увидели ни одного из летающих магов, а их было немало в штурмующей группе.
Или, например, девушки из отряда Дамира Гиреевича, Светлейшего Князя Акчурина, как их там звали? Агата и Кристина. Я почти уверен, что видел кого-то из них над полем боя, обнаженную и отчаянно красивую… это она и метнула эту портальную бомбу, словно бы Давид в Голиафа, обычной пращой… так вот, она могла бы вырасти и найти всех, кто еще остался в живых, да и ориентир был бы… два градуса левее обнаженной Кристины! Что за чушь в голову лезет, думаю я, даже если они умеют вот так увеличиваться и не стыдятся своего тела, то замерзнут к черту после пяти минут. Получат воспаление легких и пневмонию, разве ж им на такое тело кто одежду пошьет. Потому она и была голой, что ее одежда с ней не увеличивается…
Ну хорошо, думаю я, но все же… где поисково-спасательные группы? Это же в Уставе прописано, неужели так трудно организовать? Легкую кавалерию направить, гусар, казачьи полки, тех же черкесов или башкирский полк? Где это все? Как-то неправильно это. Хотя существует возможная причина, почему никто никого не ищет и почему запрещают отправлять поисковые группы. Что-то вроде остаточной радиации, которая превращает такие вот поиски в лишние потери личного состава. И если это так, что нам с бравым кадетом-бароном осталось жить не так уж много.
Я ухмыляюсь про себя. Ничего, думаю я, бог не выдаст, свинья не съест. Эта высокомерная лисица ничего не сказала про остаточное излучение или смертельную болезнь, или сама не знает, или нету таковой. Посмотрим, помирать рановато нам, у нас еще дел полно, у меня вон жен полный дом, а у кадет-барона еще и невесты нет. Правда у него теперь и половины лица нет, но уж столичные целители постараются, а я могу Машеньку попросить вылечить бравого кадет-барона, он все же молодец. Половину лица ему содрало, а он хоть бы хны, и глазом не моргнет. Тем, что остался. Время от времени, когда думает, что я не вижу — кривится от боли, но терпит. Как еще живой остался, не умер от болевого шока или кровопотери — не знаю. Хорошо, рана запеклась сразу же, коагулировались ткани, но это же ожог! Боль должна быть такая, что белый свет с копеечку покажется, а он — светские беседы ведет. Гвозди бы делать из этих людей — крепче бы не было в мире гвоздей… это про таких как он.
— Скажи, отец… — тихо говорит кадет-барон Унгерн: — если у тебя все тут остались… что же ты нас до города повез?
— Так они уже никуда не торопятся. — отвечает Архип: — а у вас вон, у одного ноги в тряпье каком-то, а у другого половины рожи нету, прости господи. Вас если не довезу, так вы помрете, чего доброго. Моя Танечка была бы недовольна. Ежели можешь спасти душу христианскую, то обязательно спаси — так бы и сказала. А я вас отвезу и назад, к озеру. Крест справлю… а то и могилки-то нету. Не по-людски это.
— Ты… того, отец. — говорит кадет-барон: — не вздумай на себя руки наложить. Слышишь?
— Дак а толку-то с той жизни. — вздыхает мужичок: — что и было, так под водой теперича… приеду обратно, крест выправлю, помолюсь и войду в воду… авось и встретимся тама.
— Церковь говорит, что не встретитесь. Самоубийц в рай не пускают. И хоронят вне освященной земли. — продолжает убеждать его кадет-барон.
— А вы бы, барин о своей душе заботились. — равнодушно отвечает Архип: — а мне сейчас никто не указ. Ни церковь, ни царь-амператор, ни вы со своей рожей дранной. Понапридумывали всякой нечистой да проклятой силы, почитай столько народу одной бонбой погубили… самих вас надо в том озере утопить… а то возьму сейчас вилы и ткну в бок. Мне терять таперича нечего.
— Полноте вам, Роман Федорович. — говорю я, успокаивая вскинувшегося было Унгерна: — оставьте человека в покое, у него горе. Он нас подобрал, уже доброе дело сделал.
— Так он же специально нарывается. — ворчит Унгерн, оседая на дно телеги: — хочет без греха на тот свет уйти за женой и детьми. С-скотина такая. Не стыдно тебе?
— Жаль, что не вышло. — откликается Архип с облучка: — а то бы складно получилось… так сколько еще ждать-то?
— Далеко ли до города, отец? — спрашивает Унгерн, отворачиваясь в сторону: — телега твоя воняет дерьмом каким-то.
— Так полдня ишо. А что дерьмом воняет… так я дерьмо и вожу обычно… Н-но! Залетная!
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Пригород удивлял своим контрастом. Вот с какого-то момента закончилась выжженная земля и началась дорога, обычная дорога, по краям которой была вырыта канава и посажены деревья. Деревья тоже пошли обычные, нормальные, стоящие прямо, без согнутых и переломанных стволов, с целыми ветками. Но самый основной контраст был не в тем, что деревья стояли целые, а дома — с застекленными окнами, а в какой-то нормальности всего окружающего. Казалось вот только что мы вместе с кадет-бароном цеплялись за крохи тепла от костра посреди безлюдной равнины, шли в неизвестность, а вот — уже пригород. Каменные и деревянные дома, двух, а то и трехэтажные, окованные железом ворота с вычурной ковкой узорами, из-за ворот лают собаки, навстречу попадаются повозки, телеги и даже один автомобиль, где-то заливается свисток городового или дворника, по улицам неспешно прогуливаются парочки и торопятся курьеры.
Такое ощущение, что никто и не подозревает что в нескольких верстах к востоку от них — выжженая пустыня, куда не кинь взгляд, а посредине — огромное озеро, озеро, которого раньше не было…
Однако через некоторое время я начал видеть и приметы происшествия. На лицах прохожих была написана озабоченность, большинство куда-то торопилось, ускоряя шаг, на углу стоял патруль в военной форме, то ли Семеновцы, то ли Преображенцы, пехотный гвардейский полк, солдаты гренадерской стати с винтовками и строгими взглядами. На стенах домов и на рекламных тумбах были расклеены объявления о чрезвычайном положении, а пробегающий мимо мальчик с пачкой газет прокричал «Сохраняем спокойствие! Так сказал столичный губернатор! Сообщения о жертвах и масштабах преувеличены! Всего три копейки!»
К сожалению, ни у меня, ни у кадет-барона не нашлось трех копеек, потому я проследил мальчика-газетчика взглядом. Огляделся. Выскочил из телеги на ходу и подскочил к толстому господину, который разворачивал только что купленную газету.
— Секундочку! — сказал ему я, забирая газету из его рук: — дайте-ка взглянуть…
— Это возмутительно! — начал было тот, но я просто посмотрел ему в глаза и он поспешно сделал шаг назад. Из остановившейся телеги выбрался и захромал ко мне и кадет-барон Унгерн.
— Владимир Григорьевич, что там пишут? — выкрикнул он, приближаясь к нам и толстый господин побледнел при виде его ранения. Хотя, какое тут ранение, половина лица у кадета и барона фон Унгерна представляла из себя кровавую, запекшуюся маску. Вот уж действительно, краше в гроб кладут.
Я смотрю на передовицу газеты. «Московские Новости». Громадными буквами на четверть страницы заголовок «Ситуация взята под контроль!». Ниже — главная статья номера… ага… поспешно глотаю слова и предложения.
В связи с Прорывом в столичном регионе… так, подвиг героев не будет забыт, дальше… ага, вот. Ударом нового оружия, разработанного гением отечественных ученых-оружейников, совместно с Академией Наук, уничтожен Враг Рода Человеческого, предотвращена катастрофа… смерти гражданских…
— Страницу переверните. — говорит мне Роман, стоя рядом: — там список, я видел.
— Список… — я переворачиваю страницу. Да, список. Список героев. Вся газета дальше — список героев, павших в бою… и фамилии только у знатных. Остальные обозначены целыми подразделениями — Лейб-Гвардии Его Императорского Величества Кирасирский Полк в полном составе, Отдельный сто десятый дивизион тяжелой артиллерии, Тридцать первый пехотный, гренадерский, еще кавалерия, пулеметный полк… стоп! Тридцать Первый Пехотный? Вчитываюсь в строки. Погиб в полном составе? Как это возможно вообще⁈ Валькирии в ближний бой не лезли, они же на фортификациях были и в госпиталях! Я еще вздохнул с облегчением как узнал…
— Владимир Григорьевич… — говорит Роман Унгерн и что-то в его голосе заставляет меня сжать зубы в нехорошем предчувствии: — выше… вот тут… — и его палец с грязным, обломанным ногтем тычет в газетный лист выше, туда, где поименно перечислены герои…
Палец кадет-барон упирается в имя. Зубова Ай-Гуль Бориславовна. Ледяная княжна. Посмертно награждена Высшей Наградой Империи, Орденом Святого Георгия. Тут же — Уваров Владимир Григорьевич, также представлен к Ордену Святого Георгия. Посмертно. Поспешно перехватываю газету и пробегаю строчки в поисках знакомых имен… и их очень много.
Кадет-барон издает сдавленный стон. Проследив за его взглядом, я вижу «выпускники четвертого курса Императорского Пехотного Училища в полном составе». Представлены к орденам посмертно.
— Полноте вам, Роман Федорович. — говорю я, чувствуя, как голова становится пустой и легкой: — врут все же. Написали будто я умер. Да и вы тоже — живы же, а тут — «в полном составе». Газетчики же. Враки это все. Не могла Гулька там погибнуть. Она же гений поколения, лучшая в роду, вундеркинд, Ледяная Княжна. Она в таких переделках побывала, что… врут в общем.
— Да… конечно. — кивает кадет-барон: — точно. Вы правы, Владимир Григорьевич, это я расклеился на секунду. Действительно, это же газетчики. Они все врут.
— Ну вот. — на секунду я задумался, не хлопнуть ли его по плечу, приободряя, но он повернулся ко мне своей страшной раной на лице, и я передумал. И так видно, что из последних сил держится на одной силе воли и гордости, ему бы морфия сейчас да целителя и полежать полгода в госпитале, а он тут из себя несгибаемого героя строит.
А насчет Гульки… ну неправда это. Она же мне показывала, у нее что-то вроде автоматической защиты льдом есть, если опасность какая, так она в глыбу льда облачается мгновенно. Да не простого, а какого-то особо прочного, его даже пушка в упор не пробьет, что ей какой-то взрыв… да и была же команда «всем вдруг от противника!» своими глазами видел, как летуны брызнули во все стороны как испуганные мальки на мелководье. Значит — спаслась. Наверное, тоже где-то там, на этой гладкой и холодной равнине, но ей-то холод нипочем, лед ее стихия. А может в этой глыбе лежит… в анабиоз впала? Как ее сила в таких случаях работает? И валькирии… как весь полк мог под удар попасть? Они же далеко от эпицентра стояли! Верстах в пяти уж точно… а что это значит? Это значит, что сейчас нужно добраться до дома, переодеться, поесть и взять с собой автомобиль и всех, кто дома есть и на поиски! Нет, стой, сперва — нужно доложиться по команде, узнать настоящие новости от Генерального Штаба, а не газетные сплетни. Быть не может, чтобы они не организовали поисково-спасательные группы, помочь им с этим. Найти свой полк, куда валькирии запропастились? И уже потом — искать тех, кто потерялся, кто не вышел из зоны удара портальной бомбой.
— Господа! — обращается к нам тот самый толстый, у которого я газету забрал: — так вы оттуда? Из зоны удара? Вы участвовали в той битве? Давайте я вам извозчика найму! А вашему другу нужно срочно в госпиталь, с такой-то раной на все лицо!
— Не нужен мне извозчик и госпиталь! — тут же окрысился на него кадет-барон: — мне нужна нормальная лошадь и немного провианта! Я возвращаюсь!
— Не дури, барон-кадет. — говорю ему я: — ты себя в зеркале видел? Краше в гроб кладут. Давай до госпиталя тебя доставим, там и новостей узнаем настоящих. Чай в ведомстве врать не будут, не газетчики. — поворачиваюсь к толстому и протягиваю руку: — полковник Уваров. Владимир Григорьевич. Мой друг — барон Унгерн Роман Федорович. Будем вам очень признательны. Я отдам вам деньги, как только доберусь до дома.
— Политов Сергей Дмитриевич, купец третьей гильдии. — пожимает мне руку толстяк: — не вздумайте! Вы спасли Столицу, ваш подвиг останется в веках. Такая трагедия, столько людей погибло… — вздыхает он: — но у нас не было выбора, не так ли? Хорошо, что ученые разработали это чудо-оружие… Извозчик! Сюда! Двойную плачу!
— Спасибо, дружище. — обращаюсь я к Архипу, который продолжает сидеть на своей телеге: — выручил нас. Ты не пропадай, скажи, где тебя искать, я тебе обязательно отплачу. И зипун…
— Оставьте себе, барин. — машет рукой Архип: — чего уж там. Даст бог, свидимся. Н-но! — он дернул вожжи, разворачивая телегу. Рядом с нами остановился извозчик.
— В госпиталь отвези этих господ. — командует ему толстяк: — да поторопись, на тебе вот, вдвое за труды. Роман Федорович, поезжайте скорей, вам же к докторам нужно попасть как можно скорее. Ситуация под контролем, вчера сам генерал-губернатор Апостолов выступал перед публикой, говорит, что все закончилось уже, битва выиграна.
— Там же ребята остались… — делает вялые попытки к сопротивлению кадет-барон, но я настойчиво подталкиваю его к экипажу, и он наконец занимает свое место. Купец третьей гильдии расплачивается с извозчиком ассигнациями и машет нам рукой.
— Газета! — спохватываюсь я, но он качает головой.
— Оставьте себе, Владимир Григорьевич, вам нужнее сейчас.
— Спасибо, Сергей Дмитриевич. Я обязательно возмещу…
— И думать забудьте! Все, езжайте! — он машет рукой, извозчик цокает языком, натягивая вожжи и мы несемся по узеньким, мощенным улочкам, набирая ход. Рысью, едва не галопом мы мигом добираемся до военного госпиталя, расположенного неподалеку. Едва лишь завидев нас, стоящие у дверей медсестры — всплеснули руками и немедленно выкатили из госпиталя каталку, куда и уложили кадет-барона, несмотря на все его протесты. Старшая медсестра, высокая женщина со шрамом на левой щеке, мягко, но настойчиво отобрала у него штык-тесак и короткий кавалерийский карабин, передала все мне. Окинула меня взглядом.
— Нет, нет, со мной все в порядке. — тут же поднял руки я, подаваясь назад: — у меня куча дел еще. Нет времени в госпитале лежать.
— Ваш друг точно так же говорил. — отвечает медсестра. Смягчается, выключает суровый взгляд и вздыхает.
— В другое время нипочем бы вас не отпустила. — говорит она: — переутомление, обморожение, нервный стресс в течение длительного времени… но сейчас у нас и правда есть дела поважнее. Свободных коек две штуки осталось, а люди все прибывают. Скоро в коридорах ставить будем.
— Рад что вы меня понимаете. — киваю я: — у вас валькирии не работают в госпитале?
— Воспитанницы Святой Елены? Они же в передовых частях служат, а к нам только по четвергам появляются. — говорит она: — но вчера их не было ни одной. Наверное, тоже заняты, в связи с этим всем… — она кивает мне на газету, все еще зажатую в руке: — раненых очень много. С баротравмами, или кого обломками поломало. Вашему другу повезло… жив остался. Если уж до сюда дотянул, то и дальше жить будет. Крепкий.
— Вы уж приглядите за ним, — говорю я: — а полковника Мещерскую не знаете случайно?
— Марию Сергеевну-то? Да кто ж ее не знает. — отвечает медсестра со шрамом: — эскулап высшей категории. Она к нам приезжала на усиление, несколько лет назад, когда на «Рассветном» паровой котел разнесло и людей паром обварило. Хороший специалист.
— А…в эти дни она к вам не приходила? — спрашиваю я, потому что совершенно точно знаю, что Маша в стороне не останется. Все что может сделает.
— Нет, не видела ее. — отрицательно мотает головой медсестра: — так она же вроде в составе полевого госпиталя третьей медицинской бригады была? Я уж думала, что третья медицинская все там осталась.
— Что? Но госпиталь… он же далеко от эпицентра был!
— Не знаю. — качает головой медсестра и в ее глазах на мгновение мелькает сочувствие: — может я ошибаюсь. Но накрыло взрывом всех, кто в радиусе десяти верст был. Там теперь озеро, говорят. Даже тяжелые артиллерийские дивизионы и тех посекло.
— Не может быть. — говорю я. Полковник Мещерская? Машенька? До сих пор иногда обращаюсь к ней мысленно как к «Мещерской», а иногда по имени. Привычка, все же она была моим непосредственным начальником, а такое не забывается. И несмотря на то, что мы теперь равны в чинах и я видел ее без одежды, уязвимой и счастливой… несмотря на это я все еще испытываю перед ней некий пиетет. Такой, какого обычно мужья к своим женам не испытывают. Уж кто-кто, а Мещерская у меня в голове как некий маяк, ориентир, стоящий на несокрушимой скале, моральный авторитет… пусть даже я не признаю это вслух. И… она умеет изменять свое тело, управлять им. Она же практически неуязвима! Она может создать себе запасное сердце или усилить мышцы, укрепить черепную коробку, она не может умереть! Как можно убить кого-то, кто умеет управлять своим телом в совершенстве? Да она и ядерную зиму может пережить, на самый худой конец она может замедлить жизненные процессы в теле… значит нужно ее искать! Уж она обязательно должна была выжить! И вообще, я зря волнуюсь, ее имени в газете нет, только подразделение, написано «в полном составе», но ведь она прикомандированная временно… да и знаем мы что газета врет, и про меня врет и про Унгерна. Но я все равно беспокоюсь… нужно срочно ехать домой, искать ее.
— Извините. — говорю я медсестре: — у меня срочные дела. Пожалуйста присмотрите за Романом Федоровичем и ни за что не верьте его словам что ему не больно, он врет. У него зрачки расширены постоянно.
— Не беспокойтесь, проследим. — отвечает медсестра: — доброго вам пути. Пусть все ваши найдутся целыми и здоровыми.
— Спасибо. Трогай! — кричу я извозчику. Госпиталь, участливая старшая медсестра — все остается позади. Мы едем домой. Наверняка я зря беспокоюсь, думаю я по пути, наверняка все уже дома. И Ай Гуль и Мещерская, и сестрицы из рода Цин, и эта бездельница. Акай, все уже дома. Кто-то еще должен быть… кто-то еще, но кто? Княжна Волконская, которая София «бледная немочь»? Или княжна Голицына «Черная Вдова»? Сашенька? Сандро? Нет, кто-то еще, кого я не могу вспомнить, дырявая моя голова.
А вдруг — это все правда? — звучит в моей голове холодный голос, вдруг? Вдруг все умерли в этом взрыве? Лисица же говорила, что это никакой магией не перешибешь и что она за сохранность своего собственного мира уже переживает. Как можно противостоять силе, которая просто-напросто вырезала из реальности здоровенный кусок земли? Сколько там в радиусе? Десять верст? Это десять километров, то есть диаметр почти двадцать, а то и побольше. Ядерный взрыв в сто мегатонн — вот примерный эквивалент событий. Однако при ядерном взрыве по мере удаления от эпицентра падает сила удара, падает в геометрической прогрессии, а тут — просто раз и нет ничего. Дырка в земле, водой заполняется. А выжженая земля и сломанные деревья снаружи — это результат того, что и воздух пропал… перепад давления, воздушные массы устремились в центр, получилось что-то вроде взрыва… те, кто попал под этот поражающий фактор — получил баротравму, или как кадет-барон, который был ранен каким-то обломком, увлеченным воздушными массами. Чудом его рана запеклась, видимо температура высокая была.
Но все, что находилось в радиусе прямого воздействия портальной бомбы — было попросту перенесено. Куда? Неужели сейчас где-то в Хань появился здоровенный кусок земли с городом и несколькими селами? И с кирасирами, гренадерами и артиллеристами? С командами Имперских Гасителей Обликов? Не обязательно в Хань, может в САСШ или в Бразилии там. Да пусть даже в Антарктиде — лишь бы у нас на планете. Тогда еще есть надежда. А если их занесло в Преисподнюю, в домашний мир Акай? Как тогда?
Я мотаю головой, отгоняя непрошенные мысли. Рано панику разводишь, гвардеец, думаю я. Надо решать проблемы по мере их поступления. Сейчас пока — до дома доехать. Помыться, поесть, чуток отдохнуть, переодеться и в Генеральный Штаб рвануть. Быстро, быстро… ну и чем черт не шутит, может все-таки все дома сидят? Маша устала и спит, потому как третьи сутки людей лечила, Ай Гуль в себя приходит после сражения, да и остальные с ней вместе…
— Приехали! — говорит извозчик, не добавляя ни «ваше благородие», ни «барин». Оно и понятно, видок у меня сейчас самый что ни на есть непрезентабельный — грязный, в каких-то обмотках на ногах, в старом зипуне, волосы всклокоченные… словом не вызываю доверия у тружеников общественного транспорта. И на чай дать нечем.
— Спасибо. — киваю я и выхожу из экипажа. Вот и особняк княжны Зубовой, привычные ворота с кованными решетками в виде вензелей З и А.
— Барин! Живой! — раздается крик по ту сторону ворот и ко мне бежит Пахом: — погодите, я сейчас отворю! Радость то какая!
— Пахом. — говорю я, чувствуя, как меня наконец отпускает внутреннее напряжение: — и ты живой! Это радует. А где все?
— Так это… жинка ваша ждет вас дома. — отвечает Пахом: — сейчас я…

Глава 26

Глава 26

— Поисково-спасательные работы ведутся. — говорит Ирина Васильевна Берн-Уварова. На ее петлицах горят отличительные знаки, она уже майор Службы Имперской Безопасности. И как я мог про нее забыть? Все время на уровне подсознания зудило что-то, но вот что именно? А у меня еще одна жена есть, оказывается. И она — майор СИБ, не хухры-мухры. С самого приезда в Столицу она куда-то исчезла и сперва я о ней помнил, даже интересовался в ведомстве, а потом… потом забыл. Это было нехарактерно для меня. Значит вот эта частичная и выборочная амнезия — следствие внешнего воздействия. Какая-то разновидность ментальной магии, судя по всему. И это мне очень не нравилось… как гвардеец и представитель легкой кавалерии я и так поклонником СИБ не был, а уж сейчас и подавно. Без разрешения мне в голову влезть и порядки наводить… так можно много чего позабыть. Например, вот взяли у тебя на допрос жену, а потом — не вернули. А ты и забыл про нее. Или что тебя допрашивали. Или… да что угодно. И ладно, если это только забыть… а если они могут моделировать воспоминания? Ведь так можно стереть личность как таковую и воссоздать новую.
И в этой связи у меня немаленькие подозрения есть. Если дать волю своей паранойе… а дать ей волю следует, если имеешь дело со спецслужбами, то надо иметь в виду, что эти ребята способны на все. Они никогда не остановятся, никогда не поставят перед собой моральную дилемму, не будут сомневаться в правильности приказов и указаний. Нет таких границ серой морали, которых они бы не пересекли «во имя высшего блага». Для этих ребят цель всегда оправдывает средства, а какая у них цель им уже и не важно.
Таковы были спецслужбы в моем мире, а уж в этом, со всей мощью магии — у меня и вовсе воображение отказывает.
Так что как аналитически мыслящий человек я должен исходить из парадигмы, что вся моя память о Ирине Васильевне — реконструирована, а она сама тоже подверглась ментальной обработке в подвалах и лабораториях СИБ и сейчас является запрограммированным андроидом на службе у Службы Безопасности.
— Не ведутся никакие поисково-спасательные работы. — говорю я: — я только что оттуда. Гладкая земля, огромное озеро, видно все на десятки километров вокруг. Ни одного летающего мага, ни одного аэроплана или дирижабля. Никаких патрулей или казачьих разъездов. Всем плевать. Сейчас вот Пахом мне ванную согреет, переоденусь и снова туда рвану. Глядишь остался кто еще… да и девчонок поищу. Ладно, Маша и Гулька — они тут местные, а сестры Цин могли и заблудиться…
— Для того, чтобы вести поисково-спасательные работы не обязательно над землей носиться на аэропланах, тем более что это запрещено. — говорит Ирина Васильевна: — нельзя этого делать сейчас. Зона Удара сканируется нашей службой, любой, кто все еще живой — отмечается на карте, за ними выезжает спецтранспорт. Просто… не так уж и много людей осталось.
— Хреново работаете, господа безопасники. — говорю я, вставая и запахивая домашний халат. Я наконец согрелся и поел нормально, но руки у меня все еще подрагивали. Сидеть в гостиной особняка Ледяной Княжны было как-то дико. Несуразно. Все вокруг казалось таким незнакомым и чуждым… в то же время — родным. Или это я был тут лишний и чужеродный? В гостиной ничего не изменилось — паркетный пол, диваны, картины на стенах, высокие часы-ходики с массивными грузиками за стеклянной дверцей, фарфоровые пастухи и пастушки на каминной полке, наградная, именная шашка, повешенная над каминной полкой, с надписью «Княжне Зубовой от черкесского полка», низкий кофейный столик с расставленными на нем чашками и блюдцами… все было так, как и всегда. Казалось что сейчас вот распахнется дверь и в свою гостиную влетит моя кузина, озаряя все вокруг своей улыбкой и в своей обычно самоуверенно-высокомерной манере спросит «et qui est cette fille chez moi, мой дорогой кузен?» и усядется на диван и возьмет чашку кофе, оттопыривая розовый мизинец в сторону.
— Хреново. Работаете. — повторяю я: — плохо ищете. Где поисковые партии? У вас же вся кавалерия округа под ружьем, отправьте их! На улице минус пятнадцать, одна ночь на открытом воздухе и все! Те, кто был ранен — уже не смогут подняться. Замёрзнут к черту. Потом их не поднимешь.
— Послушай меня, Володя. — говорит она, положив на стол папку с бумагами: — сейчас в округе бардак. Генерального Штаба больше нет.
— Как нет?
— Попал под Удар. Расчеты в отношении радиуса прямого воздействия Портальной Бомбы оказались… ошибочными. В данный момент проводится расследование, была ли это просто добросовестная ошибка, или все же умышленный саботаж.
— Умышленный саботаж? Что за бред, вам повсюду враги мерещатся. — говорю я: — но ладно, продолжай.
— Зря ты так, Володя. — качает головой Ирина: — многие страны и организации хотели бы ослабить военный потенциал нашей страны. И если кто-то хочет объявить войну, то лучшего времени и не найти. Империя одномоментно лишилась цвета боевой магии, все пять команд Императорских Гасителей Обликов — уничтожены. От столичного гарнизона остались одни клочки по закоулочкам. Кирасиры, гусары, казаки — вся легкая кавалерия… артиллерия и гренадеры. Но самое главное, Володя, самое главное то, что в этом Ударе пропали лучшие маги страны. Давай подумаем вместе, ты же умный человек, Володя, кому это выгодно? Какой есть способ лишить страну ее боевого магического потенциала? Убивать магов по одному — не вариант, кроме того, многие из них достигли такого уровня развития, что такие вот убийства практически невозможны. Как убить Светлейшего Князя Голицына, мага Земли запредельного уровня? Даже если выстрелить в него в упор из главного калибра линкора — он просто рассыплется в прах и соберется снова. Кто мог бы убить Ледяную Княжну? Ее защитный лед тверд как алмаз, но в тоже самое время не такой хрупкий. Она словно заключена в прочнейшую броню, которой она может управлять! Маги такого уровня так просто не сдадутся. Но если… если выманить их… собрать в одном месте, заманить их, а потом — всех вместе прихлопнуть…
— Как это возможно? Ты же сама говорила, что их чрезвычайно трудно убить…
— Не обязательно их убивать. Мы полагаем, что эпицентр портальной бомбы сформировал огромную сферу переноса. Все, что находилось в радиусе воздействия — было вырезано из нашего мира и перенесено… куда мы пока не знаем. Но любой маг, даже самый могущественный — может быть перенесен порталом. Для наших врагов неважно, живы боевые маги Империи или нет, главное то, что они не смогут защищать страну и Императора. Потому что они в другом мире. Например — в Преисподней.
— Преисподней? — я быстро прикидываю количество и состав перенесенных людей. Много, очень много, за пять тысяч только военных, хотя какие там пять тысяч, с пехотными частями — уже больше раза в два. Плюс гражданское население, Генеральный Штаб был расположен в городке, оттуда эвакуация не проводилась… значит еще и гражданских… сколько? Десятки тысяч. Это хорошо… то есть плохо, конечно, но и хорошо. Почему хорошо? Да потому, что если человек один попадет в неизвестное место, даже на нашей земле, то его шансы выжить очень малы. Но если в неизвестное место попадает десять тысяч человек, то они не пропадут. Если, конечно, там вообще можно выжить, есть атмосфера, которой можно дышать… то они выживут. Им даже вода не нужна, Ай Гуль может создавать лед из ничего… как правильно говорит Ирина — цвет боевой магии. Они выживут и найдут путь обратно, я уверен.
Я выдыхаю, и падаю назад, в кресло. Нет, ничего еще не закончено, еще много работы, они все еще где-то там, нужно их найти и вернуть назад, но… теперь я уверен что они все — еще живы.
— Вот. — Ирина развязывает тесемки на своей папке для бумаг: — тебе придется подписать соглашение о неразглашении. И конечно, ответить на некоторые вопросы.
— А. Так у меня будет мой личный следователь из СИБ. — замечаю я: — вот как дела обернулись.
— Володя. Я особо попросила, чтобы это доверили мне. — говорит она серьезно: — потому что ты нам нужен. И потому что я знаю твое отношение к моим… коллегам. Были уже прецеденты. А у нас сейчас и так мало людей, не хватало еще чтобы ты следователям голову оторвал и в Сибирь поехал. А то и на плаху. Слышал? Императорским Указом возобновляют смертную казнь карательного характера. То есть все эти крючки на стенах, виселицы и плахи. Так что подписывай… а потом поговорим.
— Что с Мещерской? — спрашиваю я, пододвигая к себе бумаги и изучая их: — есть сведения?
— Она была в госпитале, когда Удар накрыл их. — отвечает Ирина: — и про сестер-оружейниц тоже ничего не известно, но они были в первых рядах, помогали с эвакуацией раненых, так что… скорей всего и они тоже.
— Черт. — я подписываю бумагу и откидываюсь назад: — и что теперь? Нужно искать, где они…
— Пошли третьи сутки. Если бы они были перенесены куда-то в пределах нашей планеты — они бы уже вышли на связь. — отвечает Ирина: — в ГШ на момент Удара находились маги, которые в состоянии обеспечить мгновенную и устойчивую связь в пределах атмосферы. И, даже если они были бы выведены из строя — достаточное количество скоростных боевых единиц для полета. Даже если бы это было в Антарктиде или в жерле действующего вулкана — они бы выжили и вышли на связь. Но…
— Ясно. Никто и не думал, что будет легко…
— Володя. — она забирает подписанную бумагу и прячет ее в свою папку: — нам будет нужна твоя помощь. Сейчас управление военным округом и гражданской администрацией только восстанавливается, повсюду бардак. Многие люди остались без домов, без средств к существованию. Но это не наша головная боль, этим занимается Имперская Канцелярия и Кабинет Министров, да и сам Император лично. Однако нужно проводить расследование инцидента, нужно искать наших людей… и здесь без тебя не обойтись.
— Без меня? Какой из меня поисковик… но я готов помочь чем могу. — отвечаю я: — я и так собирался на поиски уже. Но… как искать, если они не на нашей планете? В другом мире, другом измерении, в другой реальности?
— Это засекреченная информация. Но если ты присоединишься к нам… тебе будет дан доступ. И ресурсы. Все, что необходимо. Твои уникальные способности нужны нам. — она достает из папки еще один лист бумаги: — почитай.
— Что это? — я беру в руки лист бумаги и изучаю его: — ты уже проводишь вербовку?
— Володя… ты можешь внести немалый вклад в дело поиска и спасения всех этих людей. — говорит она: — а про то, что ты заключил соглашение о работе на СИБ никто не узнает.
— Я буду знать. — отвечаю я: — знаю я ваши методы. Видел.
— Володя! Частности не характеризуют целое. Я не понимаю тебя, что за высокоморальное пренебрежение и брезгливость? Вы, военные, с удовольствием пользуетесь разведданными, но вы не желаете знать, как именно они добывались, не так ли? Что ради добычи сведений кому-то пришлось обмануть, украсть, убить или переспать — вам неохота об этом знать. Вы же воины, рыцари в сверкающих доспехах, да? Между прочим, это ты сам хотел меня в лесу прикопать, думаешь я забыла? И нет, я не таю обиды, но именно потому, что я — профессионал, а не истеричная гимназистка. Я — готова пожертвовать всем ради страны, ради ее благополучия и ради Императора. У тех, кто служит в Службе Имперской Безопасности не бывает славы, орденов и всеобщего восхищения, мы работаем в тенях, но кто-то должен там работать! Иначе оттуда и будет нанесен удар в спину. Мы не имеем права носить белые перчатки и страдать угрызениями совести!
— Ну конечно. Ради Императора и отечества. Не надо себя жертвами выставлять, отказываются они от славы и орденов. Славу и ордена еще заслужить надо! Ударами в спину и отравленными перстнями славы не добудешь. Потому вы и не хотите, чтобы про вас знали… ведь если люди узнают — они ужаснутся. Лес рубят — щепки летят, это же ваша пословица, да? Не разбив яиц, не приготовить яичницу. И я на самом деле понимаю ценность разведки и контрразведки, агентурной работы и профилактики заговоров в государстве. Но вы же все через некоторое время крышей едете, начинаете сами себе всемогущими богами казаться, эдакими мучениками во имя Отечества. А все, что вы делаете — это иголки под ногти засовываете тем, кто непричастен и рядом не был. Если бы вы такие крутые были — то надо было предотвращать, а не по хвостам бить! Вот ты говоришь, что этот Удар портальной бомбой мог быть саботажем… и конечно же ваши утащили этих бедолаг ученых в свои подвальчики и они очень быстро во всем сознаются. Их повесят, у вас будут премии и секретные медали, но толку-то⁈ Вот если бы предотвратили — тут да, вопросов нет. Вы же не предотвратили, а сейчас на каких-то людей вину повесите и себя оправдаете. По-хорошему после такого вас нужно всех наказывать… но кто будет сторожить сторожей?
— Что же… я попыталась. — говорит она: — если не выходит по-хорошему, Владимир Григорьевич, то будет по-плохому.
— А вот сейчас на твоем месте я бы был очень осторожен. — говорю я, изучая ее взглядом: — ты серьезно хочешь начать давить на меня?
— Какие способы воздействия ты мне оставил? — отвечает она, пожимая плечами: — я же предлагаю тебе помощь в поисках. Ты сможешь делать то, что и собирался, но с нашей помощью. Самостоятельно ты только ломать и умеешь, тебя нужно направлять. Потому у меня в запасе остались только угрозы. Если ты не будешь сотрудничать с СИБ, то тебе будут предъявлены обвинения по всем статьям, как и положено.
— Да? И какие же у вас обвинения?
— Достаточно веские. Начать с убийства двоих сотрудников СИБ на Восточном Фронтире. Угрозы и попытка помещать следствию. Взятие в заложники сотрудницы СИБ. И конечно измена Родине.
— Измена Родине? Не надо ассоциировать Службу Имперской Безопасности с Родиной. Когда это я Родину предать успел? — я поднимаю бровь. Разговор начинает меня забавлять. Что они могут? Я все еще Неуязвимый Отшельник, сила начинает возвращаться ко мне, я чувствую это. Зато Ирина Васильевна Берн-Уварова показала мне свое истинное лицо. Снова. Права была Машенька, нужно было ее там в лесу и прикопать… эх, да чего сейчас-то жалеть. С другой стороны — вроде и не поздно еще… интересно, как тут развод происходит?
— Службу Имперской Безопасности? Нет, Владимир Григорьевич, ты предал Родину с того момента, как согласился работать на агента Преисподней. Давно ты работаешь на Ту Сторону? Давненько, а? — Ирина откидывается назад, на спинку кресла и складывает руки на груди: — как, потянет на измену? Сотрудничество с представителем Преисподней, передача информации и сведений на Ту Сторону?
— … — я смотрю на нее и у меня в голове мелькают мысли. Мелькают со скоростью скоростного поезда. СИБ знает про Акай. Знает, что она — с Той Стороны. Это плохо. Действительно, даже простой разговор с ней может трактоваться как «передача информации», а с Той Стороной мы находимся в состоянии необъявленной, но перманентной войны. Передача информации, сотрудничество с врагом… и то, что я и сам не знал откуда она и что она вообще такое — попробуй докажи. А этим ребятам и доказывать ничего не надо, им главное подозревать… что делать? Бежать глупо. Убить Ирину? Еще глупее, если она с этой папкой ко мне домой пришла, то они давно все знают. При необходимости еще папки такие сделают. А уж она и вовсе легко заменима. Не разбираешься ты в бабах, Уваров, думаю я, права была Маша, ой как права.
— Интересный эффект от Удара, утрата способностей. — говорит Ирина и я вдруг ощущаю тяжесть на запястьях. Опускаю глаза. Холодный металл с сине-зеленым оттенком. Антимагические кандалы.
В комнате вдруг ниоткуда появляются люди с оружием, они держат меня под прицелом. Только сейчас я понимаю, что они были в комнате всегда, просто пелена вдруг спала с моих глаз. Мне позволили увидеть их, позволили увидеть кандалы на руках.
— Она может быть временной, но может стать постоянной. — продолжает Ирина, вставая с кресла: — уведите его. Продолжим разговор на наших условиях, Уваров.
— Я определенно подаю на развод. — говорю я, пробуя кандалы на прочность. Слабость снова накатывает на меня.
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— Наука имеет самые интересные последствия, мой друг. — говорит Максим Эрнестович, глядя в зарешеченное окно, повернувшись ко мне спиной.
Я помню Максима Эрнестовича и его черную трость с набалдашником в форме человеческого черепа. Это же он первым из СИБ имел со мной беседу сразу по приезду в Столицу. В тот раз, помнится, я послал его к черту со своей вербовкой.
Сейчас… сейчас я ослаблен, портальная бомба оказывается еще и такие последствия имеет, ничего удивительного, что маги отказываются над Зоной летать, неровен час потеряешь способности и камнем вниз. Для мага оказаться без способностей это сродни кастрации, так что даже пешком никто не торопиться внутрь Зоны заходить, а легкой кавалерии считай и не осталось в Столице. Да и нету смысла никого искать в Зоне, у Генерального Штаба всегда была связь со всеми войсковыми подразделениями на территории страны, а раз связь прервалась… значит ГШ больше нет. По крайней мере нет на этой самой территории.
— Никто и не мог помыслить, что это адское изобретение ученых сработает таким вот образом. — продолжает он, глядя в окно и заложив руки за спину: — разнесло к черту половину губернии. Вот вы — могли бы это предположить? Я — не мог.
Я молчу. Светские беседы в кабинете у заместителя директора СИБ — это лицемерие, как на мой взгляд. Конечно же я понимаю причину, по которой со мной разговаривают вежливо — им что-то нужно от меня. Вот только что им нужно? Мои способности? Да вряд ли. В наличии у СИБ лучшие маги страны и если какие-то боевые маги из Экспедиционного Корпуса принца Чжи Чао в две секунды придумали как меня нейтрализовать, то уж тут мигом найдут способ. Серый Лабиринт Софьи Волконской, например. Иллюзии Ирины Васильевны. Глубокий сон — Госпожа Надсмотрщица. И это только те, о ком я знаю. У Службы Имперской Безопасности в наличии такие отточенные и выверенные инструменты, о которых я ни сном ни духом. И когда Генеральный Штаб пропал в неизвестности, а гражданская администрация пребывала в панике — именно черные из СИБ взяли все под свой контроль.
Так что не нужны им мои способности. Я тут только на роли экскаватора или спасательного робота при разборке завалов могу пригодиться — опасности нападения демонов больше нет, сражаться не с кем, а все что я умею — ломать и крушить. Да еще и в данный момент времени ослаблена моя способность, даже кандалы антимагические снять не могу, а ведь раньше я этот металл с сине-зеленым отливом — пальцами сминал как пластилин.
Но что же во мне есть такого уникального, что даже сейчас, когда я не могу сопротивляться кандалам из антимагического металла — заместитель директора СИБ, Максим Эрнестович, сам Экселенц — ведет со мной светские беседы? Почему меня не отвели в подвал, к мозголомам? К тем, кто все воспоминания из головы вытащить может, как бы ты ни противился, но самое страшное — могут и новые насадить. Превратить в марионетку СИБ. Но… поди ж ты — не тащат меня под белы рученьки в казематы… не бросают в Петропавловскую крепость под крыло Госпожи Надсмотрщицы. Значит не хотят ломать, не хотят изолировать или наказывать. Хотят, чтобы я с ними сотрудничал. В чем? Что я могу такого, чего не может ни один другой маг или человек во всей Империи?
— Молчите. — Максим Эрнестович поворачивается ко мне и сделав два шага — садится за свой стол. Складывает руки, переплетая пальцами. Постукивает большими пальцами друг о друга.
— Вы же умный человек, Владимир Григорьевич. — говорит он: — вам не нужно напоминать что преступления в которых вы обвиняетесь достаточно тяжкие. Достаточно для того, чтобы вынести вам смертный приговор. И уж поверьте, у Службы более чем достаточно ресурсов, чтобы привести этот приговор в исполнение. Особенно сейчас.
— У меня есть чем ответить на ваши обвинения. Предъявляйте их, посмотрим на чьей стороне будет суд. Насколько я понимаю, такие дела рассматриваются Большим Жюри присяжных заседателей? — отвечаю я. СИБовец решил запугать меня. Обычное дело — сперва он накатит, а потом — откатит. Сперва обрисует мне картину как я болтаюсь в петле… все-таки измена Родине, за такое и повесить могут. Не посмотрят, что я полковник и мне как военному полагается расстрел в полной форме с знаками отличия и с наградами на груди. Повесят вас, как пить дать, Владимир Григорьевич… если вас можно повесить. А если нельзя, то в Петропавловку поместят, Госпожа Надсмотрщица погрузит в глубокий сон-кошмар до скончания времен и замуруют в стенку. Нет человека — нет проблемы. И пролежите вы, вмурованный в стенку до скончания времен. Вплоть до тепловой смерти Вселенной. Смерть от бессмертия, при котором ты вмурован в стену — не так уж сильно и отличается, верно?
Ну нет, думаю я, мне положен суд присяжных, здесь никто не любит СИБ, на суде я уж сумею доказать, что никакой измены не было, а за остальное меня не приговорят к смертной казни. На каторгу плевать. Ко мне сила вернется, я тут все разнесу и пойду девчонок искать… сбегу и все тут. В моей полной силе меня не удержат ни стены ни кандалы… а суд долго будет длится, суды присяжных дело небыстрое, и по полгода идти могут… а за это время и сила вернется. Или если нет — то время будет подумать. Хотя нет у меня его, этого времени… и чего я уперся? Сперва нужно узнать, что им нужно, может быть не так уж и много…
— К сожалению, Владимир Григорьевич, в стране введено чрезвычайное положение. Высочайшим Указом нашей Службе даровано право рассматривать дела о саботаже, мародерстве и измене Родине в особом порядке.
— В особом порядке?
— Единолично. Лицо ответственное за рассмотрение дела рассматривает его самостоятельно и выносит решение. В случае, если обвиняемый будет признан виновным, такой приговор обжалованию не подлежит и приводится в исполнение немедленно. — Максим Эрнестович наклоняет голову набок и изучает меня внимательным взглядом. Я стискиваю зубы и откидываюсь назад, на спинку стула. Расслаблено закинуть ногу на ногу и сложить руки на груди мне не дают кандалы. Вот, значит как. Что же… неудивительно. В стране кризис, прямо сейчас на территориях, которые близки к Зоне — безвластие, а где безвластие, там и мародеры. Стихийные банды. Люди, которым нечего есть и которым нечего терять. Но дать в руки СИБ такую возможность — это… не самое мудрое решение. Они же наведут тут порядки!
Но не время сокрушаться о мудрости Императора и его ближних, которые теряют страну, отдавая ее на откуп спецслужбам, у меня своих проблем прямо сейчас хватает. Если СИБовец не врет, а я не вижу причин врать на его месте — значит он может вынести этот приговор сам. Один. Никакого суда присяжных, никаких адвокатов, прений и равенства сторон в соревновательном процессе. Единолично выносят вердикт… и я знаю, каким будет этот вердикт.
— Что же. — говорю я: — вижу вы все уже решили. Давайте не будем тянуть с этим. У вас есть уникальная возможность, Максим Эрнестович. Заканчивайте с этим фарсом. Выносите приговор. У вас есть такая возможность, казнить меня здесь и сейчас и на вашем месте я бы поторопился. Потому что если у вас не получится… то я приду за вами. За каждым из вас. И на вашем месте я бы или казнил меня прямо тут или отпустил бы с миром. Потому что вы стоите между мной и моими близкими людьми. У меня нет времени сидеть тут с вами и играть в игры. Или вы отпустите меня, или я… предприму меры самостоятельно.
— Вы усугубляете свое положение, Владимир Григорьевич. — хмурится заместитель директора СИБ: — решили показать свое истинное лицо? Угрожаете представителю Службы?
— Это не угроза. Это прямая декларация намерений. У меня нет сил осуществить эти намерения сейчас. Но я бы хотел, чтобы вы — запомнили этот разговор. Потому что если вы совершенно точно решили сделать из меня своего личного врага — вы должны его запомнить. Чтобы потом не было вопросов «за что?», Максим Эрнестович. — говорю я: — так что насчет приговора? Измена Родине?
— Вы не облегчаете мою работу, Владимир Григорьевич.
— И в мыслях не было. С какого перепугу мне облегчать вашу работу? — отвечаю я, жалея, что не могу закинуть ногу на ногу и скрестить руки на груди. Чертовы кандалы. Уверен, это все специально сделано, чтобы не расслабиться. Ну и ладно. Повесить меня они точно не смогут, замаются. А вот расстрелять… могут и попробовать. И черт с ними, не собираюсь я в эти игры играть, здесь один раз склонишься — всю жизнь потом будешь скрюченным ходить. Ну и потом… блефует господин заместитель директора, блефует. Вот если бы у него и вправду были такие намерения, то он со мной и разговаривать не стал.
— Потому что я верю, что вы просто запутались, Владимир Григорьевич. — говорит он, барабаня пальцами по столу: — просто… не смогли вовремя распознать врага. Это бывает. Даже мы, профессионалы не всегда можем отличить врага, который всегда скрывается под личиной. Тем более врага настолько изощренного. Характеристика, выданная по месту прохождения службы и все ваши сослуживцы и знакомые в один голос говорят, что вы — настоящий верноподданный Его Величества и патриот своей отчизны. Такой как вы никак не мог вступить в сговор с темными силами Преисподней, вас попросту обманули. Помогите нам разобраться в этом и тогда с вас снимут все обвинения… ну а если нет… — он разводит руками.
— Извините, не понимаю, о чем это вы. — отвечаю я. В голове словно что-то щелкнуло. Ну конечно! Акай! Единственное, чем я отличаюсь от всех остальных магов… многие из них сильнее меня во всех смыслах, многие обладают уникальными силами и способностями, они могут быть более универсальными и удобными в применении на поле боя… но ни у кого из них нет Акай. И для них — она агент Той Стороны, шпион, провокатор, диверсант, не знаю как это называется. Агент влияния.
Она — с Той Стороны, она сама сказала об этом. Того, что она мельком обронила в беседе — уже было достаточно, чтобы я взглянул на все эти прорывы и Противостояние с Преисподней совсем в другом ключе. Никто не собирается нас завоевывать, это природный катаклизм, смещение миров и реальностей, в результате которых происходит взаимное проникновение. Тут не воевать нужно, а сотрудничать, устанавливать контакты. Если с той стороны достаточно разумные существа, то есть шанс достигнуть соглашения и попробовать решить эти вопросы совместно. Изучить феномен сближения миров, начать обмениваться данными… но это будет очень сложно. Сложно даже не технически. Сложно с точки зрения психологической, я же вижу, что все тут искренне считают Преисподнюю своим врагом. Демоны, исчадия ада, твари… здесь эта точка зрения уже давно принята за аксиому, вода течет, солнце светит, Демоны Преисподней хотят захватить мир и пожрать христианских младенцев на завтрак.
Я выпрямляюсь. Мне действительно есть что сказать СИБ и не только СИБ. Всем. О том, что Демоны — не враги нам. Конечно, я и сам знаю об этом только со слов Акай, но все же. Я верю ей, она ни разу меня не обманывала. Скрывала правду, умалчивала о многом, но на прямой вопрос не врала никогда. И она любит жить тут, обожает читать скабрезные романчики о благодетельной девице, гонять по городу на мотоколяске и играть в маджонг со своей старой знакомой в Чайна-тауне… она обожает хороший чай и красное полусладкое, любит побаловать себя красной икрой и сладостями к чаю, а еще она любит быть сверху… хотя иногда ей нравится, когда я тяну ее за волосы или слегка придушиваю. Она — любит этот мир, я в этом уверен. На секунду я вспоминаю ее лицо в моменты близости, горящие искорки в глубине ее глаз… неужели она — демон? Если она демон, то демоны — вовсе не враги нам. Значит можно сосуществовать с ними, у нас же получилось! На самом деле ценность этих сведений трудно переоценить и, наверное, СИБ права, когда давит на меня со всех сил. Эти сведения могут спасти мир, да. Я смотрю на заместителя директора Службы Имперской Безопасности, принимая решение. Не самый лучший представитель человеческого рода, но сейчас не время быть переборчивым. Я расскажу ему правду. Об Акай, о том, что на самом деле никто ни с кем не хочет воевать, ни с Той Стороны, ни мы. Каждая сторона считает, что обороняется… это похоже на драку глухонемых в темной комнате. Просто надо начать разговаривать. И мой опыт с Акай говорит о том, что это — возможно. Убедить людей будет непросто, все уже привыкли к образу врага, но… даже сама идея, заложенная в головы — уже может изменить мир. Кроме того, у меня есть мысль что именно и как нужно сделать… как найти тех, кто пропал во время Удара… и тут мне действительно не обойтись без помощи.
— Что же вы упрямитесь, Владимир Григорьевич… — качает головой Максим Эрнестович: — видимо и в самом деле придется применить к вам не самые приятные методы.
— Извините. — говорю я: — как бы мне не хотелось испытать ваши методы, но это подождет. У меня действительно есть что вам сказать.
— С этого нужно было начинать. Я вас слушаю. — он подается вперед, и я начинаю говорить. О самой Акай и как мы встретились. О том, что вся эта война человечества и Адских Легионов — существует только в воспаленных мозгах наших генералов, что на самом деле никто не собирается захватывать землю. Что, вообще-то, должно быть понятно всякому, у кого мозги есть. Что за дурацкая манера нападения с целью завоевания — забрасывать несколько единиц личного состава и много неразумных тварей, которым еще ограничен радиус проникновения в глубь территории? Ежу понятно, что при таких раскладах любой десант будет в скором времени уничтожен. Почему не поступают подкрепления с Той Стороны после открытия портала? Почему Твари умирают сами собой от истощения после некоторого времени изоляции под куполом защитной магии? Почему Генералы Адских Легионов — тупо атакуют все, что атакует их, не обращая внимания на инфраструктуру или логистику? Насколько они разумны в таком случае? Что же до размеров… у нас тоже есть маги, которые могут увеличивать свое тело, Кристина и Агата из отряда князя Акчурина — вот самый близкий пример. Вот попадет Кристина на Ту Сторону, сойдет с ума во время переноса, получит усиление как эффект прохода через портал между мирами — увеличится и пойдет крушить там все подряд… и пожалуйста, готовый Генерал Адских Легионов, только уже на той стороне от портала.
А самое главное сейчас — не воевать, а найти общий язык с теми, кто на Той Стороне. И еще — спасти, вернуть тех, кто пропал во время Удара. Если их и в самом деле занесло туда, то у меня есть мысль, как все вернуть… а заодно и взять под контроль весь этот бардак со слиянием миров. Но для начала нужно начать говорить. Все просто — нужны еще две портальные бомбы, только поменьше… чтобы не такие мощные были. Одну взрываем там же, над местом Удара, в эпицентр помещаем Уварова с другой бомбой под мышкой. Если все так, как я думаю, то меня перекинет на Ту Сторону. Вторая бомба — чтобы вернуться назад с Той Стороны. Я нахожу своих там, договариваюсь с местными о сотрудничестве, собираю всех вместе, подрываю вторую бомбу и возвращаюсь. Вот для чего мне нужна помощь СИБ — мне нужны еще две такие бомбы. Срочно. Счет идет на часы, эманации эфира людей с ума сводят, так мне Акай говорила.
— Погодите. Погодите. Владимир Григорьевич! Вы предлагаете еще бомбу взорвать⁈ И не одну, а две⁈
— Ну… можно не такие мощные. — пожимаю плечами я: — а клин клином вышибают. У меня там жена. Жены… в смысле.
— И с чего вы взяли, что сможете договориться с теми, кто на Той Стороне⁈
— Есть у меня такое предчувствие. — говорю я, краем глаза замечая рыжий хвост, вильнувший в воздухе за плечом заместителя директора: — я уверен, что смогу.
— Гусары… — качает головой Максим Эрнестович: — чертовы гусары… давайте для ясности повторим — вы хотите взорвать одну портальную бомбу прямо под вами, а вторую при этом зажать под мышкой?
— В случае неудачи можно провести это как показательную казнь! — с жаром говорю я: — представляете как здорово! Порван на атомы портальной бомбой! СИБ должна устрашать!
— Вам бы врачу показаться. — говорит Максим Эрнестович: — хотя о чем я… вы же из легкой кавалерии…
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Я сижу и разминаю в руках податливый сине-зелёный металл, словно кусок пластилина. Силушка богатырская возвращается понемногу, что радует. Значит и остальные мои способности тоже, а мне сейчас неуязвимость ой как нужна будет. Еще бы не помешала сила убеждения, конечно, ораторское мастерство и умение увлечь людей своей идеей, а то пока получается не очень. Не вызывают мои планы у высокого собрания надлежащего доверия, скажем так.
Передо мной на столе, заставленном бумагами и заваленном папками, на маленьком пространстве, свободном от чертежей, схем и документов — стоит блюдце с бутербродами и маленькая чашка с кофе. За окном уже ночь, в кабинете горит электрическое освещение. Кроме меня в кабинете несколько людей. Казимир Голицын, который чудом уцелел во время Удара только потому, что эвакуировал девочку Полину в далекий тыл. Светлейший Князь хмур и сосредоточен, он задумчиво жует свой ус, наклонившись над картой. Рядом с ним — Кристина, боевой маг команды князя Акчурина. Ее сестра, Агата — пропала во время удара, это ее я видел, когда над верхушками заснеженных елей выросла огромная женская фигура, раскручивающая пращу над головой. Тут же сидит в кресле, потирая пальцами виски, и морщась от головной боли — и заместитель директора Службы Имперской Безопасности, Максим Эрнестович. Его фамилии я не знаю, но он и сам сказал, что фамилия ничего мне не скажет. Он не из знатных родов, в реестр дворянских и княжеских семей не включен, на высокие приемы не хаживал, а в светские гостиные исключительно по делу заходил… как правило с обвинением в заговоре.
В углу кабинета — словно бы средоточие тьмы. Взгляд поневоле возвращается туда, натыкается на темноту там, где темноты быть не должно, возникает странное чувство тревоги и неправильности. Это как если зуб выбили и язык все время тычется в пустое пространство во рту, привыкая. Сама Госпожа Надсмотрщица присоединилась к нам. Она молчит, но ее молчание остается висеть в воздухе как постоянная недосказанность. Будто что-то важное, что-то угрожающее, но не явное, не высказанное вслух. Так люди чувствуют себя рядом с крупным хищником — всегда немного настороже.
— Безумие. — говорит Казимир Голицын и качает головой: — определенно безумие, но я за. Там осталась моя внучка, Максим Эрнестович. Отчаянные времена — отчаянные меры. Во всяком случае предварительные расчеты подтверждают теорию… и я сам готов отправиться на Ту Сторону.
— Вы не понимаете, Казимир Лефортович, это же всего лишь предварительные расчеты. — всплескивает руками в антимагических кандалах профессор Завадский, отец портальной бомбы, наш Оппенгеймер и Эйнштейн. Он в рваном сюртуке, а его лицо украшает здоровенный синяк на пол-лица, результат «работы» с ним в сотрудников СИБ, выискивающих умышленный саботаж и вредительство, а также шпионаж от Львов Великобритании или Драконов Хань. Рядом с профессором стоит девушка в белом халате, она подавлена и бледна, она кивает при каждом его слове.
— Разве можно ставить такие эксперименты на живых людях? — задает риторический вопрос профессор: — никак нельзя! Это уже шарлатанство и мракобесие получается. Нам нужны подтвержденные результаты попыток переноса. Дайте мне полгода, максимум — год и…
— У нас нет полугода. По крайней мере так нас уверяет господин Уваров. — прерывает его СИБовец.
— Тогда у вас не будет результата. — безапелляционно заявляет профессор и я только головой качаю, глядя на него. Он, как и я — в этом кабинете с неясным статусом. Все еще подозреваемый, все еще под следствием, вон и кандалы на запястьях и в отличие от меня, с ним уже успели «поработать» в подвале. И синяк на лице — лишь частности. Костоломы в Имперской СБ знают, как работать с людьми при статусе и положении, куда больше, чем боль физическая оглоушивает человека падение, резкий переход от «уважаемого человека», знатного дворянина, видного ученого, — до «вошь подзаборная», когда ты не человек даже, а объект. И какой-то молодчик, чином не выше сержанта — зуботычину тебе вправе прописать. Когда вдруг человек осознает, что все его заслуги, его знатность, его связи и знакомства, деньги и авторитет — не имеют значения. Что с ним могут сделать что угодно в этом подвале… и никто не узнает. Вот у его ассистентки, бледной девушки по имени Майя — правильная реакция, она бледная и тихая, у нее руки трясутся, скажи ей сейчас прыгнуть — подпрыгнет. Скажи песенку спеть — затянет срывающимся голосом. Что угодно, лишь бы не обратно в подвал к Имперским костоломам.
А вот профессор — твердый орешек. Смеет даже возражать СИБовцу, самому заместителю директора. И это не потому, что он идиот, нет. Профессор Завадский — настоящий ученый, он увлечен своим делом настолько, что бытовые неурядицы и зуботычины от сержантов даже и не замечает. Он уже живет в своем мире, в мире расчетов и теорий. И заместитель директора совершенно прав, что приказал привести его в кабинет. Такой человек не будет скрывать своего мнения, если посчитает что решение начальства неверно. И таких людей СИБ подозревает в шпионаже? Идиоты. Вот как это получается — по одному все эти из СИБ вполне себе вменяемые люди, даже разговаривать с ними возможно, а как все вместе — так идиоты сразу. Профессор Завадский может разболтать любой государственный секрет, любую военную тайну, на него одного взгляда хватит, чтобы это понять. Но он сделает это не за деньги, не за иные заслуги, и делая это он даже осознавать не будет что совершает преступление. Для него знания — общечеловеческое достояние. И если вы так заботитесь об этом — так приставьте к нему таких вот как эта девочка Майя, чтобы везде с ним были и не допускали такого… а вы его в подвал и по морде. Повезло вам, что он не злопамятный, думаю я, но вот со мной такой номер не пройдет. Я — злопамятный. Вот найду своих девчонок, а потом плюну в харю всему этому СИБ. Слюной, как плевали до эпохи исторического материализма. Вон, в Хань поедем, там Мещерской генеральскую должность предлагали. Или еще куда. Таких как она — везде с распростертыми объятиями примут, да и остальные у нас неслабые маги… идите как вы к черту со своими геополитическими интересами. У Императора свои интересы, у меня — свои. Как там — кесарю — кесарево…
— Сергей Павлович… — слабо возражает ассистентка профессора, удерживая его за рукав: — пожалуйста… не ругайтесь с ними!
— Майя, вы не понимаете! Они сейчас взорвут на том же месте еще одну бомбу! А у нас до сих пор нет внятных данных для анализа изменений в атмосфере, почве и воде на месте Удара. А что, если эти последствия имеют кумулятивный эффект? Если мы в шаге от другой катастрофы? Меня вот только что обвиняли в том, что я недооценил коэффициент мультипликации мощности, там в формуле не квадрат, а куб получается! Радиус воздействия изделия и вышел за пределы расчетов… если бы мне дали больше времени — я бы рассчитал все корректно! Но нет, тоже поторопились, на мои возражения о недостатке данных и полевых испытаний — рукой махнули. Приказали собрать готовое изделие с увеличенной боевой частью и радиусом поражения… а тут у нас обратная зависимость! Это у артиллерийских снарядов с ростом мощности в два раза, радиус поражения не вырастает в два раза, а падает с каждым удвоением, рано или поздно приводя к тупику… сколько бы вы не добавили обычного взрывчатого вещества, с определенного количества икс прибавление не дает прибавления радиуса поражения! — профессор взмахнул рукой и едва не выбил своей ассистентке глаз цепью от кандалов, она отшатнулась и схватилась за спинку стула, закрываясь рукой. Понятно… все-таки успели с ней «поработать», следов на лице нет, но это ни о чем не говорит, платье у нее глухое, с высоким воротником… а когда она начинает двигаться — ее лицо искажает легкая гримаса боли.
— Косность мышления! — продолжает Завадский, словно не замечая тяжести кандалов на его запястьях: — привыкли рассчитывать по формуле «тех же щей, погуще влей». Но тут это не работает! Совсем другая физика явления! Это как с тканью — чем больше дыра в платье, тем легче она расползается! А мы на место разрыва еще две бомбы кинем! Последствия? Да мне даже подумать страшно!
— Сергей Павлович, вы забываетесь… — тихо говорит Максим Эрнестович и профессор — осекается. Замолкает. Садится на свое место.
— Ваше мнение нам понятно. Вы не рекомендуете ничего делать, пока не знаете, что именно происходит. Для изучения вам нужно больше времени, правильно я вас понимаю?
— Да. — говорит Завадский: — вы же понимаете, что такое портальная бомба? Это просто две плоскости прокола между пространством через пространство Паучкова-Ломоносова. Существование двух плоскостей параллельно невозможно, плоскости не имеют третьего измерения, у них нет физического понятия толщины. Даже размещенные совсем рядом они не будут взаимодействовать. Потому нам потребовалось разместить плоскости порталов перпендикулярно. И ни я, ни профессор Ламонж не собирались изобретать бомбу! Мы хотели найти способ дополнительной настройки порталов путем их взаимопроникновения.
— Майя Васильевна. — Максим Эрнестович поворачивает голову к девушке: — это так?
— Д-да! — торопливо выпаливает девушка-ассистент: — Сергей Павлович не собирался изучать или изобретать что-то военное… просто, когда они совместили самый миниатюрный из порталов в лаборатории, то случился тот самый взрыв…
— Который разнес лаборатории в Научном Городке. Помню — кивает Максим Эрнестович: — было такое дело. Надо полагать что после этого ваши работы засекретили и выделили дополнительное финансирование.
— И у нас был разработан план исследований на следующие пять лет! Пять лет только для того, чтобы начать понимать природу явления! Чтобы разработать протоколы безопасности! Найти эту самую зависимость радиуса воздействия от размеров порталов… и только потом можно было бы говорить о том, что у нас в руках хотя бы что-то… Но нет, Имперская Канцелярия тут же все засекретила, а еще Высочайший Указ о немедленной сборке Портальной Бомбы. — Завадский качает головой: — вы же как обезьяны с гранатой, все, что к вам в руки попадает — в оружие превращается.
— Кхм… — глухо кашляет СИБовец и профессор — замолкает.
— Вы приглашены сюда в качестве консультанта, Сергей Павлович. — замечает Эрнест Максимович: — мы учтем ваше мнение. Но не переходите границы. Вы и так уже находитесь под следствием с обвинением в государственной измене. Знаете ли вы, сколько людей погибло в результате вашей ошибки в вычислениях? И не надо валить с больной головы на здоровую… мы всего лишь исполняем приказы, решение о том, что изделие готово — принимали вы.
— Решение о готовности к полевым испытаниям в степях Казахстана. Но не о применении в густонаселенном регионе, о первом применении в сражении, а не в режиме тестирования. — парирует профессор: — не нужно передергивать факты. Я знаю, что у вас в подвалах я сегодня же во всем признаюсь. И что работал я на английскую разведку и целью моей деятельности было Государя-Императора свергнуть и прокопать ложкой тоннель от Бомбея до Лондона и тайком провозить по нему контрабанду чая. Да и черт с ним, вы только Майю Васильевну отпустите, она-то точно тут не виновата. Ассистентка она, да и не знает ничего толком.
— Вы не в том положении, чтобы ставить условия перед Службой Безопасности. — сухо отвечает Эрнест Максимович: — и…
— Секундочку. — говорю я. Ситуация мне ясно и понятна. Никто ничего делать не будет. СИБ, Имперская Канцелярия, Новый Генеральный Штаб, и уж тем более — Кабинет Министров или гражданская администрация. Кто-то очень сильно облажался, и сейчас все трясутся, но не хотят на себя ответственность брать. Уж Служба Имперской Безопасности так тем более. Они могут расследовать и карать, находить заговоры, неважно выдуманные или настоящие, но вот управлять в моменты кризиса — это не их паттерн поведения. Мы просто потеряем время, будем вот так тут сидеть и совещаться до морковкина заговенья, пока поздно не будет.
Но все, что мне от них было нужно — это две портальные бомбы. В остальном СИБ мне не нужна… а профессор точно знает где такие бомбы есть.
— Извините, Сергей Павлович. — поворачиваюсь я к нему: — а вообще у нас есть такая возможность? В смысле, сколько всего бомб было изготовлено?
— Дурное дело нехитрое. — ворчит он: — сделать портальную бомбу не сложно. Сложность представляет собой точное позиционирование порталов относительно друг друга. Сами по себе портальные камни не редкость, за прошедший год их было наделано сотни штук. Но в основном небольшие… таких как изделие, примененное против Демона — немного. Пять штук. Еще три — больше. Намного больше. — он ежится: — хорошо, что остановились на этом изделии. Если взять Царь-Бомбу, то… скорей всего Столицы уже не было бы. И половины страны. Было бы Великорусское Море на этом месте.
— И где они сейчас? — задаю я следующий вопрос.
— Наверное все еще в запечатанном хранилище под лабораторией. — пожимает плечами профессор: — но какой в том смысл? После случившегося скорей всего это все будете передано в арсенал. Или уничтожено.
— Владимир Григорьевич! — привстает со своего места СИБовец: — что вы…
— Казимир Лефортович. — обращаюсь я к Светлейшему Князю Голицыну: — вы же видите, что толку с ним разговаривать. Предлагаю не тратить время зря. У нас не так его много, день промедления — уже слишком много. Да и время может течь в разных мирах по-разному… так что нам следует торопиться.
— Это не вам решать! — повышает голос СИБовец, выпрямляясь: — вплоть до последующего распоряжение ситуацию на местах контролирует Служба Имперской Безопасности! Вы забываетесь, господин Уваров. Любые действия, не согласованные с нами, я подчеркиваю — любые действия! Любые действия, на которые я не даю санкцию и не одобряю — это государственная измена! Так что сядьте на место и замолчите, это — приказ!
— Как-то я успел позабыть, когда именно присягу СИБ приносил. — отвечаю я: — мое непосредственное командование в Ударе пропало, а в то, что вы тут волю Императора исполняете — верится с трудом. Это скорее на узурпацию похоже.
— Владимир Григорьевич… — сужает глаза СИБовец: — думаете я не заметил, что к вас ваши способности вернулись? Вы уже полчаса как кусочек металла от кандалов в пальцах крутите. Вы все еще на ногах только потому, что мне интересно ваше мнение. Здесь — Госпожа Надсмотрщица. Только дернитесь — и вы заснете. А мы закатаем вас в свинцовый гроб и опустим в самую глубокую скважину в земле… исследовательская экспедиция с участием Светлейшего Князя Голицына, Мага Земли Высшей Категории пробурила такую на Кольском полуострове. Сколько там? Десять километров в скальных породах? И зальем сверху сверхпрочным бетоном. Знаете что самое интересное? Вы не проснетесь. Никогда. Но даже если бы и проснулись… — он пожимает плечами: — предполагать, что Служба не предпримет меры безопасности против ваших способностей… вы как ребенок ей-богу. Хотя, о чем я… вы же гусар. Саблю наголо и вперед. Такие как вы, Владимир Григорьевич — это разменная монета войны. И мне вас ни чуточки не жалко, если бы речь шла только о вас — то и пес с вами, взрывайте бомбу, отправляйтесь на Ту Сторону. Но профессор Завадский прав — эффекты не изучены, риски высокие, мы не можем принять такую ответственность.
— Это вы не можете. — говорю я: — а вы, Сергей Павлович? Эти — не отпустят ни вас, ни Майю Васильевну. Повесят на вас всех собак, свою вину под ковер заметут. Вы же понимаете что они с ней сделают.
— Понимаю. — профессор снимает очки и протирает их белым платком: — если ставить вопрос таким образом, то я готов рискнуть. Я укажу вам, где находятся изделия и как ими пользоваться.
— Госпожа Надсмотрщица, пожалуйста… — начинает было СИБовец, но в этот самый момент в том углу комнаты, где находилось средоточие тьмы — с грохотом вырастает каменная стена! Пыль вздымается до потолка, кто-то глухо кашляет, я вскакиваю на ноги и разрываю кандалы, готовы к бою!
— Я пойду с вами, Владимир Григорьевич. — говорит Казимир Лефортович Голицын, одной рукой удерживая каменную стену в углу: — Верочка там. Меня ее родители не простят.
— Это государственная измена! — шипит со своего места СИБовец: — и вы всерьез думаете, что сможете удержать Ее какой-то стеной⁈ Госпожа Надсмотрщица! Взять их!
Я вижу, что тьма просачивается прямо сквозь камень…
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— Ступайте, Владимир Григорьевич. — говорит Светлейший Князь, держа руку перед собой: — ступайте. А я пока… поговорю с Госпожой Надзирательницей.
— Но… — я бросаю быстрый взгляд на клубящуюся в углу тьму. Казимир Лефортович быстро возвел еще одну стену, однако было видно, что и новая стена долго не продержится.
— Я не удержу ее долго! — повышает голос он и я впервые слышу напряжение в голосе у Светлейшего Князя, Мага Земли Высшей Категории.
— Стоять! — СИБовец, про которого все успели позабыть — встал из-за стола и протянул руку вперед: — никто никуда не пойдет! Аристократишки! Вы искренне думаете, что только у знатных есть магия⁈ — его лицо преобразилось и пошло трещинами, а сюртук затрещал и начало лопаться по швам.
— Никто не выйдет отсюда! — глухой рык, взмах когтистой лапой и вот уже Светлейший Князь Казимир Лефортович — отлетает в сторону словно тряпичная кукла, а его грудь пересекает глубокий разрез. Я смотрю на заместителя директора Службы Имперской Безопасности и не верю своим глазам. Темно-красная, почти бордовая кожа, загнутые рога на голове, могучие мускулы и пасть полная острых зубов…
— Это… многое объясняет. — невозмутимо произносит профессор, поправляя свое пенсне: — Майя Васильевна, пожалуйста простите меня за то, что я втравил вас в эту историю.
— Что вы такое говорите, Сергей Павлович! — девушка делает шаг вперед, загораживая профессора от демона. Это короткое и простое действие приводит меня в себя. Демон — ну и что? Что, я, демонов не видел? Видывал, всяких видывал, а с этим конкретным — у меня личные счеты. А я тут замер, словно гимназистка, сомлевшая перед усатым гусаром. Я сам гусар! Рейтинг выживания во время атаки конной лавой с пиками и саблями наголо — всего пятьдесят процентов. И каждый в легкой кавалерии знает это. И пусть сейчас я полковник от инфантерии, командир отдельного тридцать первого полка, но в душе я всегда останусь в Его Величества лейб-гвардии гусарском… я быстро беру себя в руки. Нужны переговоры.
— Н-на! — и на выдохе я влепляю демону свой лучший удар в челюсть! Грохот! Крепкий парень, лишь чуть пошатнулся… зло глянул на меня исподлобья.
— Владимир Григорьевич… — рокочет демон, трогая своей лапой подбородок: — вы продолжаете усугублять ситуацию. А жаль. Но этот старый пень Голицын удивил меня. Придется вас всех убить. Несчастный случай. Нападение на сотрудника СИБ.
— Охренеть, ну конечно же. — говорю я, поднимая руки и становясь в стойку: — где еще и быть скверне как не в службе, которая должна бороться с ней? Кто будет сторожить сторожей? А вы неплохо устроились, Максим Эрнестович… или как вас там на самом деле? Асмодей? Азраил? Люцифер? Ракшас?
— Мне так немного было нужно от вас, Владимир Григорьевич. Чтобы вы выдали беглянку. Не более того. Ваша жизнь меня не интересует. Вы бы могли делать что угодно, завести себе гарем из всех кого только соберете, прожить жизнь полную любви и приключений и умереть в бою или в постели — мне плевать. Но эта Акай… она не принадлежит этой реальности. Я должен изъять ее отсюда. У нее есть… неоконченные дела там, дома. Так что у вас все еще есть шанс, Владимир Григорьевич. Вы выдаете беглянку, а я — оставляю вас в живых. Могу оставить даже этих… — он кивает на профессора и его ассистентку: — все равно вам никто не поверит. Демон на высшем посту в СИБ? Смешно. Все знают, что демоны не умеют говорить, они тупые и безмозглые машины разрушения… не так ли?
Он крутит шеей, разминая ее, каменная стена рядом с ним окончательно пропитывается тьмой и Госпожа Надсмотрщица наклоняет голову, разглядывая немую сцену в кабинете заместителя директора Службы.
Я вспоминаю, что сама Акай что-то говорила о том, что она не горит желанием вернуться в домашний мир, натворила она там что-то. Значит она у нас известная беглянка, а этот демон ищет способ вернуть ее. Казалось бы, все просто… и зачем мне Акай рядом со мной? От нее одни неприятности, да и опасна она. Из всех магов страны она для меня самая опасная, ей убить меня что высморкаться. Кроме того, она — не человек. Она с Той Стороны. Демон. И даже там, на своей родине — она умудрилась совершить преступления, достаточные для того, чтобы сюда за ней выслали поисковую партию… удивлюсь, если этот демон тут один. Если бы мы отправляли за кем-то, то отправили бы не одного человека, а сразу группу. Так и легче и гарантии есть что каждый друг за другом присмотрит, такова логика спецслужб. Они же никому не доверяют. И то, что я сейчас вижу одного демона в кабинете высшего руководства СИБ — еще не значит, что он один. Может они уже все высокие посты захватили, может и Генеральный Штаб и Имперская Канцелярия и Кабинет Министров — все уже захвачены ими. И вообще, может вся эта технология портальной бомбы подброшена ими с тем, чтобы уничтожить нашу страну, нет, даже весь мир?
Время переосмысливать всю ситуацию… в конце концов кто такая эта Акай? Демон. Ее мотивы неизвестны мне до сих пор, а демонские внутренние распри ни меня, ни всей нашей планеты — не касаются. Чума на оба дома, как говорится. Так что?
— А вот хрен тебе на рыло! — отвечаю я и стремительно сокращаю дистанцию. Удар! — демон впечатывается в угол кабинета, здание содрогается. Крепко строят, думаю я, наверное какое-то магическое усиление. Я уж думал, что он стену пробьет и наружу вылетит, а уж на улице я его размотаю…
— Какого черта ты творишь, Уваров⁈ — выкрикивает демон, выбираясь из-под обломков шкафа с документами и картонными папками с бумагами, отбрасывая их в стороны: — кто она тебе такая? Она — вампир, который пожирает твою энергию, твое время жизни! Ты идиот, гусар! Она просто сидит у тебя на шее, разве ты не видишь этого⁈
— Плевать. — я снова рядом с ним, но на этот раз моя рука замирает в воздухе. Демон поднимается с пола и утирает золотистый ихор, сбегающий струйкой по подбородку.
— Идиот. — ворчит он: — не хочешь по-хорошему, будет по-плохому. Те кто сохранил разум при переходе, Уваров — самые опасные. Помнишь Акай? Помнишь уровень ее силы? Так вот, я — сильнее… — он поднимает руку и меня отбрасывает назад, с силой ударяет об стену, впечатывая в нее. Я пытаюсь что-то сделать, просто пошевелится, но не могу. Краем глаза вижу, как черные ленты стягивают мне руки и ноги, удерживая у стены. Напрягаюсь изо всех сил. Бесполезно. Черт!
— Госпожа Надсмотрщица. — рычит он: — позаботьтесь о профессоре и его барышне. Мне нужно побеседовать с гусаром. — за его спиной я вижу, как клубящаяся тьма окутывает голову профессора и ассистентки, они падают на пол как подкошенные. Тьма сгущается и из нее концентрируется женская фигура в черной шляпке с вуалью.
— Давай-ка еще раз, гусар. — говорит демон: — у тебя еще есть шанс. Помоги мне найти эту беглянку, и я не только освобожу тебя, но и сниму все обвинения и выставлю героем. Единолично отразившим Вторжение! Пока еще у СИБ есть все полномочия, я могу это сделать. Чрезвычайная ситуация, никто толком не очухался, два-три дня и гражданская администрация проснется, достучится до Императора… как только поймут, что тут безопасно. Тогда сюда хлынут гражданские штрафирки, желая обвинить армию и Корпус Боевых Магов во всем и присвоить себе славу и заслуги. Но я могу сделать так, что ты, Уваров — будешь спасителем отечества. Не просто куском мяса, брошенным в лицо демону, а Героем! Ты станешь самым популярным мужчиной во всех светских гостиных, аристократы будут подкладывать тебе своих дочек… а твой уникальный статус многоженца позволит тебе объединять многие враждующие рода! Как скоро ты станешь князем? Светлейшим Князем? И… знаешь, я только сейчас понял, что у Императора — тоже есть дочки. Сразу трое. Понимаешь? Два шага и ты уже не просто Герой и Светлейший Князь, но — принц-консорт. А если не дай бог что случится с Императором… кто знает? — он пожимает плечами: — подумай! Подумай, Уваров, кто она такая для тебя? Я все равно найду ее, с твой помощью или без, это просто вопрос времени. Ни для меня, ни для нее это не имеет значения, но для тебя… о, для тебя это будет иметь огромное значение! Или ты умрешь здесь, в этом кабинете и все равно выдашь мне где она и как ее искать… или же ты станешь спасителем отечества, самым популярным гусаром в Столице и Империи, самым желанным женихом, кавалером, самцом… все женщины и девушки Империи будут раздвигать перед тобой ноги, умоляя об одной ночи близости! И не только Империи, Уваров! Есть еще Европа. Есть Хань, есть Персия, есть Америка — все девушки мира будут твоими. Деньги, слава, женщины — все, о чем мечтает ваш брат гусар. Ты же из легкой кавалерии, Уваров, у тебя извилина одна и та прямая — бабы, водка и слава. Вот тебе все это — греби полной лопатой, жри пока не лопнешь. А я… я помогу тебе. Если ты в состоянии сотрудничать — и тебе и мне это будет выгодно. Сделать из тебя героя мне выгодно, мне нужен свой влиятельный человек в среде аристократов и чем выше — тем лучше. Я помогу тебе вскарабкаться на самую вершину, породниться с самыми высокими и благородными родами, дам тебе связи, деньги и возможности. Понимаешь? Ты нужен мне, Уваров. Все, что от тебя требуется — пойти мне навстречу. Я и так найду ее, я и так знаю где ее искать, поверь мне. Твоя помощь не нужна мне, это скорее символический жест, Уваров. Так я буду знать, что ты готов сотрудничать. Тогда — я дам тебе все это. Я могу. Я — заместитель директора СИБ… но на самом деле директора СИБ не существует. СИБ — это я. В твоем восхождении на самый вверх — я окажу тебе содействие! Постой, погоди, не отвечай пока. Слушай сюда. Ты, наверное, думаешь «я сейчас плюну ему в рожу и умру как герой», да? Ну так вот — не выйдет. Я скажу, что будет с тобой, если ты так сделаешь. Я просто вызову сюда лучшую менталистку в СИБ и прикажу ей взломать твой мозг как гнилой сундук. Процедура крайне неприятная, хоть и не болезненная. К сожалению, в процессе человек теряет свои воспоминания и разрушается как личность… остается овощ, который пускает слюни и ходит под себя… но знаете что самое интересное в этой ситуации? То, что человеческий мозг очень гибкая и пластичная штуковина. Через год вы научитесь заново ходить, говорить и даже читать. Вот только… воспитанием этого нового человека займутся люди, лояльные СИБ. Так что у меня в любом случае будет свой Неуязвимый Отшельник… просто в одном случае ты будешь жив и у тебя будут все девушки мира, слава и деньги… а во втором, тот, в кого я воспитаю твое тело — будет просто боготворить меня. Как своего отца.
— Меня сейчас вырвет. — говорю я: — какой же у тебя… отвратительный разум.
— Взрослые отличаются от детей тем, что готовы идти на компромиссы. — отвечает он: — дети в таких случаях просто плачут, требуя свое. Но жизнь устроена иначе и порой нам всем приходится идти на компромисс. Хотя в данном случае я не вижу здесь никакого компромисса. Знаешь что? Это идиотская идея, но если ты поможешь мне сейчас, то я дам тебе добро на твою экспедицию с портальной бомбой под мышкой. Устрою тебе две бомбы и платочком помашу. Вряд ли твои дамы, а также куча вооруженных людей и несколько деревень вместе с Генеральным Штабом — еще живы, но чем черт не шутит.
— Разве они сейчас не в твоем мире? Не в Преисподней? — спрашиваю я.
— Нет. Иначе я бы уже знал. Даже один пришелец из другого мира, так называемый демонстратор измерений — уже слишком много. А тут… нет, я бы уже знал. — отвечает он: — а это значит, что они в другом мире. Небесный Дворец? Тоже вряд ли. В любом случае, если ты готов отказаться от славы, денег и женщин всего этого мира ради прыжка в неизвестность с портальной бомбой под мышкой… и ладно. Ты был бы нужен мне тут как Герой Человечества, но… я дам тебе две бомбы и вперед. Только скажи, где она.
— В особняке княгини Зубовой. — отвечаю я: — в последний раз я видел ее в гостиной.
— Секундочку… — хмурится он: — мы же осмотрели весь особняк…
— Странно. — пожимаю плечами я: — как вы ее там не нашли. Имейте в виду с ней я развожусь.
— О ком вы говорите, Владимир Григорьевич?
— Об этой вашей Ирине Васильевне Берн. — отвечаю я: — ваша агентесса. Тоже менталистка кстати, галлюцинации наводит. Интересно, а может она на самом деле — он? А ее сиськи — это галлюцинации?
— Меня не интересует наша сотрудница Берн. Где демонесса Акай?
— Кто такая? Демонесса — это звучит круто. Надеюсь симпатичная. А то вы меня как-то не очень привлекаете, Максим Эрнестович… — хриплю я, чувствуя, как темные путы усиливают нажим: — а может и вы… того? Перекинуться можете? Так не стесняйтесь, будете Максина… так и разговор пойдет приятней…
— Вы разочаровали меня, Владимир Григорьевич. — демон разом сдувается, превращаясь в человека, вернее — принимая его облик. Передо мной снова Максим Эрнестович, заместитель директора СИБ, только вот одежда на нем вся рваная. Он огорченно смотрит вниз на свои ноги и вздыхает.
— С сапогами верная проблема. — сочувственно говорю я: — у вас есть запасные? А то будете босиком ходить… — он не отвечает, взмахивает рукой, и одежда появляется на нем вновь, вся целая, чистенькая и даже выглаженная. И ботинки блестят, как будто их только начистили. Вот же… шулер! От возмущения я снова пытаюсь разорвать темные путы. Тщетно. Беспомощность бесит меня просто невероятно. Максим Эрнестович снимает трубку с телефонного аппарата на своем столе.
— Пришлите мне менталистку класса «А» для чтения по холодной. Да. Немедленно. — говорит он и вешает трубку. Качает головой, глядя на меня.
— Может вам и не жалко себя, так пожалейте молодую сотрудницу. — говорит он: — когда она прочтет последние полчаса вашей сознательной жизни, мне придется что-то с ней сделать. Хотя… вы же думаете только о себе, Владимир Григорьевич. Эгоизм и бахвальство, страстное стремление к промискуитету — вот и все, что прошито у вас в голове. Я не буду по вам скучать… хотя пока Ирина Васильевна идет сюда — у вас все еще есть время.
— Ирина Васильевна? Она умеет…такое? — спрашиваю я, но Максим Эрнестович не отвечает на мой вопрос. Он аккуратно поддергивает белоснежные манжеты и садится на свое место. Госпожа Надсмотрщица по-прежнему стоит в центре кабинета.
— Итак… — откашлявшись говорит он: — долгая жизнь Светлейшего Князя, Героя, который спас Империю, будущего зятя самого Императора, жизнь в лучах славы и обожания, жизнь полная сексуальных утех с любыми женщинами на ваш вкус, лучшие вина, лучшие повара, лучшие автомобили, дворцы, яхты и аэропланы, лучшие девушки… или бесславная смерть в луже собственной мочи в стенах моего кабинета? Потому, что то, что останется после чтения воспоминаний напрямую из мозга на холодную — человеком уже назвать нельзя. И уж совершенно точно, это тело больше не будет Уваровым. Вот из личной мести направлю вас как своего сыночка в артиллерию.
— Что⁈
— Гусары…
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Дверь в кабинет открывается. Входит Ирина Васильевна Берн-Уварова, моя жена от Службы Имперской Безопасности, в новеньком мундире с майорскими знаками отличия на черно-золотых погонах и с Глазом Гора в петлицах. Не могу не отметить, что мундир ей к лицу, эдакая белокурая бестия в черной форме, штанах галифе и высоких кожаных сапогах, на поясе — тяжелая кобура, портупея через плечо и черная же заплатка-повязка на месте одного глаза, фуражка с высокой тульей и золотой орел под самую тулью.
Стискиваю зубы. Обидно. Больно и обидно. Когда тебя демонстративно тыкают в рожу твоими же союзниками… бывшими союзниками. Людьми про которых ты думал, что они — твои союзники. Да, ладно, думаю я, привлекли ее в союзники и жены можно сказать под дулом пистолета. Мещерская ясно сказала, что или так, или прикопать ее в том лесочке и делов-то. Сделка, совершенная под принуждением и страхом смерти — является недействительной. Так что, а чего ты ждал, Уваров? Так тебе и надо. Думал, что тебе лояльными будут только потому, что ты — гусар и Казанова? Обаяние и шарм пьяного поручика Ржевского — это для анекдотов на пьяной вечеринке работает, но не более.
— Вызывали, Максим Эрнестович? — вытягивается она в струнку, козыряя. В кабинете творится бардак, поломана почти вся мебель, в углу лежит полумертвый Светлейший Князь Голицын Казимир Лефортович, чуть левее — валяются без сознания, в глубоком сне профессор Завадский Сергей Павлович и молоденькая ассистентка Майя Васильевна, в углу комнаты концентрированным пятном тьмы возвышается Госпожа Надсморщица… а за столом, как ни в чем не бывало сидит Максим Эрнестович, заместитель директора СИБ… или верней — демон, принявший его облик. Ну и конечно же я, примотанный к стене черными путами. Никакие веревки на свете не могут удержать меня, а если и могли бы — так я бы вырвал кирпичи из стены, просто расправив плечи. Но эти черные жгуты не рвутся. Устроены они хитро, тянутся чуть-чуть, но не более.
Ирина Васильевна делает вид, что ничего не видит. Ее взгляд прикован к сидящему за столом. Окрикнуть ее? Сказать, что тот, кого она принимает за человека и своего непосредственного начальника — на самом деле демон? Глупо. Таким словам от меня она все равно не поверит, но вот доверие я потеряю. Стоп, так она же собирается мою память читать? Тогда она узнает… но будет уже поздно.
— Необходимо считать память у подозреваемого. — говорит демон, который натянул личину заместителя директора СИБ: — у нас нет времени. Читайте по холодной, без подготовки.
— Так точно! — вытягивается она и горькое чувство поселяется у меня в груди. Что, даже не задумаешься? Впрочем — а чего я хотел? Я же сам к ней как к врагу… и потом, что-то случилось с моей памятью, и я даже про существование ее забыл… видимо настало время платить по счетам, Уваров. Что же… смерть — это только начало. Если мою личность сотрут здесь, будет ли это означать смерть? Умру ли я окончательно или снова — появлюсь где-нибудь в каком-либо из вариантов Вселенной, в бесконечности альтернативных реальностей и миров? Вот же… все равно обидно. Я открываю было рот, но черные путы закрывают мне нижнюю часть лица, все, что я могу — невнятно мычать.
— Так точно! — говорит моя жена Ирина Васильевна, но вдруг — останавливается, замирает, словно ее поленом по голове ударили. Поворачивается ко мне. В ее глазах — сомнение.
— Разрешите обратиться, господин заместитель директора. — говорит она и ее взгляд мечется между мной и сидящим за столом демоном в человеческом обличье.
— Что такое? У меня мало времени. — ворчит тот: — выкладывай, майор.
— Но… ведь холодное чтение разрушит его мозг. После него он будет как младенец… это же сотрет его личность… — говорит она и хмурится. Она колеблется. Интересно, почему бы? Приказ есть приказ, Служба Безопасности это тебе не детский садик, приказали — сделала. Даже сомнения выражать тут чревато. Внутри у меня что-то вздрагивает. Неужели?
— Вы меня плохо слышите, майор Берн? — сухо осведомляется заместитель директора: — у нас нет времени. Владимир Григорьевич — изменник родины, который утаивает стратегически важные сведения. Время решает все. Мне нужны эти сведения прямо сейчас. Ваша обязанность — считать все воспоминания, связанные с некоей Акай, демонессой Девятого Уровня. Она представляет опасность для всей Империи. Вы же видели, что происходит в стране… а она — в несколько раз сильнее, чем захудалый Генерал Легиона. Приступайте.
— Но… я могу и так! — выпаливает она: — не обязательно по-холодному читать! Он… Владимир Григорьевич не идиот… то есть дурак, конечно, но не совсем же идиот! Он же понимает ситуацию! Если это и правда Враг Рода Человеческого — он не будет ничего укрывать!
— Вы подвергаете сомнению мои слова, майор Берн?
— Нет, но…
— Исполняйте приказ! — слова заместителя директора звучат негромко и невыразительно, он не повысил голос, не перешел на крик, но она вздрагивает, словно ее кнутом ударили. Стискиваю зубы и вдруг понимаю, что мне мешают эти черные жгуты… они закрывают мне рот! Что же… я не могу порвать их руками, они сопротивляются усилиям и тянутся, но возможно я смогу их перекусить? Открываю рот пошире, захватывая как можно больше этих черных жгутов и сжимаю челюсти. Во рту словно бы безвкусных резиновых трубок полно… медицинских жгутов для остановки кровопотери.
Тем временем Ирина подходит ко мне. Колеблется, поднимает руки и заглядывает в глаза. Ее холодные пальцы касаются моих висков. Она облизывает губы.
— Это… будет не больно. — говорит она: — прости.
На секунду я прекращаю попытку прожевать резиновые жгуты и отвечаю взглядом на взгляд. Мне обидно и горько, но я понимаю ее. В конце концов, у меня нет права требовать от нее верности или лояльности. Мы с Мещерской перевернули ей жизнь и она вполне могла и на каторгу загреметь, если бы СИБ захотела. Я-то думал, что статус моей жены защитит ее от загребущих лап СИБовцев, но она мне не верила и правильно сделала. Кто-то из менталистов на Службе сделал так, чтобы я просто про нее забыл. Они могли сделать с ней все что угодно и то, что она стоит сейчас передо мной в мундире майора, а не гниет где-нибудь в безвестной могиле с номером вместо имени-фамилии, или не томится в подвале на забаву местным костоломам — это исключительно ее заслуга. И что ей пришлось для этого сделать — мне не понять и не узнать никогда. Уверен, что СИБ уж постаралась прошить ее на верность Службе… наверное так и сказали — «ты думаешь, что Уваров тебя защитит? Наивная, вот видишь, уже месяц прошел, а он про тебя даже и не вспомнил. У него других полно, а ты — всего лишь способ потешить его самолюбие и еще одна в гареме. Есть ты или нет — он и не заметит.»
Я не могу ничего ей сказать, но возможно настало мое время. Глупо, конечно… но ведь умных смертей не бывает. Потому я просто смотрю ей в глаза, пытаясь передать ей, что я — не сержусь на нее. Она просто делает то, что ей необходимо чтобы выжить. Держаться меня — это проигрышная карта. Здесь в кабинете — демон, который сильнее. Акай, а что я могу против Акай? Там я как плотник супротив столяра. Как говорил Ницше, — и тем же самым должен быть человек для сверхчеловека: посмешищем или мучительным позором…
А еще в кабинете сочится тьмой Госпожа Надсмотрщица и я даже не знаю, человек ли это или еще один демон. Или вовсе явление природы.
Так что… выхода у Ирины все равно нет, не она, так другая, можно подумать в недрах СИБ только одна менталистка есть, которая читать умеет «по холодной». Наверняка таких тут десятки, если не сотни, иначе кто бы ее на Восточный Фронтир в свое время отправил? Но и помирать со стертым разумом не хочется, я борюсь с путами, напрягаю все свои мышцы, пытаясь разорвать их, жую твердую резину у себя во рту… и смотрю Ирине прямо в глаза. Что-то мелькает в них и тут же уходит на глубину, словно небольшая рыбешка сверкнула серебряной чешуей и ушла в темноту омута.
— Извините, Эрнест Максимович. — говорит она, отступая на шаг назад и опуская руки: — я… не могу. У него какая-то ментальная защита стоит. Не иначе природная, я никогда не могла прочесть его разум. Наверное, если время не терпит… я могу поговорить с ним? В интересах Службы, конечно же. Уверена, что…
— Вы отказываетесь исполнять мой приказ, майор? — скрипит заместитель директора.
— Нет, он же…
— Я чувствую ложь за версту. Нет у него никакой ментальной защиты, иначе он бы и галлюцинациям не поддавался. Наши легко смогли заблокировать его воспоминания о вас, Ирина Васильевна. Так что вы мне врете…
— Вы стерли его память обо мне⁈
— А вы — отказались исполнить прямой приказ. Следовательно — утратили свою полезность. Придется вызвать другого специалиста. Что же до вас… — заместитель директора щелкнул пальцами и красная нить появилась на шее у Ирины, она расширилась и оттуда хлынула кровь. Ирина схватилась за горло и покачнулась, села на колени, зажимая рану. В кабинете стояла оглушительная тишина, я услышал, как ее коленки ударились об пол, как она всхлипнула и как упали вниз первые капли крови…
— До чего вы люди упрямы. Знаете, что меня всегда удивляло в вашем виде, Владимир Григорьевич? Полное отсутствие логики и рационального мышления. Нет, как дома рассуждать, на диване сидучи — так все рациональные и логичные, но как в жизни решения принимать… никогда не сделаете правильно. — заместитель директора качает головой: — все время во власти иррациональных заблуждений. Зачем вы защищаете эту беглянку Акай? Она же ваш враг! Зачем Ирина Васильевна пыталась защитить вас? Вы же тот, кто принудил ее к браку и забыл потом о ее существовании! Да, это наши менталисты приложили руку, но она-то об этом не знала! С ее точки зрения вы — худший из людей, воспользовались ею, угрожали убийством, а когда она вам доверилась — умчались нюхать цветочки в других огородах. Рационально было бы исполнить приказ. Более того — намерено сделать вам больно во время чтения… но… люди. Вы даже не удивляете меня больше, а разочаровываете. Если есть способ сделать все как можно более глупо — вы так и поступите. Чего вы добились, Владимир Григорьевич? Ирина умирает, Светлейший Князь Голицын отходит к своим предкам, профессор и его девка под заклинанием сна Госпожи надсмотрщицы… все чего вы добились — смерти еще одной менталистки, которую я сейчас вызову. И если бы это были ваши враги — то было бы понятно. Но это все — люди. Ваши союзники. Акай — демонесса Высшей Категории, дорогой наш Владимир Григорьевич, она реальная угроза для всего вашего ненаглядного человечества. Это пока ей нравятся мотоколяски и скабрезные журнальчики, но что, если она захочет большего? А она захочет, я ее знаю.
— Ммм! — мычу я, чувствуя, как теплое и соленое накапливается у меня во рту. У меня получается?
— Идиоты. Вы все. Весь ваш вид. Иррациональные, эмоциональные, небрежные, грязные животные. Надо было в свое время уничтожить всех вас… но нет «они такие интересные», «давайте посмотрим, куда они разовьются». — он встает и подходит к окну, складывая руки за спиной. У меня все никак не получается прожевать кусок резины во рту.
Стоящая на коленях Ирина, которая зажимает рану на шее — смотрит на меня. Я понимаю, что она — уже не жилец. Даже если она удержит так рану… все равно кровь рано или поздно хлынет ручьем. Но и убрать руки означает почти мгновенную смерть… демон жесток. Руки устанут и тогда…
Я застыл, глядя ей в глаза. Она понимала, что умирает, но в ее глазах не было страха. Была решимость. Одним движением она убрала ладони от шеи (Нет! Дура! Ты же умрешь сейчас!) и кровь хлынула вниз потоком, она взмахнула рукой, что-то сверкнуло в воздухе и вонзилось рядом с моей шеей… она решила забрать меня с собой?
Темные путы на руках и ногах, на шее и подбородке — вдруг лопнули, растворяясь в воздухе и я оказался свободен! Не теряя времени, я оттолкнулся от стены и еще находясь в полете — выбросил вперед руку, вкладывая в удар всю свою ненависть!
Максим Эрнестович еще успел обернуться, а его лицо успела исказить гримаса удивления, но в следующий момент его голова лопнула перезрелым арбузом, забрызгав меня и все вокруг, а тело вылетело из окна и полетело вниз, на улицу, сопровождаемое градом стеклянных осколков.
Я обернулся. Ирина лежала на полу, а ее глаза, ставшими пустыми как стеклянные шарики на Рождество — уставились на меня. Под ней быстро растекалась лужа крови, захватывая все новые квадратики паркетного пола. В стене — торчал маленький метательный кинжал серебряного цвета. Я склонился над девушкой. Мертва. Только губы скривились, не то в улыбке, не то в гримасе боли… теперь я уже не узнаю. Выпрямляюсь. Что-то не дает мне покоя.
Госпожа Надсмотрщица! Оборачиваюсь, готовый к бою. Клубок тьмы по-прежнему занимает угол комнаты.
— Спокойно. — говорю я, осторожно обходя ее по кругу: — я не враг вам. Кем бы вы не являлись. Я просто хочу… — я подхожу к разбитому окну и выглядываю вниз. Максим Эрнестович с отсутствующей головой — лежит на тротуаре и вокруг уже начинают собираться зеваки, кто-то тычет пальцем в меня, в наше окно. Хорошо, думаю я, наверное, он ослабил защиту, а может быть в человеческом обличье он более уязвим к прямому физическому воздействию… ну или я ударил по-настоящему. Хорошо, что он не собрал свою голову из ошметков и недооценил Ирину, которая успела метнуть серебряный кинжал, разрезав темные путы… и, наверное, я все еще могу спасти ее! Нужен целитель! Вот была бы Мещерская рядом!
За дверями затопали тяжелые сапоги, раздались крики и что-то толкнулось снаружи. Это же здание СИБ, а я только что убил заместителя директора! Никто меня слушать не станет, в лучшем случае бросят в подвал и снова менталистов натравят, а мне нужно Ирину поднять и портальную бомбу достать. Две штуки! Эх, был бы профессор в сознании…
— Максим Эрнестович! Вы там⁈ Откройте! — стучат в дверь. Принимаю решение — сбежать. Ирину под мышку и убежать, выпрыгну из окна и поминай как звали. Найду лекаря… обязательно найду. Она не закоченела, времени совсем мало прошло… надо найти раньше, чем окоченеет. А уже потом — портальные бомбы… их же спрячут! А я буду — самый разыскиваемый преступник во всей Империи! У меня нет иллюзий, боевые маги Империи меня в бараний рог согнут, если до дела дойдет. Что же делать? Драться? Глупо, ничего не добьюсь. Или… как там говорил ныне покойный Максим Эрнестович? Мы, люди, всегда принимаем самые иррациональные решения? Хватит бегать, набегался. Сейчас открою дверь и поубиваю всех, кто сюда ворвется. Чем больше — тем лучше. Тогда со мной начнут говорить и тогда здесь очень быстро лекари появятся, и искать не надо… что делать с бомбами я не знаю… жаль профессор спит.
— Кхм. — тихий кашель из угла. Я оборачиваюсь. Клубка тьмы больше нет, там стоит невысокая девушка с очень бледным лицом. Она протягивает мне свою ладошку. На ладошке сверкает небольшой серебряный ключ.
— Откройте! — стук в дверь. Прочные двери в кабинете у заместителя директора, хрен выломаешь, бронированные.
— Что? Для чего мне… — я беру ключик с ладони Госпожи Надсмотрщицы, а она — кивает на лежащих профессора и его ассистентку. Подношу ключик к ним, в поисках замочной скважины… но ключик испаряется из моих пальцев, а профессор тут же открывает глаза и садится на полу.
— Владимир Григорьевич! Голубчик! — говорит он, окинув взглядом окружающий бардак: — что тут происходит⁈
— СИБовец на самом деле демон, он убил Иру, а я убил его. Мне нужны портальные бомбы и лекарь.
— Лекарь… Майя Васильевна — не поможете по старой памяти? — поворачивает голову профессор и его ассистентка наклоняется над Ирой, ее руки светятся зеленым.
— Майя Васильевна могла бы стать лекарем. Но научная карьера привлекла ее больше. Поднять ее она не сумеет, но сохранить тело для поднятия ей вполне под силу. — говорит он: — и если все так, как вы говорите, то лучше бы вам не встречаться с джентльменами по ту сторону двери.
— Откройте! Именем закона!
— Мне нужна эта бомба. Две штуки. И если для этого придется поубивать этих в черных мундирах…
— Голубчик, зачем же сразу убивать. У нас в лаборатории еще осталось штук пять в хранилище. Они намного меньше, чем изделие Удара, но для ваших целей сойдут…
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— Дурацкая у вас идея, Владимир Григорьевич. — говорит Роман Федрович Унгерн, кадет-барон, отталкиваясь веслом от берега: — экий вы право авантюрист.
— И это мне говорит барон Унгерн. — ухмыляюсь я, поглаживая металлический корпус небольшой П-бомбы: — ну надо же. Барон, вы верите в теорию мультивселенной? В то, что существуют другие миры, такие как наш?
— Конечно существуют. Есть Преисподняя, есть Небеса. Я не верю священникам, но то, что демоны существуют видел собственными глазами.
— Я не про Ад и Рай. Я про такой же мир как у нас. С небольшими отклонениями. В моем мире барон Унгерн захватил почти всю Монголию и воевал с Хань, едва не захватив ее. Призывал духов, заклиная их, использовал стеклянные пули, был неуязвим и отважен, но в конце концов расстрелян в тюрьме Иркутска. На Восточном Фронтире, как говорят у вас. — говорю я, смотря как берег отдаляется от нас: — а значит наверняка есть вероятность, что есть и мир, где барон Унгерн все-таки захватил Хань и объявил себя Сыном Неба, предъявив Небесный Мандат. Основал династию. Привел страну к процветанию и миру, остепенившись в конце своего пути. Шамбала барона Унгерна…
— Хорошая идея. Вот только на гауптвахте отсижу за самовольное покидание госпиталя и сразу же отправлюсь на Восточный Фронтир. — отвечает кадет-барон, усиленно работая веслом: — а вы, Владимир Григорьевич, чем рассуждать уж лучше тоже гребите. Ваш плотик, за лодкой привязанный, нас тормозит. А не дай боже черные прилетят.
— Конечно, барон. — я беру весло в руки. Наша лодка с привязанным сзади плотиком, на котором установлена первая П-бомба — неспешно скользит по водной глади.
Профессор не соврал, изделия хранились под замком в его старой лаборатории… правда они все были совсем небольшие, размером едва ли больше ручной гранаты. Та же, что уничтожила все вокруг в Зоне Удара — была здоровенной, в человеческий рост. Но для меня хватит — уверил меня Завадский. Еще он пообещал, что не даст Ирине умереть окончательной смертью и присмотрит за ней. Ведь вскрытие ячейки демонов в СИБ должно потрясти эту структуру до самого основания… и я подозреваю что много голов полетит…
Акай я так и не нашел. Да и времени не было… едва успел бомбы забрать и кадета Унгерна попросить помочь. И потом, я совершенно точно знал, что если она захочет — то покажется. Нет… значит нет.
Госпожа Надсмотрщица дала мне еще один ключик. Для Волконской, которая также находилась в радиусе Удара. Кто она такая на самом деле, человек-тюрьма для самых могущественных магов планеты? Если бы я был ученый, то все это вызвало бы приступ нездорового энтузиазма, а может наоборот — ступор, вызванный тем, как много вопросов и как мало ответов. Но я не ученый. Есть люди, которые склоняются над картами и колеблются в принятии решений, высшее командование, руководители, стратеги, ученые и мыслители. А есть люди, которые идут в прорыв. В неизвестность. И здесь не нужно думать, размышлять и колебаться. Все, что нужно — сделать шаг вперед. И сидящий на деревянной скамейке напротив кадет-барон фон Унгерн — как раз из таких, пусть и пехотинец. А уж легкая кавалерия и вовсе первыми в прорыв бросается.
— Знаете какой рейтинг выживаемости при атаке конной лавой? — спрашиваю я у кадет-барона и тот мотает головой.
— Вы лучше скажите, Владимир Григорьевич, нахрена вам это все? — спрашивает он: — то есть я понимаю, у вас там родные, но шансы что они все еще живы… скажем так, ускользающие. И… у вас всего парочка шансов. Здесь же скоро все уляжется. Как только в Имперской Канцелярии узнают, что СИБ возглавлял демон, как только все закрутится — так вы и правда героем станете. И да черт с ней со славой и томными гимназистками, и светскими барышнями, но ведь Родина и вправду в опасности. Новую СИБ создавать, орден меченосцев возрождать или что там еще. Рода дворянские да княжеские объединять. Исследования этих ваших богомерзких бомб надо проводить… не наше дело, понятно, но кто-то же должен следить чтобы яйцеголовые совсем с ума не сошли и Землю не раскололи на части своими экспериментами. Родственники у вас тут опять-таки… дядя и тетя, князья Зубовы. Брат, сестра двоюродные. Жаль, что Ледяная Княжна сгинула, конечно… но… — он пожимает плечами.
— Если мыслить логически, то у моих родных здесь и у отечества — есть кому защитить и позаботиться. Возлагаю эту почетную миссию в том числе и на вас, барон. — отвечаю ему я: — а вот по Ту Сторону некому о них позаботиться. Это если логически и с точки зрения рацио. А если по-простому… то у меня нет иного пути, вот и все.
— Авантюрист вы Владимир Григорьевич. Но я вами восхищаюсь. А что, если нам вместе рвануть? Держу пари, вам бы там напарник пригодился. Саблей я владею неплохо, да и к дальним походам приучен.
— У вас есть дела тут. — качаю головой я: — это у меня в одночасье все важные мне люди оказались черте-где. У вас и матушка все еще жива и братья. Да и жениться вам нужно. Нельзя чтобы род Унгернов прервался на таком дохлом кадете.
— Владимир Григорьевич! Попрошу! Я вполне упитан.
— Вы и так уже из госпиталя сбежали, кожа да кости.
— Врачи говорят — покой и усиленное питание. — зажмуривается Унгерн и улыбается: — сегодня на завтрак были макароны с котлетами. Ладно, уговорили, остаюсь. В этом мире все еще остались девицы, которых вы не успели охмурить. Действительно, это моя миссия.
— Трепло, вы барон. — отвечаю я: — лучше гребите. Взрыв нужно устроить подальше от берега, чтобы ничего не повредить. Так что плывем на середину.
— Если попадете в тот мир, где другой Унгерн захватил власть в Хань — передавайте привет. — говорит кадет-барон: — скажите, что я в этом тоже захвачу Хань. И что у меня будет гарем побольше. И что я — симпатичнее и член у меня больше.
— Уж извините, барон, но линейку я с собой не прихватил. — сухо отвечаю я: — так что данных объективного контроля не будет.
— А и плевать. Вы главное скажите, пусть побесится. — сверкает улыбкой кадет-барон и прижимает ладонь ко лбу: — солнце уже садится. Давайте грести быстрей, а то я ужин в госпитале уже пропустил. Тут главное на завтрак успеть.
— Ваша правда. — я налегаю на весла. Какое-то время в лодке царит тишина. Потом Унгерн поднимает голову.
— И какой рейтинг? Шанс выжить при атаке конной лавой и с пиками? — спрашивает он у меня: — не томите загадками, Владимир Григорьевич…
— Пятьдесят на пятьдесят. — отвечаю я: — вы или выживете или нет.
— Хм… понятно почему вы в легкой кавалерии все такие отбитые… вам саблю с собой дать?

Николай Бахрошин
Звездный штрафбат
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Планета Казачок, 21 июня 2189 г.
6 часов 30 минут по местному времени
Когда в шлемофоне прозвучал приказ прекратить наступление и накапливаться в защищенных местах, наступление я немедленно прекратил. Точнее, прекратил я его еще раньше и просто болтался в заданном квадрате, изображая движение и, следовательно, наступательную активность. Но если сами отцы-командиры признают…
Да что тут, впрочем, признавать? Дураку ясно, что наша внезапная победоносная атака на укрепрайон казаков оказалась не такой уж внезапной, совсем не победоносной, да и атакой — постольку поскольку… Даже он, дурак, наш любимый, уважаемый, среднестатистический идиот, победитель бесконечных рекламных конкурсов на сообразительность, догадался бы из трех-четырех вариантов ответа, что переть в лоб на лазерно-ракетные батареи, упакованные в бетон наземных куполов, — это все равно, что бодать прущий на тебя МП-танк, не имея на голове даже плохонького ведра, предохраняющего от разбрызгивания мозгов…
Теперь оставалось только начать накапливаться. С этой целью я форсировал антигравы бронекостюма, перемахнул через какие-то двухэтажные руины, проломился сквозь кирпичный забор тюремно-строгого образца, с которого виноградными гроздьями свешивалась ржавая путаница колючей проволоки, и засел в тихом омуте некоего безразмерного котлована. Кажется, это называется — нулевой цикл капитального строительства.
Отсканировав местность, я тут же вычислил двух «жаворонков», автоматических корректировщиков огня, зависших на высоте полтора-два километра, и послал им, как подарок от любимой бабушки, двух самонаводящихся «телепузиков» из подствольника «эмки». Птахи быстренько отчирикались, и больше в обозримом пространстве, доступном электронному взгляду сканера, никаких подлых механизмов не наблюдалось.
Так что устроился я вполне прилично. Под ногами, на уровне колен, хлюпала глиняная жижа, а по поверхности, раскинув рукава, как руки, плавали две драные телогрейки с вывороченным синтепоном и еще какая-то подозрительно бурая субстанция. Глубокие земляные стены защищали от любого стелющегося огня, а от «акул» (автономных комплексов-зарядоносителей типа «охотник») все равно нигде не спрячешься, нечего и пыжиться. Эту сволочь с компьютерным интеллектом можно лишь вычислить на подходе и истребить со всей дури боезапаса. Если, конечно, успеешь!
Расположившись в этой помойной яме с максимальным комфортом, я слушал, как заградительный огонь казаков перемещался правее и наконец ушел в сторону на несколько километров, видимо, там теперь разворачивалось основное действо. По-своему даже справедливо. Наш батальон уже получил свою порцию тотально-ковровых залпов, теперь пусть другие проявляют геройство с полными штанами радости…
Долго накапливаться в одиночку не пришлось. Минуты через две рядом со мной приземлился Цезарь, глубоко воткнувшись в глину тяжелыми амортизирующими ступнями. От его закопченной брони валил откровенный пар, словно он долго шел сквозь пожар, а потом угодил прямо в воду. Может, так оно и было.
— Ну что, Кир, какие вести из ставки главнокомандующего? В какую сторону развивается наше победоносное наступление — еще вперед или уже обратно? Другими словами, нам, наконец, надрали задницу или газуем дальше на пердячей тяге? — спросил он в своей обычной, невозмутимо-интеллигентной манере.
В прежней, гражданской жизни Цезарь был журналистом, и, судя по всему, хорошим. Поэтому и очутился здесь…
Я собирался ему ответить. Честно рассказать все, что думаю про командующего, всех его заместителей, адъютантов и заодно про их общую маму с неласковым выражением лица. Но не успел. В наушниках раздался не то чтобы вой, а какой-то протяжный, вибрирующий стон, и в центр котлована свалился Рваный.
Упал он плашмя, обдав нас густой волной грязно-бурой жижи. Забился в чавкающей грязи, судорожно колотя вокруг себя бронированными конечностями, многократно усиленными пневмомускулатурой.
Картина маслом: «Крушение титана, свергнутого с Олимпа пинком под зад»…
У Рваного, похоже, что-то случилось с компенсаторами равновесия. Пока кувыркался в воздухе, он потерял всяческую ориентировку и теперь барахтался, как перевернувшийся жук в стакане, отчаянно матерясь. От мощи его хрипловатого баритона в наушниках вибрировали и похрипывали низкие частоты.
— А вот и кавалерия! — констатировал Цезарь, брезгливым движением мизинца стряхивая брызги с забрала.
Рука была запакована в толстую перчатку, но даже при этом мизинец оттопырился вполне выразительно.
Рваный как будто услышал. Прекратил барахтаться, замер, секунду полежал неподвижно, потом рывком приподнялся и сел по пояс в грязи. От работающих антигравов брони жижа вокруг него весело пузырилась.
— Ну, вот и я! — бодро подтвердил он. — Все живы, соколы-орлики?
— Твоими молитвами, — вставил Цезарь.
— Ах, молитвами?! — тут же взбеленился Рваный. — Да имел я твою молитву через ту ляжку! Да имел я твое командование! Да имел я все это гребаное наступление…
Он еще много чего имел в виду, о чем не замедлил сообщить. Орал минуты две без перерыва, виртуозно демонстрируя, что все предыдущие ругательства — совсем не предел его ораторского искусства.
Вообще-то забивать таким образом взводные частоты во время боя — не самое конструктивное занятие…
— Рядовой Рваный! — гаркнул я, культивируя в голосе металл, положенный взводному командиру.
Он замолк.
— Я! — откликнулся с видимой неохотой.
— Прекратить истерику! — я еще добавил металла для отчетливости командного звона.
— Есть…
— Встать, отряхнуться и очистить от дерьма личное оружие! По исполнении — доложить!
— Есть, Кир…
— Рядовой Цезарь! — Я!
— За тобой — непрерывное сканирование окрестностей на предмет обнаружения «акул»! При наличии — действовать по обстановке, докладывать немедленно!
— Есть, командир! — Цезарь выразительно вскинул ствол «эмки», автоматической винтовки «М-316» со съемным подствольным ракетометом и встроенным огнеметом. Повел шлемом, начиная сканирование.
Озадачив таким образом личный состав, я сам сосредоточился на микрофоне:
— Тигры, Тигры, я — Тигр-1, вызываю каждого, кто меня слышит… Тигры, Тигры, я Тигр-1, вызываю каждого, кто меня слышит…
В наушниках мелко потрескивали шумы боя, прорывавшиеся даже сквозь защитные аудио-фильтры. Похоже, никто меня, Тигра Первого, на фиг не слышал…
«И кто только выдумывает все эти дурацкие звериные позывные и секретные коды из жизни пестиков-лютиков?» — в очередной раз мелькнуло где-то на заднем плане сознания. Вот сюда бы его, в эту раскисшую яму! Сидеть по уши в дерьме ниже нулевого цикла и орать на весь белый свет, что я — тигр, или лев, или иной царь зверей, жизнь удалась, и вообще-то я счастлив от самого этого факта и полностью доволен своим социально значимым происхождением…
Мне хорошо, мне очень хорошо, мне лучше всех, я одна большая-большая, огромная-огромная, платиновая-платиновая кредитная карточка…
— Але, але, командир! Взводный, где ты там?! — прорезался, наконец, чей-то искаженный голос. Связь в этих допотопных бронекостюмах «Краб-2» образца пещерно-каменных веков — совсем никакая…
— Тигр-1 слушает! Тигр-1 слушает, прием! Кто на связи?! — обрадовался я.
— Але, але, взводный, это я, Князь. Иду к тебе… Да не кричи ты так, мы уже рядом…
— Тигр-14, прием, понял вас! Ты один?
— Не, со мной этот… тигр… как его, черта придурошного… Кукушка, словом!
— Тигр-14, понял вас! Даю пеленг, прием!
— Да взял уже, взял… Ты лучше бабе своей давай, здоровее будешь! — не удержался он.
Это Князь. Из уголовных, авторитет, весь в законе, как и в наколках, до самой своей лысой макушки… Кукушка — его «шестерка». Смазливенький такой, молодой пидорасик, точнее — вторичный натурал… Словом, тип неприятный, как подсыхающая слизь на подошве.
— Отставить базар в эфире! — прикрикнул я.
Надо же, уцелели урки! Обычно среди уголовных потерь всегда больше, не солдаты все-таки. В первых боях они начинают откровенно метаться, еще не прочувствовав на собственной шкуре справедливость древней пехотной истины, что зачастую идти напролом в бою куда безопаснее, чем искать на простреливаемых участках местечко поспокойнее. А уж в этой ракетно-лазерной мясорубке, в которую мы только что угодили…
— Ладно, идем, жди! — он отключился.
Я — Тигр-17, пеленг взял! Двигаюсь в вашем направлении!
— Я — Тигр-24, пленг взял, прием! Двигаюсь! Буду через три-четыре минуты!
— Я — Тигр-29, пеленг взять не могу, повреждения принимающего устройства! Вижу двадцать четвертую, следую за ней! Как слышно, командир, как слышно, прием?!
Эти три доклада прозвучали почти одновременно.
«Так, значит — Педофил, Сова и Щука, — подытожил я про себя. — Первый — из бывших интендантов, Сова и Щука, хоть и бабы… виноват, женщины, но опытные вояки, когда-то служившие в отрядах планетарных коммандос. Эти — надежные».
— Я — Тигр-1, понял вас, 17-й, 24-й и 29-й! Вас слышу! Продолжать движение, прием! — скомандовал я…
Итак, мы накапливались. Я, Рваный, Цезарь, Князь, Кукушка, Педофил, Щука и Сова…
Похоже, это все, что осталось от моего 2-го взвода. Не далее как двадцать шесть минут назад наш бравый взвод в количестве 35 человек высадился на планету Казачок с первой волной десанта в составе первой роты Отдельного штрафного батальона «Мститель». (Характерный пример названия, балансирующего на тонкой грани между ярко выраженным кретинизмом и окончательным разжижением мозгов!)
Восемь человек из тридцати пяти — меньше полноценного отделения. Не лучший пример десантно-наступательной тактики, согласен. Думаю, от всего «Мстителя» остались такие же лохмотья…

Глава 1
«Штормовое предупреждение»

Планета Казачок. 21 июня 2189 г.
6 часов 45 минут по местному времени

Потом говорили, что высадка на планету Казачок, обозначенная штабными стратегами как операция «Штормовое предупреждение», обернулась полным провалом даже по оценкам Генерального штаба. А эти господа, как известно, всегда склонны преуменьшать потери, равно как преувеличивать собственные заслуги.
Потом, впрочем, много чего говорили… Что процент допустимых потерь при одной только высадке был не только троекратно превышен, а вообще перевалил далеко за половину личного состава десанта и групп технического обеспечения. Что разведка была произведена из рук вон, что сама операция была не продумана, не подготовлена, не поддержана космофлотом, и вообще весь десант вывалили кучей в самом неподходящем месте планеты. Прямо на основной укрепрайон казаков, как голым задом на раскаленную сковородку.
Личный состав, живая сила, техническое обеспечение — очень удобная терминология, между прочим! Сразу переводит все на привычные рельсы военно-бюрократического языка, избавляя от таких «романтических» подробностей, как мозги, вскипающие от плазмы, кровавые кишки вперемешку с обломками брони, ровным дождичком сыплющиеся с неба, раскуроченные десантные звездолеты, плюхающиеся на землю тяжело и шумно, словно слоны с подрубленными ногами… Сизый дым, стелющийся по земле туманом, кисловатый привкус взрывчатых веществ, запахи паленого пластика, плавящегося металла и поджаренного человеческого мяса…
Действительно, зачем подобный натурализм в тиши кабинетов? С древних времен известно, что пуля — дура, штык — особенный молодец среди овец, а голая шлюха-смелость нахрапом берет не только отдельные города, но и узловые орбитальные крепости, блокируя их, вместо летно-огневых единиц, отборным матом до полного недоумения. И кто только утверждает, что за почти двадцать два века, истекшие от Рождества Иисуса Иосифовича Христа, военное искусство сильно видоизменилось? Я так не говорил — это точно…
Словом, не могу сказать, что атака На Казачок стала для наших звездных стратегов чем-то особенно выдающимся. Операция была организована, как всегда: а-ля примкнем штыки под знаменами!
Вот и аляпнулись сверху вниз и по самые уши! Бойня началась еще в атмосфере, а на земле только продолжилась. Десантные «утюги» (управляемые транспортные модули) вытряхнули… еще точнее — выплеснули нашу ораву героев, как помои выплескивают из ведра. После чего пилоты, не размениваясь на маневры, сразу ушли вертикально вверх, усвистели форсажем на второй космической, не озаботившись, разумеется, такими глупостями, как огневая поддержка или эвакуация раненых при высадке. «Гробам» (гравитационно-базисным катерам-маткам) тем более было не до нас, они, словно на пари, оправдывали свое похоронное прозвище, раскручиваясь поперек притяжения планеты и разлетаясь на обломки один за другим от огня планетарных батарей казаков. Монументальные «гуси» (гиперскачковые, инерционные транспортные звездолеты) лихорадочно перестреливались с кем-то на орбите. С земли я хорошо видел многочисленные бело-желтые вспышки и огненные запятые завихрений корабельных орудий, рассыпанные по задымленному небу, словно неожиданный звездопад в сумерках…
Хорошо, если не между собой перестреливались, окончательно потеряв ориентировку во всей этой неразберихе!
Думаю, один только флот истребителей прикрытия был, как всегда, на высоте. Причем на такой высоте, что с нее вся наша орбитально-приземленная войнушка выглядела малышовой ссорой за удачно слепленный песочный куличик. Очень удобная позиция! Мол, их дело прикрывать высадку от внезапных атак из глубины космоса, чем они и занимаются, пялясь на охраняемые звезды во все телескопические глаза! А что творится внизу — это уже не их забота, а головная боль верховного командования и лично господина ранг-адмирала Раскина со всей его сворой хераскиных, пониже рангами и поменьше звездами! Тем более, что все знают — десант на восемьдесят процентов состоит из штрафных батальонов и рот, а этих — чего жалеть? Этим, мол, вообще, великое счастье сдохнуть за демократию метрополии, а также за Конгресс и лично госпожу Президента, гарантессу конституционных свобод всех жителей Соединенных Демократических Штатов Земли и колоний…
Мы, штрафники, слава богу, не видели начала операции, в наших отсеках внешнего видео не полагалось. Упакованные в устаревшие «Крабы-2» (бронекостюмы тяжелого типа с автономным жизнеобеспечением), зажатые в гнездах-катапультах, как перезревшие семечки в тесноте подсолнуха, мы терпеливо ждали своей очереди «кровью искупить вину перед Родиной». Эта фразочка, выкопанная из какой-то архаики Отделом патриотического воспитания УОС (Управления Общественного Согласия), тоже, в общем, звучала довольно цинично, как сразу подметил наш разношерстный «контингент».
А чего вы хотите? При поражении, например плазменно-разрывной пулей, крови от человека остается ровно столько, чтобы слить ее в ладошку, сложенную ковшиком.
«Как там, хватит для искупления или лучше заранее пошерстить по соседям на предмет лишних капель?» — невесело ехидничали уголовники и на этот раз были правы. Не в бровь бритвой, а в глаз с размаху…
Вот когда самонаводящиеся лазеры берут в математически выверенные перекрестья десантные подразделения и начинают методично половинить бронепехотинцев дозированными пульсациями — тут кровищи хватает с избытком. Сам наблюдал — хлещет она, вода жизни, как на семинаре мясников-разделочников, наводя на мысли о видовой гордости за полнокровие всего человечества!
Что характерно, перерезанные пополам тоже успевают насладиться видом собственной расчлененности. Туповатые медицинские системы брони еще некоторое время ухитряются поддерживать жизнь десантников в таком половинчатом положении, впрыскивая под кожу лошадиные дозы эйфориков, обезболивающих и транквилизаторов. Вот и получается, что ноги с примкнувшей к ним, извиняюсь, жопой куда-то суматошно бегут, а верхняя часть былой цельной личности остается по вполне понятной причине на месте, но руками при этом сучит и глазами хлопает. Бывалые солдаты в таких случаях всегда достреливают друзей из огнеметов, сразу выжигая плазмой мозги. Честное слово, это лучшее и единственное, что для них можно сделать. После разреза напополам лазерным лучом у человека остается один шанс из ста даже при мгновенном попадании в медкамеру, а на поле боя такое практически невозможно.
Но это, как я уже говорил, излишний натурализм…

Еженедельник «Космогония» № 2 (1232)
от 16 января 2179 г.
Из статьи обозревателя Цезаря Камилина
«Демократический тоталитаризм
и противонестояние».
За десять лет до высадки на Казачок

…с теми жадными и по-детски любопытными глазами, с которыми человечество полтораста лет назад массово двинулось в космос. Еще бы — изобретение во второй половине XXI века надсветогого гиперскачка проложило путь не просто к новым землям — к целым планетам земного типа, к бесконечным источникам энергии и безграничным залежам сырьевых ресурсов! Вполне понятно, почему глаза круглились от перспектив. Можно сказать, человечество дорвалось до космоса, как малыш до магазина с детскими игрушками.
Теперь, конечно, это уже история… А если вспоминать историю, то нужно быть честными до конца — НАСО Соединенных Демократических Штатов освоило несколько ближайших планет, самых привлекательных в сырьевом отношении, и на этом благополучно успокоилось. Дальнейшая волна космической эмиграции шла не под эгидой, а скорее вопреки деятельности мирового правительства.
Когда на Земле в XXI веке, на базе бывшего государства США, начали формироваться Соединенные Демократические Штаты, то политики и генералы были уверены в праве навязывать всем собственное видение государственного устройства. Да и как иначе, если на знамени — демократическая идея, а на стратегических картах — трех-четырехкратное превосходство в огневой мощи?! Эта агрессивно-наступательная политика СДШ с их техническим превосходством и непробиваемым самомнением привела к тому, что космическая эмиграция превратилась в стихийное явление. В поисках новых, свободных земель к окраинам гиперскачковых трасс двинулись националы, чисторасы, религиозные фанатики, просто народы и нации, недовольные тем, что Штаты наступают им на горло своей демократией, словно сапогом бронедесантника.
Как ни прогрессивна была идея объединения народов Земли в одно Человечество, но, надо признать, осуществлялась она весьма топорно. Пресловутая политкорректность, достигшая к середине прошлого века форм откровенного гротеска, в насильственном переносе на почву славянских или, скажем, азиатских народов вообще превратилась во что-то невообразимое. Вот и двинулись эти народы в массовом порядке искать прежней жизни в новых мирах. Официальная статистика этой эмиграционной волны до сих пор держится в секрете, но по некоторым источникам можно понять, Что старушка Земля опустела чуть ли не наполовину. Но речь сейчас не об этом…
Нужно сказать, что еще лет 100 назад подобный слив с Земли недовольных даже негласно поощрялся мировым правительством. По древнему принципу — баба с возу, кобыле легче. И уходили, и убегали, забираясь в далекий космос на примитивных транспортниках! Их, дальних, до поры до времени не трогали. Пусть, мол, живут как хотят, если уже не могут, как все, пусть кладут собственные жизни в борьбе с чужой экзосферой и заодно осваивают для человечества новые жизненные пространства.
Вот только политические ветра меняются сейчас слишком быстро. Слухи о том, что «дальние миры» собираются объединиться в некую Конфедерацию, естественно, не могли не встревожить Землю. Особенно, если учесть, что сырьевые ресурсы планет, официально находящихся под юрисдикцией СДШ, истощаются гораздо раньше, чем предполагалось, что возможности гиперскачкового расселения, как оказалось, тоже не беспредельны. Что прокладка новых межзвездных трасс, по мере удаления от старушки Земли вызывает все больше сложностей, а планет земного типа становится все меньше. Феномен атмосферных планет, оказывается, чаще всего проявляется в нашем секторе космоса, о причинах подобного ученые до сих пор спорят до хрипоты.
Таким образом, становится понятным, почему метрополия вдруг заинтересовалась своими окраинами; почему началась передислокация военных баз СДШ на дальние рубежи; почему СМИ неожиданно запестрели сообщениями о зверствах, чинимых «дикими» колонистами на так называемых «вольных планетах»; почему наши ведущие политики вдруг озаботились до слезы в голосе — а есть ли вообще демократия на окраинах? И не пора ли нам, прогрессивному человечеству, в этом удостовериться, нанеся «дружественный визит» далеким собратьям силами 4-го или, например, 5-го «Ударного» военного космофлота?
Напомню, когда волна космической эмиграции только начиналась, космос представлялся бездонным, бескрайним и необозримым. Уж там, казалось, делить будет нечего, хватит всего и на всех. Но, похоже, мы снова стоим на пороге большой войны, на этот раз — метрополии с собственными «вольными» колониями. Как ни печально звучит такой вывод — человечество всегда найдет из-за чего сцепиться в войне с ближними… или дальними!

Планета Казачок. 21 июня 2189 г.
7 часов 15 минут по местному времени

…За истекшее время остаткам нашего «Мстителя» позволили безнаказанно отойти в направлении на пять часов по циферблату и пересечь небольшой лесок, где опаленные деревья были перекручены, наподобие штопоров, ударами инфразвуковых снарядов. Мы наконец «накопились» рядом с какой-то рекой, по серому руслу которой, как волосатые пятна, были разбросаны маленькие островки с густой, кустистой растительностью зелено-болотного цвета.
Судя по виду местности, война здесь случилась еще до нас. Точечные удары наносились сюда не менее полугода назад, деревья и кусты уже успели немного зализать свои раны, чуть-чуть распрямиться, расправить ветки и выпустить новую зелень побегов. Хотя, конечно, все равно выглядели неправдоподобно изогнутыми. Каких-либо лесных зверюшек в окрестностях не наблюдалось, не наблюдалось вообще никого, даже «жаворонки» и «стрижи» нигде поблизости не висели. Сплошная тишь, гладь и божья, извиняюсь за выражение, благодать…
— Батальон, слушай мою команду! Поротно, повзводно, в три шеренги становись! — скомандовал первый лейтенант Куница.
Под щитком гермошлема его физиономию не было видно, но скрипучий тенорок сразу вызывал в памяти мелкое, острое личико, хищные передние зубы, выдающиеся вперед много больше, чем требует расхожее обозначение «передние», и белесые, почти незаметные брови и ресницы.
Куница, как командир первой роты, теперь принял командование батальоном. Из всего «постоянного» состава штрафбата уцелели: он, командир третьей роты, второй лейтенант Авраам Джефри (Авраша) и зампом УОС (заместитель помощника командира батальона по Управлению Общественного Согласия) первый лейтенант Гуне Хиггерс. Естественно — Гнус, и по должности — «оса». По крайней мере, тип настолько же вредный, как вышеупомянутое насекомое.
Все три доблестных офицер-воспитателя, на жаргоне штрафников «оводы», стояли поодаль от нашей штрафной массы, выделяясь новой, модифицированной броней типа «Латник-3». Наблюдали, как оная масса строится в три шеренги. Не слишком-то резво она строилась, можно сказать, спустя рукава в голенища. Но обычных матерных понуканий от «оводов» не раздавалось.
Еще бы! Это им не плац-площадка перед штраф-казармой. Это они пусть бабушке своей рассказывают прочувствованные сказки, что у штрафников каждая пуля, каждая ракета боекомплекта помечена специальной атомной маркировкой. Так что, когда офицера находят убитым после боя, то всегда можно определить — пал ли он смертью героя от рук врага или его под шумок прихлопнули служивые из собственного «контингента». А если да — кто конкретно из штрафников лил воду на мельницу противника, отстреливая офицеров из казенного оружия?
Нет, пометить боезапас — ничего технически сложного, наверняка все маркировано, и пара меченых атомов останется даже после самого страшного взрыва, это понятно. Только на поле боя, помимо штатного, находится удивительно много любого другого вооружения, а офицерские останки надо еще разыскать, собрать в кучку и исследовать. Для этого, между прочим, нужна специальная аппаратура из складских отсеков гиперскачковых транспортников…
И где они, наши «гуси»?
Гуси-гуси…
Га-га-га!
Это понимали и «оводы», и гвардии штрафники. Не время и не место выпендриваться.
Кстати, самого комбата, капитана Дица, в бою так никто и не видел, возникло ощущение, что он вообще не высаживался, координируя действия по вытряхиванию батальона в атаку прямо из «утюга». Формально он имеет такое право и, полагаю, им воспользовался. Есть подозрение, что при своей склонности к садизму Диц не только редкостная сволочь, но еще и отчаянный трус. Ему, командиру, в отличие от штрафников, вся наземная панорама транслировалась прямо на пульт шлемофона, так что у него было время выпустить пар лишнего героизма еще до высадки. Хоть я не желаю пилотам зла (добра — тоже пожелать не могу, вспоминая о том, что они вытряхнули нас, как мусор, даже без огневой поддержки!), но этому «утюгу» я от всей души желаю не вернуться на орбиту!
Жалко, что подобная смерть быстрая и не мучительная, но хоть такая… Все равно кто-нибудь из наших наверняка обеспечил бы комбату в спину пару зарядов, а остальные с удовольствием аплодировали бы этому приятному зрелищу…
Подумав об этом, я вдруг понял, что Диц вообще с самого начала не собирался десантироваться. Сволочь сволочью, но не дурак! Капитан прекрасно понимает, что личный состав любит его приблизительно, как любят ржавый гвоздь, воткнувшийся в задницу через мягкое кресло. Так что его возвышенная речь перед строем, еще на нижней палубе «гуся», мол, мы, десантники, как один человек, как могучий кулак со многими пальцами (насколько многими?!), опрокинем, оправдаем, искупим, пронесем знамя чести куда-то там-трам-пам-пам — всего лишь издевательство напоследок. То-то во всей его прочувствованной речи сквозь частоколы патриотических фраз проскальзывало откровенное ехидство, вспоминал я задним числом.
Ладно, даст бог, еще посчитаемся, а будет возможность — припомним…
С этими оптимистичными мыслями я следил, как остатки моего взвода занимают место в общем строю. Жидковатый, в общем-то, строй. Потрепанный. Недобитый — можно и так сказать.
Рядом струилась незнакомая речка, хрустел под бронированными подошвами мелкий прибрежный песок, припекало желтовато-неяркое местное солнце, и над водой стрелами мелькали какие-то буро-фиолетовые насекомые. Идиллия тихой жизни на лоне природы! Пожалуй, лишние здесь только отпечатки наших подошв на песке, глубокие и бесформенные, как рваные раны…
— Батальон, по первой шеренге — рассчитайсь! — скомандовал Куница.
— Первый-второй-третий-четвертый-пятый-шестой… — зашелестело по строю.
В сущности, наш ротный — незлой мужик, по-своему справедливый. Только тупой, как чугунная наковальня, и упрямый до звона в ушах. Не лучший вариант командира для боевых действий — совсем нехороший.
— Ну, началось… Еще грави-движители остыть не успели — опять стройсь, равняйсь, рассчитайсь! — услышал я сзади недовольное ворчание Рваного. — Как будто не могут сканером посчитать! Тут уходить надо с планеты, башку уносить, пока цела, а эти снова в оловянные солдатики играют, никак не наиграются, твою маму в щель…
— Отставить занудство! Разговорчики в строю! — не оборачиваясь, я пресек его таким же шепотом.
— Никшни, Рваный! И без тебя тошнилово голимое! — поддержал меня кто-то из уголовных.
В конце концов, пока мы армия, пока боевое подразделение — еще есть надежда…
* * *
От нашего «Мстителя» действительно осталось немного. Из 516 высадившихся на планету уцелели 67 человек. Точнее, боеединиц, как на военном сленге называется бронедесантник при полной выкладке и вооружении. Бронекостюм космического образца хоть и не кажется таким уж огромным (вес — 1634 кг, высота — 2538 см, ширина — 1425 см), но по техническому оснащению и двигательным функциям дает человеку возможности мистера Супермена, прославленного героя древнеамериканских былин. Правда, охотиться на суперменов человечество уже давно научилось — это безусловный и жирный минус.
Конечно, по сравнению с пехотой прошлого, с их допотопными касками, автоматами и бронежилетами, современный вояка существенно выигрывает в скорости, мобильности и защищенности. Но, при всей своей видимой мощи, бронепехотинец на поле боя — тоже не кум королю и, ни в коем разе, не сват коррумпированному министру. С тех пор, как человечество примитивно пуляло друг в друга при помощи сгорания пороховых газов, другие рода войск тоже ушли далеко вперед.
Так что по сути мы — та же самая пехота прошлого, царица полей и гроза огородов, которую тамошние технари — авиаторы, танкисты и артиллеристы с удовольствием крошили в мелкую мясную щепку. Я помню, тогда считалось, что пехотинец живет три атаки. По статистике потерь космодесанта можно убедиться, что бронеупако-ванные потомки с вертикальным и горизонтальным планированием не пошли дальше своих пращуров. Те же самые три атаки, точнее, высадки, — и понеслись души героев в солдатский рай, где, по слухам, Георгий Победоносец лично раздает ветеранам шелковые портянки и нижнее белье генеральского образца…
Впрочем, исторические аналогии в данный момент интересовали меня постольку поскольку, а вот география становилась прямо-таки хлебом насущным. Где мы, куда попали и, главное, как отсюда выбираться? Хотя бы понять — в какую сторону безопаснее драпать… виноват, отходить на заданные рубежи под давлением превосходящих сил?
Стоя в строю, я незаметно шарил взглядом по небу и горизонту, ни на секунду не выпуская из виду дисплей активированного сканера. Судя по чуть заметному колыханию гермошлемов в строю, многие из солдат-ветеранов делали то же самое.
Нет, вся эта тишина вокруг определенно не нравилась не только мне. Столь явное пренебрежение «Мстителем» выглядело очень настораживающе. Ветераны знают, что такое пауза в момент напряженного боя, как давит на уши эта внезапная тишина, как нервирует исчезновение видимого или хотя бы слышимого противника. Так и дергаешься, словно пружинный болванчик, ждешь какой-нибудь особенной подлости, что-нибудь, вроде «гайки», антиграв-ловушки, затаившейся где-нибудь неподалеку…
И спина опять начинает болеть, почувствовал я. Эта ноющая, ломящая боль всегда возникает у меня ниоткуда, из глубины костей, а потом нарастает, накатывает, как звук далекого, но приближающегося истребителя. Вот уж некстати…
— Батальон, слушай меня! — скомандовал Куница.
Мы слушали. А почему бы и нет?
— Солдаты! Герои! — он повысил голос. — Пусть… э… — он запнулся, как это с ним часто бывало, — э… победа пока не с нами, пусть коварный враг смеется нам в лицо из-за своих укреплений…
«А он ведь речь толкает! — сообразил я. — Вдохновляет, так сказать, словом на дело. Ох, нашел время, умная голова!»
— Да, наша первая атака… э… захлебнулась! Да, после этого боя мы не досчитаемся многих, но вот что я вам скажу, солдаты, — пусть трудно, пусть скалятся недобитые зубы…
— А чьи зубы-то недобиты, господин офицер-воспитатель? — не утерпел Рваный.
Вокруг одобрительно загоготали.
— Что? — осекся Куница.
— Что-что? Что ты там сказал, рядовой? — немедленно вскинулся Гнус.
— Нет, я просто интересуюсь, господин лейтенант… Если у врага недобиты — одно дело! Это жалко, конечно… Какая мне радость от их зубов-то, не кумовья, небось… — начал дурашливо объяснять Рваный под радостное хихиканье прочих охламонов. — А вот ежели у нас, к примеру, зубы недобиты, так хоть последние бы поберечь, их и так осталось на две ложки каши… Я просто интересуюсь, не подумайте чего плохого, сэр…
Все-таки заговорил всех, черт полосатый! Характерное движение воздуха, когда от земли словно отделяются маленькие блестящие точки и складываются в мерцающую бахрому, я заметил не сразу.
— Антиграв-ловушка! — закричали сразу несколько голосов. — Братцы, форсаж!
Здесь «гайка»!
Так и есть! Конечно! Стационарные минные поля, «ползающие» мины или самонаводящиеся ракеты сканер броника вычисляет на раз, радостно оповещая об этом предупредительным красным миганием на дисплее шлемофона, а вот «гайка», небольшая деталь из антигравитационного двигателя звездолета, в сущности, и оружием-то не является, просто деталь… Нужно лишь присоединить к «гайке» соответствующие датчики, чтобы она сработала на нужную цель в момент ее появления поблизости — и тот, кто проворонит, уже не выберется…
Пока наши «оводы» хлопали глазами и жевали сопли, штрафники, кто поопытней, стали выстреливаться из строя вверх, не дожидаясь команды. Когда края антиграв-ловушки начинают смыкаться — тут уже не до разговоров, тут бы ноги унести поскорей! Сомкнётся — раздавит, как лягушку прессом, никакая броня не спасет… Да что броня! Даже тяжелые МП-танки, попадая в «гайку», предстают потом в первозданном виде листового железа! Ничего удивительного — разница силовых полей между гравитацией и антигравитацией. Понятно, ничто материальное не. выдерживает… «Гуманное» изобретение дальних миров, между прочим, это там додумались монтировать из звездолетных двигателей самые страшные мины в истории вооружения.
Хорошо, хоть эта чертова отрыжка прогресса не сразу срабатывает. Пехотинец с его обзором может вовремя заметить признаки активации и успеет выскочить на форсаже. Вот танкистам или самоходчикам хуже — те никогда не успевают, их защищенные телескопические гляделки не рассчитаны на разглядывание таких нюансов, как блестящие искорки в воздухе. Вот и приходится им, бедолагам, во время наступательных маршей высовывать из люка башку в шлемофоне. А для наступающей башки это чревато безвременным расставанием с плечами со скоростью ударной волны…
Словом, наш импровизированный митинг закончился быстро и весьма плачевно. «Гайка» все-таки успела зацепить правый фланг строя. Уже в полете я краем глаза заметил, как воздушная бахрома невесомой паутиной коснулась отдельно стоящих «оводов», с другой стороны — смяла правый фланг строя. Кто-то, кажется, Гнус, все-таки стартовал успешно, за ним — Куница, смыкающиеся поля подшибли его уже в воздухе, и он задергался, наткнувшись на невидимую преграду, завис, странно удлиняясь всем телом, но вроде все-таки выскочил, вывалился.
Больше я ничего не успел заметить. Дикие, отчаянные крики в наушниках подстегнули, словно удар хлыстом. Честное слово, в такие моменты броник словно бы чувствует своего хозяина без всяких команд, как будто сам форсирует все двигатели — несешься, выкатив глаза на лоб и не помня себя…
Есть все-таки в антиграв-ловушке нечто невообразимо мерзкое, поэтому даже самые обстрелянные ветераны шарахаются от нее, как нервные барышни от сороконожки. Я знаю, те, кто хоть раз выскакивал из смыкающейся «гайки», начинают коситься даже на прогулочные космояхты, на собственной шкуре прочувствовав, какая дьявольская сила скрыта под их изящными корпусами. Таков, в сущности, весь наш хваленый прогресс — с легкостью выпускаем из бутылки джинна, а потом скрипя зубами загоняем его обратно нечеловеческими усилиями…
* * *
— Киреев, взводный, слушай меня… — хрипел Куница, нарушая первое правило штрафбата, — никаких имен и фамилий, никаких прежних званий — только клички до полного искупления кровью или смертью. Чтоб, значит, постоянно помнили, где находятся… Мы, то есть.
Впрочем, нашему ротному Командиру, теперь можно сказать — бывшему, уже было чихать на все правила, постановления и уставы. Силовые поля по грудь раздавили всю нижнюю часть туловища, смешав в кровавый винегрет плоть, металлы и бронепластик. Как он ухитрился выскочить — уму непостижимо. Если бы не инъекции из покореженного броника, первый лейтенант наверняка бы уже рапортовал архангелу Гавриилу о прибытии в бессрочное увольнение в райские кущи по состоянию здоровья, несовместимому с телесным существованием… Куница это понимал.
Он лежал на земле, лицевой щиток гермошлема был приподнят. Я тоже приподнял свой, вдохнул нефильтрованного воздуха Казачка и, как обычно, в первые мгновения «поплыл» от ударивших по лицу запахов, звуков и света.
Крепко, до боли, зажмурив глаза, я справился с собой и рывком, внутренним усилием вернул мир в нормальное состояние.
Наклонился к нему. Отчетливо увидел запавшее, пепельно-серое, словно уже неживое лицо, на котором передние зубы выдавались вперед еще больше. На узеньком лбу виднелись мелкие бисеринки пота, хотя и они не придавали ему вид живого. Просто роса…
Он умирал. Но держался хорошо, по-мужски, не канючил и не скулил. Я же говорил, Куница, хоть и долдон, но не трус и не сволочь. Видимо, согласился пойти в штрафбат офицер-воспитателем, польстившись на утроенный оклад жалованья и выслугу один месяц за шесть… Интересно, у него есть семья?
Когда я подумал об этом, мне почему-то показалось, что у него обязательно должна быть большая семья и много детишек… И нарядный двухэтажный домик с чистеньким палисадничком в тихом пригороде… Вот какая чепуха лезла в голову… О мертвых — или хорошо, или ничего… А об умирающих?
— Слушай меня, Киреев… Какие потери, доложить…
— Из штрафников — одиннадцать человек погибших, из состава офицер-надзирателей — один, лейтенант Джефри, — доложил я, из деликатности не включая самого ротного в этот список.
— Двое, Киреев, двое… — уточнил он, кривя губы от боли.
— Что, господин первый лейтенант?
— Из офицеров — двое… — повторил он. — Меня тоже можешь не считать… Так… Я помню, ты же до штрафбата был офицером десанта, капитаном… Так что с батальоном справишься… Справишься?
— Так точно, господин офицер-воспитатель!
— Брось, не козыряй, не до этого… Оставляю тебя за комбата… Приказом по батальону…
— Из офицеров же остался Гнус… виноват, первый лейтенант Хиггрес, — напомнил я.
Куница презрительно поморщился. Если только это была не очередная гримаса боли.
На Гнуса, действительно, было мало надежды. После столкновения с «гайкой» он пребывал в полной прострации, маячил сейчас неподалеку, ни на что не обращая внимания. Это было его первое десантирование, вообще первое участие в боевых действиях, да и офицер-то из нашего главного идеолога и подпевалы комбата, как из дерьма пуля, об этом все уже давно догадались. Куница, в отличие от него, хотя бы обладал кое-каким боевым опытом…
— Ты остаешься за командира, я приказываю… горячо шептал ротный. — Выводи людей на точку возврата, капитан… Ты — сможешь, я знаю… Выводи…
Он говорил все тише и тише, а потом вдруг прикрыл глаза, и я по-настоящему испугался. Мне на мгновение показалось, что он уже умер и продолжения я не услышу.
Куница, первый лейтенант Вадим Куницын, пересилил себя. Снова открыл глаза, глянул на меня, как показалось, с недоумением.
— Координаты, лейтенант! — поспешил я напомнить. — Координаты точки возврата!
— Да, координаты… — снова скривился он. — Фиксируй… Долгота — 14 978…
Я зафиксировал. Во-первых, забил в компьютер броника, во-вторых, просто запомнил. Для любого десантника точка возврата — это как спасательная шлюпка для древних моряков. Именно оттуда, в случае неудачи, производится эвакуация уцелевших. Это, по сути, последняя надежда.
Механика этого дела, в общем, простая. В самый напряженный момент орбитальной атаки, когда противнику не до того, в укромную, глухую точку планеты сбрасывается «маяк». Так как он находится в неработающем состоянии, то обнаружить его противник не может даже в случае самой неблагоприятной ситуации для атакующих, когда враг сохранил полное господство над планетой. Уцелевшие десантники, достигнув точки возврата, сами активируют «маяк», вызывая эвакуационный транспорт. Даже если вся их связь не работает, все частоты и волны перекрыты «глушилками» и «искажателями», сигнал «маяка» все равно пробьется, он устроен по принципу мощного одноразового импульса, перекрыть который просто невозможно. Ну, чем не спасательный круг или парашют для пилотов в те времена, когда антиграв-поясов еще не было?
Конечно, в обычных десантных подразделениях координаты точки возврата знает каждый солдат, но у штрафников она известна только «оводам». Не знаю, может, кто-то из штабных рассудил, что это будет дополнительным стимулом для «контингента» беречь своих офицеров? С них станется…
— Капитан, ты здесь? Ничего не вижу, только что видел, а теперь — ничего… Пустота… Серая пустота… — еле слышно прошелестел Куница. — Капитан, Сергей… ты где?
«Это он мне? — я не сразу понял. Отвык уже от своего бывшего звания и собственного имени… Тоже чуть не сказал — бывшего».
— Я здесь, я слушаю! — поспешил отозваться я.
— Слушай, капитан… Ты в Бога веришь?
— Не знаю, — честно ответил я. — Вряд ли. Сейчас — вряд ли…
— Вот и я не знаю… До сих пор не знаю… — эти слова я даже не услышал, а, скорее, понял.
Потом он умер.
Его глаза еще долго оставались открытыми и напряженными, словно он продолжал всматриваться в непонятную пустоту, пока кто-то, кажется Рваный, не догадался прикрыть ему веки.
В сущности, нам редко приходится хоронить людей с уцелевшей головой и глазами, на которых остались несожженные веки…
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Из статьи обозревателя Цезаря Камилина
«Христос, Магомет, Шива
и прочие религиозные экстремисты».
За восемь лет до высадки на Казачок

…Кто сейчас помнит, что в первооснове канонические тексты «Евангелия» написаны от Луки, от Матфея, от Марка и от Иоанна? Наш многоуважаемый обыватель вполне удовлетворен двумя священными текстами — от доктора Розенталя и от профессора Янушевского. Эти ученые мужи не отличались святым житием, но зато в понимании политкорректности могли дать сто очков вперед любому апостолу.
Почему же в нашем двадцать втором веке, до сих пор исчисляемом от Рождества Христова, его «благую весть» понадобилось не только редактировать, но и местами откровенно переписывать? А почему переработан «Коран», «Веды», другие религиозные тексты, священные для целых народов? Почему под запретом оказались не только исламский фундаментализм или такие экзотические культы, как Буду или почитание богини Кали, но и православие, католицизм, индуизм и даже безобидный буддизм?
Причина все та же — оказывается, великие учителя древности слабо разбирались в реалиях современной политкорректности и допускали-таки в своих речах скользкие высказывания, отдающие душком религиозного экстремизма!
Я не говорю уже про такие радикально-тоталитарные системы, как коммунизм или фашизм, но многие философы и писатели прошлого — и те оказались в числе неугодных, согласно последним постановлениям недавно образованной Комиссии Общественного Согласия, как «не предугадавшие насущную необходимость текущего момента»…
Ладно, допустим, по древним философам наш многоуважаемый обыватель-налогоплательщик не станет печалиться. Кому сейчас нужна философия? Зачем она? Потреблять надо, господа хорошие! Потреблять, жрать… и все остальное в рифму! Именно этим должна быть занята голова и прочие органы потребления-переваривания!
Но писателей-то за что — под одну гребенку частыми зубьями? Не они ли, эти древние выдумщики, в конце концов, до сих пор поставляют сюжеты для комиксов и телесериалов, этого нашего излюбленного сиропа пополам с патокой…
Иногда даже возникает крамольная мысль, что наша многоуважаемая Комиссия, призванная, по мнению правительства, сглаживать многие противоречия в обществе, как-то уж чересчур развернулась. Да, мировое правительство, действительно, пытается сделать землян едиными, но пока что это привело лишь к тому, что слова «славянин», «еврей», «араб», «негр» и т. д. начали звучать, как ругательство. Негативная энергия этих слов подсознательно переносится на самих носителей данных обозначений. То есть взамен старых, традиционных — образовалась новая система запретов, в духе современной политкорректности. И запреты эти, похоже, не менее жесткие…
Вот только подобные фокусы в истории уже практиковались не раз и не два. И что получилось? Чем там, по свидетельству очевидцев, вымощена дорога в ад, не этим ли?..
Не хочу, конечно, сказать ничего плохого о политике нашего многоуважаемого государства, но, мне кажется, оно само виновато во многих «неразрешимых» противоречиях, раздирающих сейчас наше общество всеобщего благоденствия. Начав объединение Земли с политики кнута и пряника, мировое правительство как-то постепенно оставило пряник плесневеть на армейском складе, а все больше напирает на кнут, как на самый эффективный и быстрый способ воздействия…
Самое интересное, что человечество и это проходило уже не раз…
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Редакционное сообщение:
Редакция еженедельника с прискорбием сообщает нашим читателям, что согласно решению Правительственной Комиссии Общественного Согласия, лицензия издательского дома «Космогония» отзывается на неопределенный срок.
Редакция выражает свою уверенность в том, что это недоразумение разрешится в самом ближайшем будущем, и мы опять сможем радовать читателей нашими новостями и комментариями.
Годовые подписчики могут получить обратно остаток денег, сделав сетевую заявку в течение 45 календарных дней со дня выхода последнего номера.

«Еженедельник «Космогония»:
всё свежее и жареное — прямо на стол!»
Планета Орион~2. Тюрьма «Форт Индепенденс».
За четыре месяца до высадки на Казачок

— Давай проходи, не задерживайся! Лицом к стене, говорю! Чего вытаращился, как беременная мандавошка на хрен моржовый?! Вот так и стой, говорю… Руки за спину, нюхалку вниз, глазами по сторонам не шарить, не положено! Или не привык до сих пор, служивый?! Привыкай, пора уже… — довольно добродушно рокотал конвоир.
Он был приземистым, красномордым, вальяжно вышагивал на толстых, кривоватых ногах и колыхал брюхом, как ребенок надувным шариком. В общем, живое воплощение отъевшегося солдата внутренней службы, труса и приспособленца, спасающегося от войны за тихими тюремными стенами.
Еще недавно мы таких даже на порог кабака не пускали, сразу брали за свекольную нюхалку, тыкали рожей в пол и пинком вышибали через первый же проем в стене и даже без наличия такового…
В общем-то, я начинал привыкать. Послушно встал справа от двери камеры, заложил руки за спину и почти уткнулся лбом в прохладную штукатурку. Пока мой страж, насвистывая нечто неопределеннопопсовое, возился с заедающим замком камеры, мне оставалось только созерцать трещины и подтеки перед собственной нюхалкой, попутно совершенствуясь в извечной позе подконвойного ожидания…
Дверь, наконец, поддалась, противно запищав электронным замком.
— Так-так… Вот зараза писклявая… — явно обрадовался он. — Теперь сюда ходи! Да не туда, а туда, в камеру, значит! Да заходи-заходи, служивый, не стесняйся, будь как дома! Потому как тюрьма теперь — твой дом родной! Тут тебе и крыша, и пайка, и Параша Васильевна для облегчения души — все удобства для вас, сволочей, аж завидки берут от такой легкой жизни…
Не знаю, может быть, по его сценарию, мне следовало умильно расплыться от предвкушения грядущего камерного счастья, но я как-то замешкался и восторга не выразил…
Тогда, подтверждая свои гостеприимные тезисы, конвоир подтолкнул меня в спину пластиковой энергодубинкой. С его стороны — тоже вполне мирный жест. Насколько я знаю, в этих дубинках хватает энергии, чтобы оставить от человека одни дымящиеся подошвы, а уж что касается воспитательных ожогов — так бывалые заключенные на них и внимания не обращают. А этот — даже на полмиллиметра рычажок не сдвинул, ткнул, будто обычной палкой, от которой никаких чудес, кроме синяков.
Гуманист! И весельчак, вдобавок, и говорун… Наркоты, что ли, наглотался или просто не протрезвел со вчерашнего? То-то я смотрю, что на его стандартно-очугунелом лице вроде как проступают некоторые человеческие черты… Не просто кирпич, а кирпич с вареньем!
Не дожидаясь повторного тычка, уже с энергодобавкой, я шагнул в камеру. Дверь тут же захлопнулась за спиной с характерным, сварливо-ржавым лязгом.
Удивительно, в тюремных замках уже много веков не водится никакой ржавчины, а лязгают они все так же, как в старину. Или тюремщики специально поддерживают, так сказать, атмосферу? Свидетельствую как бывший историк, это у них получается…
Стоя у двери, я осматривался. Камера была небольшая, десяток шагов по диагонали. Голые стены ядовито-белого цвета хлорки, серый пластик двухъярусных нар, госпожа Параша, как положено, в левом углу перед входом, отгорожена стыдливым, полупрозрачным барьерчиком, высотой по макушку на корточках. Узкое, как щель, окошко наглухо забрано бронестеклом с отчетливой металлической арматурой внутри. Стекло, да и плафон на потолке, настолько засижены мухами, словно они начали это славное занятие еще во времена царя Гороха Первого, передавая его, как традицию, из поколения в поколение. В остальном — безликая, унылая чистота с едким, щелочным запахом жирорастворяющего антисептика.
Обычная камера, словом. Типичный образчик тюремно-воспитательного интерьера, каких я немало насмотрелся за последнее время. И явно — не выставочный образец…
В камере уже находились трое. Черные тюремные робы, прилаженные в обтяжку до своеобразного шика, пестрота двигающихся голографических татуировок на всех видимых частях тела — о социальной принадлежности после этого можно не спрашивать. Уголовщина, «блатные» и явно не последние в своей иерархии.
Когда я вошел, аборигены немедленно уставились на меня, не вставая со своих лежанок. Я отчетливо заметил, как на лбу у одного из них закривлялась гибко-черная змейка, спустилась на щеку, переместилась на нос и вернулась обратно. В этой тройке он вообще выглядел лидером — коренастый, лысый, словно валун, он с первого взгляда показался мне каким-то булыжным. Серое, землистое лицо и спокойная уверенность очень сильного человека. Глазки у него были маленькие, острые, плохо заметные под росписью галотатуировок, нос — невыразительной пипкой, а вот губы — неожиданно яркие и пухлые, будто у девушки.
Мм… Черная змейка на лбу… Кажется, это не менее двух приговоров за убийство… Да еще подмигивающий чертик под правым глазом! По уголовным меркам — самый серьезный дядя…
«Ах да, полотенце!» — вспомнил я напутствие бывалых товарищей.
Глянул под ноги. Тюремное полотенце из впитывающего пластика, действительно, было тут как тут, лежало прямо передо мной, согласно древней камерной традиции.
В сущности, я мог сделать четыре вещи — наступить, перешагнуть, обойти или поднять его. Наступить — это заявить о своей принадлежности к воровскому миру, откровенно вытереть ноги — заявка на принадлежность к авторитетам. Перешагнуть — показать себя полным валенком, потому что «честный фраер» чужое полотенце обойдет. А уж поднять — хуже не придумаешь.
Это сразу записать себя в шныри, уборщики и вечные дневальные по параше.
Я сделал пятое. Полотенце я поднял и разорвал одним движением рук. Потом сложил — и еще раз разорвал…
Обрывки я небрежно отбросил в угол. В общем молчании прошел дальше, закинул свой узелок-сидор на верхние нары, сам впрыгнул туда же. Улегся, подложил руки под голову и прикрыл глаза.
Раскрашенные аборигены внизу всё так же напряженно молчали. Их реакцию можно понять. Разорвать голыми руками тюремное полотенце из специального пластика практически невозможно, даже если делать это с азартом и в коллективе. А уж одному…
— Крепкое, крепкое, у нас тут все крепкое… А то повадится каждый рвать на полосы казенные полотенца или, скажем, одеяла, да и вешаться на них. Поди уследи за всеми, — объяснил мне несколько дней назад один из тюремщиков, позвякивая своей зарешеченной логикой, как связкой ключей…
Нет, я не супермен, ничего подобного. И подготовка десантника здесь ни при чем, картинки десантников с квадратными челюстями и шарообразными мускулами, раздутыми от генных инъекций, этих парней, способных щелкать пули, словно орехи, зубами — это для комиксов. В десант, наоборот, не берут раздутых качков, броники хоть и безразмерные, но тоже имеют свои среднестатистические пределы. Просто два месяца назад меня угораздило принять участие в экспериментах по телепортации и даже один раз пройти через порталы.
Что удивительно — я вышел живым. На проходе молекулы, видимо, сложились как-то не совсем правильно, или что-то другое — не знаю, я неожиданно получил нечеловеческую силу рук и спины (это плюс) и простреливающие боли в области шеи и нижнего отдела позвоночника, периодически накатывающие тошнотворной волной (это минус). Программу испытаний быстро свернули, количество жертв признали недопустимым даже для армии, но мне от этого, понятно, не легче…
Краем глаза я исподтишка наблюдал за уголовными. Двое помоложе и пожиже татуировками вопросительно косились на лысого. Один из них вертел в пальцах острое, трехгранное лезвие, которое появлялось непонятно откуда и так же незаметно исчезало в его руках.
Вот ножичек есть, вот ножичка нет…
Ловко!
«Только фокусника с потаенным ножичком мне и не хватало для полного счастья! — вяло мелькнула мысль. — У остальных наверняка есть что-нибудь похожее, это же урки… Конечно, черт с ними, пусть режут, такое настроение, что впору самому в петлю, но уж больно корявая железяка. Такой не зарежешь, а скорее располосуешь, свидетельствую как старый солдат. А это несмертельно, но зато очень больно. И обидно к тому же».
— Вообще-то приличные люди, заезжая в «хату», сначала здороваются и обзываются, — подал, наконец, голос серый авторитет.
Голос был хрипловатым, сипловатым, с характерными угрожающими пришептываниями, а фраза относилась явно ко мне.
— Сергей Киреев, бригада космодесанта «Бешеные» армии СДШ, командир роты разведки, капитан, — представился я. Потом поправился: — Бывший капитан… Разжалован, лишен орденов и воинского звания за преднамеренное оскорбление словом и действием старшего офицера…
— Понятная хавира, значит, герой, говоришь… Значит, не поперло тебе, капитан… — проскрипел лысый.
Я, кстати, ничего такого не говорил. Но если угодно, «не поперло» — это достаточно точное определение ситуации. Впрочем, я не стал ничего объяснять. Промолчал.
— А чего такой борзый-то? Жизни не жалеешь, хевру не уважаешь? — продолжал допытываться уголовный. — Смотри, фраер, крепко оглядывайся, пока зенки еще зекают. Здесь тебе не казарма, капитан, здесь наша воля…
— Слышь, Князь, в натуре, да он еще и русский, к тому же, и офицерик! — подал голос второй уголовник.
— Никшни! — цыкнул на него Князь. — Потом спроворим… — многозначительно пообещал он.
«Ну, потом так потом, — мысленно согласился я. — Хозяин — барин…»
— Да, кстати, господа уголовники, если решите меня ночью зарезать, то делайте это с первого удара. Если встану, то убью всех троих, слово офицера, — честно предупредил я. — Мне все равно терять нечего. А так хоть вас захвачу с собой к архангелам, все доброе дело напоследок.
— Не, Князь, ну ты слышал, в натуре?! Он же, как на пацанов, базлает…
— Никшни, сявый!!!
Внизу снова воцарилось многозначительное молчание.
Тоже дисциплинка!
Я окончательно прикрыл глаза. Жить мне, действительно, не хотелось. Да и не прожить долго, это я прекрасно понимал. Здесь, с этими тремя, я справлюсь, конечно. А когда таких крокодилов будет несколько сотен? Когда действительно навалятся на одного всей своей лагерной хеврой?
Глупо все… Воюю я уже больше семи лет, мог умереть на планетах, в открытом космосе, мог не выйти из телепортационного портала или вывалиться оттуда перемолотым куском мяса, а умирать придется вот здесь или в другой, подобной камере. Потом скажут — получил срок и пропал где-то в лагере… Хороший, мол, был солдат, жалко, что плохо кончил… Эпитафия.
Все глупо! Сама жизнь, если рассудить, достаточно глупое занятие — как только гукающее, не рассуждающее младенчество кончается, человек начинает отчетливо сознавать, что он смертен, и всю оставшуюся жизнь ждет и боится конца. Ну, не глупо ли? — думал я, лежа на жестких тюремных нарах.
С этой позиции вообще трудно быть оптимистом, сплошные черно-белые тона, подчеркнутые окном с решеткой…
Наверное, я все-таки устал за семь лет войны, только сам не понимал, насколько устал, пока господин Случай не выдернул меня из привычной солдатской лямки.
Не то чтобы я хотел умереть, просто мне было по-настоящему все равно. До полного безразличия, до отвращения ко всему — устал…
* * *
Сейчас историки уже зафиксировали, что первая в истории человечества «война миров», эта схватка земной метрополии с окраинными планетами, началась 4 апреля 2186 года с нападения «дальних» колонистов на планету Геттенберг, поблизости от которой (удивительно, кстати!) оказался Пятый «Ударный» флот, сумевший дать достойный отпор. И так далее — тра-та-та-та…
Если вдуматься, еще не факт, что крейсер казаков собирался атаковать Геттенберг. Казаки — ребята лихие, но не самоубийцы же, чтоб одним легким крейсером взламывать планетарную оборону. Скорее, это был обычный контрабандистский рейд. С тех пор, как таможенные пошлины на торговлю с окраинами были повышены в разы, контрабанда там расцвела кустисто и пышно, будто крапива возле навозной кучи. Границу сектора они нарушили — да, и околачивались возле подконтрольной Земле планеты, но, между прочим, не первый случай, можно даже сказать — не единичный…
Наша пропаганда, конечно, представила все по-своему. Они напали, мы защищались, а если защита обернулась массированными ударами по дальним мирам — так всем известно: лучшая форма защиты — это ответное нападение. Не наша, извините, вина, а, наоборот, вполне допустимая тактика по отношению к агрессорам…
Обычное начало войны, с никому не нужными и никого не обманывающими оправданиями вдогонку…
А для меня война началась еще на четыре года раньше. Однажды весной на планете Усть-Ордынка, где я родился, вырос и прожил к тому времени двадцать два года…

Тогда казалось — целых двадцать два года, теперь кажется — всего двадцать два, не просто молодость, глупое розовое щенячество… Да, давно… В прошлой жизни, как модно теперь говорить, имея в виду теорию инкарнации и собственное гипотетическое бессмертие…
Я до сих пор отчетливо помню, как все было. Как мы стояли неровными, ломаными шеренгами на перроне обычных пригородных монопоездов. В сущности, пока даже не шеренги, просто выровненная толпа.
Весело стояли, вольно. Разномастно одетые, еще не подстриженные под общую гребенку, с рюкзаками, откуда-то взявшимися вещмешками времен, наверное, Большого переселения, и даже совсем штатскими, аляповато-туристическими чемоданами с антиграв-ручками…
Светило солнце, очень ярко светило солнце, день выдался вообще замечательный, уже теплый, но еще не жаркий. Весна… Не ее журчащее начало, когда снег тает на дневном припеке и сливается в звонкие ручейки, а более поздняя пора, когда распускаются почки и молодая, свежая зелень пахнет терпко и оглушительно.
Любовь, надежда, сладкое томление, беспричинная радость, горячий шорох поцелуйчиков в сумерках — многое чувствовалось в этих весенних благоуханиях.
Уж никак не война — это точно…
И еще пахло по-особому, по-железнодорожному, помню я. И стеклянно-блестящий монорельс убегал к горизонту, как дорога к неведомому. Он очень ярко блестел на солнце — этот рельс, годами полируемый пневмоподушками поездов…
Я первый раз ехал на фронт, мы все ехали первый раз, три только что сформированные роты волонтеров. Впоследствии, Отдельный Добровольческий Волонтерский полк, еще позже — Вторая Волонтерская дивизия имени Заваришина.
Впрочем, тогда еще и фронта не было как такового. Полупартизанские, набранные с бору по сосенке группировки желто-зеленых с планеты Тай-бей, только недавно высадились на дальнем, почти неосвоенном конце единственного материка Усть-Ордынки. Они продвигались вперед осторожно, с опаской, словно еще до конца не веря, что некогда могучая Россия (потом — просто сильная, потом — просто страна) окончательно развалилась и даже бросила на произвол судьбы собственную колонию…
Странное было состояние, часто вспоминал я потом. Даже приподнятое какое-то. Такое восхитительное чувство оторванности от всего прежнего, как будто старая, рутинная жизнь кончилась окончательно и бесповоротно, а впереди — неведомое, грозное, яркое… Почти все были молодыми, мальчишки, в основном, лет восемнадцать-двадцать пять. Шутили, дурачились, играли в строевую дисциплину. Те немногие, кому удалось послужить в армии, матерно делились опытом. Страха почти ни у кого не было.
Вот во второй раз, когда я полгода спустя возвращался на фронт после ранения, мне уже было страшно. Вообще, возникло мрачное ощущение, что это моя последняя дорога туда. Я даже принял его за предчувствие… И в третий, и в четвертый раз — страх потом всегда присутствовал, только загнанный куда-то глубоко, в подсознание. Страх не мешал чувствовать себя боевым, обстрелянным ветераном, которому сам черт не брат, а товарищ и друг, и, наверное, выглядеть таковым в глазах окружающих… Но оставался…
А тогда — нет, еще не было!
Сами проводы закончились перед вокзалом, именно там, на площади, сыграли лихую, рвущую душу «Славянку», толкнули пару коротких речей и дали пять минут на прощание с родными. Но тоже как-то не ощущалось, что это всерьез, хотя были и слезы, и напутствия, и всхлипывания матерей, и тревожная скороговорка девушек.
Может, мне так казалось, потому что меня некому было провожать? Та, из-за которой я записался в добровольцы с четвертого курса исторического факультета, естественно, не пришла, даже не подумала об этом, наверное. А мать с отцом были далеко, они еще не знали, что их неразумное чадушко подалось от любовной тоски на войну. Видите ли, одна дуреха с красивыми ресницами перестала обращать внимание на его серые глаза, средний рост и не слишком волевой подбородок, а растаяла от ярко выраженного самца, ростом под потолок, со жгуче-карими очами и твердыми, словно оскал Щелкунчика, челюстями…
Как ее звали, кстати? Да, Ира, Ирина… Ирочка Ермакова, моя любовь, как тогда казалось, до гробовой доски…
Теперь вспоминается только голубой блеск из-под ресниц и светлый локон, косо спадающий на белый лоб. Осталось ощущение, что вся она была какая-то беленькая, словно светившаяся чистотой. Белочка… Сейчас кажется, встретил бы на улице — не узнал…
На перроне, помню, нам раздали первое оружие. О бронекостюмах никто, конечно, не заикался, мы, сугубо штатские, еще слабо представляли себе, что это такое. Поэтому удовольствовались старыми «калашами», поясными подсумками кассет с плазменно-разрывными и бронебойными наполнителями и отдельно вибро-штыками, втыкающимися в твердое дерево, как в масло. Один комплект — на трех человек, оружия, сказали нам, катастрофически не хватает. Ребята шутили — один будет стрелять, второй — кассеты подтаскивать, а третий, самый зверь, — со штыком в засаде…
В моей тройке оказались Саня Серов, с которым мы вместе мыкали студенческие радости на факультете и вместе же записались, и Леха Заваришин, щупленький, белобрысенький, быстрый жестами и хохластый, как птица. Серов учился с ним в одной школе, окликнул, так он к нам и прибился.
В нашей тройке Сашка тогда просто выклянчил себе автомат, мол, поймите, мужики, хочу попробовать, что это такое, носить оружие, когда-нибудь книгу собираюсь писать. Не для себя, для искусства прошу! Уступите!
Заваришину по жребию достался штык-нож. А я так и остался с пустыми руками, больше переживая крушение половых надежд, чем собственную немилитаризованность.
Серов, змей ехидный, вооруженный, предлагал, правда, поносить за ним подсумок с кассетами.
«А ботинки тебе не почистить? А сопли не вытереть? А то могу, не стесняйся! Понятно, когда один с автоматом, второй — прислуга за все… Ты, Серый, теперь человек с ружьем, вот и мыкайся сам с боеприпасами…» Потом подошел обычный поезд, и мы начали в него грузиться. Непривычная публика для весеннего перрона — мальчишки с автоматами, а не тетки с кошелками и не дядьки-дачники.
Так все и началось для меня…
Что еще?
Да, ребята из моей тройки! Саня Серов погиб почти сразу, через три или четыре дня. Тех, у кого оказалось оружие, сразу бросили в бой. Бронепехота желто-зеленых буквально втоптала в землю наших, с их старенькими автоматиками и самодельным подобием огнеотражающих панцирей. Не повезло мужикам, попали с места в карьер на первое, крупное сражение этой планетарной войны у сопки Медвежьей…
А Леха погиб полгода спустя. Во время диверсионного рейда взорвал сам себя вместе с вражеским складом боеприпасов и рембазой для МП-танков. Из роты охраны желто-зеленых, по слухам, выжили только несколько человек, и те — ненадолго. После этого случая наша Вторая Волонтерская стала имени Заваришина…
* * *
Почему началась та война… виноват, как тогда обтекаемо говорили — вооруженное противостояние? Эта история настолько напоминает политический анекдот, что выглядит даже типичной для наших времен.
Когда-то, в бородатые времена царя Гороха Великого, во время Большой миграции, первыми на Усть-Ордынку переселили народ хатасов, довольно дикое кочевое племя, выводящее свои роды еще от воинов Чингисхана. Выбравшись из тесноты транспортников-ковчегов на бескрайние степи и хвойные сопки со своими юртами, кобылицами и племенными баранами, эти потомки «потрясателей вселенной» тут же выкинули из головы все воспоминания о гиперпереходах и прочих чудесах лукавых шайтанов. Вырубили себе из местной древесины верховного бога Ягилу, других божков, пониже рангом, и с удовольствием принялись им камлать, благодаря за подаренные новые земли. Словом, зажили, как всегда, привычным племенным укладом, признавая из всех благ цивилизации только переносные плазмопечи, походные антенны для гала-телевидения и водку — любимое развлечение народа — старшего брата. Водку им, в связи с особенностями физиологии, было запрещено продавать, слишком быстро спивались, но добывали, конечно, как могли…
Потом в Координационном совете миграции сообразили, что атмосферных планет не так много, как раньше казалось. К тому же на Усть-Ордынке, кроме необъятных просторов, нашли еще приличные залежи селенита-4 и других интересных ископаемых. Планета находилась под протекторатом России, и сюда начали активно переселяться русские, украинцы, белорусы и казахи. Было определено — пусть хатасы кочуют хоть вдоль, хоть поперек экватора, их вековой уклад должен остаться в замшелой неприкосновенности, но инфраструктуру планеты, тем не менее, следует развивать. Планета осталась в разряде малонаселенных, общее число жителей едва перевалило за двадцать миллионов человек, но стала своего рода стратегическим сырьевым запасом страны.
Когда мировое правительство СДШ объявило Россию и еще целый ряд государств несуществующими даже на формально юридическом уровне, в эти смутные времена всеобщей растерянности, Усть-Ордынка возжелала вдруг не только автономности, но и самостоятельности. Ни много ни мало, как на почве хатасской национальной идеи!
Странная ситуация. Нищие хатасы на какие-то шиши выкупают у администрации столичного города Усть-Орда старинное здание пединститута, образовывают там собственный национальный парламент, начинают активно принимать узкоглазых гостей с дальних планет и, вообще, всячески бузить в актовом зале с колоннами. У них появляются еженедельная газета «Хатасские вести» и толстый, богато иллюстрированный ежемесячник «Коренной обитатель». Все это полиграфическое изобилие, понятно, выходит на русском языке (хатасского письменного в природе не водится), но тиражи потрясают воображение — 200–300 тысяч на каждый номер. Это при том, что по очередной переписи число хатасов на планете составляет 55 658 человек, и половина — вообще упорно неграмотны! Печатную прессу используют только для разжигания костров, а что такое Интерсеть, представляют себе так же туманно, как юношеские скитания бога Ягилы, который с молодой энергией отправился в никуда и много лет странствовал неизвестно где в районах дальнего небосклона.
Для кого все это издается? Цирк на гастролях! — посмеивалось остальное народонаселение.
Никто еще не задумывался толком, кому понадобилось вкладывать огромные деньги в бредовую идею хатасского национализма. И откуда они взялись, эти деньги, в те времена, когда все окраины вдруг категорически обнищали?
Я сам, помнится, как студент-историк, написал в «Хатасские вести» три небольшие заметки, шутя написал — Сашка Серов сосватал мне халтурку, он всегда знал, где можно выгодно подработать бедным студентам. А получил за это очень неплохой гонорар, просто — царский, даже удивился сумме…
В общем, малый народ, добродушный, не воинственный, спокойно себе вырождающийся веками до полного, созерцательного фатализма. На весь народ — два десятка типов с высшим образованием и сотня-другая — со средним. Хатасы обычно забирали детей из интернатов после пятого-шестого классов, разводили руками — читать-писать мало-мало умеет, цифры знает — уже ученый! Что еще надо? Деды-прадеды и того не знали, а жили не хуже, однако… Власти, культивируя образование хотя бы на среднем уровне, с этим когда-то боролись, но потом — плюнули.
И вдруг — Хатасская независимая республика! Нелепо, как взрыв зажигалки в кармане!
Задним числом, конечно, теперь хорошо видны все странности того так называемого «хатасского парламента». Весь парламент можно было разделить на три «фракции»: хатасы-старейшины, десятка три морщинистых, узкоглазых дедков, индифферентных ко всему, кроме долгих посиделок в дармовом буфете для народных избранников, примерно столько же хатасов среднего возраста, поживее умом и речами, пьющих, шумных, малограмотных и, в сущности, таких же неорганизованных. Третья фракция была самая малочисленная, человек пятнадцать, зато самая бойкая.
Эти отличались от остальных. По виду те же хатасы: узкоглазые, смуглые, широкоскулые, но в речах и манере одеваться — неистребимое высшее образование и даже ученые степени социологов-политологов.
Формально возглавлял все это безобразие реальный хатасец, он же спикер нового парламента Ирген Иркенов, официальный поэт малого народа. Когда-то Иркенова, скрипя зубами, протащили через пять курсов Литинститута московские профессора, с тех пор он гордо называл себя литератором и регулярно писал по стихотворению в месяц. Конечно, главенство его было чисто формальным, бойкие бдительно смотрели ему в рот, чтобы поэт и спикер не ляпнул лишнего. Он, по-моему, был единственным, кто тогда всерьез уверовал в великую хатасскую идею и искренне ее пропагандировал, потрясая прахом Чингиса-завоевателя.
Тоже можно понять, натерпелся «малый поэт» от старшего брата по литературе. При российских властях его стихи издавались исключительно на деньги по линии нацпроектов. Полагаю, когда в руки редакторов попадал очередной подстрочник про плывущие над юртой облака и кобылье молоко гривастых матерей… пардон — материнское молоко пышногривых кобылиц, те в выражениях не стеснялись.
Самолюбие художника…
Бесплатный цирк? Да!
Только это представление всем вышло боком. Вспоминая выражение одного из великих исторических говорунов, что каждая драма повторяется потом как комедия, нужно признать — наоборот случается не менее часто. Начинаем со смехом и прибаутками, а заканчиваем слезами и кровью.
Сначала краснобай-губернатор из бывших политэкономов, сыгравший в выборы как в рулетку на последние деньги, зачем-то признал этот горе-парламент. Появился даже специальный термин: двуединство власти. Жители смеялись — мол, все понятно зачем, почему, но сколько же ему все-таки заплатили за это самое двуединство? Не иначе, в два раза больше!
Потом, в один далеко не прекрасный день этот парламент вдруг объявил, что новоявленная Хатасская республика, бывшая Усть-Ордынская автономия, становится полностью независимой. А для обеспечения порядка и безопасности граждан просит своего народно-демократического, желто-зеленого соседа по космосу помочь нарождающейся республике.
И сосед, конечно, откликнулся! На удивление охотно, причем даже раньше, чем его позвали.
Как же не помочь по-соседски?! Так поможем, что и следа не останется от русских захватчиков! — охотно заволновались там. Освободим братьев-хатасов от векового гнета, перенесенного с Земли в космос!
Ввести на планету регулярную армию желто-зеленые, правда, не решились, зато у них под рукой оказались очень кстати сформированные, наемно-добровольческие отряды непонятного происхождения. Которые по вооружению и комплектации ничем от той же армии не отличались.
Все это было шито белым на живую нитку, обычная операция спецслужб, предваряющая захват территории. Только это надо было еще доказать — операция и захват. Парламент, воля народа, национальное самоопределение — откуда-нибудь из Вашингтона или Женевы все это выглядело куда как солидно! Потом мы узнали, что и желто-зеленые здесь, в сущности, ни при чем, их тоже использовали втемную, просто Земля уже тогда начинала свою экспансию, для пристрелки — чужими руками, еще не желая открыто обострять отношения с окраинами.
Но это потом…
* * *
А тогда нашелся только один человек, который не стал ждать, смеяться, разводить руками и недоумевать на кухонных посиделках. Он сразу понял, что происходят совсем не смешные события. Что цирк уже уезжает, а клоуны остаются и снимают маски…
Борис Борисович Чернов. Генерал-майор в отставке. В прошлом — командир бригады МП-танков Российской армии, «ограниченный контингент» которой все еще существовал до последнего времени…
Батя!
ББЧ — как мы часто называли его между собой.
Сам родом из этих мест, Чернов недавно вышел в отставку и скромно подъедался в администрации недавно выбранного губернатора, что-то там по патриотическому воспитанию молодежи и продуктовым наборам для ветеранов. До тех событий его мало кто знал.
— Идиоты! Идиоты и негодяи! — заявил он во весь голос, одновременно имея в виду планетарную администрацию и далеких политиков из центра.
— Один умный человек может сделать глупость, а потом всячески от нее открещиваться, — говорил он некоторое время спустя. — Но если у нас, русских, соберутся вместе пятьдесят или, не дай бог, сто умников, они почти обязательно сварганят сообща такую вопиющую дурь, что впору потом всем блевать кровью…
И его услышали! Не губернатор, не новоявленные политики, уже почувствовавшие, что можно хватать все подряд из бывшей госсобственности, но до конца не проникшиеся такой «прухой», генерала услышали жители края. Беженцы, уже потянувшиеся с приграничных окраин и рассказывающие о фашистских подвигах желто-зеленых, рабочие, которым новый губернатор обещал золотые горы, а платить как-то совсем забыл, студенты, домохозяйки, пенсионеры…
Все, в общем, понимали, что желто-зеленым нужна земля, нужны стратегические ресурсы, но вот население планеты — совсем без надобности. Пусть он, народ, обычно безмолвствует, такая у него угрюмая историческая роль, но иногда может и поддержать. Хотя бы в качестве электората. Черновская «партия автономности» сформировалась настолько сама собой, на энтузиазме и неприятии, что он, похоже, сам не сразу понял, что стал лидером оппозиции, более влиятельным, чем губернатор. Генерал, впрочем, не стал баллотироваться, заседать и карабкаться в небо планетарной политики.
— Когда дом горит, не время искать поджигателей! — изрек Батя. — Вот потушим пожар, тогда и займемся своеобычными глупостями, а сейчас надо дело делать!
Да, генерал всерьез занялся организацией сопротивления. Сначала он какими-то хитрыми маневрами через друзей в бывшем Генеральном штабе бывшей России задержал на планете 17-ю отдельную бригаду космодесанта и 84-й мобильный, ракетно-лазерный полк планетарной обороны. Даже втянул их в несколько перестрелок с желто-зелеными, после чего те надолго утратили наступательный пыл.
Потом армейцы получили окончательный приказ сверху — ни во что не вмешиваться, не обращать внимания, не поддаваться на провокации местных политиканов, а спокойно, дисциплинированно, закрыв глаза, грузиться в эшелоны и отправляться тащить службу куда-то на планету Урал, по возможности сохраняя технику и вооружение подразделений. Единственное, что смогли сделать для Усть-Ордынки офицеры — это зацепиться за неопределенное «по возможности» и списать несколько законсервированных складов с оружием, боеприпасами, техникой и прочим военным скарбом. За усушкой, утруской, истечением срока годности и нехваткой подвижного состава космотранспорта.
К тому времени Чернов уже сформировал из добровольцев несколько отрядов самообороны.
* * *
Потом меня часто спрашивали — как мы воевали на Усть-Ордынке? Маститые стратеги из офицерской школы в Минеополисе никак не могли взять в толк, как можно почти два года вести боевые действия, не имея ни численного, ни, тем более, материально-технического превосходства над противником.
Да, хорошо, хорошо воевали… Даже весело… Как попало и чем попало. Чего стоили хотя бы самодельные гранатометы из обрезков водопроводных труб. Толкач и резинка — вот и вся техника, но гранаты, кстати, летели совсем неплохо, метров на двести — двести пятьдесят.
А антиграв-пояса, начиняемые взрывчаткой и запускаемые на радиоуправлении, смонтированном из обычных детских игрушек! А минирование местности автомобильными мини-аккумуляторами, которые, как оказалось, при некотором конструктивном дополнении взрываются не хуже противопехотных «лягушек»!
Голь на выдумки хитра! Что только не шло в ход вместо недостающего оружия: самострелы, самопалы, самодельные ракетометы и огнеметы, производство которых Батя наладил на Усть-Ордынском заводе бытовых приборов… Не дошли только до мечей и луков, пожалуй.
Лихое времечко! Ни линии фронта, ни планирования операций — набеги, стычки, рейды, ответные вылазки… Схватились, постреляли, разбежались и так — постоянно. Генерал Чернов старался сделать из нашего гуляй-поле воинства подобие армии, но даже ему это удалось далеко не сразу. Собирается, помню, десяток добровольцев.
— А что-то мы давно не щупали за хобот желто-зеленую мразь! А не пора бы?! А то желто-зеленые вольно жить стали на нашей земле! Пора им нарезать по два метра в длину и полтора — в глубину!
Другие в ответ:
— Еще как пора! Мы как раз патронами разжились, есть повод повеселиться!
— Господа волонтеры, милости просим на броню, МП-танк отправляется по расписанию…
И — понеслось! Пошла-поехала душа в рай, не обещала вернуться!
Потом, конечно, война стала другой, более позиционной, где каждый переход линии фронта сопровождался прорывом и потерями. Партизанщина совсем прекратилась, в ход пошло уже современное вооружение. В нашем распоряжении оказались склады бывшей русской армии, да и желто-зеленые тоже всерьез втянулись в войну…
* * *
Так почему началась та война?
А почему начинаются все войны на свете? Не от великого ума, это точно… На правах ветерана космодесанта, не боясь обвинений в трусости, я могу сказать больше — есть во всем этом, в любой войне, даже самой правой и освободительной, изрядная доля настоящего сумасшествия. Да, идея, идеалы, стремления — все это может присутствовать, и вначале даже можно делить воюющих на нападающих и защищающихся. Соответственно — на правых и виноватых. Но это разделение быстро кончается, стирается, размывается — как угодно. Остаются «наши», остаются «они», и война — единственное общее между всеми.
Потому что именно «они» закидали «музыкой» — ультразвуковыми снарядами — окраину городка Онагры, где под перекрытиями обрушившегося дома погибли твои родители и сестренка Светка. Именно «они» жгли на медленной плазме пленных ребят из разведгруппы, превращая в живые факелы, именно «они» вырезали всех жителей большого поселка Вольный, точнее, всех женщин, стариков и детей, потому что мужчин там уже не оставалось.
Детям детсадовского возраста отрубали головы чем-то вроде мечей или сабель. (Ну, любили «они» всю эту самурайскую экзотику!) В поселке оказалось неожиданно много маленьких детей. Это ты навсегда запомнил — детские головы, раскиданные, как мячики (такое игривое сравнение, скрипя зубами!), пустые жестянки из-под «их» пайковой водки, хрустящие под ногами, грязно-бурые брызги крови на стенах домов и давящая тишина мертвого поселка…
И именно «их» ты методично отстреливал из крупнокалиберного пулемета, укрепившись в дзоте на высоте 17,28 и прикрывая отход батальона. Те трое, что оставались с тобой, уже погибли, ты понимал, что и тебе осталось немного, и это было уже безразлично, ты уже перестал числить себя среди живых, просто хотел стрелять как можно лучше и дольше, прежде чем тебя тоже убьют. Не думал, не чувствовал, а просто стрелял…
Потом — внезапная контратака наших, после которой ты долго не мог поверить, что все-таки остался жив. Впоследствии — благодарность в приказе за то, что ты «в течение четырех часов прикрывал отход своего подразделения, уничтожив при этом до двух взводов живой силы противника». Два взвода — это ведь очень много, если представить перед собой эти 60–70 человек, стоящих в одном строю, неправдоподобно много…
Да, для тебя «они» уже перестали быть людьми…
Желто-зеленые! Цвет их флага, который для тебя больше чем флаг — символ зла, сосредоточие ненависти…
* * *
Что такое война?
А кто ее знает — что это такое? Чья-то глупость и чье-то самопожертвование, храбрость и трусость, честь и предательство, и горе, и слезы, и смех — всё вместе, и всё в одной куче…
Я помню, когда эвакуировались десантники и ракетчики, наша бывшая непобедимая, несокрушимая, легендарная Российская армия, многих жителей охватило настоящее отчаяние. На Батины «отряды сопротивления» еще мало кто надеялся, а вот о желто-зеленых уже все слышали, начинали понимать, какого цвета их независимость.
Офицеры-армейцы, тоже давно прижившиеся в наших краях со здоровым климатом, полезным для сердца и прочих органов, хмуро уверяли, что ничего не случилось и не случится, всего лишь плановая передислокация. В верхах ведь тоже не все идиоты, одни войска уйдут, другие — придут, не бросят же целую планету просто так…
Звучало это неубедительно. Думаю, они и сами понимали, что уходят именно «просто так». Бросают… Как их самих выбросили в никуда, отзывая на передислокацию, читай — расформирование.
Я сам не видел, мне ребята рассказывали, когда первый из трех десантных полков начал выводить технику со складов, к забору воинской части вдруг стали стекаться женщины. Обычные тетки, стихийные, неорганизованные, замученные бытом и очень злые.
Мол, смываетесь, защитнички?! Бросаете, родимые?! А совесть-то есть? А мы тут как же? Вон, говорят, желто-зеленые уже лютуют, стреляют не разбирая — старый, малый, правый, виноватый! А теперь еще и вы уходите! А нам что — ложиться и помирать прямо здесь?! Нет, не пускаем их, бабы! Не пустим, и все! Вот тут, прямо перед воротами ляжем! И пусть они свою технику прямо через нас гонят — и так, и так пропадать! Словом, женщины наступали. Командир полка, пожилой подполковник Орелик (такая уменьшительно-гордая фамилия) охрип от мата, метался, хватался за кобуру, но ничего не мог сделать. Не стрелять же, на самом деле, по своему населению!
Хорошо, волонтеры подоспели. Окружили его, начали договариваться. Мол, ты, подполковник, оставь нам немножко техники со складов, а мы уж баб уговорим пропустить, не сомневайся.
Орелик сначала сильно нервничал, потом плюнул под ноги, вытер потный лоб собственной пилоткой и выбросил перед собой связку ключей с блямбами полковых печатей:
— Берите, черт с вами! Да что я, не понимаю что ли, мужики! У меня самого от всего этого бардака с души воротит! Все равно всё спишут к Божьей Матери! Нет больше нашей краснознаменной… Всё берите! Всё к черту!
— А что, Сема, не ваша ли это работа — организованный гнев мирного населения? — помнится, спросил я Семку Корбуха.
Сема, казак по рождению и агроном по образованию, блеснул на меня глазами:
— Да я тебя умоляю! При чем здесь мы? С ними же, как с сухой соломой, только окурок брось, а дальше — заполыхает…
Веселый был парень, смешливый, как школьница-хохотушка.
Его убили года полтора спустя. Даже не в бою, просто словил шальную пулю во время обычной, вялой перестрелки от окопов к окопам. Случайность. Тоже бывает…

Общесетевая независимая газета «Пионеры
вселенной» № 169 от 7 октября 2185 г.
Из статьи обозревателя Цезаря Камилина
«Вторичный натурализм и первичные
половые признаки».
За четыре года до высадки на Казачок

…остается только поздравить всех гомосексуалистов и лесбиянок с этим воистину прогрессивным решением Верховного Суда! Именно он, Верховный, расставил все точки над «і», указав в деле «Лацис против СМИ», что термин «натурал», в применение только к связям мужчина-женщина, является оскорбительным для других сексуальных групп. Следовательно, читая по тексту решения, «гомосексуальное и лесбийское партнерство тоже должно характеризоваться, как нормальная половая жизнь, не выходящая за рамки естественной физиологии. В отличие от виртуального секса, киберсекса или геномодифицирования половых органов, сами формы которых не являются натуральными…»
Формы органов или формы секса, уважаемые читатели?..
Ну а дальше коллегия Верховного Суда признает за вышеупомянутыми секс-группами право именовать себя «вторичными натуралами». Зрители встают и восторженно аплодируют!
Не будем спорить, Верховному Суду, конечно, виднее, что и как. По слухам, именно среди уважаемых членов суда уже не первый год разворачивается подковерная война между группировками гомосексуалистов и лесбиянок, в которой «розовые» выглядят все-таки активнее. (Да простит читатель за эту невольную двусмысленность!)
Вызывает только некоторое сомнение сама резолютивная часть решения, где гомосексуалисты и лесбиянки обозначены, как «вторичные натуралы». Вторичное — это ведь, кажется, что-то из области переваривания пищевых продуктов? Или я ошибаюсь?…

Планета Орион-2. Тюрьма «Форт Индепенденс».
За четыре месяца до высадки на Казачок

Уголовники постепенно перестали обращать на меня внимание, хотя, я чувствовал, все равно искоса наблюдают. Видимо, ждут ночи, решил я.
Ну да, разборки у них всегда происходят по ночам. Почему — не знаю. Традиция, наверное. Точно так же, как стратеги Генерального штаба всегда назначают боевые операции на какие-то немыслимые часы в 4, 5, 6 утра, не давая солдатам перед боем толком выспаться. Зачем? Если уж солдату перед боем не спится, в конце концов, можно вкатить себе успокаивающее с заданной часовой программой, ученые тут не врут, от него действительно нет никаких видимых последствий, проверял на себе неоднократно…
Я понимаю, раньше, когда воевали от рассвета и до заката — длинный световой день имел стратегический смысл, но сейчас, когда проблему освещения многокилометровых плацдармов можно решить, выстрелив в небо двумя-тремя «фонариками»…
Не могу врубиться! Тоже традиция, не иначе…
«Да, Усть-Ордынка!» — вспоминал я.
Убей желто-зеленого — попадешь в рай. Так сказать, девиз на все времена, универсальное руководство к действию, в котором съемная мишень варьируется на потребу дня. Цвет флага, раса, религия, пол — все это сугубо по вкусу… Зато сам девиз — старый, проверенный и действенный, как цианистый калий.
В войне смысла нет! В любой войне!
Это я начал понимать еще там, на Усть-Ордынке. Божий гнев, стечение обстоятельств, неожиданное всеобщее сумасшествие, чрезмерная активность звездных протуберанцев — все, что угодно. Можно объяснять войну и так и эдак, но искать в ней смысл не стоит. Как и в том, что ты на ней очутился. Что именно тебе, в настоящий момент, в данном месте, в конкретную историческую эпоху, выпало стрелять, убивать, умирать, гореть, разлетаться на молекулы за некую идею, придуманную кем-то, когда-то и где-то… Остается только сетовать на высшую, верховную несправедливость, но это занятие тем более неблагодарное. Не зря говорят, до царя далеко, а до неба — еще и высоко к тому же…
Так получилось! — единственное разумное объяснение. Кому-то выпала в жизни удача, а тебе — погоны и марш-броски, кому-то повезло, а тебе — обломилось. «Так фишка выпала!» — любил говорить Вадик Кривой (такая фамилия!), мой давний приятель по волонтерской роте. Она, эта фишка, у него и костями ложилась, и на ребро вставала, и даже в воздухе зависала неоднократно. Лихой был парень. Не знаю, где он сейчас, разминулись как-то, разбросала жизнь…
Словом, Вадик, хоть и не учился на историческом, но интуитивно понимал, что не стоит задаваться вопросом — почему мы воюем? Понимал, что войну нужно принимать как данность, как зерро, время от времени выпадающее на рулетке по закону случайных чисел. И в этой данности гибнут хорошие, правильные ребята, а какая-нибудь сволочь жирует в тылу и даже наживается на поставках. Нет, подобный фатализм не имеет ничего общего с трусостью, уцелеть любыми путями — это другое, нечто более простое, желудочно-кишечное… Ты воюешь, ты — «свой», ты — настоящий мужик, ты втыкаешься гермошлемом в землю и ползешь под огнем рядом с такими же настоящими мужиками…
Так фишка легла! И только так можно понять войну, где вопросы «Почему?», «За что?» — бессмысленное сотрясание воздуха. Понять, принять и, по возможности, уцелеть, если выпадет… Она! Фишка! Закон вероятности! Ничего больше… Потому что даже в Бога, а это, по мнению большинства, — воплощение не просто любви — концентрированной надежды на справедливость, на войне не очень-то верится. Хотя, казалось бы, должно быть наоборот, но — не верится, не видят глаза, не принимает разум, что над всем этим нелепым побоищем витает носитель какого-то «высшего смысла». Разве что иногда, когда ракетные батареи вжимают в землю атакующее подразделение, вырвется из глубины подсознательное — «Господи, пронеси!», но это скорее из области пережитков…
Вообще мне кажется, что атеизм возник не от избытка разума и науки, зародился он именно на войнах, где вся жестокая бессмысленность происходящего быстро доходит даже до законченных идиотов…
На Усть-Ордынке мы проиграли кампанию. Желто-зеленые постепенно захватили весь материк, а остатки нашей Повстанческой армии укрепились на Хантайском нагорье, как на последнем рубеже обороны, уже безо всякой надежды, с одной только злостью в душе. И стоять собирались насмерть — деваться все равно было некуда. Поэтому, когда от Межпланетного Красного Креста поступило предложение эвакуировать нас на своих транспортных звездолетах в рамках программы гуманитарной помощи, — это решение устроило обе стороны. Желто-зеленые тоже понимали, во что им обойдется штурм каменистой гряды, представляющей из себя со своими скалами и пещерами своего рода природную крепость. Тем более, если ее занимает двадцатипятитысячная, доведенная до отчаяния армия ветеранов…
Потом выяснилось, что даже эти транспортники были оплачены земным правительством. Так они, бескровно, подчистили остатки, и все…
А Усть-Ордынка года через полтора перешла под юрисдикцию СДШ. Я же говорил, желто-зеленых тоже использовали втемную, просто «развели» на войну, выражаясь языком моих нынешних сокамерников…
* * *
Так я стал тогда человеком без Родины и гражданином без государства. Красный Крест перебросил нас на планету Урал, тоже русскую (бывшую русскую — можно добавить), но там мы были нужны, как пассатижи в парилке, это сразу чувствовалось.
«Понаехали тут!» — шипели в спину местные жители. Инфляции-девальвации, политическая неразбериха, брожение в умах — кому нужны какие-то повстанцы?
В нашем временном лагере очень скоро начали шнырять многочисленные вербовщики. Предлагалось все — от вступления в армию СДШ до фантастических заработков на каких-то далеких приисках, причем настолько фантастических, что в них просто не верилось. Предложений — много, но выбор, в сущности, был невелик — или действительно куда-нибудь завербоваться, или оставаться здесь и месяцами ждать временной регистрации и разрешения на работу. От которого тоже мало толку, когда кругом безработица.
Я выбрал армию СДШ. В том числе, и от обиды на бывшую страну Россия, которая, как обычно, всех «кинула», а сама в очередной раз развалилась, с шумом, громом и повсеместным беззастенчивым воровством. Такое уж это было странное государство, что оно никогда не жило нормально, все больше преодолевало последствия собственных бесконечных метаний на пути ко всеобщему благоденствию…
По крайней мере, штатовцы обещали мне, бывшему офицеру волонтеров, переподготовку в офицерской школе, звание второго лейтенанта и немедленное гражданство СДШ.
По сути — я стал профессиональным солдатом. Воевать — это единственное, что я научился делать хорошо. Так получилось. Можно сказать, так жизнь сложилась, хотя в самом начале хотелось совсем другого. Я же не просто так оказался на историческом факультете, когда-то же всерьез верил, что именно историческая наука поможет человечеству избежать в будущем повторения уже совершенных ошибок!
Мечты, мечты, розовые, как ветреные закаты на Усть-Ордынке… Достаточно посмотреть, как вольно обращаются с пресловутой исторической наукой профессиональные болтолологи из УОС, чтобы понять — она, родимая, никогда ничему не учит, только тихо посмеивается над всеми. В любом случае — служит всего лишь исходным материалом для создания нужных, патриотически выверенных мифов. Не зря же, например, в самих Штатах исторические кафедры в университетах давно уже отменили, существуют кафедры мифоистории, а это уже совсем другое дело…
В Отдельной бригаде космодесанта «Бешеные» я был поочередно вторым лейтенантом, первым лейтенантом и капитаном. Добавлю, именно здесь, в армии, я начал узнавать истинную подоплеку событий на Усть-Ордынке, что-то услышал, узнал, что-то сам понял. Но эти бывшие неурядицы планетарного масштаба уже мало кого интересовали…
* * *
Начиналась война, большая война, с маневрами космофлотов и молниеносными выбросками на планеты…
Наше дело правое, враг будет разбит, победа будет за нами — это краткие тезисы… Галакттелевидение охотно сорвалось с цепи и с заливистым лаем побежало впереди паровоза, обсуждая грядущее переустройство космоса в духе окончательной демократизации. А меня не оставляло стойкое ощущение, что я все это уже проходил — и патриотические выкрики, и потрясание прахом великих предков, и восторженную экзальтацию немолодых дамочек и мамочек, благословляющих на смерть всех вокруг себя…
Нет, второй раз — это не смешно. Но, раз назвался профессионалом, полезай в «гроб»…
Дальние миры оказались подготовлены к войне куда лучше, чем рассчитывали наши генералы и адмиралы, так что желанного «блицкрига» не получилось. После наших первых успехов сопротивление дальних только усилилось, и военные действия стали все больше напоминать незаживающую язву, которую Пентагон регулярно, с мазохистским усердием расковыривает.
Я воевал, как и все. Получил «Доблесть», «Серебряные крылья», «Редьку с хвостиком» и даже удостоился самой почетной армейской награды — «Медаль конгресса», пожизненно освобождающей меня от уплаты налогов, за исключением «подоходного налога с коммерческой деятельности и предпринимательства».
Словом, моя карьера на службе у новой Родины складывалась вполне успешно, а война этому только способствовала. Особенно с учетом того, что я вместе с «Бешеными» прошел четыре больших военных кампании, несколько малых и заработал вместе с наградами лишь парочку ожогов, от которых меня быстро вылечили простой пересадкой искусственной биокожи. И следов почти не осталось.
Все-таки боевые подразделения космодесанта — это одно из немногих оставшихся правительственных заведений, где белому мужчине гетеросексуальной ориентации, не инвалиду детства, не расовоугнетенному, не ущербному, не судорожному и не припадочному еще можно сделать кое-какую карьеру, не пропуская постоянно вперед, в силу всеобщей политкорректности, пожилую беременную негритянку с одной ногой. (Виноват, госпожа Президент, я имел в виду совсем не Вас!)
Потом — наш батальон был отобран для участия в экспериментах по телепортации в рамках военно-научной программы «Новая дорога». Само по себе почетное предложение, открывающее, как это называется, новые перспективы. Мне, эмигранту, не просиживавшему штаны в одном из трех знаменитых военных училищ, начали светить нашивки майора или даже полковника. Чем не карьера?
Вот только эта проклятая политкорректность все равно меня подвела…

Глава 2
Гражданин капитан

Общесетевая независимая газета «Пионеры
вселенной» № 267 от 15 октября 2188 г.
Из статьи обозревателя Цезаря Камилина
«Телепортация! Очередной скачок в никуда
или дорога в будущее?»
За десять месяцев до высадки на Казачок

…Для тех, кто все еще слабо разбирается в военных секретах нашей доблестной армии (не знаю, может, и есть такие в наш сетевой век!), поясню, что телепортация, то есть мгновенное перемещение предметов или биологических организмов на различные расстояния — явление далеко не новое. Отдельные проявления случайной телепортации ученые-физики зафиксировали и описали аж в первой половине прошлого века, еще до того, как был разработан надсветовой, гиперскачковый принцип межзвездных путешествий. По крайней мере, именно к этому времени относятся первые попытки объяснить физическую природу этого феномена, известного, как утверждают историки, много раньше.
Почему я все-таки упомянул армию? — спросит меня читатель. Отвечу! Потому что, по сведениям из информированных источников, именно военные еще в начале века подхватили идею этого принципиально нового способа транспортировки, засекретили ее своими двойными-тройными грифами и разрабатывают в тиши военных лабораторий. Далеко не бедных, об этом читатели знают из публикаций нашей газеты!
Как недавно сообщил редакции источник из Министерства обороны, первые телепортационные станции (порталы) уже созданы и даже действуют на экспериментальных базах вооруженных сил. Только остаются две большие проблемы. Во-первых, биоорганизмы никак не хотят перебрасываться вместе с неживой материей, в этом случае порталы вообще не работают. Во-вторых, и то, и другое возникает в выходном портале со слегка измененной молекулярной структурой, что тоже огромный минус. Зачем, например, перебрасывать на поля сражений боеприпасы, которые будут очень похожи на настоящие, но взрываться при этом не пожелают? А в случаях с живыми организмами изменение молекулярной структуры уже вообще, сами понимаете, чем чревато… По слухам, среди солдат-испытателей уже имеются многочисленные жертвы, и число их множится. Но ученые по-прежнему не теряют надежды, а Пентагон — правительственные ассигнования!
Нет, интерес армии к телепортации можно понять — мгновенно перебрасывать на огромные расстояния (может быть, даже с планеты на планету!) живую силу и технику — это спят и видят все генералы. Боюсь только, что никому из них не приходит в голову, что телепортация — это не просто новый способ транспортировки взрывоопасных железяк и прилагающегося к ним личного состава. Не побоюсь громких слов, порталы для телепортации — это дорога в будущее для всего человечества, а не только для «ограниченного контингента войск вторжения»!
Судите сами — мгновенная доступность всех миров — никаких границ, никаких дальних миров, никаких временных разрывов, никакого жесткого ограничения гиперскачковых трасс! Да жизнь вообще должна измениться в корне, человечество станет наконец единым целым, хотя бы на уровне доступности личностного общения!
А насколько наше сумбурное общество, до сих пор склонное к махровой политической истерии, готово к такой новой жизни — это уже другой вопрос, большой вопрос, если вдуматься…
Так что, может, и бог с ней, с телепортацией? Не нужна нам она? По крайней мере, пока постоянные войны ограничены космическими расстояниями и пропускной способностью межзвездных трасс, у большинства человечества есть шанс жить относительно спокойно в своих медвежьих углах и барсучьих норах! А что будет, если всеобщая телепортация превратится в данность? Страшно даже представить, какая завяжется заваруха!..

Планета Орион-2.
Тюрьма «Форт Индепенденс».
Тот же день.
За три часа до общетюремного отбоя

— Слышь, ты, генерал, «квакнуть» не хочешь?
Да, это ко мне. Один из молодых урок. Рожа хитрая, глазки задорные, наверняка в безобидный «квак», эту слабенькую химию эйфорически-галлюциногенного типа действия, подмешали какую-нибудь особую гадость, после которой увидишь весь Армагеддон разом, в масштабе один к одному… Да, господа урки, не пробовали вы боевых коктейлей, какие броня вам впрыскивает во время боя. Вот где заквакаешь в полный голос… Но соглашаться все равно не стоит, в тюрьме никогда и ничего не бывает задаром — это аксиома…
— Не хочу, — ответил я.
— А чего так?
— Потому что не хочу.
— Давай, генерал, не кипешуй, пока я добрый…
— Спасибо, добрый человек. Не хочу.
— Здоровье бережешь? А чего тебе его беречь? Тебе, военный, оно уже не понадобится, в натуре говорю…
Я не ответил. Он отстал. Да ну их!
Я лежал на нарах и тупо пялился на засиженный невидимыми мухами плафон освещения. Больше все равно делать было нечего…
По-моему, два дня назад в зале «тройки» военного трибунала плафоны были такие же казенно-унылые, вспоминал я. Разве что не такие засиженные, там где «тройка» — там и мухи дохнут, не завершив своего жизненного предназначения по обгаживанию окружающего. В этом смысле, в обгаживании всего подряд, мухи очень похожи на нас, людей! — усмехнулся я про себя.
Шуточки, в общем-то, кончились еще раньше. Когда я узнал, что «тройку» возглавит сам бригадный генерал Севидж, инспектор Генерального штаба по войскам внеземного назначения, то где-то внутри у меня нехорошо похолодело.
Все знали, эта старая штабная крыса хоть и впадает временами в маразм, но от этого не перестает быть редкостной сволочью и законченным крючкотвором, подобно многим, сделавшим карьеру в чужих приемных.
И дернул же меня черт обозвать того штабного подполковника «черножопым гиббоном», да еще и толкнуть его через стол, направив по скользящей траектории строго над полом! «Причинив повреждения ему самому и находящемуся в офицерском баре военному имуществу», как гласил протокол дознания.
В итоге — расизм и хулиганство! Хулиганство — ладно, дело житейское, ветераны успокаивают потрепанные в боях нервы, оставляя друг другу почетные знаки на заслуженных мордах, но вот расизм — не ах как здорово… Скорее — ох…
С другой стороны, как еще прикажете реагировать, когда этот гад обзывает тебя «белой немочью» и, паскудно улыбаясь, распространяется на тему, что бригада «Бешеных» все равно состоит из всякого эмигрантского сброда, мол, ее не жалко для экспериментов. Сами, мол, согласились, прельстились званиями и денежными надбавками, таких жалеть нечего… А в крови у меня уже бродило не меньше поллитровки плюс пиво, к тому же с утра во время прохода через порталы десять человек из моего взвода вообще не вышли, а два десятка вывалились в таком виде, что лучше не вспоминать, чтоб не сблевать прилюдно…
Физики-теоретики, мать их, куда папа больше не хочет! Ведь обещали же — все подготовлено, все нормально, взвод пройдет, как нож сквозь масло, новая методика уже апробирована на приматах, готовьте майорские нашивки, капитан… Шесть человек, включая меня, остались в живых из тридцати шести! Это у них называется апробировано?!
А тут еще эта сволочь издевается!
Сорвался, не выдержал… И, нате вам, как раз военная полиция… Ведь хотел же, хотел спокойно нажраться в баре на базе, и чего меня понесло в городок? — вспоминал я, задним числом пережевывая в уме происшедшее…
Итак, «тройка» сидела за широким казенным столом и взирала на меня во все шесть строгих судейских глаз. А я стоял перед ними — ноги на ширине плеч, руки за спину (стойка — «вольно вне строя»). Пытался изобразить на лице нечто вроде раскаяния, за что был холодно предупрежден — «отставить гримасничанье!».
Кроме бригадного генерала за столом были незнакомый майор из УОС и второй лейтенант из того же нехорошего места, одновременно исполняющий обязанности секретаря и прикуривателя. Дряхлый, но бодрый генерал все время катал в губах толстую сигару, от которой шел явственный запах жженого войлока. Сигара периодически гасла, но лейтенант-зажигалка срабатывал, как часы.
Сидели, стоял, смотрели… У генерала глаза были светло-водянистые и невыразительные, у майора с монголоидными чертами — узкие и упорные, а глаза второго лейтенанта я вообще не видел, тот все больше смотрел на генеральскую соску — не пора ли ему щелкнуть зажигалкой, словно каблуками…
— Господин капитан, вы признаете, что обозвали подполковника Блэка черножопой гориллой?
— Никак нет, господин бригадный генерал, сэр!.
— Нет? — вяло удивился многозвездный старец — А вот свидетели утверждают…
— Никак нет, сэр!
— Ну, как же нет? Черножопая горилла — это же ясно. В материалах дела все четко сказано, — подал реплику майор, постукивая по коробочке с диском.
На мой взгляд, фразочка прозвучала достаточно двусмысленно…
— Никак нет, господин майор, сэр! Черножопый гиббон — так я его назвал.
— А что, есть разница? — заинтересовался генерал.
— Между гиббоном и гориллой, сэр? — уточнил я на всякий случай.
— Ну, с точки зрения биологии… — начал было майор.
Генерал тут же оборвал его:
— С точкой зрения биологии, майор, пусть разбираются сами биологи… Мы здесь собрались не для того, чтобы делать за них их работу! Биологи, называются! — генерал даже зафыркал от возмущения. — Уже дальние планеты сто лет как осваиваем, а лекарства от старости до сих пор половинчатого действия! Сегодня действуют, а через год-два уже ни черта ни действуют, как старел, так и дальше стареешь! Вот о чем им надо думать в первую очередь, а не о том, какая жопа у какой гориллы! Только и знают, что клянчить у правительства гранты и тратить их на всякие жопы! Ученые, называются!
Оседлав любимого конька, старикан явно разгорячился. Свирепо повел клювом-сигарой в сторону лейтенанта, и тот мгновенно, с ловкостью Прометея, поднес ему огонек. Генерал свирепо пыхнул сигарой и закутался в облака войлочного дыма.
— Осмелюсь доложить, господин генерал, может быть, нам пригласить для уточнения самого господина ги… отставить!., э… господина подполковника? — предложил майор.
— А он здесь? — брюзгливо поморщился Севидж.
— Так точно, ждет за дверью.
— Делать ему нечего… На фронтах напряженное положение, а он под дверями торчит… Ладно, пригласите, что ли… — милостиво разрешил генерал-инспектор. — Хотя, лично мне и без того все ясно. Гиббон, горилла, он, она, оно — это уже формальности, знаете ли. Все эти гиббоны, гориллы, приматы — изобретение штатских яйцеголовых, ничего больше, — с военной категоричностью вывел старый хрыч. — Главное, что оно — черножопое, вот на чем я хочу заострить ваше внимание!
— Да, это очень важно… Именно там и надо заострить… — глубокомысленно закивали разом майор и второй лейтенант.
Майор демонстративно нажал на кнопку вызова.
— Господин бригадный генерал, подполковник Блэк прибыл для дачи показаний! — отрапортовало «оно» сквозь приоткрытую дверь. — Разрешите войти?
— Входите, подполковник…
Блэк вошел и замер по стойке «смирно». Форма с иголочки, весь подтянут, прилизан, приглажен, только на гладкой ряшке вместе с уставным слабоумием некий оттенок томной обиды, как дань обстоятельствам.
Здоровенный негр, между прочим, килограммов за сто двадцать, не меньше… Прав, оказывается, генерал, не гиббон, а точно — горилла…
И как мне удалось перекинуть его через четыре стола? Никак не привыкну к своей новой силе… Зато как он летел, порхая конечностями! До сих пор вспомнить приятно…
Видимо, генерал тоже мысленно сопоставил наши габариты:
— Значит, подполковник, вы утверждаете…
— Так точно, сэр!
— Почему же вы не дали ему сдачи? Мне кажется, так сказать, комплекция вам вполне позволяет… Вот, помню, когда я служил в войсках, чего мы только не вытворяли… — припомнил Севидж, собирая морщины на лице в хитровато-бывалую ухмылку.
(Интересно, в каких войсках? Рота быстрого реагирования по доставке туалетной бумаги для высшего командования в моменты приступов недержания? Горячее десантирование из каптерки прямо в санитарную комнату?)
Подполковник откровенно, напоказ, насупился:
— Господин бригадный генерал, сэр! В то время, когда вся наша доблестная армия…
— Да-да, конечно, конечно… — поскучнел генерал-инспектор и спрятался за сигарным дымом.
— А может быть, тут замешана любовь, господин подполковник? Может быть, имели место какие-то отношения, откровенно говоря, личного порядка… — закинул удочку майор. — В таком случае комиссия должна знать…
— Господин майор! В то время, когда вся наша доблестная армия…
— Да, но личные отношения… — попробовал настаивать майор.
— Никакие личные отношения, господин майор, неуместны перед лицом… — парировал полковник с изяществом фехтовальщика.
Его голыми руками не возьмешь — это я еще в баре понял. Гражданин, подкованный на все четыре конечности. Из тех, которые даже во сне землю роют, а ржут исключительно в тон мелодии государственного гимна… Настолько правильный, что даже грозный генерал не хочет с ним связываться, понимал я.
По принципу — не наступи, не вляпаешься? Или — опасается его почему-то?
* * *
Только впоследствии я узнал, что у этого хлыща в Вашингтоне, оказывается, даже не лапа, а огромная волосатая рука типа «Греби все под себя — из-под себя давай есть другим». Поэтому дело о нарушении политкорректности каким-то капитанишкой из эмигрантов, пусть даже с заслугами, но без «поддержки», в любом случае не могло спуститься на тормозах. Антагонизм между «штабными» и «полевыми» существовал всегда, в любой армии мира. В очередной раз показать «этим оборзевшим героям» кто в доме хозяин — дело чести для всей этой адъютантско-приближенной сволочи. Мол, вы там у себя, на передовой, на далеких планетах можете геройствовать сколько влезет, а здесь наша дудка играет первую скрипку!
В общем, из моего дела устроили образцово-показательный процесс. Горилла, гиббон, черножопый, бледная немочь, сволочи-биологи, эмигрантский сброд — все эти определения муссировались, словно на конгрессе филологов, в густых клубах сигарного дыма.
(От души желаю старому маразматику большого и хорошего рака легких в неизлечимой форме!)
«Тройка» разложила меня по всем статьям, азартно и издевательски, покуражившись, как Господь над охромевшей сороконожкой. Выяснилось, что моя принадлежность к белой расе является констатацией факта и, следовательно, не содержит в себе оскорбления. Что болезнь «немочь» является медицинским термином и, опять-таки, не содержит в себе оскорбления. Что определение «эмигрантский сброд» делится, по сути, на понятия — эмигрант (не оскорбление!) и сброд — то есть личный состав, сформированный по случайному принципу (не оскорбление!). Видите ли, господин подполковник, как сотрудник Генштаба, был прекрасно осведомлен о принципах формирования бригады «Бешеных», набираемой преимущественно из эмигрантской среды, и в силу своей осведомленности это констатировал (!). Словом, мне совершенно не из-за чего было выходить из себя и тем более поднимать руку на старшего по званию…
Конечно, не будь у подполковника густоволосатой руки, дело бы наверняка обернулось по-другому, но если бы да кабы — от этого не легче. Не только история, юриспруденция тоже ненавидит сослагательное наклонение.
Как и обещал генерал, дело заострили именно на жопе, цвет которой был признан безусловным оскорблением и умышленным нарушением политкорректности. Мои отчаянные попытки убедить «тройку» в духе казуистической военной юстиции, что я ни в коей мере не виноват в цвете, раз господин подполковник от природы имеет заднюю часть тела упомянутой окраски, то я это всего лишь констатировал, не больше — успеха не возымели. Так же были отвергнуты мои размышления, что сам цвет жопы не может быть оскорблением, наоборот, я лично знаю многих людей, которые предпочитают именно эту часть тела именно такого цвета. Мне самому этот цвет нравится, слово офицера, в гетеросексуальном смысле я тоже предпочитаю именно его. Моя последняя подруга, например, имела афро-американский цвет кожи, а предыдущая — азиатско-американский, так что я уж никак не могу быть расистом…
— Не можете быть расистом, капитан? — брюзжал Севидж, прищуриваясь от дыма. — А вот мы еще посмотрим, как вы не можете…
— Это еще неизвестно, какие у вас там были подруги, — скептически рассуждал майор. — А может, друзья? Может, вы все-таки почувствовали внезапное влечение к подполковнику, а, капитан? В таком случае — это еще и сексуальное домогательство к старшему по званию! Что сейчас, в условиях военных действий армии СДШ, нельзя не признать вопиющей распущенностью и прямым нарушением воинской дисциплины! В то время, когда вся наша демократия, как один человек перед лицом… — почтительный кивок в сторону образцово-показательного подполковника.
А что тут кивать? Без того видно, что он голубее летнего неба. Как и вся наша демократия на букву «п», это майор совершенно справедливо отметил…
Итог — понятный. «Тройка» просто разжевала меня и выплюнула остатки прямо в тюремную камеру. Но приговор оказался таким, что я даже растерялся. Ничего хорошего я не ожидал, но не настолько же! Полное разжалование, лишение орденов и выслуги, и восемь лет заключения с содержанием на строгом режиме…
Вот что называется — от сумы и тюрьмы…

Планета Орион-2.
Тюрьма «Форт Индепенденс».
Тот же день.
За два часа до общетюремного отбоя

— А что, служивый, говоришь, не страшно тебе помирать-то?
От неожиданности я вздрогнул и приподнял голову. Наверное, я действительно задремал, сам не заметил, как это случилось. Или — просто задрых, спал я последнее время урывками, все больше переживал. Вопрос Князя застал меня врасплох.
— Не очень, — не сразу ответил я. — Семь лет уже воюю, привык, наверное…
— А разве к этому можно привыкнуть? — вполне серьезно спросил другой уголовник, тот, что предлагал мне глюк. Я уже понял, что его кличка — Мытник.
— Можно. Удивляет даже не то, к чему можно привыкнуть, а как быстро привыкаешь к тому, к чему привыкнуть нельзя, — честно ответил я.
Мытник дурашливо хмыкнул и покрутил головой:
— Что-то больно кручено! Падла буду, не вколюсь, какого хавера ты тут закошмарил? Так, Князь?
— Да ты не кипешуй, служба, мы тебя ночью зарежем, сейчас — не тронем, мое слово — олово, — обнадежил меня авторитет, не обращая на него внимания. — Сейчас мне потрындеть охота, развести рамсы ништяком. Люблю, знаешь, со свежим языком базар перетереть за жизнь, любопытный я, есть такой грех…
Развалившись на нижних нарах, Князь закинул ногу на ногу и привольно покачивал носком ботинка, перебирая в руках небольшие четки из светящихся камней-кметов с планеты Геттенберг. Игрушка недешевая, между прочим, каждый обработанный кмет такого размера — половина месячного офицерского жалованья.
Все понятно! Его авторитетное Высочество заскучал на нарах, желает утолить сенсорный голод древнейшей формой человеческого общения — беседой…
— Ладно, давай разведем… это самое, — согласился я. — А о чем?
Действительно, почему бы не потрындеть с хорошим человеком? Или хотя бы не развести рамсы ништяком?
Князь задумался, ловко пощелкивая кметами в толстых и на вид совсем не ловких пальцах.
— Да обо всем, — определил он, наконец. — Я — человек доверчивый, мне по ушам проехать — одно удовольствие. Не менжуйся, служба, лепи горбатого от фонаря по фейру!
Двое остальных уголовников подхалимски затыкали. Лично я не настолько владею феней, чтобы понять его до конца, но, видимо, в этих словах крылась какая-то ирония. Впрочем, ребята хорошие, душевные, зарезать обещали только ночью, так что иронию я решил пока проигнорировать.
— Спрашивай, я отвечу, — разрешил я.
— И военную тайну выдашь? — делано удивился авторитет.
Остальные аборигены дружно поддержали его эмоциями, выполняя роль хора в древнегреческой комедии.
— Тебе какую — поменьше, побольше? — спросил я. — Самую тайную или что-нибудь попроще, скажем, в пределах второго уровня секретности?
— Не, служба, ну тебя к бесу с твоими тайнами! — заявил Князь вполне разумно. — А то наслушаешься тебя, ваши же из армейской контрразведки потом глотку перережут. И хиляй потом на три листа тихой баною, как креп чавырловый!
— Наши контрразведчики глотки не режут, не звери же, — уточнил я. — Поставят под плазмомет — тогда и можешь хилять, как угодно. Выброс плазмы — 0,002 секунды — быстро, чисто, гуманно. Не только моргнуть, подумать ничего не успеешь, как одна черная плешь на земле останется.
— Вот и я говорю… Не, военных секретов нам не надо… Так, Кукушка? — тот яростно затряс головой, тоже не сгорая от любопытства (такой невольный каламбур). — Нам бы что-нибудь душевное, про жизнь, про отношения, про уси-пуси, про баб, например… Любишь про баб, а, Кукушка?
На этот раз древнегреческим хором заржал только один Мытник, а смазливый Кукушка, похоже, и про баб не любил. Не угодишь на него…
Ну да, они же все педики, эти молодые и приблатненые! — вспомнил я. Прогрессивная идея совместного содержания в тюрьмах мужчин и женщин (чтоб не подчеркивать половую дифференциацию, разумеется) еще только пережевывается в Конгрессе, и пока авторитетам приходится довольствоваться тем, что есть под рукой. Хотя на свободе для них дело чести как раз в обратном — демонстрировать мужественную любовь к противоположному полу, это я знал. Своя жизнь, свои законы…
Но, в общем, разговор мне не нравился. Создавалось стойкое впечатление, что меня нарочно «разводят на базар», а следовательно — «выставляют в клоуны». Предупреждали же меня — с урками надо всегда держаться настороже, как во время разведрейда в чужих тылах. У них, будто у хищных зверей, каждое телодвижение с плотоядным подтекстом…
Подумав об этом, я почувствовал даже нечто вроде невольного восхищения. Несмотря ни на что, уголовным всегда удается сохранить свой параллельный мир, при любой власти и любом общественном строе. «Человек человеку — волк, и тот волк хорош, у которого крепче зубы», — просто, понятно и не лишено определенной биологической логики… Волк, значит, а также бешеная собака или вонючий скунс — все «по понятиям»… Вот только жить в таком собачьем измерении мне никак не хочется, про себя могу точно сказать…
Щелканье и позвякивание замка камеры перебили мои мысли. Я еще только водил головой, не понимая, что надо делать, а уголовные уже соскочили со своих «шконок», и все, даже Князь, выставились у коек столбами.
«Интересно, как же они догадались, что это не просто абы какой надзиратель, а сам начальник тюрьмы?» — успел я подумать, пока соскакивал с верхних нар.
Тюремная интуиция?
Начальник, полковник Чонги, личность в здешних местах такая же зловещая, как колдун-людоед из бабушкиных сказок, вперил в меня тяжелый, темно-сливовый взгляд. Лицо со смуглым природным оттенком в тусклом свете тоже казалось темным. Фигура «хозяина» была невысокой, круглой, в сытых, довольных складках, словно у запрещенного Будды с древних изображений.
Как положено большому начальству, «хозяин» заявился к нам с целой свитой из офицеров, которые топтались у него за спиной. В камере сразу стало тесно и людно.
— Почему лежим до сигнала «отбой», заключенный? — спросил полковник довольно писклявым голосом с нотками птичьего щебетания, какие часто прорываются у азиатов. Значит, успел заметить…
— Виноват, господин полковник, сэр! Мой ответ ему, похоже, понравился.
— В дневное время заключенным разрешается только сидеть на койках. Лежать — нельзя, сидеть — можно. Это — правило, — произнес он без лишнего нажима. — Первый лейтенант, приступай!
Из-за его широкой, овальной спины тут же выдвинулось нечто долговязое, длинноволосое, с явными признаками аморфного унисекса и немедленно забубнило:
— Согласно дополнительному постановлению временной армейской комиссии по правонарушениям под председательством бригадного генерала Альфреда Севиджа, срок заключения бывшему капитану десантных войск Сержу Кирив заменяется на прохождение службы в штрафном батальоне из расчета — один месяц службы в вышеупомянутом подразделении за один год тюремного заключения. Временная военная комиссия постановляет довести до сведения осужденного, что срок прохождения службы в штрафном подразделении может быть сокращен, а также отменен совсем, если осужденный отличится в боях или докажет свою доблесть и преданность демократии иными способами, или получит тяжелое ранение во время выполнения поставленной боевой задачи. По отбытии срока наказания в штрафном подразделении осужденный имеет право на восстановление в прежнем воинском звании, с возвращением ему срока выслуги и государственных знаков отличия. Согласно приказу министра обороны срок прохождения службы в штрафном подразделении в общую выслугу лет не входит и при начислении армейской пенсии не учитывается…
«Пенсии? — мысленно зацепился я. — Вот о пенсии в штрафбате вряд ли кто думает»!
Мне говорили — их обычно поголовно вышибают на первой же операции, максимум — на второй… Пушечное мясо, как писали в какой-то газете, стратегическое сырье одушевленного типа…
Нет, я еще не до конца понял, все еще переваривал про себя обтекаемые бюрократические формулировки аморфного существа, хотя главное уже было понятно. Как и все армейцы, я знал о существовании штрафбатов, ввели их совсем недавно, но слухи о них уже ходили самые темные. Один раз я даже видел мельком подразделение штрафников, они стояли неровным строем под надзором вооруженной военной полиции. Все какие-то жалкие, потерянные, в старой, застиранной до линялости форме без знаков различий, не солдаты — сплошное недоразумение, как показалось мне тогда…
— Ну, что смотришь, солдат?! — тонким голоском одернул меня Чонги. — Бери свой мешок и с вещами на выход! Нечего здесь казенные харчи проедать, раз ты солдат — вот и воюй! Тридцать секунд на сборы — время пошло!
Нужны мне его казенные харчи, как прошлогодний снег под новое Рождество… Но, похоже, ситуация опять меняется, вынуждая, как всегда, действовать по обстановке…
Я сдернул с койки свой вещмешок.
— Да, капитан, счастлив твой бог… — прошипели мне в спину камерные аборигены.
Чей бог счастливее — тут можно было бы поспорить. Но я не решился это высказать под пристальными взглядами полковника и его свиты.
Так я и оказался в штрафбате.

Общественная независимая газета «Пионеры
вселенной» № 578 от 14 августа 2188 г.
Из статьи обозревателя Цезаря Камилина
«Идея штрафбатов: из темного прошлого
в светлое будущее?» За год до высадки на Казачок

…Когда война пошла совсем не так, как представлялось мировому правительству, оказалось, что дальние миры куда лучше вооружены и держатся гораздо сплоченнее. Несмотря на то, что расовые, национальные и половые различия там не ретушируются никакой политкорректностью, наши войска получили на окраинах достойный отпор и, попросту говоря, увязли. Конфедерация, о которой подконтрольные правительству СМИ упоминают не иначе как в уничижительном смысле, оказалась не только жизнеспособным, но и жизнестойким образованием. Словом, объединение дальних миров в военную коалицию состоялось — это уже факт.
По нашим источникам из Министерства обороны, приток добровольцев в армию сейчас существенно сократился, несмотря на все надбавки, выплаты и выслуги военного времени. А так как армия СДШ до сих пор формируется по добровольно-контрактному принципу, и предложение об обязательном призыве на военную службу в очередной раз Конгрессом признано противоречащим Конституции (да и как иначе, если почти у каждого из госчиновников дети или внуки призывного возраста!), то наши многозвездные генералы и адмиралы рискуют в скором времени остаться без войска. И уж точно — без громких побед и сопутствующих им лавров.
Вот и появилась из далекого прошлого идея штрафных батальонов и рот, в которых все провинившиеся перед обществом и государством могут, так сказать, кровью искупить свою вину. «Не только могут, но и должны!» — глубокомысленно добавляют господа из УОС, этой бывшей особой комиссии Конгресса, преобразованной в связи с военным положением в управление при Министерстве обороны. Одно из самых авторитетных в нашем госаппарате, надо добавить.
За этой короткой фразой, понятно, стоит очень многое. Должны — это слово уже само по себе попахивает чем-то таким из тоталитарного прошлого… Что ж, по крайней мере, стратеги и тактики Пентагона получили новый, надежный источник пушечного мяса…
Лично мне непонятно только одно — почему человечество всегда строит свое светлое будущее руками отпетых забулдыг и матерых преступников? Неужели ни на что другое мы уже не способны?..

Общесетевая независимая газета «Пионеры
вселенной» № 580 от 9 октября 2188 г.

Сообщение от редакции:
«Редакция общесетевой независимой газеты «Пионеры вселенной» с прискорбием уведомляет наших уважаемых читателей, что по решению Управления Общественного Согласия при Министерстве обороны выход нашей сетевой газеты на период военного времени приостанавливается. Редакция доводит до сведения читателей, что общая гражданская позиция издания не всегда совпадала с мнением отдельных авторов, в частности — обозревателя Цезаря Камилина и корреспондента отдела расследований Джереми Браза, арестованных по постановлению 447/38 Верховного военно-патриотического трибунала при Конгрессе СДШ. О том, что мнение редакции не всегда совпадает с мнением отдельных авторов, в конце каждого номера имелась специальная сноска под грифом «@».
До скорой встречи, уважаемые читатели!
«Пионеры вселенной — первопроходцы не только в космосе!»

Планета Земля. 14 декабря 2188 г.
Из репортажа о судебном допросе Цезаря
Камилина, бывшего обозревателя отдела политики
бывшей независимой сетевой газеты
«Пионеры вселенной».
Записано специальным корреспондентом
ежедневной сетевой газеты «Конгресс
и порядок» Оливером Краски:
Судья: Господин Камилин, вы признаете себя виновным в нарушении политкорректности, создании антиправительственных настроений, а также разжигании межнациональной, расовой и половой розни?
Подсудимый: Нет, Ваша честь!
Судья: Поймите, господин Камилин, мне просто самому интересно — ну, политика, ваша, так сказать, специальность… Ну, заигрались, бывает.
Но зачем вы лезете в дела противоположного пола, что вам — своих забот не хватает? Придумываете всякую половую рознь, разжигаете ее…
Подсудимый: Разрешите заметить, Ваша честь, половую рознь не я придумал. Так что мне кажется — слово «разжигание» не совсем уместно…
Судья (с профессиональным терпением): Разве? А кто же, по вашему мнению, придумал половую рознь?
Подсудимый: По моему мнению — Господь Бог. А по вашему?
Судья (с присущим ему чувством юмора): Если бы я имел мнение, вполне возможно, стоял бы сейчас на вашем месте. Но так как подобной неприятности, слава богу, не произошло, то хочу напомнить, что суду вопросов не задают.
Подсудимый (жалко оправдываясь): Извините, Ваша честь.
Судья: Итак, подсудимый, вы признаете себя виновным перед обществом и народом?
Подсудимый (с нервозностью преступника): Да
пошло бы оно на х…й — такое общество, Ваша честь!
Секретарь судебного заседания (взволнованно):
Куда-куда пошло?
Судья (с профессиональным терпением): Госпожа секретарь, занимайтесь, пожалуйста, своими обязанностями, вопросы здесь задаю я! Подсудимый, за словесное оскорбление общества и народа суд приговаривает вас к штрафу в тысячу долларов! Данное постановление обжалованию не подлежит!
Подсудимый: Не собираюсь обжаловать, Ваша честь. За все общество и народ в целом — не так уж и дорого. Уж очень хотелось…
Судья (демонстрируя тонкое знание психологии преступников): Я понимаю.
Прокурор: Разрешите заметить, Ваша честь, что последняя фраза подсудимого тоже содержит намек на некое оскорбление. Прошу это особенно подчеркнуть в протоколе!
Судья: В чем же вы видите оскорбление, господин прокурор? Поясните суду!
Прокурор: Ну, если толковать широко… Скажем, намек на то, что тысяча долларов — недорого за все общество в целом, содержит в себе некую завуалированную оценку всего нашего общества. Скажем, если тысяча — недорого, то, с другой стороны, три тысячи — может быть, уже и дорого… Да что — три! (взволнованно жестикулируя) Две — может быть, уже дорого! А меньше двух тысяч долларов — очень невысокая, просто оскорбительная цена для нашего общества, я считаю! Это если широко толковать…
Подсудимый (с преступным ехидством): Уважаемый, вы сами-то хоть поняли, что сказали? Или просто так брякнули?
Судья (несколько озадаченно): Гм… Толковать широко, господин прокурор, — это прерогатива суда, а не органов, поддерживающих обвинение. Оставим подсудимому его грехи, раз он такой верующий человек, и перейдем непосредственно к делу. Давайте для начала разберемся, кто здесь все-таки виновен и в чем?
Подсудимый: Да, удивительное совпадение, мне тоже хотелось бы это знать…
Прокурор (несколько смущенно, но с явным чувством исполняемого долга): Не хочу забегать вперед, Ваша честь, но мне кажется, что подсудимый заслуживает самого строгого наказания! На чем, забегая вперед, я и буду настаивать перед лицом высокого суда…

Заключение военного цензора
от 15 декабря 2188:

В ходе проверки материала мною установлено, что одна из фраз подсудимого содержит прямой намек на наличие у мужчин полового органа, недопустимого к показу в публичных местах. Напоминаю, что согласно п. 5 ст. 8 Разъяснения УОС МО от 05.01.85 «О неразжигании половой розни» любая «демонстрация частей тела, отличающихся по длине, ширине, выпуклости и углубленности, а также по иным выделениям» может привести к возникновению чувства зависти у лиц, не обладающих таковыми физиологическими особенностями, и, следовательно, является недопустимой. В ходе дальнейшей проверки материала установлено, что данный мочеполовой орган (образца — пенис) был упомянут не в связи со спортивно-акробатическими или танцевальными соревнованиями, цирковым представлением или конкурсом красоты, что оправдало бы его ограниченное использование согласно п. 9 Разъяснения от 05.01.85 г.
Постановляю — публикацию представленного мне на утверждение репортажа в любых видах СМИ СДШ и дружественных подконтрольных государств запретить.
Военный цензор 2-го ранга, первый лейтенант УНСП Мери Питфорд.

Планета Казачок. 21 июня 2189 года.
8 часов 4 минуты по местному времени

…Сделав пару долгих, планирующих прыжков, я оглянулся.
Цезарь, соблюдая уставной интервал в четыре-пять секунд, прыгал за мной. Сразу за ним, ни черта не соблюдая, планировала Щука, чуть заметно покачиваясь в воздухе, словно кокетничая бедрами — чисто по-женски.
Я вдруг вспомнил ее голую, смуглую фигурку перед распахнутым жерлом бронекостюма. Вот она примеривается скользнуть внутрь, чуть наклоняется перед броником, от чего маленькие, острые, словно подростковые, грудки с аккуратными коричневыми сосками чуть свешиваются вперед… Развитые, но по-женски плавные мускулы, тугие, подтянутые ягодицы с заманчивыми ямочками, девичьи гибкая талия, сухие, острые плечи, отчетливо проступающие позвонки, курчавый пушок на лобке… Ее гладкая кожа словно отражает тусклый, электрический свет ангара. Без одежды (в броню ныряют в чем мать родила, чтобы все датчики и считывающие устройства сами встали куда положено) она кажется совсем подростком, хрупкой, тонконогой девчонкой, которую так и хочется защитить. Лучше — прижав к себе вот такую, в первозданном наряде Евы…
В голове, равно как и ниже, зашевелились совсем не командирские мысли. «Надо же, видел-то всего секунду, просто скользнул взглядом, а запомнил, оказывается! — подумал я. — Все ее тело запомнил, до волосинок и впадинок!»
Я бы не сказал, что она какая-то особенная красавица, с первого взгляда она мне скорее не понравилась. Слишком мальчишеская фигура, слишком резкие движения. С обычной прической под ежик — совсем пацан, а я, извините, не по этой части…
Я уже знал, что она из планетарных отрядов «коммандос», видел татуировку на предплечье, там всегда балуются подобными. Значит — хороший боевой товарищ, решил тогда, коммандос — ребята крепкие, но как женщина…
Откуда же я знал, что без одежды она выглядит гораздо более женственной, чем в безликой хламиде униформы? И блестящие, ярко-карие глаза, и точеный профиль, и припухлые, розовые губы, которые она всегда мелко покусывала по привычке, — все это тоже разглядел не сразу…
Там, в ангаре, она тогда словно заметила мой взгляд, обернулась, весело хлопнула бархатными ресницами:
— Что, взводный, инспектируешь?
Я слегка смутился от ее откровенного веселья. Скользнул глазами в сторону.
— Ну и как, нравится? — откровенно двусмысленно спросила она.
— Ты снаряжение все проверила? — не слишком находчиво пробурчал я.
— Все мое при мне, — заявила Щука и слегка улыбнулась, блеснув белыми, острыми зубками. На мгновение выпрямила плечи, задорно колыхнула грудками. И взгляд! Главное — взгляд, откровенный, женский, зовущий, как показалось мне…
Так и стоит все время перед глазами! Что-то она слишком настойчиво стоит перед моими глазами! А мужики калякали — лесбиянка, лесбиянка…
У меня не слишком большой опыт по этой части, все время не до того было, но если она — лесбиянка, то я — папа римский, который, как говорят, до сих пор существует на какой-то из «диких» планет! У «розовых» и глаза совсем другие, и смотрят они иначе…
— Ладно, ныряй в броник, скоро грузимся, — промямлил я. — Удачи тебе!
— И тебе, взводный, удачи! И снова — взгляд…
Я шустро, как мышь, шмыгнул к своему бронику. Это рожу можно держать невозмутимым булыжником, а ниже пояса — оно выдает волнение.
Черт, раньше надо было думать! По крайней мере, пока парились в казарме, мне, как мужику, точно не нужно было жевать сопли и вздыхать украдкой, мелькнуло запоздалое сожаление. Но — что не умею, то не умею…
Остановившись на пригорке под прикрытием невысоких местных деревьев с разлапистыми листьями, я ждал, пока они меня догонят. Машинально сканировал местность, но ничего угрожающего поблизости не наблюдалось.
Цезарь и Щука передвигались умело, быстро, к их стелющимся траекториям, четко вписываемым в лесистый рельеф, не придрался бы самый лютый сержант-инструктор.
Вот у Рваного по-прежнему продолжались проблемы с компенсаторами. Летел он, словно деревянная кукла на шарнирах, абы как подкинутая в вышину. Про приземление я вообще не говорю, приземлился он с грацией вальсирующего паралитика.
Не стоило его брать с собой в разведку, мелькнула мысль… А кого тогда брать? Уголовных? Чтоб эти истерики, у которых наркота вместо нервов, запсиховали при первом же столкновении с противником? Тут дело даже не в храбрости, этого-то у них хватает, не отрицаю, просто разведчику нужна другая храбрость. Наверное, храбрость пополам с выдержкой — можно так сказать. Этого — никакой подготовкой, никакой храбростью не добиться, это приходит только с боевым опытом…
Броню Рваного мы уже проверили, протестировали, как могли. Щука, бывшая настройщица электронных прицелов, что-то там перекодировала, но по-настоящему его броню можно отремонтировать только на стационарной базе. Если, конечно, найдутся комплектующие для этого устарелого хлама…
* * *
Разведку в нужном для отхода направлении я решил провести сам, отобрав с собой четырех человек из надежных — Цезаря, Рваного, Щуку и Сову. Комбату, конечно, не по уставу самому шляться с разведчиками, но и обстоятельства, мягко говоря, не совсем обычные. Это очень мягко говоря…
Свой глазок — смотрок, истина проверенная и подтвержденная! Когда у противника выше крыши всякой искажающей электроники, то полагаться на сканеры и дальномеры — это все равно, что выпрыгивать из «утюга» без антиграв-пояса, предполагая зависнуть в облаках достаточной плотности. А что касается нарушения порядка тактического передвижения — так я его уже нарушил, когда решил выходить на точку возврата силами только своего батальона, не налаживая положенное взаимодействие с другими подразделениями десанта.
Почему нарушил? Да потому, что руководства по боевой тактике для младших и средних командиров пишутся многозвездными стратегами, у которых, извините, остатки мозгов давно уже проедены молью. Сидя в мягком кресле с массирующей подушечкой от геморроя, хорошо рассуждать, что «разрозненные остатки воинских подразделений, собранные командирами в один кулак, являют из себя новое воинское соединение, пробивная мощь которого увеличивается прямо пропорционально возрастанию численности личного состава. Тогда как отход малыми группами вносит путаницу в работу орбитальной артиллерии прикрытия и затрудняет согласование действий между наземными частями пехоты и бронетанковых соединений».
Все так! Если бы орбитальная артиллерия действительно поддерживала, а не ковыряла себя в интимном месте, да еще, откуда ни возьмись, появились бронетанковые соединения (выбиваемые обычно в первую очередь!) — все это имело бы смысл. Но в наших конкретных условиях подобные кабинетные выкладки перечеркиваются одним прямолинейным соображением — как только казаки засекут «новое воинское соединение», так тут же его и накроют ковровыми залпами! После чего прибыль личного состава мгновенно превратиться в убыль. В конце концов я отвечаю не за весь десант, а за один батальон, и нечего тут играть в осатаневшего от побед полководца Всея Войска Великого! Вот так, малым количеством, не расшифровывая своего местонахождения эфирными перепалками и согласованиями, шансов просочиться гораздо больше…
Командовать батальоном вместо себя я оставил Пестрого, он тоже из офицеров, свой брат, десантник. До приговора и разжалования был вторым лейтенантом в бригаде «Отчаянных», выслужился в офицерские чины из рядовых, за плечами — краткосрочные курсы командного состава и больше десятка боевых операций. На него можно положиться, конкретный мужик, этот и «политиков» подтянет, и уголовным спуску не даст. Впрочем, урки сейчас почти не «возникали». После нашей отчаянной высадки, похожей на акробатический прыжок в мясорубку, гонору в них существенно поубавилось…
Помахав перед шлемофоном ладонью, я показал, что режим полного молчания пока отменяется, внутреннюю связь можно использовать.
— И это называется — десантировали? Вытряхнули, будто мусор из сапога, — вот как это называется! — немедленно завелся Рваный, в запале накипевшего скептицизма переходя на вполне приличные метафоры. — Оружие — утиль, боекомплект — неполный, система жизнеобеспечения — да сдохнуть лучше, чем так жизнеобеспечиваться!
— Ты закончил? — спросил я. — Или есть другие конструктивные заявления?
Даже удивительно, как ему только не надоест ругать все подряд? Воистину, на ловца — зверь бежит, этому феерическому брюзге и броня досталась такая, что не заскучаешь. Называется — они нашли друг друга, потому что долго искали…
— Ага, сейчас! Сейчас все брошу и заткну сам себе пасть двумя кулаками! — угрожающе пообещал Рваный. — А что в такой броне уже с прошлого века никто не воюет — никому, значит, и дела нет? Что в этом старье, наверно, еще Александр Филиппович ходил в лобовые атаки на персидских слонов — никого, значит, не интересует?
— Это какой Александр Филиппович? — заинтересовался Цезарь.
— Да Македонский же! Александр Филиппович Македонский — первый президент штатов древнего мира, я сам про него читал!
Цезарь только озадаченно крякнул в ответ. По-моему, он просто не нашел, что сказать.
* * *
Источник неожиданной эрудиции Рваного не представлял из себя тайну за семью печатями. Конечно же — пластиковые агитброшюрки Патриотического отдела УОС, щедро распространяемые среди солдат. Где еще можно разом зачерпнуть столько дури со дна погуще?
Патриотические воспитатели уже давно и щедро распространяют этот мусор, содержащий, мягко говоря, своеобразный взгляд на древнюю историю человечества. Их взгляд до умиленной слезы совпадает с политико-идеологической базой СДШ, но так же далек от правды, как ворона от сверхзвукового полета, это свидетельствую я — бывший историк.
Так, согласно зубодробительной концепции «ос»-идеологов, все великие завоеватели прошлого: Александр (Филиппович) Македонский, верховный жрец майя Тельхамапутха, фараон-завоеватель Рамсес Второй, Великий каган монголов Чингисхан, император Наполеон, равно как и другие сокрушители основ под корень, — спали и видели во сне только одну цель — организовать человечество в пределах старушки Земли в Соединенные Демократические Штаты. Те самые, которые теперь благополучно расцвели на Земле и в окрестностях. Таким образом, значит, древняя, исконная мечта всего прогрессивного человечества получила, наконец, свое законодательно-правовое воплощение, и каждый уважаемый гражданин обязан ее холить, лелеять и защищать, не щадя живота своего, к вящему посрамлению остальных, кто не понимает своего парламентарного счастья. Соответственно — граждан дальнего космоса, которые там одичали, озверели и положили на прогресс большой болт. Вот так просто!
Всех, мало-мальски знакомых с древней историей, от подобных интерпретаций передергивало, но кто теперь с ней знаком? «Кто не со мной — тот против меня!» — как сказал Христос на заре нашей новой эры. Несмотря на все уважение к мессии — фразочка, конечно, заковыристая. Изначально подлая для тех, кто «за» и убийственная — для тех кто «против». С этаким пепельным привкусом будущих костров инквизиции и бодрым посвистом секир, кромсающих неисправимых еретиков. Странно, что «осы» до сих пор ею не воспользовались, но, видимо, там собрались не настолько эрудированные господа, чтоб читать неадаптированные евангелические тексты…
А самое удивительное — вся примитивно-патриотическая брехня УОС срабатывала очень неплохо.
«Один из главных парадоксов человеческой цивилизации состоит в том, что все сообщество в целом глупее своего отдельного среднестатистического индивидуума, — сказал мне как-то интеллектуал Цезарь в одной из наших приватных бесед глубокой ночью в наряде. — Сам посуди — наш туповатый обыватель хотя бы понимает, что война — это плохо, что любое новое «оружие сдерживания» рано или поздно становится средством диктата, что за любой политической экспансией торчат уши межпланетных добывающих корпораций. А человечество в целом, такое впечатление, ни бельмеса ни понимает! Все время пляшет вокруг одних и тех же граблей с постоянным попаданием точно в лоб…»
Его слова я запомнил. Цезарь (редкое качество для журналиста!) умел не только думать, но и точно формулировать свои мысли.
С такими талантами ему, разумеется, самое место в штрафбате, посмеивались, помню, мы с ним…

Планета Казачок. 21 июня 2189 г.
8 часов 13 минут по местному времени

…Похоже, мы уже далеко откатились от основного места праздника Shvintotden, как называют крестьяне на Галактионе торжество по поводу забоя свиней, проводимое в начале зимних морозов. Где-то вдалеке вспыхивали зарницы лазерных залпов, гул канонады накатывался волнами, дымы темными тучами висели у горизонта, но вокруг все было спокойно и даже местами солнечно. Говоря суконным языком возможного рапорта — в направлении вероятного отхода разведка не обнаружила живой силы и техники противника.
«И это хорошо! Это просто здорово, что не обнаружила, — неторопливо размышлял я. — Век бы ее не видеть, эту чертову живую силу, громыхающую техникой, как ребенок раскрашенной погремушкой!»
А не УНСП ли все время уверяет нас, что дальние миры плохо оснащены, стратегически неразвиты и вообще находятся на последнем градусе резервно-сырьевого издыхания? Все находятся и находятся, и как-то они все живее на этом градусе издыхания, все бодрее и веселее издыхают… В отличие от нас самих…
— Да нет, я одного только не понимаю, — продолжал разоряться Рваный. — Ну — штрафники, ну — искупить, но дайте хотя бы, чем искупить! Оружие дайте, боеприпасы, технику нормальную — так нет, ни в какую, все на складах будем копить, пока не спишем на переработку… А с чем теперь прорываться в точку возврата? С голым задом наперевес и такой-сякой матерью?
Все-таки зря его прозвали Рваным. Надо было — Дырявым. Определенно — надоел! Я думаю, что это какая-то форма психического заболевания — словесное недержание эмоций, своего рода мозговая дизентерия в хронической стадии. Хотя к его жужжанию привыкаешь, постепенно перестаешь обращать внимание. Он ведь и не настаивает, чтоб его слушали…
— Есть другой выход, — подсказал ему Цезарь.
— Какой?
— Можно сразу сдохнуть, — посоветовал наш интеллектуал.
— Ну уж нет! Не дождутся! Черта лысого я им сдохну! Я еще их всех переживу, вместе взятых!
— Смело сказано! — одобрила Щука.
— Кого это всех? — заинтересовался Цезарь.
— А… Всех! — категорично пообещал Рваный.
— Это, действительно, очень смелое заявление…
И охота ему дразнить больного на голову? Ладно, чем бы дитя ни тешилось…
— А ты думал, сокол-орелик?! — воспарил гордой птицей Рваный. — Я — такой!
— Очень смелое и очень глупое, — продолжил Цезарь. — Скажу тебе откровенно, мой рваный друг, шансов выйти на точку возврата у нас имеется не слишком много… Если она, эта пресловутая точка, вообще существует. Мы же штрафники, для нас могли и не озаботиться такими глупостями, как эта аварийная эвакуация… Так, командир?
— Ладно, кончай агитировать, Цезарь, — сказал я. — Не разлагай мне личный состав раньше времени, противник это все равно сделает лучше тебя. Если существует — найдем. А если не существует…
— …то не найдем, — подсказал Цезарь. Мы все (даже Рваный!) замолчали.
— Господи, как же мне все это надоело! — Цезарь вдруг прервал наше затянувшееся молчание.
— Что все? — не поняла Щука.
Цезарь громко и сочно выругался, чего он никогда не делал на моей памяти.
— Вот это все! — почти выкрикнул он. — Вся эта война, вся эта глупость вокруг, вся эта политическая дурь! Бесконечная карусель для идиотов — вот что это такое! Соломенные маски и глиняные свистульки для дураков — вот что такое наша жизнь! Ненавижу!
В его голосе уже явно проскальзывали истерические нотки.
Все-таки не выдержал отставной журналист, сорвался… Можно понять, первая высадка — и в такую мясорубку. Он и так хорошо держался, даже слишком хорошо для новичка… Когда-нибудь он должен был сорваться, когда-нибудь все срываются, только некстати, совсем некстати…
Прикрикнуть? Одернуть? Отвести в сторону и потолковать по-мужски? — соображал я. Мол, держись, ты же мужик, ты же можешь, сейчас все держатся — и мужики, и бабы — все по-мужски… Другого выхода все равно нет, пойми, только держаться! Единственный проверенный способ выживания! Нервы, сопли — все это бывает, ничего страшного, у всех бывает. Все наши невозмутимые, обстрелянные ветераны когда-нибудь звенят нервами и хлюпают соплями, они тоже не железные… Все ломаются, железных людей вообще нет… Просто не время сейчас, начнешь метаться, жалеть себя, сетовать на судьбу — все, пиши пропало, сколько таких примеров…
— Тигр-1, внимание! На северо-северо-запад — «акула»! — раздался в шлемофоне хрипловатый голосок Совы, двигавшейся на километр-полтора впереди, в пределах видимости сканера. — И танки, командир, МП-танки! Два вижу, пока два…
— Все соколы-орелики, подобрали сопли! — гаркнул я, повторяя присказку Рваного. — Слушай мою команду — работаем парами, направление северо-северо-запад! Цезарь — со мной, Щука, Рваный — вперед, дистанция триста метров, марш!
— Есть, командир! — прозвучал сдвоенный ответ.
Две массивные фигуры в брониках взмыли в воздух почти одновременно.
Я оглянулся на Цезаря. Он все так же стоял на месте, нервно теребил «эмку».
— Высказался? Все сказал? — спросил я нарочито грубо.
— Извини, командир…
— Ты пойми…
— Я все понял, командир! Нервы, больше не повторится… Извини!
— Ну, вот и ладно… Отставить извинения! — скомандовал я. — Некогда, пойми, сейчас некогда! Потом поговорим… Двухсекундная задержка, вперед — марш!
Он взмыл в воздух ровно через две секунды.
Поговорим, обязательно поговорим, крутилось в голове, когда я врубал свои грави-движители. Если, конечно, будет кому и с кем говорить…
Совершенно секретно
Только для служебного пользования

«Руководство для постоянного состава младших и средних офицеров штрафных батальонов и отдельных рот».
Ответственный за составление — Главный инспектор войск внеземных операций, бригадный генерал Севидж.
Утверждено — Главнокомандующий войск внеземных операций, ранг-адмирал Раскин.

П. 4. Формирование личного состава штрафных подразделений:
1. Командный состав подразделения формируется из офицеров, старшин и сержантов космофлота и армии, которые подбираются на основе добровольно-контрактного принципа и обозначаются в дальнейшем тексте настоящего руководства как офицер-воспитатели.
Лица, добровольно соглашающиеся нести службу в качестве офицер-воспитателей штрафных подразделений, называются постоянным составом подразделения. Военнослужащие постоянного состава обеспечиваются денежно-вещевым довольствием из расчета трехмесячной нормы за один месяц службы. Им также начисляется пенсионный стаж или контрактная выслуга из расчета шесть месяцев за один месяц службы.
Примечание 1: Для службы в постоянном составе штрафных батальонов и рот рекомендуется привлекать армейских офицеров, уже замеченных в строгом отношении к нижестоящим военнослужащим. Если строгое отношение к нижестоящим у таких офицеров признается руководством их прежних подразделений выходящим за допустимые рамки, то данный факт не должен служить препятствием для направления этих военнослужащих в постоянный состав штрафных частей.
Примечание 2: Особо обращаем внимание интендантских структур, что обеспечение офицер-воспитателей спиртовым довольствием, а также антидепрессантами и лечебно-наркотическими препаратами проводится по обычной армейской, а не по тройной норме!
2. Лица, решением военно-полевых судов или особых комиссий Инспекции Генерального штаба направленные для прохождения дальнейшей службы в штрафные соединения космофлота и армии, называются переменным составом штрафного подразделения, или, в рамках настоящего руководства, — штрафниками.
За все время прохождения службы в штрафном соединении штрафники обеспечиваются только пайковым и вещевым довольствием по пониженным нормам, установленным Инспекцией Генерального штаба. Весь срок службы в штрафном подразделении не входит у штрафников в пенсионный стаж и контрактную выслугу.
Примечание 1: В связи с повышенной убылью во время боевых операций офицерско-сержантского состава, а также непопулярностью у офицерско-сержантского состава данного вида службы, штрафники решением руководства соединений могут назначаться на должности младшего командного состава указанных подразделений, начиная от должности командиров отделений, но не выше командира взвода. В таких случаях соответствующее звание им не присваивается, выплата должностного денежного содержания не производится и ношение знаков различия не разрешается.
Примечание 2: Для успешного поддержания внутреннего порядка руководству штрафных подразделений рекомендуется выдвигать на должности младших командиров тех осужденных, которые пользуются среди контингента наибольшим неформальным авторитетом. Поощрение таких младших командиров производится путем выдачи им дополнительных пайков и спиртового довольствия из резервных фондов командира подразделения…

Неизвестная планета. Время 9 часов 30 минут
по общегалактическому циферблату.
Местное время не установлено.
За два месяца до высадки на Казачок

Плац-площадка была серо-песчаного цвета. Здесь все было песчаного цвета с примесью серы и пепла: длинная кишка двухэтажной казармы, приземистый глинобитный забор вокруг части, две вышки для часовых, кривовато торчащие по краям, как скворечники над заваливающимся забором, щедрая путаница колючей проволоки, пузатые гофрированные ангары, вросшие в землю по самые плечи. Даже звездно-полосатый флаг, хлопающий на флагштоке, даже небо над ним — все это казалось выцветшим до сухой, пепельной желтизны. Кроме того, постоянно дул ветер, шелестел, шуршал, охал, стонал, подвывал, а на зубах, казалось, все время хрустел песок. За забором — безбрежное песчаное море, где, если присмотреться, барханы двигались и волновались, как настоящие волны.
Пустыня… Пепел и сера… Что-то из адских пейзажей, кажется? «И поднялись они, и сошли под землю, потому что деваться им было некуда…» Откуда эта фраза? Ветром навеяло, как песок?
Интересно, какая эта планета? — гадали все. Апогей, перигей, сила тяжести… Полный пофигей получается… Полный, окончательный и безнадежный, как эта унылая пустыня вокруг!
Нет, навскидку — не определить, соглашались все. Транспортировали нас с таким же пренебрежением, как выращенное биомясо везут в искусственных стойлах на перерабатывающую фабрику. Трюм военного космотранспортника был без внутренней связи, а дверь — наглухо задраена и под охраной. Потом нас быстро, понукая энергодубинками, перегнали на планетарник в каком-то ангаре, не то что осмотреться толком, даже головы не дали поднять…
В итоге — планетарный грузовоз, тоже задраенный наглухо, выкинул нас перед самыми воротами части. Но где? Ясно было одно — абсолютная чертова дыра, где гарнизоны меняются не реже, чем каждый год, иначе просто спиваются и сходят с ума. Гарнизонная скука похожа на постнаркотическое похмелье, когда апатия сменяется внезапным, немотивированным буйством со всеми отягчающими…
Мы стояли на плацу шеренгой, все полтора десятка новоприбывших. Стояли, между прочим, навытяжку уже почти час. Сопровождающий нас сержант военной полиции, хмуро презирающий всех, кто не удостоился чести носить на рукаве красную повязку с белыми буквами «ВП», так и не озаботился командой «вольно». Сам он прохаживался вдоль строя походкой перекормленного гуся, переминался с ноги на ногу, ладонью вытирал пот с толстого лица и сердито сопел. Но стоило кому-то пошевелиться в строю — тут же начинал реветь, словно ужаленный в мягкое место.
Уже то, что сопровождал нас только один сержант — показательно. Значит, действительно дыра, откуда не выбираются…
Штрафники…
Даже для воинской части, где каждая человеческая особь обычно чем-нибудь озадачена («Праздные руки бес корежит» — эта поговорка с древних времен взята на вооружение!), здесь было слишком безлюдно и тихо. Изредка через плац шмыгали солдаты в грубых серых робах без знаков различия. Вступая на разметку для строевой подготовки, они тут же, как положено по уставу, начинали чеканить шаг, тянуть носок, бухать пятками и пучить глаза, словно сдерживая внезапные приступы геморроя. Хотя никого из офицеров в обозримом пространстве не наблюдалось, а просто так, говорят, даже в парадном президентском полку не тянутся. Но эти — усердствовали. На нас даже не оглядывались, только косились…
Да, здесь нам — не там, это было понятно без слов.
Похоже, здесь не только все по уставу, по самой его мельчайшей буковке и запятой! — догадывались бывалые солдаты. И в окнах казармы никто не торчал, не глазел и не зубоскалил на вновь прибывших, заметили многие. Тоже — выражение лица подразделения…
Дисциплина!
Самый верный способ достать бойца до печенки — это устроить ему полностью уставную жизнь, так как на каждый чих обязательно найдется свое запрещающее правило. Это не я придумал, это из краткого руководства по военно-прикладному садизму, неувядаемому еще со времен первых построений в фалангу…
— Это что же, здесь все время так? — протянул сквозь сжатые зубы мой сосед по строю, невысокий, щуплый мужичок лет под сорок.
— Как так? — переспросил я тем же хитрым, неслышным манером.
Мой сосед скосил на меня глаза, но ничего не ответил. Все понятно, на мне — офицерская форма, хоть и без знаков различия. Значит, меня в игру не принимают, чураются. Я уже заметил настороженное отношение к себе нашей случайной команды (или этапа, как правильнее?), сплошь состоящей из солдат и сержантов. Кроме меня был еще один тип в форме офицерского образца, но это именно «тип», слишком сытые ряшка и брюхо, как при беременности. Из интендантов, наверное, эти всегда отличаются от строевых, как роженицы от фотомоделей. Кстати, довольно комичное сочетание — красная морда с тремя подбородками записного складского ворюги и постная мина несправедливо оскорбленной невинности…
Хоть и плевать, но все равно обидно…
В боевых отрядах нет особой разницы между солдатами и офицерами, вместе грузятся в «утюги», вместе идут в бой, умирают, выживают, но там спайка выковывается на горячем. А тут еще придется доказывать, что ты не шкура, не трус, не держиморда и не хрумкал на обед и на ужин рядовой и сержантский состав. Только этого, конечно, мне не хватало для полного счастья бытия…
— Что, солдат, стоять надоело? — неслышно спросил кто-то сзади, словно ветер прошелестел.
— Ему топчан нужен. С антиграв-матрацем и выбором эротических массажей, — откликнулся другой голос.
— А на топчан кого изволите?
— А вот хотя бы Дуняшку Кулакову! Во деваха! Как обхватит мозолистой рукой, так и не оторвешься!
Машинально я зыркнул по сторонам. Но женщин-солдат среди нас не было, а у мужчин шуточки про Дуньку Кулакову, самую ухватистую из боевых подруг воина, не увядают, наверное, со времен царя Гороха Завоевателя. Так что никакого нарушения политкорректности по отношению к противоположному полу, одна тоскливая сексуальная недостаточность, обычная жеребятина в узком мужском кругу.
Я сильно подозреваю, что и у наших армейских дам в их интимном междусобойчике есть какой-нибудь фольклорный Ваня или Джон Пальчиков, мастурбатор-затейник и заводила по части оргазмов…
— Ладно… Насели, обрадовались, — проворчал мой сосед.
Несмотря на короткую стрижку, он все равно выглядел растрепанным, нахохленным, словно маленькая, но драчливая птица-синица. Черты лица у него были острые, а нос неожиданно вздернут вверх. На соседе еще оставалась темно-синяя форма космодесантника со споротыми нашивками и следами от двух содранных наград на груди. Значит, из ветеранов. В нашей команде все были из солдат, на многих — следы от нашивок за ранения и выцветшие пятна от орденов и медалей. Бойцы, словом, вполне достойные, с такими воевать можно, сразу определил я. Это слегка успокаивало. Притремся со временем, проблемы коммуникации — не самые насущные на текущий момент, решил я.
Скажу честно, практически всю дорогу сюда я проспал, все предыдущее недосыпание навалилось разом, и только теперь я начал по-настоящему присматриваться к товарищам по несчастью…
Универсальное выражение «товарищи по несчастью», применительно сразу и к прошлому, и видимо — к будущему, пришло мне в голову…
— Топчан не топчан, а стоишь тут и пялишься, как баран на бульдозер! — продолжал скрипеть мой сосед. — Никому и дела нет, что ты уже второй день не жравши… Хоть бы пару сухпаев кинули в отсек, так нет, и не подумал никто… Так загнешься — и никто не заметит…
Мужик явно любил поговорить, в смысле — пожаловаться на общую безрадостность бытия. Здесь ему, похоже, будет полный простор. Достаточно просто глянуть на песчано-серый пейзаж за забором части, как сразу начинаешь понимать, что это за безрадостная штуковина — наше так называемое бытие…
— Завоняешь — заметят. Лопатой соскребут да и выкинут куда-нибудь, — оптимистично пообещали сбоку.
— Во, идут, кажется! — оживился мой сосед. — Ну, наконец-то, а то стой тут — папуас папуасом…
— Ничего, сейчас они из тебя сделают страуса на яйцекладке, — многозначительно пообещал кто-то.
— Штрафник стоит, а срок — идет! — сзади блеснули поговоркой на заданную тему.
— Отставить разговоры по стойке «смирно»! — гулко рявкнул сержант. — Обурели, сволочи, зажрались!
Вот это уж совсем не по адресу, в животе давно уже кишка с кишкой перекрикивались. Мой сосед прав — даже сухпай из питательных брикетов, вкуса соломы, пережеванной лошадью, пошел бы на ура при таком отчаянном настроении желудка…
Офицеров, правильнее — офицер-воспитателей, «оводов», было трое. Впереди шли два первых лейтенанта (как мы узнали впоследствии — Гнус и Куница) и за ними, поигрывая легкомысленной тросточкой, словно гвардейским стеком, долговязый капитан с острым, вытянутым лицом и поджатыми в нитку губами. Сам комбат Диц, божье наказание для всего личного состава штрафбата «Мститель».
Заметив их, сержант с облегчением крякнул и ринулся навстречу — рапортовать о доставке.
Тоже показательно, отметил я про себя, обычно военные полицейские с высоты своего фискального положения не считают нужным просто козырнуть строевому офицеру, а попробуешь одернуть — и лучше бы не пробовал. Эти всегда найдут к чему придраться, из ничего состряпают такую самодвижущуюся телегу о пяти колесах с пропеллером — потом замучаешься доказывать, что ты не верблюд, потому что у тебя горбов нет и ты не жрешь колючки с куста… А тут — полетел, как молоденький, и честь отдал по всем правилам, и руки по швам зафиксировал, и грудь выпятил, сделав вид, что под ней не брюхо, а торс.
О-хо-хо, куда ж мы попали?..
— Вольно, сержант, вы можете быть свободны, — милостиво разрешил комбат.
Голос у него был тихим, но в нем явно угадывались нотки потенциального басовитого рыка.
На лице — устало-брезгливая гримаса философа, вынужденного жить среди сплошных идиотов. Похлопывающий по офицерской обувке стек и брезгливая мина — это первое, что бросалось в глаза…
Сержант с удовольствием, даже не оглянувшись на нас, отправился быть свободным. А мы — нет, конечно. Нам, к сожалению, оставалось только проводить его завистливыми взглядами…
* * *
Нет, с первого взгляда капитан Исаак Диц не производил впечатление матерого людоеда, ухмыляющегося во весь саблезубый рот от воспоминаний о старых жертвах и предвкушения новых. Он даже не носил на шее ожерелья из вяленых ушей штрафников и не перебирал в пальцах памятные четки из выбитых передних зубов. Серая форма вспомогательных частей космофлота сидела на нем как влитая, выдавая офицера-кадровика, умеющего носить ее, как вторую кожу, но, в остальном, комбат не выглядел матерым воякой. Да и на кителе — только медаль «Доблесть», а это не бог весть какая награда за три года войны.
С виду Диц был высоким, но узкоплечим, скорее, хрупким, даже угловатым, будто кузнечик-подросток. В ярких, карих глазах семита застыла обычная для этой нации вековая скорбь, делающая их особенно выразительными.
Что еще?
Он, например, никогда не выходил из себя, потому что, на мой взгляд, никогда в себя и не возвращался. Все время пребывал в состоянии истерического раздражения, готового сорваться громом и молниями на любую подвернувшуюся голову. Впрочем, когда Диц особенно гневался, то начинал сутулить плечи, словно пристально всматриваться вперед, отчего голова на тонкой шее раскачивалась совсем по-змеиному и выразительные глаза недобро прищуривались. Тогда его зычный баритон с ржаво-вибрирующими интонациями падал почти до шепота, и это уже был полный кошмар…
Потом (очень скоро!) мы узнали, что его нескладная хрупкость только с виду кажется таковой. Одним легким, порхающим ударом Диц, словно кегли, сбивал с ног стокилограммовых десантников, а что касается негромкого голоса — то и он как-то не слишком утешит, если при этом из вас тянут жилы ржавыми плоскогубцами.
«Ты, говно собачье, недостоин даже честной солдатской пули. Утопить в сортире — единственное, что я могу предложить, да и то — слишком почетная смерть для такой сволочи. Даже не знаю, что с тобой делать… — обычно рассуждал он в таких монотонных интонациях распилочного станка, что хотелось повеситься только от его голоса. — По-хорошему, надо бы засадить тебя в холодный карцер суток на тридцать, так ведь сдохнешь там уже на третьей неделе, вы все так и норовите отбросить копыта раньше, чем вам прикажут… А сдохнуть ты должен там, где я скажу, и тогда, когда это будет нужно мне…»
Нет, это еще не ругательства, это его обычная, так сказать, повседневная речь, не достигшая накала гневной патетики…
Пока мы всё так же стояли в одной шеренге и внимали своему новому комбату, первому после бога.
— Вы — штрафники. А что это значит? — даже отчасти проникновенно вещал он, прохаживаясь вдоль шеренги и похлопывая тросточкой по идеально начищенным сапогам. — А это значит, что вы — никто! Еще меньше, чем никто! Вы — дерьмо собачье, отбросы, до которых больше никому нет дела… Кроме меня, разумеется… Хотя, мне тоже нет до вас никого дела! Единственная моя задача — повести вас в бой, чтоб вы быстро и благополучно отдали свои никчемные жизни во славу и процветание демократии…
— Круто… — чуть слышно прошипел кто-то. Диц как будто даже подпрыгнул от удивления:
— Кто-то что-то сказал? — чуть ссутулился он, пристально всматриваясь во всех сразу.
Строй хранил предусмотрительное молчание.
— Все правильно! — кивнул комбат. — Никто ничего не говорил. Никто и не смеет разевать свой вонючий хавальник, когда говорит офицер-воспитатель. Потому что вы — штрафники! У вас больше нет званий, заслуг, прошлого, у вас даже имен и фамилий больше нет. Только клички, которые вам здесь присвоит командование. Я бы сказал, словно у собак, но собаки — благородные животные, в отличие от штрафной сволочи, которая пялится на меня глупыми зенками…
Диц неторопливо прошелся вдоль строя и глянул, как мне показалось, прямо на меня.
— Ты, солдат! О чем ты думаешь?! — он неожиданно ткнул тростью моего ворчливого соседа.
Мысленно я облегченно выдохнул. Если глянуть капитану прямо в глаза, то там не только вековая скорбь. По-моему, еще и хроническое безумие, мерцающее, как звездочки сквозь туманность…
— Пожрать бы, господин капитан! — поделился сосед своими мыслями.
— Три шага вперед! Марш!
Сосед нехотя, вразвалочку, выдвинулся на три шага.
Удар в подбородок прозвучал громко, хлестко и неожиданно. Солдат кубарем отлетел в сторону, вроде бы даже перевернулся через голову. Замер на четвереньках. В серых глазах застыло искреннее детское недоумение. С треснувшей губы на подбородок побежала яркая струйка крови и быстро закапала на пыльный плац.
— Встать! Он встал.
— Смирно!
Он вытянулся. На левой скуле уже явственно обозначилось багровое пятно будущего синяка, а кровь все так же капала с подбородка, уже на грудь.
— Неправильный ответ, — почти ласково объяснил Диц. — Обращаясь к офицеру, вы все должны отвечать — господин офицер-воспитатель, сэр! Я понятно объясняю?
— По-моему, господин капитан, вполне понятно, — не без ехидства вставил со стороны Гнус.
— По-моему, тоже, господин первый лейтенант, — согласился Диц.
Оба лейтенанта стояли чуть поодаль. На равнодушных лицах читалось, что подобное зрелище им не в диковинку. Куница, правда, чуть хмурился, кривя нижнюю челюсть, но, может, он просто ковырял языком в зубах. Может, у него там что-то застряло во время завтрака?
Да, пожрать не мешало бы…
Комбат поднял к лицу руку, туго обтянутую черной перчаткой, внимательно осмотрел ее и легонько подул на костяшки. Зато стало понятно, зачем комбат носит перчатки из толстой кожи. Пальчики бережет…
— Хорошо, повторим еще раз… О чем думаешь, солдат?!
Тот пожевал губами, как будто собирался сплюнуть. Исподлобья глянул на капитана.
— Пожрать бы, господин офицер-воспитатель, сэр!
Второй удар сбил его с ног еще быстрее, чем первый.
— Встать!
Вот поднимался он медленнее.
— Смирно!
— О чем думаешь, солдат?!
— Ни о чем, господин офицер-воспитатель, сэр!
Отбарабанив ответ, солдат слегка прижмурился, ожидая следующего удара.
Подбородок у него был уже весь в крови, да и губы набухли и стали красными, словно накрашенными.
Удара не последовало. Диц всего лишь ткнул его тростью в живот, что, после всего увиденного, выглядело почти как поощрение.
— Вот это — правильный ответ, — одобрил комбат. — Думать — это не для ваших свинячьих мозгов. Думать я вам вообще не советую, для этого у вас есть офицер-воспитатели… Кто такой, солдат?
— Василий Рвачев, 5-й «Ударный», корректировщик…
На этот раз комбат ухитрился одним моментальным движением перебросить тросточку в правую руку и тут же ударил с левой.
Рвачев снова покатился по плацу. С трудом приподнялся на корточки и так завис, ошалело фыркая и мотая головой, будто оглушенная лошадь.
— Я не советую считать, что левая рука у меня менее убедительна! — добавил вслед Диц.
— Ну что вы, сэр! — подхалимски влез Гнус, — я думаю, они уже так не считают…
— И правильно делают… Встать! Смирно! Кто такой, солдат?!
Рвачев на секунду замешкался:
— Не могу знать, господин офицер-воспитатель, сэр!
— Правильный ответ! — одобрил Диц. — Я же говорил — имен у вас больше нет, только клички. Ты — будешь Рваный! — он снова ткнул его тростью, но на это никто, даже сама жертва, не обратили внимания. — Из русских, небось? Точно из русских, — Диц обернулся к своим лейтенантам, — вон как глазами сверлит, как это они говорят — волк тамбовский, я их волчью породу нюхом чую…
Лейтенанты закивали в ответ, соглашаясь с его антропологическими выводами.
— Не могу знать, господин офицер-воспитатель, сэр! — пролаял новоявленный Рваный.
— Правильно, не можешь. Ты теперь ничего не можешь. — Диц брезгливо поморщился, хотя и без того не выглядел кротким голубем. — Еще вопросы есть?
Вопросов не было.
— Спрашивайте, не стесняйтесь, я отвечу… — провокационно предложил Диц.
Вопросов все равно не было. В строю явно собрались люди опытные, понимающие, что в глазах строгого начальства любая инициатива — дисциплинарно наказуемое деяние.
— Хорошо, — удовлетворенно покивал Диц. — Значит, урок понят. Впрочем, это еще цветочки, дорогие мои, ягодки для вас впереди, это я вам могу обещать наверняка… Ротный!
— Здесь, сэр! — откликнулся первый лейтенант Куницын.
— Назови каждому его кличку и распредели по взводам.
— Все ко мне, сэр?
— Точно так, все к тебе. Ты жаловался, что у тебя уголовных слишком много — вот и разбавишь. Представляю, какой будет ночью шухер в казарме… — Диц паскудненько ухмыльнулся, потом строго воззрился на нас. — Слушайте вы, предупреждаю только один раз: два… пусть три трупа — это ничего, это я допускаю, как естественную убыль личного состава… Но если больше… — он многозначительно покачал тростью. — Господин Хиггерс, у вас есть что добавить?
— Ничего, капитан, по-моему, вы все объяснили достаточно понятно, — откликнулся Гнус с той же ноткой слащавого подхалимажа.
— По-моему, тоже! Итак, господа офицеры, займитесь оформлением пополнения…
«Действительно, что тут добавишь», — мысленно согласился я. Разве что плюху-другую Рваному? Но с него, кажется, уже хватит. Досталось мужику… Почти как было у мушкетеров — один за всех! Только на этот раз один за всех — под раздачу!
Да, спектакль. Но — показательный. Мордовал комбат с удовольствием, это было сразу видно…
— Господа офицеры…
Офицеры поспешно выдвинулись вперед. Я понял, авторитет комбата тут непререкаем не только среди штрафников…

Глава 3
Штрафники

Совершенно секретно
Только для служебного пользования

«Руководство для постоянного состава младших и средних офицеров штрафных батальонов и отдельных рот».
Ответственный за составление — Главный инспектор войск внеземных операций, бригадный генерал Севидж.
Утверждено — Главнокомандующий войск внеземных операций, ранг-адмирал Раскин.

П. 14. Особенности транспортировки и содержания личного состава, направленного для отбывания наказания в штрафные части:
1. Транспортировка личного состава, направляемого для отбывания службы в штрафных частях, производится в закрытых отсеках космического и планетарного транспорта с обеспечением аварийной сигнализацией и визорами скрытого наблюдения на случай побегов, внутренних беспорядков, пожаров или иных чрезвычайных происшествий. При этом рекомендуется не доводить до сведения перемещаемых лиц, что в связи с необходимостью повышения боевой активности контингента решением Особой комиссии при Инспекции Генерального штаба было установлено — в срок отбывания наказания в штрафном подразделении засчитывается только время непосредственного участия в войсковых операциях. Сроки транспортировки и непосредственного пребывания осужденных лиц в местах базирования соединений, при исчислении времени отбытия наказания, не учитываются.
Примечание 1. Тем не менее, по прибытии в места базирования, средним и младшим офицерам из постоянного состава штрафбата рекомендуется незамедлительно довести до сведения контингента данное положение. Как показывает практика, оно резко повышает желание контингента принимать участие в боевых действиях. Также, во избежание эксцессов, рекомендуется не доводить до сведения осужденных, что офицерам из постоянного состава штрафных частей в зачет идет весь срок прохождения службы, вне зависимости от ее местопрохождения…

Неизвестная планета.
По слухам — планета Сахара. Место базирования
штрафного батальона «Мститель».
За месяц и двадцать восемь дней
до высадки на Казачок

— Ну вот, а мне Диц и говорит: что у тебя за имя такое — Цезарь? — рассказывал он. — Древнее имя, отвечаю, господин офицер-воспитатель, сэр, папа с мамой меня так назвали, я его не сам выбирал. А он улыбается, как змея, одними глазами и говорит — было у тебя имя Цезарь, будет у тебя теперь кличка Цезарь, мне, мол, нравится, как это звучит: Цезарь, говно качать — шагом марш!
— Авторитетно звучит, — подтвердил я.
— Не то слово… — вздохнул Цезарь.
— А мне дали кличку Кир, — поделился я.
— Тоже — царское имя…
— В смысле — говна качнуть?
— И в этом…
— Не думаю, чтобы они помнили персидского царя Кира. Скорее всего, просто сократили фамилию Киреев, чтобы не забивать мозги… А почему командиры допускают, что уголовные в казарме всю власть забрали? — продолжал я расспросы.
Цезарь отвечал охотно, толково, и, вообще, он мне сразу понравился.
— Да что командиры? Командиры в казарме редко шляются… пардон, изволят почтить присутствием. Их такой порядок устраивает: уголовные — на одном конце казармы, солдаты — на другом, а между ними, как положено интеллигентской прослойке, политические. Все на своих местах, все по полочкам, каждому — по ранжиру, как поленом по морде. И полный порядок! Тишь, благодать и всеобщая штрафная идиллия, — пояснил Цезарь.
Зацепились языками мы с ним в ротном умывальнике, где я курил, примостившись с ногами на подоконнике, а Цезарь, как дневальный, драил медные краны при помощи куска войлока и зубной пасты. Как и в любой воинской части, каждая рота штрафбата «Мститель» занимала отдельное помещение со своим выходом, гигиеническими удобствами и длинным залом самой казармы с рядами сетчатых двухъярусных коек. Словом, варилась в собственном соку. Наша первая рота считалась самой «блатной» из всего батальона. Не в смысле привилегий, конечно, просто здесь уголовные «держали масть».
Этот парень… Нет, не парень, скорее, мужик, мужчина… Просто моложавый с виду, подтянутый, сухощавый, с сеткой веселых мимических морщинок на подвижном лице и умными синими глазами… Даже в таком заторканном виде в нем ощущалось некое чувство собственного достоинства, неистребимая врожденная интеллигентность, которую я всегда считал плюсом в характере человека. Хотя здесь, понимаю, считается совсем по-другому. То-то его все время — то в наряд, то на уборку, то драить сортиры с умывальниками. Командиры взводов, естественно, сплошь были из уголовных, а эти всегда поддерживают порядок по-своему. «Подохни ты сегодня, я — завтра, а сегодня я полюбуюсь, как ты подыхаешь…»
Теперь поговаривали о том, что взводы и отделения будут переформировывать, наше пополнение из солдат-ветеранов изменило раскладку сил в казарме роты, и уголовные заранее щелкали зубами. В общем, наверное, как и в любом штрафбате — противостояние солдат и уголовных с прослойкой из политических. Нас, солдат, урки пока что почти не тревожили, присматривались с настороженностью, как это они умеют, а вот прослойке доставалось по полной программе. На них отыгрывались…
— А «политиков» много в батальоне? — спросил я.
— Хватает…
— Никогда не видел живых террористов…
— И не увидишь! Откуда здесь взяться террористам? В основном, все по линии УОС — религиозные выступления, национальные идеи и все такое… Спаситель, например, сел за пропаганду неадаптированных текстов «Евангелия», Пузо — за буддизм, Расист — за арийскую идею, у нас каждой твари по паре… Пока вы тут, в армии, воюете с дальними, «осы» там, на гражданке, тоже объявили войну своего рода. Любая независимая мысль выкорчевывается на корню еще на стадии прорастания, вот такая у нас свобода слова…
— Понятно.
Остальных я пока не знал, а со Спасителем уже познакомился. Удостоился благословения. Их он раздавал всем подряд с невозмутимым достоинством архипастыря. Огромный мужичина, широкий в кости и сухой телом, с напряженными глазами фанатика. Колоритный тип… Действительно, каждой твари по паре…
Цезарь оторвался от третьего надраенного крана, отошел на шаг в сторону, критически оглядел его с одной стороны, потом — с другой.
— Нормально, — одобрил я с подоконника. — Если тебе было сказано, чтоб блестели, будто у кота яйца, то сойдет.
— Откуда ты знаешь, как мне было сказано?
— Живу долго, знаю много, — пояснил я. — А служу, мне кажется, еще дольше…
Цезарь еще раз критически оглядел кран с разных ракурсов:
— Думаешь, у кота яйца так блестят?
— Примерно. Кто его знает, как там они блестят, кто их когда разглядывал?
— Логично…
Цезарь принялся за четвертый кран, щедро намазывая его зубной пастой.
— Нет, формально у нас, конечно, политических заключенных нет, мы ведь живем не в диком двадцатом, а в просвещенном двадцать втором веке, — неторопливо рассуждал он, язвительно усмехаясь собственным словам. — В конце концов, нарушение политкорректности — тоже уголовно наказуемое деяние. Так что никакой политики, всего лишь социально-опасные элементы, как и те, что подделывают кредитные карточки или сливают компенсаторную жидкость со звездолетов. В двадцатом веке у нас, русских, был такой правитель, товарищ Сталин, отец всех народов и друг всех детей… — Цезарь на мгновение задумался, — или наоборот — отец всех детей и друг всех народов… — определил он. — Не важно, словом. Так вот друг и отец просто взял и разделил всю страну на политических и уголовных. Так и правил: кесарю — кесарево, блатным — Уголовный кодекс, а остальным, в порядке предупреждения и профилактики, — осиновый кол, как потенциальным врагам народа. По крайней мере, все ясно как белый день… А вот современные продвинутые политики никак не хотят сознаваться, что единомыслие в нашем обществе случается только в сладких снах господ из сенатских комиссий. Это, по моему скромному разумению, термин «единомыслие» происходит в первую очередь от слова мысль, а вот уважаемое правительство выводит его из принципа «равнение на середину»… Так и валим всех в одну кучу: и террористов, и религиозных проповедников, и сетевых мошенников, и торговцев «кваком» и марихуаной… Впрочем, тебе это, наверное, неинтересно?
— Ты забываешь, что я тоже русский, так что немного слышал про всеобщего товарища Сталина, — напомнил я. — Так же, как и про партайгеноссе Гитлера, и гражданина Муссолини, и прочих преобразователей XX века, послуживших отправной базой для нынешней звездной демократии. Когда-то я учился на историка…
— Историка? — Цезарь удивленно вскинул аккуратные брови. — А говорили, что ты был офицером, и в немалых чинах… Я слышал — десантник, герой, весь из себя, заслуженный, как медный котелок в шкафу у старого дедушки…
Я усмехнулся. Всего день в расположении части, а все, оказывается, уже всё знают. У хатасов на Усть-Ордынке подобный способ передачи информации назывался «кадыл ханук», что в приближенном переводе означает — «длинное ухо, которое ловит слухи, распространяющиеся, словно огонь по сухой траве». Совершенно неконтролируемый способ распространения, пожалуй, только их великий предок Чингис успешно боролся с длинными ушами радикальным методом укорачивания языков…
— Офицером я тоже был. Офицером, пожалуй, дольше, — уточнил я. — Тебе сколько намотали, если не секрет?
— Не секрет. Даже не военная тайна. Десятку строгого, — без стеснения сознался он.
— Мне — восемь.
— Тоже немало, — сказал Цезарь.
— Еще бы! Если учесть, что я сегодня узнал — срок наказания нам засчитывается только во время проведения боевых операций, то, скажу откровенно, шансов выбраться отсюда у нас немного. Восемь или десять месяцев на боевых — это куда больше среднестатистического выживания.
— Ранить могут, — с надеждой подсказал Цезарь. — Тогда срок списывается.
— Ты видел, что остается от человека, когда в него попадает плазменно-разрывная пуля? Если это можно назвать ранением, то меня, с тем же успехом, императором Млечного Пути.
— А бронекостюмы? Они же, говорят, выдерживают прямое попадание пулеметной очереди?
— Выдерживают, — подтвердил я. — Но тоже до поры до времени…
— А потом?
— Потом им это надоедает.
— И когда перестают выдерживать…
— Тогда в человека попадает плазменно-разрывная пуля… — подхватил я. — Ты никогда не видел грецкий орех, взрывающийся изнутри? Примерно все выглядит именно так.
— На теоретических занятиях нам этого не говорили, — задумчиво протянул Цезарь.
— Может, решили не лишать вас сюрпризов практики, — предположил я. — Впрочем, бывают ожоги, или контузии, или осколком черканет аккуратненько, такое тоже случается, — добавил, чтобы его утешить.
Цезарь в ответ только вздохнул и с ожесточением взялся надраивать кран.
Я прикурил другую сигарету. Сидел и смотрел в окно, как нескончаемый ветер гоняет песок по пустому плацу. Сверху, со второго этажа казармы, было видно, как за забором части вкрадчиво шевелится серо-рыжее море песка, над которым одиноко плавится бело-желтое солнце…
«Что же это за планета такая? — подумал я в очередной раз. — Дыра дырой… «За семью морями, за семью горами, шли солдаты с песней, топали ногами!» — припомнил я строчки из какой-то дурацкого шлягера. Вот и притопали, а проще говоря — докатились…
— А страшно бывает там, на боевых операциях? — вдруг спросил Цезарь.
— Привыкнуть надо, — уклончиво ответил я. — Человек ко всему привыкает, этим он и отличается от животных, непонятно только — в лучшую или худшую сторону… Страшно, конечно. Сначала — особенно страшно. Кажется, что все пули и ракеты летят именно в тебя, а каждый лазерный луч нащупывает тебя персонально… Этот страх даже не от головы идет, что-то на уровне подсознания, тихий ужас подкорки и позвоночных нервов… Потом немного привыкаешь, — ради справедливости добавил я. — Привыкаешь прятать свой страх, а голову занимать множеством тактических мелочей, вроде перебежек, прицеливаний и горизонтально-вертикального планирования…

Неизвестная планета. По слухам — Сахара.
Место базирования штрафного батальона
«Мститель».
Тот же день, то же время…

— Не, ну я не понял, что тут за дела? Что за клуб по интересам для голых мальчиков? — раздался от двери протяжный голос с характерными приблатненными интонациями. Я подумал, что взводный командир у нас почти эрудит. Знает, например, такие сложные понятия, как клуб по интересам. Про голых мальчиков-то он наверняка все знает, еще бы ему не знать — с тремя сроками за плечами и такими наколками…
Я отвел глаза от окна. Помимо взводного с поэтической кличкой Бутон, верзилы под потолок с бритым, шишковатым черепом и изобилием шерсти в ушных раковинах, в дверях умывальника присутствовало еще и начальство пониже рангом — отделенный командир Шкряба.
Просто высокая комиссия с выездной инспекцией…
— Почему балабоним, почему не вкалываем, как заведенные? Не, Шкряба, ты, в натуре, понимаешь какого хавера? — опять протянул Бутон.
Шкряба, по-моему, и без натуры не понимал ни бельмеса, малый был туповат даже для сержантской должности, не требующей звездного интеллекта. Поэтому он снизу вверх вытаращился на старшего товарища, ожидая разъясняющих указаний — кому и когда совать в хавальник.
Шкряба — он и есть Шкряба, как раз тот случай, когда кличка одинаково отражает и форму, и содержание. Я вот до сих пор не пойму: оставлять уголовным в штрафбатах их тюремные клички — это в порядке поощрения к подвигам или во избежание путаницы? И кто вообще придумал, что у штрафников обязательно должны быть клички? Из каких таких исторических аналогов взяло это наше военное руководство?
Огромный Бутон сунул руки в карманы серого форменного комбинезона и гоголем (или — паханом!) прошелся вдоль умывальников. Рукава у него были по локоть закатаны, и на шее, над уставной майкой пятнисто-защитного цвета, болталось что-то наподобие костяного амулета, на запястьях — причудливые цепочки, в ухе — серебряное кольцо-серьга. На удивление бравый вид! Типичный пират-наемник из армады дядюшки Го, что в довоенные времена грабила торговые караваны в космосе. В конце концов наша бригада «Бешеных» зажала их на пустынной планете Омар и распотрошила в пух, перо и клочки органики. Горячее было дельце, как сейчас помню…
— Я, Шкряба, только в одно не въезжаю, — доверительно вещал взводный младшему товарищу, — ты к человеку, как к человеку, а он? Ты ему, шнырю, нагоняешь в уши, чтоб одним моментом все блестело, как хрен на блюде, а у него? Не, Шкряба, с такими бойцами нам до победы еще далеко… С таким войском, Шкряба, нам до победы как до метрополии на карачках…
— Да они опухли, бугор! Как есть без балды — опухли! — наконец догадался Шкряба.
Он вихляющейся походкой прокатился к Цезарю и моментально отвесил ему тяжелый пинок под зад.
Цезарь дернулся, но стерпел. Он уже рассказал мне — до штрафбата провел в заключении почти год, а там привыкаешь воспринимать блатных, как неизбежное зло. Несколько раз измордуют до полусмерти всем скопом, потом перестаешь обращать внимание на такие мелочи, как пинки и тычки…
Я подумал, что настала пора вмешаться. Если мы, солдаты, все равно собираемся проводить перевыборы руководства, то почему не теперь? Ротный Куница уже успел намекнуть нам, вновь прибывшим, что с большим удовольствием увидел бы в качестве младших командиров солдат-ветеранов, но «инициатива» должна идти снизу. Комбат Диц твердо придерживается мнения руководства, что только неформальные лидеры способны повести в бой штрафную массу. И кто это будет — ему, мол, от фонаря до лампочки.
Куница, конечно, не говорил всего, но я понял, что комбату действительно по фигу, в чьей руке кнут, лишь бы стадо покорно слушалось пастухов. Ввиду особенностей натуры, Диц, полагаю, испытывал особое, извращенное удовольствие, зная, что штрафники издеваются сами над собой…
А самое главное — я просто разозлился!
Выкинув в мойку недокуренную сигарету, я спустил ноги с подоконника. Мне даже не пришлось ничего говорить, они сами с готовностью пошли на конфликт. Еще одно, лишнее подтверждение того, что время перемен назрело, как прыщ на заднице…
Шкряба, словно ждал этого, резво развернулся ко мне:
— А ты чего дергаешься, служивый?! Ты чего, самый бурый здесь?! Тоже захотел по сопатке?! Сейчас оформим на раз и два!
Зубы он чистил плохо, и это чувствовалось даже на расстоянии. Впрочем, глядя на его меленькие, реденькие, буро-желтые зубки, поневоле согласишься с тем, что подобную погань и чистить-то противно…
— Пошел вон, дурак! — сказал я ему. — Секунда на размышление — и больше ты здесь не воняешь!
По-моему, достаточно ясно и доходчиво.
— Бугор, ты слышал?! Не, ну ты слышал, бугор, как он базлает?! — Шкряба, распаляя сам себя, наливался гневом, как жаба мутью.
Бугор слышал. И понял. И отреагировал достаточно оперативно, тут же напружинившись в мою сторону. Одна его рука мгновенно нырнула за спину. Сто против одного, что в ней притаилось что-нибудь колюще-режущее.
Но меня разозлило даже не это. Я сам не знаю, что меня так окончательно разозлило, может, просто накопилось все вместе — война, телепортация, гиббон, штрафбат, капитан Диц с его образцово-показательным мордобоем… А тут еще эти двое скалятся — один своими гнилыми зубами, второй — искусственными, жемчужно-белыми.
Откинув ударом ноги некстати подвернувшийся тазик, я пошел на них, как в штыковую атаку на МП-танки — без раздумий, без колебаний, с одной только бешеной яростью, всплеснувшейся, как фонтан, из глубины души.
По-моему, Бутон что-то понял, то-то он отпрянул в сторону, как черт от неполиткорректного ладана, а вот Шкряба нарвался по полной программе. Я, конечно, успел заметить его хитрое движение рукой, но нарочито проигнорировал, быстро и незамысловато врубив по зубам со всей широты души.
В результате я оказался быстрее. Шкряба отлетел в одну сторону, а его зубы брызнули во все стороны разом.
Впечатавшись в кафельную стену, отделенный сполз на пол и там затих. Из него вывалилась некая железяка, что-то наподобие самодельного кастета, и звонко брякнулась на каменные плиты пола…
Нет, я помнил и про Бутона, держа его в поле зрения. Про старшего по должности вообще забывать не следует. Но сделать я ничего не успел. Раздался звонкий, я бы даже сказал — оцинкованный удар. Бутон вдруг сильно поскучнел лицом, закатил зрачки под веки и рухнул плашмя с высоты своего немалого роста.
Оказалось, за ним стоял Цезарь и держал в руках тот самый тазик, который я пренебрежительно отшвырнул. Тазик был сильно вмят с одного боку.
Вот и все… В сущности — просто, быстро, легко… Даже слишком быстро, запал еще не прошел!
— Ну, очень хотелось… — застенчиво улыбнулся Цезарь. — Я, конечно, не солдат…
— Теперь — солдат! — объявил я. — Можешь считать себя мобилизованным, призванным, приведенным к присяге и заодно прошедшим огни, и воды, и десяток боевых десантирований в жерла медных труб, раскаленных до белого каления! А теперь — за мной! Вперед — марш! Сейчас будем делать дворцовый переворот, не выходя из ротной казармы!
— Будем бить уголовных? — явно обрадовался Цезарь.
— Будем воевать! — отрубил я.
Цезарь смотрел на меня с восхищением, и я не стал уточнять, что для войны нужно войско, а его у нас пока что не было. Отчужденное отношение ко мне, как к бывшему офицеру, все еще чувствовалось, я в глубине души не был уверен, что подвигну солдат на смену власти…
* * *
Момент внезапности был упущен сразу.
Я слишком долго убеждал наш солдатский угол, что — доколе, до каких пор и все такое прочее.
Как я и опасался, слушали меня недоверчиво. Ворчали, что некоторые, мол, и здесь рады показать свой офицерский гонор, некоторых, мол, хлебом не корми — дай только затеять какую-нибудь свару… Нас, мол, солдат, уголовные не трогают, ну и пес с ними, в бою их потом все равно всех выбьют, так чего ради пыжиться? А тут еще интендант-педофил влез с анекдотическим пожеланием: ребята, давайте не будем ссориться, потому что ссориться — это нехорошо. И, вообще, жить надо дружно, раз на всех одна общая беда…
«Видимо, тем же слащавым манером Педофил общался с детьми, которых растлевал», — подумал я.
Паук, немолодой, сутулый, на удивление длиннорукий и очень зычный, бывший старший сержант планетарных ракетно-лазерных комплексов, подпустил шутку, что беда — это когда снабжение по третьей категории, а все остальное — допустимые неприятности. Не слишком остроумно, но многие развеселились, тоже подсыпая армейские прибаутки по поводу складов и интендантов.
Я уж было решил про себя, что мне их не сдвинуть. Подумал, надо посоветовать Цезарю открещиваться от происшедшего руками и ногами, а самому…
Что самому, я не знал, честно говоря. Впору переходить к партизанской войне, только как это будет выглядеть в условиях казармы? Даже интересно…
Общее настроение вдруг переломила Щука, громогласно заявившая, мол, пошли вы, все мужики, в задницу. Сидите на своих койках, сопли жуете — смотреть противно!
А офицер дело говорит — уголовных надо поставить на место, пока они окончательно не распоясались! Надоело уже смотреть на их вечно ухмыляющиеся рожи! Из женских тюрем в штрафбаты пока не берут, вот они и пускают слюни в сторону солдаток.
Их не задвинешь, они и будут пухнуть, как тесто, это же гоблины какие-то, а не люди… Она, мол, не знает, какой он (то есть — я) офицер, но знает, что в бригаде «Бешеных» не держат шкурников и трусов, и, выходит, он (я) свой брат-фронтовик. А что носил нашивки с серебрением, так это значит — воевал хорошо, и нечего тут щелкать зубами на разницу в денежном содержании…
Потом вмешался Пестрый и заявил, что серебряные нашивки он тоже носил, пусть и самого младшего чина, но он их не выклянчивал у начальства, он их в боях получил, знает, как трудно они достаются. И кто скажет плохое за фронтовых офицеров — немедленно огребет по рогам с полоборота маховика. В общем, он — за драку! И если даже капитан (они, оказывается, и это знали!) пойдет в одиночку махаться с урками, то он, бывший второй лейтенант, разжалованный ни за что, все равно прикроет ему левый фланг!
Его решительная речь подействовала. Паук вдруг заявил, что ему тоже вся эта хрень надоела, как кость в горле. Рваный высказался в том смысле, что ему осточертело совсем всё, Сова сказала — давно пора поразмяться. Блямба, шустрый солдатик из молодых, припомнил, что уголовные уже интересовались у него, мол, что мы, солдаты, такого делаем с нашими бабами, что они на других и не смотрят? И не пора ли ими поделиться с народом ко всеобщему удовлетворению?
«Бабы» — Сова, Щука, Капуста, Горячка и остальные — возмутились до глубины души и сразу на несколько голосов пообещали удовлетворить всех, чтоб мало никому не показалось. Блямба был дружно обруган за то, что раньше молчал, поскольку это — уже наезд, уже выходит за рамки, уже переваливает за все мыслимые…
— Уважаемые господа, — вдруг вмешался Цезарь, — я, конечно, извиняюсь, что влезаю в ваши стратегические планы, но пока вы тут митингуете, нас, похоже, уже идут бить…
Справедливое замечание.
Бутон и Шкряба, действительно, уже выкарабкались из умывальной комнаты и, потрясая обидами, развели среди своих откровенную бузу. Точнее, потрясал и возмущался Бутон, хотя всего лишь получил по башке пустым тазиком — не бог весть какое ранение. Шкряба, пострадавший куда более серьезно, только беззвучно, словно рыба, разевал окровавленный рот и всплескивал руками, как плавниками, все еще пребывая в ошалелом состоянии внезапной контузии.
Видя, как он мельтешит в другом углу длинной казармы, я с запоздалым сожалением подумал, что врезал ему, пожалуй, слишком крепко. Хотя, зубы у него — дрянь, тут и жалеть-то не о чем…
Урки тут же начали рвать на себе робы, кидать кепчонки об пол и иными способами впадать в истерику. Но организовались гораздо быстрее наших, у них — вековой опыт выживания в стае.
Издалека, краем глаза я все время наблюдал за ними и видел, как блатные подхватились, загомонили и двинули к нам всем кагалом.
Правильно Щука сказала — гоблины…
* * *
Мы схлестнулись на середине казармы.
Может, на войну это было и не слишком похоже, разве что на какие-нибудь доисторические сражения, когда противники выходили стенка на стенку, ухватив наперевес ржавеющие железяки и шипастое дубье. У уголовных оказалось припасено очень много всяких заточек, ножичков, самодельных кастетов и прочих подручных приспособлений.
Очень быстро пролилась кровь, я сам видел, как солдату Щелкунчику воткнули в живот заточку, «пиковину», выточенную из арматуры. Тощий Щелкунчик, скорчившись в три погибели, покатился по полу воющим клубком, пятная кровью идеально выскобленные плиты пола. И все началось всерьез, стало действительно похоже на поле боя…
Шум, крики, гвалт, матерные проклятия на десятке языков сразу, в горячке схватки невольно переходишь на родной язык, это я давно замечал…
Наших бьют! — лозунг старый, бывалый и неистребимый, как политиканы при демократиях.
Наши быстро сориентировались и похватали пластиковые табуретки, выстроенные вдоль двухярусных коек. А драться любыми подручными предметами всевозможной конфигурации — это еще из курса молодого бойца-десантника…
Сам я не стал хватать табурет, просто рванул чье-то полотенце, на ходу обмотал его вокруг запястья левой руки, получилось что-то вроде щита, против ножей и заточек — очень удобно. На левую принимаешь, а правая — наготове, тут как тут, родимая…
Всеобщая свалка выплеснула меня прямиком на Бутона — вот он, голубчик, мне и попался, есть справедливость, есть… Толчок, удар, захват, рука на излом — и поплыл наш Бутоша белым лебедем по сточной канаве, полетел так же гордо, как фанера с пропеллером, подавшаяся из Суходрищенска до Парижа, бывшей столицы бывшего государства Франция…
Краем глаза я успел заметить, как неподалеку от меня на Щуку навалился какой-то детина, объемный и землистый, словно всю жизнь жевавший геномодифицированные дрожжи. Она грамотно впечатала ему ногой в солнечное сплетение, но вес, весовые категории слишком разные, хоть и согнулся, но все равно навалился, припечатал к полу, сдавил ручищами горло…
Откинув кого-то скользкого, я рванул к ней на помощь, но не успел. Меня опередила Капуста, здоровенная бабища, одни груди по пуду весом каждая, отчаянная лесбиянка и лихая артиллеристка-наводчица. Она с легкостью сковырнула детину, застыла на мгновение, примеряясь, потом высоко подпрыгнула на ногах-тумбах и рухнула на него всей массой и плотностью, как мегатанкер на тощий ракетодром колонистов. Мне показалось, я даже расслышал за общим гвалтом, как захрустели у амбала кости. И еще показалось, Щука заметила мою попытку взаимовыручки, блеснула в мою сторону острой, белозубой улыбкой…
Но тут мне крепко, до звона, до мелких, суетящихся перед глазами мошек, наварили по уху, и это мне уже не казалось…
Я от души врезал урке с левой руки, попал полотенцем — удар получился смазанным, жалко. Немедленно добавил с правой — то, что доктор прописал! Этакий стоматолог-энтузиаст…
По сути, драка напоминает бой. Ты точно так же видишь только отдельные фрагменты, мелькание лиц, подпрыгивающую чехарду движений. Я видел, как Цезарь схлестнулся с уголовным по кличке Пузырь и дрался при этом грамотно, хорошо дрался, без лишней интеллигентности. Так навесил ему ботинком в промежность, что любо-дорого стало всем, кроме самого Пузыря. А Цезарь не растерялся — еще добавил тем же концом по тому же месту, после чего Пузырь окончательно сдулся…
Молодец мужик!
Я видел, как Пестрый резко, по-десантному, вымахивал обломками табурета в обеих руках, как на Рваного навалились сразу двое, но он вывернулся, перекинул их через себя одного за другим, а второму добавил коротким, но удивительно эффективным ударом головой в нос противника, абсолютно уголовный ударчик, которого сами урки почему-то не ожидают…
По численности силы были примерно равны, сначала — равны, все смешалось в калейдоскопическое мельтешение, и трудно было понять — кто, кого, как и чем? Но потом с нашей стороны поднаперло пополнение. Политические, хотя и казались мне сначала некой аморфной массой, сугубо штатскими людьми, по случайности наряженными в серые солдатские робы, тоже выступили достаточно браво… Или — отчаянно, это уж как вам угодно…
Словом, упорядоченные военные действия стенка на стенку окончились нашей полной победой. Потом уголовные просто рассыпались на куски, как бетон под действием плазменного огнемета. Их начали отлавливать по всем углам и метелить ногами, кулаками и другими твердыми предметами до тех пор, пока они не оставались лежать.
В итоге — четыре убитых, больше десятка раненых, не считая мелких переломов, ушибов, ссадин и синяков.
Погуляли… Практически не вышли за норму смертности, установленную капитаном Дицом в два-три человека…
В день? — забыли мы тогда уточнить.
* * *
…Перед дверью канцелярии нашей первой роты, находящейся в офицерском, привилегированном крыле казармы, мы остановились. Пестрый, Паук и я — три новых взводных командира, выдвинутых открытым голосованием в порядке стихийного битья по мордасам.
Как положено примерным солдатам, оглядели друг друга, прежде чем предстать пред светлые очи высокого начальства. Я машинальным жестом поддернул робу, Пестрый поправил кепи, а Паук задумчиво почесал ягодицу.
Видок — еще тот, может, и бравый, но доверия не внушающий. У Пестрого распухла левая щека и казалась теперь не просто синей, а прямо-таки вызывающе-фиолетовой, Паук держит правую руку под осторожным углом и лелеет ссадины на лбу и на шее, а у меня, я это ясно чувствовал, одно ухо откровенно больше другого и куда разноцветнее. Нет, примерных солдат можно не изображать, все равно никто не поверит…
Я кивнул на дверь Пестрому, Пестрый — Пауку, а Паук снова переадресовал мне право первого стука.
Я деликатно постучал в дверь.
— Разрешите войти, господин офицер-воспитатель?
— Кого еще там черт принес? — откликнулись изнутри.
Расценив это как приглашение, мы вошли.
В большом помещении ротной канцелярии было безлюдно, спокойно и пахло хвоей от работающего кондиционера. Комната оказалась просторной и светлой. Штампованная мебель скромно пряталась по углам, сознавая свое казенное убожество, только в центре канцелярии высился монументальный стол, на котором красовался «уснувший» монитор. По черному полю экрана неторопливо плавало очередное творение идеологов из УОС, что-то вроде патриотического слогана: «Совершив геройский подвиг, сядь, солдат, и выпей «Одри»!» И дальше, как примечание, чуть помельче: «Пиво «Одри» сделано только на основе натуральных сортов ячменя, модифицированного генами чистой акторианской плесени для лучшего брожения и отчетливого вкуса!»
Хотя за точность слогана я бы не поручился, буквы на экране были слишком мелкими для чтения издалека. Да и кто будет читать эту дребедень, навязчивую, как воздушно-капельная реклама в атмосфере мегаполисов. Впрочем, почему — как? Подобные слоганы и есть реклама, и даже — не слишком скрытая. Пусть наши армейские идеологи не отличаются тонкостью художественного вкуса, зато любую боевую операцию они удивительно ловко превращают в информационно-рекламный повод, тесно (и не без выгоды для себя!) сотрудничая с крупными торговыми фирмами…
Возле «умного», меняющего плотность освещения окна пронзительно жужжала одинокая муха и громко колотилась о стекло всем телом. За монументальным столом спиной к ней восседал в кресле наш ротный командир, первый лейтенант Куница. Он сидел неподвижно, но, честное слово, у меня появилось стойкое ощущение, что он только что гонял эту муху в хвост, и в гриву, и в рога, и копыта. Словом, они были явно друг к другу не расположены, и муха до сих пор возмущалась бесцеремонностью этого великана из бескрылого, бесчешуйчатого племени…
— Это… э… ты, Кир? — промямлил ротный.
Мне показалось, что он чуть было не сказал «вы», но вовремя опомнился. — Так, Пестрый и Паук… Что у вас, солдаты? Какие-нибудь просьбы, жалобы?
— Никак нет, господин офицер-воспитатель, сэр! — отрапортовал я за всех. — Просьб, жалоб и всего прочего не имеем! Пришли представиться вам как новые командиры взводов!
— Так… — Куница глянул на нас с возрастающим интересом. — Так… А кто разрешил?
— Пришли получить ваше разрешение, господин офицер-воспитатель, сэр! — дипломатично ответил Паук.
Куница, мне показалось, глянул на нас с возрастающим интересом:
— А предыдущие командиры… э… не будут возражать?
— Не думаю, сэр! — коротко ответил Пестрый, аккуратным жестом поправляя выпирающую щеку.
— С урками вы все равно много не навоюете, господин офицер-воспитатель. Мы там, в казарме, немного посоветовались между собой и решили выдвинуть на должности младших командиров более опытных солдат из старослужащих, — доложил Пестрый.
— Немного посоветовались, говоришь? — довольно иронично спросил первый лейтенант.
Муха, отлипнув от окна, нахально прочертила пару фигур высшего пилотажа прямо перед его лицом, но он лишь проводил ее хмурым взглядом. Только рука, лежащая на столе, предательски дернулась.
— Так точно, господин офицер-воспитатель, сэр! Совсем немного!
— Вижу, вижу… э… Про драку в казарме я уже слышал. Комбат Диц, между прочим, приказал выявить виновного и примерно наказать… — Куница грозно глянул на нас.
Точнее, это ему, наверное, казалось, что взгляд у него суровый и острый, как бритва. Отец-командир, суровый в своей справедливости… На самом деле его серые глазки просто таращились на нас максимально выпукло. Он явно не знал, что ему делать. С одной стороны — сам хотел, а с другой — комбат приказал…
— Так нет же виновных, все как-то само собой получилось, — рассудительно заметил Паук.
— Сами собой только девки рожают, а в армии, солдат, есть причина каждому следствию! — еще строже вытаращился Куница. — Комбат приказал — найти! Кто был зачинщиком драки?
— Похоже, я, — сознался я.
Что толку скрывать? Все равно дознаются, наверняка в роте есть стукачи, за лишнюю пайку докладывающие начальству даже то, чего не было. Они везде есть, в любом армейском подразделении, да и на гражданке тоже. Стукачество — неотъемлемая часть политкорректной идеологии УОС. Все это красиво называется коллективным искоренением недостатков, но суть от этого не меняется…
Первый лейтенант нахмурился еще строже:
— Взводный Кир — трое суток «холодного» карцера!.. Комбат приказал — никак не меньше, приказы надо выполнять, — добавил Куница словно бы извиняясь. — Остальные взводные — принимайте командование. Дисциплину буду спрашивать с вас и спрашивать… э… буду строго! Кругом — марш!
Муха на стекле вдруг истошно забилась, словно чувствуя, что ее передышка между боями кончается…
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— «Акула» северо-северо-запад, Тигр-1! Двигается в нашем направлении, скорость — обычная, боевой готовности не наблюдаю! — еще раз доложила Сова.
— Всем внимание, «акула» северо-северо-запад! — продублировал я ее доклад. — Всем «тиграм» — непрерывное сканирование местности! Движение — прекратить, положение — наземное, рассредоточиваемся в цепь, приготовить «рэксы»!
Впрочем, опытные солдаты и без моей команды знали, что делать. И приземлились, и рассредоточились, и начали круговое сканирование. Танки — пес с ними, могут и подождать, первым пунктом повестки текущего момента — горячая встреча дорогого гостя! Проблемы, в конце концов, лучше решать по мере их тяжести — мысль простая и многократно проверенная на практике…
«Акулу» мы нащупали быстро. Щука засекла ее первой.
— Цель вижу, расстояние 4 678 метров, пеленг 13-84-17, — объявила она.
Теперь остальные тоже увидели. Сигарообразное тело метра два в длину с ребристыми выступами отражателей, острым носом из сегментов разделяющихся боеголовок и приемной станцией на спине, похожей на плавник рыбы или рубку подводной лодки, неторопливо двигалось метрах в ста над землей, поводя из стороны в сторону антеннами-усиками.
Двигалась она медленно, значит, цель еще не определила, но усики уже насторожились и завертелись. Что-то почуяла, зараза, принюхивается.
«Акула», автономный комплекс-зарядоноситель, образно говоря — ракета-камикадзе, настроенная на технические характеристики вооружения армии СДШ, еще та сволочь, под стать «гайке»! По сути, умная воздушная торпеда, самостоятельно перемещающаяся по воздуху, вычисляющая цель, умеющая тихо, по-кошачьи, подкрадываться к ней или, наоборот, кидаться на нее стремглав, как сорока на консервную банку. Как я уже говорил, уберечься от нее трудно, слишком мощный заряд внутри, слишком широкий радиус поражения. Остается только работать на опережение, не позволить ей слишком сильно приблизиться, а бить ее влет на подходе «рэксом» (ни пуля, ни граната, ни плазма ее не берет), чтоб она взорвалась подальше от тебя.
К счастью, в «акуле» слишком интеллектуальный компьютер с заложенной в нем так называемой «программой приоритетов». То есть, засекая врага, эта микрочиповая гадина еще склонна поразмыслить — стоит ли тратить свой единственный и неповторимый заряд на замеченную шелупонь или поискать цель покрупнее? Подобная философская задержка спасает немало жизней нашей пехоте. Вот на танки и самоходные ракетные установки «акула» кидается без раздумий, как дурная собака на самодвижущийся экипаж, разве что только не тявкает на подлете. Им — сложнее…
— Цезарь, давай свой «рэкс»! — скомандовала Щука.
— Никак нет! — по-военному четко, но непонятно отчеканил тот.
— Какого…?!
— Нет у меня «рэкса»! Не осталось! Сорвало с подвесной системы взрывными волнами! — истошно доложил Цезарь.
— А, черт… И у меня нет!
Пока они перекрикивались, Рваный уже выставлял на земле паучью многоножку «рэкса», ракетно-энергетической катапульты дальне-прицельного радиуса действия, входящей в обычное снаряжение бронепехотинца и расположенной на подвесной системе.
Я прекратил отстегивать свою, некстати заклинившую, и кинулся к нему на помощь.
— Командир, раму! — коротко распорядился он.
Мы в четыре руки потянули назад затворную раму.
Вообще-то для этого в «рэксе» предусмотрен специальный движок, но он маломощный ввиду минимальности габаритов, работает слишком неторопливо. Движок используют, когда активируют установку в одиночку, а вдвоем, вручную, с усилителями броников и растакой-то матерью — получается в несколько раз быстрее. И гораздо надежнее, кстати!
Правда, нужно вместе отдернуть пальцы, иначе так защемит — никакая броня не спасет.
— Пальцы — на счет раз… — натужно прохрипел Рваный, упираясь в затвор.
Я тоже поднажал. Толстых негров через столы кидал, а уж с рамой-то…
Затворная рама отошла до первого огонька, замигавшего на пульте наведения.
— Пальцы… Раз! — скомандовал Рваный. Мы отдернули за полсекунды до того, как на место наших пальцев опустился щит отражателя огня из сверхпрочного сплава титана с какой-то аналогичной дрянью.
— Командир, наводи ты!
— Есть, понял!
Я пробежался по клавиатуре, вводя код наведения с поправками на местность, плотность атмосферы и гравитацию. Компьютер брони услужливо высвечивал нужные цифры на пульте шлемофона.
Готово!
— Есть наведение! — отрапортовал я.
— Пуск!
— Есть пуск! — я надавил последний активирующий тумблер.
Мы с ним уже без команды шарахнулись в стороны, вжались в землю всеми конечностями.
Облако огня и дыма мгновенно окутало всю конструкцию. Но даже сквозь него было видно, как в небо взмыл раскаленный плевок ракеты. На старте его еще можно заметить, нашего «рэксика»…
— Ну, пошла копейка в родимый дом… — не совсем к месту проворчал Рваный.
Секунда… другая… третья…
Неужели мимо?! — метнулась лихорадочная мысль…
И в этот момент земля дрогнула, зашаталась, подалась под ногами. Гигантский пылевой клуб взрыва заслонил все небо, ударная волна вжала нас в землю, а следом за ней по ушам ударил утробный, раскатистый гул…
Всё!
Госпожа «акула» приказала жить долго и сожительствовать счастливо!
— Хорошая работа, командир, — одобрил Рваный.
— Спасибо на добром слове, подчиненный, — не слишком находчиво ответил я.
— Подхалимаж командиру способствует повышению звания, вне зависимости от мест дислокации! — звонко и весело заметила Щука.
— Ну вот еще! Да имел я в виду…! — немедленно забубнил Рваный
Так…
И что там еще говорилось по поводу танков на закуску?
* * *
Танков оказалось два.
МП-танки старого образца.
Вообще-то маркировка «МП» означает — межпланетные, со вспомогательными реактивными двигателями, дополняющими основной гравидвижок, пригодные для работы как на атмосферных, так и на «пустых» планетах.
Но эти были — очень старого образца! Такие уже лет тридцать-сорок как сняты с вооружения.
Даже издалека было видно, что эти танки давно не двигались и не воевали. Оба стояли неподалеку один от другого, словно когда-то укрылись в кустистой низине между двумя холмами.
Что интересно, танки оказались наши, с эмблемами армии СДШ и значками бронедивизиона на покатой боковой броне башен. Второй «Молниеносный», если я не ошибаюсь…
Подъездные колеи абсолютно не наблюдались, между танками свободно рос пышный густой кустарник и стелющиеся, кудряво-остролистые деревца, обладающие, как и вся местная растительность, могучей корневой системой. Только почва вокруг бугрилась и проваливалась не от корней. Опытным взглядом было видно — когда-то танки укрылись здесь, разворотили все гусеницами и отдачей гравидвижков, пожгли выхлопами и газами выстрелов… Потом природа благополучно зализала раны, проросла, зазеленела, закудрявилась, только танки так и остались стоять двумя неподвижными громадами, постепенно и криво врастая в землю…
Старые танки, очень старые… Сейчас техника какая-то другая, менее монументальная, изящнее с виду, что ли, но в то же время кажущаяся более хищной…
Развернутые в «белый свет» стволы орудий и пулеметов, перекошенные турели ракетных установок, закопченные раструбы плазмометов, уставившиеся в небо, как глаза черных дыр… Люки приоткрыты и, на первый взгляд, перекошены, но механических или ударных повреждений не видно — вполне пригодные танки…
И зарядка есть в двигателях, до сих пор сохранилась, вон через приоткрытый люк видно, как чуть мерцают красным индикаторы, заметил я.
На броню ветер надул уже кое-какую почву, и на обоих танках местами пробивалась легкомысленная травка, похожая на мягкий, ветвистый мох. А вокруг, почти правильной подковой огибая танки, стояли, возвышаясь над зеленью, массивные каменные «лбы», почти одинаковые, серогранитные, метров по десять в высоту, с идеальными цилиндрическими поверхностями.
Словно часовые при пленных, честное слово, создавалось именно такое впечатление — окружили и охраняют…
Что здесь все-таки было? А ведь что-то было! — почувствовал я. Даже теперь, спустя много лет, от этого места веяло особым напряжением когда-то разыгравшейся трагедии…
Из куцых знаний по военной истории, полученных мной еще на офицерских курсах, я помнил, что Второй «Молниеносный» бронедивизион был расформирован, лишен знамени и вычеркнут из общего реестра армейских подразделений сорок лет назад. Почему — говорилось в таких обтекаемо-туманных формулировках, что иначе, как тень на плетень, их не назовешь. Какое-то повальное неподчинение приказам, измена Родине, неоправданное уничтожение мирного населения, братание с противником (кто бы мне объяснил, как эти два пункта сочетаются между собой?), мародерство — словом, грехов было настолько много, что в них не очень верилось. В самом деле, с чего бы вдруг боевое, дисциплинированное, проверенное подразделение в одночасье осатанело, почище пиратов дядюшки Го?
Загадочная история, словом…
А сейчас танки этого официально проклятого дивизиона вдруг обнаруживаются на далекой планете, которую и осваивать-то начали как раз в те далекие времена. Да еще в окружении каменных часовых, тоже смотрящихся пришельцами из другого мира…
Да, ничего похожего на эти серые, гладкие, столбообразные камни без единой трещины, скола или следов эрозии я пока не замечал на этой планете…
Всё загадочней и загадочней…
Мы, все пятеро, молча стояли и смотрели на брошенные танки, потихоньку зарастающие травой, словно сама земля решила постепенно вобрать их в себя, похоронить даже память об этих чудищах, грохотавших и плевавшихся огнем на ее поверхности… Даже гладкие каменные лбы выглядели более живыми, чем эти два творения рук человеческих…
Что же все-таки здесь случилось? Битва танков с камнями? Предположение интересное, но не слишком ли похоже на бред? — задумался я.
Не иначе, мы случайно, в пылу войны, наткнулись на одну из неразрешимых загадок, с которыми человечество, продвигаясь в космос, сталкивается все чаще и чаще… Такие загадки не афишируются, не мусолятся в новостях, а, наоборот, обставляются, словно охотничьими флажками, всевозможными грифами и уровнями секретности. Человечество покоряет космос, и человечество по-прежнему боится космоса! Совсем как пещерный человек у костра, который в страхе населял звездное небо над головой зверообразными богами…
А загадки — вот они, встречаются, напоминают о себе холодящим шепотком таинственного… Мы, солдаты вооруженных сил инопланетного базирования, это хорошо знаем!
Похоже, мои доблестные соратники по штрафбату тоже чувствовали нечто подобное.
— Да! — значительно крякнул Рваный.
— Тихо-то как здесь… Словно на кладбище… — ни к кому не обращаясь, сказала Сова.
Действительно, тихо, мысленно согласился я. Только кучерявые деревца и кусты трепещут листьями, переговариваются между собой и с бродягой-ветром…
«Травка зеленеет, солнышко блестит…» И травка с примесью фиолетового, и солнышко с непривычным лимонным оттенком, но суть экологического благолепия от этого не меняется… Хотя нет, здесь все-таки не благолепие, скорее — какая-то давняя настороженность…
Первое впечатление таинственного не проходило…
— А может, это и есть кладбище? — гулко откашлявшись, предположил Рваный. — Может, ребята-танкисты где-то здесь и остались… Легли костями неподалеку, поросли травой, вот и не видно их. Танкисты — они гордые, свои машины до последнего не бросают…
— Но ведь бросили же! — возразил Цезарь. — Нет вокруг никаких следов, даже останков не видно!
— Значит, пришлось бросить, что-то заставило, — заступился за танкистов Рваный.
— Похоже, так, — согласилась Щука.
— Теперь этого уже не узнаешь… — задумчиво протянула Сова.
Сова — невысокая, крепенькая, даже коренастая, с абсолютно плоским, азиатским лицом курганных каменных идолов и маленькими, кривоватыми ножками, не была красивой, не была даже мало-мальски привлекательной. Зато — опытная десантница. Давно служила в армии…
Со Щукой они дружили. Красавица — дурнушка, обычное, частое сочетание для женской дружбы. Они, наши девчонки, все равно женщины, хотя и солдаты…
И почему у меня теперь всякая мысль неизменно перетекает на Щуку? Правда, что ли, влюбился? Отмочил господин разжалованный капитан! — усмехнулся я про себя. А как, главное, вовремя…
— Я вот не понимаю, — вдруг спросил Цезарь, — откуда здесь сами танки? Разве тут сорок лет назад тоже воевали?
Наши ветераны захмыкали, как один.
— Война всегда где-то есть, — терпеливо объяснила Сова. — Иногда о ней объявляют, чаще — нет, но есть — всегда…
— Аминь! — подытожил я.
Именно в этот момент неподалеку раздался жалобный детский плач. Настоящий плач настоящего ребенка!
Это было настолько неожиданно, нелепо, непонятно, что мы все, по-моему, оторопели в первые мгновения.
Ребенок оказался совсем рядом с нами. Выполз на четвереньках из-за широких траков, распрямился и заковылял к нам. Совсем маленький, года полтора, наверное, пухленький, розовенький, в одних только ситцево-цветастых шортиках.
Он надрывался от плача, перекашивавшего его маленькое личико, и протягивал к нам толстенькие ручки с симпатичными перевязочками на запястьях.
— Ах ты, маленький! Да как же ты здесь оказался?! — Сова, стоявшая к нему ближе всех, кинулась первой.
И только тогда я сообразил, что мне сразу не понравилось в этом ребенке. Весь — почти голый, в шортиках, давно здесь, под жарким солнцем, а на коже — ни следа загара. Да и сама кожа какая-то слишком правильная, слишком розовая, без единой царапинки, словно у куклы на витрине! Плачет взахлеб — а слез и соплей не видно!
Я вспомнил, что когда-то слышал о таких детях, биороботах, начиненных взрывчаткой, самодвижущихся минах, рассчитанных на родительские инстинкты всякого нормального человека…
Сова уже подхватила его на руки, прижала к себе.
— Сова, отставить! Брось немедленно! — успел крикнуть я.
И тут он взорвался.
Очень ясно, с каким-то отчетливым внутренним замедлением, я успел увидеть, как расцвел на их месте грязно-огненный цветок взрыва, как подкинутым мячиком отлетела в сторону оторванная голова в шлемофоне, а потом меня сбило с ног ударной волной.
К счастью, никто из нас не поднимал забрало, да и заряд был не слишком велик. К тому же, прижав ребенка к груди, Сова приняла на себя основной удар, послужив для нас своего рода щитом.
Остальных, как потом выяснилось, тоже разметало в стороны. Но броня выдержала. А Сова погибла.
У этих мин, как я вспомнил задним числом, так называемый замкнутый цикл ударной волны, хитро закручивающейся по спирали в небольшом пространстве. Но зато — очень сильный удар. У тех, кто оказывается внутри спирали, шансов никаких, несмотря ни на какую защиту…
Тут же неподалеку от танков мы ее и похоронили. Вернее то, что от нее осталось.
Для быстроты мы вырыли яму четырьмя плевками пластита, устроив небольшой направленный взрывчик по квадрату. Еще раз потревожили покой старых танков и их каменных стражей. Но я больше не думал о загадке вычеркнутого дивизиона, брошенных танков и каменных столбов вокруг них. И никто не думал, наверное. Биоребенок-мина, это безусловное порождение земной техники, снова вернул нас к реальности, где загадки обычно разрешаются путем сопоставления разведданных.
Никто не знал ее вероисповедания (да и было ли оно у нее?), поэтому мы просто положили на могилу покореженную «эмку». Тело (а также броник и остатки оружия, всё вместе!) да будет предано земле!
Кто бы спорил — все там будем, рано или поздно, и вне зависимости от вероисповеданий… Так нас осталось четверо.
— А все-таки зря Сова сказала про кладбище, — вдруг вспомнил Рваный, когда мы уже тронулись в обратный путь. — Плохая примета!
Ему никто не ответил…
Совершенно секретно
Только для служебного пользования

«Руководство для постоянного состава младших и средних офицеров штрафных батальонов и отдельных рот».
Ответственный за составление — Главный инспектор войск внеземных операций, бригадный генерал Севидж.
Утверждено — Главнокомандующий войск внеземных операций, ранг-адмирал Раскин.
П. 27. Наказания военнослужащих переменного состава штрафных подразделений:
1. Военнослужащие переменного состава штрафных подразделений на все время прохождения службы в подразделении исключаются из действия обычных уголовных уложений СДШ и наказываются теми мерами, которые командование сочтет нужными и необходимыми. В качестве наказаний к военнослужащим штрафных подразделений могут применяться как меры воздействия, предусмотренные уставом, так и иные меры, по усмотрению офицер-воспитателей. Наказания штрафникам назначаются как командиром части, так и офицерами постоянного состава данной части, по согласованию с командиром или, ввиду исключительности условий, без такового. Высшей мерой наказания для штрафников является расстрел перед строем с публичным оглашением приговора. Офицер-воспитателям следует помнить, что для назначения наказания путем расстрела должна быть образована комиссия из двух или более военнослужащих постоянного состава штрафных подразделений.
Примечание 1: Офицер-воспитателям, проводящим воспитательные мероприятия в подразделении, следует помнить, что чрезмерная убыль личного состава подразделений, в результате смерти или лишения боеспособности из-за тяжести наказаний, может в дальнейшем негативно отразиться на выполнении поставленных командованием боевых задач…

Неизвестная планета.
По новым слухам — планета Гоби.
Карцер штрафного батальона «Мститель»

Где-то монотонно долбила капель.
Резко, кричаще слепила лампочка.
Лучше бы она вообще не горела! Я очень скоро понял, что лучше быть в темноте, чем вот так, когда под веки словно подсыпали стеклянной крошки, от которой перестаешь видеть и только непрерывно моргаешь…
Лампочка высвечивала грубые бетонные стены с пятнами сырых подтеков и такие же пол и потолок.
Я очень скоро почувствовал, как давят стены и как жмет голову потолок.
Да, «холодный» карцер был тесным, словно гроб. Три шага влево, три — вправо, четыре — по диагонали. Из мебели в карцере присутствовал табурет, и на шесть часов от стены откидывалась койка. На первый взгляд — вполне приличный объем и меблировка, случалось бывать в условиях и похуже, но это только на первый взгляд…
Ни влево, ни вправо, ни по диагонали здесь не разгуляешься. На полу было предусмотрительно расстелено листовое железо, громыхающее при каждом шаге, словно адская погремушка. К тому же, это железо было ребристым, и ходить по нему просто не представлялось возможным, не вывертывая ноги в щиколотках. А потолок карцера был слишком низким, нависал, прижимал к полу, не позволяя распрямиться. Уже через полчаса ты отчетливо ощущал, как это важно — встать в полный рост, просто жизненно необходимо!
Сначала я было приспособился вставать на колени, но стоять на коленях на ребристом полу…
И капель! Монотонно, безостановочно, безжалостно, как зубилом по голове…
Словом, я погорячился, когда определил, что карцер похож на гроб. В гробу, по крайней мере, лежишь себе спокойненько, с удовольствием растянув конечности во всю длину последнего прибежища… А на кладбище — всё спокойненько, и соседи, и друзья — все покойники! — напевал я две минуты, а может быть, два часа подряд. В этом бетонном склепе голос звучал, словно придавленный валунами, и я очень быстро перешел на вокал «про себя», но все равно еще какое-то время пел.
Упорно пел! Всем назло, в пику капитану Дицу, наперекор желтозубой старухе-судьбе с ее вечно ехидной улыбкой!
Потом я петь бросил, потому что жизненные неудобства начали накапливаться в геометрической прогрессии стойкого раздражения.
Ничего не поделаешь, никуда не подашься, приходилось сидеть на треугольной железной табуретке, наглухо приваренной к полу.
И так сидеть, и вот так, и этак…
Ни так, ни вот так, ни этак — не способствовало…
Сиденье табуретки была рассчитано ровно на половину нормальной попы взрослого человека, зато по росту табурет вполне бы подошел великану, особо гордящемуся длиною ног. Грани сиденья были, разумеется, острыми. Словом, здесь во всем чувствовалась инквизиторская изобретательность капитана Дица, не упускающего ни одной из возможных садистских мелочей.
Сидел…
Пробовал даже на животе, с разнообразными вывертами, чувствуя, как последовательно затекают щиколотки, колени, спина, плечи, шея…
Встать, размять себя в полусогнутом положении, громыхнуть железом, вывернуть щиколотки на ребрах пола, выругаться от души, помянуть нехорошим словарем предков комбата до седьмого колена включительно — вот и все времяпрепровождение…
Действительно, ничего больше не надо, никаких палаческих изобретений — низкий потолок, ребристый пол, соответствующая температура — все просто, как треугольный табурет-переросток…
Когда от стены неожиданно, как манна небесная, отваливалась койка, на ней можно было вытянуться и расслабиться. Точнее — попытаться расслабиться.
По-настоящему расслабить тело не позволял холод. Сначала, сгоряча, я не понял, почему этот карцер называют «холодным», только потом почувствовал, что в камере какая-то хитрая температура, при которой сразу не замерзаешь, а начинаешь околевать постепенно. Откуда-то незаметно появляется дрожь во всем теле, бьет изнутри, колотит все сильнее, треплет, как лихорадка, пока не понимаешь, что ты элементарно замерз…
Откуда здесь, на этой сухой и жаркой планете, такая температура? Не иначе, карцер расположен рядом с холодильными камерами, только так можно объяснить…
Но воображение рисовало нечто совсем другое — глыбы льда, сахарно-блестящие айсберги, свет от которых настолько ярок и резок, что поворачивается обратной стороной своего смысла и становится синонимом слепоты… Еще — какие-то подземные, извилистые, бесконечные пещеры изо льда и холода, из которых уже никогда не выбраться.
Никогда и никуда…
Очень скоро я действительно заблудился в холоде и в этой режущей слепоте. Потерял всякий счет времени, любого времени… Словно все мыслимое время кончилось в одночасье, секунды, минуты, часы сплавились в одну густую, вязкую массу, тягучую и приторную. Очень скоро я окончательно утонул в этой массе…
Только капель, только холод, ослепляющий свет и затекающие, распухающие конечности…
Трое суток…
Наверное, это не намного меньше, чем вечность!
* * *
Я думал?
Не знаю, вряд ли… Точнее, трудно назвать четким, структурным словом «мышление» тот поток сознания, бьющийся о края черепной коробки, пульсирующий кровью, заливаемый безжалостным светом, подгоняемый унылыми ударами капель…
Но я думал!
Думал о себе, о том, что со мной происходит, и, похоже, жалел себя…
Кто я? Куда — я? Зачем — я?
Зачем я воюю и зачем я вообще живу… Чтобы воевать?
Не знаю, не могу ответить, боюсь отвечать, просто заранее догадываюсь, что все мои ответы будут неправильными!
Война все-таки меняет людей…
Как? Трудно сказать… Каждого по-разному, по-своему, но все-таки — каждого… Кто-то становится циником, кто-то озлобляется, плюет на себя, а уж на окружающих — тем более, до блевотины, до полного безразличия, абсолютного, словно космический вакуум. А кто-то, говорят, становится философом и начинает думать, думать и думать… Таких — меньшинство, к сожалению, тех, кто думает, а не соображает — всегда меньшинство, именно поэтому все всегда повторяется. Война сильно меняет людей, зато она, родимая, никак не меняет человечество…
Если разобраться, я ведь почти ничего не забыл. Ничего!
Я помню, до сих пор отчетливо помню, как мы с парнями из бригады «Бешеных» входили в брошенные города на планете Тайга. День за днем входили в небольшие местные городки, и все они были пустыми…
Пустые города напоминают кладбища. Только это не те аккуратные, ухоженные кладбища довоенных времен с выровненными оградками, цветничками, крашеными яйцами на Пасху и налитыми стопочками у подножия памятников. На официальных кладбищах, хоть их и называют царством мертвых, больше чувствуются руки живых и даже некоторое нарочитое кокетство вечной памяти.
Брошенные города скорее напоминают поспешные, массовые захоронения в пору военных действий, своего рода кладбища-многоэтажки, когда времени мало, работы много, и каждого надо все-таки сгрузить в яму и чисто по-человечески предать земле. Потом все уходят, и остаются только насыпанные холмики. Места, где люди перестали быть людьми, они вроде рядом, но их уже нет…
В брошенных городах тоже нет никого. Это сразу ощущается кожей, нервами, каждым сегментом брони, как только ты входишь в такой город, осторожно пробираясь между домами с темными, слепыми окнами, ржавыми водопроводными лужами, обгорелыми головешками и брошенными впопыхах вещами. Даже удивительно, сколько вещей оказывается в непривычных местах и в самых неожиданных сочетаниях: детская коляска до краев наполнена старыми туфлями и зацеплена ручкой за крючок водонапорной колонки, в лохматую клумбу воткнут острием нераскрытый пляжный зонтик, стиральная машина с вываленными, будто кишки, внутренностями почему-то стоит посередине дороги, а влажный асфальт тротуара усыпан цветными фотографиями, как красивыми осенними листьями… Гуляет ветер, хлопают ставни, где-то поскрипывает, потрескивает — но все равно кажется, что здесь стоит мертвая тишина…
Вдруг — неожиданный, живой звук, кто-то шумно бросается к нам из-под развалин. Ребята реагируют мгновенно, привычно, те, кто на открытом месте, приседают на одно колено, вскидывая винтовки, кто успевает — прыгают за углы и заборы…
Молниеносная вспышка очередей. Оказывается — собака. Здоровенная псина, овчарка, когда-то ухоженная, откормленная, балованная, теперь разлетается на ошметки.
— А кто ее знает? Может, бешеная… — пожимают плечами стрелки.
Идем дальше…
И опять глухая, ватная тишина, которую не могут разбавить случайные механические звуки.
Покинутый город словно задает вопрос — почему? Где же вы, люди, что с вами стало? Только этот вопрос не услышишь, его можно лишь увидеть и почувствовать. Если бы я был художником, я бы попробовал нарисовать тишину брошенных городов, безнадежно глядящих на вас темными, подслеповатыми окнами…
— Мертвецы, когда умирают, выглядят до ужаса мертвыми, — сказал когда-то на заре веков один из литературных классиков.
Эта древняя фраза царапнула меня еще на первом курсе университета. Со временем бы забылась, наверное, как забылось многое из того, что когда-то читал запоем, не спал ночами, шалея от необъятности книжной мудрости…
Жизнь не позволила забыть. Потом, на войне, я вспомнил эту фразу и понял, что хотел сказать классик этим тройным подчеркиванием смерти. Мертвые, брошенные тела выглядят так, словно они не принадлежат уже не только себе — вообще никому, даже этому миру не принадлежат. Брошенные, забытые, сломанные куклы, в которых уже совсем не узнаются люди…
Я помню, как на той же Тайге мы закрепились на преобладающей сопке в квадрате 18–14. Ее южный, пологий склон порос извивающимися разлапистыми соснами и жестким, как проволока, багульником, северный же, крутой склон был голым и продуваемым, только щетинился соломой прошлогодней травы.
Враг ожидался как раз с севера — удобная позиция для обороны: видимость, обзор, промеренные расстояния, заранее пристрелянные точки, ответный огонь, можно пересидеть на южной, удобной для маскировки стороне.
Мы долго там стояли, почти две недели. А чуть ниже, под линией окопов, лежал труп, брошенный здесь еще до нас. Труп как труп, ничего выдающегося: защитный х/б комбинезон, черная вязаная шапочка, горные ботинки с пневмозащелками. От ветра и солнца он совсем завялился, можно сказать — мумифицировался, лицо и кисти рук стали совсем черными, темнее, чем у негров. Он вроде даже не пах, так что мы решили — пусть валяется. Хотел земли — вот она, вся перед ним! И птички поют, и солнышко светит, и ветерок шелестит сухой травой — лежи и завяливайся до антрацитового оттенка…
Дня через два мы начали называть его Тим. Так и распределяли сектора наблюдения для часовых — по левую руку от Тима, по правую… Когда глотали спирт в глубине укрепточки, неизменно поднимали тост за то, чтобы Тим быстрее воссоединился с остальными однополчанами. Мол, не суетись, Тим, прояви терпение, подожди своих, а мы уж не подведем, поможем им тебя догнать…
Нет, несмотря на то, что мы его окрестили, ничего человеческого в Тиме совсем не чувствовалось. Брошенная кукла, над которой можно и пошутить от нечего делать. Если бы я был художником, я бы нарисовал черное, смазанное, давно потерявшее черты лицо Тима под шерстяной шапочкой того же цвета. Как лик войны, допустим…
* * *
…Когда распахнулась дверь, я уже больше ничего не чувствовал, онемело не только тело, мысли тоже онемели и словно бы заморозились. Я просто и тупо высчитывал на пальцах — сколько раз откидывалась на ночь койка. В тот момент мне казалось самым важным, самым жизненно необходимым это понять. Два? А может быть, три? А может — два, три — это мне только кажется, это я так себя успокаиваю — два, три! На самом деле койка откидывалась только один раз, единственный раз, и, значит, прошли всего одни сутки, меньше суток…
С открытой дверью в камеру ворвались звуки и запахи. И тепло! Такой горячий, ласковый, долгожданный воздух!
— Эй ты, живой там? Выходи!
Знакомый голос… Откуда я его знаю? Ах да, это же Гнус Хиггерс! Первый лейтенант Гнус…
Я вышел, цепляясь за стены обеими руками. Так и шел — полусогнувшись, тело никак не могло поверить, что ему можно выпрямиться.
Из подвала мы поднимались, как показалось мне, очень долго. Гнус бодро, не оглядываясь, шагал по ступенькам, а я поспешал за ним с грацией инвалида, пытающегося успеть на уходящий автобус.
На плац-площадке все так же дул ветер, хрустел на зубах мелкий, неуловимый песок. Но это был теплый песок, и ветер показался мне просто горячим, восхитительно свежим ветром! И небо над головой!
Рваный… точно, он, мелькнул где-то сбоку бесплотной тенью.
«В роте все в порядке, тебя утвердили командиром второго взвода, — быстро шепнул он мне в самое ухо. — А уголовные теперь ждут какого-то Князя, авторитета, грозятся — вот сам Князь в хату заедет, тогда посчитаемся…»
— Солдат Рваный! — немедленно рявкнул Гнус. — Я!
— Пошел на х…!
— Есть, господин офицер-воспитатель, сэр!
— Бегом, я сказал!
— Есть! — метнувшись в сторону, крикнул Рваный уже на бегу.
В тот момент кличка Князь не вызвала у меня никаких ассоциаций…
— Штрафник Кир, ко мне! Строевым шагом — марш!
Это Диц, капитан Диц, не сразу сообразил я. За его спиной — старший сержант Градник, из вольных, заместитель командира нашей первой роты, занимавший эту должность ввиду нехватки офицерских кадров.
Подошел, как мог, чеканя шаг вялыми ногами, вытянулся по стойке «смирно», со страхом ожидая неизбежного удара макушкой в небо. Сознание все-таки возвращалось, а вместе с ним и привычные ощущения. Только почему-то везде под кожей покалывали мелкие, острые иголки…
— Что за шаг, солдат?! Почему маршируем, как беременный бегемот по болоту?! — с ходу накинулся на меня Градник, усатый, краснолицый, этакий образец сержанта-служаки, который и родную мать выстроит по стойке «смирно» за ради строевого порядка.
Отрицая беременность, я как мог подтянул живот и выпятил грудь.
— Что за стойка, солдат?! Почему крючок на воротнике расстегнут?! — продолжал отчитывать свирепый сержант.
Я не отвечал, конечно. Вовремя спохватился, что отвечать тут вовсе не требуется, не для того тебе задает вопросы старший по званию, чтоб на них отвечать… Старший всегда знает ответ лучше тебя, на то у него и нашивки со знаками различия от других…
Диц вдруг поморщился, и сержант Градник образцовым, круговым зрением подчиненного заметил начальственную гримасу. Заткнулся на полуслове.
— Солдат Кир — трое суток «холодного» карцера! — неторопливо объявил комбат. — Для отбытия наказания — кругом, шагом марш! Я из вас, сволочей, выбью этот дух вольности!
— Слышал приказание, солдат? Шагом марш! — немедленно подхватил Градник.
Гнусу пришлось подтолкнуть меня тычком в спину. Я никак не мог сообразить, что это — мне…
Опять туда!
* * *
Дверь захлопнулась за мной безнадежно, как крышка гроба…
Спустя трое суток я вышел и немедленно получил еще двое за то, что появился на плацу в неначищенной обуви.
После следующих трех суток я все-таки сумел выйти из камеры на своих ногах, хотя и цеплялся за двух солдат разом. После очередных двух меня просто вынесли, ходить я уже не мог.
Комбат Диц одинаково умел выбивать из людей и дух, и вольность…

Планета Казачок.
9 часов 56 минут по местному времени

Передвижение отряда бронепехоты напоминает миграцию саранчи. Я видел подобное на планете Тайга — живая, шевелящаяся туча насекомых взмывает в воздух, перелетает, трепеща прозрачными крыльями, садится, за нею взмывает следующая туча… И все вместе это напоминает большую змею, передвигающуюся извивами.
Бронепехота тоже идет планирующими прыжками. Первая группа — на приземление, вторая — в воздух, третья — готовится… Со стороны — та же змея, бронечешуйчатое насекомое, тянущееся по холмистой степи.
Отступив в сторону, я расположился на высотке и смотрел, как движется батальон. Хотя — какой батальон? Шестьдесят семь… нет, уже шестьдесят шесть боеединиц (Сова — минус)… Чуть больше двух взводов, даже на полноценную роту не потянет… Но каждая из этих боеединиц — человек, индивидуум, внутренний мир, замкнутый на самом себе… И каждый из этих индивидуумов хочет жить, выжить, проскользнуть между жерновами войны хотя бы в несколько обозримых суток… А этого я им обещать не могу, я вообще им не могу ничего обещать, несмотря на то, что они называют меня командиром…
Ослепительно-лимонное солнце Казачка, напоминающее своей яркостью лампочку дневного света, уже набрало жар и щедро высвечивало холмистую, выгоревшую, буро-рыжую степь, бесконечную, как морская гладь. Кое-где пробивались зеленые островки травы, но было видно, что им недолго оставаться зелеными и сочными. Ветер безостановочно гнал по холмам спутанные клубки перекати-поля или каких-то подобных растений-бродяг…
Самый поганый пейзаж в тактико-оперативном смысле! Мы здесь — как плевок на лысине у министра — моментально бросаемся в глаза.
Впереди, вдалеке, синели какие-то возвышенности, похоже, горы. Горы — это лучше, а еще лучше — если бы они были поближе…
Гнус приземлился рядом со мной, звонко стукнувшись о спекшуюся землю подошвами-амортизаторами. От удара вокруг поднялась сухая пыль. Ветер тут же подхватил ее, оформил в клубящееся облако и поволок в сторону.
— Все-таки решили отходить на северо-северо-запад, взводный?
Теперь он обращался ко мне на «вы». Я не настаивал, это была его инициатива. Впрочем, он неизменно подчеркивал мое штрафное звание — взводный.
Гнус начал оживать после шока первой атаки. Постепенно вспомнил, что он офицер-воспитатель и, вообще, офицер, единственный из командиров, оставшийся в батальоне. В его голосе начали проскальзывать начальственные нотки. Я понимал, он сейчас мучительно раздумывает о своем старшинстве. И помнит при этом, что остался единственным в скользкой ситуации отступления, когда люди и без того разозлены до кипения, и разумней бы не высовываться.
И хочется, и колется, и мамка не велит — хрестоматийный пример внутреннего противоречия, проистекающего из двусмысленности ситуации…
Я не собирался протягивать ему руку психологической помощи. Его амбиции мне по барабану, командир из него, как из дерьма балалайка — это главное. Потом, если повезет, я буду стоять в штрафном строю, а он — вне, будет вещать какую-нибудь ахинею по поводу всеобщей политкорректности на фоне тотальной демократии…
Но до этого надо еще дожить!
— Вы думаете, взводный, что это правильное решение — прорываться к точке возврата силами одного батальона, не устанавливая взаимодействие ни с другими частями, ни с центральным командованием? — спросил Гнус.
— Да, — ответил я.
— Что — да?
— Я думаю, это правильное решение, — пояснил я.
— А я думаю… Нет, я уверен, что нам нужно установить оперативную связь с центральным командованием и только после этого действовать по обстановке! — нажал голосом Гнус.
— Да, — ответил я.
— Что — да?
— Вы думаете и уверены, что нам нужно установить связь с центральным командованием и после этого действовать по обстановке.
«На фига попу гармошка, если действовать все равно придется по обстановке?» — хотел сказать я, но промолчал.
— Ну, так в чем же дело, взводный? — настаивал Гнус.
— В командовании, — проворчал я.
— Не понял!
— После такой высадки командование наверняка трепещет крыльями в лихорадке, похожей на истерику в публичном доме. Там, в штабе, сейчас разбираются друг с другом — с кого в первую очередь сдирать нашивки. А потом все вместе сядут и будут думать — нельзя ли превратить неудачную высадку в очередную победу, знаменуемую, в ряду прочих, очередных и славных, раздачей слонов и наград… Так что наш уцелевший штрафбат — им только лишняя головная боль. Другими словами, командованию сейчас не до нас, оно озабочено спасением собственной задницы, которая, в силу элементарной физиологии, ближе к телу, — объяснил я.
— Ваши слова, взводный, попахивают изменой!
— Мои слова попахивают здравым смыслом и жизненным опытом, господин офицер-воспитатель, сэр, — подчеркнул я не без иронии. — Здравый смысл — это еще не измена, хотя уже кажется таковой…
Тут же подумал — кому-кому, а Гнусу не стоило бы это говорить. «Язык твой — враг твой, и друг твоего врага…»
— У меня это не первая высадка, я знаю, что сейчас делается на Земле и на орбите, неоднократно наблюдал собственными глазами, — пояснил я, чтобы смягчить иронию.
— Я, конечно, не могу оспорить решение о вашем назначении, принятое ротным командиром, исполняющим обязанности батальонного… — загнул Гнус с изрядной долей ехидного иезуитства, — но, думаю, вам придется отвечать за ваши методы командования!
— Наверное, придется… Может быть… — ответил я как можно спокойнее.
Он меня понял.
Взвился в воздух, не говоря больше ни слова, подняв еще одно пылевое облако…
Остатки растрепанного батальона, пыля по степи, уходили к горизонту, к синеющим вдали горам.
Выбросив из головы Гнуса, я наблюдал за батальоном с возвышенности. Все двигались вполне прилично, держали строй, дистанцию, интервалы. Выходит, кое-чему мы, солдаты, все-таки научили остальных…

Неизвестная планета.
По самым последним слухам — Тай-бей.
Место базирования штрафного
батальона «Мститель».
За месяц и четырнадцать дней
до высадки на Казачок

Роту подняли по тревоге за двадцать семь минут до побудки.
Я машинально засек по часам — 5.33 по местному времени, а значит, мы недоспали двадцать семь долгих, сладких, полноценных утренних минут. При норме 6 часов сна, положенных солдату штрафного подразделения, — потеря чувствительная и обидная.
Пока одевались, пока строились на малой плац-площадке перед казармой (норматив на одевание — 40 секунд, на ротное построение без боекомплекта — 2 минуты 37 секунд), было высказано три основных предположения.
Во-первых, что нас срочно бросают на острие нового, решающего удара, и, значит, всем — амба с крышкой. Во-вторых, что в войну землян вмешалась армада инопланетян невиданной мощи и остервенелого людоедства. Инопланетяне-людоеды, мол, уже начали консервировать впрок всю нашу победоносную армию, начиная с элитных частей президентской гвардии. Поэтому кердык всем — и вашим, и нашим, и даже нейтральным мирам, которые, сволочи тихушные, как бывает обычно, не отсидятся. В-третьих, самая оптимистичная версия, что мы, наконец, проиграли эту войну, и всех теперь амнистируют, демобилизуют и распускают по домам немедленно.
Но в подобное счастье, конечно, не очень-то верилось…
Как положено взводному командиру, я занял место перед строем, на ходу одергивая робу. Полоборота головы направо — проверка построения взвода.
Солдаты строились небрежно, с ухмылочками и прибауточками, но привычно быстро. Политические — медленнее, но старательно. Уголовные сегодня особенно выкаблучивались, предъявляли масть.
Вчера вечером в роту добавили несколько блатарей из нового пополнения. С ними «заехал в хату», т. е. появился в казарме некто Князь, их, как выяснилось, первейший авторитет, вор-законник, некоронованный король и все прочее. То-то блатные оживились, как тараканы, которых побрызгали клопомором. Начали снова скалить зубы и огрызаться на команды взводных и отделенных.
Надеются на реванш во главе с новым, непобедимым вождем? В таком случае — зря надеются, я лучше сгнию в этом богом проклятом карцере, но рота пойдет воевать хотя бы в минимально боеспособном виде, а не завывающей оравой косоглазого дядюшки Го…
А вот и сам Князь, спокойно пристроился в строю в третьем, последнем ряду. Квадратный дядя с булыжным лицом, который не кажется высоким только из-за своей ширины. Черная, гибкая, играющая змейка на лбу, пипка-нос и пухлые, сочные губы… Ну да, тот самый урка, с которым я чуть не схлестнулся в пересылке на Орионе-2. Вот и свиделись, гора с горой — как говорится…
Друг друга мы не приветствовали, но взглядами обменялись. Помнится, мне кто-то обещал посчитаться при случае?
С ним — Кукушка, тоже личность знакомая. Я еще на Орионе заметил — Кукушка у него за персональную «шестерку»…
— Быстрей, тля болотная, быстрей! — командовал старший сержант Градник. — Шевелись, сучье вымя, ровней стройся, разбирайся в три шеренги!
Я только недавно узнал, что Градник — не строевой, подписал армейский контракт не так давно, а до этого был учителем пения на гражданке. Его зычный голос вполне соответствовал прежнему занятию, но вот лихие импровизации на зоологическую тему — это уже не так объяснимо…
— Рота, равняйсь! Брюхи подобрали, я сказал, вши лобковые! — гаркнул сержант Град. — Сми-ирно! Господин первый лейтенант! Первая рота штрафного батальона вш… отставить!… штрафного батальона «Мститель» построена согласно тревоге! — доложил он Кунице.
Куница, похлопывая себя по сапогу легкомысленной тросточкой (постепенно все «оводы» переняли эту манеру у Дица), с отеческой полуулыбкой глянул на зарапортовавшегося сержанта и, строже, на наш выставившийся строй.
— Хорошо… Вольно! Нале-во! Левое плечо вперед — бегом…арш! — скомандовал ротный. — Старший сержант, ведите роту!
— Быстрей, быстрей, моль подноготная! Шевелись, шевелись, гипермоты яйцеголовые, чтоб вам сдохнуть не сходя с места! — Град тут же дополнил его команду живописными образами…
Строй, топоча по утоптанному плацу, стронулся с места, словно огромная многоногая ящерица.
Бежать нам пришлось недолго. Точнее, до заднего двора части, где за особым ограждением расположились огромные ангары с полукруглыми, гофрированными стенами.
Слухи о новой войне с лютыми и свирепыми инопланетянами оказались ложными. Просто для нас началась военная подготовка, подгонка техники и вооружения.
Почему в таком разе подняли по тревоге? Думаю, на этот вопрос вряд ли кто сможет ответить, если он еще не сбрендил от ночных бдений над уставами и армейскими уложениями.
Армия, в сущности, всегда и везде одинакова…
* * *
Изнутри ангар казался еще объемнее, чем снаружи. Огромное, гулкое помещение с земляным полом, уставленное по краям ярусами контейнеров с армейскими маркировками. Ангар освещался прожекторами, нацелившими свои лучи в центр. Там стояла броня типа «Краб», вытянув вперед толстые руки с растопыренными пальцами и косолапо разбросав ноги.
Лобастый, чуть сплюснутый к ушам шлемофон, чрезмерно широкий грудной щиток, косолапость ног с толстыми, монолитными коленями, снабженными дополнительной защитой… Так… Основные грави-двигатели смонтированы на боках, вспомогательные — под мышками и на бедрах… Компенсаторы равновесия выделены в отдельные блоки, амортизаторы еще вакуумные…
Да, именно, «Краб-2», окончательно определил я. Конструкция, конечно, такая же устаревшая, как Ноев ковчег в кораблестроении, но, по меркам прошлого века, вполне надежная.
Для солдат, конечно, зрелище старой, пустой брони с распахнутым на спине люком интереса не представляло, но остальные смотрели во все глаза.
Роту выстроили вдоль яруса контейнеров. Градник, не жалея учительского горла, попутно сообщил, что мы — криволапые крокодилы, ожиревшие толстогоны и свинские выдры.
— Рота, рав-няйсь!
— Рота, сми-ирно!
— Вольно!
Куница прошелся вокруг броника, гулко похлопал тросточкой по сверхпрочному пластику нагрудно-лобового щита, потом оглянулся на выстроенную роту:
— Для тех, кто никогда не воевал в бронекостюмах, поясняю — «Краб-2», модель хоть и старая, как… — первый лейтенант замялся, видимо подыскивая сравнение.
— Как прошлогоднее дерьмо, — шепотом подсказал Рваный у меня за спиной.
Впрочем, достаточно тихо, чтоб ротный его не услышал.
— Как верный друг не первой молодости, — сформулировал, наконец, Куница. — Но — надежная! В этой броне воевали еще… — он опять замялся.
Ротный не был мастером ораторской импровизации, хотя речи говорить любил, это все давно заметили.
— Еще пещерные люди в них воевали! Так и носились за мамонтами туда-сюда на грави-тяге, — прошипел Рваный.
Вокруг сдержанно хмыкали и ухмылялись одними глазами. Вот тоже — юморист-надомник!
Я с самого начала предположил, что Рваного до штрафбата довел язык, но, как выяснилось, все оказалось сложнее. До штрафбата его довела борода. После ожога кожи на подбородке искусственная заплатка у него почему-то плохо приживалась, и медицинская комиссия временно разрешила ему носить бороду. Рваный гордился ею как знаком отличия президентской гвардии. И все было нормально, все хорошо, пока его не перевели служить в другое подразделение, где командир тоже гордился своей бородой. Обе бороды оказались похожими одна на другую как две капли воды. Для начала командир по-хорошему предупредил сержанта, чтоб тот бороду сбрил, а на медицинское разрешение наплевал с высоты орбиты и растер левой пяткой. Субординация, мол, касается и волос на подбородке, доходчиво объяснил он, если сержанта издали принимают за командира части, то страшно подумать — за кого могут принять бойцы вероятного противника!
Логики, согласен, тут не было, и Рваного это задело. Он не наплевал, не растер, а, наоборот, пошел на принцип. Ну и язык, понятно, вмешался в дело. В итоге — неподчинение старшему по званию, приговор трибунала, штрафбат.
«А бороду все равно пришлось сбрить, надзирателям пересылки тоже было плевать на все медицинские комиссии, вместе взятые», — разводил руками разжалованный сержант…
— Э… В бронекостюмах данного типа неоднократно воевали наши доблестные солдаты, одерживая при этом неоднократные… множественные… э… многие победы! — продолжал вещать Куница.
Он снова прошелся вдоль строя. Строй стоял, как влитой, и внимал ему с серьезными лицами.
— Итак… Бронекостюм «Краб-2» является бронекостюмом тяжелого типа, пригодного к использованию как на атмосферных планетах, так и на безатмосферных, и в открытом космосе, — излагал Куница. — Он состоит из отдельных сегментов, таких как голова, туловище, руки, ноги… э…
— Жопа, — неуловимо прошелестел Рваный.
— …И другие отдельные блоки. Все вместе складывается в единый комплекс и представляет из себя изолированную конструкцию со встроенными приборами, покрытую дополнительными бронепластовыми щитами. Все это вам уже объясняли на теоретических занятиях… Но повторение — мать учения! — заявил ротный с таким видом, словно изложил нам новейший философский постулат, в корне меняющий жизнь во вселенной.
— Разрешите вопрос, господин офицер-воспитатель, сэр?! — звонко выкрикнула Горячка.
Градник за спиной у Куницы мгновенно напрягся. Судя по насупившимся бровям, соответствующее выражение уже вертелось у него на языке.
Этот, конечно, на любое нарушение дисциплины реагировал, как кот на мышь. Откровенно выслуживался. Среди остальных «оводов» он мало того, что сержант среди офицеров, так еще и недавний сержант. Вот и старался быть святее самих апостолов, с точки зрения обожествления Дисциплинарного устава, понимали мы.
— Вопрос не разрешаю! — отрезал Куница. — До вопросов время дойдет, когда до них… э… дойдет время! Итак… На вооружении бронепехотинца находятся: винтовка «М-316», переносная ракетно-энергетическая катапульта «4М», комплект для минирования, комплект для гранатометания, комплект для плазменного огнемета… Почему я об этом так подробно рассказываю? — спросите вы. Потому что именно в этих бронекостюмах, именно с этим вооружением нам с вами в ближайшем будущем предстоит выполнять боевые задачи на одной из вражьих планет! — торжественно заключил ротный.
«Вражеских», — мысленно поправил я.
— Твою мать! — горячим шепотом подытожил Рваный.
— Вопросы есть?
— Можно вопрос, господин офицер-воспитатель, сэр?! — выкрикнул на этот раз Кукушка.
— Можно — козу на возу! — немедленно уточнил Градник.
Со знанием дела? Ротный тоже нахмурился.
— Солдат должен спрашивать разрешения в подобающей разрешительной форме… э… разрешенной уставом! — Куница строго вытаращил глаза. — Старший сержант, почему у вас солдаты просят разрешения в неразрешительной форме?! — обратился он к своему заместителю, по армейской традиции пуская вопрос по иерархии, как по течению.
— Потому, что курощупы свинячьи, — буркнул Град, сверкнув глазами на любопытного.
— Не понял, — слегка удивился Куница.
— Разрешите доложить, господин первый лейтенант… — немедленно кинулся оправдываться сержант.
— Не нужно, — Куница отрицательно повел тросточкой. — Разберитесь сами, старший сержант!
— Есть, сэр… Ты, свиномот обхрюченный, совсем нюх потерял?! Ну, погоди у меня! Ну, ты у меня попляшешь, как жареный на канате! Ты у меня получишь четыре хобота пониже дышла! — немедленно разобрался Град. — Три наряда вне очереди!
Кукушка, видимо, и сам был не рад, что высунулся под горячую руку, но все еще продолжал ухмыляться.
Понятно, его, педрилу, четырьмя хоботами пониже дышла не запугаешь…
— Что у тебя, солдат? — спросил, наконец, Куница.
— На какой планете, господин офицер-воспитатель, сэр?! В смысле — боевые действия? То есть — будут? — спросил он, кривляясь лицом и татуировками.
Куница вылупился еще строже:
— Подобные вопросы, солдат, могут задавать только потенциальные шпионы вероятного противника… э… вероятные шпионы потенциального противника! Еще вопросы?
Больше вопросов не возникло. Как и вероятно-потенциальных шпионов.
— Старший сержант, отберите добровольцев для демонстрации двигательных функций бронекостюма! — распорядился ротный. — И начинайте занятия, я буду через тридцать минут.
Ротный четко, по-военному развернулся через правое плечо и удалился, легкомысленно поигрывая тросточкой.
— Ты, ты, ты… и вот ты еще! Нечего тут за спинами прятаться, как дерьмоглот подкоряжий! Вылупил буркалы — выходи! — отобрал «добровольцев» Градник, лихо тыкая кулаком в живот первых попавшихся…
* * *
Первой опробовала броню Горячка, наказанная «добровольностью» за излишнее любопытство. Впрочем, для нее, бывшей десантницы, передвижение в броне сложностей не представляло.
Я уже знал, «на воле» Горячка была командиром отделения и чемпионкой дивизии по карате. В сущности, простая история — заигралась в свои каратистские игры и пересчитала зубы не тому, кому можно. Зубы оказались дорогостоящими, но хрупкими зубными протезами, жертва — ординарцем или старшим подносчиком подштанников у какой-то шишки, а она удостоилась направления в штрафбат и такого кипяченого прозвища от капитана Дица. Между прочим, кличка ей очень подходила, она, действительно, мгновенно вспыхивала гневом, наливалась злостью и краснела с ног до головы, как это свойственно светлокожим блондинкам. Тогда к ней лучше не подходить на расстояние вытянутой ноги.
Горячка одним движением скинула робу, скользнула внутрь, сверкнув молочно-белыми ягодицами и сухой, длинной спиной с выпуклыми клубками мускулов. По команде прошлась в броне, поднялась, приземлилась, проделала несколько физических упражнений. Ловко, легко, играючи.
Глядя на нее, можно было подумать, что это действительно легко. Те, кто не знал, как десантников натаскивают в разных модификациях броников, так и подумал…
После Горячки вперед вытолкали любопытного Кукушку.
Пока он, кряхтя и охая, заползал в броник, извиваясь, как змея в игольном ушке, ветераны начали предусмотрительно отступать к краям ангара. Поглядывая на них, попятились и остальные.
Я по себе помню, когда человек впервые оказывается в бронике и крышка спинного люка наглухо захлопывается, отрезая тебя от всего окружающего мира, ощущения возникают совершенно особые. Чувствуешь себя примерно как водитель-новичок в гоночной машине, неожиданно оказавшейся без руля и педалей. Броник сам считывает команды, прощупывая датчиками нервную систему, но ведь надо хотя бы командовать, а не метаться всеми нервными клетками разом, словно таракан, свалившийся в суп на плите.
Да, когда руки и ноги становятся больше, толще и во много раз сильнее, первое впечатление — абсолютной расхристанности. И только потом, постепенно, начинаешь врастать в броник, соизмерять усилия с мыслями, чувствовать его действительно как вторую кожу…
Закрывшись в бронике, Кукушка неподвижно стоял долгие три или четыре секунды, потом вдруг взвился до потолка, шибанулся макушкой о крышу ангара, пошел вниз «солдатиком», крепко ударился о бетонный пол амортизирующими подошвами, подскочил, закувыркался в воздухе и плюхнулся на четвереньки. Движения шлемофона довольно образно передали, как он ошалело крутит башкой.
Строй инстинктивно подался назад.
— Шухер, братва! Щас всех перетопчет, черт гунявый! — истошно заорал кто-то из уголовных.
Братва морально изготовилась к шухеру, а Кукушка неожиданно распрямился, встал, подскочил и изобразил что-то вроде пляски паралитика на пуантах. Двигался он пьяным, неровным зигзагом, но шел явно по расширяющемуся кругу.
Градник, надсаживаясь от крика, разом перебрал, наверное, всю земную и инопланетную зоологию, но на одних поучительных сравнениях из животного мира подразделение не построить. Рота окончательно смешала ряды и рассыпалась по углам.
Вообще-то первый раз сажать человека в броник положено на специальной арене с крепким сетчатым ограждением. Но штрафбат — запланированный процент потерь — кто из командиров тут будет морочить себе голову аренами и ограждениями…
Я тоже рассыпался вместе со всеми, метнулся в промежуток между контейнерами и прижался к их надежным, укрепленным, термоизолированным стенкам.
Занятый зрелищем, я как-то упустил из виду авторитетного Князя, которого до этого старался все время держать в поле зрения. Не то чтобы боялся, просто, по привычке разведчика, имел в виду как возможную, непредсказуемую опасность. Я знал, наши уголовники почему-то решили, что вся буза заварилась из-за меня, и, значит, меня нужно наказать примерно и поучительно… Вот тут, когда я отвлекся, авторитет и оказался рядом, неслышно вынырнул откуда-то из-за спины.
В последний момент я успел заметить едва уловимое движение руки в мою сторону, перехватил его кулак чисто рефлекторно, как отбивают шарик в пинг-понге при быстрой игре.
Но — перехватил, успел!
Я надавил, постепенно сжимая пальцы.
Кулак Князя был сильным и жестким, как камень. Булыжное лицо с кривляющимися татуировками спокойно смотрело На меня, пухлые губы — чуть прикушены.
— Пусти, — сказал он.
Я отпустил его руку. Момент внезапности он уже, мягко говоря, прокакал, а дальше — можно и посмотреть…
Он, похоже, не без усилия, разжал кулак. Показал мне раскрытую ладонь, широкую, как лопата. На ладони лежала сигарета.
Он протянул ее мне. Я взял. Сигарета стала совсем плоской и влажной от пота.
Я аккуратно размял ее пальцами. Часть табака просыпалась на пол.
Честно говоря, я все еще настороженно косился на каждое движение Князя. Никак не мог сообразить, почему и зачем авторитет протянул мне сигарету, то есть, на языке тюремных жестов — предложил «перетереть базар ништяком», то есть мирные переговоры. Очередная хитрость? Тогда, что он задумал?
Я сигарету взял и закурил. Значит — согласился «перетереть».
— А ты силен, взводный, — примирительно произнес Князь, потирая кулак о ладонь.
— Ты тоже, — сказал я.
— Я родился и долго жил на планете с сильно повышенной гравитацией. Так что силенка мало-мало имеется, — пояснил он без всяких жаргонных словечек.
— Понятно… Шахты Корреха?
Он чуть заметно кивнул. Глаза у него были цепкие и умные, просто за кривляющимися татуировками это не сразу заметишь. Не затем ли они и кривлялись, эти пресловутые татуировки?
Мы снова смотрели друг на друга. По крайней мере, понятно, почему он такой квадратный и выпуклый, весь словно литой.
Сила и ум — не частое сочетание. Ясно, почему он у них в таком авторитете, как отец родной, но суровый…
— А ты, небось, думал, что я буду с тобой разборки наводить? — вдруг спросил он.
Я не ответил. Все еще выжидал, пуская дым из подаренной сигареты.
— Эти… — Князь небрежно кивнул на нескольких блатных, наблюдавших за нами со стороны, но делавших вид, что заняты совсем другим. — Эти, конечно, хотят, чтоб я с тобой разобрался… Ну и пес с ними, плевать мне на то, что они хотят! Пусть обосрутся желчью, если невмоготу терпеть… Я не буду, я так решил! И никто не будет, служивый, живи спокойно… Я так решил!
Между прочим, я видел краем глаза, что Пестрый, Паук, Капуста, Щука и еще кое-кто из солдат-ветеранов тоже наблюдают за нами. Так сказать, моя группа поддержки…
— С чего вдруг такая милость? — спросил я. Он не принял легкого тона.
— Я жить хочу… Выжить! Понял?! — произнес Князь с нажимом.
Затянувшись сигаретой, я выпустил дым чуть в сторону. Кое-что прояснялось…
Выходит, я не зря решил, что он умен…
— Ты — солдат, здесь твоя воля, твоя «хата», твой мир, — пояснил Князь. — Ты умеешь выживать в этом мире. Я — нет, у меня другие игрушки. А ты — умеешь… Сам умеешь и меня научишь… Договорились?
Я неопределенно кивнул.
— Как взводный командир я отвечаю за всех своих бойцов, — добавил я.
— Ну, для начала сойдет и так, — усмехнулся он одними губами. — Как я догадываюсь, всю нашу «хевру» сюда пригнали не цветочки в далеком космосе собирать! Скоро погонят пинками под артиллерию…
— А там, в тюрьме? — спросил я.
— Там — моя воля. Там бы я тебя убил… Или — ты меня, — спокойно ответил он.
«Что ж, все ясно, все понятно, и все точки стоят над своими «і», — подытожил я про себя. Люблю, когда все понятно…
— Ну что, тараканий понос, попрятались по щелям! — взревел неподалеку Градник, заводясь, как машина с оторванным глушителем. — А ну вылезать, вылезать, строиться, отрыжка говноеда!
Кукушку тем временем уже обездвижили и втроем вытягивали из брони. Тот придурковато ржал, голосил, как под кайфом, и во всю глотку передавал свои незабываемые впечатления на таком махровом жаргоне, что лично я не понял ничего, кроме матерных связок…
* * *
Да, если любой из солдат мало-мальски справлялся с броней и прилагающимся к ней оружием, то уголовных и политических нужно было учить и учить…
Все последующие дни были наполнены практическими занятиями под завязку. Всем выдали хоть и устаревшее, но достаточно сносное оружие и милостиво разрешили не экономить боеприпасы. Рота была разведена для занятий по взводам, взводы — по отделениям, и уже мы, солдаты, начали натаскивать остальных двигаться, ходить и прыгать в броне, не кувыркаясь на месте, будто игрушечные клоуны на веревочках. Учили стрелять… нет, стрелять их, конечно, не научишь за такой срок, но хотя бы направлять оружие на цель, метать гранаты не под себя, как… короче, понятно, а в сторону вероятного противника. Также бронепехотинец должен уметь быстро заминировать нужную территорию, не цепляясь за собственные мины, жечь плазменными струями то, что нужно сжечь, а не все кругом…
В этом смысле пустыня вокруг нам здорово пригодилась, по крайней мере, можно было учить людей с настоящим оружием, не боясь испортить рельеф и экологию местности.
Словом, обычная наука бронепехотинца. До отцов-командиров, наконец, дошло, что процент опытных солдат в батальоне не так уж велик, а остальные, хоть и годятся на роль пушечного мяса, но это мясо надо еще приготовить по минимальным удобоваримым рецептам.
Ни батальонное, ни ротное командование в занятия почти не вмешивалось, целиком переложив их на нас, взводных и отделенных командиров. Всех это устраивало. Штрафбат начинал все больше походить на обычную армейскую учебку. Даже Диц перестал лютовать и слегка поутих, то есть почти не показывался в расположении штрафников…
Вот только времени на это у нас было мало, ничтожно мало, не готовят солдат за такие короткие промежутки времени!
Все уже понимали, чувствовали, что до высадки остаются считанные дни…

Глава 4
Скалистые горы

Совершенно секретно
Только для служебного пользования
«Руководство для постоянного состава младших и средних офицеров штрафных батальонов и отдельных рот».
Ответственный за составление — Главный инспектор войск внеземных операций, бригадный генерал Севидж.
Утверждено — Главнокомандующий войск внеземных операций, ранг-адмирал Раскин.

П. 43. Приоритет командиров из постоянного состава штрафных подразделений:
1. Приоритет офицеров и сержантов постоянного состава исходит из самой практики штрафного подразделения и является неоспоримым как в расположении части, так и во время ведения подразделением боевых действий. Отказ в исполнении команд офицеров и сержантов постоянного состава приравнивается к измене Родине и демократии и может быть наказан путем расстрела на месте совершения проступка по желанию оного офицера или сержанта. Для утверждения расстрельного приговора требуется согласие второго офицера данного подразделения, или любого другого офицера из регулярных частей, находящихся поблизости, или, если такового поблизости нет, любого другого лица, наделенного полномочиями государственного чиновники, или, если таковых нет поблизости, свидетельство трех штрафников из данного подразделения.
Примечание 1: Практика показывает, что во время ведения подразделением боевых действий ряд командиров постоянного состава склонен выпускать из своих рук инициативу командования, предоставляя ее штрафникам, уже обладающим военным опытом. Подобная практика является недопустимой, так как в данном случае воспитательные функции штрафного подразделения оказываются нарушенными.
Примечание 2: Офицеры и сержанты постоянного состава могут, по своему усмотрению, привлекать к командованию подразделением в бою наиболее опытных военнослужащих из штрафников, но ответственность в таких случаях целиком ложится на самих офицеров и сержантов.

Планета Казачок. 21 июня 2189 года.
17 часов 04 минуты по местному времени

До гор мы все-таки добрались без приключений.
Впрочем, нет, одно приключение имело место. Ничего хорошего или веселого в нем не было, сплошная глупость, умноженная на непробиваемое упрямство. На привале в одном из узких оврагов, местами прорезавших волнистую гладкость холмов, как следы ударов гигантского топора, наш зам. комбата по линии УНСП проявил собственную командную инициативу.
Не уследили, конечно, отвлеклись, забыв о том, что дурак — это категория постоянная и, следовательно, требующая за собой такого же неусыпного наблюдения. Пока бойцы отдыхали, мы с Пестрым взялись прикидывать по компьютерным картам возможные варианты прохода через горный массив — где могут быть наблюдатели и посты, а где они обязательно должны быть хотя бы в виде автоматики. Судя по картам, этот массив назывался «Скалистые горы», странное название, от которого за версту попахивало тавтологией. Горы были достаточно заковыристые, но сами карты, на мой взгляд, выглядели слишком уж приблизительными. На взгляд Пестрого — тоже, что он и высказал в соответствующих выражениях, далеких от топографии.
— Паука бы сюда! — вдруг вспомнил он. — Паук уже высаживался на этой планете, помню, он хвастался, что знает ее как облупленную…
Да, но Паука уже не было. Он сгорел в одном из последних десантировавшихся «утюгов» вместе с десятком бойцов своего взвода. Их «утюг» попал в перекрестье сразу нескольких лазеров и вспыхнул сразу, как коробок спичек, брошенный в костер.
Вольного ветра их пеплу и праху! Что еще можно пожелать ребятам?
Я согласился, что Паука сейчас не хватает. Как и многих других ветеранов, сгоревших во время высадки или разнесенных в клочки уже на земле. Если где и верна поговорка: за одного битого двух небитых дают — так это на фронте. Впрочем, что об этом говорить, когда говорить об этом бесполезно?
— Смотри, смотри, что делает, гад ползучий! — вдруг закричал Пестрый без всякой связи с предыдущим.
Я оглянулся. Безнадзорный Гнус властью офицер-воспитателя взял с собой двух бойцов и выставил на высотке «попу» (походно-передвижной передатчик). Сборная, сетчатая антенна «попы», способная усиливать сигнал до прорыва через большинство возможных помех и глушилок, уже маячила на самой середине холма. Под ним маячил офицер Гнус, знаток уставов и полный кретин.
Ну, не елось и не пилось ему без руководящих указаний из штаба! Хлебом его не корми — дай только лишний раз доложиться начальству!
Засветил все-таки батальон, идиот политкорректный! — понял я.
«Попу» мы, конечно, свернули, Гнусу морально дали по заднице, доходчиво, по пунктам объяснив, в чем он не прав, во-первых, во-вторых, в-третьих и в общем итоге…
Гнус, на удивление, не полез в амбиции. Судя по его перекошенной роже, из штаба ему ответили примерно то же самое. Или просто и неструктурированно послали куда подальше, то есть, в лучшем случае, на точку возврата.
Интересно, а на что он рассчитывал? Я же ему говорил…
Но сделанного не воротишь — сигнал ушел, сигнал принят.
Оставалось надеяться, что его кратковременный демарш не засекли вражеские слухачи-координаторы. Правда, на это было мало надежды, счастливые, добрые чудеса — это для детских сказок, а совсем не для штрафных батальонов, затерявшихся в поредевшем составе на планете противника.
Так и вышло. Уже через полчаса поблизости замаячили первые «жаворонки». За пять минут бойцы сшибли сразу трех, потом поблизости замелькал «стриж» — его тоже шибанули «телепузиком». Но что он успел передать? Наверняка что-то успел, и ничего хорошего для нас в этом нет…
Теперь вопрос в том, какие силы за нами наблюдают и насколько они, эти силы, способны быстро организовать нам теплый прием? переглядывались мы с Пестрым.
Интересный вопрос, я бы даже сказал — вопрос куска хлеба голодающему…
* * *
Из куцей, общеознакомительной справки о Казачке я знаю, что планета была впервые открыта восемьдесят лет назад экспедицией Зиберта-Рока, прокладывавшей новые гиперскачковые трассы в этом секторе космоса. Именно — открыта впервые, непосредственно после посещения Казачка экспедиция бесследно исчезла, и ее дальнейшая судьба по сию пору остается загадкой. Материалы, которые они успели передать, поступили в архив военного ведомства и долгое время были засекречены.
Кстати, само название Казачок планета получила именно в свое первое открытие, а не позднее, как теперь полагают многие, когда на Казачке начали возникать первые поселения казаков-староверов.
Космическая легенда гласит: когда старик Зиберт, астрофизик и научный руководитель, впервые ступил на почву Казачка, то исполнил некий танец в стиле «аллегро горных козлов», который сам автор-исполнитель с присущим ему самомнением назвал «казаком». Знаменитый первопроходец командор Рок — личность, обладавшая своеобразным, сдержанным юмором при неизменно серьезном лице, был настолько восхищен зрелищем галопирующего астрофизика, что предложил наименовать планету в честь этого нового достижения хореографии. Если все, что я слышал о характерах первопроходцев, — правда, то идея должна была понравиться всем членам экспедиции…
Казачок — планета кислородного типа с гравитацией чуть поменьше земной, имеет сформированный слой почвы, примитивные растительные и животные формы жизни, теперь практически вытесненные бионикой и терраформированием, и один существенный недостаток для планет заселения. А именно — неустойчивую, колеблющуюся орбиту, по которой каждый новый виток вокруг звезды не соответствует предыдущему. Соответственно, планета то удаляется от звезды, то приближается. Во время удаления Казачок покрывается коркой наступающих ледников, в иные годы почти достигающих экваториального пояса, во время приближения — пребывает в состоянии неимоверной жары и засухи. Таким образом, планете была присвоена третья степень пригодности к заселению. Согласно заключению комиссии, образование колоний здесь возможно только в экваториальных и субэкваториальных поясах, да и то с повышенной термозащитой на время жарких и холодных периодов. Колебания температур между пиковыми годами здесь достигают почти 160 градусов по Цельсию, в жаркие годы температура на поверхности поднимается под +80, в холодные опускается до тех же пределов.
Не самая низкая степень пригодности, надо добавить, потом начали осваиваться планеты и потруднее, но полсотни лет назад еще был выбор и возможность морщить носы.
Вот староверов-переселенцев, как можно догадаться, не напугали ни жара, ни холод. Их вообще мало что могло напугать, ребята отчаянные и упертые. Для них «третья степень» означала только то, что на планету не найдется большого количества других претендентов, и здесь свободно организуется этнически замкнутая планетарная община во главе с выборным Войсковым Кругом.
Так они и жили. Спокойно, независимо, вдалеке от оживленных межзвездных трасс. Занимались тепличным, температурно-регулируемым сельским хозяйством, добывали полезные ископаемые, торговали кое-какими ресурсами, не брезговали и старинным казачьим промыслом с известным слоганом «Сарынь на кичку!». И одновременно потихоньку переделывали планету, изменяя местные почвообразующие микроорганизмы и модифицируя здешними генами земные виды растений и животных, которых потом расселяли в местных условиях. Добавлю, дальние миры, не связанные никакими конвенциями о защите исконных букашек-таракашек, вообще разбирались с внеземной экологией куда кардинальнее прочих…
В Соединенных Штатах о далеком Казачке мало кто слышал, пока командование армий СДШ не пришло к выводу, что планета является ключевым форпостом дальних миров в этом секторе Галактики.
Так оно и оказалось, между прочим. Судя по неожиданной плотности обороны, на которую наш бравый десант напоролся с не менее неожиданным и горьким изумлением, стратегическое расположение Казачка понимало не только наше командование…
* * *
Скалистых гор мы достигли уже ближе к вечеру, когда лимонное солнце опустилось почти к самому горизонту и подкрасило само себя в пронзительные розовые оттенки, словно престарелая кокетка, что накладывает на себя макияж слой за слоем.
Горы были не слишком высокие, но красивые, в вечернем красноватом освещении — особенно красивые…
Скалистые? Нет, скорее каменно-кружевные… Просто застывшая симфония цвета и формы, думал я, рассматривая их через телескопические усилители шлемофона с расстояния в четыре-пять километров. Синие, темно-синие и фиолетовые тона неожиданно сменялись красно-буро-коричневыми, а черные, резкие тени, удлинившиеся и отвердевшие от закатного солнца, только подчеркивали причудливое переплетение пиков, вершин, вершинок…
Зубцы и башни кажущихся замков, ажурные переплетения, похожие на мостики и переходы, гребни драконов, распахнутые пасти ящеров, сверкающие глаза богов на задумавшихся вершинах — все это взгляд неожиданно выхватывает из открывшегося феерического зрелища. И все это — на фоне стремительных, вытянутых облаков, розовеющих в чистом небе легкими, летящими перышками.
Глядя на это непривычное, какое-то очень отстраненное великолепие каменной музыки, существовавшей задолго до того, как первобытный человек разжег в промозглой пещере первый костер, начинаешь понимать, чувствовать всей кожей, что это все-таки другая, не наша, не человеческая планета, которая нас пока только терпит.
Староверы, кладя поклоны своему древнему земному Богу, могут сколько угодно заниматься геномодификацией и терраформированием, но факт остается фактом — мы здесь, в дальнем космосе, всего лишь гости!
Правда, гости на удивление шумные, беспокойные, требовательные, я бы даже сказал — оголтелые. Но тоже способны любоваться пейзажами, предаваясь сопутствующим философским раздумьям о бренности всего материального по отношению к вечности…
На подступах к горам я, конечно, разделил батальон, выдвинув вперед десяток бойцов авангарда во главе с Пестрым.
Осторожность оказалась оправданной. Казаки (или другие войска новоявленной Конфедерации, не знаю, я еще не видел противника вблизи), видимо, пытались дождаться, пока Пестрый со своими бойцами втянется в ущелье между двумя скалами, уступами спускающимися к подножию. На вершинах скал просматривались длинные сиреневые вкрапления, похожие на вены на шеях великанов-богатырей, и не просматривались огневые точки, замаскированные с удивительным искусством мимикрии.
Пестрый, конечно, не полез в эту узкую горловину. Он мужик тертый, жженый, стреляный и резаный, знает, почем фунт лиха в базарный день, когда за одного битого дают двух небитых с довеском…
Или я так себя успокаивал, наблюдая за ними издалека в ожидании неизбежного нападения? Я просто чувствовал, ощущал всеми нервными клетками, что здесь что-то не так, слишком тихо кругом, слишком идиллическая картина перед глазами…
Слишком красиво…
Послав двух бойцов вперед, прощупать ситуацию у самого подножия скал, Пестрый с остальными фланировал взад и вперед, как по бульвару в белых штиблетах с оранжевыми носками.
Наконец, у кого-то из засады не выдержали нервы. Ударил первый ракетный залп, ракеты легкие, это я сразу засек, из мобильно-полевых установок. Очарование пейзажа для меня мгновенно закончилось. Все снова встало на свои места — война, отступление батальона, прорыв, точка возврата…
Пейзаж тут же превратился в рельеф, холмы — в преграды естественного типа, а сказочные скалистые замки — в преобладающие высоты. Каменная симфония оборвалась незаконченным аккордом, и в ушах загремели обычные барабаны боя.
Так привычнее, честное слово…
Да, поторопились казачки рассекретиться, им бы еще подождать, потянуть паузу, подпустить поближе, глядишь, и убедили бы нас сунуться в эти горные проходы — мелькнуло в голове почти с облегчением.
Залп еще только вспыхнул, замелькал на вершинах гор колючими, огненными искрами, еще пищали в наушниках сработавшие системы обнаружения и мелькали на дисплеях красные огоньки предупреждения, а Пестрый со своим отрядом уже рассеялся среди массивных каменных «зубов», предваряющих подножие гор.
Хорошая позиция для укрытия и маневра, очень хорошая…
Понятно, что залп не оказался для нас неожиданным, слишком уж удобное место для встречи. Наши системы обнаружения-предупреждения, хоть и рады обмануться любой, мало-мальски электронной защитой типа «стена» или «гранит», но при близком соприкосновении все-таки срабатывают…
Залп грохнул, встряхнул землю, вздыбил многотонные камни и стену песка и пыли, но получилось в точности, как «из пушки по воробьям». Образно говоря, пушка еще только рявкнула, а воробьи уже с чириканьем разлетелись в стороны на полном форсаже брони…
Молодец Пестренький! И ребята его молодцы, не зря мы отобрали в группу авангарда опытных солдат!
После неудачного залпа казачки моментально сообразили, что внезапного нападения не получилось. Начали молотить уже не «ковровыми» ударами, а работать по конкретным целям. Кого то из ребят подшибли сразу, я видел, как чей-то броник мотался в разрывах, словно кукла, непрерывно подбрасываемая в воздух, только без одной руки. Без руки — это я увидел ясно, с отчетливостью внезапно высветившегося силуэта в дверном проеме…
Приблизив картинку телескопическим зрением, я попытался было понять — кого, но даже с телескопическими «глазами» было уже не пробиться через дымно-пылевую завесу, все плотнее встававшую над местом схватки.
Зато я видел, что со стороны казаков пуляли уже не только ракетами, в ход пошли автоматические винтовки и пулеметы. Плазменно-разрывные очереди так и чиркали по макушкам камней ленточками огненных всплесков. А это значит, что нам противостоит такое же пехотное подразделение. Уже легче!
Наши тоже отвечали короткими, экономными очередями «эмок», ударами из «рэксов» и гранатометов, постоянно меняя позиции и прячась между каменными зубами.
Словом, завязалась обычная дуэль между пехотными подразделениями на дистанции в полтора-два километра, когда противники гасят друг друга словно точки на мониторе компьютерной игры, ориентируясь больше по приборам. «Лауры» (легкие ракетные установки) казаков тоже работали непрерывно. Часть ракет ребятам удавалось сбивать, часть — перенаправлять в белый свет, как в одну копеечку, выстреливая «обманки» (маяки ложного наведения), хотя огонь был все-таки достаточно плотным. Сквозь грязно-бурую завесу я видел, как кто-то из наших разлетелся после прямого попадания на отдельные руки-ноги-голова, еще одну броню я засек на плоской вершине коренасто-коричневого монолита, где она, похоже, просто вплавилась в камень… Кто на этот раз?..
Высокие, столбообразные разрывы боеголовок, искрометное мелькание автоматно-пулеметных очередей, совиное уханье «телепузиков», волнами расплескивающих осколки земли и камней. Со стороны — полная неразбериха, но даже со стороны было видно, что ребятам приходится не просто жарко…
Разведка боем? Да нет, какая там разведка, обычный маневр отвлечения…
* * *
Расположившись на вершине холма, в безопасном удалении от места боя, я вместе со Щукой и Рваным засекал действующие огневые точки противника, пытаясь по плотности и качеству огня определить, какие силы нам противостоят. Наблюдения не утешали, у противника явно было две-три роты бронепехоты плюс ракетные установки. Дальнобойных лазеров, к счастью, не наблюдалось, тяжелой артиллерии — тоже. А то бы они нам устроили детский крик на лужайке в сырую погоду!
— Взводный, взводный! Почему не посылаете бойцов в обход?!
Я мельком оглянулся. Занятый наблюдением, я не заметил, как рядом появился Гнус, выполз к нам на вершину и теперь вжимался в землю за нашими спинами, словно уже находился под прицельным огнем.
«Да распрямись ты, милый, не позорься перед бойцами, рано пока еще кланяться, пока и блоха по спине не скачет…»
— Куда? — удивился я.
— В обход! Слышите, взводный, в обход! Вот сейчас бы их обойти и ударить в тыл! — настаивал Гнус из положения лежа.
— Зачем? — все еще не понимал я. Гнус даже задохнулся от возмущения.
Щука и Рваный, рассевшиеся неподалеку с максимальным комфортом, возможном при фиксации брони в положении кресла, тоже обернулись к нам. Щука, прислушиваясь к нашему разговору, мне кажется, подхихикивала.
Я понял, наконец. Нет, идиот — это точно величина постоянная, к тому же непрерывно это подтверждающая! Как же, как же — в обход, в обхват и одновременно в клещи! Пронесем знамя демократии на победоносных штыках! И, разумеется, радостно об этом отрапортуем!
Тоже нашелся — Наполеон Суворович Македонский! И как он себе это представляет — обходить по горам превосходящего по численности и укрепившегося на высотах противника? В горах даже грави-движки брони не дают такой мобильности, как на равнине. Не развернуться там с нашим вертикальным и горизонтальным планированием, маневрировать в бронике среди скал и ущелий — тоже надо уметь, иначе так и будешь биться о камни, пока не расколошматишь буйну голову, как бык о бетонную стену. У горных стрелков даже бронекостюмы другого, специального типа…
Нет, умный в гору не пойдет, умный вообще имеет в виду эти ваши горы, как сказал бы господин штрафник Рваный…
— В обход, взводный, в обход! — настаивал Гнус. — Согласно руководству по тактике…
— Да иди ты… в обход! — не выдержал я.
И какой дурак раздает «осам» руководства по тактике? Не иначе тот самый, что снабжает диких обезьян разрывными гранатами вместо мячиков!
Гнус, конечно, обиделся на всю жизнь вперед, но мне, честное слово, было не до него.
— Леопард-1, Леопард-1, прием! — вызвал я Пестрого.
— Слышу тебя, Тигр! — откликнулся он после некоторой задержки. — У нас здесь горячо!
Этого мог бы не говорить, даже с его передачи через шлемофон я слышал, как вокруг него все кипит и взрывается.
— По визуальному наблюдению силы противника — приблизительно до двух-трех пехотных рот, усиленных «лаурами», — доложил он. — Наши потери — три человека, пока — три… Кухня варит на всю катушку, прием! Здесь стряпать — не советую! Как понял, прием?!
Что и требовалось доказать! «Стряпать», то есть прорываться, здесь бессмысленно, это я и сам видел…
— Двадцать минут продержишься? — спросил я.
— Можно, — неопределенно ответил он.
— Тогда отвожу «зверинец» в направлении «красный свет». Через двадцать минут отрывайся и догоняй! Как понял, прием?!
— Понял тебя, Тигр-1! Двадцать минут! Сделаю, — пообещал Пестрый.
— Работай, Леопард! Удачи!
— И тебя туда же, командир! — с чувством ответил Пестрый…
Пестрый, он же — Ивица Радич, бывший второй лейтенант космического десанта, бывший менеджер по продажам в объединении сетевых супермаркетов «Izobilie», черногорец по национальности и отличный парень, получивший свою кличку за вызывающе-бледные лоскуты искусственной кожи, испятнавшие смуглое, чернобровое лицо.
После полного приживления биокожи ее должны были искусственно осмуглить, но до этого дело так не дошло, как-то рассказал нам Пестрый. Судьба-индейка неожиданно по-вороньи каркнула и подсунула ему в послужной список одну некрасивую историю, драку между новобранцами в его взводе, во время которой трое арабов зарезали двух латиносов. В дело тут же вмешалось всеведающее УОС, и ему, как командиру, пришили попустительство национальной розни с соответствующими выводами в виде приговора трибунала. А в штрафбате о косметических медицинских услугах, предусмотренных военной страховкой, можно даже не вспоминать…
* * *
Мы отходили быстро, как можно быстрее, а сзади все еще гремел бой. Наши бойцы авангарда пока держались, оттягивая внимание противника на себя.
В сущности, нечто подобное мы с Пестрым и предполагали. Рассчитали заранее по одному из возможных вариантов развития событий. Не самому худшему, но — одному из плохих, в нашем положении, в сущности, оставалось выбирать только из двух и более зол. После верноподданнического доклада Гнуса мало кто сомневался, что нас встретят на подходе к горам. Может, и без него бы встретили, но с ним — точно. И не прорываться через Скалистые горы мы не могли, обход этой горной гряды, протянувшейся цепью через половину материка, занял бы слишком много времени.
Так что оставался вопрос — какими силами встретят? Поэтому мы с Пестрым решили заранее — пусть он с десятком человек втянется в бой, тогда как я с остальными буду отходить вдоль гряды на запад, пробуя преодолеть ее в каких-нибудь неожиданных местах.
Пожалуй, это единственный приемлемый план, согласились мы оба. Какой-никакой, а все-таки шанс добраться до точки возврата…
После нескольких часов пребывания на планете уже стало понятно — большого количества войск противника на Казачке нет, оборона планеты построена по принципу автоматизированных укрепрайонов, более опасных для тех, кто валится с орбиты, как снег на голову, из одной могучей, свинцовой тучи. Если бы я, например, командовал десантом, то я бы не стал устраивать всю это образцово-показательную шумиху с волнами высадки, а десантировал бы людей мелкими группами по всей поверхности планеты, как раз в обход базовых узлов обороны. А потом, с подготовленных плацдармов, можно было бы и начинать атаки на укрепрайоны, как делалось это на планете Тайга.
Нет, я не хочу сказать, что я один такой умный, а в нашем верховном командовании — все дураки. Тоже, но не все. Просто на то и армия, чтоб крупные звезды одного идиота перевешивали любое количество умных голов с менее выдающимися нашивками. Ну, привыкли наши адмирал-генералы мыслить стратегией массированных ударов кулаком по столу! Что с ними поделаешь, если думать по-другому они просто не умеют? Непоколебимая вера в превосходство собственной техники и в вопиющую, декларируемую вездесущими СМИ дикость окраинных миров сыграла с нами в этой войне дурную шутку…
* * *
Сознаюсь, раньше, довольно долго, я как-то не особенно задумывался о целях и перспективах этой войны. Может быть, не было случая, а скорее, не было желания думать о войне в свое редкое свободное время, которое с большим удовольствием можно посвятить бабам и алкоголю. Я бы даже уточнил — продажным бабам и плохо очищенному алкоголю, этим исконным мужественным развлечениям ветеранов космодесанта, обветренных взрывчатыми газами…
Войны и так слишком много вокруг, и что о ней еще думать? Я просто принял ее как данность, как научился еще на Усть-Ордынке, когда понял, что в войне смысла нет, в любой войне… Смысла — нет, а интересы — да, есть! Чьи-нибудь меркантильные интересы обязательно присутствуют на заднем плане стратегических карт — это тоже данность. И в конкретной ситуации тем более все просто — есть империя, которая стремится контролировать каждый чих своих подданных, и есть окраинные миры, возмечтавшие чихать и кашлять самостоятельно. Болеть собственными болезнями, а не трястись в централизованной бюрократической лихорадке. Вполне объяснимое желание. Как и стремление империи удержать их в узде — тоже вполне объяснимо…
Так было всегда в истории, и так будет впредь, и что тут думать? По сути, для меня, как для профессионала, война свелась к серии отдельных высадок на далекие планеты, после которых — или грудь в крестах, или голова в кустах… А случалось и то, и другое, случалось и входить победителями в столицы планетарных колоний, и уносить ноги через точки возврата, всякое бывало…
Все просто! И вот теперь, двигаясь с остатками батальона ускоренным маршем вдоль чужих и красивых гор, я вдруг задумался, а зачем мы вообще высаживаемся на дальние планеты? Не с точки зрения сиюминутной тактики и стратегии, даже не с точки зрения Верховного главнокомандования, азартно передвигающего красные и синие фишки на трехмерных картах, а вообще, по большому счету? Какой в них смысл, в наших лихих высадках?
Для начала отбросим всю идеологическую мишуру о демократии на наших знаменах, которую мы якобы распространяем все дальше и дальше в космос. Даже смешно, честное слово… Если следовать элементарной логике, то высшее проявление демократии — когда народы сами решают, как им жить дальше, но мы такую логику на дух не принимаем…
И чем же мы занимаемся? Превращаем «их» колонии в свои? Нет, конечно! Подданные СДШ не слишком-то рвутся эмигрировать на окраины, земли хватает и на близких планетах, человечество пока не настолько многочисленно, чтобы заселить хотя бы их.
Ресурсы? Да, получаем, но это тоже весьма сомнительная выгода. За редкими и особо ценными исключениями таскать через гиперскачки километровые рудовозы очень и очень недешево, подобная транспортировка в большинстве случаев не окупается. Гиперскачковая астронавтика пока все-таки слишком дорогое удовольствие, да и к тому же человечество на исходе XXII века уже убедилось, что энергия — это штука куда более ценная, чем сырье. Есть энергия — можно производить все, что угодно, а энергии хватает в каждой планетарной системе, где звезда еще не погасла…
Тогда зачем?
Высаживаемся, воюем, рушим, стреляем, обваливаем десятилетиями налаживаемые уклады, перечеркиваем долгосрочные планы терраформирования и контролируемых мутаций местной флоры и фауны, а в результате — снова уходим, в лучшем случае, оставив небольшой гарнизон на полуосадном положении и перехватив права на разработку пары-тройки наиболее ценных месторождений, которые потом перепродаются с молотка на земных биржевых аукционах…
Да, уходим, потому что налаживать постоянные, рейсовые сообщения через гиперскачки — безумно дорого, как я уже говорил. А гиперскачковая война — тем более дорогая штука, если бы не контрибуции и налоги с дальних планет, правительство СДШ давно бы уже находилось в глубоком финансовом кризисе на букву «ж»…
В том-то и дело! Что же нам остается в качестве материальных плодов побед? Только деньги и ничего больше! Причем — во многих смыслах этого сладкого слова… Война потребляет деньги, и война их приносит, своего рода самодостаточная система с положительным бухгалтерским сальдо… Да, планеты продолжают оставаться в руках колонистов даже после завоевания, связь с новым «центром» налаживается весьма условно, но одно условие соблюдается неукоснительно — экономика завоеванных переходит на общемировой доллар. Которым они теперь платят пресловутый военный налог в казну СДШ, немалый налог, проливающийся потом золотым дождем кредитов и инвестиций на Землю и несколько центральных планет…
В общем, наскочили, захватили, оторвали кусок пожирнее и гордо понесли его в клюве, чтобы верноподданные из центральных секторов Галактики могли ни черта не делать, получая в виде всевозможных социальных пособий «на развитие большого пальца левой ноги» больше, чем зарплата квалифицированного инженера на окраинах… Вот и весь смысл!
И чем вся эта наша война отличается от банального рыночного рэкета? Или от того же использования рабского труда? А главное, никаких завоевательных перспектив тут в упор не видно, дальние планеты все равно никогда не смирятся с мыслью, что их элементарно грабят, даже если в центре империи начнут напрочь забывать, за чей счет живут…
Получается — все бессмысленно! Глупо, бессмысленно и безнадежно, как камне-транспортировочная компания мифологического царя Сизифа! — вывел я для себя, наблюдая за передвижением батальона.
Не ко времени, конечно, задумался, совсем не ко времени, что противник мне очень скоро и наглядно продемонстрировал…
Из воспитательно-патриотической брошюры УОС «Как я был в плену у диких казаков и что я там видел!».
Подготовлено редакцией отдела патриотического воспитания.
Ответственный за составление — бригадный генерал Севидж.
Распространение — бесплатное.

Рассказ военнопленного командира N-ского подразделения NN-ской бригады космодесанта:
«…И вот, братцы, приводят они нас в свой лагерь. А лагерь-то разбит прямо под открытым небом! Никаких тебе защитных куполов, даже санитарно-гигиенических кабин нигде не видно. Сидят возле обычных костров, разожженных из ценных пород реликтовых деревьев, грубые, неотесанные люди с явными признаками вырождения и гипертрофированными конечностями и хлещут стаканами жуткий напиток «samogon», закусывая луком и чесноком. Пьют, сквернословят и орут друг на друга!
«Ага, значит, это и есть казаки, — понимаю я, — вот, значит, какие они…»
Удивляюсь, братцы! Да и как тут не удивляться? На рукавах у них — повязки с фашистской свастикой, на шапках-папахах из вонючих, мохнатых шкур — красные коммунистические звезды. А лица-то — страшные, а зубы-то — оскалены! Хоть и не чищены, наверное, со дня рождения, но они этого совсем не стесняются, а, наоборот, так и щелкают ими друг на друга, как голодные звери…
Нет, сознаюсь, я никогда не забуду этого дикого зрелища, что открылось мне среди вырубленной реликтовой рощи! Поистине, права была госпожа Президент, когда подчеркивала в своей речи перед избирателями: «Это не нам нужна повсеместная демократия, у нас ее вполне достаточно! Это им она нужна…»
И тут, братцы, мой конвоир, изо рта которого несет, как из нечищеного мусоропровода, начинает смрадно дышать мне в затылок и подталкивать в спину. Подчиняясь, я подхожу поближе к одному из костров… И что же я вижу, к своему ужасу?! На костре, братцы, кипит огромный закопченный котел с каким-то варевом! А прямо на меня — о, ужас! — смотрят из котла жалобным взглядом голубые человеческие глаза! И такую боль, такое страдание вижу я в этом пронзительном взгляде сваренной головы военнопленного, что сердце мое невольно начало содрогаться, несмотря на всю мою воинскую доблесть и заслуженные правительственные награды!
И тут один из этих исчадий ада вдруг говорит грубым, хриплым голосом:
— Ага, вот еще один демократ попался! Сейчас мы и этого сварим! Этот у нас будет на ужин!
И я вижу, как многочисленные огненные глаза, в которых не осталось ничего человеческого, кроме жажды пищи, устремляются на меня, как протягиваются ко мне скрюченные пальцы с хищными ногтями и как слюна уже капает из этих клыкастых ртов…
Но я выдержал, братцы! Хотя, признаюсь, для этого мне понадобилось немало мужества, но я не издал ни звука, когда эти звери тащили меня в кипящий котел. В этот последний, трагический момент моей жизни я вспоминал накрепко затверженные на школьной скамье уроки демократии и политкорректности, вспоминал мудрое, доброе, чуть усталое лицо нашей госпожи Президента, вспоминал…»

— А что дальше? — помнится, спросил я у Цезаря, повертев брошюру в руках и обнаружив, что последний листок отсутствует.
— Интересно?
Цезарь сидел рядом, покуривал сигарету и наблюдал, как я читаю. Этот новый шедевр идеологической мысли он только что притащил мне собственноручно.
— Очень захватывающе. А главное — крайне правдоподобно. Так что дальше-то было? Сожрали его или нет? — спросил я.
— Не знаю, — сознался он. — Сам гадаю. Если исходить из логики развития сюжета, то должны были сварить и сожрать, пока он проникновенно вспоминал госпожу Президента и школьный урок демократии…
— Вряд ли, — задумался я. — Слишком непатриотичный конец. Когда тебя жрут — это как-то не очень вдохновляет на дальнейшие подвиги. С другой стороны, с точки зрения реализма…
— Патриотизм и реализм никогда не имели между собой ничего общего, — заметил Цезарь. — Хотя, я тоже думаю, что это — слишком… Как-нибудь выкрутился, конечно. Может, в слегка переваренном виде…
Я еще повертел в руках брошюру. Казаки на обложке были нарисованы еще более красочными уродами, чем в описании автора. Наш многострадальный военнопленный радовал глаз могучими челюстями, благородством черт и преданностью долгу вместо выражения лица.
— И где ты взял этот бред переваренного? — спросил я.
— А, в сортире на подоконнике валялась… Слушай, ты же казаков видел?
— И даже воевал с ними бок о бок. Еще на Усть-Ордынке, — уточнил я.
— А это где?
Я неопределенно махнул рукой. Все правильно, это там, тогда казалось, что к нашей схватке с желто-зелеными приковано внимание всей межпланетной общественности. А вышеупомянутая общественность до сих пор ведать не ведает, где эта самая Усть-Ордынка, даже Цезарь, бывший политический обозреватель крупных сетевых изданий, знать этого не знает…
— Далеко, — сказал я. — И с каждым годом все дальше и дальше… Так о чем ты хотел спросить?
Цезарь, мне показалось, неловко замялся:
— Слушай, я понимаю, конечно, что все это пропаганда… Но хоть доля правды в ней есть? Хотя бы в смысле костров для приготовления пищи?
Я еще раз глянул на жуткие рожи на обложке. Да, старые комиксы-страшилки отдыхают… Монстры-пришельцы на мирной Земле — это уже неактуально, у нас теперь пострашней пугалки, мы теперь сами себя боимся…
— Нет, конечно. Такие же люди, такая же техника. Ты не поверишь, но на окраинах даже гипертрофированных конечностей встречается ничуть не больше, чем на центральных планетах. А санитарно-гигиенических кабин, кстати, ничуть не меньше, — ответил я.
Прицелившись, я через всю курилку послал этот красочный шедевр в урну.
Познавательная брошюра вспорхнула красочными страницами, как птица крыльями, и спланировала точно в мусор. Вот там ей самое место!
— Ну, я так и думал, — подытожил Цезарь. — Похоже, наша идеологическая машина окончательно сорвалась с резьбы…
— Если бы только она… — согласился я.

Планета Казачок. 21 июня 2189 года.
17 часов 44 минуты по местному времени.
(Через сорок минут после первой попытки
прорыва сквозь Скалистые горы)

Граната разорвалась так близко, что осколки простучали по броне, как частый, внезапный ливень стучит по крыше среди летнего дня. Ударная волна ощутимо качнула меня, толкнула в сторону, но компенсаторы равновесия справились, выровняли полет.
Я приземлился благополучно, жестко спружинил на амортизирующих подошвах и тут же откатился в сторону, под прикрытие нависающих скал. Вдогонку ударила крупнокалиберная пулеметная очередь, ровной строчкой высекла из камней прах и огонь, но я уже был вне простреливаемой зоны.
Датчики повреждений молчали. Значит — проскочил! Чем хороши эти старые «крабы» — так это своей безусловной прочностью. Современные «латники», например, или сверхсовременные «гоплиты» — и удобнее, и маневреннее, и лучше оснащены, не говоря уже о большем запасе энергии. Но вот выдержит ли «латник» разрыв гранаты почти под ногами — за это я не поручусь, это еще бабка надвое… Чем проще техника, тем больше у нее запас прочности, эту аксиому военные конструкторы периодически забывают, а потом она снова озаряет их, будто откровение свыше.
Оказавшись в безопасном месте, я остановился, переводя дыхание и осматриваясь. По сути, нас взяли в классические клещи и теперь прижимали к горам по всем правилам. Слева, на расстоянии километр-полтора, маячила пехота противника в защитной желто-зеленой броне, хорошо подходившей к местным высушенным пейзажам. Они двигались в точности как осы, что разлетаются в стороны, а потом снова сбиваются в клубок над открытой банкой варенья…
Но броня у их пехоты похуже нашей, отметил я. Это было видно даже издали. Даже хуже наших «крабов». Не зря говорят, что в легком и стрелковом вооружении метрополия все-таки преобладает, наши, например, защитную окраску на броню не наносят, она сама мимикрирует…
Справа двигались пять МП-танков. Вполне современных танков на этот раз! В воздух танки не поднимались, шли наземным ходом и лупили по нам практически вне зоны поражения нашего оружия. Два других танка уже попробовали было вырваться вперед, проутюжить наш отступающий батальон «огнем и маневром», и теперь горели на холме, коптили жирным и черным дымом, высоко поднимающимся в безоблачное небо. Один танк подорвала Горячка, но и сама подорвалась вместе с ним. Второй… Нет, я не видел, как ребята оприходовали второй, слышал только, как он хорошо и смачно бабахнул. Похоже, ему под самые гусеницы подкатили связку противотанковых мин-магниток. Тот, кто это сделал, тоже вряд ли уцелел, это понятно…
Остатки нашего батальона послушно карабкались на скалы и камни, потому что деваться все равно было некуда.
Уйти нам не дали. Все-таки не дали…
Я не знал, сколько нас оставалось, некогда было считать и перегруппировываться, но не больше двух-трех десятков — это уж точно.
Пока оставалось…
Похоже здесь, западнее, у подножия гор, батальон «Мститель» и закончит свое доблестное существование, понимал я. Это не паника, просто констатация факта…
Я отступал почти последним, за мной — только Князь с верным Кукушкой. Засели ниже, в естественном укреплении среди камней, и довольно бодро лупили очередями в сторону противника. Нет, я не приказывал уголовным прикрывать отход, Князь сам вызвался быть в арьергарде, ну а Кукушка, понятно, без него — никуда. Что наводит на мысли о непредсказуемости человеческих характеров, одинаково способных на подвиги и на паскудство… Если бы еще было время и место об этом тщательно поразмыслить…
Тяжелый снаряд оглушительно грохнул где-то выше, и я совершенно машинально пригнулся. Осколки снова брызнули по броне, на этот раз — каменные, неопасные. Хорошо все-таки стреляют, метко…
Я понимал, видел, что еще немного, и нас окончательно прижмут к крутым скалам, и наступит амба, кердык, абздец — все вместе. На каменных стенах, уступами поднимающихся высоко в небо, мы будем видны, как мухи на белых обоях. При такой крутизне подъема никакой форсаж не спасет, нас просто расстреляют, пока мы будем подниматься к вершинам…
Казачки вообще воевали толково. Во избежание ненужных потерь в открытый бой на прямой наводке не рвались. Действительно, зачем? Они просто долбили и долбили нас на средних и длинных дистанциях, что при их превосходстве в огневой мощи было вполне достаточно. И волки сыты, и от овец — только клочки по закоулочкам! Я бы и сам так поступил на их месте, долбил и долбил спокойно, издалека. Это только в комиксах и сериалах бравые десантники сплошь и рядом сходятся врукопашную, лязгая кулаками по чужим панцирям. На деле — пуля, ракета или граната куда надежнее кулака, даже оснащенного пневмоусилителями мускулатуры. Спору нет, рукопашные в броне тоже встречаются, я их сам видел и даже участвовал. Но за семь лет войны — всего несколько раз…
Если противник пошел врукопашную, что делать? Правильно — стрелять в упор! Дураку понятно, но не сценаристам, конечно…
Между тем, я наблюдал.
Прижмут, уже прижимают! И что тут поделаешь?
— Начальник, начальник! Тигр-1, я пошел на отход, прикрой! — раздался в наушниках заполошный голос Кукушки.
— Давай, прикрываю! — коротко ответил я.
— А на суровой, ледяной планете-э-э! А в тюрьме мальчонка пропада-а-ал! — услышал я в наушниках то ли стон, то ли вой, то ли залихватскую блатную песню.
Полетел, родимый!
Высунувшись из-за камней, я, не целясь, дал несколько длинных веерных очередей в сторону наступающей бронепехоты. Потом мгновенно сменил позицию, длинным прыжком перебравшись еще выше по скалам. И снова стрелял и стрелял, отвлекая их огонь на себя.
Сверху мне было хорошо видно, как летел Кукушка. Ему бы, дурачку, взять ниже, расстелиться над землей, как блин над тарелкой… Может, и проскочил бы!
А он выперся на вышину, завис готовой мишенью…
МП-танк влепил снаряд точно в него. Прямое попадание, ювелирная работа наводчиков, не так-то это и просто, попасть в планирующую броню…
Я успел отчетливо увидеть, что Кукушка словно взорвался изнутри, мгновенно набух красным огненным тюльпаном, распался на клубы дыма и тут же исчез, испарился, как вода при мгновенном нагреве плазменного котла… Вакуумный снаряд, конечно же!
Значит, еще один искупил кровью, и тут же на месте ею выкипел — мимолетно мелькнула мысль.
Долго раздумывать было некогда, в каменной нише еще оставался Князь, его тоже надо было оттуда вытаскивать, пока не накрыли навесным огнем.
— Князь, Князь! — вызвал я открытым текстом. — Давай теперь ты, пока не нащупали! Только ниже бери, стелись над камнями, в высоту не лезь!
— Ага, щас! — мгновенно откликнулся он.
— Не понял?
— Щас все брошу и начну давать каждому встречному-поперечному! — пообещал он.
Теперь его голос звучал с откровенной насмешкой. Но без страха… С насмешкой, но без страха? Кажется, понял…
— А что тут непонятного, командир? — произнес он, словно подтверждая мою невысказанную мысль. — Сдаюсь я! Я жить хочу! Буду сдаваться, иначе — пропадем здесь, как фраера на малине! Буду сдаваться и тебе советую…
Ах ты…! Вот за этим он и остался всех прикрывать! Я-то тоже хорош, слюни распустил, уши развесил, задумался о сложносоставляющих человеческой натуры… А все, как обычно, объясняется куда проще!
— Командир? — позвал меня Князь.
— Чего тебе?
— В спину стрелять не будешь? Я помолчал немного. Подумал.
В сущности, я уже держал его на прицеле.
Сверху-то… Совершенно машинально поймал в прицел «эмки» и теперь — держал… На таком расстоянии с него хватит и обычной пулевой очереди!
— Ладно… Не буду, — пообещал я.
— Ты пойми, больше все равно делать нечего, — продолжал увещевать он. — Так я выхожу?
— Выходи, — я снял палец со спусковой кнопки «эмки». — Только смысла нет, пристрелят тебя, вот и вся любовь.
— А это мы еще посмотрим… Точно не будешь стрелять?
— Выходи…
— Лады, командир! Я тебе верю! И это… не поминай, словом…
Не высовываясь, Князь выпустил вверх белую ракету. Международный сигнал о сдаче, понятный на любой планете.
Интересно, он-то откуда его знает? Я не помню, чтоб рассказывал о нем на занятиях по боевой, а офицер-надзиратели уж точно такому не учили… И откуда у него, кстати, белые ракеты, никак не предусмотренные боекомплектом штрафника? — на мгновение задумался я.
Ракету заметили. Стрельба в его направлении прекратилась. Уходя на форсаже брони и лавируя между камнями, я еще успел заметить, как он появился из-за камней с добросовестно поднятыми руками.
Тормознуть все-таки, влепить ему последнего оставшегося «телепузика»? Конечно, можно… Если по уставу, то я просто обязан был это сделать, видя, как мой боец сдается противнику…
А, пошел он…! А пошли они! В конце концов, я всегда знал, что этому хитровану плевать на все, как мухе плевать на орбитальный спутник!
Вот и второй боец отвоевался в течение нескольких истекших минут, подытожил я, влипая в камни за полсекунды до того, как по мне открыли огонь.
Может, он и правда умнее всех?
Из воспитательно-патриотической брошюры УНСП «Штрафные подразделения: история, цели и их роль в грядущей победе!».
Подготовлено редакцией отдела патриотического воспитания УНСП.
Ответственный за составление — бригадный генерал Севидж.
Распространение — бесплатное.
Штрафные подразделения начали применяться в армиях мира за много веков до нашей эры. История гласит, что впервые они возникли в войске Александра Македонского, знаменитого полководца, царя и ярого приверженца демократических идеалов, которые он нес народам Азии и Ближнего Востока.
А дело было так, братцы. Однажды, когда Александр уже сверг сатрапию Персии и двигался со своим войском дальше, осведомители ему доложили, что среди солдат появились отдельные недовольные личности. Они подбивают остальных требовать от царя прекратить поход и возвращаться на родину.
Тогда полководец решил пойти на хитрость. Он объявил всему войску, что им организовано скоростное, эстафетное сообщение с Македонией и Грецией, и те, кто желает отправить домой весточку о себе, должны просто написать письма и принести их к царскому шатру. Почти все воины пожелали написать родным или близким, и писем было собрано великое множество. Все они были внимательно прочитаны специальными цензорами, и те, кто жаловался или не одобрял действия царя, были взяты на заметку.
Впоследствии полководец сформировал из них отдельное подразделение, которое должно было разбивать свой лагерь вне общего расположения войска, а в бою сражаться на самых опасных направлениях. И только те воины, которые делом доказали свою храбрость и преданность командованию, возвращались потом в свои обычные соединения и считались исправившимися.
Таким образом, благодаря воинской хитрости, полководец Александр разом избавил свою армию от трусов и паникеров и доказал нам, потомкам, что в борьбе за истинную демократию хороши любые, даже самые жесткие меры…
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Оказалось, нет, не умнее! Я имею в виду авторитетного Князя…
Когда я перебрался в защищенное место и оглянулся назад, там, где авторитет браво сдавался в плен, на землю оседал пыльный гриб уже отзвучавшего разрыва.
А я его предупреждал, честно предупреждал!
И почему большинство людей не понимает с первого раза? Словно для того, чтобы твои слова стали убедительными, их обязательно нужно повторить несколько раз, с упрямством компьютерного самоучителя… Не любят менять точку зрения по причине общеустойчивой консервативности человеческой натуры?
Я не помнил, говорил ли своим бойцам, что казаки больше не берут пленных? Скорее, не говорил, мне казалось, что это общеизвестный факт. После той, памятной бойни на планете «Тайга», когда наши орбитальные установки новых, экспериментальных лазеров дальнего радиуса действия выжгли до пепла многомиллионный город Уральск, где не было ни одного солдата, только женщины, старики и дети, собранные для безопасности со всей планеты, они вообще никого не берут в плен. Никто до сих пор толком не знает, действительно ли та беспощадная бойня была сбоем в системах наводки, как потом оправдывалось командование, или акцией устрашения, впоследствии представленной ввиду нехорошего резонанса как компьютерная ошибка?
Я вместе со своими «Бешеными» был потом на месте бывшего Уральска, спустя несколько суток оказался там, когда земля уже немножко остыла. Действительно, жуткое зрелище — оплавленные каменные стены, сплошь покрытые густым, черным слоем копоти, и отчетливо выделяющиеся на копоти более светлые силуэты… Пять миллионов погибших, даже раненых не осталось, никого не осталось, одни еле заметные, как привидения, женские и детские силуэты на стенах…
Дело, как водится, замяли, ограничившись невнятными оправданиями политиков, кого-то из многозвездных адмиралов понизили на целых два ранга за «неоправданное насилие над мирным населением планеты противника», разжаловали несколько фигур помельче, но МКК (Межпланетный Казачий Круг) это, понятно, не удовлетворило. Вот и постановили казачки всем миром — пленных не брать…
Потом по мне опять шибанули из чего-то крупнокалиберного, так что осколки брызнули над головой дождем. Нащупывают, понимал я, секунда задержки — и окончательно нащупают своей очень неплохой (что бы ни говорили!) электроникой.
И я снова лавировал между камнями, пытаясь опередить собственную тень в этой гонке на выживание…
* * *
В сущности, весь этот бой вспоминался мне потом, как непрерывная цепь отходов, пробежек, пролетов и переползаний на брюхе. Было в нем что-то от вязкой навязчивости дурного сна, когда ты все время убегаешь и убегаешь, а убежать не можешь, вот-вот тебя схватят… И это «вот-вот» длится всю бесконечную ночь…
Несколько раз мы пытались остановиться, закрепиться и контратаковать, но где там! Я поднимал оставшихся бойцов на прорыв, а потом мы снова откатывались назад, оставляя убитых, похожих на выброшенные куклы в своей покореженной броне. Или просто разлетевшееся месиво из брони и плоти…
Обложили, одним словом!
Нет, я не взялся бы потом восстановить всю картину этого боя. Отдельные фрагменты, эпизоды, картинки — да, мелькали в голове…
Я почему-то запомнил, отчетливо, до мельчайших подробностей, картинки на мониторе запомнил, как двое из наших не успели ускользнуть от надвигающегося МП-танка. И тот прошелся по ним всей своей стопятидесятитонной массой, просто вмял их в камень и проутюжил, сделав на их телах насмешливо-лихой разворот на 360 градусов без всякой воздушной подушки, на одних гусеницах…
Точно, именно этот танк оприходовала немного спустя Горячка, кинулась на него с пронзительным, каким-то очень женским взвизгом и вполне мужскими, крепкими матюками… Похоже, она просто тащила на себе активированные ракеты «рэкса», не имея времени и возможности запустить их со станины. Так она и погибла…
Я запомнил, как Блямба, солдат из новобранцев, пацан, в сущности — зеленый, сопливый, азартный, с тем же азартом укрепился с пулеметом на защищенной точке и умело отсек пехоту противника от двух передовых танков… Крепко засел, им понадобилось запустить не меньше десятка ракет, прежде чем они все-таки достали его…
Я запомнил, как офицер-надзиратель Гнус (стратег, блин, если не сказать — тактик!), лежа на спине, поднял над собой винтовку, высунул из-за камней ствол и лупил в белый свет, не глядя, безбожно расходовал и без того поредевший боезапас. Кажется, кто-то из солдат пинал его, приказывал встать, но он все равно не высунул голову. Гнусная картина с этим Гнусом, извиняюсь за случайный каламбур…
Как он погиб? Там и погиб в своем укрытии. В бою нельзя останавливаться надолго, даже в тех местах, которые кажутся защищенными — аксиома для новобранцев…
Конечно, бой — это всегда мелькание, калейдоскоп, непрерывное движение, инстинктивное — от опасности, сознательное — навстречу опасности, скрипя зубами… Потом и само ощущение опасности теряется куда-то, уходит, растворяется во вспышках и грохоте веерного, навесного и прицельного огня… Ты только время от времени удивляешься сам себе, что еще жив, несмотря ни на что, еще двигаешься, еще дышишь и даже кем-то командуешь…
Есть упоение в бою! — как сказанул кто-то из древних литературных классиков.
Не знаю! Можно ли это назвать упоением — не знаю, честное слово… Соленый вкус крови во рту от прикушенных в горячке губ, сухой треск и гром, прорывающиеся через защитные мембраны… Стоны, крики, вопли, приказы, проклятия, ругательства — вся эта мешанина звуков, которую щедро преподносит пресловутая сверхзащищенная, направленная связь, ошалевшая от переизбытка целей… И мелькание огня, и дымная пелена газов взрывчатых веществ, кисловато-острый запах которых пробивается даже через защитные фильтры… И металлический привкус на языке, ватно заложенные уши от всех этих многочисленных боекоктейлей, которые броня сама тебе впрыскивает по мере надобности…
Не знаю! Мне представляется, что надо быть странным человеком (мягко говоря!), чтобы испытывать от всего этого упоение…
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— Ну, что скажешь, командир? По-моему, нам хана, — спокойно констатировал Рваный.
— По-моему, тоже, — согласился я.
В конце концов, опровергать очевидное — всегда нелегко. Хотя, с другой стороны, это случается сплошь и рядом, и даже не без успеха, если вспомнить лихую пропаганду УОС…
— Вот так всегда, — проворчал Рваный. — Ждешь, чтобы командир тебя вдохновил, ободрил и морально, так сказать, поддержал, а он тебе — голую правду…
Под забралом шлемофона я почти не видел его лица, но догадываюсь, какую кислую рожу он скорчил при этом.
— Я и поддержал. Даже — подтвердил, — оправдался я. — У тебя как с боеприпасами?
— С боеприпасами — хорошо, — мечтательно произнес он. — Вот без боеприпасов — хуже, гораздо хуже… На пару часов хорошего боя хватит, не больше.
В принципе, неплохо ответил, мысленно одобрил я, даже остроумно. Я уже заметил за ним такую особенность — когда ситуация становилась действительно угрожающей, Рваный переставал брюзжать и булькать, как забытый на плите чайник, и изъяснялся вполне нормально, бодро, с проблесками остроумия. Маленький парадокс отдельно взятого человека, не иначе…
Положение действительно было аховое. Хуже — трудно придумать. Нас окончательно зажали на небольшой террасе в спускающихся уступами скалах. За спиной — высоченные каменные стены, а впереди — пехота и танки. Хорошо, что танки не слишком приспособлены для ведения навесного, штурмового огня. Если бы у казаков была приличная ракетная установка или пара планетарных штурмовиков, они бы выковыряли нас отсюда, как стоматолог мгновенно выдергивает гнилой зуб ультразвуковыми щипцами. А окажись поблизости стационарная батарея орбитальной обороны — вообще никакой военной хирургии не понадобилось бы, просто выжгли бы вместе с куском мироздания. Так что нам еще повезло, мы пока держались и даже отбили две не слишком активные атаки. Я сильно подозревал, что противник не проявляет излишней инициативы, как раз дожидаясь приличной ракетной установки или пары штурмовиков.
Это подозрение было не только у меня. В общем и целом — картина, лишенная оптимистического взгляда в будущее…
Сколько нас оставалось? Четырнадцать человек. Или — боеединиц, как вам угодно. Из моего, можно сказать, бывшего взвода уцелели Цезарь, Рваный, Педофил… Оказалось — очень упорный господин, видимо, в силу обстоятельности сумасшествия характера… И Щука, она тоже, к счастью, уцелела… Я думал о ней отдельно, как-то не хотелось смешивать ее со всеми. Теперь я уже отчетливо понимал, что просто сожалею в глубине души о том, что у нас могло бы быть с нею и чего, наверное, уже не будет…
Оставшиеся девять человек были из других взводов и рот, в основном — бывшие солдаты, те, кто научился не только стрелять, но и выживать в бою… Вот и весь личный состав бывшего штрафного батальона «Мститель».
Пестрый со своими людьми так и не появился, я не знал, что с ними и где они, наша направленная связь в броне все-таки обладает очень небольшим радиусом действия, своего рода — плата за секретность и кодировку…
Вжавшись в камень на этой горной высотке, мы сидели достаточно плотно. И грустно. Что тут еще скажешь? После очередной атаки танки и бронепехота казаков откатились вниз, на холмы, и отсюда, сверху, с учетом телескопического зрения, они были видны как на ладони. Только толку от этого — чуть-чуть без малого! С нашего плато врагов можно было достать разве что «рэксами», а их осталось — раз два и обчелся, лучше уж приберечь до следующего штурма.
«Решатся на третью атаку или нет? — вяло думал я, наблюдая за неспешными маневрами противника. — Впрочем, зачем им решаться? Им-то можно и подождать, над ними как раз не каплет, это над нами, как из поганого ведра, течет…»
— Цезарь? — позвал я.
— Чего? — откликнулся он совсем по-штатски. Что было немедленно замечено остальными.
— Солдат не должен отвечать «чего»! — наставительно произнес Плотник, из второй роты «Мстителя». — Солдат должен обозначить свое присутствие четким и внятным «Я!», или — «Есть!», или — «Нет меня ни хрена!», чтоб командир потом не ломал голову…
Вот, тоже блюститель уставов, пропивший в родной части с подельником-старшиной два контейнера офицерского нижнего белья и комплект новых гусениц для самоходки (!)… Забавный, в общем-то, малый, всегда веселый…
— Рассказал бы, что ли, анекдот, Цезарь? Политический, например, про госпожу Президента и ее отсутствующую ногу…
— А что, думаешь, уже можно?
— Похоже на то, — подтвердил я.
— Тогда — лучше неприличный, про баб, — вставил Рваный. — Чтоб без всякого снисхождения к слабому полу.
— К какому из слабых полов? — ехидно откликнулась Щука.
— Господа, господа! Вы не забыли, что здесь присутствуют и дамы? — напомнила густым басом Капуста.
От этого заявления захмыкали многие. Назвать дамой мужеподобную лесбиянку Капусту — все равно что назвать кувалду хирургическим инструментом. Рваный тут же рассказал несколько расхожих армейских шуточек на тему «дам — не дам». Старо, избито, но, так сказать, проверено временем…
— Нет, я не понимаю, может, я что-то где-то прослушала? Сегодня что — объявлен день плоских острот? — спросила Щука.
— Да не кипятись, девонька, все в порядке. Мужики, что с них взять… — добродушно пророкотала Капуста. — А ты, командир, что молчишь? Лучше ты нам что-нибудь расскажи.
— Когда-то, в бытность мою еще студентом-историком, мне довелось побывать в архиве старого кино, — рассказал я. — Такие, знаете, совсем еще древние фильмы с плоским, двухмерным изображением. Достаточно интересные фильмы, если привыкнуть воспринимать мир в плоском виде. По большей части там разнообразные боевики, где хорошие парни побеждают плохих и наводят справедливость по своему разумению…
— Представляю себе, — хмыкнул Цезарь.
— Да нет, не все так уж глупо. По крайней мере — вполне волнительные истории. Но я не об этом. Так вот, я заметил, у хороших парней в конце XX века была одна коронная фраза: собираясь на последнюю, решающую битву с плохими, они всегда сентиментально оглядывались кругом и мужественно замечали — сегодня хороший день, чтобы умереть!
— И умирали? — заинтересовался Рваный.
— Нет, в древнем кино хороший конец был так же обязателен, как в нашем.
— Обычно, оставались в живых, — уточнил я. — Хорошие, конечно, оставались, а плохие умирали долго и плохо. В общем, все заканчивалось хорошо и по-своему счастливо.
— Да, в старые добрые времена в фильмах, говорят, присутствовала романтика, а не только реклама, — вставил Цезарь.
— Ну и что? Нам-то сейчас какое дело до них? — спросил Рваный.
— В сущности, никакого. Вспомнилось просто… — сознался я. — Так вот, господа легионеры штрафбата, довожу до вашего сведения, что ситуация у нас прямо противоположная.
— Это как?
— Очень просто, — объяснил я. — День сегодня — дрянной, а умереть, по всей видимости, все-таки придется.
— Остроумно! Мысленно хлопаю в ладоши, командир, — заметил Цезарь.
— Да имел я в виду такое гребаное остроумие! — определил Рваный.
— Ну, как я понимаю, выбора у нас немного, — вздохнул Педофил. — Да и тот, к сожалению, от нас не зависит.
Очень справедливое замечание.
— Кстати, командир, ты за спину смотрел? — снова спросила Щука.
За спину я смотрел. Но на всякий случай я еще глянул. Ничего нового не увидел — почти отвесные скалы, уходящие в голубую бесконечность неба. Красивые скалы, если отвлечься от всего остального…
Если бы не противник, мы бы, конечно, перевалили их на антигравах, но в нашей ситуации — нечего даже пытаться. Пока будем подниматься, дальнобойная артиллерия танков перещелкает нас на этой стене, как патентованная, самонаводящаяся мухобойка…
— И чего я там должен увидеть? — спросил я.
— Глянь на одиннадцать часов, видишь, за двумя зубцами, что-то вроде пещеры…
Пещеру эту я уже видел. Отметил. Думал. Действительно — или пещера, или очень глубокая ниша. Сканер не брал глубоко через слой камня, но то, что он нащупывал, уходило достаточно глубоко. Скорее — пещера, просто ниша, образовавшаяся под воздействием эрозии, не уходила бы так круто вниз… От нас до нее — чуть меньше километра… И пять тяжелых танковых орудий, а в точности их наводчиков все уже убедились…
Нет, не успеть, я уже думал об этом.
— Пещера есть, это точно. Только не доберемся мы до нее… — протянул кто-то, словно подтверждая мои невысказанные мысли.
— А если контратаковать? — азартно предложила Щука. — Три-четыре человека имитируют контратаку, остальные — уходят под шумок!
— Нет, не получится, — я покачал головой.
— Точно! Танкисты сначала размажут в соплю нашу гребаную контратаку, а потом снимут тех, кто ломанется в пещеру, — подтвердил Рваный. — Пять тяжелых стволов — не шутка!
— А если попробовать? Что, есть другие предложения?
— А если бы у бабушки были яйца, какое бы у нее было отчество? — не сдавался Рваный. — Здесь, по крайней мере, у нас позиция, пока казачки до нас доберутся, мы еще многих положим.
— Положим, как же… — проворчал кто-то.
Подтащат казачки ракетную установку, и кто кого потом положит ниже уровня рельефа…
Я понимал, что вся эта наша развернутая дискуссия выглядит уж слишком парламентарно, не по-военному. Конечно, есть такие моменты, когда решение должны принимать все вместе, и каждый командир просто обязан определить момент, когда необходимо отпустить вожжи. Но, по сути, все они поглядывали на меня, я это чувствовал. Слово командира всегда решающее, на том стоим, стояли и стоять будем вместе со всеми вооруженными силами…
Я тоже колебался. Смотрел на темный провал пещеры, переводил взгляд на танки… Если бы да кабы, во рту росли грибы… Нет, все равно не успеть, и так и этак… Хотя деваться больше все равно некуда, в чем-то Щука права, смелость, как говорится, города берет… Правда, не насовсем и с большими потерями…
И как раз в этот момент случилось чудо, маленькое чудо, какие иногда случаются на войне! Редко, но случаются!
— Тигр-1, Тигр-1, я — Леопард-1, как слышишь, прием?! — раздался в наушниках голос Пестрого.
— Леопард, слышу тебя, слышу тебя хорошо! — радостно откликнулся я. — Ты где?
— Здесь я, неподалеку. Со мной — четверо, отрываться пришлось по-тяжелому! — доложил Пестрый. — Вас вижу. Вы что там — загорать устроились?
— Ага, припухаем, — согласился я. — Ждем, когда совсем распухнем.
— Да вижу, вижу… Помощь нужна?
— Как там у тебя позиция?
— Нормальная позиция. Хорошая! Могу уйти в горы в любой момент. Здесь у меня скалы ниже, и ущелье ветвистое — можно смыться.
Так, это уже кое-что, соображал я. Пожалуй, это гораздо больше, чем кое-что…
— Леопард, у тебя ракеты для «рэксов» есть?
— Найдем маленько. Осталось… да, осталось двенадцать штук, — доложил Пестрый.
Молодец он все-таки! И людей увел, и даже ракеты остались!
— Тогда действительно сможешь помочь, — сказал я. — Ты вот что — ударишь по танкам, нашумишь, отвлечешь их на себя и сразу уходи в горы. Сразу — понял?! В бой не ввязывайся, никаких реальных атак, только имитация — понял?!
— Понял тебя, Тигр-1!
— Хорошо. Ударил, отвлек и делай ноги!
— Понятно. А ты куда? — спросил он.
— Да есть тут одна задумка. Попробуем под землей прорваться.
— Не понял тебя, командир?! — удивился Пестрый.
— Не важно… Главное — нас не жди, уходи сразу, курс — на точку возврата. Если повезет, там и встретимся… Всё, поехали, начинаем ровно через три минуты по бортовым хронометрам!
— Есть! Удачи тебе, Кир! Всем удачи! Даст бог — свидимся еще…
— И тебе удачи, Ивица! — пожелал я.
Кто знает, может, и правда свидимся? Чего только на белом свете не случается!
* * *
Пестрый со своими бойцами сработали четко. Атаковал, как договорились, нашумел, прогремел, словом, поднял такую бучу, что и на самом деле стало похоже — нам на подмогу движется целое подразделение. Выстреливая остатки ракет, он даже ухитрился подбить один из танков, что из «рэкса», да еще на такой дистанции, не так легко.
Полностью обмануть казачков, впрочем, не удалось. Это была первая натяжка в нашем плане, что они окажутся совсем уж лопоухими. Полагаю, они насторожились, как только засекли кодированные сигналы наших с Пестрым переговоров. Три танка и часть пехоты действительно развернулись в ожидании атаки с фланга после первых же выстрелов. Но два оставшихся по-прежнему держали нашу площадку под прицелом.
Я тоже совершил одну ошибку… Точнее, ошибкой это не назовешь, просто сначала у меня промелькнула мысль приказать Щуке, Цезарю и Рваному первыми стартовать к пещере. У первых, казалось мне, больше шансов проскочить, сработает пресловутый эффект неожиданности. Но я тут же мысленно одернул себя, что получается какое-то кумовство — своих первыми. Не дело это!
Разозлившись на себя и на все подряд, я приказал первыми стартовать другим. Именно они приняли на себя самые прицельные залпы, буквально размазавшие по камням скорлупу брони.
Как раз последние и проскочили за дымом и пылевыми облаками. Действительно, кто возьмется определить, где опаснее на линии обстрела — слева или справа?..
В итоге до пещеры нас добралось шестеро. Капуста, Цезарь, Щука, Педофил, Рваный и я — именно в такой последовательности.
Удалось ли Пестрому на этот раз оторваться и уйти в горы, я не видел, не успел заметить. Впереди меня взорвалась чья-то броня, казачки попали точно, и все забрало оказалось забрызгано кровью так густо, словно мне прямо в лицо плеснули ведро буро-красной краски. Я инстинктивно дернул головой, славировал и чуть не проскочил мимо цели.
Странно, снизу, с террасы, я отчетливо видел темный провал пещеры, а оказался поблизости — и даже удивительно, какой он маленький и незаметный, успел подумать я…
На лету выпустив в сторону казаков своего оставшегося «телепузика», я последним ввалился в пещеру, просто кожей, шестым подсознательным чувством ощущая, как вслед мне летит что-то сильно взрывчатое…
И точно, едва я успел откатиться внутрь, как возле входа бабахнули, по меньшей мере, два разрывных. И еще, и еще!
Сами скалы, мне показалось, задрожали и начали рушиться, не выдерживая такого бешеного огня!
Вжавшись в камни, карабкаясь куда-то в сплошной пыли и дыму, я уже не понимал, где я и что со мной. Живой? Невредимый? Или меня уже завалило, засыпало грохочущими глыбами, и это мне только кажется, что я карабкаюсь…
Потом все стихло. Я попытался зажечь прожектора брони, и это удалось, как ни странно. Мощные лучи отчетливо высветили пол, потолок, стены и густую пылевую взвесь, все еще висящую в воздухе…
Вот провала наружу больше не было за спиной. Похоже, мы теперь еще и замурованы!
— Ну что, соколы-орелики, кто жив, а кто нет, признавайтесь? — услышал я голос Рваного и не сразу понял, что это он…
* * *
Только потом, много времени спустя, я узнал, что мы угодили в так называемые Гнилые пещеры, место, которое пользовалось среди поселенцев Казачка самой нехорошей славой с примесью мистических слухов и суеверий. Первое время после начала освоения сюда лазили многие, но возвращалось гораздо меньше.
Разные слухи ходили на Казачке о Гнилых пещерах. Говорили о подземных реках, что неожиданно заполняли ответвления пещер и так же внезапно уходили, о гуляющих гейзерах, скрытых извержениях и прочей подземной тектонической активности. Говорили о скрывшейся под землей исконной фауне Казачка, чьи зубы и когти дадут фору виброножам, говорили даже о духах, привидениях и подземных демонах, стражах планеты, для которых человечье мясо, в силу своей инопланетности, является желанным и изысканным лакомством. О пришельцах, свивших гнездо на глубине, тоже, по-моему, говорили, как без этого, это тоже уже фольклор…
Словом, в этот фольклорно-геологический компот мы и угодили со всего маху. Я представляю себе, как злорадно ухмылялись казаки-наводчики, вкладывая точные серии бронебойно-прожигающих снарядов в естественные трещины скал и обрушивая за нами вход… Обрушили, посмеялись между собой и на том успокоились. Решили, что если нам удастся ускользнуть от падающих глыб, то из пещер все равно не выбраться. Системы жизнеобеспечения брони выработают свой ресурс — и каюк. По сути, несколько вражеских пехотинцев, сунувшихся в глубину таинственных подземелий, были не самой главной заботой казачьих сотен планетарной обороны…
К счастью, мы всего этого не знали. На наших картах наличие пещер было отмечено до крайности неотчетливо, даже без названия, поэтому никакого мистического трепета перед загадочным местом мы не испытывали. Наоборот, появилось веселое, легкое, даже игривое настроение, некое интуитивное, шкурное облегчение, когда ты вырвался, избежал, извернулся между зубами Костлявой Старухи… Подсчет потерь, воспоминание о погибших, элементарная тряска отходняка — все это начинается потом, а первое чувство — обычное облегчение…
Вырвались! Оторвались! Живы!..
Отойдя от заваленного входа на пару километров, мы устроили большой привал, даже выпили немного по такому случаю. У Педофила в отделении для кассет боезапаса очень кстати оказалась резиновая фляжка со спиртом. Интендант — это не профессия, это характер…
Он оказался неплохим мужиком и хорошим солдатом, наш Педофил, если отвлечься от его маниакальной идеи растлевать все сопливо-пищащее в детских колготках. Мне, собственно, до его сексуальных пристрастий дела не было, я не председатель трибунала, чтобы всех судить, и не мессия, чтобы оправдать каждого. Воевал он хорошо, умело, разумно… Здесь и сейчас! А «завтра»-или «вообще» в нашем положении вполне свободно может и не случиться, во время боевых действий эти понятия становятся до крайности отвлеченными…
Спирт хорошо обжег горло, ударил по мозгам с безотказностью ручного молота. Скажу откровенно, вся эта военно-медицинская химия, все эти боекоктейли, что подруга-броня услужливо впрыскивает тебе под кожу, — взбадривают, расслабляют, мобилизуют, обезболивают, работают, другими словами, неплохо, но старик-алкоголь до сих пор стоит на особом месте среди многочисленных видов кайфа. Есть в нем нечто особенное, исконное, родное и близкое, что не заменить никакой химией или наркотой. Я понимаю, что это высказывание не в духе минздравовской политики всеобщего здоровья с бесконечными резиновыми улыбками, накачанными сезонными курсами антидепрессантов, зато — правда жизни…

Глава 5
Слава героям

Планета Казачок. День спустя.
Где-то в глубине Гнилых пещер.
Место расположения — не определяется…

— Смотрите-ка, здесь что-то нарисовано, — вдруг сказала Щука.
— Где нарисовано, девонька? — ласково спросила Капуста, смягчив бас до бархатного баритона.
Я в очередной раз подумал, что эта лесбиюшка, похоже, подбирается к моей красавице. Впрочем, и красавица не моя, и, может, ее это как раз устраивает… И, вообще, какое мне дело до чужой ориентации?
«Сопли, командир! — одернул я сам себя. — Сопли лучше сразу наматывать на кулак, чтобы потом не путались под ногами! — как говорил в свое время замкомвзвода Вадик Кривой, лихой разведчик из моего первого взвода на Усть-Ордынке…
Не время и не место! Эта фраза для меня уже превращается в заклинание своего рода», — подумал я с изрядной долей самокритичности.
— На стене, — уточнила Щука. — И на потолке что-то, только не пойму, что…
Мы остановились. Рваный почти воткнулся мне в затылок, а Цезарь, в свою очередь, налетел на него. Никаких строевых дистанций мы уже давно не соблюдали, просто брели гуськом.
Надо сказать, с изнанки, изнутри, Скалистые горы не производили феерического впечатления череды заколдованных замков. Пещеры как пещеры, обычные, грязные и темные, будто погреба. Впрочем, встречались здесь и залы, и галереи со сталактитами-сталагмитами, только любоваться на них уже не хотелось.
Вторые сутки мы шли по бесконечным подземным переходам, галереям, залам, лазам и норам, перебирались через каменные россыпи, ручьи и озера и снова брели, спускаясь, похоже, все ниже и ниже.
Вопрос — куда? Толща над головой ощутимо давила даже через броню, и настроение было уже не таким радостным. Против воли начинаешь ощущать, какая масса над нами и под какой хрупкой скорлупой мы от нее спасаемся. Классическая вариация на тему «Затерянные в подземелье». Дурацкий вариант — при всем нашем супероружии и снаряжении затеряться в каких-то старых камнях…
Очень скоро возникает нервная мысль — сколько же можно брести в никуда, без цели и направления?
Но пока ее никто не озвучивал.
Два раза мы уже встречали представителей местной фауны, и обе встречи были крайне неожиданными и не сказать, чтобы приятными. Первый раз какая-то плоская, членистая гадина, похожая на многометровую змею, состоящую из отдельных сегментов, возникла откуда-то снизу, материализовалась прямо из пола и с места в карьер вцепилась Педофилу в лодыжку.
Броня выдержала, ногу ему она так и не прокусила, но переполоха гадина наделала, прежде чем мы успокоили ее плазменными струями в три ствола.
Второй раз… Да, вообще странная встреча… Из подземного озера на пути вдруг всплыл какой-то огромный шар, иссиня-черный, масляно лоснящийся в свете наших прожекторов, без всяких видимых органов обоняния-осязания, просто гладкий шар почти правильной формы, диаметром не меньше трех метров. И все равно чувствовалось, что это — живое. Было в нем что-то непередаваемо мерзкое, гадостное, просто мурашки побежали по спине от одного его вида. Не успели мы схватиться за оружие, как шар, всплеснув, снова канул в глубину, только оставил от себя крайне паскудное ощущение, словно походя обдал нас дерьмом…
И что это было?
Флора хотя бы или фауна? В любом случае, вся эта местная, явно исконная живность не отличалась приятностью, это уж точно…
— Ну, где тут чего нарисовано? — спросил кто-то сзади.
Лучи сразу нескольких прожекторов зашарили по стенам. Скрестились на относительно ровной поверхности с более светлыми прожилками какой-то другой породы. На стене, действительно, были рисунки, не трещины, не разломы, геометрически правильные рисунки, явно нанесенные краской. Или сажей, или жиром, или еще чем-нибудь искусственным…
Странные рисунки. Круги, от которых разбегались лучики, треугольники, прямоугольники, от которых тоже разбегались лучи… Кривовато, грубовато, но достаточно внятно…
— Интересно, что бы это значило? — спросил Цезарь.
— Ну, круг с лучами похож на символическое изображение солнца, как его обычно изображают дети… — задумчиво промямлил Педофил.
Эксперт! Знаток детско-юношеской психологии, не иначе!
— А треугольники и квадраты с лучами? Символические изображения треугольных и квадратных звезд? Так, что ли, голова? — спросил Рваный.
— Ну, тогда не знаю…
— Вообще-то я имел в виду, откуда это здесь взялось? — уточнил Цезарь.
— Может, первопереселенцы? — предположила Капуста.
— Ага, конечно! Вот им делать больше было нечего! — ворчливо откликнулся Рваный. — Только прилетели — сразу одичали, озверели и полезли в эти пещеры изображать наскальную живопись… Чтоб мы, значит, тут стояли и ломали головы…
— А что, может быть… — снова задумался Педофил. — Ну, какие-нибудь детишки тут играли, рисовали, баловались себе, резвились… — мечтательно добавил он.
— На глубине две тысячи метров? — ехидно спросила Щука. — Странное место для баловства!
Ее голос прозвучал резко. В силу женского, умильного отношения к деторождению Щука при каждом удобном случае демонстрировала Педофилу свою неприязнь.
Эта бескомпромиссность мне в ней тоже нравилась, мне в ней все нравилось, хотя «нравилось» — слишком нейтральное слово… Стояли. Смотрели.
Задумались, наверное, мои штрафные легионеры…
Когда же мы, люди, прекратим наши однообразные войнушки, хотя бы на уровне долгосрочного перемирия, и вплотную займемся разгадками всего таинственного, что преподносит нам дальний космос? — снова пришло мне в голову. Зачем нам вообще понадобился космос, если и здесь, вдалеке от старушки Земли, мы все так же продолжаем наши тараканьи гонки на выживание, гордо именуемые «большой политикой»? Потом я вспомнил, что уже думал об этом на Казачке, вот так же стоял и думал не далее как сутки-двое назад… Интересная тенденция, если разобраться… Планета виновата? Или у самого накипело?
Щука приблизилась вплотную к стене и потерла бронеперчаткой один из рисунков. Рисунок чуть смазался, и на пальцах осталось что-то темное. Она внимательно разглядывала свои пальцы, и мы — тоже.
— На смолу похоже, — сказала она, растирая пальцами темный налет.
Я осторожно прикоснулся к ее перчатке. Действительно, липкое, как смола…
И тут меня повело… Именно повело! Так бывает, если шарахнуть разом стакан спирта или большую дозу чистого «квака». Тебя словно подхватывает, словно проваливаешься внезапно в некое другое, непонятное измерение, где никак не можешь сориентироваться…
Я увидел… Увидел, почувствовал, ощутил — не знаю… Словом, была пещера, похожая на нашу, очень похожая. И рисунки, все те же круги, треугольники и квадраты с лучами. Только теперь они светились яркими, сине-сиреневыми оттенками, набухали на стене, как вены от напряжения. Они звали, эти рисунки, куда-то звали, ясно почувствовал я. Далеко звали, заманивали, нашептывали, предлагали… И я двинулся к ним, сделал шаг, другой, третий… Вошел в стену, словно передо мной не камень, а легкая туманная взвесь. А рисунки все так же светились, только стали теперь большими, даже огромными. И никакой пещеры, никаких коридоров, наоборот, простор вокруг, необъятный простор, бесконечность…
Странное ощущение, какое-то даже приятное ощущение вседоступности…
Я пришел в себя внезапно, разом, точно рывком вынырнул на поверхность из глубины.
Никуда я, оказывается, не шагал. Как стоял, так и стою рядом со Щукой. Прошло не больше одной-двух секунд, мои спутники ничего не заметили и не почувствовали, сразу понял я. Щука все так же растирала пальцами непонятный состав, Капуста шумно дышала, а Педофил сопел.
И что это было? Внезапный приступ ясновидения на инопланетную тему?
Вот уж никогда не замечал за собой склонности к паранормальному, тем более в таком разрезе… И спина вдруг разболелась, давно не давала о себе знать, а теперь опять заболела…
— Я вот только хочу понять… — заговорил Цезарь.
Но что он хочет понять, мы не услышали.
Гром? Содрогание почвы? Я успел разобрать, что это — гром, содрогание, гул, какие-то подпочвенные сдвиги или что там еще на наши головы? Успела только промелькнуть дурацкая мысль, что подземное жительство хорошо своей пространственной определенностью — все, что ни валится — все на твою голову…
А затем пол под нами вдруг начал проседать и рушиться, отваливаясь и срываясь огромными пластами…
Все это произошло настолько быстро и неожиданно, что никто не успел толком ничего понять. Вскрикнул Цезарь, проваливаясь вниз, растерянно охнула Капуста, Рваный, заметил я, попытался вцепиться в камни да так и обвалился вместе с ними… Я чисто инстинктивным движением схватил Щуку за предплечье, защитить или уцепиться за нее — даже сам не понял. Так, вместе, соединенные стальной хваткой брони, мы с ней и полетели куда-то…
Да! Гнилые пещеры!..
* * *
Что я чувствовал?
Чувствовал, что я падаю. Мы падаем, проваливаемся, летим, катимся, кувыркаемся… Что в таком состоянии антиграв лучше не включать, бог знает, куда он тебя потащит. Теоретически броня сама способна амортизировать любое падение, но проверять теорию практикой…
Никогда не играл в футбол в качестве мяча, оказывается — незабываемое ощущение, именно в качестве мяча…
А это что? Удар, мелькание брызг, хлопья пены, оглушающий рев воды… Уже не падаем, уже в воде, уже нас куда-то тащит…
Господи, да какая же скорость у этого течения?!
Неужели подземная река?
Похоже, река! В реку мы провалились, в подземную реку, вот что… Которая подхватила, потащила и понесла нас куда-то по своему подземному руслу!
Все правильно, вполне логично подумал я, реки на Казачке и должны быть подземными. Если планета то обледеневает, то высыхает вплоть до экватора, то реки, эти кровеносные артерии биосферы, обязательно должны быть подземными…
— Командир, Кир, ты слышишь меня?! Что с тобой, прием?!
Со мной Прием? Кто такой Прием, почему не знаю? Ах да, что со мной… Хотелось бы мне самому это знать…
Голос Щуки?
«Да-да, любимая, я слушаю тебя, я тебя внимательно слушаю…»
И только тут я сообразил, что это Щука меня вызывает, это ее голос звучит в наушниках, это с ней мы сцепились стальной хваткой брони, и нас несет куда-то в гремящем подземном потоке огромной силы и плотности…
Какая же скорость?!
«Да, любимая, все хорошо, все нормально со мной…»
Это я сказал или подумал?!
— Да, любимый, со мной тоже все в порядке, все хорошо со мной! Держись за меня, не отпускай! — отчетливо проговорила она.
Господи, это что — объяснение в любви? Вот так, по-акробатически, кувыркаясь с ног на голову?
Не время и не место? Да пошло оно — и время, и место!..
«Да-да, любимая, все хорошо, все замечательно! Мы — вместе, и это — здорово…»
* * *
Мне показалось, что нас тащило довольно долго. Потом течение, видимо, стало не таким бурным, подземная река не то чтобы успокоилась, просто пошла ровнее, спокойнее, совсем как обычная река, выбирающаяся с перекатов в более глубокое и ровное русло.
Месторасположение — где-то в глубине реки, видимость — ноль целых ноль десятых, и сканеры молчат, словно убитые… Ехать так ехать, господа?
«Да, любимая…»
«Да, любимый…»
«Выберемся?»
«Непременно выберемся, даже без всякого сомнения…»
Интересно, насколько хватает кислородного запаса в этом типе брони? Не помню, когда-то читал, но не помню…
На двое суток хватает?
Но это же много, это же ужасно много — целых двое суток… Все хорошо!..
* * *
«Не плыви по течению, не плыви против течения, плыви туда, куда тебе нужно…» Эта фраза, вычитанная когда-то и где-то, так и крутилась у меня в мозгах, пока подземная река уносила нас, как весенние ручьи уносят случайный мусор.
Потом, сверив хронометры, мы установили, что провели в реке восемь часов с минутами. Река оказалась могучей и полноводной, скорость ее течения могла дать фору иным монорельсовым дорогам. По крайней мере, нашу полуторатонную броню она тащила без всякого напряжения, а это уже говорит о многом. Никогда не подозревал, что подземные реки могут обладать такой всесокрушающей мощью! Впрочем, до сего дня я вообще не слишком задумывался о проблемах инопланетной гидрологии…
Сознаюсь, до этого мне приходилось ходить в броне по дну рек и озер, но вот так плавать, чтоб ощущать себя маленькой подводной лодкой, еще не доводилось.
Оказалось, тоже можно! Что бы ни говорили, броня-автономка — штука удобная на все случаи жизни, кроме, пожалуй, внезапной влюбленности…
«Как ты, милая?»
«Все хорошо, все прекрасно…»
Связь с остальными установить так и не удалось, хотя мы периодически пытались это сделать.
Искать их? А где и как? Если мы не можем определить, где находимся сами, то как искать остальных? В конце концов, если они тоже плюхнулись в эту реку, то направление у нас примерно одно, решили мы.
«Не плыви по течению…» Как будто есть другие варианты!
Справедливо рассудив, что каждая подземная река имеет особенность во что-то вливаться или даже выныривать на поверхность, мы со Щукой не стали бороться с неодолимым. Чуть активировали антигравы брони, придали ей нужную степень плавучести и окончательно перешли в разряд морской пехоты, двигаясь в вольном направлении — куда кривая вывезет. В конце концов, мы и в сухопутном положении не знали, куда идем, так что подземная река ничего не изменила в этом смысле…
Лавировать в воде оказалось куда сложнее, чем в воздухе, но, если приспособиться, то получается. Несколько раз капитально шибанувшись о стены и камни и поминая планету в целом самыми нехорошими словами, мы все-таки наловчились не врезаться в своды, когда нас выносило на них завихрениями подземных водоворотов.
Куда-то двигались…

Планета Казачок. 23 июня 2189 г.
20 часов 54 минуты по местному времени.
(На тысячу километров дальше
от точки возврата]

Здесь тоже были горы. Только — другие, это мы сразу поняли. Старые, плавные, сглаженные ветром и временем, густо поросшие седовато-мохнатой растительностью. И еще — озеро, большое, гладкое и спокойное, окруженное зелеными вершинами, словно картина рамкой.
Глубокое озеро. Подземная река вынесла нас прямо сюда, и мы, поднимаясь, увидели солнечный свет через толщу воды.
Могло быть и хуже, конечно, могли бы совсем не выплыть…
Навигационные приборы, наконец, заработали, услужливо выдали координаты, и мы обнаружили, что точка возврата стала еще на тысячу километров дальше.
Теперь, пожалуй, до нее не добраться, понимал я. Индикатор заряда брони показывает две последние черточки, а это — двое-трое суток, не больше…
Вот такая грустная история с географией…
Мы стояли на берегу. Побагровевшее, натруженное за день солнце скатилось к самому горизонту, бросая красноватые отблески на извилистое переплетение облаков, плавные изгибы вершин и темное серебро воды. Незнакомые деревья, сучковатые, приземистые, крепенькие, как пеньки, с острыми, длинными листьями, чуть шевелились от легкого ветерка, свесив ветви до самой воды. Как будто радовались, что знойный день на исходе и можно передохнуть от палящего солнца над озерной прохладой.
Красиво, тихо, спокойно… Пожалуй, только две наши бронированные фигуры, до блеска отдраенные подземным течением, так что ясно стали видны все вмятины и царапины от осколков, не слишком вписывались в этот неторопливый праздник заката над горным озером…
В руках — тяжелые винтовки, способные дробить скалы и выжигать на корню вековые деревья, на подвесной системе — минно-взрывной арсенал и дополнительные емкости с кассетами боеприпасов. Поневоле начинаешь чувствовать себя этаким монстром, которого природа до поры до времени только терпит, да и то непонятно зачем. Так бывает…
— А пошло оно все к чертовой матери, Кир! — вдруг сказала Щука.
— Что?
— Ничего. Так… Ты — как хочешь, а я — купаться.
— Еще не накупалась?
— Это — не то! — емко объяснила она.
Я не успел ничего ответить. Ее «эмка» тут же оказалась брошенной на траву, броня застыла в позиции «стола» — ноги на ширине плеч, руки вперед и чуть в стороны. Панцирь на спине распахнулся. Она змейкой выскользнула наружу, голая, гибкая, беззащитно-телесная, совсем непохожая на боеединицу с кодовыми позывными «Тигр-29».
Несколько секунд она постояла на берегу, словно рисуясь передо мной изяществом своей тонкой фигуры, провела руками по животу и грудям, мимолетно оглянулась на меня и с маху бросилась в воду прямо с крутого берега. Вода радостно плеснулась ей навстречу, веер брызг почти долетел до меня.
Действительно, пошло все к черту! Только так!
Я тоже мысленно плюнул на все и выскребся из доспехов. Постоял, привыкая.
Прохладный ветерок ерошил волосы и щекотал обнаженное тело. Было приятно снова почувствовать себя человеком, а не железной полумашиной с электронными датчиками вместо органов чувств. Хорошо…
Хорошо и вольготно!
* * *
А что еще, в сущности, нужно человеку?
Война быстро приучает жить одним днем, сейчас хорошо — и ладно, главное — сейчас, сегодня, здесь. Можно задумываться о будущем, можно даже помечтать немного, что вот когда-нибудь, как-нибудь, где-нибудь… Увидеть, например, в розовой дымке будущего нечто вроде уютного домика в тихом пригороде, манящих глаз нежной и красивой жены, круглых головок толстощеких ребятишек, радостно называющих тебя «папой», — все эти расхожие, неизменные штампы семейного счастья, которого никогда не знал… Но в глубине души ты все равно понимаешь, что это всего лишь мечты, абстракция, что-то вроде красивой сказки со счастливым концом, какими люди утешают себя испокон веков…
Я сильно подозреваю, последнее время — особенно сильно, что для нас, старых вояк, давно уже нет точки возврата, мы — другие, мы просто начнем задыхаться в красивом уюте окладов жалованья и чинных семейных обедов. Проскочили свою точку возврата и сами не заметили, как это получилось…
Если бы еще научиться не вспоминать прошлого! Но это, к сожалению, не удается…
Что остается? Немного, в сущности… Война до победного, потом — до следующего победного, а в перспективе — сдохнешь на одной из планет, и, по всей видимости, очень скоро. Скорее — здесь и сейчас, судя по тому, как разворачиваются события…
Так жизнь сложилась, так распорядилась судьба, такими нас сделали обстоятельства — еловом, широчайший выбор вариантов самоуспокоения.
Мы со Щукой долго плескались в теплой, темной, слегка пахнущей тиной воде. Резвились и брызгали друг на друга, словно школьники, сбежавшие с уроков купаться. Щука плавала, как настоящая рыба, я быстро понял, что мне за ней не угнаться. Ее дразнящий, русалочий смех доносился то с самой середины озера, а то вдруг она оказывалась совсем рядом, сильно брызгала в меня водой и снова ныряла, блеснув над поверхностью стройными ногами с маленькими розовыми пятками.
Вода казалась ласковым парным молоком, как обычно говорят в таких случаях…
Помню, однажды я пробовал его, парное молоко, прямо из-под коровы. Действительно, непередаваемый вкус, не похожий ни на какие витаминизированные концентраты, но, правда, к вечеру в желудке началась массовая революция, сопровождаемая оглушительными кишечными залпами…
Из воды я выбрался первым. Раскинулся на мягкой, неожиданно шелковистой траве, всем телом впитывая тепло нагретой за день земли и глубоко вдыхая одуряющие ароматы незнакомых растений. Хотелось просто дышать и дышать…
По сути, я ведь ничего и не узнал об этой планете, со всеми ее тайнами и загадками — мелькнула мысль. Мы все ничего не знаем. Мы воюем, мы умираем здесь, но так и не удосужились узнать хоть что-нибудь об этом мире… Забавно! Мы, люди, всегда и везде воюем, сражаемся, умираем, сокращая собственный, и без того короткий, век, но так и не удосуживаемся ничего узнать обо всем нашем мире, куда приходим так ненадолго… И кто будет уверять меня, что Homo sapiens — переводится как «человек разумный»?
* * *
Чего ради я расфилософствовался? Может, от избытка собственной нерешительности. Там, в подземелье, ничего не видя, мы со Щукой называли друг друга ласковыми именами; держались друг за друга жесткой сцепкой брони и были близки…
Здесь? Не знаю… Теперь, на свету, в ласковой озерной воде она вдруг снова показалась мне незнакомой, насмешливо-недоступной, словно и не было ничего между нами. Два раза я попытался дотронуться до нее, но она быстро и резко отстранялась, словно стряхивала мою руку.
Это было обидно и непонятно.
Почему? Что изменилось? Нет, этих женщин никогда не поймешь, думал я с обидой и злостью, мысленно пережевывая данную тривиальную мыслишку во всех ее вариациях…
Неподалеку раздался шорох листвы, треснула ветка, и я мгновенно приподнялся с травы.
Птица, всего лишь птица, небольшая птаха с желтой грудкой и белыми полосками на голове… Но расслабленное настроение уже ушло, я снова начал невольно прислушиваться и присматриваться к местности, машинально расчленяя рельеф на секторы наблюдения.
Нет, все тихо…
Щука, любимая, непонятная, еще плескалась, а обе наших брони так и стояли неподалеку, вытянув вперед руки и расставив ноги, этакие неуклюжие, металлические пародии на человека с горбами силовых установок, выпуклостями датчиков и соплами грави-форсунок. Теперь я все время косился в их сторону, на всякий случай подвинув к себе поближе винтовку…
* * *
Без оружия человек чувствует себя странно, это я давно заметил. А как иначе? Долгое время ты живешь с оружием, с ним ты ешь, спишь, ходишь, извиняюсь, по нужде, ты сживаешься с ним, как с чем-то обязательным.
Простой пример — вот ты на безопасной планетарной базе, в увольнении, идешь по улице, спокойно идешь, никуда не торопишься. Искоса (в рамках политкорректности!) поглядываешь на девушек, привычно вычленяя из толпы взглядом симпатичные ноги и лица противоположного пола. И солнышко светит, и город живет обычной дневной суетой, и мысли заняты пустяками, пережевывая вчерашнее-позавчерашнее, необязательное… И вдруг тебя охватывает ужас, внезапный, как порыв ветра. Потому что ты — голый! Хуже, чем голый! Ты один, беззащитен, находишься на пустом, открытом месте, где все простреливается вдоль и поперек, а на плече нет даже привычной тяжести автоматической винтовки. И дом напротив — уже не дом, а преобладающая высота, а вот там, на крыше, обязательно должен быть снайпер, слишком удобная позиция, чтобы его там не было, а за углом, выше по улице, обязательно отыщется парочка гранатометчиков, ты бы сам точно поставил гранатометчиков с приказом дать пару залпов и немедленно отходить в переулки! Противник — он не дурнее, нельзя считать его дурнее себя, иначе быстро нарвешься…
Нет, ты сдерживаешься, ты идешь, как прежде, не отпуская с лица одеревеневшую улыбку, но чувство опасности уже сжимается комком в животе и пробегает мурашками по спине. А ты — голый! И начинаешь мысленно обшаривать сам себя: вот есть связка ключей — курам на смех, есть брючный ремень с твердой пряжкой, который тоже почти оружие, есть перочинный нож — хоть что-то… В сущности, ты понимаешь, как все это смешно против обычного автоматчика — ключи, ремень, перочинный нож… Но хоть что-то!
В точности, как голый человек, который оказался вдруг в людном месте и стремится прикрыть хоть чем-нибудь свою наготу…
Потом это проходит. Отпускает. И холодный пот на спине, проступивший от собственной беззащитности, остается только приклеенной к телу рубашкой.
Первое время, когда нас только вывезли с Усть-Ордынки, такие приступы со мной часто случались, потом — реже. Когда я учился на офицерских курсах, почти совсем прошли. Но снова началась война, и все вернулось.
Психоз? Наверное. Даже наверняка. Может, и стоило обратиться к психиатру, предлагали в лагере для перемещенных лиц, но я так и не решился сдать мозги на анализ. Зато выпивать тогда почти перестал, сходив в несколько крутых запоев и чуть не сбрендив. Слишком быстро все возвращалось — и пули свистели над головой, и танки взревывали форсажем силовых установок, и ракетные снаряды ложились кучно, прочно прихватывая в вилку. И все это в условиях однокомнатных квадратных метров холостяцкой хаты!
Опять же, жильцы из соседних блоков бывали не слишком счастливы, когда часа в два-три ночи за стеной или над потолком вставали насмерть на последнем, решающем рубеже обороны…
— Отдыхаешь, мой хороший? Я вскинул глаза.
— Ну вот, теперь я вся чистая, теперь ты даже можешь меня коснуться, теперь — можно…
Щука все-таки выбралась из воды, стояла прямо передо мной, закатное солнце высвечивало всю ее тонкую фигурку, масляно поблескивающую водяными каплями.
Господи, а я-то подумал! Развел тут безмолвный плач по ушедшей любви… А она просто не хотела предстать передо мной потной и грязной! Эти женщины…
Она стояла, и я отчетливо видел три более розовых участка на ее теле — на животе, на предплечье и на бедре, — где явно приляпали после ожогов лоскуты искусственной кожи. По левой стороне ее тела были заметны следы от нескольких шрамов, когда-то глубоко пропахавших плоть и небрежно заделанных в полевом госпитале.
Говорят, в связи с нашей победной войной с непонятным исходом на Земле снова входит в моду искусственное шрамирование, но вряд ли земные модницы стали бы платить деньги за такие отметины, на их взыскательный взгляд это, наверное, выглядит перебором, пришло мне в голову.
Она заметила мой взгляд:
— Любуешься на отметины?
— Да нет, — смутился я. — Чего на них любоваться?
— Правильно, нечего. Ничего хорошего. Сильно портят меня?
— Да нет, я не в том смысле. Что я, отметин не видел?
— А я — в том! — отрезала она. — Просто там, в отряде коммандос, лечиться было некогда, все казалось — потом, успею, не хотелось оставлять своих… А потом — штрафбат, тут уже не до косметических операций. Ты же понимаешь…
— Я понимаю, — поспешил согласиться я.
— Ничего ты не понимаешь, Кир. И пошло оно все к чертовой матери! — жестко сказала Щука. — Извини, любимый, за прямоту, но мне уже надоело ждать, пока ты, наконец, раскачаешься! Не обижайся!
Я так и не успел сообразить, на что мне не обижаться. Она просто прыгнула на меня.
Обрушилась, прижала к земле, прижалась мокрым, упругим, прохладным телом, вдавилась теплыми, жадными губами в мои губы… Эта борьба-объятия мгновенно возбудила меня, и мы покатились по шелковистой траве, сплетаясь телами и вжимаясь друг в друга…
И пошло оно все! — как справедливо замечает моя боевая подруга. Какая такая половая политкорректность, борьба за звание сильного пола с переменным успехом? Откуда оно, зачем оно?
Есть мужчина, есть женщина, и все, что между ними — дело двоих, а не бдительной планетарной общественности…
* * *
— Ну, и что мы теперь будем делать? — спросила Щука.
— Как честный человек и местами даже бывший офицер, я теперь обязан на тебе жениться, — ответил я. — Но я и не отказываюсь, между прочим.
Щука сначала усмехнулась, потом нахмурилась, надула губки и свела в упрямую линию тонкие брови. Потом неожиданно снова заулыбалась, блеснув острыми белыми зубками.
Солнце зашло, и ночь началась быстро, сразу, словно темный купол накрыл и горы, и озеро, и нас с ней. Было все так же жарко, но не душно, просто тепло. Рядом мягко плескалось озеро, вкусно пахло водой, тиной и сладковато-медовым цветением незнакомых трав.
Курорт, одним словом. Если не оглядываться назад, где застыли, будто окаменевшие гоблины, обе наших брони, — полное ощущение курорта…
— Я вот только одного не пойму…
— Чего? — спросил я.
— Какими местами ты офицер, а какими — все остальное?
Я глубокомысленно задумался и потер щеку:
— Это — сложный вопрос…
— Хорошо. Тогда вопрос полегче — что мы теперь будем делать и как будем выбираться с этой чертовой планеты?
— Не знаю, — легко ответил я. — Что-нибудь придумаем, наверное…
— Что например?
Я не ответил. Был сильно занят — водил травинкой по ее обнаженной коже, стараясь защекотать. Ей нравилось это занятие. Она лежала, закинув за голову тонкие руки, и блаженно щурилась, вздрагивая пушистыми ресницами и маленькими коричневыми сосками. Ее тело было распахнуто передо мной, словно откровение, словно книга, раскрытая на самом интересном месте…
— Я помню, каким ты пришел в батальон, — вдруг сказала она.
— Каким?
— Вот таким! — она смешно насупилась, втянула щеки и сделала зверские глаза.
— Неужели я так глупо выглядел? — удивился я.
— Да, — подтвердила она. — Глупее не придумаешь… Ты мне сразу понравился. Наверное, я сразу в тебя влюбилась, — добавила она с великолепным женским презрением к логике.
— А я — в тебя…
— Сразу?
— Нет. Наверное, нет… — честно ответил я.
— А теперь?
— Теперь — да. Теперь мы вместе.
— Только ты не думай, что я вот так, каждому бросаюсь на шею, — сказала она. — До тебя у меня вообще никого не было. Очень долго не было.
— Мужики говорили, что ты лесбиянка, — вспомнил я.
— А что, похоже? — она усмехнулась.
— Нет. Не очень. Совсем не похоже…
— Ну, то-то! И нечего повторять всякую чушь!
Она плавно и гибко приподнялась. Села, обхватив руками колени. Положила голову на руки и внимательно, искоса посмотрела на меня.
Я тоже приподнялся и сел.
— Я боюсь, любимый!
— Не бойся.
— Не за себя, за нас боюсь… Ты знаешь, ты видел, я ничего не боялась, — сказала она, словно оправдывалась передо мной. — А теперь я точно знаю, что боюсь тебя потерять. Очень боюсь. Ты только не подумай, что я навязываюсь, просто — это честно…
— Мы вместе. Теперь — вместе, — сказал я.
— Ненадолго, — вздохнула она.
— Как получится. Останемся живы — значит, надолго. А если нет… Это тоже честно, — сказал я.
Поганое, в общем-то, ощущение. Когда не можешь пообещать любимой женщине даже такую малость, как остаться в живых, остаться рядом — возникает очень нехорошее ощущение. Словно ты уже заранее, мысленно ее предаешь…
— Вместе? — переспросила она.
— Навсегда!
— Обещаешь?
— Обещаю! — твердо сказал я.
Сам я не чувствовал никакой твердости, но она сразу успокоилась, словно мое обещание действительно что-то значило. Словно все зависело только от нас. Словно мы с ней не два бойца разбитой десантной группы, которых отнесло на недостижимое расстояние от точки возврата, уже обреченные, по сути дела… Просто мужчина и женщина, встретившиеся на теплом курорте, чьей единственной заботой теперь является долгосрочный брачный контракт…
Кто-то ведь и так живет, уколола меня неожиданная зависть. Встречаются, любят друг друга, и единственная их забота — не поссориться на веки вечные еще до регистрации брачного контракта…
Да, мужчина и женщина… Жить одним днем… У них, женщин, это действительно получается лучше — жить одним днем, хотя мы, мужики, декларируем это гораздо чаще… Я сказал, и она успокоилась, а я вот никак не могу…
Милая!
Я снова привлек ее к себе.
Она охотно и радостно откликнулась на мой призыв, оплела меня тонкими, сильными руками, заскользила теплыми, сухими губами по моей коже, защекотала шелковистым ежиком коротких волос…
Мы снова любили друг друга на теплой земле под яркими звездами, и мне было так хорошо и спокойно, как давно уже не было.
Странное состояние, непривычное…
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Передатчик брони, видимо, пищал давно, просто мы упорно его не слышали…
Спали, если честно. Ночью любили друг друга (назвать это расхожим словом «секс» не поворачивался язык!), а утром спали. Я никогда еще не вел себя так беззаботно, ни в одном из рейдов, ни на одной высадке, и, самое удивительное, ничего не случилось. Словно в самом деле — стоит послать все к черту, и оно пойдет…
Утром окрестные горы были все так же безлюдны, а озеро — красиво и замкнуто в зелени подступающих склонов, как драгоценность в оправе. Хорошее было утро, самое что ни на есть чистое и приятное…
Проснувшись чуть раньше Щуки и полюбовавшись, сознаюсь, на ее безмятежный сон на по-детски подложенной ладошке, я на всякий случай пошарил сканером по окрестностям и не обнаружил ничего, кроме мелкой живности среди деревьев.
Потом я сварганил из плиток сухпая нечто вроде каши.
Сухпай, при всей его вопиющей безвкусности, штука чрезвычайно питательная. А если отвернуть сопло грави-тяги, налить туда воды, вскипятить на минимальном режиме огнемета и бросить туда пару-тройку плиток, разварив их до рыхлой субстанции, то все это варево приобретает вкус и запах настоящей еды. Старый солдатский способ, между прочим. Каша из топора, как в старых сказках. Точнее — из сопла…
В порыве кулинарного вдохновения я даже бросил в сопло-котел кое-какие местные травки, предварительно просканировав их на наличие ядов. Получилось совсем неплохо, варево запахло довольно интересно и не сказать, чтобы неприятно. Предвкушая пробуждение любимой, я уже готовился похвастаться перед ней своей стряпней, и тут — сигнал…
«Ну вот, кому там еще неймется?» — по инерции подумал я…
Наши?! Эта мысль сразу подбросила меня на ноги. Я кинулся к своей броне и скользнул внутрь.
— Я — Тигр-1, слушаю, слушаю, прием!
— Внимательно слушаешь, командир?
— А чего не подходил так долго, спишь в оглоблях? — ехидно спросили меня.
Цезарь и Рваный! Живы бродяги!
— Вы где? — спросил я.
— Тут, недалеко, в зоне видимости, — пояснил Цезарь. — Смотри на северо-восток на вершину, мы тут.
Я машинально глянул, но, конечно, без оптики ничего не увидел.
Так… В зоне видимости…
В сущности, ничего особенного. Ничем таким мы со Щукой с утра и не занимались, просто мужчина и женщина, два боевых товарища ночуют на берегу озера… Просто спали, потом я кашу варил… А раньше их не было, точно не было, я сам с утра просканировал все окрестности…
Эти логичные соображения быстро мелькнули у меня в голове, но все равно было почему-то немного неловко, словно я обнаружил, что в нашу спальню кто-то подглядывал в щелочку…
«Так! Совсем плохой стал, командир? — одернул я сам себя. — Размяк, как сухпай в кипятке?»
— Где остальные, что-нибудь знаете о них? — спросил я.
— Капусту и Педофила пока не нашли, — доложил Рваный. — Хотя следы видели.
— Какие следы?
— Расскажу, — пообещал он. — Идем к вам, встречайте.
— Кашей-то угостишь, командир? — спросил Цезарь. — Или что ты там варил?
— Угощу, — пообещал я. — Потом догоню и еще добавлю.
— Тогда идем…
Когда я оглянулся, Щука уже не спала, а стояла рядом и слушала наш разговор.
— Ребята нашлись? — спросила она.
— Так точно.
Она не ответила, мы просто переглянулись, но поняли друг друга без слов.
Вот и кончилась наша недолгая мирная жизнь на горном курорте… Нельзя сказать, что я не рад видеть Цезаря и Рваного, но чуть-чуть бы попозже…
— А каша твоя вкусно пахнет, — сказала она. — Как тебе удалось сварить такую прелесть?
Я скромно, но не без гордости, пожал плечами.
— Можно попробовать? — она гибко, совсем по-кошачьи, потянулась всем телом, отчего ее небольшие грудки задорно приподнялись.
А я снова подумал — что же они такое видели, бродяги, уж больно голоса веселые у обоих… Или — показалось?
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— Значит, подруга, ты все-таки оприходовала командира? — грубовато-добродушно спросил Рваный. — Добилась-таки своего?
Щука не ответила, вообще сделала вид, что это ее не касается. Только невозмутимо повела глазами.
К их появлению мы уже влезли в броню, но забрала оставались открытыми, так что общались мы напрямую, голосом.
— А почему это — она меня? — возмутился я.
— А как же еще? — удивился Рваный.
— Например, я ее. Такой вариант тебе в голову не приходит? — спросил я с неловким ехидством.
Что еще тут можно сказать? Только отстаивать свое преобладающее мужское достоинство, которое Рваный сразу отмел с деликатностью совковой лопаты в свойственной ему бесцеремонной манере…
— Ага, рассказывай, командир, — немедленно подтвердил он собственную бесцеремонность. — А то мы не видели, как эта скромница на тебя облизывается все время. Как кот на сметану. Вернее, как кошка… Не, командир, что ты мне ни рассказывай — все равно не поверю. Что ни говори, есть вещи, где бабы нашему брату, мужику, сто очков вперед дадут и все равно останутся в чистом выигрыше. По себе знаю… Бабы — они такие, ехидное племя — спасу нет…
Определенная правда жизни в его словах присутствовала, но меня заинтересовало другое. Что же это получается — все видели, как Щука «на меня облизывается», а я этого не видел? Почему не видел? Куда смотрел? В то время, как на нас смотрели все остальные?
Вообще-то это публичное обсуждение интимных подробностей пора бы пресечь, решил я. Только неловко как-то…
— А ты не завидуй, Рваный, — вдруг сказала Щука, все так же невозмутимо-спокойно. — Если я люблю Кира, то это еще не повод, чтобы всякие тут трепали свой язык на эту тему. Да, люблю, если тебе это интересно! И трахаюсь с ним со всем азартом, повизгивая от полного удовольствия! Какие еще есть вопросы?
«Ай, молодец девочка!» — подумал я. Действительно, если назвать вещи своими именами — это многое упрощает. Впрочем, это для меня она девочка, а для всех — коммандос, которую трудно вывести из себя сальной солдатской трепотней…
— Никаких, — смутился, наконец, Рваный. — Вопросов больше не имею. Если повизгиваешь… Любитесь себе на здоровье, если уж вам так приспичило, мне-то что за дело?
— Вот именно, — подтвердил Цезарь. — Никому никакого дела. Есть все-таки темы, которые настоящие джентльмены никогда не станут обсуждать в чужом присутствии, тем более — с чужими дамами.
— А я не джентльмен, — ворчливо откликнулся Рваный. — Еще чего захотели, чтоб я еще и джентльменом был в придачу ко всему… Торчим тут, на этой планете, как ржавые гвозди в новой мебели, и все туда же — этикет разводить… А то больше мне делать нечего…
— Молчи уж, — снова пресек его Цезарь.
— Ладно, молчу, молчу…
— Хорошо, мальчики и девочки, закрыли тему этикета! — подытожил я. — Теперь давайте вернемся к обсуждению положения ржавых гвоздей. В новой мебели, если пользоваться образным сравнением господина Рваного…
— Пользоваться, конечно, пользоваться, — вставил он. — Господин Рваный долго ходит по белу свету, знает, с какого конца фунт лиха жуют…
Мужики рассказали, что река выбросила их наверх не так уж далеко от нашего озера. Там тоже озера, тут вообще целая цепь озер, подпитываемых, видимо, той самой подземной рекой, которая протащила нас под поверхностью. Места вокруг безлюдные, в этом они уже убедились, даже странно, какой здесь простор и безлюдье, удивлялся Цезарь.
Рваный тут же сообщил, что ничего удивительного в этом нет, это сейчас здесь теплынь и рай земной, а потом будет пекло адово, потом — новый период оледенения, и тогда здесь вообще ничего не узнаешь, сплошная снежная пустыня. Он, мол, уже видел такие температурные шуточки, которые преподносят планеты с неустойчивой орбитой. Вон и растительность кругом явно не долголетняя, высоких деревьев вообще не видно, хотя для них здесь и вода, и почва…
Про свои приключения им долго рассказывать не пришлось. Все то же, что и у нас со Щукой. Провалились, очухались, плыли по течению. Цезарь рассказал, что он выбрался на поверхность, когда уж совсем отчаялся куда-нибудь выбраться. И первый, кого он увидел, был Рваный, выкарабкивающийся из озера на четвереньках. Сюрприз!
— Ага, сюрприз. Чуть не пристрелил меня с перепугу, — вмешался Рваный.
— Ну и пристрелил бы, невелика потеря, — добавила Щука.
— Кому как, — совершенно справедливо заметил Рваный…
Еще они видели следы Педофила, продолжал рассказывать Цезарь. Наткнулись неподалеку отсюда на его винтовку. Нет, не брошенную, а аккуратно прислоненную к камню… Самого искали, но так и не обнаружили. От Капусты — никаких следов. Может, объявится еще, кто знает, здесь вообще направленная связь плохо работает…
— Мы сначала заметили с горы вашу броню на берегу, а потом уже сигнал прошел, — уточнил Рваный. — Маскировочка у тебя, командир, никакая, хотя тебе, конечно, не до этого было… — не удержался он.
— Вас ждали, — буркнул я, чувствуя, что предательски краснею.
— Ждали — так ждали, — добродушно согласился Рваный. — Ждал конь волков, так и дождался… Но я не об этом. Есть тут в окрестностях одна фиговина, которая, действительно, может быть интересной. Я ее еще ночью засек, пока некоторые… ждали.
То, что он рассказал, оказалось и на самом деле интересным. Ночью он засек несколько вспышек неподалеку, на стрельбу — не похоже, слишком характерные вспышки. Значит — ракетодром. Судя по вспышкам — малые челноки, орбитально-планетарного типа, похоже — гражданские транспортники.
Странное место для ракетодрома, удивлялся Рваный, — неудобное, слишком далеко от экватора. Но — есть, за это он ручается, и направление-расстояние вычислил довольно точно —.250–300 километров на юго-восток. А так как до точки возврата нам теперь, как до Китая на четвереньках, подытожил Рваный, имеет смысл поинтересоваться, что за фигня и чем она может нам пригодиться, так, командир?
— А что это за Китай? Планета, где китайцы живут? — спросила Щука. — Почему не знаю?
Цезарь подтвердил, что именно там они и живут, точнее, жили когда-то. Потому что это не планета, а название страны, еще в древние времена, на Земле.
— Почему же туда добирались на четвереньках? — недоумевала моя красавица. — Они что, высоко в горах жили?
— Был такой способ передвижения, — пояснил Цезарь с апломбом бывшего журналиста. — Национальная традиция у русского и им сочувствующих народов. Обычно приурочивался к праздничным и выходным дням.
— Ага, — глубокомысленно проронила Щука, но было видно, что этот национальный способ передвижения остается для нее загадкой.
Судя по смуглой и яркой внешности, ее предки происходили откуда-то из залитых солнцем стран, так что славянские поговорки с их бичующей самоиронией она могла просто не понимать. Я подумал, что почти ничего не знаю о ней, до сих пор не знаю, и эта мысль вдруг отозвалась булавочным уколом ревности… Любимая и загадочная…
Усилием воли вытряхнув из головы неподобающие мысли, я снова углубился в карту вместе со Рваным. Судя по всему, где-то здесь… На карте никакого ракетодрома не было, но это как раз понятно, любая гражданская площадка — все равно военный объект. Секретность, маскировка и все прочее…
Да, здесь вполне может быть ракетодром, не лучшее место, но рельеф позволяет… И почему бы ему здесь не быть? — переглядывались мы. А это уже интересно, это — люди, цивилизация, и, главное, — энергия для брони, боеприпасы, пища!
Конечно, ракетодром противника… Но что еще делать, если до точки возврата теперь, как до Китая в этой самой позиции? На наших разряженных аккумуляторах до нее все равно не добраться, ни в этой позиции, ни в той, ни в другой… Останемся без брони — останемся совсем без всего, и голыми, и босыми в прямом и переносном смыслах…
— Тигр-1, Тигр-1, вызываю, прием… Тигры, я — Леопард-13, прием, вызываю… — услышал я вдруг в наушниках слабый, монотонный голос. Голос, похоже, бубнил в эфир давно и безнадежно.
— Я — Тигр-1, слышу тебя, тринадцатый, слышу тебя, прием! — тут же откликнулся я.
Ага, вот и Капуста нашлась! Совсем хорошо!
* * *
Нас стало пятеро.
А Педофила мы так и не нашли. Тщательно обшарили местность, где стояла его винтовка, разряженная винтовка, если быть точным, прочесали все вокруг, но — никаких следов. Когда проламываешься в броне сквозь кусты, следы обязательно должны остаться, хотя бы в виде сломанных веток и отпечатков тяжелых подошв, но тут — вообще ничего…
Тогда откуда винтовка? Ветром надуло?
По направленной связи он тоже не отзывался, сколько мы ни сигналили — глухо, как в черепе аутиста. Поневоле пришлось играть в Фенимора Купера с его кожаными чулками, развешанными на просушку на шестах вигвамов…
Почти сутки искали, ждали, сигналили… Нет, никаких следов!
Пришлось уходить, иначе энергии брони не хватило бы даже добраться до ракетодрома. Шанс тоже сомнительный, еще неизвестно, что там нас ждет, но все-таки шанс…
И мы ушли с тем паскудным, понятным чувством десантников, которое называется «бросить своего». Я не особенно задумывался об этом, оно само получилось, что мы все меньше чувствовали себя штрафниками, и все больше — боевой группой космодесанта, выходящей из окружения…
Вот только шансы…
А что шансы, с другой стороны? Их всегда мало, и становится все меньше и меньше с того момента, как ты входишь на борт «утюга» и прищелкиваешь себя в гнездо катапульты. Удача, рулетка, фатум, где все пресловутое воинское умение — всего лишь дополнительные козыри в игре с судьбой, и даже не самые крупные козыри.
Когда авторитетный Князь, ныне уже покойный, просил меня научить его выживать в бою, он сам не понимал, о чем просит, вдруг вспоминал я, передвигаясь вместе с остальными короткими, стелющимися перелетами. Нет, выживать я его мог научить, и учил, а вот остаться в живых — это уже совсем другое. Это, мой уголовный брат, не наука и не искусство, это — судьба. Я, может быть, и не верю в Бога, но в судьбу — верю.
Вот такая незамысловатая философия. На том стояли и стоять будем, а когда-нибудь (даст бог — не сегодня!) ляжем костьми…
Только так…
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Ракетодром был совсем маленький. Три пусковые установки для шаттлов, небольшое поле, выложенное термозащитными плитами, сбоку — ряд ангаров, тоже покрытых огнеотражательными щитами. За ними застыли вскинутыми стрелами два погрузочных крана. Еще дальше — несколько жилых, двухэтажных домиков сборно-переносного типа, из тех, что монтируются по секциям. Но — уютно. Лавочки, заборчики по колено, столики, выставленные прямо в палисадники. Просто картинные, пряничные домики со ставенками на окнах и кружевными занавесочками в глубине проемов…
Домики, как и ангары, и пусковики, и само поле, были покрыты буро-желто-зелеными маскировочными пятнами краски. Сейчас, под звездами, ее цвет выглядел совсем приглушенным. Если смотреть сверху, с воздуха, такая маскировка действительно помогает, зализывая строения до полной неузнаваемости, но вблизи, через оптику, пятнистая раскраска смотрится уж слишком грубо, нарочито карикатурно, как красный клоунский нос на белом лице покойника…
Людей не было ни на поле, ни вокруг зданий, только одно окно вдалеке светилось тускло-зеленым огоньком ночника. Две стартовые установки были пусты, на третьей торчала каракатица орбитального челнока, раскорячившись четырьмя толстыми крыльями и куцым подобием хвостового оперения. Челнок был явно гражданского, к тому же сильно устаревшего образца, но, по-моему, вполне рабочего вида.
Охрана — даже часовых нет, три старых видеокамеры по периметру и покосившаяся изгородь из колючей проволоки с честными табличками-предупреждениями «под напряжением». Если сканер не врал, напряжения там и в помине не было, видимо, аборигены обходились одними грозными табличками…
Обычный, заштатный ракетодром на захолустной планете… Тишь, гладь, благодать — апофеоз неспешного провинциального существования…
Обычный? Хотелось верить, очень хотелось бы… Это было бы совсем кстати!
Но что-то все-таки настораживало! Слишком тихо, это во-первых. Для планеты, в звездной системе которой находится флот вторжения, — слишком уж подчеркнутое благолепие, просто идиллия захолустной неспешности, размышлял я, рассматривая ракетодром через оптику ночного видения. И еще этот зеленый ночничок в ночи, как последний, заключительный штрих талантливого художника…
Во-вторых… Даже не знаю, что сказать… Предчувствие? Словно есть какое-то скрытое напряжение во всей этой мирной картине…
Или — придираюсь? Дую на воду, обжегшись горючей смесью? — соображал я, в очередной раз разглядывая ракетодром.
* * *
Мы наблюдали уже пятый час. Обнаружили его еще засветло и держались на понятном отдалении, маскируясь среди кустистой, разлапистой растительности горных склонов. Наша «умная» броня, если включить программу «хамелеон», сама подбирает цвет под рельеф, в ней легко маскироваться…
По мере того как темнело, мы потихонечку подбирались все ближе и ближе.
Нет, здесь никто не спешил и не суетился. За все время наблюдения по полю прошли два техника в темных комбинезонах, неторопливо о чем-то болтая, и прокатилась на велосипеде сдобная блондинистая особа в легкомысленном розовом сарафанчике. Особа отличалась пышной грудью и рельефной монументальностью нижней части. Мы все внимательно наблюдали за ее ягодицами, упруго перекатывающимися при вращении педалей. Все-таки, при соответствующих женских формах, велосипед — удивительно сексуальная часть туалета…
Через шлемофон я слышал, как Рваный неподалеку от меня восхищенно причмокивал, явно настроив оптику на максимум. Лесбиянка Капуста сладострастно прошипела в микрофон, как бы она с удовольствием «впарила ей со всей дури».
Что и как — лучше не пытаться представить! — подумал я в ответ.
Рваный тем временем сочувственно закрякал, а моя красавица Щука пренебрежительно хмыкнула. Я так и не понял, относилось ли это пренебрежение к лесбийской любви или к чрезмерным формам блондинки.
Потом на крыльцо одного из домиков вышел чубатый парень нарочито казацкого вида — в фуражке на затылке, распахнутой на груди гимнастерке и синих штанах с красными лампасами, заправленных в сапоги. В руках он держал гармошку.
Казак потоптался немного, уселся прямо на крыльце и минут двадцать истязал инструмент жалобными аккордами, никак не складывавшимися в удобоваримую мелодию. Потом вместе со своей гармошкой убрался внутрь.
Вот и все передвижение личного состава…
Когда окончательно стемнело и мы перешли на ночное видение, рассматривать вообще стало некого, даже на предмет любования ягодицами…
Сканеры показали, что в зданиях находятся шесть человек и еще двое — где-то в глубине ангаров. Их перемещения, видел я на дисплее, случались крайне редко, происходили по небольшим радиусам и вполне вписывались в категорию «ночных хождений по физиологическим надобностям».
Кто же вчера отсюда летал? Такое впечатление, что отсюда давно уже никто не летает, со времен первопроходцев…
Или — опять придираюсь? Просто обслуга отправила почти все наличные посудины и теперь предается приятному безделью… Но почему нужно было ставить ракетодром именно здесь, в горах, расчищать площадку явно немалыми усилиями, когда равнин и плоскогорий на этой планете, как пустых бутылок на кухне заматеревшего холостяка?! — вот чего я никак не мог понять…
А все непонятное настораживает — этот тезис не я придумал, и не мне его опровергать… Отвратительное все-таки ощущение, что-то чувствовать и не понимать, в чем тут дело… Вполне спокойный ракетодромчик… С какой стороны ни посмотри — ничего тревожного, настолько спокойный, что аж противно, аж скулы сводит от одного взгляда на эту штатскую идиллию…
— Командир, я уже засыпать начинаю, — напомнила о себе Капуста.
— Действительно, Кир, чего ждем? — поддакнул ей Цезарь. — По-моему, тут все понятно, и ничего нового мы не увидим…
— А тут такая женщина… С такой жопой… — мечтательно присвистнул Рваный. — Просто монумент отцам-основателям, а не жопа! Вот уж я бы с ней познакомился… Разика два или, например, три-четыре…
Что ж, их мнение понятно! Устами младенцев глаголет истина, а устами большинства — здравый смысл…
Нет, я сам не знал, что со мной, откуда такая неожиданная робость, и это меня настораживало. Но, честное слово, будь моя воля, я бы за пять миль обошел этот чертов ракетодром и постарался бы увести людей как можно быстрее и дальше.
Только как на это решиться? Энергии в броне — кот наплакал над разбитой банкой сметаны, кассеты для «эмок» — тоже почти на исходе, про ракеты и гранаты — и говорить не приходится…
— Жопу ты, конечно, увидел, — ехидно выговаривала Щука Рваному, — а самое главное — не заметил.
— А что может быть главнее? — искренне удивился он. — Вот разве что..
— Бывает кое-что и помимо этого! — все так же едко оборвала она. — Если у кого-то мозги стекли ниже пояса — это его проблемы, а меня, например, очень интересует этот симпатичный шаттл. На нем на орбиту можно за секунды вырваться, я знаю эту модель. Как тебе такая идея, командир? — спросила она, обращаясь уж ко мне.
— А если он не заправлен? — спросила Капуста.
— А если заправлен? Не заправлен — так и заправить можно, горючка у них точно есть!
— Тю, женщина, а кто же им управлять-то будет? — присвистнул Рваный. — Мы, чай, пехота, а не астронавты, нам Господь Бог повелел по земле ходить. Или прыгать на своих железяках…
— Ты забываешь, что я бывший электронщик? — спросила Щука. — Уж в такой-то системе разберусь как-нибудь! Да и Капуста — наводчица РУСов (ракетных установок), тоже поможет…
— Помогу! — коротко подтвердила та.
— А ты чего молчишь, Кир? — снова спросила Щука. — Как тебе такой план — отсюда и сразу на орбиту? А там — свяжемся с нашим флотом, возьмем пеленг… Не слышу твоего командирского слова?
— Может, он тоже считает, что жопа — главнее, — хихикнул Рваный.
— Пошляк…
— Рад стараться!
Да, об этом шаттле я тоже уже думал. Нам бы только прорваться вверх, а там — свяжемся, госпожа Орбитальная Кривая куда-нибудь да вывезет… План не хуже других, в нашем положении — совсем хороший план…
— Ладно, соколы-орелики, отставить базар! — по-командирски прикрикнул я. — Распустились, загомонили, как дерьмоглоты подкоряжные! — я на мгновение припомнил страшного сержанта Градника. — Значит, слушай мою команду двумя ушами! Атакуем по схеме три-два, впереди — я, Рваный, Цезарь…
— Есть! Есть, командир! — по-уставному откликнулись оба.
— Замыкающая двойка — Щука, Капуста, — продолжил я. — Напоминаю задачу: цель — захват шаттла, первоочередное внимание обратить на средства связи и установки противовоздушной защиты, если таковые обнаружатся… Входим на ракетодром, Щука и Капуста — сразу к шаттлу, я, Цезарь и Рваный — прикрываем… Рваный! — Я!
— Контролируешь ангары! Цезарь вместе со мной — здания обслуги!
— Есть, командир!
— Это все! Начинаем через три минуты по моему сигналу. Всем все понятно?
Бойцы молчали. Ну, если вопросов нет…
— А сигнал какой? Три красные ракеты с равными промежутками? — неожиданно спросила Капуста.
Ее слова звучали вроде бы невинно, но сдерживаемая усмешка так и вибрировала в голосе.
Даже не видя лиц под забралами, я понял, что все заухмылялись, а Рваный откровенно закудахтал, давясь смешком. Три красные ракеты с равными промежутками — общий сигнал к началу нашего «штормового предупреждения».
— Обойдешься, — проворчал я. — Сигнал — слово «пошли» в наушниках, сказанное четко, внятно и выразительно. Еще вопросы? Вопросы по существу, разумеется?
Больше вопросов не было. Мои легионеры все еще продолжали хихикать.
В сущности, молодец бывшая наводчица, вовремя разрядить обстановку — тоже надо уметь. А то я, действительно, нагнал какой-то жути, и в первую очередь — на себя самого…
— Пошли! — скомандовал я.
Наша атакующая тройка взмыла в воздух и длинными прыжками двинулась к пусковой площадке. А я наконец внутренне успокоился. Началась работа, и больше рефлексировать было некогда. Двум смертям не бывать, одной не миновать, и все там будем — это совсем не новость, а общеизвестный факт бытия…

Планета Казачок. 26 июня 2189 г.
2 часа 19 минут по местному времени.
(На площадке горного ракетодрома)

Капусту убили первой, как только мы выкатились на площадку, походя опрокинув жидкое проволочное ограждение.
Откуда возник этот мощный лазерный луч, я не засек сначала, только видел, как острая, бледно-голубая нить появилась в воздухе. Луч скользнул змеей, наткнулся на ее броню, мгновенно вспыхнувшую красным ореолом, развалил ее на два загоревшихся обрубка и скользнул дальше длинной, блестящей иглой, вычерчивая дымящуюся, вскипающую кривую на термостойких плитах…
Мы шарахнулись в стороны от этой смертоносной иглы, сразу смешавшись и потеряв направление.
Крупнокалиберная установка! Откуда здесь?!
— Внимание, внимание, несанкционированное вторжение на объект! Внимание, внимание, несанкционированное вторжение на объект!
Безликий, механический голос ударил по нервам, а потом тихая, темная ночь словно взорвалась звуками и светом. Взревели сирены, замелькали на фоне маскировочных пятен яркие щупальца и Щука подхватили меня, поволокли к шаттлу. С двух сторон подхватили, хотя первое правило при внезапном огневом контакте — не скучиваться, я же говорил им — не скучиваться, сколько же можно им говорить…
— Ладно, сам, сам…
— Как ты? Сильно тряхнуло, командир?
— Сам, сам… — не слишком отчетливо бормотал я, чувствуя, что внутри кипит и пенится, как пивная шапка на кружке, очередная смесь очередной инъекции. Броня услужливо старалась привести меня в чувство и, похоже, перестаралась…
Вот только никакого шаттла и в помине не было! Этот гроб на колесиках последний раз летал, когда я еще гукал в раскачивающейся кроватке и размахивал соской! — понял я даже в ошалевшем состоянии. Когда мы очутились под дюзами, сразу стало заметно, как безнадежно они изъедены изнутри коррозией.
Какие уж тут полеты! Муляж, обманка, вся эта пусковая установка — всего лишь старый хлам, где дорогое защитное покрытие наложено прямо на пятна ржавчины и кислотных пробоев…
— Внимание, внимание…
Тревога тем временем набрала силу. Прошло, наверное, не так много времени, даже наверняка — совсем немного. То есть для нас — много, а в сущности — какие-то десятки секунд, не больше…
В вышине плавились уже два «фонарика», целых два — яркие, как два солнца, белое и красное, и от этого ослепительного смешения света все вокруг тоже было нереально ярким, просто резало глаза… И тени — по две на каждого, слишком много теней, неправдоподобно много, почти так же много, как огневых точек…
«Черт, как глаза-то режет! — внятно подумал я. — Затемнение шлемофона испортилось от удара?!»
Попытавшись вскочить на ноги, я вскочил и понял, что могу двигаться. Только кренит на левый бок и в ушах навязчиво стрекочат кузнечики… Но — могу, а с остальным потом разберемся…
* * *
Я не знаю, как чувствует себя таракан, пробравшийся в ночи на кухню и уютно расположившийся на тарелке с остатками ужина, когда неожиданно раздается зловещее шарканье шлепанцев и над головой вдруг вспыхивает электрическая лампочка. Догадываюсь, примерно, как мы на этом обманном ракетодроме. Уже было понятно, что все это сооружение — один большой муляж, прикрывающий собой куда более важный объект, по всей видимости, подземный. Что вляпались, влипли, увязли и что спасти нас может только скорость маневра, обычно обозначаемого как «Дай бог ноги!».
От нелетающего шаттла мы метнулись зигзагом в глубь площадки, подальше от плюющейся огнем линии автоматов. Но там нас тоже встретили, уже не автоматы, люди. Несколько охранников в легкой броне планетарного типа выскочили нам навстречу, поливая перед собой очередями.
Наше счастье, что люди не так быстро просыпаются, как автоматы, охрана, видимо, еще не успела толком сообразить, по какому поводу шум и гам.
Первого Щука отбросила длинной очередью в упор, во второго Цезарь всадил гранату из подствольника прямо перед собой.
Хорошо, что самого не задело осколками, машинально отметил я, слишком близкая дистанция, не так нужно было…
На меня тоже выскочила фигура в горбатой броне, похожей по очертаниям на наш «латник», и я шарахнул ее веером от бедра. Второй подскочил откуда-то сбоку. Совсем рядом! — успел испугаться я. Машинально, с испугу, я всадил ему в забрало шлема струю плазмы из огнемета. Прием простой, но очень действенный на ближней дистанции, убить не убьешь, зато все компьютерные системы брони прочно перемыкает, и слепнешь, и глохнешь, словно проваливаешься на тот свет, по себе помню…
Охрана смешалась, отхлынула, но все-таки их было много, этих фигурок впереди, и становилось все больше. Они бежали, роились, окружали нас, охватывая полукольцом…
— Цезарь, Щука — назад! Уходим, быстро, форсаж в сторону домов! — скомандовал я.
Сканер показывал наличие людей в домах, вовремя сообразил я, а в сторону своих они стрелять не будут, по крайней мере, из тяжелого оружия. Может, и есть шанс выскочить, если в этой ситуации вообще есть шансы!
Цезаря они подрубили уже на взлете. Я видел, как пулеметная очередь, четко подсвеченная вспышками «трассеров», скользнула по его броне огненной змейкой разрывов, а потом еще несколько очередей сошлись на его фигуре, выколачивая из нее мелкую крошку. Они, охранники, все делали правильно, не распыляли огонь, а выбивали все цели по очереди. С ручным оружием против тяжелой брони — лучший метод…
— Цезарь, Цезарь, отзовись, прием!
— Внимание, внимание… — надрывался невидимый голос, перекрывая даже звуки стрельбы, просто заглушая все безликими механическими интонациями…
Цезарь приземлился почти нормально, на обе подошвы, даже прошел несколько шагов вперед, деревянно переставляя ноги. Потом упал, тоже вперед, как и шел, и больше не двигался.
Как взрывается скорлупа ореха, помнится, сказал я ему когда-то… Нет, его броня не взрывалась, она просто треснула разом во многих местах, как яйцо трескается от падения с высоты. Из этих трещин сочилась кровь, много крови, слишком много для живого…
— Кир, Кир, отходи один, я задержу их! — кричала мне Щука.
Она уже лежала плашмя на плитах, длинно разбросав ноги, и короткими, прицельными очередями осаживала подступающих охранников. Кассета «эмки» кончилась, затвор лязгнул пустотой, и она ловко, не вставая, перекатилась на другое место, на ходу прищелкивая другую кассету. Снова, не тратя ни секунды, открыла огонь…
Один? Да зачем же мне одному-то? Что мне делать одному?
— Вместе, девочка, только вместе… Сейчас, сейчас… — бормотал я, отстегивая с подвесной системы свой последний резерв, «фонарик», осветительную мини-ракету «земля—воздух».
«Фонарик» не поддавался. Окончательно разозлившись, я с корнем сдернул его с подвески, шарахнул взрывателем о плиту и швырнул далеко в сторону нападающих.
— Щука, глаза! Глаза прикрой!
Я тоже кинулся на землю носом вниз, но свет взорвавшегося «фонарика» пробился вспышкой даже сквозь плотно зажмуренные веки. Именно так, закидав наступающих активированными «фонариками», нам однажды удалось оторваться на Тайге…
Ослепляет лучше всех свето-шумовых гранат, честное слово. Если вблизи — вспышка настолько яркая, что даже фильтры шлемов не успевают среагировать…
— Щука, уходим! Только не оборачивайся! Мы вскинулись одновременно, стартовали на полном форсаже и все-таки выскочили из кольца, пока — выскочили…

Планета Казачок. 26 июня 2189 года.
2 часа 25 минут по местному времени.
(За площадкой горного ракетодрома)

…Что-то хрупнуло под ногой, и я скорее почувствовал, чем увидел — тот самый штакетник, красиво обрамляющий пряничные домики, которыми я недавно любовался с ближайшего склона. Именно на него я наступил.
Недавно? Или — очень давно, когда еще были живы Рваный, Капуста, Цезарь…
Проскочив через палисадник одним прыжком, я ударом ноги вышиб хлипкую дверь, и мы со Щукой вломились внутрь, почти синхронно поводя перед собой стволами «эмок».
Внутри было пусто, тесно в громоздкой броне, под нашими тяжелыми шагами ощутимо прогибался пол и мелко вздрагивали стены.
Тоже бутафория? Нет, не похоже, нормальная, пластиковая мебель, вот стакан на столе с недопитым чаем, рядом — такой же стакан, но пустой, бутылка из-под вина с цветастой этикеткой на полу — тоже пустая, скомканный банный халат кричаще-оранжевого цвета, брошенный прямо на пол, раскрытая книжка компьютера на столе, и экран еще не уснул, еще мерцает…
Только где же люди?
— Никого, любимая?
— Не пойму, не вижу…
— Я сейчас тоже гляну… Ага, вроде есть что-то…
Деваться нам, в сущности, все равно было некуда. Уйти в горы не удалось, замаскированные боевые лазеры оказались и с другой стороны площадки. Щука едва увернулась от луча каким-то перекрученным акробатическим прыжком, и мы поняли, что не прорваться. Там, впереди тоже метались фигурки охраны, они уже со всех сторон метались…
Сколько же здесь охраны, с ума сойти, не меньше, чем ос в гнезде… Пока что нас спасала только общая паника и неразбериха, но это, понятно, ненадолго…
Сначала вляпались, а потом — влипли!
Честно сказать, заскочив в эти домики, мы ни на что не рассчитывали. Тупо сверлила мысль — «по своим они стрелять не будут», вот, пожалуй, и все конструктивные идеи… И еще — очень хотелось передышки, хоть на несколько минут, хоть на секунды, просто посмотреть на нее, любимую, без забрала, просто попрощаться!
Не время и не место, уговаривал себя я… А жалко! Всегда жалко, когда самого главного в жизни так и не успеваешь… Тоже не слишком оригинальная мысль, но что делать, если смерть, как и жизнь, состоит из сплошных банальностей! — нудно вертелось в голове.
Я двинул стволом в сторону встроенного стенного шкафа.
— Вот здесь…
— Вижу, мой хороший, теперь — вижу!
Она сама выскочила прямо на нас, та самая сдобная блондинка в розовом, монументальными ляжками которой мы любовались со склона. При ближайшем рассмотрении она оказалась не такой уж и молодой, скорее — молодящейся, с сеткой морщинок под круглыми от испуга глазами. Даже не такая сдобная, просто рыхлая…
И еще она стреляла в нас из пистолета. Точнее — пистолетика. Две или три пули громко щелкнули по моему грудному щитку, и компенсаторы равновесия пружинно качнули броню, прежде чем я сообразил, что она всерьез считает свой пистолетик оружием…
— Ах ты, коза!
Ударом бронированной ноги Щука быстро подшибла ее под ноги, и та рухнула, мешком обрушилась на пол. Съежилась, скрючилась, поджав ноги, машинальными, судорожными движениями тянула легкомысленное платьице на полные, белые коленки. Испуганно вздрагивала пышным телом, залепетала что-то невнятное, пронзительно глядя на нас умоляющими глазами.
Резкие гусиные лапки под слоем косметической штукатурки, и жалобное дрожание щек на растекшемся лице…
Пистолетик откатился, упал неподалеку, но мы больше не обращали на него внимания, и она — тоже.
Интересно, на что она рассчитывала? С такой пукалкой даже легкую броню не прошибить, не то что тяжелую! — мелькнула мысль.
— Ты кто? — спросил я.
— Что? — спросила она по-русски, а не на обычном, принятом везде интеринглише.
— Кто ты? — переспросил я тоже по-русски. — Фамилия, звание, должность? Где остальные люди? Да не дрожи ты так…
— Не убивайте… — вдруг попросила она.
— Что она говорит? — спросила Щука на интеринглише.
— Миленькие, хорошенькие, солдатики, не убивайте меня… Ну, пожалуйста…
— Что она говорит?!
— Ничего, все в порядке, — ответил я Щуке. И снова на русском:
— Кто ты?! Где остальные?! Здесь есть другой выход?! Да не дрожи, говорю же, не убьем! Ответишь — не убьем, я тебе обещаю! Ну, живо!..
Для выразительности я повел перед нею стволом, а Щука, хоть и ни слова не понимая, приложила ее прикладом по мягкому месту.
Смачно хлопнула, как по тарелке холодца поварешкой!
«А у меня такая красивая жена — я ее с утра хлопну по попе, возвращаюсь с работы, а попа все еще колышется…» — некстати возник в голове бородатый анекдот…
Жесткие меры неожиданно подействовали на пленницу отрезвляюще.
— Миленькие, хорошенькие, солдатики, я скажу! Я все скажу! — выдала она на инглише с абсолютно грамотным, поставленным произношением.
— Кто ты?
— Я — Лена… Елена Владимировна Королева… Я — врач, кандидат наук, врач в лаборатории… Лаборатория «Порог», так у нас называется… Мы занимаемся перемещениями, но я плохо знаю… Я — врач, не физик, только врач…
— Хорошо, Лена-Елена, молодец! Где остальные?
— Так в лабораториях же! Тут — подземные лаборатории, по тревоге мы все должны… Все спустились уже, весь персонал, я не вру, честное слово…
— А ты почему не со всеми? Отвечай живо, ну?!
Мы так и не поняли, почему она не спустилась в убежище. По-моему, обычное разгильдяйство ученого персонала по отношению к режиму безопасности. Что-то надо было доделать, домыть, или допить, или дочитать, что-то срочное, неотложное, вот и провозилась, пока мы не ввалились. Разбираться в ее режимных нарушениях было некогда, да и незачем.
Важно другое, сразу вычленили мы оба. Подземные лаборатории! Значит — какой-то выход! Какой-то, куда-то…
— Миленькие, хорошенькие, не убивайте, ну зачем вам меня убивать… Я же вам совсем, совсем не нужна…
— Показывай, быстро! Показывай вход в ваши убежища!
— Лаборатории… — робко поправила она.
— Один черт! — сказал я по-русски. — Щука, бери ее! — уже на интере.
Щука прихватила ее за шкирку бронированной рукой, без видимых усилий вздернула на ноги:
— Пошла, коза!
И коза пошла. Да еще как бодро засеменила, все еще доказывая, что ее убивать не надо, ну — совсем не надо, просто незачем… Она не военный, ну совсем не военный, совсем никакая, просто врач, физиолог, ничего больше…
Оказалось, дальше по коридору распахивается целая стена этого на первый взгляд картонного домика…

Планета Казачок. 26 июня 2189 года.
2 часа 40 минут по местному времени.
(Неизвестная подземная лаборатория)

Звуконепроницаемые, бронированные, термоизолированные и еще черт знает какие створки толщиной не менее полуметра сошлись за нами с бесшумностью хорошо отлаженного механизма.
— Да чтоб вы сдохли, ироды! — успела выкрикнуть нам в спину врач Лена, а потом двери окончательно захлопнулись за спиной.
Щука инстинктивно дернулась назад, но было видно, что эти створки не прошибешь даже «рэксами», которых у нас, кстати, совсем не осталось.
Ай да Лена-Елена! Врач-физиолог, совсем никакая… Все-таки заманила нас в ловушку, изображая с детской непосредственностью медвежью болезнь перед бронированными военными…
Она, действительно, показала нам подземный вход в лабораторию и даже услужливо подставила глаз под считывающее устройство, приказав голосовой командой: «Открыть!» Да, вход…
Но без выхода! Подобные сейфовые запоры не открываются изнутри, а другого выхода отсюда наверняка не было. Это я сразу понял, как только она скользнула назад с неожиданной для ее пышного тела стремительностью. За мгновение перед тем, как створки сошлись у нас за спиной…
Молодец — разыграла такой спектакль на голом месте! — не мог не восхититься я. Если бы еще режим безопасности не нарушала — цены бы тебе не было, Елена Владимировна…
— Ну, коза!
Щука с досады шарахнула прикладом по створкам. С тем же успехом по ним можно было лупить из гранатомета, они бы так же не шелохнулись. Не просто уровень безопасности — высший уровень…
Так, а это что тут у нас…
— Отойди-ка, любимая…
Она отпрянула, а я с размаху всадил найденную железяку между пневмо-рычагами запирающего устройства.
Теперь точно — ни войти ни выйти! В некоторых случаях простой лом — самое действенное орудие.
— Похоже, всё! Мы с тобой пришли, любимый! Теперь — всё… — просто сказала Щука.
— Да, похоже…
А что тут скажешь? Еще немного, и охрана опомнится и начнет нас отсюда выковыривать. Какие методы они используют — трудно сказать, да это и не важно, главное, что последний бой нашего «Мстителя» явно не за горами. Под ними, если быть точным…
Вот такая печальная диспозиция…
— Глянем хоть, что здесь? — предложила она.
Ох уж это вечное женское любопытство… Забрало она откинула, и я с удовольствием уставился на ее лицо, на ресницы, на прищур отчаянных глаз… Смотрел на лицо и вспоминал тело. В конце концов, именно этого я и хотел, скромно не прося у судьбы ничего другого сверх возможного…
— А почему нет? — согласился я. И мы пошли…
Лаборатория, куда нас заманила хитрая Елена Владимировна, состояла из нескольких залов с высокими сводами. Трудно представить, сколько труда ухлопали, чтобы вырубить глубоко в камне такие подземные помещения.
Я тоже откинул забрало. Дышать было легко, система вентиляции работала исправно. Значит, могут в любой момент пустить газ… Впрочем, это как раз не страшно, на газ броня среагирует…
Все было обставлено вполне современно. Я, как человек, прикоснувшийся к миру науки на военной базе Галактиона, могу поручиться, что оборудование вокруг — самого высокого класса. Легко представить, как все авторитетно выглядит, когда здесь кишмя кишат люди в белых халатах.
Что же они здесь изобретают? Очередную суперубийственную гадость?
Сначала мы просто шли, таращились на окружающие приборы и дисплеи, как дикари на консервные банки с яркими наклейками, а потом я начал неожиданно узнавать…
Видимо, это отразилось у меня на лице.
— Ты что-то заметил, мой хороший?
— Сейчас, подожди…
— Что с тобой?
— Сейчас-сейчас…
Да, оборудование, которое мы увидели в последнем, самом большом зале, не стало для меня неожиданностью. Настроечный компьютер класса «игла-4000», четыре сдвоенные силовые установки, ускоритель частиц, еще какая-то извилистая хрень, название которой я так и не смог запомнить… Конечно же! Вот именно здесь, над этими отражательными щитами, должен открываться портал! Здесь, на Казачке, тоже занимались проблемами телепортационной транспортировки, вот и разгадка… Вот куда нас занесло — в телепортационную лабораторию.
А потом зазвонил телефон. Аппарат был старомодным, ярко-красным, в разлапистом стиле «ретро», но я не сразу его заметил. Помедлил несколько мгновений.
— Это тебя? — не без иронии спросила Щука. Она вообще хорошо держалась, любимая, даже в эти минуты…
— А может, тебя? Поклонники? — спросил я. Она улыбнулась. Грустно и устало улыбнулась, совсем грустно и совсем устало… А телефон все звонил и звонил. Ну да, здесь, в такой изоляции, только проводная связь и возможна, как еще…
— Ответим?
— А почему бы и нет? Я снял трубку.
— Слушайте, вы, там! — немедленно выкрикнул мне в ухо рассерженный мужской голос.
— Уже внимательно слушаем, — ответил я. — Что дальше?
— Слушайте, вы… Предлагаю вам сдаться по-хорошему! — сказал голос. — А иначе…
— Что иначе?
— Да мы все равно вас достанем оттуда, понял, ты?! — выкрикнул голос.
— Какие, гарантии?
— Да никаких, понял, ты?! Тебе сейчас не о гарантиях думать, тебе нужно думать, чтоб не сдохнуть через минуту, понял?..
— До свиданья, — попрощался я. И повесил трубку.
Такой молодой человек, судя по голосу, и уже такой истерик! Нельзя же так распускаться! Вот у меня тоже в последнее время — не сказать чтобы все шло удачно..: Но я же не паникую…
— Что они тебе сказали? — спросила Щука.
— Раздевайся! — скомандовал я любимой. — Сбрасывай все, догола!
Она глянула на меня с искренним изумлением:
— Ты знаешь, мой хороший, я, конечно, не отношу себя к женщинам, которым то не хочется, то — не сегодня, то — голова болит… Но, мне кажется, сейчас не самое время…
— Сбрасывай, любимая, некогда! Выскочив из брони, я метнулся к компьютеру, пробежался по клавишам и почувствовал, как чужая техника исправно откликнулась…
Не зря же я провел в подобной лаборатории столько времени! Я быстро набирал коды, прочно отпечатавшиеся в сознании, и сам удивлялся, насколько прочно они у меня отпечатались…
* * *
— Может, тебе не стоит? — спросил я.
— Я с тобой!
— Это опасно, моя хорошая, может быть — очень опасно… Пойми, я видел…
— Нет, я с тобой!
— Я ничего не могу гарантировать… Пойми, мы можем только попробовать…
— Я с тобой!
Я еще слышал, как где-то там, в отдалении, раздался взрыв. Видимо, охрана решила не мудрить долго и просто вынести фундаментальные двери превосходящими взрывными силами…
А потом я столкнул любимую в слепящий провал портала и сам прыгнул следом…
Яркий хоровод искр подхватил меня, понес меня, и я словно взорвался изнутри, разделяясь на такие же беззаботные искры…
«Всё как в прошлый раз!» — успел я подумать, прежде чем перестал что-то чувствовать…

Эпилог

Планета Сахара. 17 июля 2189 г.
7 часов 01 минута по местному времени.
Место расположения штрафного батальона
«Мститель»

…Я снова стою на знакомом плацу, плац-площадке перед казармой, и над головой жарит беспощадное, пустынное солнце, и само небо без намека на малейшее облачко словно выцвело, поблекло и порыжело от непрерывного зноя. Ветер по-прежнему несет из пустыни неуловимый, мелкий песок, бесцветный, как пепел воспоминаний. Он все так же хрустит на зубах и шуршит в ресницах…
Стою, как и раньше, в строю, в серой робе штрафного солдата. Единственное отличие — теперь я уже твердо знаю, что место базирования штрафного батальона «Мститель» находится на планете Сахара…
Сколько времени прошло с тех пор, как мы по порядку номеров грузились в разверзнутое жерло «гуся», отправляясь на Казачок? Мне кажется, что очень много, годы и годы, целая маленькая жизнь прошла там…
Время вообще понятие относительное, способное сжиматься и разжиматься, как бы ни утверждали обратное упрямо тикающие хронометры…
На самом деле, нет, конечно. Не так уж много времени прошло. Всего три недели назад мы со Щукой нырнули в портал на подземной базе казаков, кинулись туда со всем отчаянием безнадежности. И неожиданно сработало, безотказно выбросило меня на Галактионе, в той самой лаборатории, где я когда-то участвовал в испытаниях. Все согласно введенным кодировкам пространственных перемещений и, что удивительно, без малейшего повреждения для личности.
Прокатился через все эти мифические сжатия пространств, как на заднице по ледяной горке, только пискнуть успел… Бывает же!
Вот началась собачья свадьба среди наших ученых вояк, когда их хваленый портал неожиданно самоактивировался! Выплюнул меня прямо в лабораторию, как сплевывают мошку, случайно залетевшую в рот.
Я и сам вывалился с перекошенной мордой и выпученными глазами, но на их рожи тоже стоило посмотреть…
Пока все вокруг охали, ахали, разбирались, кто, что и как, — прошло почти две недели. За это время, в относительно комфортных условиях секретного научного городка, я хоть немного пришел в себя, отоспался, отъелся и перестал держать в каждом сне круговую оборону…
А Щука так и не вышла…
Где она? Что с ней? Жива ли она?
Я не знаю, ничего не знаю о ней…
Нет, я не питаю иллюзий. На тех, прежних, испытаниях я уже насмотрелся, как телепортация перемалывает людей в фарш с азартом автоматической мясорубки. Мне бы не хотелось видеть ее такой. Я все еще помню, отчетливо, до бессонницы, до тянущей боли в груди помню ее радостные, широко распахнутые глаза с пышной занавесью ресниц… Помню ее гибкое, горячее тело, прижимающееся ко мне с необузданной страстью, такой естественной и откровенной в своем первозданном бесстыдстве…
Даже хорошо, что она просто не вышла… По крайней мере, я все еще помню ее такой…
Мы рискнули, но повезло только мне. Если это можно назвать везением — вот так найти и тут же потерять…
А может…
Но это — уже надежда, а ее надо гнать от себя…
Я просто не питаю никаких иллюзий. Война — не место для счастья, война — не место для нормальных людей, я это понял, знаю и все равно каждый раз убеждаюсь заново. Лучше уж стать таким же сумасшедшим, как остальные, и вместе со всеми вкладывать душу в чеканку строевого шага на пыльном плацу…
Что поделаешь, если наши души годятся только для подкованных каблуков и равнения в строю?! С этим нужно смириться, потому что поделать ты ничего не можешь…
Только так…
Да, они все погибли — Щука, Цезарь, Рваный, Паук, Капуста, Горячка… Они и все остальные — ветераны, уголовные, политические, «оводы» — весь предыдущий состав штрафного «Мстителя».
Сейчас вокруг меня новые лица — ветераны, уголовные, политические, «оводы». Новое, свежее мясо для непрерывной мясорубки войны…
Две недели на Галактионе мне тоже неожиданно засчитали, как нахождение на боевых, плюс пять суток на Казачке, таким образом я отбыл девятнадцать дней из объявленного мне восьмимесячного срока наказания. Я бы, конечно, не назвал это надеждой на выживание, но — чем черт не шутит, пока Господь видит сладкие сны о всеобщем счастье…
Из научного городка меня вернули с Галактиона на планету Сахара для «дальнейшего прохождения службы в предписанном штрафном подразделении».
— Ну ты, отрыжка вислоухого дерьмоглота! Чего рот раззявил, как неродной в стае гипермотов живородящих?! — это было первое, что я услышал, шагнув на территорию части.
Оказалось, да, Градник. Живой и краснорожий. Отчитывает кого-то со всем своим внутренне-богатым животным миром…
Градник мне почти обрадовался. Он даже удостоил меня милостиво-приветственного кивка, благосклонно, но больно ткнул кулаком в брюхо, назвал «везучей сволочью» и снова назначил командиром второго взвода в первую роту — его роту. Он теперь командир и уже второй лейтенант. Получил повышение, видимо, там, наверху, кому-то все-таки удалось представить злополучное «Штормовое предупреждение» как очередную победу. Может, не самую славную в новейшей военной истории, но в ряду других достойных…
Как я потом узнал, он вовремя пристроился поближе к Дицу, а с этим — не пропадешь. Диц тоже уцелел. Как теперь шепчутся, он и в «утюгах» не был, так и просидел в «гусе» все десантирование. Якобы сначала осуществлял корректировку по подразделениям, а потом «гуся» зацепили лазерами, и тому пришлось уйти на высокую орбиту. А Градник якобы засвидетельствовал, что комбат хотел, но не мог. За и что и был представлен комбатом на повышение…
Я думаю, командование прекрасно понимает, что капитан просто побоялся высаживаться. Но так как бояться ему следовало в первую очередь не противника, а собственного «контингента», то в глазах командования это уже не трусость, а предусмотрительная осторожность. Ценный кадр, умеет держать личный состав в кулаке, такими кадрами не бросаются…
Вот кого я действительно рад был встретить, так это Пестрого. Он с двумя бойцами все-таки дошел до точки возврата, сумел эвакуироваться.
Тоже — повезло…
Когда меня этапировали с отдельным конвоем из двух полицай-сержантов, как особенно ценный груз, народа в казарме почти не было. Пополнение начало массово прибывать два дня назад, а сегодня — первое общее построение поротно и повзводно.
Нет, ничего не меняется в этом мире…
И ветер дует, и песок хрустит, и мы стоим «смирно», а комбат Диц вышагивает перед нами в сопровождении трех новых ротных командиров, которые уставились ему в спину и в то же время словно бы заглядывают в рот. Градник, в новенькой офицерской форме, конечно, особенно усердствует.
— Вы, штрафники, собачье дерьмо, еще не знаете меня как следует… — вещает Диц, по-змеиному поводя головой.
Все то же самое — убедительный правый кулак, не менее убедительный левый кулак, чрезвычайно убедительный носок сапога в промежность…
Впрочем, одно отступление от предыдущей программы он все-таки делает — объявляет минуту молчания в честь погибших на Казачке офицер-воспитателей — слава героям! — и штрафников, дерьма собачьего, но сумевших хотя бы сдохнуть как положено настоящим солдатам!
«Слава героям!» — еще раз объявляет капитан в заключение своей проникновенной речи, полной, на мой взгляд, вышеупомянутого дерьма.
Мы все молчим секунд пять, семь, а может, и десять…
«Да, наверное! Слава героям! — думаю я. Слава чаще всего достается не тем, кто ее заслуживает, но им, к счастью, это уже безразлично»…
И все-таки — минута молчания… Вечная память всем! И недолгая, на удивление короткая память каждому в отдельности…
Словом, ничего удивительного и ничего нового. Все это уже было, не раз и не два, длится ровно с тех самых пор, как человекообразная обезьяна впервые взяла в руки палку. Впервые — не для того, чтобы доставать высоко растущие фрукты или выкапывать из земли сладкие корешки, а с благородной целью трахнуть по башке рыжую тварь из соседнего племени, редкостную и безусловную сволочь, все время шмыгающую на чужой берег ручья за вкусно-кисленькими личинками…
И так будет впредь! Думаю, будет еще очень долго, бесконечно долго, пока человечество, наконец, не поймет, что в любой войне бывают только победители и побежденные, а вот выигравших — никогда не бывает!
Я не претендую на авторство этой мысли, полагаю, я — всего лишь один из многих, кому она периодически приходит в голову…
Минута молчания заканчивается на втором десятке секунд.
— Баталь-он! Рав-няйсь! Смир-рно! — командует первый лейтенант Олаф Раггерборд, новый замкомбата по УОС…

Николай Бахрошин
Судный четверг
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Земля проносилась совсем близко под днищем, Семен видел: высота — метров пять-шесть, не больше. Черная земля. Черная, сухая и пепельная. Выжженная последними бомбардировками Штатов до полного смешения горючей химии с плодородным слоем. Бывшим плодородным слоем — так правильнее.
Зловещая, в общем, картина, даже ирреальная в этом резком контрасте: темные, мертвые холмы и оплавившиеся камни под беззаботным, безоблачно-синим небом. Небу, как всегда, плевать на то, что происходит внизу. Истина, не требующая доказательств…
Обычно в середине осени, когда спадает жара и поднимается уровень подземных рек, степь в предгорьях покрывается малиново-сиреневыми цветками болиголова, кустистыми и нарядными, как россыпь детской мозаики. Семен помнил — еще в прошлом году степь в это время казалась праздничной и пахла до головокружения.
Нельзя сказать, что ему нравился резкий, дурманящий запах болиголова. Трудно, наверное, найти человека, которому бы он действительно нравился. Болиголов — название говорит само за себя. Просто несколько лет назад, вот так же в середине осени, их было двое в степи — он и она. И одуряюще пахли ковры цветов, и кружилась голова от этого запаха, и весь мир мелькал и кружился до замирания сердца, как пестрая, балаганная карусель, сорвавшаяся с шеста…
Сколько лет прошло? Не очень много. Или — очень? Сейчас казалось — целая жизнь пролетела с тех пор, как он пьянел от любви, чувствуя, что на глаза наворачиваются настоящие теплые слезы нежности.
Нет, это была не жена… Жена как раз оставалась дома и плакала на кухне, прячась от детей за закрытой дверью. Он знал, догадывался, что жена уже все поняла, и ждет, и плачет, и проклинает, наверное, его и ее. Но поделать ничего не мог, да и не хотел. В тот момент — не хотел…
Ему потребовался почти год, чтобы взять себя в руки и зачеркнуть ее навсегда.
Он это сделал. Вычеркнул. Скорее — вырвал. Не ради себя, не ради жены, даже не ради карьеры кадрового офицера, которого прочили в академию Генерального штаба. Ради детей. Они, маленькие, любимые, родные, уж точно не виноваты, понимал он даже в угаре.
И все вроде наладилось. Жена перестала плакать. Забыть не смогла, конечно, Семен чувствовал, что не забыла, но вслух старалась не вспоминать. Она все-таки хорошая женщина, понимающая и деликатная на удивление… Была хорошей.
Семен тоже не забыл. Для него так и осталось: резкий запах болиголова — привкус измены. Тоже резкий и острый. Одновременно сладкий, и горький, и обжигающий, как острые пряности. Тревожащий и будоражащий до сих пор.
«Как первое, мягкое опьянение по-хорошему кружит голову и делает жизнь настолько беспечной, что кажется, завтрашнее похмелье никогда не наступит, так, наверное, и любовь, — думал он сейчас. — Кружит и забирает всего целиком…» Странно, что он так плохо помнит ее лицо, лицо той, из-за которой плакала его жена. Вот тело, пожалуй, помнит. Упругий, шелковистый живот, выразительный изгиб талии, тонкой до нереальности. Отчетливо помнит коричневые соски с почти незаметными светлыми волосками вокруг, россыпь родинок на левом плече, маленькую кисть с длинными, тонкими пальцами, которые часто казались ему почти прозрачными.
Эти прозрачные перламутровые пальцы доверчиво ложились на его ладонь, а она казалась рядом с ними слишком грубой, слишком земной…
Ее звали Стелла… Звездное имя. Красивое имя. Такое же красивое, как сама она. Тогда это имя представлялось ему почти молитвой. Можно было шептать и шептать до бесконечности — Стелла, Стелла, девушка-звезда…
Познакомились они случайно, она работала на Казачке в какой-то геологической экспедиции от какого-то фонда со сложносочиненным названием. И почти сразу стали близки…
И ведь все равно не успел с академией, усмехался он, вспоминая. Война началась. Все кругом спутала и перемешала. Так и не вышло из него штабного полковника…
Да, это была его жизнь, его запахи, его память…
А теперь его лишили памяти. И степь больше не имеет ни вкуса, ни запаха. О цветах вообще говорить не приходится, лучше ни о чем не говорить… Теперь!
— Ваше благородие! — позвал водитель гравимобиля, младший урядник Петр Зимин.
— Слушаю, — не сразу откликнулся Семен.
— А я вот что думаю, ваш бродь… Думаю, сколько же теперь пахать экотехникам, чтобы все восстановить как было? Лет десять-пятнадцать, никак не меньше. А вы как думаете, господин есаул?
— Я, Зимин, не думаю. Я знаю, что как было — уже никогда не будет. Никогда! — жестко подчеркнул Семен, отвечая скорее собственным мыслям, чем водителю.
— Нет, но война-то кончается. Говорят, скоро уже. Совсем скоро. Уже мирные переговоры начались между штатовцами и нашими…
— Ну!.. Обещала улита быть, так до сих пор едет. Или не так, казак?
— Так точно, — согласился урядник.
Они замолчали. Зимин, видимо, почувствовал, что комбат не в настроении трепаться. Привычно уставился в лобовое стекло, поддергивая штурвал и перещелкивая кнопки. Вел раздолбанный батарейный гравимобиль уверенно и аккуратно. Приподнимал его над землей ровно настолько, чтобы не оставлять за кормой длинный шлейф пепла, снесенного воздушной волной.
«Да, только пепел… А что еще они могут оставить? — не слишком последовательно рассудил Семен, снова сползая мыслями в вязкие, тягучие воспоминания. — От всей этой войны — только пепел! Черная сажа с кислым привкусом химии, что скрипит на зубах и набивается в поры хуже, чем самый мелкий песок…
Четвертый год войны… Больше нет на свете ни жены, ни детей, погибших в орбитальных бомбардировках в самые первые, самые тяжелые месяцы. И степь не пахнет, и цветы не цветут, и даже лицо девушки с красивым именем Стелла, этот нежданный, неожиданный подарок судьбы, который чуть не перечеркнул все его налаженное довоенное существование, он толком не может вспомнить…
Девушка-звезда не смогла, а война — запросто. Разом разрушила все».
Если бы кто сказал ему тогда, до войны, что пройдет немного времени, и все его семейные страсти, бурлящие, как борщ в скороварке, станут не важны, совсем не важны…
Нет, не поверил бы!

Глава 1
Процесс брожения
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Выпрямив спину на подушках сиденья, как на жестком деревянном стуле, командир 5-й лазерной батареи 4-го укрепрайона планеты есаул Семен Загребец смотрел в землю.
«А может — на землю? Как правильнее сказать?»
С одной стороны — гравимобиль, быстрота, полет, убегающий горизонт, и вроде бы уместнее предлог «на». А с другой — все равно приходится тянуться над самой поверхностью на скорости в полтораста-двести километров в час, пряча темно-пятнистый аппарат в изгибах рельефа. Получается, что смотрит он, есаул Загребец, именно в землю. То есть почти в упор на разводы гари, сплетаемые движением в мелькающие узоры. На таком минимуме высоты даже небольшая скорость кажется головокружительной. И выше не поднимешься — засекут с орбиты, начнут пулять, мало не покажется.
Война кончается? Как для кого…
По сводкам из штаба командир батареи знал, что на этот раз 5-й Ударный космофлот Штатов обложил Казачок плотно, как бдительные наследники — богатого дедушку-маразматика, неугомонного, несмотря на беззубость. Так обложил, что контролирует каждый чих на поверхности. Не зря же Зимин боится прибавить скорость и высоту. Хорошо, что в степях у подножья гор всегда гуляют ветра, и пепельные завихрения здесь совсем не редкость. Иначе хоть пересаживайся на тихоходный колесный транспорт, для маскировки…
Впрочем, не надо о маскировке, наслушался уже до оскомины!
Всю эту чепуху — секретность, маскировку, режим охраны, общее усиление бдительности — только что пережевывал на плановом совещании в штабе укрепрайона войсковой старшина Дегтярь. После всяких хозяйственных мелочей (о которых тоже не было особой нужды совещаться!) комендант-4 еще битый час молол воду в ступе, с удовольствием вслушиваясь в свой рокочущий баритон с богатыми оперными интонациями. Усилить, ужесточить, укрепить, углубить… Да, еще увеличить, конечно! Повсеместно увеличить усиление, ужесточение, укрепление, углубление…
Обычное, ни к чему не обязывающее словоблудие ради галочки. С перспективой оргвыводов «в случае чего» и последующим назидательным подтекстом «а мы же предупреждали!».
Как обычно — отчего, почему, за рыбу грош…
Офицеры, командиры подразделений, большинство из которых воевали уже не первый год, слушали, скучая глазами. Кто постарше званиями и заслугами — откровенно зевали в кулаки и ладони. Все знали, до войны Дегтярь занимался политикой, подвизался на выборных должностях в планетарной администрации. С началом боевых действий Конфедерации Свободных Миров против Соединенных Демократических Штатов бывший чиновник патриотически надел военную форму и попер по линии интендантства. Пока его оттуда не выперли со скандалом и треском. Понятно, в интендантстве и без него ребята ушлые, а лишний рот, показывает практика, обуза не только в семье, но и в коллективе с круговой порукой.
Прошлой весной Дегтяря назначили комендантом УР-4 вместо убитого полковника Фомина. Руководство войск якобы рассудило, что этого пустобреха с лапой наверху все равно надо куда-то девать от себя подальше, а в УР-4 сильный офицерский костяк, эти выдюжат даже административное рвение нового начальника.
Приходилось выдерживать. Дегтярь, хоть и носил на погонах две большие звезды войскового старшины (по общеармейскому званию — подполковника), но, по сути, как был политиком, так им и остался. Краснолицый и говорливый, новый комендант-4 любил совещания, как праздничные застолья. Собирал их по малейшему поводу и без него. При Фомине, кстати, совещались раз в десять меньше, а снабжение и обеспечение было не в пример лучше!
За глаза коменданта-4 все дружно называли Дуся Деревянный. Прозвище говорит само за себя. В самом уничижительном смысле.
— Слушали-постановили, слышали-доложили… Должен, господа офицеры, довести до вашего сведения нижеследующие обстоятельства… — Есаул в очередной раз вспоминал круглое, холеное лицо б/у чиновника и его рыхлое, обильно потеющее тело, затянутое в обтягивающий казачий мундир, как перезрелая дыня в презерватив.
«И сколько можно водить хороводы между трех сосен? С песнями и вприсядку вокруг стола?!» — думал он с раздражением. Словно им, командирам боевых частей, без того нечем заняться, кроме как просиживать штаны в кабинете, слушая и постановляя всякую хрень! У него самого, между прочим, замом на батарее совсем зеленый парнишка, Володька Налимов из офицерского резерва. За ним самим приглядывать нужно, пока казачки из него веревки не свили и сушить не повесили, так-то… Дегтярь! Дуся Деревянный! Шпак — он и есть шпак, хоть разодень его в полковничьи эполеты, хоть в генеральский двойной лампас. А этот — не просто шпак, можно сказать, шпак в квадрате, из бывших думских говорунов, которые довели планеты Конфедерации до войны со Штатами…
— Нет, господа, лично мне многие политические деятели часто напоминают плохих танцоров, — сказал, помнится, сотник Женька Осин, командир роты МП-танков, когда они гурьбой выходили из кабинета коменданта.
Сотник — из кадровых, хоть молодой, но уже кавалер трех офицерских «Георгиев», для полного банта ему не хватает только четвертого креста. Лихой вояка.
— В смысле — яйца мешают всему на свете? — уточнил кто-то, кажется, командир сотни пластунов, этой современной бронепехоты.
— В смысле — хоть на поминках, но дай ему сплясать соло, выделиться из своего ансамбля имени Едрени Фени! А за яйца не знаю, врать не буду, на чужие яйца заглядываться — не имею привычки, да-с… — по-юношески звонко, во весь голос откликнулся сотник. — Честь имею, господа офицеры! — Танкист небрежно, двумя пальцами отмахнул от козырька фуражки и удалился, вольно покачивая плечами над тонкой талией, вбитой в узкий ремень.
Офицеры, переглядываясь, понимающе усмехались.
«Самое удивительное, господа офицеры, что все мы, старые вояки, люди бывалые и опытные, вынуждены по два-три раза в неделю выслушивать эти ура-руководящие наставления. Се ля ви, хоть это несправедливо, как говорят на планете Париж…»
* * *
Припомнив горячего Осина, Семен снова, как в предбаннике комендантского кабинета, ехидно захмыкал. Дегтярь, похоже, тоже расслышал слова танкиста, не мог не услышать. То-то его напоследок с лица перекосило! Но смолчал, выдержал хорошую мину…
Впрочем, цепляться к танкисту комендант все равно бы не решился. Этим броне-хлопцам подчеркнуто плевать на все, кроме своих танков. Ребята отчаянные, служба такая. Да и подчиняются они в первую очередь командирам своих бригад, а к укрепрайонам только прикомандированы…
— Что говорите, ваше благородие? Не расслышал? — водитель заметил его улыбку.
— Ничего не говорю.
— Понял, ваш бродь.
Гравимобиль по-прежнему несся над темными холмами. Примолкший Зимин потихоньку прибавлял скорость, играя пальцами на полукруглом штурвале и равномерно, ритмично подергивая головой. Словно говорил что-то про себя. Или — напевал?
— Зимин! — позвал водителя есаул.
— Я! — по-уставному откликнулся тот.
— Ты не гони все-таки, не на гонках. Демаскировка, понимаешь…
Договаривать он не стал, сам понял, как глупо звучит. Зимин, бывший спортсмен, гонщик на малогабаритках, вел обычный армейский гравимобиль мягко и ловко, как дорогую навороченную модель класса «люкс». Уж кто-кто, а он за штурвалом в подсказках точно не нуждается.
— Ладно, впрочем, рули как знаешь, — буркнул Семен, словно бы сознаваясь, что не прав со своими наставлениями.
Он же не Дегтярь, чтобы учить ученых, портя и мотая им нервы.
— Слушаюсь, ваш бродь! — отчеканил водитель, не отрывая хищных, по-восточному раскосых глаз от лобового стекла.
Обиделся все-таки, хотя виду не подает, понял есаул. Гордый… Ну и пес с ним! Все вокруг гордые, все обижаются почем зря! Только он, комбат-5, должен лавировать без конца, как дерьмо под парусом, дорвавшееся до фарватера.
Собачья, в сущности, должность — комбат в укрепрайоне. Поссоришься с Дегтярем — прикрутят снабжение, а не поссориться тоже нельзя, ибо мера терпения, как говорится, вычерпана почти досуха… То ли дело раньше, когда он командовал мобильными установками в летучем отряде…
Стоило ли получать повышение и четвертую капитанскую звездочку на погоны? Еще задумаешься, еще пожалеешь…
Эх-ма! Жизнь — жестянка, которая тянется за хвостом собаки, как сказал кто-то из древних классиков. Поэтому самое разумное, что с ней можно сделать, — это завалить в кабак и налить ее до краев чем покрепче…
Вот это — самое трезвое и здравое понимание действительности! — в который раз рассудил есаул.
* * *
Степь кончалась, гравимобиль приближался к Скалистым горам, уже выступившим над горизонтом чуть заметной туманной дымкой. Рельеф тоже неуловимо менялся, тут и там начинали попадаться скалы. Щербатые, как плохие зубы, они выступали из земли, словно бы вытягивались из нее. Пролетая рядом, есаул видел неровные пятна подпалин, рассыпанные по каменно-морщинистой поверхности.
Многие скалы казались перекошенными, словно тоже плавились и текли от чрезмерных температур. Так, похоже, и было.
Между скалами да на минимуме высоты — от водителя требуется максимум внимания.
Семен еще раз глянул на урядника, на его острый, напряженный профиль и отвернулся к боковому окну. За стеклом все так же бежала гарь.
Да, ни единой живности, ни травинки, только пепел… Была у него семья — от нее тоже пепел… Остается надеяться, что хотя бы не мучились…
«Но нет, отставить! Об этом нельзя, это — запретное!» — одернул себя есаул. Думать об этом сейчас — значит, быстро и верно сходить с ума, в этом он уже убедился. Со стаканом самопляса в руке — еще ничего, с ним — легче. А без него — точно сбрендишь на раз и два… Интересно, старшина брагу уже перегнал? Небось перегнал! Если командир батареи почти полдня пребывает в отсутствии наличия (как сказал бы Дегтярь), слушая и постановляя в зубовном скрежете, Дед просто не мог не воспользоваться такой разлюли-малиной…
— А вот что хочу спросить, ваше благородие, у вас в ушах ничего не гремит? — вдруг подал голос Зимин.
— В каком смысле? — задумавшийся офицер не сразу понял вопрос водителя.
— Ну, в этом самом… — пояснил водитель. — Ну, как будто гул в ушах…
— Не понял?
— Да я и сам что-то не разберу, ваш бродь. Не пойму… Вроде есть, а вроде бы нет… Знаете, как в горах бывает, когда лавина стронулась, но еще где-то далеко. Вроде бы не слышно пока ничего, но внутри как будто что-то уже вибрирует, вроде как давит на уши… Я, ваш бродь, в молодости одно время увлекался неадаптированным альпинизмом, не один месяц провел в горах, так вот очень похоже…
— В молодости? — хмыкнул есаул, почему-то зацепившись именно за это слово.
Если двадцатишестилетний Зимин высказывается о молодости в прошедшем времени, то что говорить ему, недавно распечатавшему четвертый десяток?
— А сейчас ты старый, что ли, стал? — добавил он через некоторое время, скептически скосив глаза на водителя.
— Ну, не старый, конечно. Но — поживший, — невозмутимо отозвался Зимин. — Уже три года как в армии, а кажется, что все тридцать, ей-богу. Война — она быстро старит, что и говорить…
— Быстро, говоришь?
— А то нет? Еще как быстро. Страх потому что везде, все под страхом живем, под ним же и помираем. Это от страха человек быстро стареет, я так считаю. Вон хотя бы меня взять — уже башка седая наполовину, в зеркало глядеть боязно…
— Не нравится воевать? — Загребец все еще косился на водителя.
Лицо молодое, гладкое, бровастое, фигура подтянутая, а волосы точно с проседью, какими-то неровными пятнами, словно у мухомора. С короткой стрижкой это особенно заметно… И где же тебя так угораздило поседеть, Петр Егорович?
— А кому нравится?! — резко ответил Зимин. И только потом, словно бы расслышав провокационную подоплеку вопроса, спохватился. — Нет, ну ничего вообще-то, снабжение, все такое, дисциплина опять же… Опять же, кому-то надо службу тащить! Давно нужно было дать по зубам Соединенным Штатам, — скучным голосом начал излагать он, — чья захватническая политика вселенской экспансии одного государства не дает жить и развиваться Свободным Мирам… Мы, казачьи войска девяти кругов, надежа и опора Свободных Миров, всегда как один готовы дать по зубам проклятому супостату…
— Аминь! — подтвердил есаул. — Даже интересно, какой идиот сочиняет все эти агитки?
— Вот и я говорю…
— Чего-чего?
— Всегда готовы, ваш бродь! — не растерялся урядник. — Как один, разумеется!
Прямо по зубам!
— Разумеется… Ладно, не заливай, не на политинформации, — хмыкнул есаул. — Снабжение и все такое!.. Если бы ты знал, Петя, как мне все это надоело… Обрыдло, как рыбе сырость, скажу тебе откровенно!
Сказал и подумал, что в первый раз обратился к уряднику по имени. Да нет, нормальный вроде бы парень, не похож на стукача контрразведки…
— Скорей бы уж закончилось, — подтвердил Зимин. — Так что там все-таки слышно в верхах, господин есаул? Переговоры о перемирии к чему идут?
— К чему-нибудь. Идут себе и идут. Я на самом деле не многим больше твоего знаю. В штабе тоже болтают каждый по-своему, и всякий — разное.
— Скорей бы уж… — повторил водитель.
— Да, пожалуй.
Урядника Зимина комбат еще плохо знал. Тот несколько раз возил его в штаб и по другим батарейным надобностям, вот и все общение. Точнее, не до него было, не до общения, туда едешь — кипятишься в предчувствии Дегтяря, обратно — тоже булькаешь, не остывая.
Казак Зимин прибыл в батарею недавно. Очередное пополнение рядов после летних массированных высадок штатовских войск. Семен, конечно, просмотрел файл его личного дела: два ранения, солдатский крест 4-й степени, две медали за храбрость. Подготовленный наводчик, опытный водитель со спортивным прошлым, незаконченное высшее образование. Не женат, отец-мать-братья-сестры. Не замечен, не состоял, не привлекался. В армию пошел добровольцем, отказался от офицерской школы. Присвоено воинское звание младшего урядника, рекомендуется на должность командира отделения. Участие в войсковых операциях на планетах та-та-та-та…
Информация вроде бы обо всем, разведотделы не упускают ни одной мелочи. Только человека за такой стандартной характеристикой все равно не увидишь, давно уже убедился Семен.
Понятно, фронтовик, опытный солдат, кресты и медали просто так не дают, ранения — тоже показатель. Но что за человек Петр Егорович Зимин? Чего хочет, на что надеется, чем живет? Почему на смуглом, невозмутимом лице с явной примесью татарско-азиатских кровей часто появляется выражение, весьма похожее на надменность? Неоконченное высшее не забывается или былые спортивные победы заставляют вздергивать нос?
А почему, в таком случае, отказался от офицерской школы? Был бы сейчас хорунжим или даже сотником, на фронте это быстро. Или данное самолюбие, которого здесь (очевидно!) вагон и маленькая тележка, не нуждается в подтверждении на иерархической лестнице? Как там говорят психоаналитики — честолюбие наоборот? Сами мы невысокие, зато гордые до небес, на чем стояли и стоять будем, как поганки под радиацией.
«Разберемся, конечно! — подытожил про себя есаул. — Если успеем до очередной мясорубки! А нет — похоронная команда быстро закончит психоанализ киркой и лопатой. Живенько так, развивая мысль в духе черного юмора…»
Все это время Семен честно прислушивался. Движок гравимобиля он точно слышал, сиплый гул воздуха, рассекаемого движением аппарата, тоже присутствовал. А что еще? Что же такое услышал Зимин? За звуками скорости — вроде бы ничего другого.
Или гонщики настолько привыкают слышать движение своих машин, что для них оно уже не является полноценным звуком? Просто фоном, на который не обращаешь внимания и на фоне которого все остальные звуки проявляются отчетливо, как в тишине.
Нет, вроде бы ничего настораживающего…
* * *
Гравимобиль тормознул резко, быстро, сразу завалился на левый бок и вздыбился от избытка разгона. Есаул инстинктивно вцепился в сиденье, лязгнул зубами, больно прикусил от неожиданности губу, потом охнул и только потом громко и матерно выругался.
Остановился Зимин мгновенно — ловкое, красивое торможение профессионального гонщика. Но Семен только через мгновения сообразил, что оно ловкое и профессиональное. Первое впечатление было похоже на полновесный нежданный пинок под задницу.
— Но! Корова! Не дрова везешь, в бога душу!..
— Ваш бродь!
Губа болела и вроде бы даже закровила, чувствовал Семен.
— Да чтоб у тебя хрен на лбу вырос! Чтоб тебе на том свете соломки не постелили!.. А… Ага! Да вижу я, вижу…
Зрелище действительно было неожиданное. Прямо по курсу перед гравимобилем темные скалы словно бы сошлись в круг, образовав почти правильную геометрическую фигуру. Все те же камни, с теми же трещинами и подпалинами, только стояли слишком уж ровно… А над ними, прямо над скалами, крутилось огромное красно-огненное кольцо. Вроде святого нимба, мелькнула мысль. Однако от этой святости тянет не только перекреститься, но и сплюнуть…
Религиозность в казачьих войсках культивировалась исконно. Генералы с приближенными верили истово, напоказ, с обязательными соплями-слюнями на молебнах о христолюбивом воинстве. Со средних офицеров — батальонных, батарейных, сотенных, этих не слишком заметных тружеников войны в расшлепанных сапогах — особой религиозности не спрашивали, просто не допускали до откровенного материализма. Помимо прочего — традиция.
Есаул Загребец никогда не считал себя сильно верующим человеком, скорее, делал вид, как и многие. Мол, а вдруг действительно что-то где-то. Но тут рука как будто сама дернулась перекреститься. Правда, в следующее мгновение руку он отловил, пресек и отправил на место. Неудобно как-то. Боевому заслуженному офицеру, да еще при непосредственном подчиненном, нужно бы реагировать на опасность не крестным знамением…
— Зимин! — позвал Семен.
Голос прозвучал хрипло, он сам это почувствовал. К тому же он все еще продолжал щупать языком прикушенное место. «Точно кровит, зараза…» — Я!
— Ты видишь то же самое?
— Так точно, ваш бродь! Похоже на то, ваш бродь!
— А что это?
— А хрен его знает, ваш бродь! — лихо доложил Зимин.
— Понятно… Ясно как божий день…
Ничего ему было не ясно и тем более не понятно. А главное, чувствовалось в этом красном кольце, отблескивающем огненными искрами, нечто абсолютно неправильное. Не в смысле геометрической формы, с этим-то как раз все в порядке, даже слишком в порядке, рассуждал Семен, пытаясь разобраться в собственных ощущениях.
Что-то другое… Опасное? Страшное?
Нет, за семь лет военной карьеры и три с лишним года войны есаул Загребец видел вещи и пострашнее красных колец. Такого насмотрелся, что волосы вставали дыбом. «Причем на всех частях тела одновременно! Если, конечно, не углубляться дальше в анатомические подробности, куда воспитанные люди носы не суют», — часто повторял он. Но здесь — как будто другое…
Чужое — да! — наконец поймал он нужное слово. Именно это ощущение насторожило его с первого взгляда, до того, что мурашки по спине побежали. Нечто чужое, чуждое, непонятное… Как раз от этой чуждости начинают шевелиться на теле самые малые волоски, а внутри живота сжимается и холодеет…
«Чужие»?
Когда-то говорили «инопланетяне», помнил есаул из курса истории в военном училище, но потом, когда освоенные планеты начали считать на десятки, появилось новое расхожее определение — «чужие».
Глупость, конечно, искренне считал он, очередной штамп вездесущих СМИ. Или подхвачено из какого-нибудь популярного боевика. Они, эти неведомые пришельцы из глубин космоса, значит, «чужие», а те, кто долбит друг друга четвертый год до выжженной под ногами земли, кто засыпал бомбами его дом и семью, кто превратил в руины некогда цветущие городки и станицы Казачка, — свои в доску? Где же логика, господа офицеры?
Да и кто их видел, этих пресловутых «чужих»? Встречался с ними хоть кто-нибудь? Планет в Галактике освоена почти сотня, попадаются и формы биологической жизни, но люди до сих пор — единственные разумные существа. Наукой доказано — пропасть между разумом и животным миром остается непреодолимой. Главное, что характерно, никто из животных преодолеть ее не стремится, интеллект им нужен, как рыбе резиновые сапоги. Это человеку все неймется создать себе «братьев по разуму» из подручного биологического материала.
Нет, если верить журналистам, следы «чужих» встречаются сплошь и рядом на разных планетах, но кто же в здравом уме им поверит?
«Какие «чужие», откуда? Бред, померещилось!» — успокаивал он сам себя. Наверняка какая-нибудь новая военная разработка. Непонятно — наша или штатовцев, но точно — военная. Как офицер, он все-таки должен разобраться, в чем дело… Разобраться и доложить… Да, именно в такой последовательности…
Красное кольцо висело метрах в двухстах от них, видел есаул. Диаметр кольца — метров двадцать плюс минус сантиметры, определил он наметанным глазом артиллериста, привыкшего с полувзгляда брать расстояния и углы.
Колечко торчало над скалами без видимых опор, без источника энергии поблизости и чуть заметно вращалось.
Вполне себе колечко… На первый взгляд — никакой видимой опасности. Просто кольцо, обруч словно бы из огня или света. Точно — нимб… И скалы под ним как будто тоже… Нет, не вращались, конечно, но было в них что-то колеблющееся, нетвердое, расплывающееся, что делало всю картину какой-то поганенькой…
Сплюнуть хочется… От всех этих новых технологий давно уже хочется сплюнуть…
Или — перекреститься все-таки?
— Вот что, Петя… — опомнился, наконец, есаул.
— Чего?
— Через плечо! Сажай аппарат и ныряй в броню. Оружие не забудь. Пойдем, посмотрим, что тут за закозюлина выкаблучивает. Тревога по форме два, урядник!
— В штаб сообщить?
— Да нет, не надо пока. Скорее всего — испытания какие-то. Потом смеху не оберешься.
— Инструкция аварийной остановки… — попробовал возразить водитель.
— Ну и положи на нее болт с прибором! — взорвался Семен. — Инструкция…
Головой надо думать, а не инструкцией! Так-то, младший урядник!
Губа все еще болела, оставляя во рту солоноватый привкус.
В сущности, Семен не был уверен, что поступает правильно, отправляясь исследовать непонятный объект вдвоем с водителем, не поставив в известность ни штаб, ни батарею. От этого злился еще больше. Не слишком очевидная ситуация — пошли туда, не знаю куда, смотреть то, не знаю что…
С другой стороны — а что тут скажешь? Как, например, доложить? Вижу, мол, красное кольцо над скалами, выстроенными в круг? Кольцо, мол, благополучно вращается вокруг собственной оси, а скалы, допустим, чуть-чуть колеблются. Этак легонько-легонько, не сходя с места, что характерно…
Смешно! Заранее звучат в ушах ехидные намеки дежурного офицера штаба — не следует ли их благородиям хоть немного закусывать перед такими лихими докладами? Сегодня по штабу как раз дежурит Виталька Пенкин, припоминал Семен, этот балабол и мастер рифмованных поздравлений распишет его доклад с таким смаком, что вся система укрепрайонов планеты вздрогнет от хохота.
Еще бы! В войсках, к примеру, до сих пор вспоминают, как где-то с год назад хорунжий Леонтьев допился до белой горячки и истошно рапортовал в штаб о массированной высадке серо-зеленых «чужих» в наблюдаемом им стратегическом квадрате. Подробно так, взахлеб, описывал и рожки, и пятачки остренькие, и прочие части тела, смутно похожие на человеческие. Бред бредом, но ведь убедительно как!
И поверили. Такой переполох получился, что этот случай бессменно ходит по частям в качестве анекдота. До сих пор обрастает всевозможными фольклорными добавлениями, хотя и времени уже прилично прошло, и сам запойный хорунжий честно погиб в бою еще летом…
Подчиняясь приказу, Зимин выпустил все четыре опорных колеса и одним движением посадил машину. Есаул почувствовал, как гравимобиль твердо стукнулся о землю, дернулся и застыл. Темное облако потревоженного пепла всплыло к стеклу. Медленно, очень медленно, как показалось Семену, пепел и пыль осели. В том числе и на стекла. Комбат-5 зачем-то провел по стеклу ладонью, хотя понятно, что вся эта муть снаружи. Пожевал губами и снова поморщился.
Да, губа, чтоб ее… На внутренней стороне, похоже, уже набухла какая-то шишка… Вот тоже радость, нежданная как п…дец!
— Предохранительную инъекцию сделай, — распорядился комбат. — Возьми в аптечке два тюбика «ФАПСа».
— С утра же делали, вместе со всеми… — заартачился было водитель.
— Разговорчики! — прикрикнул Семен. — Черт знает, что за дрянь в этих новых бомбах. Земля вон, как неродная, не поймешь даже, какого цвета, — уже спокойно пояснил он.
— Слушаюсь! — неохотно отозвался Зимин, всем видом показывая, что слушать — слушается, а лекарство все равно с утра принимал, хоть на куски его режь. Ну, да пес с ним…
Есаул взял у водителя один из тюбиков, с хрустом свернул головку, приложил к запястью. «ФАПС», захлюпав, моментально всосался под кожу. Знакомое онемение, всплеск крови в жилах, мелкое, щекотное покалывание по всему телу, словно кожа начинает чесаться прямо изнутри.
Сильная штука, универсальное средство от радиации и почти всех видов химических отравлений, уверяют врачи. Вот только какой будет побочный эффект от самой профилактики, армейская медицина деликатно умалчивает.
Впрочем, ладно, до эффектов еще дожить надо, что пока под вопросом…
— Кайфанул?
— Да чтоб мне век такого кайфа не пробовать, да чтоб скрючило того…
— Тогда полезли в броню, — распорядился Загребец.
— Есть! — отозвался Зимин, все еще хлопая глазами и кривляясь лицом от химического удара «ФАПСа».
Штучка забористая, конечно. Почти как самогон старшины. Только по действию — прямая противоположность. Уже давно выяснилось, что эта мед. зараза еще и отрезвляет на раз. И любое, самое запойное похмелье снимает, как рукой стряхивает. Важно только знать — на сколько выпитого какая доза лекарства, но с этим добровольцы-экспериментаторы быстро разобрались. То-то в войсках «ФАПС» всегда тает, как снег на весеннем солнце.
Вот еще один парадокс, который тянет на исторический, усмехнулся про себя есаул. Лекарство от похмелья! Застарелая, словно кариес, мечта человечества — чтоб с вечера было все, а с утра — ну ничего не было. Сколько веков люди мечтали заполучить полноценное средство от похмелья, а изобрели его именно военные, моделируя очередную «анти»…
В снаряжение обычного армейского гравимобиля всегда входит четыре «витязя», бронекостюма облегченно-планетарного типа с полным вооружением. Располагается все это богатство сразу за кабиной в багажном отсеке. Тесновато, конечно, облачаться сразу вдвоем, но терпимо, не вчетвером все-таки. Есаулу не потребовалось много времени, чтобы проверить заряды двух «калашей» и нырнуть в броню. Зимин завозился надолго.
«Понятно, артиллерист-дальнобой, крыса из бункера! Отвык уже в броню прыгать. Ну, ничего, ничего, вернемся в часть — я вам устрою тренаж с полной выкладкой… Вы у меня, черти, спляшете ваньку-встаньку в ритме гопака с коленцами…»
Вывалившись из бокового люка багажника, есаул прошелся вдоль ломаной стрелы мобиля с горбатой нашлепкой фонаря кабины на самом носу. Под его шагами земля тоже чуть-чуть пылила, словно дымилась. Нет, не черная земля, скорее, темно-коричневая с какими-то седыми разводами.
Автомат снят с предохранителя, палец — на спусковой кнопке. Сам понимал, глупо выглядит, когда вокруг ни души на многие версты. Впрочем, перебдеть — всегда спокойнее для души командира.
Только теперь Семен понял, что имел в виду водитель, когда говорил про громыхание в ушах. Это не гром, конечно, больше похоже на гул, какую-то низкочастотную вибрацию, проникающую даже сквозь защитные фильтры шлема. И источник ее, к бабке не ходи, то самое огненное кольцо над сдвинувшимися скалами.
Что ж это еще за зараза?..
Наконец из люка показались бронированные ноги водителя, повисели, подергались, потом вниз соскользнуло все целиком. Сочленения брони разболтанно дергались. Автомат выпал из люка отдельно и очень независимо, словно бы сам по себе весь такой.
«Да, господа артиллеристы, однако-с… Двенадцать часов тренажа в броне с полной выкладкой — никак не меньше!»
— Ну, наконец-то!
— Виноват, ваш бродь, замешкался! — голос по внутренней связи брони звучал сдавленно и неузнаваемо.
— А ты не мешкай! — посоветовал Семен. — Автомат подбери, воин.
— Да я…
— И сопли — тоже! Готов, что ли? Пошли.
— Так точно, готов!
— И никак иначе! — подтвердил есаул. — Если что — стрелой к мобилю, не дожидаясь команды. Огонь открывать только по моему приказу. Остановит кто — останавливайся, не напирай буром, — напутствовал он на всякий случай. — Вроде все…
Шагая первым (гравидвижители они почти не трогали, не то расстояние), есаул вдруг почувствовал себя легко и свободно, как когда-то курсантом, пробегавшим с увольнительной через проходную с утра пораньше. День еще даже не начался, только начинается, но уже понятно, что это будет веселый день, свободный от рутины казармы. А вокруг, на улицах, — легко, нарядно, стреляют глазками красивые девушки, и серая лента тротуара словно бы плывет навстречу, упруго пружиня под сапогами. И ярко, радостно светит солнце, даря окружающему миру привкус праздника…
Когда он ходил в увольнительные, солнце вроде бы все время ярко светило, вспоминалось ему теперь.
Да, видимо, хитрые медицинские датчики брони считали его встревоженное состояние и подкинули под кожу оптимистично-бодрящую химию, понял есаул эту неожиданную легкость. Подумал и тут же забыл, разглядывая непонятную «закозюлину».
«Обычное кольцо, явно что-то энергетическое, ничего страшного… Какое-никакое, а приключение, будет что рассказать на КП…»
Броня давала ощущение уверенности и надежности, автомат, удобно лежащий на локте, — как дополнительная страховка. Два бронепехотинца — это уже почти десант, усмехнулся он про себя.
— Чего говорите, ваш бродь?
— Ничего… Гляди в оба глаза, говорю. Вблизи стало окончательно видно, что кольцо скорее огненное, чем красное, причем не сплошное, а словно бы состоящее из мелких искр-огоньков, сквозь которые свободно просматриваются и небо, и камни.
Честно говоря, на кольцо есаул смотрел постольку поскольку, все больше выглядывал какие-нибудь скрытые посты охраны вокруг испытательного полигона. Ждал, когда вынырнут из-под земли насупленные от важности ряхи в броне и с оружием и пошлют их куда подальше рассыпчатым матерком.
«Пошлют — значит, пойдем… Мы службу знаем и дисциплину уважаем, как мать родную…»
Пожалуй, сейчас он бы даже обрадовался этим ряхам, появление которых сразу расставило бы все по местам. Хотя, как любой фронтовик, не любил солдат режимных подразделений, считая их если не прямыми трусами и приспособленцами, то чем-то вроде.
Но режимники не появлялись, как не было вокруг никаких предупреждающих вешек. Все ближе и ближе, а их до сих пор не сподобились остановить.
Только кольцо…
Совсем непонятная субстанция… «А в нашей субстанции — никакой консистенции», — вдруг вспомнился бородатый анекдот.
— Что-то мне, ваш бродь, все это… — начал говорить Зимин.
В этот момент огненное кольцо словно взорвалось. Масса ярких лучей вспыхнула сразу всюду, и между ними, и даже внутри брони. Они были везде — эти лучи-иглы, острые, яркие и невыносимо горячие. Такие же острые и горячие, как сама боль…
Это было последнее, что они оба увидели и почувствовали.
Из рапорта старшего следователя
по особо важным делам
при Главной военной прокуратуре
войск Казачьего Круга,
старшего советника юстиции,
войскового старшины Подыхайченко В. К.
От 19 октября 2189 г.
Настоящим довожу до Вашего сведения, что согласно выводам экспертной комиссии смерть командира 5-й лазерной батареи 4-го укрепрайона планеты есаула Загребца С. И. и военнослужащего той же части, младшего урядника Зимина П.Е. последовала от поражения энергетическим импульсом, повлекшим за собой мгновенную остановку всех жизненно важных органов обоих военнослужащих. Сам импульс определен экспертами как энергия неизвестного происхождения и неустановленной мощности, о чем свидетельствуют акты медэкспертизы по вскрытию тел.
В связи с вышеизложенным материалы по данному делу, включая вещественные доказательства, направляются мною в отдел контрразведки при Главном штабе обороны планеты для проверки на предмет использования противником новых засекреченных типов вооружения.
Примечание: Согласно директиве Управления контрразведки Казачьего Круга за № 13/6/44 все материалы и вещдоки по данному делу снабжены грифом «Совершенно секретно» и подлежат учету и транспортировке по особому статусу данной категории дел.

Из рапорта старшего смены
наблюдателей-корректировщиков линкора
«Джефферсон» 5-го Ударного космофлота
Соединенных Демократических Штатов
первого лейтенанта Сары Мун.
Орбита планеты Казачок. От 20 октября 2189 г.
Согласно запросу Службы Стратегической Разведки при Генеральном штабе войск СДШ все материалы наблюдения за энергетическим выбросом неустановленного происхождения, произошедшим на поверхности планеты Казачок 15 октября 2189 г. и, предположительно, связанным с испытанием противником новых секретных типов вооружения, направляются в ГУ ССР, заместителю начальника ССР, бригадному генералу Борису Чернофф.
Примечание: Согласно директиве ССР за № 18/ 675 все материалы по данному делу снабжены грифом «Особо секретно» и подлежат спецучету и транспортировке спецпочтой с соблюдением степеней защиты по уровню «В».

Орбита планеты Казачок. 6 ноября 2189 г. 
Транспортный звездолет «Бравый» 
5-го Ударного космофлота СДШ. 
01 час 11 минут.

Не оборачиваясь, я услышал, как за спиной поехала крышка «гроба». Пневматика сосредоточенно засопела, злорадно клацнули герметизирующие защелки, но я успел все-таки, заскочил внутрь.
Чрезвычайно живенько заскочил и, надо сказать, абсолютно вовремя. Еще секунда, и получил бы полуторатонным люком, как под зад коленом. Летел бы сейчас, расплющив парусом пятую точку к удовольствию и развлечению летунов. Они, наблюдая отсеки на мониторах, всегда радуются подобным казусам, как добавочной норме спиртного. Знаю точно, из самых верных источников, вплотную приближенных к штурманской рубке.
Плавали-знаем, летали-падали… Ничего страшного, бронекостюм выдержал бы, он, бедолага, и не такое выдерживает. Но, согласитесь, не самая авторитетная позиция для командира взвода десанта — полоскать конечностями в неконтролируемом полете над уровнем пола. К тому же плохая примета — нырять носом на пороге «гроба». Совсем никакая примета, ввиду предстоящей боевой высадки, это любой подтвердит.
Все Пентюх виноват! Рядовой Пантюхов из третьего отделения. Тот еще солдатик — горе луковое, чудо-юдо по стойке смирно… Сам маленький, тощенький, как диетическая лапша, из тех, в ком душа держится, лишь цепляясь за кости, но обычной субтильной шустрости в нем ни на грош. Пентюх не ходит, не бегает, а именно передвигается, в самом величавом смысле этого слова. Поворачивается, словно в нем добрый десяток пудов живого мяса плюс пивной живот, плюс одышка и артриты с остеохондрозами. У какого-нибудь бюргера, окостеневшего в своем сидячем образе жизни и упорно экономящего нолики банковского счета на профилактическом обновлении организма, пока здоровье само не разложит эконома по больничной койке, это смотрелось бы органично. Для солдата десанта подобная величественность задумчивого слона совсем некстати. Это, если говорить без эмоций…
Сейчас наш слон-рахит, как обычно, замешкался прямо передо мной, запнулся двумя ногами одновременно, зацепился за что-то невидимое стволом «эмки» и в результате растопырился в проеме, как взволнованная каракатица. Пришлось (как обычно!) поддать ему прыти пинком под зад, попутно комментируя ситуацию воспитательными словами.
Растерялся боец? Или струсил в последний момент? — я так и не понял. Мог и растеряться и струсить, или то и другое вместе. Он, насколько я помню, еще не был на боевых, угодил в наш штрафбат прямо из части обеспечения второго эшелона базирования. Там понятно, какая служба — подай, принеси, а лучше вынеси не задаром…
Интенданты!
Словом, пока на скорую руку воспитывал будущего героя, приводя поучительные аналогии из жизни беременных бегемотов, сам чуть не попался под задвигающуюся крышку, как муха под мухобойку. Пилоты на низкой орбите долго не ждут, перегнали десант в «гробы» (гравитационно-базисные катера-матки), откинули крепления с контуров и сразу назад, к звездам, расправив крылья и пуча телескопические глаза, пока самонаводящиеся боеголовки не приладились поцеловать под брюхо. Уж вы, мол, граждане десантники, дальше сами, куда бог пошлет… Атмосферно-наземные операции — это, мол, слишком низко для космофлота… «Гусь» (гравитационный инерционно-транспортный звездолет) требует простора парсеков, а не всех этих приземленных перигеев-апогеев-апофигеев…
А уж с нами, штрафниками, звездуны церемонились и того меньше. Брезгливо стряхивали с креплений еще в развороте, как праведники стряхивают с подошв пепел былых грехов.
Герои-летчики, мать их троекратным приветствием!
Качнувшись на компенсаторах равновесия брони, я утвердился на пороге «гроба» и мельком оглядел наш ротный ковчег. Посадочный коридор базиса был длинным, узким и неудобным. «Гроб», извиняюсь за каламбур, он и есть гроб — помещение, как известно, не для жизненного простора, а порядка ради.
Все было как обычно. Тревожное освещение мигало красным до ряби в глазах, и гнусно пиликала сигнализация, старательно изображая из себя «сигнал повышенной боеготовности». И какой идиот придумал все эти спецсигналы, словно при погрузке без того суеты не хватает? В который раз спрашиваю себя и до сих пор не могу ответить. От этого свето-звукового нагнетания у меня, например, всегда появляется чувство, весьма похожее на изжогу. И ничего больше.
В «утюгах», распахнутых жерлами вдоль коридора, я видел ребят из остальных взводов, уже спрессованных в тесноте посадочных кресел. В стандартной броне, с опущенными забралами, все казались усредненно-одинаковыми, словно недоделанные роботы на конвейере. Все остальные взводы уже погрузились, только командир роты Градник стоял в конце коридора, картинно уперев руку в бок, а второй опершись на автоматическую винтовку М-316. Наверное, ротному представлялось, что вид у него бравый до чрезвычайности. Вопреки инструкциям, забрало его шлема приподнято, и перманентно-гневная рожа усатого помидора выставлена на всеобщее обозрение.
Не самое лучшее зрелище в качестве напутствия на десант.
«А на «эмку», между прочим, не опираются, как на лопату, господин второй лейтенант! Это оружие, способное разнести в пух и прах небольшой городок вместе с фундаментами и подземными коммуникациями, отличается не только ударной силой боекомплекта, но и капризным характером. От фривольного обращения начинает нервничать каждой частицей боезаряда…»
Это я подумал, конечно, а не сказал. В конце концов, это не мои яйца в сомнительной близости от подствольного гранатомета. Небольшой толчок, вибрация предохранителя, чуть заметное смещение затвора, и ротный подпрыгивает на ударной волне, как ковбой на ополоумевшей лошади. То-то будет ему удивительно… Сюрприз! Хапи бездэй ту ю! Если секонд бездэй все-таки состоится героическими усилиями военных хирургов…
Опять-таки летунам на обратную дорогу — море радостных воспоминаний. Ха-ха!
Я настолько живо представил себе эту увлекательную картину, что, глянув еще раз, даже удивился, почему Градник до сих пор цел-невредим.
По утвержденному распорядку мой 2-й взвод грузился последним. Изображая под взглядом ротного монолитность строя, бойцы слаженно и нарочито громко топали по рифленому полу. Прямиком к нашим «утюгам», управляемым транспортным модулям № 4, 5, 6. Места в креслах-катапультах — согласно нумерации позывных, где за зоологическим определением следует порядковый номер в строю…
Ах да, сегодня мы уже не тигры-львы-леопарды, припомнил я, теперь мы, повзводно, ромашки-фиалки-маки-тюльпаны. Вчера вечером, еще при подлете к звездной системе, Градник зачитал приказ, что в целях обеспечения повышенной секретности операции, ввиду активизации вражеской агентуры, коварства противника и прочее.
Сдается мне, нужны мы коварной вражеской агентуре, как зайцу клещи. Но мне-то что? В целях обеспечения — пусть будет ботаника вместо зоологии.
Дрожи земля — грядет последний бой! Штрафной батальон «Мститель», этот роскошный цветник, геройски выкатывается на исходные. Предварительно слегка обдриставшись, но, разумеется, от переизбытка боевого духа.
Однако нужно командовать…
— Взво-од! Стой! Слева по одному, с первого ряда — по-ошел по капсулам! — гавкнул я по внутренней связи брони.
— Быстро! Быстро! Быстро! — тут же добавил ротный. — Эй там, в середине, чего корчимся, как растопырчатый шестопырь?! Шевелись, говорю, плевок большеклювого ядовита!
Я, догоняя строй, сделал три-четыре широких подскока и почти воткнулся в спину нашему чуду-юдику Пентюху.
Ну, если он и в «утюг» поползет, как фарш через мясорубку, Градник точно изойдет гневной слюной до колен, мелькнула мысль. Меня ротный, правда, побаивается, есть у него причины сугубо шкурного характера, да и должность взводного — какой-никакой, а чин.
Кто первый помощник командира? Правильно — командир, младший по должности… Впрочем, я — штрафник без знаков различия, а он — офицер-воспитатель штрафбата, этим все сказано. У него — права, у меня — обязанности. Все в духе любимой конституции Соединенных Демократических Штатов и воинских уставов, которые бодро толкуют ее на свой несгибаемый, прямолинейный лад. Мол, если уж написано в конституции, что служба в армии — почетное право всякого гражданина, а защита демократии — его обязанность, то ты, гражданин хороший, будешь землю есть до отрыжки, но защитишь так, чтоб мало никому не показалось…
Но орать Градник вряд ли начнет. Перед боевой высадкой наши «оводы» (офицер-воспитатели) на опытных солдат не орут, побаиваются на перспективу. Пуля, конечно, дура, но и дурацкую пулю мало радости получить в спину. Административное зло «оводы» срывают на таких, как Пентюх, всерьез начал рассуждать я, словно это было действительно важно…
Просто не терплю, когда на меня орет всякая сволочь. Хотя, согласен, за пять месяцев в штрафном батальоне мог бы и привыкнуть, что орет именно всякая сволочь. Она, сволочь, вообще любит орать, у нее такое жизненное кредо — криком штурмовать бастионы успеха…
Наш командир Градник, если в двух словах, гад и подхалим. Гад мелкий, а подхалим с размахом. Он и офицерские нашивки-то заработал языком, подлизывал задницу комбату Дицу, пока тот окончательно не разомлел и не добился для него производства. Теперь гордился званием, как выпускник сети академических училищ Вест-Пойнт, никак не меньше. Вот ругаться ротный умеет, этого не отнять, это вам не вялотекущая беременность неповоротливых бегемотов, это уже хай класс экзобиологии с заездом в палеоботанику.
Для меня, например, подобная звериная эрудиция ротного, интеллектуального, как полено с глазами, долгое время оставалась загадкой. Только недавно я узнал, что разгадка — в широкомасштабной викторине одного из телеканалов. Дело было еще до войны, Градник правильно ответил на какие-то вопросы и набрал кое-какие баллы. Хотел термокружку с саморегулятором температуры, но до кружки баллов все-таки не хватило, и ему прислали низший поощрительный приз — два тома «Расширенного справочника экзотической флоры и фауны на планетах кислородного типа». Представляю, с какими выпученными глазами он их получил. Но пришлось читать — халява же! — хотя термокружки ему, по-моему, до сих пор жалко.
Тем не менее инопланетная флора и фауна упала на девственную почву и проросла буйным экзотическим цветом. До войны Градник работал учителем пения в пансионе для мальчиков (!) и наверняка имел какое-нибудь насмешливое прозвище типа «Гундос», «Комар» или что-то в этом духе. Я представляю, как он наповал сразил сослуживцев, появившись в учительской с умной книгой под мышкой…
А чего это я вдруг все о нем да о нем?! — одернул я сам себя. Мысли забить? Рефлексия? Поплыли мыслишки, похоже…
Разумеется! Бронекостюм, считывая датчиками предстартовый трепет втиснутого в него организма, уже подкидывает внутривенно первые порции эйфориков-транквилизаторов-психоделиков…
* * *
Для пехотинца бронекостюм — это мать родная, заботливая. И отец, и брат, и сват, и шурин, и вся семья разом, никак не меньше. Потому что только в нем можно продержаться или даже выжить (чем черт не шутит!) в условиях современного боя, где супероружие выдает на-гора такие же экстремальные свет, звук, ударные волны, радиацию или какие-нибудь особо каверзные искажения полей. Все это изобилие, тоже с приставкой «супер», без защиты за секунду размажет хрупкую человеческую плоть в жидкую кашу. Только броня, индивидуальная скорлупа из пластиков и металлосплавов, превращает цыпленка в бойцовского петуха. Если пользоваться военной терминологией — в отдельную боеединицу подразделения бронепехоты. Пневмо-мускулатура умножает силу, грави-движители обеспечивают вертикальный и горизонтальный полет, фильтры отсекают излишки светозвуковых эффектов, сканеры советуют и предупреждают — словом, все для блага человека и для скорейшего уничтожения себе подобных. А чтобы он, человек, с его неспешными нервными реакциями, подсознательными психозами и преобладающим инстинктом выживания мог соответствовать новому, механическому могуществу, его тоже, как бройлера на птицефабрике, накачивают всякой ускоряющей, вдохновляющей и подбадривающей химией. АКЖБ (автономный комплекс жизнеобеспечения бронекостюма), или, проще говоря, «жаба», считывает информацию непосредственно с тела и сам решает, что и когда тебе впрыснуть.
Гораздо дешевле, между прочим, чем производить боевых роботов от и до. Дураков, как известно, не жнут, не сеют, и вообще для производства этих биологических особей не нужно никаких видимых усилий, кроме нескольких минут приятности. Дальше — они сами по себе рождаются, развиваются как бог на душу положит, а потом их просто призывают на военную службу. Если тех же роботов противник запросто может перепрограммировать, технологии дальнего волнового воздействия на компьютерные мозги известны еще с прошлого, XXI века, то человек в этом смысле гораздо упрямее. Если ему, homo militaris, втемяшется в башку обосраться за победу, то именно это он и сделает под бравурные звуки военных маршей. Вот и получается, что развитие техники идет семимильными шагами, можно сказать, поспешает поперед батьки в пекло, а воевать людям все-таки приходится самим. Потому что она, умная техника, не такая дура, чтоб гробиться ради мифической победы над железяками с другим клеймом…
Что меня всегда удивляло — насколько эти боекоктейли меняют восприятие времени. Искажают, так точнее. Секунды и минуты дробят и растягивают, а часы при этом пролетают почти незаметно. Странное ощущение. Самого времени ты словно бы не замечаешь, можешь воевать сутки-двое как один-два часа, а каждый миг тянется, как резиновый, вмещая в себя феерическое количество событий и мыслей…
До люка «утюга» мне оставалось несколько шагов, всего — несколько, но за это время я действительно успел передумать многое. Все-таки — жизнь наша… Или, если конкретнее, житие на букву «е»!
Прошло полгода с тех пор как я, Сергей Киреев, Серж Кирив на международной мове, командир роты разведки, капитан космодесанта, кавалер орденов и вообще весь заслуженный, как гермошлем третьего срока, был разжалован в рядовые и загремел в штрафбат вместе со всеми своими заслугами. По глупости загремел, попав под горячую руку ястребов из УОС (Управления Общественного Согласия при Минобороны СДШ), как под гусеницы МП-танка. Коротко говоря, сунул в рыло не тому, кому можно, психанув не там, где положено.
Обычная, в общем, история, скорее даже — глуповато-типичная… Но кто возьмется утверждать, что наша жизнь не складывается из трафаретных горестей на фоне общестандартного существования?
Дальше, понятно, был образцово-показательный трибунал, как плевок в лицо от уважаемой демократии. Я, помню, сгоряча решил, что жизнь моя на этом закончена. А верховное командование (тоже сгоряча?) решило штурмовать Казачок силами штрафников.
Что из этого получилось — можно себе представить. Все шиворот-навыворот. Как говорится — пусть рожа вдрызг, зато башка набекрень! Хотя лично я (к собственному удивлению) остался жив-здоров-годен и продолжаю отбывать срок в штрафном подразделении. Один из немногих солдат батальона, кому удалось уцелеть после того штурма, проще говоря, унести ноги с планеты. Щука — моя любимая, Цезарь, Рваный, Паук — мои боевые товарищи, они все погибли, а мне просто повезло…
Мир все-таки устроен неправильно, хотя бы потому, что всякая сволочь, вроде ротного Градника или комбата Дица, живет и здравствует, и продвигается в званиях, а хорошие парни уже смешались с экосферой чужих планет в виде горсти молекул. Война это демонстрирует особенно выпукло — мир неправилен до непостижимости. До такой степени нелогичности, что остается только склонить голову перед тайной высшей несправедливости бытия. Старая поговорка «Чудны дела твои, Господи!» — все-таки отражает действительность слишком мягко…
Но это к слову.
Потом была высадка на планету Тайга, где армейское командование, как водится, затыкало штрафниками самые тяжелые участки, а потом изумлялось, глядя на дело рук своих с искренним недоумением забулдыги-сантехника, ликвидировавшего протечку в состоянии похмельной прострации. Три четверти батальона так и остались на этой гористо-лесистой планете, но мне опять повезло. Что уже не только удивительно, а просто настораживающе-удачно…
Дальше — очередное переформирование, пополнение, и вот мы, прошу прощения за выражение, «мстители», следующий состав, снова идем на штурм Казачка. Весело, организованно и под присмотром, как контингент сумасшедшего дома выходит солнечным утром на очередной юбилей заведения.
Вот такая история пополам с географией…
А не хочется, между прочим, совсем не хочется воевать! Война, между прочим, почти закончилась, мирные переговоры между Демократическими Штатами и Конфедерацией Свободных Миров идут полным ходом. А после подписания перемирия, говорят, всем штрафникам обещано не только помилование и полноправное гражданство, но и восстановление в статусе для сержантов и офицеров. С возвращением выслуги, страховки и, может быть, всех регалий.
Конечно, подобным сахарным обещаниям не очень верится, но, с другой стороны, на месте президента СДШ Хромой Бетси это был бы разумный шаг. Даже хитрый. Или, корректнее говоря, политически дальновидный. По тем же непроверенным слухам, которым нет оснований не верить, ударные армии СДШ сейчас на четверть, а то и на треть сформированы из штрафников. Превращать людей в скот, а потом беспрепятственно гнать на убой — что может быть проще и выигрышнее? Только что делать со всем этим немалым контингентом в мирное время — это уже другой вопрос.
Оставить на положении заключенных? Тогда нужно строить тюрьмы, кормить, обеспечивать охрану, потом выпускать, адаптировать — а это немалые средства. Да еще всевозможные правозащитные организации, воспрянув от цензуры военного времени, поднимут шум — откуда, мол, столько преступников в нашем сбалансированно правовом социуме? Начнут копать, ковырять и с удовольствием выплескивать всякую подноготную пакость на политическую мельницу предстоящих выборов.
Так что не лучше ли вернуть штрафникам гражданство, и пусть дальше сами карабкаются? С одной стороны — гуманизм, с другой — экономия бюджета, и без того оскудевшего от военных заказов, с третьей — тишь и благодать в предвыборном штабе. Все вроде бы пристойно и чинно получается — ветераны просто возвратились с войны. Дерьма хлебнувши? Так ведь на то они и ветераны, чтобы ворочать фекальные массы большой лопатой. Такая уж их ветеранская доля — грести по полной, сохраняя подобающе мужественное выражение лица…
Я, например, был бы не против демобилизоваться хотя бы таким способом. Надоело!
К сожалению, в проеденных молью мозгах ранг-адмирала Раскина и прочих штабных стратегов до сих пор брезжит идея, что если захватить Казачок, опорную планету данного космосектора, можно будет добиться от конфедератов каких-то мифических уступок. «Иначе зачем мы вообще сражались?» — грозно вопрошают друг друга многозвездные генерал-адмиралы. Довольно резонно спрашивают, не понимая, правда, что этот вопрос как раз из области риторических. Ответить на него невозможно по определению, как невозможно растолковать свинье духовные прелести аскетизма.
Все-таки человеческая глупость отличается тем, что повторяется в бесконечном множестве типовых вариантов. Без малейшего стеснения к плагиату…
* * *
Однако мне пришлось отвлечься от рассуждений о сути высокой политики.
Как я и ожидал, вдохновленный моим недавним напутствием Пентюх рвался в «утюг» напористо, но безнадежно, как гвоздь в кирпич. Даже согнулся пополам абсолютно похоже. И все равно застревал при этом по меньшей мере в трех точках, отметил я наметанным взглядом.
Эти люки в «утюгах», конечно, не для слабых духом. Я понимаю — конструкторы над ними не особенно убивались. При десантировании на поверхность планеты они не нужны, бронепехота выстреливается прямо в креслах, что называется — с места в карьер с ускорением турбо-форсажа. В этом инженерная мысль себя оправдала, в бою на высадку не тратится и лишней доли секунды. Но при загрузке, когда на тебе броня, оружие и боезапас, приходится корчиться, как червяк в шарикоподшипнике. Только опытные десантники могут проскользнуть в «утюг» без посторонней помощи, остальным рекомендуется делать это попарно. Хотя и для парной посадки нужен хотя бы минимальный тренаж, которым командование штрафбата ни в коей мере не озаботилось.
Для начала я слегка поднажал в спину Пентюху. Почувствовал, что он начал окончательно стопориться. Даже с моей немалой силой, кратно умноженной пневмоусилителями брони, вбить его внутрь будет непросто. Поломать можно. Что-нибудь или кого-нибудь.
«Гвозди бы делать из этих людей, крепче бы не было в мире гвоздей!» — мелькнули в голове древние строчки. Или — были бы? Тогда остальных в порядке повальной утилизации — на колючую проволоку. Тоже вещь хозяйственно необходимая для любого варианта светлого будущего…
Я все-таки историк по образованию. По прежнему далекому образованию из прошлой жизни. Могу себе позволить бесполезную роскошь знания древних поэтов…
Пришлось мне браться за воина основательно и обдуманно. Разогнуть, переставить, сгруппировать парой оплеух и вбить в защитное кресло аккордной затрещиной. Проволоку я ему не обещал, пригрозил пустить сразу на колбасу, но он, надо думать, меня не понял.
Понабирали десантничков господа из трибуналов УОС… А все-таки я был прав, когда поставил его предпоследним, а себя последним. И толчеи не создали, взвод погрузился согласно положенным нормативам, и в «утюг» он у меня занырнул как миленький. Молодец я, что и говорить!
«А хорошо все-таки вставляет боехимия! Крепко вставляет! Пока комплект полон, пока не началась гормональная карусель десантирования, мигом сжигающая излишки, — особенно крепко! И в теле этакая облачно-приятная легкость, и в голове мелодичный звон пустого ведра… Поплыла головушка по морям, по волнам… Уже и стихи в ход пошли, того и гляди песню двинешь… Вот что значит расширенный комплект психокорректирующих! Только Пентюх пятном позора на знамени чести… Так, кажется, выражается ранг-адмирал Раскин, главнокомандующий войск СДШ?»
Хлопнув ладонью, я замкнул на нем последний замок, и, не слушая благодарственно извиняющегося лепета, втиснулся в собственное сиденье, попутно щелкнув тумблером закрытия капсулы.
«По-моему, я готов!» — как сказал сапер, замкнув цепь взрывателя и обнаружив, что забыл запрограммировать таймер на задержку.
А это из какого фольклора? Впрочем, не важно…
Общесетевая независимая газета «Пионеры
вселенной». № 617 от 6 ноября 2189 г.
Из статьи политического обозревателя Джона
Заворски «Все — как один!»
…Да, я горжусь неприкрытым патриотизмом нашей газеты! И пусть злопыхатели обвиняют издание в излишней лояльности к действующему правительству, вызванной якобы тем, что газету уже закрывали, но я заявлял и заявляю со всей ответственностью — излишней лояльности не бывает! К сведению всевозможного анархического сброда, этих, с позволения сказать, людей без чести, совести, достоинства, принципов, разума и вообще без всего, — лояльность бывает только недостаточная!
Вот сейчас, например, отдельные подрывные элементы осмелятся сомневаться в нашей великой победе под знаменами демократии и всеобщего общественного согласия. Мало того, берутся утверждать, что три года войны прошли глупо, бесцельно, верховное командование доказало свою полную несостоятельность, что нашими войсками так и не было проведено ни одной успешной операции, а все успехи достигнуты за счет максимальных потерь среди особого контингента, именуемого «штрафными подразделениями». Якобы наше Министерство обороны наплодило столько надзирающих друг за другом служб, что воевать на фронтах стало просто некому, кроме вышеупомянутых «штрафников». И якобы начавшиеся переговоры о мире — это не добрая воля госпожи Президента, с болью в сердце взирающей, как четвертый год подряд гибнут граждане Соединенных Штатов, а лишь попытка правительства СДШ удержать хотя бы довоенные стратегические позиции.
А мы ответим маловерам — плевать на вас! Разве война — это развернутое наступление демократии по всем фронтам — не продемонстрировала обществу главное — безусловное, безоговорочное единение перед лицом общего подлого врага? Разве патриотический лозунг «Все — как один!» не стал подлинным национальным девизом, позволяющим бороться с максимальным напряжением сил? И мы еще раз, в который раз заявляем всем этим анархистам, коммунистам, террористам, экстремистам, националам, чисторассам, религиозным фанатикам, генодеструкторам и прочей сволочи — мы не потерпим! Ничего не потерпим! Так и знайте!
«Пионеры вселенной» — первопроходцы не только в космосе!»
Проверено и утверждено военной цензурой.
Военный цензор 2-го ранга, капитан УОС Мери Пикфорд.

Замечание для главного редактора.
Слово «наплодило» в сочетании с упоминанием Министерства обороны представляется не слишком политкорректным, так как может навести читателей на мысли о совершении полового акта с вышеупомянутым учреждением, что, в свою очередь, не может быть расценено как лояльность. Впрочем, понимая иронический подтекст фразы и с учетом того, что использована она в отношении противника, согласна оставить это слово на усмотрение автора и под вашу ответственность. Капитан УОС Мери Пикфорд.

Распечатка из сетевого письма
капитана Пикфорд
к своей подруге по колледжу,
бывшей любовнице Санни Звартхот
от 6 ноября 2189 г.:

Если бы ты знала, милая, какую дурь мне приходится теперь читать в этих бывших оппозиционных газетах. Заставь дураков богу молиться, они и лоб расшибут! Честное слово, дорогая Санни, последнее время мне в голову все чаще приходит эта старая присказка русских.
И расшибаем, милая! Причем со всем удовольствием тупого исполнительного усердия.
Последнее время я часто думаю вот о чем — не перебарщиваем ли мы с нашей всеобщей политкорректностью, с этим вечным стремлением никого не обидеть? И (крамольная мысль!) возможно ли оно вообще, это пресловутое общественное согласие? Ни для кого не секрет, милая, что конфедераты формируют свои войска по национальному признаку и не видят в этом никаких неразрешимых расовых противоречий. Немецкие бригады, французские, польские, арабские, африканские — никто из них не стесняется своей расовой принадлежности. Больше того, конфедераты в своем мужском шовинизме дошли даже до того, что почти не призывают женщин в армию, представляешь, какая дикость? Может, они считают, что женщина создана для того, чтобы рожать детей?!!!!!! (Восклицательные знаки — это эмоции, много эмоций.)
Но — воюют, и хорошо воюют, это я вижу из информационных сообщений, еще не прошедших мою цензурную вычитку. Скажу тебе по секрету, если иметь мозги, то можно увидеть правду даже из расхожих информашек. Достаточно просто внимательно вчитаться в описание наших очередных побед и сопоставить их со здравым смыслом и кратким курсом галактической географии. Например, успешная операция на планете Тайга, после которой из трех ранее занятых плацдармов у наших войск остался только один, при некотором размышлении уже не выглядит такой успешной, как бы генералы ни уверяли в обратном… Но — умолкаю, умолкаю…
Так вот, я о том, как воюют конфедераты. Про русских казаков, например, вообще рассказывают какие-то легенды. Может, они, русские, с их вечной оппозиционностью к здравому смыслу не так уж не правы? — думается мне порой. По крайней мере, они последовательны в своем отрицании очевидного. Три года назад, когда Соединенные Штаты только вступили в войну с Дальними Мирами, со всеми этими медвежьими углами, где укрылись террористы и экстремисты, мохнатые сторонники всевозможных национальных идей, сомневающиеся в нашем техническом и стратегическом превосходстве… И где оно, превосходство? Куда делось — ау-ау? Помнишь, как историк в колледже рассказывал нам про первую половину диковатого XX века, когда русские коммунисты миллионами гнали свой народ под обстрелы и гусеницы танков, пока не выиграли таким образом войну с германским рейхом…
Может, нашей демократии как раз не хватает подобной настойчивости? — думаю я сейчас. Почему всякие фундаменталисты, чисторасы и всевозможные генодеструкторы с окраин освоенной Галактики сражаются за свои идеи с пеной у рта, а мы, государство общественного согласия, несущее в космос великую идею объединения народов и наций в человечество, буксуем на каждом повороте? Сколько еще нужно убивать, чтобы оставшиеся прониклись высшим гуманизмом нашей миссии?
Впрочем, плевать на историю, плевать на политику, плевать на все остальные производные от глупости социума, все еще сжимаемого спазмами мужского махрового шовинизма. Вспомни, солнышко мое, как ты любила говорить в дни нашей светлой юности — поцелуйте кобылу в зад! Очень дельное предложение, между прочим! Именно такую бодрую резолюцию мне хочется оставить на большинстве статей, восхваляющих победу в войне, которую мы, похоже, уже прокакали…
Что творится с людьми, Санни-солнышко? Что творится вокруг? Честное слово, моя золотая рыбка, кругом столько идиотов, придурков и сумасшедших, что мне порой кажется, это не они, это я сошла с ума и только поэтому смотрю с изумлением на все окружающее…
Ты скажешь — твоя Пигги совсем расклеилась? Да, милая, нежная моя, я устала, очень устала!!!!!!!! Как бы я хотела сейчас припасть к твоей груди, моя нежность, почувствовать под пальцами твои упругие, коричневые соски, скользнуть губами по гладкой шейке…
Просмотрено и представлено вниманию вышестоящих инстанций инспектором сектора «G» интерсети, вторым лейтенантом Службы Стратегической разведки Линь Хо Мин.

Резолюция:
Взять под негласный контроль — под вопросом!
Старший инспектор ССР,
майор Тед Бронски.

Резолюция 2:
Взять под негласный контроль без вопросов! Ответственный за разработку оперативных мероприятий — майор Бронски.
Заместитель директора ССР,
бригадный генерал Борис Чернофф.

Планета Казачок. 6 ноября 2189 г. 
4-й укрепрайон войск Казачьего Круга. 
Бункер 5-й лазерной батареи. 
03 часа 08 минут.

Соскользнув по трапу с легкостью почти бывалого артиллериста, Володя Налимов все-таки запнулся на последних ступеньках, цапнул краем каблука за неровность и, если откровенно, едва не спикировал носом. Но — вывернулся, поймал сам себя, горячо тормознулся ладонями о гладкие поручни. Секунду помедлил, перевел дух, мысленно переживая несостоявшийся позор падения, и твердо отчеканил первые шаги по батарейной палубе. Даже огляделся вокруг этаким орлом-командиром, наметанным взглядом цепляющимся сразу за все отдельные недостатки.
С первого взгляда недостатков не наблюдалось. Впрочем, со второго и третьего — тоже. Личного состава на палубе также не было — время отбоя, когда даже самые злостные нарушители распорядка дипломатично прячутся от глаз начальства по всяким каптеркам и «нычкам». Так что бравый спуск сотника Налимова (с особым артиллеристским шиком — как на санках с горки, небрежно скользя по трапу краешками подошв) прошел практически вхолостую. Во всяком случае, без должного показательного эффекта, подтверждающего, что новый комбат-5 тоже не лыком шит и не пальцем делан. Хоть и прослужил в войсках чуть больше четырех месяцев — всего ничего, но щи хлебает не лаптем, а, по меньшей мере, юфтевым сапогом офицерского образца.
«А почему никого, кстати? Где, кстати, господин дневальный?» — вспомнил сотник. Уж он-то, дневальный, точно должен встречать каждого спускающегося на орудийную палубу, ему по должности положено не надеяться на кодовую электронику люков, а бдеть в оба глаза за каждым входящим-выходящим.
«Не понимаю — какая тут сволочь распустилась сверх всякого разумения?!» — как сказал бы на его месте прежний командир батареи есаул Загребец. Уж он точно бы не молчал, не обнаружив дневального на законном посту у тумбочки перед оружейкой, не щурился по сторонам с близорукой растерянностью. Наверняка бы уже гремел громом, метал молнии и отплевывался огнем, яко чудище обло, озерно, стоглаво и (одновременно) зело огненно, мысленно усмехнулся Налимов. Или еще больше того — объявил «В ружье!», общее построение среди ночи.
Вот с кого стоило брать пример! Володя честно пытался брать, но получалось, сам понимал, не очень.
Да, и небрежный спуск, и орлиный взгляд, и первые веско припечатывающие шаги — именно так появлялся в подразделении Семен Загребец, кадровый офицер и душевный, в общем, мужик. У него подсмотрено. Жаль, глупо погиб есаул, оказавшись на открытой местности во время неожиданной бомбардировки с орбиты. В штабе потом сказали — даже для похорон ничего не осталось, обоих разнесло в пыль, и командира, и водителя Зимина. Казаки потом поговаривали о каком-то супероружии, мол, с неожиданной гибелью командира не все так просто, как делает вид контрразведка. Но это слухи, считал Володя, обычные армейские слухи, многократно преувеличивающие каждый чих.
Сотник Налимов, он же — кандидат наук физико-математических, бывший сотрудник кафедры прикладной физики, лауреат премии «Молодой ученый года» Владимир Петрович Налимов — совсем недавно занимался разработкой пресловутого супероружия в одной из сверхсекретных лабораторий. Кому, как не ему, знать, что никакого супероружия просто не существует в природе. Нет, не было и не предвидится!
Глупая, случайная смерть…
Впрочем, какую смерть можно было бы назвать умной? — мысленно уточнил Володя по давней привычке ученого все уточнять даже мысленно. Какая, в сущности, разница, где и как тебя разнесет на ошметки?
Зал перед бункерами лазерных установок, на языке батарейцев — главная палуба, был просторным, широким, с высокими, армированно-керамическими сводами, облицованными шумоотражающими плитами. В тусклом свете ламп, накаленных на треть — четверть мощности, железно поблескивали разлапистые станины энергонакопителей, вспом. и доп. агрегаты, кривляющиеся переплетениями спирально-трубчатых воздуховодов. Если пользоваться военной терминологией — блестели, как у кота яйца, именно этот биологический эталон исконно используют старшины-урядники, ответственные за чистоту.
Стройный ряд «вспомов» и «допов», выстроившихся вдоль стены, уходил в полутемную глубину в согласии с законами перспективы. Сами боевые лазерные установки располагались дальше, к ним от главной палубы вели длинные коридоры, нарочито зигзагообразные, как положено по технике безопасности. У каждой из четырех установок — отдельный бункер со своим коридором-проходом. Дополнительные меры безопасности — при нужде коридоры перекрываются целым рядом непробиваемо-герметичных шторок-дверей.
Бункеры с установками официально называются боевыми палубами номер такой-то. На жаргоне артиллеристов — «норы». В каждой такой «норе» можно отсидеться, как в отсеке космического корабля…
Порядок, в общем, на главной палубе — видел сотник Налимов. Как положено на лазерной батарее, в воздухе — ни пылинки, вокруг — ни соринки. Скрытые в стенах компрессоры с гулом накачивают азотно-кислородную смесь, кондиционеры держат температуру, попутно фильтруя воздух. Правда, подытожить, что в отсутствие командира на батарее все в идеале, — язык все-таки не поворачивается…
«Если командир отсутствует больше часа — порядок в подразделении нужно проверять заново. Если больше двух часов — можно не проверять, объявляй аврал и не ошибешься» — еще один строевой афоризм есаула.
Конечно же! Какой тут порядок? К гулу положенных механизмов явно примешивается сиплое подчавкиванье центрифуги, расслышал Володя. Отсюда закономерно возникают сразу три вопроса: во-первых, кто разрешил включить центрифугу, когда все силовые агрегаты должны, согласно приказу главкома, находиться в режиме полного энергосбережения? Во-вторых, почему разрешили? В-третьих, почему он, до сегодняшнего вечера и. о. командира, а теперь окончательный комбат-5, об этом ни сном, ни духом?
Что касается первого вопроса — кто разрешил, — то он явно не принадлежит к разряду вселенских тайн, понимал сотник. Наверняка несанкционированно запустил центрифугу мастер-наводчик, старшина батареи, старший урядник Алексей Трофимович Вернигора. На языке батарейцев — Дед или просто Трофимыч. Почему запустил — тоже не загадка века…
Принюхавшись, Володя ясно различил махрово-кислый запах дрожжевой браги, что неуловимо веял в стерильном воздухе бункера этакой чуть заметной, разухабистой ноткой. Значит, во второй центрифуге четвертой лазерной установки снова «выгуливают». Здесь, на главной палубе, почти не пахнет, слишком хорошо работает система вентиляции, а вот дальше, в «норе», наверняка разит…
Остается выяснить последний, третий вопрос — почему он, командир, ничего об этом не знает? Могли, черти, хотя бы предупредить! А вдруг бы он появился не один, а, например, с проверяющим?
В предчувствии грядущего объяснения Володя заранее грустно вздохнул. Про себя, конечно. Орлиный командирский взгляд он все еще держал на лице, хотя сам понимал, надолго его не хватит.
Вот есаул Загребец, Семка, Семен Иванович, отчаянный и взрывной, как самонаводящаяся боеголовка, мог любого старослужащего, расцвеченного орденами, поставить на место на раз-два-отжался. Он и перед начальством не прогибался, за что его даже в штабе по-своему уважали. За ним — как за каменной стеной. Хороший был командир, настоящий… А он, сотник Налимов, несмотря на погоны, соответствующие общевойсковому званию старшего лейтенанта, и приличную выслугу в секретной лаборатории, все еще остается человеком неисправимо штатским и интеллигентно-мягким. Казаки-батарейцы, разумеется, чувствуют слабину.
И что делать? Осатанеть окончательно? Начать гавкать сквозь сжатые зубы и заливисто облаивать каждый шаг подчиненных? Если бы не чувствовать себя при этом идиотом в квадрате, распекая людей, старших по возрасту и по боевому опыту, глядишь, и попробовал бы. Только к чему приведет такая собачья тактика — уже другой вопрос…
Как там говорил Семка Загребец про отличие резервистов от кадровых, приобщая его, офицера-салагу, к строевой философии?
— Ты начальник — я дурак, я начальник — все наоборот! Это, мил друг, не просто наблюдение из жизни, даже не прихоть генералитета, одичавшего среди парадов и построений. Это главное, на чем держится наша боевая краснознаменная! — рассуждал, помнится, есаул, зарядив себя глотком крепкого. — Только так и можно посылать людей умирать — с несгибаемым чувством собственной правоты! И кадровый офицер, воспитанный с малолетства в училищах, потертый в строю, отточенный на боевых операциях, эту правоту имеет в глубине души. Она у него — на генетическом уровне, въелась, как вошь в подштанники… А вы, бывшие штатские, все время рефлексируете про себя — а имею ли я право приказать, а не слишком ли, а что он подумает?.. И никак не вобьешь вам, бедолагам, в головы — что от фонаря до лампочки, чего там он, рядовой-подчиненный, себе подумает! Главное — что он сделает, на том стояли и стоять будут наши укрепрайоны! Вот взять хоть тебя, Налимыч…
Ты вот смотришь на человека и видишь — пожилой человек, усталый, детишек, наверное, куча, жена — бой-баба, цукает наверняка… А я смотрю и вижу — урядник. То есть он — сержант, я — капитан, и все между нами понятно и просто без всяких психологических выкрутасов… Вот в чем разница, усекаешь? Нет, воевать ты сможешь, хулить зря не буду. Малый ты храбрый, сам видел, и корректировщик огня от бога, любой угол отражения берешь в голове за доли секунды. А хороший командир из тебя не получится, нет, не получится, это я тебе говорю… Не в обиду говорю, не в уничижительном смысле, просто ты — другой, и с этим уже ничего не сделаешь, мил человек. Пусть у тебя всевозможные ученые звания и степени, а вот военной косточки в тебе — ни на грош с копейкой… И зря, скажу, сбежал ты из своей секретной лаборатории на передовую, блажь это! Там от тебя было бы куда больше пользы, хочешь — обижайся, а хочешь — нет! А лучше — брызни еще по маленькой, чтобы в стаканах стекло не рассохлось…
Конечно, с таким милитаризованным жизненным виденьем можно было спорить до хрипоты, что Налимов и делал. Но, по большому счету, прав был есаул, ох как прав… Две недели, как он, Володя, стал и. о. комбата, а дневального уже — днем с огнем. «И брагой разит, хоть закусывай еще за порогом!» — пытался разозлиться Налимов.
Распустились, сволочи! В самом деле, при есауле Дед тоже гнал самогонку, Загребец сам был не против отхлебнуть от старшинских щедрот. Бывший комбат, оставаясь в целом аки лев рыкающий, не то чтобы прямо делал послабления ветеранам, но, скажем, закрывал глаза на отдельные, из ряда вон выходящие случаи… «Но ведь и пахло как-то не так сильно!» — распалял себя сотник.
* * *
Несмотря на два десятка научных работ по теоретической физике и структурной биомеханике, сотник Налимов только в войсках узнал, что брага не бродит, не настаивается и, упаси господи, не киснет, — говорить так — прямое неуважение к этой тонкой субстанции, первичной, как энергия мирообразования. Брага (видишь ли!) гуляет.
Как явствует из химической формулы брожения, процесс «выгула» должен занимать минимум две недели, но разве такие астрономические величины устроят батарейцев? Народные умельцы — на все руки от скуки! — нашли способ ускорить уважаемую реакцию. Выяснили: если дать браге день постоять и «проникнуться» (выражение Трофимыча), а потом поместить ее в центрифугу ускорителя и включить центрифугу на полную мощность, то «прогулять» ее можно аж за 48 минут чистого времени, доказано экспериментальным путем. Что, естественно, позволяет приступить к перегонке в рекордно короткий срок, пока «нутро не успело ссохнуться, аки та пальма аравийская».
Вот чего Володя решительно не понимал, несмотря на блестящую кандидатскую и почти готовую докторскую, — почему брага лучше всего «гуляет» именно во второй центрифуге четвертого орудия, а никак не в первой и не в центрифугах других орудий, совершенно идентичных по техническим характеристикам? Но это он даже не пытался понять. Это, конечно, уже из области мистики.
Еще будучи замкомбата, Володя, со слов Деда, уяснил, что жидкость под названием брага — существо почти живое, нравное и капризное в самом непредсказуемом смысле. «И если, значит, ей по сердцу выгуливаться именно в центрифуге 4–2, то там ей, бляха-муха, самое место, Володенька…»
Сотник Налимов не считал, что вонючей смеси из дрожжей, сахара и воды самое место в боевом лазере. Хотя, надо признать, результат был — уже с первой перегонки Дед снимал с браги изумительный первач, чистый и жгучий, как слезы обиды в розовом детстве…
Так что искать источник запаха и, соответственно, очаг нарушения сотнику не пришлось. Решительным шагом он направился по длинному коридору к «норе-4», нарочито топая сапогами, чтобы там заранее услышали и (что сомнительно!) устыдились.
Конечно же — центрифуга работала, брага благоухала, седоватый живчик Трофимыч, машинально подкручивая пшенично-пепельные усы, пристально наблюдал за процессом, сняв для удобства один из щитков кожуха. Из-за его плеча, как любознательный гусь, тянул шею долговязый подающий из третьего расчета рядовой Загоруйко с красной повязкой дневального на правой руке.
От сопереживания тонким процессам брожения Загоруйко шмыгал носом и взволнованно теребил узкое лицо.
«Значит, вот кто у нас сегодня дневальный, вот кто оставил на произвол судьбы трап и тумбочку…»
Как там говорил Загребец: «Любое малое упущение в службе, каждый расстегнутый крючок гимнастерки или криво пришитый погон есть потенциальный плацдарм для вражеского десанта!» У него трудно было понять, когда он шутит, когда — серьезно. У кадровых офицеров все-таки особое, своеобразное чувство юмоpa, давно заметил Володя. С привкусом сапожной ваксы, не иначе.
— Старший урядник, какого черта?! — гаркнул Володя как можно внушительнее.
Дед оторвался от созерцания вращающейся центрифуги и неторопливо повернулся к нему:
— А, это ты, Володенька… Как сходил, что в штабе рассказывают, зачем вызывали?
— Да низачем, в сущности, Дегтярь опять гонял из пустого в порожнее… — честно ответил Налимов, глянул на центрифугу и опять разозлился: — Трофимыч, какого черта, говорю?! — повторил он.
— Ась? Кого, говоришь? — Трофимыч, хитрован, даже приложил к уху крепкую заскорузлую ладонь, показывая, как он честно пытается расслышать старшего по званию. Но — годы, годы… А слух у него, между прочим, как у локатора, давно убедился Володя. И Дед знал, что он это знает. Дурочку валял…
Налимов больше не отвечал, молчал значительно и напряженно.
Для Вернигоры, вдвое старше самого старшего из батарейцев, они все, и офицеры, и сержанты, и рядовые, были Володеньками, Мишеньками и Петеньками, никак иначе. Впрочем, старый казак понимал службу, батарейцы слушались старшину, как отца родного, строгого, но справедливого.
Все знали, Дед пошел в армию добровольцем, когда трое его сыновей погибли на боевых кораблях, а младшенький, мизинчик, пропал без вести. Да и мастер-наводчик он первоклассный, когда за дальномерным прицелом Трофимыч, лазерная установка разве что музыку не исполняет. Или — исполняет все-таки. По крайней мере, похоронные марши для кого-то точно звучат…
Раздувая ноздри и выпрямившись струной, сотник Налимов свирепо бычился на старшего урядника. В точности, как есаул Загребец: чуть вытянув вперед шею, словно бы примериваясь, с какой стороны куснуть, прежде чем разжевать и выплюнуть. Правда, опять, наверное, получалось не очень…
Дед, щурясь ясными как небо, голубыми глазами, особенно ярко блестевшими на буро-загорелом лице, отвечал ему нарочито кротким, ласковым, даже умильным взглядом. Прижмуривался, подчеркивая глубокие шрамы морщин на дубленой коже. Мол, все нормально, Володенька, полный порядок в войсках. С чего ты, мил человек, вдруг раскипятился, не случилось ли что? Ан и случилось даже — так не бери в голову, пустое все, суета сует и всяческая суета… Именно это говорил взгляд старшины, безмятежный и доверчивый, как у младенца.
Вот хитрован! Ну и как прикажешь его отчитывать, если он смотрит на тебя, словно ласковый дедушка из далекого детства?
Володя от неловкости громко откашлялся, прикрывая рот полусогнутой ладонью. Запал строгости катастрофически угасал, хотя, если совсем честно, его особо и не было.
— Так… Гуляет брага-то? — хмуро поинтересовался он.
— Гуляет, милая, ох гуляет, рассупонь ей в дышло! — напевно подтвердил Дед.
— Так точно, господин сотник, как есть гуляет! — радостно отрапортовал Загоруйко.
— Так… А ты что здесь делаешь, дневальный?! — мрачно повел головой Володя. — Почему не на месте, почему пост оставлен?! Распустились, черти?!
— Дык это… Один секунд, господин сотник, на миг единый только отошел… — начал было оправдываться Загоруйко.
Но теперь и старшина глянул на дневального так, словно бы впервые заметил. Разом отвердел лицом, подобрав морщины и выпятив тугие бугры желваков.
— Дневальный! — нарочито сдержанно позвал он.
— Я! — вылупил глаза Загоруйко, вытягиваясь по стойке смирно.
— Какого ж лешего ты у меня за спиной топчешься? Ты где, сукин кот, должен находиться во время дежурства, аль забыл? — хрипловатый, с трещинкой, басок старшины задребезжал особенно пронзительно и едко. — То-то я чую, кубыть у меня сзади ктой-то дышить… А ну, пошел на пост об одной ноге, пес собачий! Чтоб духа не было, чтоб пулей свистнул! — окончательно рассвирепел Дед.
«Пес собачий», больше не прекословя, свистнул пулей. Рванулся на пост, дробно топоча сапогами.
«Вот командира бы они так слушались!» — мелькнула у Володи ревнивая мысль.
Конечно, старшина — это им не молодой и. о. командира, у Трофимыча не забалуешь. Старичок властный, из тех, что мягко стелет, но еще поди выспись. С ним лучше не бодаться характерами. Себе дороже по любым расценкам, это Володя уже уяснил.
В принципе сотник сам понимал, что для новоиспеченного офицера такой авторитетный старшина, как Трофимыч, — подарок судьбы. Правда, и подарки судьбы, бывает, виснут камнем на шее. В последнее время Налимову все чаще приходила не слишком оригинальная мысль, что пора бы ему почувствовать себя на батарее командиром, а не свадебным генералом с погонами старшего лейтенанта. Дилемма… Пресловутое раздвоение личности на «хочется» и на «можется» — верный кусок хлеба с маслом для высокооплачиваемой когорты психоаналитиков…
Картинный гнев старшины мгновенно погас, морщины расслабились, и он опять глянул на командира этаким кротким голубем на голубицу.
— Ну что с ним делать? Никакого сладу с этим народом, — доверительно пожаловался он. — Им хоть кол на голове теши — они все свое! Так, Володенька?
Нет, хитер Трофимыч, ох и хитер… Просто лис в сиропе! Матерый лис, седой, битый, стреляный… Перевел-таки стрелки с больной головы на здоровую, старый хрен!
Против воли сотник усмехнулся и покачал головой. Старший урядник немедленно подхватил его усмешку, сам заулыбался, показывая желтые, прокуренные, но еще крепкие зубы.
В общем-то, все понятно без слов… Глянешь в его нахальные голубые глазки — и все понятно… От этого веселья, заблестевшего между ними искорками, Володе окончательно расхотелось выговаривать старшине. Ну — брага, ну — самогонку гонит… А где ее не гонят, с другой стороны? В казачьих войсках служба без «самопляса» никогда не вытанцовывалась. А теперь, когда орбита обложена кораблями штатовцев, когда снабжение стало совсем никакое, и подавно…
— Трофимыч… — примирительно позвал сотник.
— Аюшки? — с готовностью откликнулся тот.
— А меня командиром батареи утвердили. Сейчас в штабе сказали — все, приказ подписан… Поздравили даже. Комендант Дегтярь лично руку пожал и речь двинул. Коротенько так, минуток на двадцать с гаком.
Сказал и подумал — словно хвастается.
— Так это же хорошо, Володенька! — Дед явно обрадовался. — Уже намедни казачки за это гутарили — мол, хорошо бы тебя утвердили… Ты же наш, свой, у нас начинал. А то пришлют какого ни есть долдона, толкуй потом с ним.
— Хорошо, — подтвердил Володя без особого веселья в голосе.
Дед понял. Он вообще-то все понимал, Трофимыч — умный мужик, хотя и любит строить из себя этакого деревенского валенка — кубыть, да мабуть, да небось с авосем. Мы, мол, люди простые, поселяне, коровам хвосты крутим, кашу вилами едим…
— А ты не сомневайся, сотник, за дисциплину! Это сейчас, пока затишье, казачки рассупонились мало-мало, — сказал Дед уже без своих обычных ухмылочек. — Тоже можно понять, устали люди, четвертый год, почитай, воюем. Металл уже уходился, не то что люди. Вот и чудят казачки, как без этого? На этой проклятой войне и святой начнет за пятки кусать, прости, господи… Когда боевые начнутся — порядок будет, это я тебе отвечаю! Даже не бери в голову, комбат…
— Твоими бы устами, старшина… — с сомнением качнул головой Володя.
— Э, мил человек… Что-то мне не нравится твое настроение, — насторожился Дед. — Ты, конечно, их благородие и офицер, а я всего лишь урядник, и не по чину вроде… Но я тебе по-простому, по-стариковски скажу, Володенька, — бросал бы ты разводить бодягу промеж души. Ты — командир, и все это знают, а кто забыл — тому я сам напомню, даже не сомневайся. — Трофимыч веско качнул темным литым кулаком, обильно опушенным жесткими белесыми волосками.
«Фундаментальный кулак! Убедительный, будто канцелярский штамп на бумаге!» — мысленно согласился сотник.
Несмотря на почти полные семьдесят, Дед еще мог в одиночку забросить в казенник снаряженную заряд-кассету, а та весит почти пять пудов. Даже смерть сыновей его не согнула, только теперь он каждый вечер подолгу молился, беззвучно шевеля губами перед батарейной иконой…
— Я ведь долго прожил, Володенька, я ж понимаю — ты теперь все оглядываешься на есаула-покойника, мол, как он, а как я, да как супротив него… — сказал Трофимыч. — А и не надо этого! Тебе — не надо! Семка Загребец, царствие ему небесное, вояка отчаянный был, лихой казак, кто бы спорил… Такой был ерш — без мыла в глотке застрянет… Да только он все больше на горло брал, нахрапом командовал, прости, господи, что о покойнике так-то… — набожно перекрестился старшина. — А я тебе так скажу, Володенька, по-стариковски скажу — оно не всегда нужно за горло брать. Иной раз, вишь ты, с людьми по-человечески хорошо бы, по-свойски… Не звери же, чтоб без конца друг на друга зубами щелкать. И без того народ залютел на этой войне — не приведи Иисусе…
Дед вдруг вскинулся, глянул на главный батарейный хронометр, упакованный в куб из бронестекла, и зачем-то сверился по часам коммуникатора на запястье. Похлопал широкой ладонью по кожуху, за которым сопела центрифуга 4–2. Судя по крепнущему запашку, брага уже набирала ядреную алкогольную суть.
Володя терпеливо ждал продолжения. Он знал, Дед никогда не выплескивается сразу.
«Остатнее слово дороже дорогого» — тоже выражение старшины.
— Я же помню, как ты летом пришел к нам на батарею. Хоть и офицер, сотник, а салага салагой, — продолжил Трофимыч. — Ну, думаем, мальчику романтики захотелось, пришел чины выслуживать, ордена ловить. А потом — штурм. Помнишь, как было-то?
Володя помнил. Еще бы не помнить! Десантные корабли штатовцев шли волна за волной, без продыха, накатывались, как прибой на камни, и казалось, дальнобойные установки раскалились от непрерывной работы.
Это казалось, конечно. Ему ли, дипломированному физику, не знать, что лазерные установки при работе не нагреваются, другое дело — силовые агрегаты. Хотя и у тех хорошие теплоотводы… А потом их батарею нащупали корабельные дальнобои с орбиты, и бункер словно бы закипел, и ладони действительно начали прижариваться к тумблерам, а пальцы — к клавишам…
Пожалуй, он тогда впервые ощутил противника совсем рядом, вспоминал потом Володя… Ну, пусть не совсем рядом, справедливости ради, — на многокилометровых расстояниях, приближенных сканерами и визорами, зато — «на луче», как называют это артиллеристы-лазерщики.
Потом бункер (тот, старый) начали планомерно долбить, и горела уже не только техника, люди тоже горели. Острый, душный смрад жженого мяса напоминал о давних студенческих пикниках с костром и шампурами. Противный запах, если разобраться. Только тогда Налимов почувствовал, насколько тошнотворно пахнет жженое мясо…
Они, оставшиеся, продолжали стрелять, «держали лучи». Это казалось на тот момент самым главным, самым важным в жизни — свести весь мир в три точки прицела.
Нет, страха как такового не было. Злость, упрямство, азарт, ненависть, отчаяние — все что угодно, но страхом, шкурной заячьей дрожью это вроде бы не назовешь, вспоминал он потом…
Володя помнил, с самого первого сигнала боевой тревоги он сильно взволновался, как бы казаки-батарейцы чего не подумали, не решили бы, что их новый помкомбата струсил в первом же бою. Смешные, надо признать, опасения. С учетом происходящего — нелепо, по-детски глупые. Больше всего боялся того, чтоб не подумали, что он испугался — даже звучит нелепо. Но именно это чувство преобладало при первых атаках штатовцев, заставляя постоянно демонстрировать нервную, преувеличенную, обычно не присущую ему бодрость.
— Я, Володенька, тебе так скажу, — перебил его мысли Трофимыч. — Ты — наш, из 5-й дальнобойной, теперь уж точно наш. Потому что ты — настоящий мужик, правильный, хоть и любишь, бывает дело, размазать кашу по тарелке. Казачки так гутарят, а их не обманешь…
Слышать это было приятно. Даже более чем. Только неловко как-то, когда тебя хвалят прямо в глаза. Впрочем, про кашу на тарелке — это уже не слишком похоже на похвалу…
— Ладно, — неопределенно мотнул головой Володя. — Закрыли тему! Только слышь, Трофимыч, ты бы все-таки заканчивал свою бодягу, с брагой-то… В штабе сказали, того и гляди общую тревогу объявят, у штатовцев новые корабли замечены на подлете, вроде — десантные транспортники.
— Думаешь, опять полезут? — старшина озабоченно сдвинул неровные седые брови.
— Похоже на то.
— Да что ж им все неймется-то, разъедрить кочерыжку! — с чувством выругался Дед. — Война, почитай, закончилась, мирные переговоры уже идут, а им все неймется! И так ужо народу положили великие миллионы, а им все мало, чтоб их разорвало и подбросило! Все им мало, ети их мать, все нужно напоследок еще кого-нибудь уконтрапупить!
— Политики. Им хоть и напоследок — да помахать кулаками. А наши укрепрайоны снова на острие удара, нам — опять держаться… В штабе так говорили… Смотри, старшина, предупреждаю, тревогу объявят, солью твою брагу к чертовой бабушке! — пообещал комбат. — Прямо в отстойник солью, не посмотрю, насколько она нагулялась.
— Да не успеют, Володенька, как есть не успеют. Шесть минут, почитай, осталось — всего делов. А потом я ее — в бидончики, да запечатаю, да заховаю подальше. Потом, даст бог, перегоню как-нибудь…
У Володи вертелась на языке шутка о сомнительности божественного начала в изготовлении самогонного пойла, но он сдержался. При всех прочих, Дед был глубоко верующим человеком, от подколок на подобную тему немедленно начинал щетиниться.
— Смотри, старшина, я тебя предупредил, — повторил Налимов…

Глава 2
С точки зрения орла
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Время шло, время ползло, время тянулось, как тянется на зубах резиновая позавчерашняя жвачка. Жвачка — да, похоже, пожалуй… Действительно, когда торчишь в капсуле, запакованный в кресло-катапальту, такое ощущение, словно ты сосредоточенно пережевываешь само время. Все жуешь и жуешь, нудно, устало и монотонно, а оно все не кончается и не кончается…
С одной стороны — хорошо, что мы зависли здесь, на орбите. Это значит, что первым эшелоном наш батальон не пойдет. Прорывать широкой грудью планетарную оборону — это счастье мокрых подштанников сегодня обломилось не нам. Я не ехидничаю и не желаю зла ребятам из других атакующих подразделений, но себе я тоже не желаю зла по понятным причинам. Лучше болтаться здесь, чем прорываться в первых рядах, когда оборона казаков еще свежа и азартна. Умом это хорошо понимаешь, только ждать все равно устаешь, вне зависимости от доводов рассудка.
Краем уха я прислушивался к тому, что болтали по внутренней взводной связи наши доблестные десантники. А что еще делать, когда третий час нет сигнала к атаке? Только трепаться, чесать языком о зубы, бессмысленно убивая время.
Возникает философский вопрос — сколько же времени человек бессмысленно убивает за свою жизнь, дожидаясь, в сущности, только того, чтобы умереть… Но я, пожалуй, не буду развивать эту тему.
— А что ты думаешь — вот придешь ты к своему Господу и скажешь, мол, так и так…
— К нашему Господу, — строго поправил Пастырь.
— Ну, нехай! Пусть — к нашему… Вот приходишь ты, значит, к нему, весь из себя ровнее параллельных прямых, и начинаешь излагать все свои заслуги в подробностях, как в наградном листе, — разглагольствовал мой помкомвзвода Кривой. — Так и так, Господи, жил я честно, молился тебе всю жизнь, сохранял руки чистыми, а совесть — без пятен. И даже погиб за тебя на войне, то есть не прямо за тебя, конечно, за демократию Соединенных Штатов, но — при убеждениях, из-за которых оказался в штрафбате. И, значит, Господи, хочу от тебя за это следующие блага: пункт первый — пристойное жилье в райских кущах, пункт второй — материальное обеспечение по нормам старшего офицерского состава, или, как там у вас, — на уровне ангельского корпуса. Пункт третий…
— У Господа, заблудший мой брат во Христе, блага не просят, — гулким басом перебил Пастырь. — Благо у него просят, а не блага! Это все ваши мирские меркантильные измышления, что у Господа можно выпросить богатства земные, словно из сумы достать загребущими лапами. Не видят людишки дальше своего носа, золотой телец им глаза застит безбожным сверканием, вот и равняют они, убогие, самого Господа по своему образу и подобию, прости мя грешного…
— Мне, например, телец ничего не застит, — вставила Лиса. — Мне, например, на этого самого золотого тельца — хоть бы одним глазком… А то — крутишься всю жизнь, крутишься, да так и сдохнешь с отрицательным балансом на всех счетах…
— А зачем тебе положительный баланс после смерти? В раю кредитки не принимают, — встрял Профессор.
Когда-то он преподавал физику в каком-то провинциальном университете, и в его голосе до сих пор проскальзывают назидательные учительские интонации. В армии он служил ракетчиком, пока не попал в штрафбат.
— Даже «magnym platinym»? — искренне удивилась Лиса, наша взводная нимфоманка, крепкая именно задним умом. Тем самым, что ниже талии.
— Ну, разве что «magnym platinym». Эти, говорят, везде… — съехидничал Профессор. — Слышь, Пастырь, ответь боевым товарищам, как специалист, — в раю «magnym platinym» принимают или тоже мимо?
— Да ему-то что беспокоиться о земных кредитках? — снова подал голос Кривой. — У него в божьем банке открытый счет, с его-то заслугами…
— Вот черти, бесы, истые бесы, прости, господи… — пробормотал Пастырь. — У Бога, чтоб вы знали, души грешные, просят справедливости и понимания, ибо ничего другого и не нужно человеку мирскому, — начал наставлять он. — Ничего другого глупые людишки и постичь не могут куцым своим умишком. Знаешь, как в старину говорили косоглазые язычники: «Если бегемот глядит на луну, он напрасно тратит цветы своей селезенки…» А я гляжу на тебя, брат мой Кривой, и сдается мне — какой-то ты не такой уж брат мне! От таких, как ты, смешливых, — все зло и скверна! Еще когда говорил Зельфер-пророк, царствие ему небесное: «Чем угрюмых и неверующих, бойтесь насмешливых, ибо насмешка точит веру, аки река — берег…»
— Аки-каки… Иже еси на небеси… — глубокомысленно изрек Кривой.
— А еще говорил Зельфер-пророк: «Слушающий крамольные речи — сам крамолу в себя допускает, ибо крамола просачивается внутрь, как яд невидимый, незаметный, но разъедающий!»
Во всеоружии теологической мудрости Зельфер-пророка нашего Пастыря, бывшего подпольного батюшку, получившего в штрафбате соответствующую кличку, голыми руками не взять. Но, судя по вибрирующим интонациям, проповедник уже начинал горячиться.
* * *
Тоже мне — теолог-схоластик, хранитель устоев веры… Совершенно не умеет спорить. Мужик огромный, лохматый, сильный, с виду страшный, как матерый медведь-шатун, а чуть тронешь его догмы, обижается и нервничает, как ребенок. Неужели неясно, что Кривой нарочно его подначивает? Скучно ему торчать в капсуле, вот он и развлекается подобным нехитрым способом.
Что удивительно, Пастырь — отличный солдат. Быстрота, решительность, сила — всего этого у него в избытке. Да и покалякать с ним интересно, он много путешествовал, много видел и много читал. Во всем, что касается обычной бытовухи, — вполне нормальный мужик. Но как только в разговоре появляется намек на религию — все, меняется человек, словно одномоментно мутирует. Сразу становится упертым, раздражительным и нетерпимым.
Все-таки фундаментальная идея — великая сила! Это я всегда знал. Как все великие силы, она без зазрения совести переворачивает окружающее с ног на голову, не обращая внимания на последствия…
Конечно, другой бы на месте Кривого поостерегся от религиозных дискуссий с Пастырем. Больно горяч бывший батюшка и в гневе неистов до хруста костей оппонентов. Но Вадик Кривой (такая фамилия, что и клички не надо!) — это Вадик. У него, по-моему, инстинкт самосохранения отсутствует от рождения. Ну, нравится ему дергать Пастыря, как тигра за усы…
Когда-то мы с Вадиком воевали в повстанческой армии на Усть-Ордынке, и он еще там прославился рискованными выходками на грани выживания. Настоящий «человек войны». Человек, созданный для войны, человек, который живет на войне и дышит полной грудью, только когда в воздухе есть примеси напалма и пироксилина… Так что я не удивился, увидев его среди очередного пополнения «Мстителя». Раз служит — штрафбат по нему наверняка все слезы проплакал и все глаза проглядел. Удивительно другое — как он, с его явным славянофильством, оказался в армии Штатов, а не в войсках Казачьего Круга, например, или в дивизии «Русские медведи», или в каком-нибудь «Славянском легионе».
Три с половиной года назад, в сортировочном лагере на планете Урал, наши пути разошлись и я долго не имел никаких известий о его судьбе. Но — встретились. Вот уж действительно, гора с горой…
«Если гора не идет куда велено, то есть, в принципе, и другие способы!» — как утверждал некий господин Магомет, древнейший специалист по тектоническим сдвигам.
На самом деле — эта галактическая война все на свете перемешала. Все нации и национальности воюют и с той, и с другой стороны, и уже не понять — кто за какую идею. Сдается мне, Штаты, подняв в качестве знамени лозунг объединения народов и наций в единое человечество, сами не ожидали подобного результата. Объединение в чем-то даже идет, просто объединяемое человечество мордует друг друга с прежним остервенением уже на почве объединения.
«Человек — гной еси и кал еси!» — как любит говорить Пастырь, цитируя кого-то из древних пророков. Может, того же Зельфера Неистового, что в конце прошлого века спровоцировал на планете Хатанга абсолютно не божескую резню…
* * *
— А нехай так! — азартно соглашался Кривой, продолжая докапываться до экс-батюшки. — Вот ты говоришь — скверна, крамола, бойся насмешников, что точат зубы о веру…
— По зубам можно и схлопотать!
— Это как раз понятно. Но неубедительно. Давай лучше разберемся в нюансах.
Сам-то ты что хочешь от Бога? На чем строишь взаимоотношения? Я так понимаю, благо свое ты получаешь в обмен на что-то, в конкретном случае — на сумму предъявляемой праведности в пересчете на ангельскую валюту по курсу. Что в итоге означает всю ту же торговую сделку, свободный товарообмен, который есть прямая основа неприкрытого капитализма. Вот я и говорю — на небе тот же самый капитализм, потому что по-другому ни человеки, ни ангелы жить не умеют. Нет других способов, не изобрели еще иные принципы коллективного существования, кроме как втюхивать ближнему своему все с себя, из себя или из-под себя, если шибко ловкий… А ты мне — вера, совесть, аз воздам, трали-вали! А сколько стоит эта самая совесть — молчок. Какой мне с нее доход, какой в будущем процент рентабельности?
Это у них давний спор, привычный, как застарелый нарыв. Пастырь взывает, а Кривой отстаивает право на несовершенство человеческой личности, с которым якобы нужно смириться, как с врожденным уродством. На мой взгляд — довольно бесцельная дискуссия, где оба и правы, и не правы, и в общем, маются дурью. Любая такая дискуссия вообще бесцельна, даже если кончается соглашением сторон на среднеарифметических тезисах. А Кривой с Пастырем вряд ли когда-нибудь договорятся, один — бесшабашный пофигист, второй — фанатик, вдохновляемый негасимой идеей. Не просто разные — диаметрально противоположные точки зрения. Противоположности притягиваются, конечно, но только для того, чтобы искрить и взрываться…
Впрочем, пусть мелют воду в ступе, если нравится. Чем бы дитя…
— Совесть, брат мой грешный, надо иметь помимо всего! Только тогда это и называется — совесть, а никак иначе… Именно совесть определена человеку божественным началом, а вот твой процент рентабельности — это как раз от дьявола! — продолжал гневаться Пастырь.
— А я перед войной только-только квартиру купил, — вдруг раздался жидкий тенорок Пентюха. — Микрорайон так и назывался: «Райские кущи». Хорошая квартира, просторная, с общим бассейном, с зимним садом на крыше… — Солдат, углубившись в воспоминания, тяжело и протяжно вздохнул и вроде бы даже всхлипнул.
Это неожиданное заявление вызвало многоголосый взрыв хохота. Тут же посыпались шуточки, что отсюда, из «гроба», до райских кущ куда ближе, чем из самого элитного микрорайона. Мол, не переживай, Пентюх, не дрожи коленкой — будут тебе и кущи, и осанна с ладаном на закуску. Как пойдем на снижение, так и увидишь перед собой райские врата с позолоченной фурнитурой. Прямо туда и ныряй, чтобы обратно не подниматься. Все там будем!
— Да тьфу на вас, безбожники, ироды! — заявил Пастырь, все еще не остывший от подначек Кривого. — Вот нехристи, прости, господи! Вам что божья роса, что дерьмо в разлив — лишь бы градус давало! Зубоскалите без ума и сами не ведаете, о чем…
— Внимание по батальону! Первая рота, второй взвод — отставить лишний базар! — перекрыл всех металлический, усиленный мембранами голос комбата майора Дица. — Развеселились, сволочи?! Внизу будете веселиться, это я обещаю!
Понятно, что Диц контролировал каждый чих по своей командирской связи. Но отставить разговоры в капсулах — это он хватил, конечно. Кого сейчас, между жизнью и смертью, можно напугать окриком?
Вот такое у нас командование, замечу. Офицеры-надзиратели! Если бы командовать умели, как надзирать, — цены бы им не было ни оптом, ни в розницу.
— Ну, мочекрыл пузырястый! Ну, я с тобой разберусь после высадки! — тут же поддакнул начальству Градник, еще не избавившийся от сержантской привычки преданно подгавкивать на любой чих старшего по званию. — На земле ты у меня получишь брачные игры болотной вонючки!
(Сдается мне, первопереселенцы, народ мужественный, но шершавый, здорово порезвились в свою героическую эпоху, наделяя инопланетную живность подобными разухабистыми названиями.)
Я так и не понял, кому конкретно пригрозил ротный. Может, никому. Главное — прокукарекать, а там хоть не рассветай…
— А про посадку бы не стоило раньше времени, господин второй лейтенант, сэр, — немедленно забубнил еще кто-то, прямо подтверждая мои мысли, что людей в капсулах пугать уже нечем. — Плохая примета — раньше времени о земле… Как бы увидеть еще эту землю, господин второй лейтенант…
— Ладно, не дрейфь, пехота! — бесшабашно заявил Кривой. — Двум смертям все одно не бывать! Кто-нибудь против? Нет таких? Значит, принято единогласно!
— А кто больно смелый такой, сплюнул бы через плечо на удачу, чем языком трепать… — не смутившись, пробубнил голос.
— Думаешь, помогут твои плевки? Против девушки-то с косой? — насмешничал Вадик, переключившись с Пастыря на нового собеседника.
— А я не думаю. Я, милый, надеюсь, в мать бога душу… — рассудительно отозвался голос. — Кто его знает, когда и чего поможет… Я, милый, всегда надеюсь…
— На что?
— А ни на что, милый! Надеюсь — вот и все тут, чего и тебе советую…
По характерному словечку «милый» я, наконец, узнал этот неразборчиво-ржавый голос. «Милка», так его окрестил Диц, самолично раздавая пополнению положенные клички.
Пожилой солдатик, сутулый, седой и угрюмый. Если мне память не изменяет, из космодромной обслуги.
Был у меня приятель, Василий Рвачев, Рваный, из тех солдат, что погибли на Казачке в прошлую высадку, так он тоже выражал свое отношение к окружающей действительности неумолчным скрипом. Но Милка, пожалуй, будет еще позанудливей. Чрезвычайно унылый типаж. Даже удивительно, как при его задумчивом пессимизме можно было загреметь в штрафбат «за буйство и непристойное поведение». В самой формулировке есть нечто дерзновенно-веселое, что совершенно не вяжется с внешностью потасканного верблюда, заработавшего в караванных скитаниях стойкую аллергию на песок. Давно хотел об этом спросить и всегда забывал…
— Ты, Милка, засунь свои советы сам знаешь куда, где им самое место! Я — никогда не надеюсь! — категорично заявил Вадик. — Я жду. Как фишка ляжет, так оно и будет! А как ляжет она, кто ее на орел-решку положит — черти ли, ангелы, мне все равно…
— Взводный, а взводный! — неожиданно вступила Игла. — Ты где там затих, командир?
Это уже по мою душу. Промолчать? Так ведь не отстанет.
— Чего? — откликнулся я.
— Взводный, ты меня любишь?
— Люблю.
— Сильно любишь?
— Почти как гангрену конечностей, — подтвердил я.
— Верхних или нижних? — с любопытством поинтересовался Компи, чудо-мальчик из продвинутого поколения компьютерных гениев, что для каждой мысли открывают в мозгу отдельный файл. Если бы чудо-мальчик еще не тырил деньги с армейских счетов, до сих пор бы сидел в штабе за своей чудо-техникой…
— Всех четырех, — пояснил я.
— Значит, любишь! — Игла шумно и удовлетворенно вздохнула.
Игла — хорошая девчонка и отличный солдат, на Тайге она показала, что не просто так дослужилась в разведке космодесанта до звания старшего сержанта. Она — командир отделения у меня во взводе, и командир хороший. Вот только лицо у нее, как видение в ночном кошмаре, это определенно. Наткнешься неожиданно взглядом — мороз по коже. Даже удивительно, насколько дисгармонично может сложить природа обычные, в общем, черты. Такое впечатление, словно бы ее еще при рождении тащили за голову нетрезвые акушеры, тащили, тащили с пьяным упорством, да так и бросили, заранее признав новорожденную нежизнеспособной. А та выжила, наперекор диагнозу, и теперь удивляет всех причудливой, лобасто-серповидной формой черепа, где уши, нос, рот и глаза расположились в каком-то нарочитом беспорядке, наползая друг на друга и ехидно кривляясь. Что касается фигуры, то она вполне подошла бы борцу силового стиля — широкие, ссутуленные плечи, мощные руки, свисающие почти до колен, неожиданно тонкая талия и короткие, сильные ноги-тумбы.
Молодая ведь девчонка, и умная, и веселая, и хороший товарищ, а глянешь на нее — сразу множественные ассоциации с сериалами о злодеях-генетиках и жертвах клонирования. Я знаю, она родилась и выросла на рудниках планеты Хатанга, там многие рождаются с отклонениями. Почему — неизвестно. Медики до сих пор разводят руками — все в порядке, мол, никаких видимых причин, никаких аномалий в экосфере не зафиксировано. Может, врут, а может, просто не знают, что фиксировать. Эта инопланетная экология во многом до сих пор тайна за семью печатями…
— Командир, а командир? — не отставала она.
— Ну, чего тебе еще?
— Ты меня трахнешь, наконец? Или девушка так и будет сохнуть во цвете лет?
Что удивительно, она ничуть не смущалась обсуждения своей, мягко говоря, своеобразной внешности. Наоборот, словно бы поощряла к этому. Сама вызывала на подобные разговоры, ковыряя и ковыряя собственный внешний вид, как незаживающую болячку.
Кто поймет этих женщин? А женщины, выполняющие мужскую работу, тем более загадочные существа.
— Трахнуть, говоришь… Наконец, говоришь… — Я сделал вид, что задумался. — Во цвете лет — это, конечно, довод. Только вот не знаю, как бы решиться… Уж больно ты, мать, страшна, не приведи господи, в безлунную ночь на узкой дороге… Только если уж совсем подопрет, тогда — не знаю…
— Умеешь ты, командир, сказать девушке приятное, — хихикнула наша душераздирающая красавица.
— Да и ты, вижу, мастерица головы кружить, — отговорился я.
Меня она доставала особенно часто, этакие кисло-сладкие шуточки, подколочки и подхихикиванья про любовь до гроба. Настолько часто, что уже не поймешь, где в каждой шутке кончается доля шутки. Слишком много внимания. «Влюбилась, что ли?» — думал я иногда. Вот только этого мне не хватало! Жалко ее, она хорошая, а хорошему человеку отказывать в такой малости, как любовь до гроба и верность практически до утра…
Тем временем взводный коллектив подхватил тему отношения полов со всем энтузиазмом застоявшегося солдатского кобелизма. Профессор, гнусно посмеиваясь, распинался, что не может до такой степени подпереть мужика, чтоб с Иглой — в папу-маму того-сего. Кривой неожиданно взялся отстаивать галантную точку зрения, рассуждая, что когда сперма от напряжения вскипает — и на ведьму полезешь, и хоть на Иглу. Остальные шумно сочувствовали обоим мнениям, сопели, пыхтели и пускали слюни.
Потом в разговор снова вмешалась Игла и томно поблагодарила Вадика за то, что поставил ее прелести сразу за ведьмой, а не после чертовой бабушки или, допустим, гигантского клешнястого скорпиона с планеты Сахара. При такой высокой оценке все-таки остается надежда на личную жизнь, потому что на каждую ведьму найдется свой леший, водяной или просто сучок замшелый. «Пусть и не такой замшелый, как сучки здесь присутствующих!» — подытожила она. Чем вызвала новый взрыв хохота и сальных шуточек.
Я же говорил — она умная! Женщине с внешностью монстра нелегко выживать без развитого чувства юмора.
— Да тихо вы, черти богохульные! Кончайте шуметь, надоели! Дайте хоть напоследок в тишине помолиться! — рыкнул Пастырь.
На этот раз все замолчали. Может, потому, что капсула вроде бы дернулась…
Нет, показалось…
Замечание Пастыря в общем и целом вполне справедливо. Не слишком геройское — в смысле напоследок, — но не лишено правды жизни. Если батареи планетарной защиты Казачка работают хорошо (а когда они у казаков работали плохо?), то плановая убыль при прохождении через атмосферу составит 20–30 % живой силы и техники. Помню из офицерских учебников по тактике десантирования — эти оптимистичные проценты потерь в штабах списываются сразу, еще до начала наземных боевых действий.
На технику мне, в общем, плевать, она все равно казенная. Пусть у адмиралов-генералов голова болит, как лучше сохранить матчасть, чтобы потом побольше украсть при списании по нормам полевых операций. Но выступать в роли живой силы приходится самому, а это уже совсем другая сторона медали, я бы добавил — прямо противоположная… Знать, что каждый третий-четвертый из батальона достигнет планеты только в виде молекул, которые неторопливо осядут на почву под воздействием гравитации, — не способствует и не вдохновляет.
Почувствовав, что капсула остается неподвижна, солдаты опять оживились.
— Разговорчики! — снова подал голос ротный Градник. — Взводный-2, почему у тебя посторонние разговорчики перед атакой?!
Это уже камешек в мой огород.
— Вот и я думаю, почему у меня разговорчики? — искренне ответил я.
Похоже, моя искренность его не порадовала. В ответ послышались звуки, похожие на сдавленное кудахтанье рассвирепевшей курицы.
Ну да, разговорчики…
А что он предпочел бы — импульсно-разделяющуюся боеголовку под задницу?
* * *
В учебниках по тактике об этом ни слова, но больше всего космодесантники ненавидят именно процесс десантирования. Унизительное ощущение — болтаться в капсуле модуля, как то самое в проруби, и гадать на досуге — попадет ли в тебя ракета, зенитный снаряд или первым заглянет на огонек «утюга» дальнобойный лазерный луч? В любом бою — тоже потери, тоже стреляют, убивают, жгут, распыляют и дезинтегрируют, зато при этом остается некое ощущение свободы воли, когда ты сам стреляешь, жжешь, распыляешь и дезинтегрируешь в отместку. Нет, в бою куда легче — броня несет, сканеры считывают местность, а упреждающие сигналы на дисплее шлема услужливо подсказывают, что вот сейчас, через секунду-две, тебя долбанет со всей дури боезаряда. Молись, солдатская душа, и готовься отбыть на попутной взрывной волне в направлении райских казарм. Если, конечно, ты еще не разуверился в божественном главнокомандовании после трех с лишним лет межпланетной войны, в которой есть все, кроме здравого смысла…
Итак, в бою — выбор, действие, противодействие — все-таки некий процесс, в котором участвуешь хотя бы в качестве пешки! В «утюге», пока кресло-катапульта не отстрелилось от модуля, — состояние полной беспомощности прессованной кильки. И куда летит консервная банка? И когда заскрежещет нож? И успеешь хотя бы понять, что умираешь, что тебя уже нет? Клубок взрыва, доля секунды, огненная вспышка или неожиданное мерцание лазера — и все, сгорели ребята! Впрочем, так, может быть, даже гуманнее, чем если модуль разлетается на осколки, которые потом шерстят зенитчики, планомерно выжигая потенциально живых…
Не зря в космодесанте (в нормальном десанте, не в нашем штрафбате!) никогда не говорят — атака из космоса, заход на поверхность, выдвижение на планетарный плацдарм или сброс частей наземного боя. Этой звучной терминологией любят козырять лишь штабные стратеги. Говорят просто — высадка. Он прошел через три высадки, он прошел через четыре высадки, он погиб на пятой высадке…
Опытные солдаты, кстати, загрузившись в модуль, первым делом отключают систему впрыска разной тонизирующей химии. Иначе, ввиду адреналинового шторма, тебя до земли напрыскает до такого откровенного обалдения, что внизу придется долго соображать — где ты, на каком свете, в какую историческую эпоху живешь и кто ты, собственно, есть в соотношении к бесконечности вселенского потока. Для начала хотя бы — как тебя зовут?
По инструкции не положено отключаться, но когда ты уже загрузился в модуль — лучше наплевать на инструкции и начинать самому заботиться о себе, любой ветеран это подтвердит. Во-первых, умирать, забыв собственное имя, — как-то не по-людски. Во-вторых, внизу нужно включаться в ситуацию с неба в карьер и воевать, а не соображать, шурша извилинами, как звали бабушку по материнской линии, почему вода мокрая, земля твердая и почему люди не летают, как птицы, но при этом регулярно гадят друг другу на голову?
Кажется, в своем взводе я предупредил всех новичков, чтоб отключились, припоминал я. Одновременно почувствовал, как где-то в глубине мышц завибрировали первые перегрузки, внизу живота неприятно заныло, значит, «гроб» уже отошел от корабля-транспортника и движется самостоятельно.
Его задача — спуститься с орбиты, вписаться в планетарное тяготение, пробить верхние слои атмосферы и уже там, ниже, выбросить из себя более мобильные и менее уязвимые «утюги». Которые, в свою очередь, уже перед самой поверхностью рассыплются отдельными единицами бронепехоты, планирующей дальше на собственной гравитяге. Трехступенчатое десантирование — именно так называет это учебник по тактике.
Трех — так трех… Кто-то, глядишь, и дотрехает…
Потом я вдруг ощутил, что мир вокруг меня покатился сорвавшимся колесом. Колесо катилось, катилось, да не выкатилось…
Ну, все, набираем скорость наконец! — понял я. «Он сказал — «Поехали!» — и взмахнул рукой!» — как рассказывают нам легенды времен первого освоения космоса. Вот так и едем до сих пор, едем и едем, определяя судорожными взмахами рук общую теорию направления… Если пользоваться устаревшей фразеологией догравитационных веков — всеми четырьмя колесами в разные стороны.
Хотя это здесь ни при чем, конечно, это совсем о другом, все еще размышлял я, чувствуя, как перегрузка уже начинает ощутимо прижимать меня своими крепкими, невидимыми ладонями…
Он сказал… поехали…
«Ишь, понеслась душа в рай!» — как раздраженно проскрипел черт, наблюдая со своего нижнего уровня мироздания смерть праведника…
Анекдот?

ВОЛОДЯ НАЛИМОВ (ПРОШЛОЕ)

Некогда университетские профессора прочили студенту Налимову большое научное будущее. Юное дарование, светлая голова, неординарность мышления, нестандартный подход к решению задач — подобные отзывы преподавателей приятно щекотали самолюбие.
— Ваша курсовая, молодой человек, тянет по широте охвата на кандидатскую. О чем я советую вам задуматься уже сейчас, — говорил, помнится, после первого курса декан физико-математического факультета профессор Звердич, вальяжный, стареющий Дон Жуан, повеса со вставными зубами и набухшим прожилками носом. — Я сам, признаться, не сторонник замшелой поговорки «Береги честь смолоду», считаю, именно смолоду, пока кровь горяча, а чувства свежи, нужно вкушать запретные плоды до приятной оскомины…
Профессор многозначительно кивал своим фундаментально-виноградным носом и изволил морщить в улыбке полные, красные губы, намекая, что и сейчас не против куснуть раз-другой от некоего румяного яблочка женского пола.
А что, студентки от него до сих пор пищат, знал Володя. Рассказы бывалых сокурсниц сходились на том, что слабому женскому полу трудно противостоять напору мощного интеллекта. Правда, гнусно хихикать при этом вовсе не обязательно, считал Налимов. Могут быть у пожилого светила свои маленькие человеческие слабости? Почему им не быть? «Слабости можно терпеть до тех пор, пока они не перерастают в пороки!» — как любил подчеркивать тот же Звердич, распекая нерадивых студентов…
— Но в вашем случае я бы все-таки рекомендовал не разбрасываться, — веско продолжал профессор. — Слишком уж многообещающим умом наделила вас матушка-природа. Все у вас уже есть, осталось только одно — работать, работать и еще раз работать! Это я вам говорю, старый Звердич, просидевший не одну пару портков на пустых коллоквиумах и бессмысленных семинарах…
Слышать такое от самого Звердича, лауреата почти всех научных премий, — тем более лестно.
Нет, Володя не был занудным зубрилой, полностью поглощенным построением будущего преуспевания еще на стадии фундамента университетского образования. Имелись друзья-оболтусы, случались девушки, не обходилось и без прочих студенческих радостей, когда вечеринки кончались на грани фола, а распитие крепкого или легкий «квак» порождали выходки на уровне мелко-уголовного хулиганства. Просто он, в отличие от большинства однокурсников, любил учиться. Именно любил, а не заставлял себя и не уговаривал. Матушка-природа виновата, кто же еще! Случайная мозаика генов, тем более случайная, что родители не отличались тягой к познанию. Отец, инженер по стали и сплавам, не хватал звезд с неба, давно уже с большей охотой и выгодой занимался администрированием на своем заводе. А мать когда-то бросила институт по беременности и с тех пор больше не училась и не работала, воспитывала трех сестер и его, младшенького. Обычная, в общем, семья. Хорошая семья. И достаточно беззаботное детство, сменившееся бесшабашной студенческой юностью. Володя всегда знал, что ему повезло с родителями. Вообще повезло — родиться тем, кем он есть…
После окончания университета Налимов получил с десяток выгодных предложений от крупных компаний, но, по совету Звердича, остался на кафедре, которая, кстати, вовсю сотрудничала с военными и, следовательно, тоже не бедствовала. Аспирант Налимов занялся наукой всерьез, рассчитывая чуть позже, уже со званиями, степенями, окладами жалованья, а главное — продуманными идеями, все-таки уйти на богатую экспериментальную базу какого-нибудь авторитетного корпоративного НИИ. Все складывалось…
А потом началась война, разом оставив большое будущее в глубоком прошлом. Соединенные Демократические Штаты Земли и колоний начали боевые действия против дальних миров.
«Война… И слово какое-то паучье, приторно липкое от запекшейся крови, гулкое, словно канонада за горизонтом», — часто думал Володя.
Впрочем, задумываться он начал не сразу. Его, как и всех, призвали, но в военкомате сразу предупредили, что использовать «господина ученого» собираются «по специальности». Оборона, мол, это еще и наука, в которой умные головы нужны до зарезу. А ваша тема — раскладка предметов на волновые матрицы с их последующим перемещением в пространстве — и в мирное время представляла немалый интерес для армии, а уж теперь — сам бог велел…
Так что перехода на военное положение Налимов практически не ощутил. Все те же засекреченные лаборатории, максимально удаленные от населенных пунктов, тишина и глухое эхо подземных залов, ровный фон силовых агрегатов, компьютерные столы, заваленные чертежами и схемами, сосредоточенность в узком кругу.
Рядом — привычные люди науки, отщелкивающие формулы над утренним стаканом кефира, разве что белые халаты накинуты не на штатские костюмы, а на форму с погонами. Ну, да под халатами все равно не разобрать званий.
Володя тоже носил погоны и форму, незаметно для себя вырос от подхорунжего, то есть младшего лейтенанта, аж до сотника, который уже является лейтенантом старшим, а следовательно — грозой всех младших и сложноподчиненных, как ехидничали коллеги из его сектора. Даже получил за одну разработку некую медальку «За оборону планеты!». Зубоскалы часто называли ее «Фига врагу», грубое изображение орбитальной станции-крепости на лицевой стороне очень напоминало большой волосатый кукиш. Но, по сути, ученый Налимов жил так же, как и на своей довоенной кафедре. Проблема формулируется в задачу, та, соответственно, диктует метод решения, каковой, при широком подходе, определяет будущую методику…
«Позвольте, позвольте, господа хорошие, вот тут-то, кажется, и кроется закавыка — в самом изначальном уравнении… Ноги быстренько берем в руки — и проверяем счисление всем колхозом… Да, хорунжий Кацман, персонально для вашего благородия — всем кибуцем, ничего не имею против подобной формы аграрного производства… Главное, коллеги, пахать и пахать…»
И пахали же! Словно и не было никакой войны…
Начальник Н-ского подразделения, генерал-майор Звердич, уже членкор, по-прежнему считал его своим лучшим учеником и прямым научным наследником. Война все еще оставалась где-то далеко, в других измерениях, в другой жизни. Пока он не узнал, что его родители и сестры погибли во время бомбардировок на планете Тайга.
Это было очень не просто — представить, что их всех, таких родных и живых, больше нет…
Потом… Да, потом!
Потом случилась та история с Машенькой. Пожалуй, как последняя капля.
Называется, решил устроить праздник любимой девушке, которую всерьез собирался объявить невестой. Выбил для них двоих командировку «в цивилизацию», на заводы-поставщики, в курортный город, где (по слухам) все осталось почти как до войны. И, значит, совсем как в раю, если в раю тоже практикуется свето-волновая маскировка и система микрочиповых пропусков, инъецируемых под кожу.
Почему все-таки город и округ не предупредили о предстоящем налете? Где на этот раз была хваленая система дальнего обнаружения, способная отследить самые мелкие цели еще на подходе к звездной системе? Почему обстрел оказался таким внезапным? Где, в конце концов, была система орбитальной защиты? Почему не сработали «дальнобои»? Почему? Почему? Почему?
Потом многие задавали эти вопросы. И он задавал, горько, зло, недоуменно — вслух, и с глухим, безнадежным отчаянием — про себя. Только это было уже не важно…
Не важно! Факт тот, что она…
Да, когда ее выкопали, вынесли из-под обломков здания, она еще прожила какое-то время, и он держал ее руку и гладил тонкие пальцы, пытаясь согреть их дыханием. Не смог согреть. И она, Машенька, его улыбчивая, его единственная, с которой вот только что — на долгую-долгую жизнь, так и умерла с торчащими из живота и груди огрызками арматуры. Умерла с вывороченными наружу кишками, от которых остро пахло дерьмом.
Он гладил ее руку и в то же время не мог не морщиться от этого запаха. Запах дерьма — запах смерти, так и запомнилось. Впоследствии он часто думал — хорошо, что она не открывала глаз, хотя бы не видела его невольной брезгливости, которая наверняка пробивалась сквозь отчаяние…
* * *
Когда старший научный сотрудник сотник Налимов подал рапорт о переводе из военной лаборатории в действующую армию, перед ним только что двери не запирали на ключ. Звердич откровенно орал, что он идиот, кретин, сорвиголова без царя в башке и просто не ведает, что творит! Он, старый, седой профессор, вынужден биться грудью против такого идиотизма! Уж не обессудьте нижайше, молодой человек, но глупость — всегда наказуема, и хорошо если это именно наказание, а не расплата на всю оставшуюся жизнь! Да-с, именно так!
Володя добился. Трехмесячные курсы переподготовки — и в войска, в ту самую дальнобойную артиллерию, которая так и не защитила тихий курортный городок, по официальным данным не имеющий никакого отношения к войне. К счастью, его направили на другую планету, иначе было бы совсем тошно…
Война… Только здесь, на Казачке, Володя начал по-настоящему понимать, что это такое — война, думал он потом. Именно здесь, в горячей точке галактического сектора, в ключевой точке межзвездных путей, на планете, которую регулярно бомбили, обстреливали и утюжили, где волны десантов разбивались о наземные укрепрайоны конфедератов, где штатовцы наступали и отступали, оставляя после себя перепаханные поля выжженной, зараженной земли, некогда бывшей лесами, полями и городами.
Нельзя сказать, что увиденное на поверхности обороняющейся планеты поразило его. Это нечто другое — больше, яснее, проще в каком-то смысле. Как удар доской по макушке не может не быть простым и понятным, рассуждал он наедине с собой.
Войска, боевые части — это был другой мир, другая жизнь, словно он заснул и проснулся в теле нового человека. Грубее? Конечно. Яростнее? Разумеется! Но дело даже не в этом. Володе показалось, что в этих людях, его новых боевых товарищах, было какое-то непоколебимое спокойствие предопределенности, особая кристальная ясность, окрашивающая мир в два простых и понятных цвета — черный и белый. Наверное, так…
Наверное, очутившись в войсках, Володя сразу начал завидовать тем, кто воевал бездумно и лихо, как казалось ему, щеголяя формой и козыряя уставным этикетом. Как Семка Загребец, например. Почти ровесник, без пяти минут друг и в то же время непререкаемый командир…
Впрочем, кто сказал, что для есаула все было так легко? Сам Загребец такого не говорил, это точно. По-настоящему, по душам, они общались не так уж много времени, сначала комбат долго присматривался к своему новому заму. Володя же просто робел перед этим немногословным капитаном с безукоризненной выправкой и множеством боевых орденов на выпуклой спортивной груди. Только спустя пару месяцев Налимов решился рассказать есаулу про смерть родителей, сестер и невесты. Узнал в ответ, что до войны у Семена была семья и трое детишек, несмотря на его молодость. И еще была кошка Муся, и хотели с женой четвертого, уже прикидывая, куда пристроить зверя на время беременности…
— А теперь — никого не осталось. Даже кладбища не осталось, весь рельеф сровняли стратегическими ракетами во время большого июльского штурма, — рассказывал командир, разливая по мензуркам технический спирт. — Странно, конечно… Несправедливо как-то, не находишь? Словно в насмешку… Вот мы с тобой, Вовка, два здоровых мужика, два солдата, до сих пор живы, а наших близких уже нет на свете. Что-то перевернулось в мире, что-то где-то пошло неправильно, если солдаты живут, а мирные люди погибают… Я не знаю, как должно быть, я не политик и не философ, я армейский капитан, сапог подкованный. Но так — не должно быть, это я точно знаю!
Да, у Семена оставалась только его «Пятая дальнобойная». И глаза, холодные, как сталь на морозе, и полная грудь орденов, и бессонница по ночам, и двух-трехдневные запои время от времени…
Были! В прошедшем, разумеется, времени…
Время лечит горе и ровняет могилы — вычитал Володя когда-то давно в какой-то из старых книг. Война, получается, тоже ровняет. Только ничего и никого не лечит. Просто укатывает все в абсолютную плоскость, ровняя и затаптывая, как бульдозер…

Планета Казачок. 6 ноября 2189 г. 
Бункер 5-й лазерной батареи. 
03 часа 32 минуты.

Сигнал тревоги прозвучал через двадцать минут. Володя периодически посматривал на часы, поэтому сумел зафиксировать время практически до секунды.
Трофимыч не подвел. Старшина, как обещал, успел догулять свою брагу, слить ее в бидоны из-под синтетического морса и запечатать их с жалобным покряхтываньем. Эти бидоны квадратно-компактного типа он особенно уважал. «До чего удобная емкость, Володенька, просто благословенье Христово, ажник сердце радуется! — разглагольствовал как-то Дед. — Даже изумительно мне порой, что в оную благословенную емкость разливают такую погань, как этот самый «Морс смородинный, особый», леший знает — из какого дерьма сготовленный. По мне — так чтоб черти на том свете интендантов до болятки накормили той «особой» смородиной…»
Мало того, вездесущий Дед успел поднять и «привести в разум» личный состав расчетов. После объявления тревоги батарея Налимова доложила о готовности № 1 за тридцать семь секунд до положенного норматива. Комендант-4 войсковой старшина Дегтярь оценил усердие «дальнобоев» емким «Молодцы, казачки! Благодарю за службу!», объявленным по громкой связи рокочущим баритоном.
А еще через полчаса все это оказалось уже не важно — нормативы, благодарности, сэкономленные секунды — вся эта привычная игра в оловянных солдатиков, показательно-уставной бальзам для штабных сердец. Стало ясно, что начался не просто очередной налет, не плановый обстрел планеты с занижением орбит кораблей блокады, даже не локальная операция по захвату одного-двух плацдармов неподалеку от наземных укрепрайонов обороняющихся.
Общий штурм!

Планета Казачок. 6 ноября 2189 года. 
Где-то над 4-м укрепрайоном. 
03 часа 46 минут.

Когда кресло-катапульта выстреливается из «утюга», когда вместо тесноты отсека перед глазами вдруг распахивается сине-белый простор, а внизу открывается отчетливый, словно компьютерная голограмма, рельеф местности — это все-таки миг свободы!
Вот и кресло отщелкивает свои зажимы, кувыркается уже где-то внизу, создает таким образом дополнительную ложную цель для самонаводящихся боеголовок… Вот включились гравидвижители брони, и ты паришь этаким орлом-соколом, ошалевшим от переизбытка направлений и скользящей неуловимости горизонтов…
Впечатляет, конечно. Можно сказать — пьянит, как вино. Лично я предпочитаю любой выдержанной кислятине простое ячменное пиво, но это уже дело вкуса…
Только через некоторое время все-таки начинаешь соображать, что ничего по сути не кончилось, ничего даже толком не начиналось. Сине-голубой простор, свободный полет, рельеф с высоты — все это достойно пера поэта. Но вокруг зона боевых действий, что уже, безусловно, проза. А чрезмерность открывшихся направлений тоже весьма обманчива, в небе, если глянуть внимательнее, опасно, тесно и неуютно. Тут и там вспухают грязные клубы разрывов, особое серебристое мерцание воздуха выделяет воздушные воронки гравиловушек, блекло-голубые, почти невидимые ленты лазерных импульсов неторопливо нащупывают цели. К тому же грязно-серые стрелы акул, этих умных сухопутных торпед, уже устремились вверх, уже расходятся веером и принюхиваются скособоченными рылами обстоятельно и неспешно, словно бы осознавая свою немалую социальную значимость в тротиловом эквиваленте.
«Жаворонки», «вороны», «синицы», «совы», «Карлсоны» и «серебряные дожди» — все эти автоматические корректировщики, министанции, воздушные мины, искажатели, автономно движущиеся установки, передатчики импульсов — тут как тут. Словом, все многофункционально-техническое безобразие жужжит, гудит, грозит, пугает, бесится, самонаводится, концентрирует импульсы и, наконец, взрывается со мстительным удовольствием так, что злорадный посвист осколков пробивается даже сквозь защитные фильтры гермошлема.
Пусть шлем исправно приглушает звуки, делая их похожими на ласковый летний дождик, шуршащий по крышам и барабанящий по водостокам, но мне, например, и без озвучки понятно, с каким оглушительным грохотом взрывается неподалеку крылатая галоша еще нераскрывшегося «утюга», наткнувшись в развороте на стрелу «акулы».
Белая, слепящая вспышка и сразу, через долю секунды, следующая, багровая! Словно бы лохматый, набухший гриб взрыва не выдерживал собственной ненависти. Это детонируют боезапас десанта и топливо, и, значит, еще двенадцать солдат строем отправляются рапортовать о прибытии Петру-апостолу перед вратами загробного мира…
Тесное небо. Наполненное, как стоянка перед супермаркетом в день распродажи. Неповоротливые, раскоряченные «гробы», булыжники «утюгов», уже катапультировавшаяся пехота, рассыпавшаяся в синеве темными бородавчатыми пятнами. Вспышки, искры, разрывы, вездесущее серебристое мерцание, жирные клубы дымов. Неподалеку, я вижу, загорелся еще один «утюг», но успел раскрыться, десантники отстреливаются от него прямо через огонь…
Конфедераты — молодцы все-таки! Жалеют людей, их пояса защиты сплошь автоматизированы. Последнее время это стало особенно заметно, их хитрые системы не берут никакие перекодировщики. Нашим военспецам до них, как барану до толкования Библии…
А кричали — дикие, дикие, лаптем щи хлебают, портянками самогон занюхивают…
Я вижу, кто-то из бронедесанта наткнулся прямо на «гайку», и та плющит его настолько быстро и неуловимо, что глаз не успевает уследить за превращением брони в изначальную форму заводского проката. А вот снижающихся солдат нащупывает невидимый палец лазера, вспыхивает одна броня, вторая, третья… Лазерные лучи-импульсы почти не видны, и факелы в небе вспыхивают как будто сами собой. Я замечаю, высоко на головой «дальнобои» подшибли сам «гроб», и тот дергается, судорожно пытается задрать тупорылый нос и все равно сваливается к земле, кренясь набок.
Тоже горит, все больше и больше горит… Чему там гореть, казалось бы?
Даже не прислушиваясь, я впитываю через наушники беспорядочную многоголосицу высадки:
— «Ромашка-4», «Ромашка-4!» Слева на три часа!
— Ох, твою душу!..
— Да слева же, говорю!
— Да чтоб тебя!
— «Лютик-5», за спиной «акула», оглядывайся!
— Чего говоришь?
— Ничего не говорю! Спи спокойно, друг…
— Ты, с-сука!..
— Кто?!
— Да не ты, чтоб тебя! Боеголовка эта! «Ох, мама-мамочка, куда ж мы попали!»
Эта мысль даже не мелькает, не крутится, а словно бы отпечатывается в мозгу, пульсируя, как сигнальная лампочка…
Я не успеваю увидеть, удалось ли пилоту выровнять и поднять «гроб», не успеваю заметить, что случилось с «Лютиком-5», даже не успеваю сообразить, чей это позывной. Взрывная волна, докатившаяся невесть откуда, неожиданно бросает в сторону мою броню, и я чудом, в последнее мгновение, огибаю плывущую воронку «гайки».
«Ох, мамочка, твою мать!..»
Нет, для пехотинца, планирующего в броне, небесные «гайки» не особо страшны, как правило, успеваешь заметить раньше, чем вляпаешься. Но если на нее наткнутся «утюг» или «гроб»…
А я-то раскатал губу до колен, что мы идем вторым эшелоном прорыва. Не похоже, чтоб здесь до нас кто-то прорывался, слишком плотный заградительный огонь, соображаю я. Скорее всего, командование решило атаковать укрепрайоны планеты по принципу последовательных ударов, отсюда задержка на орбите. То-то экран гермошлема как будто взбесился. Слишком много целей, слишком много опасностей, сплошная красная рябь по экрану.
Ну ее к черту, эту орлиную радость — щелкать клювом в положении выше всех! К земле, к земле… Именно она, почва-мать, заступница многострадальной пехоты, всегда предложит своим воинственным чадам какой-нибудь овражек, ямочку или уютную маленькую могилку…
Окончательно придя в себя после кувырков катапультирования и снижения, я рванул вниз быстрой защитной спиралью, сбивающей вражеские прицелы. В бою, как и в жизни, лучше непрерывно двигаться. В конце концов, любая остановка привязывает тебя к некой системе координат, по которой вольная особь вычисляется на раз-два-три и перестает быть вольной…
Нельзя ни к чему привязываться! Лучше всего—не привязываться! Ни к чему и ни к кому! — мелькает не слишком оригинальная мысль.
Снижаясь, я вижу — в стороне высаживают подразделение МП-танков. Почти высадили. Их «танкеры» больше наших «гробов», два из них уже чадят на земле, огромные, словно киты, выброшенные на берег с вывороченными внутренностями. И сами танки тоже горят, многие уже оплыли бесформенными, безразмерными грудами, но остальные движутся и стреляют. Досталось ребятам-танкистам…
«Вот всегда у нас все через жопу колом!» — ругнулся я. Сначала — танки, потом — пехоту, хотя по всем тактическим установкам военной науки должно быть наоборот. Именно пеший десант должен расчищать плацдарм для высадки техники.
Нет, я, как пехота, не против, преждевременная высадка танков наверняка существенно отвлекла вражеский огонь от наших подразделений. В конце концов, любая «акула» предпочтет большой МП-танк маленькой точке индивидуальной брони, да и «дальнобои» в первую очередь выбивают самые крупные цели. Уж потом начинают тратить энергию импульсов на пехотные бородавки.
Но где порядок? Где стратегия, господа генералы? Где хваленая тактика десантирования, за которую в академиях платят немалые оклады плюс пайковые?

Планета Казачок. 6 ноября 2189 г. 
Окрестности 4-го укрепрайона. 
04 часа 02 минуты.

Удар о землю я почти не почувствовал, было не до того. Это наверху казалось светло и почти что солнечно, а здесь, на земле, — непроглядная хмарь. Судя по времени, рассвет должен уже начаться, но это чисто теоретически.
Вокруг все горело и плавилось. Густо горело и с удовольствием плавилось. Видимо, наши орбитальные бомбардировщики все-таки прошлись над поверхностью со своими мегатонными зажигалками, и случилось это совсем недавно, видел я. Горел стелющийся, разлапистый лес, горела вода какого-то заболоченного озерка и горела сама земля, обильно сдобренная соответствующими реактивами. Тяжелый, свинцовый, химический дым стелился вокруг слоями, не уступая по плотности кладке бетонных блоков. Потом поднимался к небу, но даже и не думал рассеиваться, а становился почему-то черным. Видимо, в зажигалки напихали какую-нибудь новую очередную дрянь из области химдостижений военпрома.
Такой кромешный пожар — это очень плохо. Совсем никуда не годится. При таких квадратно-гнездовых очагах тепловой сканер брони принципиально отказывается работать, лазерно-волновое наведение показывает полную ахинею вроде расписания дней ангела высшего комсостава, а от звуковых эхолотов в любом крупном боестолкновении мало толка, слишком большие искажения полей вокруг.
Словом, на земле я сразу почувствовал себя как слепой, заблудившийся ночью в дремучем лесу. Не слишком приятное ощущение. Беспомощное. Обычно в таких случаях помогает корректировка сверху, но что-то я до сих пор не наблюдал ни одного пеленга от трех батальонных станций слежения. Еще не факт, что наши «эсэски» до сих пор здравствуют над заданным для атаки квадратом. Дважды не факт — во-первых, что системы наведения целы, во-вторых, что их сбросили именно над нами, а не где-нибудь за пятьсот-тысячу километров, наводить тень на случайный плетень. А что, такое тоже случалось…
Единственный плюс ситуации — сканеры противника в таком же недоумении, значит, под прикрытием пожара можно собрать уцелевших десантников и начинать движение по компасу. За неимением других ориентиров.
— «Ромашки», «Ромашки», я — «Ромашка-1», кто меня слышит?! — объявил я по взводной связи.
Все-таки неплохая идея — разделить линии связи повзводно, поротно и побатальонно. От наших бравых офицеров-воспитателей все равно никакого толка, наверняка сейчас переживают высадку задним числом, если, конечно, добрались до земли… Даже хорошо, что молчит ротная и батальонная связь. Со своим взводом я как-нибудь сам управлюсь, без дурацких приказов ополоумевших от собственной лихости отцов-командиров. Плавали — знаем, стреляли — падали…
— «Ромашка-1», я — «Второй», слышу тебя! — немедленно отозвался Вадик Кривой.
Похоже, где-то совсем рядом.
— Я — «Ромашка-12», слышу… Я — «Седьмой», на связи… «Четырнадцатый» — на связи… «Двадцать девятый» — слушает… — посыпались рапорты.
Нет, все не так уж плохо! Из тридцати двух бойцов взвода сразу доложились мне двадцать семь, а это хороший результат на высадке. Вполне возможно, другим тоже удалось уцелеть, просто находятся слишком близко к «глушилкам». Еще повоюем, господа штрафники…
— Я — «Ромашка-11», туточки… Командир, а ты меня по-прежнему любишь?!
Это Игла. Значит, и она где-то рядом.
— Как ржавый гвоздь в анальном отверстии! — с удовольствием подтвердил я.
— Взвод, слушай мою команду! Пеленг 14–19, направление 11-10-7, движение по возможности цепью, выходим до зоны визуальной видимости! На верхние уровни не вылезать, двигаться под прикрытием огня и дыма, как поняли меня?!
— Командир, понял тебя…
— «Ромашка-1», понял…
— «Второй» — понял, двигаюсь… «Восемнадцатый» понял… «Четвертый» есть, понял… — докладывали солдаты.
— Нет, я что-то не поняла, ржавый гвоздь — это я, что ли?! Это за что же так девушку-то?! — бузила Игла. — Девушка — всей душой, а ее — гвоздем ржавым! Где справедливость, мужики энд дамы? Ну не обидно ли?!
— Обиженных первыми запрягают! — сообщил кто-то.
— Справедливость — в генеральском баре Генштаба, а у нас — режим содержания, — съехидничал Кривой.
— Игла, заткнулась бы ты пока! И ты, Кривой, тоже! — вдруг проснулась батальонная связь. — «Ромашка-1», слушай меня, я — «Клум-ба-2»! Пеленг понял, направление подтверждаю! Давайте, «ромашки», двигайтесь, двигайтесь, я на связи!
Еще одно отличие штрафников — «оводы» всегда могли прослушать внутренние линии взводов. Обратный процесс, естественно, не предусматривался. Но «Клумба-2» — это ничего, это терпимо. Позывной замкомбата по УОС капитана Олафа Рагерборда. Этот страшный с виду белокурый викинг с плечами шириной в трехстворчатый шкаф, в сущности, неплохой мужик. Справедливый, несмотря на свою фискальную должность надзирателя за нравственностью. По-своему справедливый, конечно, положение, как ни крути, обязывает… Впрочем, капитан не трус и опытный офицер, последнее время он больше замещает убитого начштаба, чем наблюдает за непростым общественным согласием в батальоне. К тому же он единственный из офицеров-воспитателей позволял себе открыто не любить Дица. Хорошо, что он уцелел. Может, и не даст стратегу-комбату посадить батальон голой задницей на колючую проволоку…
* * *
Как взводный командир, я более-менее представлял себе цель и задачи операции и приблизительную раскладку сил. Методом проб и ошибок верховное командование все-таки убедилось, что даже штрафников не стоит злорадно вываливать на голову противника, как мусор на балкон к соседям. Нерационально, в конце концов. Каждый солдат все-таки должен знать свой маневр, несмотря на активное противодействие этому секретчиков и контрразведки. Пусть сами люди, с точки зрения штабных стратегов, стоят немного, но с приданной им дорогущей техникой начинают представлять из себя так называемые боеединицы, а это уже другой расклад. Разбрасываться боеединицами — просто накладно.
Итак, наша цель — 4-й укрепрайон казаков, где, по данным разведки, наличествуют 5-я и 6-я батареи дальнобойных лазеров, полк «ракетчиков», батальон саперно-технического обеспечения и в качестве прикрытия — до двадцати единиц МП-танков и до десяти сотен «пластунов» казачьей бронепехоты. Силы в общем-то небольшие, насколько я знаю, наша группа десанта из пехоты, танков и полевой артиллерии по численности превосходит их в несколько раз. Правда, всю эту радужную картину бодрого наступления портит одно большое «но». Казаки засели в укрепрайоне, где — подземные бункеры, артиллерийско-стрелковые площадки, ходы сообщений и вообще всяческие удобства подземной крепости, спрятанной в глубине твердых скальных пород. По ней хоть лупи мегатоннами прямо в упор — все божья роса на ресницах.
А у нас — приказ эту крепость взять и слова о такой-то матери для бодрости духа. Что, понятно, уравнивает силы не в нашу сторону…
Не секрет, что любая планетарная оборона сейчас строится по однотипному принципу укрепрайонов, цепочки которых опоясывают воюющую планету. Именно оттуда «дальнобои» из лазерщиков и ракетчиков контролируют все низкие орбиты, действуя по методу круглого лезвия циркулярной пилы. Где каждый укрепрайон — как отдельный режущий зубец, а вместе — пропиливают все пространство вокруг планеты. Этакая планета-пила, ощетинившаяся зубьями лучей и ракет.
Словом, боевые действия теперь ведутся между орбитой и подземельем. Как когда-то переизбыток космической техники на орбитах сделал ненужной атмосферную авиацию, все эти древние самолеты-вертолеты-гравипланы, так он же научил противников добросовестно зарываться в землю. Само геологическое строение Казачка этому, кстати, очень способствует, скалистые породы здесь преобладают. Знаю на личном опыте, месяцы тому назад я уже лазил по местному чреву и вылез оттуда практически чудом. Я уж не говорю про техническое превосходство конфедератов, их автоматизированные системы — это нечто. Главное, что они ухитряются обойтись в этом деле без сложных компьютерных мозгов, которые так легко перепрограммировать. Простые системы не только надежнее, но и гораздо лучше защищены, это факт…

Планета Казачок. 6 ноября 2189 г. 
Окрестности 4-го укрепрайона. 
04 часа 31 минута.

Вокруг по-прежнему горело все, вплоть до гранита, языки, столбы и леса пламени вздымались на высоту в два-три человеческих роста, между ними слоями тянулся сизый угар, а небо над головой плотно закуталось копотью.
Можно представить, что кругом ночь… Хотя нет, ночью сканеры читают местность не хуже, чем днем… Тогда можно представить, что кругом ночь без сканеров, решил я. Этакое первобытное бытие…
За сорок шесть минут, истекших с момента катапультирования, мне, как взводному командиру, поступило пять последовательных приказов от батальонного начальства. Во-первых, приказ от Рагерборда двигаться в направлении предполагаемой атаки. Во-вторых, приказ от ротного Градника оставаться на месте, изображая из себя резерв роты. В-третьих, приказ от самого Дица: Граднику — заткнуть хлебало и не умничать со своими резервами, а мне — продолжать движение взвода в заданном направлении к чертовой бабушке. В-четвертых, новый приказ от замкомбата по УОС — прекратить движение и оставаться на месте до получения дальнейших распоряжений и данных разведки. В-пятых, приказ от Дица — выдвигаться на северо-северо-запад ускоренным маршем. На мое осторожное напоминание о данных разведки, обещанных замкомбатом, я был откровенно обруган. Вместе с разведкой, от которой данных, как от козла молока, только еще меньше. В горячке Диц прошелся и по собственному заместителю, сообщив, что с таким оптимизмом, как у него, хорошо на очке сидеть при поносе. Логическую связь между поносом и оптимизмом я не совсем уловил, но уточнять не стал от греха подальше…
Стой, иди, стой, иди — не похоже, что среди батальонного начальства царит единодушие.
Между делом я случайно прослушал интереснейший разговор наших отцов-командиров, выяснявших, куда все-таки делись три батальонных станции слежения. Так бывает, если кто-то из старших офицеров по горячке забыл отключиться от нашей линии и перескочил на другую. В сущности, отключение автоматическое, но не всегда срабатывает, направленная многоканальная связь брони иногда преподносит такие сюрпризы. Поэтому я узнал, что Градник — дуб деревянный, козел безрогий, скотина дерьмоголовая, мешок с сучьими потрохами и еще что-то такое, биологически несимпатичное. Комиссия трибунала, мол, по нему все глаза проплакала, потому что идиотов надо учить сразу и навсегда! На этой категорической точке зрения настаивал комбат Диц. Замкомбата Олаф Рагерборд, более сдержанный и в чем-то интеллигентный, выводил из всего изложенного обобщающую биологическую мысль, что если у человека нет мозгов, то вместо них в черепе заводится плесень.
Оказывается, именно Градник, как командир 1-й роты, должен был контролировать выброс «эсэсок». Которые, по уточненным данным, сбросили над пятым укрепрайоном вместо четвертого, где они и болтаются ни к селу ни к городу.
Сам виновник торжества по голосу казался совершенно сникшим. Беспомощно оправдывался, что черт его знает, как так оно получилось, как-то так все получилось непонятным образом, о чем он ни сном ни духом, и хотел вообще-то как лучше… Если будет позволено доложить, господин майор, сэр, господин капитан, сэр, он хотел бы немедленно в бой, чтобы, так сказать, искупить кровью… На что Диц вполне резонно заметил, что в бой для этого второму лейтенанту рваться незачем, кровь он из него и так выпьет до капли, не сходя с места. Этот может, я подтверждаю!
Вдоволь подслушать стратегическое совещание батальонного руководства мне не дали, несанкционированное подключение заметили, послали меня куда подальше и отрубили от штабной линии. Но все было понятно и так.
Что из Градника командир, как из дерьма боеголовка, — далеко не новая информация. Я, между прочим, с самого начала предполагал, что рассчитывать на «эсэски» не стоит. Что-нибудь с ними случилось, потому что всегда что-нибудь случается. Опыт — это много и много практики.
Итак, по моему разумению, наступил тот самый момент «Ч» после высадки, когда все смешалось, как в публичном доме, где после разгульной ночи затеяли генеральную уборку. Наши десантные части на голову противника уже высыпали, теперь остается определить, где эта самая голова, а где — нечто противоположное. Десантирование на планету массированными волнами тем и отличается, что бардак начинается еще в небе, а на земле только усугубляется. Никогда еще на моей памяти не случалось, чтобы каждое подразделение оказалось точно в заданном квадрате. Десант обычно выкидывают с допуском плюс на минус, да еще и при катапультировании ощутимо сносит. Отсюда проистекает вся последующая неразбериха, где свои и чужие оказываются вперемешку, как в многослойном гамбургере. А когда район высадки предварительно обрабатывают химическими бомбардировками, когда за стенами огня и дыма трудно вообще что-нибудь увидеть, то лучше и не пытаться понять, что происходит.
Действовать по ситуации можно, отталкиваясь от любой временной составляющей, так что торопиться некуда. Война — все-таки занятие не для умных, скорее, для упертых.
Мой собственный опыт показывает, что первый час после высадки лучше не дергаться на каждый нервный чих высшего руководства, а пытаться сориентироваться на местности самому. Желательно, сохраняя солдат от чрезмерно резких движений в сторону противника. Тактика незамысловатая, но действенная, в этом я не раз уже убеждался.
Направление движения взвод все-таки изменил согласно последнему по счету приказу. А почему бы и нет?
«Вопрос выбора — это то, что вас больше не касается!» — как поучала опытная наложница юное пополнение гарема…
* * *
На войне сами боевые действия занимают, в сущности, очень небольшое количество времени. При поражающей мощи современного оружия боестолкновение — действие достаточно скоротечное. Впрочем, мобильность боя — разговор отдельный. Я сейчас о другом. О том, что большую часть времени на фронте ты просто куда-то двигаешься или чего-то ждешь. Понятно, ждешь приказа, двигаешься согласно приказу и тоже при этом ждешь. Того самого боестолкновения, которое обычно оказывается столь скоротечным. Не для всех, конечно, для многих — последним и навсегда, но тут уже как повезет.
Это бесконечное ожидание неизбежного, по-моему, главная составляющая любой войны. Ждать и надеяться, когда надеяться, в сущности, не на что…
Сквозь дым и огонь нам пришлось топать довольно долго. Топать, конечно, не в прямом смысле, пехотинец в броне передвигается скорее прыжками кузнечика. Но все равно — топтать землю. Что в лоб, что по лбу — голова одна и не любит лишнего стука. Но это к слову.
Идти сквозь пожар в современной броне — занятие скорее нервное, чем опасное. Чувствуешь себя этакой саламандрой и только удивляешься между делом, каким странным образом сложилась жизнь, что ты докатился до огненного существования. Горит земля под ногами, горит вода, воздух вокруг тебя, а в камни, кажущиеся твердыми, проваливаешься по щиколотку. Странно наступать на камни, в которые проваливаешься… И черные, жирные, лохматые хлопья дыма, что поднимаются над головой и собираются в беспросветные тучи. Приходится рукой стирать копоть с забрала шлемофона, хотя по всем правилам делать это не рекомендуется — забрало вроде как самоочищающееся.
(До сих пор не пойму, откуда взялось это архаичное название — забрало. Не иначе конструкторы брони переиграли в компьютерные игрушки про войну. Думали о чем-то вроде благородных рыцарских поединков с применением грави-движителей. В таком случае, они крепко ошиблись в своих надеждах!)
Я не знаю, как будет в аду, щедро обещаемом Пастырем всем без исключения маловерам и прочим нехристям, но догадываюсь, что приблизительно так же. Те же условия ограниченной видимости при переизбытке теплового фона, от которого зашкаливают все датчики. Но, в общем и целом, броня нормально держала температуру. «Латники-3», выданные нам вместо прежних «крабов», действительно хорошие бронекостюмы, со всеми современными штучками и удобными модернизациями. Теперь, когда армии СДШ последовательно обосрались на всех фронтах, хорошей брони не жалели даже для штрафников. Можно понять, людей в строю остается все меньше, а военная промышленность штампует технику и вооружение на утроенных мощностях. Вот только высаживать десант мимо квадратов собственных бомбардировок у нас до сих пор не научились, пилим теперь по своей же химии и паримся в собственных ядовитых газах, руками очищая от копоти самоочищающиеся забрала…
— «Ромашка-1», я — «Клумба-2», прием! Как слышишь меня? Где находишься? — снова вопрошал Рагерборд.
— Хорошо слышу, «Клумба»! Даю пеленг!
— Есть, пеленг! «Ромашки», оставайтесь на месте, пока — на месте, как слышно, прием?
— Хорошо слышу! Понял вас, «Клумба-2»! — отозвался я.
Ну вот, опять прекратить движение… По взводной связи я передал команду своим бойцам. Ладно, на месте так на месте, наше дело маленькое. Наше дело — к земле поближе, хоть она и горит под ногами…
— «Ромашка», «Ромашка», ты там хоть что-нибудь видишь? — поинтересовался Рагерборд после затянувшейся паузы.
— Никак нет, «Клумба-2»! Ни черта не видно. Ни сканерами, ни глазами.
— Это наши нарочно зажгли, для маскировки высадки, — вдруг сообщил замкомбата. Правда, в голосе не слышалось особой уверенности.
— Я так и понял, сэр, — подтвердил я. — Полная маскировка, сэр.
— Вот-вот.
— Мне кажется, я сам себя с трудом различаю, — не удержался я от маленькой шпильки.
— Ты это, «Ромашка»… Смотри в оба! — строго посоветовал капитан.
— Слушаюсь, сэр!
Молодой он еще. Хороший мужик, но — молодой. А молодые всегда стремятся объяснить любую глупость. Им все еще кажется, что мир устроен разумно, только многие этого не понимают.
Наверняка орбитальные артиллеристы должны были выкинуть свою химию чуть раньше, чтобы прогорело хотя бы частично, но, как всегда, опоздали «по техническим причинам, ввиду не зависящих от них обстоятельств». Вот и приходится кувыркаться в дыму и пожаре в положении саламандры.
Интересно, была ли в мире хоть одна армия, где царил бы порядок? Именно порядок, а не заменяющая его бездумная дисциплина? Или эти понятия — армия и порядок — так же несовместимы, как полевой бордель с походной часовней? Нет в армии порядка, потому что не может быть никогда! Как, впрочем, и во всех прочих социальных иерархиях, изобретенных человечеством для структурирования собственного существования…
Неподалеку от себя я видел несколько бронированных фигур, уже зафиксировавшихся в позе отдыха, как если бы сидели в креслах. Разобрать, кто есть кто, было трудно. При такой обстановке все казались одинаковыми головешками, чернеющими на фоне костра.
Правильно, в любой, самой напряженной ситуации есть место и время отдыху — солдатская заповедь.
Да, удружил нам космофлот…
— Взводный, «Ромашка-1», ты чего-нибудь видишь впереди? — окликнули меня наши.
Сговорились, что ли, все? Я что — похож на самого зоркого сокола?
— Ни хрена не вижу, — пробурчал я.
— Между прочим, любовь слепа! — отозвалась неунывающая Игла.
— Кому до чего, а вшивой до бани! — определил Милка.
— Звери, прости, господи, истинные звери! — басовито сообщил Пастырь. — Все бы вам только жрать, пить да случаться! Ничего другого в голове, кроме телесного непотребства, Господи, прости меня грешного!
— Не согрешишь — не покаешься, не покаешься — не спасешься, — влез Вадик Кривой. — А В чем каяться, если случаться не с кем? А, Пастырь? Кто Богу милей, грешник, раскаявшийся в веселой жизни, или природный праведник, занудливый, словно камнедробилка?
— Устами твоими, черт кривой, бесы глаголят, чтоб тебя скрючило! — рассвирепел Пастырь.
— Не любишь правды, пастырь Господень! — с готовностью пошел на обострение Вадик. — Вот все вы так, пастыри! Смертные грехи прощаете, как орехи щелкаете, а чуть коснись критики — тут уже никакого прощения-снисхождения, одни муки адские в перспективе…
— Да чтоб у тебя на языке болячка гнойная выскочила, чтоб у тебя язык раздвоился, яко у аспида ядовитого! — свирепствовал Пастырь.
— И тебе не хворать, а сразу сдохнуть, божий человек!
Нет, ну когда же все это кончится?! Им самим-то не надоело? Опять нашли время и место собачиться! В самом пекле (где же еще?) развели базар о спасении души…
— Отставить разговоры! — рявкнул я. — А если какая сволочь будет засорять эфир, я его самого… Случу!
Ладно, с Пастырем все понятно без слов. Есть такой тип людей, которые могут мыслить и рассуждать только в свете некой глобальной, основополагающей идеи. Фанатизм, в сущности, все те же поиски смысла жизни, рассуждал я от нечего делать, только в той его стадии, когда он уже найден. «Ничто под луной не ново, и, следовательно, пошли вы все в жопу со своими потугами к модернизации бытия!» — определили, как припечатали, древние пророки в своей любимой манере местечковой категоричности…
Но Кривой-то зачем все время цепляется к Пастырю? Без конца теребит нашего взводного праведника, подначивая его на бесконечные споры. Есть подозрение — не просто так!
Когда-то, будучи на офицерских курсах, я завел роман с женщиной-психологом. Девчонка была абсолютно чокнутая, как и многие из их братии, но, между делом, поднатаскала меня во всяком подсознательном-бессознательном. Так вот она точно охарактеризовала бы бесконечные подколки Кривого, как некий подсознательный поиск веры…
Кривой и вера — все-таки странно звучит… Для меня — очень странно! Хотя говорят, из раскаявшихся грешников самые ярые праведники получаются…

ВАДИК КРИВОЙ (ПРОШЛОЕ)

Как я уже говорил, Кривого я знаю еще по Усть-Ордынке, небольшой, малонаселенной планете, сателлиту бывшего Российского государства. Там я родился, вырос и прожил бурные юношеские годы, когда гормоны бурлят в крови без всяких стимулирующих добавок «radostsex», а мир вокруг представляется необъятным, непознанным и неспособным на компромиссы. Можно даже сказать — был тогда молодым и глупым, но стоит ли обижать самого себя? Сейчас, после семи лет и двух войн за плечами, я все равно не возьмусь утверждать, что сильно поумнел с тех пор.
Война на Усть-Ордынке, первая война в моей жизни, началась неожиданно, но, в общем, закономерно. Россия, как и многие государственно-планетарные образования до нее, в конце концов распалась под напором Штатов, а территории планет-сателлитов остались бесхозными и безнадзорными. Ничего удивительного, что Усть-Ордынку захотели прибрать к рукам желто-зеленые, азиаты из соседней звездной системы. Коренное население из русских, украинцев, белорусов и казахов идти «под азиатчину» не захотело и организовало армию сопротивления.
Эта планетарная заварушка была, по сути, предшествием большой войны, разделившей освоенные планеты галактики на Штаты и конфедератов. Первой скрытной экспансией СДШ, тогда еще действовавших чужими руками. Просто мы об этом не знали. Мы много чего не знали, а многие погибли, ничего не узнав, но это, пожалуй, к лучшему. Знать, что гибель твоих родных и друзей, твоя собственная смерть уже запланированы где-то в далеких кабинетах как «неизбежные потери при расширении экспансии», — не добавляет оптимизма.
Да, тогда все казалось просто и ясно — есть наша земля, есть планета, которую нужно защищать, и никаких других толкований ситуация не предусматривает. Молодые были… Бывший российский генерал Чернов Борис Борисович, Батя, сумел сколотить на фоне всеобщего возмущения повстанческую армию, и за это честь ему и хвала. Хотя кампанию мы все равно проиграли. Все случилось, как планировали далекие политики с рыбьими глазами, а не молодые и горячие местные патриоты.
Как обычно. Старый проверенный слоган отцов-иезуитов «Цель оправдывает средства» — до сих пор основной принцип той горько-соленой каши, которую политкорректно называют «большой политикой». Другими словами, лишь бы определить цель, а дальше по плану — тотально-истребительная профилактика. Даже удивительно, что при таком глубокомысленном подходе человечество еще не истребило само себя. Может, пока не придумало такую цель, ради которой нужно уничтожать всех сразу, а не отдельные государства или социальные группы? В таком случае, все еще впереди.
«Сгореть — сгорю! А там видно будет — восставать из пепла или без меня перетопчутся…» — как сказала сама себе птица Феникс.
Но я сейчас не об этом. Я — о Кривом. О нем можно долго рассказывать.
На Усть-Ордынке про сержанта разведки Кривого ходило много фронтовых баек. Даже местная пресса часто обращала внимание на его персону. Газета «Хот-ньюс», например, однажды опубликовала большую статью о том, как сержант Вадим Кривой с одним ножом захватил МП-танк желто-зеленых вместе с экипажем из четырех человек. Со слов корреспондентки, бравый сержант пропустил атакующий танк над собой, догнал сзади, вскарабкался на броню и постучал в башенный люк. Танкисты от удивления ему открыли, а он «рыбкой нырнул внутрь с ножом в зубах». Уничтожил весь экипаж и развернул танк в контратаку.
Подвиг! Достойно, пожалуй, самого господина Супермена, а то и его знаменитого сына Суперки, с малолетства отбивавшего ракеты, как мячики, и перекусывавшего на лету пули.
Откровенно говоря, этот новый герой многосерийных комиксов получился существом еще более дебиловатым, чем прославленный папаня. Его бы лбом валуны колоть на благо отечества — цены б ему не было у производителей дорожной щебенки. Понятно, что по всевозможным рейтингам гала-TV Суперка давно стал самым популярным в Штатах. Молитвенное преклонение перед объемами продаж когда-то довело попсово-развлекательную индустрию до абсурда и там оставило. Равнение на кретинов — самый безотказный прием поднятия рейтингов — давно уже стал единственным. Именно они, кретины, задают тон и диктуют вкус. Грустно, но объяснимо. «Люди в массе всегда глупее каждого отдельного индивидуума. К сожалению, это и называется «эффектом толпы», — как любил говорить мой погибший друг Цезарь.
СМИ, впрочем, недалеко ушли, у них тоже — продажи, тиражи, рейтинги. Подчеркнутая многозначительность, нарочитая деловитость и вечное высасывание из пальца душераздирающих подробностей. Рассказывали, когда Батя, командарм Чернов, читал эту заметку, то неприлично крякал и долго разводил руками. В сторону журналистов, конечно.
Молоденькой корреспондентке в пылу творческого пренебрежения мелочами не пришло в голову: когда МП-танк движется в атаку, взревывая, громыхая и поливая огнем, а танкисты сидят внутри в легкой защитной броне и коммуникационных гермошлемах — по броне можно хоть кувалдой лупить, все равно никто не услышит и тем более не откроет. Да и вообще, атака — это не то время, когда можно безнаказанно выплясывать на танках противника. Первая же ударная волна унесет, как муху от вентилятора. Хотя бы.
Ну да пусть ее, журналистку… Может, она даже не врала, точнее, врала искренне, ей так и рассказал кто-нибудь из хохмачей в штабе. Этих отчаянных девчонок из «Хот-ньюс» и «Усть-Ордынских известий» по строгому приказу Бати дальше штабов дивизий к передовой не подпускали. В начале войны, когда они лезли в самое пекло вместе с солдатами, их погибло сразу несколько. А ради чего?
Танк Кривой действительно захватил в одиночку и с одним ножом, это было. Только тот не атаковал, а стоял в тихом месте с открытыми люками. Вадик рассказывал, сначала он решил — брошенный, поврежденный. Подобрался поближе, слышит — голоса. А у него с собой только автомат с пустой кассетой и вибронож. Дальше — почти как в заметке. Нырнул в люк (не рыбкой, и нож держал не в зубах, а в руке, «вибро» же!), перерезал внутри трех танкистов, сам сел за рычаги и пригнал машину к нашим. Ребята из бронетанкового дивизиона, получив таким манером новую технику, полдня отмывали от крови кабину. Скажу по собственному опыту — плазменная пуля или вакуумный снаряд куда аккуратнее, чем холодное оружие…
Нет, подвиг, конечно. Воевал Вадик действительно лихо. Зло, отчаянно, изобретательно. Особенно это было заметно на первом, полупартизанском, этапе войны, когда желто-зеленые, стесняясь пресловутой межпланетной общественности, толком не задействовали армию, а пускали вперед «национальные отряды», «гвардию патриотов», «эскадроны смерти», «черных волков» и прочий разномастный сброд из наемников с твердой суточной таксой. Среди всей этой ура-неразберихи Вадька точно был как рыба в воде. После двух ранений подряд он слегка поутих, да и сама война скоро стала другой, появлялось все больше техники, время ножей и засад заканчивалось. Но он и тут находил, где отличиться. Сегодня, например, его костерили за неоправданный риск, а завтра хвалили за неожиданную выдумку. Командиры постоянно разводили руками от его лихости — неуправляемый парень. Сам шею сломает — черт с ним, но ведь и людей подведет под пули!
Как фишка ляжет, объяснял сам Кривой, а ложилась она у него всегда по-разному. Могла и в воздухе зависнуть, с него станется. Поэтому Вадик в повстанческой армии так и не дослужился до офицера, хотя и нахватал полную грудь новоиспеченных орденов…
К чему я все это рассказываю? Просто от удивления. Потому что до сих пор не могу представить себе Кривого с молитвою и поклоном, к чему, есть подозрение, все идет. Скорее уж он был бы уместен на каком-нибудь языческом капище, где взывают к зубастым идолам, потрясая отточенными клинками и размазывая по мордасам дымящуюся жертвенную кровь…

Планета Сахара. 5 октября 2189 г.
Базовый лагерь штрафного батальона «Мститель»
(за месяц до высадки на Казачок).

5 октября… Почему я запомнил тот день? По двум причинам. Первая заключается в том, что в тот день исполнялось ровно пять месяцев, как меня законопатили за колючку… виноват, направили для дальнейшего прохождения службы в штрафное подразделение. Пятое число, пять месяцев — круглый пятерочный юбилей. За это время состав батальона обновлялся раза три, так что я один из немногих оставшихся в живых ветеранов. Нас, штрафников-ветеранов, здесь можно пересчитать по пальцам. Одной руки, вторая для полноты арифметики не понадобится.
Мне повезло, конечно, ничем другим не могу объяснить. Штрафбат — та же мясорубка, перемалывающая всех в фарш во благо и к удовольствию древних богов войны. «Продержаться здесь целых пять месяцев — уже не просто везение, судьба, не меньше!» — размышлял я по такому юбилейному поводу. А судьба — дело настораживающее. Старуха фортуна — дама непредсказуемая, по-женски капризная и склонная к ехидным шуточкам. Как только начинаешь доверять ее благосклонности, тут-то она показывает, что улыбка состоит из зубов.
Так что губы я не раскатывал, юбилейных надежд не питал и планов на будущее не строил. Поживем — увидим. А может — нет, не увидим…
Второе памятное событие того дня — в батальоне появился Вадик Кривой. Прибыл вместе с очередным пополнением из недр трибуналов УОС.
Встретить старого фронтового товарища было здорово. Не здесь бы, не так, не в таких условиях, но все равно здорово. Дело даже не в сентиментальных воспоминаниях о днях былых, просто Вадик — надежный. За Кривым числится много всего, и болтают про него разное, но одно у него неизменно — за «своих» он горло перегрызет. А это важно, когда весь мир разделился на «своих» и «чужих». «Своих» — раз, два и обчелся, зато против — не только армии и флоты противника. «Осы», трибуналы, военные прокуроры, режимные войска, «оводы» — вся ржавая мощь империи Штатов тоже против тебя. Надзирает, бдит, блюдет и ограничивает. Единственное, что безусловно разрешено штрафникам, — это сдохнуть при какой-нибудь очередной высадке, и после этого тебя посмертно восстановят в правах гражданина.
«А надо ли?» — как философски задумывается корова, завидевшая впереди загон скотобойни…
Кривой попал в штрафбат по недоразумению. Конечно же! Как он сам потом рассказывал — причина-то самая пустяковая, даже не причина, так, стечение обстоятельств. Он просто забыл рядом с санитарной комнатой интендантов кассету с вакуумными гранатами. Ну, пусть не совсем рядом, пусть уронил случайно в канализацию — это уже мелкие подробности. И то, что именно на этом складе его десантники получали негодные, окисленные боекомплекты и просроченные упаковки с питанием — совпадение, не больше.
«Трибунал, кстати, так и не доказал прямого умысла, в приговоре записали подозрение на умысел. Зато видел бы ты, Кир, эти ряхи, когда кассета шарахнула в трубах, и вся канализация выплеснулась в душевую, словно извержение гейзера. Они же сменой принимают душ по два раза на дню, чистоплотные все, как эпидемиологи, вот их и прополоскало тихим, спокойным вечером… А что ты смеешься? Санитары их даже в машины сажать отказывались. Мол, слишком вонючие пациенты, вся стерильность от них — псу под хвост. Мол, сначала давайте их под струю брандспойта, а только потом — в мед кабины…»
* * *
Война приучила меня быть фаталистом. Наверное, она, что же еще?
Фатализм делает человека свободным. Мне всегда нравилась эта фраза, подчеркнутая собственной афористичностью.
Парадоксально, но факт. Делает.
А как иначе? Сдается мне, основа основ идеологии глобального капитализма — каждый делает себя сам, из мусорщиков — в миллионеры, из уборщиков — в директора, каждый хозяин своей судьбы и вся прочая мутотень упругого, оптимистичного накопительства — нам, русским, не слишком подходит.
Фатализм все-таки близок нашему дремучему, неполиткорректному менталитету. По крайней мере, избавляет от надоедливой внутренней суеты. Желания, надежды, громадье планов, бастионы иллюзий, частоколы внутренних обязательств — все это превращает жизнь в некий блошиный рынок. Становится слишком тесно жить. Приходится извиваться в замкнутом пространстве постоянной направленности, словно угорь на сковородке, повторяя, как заклинания: «Каждый может, каждый должен, каждый делает себя…» Трам-пам-пам… А вселенская сковородка тем временем раскаляется, согласно законам термодинамики, и повару, тыкающему вилкой, абсолютно плевать на оптимизм господина угря.
Война это хорошо проявляет. Доказывает преимущества спокойного отношения ко всему. Хотя бы чтоб раньше времени не сойти с ума…
Нет, пыжимся, конечно. Стараемся быть как все. Постоянно пытаемся вписаться в пресловутый западный менталитет. Но как-то скучно становится среди простых и понятных целей — жри больше, сри чаще и выгрызай кусок у ближнего своего, лавируя между прорехами в действующем законодательстве. Мол, с подспудной тягой к чему-то этакому справится дипломированный психотерапевт на почасовой оплате.
Оказывается, не справляется. Не так уж это и просто — стать счастливым в постоянном поступательном накопительстве, потому что другого счастья все равно не найти.
А почему не найти? Почему бы и не попробовать? Почему бы не забить болт на серые будни, так как другого отношения они все равно не заслуживают?
Чисто славянский подход, по утверждению окостенелых западников. Ищем журавля в небе, презираем синицу в руке и получаем утку под кроватью. Как награду за неосознанные стремления…
Но это так, размышления про себя.
Просто недавно я услышал от кого-то: в рамках Конфедерации Свободных Миров снова возрождается бывшее государство Россия. Со всеми былыми имперскими амбициями и разрыванием на груди посконных рубах.
Не знаю, может, и получится. Строить мы, русские, всегда умели. Строить, штурмовать, брать нахрапом и сарынь-на-кичкой. Вот сохранить сделанное — никогда не могли. Потому что это уже будни, это работа, это синица в руках. Скучно.
Не знаю… Честно говоря, я не слишком верю в идею повсеместного возрождения Великой-Единой-Неделимой. Поздно уже — если в двух словах. Прошло время, миновала историческая эпоха, древние государства с их жесткими территориальными границами и подспудным самодовольством от избранности собственных граждан остаются на страницах учебников. Мир меняется, и меняется кардинально. Грядет нечто новое, а что это будет — еще непонятно. Вот и корежит всех — и людей, и народы, и государства, и планетарные объединения.
Роды! Через кровь и боль, как положено.
Выход в дальний космос все-таки изменил человечество, просто оно само пока этого не понимает. Цепляется за старые, отживающие формы существования с отчаянием потерпевшего кораблекрушение, который продолжает прижиматься к обломкам шлюпки в нескольких метрах от берега. В этом смысле Штаты, с их идеей объединения народов и наций в единое человечество, пожалуй, более правы, чем традиционалисты-конфедераты. Единственный минус — делается все через задницу. И, добавлю, не только в смысле трепетного отношения к секс-меньшинствам.
Слишком старые, слишком ударные методы. Стимул, в переводе с латыни, — остроконечная палка, чтобы подгонять ослов. А что изменилось? И ослы, и палки — все в наличии. И всегда между ними понятный антагонизм.
Нет, я ничего не хочу утверждать, просто, как говорил уже, размышляю…
* * *
Да, 5 октября.
Я помню, в тот день Градник с самого утра погнал мой взвод на уборку территории. Приказал вылизать все от забора части и до ангаров с техникой и оружием. Практически «от забора и до заката» — любимое армейское совмещение пространства и времени. Солдатам раздали разлохмаченные метлы и в качестве технического обеспечения выделили на взвод восемь БСЛ, больших совковых лопат.
Уборка территории «Мстителя» — занятие заведомо обреченное. Казармы батальона находятся в самом центре одной из многочисленных местных пустынь, и ветер дует здесь непрерывно, не с одной стороны — значит, с другой. Абсолютная роза ветров, кажется, так это называется.
Бесконечный ветер несет с собой мелкий и легкий местный песок, похожий на развеянный пепел. Как ни вылизывай бетонные плиты, уже минут через десять они снова подергиваются желто-пепельной сыпью, хрустящей под ногами и на зубах. Можно до одурения скоблить их БСЛ, но, как показывает практика, усердие уборщиков заканчивается куда быстрее, чем песок в пустыне.
Зачем нас постоянно гоняли на уборку? К чистоте это имеет весьма отдаленное отношение, ни метлы, ни лопаты для противоборства с пустыней в принципе не годятся, это понятно. Зато древний принцип — праздные руки бес корежит — соблюдается, к полному посрамлению рогатого. Железное правило любого штрафбата — солдат все время должен быть чем-то занят, лучше — чем-нибудь нудным и отупляющим. Иначе в голове у него (упаси, господи!) заведется мысль. А какая мысль может завестись в голове у солдата? По здравому размышлению командиров — только пакостная. Налакаться спирта, нажраться «квака», въехать раз-два по роже кому-нибудь из старших по званию или что-то совсем вызывающее типа измены Родине или шустрого дезертирства. Что еще может придумать истинный борец за демократизацию всей Галактики?
В сущности, в этом штрафбаты мало отличаются от обычной армии. Военные всех времен с подозрением относились к таким еврейско-иезуитским штучкам, как «собственное мнение» или «свобода волеизъявления». Примерно с той же угрюмой и многообещающей сосредоточенностью, с какой дикий пионер-фермер всматривается в белозубую улыбку налогового инспектора, машинально поглаживая рукоять топора…
Итак, мои орлы махали метлами и скребли лопатами, добросовестно переваливая добытый песок через забор обратно в пустыню. Между делом обменивались замечаниями по поводу выполняемой работы. Разной степени крепости, зато одинаковой направленности. Я, как взводный командир, прятался от ветра за гофрированной жестью ангаров, покуривал и наблюдал за этим трудовым праздником, отплевываясь от песка на зубах.
Потом прибежала Игла. Вырвалась подышать из душегубки кухонного наряда, куда ее еще с вечера со всем отделением загнал Градник.
Красавица стрельнула у меня сигарету и сообщила, что на обед сегодня старая добрая бобовая похлебка, испытанная на скорострельность желудка. Языком штрафных романтиков — «соловьиная роща». На ужин, рассказала она, ожидается вчерашнее дерьмо из ложно-маисовой муки с синтет-мясом, только вчера оно называлось «запеканка», а сегодня — «пудинг мясной, специальный». Жрать все равно невозможно, так что лучше не пробовать. Мне, любимому командиру, она доверительно советует напихиваться за обедом бобами и спокойно попердывать до следующего завтрака, не надеясь на вечерний «пудинг». «Да, еще новость — в часть только что пригнали пополнение, построили на главном плацу и там маринуют», — вспомнила она.
«Что за люди? Солдаты, похоже, новые штрафники из трибуналов… На лицах ожоги, значит, многие из фронтовиков… А ты заметил, взводный, что последнее время уголовных в батальон почти не присылают, только солдаты, сержанты и разжалованные офицеры? Одни армейцы, никаких урок, ни даже политических, почти нормальная войсковая часть… И что бы это могло означать?»
Уголовных в батальоне действительно почти не осталось, это я тоже заметил. Новые партии из мест заключения не присылали, а прежние выкосило еще на Тайге, вояки из блатных, как известно, аховые.
В очередной раз задумавшись, я во всеуслышание пришел к выводу, что черт его знает, что бы это означало. Что-нибудь да означает, это наверняка!
Игла в информированности черта не усомнилась и, в свою очередь, выдвинула сразу два предположения — либо всех урок уже перестреляли, и больше эту сволочь брать неоткуда, либо командование готовит батальону большой и толстый кабздец в виде какой-нибудь особой миссии.
Я возразил, что для особых миссий есть рейнджеры и коммандос. А сволочь неисчерпаема и разводится из ничего, как метровые поганки рядом с забытым на опушке реактором. «Возможно, причина в другом?» — предположил я. Ходят слухи, что штрафбаты хотят приравнять к обычным воинским подразделениям, вот и решили предварительно почистить ряды. Может такое быть?
Игла согласилась, что быть может все, ибо пути Господни не просто неисповедимы, но и откровенно запутаны. Старик, судя по всему, и сам в них давно заблудился, бродит теперь с потерянными глазами. И аминь на том, если это его утешит! Но кабздец — больше похоже на правду. «Так устроена эта гребаная жизнь, командир, — ни на что другое рассчитывать не приходится, кроме как на очередную жопу».
Мы оба согласились с этим жизнеутверждающим выводом, докурили, закончили импровизированное совещание и метнули окурки за забор, в ту же безбрежность пустыни. Гореть в пустыне все равно нечему. А даже если найдется — гори оно все синим пламенем, лично я не против.
Игла, надышавшись песчаным ветром пополам с табаком, отправилась обратно на кухню, а я решил глянуть на пополнение.
* * *
Место базирования любой штрафчасти выглядит примерно одинаково. Забор с вышками и приржавевшим орнаментом из колючей проволоки, бетонные плиты покрытия, длинные полукруглые ангары, приземистые казармы, тускло вытаращившиеся рядом подслеповатых окон. Все пусто, голо и разлиновано, как в учебнике геометрии. Сочетание минимализма концлагеря и незатейливости военного городка. Из местных особенностей — серое плотное небо над головой, желто-серые отливы бескрайних барханов за забором и монотонное завывание ветра. Звездно-полосатое пластиковое знамя на флагштоке уже взбесилось от постоянных ветров. Дыра дырой, словом.
От обычной воинской части штрафподразделение в первую очередь отличает подчеркнутое безлюдье на территории. Потому как по уставу внутреннего распорядка «передвижение военнослужащих штрафного состава по территории части вне строя или без присутствия офицера-воспитателя строго запрещено».
Нет, передвигаться, конечно, можно. Просто следует помнить два золотых правила. Во-первых, фланирующая персона должна быть собрана, озабочена и деловита, хотя бы как министр финансов на очередной пресс-конференции по коррупции в высших эшелонах власти. Во-вторых, должна четко и без запинок отвечать на вопросы: куда его несет, за каким дьяволом, и какого лешего он здесь болтается, вместо того чтобы заниматься делом?
Таким образом, я заранее определил для себя, что иду искать второго лейтенанта Градника, доложить ему о пятидесяти процентах выполненной работы. Максимум, что грозит мне, нарвавшемуся с такой отговоркой на кого-нибудь из «оводов», — что меня сочтут усердствующим идиотом и пошлют обратно во взвод. Или, вероятнее, куда подальше. Можно наткнуться на самого Градника, но для него любое усердие — бальзам по сердцу, он как раз не найдет в этом ничего странного.
Изображая министра в серой штрафной робе (а что, самая продуктивная идея в смысле борьбы с коррупцией!), я пересек территорию ангаров, обогнул казарму и вышел к главному плацу.
Все тот же ветер, песок, секущий лицо, бледное горячее солнце сквозь тусклую дымку. И строй новоприбывших на голом плацу.
Да, Игла оказалась права. На ломаную расхлябанность уголовных совсем не похоже, унылой растерянности «политиков» в новичках тоже не чувствовалось. Солдаты. Многие из фронтовиков, сразу видно по лицам. Ожоги и рубцы десанта, буро-кирпичный загар палубной пехоты флота, капиллярные сетки и сиреневые узлы лопнувших сосудов ракетчиков, кожа которых не выдерживает постоянные смены давления вокруг установок. Сухощавые танкисты, мускулистые коммандос, техники и лазерщики с орбитальных станций и крепостей, одутловатые от долгой пониженной гравитации, — разные лица всех цветов кожи, пола и возраста. Всех объединяло одно — это были профессионалы, люди, привыкшие выживать на войне и знающие, как это делать.
Хорошее пополнение! — сразу определил я. Этим ребятам не нужно будет объяснять, что пуля из «эмки» вылетает со стороны ствола, а не приклада, что наводить оружие надо через перекрестье прицела и что в жерло гранатомета лучше не заглядывать в момент выстрела. Даже если очень хочется посмотреть, как оттуда птичкой выпорхнет граната.
Помню, когда я впервые появился в батальоне, здесь правили бал абсолютные урки, а порядки были, как в лагерных бараках в отсутствие надзирателей.
Права Иголочка, «Мститель» все больше становится похож на обычную войсковую часть, согласился я. Только к чему бы это?
А потом я заметил Кривого. Даже в этом твердом, правильном строю ветеранов, уравненных серыми робами без знаков различий, Вадик выделялся. В первую очередь — шалым, цепким взглядом, всегда словно прицеливающимся в окружающих.
Он тоже заметил, как я маячил в отдалении на плацу. Узнал. Кивнул чуть заметно. Без удивления, Кривой никогда не удивлялся, словно когда-то побился об заклад ничему на свете не удивляться. Только щурил нахальные серые глазки, такая манера. Его обычная манера, всегда бесившая любое начальство.
Подойти ближе я не мог. Наоборот, пришлось тут же откочевать подальше. Перед строем, как обычно, расхаживал комбат Исаак Диц, с удовольствием хлестал кого-то по роже и обстоятельно информировал о том, что военнослужащие штрафных подразделений — это не просто говно, а говно собачье. Прибывшие должны это уяснить в своей тупой башке крепко-накрепко и вести себя, соответственно, тише воды, иначе он, майор Диц, не ручается за свои нервы. А когда он не ручается за свои нервы — штрафной сволочи лучше сразу сдохнуть, без боли и без конвульсий.
Его обычная тактика. Диц, по-моему, тюремщик от природы. Надзиратель от бога до такой степени, до какой крокодил — не вегетарианец. Он (Диц, а не крокодил) откровенно получает удовольствие от исполнения штрафного режима. Его особый карцер, спроектированный лично комбатом, — это нечто, знаю на собственной шкуре…
Наблюдая с безопасного расстояния, я видел — с Усть-Ордынки Кривой почти не изменился. Все та же подтянутая, сухая фигура, ловкие, расслабленные, нарочито ленивые движения и серые, яркие глаза с насмешливыми черточками морщин в уголках. На скуле — багровое пятно былого ожога величиной в пол-ладони, над левой бровью — две глубокие борозды, память о Хатсальстском ущелье, где мы вшестером полдня перестреливались со взводом желто-зеленых.
Помню, лоб ему пропахало осколками камня после минометного взрыва. Мина взорвалась практически рядом, шлемофон — вдребезги, да и броню крепко попортило, но сам он почти не пострадал, только кожу содрало. Кровь так и хлестала, заливая лицо набегающими волнами. Володя Тарасевич бинтовал его за валунами и все спрашивал: не звенит ли в ушах, нет ли контузии, а Кривой не отвечал, только матерился, что ресницы слиплись от крови, глаз не разодрать, ни хрена не видно…
Повезло, говорили потом, он вообще везучий, кривой черт! Именно так про него всегда говорили…

Глава 3
Редька с хвостиком

Планета Сахара. 5 октября 2189 г.
Базовый лагерь штрафного батальона «Мститель»
(за месяц до высадки на Казачок).

Нет, я не удивился, когда Диц выделил из толпы Кривого, безошибочным чутьем тюремщика распознав в нем потенциального нарушителя и бузотера. Отправил в строй предыдущую жертву с расквашенными губами и взялся за Вадика.
— Солдат, выйти из строя! Два шага вперед! Да ты, ты, с драной рожей! Чего сощурился, как кот на куриные потроха?! Два шага вперед, я сказал!
— Господин майор, сэр, сержант… штрафник Кривой по вашему приказанию…
Договорить Диц ему не дал. Сразу врезал правым боковым хуком. Так что челюсть звонко щелкнула под кулаком, предусмотрительно обтянутым перчаткой из черной кожи.
— А если кто думает, что я всегда буду повторять два раза, то он совсем напрасно так думает…
Как всегда. Сценарий у комбата один. Убедительный правый кулак… Не менее убедительный левый кулак… А еще — носком сапога! И подковкой — по ребрам!
Показательная расправа, самоличное избиение перед строем. В назидание и вразумление. «Чтоб каждая сволочь понимала, куда попала и где ее свинячье место ниже уровня плинтуса!»
«Сволочь», как правило, понимала. Обычно Диц два-три раза сбивал с ног выбранную жертву, добивался покорного, ошеломленного выражения лица, и на этом вводная лекция объявлялась законченной. Но с Кривым майор явно просчитался. Тот одним своим видом ухитрялся дать понять все то нецензурное, что думает о новом командовании. Даже трудно объяснить, как это у него получалось — ни слова не говоря. Природный талант, наверное, — одним внешним видом бесить командиров до спазмов в горле и микроинсультов…
Сколько раз майор поднимал Вадика и опять сбивал с ног? С десяток — не меньше. Обрабатывал его, как боксерскую грушу, кулаки у Дица — настоящие кувалды.
Но Вадик вставал. Переводил дух на коленях, словно после нокдауна, сплевывал кровь и сопли и снова вытягивался по стойке смирно. Все так же независимо щурил глаза.
Вставал без команды. Падал и поднимался, и все равно оставался спокойным. Непробиваемо спокойным. Комбата это откровенно злило.
Словом, измордовал его Диц капитально. Настолько увлекся, что удивлялись даже сопровождавшие его «оводы». Переглядывались между собой за спиной командира. Обычно майор в первый день с новичками не усердствовал, приберегал это развлечение на потом, а тут — словно с цепи сорвался.
Коса и камень нашли друг друга?
Да, я сразу почувствовал, что от этого взрывоопасного сочетания — самодур Диц и отчаянный анархист Кривой — добра ждать не приходится…
* * *
— И что, тут всегда так весело? — спросил меня Вадик через некоторое время, когда пополнение уже развели по ротам и взводам.
Все просто — две пачки сигарет писарю, и нужный человек оказывается в моем взводе. Коррупция, леди и джентльмены, как без нее проживешь?
— Более-менее, — сдержанно ответил я. — Скорее более, чем менее… Ты что, раньше сталкивался с Дицем?
— Первый раз вижу, — отверг Кривой. — Так он здесь главный гад? Или есть еще кандидаты?
Вадик уже высморкал кровавые сопли и теперь ощупывал челюсти. Два зуба майор ему точно вышиб, еще несколько шатались и оставались в челюстях под вопросом.
— Самый главный, — подтвердил я. — Однако крепко он тебя.
— Ничего, не барышня, случалось и похуже… Когда-нибудь я его убью! Постараюсь как можно скорее, но как получится, — доверительно сообщил мне Вадик.
— Тогда становись в очередь.
— А я без очереди, — нахально заявил Кривой. — У меня три ранения и четыре контузии, мне льготы положены. Я его первый убивать буду.
— Обещаешь?
— Зачем? — удивился он без намека на юмор. — Один раз сказал — хватит. Болтать не люблю, ты же знаешь, Кир…
Хватило. Видимо, наш разговор в курилке подслушали, и кто-то из тайных стукачей доложил комбату.
В сущности, подобных угроз всегда звучало немало, комбата в батальоне любили искренне, как гвоздь в ботинке. В кулуарах это время от времени прорывалось. Но на этот раз Диц прореагировал. Может, внимательно ознакомился с личным делом бывшего старшего сержанта Повстанческой армии Усть-Ордынки и сержанта коммандос армии СДШ.
Диц всерьез взялся за воспитание новичка. Можно сказать, их взаимность началась с первой встречи, а потом продолжилась. Меня самого комбат тоже не слишком жаловал, тоже ломал, когда я появился в батальоне, но настолько все-таки не свирепствовал. Полагаю, здесь имел место не просто антагонизм надзиратель — штрафник, нечто большее — изначальное, интуитивное неприятие. Майор сразу и окончательно невзлюбил Кривого, и нельзя сказать, что Вадик не разделял его чувств.
* * *
Я помню, за тот спокойный месяц в казармах на Сахаре Кривой лишился еще нескольких зубов, заработал перелом переносицы, запястья, несчетное количество гематом и похудел килограммов на десять. Стал совсем тощим, один заострившийся нос и нахальные, как прежде, глаза. Из нарядов он практически не вылезал, а из «особого» карцера его несколько раз выносили без сознания.
Диц занялся ломкой Вадика со свойственной ему методичностью расчетливого садиста. Примерно так же, как гроссмейстер занимается интересной и трудной партией, основательно обдумывая каждый следующий ход. Мне часто приходило в голову, что комбат вообще не рассматривает штрафников как людей или солдат. Скорее, как хищных зверей, которых нужно укрощать сразу. Кнутом, разумеется, без всякого пряника — хищники не едят сладкого. Подробнее объяснить не возьмусь, я все-таки не силен в психиатрии. А психопатология командного состава — это вообще темный лес, «терра инкогнита» уставных джунглей. Я понимаю, что уделяю Дицу слишком много внимания, не стоит он того. С другой стороны, именно на нем замыкается жизнь и смерть пятисот человек, именуемых в штабных сводках 14-м отдельным штрафным батальном «Мститель»…
В общем, ситуация складывалась безрадостная. Оба уперлись, только один — из последних сил.
Помочь Вадику я не мог. Никто не мог. Его упрямство — это тоже нечто. Мы с Иглой уже всерьез начали прикидывать, как выручить боевого товарища, свернув Дицу шею где-нибудь в темном углу. Средство, конечно, слишком радикальное. По последствиям — абсолютно катастрофичное. Вполне могут расценить как массовые беспорядки. Штрафбат — это еще хуже, чем армия, офицер-воспитатель здесь и царь, и бог, и абсолютный хозяин. Если не найдут виновных, за его смерть расстреляют перед строем каждого десятого или пятого. Если найдут, подозреваю, — тоже. Плюс виновных.
Но хотя бы помечтать…
В общем, не знаю, сколько бы еще протянул Кривой, если бы не приказ об очередной высадке. Батальон подняли «в ружье» и погрузили в транспортники. Двинули на операцию.
За пять дней пути бывший сержант хотя бы отоспался, отъелся и залечил под корабельным медаппаратом ушибы и повреждения костей. Время в транспортнике перед высадкой — это законный отдых. Согласно всем уложениям космофлота. В это время даже штрафников не трогают, на корабле летуны — единственные и полновластные хозяева. А какой-нибудь мелочи (типа пехотных офицеров-воспитателей) сразу предлагается сопеть в две дырки, изображать ветошь и не отсвечивать. Флот всегда был силен традициями, главная из которых — стойкое презрение ко всем не флотским, кто не глотает парсеки так же жадно, как болельщики глотают пиво на матче «Красных быков».
Добавлю одно — если комбат рассчитывал Кривого сломать, то на этот раз хваленое чутье тюремщика его подвело. Убить Кривого можно было, сломать — вряд ли. Обещал — сделает, я его хорошо знаю.
12 декабря 2186 г.
Выписка из постановления Особой расширенной комиссии конгресса Соединенных Демократических Штатов по утверждению и присвоению правительственных наград и иных знаков отличия, патриотической пропаганде и агитации, также сохранению памяти героев войны путем распространения печатно-сетевой продукции, подготовки мемориалов, художественных произведений или иными способами, допустимыми законодательством СДШ. (Вечернее заседание.)

Ввиду того что военнослужащие СДШ, участвующие в боях на территории планет, лун, орбитальных станций, иных космических тел и искусственных укреплений, нуждаются в дополнительном поощрении, комиссия постановляет:
1. Учредить с 1 января 2187 г. новый знак отличия, назвав его «Орден Мужества», и присваивать его солдатам и офицерам, отличившимся при взятии укрепленных районов противника, равно как обороне собственных опорных пунктов от превосходящих сил.
2. Установить различие «Орденов Мужества» по трем степеням. Орденом 3-й степени награждаются военнослужащие рядового и сержантского состава, орденом 2-й степени — младшие и средние офицеры, орденом 1-й степени — старший офицерский состав (генералы и адмиралы).
3. До 1 января 2187 г. разработать и утвердить суммы единовременного материального поощрения и перечень налоговых и иных льгот, предоставляемых кавалерам «Ордена Мужества» 1, 2, 3-й степени, а также лицам, награжденным вышеуказанным знаком отличия два или более раз.

Планета Казачок. 6 ноября 2189 г. 
Окрестности 4-го укрепрайона. 
04 часа 50 минут.

Нет, долго прохлаждаться (если можно так выразиться) нам никто не позволил.
— «Ромашка-1», «Ромашка-1», я — «Клумба-1», ты где? — опять объявился на связи Диц.
— Слышу вас, «Клумба-1», даю пеленг, прием!
— Понял… Почему остановились, почему не двигаемся, солдаты! — немедленно заорал комбат.
«В точности как медведь, ужаленный в самое мягкое место, — подумал я. — Именно в тот сладкий миг, когда дупло трескается под его когтями и перед носом возникают благоухающие медоносные соты».
Ничего удивительного, обычная манера комбата при общении с подчиненными. Я же говорил, всякая сволочь любит орать — хлебом ее не корми…
— Вперед, скоты! Всем вперед по курсу 18–20! Лично расстреляю каждого труса! — надрывался комбат. — Вперед, я сказал!
«А сам? Застрелится последним в рамках программы искоренения трусости в батальонных рядах?» — поехидничал я в душе.
Похоже, отцы-командиры довольно быстро выяснили между собой направление главного удара. Или, скорее, определили его вольным методом тыка. В этой неразберихе — тоже метод…
— Виноват, «Клумба-1»! — коротко ответил я.
Можно было, конечно, сослаться на предыдущий приказ Рагерборда, но это называется тушить огонь керосином. Всегда кто-то должен быть крайним, и на эту роль обычно назначается младший по званию. Волевым решением сверху, разумеется. Армейская дисциплина строится на принципе — прав не тот, кто прав, а тот, кто правее.
— Конечно, виноват! — подтвердил Диц, но вроде бы даже не щелкнул зубами. — Я еще с тобой разберусь, взводный! Потом! Слушайте мой приказ, «ромашки» — продолжить движение на северо-северо-запад, обнаружить противника и атаковать его! Закрепиться на рубеже атаки и ждать подхода основных сил. Вопросы есть?
— Никак нет, господин майор, сэр! Задача понятна, сэр!
— Выполнять!
— Разрешите доложить, господин майор, на выходе из зоны зажигания нас наверняка поджидают, — попробовал возразить я.
— Кто там может поджидать, если мы и сами… не очень-то знаем, где очутились… — хихикнул в наушниках Градник.
Понятно, что взять с идиота — ни мяса, ни молока, ни шерсти на худой конец не настричь.
— Второй лейтенант — отставить дурацкий смех! — цыкнул на него комбат. — Взводный-2, я сказал — вперед! Всем вперед! Мне до фонаря, где кого поджидают, не на гулянке! Выполнять, взводный! Расстреливать буду лично! — Диц, как дорогой гравимобиль, всегда заводился с пол-оборота.
— Есть, сэр!
«Так, похоже, мы из потенциального резерва переходим на положение авангарда. Не было печали…»
— С вашего позволения, господин майор, сэр! — снова влез Градник, демонстрируя голосом неистовое стремление к реабилитации в глазах начальства. — Второй взвод, слушай приказ — противника обнаружить, атаковать и уничтожить на месте!
Очень ценное замечание! Именно на месте, где же еще?
— А противника-то как уничтожать? Сразу всех или можно частями? — почти отчетливо пробормотал кто-то из солдат. Милка, кажется.
— Всех подряд, — уточнил еще кто-то. Все-таки есть вещи, которые нормальный командир не заметит принципиально. Сделает вид, что не расслышал, в конце концов. Ворчать на начальство — как же без этого? Пусть лучше солдаты выпускают пар таким способом, чем демонстрируют свое недовольство пулей в спину.
Но кто сказал, что Градник — нормальный командир? Он немедленно все услышал, понял и тут же развел вокруг реплик снизу базарную склоку. Начал орать, что не потерпит никакого злопыхательства, от которого кругом пораженческие настроения. Мол, в то время, когда все как один, некоторые — не как один, а как последние суки! А вот если бы все как один, как положено настоящим солдатам, то этих некоторых давно бы все вместе — как один человек!
Тут Градник, похоже, совсем запутался в принципах противостояния коллектива и отдельных личностей и понес уже полную околесицу.
— С вашего позволения, господин майор… Второй лейтенант — оставить! — холодно перебил это неконтролируемое словоизвержение капитан Рагерборд. — «Ромашки», слушай мою команду! Вперед — марш! «Ромашка-1», взводный, за людей отвечаешь ты! — напомнил он. — Зря людей не клади, если что — сразу назад. Это приказ! — добавил быстро, пока Диц не успел вмешаться.
Мог бы не говорить. Но все равно спасибо…
Комбат, как ни странно, промолчал.
* * *
Трусит майор или просто нервничает? Даже интересно…
Полагаю, этим вопросом сейчас задавались многие. На моей памяти Диц первый раз расхрабрился настолько, что лично принимает участие в боевой высадке, а не отсиживается в «гробу». Статус комбата штрафников дает ему такую возможность — руководить сверху.
Тоже можно понять — командиров-людоедов типа Дица особенно ценит штрафное начальство, а вот подчиненные придерживаются прямо противоположной точки зрения. Практика показывает, во время боевых операций особо надоедливые «оводы» почему-то гибнут первыми, и почему-то от выстрелов сзади. Упаси, господи, никаких подозрений на наш доблестный контингент, в бою искупающий былые грехи под телескопическим присмотром начальства! Боезаряды штрафников, конечно, помечены атомным способом, так что первая же экспертиза… Как говорят.
Но — практика… Если вдуматься, мало ли оружия на поле боя…
Нет, конечно, комбат Исаак Диц высадился вместе со всеми не по зову сердца. Не воспылал к врагу и не вступил в движение бойскаутов, призванных совершать хотя бы одно доброе дело в день. Все еще проще. В батальоне болтали, бригадное руководство пообещало представить его после этой операции к «Ордену Мужества» 2-й степени. На жаргоне фронтовиков — «редьке с хвостиком», прозванной так за особо разухабистое изображение взрыва, на фоне которого стремится в атаку латунный бронедесантник с оскалом голодного питекантропа.
Фронтовые спецы быстро определили, что броня на ордене из тех неудачных моделей класса «рейтер», у которых были серьезные проблемы с «жабой», именно с той частью жизнеобеспечения, которая отвечает за отправление естественных надобностей. Я сам помню, как быстро «рейтеров» перекрестили в «вонючки». Поэтому нецензурное выражение лица у латунного десантника вполне оправдано: идти в атаку, отплевываясь от собственных нечистот и благоухая сортиром — то еще удовольствие…
Именно так определили солдаты.
Как уже понятно, фронтовики «редьку с хвостиком» не слишком жаловали. В разделении по степеням, в зависимости от званий, изначально было что-то обидное. Сами собой возникали ехидные вопросики: неужели рядовые могут проявлять мужество только третьей степени, тогда как генералы и адмиралы — исключительно первой? И если они уж такие храбрые, почему их почти не видно на передовой? Почему штабные щеголяют «мужеством» 1-2-х степеней, хотя участвуют в штурмах и оборонах только матюгами по дальней связи? «Редька с хвостиком» — это насмешливое прозвище ордену дали не зря.
Впрочем, если судить с точки зрения выгоды — награда из самых существенных. Помимо эфемерной славы к «Ордену Мужества» полагались налоговые льготы на всю оставшуюся жизнь и большая разовая премия. Я сам когда-то получил «редьку-2» и даже удивился прилагающейся сумме. А к первой степени премия вообще астрономическая, генералы редко бывают бедными, но жадными — почти всегда. Похоже, своего рода болезнь, прогрессирующая вместе с ростом звезд на погонах.
Словом, для Дица, имеющего за всю войну одну сомнительную медальку, орден — не только вопрос престижа, но и собственного кармана. Вездесущие слухи также утверждают, бригадное руководство посоветовало майору для достоверности упомянутое мужество продемонстрировать, чем озадачило его до крайности. Настолько, что он решился лично возглавить высадку, а не перепоручить это доблестное занятие Рагерборду…
* * *
Я скомандовал, и взвод двинулся.
Выдвижение подразделения для разведки боем — прием, в общем, обычный. Совсем недавно я отрабатывал его со своим взводом на тренировочном полигоне в расположении батальона на Сахаре.
— Первая пятерка пошла — остальные на месте! Вторая пятерка пошла… Третья — на сто метров на опережение! — командовал я.
Не торопились, конечно. Лезть из огня да в полымя (в прямом смысле слова!) никому не хотелось. Мне — совсем не хотелось. Может, предчувствие?
На предчувствия в такой ситуации лучше наплевать сразу, это я давно знаю. Не та обстановка, чтобы гадать на судьбу. Тут годится только полный пофигизм — будь что будет, а приказ есть приказ. Вот если бы дурак Градник не посеял все три «эсэски» разом, парили бы они сейчас над нами и не пришлось бы лезть наугад. Хуже всего — когда наугад, а где-то рядом противник…
Впрочем, если бы да кабы, да во рту — грибы…
«Поголовная стрижка бродячих псов — тоже способ поймать блоху. Просто не самый легкий», — так утверждают опытные ветеринары…
Мы двигались. Выдвигались. Горящая зона заканчивалась, сплошная стена огня и дыма начала мельчать и дробиться на отдельные огненные озера и черные тучи, а за темным маревом появились просветы голубого неба. Здесь я придержал взвод и пошел вперед вместе с первой пятеркой.
Приказ — приказом, пусть Диц орет что угодно про «обнаружить и немедленно уничтожить», но прыгать в атаку, как мышь в кастрюлю с кипящим супом, я абсолютно не собирался…
Ну, конечно же! Как я и предполагал! Когда левая рука не ведает, что делает правая, даже занятия бытовым онанизмом приобретают острую интригу политической борьбы. Мое собственное житейское наблюдение, проверенное и подтвержденное.
Как только мы начали выходить из зоны огня, я увидел тяжелый МП-танк казаков, разворачивающийся для стрельбы метрах в трехстах впереди. Неспешно так разворачивающийся, в полном осознании своей бронированной защищенности и огневой мощи, как показалось мне.
«Что-то он совсем не торопясь разворачивается, нарочито не торопясь…»
— «Ромашка-1», «Ромашка-1», я — «Клумба-2»! — вдруг услышал я скороговорку зам-комбата Рагерборда. — Вижу танки! В направлении 18–20 — вижу танки!
«Ага, спасибо, что предупредили, господин капитан!» — успел я подумать. Я их тоже вижу! Век бы их, сволочей, не видеть…
Отчетливо так подумал и, наверное, очень быстро.
Раскоряченная серо-пятнистая туша танка качнулась на грави-подушке и ослепляюще взорвалась хирургическим блеском ракетного залпа. Мне показалось, сама земля вздыбилась под ногами, и я разом потерял ощущение пространства и времени, смешавшихся в нечто темное и неопределенно-тягучее…
В себя я пришел через мгновения и понял, что меня опрокинуло и присыпало землей. Крепко присыпало, но броня вроде бы не пострадала, и медицинские датчики молчат.
Пронесло! Просто ударная волна, маленькая такая, небольшая волнушечка…
«Это ничего, это мы выберемся, это мы сейчас, это мигом…» — бормотал я, закопошившись, наподобие жука-навозника, что пытается выбраться из обваливающейся песчаной ямки.
Вот контузия — наверняка есть! В ушах точно что-то чирикает…
— Командир, командир, я — «Ромашка-2», как слышишь? Как слышишь меня, прием?! Командир, я — «Ромашка-2», как слышишь меня?..
А! Это меня Кривой вызывает… Вызывает, вызывает, а я все не слышу…

Планета Казачок. 6 ноября 2189 г. 
Окрестности 4-го укрепрайона. 
МП-танк № 27 «Верный» 2-й роты 3-го отдельного 
казачьего батальона 6-й бронетанковой бригады. 
05 часов 16 минут.

Когда из-за огня и дыма начали появляться темные, закопченные фигурки вражеской бронепехоты, горбато-непропорциональные в этой своей броне нового образца, командир роты сотник Евгений Осин удовлетворенно хмыкнул.
Все, как он и предполагал… Потому что он — умный! Его, Женьку Осина, на мякине не проведешь и на хромой козе вокруг пальца не объегоришь! Он так и знал, что штатовцы попробуют проскочить за огнем и дымом, поэтому и расположил все пять танков роты на вершине холма. Наперекор всем правилам тактики, неукоснительно диктующим останавливать машины для длительной залповой стрельбы «используя естественные природные укрытия и углубления, максимально пригодные в данной местности для скрытного размещения бронетехники».
Все эти параграфы из учебников Осин до сих пор помнил назубок. В бою, когда было время, припоминал и издевался над ними. Этакое желчное подхихикиванье про себя, хорошо помогает для оттяжки…
Танк на возвышенности — мишень? И сверху, и снизу, говорите?
Конечно, еще какая! Но МП-танк становится мишенью, если внутри при дальномерах, рычагах и гашетках сидят мудаки, верящие в «Основы тактики и стратегии бронетанковых подразделений», как в Святое Писание. А если вокруг только гарь и копоть, если штатовцы перед высадкой, маскируя свои маневры, запалили даже то, что гореть не может, тут полагаться на визоры не приходится. Остается рассчитывать только на собственное шестое чувство, на чутье командира, знающего противника как облупленного, со всеми его стандартно разлинованными схемами и примитивно арифметическим мышлением.
Да, он, Женька Осин, — голова! При такой площади и плотности огня дым будет маскировкой получше всех «естественных природных укрытий и углублений»… Потому что, если за командирским прицелом умный Осин, — танк уже далеко не мишень, совсем не мишень! — машинально нахваливал сам себя сотник, лихорадочно вращая по сторонам оптическими глазами дальномера.
— РУС-1, угол 10, опережение 7… Огонь!
— Есть огонь, командир!
— РУС-2, угол 12, опережение 8… Огонь!
— Есть огонь, командир! — неизменно отвечал наводчик-корректор, урядник Вася Звирькович, дублирующий контроль над РУСами (ракетными установками).
— Серега, чуть назад и вправо!.. — это уже водителю.
— Есть, командир!
— Хорошо! РУС-3, угол 14, опережение… Огонь!
Ракетные залпы, выстроившись густым частоколом разрывов, сразу загнали вражескую пехоту обратно в дым.
«Прятаться? Нет, не получится… Вот вам и болт с резьбой в «природное, естественное углубление»! — азартно пожелал сотник непонятно кому. — Так, теперь пулеметы, пора… Пусть прочешут все за огнем и дымом…»
— Вася, второй-левый пулемет! Веером на двенадцать…
— Понял, командир!
Второй крупнокалиберный пулемет по левому борту включился сразу, отдаваясь в наушниках глухим перестуком, похожим на тиканье внезапно заспешивших часов. Последовательное чередование бронебойных и плазменно-разрывных зарядов создавало особый эффект, сбивающий огонь и разгоняющий дым. Земля впереди и слева словно вскипела разом, как будто сама начала взрываться и подпрыгивать вверх. И этот живой ковер расстилался все дальше и дальше…
«К концу войны техника все-таки стала куда совершеннее. А начинали на каких гробах, страшно вспомнить…»
Мысль мелькнула, пропала, и он тут же забыл об этом. Пехоту они погнали обратно, но что-то там все-таки шевелилось. Похоже, часть накрытых залпами штатовцев осталась на месте.
«Точнее — местами! Отдельными местами и сочленениями! — с удовольствием перефразировал сотник. — Молодец Васька, лихо работает за пулеметом… Вы там пошевелитесь у меня… Для тех, кто еще шевелится, крупнокалиберка — самое милое для успокоения…»
Мельком глянув на шкалу показателей боекомплекта, Женя с удовольствием убедился, что он почти полон. Эти новые МП-танки класса «Батыр-8», может, слегка потеряли в маневренности, зато оружейные погреба расширены почти на 200 % против прежних «шестерок». Можно вести долгий бой, без оглядки на дозаправщиков, этих неповоротливых черепах, которые вечно теряются и отстают, таскаясь за атакующей бронетехникой так же уныло, как сирота из приюта за дядькой с конфетами…
«Вот так! Теперь — выдвинуться вперед и вниз и проутюжить броней, как мондовошек на белой скатерти… Хватит тратить на штатовскую сволочь недешевый боекомплект…»
А это что слева? — вдруг заметил сотник. Еще пехота?
— Серега — скачок на три часа! Пошел!
— Делаю!
«Верный», послушный, как хороший пес, вздрогнул всеми бесчисленными сочленениями, крякнул на гравитягах и рывком перескочил сразу метров на пятьдесят в сторону.
«Послушная машинка, хорошая машинка, хорошая… Пониженная маневренность у «Батыров»? Так уметь маневрировать надо, а не хлебалом сопли жевать!»
По чуть заметному дымному следу Осин понял, что неподалеку прошла ракета «рэкса», этой ручной установки для бронепехоты. Каверзная штука для танка! И как раз там, где они только что были.
А нету! У него, умного Осина, не только опыт, но и чутье…
Сотник снова завертел дальномером, осваиваясь с новой картинкой.
Именно — не в углублениях прятаться, а маневрировать! Вовремя менять позицию, вот что нужно… Точно — еще пехота! Эти свежие…
— «РУС-2», «РУС-3» — огонь по левому борту! Подсыпай, просыпай, Вася!
Конечно, когда туша МП-танка прет на пехоту, — это впечатляет. Со стороны! Только кроме впечатления нужен еще результат. Потому что танк — не бульдозер, переть на противника, как бык на ворота, — не его задача. Огонь и маневр — вот что такое танковый бой! Плотнее огонь, быстрее маневр — вот что такое…
«Все правильно, вот и этих гавриков остановили ковровыми залпами, выстилающими по квадратам площадь обстрела…»
Вот теперь, похоже, пора! Теперь действительно можно атаковать, почувствовал сотник.
— Рота, слушай мою команду! — звонко выкрикнул Осин по общей связи. — Атака в направлении 12–14, построение 2 на 3! Я и Самойлов — первые, остальные — замыкающие! Поехали, ребятишки! С Богом!
Наступил тот момент боя, который он так любил. Противник дрогнул, противник замешкался, противник уже готов податься назад — и в этот момент рубануть его бронированным клином, как топором по гнилому бревну. Чтоб только щепки, только труха, только ошметки посыпались во все стороны! И догонять, и стрелять, и давить, представляя выпученные от ужаса глаза под забралами…
Наверное, так же атаковали когда-то его предки, донские казаки. Рассыпались в лаву в конном строю и гнали, гнали…
Женя даже не видел, он просто чувствовал, как все пять ротных танков рванулись вперед на форсаже. Ребристая туша кажется неуклюжей, когда стоит, но когда начинает двигаться — другое дело. Это мощь, слаженность, быстрота, это натиск брони и огня, это огненный вал, который катится впереди могучих машин, сминающих и рвущих землю своими гравиподушками.
Танковая атака — это просто красиво, в конце концов! — всегда считал Осин. Так же красиво, как большой завораживающий лесной пожар!
Однажды, еще дошколенком, Женька Осин увидел лесной пожар на планете Тайга. Его поразило тогда — насколько он громкий. Огонь даже не гудел, не трещал, он просто ревел, надвигаясь неодолимо, как морской прилив. Это было по-настоящему страшно — видеть, как неотвратимо накатывается дымно-огненный вал, выбрасывая перед собой, словно пули и снаряды, красные искры и целые костры. Черные горящие ветви шевелились в огне, будто живые, словно сами деревья размахивали руками, взывая о помощи. «Но что тут сделаешь, как поможешь?» — ужасался, помнится, маленький Женька. Оранжевые мобили пожарников, что сновали за дымом и пламенем, казались такими маленькими и беззащитными по сравнению с разгулом стихии. «Нет такой силы, которая была бы сильнее!» — искренне думал он.
Как же он тогда перепугался! До сих пор смешно вспомнить…
Его, маленького, чьи-то руки закинули в гравимобиль, а он только в кабине, скользя на сиденье, обнаружил, что описался. Сам не заметил, как и когда…
* * *
Атака не получилась. Не удалась. Смяли его красивую, лихую атаку в самом начале, что обидно! Не за себя обидно — за красоту!
За огнем и дымом оказалась не только пехота. Почти сразу Женя заметил, как навстречу ему поперли «лапти» («лангусты-18»), тяжелые МП-танки армии СДШ. Напролом пошли, прямо через порядки своей же пехоты, сметая зазевавшихся компрессионными ударами гравиполей, видел сотник.
«Сволочи, ох сволочи… А почему сволочи? Пусть давят своих, пусть… Браво и бис, господа!»
Нет такой силы, что пересилила бы в человеке его собственную безнадежную глупость! — усмехнулся сотник.
Первый, второй, третий… Да, семь «лаптей» движутся наперерез с юго-юго-востока… Вот такая неожиданная вводная!
— Командир! Женя! — быстро окликнул наводчик. — На восток — еще четыре… нет, пять «лаптей»! Дальше, похоже, еще есть пара…
— Вижу, Вася, всех вижу…
Да сколько же их! Откуда взялись? Вроде бы свои танки штатовцы сбрасывали в другом квадрате, припоминал Осин схему предполагаемых направлений ударов. «Заблудились, что ли? Вот всегда у них все через задницу! А ему, умному Женьке Осину, отдуваться за всех! Словно он, ротный, здесь за главного говночерпия…»
— Рота, отставить атаку! — гаркнул сотник по общей связи. — Слушай мою команду! Вторая линия — быстро назад, откатываетесь за возвышенности! Самойлов и я — прикрываем огнем и маневром! Начали, ребятишки, работаем!
«Ребятишки» поняли. Все три танка второй линии отступали правильно, быстро пятились задом, поливая «лапти» тяжелыми калибрами с дальней дистанции, видел Осин даже не боковым зрением, а словно бы затылком. По тактико-техническим характеристикам «лангуст» и «батыр» примерно равны, двенадцать… нет, четырнадцать против его пяти — это слишком много, конечно. Да еще пехота недобитая оживилась. Тоже, зараза, живучая, как вирус гриппа…
«Ничего, ничего, еще повоюем… Не боги, говорят, обживают ночные горшки…»
Теперь им с Петькой Самойленко, с Петром Васильевичем, командиром «Отчаянного», пожилым рассудительным подхорунжим резерва второй очереди, приходилось туго. Слишком большой перевес огня и брони. По обычной тактике штатовских танкистов «лапти» сосредоточили весь огонь на двух передних машинах, прикрывающих отход остальных. Пришлось им с Петром отплясывать на своих «батырах», как чертям на поминках праведника, постоянно, рывками меняя позиции и огрызаясь короткими, нервными залпами.
«Откуда берется дым в бездымных зарядах… А почему внутри, если разрывы — снаружи… Держись, «Верный», держись, машинка…»
Подцепив один из «лаптей» в перекрестье крупного калибра, Осин удачно запалил его, влепив прожигающую термобоеголовку в слабозащищенное место на корме. С полсекунды полюбовался, как тот зачадил, мгновенно раскалившись от взрывающегося внутри боезаряда до ярко-алого цвета с радужными переливами.
Самый красивый цвет для вражьей машины! И самые правильные движения — судорожные подергивания от внутренних взрывов, которые никак не могут разорвать собственную броню…
Предохранительная жидкость в оружейных погребах не дает взорваться всему боекомплекту разом, но, в общем, это уже не танк — третья степень металлолома, как любит говорить комбриг Тупичков…
«Ай да Женька! Ай да глаз-алмаз!» Другому «лаптю» Петя Самойленко, видимо, пробил энергоустановку. Тот воткнулся носом, врываясь в землю, и закрутился на месте, приподнимая массивную корму с плоской задней башней-нашлепкой. Словно зарывал голову в песок, наподобие страуса, оставив на страх врагам могучую, жирную задницу…
«Этот — тоже не боец! Уходил его Петро Васильевич!»
Сотник не видел, успели ли штатовцы катапультироваться из подраненного танка, но на всякий случай дал по нему короткую очередь из третьей РУСы. «Как будто перекрестил напоследок», — мысленно усмехнулся он.
Танковый бой — это не только поединок между броней и зарядом, это еще и война нервов. Тот, кто стреляет, тот и подставляется в первую очередь. Потому что для прицельной стрельбы нужно все-таки замереть на те долгие, томительно резиновые секунды, когда кажется, что весь огонь нацелен именно в тебя. Когда вся эта многотонная, многослойная масса брони вокруг становится хрупкой и ломкой, как скорлупа яйца, и вроде бы никого уже не защищает.
«Попробуйте замереть на пару-тройку секунд в этом волнительном положении мишени, и я скажу вам, что вы — танкист!» — еще один афоризм генерала Тупичкова, этого Жженого Волчары, на котором собственной кожи остались считаные сантиметры…
Ребята, впрочем, маневрировали грамотно. Останавливались неожиданно, на полном ходу, и успевали тронуться за миг до того, как на них обрушивались ответные залпы.
Его школа! Его рота! Третий «лапоть» они с Самойленко распечатали совместными усилиями, да и ребята сзади подкинули огоньку. Хода штатовская машина не потеряла, но там точно что-то случилось, «лангуст» вдруг осел набок, заковырялся на месте и тут же стал пятиться назад, явно выходя из боя. Женька мельком заметил, как тот чуть не въехал задом в своего же, отвернувшего в самый последний момент, и все равно скребанувшего броней о броню.
«Столкнуть два своих танка — позор командирам на всю оставшуюся жизнь… А вы что думали, господа штатовцы, — к теще на блины свалились как снег на голову?! А мы вам — горяченьких, чтоб позор был недолгий и не обидный…»
Он не думал, конечно, в прямом смысле этого слова, думать было просто некогда. Послушная МП-махина считывала приказы прямо из головы через датчики шлемофона, и он в этот момент сам был машиной, играл габаритами, орудиями и установками, как собственными пальцами. Просто вертелась на заднем плане сознания какая-то словесная шелуха. Как всегда она вертится, почти не мешая и не отвлекая…
А потом подожгли Петра. Его «Отчаянный» вспыхнул сразу, но по нему все били и били, пока он не встал на дыбы, словно бы в последнем усилии, и не завалился вверх траками, над которыми отбрасывали грязь и осколки все еще работающие гравиподушки.
Дым и копоть! Это шло уже изнутри — дым и копоть! — видел Осин. Так горят, когда уже совсем плохо…
— Петро, Петро, слышишь меня, вызываю!
Василич, подхорунжий, отзовись! — пробовал докричаться он.
Нет, бесполезно, некому там отзываться…
— Женька, командир, отходи! Назад, командир, назад! Мы уже за чертой! Отходи, прикрываем тебя! — надрывался в ушах чей-то голос.
Осин не разбирал, кто это говорит, просто машинально вычленил главное — все хорошо, ребята уже отошли, они — «за чертой», за линией автоматической обороны, оборудованной системой распознавания «свой-чужой», через которую «лаптям» так просто не перебраться. Попрут без ума, увязнут, как быки в болоте, нарвавшись на автономные торпеды и мины-ловушки.
Поэтому сразу не попрут — не совсем же они без ума! А на дальних дистанциях хлопцы отстреляются, понимал Женька.
«Отходить? Кто это говорит? В общем, правильно говорит. Пора отрываться!»
Да, он отходит, отходит, толчками посылая машину то вправо-назад, то влево-назад…
Все в порядке, отходит…
И в этот момент сотник неожиданно почувствовал, что сейчас, сию секунду его достанут.
Предчувствие?
Нет, уверенность! Все, везение кончилось! Баста, карапузики, отплясала свадьба!
Это отчетливое ощущение конца пробежало мурашками по спине, но он не успел толком удивиться ему. Некогда было удивляться. Сотник кожей почувствовал, как «Верный» словно напоролся на что-то, танк толкнуло, повело вбок, закружило, а потом шарахнуло сверху гигантским железным молотом так, что в ушах зазвенело. До дыма перед глазами, до спазма в желудке, до теплого, соленого вкуса крови во рту…
Ясная картина боя, транслирующаяся на экран забрала через многочисленные дубли оптики, смешалась, спуталась и затуманилась. «Верный», машинка хорошая, еще двигался, еще вздрагивал, тянулся куда-то, но это была уже агония, ясно чувствовал Женька.
С болью чувствовал, как будто броня машины действительно стала его второй кожей. «Да что броня — нет больше брони — разбитая скорлупа, вытекающее яйцо!»
Перед глазами горел и пульсировал сигнал «00», приказ к немедленному катапультированию. Последний сигнал, последняя попытка «Верного» спасти хозяев. Потом на экране возник третий ноль, а это уже автоматическое катапультирование, рассчитанное на раненых и контуженных, отметил Осин.
Конечно, в действительности все это длилось мгновения, не больше, такое не могло длиться долго, понимал он. Но Женька навсегда запомнил, как в это же время успел неторопливо и рассудительно удивиться — почему машина посчитала его раненым и контуженным? С какого перепуга? Он ведь жив, он видит, он даже чувствует, как смыкается вокруг него «кокон»! Он чувствует, как «кокон» (капсула-катапульта) срабатывает сильным, беспощадным рывком, как выстреливается из покореженного танка с максимальным стартовым ускорением…
Жесткий, хлесткий удар — и красные мухи перед глазами! Словно его, как ту же муху, прихлопнула огромная мухобойка…
«Сначала молотом, потом мухобойкой — смешно…»
А потом он потерял сознание. Видимо, уже в воздухе. Перед глазами поплыла бесконечная решетка, что-то ячеистое, серо-туманное, квадратно-разлинованное, как шахматная доска. Он смотрел все-таки, смотрел даже без сознания, хотя больше не пытался понять увиденное. Он вообще ничего не понимал и не хотел…
* * *
Сотник пришел в себя уже на земле. Очнулся сразу и полностью. Открыл глаза и все вспомнил, как на кнопку нажал. Бой, «лапти», «Верный», перевернувшийся «батыр» Самойленко…
Вот только воспоминания были какими-то блеклыми, словно без цвета, вкуса и запаха.
Машинально, как будто исполняя скучную обязанность, сотник проверил информацию на забрале гермошлема. Индивидуальная броня танкистов легче пехотной, зато система контроля куда совершеннее. Он сразу выделил две самых важных вещи: во-первых, его броня не повреждена, во-вторых, он тоже цел-невредим и даже не ранен.
Порадовался про себя, но тоже как будто машинально, вскользь, потому что так полагается. Чувствовал сам, мозги оцепенели, словно заморозились…
Только мозги?
Женька нерешительно попробовал пошевелиться и понял, что двигается свободно. Приподнял голову над раскрывшимся «коконом», огляделся. Капсула-катапульта выстрелила его по максимуму, сразу за несколько километров от поля боя. Вокруг никого — ни их, ни наших — вообще никого… Первое — хорошо, второе — хуже, но ничего страшного… Найдет!
«Только почему мир вокруг черно-белый? С каких это пор он стал черно-белым?»
Женька несколько раз с силой встряхнул головой.
Отпускало все-таки… Мысленное оцепенение проходило. Голова оттаивала. Постепенно возвращались и звуки, и запахи, и цвета… Медленно так, неспешно…
«Последствия катапультирования? Хорошо стреляет «кокон», крепко стреляет! Чувствуешь себя, как раздавленный жабохвост, по которому прокатилась гравиподушка танка…»
Осин помнил, на тактико-полевых в военном училище они постоянно натыкались на этих неуклюжих зверьков, похожих на пучеглазых жаб с крепкими рачьими панцирями и длинными змеиными хвостами. Зверюги величиной с кошку, довольно страшные на вид, но безобидные и медлительные до смешного.
На полигоне жабохвосты собирались в углублениях танковых трасс греться на солнышке рядом с лужами, а потом так и оставались там, расплющенные маневрирующей техникой. По первому году он сильно жалел нелепых зверьков с огромными, почти осмысленными глазами, пока не научился не обращать внимания. К этому тоже привыкаешь — на многое не обращать внимания…
Зацепившись за что-то, Женька долго не мог выбраться из развалившихся лепестков «кокона». Дернулся с силой, освободился, наконец, и с облегчением выругался.
Собственный голос прозвучал хрипло и сдавленно, словно бы проскрипел. Глотать было больно, а он даже не заметил, как и когда запеклось горло. И на губах — вяжущий привкус крови…
Вокруг было тихо, показалось ему. После горячки боя — тихо, спокойно и абсолютно безлюдно. Канонада привычно гудела где-то за холмами, проблескивали импульсные вспышки крупных калибров, у горизонта туманом клубилась далекая стена гари, а здесь по чистому голубому небу плыли остатки дымовых нитей, едва уловимые, словно осенняя паутина. Почти покой, своего рода военная тишина…
Женька пнул бронесапогом остатки капсулы, сел рядом, прямо на хрустящую, обожженную землю и вдруг почувствовал, как его словно бы окатило приятной горячей волной. И кровь побежала быстрее, и звуки стали отчетливее, и захотелось двигаться, говорить, спеть что-то, в конце концов!
Он счастлив! Именно счастлив, по-другому не скажешь! Когда каждая клеточка тела словно вибрирует и щебечет от радости: ты живой, ты выбрался, ты жег вражеские танки, утюжил пехоту, сделал все, что мог и умел, может, больше, чем мог, но при этом ты выбрался и остался в живых…
Осин знал, что это только первое ощущение, яркая вспышка после пережитого. Потом навалится усталость от боя, потом прибавится глухое, мрачное чувство одиночества и режущая ненависть к любым громким звукам. Потом (даст Бог!) он будет молча пить водку и вспоминать погибших товарищей — смешливого голубоглазого и до улыбки краснощекого Васю Косатого, обстоятельного, как все «мехи», Серегу Прончика, хмурого, упрямого и немолодого Петра Самойленко, ребят из его экипажа. Похоже, никому не удалось катапультироваться, из двух экипажей — только он один…
Но сначала — счастье! Веселое, безудержное, эгоистичное ликование физиологии. Ты молод, силен, тебе всего лишь двадцать три года, ты в очередной раз выскользнул из холодных лап Костлявой Старухи и собираешься прожить чуть меньше вечности…
Если откровенно, ему порой приходило в голову, что он не умрет, потому что этого просто не может быть. Кто угодно, только не он, с кем угодно, только не с ним! Видел, конечно, смерть рядом, близко, вот-вот, но все равно в нее как-то не верилось, что ли, честно сознавался он сам себе. Два небольших ожога за три года войны — вот и все ранения. Он — умный, лихой, везучий, он — самый молодой командир роты в бригаде, почти полный георгиевский кавалер.
И поэтому с ним ничего не может случиться!
* * *
Прихватив из развалин «кокона» облегченный вариант «калаша» и бэк-аварийку, Женька еще раз глянул на экран навигатора и бодро зашагал на юго-восток, где рассчитывал встретить своих.
Броня у танкистов легкая и удобная, но один существенный недостаток в ней все-таки есть: гравидвижители настолько миниатюрные, что почти никакие. Про аккумуляторы вообще говорить не приходится, автономный запас энергии в танкистской броне — кот наплакал над миской сметаны. Конструкторы посчитали, что основное она должна получать от установки машины, как-то упустив из вида, что машины иногда прекращают существование раньше танкистов. Поэтому о долгих планирующих прыжках, как в пехотной броне, лучше сразу забыть. Заряда в таком режиме хватит на три-четыре часа, потом каюк всей системе, знал сотник по собственному опыту. Еще не факт, что он за три-четыре часа найдет своих.
«Так что энергообеспечение на сберегающий минимум — и пехом, Евгений Батькович, пехом… Сплошным и беспросветным пешкодралом! Ать-два-левой-правой… Соловей-соловей-пташечка, канареечка что-то там поет… — усмехался он. — Ничего — руки-ноги целы, голова на плечах, положенных ей от Бога… Дотопаем!..»
Общесетевая независимая газета «Пионеры
вселенной» № 619 от 7 ноября 2189 г.
Из статьи обозревателя Джона Заворски
«Наши скромные герои!»

…От лица, не побоюсь этих слов, всех наших граждан мне остается только воскликнуть: «Спасибо, госпожа Президент! Спасибо, уважаемые конгрессмены, спасибо вам, сотрудники министерств, управлений и постоянных комиссий, что несут на своих плечах неподъемную тяжесть войны!» Я уже не говорю про наши доблестные войска, чьи подвиги на фронтах планет и в открытом космосе войдут в историю, как беспримерное проявление несгибаемого мужества! Пусть наши противники из так называемых Свободных Миров, эти злобствующие конфедераты, эти кочегары войны (кочегар — водитель древнего мобиля на паровой тяге. — Прим. ред.), отрицающие Великую идею объединения, наплодили массу военной техники, пусть им даже удавалось достигать местами временного превосходства сил, но мы-то знаем — войны выигрывает не техника! Войны выигрывают люди, чья стойкость крепче брони!
Что же случилось? Почему мы сегодня в очередной раз говорим о торжестве идеи объединения на принципах демократии и полного общественного согласия?
Случилось то, что давно уже ожидалось. Сегодня утром пресс-центр президентской администрации обнародовал Постановление Конгресса СДШ, одобренное Президентом, о том, что за заслуги в деле защиты демократии и установления общественного согласия всем штрафным подразделениям армий и флотов СДШ, принявшим участие в боевых действиях по 7 ноября 2189 г. включительно, присваивается статус обычных армейско-флотских частей. Особый режим в данных подразделениях отменяется, у личного состава восстанавливаются все гражданские права военнослужащих СДШ.
Согласитесь, дорогие читатели, разве это не гуманный акт, не проявление высшего милосердия? Да, понимаю, по-разному может складываться судьба человека. Да, они, наши скромные герои, когда-то совершили в жизни ошибку, оступились, соскользнули с праведного пути в грязное болото порока. Но это в прошлом, а впереди — новый шанс, новая жизнь, право на которую они заслужили с оружием в руках…
«Пионеры вселенной» — первопроходцы не только в космосе!»
Проверено и утверждено военной цензурой. Военный цензор 2-го ранга, капитан УОС Мери Пикфорд.
Замечание для редактора:
Отмечаю, что в обращении к Президенту мною удалено неполиткорректное слово «госпожа». Ставлю на вид, что указание на половую принадлежность руководителя нашего государства является одинаково оскорбительным для мужчин, женщин и лиц среднего пола всех видов ориентации. Для особо тупых поясняю: женщины могут усмотреть в этом обращении намек на то, что все равно остаются женщинами, даже добившись высших государственных должностей, а мужчины, в силу своего природного полового шовинизма, наверняка обидятся на подчеркивание факта, что ими руководит женщина, т. е. существо низшее и недалекое. Что же касается лиц среднего пола, то к этой категории следует относиться с особенной корректностью, так как для них является оскорбительным любой намек на сексуальную активность, противоречащую их пристрастиям.
Также отмечаю, что в тексте обозревателя Джона Заворски уже второй раз (!) встречается слово «наплодили». Думаю, это характерное словечко отражает подсознательные тенденции его преувеличенного мужского эго. Сдается мне, мистер Заворски был бы очень доволен, если бы женщины только плодили ему и плодили, а он, со своим свинячьим эго, преобладал бы над ними, словно какой-нибудь древний султан в гареме, где еще не слышали о конструктивной роли феминистических тенденций в развитии женской личности.
Я понимаю, что по смыслу текста данное неполиткорректное слово относится к действиям противника, в отношении которого допускаются все возможные слова, кроме «обозначающих в грубой, непристойной форме мужские-женские половые органы и акты совокупления, а также непреодолимое желание совокупления и определение этого желания в оскорбительной форме» (ст. 9 п. 11 Разъяснения УОС МО «О неразжигании половой розни» от 05.01.85 г.). Поэтому считаю возможным оставить данное слово опять-таки под вопросом, но ставлю на вид.
Предупреждаю — в последний раз!

Докладная записка
директору Службы Президентской Охраны
флот-адмиралу Саре Тонги
от старшего инспектора СПО
подполковника Ляна Хаксли:

Госпожа флот-адмирал!
Считаю необходимым довести до вашего сведения подробности недавнего разговора между зам. директора ССР бригадным генералом Борисом Черновым и майором ССР Теодором Бронски. Разговор шел по коммуникатору и перехвачен и дешифрован нашей службой.
Примечание:
Текст разговора приложен к рапорту в качестве отдельного файла. Буквой «Ч» для краткости обозначен генерал Чернофф, буквой «Б» — майор Бронски.
Текст файла:
(звонок на коммуникатор Черноффа)
Б: Извините, господин генерал, сэр. Это я, Бронский.
Ч: Да, Тед, здравствуйте. Что у вас?
Б: Здравия желаю, господин генерал, сэр! Я все по поводу этого цензора, капитана УОС Мери Пикфорд…
Ч (раздраженно): Что там еще?
Б: Да, в общем, ничего особенного, сэр… На первый взгляд — ничего… Только не нравится мне ее подход к деятельности свободной печати… Эти ее ехидные замечания… Я вот все думаю, нет ли в этом скрытого саботажа, некой попытки опорочить и разложить наши информационные органы…
Ч: Разложить? Вы думаете, это возможно — разложить наши информационные органы еще больше? Хотел бы я лично пожать руку тому, кто решится на этот подвиг! Это, мой дорогой, достойно Геракла, вступающего в Авгиевы конюшни.
Б: Простите, кого, сэр? Я как-то не расслышал, куда вступил упомянутый господин?
Ч (ворчливо): Именно туда, куда обычно вступают! И по самые яйца… Впрочем, не важно… Не делайте на вашем честном лице идиотское выражение, майор, оно и без того… Гм… Я вас не вижу, но и так знаю, что вы сейчас вылупили глаза, как телескопический спутник-шпион на высокой орбите… А что касается Пикфорд — она, эта стареющая лесбиянка, просто стерва по натуре, ничего больше. К сожалению, стервозность пока не объявлена государственным преступлением. А зря, между прочим.
Б: Но, сэр, она пишет, что женщина — существо низшее и недалекое. А поскольку наш президент женщина, не есть ли это…
Ч: Вряд ли, Тед. Похоже, она имеет в виду всех женщин вообще. А тут ей виднее, майор. Мы же с тобой не женщины, судить не можем. (Раскатисто смеется.)
Б (хихикнув и переждав): Да, господин генерал, сэр, именно так… Мне всегда нравился ваш юмор, господин генерал… Только все эти высказывания, как мы обосрались…
Ч (все еще посмеиваясь): Мы? Говорите за себя, Бронский, когда обращаетесь к старшему по званию с подобными обобщениями!
Б: Виноват, сэр! Ее высказывания, как я обосрался… (запинается) Ну, то есть… Ну, не только я, так сказать, и другие младшие по званию, много младших по званию и все…
Ч (подсказывая): Засранцы?
Б (запинаясь): Ну, так сказать, то есть…
Ч (передразнивая): Ну, то есть, так сказать… (со вздохом) Ладно уж, майор, излагайте, как вы умеете. Кстати, я припоминаю, она написала — обкакались…
Б: Нет, сэр! То есть да, сэр! Именно так она написала. Это, с одной стороны… Но с другой, если говорят «обкакались», обычно имеют в виду «обосрались», а это процесс уже куда более глобальный, это поворачивает дело совсем в другом ключе, вы не находите?
Ч (несколько озадаченно): Ага… Гм… Обкакались, обосрались… Глобальней, да, пожалуй, что так… Да вы философ, Тед! Хвалю! Проникновение в самую суть процесса испражнения говорит о том, что вы не лишены определенной созерцательности ума… И что из этого следует?
Б: Ну, так сказать, в общетеоретическом смысле… В смысле войны, сэр…
Ч: Да понял я, понял.
Б: И это восхваление мужества конфедератов…
Ч: Ладно, я же сказал — понял. Можете дальше не расшифровывать вашу глубокую мысль. Обосрались… Ну и что из того? Война, Тед, — это та же политика, а она всегда грешит избытком естественных отправлений на головы малых мира сего. А что касается мужества противника, кто-то когда-то сказал: «Чем доблестней противник, тем больше чести приносит победа». Положение на фронтах действительно сложное, уж вы-то, майор, это должны знать.
Б: Сэр, я не в этом смысле…
Ч: Ладно, Тед. Я вот что скажу про эту цензоршу — пришить ей государственную измену мы всегда успеем, материалов на это уже хватает. Но пусть пока поработает, может, она еще пригодится нам. Нашей службе, я имею в виду.
Б: Я просто думаю, господин генерал, сэр…
Ч: А вы не думайте, Тед! Думать вообще вредно, а вам — просто противопоказано, учтите это. Ваш психоаналитик вам не говорил этого?
Б: Никак нет!
Ч (задумчиво): Значит, скрывает, затаил… Надо бы к нему присмотреться… Как, вы сказали, его зовут?
Б: Сэр?!.. А, понял, это вы опять шутите, господин генерал… Извините, что сразу не догадался…
Ч (со вздохом): Шучу, конечно же, шучу… Впрочем, я всегда знал, что вы не из догадливых.
Б (осторожно): Смею заметить, господин генерал, сэр, наши коллеги из Службы президентской охраны…
Ч (перебивает): Черти в аду им коллеги! Служба президентской охраны, по-моему, занимается всем, кроме охраны самого президента. Нахапали себе полномочий — прожевать не могут. У них уже сейчас штат больше, чем в нашем разведуправлении, а опять добиваются от конгресса новых ассигнований… Даже не напоминайте мне о них, Бронски, не хочу слушать! Я только что пообедал, в конце концов…
Б: Слушаюсь, сэр!
Ч: Объясняю вам, Тед, в первый и последний раз: сейчас, когда надвигаются мирные времена, нашим доблестным штрафподразделениям уже не требуется такое количество пушечного мяса. Поэтому кончайте заниматься фигней и займитесь, наконец, делом! Где отчет по использованью вашим отделением писчебумажных и канцелярских принадлежностей за второе полугодие истекшего года? Займитесь им, наконец!
Б: Слушаюсь, сэр, господин генерал! Но, может…
Ч: Не может, майор!
Б: Слушаюсь, сэр!
Ч: Уверяю вас, Тед, строгая, сбалансированная отчетность важна для общественного согласия ничуть не меньше, чем пристальное наблюдение за умонастроениями.
Б: Не совсем понял, сэр…
Ч (несколько раздраженно): Разумеется!
Все, жду отчет! Вторник, утро, ко мне на стол. Здравия желаю!
(Абонент Ч отсоединился.)

Резолюция:
Ввиду того, что майор Тед Бронски является законспирированным агентом нашей службы, отдельные провокационные высказывания с его стороны нахожу допустимыми и правомерными. Наблюдение за зам. начальника ССР бригадным генералом Черноффым продолжать в рамках запланированных мероприятий. Непременно довести до сведения оперативного состава, задействованного в разработке, что генерал Чернофф пользуется особым доверием Президента, обладает особыми полномочиями конгресса и правом прямого доклада объекту № 1. Поэтому его разработка должна проводиться с особой тщательностью и с соблюдением строжайшей секретности.
Директор СПО, флот-адмирал Сара Тонги.
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Я открываю глаза, вижу над собой серый потолок походного купола и понимаю, что был без сознания.
Как долго? Вот этого пока не мог понять.
Где-то в отдалении слышна обычная фронтовая канонада, но — в безопасном отдалении.
— …Ну вот, подходит, значит, этот доктор ко мне и башкой значительно так кивает — взад-вперед. Ну думаю, плохи мои дела, раз башкой кивает… — неторопливо рассказывает женский голос.
Постепенно я соображаю, что это голос Иглы. Первое, что я услышал.
Вполне мелодичный голосок. Если отдельно от лица.
— Ну вот. Смотрит на меня этот лепила и значительно так говорит: вам, говорит, милочка, никакая косметическая хирургия не поможет, — продолжает Игла. — Увы, говорит, увы, и даже ручонками всплескивает, как будто сожалеет. А сам смотрит на меня, будто уосовец на идейного противника демократии. Вижу, что как женщина я его совершенно не привлекаю. Я бы даже сказала — до полного физиологического отвращения. Ну, не нравлюсь я ему, этому доктору…
— А тебя это удивляет? — ехидно спрашивает голос Кривого.
— Ну еще бы! — не менее язвительно отвечает Игла. — Да это бог с ним, перетопталась бы, не в первый раз вам, мужикам, подавай долговязых красоток с личиком, словно у актриски Доры Дорини, никак не меньше. Мухи, скажу тебе, всегда на то самое липнут, куда же еще… Ладно! Но эта сволочь мне авторитетно так заявляет: «Вам, милочка, не поможет даже геномодифицирование, потому как неизменная костная основа у вас изменена изначально». Во как!
— А ты что? — сочувствует тенорок Компи.
— А что я? Сижу как оплеванная. Поглядываю на него этак кокетливо-жалобно… Думаю — какого черта?!
— Правильно думаешь, — одобряет Компи.
— Ага… Вот, думаю, сволочь! Ты еще тут будешь брезговать, как интендант в столовой для рядовых! Доктор ты или нет? Не видел, что ли, никогда костную патологию, коновал хренов? И еще сильнее кокетничаю, чтоб уж до конца заколбасило, — губки ему бантиком складываю, глазками стреляю, трали-вали…
— Ну, это ты зря, мать…
— Да я понимаю, сама не дура, в зеркало смотрюсь иногда… Только зло взяло! Ах ты паршивец! — думаю. Ну ничего, ничего, будешь мне тут кривляться — я тебе еще и улыбнусь пару раз…
— Не гуманная ты, Игла, — снова раздается где-то рядом голос Кривого. — Сколько я тебя знаю, гуманизма в тебе — ни на грош.
— А мне понадобится, я у тебя займу, — легко парирует Игла. — Это ты у нас гуманист — канализацию вакуумными гранатами прочищать…
Компи сочувственно похохатывает.
Слушая их, я думаю, что неизвестного доктора с его физиологическим неприятием можно понять. Улыбается Игла особенно жутко. Словно Баба-яга, вспоминающая, как столетия назад флиртовала с молодым, бодрым Кощеем. Надо сказать, ротик у нее действительно редкой саблезубой формы. Как говорит сама Игла — пасть всех оттенков цветов, кроме белого. И так, мягко говоря, не красавица, но когда начинает улыбаться — становится еще страшней. Не просто мороз по коже — холодный пот по спине. Губы почти пропадают, оскал наводит на мысли об анатомичке, нос свешивается крючком, глаза неравномерно разъезжаются и прижмуриваются, и вообще ее голова окончательно начинает напоминать яйцо «чужих» в телеужастиках, из которого вот-вот вылупится кровожадный монстр и начнет питаться всеми подряд.
Не повезло девчонке — родиться уродиной. Самое что ни на есть девчоночье горе — родиться абсолютной уродиной. Наверняка нам, мужикам, даже не понять всей его глубины. Она еще молодец, еще хорохорится, ее маска жизнерадостного клоуна «всегда-на-арене» — самая правильная манера поведения. Чтоб окружающие совсем уж не шарахались. Я же говорил — она умная.
Почему хорошим людям так категорически не везет в жизни? Вопрос вопросов, такой же древний, как песнь песней…
— В общем, ласково так ему — может, все-таки можно что-то сделать, доктор? — рассказывает Игла все так же неторопливо. — Думает. Репу чешет. Кивает. Потом аккуратно так говорит — в принципе можно… Если заказать, милочка, специально для вас искусственный костно-керамический протез черепа, изготовить протезы основных костей и начать долгую многоступенчатую пересадку их на место ваших природных — что-то может получиться. Только стоит это, сами понимаете… И называет. А я сижу и не понимаю в упор, потому что такие цифры я слышала, только когда изучала в средней школе «Введение в общую астрономию», раздел третий, там, где про расстояние до удаленных звездных систем. Одно сразу сообразила: останусь в своей рудничной конторе — любоваться мне на опостылевшее отражение в зеркале до конца дней. Потому что, стань я хоть помощником генерального, таких денег мне на Хатанге не заработать до конца жизни… Вот и подписала армейский контракт. Подумала, хоть по выслуге лет накапает приличная медицинская страховка. Тогда можно и пересадку сделать, когда страховка набежит. А дальше — война. Стало не до искусственного черепа, свою бы башку в целости сохранить… Все это я выслушиваю с интересом и только потом пытаюсь сообразить, что же все-таки происходит. Для начала — кто я, где я и зачем родился на белый свет?
С первым вопросом я справляюсь без проблем — имя, фамилия, бывшее звание, даже номер медицинской страховки, приостановленной на время службы в штрафбате, — все в голове, а значит, голова на месте. Третий вопрос — зачем родился на белый свет? — всегда вызывал определенные затруднения, поэтому я решаю отложить его до лучших времен. Оставался вопрос второй — где я? Откуда, например, такая роскошь, как ППК-18 или ППК-28, походно-переносные купола, штрафникам никак не положенные? И вообще, почему я валяюсь на раскладной койке под одеялом в походном куполе, а не где-нибудь в воронке в разбитой броне?
После некоторого внутреннего замешательства в памяти возникает наша разведка боем, как мы напоролись на казачьи танки, как я выкарабкивался из-под земли после ракетных залпов, как получил удар гравиподушкой от своего же «лангуста», взявшегося словно бы ниоткуда. Я отчетливо вспоминаю, с каким жестким хрустом меня вдавило в землю. Будь земля потверже — и броня бы не спасла, а так — просто вмяло…
Жалко, что не успел заметить бортовой номер! Найти бы этих лихих танкистов и поиграть с ними в древнюю народную забаву — башка-об-стену-сопли-вон. Когда-то, еще командиром роты разведки в бригаде «Бешеных», мне доводилось развлекаться подобными играми в офицерских барах. Вот и довыеживался, как хвост на рельсах…
Итак, я — это я, взводный 1-й роты штрафного батальона Сергей Киреев. Не убит, не ранен, прихожу в себя после компрессионной контузии.
Чувствую, как болит спина, ломит где-то внизу позвоночника. Но это привычная боль.
* * *
Несколько месяцев назад, пребывая еще в офицерском звании, я со своей ротой участвовал в секретных экспериментах по телепортации, неудачных экспериментах, как и все, что связано с телепортацией. Не возьмусь объяснить механику экспериментов, подопытные кролики редко претендуют на ученые степени, но суть в том, что нас пытались перебросить в пространстве.
Я — один из немногих, кто уцелел. С тех пор что-то изменилось в организме, это точно. Мускульная сила увеличилась в разы, я с удивлением обнаружил, что обмотать шестидюймовый гвоздь вокруг пальца — не такое уж сложное дело, а полутораметровые штанги поворотных рычагов «утюга» легко выгибаются о колено. Но вот с костями приключилась какая-то беда, время от времени их начинало ломить. Боль накатывала, потом исчезала бесследно, а что это такое — медики не смогли ответить.
Несколько раз мне делали полную сканограмму организма, и врачи каждый раз разводили руками. Мол, все в порядке, никаких патологий не выявлено, вполне здоровый организм, даже на редкость здоровый, на удивление. Конечно, молодой человек, полностью здоровых людей не бывает в принципе, по определению, абсолютное здоровье — это недостижимый эталон, уже нечто божественное, если принять версию, что все мы — по образу и подобию… Но тут, по крайней мере, близко к идеальным нормативам. И сила у вас такая, что словно уже не просто мускульная, как будто в мозгах сняты некие блокировки, и вы сами, собственным желанием, выжимаете из обычных (пусть и тренированных) мускулов рекордные показатели. Задействуете дремлющие резервы организма, другими словами. А вот как это получается — уже никакими словами не объяснить. Видимо, вход в портал подействовал таким странным образом, витийствовали медики.
А то бы я без них не догадался!
Да, интересный случай, глубокомысленно рассуждали они, чрезвычайно нестандартный случай. А мне, на правах интересного случая, оставалось только хмыкать, гыкать и стрелять закурить.
Видя их откровенную растерянность, пусть и маскируемую ученым видом, я даже не стал заикаться про сны. Странные сны, что начали преследовать меня с тех пор.
Это даже не видения, не события, не мысли — какие-то бесконечные цветовые волны, что плескались, как настоящие. Вздымались, переливались и постоянно меняли оттенки. Настоящая музыка, только в цвете и в движении. Не знаю, по-другому объяснить не могу… Только после них оставалось что-то щемящее, словно чувство потери. Как будто в этой цветовой музыке само по себе заключено нечто важное и нужное для меня. А я в очередной раз пялюсь на нее, как баран на раскрашенные ворота, и ничего по сути не понимаю…
Я же говорю — странные сны. Не часто, но случались. Остальные — сны как сны, а эти отличались так остро, что я сам чувствовал их необъяснимую чужеродность.
Почему? Откуда? А может, я — это уже не я? — представлялось мне. Может, все эти ученые фокусы с межпространственными порталами уже изменили меня настолько, что получилось «нечто»? Тогда где тот я, который я, и кто такой я, который не я… И так далее, шажок за шажком в сторону прогрессирующей шизофрении.
Нет, я все-таки не давал сильно разгуляться собственному «я — не я». Подобные мысли нужно пресекать сразу, под корень, уничтожать без намека на жалость, как топ-модель — случайную беременность. Иначе сбрендишь, а это дорога в один конец, без обратных билетов. Та же война это наглядно доказывает, куда уж больше…
«Если весь мир дружно сходит с ума, это не значит, что нужно обязательно следовать его примеру», — говаривал, помнится, Цезарь…
В штрафбате, понятно, стало не до обследований. Боль можно было терпеть, и накатывала она не так уж часто, пройдет, как волна, и схлынет. Привык. Притерпелся. Да и сны — это всего лишь сны…
* * *
— Ну вот, а в армии — это уже другая история, — все еще рассказывала Игла. — Нет, служила нормально до поры до времени… Только откуда я могла знать, что новый зам. командира бригады по УОС полковник Алоиза Терч не просто лесбиянка, а еще и испытывает сексуальное влечение к уродам. Сама, между прочим, такая старая жаба — без слез не взглянешь! А туда же: «Вы понимаете, милочка моя, я вас могу с говном съесть и мне за это ничего не будет…» — шепеляво передразнила Игла.
— А ты что?
— Да ничего! Говно, говорю, без меня жрите! Я, говорю, не любительница такой гастрономии, тем более в качестве приправы к основному блюду… Нет, был бы мужик — я бы отбрыкалась, конечно, а с этой воинственной мастурбаторшей даже комбриг не решался связываться… А она лезет! Прет, как танк! Ну и пришлось… куснуть!
Эту историю — как старший сержант Игла оказалась в штрафбате — я уже слышал.
Зубки у нее, может, и не самые эстетичные, на рекламу модного зубного геля никак не годятся, зато острые. В этом любвеобильная полковничиха убедилась сразу, когда Игла «куснула». Другими словами, отхватила ей половину носа, как бритвой срезала. Дальше понятно — крик, шум, кровища ручьем, полковничиха ревет, как слизнехвостый трубач с Хатанги, кричит: «Отдай нос, стерва! Отдавай быстрей, пока не поздно пришить!» А как тут отдашь, если Игла его мало что откусила, еще и проглотила сгоряча?
Дальше — караул, арест, трибунал. Полковничиха была баба влиятельная, и уосовцы повернули дело хитрым образом — пришили нашей красавице ни много ни мало — покушение на людоедство. Редкое обвинение! А то, что людоедство планировалось в отношении старшего по званию, по мнению трибунала, существенно усугубило вину. На полном серьезе!
— Сознайся, Игла, все-таки хотела схарчить полковницу? — часто подкалывали наши штрафные орлы. — Небось хотела, надкусила, а потом передумала. Невкусная оказалась, перепрелая…
Маразм, конечно. Я имею в виду приговор трибунала, а не дальнейшие шуточки на эту тему. К солдатскому юмору как раз нет вопросов, он крепкий, простой и незатейливый, как табуретка. А вот тонкий юмор уосовских трибуналов давно уже не смешит, а пугает…
Игла права, будь замкомбрига мужчиной, ничего бы ей не было, наоборот — оправданная оборона при сексуальной агрессии. Но тронуть высокопоставленную лесбиянку — никак нельзя, никаким образом, этим бабам почему-то разрешается все. Странный все-таки перекос: если мужчина больше секунды смотрит на женщину — значит, маньяк и эротоман, а если лесбиянка агрессивна, как бацилла чумы, — это в порядке вещей, она просто борется за свои права. Попранные, видимо, матушкой-природой, придумавшей неполиткорректное, двуполое размножение.
Если это называется демократией, то я, наверное, что-то не понимаю в этой жизни. Или это особый гомосексуальный вариант демократии? Тогда кто мы сами? — неторопливо размышлял я. Интересная мысль! Вообще, интересные мысли приходят в голову после очередной контузии, отметил я.
«Главное — нестандартный подход!» — как сказал менеджер среднего звена перед офисом конкурентов, заворачивая бомбу в пакет для ланча.
Это даже не анекдот. Скорее, наглядный пример из учебника эффективного менеджмента…
* * *
Определившись таким образом в общетеоретическом смысле, я поднял голову и осмотрелся. Обнаружил, что вокруг меня действительно блекло-защитная ткань походного купола, пропускающая свет, но задерживающая всякие вредные излучения-облучения и химические воздействия. Рядом — еще три раскладушки. На одной из них восседает Игла, сложив ноги по-турецки. Напротив нее развалился Компи, покуривает что-то вонючее и пускает дым в потолок. Потолок из «умной» предохранительной ткани живо реагирует на его дым, впитывая его без остатка и темнея от соприкосновения с «составляющими веществами».
Компи это явно нравится, то-то он старается во всю силу легких. Молодежь!
Вадик Кривой возится в углу с коробочкой мини-генератора. Так увлеченно ковыряет его виброножом, что на месте генератора я бы уже сдался на рекламацию.
Вибронож, предназначенный для хвата бронеперчатки, выглядит в обычных человеческих руках почти как меч. Он, между прочим, тяжелый, зараза. В броне с мускульными усилителями этого не чувствуешь, а голыми ручками — поди потаскай. Но Кривой управлялся с ним достаточно ловко. Специалист! По ножам, не по генераторам…
Да, все трое — без брони, без оружия, в обычных серых робах. Трое плюс я, значит, в куполе четверо… Все правильно, ППК-18 рассчитан на четыре койко-места. Предназначен «для полного отдыха в местах поражения оружием длительного воздействия». Другими словами, насрав вокруг себя химией, радиацией, замусорив атмосферу остаточными излучениями и выбросами, покорежив волновую структуру среды и подпустив пригоршню-другую смертельных вирусов, сядь, товарищ, и отдохни в ППК…
Все правильно, почти идиллическая картина «полного отдыха», отметил я. Тишь, гладь, благодать, бойцы вспоминают минувшие дни… Остается выяснить — где мы находимся и как здесь очутились?
— Господа, кто-нибудь скажет командиру, в чем смысл жизни? — спросил я.
Сам почувствовал, голос прозвучал хрипло, словно ворона каркнула.
— Ага, Кир очнулся! — обрадовалась Игла.
— Точно очнулся. Уже острить начал, — подтвердил, не оборачиваясь, Кривой. — Так сразу подавай ему смысл жизни, а может, и доппаек по нормам полевых операций.
— Нет, на доппаек я не претендую, не до такой степени, — отверг я. — Смысла жизни вполне достаточно… А что это было, граждане штрафники?
Не слишком понятно спросил, но меня поняли.
Игла, гуманно сдерживая саблезубую улыбку, рассказала, что «лангусты», эти гады морские, рванулись в бой с казачьими «батырами» прямо через позиции батальона. Позиции, правда, у батальона были шаткие, скорее наблюдалось глубокомысленное топтание на месте, но это не помешало танкистам разметать нашу пехоту, как сухую листву. Точнее, сначала нас накрыло залпами казачьих «батыров», а уж потом добавили в спину «свои», пройдя по головам бодрым галопом.
Диц потом долго и нудно переругивался с полковником, командиром танкистов, с удовольствием рассказывала Игла. А тот во весь голос обзывал нашего комбата мудаком и даже всякими нехорошими словами. Доказывал, что мы вообще не должны были находиться в этом квадрате, а должны были находиться в другом квадрате, а этот квадрат якобы заранее был запланирован для танковой атаки. И то, что батальон выперся между их танками и противником, — совсем не вина танкистов, которым было приказано «только вперед!». Мол, приказ командира — закон для подчиненного, у них, танкистов, всегда так, не то что в гребаной пехоте, которая вечно путается под тягловыми подушками…
Словом, после блестящей победы над батальоном «лангусты» тут же получили по рогам от «батыров», уткнулись в автоматические линии обороны, потеряли несколько танков и на этом «только вперед!» закончилось. А растрепанный «Мститель» отвели назад для перезаправки брони и перезарядки боекомплекта. «Все, как всегда, как обычно, — подытожила Игла, — бардак был, есть и будет. Наше победоносное наступление на укрепрайон казаков развивается сразу в двух направлениях: сначала — туда, а потом — обратно. Зато — в единственно правильном русле, этого не отнять», — ехидничала она.
— Понятно. И сколько времени прошло, как меня долбануло? — поинтересовался я.
— Больше суток. Мы тебе успокаивающее вкатили, вот ты и дрых, как сурок, — ответил Вадик. Он, наконец, отцепился от генератора и критически осматривал его с разных сторон, поигрывая виброножом, как рыцарь средневековья любимым мечом. — После компрессионного удара глубокий сон — самое милое дело, по себе знаю. Хотели тебя в санпункт, но потом решили — чего тебе там валяться. Датчики брони показывают, что все в порядке, опасных повреждений нет, решили — перележишь. Правда, Компи замучился тебя из брони выковыривать, не открывается, зараза, хоть тресни, хорошие у тебя блокировки… Нет, ну почему эта скотина не работает, никак не могу понять… — это уже не мне, это генератору.
— А ты включить не пробовал? Вдруг поможет? — хмыкнула Игла.
— Да что ты говоришь, ненаглядная моя! — раздраженно отозвался Вадик. — Кривой, по-твоему, полный идиот, Кривой первый год замужем, Кривой не знает, как генераторы активируются…
— Дело говорю. Это старая модель, у нее нет теплового активатора. Там, внизу, кнопочка такая утоплена, всего-то…
— Так что ж ты раньше, зубастая наша…
— Точно, точно, командир! — подтвердил мне Компи. — Пришлось с твоей броней повозиться, я даже не ожидал… Я, значит, захожу сначала через портал шлема, как положено. Ну, как положено, оно же, понятное дело, не работает, оно же всегда так — когда нужно, то не работает. Ну, думаю, через задний проход надежнее… Ну, я тогда сунулся через ножной портал, подключился своей системой, зацепился вроде, хотя чувствую, вот-вот выкинет. Нет, думаю, шалишь, думаю, надо зацепиться по аналогии, если по аналогии удержаться — можно команды сдублировать по второму линейному ряду — Ну вот, а если по второму ряду зацепиться командером за центральный ствол…
По натуре Компи не говорун, как собеседник он скорее косноязычен до запинания, беканья и меканья. Но когда дело доходит до системного программирования — откуда что берется. Начинает безжалостно грузить мелкими, понятными только ему подробностями. Если его не остановить — это надолго, практически навсегда.
Мальчишка, в сущности. Настолько увлеченный мальчишка, что искренне не понимает, как можно думать о чем-то, кроме всех этих порталов, заходов, коммандеров, линейных-нелинейных и прочей компи-символики. Говорят, он один из лучших системщиков, даже не понятно, почему он попал в обычный штрафбат, а не в какую-нибудь спецчасть.
Плюс ко всему, он хороший солдат, так же по-мальчишески лихой и отчаянный. Для него война, похоже, все та же компьютерная игра.
Индивидуальную броню действительно непросто открыть со стороны. Если человек еще жив и находится без сознания, она, как верный пес, защищает своего хозяина до хрипоты. В санпунктах для вскрытия брони предусмотрены специальные депрограмматоры, но в полевых условиях…
— Ну вот, зацепился я, значит, за центральный ствол. Тут вроде бы надо поднажать, взламывать напрямую, но я-то знаю — если взламывать напрямую…
— Понятно! — оборвал его я. — Ясно как день — напрямую не надо, на кривую всегда круглее… И что все-таки происходит вокруг? Может мне кто-нибудь внятно объяснить, почему в этом лучшем из миров все перевернулось с ног на голову?
— А ты встань с головы на ноги, оно, глядишь, и вернется, — посоветовал Вадик. — Все просто, однако…
Мне или генератору? Кнопочка нашлась, агрегат включился, шкала загорелась, и он глубокомысленно чесал затылок длинной рукоятью виброножа. Я бы добавил, что вид у него был слегка смущенный, но Кривой и смущение — как-то не сочетается.
— Остряк! — сказал я. — Звезда эстрады! Так откуда ППК, кровати, одеяла и прочая роскошь быта?
— Да, командир, ты действительно пропустил самое интересное… — протянула Игла.
Я с удивлением (на этот раз — искренним) узнал, что мы теперь больше не штрафники, а полноправная войсковая часть со всеми вытекающими. О чем было специальное постановление конгресса, обнародованное во всех войсках и так далее и тому подобное, сообщила Игла. Так что от таких новостей «оводы» совсем прибалдели, беспомощно разводят руками и обращаются на «вы» даже к Пентюху. «Какого лешего вы, Пентюх, застряли между камнями. А гравидвижители брони, по-вашему, должен активировать хрен собачий?» — передразнила она кого-то. И тут же добавила не без злорадства, что особенно ошизел от случившегося комбат Диц, бродит по лагерю с потерянными глазами разорившегося в одну ночь миллиардера и ругается в небо, словно депутат слета атеистов. Словом, здесь теперь тоже бардак, что приятно…
— Да, еще одна хорошая новость, — вдруг перебила Игла сама себя. — Градника раздавил МП-танк.
— Отлично! Мы за него отомстим! — торжественно пообещал я.
Иногда бородатые анекдоты приходятся удивительно кстати.
— К сожалению, не до конца задавил, — вздохнула Игла. — Остался жив и прохлаждается в полевом госпитале. Я тут встретила одну землячку с Хатанги, она сейчас там служит, так она рассказала, наш ротный уже успел надоесть всему персоналу, как чирей на заднице. Говорит, что рвется в бой, но при этом настаивает на полном обследовании организма, что переносит процесс его выписки на неопределенный срок. Остается надеяться, что медбратья и сестры долечат его хотя бы до хронического поноса. Я тут поговорила с землячкой…
— Ты, Игла, лучше расскажи Киру, как ты его из-под танка вытащила, — перебил ее Вадик. — Нет, правда, командир, если бы не она — была бы тебе амба с крышкой. Это я точно говорю! Я издалека видел — первый танк тебя только слегка зацепил, отбросил, а второй за ним точно бы расплющил всмятку. Ты там ошалел от контузии, скребешься по земле, как крот по асфальту, а «лангуст» стабилизаторы растопырил, прожектора выпучил, шарашит залпами в белый свет, как в копеечку, и прет прямо на тебя. Вообще не думает сворачивать, ни хрена не видит от своих залпов! Ну все, думаю, кердык командиру! Скатаем в рулон и похороним с почестями… А тут — Игла! Непонятно откуда выпрыгнула — как схватит тебя за загривок, как потащит! Прямо как кошка котенка… Так, красавица?
— Да ну тебя! Скажешь тоже… — Игла почему-то смутилась, даже отвернулась, встряхнув жесткими, коротко стриженными волосами цвета и привлекательности колючей проволоки.
Нервное, быстрое, какое-то очень женское движение, отметил я.
— Что есть, то и говорю, — сообщил Кривой.
— А ты говори поменьше, — посоветовала она. — Умные люди скрывают за словами мысли, а все остальные — их отсутствие. Знаешь такую поговорку?
Я подумал, что когда Игла поворачивается спиной, вполне можно представить, что она — женщина… Нет, к ее уродству привыкаешь, конечно. К уродству окружающих вообще привыкаешь на удивление быстро. Но до конца все-таки нельзя привыкнуть, не получается, вот в чем дело…
— Я другую знаю, — проворчал Вадик. — Чья бы корова мычала…
— Старо и не остроумно!
— Ну, извините! Мы люди простые, темные, солдатня. Нам все больше не до остроумных дискуссий, нам бы задницу унести за линию обороны, а там — и дерьмо повидлом… — ерничал Вадик.
— Надо же, какая ароматная точка зрения! — поморщилась Игла.
— Как? Как? — переспросил Компи, прекратив запугивать табаком «умную» ткань.
— Какое повидло?
— Господи, еще один… — вздохнула она.
— А чего я? Я — не к тому, мне просто жрать хочется…
— Тебе всегда жрать хочется!
— А у меня организм молодой, растущий. Мне надо.
— Сказала бы я, что тебе надо… Чтоб не перерос!
Обычный, легкий, ни к чему не обязывающий треп. Все-таки здорово, что я здесь, что мы здесь, что мы выбрались…
Вытащили меня ребята!
Теперь ситуация до конца прояснилась. «А у нас на чердачке — все по полочкам!» — как сказал маньяк-расчленитель, заволакивая наверх очередную жертву.
Великий стратег Диц, как и следовало ожидать, ухитрился загнать батальон под свои же танки. Свершение бравое, но на «Орден Мужества» никак не тянет, скорее на «медаль дурака». Жалко, что такой знак отличия не предусмотрен, сразу, навскидку — куча кандидатур… Игла выдернула меня из-под «лангуста» и теперь смущается. «Значит, она спасла мне жизнь!» — мысленно подытожил я. Вот ее могли бы наградить за спасение взводного командира, только штрафникам наград не положено…
Надо бы сказать ей что-то хорошее, хоть как-то поблагодарить… Только бы не смутить окончательно…
Тут я вспомнил, что мы больше не штрафники. Сначала, когда услышал, просто не понял, не дошло, новость оказалась настолько громадной, что я ее даже не осознал… И только теперь до меня стало доходить.
А ведь это меняет дело! Это в корне меняет дело…
Сигнал тревоги запиликал откуда-то сверху так неожиданно, что я вздрогнул. Забыл уже, что во всех ППК есть внутренние динамики. Специально подобранные частоты — вроде бы не громко кликает, а словно по черепу ржавой пилой. Только что мертвого не поднимет.
Сигнал был непрерывным — «Подъем! Общее построение!» — именно так, насколько я помню…
Эти соображения мелькнули где-то на заднем плане, а тело уже соскочило с койки, уже готово нырнуть в броню. Рефлексы старого солдата — все-таки сильная штука. Сначала я вспрыгнул на ноги и только потом подумал — а смогу ли встать, а как сам, а как голова…
Нормально голова! Главное — на плечах!
Кривой, Игла и Компи тоже вскочили, сбрасывая робы. Тревога!
— Взводный, броня в тамбуре, твоя — вторая от входа, оружие в креплениях, боезаряд полный! — бросила мне Игла.
— Есть, понял!
— Как ты? — успела спросить она.
— Ничего. Хорошо. Нормально.
Сигнал тревоги не умолкал, почти физически подталкивая в броню…
«Доверия друг к другу — вот чего сильно не хватает в человеческих отношениях!» — как приговаривал инквизитор, прилаживая на дыбу очередного подследственного.
Это тоже не анекдот. Иллюстрация к истории цивилизации.

Планета Казачок. 8 ноября 2189 г. 
Временный полевой лагерь войск СДШ. 
08 часов 14 минут.

Строй батальона был развернут сразу за шеренгами ППК. Нас выстроили поротно и повзводно в колонну по три. Перед строем строго выставился комбат Диц. У него за спиной — замкомбата Олаф Рагерборд и еще пара старших офицеров. В строю — больше четырехсот человек. Не такие уж большие потери по сравнению с предыдущими высадками, меньше 20 %.
Конечно, «небольшие потери» — терминология для тех, кто остался жив. Погибшие наверняка имеют свое, особое мнение по этому поводу. «Самая большая война в истории человечества — это та, на которой тебя убили», — как заметили еще в древности.
Стоим.
Холмистая, открытая всем ветрам равнина, светло-синее небо над головой, строй пехоты в щербатой, побитой броне с пятнами от излучателей и подпалинами термоударов.
Строиться в три шеренги на чужой планете, под синим высоким небом — в этом есть нечто вызывающее, вдруг представилось мне. И небо словно бы принимает вызов, словно хмурится красными угрожающими бликами, похожими на размытые кровавые полосы в вышине.
Нет, на самом деле, словно красные полосы бегут по небу… Что за чертовщина? Мерещится?
Глянешь — бегут, еще раз глянешь — вроде пропали… Обычное небо, где вместо облаков проплывают серые нити дымов…
«Надо же, как меня по башке-то звездануло!» — немедленно решил я. Уже красные полосы в небе мерещатся. А там, глядишь, и кровавые мальчики перед глазами оторвут зажигательного гопака, и, смотреть дальше, воздвигнется над горизонтом исполинская фигура какого-нибудь местного божества из древних, дочеловеческих времен. Грянет голосом грома что-нибудь угрожающее типа: «Ешкин корень разъедрит две коряги туды в качель!» И все сразу поймут и прочувствуют на себе, что до этого были цветочки, а ягодки — только-только начинаются. Всем кердык — и вашим, и нашим…
Вот какая чепуха лезет в голову. Может, пригодится для диагноза?
Обязательно надо показаться медикам, мысленно подытожил я. Теперь, когда мед-страховка вернулась вместе с изобилием гражданских прав, просто глупо рассматривать кровь на небе и ждать божественного откровения без вмешательства мозговой терапии.
Небу плевать, конечно. С его высоты любой наш вызов выглядит бессмысленным копошением. Но это уже обратная сторона медали. Или, допустим, «Ордена Мужества»…
— Солдаты! Граждане Соединенных Штатов! — ораторствовал Диц. — Да, теперь я уже могу назвать вас солдатами, могу назвать вас полноправными гражданами Соединенных Демократических Штатов, могу…
Тут комбат запнулся и значительно замолчал. Я понял это так, что мочь-то он может, но ведь как не хочется! Такую сволочь — и сразу в граждане! И куда мы катимся, господа?
Только за спиной у него капитан Олаф Рагерборд, око всесильного Управления Общественного Согласия. Внимательно слушает и не любит майора прямо в спину. Это над личным составом можно издеваться, как над мухой, влипшей в варенье, а над новым политическим курсом правительства — поди попробуй. Лучше поддержать добровольно. Во избежание.
— Солдаты! — пересилил себя Диц. — От имени и по поручению командования я должен поздравить вас с восстановлением в гражданских правах. Хочу сразу сказать, что гражданские права дают гражданину не только права, но и налагают на него целый ряд обязанностей…
Диц говорил еще долго, тщательно муссируя тему прав и обязанностей, потому что всякая сволочь… отставить! — всякие граждане не всегда понимают, что прав без обязанностей не бывает, а уж что касается говноедов… отставить! — солдат демократии, то они тем более должны сознавать свой долг! В тот час, когда наше государство не щадя сил сражается с коварным противником…
И все в том же духе. Еще на четверть часа. В речи комбата прослеживался откровенный скепсис в отношении новоиспеченных солдат демократии (говноедов). Даже голос звучал не слишком уверенно, словно он, Диц, мучительно и безнадежно пытался понять — за что же этой свинской сволочи такое неожиданное счастье, как гражданские права? Впрочем, скоро его раскатистый баритон обрел былую силу и мощь. Зыбкая тема гражданских прав-обязанностей была пережевана, и речь пошла о том, что перед батальоном поставлена новая боевая задача — развивать наступление на 4-й укрепрайон казаков с направления северо-восток. Приказ командования — ни шагу назад, а если какая-нибудь свинья собачья (хоть и с гражданскими правами!) этот шаг сделает, то на это у него, майора, имеются специальные полномочия от командования. Приказ батальону — пробиться к дальнобойным лазерным батареям любой ценой! Любой!
«Словом, диспозиция не изменилась: кто-то идет вперед, а кто-то подталкивает в спину особыми полномочиями», — рассудил я. С точки зрения Дица, все как в доброе старое время. Оно, доброе и старое, для него еще только закончилось, а ностальгия уже тут как тут, понимал я.
После комбата слово на импровизированном митинге взял капитан Рагерборд. Его поздравление было короче, но гораздо душевнее. Правда, от патетики замкомбата все-таки не удержался:
— Солдаты, граждане, товарищи по оружию! Я надеюсь на вас! Надеюсь, что гордое имя нашего батальона, наш символ чести, славы и доблести перед лицом любого противника останется все таким же незапятнанным, все таким же гордым, все таким же символом чести и славы несгибаемых борцов за демократию и общественное согласие! Не уроним же нашу воинскую честь, не посрамим оказанного нам доверия президента и конгресса, пронесем наше славное имя, не запятнав его, как и прежде! — громогласно заключил он.
По строю пробежал чуть заметный ропот одобрения, но, думаю, относился он скорее к форме изложения, чем к его содержанию.
— Эко завернул, однако… — чуть слышно восхитился у меня за спиной Кривой. — Бульдозером не разгребешь. Я, к примеру, ничего не понял. Зато — красиво!
— Витийство бесовское — суть искушения и соблазн еси, — мстительно прошипел Пастырь.
«Завернул!» — мысленно согласился я. Нечто подобное мне уже приходилось слышать. Правда, обычно говорилось «знамя», а не «имя», но знамя-то как раз штрафникам не положено. Бывшим штрафникам. Но пока без знамени.
— Баталь-он! Равняйсь! Смир-но! — скомандовал капитан Рагерборд. — Господин майор, сэр, батальон «Мститель» готов к выполнению боевой задачи! — по-уставному доложил он.
— Вольно! Ведите личный состав, капитан! — разрешил Диц почти спокойным голосом.
«Мой рецепт оздоровления общества — категорическое сокращение поголовья!» — как сказал палач, заканчивая точить топор.
Что-то меня последнее время потянуло на исторические анекдоты. Ох, чувствую, не к добру это.
Тогда — к чему?

Глава 4
Смертью смерть поправ

Планета Казачок. 9 ноября 2189 г. 
5-я лазерная батарея 4-го укрепрайона. 
16 часов 50 минут.

— «Пятая», «Пятая», «Пятая»! — надрывался в трубке Дегтярь.
— Слушаю, слушаю, «Первый»! — давно и безнадежно откликался сотник Налимов.
— «Пятая» на связи! Слушаю тебя, «Первый»!
— «Пятая», «Пятая»! Да где вы там, отзовитесь?! «Пятая», ядрена мать! — ругалась трубка. — «Пятая», «Пятая»!..
— Слушаю! Да слушаю же!
Володя тряс трубку, дул в мембрану, даже стучал ею по столу, но дело от этого не улучшалось. Абсолютно односторонняя связь, он слышит, его — хоть рыбой об лед!
Ну да, телефонная трубка! Конструкция такая же древняя, как шпангоуты знаменитой баржи «Ковчег», акционерно-зоологического общества «Каждой твари по паре» под председательством господина Ноя… А что еще можно придумать, когда штатовцы набросали вокруг глушилок? По выражению Трофимыча — собственный пердеж не услышишь? Допотопная проводная связь, проложенная на всякий случай по подземным пещерам, хотя бы функционировала до недавнего времени.
— «Пятая», «Пятая», ответь «Первому»…
— Слышу вас, слышу вас хорошо… «Ага, хорошо! Лучше не придумаешь!» Отчаявшись быть услышанным, Володя окончательно рассвирепел, швырнул трубку и неожиданно для себя самого выдал длинное военное выражение, где три матерных слова варьировались с минимумом предлогов. И в этот момент связь вдруг восстановилась.
Дегтярь, видимо, услышал всю тираду от начала и до конца. То-то он осекся на полуслове и громко всхрапнул от изумления, словно подавился слюной.
— Налимов?.. Это ты, что ли? — позвал он после недоуменной паузы.
— Я, господин войсковой старшина! — радостно схватил трубку Володя. — Слышу вас! Слышу вас хорошо, прием!
— А это… чего? — осторожно осведомился комендант.
— Связь плохая, господин войсковой старшина! Совсем никакая связь!
— Я спрашиваю — ты что, сотник, на старших по званию материшься?! Совсем, что ли, оборзел с перепуга?! Или тебя там по башке стукнуло?! — окреп голосом комендант-4. —Распустились совсем, последний страх потеряли!.. — Володя слышал, как Дегтярь, отстранив трубку, объяснял кому-то рядом: — Я его вызываю, понимаешь, вызываю, а он мне таким матом оттуда — я чуть на жопу не сел. Уже грешным делом подумал — линии перепутал, в штаб главкома дозвонился… И снова Налимову:
— Нет, ну что ж это делается-то в войсках! До чего, спрашивается, докатились?! Старшего по званию, как последнего пацана, мордой об пол! Я что тебе — с девочками на гулянке про сиси-пуси! — рокотал он уже в полный голос.
— Со связью беда, господин комендант! Ничего не слышно! — оправдывался Налимов.
— Да что ты говоришь! Я, например, вас прекрасно расслышал, сотник! — от избытка сарказма Дегтярь даже перешел на «вы», что означало у него крайнюю степень раздражения младшим по званию.
«Нехорошо получилось, — мысленно согласился Володя. — Некрасиво…»
Нет, но этот долдон — нашел время выяснять отношения! — внезапно разозлился он.
На батарее осталось шесть человек при последней работающей установке, связь восстановилась каким-то чудом и непонятно сколько продержится, а он взялся выламываться, как целка перед стриптиз-клубом! Нашлась тургеневская барышня с мордой Хряк Хрякыча! Матерного слова он, видите ли, испугался! Никогда, видите ли, не слышал их! Ну так в штаб позвони, там похлеще отвалят! Сразу пошлют, куда Макар телят не гонял по причине полного бездорожья…
— Господин войсковой старшина! — повысил голос Налимов.
В этот момент бункер в очередной раз накрыло. Тяжелая ракета с орбиты взорвалась где-то совсем рядом. Вздрогнул пол под ногами, волнами заходили стены, а на гермошлем посыпались ошметки земли, бетона, а может, и камня, кто теперь разберет. Что-то острое и горячее больно чиркнуло по щеке под открытым забралом.
Володя почувствовал, как по лицу быстро потекла кровь, скапливаясь на впадине губ и ямочке подбородка. Кровь — не вода? А течет также быстро. Почему-то с привкусом грязи… Хрустит на зубах…
«По-хорошему надо бы закрыть забрало, орбитальная артиллерия Штатов скоро не оставит от бункера камня на камне», — мельком подумал Володя. И опять не закрыл. С закрытым забралом — как-то не так, отгораживаешься, что ли…
Лазерщики давно надели броню, еще после того первого попадания, пробившего свод над третьей установкой и разнесшего ее вдребезги. Расчет, кто были поблизости, почти все погибли. Пол и стены разбитой «норы-3» словно забрызганы краской и еще чем-то. Так уделаны, что ему показалось — это просто не может быть кровью и человеческими останками. В плохом кино нагнетают ужасы такими картинами, а в жизни так не бывает, не может быть…
«По-хорошему, броню нужно было надеть еще раньше, — сожалел Володя задним числом. — Неудобно, конечно, несподручно, работать на установках в броне никто не любит. Но нужно было настоять, приказать, гаркнуть, в конце концов…»
— Господин войсковой старшина! — повторил сотник остервенелым тоном, как будто опять ругался.
«Если он еще вякнет за субординацию, я ему так отвечу — разнос из штаба покажется вечерней сказкой для самых маленьких!» — мысленно ярился он.
Но Дегтярь, видимо, тоже услышал удар в трубке. Озаботился на своем конце провода. Сообразил, что не время выяснять отношения. Дошло, наконец!
— Налимов, Налимов, что у тебя?! Прием! Слышишь меня?! Что там у тебя бухает?
— Шампанское! — съязвил Володя.
— Шампанское?! Какое еще шампанское?! Откуда?! — искренне озаботился комендант.
— Прямо с орбиты! Штатовцы так и сыплют ящиками!
— Остряк! Нашел время шутки разговаривать! Остряк-самоучка! — Дегтярь, против ожидания, больше не обижался. — Так что у тебя? Доложи обстановку? Ты слышишь меня, Налимов, прием?
Володя знал, офицеры укрепрайона дружно не любили коменданта-4, но сам считал, что Дегтярь не такой уж плохой мужик. Не самый плохой. Случаются и похуже. Это же не его вина, что он родился пустомелей. Скорее — его беда, которой нужно хотя бы иногда посочувствовать…
— Так точно, господин комендант. Слышу нормально! Плохо у меня, совсем никуда! Три установки разбиты вдребезги, личного состава осталось шесть человек вместе со мной, — докладывал Володя. — Четвертая установка пока работает, но энергии мало, кот наплакал. Еле тянет четвертая. И с орбиты долбят — голову не поднять. Пристрелялись уже, нащупали… Подкрепления нужны, господин комендант, без подкреплений — кранты!
— Есть, понял… Где штатовцы?
— Близко, совсем близко, уже на подступах! По данным визуального наблюдения — прорываются к батарее бронепехотой и танками. Наши войска прикрытия местами держатся, но численный перевес за Штатами. Визуально — многократный численный перевес. Автоматические линии обороны они уже пробили, думаю, скоро будут здесь, прямо перед бункером. Работающую установку мы перевели на прямую наводку, поддерживаем наших пластунов рассеянным лучом, но энергии слишком мало. — Володя старался докладывать спокойно и обстоятельно, сдерживая себя. Ему все казалось, что чего-то главного, самого важного он так и не успеет сказать. — Подкрепления нужны, господин комендант! Когда будут подкрепления? Прием?!
— Есть, понял… Ты уже на прямом луче? — уточнил Дегтярь.
— Так точно!
— Черт! — с чувством выругался комендант. — Хоть сколько-нибудь продержитесь? Сколько продержитесь, спрашиваю?
— Мало, совсем мало! Энергии почти не осталось, — повторил Володя. — Энергоустановка разбита, пока тянем на накопителях, насколько их хватит — не знаю. Полагаю, не надолго.
— Полагаешь, когда на бабу налегаешь! — немедленно прицепился комендант к штатскому выражению — А в армии, сотник, офицер должен знать. И докладывать по существу обстановки!
«И все-таки не зря его называют Дуся Деревянный!»
Сотник не знал, было ли это прозвище — Дуся Деревянный — производным от созвучия имени-отчества-фамилии (Демьян Евсеевич Дегтярь) или прилипло к нему по каким-то другим причинам. В укрепрайоне никто этого не знал, прозвище притащилось вслед за комендантом с прежнего места службы. «Проследовало, как тень отца Гамлета за своим чадом», — усмехались офицеры…
— Ладно, понял! — снова сменил Дегтярь гнев на милость. — Ты это, не паникуй, Налимов, не время еще…
«Во-первых, никто и не паникует, а во-вторых, если сейчас не время — то когда?»
— Слушай, Налимов, — продолжал Дегтярь, — подкреплений не будет. Я звонил главкому, мне было сказано — несвоевременно.
— Господин войсковой старшина!
— Слушай меня! — комендант тоже повысил голос. — Генерал сказал — 4-й укрепрайон мы оборонять не можем! И точка! У меня штаб уже эвакуируется, ты там тоже со своими не засиживайся долго. Исправную установку приказываю уничтожить, личному составу уходить через сеть пещер!
— Господин комендант! Там, впереди, наши пластуны в обороне, кто-то из танкистов, ракетчики из мобильного батальона! Без поддержки дальнобойного лазера они и полчаса не продержатся!
— Да знаю я, знаю… С ними уже связываются мои офицеры! Приказ об отходе они получат, не беспокойся, сотник. Твоя задача — по возможности поддержать их огнем работающего орудия, потом взорвать установку и уходить через аварийные коридоры в пещеры под горным массивом. Это приказ! Ты понял меня?! Понял меня, комбат-5?!
— Так точно…
— Не слышу?!
— Так точно, говорю, — повторил Налимов ничуть не громче. — Приказ понял, выполняю.
Володя сам удивился, насколько вяло прозвучали его слова. Словно жизненная сила сразу ушла из него, как воздух из проколотого шарика. Будто вся усталость долгого, непрерывного боя разом навалилась на плечи серым свинцовым грузом.
— Вот это другое дело, — удовлетворился комендант. — Выполняй, сотник…
* * *
Неужели прошло всего трое суток с тех пор, как он вернулся из штаба на батарею, сердился на отсутствующего дневального и придирчиво выискивал пылинки на отдраенной главной палубе? Всего трое суток — и нет уже ни поста дневального, ни самой главной палубы, да и батарея-5 практически не существует.
Удивительно! Дело даже не в том, каким емким может быть время. Дело в другом — как быстро и бесповоротно может все измениться, пока оно, время, мерно отсчитывает свои секунды-минуты-часы, думал Володя.
Теперь ему казалось — это было давно, очень давно, в прошлой жизни, когда прозвучал первый сигнал тревоги и их батарея удостоилась раскатистой похвалы Дегтяря за быструю боеготовность. «Молодцы, казачки! Благодарю за службу!» А это была еще не служба, так, игра в казаки-разбойники… «Я скажу тебе по дружбе — это службишка, не служба…» Из какой-то старой детской сказки, не иначе…
Потом они жгли на низких орбитах снижающиеся транспортники с десантом, перестреливались с боевыми кораблями, прикрывающими высадку, работали хорошо, слаженно. На том начальном этапе боя еще был азарт, пресловутая артиллеристская лихость «дальнобоев», когда они были уверены, что эту лавину десанта еще можно остановить, задержать, рассеять. Да, их расположение наблюдатели с орбиты нащупали довольно быстро, но подготовленный бункер держался крепко и долго. Горы тряслись от массированных ударов, скалы вокруг сыпались и раскалывались на глыбы, а батарея вела огонь четко, как на учениях. Комбата-5 радовало, как работает его батарея.
«А что было потом?» — вспоминал он. Потом, потом…
Бункер начал рушиться как-то сразу, проникающие ракетные залпы почти одновременно взорвали «нору-3» и «нору-1». Серии точных прицельных залпов вдребезги разнесли все многослойные защитные перекрытия над второй «норой», но установка-2 еще держалась, долго держалась, вела огонь уже почти на открытом месте. К удивлению всех, само орудие оставалось целехонько. Расчет установки работал, все так же нащупывал лучом «гробы», «утюги» и «танкеры».
По внутренней связи брони Володя слышал, как батарейцы перекликаются между собой, ругаются, понукают, и кто-то вроде бы даже отпустил сальную шутку. Вокруг уже все горело, а ребята стреляли в броне прямо из огня, со стороны казалось — горят и стреляют, совсем фантастическое зрелище…
Потом — взрыв! Грибовидное облако много выше скалистых вершин. И черный котлован с клубящимся дымом…
Этот дым, сизый, бурый, черный — все вместе, показался ему почти живым, так кажется живой вода в море, отчетливо помнил Володя. А ведь он как раз бежал в этот момент туда, к ним…
Не успел добежать! — тупо вертелось в голове. А хорошо это или плохо, он даже не задумался. Это он тоже ясно запомнил — не задумался…
В сущности, батарея разбита. Слишком яростный штурм, слишком плотный огонь с орбиты. За всю свою недолгую службу в войсках Володя еще никогда не видел огня такой плотности. Вот об этом он точно думал, как-то отстраненно, холодно, по-бухгалтерски подсчитывал в уме боересурс. И люди, и аппараты определялись одним коротким, емким словом — боересурс…
А что тут считать? Кого считать? Несколько фигурок в пыльной, закопченной броне и массивный, словно обрубок металлоколонны, ствол 4-й установки — вот и все его войско.
Но нужно было стрелять, и они стреляли. Химичили с энергетическими жгутами, протаскивали на себе кабели, надсаживаясь, ворочали тяжелые кассеты, одной матерщиной запускали угасающие накопители и стреляли, стреляли…
«Три точки прицела, угол рассеивания, атмосферные отражения, гравипреломление, вторичное отражение, градус поправки, та-ак… Огонь! Батарея, огонь!» — командовал Налимов снова и снова.
Да, батарея, а не установка-4! Казалось, все батарейцы продолжают драться — и живые, и мертвые… Они все были живыми, и все, наверное, уже были мертвыми, чувствовал Володя. Но это уже все равно, на удивление все равно…
Это странное состояние полной отрешенности от всего, кроме боя, когда даже собственная смерть не кажется такой важной или сколько-нибудь значительной, возникло само собой и больше не оставляло его. Именно оно сделало его нечувствительным ко всему, заставляя жить, двигаться, командовать, переступая через оторванные, окровавленные сочленения и осколки брони, на которых еще оставались следы запекшейся плоти.
«Бывшие сослуживцы, бывшие товарищи… Бывшие приборы, которые вылизывал и выверял собственными руками… Война быстро делает все бывшим и не нужным. Не просто быстро — мгновенно». Володя помнил, эти мысли периодически мелькали у него, но тоже не очень отчетливо.
«Нора-4» работала. На орбиту уже не обращали внимания, десант высадился, это важнее. По информации от автоматов-наблюдателей Налимов видел: штатовцы достаточно четко, хотя и неровно, замыкали кольцо вокруг его 5-й и 6-й лазерной, которая располагалась в нескольких километрах севернее. Понятно, дальнобойные лазерные установки — сердце любого укрепрайона. Автоматические линии обороны и войска прикрытия сдерживали их как могли, но штатовцы все-таки перли, ломились, лезли, словно тоже пережили и оставили за спиной сам страх смерти.
«Спустив» луч, батарейцы перевели его в «рассеянный», наземный режим, когда вся мощь установки выдается на расстояние в несколько километров. Такие лучи легко половинят МП-танки, как семечки, щелкают броню пехоты, а боекомплекты ракетчиков, кажется, детонируют от одного приближения невидимой иглы. При поддержке лучей войскам прикрытия удалось сдержать штатовцев и даже периодически отбрасывать.
Еще бы энергии побольше, чуть-чуть побольше энергии…
По картинкам от ближних «жаворонков», иногда прорывающимся сквозь глушилки, Володя видел: 6-я лазерная тоже работает по наземным целям. Также в один или два луча, не больше, но этого пока достаточно. Все-таки дальнобойные лазеры — самое мощное оружие человечества, от них практически нет защиты.
«Куда рвутся? Зачем? Видели бы они, что тут осталось!» — злорадно приговаривал сотник, почти не отрываясь от аппарата наводки.
Три точки прицела, угол рассеивания, градус поправки… Огонь!
А теперь все кончилось… Значит, напрасно… Горькая мысль. Как будто его обидели и отняли что-то. Пожалуй, настолько искренне, взахлеб, он обижался в глубоком детстве, когда каждая несправедливость как будто перечеркивала жизнь навсегда.
«А почему в детстве? — вяло подумал сотник. — Почему он вспомнил про детство? При чем тут его счастливое, безоблачное, беззаботное детство и вся эта бесконечная война с ее кровью, смертью, грязью и едким дымом прогорающей химии, которым, похоже, пропахло все?»
* * *
— Ну что там, ваше благородие? Когда подкрепления ждать?
Володя вздрогнул и встряхнулся. Усталость как накатила волной, так и схлынула, почувствовал сотник. Видимо, броня подкинула ему под кожу что-то бодрящее.
Он сидел в одном из немногих уцелевших помещений бункера за столом (покосившимися остатками стола) рядом с телефоном или аудиофоном, или как там называли эти древние аппараты…
Помещение, кажется, когда-то было каптеркой… Да, точно, каптеркой, вон и бидоны из-под браги, точнее, лохмотья от них, раскисшие, скукожившиеся куски пластика у закопченной стены.
«Дед так и не перегнал брагу, зря только провонял всю палубу… Хотя штатовцы все равно проветрили!» — усмехнулся сотник собственным мыслям.
Оставшиеся батарейцы, пользуясь временным затишьем, тоже собрались здесь: старшина Трофимыч, урядник Егоров, рядовые Гринько и Спеканьский. Запыленная, побитая, поцарапанная броня, затемненные забрала, делающие всех одинаковыми. Но Володя теперь все равно узнавал каждого, словно смотрел в лицо. Шестым чувством, что ли?
Не хватало только долговязого Загоруйко, его оставили наблюдателем на установке. Штатовцы выдерживали паузу, отсиживаясь на расстоянии за холмами. Надолго ли?
— Вот что! Говорю для всех — подкреплений не будет. Укрепрайон решено сдавать, — жестко произнес Володя, припечатав слова ударом бронированной перчатки.
Ладонь тяжело шлепнула по перекошенному столу, аппарат с трубкой поехал вниз. Налимов, не глядя, придержал его.
На это не обратили внимания. Кто-то негромко, затейливо, с придыханием выругался, но остальные молчали. Слушали. Впрочем, это молчание уже само по себе было вопросом, чувствовал Володя.
— Вот что! Нам приказано поддержать по возможности отход прикрытия, взорвать установку и самим уходить через пещеры под горами… Это приказ, казаки! Больше ничего не могу сказать, — зачем-то добавил Налимов.
Все молчали.
— Приказ есть приказ, командир, — вдруг проронил старшина.
Он первым нарушил затянувшуюся паузу.
Правильно нарушил, вовремя, и сказал правильно, мысленно отметил Володя. Словно бы разрядил напряжение. Сотник ждал совсем другой реакции, мысленно уже приготовился орать и доказывать.
— Отступать пора бы, — рассудительно добавил Трофимыч. — Самое время пятки смальцем подмазать. Того гляди, изжарят нас здесь до углей, как нераскаявшихся грешников на адской кухне, прости, господи…
После таких слов все остальные оживились, задвигались и заговорили. А что?
Правильно говорит Трофимыч — отступать пора! Сколько могли — уже продержались, энергия в накопителях все равно почти на нуле, чего тут яйца высиживать? Была боевая задача, они ее выполнили, как положено выполнили, не уронили артиллеристскую честь. Теперь пора отступить к безопасным пещерам, прав старшина. Поддержать пластунов на остатках энергозапаса и взорвать установку. Раз такой приказ… Начальству виднее, конечно, а шкура своя, не казенная, одна на всю жизнь дадена папой с мамою…
— Господа казаки! — Налимов неожиданно встал, вытянулся, и вслед за ним все остальные вытянулись и замолчали. — Господа казаки… — он на мгновение смешался.
Володя всю жизнь не любил патетики, считал ее в чем-то сродни узаконенному идиотизму, но как иначе сказать?
— Командование укрепрайона благодарит вас… благодарит нас за отличную службу и меткую стрельбу! И я от себя добавлю — спасибо, братцы! Это все!
— Рады стараться, ваш бродь! — ответ был негромким, не очень дружным, но главное — достаточно бодрым.
Командование укрепрайона, конечно, и не подумало никого поблагодарить, слишком озабочено было эвакуацией собственной задницы. Пришлось сделать это за коменданта. И пошел он… Именно туда!
— Что, старшина? Похоже, во второй центрифуге больше брагу не погоняешь? — спокойно и как мог весело спросил Володя. — Жалко вторую-то?
— Так точно, ваше благородие! Похоже на то, — Трофимыч как будто виновато, как-то совсем по-домашнему развел руками. — Ажник сил нет, до чего жалко взрывать! Собственными руками-то… Это ж не центрифуга, это ж благословение божье, так раскручивать-то… Брагу гоняла, как Егорий Победоносец бесовскую рать, прости меня, Господи, за все грехи разом…
— Я понимаю, — хмыкнул сотник.
Про себя Володя отметил, что ответ Деда прозвучал очень уважительно. И само обращение — не Володенька, не мил человек! — ваше благородие, подчеркнутое обращение к командиру.
Непривычно слышать от властного старшины…

Планета Казачок. 9 ноября 2189 г. 
Территория 4-го укрепрайона. 
11 часов 55 минут.

Крупнокалиберный пулемет на высотке не замолкал. Тявкал себе и тявкал. Нервно, зло, а главное, почти непрерывно. В точности, как щенок, облаивающий из-за забора соседскую кошку…
«А почему щенок? Откуда вдруг вынырнуло такое сравнение?» — подумал я.
Да, от непрерывной работы металлокерамический ствол, видимо, перегрелся, вот и звучат в очередях взвизгивающие живые нотки. Похоже, что эта механическая сволочь по-настоящему разозлилась, раздухарилась и всерьез вознамерилась показать нашей бравой пехоте кузькинс мазер…
«Аптушка», конечно, слышно даже издалека. Автоматическая пулеметная точка, если переводить с армейского сленга. Слишком ровные очереди, слишком правильные паузы, слишком четкая работа по секторам. Лево, право, центр, огонь вперед, огонь назад и опять все сначала. Очереди так и выписывают правильные, методичные зигзаги по склону холма. Люди никогда так правильно не стреляют, только автоматика. Если бы не эти нервные взвизгивания…
Раздражает!
Мозгов у железяки не больше, чем у самонаводящейся боеголовки, а туда же — нервы, эмоции! У меня, может быть, тоже нервы, как струны, а эмоции выкаблучивают чечетку под барабанную дробь, но я же не плююсь вокруг себя бронебойными и плазменно-прожигающими. «Совесть надо иметь помимо всего!» — как любит повторять Пастырь.
Да, злит! Словно там, на высотке, на холме с обильной каменной россыпью, не тупая механика, едва осознающая систему определения «свой-чужой».
Нет, кто-то из солдат противника там наверняка сидит. Может, чаек попивает. Обстоятельно и шумно прихлебывает из жестяной кружки размером с четверть ведра, представил я. Наблюдает за работой самонаводящейся автоматики. Любуется через неприметные амбразуры.
Я понимал, что это бред собачий, не может такого быть, но тем не менее отчетливо представил себе толстопузого казака, вольготно расположившегося в бункере на высотке. Шаровары с фирменными лампасами, гимнастерка расстегнута до пупа, фуражка съехала на затылок, морда красная и довольная. Рядом пыхтит самовар, исходя паром… Просто карикатура из дебильно-патриотической брошюрки «Миссия демократии». Для полноты образа не хватает только красной надписи «samogon» поперек пузатого самовара…
А все же злит почему-то именно механика. Именно она достала своей несгибаемой правильностью…
Впрочем, злиться нельзя… И раздражаться нельзя… «Спокойней надо. Именно от слова покойник! — подумал я. — Холодно, рассудительно, можно даже сказать, индифферентно, как этот самый спокойный-спокойный…»
Фонтаны очередей ощутимо сместились влево, и я рванулся вперед на форсаже брони. Одним движением пересек открытое простреливаемое пространство и шлепнулся в безопасности за каменными зубами-скалами. Их крупнокалиберка не пробьет, их и снарядами не расшибить, камни основательные.
Метров пятнадцать выиграл, не меньше!
«Аптушка» среагировала на мое движение, но поздно. Длинные очереди крошили камни над головой, осколки звонко щелкали по броне. Я не обращал на них внимания, камни — это не страшно. Вообще когда слышишь — это не страшно. Камни, отскакивающие от брони, тонкий посвист пуль, шелест снарядов, пронзительное завывание ракет — их не нужно бояться. Твоя пуля (снаряд, ракета, луч) приходит бесшумно — это все знают. Никакой мистики, просто скорость пули-снаряда-ракеты выше скорости звуковых волн…
Пластуны отступили с позиций. Грамотно отступили, организованно и слаженно. Оставив на своих бывших позициях так называемый САУП, системный автоматический укрепленный пункт, если проще — «суп». Мой взвод, подгоняемый непрерывными понуканиями Дица «Только вперед, сво… сограждане!», напоролся на него со всего маху и колотился теперь, как топор о кирпичную стену — громко, долго и безрезультатно.
«Суп» — редкостная дрянь. Десяток-полтора «аптушек», связанных между собой в единую систему, где каждый ствол контролирует свой участок, а вместе — накрывают всю площадь возможной атаки. Этакий многорукий Шива, свирепый бог с огненными пальцами. Вся подлость в том, что единой компьютерной «головы» здесь нет, поэтому депрограммировать «суп» практически невозможно. Я уже сталкивался с такой штукой на Тайге. Обычно казачьи подразделения, отступая, оставляют для контроля за супом двух-трех солдат, этого вполне достаточно.
Я не знаю, как это все сочетается — эффективность системы и простота методов управления, в технике я не слишком силен. Замысловатая механика конфедератов давно уже не удивляет. Умельцы! Конфедераты не просто превосходят нас в технике, гораздо опаснее та неистощимая изобретательность, с которой они по-новому используют обычные вроде бы вещи. Насколько я знаю, все дело в каких-то кремниево-силиконовых экранирующих жгутах соединения, которые делают их автоматику безотказной, как агрегаты заводского конвейера, где повреждение одного блока ничего не меняет в общей работе. И настолько же защищенной. Словом, любой «суп» живуч, словно колония простейших на свалке химреактивов.
Главная задача казаков-контролеров — вовремя смыться, пока ситуация не стала тошной, поэтому контролировать «суп» остаются добровольцы. Обычно — не самые плохие солдаты.
По-хорошему, надо бы подогнать мобильные лазеры или ракетные установки, прошерстить высотку как следует, накидать пачки ложных целей, имитирующих движение, и только потом посылать в атаку людей.
Но Дица потери как раз не волнуют. Его волнует обещанный ему орден, а для этого нужны тяжелые и продолжительные бои. Зарабатывая «редьку с хвостиком», он даже духом воспрял. Похоже, понял, что даже возвращение штрафникам гражданства ничего не меняет — командир все так же имеет право гнать солдат на убой, а солдат тире гражданин имеет преимущественное право героически сдохнуть. На том стояли и стоять будем, как на последнем рубеже обороны!
Окопавшись где-то далеко, Диц вдохновенно руководит истреблением собственного батальона. «А кого жалеть? Эту штрафную сволочь, пускай и бывшую? Ну, знаете, господа…»
«Вперед, взводный, только вперед! Трусов буду расстреливать!»
Знакомая песня… Знакомая — до зубовного скрежета!
* * *
Вперед?
Батальон в бою больше суток, люди держатся только на впрысках брони. Да и солдат-то осталось… У меня во взводе, например, чуть больше половины.
Прямо на моих глазах сгорел от прямого попадания «зажигалки» Профессор. Только недавно, еще вчера, мы с ним болтали о том, что будем делать после войны. Он снова собирался преподавать и горячился, доказывая, что почти ничего не забыл…
Милка, этот ворчун, всегда надеявшийся на лучшее, попал под луч «дальнобоев», срезавший ему, как бритвой, половину туловища. Хорошо, что сразу умер, некоторые, бывает, еще живут какое-то время после этого, еще видят, что с ними происходит…
Казаки обороняли укрепрайон отчаянно и толково. Бронепехота, танки, «маруси» (мобильные ракетные установки) — воевать они всегда умели. За время непрерывных атак мы продвинулись вглубь только на несколько километров. А теперь еще и вляпались в «суп».
Оно нам надо? «Щи отдельно, мухи отдельно!» — за эту предвыборную программу проголосует любая муха.
Наш взвод уже битый час грызет эту высотку. Я не знаю, что сейчас делается у остальных, батальон наступает развернутым фронтом сразу в нескольких направлениях, но думаю — то же самое. Остальные наверняка ломают зубы обо что-нибудь другое.
Вторую роту, например, комбат Диц положил почти всю под лучом дальнобойного лазера. Тоже — «Вперед, только вперед!» А зачем вперед, когда можно было обойти по низине?
За комбата я совершенно спокоен — этот всех угостит, никого не пропустит, стратег и тактик в одном лице…
Даже не высовывая голову из-за камней, я вижу место, где лежит Зебра, располосованная крупнокалиберными очередями. Неподалеку, чуть дальше — Гвоздь. Лихой, задиристый солдат, полностью соответствующий своему острому прозвищу. А теперь лучше не смотреть на то, что от него осталось. От случайного, практически невероятного попадания сдетонировали собственные гранаты, а за ними — остальной боекомплект. Редко, но бывает… Они — и еще двое — потери только за последний час. Даже не от столкновения с противником, от штурма укреплений с автоматикой.
Вдвойне глупо.
Установочку бы нам, хотя бы одну установочку залпового огня…
* * *
«Вперед, «Ромашки»! Только вперед!» «Вперед! Это приказ! За невыполнение приказа в боевых условиях!..»
И ведь не отстанет же, кровосос! Да, очередная атака…
— Вперед! — командую я. — «Ромашки», слушай мою команду, — атака!
Мои бойцы показываются из-за камней и укрытий. Никто не кидается, конечно, напрыгались уже, но даже эти осторожные движения приводят в неистовство визгливую автоматику. Теперь работает уже не одна «аптушка», их не меньше десятка. По плотности огня это похоже на дождь, этакий щедрый майский ливень из металла и плазмы. Такое впечатление, что заряды у этих агрегатов никогда не кончаются. Впрочем, там не магазины, специальные цинки на конвейерной линии подачи…
Нет, бесполезно соваться, слишком большая плотность огня. Подножье холма перед глазами словно вскипает от фонтанов земли, взбитой очередями.
— «Ромашки» — отставить атаку! — немедленно кричу я.
Патроны крупнокалиберок — это не то что у наших «эмок», это почти снаряды. Снаряжаются сериями по три — бронебойный, плазменно-прожигающий, вакуумно-разрывной, — какая индивидуальная броня выдержит такие бутербродные очереди?
Вот МП-танк бы сюда! Тот самый «лангуст», который, когда не надо, шляется по нашим головам, как по бульвару в новых штиблетах. У него броня посущественнее, ее пулеметами не запугаешь…
Я быстренько валюсь обратно за каменные зубцы.
А что? Поступил приказ, я его выполнил, поднял взвод в атаку. И тут же положил, пока нас всех здесь не положили. Принял решение, исходя из конкретной ситуации, как допускает статус младшего командира, согласно армейскому уставу.
Атака кончается, не начавшись…
— «Ромашки», почему встали? Почему не атакуем?
Голос Дица неистовствует в наушниках, комбат, мягко говоря, недоволен. Очень мягко говоря.
Слышать его — терпения нет. Я отключаю все линии, кроме взводной, пусть будет временный обрыв связи. Может такое быть? Теоретически — все может быть. Самые недоверчивые могут лезть сюда под обстрел и проверять лично.
Конечно, это была имитация атаки.
Какая по счету? — соображаю я, устроившись в безопасности за каменными зубами. А кто ее знает, какая она по счету! Пусть их черти считают, эти атаки, регистрируя очередной урожай грешных душ в своих адских книгах.
Впрочем, нет, оставить! Не все так мрачно. Убей на фронте врага — попадешь в рай! — определенно обещано. Именно это утверждает политкорректно адаптированное Евангелие от доктора Розенталя. Если отбросить всю казуистическую шелуху — смысл такой. Вообще-то Христос советовал «не убий», с этим бодрый доктор не спорил. Однако во всеоружии современной политкорректности снисходительно похлопывал Иисуса Иосифовича по плечу. Мол, «не убий» — это, конечно, про своих, про граждан демократии. Именно их имел в виду Мессия, только забыл уточнить, закрутившись между проповедями, причастиями, обращениями и организационной подготовкой кульминации торжества на Голгофе. Захлопотался — из головы вон. Бывает… Что касается каких-нибудь диких конфедератов, презирающих паспорта Соединенных Штатов, — то даже представить странно, как можно их «не убий». Это же не люди, это выродки, враги рода человеческого! Те самые бесы, которых Христос, помнится, изгонял и изничтожал. Именно для них принес он «не мир, но меч», даже странно предположить иначе. «Убей беса — куда попадешь? — вольно рассуждает доктор. — Правильно, в самые райские кущи!»
Знакомая песня, этакий навязший за тысячелетия мотивчик…
Убиваем, убиваем, а рая все нет и нет…
Чувствуя перед собой шершавую надежность скалы, я втыкаюсь шлемофоном в камень, словно этот машинальный жест может охладить горячий лоб. Прикрываю глаза, все еще слезящиеся от недавней вспышки снаряда-зажигалки.
Устал все-таки, если б кто знал, как я устал… И, похоже, защитные фильтры шлема окончательно разрегулировались от ударов, срабатывают теперь с задержкой. Каждая вспышка разрыва обжигает сетчатку глаз и только потом затемняется фильтрами.
Но бог с ним, с забралом, дисбаланс фильтров — не самая большая проблема.
* * *
— «Ромашка-1», я — «Одиннадцатая», — вызвала меня по взводной связи Игла. — Что делать будем, командир?
— Ждать! — коротко приказал я.
— Чего?
— Второго пришествия!
— Обнадеживает, — так же лаконично ответила она. — Значит, время есть.
— Ты думаешь? — встрял Кривой. Этот, конечно, каждой бочке затычка.
— А если какая паскуда будет издеваться над гневом божьим, то лучше бы ему, нехристю, на свет не родиться! — конечно же, возник Пастырь. — Как говорил Зельфер-пророк: «Бойтесь гнева Божьего, дрожите перед Судом Последним, как лист под ветром! Ибо небо разверзнется, и земля вспучится, и вода обратится в кровь…»
— И что дальше будет? — заинтересовался Вадик.
— Кердык тебе будет, Кривой, — сообщила Игла.
— Только мне? И стоило огород городить? Из-за одного меня?
— Ничего, ничего, все получат, никого не забудут, — туманно пообещал проповедник.
Вот и поговорили…
Да, подобные апокалиптические обещания Зельфер-пророк раздавал щедрой рукой, мысленно подтвердил я.
За что всегда уважал религиозных деятелей — так это за категоричность мышления. Хотя и разверзнутым небом, и вспученной землей, и кровью вместо воды солдат бронепехоты удивить трудно. Сейчас человечество вообще перестает трепетать перед планетарными катастрофами. Их мы и сами научились устраивать, без всякого высшего гнева. Пора бы ведущим религиям сменить страшилку и перейти на что-то более глобальное, пришло мне в голову. В галактических масштабах. К примеру — конец не только звездной системе, а целой Галактике разом…
И снова — долгое, томительное ожидание неизвестно чего. Непрерывное пулеметное тявканье с нервными щенячьими взвизгами.
Привалившись к камню, оставаясь с закрытыми глазами, я почему-то почти явственно представил себе подобного щенка — нескладного, широколапого и по-детски пушистого… И нарядный деревянный забор, и вальяжную кошку-любимицу, перекормленную до ленивой зевоты. И уж как завершение идиллии — аккуратные домики, кокетничающие свежей краской. Ухоженные газончики-садики-полисаднички, лучи заходящего солнца, бликующие на полировке припаркованных гравимобилей — словом, вся эта расслабляющая картина спокойного буржуазного пригорода, где время течет от свадеб до дней рождения с обязательными барбекю и очищенным слабоалкогольным пивом…
Однажды, пару лет назад, будучи в длительном отпуске, я пил пиво именно в таком пригороде, честно давился «очищенным, осветленным, пастеризованным», пока «папик», хозяин дома с прилегающей лужайкой, не утянул 0,7 сорокаградусной из-под самого носа «мамика». Он, помню, развеселился сразу после второго стакана, поплыл быстро, шумно и агрессивно, но «мамик» справилась с ним на раз-два, как сержант с новобранцем…
Милые, в сущности, люди. Очень старательно принимали у себя в доме «господина фронтового офицера» в рамках программы «Посильная помощь нашим защитникам». Только нудные очень. Наверное, я показался им таким же скучным. На прощание мне деликатно намекнули, что я не слишком общителен. Нет, они все понимают, конечно, все-все-все понимают… Война-война, она никого не щадит…
Вряд ли сами сформулировали. Наверняка прочитали в какой-нибудь патриотической брошюрке.
У меня вот никогда не было такого пригородного домика с ярко-полимерной раскраской и кредитной историей длиною в жизнь. Как не было ни любящей жены, ни розовощеких детишек, для которых папа все равно остается самым любимым, хоть он с треском завалил очередное собеседование на должность старшего менеджера, за что мама его до сих пор ругает.
Наверное, теперь, когда война почти кончилась, подобные мирные картинки возникают словно сами собой. Сплетаются пряничными узорами из сериалов гала-телевидения. Там хоть и чувствуешь беззастенчивую, надуманную слащавость, но все равно радуешься счастливой развязке, человек всегда радуется хорошему…
Чепуха, разумеется! Просто устал. Распустил сопли. Воюю я уже давно, слишком давно, и так же давно стараюсь не задумываться, за что воюю. Просто не хочется снова лезть под огонь, вжиматься в землю, стартовать на форсаже, хрустя суставами от перегрузок. И ощущать, каждым сегментом брони ощущать на себе оптическое ликование дальномерных прицелов. Какого черта, если война почти кончилась?!
Почти… Ключевое слово здесь все-таки «почти», перечеркивающее все остальное жирным крестом… И поэтому надо втянуть слюни, собрать сопли в горсть и выдвинуться, наконец, из-за камней, по возможности не нарвавшись на очередь.
В конце концов, кто в доме хозяин? Человек, царь природы, или какая-нибудь «аптушка» с кремниево-силиконовыми мозгами?
«А фильтры шлема все-таки окончательно разрегулировались, — вяло соображаю я. — И взбадривающие боекоктейли броня больше не впрыскивает, то-то усталость повисла на плечах, как рюкзак с кирпичами. Понятно, наступаем и наступаем…»
И все на грабли!

Планета Казачок. 9 ноября 2189 г. 
Территория 4-го укрепрайона. 
12 часов 25 минут.

— «Ромашка-1», «Ромашка-1», как слышишь меня, прием? — снова окликнула меня взводная связь.
На этот раз — Кривой.
— Нормально слышу, «Второй».
— Двигаюсь к тебе, сейчас буду, — сообщил Вадик. — Прикрой меня.
— Давай, прикрою! Готов?
— Сейчас, погоди… На раз-два?
— Давай на раз-два, — согласился я. — Раз-два… Пошли!
Отвлекая огонь, я выскочил над своим укрытием и начал садить в белый свет длинными беспорядочными очередями. Нервная машинка сразу нащупала меня своей лазерной оптикой, на экране шлемофона запульсировали красные тревожные точки. В ушах, дублируя световые сигналы, зазвучало предупредительное пиликанье, но я успел рухнуть вниз, под защиту надежных камней.
Кривой тем временем уже переместился ко мне. Места за каменными зубами было достаточно. Хорошее место. Вот только дальше и выше — сплошь открытые склоны, лезть дальше — такое же откровенно жестокое самоубийство, как делать харакири многоярусной автокосилкой. За полтора часа лежки под высотой взвод продвинулся на несколько десятков метров и потерял четырех человек.
— Командир, что у тебя с батальонной связью? — чуть-чуть отдышавшись, спросил Вадик. — Комбат рвет и мечет, никак не может с тобой соединиться. Капитан Рагерборд тоже вызывает без перерыва.
Я понял, это было сказано специально для тех, кто прослушивал наш взводный канал. Для меня он постучал указательным пальцем по гермошлему и провел рукой снизу вверх — включайся, мол. Наш язык жестов еще с Усть-Ордынки, с тех давних времен, когда деревья были большими, бои — местного значения, а броня — со склада утильсырья. Когда все частоты прослушиваются, особенно ясно осознаешь, что молчание — золото, а дар красноречия оценивается в лучшем случае по серебряному эквиваленту.
— Что со связью? А кто его знает, что с этой связью, — нарочито озабоченно забормотал я, между делом включив общие каналы. — С этой связью всегда так — то она есть, а то ее сразу нет. Это же не связь, это ж недоразумение одно…
Специально для Вадика я чиркнул себя ладонью поперек горла.
Кривой молча покивал гермошлемом. За затемненным забралом почти не видно его лица, но я и без того знал, что он сейчас понимающе кривит губы. Нет связи — нет проблем. По крайней мере, последние двадцать минут мне не пришлось поднимать солдат в бесполезные атаки. Ну не соединяет с командирами, ну что я могу поделать? Не слышу приказов, не поступают они! А на нет — и суда нет. Точнее говоря, трибунала…
— «Ромашка-1», взводный, ты что там сопли жуешь! — уже орал в наушниках голос Дица. — Какое у тебя недоразумение, почему не атакуем?! Да я тебя — под трибунал, да ты у меня!..
Ну вот, я же говорил! «Да я тебя, да ты у меня, да мы с тобой!..» Праздник вольных форм самовыражения, не иначе. Для окончательного веселья не хватает только Градника с его отрыжками дерьмоглотов, растопырчатыми шестопырями и шерстистой болотной вонючкой.
Этот воин, надеюсь, сейчас сражается со слабительными таблетками в госпитальном сортире. И обе стороны не намерены отступать.
«Даже интересно, неужели комбат орал все время, пока я пребывал в счастливом безмолвии отключения? — подумал я. — Нет, не похоже, в голосе не слышно усталости, слишком азартно забирает…»
— «Клумба-1», я — «Ромашка-1», прием, плохо слышу, прием. «Клумба-1», я — «Ромашка-1», что-то со связью, прием, — немедленно забубнил я, доказывая свою невиновность в технических неполадках.
Шутки — шутками, а гробить людей я все равно не позволю. Пусть Диц захлебнется слюной, призывая на мою голову все кары небесные и военно-административную рать, но класть взвод костями под огнем автоматики… В конце концов, мы больше не штрафники, и пора кончать с этим несгибаемым самодурством!
Я тоже злился. Только молча, как положено младшему по званию.
Диц, словно по инерции, еще продолжал орать про трусость и трибунал, но на этот раз его перебил собственный заместитель.
— С вашего позволения, господин майор, сэр! — холодно отчеканил Рагерборд.
— «Ромашка-1», я — «Клумба-2», как слышишь меня, прием? Как слышишь, повтори?
Я понимаю, ему тоже надоели эти звенящие интонации заклинившей вибропилы.
— Слышу вас, «Клумба-2, плохо, но слышу, прием… — забубнил я в ответ.
— Слушай меня, «Ромашка»! Я договорился с танкистами, они вам подкинут «пирог», через семь минут подойдет к северному склону. Действуй, «Ромашка», как понял меня, прием?
— Понял вас, «Клумба-2», хорошо понял! — обрадовался я. — Спасибо, «Клумба-2»!
Все понял, начинаем работать! Моя связь окончательно восстановилась. Капризы техники! А я что могу поделать?
— Действуй! — повторил капитан. — И это… голову береги, «Ромашка», а то ведь «пироги», бывает, на голову валятся, — слегка поехидничал замкомбата.
— Есть, сэр! Слушаюсь, сэр!
«Пирог», тяжелый МП-танк «лангуст-18», это как раз то, что нам нужно.
«Крупнокалиберка танковую броню не пробивает, под прикрытием танка уже можно прорываться. Правда, кто знает, какие сюрпризы приготовлены на самой высотке… Скорее всего, и для «пирога» найдется кусочек маслица, — рассуждал я. — Но это уже наша часть работы…»
А что, если…
— «Ромашка-1», я — «Клумба-1»! С вашего позволения, капитан… — снова возник в наушниках Диц. Его голос просто сочился иронией. (Надо же, майор просит разрешения у капитана — ха-ха-ха!) — Двигаюсь к вам, скоро буду! Вы у меня еще только попятитесь, вы у меня будете там бока пролеживать! Лично прослежу! — рыкнул он.
«Конечно. Проследит. Кто б сомневался.
Не в атаку же поведет! Знаем мы таких следаков — засядет где-нибудь сзади и начнет понукать из безопасного укрытия», — мельком подумал я.
Вот зараза, сбил меня с мысли…
Итак, о чем я? Ах да, про масло для «пирога»! Если на высотке хорошие укрепления, а они там хорошие, значит, и подходы соответствующим образом заминированы, быстро соображал я. Казачки-добровольцы там не просто чаи распивают. Ждут, когда можно будет активировать какую-нибудь скрытую «гайку». Туда нас МП-танк подведет, но дальше преимущества тяжелой брони закончатся. Угробим танк, только и всего…
Нет, нужно по-другому…
— «Ромашка-11», я — «Первый»! Ты где там? Отзовись! — вызвал я Иглу.
— Слушаю, командир! — откликнулась она.
— Внимательно слушай.
— А ты меня любишь?
На этот раз я не нашел, что ответить. Не до того было.
— Отставить базар! — скомандовал я. — «Ромашка-11», примешь командование взводом. Атакуете по южному склону под прикрытием танка. Шумите, гремите, но главное — отвлеките на себя все внимание. Мы со «Вторым» попробуем зайти с другой стороны. Начинаем, как только подойдет танк. Вопросы есть?
Вопросов не было, Игла поняла меня сразу. Она — опытный солдат, ей не надо долго разжевывать.
Вадик, слушая наш разговор, подтверждающе поднял большой палец. Он тоже понял.
— Командир! — окликнула Игла.
— Чего?
— Осторожнее там.
Странное, в общем, предупреждение. В такой ситуации. Но все равно спасибо…
— Есть, понял! Вам тоже удачи.
— Командир! — снова окликнула она, помолчав.
— Слушаю, слушаю.
— Молчание — знак согласия, — многозначительно сообщила она.
Я не сразу понял, к чему она это сказала, и только потом подавился смешком. Вот зараза зубастая!
* * *
На этот раз «лангуст» хорошо выполнил свою работу. Появился он вовремя, ровно через семь минут после сообщения Рагерборда, и сработал грамотно, сразу отвлек на себя весь огонь. Многослойное покрытие МП-танка — это не хрупкая броня пехотинца, с ним не забалуешь. «Аптушки» могли сколь угодно визжать, перегреваясь стволами, но для тяжелого танка, да еще с дальнего расстояния, все это, как шелуха семечек, сплюнутая в полицейского, — урона не нанесет, только разозлит до истерики.
Пятнистый «лангуст», похожий на огромную приплюснутую черепаху, развернулся прямо под огнем, приостановился, поводил раструбами установок и обрушил на высоту всю мощь нерастраченных оружейных погребов. Помимо прочего, ослепил «суп», огонь такой плотности быстро вышибает все выносные визоры. По крайней мере, казаки не смогут контролировать подступы к высоте.
Пока он утюжил высотку массированными ракетными залпами, Игла перегруппировала взвод. Солдаты начали осторожно выдвигаться вперед под прикрытием танковой брони и огня. Дальнейшее я уже не видел, мы с Кривым тоже двинулись вверх, с другого направления.
Не сразу, постепенно, отлеживаясь во всех возможных укрытиях, стартуя на пределе ускорения, так что перед глазами становилось темно, попеременно выпуская из подствольника гранаты-имитаторы, создающие иллюзию целей для электронных прицелов, мы с Вадиком все-таки продвигались вверх.
«Вперед, только вперед!» Это уже не Диц, это я сам себя уговаривал, понукая для очередного прыжка под огнем. Мы с Кривым — просто два кузнечика на пожаре… Если бы было время, я бы даже посмеялся над собственной прытью. Но его-то, времени, как раз и не было. В такой ситуации — только скорость…
«Суп», конечно, не оставил нас без внимания, пытался булькать и плеваться огнем. Но это был уже совсем не тот «суп», скорее, жидкий бульончик. Основное внимание отвлекли на себя «лангуст» и Игла со взводом. Такой шум устроили — только держись! Их атака даже со стороны казалась гораздо внушительнее и опаснее, чем два маленьких пехотинца, зигзагами пробирающиеся по склону…
На то и расчет. Мал клоп, да вонюч — народная мудрость, проверенная поколениями лежебок.
Удалось! Не знаю, как, не знаю, почему и каким макаром, но мы все же вспрыгнули на эту проклятую высоту!
Здесь, в непосредственной близости от амбразур, можно было залечь в мертвой зоне, куда не доворачивают стволы пулеметов. Перевести дыхание, наконец. Осмотреться, оглянуться назад и струсить задним числом, увидев оставленные за спиной открытые склоны…

Планета Казачок. 9 ноября 2189 г.
САУП на оборонительных позициях пластунов.
12 часов 55 минут.

— Вот так, так, и еще раз так, — сказал сотник Осин, снова запуская конвейер подачи патронов.
Заклинивший ролик танкист просто выбросил из цепи, вставил вместо него какой-то самодельный держак — и, пожалуйста, конвейерная лента двинулась как ни в чем не бывало, видел Алешка Хабаров.
Все-таки они, танкисты, здорово волокут в технике! Он сам хоть и слесарил два года после школы, еще бы только соображал, почему не идет лента подачи на третью пулеметную точку. А сотник только глянул, покряхтел, повертел — и готово! Благо в бронеперчатках не нужно никаких гаечных ключей, они сами лучше любого ключа. Любая заскорузлая гайка откручивается небольшими мускульными усилиями, нужно только зафиксировать пальцами жесткий хват.
Сотник, выходит дело, знает, как гайки крутить. Хоть и офицер…
Молодец, конечно, боевой парень! — в очередной раз восхитился Алешка. И всего-то на три-четыре года старше него. А уже — почти полный георгиевский кавалер, и командир роты, и их благородие. А руки в смазке не боится запачкать!
Алешкин батя, потомственный пролетарий, продолжатель известной династии рабочих Хабаровых, чья жизнь больше ста лет назад неразрывно переплелась с заводами «Механика Шварцмана» (известная во всей Галактике марка «МШ»!), в первую очередь именно так оценивал людей — боится тот или не боится запачкать руки в машинном масле. Тех, кто боялся, батя и за людей не считал, будь у них хоть трижды инженерное образование…
Третий пулемет в это время засек цель, слегка повернулся на самодвижущейся турели и включился во все три спаренных ствола. Конвейерная лента двинулась гораздо быстрее, исправно подавая в жерло зарядника квадратные цинковые кассеты с тупорылыми крупнокалиберными патронами. Бункер, где они находились, наполнился гулом и всхлипываниями стрельбы, приглушенной фильтрами гермошлема. Отработанные гильзы полились как ручей, звеня и перекатываясь по полу. Полутемный бункер заволокло дымкой, которая проступала все явственнее. Хабаров отчетливо видел, как сизая дымка неторопливо вытягивается в светлую щель амбразуры. Это показалось ему странным сочетанием — азартная, нервная стрельба механизмов и неторопливость тянущейся дымки.
— Или не так, Алексей, братец мой, Петрович? — весело спросил Осин.
Алешка с готовностью расплылся в широкой улыбке. Тут же сообразил, что за забралом гермошлема улыбки не видно, и энергично закивал. Все так, мол, ваше благородие, именно так…
— А вот ответь-ка мне на один вопрос, Петрович. Откуда берется дым при стрельбе бездымными зарядами? — вдруг спросил сотник.
Алешка честно задумался.
— Может, трение? — предположил он. — Трение боеголовки о воздух, плюс сжигание кислорода, плюс моментальная разница температур… Вот и получается…
Сам подумал, что хорошо ответил. Толково. Да, пусть он из работяг, пусть в армии без году неделя, пусть он еще не такой бравый, как этот заслуженный офицер-танкист, но на заводах «МШ» лапотников не держат. Уж если ты Хабаров — за одну фамилию спросят.
— Умен! — одобрил Осин. — Юноша, развитый не по годам. Попал ты, Лексей, пальцем в небо со своим трением, зато звучит научно. Солидно звучит… — озабоченно пробормотал сотник, все еще поправляя что-то в конвейере.
— А что не так? — обидчиво вскинулся Алешка.
— А все не так! Дело в том, Алексей свет Петрович, что бездымные заряды тоже выделяют дым. Точно такой же, как и дымные, только меньше…
Сотник отошел, глянул со стороны на дело рук своих и удовлетворенно кивнул сам себе. Конвейерная лента не просто бежала, текла.
Алешка, наконец, сообразил, что над ним посмеиваются. Вроде бы нужно обидеться, только обижаться совсем не хотелось.
И на что обижаться? — неожиданно понял он. Это же офицер нарочно болтает о пустяках, отвлекает его от страхов!
Нет, не то чтобы Алешка сильно боялся… Немного. Чуть-чуть. Просто это его первый серьезный бой, если честно — первый, оправдывался он в душе. И они вдвоем с офицером-танкистом остались в «супе», прикрывать отход сотни. Боязно все-таки. Вдвоем, без хлопцев…
Когда сотня отступила с позиций, когда они действительно остались одни, наблюдая через смотровые щели за перебегающими фигурками штатовской бронепехоты, уменьшенными расстоянием до размера детских смешных человечков, Алешка подумал — может, зря он вызвался добровольцем? Не испугался, ни боже мой, просто подумал… Почувствовал себя как-то неуютно. Обреченно, что ли? Словно их обоих не ждут в одном из рукавов бункера две танковые катапульты, снятые с разбитых машин и отремонтированные мастеровыми их сотни.
Сам помогал устанавливать, между прочим. Еще смеялись тогда с остальными — штатовцы насядут, начнут окружать, а они — на катапультах, как танкисты. Пусть штатовская пехтура рты поразинет, такого они точно не ожидают…
— Ладно, казак, пойдем, глянем остальные точки.
— Так точно, ваше благородие!
* * *
Офицер-танкист появился в сотне пластунов совсем недавно. Прибился к ним после того, как его машину угробили, а вся часть погибла при первой волне наступления штатовцев, знал Алешка.
Во всей этой неразберихе наступлений-отступлений-контратак Осин не стал искать какое-нибудь танковое подразделение. Где искать, когда кругом бои? Да и не осталось почти танков в укрепрайоне, утверждали бывалые старослужащие. Мобильные бронетанковые соединения стояли на первой линии обороны, а это значит — остались от них пух да перо. «Эвон как штатовцы в одночасье поперли! Прут и прут сутками напролет — перебздеть некогда!»
Осин недолго думая сменил свою легкую, техническую броню на тяжелую, пехотную и присоединился к пластунам. Сказал коротко: «Один леший, с кем отступать, все равно укрепрайон не удержится, это видно!»
Он хорошо воевал, хотя и не пехотинец. «Чувствуется, что кадровый, военная косточка. Как будто в броне родился…» — рассуждали между собой казаки.
Командир сотни, мешковатый хорунжий Абрамов, сначала даже напрягся при его появлении. «Еще бы — сотник-то по званию старше! А ну как пошлет куда подальше…» — ухмылялись в усы старослужащие. Потом ничего, отошел, сам начал советоваться с танкистом. Увидел, что тот не мешает ему командовать, не лезет с непрошеными советами, понимает — командир есть командир, несмотря на погоны.
Алешка слышал, уже к вечеру Абрамов предложил сотнику временно принять их первый взвод вместо убитого подхорунжего Васнеца. Танкист согласился. Стал, таким образом, Алешкиным непосредственным начальством.
«Кадровая выучка, оно конечно… Эти и командовать могут, и подчиняться умеют…»
— Не дрейфь, пехота, не из таких болот вылезали! — это Осин теперь часто приговаривал. У него это звучало весело и не обидно, хотя слово «пехота» сотник нарочито выделял голосом.
Да, танкист Алешке сразу понравился. У него так бывает иногда — понравится человек, аж глаза щиплет от удовольствия. Все в нем нравится, как говорит, как двигается, как смотрит. Люди вообще хорошие, просто жизнь такая, что делает из них плохих, давно уже понял Алешка. Из кого-то делает, а кто-то покрепче, держится.
Даже батя, дундук дундуком, и тот говорил после третьей-четвертой стопки: «Люди, малый, всегда хотят слишком много. Столько всего хотят, что им и жить некогда, только добиваться, добиваться, истекать завистью друг на друга. Кабы не зависть, и жили бы легче, и, глядишь, умирали бы веселее…»
Не совсем про то, но тоже подходит.
Исподтишка наблюдая за сотником, Алешка даже решил про себя, что тот похож на девочку, которую он тайно любил с девятого по одиннадцатый класс. Такое же смуглое гладкое лицо с широкими скулами, яркие пятна румянца на щеках, темные завитки волос… Не совсем такое, но ведь по-мужски похож, как мужчина бывает похож на женщину. Сразу не определить, в чем сходство, только чувствуешь, что оно есть… Ничего такого, конечно, никаких этих голубых извращений! И в мыслях не имел! Это у штатовцев пидерасты да лесбиянки всем заправляют, а ему, исконному казаку, грех думать про эту пакость… Просто похож.
А что? Именно таким, как молодой сотник Осин, Алешка и хотел стать. Когда, несмотря на батины сжатые кулаки, записался в армию добровольцем, отказавшись от отсрочки, что давали в их оборонных цехах. Резким, легким, веселым, и при этом — герой! Если повезет, можно и в офицеры выскочить, на фронте это быстро делается, рассуждал, помнится, он. Вот вернется домой офицером и кавалером — какой такой батя будет на него кулаком стучать? Ведь не только по столу лупит! Батя, старый черт, вислоусый мерин, часто норовит и в лоб закатать. А ручища у него — не приведи господи, хоть и возраст. Всю жизнь с железом — пальцы, как клещи стальные, никакой бронеперчатки не надо. Даст раза — и все ночное небо перед глазами! И попробуй, скажи чего поперек! Еще наварит раза-другого.
А он, Алешка, между прочим, тоже Хабаров, у него тоже характер, а не кисель с клюквой!
* * *
Когда Абрамов начал выкликать двух добровольцев, остаться в «супе» надзирать за работой скорострельной механики, Осин сразу сказал, мол, он танкист, он эти катапульты знает, как собственные сапоги, ему и оставаться. Алешку в этот момент словно в спину толкнуло: «Я, я, я! Разрешите мне тоже, господин хорунжий?!»
Успел вызваться первым. Добровольцы есть добровольцы, у пластунов так положено — успел назваться груздем, значит, полезай в кузов. Хотя Абрамов косился на него с некоторым сомнением.
— Что сотник, берете хлопца? — спрашивал командир сотни с долей нерешительности в голосе. — Парнишка ничего вроде… Молодой, правда, недавно из пополнения, неопытный еще… Но хороший хлопец, ничего не могу сказать…
— Раз хороший, как не взять? — легко согласился танкист. — А молодой, значит, на ногу легкий, это кстати. Драпать придется быстро и не оглядываясь. Так, боец? — это уже Алешке.
— Рад стараться, ваше благородие! — бухнул Хабаров.
Сам тут же сообразил, как глупо брякнул. «Не в такт, не в лад, поцелуй корове жопу!» — как батя любил говорить. Получается, что рад стараться он задать деру…
Окружающие казаки откровенно заржали. Алешка почувствовал, что щеки стали краснее свеклы. «Борщ-свекольник, — почему-то крутанулось в мозгах, — огненно-горячий борщ…»
Сотник тоже усмехнулся и покрутил головой:
— Ну, казак, драпать мы с тобой пока погодим. Нам с тобой еще здесь продержаться надо. Нам еще штатовцев встретить да принять по-свойски…
— Когда вернетесь, сразу пишу представление на медаль, — добавил хорунжий. — Ну, а не вернетесь… тоже пишу!
— А как же! Медаль — обязательно. Медаль нам из себя вынь да сюда положь, — небрежно ответил сотник.
Про медаль хорунжий сказал скорее для Алешки. Парень так и понял, и все это поняли. Что сотнику, трижды кавалеру Георгия, какая-то медаль? А вот у него, Алешки, первая награда будет, пусть батя зенки-то выпучит…
— Ладно, до медалей еще дожить надо, так, казак?
— Так точно! — по-уставному гаркнул Алешка, все еще не остыв от смущения.
Да, в тот момент он думал о предстоящей медали, как вернется домой, начистив ее до блеска. Думал, как будет здорово стать героем на глазах у этого симпатичного офицера, который старше всего ничего. Может, они даже подружатся…
Вот о чем он точно не думал тогда — каково будет сидеть в полутемном бункере, слушать бесконечную трескотню пулеметов и чувствовать, как вздрагивают стены и потолок от разрывов. Пересчитывать через смотровые щели перебегающие фигурки вражьей бронепехоты.
Обычные вроде бы солдаты, видел он. И броня почти такая же, с горбами энергосистемы… Даже трудно представить, что все эти люди собрались под высоткой, чтобы его убить…
Их двоих… Рядового Алексея Хабарова и сотника Евгения Осина…
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В сущности, Евгений подспудно ждал чего-то такого. Неприятного сюрприза, этакой неожиданной вводной, что постоянно подкидываются в бою. Какой-нибудь пакости, другими словами.
Слишком гладко все шло, слишком правильно. В точности, как в учебнике по тактике, раздел «Отступление пехотного подразделения под прикрытием системного автоматического укрепленного пункта».
Черт бы ее подрал, эту пехтуру! Тоже — своя тактика, ее мать! — злился он про себя. Высокое искусство землеройных червей…
Сам понимал, что злится напрасно. Глупо злится, совсем по-детски, как ребенок обижается на ударивший его угол. Но ничего не мог с собой поделать.
Нет, были бы здесь его танки, он бы знал, как себя вести. Скорость, маневр, искрящие нервы, пульсирующие в такт системам залпового огня, — все привычно, близко и понятно. А тут сиди в этом пласто-бетонном склепе, ковыряй по мелочам заедающую автоматику и жди у моря погоды. И это называется бой?
И вроде бы все в порядке — и сотня отошла без потерь, и вражеская пехота увязла под высотой. Еще немного, чуть-чуть подержаться, и самим можно будет эвакуироваться. А все равно кажется — чего-то не предусмотрел, не додумал, где-то опасность, о которой он даже не подозревает.
Состояние: «не в свои сани не садись, танкист»? Может, и так…
В конце концов штатовцы подогнали «лапоть» (сообразили, наконец, олухи!) и начали атаку по всем правилам.
Боекомплекта танк не жалел, сандалил без перерыва, только вздрагивал над головой многослойный бетон, армированный сверхпрочным пластиком. «Еще бы ему не пулять, словно на учениях, когда ни одного «батыра» поблизости!» — негодовал сотник. «Верного» бы сюда!
На форсаже на прямую наводку — посмотрели бы, какая утка летает хвостом вперед…
«С другой стороны, хоть и «лапоть», вражина, а показал пехтуре, как надо атаковать!» — мелькнула не совсем уместная мысль. Подумал и сам себе усмехнулся. Профессиональная гордость, не иначе…
Теперь наблюдать за вражеской пехотой стало проблематично, все выносные визоры залпы «лангуста» посшибали, как консервные банки. Экраны наружного наблюдения один за другим сменили изображение на мутную рябь. К смотровым щелям тоже не сунешься, языки плазмы и осколки металла попадали внутрь даже сквозь узкие прорези, певуче чиркая по бетону. Впрочем, осколки в тяжелой броне пластунов не страшны. Да и нечего глазеть! Дело людей — чтобы механизмы работали, а этим плевать на все — строчат очередями, как вышивают…
Вот подкатился бы танк поближе, попер бы напролом, тут ему и «гайка», тут ему свисток! — мстительно представлял Женька.
Оказалось — не дураки танкисты. Пулять — пуляли, но держались на расстоянии…
«Нервишки, Евгений Батькович? Неуютно в чужих санях? Не так запряг, не в ту сторону поехал?»
Ничего, ничего, еще немного, и можно катапультироваться! — сверялся по часам сотник. Пожалуй, слишком часто и судорожно сверялся…
Алешка Хабаров, второй доброволец, смешной парнишка, толстоватый, кривоватый, зеленый, как майская травка, крепко трухнул, когда «лапоть» начал обрабатывать их убежище. Осин это хорошо почувствовал, страх ощутимыми волнами шел от малого сквозь броню. Можно понять, сотнику самому стало неуютно, а уж этот, необстрелянный, лопушок пушистый…
Но парнишка держался, в панику не впадал. Уже молодец! Терпи, казак… Если терпелку не отстрелят раньше положенного.
Нет, ждал какой-нибудь пакости, определенно ждал…
И все-таки Осин проворонил момент, когда входной люк вынесло густо-сизыми клубами направленного взрыва. Две темные фигуры в чужой броне ввалились в бункер прямо вместе со взрывом, показалось ему. Он даже не сразу сообразил, что случилось. Точнее, увидел сразу, четко, вся картина как будто отпечаталась перед глазами до подробностей: отлетающий прямоугольник люка, брызги бетонного крошева, два горбатых хищных стремительных силуэта в клубах густо-сизого дыма. Но он только мгновения спустя понял, что это и есть те самые штатовцы. Что они уже здесь, внутри!
Проникли в бункер, быстро, удивительно ловко, показалось ему, разлетелись в стороны, как будто сразу потерявшись среди механизмов, стен и углов…
«Ведь видел же, отлично все видел! А где же его хваленая реакция бронебоя?!»
Мешковатый Алешка (кто бы ожидал!) сориентировался раньше него. Метнулся за станину, стреляя в движении.
Сотник только хотел крикнуть, мол, отходим, Алешка, хватит, пора! Блокируем отсек и к катапультам!
И в этот момент увидел, что сейчас его самого убьют. Вот так просто и навсегда!
Штатовский солдат каким-то образом оказался совсем рядом, уже вел стволом в его сторону. А у него, Женьки, автомат заброшен далеко за спину, он же ремонтировал, он никак не собирался стрелять. И теперь сотник тянет его, как резину тянет…
Да, быстро все произошло, очень быстро, вспоминал он потом. Быстро и словно беззвучно, словно все звуки разом погасли. Женька все еще тянул свой «калаш» и уже понимал, что не успеет, все, амба…
Именно тогда между ним и вражеским солдатом возникла фигура в знакомой броне. Именно она приняла на себя предназначенную ему очередь. Почти в упор, расстояние — считаные метры. С такого расстояния — ни одна броня не выдержит!
Скорее почувствовал, не подумал, подумать бы не успел…
Хлопки выстрелов отбросили Алешку к стене. И Евгений теперь тоже начал стрелять, хлестал перед собой сплошной, непрекращающейся очередью, зигзагом огненных вспышек, словно палец окаменел на спусковой кнопке.
Хотя не попал, наверное, никуда не попал, штатовец как-то сразу ушел с линии огня…
Главное не в этом, главное — дорогие, драгоценные мгновения! Вязкость ушла, оцепенение растаяло, он рванулся назад, выскочил… нет, вывалился из бункера в длинный проход. Не глядя, долбанул локтем по запирающей кнопке.
Створки бронированного люка захлопнулись, и Осин еще успел удивиться дробному стуку с той стороны, словно кто-то бросил ему вдогонку горсть камешков. Хотя какие камешки, просто стреляли вслед…
Люк-переборка — преграда ненадежная, конечно. Штатовцам она — на две-три минуты, потом вышибут направленным взрывом, понимал Женька. Но больше ему не надо, ему почти ничего не надо — добежать за считаные секунды, зафиксировать себя в кресле и нажать на пуск…
Вот так, а вот и она, родная, катапульта ТК-48М… Танковая!
Взрыв, вышибающий люк, он вроде бы успел услышать.
Эх, Алешка…
Потом катапульта выстрелила. Перегрузка мгновенно оглоушила Женю до режущей черноты перед глазами.
* * *
Эх, Алешка, Алешка…
Это первое, что подумал Осин, когда пришел в себя на земле. Словно мысль продолжилась ровно с того момента, на котором прервалась.
«Опять потерял сознание? Ну а кто бы его не потерял? Когда тобою стреляют, как миной-лягушкой? Стреляют и стреляют без перерыва… Как будто уже традиция сложилась в укрепрайоне, веселый народный обычай — чпок под задницу, и полетел Женя-Женечка кверху каком! Сопли веером, уши парусами… Глянь, хлопцы, глянь, как хорошо пошел энтим разом их благородие…»
«Да, Алешка!» — снова вспомнил сотник. И почему именно такие, зеленые, желторотые, гибнут первыми? Как раз им, казалось бы, жить да жить… Постигать, радоваться, взрослеть, детишек делать с такими же дурочками… А им судьба — свинцовый подарок в первую очередь… Судьба…
Яйцо-катапульта, как положено, исправно раскрылось при ударе о землю, но Женя никак не мог выбраться. Таращился на обычные универсальные защелки и все не мог сообразить, как потянуть — слева направо или справа налево? Словно первый раз видел…
«Самое смешное, что их и так, и так можно», — вспомнил наконец он.
«Однако, Евгений Батькович… Не слишком ли много перегрузок на одно рыло? Пора бы заканчивать с аварийным катапультированием. На ближайшее время — точно заканчивать! Пока внутренние органы не полезли наружу. Скажем, через физиологические отверстия…»
— А ведь неприглядное зрелище, совсем неприглядное, когда изо всех щелей — внутренние органы! — вдруг сказал Женька сам себе.
Или — попытался сказать?
«А что, неправда? Ему ли, танкисту, не знать, что в человеке гораздо больше дерьма, чем он сам о себе думает? Когда давишь гусеницами или накрываешь гравиподушкой — что вылезает?» — думал Осин, почему-то не в силах расстаться с этой неаппетитной темой. Правильно, одно говно прет! Хоть нос затыкай, если гермошлем приоткрыт… Когда давишь людей, потом кажется — везде говно… Человек — гной еси и кал еси — не танкистом ли сказано?
А к чему это он? С чего бы его вдруг заклинило на испражнениях? Ах да! Легкое помутнение сознания. Контузия, наверное. Своего рода небольшая компенсация от чрезмерного увлечения аварийным катапультированием…
Впрочем, нет, какие тут, к черту, катапульты! Просто его, Женьку Осина, героя и офицера, спас от верной смерти неказистый рядовой казачок, смешной толстощекий мальчишка с добрыми глазами дворняжки… Прикрыл собственным телом от очереди в упор… Прикрыл и умер…
А ему как жить после этого? Хоть кто-нибудь об этом подумал, как ему теперь жить? После такого? Потому что он, Женька Осин, чувствует себя теперь полным дерьмом, словно тоже угодил под собственный движущийся танк…
«Однако сантименты в кулак и сопли вожжами!» — как любит говорить комбриг Тупичков. Пора бы, наконец, осмотреться и понять, куда его занесло на этот раз.
Универсальные защелки отщелкнулись, и он почувствовал, что снова может двигаться.
«Между прочим, он опять выбрался живым-здоровым из ситуации со знаком минус!» — думал сотник, потихоньку выцарапываясь из кресла. Ай да Женька, ай да сукин сын! Почти такой же сын, как сам Александр Сергеевич, отец-основатель русского литературного языка, разъедрит кочерыгу…
Пытается развеселить сам себя?
Выскочил! Да! «Женька Осин — везучий малый!» — сказал себе сотник. По привычке сказал, как не раз уже говорил. И тут же поморщился. Не звучит потому что, на этот раз — не звучит. Не слова на языке — кислятина какая-то. Если бы не забрало шлема — так и сплюнул бы.
Выскочил, потому что вместо него погиб другой. Спас его, закрыл собственной броней, как последнего желторотика.
Эх, Алешка, Алешка…
Что ж ты наделал, парень?! Зачем ты это сделал?!

Планета Казачок. 9 ноября 2189 г.
САУП на оборонительных позициях пластунов.
13 часов 32 минуты.

Вскрыв четырьмя мазками пластида тяжелый люк, мы с Кривым обнаружили в конце перехода отсек со сдвигающейся плитой вместо потолка и двумя станинами, приспособленными под крепления танковых катапульт.
Одна из них только что отстрелилась, увидели мы, второе стальное яйцо все еще стояло на месте, поддерживаемое вертикальными полозьями. Если бы не оно — сразу не сообразить, что за хитрая механика.
Ай да казаки! Мастера!
Использовать для эвакуации из «супа» танковые катапульты — это они хорошо придумали. Даже здорово придумали, чего уж тут говорить. А мы-то с Кривым рты раззявили…
— Ладно, хорош глазеть, давай работать! — коротко распорядился Вадик. — Надо бы зачистить все их «аптушки»…
— Есть, сэр! Слушаюсь, сэр!
— Вот и слушайся, — невозмутимо подтвердил Кривой.
— Может, еще кто есть в бункерах? — предположил я.
— Не похоже.
— Пойдем прошвырнемся на всякий случай. Если людей нет, мины наверняка есть.
— Как скажешь, командир…
— «Ромашка-11», я — «Первый», прием, — вызвал я.
— Слушаю, «Первый»! — мгновенно отозвалась Игла. — Как там у вас?
— Прекращайте атаку, мы на месте, здесь чисто.
— Есть! Понял! А мы уже прекратили, — сообщила она. — Я уже поняла, что вы внутри, отвела людей.
— А… То-то я смотрю, пулеметы смолкли.
— Наблюдательный ты, аж завидки берут, — хихикнула она.
— Разговорчики!
* * *
Шлепая по коридору, мы с Вадиком возвращаемся обратно в центральные отсеки.
Погибший казак так и лежит у стены, куда его отбросило моей очередью. В тихом полутемном бункере его вытянутое тело почему-то сразу бросается в глаза.
Массивная фигура, закованная в непроницаемую, обезличивающую броню. Неподвижная, как сломанная кукла. Почти целая, почти хорошая кукла, только небольшие отверстия на груди. Ровная строчка небольших аккуратных отверстий с обожженными краями и треснувшей вокруг броней. Почти незаметно, если не приглядываться…
«Мертвецы выглядят на удивление мертвыми», — как было сказано давным-давно. Именно так! Мертвецы выглядят, словно никогда не были живыми, это я подтверждаю. В принципе, достаточно просто посмотреть на мертвое тело, чтобы поверить в существование души, вдруг пришло мне в голову. Просто посмотреть на любое мертвое тело, похожее на брошенную, ненужную вещь…
На мгновение у меня даже появляется странная мысль — вскрыть забрало и глянуть, кого я убил. Молодой или старый, красивый или некрасивый, он или она, в конце концов? Хотя, нет, у казаков женщины почти не служат в боевых частях, тем более в пластунах…
Значит — он.
И что еще я собираюсь увидеть? Это сверху, на броне — ровная строчка аккуратных отверстий. А там, под панцирем, наверняка месиво, пули взрывались уже внутри.
Я же говорю — очень странная мысль. Совершенно незачем знать, кого ты убил. Совершенно необязательно это знать… Потому что — война! Ты стреляешь, в тебя стреляют, все равны как в бане перед шайкой с водой. В конце концов, или — ты, или — тебя, сегодня — ты, завтра — тебя… Кому-то — везет, а кому-то — нет.
Нехитрые оправдания, конечно. Но я ведь давно уже не оправдываюсь. Как кому повезет! И точка.
Этому неизвестному казаку не повезло. Здесь и сейчас.
«Нет, сегодня совсем не мой день!» — как сказал пленный пират после гибели своего брига, когда ему накидывали петлю на шею.
Анекдот. Тень мимолетной улыбки…
А что, на войне люди вообще много смеются. Часто смеются, любая грубоватая шутка способна целый взвод довести до желудочных колик. Смеются и воюют, люди вообще странные существа. Похоже, там, наверху, в гипотетическом руководстве мирозданием кто-то закисает от смеха, глядя, как внизу все уже обхохотались…
— Кир, ты что там застыл? — окликает меня Кривой.
— Да иду, иду…
* * *
Позиции у казаков действительно оказались впечатляющие. По сути, целая цепь бункеров, соединенных между собой крытыми переходами. Бугры многослойных пласто-бетонных накатов снизу были почти не видны, только здесь, на высоте, видишь, как здорово у них все оборудовано. Когда осмотришься, тем более видишь.
Да, если бы пластуны сами не отошли, штурмовать бы нам и штурмовать. Не один взвод, весь батальон можно положить, понимали мы с Кривым, переглядываясь. Теперь можно, не страшно глазеть. Только времени на это опять не было…
Все, как я и предполагал! Конечно, бункера были заминированы. Как и подходы к ним. Минимум три неактивированные «гайки», «думающие» мины, «прыгающие» мины, вакуумные заряды замедленного действия — чего только не было! Хорошо, что второй казак усвистел слишком быстро, не успел активировать все это изобилие. И хорошо, что «лангуст» посшибал своими залпами все датчики движения, иначе был бы нам детский крик на лужайке. Пронзительный и последний…
«А так — ничего, очень даже ничего», — приговаривал я. Пусть даже ничего хорошего, но мы и с этим справимся…»
Быстрое разминирование — основа основ подготовки бронедесанта. Когда-то и мне, и Кривому хорошо преподали эту науку. Раз живы до сих пор, значит — хорошо, тут все просто. Иначе последнюю оценку за саперную практику выставит похоронная команда, на глазок насыпая в капсулу горсть праха для захоронения. Гробы на современной войне вообще нужны не так уж и часто. После попадания ракеты или близкого разрыва тяжелого вакуумного снаряда понимаешь, что гроб — слишком обширная емкость по сравнению с объемом оставшегося праха. Поэтому для удобства и мобильности ритуальщиков Министерством обороны давно предусмотрена так называемая «похоронка», стандартная капсула с гербом СДШ и штампом вооруженных сил, объемом шесть на шесть сантиметров. В большинстве случаев места хватает с избытком…
На глазок, конечно, все на глазок, на грани возможного и на скорую руку… С замиранием сердца и спертым дыханием в нижнем выхлопном отверстии организма… Нет, это я уже не про похоронщиков, это про наше разминирование…
Главное, чтобы руки поменьше тряслись! Не так это просто, когда подступаешь, например, к неактивированной «гайке». Живое воображение слишком услужливо подсказывает, что будет, если она активируется. Живость воображения, с точки зрения саперных работ, — тот самый бес под руку…
Общесетевая независимая газета
«Пионеры вселенной» № 620 от 9 ноября 2189 г.
(Экстренный выпуск.)
Из статьи обозревателя Джона Заворски
«Плоды победы!»
Поздравляю вас, дорогие сограждане и соотечественники! Сегодня, ровно в 13 часов по общегалактическому временному стандарту, делегациями СДШ и Свободных Миров был подписан двусторонний договор о прекращении боевых действий на территории и орбитах планет всех типов, а также в ближнем и дальнем космосе. Наша великая, кровопролитная, наша долгая освободительная война закончилась!
И сейчас, сегодня, в этот знаменательный день всеобщего ликования, мне кажется, нелишне сказать несколько слов о предварительных итогах войны. Пусть наша победа не покажется неким маловерам столь сокрушительной, как хотелось бы всем, пусть наше наступление порой было не совсем удачным, но тем не менее мы отстояли все главные стратегические рубежи, с которых начинали войну.
И самое главное — эта война все-таки продемонстрировала полное и абсолютное единение нашего общества, всегда готового выступить под знаменами демократии и общественного согласия!
С победой вас, сограждане и соотечественники!
«Пионеры вселенной — первопроходцы не только в космосе!»
Проверено и утверждено военной цензурой. Военный цензор 2-го ранга, капитан УОС Мери Пикфорд.
Замечание для редактора:
Довожу до вашего сведения, что часть текста от слов «Пусть наша победа…» до слов «с которых начинали войну» (включительно) подлежит изъятию по цензурным соображениям, как оскорбляющая военно-патриотический дух издания. Мне кажется, понятно любому кретину — если наступление закончилось в той же точке, что и началось, то его трудно назвать победоносным, даже при самой бурной фантазии! Что, в свою очередь, прямо дискредитирует наши доблестные вооруженные силы, которые всю войну наступали вокруг да около. Конечно, любое нагнетание патриотических настроений должно иметь под собой определенную шизофреническую основу, но, представляется мне, даже лояльные, преданные правительству читатели не смогут разобраться в словесной эквилибристике господина Заворски, что, в свою очередь, приведет их к неправильным, далеко уводящим выводам.
Также хочу обратить внимание на следующее обстоятельство. Хотя автор по нашей рекомендации избавился от неполиткорректного слова «наплодили», он все равно ухитрился в очередной раз выпятить свое мужское эго, использовав однокоренное слово «плоды». Причем не где-нибудь, а в названии статьи! В очередной раз ставлю на вид и советую сделать выводы, пока я сама их не сделала!

Докладная записка
директору Службы Президентской Охраны
флот-адмиралу Саре Тонги
от старшего инспектора СПО подполковника
Ляна Хаксли:

Флот-адмирал!
Считаю необходимым довести до вашего сведения подробности перехваченного нами разговора между главным редактором общесетевой независимой газеты «Пионеры вселенной» Филом Мерроузом и обозревателем отдела политики Джоном Заворски. Разговор проводился по коммуникаторам вышеназванных лиц и был перехвачен сотрудниками нашей технической службы. Примечание:
Текст разговора приложен к рапорту в качестве отдельного файла. Буквой «М», для краткости, обозначен главный редактор Мерроуз, буквой «3» — обозреватель Заворски.
Текст файла:
(Звонок на коммуникатор Заворски.)
М: Привет, Джонни, это Фил. Загляни ко мне, как только освободишься.
3: Здравствуй, Фил. Что там случилось?
М: Да ничего, в общем. Ничего страшного. Любимая цензорша прислала очередные замечания к твоей статье о победе. Хочу, чтоб ты глянул.
3: (после продолжительного молчания — три предложения нецензурной брани, не несущей в себе конструктивной информации).
М (тоже помолчав): Все сказал?
3: Могу добавить.
М: Я понимаю… Но, по-моему, достаточно. 3: Извини, Фил… Я только не соображу, неужели «их высочество» опять усмотрело в моем тексте покушение на святыни феминизма? Опять что-то вроде «наплодили»?
М: Кстати, слово «плоды» показалось ей однокоренным. С точки зрения грамматики она права, не находишь? Хотя дело не только в этом…
3 (после двух предложений нецензурной брани): Еще раз извини, Фил…
М: Ничего. Я понимаю. А замечания цензора ты все-таки прочти.
3 (нервно): Да не могу я больше…
М (строго): Больше — не надо! Но и меньше не стоит. Если будешь продолжать в том же духе, клеймо скрытого врага общественного согласия с тебя все-таки снимут. Серьезные люди в руководстве военной цензуры мне это твердо пообещали. Не хочу повторяться, Джонни, но я еще когда предупреждал, к чему приведет тебя дружба с этим экстремистом от журналистики Цезарем Камилиным. Ни к чему хорошему, что и случилось.
3: Да понимаю я, понимаю…
М: Я тут узнал недавно, что твой бывший дружок Камилин попал из тюрьмы на фронт, в штрафное подразделение. А там, сам понимаешь, долго не живут… По крайней мере, мне так сообщили. И как тебе нравится такая судьба? А ведь талантливый был журналист, очень талантливый…
3: Кто сообщил?
М: Джонни, Джонни… Ну кто же задает такие вопросы? Как ты любишь писать — из наших источников в министерстве обороны стало известно…
3: Понял тебя! Молчу, как монумент отцам-основателям. Слушай, Фил, а мне вот только что пришло в голову — ведь война-то кончилась. На самом деле кончилась! Может, теперь-то все будет по-другому?
М: Эх, Джонни, Джонни, ничего-то ты не понял… Кончаются боевые действия, а война не кончается никогда. Никак ты не хочешь понять, что по-другому не будет, потому что просто-напросто не бывает! «А что я могу поделать? Так мир устроен!» — как любит отвечать Господь на постоянную критику снизу.
3 (мрачно): Это смешно, Фил. Хорошая шутка. Я запомню.
М: Вот, вот… Запомнит он… Мой бесплатный совет — заруби себе на носу, что это уже не шутка, давно не шутка… В общем, бери ноги в руки и тащи свою задницу ко мне в кабинет! Будешь читать рекомендации цензора на моих глазах.
3: Слушаюсь, мой генерал!
М (ворчливо): И ты пошел в то же самое место…
(Связь обрывается.)
Резолюция:
Довести до сведения всех сотрудников нашего аппарата, что подписание мирного соглашения с конфедератами еще не означает бездеятельность и благодушие разведслужб!
По существу приведенного текста приказываю:
1. Продолжать прослушивание всех работников «Пионеров вселенной» без исключения, как лиц неустойчивых на позициях патриотизма и склонных к критическому восприятию непреложных основ.
2. Провести оперативные мероприятия по установлению источника в министерстве обороны, сливающего в СМИ секретную информацию. Ответственный за разработку и проведение операции — подполковник Лян Хаксли.
Директор СПО, флот-адмирал Сара Тонги.

Планета Казачок. 9 ноября 2189 г.
САУП на оборонительных позициях пластунов.
13 часов 47 минут.

— «Ромашка-1», «Ромашка-1», я — «Одиннадцатый», как там у вас? — услышал я в наушниках голос Иглы.
Голос был приглушенным, почти неслышным. Здесь, внутри многослойных бункеров и переходов, связь все-таки здорово экранировалась.
— Нормально. Все нормально у нас.
— Помощь нужна?
— Нет, порядок, сами справляемся.
— Есть, «Первый», понял тебя! — ответила Игла в мужском роде.
Я, кстати, уже много раз обращал внимание, что в бою наши девчонки часто переходят на мужской род. Стереотипы срабатывают? Война, мол, дело для настоящих мужчин, тут все становятся мужиками, даже бабы!
А как же политкорректность?
Поднажав, я опрокинул паукообразную станину «аптушки» и на всякий случай заклинил затвор тремя ударами виброножа. Вот так…
Конструкция предельно простая, станина крепится перед амбразурой на четырех гайках. Подошел аккуратненько сзади, срубил их виброножом — и вали ее, как жертвенного барана на мусульманском празднике. Абсолютно беззащитные механизмы. Если подойти изнутри и сзади. Дергаются, клацают клеммами и как будто даже шипят. Но развернуться назад не могут, конструкция не предусматривает. Странно вспомнить, как полчаса назад прятался от них за камнями, потея от макушки до задницы.
Казаков в бункере больше не оказалось, так что мы с Кривым спокойно прошлись по всем залам и посшибали «аптушки». Под подошвами громко хрустели стреляные гильзы, ковром устилавшие бетонные полы.
«Чего он, кстати, там возится?» — оглянулся я на Кривого. На последнем агрегате Вадик застопорился и что-то в нем ковырял с искренним увлечением юного натуралиста.
Пусть развлекается, последний же…
— «Ромашка-1», «Ромашка-1», я — «Одиннадцатый», подниматься можем?
— Погодите пока.
— А что там, взводный?
— Ничевочка с хвостиком, господин командир отделения, — сообщил я.
— Остер ты умом, командир, сил никаких не хватает… — проворчала Игла.
Дожидаясь, пока Кривой закончит техническое самообразование, я подошел к смотровой щели. Облокотился. В сущности, лишний жест, броню и так можно зафиксировать в любом положении. Просто привычка приваливаться к чему-нибудь в человеке неистребима.
Сама щель узкая, как им и положено, но с расширением к краям. По принципу чаши, что обеспечивает хороший обзор. Вообще отсюда хороший обзор. Даже страшно представить, как мы с Кривым карабкались снизу, прячась за укрытиями, которые ничего, в сущности, не укрывают.
Внизу, среди камней, была ясно видна застывшая туша «лангуста». Маячили горбатые фигурки солдат, почувствовавших, что стрельбы больше не будет. А вот и Диц показался, заметил я модифицированную броню комбата. Теперь, когда все закончилось, он, конечно же, во главе атаки. Я уже представляю, как будет выглядеть наградное представление — лично возглавил атаку на системно-автоматический укрепленный пункт, благодаря чему, ввиду умелого руководства…
— «Ромашка-1», «Ромашка-1», я — «Клум-ба-2»! Слышишь меня?!
— Слышу вас, «Клумба», хорошо слышу!
— «Ромашка», слушай меня, поступил приказ прекратить огонь! Ты понял? Совсем прекратить! Ты понял, «Ромашка», слышишь меня?! — Рагерборд почти кричал. — Война закончилась!
У щели связь работала чуть получше, я отчетливо слышал, что он кричит. Так не похоже на сдержанного капитана… Этот скандинав скорее флегма, как и все они… Война закончилась?!
— Есть, сэр! — ответил я машинально.
«Война закончилась… Вот и война кончилась, как все кончается в этом мире», — подумал я и сам себе удивился. Странная какая-то мысль, слишком корявая, что ли… Так просто… Господи… Да неужели все, неужели это конец? — никак не мог сообразить я.
Или — не мог поверить? Не укладывалось в голове…
Ждали, конечно, догадывались, надеялись, но, по большому счету, как-то не верилось.
Или война не кончится, или ты не доживешь до ее конца — два наиболее вероятных варианта… Одинаково вероятных…
Да, именно в этот момент все и случилось, вспоминал я потом. «Аптушка», с которой возился Кривой, вдруг ожила, задергалась, выплюнула длинную звонкую очередь, резанувшую по ушам.
Точнее — нет, оглянулся я уже потом, после, а сначала просто заметил, как фигурка Дица словно переломилась, подбросилась в воздух, рассыпая осколки брони, будто облупленную скорлупу. Именно скорлупу, почему-то это сравнение отчетливо мелькнуло в голове…
Отпрянув, я увидел Вадика, нависшего над крупнокалиберкой. Пулемет уже смолк. Из ствола тонко сочилась белесая струйка дыма.
Вадик резко, рывком поднялся и со значением посмотрел на меня. Забрало его гермошлема было приподнято. На впалом, лоснящемся от пота лице — довольная ухмылка. Пожалуй, именно так ухмыляется умный удав, услышав за кустами гомон кроличьей свадьбы. Умный удав никогда не нападет на кроликов в момент свадьбы, считает крольчат по осени. Равно как и цыплят, котят и остальную добычу…
Обещал убить и убил. Сдержал свое обещание, Кривой всегда держит слово.
Предупреждать же надо! Хотя бы!.. И как это он ухитрился перевести автоматический пулемет на ручной режим? Главное — быстро как! Главное — как точно прицелился навскидку, без приборов…
Это все я успел увидеть и подумать за какие-то секунды, а может, и доли секунд. Потом, инстинктивно, снова глянул наружу.
Приподнимающиеся было солдаты опять посыпались за камни. Даже «лангуст» вроде как насторожился, заметил я. Танк еще не сделал ни одного движения, совсем ни одного, я просто понял, почувствовал, что сейчас ракетная турель начнет приподниматься и грянет очередной залп.
— Все назад!
Кривой без слов метнулся вслед за мной в глубину бункера.
* * *
«Лангуст» отработал несколько ракетных залпов подряд. Хорошо врезал. От всей души.
Крепкий бункер, правда, все равно не поддался, но потолок над нами дрожал ощутимо. Одна из ракет разорвалась совсем рядом с амбразурой, и вспышка ослепительно ударила по глазам. Да, фильтры…
Между прочим, убить же могли! Ракета в смотровую щель, конечно же, не войдет, да и амбразуры для пулеметов ничуть не шире. Казаки — не дураки и прекрасно знают диаметр наших боеприпасов.
Но вдруг? По закону подлости? Именно в самый последний момент, как в плохом кино? Герой мужественно гибнет, узнав о благополучном финале. С полными штанами счастья, хотя и при смерти. Что, понятно, делает его счастье чуть менее безоблачным. Даже, я бы сказал, затуманенным легкой грустью прощания с этим говенным миром. Который теперь, после его смерти, остается один на один с недобитым злом…
А нежная героиня, допустим, в это же время роняет слезы над холодеющим телом, тут же дофантазировал я. В качестве трепетной героини можно взять ту же Иглу… А что, пусть пощелкает зубами с экрана… А где-то и улыбнется, чтоб зритель в темноте зала наглухо подавился своим попкорном… Пусть критики потом разбираются: при такой героине это ужастик или все-таки мелодрама с элементами «хард»…
Вот уж черта лысого!
Я не о своих способностях к массово-развлекательной режиссуре, я — про ракетный обстрел.
Залпы мы с Вадиком переждали в глубине бункера с полным комфортом. Жаловаться, в общем, не на что. Можно было фантазировать. И драпать так быстро необязательно, бункер надежный, ракеты ему, как дождик. Просто у меня с некоторых пор ко всем этим танкам не слишком доверительное отношение. Как-то так. До сих пор в ушах хруст собственной брони, вминаемой в землю…
— «Ромашка-1», «Ромашка-1», я — «Клум-ба-2», прием! — снова раздался голос капитана. — Как слышишь, «Ромашка-1»? Повторяю — как слышишь меня? Что там у вас, почему шумим? Что за стрельба?
— Танкисты развлекаются, господин капитан!
— А вы что?
— А что мы? Мы — ничего, отсиживаемся в казачьем бункере. Ждем, пока они закончат пулять.
— С нетерпением ждем, господин капитан, сэр, — добавил Вадик.
— Ну, «Ромашки»…
— Отцвели уж давно хризантемы в саду-у… А любо-овь все живет в моем сердце боль-но-о-ом! — неожиданно пропел Кривой, не выключаясь из общей связи.
Кто-то из наших нахально заржал, всхрапывая на весь эфир, — это я отчетливо слышал.
— Сгною! — тут же пообещал капитан, ни к кому конкретно не обращаясь. — Взводный, что у тебя там случилось? — спросил он уже открытым текстом. — Почему опять стрельба?
Капитан, видимо, тоже сообразил, что отцвели-таки хризантемы в обозначенном месте базирования. Ромашки спрятались, увяли лютики, а что касается любви и помидоров, то нежность никогда не живет долго и счастливо… Словом, совершенно незачем продолжать все это ботаническое великолепие, когда официально объявлено о прекращении боевых действий.
— Командир батальона — того-сего… — замялся я. — Между прочим, хороший бункер у казаков, крепкий.
Замкомбата на разговоры о фортификации не поддался.
— Чего того?! И чего сего?! Ты давай, зубы мне не заговаривай! — нажал голосом Рагерборд. — Вынь язык из жопы, взводный, и доложи как положено, что происходит?!
А никто и не заговаривает! — мелькнула мысль. Просто надо же сформулировать покрасивее…
«Придется чуть-чуть подождать, но надеюсь, что надолго не задержусь», — как вежливо сказал судья обвиняемому, отправляясь в свой кабинет для вынесения смертного приговора.
— Ничего особенного, господин капитан, сэр! Майор Диц пал на поле боя во время обезвреживания автоматической пулеметной точки противника, господин капитан, сэр! — доложил наконец я.
— Как пал? — удивился Рагерборд.
— Смертью героя, разумеется! Так сказать, смертью смерть поправ… Автоматика, сэр! Выставился перед «аптушкой» в полный рост, а та возьми и выстрели, не будь дурой… И кто бы мог подумать, что так получится? — не удержался я.
— Но-но, поговори еще… Ведь был же приказ прекратить огонь!
— Все правильно, господин капитан, сэр, все так и было, как Кир рассказывает, — встрял в разговор Кривой. — Полная ерунда получилась. И приказ был, и огонь прекратили, все как положено, сэр. Только «аптушка», похоже, приказа не слышала. Она же дура железная!
— Та-ак… — протянул Рагерборд.
— Так точно, сэр! Сами знаете, сэр, мозгов у этой автоматики меньше, чем у курицы в отрубленной голове, — Вадик словоохотливо пустился в объяснения. — Вот и погиб наш боевой командир непосредственно после окончания войны. Не меньше чем на «редьку с хвостиком» тянет, а то и на медаль конгресса. Так что вы не волнуйтесь, сэр, мы за него отомстим!
— Кому отомстим? Вы что, солдаты, офонарели?! «Квака» успели наглотаться на радостях? Кому вы там мстить собираетесь, когда война закончилась?! — все еще недоумевал Рагерборд.
— А… Кому-нибудь! — бодро пообещал Кривой.
Тут до меня стало доходить, что наш разговор сворачивает на какие-то шизофренические рельсы. Услышал бы кто со стороны — точно решил, что мы уже крепко «квакнули» или врезали грамм по триста чистого этила. Хотя ни в одном глазу, даже обидно за глаз единый…
Я покрутил рукой, показывая Вадику — закругляйся, мол. Кривой согласно покивал гермошлемом.
Нет, зря он влез со своими объяснениями. Все-таки есть ситуации, когда бородатые анекдоты так же не к месту, как на поминках — квартет балалаечников.
Вот всегда он так! Сколько помню, каждый раз его словно черти за язык дергают. И от этого им, чертям, радость и развлечение. Остальным, понятно, развлечения безрадостные.
От подобной словоохотливости Вадика Рагерборд явно начал что-то подозревать, понял я. Замкомбат, несмотря на свою картинно-мужественную внешность, совсем не глупый мужик, вполне может догадаться, что дело нечисто. Впрочем, как мужик не глупый, скорее всего, оставит подозрения при себе. Предпочтет не заострять внимания. Остается надеяться…
Что представляет… представлял (так лучше звучит!) из себя комбат, капитан знает не хуже нас. То-то он постоянно собачился с майором сквозь сжатые зубы.
— Та-ак… Оба напишите рапорты на мое имя. Все в подробностях. Оба! — распорядился Рагерборд.
Рапорты — это ничего, это нормально, так положено…
— Есть, господин капитан, сэр! — ответили мы с Кривым в один голос.
Переглянулись понимающе. Шутки шутками, но о подробностях лучше договариваться сразу и крепко-накрепко. Не дожидаясь, пока их начнут из нас выколачивать, как пыль, следователи трибуналов УОС.
— Ладно, отбой, оттягивайтесь назад! И осторожнее там! Тоже не напоритесь на какую-нибудь автоматику, — распорядился Рагерборд. Помолчал, не отключаясь от линии. — Смертью смерть поправ, говоришь… Надо же так сказануть! — капитан скептически хмыкнул. — Как в сопло перднуть… Нет, я все-таки не понимаю, какого хрена?! — неожиданно добавил он. — Зачем Диц полез вперед? Чего ради? Война-то закончилась…
Я так и не понял, кого спрашивал замкомбат — нас или самого себя.
— Вот и я думаю — какого хрена? — совершенно искренне ответил я…

Глава 5
«Совершенно секретно»

Планета Казачок. 19 ноября 2189 г. 
Временный лагерь войск СДШ. 
05 часов 59 минут.

Ночью мне снилось что-то бессвязное. Нечто. Всю ночь маячило где-то за спиной, не отставало и угрожало исподтишка. Словно злой, ненавидящий взгляд, который чувствуешь, не оборачиваясь.
Нет, ничего такого особенного, никаких цветных волн. На этот раз — обычный сон. Рядовой, как новобранец последнего призыва. То, что я видел, даже нельзя назвать кошмарами в прямом смысле слова, ничего выдающегося вроде не происходило. Чередой проходили танки, осиным роем сходилась и расходилась пехота, ракетные залпы поднимали в воздух гектары земли и гейзеры каменной щебенки. Горела земля, оплавлялись скалы, пластами тянулся черный и жирный туман дымов, по высокому прозрачному небу плыли хмурые рваные облака, словно само небо хмурилось и морщило лоб. Таких картинок я насмотрелся вдосталь, и не во сне, а наяву. Ничего нового…
Бои снились? Даже не бои, не до такой степени, просто какое-то постоянное, непрерывное перемещение. Одним емким армейским словом — передислокация. Брожение отрядов и войсковых соединений внутри отдельно взятого сна. А уж сам сон превращал эти разрозненные картинки в нечто противное, тягучее и грозное, от чего никак не избавишься.
Нет, даже во сне я прекрасно понимал, что сплю. Работа подкорки, беззубое пережевывание былых впечатлений, когда-то въевшихся в мозг, — не больше. И тягучий привкус угрозы — просто как дополнительная нагрузка. Старые страхи, оставшиеся навсегда…
Не больше. Но и не меньше. Ощущение дурноты от этого осознания не проходило и преследовало меня всю ночь. И вроде как было что-то еще, нечто более страшное, как злодей в фильме ужасов, притаившийся за кадрами с главным героем. Не просыпаясь, я размышлял — что, почему и как — и не находил ответов. А потом сон персонифицировался, и я вдруг отчетливо увидел второго лейтенанта Градника. Тот смотрел на меня жалобно, виновато, совсем необычно. Убеждал в чем-то непонятном и все время рвался постирать мне носки. Мол, я же простирну, я быстренько, мне не трудно, вот прямо сейчас, одним моментом…
Мне было неловко, как становится неловко и неудобно под ласковым влажным взглядом гомосексуалиста. «Какие носки, господин второй лейтенант, какая стирка? В солдатских комплектах и носки, и нижнее белье всегда одноразовое, стирать приходится только когда интенданты совсем уж задерживают…»
«Да нет, я простирну, вот прямо сейчас, вот прямо при вас, господин Кирив, сэр… Господин Кирив, господин Кирив…»
— Рядовой Серж Кирив, внимание! Срочно прибыть в штаб временного гарнизона!
«Это что еще за собака тут каркает?» — подумал я и проснулся. Или — сначала проснулся, а потом подумал…
— Рядовой Серж Кирив, внимание! Срочно прибыть в штаб временного гарнизона! Повторяю, Серж Кирив, срочно прибыть в штаб временного гарнизона! — требовал жесткий, металлический голос.
Да, это меня.
— Я! — откликнулся я громко, четко и внятно, как положено строевику. И только тут сообразил, что вызывают меня по динамику ППК. Поэтому мой уставной ответ этой железяке выглядит глупо. Особенно — с утра пораньше в сонном куполе.
Вызов разбудил не только меня. Компи и Игла заворочались на своих койках, а Вадик Кривой приоткрыл глаза. Услышал, разумеется, мой бравый ответ.
— Честь отдать не забудь, — тут же посоветовал он, приподнимая голову от подушки. — Прямо в динамик по стойке смирно…
— Обязательно отдам! Только штаны надену, — огрызнулся я.
С этими словами я проснулся окончательно и рывком сел на кровати.
— Можешь без штанов, по-походному, — великодушно разрешил Кривой. — Не барышня — штанами честь прикрывать… Хотя, конечно, я понимаю — береги честь смолоду, с заду, и с переду…
Выдав этот глубокомысленный совет, Вадик удовлетворенно хрюкнул, вмялся головой в подушку и тут же снова уснул. Он всегда просыпался и засыпал мгновенно. Счастливое качество!
Остальные даже не проснулись. Было утро, самое раннее утро, когда просыпаться совсем не хочется. Да и зачем…
«И зачем меня вызывают? И кому это я так срочно понадобился?» — подумал я.
Неужели взялись проверять гибель Дица? А почему? В операции по захвату 4-го укрепрайона погибло несколько тысяч солдат и офицеров, и один дохлый комбат погоды не делает. Если только следователи УОС уже не накопали какой-нибудь компры. Накопать — это они могут, хлебом их не корми, дай нагрести какого-нибудь дерьма…
Так, если это проверка… Рапорты мы с Кривым написали, вроде все складно… К тому же — масса свидетелей смерти комбата от автоматического оружия казаков. Любая экспертиза покажет, что погиб он именно от него. На той же высотке легли гораздо более приличные солдаты, пусть не в таких чинах. А больше знаем только мы с Кривым…
Долго размышлять об этом я сейчас не мог, спросонья мне вообще думается трудно. Для начала шмыгнул в санблок купола и наскоро умылся, поплескав на лицо до безвкусия обеззараженной водой.
«Зачем гадать, если сейчас все узнаю?» Очень здравая мысль, хорошо сочетается с прохладным утренним умыванием.
Надо же — Градник приснился! — вспомнил я, натягивая робу и пришлепывая защелки на ботинки. Добро бы хоть кто приличный, а тут — Градник! И какое такое мистическое пророчество свыше с участием лейтенанта Градника и пары грязных носков стучалось ко мне из глубины подсознания?
Не слишком ли много «почему?» для одного раннего утра? — мелькнула мысль. Нет, правда, почему Градник? Может, от постоянных разговоров-рассуждений, что, мол, скоро нам, бывшим сержантам и офицерам из штрафников, вернут былые звания и ордена, так что «на гражданку» пойдем, как порядочные. «Не слышал, нет? А я вроде бы краем уха где-то чего-то, но зато — от верных людей…»
Допустим, наслушавшись-наговорившись, я во сне уже почувствовал себя вновь офицером и капитаном, тогда как ротный — всего лишь второй лейтенант. «А что, было бы забавно цыкнуть на него построже и поставить по стойке смирно», — усмехнулся я. Такая маленькая, полудетская, компактная месть. Ни к чему не обязывающая, как фига в кармане…
Впрочем, все может быть еще проще. Та спиртосодержащая жидкость, которую Кривой вчера вечером выменял у ракетчиков на трофейную мелочь и притащил в ППК в пластиковом бурдюке, была с добавками какой-нибудь отравляющей дряни. «Ничего, ничего, дрянь проверенная, ракетчики пьют да нахваливают!» — уговаривал нас Кривой.
Долго уговаривать ему не пришлось. Сама жидкость — неопределенно-бурого цвета и неприятно-острого запаха — на приличное пойло никак не тянула, было в ней что-то от навозной жижи, подгазированной для полноты вкуса, вспоминал я с понятным внутренним содроганием. Сегодня. А вчера, наоборот, то, что пьют да нахваливают, казалось весомым плюсом. Несгибаемым аргументом.
Вкус, надо сказать, омерзительный… Но — пилось… А на крайний случай всегда есть старик «ФАПС», лучший друг воинов на заслуженном отдыхе. Единственное — не нажраться до такой степени, чтоб забыть его принять перед сном.
Я — не забыл. Поэтому смог разлепить глаза.
Хорошо посидели, называется. Компи, Игла, Пастырь с его обычным: «И Христос не брезговал полной чарой, и нам не велел!», кокетка Лиса, громила Рослый, еще мальчики-девочки… Все были, если вспомнить, даже неторопливый Пентюх. Практически весь второй взвод слетелся в наш купол, как вороны на свежую кровь. И что делать взводному командиру? Разумеется, я был просто обязан возглавить и повести по нужному руслу распитие ракетной жидкости.
«Выпьем, братцы, за окончание войны! За тех, кто выжил на высадках! За тех, кто остался лежать!»
Вчера эти слова казались важными, нужными и единственно правильными. Благо, бурдюк представлялся восхитительно безразмерным, а вечер — затерявшимся во времени и пространстве…
* * *
— Скажи, Кир, ты сам-то веришь, что все закончилось? — спросила вчера Игла.
— Не знаю. Не особенно. Верю, наверное. Но как-то не до конца… А почему не верить? — ответил я.
Подумал, что спектр ответа уж слишком широк. Эта ширина охвата мне самому понравилась. Прошу прощения за выражение — плюрализм!
В куполе еще вовсю пили, а мы с ней вывалились подышать из прокуренного помещения.
Я тут же опять закурил. Пустил дым в темное, ночное небо. Странно, пока шла война, разницы между ночью и днем почти не было. Осветительные ракеты постоянно сменяли одна другую над горизонтом, заливая все мертвенно-бледным светом, оставляющим резкие, графические тени. Сейчас больше нет таких теней. В небе снова появились звезды. И две небольшие луны Казачка смотрят сверху, как два немигающих совиных глаза.
А я и забыл, что у Казачка две луны. Или — не знал никогда, не обращал внимания…
Вокруг было тихо. Непривычно тихо и сонно. На первый взгляд войсковой лагерь спал. Отмечаю — на первый взгляд. Некий скрытый гул, подпольное ночное брожение все-таки присутствовало среди куполов, чувствовал я. Офицеры периодически пытаются наводить порядок после отбоя, только это занятие безнадежное. Не один Кривой такой умный, чтобы разжиться «горючкой» у ракетчиков.
Это еще ничего, еще в рамках, вот первые дни что творилось…
Игла перехватила у меня сигарету и крепко затянулась, по-мужски пряча окурок в щепоти. Ночной свет сглаживал ее уродство, маскируя лицо, но до конца замаскировать все-таки не мог. «Зато глаза у нее хорошие — яркие и блестящие, очень выразительные глаза!» — в мыслях подчеркнул я. Как будто был в чем-то виноват перед ней.
Я виноват перед ней, она — еще перед кем-то, тот — еще… Вообще мы живем в крайне виноватое время. А кто виноват во всем сразу?
Не спросить ли у Пастыря, пока тот окончательно не надрался и не начал проповедовать слово божье нечленораздельным мычанием?
— Уже надумал, что будешь делать после дембеля, командир?
— Нет, конечно. Раньше не думал, потому что казалось глупо. А сейчас — просто ничего не приходит в голову, — честно ответил я. — А ты как?
— Я тоже… думаю. Может, вернусь на Хатангу. Только вот не знаю, возьмут ли меня опять в секретари управляющего… Она усмехнулась. Совсем невесело.
— А ты сама-то хочешь?
— Не знаю… Я не знаю, чего я хочу… Знаю одно — воевать я больше не хочу. Это точно.
— Слушай, Игла, ты все время говоришь — секретарь, секретарь… — начал я, чтобы сменить тему. — Давно хотел спросить, как тебя в секретарши-то занесло? Да еще в серьезную корпорацию, где фейс-контроль на уровне младшего клининга?
— Имеешь в виду — личико, талию, ноги от ушей, грудь впереди, а все остальное — сзади?
— Что-то вроде…
— А у моего шефа жена была ревнивая, — охотно объяснила Игла. — Как раз из бывших секретарш со всеми модельными параметрами. И с грудью домиком, и с попой мячиком, и с опытом половых отношений без отрыва от клавиатуры. Шеф, кстати, тот еще кобель… Вот она и настояла, чтоб он взял именно меня. Так и сказала ему: «Именно о такой секретарше, дорогой, я для тебя и мечтала!» — передразнила Игла с характерными присюсюкиваниями, как это она умела. — А мне — улыбайтесь, милочка, улыбайтесь почаще! И, считайте, рабочее место всегда за вами!
— А он?
— Без удовольствия. Особенно первое время. Бурчал вроде бы про себя, что аренда дрессированного крокодила обошлась бы фирме гораздо дешевле…
Я невольно подавился смешком.
— Вот-вот. Тебе смешно. А мне с ним работать нужно было… Ну, потом пообвыкся. Только иногда вздрагивал. Когда оборачивался слишком резко. Мы с ним даже подружились по-своему, он мне потом часто жалился на свою дражайшую половину. Тоже штучка, бывшая вице-мисс Хатанга…
— Понятно…
Живо представляя картину ее былого трудоустройства, я все еще посмеивался.
Игле всегда удавалось рассказывать образно, в липах и красках.
Она, я заметил, тоже усмехалась воспоминаниям.
— Слушай, Кир, а ты ее очень сильно любил? — вдруг спросила она.
— Кого? — я не сразу понял.
— Щуку.
— Да, — коротко ответил я.
Просто не хотел говорить об этом. Здесь и сейчас.
Она это почувствовала.
Щуку она не знала, появилась в батальоне уже потом. Но, значит, нашелся тот, кто знал и помнил. Даже интересно — кто? Не особенно интересно, но любопытно…
— Командир, а ты на небо давно смотрел? — теперь она поменяла тему.
— В каком смысле? — опять удивился я.
— В самом прямом. Я вот все время смотрю последнее время. Никак не могу понять, что за красная рябь мелькает. Как будто сполохи. Появляются и исчезают…
— Так ты тоже видишь?
— Естественно, вижу. Я же не слепая!
— А я думал — только мне мерещится, — сознался я. — Думал, все еще последствия танковой атаки. Собрался уже к медикам идти сдаваться.
— Последствия наверняка остались, но не до такой же степени, чтобы к нашим коновалам идти, — утешила Игла. — Градник вон до сих пор в госпитале. Прибыл туда почти здоровым, а сейчас ситуация все хуже и хуже. Обосрался наш ротный по самые уши, теперь его подозревают в кишечной инфекции.
— А я подозреваю, не приложила ли тут руку некая землячка с Хатанги… — покосился я на нее.
— Все может быть, — Игла не стала отпираться. Скромно потупила глазки.
Мы еще поговорили о загадочной красной ряби. Действительно, что это? Может, просто атмосферные явления на незнакомой планете… А может — что угодно!
Оба согласились — есть в этой красной ряби что-то угрожающее. Неестественное. Только вот — что, и как, и откуда? Странно все-таки… Вообще, все эти планетарные экосферы полны загадок. Нам, людям, кажется, что мы уже освоились в космосе, что мы здесь хозяева, а нас, в лучшем случае, только терпят. Человек вообще любит слишком быстро становиться хозяином, куда ни сунется, везде и сразу — хозяин. Пока его терпят…
Потом нас перебили. Полог ППК с шумом отлетел в сторону, как будто его пнули ногой. Предприимчивый Кривой поволок мимо гибкую белобрысую Лисичку.
Та с трудом держалась на ногах, но продолжала кокетничать. Играла острым личиком шкодливой школьницы, расплывалась в довольной улыбке и периодически звонко икала. Вадик, по-хозяйски поддерживая ее пониже спины, галантно вскидывался на каждый «ик» и веско произносил: «Ваше здоровье, мадмуазель!»
Тоже мне — белая кость, эскадрон гусар летучих…
Я расстроился, глядя на них. Потому что имел на вечер аналогичные намерения по поводу этой дамы. Не самые чистые, зато абсолютно прозрачные.
Опередил боевой товарищ...
Теперь Кривой с Лисичкой удалялись на заплетающихся ногах в темноту, а мне оставалось только мрачно смотреть им вслед. Этаким орлом-командиром, добычу которого походя склюнул залетный сокол. Приходится ерошить перья и делать вид, что ты выше этого.
От Лисы не убудет, конечно. Ревновать к кому-либо нашу взводную нимфоманку — занятие такое же бессмысленное, как вычерпывать реку пригоршней. Во взводе ее называют «белокурая бестия». От Ницше тут ничего нет, скорее, от Фрейда с его фаллической символикой, вытекающей из любого продолговатого предмета...
Обидно! Она, между прочим, целый вечер строила глазки именно мне. Пока они, глазки, окончательно не расфокусировались и не стали цепляться за всех подряд.
Игла заметила, как я провожал их взглядом. Все поняла.
— Держи жопу ежиком, а нос по ветру — народная женская мудрость, — с чувством сказала она, наблюдая за удаляющейся парочкой.
— Народ зря не скажет, — подтвердил я
— Какие же вы, мужики, все-таки примитивные! Одни инстинкты, да и те ниже пояса.
— Зато вы, бабы, удивительно тонкие существа...
Лиса, словно соглашаясь, громко и отчетливо икнула из темноты. «Ваше здоровье, мадмуазель!» Мы услышали, как Лисичка поблагодарила галантного кавалера жеманным хихиканьем, которое тут же сменилось рычащими, булькающими звуками. Судя по звукам, Кривой шарахнулся в сторону, и оба упали.
Господа офицеры, даме нездоровится! Блюют-с...
Да, тут гусарским поклоном не отделаешься, позлорадствовал я в душе. Девушку, похоже, надо отстирывать. Перед употреблением. Будет знать кривой черт, как нагло уводить барышень у друзей, упаивая их ракетной жидкостью до свинячьего состояния. Барышень, а не друзей, что обидно со всех сторон!
В темноте я видел, как Игла усмехается. По привычке не разжимая рта с оскалом страшных зубов.
— Не все, — уточнила она.
— А какие же еще?
— Есть просто стройные.
— Разница налицо, пожалуй, — согласился я. — Никогда об этом не думал.
— Ладно уж, не ври. Думал, небось, еще как думал... Слушай, командир...
— Чего?
Она молчала. Я тоже замолчал. Догадывался, что она хочет сказать, поэтому и молчал.
— Ничего… Ладно, проехали! — сказала наконец Игла. — Пойдем еще выпьем?
— А то! — с облегчением согласился я.
Нет, я все понимаю. И прекрасно чувствую, что осталось недосказанным между нами. Просто в некоторых случаях лучше прикинуться деревянным. С примитивными инстинктами ниже пояса. Во избежание ненужных и тягостных слов, которые все равно ничего не решат и даже не объяснят…
Извини, Иголочка…
— Ну, ты идешь? — спросил я, откидывая полог купола.
— Сейчас. Ты иди, я догоню, — сказала она, не поворачиваясь ко мне.
Я покосился на нее. Крепкая спина выпрямлена, голова, как обычно, гордо приподнята. Только голос прозвучал, словно натянутая струна. Только голос…
Я шагнул внутрь, в духоту и тесноту нашего четырехместного ППК.
И снова — давайте, братцы, за окончание войны, за тех, кто выжил на высадках, за тех, кто остался лежать на чужих планетах…
Впрочем, в ход уже шли вариации, мол, давайте, друзья-соратники, за тех, с кем мы воевали, пусть им тоже земля будет пухом, и праху — попутный ветер!
А что, война закончилась, и лютый враг вроде как не совсем враг, а уже — достойный противник. Эта мысль, помню, показалась мне настолько смешной, что я ржал до слез, почти до судорог, и наши штрафные орлы хохотали вместе со мной. Хотя не уверен, что мне удалось внятно изложить, над чем мы смеемся…
Выпьем, братцы… Подставляйте стаканы, братцы, наливаю… Да подожди ты лить, я же еще стакан не подставил… Есть тост, командир! Слушайте все — есть тост!.. Да хватит, хватит, куда ты льешь! И так уже в сортир идти страшно, того гляди взлетишь, как боеголовка!.. А мы все равно выпьем!
* * *
Теперь громкие вчерашние тосты словно бы полиняли, поблекли и выдохлись за ночь, как остатки спиртного в пластиковых стаканах.
Слова… Память… Память тоже выдыхается на удивление быстро. По сути, остаются только слова…
Не самая веселая точка зрения, согласен. А кто обещал, что употребление на ночь спиртовой жижи способствует утренней бодрости и душевному оптимизму? Правильно, никто этого не обещал. Иначе было бы слишком хорошо жить — чем сильнее нажрался с вечера, тем приятнее просыпаться с утра. Райское ощущение. Может, так будет в раю, этим он и отличается от остальной территории мироздания. Но в этом я не слишком уверен…
Вот такие глобальные идеи мироздания приходят в голову с утра пораньше, отметил я. Вместо того чтобы думать о следователях трибунала, всерьез озаботился будущим похмельем в раю.
Во-первых, рано. Во-вторых, самогонку из райских яблочек нужно заслужить, хотя бы предыдущей безгрешностью. А в-третьих, согласно одной из исторических версий, пресловутый змей, соблазнивший в райском саду Адама и Еву, был на самом деле обычным змеевиком, запчастью для веселого аппарата. Тогда все становится на свои места, и не возникает вопросов, почему их история закончилась так некрасиво — оба очухались голые, босые и без всяких перспектив карьерного роста. Да еще на какой-то помойке, наименованной в дальнейшем планетой Земля.
Совсем простая история. Мы, потомки, до сих пор расплачиваемся точно так же. Это и называется преемственностью поколений, рассудил я.
Да, похмелье…
На всякий случай я вкатил себе еще инъекцию «ФАПСа». Пару минут пережидал горячее острое покалывание по всему телу.
Можно считать, позавтракал. И в голове наконец прояснилось. По крайней мере, проблема перегонки райских яблочек перестала меня волновать…

Планета Казачок. 19 ноября 2189 г. 
Временный лагерь войск СДШ. 
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Выйдя из ППК и машинально глянув на ручной браслет-коммуникатор, я обнаружил, что до подъема еще пятьдесят три минуты. Почти час. Почти целый час крепкого, сладкого утреннего сна. Подлость! Кто бы меня ни вызывал и кому бы я ни понадобился, лишать старого ветерана заслуженного крепкого сна — это свинство…
«Ощущение свинства — категория постоянная! Я, может, сам рад поступать иначе, да только натура не позволяет», — как сказал умный боров, залезая с ногами в чужую кормушку.
К чему это я? Скорее, в философском смысле…
Было странно идти по открытой местности обычным человеческим шагом без брони и оружия. Непривычно. Чувство собственной незащищенности ложится на плечи почти физическим грузом. Плечи горбятся сами собой, шея вытягивается, а глаза так и шарят по сторонам. Машинально ищут, откуда шарахнет в ближайшее время. Приходится постоянно одергиваться, распрямляя спину почти насильно.
Чувствуешь себя более голым, чем без штанов, честное слово. Хотя и форма, и даже нашивки — вроде все при тебе. Не штрафник уже, просто рядовой десанта.
«Начинать войну вторым лейтенантом, дослужиться до капитана, а закончить — рядовым!» — усмехнулся я про себя. Кто скажет, что не передвижение в чинах? Карьера со знаком минус. Точнее, антикарьера.
А не сдалась ли мне эта армия? Не хватит ли? В конце концов, что я делаю в армии СДШ?
Сражаюсь за объединение всего человечества в демократические штаты?
Даже не смешно!
Я же не собирался стать профессиональным солдатом, никогда в жизни не собирался! Ни в детстве, ни в отрочестве, ни в юности… Просто когда-то ушел на фронт добровольцем защищать родную планету. И больше не возвращался. Билет оказался в один конец, о чем я тогда не подозревал.
Война, именно она виновата, именно она все перемешала и перепутала…
Потом я подумал, что это стало уже привычкой — списывать все на войну. Жить войной, оправдываться войной и мерить окружающее военными мерками, исчисляя время наступлениями, отступлениями и передышками между боями. Жить настоящим, не задумываться о будущем, радоваться простыми желудочно-кишечными радостями, делить людей на «наших» и «не наших»…
Уже привычка… Простое, понятное существование…
Дурная привычка? Возможно. Опасная привычка? Даже наверняка! Я же не полный пенек, я прекрасно знаю, что все эти пессимистические выкрутасы психики называются емким словосочетанием «синдром ветеранов», с которым на протяжении веков бьются высокооплачиваемые психологи. И добиваются только повышения почасовой оплаты собственного труда, что характерно.
Непонятно другое — как со всеми этими синдромами и маниями начинать пресловутую мирную жизнь? Которая взяла вдруг и наступила, как задумчивый бегемот на оставленные в траве грабли.
«Я не знаю, чего я хочу. Знаю одно — воевать я больше не хочу, это точно!» — как сказала вчера Игла.
Странное было состояние. Непонятное состояние. Вокруг — спящий полевой лагерь, пятнистые темно-серые ряды ПП-куполов, ровные и прямолинейные, как воинский строй. Наш временный лагерь, этот палаточный Вавилон родов войск, тяжело успокаивается по вечерам, но тем безлюднее смотрится с утра. А вокруг все та же холмистая бескрайняя степь в пепельно-серых разводах, дымчатые пики гор у горизонта и высокое, равнодушное небо. Разоренная, расстрелянная планета, где две армии — Штатов и Конфедерации — разведены по разным углам, но все еще рычат друг на друга. В точности как бойцовые псы, которых, заскучав, растащили хозяева, — пришло мне в голову. Они, недалекие и отважные, так и смотрят, как бы снова вцепиться друг другу в глотки…
А я топаю по поверхности разоренной планеты и рассуждаю про мирную жизнь. В которой уже заранее чувствую себя лишним, ненужным, выброшенным на берег, подобно прогнившей лодке…
Интересно, хоть кто-нибудь на этой планете чувствует себя победителем? — вдруг пришло мне в голову.
Война закончилась! Нет, я даже не спрашиваю, что дальше, я спрашиваю — что взамен?
Говорю же, странное настроение…
* * *
Штаб нашего лагеря находился в отдельной зоне, где густо выстроились административные купола.
Административный купол — это только звучит громко. На самом деле обычные ППК-28, шестиместные купола, соединенные между собой в нечто большое, длинное и выпукло-неопределенное. Со стороны похоже на колонию шампиньонов. Или — на муравейник, где муравьи отказались от вековой многоэтажности и осваивают прогрессивное коттеджное строительство.
Удивительно, лагерь существует всего ничего, а администрация разрастается, как процветающий муравейник, подумал я. Хотя нет, насекомые тут ни при чем, администрирование — любимое человеческое развлечение…
Как водится, территория штаба огорожена светоотражающими канатами на полосатых столбиках. Для тех, кто выпучил глаза и все равно ничего не видит, на канатах были развешаны красные предупреждающие таблички: «Внимание, территория охраняется!».
Словно в военном лагере что-то не охраняется, а пущено, так сказать, на самотек. Охранять и бдить — это уже любимое военное развлечение…
Я поискал глазами проход между канатами и нашел его. В проходе присутствовал охранник. В тяжелой десантной броне и с полным вооружением, вплоть до снаряженного «рэкса» на подвесной системе. Больше вокруг никого не было. Рано же!
Я подошел. Бронированная фигура не шевельнулась.
«Спит небось! Зафиксировал броню и дрыхнет, как сурок… Под затемненным забралом все равно не видно — открыты глаза или как…»
Когда на тебе только х/б, вид бронированного человека впечатляет в любом случае. Вблизи — просто давит своей откровенной агрессивностью. Этакий гориллообразный силуэт полуторатонной массы, который может походя раздавить тебя, беззащитного. И потом долго спрашивать — а что там было, под ногами? Не вступил ли часом во что-то вонючее?
Хоть и знаешь эту броню как облупленную, но все равно пробирает.
Часовой был облачен в «латник-4», видел я. Хорошая броня, из самых новых. Чуть менее горбатая, чем наши «трешки», и, говорят, с большим энергоресурсом. На груди эмблема части — черный пушистый зверь, прыжком распластавшийся в красном кружке. Бригада «Черные барсы». Элита десанта, между прочим…
Да, я помню, кто-то мне говорил, что три батальона «барсов» тоже участвуют в высадке на планету…
В этот момент «элита» изволила шевельнуться и слегка повела в мою сторону гермошлемом.
— Ну?! — бросил мне часовой.
В смысле — куда прешь?
Я понял, моя серая штрафная роба с нашивками рядового его не впечатлила. Обычную, общевойсковую форму нам до сих пор не выдали, разрешили только прикрепить нашивки. Оптимисты расценивали это как признак скорого дембеля.
— Но! — сказал я.
— Чего «но»? — заинтересовался он. Голос, пропущенный через динамики шлема, звучал басовито-низко. Но молодой, совсем молодой, это было слышно даже через динамики. Понятно, кого еще отфутболят караулить штаб с утра пораньше, как не зеленого солдатика последнего набора…
— А чего «ну»? — спросил я.
Нет, я бы доложился как положено, просто не люблю, когда хамить начинают с ходу. Мы помолчали. Молчание затягивалось.
— И что дальше? — спросил он наконец.
— Хочу пройти, — коротко объяснил я. Массивная, бронированная фигура слегка шевельнулась, демонстрируя всем своим видом, что хотеть не вредно. Вот пройти — чревато.
Я не стал настаивать. Мы опять помолчали.
— Зачем? — спросил он через некоторое время.
Словно вспомнил обо мне между делом.
Между множеством важных и нужных дел припомнил нечто малозначительное.
— Вызывали, — терпеливо объяснил я.
— Кого? — удивился он.
На этот раз гермошлем качнулся откровенно недоуменно. Прикидывая, похож ли я на человека, который может понадобиться в штабе. Нет, не похож, даже рядом не сидел…
— Меня, — подтвердил я.
— Ага, — нейтрально подытожил он. Снова застыл, все так же перегораживая проход между канатами.
— А пройти-то можно? — спросил я через некоторое время.
— Зачем?
— Вызывали.
— И что с того?
— Можно позвать дежурного по штабу, — предложил я. — Он должен знать.
— Еще чего! — отверг часовой. Переговоры окончательно зашли в тупик. «Барс» издевался, конечно. Выламывался.
Согласно правилам несения караульной службы, дежурного офицера он был обязан вызвать. И передать ему меня «с рук на руки». Именно дежурный должен знать, когда и кого вызывают, а не часовой при матерчатых дверях ППК.
Другое дело, появляется перед тобой «серый» (презрительная кличка штрафников) — одно удовольствие продемонстрировать, какой большой болт ты, «элита», забил на все правила и уставы. Развеять таким образом тоску караульных часов и заодно напомнить бывшему штрафнику, что его законное место в строю за правофланговой Парашей Батьковной.
Видимо, по его сценарию я как раз должен был занервничать, как кот на собачьей свадьбе, начать юлить хвостом и униженно умолять пропустить меня. А он, облеченный высокими полномочиями охраны прохода, еще подумал бы и покуражился вдоволь…
Можно понять, от постовой скуки дуреют и не такие головы.
Только я, между прочим, носил офицерские нашивки, еще когда унитаз для взрослых казался этому сопляку недостижимой горной вершиной. Поэтому я выбрал другую тактику. Просто стоял и молчал. Держал паузу, как говорят в театре. Мало того, когда пауза окончательно затянулась, я достал сигарету и неторопливо закурил, со вкусом пуская дым.
Человек в броне может все — летать, вспрыгивать на скалы, ходить под водой, валить деревья пинком ноги, прошибать стены лбом и т. д. и т. п. Но вот курить он точно не может. По крайней мере, в закрытом наглухо гермошлеме.
Нет, мне кто-то рассказывал, что один деятель ввел в «жабу» брони раствор никотина, запрограммировав подавать его в кровь с равными промежутками. Но кончилось все печально и с тяжелыми последствиями. Не столько для «жабы», сколько для самого деятеля. Подобные же эксперименты, я знаю, проводились с этиловым спиртом, и, что характерно, с тем же грустным результатом. Внутренняя структура брони — штука тонкая, и самопальные модификации не приемлет…
Таким образом, я стоял и курил. «Да, приперся сюда в шесть утра исключительно перекурить. А вы что подумали?»
Под забралом я не видел его лица, но сильно подозреваю, что взирал он на меня с ненавистью. Сам я больше не обращал внимания на часового. Да и что мне на него смотреть? Молодой еще. Сынок! Не «барс», а пока что «барсик»! Иначе бы не стал связываться, сообразив, что десантный штрафбат — слишком хорошая школа выживания.
«Политика — это когда хочется одно, а получается — совершенно другое!» — как сказал премьер-министр слаборазвитого государства, загоняя на собственные офшорные счета остатки средств, выделенных на здравоохранение…
— Дежурный по штабу — на выход! — вдруг заорал часовой.
Так неожиданно, громко и зло, что я чуть не подавился сигаретой.
Проняло его, в чем я заранее не сомневался. Но зачем так орать?
Я понимаю, воин перенервничал. Только у дежурного тоже имеется нервная система.
И она, система, не на помойке подобрана, они, любимые нервные клеточки, давно уже не восстанавливаются ввиду чрезмерных нагрузок от окружающих идиотов!
Об этом мы узнали незамедлительно, как только дежурный, грузный первый лейтенант с эмблемой ракетчиков, явил нам из-за полога свое красное лицо с отпечатанной поперек щеки заспанной складкой. Еще подробнее он выложил все, что думает про часового, его маму, папу, бабушку и дедушку. И вообще весь их вырождающийся род, этот образец генетического раздолбайства, тупиковую ветвь эволюции, чье единственное жизненное предназначение — хлебать говно во все хлебало и не гавкать при этом!
Часовой перед офицером, как положено, безмолвствовал…
* * *
— Вот сюда проходите, в левый рукав, — говорил мне лейтенант-ракетчик, шагая впереди и оглядываясь вполоборота. — Вот сюда, пожалуйста…
Уважительное обращение настораживало. Особенно после того, что я услышал про папу-маму-дедушку-бабушку «барсика».
Ведь умеет же общаться с младшими по званию, и голос поставлен, и образный ряд на уровне, соображал я. Сразу видно — бывалый служака. Так чего же он передо мной выламывается? Прошу, пройдите, пожалуйста, вас дожидаются… И все на «вы», что характерно, без малейшего намека на «факин мазер» или «гребан фазер».
Не просто настораживает, пугает…
С этими пугающими размышлениями я следовал за дежурным через длинные переходы между куполами. Переходы были тоже затянуты маскировочно-предохранительной тканью. Напоминали лабиринт-головоломку для младшего школьного возраста, где с удовольствием теряют друг друга и звонко перекликаются сквозь натянутые преграды.
Только по какому-то недоразумению вместо школьных экскурсий здесь везде складывающиеся столы, стулья, провода, аппараты с водой-кофе-чаем, плоские мониторы компьютеров, ушастые антенны связи, бронированные сундуки переносных сейфов и все прочее, штабное и особо секретное.
По раннему времени здесь не было ни одного человека, но можно представить, как бурлит штаб в разгар рабочего дня. На одном из столов я заметил клюшку для гольфа. Тоже — занятие. Провести, скажем, мячик по минным полям на наименьшее число ударов. И взрывов. Каждый взрыв — сумма штрафных очков, отлетевшая голова партнера — три дополнительных мячика…
«Милитари гольф», леди энд джентльмены, делайте ваши ставки!..
— Вот сюда, пожалуйста. Вот по этому коридору. Дальше вас проводят.
Лейтенант, пропуская меня вперед, тяжело посторонился грузным телом любителя дрожжевого пива и синтетических гамбургеров. Отмахнул честь, потоптался, развернулся на месте и потопал обратно. Мне показалось, будто в его заспанном взгляде мелькнуло что-то похожее на сочувствие.
Охо-хо-хо…
Сознаюсь, в этот момент я ощутил себя одним из первых христиан, которого провожает до клетки со львами какой-нибудь римский центурион. Язычник-солдат и огрубел в боях и походах, но все равно доля сочувствия к обреченному проявляется.
Остается вопрос — к какому такому льву я приглашен на обед, точнее, на завтрак? И в качестве какого блюда, кстати? — думал я, шагая по матерчатому коридору.
Коридор закончился, и я очутился в большом помещении, где стоял одинокий, девственно-чистый стол, за которым (тоже в единственном числе) сидел майор в полевой форме. Форма казалась лощеной, отутюженной и такой же далекой от поля, как образец универсального трактора на сельскохозяйственной выставке. Майор был белобрысым, с блеклыми голубыми глазами навыкате.
Выкаченные глаза немедленно уставились на меня.
— Серж Кирив?
— Так точно, господин майор, сэр!
— Господин генерал ждет вас.
Теперь до меня дошло — это просторное пустое помещение нечто вроде предбанника высокого начальства. Майор — адъютант какой-то шишки. А основная разделка туши на лакомые куски с последующим пожиранием будет проводиться дальше по курсу.
«Хищников не надо кормить, просто зайдите в клетку, если так любите бедных животных», — как объяснял посетителям смотритель зоопарка.
Вытянувшись по стойке смирно, я все еще смотрел на майора, а он — на меня.
— Тед Бронски, — зачем-то представился он. — Майор Тед Бронски, — и белозубо улыбнулся.
Честное слово, улыбнулся. Не хуже кассира, принимающего от клиента платиновую кредитку!
— Очень приятно, господин майор, сэр!
Я тоже попытался выразить лицом, как мне приятно. И, похоже, перестарался.
Белобрысый майор глянул на меня с некоторым испугом.
Я сам почувствовал, что моя ответная улыбка получилась слишком судорожной. Неприкрытая демонстрация жевательно-кусательного механизма. Подозреваю, я как-то разучился улыбаться милой, приятной улыбкой мимолетного общения — жизнь прекрасна, у нас все о'кей, чего и вам желаем. И еще я понял, наконец, что резануло мне глаз в этом майоре — нечто неуловимо штатское в его облике. Может, в добродушном выражении глаз, в движениях, в том, что он чуть было не протянул мне руку, это я точно заметил…
Интересно, что это за высокое начальство, которое держит при себе адъютанта с манерами штатской доброжелательности?
— Проходите дальше, вас ждут.
«И посылали его, и посылали… И шел он, и шел…»
Я опять двинулся.
— Разрешите войти? — спросил в матерчатую перегородку.
Разрешения не последовало. Я вошел.
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Бригадный генерал в полной форме с орденскими планками сидел за таким же раскладным столом, как в предбаннике. Увлеченно тыкал пальцем в маленький ноутбук. Совсем маленький и плоский, как блин.
Я помню, Компи рассказывал мне об этих новых моделях, которые можно складывать, как носовой платок, и носить в нагрудном кармане. Стоит, между прочим, как хороший гравимобиль. Да и само помещение было меблировано не в пример богаче приемной. Здесь и пластиковые кресла, и маленький откидной столик, и раздвижная койка, и сейф величиной в рост человека, и даже (с ума сойти!) пестрый ковер на полу.
Вопрос — откуда интенданты приперли ковер для генеральского кабинета, если последнее гражданское поселение на планете еще в прошлом году уничтожено ковровыми бомбардировками?
Генерал поднял голову от компьютера, и я узнал его.
Впрочем, нет, вру, узнал я его сразу, с первого взгляда. Когда он поднял голову, я просто убедился, что не ошибся.
Он! Батя! Борис Борисович Чернов, бывший командующий Повстанческой армией Усть-Ордынки. Борис Чернофф, первый заместитель директора Службы Стратегической разведки СДШ. Особа, приближенная к высшим тайнам империи, и личный друг госпожи Президента, как говорят. Много чего говорят…
Вид у него был усталый. Лицо — землисто-серого цвета, под глазами набрякли отчетливые мешки. Для вербовочного плаката, рекламирующего прелесть воинской службы — как хорошо стать генералом! — совсем не годится.
— Постарел… — задумчиво произнес он, глядя на меня поверх компьютера. — Или — возмужал…
— Кто, господин генерал, сэр? — спросил я.
— Остроумно, — согласился Батя, покивав без тени улыбки. — Мне понравилось… А ты все такой же, Сережа…
— Да и вы тоже, Борис Борисович.
— Хотелось бы верить… Очень хотелось бы… Ну, здравствуй, разведчик!
— Здравия желаю, господин генерал, сэр! — гаркнул я, вытянувшись по стойке смирно.
Батя только усмехнулся.
— Ладно, будем считать, что выпендреж состоялся и самолюбие удовлетворено. Теперь — по делу. Честное слово, времени катастрофически мало. Его всегда мало, а теперь — особенно…
— Война-то кончилась.
— Да, кончилась… Взяла — и в один момент кончилась… Помнится, на Усть-Ордынке мы были на «ты», — сказал он.
Мне тоже помнилось. И еще я помнил, что когда генерал начинал говорить вот так, не заканчивая предложений, это означало у него крайнюю степень усталости. Я помнил, там, на Усть-Ордынке, в нашем последнем бою на Хантайском нагорье, он вообще не заканчивал предложений. Говорил два-три слова — и все. Но — понимали…
— С тех пор много воды утекло, — нейтрально ответил я.
— Это точно… Все течет, все меняется и, что удивительно, никак не изменится…
А вот это уже что-то новое! — отметил я про себя. Философствующий Батя — этого я не припомню. Он всегда был слишком конкретным, чтобы снисходить до абстрактных рассуждений, да еще в сопровождении вздохов-выдохов. Орел-командир, слово — серебро, молчание — золото, каждый взгляд — приговор без права обжалования…
Укатался Сивка? Нет, не похоже. Развивая лошадиную тему — на жеребце с такой шеей и плечами еще пахать и пахать. Если, конечно, кому-то придет отчаянная мысль его запрячь. На свою голову.
В сущности, с тех пор, как мы всерьез собирались умирать на Хантае, где больше не оставалось надежд на победу, только злость, обреченность и свобода, абсолютная свобода в этой злой обреченности, Батя не сильно изменился. Это я сразу заметил. Все та же квадратная фигура, выпуклая грудь, бугристые руки и плечи борца, лобастая голова с вечной прической «колено любимой женщины». За густыми кустистыми бровями, неожиданно развесистыми на бритой голове, прячутся все те же внимательные карие глазки.
И еще — ощущение мощи, пружинная, концентрированная сила, что всегда чувствовалась в каждом его движении. Таких, как он, кажется, не берет само время — и в двадцать, и в сорок, и в шестьдесят они выглядят почти одинаково. Одинаково сильными и несгибаемыми.
Как был несгибаемым, так и остался… Хотя для политической фигуры это вроде бы минус?
Нарядный генеральский мундир армии СДШ сидел на нем с привычным щегольством, словно он посвящает своему внешнему виду уйму времени. Мне доводилось видеть его и в штатском, и в полевом х/б, и в броне, так что могу засвидетельствовать — на нем все сидит подчеркнуто щеголевато. Причем все — как мундир…
Пока я размышлял, Батя помассировал набрякшие веки кончиками пальцев, значительно посмотрел на меня и многозначительно крякнул. Поднялся из-за стола. Подошел к массивному сейфу. Повозился с замком. Кроме отпечатка пальца и сканирования сетчатки в сейфе был предусмотрен еще и многосложный код, заметил я.
— Внимание, уровни секретности сняты, доступ разрешен! — объявил сейф строго-металлическим голосом. — Убедитесь, что поблизости нет посторонних лиц.
— Сейчас, спешу и падаю… — пробормотал генерал.
— При появлении посторонних немедленно прекратите изъятие секретной документации и вызовите вооруженный наряд, — невозмутимо добавил сейф. — При невозможности совершения данных действий, активируйте механизм уничтожения. Предполагаемый разлет осколков при срабатывании механизма уничтожения — сто пятьдесят — двести пятьдесят метров. Безопасное место пребывания — триста и более метров от объекта. Желаю приятного дня!
— Батя, а он у тебя самочинно не жахнет от избытка усердия? — поинтересовался я, подавившись смешком.
Генерал только набычился на секретный агрегат и зло засопел.
Больше ценных советов не последовало. Дверца бесшумно поехала в сторону.
Упертая вредность секретного механизма, почувствовал я, словно сломала невидимый лед между нами. Я начал по-настоящему узнавать Батю, своего бывшего командарма, за которым шел и которому верил больше, чем себе. Мы все ему верили.
Да, он никогда не дружил ни с какой техникой, кроме огнестрельной и взрывающейся. На компьютер вообще смотрел, как туземный шаман на преобразователь материи. Раньше, по крайней мере…
— А теперь, Сергей, ты увидишь главную военную тайну местного отделения Службы Стратегической разведки, — сказал Чернов, оглядываясь на меня с приглашающим видом иллюзиониста-профессионала.
Сейф, наконец, распахнулся. На пустых полках (по-моему, не без слоя пыли) стояли в ряд четыре бутылки коньяка и что-то недоеденное на пластиковой тарелке.
Хороший коньяк, я такой знаю. Дорогой. Многие гурманы предпочитают его даже сортам с планеты Испаньол, которые последние полсотни лет славятся как эталонные.
— А где же тайна?
— Это и есть тайна. Что вся здешняя разведка не стоит выеденного яйца… Такая, знаешь, разведка, что член в собственных штанах будут искать с фонарями, но без всякой надежды…
Генерал подозрительно заглянул внутрь. Может быть, опасаясь механизма уничтожения?
Чернов осторожно прихватил за горлышко одну из бутылок. Покосился на пластиковую тарелку, с сомнением понюхал и брать не стал. Легонько толкнул дверцу локтем.
Та вернулась на место неторопливо и плавно, с легкостью хорошо отлаженного механизма. Замки громко и отчетливо клацнули.
— Внимание, уровни секретности восстановлены! — объявил сейф. — Корпорация «Стивен-машин» благодарит вас за пользование нашими изделиями!
— Ну и пошел в жопу… — с чувством пожелал ему Батя. Снова глянул на меня из-под кустистых бровей. — Дело в том, Сережа, что ты мне нужен, очень нужен… Поэтому разговор нам предстоит долгий и обстоятельный. И не простой, кстати. Бери стакан, садись в кресло и давай для начала глотнем с тобой коньячку…
А когда я отказывался?
* * *
— И все-таки, Батя, я не понимаю… — честно сказал я.
— Что ты не понимаешь? — хмыкнул Чернов. Помассировал квадратной ладонью свой могучий лоб, скептически покосился на меня и еще раз хмыкнул, уже отчетливее.
Коньяку мы, конечно, глотнули. Для начала. И еще добавили. Для продолжения. Скромные церемонные глотки, но генералу они пришлись кстати. Ожил и чуть-чуть порозовел щеками. Хороший коньяк.
«Да, он действительно очень устал. Что наводит на размышления…»
— Справедливости ради должен отметить, что ты, Сережа, скорее всего, ни черта не понимаешь. И в этом ты не одинок, пожалуй… Тут все переплелось, как в детективе с многосерийными продолжениями — война, дипломатия, переговоры, телепортация, следы пришельцев да еще этот ваш штрафбат, будь он трижды неладен…
— Ну, по поводу штрафбата ты мне лучше не говори ничего, — сказал я с той свободой, которую Дает совместная выпивка. — Уж с твоими генеральскими чинами и должностями — мог бы и вытащить из дерьма старого боевого товарища. Или нет, скажешь?
— Скажу, что мог бы, — подтвердил Чернов. — И пытался, хочешь — верь, хочешь — нет. Лично два раза отправлял документы на пересмотр твоего дела на самый верх, — генерал значительно вскинул глаза. — Ввиду того что капитан Киреев награжден, заслужен, участвовал, отмечался и т. д. и т. п. Главное ведь не то, за кого просят, главное — кто просит… Так что я сам был немало удивлен, между прочим. Оба раза мне возвращали документы уже через сутки с перечеркивающей пометкой «Отказать». А мне редко отказывают, можешь поверить на слово… Только потом уже я узнал, что вляпался ты, парень, гораздо крепче, чем думаешь сам. По самые уши вляпался. И даже с моими связями… — генерал картинно развел руками.
Ну да, для убедительности только слезы не хватает. Суровой мужской слезы на каменном лице железного генерала. Примерно в такой последовательности прилагательных и причастий…
В одном генерал был абсолютно прав, я действительно еще мало что понимал. Но если появился шанс разобраться, надо им пользоваться. И задавать вопросы последовательно и четко, не стесняясь выглядеть дураком. Самая удобная позиция задавать вопросы, между прочим. Дураку все всегда объясняют на пальцах и при этом неизбежно проговариваются.
— Ладно, Батя, ты хочешь сказать, что у того подполковника, которому я начистил ряшку в баре, такая большая и мохнатая лапа, что даже зам. начальника Службы Стратегической разведки разводит руками…
— А при чем тут подполковник?
— Здрасьте-приехали! Из-за этого черножопого… — Чернов (привычка разведчика!) предупреждающе кашлянул. — Хорошо, буду политкорректнее, — согласился я. — Только чуть-чуть… Итак, из-за этого черномазого я схлопотал полное разжалование и восемь лет лишения свободы, которые потом заменили штрафбатом. А ты меня спрашиваешь — при чем тут он? Интересно…
— Я же говорю — ничего-то ты, Сережа, не понял!
— Тогда объясни! А не тяни кота… За то самое, что любят кошки…
— Хорошо! — Чернов сильно хлопнул кулаком по раскрытой ладони, словно окончательно на что-то решился. Тоже знакомый жест, его, характерный. — Начнем с самого начала, Кир. Ты что же, до сих пор полагаешь, что тебя, боевого офицера-десантника, упекли в штрафбат за то, что дал кому-то по морде у стойки?
— Не только у стойки, я его еще и по полу повалял, — слегка поидиотничал я.
— С чем тебя и поздравляю, — пробурчал Батя. — А вспомни, чем ты занимался непосредственно перед этим? Ничего в голову не приходит?
«А ведь приходило, между прочим, — подумал я. — Пусть как версия, пусть в порядке бреда, но крутилось в голове… Ай-яй-яй…»
Непосредственно перед дракой в баре я со своими разведчиками принимал участие в экспериментах по телепортации. В качестве подопытных кроликов, если быть точным. И потом улизнул с закрытой военной базы в город нажраться. Потому что из всего моего взвода целым остался только я один, а в живых — шестеро, да и те на положении инвалидов.
— Значит… — я вскинул глаза.
— Вот именно, Сережа, — подтвердил Чернов. — Тебя не осудили, а ликвидировали. Изолировали, можно и так сказать. Как свидетеля и участника эксперимента на людях. Тем более — неудачного эксперимента, со многими человеческими жертвами. Это победителей не судят, а проигравших — как раз берутся судить все кто попало. Что характерно, совершенно беспроигрышное занятие — судить проигравшего… Правительство проводит эксперименты на людях, красиво звучит? В духе общественного согласия? Представляешь, что было бы, если бы эта информация каким-нибудь образом просочилась?
— Пожалуй, да… — согласился я. — Но все равно, Батя, нелогично. Кроме меня осталось же еще шестеро наших ребят.
— Которые тем же вечером, пока ты нажирался в баре, благополучно скончались в санчасти военной базы. Чему, учитывая их состояние, никто особенно не удивился… Да, — вспомнил он, — ты же не мог этого знать, тебя сразу взяли, тепленького, в тот же вечер. А занималась этим, чтоб ты знал, Служба Президентской охраны, организация, открыто конкурирующая с нашей Службой разведки. Именно они курировали этот проект. Под непосредственным руководством начальника «охраны короны» флот-адмирала Сары Тонги. Между прочим, школьной подруги нашей госпожи Президента…
— Вот даже как…
— Именно так, — подтвердил генерал.
— Дерьмо! — искренне прокомментировал я. А что тут скажешь? Одно дело — смутно догадываться, другое — твердо знать.
Теперь я знал твердо. Радости от этого никакой, а впечатление — как будто нахлебался помоев. «Слова закончились, начались эмоции», — как говаривал мой друг Цезарь…
— Ну, что скажешь, Сергей?
— А что тут скажешь… Я-то в свое время голову ломал… А в сущности — все просто. Все лежит на поверхности, — ответил я.
— Вот именно! — подтвердил генерал. — В политике, Кир, всегда все просто. Даже по сравнению с обычными человеческими отношениями, где обязательно включается фактор нервов и прочей непредсказуемости. А в политике бывают только неожиданности, непредсказуемости в ней быть не может. Ищи, кому выгодно, и обязательно найдешь, кто виноват. Только так! Поверь старому битому генералу: все, что говорят о сложности политической игры, — это, мой дорогой, от лукавого. Вся эта пресловутая сложность — не более чем попытка замазать очевидное. Все просто, Сережа, и чаще всего — до отвращения просто. Скажу тебе это как человек, который уже больше трех лет варится в самом глубоком котле имперской политики…
* * *
Действительно, что тут скажешь? Большая политика раздавила маленького армейского капитана. С точки зрения политики вполне допустимые потери.
С точки зрения капитана? А вот меня-то как раз никто и не спрашивал…
«Политика — да! Куда от нее деваться? Люди — пешки, а главные государственные интересы — шах и мат противоборствующей стороне!» — думал я. Дело даже не в том, что пешкам, разменянным по ходу игры, от этого не легче. Дело в том, что пешкам никогда не становится легче. И никогда не станет, вот в чем фокус!
А чего я хотел? Почему должно быть по-другому?
Наверное, в людях-пешках все-таки неистребима надежда, что где-то там, наверху, сидит хоть кто-то умный и честный. Кто заботится не только о собственной власти, а радеет об интересах всех и каждого. Вот развился сам по себе из себя, и сидит, и радеет, и болеет душой, и не спит ночами, и днями думает всю ту же нелегкую думу…
Идиотизм, конечно! Казалось бы, уж война-то должна избавлять от таких иллюзий, но ведь нет… Все-таки опыт показывает только одно — что он, опыт, никогда и ничему не учит. И научить не может, как ни колотит и в лоб, и по лбу, и прямо по больной голове.
Наверное, с точки зрения господина Опыта, люди — исключительно непробиваемые существа. Не самая веселая точка зрения, но я полагаю, что заслужил право на определенный жизненный пессимизм.
С точки зрения выживания — пессимизм куда более адаптируемая концепция. Как говорил все тот же умница Цезарь: «Где оптимист увянет, там пессимист прорастет корнями».
«Да здравствуют великие пессимисты всех времен и народов! — помнится, говорил он. — Именно они превращали оптимистический кретинизм большинства в здоровое чувство юмора! Выпьем, Серж, за критическое мироощущение — основу основ любого знания о себе…»
Я же говорил, он был умный мужик.
* * *
Когда-то давно, с полным правом можно сказать — в прошлой жизни, я учился на историка. Несколько лет зубрил имена, даты, события, хитросплетения интересов, государства, вождей, завоевателей, императоров и так далее. Много чего зубрил, только не нашел ответа на главный вопрос — почему люди живут как живут, вместо того чтобы жить счастливее, умнее и интереснее?
А может, люди просто не хотят быть счастливыми? Где-то в глубине души, в тайне от самих себя — не хотят? — рассуждал я в наивном юношеском максимализме. Боятся спокойного, размеренного состояния счастья, как болотной трясины, вот и пускаются во все тяжкие — в войны, революции, в национализм, коммунизм, реваншизм — во все что угодно. Лишь бы бурлило вокруг, лишь бы не останавливалось, потому что движение есть жизнь, а успокоение, остановка — смерть. Вывод — счастье человеку противопоказано от природы…
Я понимаю, что это совсем не новые рассуждения, но и лет-то мне было тогда…
Давно это было. Сейчас кажется — очень давно.
* * *
— А что, Батя, там у вас, наверху, других методов не бывает? — спросил я, чтобы что-то спросить.
Взял со стола коньяк и глотнул, не чокаясь. Мягко, приятно, терпко, уж никак не ракетный суррогат.
И все равно оставалось ощущение, словно я с ходу макнулся в помои. А теперь вынужден облизываться, потому что руки заняты. Отданием чести, например. Отдаем ее, родимую, и отдаем…
— Ну, с таким вопросом ты неоригинален, — протянул Чернов. — Впрочем, если с точки зрения «не тронь — не воняет», пожалуй, нет. Политика есть политика. Только видишь ли, других методов управления людьми, кроме подковерных, человечество за свою долгую историю так и не придумало. И это факт… Так что ты свой штрафбат не ругай, похоже, он тебе жизнь спас. Сдается мне, ни в какой штрафбат ты попасть не должен был, а прямиком отправиться в тюрьму, где бы тебя спокойно прирезали урки. То, что ты очутился на фронте, — это накладка, которую потом не стали исправлять. Или решили, что в штрафбате ты и так гикнешься, процент смертности у вас — сам знаешь… Или не успели, в конце концов, не до того стало…
— Почему?
— Потому что недавно Службу Президентской охраны от исследований по телепортации отстранили, а все передали нам, в стратегическую разведку. С условием, чтоб мы взялись за дело с новым энтузиазмом и другими методами.
— Надо же! Я думал, что исследования окончательно заморожены, — сознался я.
— Так многие думают. Даже в конгрессе СДШ этот вопрос больше не поднимается. Болтуны-сенаторы забыли телепортацию, как страшный сон. Никакого тебе выделения ассигнований, никаких заумных, многоступенчатых формул перед высокими комиссиями, от которых эти самые высокие впадают в тоску, осознавая собственное невежество. А что это значит? — Батя наставительно поднял крепкий квадратный палец с отчетливыми жестко-рыжими волосками на запястьях.
Я вдруг подумал, что сейчас он больше всего похож на школьного учителя, в очередной раз растолковывающего обалдуям-переросткам прописные истины. Старого, пожившего учителя с грустными глазами доброго сенбернара и глубокими морщинами на массивном лбу. Скажем, учителя с героическим прошлым и предсказуемым пенсионным будущим…
Сам не знаю, откуда взялась такая аналогия…
Потом я сообразил, что Батя не просто так сообщил мне о других методах. Сколько его помню, он мало что говорит просто так, для поддержания светскости беседы. Не тот характер… Старый грустный учитель, замотанный алиментами бывшим ученицам, — видимость, способная обмануть только тех, кто его не знает. Генерал — он и есть генерал. Стратег и тактик даже по мелочам.
Чего же он от меня хочет? А ведь хочет чего-то, это определенно…
— И что это значит? — спросил я.
— Хороший вопрос, — одобрил Чернов, блеснув ровными вставными зубами. — Просто замечательный вопрос! Я бы сказал — заданный вовремя и по существу!
Издевается? Не без этого. Имеет право с высоты своего служебного положения. Зато я со своего невысокого бугорка имею право тупо молчать, не реагируя на начальственный юмор. Не дорос, мол, ни погонами, ни умом, вы уж извиняйте покорно, ваше превосходительство! Нам бы понятнее — про баб, про пьянку или про что-нибудь такое, поближе к телу…
— Ну так вот, Сережа, — посерьезнел господин генерал. — Если про телепортацию перестали трепаться на каждом углу — это значит, что какие-то результаты действительно появились. Неожиданные результаты, не буду от тебя скрывать. Ты думаешь, почему сейчас, когда война почти закончилась, когда в результате — понятная и предсказуемая ничья, которую уже не изменят никакие локальные операции, развернулась такая драка за Казачок? Именно сейчас и именно за Казачок, обычную планету третьей категории?
— Я не думаю, — пробурчал я. — Мне думать некогда. Это пусть в генштабе думают, у них оклады жалованья соответственные. А мое дело — вперед, пехота! Обосремся на марше, зато — ни пяди врагу!
Мне показалось, что генерал глянул на меня с видимым сожалением. Впрочем, он тут же сообразил, что я его потихоньку подкалываю.
Ничего, проглотил и не поморщился…
— Объясняю, — сказал он спокойно. — Дело в том, что на Казачке еще многие годы назад обнаружены следы технологий непонятной и, судя по всему, нечеловеческой цивилизации. Следы странные, путаные, и что с ними делать — никто до недавнего времени сообразить просто не мог. От греха подальше предпочитали просто не обращать внимания. Есть и есть, никому от этого ни жарко, ни холодно, самих-то пришельцев нет в наличии, даже намека нет на присутствие чужого разума.
— А что изменилось? Кто-то заметил пробегающего зеленого человечка с аккуратной антенной на голове? — съехидничал я.
— Если бы! Тут, милый мой, еще заковыристее. Тут, на Казачке, судя по всему, вполне функционирующие порталы, через которые чужие шлялись по вселенной, как баба по собственному огороду. Только как это они делали — вот Вопрос? На который многие пытаются теперь ответить… А еще большее число людей — хочет знать ответы!
Батя снова пошевелил пальцем, подчеркивая свои слова. Взял со стола стаканчик, одним движением влил в рот, поморщился и пожевал собственные губы.
— То есть непрекращающиеся высадки на Казачок… — начал я.
— Вот именно! — подтвердил Чернов, как отрезал. — Атаки на Казачок — война за знания. Борьба за технологии чужих. Точнее, за то место, где их можно исследовать, запротоколировать и понять, в конце концов: что же это такое? И кто первый овладеет хотя бы зачатками этих знаний — мы или конфедераты, тот и получит контроль над обитаемой Галактикой.
Телепортация — это будущее человечества, совсем другое будущее… Впрочем, что я тебе рассказываю, ты сам не дурак, прекрасно все понимаешь… Я же говорю — загвоздка только в одном: каким образом эти самые порталы функционируют? Вот это кто бы понял… Ты ведь и сам в прошлую высадку выбрался с Казачка именно через портал пришельцев. Или не так?
— Я думал — это исследования конфедератов. Их база.
— Исследования, — подтвердил Батя. — И база их. Но исследовали они именно портал чужих. С тем же, впрочем, успехом, что и наши яйце головые. Надо сказать, ни до тебя, ни после никто так и не сумел этот портал активировать. Вот так, Сережа, вот такая интересная история…
— Я же вроде не делал ничего особенного, обычные операции, как на наших испытаниях, — пробормотал я. — Просто повторил…
— Значит — не просто! Значит — было что-то!
Честное слово, теперь Батя смотрел на меня так, словно подозревал не меньше чем в сношениях с таинственными «чужими». Взглядом зам. начальника Службы Стратегической разведки империи.
А ведь он боится! — только тут сообразил я.
И, похоже, крепко боится. Скрывает, чугунеет скулами, бычит лоб, грозно стучит кулаком по ладони — а внутри страх. Не может он не бояться. Именно так, как должен бояться всего нового и опасного руководитель имперской разведки. Технологии «чужих» — это уже серьезно!
Никто, кстати, не утверждал, что и самих «чужих» нет поблизости. Или просто — что их нет! — подумал я не без мстительного чувства.
Я бы тоже боялся на его месте… А на своем? Должен вроде. Война миров, крушение цивилизаций, кровожадные монстры из космоса… Но не боюсь. Что-то я совсем перестал бояться, размышлял я неторопливо, словно сидел на посту в одиночку и коротал время. Столько раз за последние годы переступал через смерть, что свыкся с ней, как с застарелой мозолью. Наверное, так! Плохое чувство, согласен, человек обязан бояться. Солдат — тем более обязан, именно страх помогает выжить, в первую очередь, здоровый человеческий страх… Но я устал. Даже бояться устал.
Чернов не прерывал моих размышлений.
— Тебя потом искали, между прочим. Я точно знаю, что их шпионы искали тебя долго и упорно, — словно бы между делом сообщил генерал. — Ну, то есть не тебя лично, имя они, похоже, так и не установили. Просто человека, который ушел с планеты через портал. Только, видишь ли, никто не додумался искать тебя в обычном пехотном штрафбате.
— Я, кстати, был не один, — заметил я.
— Знаю. Вас было двое. Осталось двое, когда вы прорвались к порталу. Мужчина и женщина. Кличка Щука, командир отделения из твоего взвода и, по отзывам, чрезвычайно сексуальная дама, — Батя хитренько усмехнулся (или просто сощурился — не поймешь) и откровенно причмокнул. — Только она из портала не вышла, а ты — вышел. Это я знаю. Но, скажу правду, это все, что я знаю. Думаю, остальное ты мне расскажешь.
— Да рассказывать-то особенно нечего.
— Не скромничай.
— Я не скромничаю. Пытаюсь сообразить, что тебе может быть интересно… — задумался я.
«Одни любят поговорить по душам, а вторые — от души послушать!» — как сказал осведомитель спецслужб, отправляясь на конспиративную сходку революционеров.
Нет, «чужие» — это серьезно. Понятно, почему один из высших чинов имперской разведки появился на Казачке сразу после прекращения боевых действий. Понятно, что они хотят здесь найти. Мне непонятна только моя роль в этой истории…
— Видишь ли, Сергей, мои ученые пришли к выводу, что никакими техническими средствами воздействовать на артефакты «чужих» мы не сможем, — продолжил Батя, как будто отвечая на мой невысказанный вопрос. — Их техника, если вообще можно сказать — техника, строилась на каких-то других принципах. Совсем на других! И управляется вроде бы не кнопками-рычагами, а непосредственно психоэнергией. Есть одна любопытная теория, согласно которой существуют так называемые люди-проводники, чья психика, или генетический код, или уж не знаю что, позволяют им входить в контакт с артефактами. В нашей подведомственной лаборатории был один такой человек. Но погиб. При невыясненных, но понятных обстоятельствах… — генерал со значением посмотрел на меня.
— И я?.. — спросил я.
Почему меня не удивляет собственная догадливость?
— Именно! — подтвердил Батя. — Ты — как раз такой человек-проводник. Все данные на это указывают. Ты даже представить себе не можешь, как подробно мои аналитики изучали твой рапорт о прошлой высадке на Казачок. Помнишь ситуацию в пещерах под скалистыми горами, где вы обнаружили странные рисунки на стене и ты почувствовал присутствие чего-то постороннего?
Я помнил. Присутствие постороннего — это генерал мягко сказал.
Помню, как смотрел на стену, и вдруг меня повело. Именно повело, по-другому не скажешь. Так бывает, если шарахнуть разом стакан спирта или большую дозу чистого «квака». Тебя словно подхватывает, словно проваливаешься внезапно в некое другое, непонятное измерение, где никак не можешь сориентироваться…
Помню, как я увидел… Увидел, почувствовал, ощутил — не знаю… Словом, была пещера, похожая на нашу, очень похожая. И рисунки, все те же круги, треугольники и квадраты с лучами. Только теперь они светились яркими сине-сиреневыми оттенками, набухали на стене, как вены от напряжения. Они звали, эти рисунки, куда-то звали, ясно почувствовал я. Далеко звали, заманивали, нашептывали, предлагали… И я двинулся к ним, сделал шаг, другой, третий… Вошел в стену, словно передо мной не камень, а легкая туманная взвесь. А рисунки все так же светились, только стали теперь большими, даже огромными. И никакой пещеры, никаких коридоров, наоборот, простор вокруг, необъятный простор. Бесконечность, которой нет названия, потому что определить можно только то, что конечно, что разум способен охватить целиком…
Приятное, непривычное ощущение вседоступности…
Но я, помню, так и не решился двинуться по той бесконечности…
— Вот-вот! — подтвердил генерал. — Вижу, что не забыл. И, следовательно, нам предстоит снова навестить твои памятные места. Благо теперь есть такая возможность без широкомасштабной наступательной операции… По оценкам моих ученых, именно там, в пещерах, узел управления системами чужих. Если эту хрень вообще можно назвать системами… Вот для этого ты мне и нужен, Сережа! — генерал потер шею и снова помассировал веки.
Теперь понятно! Беги, кролик, беги… Остается главный кроличий вопрос — а где морковка?
— Да знаю, знаю… — генерал небрежно замахал рукой. — Догадываюсь, о чем ты хочешь спросить. — Он извлек из кармана яркий прямоугольный кусочек пластика и положил на стол, припечатав ладонью. — Вот твоя офицерская карточка. Приговор в отношении тебя отменен, обвинение снято, награды, выслуги и все прочее — возвращены. И, кстати, поздравляю, тебе присвоено очередное звание майора… Тут же, на карточке, приказ об откомандировании тебя в распоряжение ССР для дальнейшего прохождения службы. Так что ты теперь мой непосредственный подчиненный, майор Серж Кирив.
Так просто! Надо же, как все оказывается просто…
— Ну что, умею я вербовать сотрудников? — хохотнул Батя с ноткой самодовольства.
— Умеешь, — согласился я. — Слов нет!
— А ты думал!
* * *
— Ладно, теперь все точки расставлены, давай выпьем, наконец! — сказал Батя.
Смелое заявление! А чем мы занимались до этого? Мочили губы?
— Выпьем, конечно, — подтвердил я. — Когда я отказывался?
На этот раз Батя безжалостно разлил дорогой коньяк для гурманов. Наполнил до краев оба наших стакана. Под обрез, как он это называл. Уважающий себя гурман повесился бы от такой картины на нижнем белье.
То-то я уже удивлялся, чего ради он выеживается со своими грамм-дриньками? Как на светском приеме, где важно тусовочное участие, а не итог в потребленных градусах. Решил даже — стал генерал окончательным штатовцем, забыл, почему шумит камыш и гнутся деревья. Помнится, командарм Чернов всегда считал отправной точкой любой выпивки граненый стакан, налитый именно под обрез. И — залпом, никаких этих смакований-причмокиваний! Чтоб глаза сразу выкатились и остекленели.
— Кстати, отправляемся послезавтра, майор. «Майор — неплохо звучит…»
— Куда? — спросил я довольно глупо.
— Туда! Туда — не знаю куда, искать то — не знаю что, неведомо — за каким хреном, — усмехнулся генерал. — Но точно — на свою голову… Технику и снаряжение подготовят, я распорядился. Со мной кроме тебя будут два моих человека. Ну, может, стоит еще захватить трех-четырех рейнджеров из «барсов»… На всякий случай, — добавил он, как будто советуясь со мной. — Много не нужно, дела наши, как ты понимаешь, совсем секретные… Да и не такие они, чтоб решать их большой пальбой. Чем меньше народа знает, тем крепче остальным спится. В моей конторе, скажу откровенно, тоже «течет» изо всех щелей, как из рассохшейся бочки…
— Не надо рейнджеров, я могу своих ребят взять, из моего взвода, — предложил я.
«Небольшой пробный камешек…»
— Можно твоих, — покладисто согласился Батя. — Надежные люди?
— Воевали вместе, — подтвердил я. — Четверо, говоришь, нужны? Значит, Кривой, Игла, Компи и Пастырь. Они — лучшие.
Могу поклясться, эти имена были ему знакомы. Генерал подтверждаюше покивал. У меня даже мелькнуло подозрение, что он ждал подобного предложения. Если в его конторе «течет»…
— Предупреди их — секретность по первому уровню, — распорядился Батя. — Сам понимаешь, не маленький.
— Они тоже не маленькие.
— Добро, — снова покивал генерал.
— Только им тоже — пересмотр дел и полное восстановление в званиях и правах, — окончательно обнаглел я.
«Вот и посмотрим, насколько я нужен…»
— Всем четверым? — Батя задумчиво помассировал лицо. — Ладно, теперь это не проблема, сделаю… Откомандирую в распоряжение моей службы, а потом восстановлю в приказном порядке по своим каналам, — согласился он совсем уж покладисто.
«Просто бери и на хлеб намазывай! А когда генералы начинают мягко стелить…»
— Кстати, тебе подарок лично от меня — майорские нашивки, — он выложил на стол прямоугольный конвертик. — Там еще микрокристалл с документами, пролистай на досуге, тебе пригодится… Ну что ж, Сережа, давай! — Батя бережно, двумя пальцами приподнял полный стакан.
— За что? — я взялся за свой.
— За прошлое, Сережа! За нашу Повстанческую! И за будущее. Каким бы оно ни было, черт побери!
И мы выпили. Наконец.
* * *
— И все-таки, Батя, ответь мне на один вопрос… Не для служебного пользования, так, ради интереса… — попросил я чуть позднее.
— Какой? — подозрительно покосился генерал.
— Почему штаты? Почему ты выбрал службу СДШ? Почему не Конфедерация?
— Предложили.
— Это не ответ! — отверг я.
— Лично госпожа Президент, между прочим. Предложила возглавить так называемый «русский отдел» ССР. С самыми широкими полномочиями. Президент, наша любимая Хромая Бетси, — совсем не такая дура, как говорят. А сказать по правде, совсем не дура… — В глазах у него промелькнуло всезнающее, снисходительное лукавство большого начальника, умудренного и причастного. — Ты же помнишь, какой тогда был бардак. Кому тогда был нужен бывший русский генерал, командарм разгромленной армии?
Я задумчиво потер щеку, горячую от коньяка.
— Это тоже не ответ.
— Экий ты привередливый, братец. Чего ни скажи — все тебе не ответ… Хорошо, отвечу! Выбора нет, Сережа. Выбор ведь очень простой: или — или! Своего рода двоичная система — или ноль, или единица, другие цифры не принимаются… Это сейчас, во время войны с нами, конфедераты едины, а представляешь, какая склока у них скоро начнется? В сущности, уже начинается… Вот и подумай, что выбрать — Конфедерацию Свободных Миров с ее анархией, склоками, узколобым противоречием интересов и политическими дрязгами из-за каких-нибудь наполовину выработанных месторождений? Или Соединенные Штаты с их, признаю, глупой и неповоротливой имперской машиной, но при этом с весьма здравой идеей объединения человечества в одно целое? Ты сам должен представлять, во что превратится Конфедерация через несколько лет. Уж мы-то с тобой нахлебались, знаем, что такое анархия и безвластие при куче амбициозных местечковых князьков. И куда это все ведет — тоже знаем… А у Штатов — доля здравого смысла хотя бы на уровне идеи! Как ты думаешь — много в этом случае выбора?
— Кто-то из великих сказал — выбор есть в любой ситуации, — заметил я. Довольно претенциозно, сам понимаю.
— Да неужели?! — Батя оскалился широко, но совсем не весело. — И много ты выбирал в своей жизни? Если пересчитать по пальцам?
— Не слишком много, — признался я. — Но выбор все равно был. Только я его не замечал. Наверное.
— Вот-вот… Не заметил, не знал, не хотел… А про то, что выбор есть в любой ситуации, — это, Сережа, сказал не самый великий, я тебя уверяю. Не знаю кто, но какой-нибудь второй эшелон, никак не первый… Самые — как раз изначально уверены во всем, а в первую очередь — в собственном предназначении. Непрошибаемо, как МП-танки двойного бронирования. Это и делает их великими.
«Интересно, на кого он намекает? Автобиографическая справка?»
— Сомнительный постулат.
— А ты сомневайся поменьше, — посоветовал Батя. — Крепче будешь спать… Кстати, а что это за история с вашим погибшим комбатом? Я тут слышал краем уха…
— Какая история? — я честно выкатил глаза.
— Напомнить? — усмехнулся Батя.
— Да нет, чего тут напоминать… Мы же с Кривым все написали в рапортах.
— С Кривым? — генерал ухмылялся уже откровенно ехидно. — Ну, если с Кривым… Я как-то пропустил мимо, что он был с тобой. Если бы обратил внимание — не сомневался бы… Ладно, отставить! Проехали. Слышал я про вашего Дица, тот еще гусь. Был. Помнишь, как говорили на Усть-Ордынке — помер Максим, да и черт с ним! Я, сознаюсь, недолюбливаю всех этих ваших офицеров-воспитателей из штрафбатов, их и подбирали-то… По определенным качествам.
— А уж я-то как недолюбливаю, — сказал я…

Планета Казачок. 19 ноября 2189 г. 
Временный лагерь войск СДШ. 
18 часов 47 минут.

Сидя на койке в своем ППК, я неторопливо перелистывал в наручном коммуникаторе полученные от Бати файлы. Справки, рапорты, докладные записки, протоколы допросов. Казенные фразы, сухой канцелярский язык, коряво-деревянные выражения. За этим праздником официальной штамповки даже не сразу замечаешь абсурдный смысл всего выше-ниже изложенного.
Мне вдруг вспомнился «Музей академической живописи» на планете Урал, куда я как-то забрел, коротая время. Долго бродил по пустым, гулким залам, где тишину так и хотелось назвать пыльной, хотя вокруг ни пылинки.
Всмотрелся неожиданно для себя и с любопытством разглядывал краски, тона, лица, пейзажи и всевозможные фрукты-овощи-цветочки-лютики. Пока не наткнулся на один странный уголок, составленный, показалось, из лохмотьев обоев. После академизма строгих интерьеров долго не мог сообразить — а это что такое? Маляры забыли оберточную бумагу или просто недоделанный кусок ремонта?
Спросил у смотрительницы, когда закончат ремонт, и опозорился. Оказалось — тоже произведения искусства, ведущие мастера авангардного абсурдизма, ныне модного течения в живописи…
Почему вспомнилось? В связи с тем же выше-ниже изложенным. Я читал файлы и чувствовал, как из-под строгой канцелярщины явно пробивается нечто нелепо-необъяснимое.
Войсковой старшина Березин — бесследное исчезновение из закрытого помещения… Рядовые Савченко и Коровец — тоже исчезновение… Так… Есаул Загребец, урядник Зимин — смертельное поражение неизвестным видом энергии… Подхорунжий Колпачка — смертельное поражение неизвестным видом энергии… Так… А это уже наши пошли — первый лейтенант Бови, рядовой Дженнингс, старший сержант Грин… Все — или исчезли, или погибли «по неустановленным причинам»… Ага, опять казаки… И опять наши…
Большой список из ваших и наших, больше сотни фамилий. У всех — или смерть, или исчезновение, читал я. Простенько так… Ого! Бригадный генерал Косински! И тоже исчез, несмотря на звания и регалии… А это два раза «Ого»! Пошел список исчезнувших кораблей космофлота… Транспортники, малые истребители, штурмовики огневой поддержки, крейсер «Орегона»…
Господи, да что же это делается на белом свете?! Чтобы вот так, бесследно, исчез крейсер, словно стертый из мироздания… Это крейсер-то!
Теперь мне стало окончательно ясно, чего Батя так испугался. Это же не просто справки-рапорты-цифры, это партизанская война какая-то… Пока мы с конфедератами мочили друг друга почем зря, кто-то или что-то лупило под шумок всех подряд. И ваших, и наших, не делая никаких различий… Нет, только под шумок большой войны такое возможно… Всех впускать, никого не выпускать…
Я читал, вчитывался, и мне тоже становилось не по себе.
* * *
— Интересно, а чем это занят наш командир? Почему скучает, почему в одиночестве и тоске?
Они ввалились в купол одновременно и очень шумно. Игла и Компи. За ними следовали Кривой и Пастырь. Кривой тащил на плече новый пластиковый бурдюк. При каждом его движении бурдюк степенно побулькивал, словно похвалялся объемом и весом.
Конечно! Распитие ракетной жидкости вчерашним вечером не закончилось, понял я. Кто б сомневался!
Вопрос — сколько ракетной жидкости может употребить внутрь отдельная боеединица бронепехоты? Ответ — в любом случае больше, чем ракета!
Похоже, ракетчикам грозила нешуточная опасность остаться без своей горючки. Или что они там перегоняют в алкогольный напиток путем хитрых химических манипуляций с неизвестными ингредиентами? По слухам, для своей таинственной химии «боги огня» используют какое-то вещество, добываемое из нитровзрывчатки, но что это за процесс — главная военная тайна ракетных войск. И основа основ прифронтового алкогольного бизнеса.
Не только конфедераты мастера на все руки! «Если война не добила наши бравые ракетные части, то мирное время точно оставит их на сухом топливе!» — усмехнулся я. И то при условии, что его не приспособятся грызть…
Кривой и Пастырь все еще косились друг на друга.
— А я бы на месте твоего Господа…
— Нашего Господа, овца ты заблудшая!
— Нашего, твоего — не будь формалистом…
— А я тебе говорю — нашего Господа! Пока не признаешь это, и говорить с тобой не хочу! И не буду!
— Ладно! Признаю! Нехай так, пусть нашего, — согласился Кривой. — Только я бы на его месте регулярно выстраивал всех людей в колонну по три. Или, скажем, по четыре, если места мало на райском плацу… Хотя бы раз в неделю выстраивал на первый случай. И каждую неделю всем — судный день! Скажем, по четвергам… Каждый четверг — судный день, поди плохо? Все это знают, все готовятся, никто не задает лишних вопросов… Вот и все, и никаких войн, никаких тебе междоусобных разборок, тишь и благолепие во всей Галактике. Потому что следующий судный день — через неделю…
— Думаешь? — неожиданно спокойно спросил Пастырь.
Я даже удивился. Это Пастырь-то, в котором мягкости, как в кувалде, падающей на голову.
— Просто уверен! — подтвердил Вадик.
— А как же тогда отделить агнцев от козлищ, грешников от праведников…
— По четвергам! Все — по четвергам! В остальные дни — все как обычно, живем, здравствуем, ловчим, обманываем, карабкаемся, а каждый четверг будь добр определяйся, в какой тебе строй — к агнцам или к козлищам рогатым… Ну что, хорошо я придумал?
— Ты, Кривой, нехристь, конечно… — Ну и?
— И у Господа нашего — свои пути! Божественное провидение идет по таким дорогам, о которых мы, смертные, даже догадаться не можем…
— И что?
— Но, пожалуй, резон есть… — вдруг согласился Пастырь.
Первый раз на моей памяти согласился с кем-нибудь, кроме почившего пророка Зельфера-непримиримого!
Да что же это творится в нашем бравом подразделении? И война закончилась, и лев мостится на ночь рядом с ягненком, предварительно почистив зубы. Куда катимся?
А! Понятно. Допились ребята… Ключ на старт, ракета пошла!
Впрочем, Пастырь прав, мысль действительно интересная, отметил я. Свежая мысль. Судные дни человечество устраивает само себе с завидной регулярностью, надо отдать ему должное. Но все как-то хаотично, бессистемно, без должного воспитательного эффекта. А тут, волевым решением сверху, каждый четверг — судный день. Есть определенный смысл. Я бы добавил — категорический смысл…
А самое смешное, что здесь, похоже, не только умозрительные рассуждения. Мелькает у меня подозрение, что все это гораздо ближе, чем кажется даже Пастырю. После Батиных документов — почти уверенность…
«По-моему, господа хорошие, мы приплыли! А куда — это уже не столь важно», — как сказал капитан заблудившейся шхуны, когда его потащила с палубы толпа аборигенов-людоедов…
— Нет, ну почему наш боевой товарищ совсем прокис? Почему никто не развеселит ветерана штрафбата? — все еще приставала Игла.
И первой же смолкла. Не иначе, увидела мои свежеиспеченные майорские нашивки. За нею вытаращились все остальные.
— Однако…
— А…
— Черт меня подери, если эти ракетчики не выгоняют свою спиртовую мочу из полного дерьма! — высказался, наконец, Кривой. — Я в чудеса с детства верю, и Деда Мороза жду под каждое Рождество, но чтоб на второй день запоя такая полноценная белая горячка…
Я сдержанно-солидно поднял голову и посмотрел на гоп-компанию проникновенным взглядом старшего офицера. И так посмотрел, и этак, и даже голову слегка склонил набок, прищуриваясь.
А как прикажете офицеру реагировать на подобную разнузданность рядовых?
Хороши! Голуби!
— Вот что, голуби шизокрылые, есть разговор! И разговор серьезный! В общем, имеется предложение к вам… Даю две минуты — стучаться лбами под струей воды, а дальше каждый слушает меня внимательно и максимально трезво вникает в смысл… Все, время пошло!

Эпилог

Планета Казачок. 21 ноября 2189 г. 
Где-то у подножья Скалистых гор. 
09 часов 35 минут.

Земля проносится совсем близко под днищем бронетранспортера. Поглядывая в иллюминатор, я наблюдаю, как скорость сплетает темные выжженные разводы в причудливые узоры. В узкие, как бойницы, иллюминаторы, наглухо закупоренные мутноватым суперстеклом, много не увидишь, но и этого достаточно.
Надо же, как нам удалось насрать на этой планете! Даже по прошлой высадке я помню степь Казачка совсем другой…
Батя ведет неуклюжий транспортер почти на пределе скорости. Он, конечно же, сам сидит за штурвалом, он всегда любил лихую езду.
Бронемобиль, последняя усовершенствованная модель, предназначен для транспортировки подразделений спецназа со всем прилагающимся универсальным вооружением. По сути, эта телега, навороченная для спецопераций, вполне может выдержать бой с МП-танками. Под защитой такой брони чувствуешь себя уверенно. Особенно если не вспоминать, что даже линкоры дальнего космоса на этой планете имеют свойство исчезать бесследно и безнадежно…
В салоне просторно и удобно, здесь вообще все продумано до мелочей. По-армейски удобно, штатский бы не понял такого комфорта. Хорошие кресла-катапульты для бронедесанта, держаки для оружия, широкие люки складских отсеков, продуманный подход ко встроенному вооружению и все прочее. Я так понимаю, агрегат предназначен для перевозки куда большего числа солдат, поэтому лишнее из бронемобиля просто выкинули. Отсюда простор, обычно несвойственный военной технике.
Нас — всего восемь. Пять бывших штрафбатовцев (уже со своими возвращенными званиями и регалиями), сам генерал, его доброжелательный адъютант Бронcки и еще один человек. Точнее — одна. Человечка.
Когда она подняла забрало брони в загерметизированном салоне, даже Пастырь, слуга Господа, осекся в своих размышлениях о божественном. А Игла присвистнула и выразилась с армейской прямотой: «Ну почему я не лесбиянка?!»
Чем, по-моему, заставила ее слегка вздрогнуть. Чуть-чуть. Значит, к тому же хорошо воспитана, отметил я. Очень хорошо, с учетом воздействия Иглы на свежего человека.
Игла ведь тоже подняла забрало. А это — зрелище. Для непривычных…
Нет, красивая женщина! Просто красивая, без всяких «но» и «как будто». Породистые, точеные черты лица, голубые глаза-глазищи и нежный румянец натуральной блондинки.
Красивая… Снежная королева… Игла, сдается мне, уже ревнует. И зря! Девушка Стелла скользит по мне взглядом достаточно равнодушно. Отстраняюще-равнодушно. Ну, как красивые женщины привыкают смотреть на всех остальных, назначение коих — издали поклоняться их красоте, но руками не трогать…
— Стелла, — представил ее Батя. — Капитан Стелла Корф, научный отдел ССР. Так сказать, ученый консультант нашей экспедиции…
И от нее — безразличное, безликое «Хеллоу». Надо же — снежная королева с ученой степенью!
— Капитан до войны работала на Казачке, долго работала. Знает здешние реалии не понаслышке.
Капитан подтвердила это отчетливым взмахом длинных ресниц.
«Стелла… Имя тоже красивое», — подумал я. Девушка-звезда…
Отвлекаясь периодически от ее лица (не дело все-таки таращиться, как прыщавый парубок на голографию из «Плейбоя», хотя и солдатня, хотя и понятно…), я снова смотрю в иллюминатор и размышляю.
Во что же я ввязался на этот раз? Сам ввязался и ребят втравил.
Итак, во что мы ввязались? Отправились туда — не знаю куда, искать то — не знаю что, неведомо за каким хреном, как выразился Батя.
Не совсем так. В том-то и дело, что ведомо! И это знание не обнадеживает… Тут даже не предчувствие — уверенность! Что-то будет, что-то меняется в этом мире… И что же это будет?
Я, как человек-проводник (тьфу, пропасть, словечко-то какое!), точнее, как майор-проводник (лучше звучит!), должен со всей ответственностью заявить…
Только я не знаю, что заявить ради красоты слога.
Чего я должен и кому должен — я тоже не знаю. Просто не знаю, и все!
«Ладно, поживем — увидим», — заключаю я, снова натыкаясь взглядом на красавицу Стеллу. Если поживем — будет интересно глянуть. Привычное рассуждение старого солдата…
«Нет, ваши преподобия, я тоже уважаю точку зрения, что Земля плоская. Просто счел своим долгом отметить определенные выпуклости», — как оправдывался перед судом инквизиции владелец фабрики «Географические карты и глобусы».

Наталья Павлищева
Кровь и пепел


От автора

Для любителей покритиковать романы за несоблюдение «исторической правды»:
— во-первых, это фэнтези;
— во-вторых, кто ж ее знает, эту историческую правду?
— в-третьих, каждый заполняет белые пятна нашей истории сообразно своим представлениям и уровню познаний. У автора он вот такой…
По поводу терминологии: татарами ордынцев назвали летописцы то ли по имени одного из племен, то ли потому что из Тартара — ада. На территории нынешнего Татарстана, наверное, куда больше потомков булгарских родов, хотя они тоже зовутся татарами. Волжская Булгария в тринадцатом веке была очень сильным государством, достаточно вспомнить, что именно булгары здорово побили тумены Субедея и Джебе после того, как они сами в 1223 году побили русских на Калке. С Булгарией Русь воевала и торговала, как и с остальными соседями.
Первым в новом Западном походе Батыя досталось именно булгарам, теперь они были смяты, разметаны, но существовать-то не перестали…
Мы привычно зовем ордынцев то татарами, то монголами, хотя в страшном вале, двигавшемся на Европу, и тех и других было немного, скорее в Западный поход шла немыслимая смесь народов. Это было бы Великим переселением, если бы не было военной машиной, сильной, безжалостной, беспощадной, ломавшей на своем пути хребты одному народу за другим. Русский выдержал, только какой ценой…
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Куда это я попала?

— Да пошел ты!
Нога нажала на педаль газа так, словно хотела вдавить ее в пол окончательно. Андрей едва успел отскочить в сторону из-под завизжавших колес. Вслед неслось:
— Еще пожалеешь!
Сам не пожалей, козел! Нет, вот кого он из себя возомнил, а?! Думает, если мы вместе в бизнесе и он спит в моей постели, то я все стерплю?!
Злость перехлестывала через край. В моем кабинете лапать мою же секретаршу, вы такое видели?! И какого черта я не выгнала этого бабника раньше, терпела столько времени, ведь Марина давно намекала на его шашни, вернее, на то, что у меня рога!
При мысли о рогах я даже головой помотала, чтобы убедиться, что они не задевают ничего в машине. Справа шарахнулся в сторону какой-то дедок на допотопном «жигуленке», небось, купил еще во времена молодости, и резина до сих пор родная с завода, потому и тащится даже по Ленинскому словно на трехколесном велосипеде.
Слава богу, от офиса до МКАДа рукой подать, а то в пробке я закипела бы уже через пару минут.
Похоже, начала успокаиваться, это хорошо, потому что на таком взводе за руль лучше не садиться. В конце концов, что катастрофического случилось? Бойфренд наставил рога? А чего ты, голуба моя, ожидала, что этот красавчик будет верен тебе до пенсии, притом что на его «ниже пояса» откровенно заглядываются все проходящие мимо герлы, кстати, взаимно? Нет, на его верность до гроба никто не рассчитывал, зло берет, что этот мерзавец гадит на нашей же территории, обидно, что теперь от насмешливо-заинтересованных взглядов моих риелторш никуда не деться, хоть бизнес прикрывай.
Злость накатила снова. Заведи себе Андрей кого-то просто на стороне, я смогла бы расстаться с ним мирно, выкинула бы его вещички из своей квартиры, и все, но он наследил так, что без унижения узел не развязать. Обидно, что заумный «ботаник», которого я вытащила из небытия, этот несчастный историк, раньше не знавший в жизни ничегошеньки, кроме своей диссертации (кому нужны его изыскания по татаро-монгольскому игу на Руси?!), только с моей помощью заимевший даже машину, не говоря уж об остальном, меня же и предал! И на кого променял?! Позариться на Ирку, у которой две извилины, и те на уровне кресла — задницу обрисовывают!
То, что на него все мои девки вешаются, вполне понятно, у самой перышки затрепетали, когда впервые увидела, даже не сразу поняла, что красавчик с внешностью секс-символа делает в архиве среди пожилых теток и пыльных бумаг. Надо сказать, Стариков у меня освоился быстро, теперь он успешный риелтор со множеством богатых клиентов, хорошей машиной и массой поклонниц из моих дам-агентов. Что называется, привела на свою голову.
Заверещал телефон. Конечно, это наш сексуальный гигант. Не брать трубку? Но тогда он будет считать, что я переживаю. Нет, этот гад должен понять, что он для меня никто, пустое место! И всегда был таким. И все его измены тоже ничто. И я держу его только из жалости. И могу просто наплевать в любой момент. Зря я так орала на улице, у окон наверняка торчал весь офис, а тем, кого не было, перескажут с комментариями…
Так… успокоиться, глубоко вздохнуть, посмотреть на себя в зеркало (господи, когда это меня угораздило впилиться между двумя здоровенными фурами?!)… Ладно, фуры потом… Теперь можно брать трубку.
— Ну?
— Настя, нам нужно поговорить.
Спрашивать о чем, глупо, я не должна давать ему возможности меня чем-то зацепить. Он мне безразличен, нет, он мне даже противен, несмотря на красивое мужественное лицо! Мужественные лица — признак подлых предателей!
— Вернусь в понедельник, поговорим. Сейчас мне некогда.
Вот черт, зачем же я свернула вслед за фурой?! Это же сорок первый километр и Калужское шоссе, до Новорязанского еще пилить и пилить. Теперь придется тащиться, пока не выедем в чисто поле, слева сплошная, не развернешься…
Отбросить трубку не успела, между мной и грузовиком попытался пристроиться какой-то джипяра. Щас, так я тебя и пустила! Много вас таких. Козел, ну куда ты лезешь, куда?! Вот почему, чем машина круче, тем водитель наглей?
Джипу все же удалось втиснуться, вот ведь гад! Ого, это же Андрей! Что, красавчик, испугался? Конечно… трус несчастный! Предатель! Выставить меня посмешищем перед этими… этими… метелками!
— Настя, я не могу ждать до понедельника, ты все неправильно поняла…
— Я все правильно поняла!
Я действительно поняла все правильно — он испугался за свое место. Бизнес мой, и я могу завтра же вышвырнуть его отовсюду и испортить репутацию перед клиентами, хотя не сделаю этого, чтобы не вызвать еще больших насмешек. Но мальчику не хочется терять кормушку, и он будет лизать коврик у входа в квартиру и лить крокодиловы слезы, а я, как дура, растрогаюсь и снова его прощу.
От понимания этого стало невыносимо, и я вдруг резко развернулась через сплошную на встречку, чтобы ехать обратно в Москву. Опасно, конечно, вот так выскакивать, не видя ничего перед собой, но иначе просто невозможно. По газам!
Последнее, что услышала, был свой собственный крик и вопль Андрея из трубки:
— Настя!!!
Последнее, что увидела — грузовик, идущий по встречной, на которую я вырулила, и ужас на лице водителя, уже не успевавшего избежать столкновения… Дальше все поглотила кроваво-красная пелена, в которой звуки стали вязкими и медленными, а потом и вовсе слились в один сплошной гул…

Вроде выспалась, хотя вокруг темно… Чем это так пахнет? Ой, как бок болит… и голова тоже…
И вдруг в памяти высветилось сразу все: идиотская ссора с Андреем на виду у всего офиса, гонки по трассе, попытка развернуться на встречке и грузовик, идущий на хорошей скорости в лоб.
Где это я, в больнице? А может, вообще на том свете?
Рука наткнулась на что-то странное. Что у них за матрасы такие, новая технология? Нечто вроде тюфяка с сеном… И укрыта чем-то непонятным… Интересно, на том свете бывают тюфяки с сеном? Нет, там не бывает больно, разве что в аду, но тогда был бы огонь, а здесь темно…
Постепенно сквозь головную боль стало пробиваться понимание, что не все так хорошо. Странными оказались не только больничные матрасы. Отчетливо пахло деревом и церковью, это запах ладана. Меня уже отпевают?! Но я же жива, определенно жива!
С перепугу я уселась, невзирая на боль в боку. Нет, слава богу, не в гробу и не в церкви, просто в деревенской комнате, в углу крохотная лампадка перед образком, свет только от нее, и кто-то похрапывает, голос, похоже, женский.
Фу… значит, не настолько угробилась, даже не в больнице. Тюфяк под боком приятно пах сеном, где-то далеко лаяла собака… Тихо, мирно, деревня, одним словом. А может, это как раз то, что мне сейчас нужно, чтобы успокоиться? Вяло протекла мысль: что с машиной, но думать об этой груде железа (иначе и быть не могло после лобового столкновения с грузовиком) не хотелось. Глаза закрылись сами по себе…

Над ухом раздается незнакомый голос:
— Вроде ровно дышит…
Ему отвечает другой:
— А то? Воинтиха свое дело знат…
Что это за говор? Я вроде за Кольцевую-то едва выехала.
С трудом разлепив глаза, обнаруживаю перед собой милое девичье личико, девчонка крепкая словно репка, кровь с молоком и через плечо на грудь толстенная коса. Вот это да, я таких кос живьем не видела!
— Привет… Где это я?
Девчонка звонким голосом с удовольствием сообщает:
— Дома.
— Где?!
— Дома, Насть, ты че, дом не узнаешь?
Так, все-таки с головой у меня не все в порядке, удар грузовика был слишком сильным, недаром при малейшем движении перед глазами начинают летать черные мушки… Я прикрываю глаза, и девчонка, видно решив, что мне худо, сообщает кому-то:
— Снова в беспамятство впала.
— Пусть поспит, Воинтиха сказывала, ей спать ноне надо. После оклемается…
Я с трудом переворачиваюсь к стене, решая про себя, что оклематься не мешало бы, потому что окружающее на мой дом не похоже ни в малейшей степени. Вдруг меня осеняет: девчонка имела в виду свой, а не мой! Но додумать не успеваю, в помещение кто-то входит, и мужской голос заставляет меня еще старательней прикидываться спящей. Вернее, не столько голос, сколько то, что он произносит:
— Я к Юрку кобылу перековать, и сразу поедем.
— Дяденька Федор, Настя глаза открывала, только не узнала никого. Ноне снова заснула.
— Эх, беда… Ничего, вы ее не троньте пока, Воинтиха сказывала, такое от удара может быть. Оклемается наша Настя, всех вспомнит…
Девчонка обрадованно соглашается:
— Вспомнит, бог даст, вспомнит. А кобылу, что Настю опрокинула, зарежут?
— Тю, глупая! С чего кобылу-то резать?! С кем не бывает, испугалась малость, взбрыкнула.
Девчонки ушли вместе с мужиком, обещавшим, что Настя все вспомнит, а я осталась соображать. Вдруг меня осенило: я сплю. Конечно, я просто сплю! Но хотелось бы уже проснуться. Рука сама потянулась за что-нибудь себя ущипнуть. И тут…
Хорошо что в комнате никого не было, потому что ужас подбросил меня в сидячее положение, невзирая на боль в боку и голове. Нога, за которую я попыталась ущипнуть, была не моей! Нет, она вполне адекватно отреагировала на щипок, но это была чужая нога! В следующий миг я вообще чуть не заорала, не моим оказалось и все остальное — руки, ноги, грудь… коса, куда толще той, которой я только что восхищалась у девчонки.
Повалившись обратно на постель, я силилась хоть что-нибудь понять. Я не сплю, это ясно, потому что слышу, вижу, чувствую боль в боку… Тогда что со мной?!
Как ни старалась отогнать одну-единственную мысль, объясняющую происходящее, та упорно возвращалась. Пришлось ее додумать, потому как ничего другого в голову не приходило: я в чужом теле. Реинкарнация? Ни себе фига, как говорит моя приятельница Лиля!
Теперь главное, понять, куда это меня вселили. Упитанную девицу с толстенной косой, пожалуй, ниже пояса, зовут, как и меня, Настей (уже легче). Дядька Федор явно имеет к ней какое-то отношение. Это все, что пока известно. Одно хорошо — эта Настя, похоже, тоже попала в аварию, только на лошади, и все считают, что у нее потеря памяти. Не сказать, чтобы мысль успокоила, но стало хоть чуть легче, главное, не перестараться, а то как бы не отправили на настоящее принудительное лечение в психушку из-за потери памяти.
Ну и как из этого тела выбираться в свое собственное (надеюсь, оно осталось целым?). Или мне «подарили» это взамен угробленного в машине? Мерси, конечно, но поприличней ничего не нашлось? В нем же из диет пару лет не вылезать придется.
Сообразив, наконец, оглянуться вокруг, я с ужасом поняла, что переместилась не только в пространстве, но и во времени, потому что никакого намека не только на телевизор или холодильник, но даже нормальную мебель или часы в комнате не было! Наоборот, словно в этнографическом музее истории древнего быта. С трудом проглотив ком, вставший в горле, я попыталась успокоиться и осознать произошедшее. Произошедшее осознаваться категорически не желало…

Вот всю жизнь терпеть не могла чтиво про «попаданцев», казалось, что там происходит одно и то же. А Верка обожала и глотала буквально пачками. Однажды, правда, пришлось и мне изучать методику поведения современников в диких условиях древности. Это когда мы вознамерились прожить две недели в деревне в доме Веркиной тетки. Я, как дама уже со средствами, отвечала за материальную часть, а библиотекарша Верка за идеологию. На вопрос, а что мы будем читать, лежа под яблоней, подруга ничтоже сумняшеся ответила, мол, все схвачено! Неподъемная сумка производила должное впечатление, и я сунула ее в багажник, не став проверять содержимое. Зря, потому что это «все» оказалось именно набором книг о несчастных (или счастливых?) современниках, которых судьба (машина времени, магический кристалл, призрак давно почившей прабабушки, крутая попойка… или еще что-то) отправляла в далекое прошлое. В округе не нашлось ни библиотеки, ни нужного магазина, и выбирать пришлось между Молитвословом, стоящим на полочке кособокой этажерки, и Веркиным чтивом.
Зато теперь я считала себя подкованной в вопросах поведения «попаданцев». Перво-наперво следовало пообщаться с местным колдуном или колдуньей, чтобы выяснить, с какого перепуга или ради какого хитрого замысла Высшие Силы совершили этакую рокировочку Господи, а если барышня в это же время чудит в Москве на Ленинском?! Такую мысль пришлось срочно отгонять, потому что ни к чему хорошему перемещение привести не могло. Девица в условиях мегаполиса XXI века сдуру натворит такого, что, вернувшись в реальность, можно обнаружить себя в Кащенко! Думать на эту тему было одновременно смешно и страшно.
Несомненно, пора навещать здешнюю оппозицию христианству.
Но никуда идти не пришлось, потому что эта оппозиция пожаловала уже через четверть часа в лице той самой Воинтихи, что уговаривала дать мне выспаться.

— Я ничего не помню…
Это была ложь, я помнила все, но только не то, что нужно для мира, в котором оказалась. Помнила адрес своей электронной почты, какие совещания и переговоры назначены на ближайшую неделю, расписание тренировок, коды трех банковских карточек, стоимость бензина на заправках… Но чем это могло помочь сейчас?
Если эта Воинтиха настоящая колдунья, она обязательно поймет, что я нездешняя. А если нет?
Воинтиха оказалась ненастоящей, так себе, знахарка, не больше. Она ласково похлопала меня по руке:
— Вспомнишь, все вспомнишь… Я тебе тут питие принесла для памяти, оно поможет. Ага, непременно поможет.
И все, что ли? А как же всякое там колдовство, дохлые мыши, паучьи лапки, лягушачьи брюшки, где, наконец, ворон или черная кошка?! И зубы у бабки присутствовали, пусть далеко не все, но имеющиеся не торчали за пределы рта, и волосы забраны под платок, а не висели серыми космами… Вполне аккуратная старушка, на ведьму не похожа. Нет, это не то, что мне нужно. Придется искать настоящую и как можно скорее, торчать невесть сколько и невесть где я не могу, некогда. А вдруг я вообще в сказке? Смешно…
Но, может, все-таки поинтересоваться сроками моей невольной командировочки? Я попыталась. Эффект получился не слишком обнадеживающий.
Старуха рассмеялась неожиданно приятным, каким-то дробным смехом, от уголков глаз побежали смешинки-лучики:
— И-и… милая… недолго уж осталось. Женишок-то ждет не дождется, небось. После осенин и за свадебку…
Оп-паньки! Еще и жених нарисовался! Мало мне дома проблем со Стариковым, так тут вообще замуж выдать норовят.
— Ка… какой жених?!
— Не помнишь? Боярин Андрей Сивый Старой давно тебя сватал, еще по их с отцом прежнему согласию. Ничего, увидишь его, вспомнишь.
Я с трудом сделала глотательное движение… Сивый да еще и Старой… пожалуй, с возвратом следует поторопиться. Становиться Сивой и Старой боярыней это уж слишком. В Веркиных книгах человеколюбивые сочинители хоть оставляли своих героев холостыми, чтобы не обременять семейными заботами их пребывание по ту сторону разумного. А тут могли заставить рожать боярчиков… Правда, перемещались туда-сюда обычно мужики, если и были женщины, то только в компании…
— За что меня одну-то?
Старуха изумленно уставилась на меня:
— Ты ж была не против?
Как раз я и против, если бы не была, давно бы вышла замуж за Старикова, позабавив тем самым всю свою риелторскую компанию, потому как наставлять рога начальнице с ее мужем даже интересней, чем с любовником.
Итак, времени у меня до осенин (интересно, как это скоро?). Может, удастся оттянуть сие радостное событие хоть на пару недель, а там, глядишь, у Высших Сил совесть проснется или они поймут, что зря засунули меня в шкуру барышни… А если нет? Сбегу! Оставалось придумать, как и, главное, куда. Ничего, найдется!
Не сидеть же в этом бреду, пока там Матвеев со своим «Интернешнелом» уводит у меня итальянцев?! Вспомнив про Матвеева, я ужаснулась. Да я так кучу сделок потеряю! Дома и на неделю выехать никуда не могу, ноутбук всюду с собой, а уж мобильник даже в душе на полочке, когда моюсь, дважды топила из-за этого, а тут до каких-то осенин торчать?! Так, хватит с меня древнедеревенского уик-энда, пора домой!
Несмотря на сильную боль в боку и головокружение, я заставила себя подняться.
Воинтиха покачала головой:
— Лежи, лежи, голуба моя, рано тебе еще вставать.
Вот еще, некогда мне, лежать и слушать эту бабку я не собиралась. Я протянула руку, чтобы отодвинуть ее в сторону и тут… Что изменилось во взгляде Воинтихи, не знаю, но он почему-то приковал к себе все мое внимание. «Лежи», — спокойно повторила бабка, и я послушно улеглась обратно. Хотела встать и не могла, пыталась что-то сказать, но язык не слушался.
— Пролежишь еще два дня. Вставать будешь, только если до ветра понадобится, да и то здесь, в доме, Любава, вон, подаст горшок.
Я ужаснулась: ходить в туалет прямо посреди комнаты, в которой есть еще кто-то?! Но мой язык ничего не выдал из моих мыслей, потому как просто не подчинялся. Зато Воинтиха наклонилась ко мне и тихонько объяснила:
— Лежи пока и слушай. Помолчишь, чтоб лишнего не наболтала…
Я только хлопала глазами. Удивительно, но ни страха, ни даже беспокойства не было, просто мое тело мне не подчинялось. Нет, оно не было парализованным или бесчувственным, просто при любой попытке, например, спустить ногу с лавки та упорно возвращалась обратно, словно выполняла программу помимо моего мозга.
Ну, ни фига себе! Если простая знахарка может такое, то на что же способны настоящие колдуны, те, которые в лесу в избушке?!
Вдруг мне пришло в голову, как быть, если я захочу «до ветру», как выразилась Воинтиха? Та словно поняла мои мысли:
— Коли чего по-настоящему захочешь, спросишь, получится.
По-настоящему я хотела только одного: домой! Но такую странную просьбу выполнять, похоже, никто не собирался.
Оставалось только лежать и хлопать глазами, как приказала милая старушка в аккуратном платке. Вот, блин, влипла! Зато в таком беспомощном состоянии мне удалось хорошенько подумать.

Перед уходом Воинтиха что-то объяснила «моим домашним», те кивали, соглашаясь и осторожно косясь на меня. А вдруг она рассказывает, кто я такая в действительности?! Вот было бы здорово! Ладно, ближайшие часы покажут, чего мне ждать от суровой действительности.
Оказалось, ничего хорошего. Суровая действительность добреть не собиралась. Нет, меня окружили вниманием и заботой, рядом все время вертелась та самая девчонка с толстой косой, ежеминутно заглядывая в глаза и интересуясь, не надо ли чего. Это мне быстро надоело, и я прикинулась спящей. Девчонка со вздохом уселась на соседнюю лавку, а я принялась размышлять. Правда, результат был просто плачевным, ничего, кроме как разыскать местного колдуна и вытрясти из него необходимые мне сведения, все равно в голову не пришло. Но это можно было придумать за четверть часа, зачем же так долго меня мурыжить?!
Наверно, я все же заснула по-настоящему, потому что очнулась от умопомрачительного запаха и сразу поняла, что немыслимо хочу есть! Девчонка на мои открытые глаза отреагировала воплем:
— Проснулась!
У меня просто зазвенело в голове, если она на каждый мой чих будет так орать, то я оглохну куда раньше, чем выздоровею.
— Чего кричишь, Любава? Тихо!
Разумный голос принадлежал еще одной девочке, уже постарше, пожалуй, юной девушке, совсем юной.
— Насть, ты молчи, Воинтиха сказала, что она тебя пока обездвижила и голос отняла, чтобы ты силы не теряла. Ты только кивни мне, ладно? Есть хочешь?
Я кивнула, поражаясь обыденности произошедшего, их не удивляло, что человека можно на время обездвижить и отнять голос. Нормально! А что еще у них тут можно на раз-два-три? Одно хорошо: мне пока ничто не угрожало.
От мыслей об угрозе меня отвлек горшочек с каким-то варевом. Именно от него умопомрачительно пахло! Я села, спустив ноги с лавки, на коленях немедленно появилось полотенце, на нем большой ломоть хлеба, в руках ложка и тот самый горшочек. Слюни заполнили рот так, что если бы я хотела что-то спросить — не смогла бы. Мне пришлось сдерживать себя, работая деревянной ложкой, чтобы скорость поглощения варева не была слишком большой для больной-то. В похлебке не было мяса, только всяческие коренья, зелень и какие-то травки, но вкусно-о… Едва я проглотила варево, как Любава притащила большую миску с рыбой. О том, что это рыба, я догадалась только по видневшимся костям, остальное заставило задуматься, где ж они вылавливают этаких китов, потому как кусочек филе с одним-единственным позвонком тянул на полкило, не меньше. Вилки, конечно, не полагалось.
Я мысленно вздохнула: немудрено, что у моей «вместительницы» такие упитанные бока. Ладно, последний маленький кусочек, а завтра разгрузочный день. В конце концов, неизвестно, сколько времени я (или она) не ела, может, поэтому столь зверский аппетит? В глубине души понимала, что, учуяв вкусный запах, снова не удержусь и наемся, нет, нажрусь от пуза. Тут же нашлось оправдание в виде подлой мыслишки о необходимости простого восстановления сил. Мой наглый организм воспринял оправдание на ура и стал расправляться с рыбой так, словно этих сил требовалось на целую роту голодных солдат. Ой, сдается, на такой диете никакой фитнес не поможет…
Все время поглощения немыслимого количества калорий в виде куска жирнющей рыбы я слушала говор своих родственников и ужасалась, как я их понимать-то буду?! Тут никакой пары дней не хватит. Например, чей-то женский голос в соседней комнате, где за столом, видно, собралась остальная семья, вдруг завопил:
— Не, ты гля, вот пыра-то, вот пыра! Пралик тя возьми!
Что случилось, я так и не узнала, потому что женщина выскочила за дверь, и ее голос доносился уже со двора, распекая за что-то «меренья». Ну и как я должна понять все эти «пыры», «пралики» или «меренья»?
Словесные закидоны продолжались, в комнату вошла Любава и, поглаживая живот, радостно объявила:
— Настябалась я… аж пузо трещит. А ты?
Только слова про пузо помогли мне понять, что она не насмеялась, а наелась. Я кивнула:
— И я.
— Теперя ложись и спи. Воинтиха сказывала: тебе после кормежки вот енто дать, чтоб спала без просыпа до завтрева.
Я послушно выпила «вот ентот» настой Воинтихи, лучше спать, чем ужасаться своему будущему. У меня особенность — я перенимаю акцент или манеру говорить за какие-нибудь пару часов, это значит, что «цекать» и «тяперять» буду уже к вечеру. Оно мне надо? Выкорчевывай потом из себя такие умения.

Полежав немного с закрытыми глазами, я действительно задремала, но ненадолго. Проснувшись, услышала, как та самая женщина, что ругалась на «пыру», наставляет Любаву насчет меня:
— А ты все одно сиди рядом и рассказывай ей.
— Про чево?
— Про все. Про нас всех, кто кому кем доводится, про всю жизнь. Вспоминай обо всем. Воинтиха сказала, что только так ей память и можно вернуть. Пусть она спит, а ты рядышком болтай, только не ори, как нынче.
— Ага.
С этой минуты Любава стала моим раздражителем на два дня. Она действительно уселась рядышком и стала рассказывать… изложение событий и родственных взаимоотношений не отличалось ни последовательностью, ни логичностью, ни литературным языком, напротив, девчонка была весьма косноязычной, но помогла мне немыслимо.
Уже к концу дня я знала, что дядька Федор мне лично вовсе не дядька, а отец, причем любящий. Он воевода, а при малолетнем князе так и вовсе хозяин в городе. Матери у меня (то есть у Насти, внутри которой я расположилась) нет, умерла давно. Что строгая женщина Анея — Любавина и Лушкина (это девочка постарше) мать, а Федору сестра. Что они приехали из Рязани в Козельск два года назад…
При слове «Козельск» я вздрогнула. Козельск… собственная память услужливо вытащила главу из диссертации Андрея о защите Козельска от татар и о том, что он был полностью уничтожен Батыем. Батый… Батый… это же 1237/38 год и позже… Если Козельск стоит, значит, татар еще нет.
Любава заметила мои переживания и, напрочь забыв наставления матери, заорала во все горло:
— Настя вспомнила! Она Козельск вспомнила!
Я даже уши руками закрыла, ну и горластая у меня двоюродная сестричка! Дал же бог голосовые связки, такая в одиночку целый хор переорет. Девчонка, заметив мои движения, испуганно закрыла рот обеими руками. В комнату почти вбежала старшая из сестер, Лушка:
— Что случилось?
Любава только кивала на меня, все так же держа руки у рта. Я невольно рассмеялась. Луша облегченно выдохнула.
— Чего она орала-то?
— Мы в Козельске?
— Да. Ты помнишь?
Я уклончиво пожала плечами:
— Чуть-чуть.
— И то слава богу!
Но средства Воинтихи действительно помогали, причем сначала стало «восстанавливаться» как раз таки тело. Это я поняла, когда вдруг принялась ловко переплетать косу. В Москве у меня никогда не хватало терпения отпустить длинные волосы, то есть они были не больше, как до плеч, а коса… Даже не коса — косища! В руку толщиной и ниже пояса, если волосы распустить, то чуть не до колен. И волосы упругие, живые, мечта любой женщины века двадцать первого. Такую даже носить тяжело, голову назад оттягивает. Может, поэтому у них осанка горделивая?
Мои руки легко справились с непривычным занятием. За руками последовало тело, а потом и разум. Неожиданно я обнаружила, что во мне словно живут две особы — взрослая женщина двадцать первого века и юная девушка века… не знаю какого, но не позже Батыева нашествия. Причем удивительно, но они уживались легко, не мешая друг дружке. Или пока не мешая? Да уж, конфликтов внутри собственной особы, то есть откровенного раздвоения личности, мне бы не хотелось. Стало немного страшно оттого, как поведет себя эта двойная Настя. Я уже догадывалась, что моя собственная натура не преминет взбрыкнуть еще не раз. Как бы сие не вызвало нежелательной реакции со стороны окружающих…
Родня откровенно обрадовалась, когда я из состояния овоща перешла в нормальное (или почти нормальное). Особенно была довольна почему-то Лушка. Хотя причину ее радости я поняла быстро, видно, Настя и Лушка очень дружны.
В Лушку я влюбилась с первой минуты. Более беспокойной натуры, жизнелюбки и выдумщицы не встречала. Все время, когда не спала, Лушка фонтанировала самыми разными идеями, далеко не всегда одобрявшимися старшими членами семьи, из нее без остановки сыпались вопросы, часто нелепые, сентенции и замечания. Благодаря этой болтушке я за полчаса узнала куда больше, чем за все время рассказов ее сестры.
Лушке тринадцатый год, Любаве девятый. Анея средняя сестра, в Рязани живет еще младшая — Олена. Олена, по мнению Лушки, дура, потому что, будучи боярышней, вышла замуж за простого кузнеца. Ну и что, что по любви, все равно дура! Не надо влюбляться в кого попало. Козельск с Рязанью не сравнить (кто бы спорил), там посад и то больше. Зато у Козельска детинец поболее рязанского будет! В Козельске прежний князь погиб на охоте («лось копытом по зубам вдарил»), а нынешний мал, поэтому в качестве жениха никому не годится: «Ваське всего четыре года». Ну, мне-то что, у меня жених уже есть, а вот если Лушке придется выходить замуж, так за кого?
Сестрица мечтательно закатила глаза, вспоминая моего жениха:
— Боярин Андрей хорош…
— А ты откуда знаешь?
Сейчас скажет, что и я знаю, просто забыла, получится настоящий позор. Я не слишком жаждала знакомиться со своим нареченным даже заново, но тронутая невеста, не узнающая собственного жениха, наверное, позор для семьи. Лушка замотала головой:
— Я его в Рязани видела. Правда, красивый… И не дурак!
— А это откуда известно?
— Конечно, не дурак, если на тебе женится.
Резонно, мне было даже лестно, но все же хотелось понять критерии своей двоюродной сестрицы.
— А с чего он именно меня выбрал?
Господи, надеюсь, я ему никаких клятв любви и верности не давала?
— А они с дядькой Федором когда-то договорились. Вернее, боярин Юрий Иваныч…
— Это еще кто?
— Ну, Сивый же, отец Андрея! Что когда дети подрастут, то поженятся, когда тебе пятнадцать исполнится.
Так, уже легче, мне, кажется, пока пятнадцатый… Как бы узнать, когда у этой Насти день рождения?
— Это скоро?
— Чего, свадьба? — В ответ на мой кивок сестрица пожала плечами. — Как сговорятся окончательно, так и будет. Ну, с Семена до Гурия точно.
Кто бы еще объяснил, что значат эти сроки… Но я решила не задавать сразу много вопросов, пока меня за косу никто под венец не тащил. И вдруг осенило:
— А дядька Федор… ну, отец, он не к этому Сивому поехал?!
— Не-е… он в Чернигов, а Андрей Юрьевич в Коломне… Он у коломенского князя Романа Ингваревича…
Полегчало. По крайней мере, пока отец вернется, пока окончательно договорятся, время, чтобы взять какого-нибудь колдуна за горло, у меня есть.
— А чего отец в Чернигов поехал?
— По делам вместо князя. Васька — князь маленький, сопляк совсем, заместо него дядька Федор всем заправляет, его слушают все…
Не успела я удивиться неуважительному упоминанию юного князя, как пришлось отметить другое: после слова «все» Лушка явно притормозила, видно, был в Козельске кто-то, кто не слишком подчинялся Хозяину. Я уже понадеялась, что это исключение касается меня лично, но сестрица жестоко развенчала мои мечты. Покосившись на двор, где раздавался командный голос тетки Анеи, Лушка со вздохом уточнила:
— … почти все…
Ясно, сестра брата послушанием не балует.
Помимо просвещения меня в отношении родственников, Лушка активно восстанавливала знания и во всем остальном. Следующие дни я попросту моталась вместе с ней по Козельску и окрестностям, что оказалось крайне полезным занятием, и слушала, слушала, слушала, то и дело задавая дурацкие вопросы. Но сестрицу вопросы не пугали, поговорить она любила.

Но меня больше заботило другое. Воинтиха Воинтихой, а мне нужен кто-то посерьезней, чтобы был колдуном или колдуньей, знающими не только средства обездвиживания и восстановления местной памяти, но умеющими объяснить, что я здесь вообще делаю. Немного поразмыслив, я решила обратиться не к Лушке, а к Любаве. Что и сделала в первый же день относительно нормальной жизни, когда ноги несли меня куда нужно, а не обратно на лавку. Родственники отправились по своим делам кто куда, Анея с Лушкой так вообще уехали в какую-то деревню со смешным названием Дешовки, время у нас было.
На вопрос о колдуне Любава немного испуганно ответила, что есть, конечно.
— А ты че, Ворона не помнишь?
Так, значит, местную оппозицию православию зовут Вороном.
— Неужели спрашивала бы? А где он живет?
Если скажет, что за углом, то пиши пропало, это не колдун. Нет, Любава с ужасом округлила глаза:
— В лесу…
— Ты дорогу знаешь?
— Ой, я к нему не пойду. Страшно…
— Ну хоть показать можешь?
— До поляны доведу, а дальше ты сама.
— А чего боишься? Он страшный?
— Не… просто колдун же…
— Пойдем сейчас, пока дома никого?
Чуть подумав, Любава согласилась.
Лес меня поразил необычайно, я даже не знала, что такое бывает. Он был нетронутым, то есть не загаженным абсолютно. Как заповедник, причем экстра-класса! Ни одного рваного сапога или пакета под кустом, ни тебе следов пикников, костровищ, стекол от битых бутылок… Но довольно быстро я перестала искать взглядом следы человеческих преступлений против природы, потому что заросли вокруг просто-таки кишели самыми разными обитателями. С трудом удержавшись, чтобы не заорать восторженно, когда прямо из-под ног, сердито пофыркивая, прочь отправился ежик, а чуть подальше дятел серьезно принялся за сосну, я оглядывалась теперь уже не в поисках пакетов или оберток от шоколада, а с интересом. Посмотреть было на что.
Грибов… хоть косой коси, в кустах кто-то возился, не обращая на нас внимания, вокруг неумолчная перекличка птичьих голосов, чье-то ворчание, фырчание и возня. Ой, мамочка! Как бы не наступить на кого или самой не стать обедом. Конечно, я преувеличила, никто на меня нападать не собирался, но, ей-богу, странно видеть и слышать столько живности вокруг. Когда это бывало, чтоб совсем рядом, не выдержав напряжения, из-под куста сиганул в сторону, страшно петляя, заяц?
Любава не обращала на такие мелочи внимания, ну заяц и заяц, кто их не видывал? Стороной прошла большая лесная корова — лосиха, вот ей девочка дорогу уступила сознательно, остановилась и переждала, пока грустная морда удалится на приличное расстояние.
Господи, чего же мы лишились, обретя блага цивилизации! Трава по колено даже в лесу, деревья в три обхвата и с вершинами где-то на уровне пятого этажа… от грибов ступить некуда, птицы только что не на голове гнезда вьют… грустные лоси за каждым кустом, а под кустами зайцы целыми выводками… Теперь я уже не удивлялась размерам рыбы, которой меня кормили, в таких условиях маленьким, кажется, был только человек, остальные — гиганты. И позволила же природа сему паршивцу вырасти больше остальных и этих остальных забить, загнать по дальним углам поредевших, измельчавших лесов, землю закатать в асфальт, а в небо выплюнуть кучу всякой дряни, чтоб самому же дышалось через раз!
От мысленных обличительных тирад по поводу неразумности человечества меня отвлекла необходимость все же смотреть под ноги и за Любавой, которая двигалась легко и уверенно.
Мы долго пробирались какими-то едва приметными тропинками (одна я бы давно заблудилась) и наконец вышли к лесной поляне. Только бы Любава никуда не ушла, а то ведь я обратно сама не выберусь. Тут же стало смешно: а если мне и выбираться не придется, а девчонка будет меня ждать? Ничего, немного погодя драпанет домой и будет рассказывать страшные сказки о том, как колдун украл их Настю. Украл и съел!
Только что-то подсказывало мне, что Ворон обратно меня не отправит. Вот не отправит и все.
Чуть раздвинув кусты, Любава вздрогнула и кивнула в сторону поляны:
— Вон…
По шепоту было понятно, как она боится. Я кивнула:
— Ты меня здесь подожди, я недолго. Только не уходи, ладно?
Хотя, конечно, сколько там пробуду, не представляла.
Посреди небольшой полянки на пеньке сидел дед, судя по всему, тот самый колдун. Я решительно шагнула к нему. То ли в этом мире все не так, как должно быть, то ли наши представления о нем сильно хромают, но никаких признаков сверхъестественного у человека на пеньке не наблюдалось. Ни белых как снег волос до пояса, ни большущего посоха, ни насупленных бровей… Старый, конечно, но ничего грозного.
— Здравствуйте.
Господи, забыла поинтересоваться у Любавы, как положено приветствовать колдуна, хотя девчонка вряд ли это знает.
— Как любое божье создание, пожелала здоровья и ладно. И ты будь здорова…
Не знаю, от чего я остолбенела больше. От того, что он услышал мои мысли, ведь я вслух сказала лишь одно слово, от того, что его губы остались сомкнутыми, или от того, что колдун ратовал за божьи создания? Ни фига себе колдуны пошли! Ну, с закрытым ртом, ладно, это просто чревовещание, я слышала про такие фокусы, что про божьих тварей твердит, тоже понятно, вокруг какие-никакие христиане… а вот что мои мысли читать может, это уже хуже. Хотя, какая разница?! Мысль у меня в данный момент одна: как вернуться домой?! Пусть читает!
Глаза старика смотрели насмешливо. Удивительно, что мне не удавалось уловить их цвет, но не черные — точно.
— Зачем тебе домой? Здесь плохо?
Так, разговор пошел сразу о деле, это уже хорошо.
— Нет, конечно, здесь прекрасно, свежий воздух, натуральная пища, но хотелось бы как-то поскорей вернуться обратно. Там дела ждут, работа стоит.
Он просто смотрел на меня, ничего не отвечая, и я, как дура, принялась убеждать этого старика из бог знает какого столетия, что меня надо немедленно вернуть обратно туда, откуда притащили!
— У меня масса дел, если меня долго не будет, сорвется много сделок. Потеряются деньги, и немалые… а я ответственна за большой коллектив… — Ну как же его убедить?! — Я простая бизнес-леди, и мое место в Москве, в моем офисе. В конце концов я совершенно не гожусь для той миссии, которую для меня избрали!
Старик встал, теперь разлепились уже губы, голос оказался на удивление молодым и вовсе не скрипучим, как я ожидала:
— Не я тебя сюда привел, не мне и возвращать…
Я успела только набрать воздуха, чтобы заорать: какого черта тогда выслушивать все это с умным видом?! Но крикнула иное, потому что он насмешливо продолжил:
— Но ты права, ты слишком слабая, чтобы быть на что-то годной…
— Я слабая?! У меня пояс по карате… пусть не черный, но коричневый! Я ходила в горы! Я прыгала с парашютом! — Вдруг я вспомнила то, чем, несомненно, могла сразить деда наповал. — Я занималась спортивным фехтованием на мечах!
— Да ну?! — насмешливо округлил глаза дед.
Я понимала, что это подвох, но отступать было поздно.
— Держи!
Только привычка к неожиданностям помогла мне поймать брошенный меч. Меч учебный, деревянный, но откуда он взялся у спокойно сидевшего деда? Ясно, колдовские штучки, однако не показать свое умение я все равно не могла. Правда, занималась фехтованием два года назад, было такое увлечение, даже на семинар «Княжьего стяга» в Коломну ездила… Надеялась, что тело не забыло и я сумею покрутить у деда перед носом восьмерку или еще чего покруче. И вдруг ужаснулась: какое тело, мое или то, в которое я попала?
Но раздумывать некогда, сам колдун поднялся и выставил чуть вперед руку с длинной жердиной. Ха! Перебить такую даже учебным мечом — раз плюнуть. Я усмехнулась…
Плюнуть пришлось действительно только раз, потому что уже через мгновение я обнаружила себя… сидящей на земле. А дед стоял надо мной, протягивая руку, чтобы помочь подняться. Я даже не поняла, как это получилось… Но допустить, чтобы он меня еще и поднимал, не могла, вскочила на ноги, словно подброшенная пружиной, мысленно с удовольствием отметив, что тело девчонки подчиняется моим командам.
Следующий выпад на задницу меня не посадил, зато чуть не пролетела носом вперед… А дед снова спокойно наблюдал за моими попытками сообразить, что произошло. Я возмутилась:
— Это… колдовство!
— Нет. Просто ты спешишь… Хочешь увидеть ошибки?
Во мне боролись два желания — плюнуть на все и, швырнув меч, броситься прочь, и желание действительно понять, как это я так оплошала. Второе победило. Дед кивнул:
— Нападай, только медленно, я тоже буду делать медленно.
Нет, я все поняла, кроме одного: как он может так быстро реагировать? Движение, которым дед ответил на мое, я бы легко повторила и сама, но только раз в пять медленней.
— Этому можно научиться…
— Научиться можно всему! — почти разозлилась я. — Меня за этим притащили в дальнюю даль? Что, нельзя было научить дома?!
Взгляд деда стал жестким:
— Повторяю, не я тебя притащил, не ко мне вопросы.
— А к кому?
В ответ только пожимание плечами. Врет, знает ведь!
— Ну хорошо, хоть как это надолго?
Снова движение плечами и… спина колдуна. Он не собирался дальше разговаривать со мной. Просто развернулся и направился к какой-то халупени у края поляны. И снова во мне боролись противоположные чувства…
— Что мне делать?
— Живи.
— Я… я еще приду?
Спина замерла лишь на мгновение, но равнодушия в голосе уже не было:
— Приходи. Научу мечами биться… спортивно.
Я в бессилии сжала кулаки, знает ведь, гад, зачем и как надолго меня сюда засунули. Ничего, я заставлю тебя сказать!
Тут я вспомнила, что дед умеет читать мысли. Ну и фиг с ним!

Оставленная за кустами Любава изумленно оглянулась на меня:
— Ты че так быстро? Не стал разговаривать?
Вообще-то не стал. И вообще-то быстро. Но не настолько, чтобы удивляться, все же я продемонстрировала свое умение (или неумение) биться мечом против обыкновенной жердины. Я пригляделась к Любаве, та удивлялась не зря, кажется, девочка не успела даже присесть… Ой-ой… у меня появилось подозрение, что по ту сторону кустов время течет как-то чуть не так…
Разобраться в бушевавших внутри чувствах было нелегко. Смешалось все: от восторга, что столкнулась с настоящим колдовством, до откровенного страха перед ним. Но в конце концов осталась… злость на то, что оказалась в ловушке, никто мне просто так вырваться не даст, но и объяснять, зачем я здесь, тоже не желает. Чувствовать себя игрушкой в чьих-то даже очень сильных руках не слишком приятно, а с моим характером просто невыносимо. Злость от бессилия заставляла сжимать кулаки, впиваясь ногтями (кстати, без всякого маникюра) в ладони.
Светило солнышко, щебетали птички, вокруг стоял вековой лес, умопомрачительно пахло, нет, благоухало, воздух настолько свежий, что в груди больно, а у меня на душе злость и мрак!
Из мрачных размышлений меня вывела Любава, она вдруг испуганно шарахнулась ко мне.
— Что?!
— Лешак чудит…
— Кто?
— Вон.
Я глянула в сторону кивка Любавы, и, клянусь, моя рука сама потянулась перекреститься. От нас удалялось что-то большое и темно-зеленое. Я попыталась взять себя в руки, бред, какой лешак?!
— Это… это медведь… или лось…
Любава на мою откровенную глупость только покачала головой:
— Не, лешак то был. Насть, я больше к Ворону не пойду, так недолго и пропасть…
— Ладно, — храбро объявила я, — теперь сама дорогу найду.
— И ты не ходи, слышь, не ходи! Лешаки, они зазря перед людьми шастать не будут, ежели показался, значит, недоволен нашим приходом.
Хотелось крикнуть: «А я довольна?!»
Неужели и правда тут лешие по лесам бродят? А русалка на ветвях есть? Или водяной?
На мой вопрос Любава помотала головой:
— Не, русалки на ветвях нет, че ей на дереве делать? Они вон в озере плавают. И водяной тоже там.
— Водяной? Ты его видела?
Девчонка моего сарказма не поняла, согласно кивнула:
— Видела. И ты видела, только забыла.
Так… я определенно хотела домой в Москву, причем как можно скорее, чтобы не свихнуться окончательно. Жить в мире, где по лесу бродит леший, а на озере можно пообщаться с Водяным или поболтать с русалками, это уже слишком… А если еще и цепные коты сказки рассказывать начнут…

Дома нас ждала взбучка от Анеи.
— Ишь чего удумали, к Ворону ходить! На лешего нарваться захотелось?!
— А мы лешака и встретили, — почти беззаботно поведала я, приведя всех в неописуемый ужас.
— Где?
— У старого болота, — расстроенно вздохнула Любава, и я понимала, почему. Не ляпни я про лешего, может, и обошлось бы, зато теперь точно влетит.
В следующие минуты я поняла, кто в этом доме, а заодно и в Козельске, хозяин. Это не был малолетний князь или мой (вернее, Настин) отец Федор, хозяйкой явно была Анея! Пришлось поклясться, что к Ворону ни ногой, я, правда, умудрилась вставить «без разрешения», предвосхищая случай, если все же отправлюсь туда еще раз. Хотя сомнительно, чтобы мне выдали такое разрешение. Но ведь я не уточнила, у кого его нужно получить, можно же спросить у кого-нибудь старшего, но не столь строгого…
Анея только покосилась на меня, она явно поняла, что я замыслила, но сделала вид, что не заметила. Ох и хитра моя (Настина) тетка… С ней надо держать ухо востро, а то посадит под замок и глазом не моргнет. И она раньше других углядит, что во мне есть червоточина. Взяло зло, почему я должна прятаться? Я что, сюда напрашивалась?!
А еще мне было обещано, что вернувшись (уехал куда-то, что ли?), отец всенепременно устроит мне выволочку покруче:
— Он тебя плеточкой-то отходит!
— Чего?!
Я ничуть не сомневалась, что тетка грозит просто для острастки, не может отец побить меня плетью. Почему? А вот не может и все тут. И к Ворону я пойду, захочу и пойду. Пусть они своей Настей распоряжаются как собственностью, а не мной. О том, что я теперь «их Настя», почему-то не думалось.

Вечером, лежа без сна, я пыталась понять, стоит ли мне действительно идти к Ворону еще раз.
Дед сегодня просто поиздевался над моими умениями. И дело не в том, что он уж очень быстро реагировал на любое мое движение, он прав в корне. По меркам моего века, я весьма продвинутая и много чем увлекающаяся, вернее, увлекавшаяся, ныне недосуг, девушка. Нет, уже леди… бизнес-леди… Тридцать лет, свое вполне успешное агентство недвижимости, два десятка сотрудников, офис… Конечно, особняком на Рублевке похвастать не могу, но, во-первых, там не купить на доходы от среднего бизнеса, а во-вторых, на фиг он мне сдался? А вот квартирка в сто двадцать метров, хотя и без вида на Кремль, имеется. Вполне ничего, если Андрея выгнать, так совсем просторно…
Я действительно имею коричневый пояс по карате, на черный не пошла сознательно, потому что мастером становиться надо всерьез и навсегда, а мне некогда.
Знаю три языка, вполне прилично подкована культурно, Джоконду от «Черного квадрата» Малевича отличить способна, у меня абонементы в несколько европейских музеев и театров, масса знакомых среди столичной богемы…
Я дважды прыгала с парашютом и изображала из себя варяжскую героиню с мечом в руках… люблю лошадей и не болтаюсь кулем в седле… трижды в неделю посещаю спортзал и плаваю…
И как мне все это может помочь здесь? Да никак! Даже умение крутить клинком девятки со сменой плоскостей и в обратном направлении.
Недвижимостью здесь никто не торгует. Разве что стать первой? Вот была бы хохма, представляю шок археологов, откопавших агентство недвижимости тмутараканских времен. А, кстати, какой вообще век? Надо осторожно выяснить, жаль, что у деда не спросила…
Про парашют, подозреваю, местная спортивная общественность несколько не в курсе… Ой, наверное, и культурная про Малевича тоже… Не говоря уже о музее современной скульптуры или инсталляциях… Может, начать просвещать? Решат, что ударилась слишком сильно, и напоят чем-нибудь покрепче Воинтихиного.
Даже умение держаться в седле не пригодится. Как, скажите, взгромоздиться в седло в рубахе почти до пят?!
А что вообще может пригодиться из московской жизни? После некоторых размышлений пришлось сделать неутешительный вывод: ни-че-го. Это что же получается, весь мой прежний опыт тридцати лет жизни практически не нужен, чтобы выжить в очень простой среде?! Это потому что я в глухой деревне. Была бы в городе… ну хорошо, пусть не просто в городе, а хотя бы по времени поближе к своему веку… Например, в восемнадцатом веке… Да нет, и там тоже не получилось бы… Ну, в девятнадцатом…
Обидно, но оказывалось, что все мои знания и умения годились только для века двадцатого и не больше. Мало того, я вдруг поняла, что они мало пригодны даже в двадцать первом вне Москвы, где-нибудь в небольшой деревне. Там тоже наплевать на новомодные течения в культуре, а лошади, небось, уже перевелись. Так что же, я лишний человек?!
Ни хрена! Я продукт своей эпохи и своего общества. И весьма ценный продукт. И не моя вина, что меня переселили куда-то не туда. Верните меня в Москву, и все встанет на свои места. Я из мегаполиса двадцать первого века, там мне и место!
После размышлений о своей полной непригодности в Древнем мире такой вывод несколько успокоил и придал уверенности. Правда, вокруг ничего не изменилось. Одно ясно: дед не собирался помогать мне переселяться обратно. Но злости на него я почему-то не испытывала, словно понимая, что он делает это по служебной необходимости. Может, он меня действительно должен чему-то научить? Чему? А вот это мы у него и выясним, никуда не денется, объяснит, а заодно и то, когда я вернусь.
Придя к такому решению, я успокоилась и даже повеселела. Ладно, надо расслабиться и получать удовольствие, все равно сделать пока ничего нельзя.

Постепенно жизнь вошла в нормальное (по их меркам) русло.
Я просто перестала замечать все словесные выверты, вернее, во мне заработал внутренний переводчик, тормозила на мгновение и тут же соображала, что анамнясь значит несколько дней назад, гребовать — брезговать, а казюлька (причем именно через «а») это не то, к чему мы привыкли в Москве, а змея. А вот если с «о», то уже содержимое носа. Лупастый оказывался глазастым, а коником была не лошадь, а лавка у самого входа, вернее, не лавка, а ящик с сиденьем. Поразивший меня анамнясь пыра — просто ротозей, а пралик, который должен его разбить, — паралич.
Эти открытия давались легко и постепенно перестали вообще требовать каких-то мозговых усилий. В общем, я вписывалась в жизнь, в которую попала, быстро и без проблем. Но как же мне хотелось «выписаться» из нее к себе обратно! Кроме того, душа чуяла, что проблемы как раз впереди…
Иногда, правда, сознание чуть задерживалось, если бывало отвлечено чем-то другим. В лесу Лушка ткнула куда-то пальцем и обрадованно воскликнула:
— Гля, кака бздюкля!
— Кто?! — опешила я.
— Ну, бздюкля же. Вон, гляди.
Там, куда показывал ее палец, стоял здоровенный гриб-дождевик, старый, трухлявый, тронь, и разлетится по всему лесу. Это же подтвердила и Лушка:
— Не тронь, а то пылить начнет, не прочихаешься.
Так я узнала, что бздюкля — это просто дождевик. Вообще, язык был изумительно точным и выразительным. И нюансов оказались тысячи. Вот чапать — это просто идти, даже понуро, улепетывать — куда быстрее, а шалаться — гулять без дела. Я поневоле начала заниматься лингвистическими исследованиями.
Историческими пришлось тоже. Надо же было выяснить, в какой век я попала. Осторожный вопрос, какой год на дворе, заставил Лушку секунд десять сосредоточенно морщить лоб, но когда в конце концов сестрица нашлась, мне это помогло мало:
— Дык… мне тринадцатый, а тебе пятнадцатый…
Вот пуп Земли!
— Я тебя спрашиваю, от Рождества Христова какой.
— А… это ты у попа нашего Иллариона спроси. Я откель знаю?
Мозг мгновенно превратил «откель» в «откуда», уже не заморачиваясь подобными мелочами. Главное — я понимала произносимое. Идти к священнику почему-то было стыдно. Попробовала зайти с другой стороны:
— А от Сотворения мира?
Лушка снова наморщилась, но все же выдала:
— Шесть тысяч семьсот сорок пятый, кажись…
Я попыталась сообразить. Отнимать, кажется, нужно пять тысяч пятьсот восемь лет… Это получается…
От результата своих арифметических вычислений я чуть не рухнула наземь — 1237 год! Ей-богу, будь я просто московской барышней без вынужденных занятий историей Батыева нашествия из-за Андрюхиной диссертации, я бы лишь приняла к сведению. Да нет, даже высчитать не смогла бы. Но именно благодаря научным изысканиям своего неверного бойфренда отлично помнила, что декабрь 1237 года — это взятие Батыем Рязани, самое начало нашествия. Мать моя, куда меня занесло!
Лушка засуетилась вокруг:
— Ты че, ты че?
— Так, чего-то голова закружилась, сейчас пройдет…
— Ты сядь, сядь.
Сесть мне не мешало, чем больше я пыталась что-то сообразить, тем хуже это получалось. На дворе первое сентября 1237 года, я в Козельске, том самом, который в марте Батый разрушит до основания и, уничтожив жителей, запретит даже упоминать название города, прозвав его «Злым городом». А до этого будут сож женные Рязань, Москва, Владимир… ой… Тут не только голова закружится. Что делать?! Мне срочно нужно к Ворону, и плевать на все запреты Анеи!

К Ворону меня отвела Лушка. Сестрица оказалась авантюристкой еще той, она не испугалась возможной выволочки и исхитрилась вместе со мной улизнуть из дома. До самой полянки мы добрались куда быстрее, то ли Лушка знала другую дорогу, то ли я шла уже не первый раз, а когда путь повторяешь, он всегда кажется короче. Но все время рот у нее не закрывался, сестрица так и сыпала вопросами:
— А Ворон, он старый?
— Ты что, его не видела?
— Не, я только издали, он к нам близко не подходит…
Я задумалась: старый или нет. Вроде не слишком.
— А лешак страшный? А вы очень испугались? А он на вас орал или просто попугал?
— Да он вообще нас не пугал, прошел стороной, и все.
— А Ворон разговаривает или каркает?
— Чего?! Конечно, разговаривает. С чего ты взяла, что он каркать должен?
— Ну, Ворон же…
— Если мать тебя вороной зовет, это же не значит, что ты каркаешь.
— А давай я буду каркать.
Следующие минуты три лес оглашало дикое карканье Лушки, на все лады изображающей из себя ворону. Хорошо что в тринадцатом веке еще не было Гринписа, не то защитники природы наверняка подали бы на мою сестрицу в суд за многочисленные инфаркты, полученные местным вороньем. Честное слово, тамошняя пернатая фауна явно притихла, то ли пытаясь перевести на свой язык Лушкины вопли, то ли просто с перепугу. Скорее второе, во всяком случае вороньих откликов не послышалось, восторженных хлопаний крыльями тоже.
Слава богу, ей быстро надоело, вернее, возник следующий вопрос:
— А на поляне тепло или холодно?
— Луша, мы не заплутаем с твоей болтовней?
— Не, вон почти пришли уже.
Мы действительно пришли, заросли орешника я узнала. Но перед тем, как отпустить меня туда, Лушка все же зачем-то требовательно переспросила:
— Так тепло или холодно?
Вот какая ей разница? Или боится, что я замерзну? Я пожала плечами:
— Иди и посмотри сама.
— И пойду! — решительно объявила моя сестрица, раздвигая кусты.
Вот ляпнула на свою голову! Кто знает, можно ли приводить с собой кого-то?
Но Ворон ничего против появления Лушки не имел, правда, он сделал в ее сторону движение рукой с раскрытой ладонью, и девушка замерла на полуслове, не закончив движения.
— Здравствуйте.
— И ты будь здорова. Я не знаю, зачем и насколько тебя привели в этот мир, потому ответить не смогу. Сюда не приходи, не стоит пугать весь город, — Ворон кивнул на замершую Лушку.
— Вы обещали меня научить биться мечом.
— Без меня сделают.
— Кто знает, зачем я здесь?
— Придет время, объяснят.
— Когда оно придет?!
— Ты всего седмицу здесь, а уж извелась…
— У меня каждый день на счету.
— У всякой живой твари каждый день на счету, каждому срок отмерян. Вот и научись беречь эти денечки, а не тратить попусту.
Я понимала, что он прав, но от философствований по поводу пустой траты времени легче не становилось. А Ворон снова сделал жест, Лушка обрела способность двигаться и болтать.
— Здрасте.
— Здравствуй, девица-красавица, — в лучших традициях сказочных персонажей протянул Ворон. Чего это он ерничает, ведь только что разговаривал нормально?
— А… а можно я тут у вас посмотрю?
— Ну, смотри.
Лушку хлебом не корми, дай сунуть любопытный нос с какую-нибудь щель. Ворон усмехнулся, глядя, как она принялась только что не обнюхивать поляну.
— Ей ничего за это не будет?
— За что? Пусть посмотрит, там ничего нет.
— Нет или…
— Или. — Глаза Ворона усмехнулись, я все же разглядела их цвет — как у всех голубой. Или это только пока здесь Лушка?
— Что мне-то делать?
— Живи пока, видно, твое время еще не пришло.
— На Русь скоро придут татары…
— Может быть.
— Я из-за этого здесь?
Его глаза сменили цвет, и снова я не могла понять, какие они. Ворон стоял ко мне лицом, и я точно видела, что теперь его губы не шевелятся.
— Тебя прислали Светлые Силы. Ни к кому больше не ходи, жди своего часа.
Я покорно кивнула:
— Хорошо.
Кажется, он заложил в мою многострадальную башку программу покруче Воинтихиной, и в Лушкину тоже, потому что мы топали домой так, словно никогда и не собирались ходить к Ворону. Сестрица рассуждала сама с собой:
— И никакой он не колдун, ничегошеньки у него нет! Чего боятся? Живет себе мужик бобылем и живет…
Да уж, этот мужик показал тебе только то, что хотел показать. Оглянувшись, я увидела, что и без того едва заметная тропинка на глазах зарастает травой и кустарником. Это осенью-то! Теперь ни я, ни Лушка найти дорогу к Ворону не сможем, он закрылся от меня и моей любопытной сестрицы. Ну и ладно, сама разберусь.
Мы ушли не так уж далеко, когда я вдруг бросилась к Лушке, хватая ту за руку:
— Смотри! Чего это?
Сестрице замеченное мной тоже не слишком понравилось — на дереве были прилажены череп и рога.
— Обозначение владений колдуна…
— Ворона?
— Не, кого-то другого. Я здесь этого не видела, может, новый кто появился? Это худо, кто знает, что за человек.
— А колдун человек?
— Настька, ну ты че? Он же колдун. Пойдем отсюда.
Вот интересное ощущение — рядом со своей более юной сестрицей я становилась ведомой и вообще послушной телкой. Даже если сбросить со счетов то, что я в этом мире слепой котенок, все равно, из поведения Лушки ясно, что моя Настя держалась похоже, в их паре Лушка стопроцентная заводила. Как, собственно, и во всем остальном. Да уж, Лушка явно Анеина дочь, с этим не поспоришь.
Но я и не собиралась спорить, мне пока выгодней держаться ведомой. Насколько пока? Пока не освоюсь в этом мире, чтобы понять, как из него слинять обратно в свой привычный. Конечно, я буду с тоской вспоминать чистую, прозрачную как слеза воду в реке и ручье, чистый воздух, чистый лес, дом, в котором потрясающе пахнет деревом, льняную рубашку, в которой не жарко и не холодно, еду с совершенно иным вкусом…
Но жить все равно предпочту в загазованной Москве на двенадцатом этаже с сыплющими искрами от наэлектризованности вещами, зато с кондиционером, массой прибамбасов для уюта в доме и примочек для уюта тела. А душа? Но ведь ей уютно при постоянном беспокойстве и необходимости ежеминутно решать сотни вопросов, которые за меня никто не решит. Оказывается, от размеренной, неторопливой жизни тоже можно устать. Удивительно, но мне очень хотелось вернуться туда, где с утра по сигналу мобильника приходится вскакивать, мчаться под душ, наспех пить кофе и потом часа два торчать в пробке, проклиная все на свете, — дорожное движение, московское правительство и тысячи идиотов, которым лень проехаться утром на метро! Мне страшно не хватало телефона, достающего утром, днем, вечером и даже ночью, не знающего ни выходных, ни праздников, не хватало истерик агентов из-за срывающихся сделок, сложных переговоров, банковских счетов, автомобильных пробок, супермаркетов, суеты и даже выхлопных газов! Среди всего этого лесного великолепия мне катастрофически не хватало душной Москвы. Я до слез, до истерики хотела домой. Или хотя бы надежды поскорее туда вернуться. Но надежда таяла с каждым днем, даже надежда просто вернуться, без поскорее…

Век тринадцатый

Жизнь в городе текла своим чередом, козляне пару дней поболтали о странностях воеводиной дочки и забыли, своих забот невпроворот. Не один летний день год кормит, в первые дни осени тоже. Бабы добирали в лесу последние летние ягоды, уже пошла брусника, а там и до кисленькой клюквы недалеко… Носили огромными корзинами грибы… Весь Козельск и округа уставлены козлами с надетыми на них снопами хлеба. Может, потому и прозвали Козельском, а вовсе не из-за козлов?
Хотя таковых тоже хватало, причем в людском обличье. И не всегда козельских, пришлые частенько забредали. Два таких появились непонятно откуда, замученная лошаденка едва тянула здоровенный воз, груженный до самого верха. Сказались купцами, причем византийскими, мол, от самого моря этот воз везут, а потому приморились сильно. Но охранники у ворот оказались бдительными, стали интересоваться, куда везут, потребовали, чтоб показали, что под рогожами… Пришлось подчиниться: с вооруженными людьми спорить опасно.
Лушка предложила сходить за поздней малиной, мол, знает, куда никто не ходит, а потому там малина чуть не до первых морозов есть. Стоял не просто теплый, а по-настоящему жаркий денек, и забраться в лесную тень вообще-то хотелось, к тому же я просто не знала, чем себя занять, а потому сразу согласилась. На нытье Любавы, чтобы взяли с собой, Лушка строго ответила:
— Мала еще!
Это звучало смешно, между сестрами разница в возрасте года в четыре. Хотя в такие годы это не всего четыре, а целых четыре. Ушли мы одни. Выходить пришлось через те ворота, в которых остановили воз двух пришлых, и как раз в то время, когда дружинники разбирались с содержимым. Меня насмешила разница в облике двух купцов один был невысокий и кряжистый, словно дуб, а второй длинный и тощий. Именно длинный, а не рослый, потому что вся его фигура производила впечатление несуразности: длинные руки, длинные ноги и сплошные углы на месте суставов… Сначала я подумала о Дон Кихоте и Санчо Пансо, но тут же мысленно обругала сама себя, Дон Кихот никак не мог быть вот таким дурным, он хоть и внешне нескладный, но толковый. А этот бестолково суетился, пытаясь развязать рогожу, чтобы показать содержимое воза.
Сам воз стоял чуть наискось, так что протиснуться между ним и воротами оказалось довольно трудно, мало того, крепыш еще и не упустил возможности прижать идущую впереди Лушку Но девчонка не растерялась, завизжав так, словно мужик уже залез ей под подол. Дружинники отреагировали быстро, и оба мужичка едва не лишились жизни. Я проскользнула мимо уже свободно. Отскочив чуть в сторону, Лушка внезапно остановилась:
— Давай посмотрим, чего с ними сделают?
— Пойдем, зачем тебе?
— Интересно же, а вдруг тати?
Мужики оказались не татями, но и явно не купцами, они не смогли объяснить, что же на возу. Под рогожами ровными рядами стояли прочно перевязанные и переложенные горшки.
— Чего внутри-то?
Оба лжекупца забормотали что-то невнятное… В это время их лошаденка пыталась дотянуться до упавшего с чьего-то воза клочка сена, видно, изголодала бедная. Охрана забеспокоилась. Старший кивнул более молодому:
— А ну позови Ветеря…
Тот бросился выполнять приказ. В это время первый охранник принялся развязывать один из горшков. Видно, поняв, что попались, купцы вдруг дали стрекача! Первой среагировала Лушка, она ловко подставила подножку крепышу, и тот растянулся в пыли. Его товарищ, уже сделавший два шага дальше, вернулся, шустро помог подняться Лушкиному обидчику, и оба припустили с такой скоростью, что не на всякой лошади догонишь. Вид улепетывавшего мужика, который только что пытался лапать Лушку, показался таким уморительным, что мы покатились со смеху, хотя надо было догонять.
Охранник поднял голову от горшков на возу и с изумлением уставился на облачко пыли, укрывавшее двух приятелей.
— Чего это они?
Лушка развела руками:
— Знать, воз-то чужой…
— Да уж, — почесал затылок дружинник.
В это время подошел старший, выслушал всю историю, вздохнул, ему явно не хотелось самому разбираться со всякими бесхозными возами и лошадьми. Но делать нечего, пришлось. Было решено лошадь накормить, а воз до возвращения воеводы поставить в дальнем сарае, потому что дружинник заявил, что из горшка пахнет какой-то гадостью.
— Кто его знает, что за дрянь они везли?
Убедившись, что под горшками ничего, кроме сена, нет, охранники помогли лошади втащить воз в ворота. Остальное мы не видели, потому что потеряли интерес к происходившему и отправились по своим делам.

Малинник действительно был дальний, там никто не собирал ягоды, они висели на каждой веточке, были бордовыми, налитыми соком и спелостью… А запах… ну разве так пахнет садовая малина? Я осознала, что малинового запаха, вернее, аромата никогда и не вдыхала. Отправив первую ягоду в рот, поняла, что и самой малины не пробовала. Даже то, что продают старушки на рынках, выдавая за лесную малину, рядом не лежало с этой настоящей, древней. Ответственно заявляю: у экологически чистых продуктов совершенно иной, прямо обалденный вкус!
Лушка принялась есть ягоды, выбирая самые крупные и вкусные.
— Э, а ты собирать-то будешь?
— А… я… потом, когда наемся. Надо съесть сразу много, чтоб на них глядеть противно стало, тогда и в кузовок можно. Не то будешь отвлекаться… то… и дело.
В рассуждениях сестрицы был свой резон, немыслимый аромат и вкус манили, и я последовала Лушкиному примеру. Ягод было много, наелись быстро, а потом также быстро набрали полные корзины. Еще чуть, и можно домой.
Тут я обратила внимание на то, что Лушка снова притихла. Молчать моя сестрица могла только в трех случаях, все три я уже прекрасно знала — еда, сон и занятие чем-то недозволенным. Лушка уже наелась, поэтому первое отпадало. Не спит, это точно. Но чем недозволенным можно заниматься в малиннике?
— Эй, ты чего притихла?
Лушка стрельнула на меня каким-то озорным взглядом, продолжая свое занятие.
Какие у них у всех глазищи — обалдеть! Сплошная синь или голубизна… Таких никакими цветными линзами не сотворишь. Интересно, а какие у меня?
На явно дурацкий для окружающих вопрос Лушка спокойно пожала плечами, она первой привыкла к моим закидонам с памятью и соображалкой:
— Когда какие…
— Это как?
— Когда довольная — голубые, а как злишься — синие.
Если честно, то мне больше по душе синие, что ж теперь, постоянно злиться? У самой Лушки глаза тоже, когда чем-то недовольна, отливают фиалковым цветом.
Я все же разглядела, чем занималась моя сестрица, Лушка старательно (даже язык высунула!) мазюкала малиной свои ногти. Стало смешно: маникюр по-древнерусски. Конечно, вместе с ногтями сок окрасил и кончики пальцев.
Но оказалось, что Лушка старалась вовсе не для красы, это она решила меня напугать. Закончив работу, дуреха выставила вперед растопыренные пальцы и бросилась ко мне с воплем:
— А-а… Ага! Я тебя сейчас!..
Лушке тринадцатый, но она деваха крупная (по местным и средневековым меркам), а потому на следующий год ее точно отдадут замуж, пора. Но иногда эта без пяти минут невеста ведет себя как детсадовское дитя.
Вот и сейчас она принялась выть и таращить глаза, изображая из себя какую-то только ей понятную нечисть. Самое удивительное, что я… поддержала сестрицу.
— Ой, боюсь, боюсь…
Мы орали так, что нас, наверное, было слышно и в Козельске, хотя до него далековато, все же малинник дальний. С визгом и хохотом две упитанные кобылы скакали минут пять. В результате одна из корзин оказалась перевернутой, а Лушка… когда она поднялась, раздавленная малина была у бедолаги повсюду. Несколько секунд мы молча смотрели друг на дружку, потом я, не выдержав уморительного вида сестрицы, прыснула, в ответ прыснула и сама пострадавшая, и обе расхохотались.
— Всю малину испортила… — вздохнула я и мысленно усмехнулась, мне частенько пригождались «домашние» фразы, только не всегда их смысл оказывался привычным. — Что теперь говорить будем?
Лушка махнула рукой:
— Скажем, мол, до нас обобрали.
— Логично.
— Чего?
— Правильно.
— Чудная ты все же, Настька, стала, после того как с кобылы навернулась и башкой долбанулась.
Вот она, прелесть средневековой прямоты. Никаких тебе интеллигентских вывертов вроде «мне кажется, у вас… м-м-м… как бы сказать… появились некоторые проблемы со здоровьем…». Все в лоб: «навернулась» и «долбанулась». И попробуй возразить.
Но Лушке надо отмыться.
— Река вон там.
Было невыносимо жарко, плескаться, будучи одетыми и зайдя в изумительную воду только по щиколотку, просто обидно.
— Давай искупаемся?
Лушка широко раскрыла глаза:
— Ты что?! Уже нельзя!
Я помнила, что прошел какой-то там день, после которого купание запрещено, но вода так манила… К тому же лучший способ похудеть — это ежедневно плавать. Конечно, про ежедневно не могло быть и речи, но хоть один раз, единственный разочек…
— У тебя в волосах малина, придется купаться…
Я прекрасно видела, что Лушка сама готова забраться в воду и только морально-этические соображения, вернее, простые запреты, останавливали девушку от опрометчивого поступка. А тут я со своими стремлениями что-то нарушить…
Через минуту мы уже плескались, обдавая друг дружку веселыми брызгами.
— Только недолго, потому как высохнуть еще нужно. Твоя коса сколько сохнуть будет…
Да, мне пора выбираться, моя роскошная коса выдаст противоправные действия лучше любого соглядатая. Пришлось вылезать. Лушке тоже.
Я распустила волосы, которые укрыли всю спину, и со вздохом сняла с куста рубаху, но надеть не успела.
— Настя… — растерянно прошептала Луша, почему-то с ужасом косясь за мое плечо.
Резкий поворот, и перед моими глазами крайне неприятная картина: из кустов, довольно усмехаясь, выползал тот самый крепыш! О намерениях мужика недвусмысленно говорил его масленый взгляд и идиотское хихиканье:
— Гы-гы-гы…
Словно утку подманивал. А из-за его плеча выглядывала физиономия тощего приятеля, правда, несколько смущенного увиденным. Искупались, называется. Не хватает только изнасилования в этом тринадцатом веке!
Луша немедленно присела в воду, а я невольно осталась на берегу мне деваться некуда. Спешно обернутая вокруг тела рубаха плохая защита от двух облизывающихся мужиков…
Голова работала со скоростью компьютера. Если противника нельзя победить физически, его побеждают морально! С насильниками также, вряд ли эту рожу можно усовестить или просто испугать визгом. Он прекрасно знает, что рядом никого, и раньше, чем на поднятый шум прибежит помощь, мы будем распяты на земле, изнасилованы и попросту придушены!
И куда только смотрит милиция?
Неожиданно даже для себя я вдруг спокойно шагнула к мужику:
— Ну чего, голых баб не видел?
Тот снова хохотнул:
— Гы-гы…
Так… интеллектом здесь не пахнет, придется грубить. Я постаралась, чтобы в голосе не прозвучало ни тени страха или сомнения, напротив, он стал почти задушевным:
— Я тебе, дебил, сейчас как врежу промеж ног — то, чем детей делают, отвалится!
— Чего?! — опешил насильник.
— Вали отсюда, пока рога не поотшибала!
— Тю, сдурела, бешеная! — сделал шаг назад мужик. А я наступала на него, выставив вперед руку и шевеля вытянутыми пальцами:
— Попадешься мне еще раз, я тебе, киллеру недоделанному, пасть порву, моргалы выколю и превращу… — я на мгновение запнулась, пытаясь сообразить, во что можно превратить этого насильника, — превращу в колоду дубовую!
Почему возможность стать дубовой колодой так испугала мужиков, непонятно, но удирали они классно! Ломились через кусты, как два медведя! И наверняка унося полные штаны впечатлений.
И только когда треск ломаемых кустов стал слышен далеко, я вдруг осознала, насколько испугана сама, села на траву и, закрыв лицо руками, попросту разревелась. Давненько со мной такого не бывало… Предыдущий раз я плакала в двадцатом веке во втором классе, когда мальчишки ушли без меня прыгать в сугроб с крыши гаража. Я тогда отправилась делать это сама и сломала ногу. Ревела не столько от боли, сколько с досады, что у всех получилось, а у меня нет. Правда, потом гордо демонстрировала свои костыли, в которых, если честно, не было никакой необходимости.
Луша метнулась на берег, наспех натягивая рубаху, присела рядом:
— А что ты им сказала, Насть? Чего они испугались?
Мне вдруг стало смешно, действительно, чего испугались эти придурки, угрозы полуголой девчонки?
— Что отобью то, чем детей делают…
— Чего?!
Мы сидели и смеялись, глядя друг на дружку, смеялись до слез, до икоты, истерически…
— А еще… еще… я обещала… что превращу его… в дубовую колоду…
— А ты можешь?! — испуганно ахнула Луша.
Так… забываться нельзя. Не хватает, чтобы решила, что я умею такое.
— Не больше, чем ты.
— А чего же грозилась?
— А что делать, ждать, пока изнасилуют?
— Ой, — прижала руки к груди Лушка, видно, до конца осознав, какой угрозы нам только что удалось избежать.
— Не рассказывай никому, не то позора не оберешься.
— Конечно, что ты, стыдно же…
Да, и в тринадцатом веке приходилось рассчитывать только на собственную находчивость.

Когда возвращались обратно, я размышляла, не надо ли было применить пару приемчиков, чтобы несостоявшийся насильник оставил на берегу несколько зубов. Но вспомнила Лушкин испуг от угрозы превратить мужиков в дубовые колоды и решила, что вид голой девицы, демонстрирующей приемы карате, — это слишком. Слава богу, что не применила.
Да, мать, тебе следить за собой и следить… Это не двадцать первый век и даже не двадцатый… Как бы не вытворить чего. Пожалуй, неизвестно еще кому сложнее — дурехе из тринадцатого века в двадцать первом или мне.
Нам оставалось выйти на дорогу и там уже на солнышке досушить и переплести косы, как вдруг Лушка шарахнулась ко мне. Опять леший чудит? Нет, сестра кивком указала на куст, вернее под него. Оттуда торчала чья-то нога.
— Эй…
Я уже сообразила, что Лушка зовет зря, мужик не спал, здесь явно криминал, потому что ступня неестественно выгнута. Так и оказалось, мало того, там нашелся и еще один. У обоих головы проломлены чем-то тяжелым, в темных глазах застыл ужас и непонимание. Оба убитых почти голые. И тут до меня дошло: у длинного лжекупца рукава богатой рубахи куда короче рук. Конечно, просто одежда была не его!
— Лушка, это те двое их убили…
— Кто?
— Ну, те из ворот… которые нас…
— Ой, че делать?
— Их надо как-то догнать, они еще кого-нибудь убьют.
— Как догнать, они вон как удирали?
Понимать, что мы сами едва не стали жертвами этих татей, было не слишком приятно. Но сообщить в городе об убитых надо, и мы поторопились домой, забыв о мокрых волосах.
Конечно, Анея по мокрым волосам догадалась, чем мы занимались. Объяснение Лушки: «В воду свалились» ее не убедило.
— Обе разом, что ли?
Нас спасло только то, что остальным было не до наших проказ, народ ринулся проверять сообщенные нами сведения. Убитых доставили в Козельск. Несомненно, эти двое и были настоящими владельцами воза с горшками. Ловить их убийц бессмысленно, мы с Лушкой не рассказали, что встречались с ними, хотя Анея уж очень настороженно вглядывалась нам в лица, но если бы и сказали, толку чуть. Эти два козла так перепугались моего наскока с обещанием отбить все, что в штанах, что искать их поблизости от Козельска бесполезно.
По общему решению и с согласия князя (Ваське действительно оказалось года четыре, на князя он никак не тянул) убитых похоронили по православному обряду. Объяснение попа Иллариона, мол, Господь сам разберется, всех устроило. И правда, чего заморачиваться, римского толка или греческого, Бог один, ему все равно.
Конечно, шли разговоры, что будь в Козельске воевода Федор, быстро разыскал бы татей и повесил на суку. Раздавались даже смешки, мол, отрезал бы то, чем детей делают, чтоб больше таких уродов не рожали. Услышав о таком варианте расправы, я даже хмыкнула, уж очень он совпадал с обещанным мной. Одно слово — отцова дочь! Настя начинала мне нравиться. Беспокоило только то, что под явным влиянием Лушки пятнадцатилетняя девчонка все чаще забивала во мне тридцатилетнюю разумную женщину…
А еще пора было браться за свою талию, вернее, бороться с ее отсутствием. Конечно, меня горячо (сама не зная, зачем) поддержала Лушка. Началось все с позы лотоса.
Мы с сестрицей жили наверху в маленькой горенке, на лавке Анеи я только отлеживалась после падения, обычно туда не допускался никто. В нашу горенку набивалась Любава, но допускать девчонку в свои владения не желали мы обе, Лушка из ревности, а я из опасения совсем впасть в детство.
Мой отец если и был боярином, то явно не самым богатым, пусть и очень влиятельным в местных масштабах. Наш терем (или как там называется) хотя стоял на подклети, имел не слишком просторные апартаменты внутри. Правда, тетка Анея не забыла, что она боярыня, держала двух сенных девок и достаточно холопов. Однако, видимо отцовскими стараниями, большинство холопов жили на положении младших родственников, то есть за стол садились вместе с хозяином и ели на равных. Правда, спали холопы в менее комфортных условиях, чем мы.
Здесь не было стекол в окнах, их закрывали бычьи пузыри. Старательно выделанные, они все равно пропускали очень мало света, полумрак разгоняли свечи (хорошо хоть не лучина) и свет печей и лампадок. Все равно мало, потому при любой возможности мы старались быть на дворе, где светлее. Но это не всегда удавалось и днем, все же осень вступала в свои права, становилось все холоднее и зачастили дожди. А уж вечером вообще приходилось сидеть в полумраке. Видно, полумраком это было для меня, привыкшей совсем к другому освещению, остальным не казалось темно. Постепенно привыкала и я сама, наверное, глаза привыкли давно, а вот мозг еще бунтовал, требуя включить свет. Лушка слова «включить» не понимала.
Вечером, сидя на своей лавке перед сном, я вдруг сложила ноги по-турецки и устроила руки с пальцами колечком на коленях. Лушка, любопытно покосившись на меня, тут же повторила. Она, пыхтя, старательно подтолкнула под себя негнущиеся ноги и замерла, сильно наклонившись вперед.
— Выпрямись. Спина должна быть прямая.
Позиция далась моей сестрице нелегко, но она постаралась, конечно, полюбопытствовав:
— А это зачем?
— Для медитации, — не открывая глаз, сообщила я.
— Для чего?
— Вот если правильно сесть и от всего отвлечься, уйти в себя, то наступает умиротворение.
Две секунды Лушка пыталась «уйти в себя», но, видно, вход был закрыт, на третьей раздался вопрос:
— А как это — уйти в себя?
— Забудь о том, что существует вокруг, успокойся…
Это категорически не подходило моей сестрице, она тут же распахнула глазищи, выпрямила ноги и заявила:
— Не, не получается! И ноге больно.
Я поняла, что медитация не состоится, и неожиданно даже для себя предложила:
— Луш, давай делать зарядку по утрам хотя бы?
Как и следовало ожидать, потребовалось разъяснение.
— Чего делать?
Я встала.
— Вот смотри, ты наклониться до пола, не согнув ноги, можешь?
Лушка тоже вскочила.
— Так? Могу.
Она действительно легко достала до пола ладонями. К моему удивлению, я тоже. Но я тут же попыталась сделать классическую березку. Вот это было уже тяжело, слишком пышные формы пониже копчика тянули вниз.
— Ух ты!
Лушка сделала березку с пятой попытки, тут же рухнула из нее, но не расстроилась, объявив:
— Научусь! А еще чего можешь?
Мы пытались делать ласточку, полушпагат и еще кое-какие выверты, которые вспомнились мне сгоряча. Потом я засунула ноги под лавку и принялась качать пресс. Дальше пяти раз не получилось, причем я хорошо понимала, что завтра буду чувствовать себя просто развалиной, но остановиться уже не могла. Моя сестрица тоже.
Сестрице понравилось крутить воображаемый обруч, делать наклоны вбок, ножницы и все остальное.
— Луша, хватит, завтра все будет болеть.
— Чтоб не болело, завтра надо повторить.
Разумно, вполне разумно. Мы повторили, потом еще и еще…
С того дня занятия гимнастикой стали для нас с Лушкой постоянными. Пока о них никто не знал.
У меня было странное состояние. С одной стороны, крепкое молодое тело, чистая кожа, ни одного пятнышка или родинки, на лице не видно ни морщинки, роскошные волосы, отменные зубы, вода в кадушке отражала большие глазищи и первоклассный румянец на щеках с ровным овалом, жить бы и радоваться. С другой — это тело меня совершенно не устраивало своими пропорциями. Никаких 90-60-90, все куда более пухло, размер навскидку этак пятидесятый по всем параметрам. Для боярышни тринадцатого века может и нормально, но я все же была продвинутой женщиной века двадцать первого, а потому сознание бунтовало против «наличия отсутствия» талии и «наличия присутствия» пухлых бедер.
И это при том, что у моей Насти вкусовые пристрастия далеко не во всем совпадали с моими собственными. Обнаружилось такое безобразие довольно быстро. В ответ на предложение орехов в меду мой язык успел заявить: «Нет, я же не люблю сладкое» раньше, чем я сообразила его придержать. Это я-то не люблю?! Да мне мороженое с пирожным вместе давать можно, и обязательно щедро посыпав шоколадом. У меня из-за этого две проблемы — как сохранить талию и зубы. Но слово не воробей… Я проводила орехи в меду тоскливым взглядом и принялась грызть репку.
Внутри спорили две Насти. Нет, вы на нее посмотрите! Я, значит, должна соблюдать все, чего она захочет, а как побаловать лично меня, так воздерживайтесь?! Вот фиг тебе, завтра же нажрусь этих орехов до зубной боли. И не смей возражать! У меня тоже могут быть маленькие слабости.
Орехов я не наелась просто потому, что это сделала Лушка и в результате всю ночь маялась из-за зуба. Пришлось показать ей точку на пальце, чтоб зажала. Убедившись, что срабатывает, моя сестрица решила, что падение с лошади весьма полезная вещь, только нужно знать, как падать, чтобы не свернуть шею, но обрести массу неведомых до тех пор знаний и умений.
С первых дней моего пребывания в новом качестве на нашем дворе с раннего утра до позднего вечера стучали топоры да молотки — к дому что-то пристраивалось, эта новая часть соединялась с нынешней переходом. На вопрос, что это, Лушка доходчиво объяснила:
— Женская половина. Мать и так вся извелась, что второй год с отцом на одной живет.
Логично, Анея не забыла, что она боярыня и ей положена своя половина терема. Но у нее две дочери, выйдут замуж и что, останется в такой махине одна? Подозреваю, что именно эти соображения и останавливали Анею раньше, но Лушка повзрослела, а замуж выйдет не завтра, сенных девок развелось много, да и вообще, не дело боярыне так-то вот скромно жить, как жил до нее брат-воевода.
Только теперь уже не стучали, там старательно конопатили щели, ладили лавки и столы, натягивали на окна бычьи пузыри. Один такой Лушка порвала, пытаясь растянуть как можно сильнее. Убедившись, что никто не видит, она ловко сунула испорченный пузырь в общую стопку и отвернулась. Я с трудом сдержала улыбку.
Мы без конца совали любопытные носы на стройку, страшно мешая, но холопы не рисковали нас ругать, только заботливо убеждали, чтобы были осторожней. Женскую половину уже заканчивали, и нам даже показали горницу побольше, которая предполагалась для нас с Лушкой. Снова одна на двоих, при том, что для Любавы пусть маленькая, но своя. Ясно, рассчитано на то, что я отчий дом скоро покину. Ну, это мы еще посмотрим. Я поймала себя на мысли, что если уж не получится скоро обратно в Москву, то лучше останусь здесь, чем выйду замуж… Кажется, к местным условиям начала привыкать основательно.
Золотая осень вступила в свои права, по ветру летали тоненькие паутинки, было тепло, как-то особенно ярко и красиво. Тепло, светло, хотя и немного ветрено.
Женская половина уже была готова, но переезжать в нее Анея почему-то не торопилась. Скоро я поняла почему — тетка воспользовалась последними теплыми сухими деньками, чтобы просушить содержимое перетаскиваемых ларей и сундуков. С самого утра сенные девки засуетились, вытаскивая на двор их содержимое. На больших козлах развешивались одежды, шубы, отдельно раскладывались подушки и одеяла…
Лушка, конечно, потащила меня смотреть на это богатство. Она, озорно кося глазом, гладила переливающийся бархат и еще какую-то ткань. Меня заинтересовал жилет, кажется, его назвали душегреей, когда вешали. Вообще-то это был соболь, причем черный соболек, каких еще поискать надо, а верх густо расшит жемчугом и… самоцветами. А еще золоченой нитью. На солнце блестело и переливалось то, что в нашем веке могло превратиться в несколько десятков роскошных перстней. Одна такая душегрея в Москве потянула бы на приличную машину… Интересно, а как здесь? И вдруг…
— А ну пошла! Пошла прочь!
Я шарахнулась от голоса сенной девки, неужели даже подходить к этой роскоши нельзя? Жаль, я бы только посмотрела осторожно…
— Чего вы, барыня, испугались? Это я козе вон, ох и любопытная, шалава, так и лезет всюду.
Я натянуто рассмеялась, что могло заинтересовать козу, блеск камней или золота? Но Лушка подтвердила:
— Ага, она у нас в запрошлом годе кусок шубы фландрского бархата сжевала! За ней глаз да глаз нужен.
— А привязать нельзя, что ли?
— Ага, она такая тварюга, что собственную веревку пережевать может!
— Так в хлеву заприте, пока сушится.
Девки тут же потащили козу к хлеву. Бедолага упиралась всеми четырьмя ногами, отчаянно блеяла, словно ее лишали любимейшего развлечения!
На блеянье своей любимицы прибежала Любава, заголосила:
— Ой, мамоньки, ой, зачем же вы ее?!
— Чего орешь, Любка? Ее запрут, чтобы опять чего не натворила.
— Не надо ее обижать, я лучше посторожу.
Девки замерли, было видно, что им тоже не хочется так круто обходиться с настырной любительницей красивого. Любава забрала у них веревку для привязи козы и потащила подальше от разложенного богатства. Коза подчинилась, словно почувствовав в девочке защитницу, но я заметила, как она продолжала косить на блестевшие на солнце камни и ткани.
Не успели разобраться с козой, как одна из девок бросилась отгонять от разложенного теперь уже… сороку. Сороку спугнули, но птица далеко не улетела, села на ближайший куст, сердито стрекоча.
— Я тебе! — девка погрозила несостоявшейся воровке прутиком. Та отозвалась новой порцией сердитого стрекотания. — Поругайся, поругайся.
Следующие несколько минут мы от души хохотали, наблюдая, как переругиваются между собой сенная девка и птица. Одна помахивала прутиком: «Я тебе!» — на что вторая отвечала сердитым стрекотанием. Забавлялись до сердитого окрика Анеи:
— Куда?!
Так и есть, убедившись, что все отвлеклись на сороку, коза принялась за старое, еще чуть — и в ее зубах оказался бы край мехового одеяла.
— Пять дур хохочут, пока коза одеяло жует!
Анею можно было понять, мы смущенно опустили головы, а Любава потащила-таки свою любимицу подальше от запретного места и, главное, от матери. К моему изумлению, коза подчинилась, она не упиралась, не блеяла, взывая к людской жалости. Да, Анею даже козы боятся…
Но этот день добром все равно не кончился, бестолковые девки получили свое. Правда, за дело, они так отчаянно строили глазки холопу Тришке, что тот, заглядевшись, налетел на козлы, и полное ведро помоев, тащившееся им из кухни для поросенка, опрокинулось на развешанные наряды. Больше всего пострадала та самая восхитившая меня роскошная душегрея.
На поднятый крик во двор сбежались, кажется, все. Пришла и сама Анея. Такой злой я тетку еще не видела! Лушка зашептала на ухо:
— Ой, что сейчас будет…
Тетка не сказала ничего, она развернулась и лишь махнула рукой Трофиму, чтобы шел следом. Вот это и было самым страшным, если бы она кричала, часть злости вышла бы криком, а вот так молча…
— Пойдем, Ваську проведаем, пока девок пороть будут!
Предложение Лушки мне понравилось, лучше возиться с маленьким князем, чем слушать вопли сенных девок, которым предстояла знатная порка.
В Козельске действительно большой для такого городишки детинец. Я мысленно попыталась сравнить его с рязанским, но тут же осадила сама себя: Рязань-то сейчас не та, так назвали Переславль Рязанский в память о погибшем городе. Интересно было бы посмотреть, какая она сейчас… Господи, я совсем запуталась про сейчас и тогда, что для меня сейчас — двадцать первый век или все же тринадцатый? Чтобы не поехала крыша, требовалось разложить все по полочкам.
Итак, в самом начале Батыева нашествия Рязань не просто сожгли, а уничтожили… Рязанью назвали город Переславль Рязанский, стоящий выше по течению. Значит, в тринадцатом веке, пока Батыя еще нет, она, голубушка, стоит на правом берегу напротив современного города Спасска. Ну вот опять: современного! Спасска двадцать первого века. А в тринадцатом он был? Нет, на такие глубины мои познания не распространялись, хватит и того, что про Батыя все точно помню.
От любования своими историческими познаниями меня отвлек приход к княжескому терему. Я привыкла, что во всех древнерусских городах есть крепости — детинцы, где население может укрыться в случае опасности. Здесь было что-то непонятное, детинцем, то есть крепостью, оказывался весь город. У Козельска не было маленькой укрепленной части, он весь был за большой стеной. И княжий терем стоял на открытом месте, конечно, огорожен, но без дополнительной стены. Правда, меня это волновало мало.
У княгини Ирины грустные глаза, и от этого она казалась старше своих двадцати двух лет. Грустить есть отчего, вдовые княгини редко снова выходят замуж, вырастит Ваську до относительной взрослости — и в монастырь. А княгиня — красавица… И вдруг меня обожгло: но ведь Козельск должен пасть и все жители погибнуть! И вот эта княгиня, и ее маленький Васька. Стало не по себе, очень трудно смотреть на будущих покойников. А я? Если выйду замуж, то уеду в Коломну, но ведь и ее возьмут Батыевы войска. А Лушка? Анея? Отец, которого я хотя еще и не видела, но уже люблю?
Впервые мелькнула мысль рассказать им хоть что-то, может, спасутся? Кому рассказать, как? Во-первых, под каким соусом я смогу это подать? Мол, мне после падения с Зорьки не только память отшибло, но и видения являться стали про ваше страшное будущее. Бред. Конечно, не поверят.
Я поймала себя на том, что в голове засела еще одна подленькая мыслишка: если я хоть что-то изменю в прошлом, в которое попала, то моего собственного будущего не будет, значит, и возвращаться будет некуда. А какое будет? Не знаю, лучше или хуже, но в нем может не оказаться Насти Федоровой. И как тогда, навсегда оставаться здесь? Вот это вопрос!
Я даже с маленьким князем играла рассеянно, даже едва не влипла, попытавшись рассказать ему стишок про Таню, которая громко плакала, уронив в речку мячик. Хорошо, что вовремя опомнилась и переключилась на сороку-ворону, которая кашку варила и деток кормила… Сказка про колобок князю очень понравилась, про варежку, ставшую домиком для зверей, тоже… На большее меня не хватило, вопрос о том, говорить или нет, не давал покоя.
Лушка подозрительно поинтересовалась, откуда я знаю эти сказки. Хотелось сказать, что я вообще много что знаю, чего не знают они, но решила не выдавать все сразу, осторожно попыталась дать понять, что мне приходят знания независимо от меня.
— Это я заметила. Тебе точно кто-то подсказывает. Ты не такая раньше была.
Я старательно вздохнула:
— Иногда такое подсказывают, что лучше бы и не знать.
— Чего? — оживилась сестрица. Тут бы вот и сказать самое главное или хотя бы дать понять, что знаю, но… меня словно что-то остановило. Через секунду я разозлилась сама на себя, это не что-то, а все тот же проклятый вопрос о возможности или невозможности вернуться обратно в свою жизнь, если скажу. Теперь я понимала, что этот вопрос не даст мне покоя до конца. Только какого конца?
Стало тоскливо, я снова почувствовала себя в большой мышеловке с прижатым пружиной хвостом и полной невозможностью избежать кары. Высшие Силы, миленькие, ну не гожусь я в героини, ей-богу! Господи, избавь меня от героизма, очень Тебя прошу. Я простая, расчетливая, деньги люблю (кто ж их не любит?), я вредная, даже глупая… Ну за что мне все это?!
Лушка так и не дождалась от меня толковых объяснений, что же это за сведения, о которых я предпочла бы не знать. На мое счастье, долго думать о чем-то или интересоваться чем-то одним сестрица просто не могла, а потому отстала.

Мы вернулись домой к вечеру, со двора уже все было занесено в дом и уложено в сундуки. Девок не видно, незадачливого Тришки тоже. На крыльце сиротливо висела лишь одна испорченная душегрея…
Анея мрачно поинтересовалась:
— Где были?
— У княгини Евдокии, — быстро отрапортовала Лушка.
Мы видели княгиню минут пять, остальное время действительно развлекали маленького князя, но при необходимости княгиня могла подтвердить, что мы были там. Больше вопросов не последовало, у тетки не было настроения что-либо выяснять.
Почувствовав, что гроза нас не коснулась, мы быстро похлебали остывшее варево и улизнули в свою светелку. Правда, Лушка все же успела расспросить Любаву:
— Здорово лупцевали?
Та прижала ладони к щекам:
— Ой как! Фанька только стонала, а Савка все в голос, кажись, до Чернигова слышно было. Трофим молчал. Ноне лежат все трое. Мать сказала, не отойдет душегрея-то, еще всыплет, чтобы дело знали, а не дурацкие хаханьки.
Я не выдержала:
— Лушка, душегрея же меховая, ее сушить в тряпках надо, не то покоробится.
— Думаешь? Как быть?
— Пошли, поглядим.
Мы подхватили по старому плату и побежали на крыльцо. Уже стемнело, но даже в сумерках было видно, что мех испорчен безнадежно, видно, содержимое ведра у Тришки оказалось горячим. Но мы все равно принялись старательно промокать душегрею платами, чтобы побольше влаги впиталось.
— А потом надо куда-то утащить и положить до утра на ровное, может, чуть расправится.
— Не расправится.
От этого голоса мы буквально подпрыгнули! Увлекшись своим делом, все трое даже не заметили, как на крыльцо, кутаясь в свой плат, вышла Анея.
— Девок пожалели?
— И душегрею тоже, — зачем-то заявила я.
Тетка посмотрела внимательно, вздохнула:
— Ее уже не спасешь. Надо только камни снять и жемчуга. Девок завтра в деревню отправлю, оттуда новых привезут. Вам поручу следить первое время, чтобы меха помоями не обливали. Сможете?
Мы только дружно кивнули в ответ.
Так у нас с Лушкой появились свои девки, у каждой по одной. Их на следующий день привезли из деревни. Теперь я собственница, и эта собственность стояла передо мной, теребя в руках кончик косы. Ростом и фигурой с меня, значит, тоже лет пятнадцать, замуж не отдали, и попала в холопки, видно, из-за родительских долгов. В предыдущий вечер я спросила Лушку как становятся холопами. Та пожала плечами:
— Ежели в полон возьмут…
— Какой полон в соседней деревне, Луш?
— Значит, закупы…
Я попыталась сообразить, закуп, видно, не вернувший долг. Ясно, передо мной стояла расплата по кредиту, это вам не двадцать первый век, здесь судебные разбирательства короткие: не вернул вовремя — либо сам, либо кто из родственников в холопы. А с холопом можно делать почти что хочешь, можно выпороть (правда, и нас с Лушкой тоже можно), можно даже убить. А вот это, как выяснилось, только по приговору. Чьему? Князя или вон воеводы.
Но приказать этой девке делать, что я захочу, можно.
— Как тебя зовут?
— Стеша.
Взгляд спокойный и не приниженный, никакой не холопский. Это хорошо или плохо? Видно, не глупа, выдержанна, но в обиду себя не даст. Я почувствовала к Стеше симпатию. Я изучала свою холопку, а Анея в это время изучала меня. Почувствовав на себе ее взгляд, я смутилась, снова обернувшись к девке:
— Что ты умеешь?
— Что нужно.
Лушка в это время допрашивала свою:
— А тебя как зовут?
— Таюшка.
Глазки не хуже Лушкиных стреляли во все стороны, можно поклясться, что она успела изучить все и всех на дворе.
По тому, что девушка изучила прежде всего мужское население двора, даже деда Трофима не пропустила, и по тому, как она всех оглядывала, я подумала, что у нас будет немало проблем с Таюшкой. Как в воду глядела, хотя чего тут глядеть, нимфеток за версту видно.

Анея с Косым с утра отправились в Дешовку на какие-то там переговоры с местным населением. Анее хотелось заполучить роскошный покос, которым дешовчане (как назвать жителей деревни со столь примечательным названием?) все равно не пользовались, поскольку сено было неудобно возить вокруг леса по болотинам, но считали своим. Тетка, видно, решила воспользоваться благостным из-за хорошего урожая и покоса настроением жителей и недорого выкупить этот покос, а их нанять для заработков на время следующего покоса. Это выгодно и им, и ей, а уж убеждать Анея умела. Где не получалось лаской, следовал командный тон, и люди подчинялись. Однажды у меня даже мелькнула мысль, что, пожелай тетка, она могла бы обездвиживать не хуже Воинтихи. Но боярыне, пусть и вдовой, это ни к чему.
Для Лушки отсутствие матери на дворе, а уж тем более в Козельске, — праздник. Чем дальше от Анеи, тем лучше, вернее, легче жить. Строгое око матери — главный ограничитель Лушкиных безобразий, не будь его, представляю, как расходилась бы моя сестрица.
Упустить возможность порезвиться Лушка, конечно, не могла. Убедившись, что Анеи действительно нет на дворе и Косой убыл с ней, Лушка метнулась ко мне с нелепым предложением:
— На сеновале сено страсть как удобно сложено. Пошли, покатаемся?
— Как это?
— Ну, посъезжаем вниз. — Видя мои сомнения, Лушка потащила меня за собой: — Пойдем, пойдем. Здорово же!
Будь хозяйка дома, кто бы разрешил двум почти взрослым дурехам вообще залезать на старательно уложенное сено? Но Анеи не было, и вакханалия началась!
Мы с удовольствием и визгом съезжали вниз, валялись, хохоча, и снова забирались наверх. По-моему, я вообще перестала воспринимать себя тридцатилетней женщиной из далекого будущего, кувыркалась в сене и орала не меньше Лушки.
В очередной раз с визгом скользнув с самого верха, мы обе замерли, подавившись смехом, — в двери стояла Анея! Кажется, единственное, о чем я подумала: откуда она взялась, если должна быть в Дешовке? Лушка все же произнесла растерянно:
— Ма-ма…
Тетка оглядела бедлам, который мы устроили, и пожала плечами:
— Во дурищи-то…
Глядя вслед ее спине, я подумала, что тетка права, сотворить то, что сделали мы, могли только две здоровенные дуры. Следующие полчаса сено быстро и старательно возвращалось на место, сделали даже лучше, чем было, вымели все. Выбрав остатки соломы из волос и старательно отряхнув рубахи, мы обреченно выползли наружу. Все тихо, вернее, каждый занимался своим, и никому до нас дела не было…
— А… где мама?
— Анея-то? — явно удивился распрягавший лошадь Трофим. — Так в Дешовке с утра еще. А тебе зачем?
— Как с утра? Точно с утра?
— Да зачем тебе-то?
Мы с Лушкой переглянулись и быстро затрусили в дом.
— Ты ж ее видела? — осторожно поинтересовалась сестрица, когда мы уже уселись на лавке, тесно прижавшись друг к дружке и стуча зубами.
— Ага, видела…
В эту минуту в дом вошла сама Анея. Мы с Лушкой дружно подвинулись по лавке подальше от вошедшей женщины. Та изумленно уставилась на нас:
— Вы чего?
— А… а ты когда вернулась?
— Недавно.
— А чего же Трофим сказал, что еще нет?
— Он меня не видел. Вы убрали за собой?
— Да! — в два голоса заверили мы, старательно кивая.
Анея рассмеялась и, взяв с печи плат, вышла вон. Лично у меня отлегло от сердца, не потому что удалось избежать наказания, а потому что тетка оказалась нормальной и действительно была на сеновале, а не почудилась нам. Кажется, у Лушки тоже.
Но еще несколько дней мы ходили мимо сеновала почему-то с опаской, словно там было что-то запредельное.
Я уже окончательно чувствовала себя пятнадцатилетней боярышней и мало задумывалась над тем, что будет дальше. Но неожиданно снова появилось предчувствие скорых перемен… Вообще, со мной творилось что-то непонятное, с каждым днем я словно благополучно забывала прежнюю московскую жизнь и все больше вживалась в образ той Насти. Боялась строгой тетки, шкодила с Лушкой и ждала приезда отца. Почему-то было ощущение, что именно после его возвращения что-то изменится. Конечно, изменится, ведь меня должны выдать замуж! Может, посоветоваться с Лушкой о том, как отодвинуть сие радостное событие?
Кажется, я поддалась этим превращениям почти сознательно, стараясь просто избежать ответа на тот самый страшный вопрос: говорить или не говорить? Просто заняла страусиную позицию, спрятав голову в песок, чтобы не видеть надвигающейся беды. Внутри шевелилась подленькая надежда, что, увидев такое мое совсем не героическое поведение, те, кто пересадил меня, плюнут и вернут обратно. Однажды, правда, пришло в голову, что в моем внезапном перемещении могло и не быть никакого особого умысла, просто там тело переехал грузовик, а мое, как бы это обозвать… ну, в общем, мое нутро пристроили в то, что попало под руку. И что мне теперь, погибать во второй раз, что ли?!
Лучше всего эти тяжелые мысли забывались рядом с беспокойной Лушкой, рядом с ней размышлять было просто некогда, может поэтому я всецело подчинилась воле сестрицы. Но московское нутро из меня все равно лезло во все щели.

На весь Козельск раздавался деревянный стук, но теперь уже не от нашего терема. Сотник Вятич снова гонял молодых дружинников до двадцать седьмого пота…
— Настя, слышь, Вятич опять воинов гоняет, на мечах бьются. Пойдем глянем?
Конечно, пойдем. Мне было очень интересно, как бились на мечах в тринадцатом веке, совпадают ли наши представления об этом с действительностью. И все же я усомнилась:
— А нас пустят туда?
Верно, мужики очень не любят присутствия женщин не только на кораблях, но на любых других своих тренировках. Даже на единоборствах терпят только у новичков, профессионалы откровенно дистанцируются. Но Лушка мотнула головой:
— Пустят. Кабы дядька Федор в Козельске был, так не пустили бы, а Вятич, он добрый, пустит.
Мы отправились на площадку, выделенную для тренировок дружинников. Туда явно не допускалась женская половина Козельска, но Лушка сделала вид, что просто не подозревает о таком запрете, и нагло расположилась в сторонке, стараясь не привлекать к себе внимания. Я последовала примеру своей беспокойной сестрицы.
Лушка разглядывала изготовившихся к тренировке парней оценивающим взглядом. Ах ты ж, боже мой, средневековая нимфетка! Но на парней ее внимание действовало весьма положительно (или наоборот, я еще не поняла), они подтянулись, принялись даже красоваться… Распускание хвостов продлилось ровно до команды Вятича, о нас с Лушкой тут же забыли, видно, дружинники прекрасно знали, чем грозит излишнее внимание к постороннему. В данном случае мы были посторонними.
Вот теперь я уже на сестрицу не смотрела, все мое внимание сосредоточилось на ударах учебных мечей и отражении их. Вот одна ошибка… вторая… дурень, влево нужно было уйти, а не тупо отступать назад! Немудрено, что шлепнулся на спину. Что ж ты тормозишь, поддевай!
Я едва не заорала, словно болельщик на футбольном матче во время срыва атаки. Рука сжималась, словно чувствуя в ладони рукоять меча, а тело невольно отклонилось по диагонали направо назад, словно принимая удар. Эх, тренера нашего Сереги на тебя нет, он бы тебя в диагональных позициях-то помучил… Вот урод, ума не хватает центр тяжести перенести на другую ногу?!
Почувствовав на себе пристальный взгляд, я оглянулась. Лушка просто пожирала меня глазами.
— Ты… вот так умеешь?
А была не была!
— Я лучше умею, чем эти недоделки!
— Врешь! — впилась в меня сестрица.
Отступать было поздно, я замотала головой, надеясь, что тело и руки не забыли занятий и мучений на «Спортивном мече», а еще, что длинная рубаха не помешает. На всякий случай я просто кивнула, может, пронесет, ведь нам же никто не позволит биться прямо здесь… Но оказалось, что наблюдала за мной не одна Лушка, Вятич тоже не спускал глаз.
Похоже, не только мои (вернее, Настины) домашние, но и весь Козельск перестал удивляться способностям и умениям, которые появлялись после кувырка с лошади. Вятич протягивал мне деревянный учебный меч, знаком предлагая выйти в центр. Я судорожно глотнула и… приняла вызов. Против меня также по команде Вятича встал невысокий парнишка, примерно моей весовой категории.
Конечно, и в «Русском мече» против меня амбалы не выступали, но тренировали-то не подростки… В общем, я восприняла такое противостояние как открытое сомнение в моих способностях и даже обиделась. Ну, я вам покажу! Я противник очень неудобный, потому как от природы левша. Но чтобы не портить остальным малину, то есть тренировки, билась как все — правой, с легкостью переходя в случае необходимости на левую. Именно потому у меня двумя мечами получалось лучше всех.
Тренировочный меч, конечно, тяжеловат, побольше наших «женских» двух килограммов, но мне не привыкать, сколько раз попадало именно за «не свои», то есть мужские мечи:
— Настя, руку сорвешь!
Ответ был, по моему мнению, логичным:
— У меня вторая есть.
Из фехтования я ушла, только когда стала бизнес-дамой, во-первых, не слишком солидно топтаться с мечом на поляне этакой леди, одетой в кольчугу и шлем, а во-вторых (и в главных), просто некогда. Заниматься любым делом, тем более требующим постоянных каждодневных тренировок, нужно всерьез либо не заниматься совсем. Именно поэтому я когда-то бросила карате, не стала прыгать с парашютом и фехтовала в последний год только изредка.
Для начала я, не обращая внимания на окружавших меня дружинников, сделала несколько упражнений для разогрева, сказались установки тренера, что если только над твоей головой не занесен уже меч, сначала разогрей руку, чтобы не растянуться. Не мешало бы и ноги, но это выглядело бы уже слишком экстравагантно, да и кто будет ждать? Потом покрутила колечко мечом, к моему полному удовольствию, рука слушалась и к весу меча приспособилась довольно легко. Все так же, не обращая внимания на противника (никуда не денется, подождет, бой-то учебный), я сделала несколько диагональных шагов назад с активным движением корпусом… Пока получалось все, тело слушалось, рука не забыла. Порядок, можно биться.
Подняв голову на своего противника, я увидела совершенно ошалелые глаза парня, с которым мне предстояло скрестить учебные клинки. Да, кажется, увлеклась, но как же без разминки? Рука должна почувствовать оружие, иначе его выбьют первым же ударом. Вокруг замерли все. Стоял и мой противник, попросту не решаясь сделать хоть шаг. И тут меня «понесло»: я попробовала покрутить маятник, для начала вертикальный. Рукоять меча была неудобной, она не слишком легко скользила в руке, не рассчитана на выкрутасы, но все же меч слушался. Потом последовал маятник в горизонтальной и диагональной плоскостях.
Народ просто онемел! Девятки им покрутить, что ли? Или бросок с захватом из-за спины?
У меня хватило ума не делать этого, все же и руки отвыкли, и меч для таких фокусов не слишком подходил.
Первым пришел в себя Вятич, он все же скомандовал ошалевшему от моей демонстрации виртуозного владения клинком парню начать бой. Все верно, десятник, я могу крутить восьмерки обеими мечами или делать фронтальную девятку в обратном направлении, но при этом потерять меч при первой же атаке. Для боя куда важнее умение дать отпор противнику и не попасть под его клинок самому, чем умение показывать фокусы.
Но то ли парень все же был слишком впечатлителен, то ли не слишком умел, ему не удалось ни выбить у меня меч, ни даже задеть. Уловив его выпад, тело вовремя послушно ушло в сторону, пропуская оружие, а рука в это же время сделала нужное движение для ответа. Стук был серьезным, силушка у парня куда больше моей, даже не ожидая ответного удара, он легко его отбил. Это надо учесть…
Боковым зрением увидела, что мне предлагают щит. Конечно, дома я билась в системе Меч-Щит, но сейчас брать чужой щит почему-то не хотелось, вдруг у них другая система крепления руки и я только потеряю время и силы. Выпрямляясь после следующего выпада соперника, я поманила свободной рукой:
— Меч!
Мне бросили меч, парню напротив меня тоже. Теперь мы бились двумя мечами. Левая рука не размята, но даже если я сейчас растянула бы все мышцы от ключицы до последней фаланги мизинца, ничто не могло удержать меня от демонстрации владения мечом левой рукой! Кажется, дружинники просто ахнули. Вообще-то было от чего — девушка не просто билась двумя мечами, но и делала это одинаково хорошо каждой рукой! Парень хоть и был много сильней меня, выбить из его левой руки меч оказалось делом не слишком трудным, заметно, что само понимание, что с ним бьется девушка, лишало дружинника способности нормально обороняться. Он легко перекинул меч из левой руки в правую, но теперь наступала уже я, причем у меня два меча, а у него один!
Поединок прекратил Вятич. По его окрику мой соперник просто опустил свое оружие вниз.
Но я зря думала, что все закончилось, теперь меч оказался в руках парня, пусть и немногим больше размерами, зато, видимо, куда более опытного. Он не пер на меня дуром, отказался от второго меча, мне пришлось сделать то же, потому что его удары явно были куда сильнее и грозили выбить из моих рук оружие просто играючи. Я отбросила второй меч и взяла один двумя руками, кажется, Вятич довольно хмыкнул. И все же мне удалось врезать сопернику по левому предплечью довольно сильно. Я занесла меч на короткий замах, парень мгновенно среагировал, причем именно так, как мне нужно — занес свой меч, чтобы встретить мой наверху, а я просто перевела удар из вертикальной плоскости в горизонтальную. Хорошо, что не попала по шее, могла бы и покалечить. Удар пришелся по левому предплечью, и синяк оставил явно немаленький.
Вятич тут же поднял руку:
— Все!
Меня окружили дружинники, расталкивая которых, тут же пробралась Лушка. Глаза у сестрицы не помещались в орбиты:
— Ну ты… ну ты даешь!
Вятич был менее эмоционален и более деловит:
— Где научилась?
Я только пожала плечами, что ему объяснять, мол, в Москве в клубе? А еще видеокурс помог.
— Еще что умеешь?
— Многое. Только вспомнить надо и потренироваться.
Десятник окинул меня чуть задумчивым взглядом, покусывая ус. Интересно, о чем он размышлял, о том, как отреагирует мой отец, или о том, стоит ли дальше связываться с боярышней, ведь, получив синяк или вообще травму, я могла еще раз надолго выйти из строя. Оказалось, ни то ни другое, Вятич вдруг выдал:
— Биться в рубахе неудобно. Поддень штаны, а рубаху подвяжи выше. Если хочешь, конечно.
Толковое замечание, и я очень хотела, тело просто требовало настоящего движения, одной гимнастики в пределах нашей с Лушкой светелки было маловато. Я кивнула:
— Если можно…
Тут же встряла Лушка:
— А мне можно?
Вот тут Вятич, похоже, осознал, что ему придется иметь дело не только с воеводой, когда тот вернется, но и с Анеей, что наверняка куда труднее. Но если уж заварил кашу, придется расхлебывать. Подозреваю, что у Вятича боролись два чувства — досады из-за своей поспешности и явного желания все же взять меня в обучение хотя бы в назидание остальным. Лушка в нагрузку, конечно, не добавляла привлекательности такому варианту, но куда денешься.
— Можно, — вздохнул десятник.
Сестрица попробовала взвизгнуть, но вовремя сообразила, что таким образом испортит о себе все впечатление, и сдержалась. Это было уже явной победой Лушки над самой собой, я даже поразилась…
Договорились прийти завтра, но Лушка все же умудрилась утащить пару учебных мечей, нахально объяснив десятнику:
— Это чтобы я тоже побыстрей научилась.
— Ты только за ней пригляди, — Вятич кивнул мне на сестрицу, — чтоб не перестаралась.
Я хорошо понимала, о чем он, в запале Лушка может так растянуть себе все мышцы, что точно сляжет.
— Пригляжу.
— Бьешься немного странно, но резон в том есть…
— У меня же силы не столько, приходится хитрить.
Нахальства не занимать не одной Лушке, я тоже врать горазда. Мы ушли, провожаемые восторженными взглядами парней. Уже отойдя, я услышала:
— Как это она так… по плечу?
— А вот так! Она раскрылась, тебе бы бить хоть ногой в пах, а ты, дурень, мечом сверху прикрывался.
Я размышляла о другом. Ворон сумел справиться с моими умениями одной жердиной и приемчик показал классный, почему такого не знают Вятич и отец? Неладно как-то получалось… Засвербило желание все же достать Ворона и заставить обучить бою.
О том, как объявим Анее о новом увлечении (и умении, кстати), не думалось. Вспомнила Лушка:
— Ой, а чего матери-то скажем?
И тут же сама ответила:
— Скажем, что нас в дружину берут!
— Луш, ты думаешь, что говоришь?
— А чего, бывает, когда девки в дружине!
— Только в дружину берет, небось, не десятник, а воевода, а во-вторых, у меня свадьба скоро.
— Не скоро! — объявила сестрица.
— Ты уверена? — кажется, я с трудом скрыла свое удовлетворение от такого известия.
— Ага, твой Андрей Юрьевич куда-то в Новгород ушел, вернется к зиме. Анамнясь известие принесли, мать тебе говорить просто не хотела.
Вот уж спасибо так спасибо! Я готова была расцеловать Лушку за такую новость. У меня появлялась пара свободных месяцев.

Лушка была такой храброй, пока мы не дошли до дома, уже у ворот она явно засуетилась, прикидывая, куда бы спрятать мечи, но не успела, прямо у ворот нас засекла Анея.
— Это зачем?
Пряча деревянное оружие за спину, словно мать могла отобрать, Лушка промямлила:
— Мы… нас…
Я решила, что хватит прятаться за спину младшей сестры, а то как на мечах биться, так смелая, а как с Анеей спорить, слабая.
— Мы будем учиться биться мечами… У Вятича…
— Нас Вятич в дружину берет! — осмелев, выпалила сестрица.
Я подумала, что это она зря, потому как ничего подобного Вятич не только не обещал, но даже не мыслил.
— Да ну? А Вятич ли в дружине глава?
Мне почему-то пришло в голову, что сама Анея, но сказала другое:
— Да нет, никто нас никуда не берет, просто Вятич позволил пока ходить биться с парнями учебными мечами.
Теткин взгляд был пристальным, но к этому я уже привыкла.
— С чего вдруг?
— Так… захотелось. Андрей Юрьевич же не скоро еще приедет, — я глянула прямо в глаза Анее, пусть знает, что я не Лушка и ее не боюсь!
Тетка отвела глаза первой, буркнув в сторону Лушки:
— Трепло…
Но запрета-то не последовало! Это означало, что мы действительно можем с завтрашнего дня приступить к тренировкам вместе с дружинниками. Если, конечно, за ночь не передумает сам Вятич.
Видно, об этом же подумала и Лушка, потому что, глядя вслед удалявшейся матери, она не взвизгнула привычно, а сокрушенно вздохнула:
— Только бы Вятич не отказался…
— Луш, он же не обещал взять нас в дружину.
— Да я не про то. Не отказался бы обучать. Тебе легче, ты вон умеешь, а мне каково?
— Зачем тебе это умение?
— Как зачем?! А если тати нападут?
Я рассмеялась:
— Ты меч на поясе носить собираешься?
— Ну… это… А покажи, как ты это крутила?
Сестрица перевела разговор на интересующую ее тему, она попробовала сама крутануть меч, но, конечно, немедленно выронила его на траву и горестно вздохнула:
— Мне ни в жисть не научиться…
Ага, голубушка, это раньше я думала, что такие вздохи действительно означают сожаление, теперь хорошо знала, что это просто подначка, чтобы я принялась убеждать, мол, что ты, Луша, да сейчас прямо и научишься. Так и есть, глаза сестрицы хитренько блестели.
— Ладно уж, поднимай свое оружие, пойдем, научу колечко крутить…
Уронив с десяток раз меч себе на ноги, Лушка освоила-таки сие немудреное упражнение. Она бы тренировалась еще, но я заметила, как бедолага потирает запястье, видно, растянула, и возмутилась:
— Лушка, никто с утра до вечера не тренируется, остановись!
Когда мы выползли из-за сеновала, где крутили мечи, Лушка не удержалась и попробовала продемонстрировать освоенное умение Трофиму.
— Дед Трофим, глянь-ка.
Как и следовало ожидать, с первой попытки у сестрицы не вышло, меч шлепнулся на землю. Но Лушка не сдалась:
— Это не в счет, сейчас покажу!
Второй раз колечко получилось, и вполне прилично.
— Луша, хватит уже, руку сорвешь.
Дед Трофим демонстрацией впечатлился:
— Во дает! Лушка, ты никак на войну собралась?
— Пока нет, — словно между прочим бросила через плечо зазнайка, — кое-чему еще научиться нужно.
— Например, не ронять меч то и дело.
Сестрица на мою насмешку ничего не ответила, стараясь не расплескать удовлетворения самой собой, она гордо прошествовала в дом.
Неизвестно, как отнеслась бы Анея к нашим занятиям в дружине, но на следующий день я обучила Лушку еще кое-чему, что едва не затмило собой ее воинские умения, грозя отодвинуть тренировки у Вятича на задний план.

Семейство, да и вообще все окружающие воспринимали любые мои закидоны с памятью или невесть откуда проявившимися знаниями как нечто само собой разумеющееся. Воинтиха сказала, что «так быват», и все поверили. Кажется, если бы я вдруг начала говорить по-французски, никто бы не удивился. Можно попытаться, останавливало лишь понимание, что разумный в общем-то народ может решить, что падение с лошади — лучший способ выучить иностранный язык за два дня (и как только в двадцать первом веке до такого не додумались?) и начнет экспериментировать. У Лушки вон уже были такие поползновения, она вздыхала, что не грохнулась тоже, глядишь, и быстрому счету выучилась бы без мучений.
Я поинтересовалась, что доставляет ей особенные трудности в учебе. Бедолага только рукой махнула:
— Все.
— Все не бывает, давай попробую чему-нибудь научить?
— Колдовать?!
— Тьфу, глупая! Считать.
Но быстро выяснилось, что моя сестрица не умеет не только быстро считать, она категорически не умеет читать. Как такое могло быть, если даже Любава читает?! Лушка вздохнула:
— Господь не дал.
У меня зародилось сомнение — что-то здесь не так. Сомнения оказались не напрасными. Буквы Лушка знала твердо, правда, называла для меня непривычно: аз, буки, веди, глаголите, но как только дело дошло до складывания букв в слоги и слова, начиналась откровенная глупость! Я написала на земле «мама».
— Читай.
— Мыслите, аз, мыслите, аз, — уверенно объявила сестрица.
— Луша, подожди, я просила прочитать, а не называть буквы.
У бедолаги даже слезы на глазах выступили, она еще быстрее протараторила:
— Мыслитеазмыслитеаз!
И тут до меня дошло, мой смех Лушку обидел, но я обняла ее за плечи и повалила на траву:
— Ты умеешь читать, умеешь, только делаешь это неправильно! Смотри.
На земле появилось слово «Луша».
— Что за буква?
— Люди, — мрачно шмыгнула носом сестрица.
— Это название буквы, а произносится как?
— Л.
— Правильно, а это?
— Ук.
— А произносится?
— У.
— Это?
— Ша. Звучит «ш». Это аз, звучит «а».
— А теперь читай буквы, как они звучат, а не как называются.
Недоверчиво покосившись на меня, Лушка начала:
— Л, у, ш, а…
— А все вместе?
— Луша…
Вид у бедолаги был такой растерянный, словно, разжав ладонь, она обнаружила в руке вместо камешка целую гривну.
— А это? — я вернулась к первой надписи.
— М-а-м-а… мама…
— Ну, поняла? Читать надо не названия букв, а то, как они звучат!
Я ожидала, что она с визгом бросится меня обнимать, а Лушка вдруг… разревелась!
— Ты чего? Луша, ты чего?
— Раньше… не могла… сказать, когда меня… луп… це-ва-али…
Я догадалась, что девчонку за неспособность сообразить, видно, здорово били, и никто не подумал разобраться, почему схватчивая хитрюга Лушка столь тупит в учении.
— Я сама только сейчас поняла…
— А… писать как?
— Так же, как звучит.
Сестрица быстро стерла ногой написанное мной и принялась ловко выводить свое: Наста. Я поправила только последнюю букву:
— Настя.
Следующие полчаса мы елозили землю ногами и руками, разравнивая, и писали снова и снова. Лушка была счастлива!
А вот со счетом получился конфуз. Нет, на веточках Луша считала отменно, но когда перешли к записи подсчетов, оконфузилась уже я. Снова пришлось хвататься за голову и изображать провал в памяти. Провал и был, только не в памяти, а в знаниях. Понятия не имела, что в Древней Руси не пользовались арабскими цифрами! Пока я рисовала на земле непонятные крючочки, Лушка смотрела на меня чуть настороженно, видно, думая, что это какой-то новый способ обучения счету, который мне открылся в беспамятстве. Но стоило заявить, мол, два плюс два — это четыре, как сестрица ткнула своей веточкой в мои цифры и поинтересовалась:
— А это чего?
— Два.
— Ну да?
— Два.
— По-каковски?
— По…
А правда, как сказать «по-каковски»? Горжусь тем, что быстро нашла выход из положения, немедленно затерла свои каракули и предложила:
— Напиши сама, тебе понятней будет.
Хорошо, что дальше не успела двинуться, потому что Лушка довольно бойко нарисовала на земле В, поставила знак плюс и прибавила еще одно В. И тут до меня дошло — они обозначают цифры буквами! Но почему В, а не Б? Спрашивать глупо, что это за учительница, если сама не знает? Я сделала вид, что не смотрю на ее каракули, и скомандовала:
— Теперь напиши, чему равно.
Если напишет Г, то значит, она ошиблась. Но Лушка уверенно вывела Д. Я постаралась сообразить как можно скорей, получалось, что Б просто пропускают.
— Луша, чтобы не мучиться, напиши в сторонке, я тут нарочно разровняла, всю систему…
— Чего?
— Ну, напиши: один, два, три… десять, одиннадцать (кто же их знает, как они эти одиннадцать изображают? У англичан вон название отдельное есть и для двенадцати), двадцать там… сто…
— Ага.
Лушке очень понравилось быть прилежной и понятливой ученицей, она старательно, высунув язык, рисовала на земле: А, В, Г, Д, Е, а вот потом пошли странности, которые осваивать пришлось уже мне. Следующие четыре знака не лезли ни в какие ворота: S, Z, H, а потом еще что-то похожее на греческую «фита», то есть овал с черточкой посередине, и I.
— Одиннадцать писать?
— Конечно, — важно разрешила я, старательно таращась на уже изображенное и пытаясь наспех запомнить. Получалось, что передо мной на земле написан первый десяток.
Лушка продолжила занятия арифметикой. Одиннадцать выглядело как АА. Двенадцать как АВ и так далее. Уже поняв принцип, я милосердно разрешила:
— Давай теперь после двадцати.
— А двадцать надо?
Блин, а как пишется двадцать? Хорошо, что она спросила.
— Надо.
Двадцать выглядело вполне прилично — К. Тридцать нарисовалось как Л и так далее… Было, конечно, еще много неожиданного, вроде букв кси, пси и какой-то изощренной ижицы, обозначающей 400, а звучавшей как простое И. В общем, непонятно, кто кого учил, но я сумела сделать вид, что все же я Лушку.
Мы обе устали, а потому решили урок арифметики отложить на завтра. Я подозревала, что Лушке уж очень хочется похвастать своим новым умением — нормально складывать буквицы в слова.
Так и есть, когда сестрица с перепачканными землей руками вошла в дом, у нее был такой вид, словно она только что получила первую премию на международном конкурсе!
— Ты чего это? — подозрительно покосилась на сиявшую, как начищенный котелок, дочь Анея.
Лушка только зыркнула на мать и гордо прошествовала сразу к поставцу, на котором лежало Евангелие. Взяться за него не успела, реакция Анеи была молниеносной:
— Куда грязными ручищами?!
Лушка метнулась обратно в сени с воплем:
— Я щас!
О том, что ей просто не дадут драгоценную книгу в немытые руки, новоявленная чтица не подумала. Анея покосилась на словно ополоумевшую дочь:
— Чего это она?
Я стойко молчала, не портить же Лушке праздник окончательно, и так явление новой грамотейки народу получилось смазанным.
Бедолага вернулась в дом, старательно отирая руки о свою рубаху, мельком показала их матери и снова ринулась к поставцу. Анея недоверчиво приглядывалась к дочери, из чего следовало, что раньше загнать Лушку за книгу удавалось с боем и крайне редко. Да уж, увиливать от чего-то, что ей не нравилось, моя сестрица умела…
Лушка все также важно подошла к поставцу, взяла книгу и демонстративно положила ее на стол на виду у всех. Анея и Косой, с которым тетка что-то обсуждала перед нашим приходом, наблюдали за этими маневрами молча, а Любава даже вытянулась вся, чтобы не пропустить чего интересного. Убедившись, что никто не отвлекается, Лушка важно ткнула пальцем в первую букву названия (я мысленно взмолилась: не подведи!) и объявила:
— Е.
Аплодисментов не последовало, но это ее не смутило.
— В… а… н…
После перечисления букв на обложке последовало гордое «Евангелие»! Я все же мысленно зааплодировала, остальные напряженно наблюдали. Лушка открыла книгу и… Нет, сестрица меня не разочаровала, она настолько привыкла читать буквы в бешенном темпе, что когда исчезла необходимость называть их полностью, красавица уже была готова перейти просто к скорочтению. Это как если вместо полного списка с именами и отчествами кого-то заставить читать только имена.
Вот теперь народ ахнул! Гордая собой, даже зардевшаяся от всеобщего одобрения и восторга, Лушка всем своим видом демонстрировала, что это еще мелочи по сравнению с тем, что она может.
— Это как же ты так? — Анея была явно растеряна. Я поняла, что с Лушкиной бестолковостью боролись всем миром и упорно, вместо того, чтобы просто разобраться, почему она не читает нормально.
— Настя научила, — скромно кивнула в мою сторону виновница восторгов.
— За день?
Я смущенно объяснила:
— Да она умела, только вместо букв произносила их названия.
— Это как? — усомнился Косой.
— Ну вот: есть, веди, аз, наш, глаголь…
— И все?!
— Да.
Гвалт поднялся невообразимый. Радовались все: Анея, Косой, вопила от восторга, так что дрожала крыша терема, Любава, смеялся Трофим, кряхтел Никодим, ну и, конечно, Лушка. Я тоже радовалась, вот, оказывается, как просто можно доставить удовольствие людям.
— Мы еще и быстрым счетом займемся!
После такого заявления Лушки Любава вдруг ударилась в рев.
— Ты чего?
Кажется, я уже понимала, в чем дело. Так и есть.
— Да-а… а я дура дурой останусь…
— И тебя научим, — милостиво пообещала я, немедленно вызвав у Лушки приступ ревности.
— Сначала меня!
Сначала меня саму, подумала я, пытаясь вспомнить, как обозначается какая цифра. И чего они на арабские не перейдут?
Ночью мне снились цифры, которые воевали с буквами. Победили буквы. Это означало, что мне придется обучаться счету вместе с Любавой. Но на следующий день учеба все же началась. Для справки я заставила Лушку написать на бересте весь числовой ряд, это справочное издание мне весьма помогло. Зато через две недели упорного труда мои девчонки лихо умножали даже в уме, а я ломала голову, как преподнести им деление. Десятичные дроби отпадали сразу, оставались простые, которые я сама учила немыслимо давно, даже не считая своего провала на несколько веков вглубь. А как записывать деление столбиком, используя все эти буквенные обозначения, не представляла совсем.

Но все же способность читать не отвлекла Лушку от занятий у Вятича. Примерно час в день она шевелила губами, водя пальцем по строчкам, остальное время-то оставалось незанятым, а быть незанятой моя сестрица категорически не умела. Физподготовка и тренировки пришлись как нельзя кстати.
Правда, Лушка норовила увильнуть именно от разминки или ОФП, считая, что вполне достаточно просто биться мечами. Ей до смерти хотелось сразу научиться играть клинком, и только мой категорический отказ заниматься таким образом заставлял сестрицу хоть как-то качать руки и ноги. На разминку она в конце концов согласилась, а вот последовательно учить шаги и движения…
— Зачем?
— Бери меч. Попробуй отбить мой удар.
Как и следовало ожидать, в следующее мгновение Лушка плотно припечаталась задницей к земле.
— Это я споткнулась, с моей стороны ям много.
Я молча перешла на ее сторону, кивнув, чтобы заняла мое место. Нужно видеть, как эта притворщица старательно утаптывала свое будущее место падения. Хотелось посоветовать, наоборот, постелить соломки: уже по тому, как она замахивалась полусогнутыми руками — так размахиваются дети, чтобы бросить что-то из-за головы, — было ясно, что сейчас произойдет. Ладно, пусть ударит… Конечно, удар пришелся в пустоту, я не стала отвечать, позволила ее мечу уйти в пустое место, отклонившись в сторону, а потом из нижнего положения ее клинка легко поддела меч и… в следующий момент оружие полетело Лушке за голову, а сама она снова уселась на землю.
— Ну и силищи у тебя, Настька!
Я протянула ей руку, поднимая с земли:
— У меня силы как у воробья. Просто так никто не размахивает мечом, и нужно уметь останавливаться, когда ты видишь, что клинок уходит в пустоту. А еще нужно уметь держаться на ногах.
— Ладно, учи…
Следующий час красавица вышагивала вперед и назад по прямой и зигзагами с утяжелением и без, старательно поворачивая корпус и отводя его назад. Время от времени раздавался тоскливый вопрос:
— Правильно?
Я критически оглядывала пыхтевшую Лушку и кивала:
— Правильно. Молодец.
А та, как ни старалась, отвести взгляд от моих рук, а вернее, от мелькавшего меча, не могла. Я отрабатывала вертикальный перехват.
Когда мы наконец обе устали, Лушка, присев на чурбачок, осторожно поинтересовалась:
— Насть, откуда ты все это знаешь и умеешь? Трофим вон тоже с лошади падал, но только колено повредил, а ничему не научился, а ты…
Я решила, что пора хоть как-то объяснить моей многострадальной сестрице свои странности, в конце концов она единственная моя помощница в этом мире. Даже Ворон вон улетел…
— Знаешь, после падения, вернее, после того, как я полежала без сознания…
— Без чего?
— Ну, в беспамятстве. Во мне словно два человека, одна нормальная Настя, твоя сестра, а вторая столько всего знает и умеет, что иногда самой страшно…
Я все сказала честно, только не стала объяснять, что вторая «я» свалилась из далекого будущего.
Лушка чуть подумала и поинтересовалась почему-то шепотом, словно боялась, что вторая Настя услышит:
— А вторая… тоже Настя?
— Тоже.
— И она… чего?
— Что чего?
— Она все это умеет? И вот это знает? — Лушка нарисовала на земле корявую двойку.
Ну и хваткая моя сестрица, один раз мельком увидела, но не забыла.
— Да. Только ты никому не говори, ладно, а то меня итак все чокнутой считают…
— Какой?
— Ну, что я с ума сошла.
— Ты иногда такие слова говоришь… Это она говорит, да?
Только бы не перепугалась сама Лушка, а то будет совсем плохо. Оставаться одной мне как-то не хотелось. Нет, Лушка, похоже, не испугалась, любопытство взяло верх.
— А она тебе не мешает?
— Иногда.
Лушка вздохнула:
— Мать сказала не задавать тебе глупых вопросов, только я все равно не могу. Интересно же.
Вот те на! Анея выступает на моей стороне. Кто бы мог ожидать от моей строгой тетки?
Конечно, теперь Лушка неимоверно доставала расспросами, но уже не удивлялась моим закидонам совсем. Если удивлялся кто-то другой, со стороны сестрицы следовал окрик:
— Че пристаешь?!

— А давай в мельницу поиграем?
По моему взгляду Лушка сразу поняла, что я «забыла» правила игры.
— Щас научу!
На земле тут же появился квадрат, в углах и посередине каждой из сторон которого сестрица нарисовала жирные точки. С березки были сорваны три листочка, с осинки еще три.
— Тебе какие?
— Все равно.
— Тогда бери эти, я осину не люблю.
Если честно, то я тоже, но раз уж сказала, что все равно…
Правила оказались исключительно простыми, нечто вроде крестиков-ноликов, только в своем варианте. После жребия, который выпал мне, Лушка объяснила:
— Кладешь свой листок на ямку, потом я свой, потом ты… Но только надо так, чтобы не дать другому выложить в ряд крылья мельницы. А самой ухитриться. Поняла?
Конечно, при этом сестрица ловко положила мои листочки исключительно глупо, а свои немедленно выстроила в нужную линию, объявив, что она выиграла, потому теперь будет класть листочки без всякого жребия.
Если честно, то я поняла не из сумбурных объяснений Лушки, а по тому, как она эти листочки укладывала. Элементарные крестики-нолики, только точками и листочками.
Следующие полчаса Лушка маялась, пытаясь выиграть у меня, потом заявила, что я вру и все помню, а потому это все не считается и надо играть в большую мельницу.
— Луш, я правда только сейчас вспомнила правила. В большой также? — поинтересовалась я, наблюдая, как разровненная земля перед нами расчерчивается тремя квадратами, вписанными один в другой так, чтобы точек получилось в три раза больше. Я уже прикинула, что выстроить здесь такие же линии будет просто невозможно, но Лушка уже деловито заменяла наши фишки новыми. Листья березы и осины не так уж отличаются друг от дружки, вместо осины в ход пошли дубовые. Теперь их было по девять, а в правилах нашли усложнения. Мы выставляли по одной фишке по очереди, все также стараясь образовать линию или не давая это сделать сопернице, а когда все фишки были выставлены, начались сами ходы. Но еще до этого я показала Лушке, что у меня уже есть линия. Та сокрушенно вздохнула:
— Забирай у меня любой листок.
— Любой?
— Любой…
Я милостиво забрала тот, который не грозил образованием сплошной линии у сестрицы. Лушка возмутилась:
— Ты чего в поддавки играешь? Бери нормально!
Пришлось подчиниться, я тоже терпеть не могу, когда мне откровенно поддаются, возникает ощущение, что тебя держат за дуру.
— А, ты так? Ну, держись!
Ходить можно было только по линиям, передвигаясь каждый раз на шаг и все так же стараясь выстроить линию. Но когда я показала сестре на еще одну линию у меня, та заорала с восторгом:
— А два раза одну и ту же мельницу нельзя!
Оказалось, что два раза на одну и ту же линию выстраивать фишки нельзя.
— А чего же ты сразу не сказала?
— А ты не ври, что не помнишь! Если бы не помнила, так не играла бы!
Мы чуть не поссорились. Во мне вовремя проснулась взрослая тетка, укорившая:
— Ай-ай-ай… связался черт с младенцем! Сколько ей лет и сколько тебе. Не стыдно?
Было стыдно, я играю в шахматы, а с Лушкой спорю из-за простеньких крестиков…
Обошлось, я, почти не поддаваясь (во всяком случае, Лушка этого не заметила), позволила ей выиграть дважды, перемежая свои проигрыши с выигрышами. Лушке понравилось. Показать ей, что ли, крестики-нолики? Показала. Понравилось тоже. Поскольку это было внове, мы принялись играть в крестики-нолики, где поддаваться стало куда сложнее.
Морской бой тоже понравился, правда, обозвать его пришлось просто сражением, а корабли заменить лучниками. В него мы играли, усевшись друг к дружке спинами. Вот так игры тринадцатого и двадцать первого веков взаимно проникали.
Наше занятие увидела Любава, тут же пристала, требуя объяснить, во что это мы играем. Пришлось показывать. Вообще-то от постоянных приставаний младшей сестрицы нас избавляло только наличие у нее закадычной подруги-ровесницы, иначе Любава была бы хвостиком, и очень привязчивым.
Жизнь пошла очень мирная, мы бились мечами у Вятича в дружине, занимались счетом и чтением, играли или дурачились… Но у меня росло ожидание какой-то неприятности. Так бывает, когда среди полного благополучия вдруг появляется опасение, маешься сама не знаешь отчего, просто душа чует что-то надвигающееся. А я именно так и чувствовала — надвигающееся. Свадьба, что ли? О том, в каком году я живу, как-то подзабылось…

Воевода

От Чернигова до Брянска плыли ладьями по Десне, а уж там пришлось до Жиздры и вдоль нее идти на конях берегом. Но это не беда, к Козельску дороги наезжены с разных сторон, город на перепутье торговых путей.
Ехали малым числом, не таскать же за собой всю дружину, если по делу в Чернигов? К тому же оголять город не стоило, мало ли что… Но воевода хорошо знал своих людей, сам их воспитал и обучил, каждый стоил десятка, а потому опаски не было. Его дружинники не заснут у ночного костра, не проглядят вражину в случае чего. Да и сам воевода тоже все слышит что днем, что ночью.
Вечером десятник Димитрий кивнул в сторону:
— Ласточки низом. К дождю.
Кто-то вздохнул в ответ:
— Да, ежели польет, вборзе не поскачешь…
Им не надо было «вборзе», торопиться некуда, но все же хотелось домой и не хотелось мокнуть. А мокнуть пришлось, потому что разбудил мелкий дождик. Дорога мигом раскисла, воевода распорядился ехать осторожней, скользко, коням бы ноги не повредить. Поднявшийся ветер пригнал крупный дождь, пришлось и вовсе вставать и прятаться, чтобы не вымокнуть без толку.
Пока пересиживали дождь, воевода Федор совсем задумался. Десятник лишь косился на него, не решаясь спросить, о чем. Неужто что о Чернигове неладное услышал?
Вообще-то в Чернигове действительно слухи неладные про новую напасть, что с востока снова половцев теснит, но воевода думал не о том, а о самом себе и своей семье…

На Руси давно спокойствия нет. И вовсе не из-за половцев, к их набегам уже привыкли, знали, что придут по весне, как только пригонят своих коней от Теплого моря, готовились, загодя высылали в Степь свою разведку, стереглись. Редко когда удавалось застать русские крепости врасплох, а осаждать половцы просто не умели, да и что толку сидеть под стенами? Грабили округу, иногда со злости жгли что ни попадя и снова уходили в свою степь.
Иное дело свои русские князья. Ольговичи и Мономашичи словно псы цепные друг на дружку ярятся уже сколько лет, и ведь каждый, кто силу брал, города разорял и сжигал подчистую, а людей в полон уводил. Но не холопами на свои дворы, а чаще населял земли боярские уведенными, заставляя ярмо тянуть. Так едва не половина Суздальской Руси населилась — чужими людьми наводнилась после набегов. Даже реже к булгарам за добычей стали ходить, чем на своих же русских.
Хитрые владимиро-суздальские князья точно опытные бортники: ведь мед можно из лесной борти брать, каждый раз по деревьям лазая наперегонки с медведями, а можно и ульи завести, а пчел в них нарочно посадить. Так и Великий князь Всеволод, тот в свои ульи-города столько рабочих пчелок натащил… Вон Кучково-Москова давно ли селищем была, а теперь в город превратилась. И сколько таких? Крепнет Владимиро-Суздальское княжество, подминая под себя соседей.
Одна из таких соседок Рязань. Город хорошо поставили, всем удался, только вот спокойствия в нем никогда не было. В Рязани сильные бояре, может, потому слабые князья? А если нет сильного князя, то княжеский стол другие норовят занять, отнимая друг у дружки. Или свои бояре неугодного прочь гонят, призывая другого. Но страдают при том сами рязанцы.
Федор был в Рязани боярским сыном, наследовал по отцу немалые земли и большой двор. Наследовал бы, да недовольные бояре схлестнулись с Великим князем Всеволодом Большое Гнездо. Изначально-то схлестнулись рязанские князья. В первый раз Всеволод пошел силой сначала на Пронск и взял его измором. Сделать это в жаркое засушливое лето нетрудно, потому как в сильной крепости Пронска не было очень важной вещи — колодцев, вода в город подавалась трубой от реки. Стоило перекрыть эту трубу, и город начинал мучиться жаждой. Рязани тогда только погрозили, но рязанцы решили не дразнить, отправили на переговоры епископа Арсения, обещая встать под руку Великого князя. Всеволод потребовал выдать всех мятежных князей, что и было выполнено.
Вроде замирились, в Рязани сел сын Всеволода Ярослав, а по городам княжества наместники. И дружина, присланная из Владимира, ставшего стольным градом, и наместники вели себя довольно нагло, почти вызывающе, потому отличавшихся строптивым и воинственным нравом (а как иначе, если живешь на самой границе Руси со Степью и воюешь каждый год?) рязанцев надолго не хватило. Часть владимирцев перебили, часть повесили или засыпали в погребах. Почувствовав угрозу собственной жизни, Ярослав отправил жалобу отцу. Великий князь долго не раздумывал, вскоре он снова был на Проне.
Вот теперь рязанцы поняли, что беда близка, бросились уговаривать молодого Ярослава, чтобы заступился за них перед отцом, клянясь, что будут верны до гроба. Только не уточнили — до чьего. Князь поддался, выехал навстречу отцу с большим посольством. Но бояре сумели обмануть молодого князя, вместо того чтобы, как в первый раз епископ Арсений, замирять Всеволода, принялись выговаривать ему, вели себя не просто вызывающе, а нетерпимо. Великий князь раздумывать не стал, не посмотрел, что во главе непослушного посольства собственный сын (было сразу видно, что он ничего не может против своих бояр и попросту их боится), а объявил, что Рязань за проступки будет сожжена!
Федору тогда было десять лет, его брату Глебу пять, а Анея совсем кроха у матери на руках. Он навсегда запомнил тот страшный день, когда вся Рязань, весь город вышел в поле за стены и попросту встал на колени, надеясь умилостивить Великого князя. Ворота мятежного города были открыты, со звонниц несся приветственный перезвон, Рязань признавала власть Великого князя, моля только об одном: не уничтожать их город.
Мать тогда сильно пнула Федора, не желавшего вставать на колени:
— Самый умный выискался?! Опускайся, коли жить хочешь!
Мальчишка взъярился:
— Жить хочу, а на колени вставать не буду! Я тех владимирских бояр или дружинников не бил, с чего мне кланяться?!
Но рядом старик-сосед прокряхтел:
— Эх, милый… если б на земле-матушке только виновные за все отвечали, так и половины бед не было бы… Вставай, сынок, а посчитаешься потом… Даст бог, посчитаешься…
Он встал, опустил голову, боясь, чтобы никто из владимирцев не заметил нена видящего взгляда…
Целый город стоял на коленях, да не маленький городишко, а стольный град княжества. Рязань молила, рыдала, протягивала своих детей, надеясь тронуть сердце Всеволода. То ли не тронула, то ли Великий князь слишком хорошо знал нрав непокорного города, понимал, что завтра же он запрется и даст сдачи, но Всеволод объявил, чтобы забрали свои вещи из домов, потому как город будет сож ж ен, а жители расселены по городам и весям Владимирского княжества.
Они с ужасом смотрели, как занимаются один за другим дома, как дымы распространяются по городу, захватывая все новые и новые постройки. Рязань сгорела под вой и плач своих жителей, уведенных во владимирские земли. На след ую щий день это же случилось с Белгородом. Целых два города расселил князь по своим уделам.
Тогда Федор с матерью и сестрами оказался в Ростове. Вернувшийся из дальней поездки отец разыскал их только через два года, чтобы забрать обратно. Матери удалось унести с собой мало что, они очень бедствовали эти годы, братишка Глеб даже умер. В Рязань вернулись не сразу, богатых имений там уже не было, их захватили те, с кем спорить опасно, и семья жила скромно. Да и вернулась в Рязань не вся семья, к тому времени Федор, росший крепким и сильным, уже решил, что станет служить новому Великому князю — Константину Всеволодовичу, а вернее, его сыну Васильку, с которым крепко подружился. Отец скрепя сердце согласился.
Так и получилось, что отец, мать, и две сестры (Анея и только что родившаяся Олена) отправились в Рязань, а Федор остался в Ростове. Одержав победу над братьями и став Великим князем, Константин отдал Ростов Васильку, несмотря на его молодость. С Васильком Константиновичем Федор прошел многое, стал сотником и даже сопровождал его в Киев на общий сбор князей, когда решался вопрос, помогать ли половецкому хану Котяну в ответ на его просьбу выступить против неведомого врага — татар. Василько тогда отправился во Владимир и Ростов собирать дружину, а поранивший ногу Федор остался в Киеве дожидаться.
Василько не успел, а вот Федору довелось участвовать в погоне за татарами до Калки и битве там. Он был ранен, с трудом остался цел и возненавидел всю княжескую власть. Но в Ростов вернулся, потому что там ждали жена с дочкой Настей. Хорошо, что вернулся, его Мария прожила недолго, оставив четырехлетнюю Настю сиротой. Девочку воспитывала бабушка.
Когда дочери было восемь, Федор получил ранение, заставившее его уйти из дружины. Тогда он и вспомнил про маленький город Козельск, в котором побывал проездом, возвращаясь из Чернигова после Калки. Федора оставили там на целых полгода — залечивать раны. Козельск понравился, особенно его продуманная система укреплений. А по весне Федору пришлось вместе с козельчанами отбивать набег половцев, тогда оценил разумные старания прежнего воеводы и молодого князя сполна. Воевода был стар, он звал Федора к себе, но тот рвался душой в Ростов к семье.
Когда больше не смог ходить в походы с Васильком, попросился отпустить в Козельск, князь был не слишком доволен, все же Козельск принадлежал Черниговскому княжеству, но потом махнул рукой:
— Езжай, Федор, живи как сам себе мыслишь.
Два года в Козельске ходил под рукой воеводы, а потом воевода Ставр отошел от дел, передав дружину Федору. И вот уже пятый год он сам воевода Козельска, а после гибели князя Тита на охоте и вообще Хозяин города. Маленькому князю всего четыре, но Федор успокоил княгиню:
— Вырастим твоего сына, Красава, всем городом вырастим. Пусть силы набирается.
И правда, Козельск стоял крепко, половцев не боялся, да и княжьих дружин тоже. Ставший после смерти старшего брата Константина Великим князем, Юрий Всеволодович вроде успокоился, и лежавший почти на границе княжеств Козельск жил мирно который год. Но воевода гонял дружину как прежде — до седьмого пота и черных мушек в глазах, утверждая, что потому и мирно, что всегда к отражению готовы.

Федор возвращался из Чернигова, куда ездил к Черниговскому князю Михаилу Всеволодовичу обговаривать многие накопившиеся дела. Он был рад тому, что едет домой: там ждала Настя. Перед самым отцовским отъездом с дочерью случилась беда — взбрыкнула, поднявшись на дыбы, в общем-то смирная кобыла Зорька, и Настя, не удержавшись, грохнулась наземь. Ударилась, видно, сильно, потому что, когда к ней подбежали, была без чувств. Воинтиха сказала, что ничего страшного, только нужно отлежаться.
Настю отец оставил дома под присмотром, к нему в Козельск после гибели мужа переехала со своими детьми сестра Анея. Она взяла все хозяйство не только его двора, но и всего Козельска твердой рукой, оставив брату ратные заботы. И трех девчонок воспитывала тоже строго. Анея тоже успокоила брата, мол, езжай, все, что нужно, сделаем сами. Все бы ничего, да Насте в эту осень замуж выходить, давно с Юрием Ивановичем сговорено про детей. Маленькая глазастая Настена так понравилась другу Федора Юрию, что отцы договорились, когда девочке исполнится пятнадцать, женить на ней сына Юрия Андрея. Так и оказалась Настя сосватанной, вернее, сговоренной в неполных четыре года.
После того, как Федор из ростовского боярина превратился в козельского, Юрий своего решения не отменил, Андрею двадцать уж давно минуло, а он все ждет, когда Настя повзрослеет. Девушке зимой пятнадцать, пора бы уж, но если она и впрямь память потеряет после падения с лошади, тогда беда, кому же нужна пусть и красивая, но беспамятная невеста? Оставалось надеяться, что все пройдет быстро… Когда уезжал, дочь лежала пластом, это Воинтиха постаралась. Сам Федор ни за что бы такого не допустил, но Анея так глянула: «Езжай в свой Чернигов!», что он поспешил ретироваться. А на душе все равно кошки скребли…

Небо посветлело, вылив все, что можно, туча исчезла, и выглянуло солнце. Солнце и ветер быстро подсушили все вокруг, потому от намокшей одежды, да и от самой земли поднимался пар. Осень вообще стояла переменчивая — то солнце, то дождь. Но холода пока не наступали, а ветер не давал земле размокнуть в непролазную грязь.
Воевода размышлял теперь уже об услышанном в Чернигове. Он помнил, как съезжались четырнадцать лет назад в Киев князья, созванные Мстиславом Киевским. Тогда к Мстиславу Галицкому примчался со странной вестью его тесть половецкий хан Котян. Такими испуганными половцев никогда не видели, Котян только что не на коленях перед тремя князьями Мстиславами — Киевским, Галицким и Черниговским — ползал, убеждал, что коли половцев та страшная сила осилит, то Русь — следующая. Князья приосанились, решив, что половцы навсегда под их руку встанут, а узнав, что «страшной силы» всего-то три тумена, то есть тысяч тридцать, долго смеялись половецкому испугу.
А потом был ужас и позор. Русских дружин собралось в несколько раз больше, можно бы шапками тех татар закидать, но если лада меж охотниками нет, то они не только медведя или лося, но и зайца вместе не возьмут. Три Мстислава со своими и примкнувшими к ним дружинами, вдрызг перессорившись по пути, преследовали татар до Калки и там были не просто биты, а уничтожены! Вырвался только Мстислав Галицкий со своим зятем Данилой, недаром, знать, у Мстислава прозвище Удатный, то есть Удачливый.
Владимиро-суздальской дружины там не было, рязанцев немного, а от Ростова и вовсе чуть, потому как бывший на съезде Василько Константинович, совсем юный, горячий, возбужденно блестевший глазами в предвкушении будущей рати, отправился свою дружину собирать и на Калку попросту не успел. А вот Федору довелось, он видел, как эти всадники на низких лошадках легко разделываются с лучшими русскими дружинами. Видел все княжеские просчеты, что все врозь и каждый ждет, чтобы другого побили. Как тут не побить?
И вот теперь прибегавшие в Чернигов и Брянск половцы твердили, что та сила снова пришла, булгар, мол, уже побили, дальше очередь половцев, а потом как и в первый раз — Руси. Только бы не вышли князья еще раз сдуру в поле с теми татарами биться, только бы не повторили ошибку Калки. В прошлый раз татары югом пришли, Степью, и на булгар на обратном пути налетели. Булгары друг перед дружкой не чинились, а потому побили обидчиков русских князей знатно. Теперь та сила вернулась и начала с булгар. Русские ближе половцев, на кого пойдут?
Одно успокаивало — это степняки, а степняк хорош в поле, крепостей брать не умеет и осаждать тоже. Если Козельск еще укрепить, то нестрашно, можно и пересидеть. Для себя воевода решил, что всю зиму положит на укрепление стен и округи, надо подновить засеки, подготовить побольше чеснока для разбрасывания под копыта степных коней, посмотреть стены, озаботиться наконечниками для стрел и копий… Да мало ли дел у воеводы крепости, стоящей на границе, а Козельск на границе двух княжеств и недалеко от Степи… Готовность к нападению никогда не помешает.
Десятник Димитр (это с его десятком Федор ездил в Чернигов) принял этот вздох по-своему:
— Беда, что ли, Федор Евсеич?
— Пока нет, но готовыми быть нужно.
— А что за новая напасть, про которую половцы твердят?
— Есть такие, я с ними встречался… Надо, Димитр, к весне особо подготовиться, половцы всполошились не зря.
— Ох, лихо, — только и вздохнул десятник. Что мог еще сказать дружинник?
— Одна радость — эти тоже степняки, крепостей брать не могут, пограбят округу да уйдут.
— А чего же тогда их половцы так боятся?
— Половцы сами на конях, крепостей не имеют, спрятаться в степи негде и пересидеть тоже. А для русских князей нужно только не выходить в чисто поле, где это войско победить невозможно. В наших лесах они завязнут и пропадут.
— Это хорошо, что они крепостей брать не умеют. Я вот слышал от купца одного, что на востоке есть такие хитрые штуки, что в них камни грузят, веревки натягивают, потом отпускают, и камень летит в стену или ворота. А еще вроде бревна с кованым концом, подвешенного на качели. Раскачают такое и в ворота со всего маху! Только щепа во все стороны летит.
— Господи! — даже перекрестился воевода. — Защити и сохрани. Надо подумать, как эту страсть к воротам не допустить.
— У нас-то проще простого — мост разрушим, и все. А вот с теми, которые камни мечут, что делать?
— Неужто они с собой такую страсть всюду таскают? По нашим-то лесам и топям?
Приходилось соглашаться, что никаким захватчикам русских крепостей, вроде Козельска, не взять.
— Наш Козельск можно только измором одолеть, а степняк так долго сидеть не станет. Главное — не пропустить, чтобы все успели за стены уйти.
На том и порешили.
Когда впереди на горе показались знакомые стены Козельска, воевода еще раз все внимательно и критически оглядел. Нужно кое-что подновить, укрепить да побольше стрел заготовить, особенно для самострелов, чтоб через реку метать, а так все прочно, еще долго простоит.

Мы с Лушкой отрабатывали шаги с ударами, когда со двора раздался вопль Любавы:
— Едут!
Господи, вот кому и без рупора через поля разговаривать можно! Когда Любава кричит, рядом лучше не находиться, уши закладывает.
Кто едет, понятно, уже который день отца ждут. Отец… у меня при этом слове странное ощущение. Мои родители — вирусологи. Были вирусологами. После их гибели где-то на просторах Африки я слово «вирус» слышать не могу, хотя случилось это давно, мне было около пяти лет. Отец и мама работали во Всемирной организации здравоохранения и дома бывали редко, заразы даже в самом конце двадцатого века на планете пруд пруди. Подозреваю, что и в двадцать первом тоже. Дед по отцу тоже был вирусологом и тоже погиб. Но мои-то не от заразы, они просто оказались в ненужное время в ненужном месте, когда одна банда местных свергала другую под видом установления «правильной» демократии, и им было наплевать на всяких там врачей и вирусы…
Меня воспитывали две бабушки, у одной я жила большую часть года в Москве в профессорской квартире деда (она потом мне весьма помогла пережить бурные девяностые и начать свой бизнес), а вторая меня «проветривала» летом в Рязани. Почему-то им не приходило в голову, что воздух на рязанских улицах с потоком автомобилей мало отличается от московского, не знаю, но меня на следующий день после окончания занятий увозили «в деревню», как называлась бабушкина квартира в центре Рязани, чтобы вернуть двадцать пятого августа с целью пробежки по магазинам за новой одеждой взамен той, из которой я вырастала за время отдыха. Собственно, такой же ритм был и при жизни родителей, разве что нарушался редкими их приездами с немыслимыми подарками в виде масок, каких-то ритуальных фигурок и прочего, чего московская бабушка боялась до смерти, твердя, что привозить ребенку в подарок заразу опасно.
Как бы то ни было, с раннего детства я знала только бабушек и отца с матерью помнила очень плохо. А потому представить себе, как надо встречать отца, тем более воеводу, пятнадцатилетней боярышне, не могла. Решила — как получится, в конце концов, я же стукнутая, мне простительно.

Во двор въехали несколько всадников. По тому, как к одному из них первым бросился холоп — принимать коня, я поняла, что это и есть отец. Оценка была мгновенной. Довольно рослый (по сравнению с остальными) мужчина, как сказал бы один известный обладатель штанов с моторчиком, в самом расцвете сил, лет сорока.
Я сделала пару шагов навстречу, глядя прямо в глаза, и вдруг на меня дохнуло таким родным, что даже сердце сжало. Меч полетел в сторону, в следующее мгновение я уже прижималась к его груди, а он сам держал меня за плечи, целуя в голову:
— Настена…
Кажется, я обняла этого только что бывшего чужим человека, прижалась крепко-крепко, словно боясь отпустить, упустить это мгновение. Счастье захлестнуло меня с головой, у меня был отец, который любил и ждал нашей встречи!
Сколько мы стояли, не знаю, наверное, все же недолго, но из оцепенения вывел голос Анеи:
— Ну, будет, будет… Отцу с дороги разболокаться надо, голодный небось.
Я отпустила руки, чуть смущенно шагнула в сторону, заметно смущен был и сам воевода Федор, видно, не часто дочь баловала вот такой лаской. Подтвердила догадку и Лушка:
— Чего это ты дядьку Федора так-то?
— А что?
— Да тебя раньше и не приобнять было… Он все жалился, мол, неласковая ты с ним.
— Это раньше, — почти счастливо прошептала в ответ я.
— Ну, здравствуй, Федор Евсеевич, — Анея выполнила обряд как положено, поклонилась поясно, поднесла сбитня, повела рукой, приглашая в дом. И тут же покосилась на нас с Лушкой, словно говоря: вот как принимать надо, учитесь, дурехи. Мы хихикнули.
Отец оглядел пристройку, довольно крякнул:
— Закончили?
— Да, славно сделали.
— Довольна твоя душенька?
— Довольна, — усмехнулась Анея, а я ехидно подумала, что это пока, а потом будет, как у пушкинской старухи с корытом. Наша Анея не остановится, пока терем не вырастет такой, чтоб из него Москву видно было. Тьфу ты, снова я о Москве, ее-то пока не жалуют, Кучковым все больше называют. Интересно, Москва действительно так мала или это из некоей вредности? Попыталась вспомнить, какой была столица (будущая, конечно) нашей Родины город-герой во времена Батыева нашествия, и не смогла. Ничегошеньки я об этом не знала. А что знала? Только то, что придет Батый и сожжет Рязань, а потом еще множество городов и, не дойдя до Новгорода, с какого-то перепуга повернет к вот этому самому маленькому городишке на горе и простоит у него целых пятьдесят дней. Но этого лично мне было вполне достаточно, чтобы очень хотеть поскорее домой в ту Москву, которой Батыево нашествие уже не грозит, потому как в далеком прошлом.
Тут отцу на глаза попался мой учебный меч, отброшенный в сторону. Воевода нахмурился, он был прав, бросать оружие, даже учебное, — не дело. Я метнулась, чтобы поднять:
— Это мой.
— Твой?
— Да.
Я стояла, пряча за спину меч и опустив в землю глаза, и чувствовала себя почти преступницей. И вдруг разозлилась. Ну ни хрена себе, с чего я должна смущаться и прятаться?! Да, я учусь биться мечом, что в этом плохого? Пусть только попробует что-нибудь сказать, не посмотрю, что отец. В моем взгляде, когда я все же подняла глаза, был почти вызов: ну, попробуй возрази!
Отец хмыкнул:
— Узнаю дочь. К чему тебе меч-то?
Ответила не я, а Анея:
— У них с Лушкой новое занятие (я мысленно поправила: хобби) — с парнями мечами бьются, Вятич учит.
— И получается?
«Встряла» Лушка, та просто не могла не продемонстрировать новые умения:
— Гля, дядька Федор!
Колечко получилось вполне приличное, плоскость держалась, рукоять проскальзывала вовремя…
— Ай да Лушка! — расхохотался воевода.
— А Настя еще и не так может!
— Покажи.
Я внимательно посмотрела на отца и покрутила девятки в разных плоскостях. Первым взвыл от восторга дед Трофим, который, как оказалось, не видел моих упражнений, только Лушкины:
— Вот девки, а?! Вот девки! Ты глянь, Федор, таких супротив вражины выпусти, с перепугу обделается и прочь убежит.
Воевода не был столь восторжен:
— Нет, Трофим, такими выкрутасами вражин не испугаешь, он смотреть не станет, он этот меч выбьет из рук, и все.
— Пусть попробует! — не выдержала уже я.
Отец примирительно хмыкнул:
— Ладно, завтра посмотрим, не время ноне воинское умение показывать.

На следующий день мы с Лушкой держали экзамен на площадке вместе с остальными молодыми дружинниками. Вятич словно отчитывался перед воеводой о том, как потрачено время, пока Хозяина не было дома. Оказалось, что потрачено с пользой.
Интересно, что отец сделал вид, будто не заметил нас с Лушкой, прошел мимо и смотрел как на остальных. И все же я чувствовала его напряжение, когда Вятич поставил меня в пару с довольно сильным парнем. Данила бился хорошо, но я знала его слабые места: стоит мне перекинуть меч в левую руку — и он пас. Кроме того, Данила спешил, горячился, потому надо быть, с одной стороны, осторожней, с другой — подловить на этой горячности парня нетрудно. Бой я выиграла, хотя Данила очень старался, он даже смог взять себя в руки.
Увидев меня с оружием в руках впервые, отец замер. Я чувствовала на себе его пристальный взгляд, сначала он был явно тревожным, и это страшно мешало, пришлось приложить усилие, чтобы отвлечься от отцовского волнения, которое он, однако, никак не выдал. Лушка потом говорила, что «у дядьки Федора щеки вот так ходуном ходили», это означало, что ходили желваки. Потом взгляд стал ощутимо меняться, я спиной чувствовала, что он смотрел уже довольно, а в конце даже горделиво. Только одного не стал делать отец — брать оружие против меня. Недостойна такого снисхождения — биться против самого воеводы? Ведь против других отец бился, да еще как!
На мой вопрос Вятич только головой покачал:
— Дурища! Как же может отец биться супротив собственного дитя?
— А если бы сын был, разве отец не может научить сына держать меч в руках?
— Может, когда больше некому. А тебя не он учил, здесь только бой, а это уже совсем другой расклад.
Зато сам Вятич со мной бился, конечно, вполсилы и иногда просто замедленно, потому как я со всеми своими умениями была сильна только по сравнению с мальчишками своего возраста. Он же научил меня нескольким приемам, которые не показывали в Москве, что неудивительно, похоже, у Вятича, как и у отца, меч с собой всю жизнь, рука больше к рукояти оружия привычна, чем к ложке.
— Настя, встань против меня.
Бились одновременно несколько пар, Лушка тоже уже скрестила оружие с каким-то мальцом, на нас никто не обращал внимания. Вятич — соперник очень серьезный, с ним надо быть очень и очень внимательной, если, конечно, нет желания поваляться на земле. Над нами с Лушкой никто не смеялся, но я не могла себе позволить проигрывать даже Вятичу, хотя прекрасно понимала, что снова окажусь побежденной. Отработали пару выпадов. Вятич похвалил меня:
— Схватчивая.
И вдруг… Этот прием я испытала на себе у Ворона, но теперь знала, как реагировать. Конечно, отбить не удалось, но хоть не упала, сумела уйти в сторону.
— Запомнила…
Он усмехнулся, и мне на мгновение показалось, что из-под густых бровей Вятича блеснул насмешливый взгляд… Ворона! И голос его! Даже головой помотала, чтобы отогнать видение. А наставник уже спокойно стоял, ожидая, когда я приду в себя.
Он показывал сущность приема, как от него уйти так, чтобы мгновенно быть готовой к новой атаке, как вообще отбить, а я не могла отделаться от странного ощущения, будто только что видела Ворона. Чтобы не пропускать позорно удары, пришлось взять себя в руки. Получилось не сразу, мало того, заканчивая тренировку, я вдруг снова встретилась глазами с Вятичем, и тот снова едва слышно усмехнулся:
— А ты крепкая… крепче, чем я думал.
Господи, это снова были глаза Ворона, и цвет их разобрать невозможно!
Домой я возвращалась просто шальной, заметив это, Лушка поинтересовалась:
— Ты чего это? Чего тебе Вятич такое сказал, что аж побелела вся?
— Луша, кто он такой? Вятич — это прозвище?
— Да.
— А почему такое прозвище?
— Я не знаю, вроде потому, что совсем местный, здесь же вятичи испокон веку жили, у него, кажется, дед волхвом был…
— А он сам?
— Что сам?
— Ну… он тебе никого не напоминает?
Лушка немного подумала, потом отрицательно помотала головой:
— Не, ни на кого не похож. А чего?
— Странный он…
— Не, он простой. А бьется здорово.
Я вспомнила, как разговаривал с Лушкой Ворон, и поняла, что даже если Вятич и был непростым, то уж никак моей сестрице этого демонстрировать не стал бы. Ни к чему.
— Почему не он стал воеводой, а отец?
— Вятич вроде не хотел этого, ну, становиться воеводой. А дядьку Федора принял сразу и хорошо. И с матерью дружит непонятно с чего. Они иногда даже по округе вместе ездят.
Почему-то было ощущение, что вокруг меня просто клубятся загадки. Это добавляло тревожности, становилось не по себе. Может, лучше вообще не задумываться, жить себе и жить, дурачась вон с Лушкой за компанию и мечтая вернуться обратно? В конце концов, кто вообще сказал, что меня вернут? Ворон. Он ответил, что не он меня притащил, не ему и возвращать, что доставили меня Светлые Силы, с них и спрос.
Ну, Светлые так Светлые. Только при мысли о Вятиче у меня теперь возникало какое-то странное чувство соприкосновения с тайной. При общении с Воинтихой такого не бывало… Я разгадаю тебя, сотник Вятич, обязательно разгадаю!

На следующий день я попробовала расспросить у Вятича о здешних местах и о крепости подробней. Тот усмехнулся:
— А чего же у своих не спросишь?
— Они в Козельске недавно.
— Тоже верно. Здесь издревле вятичи жили в лесах непроходимых своим миром. Даже Киеву не очень подчинялись, но это пока князь Владимир и его сыновья не стали города по Оке и Итилю ставить.
Мне понадобилось усилие, чтобы сообразить, что Итиль — это Волга. Значит, города вроде Ярославля и Владимира-на-Клязьме?
— Да.
— Что да?
Вятич усмехнулся:
— Ярославля и Владимира, а еще Ростова, а потом Московы…
Я замерла. Я ведь ничего не произнесла про Ярославль вслух, как он узнал, о чем я думаю? Сотник снова усмехнулся:
— Чего замерла, дивишься, что я мысли твои разгадываю? То нетрудно, о чем ты могла подумать, как не об этих городах?
Ну ни хрена себе, они что тут все вот так легко мысли разгадывают?! Или мысли написаны у меня на физиономии?
Вятич рассказывал, что когда его сородичи стали ставить укрепления города на месте впадения Другуски в Жиздру, то очень удачно воспользовались всем, что окружало холм. Мы уже ходили по стене, и сотник показывал рукой по округе. Вдруг у меня закралось сомнение:
— Вон там Жиздра?
Я показывала на юго-восток и восток, где река огибала холм с Козельском широкой дугой.
— Жиздра.
— А там Другуска?
— Другуска.
— И там?
— И там.
Я стояла на стене, глядя на Другуску и соображая. Получался этакий большой остров в окружении Жиздры и двух рукавов Другуски… Прямо под горой она вдруг раздваивалась и двумя рукавами охватывала город. Что-то мешало мне просто согласиться с таким фактом. У Козельска Другуска текла вполне плавно и буйством не отличалась, с чего бы ей вдруг делиться и, уходя на юг, пробиваться вокруг холма? Конечно, южным рукавом путь к Жиздре короче, но река как-то странно прорыла себе русло в горе. Вдруг меня осенило:
— Южное русло ей прорыли?
Глаза Вятича смеялись:
— Ох и сообразительная!
Да уж, древним козлянам в такой же сообразительности не откажешь. Весь город получался действительно на острове, причем большом и неприступном по самому своему положению. Высокий холм, со всех сторон окруженный речными рукавами, да еще и местность заболоченная, это я успела заметить, когда мы с Лушкой по лесам мотались. По ту сторону Жиздры отменный сосновый и смешанный лес, по другую сторону Другуски поля, а с юга и с северо-востока со стороны еще одной речки, кажется, Клютомы, болотень большую часть года, небось, непролазная. Ни с какой стороны не подступиться. Ай да вятичи!
Стало понятно, почему татары не могли всей своей мощью столько времени справиться с маленьким Козельском.
Позже я поняла, что это далеко не все хитрости Козельска, но тогда и этого было достаточно, чтобы восхититься древними вятичами. Вятичу мой восторг явно пришелся по душе. Еще бы. Только почему он не удивился моему полному незнанию местности, если я, то есть Настя, прожила в Козельске несколько лет? Странный он, этот Вятич.

До чего же мы плохо знаем собственную историю! Кто из нас в двадцать первом веке что-то знает о Козельске? Только те, кто в нем живет или нарочно занимался историей Древней Руси, вроде моего Андрея, из-за которого, кстати, началось все мое безобразие, я с него еще спрошу, когда вернусь. Мелькнула мысль: если вернусь…
По нашим понятиям, Козельск — крохотный городишко, затерявшийся в лесах на Жиздре, на который войска Батыя буквально случайно наткнулись по пути от Новгорода, не дойдя до последнего каких-то километров сто. Во всяком случае, так твердят все историки в один голос, это я знаю из-за Андрюхиной диссертации.
Посмотрели бы эти высоколобые умники на настоящий Козельск! Я не умею определять площадь навскидку, а спрашивать в местных мерах бесполезно, да и незачем. Но по ощущениям раза в четыре больше новгородского Детинца, что в пределах стены. Здесь целый город внутри стены. Есть посад по ту сторону Другуски вроде как на террасе холма, но и он отгорожен валом.
Дороги — в четыре стороны. Спросила, Вятич объяснил:
— Вон туда по Жиздре на Рязань, в обратную сторону на Смоленск. Через южные ворота на Дебрянск, на север к Коломне.
Дебрянск это Брянск, что ли? Наверное… Перекресточек получался? Я не очень представляла себе расположение Козельска, знала только, что Калужская область.
— А где Калуга?
— Чего?
Так, тормозим, видно, Калуги еще нет, я же не знаю, когда она поставлена.
— Коломна там? А за ней Москва?
— Кучково-то? За ней.
Я лихорадочно пыталась вспомнить еще какие-нибудь города, которые помогли бы мне сориентироваться. Вспомнила:
— А Владимир?
— Суздальский? Там, — рука махнула примерно на северо-восток, но так, что стало ясно: далековато.
— А Чернигов?
— За Дебрянском.
Нормально. Если для меня сам Брянск «где-то там», то как я могу понять, где же за ним Чернигов. Вятич усмехнулся, присел, разровняв ногой землю, принялся схематично изображать петляющую Жиздру и остальные доступные моему пониманию реки. Точками тыкал города. Названия ласкали слух, позволяя не чувствовать себя полной дурой: Рязань, Коломна, Суздаль, Дебрянск, Чернигов (далековато)… и вдруг «Вщиж»…
— Чего?
— Ну, Вщиж, что на Десне. У него крепость сильная.
Вот так, госпожа знаток древней географии, причем не физической, а политической. Какой-то Вщиж, про который я слыхом не слыхивала, а он оказывается такой важной точкой, что его рисуют наравне с Дебрянском, который Брянск. И снова спасительный вопрос:
— А Москва?
— Далось тебе это Кучково. Москова вот тут.
Обижаете, дорогой Вятич, это для вас в тринадцатом веке Москова скорее Кучково, а она так разрастется, что весь ваш Вщиж даже не микрорайон, а так, пара кварталов…
Что ж, каждому свое. Я пыталась понять, откуда придут татары. Если я ничего не путала, то получалось, что они после Рязани — на Коломну, Москву, которая для Вятича Кучково, потом на восток к Владимиру и городам на Волге? А вообще, какие Батый города взял, а какие нет? Вот, блин, историчка, ничегошеньки не помню! Кажется, не взял Торжок, потом от урочища Игнач Крест повернул обратно, не дойдя до Новгорода километров 100, вроде из-за бескормицы. На обратном пути натолкнулся на вот этот Козельск и проторчал под ним 50 дней. Немудрено такой город не взять, здесь осадные машины приткнуть некуда, а бить через реку, да еще и снизу вверх на холм, толку мало.
Но ведь взял же, и жителей, кажется, уничтожил всех до единого. Опять-таки интересно: если всех уничтожил, то откуда знают, что взял? В Рязани потом вернувшиеся убитых хоронили, а в Козельске? Я попыталась вспомнить, есть ли массовые захоронения в Козельске, но поняла, что ничего не знаю и ничего не помню. И все-таки, как Батый смог взять этот совершенно неприступный город? Только измором, но пятьдесят дней для готового к обороне города это не срок, едва ли защитники могли оголодать до полного беспамятства. Что-то здесь не так…
И вдруг осенило:
— А если враг окружит Козельск и встанет надолго?
Я даже не подумала о том, как выглядит мой неожиданный вопрос после интереса к Москове. Но Вятич не удивился, видимо, он наблюдал за мной все это время, а я о его присутствии просто забыла. Оглядывалась вокруг, словно прикидывая, как можно взять город-крепость.
— В городе есть колодцы.
— Я не про то.
— А про что? Про еду? И запасы есть.
— А стрелы? Вдруг враг простоит месяц, два, три?
— Ты где таких врагов видела? Степняки вообще больше седмицы округу не грабят, да и свои князья постольку не стоят.
— А вдруг?
Вятич рассмеялся:
— Ну, девка! На месяц стрел хватит.
— Надо больше.
— Зачем?
— Не знаю. Надо.
Пусть думают обо мне что хотят, но теперь я знаю причину падения Козельска и даже вроде предупредила. Послушают ли? Судя по результатам — нет. Странно, отец и Вятич производят впечатление очень разумных людей, и очень осторожных. А может, все было не так, как в учебниках, ведь кто из нас знает про сильную крепость Вщижа? Ох, эта история, заманчивая ты штука, да только постигать тебя на собственном опыте как-то страшновато…
Вернусь — перепишу всю Андрееву диссертацию к чертовой бабушке! Интересно, это только мой неверный бойфренд такие ляпы допускает или историки действительно знают пунктиром? Боюсь, что второе.
Теперь у меня появилась новая страсть — узнать все как можно подробней, чтобы, когда вернусь обратно, дать настоящий бой тому же Старикову. У него шок будет не меньший, чем у Лушки от моего умения размахивать мечом.

Отныне я смотрела на Козельск совершенно другими глазами, все время что-то выясняя и о чем-то расспрашивая. Не будь я дочерью воеводы, это наверняка вызвало бы подозрения. Мне активно помогала любопытная Лушка, девушка страшно удивилась тому, что за два года жизни в Козельске умудрилась многого о нем не знать. Эх, милая, а сколького ты не узнаешь! Над двумя любопытными боярышнями посмеивались, но рассказывали, старики так с явным удовольствием.
Я очень быстро убедилась, что человечество за последние восемь сотен лет изменилось мало, старикам также казалось, что во времена их молодости жизнь была осмысленней и понятней, а потому лучше. Получалось, что и зверья было в лесу видимо-невидимо, и птицы просто все кусты засидели, а перед глазами так и мельтешили — не пройти, и рыба была больше, даже мальки с руку размером, а уж люди так вообще богатыри, не в пример нынешним маленьким и хилым. С одной стороны, меня так и подмывало сказать, что они мелкой рыбы не видели, а люди, наоборот, в тринадцатом веке мелюзга по сравнению с двадцать первым, значит, и раньше были не больше. И по поводу «загруженности» леса всякой живностью я не согласна, куда ж больше-то, итак ступить невозможно, под ногами, под кустами, в траве кто-то путается.
Но, как известно, в молодости и голуби были другие, и ворковали куда приятней. Спорить с ветеранами не стали, терпеливо выслушивали, только приходилось то и дело возвращать разговор в нужное нам русло, чтобы дедки, вроде наших Трофима или Никодима, без конца не сбивались на воспоминания о том, как бегали к какой-нибудь Веселке «городами да задами» на «свиданку». Вообще, я заметила, что деды меж собой куда охотней вспоминали о прелестях этой Веселки, чем о боях и походах. То ли не слишком часто ходили, то ли просто хотелось забыть боль и ужас… Вот если надо нам рассказать, как героически бились с во много раз превосходящими силами противника, это пожалуйста, тут начиналось такое, что только диву давались, откуда на земле после столь блестящих побед враги оставались вообще. Казалось, деды поодиночке могли извести пару сотен половцев. Наверное, во все времена старшее поколение любило прихвастнуть перед младшим своей силой и удалью.
Я заметила и еще одно: как только разговор заходил о боях со своими же русскими, то есть с дружинами соседних княжеств, деды заметно скучнели. Даже когда их дружина побеждала соседскую, начинались заминки. Ясно, русским стыдно, что они били русских же. А не бить было нельзя?
В ответ на такой явно дурацкий вопрос Трофим почесал «репу» и крякнул:
— Так ведь как не бить, Настена? Либо мы их, либо они нас.
Похоже, я своими расспросами зашла не туда, пришлось срочно переводить разговор на другое:
— Дед Трофим, а ты чего не женился-то?
— Как не женился?! Да у меня женка такая красавица была, что вам и не снилось! У нее коса твоей — совесть не позволила Трофиму соврать уж совсем откровенно, — ну почти такая же была. И статная, во! — Руки Трофима выписали в воздухе нечто вроде песочных часов. — А вы с Лушкой из-за своих мечей скоро вовсе казюльками станете, ни тебе боков, ни титек, одни глазищи вон остались.
Ну, это ты, Трофим Иванович, ошибаешься, во мне еще килограммов десять лишних, и у Лушки тоже. И бока есть, и титьки. Конечно, с твоей любушкой не сравнить, но лично для меня многовато. Правда, явное похудание (а по моему мнению, просто приведение тел в более приличную форму) стало бросаться в глаза всем, начала ворчать и Анея, мол, что за девки, тощие как жердины, кому такие нужны. Я чуть не съехидничала, что мы ни к кому и не напрашиваемся. Это мысль, может, «отощавшую» до сорок четвертого размера невесту оставят в покое, пока не поправится (а вот тут, как говаривал товарищ Шарик в Простоквашине, «индейское национальное жилище», попросту фиг вам!)? Зря надеялась, Анея, кажется, собралась принимать меры по нашему с Лушкой «откорму». Придется утроить тренировки, чтобы мышечная масса не позволила жировым отложениям взять верх. А еще смириться с нелюбовью «моей» Насти к сладкому (вот дома в Москве отыграюсь, неделю буду в кондитерской сидеть!).

Все мое спокойное житье оборвалось в одночасье. Я больше всего переживала, как бы не оказаться действительно замужем за боярином Андреем Сивым, а налетела совсем на другое…
Словно шла по яркому летнему лугу и вдруг провалилась в какую-то яму ужаса и отчаяния, из которой немедленно следовало выбраться, иначе засыплет. Почти установившееся душевное равновесие разом перечеркнул один сон…

Под окном слышался голос деда Трофима:
— Анеюшка, а скажи-ка ты мне, к чему бы мне ноне такой сон снился…
Что-то я не замечала, чтобы тетка снисходила до толкований кому-либо снов… Сейчас как глянет искоса, у деда Троима не только все желание разбираться в своих сновидениях, но и память отшибет, небось, не один сон, но и имя свое забудет. Анея так может…
Но… тетка спокойно выслушала рассказ деда о странном ночном видении, мол, перло на него прямиком какое-то чудище, лось не лось, повыше будет, ноги длинные, вроде как лошадиные, только крепче, морда не то овечья, но опять же на лошадь чем-то похожа, а главное, спина горбатая… Меня так и подмывало высунуть нос и сказать, что это верблюд, но не рискнула, кто знает, как отреагирует на мои познания Анея, не стоит выдавать, и без того уже многое продемонстрировала.
— Что это за чудище такое, а, Анеюшка?
— Есть такой зверь, верблюдом зовется, вроде нашей лошади купцы из дальних стран держат. Животина выносливая, крепкая. А с чего тебе приснился, не знаю… Сходи к Иллариону, поставь перед божницей свечку, может, пройдет?
Вот те раз! Мало того, что наша строгая тетка позволяет себя называть Анеюшкой, она еще и про верблюда все знает. Потом я вспомнила, что Анея жила в Рязани, наверное, там у купцов и видела, а до Козельска эти животины не доходили.

Мне в ту ночь тоже снился весьма странный и даже страшный сон, но я к Анее советоваться не пошла, наоборот, постаралась никому не подать вида, что мне дурно после увиденного…
Это была какая-то странная, жуткая картина. Я проснулась, не в силах поверить, что всего лишь снилось. Вокруг — наша с Лушей светелка, а мне все казалось, что я в степи в жилище страшного монгола. Говорят, те, кто летает во сне, растут. Я давно уже перестала расти (разве что в Лушкиных глазах), но этой ночью летала, испытывая от полета не удовольствие, а страх, настоящий, почти животный ужас. Потому что подо мной сначала была огромная равнина, по которой широкой черной лавой двигались всадники, тащились кибитки, мерно покачиваясь, вышагивали верблюды, шли пешие. Скрипели телеги, ржали кони, ревели верблюды, кричали люди… Эта масса заполонила всю землю, насколько хватало глаз.
Я то опускалась, подлетая к отдельным всадникам настолько, что были видны их грязные лица с узкими глазами, то поднималась, и тогда равнина внизу снова превращалась во множество движущихся точек, сливавшихся в единый страшный вал, готовый поглотить на своем пути все живое… Даже во сне я понимала, что это татарское войско, хотя узкоглазые рожи всадников на лица моих знакомых татар не походили вовсе.
У меня были приятели татары, я имела дела в Казани и прекрасно знала, что выглядят жители Татарстана совсем не так. Дело не в отмытости или одежде, лица другие — не широкие и не узкоглазые.
А потом я увидела большой желтый шатер и болтающееся над ним какое-то знамя со множеством концов и хвостов, развевающихся на ветру, и внезапно оказалась внутри прямо перед знатным монголом, судя по обилию позолоты и прочей дряни. Но разглядывать некогда, во сне иногда и не видишь, а точно знаешь, кто перед тобой и что вокруг. Очень хотелось впиться ногтями в его широкоскулую рожу и расцарапать ее до крови. Я не стала сдерживать себя в этом желании, мои ногти полоснули по физиономии, но, к сожалению, до глаз не дотянулись, оставив только следы на щеках. Монгол отшатнулся как от чего-то ужасного, а я, расхохотавшись, словно вылетела прочь. Правда, успела крикнуть на прощание:
— Я убью тебя!
Ну ведьма ведьмой, разве что метлы не хватало. Это уже слишком! Мало того, что провалилась в тринадцатый век, так еще и ночами летать стала. Так и на Лысую гору занести может.
Хорошо, что не закричала в действительности, но, проснувшись, долго лежала в темноте, с трудом переводя дыхание и едва удерживая готовое выскочить из груди сердце. Попыталась сообразить, не Хеллоуин ли нынче, но не смогла толком вспомнить, когда он, кажется, в самом конце октября. Мировые ведьмы здесь ни при чем, это дело рук местных.
Во сне я, несомненно, видела Батыево войско и его самого. А он испугался… ох, как испугался… Может, повернет в сторону? Ради такого случая я готова была испытать ночной кошмар еще раз, пролететь над его туменами, поорать по пути, а потом по-настоящему, куда крепче вцепиться в рожу хана и расцарапать ее до безобразия.
Если бы я знала, что происходило с самим Батыем…

Джихангир

Из предыдущего похода на запад Субедейбагатур вернулся покалеченным, у него остался один глаз, но полководец видел и одним достаточно хорошо, к тому же прозорливости это не мешало. Он прекрасно понял, что потомки Великого Потрясателя Вселенной не годятся Чингисхану и в подметки, что они быстро перегрызутся между собой и попросту развалят огромную империю, собранную Темуджином. И еще понял, что никогда не простит булгарам своей калечности и обязательно вернется к богатым уруским землям.
Они не собирались гоняться за Мухаммедом так далеко и так долго, просто иначе не получалось. А помимо Мухаммеда пришлось разорить и земли тех кипчаков, которые звали себя половцами. Их глупый хан Котян попытался удрать на запад, призвав на помощь князей урусов, с которыми то враждовал, то роднился. На родственные связи половецкого хана Субедею было наплевать, а вот урусы легко поддались на провокацию, вышли за его туменами в степь и долго догоняли, пока не дошли до самой Калки. Все получилось, как было задумано — монголы заманили урусов в выгодное место и там наголову разбили, использовав их несогласованность в действиях.
Воспользоваться плодами своей победы Субедей не смог, в его распоряжении было слишком мало сил, пришлось вернуться. На обратном пути его тумены получили сильнейший отпор от булгар, которые выступили единой силой, монголы были серьезно биты, а сам Субедей даже ранен. Но он меньше думал о ранении и наказании булгар, чем о том, что урусы неспособны договориться меж собой. В уруские земли отправились один за другим лазутчики, большинство под видом купцов. Все сведения, которые они приносили, говорили об одном: единства среди правителей богатейших земель нет. Они дерутся друг с дружкой, сжигая целые города и уводя людей в плен.
Не воспользоваться этим было нелепо. Но Субедей не мог просто собрать тумен и пойти воевать с урусами, ему было нужно огромное войско, десятки туменов, чтобы навсегда покорить богатейшие земли. Кроме того, это далеко от Каракорума, там можно основать свою собственную империю, такую, чтоб в ней правил один из царевичей, а в действительности сам Субедей. Полководец даже нашел такого царевича — это был любимый внук Чингисхана, не любимый остальными, Бату Из этого царевича будет толк, это не любитель выпить Гуюк, очень похожий таким пагубным пристрастием на своего отца Угедея, это не болтун Мунке, не слабый младший сын Чингиса Кюлькан… И ничего, что Бату даже в своей семье не старший из царевичей, не всегда сила за самым старшим, с его, Субедея, помощью Бату добьется своего. Если, конечно, будет во всем слушать мудрого наставника. Бату слушал…
День за днем постепенно, осторожно Субедей вдалбливал нужные мысли в голову своего воспитанника, пока Бату не проникся ими. Конечно, монголы всегда воевали на юге и юго-востоке против соседних племен, этого вполне хватало, поднять целое войско в поход на запад очень трудно, требовалось решение многих людей. Но Субедей умел ждать и готовиться… А еще рассчитать, кто пойдет во главе, чтобы поход не превратился в набег, а стал настоящим завоеванием, подобным тому, какие совершал Потрясатель Вселенной.
Субедею очень захотелось глянуть на звезды. Вообще-то Барс с Разрубленной Лапой, как звали полководца в Орде, был очень осторожен и никогда не прогуливался вне своей железной кибитки без охраны, слишком хорошо зная, как много вокруг завистников и врагов. Он и Бату твердил то же: куда опасней в Каракоруме, там, где под каждым ковром может быть яма, за каждой юртой прятаться человек с натянутой тетивой лука, в каждой чаше оказаться яд… Опасность не там, в походах и боях чингизиды сами крайне редко выходили биться, обычно наблюдали за боем со стороны, а среди людей, которые улыбаются ртом, сжимая пальцами рукояти мечей против тебя.
Бату и сам прекрасно это понимал, потому легко согласился на дальний поход. Но вместе с ним по решению курултая отправились и другие царевичи, а это означало, что опасность не миновала. Гуюк вполне способен отравить и убить Бату исподтишка, чтобы самому встать во главе похода. А еще Гуюк прекрасно понимал, что лишить Бату большого преимущества можно, всего лишь лишив его Субедея. Поэтому опасность угрожала самому Субедею даже больше, чем внуку Чингисхана. Но полководец знал, как от нее защититься. Вокруг всегда много охраны, это «бешеные» у Субедея свои, у Бату свои. Кроме того, у полководца кибитка, отличная от остальных, — железная, непробиваемая для стрел, с узкими прорезями для обстрела, если к ней подойдет без разрешения чужой, в эти прорези полетят отравленные стрелы. Субедей советовал и Бату завести такую, но молодость всегда легкомысленна, хан отказался, предпочитая доверять охране самого Субедея.
Вокруг привычная степь, в которой полегли прибитые ветрами и копытами коней последние травы. Над головой привычное звездное небо. Сколько хватает глаз — костры, у которых сидят, спят, переругиваются, поют пришедшие с ним воины. Конечно, ближе к кибитке Субедея и шатру Бату-хана только свои, верные псы, готовые растерзать любого, кто без зова приблизится к кибитке или шатру.
Его, Субедея, волей эти люди так далеко от своих родных мест, это его мысль подтолкнула курултай к решению начать западный поход к Последнему морю. И в случае, если бог войны грозный Сульдэ отвернется от монголов, отвечать за неудачу придется тоже ему. Не перед курултаем, он туда просто не поедет, перед духом Великого Потрясателя Вселенной, перед Темуджином, исполнять волю которого они поклялись. Но такого быть не может, никогда Субедей не проигрывал битв, вот и теперь он знал, что прав, отправляясь в великий Западный поход, чтобы расширить империю Чингисхана от одного моря до другого.
Он смог заговорить о таком походе только через десять лет после первого. Уже встал на ноги и оперился его воспитанник — внук Чингиса Бату. У Потрясателя много внуков, но почти все они ни на что не годны, только и знают пьянствовать и ссориться. Каракорум раздирают их свары, везде предательство, зависть, ненависть, яд… Разве о таком мечтал Темуджин, собирая монголов воедино? Разве таким он мыслил продолжение своего дела и своего рода?
Из всех царевичей Субедей выбрал именно Бату, потому что он сын Джучи — старшего и нелюбимого сына Темуджина, потому что его самого больше других не любят остальные завистливые отпрыски Потрясателя Вселенной, ему не место в Каракоруме, не место среди алчных, жадных потомков Великого. Нет, конечно, и Бату алчен и свиреп не меньше других, он тоже способен отравить или зарезать, но он не пьяница, как Угедей, и не бездельник, как Гуюк или Мунке… И все же главное в том, что Бату нет места даже там, где он имеет право на многое, ему не место в Каракоруме, а значит, он будет создавать новую империю. И пока не завоюет новые земли для нее, Субедей ему нужен. Бату нужна хватка наставника, его разум, его хитрость, его безжалостность как к врагам, так и к своим ослушавшимся, не подчинившимся, не выполнившим приказа. А еще полководческий талант. И те сведения, которые Субедей успел получить за десять лет.
Понимая, что рано или поздно поход на запад обязательно состоится, Субедей за прошедшие годы, особенно за последние три, просто наводнил уруские земли своими лазутчиками. Теперь он знал все, у него были подробные рисунки местности, везде жили в ожидании свои люди. Но главное — было готово войско. У урусов города с крепкими стенами, которые не возьмешь с наскока, наученные прежним горьким опытом, они не выйдут биться в поле и не станут гоняться за специальными сотнями монголов, чтобы попасть в ловушку. Урусы могли укрыться за крепкими стенами городов и сидеть там хоть целый год. Но Субедей уже имел достаточно построенных китайцами осадных машин.
И вот через одиннадцать лет после возвращения из того первого похода курултай принял решение о новом походе на запад и о том, что возглавит его именно Бату. Еще одиннадцать царевичей — внуков Чингисхана отправлялись под его началом. Конечно, это вызвало сильнейшее неудовольствие со стороны того же Гуюка, и Субедей прекрасно понимал, что обиженный царевич сделает все, чтобы Бату не доехал живым не только до основной цели похода — к Последнему морю, но и к месту сбора — реке Итиль. Но старому ли хитрецу бояться врагов?
Бату стал джихангиром — предводителем похода, они разгромили прежних обидчиков Субедея булгар, их царство прекратило существовать, и теперь остановились у земель урусов, поджидая остальных и решая, что делать дальше.
Задуматься было над чем: впереди зима, в уруских землях холодно, снежно и они поросли непроходимыми лесами. Где взять траву, пусть и прошлогоднюю, пусть и монгольскому коню, привыкшему раскапывать тощие былинки в глубоких снегах? Недаром половцы, постоянно воюющие с урусами, в походы ходили с весны до осени, а на зиму удалялись к югу на уцелевшие пастбища. Так советовали поступить и Бату, после победы над булгарами откочевать к Теплому морю, а весной двинуться на север к уруским городам.
Субедей думал иначе. После таянья снегов придется ждать спада половодья, а по донесениям его лазутчиков, разлив уруских рек превращает их в непроходимые препятствия, потом пока подсохнет, чтобы огромная конная масса не перемесила землю. Но была еще одна зацепка, заставлявшая Субедея принимать странное на первый взгляд решение, недаром уруские правители коназы сами ходили в походы зимой. Да, холодно, да, бескормица, зато есть возможность пройти замерзшими руслами рек, ведь в уруских землях, как в степи, — дорог почти нет, только в степи скачи куда хочешь, а у урусов лес сплошной стеной.
Субедей верил своим лазутчикам, когда много людей каждый сам по себе говорят одинаково, значит, так и есть. А бескормицу можно одолеть только одним — быстрым взятием многих богатых городов, вон их сколько помечено на большой верблюжьей шкуре, старательно выделанной и расправленной! За десять лет лазутчики успели побывать во всех уруских городах и многих маленьких городках, потому рисунок на шкуре испещрен только самому Субедею понятными значками, из которых одни говорили полководцу, что город имеет неприступные стены, другие о том, что у него проблемы, например, с питьевой водой, третьи означали, что с горожанами можно попытаться договориться. Таких, к сожалению, очень мало, но они есть, если дойти до этих городов, то взамен на обещание свободы они дадут пищу людям и лошадям. Пусть дают, а там видно будет…
А еще были значки, показывающие, что туда лучше не соваться.
Субедей так долго смотрел на рисунок, что заболел единственный глаз, перед ним словно летали мелкие мошки. Сложив шкуру и убрав ее в сундучок, полководец решил выйти посмотреть на звезды, чтобы посоветоваться. Может, увидит какой знак от самого Потрясателя? Все же Темуджин не должен оставить без внимания любимого внука, старательно продолжающего дело своего деда.
Он простоял недолго, из ханского шатра вдруг выскочил Бату и почти бегом бросился к своему наставнику:
— Пойдем в твою кибитку!
— Что случилось?
Но Бату только головой мотал, торопливо забираясь внутрь железной кибитки.
— Скажи всем, чтобы вышли.
Субедей сделал знак, и двое охранников поспешно покинули кибитку, оставив хана и полководца одних. Субедей пригляделся к Бату, что это с ним? Через всю щеку хана тянулись два следа словно от чьих-то ногтей! Третий, чуть поменьше, почти у глаза. Кто осмелился так поцарапать джихангира?!
— Что это? Кто это тебя так?!
Субедей по праву наставника мог задавать вопросы своему воспитаннику, но только когда они наедине, при людях он никогда такого не делал, авторитет Бату должен быть непререкаемым.
— Не знаю… какая-то женщина, — кажется, хан испуган не на шутку.
— Ну, кто спал с тобой рядом? Какая из жен осмелилась протянуть руку в сторону твоего лица? С нее нужно спустить шкуру!
— Нет, я спал один, жены едут отдельно.
— К тебе никого не приводили?
— Да нет же! Я спал совсем один, и вдруг во сне… понимаешь, она подлетела близко-близко, расхохоталась в лицо и впилась ногтями, только успел отшатнуться, чуть глаза не выцарапала! А еще смеялась, что убьет меня!
— Кто?
— Уруская колдунья!
— С чего ты взял, что уруская?
— Лицо светлое, коса толстая, глаза синие… Сказала, что убьет меня. И лицо поцарапала…
Субедей задумался. Если честно, то он ни на мгновение не поверил в то, что Бату поцарапала колдунья, навести порчу можно и без ногтей. Скорее всего, хан скрывает, что одна из жен или недавно взятых наложниц оказалась слишком строптивой, признаваться в этом неудобно, потому и придумал все. Но у Бату слишком испуганные глаза, не хватает, чтобы он перепугал и остальных.
— Оставайся спать в моей повозке, а я схожу к тебе в шатер и велю принести еще одеяла и подушки. Не бойся, в железную повозку никакие колдуньи проникнуть не могут. На этот случай у моей охраны отравленные стрелы есть.
Бату понял, что наставник ему не верит, он сжал кулак, злясь сам на себя. Джихангир называется, испугался какой-то бабы во сне! Но щека саднила, напоминая о ее ногтях и обещании убить. И все равно, надо позвать свою колдунью и заставить перебить той молодой и красивой возможность появляться в его снах, тем более с угрозами.
— Я буду спать в своем шатре. Ты прав, не стоит бояться чужих колдуний, когда есть свои. Вели позвать Кульче, пусть объяснит, что это за уруская колдунья.
Спящую шаманку растолкали с трудом, она брыкалась, кляла обидчиков на чем свет стоит, но как только услышала, что зовет сам джихангир, поднялась со всевозможными стонами и кряхтеньем, подхватила свои бирюльки и отправилась в шатер к Бату-хану Старуха очень хотела спать и совсем не хотела совершать никаких обрядов, ее и без того подслеповатые глаза в полутьме шатра почти ничего не видели, а внутреннее зрение еще не проснулось.
Но дойти до шатра джихангира ей не дали, сильные руки подхватили под локти и быстро втолкнули в железную кибитку Субедея, чей-то голос посоветовал на ухо:
— Не кричи, сначала ты нужна Субедей-багатуру Старуха прекрасно понимала, кто в войске хозяин, а потому успокоилась. Сам полководец был деловит и краток, без всяких предисловий он объяснил:
— Бату-хан расскажет тебе свой сон. Что бы он ни сказал, ты должна ответить, что пора двигаться дальше на урусов, и еще должна оградить его от нападок уруской колдуньи. Ты меня поняла?
Старуха кивнула.
— Все запомнила? Нам пора, не то начнутся совсем злые морозы и можно погубить войско в уруских лесах.
— Ты и так его погубишь…
Субедей схватил старуху за одежду здоровой рукой и подтянул к единственному глазу:
— Ты меня поняла?!
— Я скажу Бату то, что ты хочешь, чтобы я сказала, и загражу его от уруской колдуньи.
— То-то же…
Но уже у выхода старуха вдруг насмешливо проскрежетала:
— Но это тебе не поможет… Ты заплатишь своей жизнью за победу джихангира…
— Проклятая ведьма…
Шаманка сказала все, как должно, кроме того, она действительно пообещала больше не допускать в сны хана уруских колдуний. Вернувшись к себе, шаманка долго жгла в костре какие-то травы и только ей одной ведомые смеси, вызывая духов, потом так же долго убеждала их помочь оградить внука Великого Потрясателя Вселенной от нападок неведомых чужих богов и колдуний. Кажется, получилось… Духи остались довольны принесенными жертвами и впечатлились обещанием еще больших и согласились помочь.
Субедей сделал вид, что не подозревает о словах старой шаманки, но ее совет поскорей двигаться дальше горячо поддержал.
— Бату, мы должны быть на границе уруских земель, когда ляжет снег и окрепнет лед. Мы должны за то время, пока на уруской земле будут морозы, успеть полностью пройти и покорить их. Уруские реки разливаются слишком широко, и переправиться через них будет невозможно. Как невозможно ходить по лесам большим войском.
— Но как же мы будем ходить по этим же лесам зимой?!
— Мы не пойдем по лесам, уруские коназы ходят в походы зимой, потому что лед крепкий и можно двигаться по рекам. Все уруские богатые города стоят на реках…
Субедей еще долго наставлял своего воспитанника, но так, чтобы тот не почувствовал превосходства. Умный учитель всегда сумеет сделать так, чтобы ученик решил, будто он сам догадался обо всем…
Рассвет застал джихангира и его воспитателя все еще за разговором. Но утром, собрав царевичей, Бату объявил, что больше не намерен ждать отставших и пора двигаться ближе к уруским землям, чтобы быть готовыми к нападению зимой.
Гуюк смеялся:
— Наш джихангир сошел с ума! Кто нападает на города, стоящие в лесу, зимой?! Он хочет увязнуть в снегах и погубить войско от бескормицы!
Это была нешуточная угроза, многие призадумались, хотя возражать открыто не рискнул никто, только Мунке привычно поддакнул брату. Внутри у самого Бату тоже что-то дрогнуло, но внешне это никак не проявилось, он хорошо помнил, что Субедей не проигрывал даже битв (булгары один раз не в счет), тем более войн. Если багатур сказал, что пора, значит, пора.
Но сам Субедей не подал ни малейшего вида, что вообще что-то говорил воспитаннику. Он молча прислушивался к болтовне царевичей.
— Мы пойдем зимой по льду рек! Иначе уруситские земли не пройти. А еду возьмем у них самих. И лошадей накормим не травой, а зерном. У урусов много зерна… Красивые женщины и много золота.
Больше Бату ничего объяснять не стал. Его слово в походе — закон, которому должны подчиняться все. Царевичи, как ни ворчали, тоже вынуждены выполнять.
С того дня Субедей усилил у Бату охрану, кроме того, они с джахангиром подолгу не находились на месте, то и дело переезжая от одного тумена к другому. Никто не знал, где в какое время находится Бату. Так безопасней. Для себя хан решил, что после первого же проступка отправит царевичей Гуюка и Мунке в Каракорум, найдя благовидный предлог. Ему не нужны ни соглядатаи, ни, тем более, опасные противники в собственном войске. Это была мысль Субедея, высказанная так осторожно, что, казалось, пришла в голову самому Бату: после первых же успехов найти повод избавиться от Гуюка и Мунке.

Проснувшись, до самого утра заснуть так и не смогла. Я уже привыкла к своей новой родне, тем более, ни в Москве, ни в Рязани никого не осталось, привыкла к Козельску, к забористым выражениям, к экологической чистоте всего вокруг, почти научилась вести себя «как все», по-прежнему очень хотела обратно в свой двадцать первый век, но даже к мысли, что это произойдет позже… когда-нибудь… уже тоже начала привыкать. Я жила почти спокойно, и вдруг этот сон!
Закрывала глаза, и перед ними вставала страшная картина черного вала, накатывающегося на Русь. Страшно хотелось еще раз увидеть перед собой ту рожу, но не для того, чтобы полюбоваться, а чтобы выцарапать гаду глаза. Не сомневалась, что это был Батый, пусть он пока ничего не сделал Руси, но ведь сделает… Уже осень 1237 года, еще немного, и этот черный вал хлынет на рязанские земли, огнем и мечом пройдет по русским городам.
Было настолько страшно, жутко до содрогания, что эта черная масса поглотит славный маленький Козельск, что будут убиты замечательные люди, сож жены дома, разрушены целые города. И я, зная об этом, буду сидеть и ждать, когда меня переправят обратно? Нагляделась прелести чистых лесов, размеренного быта, наслушалась птичьих трелей и забористого языка, научилась нескольким приемам владения клинком и узнала новое о Козельске, который через полгода будет уничтожен, и можно обратно, демонстрировать свои новые знания и умения уже там и вспоминать, какой бывает настоящая рыба или малина?
От такой мысли я даже села. Хорошо, что Лушка спала крепко, не услышала. Я что, рехнулась?! Как можно не предупредить отца, Анею, Лушку?!
Тут же рухнула обратно на подушку. А как предупредить? Сказать, что я из будущего? Но и так уже перебор со всеми знаниями и умениями, приходится язык придерживать. Рассказать сон? Так, стоп! Сон приснился мне не зря, ТАКИЕ сны пустыми не бывают, этот вал действительно уже катит на Русь. Но почему я пыталась выцарапать глаза Батыю? И главное, что я могу? Как только начну рассказывать, что знаю, что-нибудь да изменится, а в прошлом ничегошеньки менять нельзя, иначе несомненно изменится и будущее. В мире и во времени все взаимосвязано, это у кого-то из гениальных фантастов читала. Все верно, стоит изменить судьбу одного человека, как за ней потянутся тысячи других. Получается, я даже Настину судьбу менять не вправе? И что тогда, сидеть статисткой и тупо выполнять указания режиссера? Но где он, тот режиссер? Ау, покажись, скажи хоть, что мне делать?
Я решила все-таки достать Ворона и потребовать объяснений еще и сну. Если такой кошмар будет повторяться, то я вообще превращусь в ведьму, чего бы очень не хотелось. Что за шутки, ей-богу?! Вот пойду и поставлю свечку в местном храме. Правда, он большей частью пустует, потому как священник то и дело где-то отсутствует, да и не слишком его жалуют вятичи…
Утром под ногтями левой руки обнаружилась грязь, которой там быть не могло, ведь в предыдущий день мы мылись в бане. Я содрогнулась от омерзения, несомненно, это грязь с рожи Батыя! Вымывала ее так, словно хотела смыть и ногти заодно.

В тот день я сумела ускользнуть от Лушки, продралась через все кусты и заросли, нашла дорогу к тому орешнику, за которым поляна Ворона, но на поляне никого не было. То ли Ворон совсем ушел, то ли просто не желал больше со мной разговаривать.
И обратно вернулась, Леший не мешал.
Что теперь делать, не знала сама, и Лушке о таком не расскажешь, хватит с нее моих закидонов. Вот чуяло мое сердце, что с возвращением отца мой древнерусский курорт закончится. Как быть?
На обратном пути, только выйдя на лесную широкую тропу, вдруг увидела нашего козельского священника Иллариона, видно, возвращался из какой-нибудь деревни. Не прятаться же от него по кустам, подошла, поздоровалась. Тот благословил, перекрестив, зашагали рядом, благо ширина дороги позволяла. Вдруг мне пришло в голову, что эта встреча может быть не случайной, и я решилась.
— Отец Илларион, во мне бесы есть?
Его брови чуть приподнялись удивленно:
— Они в каждом есть, только многие справляться умеют.
Я зашла с другого конца:
— Мне, после того как с лошади упала, всякое видеться стало. Про будущее наше, про Землю Русскую… Это плохо?
— Почему же, ты худого никому не делаешь.
— А… мне рассказывать о том, что вижу?
— Это смотря что. Если ты скажешь Нинее, что у нее дите снова мертвым родится, так она и надежду потеряет. Надо знать, что говорить, а чего не стоит.
У меня язык чесался сказать, что у Нинеи, небось, резус-фактор отрицательный и полная с мужем несовместимость, потому живучих детей быть не может, и сказать ей об этом стоит, чтобы лучше кого из сирот взяла. Но я сказала другое:
— А если я про грядущие напасти скажу? Что татары зимой придут, чтобы Землю Русскую разорить?
Священник немного помолчал, потом сокрушенно вздохнул:
— Тебе не поверят, потому что степняки не ходят зимой.
— Так что же, не говорить?
И снова отец Илларион помолчал.
— Это тебе решать. Всегда были те, кто предупреждал, и те, кто им не верил. Даже камнями закидывали. Самой решать.
Теперь помолчала уже я. Конечно, мне решать, но не только в том, о чем говорил священник, я не столько боялась неверия, сколько понимала, что стоит мне начать предупреждать открыто, и я что-то изменю в том мире, куда попала. Но первейшее правило гласило: ничего не меняй в прошлом, в котором оказалась, иначе изменится будущее, и ты не сможешь вернуться в свое собственное. Как я могла сказать такое отцу Иллариону? Как ему-то рассказать, что я из будущего, причем далекого будущего?
— Отец Илларион, это страшная напасть, иго на долгие годы над Русью, если сразу не отбить.
Вот и все, стало даже легче, сделала первый шаг, словно в холодную воду бросилась.
Я ожидала расспросов, усмешки, даже возмущения, но только не спокойного согласия:
— Сколь уж лет про то твердим…
— Про… что?
Вот это да! Я тут страдаю: говорить — не говорить, а они давно все знают?!
— Про кару небесную, про то, что за грехи наши нам воздастся…
Так… батюшку повело в свои проповеди. Это не то, надо его вернуть на грешную землю.
— Я не о том, не о неминуемой каре. Я про предстоящее нападение татар. Они зимой придут, этой зимой. И многие города разорят, сожгут, людей в плен уведут или вообще убьют. Половцы всегда весной ходили, а татары зимой придут. И их во много раз больше, чем половцев.
И снова в ответ потрясающее спокойствие. Он что, не понимает, о чем я говорю? Уж не перешла ли я на английский или французский? Вроде нет.
— Русский люд заслужил кару Господню. За грехи наши тяжкие… за междоусобицы, за то, что брат на брата идет, ненавистью земля полнится, кровью людской поливается…
Тоже мне проповедник добра нашелся!
— Да ведь междоусобицы у князей, а пострадают простые люди!
— У князей, говоришь… А князья что, поединки меж собой устраивают и в одиночку бьются? То-то же… В дружину вчерашний пахарь приходит и меч против своего же соседа обнажает, чтобы ограбить, убить, зарезать! И когда разорит и добычу домой притащит, женка обратно вернуть не заставит и за убитых соседей не спросит, а только будет ждать такого же нападения завтра.
— Замкнутый круг получается, — в ужасе прошептала я.
— Чего? А… да.
— Разорвать можно?
— Можно! Да только захотеть надо, и всем сразу. Вот ты про напасть твердишь, а мало ли ее на Русь за последние годы наползало? Чего же не пограбить тех, в ком меж собой ладу не имеется? И пока не научится люд друг дружку поддерживать, а не князей с их дружинами, будет страдать. А кто вырежет да пограбит, степняки или свои, в том разницы не много…
Мы уже подошли к воротам Козельска, неподалеку стоял отец, о чем-то беседуя с сотником Вятичем.
— Так, может, когда опасность для всех увидят, объединятся, распри забудут?
— Надеешься?
— Верю!
— То хорошо, что вера в тебе есть.
— Верю, и потому буду рассказывать всем, даже если мне верить не будут!
Отец Илларион только перекрестил меня в ответ. Он что думает, я в новые святые рвусь, что ли? Ничего подобного, из меня святая, как из тебя, Илларион, диджей или рокер. Я другого хочу: выполнить поскорей свою миссию (знать бы еще, в чем она заключается!) и обратно домой в свою московскую квартирку размером с ваш терем. Завалиться в ванну с пеной по самые уши, включить телевизор, сварить кофейку… Я бы, наверное, еще долго вспоминала, чего хочу, но поймала себя на том, что стою, как дура, посреди улицы и смотрю вслед уходящему к часовне священнику.
Чтобы прийти в себя, пришлось серьезно встряхнуться. Тем более за мной наблюдали двое — отец и тетка. У отца взгляд озабоченный, но почти довольный, он видел, как священник меня благословлял, и слышал его слова про мою веру. Мой ответ разобрал вряд ли, потому что я стояла спиной, а Илларион лицом. А вот у тетки взгляд какой-то слишком внимательный.
Вообще тетка Анея штучка еще та, есть у нее какая-то тайна, и не одна. Лушка с Любавой друг на дружку не больно-то похожи, но суть не в этом, они внутренне разные. Любава спокойная и какая-то смирная, но не строгая, как Анея. Я однажды спросила, в кого она, ответили, что в отца. Тогда в кого Лушка? В Лушке словно тысяча чертенят разом спрятались, но она и хваткая, как сама Анея, сильной женщиной будет. Выходит, Анея сама когда-то такой же, как старшая дочь, была?
Анея, конечно, боярыня, это видно по всему: по осанке, манере разговаривать, держаться, но больше всего по глазам. Вот чей взгляд выдерживать трудно, у тетки глаза темно-синие, темнее Лушкиных, цепкие, внимательные. Когда она пристально смотрела, появлялось ощущение, что ты под рентгеном. Причем этот взгляд мог быть мгновенным, Анея успевала «прочитать» человека за секунду. И за секунду же увидеть все его слабые места, на которые можно надавить. И давила ведь, ее приказам беспрекословно подчинялись все — от дворовых девок до самого воеводы.
Я уже имела удовольствие однажды наблюдать, как с боярыней разговаривал сотник Вятич — чуть склонив голову (все же Анея ниже ростом) и послушно кивая. Конечно, это было в отсутствие отца, может, он и поручил Вятичу подчиняться боярыне, но что-то подсказывало, что и сам отец нередко ведет себя по отношению к сестре так же. Есть женщины в русских селеньях…
Вот и теперь Анея смотрела на меня слишком пристально. Ох, как же я не любила, а вернее, просто боялась этого взгляда, казалось, что тетка обязательно догадается, не может не догадаться с ее-то проницательностью. В проницательности сомневаться не приходилось, стоило нам с Лушкой только задумать какую-нибудь пакость, как тетка оказывалась тут как тут!
— Где была-то?
Глядя прямо в глаза тетке, я соврала, не моргнув:
— С Илларионом ходила…
И мысленно ахнула: а ну как спросит, куда, а я даже не сообразила поинтересоваться у священника, откуда он шел. Но тетка не спросила, она лишь тихонько, чтобы не слышал отец, усмехнулась:
— По лесу одна не шастай, не ровен час, еще на кого нарвешься. Не все тати тебя испугаться могут…
Я поняла, что она ни на мгновение не поверила. Однако и сумасшедшей меня не считает. Тогда в чем дело, почему она не ругается, не корит всерьез? Ох, непроста ты, Анея Евсеевна, ох, непроста… Вообще оказалось, что простых людей в Козельске попросту нет, каждый себе на уме. При этом они открыты и дружелюбны, если злятся или чем-то недовольны, то высказывают это прямо, иногда ругань стоит на весь город только из-за курицы, забредшей в чужой огород, но решив «куриный» вопрос, соседки тут же мирно обсуждают (или осуждают) третью соседку из-за слишком длинного языка (хотела бы я знать, у кого он короткий?) или высмеивают кого-то из мужиков. Интересно, что все обсуждение идет открыто, никто ни про кого не шепчет за глаза, режут правду-матку прямо в лицо, и попробуй обидеться, решат, что дурной. Здесь у колодца можно нарваться на откровенный разнос, если поступил неправедно, причем все, невзирая на личности. Однажды я слышала, как бабы делали внушение священнику! Тот стоял перед ними точно на ковре у начальства — красный, смущенный. Ругали, видно, за дело, только уж за что — не знаю.
Здесь хорошо, справедливо, честно, открыто, но я все равно страшно хотела домой, посплетничать по телефону, валяясь в ванне с чашечкой кофе в руках, и чтоб телевизор орал на всю катушку… Пусть там тоже сплетни и много глупостей, мне их так не хватало! Хотя я понимала, что там, в Москве, мне будет страшно не хватать этих теток у колодца и насмешливого деда Трофима с его цепким языком. Если я, конечно, не забуду вот это свое приключение в тринадцатом веке. Мысль о том, что могу и вовсе не вернуться в Москву, я старательно гнала.

Вечером я снова задумалась о том, чего хочу помимо ванны, телевизора и кофе. Получалось много: сесть за руль и надавить педаль газа, надеть высоченные шпильки, подкрасить глазки, надушиться французским ароматом… хочу окунуться в море, поплавать с аквалангом, выпить хороший коктейль, мороженого хочу, картошки, наконец! Перечисление заняло минут десять, но все сводилось к одному: несмотря на всю благополучную экологию и прекрасное отношение ко мне со стороны родственников, я очень хотела обратно в Москву, в свою прежнюю жизнь. До слез хотела!
Ну, что я еще должна тут сделать, чтобы меня вернули?! Илларион прав, если я вдруг начну всем подряд рассказывать о скором приходе татар, никто не поверит. Тогда к чему все эти героические поползновения? Высшие Силы явно ошиблись, отправляя сюда женщину в обличье девушки, вместо того чтобы переправить какого-нибудь записного вояку в тело князя. Эта мысль мне очень понравилась, а что, если вдруг в Великого князя или кого-то еще вселить разумного комбата, искушенного в стратегии и тактике боя (во какие слова от тоски вспомнила!), толку было бы много больше. Мысленно я просто вопияла к этим самым Высшим Силам, убеждая всем пылом души, что за ошибку зла не держу, только искренне прошу поскорей ее исправить, потому как без прелестей московской жизни уже хоть плачь, а пользы от меня ни на грош.
Кажется, я занималась этими убеждениями полночи, потому что Лушка уже давно сопела, уткнувшись носом в подушку (и как она может спать на животе?). В конце концов, исчерпав мысленно все доводы и убеждения, я со спокойной совестью устроилась поудобней, чтобы заснуть и проснуться в московской квартире или на худой конец где-нибудь в деревенском доме, но только в двадцать первом веке!
Снилось черт-те что, но не такое, как в предыдущую ночь, а разбудил меня… голос Лушки:
— Эй, соня, вставай, все проспишь!
— Что «все», Луша? — В голосе откровенная тоска.
— Твоя Стешка таких пирогов напекла… Аж сюда с кухни тянет, чуешь? Мать решила ее в поварню пристроить, а тебе кого другого дать.
Я потянула носом, действительно обалденно пахло пирогами, но в данном случае меня это совсем не порадовало, это означало, что мои просьбы и убеждения прошли втуне, и Высшие Силы то ли меня не услышали, то ли не восприняли мои доводы. Я оставалась в тринадцатом веке, вернее, в 1237 году в Козельске. Самое то…
Отчаяние толкнуло меня к Воинтихе. Если она и не колдунья сама, то, может, хоть что-то посоветует? Знахарка жила в посаде на самом краю, но разговора с ней не получилось. Подойдя к ее нехитрому домишке и почти взявшись за ручку двери, я вдруг услышала голос… Анеи. Тетка уехала в свою любимую Дешовку, которую она окучивает уже не первый месяц, ее отъезд я видела сама. Странно, если Воинтиха нужна, то достаточно послать к ней холопа, и знахарка прибегала по первому зову. Я прислушалась.
Теткин голос вроде как наставлял, советуя, что делать в одном, а что в другом случае. Это касалось заговоров и еще чего-то, не очень поняла. Я оказалась в дурацкой ситуации, потому что ни продолжать стоять, ни уйти не могла. Чуть посомневавшись, я все-таки шумнула, пусть слышат, что я здесь. Голос немедленно стих, и уже Воинтиха поинтересовалась:
— Кто там?
— Это я, Настя.
— Входи, чего встала.
Я с интересом открыла дверь в дом. Кто ж его знает, как живут простые русские знахарки, пусть и не всемогущие? Филин из угла не ухнул, и черная кошка под ноги не бросилась. Собственно, и курьих ножек у избы не было тоже, крыльцо как крыльцо. А вот кошка была, но нормальная, трехцветная, она мирно спала на лавке, и бриллиантовым взглядом из-под опущенных век не косила. И вообще внутреннее убранство на колдовское прибежище никак не тянуло, большущий котел отсутствовал, с веревок пучки конопли или лебеды не свисали, ничего не шипело и не булькало. Разве это прибежище колдуньи?
Но меня поразило другое — отсутствовала Анея, голос которой я только что слышала!
— А где тетка Анея?
— Кто?
— Я слышала голос тетки Анеи.
— Да что ты, голуба моя, — всплеснула руками Воинтиха, — откуда ей здесь взяться? А ты чего хотела-то, Настя?
Я еще раз окинула беглым взглядом комнату, что-то рассеянно пробормотав о необычном сне. Получалось, что Воинтиха разговаривала голосом моей тетки, причем сама с собой? Толкового разговора не вышло, я была рассеянной и бестолковой, Анеин голос не давал мне покоя. Так и ушла ни с чем.
Тетка вернулась из Дешовки через некоторое время после меня, внимательно вгляделась в лицо:
— Ты чего это смурная, Настя?
— А ты в Дешовке была, Анея Евсеевна?
— А где ж?
Вопрос отпал. Правда, остался неразрешенным другой: то ли мне уже везде теткин голос чудится, то ли Воинтиха свихнулась, говорит сама с собой чужими голосами. Мелькнуло еще соображение, что я не все в комнате видела, за печь-то не глянула, но я его отогнала как совсем уж идиотское, тетка Анея не из тех, кто станет в закуте прятаться.

Но беспокойство из-за сна не проходило. Я решила не разгадывать сам сон (чего тут гадать?), а лучше поговорить с отцом по поводу угрозы с востока. Воевода должен озаботиться.
К моему удивлению, он повел себя совсем не так, как я ожидала.
— Настя, доченька, ну твое ли дело мечом биться да про укрепления козельские узнавать? К чему вам с Лушкой такое? У тебя свадьба на носу, а ты с парнями днями оружием размахиваешь. Не дело это, что люди подумают…
Пока тон был мягким, почти ласковым, но я уже понимала, что это пока. И все-таки продолжила настаивать:
— Отец, я во сне видела…
— Настя, перекрестилась бы или вон к Иллариону сходила поговорить.
— Ничего твой Илларион не знает и знать не хочет!
Я снова и снова пыталась твердить о приходе огромного войска и угрозе для Руси.
— Сядь и слушай! Ты думаешь, я или кто из князей не знает, что монголы рядом? Они булгарское царство еще загодя разгромили и половцев по степи точно кот мышей гоняют. В Дешовке беглая половецкая семья с лета живет. И в Чернигове половцев полно. Они от этой напасти уже который месяц бегут.
— Так что же вы не готовитесь?!
У отца приподнялась бровь:
— Да о том ли ты, девонька, речи ведешь? Твои ли то заботы?
Мягкий тон на глазах черствел. В голосе появились металлические нотки, девка явно лезла не в свое дело, и это воеводу раздражало. Ни фига ты еще не знаешь, с кем связался, я тебе не твоя покорная Настя, я Настя из двадцать первого века! И я не отстану, пока не пойму, что в Рязани знают о грядущей беде. Не может быть, чтобы знали и не мобилизовали все силы. Написано же в летописях, что нападение было неожиданным, с востока, откуда ни возьмись, появилось несметное количество всадников на низкорослых лошадках и черным валом прокатилось по Руси. Я что, этого ждать должна?! Нет, Рязань имеет право узнать заранее об этом черном вале, виденном мной во сне.
Я попыталась рассказать отцу доходчиво о том, что видела, конечно, не упоминая о том, что поцарапала Батыя. Просто сказала, что обязана известить Рязань об этой угрозе.
Отец изумленно смотрел на меня:
— Да знают они!
— Кто знает?
— Рязанцы знают.
— Как знают? А чего же не готовятся?
— А как готовиться? Сама твердишь, что войско такое большое, что и взглядом не окинуть, что Рязань против них может? Только затвориться и молиться, чтоб мимо прошли. Но мимо них никто не проходит.
Я не верила своим ушам. А как же Великий князь, он должен собрать все дружины вместе и вместе разбить Батыя!
Отец снова сокрушенно покачал головой, мол, вот что бывает, когда неразумные девки лезут не в свои дела.
Нет, неправда, в Рязани ничего не знают, и во Владимире тоже, иначе как объяснить то, что татары так легко возьмут многие большие города?
— Мне надо в Рязань!
— Зачем народ страшилками пугать?
— Мне надо к рязанскому князю!
— Тебе надо в Коломну, но только тогда, когда за тобой Андрей приедет! — отрезал отец, которому, видно, надоело уговаривать неразумную дочь. И очень уж его интонация походила на ту, с которой Глеб Жиглов говорил: «Вор должен сидеть в тюрьме. Будет сидеть! Я сказал».
Отец сказал и менять решение явно не собирался. Я едва сдержалась, чтобы не заявить: пешком уйду.
Что за люди, им твердишь об угрозе, а они отмахиваются, мол, степняки никогда не ходят зимой. Им говоришь, что татар уж очень много, а они руками разводят: отсидимся. Рассказываешь о страшной судьбе русских городов — вздыхают, что за грехи и кара… Нет, Русь просто нужно разбудить, не может быть, что, зная об угрозе, князья ничего не делали! Я помнила виденный в детстве фильм про Александра Невского, помнила тот патриотический порыв и песню «Вставайте, люди русские…». Вот как надо, а не благодушествовать. Теперь мне казалось, что стоит приехать в Рязань и открыть им глаза на грядущую беду, как вся Русь проснется, обязательно проснется!
Я уже осознала свою роль — разбудить Русь. Начнем с Рязани. Почти Жанна д’Арк, та тоже вынуждена была разбудить сонного дофина Карла, чтобы французы наконец изгнали захватчиков со своих земель. Мне не слишком нравился конец жизни героини, но ведь на Руси на кострах не сжигали, тем более я ничего не имела против церкви… В общем, со мной все ясно — я тот самый колокол, что заставит встряхнуться сонное русское царство и дать отпор Батыю, какого он никак не ожидает.
Но отец так не считал, он считал меня своей дочерью, которую надо обязательно выдать замуж за боярина Андрея Юрьевича. И никакие возражения не принимались. А о Рязани и обо мне в роли будильного петуха он и слышать не желал.
Я, правда, тоже чуть призадумалась. Жанна д’Арк нашлась, на костер, может, и не отправят, но ведь и обратно в Москву тоже. Вот тогда моим костром может стать замужество с каким-нибудь хмырем похуже Андрея Юрьевича, который, по словам Лушки, весьма хорош. Отдадут за старого боярина, и сядешь до скончания века в светелке под замок.
Это была нешуточная угроза, не замужество со стариком, а невозможность вернуться в Москву. Приходилось задумываться. Может, достаточно того, что я сказала отцу? Он же воевода, и если твердит, что все все знают, значит, так оно и есть.
Внутри начался раздрай, одна половина требовала, чтобы я немедленно, вот просто пешком или с рыбным обозом, как Ломоносов в Москву, топала спасать Рязань. А вторая подленько убеждала, что я не имею права этого делать, что прошлое менять нельзя, не за тем меня сюда пустили… А зачем? Просто погулять по лесу с лешим? Душевного спокойствия в ближайшее время не предвиделось. А стресс, как известно, враг здоровья и красоты. К чему мне эти душевные терзания? Может, согласиться с отцом и жить себе спокойно? До какого времени, пока татары за косу в свой стан не поволокут? Ну, можно же уйти в Новгород и отсидеться там…
Так, героиня хренова, только что хотела быть Жанной, а теперь нору в Новгороде себе подыскивает, чтобы переждать. Никакая я не героиня и угрозы остаться здесь навсегда боюсь!
Быть иль не быть — вот в чем вопрос… Товарищ Шекспир прав, только надо бы чуть изменить: жить иль не жить… или кем быть? Душевный раздрай продолжался.

Чужая свадьба

Я давно заметила, что Лушкина Таюшка слишком часто исчезает со двора, словно куда-то бегает. Конечно, до их деревни недалеко, но ведь это опасно, девчонка просто не знает, как умеет наказывать Анея за непослушание. Надо предупредить.
Лушка заметила Таюшкину тягу к прекрасному, то есть к парням, и сама, но помотала головой:
— Не, Насть, у нее в деревне любовь… Мать оттого и нам отдала, чтобы чего не утворила.
— А у нас что, спокойней?
— К нам ее Яшка не сунется, к нам побоится.
— А что за любовь?
— Ой, она с Яшкой даже бежать собралась, да вовремя поймали. Вот шалава!
Так, у Таюшки налицо любовные похождения, тогда куда она пропадает время от времени? Или Анея считает, что глупости сотворить долго на нашем сеновале?
— Лушка, я ее вчера из нашего сеновала выходившей видела.
— Вот и я про то! Как бы матери сказать? Она на сеновале с Гриней тискается, а мне Яшку жалко.
Но прежде чем жаловаться на поведение девки Анее, мы решили попытаться воспитать ее сами. Таюшка была вызвана «на ковер».
Она стояла перед нами, привычно стреляя глазками по сторонам и ничуть не смущаясь выговоров двух боярышень. А ведь девка права, кто мы для нее такие? Анею она, может, и боится, а нас? Лушкина попытка вразумить по поводу неприличной слабости к мужскому вниманию вызвала у Таюшки усмешку. Я прекрасно понимала выражение ее лица: дуреха-боярышня говорила о том, в чем сама разбиралась как свинья в апельсинах. Подозреваю, что Таюшка смыслила в отнюдь не плотской любви куда больше. Не стихи же ей Гриня читал на сеновале…
Что заставило меня вдруг задать следующий вопрос, не знаю:
— Девка, а ты не в тяжести ли?
Таюшка вздрогнула как от удара, смешалась, но быстро замотала головой:
— Нет, нет! С чего?
Врет, беременна! Только знает ли, от кого?
Таюшка отрицала все категорически, но я видела, что она врет. Мало того, глупая девка кинулась к Воинтихе с просьбой вытравить плод, а бабка, не будь дурой, почти за косу притащила незадачливую Лушкину холопку к Анее. Последовал допрос с пристрастием, на котором выяснилось (это разузнала Лушка, сама Анея все скрывала), что от кого тяжела, Таюшка не знает и сама, готова выйти замуж, если возьмут. Тетка долго размышлять не стала, а решила отдать Таюшку… Протасию.
Мы с Лушкой ахнули, это казалось таким кощунством! Протасий вдовец, он годился девке в отцы, был неимоверно строг и не слишком красив. Тетка позвала нас для профилактической беседы.
Во мне все бунтовало. Ну ладно, Таюшка дура и шалава, но зачем же так? Может, тетка мстит ей из женской зависти, потому что у Таюшки румянец во всю щеку и грудь рубаху рвет? Но Анея и сама хороша. Тогда просто завидует ее молодости — решила я.
— Чему дивитесь, что Таюшку за Протасия отдаю? А кто еще эту дурынду в руках держать сможет? Думаете, ей самой не тошно, что всякий мужик полапать норовит и на сеновал затащить? Яшке она не нужна, и Грине тоже, поиграли бы и бросили. Уже бросили. А Протасий дите вырастит, пусть и чужое, и девку от остальных оградит, с ним вряд ли кто связываться рискнет.
Вот тут Анея была права — связываться со здоровенным Протасием не рискнет никто, себе дороже, кулаки у него пудовые, припечатает так, что всякое желание на любых девок смотреть отпадет вместе с причинным местом. Но как сама Таюшка, ей-то каково будет за Протасием?
— А она согласна. С этой девкой легче, у нее все на лице написано, а вот куда ты смотрела со своей Стешей?
Стеша уже давно не моя, ее «приписали» к поварне, но я удивилась не тому. Стеша спокойная, спокойней некуда, неужели и она шалава?!
— У Стешки любовь с Данилой, насилу вчера удержала от побега.
Глаза тетки смотрели насмешливо и почти лукаво.
— Что, не ожидали? Вот вам урок — не тот хитер, у кого глаза лукавые, а тот, про кого ничего не ведаешь. Она и сюда напросилась ради Данилы. Мать за дружинника ни за что не отдала бы, так они решили бежать. Вчера чуть не в воротах перехватила, только и вернула обещанием замуж за любимого выдать. Так что, готовьтесь, у нас две свадьбы сразу.
Вот это были новости! Лушка даже дар речи минут на пять потеряла, что бывало с сестрицей крайне редко. Лушка проглядела — понятно, ей тринадцатый год, а я-то куда смотрела? Вот тебе и строгая Стеша… В тихом омуте, как известно, нечистой силы — пруд пруди. И Данила тоже, я с ним билась чуть не каждый день, парень как парень, а какие шекспировские страсти — бежать, уводя девку из-под носа у Анеи. Знает же, что с теткой шутки плохи. Вот вам и сонный Козельск тринадцатого века.
Из деревни приехала Таюшкина мать, она долго и горячо благодарила Анею за заботу о своей беспутной дочери, просила будущего мужа держать Таюшку в руках и обещала тетехать будущих внуков самолично.
Стешиных родных я не видела, то ли они не одобряли замужества дочери, то ли не считали нужным больше вмешиваться в ее судьбу, передоверив Анее. Отец и мать Данилы приняли будущую невестку спокойно, тем более тетка объявила, что они больше не холопки, мол, ради свадеб долги прощает. Я не поверила своим ушам, а Лушка спокойно пожала плечами:
— Она еще и не то может.

Хотя свадьбы и не княжеские или боярские, Анея не пожалела угощенья, да и отец расщедрился, столы ломились от яств и напитков. Среди напитков меды, пиво и для таких, как мы с Лушкой, что-то вроде морса. Нам пить не положено, мы девицы на выданье, держаться должны скромно и с достоинством, чтобы не опозорить всю семью. Всей семьи, помимо нас, отец, Анея и Любава, но этого вполне достаточно, чтобы тетка следила за каждым нашим движением за столом с таким вниманием, словно мы для того и явились, чтобы вдрызг напиться и свалиться под стол ко всеобщему удовольствию и нашему позору.
Вообще-то попробовать настоящий сваренный мед хотелось, особенно после того, как в предыдущий день Трофим наставлял кого-то по поводу приготовления и употребления этого напитка и почему именно у Анеи Евсеевны он особенно хорош:
— Чтобы сварить хороший мед, тут опыт нужен… У каждого медовара свой секрет, а знаешь в чем? Не знаешь… Потому как ни один своего секрета не выдаст, и я тебе не скажу. Это ведь только так говорится, что мед сварен, а в действительности его не варят, а кладут в него раскаленные камни. Тут особую сноровку иметь надо, точно знать, насколько камень раскалить, как долго в меду держать. А еще травки для аромата и привкуса… У всякого свой набор и свое количество, тут тоже ошибиться нельзя, чтобы не было горько или слишком пахуче. Видишь, сколько всего знать надо? У Анеи свои секреты есть, тоже никому не раскрывает и правильно делает. Молчишь? Вот и молчи, потому как тебе меда не полагается.
Мне стало очень интересно, кому это так подробно и бестолково объясняет дед Трофим? Выглянув из-за угла, за которым стояла, я увидела, что он беседует со старым конем Чалым, которого держали в конюшне просто из уважения к его возрасту и прошлым заслугам! Я все-таки не удержалась и прыснула. Трофима это не смутило, он строго посмотрел на меня и добавил Чалому:
— А еще меда не дадут всяким там глупым боярышням, которые смеются над чем ни попадя.
Очень нужно! Моя коса взметнулась, выражая почти полное презрение ко всяким там медам, но внутри засвербило желание хоть попробовать. Запретный плод всегда сладок, но он нам не достался…
Ввиду отсутствия собственных, посаженным отцом у обеих невест оказался отец. Анея смеялась:
— Учись, Федор, запоминай как следует, это тебе не мечом махать.
У отца было хорошее настроение, он решил порадовать и меня:
— Скоро и ты вот так вот из дому упорхнешь. Вот вернется Андрей Юрьевич из Новгорода и за свадебку…
— Я не пойду замуж.
Отец обернулся почти изумленно:
— Что?
Ему, видно, и в голову не приходило, что такое может сказать собственная дочь. Так… надо ковать железо пока горячо. Я твердо глянула в отцовские глаза:
— Замуж не пойду.
Голубой цвет превратился в синий. Ничего, тоже красиво, к тому же я тоже так умею, Лушка говорила, что когда я злюсь, то глаза становятся темными.
— Я обещал Юрию Ивановичу, все давно сговорено, Андрей ждет.
— Найдет себе другую, боярышень много.
Несколько секунд отец молчал. Нет, он не пытался подобрать достойный ответ, он решал, что со мной делать. Это означало, что начинаются репрессии. Плевать!
Так и есть:
— К Вятичу ни ногой. Больно много воли дали, с парнями на равных клинками биться. Из дома ни ногой. Завтра гонца к Андрею Юрьевичу, чтоб приезжал и забирал.
Это называется нарвалась… Вот дура-то! Не могла смолчать, пересидеть, а теперь что? Уж замуж невтерпеж, что ли? Сейчас еще и Лушку из моего дурного влияния выведут, и все, сидеть взаперти до самой свадьбы. Как в воду глядела:
— Лушку к ней не пускай!
Удивительно, но Анея подчинилась. Видно, когда мой отец бывает зол, то не подчиниться себе дороже для всех.
— Иди к себе в светелку!
Я хотела фыркнуть, что она у нас с Лушкой на двоих, но встретилась взглядом с Анеей и почему-то промолчала.
Я повернулась и молча отправилась домой. Лушку, привычно скользнувшую следом, остановил оклик отца:
— Ты куда? Пусть одна сидит.

В тереме гуляли, на всем дворе стоял шум и гам. Интересно, что будет, когда меня или Лушку выдавать замуж будут, небось, неделю весь Козельск не будет просыхать. И это вместо того, чтобы мечи ковать и стрелы калить! Чего это я, какие стрелы калить? Ну, чего там с их наконечниками делают? В общем, готовиться, рвы там противотанковые, то есть противоверблюдные, рыть, окопы, надолбы ставить… Вот чем заниматься надо, соотечественники дорогие, а вы свадьбы гуляете! Зато потом, когда беда уже грянет, подвиги во имя Родины как из рога изобилия. Нет чтоб заранее их совершать, гляди, и жертв меньше понадобилось бы. Что за народ? Великий же, но такой неорганизованный!
Я так увлеклась обличением недальновидности собственного народа, что даже вздрогнула, когда услышала:
— Настя…
Это, конечно, Лушка. Мать, видно, разрешила ей спать в одной светелке со мной. Но почему она не на пиру или ее как девчонку отправили спать пораньше?
Сестрица юркнула ко мне на лавку, что-то горячо зашептала на ухо. Я не сразу разобрала.
— Лушка, говори спокойней, ничего не понять.
— Тебе обязательно в Рязань надо?
— Обязательно, жаль, что отец этого не понимает.
— А давай сбежим?
— Куда?
— В Рязань, — удивилась моей непонятливости сестрица.
— Как это сбежим?
— А так! Я двух кобыл оседлала, твою Зорьку и еще Рыжуху. Сумки чересседельные тоже готовы. Давай, сейчас и сбежим. В Рязани тетка Олена, у нее устроимся, она добрая, примет, а там после решим.
— Ты что, дорогу в Рязань знаешь?
— А чего ее знать? Выезжай вон в ворота, а там сама доведет. Тут наезжено. Жаль нету снега, по снежку можно бы в санях, а так придется верхами, а я верхами худо езжу.
— Лушка, нас догонят сегодня же, не успеем выехать за ворота. Да и за ворота никто не выпустит.
— Про ворота я договорилась, выйдем через те, что к Жиздре выходят, там по перекатам переправимся и сразу в лес на дорогу. Ныне полная луна, гляди какая, все как на ладони видно.
— Но тебе-то это зачем?
— Я тоже в Рязань хочу, надоел этот Козельск. Если ты уедешь, так совсем не с кем словом перемолвиться будет, не с Любкой же учиться мечами биться. И меч тоже есть, я утащила.
Я обомлела, моя беспокойная сестрица за один вечер успела полностью подготовить побег. Только что-то останавливало, все же на дворе осень, дороги мы не знаем, да и две боярышни одни — легкая добыча для кого угодно.
— Ну да, ты вон как мечом бьешься! А ежели останешься, так дядька Федор тебя точно под замок до самой весны посадит, я слышала, как он матери говорил. Завтра же и посадит. Я прям как услышала, так и пошла готовиться.
Вот это выбор! Отец не поверил в то, что я твердила, не поверил, что татары могут прийти зимой, что ляжет Рязань, а даже если и поверил, то решил в своем Козельске отсидеться? Вот оно, отношение русских к будущей беде, даже такой умница, как воевода Федор, и тот предпочитает отсидеться. А Рязань пусть гибнет, что ли? Отец говорил, что там и без меня все знают, может, и знают, но не все.
Но думала я в тот момент совсем о другом. Лушка права, если я не удеру сегодня, то завтра меня посадят под замок, сегодня просто все сошло с рук, потому что две свадьбы. И под шумок можно улизнуть, а завтра это станет невозможным совсем. Лушка, почувствовав мои колебания, поднажала, и я махнула рукой:
— Поехали.
— Давно бы так. Время же теряем. Надо до утра далеко быть, по ту сторону леса пустынька есть, отшельники живут, там можно переждать, если искать станут.
Ну все она предусмотрела!
— Лушка, ну ты даешь!
— Чего даю?
— Пошли.

Две свадьбы для Козельска — мероприятие нешуточное, кто уже спал вповалку, кто еще гулял. Я не знала, где отец, но сестрица успокоила:
— Дядька Федор с матерью в тереме, не бойся.
За ворота мы скользнули легко и даже к реке спустились, а вот там началось. Днем и то перекаты пройти трудно, я видела, как лошади мучаются. А уж ночью… Я лишь уговаривала Зорьку:
— Не спеши, осторожно. Ты хорошая лошадка, очень хорошая…
Моя хорошая лошадка не подвела, а вот Лушкина… Видимо, у Рыжухи копыто скользнуло с камня, она подвернула ногу, и моя сестрица полетела в воду, причем очень неудачно — выше своей кобылы по течению. Я где-то читала, что реки переплывать надо обязательно ниже по течению относительно лошади, чтобы не затащило под брюхо коня. Видимо, это и происходило с Лушкой. Но нырнуть под брюхо и без того просевшей от боли Рыжухи она не успела, потому что рядом в воде оказалась я. Вцепившись в Лушкину косу (больше не за что было хватать), я все же умудрилась вытащить ее наверх.
Моя Зорька, всхрапывая, держалась сзади, она позволила нам с сестрицей уже обеим вцепиться в ее гриву и седло и дотащила до берега. Рыжуха выбралась из воды с трудом. Она сильно хромала, ни о каком продолжении путешествия не могло идти речи. Все, что мы смогли — дотащиться до леса на берегу и без сил повалиться на землю. Что делать?! Ясно, что утром нас найдут и спасут, но до утра еще нужно дожить. Ледяной ветер быстро выстуживал мокрую одежду. Я поняла одно — надо срочно развести костер, иначе спасать будет просто некого.
К тому же костер могут заметить с того берега и прийти на помощь… Переправляться самостоятельно в обратном направлении было просто страшно. Только теперь мы осознали, как рисковали.
Привязав лошадей, я бросилась ломать ветки для костра.
— Луша, разведи пока хоть какой огонь… Сможешь?
— А то.
Лушка попыталась ответить бодреньким голосом, но это не слишком получилось, потому что ее бил озноб и от пережитого, и от холода.
Костерок разгорелся довольно быстро, но почти сразу мы содрогнулись от ужаса, потому что со стороны леса донесся… волчий вой! Обе лошади всхрапнули, пришлось успокаивать. Если сбегут они, то нам вообще хана.
— Лушка, надо возвращаться. Хоть вплавь…
— Не могу.
— Я тебе помогу, за Зорьку держаться будем, не то погибнем же.
— Я тоже ногу повредила…
Вот это да! Я думала, что она по берегу ползла просто из-за того, что выбилась из сил.
— Давай посмотрим, может, сумеешь?
Но, похоже, нога была вывихнута основательно, и в темноте на ощупь я могла только навредить. Вот дуры-то две! Уехать ночью через перекаты и в лес! Что делать, кричать? В Козельске гуляют свадьбу, не услышат. Даже на стенах охрана подвыпившая, да и никто врагов не ждет, ворота закрыты, даже те, через которые выезжали мы сами, их за нами заперли основательно.
Так, только не паниковать. Чем можно отогнать волков, если они появятся близко? Только огнем, значит, нужен большой костер. Его могут заметить и со стены. Я принялась ломать и таскать ветки с утроенной, удесятеренной энергией. Ломая очередную порцию, вдруг почувствовала животный страх. Даже у бизнес-леди двадцать первого века такое бывает, нутром вдруг уловила какую-то страшную опасность. Оглянувшись, увидела в темноте два желтых глаза. А Зорька рвалась на привязи, страшно храпя. Волки!
В костер полетели новые охапки сучьев. Световой круг должен быть как можно больше, и головни нужны помощней, чтобы в случае чего… Господи, о чем я?! В случае чего отогнать стаю головешками можно только от очень большого костра. Я с тоской смотрела на таявшие запасы сучьев, прекрасно понимая, что их не только до рассвета не хватит, но и вообще надолго.
Лошади жались к свету, а в темноте за кругом от костра появилось уже несколько пар желтых глаз. Волки не торопились, зачем лезть в огонь, если костер невелик, можно и подождать. Зато потом какая добыча — целых две лошади, ну и какая-то там мелочь из двух девиц! Лушка молчала, она не хуже меня понимала все происходящее. Это был конец, совсем.

Человек напрягся, что-то заставило его забеспокоиться… Нет, не из происходившего на пиру, что-то другое. Прислушавшись к себе, он вдруг тихонько поднялся и незаметно вышел. Никто не обратил внимания, всем было весело, слышались песни, вовсю лились меды… Свадьбы на Руси всегда дело веселое, а уж такие необычные, да две сразу…
Что заставило его отправиться к воротам, выходившим на берег Жиздры? Ворота закрыты, сонный полупьяный дружинник (завтра будет строго спрошено!) не смог сказать ничего вразумительного…Человек поднялся на стену и вдруг увидел слабый огонек на другом берегу. У самой кромки леса кто-то жег костер. Своих там быть не должно, давно бы переправились на этот берег, а чужие должны бы прятаться, а не жечь огонь. У кого-то беда? Но костер не похож на призывной, скорее человек грелся.
И вдруг его словно что-то толкнуло, бегом спустился вниз, схватил за грудки дружинника:
— Кто-то выезжал за ворота?!
— Не-е…
Тот едва ворочал языком, Лушка постаралась напоить, чтобы был сговорчивей.
— Отвечай!
— Бояр…
— Боярышни?!
— Да…
В следующее мгновение дружинник отлетел в сторону, отброшенный сильной рукой, в сам человек метнулся к воротам, таща за собой лошадь. Дружинник услышал его крик:
— Ворота не закрывай!
— А и не надо… Не закрывать? И не буду…

Волки уселись кружочком, поджидая угасания костра, ждать недолго, подкладывать скоро будет совсем нечего, и тогда они могут приступить к трапезе. Лошади, чувствуя скорую гибель, храпели все сильнее.
— Может, лес поджечь? Если загорится, и волки испугаются, и наши услышат…
— Мокро, не загорится.
Оставалось одно — отпустить лошадей в надежде, что те рванут в сторону, а волки за ними. Тогда можно будет добежать до воды и попытаться переплыть. Услышав такое предложение, Лушка ахнула:
— Жалко!
— Луш, они все равно погибнут, что с нами, что без нас.
— Ты беги, я не смогу…
— Я потащу тебя, на себе потащу.
— Ну уж нет! Сама побежишь, это я тебя подбила на такую глупость.
И вдруг… я не поверила своим глазам, мы так увлеклись спором, что не услышали, как кто-то переправился через перекаты. Увидев неподалеку от нашего костра всадника, я чуть не заорала с перепугу. А человек быстро подскочил к костру, швырнул в него остатки наших топливных запасов и похлопал рукой по шее своего коня:
— Ну, тише, тише…
— Вятич?!
Я не смогла это сказать, только прошептала. Сотник вытащил из взметнувшегося вверх костра головешку побольше и вдруг шагнул с ней в темноту, в сторону желтых глаз.
Он что-то говорил, произносил какие-то заклинания, это точно… Мы замерли то ли от ужаса, то ли от изумления. Почему-то даже в голову не сразу пришло, что это спасение. Вятич с головешкой отходил все дальше и говорил все настойчивей. Я ни слова не понимала из того, что он произносил, только билась мысль, чтобы не уходил далеко за пределы светового круга — опасно. Но опасно, видимо, было только нам, потому что немного погодя желтые глаза в темноте куда-то делись. Мы сидели с Лушкой, сжавшись комочками и стуча зубами. Вятич еще постоял, потом как-то странно свистнул и завыл так, что лошади едва не оборвали привязь. Ответный вой раздался уже издали.
Вернувшись к костру, сотник сначала почти обессиленно опустился на землю, несколько мгновений посидел молча. Потом словно стряхнул с себя оцепенение и оглядел нас с Лушкой.
— В воду свалились?
— Рыжуха ногу подвернула.
— Пошли домой.
— Нам никак. И Рыжуха хромает, и у Лушки нога подвернута.
— Дай гляну.
Вятич ощупал Лушкину ногу, потом резко дернул, та вскрикнула, но, пошевелив, согласно кивнула:
— Прошло.
— Не наступай, пусть в покое побудет. Поедешь на моей лошади, Рыжуха — умница, пойдет сама, побоится одна в лесу оставаться. А ты, красавица, на своей Зорьке.
Только тут я сообразила:
— Спасибо, Вятич.
Сотник покачал головой:
— Ну и дуры! Ночью в лес прямо к волкам. Дня вам мало? Пошли, пока в крепости не хватились.
— Убьют! — коротко резюмировала Лушка и была недалека от истины. За такое следовало прибить.
— Про волков не скажу, и вы молчите, остальное как получится. Скажете, что хотели коней напоить, ночь-то лунная, да Рыжуха поскользнулась.
— Ага, так мать и поверит…
— Ну, тут уж я ничего не могу.
Уже когда переправились, я все же не выдержала:
— Вятич, ты… Ворон?
Он усмехнулся, словно давно ждал этого вопроса:
— Нет. Я его сын.
— А… а разве у волхвов бывают дети?
— Он не сразу стал волхвом.
— А когда?
— Когда поп мать с моими братьями живьем сжег!
— За что?! — ахнула я.
На лице Вятича ходуном ходили желваки:
— Настя, не время.
Больше он ничего говорить не стал.

Конечно, наш неудавшийся побег утаить не удалось, и дело было не в хромоте Лушки и Рыжухи, не в нашем мокром виде. Просто перепуганный дружинник у ворот, осознав, что, пропустив нас, натворил что-то страшное, решил не тянуть до утра и попер к воеводе каяться прямо посреди ночи!
Вятич привез нас ко двору тихо, охромевшую Рыжуху удалось до поры спрятать, а нас обеих даже провести в терем, но тут совершенно не вовремя выполз провинившийся дурак и все испортил! Говорят, первое время отец смотрел на парня, просто выпучив глаза, он никак не мог взять в толк, о чем тот. Зато когда осознал…
Анея то ли поняла все и без объяснений, то ли Вятич ей что-то сказал, но она как раз не стала пока ничего говорить, только нахмурилась:
— Идите спать, утром поговорим.
А вот отец до утра ждать не стал…
Я была прямо из постели вызвана в комнату, где Анея обычно принимала отчеты Косого и распекала нерадивых холопов. На отца было страшно смотреть, я поняла, что мы натворили нечто такое, чего не может вынести даже любящее отцовское сердце. Неужели Вятич проговорился о волках? Позже поняла, что если бы сказал, то расправа была бы куда круче. Мы с Лушкой обе уже горько пожалели о той дури, которую совершили, но ответ держать пришлось мне одной, Лушка со своей завязанной ногой лежала в горнице под присмотром матери.
— Тебе дома плохо?
Я только опустила голову.
— Когда мать умерла, я не женился, чтобы тебе мачеху не брать, чтобы никогда не упрекнула, что жить тяжело…
Господи, как же я жалела, что поддалась на дурацкие уговоры Лушки, вместо того чтобы отговорить ее саму! Но что теперь можно исправить? Ничего.
— Как зовут девок, которые бегут из дому? Шалавами. Моя дочь шалава? — В голосе отца было столько горечи, что я содрогнулась. Ответить не успела. — Куда бежали-то, к кому?
— В Рязань. К тетке Олене.
— Куда?!
— В Рязань предупредить…
— Предупредить? Воительницы! Больно много вам воли дали, ведете себя точно парни, клинками балуетесь, речи вольные стали… — Отец явно заводился, он начал вышагивать по комнате, а в руках-то плеточка. Я вспомнила Анеины угрозы про то, что меня просто выпорют плетью. Ой, мама…
— Отец, остановись.
— Что?! Ты с кем разговариваешь? За всю жизнь пальцем не тронул, так, может, зря? Может, нужно было отходить тебя плетью, чтобы дурь в голову не лезла? Замуж она не пойдет! А плети не хочешь?!
Плеть действительно развернулась, подготовленная к экзекуции.
Меня плетью?! Так, мое терпение кончилось, придется вспоминать свои московские навыки единоборств. Собственно, подумать мне ничего не удалось, нога сама поднялась и… выбила плеть из руки отца. В следующую секунду я узнала, что все мои достижения обладательницы коричневого пояса (может, я плохо училась?) ничего не стоят против силы и умений старого дружинника, потому как оказалась со скрученными руками лицом вниз на лавке, а по спине все же прошлась та самая плетка (когда поднять-то успел?)!
Я сжалась, пусть нет возможности отбиться или защититься, но слез моих он не увидит! Плеть трижды прошлась по спине, но я стоически не издала ни звука, только губу закусила до крови и кулаки сжала так, что ногти, пусть и короткие, в ладони до красных следов впились.
Сзади от двери раздался крик Анеи:
— Не смей! Федор, не смей!
Видно, от напряжения я вроде даже впала в бессознательное состояние. Очнулась в своей горнице, но Лушки на второй лавке не было. Понятно, нас с сестрицей развели по разным углам, чтобы не сбежали в Америку или вообще в Антарктиду. После обиды, нанесенной отцом, я готова была пешком уйти жаловаться в Комиссию по правам человека. Была забыта сама причина несостоявшегося похода, забыты Рязань и Батыево нашествие, забылась даже ночь с волками, осталась только горечь из-за расправы. У меня впервые в сознательном возрасте был отец, и он избил меня! Я знала, что скажу ему, когда встану:
— У меня больше нет отца!
И пусть убивает.
Не пришлось.

— Ну, а теперь рассказывай.
— Чего рассказывать?
Тетка смазывала мою многострадальную спину какой-то мазью и вела допрос. Хорошо, что я не видела ее глаз, но и голоса тоже хватало.
— Зачем в Рязань понадобилось?
Я замялась, не зная как врать, мы же с Лушкой не сообразили договориться на такой вот случай. А Анея вдруг усмехнулась:
— Не к Андрею же Юрьевичу ты спешно отправилась?
Я схватилась за нечаянную идею:
— К нему!
— Да ну? К Андрею тебя, голуба моя, с почетом и в нарядах отвезли бы, а не вот так — поротой.
Ловкие руки тетки уже сделали свое дело, она приложила какую-то тряпицу на спину, укутала одеялом и присела рядом.
— Настя, что ты такое про Рязань знаешь, что решилась бежать, чтобы там сказать?
— Только то, что отцу говорила: татары зимой придут.
— Степняки всякий год ходят, правда, не зимой — весной, но этого мало. Ты знаешь что-то серьезное и страшное… Ладно, не можешь, не говори. Ответь только одно: это действительно серьезно?
— Да.
У меня мелькнула мысль все рассказать Анее, но пока я думала, с чего начать (нельзя же просто заявить, мол, я из далекого будущего, сюда затесалась случайно и не по своей воле, верить прошу на слово), тетка поднялась и, задумчиво добавив: «Я отвезу тебя в Рязань», вышла вон.
Вот это да! Я столько времени чуть ли ни про состав Батыева войска рассказывала отцу, правда, не называя ни сроков, ни городов, просто описывала организацию татарских туменов и их законы, а надо было всего-навсего сказать Анее, что мне очень, ну просто очень нужно в Рязань. Странная у меня тетка, что и говорить…
Я вдруг попыталась понять, сколько же ей лет. Получалось… лет тридцать, не больше. Вот это да, мы же ровесницы! Может, нутром чувствуя это, она и разговаривала со мной почти как с равной, особенно в последнее время? Во всяком случае, совсем не так, как с Лушкой, и дело здесь не в том, что Лушка дочь, а я племянница, она и с отцом держится чуть иначе… Я давно подозревала, что у Анеи все разложены по значимости, причем не из-за положения, а именно человеческой. В таком случае мне стоило гордиться, потому что я стояла довольно высоко.
Некоторое время я лежала, размышляя, что скажу, если действительно попаду в Рязань. Услышав, как кто-то тихонько приоткрывает дверь, сделала вид, что сплю. Дверь так же осторожно закрылась, но разговор из той комнаты был слышен и оказался весьма интересным. Говорили Анея и отец.
Я прислушалась.
— Федор, я с девками, как только очухаются, в Рязань еду.
— Чего?! Совсем ополоумели?
— Сказано: еду!
Анея не привыкла, чтобы ей возражали, даже брат, пусть он и воевода.
— Ну эти дурищи с ума посходили, ты-то что?!
Было явно слышно, что в отце борются желание настоять на своем и готовность уступить. Я уже прекрасно понимала, кто победит.
— Надо ехать, — уже примирительно вздохнула Анея. — А вдруг Настька правду говорит? Надо Рязань предупредить.
— Кто тебе или ей поверит? Испокон веков такого не бывало, чтоб степняки дуром зимой перли. Только людей насмешите.
Отец сдавался медленно и неохотно. Анея, видно, просто смотрела на него своим строгим взглядом и молчала. Это очень эффективное средство, она позволит выговориться, а когда отец изложит все доводы против и у него больше не останется чем возразить, Анея выдаст свой последний «за», который перевесит все отцовские доводы разом.
— Да и кого предупреждать? Рязанцев, от которых столько бед видели?
И тут тетка поторопилась, она отреагировала:
— Кто это беды видел, не ты ли?
— Пусть не я, но мы же черниговские.
— Русские мы, Федор, понимаешь, русские, а уж черниговские или рязанские, то дело второе, если не десятое! И бабы с детишками, которые погибнуть могут, в Рязани такие же, как в Чернигове и Козельске.
Отец уже сдался.
— Может, вместо вас кого толкового послать, чтоб князю все и передали?
— Что? Что у тебя дочь стала беды предвидеть? Юрий Всеволодович слушать станет? Нет, самой надо, мне самой…
— А если?..
— Справлюсь!
Я не успела подумать, о чем это они, как Анея вдруг поинтересовалась:
— Прощенья у дочери попросить не хочешь?
Отец взъярился:
— Чего это?! Что плетью отходил, так за дело!
— Ну ладно, потом.
— Чего потом, чего потом?
Чем закончился разговор, я уже не слышала, Анея, видно, вышла, за ней отправился и отец. Вот ведь женщина, воевода перед ней по струнке ходит! И не потому что брат, а потому что внутреннюю силу чувствует.
Итак, мы едем в Рязань, правда, когда у меня заживет спина, а у Лушки пройдет нога и спадет жар (все же сказалось купание в холодной воде).
Через день я встала, рубашка уже не раздражала ранки на спине, и оказалось, что самое трудное теперь — встретиться с отцом. Когда он меня побил, в запале я готова была сказать, что больше не имею отца, но, полежав и подумав, поняла, какой страшный удар нанесла своим побегом. Боярышни сбежали из дома… Пока мы сидели в лесу с волками, еще куда ни шло, дуры и дуры, а вот через день? Кто поверит, что мы не как Таюшка и бежали не с парнями? Кошмар! Почему это нам обеим не пришло даже в голову? Таюшку вон и замуж выдали, а все равно люди с усмешкой пальцем вслед кажут, а про нас бы что подумали?!
Нет, в любом веке помимо эмоций не мешает иметь голову на плечах. Что бы я лично сделала с дочерью, выкинувшей такой фортель? Как что, выпорола бы! А что попытался сделать отец? Выходит, не ему у меня, а мне у него прощенья просить надо…
Услышав голоса отца и Анеи внизу, я поднялась и осторожно вышла к лестнице. Они одни, это хорошо. Тихонько спустилась, еще не зная, что буду говорить и делать. Отец явно замер, я не поднимала на него глаз, но понимала, что он просто стоит и смотрит. Подошла и неожиданно для самой себя вдруг… встала перед ним на колени!
— Отец, прости, если сможешь…
В ответ раздался какой-то не то всхлип, не то хрип, он подхватил меня за плечи, поднял и крепко прижал к себе:
— Какая же ты дурочка!
Тетка, шмыгнув носом, подалась вон из комнаты.
— Я больше не буду. Мы не хотели ничего плохого… только Рязань предупредить…
Я рыдала, захлебываясь слезами и обрывками слов. Отец гладил меня по голове, приговаривая:
— Ну-ну…
И не было тридцатилетней успешной бизнесменши, а была пятнадцатилетняя дуреха, провинившаяся перед отцом, и был строгий, но любящий свою дочь воевода.

Примирение состоялось, теперь оставалось дождаться выздоровления Лушки, все еще ковылявшей на одной ноге.
Но оказалось, что мы ожидали не столько выздоровления, сколько снега, верно, в санях ехать куда легче, чем на колесах. Это я сообразила и без объяснений (ну надо же, какая стала сообразительная!). Без нормальных дорог (а когда они в России были нормальными?) можно либо по воде, либо по снегу. По воде уже поздно, вот-вот шуга пойдет, приходилось ждать снега.
На наше счастье, он выпал рано и лег почти сразу, то есть первый, конечно, растаял, зато через неделю лег толстым ковром второй и таять не собирался. Убедившись, что оттепели не предвидится, Анея дала распоряжение готовиться к отъезду.
Это мы с Лушкой по глупости собрались ехать за полчаса, тетка делала все основательно. После принятия ею решения во дворе началось что-то несусветное, то есть все население нашего подворья и, подозреваю, большей части Козельска пришло в движение. Но при всей хаотичности перемещений и просто беготни никто ни с кем не сталкивался и каждый делал свое дело уверенно и толково. Интересно, это всегда так или сказывается твердая рука тетки Анеи? Скорее и то, и другое.
Были снова перебраны наши короба, кроме того, достали еще ларцы с украшениями. Я женщина, неважно в каком обличье — бизнес-леди или пятнадцатилетней боярышни, глаза загорелись при виде украшений, как у голодной кошки на мясо. Анея позволила нам с Лушкой копаться в одном из ларцов вдоволь, из чего я поняла, что он наш. Свой тетка предусмотрительно отставила в сторону.
Я не специалист по всей этой «зерни», «черни», «скани», но то, что увидела, не требовало никаких объяснений. На руку легло нечто вроде большой сережки, второе такое колечко Лушка тут же приложила к своему виску, крутя головой передо мной. Вспомнилось, что женщины носили височные кольца, видимо это оно. На кольце равномерно закреплены три бусины, но что это за бусины! Каждая из них, в свою очередь, усыпана крошечными золотыми капельками, образующими внутри кругов из тончайшей проволочки узоры наподобие мельничных крыльев. В центре узора еще по бусинке, только маленькой, все вито-перевито золотой проволочкой. Как же держатся эти крошки-капельки, если их буквально тысячи? Пришлось подойти к окну, чтобы рассмотреть. Все равно удалось не сразу, а когда я поняла, что каждая крохотулечка лежит на основании из золотой же проволочки чуть толще волоса… Все мировые ювелиры с их сложнейшими техниками мгновенно превратились для меня в топорных бракоделов!
И это сокровище (как назвать иначе) находилось в простом ларце простой боярышни. Что же тогда говорить о княжеских украшениях? А Лушка, не обращая внимания на мое потрясение, ей-то привычно, продолжила вытаскивать один шедевр за другим и примерять. Она тоже была растеряна, но совсем не так, как я, моей сестрице, как той сороке, хотелось все и сразу, и Лушка явно мучилась от невозможности напялить содержимое ларца в один прием.
Анею такие страдания не удивили, тоже, видно, не впервые, спокойно кивнула:
— Берите уж весь ларец, там разберетесь.
Я подозревала, что и там разобраться будет не легче, а Лушке такое предложение явно понравилось, она даже завизжала от удовольствия. До вечера мы разглядывали, прикладывали, примеряли на разный лад украшения, одна проблема — посмотреться толком не во что.
Перекладывались в новые короба и наряды. Их тоже оказалось столько, что я озадачилась: как Анея все это собирается везти? Но когда узнала, что ехать намерены также шестеро девок и трое холопов покрепче, не считая Трофима и возниц на четырех санях (!), то поняла, что Анея Евсеевна намерена показать Рязани, что есть еще порох в пороховницах!
Во дворе в ряд выстроили четверо саней. К моему изумлению, в первые, самые красивые расписные, погрузили короба и уселись двое холопов. А для нас предназначался большой крытый возок. Ларцы с украшениями были тщательно упакованы и поставлены в наш возок. Понятно, в санях ехать холодно, в них будут девки и холопы, а нам подавай чего потеплее.
Наконец, поезд из саней и возка выстроился, готовый к отправлению. Смотрелось внушительно, тем более, нас собрались провожать еще и несколько дружинников во главе с отцом и Вятичем. Вот это эскорт!
На дворе собрался, кажется, весь Козельск, ну как же, Анея Евсеевна отъезжает по делам в Рязань. Пусть Рязань и не столица нашего княжества, но все же город побольше Козельска. Я попыталась прикинуть и вдруг осознала, что не так уж и больше, просто Козельск не лезет в столичные штучки, потому менее известен. Хотя кому менее известен, историкам двадцать первого века? И только потому, что для тринадцатого века Козельск оказался весьма приметным и крупным городом. Вот вам!

Рязань

Ехали долго, я даже не думала, что столько времени можно тащиться примерно от Калуги до Рязани. Но лошадей нельзя пускать вскачь, у дороги одно название — сугроб на сугробе. Конечно, не раз вспомнилась знаменитая российская пара — дураки и дороги.
Конечно, отец с нами не поехал, только проводил через большой лес (где мы с Лушкой чуть не погибли) и вернулся, а вот Вятич отправился дальше. Очень хотелось посмотреть, как живет Русь тринадцатого века, но не получилось, возок крытый, окошки привычно затянуты, ничего не видно. Только на остановках и смотрела во все глаза. Лушка тоже. Она все еще хромала, почти не наступая на ногу, была непривычно тихой и скромной. Вообще моя сестрица так изменилась, что даже странно видеть такую Лушку Как полезно бывает для взросления убегать из дома. Но мне по душе больше та ненормальная, которая могла утащить меня в осеннюю ночь к волкам в лес.

Вятич до самой Рязани не доехал, остался неподалеку, как я поняла, в деревне дожидаться нас для обратного пути.
К Рязани мы подъехали в середине дня. Город открылся на мысу Оки и какой-то речушки и выглядел совсем не так, как я представляла. Конечно, вспомнилось, что это Старая Рязань, тем более было интересно посмотреть на город, который исчезнет с карт немного погодя.
Смотрелось внушительно, высокие крепкие стены, множество башен и ворот… купола соборов, я заметила, по крайней мере, два. Мы подъезжали со стороны поля, забирая, правда, ближе к реке. Анея распорядилась:
— Сначала к Олене в предградье.
Предградье оказалось посадом. Но туда отправились не все, только возок и расписные сани, девок и холопов Анея отправила куда-то в сам город ждать. Зачем, я поняла позже. Мы легко прокатились по единственной улице посада, переполошив всех собак и жителей, и свернули в широкий двор. Одного взгляда на хозяйку дома было достаточно, чтобы понять, что мы заехали к сестре моего отца и Анеи. На отца Олена была похожа даже больше. Она, видно, ходила почти на сносях, кругленькая, ладная…
Встреча проходила по заведенному обычаю. Хозяева сделали вид, что рады приехавшим гостям, хотя особой радости в глазах у Олены Евсеевны я не заметила, поднесли нам прямо во дворе попить с мороза горячего, поахали по поводу того, как мы с Лушкой выросли, и позвали в дом.
От меня не укрылось, как чуть презрительно осматривала немудреное жилье Анея и как впилась в старшую сестру взглядом Олена. Она, казалось, ждала малейшего выражения неудовольствия или насмешки, чтобы ответить. Об этом Анея, видно, знала, она не позволила себе ничего лишнего, хотя держалась боярыней и здесь. Старшая сестра шла хозяйкой, а младшая, да и все остальные словно были ее если не холопами, то уж обязанными наверняка. Потом я узнала, что так и есть.
Хозяин дома Степан был кузнецом, потому и дом имел в посаде, поближе к воде, чтоб в случае чего… Я вспомнила Лушкины слова о дурости Олены, вышедшей неудачно замуж. Мне Степан понравился, конечно, особым интеллектом и изящными манерами он не блистал, но производил впечатление сильного, надежного мужика, из тех, за кем как за каменной стеной. Правда, я за такого бы не пошла.
Дом у Степана и Олены был немаленький, потому что вместе с ними жили еще старая мать хозяина и две его сестры, обе вдовые, с маленькими девчонками. Одна из сестер, видно, только что родила, ребенок без конца пищал где-то за печкой, а она сама лежала за занавеской. Как это все не похоже на наши апартаменты, причем не московские, а козельские! Тетка Анея умела красиво обставить и украсить отнюдь не тесные хоромы, где только мы с Лушкой (да и то по собственному желанию) жили вдвоем в комнате. У остальных имелась своя у каждого, даже у Трофима крохотная конурка.
Лушка тут же скривила нос, шепнув мне:
— У нас у холопов жилье просторней…
Но долго морщиться сестрица просто не умела, она уже совала нос во все подряд, выдавая комментарии:
— А этого раньше не было… а куда старую лавку дели, выкинули, что ли? А новая уже…
Анея прикрикнула на дочь, и Лушка тут же угомонилась.
— Мы к вам ненадолго, только свой терем велю протопить…
Из этих слов я сделала вывод, что у тетки есть свое жилье в Рязани и только его неготовность к проживанию загнала нас вот в эти клетушки. Степан как-то кривовато усмехнулся:
— Да там вроде занято…
Взгляд тетки стал бешеным:
— Маштак?
— Он.
— Хм… давно живет?
— А как свои хоромы погорели, так въехал. Я думал, ты знаешь, потому и к нам.
Анея пробурчала что-то вроде «догадывалась».
Вот в чем дело, оказывается, теткин терем занят каким-то Маштаком. Его предстояло выживать оттуда с помощью древнерязанского ОМОНа? Ой, как интересно… Я поймала себя на том, что даже думать стала Лушкиными выражениями. У сестрицы тоже загорелись глазки в предвкушении некоего занятного действия. Вообще-то мы приехали в Рязань не за тем, но напоминать тетке цель визита было неэтично, я промолчала.

В тот же день мы отправились смотреть терем Анеи. Поехали в тех самых расписных санях, видно, боярыне не с руки ходить по городу пешком. Ехать пришлось недалеко, даже Рязань хоть и куда больше Козельска, но невелика.
Когда Анея приказала разобрать короба, чтобы достать парадную одежду, я не придала этому особого значения, тетку в парадном виде уже видела. Но оказалось — нет. Для начала пришлось подивиться собственному наряду и Лушкиному тоже, особенно украшениям. Две девки засуетились, что-то подкалывая, что-то закрепляя, я давно запуталась и только поднимала руки, поворачивалась, наклоняла голову, «чуть терпела» в ответ на просьбы девок, чьи ловкие руки колдовали над нашим с Лушкой внешним видом.
Это такое удовольствие — чуть покачать головой, чтобы движение повторили колты по обеим сторонам лица, чтобы бусинки слегка коснулись щек и даже легонько звякнули, ударившись друг о дружку. А наручи — ручные браслеты? Широченные, сплошь украшенные на пластинах изображениями каких-то дивных зверей и птиц, по краям испещренные сотнями таких же крошечных капелек, какими я восторгалась на височном кольце, они крепко ухватили рукав, не позволяя ему спадать на кисть руки.
На плечи легли роскошные шубы, хотя было не так уж холодно — Анея решила сразу показать товар лицом. Шубы были драгоценными для меня изнутри — лисий мех с роскошной сединой, а для остальных снаружи — переливчатый бархат с тиснением. Что ж, каждому свое, моя ценность здорово грела меня изнутри, так здорово, что я начала потеть даже на улице. К чему шуба, если на улице чуть меньше нуля? Но возражать не полагалось, осталось потеть.
Даже Трофим был в парадном кафтане (или как там называется?) с богато расшитым низом и каким-то узором вдоль застежки. Его пояс был куда шире обычного и тоже переливался то ли золотой вышивкой, то ли вообще камнями. Вот вам, знай Анею Евсеевну, у нее даже возничий богат!
Уселись, отправились. Все не спеша, пусть соседи полюбуются. Соседи любовались, особенно ближние. Олена горделиво оглядывалась, наблюдая, все ли видят, каковы у нее родичи. Я поймала себя на том, что тоже горделиво оглядываюсь. Стало смешно, ну ты-то здесь при чем? Нет, почему же, я Настя, племянница вот этой почти царицы, на моих плечах богатая шуба (и пусть в ней неимоверно жарко), на голове украшения, которыми могла бы похвастать не всякая обитательница особняка на Рублевке, вокруг суетится множество народа, чтобы меня усадить, устроить поудобней, подоткнуть полы шубы… Вот, блин, боярышня выискалась! Надо же, как людей быстро портит богатство. Чего же удивляться тем, кто всю жизнь в нем купается?

Мы въехали в одни ворота, проехали мимо двух соборов, которые я видела издали. Лушка по пути кивнула куда-то чуть в сторону:
— Вон дом Авдотьи с Николой.
— Кто это?
— Авдотья — сестра Степана, Никола ее муж, он украшения здорово делает с тех пор, как ногу отсекли. Это вот его, — Лушка показала на колты.
Я почувствовала огромное желание повернуть к дому Николы и увидеть воочию человека, способного накапать крохотные золотые капельки в колечки из золотого волоса. Левша, ей-богу! Вполне верилось в то, что блоху можно подковать золотыми гвоздиками.
Но сани направились дальше и проехали еще одни ворота. Мы что, через весь город проехали, что ли? Неужели дом Анеи в другом посаде? В это не очень верилось, слишком клянялись ей по дороге. На все поклоны Анея отвечала легким наклоном головы, а мне так хотелось приветственно помахать рукой, как это делают особы королевской крови, милостиво приветствуя своих восторженных подданных.
Лушка потом объяснила, что в Рязани словно три города — Столичный с основной стеной, он самый большой, Средний город, куда мы и ехали, и Кром. Кром, он маленький, Средний побольше, там мало кто живет, остались хоромы только у тех, кто издревле богат в Рязани. Соборы на Соборной площади в Столичном граде.
Дом Степана и Олены в Южном предградье, мы проехали Южные ворота, а в Средний город въехали через Спасские ворота.

Да уж, Лушка права, дом Степана и Олены не шел ни в какое сравнение с хоромами Анеи. У боярыни Анеи Евсеевны были почти царские хоромы. Или это все же княжий двор?
Но Трофим дальше ехать не собирался, он повернул к широким воротам. Анея спокойно сидела в санях, точно ее все происходившее не касалось. Один из дружинников заколотил рукоятью кнута в ворота, оттуда быстро высунулась нечесаная физиономия какого-то холопа и заорала:
— Чего колотишь?! Чего надо?
— Хозяйка приехала, открывай ворота!
— Кто?
И тут наш Трофим продемонстрировал, что командный голос не потерял даже по прошествии многих лет, он так гаркнул «Открывай…твою мать!», что ворота распахнулись, кажется, даже без усилий со стороны холопа, от одного крика. Я заметила, как чуть дернулись насмешливо губы Анеи, но она сумела спрятать улыбку. А еще тетка явно пробормотала: «Хорошо угодье, когда река рядом, а родня подальше». Ох, не любила Анея Евсеевна родню умершего супруга…
Стоило саням въехать во двор, как на крыльцо выскочил какой-то шустрый мужик, судя по всему, местное начальство, вроде нашего Косого. Его рот уже раскрылся, изготовившись к ответному крику, но так и остался раскрытым беззвучно. Увидев Анею в санях, он икнул, захлопнул рот и поспешно бросился в дом, видно, предупреждать своего хозяина.
Тетка вылезала из саней степенно, медленно, остановилась, по-хозяйски оглядывая двор, на что-то показала Трофиму, тот многозначительно хмыкнул… Мы с Лушкой тоже вылезли и тоже оглядывались, но просто из интереса.
— Это действительно ваш терем?
Лушка ответила на мой вопрос тоже шепотом:
— Наш, только туда дядька самовольно вселился. Ой, что сейчас будет…
Но сестрица говорила не перепуганно, а с удовольствием, видно, предвкушая разборки Анеи с каким-то дядей. Разборка вышла и правда классная…
В это время на крыльце появился тот самый дядька, как потом оказалось, сводный брат Анеиного мужа, занявший терем действительно самовольно ввиду того, что сама хозяйка уехала в Козельск. Не знаю, как Лушкин отец, но брат у него был крайне непривлекательной особой. Гора мяса с оплывшими щеками, крошечными глазками, взгляд которых никак не удавалось поймать, и таким выступающим животом, что я невольно подумала о его сексе с женой… дети-то есть?
— Луша, это твой дядька, выходит? Брат отца если…
— Он сводный брат, у деда были две жены, этот сын первой от ее первого мужа. Но когда она померла, дед второй раз женился и уже родил отца. Но Маштак все себя старшим считает, а потому все себе требует. Сейчас мать ему покажет, гляди…
Анея спокойно смотрела, как родственник спускается с крыльца, дождалась, пока подошел совсем близко, она держала роскошную театральную паузу, позволяя этому Маштаку самому начать изъясняться. Королевская стать и выдержка Анеи сделали свое дело, у Маштака с каждым шагом пропадала уверенность, даже сами шаги замельтешили.
— Ну, здравствуй, Анея Евсеевна. Не ожидал, не ожидал…
Он попытался сделать вид, что рад принять в доме заскочившую на огонек родственницу, но это плохо получалось, тетка смотрела на него все так же строго и царственно.
— Вижу, что не ждал, не то съехал бы со двора загодя.
— Чего это съехал? Братов двор, брат меня всегда к себе звал…
— Погостить! — отрезала Анея. — Ноне чтоб тебя здесь не было! И в порядок все приведи, смотреть на твою грязь тошно.
— Чего это не было?! Ишь чего удумала! Жил и жить буду. Ты сама здесь не живешь, так и мне в старой халупе ютиться? Сама бы жила, слова не сказал. Или кто другой, а то точно собака на сене, сторожишь, а не пускаешь!
Маштак засуетился просто безобразно, его толстые руки задергались, словно пытаясь обхватить все пространство большущего двора и заграбастать себе. Каждая клеточка кричала: не дам, мое!
— Маштак, а коли у тебя свои хоромины малы, так построил бы новые.
Почти веселый тон тетки обманул родственника.
— Построил! К чему строить, ежели эти вот пустые стоят?!
— А… самому даже строить не хочется? Выметайся отсюда. К вечеру приеду, чтоб духу вашего здесь не было.
Трофим уже развернул сани обратно, Анея сделала нам знак, чтобы мы садились, спокойно уселась сама и вдруг посоветовала Маштаку:
— Не дури, приведи все в порядок, я терем и двор князю подарила.
— Че… го?.. — остался с раскрытым ртом Маштак.
Едва мы выехали за ворота, как Лушка поинтересовалась:
— Когда это ты князю наши хоромы подарила?
— Не подарила, так подарю. Трофим, правь к княжьему двору, подарок будем делать.
Опомнившийся Маштак выскочил-таки за ворота и кричал вслед:
— Анеюшка, ты что? А в дом войти, погостить?
Лушка отреагировала первой:
— Во дурак! Раньше приглашать надо было.
Вообще-то, по моим понятиям, произносить такое юной девушке о старшем родственнике, да и просто взрослом человеке означало по крайней мере получить выговор, если не настоящее наказание. Но ничего не последовало, Анея только усмехнулась. То ли была совершенно с дочерью согласна, то ли наши представления о «зажатости» древних барышень несколько преувеличены… Скорее второе, потому что Лушкиной смелости в разговоре не удивляются и остальные тоже. Как и моему поведению.
Тетка даже глазом не повела в сторону опешившего родственника. Я все-таки поинтересовалась, не жалко ли отдавать такой терем? Анея усмехнулась:
— Лучше князю отдать, больше чести будет, чем такой дурак его спалит.
— Как спалит?
— А так! Как спалил свой собственный. Спьяну свечи перевернули да и подпалили.
Трофим, оглянувшись, добавил:
— А на дворе-то что творится, Анея Евсеевна.
При этом сани заметно вильнули, чего на улице делать не полагалось, Анея только сверкнула строгим взглядом:
— За дорогой гляди!
А я подумала, что Трофим, который в Козельске запросто зовет тетку Анеюшкой, в Рязани величает ее только по отчеству и чуть ни с поклонами… Да и Лушка языком мелет куда осторожней, к матери почтительна и вот такие ехидные замечания никто, кроме нас, не слышит. Вот она, субординация древности в действии.

Мы выехали на Соборную площадь. Собственно, площадью ее можно было назвать с большой натяжкой, но это по моим, мегаполисным, меркам, а для средневекового города очень даже немало. Ехать к князю не пришлось, Анея увидела кого-то и распорядилась остановиться. Оказалось, это брат правящего Рязанского князя Юрия Игоревича Ингварь Игоревич. Видно, их с теткой связывали какие-то общие прежние дела, потому как князь даже с коня сошел, к саням подошел приветствовать.
Я поймала себя на том, что пристально глазею на князя, потребовалось усилие воли, чтобы заставить себя опустить глаза. Одно дело жить в Козельске и общаться с теми, о ком ничего не знаешь. Если не считать маленького козельского князя Васю, остальные на страницах летописи следа не оставили. А вот сейчас передо мной стоял князь, который известен. Пусть не всем, только тем, кто специально изучал историю, но все равно. Вот этот князь поедет в Чернигов просить у черниговского князя Михаила Всеволодовича помощи и не получит ее. Вроде с ним вместе будет Евпатий Коловрат…
А Анея тем временем вызнавала что ей нужно. Оказалось, что князя Юрия Игоревича в Рязани нет, уехал куда-то.
— А сын твой Роман где, в Коломне?
— Нет, ныне в Рязани, по делам приехал. Как Федор в Козельске?
— А что Федор? Он воевода.
— Да он при маленьком князе, небось, не просто воевода.
— Есть такое…
И вдруг в глазах Анеи что-то блеснуло, я поняла, что она придумала нечто… Так и есть.
— Князь Ингварь Игоревич, хочу я тебе подарок сделать.
— Да с чего это?
— А вот так! Мой терем знаешь?
— Кто ж в Рязани его не знает?
— Вот его тебе и дарю.
— Да ты что, Анея Евсеевна? Тому терему цены нет, ровно княжеский…
— Дарю. Ныне грамоту напишу. Только у меня просьба к тебе: пошли своих людей прямо сейчас, чтоб Маштака поторопили с выездом, мне самой, как понимаешь, не с руки.
Князь Ингварь расхохотался:
— Ай и ловка ты, Анея Евсеевна! Но за такой дар готов тебе помочь Маштака выкинуть, у самого на него руки чешутся. А есть куда?
— Есть! — отрезала Анея тоном, не терпящим возражений.
Вот тебе и женская незаметность, может, кто и незаметен, только не моя тетка, такую и князья вон побаиваются.
Но выкинуть в тот же день не удалось, Маштак на коленях умолял князя и Анею оставить его хоть на неделю, пока подновят после пожара его собственный дом. Он предлагал тетке освободить для нее любые комнаты, но Анея, осмотрев терем, поморщилась:
— Тут после тебя неделю отмывать и проветривать надо. Грязищу-то развел!
Маштак, сменивший утренний хозяйский тон на униженный, льстиво восхищался:
— Строга ты, Анея Евсеевна, ох, строга…
Тетка, посоветовав князю не держать Маштака в хоромах дольше сказанного, предпочла удалиться. Но нам надо было где-то ночевать самим. Такое место нашлось у сестры Степана Авдотьи. Златокузнец Никола, тот самый, что сажал золотые капельки размером с десятую часть булавочной головки в колечко из проволочки толщиной с волос, имел на дворе два дома, просто новый построили, а старый еще не разрушили. Видно, Анея подозревала исход переговоров с Маштаком, потому что приказала девкам привести этот пустующий дом в порядок и хорошенько протопить. Я ломала голову над тем, что заставило Анею уехать из Рязани, где с ней так считались, в далекий Козельск? Лушка на вопрос только плечами пожала. Было ясно, что здесь какая-то тайна, спрашивать о которой не рекомендуется. Ладно, потерпим…

Утром тетка распорядилась, чтобы я одевалась и отправлялась с ней.
— А я?
Анея к Лушке даже оборачиваться не стала, фыркнула:
— Дома подождешь, мы по делу.
Конечно, сестрица обиженно надула губы, но мать на такие мелочи как недовольство дочери внимания не обращала, она принялась наказывать мне, во что одеться. Согласно ее ценным указаниям, получалось парадно, да не очень. Ясно, дресс-код изменен ввиду нецелесообразности обвешивания золотыми и серебряными побрякушками. В результате их все равно оказалось немало, но не столько, как первый раз.
Когда я была готова, тетка критически оглядела результат общих стараний моих и двух сенных девок и кивнула:
— Ладно.
Мы отправились пешком. Ясно, операция под грифом «Сов. секретно», не только Лушку не допустили, но и Трофима тоже. Сзади все же вышагивал один из дружинников, приданных Анее отцом для охраны, хотя я полагала, что тетка куда больше надеялась на свой авторитет, чем на его меч. Тетке то и дело кланялись, она с кем-то здоровалась.
На крыльце Успенского собора мы увидели богато одетых людей. Ясно, княжья семья. Оказалось, так и чуть не так. Вчерашнего знакомого Ингваря Игоревича среди них не было, скорее это младшая поросль князей.
Анея вдруг кивнула:
— Вот к кому мы пойдем. К Роману Ингваревичу Ты не гляди, что он молод — толков, как никто другой.
Я проследила за взглядом тетки и… пропала! Окончательно и бесповоротно! Потому что Роман Ингваревич олицетворял собой именно тот тип мужчин, от которого я без ума. Таким иногда изображают Александра Невского — высоким, стройным синеглазым красавцем с мужественным лицом (на сей раз это вовсе не признак предателя!) и спокойной уверенностью в каждом движении. Неужели красотка, стоящая чуть правее, его княгиня?! Стало так больно и горько… Конечно, влюбиться в князя с первого взгляда нелепо что для пятнадцатилетней дочери воеводы, что для тридцатилетней бизнес-леди из XXI века, но когда это сердце спрашивало?
— А… кто это рядом с ним?
— Князь Федор Юрьевич, сын Юрия Игоревича Рязанского.
— Нет, женщина?
— А… это княгиня Евпраксия.
Кажется, я с облегчением выдохнула. Та самая Евпраксия, что шагнет с высокого терема вниз с ребенком на руках, только чтобы не достаться татарам… А женщина и правда красавица, причем не русской, нездешней красотой. Понятно, она же византийка. Совершенный овал лица, большущие темные глаза, даже на расстоянии видно, что ресницы густые и длинные, на щеках нежный румянец. Погубить такую красоту! Вот гад! За одно это Батыя следовало бы кастрировать!
А Анея уже пробивалась сквозь толпу ближе к князю, сделав знак мне, чтобы не отставала. Я почти скорбно вздохнула: несчастная любовь мне и дома не нравилась, а уж в далеком тринадцатом…
— Здрав будь, князь Роман.
— И ты здравствуй, Анея Евсеевна, — поклон не только по необходимости, заметно, что больше из уважения.
— Князь Роман, разговор есть. Серьезный.
— Пойдем в терем.
— Нет, лучше подале. В домах лишние бревна есть, услышать могут.
— Кого мне бояться?
— Дело говорю.
— Ну хорошо, пойдем.
К этому времени я пробилась ближе и встала, не зная, можно ли подходить. Но тетка вдруг сделала знак, чтобы подошла.
— Князь Роман, ты моего брата Федора Евсеича помнишь?
— Как не помнить, все звал к себе в дружину, да он к черниговскому князю сбежал.
— Не к черниговскому, а в Козельск, — уточнила не терпящим возражений тоном Анея. — А это вот его дочь Настасья.
Мои глаза встретились с двумя синими омутами и утонули в них окончательно. Единственной мыслью было: как же с тех пор измельчал народ! В двадцать первом веке таких синих глаз уже не встретишь, разве что у голливудских красавцев с их цветными линзами. И такая густая русая чуть вьющаяся бородка бывает только у киногероев стараниями гримеров. Но князь, похоже, не задумывался над своей внешностью, она не главное. Глаза внимательные, пытливые и еще умные-умные…
Отчаянно соображая, как положено приветствовать князя, пусть и не собственного, я, кажется, попыталась отвесить ему поясной поклон. Роман схватил меня за плечи:
— Ты что, Настасья, ты что? Али забыла меня? А выросла-то как! Дай на тебя посмотреть… Красавица…
Каюсь, испытала настоящее смущение почти до слез! Это с моим-то характером!
— Ну, князь, совсем девку в краску вогнал, — лукаво рассмеялась Анея.
Если бы мне кто сказал, что я в образе пятнадцатилетней дурехи способна краснеть от одного взгляда и прикосновения русоволосого красавца, ни за что бы не поверила. Ой, что с людьми тринадцатый век делает…
— Я тебя крохой помню, вот такой, — Роман показал рукой себе едва не по колено. А я вдруг пожалела, что для этого ему пришлось отпустить мое плечо. — Ну, сказывай, Анея Евсеевна, что за дело у тебя.
Все ясно, повосхищались девахой и ладно, будет с нее. Неужели я совсем его не заинтересовала? Он женат или князьям не положено заглядываться на пятнадцатилетних боярышень?
— Разговор долгий и не столько у меня, сколь вон у Насти.
По голосу тетки слышно, что дело действительно серьезное, Роман кивнул и сделал знак, чтобы шли за ним.

В комнатухе, куда пришли, окно затянуто бычьим пузырем, света пропускало немного, горела всего одна свеча, но это никого не удивило. Князь показал на лавки, сел сам.
— Здесь чужих ушей нет, говори спокойно.
Тетка чуть замялась, покосившись на меня, я понимала, то, что она сейчас скажет, вообще лишит меня надежды на внимание Романа как к женщине, но что делать? К тому же я смотрела на него иными глазами, уже вспомнив, что это за князь. Сердцу было невыносимо больно, потому что Роман Ингваревич, племянник правящего в Рязани Юрия Игоревича, погибнет, кажется, под Коломной. Он сумеет прорваться со своей дружиной после битвы на Воронеже, но после Коломенской битвы выживет только сын Владимирского князя Всеволод Юрьевич. Роман должен сложить голову там.
И вдруг меня взяло настоящее зло! Если еще минуту назад я сомневалась, правильно ли поступаю, раскрывая свои знания, то теперь твердо решила: фиг вам! Это «фиг» относилось к Батыю. Пусть я не смогу вернуться, пусть меня даже убьют и душе останется неприкаянно мотаться по векам, но я сделаю все, чтобы не погиб вот этот русский красавец и многие тысячи других!
— С нашей Настасьей беда случилась, лошадь у нее понесла и уронила. Убилась сильно.
Вот уж спасибо, тетушка! Взгляд князя стал сочувствующим, только этого мне не хватало.
— С тех пор уж который месяц ровно провидица какая, знает то, чего и знать не должна.
Так, это уже легче, не дура разбитая, но провидица…
— Послушай, Роман Ингваревич, чего она про новую напасть твердит, ту самую, о которой половцы да булгары говорят.
— Говори. — Внимательные синие глаза заглянули в саму душу и что-то там увидели, потому что и в них едва заметно дрогнуло.
Я ухнула словно из самолета без парашюта, вернее, не будучи уверенной, что тот раскроется. Разговор с князем Романом получился трудным и простым одновременно. Было неимоверно сложно удержаться от пересказа всей истории и очень легко, потому что он не задавал лишних вопросов, хотя сначала слушал недоверчиво.
— Князь Роман, это настоящая беда. Это не половецкий набег, его не отбить одной Рязани. Батый пришел.
— Кто?
— Хана так зовут, та огромная сила, что побила русских князей на Калке, пришла к нашим границам снова.
Роман чуть усмехнулся:
— Уж и огромная! Всего три тьмы было, а побили потому, что русские князья один перед другим выхвалялись, вместо того чтобы договориться! Дядька Василько Константинович Ростовский рассказывал, хотя сам туда и не успел!
Он вдруг явно чуть смутился, видно, потому, что говорил это девчонке, которой до ратных забот нет никакого дела. Хотя, почему нет, иначе не пришла бы к нему?
— Теперь не три тьмы, а пятнадцать. Они уже разбили булгар, очередь Руси.
— Много, конечно, но Рязани не привыкать заслоном стоять, выдюжим. К весне надо готовиться особо…
— Не к весне, они придут зимой. Совсем скоро.
— Степняки не ходят зимой, лошадей кормить нечем. По первой травке каждый год ждем.
— На сей раз придут зимой и огромной силой. — Я понимала, что должна сказать что-то такое, что он сможет проверить. — Сначала послов пришлют — бабу-колдунью и двух воинов. Послов убивать нельзя, как сделали князья Мстиславы перед Калкой. Послы придут уже через десять дней. Если они придут, ты мне поверишь?
— Я тебе почему-то и сейчас верю. Где само войско?
— На реке Воронеж.
— Воронежа два — Лесной и Польный, на какой?
— Не знаю, где-то между ними. Я вообще не знаю, где это…
— Это граница наших земель. Пока не переступили.
— Роман, когда переступят, будет поздно. У них пятнадцать туменов, и каждый из них готов убивать и уводить в плен.
— Почему ты рассказываешь это мне?
— Я знаю, что буду наказана, но молчать не могу. Я хочу, чтобы спасся хоть кто-то, иначе Русь будет выжжена, а города превратятся в пепелища… Князь Юрий Игоревич мне не поверит, может, он поверит тебе?
Роман задумался.
— В такое и мне не поверит, одна надежда, что послы действительно придут… Булгары все лето про ту напасть твердят, и что много их, и что сильны и безжалостны, и что на Русь собираются. Да только мы их по весне ждем. Худо, если зимой нападут…
Если честно, я засомневалась и сама. А вдруг я ошиблась, и это не тридцать седьмой год, а, например, тридцать шестой или вообще двадцать пятый какой-нибудь? Нет, все верно, говорил же половец, что их кочевья заняли неведомые люди с востока, значит, беда и впрямь близко. Пусть меня считают чокнутой, пусть косятся, я должна их предупредить! Нельзя, чтобы погиб этот синеглазый князь и тысячи других. Но получалось, что они и без меня все знают? А чего же тогда не шевелятся, надежда на русский «авось»?
— Что еще ты о них знаешь?
И я принялась рассказывать…
О жесточайшей дисциплине в войске, когда за одного жизнями отвечает десяток, за десяток сотня, а за сотню вся тьма… когда трусость просто невозможна, потому что смерть от наказания будет куда страшнее — стянут ременными петлями ноги и плечи и медленно подтянут друг к дружке, ломая позвоночник… что одному вступившему в бой под страхом смерти обязано помочь все войско и не остановиться до тех пор, пока обидчик не будет убит… что никто никого не кормит, каждый добывает себе пропитание и добычу сам, а значит, грабежи и убийства особенно жестоки… что их лошади способны разрывать прочными копытами снег и добывать себе из-под него прошлогоднюю траву, а потом еще и давать кровь хозяину, если тому нечего есть…
— Как это?! — ужаснулась Анея. Видно, при ней я такое не рассказывала.
— Да, они доят кобыл, пьют конское молоко и конскую кровь.
— Тьфу! — не удержалась тетка, видно, питье крови показалось ей особенно мерзким. Я едва спрятала улыбку.
— Но главное — Батыю нужны данники, хан требует десятины во всем.
— Десятины?..
— И в людях тоже.
Князь нахмурился.
— Много воинов, говоришь?
— Много, тысяч сто пятьдесят, обученных, вооруженных, злых… Они уже покорили всех на востоке, теперь очередь Руси. Если их не остановить, это на триста лет…
Кулак грохнул по столу, едва не разнеся столешницу:
— Не бывать тому! Не дам Русь покорить!
Мое сердце снова зашлось. Эх, князь, князь… как тебе справиться одному?
— Только ты права, одной Рязани не выдюжить, к Великому князю Владимирскому Юрию Всеволодовичу ехать надо. Но он вряд ли поверит… Степняки не ходят зимой… Говоришь, послов пришлют? Что ж, послов надо принять, а до того все продумать и подготовить, чтоб дарами усыпить, а силушкой ударить!
Перед нами был стратег, готовящийся не просто к битве, а к целой войне. Кажется, даже я перестала для князя существовать, остались только сообщенные мной сведения. И я поняла, как права была тетка, что привела меня именно к Роману Ингваревичу! Этот сможет изменить ход войны, сможет уберечь Русь от Батыя!
Мысленно я даже сделала неприличный жест Батыю под нос: вот тебе! И было неважно, что я больше не смогу надавить на педаль газа в своем автомобиле или полететь в Милан на Неделю высокой моды. Плевать, зато Русь будет спасена! Мои глаза молили: давай, Роман, миленький, ты же умница, придумай, как справиться с этой заразой!
Князь повернулся ко мне и буквально застыл, наткнувшись именно на такой умоляющий и восхищенный взгляд. Заметно смутился, потом мотнул головой:
— Сделаю все, что смогу. После поговорим еще, подумать надо, как быть…
— Я постараюсь вспомнить и рассказать все, что знаю.
— Добро.

Ну, вот и все, я решилась, все сказала (ну, почти все, священник Илларион прав, все говорить не стоит никогда), теперь мне обратно не вернуться, потому как мир, несомненно, изменится.
Я оглядывалась вокруг, видела мирный, оживленный город, шумевший торгом, галдевший тысячами голосов, людей, смеющихся, ругающихся, деловито спешащих по своим надобностям, и думала о том, как все изменится уже завтра. Завтра они сплотятся, станут единым целым, чтобы победить врага, о котором я только что предупредила князя Романа.
Я уже представляла, как завтра, нет, уже сегодня во все концы Рязанского, Владимирского, Черниговского княжеств полетят гонцы, как всполошатся от таких вестей князья, немедленно вернется в Рязань уехавший куда-то князь Юрий Игоревич, начнет собираться большущая рать… Я слышала гул множества голосов, встревоженный набат колоколов: Настя сказала, что на Русь идет Батый со своим войском… В голове даже прозвучала мелодия «сбирайтесь, люди русские…» Я чувствовала себя просто героиней. Так пожертвовать собой, своим будущим, возможностью вернуться в Москву! Ну, почти грудью на амбразуру же, можно сказать, Минин и Пожарский в одном лице!
Все, теперь Батыю п…ц! Вот пока в Рязани не знали, что он такое, хан еще мог рассчитывать на победу, но только не сейчас, когда отпор ему объединенными силами русских княжеств обеспечен. Где-то в глубине души шевельнулась даже… жалость к глупым монголам, которые и не подозревали, что дни их похода просто сочтены. Но это слабенькое, едва проклюнувшееся гуманное чувство было мною совершенно негуманно затоптано на корню! Нашла кого жалеть!
Интересно, а народ про меня саму-то узнает? Узнает, кто та героиня, что не пожалела себя, чтобы только предупредить их о грядущей беде? Я замерла от неожиданной мысли: как, интересно, я собираюсь народу объявить о своей жертве? Видела во сне? Ну и что, мало ли кому что привидится… Обалдела, что ли, героиня средневековая? Короче, всеобщего поощрения и чествования ожидать не стоило.
Ничего, я как боец невидимого фронта, мне не нужно прилюдных наград, достаточно сознания, что это я спасла Русь. Чувствуя, как на глазах бронзовею или вообще превращаюсь в свою гранитную копию, я поспешила за теткой, которая, кажется, думала совсем о другом, потому что она вдруг усмехнулась:
— А ты Роману глянулась… ох, глянулась… Мог бы и жениться.
Глаза тетки лукаво блестели. Я растерялась:
— Как… жениться?
— И он тебе тоже понравился, сердечко-то забилось. — Анея вздохнула. — Если выживем, я тебя за Романа сосватаю.
— Я уже сосватана.
— Пустое. Андрей все поймет. Только пока молчи, Настя, перед остальными молчи. Рано им бояться. И дай бог, чтобы ты ошиблась.
Я только вздохнула. Куда ни кинь, всюду клин, если я ошиблась, то князь будет смотреть на меня как на дуру, а если все же права, то ему не до сердечных дел. Видно, поняв мои страдания, тетка строго посоветовала:
— Не помирай раньше того, как в гроб положили. Ты свое сказала, теперь дело за Романом. — И вдруг она широко улыбнулась, чего я не видела никогда. Анея с улыбкой на лице оказалась невозможной красавицей! — А я хочу, чтобы Роман все изменил и тебя за себя взял. Ох и красивая пара будет!
Сказала и поспешила к воротам Степанова дома, оставив меня посреди улицы разевать рот, как рыбу, вытащенную на берег. Если честно, то мои мысли текли совсем в другом направлении, как ни понравился мне Роман Ингваревич, но думала-то я о Руси… Будущий колокольный набат в моих ушах как-то притих, и звон мечей собиравшейся рати тоже. Ничего себе, я им твержу о страшной напасти, которая вот-вот грянет, а они думают о чем-то другом! Стало тоскливо, может, отец прав, и все всё знают без меня? Нет, князь Роман явно не знал. Но он коломенский, это от Рязани и Батыя все же далековато…
И вот теперь я не могла понять, нравится мне результат этого дня или нет. С одной стороны, Анея сказала, что князь, в которого я, как дура, влюбилась, ко мне тоже неравнодушен, с другой — мои-то мысли совсем не о том. Лишаться своего, пусть и безвестно, героического будущего было как-то жалко.
От тягучих мыслей мне помогла отвлечься, как всегда, сестрица.
Дома Лушка развлекалась, демонстрируя математические фокусы. Когда-то я показала ей, как умножать на девять при помощи пальцев двух рук, а еще самый простой фокус с загадыванием чисел. И вот теперь эта новоявленная математичка, неимоверно довольная собой, демонстрировала умения.
— Ну, ладно, давайте последний раз! Загадали числа? Прибавьте восемь, теперь отнимите пять, прибавьте семь, отнимите то число, какое задумали, разделите на два, прибавьте четыре. Получилось девять!
— У меня восемь! — возразил Никола.
— Считал неверно, — уверенно махнула рукой Лушка. — Какое у тебя было число?
— Три.
— Проверяй. Прибавил восемь, получилось одиннадцать, отнял пять, осталось шесть, прибавил семь, получил тринадцать, отнял свои три, получил десять, разделил на два, это пять и прибавил четыре — девять!
Никола сокрушенно покачал головой:
— В пятый раз проверяем, все сходится. Причем ведь кто бы что ни задумал, ответ у всех один!
Я невольно рассмеялась:
— Никола, хочешь понять, в чем дело?
Тот кивнул. Пришлось объяснять фокус. Поняв, что по ходу ему пришлось отнять задуманное число, отчего оно просто исчезло из подсчетов, Никола расхохотался:
— Ай и ловкие девки! Кто придумал-то?
Лушка шмыгнула носом, сознаваться в том, что просто воспользовалась моим опытом, не хотелось. Я милостиво сообщила:
— Это мы вместе.

Анею заинтересовал другой участник интеллектуальных развлечений, она сразу заметила внимательно прислушивающегося к Лушкиным разглагольствованиям деда:
— Ефрем, ты ли?
— Я, Анея Евсеевна, кому же еще?
— Откуда ты у Николы?
— Здеся живу. Ну, не совсем живу, а так вот, бываю…
По усмешке Авдотьи я поняла, что бывает почти круглосуточно. Но общее отношение к деду было явно благожелательным. Это заставило и меня приглядеться внимательней. Седенький, невысокого росточка, видно, давно потерявший большинство зубов во рту, он был весьма разговорчив, обо всем имел собственное суждение и явно любил рассуждать. Особенно, как выяснилось, о себе и своей нелегкой, но такой интересной жизни. Нелегкой жизнь оказалась только по его собственному мнению, да и интересной тоже, но слушать рассуждения деда Ефрема любили, похоже, все.
Анея неожиданно обратилась к Николе:
— Никола, я свой терем князю Ингварю подарила, о том слышал?
— Дык… как не слышать? Вся Рязань о том шумит. А Маштака-то куда?
— А в его собственный, пусть не ленится, а подновит после пожара свой. Но я не о том. Я ведь теперь своего жилья в городе не имею. Не продашь ли мне старый дом?
— Тебе? — вытаращил почему-то глаза на тетку Ефрем, словно продавать предстояло ему, а не Николе. — Да ведь у него не княжий терем, а простой дом. Был.
— То мое дело. Так продашь или нет? Хорошую цену дам.
— Новый на его месте ставить будешь?
— Да нет, оставлю этот стоять, только что подновлю. Чтоб было куда приезжать.
— А чего ж терем не оставила? — снова влез Ефрем. Удивительно, но никто не противился вот таким его «встреваниям».
— На терем Маштак всю жизнь зарился бы, такова его гнилая натура. А так — терем княжий, не подступишься, а мне жить где-то надо.
— Ну, продам.
Через минуту они уже сговорились о цене, причем дед Ефрем даже по ляжкам себя шлепнул, сокрушенно качая головой и переводя взгляд с Николы на Анею и обратно. Я пыталась сообразить, продешевил Никола или нет. Анея рассмеялась:
— Ефрем, ты чего маешься, знаю, что двойную цену плачу, но хочу, чтоб Никола приглядывал за моим домом, пока меня нет. А еще хочу, чтобы ты в нем жил, а не в своей землянке, печи топил исправно, чтоб гниль не заводилась, и пауков по углам гонял. Пойдешь ли ко мне в услужение? Платить хорошо стану, на жизнь хватит.
Ефрем неожиданно прослезился:
— Дык как же это? Анеюшка, как же?
О, еще один Анеюшкой зовет. И это тетку, всего пару часов назад разыгрывавшую из себя королеву Елизавету перед Маштаком. Анея отнеслась к такой фамильярности спокойно, собственно, я другого и не ожидала, уже было понятно, что если Ефрем так называет, значит, знает, что сойдет.
— Ну, так пойдешь?
— А то как же?
Уже немного погодя Ефрем ругал наших девок за нерадивость, выговаривая за обнаруженную паутину. Досталось и холопам, а вот указать что-то Трофиму, самому чувствующему себя хозяином, не получилось, он зыкнул на Ефрема так, словно тот влез к нему в тарелку руками.

Тетка вдруг попросила:
— Настя, накинь что потеплее, выйдем на двор…
Лушка тревожно проводила нас взглядом, но промолчала. Вообще, после нашего дурацкого побега сестрица словно повзрослела лет на пять, стала сдержанней и не распускала язык по любому поводу. Конечно, все искоренить мигом ей не удалось, да и надо ли, но без толку языком не молола и ненужными вопросами не сыпала.
Мы вышли с теткой на крыльцо. Я вдохнула полной грудью свежий воздух. Кроме запаха дымка от печей или скотины из хлева, никаких других не было. Первое время меня чуть коробил запах навоза, но теперь вот привыкла и почти не замечала.
Немного постояли, Анея, глядя вверх на небо, а я в сторону собачьей конуры, где спокойно лежал старший из псов Буран и мотался на привязи маленький Серко. Песик был молоденький, этого года, старому Бурану страшно мешал своими взвизгиваниями и мельтешением. Ему, видно, очень хотелось побегать и поиграть, но посадили на привязь, и приходилось терпеть. Серко пытался задеть Бурана, призывая и его к игре, скакал вокруг козликом, то прилегая на передние лапы, то вскакивая, смотреть на него было уморительно, но Бурану, видно, надоело, старый пес клацнул зубами, и обескураженный Серко с перепугу отлетел прочь. Чуть постоял, видно, раздумывая, стоит ли пробовать еще раз, вздохнул и отправился проверить, не осталось ли чего поесть в плошке. Старательно изучавшая и без того пустую плошку ворона презрительно каркнула, чуть отлетела прочь и остановилась, пытаясь сообразить, стоит ли бояться этого щенка. Может, и не испугалась бы, но все равно воровать было нечего, еще раз каркнула и, хлопая большими крыльями, взлетела на ближайшее дерево.
Тетка усмехнулась. Я ждала, что она скажет.
— Настя, что ты про Козельск знаешь?
Скрывать больше нечего, я ответила:
— Его будут осаждать пятьдесят дней.
— А потом?
— Падет, и жители будут уничтожены.
— Когда?
— В марте.
— То, что ты сказала Роману и про Козельск, можно изменить, я не знаю как, но можно. Но тебе пора.
Я не успела удивиться, Анея вдруг строго посмотрела мне в глаза:
— Чтобы вернуться в Москву, нужно вернуться в Козельск, к началу.
Ее собственные глаза вдруг стали точно такими же, как у Ворона, — непонятного цвета.
Не знаю, сколько прошло времени, прежде чем я обрела способность даже соображать, не то что разговаривать. Анея?! Та, которая все знала, была все время рядом, а я, как дура, искала колдунов и бегала из дома! Вмиг стало ясно и почему она вдруг собралась вместе со мной в Рязань, и почему дальше словесной ругани ее наказания на меня не распространялись, и почему тетка не позволила отцу избить меня основательно.
— Анея…
— Ты же хочешь домой, в Москву?
Я только кивнула.
— Завтра поедем в Козельск. Только не болтай.
Снова кивок. Мне нужно было время, чтобы осознать произошедшее. Анея знает про меня все… Правильно, она же сообразила посадить рядом со мной Любаву, чтобы та рассказывала. И… и Воинтиха ее помощница, не больше! Конечно, тот разговор между ними вовсе не был странным, Анея действительно давала наставления Воинтихе. Чем больше я размышляла, тем больше обнаруживала доказательств причастности Анеи ко всему странному. И как же я раньше этого не замечала?! Просто потому, что искала необычное: Воинтиха на меня не произвела впечатления колдуньи из-за своей аккуратности и отсутствия клыков, Ворон показался внешне обычным, хотя явно мог многое, а уж Анея… Про Анею я и вовсе не могла подумать ничего такого.
Но придя в себя, я уже думала о другом.
— А как узнать, получилось у князя Романа или нет?
— Хочешь его дождаться? Опасно, потом можно не успеть.
Я, как дура, схватилась за возможность еще хоть разок увидеть князя Романа.
— Вы езжайте, я догоню. Я успею!
Анея чуть помолчала, потом вздохнула:
— В Михайловке останется Вятич, тебя ждать будет. Вернешься с ним. До Михайловки доберешься вон со Степаном, они будут уходить через эту деревню.
— Куда уходить?
— Я Олене сказала, чтоб как только Рязань двинется, уходили к Степановой родне в дальнюю весь, там скорее выживут, чем в Рязани.
О господи, хоть одна мне поверила!
— Ты только в Рязани особо не шуми, не поймут. Предупредили и ладно. И не задерживайся, Роман может и не заехать сюда. Хотя, думаю, что заедет. И в Рязани не сиди, она не спасется…
— Это почему?
— А кому защищать-то?
— Как это? — опешила я.
— В церкви давно была, хоть у нашего Иллариона? Что он твердит? Мол, все напасти за грехи наши тяжкие. Молиться надо и скорбно нести любой крест, Господь терпел и нам велел. А каре противиться — грех. Так?
— Так.
— Думаешь, в Рязани иначе говорят? Сходи в собор, послушай. Кару божью смиренно воспринять зовут. Где ж тут сопротивление? Да и люду в Рязани сколько? Тьмы не наберется, часть перед приходом степняков по весям разбежится, часть с дружиной уйдет, кто останется?
Я вспомнила гордый ответ рязанцев, что лишь когда их в живых не будет, тогда все Батыю достанется, и усомнилась:
— Неужели князь Юрий Игоревич или Роман станут эту кару принимать?
— Нет, не станут, они воины, но они с дружинами навстречу выйдут, как уже не раз бывало, и погибнут, а вот те, кто в городе останутся, уже столько наслышаны про кару господню, что принять ее готовы.
Я снова вспомнила героическую оборону Рязани и усомнилась:
— Но ведь Рязань будет обороняться!
— Долго?
— То ли пять, то ли семь дней…
— А Козельск?
— Пятьдесят.
— Вернусь домой, Иллариона в шею выгоню!
— Анея, а ты… крещеная?
— Неважно.
Глупый вопрос, как может быть крещеной та, что устроила мой «перелет» из Москвы сюда? Таким в православии, кажется, не занимаются.
— Настя, — вдруг тихонько спросила тетка, — сколько тебе лет?
Я замерла…
— Тридцать.
— Хм… как мне… Не рискуй, тебе нельзя погибнуть.
Очень хотелось спросить, почему она сразу не сказала, что все про меня знает, почему не объяснила, зачем я здесь нужна? Анея, видно, поняла все без слов, снова чуть усмехнулась:
— Ты должна была сама решить, будешь ли рассказывать.
— А… сон… это ты?..
Я вдруг назвала строгую тетку на «ты» без добавления имени, словно Лушку но она даже не заметила.
— Больше не буду. А он испугался… ох, как испугался!
И глаза Анеи снова лукаво блестели. Хотелось попросить отправить меня в полет еще раз, чтобы уж наверняка выцарапать Батыю глаза или натворить еще что-то, но к крыльцу уже подходил Ефрем:
— Ну, Анея Евсеевна, со всем справился, коням корм даден, девки к делу пристроены, холопы тоже.
Ефрему, видно, так нравилось чувствовать себя начальством, что он полез распоряжаться во всем.
— Ну, девок ты не тронь, я сама справлюсь, а что про коней подумал — хорошо.
Я подозревала, что по поводу лошадей у Ефрема произошла стычка с Трофимом, который считал себя «главным по лошадям», как бы два деда не перессорились вдрызг.
— Ефрем Власич, я завтра уеду, пора, а вот Настена пока останется. Ненадолго. Ты уж тут пригляди, чтоб девку не забижали. И чтоб порядок в доме был. С ней только сенная девка останется и кто из холопов.
— Да не надо мне никого, я же возвращаться верхами буду, куда мне девку? Может, торопиться придется.
— А до Михайловки как в одиночку, Настя?
— Разве что холопа, но с лошадью.
На том и договорились.
На следующий день пришлось прощаться. Лушка, непривычно молчаливая и строгая, обняла меня, прижалась:
— Настена, ты только недолго, ладно? Я ждать буду…
Я кивнула, едва сдерживая слезы. Мелькнула мысль, не лучше ли уехать с ними? Но все было решено, менять ни к чему.
Глядя вслед их обозу от ворот, я вдруг подумала, что увижу всех не скоро, но обязательно увижу.

Анея с Лушкой и холопами уехали, а я осталась в старом доме Николы с Ефремом. Авдотья сразу заявила, что нечего мне воображать, есть ходить надо к ним. Удивительно, но никто не спрашивал, какого черта я осталась. То ли авторитет Анеи был непререкаем, то ли здесь не принято спрашивать, что человек захочет, сам расскажет.
Я вдруг решила расспросить про саму Анею. Как раз пришла Олена, ее разговор явно задел за живое.
— Тебе ничего не рассказывали про Анею, что ли? — удивилась младшая тетка.
— Рассказывали, но я…
Олена кивнула, мои провалы в памяти и странности после падения с Зорьки стали уже притчей во языцех, никто не удивлялся. Нет, удивлялись, но только одному: почему у остальных таких сдвигов не наблюдается, много же кто падал.
— Анея у нас почти что княгиня…
— Это как?
— А вот так. Она в девках строптивая была, покрепче тебя. Слюбилась с переяславским князем Ярославом, от него и Лушку понесла. Да только князь-то женат, а он кобелина известный, у него таких вот Аней пруд пруди…
Авдотья возмутилась:
— Ты, Олена, напраслину-то не возводи! Анея девка красивая была, видная, но блудить не блудила. Конечно, у Ярослава Всеволодовича и правда во всяком граде своя любушка, обижал он свою княгиню Феодосию, может оттого и в обитель при его жизни ушла. Да только Анея любила его по-настоящему.
— А как же она боярыней стала?
— Была боярышней, стала боярыней, — пожала плечами Олена.
Я уже поняла, что она откровенно недолюбливает старшую сестру. Или просто завидует ей? Но тут же подумалось о том, как должны были выпороть боярышню, родившую до замужества. А как же ее тогда замуж-то выдали?
Олена только фыркнула (здесь явно еще один повод для ревнивой зависти), а Авдотья объяснила:
— Ее боярин Михаил Савич любил сильно, взял за себя, зная, что тяжела, и зная от кого. Она еще троих родила, Любава вон последняя. Только мальчишкам не судьба выжить, а девки обе крепкие оказались. И Лушку своей признал сразу. Князь Анее покоя не давал и замужней уже, может потому и боярин погиб, никто же не ведает, с чего он вдруг один супротив троих татей оказался. Чтобы от князя избавиться, Анея к Федору под защиту в Козельск отправилась. А Ярослава Всеволодовича все равно любит, хотя и мужа пережила, и о его пакостности знает. Такое не проходит…
— Ага, она Михайлу на тот свет и отправила! — фыркнула как кошка Олена.
Авдотья вызверилась на нее так, словно хотела ударить наотмашь.
— А ты молчи! Ты сама на Михайлу зарилась, да не удалось. А он о любви Анеиной знал и не противился.
Они спорили о боярине и любви Анеи, а я думала о другом. Что-то не давало покоя в имени князя.
— Как князя-то звали?
— Почему звали, и сейчас зовут. Ярослав Всеволодович, брат Великого князя Юрия Всеволодовича. А чего ты?
— Это же отец Александра Невского?!
— Чей?
Я сообразила, что Александр еще совсем не Невский, это будет позже.
— Как у него сыновей зовут?
— Федором, Александром, Андреем… не помню, еще есть, кажись.
Мне было достаточно. Александр Ярославич — это же будущий Невский. Лушка — сестра Невского! Сестрица неизмеримо выросла в моих глазах, словно была хоть чуть причастна к будущим успехам брата. А я — двоюродная сестра Лушки… Идиотизм, но и я выросла в собственных глазах.
Но Анея-то хороша…

Вечером, оставшись совсем одна, кстати, впервые за последние месяцы, я снова задумалась. Не слишком ли я рискую, задержавшись здесь. Ну что произойдет от того, что я еще раз увижу князя Романа? Он мне что, в любви объяснится? Нет, ничего такого ждать не стоило, да и как можно любить того, кто тебя лет на восемьсот старше? Мне стало смешно, в какие пра-пра мне годится Роман? Если считать в среднем по четыре поколения в столетие, а может и больше, получалось… а не так и много, всего между нами поколений тридцать пять — сорок. Я рассмеялась: всего ничего, тьфу, можно сказать!
Ой, дурочка, и никакие порки меня не изменят. Что в двадцать первом веке была глупой в отношении мужиков, что в тринадцатом. Только там в Москве на моей шее сидел Стариков, наставляя мне же рога, а здесь я втюрилась в князя, для которого я никто. Мелькнула мысль, что он вообще может быть женат. Нет, не может! Тогда Анея бы не говорила о его ко мне возможном сватовстве.
Вот ненормальная! О чем я размышляю?! Будет сватать меня или не будет князь Роман Ингваревич, и это при том, что у границ Рязани стоит орда Батыя, а князь воин, не говоря уже о том, что я сама из двадцать первого века и в тринадцатом просто не существую. Мысли перекинулись на проблемы моего существования, правда, ненадолго. Как я ни старалась, они настырно возвращались к синим глазам Романа. Это надо же — угодить в тринадцатый век, чтобы, как дуре, влюбиться, да еще и в того, кому суждено погибнуть! Снова взяло зло на Батыя, он готов был испортить жизнь не одной мне (или Насте, какая разница). Я вспомнила, что забыла попросить Анею отправить меня еще раз расправиться с Батыем. Эх, жаль!

Со следующего дня начались мои мучения. Делать было категорически нечего, и я маялась. Никакого набата, даже просто сбора вече, вопреки моим ожиданиям, не последовало. Я успокаивала себя тем, что все князья в отъездах, все заняты, собрать дружины сейчас важнее, чем говорить речи на митингах. Хотя у меня все равно свербило, могли бы предупредить народ-то. Не по себе стало, когда увидела, что Рязанский князь Юрий Игоревич откуда-то вернулся, но без дружины, и никуда снова не собирается. Может, не знает, ведь когда Роман уезжал, Юрия Игоревича в Рязани не было, может, не передали?
Забыв все наставления Анеи, я двинула в церковь, но не для того, чтобы послушать увещевания священников перестать грешить, а чтобы попытаться объяснить хоть там о напасти, которая движется на Рязань. Правильно, князья князьями, а люд рязанский может поднять простой священник, тем более епископ! Одной проповеди, или как там в тринадцатом веке это зовут, хватит, чтобы весь народ как один встал против Батыя. Правда, внутри уже зародилось не слишком хорошее ощущение, что Анея права, от попов в этом деле моральной поддержки не дождешься. Это через столетия они начнут благословлять на Священную войну с захватчиками, а во времена Батыева нашествия действительно убеждали в приходе народа незнаемого прямо из ада, из Тартара, отсюда и название, небось, татары, о наступлении последних времен. Это все я точно помнила из Андрюхиной диссертации.
Это что же получается? Священники убеждали народ в том, что настают времена, когда само сопротивление — зло, потому как за грехи тяжкие отвечать все равно надо. Я пыталась сообразить, сильная Рязань сопротивлялась пять дней, Владимир, Москва, да все крупные города стояли недолго. А маленькие вроде Козельска? Конечно, у Козельска отменная крепость, но сопротивляться она будет еще и потому, что Анея наверняка вытурит Иллариона. Действительно, почему большие сильные крепости пали легче маленьких? Может, Анея все же права и дело во внушении? В Рязани татары убьют всех, кто спрячется в Успенском соборе вместо того, чтобы сражаться на стенах. Во Владимире — также. В Киеве Десятинная рухнет, погребя под собой находившихся там людей. Стало страшно — соборы становились братскими могилами для тех, кто искал в них последнее убежище? А где были настоятели этих соборов, епископы, тоже гибли вместе с прихожанами или успевали удрать заранее?
Я пыталась вспомнить, погиб ли в Рязани епископ вместе с княжеской семьей и другими в Успенском соборе, и не могла. В летописи ничего об этом не говорилось? Или Андрей пропустил столь важную деталь?

В собор пришла вовремя, как раз начиналась служба. Встала потихоньку, стараясь вести себя незаметно, слушала. Народу в соборе было не слишком много, еще не пришло время, когда на службы будут ходить непременно и всей семьей. И вот дождалась, после положенных слов епископ начал вещать о приходе безбожных татаровей и грядущем наказании за грехи тяжкие. И ни слова о возможной защите города, все о погибели и наказании…
Я попыталась попасть на глаза епископу, чтобы хоть как-то привлечь его внимание и напроситься на разговор. Не удалось, епископ двигался мимо, осеняя крестом всех подряд и словно не видя никого, просто совершал положенные движения будто во сне.
— Святой отец, мне поговорить надо.
— Это вон к нему, — кивнул на какого-то служку епископ и проплыл себе дальше.
Ну и хрен с вами! Без вас найдется кому сказать, пуп земли тут нашелся, мы до простых смертных не находим нужным снисходить. Нет, в тринадцатом веке священники были куда хуже, чем в двадцать первом. Правда, я и в свое время не слишком часто ходила в церковь, но тут просто безобразие. И пожаловаться некуда, он сам себе начальник. Или над ним есть кто-то? Над козельским Илларионом точно есть, а над этим? Наверное. Тоже, сидит где-нибудь в Константинополе такой же вот важный и надутый и думает только о том, как бы поскорей отвязаться от всяких там мирян, паствы, чтоб бросила монетку в кружечку и отвалила со своими проблемами!
Пока я мысленно обличала негодное поведение местного служителя церкви, сама служба закончилась. Но я и тут оказалась невольной свидетельницей интересного разговора, который не сразу поняла.
Говорили двое, один, постарше, старался быть строгим, по голосу я поняла, что это и есть епископ, который только что взывал к смирению и покаянию, голос второго не знаком. Из слов епископа следовало, что он поторопится, а уж князь, как господь даст.
Я не придала значения невольно подслушанному, пусть торопится, я не против. А вот выйдя из собора, возмутилась, потому что местный юродивый (блаженный, как говорили здесь) Михалка, трясясь и подвывая, вещал о скором конце света и о том, что православным самое время каяться и молить об отпущении грехов. Вообще-то он повторял сказанное епископом, да и Илларионом в Козельске — про безбожных моавитян, про кару небесную (и как им не надоедает с утра до вечера одно и то же?)… Но если священника слушали еще молча, то дикие рыдания обвешанного тряпьем и покрытого струпьями (и почему нежелание мыться и вести нормальный образ жизни считались чуть ли не подвигом?!) давно не чесанного мужика вызвали ответные рыдания у нескольких женщин.
Так… представление началось? Действительно, вокруг собиралось все больше народа, люди кивали друг дружке, мол, верно Михалка говорит, грешны мы, так грешны, что и подумать страшно. И за всякий грех наказание должно быть. И тут я не вынесла:
— А дети малые?
— Что дети? — обернулся ко мне крепкий мужичок в тесном тулупе, который никак не сходился на его пузе.
— Дети малые чем грешны, что тоже погибать должны?
Я заметила, что к моим словам прислушались, правда, не только горожане, прежде всего «несчастный» юродивый, вроде увлеченный своими собственными восклицаниями. Михалка отреагировал раньше остальных, заорав благим матом:
— Все грешны! Все! Все пред Богом грешны!
Правда, одна из женщин поближе ко мне усомнилась:
— Дети-то малые чем?
Теперь внимание Михалки переключилось уже на нее, юродивый вцепился в платок женщины своими костлявыми неимоверно грязными пальцами и принялся выплевывать обвинения ей в лицо, причем именно выплевывать, потому что из-за отсутствия половины зубов у него вместе с криком вылетала изо рта слюна:
— Греха своего не признаешь?! Каяться не желаешь?! Господь тебя первую поразит! Господь все видит!
Как же мне хотелось либо встряхнуть этого гада изо всех сил, либо вообще швырнуть в сугроб, чтоб хоть снегом помылся, что ли! Но я уже поняла, что стоит мне только произнести еще слово, и его костлявые пальцы вцепятся уже в меня, и оторвать их я уже не смогу. Михалка обладал неимоверной силой, и она совершенно не была связана ни с прозорливостью, ни с внутренней силой, я успела уловить его цепкий, злой взгляд, не имеющий ничего общего даже с трансом. Вся его трясучка была не больше, чем умелой игрой, а рыдания и вопли — спектаклем. Хотелось спросить: на кого работаешь, гад? Но чего уж тут спрашивать, и так ясно…
Мужик с большим животом оглянулся на меня:
— Шла бы ты, девонька, вон как Михалка за тобой наблюдает. Не к добру…
Вот это я заметила уже и сама. Да… контакта с местным представительством православия явно не получалось… Я ничуть не сомневалась, что все, что делает и говорит Михалка, утверждено самим епископом.
Что ж, Анея права, и делать здесь мне больше нечего, надо только предупредить, чтобы Степан не уехал без меня. Дед Ефрем, услышав, что мне нужно в посад, категорически воспротивился:
— Одну не пущу! Анея Евсеевна мне поручила за тобой смотреть, потому пойдем вместе!
— Ну, пойдем, — вздохнула я.

Степан действительно собирался ехать, только когда, пока не знал. Он обещал обязательно взять меня с собой до Прони, а там они пойдут на север, а мне на запад, если к Михайловке.
Мы задержались в их доме допоздна, там было тесно, душно, шумно, но как-то по-домашнему… У Степана, кроме его Олены, жили еще мать и две сестры, одна из которых Прасковья только что родила, ребенок все время пищал в люльке, подвешенной к потолку, у Прасковьи еще были две маленькие девчонки, я не поняла, то ли двойняшки, то ли погодки, года по три-четыре. Да к ним пришла поиграть соседская девочка, тихая, какая-то пугливая Маняша. Вторая сестра Степана была беременна, как и сама Олена, которой тоже скоро рожать. Вот будет детей в доме!
Я сообразила ради развлечения рассказать малышам сказку про Колобка. Это привело девчонок в такой восторг, что потребовалось продолжение. Пришлось срочно вспоминать детские сказки, причем рассказывать их надо было осторожно, потому как ружей у охотников в Красной Шапочке быть не могло, как и многого другого. Но у меня уже был опыт общения с маленьким козельским князем, потому сказки про рукавичку, про хитрую лису, выжившую зайчика из его домика, и даже про трех поросят пошли на ура! Аплодисментов, конечно, я не услышала, зато вокруг собрались не только девчонки, но и взрослые тоже.
В какой-то момент я сообразила, что ближе всех остальных, буквально прижавшись к моей ноге, стоит соседская Маняша. В отличие от маленьких, но довольно крепеньких Степановых племянниц, эта малышка была, что называется, кожа да кости, только что не светилась насквозь. Рубашонка старенькая, все застиранное, ветхое, в косице в качестве косоплетки дрянная веревочка. Я привлекла девочку к себе и, рассказывая очередную небывальщину, вдруг принялась переплетать ее тонюсенькую косичку. Маня замерла, боясь не только пошевелиться, но и вообще вздохнуть.
Олена подала мне гребень:
— Прочеши.
Пока я чесала, девчоночка стояла, чуть не плача. Заметив в ее глазах слезинки, я удивилась:
— Маня, больно? Я вроде осторожно…
Олена махнула мне рукой:
— Чеши, чеши, потом объясню.
Я поняла и без объяснений, когда всех усадили за стол. Мужское население Степановой избы представлял только хозяин и пришедший со мной дед Ефрем, а потому вокруг стола собрались Олена, я, младшая сестра Степана Надея и девчонки. Мать и Прасковья лежали, им Олена отнесла еду прямо на лавки. Девчонки ели спокойно, а вот Маняша словно боялась лишний раз хлеб откусить. Олена кивнула мне, чтобы покормила девочку. Я предложила Мане:
— Давай есть из одной чашки, чтоб тетке Олене не мыть лишнего.
Та только кивнула. Она осторожно выбирала юшку и хлеб лизала, а не кусала.
— Так не пойдет, а ну бери все подряд из варева и кусай побольше! Смотри, какая ты тоненькая, как и ветром не сносит! — это встрял дед Ефрем.
Девочка подняла на него испуганные глазенки и чуть не залилась слезами.
— Ты чего, Ефрем Савич, пугаешь? Маня и сама умеет есть как надо, да? У нее просто ложка неудобная. Давай, я помогу тебе черпать из миски.
Поев, девочка прошептала «спасибо» и стала собираться домой. Нам было пора тоже, пообещав завтра прийти еще и рассказать новые сказки, я оделась и позвала:
— Маня, одевайся, мы тебя по пути домой заведем.
— Я оделась.
Ребенок был просто закутан в большой старый плат. На ногах такие же старые лапоточки с едва живыми онучами. И это в мороз!
Олена вздохнула:
— Давайте, я вас провожу и Маняшу тоже. Иди сюда, Маня.
Она укутала девочку еще одним платом, но ноги-то оставались полуголыми… Я подхватила малышку на руки:
— Прячь ножки ко мне под шубу!
Когда мы выпустили ребенка на крыльце, я предложила:
— Завтра приходи, я еще сказку расскажу.
Маня кивнула и юркнула в дверь.
— Олена, кто она им? Не родная?
— Да родня, только дальняя и сирота. Отец, считай, и не видел ее, от лихоманки помер, а они с матерью после пожара вот у Терентия со Сварой живут… жили, мать тоже померла, застудилась и померла. Девонька сирота, а сиротская доля сама знаешь какая — кусок достается последним, одежонка вон тоже… К нам ходит, мы подкармливаем.
— Терентий же тароватый мужик, — усомнился Ефрем.
— Ну и что? У его Свары снега зимой не выпросишь.
— А если девоньке принести одежду?
— Чью? С наших мала, а новую и самим не на что… Один Степан за нас всех трудится.
— Олена, ты не обидишься, если я и вам денег дам и Мане что-то куплю?
— С чего вдруг?
— У меня есть деньги.
— Анеины? Не возьму! — взвилась тетка, как я и ожидала.
— Нет, отцовы.
— Врешь?
Конечно, я врала, в нашем доме все деньги были у Анеи, но пришлось поклясться:
— Клянусь.
Господи, прости мне невольную ложь.
— Если Федора, так возьму.
Вот дуреха! И чего они с Анеей не поделили, разве что действительно когда-то Михаила, так ведь того уже на свете нет. Вот бабская дурь, ей-богу!

Пообещав завтра посетить сей уголок снова, мы с Ефремом отправились восвояси. Но сразу за воротами пришлось задержаться и даже отступить в тень. Дело в том, что неподалеку от нашего, вернее, Николиного двора позади Успенского собора происходило интересное действие. Стоял епископский возок, в который с кряхтением умащивался сам священник, явно собираясь уезжать.
— Куда это он на ночь глядя? — шепотом поинтересовался Ефрем.
— Удирает, — усмехнулась я, заметив еще одну значимую фигуру. В возок следом за епископом ловко запрыгнул… Михалка! Никакого намека на хромоту или увечье я не заметила, а ведь днем так хромал, так хромал! Да, и восемьсот лет назад были те, кто мог плачущим голосом тянуть: «Сами мы не местные-е… документы потеря-а-ли…» Ах ты ж гад! Мне стало смешно, едва сумела удержаться от гомерического хохота.
Возок рванул с места и живенько так скрылся в воротах. Во драпает христианская надежа…
Дома нас встретили с беспокойством, Авдотья даже принялась высказывать:
— Где вы допоздна шлялись? Ворота ж могли закрыть!
— Ну, остались бы ночевать у Степана…
Авдотья фыркнула:
— У Олены у самой семеро по лавкам!
Вступать в спор не хотелось, я усмехнулась:
— Наблюдали, как удирает из Рязани епископ.
— Как удирает? Куда удирает?
— Это ты у него спроси, а еще у Михалки, что вовсе не хромой! — заявил Ефрем.
— Чего?!
— Ага, он столько лет прикидывался калечным, а ноне вон как сиганул в возок, так и я не смогу, а уж ты и подавно.
Ефрем знал о чем говорил, у Николы вместо одной ноги — деревянная культя. Но сейчас его возмутило не это.
— С чего взяли, что удирал? Может, поехал по делам?
— В ночь-то? И тайно…
— А Михалка куда, он же вонючий, как… — Авдотья даже не смогла подобрать слово для характеристики вони от юродивого.
— Знать, у епископа насморк.
— Чего?
Я опомнилась:
— Нос вони не чует!
Нам не поверили, но на следующий день ни Михалки на соборной площади, ни епископа в соборе не было. Недоверчивый Никола вздохнул:
— И впрямь удрали…
— Никола, это что значит? Надо и вам уносить ноги, как епископ. Поехали в Козельск, там разберемся. У Анеи такие хоромы, что половина Рязани поместится.
— Вот еще! — фыркнула Авдотья. — Мы здесь пересидим.
— Ну и глупо, — пожала я плечами, отправляясь на торг.

Меня куда меньше заботила судьба удравшего епископа и фальшивого юродивого, чем Маняшина. Я набрала девчонкам пряников, потом разыскала одежонку, хотя это оказалось нелегко, здесь не было бутиков с детским барахлом, ассортимент одежды, да еще и детской, оказался крайне скудным. Да, маркетинг у них поставлен из рук вон плохо… Ефрем, сообразив, что меня просто надуют при первой же покупке, увязался со мной и неимоверно торговался, действительно сбив цену вполовину. Средства у меня были, Анея оставила немало, да и украшения можно продать в крайнем случае, но переплачивать ни за что тоже не хотелось, люблю честную торговлю (интересно, такая вообще бывает?).
Когда мы к обеду явились в дом Степана, нагруженные гостинцами и подарками, визгу было… Тут же отправили девчонок за Маняшей, потом долго мерили все всё, я купила обновки и племянницам Олены, чтоб не было обидно. Маня надевала новые вещицы, накидывала плат, но взять себе отказалась. Олена объяснила:
— Свара не позволит.
— Я объясню, что это я подарила.
Степан хохотнул:
— Ну, объясняй.
— И объясню! Маня, посиди здесь, я поговорю со Сварой сама. — И тут до меня дошло: — Слушайте, Свара это прозвище, что ли?
— А то!

В тот день я рассказывала сказок особенно много и детские стихи читала тоже. Выручила хорошая память (ну как не похвалить себя, любимую?) и наличие у соседей в Москве маленькой дочери, которая обожала, чтобы ей читали книжки, а по сему таскала оную с собой под мышкой всюду. Пушкинскую «Руслана и Людмилу» я помнила не дальше вступления про Лукоморье и кота на цепи (подозреваю, что многие и того не помнят), а вот Чуковский «выполз» из закоулков памяти довольно быстро. Правда, тут же обнаружились сложности с комариками на воздушных шариках или медведях на велосипеде, приходилось прямо по ходу заменять чем попало, но неискушенные слушатели не замечали явных провалов в рифме и внимали, раскрыв рты. Столь благодарной ауди тории у меня никогда не было, еще чуть — и начали бы собираться соседи, чтобы и самим обмирать от того, что в избушку вернулись три медведя, а Маша, ничего не ведая, спокойно спала в кроватке маленького Мишутки.
Дед Ефрем тоже слушал, время от времени качая головой и крякая:
— Вон оно как…
У девчонок особенное веселье вызвали слова, что у меня по усам текло, а в рот не попало. У Насти текло по усам! Как тут не повалиться на лавки от хохота?
Конечно, въедливый Ефрем поинтересовался, откуда я все это знаю. Следом за ним и Олена уточнила, все ли в Козельске такие сказительницы или я одна.
— Только я.
Мои глаза смотрели твердо и почти с вызовом. Если она, как Анея, что-то знает, то усмехнется. Нет, Олена не знала, она только перепуганно кивнула.
Все это время Маня не отходила от меня ни на шаг, она ожидала моего прихода у своего крыльца и, завидев, бежала поскорей в дом Степана. Сваре было все равно, она даже радовалась, что девчонку не приходится сажать с собой за стол.
Так я осознала, что и в тринадцатом веке не все люди добрые и милостивые, есть Михалка и Свара с Терентием. Хотя чему удивляться, люди всегда и везде одинаковы, от внешнего антуража и достижений науки и техники это не зависит.
Вообще, я словно вылезла из шкуры пятнадцатилетней девчонки, как змея из шкуры при линьке, и снова стала взрослой женщиной. Даже Олена заметила:
— Ты, Настена, точно повзрослела…
С этого дня началась моя немного странная дружба с Маняшей. Я жалела только об одном — что девочка не попалась мне на глаза, пока в Рязани еще была Анея, они забрали бы Маняшу с собой. А я уже не смогу, ребенка не увезешь верхом. Тем более чуть позже выяснилось, что и Терентий со Сварой тоже собрались уезжать.

Бегство

И все же до Рязани докатились слухи о появлении на южной границе степняков…
Только услышав о появлении татар на Воронеже, Рязань привычно сдвинулась с места. Я смотрела на их сборы и понимала, насколько это привычно, вот так вдруг при первом сообщении о набеге враз подхватить самое необходимое и скрыться в лесу. Посад мигом поделился надвое — одни готовились уйти за реку и дальше по им одним известным заимкам, другие ладились в саму Рязань к родственникам. Олена со Степаном тоже решили поделиться, Степан с матерью, двумя невестками и детьми уводил скотину и уносил всевозможный скарб к дальним родственникам в затерянную в лесах весь, как и говорила Анея, а Олена отправлялась за стену к Авдотье.
Я наблюдала за сборами, помогала и успокаивала себя: летописцы ошиблись, вон сколько народу бежит из Рязани, значит, не погибнет город, значит, мне, а вернее, князю Роману удастся изменить историю, Батый пройдет мимо. Но сама все же решила идти со Степаном до Михайловки, как обещала Анее.
В посаде были забыты нормальные занятия, если и пекли хлеба, то лишь в дорогу. Все грузилось, увязывалось, укрывалось… Наши тоже увязались, взяли только самое необходимое, но сани все равно гружены с верхом, а ведь еще нужно уложить Прасковью и усадить детей. Бедный Пегий, как он все вообще сдвинет с места, не то что потянет. Придется конику помогать в каждом сугробе, а ведь наезженной дороги не ждать, иначе что толку прятаться. Я впервые задумалась о том, как Степан вообще собирается пережить с минимумом скарба и максимумом нахлебников эту зиму. Мать старая, невестка только что родила, три девчонки, а дома оставалась Олена почти на сносях.
Степан дома отдавал последние указания Олене. Он хозяин толковый и кузнец хороший, как жалко, что ему пришлось погасить огонь в его кузне и уезжать. Он решил тащить невестку, ее мать и троих детей к родственникам в дальней веси, а сам попытаться вернуться в Рязань, если успеет. Я понимала, что в каждом из них, да и у меня тоже, жила надежда, что все обойдется. Уезжать людям уж очень не хотелось, ведь одно дело пересиживать напасть на заимке весной или летом, и совсем другое — зимой. Скотину с собой не уведешь, лошадь по сугробам и то с трудом пройдет, а что делать с коровой, с овцами, со свиньями? На санях места и детям не хватало, не говоря уже о поросятах… К тому же на заимке сена для коровы не припасено, не рассчитано на нее… Оставалась одна надежда — на князей с их дружинами и на то, что набег будет недолгим.
На соседнем дворе тоже заканчивали сборы, Терентий зычным голосом распоряжался тремя подмастерьями, носившими и носившими скарб из дома кто к саням, кто в сарай. Суетились женщины, бегом бегали, то и дело попадая под ноги и получая подзатыльники, дети. Я подошла ближе к плетню, разделявшему наши дворы, и стояла, пытаясь выглядеть Маняшу, хотелось попрощаться с девочкой. Ее не было видно, зато меня заметил сам хозяин:
— Ты чего? Чего надо?
Назвать тон вежливым не поворачивался язык. Странно, я не сделала ничего плохого, разве что стояла и смотрела. Надо было помогать, что ли?
— Ничего, просто смотрю.
— А неча глазеть, иди себе!
Вот тебе и на! Нормальный же мужик, чего это он?
От плетня меня оттащила Олена:
— Ты на Терентия не глазей, они же добро прячут, а ты вроде подсматриваешь.
Вот оно что, Терентий испугался, что я пойду откапывать их добро, как только они выедут за ворота? Олена на такие слова сокрушенно покачала головой:
— А думаешь, редко такое бывает? Свои же схроны потрошат, родичи, соседи…
— Я хотела попрощаться с Маняшей.
Олена как-то странно покосилась на меня и помотала головой:
— Чего прощаться, не возьмут они ее, небось.
— Как не возьмут, а где же девочка останется?
— Мыслю, оставят они ее с бабкой Матреной, слепая же старуха, надо кому-то воды подать… Ну и еще кого из холопов, чтобы охранять, вон старого Прова, небось…
Я обомлела, оставить маленькую девочку со слепой старухой да еще и зимой?! Пров сам едва ноги волочит. Но самое страшное не это, если татары все же придут, то им даже деваться будет некуда! Получалось, что Терентий попросту оставлял тех, кто стал обузой, оставлял на верную смерть. Не может быть, чтобы он не сознавал этого. В ту минуту я ненавидела Терентия больше Батыя!
Мое состояние заметил Степан:
— Ты чего?
— Терентий Маняшу и Матрену оставляет?
Степан помрачнел, он с утра был у соседа и, видно, знал, что там творится.
— А что ему делать? Матрена не доедет, слепа и стара уже, сама вызвалась остаться. Пров — тоже.
— А Маняшу?! Если татары придут, девочка погибнет.
Степан со злостью швырнул в угол ковшик, который держал в руках:
— Ну чего душу-то травишь?! И без тебя тошно.
Секунду я смотрела вслед его широкой спине в дверном проеме, но тут же выскочила во двор. Наши сани были уже загружены, осталось усадить девчонок, уложить только что родившую Прасковью с малышом и запрячь Пегого.
— Степан, давай возьмем Маняшу с собой?
Его лицо было не просто злым, он стал бешеным:
— Куда?! У меня Пегий и так не потянет. Вместо своих детей? — Степан схватил меня за руку и подтащил к стоявшим в ожидании посадки девчонкам Прасковьи. — Вместо кого из них, выбирай?!
Девчонки дружно заревели.
— Вместо меня, я остаюсь.
— Настя, ты взрослая, пойдешь сама и помочь сможешь, а ее куда?! — это уже Олена.
Она права, кроме того, каждый лишний рот — это опасность для остальных. Большую часть дороги Пегий не потянет, значит, надо будет нести девчонок на руках, и делать это придется Степану, больше некому. Мало того, они ехали почти в неизвестность, к родичам Прасковьи, где могли и не принять. Как тогда — непонятно.
Из меня помощница плохая — только выехать за пределы Рязани, а там мне в другую сторону — на запад к Козельску, а они по Оке. Моих уговоров поехать тоже в Козельск не послушали, далеко, мол, не дойдут. Да и возвращаться как? Правда, на Козельске я тоже не настаивала, помня о судьбе самого города. Может, где-нибудь в дальней веси выживут?..
— Я все равно остаюсь…
Степан пожал плечами:
— Как знаешь.
Глядя им вслед, Олена сокрушенно покачала головой:
— Прасковью не растрясли бы, ведь едва жива.
Вот кому надо было остаться, переждать у Авдотьи, но молодая женщина заупрямилась, ей казалось, что если девочки уедут без нее, то непременно погибнут.
У соседей тоже двинулись, но там семья еще больше и саней трое. Им что, тоже места для старухи с девчонкой не хватило?
Наконец сани выбрались на улицу, двинулись по ней за другими такими же санями с беженцами. А сзади пристроились следующие. Рязанский посад потянулся кто куда…
Вдруг поваливший густыми хлопьями снег быстро прятал следы и пеленой скрывал уехавших. Олена перекрестила их:
— Может, сбережет бог. В снег али дождь уезжать — к добру, вернутся, значит.
У меня вдруг тоскливо сжалось сердце: они-то, может, и вернутся, а мы? Если все будет так, как написано в летописях, то ни Олене, ни мне не выжить. Оставалось только надеяться, что либо летописцы ошиблись, либо князь Роман все же сумеет что-то изменить в этом мире. Или я все же уйду в Козельск.
Когда мы вернулись обратно во двор, я оглянулась на соседское крыльцо, там, закутавшись в плат, не замечая обильного снегопада, стояла Маняша. Плат сполз, открыв волосики, ветер задул снег под небольшой навес крыльца, и девочка уже была мокрой. Дверь в дом открыта, Маняше не пришло в голову, что ветер выдувает последнее тепло. Прова не видно. Неужели она вообще одна?
— Маняша…
Я одним движением перемахнула через невысокий плетень, подошла к ней.
— Мань, а кто еще остался?
— Баба Матрена, — прошептала девочка.
— И все?
— Да…
Счастье Терентия, что он успел уехать! Вернее, не одного его, скорее это дело его злющей супруги Свары. Наверное, у соседки было нормальное имя, но к ней так прицепилась вполне точная кличка, что про имя забыли. Так и есть, на вопрос, кто сказал остаться, Маня также тихо прошептала:
— Тетка Свара…
Оставить четырехлетнюю кроху со слепой старухой… Вот гады! Просто понадеялись, что девочку подберут сердобольные соседи, а старуха помрет в холоде и без еды сама. Да… не все на Руси были нормальными и тогда!
— Пойдем в дом, холодно на улице.
Олена тоже вернулась во двор, увидев меня на соседском крыльце, крикнула:
— Насть, кого оставили-то?
— Маню и бабку Матрену.
— А Прова?
— Не знаю, не видно.
В доме было холодно, как на улице, только что снег не шел, пока носили поклажу, все выстудили. Бабка Матрена лежала за занавеской, оттуда донесся ее осторожный голос:
— Татьянушка… доченька, подь сюды… водички бы…
Как ей сказать, что доченька бросила ее умирать в холоде и голоде, а то и под татарским мечом?
Я зачерпнула ковшиком воды (и той, гады, оставили чуть не на донце!) и подошла к лежащей старухе. Маня встала рядом, она уже поняла, что единственной защитой для них со старой бабкой осталась я. А мне кто защита?
— Баб Матрена, они уехали. Вот водичка.
Дрожащие руки нащупали ковшик, поднесли ко рту, расплескивая по пути. Как ни была она готова к такому, все же слышала, что собирались, но осознать, что брошена, оставлена, как ненужная больше вещь, тяжело. Неожиданно для себя я присела перед ее лавкой со сбитой, давно не стиранной постелью, притянула к себе Маняшу и объявила:
— Теперь я за вами смотреть буду. Мань, ты пригляди за бабой Матреной, вдруг ей еще водички надо будет, пока я дровишек принесу? Холодно, двери открывали, избу выстудили.
У двери я обернулась, девочка смотрела на меня такими глазенками, что даже если бы я уже уехала, увидев такой взгляд, непременно вернулась бы.
— Мань, я правда за дровами, холодно. Ты не выходи. Я быстро.
Я действительно нахватала полешек получше и быстро вернулась в дом. Девочка стояла не возле бабки, а посреди комнаты, явно прислушиваясь, иду ли я.
— Ну, пойдем печь топить, а то бабка наша замерзла уже.
Сказано бодренько, только вот русскую печь я никогда не топила. У Анеи были сенные девки и холопы, здесь все делали без меня. Я боярышня, и мне негоже белы ручки сажей пачкать. А что делать, если старую и малую оставили замерзать в декабрьские морозы без помощи?
Так, надо вспомнить, как делала Олена (Анея, видя то, как старается сестра, помнится, даже носом покрутила). Сначала открыть какую-то там задвижку… Господи, не напутать бы чего, не то отравлю бабку и девчонку угарным газом. Задвижка нашлась сбоку и выдвинулась легко. Теперь дрова, их надо сложить каким-нибудь колодцем, это я из детства помню, костры так укладывали, чтоб лучше горели. Вниз сунуть бумагу для растопки… А где взять бумагу? Какую бумагу, рехнулась, что ли?! Но дрова от спички не загорятся. Я вдруг сообразила про спички, и мне стало совсем худо. Придется идти к Олене и просить ее растопить печь. Вот тебе, зазнайка московская! Ничегошеньки сама не можешь!
— Угольки вон там, — вдруг показала мне Маня.
В горшке действительно нашлись угольки, а рядом немного бересты. Конечно, вот что они кладут под дрова — бересту и щепу, как же я могла забыть?
Не знаю, сколько мне понадобилось времени, чтобы наконец растопить печь, но когда пламя заплясало, охватывая березовые полешки, я была счастлива. Маня тоже. Она вдруг прижалась ко мне, и я поняла, как тоскливо и страшно было маленькой девочке оставаться со слепой старухой одной в холодном доме, понимая, что никто не поможет.
От печи быстро потянуло теплым духом. Теперь я вспомнила, что надо бы и поесть что-то, уж если воды не оставили, то про хлеб не забыли?
— Маня, вам еду оставили?
Девочка кивнула. На столе действительно лежала половина большого хлеба и стояла начатая крынка с молоком.
— И все?
Маня пожала худенькими плечиками.
Этим не прокормишься, надо идти к Олене. Но та вдруг явилась сама.
— Ну, как вы тут? Ой, печь растопила, — вдруг мягким смехом рассмеялась моя тетка.
Хотелось возмутиться, что же тут смешного, но Олена скомандовала:
— Поди умойся, вся в саже.
Я поняла, что первый трудовой подвиг разукрасил мое лицо так, что скрыть его не удалось бы, даже пожелай я этого.
Когда я вернулась, Олена, видно, хорошо знавшая натуру Свары, выкладывала на стол еду. Из ее узелка появился горшок с варевом, большой кусок сала и такой же мяса, луковица и даже пряник. По тому, как смотрела и даже сглотнула голодную слюну Маня, было ясно, что если их сегодня и кормили, то явно не от пуза. Я вспомнила Анеины застолья… Да, плохо быть сиротой, а в доме Свары тем более.
— Мань, садись кушать. Варево еще теплое, я из печи вынула. А бабу Матрену я сама покормлю.
Олена ловко плеснула из горшка в миску, взятую с полки, взяла ложку и отправилась к Матрене, а Маня осторожно присела на краешек лавки к столу, все также глядя голодными глазами на горшок, из которого здорово пахло, и отщипывая крошки от хлеба.
— Мань, чего ты не ешь, ложки нет? — я постаралась, чтобы мой голос прозвучал почти задорно.
Ребенок с трудом оторвал взгляд от еды:
— Нет…
— Вот тебе ложка! — я вручила ей ложку, потом, поняв, что ей низко за столом, посадила малышку на подушку, брошенную на лавку. — Ешь!
Но через пару ложек пришлось возмутиться:
— Маня, там не только жидкость, бери густое. — Кажется, она не очень поняла, о чем я. — Черпай все до дна, бери репку и капусту, это вкусно. И хлеб кусай побольше.
Решив, что смущаю малышку, я отправилась смотреть, как Олена кормит Матрену. Там было примерно тоже. Бабка с ложки брала так осторожно, словно боялась съесть слишком много. Мы с Оленой переглянулись, вот кто ел в доме Терентия и Свары в последнюю очередь — старая слепая Матрена и сиротинка Маня!
— Олена, может, их к себе забрать, чтоб дрова зря не тратить?
Тетка кивнула:
— Только завтра, сегодня уж поздно, да и натоплено уже. Ты только, как прогорит, не забудь вьюшку закрыть.
Я догадалась, что вьюшка — это та самая заслонка, которую я счастливо нашла.
— Еще раза три дровишек подбросишь, а как прогорят, только смотри, чтоб синих огоньков видно не было, так закроешь, — наставляла меня Олена. И вдруг передумала: — А может, вам и правда сегодня к нам перебраться? Мы плетень с Настей живо разнесем и бабу Матрену на рогоже дотащим.
— Да как же к вам-то? — забеспокоилась Матрена. — У тебя самой семеро по лавкам…
— У нас никого, наши уехали все. Только мы вон с Настей остались.
— А чего уехали-то все?
Слушая сбивчивые объяснения Олены, я подсела к Мане. У девчонки сыто блестели глазки.
— Мань, бери мясо, твои зубки справятся.
Но та лишь помотала головой. Она явно засыпала, переживания последних дней, неизвестность, страх, холод и теперь вот тепло и сытость сделали свое дело, ребенок клевал носом. Я рассмеялась, взяла малышку на руки и унесла на вторую лавку. Но там не было ничего, на что положить, пришлось звать Олену.
Мы действительно быстро разобрали часть плетня, притащили большую рогожу, переложили Матрену на нее (бабка оказалась чуть тяжелее Мани, видно, была неимоверно тощей) и потащили в наш дом. Когда были уже в тепле, а сама Матрена лежала на лавке на нормальной постели, я увидела в ее слепых глазах слезы.
— Что, баб Матрена, больно сделали? Чего же ты молчала, пока тащили?!
— Нет, я так… Есть на свете добрые люди…
Чтобы скрыть собственные слезы, я заторопилась обратно.
Вроде времени прошло немного, но когда в вернулась в соседский дом, то застала Маню ревущей посреди комнаты. Ребенок решил, что ее бросили теперь уже все! Ни еда на столе, ни теплая печь не в счет, в доме не было никого из взрослых!
— Маня, не плачь! Мы просто бабу Матрену в наш дом переносили. Я за тобой пришла. Одевайся или давай я тебя просто закутаю и перенесу к нам. Там теплее, вкусно пахнет, есть игрушки…
Я уговаривала ее, кутая в большой плат, в котором пришла сама, а ребенок стоял, намертво вцепившись в мою одежду и захлебываясь слезами.
— Пойдем ко мне на руки, малышка.
Она обхватила мою шею тоненькими ручками, прижалась мокрым лицом и наконец выдала:
— Я… а… думала… все ушли-и…
— Мань, ну разве я могла тебя бросить?
Дома девочка категорически отказывалась оставаться даже с Оленой, чтобы я смогла сходить за оставленной едой и поворошить в печи. Она не просто не отходила от меня, а сидела, все также вцепившись в одежду и периодически всхлипывая. Идти к соседям пришлось Олене.
Та отсутствовала довольно долго, а вернулась злая как собака. Мне махнула рукой:
— Потом скажу.
Тетка действительно рассказала, но только когда убедилась, что Матрена заснула.
— Вот ведь гады, а?! Оставили еды только на день, воды чуть. Я думала, может, где чего припрятано, так ведь нет! Вот съели бы они этот каравай, и что?! Дальше хоть ложись и помирай с голоду.
— Олена, Матрена бы умерла от холода. Топить-то кому, Мане? Да и Манька замерзла бы где-нибудь в сугробе.
От лавки, где лежала Матрена, раздался тихий голос:
— А может, так и надо бы? Не то теперь вам со мной возиться? Да и сиротинушка кому нужна? Ненужные мы с ней люди, обуза…
— Ты, баба Матрена, мне такие речи прекрати! Обуза — это твоя Свара. Живи, пока живется, в тепле, в сытости. А и вернутся твои, мы вас не отдадим!
— Да мне уж недолго осталось…
— Чего?
— Чую, скоро уже…
На лице у бабки блуждала улыбка, словно возможность окончить жизнь не брошенной в холодной избе, а в тепле и заботе была самым большим подарком для нее в конце жизни.
Так и случилось, Матрена умерла через два дня. Отвезти ее на кладбище помог сосед с другой стороны улицы. Все было просто, поп, торопясь на морозе, отпел быстро, закопали тоже. Получив плату за свою нехитрую работу, мужики крякнули:
— Помянуть бы…
На что Олена твердо ответила:
— Не время, вот прогоним татар и помянем. А пока вот вам еще, — и добавила монетку.
Видно, добавленного хватило, чтобы помянуть Матрену, мужики остались довольны. Мы сами тихо посидели, повздыхали, решив, что, может, и к лучшему, что так спокойно померла… И правда, на лице у Матрены застыло столь благостное выражение, что отпевавший поп усомнился:
— Чего это она вроде улыбается?
— Значит, в рай попала!
Священник только покосился на меня, не став объяснять, что она пока еще никуда вообще не попала, душа только отлетела. Это я помнила и без него, но настойчиво повторила:
— Она свое отмучилась на земле, теперь только в рай!

Все это время Маня ходила за мной хвостиком, держась для верности за подол. Олена смеялась, а я все сильнее привязывалась к девочке.
И все больше чувствовала, что уже нет той озорной девчонки, которая с визгом каталась по сену на сеновале или чудила с Лушкой. Во мне окончательно взяла верх взрослая Настя из двадцать первого века. Я просто не замечала иной окружающей обстановки, вообще не задумывалась над разницей в быту. На моих руках был ребенок, которого надо спасти, хотя что буду делать с Маней потом, не представляла. Но в те дни главным было совсем другое — придут или не придут татары. Этим вопросом жили не одни мы с Оленой, не только посад, в напряженном ожидании замер заметно опустевший город.
Временами начинало казаться, что все хлопоты пустые, что уже все прошло, но…

Мороз в ту ночь был особенно крепким, к утру бычьи пузыри на окнах только что не полопались, звенели, словно кожа на барабане, если дотронуться. Я едва не испортила все, по привычке попытавшись «протереть стекло», хорошо, что не нажала сильно. Олена сзади завопила:
— Настя, осторожней, продавишь, останемся без окна!
Без окна мы остались и так, от него слишком тянуло холодом, даже закрытая ставня не спасала. Где вы, стеклопакетики, ау? Я предложила заткнуть подушкой, помогло, стало теплее, правда, совсем темно.
У Олены вовсю торчал живот, потому я старалась не давать ей поднимать тяжести и носила воду сама, мы решили, что татары татарами, а баню истопить не мешает, и я с раннего утра принялась носить воду. Маня ожидала меня на крыльце, словно я могла куда-то деться. Олена отправилась к Авдотье, обещая вернуться скоро. Я несла очередную пару ведер, когда увидела… возвращавшихся соседей! Возы Терентия и Свары въезжали в их ворота. Чего это они, не все забрали или испугались, что их схроны разорят соседи? Не за Маней же с Матреной вернулись?
Оставив ведра перед баней, я метнулась к своему дому. Там Маня, нельзя, чтобы ее забрали! Девочки, привычно ожидавшей меня на крыльце, не было. На мгновение я замерла. Терентий только подъезжал, они еще не видели Маню, зато сама малышка успела увидеть. Убегавшую девочку я заметила бы, значит, с крыльца она могла деться только в дом. Так и есть, на зов «Маня, покажись, это я», ребенок высунул зареванную мордашку из-за печки.
— Чего испугалась?
Спросила просто так, прекрасно понимая, чего именно — Свара поручила ей Матрену, а та умерла, дом не топлен и вообще закрыт. Но я не собиралась отдавать Сваре с Терентием Маню, она теперь моя!
— Послушай меня, ты не хочешь возвращаться к Сваре?
— Нет! Нет!
— Значит, будешь жить со мной. Согласна?
— Да, — всхлипнула Маняша.
— Ну вот и договорились. Сиди дома, пока не выходи.
Я отправилась к соседям.
Соседское крыльцо все занесено снегом, понятно, что никто в последние дни не выходил. Я спокойно ожидала, как они спросят об участи оставленных родных. Уже занесла воду в баню, отправилась набирать дров для печи и только тут услышала, что зовут.
— Настасья…
Я стояла с поленьями в руках и спокойно смотрела на здорового, сильного, зажиточного мужика, бросившего собственную мать умирать от холода и голода.
— Ну?
— Ты это… Матрена померла, что ли?
— Что ли! — гаркнула я, с этим паразитом даже разговаривать не хотелось.
— Похоронили?
— Нет, оставили у вас в бане!
Он даже чуть побледнел, почти метнулся к бане проверять, я поморщилась:
— Похоронили, мы же не ты!
— А девчонка где, не видела?
— А Маня теперь живет у меня, и тебе я ее не отдам!
— Тю, дурная, да пусть живет, кто ее отбирать станет?
А я-то боялась, что малышку чуть ли не с дружиной отбивать будут! Стало даже смешно, зря я надеялась на какие-то остатки человечности у Терентия.
— Ты хоть бы спросил, где мать похоронили.
И вдруг я поняла, как это выглядит — пятнадцатилетняя девчонка отчитывает здорового мужика, у которого внуки! Но сейчас во мне окончательно взяла верх тридцатилетняя женщина и разговаривала с ним даже не на равных, а свысока. Я имела на это право! Я была лучше его, человечней, честней!
Это потом я поняла, насколько завысила собственную значимость и человечность, а тогда откровенно гордилась собой.
Изумленный моим поведением, Терентий так и остался стоять, а я ушла в дом, так и не набрав достаточно полешек.
— Маня, я договорилась, ты будешь жить у нас.
Я не сомневалась, что даже если завтра наши вернутся тоже, Степан не будет против девочки, он и так очень переживал из-за того, что не смог взять ее с собой.

Потом мы с удовольствием парились в бане, хлестали друг дружку вениками, плескали на камни пахучий квас… а потом сидели разморенные, довольные у печи и сушили волосы. Маня, впервые увидев мою косу распущенной, ахнула. Она ходила вокруг и осторожно касалась тоненькими пальчиками волос с восхищенным шепотом:
— Какая…
Олена в благодушном настроении великодушно пообещала:
— И у тебя такая будет!
— Правда?
— Давай, мы тебя заплетем?
Перемигнувшись с Оленой, мы принялись вплетать в Манину косичку не просто косоплетку из ниток, а вместе с ней красную ленточку. Все вместе получилось и толще, и даже длиннее. Девочке понравилось очень! Она ходила гордая сама собой и все откидывала новую косичку, резко поворачивая голову. Глядя на нее, Олена вздохнула:
— Девку хочу, а повитуха говорит — сын будет. Ну, ладно, следующая девка.
— И не одна!
— Бог даст, — согласилась тетка.
Олене не везло, двое мальчишек, которых она родила, не прожили и месяца, третьим был выкидыш и вот теперь она осторожничала, деток-то хотелось… Степан потому ее и с собой не взял, чтоб не растрясти.
Я вдруг попробовала прикинуть, сколько лет Олене, вышло что-то странное.
— Олена, а сколько тебе лет?
Та пожала плечами:
— Двадцать четвертый…
Вот почему у меня ощущение, что я старше! Я уже снова воспринимала себя тридцатилетней женщиной. Хорошо это или плохо? Почему-то сейчас казалось, что хорошо, пятнадцатилетняя дуреха, совсем недавно катавшаяся с сена на сеновале, не могла бы взять на себя ответственность за Маню. Мелькнула мысль, что и в Романа влюбиться тоже не могла, он слишком взрослый для Насти из Козельска.
При мысли о Романе сердце тоскливо сжалось, даже вернувшись в Москву, я буду помнить этого князя, слишком глубоко в сердце запали синие глаза…
От размышлений меня отвлекло появление… Терентия. Бухнула дверь, и в дом ввалился сосед. Маня живо спряталась за меня, вцепившись в подол. Я обняла девочку, тоже испугавшись, что Терентий явился за ней. Свара вполне могла прислать своего тряпку-мужа за ребенком, через пару лет из Мани вырастет хорошая нянька и потом работница. Ни фига, ребенка я им не отдам, пусть только попробует забрать! Невольно прикинула силу и степень опьянения Терентия, выходило, что второе сильно снизило первое, это не отец с его умениями рукопашного боя, такого можно будет вырубить ударом в ухо хотя бы на время, а там разберемся.
Помешать могла только Маня, вцепившаяся в мою одежду. Пока я прикидывала, как в нужный момент оторвать руки ребенка от своего подола, Терентий оглядел комнату, молча прошел к столу и бухнулся на лавку. Не хватало, чтобы он тут заснул! Олена тоже встревоженно разглядывала незваного гостя.
— Ты это…
Взгляд пьяного соседа был мутным, от него страшно несло смесью браги и лука. Моя рука невольно нащупала ухват, стоявший у печи. Но применять не пришлось, Терентий явился к нам… каяться! Он горестно вздохнул и вдруг разразился пьяными слезами:
— Маманя померла-а…
Мы просто ошалели, стало смешно, в руке ухват, тело уже приготовилось к приему маваши-гери, а мужик просто решил излить душу. Ответила Олена:
— Оставили старуху одну!
— Дык ведь она слепая была… и недужная сильно…
— Все равно гады! — это уже я не выдержала напряжения. — Бросить в холодной избе слепую старуху и девчонку!
Терентий перевел мутный взгляд на меня, и я поняла, что за ухват взялась не зря. Его глаза стали наливаться краснотой, как у быка. Понимая, что беседа может потечь по нежелательному руслу, я тихонько распорядилась:
— Манечка, залезь-ка на печь и посиди там. Нам с дядей поговорить надо.
Девочка юркнула на печь, спрятавшись за занавеской.
Вовремя, потому что Терентия уже понесло:
— Ты это что… ты на меня?!
Я выставила вперед ухват, кивая Олене, чтобы та тоже лезла к Маняше. Но тетка встала рядом.
— Олена, я тебя прошу, уйди из-под руки, я сама справлюсь. Захочешь помочь, вот тебе ухват, только стань в стороне.
Терентий попер на меня дуром. Вот когда вспомнились и пригодились умения, полученные в Москве в двадцать первом веке. А еще я однажды видела запись тренировки, где показывали приемы боя не на татами, а на улице. Низкий вам поклон, мастера рукопашного боя, если не жизнь, то здоровье наше с Оленой и Маней точно были спасены благодаря вашей учебе.
Пару раз врезав ошалевшему от такого обращения и от неожиданности потерявшему способность толково сопротивляться Терентию в морду (лицом эту пьяную рожу называть не хотелось), я сумела подсечь ему ноги и через несколько мгновений уже сидела верхом на лежавшем носом вниз мужике и орала:
— Олена, веревку давай!
Мы связали руки и ноги Терентию, у которого от произошедшего даже хмель из башки выветрился, при этом пришлось дважды применять болевой прием, потому что немного очухавшийся гад норовил вырваться. Только тут я поняла, что высунувшаяся из-за занавески на печи Маня визжит от восторга.
— Ты чего кричишь?
— А?
Олена тоже, кажется, не вполне пришла в себя от моих упражнений, она плюхнулась на лавку и сидела, ошалело переводя взгляд с меня на лежавшего связанным здоровенного мужика.
— Как… это ты?
Я махнула рукой:
— Потом научу, тебе сейчас нельзя, скинешь еще.
Терентий хрипел:
— Убью суку…
Я подняла его голову за волосы, прошипела на ухо:
— Слушай меня внимательно. Если ты, падла, еще раз не то что придешь в этот дом, но хотя бы глянешь в нашу сторону косо, я тебя твоего достоинства лишу одним движением. Понял?
Сосед замер, пытаясь сообразить суть угрозы. Про достоинство он уже осознал, а вот остальное пока требовало осмысления. Я зажала ему нос костяшками пальцев и подтянув вверх, чтобы голова максимально запрокинулась, зашипела уже в ухо:
— Я ведь ведьма, слышал? Только помыслишь кому из нас дурное, будешь ссать в штаны и в постель без остановки! Отвечай: понял?
— Понял, понял! — хрипел замученный Терентий.
Я от души ткнула его мордой в пол, раскровянив нос. Кажется, он испугался не на шутку, потому что теперь лежал, уже не дергаясь. Поставив ногу на давно не чесанный затылок соседа, я деловито отряхнула руки и объявила:
— В следующий раз убью и отвечать не буду.
Глаза Олены с трудом удерживались в пределах орбит.
— Ты… и правда ведьма?
Во дуреха! Я прижала палец к губам и, наклонившись к лежавшему Терентию, громко подтвердила:
— А как же, еще какая! В Козельске пару таких дураков превратила, — я вспомнила несостоявшихся насильников, — в дубовые колоды. Теперь на них дрова колют.
Мой откровенный блеф произвел должное впечатление на неискушенный ум соседа, от пола донеслось хриплое:
— Не надо… в колоду…
— А это как вести себя будешь. Ты запомнил, что обижать никого из соседей нельзя, а уж вредить им тем более?
Слабый кивок.
— Не слышу, понял или нет?!
— Понял.
— И Сваре своей накажи, и остальным тоже. Не то весь дом станет лягушатником.
Я понимала, что пора остановиться, не то наобещаю такого, что завтра саму сожгут на костре, как выдающуюся ведьму.
— Олена, я схожу к соседям, скажу, чтоб забрали, а то воняет от него тут…
Тетка явно боялась оставаться одна даже с поверженным и связанным Терентием, а потому быстро возразила:
— Лучше я.
— Только плат накинь и шубейку, на дворе холодно.
Она явилась через минуту в сопровождении Свары и двух родственников (никак не могла понять их статус — не то родичи, взятые из жалости, не то бесплатные работники, скорее всего, и то, и другое). У меня мелькнула мысль, что зря Олена привела двух здоровых мужиков, с двумя да еще и Сварой в придачу я не справлюсь.
Решение пришло мгновенно, едва услышав их шаги и голоса на дворе, я прижала прихватом шею Терентия к полу (хорошо, что ухват большой, а шея не слишком толстая), и теперь стояла с видом победительницы, поставив на его спину ногу и уперев свободную руку в бок. С печки на меня восхищенно глазела Маня, неожиданно я озорно подмигнула девочке, та прыснула в кулачок и скрылась за занавеской.
Увидев супруга, Свара ахнула:
— А…
Но больше сказать ничего не успела, потому что я заорала громовым голосом:
— Куда грязными ножищами?! Вытереть ноги!
Кажется, елозить ногами по половичку у входа принялась даже Олена.
— Стоять там! — Моя рука вытянулась вперед ладонью, словно запрещая проход дальше порога. Чтобы не терять полученной форы из-за неожиданности, я продолжила в том же духе. Палец ткнул в притихшего Терентия: — Вот он знает, что я могу! — Рука приподняла башку с расквашенным носом, и голос почти ласково поинтересовался:
— Знаешь?
Кивнуть не получалось, потому что мои пальцы держали волосы крепко, сосед просто прохрипел:
— Знаю…
— Знает, — согласилась и я.
Вот придурки, пока я наклонялась к Терентию, меня можно было десять раз сбить с ног и саму уложить со связанными руками лицом в ту же лужу крови. Но я все рассчитала верно, сработал эффект неожиданности, только дольше тянуть нельзя, потому я с брезгливым выражением лица отпустила волосы поверженного соседа, освободила его шею от ухвата и распорядилась:
— Забирайте, только быстро, пока я не рассердилась снова.
Ну, мать, ты актриса! Тон не угрожающий, а почти ласковый, я словно сокрушалась о своей излишней силе, от этого становилось еще страшней. Ей-богу, у самой было ощущение, что могу также рядком уложить и троих пришедших. Наверное, у них тоже. Терентия, не развязывая, подхватили под руки и потащили вон из дома. Но когда его ноги уже почти пересекли порог, последовал новый удар:
— Куда?!
Все четверо в ужасе замерли.
— Шапку забыли, — я подхватила рогулькой ухвата шапчонку Терентия и бросила вслед убиравшимся незваным гостям. Свара только зубами заскрипела. Я поняла, что ее надо еще дожать. Выйдя в сени следом за компанией, я тихонько окликнула: — Слышь, Свара, вот он знает, что я могу и как… Чуть-чуть знает. Не вздумай ничего против сделать или замыслить, урою падлу. Ты поняла?
На Свару мой уркаганский жаргон произвел нужное впечатление, она шарахнулась к двери, перепуганно кивая.
На следующий день с самого утра два родственника-работника, что забирали побитого Терентия, уже ставили высокий забор взамен хлипкого плетня между нашими дворами. Завидев меня, они даже чуть отступили от забора и кивнули, приветствуя. Я важно кивнула в ответ.
А в тот вечер, закрыв дверь за незваными гостями и вернувшись в дом, я увидела двух моих дам, едва ли не стучащих зубами от страха. До них наконец дошло, кто рядом. Сначала стало смешно, но потом я вспомнила, как мы с Лушкой тряслись от страха только из-за того, что увидели на сеновале Анею, которая должна быть в это время в соседней деревне. Неудивительно, если после всех моих вывертов и обещаний Олена с Маней будут меня бояться. Пора исправлять положение.
— Так! Я никакая не ведьма и никого в дубовые колоды не превращала. И ничего такого не умею. Обещала просто, чтобы испугать.
— Да, а… — Олена выразительно кивнула на лужицу крови из носа Терентия.
— Это никакого отношения к колдовству не имеет, просто умение драться. Потом научу. Вытри, пожалуйста.
Все еще недоверчиво косясь на меня, Олена старательно вытерла следы преступления. Конечно, учить Олену приемам единоборств я не собиралась, просто нужно было что-то сказать.
— А что такое падла? — это Маня. Налицо первые проколы в воспитании, педагог ты хренов.
— Маня, это ругательство, которое произносить маленьким девочкам нельзя.
— А большим можно?
Я подумала и с чистой совестью заявила:
— Иногда можно.
Когда Маня уже спала, Олена осторожно поинтересовалась:
— И часто ты так… ругаешься?
Я честно созналась:
— Никогда.
— А как же сегодня? — усомнилась тетка.
— А что оставалось делать?
— Насть, ты словно старше меня…
О, еще одна сообразила! Сказать бы тебе, насколько я старше… Получалось, что на семь лет. Или моложе на… сколько там веков? Ой, получалось почти на восемь. Я невольно усмехнулась, а чтобы у тетки Олены не возникло новых ненужных мыслей, довольно пояснила:
— А здорово мы его побили и напугали.
— Не сотворила бы Свара чего в ответ.
— Пусть попробует, я ей рога поотшибаю, козе крашеной.
Что-то я агрессивная в этом тринадцатом веке стала, угрозы так и сыплются. Не моя вина, нечего мне жить мешать! Но вообще-то, я в двадцать первом веке так не ругалась и все эти уркаганские штучки только слышала. Послушала бы меня хоть одна из моих бабушек, инфаркт был бы обеспечен, мои интеллигентные старушки и не подозревали, что я способна откровенно материться (когда приспичит). Я и сама не подозревала. Вот оно, вредное влияние на неокрепшие умы ящика с голубым экраном, где еще можно нахвататься таких выражений, как не из всяких там страшилок?

То, что заглядывало в окно, солнышком назвать нельзя, на дворе светло и морозно, в доме темно и жарко. Мы топили печь от души, в качестве компенсации за моральный ущерб, нанесенный моей чуткой психике антигуманным поступком Терентия и Свары, я основательно пощипала их поленницу дров. А почему бы не взять, если люди удрали и вернутся ли до весны — неизвестно. В общем, мы целую неделю топили их поленьями, серьезно сэкономив собственные. Теперь пришлось лезть за своими… Ничего, у них не убудет.
Олена привычно отправилась к Авдотье узнавать новости, собираясь там и заночевать. Но дойти явно не успела, вернулась от ворот с явным испугом на лице.
— Что?
— Послы татарские приехали!
Я попыталась вспомнить, какой сегодня день, как-то не вспоминалось, и примет никаких в голову не приходило. Это все соседи, чтоб их, с ними все снова забудешь.
— Олена, какой сегодня день?
— Дак… завтра Варвара, а ныне никакой…
Все в порядке, это не у меня проблемы, это примет на нынешний день не нашлось, и святых тоже.
— Рассказывай.
Оказалось, что Олена подошла к городским воротам вовремя, туда как раз прибыли послы от Батыя. У меня сердце ухнуло вниз: ну вот и все, началось!
— А страшные, что твой леший!
Я вспомнила зеленую массу, лично меня совершенно не напугавшую, и возмутилась:
— Лешего не обижай.
Летописец не врал, послов действительно было четверо, среди них баба-колдунья.
— Вся тряпьем да побрякушками обвешанная, космы седые, глазищи злые… как зыкнула, я и обмерла!
Я чуть не выругалась:
— Да зачем же ты ей в глаза смотрела, ты же беременная!
Олена ахнула, прижав руки к груди. Я обругала теперь уже себя: ну что за дура, теперь даже если ничего и не было, Олена будет верить, что дите сглазили. Попытка исправить получилась корявой:
— На тебе крест-то был?
— А как же?!
О господи, ну когда я поумнею?! Кто же без креста на улицу выходит? Это же не дальняя весь и даже не Козельск, где больше верят Воинтихе, чем Иллариону, это стольный град Рязань. Здесь тоже верят и в лешего, и бабкины заговоры, и в сглаз тем более, но церковные требования все же блюдут, с крестом не расстаются.
— Ну вот и все, они же нехристи (и слово-то откуда такое выкопала?), тебе не страшны.
Олена с сомнением покосилась на меня, это заявление было нелепым, потому как именно на христианку ее колдовство и было бы направлено в первую очередь, но после того, как я уложила мордой в пол Терентия, а соседи опасливо загородились от нас высоченным забором, мой авторитет стал непререкаемым.
Олена рассказывала о странных послах, а я думала о том, что они скорее монголы или вообще непонятно кто, потому что у татар вовсе не черные космы и широкие, тоже черные лица. Ну, положим, чернотой Олена обзывает загар, но черных волос точно нет.
— Олена, нужно уходить к Авдотье.
— А как же двор? Не, я, пока Степан не вернется, не уйду.
Вопрос с возвращением Степана мучил и меня саму. Что-то долго его не было, пора бы уж вернуться. Неужели случилось что-нибудь недоброе?
Я поймала себя на том, что даже думать стала теми словами, которые произношу вслух. Говорят, для человека родной тот язык, на котором он думает. Это что же, я уже стала древнерусской, что ли?
— Олена, надо уходить, потом может быть поздно.
— Не, здесь пограбят все, те же соседи пограбят.
Да уж, Терентий со Сварой отыграются за унижение сполна. Сами не пойдут, побоятся, но работников своих пошлют.
— Давай, вы с Маней уйдете, а я пока останусь, если что, мне одной прибежать будет недолго.
Олена явно сомневалась, а вот Маня завопила:
— Нет, я с тобой останусь!
— Значит, к Авдотье уходим все втроем. Ну, пойдем хоть сначала посмотрим, что там. Днем пойдем.
Я надеялась, что там, у Авдотьи, сумею уговорить двух упрямиц остаться. Наконец Олена согласилась.

На звоннице звучал набатный колокол, но не оповещая о пожаре, а собирая народ. Со всех сторон, от всех домов к Успенскому и Борисоглебскому соборам спешили рязанцы, не уехавшие из города. Мы с Ефремом и Авдотьей — тоже. Никола махнул рукой и остался дома. Я понимала, что в толпе (хотя они толпы-то настоящей не видели, разве это толпа — несколько сотен человек?) одноногому тяжело.
На паперть собора вышли князья.
Я тянула шею, пытаясь углядеть свое. Романа не видно, не вернулся или уже куда-то умчался снова?
Вперед вышел Юрий Игоревич, поднял руку, площадь вмиг притихла. Во дисциплинка, только что орали, словно на рынке, и сразу тихо! Нет, в тринадцатом веке много поучительного.
— Рязанцы! Бояре, узорочье рязанское, посад… Всем ведома беда, которая на Русь пришла. Первой, как всегда, Рязань встанет против вражины, нам не привыкать. Слышал я ваши крики про Владимир стольный, да только что нам на него надеяться, когда за нас с вами кто заступался, кроме самих себя? И ныне бой сами примем, коли придется.
Площадь загудела, явно поддерживая своего князя. Вот-вот, на федеральные власти и в давние века рассчитывать не стоило. Да только как им объяснить, что дело не в том? А князь снова поднял руку и продолжил:
— Да только, мыслю, сначала добром решить… Десятины во всем тати требуют.
Вокруг заорали:
— Коли только того, так и дать им!
— Пущай подавятся проклятые!
— А чтоб их с той десятины разнесло!
Я слушала и вспоминала анекдот, в котором председатель колхоза сетовал, что из посеянных в позапрошлом году пяти гектаров саранча не оставила ничего. В прошлом году из десяти тоже ничего не осталось. Значит, на сей год надо посеять двадцать, чтоб подавилась проклятая! Смех со слезами на глазах, но на площадь не выйдешь и не станешь кричать, что все сожрет эта саранча и не подавится!
— Попробуем откупиться. Коли только дарами возьмут да дальше пойдут, так пусть. С дарами поедет сын мой князь Федор Юрьевич, ему поручаю договориться. А уж ежели не удастся, — Юрий Игоревич сокрушенно развел руками, — тогда вставай, Рязань, с мечом на свою защиту.
Слева от меня раздался недоверчивый голос:
— Новую подать возьмешь, князь?
Мужик, у которого совершенно рыжая копна волос как-то незаметно переходила в такую же рыжую окладистую бороду, насмешливо косил бусинками глаз. Народ зашевелился, одни стали кричать, что ради спокойствия и не жалко, другие — требовать, чтобы богатеев потрясли, у них закрома куда полней…
— Нет, из своей казны все возьму! Не бойся, Рязань, не обижу.
Теперь площадь орала уже в поддержку. Вперед вышел князь Федор Юрьевич, поясно поклонился народу не надевая шапку несмотря на мороз, стал говорить:
— С дарами и добром иду к татям. На вас свою женку-красавицу и малого сына оставляю. Прошу сберечь и не обидеть, коли чего…
— А с князем Федором дружину послать надобно, чтоб защитили от татей тех!
— Правильно, негоже без охраны-то!
— Не бойся, Федор Юрьевич, женку не обидим, да и тебя в обиду не дадим.
Кажется, Евпраксия не очень понимала, что кричат люди внизу, она чуть беспокойно оглядывалась, но взгляд ее возвращался к мужу.
Господи, какое же это мучение смотреть на человека и знать, что его гибель близка! За что мне такое?! И как я сейчас понимала Кассандру, которой никто не верил. Даже если я сейчас выйду и крикну, что Евпраксии грозит гибель, никто же всерьез не примет, прав был Илларион, когда твердил, что не поверят.

Внезапно народ стал расступаться, пропуская на площадь конных. Так и есть, вернулся Роман со своей малой дружиной. Соскочил с коня, бросил поводья кому-то, легко взбежал по ступенькам. Площадь мигом затихла так, что слышно, как на реке переругиваются бабы, не поделившие лунку во льду.
Молодой князь поклонился народу, а я поймала себя на том, что придирчиво наблюдаю, оглянется ли на Евпраксию? Ну что за дура! До этого ли сейчас? Не оглянулся, наоборот, стал говорить, а глаза кого-то искали на площади. Я слушала и мучилась: кого, неужели любушка все же есть?!
— Не внял нашим словам Великий князь Юрий Всеволодович, не обещает помощи стольный Владимир. Ну что ж, нам не привыкать самим отбиваться, коли придется, так встанем на защиту своей земли! Хорошо бы миром договориться, да только к чему степнякам брать десятую часть, если можно все? Не бывало такого, чтоб они от добычи отказывались.
Но с площади возразили:
— Так ведь и не требовали никогда, приходили и сами брали.
— Да, а ныне вон требуют…
— И пришли внове — зимой…
— Все верно, если согласятся, так хорошо. Но меч в ножнах наготове держать надо! — Голос Романа звенел над площадью.
Вперед снова вышел его дядя Юрий Игоревич:
— Стольный Владимир нам не указ! Рязань никогда на его помощь не зарилась и ныне не будет. Что говорить? Попробуем откупиться, а уж если нет…
Он говорил еще что-то, но я уже не слушала, потому что синие глаза князя Романа нашли меня и он кивнул, словно давая понять, что видит и ему есть что сказать. Я кивнула в ответ. Сердце заливала горячая волна радости. И неважно было, что татары почти у ворот Рязани, что впереди страшные события и возможная гибель. Одного взгляда синих-пресиних глаз было достаточно для счастья. Захлестывающего, нелепого в своей неуместности счастья. Причем только оттого, что Роман просто нашел меня взглядом.
Нашла время влюбиться! И в кого?! Мало тебе, дуре стоеросовой, было мужиков в двадцать первом веке, нужно было притащиться в тринадцатый, чтобы втюриться по уши в человека, дни которого сочтены! И весь этот мир стоит на границе жизни и смерти, его ждет боль, кровь, ужас, смерть!
Но мне было совершенно все равно, наплевать на опасность, войну, Батыя… И вдруг я поняла, что именно в этом есть моя над ханом победа! Я не боюсь его нашествия не потому, что знаю итог, а потому, что есть сила сильней его силы, и это просто любовь!
Наверное, я блаженно улыбалась, когда вернулась домой, потому что Олена озабоченно заглянула мне в глаза:
— Ну чего, прислал Великий князь помощь?
Усилием воли я стерла с лица улыбку и помотала головой:
— От него дождешься, как же!
Олена не поверила:
— Так удалось откупиться?
— Нет, Олена, пока все плохо. И Великий князь помощи не прислал, и дары татарам только повезут.
Та перекрестилась на образок:
— Охти господи…
Я вдруг подумала, что не слишком часто они обращаются к Богу, куда чаще к таким, как Воинтиха. Наверное, не пришло еще время…
Интересно, что епископ-то уехал, а вот все младшие чины (кто их знает, как зовутся, я и в двадцать пер вом-то веке не была в этих вопросах сильна, по мне, священник и священник) остались. В соборах по-прежнему шла служба, на паперти толпились нищие и попрошайки, вот только юродивых больше не было, единственный имевшийся драпанул вместе с епископом. К кому из них идти советоваться или предупреждать, если они ничего не решают, да наверняка и знают все.
Пока оставалось ждать только… чего, гибели Федора, а потом Евпраксии? Получалось так. Вот, блин, Кассандра! И живу точно связанная по рукам и ногам, хоть криком кричи, вроде все верят, ахают, головами качают, мол, напасть, какой не бывало, и что? При воспоминании о своих надеждах на набат, активное единение русских князей, подъем национального самосознания… становилось смешно. Великий князь помощи не дал, не считать же таковой три сотни всадников с не самым лучшим вооружением. Батыя решили попробовать задобрить, как по сценарию отправили к нему на съедение князя Федора Юрьевича. Осталось Евпраксии сигануть с крыши терема с княжичем на руках, и я вообще перестану верить в возможность хоть что-то изменить в этом прошлом. Спрашивается, зачем тогда я здесь нужна? Сказки детям рассказывать да Лушку чтению учить? В таком случае предпочла, чтоб сестрица лучше осталась неграмотной (и так сойдет!). Расцарапать во сне рожу Батыю, конечно, неплохо, но спать можно и дома в Москве на двенадцатом этаже. Там даже лучше сонным терроризмом заниматься, я бы ему такие следы своими наращенными ногтями оставила… залюбуешься! Нарочно попросила бы своего мастера Ксюшу заточить поострее кончики, чтоб царапать так царапать.
Но как бы я ни возмущалась бездействием, с одной стороны, рязанцев, с другой — Высших Сил, ничего не менялось, прошлое предпочитало оставаться таким, каким было и без меня.

В дверь стукнули. Это мог быть и вернувшийся Степан, и тот же Терентий, уловивший, что Олены дома нет, а я одна. Я подошла к двери с опаской.
— Кто?
Оттуда ответил голос, который я меньше всего ожидала услышать, но больше всего хотела бы.
— Настя, открой, это Роман.
Он вошел быстро в клубах морозного воздуха, увлек меня в дом, чтобы не выстуживать, весь был холодный и горячий одновременно. Как же мне не хотелось, чтобы князь отпускал свои руки!
В комнате огляделся:
— Ты одна, что ли? А где все?
— Уехали на заимку, а Олена с Маней за стеной.
Роман не стал спрашивать, кто такая Маня, только головой покачал:
— А чего же открываешь запросто?
— Тебе?
В ответ смех, только невеселый.
— Как ты меня нашел?
— Сказали, что ты в доме коваля в предградье. Здесь кузня только одна. Батый послов прислал, слышала?
— Да.
— Все, как ты говорила.
— Роман, присаживайся, есть хочешь?
Он действительно сбросил кафтан (или как там это называлось у них?), сел на лавку к столу:
— Есть не хочу, а вот поговорить надо.
Я оставила свои занятия и присела напротив. Теперь я расскажу все, даже если буду судьбой наказана. Я не могу допустить, чтобы погиб вот этот человек, чтобы Батый взял верх.
— Роман, слушай меня внимательно, только не перебивай и не возражай. Я знаю, ты сильный, умный князь, у тебя крепкая дружина, но то, с чем ты столкнешься, многократ сильнее и больше. Если они победят, Русь надолго будет порабощена. Я тебе сейчас расскажу, как может быть, а ты подумаешь, что можно изменить.
Он смотрел внимательно и вовсе не как на полоумную или ведьму. Во взгляде не было ни опаски, ни насмешки, хотя перед князем сидела пятнадцатилетняя девчонка.
— Великий князь не даст тебе помощи, хотя и возражать не будет тоже…
Я вдруг принялась рассказывать все, что удалось вспомнить, приложив максимум мозговых усилий. О битве на Воронеже, о Коломне, о Рязани, о битве на Сити, Шеренском лесе, Владимире, Москве, Торжке… а потом Игнач Кресте и Козельске… Говорила, сама не очень представляя взаимное расположение городов. Кто из нас в двадцать первом веке знает, где находился Шеренский лес? Но было видно, что Роман понимает, о чем идет речь, значит, говорила не зря.
— Это все возможный ход событий. Ты можешь изменить, я верю, что ты сможешь изменить…
Я смотрела на умное, мужественное лицо и действительно верила, что вот этот человек перечеркнет все планы Батыя, что он остановит орду если не на Воронеже, то хотя бы под Коломной, что он спасет Рязань.
Мой голос уже умолк, я рассказала не все, не сказала, что сам Роман должен погибнуть под Коломной… Там спасется только сын Великого князя Юрия Всеволодовича Всеволод Юрьевич, ему удастся уйти с небольшой частью дружины. Вдруг меня осенило: а можно ли верить тому, кто сумел бежать?! Обычно такие твердят, что бились до последнего и остальные погибли. Вот она, лазейка для надежды — князь Роман тоже выживет, не знаю как, но выживет! Должен выжить!
А Рязань?
На сердце было неимоверно муторно.
— Я заставлю Юрия Всеволодовича привести дружины к Коломне, и черниговских князей тоже заставлю прийти. Туда сегодня отец уезжает за помощью.
— А Евпатий Коловрат?
— Что Евпатий Коловрат? — удивился такой осведомленностью Роман.
— Он с отцом или с тобой?
— Пока в Рязани, потом вместе со всеми.
Я чуть не заорала «Йес!», пришлось даже глаза опустить, чтобы князь не заметил метнувшейся во взгляде радости. Значит, есть пробелы в летописи, которые можно переиначить и что-то изменить!
— Роман, не отпускай Евпатия в Чернигов, он должен быть в Рязани, рядом с Рязанью, когда Батый подойдет.
— Я над боярином не властен, он отцу подчиняется.
— Значит, отца попроси, Евпатий Рязани будет нужен.
— Да у него дружина невелика…
Мы еще какое-то время говорили о возможном развитии событий, все сводилось к одному: сумеют русские князья объединиться и дать отпор все вместе — быть Батыю битым, а останутся каждый сам по себе — все будет, как я рассказала.
Уже все вроде говорено-переговорено, но было видно, что ему совсем не хочется уходить, несмотря на поздний час… А уж как мне не хотелось, чтобы он уходил!
— Настя…
Наконец-то! Я стояла к нему спиной, складывая немудреную посуду, руки Романа легли на мои плечи, слегка стиснув их.
— Настя… ждать будешь?
Я смотрела в синие-пресиние глаза и с горечью думала: как ждать, Роман? Я в двадцать первом веке, ты в тринадцатом, и тебе предстоит погибнуть, а мне… вообще непонятно что. Но как я могла сказать иное, кроме:
— Буду.
— Дождись, если буду знать, что ждешь, так выживу.
— Господи, да конечно, буду!
Этот мой вскрик разрушил все препоны между нами. Роману уже было неважно, что он держит в объятиях «несовершеннолетнюю», да еще и сосватанную боярышню, а для меня исчезли восемьсот лет разницы…
Его руки были сильны, а губы горячи… Такого секса у меня в жизни не было! Всю ночь мы попросту не могли оторваться друг от друга. Это называлось страстью во все века, мы едва знакомы, он князь, я боярышня, да еще и сосватанная… Мы нарушили все правила поведения, все нормы. Мне-то проще, я не местная, а каково Роману, зная, что я невеста другого, да еще и друга? Но его пронзило, как и меня, и было все равно.
Сейчас я понимала всех писателей сразу, создавших столько строк о любви, всех поэтов, слагавших ей гимны. Хотелось крикнуть на весь белый свет: «Люди, верьте, любовь есть!» Можно бы еще добавить, что настигнуть она может где угодно, например, женщину двадцать первого века в тринадцатом, да еще и в Рязани.
Плевать на Батыя, на осаду, на все невзгоды, даже на то, что мы из разных эпох. Я любила и была любима! Этим все сказано.
Утром Роман вдруг заявил:
— Настя, я тебя у Андрея пересватаю, он поймет. Ему твоя сестренка люба.
— Кто?!
— Ну, дочь Анеи, с которой ты приехала.
— Лушка?!
— Да, молода, конечно, но бойкая, — засмеялся Роман.
Вот те на! Лушка нравится моему жениху, а он явно ей? Чего бы не сказать об этом раньше, могло и не быть той ссоры с отцом. Я тоже рассмеялась:
— Пересватай, и Лушка будет рада, ей Андрей тоже люб.
Уже прощаясь перед дверью, Роман снова сгреб меня в охапку, целуя, попросил:
— Если что, уезжай в Козельск, я за тобой туда приеду, там найду.
Хотелось завыть волком: «Роман, миленький, Козельска тоже не будет!», но не верить в хороший исход я не могла, иначе все напрасно, все зря. Если я здесь для того, чтобы предупредить, то я свое дело сделала, значит, мне и правда пора обратно в Козельск. И в Москву? Отвечая на поцелуй князя, я вдруг почувствовала, что в Москву уже не очень-то и хочу…
Он быстро, не оборачиваясь, сбежал по ступенькам крыльца, взлетел в седло. Только рукой взмахнул, и снежная пыль за копытами его коня сказала мне, что сказка закончилась…
Я смотрела вслед Роману и думала о том, что мы больше никогда не увидимся. Даже если он не погибнет на Воронеже, а сумеет задержать татар (в чем я лично засомневалась, увидев его дружину, куда там против той черной массы, которую я видела во сне), то уйдет сразу в Коломну. Что бы там ни произошло, меня уже здесь не будет, я свое дело сделала, мне пора домой. Но я навсегда унесу с собой ощущение его крепких объятий и ласковый шепот в ночи…
Мне тоже пора уходить…

Терентий топтался у своих ворот. Он явно видел уезжавшего князя, все понял и теперь ломал голову над тем, как примириться с княжьей любушкой, да еще и ведьмой к тому же. Интересно, чего сосед боялся больше — моих запредельных умений или моей связи с князем Романом? Или того и другого сразу? Тогда бедолаге не позавидуешь…
— Насть, ты это… ты… прости меня дурака, а? Я ж не со зла… спьяну…
— Совершение преступления в нетрезвом состоянии отягощает вину подсудимого.
— Чего?!
Вот к чему было выделываться? Но упустить возможность поиздеваться над Терентием я не могла.
— Я говорю, что у трезвого на уме, то у пьяного на языке!
Это сосед уже понял, но все равно был растерян:
— Дык ведь я ж тебе вроде ничего и не сказал-то… а ты меня вона как… — он выразительно коснулся рукой носа.
Да, носом я его приложила знатно, пожалуй, свернула даже, стал похож на съехавшую набок картошку.
— Ничего, зато, как шмыгнешь носом, так и меня вспомнишь.
А Свара меня вспомнит, как только на мужа глянет… Хорошо, что я не икаю при любом упоминании, иначе погибла бы от икоты.
— Терентий, татарские послы в город прибыли.
— Слышал уж…
— Уезжайте всерьез и не возвращайтесь.
— А вы?
— Степан уехал, а Олена с Манькой у Авдотьи за стеной. Как татары появятся, я тоже уйду.
Терентий вздохнул, тащиться куда-то далеко очень не хотелось. Я сказала уже с нажимом (ну что за дурак такой!):
— Езжай, здесь ждать нечего.
— Думаешь, придут?
— Уже пришли.
— Опять посад сгорит… Сколь лет и пожили спокойно… Придется за стеной пересидеть у брата…
Мне хотелось крикнуть, чтобы убирался вообще, что Рязань падет и все будут уничтожены. Но оглянулась на мощные стены, нависавшие над посадом, и подумала, что сосед не поверит, как не поверили остальные. Как им объяснить, что у Батыя есть сильные стенобитные орудия, способные свернуть даже такие укрепления?
— Терентий, через несколько дней уходить будет поздно.
Но он снова воспринял все как совет спрятаться за стеной…

Князь Федор отправился ублажать Батыя, а Рязань замерла в ожидании. С молодым князем действительно отправили богатые дары и поехала немалая дружина. Даже не столько большая, сколько крепкая, все словно молодые дубки, не своротить, оружие начищено, доспехи тоже…
Как же было тошно мне, ведь я знала, что случится с князем Федором! Я не могла ни есть, ни пить, ни смотреть в глаза людям. Хотя в чем моя вина? Я день за днем твердила об опасности, а они, словно слепые котята, не желали ничего видеть.
Через два дня зазвучал колокол, созывая горожан на площадь. Его звук не был радостным, и я уже знала, что скажут. Да, в Рязань примчался едва живой воспитатель молодого князя Опоница со страшной вестью: Батый сначала подарки принял, но потом потребовал десятины во всем, в том числе и в людях, а еще… княжьих жен и дочерей себе и своим царевичам на ложе. Особо настаивал на красавице Евпраксии, потому как ему перебежчик сказал, что у князя Федора больно княгиня хороша!
Князь Федор ответил Батыю: «Аще нас не будет, все ваше будет». Самое ужасное — я знала, что это случится.
Черт, как же я не сообразила предупредить, чтобы Евпраксию на верх княжьего терема не пускали?! Метнулась к самому терему и замерла — красавица-княгиня с маленьким сынишкой уже стояла там, глядя куда-то далеко за Оку, на восход солнца.
— Евпраксия, не-ет!
Зачем же она, ведь можно было бы еще уехать, спрятаться вместе с княжичем…
Евпраксия лежала красивая даже в смерти, большие глаза раскрыты, руки и на земле прижимали к себе дитя. Она не захотела расстаться с любимым мужем даже после его гибели. Встретятся ли они по ту сторону бытия? Должны, иначе к чему была эта жертва? Они оба предпочли смерть ее позору.
Несколько мгновений народ безмолвствовал, не в силах осознать случившегося, словно гибель сначала молодого князя, а потом и красавицы-княгини поставила жирный крест на всех надеждах. Потом раздался единый крик, голоса были преимущественно женские.
Я стала выбираться из толпы. Все случилось, теперь ждать уже нечего, Батый сделал свой выбор, и его не остановить. И вдруг увидела поникшего, мгновенно превратившегося в старика Опоницу, он так любил эту красивую княжескую пару, так лелеял, обучал своего воспитанника! Во многом именно его заслуга, что князь сумел вести себя достойно перед лицом смерти, не испугавшись и никого не предав.
Еще не осознав, что хочу спросить, пробралась сквозь рыдающую, убитую горем толпу к воспитателю, тронула за рукав. На меня глянули глаза, полные невысказанной боли, даже сердце сжалось. Как бы Опоница хотел заменить князя в его страшной судьбе или суметь уберечь княгиню! Хотя, неизвестно, чья судьба страшнее, погибших или тех, кто остался жить после этого, сознавая свою беспомощность и невозможность что-то вернуть или изменить.
— Опоница, ты Батыя видел?
Он не сразу сообразил, о ком я говорю, потом кивнул:
— Видел.
— Скажи, у него… ну, на щеке шрам есть?
Понимала, что это идиотизм — стояла боярышня и спрашивала о шраме у ордынского хана, да еще и после случившегося с князьями. Но Опоница чуть задумался и покачал головой:
— Нет, шрама нет, только следы — вроде как поцарапана щека сильно.
Я сделала короткий неприличный жест: «Йес!» и постаралась затеряться в толпе. Значит, не зря вцепилась в Батыеву рожу во сне. Теперь надо срочно в Козельск к Анее, пусть снова отправляет меня во сне к этому гаду, только теперь я его живым не выпущу, пока не добью, не проснусь! И мне наплевать, что для всех остальных даже эти мысли — чистейшей воды бред. А как назвать само мое появление в Козельске после аварии в Москве через восемьсот пятьдесят лет, это не бред? Если бред бредом вышибают, то я готова поработать таким вышибалой. У меня даже настроение поднялось, теперь я знала, зачем я здесь — моя миссия не орать рязанцам, чтоб спасались кто как может, и не увещевать русских князей объединяться в прочный союз (это все и без меня знают), а порвать пасть, выколоть моргалы и вообще растащить Батыя на тряпки, порвать как Тузик грелку, чтоб остальным гадам неповадно было! И чем раньше я это сделаю, тем лучше.
Теперь я на чем свет стоит ругала себя вообще за поездку в Рязань. Надо было сидеть в Козельске, вернее, спать дома и каждую ночь терзать этого проклятущего Батыя, пока не свихнется и не побежит обратно в свои степи, утаскивая армию и навсегда заказав дорогу на Русь остальным!
Но тут я вспомнила синие глаза Романа и поняла, что не только не жалею о своем приезде в Рязань, но и уезжать не слишком хочу, надеясь, что еще раз его увижу и почувствую на своих плечах его сильные руки, а на губах горячие губы.
Начались новые мучения. Голова приказывала немедленно собирать манатки и вострить лыжи в Козельск, совесть в ответ наезжала так, что становилось тошно, а я как болванчик тянула и тянула время. Теперь я осознала, что самые страшные мучения — это раздвоение самой себя, когда разум тянет в одну сторону, а сердце — в другую. Во мне снова были две Насти, они обе влюблены в князя Романа и спорили только о том, ждать его в Рязани или уносить ноги в Козельск.
Без Анеи я ничего сделать не смогу, значит, надо в Козельск. Но до Козельска я добраться до битвы на Воронеже просто не успею, значит, уехав, даже не узнаю, как она закончилась. Придется ждать хоть какого-то известия… Я прекрасно понимала, что просто ищу повод задержаться, чтобы встретиться с Романом. И не помогали никакие разумные доводы, что можно просто не успеть уехать. Вот так всегда, когда разум начинает спорить с сердцем, побеждает сердце. Это к счастью, а не к сожалению, хотя обычно выходит боком.

Осада

Князь Юрий Игоревич с дружиной тоже выехал на Воронеж (это, наверное, и было «как бог даст»), где решено дать битву Батыеву войску Смешно, вас одни верблюды заплюют, у них этих животных столько, что если каждый по разу плюнет, то не одна бочка наберется. На молебне перед выходом епископа не было, служил его кто-то другой, видно, рангом поменьше. Вот оно — гнилое нутро.
Как только стало известно, что князь выехал, побежало все. Последние кони вытаскивали последние возы, кто лошади не имел, санки тащил сам. Если учесть, что сильные взрослые мужики (Терентий не в счет) отправились с княжьей дружиной, то в городе оставались только калеки вроде Николы, деды вроде Ефрема и женщины с детьми. Мы получались самыми типичными представителями Рязани, которую вот-вот осадят ордынцы. Если, конечно, наши бой проиграют, в чем лично я не сомневалась. Кто будет защищать осажденный город, если не вернется никто из дружинников? Неудивительно, что его и осаждать долго не понадобится, пяти дней с оставшейся силой вполне хватит.
И снова мела метель, снова уходили в снежную круговерть люди, тащили мычащий скот (чем кормить собирались, или просто зарежут, чтоб врагу не досталось?), несли узлы и детей на руках. В воротах оборачивались, истово крестились на купола соборов, кланялись городу и отправлялись в снежную пелену. Те, кто позажиточней, давно унесли ноги или утащили все самое ценное, чтобы спрятать в дальних схронах. Так поступил Терентий, но вернулся, чтобы добрать остальное. Свара с холопами снова уехала, а он все тянул, как и я. Чего жалел теперь-то, сож женные дрова, что ли? Вроде уж все вывез, по пустому дому ветер гулял.
А я чего жалела и тянула? Чего я ждала? Давно пора уехать, даже если на Воронеже одержана победа, то едва ли князь Роман приедет в Рязань, у него есть своя Коломна. Если буду нужна, то найдет. Сейчас Роману не до меня, а вот Вятич может не дождаться, да и до Михайловки еще нужно добраться.
Ладно, решено, завтра с утра отправляюсь… Все уберу, закрою и уйду. Состояние, конечно, ужасное, потому что свои оставались в Рязани, но что я могла поделать? Упрямая Авдотья наотрез отказалась ехать, утверждая, что рязанские стены выдержат все, столько простояли и еще столько же простоят. Я поймала себя на том, что просто придумываю повод, чтобы не уезжать. И непонятно, чего было в этом нежелании покидать Рязань больше — желания еще раз увидеть Романа, убедиться, что ему все удалось, или попытка придумать, как спасти своих, ну хотя бы Маняшу.
Олену не довезешь, она слишком круглая, Авдотья уперлась как осел, Никола тоже на своей культе далеко не ускачет, но хотя бы Маньку с Жданом я могу усадить на коня впереди себя! Придумав такой, как мне казалось, идеальный выход, я даже повеселела. Сегодня же надо идти в город и собирать малышей, чтобы не замерзли по дороге. Ничего, до Михайловки доберемся, а там Ждана (он побольше) посадит перед собой Вятич, а Маньку повезу я. Надо только наехать на Авдотью покруче, чтоб не помешала увезти детей.
Я уже собирала вещички, как вдруг услышала… Чего это они звонят, вроде никакого праздника нет? Но колокольный звон продолжался. Немного погодя я сообразила прислушаться. Что это, никак колокол вечевой, причем набат?! Показалось? Нет, не показалось, к одному колоколу присоединился второй, потом еще. На звоннице рязанских соборов били набат! Означать это могло только одно: беда. Не одеваясь, выскочила на крыльцо и обомлела — в воротах стояли Манька и Олена, побелевшие от ужаса губы которой выдохнули только одно слово:
— Татары!
Я оглянулась на реку и обомлела, там черная масса буквально затапливала противоположный берег реки. Еще чуть, и она хлынет на этот.
— Какого черта вы здесь?! Бегом за стену! Маня, бегите!
Я метнулась в дом схватить хоть какую-то одежду, выскочила, на ходу натягивая тулуп и держа плат под мышкой. Машинально нащупала головную повязку, уже привыкла, что совсем простоволосой боярышне не подобает быть. Дверь закрывать ни к чему, все равно через час дом сгорит, только отцепить собаку, чтобы убежала. С крыльца метнулась к привязи и тут увидела, что Олена и Маня никуда не делись, Олена присела, схватившись руками за живот, а Маняша растерянно топчется рядом.
Отцепив пса, бросилась к ним:
— Что, Олена?! Надо бежать! Маня, беги ты, мы догоним.
Девочка замотала головой. Было ясно, что тетка не только бежать, и ковылять-то не сможет. Я в тоске оглянулась: ни санок, ничего… Решение пришло неожиданно, пусть оно было нелепым, но это решение. Рванув с козел большущий куль, в котором недавно была мука, я бросила его на землю и скомандовала:
— Залезайте внутрь, живо!
— Спрятаться? — робко поинтересовалась Олена.
— Лезь! — заорала я. — Маня, и ты лезь, быстро!
Они торопливо и бестолково тыкались в куль, пришлось довольно грубо просто затолкать, я схватила куль за угол и поволокла прямо по земле, благо по снегу скользило приемлемо. Но выскочив на улицу, поняла, что все бесполезно, еще чуть — и городские ворота закроют, добежать до них я могла бы в одиночку, но не с тяжелым кулем.
Мимо рысцой пробежал Терентий. Вот зараза, нет чтоб помочь, так едва не сбил с ног. Понятно, своя задница ближе к телу! Я уже понимала, что не добегу, но не сдаваться же.
Вдруг сзади услышала голос:
— Девонька, брось ты это барахло, не успеешь…
— Это… не барахло… там люди…
Мужик понял все мгновенно, схватился за второй угол куля и скомандовал:
— Бегом, не то все пропадем!
Мы бежали из последних сил, Олена в мешке перестала стонать, оттуда только время от времени доносилось чихание, все же они с Манькой сидели в муке. Я мысленно молила охрану у ворот:
— Только не закрывайте, миленькие, только не закрывайте!
Хотя прекрасно понимала, что если мы не успеем, ворота закроются. Рисковать тысячами жизней ради спасения нескольких никто не станет. Их действительно уже начали закрывать, остался проход на одного человека…
От ворот крикнули:
— Брось куль!
Ответил помогавший мне мужик:
— В нем люди!
Охрана тоже поняла все мгновенно, из ворот выскочили двое, один, оттолкнув меня, схватился за угол куля, а второй за шиворот моего тулупчика. Меня саму буквально заволокли в ворота, потому что собственные ноги уже не двигались. Ворота закрылись почти перед мордами монгольских коней. Снаружи в них застучали стрелы. Охрана бросилась укреплять засовы, а я сидела, привалившись к чему-то, и истерически хохотала от перенесенного стресса.
Рядом валялся куль, из которого наконец выползла Манька.
— Олена, ты жива?
Я не смогла встать и просто подползла к кулю. Тетка отозвалась слабым голосом:
— Да…
Ничего не нужно объяснять — за кулем на снегу оставался розовый след. Олене снова не удалось родить сильного наследника… Хотя какая теперь разница, я-то уже знала будущее.
Вдруг меня взяла злость: ни хрена! Я не дам сбыться худшему!
— Мужики, помогите дотащить женщину до дому, здесь недалеко.
Олену не стали поднимать или заталкивать обратно в ее нелепое средство передвижения, просто подхватили под мышки и потащили по снегу. За ее подолом, перепачканным мукой, все же тянулся кровяной след. От ворот их двора навстречу уже ковылял Никола, мчалась Авдотья:
— О господи! Ой, боже мой!
Никола прикрикнул на жену:
— Не мельтеши!
Бедную Олену уложили на лавку, Ждан убежал за повитухой… Ощущение было ужасным, ведь Олена, скорее всего, потеряет ребенка из-за того, что я тащила ее вот так волоком. Но что я могла поделать? Бросить ее рожать саму в доме или остаться погибать рядом?
— Оленушка, прости, я не могла тащить тебя иначе, просто не успела бы.
Страдалица слабо улыбнулась:
— Ты нас с Манькой и так спасла. Как и дотащи ла-то?
— Я не одна, мне мужик помог. Мужики…
У Олены начались преждевременные роды, после трех часов мучений она произвела на свет, вопреки обещаниям повитух, девочку, но такую маленькую и слабенькую, что сразу стало ясно — вряд ли выживет. Но, обмыв и туго запеленав малышку, ее положили матери под грудь, и девочка начала сосать. Повитуха внимательно наблюдала за тем, как она это делает, однако, видно, ничего не поняла, только пожала плечами:
— Может, будет жить, а может, нет…
Только тут я вспомнила, что Рязань вообще-то осадили татары. Нам было настолько не до того, что об осаде просто забыли, даже маленькая Манька крутилась рядом, пытаясь помочь. Глазенки у девчонки были полны ужаса, ничего, пусть с детства осознает, в каких муках рождаются дети, и будет знать, что предстоит ей самой… Я вздохнула: предстоит ли?
Оказалось, что татары примчались к городу прямо на плечах у рязанской дружины, князь Юрий Игоревич смог прорваться сквозь вражеские заслоны, успел заскочить в Окские ворота, потому их у Южных не было ни видно, ни слышно. А когда зазвонил набатный колокол, и татары уже подошли.

Новости об осаде принесли Никола и Ждан, ходившие на площадь и к стенам. Все, как должно быть — татары встали вокруг города, но пока чего-то ждали. Чего они могли ждать? Конечно, подвоза осадных машин и лестниц.
В город перед самыми татарами примчался кто-то из дружины Романа Ингваревича, сказал, что рязанская дружина сумела прорваться и уйти вверх по Оке в сторону Коломны. Летопись не обманывала…
А Рязань кому оборонять, бабам с детишками? У Николы нога деревянная, ходит только с костылем, вернее, с толстой тростью. Авдотья давно больна, Ждан совсем пацаненок, оставались мы с Манькой, то есть одна я. И оборонять Рязань от имени нашего семейства предстояло мне. Вот это влипла… Говорила же мне Анея, чтобы уходила либо с ней, либо сразу, как только Роман уедет! Но я решила еще подождать известий о самом Романе, вдруг ему удастся разбить Батыя в первом же бою.
Ну не смешно ли ждать, что небольшие рязанская и пронская дружины побьют огромное войско, да еще и за пределами городских стен? Ушел Роман, надо было хватать Маньку под мышку и уезжать в Козельск. Там сама переправилась бы обратно в Москву, а мои как-нибудь успели слинять из Козельска в сторону Новгорода, прихватив и Маняшу тоже. Но я чего-то тянула.
Вот и пожинайте плоды, мадемуазель. Героиня несчастная! Степанов двор она охраняла, видите ли. Все равно же все татарам досталось, ничего унести не успели… Кому нести-то было, с меня хватило Олены с Манькой в куле, итак чуть все вместе за стеной не остались, спасибо мужик помог. Я вдруг сообразила: а что Олена с Манькой делали снаружи, когда уже было видно, что татары приближаются? Почему они-то, увидев эту черную лавину на том берегу, не ринулись обратно в город, а побежали в посад, домой? Паника, что ли?
— Олена, вы когда татар увидели?
— Как из ворот вышли.
— А почему не за стену побежали, а домой?
— Боялись, что ты не видишь… Тебе сказать…
Вот это да! Я ведь действительно увидела бы татар только тогда, когда они были бы уже во дворе, соседи удирали, даже не окликнув, хотя знали, что я дома, печь-то топилась. Получается, что сначала Олена спасла меня, а потом уже я ее.

Вот и все, ожидание беды закончилось, потому что пришла сама беда. Рязань в осаде, и осаждающих так много, что если каждый бросит в город по шапке, то меха нам хватит устелить все улицы. Татары встали кругом, но штурмовать пока не торопились, видно, ждали подвоза пороков и готовности штурмовых лестниц.
Князь Юрий Игоревич сам распределил оставшихся в живых дружинников по стенам, чтобы помогли организовать оборону. На стены стаскивали котлы, устраивали под ними костры. Охапками несли стрелы, прилаживали самострелы, показывая горожанам, как стрелять. Всюду сновали люди, но без суеты, словно осада города для них была привычным делом. На разных учениях МЧС и то толкотни куда больше.
Сначала я раздумывала, как быть. Все, кто мог не то что держать оружие, но и вообще держаться на ногах, полезли на стену, людей мало, там каждая рука на счету. Николу туда не пустили, Олена лежала в лежку, Авдотья и без того не слишком крепкая, от переживаний и вовсе ходила сине-зеленая. Но каждый из них дома готовил кто что — Никола отложил свои золотые безделушки, и они с Авдотьей разожгли печь побольше, чтобы ковать наконечники стрел. Я мысленно ахнула: из золота, что ли?
На стену отправилась я. Глянув вниз, увидела ту самую черную массу, которой так испугалась во сне. Вот оно! И деваться некуда, звать на помощь бесполезно. Доигралась, бестолочь.
Мои переживания, видно, заметила одна из оказавшихся женщин, усмехнулась:
— Ты, девонька, не бойся, это только поначалу страшно и тошно, потом свыкаешься. Первый раз на стене?
— Да.
— Я тебе кое-что покажу. Меня Варварой зовут.
— Я Настя.
— Вставай рядом, мы с тобой будем их кипяточком поливать.
— Как?
— А так! От души, чтоб обварились на славу.
Варвара показала мне, как ловчее подхватывать горячий котел и опрокидывать его, чтобы при этом не обвариться самой. Толково… приходилось уже, что ли?
— А то? На нашей земле покоя столько лет нет, что о мирной жизни скоро забудем. Хотя в последние два года степняки как-то не лезли. Да и свои вроде притихли. Как перед грозой.
Прислушавшись и чуть высунувшись из-за заборола, она деловито кивнула:
— Щас начнут. Слушай внимательно, как только полезут, никого не жалей, плещи туда вар от души, чтоб неповадно лезть было.
Я вспомнила, что предыдущий раз татары первыми отправили на лестницы пленных, чтобы им досталось вара и смолы. Варвара еще раз глянула и помотала головой:
— Не, сейчас пленных нет, сами полезут. — Вздохнула. — Пленные, небось, ночью померзли, оставили же мужиков связанными на морозе. Хозяин собаку норовит в конуру спрятать, а они людей раздетыми на морозе. Нехристи!
И такая в ее голосе была уверенность, что нехристям жить просто не полагается, что я мгновенно осознала, какую услугу окажу всей планете, уничтожив таких как можно больше. Черт его знает, может, так и было?
Времени на раздумья не осталось, загремели барабаны, призывая ордынцев на штурм, раздался дикий крик «Уррарргх». Это вот то, что потом перерастет в русское «Ура!»? Ну ничего нормально не умеют, даже заорать. Нет, им не место в этом мире, уж на Руси — точно!
Я приладила половчей рукавицы, мысленно повторяя, что не боюсь, то есть боюсь, конечно, но все равно не боюсь. Не успела разобраться со своим боюсь — не боюсь, как о стену прямо под нами ухнула первая лестница. Я оглянулась, вообще на стене она была не первой, справа давно уже сбивали штурмующих, это наши чего-то припозднились. Сейчас мы их встретим кипяточком!
— А не желаете ли водички с пылу с жару? А то ведь холодно сегодня на улице-то, — с этими словами я на мгновение перекинулась через гребень стены и со всей силы плеснула в лезущую на нее рожу варом. В следующую минуту в мире перестали существовать звуки, а время потекло раз в десять медленней, если вообще не остановилось. Нет, не остановилось, потому что я воочию увидела, как у обваренного мной ордынца лезут из орбит глаза и красная кожа покрывается большими пузырями…
Ордынец заорал так, что звуки в мир вернулись, но способность двигаться ко мне — нет. Сзади рванула за тулуп Варвара:
— Сдурела?! Хочешь под стрелу попасть? Высунулась всей башкой.
А я… передо мной стояли вылезшие из орбит от боли и ужаса глаза и красное ошпаренное лицо… Стало дурно, я не просто убила человека, я его страшно убила! Оказывается, мечтать собственными руками задушить, разорвать, кастрировать… это одно, а реально плеснуть кипятком в рожу и видеть, как она облезает, — совсем другое.
Варвара наклонилась ко мне:
— Ты поблюй, легче станет. Первый раз всегда так. А ты еще так удачно обварила, не у всех получается.
Орден мне за то, что удачно обварила. Я вдруг почувствовала, что содержимое желудка и впрямь просится наружу. Отползла на четвереньках в сторону и долго пыталась хоть что-то из себя выдавить. В желудке было пусто, но он старательно дергался.
Пока я приходила в себя, первую атаку отбили. Варвара снова похвалила:
— У тебя хорошо получается, Насть, ты только научись не переживать. Враг он и есть враг, и чем больше рожу обваришь, тем скорее сдохнет. Значит, меньше наших убьет.
Вот такая простая арифметика! Я обварила человека, который сдохнет, а посему не сможет убить кого-то из тех, кто за моей спиной или рядом. Логично и, главное, справедливо, мы их сюда не звали и если пропустим, то умрем сами.
Долго страдать не пришлось, штурм повторился. Но теперь я уже не раздумывала, ловко кувыркала вниз котелок с варом, правда, стараясь не глядеть на результат действий, попала или нет, понятно по крику. Конечно, вокруг орали так, что «своего» обварившегося не всегда слышно, но если по этой лестнице некоторое время никто не лез, значит, попала. Горжусь, но у меня промахов не было! После каждого кувырка емкости с варом раздавался вопль боли и ужаса.
— Первый пошел… второй пошел…
Сообразив, что после падения с такой высоты на спину, да еще и будучи обваренным, едва ли можно выжить, я осознала, что каждый следующий наверняка мертвец или калека. Интересно, сколько их вообще внизу?

Штурм захлебнулся. Внизу валялось множество убитых и раненых, среди наших их тоже нашлось немало, татары стреляли метко и били сильно.
Темнело, по всему периметру вокруг стены горели костры, татары вне досягаемости стрел устраивались на ночь греться. Было понятно, что сегодня штурма уже не будет, поэтому мы загасили костры под котлами и сели отдыхать. Первый день Рязань выстояла, но я прекрасно понимала, что это даже не начало, а так, махонькая разминочка. Завтра подтащат метательные машины и достроят те, что принялись делать на месте, а потом в стены и на стены полетят камни, которые разрушат наш последний оплот.
Осталось четыре дня. Как же это страшно и тоскливо, когда точно знаешь, сколько осталось, легче не знать. Может, лучше просто погибнуть на стене и не мучиться? Но так голова думала, только пока в нас не летели стрелы и на стену не лезли страшные рожи. Едва начинался штурм, как все нутро восставало против возможности даже героически погибнуть, не говоря уже о просто свалиться с пробитой грудью. Видно, человек так устроен, что намеренно погибнуть не в его натуре, если есть хоть какая-то возможность зацепиться за эту жизнь, он будет цепляться из последних сил.
Я цеплялась, несмотря на то что была, как бы это сказать, не местная и территориально (все же москвичка), и во времени, погибать все равно не хотела.
Меня всегда отвлекали несложные подсчеты, иногда это мог быть простой счет до сотни и обратно. Сейчас я принялась считать, сколько можно за день обварить или столкнуть ордынцев одному, сколько всему нашему участку стены… При самых нереальных подсчетах все равно получалось мало, катастрофически мало! Лучше не считать.
Вдруг мое внимание привлек голос Ефрема, дед вещал о своей жизни. Но на сей раз она уже не казалась Ефрему столь тяжелой и безрадостной, наоборот. Разговор, видно, шел давно, деда укоряли, что у него никогда путного хозяйства не было, а тот доказывал, что это и есть самая настоящая хорошая жизнь! Ефрем крутил головой:
— Э, не… Вот твоя Матрена что? А?
Мужик в ответ смущенно переспрашивал:
— Что?
— А-а! До света встанет, корову подоит, в стадо ее выгонит, свиней накормит, каждую животину обиходит, а только уж потом за себя берется. А тогда уж и есть не хочется. А моя? Спи, сколько хошь! Из животины одни куры, а курица птица хоть и дурная, зато нетребовательная, покормил — сыта, не покормил, сама себе червя отроет и довольна. А яички несет исправно. И за курицу чего переживать? А за животину какую? Для коровы сена на зиму накоси, в хлеву порядок держи, то соломки перестели, то навоз убери, то ее подои, то она напилась много, то наелась не того…
Народ смеялся:
— Так зато от коровы молоко, а у тебя его отродясь на столе не бывало.
— А к чему мне то молоко? Пусть его детишки пьют, а мне вовсе ни к чему. Вот было бы оно у меня, так опять морока — гляди, чтоб не прокисло! А прокиснет, и вовсе морока. К примеру, захотел я огурчиков, без молока поел их, и все, а с молоком, особенно кислым, а? Что, спрашиваю, будет?
Мужики едва не вповалку валялись:
— Да к чему же огурцы обязательно с кислым молоком есть? Ты отдельно, тогда и по кустам сидеть не придется.
На стене еще долго были слышны взрывы хохота, это Ефрем доказывал преимущество жизни вовсе без домашнего хозяйства. По нему выходило, что если вовсе ничего не делать, так самое то и будет. Я не выдержала:
— Тебе бы, дед Ефрем, щуку, как Емеле.
— Какому Емеле, — живо откликнулся старик, — Косоротому? Откель у него щука, он отродясь не рыбалил.
— Сказ есть такой о щуке, которая все желания выполняла.
— А ну скажи!
Дед даже поерзал, устраиваясь поудобней, он по сидениям в доме Степана хорошо помнил, что рассказывать я умею. Пришлось рассказывать сказку о Емелином счастье, в которой все выполнялось по щучьему велению. Ох и понравилось, пришлось повторять на бис трижды. Постепенно вокруг собралось столько народа, что испугалась за целостность стены и без татарских пороков.
— Настена столько сказов знает и для мальцов, и для взрослых. — Ефрем даже глаза зажмурил от удовольствия, а потом горделиво огляделся вокруг. — То Анеина племянница.
И было непонятно, чем он больше гордится, тем, что я родственница Анеи, или тем, что он сам знаком с моей теткой. Оказалось, тем, что я столько знаю, словно в этом была его личная заслуга.
Я рассказала несколько сказок, выбирая те, в которых не слишком приходилось менять текст, а потом по требованию Ефрема прочитала вступление к «Руслану и Людмиле»:
— Ты про кота и русалку давай!
Слушатели у меня были исключительно благодарные, они не аплодировали, но сидели, затаив дыхание. Реакция на все была одна:
— Ишь ты…
Это могло продолжаться до утра, выручила меня Варвара, она потребовала дать отдохнуть и самим отправиться спать:
— Вы завтра татарам тоже сказы сказывать будете или биться с ними, супостатами?
Я невольно пробурчала:
— Испортить такой бенефис…
Едва ли Варвара поняла, что такое бенефис, она подсела ко мне, протягивая большой ломоть хлеба с салом и луковицей:
— Поешь чуть, а то в животе-то пусто.
— Я домой схожу, тут рядом. Если полезут, услышу.
— Да не полезут они ночью-то.
Вдруг до меня дошло:
— Варвара, мороз крепчает.
— Ага, холодно будет.
— А если нам сейчас ночью по стене воды налить, чтоб за ночь замерзла и схватилась? Тогда и вовсе не подступишься…
Женщина несколько секунд соображала, потом неожиданно свистнула. Чего это она? Но на свист тут же явилось несколько человек (вот атаманша-то!), выслушав объяснения, парни кивнули и куда-то помчались.
— Сейчас бадейки принесут с водой. Где тут колодец поближе?
Глядя на нас, стену принялись поливать и остальные. Мороз крепчал, зато все подступы на десятки метров превратились в сплошной каток. Это, кстати, сильно помогло поутру, когда татары обнаружили, что мы испоганили им всю малину, теперь лестницы стало невозможно ни во что упереть — скользко. Полдня пленники топорами скалывали лед, а Варвара на стене радовалась:
— Ничто, мы за ночь новое нальем!
Кроме того, мы сообразили, что поливать в мороз можно не только кипятком, но и холодной водой тоже, человек, на которого выплескивалась бадейка воды, промерзал моментально и едва мог двигаться.
Со стороны Оки стена стала совсем неприступной, а вот со стороны поля дело было худо, там и у нас возле Южных ворот быстро установили камнеметы и принялись разбивать стену и ворота.
Варвара принесла из дома большую емкость с маслом, мы добавили его в воду и снова развели под котлом костер.
— Может, туда еще и перца добавить, чтоб если в глаза, так совсем жгло?
— Ага!
Нет предела совершенству даже в деле героического сопротивления. Я собрала у Авдотьи весь перец, какой нашелся, посадив Ждана молоть скалкой еще.
— Молодец Настасья, хорошо про перец сообразила! — похвалил меня Ефрем.
«Кислоты бы серной», — мысленно вздохнула я.
У Иссадских ворот, выходивших в поле, где особенно сильно напирали, князь приказал бросать горшки с греческим огнем, но была опасность подпалить собственную стену, а до пороков горшки не долетали.
Отчаянно бились все — дружинники, сумевшие вернуться с князем в город, женщины, подростки, старики… Видя страшную, черную массу, затопившую берега Оки и все предградье, рязанцы понимали, что от этой заразы пощады не будет. Питирим сокрушенно покачал головой:
— Эти точно свора собак, разорвут и не подавятся…
Его горячо поддержал Ефрем, тот просто не мог не откликнуться, если была возможность высказать свое мнение:
— Вот чума так чума… Хуже лихоманки, ей-богу.
Довольный собой, старик отправился смотреть, не собираются ли снова штурмовать стену.
Второй день Рязань выдержала.
Собственно, это был второй день активного штурма, а до того ордынцы два дня просто стояли под стенами города, видно, надеясь, что жители с перепугу все же сдадутся без боя. Не вышло.
На третий день начали бить пороки, теперь стена ощутимо вздрагивала, в месте ударов из нее летела крупная щепа, но пока заметных разрушений не было видно. Одно плохо — более мелкие камни перелетали через заборол и падали на нас сверху. А иногда перелетали и крупные.
В ожидании штурма мы с Варварой поддерживали огонь в котле и воду в нем горячей постоянно. Для этого требовалось немало дров, но их хватало, никто не жалел на нужное дело своих заборов, а то и сеновалов с сараями. До домов пока не дошло. Никола с Авдотьей кололи и кололи дрова для нашего костра, а мы со Жданом, пока не было штурма, носили наверх.
Я поднималась наверх, но не с дровами, а с бадьей воды, когда большой камень, перелетев через стену, грохнул прямо по треноге, на которой висел котел и… Крик Варвары был жутким, она на себе испытала ту боль, которую причиняла врагам, — весь вар из котла оказался на ее голове! Питирим выхватил у меня бадейку и одним махом окатил бедную женщину водой, но это уже не могло помочь, в нашем адском вареве было слишком много всякой дряни, чтобы после нее выжить.
Я стояла на коленях подле обваренной подруги по обороне в растерянности, не зная чем помочь. Мужчины, положив Варвару на чей-то тулуп, унесли вниз, там у знахарки снадобье есть, облегчит боль. Когда Антип, уносивший Варвару, вернулся, все обернулись к нему с немым вопросом, парень сокрушенно покачал головой:
— Помрет, больно обварилась…
Я со злостью пнула котел ногой, хотя чем он был виноват.
— Настена, ты тоже больше не заводи воды… мало ли что…
А у меня появилась новая идея.
— Питирим, смотри, если на самый край заборола положить здоровенное бревно…
Питирим опытный дружинник, князь поставил его нами командовать. Он покачал головой:
— Свалится, как только вдарят еще раз.
— А мы подопрем.
— К чему тогда?
— А как только на стену полезут, столкнем. Сразу скольких прибить можно…
Он только коротко кивнул и отправил парней за бревнами.
— Питирим, не надо далеко ходить, наш двор рядом, можно разобрать мой дом.
— Чего? А жить-то где?
— Если выживем, построим себе хоромы, — горько усмехнулась я. Питирим тоже вздохнул:
— Если выживем.
Темная масса за стенами редеть не собиралась, они будут лезть на стены без остановки, и никакие ледовые поля, никакие бревна их не остановят. Их столько, что можно устлать всю стену трупами, а они будут все лезть и лезть. А нас становится с каждым днем все меньше. Обварилась Варвара, убили Дубца, серьезно ранены Давыд, Захарий, Светан, да и сам Питирим тоже ранен. У меня пока ни царапины, вернее, царапины-то есть, но ран нет. Что будет завтра?
До завтра случился еще один штурм, при котором мне пришлось действовать ножом. И вот тут я поняла, что настоящего боя и войны не видела. Пока было просто развлечение, даже с обваренными татарами.
В левой руке серп, в правой нож — ну и боярышня! Но никто не удивлялся, здесь все так, кто с косой, кто с серпом… Не у всех есть настоящее оружие.
Когда очередная рожа показалась наверху стены, это оказалось для меня полной неожиданностью. Рука дернулась за ковшом с кипятком, но в руке-то нож. Времени не осталось, даже чтобы испугаться, я просто полоснула ордынца по горлу снизу вверх, вскрыв ему все в месте кадыка. Из горла фонтаном хлынула кровь, а я чуть лениво, словно нехотя, оттолкнула его вместе с лестницей, высвобождая нож. А потом еще и смотрела, как с ножа капает кровь убитого мной ордынца.
И снова мне было плохо. Я впервые зарезала человека! Наверное, если расстреливать далекие мишени из автомата или вообще нажимать на гашетку пулемета, ощущение другое, люди гибнут где-то там, от твоей ли пули или чужой, неизвестно. Даже если точно знаешь, что от твоей, все равно не видишь перед собой этих глаз, когда он захлебывается кровью после твоего удара ножом.
У меня началась настоящая истерика:
— Я… не могу… убивать людей! Не могу…
— Они нелюди, Настасья! — убеждал меня Ефрем.
Я мотала головой:
— Все равно, не могу…
Дед уговаривал меня некоторое время, потом презрительно плюнул:
— Ну и хрен с тобой, сиди! Или вообще иди домой, чтоб под ногами не болтаться со своей истерикой!
Ругань Ефрема моментально остановила мою истерику, я вдруг встала и шагнула к заборолу, готовая также вскрыть горло всякому, кто появится с той стороны.
Следующих штурмующих я встретила такими воплями, что диву дался даже привыкший ко всему Ефрем:
— Что, ублюдки Батыевы, не нравится?! Отродье Чингисханово!
Одного из взобравшихся на стену татар попросту сшибла с нее обратно приемом карате. Едва ли кто-то в Рязани был знаком с такой техникой ведения боя, это мое ноу-хау — применение одновременно матюгов с именем их ханов и приемов карате. Действенный метод, между прочим, жаль, что ограничен в возможности применения. Упоминание Потрясателя Вселенной на мгновение приводило нападавших в ступор, этого вполне хватало, чтобы врезать ногой пониже живота, а потом в зубы. После четвертого ордынца у меня уже здорово болела ступня, все же обувь не боевая.
Прием со здоровенными бревнами, валившимися на головы уже поднявшихся по лестницам ордынцев, тоже оказался эффективным. В первый раз свалив сразу две лестницы с несколькими татарами на каждой, мы орали от восторга. Но нападавшие быстро раскусили наш фокус и не стали приставлять лестницы туда, где наверху лежали бревна. Это тоже было на руку, значительно сузив им маневр.
А мы придумали другое — бревно теперь лежало на подставке вплотную к заборолу, как только татары начинали лезть, мы быстро поднимали его и толкали вниз. Ни увернуться, ни спуститься возможности у штурмовавших уже не было.

Но как бы ни старались, главным был не штурм стены с лестницами, а удары камней из метательных машин, от которых все сильнее тряслась расшатанная местами стена, сыпались уже части разбитых бревен, дрожали крепкие дубовые ворота. А еще они принялись закидывать стену и город горючими смесями, запылали первые пожары, на тушение которых приходилось уходить сильным мужчинам, потому что если займется весь город, то защищать будет нечего.
Дважды меня спасал человек в черном колпаке, кажется, его звали Кириллом, и он священник. Перевязывая ему руку, я не удержалась, чтобы не поинтересоваться, куда делся епископ, почему его не видно в осажденной Рязани? Кирилл поморщился:
— А черт его знает!
Вот это да! Я, московская барышня, матюгаюсь как сапожник (никогда не видела матерящихся сапожников, но почему-то все так говорят), вспарываю ордынцам горла ножом, а священник чертыхается на собственного епископа. Не иначе на днях или раньше конец света.
Я содрогнулась собственной шутке, она получилась столь мрачной, что по коже пошел мороз.
Четвертый день Рязань выстояла, но стена держалась уже еле-еле, а пороки продолжали метать камни. Было понятно, что для нас этот самый конец света действительно наступит раньше, чем на днях. Если завтра с утра не подойдет помощь от того же Владимира или Коломны, то Рязани конец!
Большущий камень, грохнув с навесом на наш участок стены, пробил настил, и теперь в нем зияла огромная дыра, провалиться в которую ничего не стоило, а внизу шел ход между участками. Эту дыру нужно было старательно обходить, чтобы не рухнуть вниз. Меня ужаснуло, что туда попросту сбросили несколько человек, погибших при очередном штурме. Но все верно, хоронить уже некогда да и некому, все заняты татарами, которые вырастали словно грибы после дождя, а нас все меньше и меньше…
Вечер четвертого дня был печальным, все прекрасно понимали, что дни города сочтены, нет, даже не дни, а часы, и помощи ждать неоткуда.
Мы сидели, как всегда, у небольшого костра, греясь и размышляя. Уже не хотелось слушать мои сказки, не хотелось шутить, силы оставались только на то, чтобы дожить до завтра и погибнуть, убив еще нескольких ордынцев. Наверное, самыми страшными были не раны, не боль, не пронизывающий холод, а вот эта безысходность, понимание того, что как бы мы ни старались, ничего изменить нельзя.
Небо вызвездило, как обычно бывает в морозные ночи. Крупные, словно начищенные, звезды равнодушно взирали сверху вниз на крошечные точки — людей, копошащихся на стене и под ней. И этим звездам было совершенно все равно, кто завтра победит, а кто погибнет. Точно такое же небо было тысячу лет назад и будет восемьсот лет позже. Может, немного изменятся очертания созвездий, но звездам будут все так же безразличны судьбы людей…
Стало страшно, по-настоящему страшно. Неужели эта ночь последняя?! И это небо завтра никто из нас уже не увидит?! Так, прекрати истерить, возьми себя в руки. Еще никогда истерика не помогала отбить татар от стен города.
Господи, о чем я?! Совсем с ума сошла?
Я хотела домой, просто домой в Москву, в свой офис на Ленинском, в свою квартиру… Я устала от ужаса, крови, смертей вокруг… Я сделала все, что могла… предупреждала всех, но никто не слушал… билась с татарами на стенах…
Но завтра стена рухнет, и татары ворвутся в город. Тогда гибель, а умирать совсем не хотелось ни пятнадцатилетней боярышне, ни тридцатилетней женщине из далекого будущего…
Как можно вернуться?! Только вернувшись в Козельск, что мне теперь недоступно.
Вдруг стало смешно. Вот прямо сейчас открою Южные ворота и пойду через ордынские ряды, мимо пороков, мимо всей ханской охраны, а они будут вежливо расступаться, мол, вы, Анастасия Федоровна, обратно к себе домой? Пожалуйста, пожалуйста, а не проводить ли вас?
Стена вздрогнула от очередного удара. Ага, эти проводят! Даже насиловать не станут, им моя девичья прелесть сейчас ни к чему, у них одна задача — взять Рязань! И пока не справятся, ни о чем другом думать явно не способны. Во всем есть свои плюсы, это хорошо, что татарам сейчас не до меня.
После того как увидела первую рожу на гребне стены, называть их татарами язык не поворачивается. Ордынцы, сброд, бандюганы, для которых ничего святого! Вперед гонят два чувства — жажда наживы и, что важнее, страх. Ну, с наживой все ясно, нажива много кого гнала вперед и заставляла совершать глупости и даже преступления. А вот со страхом похуже. Боятся умереть жуткой смертью от рук своих же и твердо знают, что именно это произойдет, если нарушат хоть одну заповедь своего гребаного Потрясателя Вселенной. Идиоты. Называть Вселенной кусок Евразии, а Потрясателем занюханного, вонючего пастуха, выбившегося в начальство!
Ну, ладно, пусть не занюханного, но вонючего уж точно. Чем он поставил на колени столько народов? Страхом. Причем сначала сделал это со своими соплеменниками. Это надо же, так запугать сородичей, чтоб тебя в ранг божества возвели и боялись больше смерти?!
Ладно, хватит ругать их Темуджина, надо подумать о себе, любимой. Что мы имеем?
Предупрежденная Рязань не просто не вняла голосу разума, но еще и поступила точно наоборот разумным советам. Не хотят спасаться — не надо. По ту сторону едва держащейся стены галдят татары (или ордынцы, чтоб их!), готовые ворваться в город и перебить всех. Из истории помню, что абсолютно всех в плен не брали (куда с собой пленных-то таскать?) и живых за спиной не оставляли, им мстители в тылу не нужны, проще вырезать.
Но я в это число «всех» ну совершенно не желаю попадать. И что делать?
Путей вырисовывалось три (кто бы сомневался, в таких-то условиях?): героически погибнуть на городской стене или не совсем героически, просто под ордынской саблей возле дома. Или заживо сгореть в самом доме, что все равно. Это что же получается, меня поневоле заставляют становиться героиней обороны Рязани? Как в том анекдоте, когда в ответ на последнее третье желание стать Героем джинн оставил выловившего бутылку мужика с одной гранатой против трех танков. Неужели нужно было тащить меня в такую древность, чтобы я смогла героически размозжить головы еще паре ордынцев (потому как на большее количество меня не хватит, ухлопают саму, как пить дать, ухлопают)?
Я оглянулась, вокруг сидели, лежали, стояли такие же, как я, простые люди с той разницей, что они ничего не ведали о компьютерах, представляли себе авиалайнеры в виде не слишком комфортных ковров-самолетов, а телевизоры — тарелочкой с яблочком… В остальном они ничем не отличались от моих московских знакомых.
Нет, я не права, отличались… Сейчас за каждым из них дома были немощные старики или малые дети. И каждый готов отдать свою жизнь, взяв как можно больше ордынских, чтобы не допустить в город тех, чьими усилиями содрогалась стена. И каждый понимал, что как бы ни старался, падения не миновать, Рязань будет взята и разорена. И пусть это не впервые, не единожды разоряли свои же русские князья, да и половцы каждый год набегали, просто на сей раз враг уж очень жестокий и страшный.
Я пыталась понять, что они сейчас чувствуют и чем мои чувства похожи на их… Неожиданно из закоулков памяти той прежней московской жизни сами собой выплыли строчки:
«С берез неслышен, невесом
Слетает желтый лист…»


Конечно, вспомнились далеко не все слова, но легко заменялись их простым «тра-ля», все равно начавшие прислушиваться рязанцы не понимали и половины из того, что пела чудаковатая боярышня… И пусть думают обо мне что угодно!
Через некоторое время я уже орала во весь голос все строчки, какие приходили на ум, вперемежку:
«… идем, друзья, идем
За все, чем жили мы вчера, за все, что завтра ждем!
И пусть же смерть в огне, в дыму бойца не устрашит,
И что положено кому, пусть каждый совершит!»


Песня военных лет двадцатого века оказалась удивительно актуальной в осажденной Рязани века тринадцатого. Почему-то подумалось, что настоящее искусство вечно.
Вокруг раздались одобрительные возгласы:
— А ведь верно поет…
— Чудная какая-то песня…
— Зато верная. Чего ее бояться, погибели? Больше одного раза никому не доводилось…
— Верно, все там будем…
— А кто боится-то? Хочется только (парень, видно, был новгородский, сказал «хоцца») вражин проклятых с собой побольше прихватить, чтобы не зря пропасть…
— Не, мыслю, не пропадем мы. Мы Рязанью, памятью людской останемся, а это лучше, чем Кащеем без смерти над златом чахнуть…
Ух ты! Сказал, как у Пушкина.
Я почти гордилась собой, тем, что сумела поднять боевой дух защитников Рязани и вселить в них уверенность, что не пропадут, словно они и без меня этого не знали. Конечно, знали, но ведь иногда нужно, чтобы вот такая дуреха сказала верное слово, и жить стало легче, вернее, легче показалась неминуемая завтрашняя гибель.
Внутри шевельнулась подленькая мыслишка: «Ну, теперь я выполнила свою кармическую задачу? Теперь можно в Козельск и домой?» Глупости, потому что несмотря на все мои вокальные упражнения татары из-под стен не убрались. Я в ловушке, в запертой мышеловке, и вытащат меня только вместе со всеми: за косу под татарский меч. Господи, ну должен же быть хоть какой-то выход?! Нельзя же вполне нормальную московскую барышню (да-да, я не из худших) вот так бросать в горнило средневековой войны под татарские стрелы и мечи. Где историческая справедливость?! Где какая-нибудь справедливость вообще?!
Во мне росла паника. Видно, это стало заметно, потому что вдруг подсел старый дружинник, бывший сотник Косырь, у него не было одного глаза и плохо разгибалась раненая когда-то рука. Увидев Косыря первый раз, я подумала: «Как у Субедея», но тут же обругала сама себя: Субедей убийца и враг, а Косырь наш и защитник.
— Ты, милая, может, домой сходила бы, своих проведала?
Это было спасительное предложение, я устала трястись как на вибростенде, устала бояться, и никакая я не героиня, чтоб спокойно смотреть смерти в глаза, сколько бы ни распевала патриотические песни времен Великой Отечественной. Главное, дед Косырь давал мне возможность не удрать, а красиво уйти, вроде как индульгенцию получала.
Поняв, что я готова по его совету просто ринуться вниз со стены и домой, дед сосредоточенно кивнул и добавил:
— К обеду каких харчей принесешь… До полудня не возвращайся, не надо…
И тут до меня дошло: стене столько не продержаться, она рухнет уже рано утром, потому что и в темноте продолжали работать камнеметы, их заправляли при свете больших костров. К обеду на стене будут только трупы защитников и татар, которых те успеют убить. Не завтрашний обед нужен Косырю, он отправлял меня подальше от штурма. Избавлял от ужаса крови и смерти, от явной гибели (вдруг дома удастся спрятаться?).
Но я пошла не потому, что хотела спрятаться, знала, что прятаться в Рязани будет некуда, а потому, что хотелось попрощаться.

Из Успенского собора доносились какие-то голоса. Я прислушалась: не слишком стройное, но пение! Подошла ближе ко входу. Действительно, в соборе собралась вся княжеская семья, стояла старая княгиня Агриппина — княгиня-мать, ее невестки, княжичи… В стороне я заметила и самого князя Юрия Игоревича. Они все молились.
А что еще можно делать в такой ситуации? Юрий Игоревич уже ничего не мог исправить. А раньше мог? Мог убедить Великого князя Владимирского Юрия Всеволодовича поднять всю Русь на борьбу с этой заразой? Какую Русь? Новгород с Псковом сами по себе, хотя там и сидит племянник Юрия, Киев сам по себе (а там брат), Смоленск сам по себе, Чернигов тоже… За какое княжество ни возьмись, все самостоятельные, аж жуть! Потому и оказалась для начала Рязань перед Батыем одна, а потом и остальные.
Пойте, князья, что вы еще можете сделать, когда враг уже не у ворот, а в них? Выхвалялись друг перед дружкой, а шеи резать завтра будут не одним вам, а всей Рязани, а потом Владимиру, Суздалю, Москве…
Ой, что-то я слишком обличением занялась, не стоило на это терять драгоценное время.
Дома были рады моему приходу, правда, Маньку будить не стали, я только посмотрела на нее, порадовалась, что девчонка словно расцвела благодаря заботе и ласке двух женщин, каждая из которых мечтала о дочери, но у каждой не получилось. И не получится, я-то знаю. Я хотела забрать Маньку с собой, не в Москву, это невозможно, но в Козельск в надежде, что сумею спасти хоть тот город. Не успела, а теперь поздно. Теперь все поздно…
Конечно, дома почувствовали мое настроение, как ни старалась казаться бодренькой, когда Никола в лоб задал самый страшный вопрос: «Настя, завтра проломят?» — соврать не сумела, только кивнула.
— Где прятаться-то?
Я махнула рукой:
— Все равно. Все сожгут.
Собрала еду, какая была готова, попрощалась, еще раз глянула на свою несостоявшуюся воспитанницу и шагнула в морозную ночь, прекрасно понимая, что больше не вернусь. И они понимали, но поделать ничего не могли. И от этого становилось так тоскливо, что впору волком вой!
Мыслей и желаний больше не осталось, я уже даже не хотела домой. Все равно. Вернее, желание было одно: хоть бы все это поскорее закончилось. А еще: убить как можно больше ордынцев, не потому, что чем меньше их останется, тем больше шансов выжить хоть кому-то, а просто потому, что они пришли в Рязань и превратили ее в ничто.

Гибель Рязани

Штурм был самым упорным и самым многочисленным за все эти дни. Стена уже готова была рухнуть, ворота развалиться, а стены просто некому защищать. Но мы все равно бились. Насмерть бились с каждым залезшим на стену с той стороны. Только силы неравны: у нас женщины и старики, а у них обученные злющие воины, рвущиеся к богатой добыче, а потому особенно настырные.
Я материлась, что-то орала, кого-то секла мечом, резала ножом… А потом…
У меня выбили из рук меч, и, отступая, я оказалась на краю той самой дыры, пробитой большим камнем в предыдущий день. Последнее, что я увидела — занесенный надо мной меч татарина и метнувшуюся перед глазами черную рясу Кирилла. Потом был сильный толчок назад и падение. Я даже испугаться не успела, просто полетела вниз и упала на что-то, а сверху что-то упало на меня. И все, больше ничего…

Очнулась я не скоро от холода и какой-то тяжести. Невыносимо болела голова, даже не просто болела, а гудела, этот внутренний гул оглушал, делая внешние звуки размытыми… Первым желанием было выбраться из-под навалившейся тяжести. Прямо перед лицом обнаружилась чья-то рука, но когда я, с трудом вытащив из-под чего-то свою собственную, дотронулась до нее, та оказалась просто ледяной. Какой же я испытала ужас, когда поняла, что просто завалена… трупами! Только отсутствие голоса не позволило заорать во все горло, и этим явно спасло жизнь.
Господи, куда меня еще занесло?! Мало мне было тринадцатого века, что ли?!
Выбравшись из-под навалившихся на меня мертвецов и трясясь от ужаса, привалилась к стене. Голова кружилась, ноги не держали, зубы стучали. Попыталась сообразить, где это я и что вообще происходит. Невыносимо воняло паленой шерстью и горелым мясом, было почти темно и невыносимо страшно. Перебирая по стене, к которой привалилась, руками, стала пробираться в сторону, пытаясь найти хоть какой-то выход из этого склепа. Где я?!
И вдруг… из-за бревен, к которым я прижималась, донеслись гортанные голоса и чей-то женский визг, перешедший в хрип, явно предсмертный! Я замерла, в ужасе закрыв рот руками. Вмиг вспомнилось все.
Кирилл, загораживая меня от удара ордынца, толкнул назад и вниз, я полетела во внутреннюю часть стены между бревнами, где был оставлен проход, упала на кого-то, а сверху повалился сам Кирилл, кажется, с отрубленной рукой… Дальше не помню. Получалось, что и подо мной, и надо мной погибшие рязанцы со стены, я оказалась просто заваленной ими и чудом осталась жива. Пока жива, снаружи орудуют ордынцы, все еще убивая и поджигая город. Поэтому так жутко воняло.
Господи! Они жгут Рязань! А как же мои Олена с Маней, Авдотья, остальные?! Еще миг — и я рванула бы на Николин двор, но тут совсем рядом за бревнами снова раздались голоса ордынцев, их смех и яростный лай, тоже перешедший в предсмертный хрип.
Я невольно замерла, прижавшись к стене. Куда идти, если на каждом шагу эти твари?! Стоит им меня заметить, и я последую в лучшем случае за той женщиной, захлебнувшейся криком ужаса, а в худшем куда-нибудь на жертвенный костер в качестве рабыни павшего воина… Бревна внутреннего тына пригнаны плотно, но и через них можно заметить движение, я замерла. Сердце билось так, словно собиралось разнести не только грудную клетку, но и остатки стены тоже. Пришлось прижать руку к груди, чтобы его биение не услышали снаружи… И дыхание задержать.
Сколько времени прошло, не знаю, но голоса наконец стихли, видно, возле этой части стены не нашлось ничего интересного, ничего, что еще можно было бы ограбить, и никого, чтобы убить или сжечь. Я осталась жива, меня не заметили. А что дальше?
Но теперь доминировала именно эта мысль: я осталась жива. Я жива после всего кошмара боя на стене, после падения с высоты стены внутрь, после явно не одного часа лежания под трупами… Я жива, а тысячи других погибли… Кирилл заслонил меня собой и был зарублен, а я жива…
Подняв голову, увидела место, с которого падала, там большущий камень из пороки проломил помост. Слабый свет затухающего дня почти не пробивался внутрь, но глаза уже привыкли, а голова приобрела хоть какую-то способность соображать. Может, выжил еще кто-то из упавших? Я бросилась к горе тел, из-под которой только что выбралась, и принялась ощупывать руки, ноги, что попадалось. Если бы мне кто-то совсем недавно сказал, что я могу вот так деловито ощупывать мертвецов, сочла бы это идиотской шуткой, но оказалось — могла. Касалась мертвых пальцев, совсем не боясь, что они меня схватят, только надеясь, что хоть одна рука или нога дернется в ответ. Жутко стало, только когда чья-то кисть отделилась и осталась у меня в руке. Пришлось немного посидеть, переводя дыхание.
Но среди тех, кто валялся вокруг, не нашлось ни одного живого, все тела были ледяными. Я невесело усмехнулась: умерли все, осталась одна Настя…
Бездумно посидела, пока не начала промерзать. Из-за бревен все еще доносились крики, рев пламени, пожирающего дома Рязани, визг и грохот. Сознание медленно захватывала главная мысль: я жива. Меня не заметили, значит, если пересидеть, пока татары будут жечь город, после их ухода можно выбраться наружу, дождаться прихода князя Ингваря Игоревича (кажется, он будет хоронить погибших) и попросить его отправить меня в Козельск. В Козельск я готова идти и пешком, ползти, но помнила, что это десять дней санного пути через леса. Разве только Вятич все еще ждал меня в Михайловке. Едва ли, там уже тоже татары…
Мне не дойти, снова кружилась голова, видно, я все же получила сотрясение мозга при падении. Не держали ноги, сознание все чаще почти меркло, приходилось трясти головой, чтобы глаза снова начинали что-то видеть, а уши слышать. Но одно я соображала твердо: надо забиться в норку, затихнуть и переждать. Только не выдать себя и не замерзнуть… Кажется, я собрала на себя все, что нашлось теплого на лежавших вокруг людях. При этом не думалось о том, что они мертвы.
Наконец, зарывшись в кучу тряпья, я затихла, позволив себе просто отключиться. В таком полубессознательном состоянии, на грани умопомрачения я пробыла, видно, около суток, периодически открывая глаза, прислушиваясь и снова впадая в полузабытье, но было все равно, главное — выждать, пересидеть, пока эти твари уйдут, и бежать в Козельск! Рязань я уже не спасла, надо хотя бы предупредить козлян, чтобы успели уйти в лес, чтобы не повторился вот этот ужас. Но главное — вернуться домой. Если Анея может отправить меня обратно в Москву, то пусть отправляет. С меня хватит героизма защитницы древнерусских городов, хватит ужаса крови, смертей, страха… Я хочу в Москву двадцать первого века!
С этой мыслью я в очередной раз впала в забытье.
Очнувшись, услышала шорох. Первой мыслью, пока еще не выбралась из-под горы тряпья, под которым грелась, было: крыса. До смерти боюсь мышей и крыс! Как я умудрилась не завизжать, непонятно, скорее всего, голос все-таки сел. Хорошо, что не успела пошевелиться, уловив чье-то мычание, видно, человек напевал знакомый мотив. И голос гортанный, и мотив непривычный. Ордынец! Меня он пока не заметил, но стоило бы мне пошевелиться, и все кончено.
Как он попал внутрь стены — непонятно, но попал. И в его руках меч, а я безоружна и сильно ослабла. Но осторожно раздвинув свои тряпки, я увидела, что он роется в горе трупов, разбрасывая их, видно, в поиске дорогих вещей. Мгновение решило все, ордынец не успел обернуться, я бросилась на него сверху, со всей силы ударив по голове сцепленными кистями рук, больше у меня ничего не было. Этого хватило, чтобы татарин потерял равновесие и упал вниз лицом. Встать ему я уже не позволила. Даже если на помощь прибежит еще десяток, я убью хоть вот этого. Я била и била по его голове камнем, попавшим под руку, пока она не превратилась в кровавое месиво. Потом, обессилев, отвалилась в сторону и долго пыталась перевести дух.
Руки в крови, все вокруг тоже… Снаружи гудел костер, в который превратился весь город Рязань… рядом со мной гора трупов, одного из них только что убила я сама…
За стеной послышались какие-то особенные крики, словно всех созывали. Может, уходят? Я приникла глазом к щелочке. Отсюда было хорошо видно место перед Успенским собором, где сложен огромный костер. Понятно, эти сволочи будут сжигать своих «павших героев». Я горько усмехнулась: не подкинуть ли им еще одного, свеженького? Костер сложили огромный, дров не пожалели, чего их жалеть, вон, целый город лежит в развалинах. Но, видно, и сжигали многих, потому что на самый верх все носили и носили ордынцев.
Я уже основательно промерзла, а ордынцы все собирались вокруг костра. Наконец прибыл сам Батый, он уселся в высокое кресло, нечто вроде трона, и махнул рукой. Загудели бубны, что-то начали выкрикивать шаманы, видно, это их заупокойные молитвы. Как я жалела, что в руках нет гранатомета! Сейчас бы вдарить по всем этим гадам и одним махом выжечь всю свору! Даже зубы заскрипели от сознания собственной беспомощности. И тут…
Наверное, я слишком сильно жгла взглядом эту мразь, Батый почувствовал на себе мой огненный взор, такое бывает, даже на большом расстоянии можно ощутить чей-то сверлящий взгляд. Он беспокойно оглянулся, потом еще раз. Во мне взыграло: что, гад, чувствуешь себя хреново даже при такой охране?! Я буду тебя сверлить взглядом, чтоб тебя прожгло им!
Но я недооценила угрозы, Батый оглянулся еще раз и точно указал рукой в мою сторону. Несколько охранников метнулись к стене. Я отшатнулась от бревен, прекрасно понимая, что простым осмотром места не ограничится, если они сообразят, что внутри есть пустоты, то наверняка через минуту будут здесь. Куда бежать, да и смогу ли я бежать? И в тряпье не спрячешься, вон валяется убитый ордынец, сразу поймут, что тот, кто его прикончил, где-то рядом.
Как ни болела голова, а сообразила мгновенно. Через десять секунд мы с убитым ордынцем на пару были снова погребены под мертвецами. Вот это аттракцион — лежать в обнимку с тем, кого ты только что укокошила, под горой окоченевших трупов в ожидании, когда тебя обнаружат и вытащат на снег, чтобы замучить на глазах у тысяч ревущих глоток! Что еще может вынести человек в экстремальных условиях, причем человек, страшно боящийся пауков, мышей и коров? Трупов я, как выяснилось, уже не боялась, живые ордынцы куда страшнее.
Вовремя успела «закопаться», почти сразу появились ордынцы, это означало, что проход есть и довольно свободный. Пришлось дышать через раз и прямо в плечо моей жертве! Воины оглядывали место моего пребывания, видимо, ткнули нескольких погибших копьями и остановились, о чем-то переговариваясь, наверное, решали, стоит ли переворачивать все. При этом то ли нога одного из них, то ли его копье коснулось моей подошвы. Мне понадобилось все самообладание, чтобы не отдернуть ногу. Я перестала дышать, онемела и вообще тоже превратилась в труп, разве что слышавший малейший шорох… Так обездвижеть не сумела бы даже Воинтиха!
Кажется, они стояли вечность, у меня затекла нога, еще чуть, и я все же не выдержала бы. Но вот наконец ордынец шагнул в сторону, потом еще дальше… В тот момент, когда его ступня перестала касаться моей, не дернуть ногой было еще трудней. Они что-то делали, может, переворачивали все или кого-то искали… «Кого-то»… Меня они искали!
Искали долго, невыносимо долго, чтобы не заорать от напряжения, я принялась мысленно считать. Вот досчитаю до ста, и они уберутся отсюда. Нет, до двухсот… Это отвлекло. Наконец ордынцы отправились в ту сторону, откуда появились. Они уже ушли, из-за стены доносился теперь гул, видимо, подожженного костра, единый вопль собравшихся вокруг воинов, а я все лежала. Нет уж, теперь я не вылезу, пока они не уберутся из Рязани совсем.
Конечно, вылезла, лежать под трупами в обнимку с убитым ордынцем не сахар, к тому же я все-таки здорово замерзла. Выбравшись и оглядевшись, от души выматерилась — эти сволочи воспользовались моментом, чтобы утащить все теплые вещи, которые я собрала для себя! Поймала себя на том, что не плачу, только ругаюсь; кажется, с тех пор, как оказалась в этом мире, вообще разучилась реветь, зато стала немыслимо агрессивной, особенно после того сна. А еще непробиваемой и находчивой. Наверное, так меняет человека необходимость защищать свою жизнь.
Вот и теперь пришлось весьма находчиво заново обшаривать трупы с целью розыска оставшихся после ордынских мародеров теплых вещей, без них мне крышка в ближайшую же ночь. Кое-что наскрести удалось, это уже не был тот ворох тряпья, в котором я пряталась. Господа мародеры, имейте совесть, еще один набег на мои запасы, и я превращусь в сосульку!
Чтобы не свихнуться от страха и нервного напряжения, я пыталась шутить. Удавалось. Правда, шутки получались из разряда черного юмора. Нечто вроде: «Дети в подвале играли в гестапо. Зверски замучен сантехник Потапов»… Сказки, что ли, начать рассказывать? Лучше бы об этом не думала, сердце сжало так, что хоть «Скорую» вызывай, вспомнились наши посиделки в доме Олены и Степана. А что, «Скорая» вон за бревнами: один мой крик, потом один взмах их сабли и никаких больше проблем. Тоже выход, между прочим, только я постараюсь найти другой. Если он есть, конечно.
Должен быть, не могу же я вот так дурацки погибнуть в чужом мире. Стоп! Во-первых, этот мир уже мой. Во-вторых, почему это другие могут, а я нет? Стало совсем тошно, я тут сижу, спрятавшись, а там погибают люди, может быть, уже убили моих домашних. Но что я могла сделать? Разве что вылезти погибать за компанию. Один в поле не воин… Один и в городе никто, если против него вся вот эта махина, которая дожигает своих на костре, вместо того чтобы по-человечески похоронить. Ой, вот насчет похоронить не будем, у каждого народа свои обычаи, пусть хоронят как умеют, хоть жгут, хоть крокодилам скармливают (интересно, крокодилы едят падаль?). Пусть, только подальше от Руси у себя в степях, на барханах, в горах, на морях, под водой, под землей… где там еще?
Удивительно как успокаивают идиотские мысли. Почему-то от мысли, что эту дрянь лучше бы действительно скормить крокодилам, чем отравлять их пеплом нашу землю, стало легче. Немного еще покрутившись и подумав над тем, как укокошила бы этих преступников будь моя воля, я все же задремала. Видно, нервы, страх, три дня без еды сделали свое дело, я благополучно проспала все — погребальный костер из ордынцев, их песни и танцы в честь погибшего бандитья и даже сам их уход из Рязани. Когда проснулась, то поняла, что в городе тихо…
После грохота, криков, рева пламени, гвалта последних дней это было настолько непривычно! Выкарабкавшись из закутка, куда забилась, свернувшись калачиком, я с трудом смогла разогнуться вообще. Ни руки, ни ноги, ни все остальное не подчинялось. Ничего, это от холода… Действительно, несколько энергичных движений (или попытка их сделать) вернули подвижность затекшим суставам, зато меня саму обрушили наземь, голова сильно кружилась. Нет, лежать нельзя, надо встать и идти! Вдруг среди развалин, среди всего этого кошмара отыщется еще кто-то такой, как я, и ему нужна помощь?
Я приникла глазом к щели в бревнах. Никого, только ветер носил пепел и виднелись обгорелые, закопченные печи… Почему-то подумалось, что в Рязани у многих домов топилось не по-черному, значит, печных труб будет немало.

Выбралась из своего убежища не сразу, было тяжело двигаться, кружилась голова, при любом усилии темнело в глазах. То, что увидела, заставило замереть… Черные обгорелые остатки домов и трупы… Город и его жители погибли вместе. Стало дурно, пришлось присесть, чтобы унять противную дрожь в ногах и вернуть глазам способность видеть. Я хотела зачерпнуть снега, чтобы хоть губы смочить, и не смогла. В этом городе не было белого снега, снег был двух цветов — черный от сажи и красный от крови!
Как долго сидела, тупо глядя вокруг, не знаю. Опомнившись, двинулась вперед. К дому Николы и Авдотьи нужно пройти через Соборную площадь, а там тот самый страшный костер. И никуда не денешься, придется идти, потому что надо проверить, вдруг есть кто-то живой? Надежды на это никакой, татары и мороз сделали свое дело, Рязань мертва. У тех, кого я видела, отрезаны головы, рассечены лица, вспороты животы. Снова стало тошно, нутро выворачивало наизнанку, хотя в нем было совершенно пусто, я не ела дня три-четыре. Лежал мужчина, прижимавший к себе ребенка, раскинув руки, валялась растерзанная женщина… Взрослых, крепких мало, они погибли на стенах, в основном женщины и дети.
На ступенях Успенского собора, в котором в последний вечер я видела молившихся князей, валялся разбитый колокол. Тот самый, что поднимал Рязань, когда татары подошли к городу. Я подняла голову — звонница пуста, болтались только веревки и одно из ушек, видно, от этого колокола. Саму Соборную площадь, видно, расчистили для костра, зато внутри собора оказались трупы княгини Агриппины и еще множества людей. Князя не было, видно, погиб где-то в другом месте. Князь воин, он не мог отсиживаться в соборе.
Улицы, на которой стоял дом Николы, просто не существовало, одни пепелища. И трупы, немыслимое количество погибших людей. Татары собрали своих не всех, видно, сожгли только знатных, а всякая мелочь продолжала валяться рядом с убитыми рязанцами. Вот так, даже в пути на небо не все равны.
Заметив в стороне какое-то движение, я замерла. Видно, не все татары ушли из Рязани, нашлись те, кто шакалил в сожженном городе. Пришлось тихо отползти в сторону и прикинуться трупом, пережидая, пока два голоса затихнут в стороне. Господи, да уйдут они когда-нибудь отсюда?!
Ветер носил по Рязани пепел и копоть, некоторые пепелища еще дымились. Я прислушалась, тихо, ни звука, ни голоса, даже собак не слышно. Неужели я в городе осталась в живых одна?! Я и татары? А еще черно-красный снег…
Николин двор представлял собой страшное зрелище, там лежали вперемешку русские и ордынцы, все залито кровью. Ближе к сгоревшему дому простоволосая Олена с нелепо подвернутой ногой, рядом на боку Авдотья, ее рука продолжала к чему-то тянуться, а в раскрытых глазах застыл ужас. Уткнулся лицом в снег Ждан… вокруг все залито кровью из располосованной спины… Четверо ордынцев… у входа, видно, пытавшийся заслонить собой родных со стрелой в груди Никола… Его пальцы разжались, но совсем рукоять меча не выпустили. Посеченные ордынцы явно его рук дело. Дорого отдал свою жизнь хозяин дома. Здесь же разрубленный пополам старый пес Буран. Не видно только маленькой Маняши…
Во дворе сгорело все, кроме большой собачьей конуры, в которой в злые морозы прятались вместе Буран и маленький Серко, она накрыта сугробом, который Никола нарочно не разгребал до самой весны, чтобы собакам было теплее.
Серко, видно, там, потому что слышно тихое поскуливание… И вдруг… голоса, несомненно, два! Манечка?! Уже через мгновение Маня ревела, уткнувшись в мои колени, а Серко рвал короткую привязь, к тому же, как всегда, немилосердно запутанную.
Она дрожала от страха и холода, на лице в саже и грязи слезы прочертили бороздки, видно, вытирала глаза руками, потому что копоть и кровь размазаны по щекам… красная ленточка в косичке, которую мы так старательно завязывали в бантик, почти расплелась… Но Манечка, моя Манюня жива!
— Маня, Манечка, девочка… все хорошо, теперь будет все хорошо… не плачь.
Но по Рязани еще бродят татары, добирающие последние крохи среди пожарища, стоит спрятаться. Конура большая, туда при желании влезу даже я, только сначала надо обрезать веревку у Серко, чтобы не задохнулся.
— Вернитесь в конуру я сейчас, Маня, я мигом.
Я метнулась к валявшемуся рядом с убитым Николой засапожному ножу. Лучше бы я этого не делала! Лучше бы проклятую веревку порвать руками, перегрызть зубами!
Впереди что-то двинулось, не успев выпрямиться, я увидела прямо перед собой татарина с саблей в руках. Рука невольно нащупала Николин меч. И тут…
— Маня, не-ет!!!
Произошло худшее — девочка с ревом бросилась к ордынцу, вытянув перед собой ручки, чтобы оттолкнуть его от меня. Татарин, кажется, даже не понял, что произошло, он просто отмахнулся рукой с саблей, и Маня стала падать в снег с перерезанной шеей!
В следующий миг на ордынца обрушился удар Николиного меча, в который я вложила всю свою силу! Я слышала о том, что всадников разваливают до самого седла, но никогда такого не видела. Николин меч застрял где-то на уровне татарского пояса, и тот рухнул, разделенный моим ударом пополам от самой шеи…
Выпустив рукоять меча, я опустилась на колени перед Манечкой. Большие светло-голубые глаза, не мигая, смотрели в такое же светло-голубое небо… А из тонкой шейки толчками выливалась кровь, и с каждым толчком напор становился все слабее… Растрепанная косичка, пропитанная кровью, слилась цветом с красной ленточкой в ней…
Они… убили… Манечку?!
И тут меня прорвало, я обхватила мертвое тельце руками, уткнулась в него и заревела во все горло… Маня была последней, кого я видела в Рязани живой.
Сколько времени прошло, не знаю, наверное, немало, лужа крови, в которой лежала Манечкина косичка, подмерзла. Очнулась от поскуливания Серко. Веревка его привязи запуталась окончательно, и бедный песик маялся на морозе, даже не имея возможности нырнуть в спасительное тепло конуры. Совершенно бездумно протянув руку за ножом, который так и не успела взять, я так же машинально обрезала эту веревку. Но Серко не побежал прятаться от мороза, он сел рядом с погибшей хозяйкой и… завыл.
Песик выл страшно, жутко, каким-то взрослым собачьим голосом, словно выплескивая весь ужас, всю тоску по погибшим людям… К голосу Серко присоединился еще один вой, потом еще один…
Меня бил крупный озноб, даже зубы стучали. Видно, было очень морозно, потому что слезы попросту замерзли на щеках. Попытка смахнуть их тыльной стороной ладони не удалась, пришлось отрывать эти сосульки пальцами… В воздухе летали хлопья сажи от пожарища…
Вернуться в Козельск, а потом в свою налаженную, обустроенную жизнь в Москве? Забыть вот этот черно-красный снег и залитый кровью двор? Неужели я смогу забыть погибших Олену, Авдотью, Ждана, заколотого Питирима, обварившуюся Варвару, старого Ефрема с его шуточками, Николу… Манечку…
Рука с засапожным ножом потянулась к моей гордости последних месяцев — косе, и через мгновение та уже валялась на кровавом снегу. Я с трудом вытащила из тела татарина Николин меч, брезгливо отерла об одежду убийцы. Отныне Насти больше нет…
Прости, Никола, я возьму твое имя и твое оружие.
Но не для защиты — для мести.
Я не вернусь в Москву.
Я буду убивать ордынцев до тех пор, пока смогу держать меч в руках!
Я отомщу за смерть каждого из вас, за красно-черный снег, за растерзанную, захлебнувшуюся кровью, сожженную Рязань!

На следующий день на берег Оки выскочили всадники дружины Евпатия Коловрата. Они торопились по им одним ведомым лесным дорогам, опасаясь встречи с передовыми отрядами Батыя, чтобы спасти осажденную Рязань. Не успели…
На высоком берегу реки вился дымок последних пепелищ догоравшего города…
А от полуразрушенной стены, таща за собой обрывок веревки, с отчаянным лаем грязным комочком катился Серко. Он словно просил дружинников подождать его нового хозяина — нового Николу.

Наталья Павлищева
«Злой город»


Часть 1
С Евпатием Коловратом
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Глава 1

Рязани больше не было. Совсем.
Вокруг только обгорелые бревна бывших домов и трупы… трупы… трупы… бесконечное множество рассеченных тел, отрезанных рук, отрубленных голов… И красно-черный снег. Копоть и кровь… и ярко-голубое небо над головой…
Я сидела возле бывшего Успенского собора, где совсем недавно спорила с юродивым Михалкой, и пыталась осознать этот факт. Я одна… во всей Рязани осталась только я…
Вчера взяла Николин меч и поклялась убивать татар, пока смогу держать его в руках, но как это сделать? В одиночку я татар не догоню. О том, что пора обратно в Москву, не думалось вообще. Не было ни тридцатилетней успешной женщины из Москвы двадцать первого века, ни пятнадцатилетней боярышни, в которую меня «вселили» несколько месяцев назад, остался единый клубок воли и желания добраться до Батыя и разорвать его своими руками.
— Настя…
Почему-то увидев прямо перед собой Вятича и услышав его голос, даже не удивилась, словно так и должно быть. Теперь я уже ничему не удивлялась вообще. Зато горло сдавило, и изнутри вырвался не то всхлип, не то стон:
— Они убили всех…
— Я вижу. Пойдем, тебе пора.
— Нет! — Даже меч за спину спрятала, вернее, попыталась спрятать. — Я никуда не пойду, пока не убью Батыя!
Вятич глянул мне за спину.
— Настя, косу обрезала?
— Я не Настя! Я Никола, пока не убью Батыя!
Это не упрямство, просто понимала, что иначе не смогу. После увиденного в растерзанной Рязани, после случайного спасения среди горы трупов я не могла думать ни о чем другом, кроме убийства Батыя.
Несколько секунд Вятич смотрел мне в лицо, и его глаза не изменили цвет, они были голубыми, как весеннее небо. Потом снова позвал:
— Пойдем. К Евпатию Коловрату в дружину.
Я даже вскрикнула, неужели Коловрат пришел? Вятич кивнул:
— Да. Пора. — И вдруг протянул невесть откуда взявшийся в руке кусок хлеба: — Есть хочешь?
Конечно, хотела, ведь уже столько дней крошки во рту не было. Но об этом как-то не думалось, убив последнего татарина во дворе у Николы, я двигалась словно во сне, собирала убитых, складывая их рядками, как-то спала ночь…
Вятич отдал мне свою лошадь, посоветовав:
— Если не знаешь, что делать, отпусти поводья, Слава сама вывезет. И не мешай ей крутиться во время боя, она раньше тебя увидит опасность.
Это была умница Слава, я помнила кобылу еще по Козельску и понимала, что сотник прав, Слава куда лучше меня разбирается в сложности поведения во время сражения. Сам Вятич пересел на заводного Бурана. Хорошо, что он был о-двуконь, как это называлось, то есть имел запасную лошадь.
Так я оказалась в дружине Евпатия Коловрата. Единственный вопрос, который мне задали:
— Когда?
— Ушли вчера поутру…
Евпатий кивнул, словно соглашаясь сам с собой:
— Успеем догнать.
Ему возразил богато одетый дружинник, при этом Вятич почему-то сжал мое плечо и заслонил собой от говоривших.
— Князь Роман велел к Коломне идти.
Вяло проползла мысль, что Роман жив…
— А вот это простить?! И Коломна небось не готова…
— Не готова.
— Значит, задержим. Вперед!

Коловрат не говорил пламенных речей (может, я такие пропустила?), он не убеждал, не звал на подвиги во имя Руси. Каждый сам знал, что если на Русь пришла степная беда, то все должны встать на защиту, а сожженная Рязань требовала отмщения. Никто не сомневался, что нужно мчаться вперед и убивать татар, сколько бы их там ни было.
Как же им объяснить, что ордынцев много, так много, что огромное поле казалось под этой лавой черным? Попробовала сказать Вятичу, тот внимательно вгляделся в лицо, кивнул:
— Приходишь в себя. Соображать начала. Евпатий знает о числе татар, сказали. Мы не будем воевать со всеми, нам надо их остановить и задержать, пока у Коломны подготовятся.
Я вспомнила, что именно так Евпатий Коловрат и поступил, его дружина действительно сильно задержала Батыево войско, позволив князьям у Коломны подготовить место будущей битвы, поставив надолбы. Правда, это мало помогло, все равно все были побиты, бежал только сын великого князя Всеволод Юрьевич с маленькой дружиной. «Мой» князь Роман Ингваревич погиб, причем не просто погиб, его голову принесли Батыю на острие копья.
Никакое мое участие в событиях историю не изменяло, все продолжало случаться, как и было описано в летописях. На реке Воронеж наших разбили, Рязань взяли и сожгли именно в те дни, как написано… Это означало, что Роман действительно погибнет. Оставалось только мстить Батыю и его ордынцам за смерть дорогих людей и вообще за всех русских, погибших по их вине. И мне было уже все равно, что станет со мной самой. Вятич просил осторожнее… Зачем? Только для того, чтобы успеть убить как можно больше врагов, иначе незачем.
Мысленно я превратилась в машину для убийства ордынцев! Хорошо бы стать этаким автоматом, чтобы взмах меча — и ордынец упал, другой — и упал еще один… Я бы тогда не останавливалась. Налево — направо, налево — направо… и в конце сам Батый… Они же обязательно будут защищать его до последнего. Или не будут? Вот в чем вопрос. Ого, шекспировские интонации появились. Будут или не будут? Вот когда остальных уже убили, последние отдадут жизнь за эту сволочь или просто драпанут, бросив его под мой меч?
Я так размечталась об убийстве Батыя, что перестала воспринимать окружающее окончательно. Мое настроение совсем не нравилось Вятичу, он несколько раз пытался разговорить:
— Настя, нельзя жить одной мыслью, ты же человек.
— Ты не видел сожженной Рязани…
— Видел! Именно поэтому хочу остаться человеком, человеком, пойми!
— Это значит жалеть ордынцев и не убивать, а уговаривать, чтобы ушли по-хорошему? Они этого не сделают, уверяю тебя.
— Ты о чем? Убивать, конечно, и безжалостно, чтобы не просто испугались, а умерли от страха. Только сама проснись. Очнись, у тебя в глазах пепел.
— Это рязанский пепел.
— Боюсь, как бы не стал твоим собственным. Если не очнешься, погибнешь. Ты не берсерк и стать им не можешь, да и берсерки, если не в бою, не ходят в трансе. В таком состоянии ты погибнешь при первой же стычке.
Я вяло подумала, что Вятич слова-то какие знает, но почему-то не удивилась. «Будил» он меня долго, но встряхнулась я в первом же бою, вернее, перед ним.
Наш дозорный отряд, едва успев повернуть за лесок, метнулся обратно. Стало и без слов ясно: татары. Действительно, только различие в скорости движения наших и татарских лошадей позволило дозорным успеть уйти от татарской тысячи. На наше счастье это была легкая конница, прикрывавшая их обозы сзади.
Евпатий все же кое-что напомнил:
— Степняки — конники умелые, они к седлу приучены так, что и спят в нем. И к лукам привычны тоже. Сначала луки в ход пустят. Как наскакивать начнут, щитами загородиться, но глаз не спускать и хода не сбавлять, иначе побьют стрелами и уйдут. Упускать нельзя.
Вятич, в свою очередь, попросил:
— Ты постарайся в седле удержаться и от мечей увернуться.
Показавшиеся из-за леса первые всадники на мохноногих невысоких лошадках что-то закричали своим, чуть покрутились и умчались. Значит, предстоит атака. Подскочившие дозорные подтвердили: татары там, сейчас нападут. Евпатий дал сигнал к бою. Все как-то подтянулись, напряглись. Мне предстоял первый настоящий бой, все же это не стычки на стене при помощи ковшика с кипятком или засапожного ножа, теперь в дело шли мечи и копья. Я пыталась понять, что чувствую, и с изумлением осознала, что просто ничего не чувствую. Вятич прав, надо проснуться, иначе в таком сонном состоянии не убью ни одного татарина, зато сама погибну. Не жаль, что погибну, жаль только, что бесполезно.
Очнулась совершенно неожиданным образом. Из-за леса вывернула татарская конница с луками наизготове, понеслась на нас. Дружинники в ожидании стрел подняли щиты. У меня щита не было, и я вдруг… завизжала! Вообще-то, я не слишком сентиментальна и не визглива, но тут… То, что вырвалось из моего горла, даже визгом назвать нельзя. Сочетание поросячьих интонаций с громкостью реактивного двигателя подняло на крыло всех птиц в округе, а лошадей заставило просто встать на дыбы. Наскакивавшая на нас тысяча остановилась как вкопанная. Нескольких мгновений замешательства хватило, чтобы в них полетела туча стрел с нашей стороны. Татарская атака захлебнулась. Всадники развернулись и быстро скрылись за лесом.
Подъехавший ко мне Евпатий с изумлением заглянул в лицо:
— Это ты… как?
Я только пожала плечами, сама не знала. Вообще боялась, что после столь оглушительной арии сорвала связки. Попробовала прошептать:
— Не знаю…
Получилось, и даже без напряжения. И чуть громче тоже получилось. Вятич усмехнулся:
— Секретное оружие?
— Я с перепугу…
— Молодец, помогло. Но лучше не повторяй, собственная кобыла снова понесет…
Еще некоторое время на меня оглядывались с откровенным любопытством. Но удивляться некогда, даже отогнав татар, Евпатий не собирался ни отсиживаться, ни прятаться, мы поспешили за нападавшими.

Ревуны всегда работали только для отпугивания. Придя в себя, татары решили, что нападать все равно нужно, а потому предприняли вторую атаку. Но теперь мы видели, сколько их и как движутся. Наша дружина пошла навстречу. Под конскими копытами дрожала земля. Быстрее, быстрее, еще быстрее — два конных вала двигались один на другой.
Чтобы уничтожить заслонную татарскую тысячу, нам пришлось охватить ее подковой. Татарские кони низкие, даже я с высоты своей Славы видела чуть ли не затылки, потому расстреливать их не так уж сложно, тем более тысяча явно не была тяжеловооруженной. Позже я поняла, что это вообще какая-то легкая конница, видно, Батый не ожидал каких-то неприятностей со стороны сожженной им Рязани, за что и поплатился.
Наша дружина сшиблась с татарами. Как же страшно, когда сталкиваются две конные дружины! Звон клинков, грохот от ударов мечей и копий о щиты, ржание поднимающихся на дыбы лошадей, людские крики… все слилось в такой шум, что заложило уши. Я мгновенно поняла, что действительно главное — удержаться на коне, стоит упасть — и спасения не будет: просто затопчут. Вокруг мелькали чужие свирепые лица, скалили зубы лошади, громыхало, сталкиваясь, железо, предсмертные крики воинов смешивались с безумным ржанием поднятых на дыбы коней… Сначала было одно желание — вырваться из этого безумного клубка людской и конской ярости, но постепенно ярость захватила и меня. Следующие несколько секунд пыталась увернуться от чьих-то ударов, ловко наклоняясь и отскакивая. Но уже немного погодя и звуки в мир вернулись, и я сама, очухавшись, принялась рубить мечом налево и направо, причем сделала интересное наблюдение и стала применять новый, почти революционный метод боя.
Произошло это нечаянно, не сумев дотянуться до какого-то татарина, я с досады… сунула мечом под хвост его кобыле! В следующий миг сама едва успела отскочить от падающего со вставшей на дыбы лошади ее хозяина. Дальше о нем можно было не беспокоиться. Однако очередной удар пришелся не по крупу татарской лошади, а по морде. Получилось это тоже неожиданно, просто у них лошади умели кусаться. Эта тварь собиралась цапнуть мою Славу! Мы своих не сдаем, увидев лошадиный оскал, я от души врезала ей по зубам острием клинка. Как потом выяснилось, именно это спасло меня саму от меча хозяина лошади.
— Настя! — В пылу схватки Вятич забыл о моем новом статусе. Он прикрыл меня, но удар чьего-то меча все же здорово задел бок, на мгновение дыхание просто остановилось, и только усилие воли позволило удержаться в седле.
Зато я сама тут же ткнула куда-то в сторону и обнаружила, что приходится вытаскивать меч из живота нечаянно убитого врага. Ой, мамочки! Пару секунд после этого я как идиотка старательно стряхивала кровь со своего клинка, а потом еще и попыталась вытереть его о чью-то татарскую лошадь. Бедная кобыла, если и не погибла, то побрита оказалась основательно. Во всяком случае, я машинально отметила прилипший к клинку клок волос от ее гривы. Но для сантиментов времени просто не оставалось, вокруг шел бой, и жестокий бой. Дальше я остервенело рубила мечом, пытаясь лишь сообразить, не свой ли передо мной. Различала только по лошадям, остальное смешалось в единую массу, среди которой сверкали клинки и раздавались вопли.
Мне было страшно, так страшно, как не было даже в Рязани с трупами в обнимку. Боялась не гибели, если сразу, то хорошо, боялась упасть и быть попросту затоптанной, боялась, что ранят и останусь калекой, боялась боли, крови, лязга железа, злых лошадей и людей вокруг. Может, именно от страха рубила так, словно собиралась в одиночку уничтожить всех татар вместе с их конями! Причем как можно скорее, пока не убили меня саму.
И вдруг… татары почему-то бросились бежать. По какому-то знаку вся масса повернула от нас прочь. Тут же раздался крик Коловрата:
— Догнать! Живыми не выпускать! Ни единого живого!
Мы догоняли. Наши лошади куда быстрее, монгольские очень выносливые, но неспешные, они бегут долго, но медленно. Окружив их подковой, мы просто уничтожали монгольскую тысячу! Дружинники на скаку вытаскивали луки, натягивали тетиву… Мне это было недоступно, ни лук натянуть, ни тем более удержаться при этом в седле я не могла. Зато татарина догнала и, не заморачиваясь, полоснула по заду его лошади. И снова Слава едва успела отскочить в сторону, упавшего затоптали наши, скачущие следом. Еще пяток лохматых коняк пострадали от моего меча именно так. Жаль животных, но надо знать, кого на себе носить, могли бы взбрыкнуть и раньше или вообще кусать не наших милых лошадок, а своих сволочей-хозяев. Как бы приучить монгольских лошадей сбрасывать своих всадников сразу, как только увидят нашу атаку? Может, Вятич лошадиный язык знает?
Поняв, что именно я думаю, ужаснулась: ну совсем сбрендила в этом тринадцатом веке.
Первая стычка с татарами оказалась исключительно удачной — мы напрочь разбили двухтысячный заслон обоза! Евпатий подал сигнал, чтобы остановились. Надо разобраться с ранеными и убитыми. Вперед за лесок поскакали дозорные, чтобы, если вдруг появится еще одна тысяча или даже сотня, не оказаться застигнутыми врасплох.
Дружинники соскакивали с коней, вытирали свои мечи и сабли, подходили к товарищам, окликали раненых, сносили в сторону убитых, добивали раненых татар, только пару человек в одежде получше добивать не стали, видно, сохранили как языков. Кто-то уже стал перевязывать раны себе или другу…
Я оглянулась вокруг, ища глазами Вятича. Он подъехал совсем не с той стороны, откуда я ждала, покачал головой:
— Как за тобой приглядывать? Ты чего в первых рядах помчалась-то?
— Где?
— Даже сама не поняла? Ты же следом за Евпатием была в первом ряду. — Вятич вдруг рассмеялся: — А ловко у тебя получается лошадям по крупу.
— Но ведь действует!
— Конечно. И хорошо действует. С десяток уничтожила. Одна — десятерых, это счет.
Я понимала, что убила не десять татар, а их лошадей, но хозяева были просто затоптаны другими всадниками. Тоже дело.
— Ты не ранена? Давай, посмотрю.
У меня действительно невыносимо болел бок, по которому попал меч, но посмотреть удалось не сразу. К нам подъехал Евпатий Коловрат.
— Тебя как зовут, сынок?
— На… Никола.
— Ловко у тебя получается лошадей татарских бить. Жалко, конечно, коней, но все одно погибнут… Только вперед не лезь, неопытен пока еще.
— Ага, — кивнула я, морщась от боли, любое движение давалось с трудом. Это заметил и Коловрат:
— Ты не ранен ли?
Вятич потащил меня в сторону перевязываться. И только тут я сообразила, что снять рубаху просто не могу.
— Отъедем чуть дальше.
— Вятич, я как-нибудь сама.
Он внимательно посмотрел мне в глаза:
— Ты захотела быть Николой? Так будь до конца. Я же не показываю тебя всем. Пойдем!
От настоящей раны меня спасла кольчуга, но удар был слишком сильным, и ребро наверняка сломано. Это сказал Вятич. У него оказались руки хирурга, то, как сотник ощупывал мой многострадальный бок (я вспомнила, что бок болел и тогда, когда я только очнулась в этом теле в Козельске), говорило о профессионализме.
— Придется туго перетянуть и постарайся не наклоняться пока.
Легко сказать, а выполнить как?
Вятич бинтовал меня полосами, оторванными от чьей-то рубахи (наверняка оторвал у убитого), а я дрожала, как осиновый лист на ветру.
— Замерзла? Я быстро.
— Н-не-ет-т-т…
Я действительно не замерзла, просто сказывалось напряжение боя. Одно дело обливать лезущих на стены татар кипятком и совсем другое — вот так размахивать мечом или уворачиваться от ударов самой.
— Ты еще молодец, меня после первого убитого выворачивало так, думал, и кишок не останется.
— М-меня тож-же…
— В Рязани? — Он спрашивал деловито, а руки в это время ловко пеленали мое тело. Может, его тон, а может, уверенные движения рук заметно успокоили. Потом я поняла, что Вятич нарочно так и делал, начни он ахать, я испугалась бы до конца жизни, а сотник сделал вид, что все это уже проходил, и я перестала трястись.
— Ага.
Вятич помог надеть поддоспешник и кольчугу.
— Ну как ты?
— Спасибо.
— Пойдем, кровь отмоем.
Мы принялись смывать кровь с оружия, с одежды. Рукоять клинка была липкой от крови, одежда и даже лицо забрызганы. Вятич усмехнулся:
— Умой лицо, вся в крови. Хоть в чужой?
— Да.
— И то хорошо.
Все это время он приглядывался ко мне, словно боясь, чтобы не грохнулась в обморок. Я усмехнулась:
— Не смотри так, я уже ничего не боюсь. В Рязани осталась жива только потому, что упала со стены вниз на трупы и была ими же сверху закидана. А потом с этими трупами сидела почти три дня. И первого татарина убила там. И второго зарубила тоже.
На мою руку легла твердая и одновременно ласковая рука:
— Все пройдет.
— Знаю. Девиз Соломона: «Все проходит, пройдет и это».
— Правильно сказал. Соломон — царь мудрый.
Мне бы удивиться тому, что Вятич знает, что Соломон — царь, но меня заботило другое.
— Вятич… как ты думаешь, наши у Коломны выстоят?
Не могла же я открыто спросить, останется ли жив князь Роман? Сотник вздохнул:
— Ой ли… Но чем больше мы татар здесь побьем, тем меньше до Коломны дойдет. Евпатий прав, надо их задержать.

А со стороны звала труба, отдых закончился, пора догонять татар. Мы побили охрану обоза, теперь предстояло разметать сам обоз. Трудно, но иначе зачем мы здесь.
Уже заметно вечерело. Отправленные на разведку дружинники сообщили, что обоз встал на ночевку, он велик, но охраны мало, видно, основная билась против нас. Нападать на обоз ночью было опасно, можно побить своих. Коловрат и сотники принялись обсуждать, что делать.
А Вятич, кажется, что-то себе придумал.
— Нас… Никола, ты можешь звуки повторять?
— Какие?
— Волчий вой изобразить сможешь?
— Не знаю, не пробовала… бовал…
— Попробуй.
Вятич тихонько завыл, вокруг забеспокоились лошади. Пришлось отойти подальше и попробовать еще раз. У меня получилось только раза после пятого, а с десятого и от моего голоса кони в дружине едва не оборвали привязи.
Разозлился Евпатий Коловрат:
— Вы что же делаете?!
— Евпатий, отпусти нас с Николой ненадолго.
— Куда, татарских коней воем пугать?
— Да.
— Ох, смотри, попадетесь.
— Ни фига! — гордо объявила я.
— Чего?
— Не попадемся. — Вятич тянул меня за рукав в сторону. — Придержи язык. Может, останешься?
— Ни фига! — снова заявила я. Вятич только сокрушенно покачал головой.

Отвязаться от меня Вятичу не удалось, пришлось брать с собой.
Я видела, как у сотника не лежит к этому душа, но настояла на своем. Тот вздохнул и махнул рукой:
— Пойдем.
Он наставлял, чтобы только шла осторожно, если шумну и привлеку внимание татар, то нам обоим конец. Степняки и на звук стреляют отлично.
Сапоги у нас мягкие, юфтевые, под рубахи надеты кольчуги, тулупчики старательно подпоясаны, и оружие тоже старательно проверено.
Пробирались на цыпочках, хотя я не очень понимала, почему мы не дождались полной темноты, тогда подойти будет легче. Вятич объяснил: пока татары еще не слишком беспокоятся отсутствием своей охраны, считают, что та добивает нас. А вот немного погодя будут осторожнее.
И все же татары дозор выставили, правда, на наше счастье, очень небольшой. Вятич тронул меня за рукав и кивнул вперед. По берегу прохаживался татарин, оглядывая округу. Теперь движение Вятича, приказывающее мне лежать неподвижно, было резким и не терпящим возражений, я кивнула. Нужно подчиняться, иначе больше не возьмет. Если вообще будет это больше…
Я наблюдала за своим наставником, затаив дыхание. Дозорный осматривал стан, потом дальние подступы к остановившемуся обозу, но ни садиться, ни уходить не собирался. Во дисциплинка… Хорошо хоть стоял к нам спиной. Вятич ужом подполз к татарину, вот вытащил из-за пояса топор и… Татарин вдруг начал разворачиваться в сторону сотника! Видно, почувствовал опасность спиной. Ни подать сигнал тревоги, ни даже просто вскрикнуть не успел, топор просто снес ему голову с открытым ртом. Вятич ловко подхватил падающее тело и так же ловко сунул его в куст.
Но охранник мог быть не один, значит, надо посмотреть остальных, чтобы на нас также не напали сзади. Я поняла жест Вятича, показывающий, чтобы я наблюдала за округой. Осторожно оглядываясь, все же косила глазами в его сторону, но не увидела, как он уложил второго татарина.

Мы выползли почти на берег Оки, и тут сотник сделал что-то непонятное, он стряхнул на свою голову почти весь снег с куста, сразу превратившись в подобие сугроба. Я, не задумываясь проделала то же с собой. Вятич показал мне, чтобы оставалась на месте. Я отрицательно помотала головой. Увидела его кулак и… в ответ скрутила кукиш. Глаза Вятича смеялись, это было видно даже в полутьме, он снова показал кулак и осторожно пополз вперед.
На берегу стало на два сугроба больше.
Уже совсем стемнело. У костров расположились татары, а чуть поодаль сидели связанные пленники. А добра-то награбили! Обоз располагался прямо на льду Оки, не желая подниматься на довольно крутые берега, только выставили по ним вот такие маленькие дозоры, как тот, что уничтожил Вятич, и ждали возвращения охраны. Костры были видны далеко вперед, да и назад по ходу тоже, обоз большой, мы забрались, конечно, не в середину, но и не с краю.
Вятич знаком показал, чтобы я оставалась на месте, а он отползет чуть дальше. Было очень страшно, но я кивнула. Сама напросилась.
Еще через мгновение сотника я уже не видела и тут же поняла, что настоящего страха не знала. Вот теперь стало жутко, ночь, внизу на берегу татары, вокруг стеной лес, а я одна, и никакой защиты. Сердце билось так, что его звук наверняка был слышен по всему берегу, но никто почему-то не обращал внимания. В ушах стоял настоящий грохот. Они что, считают, что у русских всегда так? И вдруг с той стороны, куда уполз Вятич, я услышала тихий волчий вой. Сначала был всплеск радости, в жутком волчьем голосе послышалось что-то родное, но тут же мелькнула мысль, что это может быть настоящий волк!
Отогнав ненужную мысль от себя, я тихонько попробовала и свой голос, боясь, что со страху ничего не получится. Получилось. Теперь выли уже два волка. Внизу заржали и заметались на привязи кони, вскочили и забегали татары. Несколько человек бросились ближе к берегу, вверх полетели стрелы и горящие головни. Вот тут я порадовалась, что тоже выгляжу простым сугробом.
Вятич замолчал. Снова стало жутко, а вдруг его ранили? Я тихонько вопросительно подвыла. Сотник ответил, но прервал звук резко. Понятно, надо чуть помолчать.
Помолчали. Татары начали уже успокаиваться, как почти над моим ухом снова раздался вой. Я чуть не заорала от ужаса сама. Вятич двигался совершенно бесшумно и незаметно, и я просто проглядела его появление рядом. Чуть толкнув меня в бок, сотник показал, что надо уходить к лесу. Почему, мы же так хорошо повыли, могли бы еще? Но требование было непреклонным.
Стоило забраться чуть подальше, как я поняла, зачем это было сделано. На берег выскочили несколько татар, вооруженных луками. Они внимательно оглядели округу и принялись просто прочесывать то место, где мы недавно лежали. Только бы не сунулись вглубь. Вятич приложил руку к моим губам, чтобы молчала, и пригнул голову в снег. Поняла, зарылась и теперь уже только слушала. Вой волка раздался чуть подальше. Что это, Вятич отполз или действительно волк?!
Татары загалдели и опрометью бросились вниз. Ага, испугались гады! Я уже поняла, что это сотник, и поддержала его. На льду снова заметались кони, забегали люди, раздавались крики, визг, ругань…

Мы выли долго и старательно, настолько перепугав монгольских коней, что обоз превратился в одно сплошное месиво. Не выдержав напряжения, с привязей окончательно рванули лошади, перевернули часть саней, затоптали и разметали несколько костров. Татары начали метать стрелы в нашу сторону, но мы находились на расстоянии, а зайти в глубь леса вражины не решились.
Я решила поэкспериментировать. Мой голос принялся выводить рулады. Где-то вдали ему ответили. Во как — переговариваться с волками, это дорогого стоило.
Но почти сразу ко мне метнулся Вятич, его ладонь закрыла рот, а сам сотник зашипел на ухо:
— Сдурела?! Делай, как я, и не смей по-другому! Соберешь к нам всех волков округи. Бегом! — Он тащил меня за руку по лесу так, словно за нами действительно гналась волчья стая.
Уже на месте Вятич покачал головой:
— Ты хоть представляешь, что пела?!
— Что?
— Призывную песнь волчицы.
У меня внутри похолодело, ведь действительно могла собрать всех волков в округе. Одно хорошо — мы были недалеко от татар, а волк мне отвечал с той стороны реки. Но ощущение, что в спину из темноты смотрят желтые глаза, долго не проходило.
— Вятич, а с волками подружиться можно?
— Подружиться можно с кем угодно, только для этого голову на плечах иметь надо.
— Вот бы подговорить волков потрепать обоз.
— Подговорили уже. И еще подговорю, только без тебя.
— Я больше не буду самовольничать.
Как выбрались к своему стану, закончив волчий концерт, не помню. Только там я поняла, как устала и замерзла от лежания в снегу. А еще — как боялась.
Вятич проследил, чтобы я развесила мокрый тулуп у костра, заставил надеть чью-то большую шубу и устроил отдыхать:
— Спи до рассвета, уже немного осталось.
— А ты?
Неужели еще пойдет? Тогда и я тоже.
— И я посплю, завтра трудный день.
Мы устроились у костра. Я невольно привалилась к плечу Вятича, он пересел, чтобы мне было удобнее, пристроил мою голову и притих. И мне вдруг стало рядом с ним так хорошо и надежно, не страшны никакие татары, мечи, вздыбившиеся лошади… Показалось, что все самое страшное уже позади, когда я была одна среди мертвецов Рязани. А теперь у меня есть родня в Козельске (о том, что до Козельска еще нужно дожить, почему-то не думалось) и брат рядом. Вятич действительно словно старший брат.
Впадая в дрему, я попыталась сообразить, сколько ему лет.
— Вятич… а сколько тебе лет?
— Спи!
Один из дружинников заметил:
— Хороший мальчонка у тебя. Носишься ты с ним, точно с девкой красной.
— Ему в Рязани досталось, всех убили, а он среди трупов три дня пролежал.
— Охти! — откликнулись слышавшие. — И не сбег? Тебя, что ли, ждал?
Мне хотелось сказать, что Коловрата, но язык не слушался. Ответил Вятич:
— Дружину черниговскую.
Я подумала, что правильно, ведь о Коловрате я знать не могла, а рассказывать здесь о моих закидонах с памятью о будущем ни к чему, и так то визг, то волчий вой… Не дай бог коситься станут.

К утру разведчики сообщили, что обоз основательно потрепан, напали волки, видно, началась паника и часть саней просто перевернута, что-то сгорело.
— Вятич, это мы такой шорох навели или настоящие волки?
— Настоящие, но созвали их мы.
Евпатий кивнул:
— Молодцы, хорошо постарались… Ну и нам пора, им нельзя давать продыху! Обоз разбить сегодня полностью, и если сможем — догнать остальных.
Мне очень хотелось сказать, что остальных тысяч сто пятьдесят, но промолчала, какая разница, пятьдесят или сто пятьдесят? И вдруг вспомнила своих вчерашних убитых. Вятич сказал десяток да плюс в Рязани двое… На одну выходило вполне прилично.
— О чем задумалась?
— Считаю, скольких убила.
Вятич кивнул:
— Много. Молодец. Только головой крути получше, я могу не успеть.
Это же подтвердил и тот самый боярин, что вчера убеждал Евпатия мчаться сразу в Коломну:
— А парнишка у тебя молодец, ловко лошадей бьет. Верно, коли с хозяином справиться трудно, так хоть лошадь покалечь. Где и взял такого?
Вятич почему-то лишь буркнул: «Племянник» — и снова потащил меня в сторону.
Я почуяла неладное.
— Вятич, кто это?
— Боярин Андрей Юрьевич Сивый.
Глаза сотника смотрели почти с вызовом. Я подавилась куском, который жевала.
— Сказать ему, кто ты?
— Нет! Сдурел?!
— Тогда старайся не попадаться на глаза, ты на Анею похожа, может сообразить.
— Ладно… А как он сюда попал?
— Князь Роман от Коломны его отправил Евпатию на перехват, чтобы если не успеет под Рязань, так не попался прямо Батыю. Андрей Юрьевич со своей сотней встретил Евпатия загодя, но к Рязани уже, конечно, не успели.
— А… Роман Ингваревич там?
— Там.

Глава 2

И снова мы налетали, снова был бой, снова вокруг кричали люди, ржали кони, лязгало оружие. Снова я калечила монгольских лошадей, а те своих хозяев… У дружинников просто рука не поднималась убивать коней, даже татарских.
Здесь сказалась разница в отношении к лошади у русских и у монголов. Для монгола самый лучший конь русских дружин имел ценность только как мясо, и чем больше их будет убито, тем лучше. Причем выгода двойная — и воин превращался в пешего, и мясо для ужина появлялось. Это русские не ели конины, а для монголов она любимое лакомство, потому убитые кони просто подарок. Ни одна лошадь русских, какой бы сильной ни была, не способна выдержать ордынское обращение, она не сможет раскопать снег и выбить копытами из-подо льда сухие прошлогодние травинки, ее надо кормить, ковать, ей нужна крыша над головой… То ли дело мохнатые неприхотливые монгольские лошадки, которые корм добывали себе сами, да еще и людей насыщали то молоком, то кровью.
Поэтому татары били наших коней, не раздумывая, а у наших рука не поднималась. Зато поднималась у меня. Мысленно попросив прощения у всех лошадей мира, а тем более у тех, кого прирежу или покалечу, я резала и резала. Вот к этому монголы были не приучены, и первые два дня я просто жировала, любуясь своей «работой».
Вечером мне пришло в голову объяснить эту разницу Вятичу, чтобы тот, в свою очередь, объяснил Евпатию Коловрату. Пусть все знают, что своих коней надо беречь, а татарских резать. Сотник выслушал меня внимательно, коротко кивнул и действительно отправился к боярину. Что уж он там говорил, не знаю, только когда вернулся, объяснил, что лучникам дано задание тоже бить сначала по крупам лошадей.
— Вятич, а если заранее залечь так, как мы вчера, но с луками и побить коней?
— Только без тебя!
— Тогда и ты не пойдешь.
Сотник несколько мгновений смотрел мне в лицо и устало кивнул:
— Хорошо.
В тот день мы буквально распотрошили обоз, освободили всех пленных, хотя и не были уверены, что они дойдут до дома. Переломали кучу саней, отпустили всех коней, и своих, и татарских… много чего сожгли, потому как никуда это не денешь.
Конечно, это был не весь обоз, только задняя его часть, но ведь побили же! Бросившуюся откуда-то спереди на подмогу сотню тоже разбили.
Коловрат усмехнулся:
— Теперь ждать гостей оттуда… — он махнул рукой в сторону, куда по Оке ушло войско Батыя.
Всю ночь разворачивали остатки обозных саней, загораживая стрежень реки почти от берега до берега. Зачем-то заложили несколько больших костров, расположив их от саней до самой кромки. Я вдруг сообразила, если завтра подойдет конница, то эти костры не позволят ей прорваться по берегу к нам. Умно… А еще рубили лунки и ставили в них огромные затесанные лесины. А это зачем? Вятич объяснил:
— Надолбы. К утру вмерзнут, на них много всадников погибнуть может.
Но это оказалось не все, с рассветом на льду позади распотрошенного обоза осталась только часть дружины, а две другие, в том числе и наша, скользнули лесом, ведя коней в поводу, вдоль обоих берегов. А по льду подтащили еще сани, навалили с обоих берегов, оставляя не слишком широкий проход. Все словно бы и случайно, но стрежень реки сильно сузили…
У наших всех луки и самострелы, а у меня? Я что, буду просто наблюдать? Вятич в ответ на вопрос покачал головой:
— Мы с тобой уйдем подальше. Снова выть, когда сунутся. Только без выдумок, не то беду навлечешь.
— Есть, товарищ начальник!
— Ну что за дурища?
Я закрыла рот руками, вот действительно дурища-то.
Часть дружины рассредоточилась в лесу так, что не знай я, что они там, не догадалась бы. Понятно, татары в лес далеко не суются, опасно, да и конному не пройти, тогда зачем нашим лошади?
— Отсекут часть тех, кто вернется, и погонят на огни и надолбы. Мы с тобой должны остальных отогнать волчьим воем. Сможешь?
Я только кивнула, чтобы не сморозить еще какую-нибудь глупость.
Мы скользнули еще дальше за самые первые завалы и затаились, снова превратившись в два сугроба.
Лежать пришлось недолго, едва рассвело, Вятич кивнул:
— Вон они…
И без его слов было слышно, как по реке движется конница. Передние настороженно оглядывали берега, но ничего опасного не обнаружили. Понятно, кроме нас с Вятичем, здесь никого не было, основная масса дальше. Мы даже дышать перестали, вернее, я дышала в рукавицу, чтобы не выдать своего присутствия паром изо рта. Не обнаружив ничего подозрительного, разведчик сделал знак, что путь свободен.
И вот тогда по стрежню реки полилась темная масса, я пыталась сообразить, сколько же их, и не могла. Много, очень много…
В той стороне, откуда мы приползли, послышался шум боя, а чуть погодя с обоих берегов хлынула наша дружина и засвистели стрелы. Вятич сделал знак, что пора. Дружина отсекла нападавших и погнала их вперед на костры, теперь надо смешать оставшихся, чтобы не напали сзади. Хотя сзади татар было совсем немного, основная часть попала в ловушку.
Волчий вой заставил дрогнуть многих лошадей. На льду беспомощно закрутились всадники. Вперед им мешал двинуться этот самый вой, пришлось поворачивать назад. А ведь впереди гибли их товарищи, наша дружина, зажав татар с двух сторон, просто расстреливала из луков теперь уже их коней, гнала на костры и надолбы, била и била!
Убедившись, что обратно не прорывается никто, Вятич кивнул мне:
— Теперь быстро уходим, не то останемся с Батыевым войском.
Мы успели к своим прежде, чем они отошли в лес. На льду остались лежать кони, люди, множество оружия. Мы наспех собирали стрелы и мечи, уносили своих убитых, чтобы скрыться в лесу раньше, чем к побитым татарам придет подмога.
— А что, мне понравилось работать волком, как бы еще шкуру завести.
Услышав такие рассуждения, Вятич поморщился:
— Тебя лошадь к себе не подпустит.
— А если приучить?
— Когда?
Ну, конечно, глупость, но я же теоретически.

Вечером в стан вернулись разведчики, сказали, что пара сотен татар встала лагерем недалеко. Кони пасутся на берегу отдельно, охрана не ах какая. Евпатий позвал Вятича, я поняла, что ночью снова предстоит работа волками. Это мне нравилось. Жалко было бедных монгольских лошадок, вынужденных самим себе выдалбливать из сугробов остатки прошлогодней травы, но я их сюда не приглашала.
Так и есть, нам придали десяток опытных дружинников, двух разведчиков и пожелали удачи.
Через лес пробирались довольно долго, потому что пришлось осторожничать, чтобы не нашуметь и не выдать себя раньше времени. Когда оказались неподалеку от татарского лагеря, была самая темная часть ночи. Мы все на кобылах, даже Вятич пересел со своего Бурана на чью-то лошадь, вызвав у Бурана обиженный всхрап. Я знала, почему это — кобыла никогда не откликнется на призывное ржание коня, а конь может заржать в самый неподходящий момент, учуяв подругу.
Но и кобыл пришлось привязать к деревьям, оставив с ними одного из дружинников, тот, правда, пытался возражать:
— Вон мальца бы оставили…
— Малец ценнее трех дружинников, а может, и десяти, — бросил в ответ десятник. Я была польщена неимоверно, хотя вида не подала, даже не оглянулась на говорившего.
Снова долго двигались, стараясь не хрустнуть веточкой. Может, мне просто показалось, что долго? Наконец, впереди ухнул филин. Я чуть не присела от страха, но задержала рука Вятича, он кивнул куда-то вперед, прошептав на ухо:
— Они рядом, чуешь запах конского пота?
Ничего я не чуяла, кроме страха, но говорить об этом не стала.
По знаку Вятича остальные осторожно подкрались к нам ближе.
— Обходим лошадей и гоним куда попало, нам их не взять, пусть лучше разбегутся по лесу. Вы подберетесь с той стороны, мы с этой. Главное — не дать охране стрелять, степняки на шум бьют хорошо. Пугать — наше дело, вы все молча, чтобы ни единого голоса слышно не было. Пусть думают, что здесь нечистая сила развлекается, мертвяки гуляют.
У меня Вятич тихонько поинтересовался:
— Еще раз завизжать сможешь?
Я только пожала плечами:
— Вряд ли…
— Жаль.
— Есть еще один клич, как у индейцев. Это когда кричишь «а» и при этом бьешь пальцами или ладонью по губам.
— Объясни остальным.
Я показала, попробовали шепотом, понравилось. Договорились по знаку начать орать так всем сразу. Знаком был волчий вой, который уж очень хорошо получался у Вятича. Но это опасно, собрав волков, можно самим остаться без лошадей, ведь рядом с нашими всего один дружинник.
Ох и навели мы ужаса на татарскую сотню!
Когда вдруг тихо завыл волк, лошади забеспокоились, сами татары тоже встревожились, все же до коней далековато. И тут я первой заорала «А-а-а…» на индейский манер. Меня активно поддержали с нескольких сторон. Получалось черт-те что, наш дружинник рассказывал, что своих лошадей едва удержал, хотя было далековато, а татарские бросились в стороны — лучше не надо. Не успели хозяева выскочить к ним на берег, как лошадей разметало по лесу во все стороны.
А меня от страха в очередной раз занесло. Неизвестно с чего я вдруг заорала во все горло:
— Р-рота-а… па-адъем!!! Р-р-равняйсь! Смир-р-на-а!
Оглянувшись, увидела, что Вятич повалился в снег от хохота. Вообще-то, мы договаривались не кричать человеческими голосами, но моя выходка, кажется, произвела эффект разорвавшейся бомбы. Первыми от вопля шарахнулись в сторону кони, потом их хозяева.
Войдя во вкус, я продолжила командовать:
— Кр-р-ругом марш!
Вятич дернул меня вниз, пригибая голову. Вовремя, потому что немного погодя татары все же очухались, вернее, сработала многолетняя привычка сначала стрелять, а потом разбираться, в кого.
Затенькали стрелы, и нам пришлось срочно убираться восвояси, но по лесу еще долго носился боевой клич индейцев.
Я довольно прилично отбила губы и почти сорвала голос. Казалось, коней распугали, можно и возвращаться обратно, но я ошибалась, думая, что все закончилось. Из-за поворота реки выскочила сотня наших. Перепуганные пешие татары оказались против конных русских. С высоты своих лошадей татар бить довольно просто, а мы присоединились от леса. Вернее, присоединились пришедшие с нами дружинники, меня Вятич потянул в сторону, понятно, уберечь мою буйную головушку в ночном бою он не рассчитывал. К тому же сотник смеялся всю обратную дорогу.
Зато мы захватили татарина, и довольно важного. Заметив, как от шатра в сторону леса бросился человек, видно, надеясь переждать опасность в тени, я показала на него Вятичу. Тот кивнул, сделав мне знак, чтобы оставалась на месте. И все же в захвате мне поневоле пришлось поучаствовать, потому что тот, петляя зайцем, помчался именно в мою сторону. На мгновение мы с татарином оказались совсем рядом, по разные стороны куста, я, лежа на земле, а он, с мечом поджидая нападения Вятича. Не воспользоваться тем, что рядом с моим лицом оказалась нога татарина, я, конечно, не могла. Дернула изо всех сил, остальное доделал Вятич.
Татарина пришлось серьезно приложить по голове, уж очень брыкался, и чтобы связать, использовать собственные ремни. Когда мне наконец надоело его сопротивление, не задумываясь, врезала ему по причинному месту, а у бедолаги даже возможности за него схватиться не было, руки-то связаны. На его крик никто не обратил внимания, весь лес гудел от звуков боя.
Наш пленник оказался важной шишкой — сотником. Он категорически отказывался говорить, явно напрашиваясь на то, чтобы его казнили. А знал наверняка много. Как же из него вытянуть? Коловрат уже решил казнить, не уговаривать же татарина, чтобы выдал военную тайну. И тут меня понесло…
— Евпатий Львович, дай мне с ним поговорить?
— Тебе?
— Ага.
— Беседуй.
Демонстративно вытащив большой нож, я попробовала его на руке, сдула якобы сбритые острым клинком волосы, подошла к татарину и неожиданно для всех… разрезала ему штаны в месте ширинки. Краем глаза заметила, как смеется Вятич, то ли уже понял, что я собираюсь делать, то ли просто веселился над тем, что женщина без таких фокусов не может…
— Скажи ему, — я кивнула дружиннику, служившему толмачом, — я сейчас… его хозяйство буду нарезать тонкими полосками и ему же скармливать. Если, конечно, не станет разговорчивее.
Все, кто слышал, повалились от хохота.
Но шоу продолжалось. Пленный дернулся, однако на шантаж не поддался. Он зря думал, что я не смогу, во мне давно умерли все добрые чувства к ордынцам, еще с Рязани умерли, теперь я могла бы настрогать их стружкой всех, только пачкаться противно.
Основательно нагрев нож на костре, я спокойно подошла к пленному, посоветовала дружинникам: «Держите его крепче, чтобы не дергался, а то могу обрезаться», а ему вдруг показала нагретый нож и доходчиво, словно успокаивая, объяснила:
— Если хорошо нагреть, то идет, как по маслу, кусочки тонкими получатся, не подавишься.
Убедилась, что толмач перевел, и деловито протянула руку к вывалившемуся из разрезанных штанов хозяйству. Если бы этот придурок потерпел еще секунду, то экзекуция прекратилась бы. От немытого ордынца воняло так, что дыханье сперло, а трогать его тело было невыносимо противно. Наверное, если бы коснулась его члена, то весь запас съеденной за два дня каши стошнило бы прямо на него самого или дружинников. К счастью, не пришлось, пленный заорал благим матом, выкрикивая какие-то слова и пытаясь вырваться из державших его цепких рук. Толмач расхохотался:
— Он готов говорить.
Я спокойно кивнула, нож, однако, не пряча. Дружина просто валялась на земле, Евпатий держался за живот:
— Ну и малец!
— Допрашивайте, пока испуг не прошел.
Пленный начал отвечать на вопросы, а Вятич потащил меня в сторону, шипя в ухо:
— Иди вымой руки. Садистка несчастная, мужика члена лишать!
И снова сотник разговаривал со мной нормальным современным языком, а я фыркала в ответ:
— Мне бы Батыю настрогать.
После этого в дружине любимой стала угроза: «Никола хрен горячим ножом настрогает». Хорошо хоть никто не разобрал моих строевых команд, не то пришлось бы долго объяснять, что такое «равняйсь». Только Вятич поиздевался вволю:
— Ты откуда строевые команды знаешь?
— А ты откуда знаешь, что они строевые?
— Я все про тебя знаю.
Я вспомнила, что Вятич, наверное, умеет читать мысли, как и его отец Ворон, и вздохнула. Жить под колпаком несладко, но избавляться вот от такого «колпака» я не желала, с ним надежно, как в сейфе швейцарского банка.

Я ходила гордая своей значимостью и неповторимостью, ожидая, когда же мы еще отправимся пугать татарских лошадей и брать в плен их начальство.
Но больше выть волками нам не позволил Евпатий Коловрат:
— Татары тоже не дураки, живо сообразят, что волки больно вовремя появляются. Попугали — и будет.
Я попробовала возмутиться:
— Но ведь помогает!
— Хватит, я сказал!
Никакой демократии…
Вятич тоже согласился:
— Татары в следующий раз волков искать станут нарочно, потому и соваться не стоит. Если, конечно, не хочешь свою башку подставить под татарскую стрелу.
Я не хотела. Мне понравилось калечить татарских лошадей и вообще воевать. Сотник снова сокрушенно вздыхал, я понимала без слов: навязалась на его голову.
После очередной стычки с татарской тысячей (получалось уже шестой подряд!) я поймала себя на том, что у меня и сердце и голова стали совершенно холодными, удивительно, но к татарам не было ни жалости, ни ненависти, их нужно было просто уничтожить. Я оглядывала поле очередного сражения совершенно спокойно. Уже даже научилась разбираться по следам, что происходило. Из леса выскочили несколько монгольских лошадей, видно, оставшихся без хозяев, наши кони даже без всадников, наученные горьким опытом общения с монгольскими, жались ближе к дружине. Мохноногие лошадки остановились в нерешительности. Кто казался им сейчас страшнее — звери в лесу или вот эти вооруженные люди? Почему-то стало смешно, уж меня-то монгольские лошади должны бояться, больше, чем от меня, им не доставалось по зубам ни от кого. Услышав, чему я радуюсь, Вятич фыркнул:
— Ошибаешься, от хозяев больше.
К чужим лошадям вдруг решительным, но осторожным шагом направился Косач, в его руке откуда-то взялся ломоть хлеба, за пазухой, что ли, носил? Протягивая на руке ломоть, он подманивал кобылу:
— Ну, иди, иди… Вкусно… сам бы ел, да вот тебе отдаю.
Его окликнули:
— Косач, к чему тебе монгольская лошадь, ее ж кормить надо?
— Не, их не кормят, — ответил за Косача кто-то из дружинников. Это было дивно всем, монгольские лошади добывали себе траву из-под снега сами.
— Ну и что, все одно, к чему брать-то? Она быстро бегать не умеет, за собой не потащишь…
Косач уже приманил одну кобылу, которая, осторожно взяв с руки хлеб, тут же стала просто ручной, видно, поняла, что этот человек не обидит, не станет бить, не всадит безжалостно в отощавшие бока пятки. Следом за первой потянулись и еще три лошади.
Косач обернулся и, стараясь не кричать, пояснил:
— Тут неподалеку весь есть, хозяева-то в лесу прячутся, но как лошадей приведу, выползут. Отвести хочу, и животинам пропасть не дадут, и мужикам облегчение. Своих-то, небось, либо перебили, либо вовсе не было…
Дружинники принялись приманивать коней кто чем, в результате быстро набрали десятка два и отпросились у Евпатия отогнать табун в весь, а взамен привезти еды и овса для своих коней, наши-то травку копытами выбивать из-под снега не приучены.
Пока одни возились с лошадьми, остальные искали и перевязывали раненых, собирали оружие свое и татарское. Мертвые воины валялись повсюду, словно тряпичные куклы, брошенные чьей-то безжалостной рукой, которой надоело с ними играть. Жадное до добычи воронье (вот кому ныне раздолье!) слеталось на окружающие деревья, приглядываясь, всех ли заберут или останется кем попировать.
Меня уже не пугала кровь на снегу, не ужасали чьи-то кисти, руки, головы, валявшиеся отдельно от хозяев… Наверное, человек ко всему может привыкнуть. Но как бы не привыкнуть к вот этой жуткой картине смерти настолько, чтобы потом не пришлось привыкать к нормальным людям и нормальной жизни.
Евпатий распорядился собирать все быстро, чтобы успеть уйти, если за этой тысячей последует еще одна. Мы не могли вступать в бой сразу с большими силами, но выбивать татар по тысяче оказались способны. Ничего, тысяча за тысячей, все тем, кто у Коломны, будет легче.

Дозорные вовремя заметили приближение чужих, но тревоги не поднимали. Всадники издали кричали, что они свои, русские. Старший дозора Юратич отправил к Евпатию двоих на всякий случай предупредить, а сам выехал навстречу чужим, чтобы, если что, все стрелы на себя принять.
Странная встреча оказалась, от толпы всадников отделился один, подъехал спокойно, всем своим видом показывая, что оружие хоть и есть, но меч держит в ножнах. Юратич тихо велел парням глядеть в оба и двинулся к нему.
— Ты нас не пужайся, боярин. Мы хотя и тати, а супротив вас ничего не сделаем, наоборот, просить хотели, чтобы к себе взяли. Вези меня одного, остальные здесь подождут, к вашему старшему, кто там у вас?
— У нас боярин Евпатий Коловрат, а вы кто?
— Во, нам к нему и надо. Мужики из веси сказывали, что Коловрат дружину крепкую сбил, татар бьет. Мы тоже к нему хотим.
— Да кто вы?
— Мы-то? Мы тати, дорожным разбоем промышляли, а теперь вот вместе с вами татар бить будем.
Это же сказал и Евпатию. Атаман был крепкий, что твой дуб, конь под ним не легче. Бородища такая, что хоть пол мети, в плечах не одна косая сажень, а полторы, кулачищем вместо молота на наковальне работать можно, голос, как из бочки. Поскреб в затылке ручищей, вздохнул:
— Мы, боярин, тово… понимаем, что веры нам мало… потому как тати… только не сумлевайся, биться с вражинами будем не хуже твоих. У нас и сила есть, и оружие. И кони крепкие. А зла на нас не держите за наше занятие, про то ныне забыть надо. Вот прогоним али перебьем проклятых, тогда и виниться всяк своей виной будем, а пока бери нас к себе, иначе сами на татар пойдем!
Мне о новеньких сообщил Вятич:
— Евпатий в дружину Соловья-разбойника с его братвой взял, может, попробуешь с ними вместе визжать?
— Какого Соловья?
— А настоящего. Атаман банду свою к нам привел, вместе биться будем. Огромный такой, точно Соловей-разбойник. Только вот не знаю, сумеет ли так орать, как ты орала…
— Зря смеешься, татары-то испугались.
— А я не смеюсь, я тоже испугался. Думал, сейчас опять кобыла понесет, и ты опять все забудешь. Хорошо, что Слава умнее твоей Зорьки оказалась…
Так в нашей дружине появилась новая сотня — разбойная. Но, надо сказать, воевали они лихо, раздавался немыслимой силы свист (зря Вятич сомневался в их голосовых способностях), и на татар налетала банда с такими зверскими рожами, что пугались даже не привыкшие к сантиментам татарские кони.
Атаману, видно, сказали, что я умею визжать и орать черт-те что, он подошел, с интересом спросил. Я только плечами пожала:
— Это с перепугу один раз получилось.
— Жаль, а то мы бы вместе орали, у вражин лошади пугаются.
Слышавший разговор дружинник рассмеялся:
— Да лошадей они с Вятичем волчьим воем две ночи изводили.
Атаман даже по бокам себя хлопнул:
— От оно как! А я-то думаю, с чего волки со всей округи к нам собрались? Ваша придумка? Вот молодцы! А чего ж перестали?
— Опасно стало, татары тоже не дураки.
— Опасно, это да… Только татары все одно — дураки, если к нам пришли, значит, дураки. Ты еще молод, мало что в жизни видел, а я вот многое… Ничего, и этих побьем.
— Их очень много, на каждого из нас по сотне будет.
— А хоть бы и по сотне, все одно — побьем!
«Хорошо бы», — мысленно вздохнула я, но разубеждать огромного атамана не стала. Это хорошо, когда человек, да еще и такой, верит, что может справиться с сотней. Хотя с сотней татар этот мог точно.
Я вместо визга или свиста снова попробовала воинственный крик индейцев. Мы так орали в детстве, кричишь как можно громче что-то вроде «а-а-а…» или «и-и-и…», это кому что лучше дается, и одновременно бьешь по губам пальцами руки или ладонью. Звук получается вибрирующий, если приноровиться, то очень громко и непонятно.
Но атаманом с его бандой наше пополнение не закончилось, вслед за татями пришли и мужики из окрестных весей, видно, решившие, что если уж разбойники за оружие против врага взялись, то им и вовсе негоже по лесным заимкам отсиживаться. Мужики пришли тоже очень похожие на бандитов, заросшие бородами по самые глаза, крепкие, коренастые, с рогатинами, большими ножами, с охотничьими луками, но, главное, они были на лыжах, пусть примитивных, зато широких и удобных. По лесу бегали легко, между кустов крутились, как зайцы, и стреляли белке в глаз, не целясь. А силища в луках и руках была такая, что лося навылет, а уж про татарских лошадей и говорить нечего.
Оказалось, это племя меря, к лесу привыкшее, знавшее в округе каждую кочку. Они тоже подивились нашей придумке с волчьим воем, поцокали языками, послушали рассказы про наши бои, но лошадей бить отказались.
— У татар лица защищены?
— Нет, мало у кого.
— Значит, в глаз бить будем, как белок, только сильнее.
Стрелы у них страшные, с наконечниками в виде набора лезвий, с кучей зазубрин, такое фиг вынешь из раны. Жаль только, что этих стрел мало, все же не готовились к большой войне, забрали все охотничьи, а больше ковать некогда.
Я тихонько злилась, ведь говорить о подходе татар начали задолго даже до меня, за это время можно было тех же мужиков с их стрелами-срезнями вооружить так, чтобы один тысячу выбивал! Но князья только на себя полагались или вон на молитвы епископа рязанского, который первым драпанул, оставив паству подыхать под татарскими мечами!
Чуть позже я услышала, как Андрей смеялся:
— Ну у тебя, Евпатий Львович, и дружина…
Наша дружина действительно была уникальной. Часть ее составляла конница самого Евпатия Коловрата, часть привел от князя Романа Ингваревича Андрей, кроме того, были просто прибившиеся вроде нас с Вятичем, банда разбойников и мужики со всех окрестных деревень и лесов. Но бились все на равных, никто никого не подводил и не трусил. Конечно, не все умели и меч в руках крепко держать, зато силушкой мужиков Господь не обидел, а уж желанием уничтожить вражин они даже не горели, а полыхали!

Глава 3

В любом походе едва ли не главное — не позволить застать себя врасплох. Хорошо показать свою силу, но важно еще и знать силы противника и не допустить, чтобы он оказался хитрее или быстрее. Понимая, что слишком растянувшийся по льду реки обоз может стать легкой добычей урусов, Батый распорядился подождать, пока подтянутся задние. Хану очень не нравилась необходимость двигаться не широкой лавой, как можно сделать в степи, а узкой змеей, зажатой берегами чужой реки. Да, она широка, но это все равно полоса между двух берегов. Здесь не подгонишь отстающих, не заставишь ехать рядом нужных, здесь все ограничено, потому ползли медленно, когда хотелось спешить, а еще и пришлось останавливаться.
Ставка Батыя почти вольно расположилась на льду реки, правда, костры разожгли все-таки на берегу, боясь, что горячие угли подтопят лед. Постепенно к кострам подтянулись и воины, а поскольку воин всегда держит рядом лошадь, на берегах оказалось все войско. Это неудобно, в случае неожиданного нападения свои тьмы будет трудно собрать, но вокруг выставлена хорошая охрана, волков приказано бить, не жалея стрел, прямо на подходе на звук, потому отдыхали спокойно.
Царевичи второй день пьянствовали. Разведка доносила, что урусы впереди далеко, можно отдыхать. Хотя, что они делали в остальное время, разве не то же самое? За места на берегу чуть не вспыхнула ссора, даже тяжелое похмелье, лень и похоть не смогли остудить их честолюбия, потому за каждую кочку на берегу поближе к ханскому шатру бились, словно она вообще последняя.
Войско пока обходилось припасами, взятыми в Елисани. Богатый город оказался, но это ненадолго. А что делать дальше? Движение огромного войска так распугало живность вокруг, что только волков и видно. Эти серые разбойники не давали покоя всю ночь, выли, правда, не рядом, а позади, но там тоже есть за что бояться, там обозы с дорогими вещами.
Царевича Гуюка сильно мутило, как и всех, кто был с ним за одним пиршественным столом вчера. Сначала даже решил казнить готовивших еду, подозревая в нарочной порче, но потом передумал. Во рту точно лошадь нагадила, и правый бок болел скорее от большого количества выпитого и съеденного. Так праздновали взятие Елисани, что темники, будучи не в состоянии держаться в седлах, ехали в открытых возках, время от времени переваливаясь через край, чтобы выплеснуть наружу содержимое желудка. Даже холодный ветер не помогал освежиться. Казалось, есть еще целую луну не смогут, но стоило от костров запахнуть похлебкой и мясом, как рот наполнился слюной и нутро потребовало своего.
К царевичу пришел дядя — младший сын Чингисхана хан Кюлькан. Ему тоже было дурно, но следом за ханом охранник-кебтеул нес большой сосуд с каким-то питьем.
— Что это? — покосился на принесенное Гуюк, с трудом подавив желание вытошнить еще раз.
— Урусы могут выпить сколько угодно, но их не мутит после этого. Мне раздобыли урусское питье. Надо попробовать.
— Вот еще! Отравимся.
— Нет, мои кебтеулы вчера пили, живы. Но голова не болит и нутро не рвет. Я тоже попробовал, вкусно.
Гуюк покосился на Кюлькана. Мало ли что, все же опасно пить чужеродную гадость… Но попробовал. Кебтеул по его знаку нацедил из деревянного сосуда немного в пиалу. Да… вкус у напитка был совсем не похож на привычный кумыс и даже на прозрачные красные напитки, что купцы привозили издалека. Гуюк рыгнул и кивнул кебтеулу, чтобы налил полную. Постепенно подтянулись и еще несколько царевичей, первым явился, конечно, непременный Мунке, они с Гуюком как близнецы, всегда рядом. Подошел брат джихангира Берке… Питье урусов действовало странно, всем стало весело, захотелось говорить громко, а потом почему-то плакать, но слезы эти были даже желанными…
Бату прислушался. Как ни шумели в ставке, голоса из шатра Гуюка были слишком громкими.
— Что это?
— Царевичи пьют урусский напиток, который сильно развязывает языки… — ответил Орду, любимый старший брат джихангира. Он единственный, от которого Бату мог не ожидать удара в спину или яда в питье.
— Тогда почему ты здесь?
— Я не могу пить с ними.
— Подумай, кого отправить вместо себя.
— Послушать есть кому, передадут.
— Тогда пусть пьют, — рассмеялся Бату-хан.
Царевичи весь поход только и знают, что пьянствовать, толку от них чуть, а шума много. Если честно, то Бату предпочел бы поставить на место темников простых опытных тысячников и обойтись без братьев и дядей, что двоюродных, что родных. Но сделать этого не мог, решение о походе принял не он один, курултай всего лишь назначил его джихангиром — главным походным ханом, которому должны подчиняться все остальные. Бату получил золотую пайцзу, которая волей Потрясателя Вселенной повелевала слушаться его беспрекословно. То есть он в походе главный. Бату прекрасно понимал, что таковым его сделал Субедей, давний соратник деда, Чингисхан называл Субедея и Джебе своими псами. Субедей решил, что любимому внуку Потрясателя Вселенной нужно продолжить дело деда, а самому Бату объяснил, что нужно создавать свою Орду, а не ждать в Каракоруме, когда тебя отравят. Для этого следовало двинуться на запад и завоевать богатые земли, дань с которых позволила бы безбедно жить не только ему, но и внукам. Хотя внуки пусть завоевывают себе сами.
Вот и ползла огромная змея монгольского войска во главе с джихангиром — Бату-ханом и кучей царевичей самого разного ранга. Но всех нужно обеспечить добычей, всех ублажить, за всеми приглядеть. Субедей зря рассчитывал, что клубок гадюк вдали от своего логова станет клубком ужей, царевичи продолжали плести друг против друга заговоры, ссориться и ненавидеть даже самого Бату-хана. Прежде всего Бату-хана! Особенно злился Гуюк. Он тоже царевич и тоже внук Чингисхана, тем более именно его отец Угедей ныне был Великим ханом Орды. Почему он должен подчиняться этому недотепе Бату? Только потому что того выбрал Субедей-багатур? Но Субедей стар, его время уже прошло. Вот и ждал Гуюк малейшей оплошности со стороны Бату-хана, чтобы воспользоваться случаем и скинуть двоюродного брата с его места джихангира, главы похода.
Бату прекрасно знал об этих ожиданиях, его спасали две вещи — заступничество Субедея и то, что Гуюк просто не просыхал от пьянства. Весь в своего отца Угедея! Когда-нибудь сдохнет с перепоя (Бату был прав, но с перепоя умер не Гуюк, а его отец Угедей). Конечно, постоянный присмотр Субедея сильно давил на Бату, он предпочел бы все делать сам, но иногда радовался, поскольку это давало возможность свалить вину за неудачу на Субедея. Но у багатура не было крупных неудач, а без мелких не обходится никто. Пока все шло хорошо, в первом столкновении урусов побили, сопротивлявшуюся Елисань разграбили и сожгли, Бату-хана не устраивало только одно — в урусских землях вокруг лес, двигаться можно лишь по замерзшей реке, значит, узкой полоской, а это сильно растягивало войско. Нет, Бату совершенно не боялся нападения урусов, они слишком слабы для этого. Так не боится нападения мелких животных больной или объевшийся волк, просто не посмеют напасть. Но джихангир привык к быстрому движению по степи, когда один тумен другому издали видно, а когда вокруг сплошная стена деревьев, за которой непонятно что, это не по душе тому, кто вырос в вольной Степи.
Хотелось поговорить с Субедеем, но тот закрылся в своей железной кибитке. Можно бы позвать, однако, подумав, Бату решил этого не делать. Пусть старик отдохнет.

Субедей сидел, задумчиво уставившись в никуда. Этого отсутствующего взгляда своего багатура так боялись кебтеулы… Считалось, что в такие минуты великий полководец разговаривает с духами. Личную охрану просто пробирала дрожь, потому как Субедей снимал повязку, прикрывающую раненый глаз, и тот становился совсем страшным. Мало кто знал, что вместо глаза у багатура вставлена большая черная жемчужина, таинственно поблескивающая в полумраке кибитки, казалось, это неподвижный черный глаз, всевидящее око, от которого не скрыть даже тайных мыслей. А у кого нет таких мыслей, которые надо бы скрыть? Только у совсем глупых людей и маленьких детей. Ни к тем, ни к другим кебтеулы Субедея не относились, они были взрослыми свирепыми людьми, но полководец постарался, чтобы не оказались совсем тупыми, способными лишь исполнять чью-то волю. Это удивляло когда-то даже Потрясателя Вселенной, Чингисхан спрашивал, почему бы не завести себе простых исполнителей, ведь держать рядом тех, кто способен думать, опасно. Субедей ответил, что куда опаснее держать именно тупых исполнителей, потому что воля может оказаться чужой. А если человек способен предвидеть, что его ждет в результате исполнения, он, может, и выполнять чужую волю не будет.
Про Субедея говорили, что он научился видеть людей насквозь у уничтоженного племени чжурчжэней. Их колдуны передали полководцу многое, о чем не решались даже шепотом говорить между собой кебтеулы.
Но кебтеулы могли не бояться, мысли Субедея были далеки от них самих.
Не так давно он настоял, чтобы Бату двинул войско на урусские земли, невзирая на снега и морозы. Все это вопреки возражениям остальных царевичей. Все, кроме Орду, любимого старшего брата Бату, были против. Вряд ли и Орду кипел желанием мерзнуть среди урусских лесов или пробиваться по их снегам, но старший брат настолько привык поддерживать младшего, что не задумался и на сей раз. Субедея мало волновало согласие или несогласие царевичей, однако он понимал, что в случае неуспеха спрос будет с него.
Успех был, только какой ценой! Сначала урусское войско глупо подставило своих лошадей под меткие стрелы татар в первом бою, мгновенно превратив часть всадников в пеших, а с пешими совсем другой бой. Побили хорошо и коней набили тоже много, правда, часть хитрых урусов сумела прорваться сквозь монгольские ряды и уйти. Причем дважды. Сначала уцелевшую конницу увел какой-то коназ, которого назвали эмиром Урманом, потом остатки дружины Елисани ушли в город за крепостные стены.
Высланные вперед разведчики выяснили, что эмир Урман со своей конницей ушел по реке Оке выше по течению, видно, надеется встретить монголов там. Пусть встречает. Хорошо бы разбить их всех в одном бою, чтобы не гоняться за каждым эмиром по лесам. Елисань нельзя оставлять позади себя, иначе могут ударить в спину. Это не смертельно, но неприятно, и Бату отдал приказ осадить город.
На предложение открыть ворота Елисань ответила, как и молодой коназ, привезший подарки Батыю, на требование отдать десятину во всем, в том числе людях: «Когда нас не будет, все ваше будет». Так и случилось, только на это понадобилось пять дней упорной осады, воинских потерь Субедей и Бату не считали, какая разница, все равно воинов так много, что на все хватит.
Елисань разграбили и сожгли. Но самих монголов поразило почти полное отсутствие опытных воинов в городе, получалось, что большой город защищали едва ли не женщины с детьми. Тогда где мужчины? Полегли в первом бою? Это хорошо, меньше будет сопротивляющихся дальше. Три дня горела Елисань, это правило монгольского войска, любой взятый город отдавался на разграбление и уничтожение на три дня. Вырезали всех, от стариков до младенцев, убили коназа и его родных, перебили даже псов, а потом сложили огромный погребальный костер для своих и, отправив воинов в последний путь, подожгли и сам город. Все прекрасно понимали, что собрать погибших при разграблении воинов по закоулкам города невозможно, но Бату и задумываться не стал:
— Мы сожжем весь город, это и будет погребальный костер для тех, кого не нашли.
Костер получился хороший, и награбили много. Воины воспрянули духом, несмотря на множество павших и раненых. Если урусские города столь богаты, то каждый был готов рискнуть, каждого грела надежда, что именно он останется жив при штурме, а еще больше, что штурмов больше не будет. Судьба Елисани и нескольких мелких городов вокруг нее должна ужаснуть остальных урусов и заставить их прекратить сопротивление. Тогда можно будет грабить, уже не опасаясь больших потерь.
Войско от Елисани потащилось вверх по реке куда медленнее, чем шло до урусских земель: его отягощали обозы. Награблено столько, что приходилось двигаться со скоростью медлительного верблюда. Но Бату не волновался, куда торопиться, успеют… Это даже хорошо, пусть впереди побежит слух о сожженной Елисани, слухи помогают бить противника еще до боя. Недаром хитрый Субедей постарался, чтобы о разграблении булгарских городов узнали у урусов, чтобы поверили в неотвратимость прихода страшного монгольского войска, испугались беды раньше, чем она придет. Урусы почему-то называли ордынцев татарами по имени одного из племен.
Но урусы вообще были глупыми, иногда Субедей не понимал их совсем. Такие люди достойны быть только рабами у сильных воинов. Несколько привычек урусов вызывали у Субедея брезгливый оскал при одном упоминании. Урусуты жили в деревянных кибитках, которые не снимались с места, то есть большую часть жизни на одном месте! Багатур просто не представлял себе, как можно всю жизнь или хотя бы много лет подряд видеть перед собой одни и те же стены городов, холмы, реки, деревья… Деревья были второй нелепостью. Как человек мог жить, будучи ими окруженным? Невыносимо, если взгляд то и дело натыкается на сплошную стену деревьев. Конечно, он тоже любил и знал лес, но это не был сплошной лес, когда можно пробираться много дней и не видеть степи. Субедей был убежден, что в лесах живут только ущербные люди.
Урусуты не видели звезд над головой, вернее, видели их, только выйдя из жилища. Крыши их домов не имели верхнего отверстия, открывавшегося в небо. Они не ели конины и не умели делать кумыс… Ложась спать, раздевались…
Но даже не это было самым неприемлемым для Субедея. Урусуты… мылись! Они заходили в маленькие юрты, сложенные из бревен, в которых на горячие камни лили воду и пар стоял такой, какой бывает только поверх котлов с похлебкой или из носика чайника, и там обливались горячей водой и даже хлестали друг дружку прутьями. Субедей даже не поверил, услышав рассказ о таком изуверстве, и в первом же взятом городе, куда попал, потребовал показать такой дом. Как назывался этот город? У этих урусов такой дурацкий язык… Про-не-секе… Были еще города, но Субедей не удостоил их посещением. А вот этот маленький темный дом с большим очагом, камнями и чаном для воды запомнил надолго.
Как человек может смывать со своей кожи что-то? Это сильно ослабляет его. Сам Субедей с тех пор, как его мать родила, не мылся в жизни ни разу. Полководца совершенно не смущало большое количество вшей, когда уж сильно доставали, распоряжался, чтобы привели пару наложниц, и те терпеливо выбирали противных насекомых с тела и из одежды. Но вымыть при этом голову или даже просто умыться ему не приходило на ум. Да и зачем? Жир с рук можно слизать или вытереть об одежду, нос прочистить в полу халата, а остальное Субедею не мешало вовсе.
Убедившись, что урусы действительно ослабляют себя вот этим постоянным мытьем, он только порадовался.

Но сейчас мысли Субедей-багатура были далеки от ущербной привычки урусов, он думал о монгольском войске. Что-то подспудно не давало ему покоя. Монголы двигались по льду большой реки, на которой стояла Елисань, со скоростью никуда не торопящегося пешего воина, надо было дать время подтянуться обозам. Сзади обозы охраняла легкая конница числом в две тысячи всадников, этого достаточно, чтобы отпугнуть всех желающих урвать свой кусок награбленного и защитить обоз от возможных нападок разбойников-одиночек. Оставалось только дождаться, пока задние догонят. Бату велел им поторопиться, но не идти ночью, чтобы не рисковать, все же земли чужие, а вокруг лес. Охрана обозов достаточно сильна, что же не давало покоя полководцу?
Первыми двигались, конечно, разведчики. Их сотни без конца кружили по округе, выглядывая любую опасность и определяя путь. В Елисани и вокруг набрали достаточно еды и людям, и коням, потому юртаджи пока не имели надобности рыскать по окрестностям в поисках пищи. Следом за разведкой двигались боевые тумены Бату и самого Субедея, это элита, тяжеловооруженная, закованная в латы конница, у которой лошади защищены не хуже всадников — гвардия хана и багатура кешиктены.
Больше всего Субедей дорожил обозом, состоящим из длинных старательно укутанных от чужих взглядов повозок. Тащить их было неимоверно тяжело, они то и дело вязли в сугробах, тогда дополнительно впрягались верблюды, сзади приходилось подталкивать. Одну из таких повозок решили поставить на длинные плашки, которыми пользовались урусы для своих возов зимой. Толмач сказал, что это по-лоз-зья. Получилось только хуже, эти плашки скользили хорошо не только вперед, но и назад, и когда двигались чуть на подъем, пришлось прикладывать дополнительные усилия, чтобы вытолкать повозки наверх, зато при спуске с берега на лед реки тяжелой повозкой были поранены два верблюда.
На повозках хранились осадные машины, которые Субедей впервые увидел в Нанкиясу, с трудом захватил и теперь берег пуще глаза. Они помогали разбить любые стены, с такими устройствами можно не бояться осады урусских городов, хотя, конечно, и затягивать не следовало. Дорожа китайскими трофеями, Субедей приказал везти их сразу за кешиктенами, чтобы ни на час не терять из вида и чтобы была возможность защитить ценные машины от любых нападений.
Только потом тянулись возы с юртами Батухана и царевичей, множества родственников, жен и наложниц, за ними и вокруг тащилась остальная орда. Замыкала лаву цепь обозов, каждый под своей охраной, и две тысячи легкой конницы в самом конце.
Казалось, беспокоиться не о чем, разведка доносила, что далеко впереди урусы принялись перегораживать реку, поджидая монголов, но их столько, что битва будет такой же быстрой и успешной, как и на Воронеже. Вокруг разведчики не обнаружили никого, позади лежала сожженная, вырезанная до единого человека Елисань. Но у Субедея отчего-то неспокойно на сердце.
Субедея недаром считали способным читать мысли других людей. Он умел читать, но только вовсе не с помощью магических заклинаний или жемчужины, вставленной в мертвое веко глаза. Нетрудно было догадаться, о чем думал каждый из приходивших к нему, но багатур не разубеждал болтунов. Пусть думают, что он связан с неведомой им силой, пусть считают, что взял у погубленного племени чжурчжэней силу и покровительство их богов. Бояться багатура должны не только враги, но и свои тоже. Пока боятся, не рискнут поднять на него руку.
Субедей сам распустил слух, что духи взяли у него глаз, чтобы взамен вставить другой — глаз самого бога смерти чжурчжэней, который видит внутри человека его душу и способен убивать даже находящихся очень далеко. Временами, когда в кибитке горело не слишком много свечей и она не двигалась, Субедей неожиданно снимал повязку, прикрывая здоровый глаз. При этом неподвижное веко выбитого оставалось открытым, и оттуда поблескивала черная жемчужина. Наверное, впечатление было ужасным, потому что каждый, увидевший это, уползал из кибитки, просто потеряв дар речи, и был готов на все, только бы еще раз не встретиться с таким взглядом. Несколько раз, показав вот так свой искусственный глаз и дав время рассказать об увиденном, Субедей приказывал убить болтуна страшной смертью, чтобы усилить впечатление. Помогало…
Но помимо умения манипулировать людьми и полководческого таланта у Субедея действительно был дар предвидения, он загодя нутром чувствовал неприятности. Вот и теперь что-то свербило внутри.
Полководец вышел из своей железной кибитки и остановился, прислушиваясь. Всю ночь где-то далеко позади выли волки. Там обоз, но это не страшно, есть сильная охрана, да и сами обозники не просты… И вдруг послышался топот коня, кто-то явно спешил с неприятной вестью. Субедей сделал знак, чтобы гонца подвели к нему прежде, чем тот войдет к Бату. Тот упал на снег, уткнувшись в него лицом, забормотал приветствия, но было понятно, что слишком торопился, воздуха не хватало.
Субедей наклонился:
— Что?
Нельзя позволить, чтобы многие слышали дурную весть, которую принес гонец, но и провести его в свою кибитку, прежде чем гонец сообщит ее Бату, тоже нельзя, все же это ханский гонец. Гонец тихо выдохнул:
— Урусы разбили задний обоз…
— Где охрана?!
— Побита. Ни один не вернулся.
— Сколько там урусов?!
— Много… очень много… и волки… с ними…
Субедей шагнул в юрту Батухана следом за гонцом. Бату сразу понял, что весть слишком важная, иначе багатур не стал бы сам заходить. Хан знаком велел охране выйти, а гонцу приблизиться.
Новость ему, конечно, не понравилась, и дело не в разгромленном обозе, там везли разные дорогие безделушки, без которых можно обойтись. Его, как и Субедея, прежде всего обеспокоило появление урусов позади войска, да еще и большой дружины, которая смогла разгромить охрану в две тысячи всадников. Это означало одно: эмир Урман со своей конницей обманул их и ушел не по реке, а прятался где-то у Елисани. Только почему-то не пришел на помощь гибнущему городу. Хотя чем он мог помочь?
Участь разведчиков, твердивших, что урусские полки ушли от Елисани вверх по реке, была решена, через четверть часа им уже ломали позвоночники, подтягивая ремнями пятки к затылку. Но положение это не меняло.
Субедею не нравилось еще и сообщение, что волки помогают урусам. Он немало слышал о тех, кого урусы называли оборотнями, это когда человек становился волком и наоборот. Получалось, что урусы привлекли на помощь этих самых оборотней. Именно их голоса слышал в предыдущую ночь Субедей. Монгол без коня ничто, и если кто-то будет постоянно пугать коней, то, кто бы он ни был, должен быть уничтожен!
Решили пока двигаться вперед так же медленно, а на помощь обозу, вернее, тому, что от него осталось, отправить тысячу опытных всадников, чтобы разбили эти остатки урусов, кем бы они ни были. С рассветом тысяча ушла обратно по льду реки, а войско снова не спеша двинулось вперед.
Но едва успели тронуться с места, как от той тысячи вернулись несколько всадников, на которых было страшно смотреть. Они говорили невероятные вещи: река внезапно сузилась, и сузили ее… волки! Берега приблизились, и проход между ними стал нешироким, и тут со всех сторон раздался волчий вой. Ушедшая вперед тысяча обратно не вернулась. Когда оставшимся удалось все же пробиться вперед, они обнаружили перебитой эту тысячу и разгромленный обоз. Что можно, сожжено, все перевернуто, люди убиты! И из оставшихся уцелели всего четверо…
Хан сделал знак, понятный любому, но, видно, воины другого и не ожидали, они покорно склонили головы под мечи охраны хана. Никто не должен слышать дурной вести, принесенной в ставку!
Получалось, что позади осталась слишком большая сила, чтобы ее не опасаться. Но сверху реки вернулись еще разведчики и сообщили, что за большим поворотом, до которого пока далеко, урусы готовятся к встрече монголов, что-то делая на реке. А еще они сообщали, что там стяг эмира Урмана, который видели при битве на Воронеже. Тогда кто позади? Не мертвые Елисани же?
От этой мысли стало не по себе. Может, потому их не могут найти днем, зато по ночам воют волки и горят обозы… Предстояло решать, что делать, идти вперед, пусть даже медленно, или все же вернуться и разбить этих оборотней в волчьем обличье? Батухан решил… остановиться и подождать. Если силы у нападавших действительно велики, то они догонят войско, а если малы, то ими можно пренебречь и, оставив позади заслоны помощнее, все же двинуться вперед. Во всяком случае, не выяснив этого, идти на эмира Урмана опасно.
Досада душила и Бату, и Субедея. Из-за каких-то урусов, у которых просто нет нормальной конницы, они вынуждены топтаться на месте и волноваться!
Шаманка твердила, что позади войско и впереди войско. Откуда они взялись?! Откуда у урусов войска, бьют их бьют, а они появляются снова и снова.

Глава 4

Татары встали. Они и так тащились медленно, но теперь остановились совсем. Это уже был успех. Каждый день задержки на пользу тем, кто готовился встретить Батыя у Коломны.
Наши разведчики сообщили, что стоит все войско, не только обозы. Евпатий сказал, что мы тоже встанем и подождем, но как только тронутся вперед, нападем снова. Чтобы понимали, что сзади есть опасность. Отдых нам был нужен, все же почти не спали ночами.
Первые дни я так уставала, что засыпала, едва привалившись к плечу Вятича, но постепенно стала втягиваться. Мы расположились на большой поляне под защитой густого леса, чтобы татары не смогли подобраться неожиданно. Из деревни, что попалась неподалеку, привезли еду и овса для лошадей, все же наши лошади не монгольские, сами себе прошлогоднюю траву из-под снега не накопают. Дозорные то и дело менялись, давая возможность остальным хорошенько отдохнуть и отогреться. Предлагали даже встать в деревне, но Евпатий воспротивился, там все разбредутся по избам и в случае опасности дружину будет трудно собрать, да и жителей ни к чему подвергать риску.
Но мы и в лесу хорошо отдохнули, нужно просто уметь устраиваться. Я наблюдала, как это делал Вятич. Он выбрал большое засохшее дерево, то ли сосну, то ли пихту, я в них плохо разбираюсь, быстро свалил, с помощью еще троих дружинников притащил на свободное место и сунул мне в руки топор:
— Руби сучья.
Чуть шагнув в сторону, вернулся, видно, посмотреть, как я буду это делать. Фиг тебе! Мне однажды приходилось обрубать сучья у поваленных деревьев, потому топором я работала вполне споро. Убедившись, что такое занятие моей жизни особенно не угрожает, сотник все же посоветовал: «Ты осторожнее» — и отправился ломать лапник.
Пока я обрубала сучья, один из дружинников ловко надколол бревно по длине колышками, а Вятич с остальными натаскали лапника и настелили постель. Подпертое снизу большими сучьями, бревно теперь словно висело над землей, вернее, снегом. Поставили рогач над будущим костром, набрали в котелок снега и развели огонь под тонкой частью. Я догадалась, что дерево будет гореть до самого утра и подбрасывать в такой «длинный» костер сучья нет необходимости.
Подобных костров на поляне оказалось большинство, хорошая учеба для туристов, надо запомнить. Я хмыкнула: ты еще надеешься вернуться домой и научить разводить необычный костер кого-то из туристов? А что, вот разобьем Батыя, и я вернусь.
От размышлений о возвращении меня отвлек призыв браться за ложку. В котелке быстро сварилась какая-то крупа, взятая в деревне. Конечно, не Анеины разносолы, но мясом пахло, а может, я просто проголодалась, но уплетала вместе со всеми так, что за ушами трещало. Но это было не все, над большинством костров уже жарилась дичь, над нашим тоже капала жиром пара зайцев. Жира было немного, все же зайцы не кролики, им бегать приходится много, тренированные, без целлюлита.
После сытной трапезы принялись укладываться спать. Было здорово, если бы еще не Батый со своим войском…
Мы устроились с обеих сторон горящего бревна на пихтовых постелях, от огня несло жаром, хотелось снять тулуп. Вятич словно знал, что найдет меня в Рязани, притащил туда тулуп и остальную одежду. Даже запасная ложка у сотника нашлась. Может, и правда знал?
Потрескивали сучья в кострах, потрескивали деревья от мороза, пофыркивали лошади. Вокруг стоял вековой лес, спрятанный в сугробах. На еловых лапах, на кустах, на каждом дереве огромные снежные шапки. На свет прилетела сова, бесшумно метнулась туда-сюда — и нет ее. Снег искрился под лунным светом. Небо ясное, звезды крупные, какие-то чистые, словно промытые. До чего же хорошо…
— Вятич, какой сегодня день?
— Маланья.
— Завтра Васильев день? Новый год…
— А… да…
И тут до меня дошло, о чем мы говорим. Выходит, Вятич тоже знает?
— Ты знаешь обо мне?
— Конечно, иначе Анея не поручила бы тебя мне.
— Зачем меня сюда притащили?
— Притащили? Да ты свалилась как снег на голову.
Вот блин! Нечаянно вывалилась в прошлое? А как же тогда возвращаться?
— Значит, и вернуться нельзя?
— Можно, только для этого надо обратно в Козельск, а ты вон с Батыем воевать вздумала.
Во мне взыграло:
— Вздумала! Я, между прочим, с пользой мечом размахиваю.
— А то без тебя некому.
— Не могу забыть Рязань. Знаешь, там не было белого снега, весь залит кровью и закопчен.
— Ничего, Настя, отомстим.
К нашему костру подсел и Андрей Юрьевич, просто мы были в его части дружины. Боярина, видно, потянуло поговорить с козлянами. Мне пришлось устроиться так, чтобы лицо оставалось в тени, Вятич помог, мы с ним уселись спинами друг к другу, и я Андрея не видела, только слышала.
— Вы из Козельска?
— Я.
— А Никола?
— Нет, он дальний.
— У меня в Козельске невеста.
Вятич легонько пнул меня в бок локтем, я в ответ врезала чуть посильнее, чтобы не подкалывал.
— А кто?
— Дочь воеводы вашего Федора Евсеича Настасья…
— А…
Я почувствовала, что Вятич беззвучно смеется.
— Как она?
— А ты чего же, боярин, невесту в глаза не видел, что ли?
— Да видел, когда она под стол пешком ходила.
— А сватал как же? — Вятич старательно разыгрывал изумление. Ну, актер!
— Отцы сговорились лет десять назад. Так как она?
— А что она? Красивая, ловкая, только вот…
Я просто почувствовала, как напрягся Андрей.
— …тоща больно.
— Тощая?
— Нет, скорее тонкая. Глаза большущие, коса с руку, умна, но вот беда с ней приключилась…
— Беда? Какая беда?
Я почти купалась в описании собственного совершенства и тут вдруг это! Я снова пнула Вятича, уже почти не скрываясь, но тот продолжал:
— А лошадь ее понесла и скинула. С тех пор Настя память потеряла.
— Память?
Было слышно, что Андрей немного растерян.
— Да, но ничего, уже вспоминает. Одна беда, Андрей Юрьевич, тебя не помнит напрочь.
— А с чего ей меня помнить, мы ж не виделись.
В голосе своего жениха я услышала сразу две интонации, какое-то сомнение и… облегчение. Неужели Анея права, и ему нравится Лушка? Почему-то меня это задело. Вот бабская натура, Андрей мне не нужен, я люблю другого, но то, что он, даже никогда меня не видев, предпочел другую, пусть Лушку, которую я сама обожаю, вызвало легкий приступ ревности. Ну что за дура?! А Вятич продолжил издеваться над Андреем.
— Правда, у Настасьи нрав больно строптив, — я снова получила легкий толчок в бок. — Огонь, а не девка. Мечом бьется не хуже парней, в седле сидит, как дружинник…
— Ха, чего же ее тогда кобыла сбросила? — И снова в голосе Андрея слышалось сомнение.
— Испугалась чего-то, вот и взбрыкнула. С какой не бывает? — Вятич спокоен и даже деловит, словно он не невесту жениху описывает, а ту же Зорьку. Я даже разозлилась, ну-ну, посмотрим, что он обо мне думает…
— А… ну, это пройдет. Замуж выйдет, и пройдет.
— Хм… да не очень, Настин нрав не исправишь.
— Чего это?
— Сказал же, строптивая больно. Настырная, все на своем настоять норовит.
Нет, вообще-то, он прав, но к чему это говорить моему жениху? А если он жениться передумает? Опомнившись, я чуть не рассмеялась в голос, обругав себя любимым выражением Анеи: «Во дурища!» Тебе какая разница, захочет или нет Андрей на тебе жениться? Если не захочет, так еще лучше. Но внутри уже бушевала все та же строптивость: это я сама должна не захотеть за него замуж, а не он от меня отказываться. Неизвестно, чем закончился бы разговор, если бы не потек совсем в другую сторону. Андрей вдруг фыркнул:
— Бабе место у печи.
Во мне взыграло окончательно:
— С чего это?
— А где же?
Вятич буркнул словно мне в поддержку:
— А баба что, не человек, что ли?
Мой жених чуть смутился:
— Тоже человек, конечно…
— Женщина человек и безо всяких тоже! — не вынесла я.
Хорошо, что остальные попросту спали, и никто не слышал нашего разговора, иначе надо мной смеялась бы вся дружина, потому что я вдруг полезла в бутылку, принявшись доказывать Андрею, что женщины бывают куда лучше и храбрее мужчин! Как при этом умудрилась не выдать себя, не пойму. Прекратил спор Вятич, видно, понял, что я зайду слишком далеко.
— Ты, боярин, не обращай внимания, молод еще Николка, оттого и речи такие.
— А то? — изумился моим сентенциям Андрей Юрьевич. — Поживет, поймет, что бабу надо в узде держать, иначе добра не будет.
Я не успела взбрыкнуть, заорав: «Как лошадь?!», Вятич сунул меня носом в тулуп:
— Спи, спорщик, завтра носом клевать будешь.
Андрей Юрьевич отошел, изумленно покачивая головой, я понимала, что он поражается странности юного племянника Вятича. Ну и фиг с ним, жених несчастный! Кому он такой нужен? «В узде держать!»… Лушка ему покажет узду, сам как конь запряженный ходить будет. Я твердо решила помочь сестрице воспитать этого самоуверенного нахала.
Сердито устраиваясь для сна, услышала, как тихонько смеется Вятич.
— Ты чего?
— Нашла с кем и о чем спорить…
Странно проходила моя новогодняя ночь 1238 года. Говорят, как встретишь год, так его и проведешь, значит, я весь год буду воевать с Батыем и пререкаться с Андреем? Или находиться под крылышком Вятича. А что, я не против, Вятич защита надежная, мне с ним даже у татар под боком спокойно.
Но потом вдруг вспомнила первый вопрос:
— Так сколько тебе лет?
— Тридцать, как тебе.
— Ты даже это знаешь?
— Анея сказала. Поспи, не то завтра с лошади свалишься.
Поспать не мешало бы, но почему Вятич не желает рассказывать о себе?

На следующий день, когда снова принялась возражать по поводу чего-то, Вятич только головой покачал:
— Ох, жаль мне Андрея Юрьевича…
— Это почему?
— Да жена ему больно строптивая достанется…
— Вот еще! Я не собираюсь за него замуж!
— А куда ты денешься, коли сговор есть?
Я даже обомлела.
— Анея обещала отговорить.
— Анея, может, и обещала, а ну как боярину понравится вот такой вояка, а потом окажется, что это его невеста?
— Он же считает, что бабе место у печи.
— А где ей место? — хитро прищурил глаза Вятич.
Я поняла, что он меня просто разыгрывает.
— А ты как думаешь?
— Я думаю, что ты за болтовней подпругу плохо потянула и седло ерзать будет!
— Не отвлекай.
— Дружинника от дела никакие разговоры отвлекать не должны, болтать болтай, а дело не забывай. — Он вдруг внимательно глянул мне в лицо. — Я не хочу, чтобы твою голову снесли раньше, чем ты выберешь, за кого тебе замуж идти.
— А… я… я, может, и вообще замуж не пойду!
— Да ну?
А на меня вдруг накатило…
— Знаешь, а я ведь дома очень успешная и… тоже не замужем.
— Чего?
Я пожала плечами:
— Не за кого… Все какие-то слабые попадались.
Сотник снова внимательно вглядывался в меня.
— Но сейчас ты здесь и постарайся выжить, раз уж вмешались, мы не можем пока вернуться. Терпи и не суй голову под меч.
— Я должна отомстить за Маню.
— За кого?
— Девочка в Рязани была, сиротинка. Я даже хотела ее к себе взять.
Вятич вздохнул, видно, подумав, сколько уже таких девочек, и не только сиротинок, погибло и сколько еще погибнет. Интересно, а что он сам знает? Надо спросить.
На лапник брошена попона, под головой седло, пахло кожей и потом конским и моим собственным, а еще костром, чуть пригорелой кашей и лесом… Но то ли от того, что устала, то ли еще от чего лесная постель казалась мягкой, а сон был сладким.

Весь следующий день, пользуясь передыхом, Вятич учил меня биться с коня. Размахивать мечом на учебных тренировках, отступая и наступая на земле, и делать это же, будучи в седле, совсем не одно и то же. Мало того, тело, привыкшее к переносу тяжести с одной ноги на другую в определенной связке с движением руки, теперь вынуждено было переучиваться.
— Тебе бы саблю, но у нас крепкой нет, а такая, что после первого удара развалится, ни к чему.
Идея учебных боев понравилась Евпатию, он приказал смотреть и дружинникам, что помоложе. В основном это были парни из сотни Андрея. Сам боярин тоже включился в дело, и вскоре добрая половина дружины грелась не у костров, а на конях.
Мы отдыхали, если это можно назвать отдыхом, целых два дня, а потом снова догоняли начавшее двигаться войско Батыя, снова били задних и уничтожали тех, кто пришел им на помощь.
И даже заманили отборную тысячу в ловушку.

Ока — река страшно вертлявая, ее изгибы перебирать замучаешься, но и вылезать на берег, чтобы спрямить путь Батыю с его огромным войском и обозами, было трудно, приходилось поворачивать и поворачивать. Из-за этого разведка вынуждена держать пространство за каждым поворотом, чтобы основная часть не попала под внезапный удар.
Мало того, из-за нападений сзади приходилось утроить прикрытие и там тоже, даже поставить не легкую конницу, а хорошо вооруженную тысячу, которая и попала в спешно сооруженную ловушку, хотя командовал этой тысячей ни много ни мало темник.
Урусы налетели, видимо, рассчитывая на легкую победу. Они не ожидали встретить вместо сотен простой охраны тысячу тяжелой конницы, а потому, выпустив всего по несколько стрел каждый, повернули обратно. Их небольшой отряд быстро скрылся за поворотом реки с берегами, густо поросшими лесом. Тысяча бросилась следом, но догнать сразу не удалось, урусы успели уйти за следующий поворот, которых на этой реке, кажется, бесконечное множество! Темник едва успел подумать, что вылетать за поворот вот так, не зная, что впереди, глупо, но его тысячу уже не остановить… Вал, страшный в своей силе, катился по реке, готовый смять все на своем пути.
В следующий миг сердце темника сжалось от услышанного, из-за поворота несся крик, совсем непохожий на возглас атаки «Урррагххх!». Это было дикое ржание и вопли погибающих людей, но шума битвы не слышно. Урусы подстроили какую-то ловушку.
Так и было, набрав до небольшого поворота скорость, вал монгольской конницы остановиться уже не мог, поэтому первые со всего маху напоролись на заостренные колья-надолбы, за ночь вмерзшие в проруби на реке. Татары поднимали коней на дыбы, разрывая им рты поводьями, но сзади напирали следующие и ряд за рядом налетали один на другого, превращая тысячу отборных воинов в обыкновенную свалку из тел, человеческих и лошадиных. Первые остановившиеся, даже те, кто оказался не пропорот острием кола, были попросту растоптаны своими же, кого-то поднятая на дыбы лошадь сбросила из седла, кто-то крутился, пытаясь выбраться из ловушки… Многоголосый вопль был слышен далеко вокруг, подняв в воздух множество птиц в окрестном лесу. А позади на лед реки, дополнительно запирая стрежень, летели подпиленные ночью деревья, большие камни… И с берегов, прячась за деревьями, лучники почти в упор расстреливали крутившихся на льду монголов… Конечно, монголы умели ловко разворачиваться, к тому же жить хотелось всем, и людям, и лошадям, потому кое-кому удалось уйти, но большая часть все же полегла.

Когда уцелевшие откатили обратно, на льду осталось лежать множество лошадей с переломанными ногами и вспоротыми животами и их хозяев, либо растоптанных, либо расстрелянных. Собрать бы оружие и стрелы, но Евпатий скомандовал отходить. Верно, следом, привлеченные шумом, немедленно примчатся новые тысячи, справиться с которыми без хитрости просто невозможно.
И без того неплохо, почти вся тысяча осталась либо убитой, либо покалеченной. У наших потерь не было, только кое-кто легко ранен или пострадал по собственной глупости, свалившись с дерева и повредив глаз веткой.
Пока счет был явно в нашу пользу, причем с огромным перевесом. Но Евпатий добивался явно одного: чтобы Батый развернул против нас всю свою мощь. Еще пара таких вылазок, и он это сделает… Что будет с нами? Глупый вопрос…
Но задержали Батыя, конечно, не только мы. Впереди по Оке лежал Переяславль Рязанский. Я вспомнила, что именно этот город потом станет называться Рязанью.
Оказалось, Евпатий отправил туда гонцов с сообщением о подходе Батыя и требованием уйти всем, кто способен двигаться. А мужики-горожане, кто сможет, присоединились бы к нашей дружине. По тому, что новеньких у нас как-то не было заметно, я тоскливо подумала, что еще один город предпочел биться с татарами сам по себе. Оказалось, нет. У них было свое задание.
Вятич рассказал, что впереди на реке сделано множество надолбов и лунок.
— А лунки зачем, их же быстро затянет льдом?
— Да, но их много и они частые, как только на лед выедет множество тяжелых саней или даже всадников, лед не выдержит.
Хитро. Мало того, серьезно подпиленный лед оказался на большом участке реки, а на берегах поверху уложены огромные валуны и во множестве подрублены деревья, так, что тронь — и упадет. За пару дней все следы подготовки занесло снегом, разве только кто-то из монгольской разведки лошадям ноги переломает, но решат, что просто полыньи…
После Переяславля через день примчался гонец, сообщил, что все так и получилось. Разведка прошла спокойно, а вот под первыми же тяжелыми санями (и что они там везли?) лед начал ломаться, двое саней утопили, остальные с трудом удержали от ухода под лед. Ну и камнями и деревьями сверху тоже хорошо помогли. Одно жалко — Ока река широкая, потрепали серьезно, но убить многих не смогли. Жалели только об одном — нужно было лунки делать не поперек реки, а вдоль посередине, чтобы лед начал ломаться не сразу и на большом расстоянии.
Мы тоже ждать не стали, стоило Батыю с войском остановиться, в свою очередь принялись трепать его хвосты. Самое смешное — захватили каких-то верблюдов с бабами, то ли женами, то ли наложницами. Визга было… Верблюдов побили, баб связали и оставили на месте. Кое-кто, правда, предлагал использовать по назначению, но Евпатий пообещал оскопить собственноручно, если станут терять на это время. Огромный Жирун ржал на весь лес, мол, он между делом, быстренько.
Но не все так гладко, и у нас были серьезные потери. Татары уже поняли, что сотней против наших нападок не устоишь, и теперь тыл прикрывали хорошо вооруженные тысячи, которые не кидались за повороты сломя голову, зато отвечали плотным огнем на любую попытку приблизиться. Нужна была новая придумка, ведь Батыево войско даже с задержкой проползло уже половину пути до поворота Оки, когда останется прямая до Коломны. Их нельзя туда пустить. Евпатий приказал всем думать, как перехитрить еще раз. Главное — выманить все войско на себя.
— Вятич, они должны поверить, что основное войско позади, а не впереди. Нужно, чтобы татарам показалось, что нас очень-очень много, но только из-за узости реки мы не вступаем в бой. Или из-за хитрости.
— Я уже думал, отправить к ним вроде как разведку, которая попадется и под пытками скажет, что нас много.
— А если по-другому — наоборот, взять их воинов и позволить бежать?
— Они что, дураки, не заметят, сколько нас?
— А зачем показывать? У нас есть кто-то, кто может говорить по-ихнему? Показать только часть и убедить, что остальные прячутся да еще и как оборотни…
— Вот верно говорят: что придумает одна баба, не распутать десятку мужиков!
— Конечно, костров развести побольше, лошадей почти всех в одно место, и дружинников тоже, чтобы не протолкнуться было, а сделать вид, что это только краешек. И страху, страху побольше, волками повыть, порычать…

Так и сделали, поймать татарских воинов оказалось не так уж сложно, их притащили в стан ночью, когда вокруг горело множество костров, ржали лошади, шумели дружинники… Действительно казалось, что в лесу спрятана немыслимая сила. Татарам сначала дали это заметить, а потом завязали глаза. Притащили в единственный шатер, какой нашелся, Евпатий строго допросил пойманных, но те молчали, потому было велено посадить их до утра под стражу. Теперь оставалось только ждать, когда сбегут.
Опасались только, чтобы не перебили наших, но хитрый Жирун, вызвавшийся охранять, сделал вид, что ему «приспичило». Его напарник перед тем якобы отправился за варевом. Связанные татары сидели, воровато оглядываясь. Жирун вроде уже не мог терпеть, а потому подошел к пленным, строго погрозил им пальцем, потом кулаком и отправился в кусты. Потом он рассказывал, что едва не обморозил задницу, дожидаясь, пока эти трое придурков решатся бежать. Он старательно кряхтел и сопел, осторожно наблюдая, как исчезают в противоположных кустах татары.
Немного погодя пришлось повопить, якобы обнаружив «пропажу». Мы видели уходивших, но старательно делали вид, что ничего не замечаем. Зато повыли снова всласть, чтобы напугать еще больше.
Теперь оставалось ждать, сработает ли.
Если нет, если Батый так и не развернется, то надо лесами обгонять монголов и вставать у них на пути на стрежне реки.
Батый развернулся, то ли монголам наши нападки надоели, то ли действительно поверили, что нас много, но войско пошло лавой, стараясь охватить нас со всех сторон. Вот теперь нашим полутора тысячам противостояло примерно тысяч сто пятьдесят, на одного по сотне. Ну что ж, серьезно перепугали монголов, если они не рискнули обойтись просто большим карательным отрядом или хотя бы туменом.

Когда стало понятно, что монгольское войско разворачивается, Евпатий позвал к себе боярина Андрея Юрьевича.
— Послушай меня, Андрей, внимательно. Я много больше тебя пожил и повоевал и цену жизни, особенно чужой, знаю лучше. Коль татары повернули, нас они побьют всех. Вопрос только в том, как быстро.
Андрей Юрьевич смотрел на Коловрата, не понимая, к чему тот клонит.
— Так вот говорю, что побьют нас татары, их сила, числом возьмут. А значит, негоже всем тут оставаться. Возьмешь молодых и тех, кто ранен, и уведешь.
— Чего?! Куда?!
— Без чего уведешь, Андрей. Со мной останутся только мои, и то те, кого сам отберу. — Евпатий жестом остановил возмущение молодого боярина. — Не потому, что не доверяю вам, а потому, что не хочу без смысла людские жизни класть. Даже за Русь этого делать нельзя, запомни, нельзя зря людей под мечи и стрелы бросать, если можно от гибели уберечь, то лучше убереги. А ныне нет смысла всем оставаться. Татары нас что без вас, что с вами одолеют, потому спасай молодых, они еще пригодятся. А куда идти? К Коломне не успеете, да и толку нет, там не выстоят и ваши сотни не спасут. Иди в Козельск, сам же твердил, что князь Роман Ингваревич велел: если мы припозднимся из Чернигова, то сразу в Козельск идти.
И все же Андрей вот так уйти, уведя половину воинов, просто не мог. Они долго спорили с Евпатием, пока тот не грохнул кулаком по седлу:
— Мой тебе приказ: уводи людей, пока еще возможность есть!
Бедная лошадь, получившая такой тычок по спине, аж присела. Андрей вздохнул:
— А как отбирать-то?
— Скажи, чтобы собрались, сам отберу.
Евпатий был непреклонен, он не собирался ни с кем ничего обсуждать, да и время не терпело. Сам назвал поименно тех, кто останется с ним, чуть посомневался и добавил Соловья-разбойника с его шайкой. Тот довольно кивнул:
— Верно мыслишь, боярин, нам не место во всяких там Козельсках. Наше место в лесу, а уж вы, мальцы, не сомневайтесь, мы каждый за вас двоих-троих будем татарам глотки рвать. — И вдруг сурово добавил: — Зато уж и вы после за нас отомстите.
— Правильно сказал. Нас побьют, а вы за нас еще отомстите.

Конечно, я попала к Андрею. И, конечно, вместе с Вятичем, потому что он козельский. Я не очень поняла, рад этому сотник или нет, во всяком случае, он сжал мое плечо:
— Молчи, Настя, наше время еще придет.
Я вздохнула, оставалось надеяться только на это…
Но рассуждать некогда, пока спорили, кому оставаться, разведка донесла, что татары на подходе. Евпатий скомандовал нам уходить, а остающимся собраться, чтобы занимать оборону.
Вятич с тоской посмотрел в сторону Евпатия:
— Ему бы оберег… Но у меня нет. И такой сильный враз не заговоришь…
Оберег? Меня вдруг пронзило понимание, словно свет включили в темной комнате, где из-за тьмы все предметы казались чужими: оставляя меня в Рязани, Анея надела на шею какой-то предмет, сказав, что это оберег и чтобы не снимала даже в бане. В бане я сняла, но потом надела снова. Вот почему меня не задела ни одна стрела, вот почему все удары меча, предназначавшиеся мне, получал кто-то другой. Анея дала мощный оберег, спасший мою никчемную жизнь в Рязани!
В другое время я возразила бы сама себе, мол, почему же никчемную, но только не сейчас. Теперь взгляд на человеческую ценность у меня основательно изменился.
— Вятич, у меня есть, — с этими словами я спокойно сняла с шеи Анеин оберег и протянула сотнику, — отдай Евпатию.
Вятич помотал головой:
— Нет, тогда ты останешься без защиты.
— Я сама отдам!
— Настя… его переговорить надо, он для тебя сделан.
— Ты можешь?
— Могу.
— Переговори.
— Только если ты немедленно уедешь с Андреем!
Наши взгляды схлестнулись, и я сдалась:
— Хорошо, обещаю.
Ведя спор, мы не заметили, что сам Андрей Юрьевич совсем рядом. Его глаза изумленно раскрылись:
— Ты… девка?! Ах ты ж! Как же я раньше-то не сообразил?!
— Андрей, держи ее рядом с собой, хоть привяжи, но держи. Я тебе потом скажу, — с этими словами Вятич метнулся в сторону Евпатия Коловрата, который уже выстраивал своих для последнего боя.
— Уходи, Андрей! Уводи своих!
— А ну пошли! — Похоже, мой жених и правда был готов привязать меня к своей руке.
— Вятич…
— Я догоню! Езжайте!

Откуда взялся этот татарин? То ли от своих отстал, то ли по нужде в кусты затесался, но от неожиданности он схватился за меч. Реакция у мерзавца была великолепной, меня спасла только моя собственная реакция, иначе голова бы оказалась отдельно от туловища. И все же меч полоснул по щеке, лицо и шею залила кровь. В следующий миг татарин уже рухнул, зарубленный Андреем.
— Верно Вятич сказал, что тебя стеречь надо… Дай щеку посмотрю.
— Не надо.
— Иди сюда!
Андрей хорош, не будь мое сердце безвозвратно отдано князю Роману, ей-богу, влюбилась бы. В кого? В собственного жениха. И вдруг я осознала, что у меня располосовано лицо! В первые мгновения не почувствовала даже боли, зато теперь стало страшно — лицо, шею, плечо заливала кровь, а при попытке прикоснуться к ране рукой боль стала невыносимой.
— Убери руку.
Андрей что-то быстро делал с моей щекой, достав из своей седельной сумки тряпицу, а я старалась не грохнуться в обморок.
— Все, вот так до привала дотерпишь, только руками не трогай и старайся не задевать. Сможешь ехать или за спину посадить?
Вот еще!
— Смогу.
Мы потеряли очень много времени и могли бы не уйти, но татарская разведка натолкнулась на такой отпор оставшихся с Коловратом дружинников, что поспешила обратно сообщать своим, что страшные урусы нашлись.

Вятич действительно догнал нас. Тысяча Андрея уходила в сторону Козельска рысью, хотя в этой тысяче и половины ее не осталось. По виду сотника можно было понять, что случилось, но я зачем-то спросила:
— Погибли?
— Как окружили, я уехал. Больше помочь нечем.
У меня бессильно сжались кулаки, прошлое никак не желало меняться, и никакие усилия, ни мои, ни Анеи, ни Вятича не помогали! Вдруг мелькнула мысль, что если бы не Анеин оберег, Евпатия бы убили гораздо раньше, и не пришлось бы стаскивать против горстки храбрецов камнеметные машины, а Батыю разворачивать все войско и задерживаться, Коломна не успела бы подготовиться… Значит, все-таки можно изменить в этом прошлом хоть что-то? Вернее, я живу в том будущем, которое результат изменившегося прошлого?
Но стоило задуматься над этим, как стало совсем худо. Значит, что бы я ни делала, все равно будут сожженная Москва, погибший Владимир, уничтоженный Торжок, рухнувшая Десятинная в Киеве… сотни городов и городков, испоганенных Батыем? И Козельск тоже будет? И голова князя Романа, принесенная Батыю как доказательство его гибели?
Накатившее чувство трудно описать, такой смеси отчаяния, тоски, сумасшедшей злости и ненависти я не испытывала никогда. Кажется, зарычала. Вятич положил руку на мою руку:
— Настя…
— Ты не понимаешь, я же знаю, что будет!
— Я знаю, что ты знаешь.
Господи, конечно, он же сын Ворона, небось, умеет читать мысли.
— Изменить можно?
— Не все, но можно. Для этого ты поедешь в Козельск и все расскажешь, чтобы мы могли понять, что можно изменить.
— Козельск нужно спасти.
В ответ только кивок.
Вятич отъехал вперед к Андрею и что-то стал говорить, показывая плетью вперед. Тот кивал.
Немного погодя, въехав в большой лес, мы встали.

Во время короткого привала Вятич прежде всего взялся за мою рану. Конечно, было больно, так больно, что не передать словами, но сотник только прикрикнул:
— Сцепи зубы и молчи!
Я бы и без его замечания не проронила ни звука, а теперь тем более. Слезы брызнули из глаз, как только он осторожно отделил тряпицу от моей подсохшей раны. Но Вятич знал свое дело, немного погодя к ней была приложена какая-то распаренная масса и стало много легче.
— Настя, только не усни, нам рассиживаться нельзя. Давай, за спину посажу и привяжу, чтобы не свалилась.
Еще один желающий покатать за спиной. Я упрямо помотала головой:
— Сама доберусь. Только езжай сзади, чтобы видеть, что я не упала…
Усмешки не получилось, при малейшем движении губами становилось больно располосованной щеке.

Вечером, когда устроились на ночевку, к нашему костерку снова подсел Андрей, внимательно посмотрел мне в лицо:
— Как ты?
— Нормально.
— Что?
Вот черт, когда я научусь не использовать слова, которые здесь не воспринимают так же, как мы в двадцать первом веке?
— Все хорошо.
— Кто ты?
Вятич смотрел на меня настороженно, а я мысленно махнула рукой: чего уж тут скрывать, половину-то правды Андрей может знать?
— Сначала скажи, тебе нравится Луша?
— Кто? — подозрительно прищурил глаза Андрей.
— Дочь Анеи Евсеевны?
— Ну…
— А без ну?
— Нравится!
— Женишься?
Боярин явно смутился такому наскоку, пожал плечами:
— До того ли?
— А если бы было до того, женился?
Вятич старательно прятал улыбку.
— Женился! — Глаза моего жениха смотрели почти с вызовом. Я тоже с трудом сдержала улыбку, но не потому, что хотела ее спрятать, а потому, что было больно.
— Значит, женишься. Я Настя, дочь Федора Евсеевича.
— Ты?!
Понятно, Андрей уже что-то подозревал, но не то, что везет собственную невесту.
— Я, Андрей Юрьевич. И я не хочу, чтобы ты женился на мне, а хочу, чтобы взял в жены мою сестру Лушку.
Глаза Вятича откровенно смеялись.
— Что, Андрей Юрьевич, верно я твердил, что строптива твоя невеста?
Андрей крякнул:
— Как ты в Рязань из Козельска попала?
— Долго рассказывать, не могу говорить, больно.
— Вот так, не уберег, располосовали девке щеку, теперь год-другой со шрамом ходить будет.
— Роман говорил…
— Все правильно говорил князь Роман. Только не надо сейчас об этом.
Взгляд Вятича стал настороженным и вопросительным, я решила, что он боится моей с Романом Ингваревичем откровенности, коснулась руки сотника:
— Роман ничего не знает.
Он только кивнул. Много позже я поняла, что не об этом болело сердце сотника Вятича, сына волхва Ворона, но только много позже.
— Андрей, только пока никто не должен знать, что я не парень.
И зачем сказала, теперь-то какая разница? Но сказанного не вернешь, боярин кивнул, а Вятич удивленно пожал плечами.
— А как там… князь Роман Ингваревич?
— Готовятся. Он меня с частью дружины послал на перехват Евпатию, чтобы головы зря не сложили. Распорядился либо к Коломне идти, если успеют, либо сразу в Козельск. И о тебе сказал, чтобы не сватал больше.
— Если сказал, так чего же ты у Вятича расспрашивал?
— Интересно же, с кем это князь Роман слюбился.
— Они выстоят?
— Нет. Я на Воронеже был, и у Коломны видел, сколько их и сколько нас. Побить можно, но не разбить. Нужна сила всей Руси, а остальные по норам спрятались, пережидают, словно мыши, может, кот мимо пройдет?
Стало совсем тошно, я-то помнила про голову Романа на острие копья… И вдруг голос Вятича:
— Хоть бы сообразил, с кем одеждой поменяться, плащ свой отдать…
— Кто?
— Роман.
Мелькнула шальная мысль, что вдруг сообразит, но Андрей Юрьевич покачал головой:
— Ты князя Романа не знаешь, он никогда ни за кем не прятался, всегда впереди дружины.
Вот и все. Получалось, можно не надеяться, но я упрямо продолжала это делать. Верно говорят, надежда умирает последней. Вот чуть подлечу рану и поеду бить Батыя, и никто мне не указ, никто не остановит, даже Вятич, даже Воинтиха с ее умением обездвиживать, даже Ворон вместе с Анеей, Лешим и русалками!
То ли у меня на лице появилось слишком решительное выражение, уже знакомое Вятичу, то ли он, как и Ворон, умел читать мысли, но сотник придвинулся ближе:
— Куда собралась, Батыя бить?
— Да!
— Давай сначала до Козельска доберемся, потом решим.
— Вы можете решать, что хотите, а я пойду.
— Не пойдешь.
— Нет, пойду!
— Настя, ты не пойдешь… ты поедешь. А я с тобой, потому что такую бестолковую голову надо беречь.
Андрей Юрьевич недоверчиво приглядывался к нам, понятно, слишком странными были речи, которые мы вели. Но мне наплевать. Если монголы убьют князя Романа, я убью монголов, решено. И мне все равно, сколько их. Сто пятьдесят тысяч? Значит, сто пятьдесят и убью. Надо только меч запасной взять, этот затупится от такого количества тупых голов.
Но щека дергала и начала чесаться. С детства я помнила, что почесывание любой ранки — признак ее заживления. Ничего себе, получалось, что в экологически чистых условиях можно залечить рану за несколько часов, или это умение Вятича, все же он сын волхва Ворона? Неважно, главное, чтобы зажила поскорее.

Дорога от Рязани до Козельска даже спрямленная не близка, пришлось еще не раз ночевать в лесу. Сначала почти не попадалось жилых деревень, они были сожжены, люди перебиты. Не раз мы хоронили мертвых, долбя заступами мерзлую землю. Не всегда это удавалось, бывало складывали рядками в овражек, присыпали землей и просили прощения.
Однажды на нас едва не напали мужики из леса, приняв за врагов. Только услышав, как Андрей командует дружинниками по-русски, закричали, заахали. Оказалось, деревня успела уйти в лес перед самым приходом татар, а вернуться обратно все не решались. Правда, и возвращаться было некуда, все сожжено и разграблено.
Мужик с окладистой бородой хитро поблестел глазами, почесал подбородок, глубоко зарывшийся в эту бороду, и поведал:
— Да не совсем все… Избы что… избы мы новые поставим, леса, вон он, вали и ставь. А скотину и то, чем ее кормить, уберегли. Узнали, что тати идут, и увели в лес. И сено утащили, и зерно, и прочий запас. До весны доживем…
Они и нам дали, немного, но дали в обмен на рассказы о Евпатии Коловрате и его боевой дружине. В ответ на попытку Андрея заплатить за провиант мужик отвел руку с деньгами и почти обиженно сказал:
— Не обижай, боярин, никогда Русь со своих защитников денег не брала. Чем могли помогли, не обессудь, ежели мало, а платить не смей.
Мы тоже помогли чем могли, но надолго оставаться нельзя, поспешили дальше.
Во время следующего привала у костра зашел спор о том, как лучше воевать с Батыем. Может, действительно стоило предупредить людей, чтобы вот так ушли в глухие леса, а татар бить, как били мы с Евпатием, по частям и многими малыми отрядами? Андрей мотал головой:
— Нет, надо было собраться всем и ударить одной силой сразу.
— Сразу все и погибли бы.
— Нет, Вятич, нет. Если бы все князья свои дружины привели, да поставить все разумно…
Я хотела сказать, что предупреждать пыталась, да толку от этого оказалось чуть. Вон он, результат — в Рязани пепел, деревни сожжены. Хотя, если сожжена вот такая деревня, как та, что нам попалась, то разор невелик, вернутся из леса и поставят новую, а вот Рязань скоро не восстановишь, и не потому, что терема ставить долго, а потому, что люди погибли.
Ну и кто прав, Вятич, твердящий про партизанскую войну и уход в леса, или Андрей, готовый биться с татарами в открытом бою? Я-то знала результат, в открытом бою русские полки еще дважды потерпят поражение — у Коломны и на Сити, и великий князь погибнет, и Владимир будет взят, и много чего плохого еще случится…
Вообще, если честно, то партизанская война в России всегда удавалась едва ли не лучше регулярной. Наполеону кто кузькину мать показал? Ну, не самому Наполеону, но французам? Партизаны с вилами и рогатинами в руках. А немцам в Белоруссии? Конечно, рогатин уже не было, но ведь немцы боялись в лес нос сунуть из-за партизан. Даже скифы когда-то Дария одолели именно методами партизанской войны, хотя было это не в лесах, а в степи, на открытом пространстве. Хотелось встать и заорать: даешь партизанскую войну!
Если это так, значит, надо в Козельске оружие привести в порядок, пополнить запасы стрел, поточить затупившиеся о татарские кольчуги мечи и вперед партизанить. Тем более я знала, куда пойдет Батый дальше и примерно в какие сроки.
Вятич думал так же:
— Молодец, именно этого я и хочу. Подготовить Козельск лучше этой деревни, набрать воинов, чтобы воевали, как Евпатий со своей дружиной. Иначе нам их не одолеть, значит, каждый должен убить по десятку, тогда Батыю обязательно захочется обратно домой.
Довольные принятым решением, мы впервые за последние недели спали спокойно, хотя и у костра в лесу, а не дома в нормальных условиях. Меня мучила только одна мысль: как Роман?

Глава 5

Великий князь Всеволод Юрьевич все же решил, что лучше защищать свой Владимир, чем чьи-то города. И все же он не мог не прислать помощи рязанцам, пронцам и коломенцам, поспешно готовившимся встретить врага у Коломны. Ведь за ней уже Москова, а этот город владимирского князя. Он не успевал, он ничего не успевал, надо бы спешно собрать рать, подтянуть дружины остальных князей, но это решено было сделать только к весне, потому как степняки всегда приходили по первой траве. Даже поговорка такая была, мол, степняк, он что зеленый лук на огороде, как весна, так он тут как тут.
Но до весны еще ой как далеко, а степняки уже разорили и сожгли Пронск, Рязань и еще много мелких городов. А теперь двигались по Оке. Только пойдут ли на Коломну — вот вопрос, вдруг возьмут да свернут в сторону стольного Владимира? Опасно свой город без защиты оставлять. Слышно, рязанский князь Юрий Игоревич вышел со своей дружиной навстречу на Воронеж, был побит так, что с самой малой частью едва успел прибежать за свои стены. Вот и пала Рязань, что защищать некому. Нет, великий князь такой ошибки не допустит.
Но он все же отправил к Коломне воеводу Еремея Глебовича, чтобы тот сам посмотрел, что там этот Роман Ингваревич Коломенский делает, к какому такому бою вне стен готовится. Воевода Еремей гонца прислал с сообщением, что князь Роман готовится серьезно, с ним все остатки рязанские и пронские, надо помочь.
Юрий Всеволодович сердито мерил шагами свою горницу. «Помочь надо!» Ишь какой! Сам так бежал от Воронежа, словно заяц от лисы. Чего же там не бился до последнего воина, чтобы татары до Рязани не дошли, коли уж решил ввязываться в помощь рязанскому князю, так и стоял бы до конца.
Великий князь вспомнил, как примчался во Владимир князь Роман Ингваревич. Конечно, он опытный воин, но простить дерзости, с которой требовал помощи Рязанскому княжеству, доказывая, мол, если сразу не побьем татар, так все города полягут, Юрий Всеволодович ему не простил. Много на себя берет, молод еще великому князю указывать. Так и ответил:
— Ты мне не указ! Сам решу, как быть. А что весть о беде принес, на том благодарствую.
Уехал тогда Роман Ингваревич, а Юрий Всеволодович задумался, как быть. И правда, от степняков всегда сообща отбивались, даже распри междоусобные на время забывали, потому и степняки наползать уж очень сильно перестали, общую силу почуяв. Но теперь такая силища двигалась, что и не понять, как отбиваться, да и шла зимой, когда все дружины до весны распущены, отдыхают. Пока соберешь, ползимы пройдет.
Но думать долго не пришлось, вон они, татары, Рязань взяли и по Оке движутся, а князь какие-то надолбы на Оке и Москове-реке ставит. Такой силой, какая у Юрия Игоревича была, не побили, а Роман хочет теперь только силами остатков рязанцев, пронцев и своих коломенцев побить? Воевода Еремей Глебович настаивал, чтобы князь дружину прислал. А если та дружина побита будет? И Владимир оголится, и других войск пока нет.
Долго мучился неразрешимым вопросом, кого больше защищать, Юрий Всеволодович и решение принял неожиданное. Вызвал к себе сына Всеволода:
— Тебе доверю с князем Романом Ингваревичем рядом встать.
— Рядом? — Было заметно, что вовсе не хочется Всеволоду, наследнику великого князя, вставать под руку какого-то племянника князя рязанского. Это чувство Юрий Всеволодович прекрасно понимал, усмехнулся:
— Там воевода Еремей Глебович. Посмотришь своим взглядом, ежели есть толк, так останешься с ними и пример покажешь, как биться. Рязанцы, слышно, со своим князем так удирали, что едва успели за собой ворота закрыть. А князь Роман Ингваревич первым со своей конной дружиной ушел.
— Я слышал, что он с боем через татарские тумены пробился.
— Может, и с боем, но Батыя-то по Оке он повел.
— А куда ему еще идти от Рязани? Самое удобное по Оке.
Отца взяла злость, сын словно оправдывал Романа Ингваревича, на которого сам Юрий Всеволодович за его напористость был вроде даже зол.
Долго спорить не стали, к Коломне отправился с малой дружиной Всеволод Юрьевич с тайным наказом отца зря жизни дружинников и своей собственной не губить, если увидит, что толку нет, так уходить обратно во Владимир.

У Коломны русские полки выстраивались для предстоящей битвы. Разведка уже донесла, что татары идут по Оке, движутся медленно, потому что уж очень их много. Было не очень ясно, где они так долго были, но дозорные притащили пленного татарина, тоже, видно, из разведки, только Батыевой. Сначала он категорически отказывался что-то говорить, но когда увидел кулачищи Булата и нагретый на огне прут с обещанием всадить в задницу, принялся плеваться и выкрикивать что-то по-своему.
Булат спокойно отер его плевок с лица, что-то насмешливо переспросил, потом еще, а потом двинул пленного так, что нос у того съехал на сторону.
— Э, Булат, убьешь, а его расспросить надо.
— Расспросил уже. Кричит, что придет Батый и всех убьет, как убил нашего Еупата! Что они не боятся никакого колдовства урусов и не верят в то, что бог войны Сульдэ дает нам новые тела. Монголов идет много, пятнадцать туменов.
— Кого?
— Они сами себя зовут монголами. Тумен это десять тысяч.
— Да это я помню, — махнул рукой князь Всеволод Юрьевич.
— Ну-ка, спроси у него про Еупата, что говорит?
Но пленный только плевался и не отвечал больше ничего. Оставалось только гадать, что там случилось с Евпатием. Злой на оскорбления и плевки Булат все же выполнил свою угрозу, и окрестный лес огласил дикий вопль татарина, проткнутого раскаленным прутом.

Завтра бой, а сегодня кашевары старались на славу, понимая, что не многие смогут поесть уже завтра вечером, если вообще кто-то сможет. Силища перла страшная, такую не одолеть. Все, чем они могли помочь, — положить в кашу побольше вяленого мяса да заправить побольше сальца, чтобы сытно и вкусно было.
Дружинники сидели у костров, выскребая ложками котелки и обсуждая между собой предстоящий бой. Те, кто уже видел татар на Воронеже, рассказывали о том, как ведут себя, как нападают, чем можно бить. Князь тоже сидел вместе со своими воинами у одного из костров и также скреб по дну котелка ложкой.
— Они лошадей без жалости бьют стрелами на подходе. А пеший против конного что за воин?
— Да как же можно коня-то?
— А им наши кони ни к чему.
— Это почему же?
— Татарин он ростом мал, ему на твоего Савраску не взобраться, их коняки тоже малы ростом, мохнатые и злые до ужасти!
— Как это?
— А так! Кусаются во время боя, что твой пес. А еще их кормить не надо, сами из-под снега старую траву раскапывают и жрут.
Вокруг засмеялись, решив, что бывалый воин шуткой пытается разрядить напряженную обстановку. Но дружинника поддержал князь Роман:
— Верно говорит. Для татарина его конь все — и везет, и траву себе сам из снега разрывает, и кровь дает, и молоко, и мясо, и шкуру.
— Какую кровь и мясо?
— Они едят убоину конскую. И кровь пьют, когда есть нечего.
— Чью кровь?
— Конскую…
Было заметно, как многие даже ложки отложили, стало противно есть. Кашевар обиделся:
— Чего же это, про татар разговор завели, так и каша останется.
Не осталась, кашу доели с удовольствием, но уверенность, что навстречу движется нечто такое, чего не должно быть, осталась.
Правда, после ужина расспросы продолжились, теперь к словам бывалого воина относились с большим доверием. Он не знал, как татары делают свой напиток из кобыльего молока, от которого дуреют, но рассказывал об этом уверенно.

К Роману подсел воевода Глеб:
— Беседа есть, князь.
— Слушаю.
— Знаю, что ты смел, знаю, что за спинами отсиживаться в бою не станешь, но послушай, что скажу. Думаю, татары не забыли твоего имени и твоего стяга по Воронежу, а потому в бою прежде других за тобой гоняться станут. В тебя первого стрелы полетят…
— Ну…
— Роман Ингваревич, но ведь и свои тоже на твой стяг и шлем глядеть станут.
— Что-то я тебя не пойму, Глеб Федорович…
— Хм… а тебе, князь, погибать никак нельзя. Что будет, если твои воины увидят, что князя побили? Духом падут.
— Ну, знаешь, Иван Федорович, я же не могу сделать, чтоб стрелы мимо летели, и на березе сидеть, пока моя дружина биться будет, тоже не могу!
Вслед за князем рассмеялись и те, кто оказался рядом. Знали нрав Романа Ингваревича, не представляли, что тот может не быть в первых рядах. Но глаза воеводы хитро блеснули:
— А я тебя, Роман Ингваревич, и не прошу как медведя в берлоге отсиживаться. О другом прошу: поменяйся доспехами и шелом свой другому отдай, а сам бейся пусть и впереди других, да только не с княжьим знаком.
— Что говоришь-то?! Я ни за чьими спинами не прятался и прятаться не буду!
— Да пойми ты, дурья башка, — воевода даже не заметил, что ругнулся на князя и голос повысил, — будь ты хоть сто раз храбр и бейся так, чтобы враги содрогнулись, но никто из своих не должен знать, если тебя срубят!
Роман и остальные уже поняли, что Глеб Федорович говорит что-то дельное. Но никак не могли взять в толк, что именно. Князь замотал головой:
— Так, повтори еще раз, только дельно.
К их костру подтянулись уже многие дружинники. Воевода кивнул:
— Слушай меня, князь Роман, и остальные слушайте. В твоей храбрости никто не сомневается, — Глеб Федорович поднял руку, останавливая дружные выкрики поддержки, — ты не раз еще свою доблесть покажешь. Только на завтрашний бой надень простую одежу, а свою со всеми княжьими знаками и шеломом отдай другому. Враги прежде всего за ним гоняться будут, а ты бейся как простой воин. Как в большой сече бывает? Князя только и видно по его плащу да по стягу, и если стяг упал, а шелом наземь покатился, то каждый понимает — погиб князь! Татары тебя по Воронежу помнят и плащ твой знают, а потому гоняться будут особо. Но если и погубят того, с кем ты поменяешься, то свои-то все одно знать будут, что ты жив, и будут верить, что жив!
— А что, меня в простой одеже убить не могут?
— Могут, очень даже могут! — почему-то обрадовался такой возможности воевода. — Да только это увидят лишь те, кто рядом будет, а остальные все равно верить будут, что жив князь, а значит, еще впереди. Теперь понял?
Кажется, хмыкнул не один Роман.
— Выходит, мне одежей поменяться надо не столько, чтобы врагов обмануть, сколько для своих?
— Только своих не обмануть, а обнадежить.
Наконец, дошло до всех. И верно, если дружина будет знать, что Роман в простой ратной кольчуге воюет, то до последнего воина будут надеяться, что князя не убили.
— Но ведь я того, с кем поменяюсь, под стрелы татарские подставлю! Его-то точно убьют! Кому я такую злую долю пожелать могу?
— То не злая доля, князь, а честь великая — твое имя на себя принять на время. За него и погибнуть не страшно. А коли одолеем врага да выживем, то расскажем, что ты в простой одеже бился.
— Все одно, человека вместо себя на погибель посылать…
— Не просто человека, а воина. Коли мне доверишь, так я пойду.
— А я в твоей?
— Нет, ты в чьей попроще, моя тоже приметная больно. Ты выжить должен, Роман Ингваревич.
— Да не хочу я выживать за чужой счет!
— А здесь не твоя воля, здесь господняя. Коли будет на то Его воля, то и я выживу. Но нам, Роман Ингваревич, не только твои голова и доблесть нужны, но и твое имя, им Батыгу долго пугать можно. Понял ли?
— Вот тут не понял, как его моим именем пугать, если он видеть будет, что человека в моем шеломе убили?
— А-а! Он будет думать, что ты погиб, а ты снова нападешь уже сам по себе, без переодевания.
— Хм…
— Вот тебе и «хм». Их так много прет, что и всем нам вместе сразу не осилить, бить только частями можно, сам же понимаешь, так что думать надо, князь Роман, как побольше татар побить, да поменьше своих людей при том положить. Не стоит воевать до последнего дружинника, лучше их сохранить и сзади напасть.
Вокруг раздались негодующие голоса, мол, хватит уже спину врагам казать, не бывало такого на Руси, чтоб от врага бегали…
Роман поднял руку, призывая к вниманию:
— Верно говорит! Что с того, что мы все поляжем? Проку ни нам, ни Руси не будет. Как поймем, что не победить, лучше уйти, как ушли на Воронеже, а потом снова встретить. Только сейчас не Воронеж, отступать нам просто некуда, позади одна Москова Кучкова, за ней не спрятаться, потому если придется уходить, то, прорываясь через их ряды, с боем прорываясь. Конечно, мы их одолеть не сможем, у Батыя в десяток раз воинов больше, обученных, жестоких. А у нас? Половина не дружина, а ополчение…
Из-за спины раздался обиженный голос:
— А чего ополчение, князь? Ополчение спину не покажет, зря боишься.
Роман обернулся к крепкому мужику, опиравшемуся на рогатину, с какой в прошлом году, небось, на медведя ходил.
— А я не боюсь. Ни что спину покажете, ни что испугаетесь. Татарин, он хоть и опаснее медведя, но не страшнее. Только конный дружинник, в крайнем случае, может успеть уйти, а пешему одно спасение — в лесу. Потому встанете ближе к лесу и головы зря класть не будете, как только увидите, что мы на прорыв пошли, исчезнете, чтобы вас и в сугробах не нашли! Степняки леса боятся.
— Чего еще?! — возмутился, но не слишком уверенно, бородатый владелец рогатины.
— А того, что ни к чему свою башку зря под татарский меч подставлять, она пригодится. То мой княжий вам сказ! Зато потом в спину им бейте, как вон Евпатий Коловрат со своими бил!
Долго обсуждали, как дружину ставить, как ополчению вставать, что кому делать в каком случае. Вроде все уже было ясно, когда тот самый бородач поинтересовался:
— А одежей с кем меняться станешь, князь Роман? Ежели так, давай со мной, я свою голову зря класть не буду, а вот за твое имя дорого отдам.
— За то спасибо, да только воевода прав, надо, чтоб человек при коне был да при оружии дорогом, а я свой меч на твою рогатину и ради такого случая не променяю.
Вокруг рассмеялись, беззлобно подшучивая над ополченцем:
— Не вышло, Игнат, в князья-то?
Тот разводил руками:
— Да уж… видно, рожей не вышел…
— Га… га… га… али рогатиной…
От смеха стало немного легче, хотя все понимали, что завтра судьба порешит, кто будет дальше смеяться, а кто уж свое отсмеялся.

— Князь Роман, гляди…
Человек держался в седле явно из последних сил. Его подхватили, сняли, но он все равно не выпускал из рук копья. Едва слышно прохрипел:
— Роману… Ингваре… Евпатия копье…
Роман тряхнул парня за плечи:
— Где сам боярин?!
— Погиб… сильно бились…
— С кем бились? Говорить можешь?
— Глотнуть бы чего…
Дружинника быстро занесли в шатер, укутали обмерзшее тело, поднесли горячего сбитня, лекарь взялся прикладывать к ранам распаренные травы…
— Обморозился сильно, облезать будет, — сокрушенно покачал он головой.
Чуть придя в себя, парень начал рассказывать, но Роман остановил его:
— Тебя как зовут-то?
— Фомой…
— Откуда про Евпатия знаешь?
— В его дружине был… до конца был…
— Говори, что знаешь…
Фома рассказывал, как встретили их люди самого Романа, как увидели разоренную, сожженную Рязань, как решили догнать и бить Батыево войско, сколько бы их ни было… рассказывал о нападениях на обоз, уничтожении многих татар, о том, как Евпатий развалил Хостоврула надвое, как татары устроили вертушку…
Роман крякнул:
— Вот почему их так долго нет, я уж боялся, что другим путем ушли!
Потом Фома говорил о том, как погиб Евпатий.
— Из пороков людей бить? Знатно Батыга испугался, что на нашего боярина даже богатырей более напускать не решился, издали камнеметами бил!
Дружинник поведал и о том, что тело убитого Евпатия отдали пленным, чтобы похоронили.
— Как татары от нас ушли, меня к тебе послали, коня в лесу взял, их там много… И копье привез, чтоб помнили, что Евпатий в бою погиб. Правда, ихний воевода какой-то знак на копье сделал, может, сцарапать, чтобы не мешал?
— Какой?
— Там есть…
Роман внимательно оглядел древко, действительно на нем был выцарапан какой-то знак. Повернулся к Никите:
— Позови Мелика, может, он чего поймет? — И снова к Фоме: — Все Коловратовы полегли?
— Нет, он когда понял, что не спастись, боярину Андрею велел молодых уводить.
— Куда?
— К Козельску, кажется.
— Молодец! Как договаривались. Ничего, мы еще с Батыгой повоюем и за Евпатия отомстим. Говоришь, боялись, что это мертвые рязанцы встали? Мы им еще и мертвого Евпатия покажем! Знак он на копье поставил? Копье с тем знаком ему и вернется! Они не видели, что ты копье увез?
— Не, не могли видеть, они нас боярина хоронить оставили, я тайно уполз…
— Завтра их здесь ждать надо. Ну что ж, мы готовы. Пусть их много, куда больше, чем нас, пусть не осилим, но спать спокойно вражинам не дадим.
Булгарин Мелик долго разглядывал знак на копье, потом покачал головой:
— То знак отвращающий, я такой у мунгалов видел.
— У кого?
— Ну, у мунгалов, которых вы татарами зовете.
— Действует?
— Кто?
— Знак, говорю, действует?
Воевода положил руку на плечо Роману:
— А мы его святой водичкой покропим, так и обратно против мунгалов этих повернется.
И водичкой покропили, и колдун коломенский чего-то пошептал свое… Копье князь Роман себе взял:
— Я отомстить за Евпатия должен.

Очухавшись и подкрепившись, Фома рассказывал о последнем бое Коловрата и гибели остатков дружины во главе с боярином подробно.
Татары уже поняли, что простыми наскоками русских не взять, потому пошли лавой. Осознав, что войско все же остановили и даже развернули, а бой предстоит по всему последний, Евпатий настоял, чтобы Андрей Юрьевич собрал молодых и раненых и ушел в Козельск. С самим боярином осталась пара сотен, не больше. Да еще пешие.
— Откуда у него пешцы?
— По дороге прибились. Меря подошли, из уцелевших весей набежали. Вооружены не ах как, но постоять за себя и рогатинами сумели.
Андрей Юрьевич с Евпатием даже кричали друг на дружку, Андрей требовал, чтобы молодежь увел кто-то другой, а у него боевого опыта достаточно, мол, еще биться может. Но у боярина рука ранена, к тому же Коловрат твердил, что чтобы молодежь увести и снова к боям подготовить, тоже опыт нужен.
Стоило Андрею Юрьевичу свою часть дружины увести, как татары начали в лаву раскрываться. Коловрата с его воинами окружили быстро, куда против их числа денешься? А как окружили, видно, вовсе обомлели, оказалось, что их столько дней терзала горстка русских! Батый своего посла на переговоры прислал, предложил всем сдаться, обещал никого не убивать и в плен не брать, а Евпатию предложил к нему темником, то есть начальником тьмы — десяти тысяч воинов — пойти.
— А что ж Коловрат?
— А Евпатий расхохотался, посла велел отпустить, а Батыю передать, что русские ни у кого на побегушках не были и не будут! А еще предложил, чтобы Батый с ним биться в поединке вышел, как богатырям положено. Кто победит, того и верх, мол, погибну — его взяла, а одолею хана, так чтоб убрался с Земли русской подобру-поздорову.
Стоял и кричал, потрясая копьем:
«Батыга, а Батыга! Выходи биться, коли ты багатур, как у вас называют, и меня не боишься! Только чтобы ты да я, а не за спинами прятаться!»
Посол как до своих добежал да передал, в Евпатия сразу стрелы полетели, но Коловрат, словно заговоренный, вокруг облетают, а его ни одна не задела! Татары это увидели, даже испугались. Выскочил вперед здоровенный такой ихний богатырь, конь под ним огромный, сам тоже, копье такое, что не всякому поднять, будто из целого дерева сделано, меч двухаршинный. Посол оттуда кричит, мол, Хостоврул с тобой биться будет. Евпатий посмеялся, что Батый его боится, но на бой выехал. Мы расступались, его пропуская, думали, не вернется. Но как уж там он сумел одолеть, даже и не знаю, только развалил своим ударом наш Евпатий ихнего богатыря ровно на две части от макушки до самого седла. Вот тут сеча началась страшная. Только их много, а нас чуть.
Видно, татары побоялись, что мы многих перебьем, снова на нас лавой пошли. Мы их чуть за собой выманили на копья пешцев и за щиты спрятались. Два дня они пытались приступом взять, ничего не получалось. Мы-то понимали, что живыми уже не выйдем, потому стояли насмерть, лучше от меча смерть принять, чем проклятым уступить. Они и кружили вокруг нас, и стрелами засыпали так, что головы не поднять, а ничего не смогли! У нас щиты, что твои ежи, утыканы были, мы и стрелы вытаскивать перестали, чтобы не развалить их.
— А как же взяли-то? — Дружинники слушали, затаив дыхание.
Фома вздохнул:
— Пороки притащили, какими стены разбивают, и стали камнями нас забрасывать сверху. Здоровенные камни, стены рушат, тут никакой щит не выдержит. Ну и побили… Нас пятеро раненых осталось, а Евпатия большущим камнем убило. Когда уж поняли, что живых почти нет, Батый ихний приехал. Спрашивает, мол, где главный. Мы показываем: вот он. Как имя его? «Евпатий Коловрат», — отвечаем. Он постоял, головой покачал, подумал, потом велел нас оставшихся в плен не брать за храбрость нашу, и Евпатия нам отдать, чтобы похоронили по-нашему, как настоящих воинов хоронят.
Мы дождались, пока татары своих соберут и с поля увезут, Евпатия в Рязань понесли, а меня к вам отправили, чтобы его копье принес и рассказал про подвиг.
— А что за знак на копье?
— Это их вроде как воевода главный, одноглазый такой, страшный… подошел, долго языком цокал, оружие смотрел, потом на копье что-то свое нацарапал и нам вернул. У Евпатия больше ничего не осталось, меч обломился, щит разбили, нож потерял где-то или в ком из врагов оставил… Мы не думали, что похоронить дадут, а вот дали. Нашего Евпатия как героя даже вражины почитали. Пусть знают, какие герои на Руси есть. И мы все его помнить должны.
Князь Роман поднялся, его голос был слышен далеко потому что привлеченные рассказом Фомы дружинники сидели тихо-тихо…
— Евпатию Коловрату славу петь в веках будут, да только думаю, там не один он героем был, а все, кто против татарского войска бились, даже молодые, которых увели, чтобы не губить зря. Сколько людей было?
— А у него чуть более тысячи, с Андреем от тебя, князь, пришли еще три сотни, да пешцев и разбойников набрали. Всего тысяча с семью сотнями только-только.
— Тысяча семьсот воинов смогли задержать и развернуть Батыево войско, в котором больше ста пятидесяти тысяч! Одни против сотни стояли, а врага задержали, чтобы мы тут что-то успели. Конечно, герои, все герои. А имя Евпатия кто выживет, должен потомкам передать. Остальных при нем поминать будут, но всех как героев. И тебя, Фома, тоже.
Фома смутился:
— Да я что, я ничего, я как все…
— Вот то-то и оно, что как все!
А воевода все же задал заинтересовавший его вопрос:
— Чего ты про разбойников-то сказал?
— А… это нас догнали тати, что по лесам разбоем промышляли, попросились в дружину, обещали биться так, чтобы за них стыдно не было. Евпатий принял. Не подвели, немало татар уложили… И почти все с Евпатием остались в последнем бою, только тех отправили, кто изранен сильно был. Их атаман сказал, что таким боем они пред Господом грехи искупят, какие натворили, и перед Русью тоже. Погибли с честью, выходит, искупили?
Вкруг зашумели, мол, искупили, коли геройски бились, так искупили…
— Тати они, что ж… в тати по-разному попадают…
— Да… бывает, что и по дури, а как прижмет, так нутро человеческое высвечивается сполна.
— Ага, бывает, с виду хороший человек, достойный, а как придется туго, так дрянь дрянью, а тать так и вовсе наоборот…
Прощение разбойникам, бившимся рядом с Евпатием Коловратом, от дружины Романа Ингваревича вышло полное.

Разведка донесла, что татары близко, хотя можно было бы и не говорить, движение огромного войска слышно издали. Сотники начали выстраивать своих воинов, как было договорено, все подтягивались, проверяли упряжь, оружие, обменивались насмешливыми замечаниями. Дружинники князя Романа Ингваревича уже встречались с этой силищей, хорошо помнили, и что их много, и то, как атакуют.
Вот из-за поворота показались первые ряды разведчиков, чуть покрутились и бросились обратно. Догонять их не было смысла, потому русские полки не двинулись с места. По берегам в кустах спрятанные лучники наложили стрелы на тетивы. По задумке князей и воевод они должны сбить первый бросок татар, чтобы нарушился их ритм движения.
Бой был жестоким, татар слишком много, тумен хана Кюлькана обошел вокруг и оказался почти в тылу у рязанцев и коломенцев. Другой тумен также вышел во фланг Всеволоду Юрьевичу. Бились долго и страшно, но силы неравны, слишком большой перевес. Роман с тоской думал, что и дружина великого князя тоже мало помогла бы. Воевода Глеб был прав, с первой минуты битвы татары упорно прорывались к князьям, угадывая тех по плащам. Поняв, что только зря положит людей, Роман дал команду пешцам отходить в лес. Их самих прижали к надолбам. Теперь бы ударить Всеволоду сбоку, но тот увидел, что воеводу в плаще Романа посекли, а пешцев осталось мало, и поспешил увести оставшуюся часть дружины.
Вот когда Роман пожалел, что не рассказал Всеволоду о придумке с переодеванием! Но изменить что-то было уже нельзя, Всеволод Юрьевич уверен, что сам Роман погиб, а его дружина разбежалась. Роман дал знак отходить и своим. Но позади был уже тумен хана Кюлькана с самим ханом во главе, что бывало крайне редко. Роман перехватил копье Евпатия покрепче, вот он, случай отомстить за убитого боярина!
На хана летел какой-то простой воин, но в его воинском умении сомневаться не приходилось. И все же Кюлькан не отвернул, не скрылся за спинам кебтеулов, напротив, он мгновенно выскочил чуть вперед, чтобы поразить этого уруса своим копьем, подав тем самым пример остальным воинам. Но урус не стал дожидаться удара хана, он почти метнул свое копье, одновременно ловко уклоняясь от ханского и… Вопль нескольких глоток кебтеулов Кюлькана пробился даже сквозь шум боя. Хан откинулся на спину коня, пробитый копьем уруса, а тот, выхватив меч, уже вовсю бился со следующими. Бой захватил весь тумен, кроме кебтеулов, им было не до него. Подхватив своего господина, кебтеулы поспешили прочь, но бесполезно, Кюлькан смотрел неподвижными глазами и не стонал.
А дружина Романа, пробившись через несколько растерявшиеся от убийства хана ряды татар, уходила по Оке. Снова приходилось оставлять поле боя врагу, но биться до последнего не имело смысла, еще чуть, и через окружение не пробиться, тогда только судьба Евпатия с его людьми. Конечно, это славная гибель, но князь Роман предпочитал еще повоевать. Он понял главное: такими малыми силами их можно бить только как Евпатий Коловрат — отдельно каждую тысячу, не давая никакого покоя.
Теперь предстояло оторваться от преследователей, решить, куда уходить, и, обновив запас стрел, залечив раны, снова бросаться в бой, чтобы враг не чувствовал себя на русской земле спокойно ни минуты.
Пробиться удалось и даже от преследования оторваться тоже. Татарские кони медлительны, хотя скакать могут долго. Больно и горько было на душе у дружинников, но все прекрасно понимали, что зря класть головы тоже не стоит, князь Роман Ингваревич прав. И князь Всеволод Юрьевич, уведший свою дружину почти из окружения, тоже прав. Но от этого понимания легче не становилось.
К Роману подъехал сотник Димитр:
— Куда уходить будем, Роман Ингваревич?
Тот вздохнул:
— Мыслю в Козельск идти. Там крепость хорошая и оружейники тоже. Да и принять есть кому. Оружие подновим, стрелы возьмем и снова на Батыгу!
Сзади вдруг отозвался какой-то дружинник, услышавший разговор:
— Князь Роман, ежели мы до Козельска, так ни к чему по Оке вилять-то! До скончания века ее да жиздринские повороты перебирать будем, татары лесом догонят.
— Ты другой путь знаешь?
— За Озерами надо на полудень уходить, чтобы по Смедову до Березинки али Истоминки, потом до Осетра, а там до Рязанской дороги рукой подать. А уж по ней до самой переправы Козельской наезжено.
— А в болотах завязнем?
— Не, болот по пути почитай и не будет. Да точно не будет!
— Откуда знаешь?
— Я сколь раз ездил. Нам до Венева выйти, а там наезжено.
Димитр хмыкнул:
— Он дело говорит, Роман. Если мы за собой татар на хвосте вести по Оке станем, то к Козельску, как князь Юрий Игоревич к Рязани, приведем.
— А так не приведем? Неужто не увидят, что мы свернули?
— Надо кому-то остаться, отвлечь. Давай, я со своей сотней, не доходя до этих Озер, подожду, а там уведу по Оке, сколь сил хватит.
Роман вздохнул, но выбора все равно не было. Дружинник, что советовал свернуть, оживился.
— Далеко до твоих Озер?
— Не, чуть погодя уже будут.
Димитр направил коня к берегу, поднял руку:
— Сто-ой!
Завидев сотника, его дружинники стали один за другим сворачивать, остальные устремились вперед за Романом и его поводырем.
— Как тебя кличут-то?
— Фомой.
— О, еще один Фома.
— Да я вообще-то Живач, а Фомой крещен просто.
— Ну, давай, Живач, выводи, теперь на тебя надежда.
— Ты, Роман Ингваревич, не сумлевайся, я на этом пути каждую сосенку знаю. Проведу так, что и татар в случае чего подстеречь можно будет, ну, если они все же поймут, что мы свернули…
Немного погодя увидели вроде русло впадающей в Оку речки, повернули по нему… Пока кони в силе, уходили спешно, отдохнуть можно будет потом.

Глава 6

Эти урусы глупы, хотя, нужно признать, отчаянно смелы и бьются так, как никто другой. Достойных противников встретили и до Итиля, и за ним. Булгары норовили каждый за свою жизнь несколько человек взять, теперь вот урусы…
Самым страшным для Батухана, да и для остальных, оказалось именно отсутствие уверенности, что сзади не нападут. Когда взяли Елисань, с изумлением убедились, что ее защищали едва ли не одни женщины и старики. Но ведь от Воронежа после битвы ушло немало воинов, Субедей был уверен, что они и засели в Елисани, оказалось — нет, город обороняли только остатки дружины и горожане. Их перебили всех, разграбленный город сожгли, округу опустошили так, что и собак не осталось. Но стоило отойти от города вперед, как пришлось остановиться и даже повернуть назад! Какая-то дружина принялась так терзать обоз, что появилась угроза остаться в заснеженных лесах без ничего!
Самое большое потрясение Батый испытал, когда увидел, какая горстка урусов напрочь лишила уверенности его огромное войско. Они казались неуловимыми, словно восставшие мертвецы. Тогда по войску прокатился слух, что это и есть восставшие мертвецы Елисани. Субедей первым почувствовал возможную угрозу от такой уверенности, а потому приказал последних храбрецов урусов брать живыми. Хостоврул не справился, но главного противника Еупата (ни хану, ни багатуру не удавалось выговорить их имен и названий городов, что за язык?!) даже отдали последней пятерке живых похоронить с честью.
Оставался эмир Урман. Поэтому, узнав, что впереди перед Коломной его поджидает новое войско, Батый не сомневался, что это он. За голову эмира Урмана было обещано большое вознаграждение. Живым не брать! Батый не сомневался, что этот эмир даже темником к нему не пойдет, как не пошел Еупат, ни к чему себя перед царевичами посмешищем выставлять, с противником договариваясь. Лучше убить, чтобы свои воины не сомневались.
— Можете дать уйти всему его войску, но голову эмира Урмана принесете мне!
Так и случилось, татары позволили уйти большей части дружины Романа Ингваревича, уйти Всеволоду Юрьевичу, но голову воеводы Глеба, переодетого в плащ князя Романа, и шелом князя принесли Батыю.
Бату смотрел в такое спокойное, почти довольное лицо мертвого врага и пытался понять, что чувствует. Почему-то не было ни радости, ни даже большого удовлетворения. Так в Рязани он стоял над телом рязанского князя Юрия Игоревича и только морщился. Мертвый князь не казался страшным. Почему же они так страшны живые? Лазутчики Субедея твердят, что важно сразу убить князя, это сильно действует на остальных. Все верно, так в каждом войске и в монгольском тоже. Поэтому давно заведено, что чингизиды не водят свои тумены в бой, это сегодня дурной Кюлькан зачем-то вылез вперед прямо под копье какого-то простого уруса.
Батый злился на своего молодого глупого дядю. В его гибели обвинят Бату, хотя все видели нелепость, совершенную младшим сыном Потрясателя Вселенной. Хан постарался отогнать от себя мрачные мысли.

Злился и его наставник.
Багатур вызвал к себе охрану Кюлькана. Вообще-то, они не подчинялись Субедею, но не прийти по первому зову не посмели.
— Кто поразил хана?
Субедей не просто мрачен, он черен, единственный глаз сверкал так, что охрана Кюлькана заранее почувствовала, как хрустят их ломаные позвонки. Конечно, впервые гиб чингизид, причем не просто родственник, каких много, не дальний племянник или внук. Погиб младший сын Потрясателя Вселенной! Не одна охрана неудачника Кюлькана — и Батый тоже почувствовал, как под ним зашатался трон.
Каждый шаг на этой земле давался немыслимыми жертвами. За взятые города приходилось платить многими жизнями воинов, на колени никто не вставал, ворот не открывал, зато со стен лили кипяток, бросали камни, и даже в разрушенном и вырезанном городе можно было почувствовать на себе обжигающий взгляд, ощутить, как чья-то рука снова тянулась выцарапать глаза… Шаманка выбивалась из сил, стараясь отогнать страшные видения от Бату-хана, ей удавалось, но Бату все равно боялся ложиться спать. Он не подпускал к себе жен, сторонился всех, кроме верного Субедея.
И вот теперь нелепая гибель Кюлькана. Конечно, тот сам глуп безмерно, решил лично уничтожить эмира Урмана, рванул вперед под удар копья простого уруса, но спросят-то все равно с Бату! А сам Бату спросит с Субедея.
Потому и вращал единственным глазом багатур, допрашивая охрану погибшего сына Чингисхана:
— Кто поразил хана?!
Охрана ответила с содроганием:
— Еупат…
— Кто?!
— урусский багатур… Еупат… копье его…
Субедей в ужасе даже приподнялся. Этого не могло быть!
— Где копье, которым убили Кюлькана?
— Там… — мотнул головой воин.
— Принесите.
Через минуту он уже держал в руках копье. Это совершенно точно было оно, Субедей сам сделал на копье отвращающий знак! Теперь его меньше всего заботила гибель чингизида, и куда больше то, что в этой земле не имели силы никакие его знаки! Совершенно точно убитый урусский багатур Еупат, которого не брали ни стрелы, ни мечи, восстал из мертвых?!
Субедей знал, что скажет шаманка: дух убитого уруса вселился в того простого воина, чтобы отомстить за себя. Но откуда копье?! Получалось, что урусские боги могут воскрешать своих мертвых багатуров и придавать им вид простых воинов? Это плохо, очень плохо. Одно дело разбить перессорившихся урусских коназей, как это было четырнадцать весен назад, побить их здесь, задавив своим числом, и совсем другое — понять, что они все равно встанут и будут мстить. Получалось, что каждого убитого, особенно багатура, нужно просто разнимать на части?!
Местные боги были сильнее шаманки, они поднимали своих мертвецов и направляли на монгольские тумены снова и снова.
Другой на месте Субедея постарался бы убедить хана повернуть обратно. Другой, но не Субедей. Он не привык отступать даже перед чужими богами. С присущим ему умением в нужный момент собирать всю волю, все мысли воедино, не отвлекаясь на постороннее, полководец принялся размышлять.
Боги могли быть и были в разных землях разными. Перед тем как отправиться к урусам, Субедей немало узнал об их боге, он сродни византийскому, а может, и тот же, хитрые константинопольские купцы и посланцы далеких западных стран много говорили и о своем боге тоже. Им разрешили такие разговоры, но не потому, что хотели поклоняться ему же, монголы не меняют своих богов, это завет Потрясателя — чужих богов уважать, но поклоняться только своим, просто о боге урусов надо было знать. Субедей пытался вспомнить рассказы еще раз. Что-то не складывалось, урусский бог не воскрешал мертвых, вернее, он должен был это сделать, но только когда наступит их Страшный суд. Мелькнула мысль, что для урусов нападение Бату с монгольским войском и есть тот самый Суд, но Субедей отогнал ее, как мешающую правильным размышлениям.
По знаку полководца приблизился один из нукеров.
— Позови священника, который идет с нами…
Пока искали монаха, которого Субедей держал при себе еще от Каракорума, полководец решил подкрепиться. Слуга подал большое блюдо с мясом. От крупных жирных кусков поднимался пар, заманчиво выпячивались кости, их так приятно разгрызать, высасывать мозг… Субедей взял большой мосол, вгрызся зубами в горячее мясо на нем, по пальцам потек желтоватый жир, затек в рукав, но багатур не обращал внимания. Он с трудом проглотил плохо прожеванный кусок, срыгнул и взялся за следующий…
В шатер сунулся нукер докладывать о приходе священника. Полководец, не прерывая своего занятия, кивнул, деловито облизал с пальцев начавший застывать жир, остатки вытер о полы роскошного халата. Протянул руку за следующей порцией, следующий кусок обмакнул в жир на блюде, чтобы не пропадал, слизал его с руки и принялся рвать зубами, норовя сначала проглотить то, на чем жира было побольше.
Человек в черной одежде почти вполз в кибитку, как и положено, не задев порога.
— Расскажи мне про урусского бога. Он может оживлять мертвецов?
— Нет, багатур, нет! Господь до Страшного суда никого не оживит…
— А мертвецов поднять может?
— Нет, это если только нечистая сила, — человек спешно стал делать какие-то движения крест-накрест поперек своей груди, словно заслоняясь.
— Как с ней бороться?
Священник явно замялся.
— Наша шаманка умеет бороться со злой силой любых богов. Ты урусский шаман, ты должен знать, как бороться со злыми силами этой земли.
— Я не из этих мест…
— Ты мне столько твердил, что бог у вас и урусов един. Лгал?
Единственный глаз Субедея блеснул так, что монах почувствовал неприятный холодок на своей спине.
— Нет-нет, бог действительно един, только… он помогает тем, кто в него верит. — Постаравшись выдержать сверлящий взгляд Субедея, быстро добавил: — Крещеным.
Багатур расхохотался:
— Ты хитрый! Я должен принять твоего бога, чтобы он мне помог?! Не-ет… Но я постараюсь найти тех, кто его задобрит. Таких, как ты, много, за свои жизни они постараются уговорить вашего бога не мешать мне. Иди!
Монаху очень хотелось сказать, что есть еще и волхвы, колдуны, да мало ли кто, но он не решился. К тому же бедолагу основательно воротило от запаха застывающего жира, от того, как Субедей облизывал грязные руки и звучно отрыгивал от сытости. Понимая, что может просто осквернить кибитку багатура рвотным позывом и будет в ответ растерзан, монах поспешил прочь, кляня день, когда отправился с купеческим караваном в далекие степи за богатым товаром.
А Субедей оттолкнул блюдо, снова сытно рыгнул и распорядился, даже не глядя, прекрасно понимая, что тот, кому нужно, услышит:
— Приведи шаманку.

— Как могло случиться, что мертвый урусский багатур восстал и убил Кюлькана?
— Багатур не восставал, это не он убил Кюлькана.
— А кто?
— Другой урус, вы зовете его эмиром Урманом.
Субедей расхохотался, многие видели, что Кюлькана поразил копьем простой дружинник, а голову эмира Урмана срубили чуть раньше.
— Ты зря смеешься, — рассердилась старуха, — это был он!
— Ну, тогда можно не бояться, эмира Урмана убили. Если, конечно, и он не встанет из мертвых, как этот Еупат. Ты можешь позаботиться о том, чтобы эмир Урман не встал из мертвых?
— Не могу!
— Почему? — Глаз Субедея снова сверкнул.
— Нельзя говорить о живом как о мертвом.
— О каком живом?
— Эмир Урман жив, и ему не надо вставать из мертвых.
— Ты совсем выжила из ума, старая, или из-за морозов больше не можешь видеть ничего вокруг? Голову эмира Урмана Бату принесли на острие копья.
— Это был не он!
Субедей махнул рукой:
— Иди, тебе принесут достаточно мяса и дров, чтобы ты могла отогреться и поесть.
Старуха презрительно сморщилась:
— Мяса и дров мне достаточно и без тебя. Ты пожалеешь, что не слушаешь моих слов.
Но у полководца уже не было ни сил, ни возможности разговаривать с шаманкой дольше, за ним прислал Бату-хан.

Бату, не дождавшись Субедея, устроил разнос темникам. Битва выиграна, урусы разбиты наголову, путь во все стороны открыт, своих потерь не так уж и много. Казалось бы, чем недоволен джихангир? Но все и без слов понимали — гибелью Кюлькана.
Эти проклятые урусы умели брать большую плату за каждую победу над ними.
— Мои воины разучились воевать?! Один урус убивает по несколько монголов!
— Они сильные воины, хан, — склонялись до самой земли темники.
— Они? Они сильные, а вы слабые! Вас надо отправить в помощь женщинам, а не ставить во главе туменов!
Но темники не пострадали, наказана была только охрана погибшего хана, а ему самому устроен огромный погребальный костер. Живые даже позавидовали тем, кто погиб в тот же день, вместе с ханом они вознеслись на небо под многочисленные крики целого войска на ложе из огромного количества дров и большого количества оружия. Но завидовали недолго, живым все же лучше, даже если ты только десятник или просто воин, чем мертвому, даже если мертвый хан.
Это уже был не первый большой костер, хотя, конечно, таких почестей никто не видел. Но многих и многих сожгли монголы с тех пор, как переступили границы этой земли. А сколько осталось просто в лесах безо всяких погребальных обрядов, погибнув от урусских стрел и мечей, утонув, будучи зарезанными острыми ножами… Но каждый упорно надеялся, что именно его минет страшная участь гибели без погребения и вообще гибель, что именно он сумеет дойти до самого конца, не получив делающего беспомощным ранения, сумеет добыть много мехов, золота, красивых женщин… Конечно, это все достанется хану, царевичам, темникам, сотникам, десятникам и только потом дойдет дело до простых воинов. Но ведь чем больше будет у джихангира, тем больше достанется и простому монголу.
Мысли многих, смотревших на пламя погребального костра, были похожи, это мысли грабителей, насильников, убийц, пришедших на чужую землю, чтобы разорять чужие города, лишать жизни других людей, угонять в плен и насиловать женщин. И против таких вставала, пусть медленно, еще не совсем понимая, что происходит, но все же вставала Русская земля.
Говорят, русские медленно запрягают, но быстро ездят. Пока Русь еще запрягала, пока дубина партизанской, народной войны еще не размахнулась, чтобы переломить хребет страшному врагу. Переломится еще ох как не скоро, хотя заставить врага уйти с самих русских земель русские люди сумеют гораздо раньше. Батый и его монголы еще пожалеют, что сунулись в эти леса, что возомнили себя хозяевами на Русской земле.

Глава 7

Воевода мерил шагами свою горницу, злясь не то на сестру, не то на самого себя, потом не выдержал и рванул на крыльцо.
— Трофим, коня!
Попало и Трофиму, у которого Зверь был не запряжен, и холопам, оказавшимся рядом. А все Анея. Вот черт, а не баба! Принесло же сестрицу на его голову.
Нет, Федор очень любил обеих сестер, и Анею, и Олену. Но какие же они разные. Приехала бы в Козельск Олена, жила бы себе тихо, а Анея свои порядки наводить стала. Да ведь как!
А все оттого, что сызмальства вольная была, и мать, и потом отец многое позволяли, а все вокруг вроде и не замечали, что девка своенравная растет. Федор вспомнил Лушку и почти злорадно подумал, что Анея своей дочери такого не прощает, что сама вытворяла. Тут же подумалось о Насте. А вот племяннице Анея не то что позволяет, но и помогает. Виданое ли дело девку одну в Рязани оставить. У Олены, конечно, но домой-то добираться сама будет. Вятич ее сопроводит обратно… Федор о Вятиче ничего худого не мыслил, но опять же, Настя засватана, а ее сотник из Рязани везти будет! И ладно с няньками, а то ведь всех холопок с собой привезла, Настену одну оставила.
Федор гнал коня, сам не зная, куда и зачем едет, просто скачка отвлекала. Мысли были все о дочери и о сестре. Вот в кого удалась Настена — в тетку. Лушка-та хоть и беспокойная, но по-иному, крикнешь и отступит, а Настю хоть плетью лупи — не поможет, будет на своем стоять. Из дома удрала… Если бы не Анея тогда, кто знает, чем бы все закончилось.
Анея… вот кто хозяйка в городе. Куда там княгине Ирине до боярыни. Княгиня, как только Анея приехала, словно обиделась, потому как сестра Федора не ходила в церковь и не признавала Иллариона, наоборот, якшалась с Вороном. Охочие до сплетен и слухов бабы тут же решили, что и она сама волховица, только не признается. Иногда Федору и самому казалось, что так и есть.
Власть Анея взяла твердой рукой, мало того, часто шла вразрез с братом. Она не вмешивалась ни в какие воеводины дела с дружиной (не хватало еще этого!), но с холопами расправлялась сама, а те, хотя и боялись саму Анею как огня, заступничества всегда искали у нее. Сколько раз бывало: он накажет холопа, посадит в поруб на хлеб и воду, а она ему еду носит. Первый раз, когда это случилось, холоп из поруба глаже, чем садился, вышел на боярских-то кормах, воевода сестре в лицо шипел:
— Ты как посмела?! Я наказываю, а ты против идешь?!
Ожидал, что сестра смутится, прощения просить станет. Но Анея не только уговаривать не стала, она даже не отпрянула под бешеным взглядом брата, напротив, поперла на него, также шипя:
— Ты наказываешь?! На хлеб и воду да в поруб на неделю, когда в поле пахота, это наказание?! Хотел, чтобы он от голода шатался, когда выйдет? Да еще и работать не смог? Что ты за хозяин, если так холопами распоряжаешься?! Хороший хозяин лошадь как плетью ни стегает, а кормить кормит, собаку как ни ругает, а без куска не оставит. Выпори, если за дело, пусть спину почешет, но знать будет, что не из прихоти побил, а за провинность. А голодом морить не смей, отощавший холоп работать хорошо не способен, у него в башке мысли только о куске хлеба.
Федор откровенно смутился, сам он кормил холопов от пуза, ближние так вообще ели за одним столом, никогда не чинился. И так вот — в поруб на голодовку — сажал редко, просто Тихоня под руку попался. Попробовал объяснить сестре, та поняла по-своему:
— Вот то-то и оно, что у тебя то за одним столом, то в порубе! А надо, чтобы были сыты, одеты, обуты, но дело прежде всего знали и твоего взгляда как огня боялись.
Все верно, но Федор из строптивости фыркнул:
— Посмотрю, как у тебя будет.
Анея согласилась:
— Посмотрим.
У нее так и было, хозяйку боялись как огня, конечно, и она наказывала, но обиженных не было, если пороли, то только за дело, а чтобы есть не давать, такого не бывало.
Но сейчас Федора возмутило не это. Анея издавна не хуже Лушки приставучей была. Но вопросы задавала не как дочь, дурацкие, а такие, что в лоб били. Иногда вроде и не спорила, просто требовала объяснить, почему так, а не иначе. Он объяснял, отвечал на вопросы, через некоторое время выходило, что глупость задумал, надо бы иначе. Вот тогда Анея и предлагала свое. Федор из такой строптивости делал по-своему. Как прежде решил, хотя уже и знал, что это неправильно, выходило худо. Потом сестра стала умнее, она не предлагала сама, а теми же вопросами приводила Федора к нужному решению, и брат только много позже вдруг понимал, что додумался не сам.
Но бывало, когда сестрица упиралась хуже барана или вообще делала по-своему, не обращая внимания на сопротивление брата.
Вот и теперь, вернувшись из Рязани, она от возмущения воеводы просто отмахнулась:
— Не о том мыслишь, Федор. На твоих руках целый город, а ты переживаешь, как Вятич Настю привезет. Как судьба ляжет, так и привезет! Делом займись.
Каким делом? Дружина всегда к бою готова, стоит сигнал подать, тут же все в строю будут. Но Анея принялась… отправлять в Дебрянск и Смоленск, вернее, веси рядом с ними женщин с детьми. А еще настояла, чтобы кузнецы всю другую работу оставили и взялись за наконечники для стрел. Федор молчал, пока она не лезла в дружинные дела, но тут возмутился. Да бабье ли это дело о дружине рассуждать?! Конечно, ни один из нынешних, кроме бывшего в Рязани Вятича и еще десятка взрослых, в боях не бывал, так то хорошо, в последние годы никто на Козельск не нападал именно потому, что о силе дружинной знали. Половцы, они тоже хитрые, к чему головы под стрелы козельских дружинников подставлять, знали, что Федор своих с утра до ночи гоняет, потому и не совались.
А где взять опытных, если боев не было? Опыт он без дела не приходит.

Сильная злость уже прошла, Федор пустил Зверя почти шагом, надобности мчаться по лесной дороге на Рязань не было, только прислушивался, не всхрапнет ли конь. Умное животное загодя волка почует, если что.
Мысли воеводы вернулись к Козельску. Но у человека мысли скачут, точно козлы по лужку, могут так завести, и не сразу вспомнишь, с чего думать начал. Так и на этот раз, вдруг стал вспоминать, как сам в Козельск попал. Это было после страшной свары между братьями-князьями. Как умер Всеволод Большое Гнездо, так и начались беды. Вернее, беды начались раньше, когда он вдруг объявил наследником не старшего Константина, а второго — Юрия. На свой взгляд великий князь сначала рассудил справедливо — Константина назвал своим наследником, а Юрию (Георгию) отдавал Ростов, старший Константин становился великим князем во Владимире и Суздале, а Юрий получал богатый ростовский удел, где пока правил старший брат. Юрий согласился, а почему бы и нет? Послали за Константином, чтобы приехал и принял присягу владимирского люда как новому великому князю.
Но неповиновение пришло откуда не ждали, заартачился Константин, мол, великое княжение и так за ним по праву, как за старшим, а Владимир и Суздаль требовал себе в придачу к Ростову. Много сыновей у Всеволода было, оттого и прозвище такое получил, князь надеялся, что будут дружны меж собой, но просчитался. И сделал самую большую ошибку в своей жизни. Константин требовал, чтобы ему, как старшему, досталось все, а он сам, мол, после братьев не обидит. Отец принял другое решение — он отдал княжение Юрию.
Константин воле отца не подчинился, уехал в Ростов, так и не признав брата великим князем. Через четыре года после смерти Всеволода Большое Гнездо на Липицком поле сошлись дружины братьев-князей Константина и Юрия. Остальные братья встали на сторону того или другого. Юрий был наголову разбит, бежал в одиночку на случайно пойманном коне. Но и Константину долго сидеть на великокняжеском престоле не пришлось, умер всего через три года, оставив Ростов сыну Васильку Константиновичу, тому, что не успел к битве на Калке и остался жив. Великим князем снова стал Юрий Всеволодович, но Русь это не успокоило, она продолжала бурлить, причем вся, не только Владимиро-Суздальская. Князья нападали друг на друга, бились за уделы, сжигали города, разоряли веси, уводили в полон людей… Иногда хуже половцев. И не было от этой беды спасения.
Вот когда пришлось бить на Липицком поле своих же, русских, Федор и задумал уйти из дружины совсем. А потом ранили, и вовсе появился повод отказаться от службы даже у горячего, старавшегося быть справедливым Василька. Уехал в занятную крепостицу, так ладно поставленную на Жиздре. Старый воевода с удовольствием принял Федора, сделал своим помощником, чувствовал, что недолго землю топтать осталось, был рад передать свои знания, а умений у нынешнего воеводы и самому не занимать, много боев прошел.
Крепостица оказалась городом, и немаленьким, принадлежала вроде Черниговскому княжеству, но была на самой границе с Рязанским. От соседей частенько наведывались желающие поживиться, но их быстро отвадили. Всего через год Федор стал воеводой Козельска. Молодой князь во всем слушал опытного наставника, а уж когда князь погиб, так дела и вовсе перешли в руки Федора. Княгиня с сыном все больше сидела в тереме, обливаясь слезами. Однажды Федор сказал, мол, княгиня тоскует, на что Анея резонно ответила:
— Плачет. Тоскуют по кому-то, а плачут по своей доле. Молода еще, а что ее ждет? — И тут же добавила, совсем как Лушка: — Не была бы дурой, замуж бы выдали. А она Иллариона наслушалась, судьбу свою оплакивает, будто только ее муж и погиб на всей земле.
Сама Анея судьбу оплакивать не собиралась, о муже говорить запретила, но вдовью долю менять не собиралась, а ведь было ей всего-то три десятка годков. На вопрос брата, не рано ли состарилась, резко ответила, что стариться не собирается, а свое отлюбила так горячо, что на других уже и сил не осталось. В этом была правда, у Анеи горячая любовь была с князем Ярославом Всеволодовичем, братом Юрия и Константина. Только у того семья и женка хорошая. Княгиня Феодора немало слез пролила из-за этой любви, хотя Анея ни на что не претендовала, она отдавала свою любовь щедро, так весеннее половодье поит землю. От Ярослава и Лушку родила, хотя к тому времени уже вышла замуж. Ее муж Михайло также без памяти любил Анею, знал, что тяжела, знал от кого, но ни разу не попрекнул и сколько жил с ней, столько звал Лушку своей. Анея родила еще троих — двух мальцов и Любаву. Сыночки не выжили, в год, когда свирепствовал мор, померли, а Любава вон ничего. Михайло погиб, говорили, что по княжьей воле, хотел Ярослав вернуть себе Анею, потому как своя женка в монастырь ушла, не выдержав мужниных измен. Тогда Анея спешно собралась и приехала к брату. Князь страдал недолго, мало ли других баб красивых есть? А Анея прочно осела в Козельске и принялась командовать.

Долго размышлял воевода Федор над своей и сестриной жизнью, злость прошла, но сердце все равно не желало успокаиваться, словно что-то предчувствуя. Воевода очень не любил вот такое ощущение, оно явно говорило о приближении перемен, а ныне перемены ничего хорошего не несли.
Вдруг Зверь всхрапнул, но не особо беспокойно. Федор прислушался, показалось, что где-то впереди на дороге люди. Похлопал коня по шее, чтобы тот не подавал голоса, соскочил и потянул за собой в лес. Но голос показался знакомым… Вятич! Так и есть, сотник предупреждал, чтобы держались за ним след в след, потому что может быть рассыпан чеснок.
Федор рассмеялся, крикнул:
— Нет чеснока, Вятич, не бросали еще!
— Эгей, Федор Евсеевич, ты ли?
— Я.

Козельск был потрясен нашим появлением и особенно нашими рассказами. У меня болела щека, потому что приходилось раз за разом повторять о сожженной Рязани, о том, как город защищался, как много воинов в татарском войске. Я пыталась сказать, что это не татары, а монголы, но меня почему-то не слушали.
Зато с удовольствием слушали рассказы о героизме Евпатия Коловрата и его дружины. Стало не по себе, внимают, раскрыв рты, словно мы сказки рассказываем, а не страшную быль, которая завтра может повториться в Козельске.
Лушка, конечно, больше всего ахала по поводу моей раны. Отец хмурился, а для Анеи главным было то, что я жива. Тетка сурово высказала за то, что осталась, а не ушла, как обещала.
— Если бы не Вятич, что с тобой было бы?
— Сдохла бы.
Обе сестрицы вытаращили на меня глаза, я усмехнулась: стала грубо разговаривать? А вы повоюйте с мое, посмотрим, останется ли у вас хоть чуть вежливости.
Но самое большое потрясение все испытали даже не от мужской одежды, в которой я явилась, не от раны на щеке, а от моих стриженых волос. Я настолько привыкла к короткой стрижке (если мое орудование ножом можно назвать стрижкой), что сняла шапку, не задумываясь. Все замерли, первой отреагировала Лушка:
— Ой, Настя… а где… коса?
Я вдруг вспомнила, что отрезала ее, дернула плечом:
— Отрезала в Рязани. Там убили всех, понимаете, всех, осталась только я, и то случайно, просто упала со стены на трупы и оказалась ими завалена. Потом сидела в обнимку с мертвяками три дня, пока татары из города не ушли, а потом пробралась на Николин двор и увидела перебитыми всех. Там же убила татарина, отрезала волосы и дала слово, что буду Николой до тех пор, пока не убью всех татар.
Челюсти и глаза моих родственниц вернулись на место не сразу. Теперь они уже просто не знали, на что сначала обращать внимание — на мою прическу а-ля воробей, на жуткие рассказы о защите и сожжении Рязани или на то, что я сидела с трупами несколько дней.
Анея шагнула ко мне:
— Бедная девочка, сколько же ты вынесла…
А мне самой это самое сидение с трупами казалось таким давним, словно прошел не месяц, а все десять лет. Потом была еще дружина Коловрата. Когда мы очень успешно били татар, так успешно, что им пришлось развернуть против полутора тысяч человек целое огромное войско и даже бросить камнеметные машины! Хотелось рассказать именно об этом, о том, что Батый испугался нас, что татар можно бить, пусть не в поле, пусть не всех сразу, но хотя бы тысячами, сотнями или просто десятками, но бить.

Это же я постаралась объяснить и отцу. Тот был в ужасе от моего вида — шрама и коротких волос, а по поводу битья татар покачал головой:
— Вы с Вятичем словно сговорились. Он так же твердит.
— Да не сговорились, а воевали вместе. Вместе в снегу ночами сидели, вместе татар рубили, вместе каверзы придумывали.
— Настя, каково слушать про твои бои… Андрей сказал, что ты на лучшем счету у Евпатия Коловрата была. И татар с десяток уничтожила.
— Больше. И в Рязани нескольких. Но у Евпатия все так воевали, иначе татары бы нас не испугались.
— Как поверили-то, что ты парень?
— Вятич помог.
— Я с него спрошу еще! Это надо же придумать — девку в парня переодеть и воевать заставить!
— Заставить? Попробовал бы не дать! Первого татарина я обварила кипятком на стене, другому вспорола ножом горло, еще двух зарубила, прежде чем меня саму столкнули вниз. А потом убила еще одного, когда он чуть не убил меня уже в мертвой Рязани. Знаешь, отец, что самое страшное? Там не было белого снега, только черный и красный. Разве я могла после этого просто вернуться в Козельск? Я взяла меч, отрезала косу и назвалась Николой, поклявшись убивать и убивать этих гадов, пока смогу держать меч в руках.
Сзади раздался всхлип, мы даже не заметили, что в открытой двери стоят наши женщины и тихонько слушают. Все же мои рассказы отцу были куда жестче, чем им. Не могла же я Лушке рассказывать о том, каково это — пропороть горло человеку засапожным ножом. Или видеть, как вылезают на лоб глаза у ошпаренного мной татарина на стене. Или как вытаскивать меч из живота убитого врага.
Кажется, отец понял, что Вятич просто не мог не взять меня в дружину. Во всяком случае, Вятичу он ничего высказывать не стал, я потом нарочно расспрашивала сотника.
Привыкать к мирной жизни оказалось довольно трудно. Я не стала снимать мужскую одежду, только выстирала и напялила снова, и шапку почти не снимала, разве что дома, когда видели только мои. У Трофима тоже от моего вида был шок, он долго крякал, вспоминая мою косу, разводил руками:
— Ну, оно, конечно, что ж…

Следующей сложностью с отцом снова оказался вопрос о моем замужестве. Увидев перед собой Андрея, он, кажется, едва не рухнул. Раненая стриженая дочь и ее жених рядом. Но когда Андрей стал хвалить меня как воина, сердце воеводы чуть оттаяло. Однако как теперь выдавать замуж вот этакое взъерошенное сокровище?
— А никак! Я не собираюсь замуж за Андрея Юрьевича. Но не потому, что он меня не берет, а потому, что он женится на Лушке, а я пойду замуж за князя Романа Ингваревича!
Анея блеснула глазами:
— Успела сговориться?
— Да.
— Ты поэтому в Рязани сидела?
— Да.
— Подожди, подожди, за какого князя? — прищурил глаза отец. Такого поворота событий он явно не ожидал, дочь оказалась не только строптивой, но и шустрой. Оставили на полмесяца без пригляда, успела повоевать, от одного жениха избавиться, а другого завести.
— Романа Ингваревича Коломенского.
— Это как же?
— А вот так. — Я вздохнула. — Если, конечно, живы останемся и я, и он.
— Что говоришь-то?! Что дурное говоришь? Он останется жив, только как его теперь искать?
— Если останется, то приедет в Козельск.
— Тебя сватать? — взвилась сестрица.
Интересно, почему она почти не обратила внимания на то, что ее саму тоже будут сватать? Переведя глаза на тетку, я поняла — Лушка просто в курсе дела в отношении Андрея. Ну ничего себе! А разыгрывали тут передо мной историю с моим будущим замужеством… Может, Анея меня нарочно в Рязань повезла, чтобы кого другого найти взамен Андрея? От тетки всего можно ожидать.
Странно, там далеко на Оке шла война, ржали кони, лязгало оружие, лилась кровь, кричали и умирали люди, а здесь, в Козельске, мы вели разговоры про сватовство и смену женихов. Бред!
— Пока все не закончится, ни о каком замужестве речи не может быть!
— Да кто спорит-то? — почти обиделась тетка.
Нет, они не могли понять всего надвигавшегося ужаса. Они не готовы к такому, они спят, как спала я, пока не увидела перед собой татарскую конницу и не завизжала во все горло от страха. Только бы не было поздно, когда проснутся. И словно услышала голос Вятича:
— А мы на что?
Я твердо решила завтра же начать активную агитацию за то, чтобы стряхнуть сонную дурь.

Дружина Романа Ингваревича действительно свернула по какой-то речке, потом были еще речки, лесная дорога, потом снова река, а потом уже наезженная дорога… Живач махнул рукой на восход:
— Там Рязань, а нам направо.
Вздохнув, повернули направо.
Живач знал свое дело, в середине четвертого дня они уже въехали в сосновый лес, здесь Роману ничего объяснять не было нужды, он сам знал, что за лесом Жиздра и Козельск.
Только теперь князь вспомнил о Насте. Где она, уехала ли, доехала ли, жива ли? Эта беспокойная боярышня могла остаться в Рязани, с нее станется. Роман нутром чувствовал необычность девушки, она словно бы и своя, русская, родная, а вроде как чужестранка. Анея сказала, что эти странности после падения с лошади. Мало ли кто с кобыл падает, не всем же после того будущее открывается. Но какой бы ни была странной дочь козельского воеводы, князь понимал, что ни забыть ее, ни смириться с ее замужеством с Андреем не сможет.
Где сам Андрей-то? Фома, примчавшийся от Евпатия, был настолько плох, что его пришлось отправить в весь, чтобы отлежался. Про Евпатия рассказал, а про Андрея Роман и спросить не успел. Евпатий умница, как почуял, что дальше людей терять будет впустую, молодежь с кем-то в Козельск отправил. Верно, ни к чему молодежь зря класть, она еще пригодится с Батыем биться, татары на Руси не на день, эти пока все не пройдут, не уйдут с Земли Русской.
«А мы, что ж, позволим им всю Землю Русскую пройти?!» — возмутился сам с собой Роман Ингваревич.
Все это время он старательно гнал от себя мысли и о девушке, и о том, кто остался жив, а кто нет. Видел, как рвались татары к воеводе, как посекли его, как радовались, видно, и впрямь им не давал покоя стяг самого Романа. Это позволило князю выскочить на какого-то хана, по обличью понятно, что не сотник, скорее темник. Удачно получилось всадить в него копье Коловрата! Возникшая паника дала возможность рвануть всей дружине. Конечно, прорвались не все, но многие. И теперь за Романом к Козельску подходила довольно большая сила.
Знать бы только, куда после Коломны пойдет Батый. Если на Владимир, так там великий князь, ему есть кем обороняться, а еще лучше, если войско поделится, тогда их разобьют по частям. Только бы не бежали, как Всеволод Юрьевич…
Про себя и своих людей Роман знал, что переведут дух в Козельске, поймут, куда пошел Батый, подновят оружие, наберут новых стрел — и снова в бой, где бы татары ни были.
Они выскочили на берег, когда уже начало темнеть. Роман глянул на стену Козельска и замер. Нет, этого, конечно, не могло быть, но как же хотелось, чтобы было именно так: на стене стояли невысокие фигурки, не то два паренька, не то две девки… Сердце-вещун крикнуло: «Настя!», а разум возражал: «Не обманывай себя».
Князь сделал знак, чтобы остановились, в Козельске послышался набат, пусть поймут, что свои, не то могут встретить стрелами… Лед на Жиздре прочный, да только глядеть надо в оба. Князь хорошо помнил, что воевода Федор Евсеевич любитель под снег лошадиную погибель — чеснок — накидывать. Отправил вперед троих, чтобы покричали, что свои. Но там — видно — и так поняли бы, со стены приветно махали.

Сердце с утра не давало покоя, оно словно рвалось куда-то. Шрам еще не поджил и сильно болел, Вятич разводил руками:
— Терпи, Настена, если дам попить, чтоб не болело, спать будешь, но заживать станет дольше.
Анея подтвердила и добавила:
— А ты в тереме не сиди, пусть ветерком обдувает, скорее затянет.
Этого еще не хватало, чтоб я перед всем Козельском своим уродством хвастала!
Но в тот день я отправилась вместе с Лушкой на стену, смотреть в сторону Оки — не едут ли. Если князь будет уходить к Козельску, то по Оке, как же иначе? Поэтому мы проглядели появление всадников из леса. Первой заметила Лушка, она просто была не в состоянии даже стоять спокойно, потому повернулась к Жиздре и вдруг заорала не своим голосом:
— Вон! Вон!
Моя рука невольно потянулась к ножнам за мечом. Но, оглянувшись туда, куда показывала Лушкина рука, я чуть не вскрикнула. Там была дружина Романа и сам князь впереди. Даже не разглядев глазами, я узнала сердцем!
На звоннице загудел набатный колокол, на стену бегом взбирались дружинники, бежал Вятич. Чтобы козляне не успели испугаться, я заорала со стены:
— Наши едут! Князь Роман с дружиной!
Сначала была радость, но потом пронзило понимание, что им просто удалось снова прорваться сквозь татарские ряды, значит, битва проиграна? А чего ты ожидала, ведь под Коломной русских разбили? И вдруг… Мои ноги подкосились, Лушка едва успела удержать, потом подхватил Вятич:
— Ты чего?
— Там Роман?
— Да.
— Его голову должны были принести Батыю на острие копья.
Лушка, услышав такие речи, ахнула:
— Кто?!
А Вятич спокойно пожал плечами:
— Значит, не все так, что-то можно изменить.
Я вцепилась в его руку. Неужели прошлое все же начинает меняться?! Это давало такую сумасшедшую надежду, что стало даже страшно. Сотник почти грустно покачал головой:
— Только в частностях.
Мы не обращали внимания на таращившую глаза Лушку.
Вятич помог мне подняться.
Внизу навстречу князю с остатками его дружины уже выехал Андрей. Они о чем-то говорили у воды, потом Андрей кивнул в сторону стены, где стояли мы, Роман поднял голову, явно ища глазами меня среди высыпавших туда козлян. А у меня начала расти паника, я же совсем забыла о своем шраме, что если он оттолкнет Романа?! Конечно, оттолкнет, кому приятно смотреть на девушку, у которой общипанный вид и рубец на щеке? На глаза от отчаяния выступили слезы.
Немного погодя князь со своими воинами был уже в крепости. Им навстречу вышел отец, они обнимались, тоже о чем-то говорили, а я поспешила в дом, не в силах бороться со своим отчаянием. Лушка шлепала следом, не зная, чем меня подбодрить.
Мысли были хуже некуда. Роман не бросился сразу ко мне. Что это могло значить? Забыл? Передумал? Или Андрей успел ему сказать о том, что случилось? В любом случае это означало крах всего. Да и без рассказов что я из себя теперь представляла? Таких невест не бывает.
Но я вскинула голову, если бы снова пришлось обрезать волосы и получить ранение, но воевать в дружине Евпатия Коловрата, я поступила бы точно так же. Горько, конечно, но променять боевое братство и возможность мстить за погибшую Рязань на счастливое замужество я не могла. Пусть я не выйду замуж, пусть я останусь девой, Девой Войны! Это моя судьба, и мне не надо иной!
Я не замечала, что Лушка вглядывается мне в лицо со слезами. Сестрице было меня явно очень жаль, а мне жалко их, не знающих, что такое гибель и смерть, что такое месть, правая, святая месть. Да, месть бывает и святой!
И вдруг дверь распахнулась, и в нашу горницу вошел… Роман. Лушка мгновенно с каким-то писком метнулась прочь. Я поднялась с лавки. Князь подошел ближе, встал передо мной.
Его глаза с болью смотрели на красный шрам на щеке, рука потянулась коснуться и остановилась, словно не решившись это сделать.
Я медленно потянула с головы шапку, волосы привычно затопорщились.
— Видишь, какая я стала…
Губы Романа тронула легкая улыбка, прижав к себе, князь тихонько прошептал в ухо:
— Все равно красивее всех!
— Ну да…
Я все же разревелась.
— Э… э? Мне рассказывали, что ты смелый воин, а ты плакса? Татар не боялась, а меня боишься?
В ответ звучный всхлип носом:
— Я страшная…
— Ты? Когда ревешь, то да. Перестань плакать, я тебя люблю, а волосы отрастут. Зачем обрезала-то?
— Я Никола, взяла имя убитого родственника и косу отрезала, чтобы в дружину взяли.
— Неужели Евпатий не догадался?
— Нет, никто не понял. Мне Вятич помог…

Потом были еще долгие разговоры, Роман рассказывал, как погиб Евпатий Коловрат, как татары были вынуждены бить камнеметами горстку оставшихся в живых дружинников боярина, как один из пяти выживших примчался к Коломне страшно обмороженным, чтобы рассказать все и привезти копье Евпатия, как это копье все же нашло свою цель — убит какой-то важный татарин…
— Это Кюлькан.
— Кто?
— Это Кюлькан — младший сын Чингисхана.
Тут я сообразила, что для них и имя Чингисхана ни о чем не говорит, пришлось объяснять про Потрясателя Вселенной и его детей и внуков.
Рассказ так увлек Романа, что он не сообразил спросить, откуда я знаю про Кюлькана.
Пару дней дружине было решено дать на отдых, а потом предстояло решить, как быть дальше.

Глава 8

Меня вдруг невыносимо потянуло к Ворону. Понимала, что опасно, что могу заблудиться, не найти, все же мы бывали там только летом, а зимой все вокруг выглядит иначе, что могу попасть волкам на обед, наткнуться на рысь или вообще заблудиться навсегда, но пошла.
Улизнуть от Лушки, снова ходившей за мной хвостом, удалось с трудом. Боялась ли? Конечно, но шла почему-то уверенно, а ведь пробираться пришлось по пояс в снегу. Лес стоял совершенно незнакомый, тихий в безветрие, дятел долбил сосну где-то очень далеко, а слышно на всю округу. С большой еловой ветви вдруг ухнул пласт снега, видно, вспорхнула какая-то птица. Пошуршало — и снова тихо…
К собственному удивлению, поляну Ворона я нашла и уже на подходе поняла, что он там, потому что над верхушками деревьев поднимался легкий дымок, видно, волхв топил печь. Раздвинув те самые кусты, которые прятали поляну, я сразу увидела Ворона, явно ожидавшего меня.
— Здрав будь.
— И тебе здоровья. Проходи, гостьей будешь.
О, дожилась, волхв уже гостьей величает, а раньше и разговаривать не хотел. Я вспомнила, что Ворон может читать мысли, но думать все равно не перестала, настолько привыкла к присмотру Вятича, что не обращала внимания, в конце концов, я ничего плохого не думала.
Я остановилась посреди поляны, не зная, что делать и говорить. Зачем, собственно, пришла? А ни за чем, потянуло — и все тут.
— Иди, иди в избу, не мерзни, вся вон в снегу. Я тебя взваром напою.
Нет, Ворон разговаривал со мной явно иначе, чем летом, он не насмехался, был дружелюбен.
— Ты звал меня?
— Звал.
Значит, это был его зов. Ну что ж, посмотрим, что теперь скажет волхв Ворон.
Я старательно отряхнула снег с одежды и обуви и шагнула в избу, низко пригнувшись, чтобы не посадить шишку на лбу.
Внутри было почти темно, во всяком случае, после яркого зимнего дня глаза не сразу привыкли к полумраку, но когда привыкли, я усмехнулась — на лавке сидел Вятич. Дышалось в избе на редкость хорошо, как-то пряно и легко одновременно, голова мгновенно стала ясной и свежей, усталости от пробивания через снега не было совсем.
— Вятич, не мог сказать, что идешь сюда? Я бы с тобой пошла.
— Зачем?
— Но ведь зачем-то я пришла?
Сотник пожал плечами:
— Я не знаю.
А у меня вдруг внутри похолодело, да нет, даже не похолодело, а просто помертвело, мелькнула страшная мысль, что это не Вятич, а какая-нибудь его видимость! Еще мгновение — и я бы набросилась на волхва с кулаками, требуя, чтобы он вернул МОЕГО Вятича! Даже воздух в легкие начала набирать для вопля, но остановил голос Ворона:
— Это Вятич, не пугайся.
Сотник удивился:
— А она испугалась?
— Да, Насте показалось, что я тебя подменил какой-то видимостью. Вятич, а ведь еще чуть — и она меня за тебя растерзала бы.
Глаза Ворона смеялись. Вятич недоуменно переводил взгляд с отца на меня:
— Ты что?
Было непонятно, к кому он обращается, но ответила я:
— Действительно показалось, что это не ты.
— Пойдем на свет, чтобы сомневаться перестала.
— Ни к чему, — волхв поставил на стол большую свечу, стало светло. Излишне светло, даже большая свеча не могла дать столько света. Понятно, волховские штучки, но меня это не беспокоило, пусть себе развлекается.
Присела ближе к горячей печи, все же замерзла, пока пробиралась по снегу.
— Сними тулуп, накрой им ноги, спиной прижмись к печи и руки тоже прижми. Быстрее согреешься.
Вот теперь я узнавала своего Вятича, заботливого и толкового.
Ворон протягивал мне горячее питье:
— Пей.
Питье было вкусным, в меру горячим и отлично согревало. Ворон сел на лавку рядом с Вятичем, и я вдруг подумала, что они совсем не похожи, только глазами, но они здесь у всех голубые или синие, других мало.
— Настя, тебе пора…
— Куда?!
Ворон усмехнулся:
— Появившись на этой поляне впервые, ты просто требовала, чтобы я отправил тебя обратно.
— А сейчас не хочу! Я не игрушка, то сюда, то обратно.
Мысленно усмехнулась: начни еще качать права, напомни, что ты человек, упомяни про гуманное отношение, Страсбургский суд…
— Зачем тебе оставаться, здесь война, опасно, ты и так много сделала и испытала.
— Что сделала? Рязань пала, Евпатия убили, осталось только Козельску пасть и все.
— Настя, ты полгода здесь, хочешь завязнуть еще на полгода?
— Ух ты! Я уже полгода здесь? Даже не заметила, как пролетели.
— Понравилось? — Глаза у Вятича — как всегда — смеялись.
Ворон был более серьезен:
— Сейчас есть возможность вернуться, следующая будет нескоро.
— Ни фига, я еще Батыя не убила! Вот убью, тогда возвращайте!
Кажется, я переорала даже Любаву. Вятич смеялся:
— Видишь, с кем дело иметь приходится?
— Сам притащил, сам и мучайся!
До меня дошло окончательно: тот, кого я так искала столько времени, чтобы вернул меня обратно, все время был рядом. Я приставала к Воинтихе, к Ворону, даже к Анее, а надо было давно догадаться про Вятича. Сказал же Ворон, что владеть мечом научат вместо него, а научил кто? Вятич. И берег меня пуще своего глаза тоже он. А почему берег? Потому что погибнуть моей глупой голове никак нельзя, он обязан меня вернуть в целости и сохранности туда, где взял.
Но если Вятич меня сюда переселил, то в его власти оставить? Я уперла руки в бока:
— Так то, что я здесь, твоя работа? Значит, до тех пор, пока я не убью Батыя, не смей возвращать обратно, слышишь?!
И вдруг Вятич словно сдался, он проворчал:
— Если и оставлю, то не из-за Батыя…
— А из-за кого?
— Ты князю согласие дала?
Я вздохнула:
— Дала.
— Настя, ты о чем думала?
— А вот я останусь и замуж за него выйду, когда Батыя убьем!
Ответом был только вздох.
Потом Ворон занялся моей раной, я не сопротивлялась, полностью доверяя волхву. И не пожалела, на месте раны действительно остался только красный рубец.

Обратно Вятич вел меня совсем другой дорогой, которая оказалась много короче и удобнее. Но он же посоветовал:
— Сама больше туда не ходи, этот путь закрыт. Слышишь, Настя, не рискуй. Я оставляю тебя здесь вовсе не для того, чтобы ты сложила свою буйну головушку где-нибудь в кустах.
— Ты мне поможешь убить Батыя?
— Дался тебе этот Батый, без него заняться нечем?
— Но он разоряет нашу землю и сжигает наши города!
— Настя, это будут делать и без Батыя, куда важнее заставить их из этой земли убраться и научить больше сюда не соваться.
— Как это сделать?
— Надо превратить их жизнь в кошмар, выманить к Козельску и заставить здесь жрать кору с деревьев.
— Как ты их заставишь?
— С голоду. Вспомни, они под Козельском будут сидеть пятьдесят дней. Думаешь, почему? Даже самая сильная крепость не может так долго сопротивляться, надо просто точно рассчитать время, когда их сюда привести.
Я все равно не понимала.
— У Козельска есть месяц, когда к нему не подойти и от него не уйти. Это время половодья. Если загнать татар в эту ловушку, то им придется сидеть и есть кору с деревьев.
— Они конину едят.
— Тем лучше, сожрут своих лошадей, легче их бить будет. Каждая потерянная лошадь — это потерянный всадник. Ты же помнишь, как била коней сама.
Это я помнила, но, оглянувшись вокруг, засомневалась, вокруг стоял укутанный снегом и замороженный лес.
— До половодья еще так долго.
— Как и положено — с конца марта по май. В самом начале апреля вода подниматься начнет, надо успеть до этого времени. Это уже скоро, нам же еще надо догнать, найти, испугать и заставить пойти за собой.
— Вятич… но ведь Козельск погибнет. Неужели это мы приманим сюда монголов, чтобы они вырезали весь город?
— Значит, надо суметь приманить, а город спасти. Вернее, горожан, стены можно и восстановить.
— Все равно я его убью.
— Тьфу ты! Думай вон лучше о князе, чем о Батые.
— Откуда ты про князя знаешь?
— Настя, ты столько раз меня спрашивала, спасутся ли наши под Коломной, что если бы и не знал, догадаться нетрудно.
— А все же знал?
— Анея сказала.
Мы уже пришли, и я встретила настороженный взгляд Романа, ему явно не слишком нравилась моя дружба с Вятичем. Глупый, Вятич мне брат, старший брат, с которым не страшно и очень надежно.

Нам долго рассиживаться нельзя, потому пошел разговор об оружии, смене коней, запасных лошадях, о сборах в дорогу.
— Я с тобой!
— Куда? — изумленно уставился на меня Роман.
— Батыя убивать.
Мне было даже странно, что он спрашивает. Сам-то не на курорт небось.
— Настя, то не женское дело, здесь, в Козельске, жди.
Видя, что я не собираюсь соглашаться, князь даже головой помотал:
— Виданное ли дело, чтобы боярышня воевать ходила?
— Я воевала! Вятич, скажи ему, я же воевала!
Но сотник вдруг тоже помотал головой:
— Настя, Роман прав. В Козельске тоже есть много чем заняться. Будешь вон моих мальчишек учить, пригодится.
— Мальчишек, говоришь? Нет, я поеду вместе с дружиной! У меня боевой опыт, какого у твоих мальчишек нет и быть не может. Я полтора десятка татар убила, не считая тех, что в Рязани. — Мой напор был таким, что князь готов был сдаться, и тут я сама все чуть не испортила, начав уговаривать. — Ну Роман, ну миленький, возьми меня с собой, а? Я правда мечом биться уже хорошо могу, и волосы вон обрезаны…
Анея, не сумев сдержать улыбку, отвернулась. Лушка в этот миг даже шею вытянула, чтобы чего не пропустить, глазами она просто поедом ела князя. Я понимала, что это значит, стоит ему согласиться, и от моей сестрицы не отвяжется тоже. Но я — это одно, а Лушка совсем другое.
Роман, почувствовав мою слабину, тут же дал задний ход:
— Нет, сиди в Козельске.
Но он в отличие от Анеи и Вятича просто не знал, с кем связался, я немедленно уперла руки в бока и заорала:
— Что?! Ты смеешь отказать Деве Войны?!
— Кому? — опешил Роман.
— Да, я Дева Войны!
Глаза Лушки почти покинули пределы ее век, они уже определенно таращились на меня со лба. Но на такие мелочи, как изумление моей сестрицы, в данный момент обращать внимание не стоило. Однако сзади раздался насмешливый голос Вятича:
— А ты разве не Никола?
Я замерла всего на миг, снижать напор нельзя, махнула рукой:
— Одно другому не мешает.
Вятич замотал головой:
— Лучше соглашайся, князь Роман, все равно же поедет.
— А кто ее глупую голову там беречь станет? — усмехнулась Анея.
— Я, кому же еще.
— Ой, Вятич, миленький, береги мою глупую голову, пожалуйста, мне с тобой так спокойно…
— Если ты пообещаешь мне слушаться.
— Обещаю! — Самое идиотское, что я могла сделать, — встать по стойке «смирно» и приложить руку к воображаемому козырьку. Что я и сделала, вызвав полнейшее изумление у всех.
Анея махнула рукой:
— Вот навязала на свою голову.
— Анеечка, миленькая, ты сделаешь для меня оберег?
— А твой где?
— Я… мы Коловрату отдали.
На вопросительный взгляд Анеи Вятич ответил согласным кивком. Роман стоял, переводя взгляд с одного на другого, потом не выдержал:
— Что это вы Коловрату отдали?
— Анея мне оберег против стрел и мечей сделала, я его Евпатию отдала. Кажись, помогло.
Мысленно я отметила, что стала говорить, как все, во всяком случае, дома, в Москве у меня выражения «кажись» не наблюдалось.
— Вот в чем дело… Значит, и у меня тоже… Анея Евсеевна, а еще сделать можешь?
— Сколько смогу — сделаю, но не на всех.
— Настя, но если ты будешь сама под меч головой лезть, никакой оберег не поможет. У тебя цель была, выжить, и оберег пригодился. Он бесполезен для тех, кто зря рискует.
— Вятич, я не буду рисковать зря, обещаю. Я в Рязани слово дала убить Батыя и пока не сделаю это, не остановлюсь.
Роман усмехнулся:
— Так тебя к Батыю и пустили.
— Но ты же убил Кюлькана?
— Батый не Кюлькан, он в бой не полезет.
— Откуда ты знаешь?
— А откуда ты знаешь, что я убил и что это был Кюлькан?
— Знаю!
— Ох и язык у тебя, Настя.
— Вот лучше не спорить, а согласиться меня взять в дружину. Я там болтать не буду! — быстро заверила я.

Собирали нас основательно. И оружие подновили, кому требовалось, и коней дали хороших, я оставила себе Славу, с которой мы подружились, а заводной все же взяла Зорьку. Кобылы между собой не слишком дружили, но я с ними не церемонилась. Главное, что кузнецы день и ночь подгоняли под нас железные маски, которые здесь называли личинами. С моей Микула старался особенно, она не должна была задевать шрам, иначе ношение ее превратится в муку, а рана снова откроется.
Распределив дружинников по десяткам, каждому определяли, что везти из клади, обоза-то не будет, значит, все с собой. На десяток брали медный котелок для варева, еще один чуть поменьше с узким горлом — для взвара, скручивали кожаные, пропитанные жиром, чтобы не промокали, палатки, по одной на десяток, спрячут, если уж очень сильная метель или дождь, в старательно выделанных желудках медвежий и гусиный жир, отдельно вяленое мясо, умопомрачительный запах которого стоял над всем Козельском, в мешочках сушеные яблоки и груши, не все же водичку пить, сушеная рыба, полбяная мука, чтобы было чем варево заправить, и какие-то порошки. Я поинтересовалась, что это, Анея показала:
— Корешки разные сушеные, морковь, репка и травы. Дичину набьете, а вот чтобы не на одной убоине сидеть, вам и пригодится.
Отдельно много раз завернутая соль.
Были травы и для лечения ран и простуды, но это вез уже Вятич, кому же лечить, как не ему? Нашлись и какие-то штыри, по одному на десяток. Оказалось — для костра, чтобы было на что котелок повесить.
Распоряжались всем опытные охотники и воины, много ходившие в походы. Они же дали стрелы не для татар, а для охоты, топоры с собой, чтобы не мечами сучья для костров рубить, и еще много что. Были даже меховые мешки.
— А это что?
— Спать на снегу не следует, ты в такой залезешь — и хрен тебя холод возьмет!
Я слушала объяснения Трофима с усмешкой, спальные мешки получается… Война со всеми удобствами, мы в дружине у Евпатия и близко того не имели, а татар били за милую душу. Вятич возразил:
— Не имели потому, что не имели возможности собрать. Но лес мечами все равно не рубили, топоры, котлы, запасы крупы были. У хорошего воеводы все всегда при себе. Учись.
— Чему, быть хорошим воеводой?
— А хотя бы и так!
— Мерси, конечно, только я лучше за твоей спиной.
Вятич моему «мерси» не удивился (хорошо, что Лушка не слышала), усмехнулся:
— Не получится, мадам. У вас же опыт? Вот и реализуйте, будете десятником.
Если бы он не сказал про десятника, я поинтересовалась бы, откуда он знает такие слова, как «мерси» или «мадам», но Вятич всегда умел отвлечь от ненужных вопросов. Услышав, что я стану десятником, я забыла обо всем остальном.
— Ты с ума сошел?! Какой из меня десятник?!
— А у кого боевой опыт и два десятка татар на счету? Кто у нас Дева Войны?
— Кто будет подчиняться, узнав, что я Дева?
Сотник пробормотал что-то о том, что про деву я бы помолчала и именно это никто проверять не станет, но потом согласился:
— Не стоит всем говорить, что ты не парень, прическу не оценят. Это надо же было так ощипать свою голову! Будешь Николой, скажем, что ты мой племянник, как раньше говорили.
— Ну и что, какой десятник из мальчишки?
— Трусишь? Если страшно, сиди дома.
— Ни фига!
— Тогда в чем дело, десятник?
Я вздохнула, сама ведь напросилась.
— Я хоть в твоей сотне?
— А кому ты еще нужна? — Глаза сотника снова смеялись.
— Я могу не справиться, одно дело — воевать самой и совсем другое — отвечать за людей.
Кивок:
— Если будешь так думать, обязательно не справишься. А о людях думай, как о себе, но во много раз больше. Тогда сможешь предусмотреть все. У тебя будут опытные помощники, советуйся.
— Ты нарочно меня вот так, чтобы пожалела, что осталась?
— Настя, сиди в Козельске, а? Когда придет время, Ворон заберет тебя, а потом и обратно отправит.
Я замерла. Меня душила обида.
— Ты… мне не веришь? Сомневаешься во мне? Я, конечно, трусиха и слабая, но не настолько, Вятич.
— Тогда не истери, а займись сборами своего десятка. Дева Войны, а не интересуется, что ее люди есть будут.
В следующие дни мне действительно оказалось не до вопросов, вернее, я задавала их в неимоверном количестве, но уже не Вятичу, тот только наблюдал со стороны, хитро щуря глаза. Вот значит как? Вы, господин сотник и младший волхв по совместительству, меня проверяете на вшивость? Я вам покажу! Мой десяток будет подготовлен лучше всех и лучше всех станет воевать!
В сотне действительно оказались трое опытных дружинников, много раз ходивших в походы и видевших много боев, в том числе со степняками. Остальные молодежь. Увидев своего десятника, все сначала замерли, но потом пожилой дружинник (как потом оказалось, всего-то пятидесяти лет от роду) согласно кивнул:
— Никола у Евпатия хорошо воевал. А что опыта в походных делах маловато, так мы на что?
Я выжала для своего десятка все, что можно, у нас всех были личины (сказалась личная дружба с кузнецом Микулой), одежда из закромов Анеи, даже мешки меховые почти из соболей. Но это не из-за выпендрежа, а потому, что они легче и места занимали меньше. И овса нашим коням досталось больше, и сбруи были новые, и мечи наточены, как бритвы…
Остановил мои интендантские поползновения Вятич:
— Хватит уже. Или ты собираешься половину Козельска с собой тащить? Используешь личное положение в служебных целях.
— Это плохо?
— Нет, но не перестарайся.

Отец, конечно, был против моего участия в новом походе, но когда увидел, как уважительно со мной разговаривают опытные воины, услышал слова, мол, Никола знатно татар бил, его, кажется, даже слеза прошибла. Во всяком случае, воевода быстро удалился, подозрительно выковыривая что-то, якобы попавшее в глаз.
Он проверил, чтобы я не забыла Анеин оберег, напомнил, что помогает такая защита, только если человек и сам старается уцелеть.
— Я нарочно не буду стараться уцелеть. По дури под стрелы и мечи не полезу, а вот прятаться не буду, иначе и идти незачем.
— Ладно, дочка, коли судьба тебе воевать, воюй. Нет у меня сына, дочь за него, знаю, что имя не опозоришь.
Вятич сделал еще одно очень полезное для меня дело — сменил мне меч на саблю, она куда легче и с коня воевать удобнее. Вообще, мечи на сабли поменяли многие, мы просто опустошили оружейные запасы Козельска. Но никто не жалел и не пенял.

А ведь в городе нашлись те, кто занимался вовсе не подготовкой нашей дружины и даже не Козельска, а спасением собственных пока не шкур, но запасов.
Простой Козельск во главе с воеводой и Анеей собирал в поход дружину князя Романа Ингваревича, а вот Козельск боярский да купеческий собирался сам. Собрались вечером, говорили тихо и тайно, но не об обороне города, а о побеге из него. Конечно, они не посадские, у которых избы так себе, строят не на века, зная, что враги сожгут. Но и бояре свои терема сейчас тоже не жалели, все готовы оставить, только золотишко да серебро увезти.
— Нужно отъехать да пересидеть, пока беда не схлынет. А потом вернемся в город, все новое отстроим. Только куда ехать-то?
— Я слышал, у воеводы дочка, как с кобылы навернулась, странная стала, все про будущее верно говорит. Она про Рязань точно сказала.
— Что нам Рязань, ее вон сожгли.
— Да не про то я. Настасья Анее сказала, мол, людей надо к Смоленску уводить, туда татары не доберутся. Точно не доберутся, там леса непроходимые.
— Чего же непроходимые, коли мы ездим всякий год с товаром? — возразил зажиточный купец Яким Ослядюкович.
— Вы зимой ездите, а татары туда раньше весны не дойдут, вот и завязнут. Али в Новгород надо, туда тоже не принесет, слышно, проклятых.
Новгород совсем не понравился купцам, там и своих торговцев много, они решили двигаться к Смоленску или вообще подальше, к Полоцку. Боярам привлекательнее показался Новгород. Но это не страшно, можно разбежаться кто куда, так даже легче. Главное — успеть.
А еще надо было схоронить свои богатства. Степняки они что, постоят и уйдут, ну, может, пограбят город, пожгут, но ведь сгорят дома, а то, что в землице, останется. Взялись за заступы купцы, причем сами, не доверяя холопам, копали стылую землю, зарывали свои гривны да украшения. Недаром купеческая мудрость гласит, что никому из родни доверять нельзя, ни жене, ни отцу, ни сыну, а только одной земле, коли верно зароешь, сбережет твое богатство.

На двор примчалась запыхавшаяся Лушка. Было раннее утро, но любопытная сестрица давно на ногах, ей нужно знать обо всем, что происходило в Козельске. С ходу бросилась к завтракавшему отцу:
— Бояре удирают!
— Какие бояре, куда?
— У Петра Моисеевича уже и возы уложены.
Отец, хмыкнув, поднялся из-за стола. Анея фыркнула:
— Скатертью дорога!
Я была с теткой совершенно согласна, но воевода решил посмотреть. За ним, конечно, увязалась Лушка.
— Побежали, как тараканы из горящего дома. А пусть бегут, с собой всего не увезут, а нам на прокорм останется. Купцов-то поприжать надо, чтобы хлеб да овес не вывезли. А эти пусть бегут.
Воевода бодрым шагом подошел к растерявшемуся от неожиданности боярину:
— Добрый день, Петр Моисеевич, куда это ты собрался?
— Да вот, решили родичей навестить.
— Где это? У тебя, помню, родичи в Рязани были да в Чернигове. Так Рязань татары пожгли, коли в Чернигов, так подожди чуть, я письмецо князю передам.
— Нет, в Новгород.
— Чего ты там забыл? Опасно ныне по гостям ездить, степняки вольничают, не ровен час попадетесь.
— Тьфу на тебя! Чего говоришь-то?! — взъярился боярин.
— Дело говорю. Сидел бы дома.
— Нет, решено — поеду, — Петру Моисеевичу явно надоело объясняться с воеводой. Но отец решил «добить» боярина.
— А чего в гости со всем скарбом? Куда саней столько?
Вокруг уже, привлеченный шумом, стал собираться народ. Теперь уехать втихаря не получалось, боярин взвился окончательно:
— Да тебе-то что?! Али я твой холоп, что должен ответ держать?
— Да нет, поезжай, я же об тебе забочусь, о твоей безопасности. А то подождал бы, скоро дружина татар бить поедет, так проводят, ты же прямо к ним в лапы торопишься.
— Тьфу! — плюнул боярин, буквально вскакивая в свои сани. Холоп, державший вожжи, получил сильнейший тычок в спину, чтобы поторопился. Вслед боярским саням несся хохот.
— А ты, воевода, не переживай, пусть уезжают. Чем их меньше останется, тем нам легче будет.
Сани с уезжавшими боярами да купцами потянулись, уже не таясь. Но если у бояр их богатство — земля да золото, то купцам труднее, у них многое в товаре. Кое-кто решил не терять времени даром и нажиться на горожанах. Как только начались отъезды, купцы повысили цены на хлеб. Отец созвал вече.
Народ, особенно посадские, чьим трудом и добывалось богатство Козельска, шумел вовсю:
— Вздернуть их на березах — и все тут!
— Мало нам чужих, так свои тати выискались.
Воевода гаркнул, чтоб замолчали. Голос у отца оказался таким, что я невольно вжала голову в плечи. Однако… не ожидала…
— Мыслю так: пусть едут, никто никого держать не станет. И горожанам отъезжать придется тоже, ни к чему свои головы под татар подставлять. Враг больно силен и опасен, Рязань сожгли до кровавого пепла, и нас в случае чего не пожалеют. Но не о том речь. Ехать езжайте, — он повернулся к купцам, настороженно прислушивающимся к его речам, — только без запасу. Злато, серебро, меха, все ценное с собой берите, а вот ни зерно, ни что другое мы вам не дадим.
— Не имеешь права!
— Князю жаловаться будем!
Отец поднял руку:
— Жалуйтесь, придет время — отвечу. Но только нынче лавки все открыть и все раздать. А вам, — теперь он обратился уже к горожанам, — больше надобности не брать. Особо в посад не тащить, все одно, сгорит. На том и порешим. Проводим дружину, начнем город к осаде готовить, людей уводить, ни к чему детям да старикам тут оставаться. Да бабы тоже пойдут. Но это после, а ныне всем, кто уйти желает сам, — дорога открыта. Кто останется, уже самовольничать не будет, поступать станет, как скажут.
Народ поддержал воеводу. Про бояр и купцов словно забыли. Уезжают? Пусть. Всего с собой не увезут, а что останется, будет для городской надобности.
Из Козельска в разные стороны потянулись доверху груженные сани, каждый норовил увезти как можно больше. Дружинники только зорко следили, чтобы не вывозили зерно и овес.
Но не все оказались такими, купец Вукол подошел к воеводе, протянул огромную связку ключей:
— Не суди строго, Федор Евсеевич, уеду. Страшно оставаться. А весь мой запас тут, только используй с толком, чтобы не растащили по ларям просто так.
У Вукола была хлебная торговля, соль и еще кое-что по мелочи, потому дар богатый. Конечно, он не мог увезти с собой, но и жалеть не стал. Воевода принял дар с благодарностью. Вукола и еще троих купцов, отдавших все городу, провожали совсем иначе, чем боярина Петра Моисеевича, им желали доброго пути и звали возвращаться, когда все успокоится.
Я наблюдала за всеми этими сборами и отъездами с болью. Анея, видно, заметила, поинтересовалась:
— Ты чего?
— Рязань так же собиралась. И уезжали быстро, но бездумно, не верили в смертельную опасность.
Тетка чуть подумала, потом покачала головой:
— Пока уезжают богатые, те, кому есть куда и на что. Когда вас проводим, займусь отъездом остальных. Там разговор другой будет, Настасья.
Тетка звала меня важно: «Настасья», и даже Лушку стала величать Лукерьей. Сестрица, не привыкшая к такому обращению, она сроду для всех Лушка, сначала даже не откликалась, но мать быстро объяснила, что засватанной девице не пристало быть Лушкой, точно дворовой девке.

Но вот сборы закончены, мы отдохнули, пора и в путь. Провожали нас строго, но слезно. Даже Трофим прослезился:
— Ты… это… Настасья, без надобности не рискуй. Ты девка красивая, хотя теперь и меченая, волосы отрастут, ежели голова будет… Голову сбереги.
Я вдруг подумала, что он интересно сказал, одновременно бестолково и толково. Если будет голова, то волосы на ней отрастут.
— Непременно отрастут, дед Трофим. Ты меня еще с косой увидишь и на свадьбе моей погуляешь.
— Охти тебе, Настасья. Бедовая ты девка, право слово.
Лушка долго не могла меня отпустить, все лила и лила слезы, пока на нее не прикрикнул Андрей (вот кого кроме Анеи сестрица слушалась беспрекословно!). Мы прощались во дворе, чтобы не обниматься на глазах у дружины, ведь в ней мало кто знал, что я девка.
Анея внимательно вгляделась в лицо:
— Оберег не снимай и голову зря не подставляй. Вятич поможет.
Кто бы сомневался, что Вятич поможет. Тетка вздохнула:
— Не дело затеяли, но вы оба упрямые, не свернешь. Ладно, поезжай, удачи тебе!
С отцом пришлось прощаться перед всеми, потому сантиментов не было вовсе. Воевода всем пожелал воинской удачи и возвращения.
Вот команда князя Романа — и мы уже на конях, горожане со слезами смотрят нам вслед, а копыта цокают по мосту из северных ворот. Когда мы вернемся и вернемся ли вообще? Надо вернуться, нам еще защищать Козельск, к которому мы должны (вот бред!) привести полчища монголов.
Но у меня почему-то в ушах звучала песня про Марусю со слезами из кинофильма про Ивана Васильевича, которую стрельцы распевали, уходя в поход: «Маруся… от счастья слезы льет, как гусли, душа ее поет… Кап-кап-кап, из ясных глаз Маруси капают слезы на копье!» Марусь в Козельске я что-то не помнила, а вот Лушка слезами мое оружие облила серьезно, сестрица так и не смогла поверить, что я билась мечом или колола копьем. Все рассказы об обороне Рязани и о боях в дружине Евпатия Коловрата воспринимались ею как сказка, происходившая с кем-то другим, даже шрам не убедил. Война — это так далеко и неправдоподобно…
Я подозревала, что в Козельске и вообще на Руси так много похожих на Лушку даже среди князей, для кого степняки просто набежники, достаточно спрятаться за крепкими стенами и отогнать противных меткими стрелами. Куда они денутся, постоят, пожгут посады и уйдут. Так всегда было, с чего бы теперь меняться? Свои, русские, часто жгли и разоряли куда сильнее, и в полон уводили, и убивали тоже. Мало кто понимал, что эти степняки способны не просто окружать города и жечь посады, а разбивать стены и просто вырезать всех от мала до велика. Только опыт уничтоженных Рязани, Пронска и других городов хоть чему-то научил. Но сколь же горькой была эта учеба!

Козельск остался позади, пока можно, мы держали строй, хотя, конечно, без песни про всяких Марусь. Я заметила, что Вятич искоса наблюдает за мной и моим десятком, но подавать вида не стала. Ничего, мы ему еще покажем, на что способны.
Первое время шли неразграбленными местами, в деревнях рассказывали о татарах, советовали по возможности уходить в леса. Но русский мужик не перекрестится, пока гром не грянет, слушая нас, ахали, качали головами и оставались на местах. И было понятно, что пока на околице татарские разъезды не покажутся, никто ничего делать не будет.
Но дальше пошли уже деревни, в которых попадались беглецы из разоренных мест, там слушали куда внимательнее и прикидывали, сейчас бежать или время еще есть.
Теперь нам предстояло решить, как идти самим, ведь татары разделились, часть ушла грабить Владимир и окружающие земли, потом русские дружины во главе с великим князем оказались биты на Сити, а потом Батый со своими туменами осадил Торжок, а другие царевичи рассыпались, как горох, по всей Руси, с той разницей, что горох собрать можно и он никому беды не приносит, а этих проклятущих еще поймай… Но искать очень не пришлось, они так наследили, что захочешь пройти мимо, не пройдешь. Только мы в отличие от монголов разделиться не могли, не так сильны, поэтому выбирать пришлось одно направление.
У меня перед глазами не раз вставало широкоскулое лицо с перепуганными глазами, которое я когда-то расцарапала во сне. Я должна его убить, просто обязана! Но для этого нужно до Батыя добраться.
Меня вполне поддерживали остальные. Ордынцев мы догнали довольно быстро, их было слишком много, чтобы потеряться даже на просторах Руси. Кроме того, эти сволочи оставляли за собой выжженную пустыню, можно было идти от деревни к деревне по их следу, не боясь сбиться. Пока Батый и его царевичи шли не облавой, а несколькими рукавами, их следы были хорошо видны. Оставалось только определиться, за кем гоняться.
Тут мнения разделились. Я, конечно, требовала Батыя и только Батыя, но кто я такая для дружины. Решали все князь и сотники. Роман Ингваревич твердил, что главное — заставить монголов повернуть от Игнач Креста обратно, не дойдя до Новгорода, а потому нам нужно туда. Вятич, поддерживая меня, настаивал, что без Батыя они на Новгород не пойдут, потому если задержать самого Батыя, то мы просто вынудим остальных прийти на помощь своему хану, как уже было с Евпатием Коловратом, когда Батыю пришлось развернуться и потерять несколько дней.
В этом был свой резон, и с Вятичем согласились, тем более мы знали, где Батый, а вот остальных еще нужно догнать.
И все-таки первыми, на кого мы налетели, были тумены Гуюка. У него оказались тоже ребята нехилые и страшно злые, потому что им не досталось большой добычи. Про добычу мы поняли только потом, а злость почувствовали сразу. Вот когда пригодился наш опыт ведения партизанской войны, приобретенный у Евпатия. Снова был волчий вой по ночам, дикие крики из темноты, взбесившиеся кони и еще вопли татар, которые упорно повторялись, но понять которые мы не могли. Что-то про урусов. Похоже, нас уже основательно боялись.
Разъяснил все булгарин Булат, воевавший в нашей дружине. Оказалось, татары орали «железные урусы». Вообще-то, наша дружина временами производила страшное впечатление. Дело в том, что в Козельске для некоторых сделали личины, не всем, конечно, кому успели. Мою Микула подогнал так, что я иногда забывала ее снять. Лица оставались закрытыми, и это жутко смотрелось, особенно какой-нибудь лунной ночью, когда из леса вдруг показывались этакие монстры с железными головами и начинать выть по-волчьи или орать непонятные команды.
Наши наскоки были исключительно успешными, мы вынудили тумены Гуюка остановиться, но вызывать полностью огонь на себя не рискнули, Евпатий, делая это на Оке, понимал, что погибнет, а нам погибать нельзя, нужно еще выманить татар на Козельск.
Потому, основательно попугав кешиктенов Гуюка, мы все же направились к Торжку.
Я так и воевала десятником в сотне Вятича. Вятич поручил мне троих опытных воинов еще из евпатьевских и шестерых желторотиков примерно моего возраста. Банда, надо сказать, получилась еще та. Я обучила парней орать «Й-е-ха-а!» во время нападения, пользуясь тем, что они не в пример своему десятнику отменно владели луками, показала, как когда-то нападали скифы и амазонки, и мы имели немалый успех, без конца придумывая какие-то пакости против татар. Вятич уже куда меньше следил за мной лично, видно, поверив в то, что от нечаянной стрелы меня убережет Анеин подарок, а по-глупому я лезть не стану сама.
Я действительно превращалась из глупой девчонки в настоящего воина. А почему бы и нет, амазонки же могли воевать, и весьма успешно. Правда, они готовились к этому по много лет, а я только-только освоила воинскую науку, да и то луком не владела: не хватало силы в руках. Чтобы не было ненужных вопросов со стороны остальных воинов, объяснили, как и дружине Евпатия: у Николы ранена рука, потому лук не натянуть.
Конечно, на привалах, во время отдыха, я старалась быть рядом с Вятичем. Мой десяток не обижался, они-то знали, кто я, но стойко молчали. Для всех я Никола, это вопросов не вызывало. Проблем, конечно, было много, ведь ни помыться, ни, простите, в туалет не сходить, чтобы не выдать себя. То и дело приходилось прятаться в кустах. Смех и грех, как говорила Анея.
Наш десяток дважды загонял татарских коней в болото и один раз заманил туда целую сотню. Конечно, не вся сотня, но пара десятков татарских всадников завязла в болотной жиже. По крайней мере, коней погубили, а что такое татарин в лесу без лошади? Его можно бить запросто. Один из моих дружинников был опытным охотником и бил из лука на большом расстоянии очень точно. Дважды нам удавалось, подобравшись ночью довольно близко, сбивать татарские шесты с навешанными на них хвостами и уходить. Правда, во второй вылазке Лутчич сам оказался попятнан татарской стрелой, Вятичу пришлось приложить немало усилий, чтобы справиться с его раной без последствий. На некоторое время самый меткий стрелок был выбит из обоймы, это не мешало ему учить молодежь и ходить вместе с нами в новые вылазки, только луком не пользовался.
Татары уже поняли, что это не просто наскоки маленьких группок ушедших в лес жителей деревень, после нескольких наших успешных наскоков они осознали, что позади откуда-то взялась новая дружина. Вот вам, трепещите, проклятые! Не будет вам, иродам, покоя на Русской земле.
А к нам прибились местные жители, как когда-то к Евпатию Коловрату. Бородачи знали каждый куст и ложбинку и были очень полезны в организации всяких каверз, это они подсказали скрытые под снегом болота и положенные гати, они толково объясняли, как и куда можно заманить всадников Гуюка.
Татарские кони все так же пугались волчьего воя, но теперь никак не получалось устроить волчий террор. Если на Оке нам с Вятичем удавалось навести волков на татарских лошадей, то здесь это не получалось с первого дня. Мы не сразу поняли в чем дело, объяснил местный житель: ушли лоси, разбежались зайцы, в лесу почти нет живности, потому ушли волки, лисы, рыси, им не на кого охотиться. Это и хорошо, и плохо. Хорошо, потому что татарам скоро нечего будет жрать, плохо, потому что волки не могли нам помочь. Поразмышляв, я решила, что хорошо, без волков справимся, а голод, как известно, не тетка, быстрее повернут обратно.

Глава 9

Бату-хан со своими кешиктенами остался у Торжка зализывать раны. Снова маленький город оборонялся дольше и упорнее больших, снова потеряли много людей и ничего не взяли, разрушив стены и перебив жителей. Эти урусы брали за свои жизни слишком много ордынских, если так воевать еще год, то можно остаться только с кебтеулами, безо всякого войска вообще. Сначала хана не слишком беспокоили потери, росла добыча и уменьшалось количество претендующих на нее. Бату, правда, предпочел бы, чтоб не один Кюлькан получил удар копьем, а еще и Гуюк с Мунке, но те жизнями не рисковали.
Остальные царевичи повели свои тумены в сторону большого богатого Новгорода. Выговорить это название не мог никто, называли просто «город». Знали, что там богатые купеческие запасы и сам город тоже богат, но у него крепкие стены и сильная дружина, да и горожане оружие в руках держать умеют.
Остановились в урочище, которое урусы звали Игнач Кере-сете. Пришедшие первыми топтались на месте, поджидая остальных, потому что был назначен общий совет.
Царевич Гуюк был зол необычайно, ему досталось брать Переславль на Плещеевом озере, город одолели трудно, а добычи оказалось очень мало, горожане все, что не смогли заранее унести в непролазные для конницы места, сожгли или порубили. Вообще, вот эта готовность жечь и портить свои собственные дома, вещи, даже хлеб, только чтобы не достался врагу, ужасала татар. Многие города просто не стоило брать, когда рушились стены, за ними оказывались женщины и дети, а все стоящее попросту уничтожено. Мужчины прятались в лесах и нападали при любой возможности. Захваченные в первых городах Елисани и Проне-секе пленные отказывались работать на своих хозяев, отказывались лезть на стены. Теперь редко какую деревню удавалось взять неожиданно, Русь привычно снялась с места и ушла в леса, с плачем и стенаниями пустив под нож скотину, которую в лесу нечем кормить. Зато сено сгорало, чтобы не досталось татарским лошадям.
И все равно добыча была очень богатой, в городах много золота, дорогих тканей, мехов, шуб, красивой, хотя и непривычной одежды, много красивых девушек, которым просто некуда оказалось бежать… Но все это ничего не стоило по сравнению с отсутствием кормов, прежде всего для лошадей. Орда хорошо пограбила города, оставшиеся почти без защиты дружин, но каждый из них давался с трудом, время шло, и зима катилась к окончанию даже на этой суровой холодной земле. Что будет, когда все вокруг развезет? Захваченные или подкупленные люди говорили, что весной вода разольется так, что в сторону от дороги и ступить нельзя, потому как болот много.
Что такое болото, уже знал каждый тумен. Во всех даже не туменах, а в тысячах были погибшие в этих проклятых местах. Лед там оказывался некрепким, он проваливался под копытами коней, и воин вместе с лошадью попадал в плен к этой жиже. Вытащить из нее удавалось редко кого, чаще всего лошадь гибла и спасался только всадник, и то если очень повезло и рядом оказывались те, кто мог помочь. Не один раз проваливались сразу несколько человек или те, кто приходил на помощь.
Хорошо хоть урусы почти перестали сопротивляться, небольшие группки сумевших уйти из городов не в счет, их легко отбивали заградительные тысячи. Теперь ордынцы уже не вспоминали с ужасом бессмертного Еупата или эмира Урмана, радуясь, что его голову принесли на копье.
В урочище подтягивались последние тумены, Бату-хан решил не вести туда своих, но прислал брата Орду как своего представителя, словно давал на откуп решение идти вперед на богатый город или вернуться в степи. Хитрый этот Бату, ему досталось богатство Елисани и столицы урусов, а надежда легко взять лежавший впереди богатый торговый город была невелика, небось, подождет, пока урусы ослабеют, и тогда явится наблюдать за окончанием осады. Шакал проклятый! — злился Гуюк, но сам тоже не спешил. Его разведка сообщила, что в урочище собрались уже почти все. Ничего, подождут, пусть поймут, что он, Гуюк, тоже чего-то стоит. Почему глупому Бату можно вообще не приезжать на совет, а он, царевич, должен спешить?

Царевич чувствовал себя плохо, чтобы заглушить злость, он очень много пил, и потому дурнота не проходила неделями, во рту было уже привычно гадко, а правый бок колол так, что не повернуться. Но Гуюк никак не связывал свое дурное самочувствие с пьянством, считая, что это из-за дурной урусской еды и воды, а также из-за чьих-то попыток его отравить. Чьих? Конечно, старается Бату-хан! Гуюк ему мешает, он соперник в монгольском войске, но этот внук Потрясателя Вселенной не может просто убить или отравить двоюродного брата, потому травит постепенно, чтобы сказали, что виновато большое количество выпитого кумыса. Глупец! Гуюк пил кумыс в таких количествах всегда, сколько себя помнил, но никогда раньше бок так не колол. Мутило на следующий день, но не болело же.
Царевича уже не радовали ни красивые девушки, взятые в урусских селениях, ни обильная еда, ни много золота, ни меха… Золото надоело, девушки были непослушными и так и норовили либо укусить, либо расцарапать лицо. Сначала это нравилось, брать силой женщину тоже удовольствие, но потом надоело, хотелось ласки и нежности, а уруски словно бешеные кошки. В меха мигом набралось немыслимое количество вшей и блох, которые страшно досаждали. И почему у урусов этого не было? Все чаще Гуюк сбрасывал красивую шубу из-за того, что тело под ней просто заедали эти противные ползающие твари. Расчесы сплошь покрыли никогда не мытое тело, несмотря на мороз, пришлось надеть китайские шелка, в которых эта гадость не водилась в таких количествах. Но в шелке холодно, он то и дело грелся у очага, что тоже не добавляло настроения.
После второй битвы с урусами Бату разделил войско, считая, что идти всем вместе — просто терять время. Действительно, огромное войско было неповоротливым, к тому же в городах оказывалось слишком мало добычи для многих воинов сразу. В результате деления три рукава пошли каждый своим путем, договорившись встретиться в определенном месте. Гуюк не собирался запоминать, где это, у урусов такие названия, что язык сломаешь, а он надеялся, что язык еще пригодится, Гуюк верил в свое будущее, верил, что не напыщенный Бату, а он сядет на трон Великого хана в Каракоруме, когда отцу придет время уходить к предкам. Но пока приходилось мерзнуть в урусских землях, торопя дни и солнце, которое нескоро растопит эти снега и льды. А еще надеяться на большую добычу в каждом следующем городе.
Совсем недавно тумены царевича штурмовали город с длинным названием на берегу красивого озера. Наверное, красивым оно было, когда тепло, но во время жестокой метели ничего красивого в округе Гуюк не увидел. Может, просто был слишком зол на непокорных горожан? Все эти урусы одинаковы, они не могли размышлять достойно, не желали идти в монгольское войско, предпочитая гибнуть.
Гуюк не желал видеть никого из своих сородичей, ведь придется рассказывать, какую взял добычу, а та была совсем невелика. Насмешливые взгляды царевичей Гуюку никогда не нравились, он и так считал, что Бату нарочно отправил именно его тумен на паршивый городишко, где просто нечего было взять. От раздражительности бок справа колол еще сильнее. Шаман сказал, что это от слишком большого количества кумыса и еды. Гуюк прогнал глупого шамана, он всегда пил и ел именно столько, но раньше же не болело.

Царевич разглядывал большую баранью лопатку, пытаясь понять, все ли мясо обгрыз или есть еще что-то, когда в шатер заглянул кебтеул с докладом, что прибыл вестник от заградительной тысячи.
— Ну что еще? — поморщился Гуюк. Поесть спокойно не дадут. Заградительная тысяча позади, какие вести могут быть оттуда? Из леса вышли пара десятков урусов и пометали стрелы, ранив двух лошадей? Он так и держал обглоданную лопатку в руке, когда на полу распластался весь забрызганный грязью гонец.
Его вид возмутил Гуюка, хотелось крикнуть, чтобы вышвырнули прочь этого наглеца, являться в шатер к царевичу, не отерев грязь с сапог! Но сказать ничего не успел, гонец выдохнул единым порывом:
— Тысяча побита, хан.
— Что?!
— Уничтожена… там… эмир Урман с урусутскими всадниками.
Гуюк даже икнул с перепугу. Несколько мгновений он смотрел на гонца, не веря своим ушам и даже не осознавая произнесенного полностью, потом вскочил, метнув лопаткой в бедолагу:
— Ты лжешь! Эмир Урман убит, его голова на копье!
Гонец осторожно приподнял голову от пола, но лица поднять не посмел:
— Он снова живой, хан. Бог Сульдэ даровал ему новое тело. И с ним железные урусы.
— Прочь!
Гонец спешно выполз из шатра, постаравшись, однако, не задеть ногами порог, но это не удалось, от окрика Гуюка он дрогнул и все же задел неприкосновенное. Каждый знает, что ждет того, кто заденет порог жилища. Если после принесенной вести у него и теплилась надежда сохранить жизнь, то теперь не осталось никакой. Но хан был настолько потрясен сообщенным, что не заметил оплошности гонца, да и о нем самом забыл.
Бог войны Сульдэ снова даровал жизни урусским багатурам, и они напали на тысячу Улагу, идущую последней?! Что могло быть хуже? Когда после Елисани войско ползло по реке, а сзади начали нападать воины Еупата, пришлось остановиться и бросать тумен за туменом, чтобы пересилить горстку этих воинов. Но и это не помогло, пришлось пустить в дело камнеметательные машины, которыми бьют стены городов.
Но убитый и похороненный Еупат ожил и принял облик эмира Урмана, чтобы поразить копьем глупого Кюлькана. Правда, среди воинов ходили слухи, что хана убил вовсе не эмир Урман, а простой дружинник, но те, кто болтал слишком много, не дожили даже до утра. Голову самого эмира принесли Батыю на острие копья. Откуда теперь взяться эмиру Урману? Бог Сульдэ если и дает новую жизнь выдающимся воинам, то только когда их тела остаются целыми. Видно, побаиваясь возрождения убитого эмира, Бату и приказал принести его голову. Сомнений быть не могло — стяг, одежда, шлем, все принадлежало эмиру.
У страха глаза велики, просто воинам с перепугу показалось, что напавшие на них жалкие крохи урусов вел дружинник, похожий на эмира Урмана. Это и еще железные лица урусов привело татар в неописуемый ужас. Поэтому, когда железные урусы ушли в сторону Торжка к Батыю, Гуюк даже не стал сообщать об этом хану, пусть и его потрясут.
Выжившие воины из тысячи рассказывали, что головы у таких урусов железные, то есть сверху обычный шлем, но он надет на железное лицо. Голоса страшные, не как у людей. Несомненно, это были возрожденные богом войны Сульдэ погибшие урусские багатуры, которым бог почему-то давал новые тела, но не давал новые лица, заменяя их железными! Хотя уцелевшие воины из тысячи были казнены, они успели рассказать другим о железных урусах, вселив ужас в сердца многих. Восставшие мертвецы да еще и с железными лицами, когда вокруг заснеженные леса и за каждым сугробом может поджидать смерть — это не могло прибавить уверенности или боевого пыла воинам, наоборот, заронило желание поскорее выбраться из страшных земель.

Основательно пощипав тумены Гуюка, мы все же отправились к Торжку за Батыем. Надо развернуть его, остальные подтянутся. Конечно, Роман сомневался, там ли Батый, если нет, то можно самим попасть впросак. Князю мало верилось, что маленький Торжок держит осаду отборных татарских войск целых две недели. С другой стороны, была надежда, если успеем, помочь жителям хоть чуть, поэтому торопились как могли. Наверное, если бы не надежда помочь Торжку, мы досаждали бы Гуюку куда дольше и сильнее.
И вот ушедшие вперед разведчики донесли, что татары впереди. Они действительно осаждали Торжок, но к нашему приходу успели его сжечь и теперь приходили в себя, грабя округу. Видно, в самом городе не досталось ничего.
Конечно, мы прекрасно понимали, что побить Батыя просто не сможем, никаких оберегов и личин не хватит, чтобы защитить нас от тех же камнеметных машин, которые есть у Батыя. Но уж всех, кто пытался грабить округу, мы уничтожали десятками. И снова нам помогали местные жители. Из леса появлялись очередные бородатые мужики, садились к кострам и рассказывали, где и какое болото, овраг, как вывернуть из-за леска, чтобы татары не смогли развернуться, где посадить лучников, чтобы их невозможно было достать ответным огнем, и как спрятаться в приготовленные схроны под самым носом у татар. Я мысленно смеялась — как у Робин Гуда.
Мы установили настоящий террор, в результате наших партизанских действий Батыево войско не только не могло больше грабить округу безнаказанно, но и вообще стало бояться лезть в лес. Десятками его воины уже не ходили, только сотнями, но сотня в лесу страшно неповоротлива. Умеючи ее можно выбить всего десятком лучников, а еще топорами и рогатинами. Несколько раз мы так и делали, заманивали сотню за собой под стрелы и рогатины. Теперь даже деревенские мужики били монгольских лошадей без жалости и тут же утаскивали, чтобы сами монголы, вернувшись, не сумели коней съесть. Если добавить сожженные самими же жителями деревни и унесенные либо уничтоженные запасы, то татарам предстоял настоящий голод.
Огромное войско распугало всю живность в округе, волки, и те ушли. Птицы стали пуганые, и их совсем немного, деревни сожжены, в лес не сунуться… Уходившие для добычи пищи юртаджи редко возвращались с чем-то существенным, если вообще возвращались. В войске начались раздоры из-за каждой горсти найденного овса. Это приводило к стычкам между воинами и даже между сотнями, а в монгольском войске закон жесток — любая стычка каралась наказанием, и наказание они знали одно — смерть. Уловив такое дело, мы принялись подкидывать голодным татарам еду так, чтобы из-за нее началась свара. В конце концов, убивать врага можно даже и не расходуя стрел. Нужно просто сделать кого-то виноватым, они сами убьют.
В результате иногда мы даже ничего особенного не предпринимали, просто бесшумно выбивали охрану, а на следующий день находили в лесу казненный десяток, а если везло, то и больше воинов. А что, мне понравилось уничтожать татар их же собственными руками.
А когда стали применять еще и маскировочную одежду, вернее, что-то вроде плащей, накинутых поверх доспехов, стало еще эффектнее. Честно говоря, этакое привидение с железной маской вместо лица, появлявшееся в темноте из леса, могло напугать кого угодно. А если добавить непонятные вопли вроде «Йе-ха-а!» или индейского боевого клича, эффект получался убийственный, охрана пускалась наутек раньше, чем ее успевали побить стрелами. Если это удавалось сделать, мы просто разоряли весь лагерь, главное, разгоняли по лесу лошадей или били их и уходили, не вступая в бой с очухавшимися.
Еще помогали перетяжки поперек дороги. Местные мужики придумали такую хитрость — они закрепляли прочную веревку одним концом наглухо к толстому дереву, а другой оставляли свободным, но прикрепленным к тяжеленному противовесу, выбить опору из-под которого было довольно просто. Веревка спокойно лежала в снегу где-нибудь на лесной дороге, а в кустах наготове с кувалдой в руках стояла пара местных умельцев. Наши всадники налетали на татар, провоцировали их на ответный удар и уходили. Пропустив своих над спокойно зарытой веревкой, мужики быстро выбивали подпор, и противовес мгновенно натягивал веревку поперек дороги. Свалившихся добивали стрелами, если их оказывалось слишком много, торопились уйти, чтобы не погибнуть самим, а если поменьше, то преследователи находили свою смерть в русском лесу.
Получалась интересная картина — мы побили гораздо больше врагов именно партизанскими действиями, чем в открытых боях, зато у самих потери оказались минимальными. Все же Россия всегда была сильна партизанами!

Бату-хану донесли, что в округе снова появились урусы, причем это не жители, ушедшие в леса из сожженных деревень, а конная дружина, и довольно сильная. Откуда здесь дружина? Однако самым неприятным было сообщение не о самой дружине, а о том, кто во главе. Хан снова услышал имя… эмира Урмана.
Бату изумленно уставился на главу разведки, произнесшего это имя:
— Кто?!
— Эмир Урман, хан.
— Ты глуп, голову эмира принесли мне на острие копья давным-давно!
— Это не люди, хан… Это восставшие мертвецы.
— Что?!
У Батыя, кажется, даже вши на теле замерли от ужаса.
— У них железные лица. Но это воины эмира Урмана.
— Что за железные лица?
— Бог Сульдэ, дав урусам новые тела, заменил лица на железные, и голоса тоже стали железными.
Хан распорядился немедленно вызвать Субедея. Если только в войске пойдут слухи, что мертвецы урусов встают и снова идут в бой, боевой дух не удастся поддержать никакими казнями или обещаниями большой добычи.
Монголы чувствовали себя на земле урусов с каждым днем все неувереннее и хуже, уже не радовала богатая добыча первых недель. Урусы в каждом городе отчаянно сопротивлялись, целыми деревнями уходили в лес, сжигая свои дома и припасы, войску откровенно угрожал голод, начался падеж обессиленных лошадей, а гибель обоих лошадей равносильна гибели самого хозяина, куда деваться среди снегов и морозов монголу без коня? Он переставал быть воином, плетясь в обозе вместе с женщинами. Привыкшие даже малую нужду справлять, не слезая с коня, монголы по земле ходили неуверенно, а уж по глубокому снегу тем более. Но и обозы урусы то и дело грабили, вернее, просто уничтожали, сжигая и втаптывая в снег все то, что татары так старательно собирали в их сожженных городах.
Добычи становилось все меньше, захваченные в плен урусы были плохими, непокорными рабами, а их женщины плохими наложницами, предпочитая лучше погибнуть, чем ласкать монгольских воинов. Конечно, они не гибли, но и покорности не проявляли.
Каждый знает, что бог войны Сульдэ забирает погибших в бою воинов на небо, но в том-то и дело, что куда больше оказывалось погибших не в бою, а вне боя! Ладно бы гибель при штурме стен, все же это штурм, но часто они даже не успевали вступить в бой, проваливаясь в какие-то волчьи ямы, слетая с коней, наткнувшихся на невесть откуда взявшуюся преграду посреди дороги, по которой перед этим легко проскакали на своих конях железные урусы, бывали вырезаны в ночных дозорах, убиты стрелами, выпущенными ниоткуда… Именно этот страх перед неведомой смертью, приходящей из темноты, словно от злых духов, парализовал волю лучших воинов, делая их беспомощными.
Леса урусов оказались почти непроходимыми для монгольской конницы, потому что изобиловали болотами, завалами, оврагами… Оставалось двигаться по льду рек, а значит, быть очень уязвимыми, потому что по берегам в любом месте можно получить стрелы из кустов или увидеть впереди завал поперек русла. Помня о том, что хитрые урусы умудряются делать надолбы даже посреди реки, вмораживая в лунки затесанные бревна, выбить которые потом очень тяжело, темники были вынуждены отправлять разведку далеко вперед, а за ней еще воинов и рабов для расчистки дороги. Это сильно замедляло движение, а долго стоять на одном месте нельзя — нечего есть людям, но главное — лошадям. Обилие золота и мехов в обозе не могло накормить бедных коней, которым не удавалось пробиться сквозь глубокие урусские снега к остаткам прошлогодней травы. Ограниченные в пространстве монголы просто не имели возможности рассредоточить своих коней для розыска корма под снегом.
Все, все за этих урусов и против монгольских воинов! Даже злые метели здесь иные, чем дома, в степи.
От трудных раздумий хана отвлекло появление Субедей-багатура. Полководец был мрачен, ему тоже донесли о появлении позади обоза урусской дружины и о том, что урусы имеют железные лица. С таким монголы еще не встречались, рассказывали, что у конных воинов на западе железные ведра, но про железные лица даже Субедей никогда не слышал.

Глава 10

Мы остановились на берегу большого болота, уже основательно оттаявшего, а потому непроходимого. Двигаться можно только вдоль него, а потому решили передохнуть, пока не вернутся отправленные вперед разведчики. Разложили костры, чтобы погреться, принялись за работу кашевары, дружинники расседлывали лошадей, такая бивачная жизнь стала уже настолько привычной за последние месяцы, что все делалось как-то без особых раздумий.
Но здесь мы оказались не одни, неподалеку на островке посреди болота метался неизвестно как попавший туда поросенок, небольшой полосатик, видно, прошлогоднего выводка. Он подходил к самой воде, совался в нее, отчаянно визжа, отступал и делал новую попытку. До островка несколько кочек, но их почти не видно под остатками льда и снега.
— Как он там оказался?
— Бывает… может, пришел с другой стороны, а как выбраться, не знает.
Поросенка нужно было либо вытащить, либо убить. Я, конечно, принялась выступать на тему гуманного отношения к животным, из чего следовало, что предпочтительней попытка вытащить эту глупую свинью на берег. Вятич еще с одним дружинником походили по краю болота, попробовали глубину выломанным дрыном и, покачав головой, видно, пришли к обратному выводу.
Сотник внимательно посмотрел на меня и лично для вот такой озабоченной гуманистки объяснил:
— Болото уже подтаяло, ни льда, ни кочек нормальных, даже гати положить не на что, до островка с нашей стороны не добраться. Не смей даже думать туда соваться! Ты меня слышишь?
— Но ведь поросенок как-то туда прошел, значит, проход есть, — упрямилась я.
— Бывает, когда неопытный ребенок или глупый звереныш проходит большое болото, не подозревая об опасности, но чаще даже те, кто проходы знает, идут с трудностями.
Недовольный чем-то Роман фыркнул:
— Ишь, советчик…
Вятич только покосился на князя и снова ко мне:
— Не лезь! Понятно?
— Да, — огрызнулась я. Вот вечно он перестраховывается. Три кочки видны отчетливо, четвертая под снегом, но она же есть, а дальше уже сам островок. Важно только не останавливаться, в четыре прыжка туда и потом с поросенком четыре обратно. Только бы эта свинина не дергалась.
Видно, Вятич понял, что я крамольных замыслов не оставила, а потому вдруг распорядился Роману:
— Не позволяй даже подходить к воде, натворит же дел.
Куда он ушел, я не знала, потому что старательно изображала полное отсутствие интереса к попавшему в ловушку поросенку.
Полосатое сокровище продолжало метаться по островку и отчаянно визжать. Уловив наш к нему интерес или вообще сообразив, что больше помощи ждать не от кого, поросенок поднял мордочку и хрюкнул так жалостливо, что мое сердце не выдержало.
— Роман, я все-таки попробую? Смотри, вон они, кочки, все видно. Я быстро, пока не пришел Вятич, туда и обратно.
Князь только поморщился. Если бы я не упомянула Вятича, может, и получила бы отказ, но откровенное соперничество между князем и сотником заставило Романа промолчать. Он старательно делал вид, что не подозревает о моих намерениях.
Поросенок приник к земле, словно щенок, потом почти вскочил и снова отчаянно захрюкал. Меня приманивает? Да иду уже, иду!
Я, смеясь, бросилась вперед. Первая кочка, вторая, третья, осталась одна. Та, что скрыта под снегом. И вдруг… Опоры под ногами больше не было, нет, я не летела вниз, я просто проваливалась в трясину, что было куда страшнее. Инстинктивно рванулась вперед и вверх и тут же вместо колен ушла по пояс и продолжила проваливаться. Сработала готовность к любым ситуациям, я почти легла плашмя на жижу, однако это не спасало, только замедлило погружение.
Роман закричал так, что слышно было и в Козельске тоже. Я пыталась сообразить, что делать. С берега мне помочь не смогут, даже если докинут веревку или что-то еще, я не осилю вытянуться. Неужели это конец?! Так глупо!
И тут я увидела выскочившего на берег Вятича.
— Настя, замри и не шевелись! Я мигом.
Чуть повернув голову, я увидела, что он привязывает к стволу ближайшего дерева веревку, одновременно в чем-то наставляя двух дружинников. Голос сотника спокоен и деловит.
— Ты меня слышишь? Я сейчас доберусь до тебя, и у тебя будет всего несколько секунд, чтобы вцепиться в меня мертвой хваткой. Ты поняла? До этого времени не шевелись, чтобы не погружаться глубже, но как только я окажусь рядом, ты обнимешь меня за шею так, чтобы я сам тебя не смог оторвать. Поняла?
— Да.
— Готова?
— Да.
Через несколько мгновений он действительно был рядом со мной в той же ледяной жиже.
— Хватайся!
Я обхватила его шею руками, сомкнула пальцы в замок, понимая, что это единственное спасение.
— Молодец, девочка, только не отпускай руки, мне тебя держать нечем.
Голос Вятича спокоен, но я уже знала, что это за спокойствие. Если он разговаривал вот так — сухо и деловито, значит, дело плохо или очень плохо.
Секунды показались годами. Сначала было ощущение, что ничего не меняется, я видела, как вздулись вены на шее у Вятича, видела, что немилосердно давлю на его шею своими руками, и даже подумала, не отпустить ли и не нырнуть ли в жижу с головой, чтобы и он не погиб вместе со мной? Видно, почувствовав эту мою готовность, Вятич тихо произнес:
— Настя, руки держи крепче, если отпустишь, мне тебя придется вылавливать из жижи совсем со дна. Держись, поддается…
Трясина отпускала медленно и неохотно, но отпускала! Почувствовав это, я чуть не заорала, Вятич остановил:
— Не кричи, не теряй силы, держись, Настя, прижмись крепче, я не кусаюсь…
Нас тянули уже дружинники с берега. Не знаю, сколько прошло времени, но мы все же оказались на берегу, без сил рухнув на землю. Мои пальцы действительно удалось разжать не сразу. Вятичу пришлось меня успокаивать:
— Тихо, тихо, тихо… все прошло, уже можно отпустить…
Руки я отпустила, но тут что-то случилось с моими легкими, видно, сказался стресс, но я перестала дышать. Вятич уже чуть отполз в сторону, оставив меня Роману, когда из моего горла вдруг вместо нормальных вдохов-выдохов стал вырываться хрип. Я пыталась сделать вдох и не могла!
Он метнулся ко мне обратно, схватил за плечи, тряхнул:
— Ты что?! Что?!
А я не могла ничего объяснить, только судорожно разевая рот и сипя. Кажется, Вятич рванул на моей груди рубаху:
— Не смей подыхать, чертова кукла! Я не для того тащил тебя из болота, чтобы ты отдала концы на берегу! Дыши!
Он делал мне классическое искусственное дыхание, надавливая на грудную клетку по всем правилам, а я думала почему-то, откуда он знает все эти слова и приемы. Потом сознание наполовину померкло, но дыхание восстановилось.
— Все… теперь пусть лежит, не трогай…
— Она замерзнет.
— Пусть лучше замерзнет, чем помрет. Не трогай. Укрой, пусть полежит.
Это Вятич говорил Роману. Остальное я не слышала, сознание все же помутилось. Когда очнулась, Вятича рядом не было, сидел только Роман.
— Очухалась? Как ты?
— Где Вятич?
— Дался тебе этот Вятич, — поморщился Роман.
— Где Вятич? — Я села, в голосе появилась непривычная для Романа твердость.
— Не знаю!
— Роман, он мне жизнь спас.
— Придет, поблагодаришь.
Что-то не понравилось мне в голосе князя, кроме того, он подозрительно отводил глаза.
— Ты сказал Вятичу что-то нехорошее?
— Настя, ты о ком-нибудь, кроме своего Вятича, думать можешь?
— Роман, он мне спас жизнь! И уже не в первый раз.
— Вытаскивал из болота?
Шутка получилась дурацкой, я фыркнула:
— Спасал мою шкуру!
— Что спасал?
Тут я увидела Вятича, он, видно, смывал с себя грязь, которую нацепил в болоте, потому что был по пояс голый и весь мокрый. Ой, от меня, наверное, тоже болотом пахнет! И тина всюду. Я встала и направилась к воде.
— Куда, снова топиться?
Я удивленно оглянулась на Романа, что это сегодня с ним? Зашла за куст и постаралась умыться, на ощупь пытаясь определить, где болотной тины у меня больше. Но запах болота наверняка в волосах останется надолго. Сама виновата, дурища, сказано же было не лезть туда.
Вымывшись, выбралась из кустов и увидела Вятича сидящим перед костром. Я опустилась перед ним на колени:
— Прости меня…
Сотник вздохнул:
— Я ведь могу не успеть, Настя…
— Я больше не буду…
— Как ребенок, ей-богу!
И снова он разговаривал со мной на моем языке, а не на языке окружающих, использовал мои выражения и не всегда понятные остальным слова. Наверное, волхвы все так, ведь сказал же Ворон при первой встрече, что научит меня биться мечом спортивно. А Вятич сын Ворона. И вообще, я давно отвыкла удивляться чему бы то ни было.

Наверное, моя дружба с Вятичем подтолкнула Романа к более решительным действиям. Он не собирался меня выдавать, в дружине только моя десятка да они с Вятичем знали, кто я, но князя тянуло ко мне так же, как меня к нему.
Мы не всегда ночевали под открытым небом, бывали неожиданные подарки. Так однажды наткнулись на оставленную хозяевами деревню. В ней жил один дед, стороживший дома. Дед быстро признал в нас своих и предложил переночевать, выставив хорошую охрану. Татары отставали довольно сильно, потому мы решили рискнуть, поспать в человеческих условиях не удавалось с самого Козельска.
Домов было достаточно много, и князь оказался даже один в комнате, пусть маленькой горенке, но один. Невиданная роскошь. Подойдя ко мне вроде для каких-то наставлений, он шепнул:
— Настя, приходи ночью ко мне. Придешь?
Я подумала, что делать этого категорически нельзя, и… кивнула.
Конечно, нельзя, но я так соскучилась по его ласковым и сильным рукам, по его губам, по его телу! Мне так хотелось снова ощутить на губах вкус его губ! Я пошла. И ощутила. И наслаждалась добрую половину ночи. А он наслаждался близостью со мной. Я ничего не спрашивала, но Роман сказал, что говорил с отцом о нашей свадьбе, когда все закончится. Теперь я могла на это надеяться, ведь Роман не погиб под Коломной, как должен бы, значит, есть шанс выжить обоим. Пусть я не вернусь в Москву, зато выполню то, о чем говорила Ворону и Вятичу в лесной избушке волхва: выйду замуж за любимого человека, за князя Романа. Не потому, что он князь, а потому, что любимый.
Все было так хорошо, просто до слез. И мне совсем не хотелось уходить, а ему отпускать меня. Но оставаться до утра невозможно, для остальных я Никола, даже если была бы Настей, вряд ли дружина одобрила бы вот такие ночные объятия, связь с женщиной была под запретом для всех, это непреложный закон воинской дисциплины, потому что после бурной ночи воин никуда не годится. Поэтому умные полководцы никогда не устраивают лагеря ни в городах, ни близко от них.
Но в тот момент мне было решительно наплевать на все правила и опасения, я любила и была любима! А уходить все же пришлось. Роман, правда, предложил уйти ему, но это было нелепо. Обменявшись долгим поцелуем, мы расстались.

Я тихонько скользнула в дверь и вдруг увидела… Вятича, сидящего на крыльце. Этого только не хватало! Но сотник не обращал на меня внимания. Подчеркнуто не обращал. Я прекрасно знала, что у него идеальный слух и, конечно, он все слышал и все понял.
Подсела к нему.
— Осуждаешь?
— Нет, это твое дело. Только если ты его любишь.
— Люблю. Влюбилась с первого взгляда, как только увидела.
— А он?
— И он…
— Тогда почему прячетесь?
— Не время любить.
— Для любви не бывает не время, Настя. Ты поэтому возвращаться не хочешь?
Я виновато кивнула. Сотник усмехнулся:
— Живи.
— Вятич, я не просто так. Я действительно влюбилась в Романа в первый же день в Рязани.
— Чего ты оправдываешься-то? Взрослая женщина же.
Все равно я чувствовала себя словно в чем-то виноватой перед ним.

Мы уходили на юг, уводя за собой войско Батыя. Это было не все войско, часть все же затерялась где-то в стороне Новгорода. Но мы не могли добраться и туда тоже, оставалось лишь не позволить Батыю повернуть на подмогу своим. Пусть лучше он завязнет под Козельском, и другие придут на помощь своему начальству.
Дразнили и дразнили татар, наскакивая и убегая, понемногу, по десятку верст в день, но увлекали их за собой. И куда? К своему Козельску, который без нашего вмешательства татары, может, и прошли бы стороной! Иногда мне становилось страшно, тогда я привычно шла к Вятичу, тот спокойно и вежливо объяснял, что в Козельске готовы, что все идет, как задумано…
Это был тот же и одновременно не тот Вятич, между нами словно выросла стеклянная преграда, все видно, но ничего не слышно. Вежливый, внимательный и… какой-то отстраненный. Ну почему?! Неужели из-за князя Романа? Временами накатывала злость, я что, его собственность, или ему поручили следить за мной? Но сам сотник не давал ни малейшего повода ни мне, ни Роману его в чем-то обвинить. Лучше бы выругал, честное слово! Я напрашивалась на ссору сама — ничего не получалось. Пыталась выяснить отношения — он не желал разговаривать на личные темы: «Это твое дело».
Правда, долго страдать мне не пришлось, впереди был ставший уже родным Козельск. Мы подходили почти так же, как уходили, — с севера, пройдя мимо небольшой крепости Серенска. Князь отправил туда двух дружинников, рассказать, что их ждет впереди, чтобы успели уйти, как это сделали в Стародубе. Как потом оказалось, не только не ушли, но и предпочли героическую гибель.


Часть 2
Злой город Козельск

Глава 1

Со стороны Серенска показались всадники, они мчались прямо через поля, почти не разбирая дороги. Но с первого взгляда было ясно, что это свои.
На звоннице Козельска загудел колокол, созывая народ. Воевода Федор Евсеевич и еще несколько дружинников бросились на стены.
— Что?!
— Скачут, наши скачут!
К Козельску действительно приближалась наша разведка. Им замахали со стен города, навстречу выскочили дружинники.
— А где остальные?
Маломир, старший в нашем дозоре, кивнул через плечо:
— Там, скоро будут. Мы вперед ускакали разведать.
— А татары?
— Отстали примерно на день, завтра-послезавтра здесь будут. Готовьтесь, мы обратно, предупредить своих.
Мы смотрели на Козельск и не узнавали его. Город стоял на перекрестье дорог, и именно дороги и ворота определяли его вид. Но сейчас ворот просто не было, ни единых. Как не было и большого моста на северную сторону. Правда, стоял через Другуску, но его недолго и развалить или просто сжечь на виду у неприятеля. Подготовился Козельск к встрече врага… Чужим, может, и незаметно, а нам с Вятичем бросилось в глаза.
Когда, пройдя поле и переправившись по этому единственному мосту, объехали со стороны рва, ахнули уже все — посада по ту сторону рва тоже не было. Но он не сожжен или разметан, а, видно, разобран и унесен. Правильно, не оставлять же врагу на разживу. Лес далеко вперед спилен, чтобы было открытое пространство, на краях рва наморожен здоровенный слой льда, такой таять будет до середины лета. Все пространство, где стоял посад, перекопано тоже рвами (и как долбили-то мерзлую землю?), причем не поперек, а как попало, через такие скакать лошадям ноги поломаешь, в каждый снега напихано, чтобы когда растает, водой наполнились. Свободна только дорога от моста на рву к единственным оставшимся воротам. Правильно, нам тоже надо как-то проехать. Но если мост разрушить, то ото рва до стен стрелу не метнешь, только катапультой какой-нибудь.
Ох и хорошо расположен Козельск, а уж про разные хитрости и говорить не стоит! Один вертлявый ход от ворот чего стоит, даже ворвавшись в них, попадешь почти в коридор (это там когда-то застрял воз с горшками), повороты у которого неудобны для лучников. За эту необходимость вилять возами воеводу нещадно корили купцы, зато теперь Федор Евсеевич мог радоваться, авось, его придумка пригодится защитникам Козельска. Но лучше бы не пригождалась…
Однако стоило подъехать ближе, как все благостное настроение с меня слетело — город полон людей!

Почти весь Козельск высыпал встречать нашу дружину. Я смотрела на стены города и думала, что им осталось стоять пятьдесят дней. Завтра сюда подойдут татары, закрыв все ходы и выходы, и все, кто не успеет уйти сегодня, должны просто погибнуть. Поэтому мне было больно видеть столько людей, оставшихся в Козельске.
— Вятич, ну почему они не слушают? Почему они все время меня не слушают?!
— Ты о чем?
— Смотри, сколько народа в Козельске. Ведь сказано же, чтобы уходили!
— Разберемся.
Нас встречали как победителей. Дружинники вроде даже обрадовались, а я была мрачнее тучи. Лушка кинулась ко мне:
— Настя, жива!
— Вы почему здесь? Сказано же, что татары придут. Уходить надо. Где Анея? Где отец?
— Насть, ты чего такая сердитая? Мы много чего придумали, решили пока отправить только женщин с детьми и старых, а мы еще татар побьем.
— Это они вас побьют! — орала я, забыв обо всем. Придумали они… неужели непонятно, что это страшная силища?!
Это же я заорала, бросившись к отцу:
— Почему в городе полно народа?! Нужно было уводить в лес всех, как можно дальше к Дебрянску, Смоленску, их не возьмут!
— Тихо, тихо, остынь. Все, кому нужно, уже ушли. Остались только те, кто сможет обороняться.
— Против кого обороняться? — Я спрашивала почти с отчаянием. Они не видели вырезанных, сожженных городов и деревень, не видели эту страшную лаву, которая завтра затопит берега Другуски и Жиздры, не представляют, сколько ордынцев и каковы они.
— Настя, перестань кричать, что сделано, то сделано. Сейчас посмотрим, кого еще можно увести, и выведем, — это уже Роман.
— Роман, здесь должно остаться как можно меньше людей, понимаешь, потому что все, кто останется, погибнут.
— А вот это шиш! — разозлился отец. — Мы не такие беспомощные, придумали кое-что.
— Нашли место разговоры говорить, пошли в воинскую избу.
— Да нет, пошли к нам в терем, дружине тоже ни к чему всего знать, — тихо возразил князю воевода.
За последние недели я просто отвыкла от человеческого жилья, от нормальных запахов, от самого вида невооруженных людей. На крыльце нас встретила Анея, все такая же властная и строгая. Непререкаемым тоном распорядилась сначала всем помыться и поесть, а потом разговоры говорить. Спросила только одно: насколько отстали татары, когда ждать?
— Завтра поутру могут быть здесь.
Тетка кивнула:
— Значит, сегодня отдохнете.
По всему Козельску для нашей дружины уже топились бани… Но Анея оказалась умнее нас, она распорядилась дружину срочно вымыть, накормить, лошадей обиходить и снова всем собраться перед церковью.
Почему-то именно вот эта радость встречи и забота была особенно болезненной. Оставалось пятьдесят дней… Много это или мало? Как посмотреть, когда ждешь хорошего — очень много, а если беды? То один миг.
Я сидела на лавке, глядя на свои руки, все в царапинах, красные, загрубелые… Анея права, у нас столько времени не было возможности нормально помыться и поесть. Слава богу, хоть не обовшивели…
— Пойдем, поговорить надо.
А я вдруг осознала, что устала настолько, что не могу просто подняться на ноги. Столько времени держалась, а вот теперь, когда доползла до последнего пристанища, обессилела. Вятич протянул руку:
— Давай, помогу встать.
Разговор состоялся в нашем тереме, где за столом собрались князь Роман, отец, Андрей Юрьевич, Вятич и мы с Анеей.
— Татары точно не пройдут мимо?
— Нет, за нами идут, мы постарались, как было оговорено.
— Добро. Мы готовы.
Я фыркнула. Готовы они! В Козельске полно народа, а татары завтра будут здесь.
— Не фырчи, — огрызнулась тетка. — Ты же ничего не видела.
Оказалось, что большая часть жителей действительно уведена через лес в смоленские и брянские леса.
— Мы не могли их уводить в города или просто деревни. Там тоже можно погибнуть. Кто-то ушел к родичам, кого-то просто по весям в лесах оставили, а кого-то на островах посреди болот, так что только по гатям и можно перейти. И скотина там. Еще часть уйдет завтра рано поутру вместе с вами. Правда, не все и матери с детьми ушли, как заставишь, если не хотят покидать родимый дом?
— Сожгут этот родимый дом, Анея, понимаешь, сожгут. Пока происходит все, как я говорила.
— Все, да не все, — усмехнулся Роман, — я-то жив. Не мою голову Батыю на копье принесли. Значит, и мы что-то изменить сможем.
— Ладно, не о том сейчас речь, нашли время пререкаться, пятьдесят дней осады впереди, успеете еще, — Вятич, как всегда, разумнее остальных. — Что вы тут придумали?
Оказалось, что заложили все ворота, кроме тех, что выходят на Дешовку, углубили ров, а еще сделали проход в сторону Другуски, где она в Жиздру впадает. Мы недоуменно смотрели на воеводу, зачем это?
Анея усмехнулась:
— Ты же говорила, что в половодье можно будет уйти на лодках. Мы подготовились.
Я вытаращила глаза, ай да Анея! Действительно рассказывала ей об одном альтернативном варианте развития осады Козельска, читала у кого-то, что женщины с детьми сумели просто уплыть на лодках, когда реки разлились широко. Это было в последний день осады…
— А ну подробнее? Что за уход на лодках?
— Роман, это надо на месте показывать.
— Пойдем, — кивнул князь.
Мы отправились на стену. Со стороны это наверняка выглядело инспекцией вышестоящего начальства. Получался бред, мы наводили на Козельск татар, чтобы осложнить жизнь горожанам, а они перед нами отчитывались за подготовку к этому осложнению.
— Настасья, объясняй сама свою придумку, а я покажу, что сделано.
Голос у Анеи довольный, было понятно, что она в этом деле главная. Воевода смиренно шел сзади.
— Вон там Жиздра… там Другуска… Немного погодя они разольются так широко, что затопят луга…
— Уже подтопили, там низко.
— Да, уже подтопили. Значит, с той стороны татарам не подойти и стрелы до середины реки, если и долетят, то на излете, щит не пробьют. Если попытаться выйти сразу в Другуску там, где она шире всего и ближе к Жиздре, то можно уйти лодками.
— Настя, за поворотом татары и встретят.
— Лодки готовы, — это откликнулась Анея, ей, видно, так не хотелось расставаться с придумкой, — щиты тоже, сможем пройти.
Все, женщины сделали свое дело, теперь в обсуждение включились мужчины, нам с Анеей оставалось только слушать, как четверо воинов — князь, боярин, воевода и сотник — обсуждают, как поступить и как согласовать действия.
Было решено, что Роман с большей частью дружины, отдохнув, завтра поутру снова уйдет в лес. Отец сказал, что там есть схроны, предусмотрели такую возможность, ожидая, что если придут только татары, а нас не будет, уйти самим. В них еда, одежда, корм лошадям. И землянки вырыты, чтобы погреться можно было.
— Это все с давних времен, подновили только. Делали, когда еще половцы каждый год ходили.
Сидеть Роман в лесу без дела не будет, как только татары начнут штурмовать город, будет наскакивать на них сзади.
В городе останутся Андрей со своими и дружина самого Козельска. Надо продержаться действительно до половодья, а из города уходить всем сразу: женщинам на лодках, кому-то прикрыть их, отвлекая татар на себя, и конным прорываться через ворота навстречу Роману из леса. Тогда на женщин у татар не хватит ни сил, ни времени.
— Сил у них на всех хватит, но от неожиданности могут и упустить. А как будем знать, не пора ли?
Вятич усмехнулся:
— Анея, Ворон не ушел?
— Нет, у себя живет. Он нам много помог.
— Вот с ним и будем связь держать.
— Как?
— А голосом! — Вятич вдруг тихонько завыл. Даже сейчас было слышно, как заволновались внизу у стены лошади. Я не выдержала:
— А ты волков со всей округи на княжью дружину не наведешь?
— Я не ты, песнь волчицы исполнять не буду. Я по делу выть стану, и Ворон тоже.
Мне стало обидно, столько времени мы с Вятичем были практически боевыми друзьями, а стоило ему увидеть меня выходящей от Романа, как дружба кончилась. Теперь я для него снова глупая девчонка, которой и слова давать не стоит. А еще говорят, что женщины глупые. Сами не лучше! Что изменило то, что я сплю с Романом? Я что, хуже воевать стала или поглупела?
Я так увлеклась своими обличительными мыслями по поводу Вятича и мужчин вообще, что пропустила часть обсуждения. Очнулась от насмешливого голоса Вятича:
— А это с нашей Настей бывает, она может задуматься и во время боя тоже. Машет мечом налево-направо с сонными глазами…
— А?
— Проснись, тебя спрашивают, ты пойдешь с князем в лес или останешься в городе?
Мне очень хотелось с Романом, но на меня что-то нашло, я мотнула головой:
— В городе. У меня есть опыт Рязани.
Секунду мужчины смотрели на меня молча, потом раздался дружный хохот. Особенно веселился Вятич:
— У тебя много какой опыт есть! Ты из нас самая опытная. И Рязань обороняла, и у Евпатия билась, и коням хвосты обрубала…
Я уперла руки в бока:
— Сколько татар на моем счету, забыл?
— Наконец-то, узнаю настоящую Настю, а то ты и правда сонная ходила! А татар и правда погубила много, потому к тебе, да еще вон к князю Батый особый счет имеет.
— А к тебе нет, что ли?
— Я в герои не рвусь. Ладно, не о том речь. Все верно придумали, надо только обговорить, чтобы потом волчьим воем голос не срывать.
Немного позже князь собрал дружину и наказал отдохнуть и с рассветом стоять в строю на площади. Надо уйти в лес раньше, чем татары доберутся до Козельска.
А Вятич озаботился другим, они с Андреем и еще тремя дружинниками отправились что-то делать на той стороне Другуски. Лушка позвала меня на стену посмотреть.
Всадники вели себя странно, они почему-то мотались по полю, делая непонятные жесты руками.
— Чего это они?
— Чеснок разбрасывают.
Я давно хотела спросить, что это? Неужели лошади боятся запаха чеснока?
— Да нет, — рассмеялась сестрица, — это только называется чесноком. Такая штуковина, как ни кинь, все шипом кверху встает, если лошадь наступит, то не всякая подкова выдержит. Татарские кони не кованы, им еще тяжелее. Правда, сейчас земля мягкая, но все равно помешает.
А потом наши сожгли мост через Другуску. Правильно, когда все пройдет, мост можно построить заново, а татар переправа задержит. Пока еще можно пройти по льду, но только нескольким лошадям, даже сотни подтаявший лед не выдержит.
Я смотрела на горящий мост и пыталась понять, что мне в этом пламени не дает покоя. И вдруг осенило:
— Лушка, помнишь, два придурка воз притащили с горшками?
— Ну, это когда ты обещала превратить их в дубовые колоды?
— Дались тебе эти колоды. Где воз, вернее, где горшки?
— Не знаю, там в сарае, где поставили, не до него.
— Лушка, там греческий огонь! Конечно, там нефть!
— Чего?!
— Потом объясню, это страшно горючая смесь.
Слово «смесь» сестрица не поняла, но про горючее усекла сразу:
— Горит хорошо?
— Да, ромеи этой дрянью когда-то флот князя Игоря потопили.
— Чего потопили?
— Ладьи, когда их много, флотом называют.
— У нас нет флота.
— Нам и не нужен. Надо только обращаться с этим осторожно и придумать, как швырять горшки в татар! Они же обязательно осадные машины притащат, вот их и будем жечь…
Мы помчались проверять сохранность воза. Увидев, что воз с горшками стоит почти вплотную к стене кузницы, где явно не слишком прохладно, я ужаснулась.
Отец, выслушав мои сбивчивые объяснения, а, главное, требование немедленно утащить воз от опасного соседства, согласился. К этому времени вернулись Андрей с Вятичем. Услышав, что в старом сарае стоит целый воз с греческим огнем, Вятич даже не сразу поверил. Пришлось показывать. В горшках действительно была нефтяная смесь.
— Живем, старушка! — приобнял меня за плечи сотник.
— Чего это он тебя старушкой зовет? — подивилась сестрица.
— Это так, к слову. Луш, ты даже не представляешь, какой он замечательный!
— Знаю, дядька Федор столько про него рассказывал, пока вас не было. Сказал матери, что с Вятичем рядом тебя даже в гости к Батыю отпускать не страшно. Насть, а страшно было?
Я чуть задумалась.
— Не просто страшно, а иногда невыносимо страшно. Особенно в болоте, когда гибла по глупости. Ой, — я сообразила, что выдала сама себя.
Лушка расширила глаза:
— Расскажи!
Отвертеться не удалось, пришлось рассказывать, как Вятич нырял следом за мной в болото и вытаскивал на берег.

Я решила остаться, а вот Роман, похоже, думал иначе. Немного погодя он снова затеял тот же разговор. В комнате были только он, Вятич, я и непременная Лушка.
— Настя, я хочу, чтобы ты ушла с нами. Пойдут еще женщины, мы вас проводим до Дебрянска.
— Нет! Я воин, как я могу уйти в Дебрянск, ты что?!
— Здесь опасно, я не могу тебя оставить.
Мне хотелось заорать, что я не вещь и не маленькая девочка, что у меня действительно уже есть боевой опыт, к тому же я не одна, но сказала только последнее:
— Я же с Вятичем!
— Князь, пусть остается, здесь не опаснее, чем с тобой.
Реакция Романа была предсказуемой, но совершенно неприличной:
— У-у-у… какого ты себе защитника нашла… А я-то думал… И давно?
— Дурак! — Я метнулась прочь и не слышала дальнейших разборок между Романом и Вятичем.
Душила обида, ведь Вятич столько раз спасал мне жизнь! Как можно подумать о нем что-то дурное? Нашел время дурость свою показывать. Я невольно вспомнила, сколько раз Роман ревновал меня к Вятичу и как глупо это выглядело. Может, моя дружба с Вятичем и выглядела странной, но я-то знала ей цену! Не будь Вятича, давно не было бы и меня, я сдохла бы в той же сожженной Рязани или утонула в болоте.

Конечно, я могла ночью пойти к Роману, думаю, он даже ждал меня, но почему-то не стала этого делать, словно ночные ласки могли осквернить нашу готовность к последнему бою. Тетка, увидев, что я ухожу в нашу с Лушкой горницу, усомнилась:
— Настя, а чего не к князю? Завтра же уйдет…
— Нет, вот выживем все, тогда и будем миловаться. Анея, я один раз дообнималась, что потом чуть не погибла и его не погубила. Не время.
И Анея ответила так же, как Вятич:
— Для любви не бывает не время.
Но я почему-то заупрямилась.

На рассвете мы все были на площади, где в мирное время шумел торг. Роман в сторонке что-то обсуждал с отцом и Вятичем, видно, договаривались о взаимодействии. Мы, как и положено женщинам, стояли отдельно. Правда, я не сняла мужскую одежду и шапку тоже. Мне казалось кощунством ходить в женском наряде с коротко стриженными волосами. Вятич смеялся, что я как взъерошенный воробей.
У меня вдруг мелькнула паническая мысль, что сам Вятич может тоже уйти с Романом! Не выдержала, метнулась к ним:
— А ты остаешься?
Рассмеялся почему-то Роман:
— Да остается твой защитник, остается…
И в его голосе впервые за последние недели не было раздражения.
Я не успела опомниться, как мы с князем оказались заслоненными его лошадью, а Вятич принялся кого-то строго распекать чуть в стороне, явно отвлекая внимание. Правильно сделал, потому что понять своего князя, страстно целующего парнишку, смогли бы не все дружинники…
— Постарайся выжить. Если я тоже, то найду тебя.
Я только вздохнула со всхлипом…

Князя Романа с его людьми уводил опытный козельский охотник Петеря, знавший в лесу каждый куст. Мало того, оказывается, они договорились, что Роман не станет сидеть в ближнем лесу, а как только вода в реках начнет подниматься, уйдет подальше и будет беспокоить татар там.
Мне на мгновение стало смешно: а если Батый или кто там ползет за нами, повернут и пройдут стороной?
Вятич покачал головой:
— Куда стороной-то, вокруг лес. Нет, они должны застрять здесь!
И снова я усомнилась:
— А может, мимо пройдут? Увидят неприступную крепость и пойдут дальше…
— Кто-то собирался убивать Батыя. Устала воевать?
Я взвилась:
— Вот еще! Я и сейчас хочу его убить, но здесь же жители.
— Настя, сколько раз мы решали, что даже если погибнем, то хоть утащим за собой как можно больше татар. Почему ты сейчас тормозишь?
— Жители.
— Они сделали свой выбор. Все могли уйти, Анея рассказывала, как каждую женщину уговаривала, каждого старика или старуху. Знаешь, что ответили? Мол, а кто же будет кашеварить да горяченькое на стены защитникам носить? Кто им стирать станет, баньки топить?
— А если я ошибаюсь и Батый возьмет Козельск за пару дней? К чему тогда баньки?
— Не ошибаешься, осада будет долгой.
— Откуда ты все знаешь?
Вятич внимательно посмотрел мне в глаза и тихо произнес:
— Не смей сомневаться, осада будет долгой. Иначе на что мы с тобой тут?
Ох ты ж, пупы земли нашлись! Если б не мы, то Козельск пал бы за пять дней, а с нами будет сопротивляться все пятьдесят!
— Я уже обороняла Рязань, та рухнула, невзирая на мою героическую помощь.
— В Рязани ты просто была на стенах, а здесь мы уже многое придумали и еще придумаем. В конце концов, у татар к нам особый счет, это заставит их играть по нашим правилам.
Но чуть подумав, я решила, что Вятич прав, имея приличный опыт, мы можем очень помочь городу. И все равно сопротивлялась. Ведь в Стародубе все сумели уйти, сначала князь с горожанами, а потом и воевода стародубский Афанасий, причем ушли прямо под носом у татар!
Жители покинули город загодя, вывезя все, даже домашнюю утварь и хлебные запасы, город просто подмели, оставив малую конную дружину. Татары подступили к нему под вечер, основательно штурмовать без осадных машин не стали, первый малый приступ воевода с конной дружиной отбили, а потом еще и вылазку устроили, отогнав врагов подальше. Те встали на ночь, расположились с кострами, отдыхали в ожидании завтрашнего большого штурма, а утром выяснилось, что город пуст! Со стен никто не стрелял, не лил кипяток, не бросал камни… Но когда ворвались в сам Стародуб, обнаружили, что поживиться нечем, а дружина ночью тихо ушла через задние ворота в лес и в нем растворилась… Задние ворота изнутри тоже пришлось штурмовать, их успели серьезно подпереть снаружи. Вот и остались тумены царевичей Кадана и Бури без добычи. Правда, и потерь тоже не было.
Может, и Козельску надо было так?
— Настя, мы здесь не для того, чтобы защищать эти стены, их заново поставить можно, мы должны заманить татар в ловушку, задержать их настолько, чтобы у них ни времени, ни сил не осталось на другие города, чтобы, как только будет можно, спешили прочь с русских земель, понимаешь? Торжок отчасти спас Новгород, продержав у себя Батыя две недели. Пади он на второй день, Батый успел бы до начала распутицы к Новгороду. А потом весна помогла, ну и мы тоже…
Я все понимала, но легче от этого не становилось. Дружину Романа провожала так, словно больше их не увижу. Как же тяжело терять дорогих людей.
Все мои грустно-философские и почти панические страдания разом прекратились, стоило увидеть ордынцев. Вид всадников на лохматых лошадках приводил меня в бешенство, как берсерка. Убивать, убивать и только убивать! А еще вселять в этих гадов ужас.

Глава 2

Через день над лесом показался черный дымок, потом немного ближе второй. Это оставленные дозоры предупреждали, что идет враг. Они поджигали приготовленные смоляные ветки, чтобы дым получался черным, заметным, и уходили, прячась в глубоких пока еще сугробах, в подготовленных схронах.
Эти костры загодя увидели на стенах Козельска.
Со стены закричали, и тут же загудел колокол, возвещая, что те, кого мы так «ждали», уже на подходе. На сей раз сомневаться не приходилось, вдали на поле со стороны Серенска выскочила разведка татар. Любопытная Лушка забросала меня вопросами:
— А чего у них кони такие низкие? А они мерзлявые, что ли, в шапках и шубах? А чего их так мало?
Пришлось объяснять, что лошади у них действительно ниже наших, что мерзлявыми быть не могут, потому как у них дома тоже бывает очень холодно и снежно, в шубах и шапках, потому что спят не в избах, а у костров, а еще, видно, боятся что-то оставить в обозе, все свое носят на себе. И мало их, потому что это разведка.
Когда немного погодя вслед за разведкой показались и основные силы, хотя мы понимали, что будут далеко не все, только пара туменов, Лушка с сомнением протянула:
— Может, мимо пройдут?
— Ну как же мимо, Луша, если они уже на том берегу Другуски?
— Вот сейчас поранят ноги о чеснок и повернут в сторону! — с надеждой возвестила сестрица.
Я вздохнула:
— Да нет, обнаружив чеснок, они пригонят пленных и заставят его подбирать…
— Каких пленных?
— Да вон хоть из Серенска.
— А если те не будут?
— Убьют.
Улыбка сползла с лица Лушки, было видно, что она начала принимать жизнь такой, какая она есть. Боюсь, что не одна моя сестрица, наконец, поняла, с какой силищей столкнулась, потому что посерьезнели все. И впрямь от вида постепенно заполняющей поля черной массы становилось страшно.
Но вот первые ряды наткнулись на чеснок, поднялись на дыбы лошади, заржали, забеспокоились сами татары. Поток остановился… А дальше было все, как я сказала: они пригнали пленных и заставили на коленях ползать по полю, собирая то, что вчера раскидали Вятич с дружинниками. Я не выдержала:
— К чему было и раскидывать?
Вятич усмехнулся:
— Не все соберут, мы только вначале кидали как попало, а потом в маленькие ямки, человек может проползти, а лошадь тяжелее, если наступит, то поранится.
— А еще кто-то ругал меня, что калечу животных…
— С кем поведешься, — развел руками сотник.
Лушка смотрела на нас, вытаращив глаза, она явно не поняла половины из сказанного, но главное, ее поразила наша манера общения — чуть насмешливая и панибратская. Ох, Луш, с наше повоюй, не так заговоришь…

Посад давно был разметан, и ненужное сожжено. Жаль, конечно, крепко поставленных изб, все же в последние годы никто на Козельск не нападал, поверили в спокойную жизнь, посадские поставили не временные хибары, а основательные дворы. Там, как и у стен Рязани, как и везде подле русских городов, селились ремесленники, правильно, тем, кто всегда с огнем, надежнее жить у воды и подальше от остальных изб. Но кузнецы перебрались к своим товарищам в город, работа не останавливалась ни на день, все понимали, что сейчас наконечники стрел нужны больше, чем все остальное.
Однако оказалось, что кузнецы много занимались изготовлением таких шеломов, какие дали нам с собой в предыдущий приход. Шелом переходил в личину, а та в кольчужную сетку, закрывавшую шею, а то и плечи. Удобно, от многого спасет.
Я обратила внимание, что многие дружинники и по городу ходят в таких же. На вопрос зачем отец ответил:
— Пусть пообвыкнут, чтобы не мешала.
Все верно, мне самой отсутствие вольного кругового обзора здорово мешало, пока привыкла, пара дней прошла. Зато смотрелось это страшно, татары звали нас железными урусами, так и было, в шеломе и личине головы действительно словно железные. Мы свои личины еще и начищали до блеска, и маслом натирали, получались блестящие уродцы. А голоса личины изменяли до безобразия, в нем оставалось мало человеческого, услышав такой ночью, рехнешься со страха.

До вечера татары осваивали поле на левом берегу Другуски, видно, решая, кому и как переправляться. Когда показался знак Субедея, мы с Вятичем даже рассмеялись:
— Ты глянь, какая нам честь!
— Да, сам багатур пожаловал. Эх, сейчас бы копьецо Евпатово…
— Вятич, а может, повоем?
— Не сейчас, сейчас шумно, ночью повоем, чтобы знали, что мы здесь.
И снова Лушка таращила на нас глаза. Пришлось объяснить:
— Мы волками выть будем.
А я вдруг сообразила и со всех ног метнулась со стены вниз.
— Ты куда?!
— К кузнецу. Надо рупор сделать!
— Чего надо сделать?
Я не слышала, как Вятич объяснял отцу предназначение рупора, если вообще знал это сам. Но я настолько привыкла, что сотник читает мои мысли, что не находила нужным многое даже объяснять и не удивлялась, когда он вдруг применял мои же слова или понимал дикую для тринадцатого века речь. Лучшего товарища, чем сын волхва, умеющий читать мысли, даже глупые, не придумаешь.
Несясь к кузнице, я почему-то думала, что Вятич читает явно не все мысли, в мои мечты о Романе он не лезет. Может, у волхвов этика такая? Это хорошо, ни к чему ему знать, что я про Романа думаю.
Кузнец Микула мою придумку понял сразу, но задумался, из чего это устройство сделать. Конечно, никакой жести в Козельске тринадцатого века быть не могло, пришлось гнуть из железа. Получилось тяжеловато, зато когда крутившаяся вокруг меня Лушка попробовала гаркнуть в большущий железный «кулек», подскочили все, кто оказался рядом. Я успокоила Микулу:
— Мы ненадолго, скоро это железо вернем, татары не позволят орать со стен, у них лучники меткие.
— Настя, а надо заставить поорать Любаву, вот татары оглохнут-то!
Это мысль! Любава может докричаться до того берега и без рупора. А уж с ним… Вятич согласился:
— Ваша голосистая сестрица татарских коней с привязи посрывает.
Любаве задание очень понравилось, она почувствовала себя очень значительной, до вечера ходила важно, ни на кого не глядя. Лушка даже шепнула мне:
— Зря мы ее предложили.
— Луша, мы же для дела.
— Разве что, — вздохнула сестрица.
До вечера я учила Любаву орать черт-те что. Оказалось, что индейский клич не очень получается, потому что приходится рот убирать от отверстия, пришлось на ходу вспоминать вопли из страшилок. Тут пришел на помощь сам Микула:
— А ежели туда свистнуть?
— А ты можешь?
Лушка мгновенно оживилась:
— Он свистит, как Соловей-разбойник.
Мы с Вятичем переглянулись, это было то, что нужно. Вряд ли татары забыли свист убитого атамана, и то, что этот же свист повторится, добавит ужаса.
— А ну, свистни.
— Лошадей уберите.
Микула был, пожалуй, даже голосистее Соловья-разбойника.
— Покатит…
— Куда покатит? — немедленно влезла сестрица.
— Хорошо, значит.
Когда совсем стемнело, наша веселая компания полезла на стену, таща большущий рупор. Собственно, рупор нес Микула, рядом семенила важная Любава, а мы с Лушкой и Вятичем плелись следом. Глядя на Любаву, я вдруг осознала, как нелепо временами выглядела сама. Ведь я была вот таким же гусем, а Вятич только усмехался в усы.
Но первым рупор опробовал все же сотник, он тихонько подвыл. Рупор послушно усилил звук — и по ту сторону Другуски явно забеспокоились лошади. Лушка обрадовано завопила:
— Давай!
— Ну, ты-то молчи!
Сестрица притихла, осторожно косясь на меня. Она явно не ожидала, что я не стану поддерживать ее радостных восклицаний.
Переполошив татарских лошадей, Вятич знаком позвал к рупору Микулу:
— Давай ты, только погромче.
Кузнец своей огромной ручищей легко удерживал на весу тяжеленный лист железа, наклонившись ближе к маленькому отверстию, он заложил два пальца в рот и… у нас заложило уши по эту сторону усилителя, а уж что творилось по ту…
Еще пара посвистов — и дошла очередь Любавы. Наученная мной сестрица заорала что-то совершенно немыслимое. Я увидела, как едва не присел от хохота державший рупор Вятич. Любава орала: «У-у-а-га-га…» в лучших традициях «привидения с мотором».
Спать жителям Козельска не пришлось, они выбегали из домов, убеждались, что это на стене развлекается наша компания, и долго стояли, трясясь от ужаса из-за этих экспериментов. Татары не спали тоже, всю ночь они то успокаивали взбесившихся лошадей, то метались сами, видно, не понимая, что это и откуда. Вернее, откуда выяснили быстро, а что значит, не могли понять до самого утра.
Ближе к рассвету наша компания, усталая, но довольная, правда, чуть осипшая, потому что орали даже мы с Лушкой, отправилась спать. Отец качал головой:
— Никому спать не дали. Ну и шутники.
— Это не шутки, Федор, — вступилась за нас тетка, — они татар славно попугали. Только больше не получится.
— Почему?! — ахнули в один голос сестрицы.
Я не спрашивала, все и без объяснений ясно: татары переправятся и орать со стены не дадут. Это с той стороны стрелы не долетают, а ото рва долетят. Да и рвы они заваливать умеют хорошо.

Когда мы проснулись, солнце стояло уже высоко. Едва умывшись и перекусив, полезли на стены. Сестрички от меня не отставали, ведь я была уже опытным воином. Проблем при этом нашлось множество. Я все время ходила в мужской одежде, так привыкла, что и снимать не хотелось. Следом собралась переодеваться Лушка, и только вмешательство Андрея предотвратило появление еще одной стриженой в нашем семействе. Сестрица растерянно похлопала глазами на своего жениха и почти хлюпнула носом:
— Князь Роман Насте разрешает…
— Она косу обрезала раньше, чем с Романом встретилась.
Я хотела сказать, что ничего не раньше, но промолчала, потому что за Лушкой непременно последует Любава — и женская половина семьи будет явно опозорена. С меня спрос иной, я ведь «навернутая и долбанутая», как когда-то выразилась Лушка. Чего взять с девицы, у которой отшибло память после падения с лошади?
На вопрос — где татары, Анея усмехнулась:
— Вон за Другуской, куда им деться? Думаете, от ваших ночных воплей разбежались?
Татары не только не разбежались, они переправлялись на правый берег реки, ближе к нам. Вот гады, ни ночные кошмары, ни раскиданный чеснок, ну ничего их не берет! Конечно, просевший лед не выдержал и провалился, но татары быстро навели переправу из бревен взамен разрушенного нашими моста. Обидно, что базировалась она на наших же опорах.
Переправились они не все и делали это долго, до позднего вечера.
За это время я научила Любаву орать «Равняйсь! Смирно!» и еще кое-что. Вятич и Микула с нами развлекаться не пошли, только предупредили, чтобы из-за забора не высовывались, не то стрелу в лоб получить можно запросто. Это я знала и без Вятича, Рязань еще не забылась. И тут мне пришла в голову еще одна идея. К голосам и вою татары уже привыкли, а вот к усиленному грохоту вряд ли. И еще к голосу из-под личины, усиленному рупором.
Когда оба их стана и на том берегу Другуски, и на нашем совсем затихли, и у костров остались только дежурные, всю округу разбудил страшнейший грохот — это мы в три руки колотили по железным ведрам, а рупор звук усиливал.
Первым к нам на стену выскочил Вятич, он, видно, ожидал какой-нибудь выходки, а потому не спал. У нас все получилось: внизу, обезумевшие от невесть откуда несущегося грохота, метались кони и люди. Периодически грохот стихал, и тогда в сторону осаждавших неслось: «Подъем! Кр-р-ругом марш! Смир-р-рна!», а потом начинало громыхать снова.
— Настя, я тебя умоляю, ну пожалейте вы хоть нас-то. В Козельске тоже слышно.
Но татар мы достали классно, не выдержав таких ночных измывательств, лагерь отодвинули от реки на полкилометра, а лошадей убрали еще дальше. Главное — они убрались от рва. Но город обложили плотно — с севера от Другуски до самой Клютомы и с юго-запада от Другуски до Жиздры. Оставался только берег Жиздры, куда от нашей стены крутой спуск. Всюду, сколько хватало взгляда, ночью горели татарские костры.
Мы упорно продолжали называть их татарами, хотя я пыталась объяснить окружающим, что в этом войске всякой твари по паре, и татар совсем немного, куда больше монгольских племен. Отец махнул рукой:
— Какая разница, как врага ни назови, он все одно враг.
Не согласиться с этим было нельзя. Что татарами назови, что монголами, что вообще ордынцами, они никуда не денутся…
Задумчиво глядя на всю эту «красоту», я пробормотала:
— От перемены мест слагаемых сумма не меняется…
— Чего?
Это, конечно, Лушка.
— Да, говорю, никуда эти сволочи не денутся. Какой сегодня день?
— Чего какой?
Откликнулась сообразившая раньше Любава, она вообще стала временами опережать сестру в соображалке:
— Дарья-грязница, березозол начинается.
Я попыталась тоже включить мозговой центр. Березозол это апрель, получалось, сегодня 1 апреля? Рука сама потянулась к рупору, татары вздрогнули от моего крика:
— С первым апреля, товарищи! Чтоб вам сдохнуть!
— А ты чего сказала? Это по-каковски? — Лушка не сунуть свой любопытный нос, конечно, не смогла.
Пришлось врать:
— По-татарски.
Сестрица засомневалась:
— А про сдохнуть тоже?
— Это по-русски.
— А давай я тоже выучу и буду им так орать?
— Тогда уж ори другое.
Я вспомнила, как в детской сказке про Буратино куклы оскорбляли Карабаса-Барабаса, и усмехнулась, жестокий Карабас не очень-то их испугался, разве что душу отвели. Так и мы. Но Лушку все же гадостям про Батыя научила. В результате ночами окрестности оглашали вопли моих сестриц:
— Бату-хан — ухэ (разбойник)! Субедей — грязный одноглазый верблюд!
Как Лушка ни старалась, переорать нашу голосистую Любаву ей не удавалось, пришлось смириться с ролью советчицы и наставницы. Бедная Любава после каждого выкрика получала порцию жесточайшей критики:
— Чего ты так тихо? Так и я могу. Давай громче, кричи с выражением!
Что такое «с выражением», Лушка не знала, но услышала это от меня и применяла активно. Любава решила пожаловаться мне:
— Я не могу больше с выражением, не получается. И так ору во все горло.
— Любава, с выражением — это значит с чувством, не просто громко, а…
Мне пришлось долго объяснять, что это такое. Невольно вспомнился случай, когда я еще в Москве умудрилась в присутствии иностранцев употребить слова «закрома Родины». Мы потом полчаса втолковывали этим самым иностранцам, что закрома это не элеваторы, а нечто обтекаемое и бездонное, куда все проваливается с концами. Надо следить за собой, а то придется долго разъяснять той же Лушке, что значит «провалиться с концами». Вообще, я на многие выражения теперь смотрела под другим углом, столько нелепостей выявилось… Вот еще одно: смотреть на выражения да еще и под углом.
У сестрицы слуховая память исключительная, услышанное единожды воспроизводит лучше записывающего устройства. За следующие пару дней Лушка поздравляла татар с первым апреля раз двадцать. На недоуменные вопросы гордо отвечала, что это пожелание сдохнуть по-татарски. Когда Скилица, бывший у отца толмачом, осторожно поинтересовался, с чего это она так решила, Лушка столь уверенно заявила, мол, Настя сказала, что Скилица явно засомневался в своих познаниях монгольского языка. Мой авторитет оказался настолько высок, что «с первым апреля» по отношению к осаждавшим город стало любимым ругательством козлян.
Но пока мы развлекались с рупором, татары окончательно сомкнули кольцо блокады вокруг Козельска, даже на другой берег Жиздры перебрались, сволочи. Лушка этому факту почему-то обрадовалась.
— Чего же тут хорошего?
— А лед скоро пойдет и подтопит все вокруг! И до самой Клютомы все в воде будет!
Отец подтвердил:
— Снега много, вода большая придет.

Глава 3

Бату-хан выехал на верхнюю точку небольшой горы и разглядывал открывающийся внизу пейзаж. Снег в долине уже заметно просел, передвигаться по нему становилось с каждым днем труднее, лед на реках тоже не выдерживал копыт многих лошадей, первые еще как-то проходили, а последние все чаще проваливались. Для осадных машин и тяжелой конницы приходилось строить переправы, теряя драгоценное время. Урусы ушли в леса, гоняться за каждым отдельно сложно, ряды рабов стремительно таяли, как таяли и запасы еды не только для лошадей, но и для самих воинов. Грабить больше некого и нечего. Смешно, но в этих лесах можно запросто погибнуть, покорив половину мира.
Бату не раз уже задумывался, не ошибся ли Субедей, посоветовав идти на урусов зимой? И сам себе отвечал: нет, не ошибся, потому что летом среди сплошного леса соседний тумен не найдешь. Ошиблись только в одном: урусы не позволили одолеть их стремительно. Только первые города, явно не готовые к нападению такой силы, держались недолго, зато после Елисани пришлось встать, чтобы вылавливать Еупата с его горсткой людей… Потом был Торжок, у которого снова застряли на две недели.
Но сейчас мысли Батыя были не о том. Перед ним на снежной равнине извивалась неширокая река, на другом берегу которой на высоком холме стояла крепость. Сердце почему-то кольнуло: очередной Торжок! Пройти мимо или осадить?
По знаку приблизился кебтеул, на вопрос склонился до земли и тут же исчез. Хан продолжал оглядывать окрестности. Город стоял на взгорке исключительно удобно и явно имел два уровня стен. Берег речки со стороны города поднимался почти отвесно, нечего даже думать, чтобы штурмовать. Если сейчас скажут, что и с юга так же, то лучше пройти мимо.
Так и есть, прибежавший разведчик на вопрос ответил утвердительно: с юга еще хуже. Город стоит словно на острове, с трех сторон реки, с четвертой вырыт глубокий ров. Хан, не поворачивая головы, сделал знак, чтобы нукер удалился. Такую крепость быстро не возьмешь, да и нужна ли она? Однако предстояло дождаться Кадана и Бури, но главное — войску позарез было нужно зерно, много зерна! Отощавшие кони скоро начнут просто падать и умирать. Теперь предстояло решить, уходить ли в степь, не дожидаясь царевичей, или попытаться все же взять этот город, чтобы получить корм здесь.
К хану приблизился кебтеул, сказал, что у разведчиков есть новости. Судя по голосу, новости были не так уж плохи, Бату-хан кивнул:
— Зови.
Оказалось, в стороне остался еще один город, тоже небольшой, но укрепленный куда хуже того, что виднелся вдали. Важно то, что местный житель под пытками рассказал, что в городе много зерна, обычно за ним приезжают купцы с севера, а в этом году никого не было, все запасы целы.
— Как называют эти города сами урусы?
— Тот, что остался позади, Серене-секе. А этот, — воин кивнул вперед на видневшиеся вдали крепостные стены, — Козелле-секе.
Бату решил подождать Бури и Кадана с их туменами, и пока взять города. Пусть с этим Козелле-секе повозится Субедей, ему давно пора показать себя, а с тем, что проще, расправится он сам.
Но это оказались не все новости, разведка утверждала, что именно в Козелле-секе скрылся эмир Урман! Хан усмехнулся: тогда Субедею тем более стоило взять этот город и лично казнить проклятого эмира, разняв его тело на многие куски. Взять город трудно, слишком хорошо стоит и построен, а окружить его несложно. Если в том, что они проскочили стороной, действительно много зерна, то в этом эмира Урмана с его людьми можно просто заставить жрать своих коней! Хотя урусы не едят конины, об этом хан уже слышал. Тем хуже для них, потому что, оставив всего один тумен, можно вынудить проклятых урусов либо сдаться, либо сдохнуть от голода. Бату понимал, что скорее будет второе, но судьбы урусов его не беспокоили. Хан уже принял решение — осаждать оба города, не жалея ни своих людей, ни тех, кто за стенами!

Субедей, подошедший к Козельску сразу после Бату-хана, отнесся к необходимости брать этот город внешне спокойно, ничем не выдав бушевавшие внутри мысли. Он лишь склонил в знак согласия голову. Поручить брать эту крепость, да еще и дать на это несколько дней можно было из двух соображений: либо чтобы погубить полководца, либо чтобы вознести его на недосягаемую для врагов высоту. Субедей смотрел в непроницаемое лицо своего воспитанника и пытался понять, что же тот задумал. Но приказ обладателя Золотой пайцзы не выполнить невозможно, даже если тот отдан сгоряча, не имеет смысла или вообще невыполним.
Бату-хан отошел со своими кешиктенами к меньшему городу Серене-секе, а Субедей-багатур остался у Козелле-секе.
Субедей с первого взгляда понял, что если и можно штурмовать городские укрепления, то только с одной стороны — южной. Причем делать это надо было месяц назад, когда еще был крепким лед. Если город не удастся уговорить добровольно открыть ворота, то сидеть возле него можно очень долго. Тот, кто строил и улучшал эти укрепления, наверняка предусмотрел все, в том числе и воду, и продовольствие, и необходимое для долгой осады количество стрел.
С одной стороны крепость, страшно петляя, охватывала неширокая речка, но противоположный берег был не просто укреплен, а наращен до недоступной высоты, видно, речку углубляли и всю землю при этом поднимали наверх, наращивая и без того немалую высоту холма. Так же поступили и с перемычкой между двумя реками с южной стороны. В самом узком месте этой перемычки прорыт ров. То, что это сделано нарочно, а не просто использовано готовое русло, Субедей понял сразу, только увидев берега. Хитрые урусы сделали внутренний берег куда выше внешнего, что давало им заметное преимущество, к тому же внешний оказался крутым, скользнув по нему, обратно не выберешься, став отличной мишенью для стрел со стены. За рвом пространства для подготовки к штурму самих стен почти нет, там не поставишь хороших осадных машин, не пригонишь много воинов, необходимых для непрекращающегося выматывающего защитников штурма. Мало того, там все перерыто свежими рвами и ямами.
Снова и снова Субедей объезжал на коне вокруг крепости, пытаясь найти хоть одно слабое место в ее обороне, и не находил. Не было такого. Здесь можно положить половину войска и просидеть до лета. Зачем, чтобы потом, взяв штурмом, найти пустые кладовые или вообще сожженные корма?
И все равно штурмовать можно только через ров, другого не дано. Но хитрые урусы загодя наморозили толстый лед на обоих берегах рва и, конечно, разрушили мост. Лед в самом рву многих штурмующих не выдержит, а уж осадные машины тем более. Тех, кто полезет строить мост, перебьют стрелами со стен, но и построив его, много ли народа пропустишь? С внешнего берега рва камни до стены и ворот не долетят.
Но долго стоять под городом нельзя, солнце пригревает с каждым днем все сильнее, уже просел снег, потемнел и стал опасным лед, немного погодя разольются реки, как рассказывали разведчики, и тогда вся округа превратится в непроходимое болото.
В ловушке оказались не защитники Козелле-секе, в ловушку попал он, прославленный багатур, не проигравший ни одной битвы. Хан сказал, что после взятия Серене-секе будет ждать царевичей Кадана и Бури, словно они что-то значат. Скорее это просто попытка оправдать самого себя, если тот город придется осаждать долго. Субедею уже донесли, что там за город. Крепость много меньше и слабее, потому что нет такого удачного расположения.
Полководец вспомнил о большой шкуре верблюда с рисунком страны урусов и пометками городов. Вернувшись в свою железную кибитку, он открыл заветный ящик и достал эту шкуру. Попытался определить, где находится. Получилось далеко не сразу, они столько кружили по лесам и рекам, что сообразить оказалось трудно даже ему. И вдруг черный от въевшейся грязи и жира палец полководца замер. Вот она, эта крепость! Вьющаяся река с одной стороны, водяная змейка потоньше с другой, и в месте их соединения город, недоступный ни с какой.
Но больше всего Субедею не понравился знак, который он сам и поставил, этот значок был единственным и означал «не пытаться штурмовать!». Вот куда загнал его Бату. Почему-то заныло слева в груди, там сердце, оно почувствовало, что лично ему эта крепость не принесет ничего хорошего.
Субедей приказал таскать вязанки хвороста и небольшие деревья, чтобы завалить ими ров, как делали всегда. Все равно штурмовать придется. Он отправил к крепости послов с предложением сдаться, но в ответе не сомневался и даже не стал его ждать. Каждый час на счету, если начнут разливаться обе реки, то штурмовать будет невозможно долго. Конечно, жители города никуда не денутся, но чем дольше будут стоять тумены в ожидании возможного штурма, тем меньше запасов еды и кормов останется в городе. Кроме того, все это время надо есть что-то и самим осаждающим, хилые белые цветочки, пробившиеся сквозь снег на пригорках, не еда для десятков тысяч коней, им нужна либо настоящая трава, либо зерно. Потому и торопился полководец. Вязанки веток из леса таскали не только рабы, но и сами воины, скорее, скорее, скорее, чтобы успеть уничтожить эти стены до разлива рек!

Татары не стали штурмовать стены, да и не могли этого сделать, но, встав вокруг, привычно попытались предложить сдаться. Их гонцы подъехали к самому рву и закричали, чтобы пустили в город. Заметив приближавшихся явно для переговоров татар, дружинники позвали на стену воеводу, пришел и маленький князь с Илларионом. Княгиня привычно дула губки в своем тереме.
Васька с интересом крутил головой, что-то спрашивал у священника, тот смиренно отвечал. Я не выдержала:
— Что, отец Илларион, помогут ваши молитвы против вот этих?
Все свободное пространство вокруг Козельска занято ордынцами. Отец Илларион вздохнул, словно его вовсе не смутило несметное количество врагов:
— Раньше надо было думать. За грехи тяжкие и наказание приемлем.
— Васька-то чем грешен?!
Кажется, в первое мгновение Илларион не понял, о ком я, потом все же усмехнулся:
— Нет безгрешных…
Наш теологический спор прервало появление на стене воеводы, все же он, а не маленький князь возглавлял Козельск. Отец появился в полном вооружении, словно собирался встречать дорогих гостей, но шелом не надел. Я почему-то подумала, что зря он так, мало ли что… Хотя что могло быть, послы стояли по ту сторону рва, через который еще нужно перебраться, а потом до стены еще. Как они оттуда кричать-то собираются? У нас с Лушкой и Любавой хоть рупор есть.
Но татары не дураки, они уложили на некрепкий лед рва гати и осторожно перебрались по ним на нашу сторону. По бывшему посаду шли гордо, словно несли нам благую весть. Ага, о приходе своего мерзавца-хана!
Встали под самой стеной, явно ничего не боясь. Старший что-то закричал, другой перевел, мол, предлагают открыть ворота и встретить их с почестью, за что обещают помиловать. Я не выдержала, расхохоталась:
— Половину милостиво зарезать, а второй милостиво отрубить головы!
Отец усмехнулся, приосанился и громко объяснил, что открывать ворота они никому не собираются, потому как никого в гости не звали, и что хоть князь в Козельске и мал, горожане решили за него и за свой город постоять.
Посол усмехнулся в ответ, я понимала, что он жалеет глупых урусов, потому им предстоит погибнуть. Они уже стали поворачиваться, чтобы удалиться, их дело передать крамольные слова козлян своему темнику. И тут Васька вскочил, заорав: «Вот вам!» Его пальцы скрутили кукиш, а рука метнулась вперед, выбрасывая его послам. Кто-то из дружинников воспринял это как команду к действию, посол мгновенно был проткнут стрелой.
Но у татар тоже отменная реакция, следующая стрела полетела наверх в нашу сторону, и… отец успел заслонить собой маленького князя!

Воеводу хоронил весь Козельск, хотя всего оставалось-то немного. Анея не была против того, чтобы отца отпели и похоронили в загородке церкви. Воевода достоин того, чтобы ему отвели такое место. Илларион сделал все, что положено, и вот отца уже не было с нами. Первая жертва Козельска и сразу воевода! Дорого взял татарский посол за свою жизнь.
В Козельске повисло тревожное ожидание, кажется, только теперь оставшиеся горожане осознали, что их ждет, но уйти уже было невозможно, осада началась. Теперь у нас всех конец только один — или мы татар, или они нас. Предпочтительнее, конечно, первое, но в это мало верилось, стоило выглянуть за стену.

Командование в городе перешло к Вятичу. Он пытался предложить Андрею, но мой бывший жених отказался сразу:
— Нет, ты и город лучше знаешь, и в бою опытнее.
Первым запретом Вятича был запрет появляться на стенах без доспехов и даже без личин. Дело в том, что не один посол, очень многие татары метали стрелы далеко и метко, они умудрялись делать это даже через Другуску, потому попасть под шальную стрелу можно запросто.
Зато наше появление в личинах вызвало перепуг у татар, он принялись кричать, показывая на нас: «Железные урусы!» Я не упустила возможность поорать в ответ:
— Ага, испугались, гады?!
Лушка продублировала эту фразу еще десяток раз. Но особенно мы уже не веселились, сказалась и гибель отца, и то, что даже мои сестрицы поняли, что их ждет и какую массу воинов мы притащили за собой к городу.

Кажется, половина леса в округе была мигом вырублена, татарам нужно жечь костры, но рубили не только для этого.
— Вятич, смотри, татары усиленно закидывают ров.
— Видел, дураки, вот-вот пойдет лед, тогда их же самих затопит.
— Но они так торопятся, что могут успеть до ледохода. Лед пока крепкий.
Мы поднялись на стену. Да, на той стороне работали исключительно споро… Во рву, поверх льда, быстро росла гора веток. Еще день-другой такой работы, и ров завалят.
— Поджечь бы…
Сотник покачал головой:
— Все мокрое, не загорится.
Я вдруг обрадованно заорала:
— Подожжем!
— Визгом?
— Зря смеешься. Мы можем как-нибудь докинуть до рва горшок?
— Какой горшок?
— Ну, обыкновенный горшок. Придумай, а?
— Зачем? — Он уже понял, что я нашла выход, но еще не понял какой.
— Вятич, помнишь, дружинники отобрали воз с горшками у двух татей? Его еще поставили в старый сарай, он там и остался. В горшках греческий огонь!
— Нефть? Но ее поджигать надо. Ладно, придумаем. Ты права.
— Нет, ее не надо поджигать.
Я почему-то совершенно не удивилась вопросу про нефть, наверняка сама когда-то говорила или думала, а Вятич услышал мои мысли. Но моя память (спасибо ей!) услужливо вытащила из закоулков статью про таинственный греческий огонь. Его точный состав так и остался неизвестен, но предполагают, что там было кроме нефти и еще много чего (тут память буксовала, но мне это уже неважно), известь, то ли гашеная, то ли нет, которая вступала в реакцию с водой и нагревалась так, что начинала гореть нефть. Во всяком случае, попробовать стоило.
Я попыталась на пальцах объяснить Вятичу принцип действия, он слушал внимательно, кивая головой.
— Молодец, хорошо сообразила. Много там горшков? Не отсырели?
— Если бы отсырели, то не только сарая, но и всего Козельска уже не было бы, горшков много.

К вечеру была готова катапульта. Выбравшись на стену, мы сначала зарядили в нее простой горшок с камнями. С первой попытки камни полетели в нас самих. Изменили кое-что, метнули еще раз. Недолет. Потом перелет. Изведя шесть горшков и перепугав ближних ко рву татар, мы добились своего, «снаряды» стали падать в яблочко.
Теперь в катапульту загрузили опасный горшок, Вятич разогнал со стены всех, включая меня, не помогли никакие призывы к справедливости, ведь это моя идея, даже слушать не стал, просто вышвырнул, как котенка, вниз, и все. Мы с Лушкой, недолго думая, поднялись по другой лестнице, чтобы не пропустить столь важное событие.
— А чего это он нам кулаки показывает? — поинтересовалась сестрица.
Я вовсю делала вид, что этих самых кулаков Вятича не замечаю.
— Не обращай внимания, он всегда так.
Наконец, в ров полетел горшок со смесью, за ним второй. Кажется, попали. Следующие мгновения тянулись вечно. Сначала показалось, что ничего не произошло, но потом ухо уловило легкое шипение и… через несколько минут ров пылал полностью! Все, что с таким трудом стаскивали два дня, сгорело. Видимо нефть из горшков растеклась по льду, потому что огонь появлялся сначала где-то в глубине, а потом охватывал ветки уже с треском.
Татары выбегали из шатров, одни бежали ко рву, другие, наоборот, с криками мчались прочь. Горел лед! Горел снег под ногами! Горело то, что гореть никак не могло.
Мы с Лушкой бросились по стене к Вятичу и его помощникам:
— Победа! Получилось! Ура!
Конечно, сестрица не могла не поинтересоваться:
— А что такое «ура»?
— Это крик радости. По-татарски, кстати.
Теперь потребовалось объяснять слово «кстати». Вятич наклонился к моему уху:
— При чем здесь татарский? Ты когда язык научишься сдерживать?
— Вот Батыя убью и научусь.
— Батый там, между прочим, — сотник кивнул куда-то на северо-запад. — А здесь только Субедей.
— Ничего, и туда доберемся.

На следующий день татары хворост не таскали, Лушка радовалась:
— Что, паразиты, осознали бесполезность своих действий?
Вятич задал мне резонный вопрос:
— Ее кто таким словам научил?
— Ну, я, а что? Ты же тоже так говоришь.
— Ты меня учила? Или я разговариваю так с кем-то, кроме тебя? Просил же, чтобы придержала язык.
— Есть, товарищ начальник, — вздохнула я.
А еще через день дружинники со стены радостно объявили:
— Вода пошла!
Теперь уже я, как Лушка, совершенно идиотски поинтересовалась:
— Куда пошла?
А сестрица мне поясняла:
— Подниматься начала. Через пару дней лед тронется, тогда татары совсем в грязи сидеть будут. Тут Жиздра знаешь как разольется… А потом и Другуска с Малой. А эти дураки еще в ров дряни всякой накидали. Мы всегда его чистили, даже лед мужики рубили перед ледоходом, чтобы мост не подтапливало.

Юртаджи приволокли из деревни выше по течению несколько местных мужиков и баб. Баб тут же разобрали сотники, все же у царевичей в обозе ехали жены и наложницы, а чинам помельче такого не полагалось — и было уже все равно красивая или нет, лишь бы была бабой. Мужики под пытками много чего рассказали, вернее, рассказывал один, трое плевали на него и всячески ругали. Но рассказанное монголам совсем не понравилось.
Выходило, что крепость неприступна, что скоро все вокруг зальет водой и придется долго сидеть и ждать, когда подсохнет. Что воины урусов не только в крепости, но и в лесу. Больше всего допрашивавшего сотника испугало произнесенное им имя: князь Роман Ингваревич!
Пленника доставили к Субедею. Тот посмотрел на уруса своей черной жемчужиной, стараясь напугать, но мужик и без того готов был рассказать все, что знал. Он снова и снова твердил, что в лес ушла дружина князя Романа Ингваревича.
— А кто в крепости?
— Тоже дружина князя Романа.
Субедей махнул рукой, пленника утащили. Полководец не поверил сказанному. Как может быть один и тот же человек сразу и в лесу, и в крепости? Тем более снова эмир Урман. Или у них всех багатуров зовут Еупатами или Урманами? Кебтеулы услышали сухой смех полководца. Впервые за много дней. В последние месяцы у Субедея не было поводов смеяться.
Но на стенах города появились люди с железными лицами, железные урусы! Это было уже неприятным открытием.
Но что без железных урусов, что с ними город нужно было брать, потому багатур ломал голову, как обезопасить штурмующих от такого огня. В отличие от остальных Субедей прекрасно знал, что применили железные урусы, он не зря держал разведку во многих городах и странах, теперь он вспомнил рассказы о хитрых снарядах византийцев, от которых горели корабли тех же урусов. Багатура мало заботила гибель у рва рабов и даже воинов, на то они и воины, чтобы гибнуть. Он боялся другого — как бы урусы не метнули такой же огонь в осадные машины. Прежде чем заваливать ров и строить мост для их перетаскивания, надо придумать, как сделать драгоценные машины недоступными для огня. Полководец думал, а время шло. Но Субедей прекрасно понимал, что лучше взять город на день позже, чем вообще не взять его или погубить осадные машины.

Глава 4

Через день после того, как урусы зажгли ров, в реках и в самом рву начала прибывать вода. Ей было некуда деваться, и вода пошла поверх льда. И снова Субедей дивился хитрости урусов, копая ров, они не просто сбрасывали землю на одну сторону, как делали все, они еще и превратили в настоящую ложбину немаленькое пространство перед самим рвом с внешней стороны. В результате вода легко перехлестнула через внешний край рва и разлилась, основательно подтопив монгольский лагерь. Пришлось отодвигаться так далеко, что ни о каких камнеметных машинах не могло идти речи. Даже самые большие не добросят свои камни не то что до стены, но и вообще до бывшего посада.
Не лучше оказалось и с другой стороны. Река, что побольше, стремительно разливалась, затапливая округу, но и меньшая старалась вовсю, ее вода, не найдя входа в большую реку, принялась затапливать пойму до следующей реки. Одно порадовало Субедей-багатура, там стояли шатры хана Гуюка, и теперь его воины с воплями и руганью спешно отходили повыше, а значит, подальше от берега реки и от города.
Природа словно сговорилась с защитниками города, она старательно заливала все подходы и подъезды, чтобы стало невозможно не только штурмовать стены, но и подтащить камнеметные машины. Те, которые все же приготовили со стороны Гуюка, пришлось с огромным трудом вытаскивать из образовавшегося болота.
Урусы со смехом наблюдали со стены, как маются ордынцы со своими тяжеленными машинами по колено в грязи, что-то орали громовыми голосами, но татарам было не до их криков. К чему обращать внимание, ясно же, что смеются.
Субедей злился как никогда, не сожги эти проклятые ров, уже на следующий день можно было рискнуть перебраться через него, поставить лучников с хорошей защитой и под их прикрытием быстро построить мост. Тогда бы и вот эта вода оказалась не страшна. Вдруг у полководца мелькнула мысль попытаться сделать это сейчас. Вода не столь глубока, чтобы не пройти, пока только по колено. Первыми пойдут рабы, пусть они своими трупами заполнят ров, чтобы можно было переправиться!
Дружинник со стены позвал Вятича. Почувствовав, что что-то случилось, следом тут же побежали мы с Лушкой. Следом с воплем «А я?!» неслась, как и следовало ожидать, Любава. Никакие усилия теперь не помогали отделаться от сестрицы, Любава стала нашим даже не хвостиком, а большим хвостом.
У татар творилось что-то странное, они явно собирались лезть в ледяную воду, вернее, гнать туда рабов!
— Вот фашисты проклятые!
— Кто?
— Уроды!
С этим Лушка была согласна, узнав, что монголы не моются и годами ходят в одном и том же, сестрица твердо решила, что более мерзкого народа на земле не сыскать:
— Правильно Илларион сказал: из Тартары они.
Но откуда бы эта мразь ни была, она собиралась добраться до наших стен даже по воде!
А Вятич уже пристраивал в катапульту горшок. Немного погодя «снаряд» со свистом полетел в сторону рва. Нам-то что, мы на горе, а вот по ту сторону рва перепугались неимоверно, потому что разлившаяся нефть горела роскошно! Молодцы византийцы, что придумали этакую штуку.
Еще через минуту Лушка орала от радости не своим голосом, потому что потянувший ветерок погнал нефтяное пятно прямо на татар, заставив шарахнуться от воды всех. Жаль, что до татар не докричаться, Лушка бы объяснила им, кто они такие.
На стену поднялись многие козляне, кузнец Микула недоуменно качал головой:
— Много чего в жизни видел, но чтобы вода горела…
— Микула, а это горшки из воза, которые в сарае рядом с твоей кузней стояли. Представляешь, что было бы, загорись хоть один?
— Свят, свят! И потушить нельзя?
— А чем, — рассмеялся рядом Петруня, — ежели сама вода и горит?
— Потушить можно только песком.
— Выходит, те тати нам полезную штуку притащили? А мы их ругали по-всякому.
— Только штука не их была, а двух купчишек, которых они убили в лесу.
Но нам было не до убитых купцов и не до сбежавших татей. До вечера козляне с удовольствием наблюдали, как их родные реки и речушки помогают не допустить ордынцев в город.
Анея с удовольствием констатировала:
— Теперь на месяц застрянут. Может, и ждать не будут?
— А куда денутся? Им сейчас и идти некуда, повсюду вода.
— Да… это плохо, лучше бы, чтобы было, глядишь, и Козельск целым остался бы…
А мне вдруг пришло в голову, что не остановись ордынцы под Игнач Крестом, сейчас здесь не сидели бы… Но тогда они дошли бы до Новгорода. Или тоже застряли бы в болотах? Кто знает, как лучше?
В тринадцатом веке был один человек, которому я могла задавать любые вопросы, даже самые дурацкие.
— Вятич, не зря ли мы развернули ордынцев от Игнач Креста? Козельск мог бы уцелеть.
— Козельск да, зато сколько других городов пострадало бы. Но мы-то знаем, что готовы, а они?
Я вздохнула, все верно, не стоит подставлять других, выгадывая себе. Но и в нашем положении были свои плюсы, теперь с месяц татары нас доставать не будут.

Почему-то ледоходы всегда начинаются ночью.
Треск и грохот разбудил не только монголов, но и жителей Козельска. На стены выскочили дружинники, закричали нам вниз:
— Лед пошел!
При полной луне было хорошо видно, как заметались от страха татарские лошади, как забегали сами ордынцы, пытаясь понять, что еще придумали эти русские.
Переполох действительно оказался страшным. После того, как проклятые урусы подожгли лед во рву и выгорело все, что несколько дней в него стаскивали, никто уже не ждал ничего хорошего.
После первых взрывов ломающегося льда шарахнулись кони, заржали, заметались на привязи, а те, что не были спутаны, рванулись с места непонятно куда, только подальше от страшного грохота. Вернуть всех разбежавшихся лошадей не удалось, попировали отощавшие за зиму волки…
Субедей услышал грохот сквозь сон, но едва проснувшись, понял в чем дело, недовольно поморщился и перевернулся на другой бок. В отличие от Бату и других ханов, да и не только ханов, железная кибитка багатура не была украшена внутри золотом или дорогими коврами, в ней все просто, зато по стенам развешано оружие, дорогое не количеством переливающихся камней на рукоятях, а тем, что Субедей лично добыл его в бою, причем у очень сильных противников. Таким оружием стоило гордиться. Субедей давно уже сам не ходил в бой, размахивая саблей, но вспомнить ему было что.
И в халаты, расшитые самыми немыслимыми драконами и цветами, он тоже не наряжался, не любил. Воин должен быть неприхотлив, даже если его воле повинуются сотни тысяч других воинов. Иногда, если была необходимость, он накидывал на плечи драгоценный золотой наряд, но чаще оставался в том, к чему привык. Субедей не любил менять привычек, одной из которых была иметь женщину дважды в неделю. Ему не нужен был гарем со множеством красавиц, у которых кожа гладкая, как у ребенка, тонких, способных извиваться под руками, не нужна была помощь женщины при удовлетворении потребностей, он сам справлялся, достаточно было просто ее присутствия. Обычно после такого, прогнав женщину и больше ею не интересуясь, он спокойно спал до самого утра. А тут вот не удалось.
Вокруг поднялся такой шум, что багатуру пришлось подняться и выйти. К его кибитке никто не смел приблизиться, но по всему остальному стану бегали люди, ловили взбесившихся лошадей, оттаскивали подальше от воды свои шатры, пытались найти друг друга в темноте. Раздавались крики сотников, десятников, созывавших людей, распоряжавшихся переселением еще дальше от берегов рек и рва. Субедей невольно хмыкнул: если так пойдет дальше, то крайним на берегу останется он. Но он-то мог не беспокоиться, лучшее место всегда хану, багатуру и царевичам. Здесь главным был он, потому на лучшем пригорке, конечно, стояла его кибитка. Сюда не доберется вода, даже если все остальные поплывут. И снова Субедей усмехнулся: все уплывут, а он останется в одиночестве осаждать проклятый город.
Еще раз вспомнив, что глупому Гуюку пришлось вообще переселяться из низины подальше наверх, Субедей порадовался, что хоть на время ледохода и пока не спадет большая вода он избавлен от общества этого пьяницы! Немного понаблюдав за суматохой и послушав, как трещат и грохочут льдины, наползая одна на другую, полководец отправился досыпать.
Если бы он остался еще или мог послушать, что говорят его воины, устроившиеся погреться и подсушиться у костров, едва ли он смог бы спать. Или Субедей все знал и без подслушивания?

У одного из костров сидели несколько воинов разного возраста, но одного десятка. Жизнь каждого из них зависела от поведения другого, они все зависели от всех, а потому были связаны крепче, чем кровным родством. Если струсит один, убьют весь десяток, если провинится один, накажут остальных. Потому и мысли друг от дружки не скрывали.
— Мы столько дней в походе, чтобы утонуть среди этих лесов?
— Ох, мало воинов вернется домой из этой лесной страны…
— Да, чем дальше, тем труднее. Вернемся ли в степи?
— И добычи все меньше, проклятые урусы сжигают все, чтобы не досталось нам.
— В этом городе, где такие страшные урусы, едва ли найдется много добычи. Но и ее взять невозможно.
— Мертвым добыча ни к чему, что маленькая, что большая. Не пора ли уходить с тем, что есть?
— А куда уходить? Вокруг лес и вода. Скоро совсем нечего будет есть лошадям, как тогда? У большинства не осталось запасных коней, а те, что есть, еле передвигают ноги.
— Если начнется падеж среди коней, мы все погибнем.
— Нас завели в страшные места, откуда нет выхода…
Такие разговоры шли не только в этом десятке, и сотники постепенно стали открыто говорить, что войско может погибнуть. Только железная дисциплина да еще, пожалуй, страх перед возможностью остаться в одиночестве среди урусских лесов заставляли воинов подчиняться командам. Если бы было куда идти, уходили бы сотнями, но вокруг действительно лес и вода.
Чувствуя этот разброд, начальники ужесточали наказания, сыпали обещаниями будущей добычи, в которые никто не верил, сулили скорый выход в степи, пусть и не родные, но такие желанные. Теперь желанной стала война с половцами, те все же степняки и в леса не лезут. Промерзшим и голодным воинам Бату-хана уже не казались заманчивыми богатые шубы, золотые украшения и прочие посулы. Коня бы не потерять… И рабы у этих урусов строптивые, пока работать заставишь, рука устанет плетью стегать, а на стены так и вовсе не загнать впереди своего войска. И женщины тоже непокорные…

Глава 5

Субедей сидел, зажатый вздувшимися реками, под Козельском, а Бату-хан пытался взять Серенск. Здесь не было такой опасности подтопления, хотя крепость тоже окружена водой и оврагами, но ей с козельским расположением не сравниться. Осада обещала быть недолгой, а добыча большой. Пленные, которых удалось заставить говорить, подтверждали, что в городе собрано много зерна, обычно его по зимнему пути отправляли на север, но в этом году купцов не было, потому зерно осталось в амбарах. Что ж, весть хорошая, зерно было нужно как воздух, которым дышат, как вода, которую пьют.
Ставка Бату-хана устроена подальше от города, достаточно, что там возятся его кешиктены.
Окружив небольшую крепость, сначала привычно предложили сдаться. И привычно получили отказ, не для того урусы запирались, чтобы открыть ворота врагам. Началась подготовка к штурму. Бату-хан распорядился не применять стрел с горящей паклей, чтобы даже случайно не поджечь город.
— Меня не интересуют жители, вы можете перебить их всех, даже лучше, если перебьете, но не спалите зерно, там много зерна.
Сотник Тогорил, услышав такой приказ, подумал, что горожане сами могут поджечь зерно. У урусов самое трепетное отношение к хлебу, но когда дело доходит вот до такого, то и хлеб могут спалить. Но даже думать такое было опасно, не то что произносить вслух.
К Серене-секе метнулись быстро, чтобы не дать возможности уйти в лес, как это сделали жители другого города — Стародуба, и зажечь город. Небось, оставшись внутри сами, ничего не подожгут. Разведка донесла, что крепость невелика, это не Козелле-секе, здесь не было ни такой крутизны самого холма, ни таких стен, ни таких рвов. С севера река, с запада и востока большие овраги. Но овраги без воды, овраг не река, через него можно переправиться. Стены таковы, что можно обойтись без осадных машин, потому тумены можно бросить в бой сразу при подходе.
Так и сделали, не ведя больше переговоров с осажденными, тысячи ордынцев бросились на стены, они тащили лестницы, бросали арканы, стараясь зацепиться за малейший выступ стены, лезли, лезли и лезли. Было очень страшно видеть эту черную массу, затопившую сначала все видимое пространство перед городом, потом предградье, а потом и подходы к стене. А теперь эта масса поглощала собой стены Серенска. Зря жители города радовались, что оказались в стороне от пути страшного войска, зря надеялись, что пронесет беду мимо. Не пронесло, вот она, норовит захватить, поглотить, погубить.
Когда стало ясно, что татарам нужно прежде всего зерно, которого очень много скопилось в амбарах и ларях, потому что купцы с севера в тот год зимой не приходили, нашлись те, кто предложил отдать татарам это зерно, чтобы оставили в покое. Но город возмутился: отдать?! Ни за что! Лучше сгореть самим вместе с этим зерном, только чтобы вражины не смогли воспользоваться.
Бату-хан не смотрел на штурм крепости, такая мелочь не достойна его внимания, он изучал окрестности, когда вдруг услышал многоголосый рев. Мелькнула мысль: взяли город. Но что-то заставило оглянуться. Маленькая крепость горела, причем так, словно ее подожгли сразу во многих местах.
— Где жители?! Сумели уйти?!
— Нет, хан, они внутри.
— Я запретил поджигать город, там сгорит зерно!
— Они сами подожгли себя.
— Что?!
— Сами подожгли… и сгорели…
Такого просто не могло быть — люди сожгли себя сами, чтобы зерно не досталось его воинам?! Бату опустился на сиденье, пытаясь сдержать дрожавшие руки. Если в ближайший день-два Субедей не сумеет взять Козелле-секе, то в войске начнется голод, вернее, падеж лошадей, а монгол без лошади не монгол. Люди съедят коней, а вот кто понесет их дальше — урусские лошади не годились монголам.

Жители Серенска действительно, не желая сдаваться и понимая, что гибель неизбежна, подожгли сами свой город, вернее, хлебные запасы, за которыми так рвались ордынцы. Невыносимый даже для монголов смрад стоял над погибшим городом.
Тогорил был среди тех, кто все же вошел туда, когда пожар еще не закончился. Им удалось отстоять у огня немного зерна, очень хотелось отдать его своей лошади, которая не раз выручала его в бою, но как это сделать? Все отберут юртаджи, потому что прежде всего зерно нужно коням хана и его родственников. Воровато оглянувшись, Тогорил вдруг принялся сыпать зерно горстями себе за пазуху, хоть горсть да донесет.
Вдруг на глаза попалось что-то странное, приглядевшись, он понял, что это останки обгоревшей женщины, видно, она и поджигала. В сторону откатился ее головной убор с какими-то украшениями. Тогорил поднял его, в амбаре было почти темно, потому разглядеть не удалось, сотник оборвал украшения и также сунул за пазуху, как делал обычно, когда грабил дома во взятых городах.
Потом он еще метался по сожженному городу, почти забыв о зерне за пазухой и об украшении тоже. Но почти ничего раздобыть не удалось, проклятые урусы и впрямь сожгли себя вместе со скарбом и запасами, чтобы только не досталось врагу.
Выбравшись из города, весь в саже и пропахший гарью, Тогорил попытался собрать свою сотню. Потери были невелики, но и добычи никакой. Немного зерна, немного украшений. А вокруг уже бегали юртаджи, грозя всевозможными карами тем, кто укроет от хана добычу, особенно зерно. Но Тогорил решил не отдавать зерно, а приберечь его для своей лошади. Чтобы отстали, он готов отдать поднятое с пола украшение.
Тогорил вытащил его и замер, разглядывая. Умелый охотник, сотник славился зоркостью, легко бил белку в глаз, но то, что он увидел, понять не в силах. Как мог человек сделать столь тонкую работу? На кольце из проволоки висели бусины, сплошь покрытые столь мелкими каплями золота, что пришлось поднести к глазам, чтобы рассмотреть даже на солнечном свету. Но это оказалось не все, неведомый мастер посадил каждую такую капельку в колечко из едва заметной проволоки!
Тогорил обомлел. Неужели это сделал урус? И такой мастер погиб в этом пожаре?! Если это так, то Бату-хан ошибся, из этой земли нужно было вывозить не зерно или меха, не золото, а мастеров, которые умеют делать такие вещи. За последние месяцы он много видел самых разных изделий, поражавших своей красотой, умением сделавших их людей, но это оказалось самым потрясающим.
Сотник так увлекся, что не заметил подошедшего юртаджи, тот резко дернул Тогорила за руку, собираясь отобрать найденное украшение. Как ни было сотнику жаль отдавать такую красоту, но он не собирался оставлять добычу себе, это каралось смертью, Тогорил только не хотел, чтобы грубые руки юртаджи испортили такую тонкую вещь. Он отвел свою руку, услышав крик юртаджи, что утаивает добычу! В следующий миг произошло еще более страшное — дернув сотника за рукав, юртаджи поневоле распахнул ему одежду, и из-за пазухи посыпалось зерно. Его было всего ничего, но оно было!
Всю сотню казнили вслед за ее сотником, в монгольском войске за одного в десятке отвечал весь десяток, а за десяток отвечала вся сотня. За сотника ответили остававшиеся в живых семьдесят два его воина. Бату-хан не только не заметил такой потери, он и не узнал о ней, хану просто доложили, что покарали тех, кто утаивал от него добычу, а сколько таких было и какая добыча, джихангира не интересовало.
Главным было отсутствие самой добычи. Серене-секе не только не дал зерна, но и покрыл позором штурмовавшие его тумены. От города отошли, но пробиться по топким берегам маленьких речек даже к Козелле-секе не удалось, пришлось остановиться и пережидать, пока хоть чуть подсохнет. Проклятая земля, где города не открывали ворот, мертвые багатуры вставали и снова шли в бой, а жители сжигали себя сами, только чтобы их труд не доставался ордынцам! Здесь даже сама природа вставала на их защиту, то морозы, то сугробы, то волки, то теперь разлившиеся реки… Было отчего злиться и мечтать поскорее уйти в степи. Но поскорее не получалось.

К Вятичу подошел Петруня и стал о чем-то спрашивать. Сотник пожал плечами, отправив парня ко мне. Вопрос меня удивил:
— Действительно ли то, что в горшках, горит в воде?
— Как тебе объяснить? Горит черная жидкость, но ее не надо поджигать, потому что когда намокает, то нагревается настолько, что загорается…
Не знаю, что там Петруня понял из моего сбивчивого объяснения, но вывод сделал неожиданный:
— Если кинуть в снег рядом с осадной машиной, загорится?
— Конечно, если разобьется, но до них не докинешь, далеко. Татары не дураки, оттащили машины от воды.
— А если подплыть?
— На лодке? Расстреляют, и замахнуться не успеешь.
— Нет, вплавь.
— Петруня, лед только что сошел.
— Не, это не страшно, можно жиром натереться. Я другого боюсь, надо как-то сделать, чтобы не намокло раньше времени.
Я категорически отказалась разговаривать на эту тему, Вятич тоже. Согласиться на авантюру означало поставить не просто под угрозу жизнь парня, но и подвергнуть его риску быть заживо сожженным. Пару дней он ходил чем-то озабоченный, потом снова подошел ко мне:
— Придумал.
— Что придумал?
— Вот как промаслил тряпицу, воду совсем не пропускает, хоть в ней вместо ведер носи!
— Ну и что?
— Я в нее горшок заверну, перевяжу хорошо и поплыву.
Неподалеку оказался Вятич, потому я заорала:
— Ты только на него посмотри! Собирается плыть и сжигать осадную машину!
Еще через день настырному парню удалось нас убедить.
— Ты, Никола, не бойся, меня и с камнем на шее не враз утопишь, я свое тонул, теперь, точно сухая деревяшка, выплываю.
Я не этого боялась, я боялась, что он намочит содержимое горшка и сгорит заживо, а еще того, что купаться в ледяной воде дольше пяти минут не полезно никому. Моржи и то подолгу в проруби не сидят.

И все-таки ночью мы помогли парню натереться внутренним бараньим салом, ради этого не пожалев последнего в городе барана. Горшок был старательно обернут промасленной тканью, перевязан сверху, правда, так, чтобы эти завязки легко было снять.
Я вздыхала, на парня холодно даже смотреть. Но вздыхай не вздыхай, а он готов и легко скользнул через калитку к реке и вниз в воду. Все совершенно бесшумно. Сколько потом ни вглядывалась со стены в ту сторону, ничего не увидела и не услышала. Потянулись томительные минуты ожидания. Особенно высовываться нельзя, чтобы не привлечь внимание татар к Петруне, но и просто сидеть тоже невозможно, кажется, еще минута и я бы от напряжения просто забегала по стене, причем вертикально. У меня была идея отвлечь татар где-то в другом месте, но ее отверг Вятич:
— Они сейчас как пуганые вороны, каждого куста боятся. Стоит забеспокоиться в одном месте, забегают все.
Казалось, этой ночи не будет конца, лично мне уже хотелось, чтобы парень все бросил и уплыл куда-нибудь греться, черт с ними, с этими осадными машинами, подвинут ближе, закидаем горшками со стены.
И вдруг в стане татар крики, шум. Мы высунулись и увидели, как выскочивший на берег в чем мать родила Петруня мчится к уже собранной осадной машине. Он был голым, а потому белым, в ночи это точно смотрелось как нечто потустороннее, татары всего на миг растерялись, этого парню хватило, чтобы прицельно метнуть горшок. Одновременно раздался предсмертный крик Петруни, потому что выжить среди тысяч отменных, даже очень напуганных лучников невозможно, и треск занимающегося пламени. Горела одна из трех осадных машин, татары пытались тушить ее водой, только усугубляя положение, потому что нефть растекалась, захватывая огнем все большее пространство.
Но нас меньше всего интересовал пожар и куда больше гибель Петруни. Парень ценой своей жизни уничтожил одну из машин. Видно, поняв, что докинуть от берега просто не сможет, он пошел в атаку в полный рост, до смерти напугав своим видом дозорных. Кто мог появиться из ледяной воды среди ночи в голом виде? Только нечисть. Потому и выстрелили в него не сразу.

Нечисти боялись не только татары, но и мы тоже.
Проснувшись среди ночи, я некоторое время не могла понять, что не дает мне покоя. Привыкшая доверять интуиции, выбралась во двор, прислушалась к себе. На дворе спокойно, а на сердце нет. Пришлось идти дальше. Неужели татары что-то учинили под стенами, а наша охрана спит?!
И вдруг…
Я замерла. Женская фигура, посмеиваясь, скользнула к воротам и… она собирается открыть их?! Конечно, это даже не ворота, скорее калитка, раньше были шире, именно через них мы с Лушкой когда-то удирали из дома, потом в ожидании татар их заложили, оставив узкий проход боком всего для одного человека, и крепко-накрепко заперли. Открыть эти ворота — значит впустить кого-то внутрь. Но где войдет один, там и десяток, а десяток вполне способен впустить внутрь и сотню.
Что это, где охрана?! Я метнулась к калитке:
— Стой!
Женщина невольно обернулась и оскалилась. Стеша?! Неужели свихнулась от страха?
— Ты хочешь уйти из города?
— Я хочу открыть.
— Там враги, Стеша.
— Ваши враги.
В глазах насмешка, в руках большой нож, а у меня ничего. И она явно не собиралась отступать.
Я тихо попросила:
— Опусти нож и отойди от калитки. Я никому не скажу, что ты пыталась сделать, но утром ты уйдешь из города. Слышишь, Стеша?
Та замотала головой:
— Нет.
— Что нет?
Я уже понимала, что она не отступит, а разговор теперь вела только чтобы оттянуть время, сама приближаясь к ней. Я должна подскочить раньше, чем она возьмется за цепь, чтобы опустить тяжелый груз, запирающий калитку. Кто знает, сколько татар там снаружи?
Стеша выставила вперед нож, второй рукой берясь за ту самую цепь. Сейчас она скинет петлю с крюка — и противовес сам откроет калитку… Я метнулась вперед — прежде всего повисая на цепи, чтобы та не смогла соскочить с крюка, а ногами со всей силы ударила Стешу в лицо. Защищаясь от моей ноги, она все же успела полоснуть ножом и снова бросилась ко мне. Но я уже соскочила с противовеса и приняла боевую стойку, невзирая на хлещущую кровь и сильную боль в ноге.
— На помощь!
Кричать было излишне, со всех сторон, привлеченные шумом, уже бежали дружинники.
— Брось нож.
Она лишь мотала головой. Ну что за дура!
— Стеша, брось нож.
Краем глаза я заметила, что в руках у подбежавшего дружинника лук, а мне женщина была нужна живой, надо же узнать, почему она решила открыть калитку.
— Не стрелять! Брать живой!
— Так я тебе и далась.
— Ну, попробуй, — пригласила я совершенно спокойным голосом. И-и… милая, я за последний месяц столько повидала, что одна ты со своим ножом мне уже не страшна… Хорошо, что не расслабилась. Кто мог ожидать от тихой спокойной Стеши умений бывалого воина и недюжинной силы? То есть силу-то ожидать было можно, а вот такого владения ножом… Она решила отдать свою жизнь подороже, вернее, взять за нее мою.
Страшно мешала боль в ноге, потому затягивать было нельзя, я ослабею и не смогу ее скрутить. Под раненой ногой оказалась какая-то деревяха. Голова работала со скоростью приличного процессора. Наклониться и поднять? Но раньше, чем распрямлюсь, она убьет меня. Решение пришло неожиданно, я поддела эту деревяшку ногой и со всей силы толкнула ее под ноги Стеше. Мгновения, на которое Стеша вынуждена была отвлечься на удар по ноге, мне хватило, чтобы хорошим приемчиком выбить нож из ее рук. В следующий миг я уже свалила женщину на землю и уселась сверху.
Прибежали дружинники с факелами, Стешу связали, хотели увести, но я распорядилась посадить в стороне.
Надо было посмотреть, что с охраной. Двое парней лежали в кустах около калитки с перерезанным горлом.
— Твоя работа?
— Данилина! — вдруг вскинула голову женщина.
— Что?! — это уже примчавшийся из дома Вятич.
— А-а… испугались?! А Данила уже другие ворота открывает!
— Лжешь! — вцепилась в ее рубаху я, а сотник закричал на всю крепость:
— Тревога! Следить за воротами! Данилу ко мне!

Теперь на площадь, где в доброе время шумел торг, собрался чуть не весь Козельск.
Привели Данилу. Он крутил головой, пытаясь понять, что происходит.
— Где ты был?
— Со всеми в воинской избе.
— А эта где? — Вятич ткнул в сторону связанной Стеши.
— Дома.
— Где нашли Данилу?
— Так… в избе вместе со всеми…
— Чего же ты, гадина, на мужа наговариваешь?
— Что случилось? — не выдержал бедолага. — Что ты сделала?
Стеша плюнула в сторону Данилы:
— Уйди, постылый! Как ты мне опротивел!
На Данилу было больно смотреть. Видно, и Вятичу тоже, он распорядился отвести крепко-накрепко связанную Стешу к нам на двор, а охрану ворот усилить и внимательно смотреть со стены, не полезут ли татары в неурочный час.
Меня не держали ноги, все же рана сильно кровила. Это заметил Вятич, наклонился:
— Что, ранена?
— Да, у нее был нож.
— Дай посмотрю.
Он, как всегда, ловко обработал рану, пока один из дружинников светил, потом поинтересовался:
— Идти сможешь или отнесу?
— Смогу…
Но я переоценила свои силы, наступить на ногу оказалось невозможно. Я пыталась скакать на одной, но Вятич вдруг подхватил меня на руки и понес к нам на двор.
В таком виде нас и увидел Андрей:
— Э, сотник, ты чего делаешь-то?
— Настю несу, не видишь?
— Да это-то я как раз вижу…
Вятич посадил меня на крыльцо и устало вздохнул:
— Дурак ты, Андрей, хоть и боярский сын. Настя мне давно сестрой стала. Лучше бы спросил, где и как ей ногу поранили.
— Поранили? — взвизгнула появившаяся на крыльце Лушка. Сестрица подскочила ко мне. — Настя, тебя ранили? Кто?!
— Стеша.
— Почему?
— А это ты у нее и спроси. Вон стоит.
Лушка метнулась к Стеше, но ее вдруг остановил крик Вятича:
— Стой! Назад!
— Ты чего?
— Не подходи к ней. Сначала я.
Лушка отступила, остальные тоже. Вокруг Стеши осталось пустое пространство. Дальше мы наблюдали завораживающе страшную картину. Вятич стал произносить какие-то слова, то вытягивая руку вперед, то опуская ее вниз, его кисть то раскрывалась, словно захватывая что-то, то поворачивалась ребром. Стешу начало откровенно корежить. И тут… каким усилием она сумела освободиться от нехилых пут, навязанных нами, не знаю, только колдовскими, но ее руки вытянулись в сторону Вятича и ответными словами.
Несколько мгновений от ужаса я не могла пошевелиться, потому что эта тварь явно пересиливала сотника. Потом сработала многодневная привычка, просто выхватила у стоявшего рядом дружинника из-за пояса нож и метнула в эту гадину! Охнув, она просела, Вятич выпрямился и что-то резко прокричал. Первым пришел в себя Трофим, он уже протягивал сотнику большой кол, видно, осиновый. Вятич всадил острие в дергающееся тело женщины и… рука сама потянулась перекреститься, потому что тело Стеши стало таять на глазах! Вернее, оно превращалось в черную массу, словно утекавшую в землю.
Когда этот кошмар закончился, я заметила рядом с Вятичем Анею, тетка чуть оттолкнула сотника в сторону, деловито обвела вокруг скелета круг, оставаясь сама снаружи, и объявила:
— Чтобы никто подходить не вздумал!
Вятичу было явно плохо, он с трудом доплелся до крыльца и тоже присел.
— Тебе помочь?
— Чем, Настя?
Подошла Анея, позвала его:
— Пойдем, помогу.
Вот за теткой он отправился покорно.
Лушка помогла мне зайти в терем, во дворе остались сторожить несколько дружинников и совершенно потерявший голову Данила. Он никак не мог поверить, что несколько месяцев жил с настоящей ведьмой!
Что Анея делала с Вятичем, мы не видели, он остался спать в ее комнате, но к нам тетка пришла сердитая.
— Где твой оберег?!
— Вон лежит.
— Я тебе что сказала?! Чтобы ты не снимала даже в бане! Как можно было выйти из дома ночью без оберега?
Глаза тетки метали молнии, голос просто громыхал. Я понимала, что она права, а потому опустила голову:
— Больше не буду.
— Дай рану посмотрю. Вятич сказал, там плохо.
В результате и я лежала весь следующий день.

А был он весьма беспокойным для Козельска и вовсе не из-за татар.
Данила никак не мог поверить, что горячо любимая им Стеша оказалась связанной с нечистой силой. Он до утра сидел на нашем крыльце, а когда рассвело, произошло то, о чем дружинники не могли вспоминать без содрогания. Хорошо, что один из них сообразил позвать на помощь Анею, которая, словно предчувствуя неладное, спать не ложилась.
Из круга вдруг поднялось что-то вроде серого облака, временами принимавшего очертания женской фигуры, и позвало:
— Данила… Данила… иди ко мне…
Данила встал и точно во сне шагнул к кругу. Дружинники к нему не приближались, все же страшно, но заслонить дорогу попробовали. Тот спокойно отодвинул одного из них, причем бедолага говорил, что сила в тот миг у Данилы была нечеловеческая, и шагнул в круг. Второй парень бросился за Анеей. Когда тетка выскочила на крыльцо, было поздно, Данила, повинуясь велению Стеши, выдернул из земли осиновый кол, которым была припечатана ведьма, и та, вскочив, уже сидела у него на плечах! Говорят, Анея закричала каким-то грубым, низким голосом:
— Стой, Стеша! Ты не можешь выйти из круга!
— А я и не выхожу, меня вынесут. Неси, Данила.
И Данила послушно отправился с ведьмой на плечах за пределы круга. Он почти бежал, неся ее к стене. Анея кинулась следом, чтобы не допустить открытия каких-нибудь ворот. Но Стеша не стала ничего делать, она заставила Данилу принести ее на стену и оттуда вдруг метнулась в небо темным облаком, отцепившись от мужа. Сам Данила несколько мгновений стоял наверху стены, а потом вдруг бросился за ней следом, конечно, упав вниз на камни спуска к Жиздре.
Дружинники побежали открыть калитку и посмотреть, но их остановил крик Анеи:
— Не открывать!
Через мгновение тетка добавила страшно усталым голосом:
— Она его душу все равно взяла, а к чему тело без души?

Настроение у всех в Козельске было отвратительным. Лушка раз пять заставляла меня пересказать, как Стеша чуть не открыла калитку, чтобы впустить татар, а потом дралась со мной. Конечно, не верилось, чтобы тихая, спокойная Стеша вдруг превратилась в ведьмачку, но слишком многие видели ее растаявший силуэт под осиновым колом, а потом еще и этот вылет со стены.
Анея о чем-то советовалась с Вятичем, а потом тот сделал странную вещь, он отправился на стену и… принялся выть волком. Сначала я собралась ему помогать, правда, недоумевая, что заставило сотника гонять лошадей среди бела дня и в такое время. Но почти сразу поняла, что это не тот вой, которому он меня учил. Вятич выл особенно, словно переговариваясь. Прислушавшись, я уловила ответный голос. Несомненно, два волка, один на стене, а второй далеко в лесу, где скрывался и Роман со своей дружиной, вели беседу!
Закончив этакое «перевывание», Вятич спустился вниз и кивнул Анее:
— Он сделает.
Сомнений не оставалось, он говорил с отцом.
— Ворон там?
— Настя, тебе зачем?
— Не люблю, когда меня держат за дуру. Между прочим, если бы не я, Стешка напустила бы полный Козельск татар!
— Я хотел спросить, как ты там оказалась?
— Приснилось, что мы с Лушкой снова собрались удирать, а за калиткой татары! Вскочила в ужасе и потащилась к калитке. Она, зараза, была уже у самой цепи. Вятич, с цепью надо что-то делать, нельзя, чтобы ее вот так можно было быстро и легко снять.
Сотник кивнул, но добавил:
— Я тебе еще один оберег сделаю. От ведьмы…
— Вятич, скажи, — задала я мучавший со вчерашнего вечера вопрос, — как могла Стеша стать ведьмой? Ведь она же так любила Данилу, я помню, что любила.
— Она не становилась, просто в Стешу в какой-то миг вселилась эта дрянь. Освободиться трудно. А вот как Данила ничего не заметил, он должен был сердцем почувствовать. Надо с ним поговорить…
— Вятич… он же разбился…
— Как разбился?
Вот блин! Неужели ему не рассказали о гибели Данилы?!
Известие сотник выслушал с мрачным видом, потом распорядился собрать всех свободных дружинников.
— Если увидите похожего на Данилу, не верьте, это оборотень. Особенно осторожно сегодня.
Все восприняли это как нормальное явление, но я запротестовала:
— Вятич, а защититься от него нельзя?
— Можно. Ворон сделает, но этой ночью нужно быть осторожными.
— Почему?
— Настя, тебе когда-нибудь нос прищемят.
— Я должна понимать, что происходит! О чем ты переговаривался с Вороном?
— Догадалась?
— Я не дура.
— Я не волхв и не колдун, знаю и умею только кое-что, потому пришлось просить помощи у отца. Он постарается обуздать.
— Постарается или обуздает?
— Настя, мы не знаем, с кем или чем имеем дело. Когда поймем, будет видно.
— А не будет поздно?
— Нет. Хорошо, что твоя тетка здесь, один я бы не справился.
Я хотела сказать, что видела, как вчера тетка загоняла эту нечисть в круг, но промолчала. Не одна я видела, многие.

На душе было прескверно, город осажден татарами, внутри разгуливает нечисть и непонятно, кто может оказаться с ней связанным в следующий раз. Я не удержалась и тихонько поинтересовалась, не стоило ли помолиться в храме, чтобы нечисть сгинула?
Анея внимательно посмотрела на меня и вдруг кивнула.
Иллариона в городе не было, видно, тетка выполнила свою угрозу вытурить священника взашей, но звонарь от возможности позвонить не отказался. Честное слово, услышав звук колокола, я почувствовала облегчение. Наверное, и другие козляне тоже.
Из терема вышла княгиня Ирина, лицо, как всегда в последнее время, заплаканное, плат черный… По тому, как скорбно и истово она перекрестилась на колокол, а потом зло глянула на Анею, я догадалась, о чем плакала княгиня. Конечно, ей, рожденной в православии, трудно принять командование «ведьмачки» Анеи и удаление священника Иллариона.
И вдруг… на крыльце княжеского терема появился и сам Илларион собственной персоной! Я с изумлением оглянулась на тетку, та только пожала плечами.
— Анея, а почему же он службы не служит?
— Я запретила про кару Господню речи вести, он и отказался. Думал, мы кланяться станем.
Понятно, теперь, после появления Стеши в качестве ведьмы (или кого там еще?), отец Илларион «на коне», Анея не сумела уберечь город от такой напасти. Вот будет радоваться-то! Илларион перекрестился на купол церкви, потом на звонницу и бодрым шагом направился к тетке. Анея поджидала, насмешливо кривя губы.
— Будь здоров, Анея Евсеевна.
— И тебе здравствовать, отец Илларион.
Вот это да! Никак тетка начала осознавать ошибки молодости? Где это видано, чтобы она Иллариона отцом называла? Сейчас еще скажет «батюшка», и я рухну в обморок не от потери крови, а от потери способности что-то соображать.
Но странности продолжались. Конечно, все ожидали, что тетка сцепится со священником, потому как они давно не дружили, однако разговор пошел спокойно.
— Анея Евсеевна, не время нам чиниться и рядиться, враг на пороге.
— Неужто заметил? Только не веди речи, что это кара небесная.
— Кара, конечно, но вести не стану. Нечисть в город проникла, изгонять надо.
— Молитвами? — ехидно прищурила глаза тетка.
— Не ярись, поговорить надо.
О чем говорили Илларион с Анеей, не знал никто, тетка не слишком любила раскрывать свои секреты. Только уже через некоторое время мы наблюдали весьма интересное зрелище. Илларион чуть не крестным ходом вдруг отправился к… дому Стеши и Данилы. После гибели обоих там оставалась мать Стеши и младший брат, которые пришли из Дешовки при подходе татар. В Козельске было много таких семей, из окрестных деревень уходили тоже кто куда, кто вместе с нашими поглубже в лес, кто, наоборот, за городские стены.
Вообще-то это был дом родителей Данилы, но те ушли вместе с младшими детьми и беременной женой старшего сына к родственникам в сторону Дебрянска. Сам старший брат Данилы был в дружине князя Романа.
То, что вместе с Илларионом шла Анея, удивило не только меня, их рядом редко когда увидишь. Во дворе Анея громко позвала:
— Избора, выйди-ка.
На крыльце показался мальчишка:
— Чего надо?
— Что-то ты неласково гостей встречаешь.
— Мы никого не звали!
Рядом со мной кузнец Микула зло пробормотал:
— Ишь, звереныш… Сами без года неделя в Козельске, а туда же.
Мальчишка действительно глядел зверем, глаза так и сверкали, казалось, имей возможность, вцепится в горло.
— Ты чего злой такой?
— Сестру убили, Данилу убили! Тати вы!
Илларион на такой вызов не поддался:
— Данилу твоя сестрица убила, а ее саму, ведьмачку проклятую, давно надо бы.
— Ишь какой! — Не выдержав таких речей, на крыльцо выскочила мать Стеши Избора, видно прятавшаяся сразу за дверью. — Пошто явились? Вас никто не звал!
— Является черт во сне, а мы пришли.
— Че надо?
— Ты мне вот что скажи: ты крещеная?
— Чего?! И не мыслила такое!
— Вот и я о том. Надо креститься, Избора. Крест, он тебя от нечисти охранит, с какой ты подружилась.
— Уйди! Уйди! — заорала каким-то низким голосом Избора, с ужасом отмахиваясь от большого креста, с которым приближался к ней Илларион.
Анея внимательно наблюдала за этой картиной, явно готовая вмешаться в любой момент. Но не пришлось, Илларион справился сам. Несмотря на явное сопротивление, он сумел подойти к Изборе и окропить ее водой, а потом коснуться крестом. Я впервые видела такую картину, Стешина мать каталась по крыльцу, рыча и выкрикивая самые гнусные ругательства. Ее голос не был похож не только на женский, но и на человеческий вообще, это был рык загнанного в угол зверя.
В какой-то момент Анея вдруг тоже чуть вытянула руку вперед и что-то зашептала. Илларион, не оборачиваясь, попросил:
— Анея Евсеевна, не надо, помешаешь только.
Я ожидала, что тетка обидится, но ничего не произошло, она опустила руки, все так же напряженно вглядываясь в происходящее.
Избора сопротивлялась долго, но потом как-то стихла, словно обессилела. Ее под руки отвели в церковь и там крестили. Получив новое имя Ирина в честь княгини, женщина никак на это не отреагировала. Анея качала головой:
— Илларион, это ненадолго. За ней следить надо.
Но следить не пришлось, на следующий день мы уже хоронили Избору, сердце не выдержало. Илларион читал молитву, а я думала о том, как умудрилась нормальная женщина стать ведьмой. Я помнила ее по свадьбе дочери, конечно, вела себя женщина странно, ей словно было все равно, за кого и как выходит замуж ее дочь. Лушка шепотом рассказала, что Избора на Анею давно зуб имеет, а уж когда Стеша к ней в дом попала, так и вовсе как взбесилась. Анея Стешу замуж вроде по любви выдала за Данилу, думала, сумеет уберечь, но материнская власть оказалась сильнее, Стеша стала относиться к Даниле все хуже, а потом и вовсе в ведьмачку превратилась.
Младшего сына Изборы Вятич позвал к себе в дружину. Этого не мог понять никто, но сотник спокойно объяснил:
— Если к нам не пойдет, значит, за сестрой последует.
Конечно, ему не доверяли ворот или еще чего-то ответственного, но биться учебным мечом парнишка учился. Позже он принес много пользы и оказался вовсе не таким злым, каким выглядел, когда мы пришли в их дом.

Глава 6

Округа чуть подсохла, и к Козельску вернулся князь Роман со своими всадниками. Об этом нам сообщил Вятич, повыв со стены ночью.
Мало того, им удалась отличная вылазка по тылам.
Решив, что загнали беспокоивших их урусов за стены Козельска, татары опасались нападений из леса уже куда меньше, чем раньше. Казалось, вся Русь поставлена на колени, разве вот остался этот непокорный городишко, который, как только спадет вода, уничтожат, и можно уходить в степь.
В первые дни разведчики облазили все окружающие леса и никого не обнаружили, если урусы и были, то ушли слишком далеко, чтобы за ними гоняться. И вдруг…

Холодная влага норовила попасть не только в сапоги, но и за шиворот. Руки сводило от холода, но даже потереть их нельзя, любое лишнее движение могло привлечь внимание врага… Несколько человеческих фигур бесшумно скользнули ближе к кострам перед лесом. Ухнул недовольный беспокойством филин, охрана у костров встрепенулась, но заметив птицу, быстро успокоилась. Из трех охранников двое устроились спать, видно, должны следить за костром по очереди. Третий остался сидеть спиной к кустам, в которых притаились люди.
Его-то и убили первым, даже пикнуть не успел. И двое других тоже. А дальше выскочившие из леса дружинники громили уже обоз. Теперь не просто разгоняли коней по лесу, а убивали всех, кто попадался под руку. Когда опомнился остальной лагерь, нападавших и след простыл.
Гуюка разбудили среди ночи сообщением, что в их тылу появились железные урусы. Для царевича это было равносильно удару в солнечное сплетение, даже дыхание перехватило. Сидеть перед проклятым городом среди воды и при этом обнаружить, что урусская нечисть лезет со всех сторон?
Но это оказалось не все, когда утром разобрались, то Гуюку стало совсем плохо, железные урусы убили трех сыновей темников! Среди женщин стоял немолчный вой, они кричали, что хан не может защитить их детей от нападений проклятых урусов.
Каждую ночь железные урусы устраивали какой-нибудь новый кошмар. У Субедея выскочивший из реки мертвяк одним движением руки сжег осадную машину. Вызванный им огонь не удавалось потушить ничем, он был заколдован, потому что вода, которой поливали машину, тоже начинала гореть!
Снова горели обозы, бесшумно исчезала охрана костров, разбегались кони. Снова выли волки, и дико хохотали железные урусы со стен. Татары с содроганием ждали ночи, гадая, откуда будет нападение в следующий раз и каким оно будет. Все чаще начинались разговоры, что брать этот город вообще не стоит, потому что он связан с богом смерти и в нем ни к чему нельзя прикасаться.
Но осада упорно продолжалась. Бату-хан своего приказа не отменял и нового не давал.

Вода потихоньку начала спадать, большая река еще не вернулась в свое русло, но перед рвом она уже потихоньку отступила. Все понимали, что как только можно будет подступить ко рву, начнется подготовка к штурму. Воины Субедея уже так ненавидели эту крепость и железных урусов, что готовы были взять ее безоружными!
Багатур вдруг решил, что начинать строить мост можно и по колено в воде, делать-то это предстояло рабам. Их осталось уже совсем немного, рабов кормили в последнюю очередь, а по округе удалось набрать всего человек десять немощных стариков, остальные либо разбежались, либо сидели в крепости. Стариков Субедей распорядился казнить на виду у железных урусов, а работать заставил согнанных немногочисленных женщин.
Вода спала и в меньшей реке, правда, пойма так и осталась непроходимой, там, видно, до середины лета будет мокро, но появилась возможность подходить к самому берегу реки и даже метать стрелы в крепость. Туда полетели первые зажигательные стрелы. Это вызвало ссору между Гуюком и Субедеем. Полководец не решился вызвать царевича к себе, но и сам поехать отказался. Каждый считал себя более значимой фигурой, а Гуюк еще и более родовитой. Собственно, так и было, ведь он чингизид, внук Потрясателя Вселенной. Но Субедей один из четырех Верных псов Потрясателя, что стоило куда больше, чем родственные связи. Субедею пришлось прислать к царевичу письменное послание.
Гонец с трудом переправился через небольшую речку, берега которой превратились в настоящее месиво с грязью по колено. Являться в таком виде к Гуюк-хану было оскорбительно для того, пришлось спешно мыться в ближайшей луже, выслушивая нелестные шуточки кебтеулов Гуюка, мол, вот какие грязные воины у Субедея, даже не могут вымыться у себя, перебираются на их сторону.
Царевич занимался привычным делом — пил и ел, причем больше пил. Ему надоело все: урусские города, которые невозможно взять быстро, леса, где нет прохода коннице, вода вокруг, необходимость сидеть без дела и ждать непонятно чего. В степи уже давно зеленая трава, а здесь какие-то цветочки из-под снега и грязь. Правда, в последние дни основательно зазеленело, но тут оказалось, что за время вынужденного стояния кони так основательно вытоптали все вокруг, что ничего расти просто не могло. Можно бы забраться в лес и попасти коней на полянках, но проклятые железные урусы словно крали этих коней, во всяком случае, никто из уходивших подальше не возвращался. Гуюк был готов отдать команду забрасывать проклятый город зажигательными стрелами день и ночь, только чтобы увидеть, как прыгают со своих горящих стен эти железные урусы.
Гуюк взял послание Субедея, но читать сам не стал, он был неграмотен. Зачем, если есть столько готовых не просто прочитать, но и толково разъяснить написанное, если что-то непонятно. Слуга, стоявший позади, с готовностью подхватил письмо, развернул и, пробежав глазами, тихо объяснил царевичу, что Субедей-багатур требует не поджигать город, потому что ему приказано взять в нем все целым. Это приказ хана.
Несколько мгновений посланный Субедеем кебтеул стоял под ненавидящим взглядом Гуюка, гадая, доживет ли до вечера. Наконец царевич решил ответить:
— Иди, передашь багатуру на словах, что я сам знаю, что и когда мне делать. А мои люди подчиняются только моим приказам.
Это была не просто дерзость, это было неуважение к воле джихангира. Отдавал ли себе отчет Гуюк, что играет с огнем? Кебтеул уже вышел вон, а царевич все смотрел на то место, где он стоял, не отводя задумчивого взгляда. Да, он понимал, что делал. Это откровенное неподчинение Бату-хану, но сейчас тому не до Гуюка, к тому же всегда можно сделать вид, что глупый кебтеул неверно передал слова царевича.
Но Гуюк думал не об этом, он пытался сообразить, чем Субедею грозит провал осады города. Бату-хан дал ему несколько дней, но половодье задержало штурм на целый месяц. За это время и люди, и кони просто оголодали, еще чуть — и начнется настоящий падеж лошадей, тогда беда. Уже сейчас далеко не все кони могут полноценно идти в атаку, у них подкашиваются ноги!
Несомненно, как только вода хоть чуть отступит, Субедей начнет штурм. С его, Гуюка, стороны штурмовать бесполезно, пока скользкий глинистый склон не подсохнет основательно, взобраться будет невозможно. Значит, основной штурм будет у Субедея, значит, ему и достанется все, что окажется в крепости. Гуюк ничуть не сомневался, что уж найденным зерном Субедей ни с кем делиться не станет, разве что отдаст хану, и то предварительно досыта накормив своих коней.
Может, сыграть на этом? Обвинить багатура в том, что скрыл добычу? Если ему вообще удастся справиться с проклятым городом. А если нет? Как бы тень злости хана на своего оплошавшего наставника не легла на царевича тоже.
Нет, он должен постараться, чтобы у Субедея ничего не получилось. Железные урусы сожгли одну осадную машину, если бы удалось уничтожить еще одну, то Субедей остался бы без ничего, а штурмовать эти стены можно бесконечно долго…
И Гуюк не стал отменять приказ забрасывать город зажигательными стрелами, но всерьез задумался над тем, как помешать Субедею взять город, а потом столкнуть лбами хана и его наставника.
Может, у него и получилось бы, но за стеной в Козельске ждать неожиданной помощи от царевича уже не могли. Кроме того, о ней и не подозревали, наоборот, на царевича злились даже больше, чем на Субедея, ведь с той стороны летели стрелы, от которых город начал гореть, как ни старались поливать крыши домов водой и засыпать песком. Пришлось все ценное, особенно оставшиеся горшки, перетаскивать подальше от северной, ставшей опасной стены.

Шли дни, я тайно считала. Сорок девять, завтра штурм. Подготовку, видно, заметили и со стен.
Андрей с Вятичем все утро были на стенах, потом Вятич позвал Анею, меня и сотников, Лушку тоже впервые допустили на совет. Сестрица сидела, молча блестя глазами, видно, почувствовав серьезность момента.
Речь Вятича была короткой, но мы все понимали и без слов:
— Пора. Татары закончили мост, завтра если не мы на прорыв, то они перетащат свои большие осадные машины. А с той стороны подошли Бури и Кадан. Все подсохло, теперь остался только штурм, пока те два царевича не переправились на нашу сторону, нужно уходить, иначе не прорвемся.
— Как пойдем, как решили?
— Да. Женщин поведет Анея, Луша в последней лодке. Андрей со своими будет прикрывать броском через Жиздру. Искупаетесь в холодной воде, но другого выхода нет. Иначе женщин выловят подальше по реке, татары уже прекрасно знают округу и сообразят броситься наперерез.
— Ясно, — кивнул Андрей.
— Анея, у вас все обговорено?
— Да, все готово. Дольше тянуть нельзя, вода начинает спадать.
— Добро. Теперь о прорыве. — Вятич повернулся ко мне. — Одновременно с нами от леса нападет Роман, они тоже готовы. А конную дружину поведешь ты, Настя.
— Я?!
Я могла ожидать чего угодно, только не того, что придется возглавить конную дружину.
— Да. Вас мало, но вы должны прорваться. Главное, не останавливаться ни на мгновение. Князь Роман от леса поможет.
— А ты?
— Я остаюсь в Козельске.
— Зачем?! — ахнула не одна я.
— Если мы просто откроем город, то вся масса бросится за нами. А так они будут думать, что это просто прорыв части дружины. Для них город не менее важен, чем уходящие люди, а может, и больше. Татары должны быть привязаны к городу.
— Но это же гибель!
— Не о том речь. Мы остались в Козельске по двум причинам — нужно было надолго связать татар, чтобы потеряли время и просидели до окончания разлива, а во-вторых, нужно уничтожить их как можно больше. Первую задачу выполнили, осталась вторая. Надеяться, что прорывающиеся конники побьют тумен татар, нельзя, им будет не до того. Значит, остается заманить их в город и уничтожить здесь.
— Вятич, с тобой же остается два десятка человек! Я думал, вы будете уходить другим путем…
— Да, Андрей, если останемся целы, будем уходить другим путем. Но перед этим постараемся заманить татар в крепость и уничтожить.
— Два десятка против тумена, а то и двух.
— Ну, тумен, я думаю, в крепости просто не поместится, но всех, кто прорвется, постараемся сжечь.
— Как?
— А тем самым греческим огнем!
— Это едва ли возможно сделать, Вятич. Нефть, конечно, разольется, но не по всей же крепости. А татары не дураки, если загорится в одном месте, просто сбегут. Может, не стоит рисковать?
— Настя, мы кое-что придумали, завтра увидишь.
Еще раз обговорив порядок действий и готовность к утру, мы разошлись. Я все же подошла к Вятичу:
— Ты с ума сошел, ставить меня во главе конных! Что, больше некого?
— Есть, но ты уже опытный воин, кое-что придется вспомнить из боев с Евпатием, этого не знают козельские, у тебя получится лучше. Главное помни — не останавливаться, ваша сила в неожиданности и напоре. Не бойся, все получится. Правда, на сей раз беречь свою голову придется уже самой.
— Глупую?
— Да нет, ты заметно поумнела за последние месяцы. Береги ее, она вам с Романом пригодится.
— Ладно тебе…
— Настя, правда, не лезь зря на рожон, для вас главное — прорваться.
— Я поняла.
— Если выживем, я тебя найду.

Немного погодя я нечаянно услышала немного странный разговор, говорили Анея и Вятич, и вроде речь шла обо мне, только непонятная речь…
— Ты о ком заботишься, о нем или о себе?
— О ней, — голос Вятича глух.
— Если она погибнет, с нас с тобой спросят.
— Оберег сильный, даже в Рязани спас и Евпатия тоже.
— Ты ей этого не скажи, не то полезет одна против всех татар Батыя убивать.
Вятич тихонько рассмеялся, как мне был знаком этот тихий, почти ласковый смех, от него так веяло добром и надежностью!
— Нашел кого притащить…
Я обомлела, меня сюда притащил Вятич?!
— Если выживут оба, не трогай, я сам отвечу. Если она, то отправишь обратно.
— Сам и отправишь.
— Я в Козельске остаюсь.
— Тебе нельзя.
— Не могу по-другому, уже однажды ушел от Евпатия, хотя мог бы остаться. До сих пор корю себя.
— Да ты скольких после того убил!
— Вот только это и утешает.
— Ох, и натворили мы с тобой дел, Андрей…
— Ничего, зато Батыя попугали славно, и до Новгорода он не дошел…
Вятич снова рассмеялся своим ласковым смехом, а меня мучило имя «Андрей». Почему Андрей? И вдруг я сообразила, что не знаю, как зовут Вятича, ведь это только его прозвище.
Я бы послушала еще, хотя подслушивать некрасиво, но всю малину испортила Лушка. Сестрица примчалась откуда-то и привычно затараторила:
— Княгиня Ирина ехать не хочет! Говорит, я вместе с Васенькой здесь останусь, мол.
Анее пришлось заниматься вопросами строптивой, а вернее, глупой княгини Ирины. Убедить ее не гибнуть зря в Козельске и не губить маленького князя удалось только с помощью отца Иллариона. Зато княгиня потребовала, чтобы в ее лодке были все ее служанки и близкие холопки. Это получалась шестая лодка, но таковая нашлась.
А вот сам Илларион плыть с женщинами отказался:
— Я уж здесь как-нибудь…
— Как это «как-нибудь»?! Татары живых, тем более в таких крепостях, не оставляют. Им ваш сан не страшен, убьют ведь.
— А я прятаться не собираюсь, вместе с теми воинами, что останутся, на стенах буду, и воевать буду. Словом уже ни к чему, так надо руками.
— Головой надо! — разозлился Вятич. — Здесь завтра такое будет, что пешим не выжить. А в лодке поможете хоть грести.
— Ты, воевода, конечно, опытный, но и я не так прост. Я не всегда священником был, а до того воином и в седле держусь лучше твоей Настасьи.
Я не успела возмутиться, как сам Илларион продолжил не терпящим возражения голосом:
— Только после дружины Федор в воеводы пошел, ты в волхвы, а я Господу служить… И каждый из нас по-своему людям полезен оказался. Теперь время такое, что всем вместе надо, потому и я рядом с тобой буду, хочешь ты того или нет.
Секунду Вятич смотрел в лицо Иллариону, потом рассмеялся:
— Твоя правда. Коня хорошего подбери, может, прорвемся…

— Настя, я хочу тебе кое-что сказать…
Я смотрела на Лушку и гадала, кто из нас двоих останется жив или, может, обе погибнем? Завтра решили прорываться, что им с Анеей, что Андрею, что мне, что остающемуся Вятичу будет не просто трудно, а смертельно трудно, но другого выхода просто нет, осталась единственная возможность уйти из Козельска.
— Что, Луш? Ты не бойся, вам удастся прорваться, мы постараемся отвлечь татар на себя.
— Я не о том. Помнишь, когда князь Роман уходил с дружиной в лес? Они тогда сильно поругались с Вятичем.
— Ну?
— Ты ушла, не слышала… Вятич тогда сказал Роману, что если он тебя любит, чтобы не смел не доверять тебе, что недоверием он тебя оскорбляет.
— А Роман?
— Он потребовал, чтобы Вятич не подходил к его невесте. Настя, ты что, невеста Романа?
— Нет пока, — я едва сдержала улыбку.
— А Вятич сказал, что будет подходить, потому что нужно уберечь тебя от глупостей, а вот когда выберемся из Козельска, он тебя передаст князю, и тогда пусть заботится сам! А мама сказала Вятичу: «Дурак!» Настя, почему?
— Не знаю.
— А я знаю! Князь сказал, что давно видит, как Вятич на тебя облизывается, да только не по его зубам орешек.
— Чем спор закончился?
— Мать прекратила, заорала, что не время девку делить! Вятич посмеялся, мол, мы не делим, я только обещаю князю ее от смерти уберечь, а тебе самой решать, кого любить и с кем быть. Но князь все равно сказал, что не с Вятичем!
— Почему ты мне этого раньше не рассказала?
— Мать не велела. А теперь чего уж…
— Да, теперь все равно.
Я подумала о том, что завтра гибель может уравнять всех нас. Думать о смерти не хотелось, но почему-то думалось. Впервые со времени осады Рязани я думала о возможной гибели, и это было очень плохо.
Вятич хорошо чувствовал мое настроение, а потому утром, едва увидев меня, вгляделся в лицо:
— О чем размышляешь?
— Так, ни о чем… Думаю, что нас раскидает в разные стороны и неизвестно, встретимся ли вообще.
— Не об этом ты думаешь. Настя, иди сюда, — он потащил меня за руку на стену, вдруг показал на лес. — Смотри, там Роман, который сегодня придет тебе на помощь. И ты просто не имеешь права погибнуть.
— Я не собираюсь погибать, — вяло возразила я.
— Не собираешься, но если не очнешься, то обязательно погибнешь.
— У меня Анеин оберег.
— Никакой оберег не поможет выжить, если ты сама этого не захочешь! Ты должна очень захотеть выжить, чтобы выйти за Романа замуж, слышишь? Тогда тебе не будут помехой ни татары, ни кто другой.
Нас уже звали со стены вниз, Вятич махнул рукой: «Сейчас иду» — и снова повернулся ко мне:
— Смотри, вот за тем лесом сразу направо ложбина, если вы сможете прорваться туда, Роман вас прикроет, а там вам татары почти не страшны, там проход между двумя оврагами узкий, их бить можно будет на подходе. Запомнила? Вон до того леса надо успеть проскочить!
Я только кивнула головой.
— И не смей думать о гибели, я обещал Роману, что ты останешься живой!
— Может, ты с нами?
— А в Козельске кто останется? Если сумеем вырваться, я вас найду. Пойдем, зовут.
Дальше началась подготовка к прорыву…

Глава 7

Женщин оставалось немного, чуть больше полусотни, потому уходить решили пятью большими лодками. Тяжеловато, конечно, но если растянуть намного, то караван получится слишком длинный. Но потом, подумав, добавили еще одну. В первой плыла Анея, в последней Лушка. Мать и дочь перестали спорить, как-то подтянулись, и Анея уже обращалась с Лушкой, как с равной. Как все же меняет людей и отношения между ними война!
Анея командовала женщинами и детьми с толком, каждая знала свое место, и не было ни бестолковой суеты, ни стенаний. Всем давно объяснено, что за домашний скарб или скотину держаться не стоит, все равно татарам достанутся.
Мои конные пока были на стенах, готовые по первому знаку спуститься к воротам, откуда нам предстояло идти на прорыв. А люди Вятича вдруг занялись каким-то странным делом, они принялись разбрасывать между домов и во дворах разное тряпье, остатки сена, срывая его с крыш.
— Вятич, зачем это?
— Помнишь, мы говорили, что вот это, — он вдруг показал на горшки с греческим огнем, — горит без остановки?
— Ну да…
— Сейчас обольем, а когда татары внутрь ворвутся, подожжем. Впустим их побольше, подожжем ворота и мост, чтобы обратно не вырвались, а потом и внутри города тоже. Только вы не перепачкайтесь.
— Вятич… а если… только не сгорите сами!
Он вдруг притянул меня к себе и поцеловал в голову:
— Живи, Настя. Если буду жив, найду тебя. Не рискуй без надобности, слышишь?
В моих глазах стояли слезы, я только кивнула, боясь произнести хоть слово, чтобы не зареветь в голос. Мне было так спокойно под защитой Вятича, даже в дружине у Коловрата, когда каждый против сотни татар. И теперь этой защиты не будет… А Вятич… сумеет ли он выжить, ведь их так мало, а татары бросят на Козельск всех оставшихся.
— Иди, Настя, пора.
Я снова кивнула и отправилась к своей сотне.

У моей дружины личины, крепкие щиты и хорошо обихоженные кони. От их резвости зависит наша жизнь. Еще раз проверили подпруги, готовность оружия. По окрикам от водных ворот было понятно, что лодки тоже приготовились.
Я обернулась к своей сотне, хотя какая там сотня, едва ли половина ее:
— Впереди за лесом сразу направо ложбина между двух оврагов, надо успеть проскочить туда и там развернуться. Только осторожно, чтобы сами в оврагах не оказались. И главное — решительнее вперед, татары нас не ждут, пока не опомнятся, наше время.
И вот все готово. Со стены снова раздался волчий вой, обеспокоив наших, а главное, татарских коней.
— Пора!
Первыми распахнулись ворота к реке, и из них одна за другой спешно стали выплывать ладьи, старательно «укутанные» щитами. Женщины гребли просунутыми между щитами веслами, отталкивались длинными шестами, норовя поскорее выбраться на середину широко разлившейся реки.
— Ну, и нам пора!
Нам и правда было пора, пока татары не рванули за ладьями, мы должны их отвлечь.
— По коням!
Может, этот призыв и был странным для всадников тринадцатого века, но поняли-то его все. Я встретилась глазами с Вятичем, тот как-то грустно улыбнулся и кивнул. Моя рука, сжатая в кулак, поднялась в жесте «но пасаран!» — «они не пройдут!».
Одновременно раскрылись двое ворот: одни выпускали на Жиздру Андрея с его частью дружины, другие меня с моей.
Татары опешили, явно не ожидая ничего подобного, а от леса уже с криками неслась конница Романа. Вот это наскок, со всех сторон сразу!

Жиздра по весне разливается действительно широко, стрела с берега до середины если и долетит, то на излете, даже в щите не застрянет. Теперь главное для Анеи и Луши было увести свои ладьи за мыс и дальше за лес. Вот это самое трудное. Потому что Жиздра, как и Другуска, реки петлявые, повороты замучаешься перебирать, и сразу за Козельском такая же речная загогулина. Если татары успеют через лес раньше, то просто выловят ладьи за поворотом. Для этого и бросилась с берега в воду сотня Андрея. Конечно, сотни там не было, по привычке называли, но и другого выхода у нас тоже не было, приходилось кого-то оставлять в крепости, и мою сотню тоже не сократишь, иначе не прорвемся, только людей погубим. И как Андрею, через Жиздру нам уходить нельзя, татары следом ринутся, погубим всех. Вот и делились в надежде на неожиданность и еще на поддержку Романа от леса.
Получилось все!
Пока татары пытались решить, за кого браться сначала, ладьи одна за другой скрывались за поворотом. Но ордынцев слишком много, они успели сообразить и тоже бросились на другой берег Жиздры. Теперь надежда только на Андрея с его сотней.
А с левого берега Другуски уже мчалась конная подмога татарам. Теперь главное — успеть прорваться раньше, чем она переправится и ударит нам в бок.

Татарские всадники выскочили на другой берег Жиздры, их много, очень много. Если их не остановить, то ладьи с женщинами ордынцы за мысом перехватят. Дружина Андрея начала разворачиваться, чтобы ценой своих жизней заслонить лесную дорогу, хотя было понятно, что это ненадолго.
И вдруг на берегу откуда ни возьмись появился седой старик, подняв руку, он призвал дружинников к вниманию. Голос глух, но прекрасно слышно всем. Сказал коротко:
— Уходите. Я задержу.
И почему-то дружина ему поверила, Андрей махнул рукой:
— Вперед.
А ордынцы совсем рядом и что за заслон для них — одинокий старик, вставший на пути прямо посреди узкой лесной дороги? Но когда всадники на низкорослых лошадях были уже близко, Ворон, а это был он, вдруг вытянул руки ладонями вперед и монгольские лошади разом встали, едва не выкинув своих хозяев через головы, словно наткнулись на какое-то невидимое препятствие. Но всадников слишком много, на первых уже напирали задние, не понимавшие, почему остановка. Было видно, каких усилий стоит Ворону держать такую массу. Он опустил руки вниз и медленно через стороны поднял их. Словно повинуясь его движению, лес позади волхва… начал гореть! Огонь охватил кустарник по краю, потом подлесок повыше и, наконец, сами высокие деревья, мигом превратившиеся в факелы. Этого просто не могло быть, но это было — горел мокрый от дождей лес, причем только первые ряды, вглубь пламя не распространялось.
Монголы в ужасе остановились, но почти сразу, буквально расталкивая их, с криками и ударами плетью налево и направо вперед вырвался сотник. Он тоже на мгновение замер перед горящим лесом и стоявшим перед ним волхвом. Но сработала многолетняя привычка, рука сама подняла лук, и, выпуская стрелу, тенькнула тетива.
Мгновение Ворон стоял со стрелой в груди, потом как-то тихо улыбнулся и стал падать, при этом он снова повел руками вниз и через стороны вперед. И бушующий вал огня, повинуясь его воле, выплеснулся из леса на монгольских всадников, захватив весь берег! Вмиг смешалось все: лошади поднялись на дыбы, шарахнулись назад, уже не слушая команд своих хозяев. Но те тоже были не в состоянии оставаться на горящем берегу дольше, черная масса в панике обратилась в бегство. Они падали в реку, плыли, бросая коней, метались у кромки воды… и только убивший Ворона сотник горел факелом, издавая такой дикий вопль, что его услышали на другом берегу.
А сам Ворон лежал, перевернувшись на спину и глядя широко раскрытыми голубыми глазами в голубое весеннее небо… Ценой своей жизни волхв спас многие жизни козлян.

Мы этого не видели, потому что пробивались сквозь плотные ряды ордынцев. Но вопль горящего сотника услышали, слишком уж он был страшным и громким, пробился даже сквозь шум битвы. Навстречу от леса татар начал атаковать со своими князь Роман. Это привело ордынцев в настоящее замешательство. Казалось, их обложили отовсюду — с юго-запада от леса неслись всадники, из самого города вдруг рванулась конная дружина, которой там просто не могло быть, со стен продолжали лететь стрелы, на другом берегу раздавались дикие вопли, в панике удирали всадники и горел лес!
Нескольких мгновений замешательства противника нам хватило, чтобы прорыв удался.
За время сидения за стеной я уже успела отвыкнуть от конных боев, а потому в первое мгновение чуть не растерялась. Но сразу всплыли слова Вятича: «Ты должна хотеть успеть туда». Я вдруг очень захотела, просто невыносимо сильно.
Раздался мой боевой клич: «Йе-е-ха-а!» Мало того, я принялась просто орать что-то вроде «йе», «тр-р-р» и вообще все, что только приходило на язык, главное — громко и непонятно.
Нам очень помогло то, что большинство татарских всадников метнулось на другой берег Жиздры догонять наших и биться с Андреем. Те, кто остался на этом берегу, были пока пешими, их кони паслись, если это можно назвать так, чуть подальше, все же никто не ожидал конной атаки со стороны города. Бить пеших конным несложно, нужно только не дать им возможности схватить луки. На наше счастье и луки лежали в стороне, все же татары сидели у костров, Вятич с Романом верно согласовали время нашего прорыва, когда они принялись за еду.
Теперь для нас главным было время, нужно успеть прорваться, пока татары не пришли в себя и не схватились за оружие всерьез, пока еще пытались сообразить, что происходит и откуда нападают.
Часть все же очухалась и успела вскочить на коней. Мне навстречу несся рослый воин в огромном малахае из рыжей лисы. Почему-то подумалось: «Во дурак, в такую теплынь в мехах! Боится, что сопрут». От этой мысли стало смешно — и в жизнь вернулись краски. Татарин зло ощерился, и я даже успела увидеть, что у него недостает двух зубов, явно постарался кто-то из наших. Позволить выбить себя из седла или вообще убить вот этому беззубому уроду в меховой шапке я не могла, а потому, дико заорав, привычно всадила копье, но не в его щит, как он ожидал, а в морду его лошади. Опередила татарина на долю мгновения, но это сработало, лошадь, получив по зубам со всего маху, поднялась на дыбы — и копье всадника меня не задело. Вот так-то! Кто-то следом за мной добил беззубого, я успела заметить это краем глаза.
Но разбираться некогда, не один этот успел взяться за оружие, на пути еще много желающих проткнуть меня копьем или полоснуть мечом. Впереди попался татарин в странной одежде с нашитыми прямо поверх нее металлическими пластинами, видно, нормальной кольчуги не досталось. Но верткий, гад, оказался! И тут я вспомнила, что я вообще-то левша. Мгновенно перекинув меч в левую руку, а копье оставив в правой, я закрутилась не хуже татарина.
Мы со Славой понимали друг дружку уже без слов, кобыла словно осознала мою смену рук и сама принялась подстраиваться с нужной стороны. Татарин не успел понять, в чем дело, чем я воспользовалась, крутанув его меч копьем и всадив само копье, кажется, в не защищенное пластинами горло. Следующий татарин остался без руки тоже потому, что не смог вовремя сориентироваться, с какой стороны я подскакиваю. Вот где мне пригодилась моя леворукость!
Как жалко, что копье осталось в татарине, оно бы мне очень пригодилось. Надо иметь второй меч за спиной, ведь я могу биться обеими руками. В следующий раз обязательно возьму.
Но до следующего раза надо было просто дожить. Краем глаза я увидела, что Роман со своими налетел на татар основательно, его дружина просто отсекла от нас всех, пытавшихся прийти на помощь своим с того берега Другуски. По ходу мы просто разметали лагерь, оказавшийся на нашем пути, конных погубил пожар на берегу, устроенный по воле Ворона, а дружина Романа помогла справиться с остальными.
И вот уже край леса, о котором говорил мне Вятич, за ним ложбина между двух оврагов, в которые еще надо не влететь. Не влетели, конечно, потери были, без них не обходится ни один бой, но большинство все же прорвалось. За нами следом туда же примчалась дружина Романа, а вот татарам не удалось, потому что в кустах по сторонам засели лучники князя, встретившие татарских всадников тучей стрел!
Это дало нам возможность развернуться и приготовиться к появлению татар. Мы прекрасно понимали, что они не остановятся и немного погодя пойдут в атаку на нас уже большими силами. Что делать дальше, я просто не знала, потому сразу обернулась, ища глазами князя. Теперь мы поступали под его командование.
И тут… свет померк в моих глазах, потому что я увидела Романа Ингваревича и мгновенно поняла, что это конец. Князь был ранен, он держался в седле, видно, из последних сил. Подскочили дружинники, помогли сойти с коня. Я тоже кинулась к нему:
— Роман!
— Татары… не должны знать… что я по… погиб…
Каждое слово доставалось ему с огромным трудом. Я пыталась заставить замолчать, чтобы берег силы, но Роман остановил:
— Не перебивай… тяжело говорить… Настя, я любил тебя… живи… Возьмите мой шлем… нельзя, чтобы татары знали, я меня… убили…
— Роман, миленький, не умирай, слышишь, не умирай!
Я орала еще что-то, даже не понимая, что. Наверное, моя истерика над погибшим князем продолжалась бы до вечера, но донесся крик:
— Татары!
Решение пришло мгновенно. Уже через секунду дрожащие руки цепляли застежку плаща. Роман прав, татары не должны знать, что он погиб! Шелом с личиной пусть будет мой, а вот плащ княжеский.
— За мной!
Вряд ли все поняли, что произошло. Даже то, что Роман смертельно ранен, узнали еще не все, а уж о моем самозванстве тем более. Но сейчас это оказалось не важно, из-за леса между оврагами выворачивала татарская конница. На наше счастье, это не была тяжеловооруженная конница Батыя или Субедея — кешиктены, с теми бы не справиться. Я вспомнила Евпатия Коловрата и заорала:
— Охватить подковой и бить сверху!
Опыт боев с такими всадниками у меня за последние месяцы имелся уже приличный. У моей Славы тоже, она научилась не хуже монгольских коней кусаться и даже лягаться. А уж уворачиваться лучше нее не умел никто. Но сейчас нам нужно было не это, мы со Славой мчались вперед во главе, и вовсе не потому, что я по глупости затесалась в первых рядах, как было в самом первом бою, а потому, что вела дружину за собой!
И снова «Й-е-ха…» Когда успела схватить второй меч-то? И не заметила. Отлично, я вам сейчас покажу! Время явно замедлилось. Все, как я когда-то мечтала: удар налево — за Романа! Направо — за отца! Налево — за Вятича! Направо… налево… направо… Люди, кони, неважно кто, лишь бы убить, лишь бы еще одного, потом другого, еще и еще… Я мечтала превратиться в автомат по уничтожению ордынцев? Вот теперь получилось, да еще как.
И вдруг… никого, вернее, только спины удиравших татар. Растерянно оглянулась и увидела, что все поле позади усеяно трупами коней и людей. Мы побили татарскую сотню. Со злости побили так легко и быстро, что даже сами осознать не успели. Кажется, не одна я просто рубила налево и направо.
Снова собрались у тела погибшего князя. Я слезла с лошади, едва держась на дрожащих ногах, но в голове билась еще одна мысль: «Почему нет следующей атаки татар?» Долго думать не пришлось, кто-то из дружинников показал в сторону Козельска. Обернувшись, мы увидели столб черного дыма, поднимавшийся над лесом. Козельска больше не было.
— Татары жгут Козельск? — тихо спросил кто-то.
— Нет, это наши жгут татар в Козельске, потому и нет следующей атаки. Им не до нас.
— Как это «жгут»?
— Облили все горючей смесью и подожгли, когда татары ворвались в город.
— А сами?
Я только пожала плечами, с ужасом думая, что в этом аду погиб и Вятич. Но нам нельзя задерживаться, не ровен час, татары очухаются и снова пойдут в атаку. Теперь я ученая, знаю, как прятаться, хорошую школу прошла у Евпатия Коловрата. Потому с трудом поднялась на ноги:
— Князя на его коня, и вперед. Там похороним с честью.
Удивительно, но меня послушали.

От наскока со всех сторон татары опешили, а потому просто пропустили момент, когда можно было за выскочившей конной дружиной прорваться внутрь, ворота снова закрылись, и крепость сдаваться явно не собиралась. Значит, и там есть защитники? Сколько же их, если вокруг одни урусы? Поневоле поверишь, что их мертвые встают и снова идут в бой. Но невозможно же каждому отрубать голову? Эмиру Урману даже отрубили, а он снова жив…
Субедей даже нормального приказа отдавать не стал, просто зло ощерился как псам:
— Взять!
И тумен рванул по мосту в сторону крепости. Наступил тот миг, когда взять могли уже вообще голыми руками, настолько были злы на урусов. По мосту покатили большой таран, чтобы разбить ворота. Побежали рабы с огромными щитами для защиты тех, кто будет управлять тараном. Уже тянули камнеметные машины… Самая большая с трудом прошла по мосту, потом застряла на дороге, ведущей к воротам. И снова монголы костерили хитрость урусов на чем свет стоит, потому что все пространство перед стеной было изрыто огромными канавами, в которые легко проваливались колеса камнеметных машин, ломали ноги лошади. Да и пешим было трудно тащить лестницы, то и дело спотыкаясь и падая.
Но, осознав, что в крепости просто не могло остаться много защитников, татары штурмовали ее особенно рьяно.

Глава 8

Вятич отдал страшный приказ:
— Нам больше незачем защищать Козельск, нужно позволить татарам ворваться в город.
Но удивляться этим словам было некому, в городе действительно, кроме двух десятков защитников, никого не осталось. Все облито черной жижей с противным запахом, подготовлены факелы, Козельск готов для «сдачи». Теперь нужно только позволить татарам прорваться через ворота и, впустив их побольше, поджечь раскиданные по всему городу тряпье и сено.
А очухавшиеся осаждающие уже пошли на штурм. Вятич улыбнулся, это хорошо, отвлечет их от погони за конной дружиной. Со стены он видел, что Насте удалось уйти за лес, что туда же прорвался и Роман со своими. Значит, все в порядке, оставалось только выполнить свою задачу. Но сотник вдруг почувствовал, что ему совсем не хочется умирать, даже после того, как Настя спаслась и теперь рядом с Романом, жизнь все равно оставалась желанной.
Он посмотрел вниз на возившихся с большим тараном татар. Врете, мы еще повоюем! Настя права, пока жив Батый, они умирать не имеют права.
Рядом на стену вскарабкался Илларион.
— Ты чего здесь? Гляди, чтобы стрелой не сшибли.
— Сейчас тараном бить будут?
— Да, похоже.
— Вятич, тебя как звать-то?
Сотник несколько секунд смотрел на священника и вдруг рассмеялся:
— Андреем.
— А по батюшке? Не Воронович же?
— Нет, я Андрей Ильич, а Ворон меня только воспитал. У него своего сына такого же возраста вместе с женой сожгли.
— Храни тебя Господь, Андрей Ильич, — Илларион широко перекрестил Вятича и стал спускаться вниз.
«Вот еще один оберег, — усмехнулся Вятич, — только спасут ли?»
Стена вздрогнула от первого удара тарана в ворота. Татары прекрасно понимали, что много народа в Козельске остаться просто не могло, а потому торопились пробить брешь и хлынуть в город, пока там не начался пожар. Уже сколько городов оставляли их ни с чем, когда после прорыва укреплений все, за чем рвались внутрь крепостных стен, вдруг начинало полыхать пламенем.
Пробив, наконец, большим тараном ворота, ордынцы неожиданно для себя натолкнулись на вал, который пришлось брать наскоком. Ох и крепость! Есть у урусов такая поговорка: маленькая да удаленькая. К воротам стягивались все большие силы штурмующих. Со стен стрелы летели не слишком густо, видно, некому метать, потому можно было бы штурмовать и при помощи лестниц, но у этого Козелле-секе стены поставлены так, что и лестницу не обопрешь. Хитрый урус строил эту крепость.
Но когда ворота оказались пробиты, о лестницах просто забыли, в ворота хлынул поток татар. Вятич даже поморщился, глядя, как он, словно поток грязи, заполняет улицы города.
Увидев разбросанные вещи и солому на улицах, татары сначала даже приостановились, но сзади напирали желающие захватить что-то и себе, потому осторожность была мгновенно забыта. В городе все перепачкано какой-то вонючей гадостью, нападавшие поняли, что это для того, чтобы испортить им праздник. Они ругались, вытирали руки о свою одежду, пытались оттереть грязь с вещей снегом, уже мало обращая внимания на последних защитников Козельска. Город был пуст, со стен стреляли несколько человек, которых даже не стали убивать, не до них. Главное — добраться до корма, до зерна и сена. Каково же было разочарование первых, понявших, что драгоценное сено и даже овес просто раскиданы по улицам и тоже перемазаны этой вонючей гадостью. Лошади такого есть не станут. Злость на урусов росла с каждым мгновением, и каждый норовил добыть хоть что-то, что можно принести старшему, не будучи наказанным за вонь от черной жижи.
Маленькая крепость быстро оказалась набита ордынцами почти битком, а у ворот все напирали и напирали. На мосту толчея, кто-то даже упал в воду, раздавались крики, ругань, каждый стремился прорваться поскорее, чтобы успеть поживиться.

Субедей наблюдал за последним штурмом со стороны. Он оценил разумное поведение урусов, бросивших город, чтобы прорваться самим. Эти защитники умны, видно, оставили в самом городе пару десятков человек, чтобы те отвлекли от уходившей конницы. Полководец уважал мужество оставшихся, ведь они обречены на верную смерть, никто брать в плен людей, доставивших столько хлопот, не будет, слишком долго топтались под стенами маленького города, чтобы теперь жалеть его защитников. Ничего, сейчас не были важны сами горожане, для татар главное — добыча и даже не просто добыча, а еда. В предыдущий вечер за стеной что-то горело, оставалось надеяться, что это не корма, иначе Бату рассвирепеет окончательно.
Злиться было от чего. Они сидели около этого городка пять десятков дней, но взять его не удавалось. Если и поживиться будет нечем…
Черная волна захлестнула Козельск, едва ли не целый тумен уже был внутри. И вдруг… Субедей нутром почувствовал какую-то опасность, что-то такое разлилось в самом воздухе, ощутимо повеяло ужасом за мгновение до самого ужаса. Полководец повернулся к стенам города в тот миг, когда все началось. Никто не понял, что произошло, только окрестности потряс страшный вопль множества глоток, потому что ворота и проход, ведущий к ним, вдруг охватило пламя. Субедей не видел, что творится внутри, но внутренним чутьем понял, что горит и там. Багатур закрыл глаза и замер.
А в городе действительно со стен в толпу, растаскивающую крохи, оставленные козлянами, вдруг полетели… факелы. Вмиг занялось все: ворота, стена рядом, плетни, дома, разбросанные вещи, сами татары. Горела та самая вонючая черная грязь, которой был вымазан весь Козельск! У нескольких татар хватило духа выпустить стрелы в защитников на стенах, но большинство из двух десятков, поджигавших свой город, все же успели куда-то деться.
Татары, столько раз сами поджигавшие города и никого не жалевшие, теперь платили сполна. Они горели, а спасаться было просто некуда — вокруг стены, ворота одни, но именно там и начался пожар. Теперь вчерашние осаждавшие пытались взобраться на стены изнутри, но ни штурмовых лестниц, ни каких-то приспособлений не было. А входы на стены, которыми пользовались защитники Козельска, завалены все тем же горящим хламом.
Но страшнее всего то, что на татарах горела одежда! Привычка вытирать об нее грязные руки сделала свое дело, черная грязь размазалась по всему и теперь легко занималась от малейшей искры. Спасения не было и в воде, даже бросавшиеся с моста или от ворот в ров продолжали гореть, пылали и расплывавшиеся по воде маслянистые пятна. Над Козельском огромным погребальным костром татарам встал черный дым, видный издалека.

Этот дым увидели и в Серенске, возле которого располагалась ставка Бату-хана. В шатер к хану с сообщением пришел кебтеул:
— Горит Козелле-секе.
— Урусы сожгли?!
— Похоже на погребальный костер.
— Что?!
Погребальный костер складывали на третий день после взятия города, когда его уже окончательно разграбили. Не стоило сжигать то, что можно забрать. Кроме того, для такого костра следовало собрать всех (или почти всех) погибших монгольских воинов. Если в Козелле-секе горит погребальный костер, значит, воины Субедея взяли его три дня назад. Взяли и молчали?! И это когда все войско страдает от нехватки еды.
Одно из двух — или Субедей решил воспользоваться добычей в одиночку, или в городе ничего не нашлось — и столько времени потеряно зря. И то и другое очень похоже на настоящее предательство. Хан так и проскрипел сквозь зубы:
— Предатель!
Бату вышел из шатра и остановился, глядя на черный дым, поднимавшийся вдали. Большой костер сложил Субедей, значит, железные урусы взяли большую плату за свой город. Неужели багатур бросил на штурм своих кешиктенов? Но конница не штурмует города, значит, хитрый лис уложил какой-нибудь чужой тумен и теперь втихомолку радуется, что ему больше достанется добычи. Бату уже почти ненавидел наставника за все неудачи и потери, которые испытал в этом походе. Если бы он знал, что главное потрясение впереди…
По знаку хана приблизился один из охранников.
— Отправь узнать, что там происходит. Слишком черный дым, таких не бывает от погребальных костров.
Кебтеул склонился почти до земли и исчез. Хан даже не покосился взглядом в его сторону, прекрасно зная, что все будет немедленно исполнено.

Когда все загорелось основательно, Вятич скомандовал уходить. Конечно, это даже услышали не все, татары тоже не дети, они не сразу бросились грабить оставленные дома. Сначала основательно пометали стрелы на стены, несколько человек упали. Поэтому факелов вниз полетело меньше, чем рассчитывали, но и тех хватило, чтобы поджечь свой город. Жалко, конечно, но лучше пусть сгорит вместе с татарами, чем им же достанется.
Вятич с оставшимися отходил к тем самым воротам на Жиздру, через которые уходил Андрей со своей частью дружины, а когда-то раньше (как давно это было…) удирали в Рязань Настя с Лушкой. Там, у самой воды, стояли кони — Буран и еще три заводные лошади. Пусть мало, но это лучше, чем ничего. Ладно, главное — из крепости выбраться и через Жиздру перебраться, там новых коней можно приманить, вон их сколько мечется по берегам, испуганных, взбешенных…
Он выходил через эти ворота последним, держа в руках как особую ценность последний горшок с нефтью. Этот горшок полетел в ворота, и сами они, стена и земля вокруг загорелись. Молодцы все же византийцы, хорошую гадость придумали! «Хорошая гадость» — это звучало нелепо, но точно.
Вятича стрела догнала на излете, а потому только ударила, кольчугу не пробила, но попятнала ощутимо. «Ах ты ж!» — ругнулся сотник, однако, не оборачиваясь. Первым, кого увидели, выскочив на обгорелый правый берег, был Ворон. Вятич склонился над ним, осторожно закрыл голубые глаза, не мигая смотревшие в ясное небо. Тело волхва положили поперек седла и поспешили в лес.
По воле погибшего волхва обгорели только первые деревья, дальше огонь не распространился, потому спрятаться удалось легко. Собственно, их никто и не преследовал, все внимание было приковано к полыхающему Козельску, тут не до горстки урусов. Правда, с десяток татар все же переправились на правый берег, но куда-то делись, преследовать не стали.
Среди спасшихся оказался и Илларион. На вопрос Вятича, куда он теперь, недоуменно пожал плечами:
— С тобой. Не бойся, я меч в руках держать умею.
— Я помню. Только я искать наших.
— Я тоже.
— Вот по этой дороге можно прийти к Рязани. Бывшей Рязани.
— Нет, сказал же — с тобой.
Остальные тоже решили идти с Вятичем. Лошадей действительно поймали легко, правда, одному из дружинников, Егорше, пока досталась татарская, но тот не унывал:
— Ничего, изловлю и нашу.
Восемь дружинников уходили правым берегом Жиздры вверх по течению, чтобы обойти оставшихся татар и разыскать своих. Последние восемь из героически погибшего города Козельска, который догорал, сжигая вместе с собой почти тумен врагов.

Субедей был готов собственными руками разорвать придумавшего эту каверзу уруса! Он вырвал бы его сердце и скормил шакалам! Впервые полководец вынужден признать превосходство неведомого уруса. Так организовать прорыв… ах, если бы в монгольском войске набрался хоть пяток столь же умных царевичей. Скольких потерь удалось бы избежать и сколько городов взять.
Багатур не задавался вопросом о том, как удалось сжечь столько воинов в крепости, понятно, что без колдовства не обошлось, он злился, что этих воинов удалось туда заманить. Опытных воинов, прошедших с боями половину мира, как глупых жеребят пучком травы, посулом возможной добычи заманили за стены, чтобы уничтожить. Как же он сам-то поддался на такую приманку, как не догадался, что эти урусы придумают новую каверзу, иначе не оставили бы в городе так мало защитников. Им удалось все!
Полководец скрипел зубами, слушая доклад о том, что конная дружина урусов (которой просто не могло быть в этом маленьком городишке) одновременно пошла на прорыв из города и из леса. Но Субедей видел, что темник с опущенной головой чего-то недоговаривает, осторожно кося взглядом на стоящих охранников. Полководец махнул рукой, чтобы вышли.
— Говори.
— Субедей-багатур, эту дружину вел…
— Ну?! — Где-то глубоко внутри Субедей уже знал ответ и ужаснулся ему. Этого не могло быть, но это было, темник ответил именно то, чего боялся полководец:
— Эмир Урман…
В его голову полетела плеть, а Субедей просто зарычал. В приступе злости он сорвал повязку и прикрыл здоровый глаз. Темник, решившийся поднять глаза на полководца, едва не умер от ужаса — вместо второго глаза у Субедея была вставлена черная жемчужина, и теперь она поблескивала, отражая свет светильников, в то время как здоровый глаз был закрыт.
— Пусть никто не знает об эмире Урмане!
— Это невозможно, багатур. Многие люди видели его знамя и слышали крик.
— Пусть замолчат те, кто видел и слышал!
Повинуясь жесту полководца, темник выскочил вон, но мысли его были не о том, как теперь заткнуть рты свидетелям ожившего эмира Урмана, а о том, что Субедею не сносить головы. Это страшные мысли, о таком даже думать опасно, говорили, что багатур умеет их слышать, а любому понятно, что бывает с тем, кто неправильно подумал о Субедее… Но отделаться от такого ощущения темник все равно не смог.

Глава 9

У Бату-хана всюду свои соглядатаи, конечно, в его ставку тут же метнулся гонец с известием о страшной трагедии, унесшей жизни почти целого тумена в стенах Козелле-секе.
Это действительно была трагедия, как же втайне радовались те, кому не удалось попасть внутрь крепости и поучаствовать в ее разграблении. Никто не понял, почему вдруг гореть начало все, а спасшихся изнутри не нашлось, поэтому некому рассказать, как вдруг сверху полетели факелы и загорелась нефть из горшков со старого воза. Конечно, монголы посчитали это колдовством, никто не мог представить, что гореть способна вода во рву!
Бату слушал гонца молча, не выражая никаких эмоций. Да и что говорить? Нашелся хитрый урус, обманувший даже Субедея, которого, казалось, обмануть нельзя. Железные урусы маленького города взяли неимоверно высокую плату за него, при этом умудрившись спастись сами. Хан мгновенно понял одно: никто не должен знать, что в действительности произошло в городе, монголы должны забыть о нем! Бату хорошо помнил наставления Субедея: если хочешь, чтобы о твоей неудаче скорее забыли, забудь о ней сам. Выводы сделай, но забудь.
Но сейчас Бату-хана больше интересовало поведение наставника, неужели Субедей все же предал его? Или багатура покинула удача? И то и другое плохо, старый полководец в любом случае становился опасным. Если он попытался обмануть Бату, то сделает это еще не раз. А если Субедею больше не видать удачи, то к чему хану полководец-неудачник, таких слишком много в монгольском войске и без старого Субедея.
Бату почувствовал, что внутренне готов проститься с наставником и даже… жаждет этого. От понимания вот такой готовности стало не по себе, все же джихангиром Бату стал благодаря Субедею, никто не выбрал бы главой похода именно этого внука Потрясателя Вселенной, если бы не старый пес Чингисхана. Но всему свое время, Субедей выполнил свою роль, он может уйти. Оставалось только найти способ удалить полководца как можно дальше, не обидев его, чтобы не завести сильного и опасного врага в его лице.
Для себя хан решил, что сначала выслушает погубившего столько воинов и потерявшего столько времени багатура, а потом даст понять, что тому пора на покой. Субедей не глуп, он сам догадается, что лучше уйти добровольно, чтобы не быть казненным за неудачу. Бату не собирался наказывать багатура за Козелле-секе, прекрасно понимая, что любой другой на его месте оказался бы в таком же положении. Просто эти урусы так хитры, как никто другой. Но он ждал, что полководец приползет на брюхе вымаливать прощение.
Однако произошло все не так.

Первым в ставку примчался не Субедей, которому было бы положено уже ползать у ног хана, а царевич Гуюк. Он тоже был виновен, потому что и его воины стояли у Козелле-секе, только по другую сторону реки. Они не успели переправиться на помощь тем, кто упустил дружину, уходящую из города. Но с Гуюка спрос маленький, он отвечал за северную и западную стены города, а там ничего плохого не произошло. Урусы прорвались с южной и восточной сторон.
Царевич Гуюк примчался не столько виниться, он вообще не собирался делать этого перед Бату, сколько чтобы не пропустить миг, когда будет повержен всесильный Субедей, чьи воины держали восточную и южную стены сожженного города. Внутри погибло немало и кешиктенов самого багатура.
Гуюк подошел к стоявшему безмолвно Батыю и едва склонил голову в знак повиновения, никакого ползания у ног. Сегодня под джихангиром так основательно закачался его трон, что можно и не ползать. Для себя царевич уже решил, что завтра же потребует созыва всех участников похода и настоит на том, чтобы Субедея казнили как виновника в провале у Козелле-секе, а также, чтобы Бату больше не был джихангиром похода, слишком много неудач случилось в последние месяцы, а сожженные города хотя и дали огромную добычу, но потребовали большую плату за это. Монгольское войско впору восстанавливать после таких «успехов».
Бату, конечно, понял все мысли своего двоюродного брата, догадался, что тот задумал. Теперь главным стало не дать себя утопить, даже если для этого потребуется принести в жертву Субедея. Конечно, удаление из войска багатура неизбежно, только сделать это надо так, чтобы не пала тень на самого джихангира, еще один повод для нападок царевичей ему не нужен. Голос Бату был тих и строг, он не позволил Гуюку самому начать говорить:
— Где был ты, когда конница урусов прорывалась из города?
Царевич даже на мгновение потерял дар речи. Бату собирается обвинять его в неудаче, вернее, полном провале Субедея?! Но почти сразу взгляд Гуюка стал насмешливым:
— Мои воины держали свою сторону крепости, и они не допустили, чтобы урусы прорвались там.
Знай Бату расположение Козелле-секе, он мог бы сказать, что там и невозможно прорваться, но Гуюк не сам выбирал расположение своего тумена, Субедей встал с южной стороны, оставив царевича с запада, это было сделано для того, чтобы первому ворваться в город и захватить больше других добычи. Вот и получил, верно говорят: не думай, что ты лучше других, это плохо кончится.
Бату молчал, потому Гуюк решился чуть поиздеваться над багатуром, едва ли он рискнул бы это сделать, стой Субедей рядом, но полководец еще не прибыл, а у царевича было хорошее настроение. Ничто не радует так, как неприятности соперника.
— Помыслы багатура кручены, как шерсть молодого барашка, он не хотел чужой помощи и не просил ее. Когда мы сами решили прийти, было уже поздно. Урусы прорвались быстро, воины Субедея не успели оказать им сопротивление. — Царевич даже сокрушенно развел руками. — Нет ничего переменчивее воинского счастья, оно как погода, с утра светит солнце, а к вечеру затянет тучами.
Можно бы посмеяться и дальше, но Гуюк побоялся, что это уже слишком и может вызвать взрыв негодования самого Бату, у хана и так ходуном ходили желваки, но взгляд по-прежнему был бесстрастным. Ишь как его выучил Субедей.
Гуюк ненавидел Субедея за многое, за удачливость, за презрение к любой слабости, но больше всего за то, что верный пес Чингисхана предпочел ему Бату. Одной из причин постоянного пьянства царевича была и вот эта зависть к выбранному Субедеем Бату-хану и нежелание багатура считаться с ним, Гуюком. Но теперь ненавистный полководец повержен, как завтра будет повержен и его хан. Царевич твердо решил на совете добиваться устранения ставшего неудачником полководца.
Бату больше разговаривать не стал, круто развернувшись, ушел в свой шатер, не зовя с собой. Гуюк на всякий случай чуть постоял, ожидая, но ничего не выждал и отправился к себе. Ничего, ему сообщат, когда багатур приедет, тогда можно будет, словно по делу, снова зайти к хану и полюбоваться на то, как он унижает своего наставника. А если вдруг Бату не решится на это, то завтра на совете Гуюк во всеуслышание объявит, что хан прощает даже такие провалы и не способен спросить со своих полководцев…
Бату слишком вознес своего наставника в благодарность за избрание джихангиром. Но излишне острый клинок опасен тем, что часто режет собственные ножны. Об этом не стоило бы забывать избранному джихангиру, которого можно и переизбрать. Ничего, что Каракорум далеко, обойдутся присланным согласием, только сначала нужно убрать единственного способного помешать человека — Субедей-багатура. Старшего брата хана Орду Гуюк в расчет не принимал, тот не рискнет сказать против, а если и рискнет, то что значит голос одного царевича против многих?
Твердо уверовав, что Бату не решится наказать Субедея за провал в Козелле-секе, а значит, даст повод потребовать созыва всех царевичей, Гуюк заметно повеселел. Этим провалом Бату загонялся в угол. Наказать Субедея значило поссориться с ним, а не наказать — поставить себя против всех сразу.
Но у Гуюка была еще одна задумка — он торопился в степь. Хитрый Бату, несомненно, по совету своего наставника Субедея разлучил Гуюка с царевичем Мунке, отправив того на юг. Туда мог пойти любой другой, но Бату выбрал именно Мунке, хорошо зная, что это главная поддержка Гуюка, ведь Мунке всегда поддерживал брата и поддакивал ему. Гуюк остался один. Конечно, вокруг полно царевичей, но ни на кого положиться нельзя, любой способен предать и продать, слова следовало держать при себе невысказанными, взгляды бросать осторожно, каждый шаг продумывать. Такого ли достоин сын правящего Великого хана Угедея?! Кто такой Бату? Внук Потрясателя Вселенной, но не старший внук и сын нелюбимого сына. Его пора скидывать. И теперь Гуюк знал, какой силой он воспользуется. Он был готов действовать, слишком долго и терпеливо сносил обиды от хана, получал худшие куски, худшие города.
Монгольское войско не просто устало, оно смертельно устало, и многие готовы кинуться в степь, забыв о повиновении. Если бы не боялись гнева Бату, давно бы так и сделали. Конечно, у хана Золотая пайцза, но когда речь пойдет о жизни или смерти, слишком многие царевичи предпочтут жизнь, забыв о Бату. Это кешиктены или кебтеулы могут бездумно отдавать свои жизни по одному взгляду или слову джихангира, царевичи уже давно готовы лучше сменить такового.
Гуюку была нужна ссора с Бату-ханом, чтобы иметь повод и возможность уйти на юг в степь. И тогда пусть глупый верблюд Бату сидит под каждым маленьким городишком хоть по полгода, царевичи побегут вслед за Гуюком. А что касается гонцов с требованием вернуться или подчиниться, то можно сделать вид, что таковых не было.
Об этом же размышлял и Бату в ожидании, когда приедет Субедей. Он решил предложить багатуру самому повиниться перед царевичами и этим выбить у его противников оружие из рук. Субедей хитер, он придумает, как сделать так, чтобы наказание выглядело весомым, таковым не являясь. Бату-хан не хуже Гуюка помнил о переменчивом воинском счастье, но на наставника, потерявшего столько времени под маленькой крепостью и провалившего все, был зол.
Хан прекрасно представлял себе, какую угрозу представляет для него создавшееся положение. Но он достойный ученик своего учителя, а потому сможет извлечь выгоду даже из него!

Субедей сидел, прикрыв глаз и растирая изувеченную руку, именно ею умудрился швырнуть плеть в темника, теперь болела. На не знающего поражений багатура надвигалась старость, и вот с ней-то он поспорить не мог никак. Но Субедея беспокоило не это, полководец пытался понять, что происходит вот уже несколько месяцев.
Настоящему воину бог войны Сульдэ дает новое тело, но ведь этого бога не почитают урусы! Зато его почитают монголы и сам Субедей. Пусть твердят, что багатур полагается на помощь богов погибшего племени чжурчжэней, Субедей поддерживал эту уверенность в остальных ради того, чтобы боялись. Сам он почитал прежде всего Сульдэ, и бог всегда помогал, Субедей потому и был назван багатуром, что не проиграл ни одного сражения. Ни единого!
Но теперь оказывалось, что Сульдэ поддерживал его врага, эмира Урмана. Или это был все тот же Еупат? Или у урусов просто есть такой багатур, находящийся не на небе, а оставленный на Земле для защиты своих соплеменников? Сколь же должен быть силен этот багатур, если ему помогает даже монгольский бог войны! Но бог возвращал жизнь не одному эмиру Урману даже после отрубленной головы, он словно поднимал из мертвых сотни урусов, их разбивали, но они вставали и снова шли в бой все эти месяцы.
Из земли, где монгольские боги помогали врагам монголов, надо было уходить как можно скорее.
Но у Субедея был еще один шанс, вернее, не шанс, а маленький человечек, обратиться к которому он имел право всего один раз. Этого человечка ему дал Темуджин, сказав, что тот помогает всего трижды. Два шанса багатур уже использовал, остался всего один. Иногда Субедей размышлял, не стоило ли спросить у карлика совета перед тем, как отправляться в земли урусов? Но тогда он решил не тратить эту последнюю возможность, а теперь вдруг пришла мысль, что шанса может и не быть. Батый ни за что не простит такого провала под стенами маленького города. И Субедей решился.
Когда они только решали, идти ли на земли урусов зимой или подождать до весны, Бату, знавший о существовании советчика, настаивал, чтобы Субедей спросил совета, пришлось солгать, багатур чувствовал, что способен разобраться и сам, а совет может пригодиться позже. Потому даже Бату не подозревал, что человечек жив.
Теперь время пришло.
Человечек, кряхтя, выбрался из ящика с отверстиями, в котором сидел. Было заметно, что он с трудом передвигает затекшие ноги, выпрямляет спину, но глаза смотрели на Субедея насмешливо.
— Тебе нужен мой последний совет? Зря ты не спросил его, когда только собирался на эту землю, я сказал бы, что сюда не стоит ходить вовсе.
— Оставь, — поморщился Субедей. — Говори, что делать сейчас, вернее, объясни, неужели бог Сульдэ помогает урусам? И как его умилостивить, чтобы он перестал это делать?
— Ох, ох, ох, как много ты хочешь знать сразу. — Посмеявшись резким, презрительным смехом, советчик сразу стал серьезным, словно стер усмешку со своего личика.
Маленький, всего по колено Субедею, багатур мог бы прихлопнуть такого одним движением, как комара, он, похоже, совсем не боялся грозного полководца. Человечка не пугала жемчужина в глазу, а вернее, он сам и посоветовал Субедею вставить ее вместо вытекшего глаза. Это был первый совет, вторым оказалось имя джихангира похода — Бату, и Субедей ни разу не пожалел ни о первом, ни о втором совете. Что же он скажет теперь?
— Бог Сульдэ помогает всем настоящим воинам, независимо от того, кто они. Но если ты говоришь об урусах, то помощь вовсе не в том, чтобы давать новые тела, а чтобы давать хитрость и отвагу от одних многим. А если ты об Еупате и эмире Урмане, то… — человечек снова рассмеялся и снова вмиг стал серьезным, — никто не давал им нового тела. Еупат действительно погиб, а копье, которое ты отметил отвращающим знаком, просто унес один из оставленных в живых. Он успел добраться до эмира Урмана раньше вас, ползущих на брюхе по урусутским снегам. И эмира Урмана вы не убивали, — человечек поднял ручку, останавливая возмущение Субедея. — Урусы не так глупы, они понимали, что вы станете гоняться за эмиром, и он поменялся одеждой с другим. Он воевал в простой одежде и с копьем Еупата в руках.
— Это… это он убил Кюлькана?!
— А тебе жаль глупого Кюлькана?
Нет, Субедею ничуть не было жаль младшего сына Чингисхана, но… как же он сразу не догадался?!
— Оберегающий знак и у Еупата, и у эмира Урмана сильный. Есть еще у кого-то двоих, женщины и мужчины, но они недоступны, потому что чужие…
Про чужих Субедей уже почти не слушал, теперь ему было ясно все: они гонялись за тенью!
— Ты меня не слушаешь? Я говорю о том, что эмир Урман погиб, потеряв свою защиту. Но его именем будет воевать та, у которой знак защиты. Я могу пробраться к ней и украсть этот знак.
— Да, да, — отмахнулся Субедей, и это была последняя его ошибка. Человечек замолчал, как-то съежившись.
Снаружи раздался голос кебтеула, сообщавшего багатуру, что его зовет хан. Человечек поспешил спрятаться, но не в свою клетку, а ловко юркнув куда-то за ковер. Мгновение Субедей искал его взглядом, потом махнул рукой и отправился к выходу, поправляя свою повязку. Сейчас он расскажет Бату, как их обманули проклятые урусы. Придется признаваться, что человечек был до сих пор жив (интересно, куда он девается после трех советов?). А может, и не стоит признаваться, сделать вид, что сообразил сам? Да, так даже лучше. Субедей отправился к Бату-хану почти бодрым шагом, что как-то не вязалось с полным крахом осады города и поражением пытавшейся догнать урусов тысячи. Ничего, главное, теперь он знал, что бог Сульдэ не возрождает урусских мертвецов, что они смертны и потому их можно разбить!
Человечек пробормотал вслед полководцу:
— Иди, иди, шакал проклятый… Это последний твой день.
В этот миг его ловко схватила крепкая рука:
— Ага, вот ты где!
Кебтеул держал человечка крепко и отпускать не собирался, но тот, похоже, не боялся. Напротив, усмехнулся прямо в лицо:
— Беги и ты, Субедей от хана не вернется.
— О чем ты говоришь? — Кебтеул даже хватку ослабил.
— Бату не простит Субедею такого провала, а тот даже не выслушал, что нужно делать дальше. Беги, если успеешь, или быстро подлижись к Гуюку, у тебя еще есть время.
— Почему я должен тебе верить?
— А ты выйди и понаблюдай за шатром хана. Если Субедей не выйдет оттуда через некоторое время, то его вынесут ночью, завернутым в ковер.
— Почему в ковер?
— Да потому, что хан не рискнет объявлять всем, что убил своего наставника, и похоронит его тайно. Иди, не теряй время.
— А тебя запереть в ящик?
— Э, нет… меня возьми с собой, я тоже хочу посмотреть, прав ли. Если прав, ты меня отпустишь, а если нет, то отдашь Субедею, скажешь, что я пытался бежать, и он тебя наградит.

Бату был не просто раздражен, он был зол. Бог войны Сульдэ отвернулся от них, прежде всего от Субедей-багатура. Собрать больше половины войска вокруг маленького города и так провалить его осаду! Пятьдесят дней непрерывного обстрела и в результате сожженный город, да не просто сожженный, а вместе с несколькими тысячами отборных монгольских воинов! А урусы при этом ушли, причем в разные стороны — по реке и на конях. Хану уже сообщили, что среди конных снова был эмир Урман. Как мог Субедей снова упустить этого эмира? За одно это багатура следовало казнить.
Что будет говорить наставнику, не знал, но сознание все больше застилала злость. Поход грозил превратиться в посмешище, Гуюк и Борте и так каждый день насмехаются. Да, конечно, взяли богатые земли, но сколько же полегло воинов! Это раньше они могли не считать потери, в степи каждый день войско пополнялось куда сильнее, чем убывало, урусы же вступать в его ряды не собирались, даже Еупат, которому было предложено стать темником, презрительно плюнул в сторону хана. После того Бату уже не делал таких глупостей, он не предлагал урусам стать своими воинами. Поэтому пополнения не было, зато потери были.
И каждый город давался с трудом, каждое селение приходилось просто вырезать и сжигать, чтобы не получить удар в спину. Но они были, эти удары, постоянные и ощутимые, от самой Елисани. В войске откровенно говорили, что это бог Сульдэ возрождает Еупата и эмира Урмана. Если так дальше пойдет, то начнут разбегаться свои собственные воины.
Бату поежился, но не столько из-за невеселой мысли, сколько от того, что по спине гуляла какая-то настырная вошь, выловить которую самому не удавалось, а жен или наложниц Бату подпускать к себе после того страшного сна просто боялся. Войску было холодно, голодно, теплилась надежда пополнить запасы в этом Козелле-секе, но проклятые урусы сожгли город. Скоро воины начнут жрать собственных коней, что тогда? Монгол без лошади никто, а менять своих выносливых лошадок на захваченных урусских нельзя, те требуют ухода. Перебить урусских лошадей значит остаться без запасов совсем. Юртаджи без конца мотались по округе, выгребая и выгребая все съедобное из самых закоулков. Но урусы уходили в глубь лесов, куда добраться просто невозможно, сжигая свои дома и запасы, которые не могли унести. Огромное войско быстро распугало всю живность вокруг, и охотиться становилось с каждым днем труднее. А тут еще эта вода повсюду! Даже маленькие речушки превратились в непроходимые болота, в лес нечего и соваться, сколько воинов утонули в болотах, которые захватывали каждого, в них попавшего, но обратно не выпускали.
Все войско стремилось в степь, а тут этот городок. Разведка сообщила, что тот самый неуловимый эмир Урман наконец осел в городе. Бату решил поручить его взятие Субедею, чтобы его и ханский тумены смогли подкормиться, но багатур все провалил. Он не только не взял маленькую крепость, но и умудрился погубить там четыре тысячи отборных кешиктенов! А проклятый эмир Урман снова ушел со своей дружиной. Никто не простит Бату такого провала. А он сам простит Субедею?

Провинившийся багатур должен бы вползти в ханский шатер, не поднимая глаз, даже если это Субедей. Иного Бату и не ждал. Но Субедей не просто не полз, он явно не чувствовал себя виноватым, даже собирался что-то говорить! Как смеет вообще говорить тот, кто сделал хана посмешищем перед остальными царевичами?! Злость захлестнула Бату, если Субедей не смог справиться с небольшой дружиной эмира Урмана, не смог взять небольшой город, то к чему и нужен такой багатур? Царевичей смешить? Небось Угедею уже отправили сообщение о провале наставника Бату-хана, Гуюк и Борту не упустят своего…
Субедей действительно хотел рассказать Бату о том, что услышал от человечка, правда, выдав все за собственные догадки, сказать, что эмир Урман не бессмертен, что нужно просто быстро двинуться вперед за этим небольшим войском, и оно будет разбито, а другого у урусов просто нет… Много что хотел сказать, но встретился глазами с Бату и понял, что не скажет ничего. Не потому, что скроет от ученика свои знания, а потому, что его время вышло.
Хан медленно поднял глаза от богато накрытого стола на Субедея и тихо спросил:
— Что бывает с тем, кто не выполняет приказ джихангира?
Субедей усмехнулся, но не его вопросу, а тому, что Бату сам отрезает себе возможность узнать много нужного. Возражать или уговаривать выслушать не стал, устало вздохнул:
— Я готов ответить, хан.
Бату захлебнулся злостью окончательно, он даже слюной подавился, засипел:
— Он… готов… а меня посмешищем сделать…
Сказать больше ничего не смог и не хотел, только сделал всем понятное движение и отвернулся, ломая рукоять любимой плетки. Субедей не издал ни звука, только к ногам хана подкатилась черная жемчужина, выпавшая из глаза багатура. Бату вздрогнул, вдруг осознав, что остался вообще один. Он, может, и поменял бы решение, но было поздно.
Вдруг хана пронзило осознание, что он только что казнил не просто полководца, не просто багатура, а того, кто был главной движущей силой этого похода! Это не темник, которого можно прирезать за проступок, это даже не царевич, которых много в войске, это глава похода, во всяком случае, Субедей был таким вначале, сам Бату только звался джихангиром. Бату замер, не зная, как теперь быть.
Замер и выполнивший его приказ кебтеул, с ужасом пытаясь понять, правильно ли понял желание хана. Бедолага просто почувствовал, как, ломаясь, трещат его позвонки. Но Бату-хан не спешил приказывать схватить кебтеула, но и выбросить прочь тело убитого Субедей-багатура тоже не велел.

Вдруг послышался голос хана Гуюка, он явно направлялся к Бату-хану. Не пускать невозможно, но и пустить тоже… Бату сделал жест кебтеулу, и тот, подтянув тело убитого Субедея к стене, быстро накрыл его ковром и встал рядом. Хан кивнул, показывая, что кебтеул все сделал верно.
Так и есть, к шатру подошел Гуюк, предупрежденный доносчиком о том, что Субедей уже у Бату-хана. Не пустить царевича кебтеулы у входа не могли, ведь Бату не запрещал этого. Гуюк-хан шагнул внутрь, старательно переступая порог и наклоняясь, чтобы не задеть головой верх. После солнечного дня внутри казалось темно, несмотря на горевшие светильники. Бату сидел перед столиком с едой, старательно обгрызая мясо с кости. Ближе к углу, у стены, стоял кебтеул. И все, никакого Субедей-багатура в шатре не было. Позади хана согнулся в готовности услужить раб.
Бату медленно поднял глаза на вошедшего царевича:
— Я тебя звал?
— Где Субедей?
— Я тебя звал?! — повторил хан, отшвыривая кость в сторону.
Гуюк смутился, он готов был разорвать обманувшего его доносчика своими руками, опустив голову, царевич уже сделал шаг назад, готовый почти уползти прочь, и тут ему на глаза попалось нечто, заставившее замереть. На ковре валялась черная жемчужина! Гуюк вскинул глаза и встретился с таким жестким взглядом Бату, что обомлел окончательно. Мгновенно осознав опасность для себя лично, царевич согнулся снова:
— Не звал, хан. Прости, что потревожил твой покой.
Делал шаг назад и гадал, успеет ли добраться до своего собственного шатра. Остановил его голос хана:
— Что ты хотел спросить?
И снова встретились две пары узких глаз, и пересеклись взгляды, словно два клинка. Бедолаге кебтеулу, стоявшему на страже убитого Субедея, показалось, что в стороны даже полетели искры. Нет, недаром Субедей столько лет учил своего воспитанника, Бату-хан оказался сильнее, Гуюк опустил глаза, пробормотав:
— Хотел спросить, куда идти дальше, хан…
— Придет время, скажу. Иди.
Стоило Гуюку перешагнуть порог, как кебтеул по знаку Бату-хана потащил бездыханное тело Субедея подальше за занавес. Он прекрасно понимал, чем рискует сам, едва ли хан оставит его в живых, но кебтеул настолько привык, что его жизнь без остатка принадлежит джихангиру, даже мысли не мелькнуло бежать.

С того дня Субедей-багатур словно пропал, от его имени отдавались приказы, в кибитке кто-то ехал, но сам полководец не появлялся. Ходили нехорошие слухи, что он казнен, но кто посмел бы говорить вслух? Даже те, кто что-то подозревал, стойко молчали. Ближе всех к багатуру теперь был бывший кебтеул самого Бату-хана, которому хан явно благоволил. В конце концов решили, что багатур слишком тяжело перенес поражение в Козелле-секе и теперь болен.
Бату не стал дожидаться прибытия Кадана и Бури, повелев им уходить в степь самим. В степь было пора всем, но сам хан выехал в Козелле-секе посмотреть, что там. И без объяснений хан понимал, что взять эту крепость невозможно, особенно тогда, когда разлились реки. Но позволить сжечь в ней столько воинов…
Он сидел на коне, глядя на обгорелые останки крепости на холме на той стороне реки. Сейчас были построены мост и переправа, но хан не торопился к городу, погубившему не только множество воинов, но и его наставника, багатура, не проигравшего до проклятого Козелле-секе ни единого сражения. Они взяли просто немыслимую цену за свой город, причем сами заплатив не так уж много. И дело не в отсутствии добычи, не в том, что урусы снова сожгли свой город, а в том, как это сделано! Заманить внутрь стен столько воинов и сжечь… И снова там был эмир Урман. Этот неуловимый урусский багатур не давал покоя Субедею от самой Коломны, полководец убеждал Бату, что бог Сульдэ возродил багатура, дав ему после смерти новое тело.
Хан вдруг усмехнулся: получается, что эмир Урман, если он все же был причастен к свершившемуся в Козелле-секе, сумел победить Субедея. Пусть руками кебтеулов самого хана, но он лишил полководца жизни и при этом сохранил своих людей, уведя их дальше на юг. У Бату сжались кулаки, заходили желваки на лице. Поддавшись первому порыву, он казнил Субедея и теперь остался совсем один. Кроме Орду, рассчитывать ни на кого нельзя. Теперь к эмиру Урману у него свой счет, теперь кто кого. Теперь у Бату-хана был главный враг — эмир Урман!
Эмир уходит в степь, рассчитывая, что и монголы отправятся туда же? Верно, но только совсем не за Урманом. В степь пора и без урусов. Но Бату найдет в степи проклятого багатура урусов и на сей раз выйдет против него в бою, чего не стал делать против Еупата, и снесет ненавистному урусу голову, как тот снес Хостоврулу! Степь не лес, там он не сможет уйти в леса и спрятаться.
Но никто не должен вмешаться в это противостояние, Бату желал сам уничтожить того, кто заставил его уничтожить Субедея. Для этого Кадан и Бури пойдут другим путем, да и Гуюку рядом делать нечего, эмира должен взять сам Бату.
К хану подъехал верный старший брат Орду.
— Воины обнаружили в лесу женщин и детей урусов.
— Много?
— Немного.
— Казнить на месте гибели наших воинов. Всех и безжалостно, утопить в крови!
Татары действительно вывели из леса женщин с одной из лодок во главе с княгиней Ириной, те упустили два весла, княгиню укачивало и пришлось приставать к берегу. Но вместо того, чтобы уходить хотя бы берегом, женщины с этой лодки зачем-то остановились. А когда немного погодя увидели в небе черный дым, и вовсе потеряли способность что-то делать. Это было большой ошибкой Анеи — посадить в одну лодку княгиню Ирину и ее ближних холопок и приживалок, не способных ни к чему. Но княгиня отказывалась разлучаться не только с маленьким князем, но и со своими девками. И вместо того, чтобы всеми силами догонять остальных, они принялись молиться за спасение душ погибших. Так и попались татарам, прочесывающим лес.
Женщин во главе с маленьким князем Василием (хотя сами татары об этом не знали) притащили обратно в сгоревший Козельск. И действительно попросту зарезали, окропив их кровью сгоревшие останки своих воинов. Татары все же взяли плату за гибель огромного числа штурмовавших город. Правда, заплатили как раз те, кто ни сопротивляться, ни даже бежать не сумел. Глупая плата…

Тело убитого Субедей-багатура тайно вынесли из ханского шатра ночью и так же тайно еще через день сожгли вдали от приходивших в себя туменов. Для верности делавшие это кебтеулы даже перебрались на другой берег реки, где явно не так давно останавливались урусы. Для костра багатуру собрали немного валежника и использовали чей-то большой деревянный крест, свежеструганный. Такие урусы вбивают в землю, когда закапывают своих покойников. Видно, кого-то недавно хоронили. На кресте что-то было выцарапано, но кто же умеет читать, да еще и по-урусски? Крест был свежим и горел плохо, напитавшиеся влагой ветки тоже, долго не удавалось развести достойный костер. Да разве можно тайно соорудить достойный багатура костер, кебтеулы ежились от одной мысли, что Потрясатель Вселенной наблюдает за ними с Неба, осуждая за то, что так обошлись с его любимым Верным псом. Один из кебтеулов даже прощения попросил, мол, не наша вина, исполняем волю хана. При этом им не пришло в голову просить прощения у неведомого уруса, могилу которого они осквернили.
Боялись ли они? Боялись только одного — что неверно поймут повеления хана и не так выполнят.
А боялись не зря, следующий за тайной ночью рассвет был для них последним. Хан не собирался оставлять в живых столь опасных свидетелей. Но никто из кебтеулов не удивился столь жестокому приказу, они спокойно приняли свою собственную смерть, ведь воин должен быть к ней готовым в любую минуту.

Хан постарался, чтобы правда о действительных потерях у этого Козельска не стала известна никому, но среди воинов все равно ходили слухи о множестве погибших. С этим надо было что-то делать, и Бату нашел выход, он сам объявил о потерях, чего никогда не делал раньше, конечно, уменьшив их раз в десять. И вообще, Батый вознамерился выкорчевать саму память о городе.
Повеление хана гласило: никто впредь не должен упоминать имени Козелле-секе, его называть только Злым городом. Разрушить все, что осталось, до основания, чтобы даже место расположения города и его название забылись.
Кешиктенов Субедея Бату взял под свое командование, а остальных отправил несколькими путями в степь. Ушедших из Злого города под предводительством эмира Урмана железных урусов стал преследовать только сам хан.
Позади оставался сожженный, но не сдавшийся город, сумевший взять огромную плату с ордынцев. Хан вел своих воинов в степь подальше от урусских лесов и болот, а главное, от урусских непокорных городов и багатуров, кажется, имеющих сотни жизней про запас.
Ошибся хан, Козельск не только не забыли, но память о мужестве небольшого города, почти два месяца державшего осаду ордынского войска, осталась в веках. И город тоже возродился, и о прошлом ужасе говорит только название речки — Арденка. И вовсе он никакой не Злой, вернее, Злой, но только к врагам, а к тем, кто с добром приходит, очень даже добрый.

Глава 10

Конечно, я не знала, что мысленно Батый объявил мне войну так же, как давным-давно ему объявила я. Главного мы достигли — продержали монгольское войско возле Козельска так долго, что они оказались связаны половодьем. А теперь татары уходили в степь, и им было даже не до грабежа других, пусть и маленьких городов по пути. Остались целыми Кром, Мценск, Дедославль, Домагощ, Курск…
Почти не останавливаясь, мы уходили вдоль Жиздры, правда, спрямляя путь, стараясь не перебирать все ее повороты. Дошли почти до впадения Лукосны, об этом сказал Картач, объяснивший, что сейчас на Жиздре будет остров, можно переправиться и идти по другому берегу, это безопаснее. Говорил это дружинник мне, потому что на моих плечах все еще лежал княжеский плащ. Я кивнула, уйти на другой берег не мешало. Нужно остановиться и все осмыслить.
Посреди реки действительно был большой остров, вернее, Жиздра просто обтекала холм двумя рукавами. У меня привычно мелькнула мысль, что он очень удобен для крепости, хотя и маленькой. Вот воительница стала! Не о пикнике на полянке подумала, а о крепостных стенах.
Мы переправились и, чуть отойдя от берега, встали. По правому берегу Жиздры сплошной лес, а если татары придут по левому, мы загодя их увидим и в тот же лес уйдем. Нормально для ночлега, а завтра вперед, только вот кто бы еще сказал, куда.
Теперь предстояло решать, как быть дальше. Одно дело — отбить атаку татар, последовавшую после нашего прорыва, это получилось скорее на эмоциях, и совсем другое — понять, как действовать, уйдя от Козельска. Об этом почему-то раньше не задумывались совсем, главным казалось прорваться до дружины Романа.
Неожиданно для себя я оказалась во главе дружины. Пусть она не так велика, как была у Евпатия Коловрата, не так сильна, как у Романа, но это все равно дружина, и куда ей деваться, сказать не мог никто. Не распускать же по домам вооруженных, готовых биться с врагами воинов? К тому же домов у большинства просто не было. Мой, вернее, Настин, вон только что сгорел.
Некому оказалось прочитать над князем Романом Ингваревичем заупокойную молитву, некому произвести похоронный обряд по всей форме, но мы похоронили его как воина, и этого было достаточно. За время с начала нашествия на моих глазах хоронили столь многих, что все притупилось.
Но теперь погиб мой любимый, тот, с кем я готова была связать свою судьбу, даже понимая невозможность после этого вернуться обратно в Москву. Конечно, в Москве я не была девочкой-ромашкой, имела мужчин, хотя и не перебирала их. Но, попав в тело пятнадцатилетней девочки, я явно изменилась и сама, словно душа очистилась, забылся весь предыдущий опыт сексуальной жизни, все было словно впервые, много чище и лучше. И пусть в прошлой московской жизни мне было тридцать, Роман все равно моя первая любовь, а поэтому особенно дорогая.
Но я не могла показать всего этого дружинникам, не падать же, рыдая, на тело погибшего и крича: «На кого же ты меня покинул?!» Воины считают меня Николой, а потому женскую истерику и слезы просто неправильно поймут. Я кусала губы молча, даже когда завернутое в конскую попону тело Романа (где посреди леса взять гроб?) засыпали землей. Над его могилой поставили простой крест с именем.
Мне не позволили положить вместе с Романом ни шлем, ни плащ, сказав, что еще пригодятся, но я и в мыслях не держала, что пригодятся мне лично.
Меня мучило мое самозванство, ведь в порыве ярости можно надеть на себя шлем и плащ князя, а как это делать дальше? Какое я имею право брать на себя имя и, главное, ответственность за людей? Самое интересное, что это, похоже, никого не волновало, опытные воины явно были готовы мне подчиняться! Пока уходили от возможного столкновения с татарами, пока хоронили князя, я о таком не думала, но теперь…

Ужас трудного дня чуть отступил, мы сидели у костра, греясь, пахло кашей с вяленым мясом, потрескивали сучья в огне, пофыркивали лошади, тихо журчала вода. Я задумалась, глядя на огонь, настолько, что не сразу услышала шум. К кострам в сопровождении нашего берегового дозора вышли несколько человек, ведя коней в поводу. Подняв глаза на пришедших, я растерянно ахнула:
— Вя… тич!
Это были козляне, те, что остались в городе, когда мы ушли!
— Вятич, миленький, ты живой?!
— Да вроде… — развел руками сотник, смеясь такому моему наскоку.
Вокруг тоже смеялись, словно появление этих восьмерых решало все наши проблемы. Как для кого, а для меня так и было.
— Где князь Роман?
— Погиб, — я опустила голову. — А Анее с женщинами удалось уйти? Там кто-то страшно орал на берегу.
— Удалось, их Ворон спас. Сам погиб.
— А Андрей со своими?
— Ушли. Кто у вас сейчас во главе, мы по пути татарина поймали, на коне связанный лежит?
— Я… Только… — решение пришло мгновенно, я взяла шлем Романа и протянула его Вятичу, — теперь ты будешь главный. Возьми княжий шлем, Роман сказал, что нельзя, чтобы татары знали о его гибели. Правда, я надевала его, когда татар отбивали. И плащ тоже.
Я словно винилась в том, что полдня была самозванкой. Вятич внимательно смотрел мне в лицо, потом окинул взглядом подтянувшихся к нашему костру дружинников и отвел мою руку:
— Думаю, ты по праву надела эти шелом и плащ. Чем вам не глава дружины?
Дружинники согласно зашумели, а я зашипела:
— Ты с ума сошел?! Какой я глава дружины?
— А почему бы нет? В бой водила?
Вокруг засмеялись:
— Водил, да еще как!
— Толково командовал…
— Да, татар подковой зажали так, что почти никто не ушел!
Вдруг кто-то сообразил:
— А чего это ты про Николу как про девку говоришь?
Я медленно стянула с головы шапку, вздохнув:
— Потому что я и есть девка…
Из глаз чуть не брызнули слезы.
— Ты?!
Вокруг стало так тихо, что слышен плеск воды о коряги у берега. Тишина длилась всего несколько мгновений, которые мне показались вечностью, а потом взорвалась криками:
— Ай да девка!
— С такими и татар бить не страшно!
Ну вот, они все знают и теперь сами поймут, что негоже мне носить княжий плащ и шелом. Но дружина, похоже, думала иначе, старый сотник хлопнул себя по бокам:
— Вот у нас ныне князь, такого ни у кого нет! Ты, дочка, не бойся, коли с толком командовать станешь, как сегодня, так любой с радостью выполнит. А ежели кто против что скажет, так мы его! — Дружинник показал, как зажмет в кулак возможного ослушника.
Его активно поддержали остальные. Я растерянно оглядывалась. Опытные воины, прошедшие много боев, умелые и сильные, признавали мое старшинство над собой?! Так не бывает. Хотелось потрясти головой, чтобы проснуться.
Вперед протолкнулся молодой дружинник, когда-то утверждавший, что я ну просто очень похожа на дочь козельского воеводы Настю. Увидев меня без шапки, Игнат заорал во все горло:
— Ну, я ж говорил, что он очень похож на Настю!
— А как тебя зовут-то, девонька? — поинтересовался все тот же седой сотник.
Мне стало смешно.
— Настя.
— Ты ли, че ли? — вытаращил на меня глаза Игнат.
— Я, Игнат, я.
Бедолага с чувством бросил свою шапку оземь:
— Ах ты ж!
Это вызвало гомерический хохот у остальных, сильно разрядив обстановку. Давненько нам не доводилось смеяться, тем более так…
Вятич наклонился к моему уху:
— С назначеньицем вас, Настасья Федоровна.
— Я… не могу… Вятич, скажи, что я не могу… — Во мне росла настоящая паника.
— Это почему же? Очень даже можешь. А если совет будет нужен, я рядом.
— Конечно, нужен! Ты меня не бросишь?
— Ну кто-то же должен беречь твою глупую голову…

Почти до рассвета мы с самыми опытными дружинниками обсуждали, что делать дальше, распределяли оставшихся людей по десяткам, обговаривали возможный маршрут движения, где можно обновить оружие, где подкормить коней, пока еще травы мало, где взять еду себе, не одной же дичиной жить… Но главное — как и теперь не давать покоя Батыю с его войском. У нас больше не было защиты вроде крепостных стен Козельска, предстояло решить, где и как воевать дальше.
Утром в разные стороны поскакали гонцы с сообщением о гибели Козельска и о том, что татар в нем убито много.

Проверив подпруги у своей Славы, я птицей взлетела в седло, скомандовав:
— По коням!
Нам предстояло еще много боев с Батыевым войском, ведь свою мечту убить Батыя и прогнать монголов с Русской земли я не оставила. Пока прогнать не получалось, нужно хотя бы выманить. Куда угодно — в половецкие степи, в горы, хоть на Южный полюс, только подальше от русских городов и весей.
Вятич прислушался:
— Чего ты там шепчешь?
— Я все равно убью Батыя!
— Маньячка.
— Пусть!
В веке тринадцатом вперед уходила дружина под руководством девушки двадцать первого века, правда, сами дружинники этого не знали, это было бы уже слишком, достаточно того, что здоровенными мужиками командовала просто девчонка.


Наталья Павлищева
Убить Батыя!
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Вызов

Козельск пал. Но мы вовсе не расстроились. Пали, собственно, только стены, которые Батый, прозвав его «Злым городом», велел разрушить. Ну и пусть.
Вопреки летописям в городе не погибли жители. Женщины и дети уплыли на лодках через водные ворота, поддержанная всадниками князя Романа из леса, конная дружина Козельска сумела прорваться через ордынские ряды, а ворвавшихся в город монголов попросту там и спалили, закидав разбросанную по улицам и дворам ветошь горшками с «греческим огнем». И даже остававшийся в Козельске Вятич со своими воинами после поджога сумел уйти. Спаслись, конечно, не все, но ведь спаслись же! А ордынцев погубили несметное количество, Батый соврал, что всего четыре тысячи, их было во много раз больше!
После полутора месяцев осады и нескольких дней штурма татары не сумели даже использовать осадные машины, мы им не позволили.
Вятич прав — доблесть не в том, чтобы уложить всех до единого у городских стен или за ними. Куда лучше, как у нас — и жители живы, и ордынцы убиты! А летописи… ну, что летописи? Пал Козельск? Пал. Погибли татары? Еще как! А жители? Если все погибли, то откуда известно, как именно? Лукавят летописцы…
У Батыя были основания проклясть этот город, мы выманили его тумены под Козельск точно к разливу рек, заставили сидеть посреди воды почти два месяца, вынудили его воинов чуть ли не кору жрать, а потом заманили в крепость и попросту сожгли! Ай да мы, ай да Козельск!
При прорыве погиб мой любимый — князь Роман Ингваревич, которого на Руси и так давно считали погибшим, ведь якобы его голову принесли Батыю на острие копья, не подозревая, что это голова его воеводы, поменявшегося с князем шеломом.
Это я вела конную дружину Козельска на прорыв из крепости, а потом пришлось еще отбиваться от преследования. Чтобы никто, особенно татары, не узнал о гибели князя, надела его плащ. А дружина решила, что лучшего воеводы взамен погибшего Романа им не надо, и назвала меня главой. Даже признание, что я девушка, не помогло «отбиться» от такой почетной, но уж очень тяжелой миссии. Конечно, рядом с Вятичем я могла ничего не бояться и всегда рассчитывать на его помощь и совет. Но что за глава дружины, если то и дело оглядывается на своего наставника?

Об одном знали только мы с Вятичем — что я вообще не из этого века, Вятич «притащил» меня сюда (и не желал пока объяснять зачем!) из Москвы века двадцать первого. Из благополучной и очень успешной столичной девушки я вдруг превратилась в пятнадцатилетнюю дочь воеводы Козельска! Никакие требования немедленно вернуть меня обратно не помогли, а стоило освоиться, как грянуло татарское нашествие, к началу которого я уже решила ценой своего невозвращения попытаться предупредить о надвигающейся беде Рязань.
Жертва оказалась бесполезной, никто не внял, привычно отмахнувшись. Как известно, русский мужик руку ко лбу в отсутствие грома загодя не поднесет. Мало того, Рязань пришлось еще и оборонять, воюя с ордынцами на стене. Потом я была со стены сброшена внутрь и завалена горой трупов. Это меня спасло, во всей вырезанной, растерзанной, сожженной Рязани в живых осталась, кажется, только я. Никогда не забуду ее кроваво-черный снег…
Но там я сквозь щель в бревнах воочию увидела Батыя, которого до того однажды терзала во сне, летая, как ведьма, над его ордой и ним самим. А ведь он боялся, даже там, в уничтоженной Рязани, он меня боялся! Вцепиться хану в рожу наяву не удалось, мало того, пришлось прятаться в обнимку с трупами еще два дня.
А потом я попала в дружину Евпатия Коловрата. Туда меня привел (правда, по моему же требованию), разыскав в погибшем городе, все тот же козельский сотник Вятич. Так и не рассказав мне ничего, наставник помог освоиться в дружине, выдавая за своего племянника. Роскошную косу я обрезала, имя сменила на Николу и у Евпатия Коловрата воевала вполне прилично до самой его гибели.
Мы сумели задержать и даже развернуть огромное войско Батыя назад, но, почувствовав, что это конец, Евпатий настоял, чтобы молодежь ушла. Уводил молодую часть дружины мой жених (к счастью, он никогда не видел меня раньше, как и я его, о свадьбе договаривались между собой много лет назад наши отцы) — Андрей, с которым у моей двоюродной сестры Лушки была сердечная привязанность.
Ушли мы в Козельск, куда после Коломны привел остатки своей дружины и князь Роман Ингваревич — моя сердечная привязанность. А потом был рейд по тылам противника и выманивание Батыя к Козельску к определенному сроку.
Мы могли гордиться, немалая толика разворота татар от Игнач Креста и спасения Новгорода и северных земель принадлежала нам. Сложилось все вместе — распутица, Торжок, сопротивлявшийся две недели, и наши наскоки, которые убедили монголов, что у них в тылу большая сила.
Эта «сила» притащила тумены Субедея и Батыя к Козельску прямо перед началом разлива Жиздры и Другуски, они даже ничего не успели предпринять, осадные машины в ход не пустили. Козельск во время половодья оставался на острове, но вода заперла не только город, но и всю округу. В результате ордынцы сидели посреди воды и болот, жрали собственных лошадей, а те за неимением другого — кору с деревьев.
А потом был тот самый прорыв, когда нам удалось все — уплыть женщинам, уйти конной дружиной из крепости, заманить в саму крепость огромное количество татар и сжечь их там «греческим огнем»!
Никто не подозревал, да я и сама в тот миг забыла, что во главе конной дружины Козельска — девушка двадцать первого века. То, что я девушка, даже объединенную дружину не смутило, они приняли такое командование, а о том, что я не отсюда, говорить не стоило…
Хорошо, что Вятич сумел уйти из горящего города и догнать нас, без него мне никак…

И вот теперь перед коротко стриженным воеводой (волосы обрезала еще в Рязани, взяв после ее падения имя Никола и поклявшись убить Батыя) встал вопрос: куда вести новую дружину? Пока мы просто уходили от преследования татарами на юг. А дальше?
Как заставить Батыя пойти за нами, а не свернуть к Дебрянску или Чернигову? Он мог запросто отправить против нас пару тысяч, а сам уйти грабить остальные русские земли.
Батый должен знать, что идет за князем Романом, которого явно боится, считая ожившим Евпатием Коловратом, но как ему об этом сообщить?
И вдруг мой взгляд упал на ярко-голубой плащ князя.
— Что ты делаешь?
— Все нормально, я не свихнулась, не бойся, — я протянула Вятичу отрезанный кусочек голубого полотна. — Это надо переправить Батыю. А еще лучше с какой-нибудь записочкой вроде привета от Евпатия и Романа, пусть знает, что русские богатыри не умирают.
Вятич задумался:
— Пожалуй, ты права. Если просто позволить им взять нашего «языка», то могут не поверить, а если так… Может, стрелой? Только лучника наверняка убьют.
И все же такой лучник нашелся. Рязанец Дедюня помотал головой:
— Лучше меня никто не сделает. Конечно, вряд ли кого из них убью, так хоть напугаю, чтоб пообделались. Ты, Настасья, не страдай, я смерти не боюсь, у меня в Рязани всю семью выбили, растерзали, я, как ты, готов Батыгу зубами рвать.
Вообще-то, я никому не говорила про такую готовность, но, как сказал Вятич, она у меня на лице написана. Увидев меня, Батый точно обделался бы.
— Вятич, ты можешь меня отправить ночью в полет, как это делала Анея?
— Нет! — Ответ резкий, значит, что-то здесь не то.
— Почему?
— Я не хочу, чтобы ты превратилась в ведьму.
— Но один-то раз можно? Пусть не только Субедей будет кривым, но и Батый тоже.
— Настя, угомонись, оттуда можно не вернуться. Ты думаешь, это шутки?
— Ну, хоть попробовать ты можешь?
— И пробовать не буду! Давай потом поговорим, а сейчас надо подумать, как Дедюню к ставке Батыевой доставить.
— Слушай, а на каком языке они пишут? Может, ему чего приписать гадкое?
— На уйгурском, вернее, пишут-то на монгольском, а буквы уйгурские.
— Жаль…
— Думаю, у Батыя найдутся знающие русский язык…

На холме догорал огромный погребальный костер на месте города, упоминать даже имя которого запрещено. Чтобы остальные царевичи не видели позора кешиктенов, Батый приказал им двигаться на юг в степи отдельными рукавами, не останавливаясь нигде. Мало ли какой еще «Злой город» попадется по пути…
А вот что делать самому — не знал. Преследовать ушедшую от «Злого города» дружину или плюнуть на нее и тоже уйти в степь на свежую траву?
Хан смотрел на развалины «Злого города» и размышлял. Он вынужден был признать, что задумавший эту каверзу урус достоин уважения. Вообще, все, что делалось этим эмиром в голубом плаще, Бату-хан готов признать выдающимся, ведь урусы выманили тумены Субедея и самого Бату к проклятому городу очень вовремя — точно под разлив рек, а потом так ловко разыграли окончание осады. Этого хитрого и умелого уруса хан даже готов поставить вместо Субедея! Если бы тот согласился…
Джихангиру принесли странную стрелу, на нее был насажен клочок ярко-голубой ткани с какими-то знаками.
Батый смотрел на стрелу и понимал, что просто боится взять ее в руки. Сделал знак своему нукеру, тот взял, поднес ближе. Нет, ничего не случилось, значит, не отравлена.
— Откуда она?
— Урус подобрался близко, выстрелил в сторону ставки. Странная стрела, как послание. Мы поспешили принести.
— Где сам урус?
— Убит. Он стрелял в сторону ставки… — Кебтеул словно просил прощения, хотя воины сделали то, что должны сделать, — любой, поднявший оружие в сторону джихангира, должен быть немедленно убит, кто бы он ни был!
Батый потянулся за стрелой. Да, конечно, это послание. На изнанке ярко-голубого клочка ткани (мгновенно всплыл в памяти именно такой плащ их эмира Урмана, стало не по себе) какие-то урусутские буквы. По знаку джихангира кебтеул метнулся за советником, знавшим язык и письмо урусов.
Батый пригляделся к наконечнику стрелы, на нем выцарапаны две буквы с одной стороны и две с другой.
Советник появился почти мгновенно, никто не мог заставлять ждать джихангира.
— Что здесь написано?
Подслеповато щуря глаза, старик прочитал:
— Привет от Евпатия Коловрата и князя Романа.
Зубы Батыя заскрипели. Эти урусы просто издевались над ним!
— А на наконечнике что за буквы?
— К. Р. Е. К. Это первые буквы имен — князь Роман и Евпатий Коловрат.
— Иди…
Джихангир сидел, задумавшись и стиснув зубы от злости. Итак, это вызов, вызов ему после гибели стольких воинов в проклятом городе, после стольких безуспешных попыток убить проклятых Урмана и Евпата! Неужели они действительно бессмертны?
— Позвать шаманку!
Старуха приползла, страшно кряхтя. Она плохо перенесла зиму, хотя все время была в тепле и сытно накормлена. Сказывались и старость, и то, что вокруг чужая земля. Воевать с чужими богами очень тяжело, шаманка сумела оградить джихангира от ночных кошмаров, и на том спасибо. Двое других ее помощников погибли еще зимой, на одного напала рысь, когда отлучился в кусты по надобности, а другой увяз в болоте, вытащить не смогли.
— Где урусутский багатур Еупат и эмир Урман? Они могли воскреснуть?!
Шаманка усмехнулась:
— Я говорила Субедею, но он не послушал. Еупат погиб, когда вы побили их из камнеметов. Он не воскресал. Эмира Урмана под Коломной не убили, это не его голову принесли тебе на копье. Зато именно он убил хана Кюлькана.
Батый даже застонал…
— Но эмира Урмана ты можешь не бояться, он погиб у Козелле-секе.
— А это?
Старуха взяла в руки стрелу, понюхала кусочек ткани на ней, посмотрела наконечник и усмехнулась:
— Это женщина. Но она воин, и она бросила тебе вызов. Этой женщины ты должен опасаться, она хочет убить тебя. — Шаманка вскинула маленькие подслеповатые глазки: — Это женщина из твоего сна, теперь она пришла наяву.
— Что?! — Хан даже вскочил. При одном упоминании о страшной колдунье-урусутке, расцарапавшей ему во сне лицо, становилось не по себе. — Ты можешь погубить ее?
— Нет, ее защищают духи этой земли. Одной против всех не справиться. Она не из этого мира, но она смертна, и ты должен победить ее, иначе…
— Что иначе?
— Если ты победишь, то у твоих ног будет весь мир.
— А если нет?
Шаманка чуть заметно усмехнулась:
— Тогда ты будешь у ее ног.
Батый сел, снова задумался. Гоняться за урусуткой сейчас просто невозможно, кони истощены, люди измучены. Зима была слишком тяжелой. Как ему сейчас был нужен совет Субедея, но…
Шаманка, видно, поняла его раздумья, снова усмехнулась:
— Уходи в степь, воинам и лошадям нужно отдохнуть. Она никуда не денется, если ты не станешь гоняться за ней, эта женщина придет сама. Плащ эмира Урмана у нее. Уйди из урусутских земель, и она оставит тебя в покое хотя бы на время. Наберись новых сил, тогда убьешь ее и двинешься дальше к последнему морю.
— Ты говорила об этом Субедею?
— Не все, но многое. Он не послушал.
— Ты знаешь, где она?
— Не очень далеко, но тебе пока не стоит за ней гоняться, — повторила старуха. — Не позволяй сейчас ей увлечь тебя за собой. Копи силы. Все чуть позже. Она смертна. Все они смертны.
— Иди…
На следующий день войско снялось с места и, оставив позади развалины «Злого города», ушло в степь, обходя стороной остальные города по пути.
Эта торопливость спасла Кром, Домагощ, Мценск, Дедославль, Курск, а главное, спасла Брянское княжество и на некоторое время остальные Черниговские и Киевские земли. Там явно расслабились, чисто по-русски решив: пронесло! Вместо того чтобы крепить свою оборону, вооружаться и собирать новые и новые дружины и ополчение, на оставшихся пока нетронутыми русских землях порадовались и… продолжали почти беспечно жить.
Русского человека не переделать, гром не гремел, потому и креститься никто не собирался. Бардак продолжался. Никто не собирался извлекать никаких уроков из трагедии зимы 1237–1238 годов. Князь Ярослав Всеволодович, узнав, что Владимир Суздальский стоит бесхозным, шустренько метнулся туда и стал великим князем, по закону, конечно, но как-то… Галицкий князь Даниил Романович взял власть в бесхозном Киеве, но особо крепить его не стал, покрутился, оставил город на своего воеводу Димитра и отбыл восвояси, понятно, свой Холм ближе к телу…
Князья делили Русь, оставшийся в живых народ выбирался из лесов, хоронил убитых, восстанавливал деревни и привычно клял степняков, забыв о том, что для начала — не мешало бы своих собственных князей. Те, кого страшный вал не коснулся, даже радовались, ведь ничто не радует так, как неприятность соседа.
И не было против монгольского вала никакого спасения. Оставалось одно — просто убить Батыя в надежде, что с его гибелью все сойдет на нет само по себе. А для начала выманить его обратно в степи.

В первый вечер Вятич сделал странную вещь, он подхватил кусок снятой с зайца шкурки и бросил его в огонь. По всей округе разнесся противный запах паленой шерсти. Даже лошади, и те прянули ушами, уж очень воняло.
— Зачем? — Я поморщилась. — Вонять же до утра будет.
Сотник кивнул:
— Это и нужно. Не сидеть же, ожидая появления волков? А так они запах паленой шкуры издали учуют и не подойдут.
— А почему мы этого у Евпатия не делали?
— Потому что к утру и мы с тобой будем пахнуть, а татары не дураки, эту вонь, как волки, услышали бы и нас обнаружили. Мы даже в костры что рубили? То, что горит без дыма.
— А-а…
— Учись, студент.
Поинтересоваться, откуда он знает такие слова, Вятич снова не дал, начал разговор о чем-то другом, отвлекая.
Началась наша походная жизнь. В следующие месяцы мы почти все время провели в лесу, просто большинство деревень, мимо которых мы позже проходили, были либо разорены, либо едва влачили существование, потому рассчитывать приходилось на самих себя. Но мне не привыкать, если уж выжила зимой у Евпатия Коловрата и потом с Романом, мотаясь по татарским тылам, то летом и вовсе не трудно…
Мы опасались нападения, а потому каждую ночь выставляли сильные дозоры, высылали вперед разведчиков, но Батыю, похоже, было не до нас. Монголы делали то, что и требовалось, — спешно уходили в степь. Вятич радовался, я злилась.
— Чего?
— Я должна его убить, а если Батый будет в степи, попробуй его найти!
— Настя, сейчас ты убить его просто не сможешь, даже если он окажется в соседней деревне. У монголов слишком много сил по сравнению с нами. Кроме того, ты уверена, что его надо убивать?
Я обомлела:
— А что с ним сделать? Наградить медалью за взятие Козельска? Или присвоить звание почетного гражданина города, который он разрушил? Давай, выдвини такое предложение, я посмотрю, что тебе дружина скажет.
— Ты знаешь поговорку про одного битого и двух небитых?
— Батый не битый!
— А какой?
— Вот когда я ему набью морду или надеру уши, тогда…
Что — тогда не договорила, потому что не могла придумать. Какая морда, какие уши?! Если я окажусь к этому гаду так близко, чтобы появилась возможность вцепиться в его уши, то лучше уж в горло! И никто меня, как бульдога от жертвы, от его горла оторвать не сможет. Буду грызть, пока не загрызу, а потом пусть тошнит хоть полгода!
Вятич с интересом разглядывал мою физиономию, видно, на ней вся непроизнесенная вслух тирада была написана в красках.
— Ну что, представила себе, как будешь ему горло перегрызать?
— И перегрызу! Вятич, ты не видел Рязань!
— Видел! — Голос резкий и глуховатый, так бывает, когда он волнуется. — Но только знаю одно: мы должны не гоняться за Батыем, чтобы ему перегрызть глотку, а заставить его уйти с Руси и больше не пытаться сюда приходить.
— Одно другому не мешает! — огрызнулась я.
Сотник рассмеялся:
— Если так, то я согласен. А то ведь подумал, что ты просто маньячка.
— А хотя бы и так, тогда что?
— Тогда дело худо, потому что от маньячки толку мало, тем более во главе рати.
— Дружины, — машинально поправила я.
— Нет, рати. Дружина у князя, отобранная и обученная, а у нас с бору по сосенке, потому рать. Это не хуже, просто чуть иначе.
Пришлось согласиться. Какая разница? Мы все равно покажем Батыю кузькину мать, а я обязательно перегрызу ему горло!
Вятич только вздохнул.
Дозоры и разведка доносили, что монголы быстрым шагом удаляются во владения половцев. Я прекрасно понимала, что им просто нужны свежая трава и степной простор, что они отправились откармливать лошадей и отдыхать, но как же после каждого донесения хотелось заорать: «Йес!»
Я постаралась доходчиво объяснить своей рати (пусть зовется так), что ордынцы — это не татары, в войске Батыя основа монголы, а остальные — самый разный сброд, подобранный по пути, среди них очень много тех же половцев, поэтому они легко находят наши города и деревни.

Законы природы

Убедившись, что монголы ушли в степь, мы на время свернули с большой дороги, нужно было немного прийти в себя, подвести кое-какие итоги и решить, что и как делать дальше.
То есть что делать, и без размышлений ясно — наша задача не пустить монголов обратно на Русь и по возможности бить их повсюду. Оставалось придумать, как это сделать и где, что тоже немаловажно. Собственно, и здесь у нас выбора тоже не было, мы прекрасно понимали, что выйти за Батыем в степь просто не можем, будем окружены и перебиты через пару дней, оставалось держаться от них на расстоянии, пробираясь по краю леса.
Лес вокруг стоял замечательный, и ему совершенно наплевать на наши проблемы… А утро было изумительное, такое, от которого хочется не просто жить, а кричать от восторга! Солнце, едва выглянув из-за кромки леса, брызнуло во все стороны, осветив, кажется, не только каждую травинку, каждый листик, но и то, что пряталось под листиком, заиграло на воде, покрывшейся легкой рябью из-за ветерка. Но и ветерок тоже был ласковым и теплым, словно природа стремилась заставить людей забыть о пережитом зимой ужасе.
Забыть не удавалось, но и не замечать великолепия всего живущего вокруг тоже грех, причем великий. Я оказалась на берегу лесного озерца на рассвете в одиночестве не случайно. Очень хотелось нормально искупаться, поплавать, ощущая радость от движения в воде. Это мне не удавалось, потому как девка, ходить купаться вместе со всеми нельзя, а ждать, пока я буду резвиться в воде, дружина не могла. Приходилось, удалившись от остальных, быстренько-быстренько окунаться и спешить обратно.
А тут мы, убедившись, что монголы далеко, решили встать на несколько дней. Погода способствовала, озер и речек вокруг немало, я сразу дала понять, что вот это мое, чтобы сюда не совались, и вот теперь пришла, чтобы отвести душу. Сопровождала меня только верная Слава, если захочет, то потом может тоже искупаться. Но Слава не хотела, она спокойно щипала травку на берегу, кося взглядом в мою сторону.
— Э, не подглядывай! — погрозила я ей. Лошадь фыркнула и отвернулась, всем своим видом демонстрируя, что моя обнаженка лично ей до лампочки.
Вода была теплой, как парное молоко, хотя и на воздухе тоже не прохладно. Один минус — дно не песчаное, а травянистое: и входить, и выбираться неприятно. Поэтому я постаралась поскорее проскочить мелкоту и забраться поглубже. Хорошо… Глянула на всходящее солнышко, чтобы потом понять, как долго я бултыхаюсь, не то станут искать.
Плавала действительно довольно долго, но когда собралась выходить, вдруг увидела на берегу Кирея. Этот парень давно, как говорилось в водевилях, «делал мне пассы», то есть попросту завлекал. Получил отпор, но принял его за простое кокетство и следил неотступно. Вот черт! Только его не хватало. Я крикнула из воды:
— Ну, чего встал? Иди отсюда!
Но парень не двинулся с места. Он что, полный дурак?!
— Кирей, иди отсюда, мне выйти надо и одеться.
На что он надеется, что я, выбравшись из воды, сигану ему на шею и примусь ублажать взыгравшую плоть? Видя, что от моих увещеваний толку мало, я вдруг крикнула Славе:
— Слава, ну-ка, позови Вятича.
Кобыла мотнула головой и направилась в лес, точно выполняя мою просьбу. Я обомлела сама, неужели она поняла? Забеспокоился и Кирей:
— Ладно, выходи, я уйду.
— Сначала ты уйди, потом я выйду. Слава, проследи, чтобы он ушел.
Умница Слава зорко наблюдала за тем, как исчезает за деревьями парень. Я быстро выбралась из воды, поспешно оделась и подошла к кобыле:
— Ты у меня умница. Как ты думаешь, мне говорить Вятичу о том, что произошло?
Слава кивнула головой. Но мне совсем не хотелось признаваться в том, что пришлось сидеть в воде, ожидая ухода парня.
— Может, простим?
Слава замотала головой, то ли отгоняя привязавшуюся муху, то ли отвечая на мой вопрос.
Я ничего не стала говорить Вятичу, все еще размышляя, но он как-то узнал сам.
— Настя, к тебе Кирей приставал?
Вот какое наказание иметь друга-ведуна, все-то он про тебя знает, ничего не скроешь. А если бы я вдруг решила заняться с глупым Киреем сексом?
— Не приставал, просто пытался подглядеть, когда купалась. А ты откуда узнал?
— Сорока на хвосте принесла.
— Ладно, я больше не буду ходить купаться…
— Глупости.
Вятич разобрался с Киреем по-своему. Когда парень оказался рядом, он вдруг словно прислушался к моей кобыле. Слава подыграла, она потянулась мордой к уху Вятича, перебирая губами, будто нашептывая что-то. Сам сотник при этом подозрительно поглядывал то на Кирея, то на меня.
— Да что ты говоришь? Этот? За Настей? Ну-ну…
— Чего это она? — забеспокоился парень.
— Она говорит, что ты ходил на озеро подглядывать за Настей, когда та купалась.
В дружине с первого дня установился негласный закон: я для всех сестра и воевода, смотреть на меня как-то иначе не полагалось. А уж подглядывать вообще было серьезнейшим нарушением. Привлеченные словами Вятича, вокруг начали собираться дружинники. Кирей покрылся краской, но пытался «держать марку», однако с каждым словом сотника это получалось все хуже.
— И чего говоришь, пришлось его прогонять?
Слава закивала головой. Вот тут я, кажется, поверила, что Слава умеет говорить (или Вятич знает лошадиный язык кроме волчьего?). Остальные тоже поверили и Вятичу, и в то, что с ним разговаривают животные.
Кирей не вынес всеобщего молчания и вопросительных взглядов:
— Не больно-то и нужно! Сам уйду!
Его никто не прогонял, даже слова не сказали, но парень вдруг завелся:
— Чего это под девкой ходить, точно опытных дружинников нет!
Я тоже вспыхнула:
— А я тебя и не держу! Кто еще считает зазорным под началом девки воевать?!
Дружина притихла, а Вятич внимательно и изучающе смотрел на меня. К вставшему в стороне Кирею присоединились еще трое, потом, подумав, подошел воин постарше.
— Я не просила, сами выбрали! Но те, кто останется, должны забыть, что их в бой поведет девка! И не только в бой, забыть о том, что я не такая, как вы.
— Э, нет… — Вятич шагнул вперед. — Помнить, что ты не такая, нужно обязательно, только не как Кирей. Ты сестра наша, а сестру беречь и от других, и от себя надо. Кто останется, должен про это помнить.
Из дружины ушли полтора десятка человек, это была потеря. Только трое, как Кирей, из-за несогласия с моим руководством, остальные просто решили вернуться пока по домам, а там как бог даст. Я их понимала: что впереди — неизвестно, заплатить за службу я не смогу, сама голая, как ощипанная курица, что с меня взять? А впереди зима…
Зато в тех, кто остался, можно быть уверенным на все сто. Однако уход парней заставил меня задуматься о том, как жить дальше, ведь пока у нас еще были запасы, а потом? Ни денег, ни запасов. Дружину на что-то надо содержать, не грабить же и без того ограбленные деревни и города? Вот так, воевода, думай, а не только мечом размахивай.
Еще меня обидело едкое замечание одного из уходивших парней, что я даже лук натянуть не могу, какой из меня воевода? Это была правда, мечом и саблей рубилась я прилично, повести в атаку могла, а вот силы в руках, чтобы натянуть тугую тетиву боевого лука, не имела. Позор да и только!
Вятич, выслушав мои соображения по поводу и без, кивнул головой:
— Правильно мыслишь. Деньги раздобудем, а вот с луком тебе придется самой. Тренируй руки, другого не дано.
С этого дня лук стал моим постоянным спутником, я часами тренировала руки и глаза. Постепенно и тетива стала натягиваться, и стрелы лететь не в траву за деревом, а в его кору.

Но долго отдыхать в лесу мы не могли, зная, что монголы движутся по степи, уходя к Дону, мы тоже отправились на юго-восток, только лесом. У дружинников теплилась надежда, что Батый решил уйти совсем, ведь монголы отходили туда, откуда пришли. И только мы с Вятичем знали, что это всего лишь отдых, что предстоит второй его поход, который приведет Батыя аж в Венгрию и на Адриатику. Но как объяснишь это остальным?
Пока дружина вопросов не задавала, а злости у всех было через край — мы шли разоренными зимой местами.
Только теперь я поняла, что ничего о самом нашествии не знала и разорения по-настоящему не видела. Честное слово, если увидела бы вот такое раньше, не сумела бы усидеть за стенами Козельска, добралась бы до Батыя вплавь, как Петеря, и загрызла его просто зубами. И никакие стрелы меня бы не взяли, и от его шеи не оторвали, хотя он тоже наверняка вонючий.
После уничтоженной Рязани у меня была хорошая возможность поквитаться в дружине у Евпатия Коловрата, потом все как-то улеглось. А теперь вот снова захлестнула ненависть.
Вятич постоянно осаждал: голова должна быть холодной. Просто выйти биться, чтобы погибнуть, бессмысленно. Наша заслуга в Козельске, что мы не погубили жителей вопреки всем летописям, а сумели их спасти и при этом убить столько ордынцев, что Батый действительно должен назвать Козельск «Злым городом».
— Понимаешь, выйди мы против них в чисто поле все, все бы и полегли. Или останься в осажденном городе, результат был бы тот же. А так и мы целы, и ордынцы убиты.
Умом я понимала, но кулаки сами сжимались в бешенстве. Конечно, хорошо, что в Козельске так мало погибших, хорошо, что летописи ошибаются и даже маленький князь Васька остался жив. (Интересно, куда он потом делся со своей мамашей-княгиней?)
Уже прошло полгода после нападения монголов, но многие сожженные деревни и небольшие города так и не встали. То и дело нам попадались пепелища, усеянные белыми костями. Сами трупы расклевали вороны, чем только можно поживилась разная живность, но люди не вернулись в деревню, и кости оставались незахороненными, а почерневшие от пожара печные трубы так и торчали среди начавшей подниматься травы.
Вообще мы поразились, насколько быстро все затягивало травой и даже кустарником, словно растительность чувствовала заброшенность места. Кто-то даже вздохнул:
— Ты глянь, одну весну не ходили, а уже все заросло. Если нас не станет, через десяток лет и места не найдешь…
В каждой такой деревне мы останавливались, собирали кости, складывали их в общую могилу и ставили над ней крест, даже не зная названия самой деревни.
В других селениях оказывалось всего несколько жителей, которые подумывали о том, чтобы уйти в более оживленные места на севере, куда либо не дотянулась орда, либо не слишком разорила. Хотелось сказать, что «не слишком» нет нигде, а неразоренными остались только земли по ту сторону Волги и у Новгорода. Ну, еще, конечно, Смоленск и южные княжества. Но их очередь еще придет, если не сумеем удержать Батыя, то и Чернигов, и Киев, и Галич погибнут в пожарах. А как его удержишь, если у него сотня тысяч хорошо вооруженных и обученных воинов, а у нас и полутысячи не наберется? Оставалось только убить самого Батыя, что я намеревалась сделать, как только его удастся выманить из степей к себе поближе.

Однажды в деревне нам пожаловались на волков, одолевших местных жителей, мол, никакой управы нет на этих серых хищников. Вятич стал расспрашивать и выяснил, что деревенские практически извели соседний лес, то и дело пуская пал для расчистки новых полей.
— А чего же не используете старые?
— Дык… — Староста почесал пятерней затылок. — Они же заросли и урожай дают малый…
— Навозу побольше.
— Навозу… Проще с пала золы набрать, хорошо родит после пала-то.
— Живность же вывели вместе с лесом.
— Ну, вывели, так у нас охотников раз-два и обчелся, мы больше овец пасем.
— Вот волки на них и охотятся.
— И чего теперь?
— А ничего. Вы косуль да оленей вывели, на кого волкам охотиться? Остаются ваши овцы.
— Не-е… Оленей вывели и волков выведем.
В ответ сотник только пожал плечами, словно перед ним стояло неразумное дитя, а не мужик косая сажень в плечах и с пудовыми кулачищами.
Каждый остался при своем мнении.
Вечером, когда уже устроились спать, я завела разговор о волках, мол, что действительно делать деревенским, не отказываться же от полей или овец? А серые хищники разбойничают всюду…
— Настя, а что ты знаешь о волках? Ну, кроме того, что они серые хищники?
— А разве нет?
— Хищник и хищение одного корня. Волк не похищал бы овец у человека, если бы тот не вторгся в его владения.
— Но он же убивает не только овец!
— Конечно. Знаешь, есть такая легенда… На земле было много оленей и совсем не было волков. Они спокойно паслись, жирели и множились. Их стало так много, что травы уже не хватало, как и просто места для пастбищ. Олени стали вымирать, и когда их падеж превратился в бедствие, потому что трупами погибших животных уже заполнилась земля, люди обратились к богам с просьбой что-то сделать. И боги создали волков… Наивно, но по сути верно. Волки истребили прежде всего больных и слабых, и олени снова стали крепкими и сильными. Объяснять надо?
— Нет, я помню: волк — санитар леса. Я понимаю, что это сильный и хитрый зверь, но я его боюсь.
— Только потому, что не знаешь его правил поведения. Волк не хитрый, он умный и честный. Это человек человеку волк, а волк к волку милосерден. Ты знаешь, что волк никогда не добьет поверженного сородича-противника? А еще, что они однолюбы? Волк выбирает подругу единожды и не станет путаться с другими. И волчица в случае гибели своего супруга остается вдовой до конца своей жизни. Этого нет, например, у царя зверей, не говоря уже о человеке. Может, потому «царь природы» выбрал в «цари зверей» не волка, а себе подобного в зверином царстве.
— Но лев сильнее волка!
— Ну и что? А слон сильнее льва, и носорог с бегемотом тоже…
Такие беседы бывали частыми, Вятич осторожно знакомил меня с тем миром, в котором жил сам.
Однажды я вдруг поинтересовалась:
— Вятич — это прозвище? А как тебя зовут?
— Ты имеешь в виду крестильное имя? Крестили меня когда-то Андреем. Но я раскрещен, иначе нельзя. А Вятич — родовое имя.
— Ты волхв?
— Нет! Волхв — это посредник. Посредник между людьми и Высшими силами Природы, признанный этими силами. Мне нет необходимости быть посредником, меня никто не просит об этом.
— А Ворон был волхвом?
— Ворон — да, у него были те, кто нуждался в его посредничестве.
— Например, Анея?
— И Анея тоже, хотя она сама волховица.
— Куда они все делись? Погибли?
— Думаю, нет, скорее, ушли, когда Анея отправляла всех из Козельска и округи подальше от Батыевых войск.

Монголы рассредоточились по половецким степям, против чего мы не возражали, но часть из них упорно держалась в опасной близости от границы русских княжеств, вернее, попросту в их границах. Жители деревень привычно снялись с места и убрались подальше на север, тем более там было много пустующих теперь селений. Но это не спасало положения. Требовалось отогнать проклятых подальше.
Как это сделать? Нападать почти в степи очень трудно, любые массированные передвижения видно издали, нападать серьезно сложно, а мелкими наскоками этих не испугаешь…

Вятич с дружинниками занимались немного странным делом, одни нарезали толстые трубки из тростника, а другие… ловили слепней. Такими трубками пользовались для плавания под водой. Куда это собрался сотник со своими людьми? Вроде татары в воду не суются… А насекомые зачем?
Кое-что стало ясно, когда, нарезав по несколько трубок, серьезные люди вдруг принялись плеваться через них, стараясь попасть в нарисованную на дереве мишень из разных положений, в основном лежа, и отходя как можно дальше.
Я едва не расхохоталась, увидев такую картину. Не удалось зимой шапками закидать, так надеются летом заплевать? Вятич, наблюдая, как я веселюсь, почти разочарованно протянул:
— Э-эх… дурища и есть дурища…
Смеяться я перестала быстро, когда увидела, что в ход пошли те самые чертовы слепни, которых помощники сотника собирали с несчастных лошадей, заметно облегчая кобылам жизнь. И все равно я не понимала.
— Вятич, ну правда, что за шутки? Вряд ли монголы так боятся слепней, чтобы бежать опрометью, если укусит…
Тот согласно кивнул:
— Не боятся, это нам и нужно. Укус слепня не вызовет никакого беспокойства, сбросят, и все. А если в нем яд?
— Ты собираешься кормить слепней цианистым калием? Ну, ядом?
Сотник не удивился новому термину, но головой покачал:
— Кормить необязательно, достаточно проткнуть его отравленной иглой перед самым плевком, и слепень понесет яд тому, на кого попадет.
— А… яд?
— Яд есть, и не один — разные, для каждого случая свой.
— Для какого, например?
— Для дозорных свой, там нужна тихая смерть, для тех, кто охраняет костры тоже, а вот для лошадей есть разные виды — парализующий и приводящий в бешенство.
— А если слепень куснет не того, вот возьмет и не станет кусать монгола, наоборот, полетит в нашу сторону?
— Интересно, как долго сможет прожить слепень, проткнутый чем-то?
— Недолго…
— Вполне хватит, только чтобы цапнуть первого, кто попадется. А если и не цапнет, то опасений не вызовет.
— Так вас и пустили к ставке!
Вятич расхохотался:
— А я туда и не собираюсь! Я в отличие от тебя не помешан на убийстве Батыя и использовать трубки собираюсь на дозорных и тех, кто с краю. Пока хватит.

Вятич с парнями занимались какой-то гадостью, они ободрали шкуру убитой монгольской лошади и, не выделывая, примеряли на себя. Фу… Немного пораскинув мозгами, я сообразила, что это перебьет их собственный запах лучше любого дезодоранта. Да уж, у степняков лошади хитрые, заразы! Они не только кусаются и лягаются, но и научены чуять чужих и поднимать тревогу, никаких собак не нужно.
Из нашего стана в сторону монгольского отправилась странная процессия — несколько человек несли на себе лошадиные шкуры. Смотрелось дико, но за последнее время я привыкла ко всему и уже ничему не удивлялась.

На землю опустилась летняя ночь. Тихая, звездная, благостная, с треском цикад, легким ветерком, запахом трав… Для монголов она была просто райской, пахло уже степью, а не лесом или болотами, ветви деревьев не загораживали небо, глаз не натыкался на стену деревьев. Нет, они, конечно, были, и кустарника много, особенно у воды, но не сплошь же вокруг. Словом, почти как дома…
Пофыркивали и прядали ушами лошади, отгоняя приставучих насекомых, но даже оводы и слепни не настолько доставали, чтобы беспокоиться.
Стан спал, только сидели у костров дозорные, следя, чтобы те не погасли, и вслушиваясь в ночную тишину. Где-то в лесу ухнул филин, пролетела, заинтересовавшись светом, сова, скользнула почти бесшумно, и нет ее. Шуршали мыши, возился кто-то в кустах, то ли удирая, чтобы не стать добычей хищника, то ли, наоборот, завершая охоту.
Наступил час между совой и вороной, когда ночная хищница уже устраивается на суку до следующего вечера, а дневная еще не подала голос. Ночь наиболее темна перед рассветом, но в это же время немного смелеют все, кто сидел, забившись глубоко в норки. Потому тихий шорох не особенно пугал дозорных.
У двух крайних костров, подле которых пасся большой табун, четыре сидящих на корточках охранника, отбывавших свое время, даже не пошевелились, все так же неподвижно взирая на пламя… Если бы кто-то понаблюдал за ними со стороны, то удивился бы такой выдержке — сидеть в одной позе так долго! Но наблюдать некому, те, кто был виновен в неподвижности охраны, уже давно уползли, а остальные спали.
Некому обратить внимание и на то, что незадолго до этого каждый из четырех охранников хлопнул себя по шее, то ли отгоняя, то ли убивая надоедливых насекомых. Да и сами бедолаги тоже на это не отреагировали…
Один из спавших монголов поднялся то ли попить, то ли, наоборот, отлить и вдруг в ужасе замер, потому что сидевший на корточках охранник явно заснул и вдруг… свалился прямо в костер! Подскочив к бедолаге, товарищ попробовал помочь ему выбраться из пламени, прекрасно понимая, что грозит всему десятку за такой проступок. Каков же был его ужас, когда монгол понял, что дозорный мертв!
С опаской оглянувшись вокруг — не видят ли, что произошло, — воин потерял сон окончательно. От его вопля дрема слетела и с остальных тоже. Мгновенно весь стан поднялся на ноги. Оказалось, что четыре охранника у ближайших к кустам костров (по два на каждый) мертвы, причем никаких ран от стрел, колотых или режущих ни у кого не было, просто умерли — и все!
Но еще страшнее стало, когда обнаружилось, что мертвы и с десяток лошадей, тоже нераненых и незаколотых!
Паника, охватившая стан, продолжалась до середины дня, пока не приняли решение срочно уйти от проклятого места, потому что там, видно, какая-то зараза.
Зараза преследовала монголов несколько дней. Находившиеся ближе к лесным зарослям умирали вдруг, не будучи раненными. Страшно, что во множестве гибли лошади. Они либо оказывались неспособными двигаться дальше, либо бесились. Темник запретил использовать конину погибших в пищу, чтобы не заболеть и самим, и сдирать кожу тоже. Это страшная потеря, ведь конь для монгола главный кормилец и поставщик всего жизненно важного. Больше добыть можно только саблей и луком со стрелами, но даже с самой острой саблей монгол без коня не монгол.
Только откочевав подальше от полосы перелесков, совсем в степь, монголы немного успокоились, зараза, кажется, отстала. Зато там было недостаточно воды, трава быстро высохла, посерела и легко загоралась от любой искры. Иногда казалось, что и без нее… Их снова преследовали волки, по ночам лошадей будоражил волчий вой.

Монголы маялись, а Вятич с товарищами отсыпались днем после очередной ночной «охоты». Они побили очень много лошадей, ведь укус слепня или овода для лошади вполне привычное дело и подозрений не вызывал, а отчего уже потом она вдруг слабела и падала или, наоборот, вдруг бесилась — не понимал никто…
Дважды отраву удалось закинуть… в котлы над кострами, тогда основательно потравилось немало монгольских воинов, не до смерти, конечно, но животами маялись классно…
Партизанская война продолжалась, но этого было мало. Монголы жировали на степных просторах, явно намереваясь осенью снова двинуться в поход. Куда? А что, если на Чернигов? Я вспомнила, что туда они пойдут осенью следующего года, а до этого так и будут в половецких степях. Но сидеть и просто ждать, даже тренируясь целыми днями, невыносимо. Как же напомнить им о неминуемом возмездии? И, главное, как его свершить? Просто выйти в степь и обнаружить себя? Во-первых, поймут, сколько нас, во-вторых, и до леса добраться не успеем, перебьют стрелами издали. Это в лесах мы были хозяевами положения, в степи — они, и с этим приходилось считаться. Сколько ни ломали голову над тем, как снова заманить хотя бы часть монголов в лес, ничего на ум не приходило.

Но монголы монголами, а жизнь продолжалась. И в этой жизни нужно было есть, пить, спать, мыться, наконец… Для моих ратников в этом проблемы не было, все же тепло, пока купаться можно в реках и озерах.
Вечер был исключительный, парни в протоке наловили рыбы и пристроили часть вариться, а часть запекаться в углях. Вятич, видно, решил искупаться, верно, в такой воде грех не поплавать вдоволь. Сети уже вытащили, рыбу не распугаешь…
Я сидела на берегу и запасалась на всю оставшуюся жизнь воздухом, он был такой классный! Напоенный одновременно травами, лесом и озером… Кажется, даже густой, хоть ножом режь и в котомку про запас складывай.
Прикидываясь, что ничего не вижу, я тихонько косила глазом на сотника. Мощный торс, сильные руки… качкам до него далеко. И красивый… Вот какой у меня наставник.
Вятича не обманешь, бросив рубаху рядом со мной на куст, он усмехнулся:
— Не подглядывать!
— Очень нужно!
Я вообще прикрыла глаза и только слушала, как он разбежался и сиганул подальше в озеро. Озерцо хорошее, оно проточное, вода чистая, дно песчаное. Я с завистью слушала, как плещется сотник, самой нельзя, даже если влезть в воду в штанах и рубахе, то мокрая ткань облепит так, что никакой обнаженки не нужно. А другого озера здесь нет.
И вдруг совсем рядом раздался крик Тереши:
— Водяной!
— Где?! — вскинулась я.
— Сотника крутит! — парень с мечом в руках ринулся в воду к купавшемуся Вятичу.
И тут я поняла — Вятич крутится в воде и орет, потому что его схватил Водяной!
С воплем «Держись!» мы вдвоем махали саженками к сотнику. Я опередила, все же у парня в руках меч и он греб одной рукой.
Вятич изумленно застыл с открытым ртом:
— Вы чего?
Мы тоже обалдели, Тереша растерянно протянул:
— Я думал, тебя Водяной крутит… Орешь и плещешься… Тьфу ты!
Обиженный Тереша повернул к берегу. И только тут я сообразила, что орал Вятич от восторга, а я в воде, и выходить придется на виду у всех совершенно мокрой.
— А ты чего подумала, тоже про Водяного?
— Конечно.
Я отчаянно пыталась придумать, как выбираться из воды в мокром виде.
— И как ты с ним справляться собиралась, кулаками?
— Ничего смешного, вопишь тут…
Я поплыла к берегу, не сидеть же с Вятичем в воде. Он опередил, зычный крик заставил оглянуться всех ратников на берегу:
— А ну отвернулись!
Парни, подчинившись команде, дружно сделали вид, что у них дела где угодно, только не там, где я буду выходить из воды. Я не сомневалась, что будут подглядывать, но не таращиться откровенно, и то хорошо.
На берегу Вятич закутал меня попоной и потащил подальше, подхватив с куста свою сухую рубаху. Там, загороженная попоной, я выбралась из своей мокрой одежды и натянула предложенную сотником. Ноги, конечно, оставались голыми, но хоть ягодицы прикрыты.
Вятич критически оглядел меня в таком наряде и вдруг протянул попону:
— Оберни вокруг.
Он был прав, рубаха до колен не доходила и сесть или наклониться в такой будет просто неприлично.
— Воительница… На Водяного с кулаками. Но за то, что пыталась спасти, — спасибо.
— Не за что, — буркнула я, пробираясь обратно на берег.
Парни уже наварили ухи и звали к костру ужинать.
Рукава рубахи Вятича, конечно, были слишком длинными для меня и широкими, их пришлось закатать. Я то и дело ловила осторожные взгляды своих парней, которые те бросали на мои голые до локтей руки. Да, трудно им без девок… А мне без мужчины? Тоже трудно, за все время пребывания тут я всего дважды спала с князем Романом.
Я постаралась отогнать мысль о Романе, не к месту и не вовремя.
Уха была, конечно, вкусной и очень сытной, но как же в ней не хватало картошки! Что за уха без картошечки? Все равно что… я так и не придумала, с чем сравнить. Картошка есть картошка, ее никакие крупы и травки не заменят.
Пока ужинали, ночь совсем вступила в свои права. Плеснула почему-то не ушедшая на покой рыба, противно зудели комары, чуть всхрапывали лошади. Пламя костра отражалось в их совершенно черных в ночи глазах, таинственно поблескивая. Я смотрела на морду своей Славы, лошадь казалась загадочным животным.
Легкий ветерок словно взъерошил лунную дорожку на озере и вдруг откуда-то совсем издалека принес женский смех и всплески воды. Кто-то из парней тихо произнес:
— Русалки озоруют…
Неужели и правда русалки?! Я прислушалась, голоса явно девичьи или женские, конечно, кто нормальный пойдет купаться ночью? Вот бы посмотреть? Но даже спрашивать у Вятича боялась. А вот парни спросили:
— Вятич, а верно говорят, что заговор есть, чтобы у них хвосты ненадолго в ноги превращались?
Сотник усмехнулся:
— Есть…
— И красивые ножки?
— Красивые.
Я почему-то чуть не заорала: «А ты откуда знаешь, видел?!» — парней интересовало другое:
— А ты тот заговор знаешь?
— Может, и знаю…
Я не вынесла, тихо зашипев:
— Превращал?
— Угу.
— Ну и как?
— Что как? Фигурка красивая, ножки стройные, попка круглая, грудь тоже…
Во мне росло возмущение, я чуть не закипела, а сотник насмешливо добавил уже громче, потому что ратники вокруг притихли, внимая его словам:
— Только вот одно плохо…
— Что?! — ахнул, кажется, тот же Тереша.
— Рыба, она и есть рыба. Тиной пахнет и холодная.
Кто-то передернул плечами, кто-то сплюнул, кто-то сердито заворчал. Они уже, видно, размечтались, как устроят ночной налет на девичье русалочье царство, как Вятич превратит русалок в красавиц не только сверху, но и снизу… А тут такой облом!
— Ты обнимался, что ли, с ними, что знаешь?
Помимо моей воли, вопреки ей, как я ни старалась сдержаться, в моем голосе все-таки прозвучали ревнивые нотки.
Вятич вдруг притянул меня к себе, крепко обнимая за спину, и зашептал на ухо:
— Я что, дурак с рыбиной обниматься? И пробовать не стал бы.
— А чего же…
— А что я должен сказать, что это здорово, чтобы они туда толпой рванули и неприятностей себе нажили? Настя, нам надо где-то в деревнях останавливаться хоть изредка, особенно таких, где мужиков мало осталось. Все спасибо скажут, и деревенские тоже.
Он уже отстранился, а рука все оставалась на спине, словно забыв вернуться. Я против не была.

Утром к нам вдруг подошел старый сотник Девят и тихо сказал:
— Вятич, ты того… Настю береги. Чтоб только ты и никто другой. Понял?
— Понял, — каким-то глухим голосом ответил ему Вятич.
— Добро, — кивнул Девят и удалился.
Я осталась с открытым ртом.
— Чего это он?
— Ты же слышала, сказал, чтобы я к тебе никого не подпускал.
— А самому, значит, подходить можно? — ехидство всегда было одним из моих способов защиты.
— Самому можно, и даже очень близко. Иначе кто будет тебя попоной от остальных прикрывать? — Глаза Вятича твердо глянули в мои, и я утонула… — А попка у тебя круглая и грудь крепкая, куда там русалкам!
Сказал и пошел прочь, ведя лошадь в поводу. И что делать — злиться, ругаться… Ни того, ни другого не хотелось, но не ответить я не могла!
— Когда это ты заметил?
— Подозревал давно, а вчера убедился.
— Где?!
— Грудь в разрез рубахи было хорошо видно, а попку нащупал ночью. Эй, Давыд, чего подпругу так подтянул, лошади же неудобно! — сотника уже не было рядом, а я действительно не знала, плакать или смеяться. Если честно, то где-то в глубине было приятно и почему-то хотелось, чтобы сотник распустил руки…
Но он не распускал, а когда мы действительно останавливались в деревне, то старался пристроить меня на печке или еще где удобней, но куда самому хода никакого нет. Ратники относились к такому поведению уважительно. Я действительно была недосягаема для всех, кроме Вятича, но тот посягать на мою честь не собирался. Меня интересовало одно — как долго это будет продолжаться. Или он ждет, что я сама кинусь к нему в объятия? Не дождется!

Встреча

Осенью монголы откочевали на юг, к Астрахани (интересно, а она уже существует?), совсем и, похоже, собрались там зимовать. Лично меня это не устраивало вовсе! Он что же, уйдет безнаказанным? Вятич объяснял:
— Что мы можем против них в степи? Пока не подойдут к лесам ближе, даже подманить не сможем. Мы в степи все как на ладони, а их так много, что просто перебьют за первый же день, как перебили Евпатия с его дружинниками.
— Лучше так, чем никак!
— Настя, ты же помнишь, что Батый никуда не двинется до следующего года. Они приходят в себя и копят силы. Надо и нам так. А вот когда он двинется на запад к Переяславлю Южному и Чернигову, снова придет наше время. Нам тоже надо копить силы.
— Я должна год выжидать?!
— Мы предлагали тебе отправиться домой…
— А сейчас вы бы меня вернули?
— Нет, конечно, Ворон погиб, Анея где-то далеко… Одному мне не справиться, можно ошибиться.
— И что тогда?
— Попадешь куда-нибудь не туда, выискивай тебя потом…
— А если погибну?
— У меня на глазах — успею отправить обратно домой, а если где-то по глупости, то тоже можешь затеряться во времени.
Вот, блин, обнадежил! Вятич понял мое смущение и усмехнулся:
— Я тебе потому и твержу, чтобы не бросалась под танк без связки гранат. Ты должна быть у меня на виду все время.
Не взбрыкнуть я не могла:
— А сколько раз ты меня оставлял, когда куда-то уходил сам?!
— Я знал, что вернусь.
Я вздохнула и решила, что пора задать давно мучивший меня вопрос:
— Давно хочу тебя спросить… Мы не можем послать кого-нибудь в Козельск? Может, разузнают?
— Мы можем съездить туда и сами, оставив дружину пока в какой-нибудь крепости. Только ни Анеи, ни Луши там нет.
— А где они? Они живы?
— Живы, только где, пока не знаю. Чуть позже — зимой.
— А если Батый снова придет зимой?
— Нет, он уже ученый, не рискнет двинуться в снега и морозы снова. А до весны мы должны придумать, как его задержать до самой осени. Думай, шевели мозгами…

Мы пока мотались в приграничье, не решаясь уйти на север совсем. В один из таких дней Вятич вдруг напрягся:
— Впереди чужие…
Почему Вятич учуял их первым, я не поняла, действительно учуял.
— Что-то чувствуешь?
— Да, там сила… как бы сказать… там волхв, но не наш.
— Волхв волхва видит издалека?
— Зря смеешься.
— Я не смеюсь. Он один?
— Нет, за ним немалая военная сила, но это не русская дружина.
— Чем отличается русская от нерусской?
— Тем же, чем и волхвы.
— Можно подумать, я знаю, чем отличаются волхвы, — я проворчала это просто так, прекрасно понимая, что ни времени, ни желания что-то мне объяснять у Вятича не было.
Действительно, он встал, почти вытянувшись в струнку, обернулся в сторону края леса и осторожно протянул вперед руку, раскрытой ладонью словно прощупывая пространство впереди. Все напряженно ждали.
Не знаю, что уж он там учуял, но опустил руку спокойно:
— Можно выслать разведку, это не враги.
Там действительно были не враги, но и не русская дружина. Мощные кони несли просто богатырей. Крепкие бородатые мужчины в полном вооружении, словно тридцать три богатыря из пушкинской сказки, севшие на коней. Они остановились на расстоянии полета стрелы и тоже отправили вперед двоих.
Наши «послы» встретились посередине. Немного поговорив, все четверо замахали руками своим, показывая, что можно подъезжать. И все равно сближались осторожно.
— Ну, воевода, давай вперед, ты у нас главная.
— Я?!
— Ну а кто же? На ком княжий плащ и шелом? Давай, давай, видишь, народ ждет, — Вятич просто подтолкнул вперед мою Славу. И впервые послушная разумная кобыла чуть взбрыкнула, она оскалилась на Вятича не хуже, чем делала это на татарских лошадей. Мысленно я ахнула: во дает! На бывшего хозяина! Вятич тоже хмыкнул:
— Ишь ты, недовольна! Иди.
Я тихонько послала Славу вперед. Чего бояться, позади свои, в случае чего отомстят. И тут же обругала сама себя Анеиным ругательством: во дурища-то!
Навстречу мне выехал немолодой, явно опытный, прошедший множество сражений воин. Его сила чувствовалась во всем: в посадке на коне, в том, как держал голову, в пристальном взгляде серых глаз, в том, что они с конем составляли единое целое… От всей фигуры веяло уверенным спокойствием.
Вот это глава дружины! Не то Илья Муромец, не то Черномор на коне. А я? Тьфу! Пигалица.
— Я мордовский инязор Пургаз. Это мои воины. Кто вы?
Чтоб я знала, кто такой инязор! Воевода, наверное… Потом оказалось — князь.
— Мы из Козельска. Я… — Тут я притормозила, моя-то дружина признавала старшинство девушки, а как эти, не расхохочутся ли? — Я Настасья, это мои воины.
Мне показалось, или бровь инязора Пургаза все же приподнялась? Нет, не показалось. Но за моей спиной все же была конная дружина, причем немалая, и сомневаться в этом глупо. Мгновение Пургаз оценивал полученную информацию, потом усмехнулся:
— Козельск далеко, что вы делаете здесь?
— Хотели убедиться, что монголы ушли в степь окончательно и скоро на Русь снова не двинутся.
— Это они тебе сказали?
Я делано пожала плечами:
— Я не разговариваю с монголами, я их убиваю.
— Ох ты! — все же рассмеялся князь. — Откуда ж ты такая смелая?
— Сказала же: из Козельска!
Пререкаться глупо, но как выходить из положения, тоже непонятно. Не демонстрировать же этому Пургазу свое умение владеть мечом? И вдруг меня обожгло: совсем недавно кто-то говорил, что мокшанский князь, то есть мордовский, сговорился с Батыем и встал на сторону монголов! Неужели мы попали в западню?!
Не знаю, прочитал ли мои мысли Вятич, но подъехал, встав рядом. Только ничего предпринять не успел, я сама насмешливо поинтересовалась:
— Я слышала, мордва сговорилась с монголами?
Глаза Пургаза превратились в щелки, а рука стиснула поводья так, что побелели костяшки пальцев:
— Пуреш, они мокша. А мы эрзя! Мы никого не предавали!
Сказать, что у меня отлегло от сердца, значит солгать, у меня не отлегло, а отвалило огромнейший валун, даже дышать легче стало. Чтобы что-то сказать, я зачем-то поинтересовалась:
— Вы встречались с монголами?
— Только чуть, их слишком много, чтобы воевать со всеми.
— Да уж… И мы тоже щиплем хвосты, — я усмехнулась, — правда, удачно.
— Если монголы ваши враги, то мы вам друзья.
Пургаз что-то крикнул своим, и бородачи подняли оружие в приветственном крике. Я оглянулась, наши сделали то же.
Немного погодя мы уже сидели у костра, выставив общий дозор. Воины быстро нашли общий язык, скорее всего, он был русским, а то и просто языком жестов.
Пургаз объяснил, что их дружина тоже отслеживает движение монгольских войск, опасаясь, как бы не двинулись на север в их земли.
— Они обошли ваши земли?
— Не все. Но Пуреш сумел откупиться. — Князь как-то не слишком добро усмехнулся: — Дорого заплатил.
— Чем?
— Пуреш — мокша, мы — эрзя. Один народ, два племени, как два брата. Когда в наши земли пришли русские, мы не были довольны. Русские захватили многие земли, поставили свои города. Эрзя договорилась с булгарами и выступала против русского князя Юрия Всеволодовича. А мокша сговорилась с русскими и выступила против эрзя!
Ого! Гражданская война в тринадцатом веке? Оказалось, я права в своих опасениях. Действительно, князь мокши Пуреш вместе с великим князем Юрием Всеволодовичем бил своих же соплеменников. Было за что не любить сородичей.
— А что же эрзя?
— Эрзя не хотели, чтобы в наших землях стояли русские города! — Серые глаза Пургаза смотрели с вызовом, но я не ответила таким же взглядом. Я понимала нежелание народа отдавать чужакам свои земли, а потому глаз не опустила и только кивнула. — Мы ходили на Новгород, но не сумели его взять!
Мои брови изумленно приподнялись, эка, куда их занесло! Вятич усмехнулся:
— Нижний Новгород…
— А…
— А теперь, когда пришел более сильный враг и побил русского князя Юрия Всеволодовича, Пуреш сговорился с монголами и помогает им.
— А вы?
— Эрзя не может быть заодно с теми, кто просто нападает! Нам не нужны чужие земли и чужое добро, мы не трогаем уже битых.
— Вы воюете против монголов?
— Воюем? Нет, их много, они слишком сильны, и они пока не ходили в наши земли, только прошли по земле мокши.
И вдруг меня осенило:
— А если бы… монголы пришли в ваши земли, гонясь за нами, вы побили бы нас?
Несколько мгновений князь Пургаз пристально смотрел мне в глаза, я взгляда не отвела, потом покачал головой:
— Нет.
— А кому помогли бы?
И снова мгновения, показавшиеся бесконечными.
— Вам.
— Значит, если когда-нибудь нам придется отступать в ваши земли, мы можем рассчитывать на вашу поддержку?
— Что можете?
Он не понял мое слово «рассчитывать».
— Ждать от вас поддержки?
— Да.
Я нутром чувствовала, что слову этого князя можно верить. Пургаз вдруг усмехнулся:
— Ты сильная. У Пуреша есть такая дочь — Нарчатка. Если бы правила она, мокша никогда не стала бы вместе с монголами.
Неожиданно подал голос сидевший молча старик с пронзительными, глубоко запавшими глазами:
— Кто знает, что лучше для мокши.
— Дружба с врагами никому не может быть лучше!
Я с трудом удержалась, чтобы не спросить, а как же отношения с нами. И сразу поняла, что старик умеет читать мысли не хуже Ворона, он усмехнулся:
— Вы не враги, вам не нужны наши земли, вы защищаете свои.
Вот с этим я была совершенно согласна.
— Куда вы теперь?
В ответ можно было только пожать плечами, мы и сами не знали, потому что гоняться за Батыем по степи невозможно, а до теплого времени он, уже ученый русскими снегами, морозами и бескормицей, на север не сунется.
Мы уже подумывали, не отпустить ли своих ратников по домам, но, во-первых, дома были далеко не у всех, во-вторых, где гарантия, что они соберутся обратно.
Инязор чуть подумал, а потом вдруг предложил:
— Если не будете распускать свою рать, то пойдемте в наши земли. У нас нет городов и крепостей, таких как Рязань, но где разместить до весны, найдем.
Это было нелепо, что, у русских своих городов и деревень мало?
Пургаз возразил:
— От нас к Волге, где монголы кочуют, много ближе.
Подумав и посовещавшись, мы решили действительно предложить рати определиться. Возможно, не все хотят и дальше гоняться за Батыем, все же пока он не в Русской земле. У многих дома остались семьи, надо бы проведать, в первую очередь это касалось дружины князя Романа, у козельских-то ничего, хотя и им хочется посмотреть на родной город, вернее, его руины.
Пургаз объявил, что будет ждать нас два дня у брода, если мы не придем, уйдет. На том и порешили.

Мы не стали решать общим голосованием или вечевым криком, здесь каждый должен сказать за себя. Князя Романа, которому приносили клятву, уже нет, мне никто не клялся. Повоевали сколько и как смогли, дальше никто никого заставлять не будет.
Я объяснила, что те, кто решит остаться в моей рати, должны знать, что я не успокоюсь, пока не вздерну проклятущего Батыя на березе или не придушу его собственными руками. Вятич был более прозаичен:
— В рати останется только тот, кого дома никто не ждет. Нечего гоняться за Батыем, если семья голодает. Кому идти некуда, действительно может пересидеть зиму у Пургаса, по весне соберемся и снова в поход. Если кого из дома отпустят, тоже не откажемся принять. Но прежде всего семьи. Батыя нам не сдержать, если снова на Русь попрет, остается только запугать. Это уж как получится.
Мне хотелось выругаться, обнадежил называется, мол, ребята, погоняли Батыя — и будет. Теперь по домам и сидите там, пока в ваши деревни и города снова монголы не нагрянут.
Вятич в ответ на мой выговор почти окрысился:
— А чего ты хочешь, чтобы по весне пахать некому было?! Настя, у них жены и дети, а если нет жен и детей, так есть матери и сестры. Это не наемники, вся жизнь которых в походах. Посмотри, у нас почти не осталось княжьих дружинников, только ратники. Я же тебе не зря сказал, что у тебя рать, а не дружина. Ты хоть разницу знаешь?
— Куда мне, тупой? Даже не догадываюсь!
— Боюсь, что да. Ратники — это те, кто пришел из ополчения. Они бьются хорошо, но это не основная их жизнь, пойми. Им пахать и сеять надо.
— Чтобы монголы снова все забрали?
— А вот это уже наше с тобой дело, но если еще одну весну не посеют, то не только забирать нечего будет, но и нам с тобой есть тоже.
Я понимала, что он прав, но отказаться от надежды изловить Батыя и свернуть ему шею просто не могла.
Два дня мои воины думали, а потом рать поделилась. Часть действительно просто ушла по домам, в надежде разыскать хоть кого-то из своих родных. Часть только отпросилась до весны посмотреть, живы ли. И только четверть отправилась к броду, чтобы переждать зиму у инязора Пургаза.
Однако все заверили меня, что если только будут живы, то к месту сбора к Медвежьему дню обязательно соберутся. Вятич даже гаркнул:
— Собраться только тем, кому ни пахать, ни сеять не надо! Остальные чтоб дома сидели и жизнь налаживали! Если понадобитесь, свистнем.

Пургаз сотника поддержал, увидев у брода позади меня меньше четверти ратников, кивнул:
— Правильно сделала, что по домам отправила. Второй год жизнь раскорякой, надо налаживать. Пусть пашут, придет еще время мечом размахивать.
Я тихонько злилась, на Руси всегда так: чуть пронесло, сразу все забыли! Сейчас добить бы Батыя, собравшись всем вместе, а князья тут же бросились города отстраивать, соборы новые возводить, власть делить. И Пургаз хорош, в его земли монголы не добрались, так он решил теперь отсидеться?! Понимала, что не справедлива, что уж Пургазу-то досталось, и за селения, что скрыты в глухих лесах и не достались ордынцам, можно только порадоваться, а не укорять, все понимала, но поделать с собой ничего не могла.
Потому что рушилась моя золотая мечта — убить Батыя! А без нее что мне делать в этом тринадцатом веке?
Вятич ехал со мной рядом, тоже мрачный донельзя. Наконец, не выдержав, я поинтересовалась, чего это он злится, ведь по его настоянию все получилось.
— В тебе ошибся.
— Чего?!
— Мне показалось, ты немного другая.
— Интересно, в чем это? Не знаю, зачем притащил меня в это время ты, но я с самого начала твердила, что моя главная цель — убить Батыя.
— Ты не представляешь, как это трудно сделать и что тебя ждет, если не откажешься от этой мысли.
— Я откажусь?! Я?! Не дождешься! Не надейся.
— Я не надеюсь, просто я взял на себя слишком большую ответственность. Ты же не все знаешь…
— Ну, так скажи все, к чему держать меня за китайского болванчика: толкнул — покачала головой.
— Узнаю Настю. Ладно, воительница, смотри, куда едешь.

Пургазова Русь

Инязор Пургаз очень гордился своей землей, своим народом, своим родом. Мы совершенно не были против. Здесь текла нормальная, обычная жизнь, монголы не добрались в эти глухие леса, многотысячному войску не пройти по нешироким рекам, а если и пройти, то с них не свернуть. Мокшанам под предводительством Пуреша, живущим на торговом пути, досталось куда сильнее.
Вот они, преимущества лесной жизни! Пришел враг — ушли в соседний лес, и хрен сыщет. А что дома спалит, так новые поставить можно, вон леса сколько. И любого врага на подходе из чащи стрелами побить достаточно просто, особенно если места знать, где залечь и засесть.
Любая мало-мальски приметная дорога то и дело завалена поперек явно не от непогоды упавшими лесинами. Увидев такую впервые, а рядом тропинку, уводящую влево (ну явно же обход), я чуть не свернула туда. Вятич удержал. Тихонько покачал головой и показал направо. Но справа сплошные кусты, где там объезд?
Дальше был цирк, потому что Пургаз повернул именно направо, а перед тем два спешившихся ратника шустренько подхватили куст вместе с большущим комом земли и… отставили в сторону, потом проделали операцию по извлечению из земли со вторым кустом. В результате проезд оказался вполне приличным. После того как все прошли, кусты вернули, все разровняли и даже пригладили.
Я осторожно поинтересовалась у князя:
— А слева?
— Волчья яма.
Хотелось ехидно поинтересоваться, что было бы, не останови меня Вятич, но Пургаз ответил без вопроса:
— Вятич хитрый, загодя подвох чует. Ты его слушай, он в волчью яму не заведет.
Сотник делал вид, что оглох и очень занят упряжью своей кобылы. Ну да, мы же скромные…

Лес вокруг вековой, местами обомшелый, красотища неописуемая. Даже я, уже отвыкшая вообще чему-то удивляться, дивилась. И Вятич дивился, это я видела, хотя он и старался скрыть.
Селение (интересно, как они называются?) открылось на широкой поляне вдруг. Просто шагнули в проход через заросли и оказались перед высоким тыном из заостренных толстенных лесин. Лесины глубоко вкопаны в землю, плотным рядом одна к другой. Если бы ни заостренные концы наверху, могло показаться, что сам лес сплотился, чтобы заступить дорогу к домам.
Чуть позже я поняла, что и вкопаны-то они хитро: ряда два, внешний, метра на два отстоявший от внутреннего, с наклоном наружу. Умно, даже если враг сумеет перебраться через эти громадные колья, то просто попадет под стрелы защитников, а бьет лесной народ не хуже степного — метко и быстро.
Тяжеленные ворота открывались наружу и были тоже чуть наклонены — внутрь. И снова хитрость, ведь такие если и откроешь, на весу держать нужно. Вот и получилось, что защищенную только деревом крепость взять трудно, почти невозможно. Осадные машины через бурелом и волчьи ямы не протащишь, а без них весь защищена от любых нападений. Разве что спалить… Но если делать это в сухую погоду, то можно и самим не успеть убежать, а в мокрую не загорится.
Я мысленно усмехнулась: весь защищена не деревом, а человеческим разумом. Молодцы эрзяне.
Появлению инязора Пургаза были явно рады, даже при том, что он привел с собой чужаков. Сразу чувствовалось, что Пургаз популярен, к нему без подобострастия, но очень почтительно подходили даже старики, произносили какие-то слова, уважительные, благожелательные.
Еще на привале я тихонько поинтересовалась у Вятича, что значит «инязор». Тот пожал плечами:
— Я не эрзя, Настя. Сейчас спросим.
Ответил человек, которого мы приняли за колдуна.
— Инязор, как у вас князь. Как раньше на Руси был князь, когда-то и у вас выбирали. Князь — это лучший, самый сильный и опытный. Хотя инязором может стать и молодой. Вот ты — инязор для своих воинов, они тебя выбрали, признали и уважают.
— А волхвы у вас есть? Вы волхв?
— Нет, у нас нет людей, которые только приносят жертвы богам или разговаривают с ними. С богами могут говорить все, необязательно на капище, можно на могилах предков. Предки услышат и передадут. А того, кто следит за приношением жертв, выбирают из лучших. Иногда всего на год, иногда надолго.
— А как передаются знания от одного поколения к другому?
Он явно не понял, пришлось переиначить вопрос:
— А как то, что люди знают, сохраняется от предков к потомкам?
— От матери к дочери, от отца к сыну, от одного инязора к другому.

Мало того, в веси явно был какой-то праздник. Как оказалось, лемдема — давали имя новорожденному мальчику, нечто вроде крестин. Уже все было готово к принесению жертв духам — покровителям дома и умершим предкам. Мы вовремя, правда, присутствие чужаков чуть смутило жителей веси, но отнеслись вежливо, все же мы явились вместе с их инязором.
Мы тихонько стояли в стороне, пока приносились жертвы, самой страшной из которых, как я поняла, был петух. Из нас таковые делать никто не собирался.
Когда какая-то женщина, судя по всему повитуха, подала большой пирог Пургазу, а второй взяла себе и подняла над головой младенца, я услышала, как инязор что-то ей тихо сказал, кажется, там было имя Вятич…
Так и есть, женщина, ударяя свой каравай о тот, что держал Пургаз, громко произнесла фразу, оканчивающуюся именем Вятич! Вокруг ахнули, а Пургаз, строго оглядев окружающих, что-то пояснил. Все как по команде повернулись к сотнику.
Сзади послышался чуть насмешливый голос нашего знакомого:
— Ребенку дали имя Вятич, а Пургаз объяснил, что это хорошее имя, потому что принадлежит хорошему человеку.
— Ну вот, Вятич, у тебя в эрзянской деревне крестник. — Я была настроена на веселый лад, а вот сотник на серьезный.
Он полез за пазуху, вынул оттуда какой-то оберег, снял через голову, пошептал над ним, держа в ладонях (все это в полной тишине, потому что эрзя стояли, кое-кто даже рты раскрыв), и протянул Пургазу. Инязор понял все без слов, он принял оберег и надел его на шею малышу.
И без объяснений было ясно, кто отец ребенка, один из молодых мужчин столь напряженно следил за всем происходящим, что перепутать невозможно. Пургаз повернулся к нему, что-то объяснил, папаша кивнул и поклонился Вятичу. Тот прижал руку к груди и склонился чуть не лицом в колени.
Теперь уж сородичи новорожденного зашумели, явно облегченно и даже радостно. Нас приняли за своих.
— Вятич, ты отдал свой оберег?
— Свой нельзя отдать, Настя. Я отдал один из наговоренных.
Я чуть подумала и снова полезла с расспросами:
— Но я же отдала Евпатию Коловрату?
— Чем все закончилось, помнишь? И для него, и для тебя.
— А если бы не отдала, он не погиб бы?!
— Все равно погиб, только гораздо раньше. Ты все правильно сделала, только ходишь теперь со шрамом.
— Тебе мешает мой шрам?
— Мне? Лично мне даже нравится, если по нему осторожно провести пальцами… — Вятич не делал того, о чем говорил, только смотрел, но у меня было такое ощущение, что его пальцы действительно касаются шрама, и все существо просто захлестнула теплая волна, — то ты отвечаешь не как ежик-колючка, а как милая барышня.
— Я… я…
Вятич только глянул чуть насмешливо и отправился разговаривать с Пургазом. А я осталась переваривать очередную загадку сотника.
Он словно видел меня насквозь, знал каждое движение моей души, знал лучше Андрея, с которым я спала два года, лучше князя Романа, для которого я, наверное, была одной из… Вятич умел приласкать, не прикасаясь, одним взглядом, полунамеком, тихим ласковым смехом. И я таяла, как мороженое на горячей печке, растекалась пломбиром по тарелке, хочешь — слизывай меня, хочешь — стряхивай.
Кто же ты, сотник Вятич?
С удивлением поймала себя на том, что не хочу разгадывать, пусть остается тайной. Так даже интересней, это как подарок под новогодней елкой в детстве, точно знаешь, что положил не Дед Мороз, а кто-то из родных, но веришь, что там именно то, что ты тайно желала. А нахождение рядом с Вятичем — это словно последний миг перед тем, как обертка подарка разорвется, — и чуть страшновато, и захватывающе одновременно.

В веси мы застряли на пару недель. Мужчин своих я просто не видела, им нашлось дело — валили лес для нового дома, меня сначала взяли под опеку женщины. Но толка было мало, они не знали русского, я — эрзянского, объяснялись только знаками, то и дело смеясь из-за накладок. Я возилась с детьми, рассказывая им сказки или напевая песенки, малышня меня понимала и того меньше. Но таков уж слог у нашего дорогого Александра Сергеевича, что его можно часами читать хоть в тундре, хоть в Непале, хоть в веси у эрзя в тринадцатом веке, сама мелодия стиха все равно берет за душу.
«Лукоморье» шло на ура и у детской, и у взрослой аудитории, впрочем, и «Евгений Онегин» тоже. Через день местная малышня ходила за мной хвостами, то и дело подставляя ладошки для «сороки-вороны», которая кашку варила. Однажды я в очередной раз рассказывала «Машу и медведей» в лицах, мелюзга с визгом бросалась прочь, когда старший медведь грубым голосом интересовался, кто сожрал его кашу, но тут же возвращалась обратно, чтобы услышать тонкий жалобный голосок обиженного Мишутки.
Я так увлеклась, что не заметила Вятича, стоявшего у самой двери. И только когда «поднялась на дыбы» в образе Михайлы Ивановича, выясняя, кто смял его постель, и оказалась прямо перед лицом сотника, вдруг увидела, как он на меня смотрит. В глазах было изумленное восхищение. От этого взгляда бросило в жар, но я храбро взяла себя в руки, тем более малышня уже теребила за рубашку, требуя продолжения представления, и действительно продолжила.
Мои моноспектакли на непонятном, но мелодичном языке имели оглушительный успех, но у меня нашлось и другое занятие, больше соответствующее моему предназначению, как я его понимала.
На второй день нашего пребывания ко мне подошел один из эрзя, покрутил в руках мой лук, сокрушенно покачал головой и что-то сказал. Я только развела руками. И без качаний головой прекрасно понимала, что лук у меня не ах, но Вятич не спешил мне менять, все равно стреляю плохо. А вот эрзя решил это сделать.
Он рукой поманил меня за собой, показал, чтобы подождала, и вынес другой лук. Он был чуть больше моего, и форма немного иная, но в общем удобно.
Дядечка тут же принялся показывать мне, как ловчее держать налучье, как натягивать тетиву, как вовремя убирать пальцы… Обучение пошло как по маслу, через час я, уставшая, но счастливая, уже ловко отправляла стрелу точно в цель на гораздо большее расстояние, чем раньше.
Всячески поблагодарив хозяина знаками, я попыталась выяснить, что должна заплатить. На мое счастье, пришел один из дружинников инязора, знавший русский. Он отрицательно покачал головой:
— Нет, платить не надо. Это подарок.
— Спасибо, но это слишком дорогой подарок.
— Это лук его дочери, она была хорошей охотницей и ловко била белку в глаз. Но лук боевой. Бектяш хочет, чтобы ты тоже хорошо била, ты сможешь, ты упорная и крепкая. А платы не нужно, ты хорошо рассказываешь детям истории, Бектяш любит тех, кто любит детей.
Пришлось еще не один раз приложить руку к сердцу, благодаря за роскошный подарок.
Увидев у меня лук, Вятич чуть присвистнул:
— Откуда?
— Подарили. И стрелять, между прочим, научили.
— Да ну?
— Ну да!
Потом я задумалась, почему Вятич так и не смог толком научить меня стрелять. Почему я, легко владевшая мечом, уже накачавшая силу в руках, становилась абсолютно бестолковой, когда дело касалось лука? И вдруг поняла.
Все, как когда-то в Козельске с Лушкой, когда я переучивала ее читать. Сестрица буквы знала, но произносила их названия вместо звуков. Когда это разъяснилось, Лушка моментально стала читать, как все нормальные люди. Так и я. Вятич научил меня правильно держать налучье, тетиву и стрелу, но когда он вставал за спиной и, обняв за плечи, начинал вместе со мной натягивать тетиву, мое дыхание напрочь сбивалось и руки слабели. Его, кстати, тоже. Нормально дотянуть тетиву не получалось, прицелиться тоже, и я просто бросала это занятие.
А здесь мне показывал мужик, у которого дыхалка вовсе не сбилась, и я все сделала верно, отправив стрелу если не в десятку, то уж в восьмерку точно.

Уже наступила настоящая золотая осень. Лес стоял роскошный — то кроваво-красный, то золотисто-желтый, то темно-зеленый из-за елей, то просто зеленый со стволами янтарно-коричневых стволов сосен. Красотища…
Мужчины быстро ставили новый дом для одного из жителей веси взамен недавно сгоревшего. Когда умелых рук много, все получается быстро и ловко.
После новоселья мы уехали в следующую весь. Она тоже была глубоко в лесу.
— У эрзя есть города?
— Как у русских с большими домами? Нет, нам не нужно. Если построить такой город, люди не будут из домов видеть лес.
Но город все же оказался, до него мы добрались уже в середине осени. Я даже отдаленно не представляла, где мы находимся, вокруг лес, лес и еще раз лес. Наверное, если влезть на самую высокую сосну, то ничего, кроме стены деревьев, не увидишь…
«А вокруг голубая… голубая тайга…»
— Что?
— Да так, песенку какую-то вспомнила. Где мы находимся, не знаешь?
— Вроде Саровское городище… Речки Сатис и Саровка…
Так, уже легче. Саров — это Арзамас-16. Чтоб мне это о чем-то сказало! Где у нас Арзамас да еще и 16? Точно! Где-то там, в лесах.
Нет, я пространственным кретинизмом не страдала, но кто из нас, живущих в Москве двадцать первого века, сможет с лету вспомнить взаимное расположение небольших городов матушки-России? Да еще и тех, в которых ни разу в жизни не был.
Где Саров, который Арзамас-16, каюсь, так и не вспомнила. Пусть простят мне этакое безобразное отношение к их любимому городу жители Сарова… Зато, если вернусь, непременно расскажу, как выглядел их город в умопомрачительной древности. Меня вдруг осенило: я вообще должна все запоминать, запоминать и еще раз запоминать! Иначе командировочка пройдет зря.
Так, начинаем запоминать! В речку Сатис под острым углом впадает речка Саров. На образованном ими остроугольном мысу стоит город. Конечно, он не похож ни на Козельск, ни тем паче на Рязань. Никаких луковок соборов, никаких колоколен, крепкие стены ограждают деревянные постройки, правда, часто в два этажа.
Все из таких толстенных бревен, что я просто не понимала, как вот этакое можно срубить топором, не говоря уже о необходимости притащить из леса и поднять на высоту второго этажа. Вокруг люди как люди, рослые, конечно, крепкие, особенно женщины по сравнению со мной (я против них пигалица). Красивые, сероглазые, светловолосые… очень стройные, у всех прямые плечи без малейшего намека на сутулость.
Отвлеклась, про самих эрзя потом, сейчас о городе. В нескольких метрах от основной стены в землю, как и в тех весях, что мы проходили, врыты колья из целых стволов с наклоном наружу. Колья, как и все остальное, огромные. Хитро, потому что, перебравшись через них, штурмующий попадал в пространство, которое прекрасно простреливалось со стены, и на некоторое время поневоле застревал. Не говоря уже об осадных машинах, которые через эти колья просто не перетащишь. Хотя какие осадные машины, если мы на лошадях цепочкой-то по лесу с трудом пробирались!
Сюда Батый точно не дойдет, Пургазу можно не беспокоиться. И чего он аж на реку Воронеж вылез?

В первый же миг, попав внутрь стены и оказавшись ближе к мысу, я испытала нечто. Нет, оно не было связано ни с увиденным, ни с происходившим вокруг. Просто ощущение столба, открывавшегося вверх в немыслимую высоту и даже глубину космоса…
— Вятич, что это?!
— Что ты чувствуешь?
— Столб… энергетический столб…
Он крепко взял меня за руку.
— Тебе плохо?
— Нет, и даже не страшно, просто потрясающе.
Но вокруг нас люди, долго стоять триумфальной колонной посреди небольшой площади между домами не дали.
А вот здесь к нам отнеслись более настороженно, чем в лесных весях. Почему? Так во всех городах или мы чем-то не понравились? Быстро поняли: не понравилось, что мы русские. Чем это им русские досадили? Боялись бы лучше вон монголов.
Объяснил приставленный к нам эрзя Тёкшонь. Он очень гордился своим «княжеским» именем, Текшей звали славного инязора эрзян, и именем действительно можно было гордиться. Но требовалось оправдать…
Парень рассказал, что русских не любят за то, что десять лет назад с ними крепко воевали. Русские князья захватили эрзянские земли, поставили на них города, инязор Пургаз даже воевал Нижний Новгород, только неудачно.
Так… Нижний Новгород — это уже легче, это на Волге, и я даже помнила, в каком ее месте. На вопрос, в какой стороне этот самый Нижний, Тёкшонь махнул рукой на север:
— Там.
Я развела руками:
— Но мы не князья и совсем из других мест. Русь большая, мы не можем отвечать за всех русских.
Очень хотелось добавить, что я вообще здесь ни при чем…
— Эрзя тяжело, со всех сторон те, кто хочет взять наши земли.
Зря он беспокоится, взять их земли слишком трудно, весь от веси через бурелом и волчьи ямы, кто сюда доберется?
— С одной стороны русские пришли и стали ставить города, с другой булгары и буртасы…
Он явно чего-то недоговорил.
— А что с мокшей, почему не дружите?
Я явно наступила на любимый мозоль, парень аж взвился:
— Мокша — предатели!
Вот те раз! Интересно, в чем это выражается?
— Они договорились с русским князем Юрием Всеволодовичем и напали на нас ему в угоду! А инязор Пургас в ответ договорился с Булгарией. Только те тоже предали эрзя, не стали помогать нам воевать Нижний Новгород.
Понятно, в семье гражданская война, брат на брата и соседей на помощь. Самое, между прочим, поганое дело — бить брата при помощи соседа…
Кажется, я высказала это вслух, потому что Тёкшонь внимательно на меня посмотрел и согласно кивнул:
— Только не все русские так думают.
— Все не могут думать одинаково, — это Вятич. — А про Юрия Всеволодовича можешь своим сородичам сказать, что он не только эрзя обижает… обижал, но и русских тоже. Рязань сжег хуже любых степняков, а людей в плен увел.
Я не стерпела:
— Ты не видел сожженной Батыем Рязани.
— Во-первых, видел, во-вторых, твой отец чуть не погиб именно там, когда горела Рязань от руки великого князя Юрия Всеволодовича, а потом вместе с твоей бабушкой и Анеей был угнан в полон в Переяславль. Оттуда дед выкупил из плена.
Хотелось заорать, что князь сволочь, но Вятич сжал мое запястье, и я промолчала. Зато рассказ о страданиях моих предков от руки князя Юрия Всеволодовича явно произвел впечатление на Тёкшоня, к товарищам по несчастью отношение иное. Видно, он рассказал остальным, и мы стали почти героями былых сражений. А когда выяснилось, что я вообще можно сказать боевой офицер, прошедший немало сражений, стали куда приветливей. Дети с раскрытыми ладошками следом не ходили, но на улице все приветствовали с поклоном.

Меня поражали эрзянские женщины. Они были крепкими, сильными, но главное — их ноги — у всех даже не полные, а просто толстые. Короткие юбки (не мини, конечно, но не до пят), несомненно, чтобы именно эта полнота и была видна. А еще походка — тоже откровенная демонстрация силы.
Вятич, как и все наши парни, девушкам понравился. Тут я испытала немало неприятных минут. С одной стороны, хотелось сказать, что иначе быть не может, потому как плохих не держим, с другой — они глазели на моего Вятича. Привыкла к тому, что сотник мой и только со мной, но никогда не задумывалась, что он мужчина, мужчина привлекательный, даже очень привлекательный, что на него могут заглядываться женщины.
В Сарове, как мы стали звать город, нас расселили по разным домам, это нормально, иначе никак, но Вятич оказался от меня довольно далеко. Просто меня пристроили в дом к вдове, которая немного владела русским, а сотник с тремя парнями оказался в доме самого Пургаза. Почему меня не поселили там же, не понимаю, видно, чтобы не стесняла мужиков. Во всяком случае, вокруг Пургазова двора с утра до позднего вечера крутилось немало девиц и молодок.
Теперь я, кажется, поняла, зачем хитрый Пургаз потащил нас так глубоко в лес в свои веси. Вдов после разных сражений у эрзя, как и у остальных, осталось много, всем нужны мужчины, к соседу под бок опасно, жена может круто возразить, а тут пришлые, сильные, крепкие, к тому же свежая кровь… И им приятно, и роду вроде как прибыльно, и женщины довольны.
Я была не против, чтобы мои парни спали с молодками, но только не Вятич. Они что же, и сотника решили захомутать?! Вокруг Вятича постоянно отиралось несколько таких вот крепконогих. И что делать? Как-то возражать — глупо, это его право, но и наблюдать за тем, как на моего наставника пялятся, стараясь зажечь и его, рослые девицы, тоже не в кайф.
А девушки были действительно красивые, все как на подбор блондинки с длинными волосами (вот когда я пожалела о своей косе, оставшейся валяться на Николином дворе в Рязани!), сероглазые, стройные… Против них я пигалица, да еще и ощипанная, как курчонок. А боевое прошлое… ох, боюсь, оно необязательно для того, чтобы затащить парня на сеновал или задурить голову даже такому, как Вятич.
По поводу ног я быстро выяснила хитрость эрзянских девушек — они просто наматывали на ноги полоску за полоской тонкую белую ткань, чтобы ноги действительно выглядели толще! С позиций девушки двадцать первого века это казалось полным бредом, но кто его знает, как отнесутся мои ратники к таким завлекалочкам? А если они вообще решат остаться в этих благословенных лесах? Уеду одна!
Я настолько привыкла, что Вятич с утра до вечера возится со мной, что простить ему внимание еще к кому-то не могла. И даже внимание кого-то к нему тоже. Уколы ревности? Наверное. Но это такое вредное чувство, которое никакими разумными размышлениями не истребить, сколько ни старайся.
Не удержалась, чтобы не съязвить по поводу особой стройности ножек:
— Вятич, замучаешься у такой красотки тряпки с ножек разматывать, чтобы в постель затащить!
Он внимательно посмотрел на меня и поинтересовался:
— Ты здесь кому-нибудь об этом говорила?
— Нет, зачем? Это их мода, если нравится, пусть мотают.
Сотник удовлетворенно кивнул:
— Советую не критиковать, это действительно их мода и их дело. — И вдруг наклонился к моему уху: — А женщину в постель можно затащить и не разматывая и даже не раздевая. Тебе это никогда в голову не приходило?
Выпрямился и пошел по своим делам, а я осталась, как дура, переваривать. Нет, сообразила я сразу, но ответить не смогла. Конечно, он прав, только эта правота была сродни пощечине. Да чтоб я еще хоть слово сказала! Пусть хоть со всем Саровом переспит! Пожалуй, только вон с Салуней не нужно, это будет совсем у меня на виду.
Я ненавидела законы природы, заставлявшие моих ратников глазеть на девушек, и наоборот. Но поделать против этих законов ничего не могла.

Мне было грустно и скучно. Шла вторая неделя пребывания в Сарове, Вятич с местными без конца на охоте, носили и носили птицу, которая уже потянулась стаями на юг. Женщины щиплют и складывают про запас. Хозяйка знала русский ровно в объеме «есть будешь» и «спать пора», что я вполне могла бы понять и без перевода. Доить козу я не умела, да и вредное животное к себе никого, кроме хозяйки, не подпускало, Салуня, у которой я жила, взялась за веретено, что мне тоже недоступно, было скучно.
Большую часть дня я тренировала руку, пуская и пуская стрелы в цель. Сначала это привлекло местных мальчишек, они висели на нашем плетне гроздьями, едва не свалив его, через пару дней пообвыкли, и я занималась уже без любопытствующих. Убедившись, что моя скромная персона больше никого, кроме меня самой, не интересует, я принялась упражняться с мечом.
Салуня вдруг сказала, что завтра пойдет за ягодой на болото.
— Я тоже.
— Хорошо.
Вот и все общение. Вятич что, хочет, чтобы я разучилась разговаривать вообще? Или ему теперь наплевать на меня?
Мы вышли не рано, чтобы не мочить зря ноги, на болоте и в летний сухой день-то влажно, а уж осенью тем более. Но болото было не такое, в каком я чуть не утонула, пытаясь спасти поросенка, здесь не чавкало под ногами, только пока входили, пришлось перескакивать с кочки на кочку, а потом пошла сушь, сплошь усыпанная красным. Клюква…
Эта ягода ленивая, лежит себе на листиках, грея один бок на солнышке, так и спеет с одной стороны. Зато когда созреет вся… Вообще-то, я любительница сладких ягод и фруктов, но клюкву обожаю, хотя она и кислая.
Салуня показала рукой на россыпи, мол, это все наше. Понятно, тут ее столько, что больше никуда ходить не нужно, кочка — туесок, кочка — второй… Я жительница сугубо городская, в деревенской жизни не смыслю ничегошеньки, репу от редьки, даже вытащенную из земли, вряд ли отличу, но ягоды собирать люблю и умею. Просто, когда руки снимают одну ягодку за другой, что с куста малины, что черники, что вот клюквы, голове хорошо и свободно думается.
Руки замелькали, туески стали быстро наполняться. Определить время мне было сложно, я не ориентируюсь по солнцу, а мобильника в кармане как на грех не было, пришлось оглядываться на Салуню. Та, видно, решила, что я боюсь потеряться, успокоила, мол, без тебя не уйду.
Тоже хороший вопрос, я довольно легко ориентируюсь в пространстве, и в какой стороне город, представляла. Но остаться одной на болоте в лесах на месте будущего Сарова в одиночестве… это уже был бы перебор. Именно поэтому я не рвалась ходить с женщинами за грибами. Они вокруг каждый кустик знают, а я? Или грибы собирай, или за ними смотри, чтобы не аукать потом до посинения. Здесь проще, на болотце местность легко проглядывалась, Салуню видно, долго искать глазами не приходилось.
Вот обе мои корзины и полны… Я подошла к Салуне:
— Я все.
Та вскинула глаза, ахнула:
— Быстрая! Подожди немного.
Но ждать пришлось не мне, а ей. На краю сухой части болотца, где мы собирали ягоды, вдруг появилась фигура старика с посохом. Он явно сделал мне знак, чтобы подошла.
— Салуня…
Женщина смотрела туда же, но страха в ее глазах я не заметила. Значит, знает, кто это.
— Он зовет меня?
— Тебя.
— Кто это?
— Не знаю.
Ну ни фига себе! Ее гостью зовет к краю болота какой-то мужик, а она спокойна, как мамонт! Ну и нервы у этих эрзянок…
— Настя, не бойся, подойди.
Голос негромкий, но слышно хорошо. Он знал мое имя…
Я переступала через кочки, усыпанные ягодами, и думала, что просто свихнулась — иду навстречу незнакомому человеку, который может просто заманить меня в болото и погубить. Но страшно почему-то все равно не было. Интересно, что бы сказал по этому поводу Вятич?
— Вятич сказал бы: «Иди».
Я была уже рядом со стариком, остановившись как вкопанная.
— Откуда вы знаете, о чем я думаю?
— Я не буду заманивать тебя в болото, не для того проделал такой долгий путь.
— Откуда?
— Присядем, устал…
Он со вздохом присел на поваленное дерево, жестом приглашая присоединиться. Вообще-то я тоже устала сидеть на корточках, но долго рассиживаться посреди болота с незнакомым человеком не собиралась.
— Так откуда?
Он вскинул на меня глаза, и я увидела, что он очень похож на Ворона, стало даже не по себе. Старик скупо улыбнулся, сделал успокаивающий жест:
— Я не Ворон. Что тебе он во всех мерещится?
Присела.
— Настя, тебе пора обратно. Вятич все тянет и тянет…
— Два вопроса. Почему пора? Я еще не убила Батыя. И почему тянет Вятич? Вообще зачем он меня сюда притащил?
— Почему тянет и зачем притащил, это ты у него спроси. А пора, потому что у Батыя появилась слишком сильная помощница. Если она встанет против тебя, может случиться беда.
— Что за помощница?
— Шаманка. Она сумела привлечь в помощь всех духов погибших монголов и еще много что. Пока ты сидишь спокойно, она тебе не страшна, но как только начнешь воевать против Батыя, столкнешься с ней.
Ну дела…
— И что делать? Сидеть, бояться?
— Ты можешь остаться жить здесь. Спокойно, тихо… Монголы сюда не скоро доберутся.
— Или?
— Или отправиться домой, в Москву.
Взыграла вся строптивость разом:
— Вы забыли третье «или»: одолеть шаманку!
Глаза старика стали темными.
— Ты уверена, что это тебе под силу?
— Мне нет, а с вашей помощью?
— Ты даже не представляешь, о чем просишь. Это не монгольских коней волчьим воем пугать… Здесь платой может стать душа.
Обнадежил называется.
— Меня часто называли бездушной.
Старик вдруг поднялся:
— Ты запомнила это болото? Найдешь сюда дорогу сама?
Прийти сюда одной? Зачем? Удовольствие не слишком… Я даже на всякий случай оглянулась, чтобы убедиться, что Салуня не ушла, бросив меня болтать со стариком.
— Найдешь, — решил он за меня. — Завтра в середине дня приведешь Вятича. Вон там, — жилистая рука показала на тот край болота, откуда пришел он сам, — мы подождем. Больше никому не говори. Вятичу скажешь, что Славен пришел.
— А Салуня?
— Она не будет помнить.
Так, эти штучки мы у Ворона уже видели.
— Это не штучки, иногда надо!
Ясно, и мысли читаем, как Ворон.
Дед в ответ рассмеялся на удивление молодым для седых волос и глубоких морщин смехом.
— Ты удивляешься самым простым вещам, а хочешь сразиться с сильной шаманкой. Иди, тебе пора.

Когда я подошла к Салуне, та зачем-то поинтересовалась:
— Нашла?
— Что?
— Ну, ты за туеском, который там оставила, ходила. Нашла?
Туесок спокойно лежал рядом с одной из моих корзин. Я кивнула:
— Чего его искать, лежал на видном месте.
Оглянулась на тот край поляны, старика, конечно, не было.
Салуня уже тоже добрала свои корзины, мы старательно их завязали, чтобы не рассыпать ягоды, и тронулись в обратный путь. Ни единого вопроса о том, с кем это я разговаривала на краю болотца, не было. Она и впрямь ничего не помнила.
А я? Вдруг я также много чего не помню? Сначала разговаривают, а потом на раз, два, три стирают все к чертовой матери из памяти, и ладно.
Я старалась не думать о том, что услышала. Просто боялась, что не удержусь и проговорюсь или переживания будут заметны на лице. Все же меня предупредили, чтобы не будила лихо, пока оно тихо. А вот если разбужу, то буду иметь дело с такими силами, с которыми самой не справиться.
Нечего сказать, спокойный у меня уик-энд! Снова мелькнула мысль: что скажет Вятич.

Вятича я обнаружила в обществе двух своих ратников и трех девиц, каждая из которых старалась привлечь внимание именно к себе. Гнусно, понимающе хмыкнула и позвала:
— Извините, что помешала приятному времяпрепровождению. Мне нужно тебе что-то сказать.
Сотник спокойно встал и вышел за мной.
— Что случилось?
— Я понимаю, что отрываю от приятной беседы, — ехидство из меня так и перло, — но завтра тебе нужно быть на болоте.
— Где?
— Завтра ты пойдешь со мной на болото, где мы сегодня брали клюкву!
Оставалось только добавить, что это приказ и обсуждению не подлежит.
Я разозлилась, он совершенно меня забыл, забросил, и больше ничего неверному наставнику объяснять не собиралась! Все мужики сво… сериал прав, даже те, которые на первый взгляд кажутся порядочными. И на десятый тоже. Нутро у всех с гнильцой, даже у Вятичей. Вот!
Меня захлестнула обида на весь мужской род вообще и его представителя Вятича в частности. Пусть идет к своим фифам, я больше уговаривать не стану, а завтра пойду и договорюсь со стариком сама! И с Батыем буду воевать сама безо всяких там наставников, которые…
Вслед моей спине с крыльца раздался насмешливый вопрос:
— А если я завтра с тобой не пойду?
Я на миг замерла, не оборачиваясь, потом спокойно пожала плечами:
— Я и без тебя дорогу к Славену найду.
Вятич вмиг слетел с крыльца и оказался передо мной:
— Где ты его видела?!
— Ну не в обнимку же с девицами?
— Славен здесь?
— А чего ты испугался? Здесь, просил завтра прийти.
— Когда?
— Днем.
— Я сам пойду.
— Ну уж нет!
И снова он увидел мою удаляющуюся спину.
— Настя…
Я не разговариваю с предателями, променявшими общее дело на толстые ноги прелестниц!

На следующее утро, выйдя во двор, я обнаружила там Вятича, сидящего на колоде для колки дров и вырезающего что-то ножиком. Недовольно буркнув приветствие, проследовала к бочке с дождевой водой, разогнала в ней зелень, плеснула в лицо и отправилась обратно в дом.
Я столько передумала за ночь, что теперь разговаривать не хотелось совсем. Почему мы забрались так далеко в леса, выходит, Вятич меня сознательно сюда завлек? Почему он вроде даже испугался появления Славена? Что за закулисные игры? Но главное, что мне самой теперь делать? Отправиться домой и забыть все, как страшный сон, или вступить в схватку с шаманкой Батыя? Но без Вятича я вряд ли что смогу, а он теперь совсем чужой.
Ночью я тихонько поревела из-за этого, и даже теперь слезы снова брызнули из глаз. Единственный человек в этом мире, которому я могла доверять и рядом с которым не страшно, меня променял на крепких красоток эрзя. Захлестывала обида, ведь все твердили, что я по его воле попала сюда. Притащил, а теперь стала обузой? Поматросил, что называется, и бросил?
Тогда пусть лучше возвращают…
Я шагала вперед, не оглядываясь, и хотя Вятич шел неслышно, не сомневалась, что он сзади. Дорогу я нашла легко, двигалась быстро, почему-то очень хотелось покончить со всем поскорее. На душе было мерзко и темно, не радовала ни красота леса, ни птичьи голоса, ни свежий воздух, ни россыпи грибов и ягод. И даже то, что Вятич совсем рядом, тоже не радовало. Я одна, и мне было очень тоскливо и одиноко… так, что хоть садись и вой.
— Настя… остановись на минуту.
— Что?
— Я тебя обидел?
Я смотрела на него и понимала, что если и буду о ком-то жалеть из этого мира, то о Вятиче обязательно.
— Нет, всего лишь бросил.
Сотник удержал меня за плечо, предотвращая попытку отвернуться:
— Кто тебе это сказал?
— Я одна, понимаешь, совсем одна здесь. А я сюда не рвалась, не просилась. Ну, по глупости потребовала помочь убить Батыя, но не сидеть же в Сарове!
— Что ты решила?
— Вернусь в Москву.
Он обошел меня, точно дерево, и теперь шагал впереди. Все молча, словно меня и не было. Когда дошли до края болотца, я вдруг окликнула:
— Вон в той стороне. Скажешь, что я готова вернуться. Одной мне не справиться, а помощи нет.
Сказала, и словно камень с души свалился, повернулась и отправилась обратно в город. Облегчения от свалившегося камня не было никакого, он тяжело булькнул в темную воду. Шагов сзади снова не слышно, но теперь я знала, что его нет. Пусть, я устала, устала от безделья, от своей ненужности, неприкаянности, от неизвестности.
Хотелось домой, принять душ, включить телевизор, сварить хороший кофе, просто тихо посидеть в кресле, бездумно таращась на экран и даже не понимая, что там происходит. Я устала жить в этой суровой действительности, устала бороться, но еще больше устала от вынужденного безделья. Весной ратников будет не собрать, они отдохнут в своих лесах, расслабятся в обнимку с красотками, и я вообще останусь одна. Что тогда?
У меня ничего и никого в этом мире. Вятич и тот остался, когда я ушла, и вернуть не попробовал. Значит, не очень-то и нужна. Пока предлагают вернуться, надо возвращаться. А Батый… ну что Батый? Если остальным все равно, то и мне тоже.
Так горько мне еще никогда не было, даже слезы от горечи свернулись, не катились из глаз, а легли камешками на душе, возвышаясь этаким обелиском несбывшимся надеждам.

До самого вечера я старательно искала себе занятия, чтобы не сидеть и не думать. Мы со Салуней зачем-то выскребли и без того чистый пол, вымели все углы не только в доме, но и во дворе, вычистили хлев. Когда все, что только можно, было переделано, я принялась на дворе щипать лучину.
За этим занятием меня застал вернувшийся Вятич. Я даже головы к нему не повернула, продолжая отщипывать небольшим топориком тонкую щепу, чтобы потом расколоть еще для поставца. Получалось на удивление ловко, даже самой нравилось. Работа, которая получается, приносит истинное удовольствие, даже если это всего лишь изготовление лучины.
Вятич несколько мгновений понаблюдал, а потом просто произнес:
— Завтра уходим.
Вот к такому я была не готова, одно дело — решить вернуться в Москву, и совсем другое — узнать, что так скоро. Зачем-то задала глупый вопрос:
— Куда?
— На юг. Тебе вредно сидеть без дела, мысли глупые появляются.
Глядя на его удаляющуюся спину, я пыталась понять, рада или нет такому повороту дел?
Мы уходили на юг в сторону степей, в сторону Батыя. Это хорошо или плохо?
Разобраться в себе не удалось, как и решить вопрос о пользе передвижения.
Словно между делом я поинтересовалась у Вятича, почему бы ему не прихватить с собой пару красавиц. Тот фыркнул:
— Не старайся выглядеть глупее, чем ты есть!
И тут уже я взъярилась, как дикая кошка:
— Я вас за собой не тащу! Оставайся, не то потом скажешь, что я тебя заставила покинуть этот гостеприимный город! Я тебя вообще просила сказать, чтоб меня вернули!
Я готова была выцарапать ему глаза. Представляю себя со стороны: встрепанный воробей, побывавший в когтях у кошки. Но эти самые когти сейчас готова была выпустить и сама. Но не успела, потому что Вятич вдруг притянул меня к себе и… крепко поцеловал.
В первое мгновение я обомлела и даже не сопротивлялась, но тут же взыграло ретивое — уперлась руками в его грудь, пытаясь вырваться. Не тут-то было, одна рука сотника крепко держала мою шею, не позволяя отвернуть голову, а вторая спину. Я чуть не задохнулась, потому, когда он так же внезапно отпустил меня, только хватала ртом воздух.
— Никогда больше не смей устраивать мне сцен и орать на меня!
Глядя в спину удалявшемуся Вятичу, я растирала шею рукой, хватка сотника была крепкой. А губы горячими и властными… И что думать по этому поводу, я просто не знала.
Он сделал вид, что ничего не произошло, спокойно разговаривал с Пургазом, следил за тем, как мы собирались, наставлял остающихся до весны в Сарове парней (с нами уходили всего шестеро, остальные обещали присоединиться весной).

Наконец, мы, напутствуемые Пургазом и остальными горожанами, ушли и в сопровождении Пургазовых воинов пару недель путешествовали из одной веси в другую, но занятости это не прибавило. С самим Пургазом договорились о взаимной поддержке весной против Батыя. Я не очень понимала, зачем ему нужно обязательно с Батыем воевать, пока тот не трогает, но инязор словно чувствовал, что тронет, хотя все говорило об обратном. Год назад куда более сильный Батый разорил булгар и буртасов, потрепал мокшу и заставил отправиться с собой каназора Пуреша, но до эрзя-то не дошел. Может, и теперь не доберется?
Пургаз так не считал, он был инязором боевым и всегда готовым не только отразить нападки врагов, но и совершить, как говорится, превентивный удар.
Если бы тогда знать, что именно наша рать приведет Батыя на земли эрзя, может, я и была бы осторожней?
Но зима уже вступила в свои права, большинство наших ратников разъехались по своим весям и городам, часть осталась у Пургаза до весны, и все мы были твердо уверены, что весной примемся за Батыя снова. Даже я, хотя Вятич ничего не сказал о своей встрече со Славеном. А я гордо не спрашивала, не доверяет — не надо. Только на вопрос: «Меня возвращают?» — получила короткий ответ:
— Не сейчас.
Конечно, хотелось разораться: «Я вам что, игрушка, что ли?!» От полного разлада нас спасла поездка в Козельск и то, что за время нее произошло. Много позже Вятич рассказал мне, что требовали от него волхвы, о чем выговаривали и почему он сам не допустил, чтобы меня вернули так сразу. Но это было потом, много позже…
А тогда еще шла вторая зима ордынского нашествия, Батый был силен, и окончания его власти над Русью не предвиделось. И отомстить за тысячи погибших пока не удалось. Я видела единственный выход: убить Батыя, но сделать это будет можно, только когда он подойдет к лесам Руси ближе. Либо если нам удастся его туда заманить, возможно, ценой собственных жизней.
Если Вятич со мной рядом и меня не переправляют, значит, нашелся способ побороть шаманку? Вообще-то со мной можно было бы и поделиться секретом…
Но пока не делились, а я гордо молчала.
Его хватку и поцелуй я старательно не вспоминала и от самого сотника старалась держаться подальше. Прошло немало времени, пока пребывание в Пургазовом городе забылось…

Козельск

Делать было катастрофически нечего, и я принялась намекать, а вернее, просто ныть, что и мы могли бы съездить посмотреть, что там с Козельском. Наконец Вятич согласился. Решили ехать по первому стойкому снегу, так легче. С нами собрались четверо козельских парней. Компания подобралась хорошая, подготовились основательно, все же предстояло проехать половину Руси.
И вот мы уже взлетели в седла (мне нравилось именно взлетать, словно демонстрируя свою удаль, после этого в нем сиделось легче), пообещали вернуться через месяц-полтора, и Пургазова весь скрылась из вида. Эрзя проводили нас до Оки, пожелали помощи попутника (духа — помощника в дороге) и развернулись обратно.
За Окой я заартачилась. Мне вовсе не улыбалось снова увидеть место, где я обнималась с трупами, да что нам делать в разрушенной Рязани? Мне пошли навстречу — делать действительно было нечего, Рязань прошли стороной, но на саму дорогу все же выехали, как ни мало по ней ездили теперь (вернее, не ездили вовсе), она была видна, не заблудишься.
Я уже дважды проезжала по этой дороге — один раз в Рязань с Анеей и второй, будучи раненной, обратно в Козельск. Рана давно превратилась просто в шрам, но ровнять его я пока не давала, успеется. Волосы заметно отросли, они снова лежали густой волной на плечах, но в косу еще не заплетались. Однажды я попробовала, получилось очень смешно — толстый обрубок был похож на что угодно, только не на косу. Пришлось пока оставить такую мысль и даже снова подрезать, чтобы не лезли в глаза. Ладно, убью Батыя и отращу косу…
Где-то в глубине шевельнулась мыслишка о том, что времени отпускать косу до пояса у меня уже не будет, ведь меня вернут обратно в Москву. И тут… следующую мысль я осторожно задавила, потому что она была явно крамольной. Я явно… не слишком хотела обратно в Москву. Оправдывалась тем, что здесь еще так много дел.

Сначала шли разоренные места, к виду которых наши глаза были привычны, потом стали все чаще попадаться деревни, где татары не побывали. Вот это было непривычным и даже казалось почти кощунственным.
Я не слишком помнила дорогу, за год пришлось повидать столько, что забывчивость неудивительна, тем более здесь не было дорожной разметки, указателей, обозначений населенных пунктов. Не было и карты, двигались мы по памяти. Парни, отправившиеся с нами, были козельскими, но я куда больше полагалась на Вятича. Вот за кем — как за каменной стеной… Если бы не Батый, так совсем хорошо.
И все-таки большой Оптин лес узнала сразу, что-то словно кольнуло внутри, слишком многое связано с Козельском. Стоило закрыть глаза, и перед мысленным взором вставал сам город, еще не сгоревший, даже не осажденный, где лукавая Лушка училась читать, пыталась обыграть меня в крестики-нолики или размахивала мечом. Где мы с ней бродили по лесу, разыскивая волхва Ворона, купались, собирали малину или купались, когда делать этого уже было нельзя, попались татям и спаслись только из-за моей наглости…
Как же хотелось вернуться в то довоенное счастливое время! Пусть бы снова нас ругала Анея, хмурил брови отец, обещал отходить вожжами Трофим, который в действительности и мухи за всю жизнь не обидел. Снова слышать громкий голос Любавы, рассказывать сказки маленькому князю Ваське, биться деревянным мечом вместо настоящего боевого и не ждать ничего плохого.
Но то время уже не вернуть. Нет Козельска, я-то знала, что он разрушен. Уплыли и теперь неизвестно где Анея, Лушка и Любава. Да и князь Васька со своей матерью-княгиней тоже. Разве найдешь их теперь на просторах Руси без телефона, Интернета и даже адресного стола? Живы ли вообще, ведь уйти из города даже на лодках еще не означает выжить. Летописи твердили, что все жители Козельска погибли. Если все, то кто же рассказал, как это произошло?
Но обличительные тирады в адрес летописцев спокойствию помогали мало, чем ближе к Козельску, тем сильнее билось сердце, тем волнительней становилось на душе.
Я помнила, что за большим лесом Жиздра, а за ней на горе Козельск. Мы не сомневались, что там никого и ничего нет, и все же где-то глубоко жила надежда, что встречусь с Лушкой. Почему именно с ней — неизвестно, но надежда умирает последней, потому я волновалась очень сильно. К тому же Козельск — мое рождение в этом мире.
И вот заснеженный берег…

Конечно, на той стороне никого и ничего. Городские стены разрушены, внутри все выжжено… Вятич, всего на мгновение замерший перед видом печального холма, махнул рукой, показывая удобное место для спуска, где лед надежней и лошадям не придется ломать ноги. Конечно, моста через Жиздру не было, его разрушили еще мы перед осадой, а татары восстанавливать не стали.
Я оглядывалась, стараясь узнать окрестности. И вдруг…
— Вятич, смотри!
На месте, где когда-то была Дешовка, явно виден дымок. Всего один, но он был! А вот на Козельском холме ничего, кроме снежных сугробов — явно заметенных обгорелых остатков стен.
Мы повернули к Дешовке. Никаких изб и даже следов, дымок шел прямо из сугроба. Мелькнула дурацкая мысль: не медвежья ли берлога.
— Э-ге-гей! Хозяева! — позвал Вятич, но никто не откликнулся.
Он прислушался и вдруг соскочил с лошади и двинулся чуть в сторону от сугроба. Я сообразила, что это просто землянка, а сотник увидел следы возле нее.
Так и оказалось, кто-то поспешно уходил от землянки в лес, внутри никого не было, только убогая печурка и какое-то тряпье, брошенное прямо на земляной пол. Мы не стали долго держать дверь открытой, вернее, это была даже не дверь, а просто занавес тоже непонятно из чего, каких-то рваных кож, брошенных ордынцами при отходе. Еще раз позвав хозяев и оглядев все вокруг землянки, Вятич громко крикнул:
— Хлеб оставлю на пеньке!
Он вынул из своего мешка большой хлебец, старательно завернул его в чистую тряпицу и пристроил на пеньке — чурбачке перед входом.
— Пошли, при нас не выйдут, боятся. Не стоит их морозить в снегу…
— Как ты думаешь, кто это?
— Из Дешовки кто-то, кому ж еще?
Мы отправились в сторону Козельского холма.
Двое дружинников, сопровождавших нас, спокойно поджидали у самого рва. Ров замерз, но моста, который монголы построили для своих осадных машин и штурма Козельска, не было, сожжен.
Пробирались осторожно, все же снег занес рвы и ямы, которые козляне накопали перед самой осадой, легко можно угодить в западню, которую устраивали для врагов. Игнат мотал головой:
— Все разрушили… Видно, сильно злые на нас были.
— А ты как думаешь? Мы там столько их воинов пожгли.
Стены действительно разрушены, и с трудом можно понять, где что когда-то стояло. Но снег белый-белый, нетронутый, совсем не как в Рязани.
На меня нахлынули воспоминания… Вот здесь был княжий терем, с крыльца которого разглядывала окрестности княгиня Ирина, обычно скорбно поджав губки. А внизу с визгом носился маленький князь Васька. Вон там воинская изба, рядом площадка, на которой мы отрабатывали свои умения биться деревянными мечами. Насколько же это не похоже на настоящий бой!
Вон там была вотчина Иллариона, жаль, что он не смог поехать с нами. А может, не захотел? Я же не захотела появляться в Рязани, чтобы не будоражить воспоминания…
А вон там была часть стены, с которой мы с Лушкой «поздравляли» монголов с 1 апреля и орали всякие гадости.
Я живо вспомнила кузнеца Микулу, он погиб во время нашего прорыва, Петерю, ценой своей жизни поджегшего осадную машину татар, мать Данилы, которая после гибели своего сына чувствовала себя виноватой перед козлянами и отказалась уплывать с женщинами в лодках, пойдя в моей дружине на прорыв. Только она не прорывалась, крикнув нам, чтобы уходили, она задержит, женщина действительно билась, как настоящий воин, а потом… подожгла себя. Это рассказали дружинники князя Романа, видевшие живой факел со стороны. Женщина перед своей гибелью умудрилась прыгнуть в костер и в таком виде метнуться в гущу врагов.
А еще были Антей и Фомушка, которые безо всякого разрешения спустились на веревках со стены, перебрались через Другуску и закидали горящими стрелами татарские шатры. Два шатра подожгли, правда, и сами погибли, потому что веревки подожгли тоже, чтобы татары по ним не смогли забраться наверх. Были совсем юные Данька и Тимоха, также тайно от взрослых спустившиеся со стены, чтобы поджечь сооружаемый татарами мост. Это не удалось, их побили стрелами, а помощница мальчишек, Любавина закадычная подружка Марьяша, обливаясь слезами, поднимала веревку, не имея возможности помочь мальчишкам. Услышав шум, наши дружинники сумели притащить ребят в крепость, но было поздно, Данька уже погиб, а Тимоха был смертельно ранен… Любава тогда смертельно обиделась на Марьяшу за то, что с собой не взяли.
Я никак не могла заставить себя отправиться к месту, где стоял наш терем. Уже понятно, что никакой Лушки здесь быть не могло, да и место захоронения отца я тоже не найду, слишком все перетоптано и развалено…
— Настя, смотри, — рука Вятича показывала на небольшой шест, наполовину занесенный снегом, на конце которого болтался кусок голубой ткани. Сердце екнуло — именно там был когда-то наш двор!
Увязая в снегу по пояс, мы бросились к шесту. Но это был просто шест, ткань уже выцвела, видно, ее прикрепили не вчера… И все же сердце чуяло, что это не все. Я принялась разбрасывать снег вокруг.
Так и есть — у самого шеста в снегу лежал какой-то сверток. Осторожно развернув, я обнаружила в нем… большой кусок бересты с нацарапанными буквами. Неровные ряды значков с трудом различимы, но разобрать все равно можно.
Лушка! Моя сестрица была здесь и оставила послание! С ошибками (иногда совсем непонятно, что написано), коряво, но Лушка сообщала, что они выжили и отправились в Новгород!
Мои руки дрожали, и ноги тоже. Вятич рассмеялся:
— Присядь.
— Прочитай, я не могу…
Сотник кивнул, забирая у меня из рук бересту.
— Им удалось уйти не всем, одна из лодок с княгиней Ириной пристала к берегу, и ее перехватили татары… Притащили в Козельск и перерезали на погребальном костре для своих воинов. Это увидела Полинка, которой помог спрятаться какой-то маленький человечек. Непонятно, Настя, Лушка пишет о маленьком, чуть выше колена человечке, который перерезал Полинке путы и спрятал. Они видели казнь русских женщин и двух детей. Ваське горло перерезали…
Я схватилась за свое горло, вот они, утверждения летописи: последние козляне были перебиты, а маленький князь захлебнулся собственной кровью!
— Полинка жила в землянке у маленького человечка и глухонемого Терентия, пока не пришли Анея с Андреем. Полину забирали с собой, а маленький человечек не захотел, остался с Терентием. Лушка надеялась, что выжил еще кто-то, но зря, никого в округе не осталось… Если мы живы, то просит найти ее в Новгороде или хотя бы подать весточку, они там у родни Андрея. Лушка вышла за него замуж и даже уже понесла, весной родит… Настя, тебе не жаль, что твой жених женился на другой?
Я фыркнула:
— Глупости! Они с Лушкой друг дружку любили, почему бы не пожениться? И Анея не против. Интересно, Анея с ними?
— Здесь ничего нет, но думаю, да. Если бы с теткой что-то, Лушка бы написала…
— Что за маленький человек?
— Не знаю, в окрестностях Козельска таких не было…
— Наверное, в землянке живет Терентий, он же не слышит и голоса подать тоже не может. Надо вернуться, посмотреть…
Оглядев все вокруг и убедившись, что никаких знаков больше нет, а уж выживших тем более, мы вернулись (на сей раз все вместе) в Дешовку. У землянки стоял Терентий. Узнав Вятича, немой приветственно замахал руками.
Он что-то пытался объяснить сотнику, показывал, то угрожающе, то слезливо мычал, а потом просто заплакал, уткнувшись Вятичу в плечо. Терентий плакал злыми мужскими слезами, а сотник гладил его, как малое дитя, по спутанным волосам, тихо уговаривая:
— Ну-ну…
Я тоже разревелась, нисколько не заботясь, что плачу перед своими дружинниками. Но и они разбрелись кто куда, старательно разглядывая сугробы вокруг и что-то стряхивая с лиц.
Немного придя в себя, немой замычал, грозя кулаком в ту сторону, куда ушли ордынцы. Эх, милый, видел бы ты всю Русь, растерзанную, сожженную, утопленную в крови… Козельск только ее частичка.
Вятич попытался спросить Терентия о маленьком человеке, показывая на уровень своего колена. Тот, видно, понял, на его свист (это единственное, что Терентий умел делать хорошо голосом) из землянки, откинув полог, вынырнул… лилипут! Он был действительно чуть выше колена.
Почему-то кроху привлекла в первую очередь я. Он просто метнулся ближе и затарахтел, размахивая руками. Я замотала головой:
— Не понимаю…
Лилипут крякнул с досадой, закусил губу, видно, пытаясь что-то придумать. Привлеченные разговором, подошли дружинники, с изумлением уставились на человечка, такого никто не видывал. Тот крутнулся и попытался объяснить мне что-то, но уже медленней, четко произнося слова и глядя прямо в глаза, словно так я могла понять его язык.
Я не поняла, зато понял один из дружинников:
— Настя, он говорит, что ты должна опасаться Батыя.
Человечек уяснил, что дружинник понял, и стал объяснять уже ему.
— Он говорит, что Батый будет преследовать того, на ком голубой плащ, Насть, какого-то эмира Урмана.
— Это они так нашего князя Романа Ингваревича зовут. Откуда он знает, что плащ у меня?
Я не носила плащ все время, тот лежал свернутый в седельной сумке, будет бой — надену.
Услышав вопрос, человечек рассмеялся, что-то объяснил Радиму, с которым разговаривал, показывая на Вятича. Дружинник чуть смутился.
— Он говорит, что тоже колдун, как наш Вятич, и все про тебя знает, и про Батыя тоже.
Теперь вперед уже выступил Вятич. Клянусь, но дальше они разговаривали… глазами. Рослый Вятич присел на корточки, чтобы находиться на одном уровне с человечком. Вокруг замерли все, стало совсем тихо, только Терентий с удивлением переводил взгляд с одного на другого. Я приложила палец к губам, показывая немому, чтобы не мычал. Тот кивнул.
Когда беззвучная беседа закончилась, Вятич даже головой покачал и хмыкнул:
— Н-да…
— Что?
— А результат в Козельске оказался лучше, чем мы думали.
— Чем?
— Батый убил Субедея и поругался с царевичами! Недаром джихангир назвал Козельск «Злым городом», было за что.
— А что еще?
— Много всего, сразу не расскажешь. Мне еще с ним поговорить нужно, но не сейчас. Он истощен и устал.
И все же Вятич снова присел, глазами объясняя что-то малышу. Тот помотал головой, потом пожал плечами, потом… повернулся к Терентию и принялся активно размахивать руками. Видно, немой понимал этот язык, он замычал в ответ, замотал головой, словно отказываясь…
— Чего ты ему сказал?
— Предложил ехать с нами. Как же они тут вдвоем — немой и чужой?
Но два упрямца категорически отказывались. Пришлось нам… ставить им избу. Сделали это, выбрав за основу самую крепкую из оставшихся печей. Когда погибают города и веси, на месте домов всегда остаются печи. Это не были обычные печные трубы, но печь, топившаяся по-черному, нашлась.
С самого утра до позднего вечера парни рубили лес, таскали его к стройке, обтесывали и возводили стены. Конечно, избушка получалась маленькой, но к чему двоим калекам большая? И топить маленькую легче.
Я шкурила лесины, варила еду, пыталась хоть как-то зашить рвань, которая была у необычных приятелей. Маленький человечек ходил вокруг и что-то ласково приговаривал. Если честно, то сначала было немного не по себе, но Вятич быстро объяснил, что он плохого мне не желает.
Глядя, как ловко работает топором сотник, я только головой качала:
— Откуда ты все умеешь?
— Во-первых, это умеет любой мужик, а во-вторых, с мое здесь поживи, не тому научишься.
— Где это здесь?
На миг, всего на миг Вятич «притормозил», но потом отмахнулся:
— В лесу. Ты же тоже много что умеешь, о чем раньше и не подозревала.
Это была правда.
Мы простояли в бывшей Дешовке седмицу, за это время выросли избушка, огромная поленница дров и гора битой дичи в бывшем жилье приятелей, превратившемся в кладовую.
Я кивнула Вятичу:
— У них же растащат все за пару ночей.
Сотник помотал головой:
— Нет, он сделал отвращающие знаки. Настя, он действительно хороший колдун, только не желает больше этим заниматься. Они не погибнут.
Мы уезжали с уверенностью, что наши новые знакомые не пропадут, во всяком случае, в ближайший месяц. Рослый Терентий и маленький человечек (нам так и не удалось узнать его имя) смотрели нам вслед. Потом Терентий вдруг подхватил своего друга и посадил на плечо. Стало смешно, я махнула рукой, приветствуя необычную пару, приятели тоже помахали.
Козельск оставался в прошлом уже окончательно.
Туда вернутся люди и восстановят город, я это знала. И подвиг козлян не забудется, и семинедельная осада тоже. А что будут помнить немного не так… какая разница, ведь Козельск достоин народной памяти не за то, что в нем погибли все до единого жителя, а за то, что погубил много ордынцев и надолго задержал под своими стенами армию Батыя, спасая тем самым другие русские города от разорения.
Козельск преподнес хороший урок Батыю, теперь предстояло этот урок закрепить, чтобы хан не пытался еще раз идти на Русь. Только вот где этого хана найти и куда он пойдет весной?
Но это была уже наша задача…

Мы почему-то выехали довольно поздно и встали на ночевку, даже не пройдя большого Оптиного леса. Так распорядился Вятич, мы не перечили. Я уже привыкла, что если сотник сказал, надо выполнять. Привязали лошадей, сняли чересседельные сумки, набрали дров для костра, уже натопили воды в котелках…
И вдруг волчий вой! Лошади дернулись, но Вятич сделал какой-то знак, и они успокоились.
Волк появился неожиданно, я увидела его сразу, Вятич, видно, тоже, потому что поднялся, внимательно глядя на животное. Мы замерли. Сотник тихонько приказал:
— Всем не двигаться, сидите тихо. Настя, иди сюда, только медленно и спокойно. Не бойся.
Я хотела сказать, что не боюсь. Страха почему-то действительно не было, и не оттого, что Вятич рядом, просто я чувствовала, что вот этот хищник меня не тронет. Встала, подошла.
— Это вожак той стаи, которая не выпустила вас с Лушкой из Козельска…
Волк был хорош — огромный, сильный, он стоял и смотрел на меня умными желтыми глазами. Не знаю, можно ли смотреть в глаза матерому хищнику, но я смотрела, не в силах отвести своего взгляда. И мне вдруг показалось, что в его глазах мелькнула усмешка, словно он знал обо мне все-все.
— Ух ты!
Я всего на мгновение оглянулась на Вятича, а когда повернулась обратно, волка уже не было, он словно растворился в воздухе.
Дружинники присмирели, они потрясенно взирали на наше общение со зверем, Вятича-то давно уважали за сверхъестественные умения, но теперь так же поглядывали и на меня. Хотелось развести руками: с кем поведешься…

Немного позже я вдруг вспомнила:
— Вятич, а что тебе тот человечек рассказывал о Козельске?
Парни подтянулись ближе, они козельские, интересно послушать.
— Одна из лодок с женщинами, в которой были княгиня с сыном и ее девки, пристала к берегу. Княгиня боялась воды и решила пересидеть в кустах. Им хотя бы уйти быстрее вперед, ведь Андрей со своими прикрывал, а они сошли уже на мысу и стали молиться. Андрей их не увидел. Так и попались монголам. Те притащили женщин обратно в Козельск, Батый приказал всех зарезать, как жертвенных животных, на погребальном костре для своих воинов. Да так резать, чтоб кровью захлебнулись. Вот и получилось, что княгиня и маленький князь сполна заплатили за весь Козельск.
— А Полинка как к этому человечку попала?
Я помнила Полинку, подружку Васьки, которая, правда, старше на пару лет. Сиротинка воспитывалась вместе с маленьким князем, потому и оказалась в лодке княгини.
— Он увидел девочку, когда их еще не успели прирезать, затащил под какой-то воз, перерезал путы и до самой ночи прятал… тут я не очень понял где, он говорил про какую-то железную кибитку и ящик… А потом увел подальше… В лесу попались Терентию, тот решил, что это двое детей, забрал к себе, приютил в шалаше. Хорошо, что монголы ушли быстро, не то все трое погибли бы. А осенью появилась твоя сестрица с… — Вятич покосился на дружинников и явно сказал не совсем то, что собирался сначала, — с боярином Андреем Юрьевичем. Они Полинку-то забрали, а человечек не захотел идти.
— Кто он?
Вятич на вопрос Игната чуть пожал плечами:
— Знаю только, что умеет видеть невидимое и знать будущее, что служил их главному хану, потом попал к Субедею, но тот его не послушал и был убит. А еще, Настя, он про тебя Субедея давно предупреждал и Батыя тоже. Пожалуй, хан должен тебя бояться.
— Да, так боится, что аж поджилки трясутся!
— Но на Руси-то его нет.
— Просто ушел в степи отдыхать и приходить в себя.
— Не скажи… значит, надо до весны придумать, как его еще раз испугать и о себе напомнить…
— Да я-то с удовольствием.
Немного погодя я решилась задать Вятичу давно мучивший меня вопрос:
— Вятич, и все-таки, ты волхв?
Он ответил не задумываясь:
— Нет.
Я даже приподнялась на своем лапнике:
— Но ты же столько всего умеешь! Знаешь язык зверей, знаешь столько обо всем…
— Ты считаешь, выть по-волчьи — значит знать их язык? Но дело не в этом. Кто такой волхв?
— Не знаю…
— Волхв — посредник между людьми и богами. Как я могу быть посредником, если меня никто не просил об этом?
— А если бы мы сейчас вот попросили?
— Во-первых, и боги должны согласиться и признать человека таким посредником. А во-вторых, кто «мы»? Как могут просить те, кто верит в другого бога?
— Ты хочешь сказать, что не можешь стать посредником для христиан?
— Конечно. Кому я буду посредничать? Иисус и Дева Мария вас и без меня услышат, даже лучше, чем со мной. А Велеса или Мару вы не признаете, вам мое посредничество не нужно…
Мне вдруг стало страшно, показалось, что Вятич сразу немыслимо отдалился, он вдруг оказался на другом берегу широкой ледяной реки, и я почти не чувствовала исходящего от него тепла! Все мое существо охватила паника!
— Вятич, не отдаляйся! Умоляю, не уходи!
Он глянул мне в глаза:
— Ты что?
— Стало страшно, словно ты вдруг оказался далеко-далеко.
— Я здесь.
— Нет… ты где-то далеко…
Он чуть помолчал, потом вздохнул:
— Настя, давай не будем больше обсуждать вопросов веры. Ты крещена, как и остальные. Чем смогу, я помогу и все сделаю, только больше не задавай вопросов.
— Постараюсь…
Он вернулся, но между нами все же стояла какая-то преграда. Много позже я поняла, что он сам ее поставил, чтобы не перетянуть меня в свою веру, чтобы не получалось давления.

Заколдованный лес

— За Оптинским лесом пойдем чуть иначе, чем шли сюда. Чтобы парням не кружить, свернем и пройдем леском до другой дороги, а там разойдемся в стороны.
Парни действительно отправлялись кто куда, Митрий, например, в Новгород, клятвенно пообещав отнести весточку Лушке и вернуться к нам по весне.
Остальные тоже разбредались по родственникам, где могли осесть их родичи, ушедшие вместе с Анеей. Встретиться договорились у Пургаза 25 марта, в Медвежий день, начало весны. Мы понимали, что не все придут, но как можно задержать людей, которым не терпелось найти своих родных и убедиться, что они живы?
Оптинский лес-то мы прошли, а вот дальше случилось такое, что заставило всех смотреть на Вятича, как на нечто запредельное. Вернее, для остальных он вроде и не был таким, ну колдун и колдун, ну, гоняет нечисть, куда ж от ее соседства денешься…
Лесная дорога занесена снегом, угадывалась только по отступившим в сторону деревьям. Вятичу явно что-то не понравилось, он знаком остановил всех и коротко приказал:
— Свернем, остановимся, дальше пока нельзя.
— Почему? — это, конечно, я со своими дурацкими вопросами.
Но Вятич спокоен, он привык.
— Нежити много. Надо понять, как проходить, и поставить заслон.
Заслон он поставил и вокруг нашей стоянки. Приказал всем сходить «до ветра», потому что ночью никого не выпустит, даже меня отвел за кустик и посторожил, чтобы на мою драгоценную задницу никакая нежить не позарилась. Обошлось, то ли Вятича испугались, то ли задница не впечатлила…
Потом сотник очертил большой круг, категорически запретив его пересекать, даже лошади стояли внутри. Они, видно, что-то чувствовали, потому что держались поближе к нам, особенно к Вятичу, даже костра не пугались.
Ночь была просто жуткой. За пределами круга явно билась какая-то потусторонняя дрянь, оттуда доносились звуки, от которых спина покрывалась холодным потом. Визг, скрежет, бормотание, хохот — чего в них только не было! А еще… там явно шел бой. Сталкивались клинки, щиты, звенел металл, слышались вопли раненых. Но самих участников боя не видно. Невидимый бой вокруг — это страшно, очень страшно…
Вятичу какими-то заговорами удалось отогнать эту гадость от светового круга костра, звуки чуть удалились, но совсем не исчезли.
Сотник распределил дежурство, жестко требуя, чтобы не спали по двое и постоянно разговаривали.
— А о чем говорить-то?
— Не знаешь, о чем речь вести, пой песни, только пой все время, чтобы я слышал.
Предупреждение Вятича оказалось незряшным, парни рассказывали, что глаза просто слипались сами по себе, еще чуть — и носом в костер сунешься. И правда, едва не заснули, но их молчание мгновенно разбудило Вятича, тот подпрыгнул, словно мячик, что-то заорал-заверещал, перепугав и нас. Зато от нарисованного круга в сторону шарахнулось что-то огромное…
В костер подбросили побольше дровишек, благо заготовлено немало, пламя разогнало темноту вокруг чуть пошире, стало немного спокойней.
— Никому не спать, выберемся отсюда, выспитесь.
Несколько мгновений сотник оглядывался вокруг, что-то прикидывая, потом провел внутри большого круга еще один, окончательно ограничив наше передвижение, но мы не возражали, даже наши кобылки почти прижались к костру, чего раньше никогда не делали.
— У кого кресты под рубахами?
Двое из четырех парней невольно прижали руки к груди.
— Снимите.
Митрий замотал головой:
— Не, как можно?
— Митрий, здесь он тебе не поможет, только сам погибнешь и нас погубишь тоже. Выберемся из этого леса, наденешь снова.
Второй парнишка, тихий, какой-то благостный Илия, покорно полез за пазуху.
— В сумку положи, чтобы не потерять ненароком, потом наденете. Здесь нежить властвует, а мы к ней далеко забрались. Вам с Митрием не справиться, был бы Илларион, другое дело, а я, когда рядом ваши обереги, ничего сделать не смогу, погибнете.
Сказать, что стало жутко, — ничего не сказать.
Потом Вятич сделал еще одну достаточно жуткую вещь, он завыл волком, обращаясь явно туда, откуда мы пришли.
— Что он делает, нам только волков не хватает!
— То, что надо! — Я, кажется, поняла задумку сотника, он звал на помощь волков. Клин клином вышибают?

До утра никто не спал… А утром…
— Вятич…
— Я вижу, — он остановил меня одним жестом. Встал, подошел к границе внешнего круга, долго стоял, явно разговаривая о чем-то с… матерым волком, тем самым из Оптиного леса.
Присутствие по ту сторону круга волков почему-то не обеспокоило лошадей. У нас их оставалось всего восемь, шесть основных и две заводные. Одну мы оставили Терентию с маленьким человечком, одну в разоренной деревне, одна пала сама, одну задрали волки в самом начале.
Митрий вздохнул:
— Только волков нам не хватало вдобавок к нежити. Вятич словно привлекает к себе всякую дрянь.
Я возмутилась:
— Волки не дрянь! Тем более это наши волки.
— Какие?
Ответить не успела, вернулся Вятич и стал объяснять:
— Сейчас быстро соберемся и уходим. Но пойдем след в след за мной попарно. Я впереди, Настя последней, остальные держа лошадей внутри, а сами по краям. Ничего не бояться и не кричать. По бокам пойдут волки, они нас будут охранять.
— Волки охранять? — не вынес Митрий. — А от той охраны кто охранять станет?
— Митрий, закрой рот до самого выхода из леса! — Я даже разозлилась, ну что за дурак, неужели не видно, что можем вообще не выйти?!
Вятич продолжил как ни в чем не бывало:
— Идем быстро. Не останавливаться и успокаивать лошадей.
Когда мы уже собрались, он подошел ко мне:
— Настя, ты только не бойся, тебя будет охранять волчица вожака. Пойдет сзади и очень близко. Слава — кобыла умная, я ей кое-что объясню, она не испугается, ты тоже не бойся.
— Да не боюсь я!
— Тогда пошли.

Это была странная процессия: впереди шел Вятич, ведя в поводу своего Сивого, за ним попарно, лошади бок о бок, потому что дорога узкая, — четверо парней, и замыкали мы со Славой. Перед Вятичем на расстоянии десяти шагов бежал тот самый матерый волчище, по сторонам дороги в кустах мелькали серые спины его сородичей, а позади меня большущая волчица. Шли быстро, лес, на наше счастье, оказался невелик, но все равно, когда выбрались из него, ото всех валил пар.
На поле за лесом волк отошел в сторону и присел, словно пропуская нас. Шагнув за последние деревья, я пустила Славу вперед саму и повернулась. Волчица тоже вышла за границу леса, остановилась, села. Я не рискнула подойти ближе, да и куда, меня от матерого зверя отделяло всего несколько шагов. Убить она могла одним броском, но сидела, ожидая, что стану делать.
А я просто сняла шапку, приложила руку к груди и низко поклонилась:
— Спасибо вам.
Волчица спокойно смотрела на мои выверты. Поняла ли она благодарность человека? Наверное, все же поняла, потому что стоило мне выпрямиться и направиться к своим, как волчица тоже потрусила к своему волку.
Вятич шепнул:
— Молодец!
Сам он снял поклажу с заводной лошади, переложив на своего Сивого, потом привязал ее к стоявшему чуть в стороне дереву, с явным сожалением похлопал по крупу и направился к вожаку стаи.
Он, видно, тоже попрощался с волком, во всяком случае, о чем-то говорил с вожаком, пока вся стая спокойно наблюдала, сидя чуть в стороне. Митрий не выдержал:
— Вот ей-богу! Если бы кто сказал, что волки могут вот так…
Он только мотал головой, не находя слов для этого «так». Действительно, если вдуматься, то все происходившее было за гранью разумного: в лесу нас атаковала нечисть, а вывели из леса волки, сопроводили почетным эскортом, не только не тронув, но и серьезно защитив. Мы поняли, что Вятич оставлял им заводную лошадь в качестве благодарности за помощь. Лошадь жалко, но никто не был против если бы не волки, не было бы не только заводных лошадей, но и нас самих.
Я не хотела лишь одного: видеть, как волки будут терзать лошадь, — потому первой двинулась вперед, стараясь не оглядываться.
Но оглянуться пришлось. Митрий позвал:
— Настя…
Вятич уже вернулся к нам, но волки не только не стали рвать лошадь у нас на глазах, они поднялись и… затрусили обратно в лес, не обращая никакого внимания на оставленный подарок!
Я не выдержала, заорав на всю округу:
— Спасибо!!!
Кто-то из парней потрясенно пробормотал:
— Ты гляди, волки, как люди…
— Волки лучше людей! — Я готова была отстаивать этот тезис с пеной у рта.
— Честнее, — усмехнулся Вятич.

По ту сторону за перелеском явно деревня, от которой навстречу через поле спешили трое мужиков с вилами и рогатинами в руках. Они настороженно разглядывали нашу компанию, точно не веря своим глазам.
Подойдя ближе, мужики остановились на, по их мнению, безопасном расстоянии. Тот, что постарше и покрепче, кивнул в сторону леса, видневшегося за нашими спинами:
— Вы оттель, что ли?
— Оттуда, — вздохнул Вятич.
— А как же прошли? — Недоверие так и сквозило в голосе мужика.
— Нас волки спасли, — я влезла-таки поперед сотника, тот недовольно фыркнул.
И не зря, потому что мужик тоже хмыкнул:
— В том лесу волки не водятся. Там нежити полно.
Вятич вдруг повернулся к лесу и… завыл. Наши лошади, уже привычные к этому делу, остались стоять спокойно, а вот мужики разом схватились за рогатины. В ответ на голос Вятича из-за леса раздался вой волка. Сотник кивнул, обернувшись к нам:
— Они прошли лес спокойно…
У мужика глаза вылезли из-под шапки на лоб, и вдруг его, видно, охватило сомнение, наставив на нас рогатину, бедолага грозно потребовал:
— А ну, перекрестись!
— Я не буду, некрещеный, — покачал головой Вятич, — а они вот могут.
Митрий быстро закрестился, словно вдруг вспомнив, что умеет это делать. Эта торопливость странным образом успокоила мужика, мало того, почему-то вселила в него уверенность, что Вятич будет деревне полезен. Он удобней перехватил рогатину, как-то бочком подошел к сотнику и осторожно попросил:
— Слышь… чую, ты волхв али ведун…
— Ну, почти так…
— Можешь нежить из ентого леса прогнать? Совсем невозможно жить стало. Как наш колдун помер, его татары убили, так и нам житья не стало, прет и прет проклятая. Ни в лес не сходить, ни скотину не отпустить… А ночами так совсем страшно.
— Надо подумать. Где колдун жил-то?
Мне хотелось закричать Вятичу, чтобы не связывался, страшно же, но тот уже деловито обсуждал с мужиками возможность остановиться на отдых в деревне.
— А то?! Неужто не примем? Да как дорогих гостей!
Я не удержалась:
— Рогатину-то опусти, гостеприимный хозяин!
— Ой, е… — рассмеялся мужик.
Вокруг засмеялись и остальные, на душе заметно полегчало, но только не у меня. Я прекрасно понимала, что Вятич полезет спасать деревню от нечисти. Мало ли что могло при этом случиться?! Но как откажешь, если жителям жизни нет?
Ну чего нас понесло этой дорогой?! Могли же пройти, как предыдущий раз, по основной, ничего бы не случилось, туда же проехали спокойно…

Деревня встретила нас настороженно. Сопровождавший, назвавшийся Инаем, кивнул в сторону одного из домов:
— Вон тама староста живет, к нему надо, он мужик толковый.
— Пошли к старосте.
Староста оказался крепким, словно столетний дуб, заросшим полуседой бородой мужиком. Увидев нежданных гостей, он крякнул, почему-то качнул головой, но в дом позвал.
Вятич сделал знак, чтобы парни оставались на месте, а я шла за ним. Вообще, напряженность чувствовалась в деревне во всем, она сквозила во взглядах встречавшихся людей (их было совсем немного), была, кажется, разлита в самом воздухе. Ой, что-то не слишком нравилась мне эта затерянная меж двух лесов весь!
В избе у старосты икон не было, зато на месте божницы стоял небольшой идол. Вятич этому факту чуть усмехнулся, но я не заметила, чтобы наличие божка и отсутствие икон вызвало у сотника негативную реакцию, скорее наоборот. Своих увидел, что ли?
Староста показал на лавку, чтобы садились, все это молча, словно не слишком жаждал встречи с гостями. Нормально! И после этого они хотят, чтобы Вятич у них всякую дрянь выводил? Да после такой встречи не то что нечисть, клопов и тараканов морить не станешь! Нет, надо поскорее уходить отсюда, и пусть сами со своими ведьмаками борются.
Вятич, похоже, думал иначе.
— В лесу нежити полно. Давно ли?
— А как вы тот лес прошли? — Глаза хозяина дома смотрели не слишком приветливо.
Я не стала влезать с объяснениями про волков, но, к моему изумлению, это же сказал сам сотник:
— Нас волки охраняли.
— Волки в том лесу не водятся.
— С нами пришли.
— Только волков нам здесь не хватало…
— Они вернулись к себе. Но волки вам не помешали бы. Там, где волки, там такой нежити нет. Как давно она?
— После татар. Там большой отряд перебили, и наших немало полегло.
— И что? С чего поднялись-то?
— Не знаю.
— Это кто-то из своих. К деревне приводит?
— Бывает и такое.
Несколько мгновений Вятич молчал, не проронил ни слова и староста. Какой у нас хозяин гостеприимный и разговорчивый, однако… Язык устанет с ним общаться.
— Никто в лес не ходит?
— Никто.
— А грибы как берете?
— Да у нас в эту осень, почитай, никто и не брал. Только Веченега откуда-то натаскала, но она своих мест отродясь не раскрывала.
Глаза Вятича сузились, я точно знала, что он заинтересовался этой Веченегой.
— Что за баба?
— Вдова, у нее муж тоже там погиб. А так сиротинка была, ее Вуга с мала воспитала.
— А Вуга кто?
— Да нет ее в живых уже. Старуха знахарка была. Они с колдуном нашим Никлом друг с дружкой все рядились, а теперь как ни той, ни другого нет, так и полезла всякая всячина из леса. Временами даже в поле работать страшно.
— Вы своих из леса забрали, чтобы похоронить?
— Нет, туда же не зайти, там нежить крепко обосновалась. Как вы и прошли-то?
— Сказал же, что волки помогли.
— Чего делать, и не ведаю, хоть уходи из этих мест. А места-то на всякую ловлю и на хлебушек богатые. Хорошо жили до татар.
— Они здесь были? — Я все равно не удержалась.
— Рядом. В деревню колдун не пустил, потому и погиб.
— А Вуга?
Далась Вятичу эта Вуга! Меня интересовало другое: почему бой был в лесу, если поле рядом, татары предпочитают биться на открытом пространстве.
— Вуга тоже там была, они с колдуном татар в лес заманили и не выпустили, пока те все не погибли. Ни наши, ни вражины оттуда не вышли, до сих пор маются, никому покоя не давая.
— Где Веченега живет?
— Там, на краю деревни. Ты ведун?
— Почти, — вздохнул сотник.
— Надеешься справиться?
— Пока не знаю…
— Вас в деревне боятся, вы прошли через лес.
— Объясни людям, что я ведун и нас волки провели.
— Не стоит про волков-то, решат, что оборотень.
— Пойдем, — снова вздохнул Вятич, и было непонятно, кому он это сказал, мне или старосте. Я приняла на свой счет, во всяком случае, оставаться без Вятича в этой негостеприимной избе совсем не хотелось.

Наши парни решили, что им пора по своим делам, и не стали задерживаться в деревне. Им показали дорогу, дали с собой еды, корма для лошадей (конечно, в обмен на серебряные монеты), и мы остались с Вятичем вдвоем. Только бы не полез обратно в тот лес! Я пыталась намекнуть, что мы тоже могли бы уйти засветло, ведь до вечера далековато… Но Вятич только помотал головой:
— Нам с тобой куда дальше, уходить придется с рассветом, чтобы добраться до следующей деревни, если она не разорена.
— Завтра?
— Там видно будет…
И чего отправились этой дорогой, пошли бы нормально по Рязанской, ну и что, что там все разорено, я уже привыкла. Кто сказал, что разоренные деревни хуже вот этой, которая во власти нечисти? Вятичу тоже не нравилось хозяйничанье всякой нечисти, но совсем с другой точки зрения.

— Настя, поговорить нужно…
Так… начинается… Неужели полезет в тот страшный лес? Но волки далеко, и не всякий же раз приходят на помощь.
— Я тебе сейчас кое-что дам и кое-чему научу.
Я видела, что Вятич не все договаривает, словно чего-то опасаясь.
— Ну уж говори все до конца, раз начал.
Он усмехнулся:
— Настя, здесь главная нечисть — женщина, они зря боятся лесных, те лишь подчиняются ей. И главный удар она нанесет… тебе.
— Я — слабое звено?
— Нет, ты самое болезненное. Если с тобой что случится, меня можно будет взять голыми руками…
Впервые Вятич откровенно сказал, насколько его жизнь зависит от моей. Как и моя — от его. Ничего себе связочка!
— Веченега?
— Нет, ее наставница.
— Что я должна делать?
— Прежде всего не бояться. Вот это еще один оберег, — сотник надел на мою шею что-то вроде кулона, я почувствовала тепло на теле в том месте, где оберег его коснулся. — Что-то чувствуешь?
— Да, тепло.
— Это хорошо. Во-вторых, запоминай слово в слово. — Он начал произносить набор слов, заставляя меня повторять.
Когда своеобразная молитва (или заговор, не знаю) была выучена назубок, принялся объяснять дальше.
Вечер я встретила во всеоружии, будучи напичканной сведениями о том, как себя вести в каком случае. Однако… Но я помнила, как Вятич воевал со Стешей и как та просто растаяла черной грязью под осиновым колом, но потом встала и унеслась тенью…
— Слушай, а просто выматерить ее от души нельзя?
Вятич изумленно уставился на меня, потом рассмеялся:
— Не пробовал, но надежней заговором.
Я решила попробовать при случае.
К моему ужасу, случай представился той же ночью…

Страшнее Гугла зверя нет

— Я, кажется, понял, что произошло. Колдун и знахарка перестарались, они, видно, поднимали против татар даже своих мертвых, потому столько нежити. Хорошо, что очертили границу вокруг леса. Но они погибли, а нежить не успокоили, и Веченега стала делать все, чтобы ее задержать в пределах леса.
— Так она на нашей стороне?
— Какой нашей? Она пыталась не пустить нежить за пределы круга, но его очень тяжело замкнуть навсегда, вот мы, например, его раскрыли. К тому же Веченега сама попала под власть нежити, они на ее плечах за круг ночами выходят. Мне тут дочка Иная интересную вещь рассказала. Она возвращалась… со свидания и видела, как Веченега на своих плечах в деревню словно какую-то тень несет, помнишь, как Данила Стешу из круга выносил?
Мне стало страшно:
— Вятич, неужели и здесь так же?
— Эта тень похожа на Вугу, а та была не просто знахарка, она-то была ведьмой и колдуна местного не любила, как соперника. Вот кого бояться надо. Она главная сила, Настя, и воевать с ней придется сегодня, пока она, почуяв угрозу, окончательно Веченегу к себе не перетянула. С двумя не справлюсь.
— Что я должна делать?
— Вспомнить все заговоры, что учила, и не терять головы. Стемнеет, пойдем к Веченеге, чтобы та не успела в лес уйти за своей наставницей.
Не сказать чтобы я была в восторге от визита к ведьминой пусть и ученице, но куда денешься. Вятич почувствовал мое сомнение, пригляделся:
— Боишься? Останься.
— Вот еще!
— Настя, если боишься, то действительно лучше остаться. Твой страх будет ей в помощь. Я сам справлюсь. Хотя оставлять тебя тоже опасно, пока я там, она может явиться сюда.
Нечего сказать, успокоил! Вот, блин, влипла! Это хуже, чем вообще провалиться в это самое прошлое…
— Я с тобой! Может, помогу чем?
— Ладно.

Еще не совсем стемнело, когда Вятич вдруг объявил, что нам пора:
— Нужно загодя попасть в дом к Веченеге, пока она не притащила туда тень Вуги.
От этого бодрого заявления стало не по себе. Одно дело воевать с Батыем и его уродами, и совсем другое с какими-то тенями ведьм.
— Ты все помнишь, чему я тебя учил?
Я постаралась кивнуть как можно уверенней. Вятич внимательно вгляделся в мое лицо, сокрушенно вздохнул и почти обреченно скомандовал:
— Ну, пойдем, пора.
Нет, конечно, меня не пришлось тащить, как овцу на закланье, я шла сама, но как шла!.. Я сама тащила себя изо всех сил. Сотник чуть усмехнулся:
— Не трусь, а то я тоже испугаюсь.
Ему-то что, он всякие там примочки знает, а я? Воевать с привидениями не мой профиль, я бы лучше с Батыем.
— Настя, не бойся, мы нарочно идем пораньше, чтобы подготовиться. Когда Веченега притащит Вугу, дом уже будет под заговором. Ведьма особо напакостить не сможет.
Нечего сказать, успокоил! И кто его просил вмешиваться в местные ведьмачские разборки? Альтруист несчастный! Как мне Батыю горло перегрызть, так он против, а как с ведьмами воевать — всегда пожалуйста! Ведун есть ведун, хлебом не корми, дай с волками повыть и с нечистью пообщаться!
Пока мы добрались до избы Веченеги, я успела обругать Вятича по-всякому. Не знаю, чувствовал ли он мой настрой, но раздражение росло с каждым шагом. Постепенно я исчерпала обвинения по отношению к сотнику и теперь заводилась по поводу всякой нечисти, от которой нет житья нормальным людям. Вместо того чтобы воевать с Батыем, я вынуждена тратить время на всяких там Вуг! Ну, я ей сейчас покажу! После трех суток в обнимку с трупами в Рязани мне не страшно уже ничего! Руки зачесались намылить шею ведьме.
Позже я поняла, какой была дурой, рассчитывая так легко расправиться с представительницей нечисти. Но тогда мне было все равно.
В маленьком окошке явно светился крохотный огонек лучины. Это означало, что Веченега дома и пока за Вугой не ходила. Вятич кивнул:
— Хорошо, что застали дома, пойдем, поговорим.
Дверь была не заперта, но это нормальное дело для деревни. Мы шумнули, чтобы сообщить о своем приходе, и Вятич толкнул дверь из сеней в саму избу. Внутри было довольно темно, маленькая лучинка в поставце не могла разогнать мрак не только по углам, но и вокруг себя. Однако и того, что было видно, хватило…
Мы обомлели. Не Веченега, а сама Вуга, вернее, ее тень уже была там! Веченега притащила призрак среди бела дня, не дожидаясь даже темноты! Ну дела…
— Привел?.. Ай молодец! Спасибо за такой подарочек, ведун. А то моя Веченега слабой стала, мне сильная помощница нужна…
По спине не просто тек холодный пот, рубаха на ней даже прилипла, а волосы встали дыбом, едва не подняв шапку. Это она обо мне?! С минуту после этого происходило нечто страшное. Вятич явно не ожидал встретить в избе Вугу, а потому пытался заслонить меня собой, произнося какой-то заговор, но ведьма спокойно отвечала на него, словно отбивая теннисный мячик. А у меня все заговоры, которые столько вдалбливал Вятич, просто выветрились, ни единого слова не помнила.
И тут меня понесло. Я выскочила из-за спины сотника с воплем, готовая вцепиться в седые космы призрака:
— Ах ты ж фашистка проклятая! Дебилка недоделанная! Я тебя фейсом об тэйбл сейчас изукрашу! По тебе, падла безрогая, давно зона плачет!
Кто бы объяснил, почему падла безрогая? Но это было неважно, я произносила проклятия, ответа на которые у моей противницы просто не могло быть, она понятия не имела, что такое фейс или тэйбл, а потому возразить была не в состоянии, отступая и отступая… У меня мелькнула мысль пообещать ей превратить в дубовую колоду, но вовремя сообразила, что дубовую колоду ведьма, пожалуй, знает. Поэтому из меня посыпались угрозы двадцать первого века:
— Сайт сотру, даже ника не останется!
— Чего?
— Ни на Яндексе не найдешь, ни на Гугле…
Наверное, это была страшная угроза, потому что обалдевшая от моего наскока ведьма вдруг заметалась по избе, а потом буквально утекла в какую-то щель в двери.
Вслед ей гремело:
— На сервере информацию уничтожу!
Вятич остановил:
— Все! Уже прогнала. Запугала, как собачонку, долго не вернется. Насть, почему падла безрогая?
— А где ты видел рогатую падлу?
— Я никаких не видел.
— Вон, — я показала в сторону двери, где исчезла ведьма, — можешь посмотреть.
В тот же миг Вятич рванул меня к двери, из-под которой явно струился дымок. Сени и крыльцо уже горели, нам пришлось пробиваться сквозь пламя. Ах ты тварь! Я подняла кулаки, обращаясь к улизнувшей ведьме, темноту прорезал мой вопль:
— Сайт стерла! Тебя больше нет! Все тобой сделанное против тебя обернется!
Я выбросила столько энергии этим криком, что едва не рухнула сама. И тут же увидела… как буквально вспыхнуло что-то в воздухе посреди двора. Вятич снова попробовал заслонить меня собой, но я выскочила вперед:
— Испугалась, ведьма?! Яндекс все знает! Весь Интернет против тебя встанет!
В ответ на мой крик окрестности потрясли просто дикий визг и скрежет, в которых слышалось отчаяние от бессилия чего-то страшного. Нутром я поняла, что это действительно исчезает та самая ведьма. Чем я ее уничтожила, интернетовскими проклятиями? Наверное, да, потому что она не знала, чем отвечать, мои вопли не вписывались ни в какие ее ответные проклятия или отговоры, но я, озверев, ее не боялась, и ведьма погибла из-за собственной силы, которую невозможно было выбросить на меня. Это вроде загадки для искусственного интеллекта: А и Б сидели на трубе… Логики в вопросе нет, задача не имеет решения, и искусственный мозг перегорает.
Как бы то ни было, а ведьму я своими воплями спалила.
Оглянувшись, увидела вокруг двора потрясенных односельчан. Кто-то крестился, но большинство смотрели, раскрыв рты. А посреди двора догорал ведьмин дом.
— Пойдем, хватит уже. Всех испугала, всех прогнала.
— Вятич, она не вернется?
— Думаю, нет, но не потому, что тебя испугалась, а потому, что не сумела ответить на твои проклятья и все ее действительно обернулось против нее же. Только больше так не делай, не каждая нечисть станет к твоим проклятиям прислушиваться. Лучше, если ты вообще будешь держаться от них в стороне, я зря тебя привлек.
— Ничего не зря. Вон как разобрались.
— Понимаешь, они чувствуют, что ты в этом мире чужая, и пока не поймут, как с тобой разбираться, есть время напасть самой. В этот раз ты успела, и тебе удалось, но это не значит, что так будет всегда. Другая может и не ждать, а напасть, как на любого местного.
Тут я вспомнила:
— А где Веченега?
Женщина стояла у плетня и, прижав руки к груди, смотрела, как полыхает ее дом.
— Веченега…
Она дернулась, как от удара, метнулась, но голос Вятича (какой-то странный, почти незнакомый) приказал:
— Остановись. Иди сюда.
Женщина покорно подошла, встала…
— Вуги больше здесь нет, а ты в лес не пойдешь. Нежить мы успокоим без тебя.
Веченега кивнула. Вокруг нас уже собрались почти все жители деревни, я вдруг подумала, что они убьют женщину. Видно, об этом же думал и Вятич. Он заговорил громко, чтобы перекричать ревущее пламя догорающего дома:
— Мы знаем, что ты спасала деревню от нежити. Но ты не можешь справиться с ней сама. Теперь наша очередь, ведьма уничтожена, она погубила сама себя…
Инай рядом усомнился:
— Как это может быть?
Я фыркнула:
— Заговоры знать надо!
Не станешь же объяснять этому недоверчивому, что в тринадцатом веке на разбойников лучше всего действует обещание выколоть моргалы и превратить в дубовую колоду, а на ведьму — угроза задавить Интернетом! Может, и Батыю пообещать перевести его в 3D-формат, вдруг испугается?
Мне стало смешно, надо предложить Вятичу отправить Батыге послание с такой угрозой.
А вот Вятичу смешно не было. Он сумел объяснить соседям Веченеги, что та всеми силами старалась не допустить в деревню нежить, что сама эта нежить сюда так рвется, потому что это неупокоенные души погибших в лесу односельчан, что их надо завтра же похоронить.
— Да как же туда зайти-то?!
— А это уже моя забота. — Вятич оглянулся на меня и поправил сам себя: — Наша.
Меня деревенские уже уважали безусловно, они видели, как от моих проклятий загорелось нечто, что бушевало во дворе. Значит, я куда более сильная ведьма, чем та, которую сожгла. Я только головой покачала: а ну как они потом решат извести и меня заодно?
Веченега идти в чей-то дом отказалась, кивнула на хлев:
— Я там переночую.
— Ты не боишься, что явятся?
— Нет, кроме Вуги, никто не ходил. Теперь ее нет. Остальные не могут выйти из круга.
— А она почему могла?
— Вуга погибла вне круга.

У меня настроение было деловым и все еще воинственным, руки чесались уничтожить еще какую-нибудь нечисть. Видно, поняв это, Вятич потянул меня в дом к Инаю:
— Все, на сегодня сеанс уничтожения нечистой силы закончен. С тебя хватит.
— А с тебя?
— Пожалуй, и с меня тоже.
— Завтра продолжим?
— Настя, может, тебе вообще хватит?
Я остановилась и буквально впилась глазами в глаза Вятича, так было в Рязани, когда он меня нашел посреди трупов и окровавленного снега.
— Я могу что-то сделать?
— Можешь, только это опасно…
— Жить вообще опасно, ты не знал? Никто не выдерживает, все в конце концов помирают.
— Притащил на свою голову…
— И не смей отправлять меня обратно, пока я не убила Батыя и не уничтожила всю нечисть!
— Ну, про Батыя я молчу, а нечисть-то зачем? Она имеет право на существование, только нужно уметь прогонять ее от людей подальше.
— Согласна! Я даже согласна Батыя не уничтожать. Загоним нечисть в резервацию и Батыгу туда же, и порядок!
— Когда ж ты посерьезнеешь? Вроде уже даже воеводой стала, а в башке дурь, как у Лушки.
— Вятич, а из меня получилась бы ведьма?
— А разве это уже не так?
— Ну, нахал! Да я чиста, как… как…
Пока я придумывала, с чем бы себя белую и пушистую сравнить, сотник усмехнулся:
— Как зебра…
— Откуда ты знаешь, какая зебра?
— Полосатая лошадка? Мы договорились, что ты пока не будешь задавать лишних вопросов.
— Ты бывал в нашем мире…
— Нашем… вашем… мир един, Настя. И в этой его части я тебя очень прошу без моего ведома ни с какой нечистью не воевать и даже не общаться. Ты не знаешь законов этой части мира и можешь запросто пропасть. Не все испугаются обещаний привлечь на помощь Интернет или уничтожить информацию на файле.
Я окончательно уверовала в то, что Вятич может «ходить» в двадцать первый век, как к себе домой. Хотя куда домой, у него нет дома. Если был, то сгорел в Козельске, как и у меня, мы теперь с ним бездомные… С той разницей, что я в двадцать первый век ни вернуться, ни даже сходить не могу. И вовсе не потому, что меня не отправляют обратно, а потому, что сама туда не пойду, пока не убила Батыя. Упираться буду руками и ногами, держаться зубами, только бы не выпихнули. Вятич еще пожалеет, что притащил меня сюда.
Стало смешно, притащил, а теперь выпихнуть не может. Вятич внимательно вгляделся мне в лицо, то ли на нем все написано, то ли сотник тоже умел читать мысли…
— Что?
— Думаю о том, что ты меня притащил, а теперь обратно выпихнуть не получается.
— Что в этом смешного?
— А зачем ты меня вообще притащил?
Вятич чуть усмехнулся:
— Если останемся живы завтра, так и быть, расскажу.
— Если?! Да мы не имеем права погибать, пока не прикончили Батыя!
Почему-то взгляд Вятича стал жестким:
— Ты предлагаешь бросить деревню на съедение этой нежити?
— Ничего я такого не предлагаю! Я предлагаю выжить в борьбе с нежитью, потому как у нас не решена главная задача — убийство Батыя.
— У тебя, — уточнил сотник.
— А у тебя нет, что ли?
— Маньячка у нас ты, а я считаю, что вместо Батыя тут же найдется другая пакость, возможно, худшая, и все покатится дальше. Куда важнее запугать их так, чтобы к Руси приближаться боялись и поняли, что любой шаг на этой земле будет даваться трудно, дохода не принесет, зато грозит гибелью, причем бесславной.
— Кто бы спорил…
— Но для этого, ты права, завтра надо выжить самим. А поэтому ты сейчас внимательно меня послушаешь, но так, чтобы завтра это все не вылетело у тебя из головы, как вылетело при виде Вуги. Кстати, она нас там поджидает.
— Что?! Она же сгорела? Вятич, я сама видела, что она сгорела!
Я была в ужасе, неужели ведьмы не горят?!
— Сгорела, сгорела. Но это означает только то, что теперь она не может выйти из круга. Боишься? Я очень не хочу тебя туда брать, но у меня нет выхода, одному не справиться, мне нужна помощь.
— Боюсь, — я вздохнула, — но пойду. Не могу же я допустить, чтобы какая-то Вуга погубила моего Вятича!
— С каких это пор я стал твоим?
— А чей ты, интересно знать?
— А ты чья? — Что-то в голосе Вятича было странное…
— Я — твоя! Сам меня сюда притащил, а теперь отказываться будешь?
— От тебя откажешься, как же…

В лес я тащила себя уже не с таким усилием, как в избу к Веченеге, решив, что справлюсь и здесь. Но стоило переступить какую-то невидимую черту, как вокруг начало твориться то, от чего нас в предыдущий раз уберегли волки. Заколдованный лес показал себя в полную силу…
Это было жутко: я вдруг явственно услышала звук боя. Вокруг раздавались крики, звон оружия, ломались ветки, слышались удары мечей о щиты и о стволы деревьев… И при этом никого вокруг! По краю лес был еще не густым и между стволами деревьев и редким кустарником пока проглядывался шагов на двадцать в глубину.
Как же это жутко — слышать бой и его не видеть! Рука сама дергалась ответить, посечь кого-нибудь или уклониться от занесенного меча. Помня наставление Вятича, я с трудом, но удерживалась.
— Вуга, останови свою рать, мы не биться пришли!
Мы с Вятичем стояли спина к спине, чтобы нападение сзади не застало врасплох. Я напряженно вглядывалась в пространство между деревьями, но ничего пока не видела. Потом показалось, что какие-то неясные тени все же мечутся чуть подальше, словно не решаясь приблизиться.
Но вот перед нами возник огромный призрак Вуги.
— Ну что, пугать нас вздумала? Уменьшайся до нормальных размеров, мы тебя что маленькую, что большую не очень-то боимся.
Вуга действительно уменьшилась, проворчав:
— А чего она Гуглом грозила?
Невзирая на весь ужас положения, мне стало смешно, я ответила раньше, чем это успел сделать Вятич:
— Ладно, не буду!
— А фейсом?
— Живи пока. Только веди себя прилично.
— Как?
Вятич толкнул меня локтем, давая понять, что теперь в переговоры вступает он.
— Вуга, мы не хотим вредить ни тебе, ни твоей деревне. Послушай меня, души не могут оставаться вот так вечно, их надо упокоить. И славян, и врагов тоже. Хватит биться, позволь людям похоронить сородичей по чести, чтобы на могилу прийти, помянуть. Да и вражьим душам упокоиться не мешает.
— Закапывать станете? Крест поставите?
Я растерялась, едва не задав идиотский вопрос: а как же? Вятич опередил:
— Не мне решать, как сородичи сделают, так и будет. Души отпусти, они же маются.
Вуга вдруг почти плаксиво поинтересовалась:
— А я?
— А ты как хочешь. Захочешь — помогу отправиться в Верхний Мир.
— Хочу.
— Помоги сначала с лесом разобраться, нельзя же, чтоб жители подойти боялись, а души маялись.
— Чего надо-то?
— Ты же заклятие накладывала, думай, как успокоить.
— Ладно, посоветуюсь с Никлом. Жди.
Вятич быстро прошептал:
— Настя, смотри в оба, сейчас начнется.
Ни фига себе, эта тварь собирается нам устроить круговерть после моего обещания не травить ее Гуглом или Яндексом? Я не вынесла такого вероломства:
— Эй, ты только про Яндекс не забудь!
— Ты обещала…
— Я про Гугл обещала, а про Яндекс ничего не говорила. И про Рамблер тоже. Знаешь, сколько их в Инете есть…
Вуга явно вернулась:
— Чего ты хочешь?
— Того, чего и Вятич, — позволь упокоить души павших. Если не знаешь, как помочь, так хоть не мешай.
Я совершенно нечаянно наступила на любимый мозоль ведьмы, та взвилась:
— Чего это не знаю?! Сама наложила заклятие, сама и снять могу!
— А зачем тогда советоваться?
Ведьма, видно, почувствовала себя прижатой к стенке, проворчала:
— Ладно… Ты заговор против нежити знаешь?
Вятич фыркнул:
— Голову не морочь. Он не работает.
— Я не буду мешать — получится.
Сотник обратился ко мне:
— Ладно, Настя, держи-ка Яндекс наготове, я вижу, с этой бабушкой надо осторожно, она не хозяйка своему слову.
Вуга обиделась:
— Чего это не хозяйка? Сказала же — не буду мешать.
— А помогать?! — взвилась я.
— Я помогу. — Второй голос был мужским. Это явно пропавший колдун Никл. Соперничество есть соперничество, даже теперь, в бестелесном состоянии. Так и есть:
— Сама справлюсь!
— Ты сможешь отделить наших от чужих? Чтоб своих не покалечили?
— А с чужими справитесь?
— Я помогу, — снова заявил Никл.
— Настя, ты все помнишь, что я тебе говорил? Никакой самодеятельности, здесь поможет только настоящий заговор, потому повторяй, как я, и руби мечом. Сейчас на нас полезет вся татарская нежить, что столько времени томилась. Их надо перебить, чтобы угомонились.
Так и есть, в воздухе замелькали какие-то тени, завихряясь в темные клубки. Теперь мы не могли стоять спина к спине, чтобы не поранить друг дружку, Вятич только успел напомнить:
— Далеко не отходи.
Какой тут не отходи, на меня перло что-то такое, от чего хотелось либо заорать «ой, мамочки!» и броситься со всех ног, либо с матами кинуться в атаку. Я вовремя вспомнила, что ни то, ни другое нельзя, заорала выученное со слов Вятича, правда, все равно с вариациями, но без Гуглов и Яндексов:
Изыди с Земли светлой
Во землю сырую,
Во мхи, во болота,
Во пламень горючий,
В жар палючий!


Рубила и рубила темные сгустки, маячившие передо мной, кидавшиеся в разные стороны и нападавшие снова и снова. И, конечно, все равно не удержалась.
— Ну, иди, иди сюда… И тебя в бездну преисподнюю! И тебя в котел кипучий, в жар неминучий!
Откуда и слов таких набрала-то? Я орала какие-то проклятия, которых ни разу в жизни не слышала, они сами рождались на языке, одновременно с этим со мной что-то происходило. Если с первыми шагами в этом страшном лесу я боялась споткнуться и упасть, то теперь не видела даже самого леса, словно не между деревьев билась, а в чистом поле. Но главное было не в том, это билась уже не я, а какая-то неведомая мне сила, в меня вселившаяся. Ни фига себе! Мало того что я сама «подселенка», так еще и во мне поселилось нечто!
Но эта сила мне очень даже нравилась, она была просто сродни. Мы с ней бились примерно как Ворон, когда показывал мне приемчик на поляне, вернее, когда пыталась показать ему я — раз в пять быстрее нормальных человеческих возможностей. И орали так, что явно было слышно в деревне, если вообще не у Батыя в ставке (вот хорошо бы!). Меч разил налево и направо, каким-то чудом не задевая деревья, правда, скосив немало кустов.
И с каждым взмахом темных сгустков становилось все меньше. За последним я гонялась чуть не по всему лесу, пока не сообразила заорать:
— Никл, подержи его!
Темный клубок остановился. Я рассекла его мечом, убедилась, что рассыпался и растаял, вложила меч в ножны и фыркнула:
— Вертлявый, зараза, попался!
Меня уже искал Вятич, пришлось откликнуться на его зов. Но, чуть не дойдя до дороги, где остановился сотник, я была вынуждена снова вступить в бой. Предупредил об опасности меня Никл, едва успела выхватить из ножен клинок. Нам пришлось погонять темный клубок между кустами, пока наконец я не врезала по нему мечом! Раздался дикий визг, словно я действительно убила ордынца. Но меня уже этим не испугать. Старательно покрошив бывшую нежить, как капусту, я оглянулась, ища, с кем бы еще сразиться.
Этот последний поединок заметил Вятич:
— А где заговоры?
— И так справилась!
Вятич стал что-то говорить, поворачиваясь в разные стороны света. Я не мешала, а прислушавшись, обратила внимание на то, что шум битвы стих, больше не звенели невидимые клинки, не билось железо о железо, никто не кричал и не стонал.
— Вуга, Никл, мы справились?
— Да.
— Со всеми или еще кто-то есть?
— Только свои.
— Своих поможете упокоить?
— Деревенские сюда не пойдут.
— Приведем. Только уже завтра, сегодня поздно. А потом вас отправим.
— Куда? — осторожно поинтересовалась тень ведьмы, довольно явно проявившаяся неподалеку.
— А куда ты хочешь?
— Только не в Яндекс!
Я чуть не заржала на весь лес, дался ей этот Яндекс!
— Куда сама захочешь, но только сначала помоги упокоить наших.

Мы выбрались из леса, и вдруг я почувствовала, что меня не держат ноги. Срочно требовалось присесть.
— Вятич, давай посидим немного…
— Устала носиться по лесу? Все сугробы перебрала. Говоришь, говоришь… кивает, кивает, а потом делает все наоборот. Сказал же, что они все сами к тебе выползут на дорогу, чего было гоняться по лесу?
— Ты хочешь сказать, что их можно было бить, стоя на дороге?
— Конечно, Никл-то тебе на что, он бы пригнал.
Я вздохнула.
— Зато согрелась.
От меня действительно валил пар, заметив это, Вятич потащил меня дальше:
— Держись за меня и пойдем, не то замерзнешь в снегу. Иди, иди, нельзя останавливаться, Настя.
От деревни нам навстречу уже бежали мужики:
— Ну… как?!
— Завтра пойдете хоронить своих.
— В лес?
— Там больше нет нежити, чужую мы перебили, а души своих успокоились. Надо всех захоронить и помянуть.
Тут кто-то углядел, что я никакая.
— Что с Девой?
— За вас билась с нечистью.
— Ранена?!
— Нет, обессилела.
— Щас, мы щас…
Через мгновение двое здоровенных мужиков уже несли меня к деревне бегом.
Потом была баня и долгие посиделки. Вернее, они были долгими не для меня. Я едва сумела после бани доползти до лавки и провалилась в сон.
Наверное, во сне я все-таки стонала, потому что сквозь дрему слышала успокаивающий голос Вятича:
— Тихо, тихо… все хорошо…
А вообще сон был хороший, потому что моя голова лежала на плече у Вятича, а он ласково гладил мои волосы и легонько касался рубца на щеке. Кажется, он вообще прижимал меня к себе. И, кажется, гладил не только волосы, но и плечи, спину и… то, что пониже спины! Он так вкусно пах — силой и надежностью, что я сама прижалась и даже обняла его. Кажется, дыхание Вятича стало прерывистым, а рука опустилась на мои ягодицы… Рука была крепкой и ласковой одновременно. И мне вовсе не хотелось сопротивляться этой силе или чтобы рука убралась, напротив…

Когда я проснулась, солнце стояло уже высоко, правда, об этом можно было догадаться только по яркому лучу, пробившемуся сквозь закрытое бычьим пузырем окно.
В избе никого, я одна. Осторожно потянувшись за лежавшей на соседней лавке рубахой и портами, я пыталась решить вопрос, как одеваться, встать или лучше сделать это прямо под медвежьей полостью, которой была укрыта.
На столе стояла крынка молока, под чистой тряпицей, видно, хлеб и еще что-то. Для меня? Вот соня, остальные уже ушли… Высунутая из-под шкуры нога сигнализировала остальному организму, что в доме по-утреннему холодно, печь уже остыла, а заново ее топить пока рано. Видно, хлеб в тот день печь не собирались, жаль, я бы свеженького хлебушка да с молочком…
Я вскочила, стараясь поскорее натянуть на себя одежку, и чтобы не замерзнуть, и чтобы не засекли в полуголом виде. Уже одевшись, я вдруг вспомнила ночные объятия и осторожно покосилась на постель. Мне снилось, что прижималась к Вятичу, или это действительно было? Ну ни фига себе! Ведь не пила вчера ничего. Надо же до чего битвы с нечистью доводят, не могу понять, то ли приснилось, то ли действительно спала с мужиком. Вернее, спала-то в буквальном смысле, потому как ничего большего не было.
Но плечи упрямо чувствовали его руки, а спина и… и что пониже спины — его ласку. И меня просто захлестывало желание испытать этот сон-явь еще раз. Чуть посомневавшись, я сладко потянулась и вдруг завела гребенщиковское:
— А вниз по Волге — Золотая Орда…
Услышав мои вокализы, в избу заглянула молодая хозяйка. Я, не в силах остановиться, продолжила, словно интересуясь у нее:
— Как пойдет таять снег — ох, что будет потом?
А как тронется лед — ох, что будет со мной?
— Не знаю, — пожала плечами женщина.
— Все будет тики-так!
— Как?
— Хо-ро-шо! Просто замечательно!
— Ага, твой муж так же сказал.
— Кто сказал?
— Муж твой, они уже в лес ушли.
Я взвыла:
— Без меня?!
— Ага, муж сказал, тебя не будить.
Так… значит, муж и не будить?! Сейчас я ему покажу, как воевать с нечистью без меня. Против «мужа» я, к собственному изумлению, ничего не имела.
Оделась моментально, схватила со стола кусок хлеба и метнулась в сторону леса. Там действительно стояла почти толпа, причем круг был явно распечатан, и деревенские вошли в лес спокойно, хотя и с опаской. Мужики рыли ямы отдельно для останков своих и монголов.
Вятич стоял посреди лесной дороги, о чем-то беседуя со старостой. Тот кивал, соглашаясь.
— Ты почему без меня ушел?
— Спала так сладко, что жаль будить.
— Вятич…
Вот как его спросить про ночь? А если мне все приснилось, посмеется, да и вообще…
— Что?
Ну никаких намеков на ночные ласки. Приснилось, точно приснилось! Это уже плохо, потому что видеть даже полуэротические сны вредно. Значит, мне чего-то не хватает. Чего может не хватать здоровой нормальной женщине? Мужика! Внутри меня все возмутилось, нет, мне вовсе не мужика не хватало, я не могла бы представить рядом даже вон того красивого молодого парня, заглядывавшегося на меня, несмотря на стриженую голову. Я не вспоминала объятия Романа и уж тем более оставшегося в Москве двадцать первого века своего бойфренда Андрея. А вот Вятича представила.
Это что? Мне опасно находиться рядом с сотником, так можно и действительно попасть к нему в постель…
Он смотрел на меня, ожидая ответа на вопрос, и я спросила совсем не то, что хотела:
— А Вуга где?
— Пока в дальнем конце леса, потом, когда все уйдут, выйдет, ее и Никла надо отправить в Верхний Мир, они заслужили. Знаешь, если бы Вуга и Никл ценой своей гибели не заперли в этом лесу монголов с десятком русских воинов, деревни бы не было.
— А почему они-то погибли?
— Настя, справиться с сотней воинов можно только ценой собственной жизни, что наяву, что в потустороннем мире.
— Значит, она хорошая?
— В какой-то степени да. Вообще, не бывает чего-то только хорошего или только плохого.
Вятича позвали мужики, а я осталась соображать, но теперь уже не о том, обнимал он меня ночью или нет, а о том, почему он так легко использует словарный запас и, главное, сленг городского жителя моего века. Кто же ты, сотник Вятич? Или волхв Вятич?
— Кости закопали, хотя и не хотелось землицу-матушку этой поганью обижать.
— Ничего, землица нам простит. Теперь навий надо успокоить, чтоб больше не мучили.
Староста чуть походил вокруг Вятича кругами и вдруг предложил-попросил:
— А ты не останешься ли у нас? Ну, хоть до весны?
Я от такого вопроса даже задохнулась: как можно остаться, если нас ждет Батый?! Вятич заметил мое возмущение, рассмеялся:
— Не останусь, Настасья вон не позволит.
Староста метнулся ко мне:
— А чего ж не остаться? Ваш Козельск разрушили? Батый ушел. А мы бы вам хорошую избу поставили, все сладили, всем снабдили… Коровку, овечек… Лошадь, чтобы пахать! — быстро уточнил он, словно я страшно боялась остаться без пахоты весной.
Я помотала головой:
— Нас дружина ждет. И монголы пока только отошли, кто знает, куда пойдут весной. Если сюда, так и пахоты не получится.
— Чур меня! — ахнул староста, видно, натерпелись страха, когда Батыево войско проходило мимо.
Старосту отвлекли, а я наконец решилась хоть завуалированно задать Вятичу интересующий меня вопрос:
— Это ты сказал Смеяне, что мы муж и жена?
Сотник что-то с интересом изучал вдали и ответил, не оглянувшись на меня:
— А что я мог еще сказать? Ты против?
Теперь его глаза смотрели в мои, я почти задохнулась, утонув в их голубизне, с трудом сглотнула и помотала головой:
— Нет.
— Правда?
— Да.
Пальцы Вятича тихонько тронули мою щеку со шрамом, убирая волосы за уши, спустились по шее, чуть ниже… Я замерла, закусив губу.
Но тут жизнь снова прозаически вмешалась в мои переживания голосом старосты:
— Все сделали.
— Да, — Вятич повернулся к старосте и отправился с ним в глубь леса.
А я осталась стоять, оглушенная и счастливая… Я так давно с Вятичем, так привыкла к его постоянной защите, к его надежности, к его крепкому плечу, это мое второе «я», — что забыла о том, что он мужчина, а я женщина. Это не было предательством памяти Романа, просто Роман — это уже мое прошлое, а Вятич настоящее и… неужели будущее? Я поймала себя на том, что, пожалуй, не против.

— Вятич, мы не можем остаться, нам еще Батыя ловить. — Я чуть не плакала, поняв, что он не собирается немедленно уходить.
— Настя, чуть позже, Батый никуда не денется. Завтра Солнцеворот, не время куда-то уходить.
Солнцеворот… это, кажется, 25 декабря? Католическое Рождество? Интересно, это как-то празднуется здесь? Я уже поняла, что деревня очень мало почитает христианских святых, зато вовсю верит тем же Вуге и Никлу. Здесь не было не только храма, но и просто часовенки, а ходить через тот самый лес в соседнюю деревню километров за двадцать никто, конечно, не собирался.
Вот она, христианизация… Тринадцатый век, в городах, конечно, есть и соборы, и приход активный, а чуть подальше в лес, как в этой Антеевке, никаким православием и не пахло, зато в лесах водилась нежить и нечисть, в озере русалки, и люди куда больше верили Вуге и Никлу или вот зашедшему Вятичу, чем далеким и непонятным священникам, крайне редко забредавшим в глухомань.
Услышав, что ведун готов остаться на пару дней, староста Своемир решил, что таким важным персонам, как мы с Вятичем, негоже ютиться в маленькой избе Избора и Смеяны, и позвал к себе:
— У меня пятистенок, отдельную горницу выделю…
Вятич только кивнул, потом глянул на меня. Я тоже кивнула.
Но когда дошло до дела, вдруг… струсила. Мне придется ночевать с Вятичем в одной комнате, и никому не придет в голову разводить по разным постелям мужа и жену, какими нас считают. А сам Вятич вроде даже не смутился, он вел себя как ни в чем не бывало… Ну и ладно.
Как я ни старалась не думать о предстоящей ночи — ничего не получалось. Рассеянно объяснила Смеяне, что нам у них было хорошо, но не хотим стеснять. Та понимающе закивала:
— А то… а то…
Горницу нам отвели вполне приличную, постель оказалась широкой, и я быстро юркнула под шкуру прямо в рубахе, не раздеваясь. Самой стало смешно: ну как красная девица, ей-богу! Мало того что я в Москве отнюдь не девочка-ромашечка, так ведь и тут с князем Романом любилась, и Вятич это знал…
Вятича не было долго, он о чем-то беседовал с мужиками в соседней комнате, вошел тихо, дверь за собой прикрыл плотно. Я старательно делала вид, что сплю, старалась дышать ровно-ровно или вообще не дышать. Но разве можно обмануть волхва (или ведуна, кто он там)?
Скользнул под волчью полость и тут же тихо засмеялся:
— Э, нет… так не пойдет!
Его руки не просто повернули меня к себе, а подняли сначала в сидячее положение, а потом вообще на ноги рядом с постелью. В доме тепло, печь топилась от души, и было нелепостью то, что я улеглась в рубахе.
— Ну, чего… — попыталась проворчать я.
— Согласилась назваться моей женой, подчиняйся, — пробормотал Вятич, берясь за низ моей рубахи.
Он что, думал, что я стану сопротивляться? Нет, совсем нет, но почему было не стянуть ее просто в постели? Однако то, что началось потом… Хорошо, что я не заснула, и даже то, что улеглась в рубахе.
Он не снял ее полностью, потащил вверх, оставив меня обнаженной, но остановился, когда мои руки оказались поднятыми, и не позволил освободиться от рубахи до конца. Это особое ощущение, когда в затянутое бычьим пузырем оконце едва-едва пробивается лунный свет, пахнет деревом, а ласковые руки вдруг проводят по твоему обнаженному телу, словно проверяя его изгибы… Но голова и руки укутаны не снятой до конца рубахой.
Его руки действительно пробежали по моему телу, коснувшись груди, талии, бедер. А потом я почувствовала горячие губы на своей груди, язык ласкал соски, едва касаясь, а руки при этом крепко удерживали бедра. Я невольно выгнулась ему навстречу.
— Какая спинка… — Вятич провел пальцами по позвоночнику, — какая попочка…
Я даже застонала и, все же сбросив рубаху с поднятых рук, обняла его голову, снова приникшую к моей груди. Вятич подхватил меня на руки, уложил на шкуру, продолжая изучать тело при помощи рук и губ. Никакие шелковые простыни не сравнятся с ощущением волчьей полости под спиной, а уж руки и губы я вообще сравнивать не собиралась. Губы и язык изучили все мои изгибы, даже те, которые не полагалось. Тело в ответ изогнулось дугой.
— Я больше не могу!
— Я тоже! — ответил он на ухо, и мы слились в одно целое, забыли не только о нежити, старосте деревни по ту сторону двери, но и о Батые тоже. И о том, что я вообще-то из Москвы двадцать первого века. Какая разница любви, кто из какого?

Очнулась я под утро все так же в руках у Вятича. Почувствовав это, он ласково провел по щеке со шрамом:
— Я не сделал тебе больно?
Я вдруг, как идиотка, всхлипнула:
— Вятич…
— Ну что?
— Ты не отправишь меня обратно?
Он тихо рассмеялся, как я любила этот его тихий и ласковый смех!
— Ты же не убила Батыя.
— Если только за этим дело, то пусть живет.
— Э-эх… героиня называется! — Он перевернул меня на спину и навис над лицом. — Стоило поцеловать вот так, — губы опустились к груди, — потом вот так… — теперь они были уже ниже, — а еще вот так…
Я почти застонала, потому что снова накрыла горячая волна желания.
Уже рассвело, когда он отпустил меня, вернее, прижал к себе, поглаживая спину:
— Поспи немного, не то с лошади свалишься.
Хотелось сказать, что не против и остаться здесь на недельку, но я слишком устала, пробормотав что-то невразумительное, я прижалась к Вятичу теснее и действительно провалилась в сон, уткнувшись носом в грудь. Вот всегда терпеть не могла, если меня к себе прижимали, начинала задыхаться, а тут… Я словно боялась, что он куда-то денется.
— Девочка моя…
Никто не называл меня девочкой, а уж тем более в постели и так ласково…

Утром мужики предложили Вятичу участвовать в облаве, мол, пора пополнить деревенские запасы, но он отказался:
— Нам пора. У вас остается Веченега, если что нужно, обращайтесь к ней. Только не пеняйте. Она все время старалась сделать как лучше, не будь их с Вугой и Никла, деревню бы сожгли, а вас увели в полон.
Деревенские согласились. Вятич о чем-то долго говорил с Веченегой, объяснял. Меня с собой не позвал, но мне вовсе не хотелось думать ни о чем, кроме ночного происшествия. Глядя на спокойного, собранного Вятича, я не могла понять, неужели он вот так сразу все и позабыл? Кольнула ревнивая мысль: может, у него это часто бывает?
Заставить его остаться? Я попыталась:
— Вятич, ты же хороший охотник. Неужели неинтересно?
Он передернул плечами:
— Не люблю облавную охоту. С животным надо биться один на один, а когда оно, раненное, мечется, объятое смертным страхом… Куда интересней искать по следу, подстерегать и оказаться сильнее. А облава… в ней оказываются и те, на кого вовсе не собирались охотиться. Поехали, нам некогда.
Поехали, куда денешься.
Следующая ночь ночью любви не была, потому что провели мы ее в лесу у костра, я спала под тулупом у Вятича, но ведь не на волчьей полости и не голышом. Утром, закутывая меня в мой тулупчик, Вятич вдруг притянул к себе и так крепко поцеловал, что голова закружилась.
Он волхв и чувствовал, что следующие несколько месяцев заниматься любовью нам не предстоит…

На следующий день к нам присоединились парни, решившие идти в мою рать. Вятич успел тихонько посоветовать мне:
— Настя, теперь нельзя показывать, что мы вместе, рать не должна знать.
Я кивнула, женщина на корабле — это всегда беда. А если эта женщина еще и капитан?
— Может, ты встанешь во главе, я же все равно делаю, как ты скажешь?
Он покачал головой:
— Нет, рать пошла за тобой и тебе верит, не смей отказываться. Или у тебя уже весь боевой запал погас?
Я фыркнула:
— Вот еще!
Сотник задумчиво покусал губу. Вообще-то он прав, запал у меня не то чтобы снизился, но как-то избрал другое направление, что ли… В голове злость на Батыя чуть не сменилась мечтами о страсти по ночам. Баба есть баба, что ли? Это плохо, не многого я стою, если поцелуи на волчьей полости так легко заставили меня забыть даже свою маниакальную страсть убить Батыя.
При этом я нутром чувствовала, что сам Вятич раздвоился. С одной стороны, ему явно хотелось сгрести меня в объятия, а с другой — он вроде чуть разочаровался во мне. Слаба оказалась?
Вернула меня на стезю праведной мести следующая деревня. Она оказалась, как десятки других, не просто погублена, но и не восстановлена, видно, некому было похоронить убитых, некому снова отстроить избы…

Избранная

Мы были в другой, параллельной Руси. Здесь не стояли храмы, не было перезвона колоколов, не во всех избах даже божницы, а если и были, то какие-то хилые. Да, православие явно не прошло здесь победным маршем, люди куда больше помнили древние праздники и верили местным ведьмакам и ведьмачкам, и заговоры знали куда лучше молитв.
Раскинувшаяся на пригорке деревня была прекрасно видна с другого пригорка, на который мы выехали. Но между нами и деревней лежал лес, и что-то насторожило Вятича. Это верный признак, что дело нечисто, причем в буквальном смысле этого слова.
— Нежить или нечисть? — деловито осведомилась я.
Вятич с насмешкой оглянулся:
— Ох ты грамотная стала! Ты хоть разницу знаешь?
— Конечно! — пожала я плечами, словно классифицировать всякие потусторонние силы с детства было моим любимым занятием.
Я объяснила, что такое нежить и нечисть, Вятич согласно кивнул и тут же показал на столб пыли, двигавшийся прямо на нас:
— А это что?
— Как что? Пыль…
— Эх ты! Это встрешник, а значит, неприятности близко.
Пыльный столб не успел дойти до нас, Вятич вытянул вперед руку и что-то зашептал. Пыль остановилась, словно сомневаясь, и направилась в сторону, сотник повернулся за ней, все так же настойчиво в чем-то убеждая. Пришлось ей улечься на дорогу.
Я поскребла подбородок:
— Может, обойдем?
— Боишься?
Мои ратники не вмешивались, спокойно ожидая, чем все закончится.
— Не боюсь, просто надоела эта нечисть.
— Ну, пошли вокруг…
Это был уже почти вызов, сдаваться не хотелось, я боднула воздух головой:
— А что в лесу?
Сотник спокойно, словно это было какой-то нормой, пожал плечами:
— Лес заколдован.
— Заколдован?
Кивок.
— Лес?
— Угу.
— Вот так вот прямо?
— Криво!
С одной стороны, спорить вроде глупо, совсем недавно я лично разбивала грязные комки какой-то нечисти, ругаясь на чем свет стоит, обещала нормальной ведьме, превратившейся в собственное привидение, задавить ее Яндексом и выбиралась из полного нежити леса под охраной волков. С другой — на дворе все же тринадцатый век нашей, а не до нашей эры, на Руси христианство, а тут так спокойно, мол, лес заколдован…
— И в чем это выражается, интересно?
— А я откуда знаю? Подойдем, увидим.
Хотелось спросить, может, лучше не ходить? Но я спросила другое:
— А деревня?
— А в деревне оборотни и живут.
— Тогда мимо! — возмутилась я. Лично мне вполне хватало Веченеги и Вуги.
— Ну, веди.
Мне бы усомниться, с чего это Вятич такой спокойный и послушный, но я самонадеянно двинулась вперед, вернее, в сторону, чтобы объехать и лес, и пригорок с симпатичной деревушкой стороной.
Мы ехали довольно долго, я честно ориентировалась на солнце, правда, переживая, чтобы не слишком забрать в сторону, не то придется потом еще два дня возвращаться на дорогу. Остальные покорно тянулись следом. Парни, потому что привыкли доверять старшим, а я для них была старшей, а Вятич почему-то подозрительно молчал.
Постепенно я начала понимать, что это неспроста. Если Вятич молчит, то я либо делаю что-то не то, либо он хочет меня проучить. Начала разбирать злость, если мы просто заплутали из-за моих ошибок, то почему не остановить сейчас, когда еще не слишком поздно?
Впереди был симпатичный пригорок. Вот въедем на него и разберемся, тем более под ногами откуда-то снова появилась дорога. Обнаружив сей факт, я даже обрадовалась, видно, выписывая полукруг, на дорогу и вернулась. Вот тебе, Вятич-насмешник, я тоже кое-чего стою!
Но, выехав на пригорок, просто обомлела: перед нами лежала та самая долинка с лесом и на пригорке за ней симпатичная деревня, в которой, по словам Вятича, живут колдуны! Я растерянно оглянулась.
— Ну? — поинтересовался наставник.
— Мы сделали круг?!
— Конечно, ты так старательно огибала, что вернулась туда, откуда начала.
Я внимательно пригляделась к холмам. Врет! Никакой круг мы не сделали, солнце все время светило так, как и должно светить. Почему Вятич мне врет? Оглянувшись на своих парней, поняла — чтобы не ронять мой авторитет.
— Ну, и что теперь?
— А теперь мы будем устраиваться на ночлег чуть в стороне, потому что солнце скоро сядет, а идти через этот лес ночью не стоит.
Вятич спешился и потянул лошадь действительно чуть в сторону к краю поля. Пока не стемнело, мы набрали дров для костра на всю ночь, принесли воды, стреножили коней, привязав их к шесту, вбитому в землю, и развели костер в ямке, старательно утаптывая землю, чтобы не загорелась трава вокруг.
Я была уже опытной и поняла — сейчас будет чертить круг и запретит за него выходить. Так и есть, убедившись, что все необходимое у нас с собой, Вятич предупредил о невозможности покидать начерченный круг и принялся обходить вокруг костра, проводя мечом по земле и что-то шепча.
Круг получился довольно большой, все же нас четверо, пять лошадей да костер…
— Вятич, меня нечисть кругами водила? Что-то сверхъестественное?
Он ответил не сразу, явно не настроенный разговаривать, но я настаивала. Все же вокруг то и дело происходило такое, чего объяснить невозможно, мы действительно сталкивались со сверхъестественным…
— Настя. — Голос Вятича почему-то стал глух. — У тебя такая мешанина в голове… как, собственно, и у всех остальных.
Вятич пошевелил сучья в костре, вздохнул:
— Это очень долгий разговор. Кроме того, я не очень хочу давить на тебя, ты ведь христианка. Видел, как крестишься, встретившись с чем-то непонятным. Если я начну тебе что-то рассказывать, получится, что перетягиваю к себе.
— В языческую веру?
Ответом был какой-то чуть неровный смех:
— Вот оно, первейшее заблуждение.
— Или как это называется, Родноверие?
Вятич чуть покусал губу, потом, видно, мысленно махнул рукой и снова усмехнулся:
— Ты знаешь разницу между верой и религией?
— Ну…
— Без ну, Настя. Это не одно и то же. Вера — это когда человек во что-то верит, чаще всего в сверхъестественное.
— Ну…
— А религия переводится как «воссоединение с какими-то силами». Так вот, для язычника вера не существует, а религия, пожалуй, да.
Я замотала головой:
— Разве не наоборот? У вас столько сверхъестественного, а религией и не пахнет.
— Запомни первое и незыблемое правило: для язычника ничего сверхъестественного вообще не существует, есть только Мать Природа. Отсюда все различия с любыми религиями.
Я, кажется, запуталась окончательно.
— Подожди, ты же сказал, что у вас нет веры, но есть религия.
— Только не в том смысле, в каком понимают священники, неважно, христианские или какие другие. Религия в ее исконном смысле — соединение с силами Природы. Природы, Настя, и только с ней. А вера? Почему я должен верить в завтрашний восход солнца-Ярилы, если я знаю, что по законам Природы оно взойдет. А если этого не случится, то наступит гибель мира, в котором я живу.
Я сидела ошарашенная.
— Атеизм какой-то…
— Атеизм? Возможно, только не воинствующий. С тебя хватит или еще объяснить?
— Конечно, еще!
— У основных религий есть Бог-Создатель, как его ни назови. Он Творец, а Природа — его творение, тварь, годная только на потребу.
Мне стало не по себе, показалось, или деревья вокруг поляны зашумели грозно? Нет, просто ветерок пролетел. Но почему так вовремя? Вятич не торопился, он явно давал мне осознать услышанное и вникнуть в смысл, пусть пока и не глубинный, но уже не слов, а того, что за ними стояло. Глаза внимательные, почти напряженные, словно готов в любой миг прекратить это внушение. Но я не сопротивлялась, то, что он говорил, было слишком верно, чтобы с ним спорить.
— В других религиях Творец первичен, а природа вторична. У язычников наоборот — первична Природа, а все боги вторичны. Поэтому нам не нужны никакие чудеса, их достаточно вокруг, только оглянись. Вся Природа — одно неразгаданное чудо, и человеку никогда его не разгадать. А то, что называете чудом вы, непосвященные — это просто ма-а-аленькое использование Ее возможностей, и для Нее ничего невозможного нет.
— Но как же то, что вот ты показываешь?
— Настя, повторяю: я лишь использую ничтожную толику возможностей Матери-Природы. Это дано не всем, только посвященным, тем, кто знает, как просить, как получить и, главное, зачем. Я могу повернуть течение реки вспять. Но зачем? Могу поджечь лес без огня. Зачем?
— Но ты ведь можешь сделать это против Батыя?!
— Могу. Только зачем? Чтобы Русь снова впала в сонную одурь? Когда было нужно, Ворон сделал, спалив татар и спасая козлян. Но татары такие же создания Природы, как русские, как кабанчик, за которым ты лезла в болото, как вот эти деревья, как речка, лес, горы… И если что-то чем-то уничтожается, значит, пришел срок…
— Вот и ты твердишь о каре господней, как священники.
— Ни о какой каре господней я не твержу! — кажется, Вятич даже разозлился. — Потому что для меня твой господь так же вторичен, как я сам. Понимаешь, почему волхвы не боятся умирать? Они точно знают, что через некоторое время прорастут такой же травой, деревом, станут землей, а потом колосом…
— Круговорот жизни в Природе?
— Зря ерничаешь, попробуй доказать, что это не так.
— Так, конечно, но человеком — оно как-то лучше. У человека есть память, есть соображалка…
— Не скажи, не у всех, — рассмеялся мой собеседник, — а у некоторых так лучше бы и не было. Ладно, давай спать, потом еще поговорим.
Сначала я хотела возразить, но потом подумала, что слишком много информации за один раз тоже плохо. Все внутри бунтовало против такого подхода. Куда приятней сознавать, что под защитой Высшей Силы, как ее ни назови… Не удержалась:
— А как же Высшие Силы?
— А что Высшие Силы? Их никто не отрицает, только не они создали Природу, а она их, пойми.
— И поверь?
— Нет, еще раз повторяю: язычество — это не вера, это убеждение и соединение с силами Природы. Все, пока подумай об этом, потом поговорим.
Я вздохнула и принялась устраиваться на ночь. Уже улеглась, но сказанное Вятичем не выходило из головы.
— А как же человек?
— Что человек?
Сотник не удивился, он понял, что я размышляю, и был готов к продолжению разговора.
— Человек чье создание — Божье или Природы?
— А ты как думаешь, если сами боги Природные создания? Обрати внимание: создания, а не творения, то есть не твари божьи.
— Но творением тоже быть неплохо, творение и творчество одного корня.
— Настя, ты хочешь быть рабыней?
— Чего?!
— Но ведь вы же говорите: раба божья, раб божий…
— Ну, это просто обозначение готовности полного подчинения.
— Только что готовности. Но полностью ты подчиняешься только одним законам — Природы. Ты не можешь не есть, не пить, не спать, не дышать, потому что ты так Природой создана. То есть можешь, конечно, но недолго, пока не иссякнет заложенный в тебя при создании запас. Создании, а не творении. Так кто вы — твари божьи или его рабы?
— Какая разница? Вы что, не подчиняетесь богам или законам Природы? Вас ведь тоже создала Природа, вы без нее тоже жить не можете.
— Потому что мы ее часть, понимаешь, часть. А часть не может жить отдельно от целого или по своим собственным законам. И вы тоже. И чем скорее вот ты это поймешь, тем легче тебе будет жить.
Я вздохнула. Это было столь серьезно, просто ставило все понимание с ног на голову. Природа первична, даже боги ее создания, а человек только часть, потому не может жить не по ее законам, потому что часть не может быть отдельно от целого.
— А вы кто для богов?
— Мы внуки.
— О! Какая разница? Творения или внуки?
— Огромная. Кого ты больше уважаешь и кому больше подчиняешься — начальнику или отцу?
— У меня ни того, ни другого.
— Хорошо, не ты, любая тварь божья, именуемая человеком.
— Ну… по-разному.
— Правильно. Можно бояться нарушить заповеди или запреты и того, и другого. Но при одной и той же вине перед начальником тебе будет просто стыдно, а перед отцом совестно, хотя ты понимаешь, что отец простит и поймет тебя скорее.
— Но ведь и вам нелегко живется?
Это был скорее крик отчаяния, я понимала его правоту, но не хотела так легко сдаваться.
— Конечно. Мы не безгрешны и перед Природой тоже. Но если я не беру лишнего, не гажу, то она мне помогает. Я могу привлечь такие ее силы, что хождение по воде покажется просто легким фокусом. Настя, Природа может все, только не все стоит просить. Везде, где только можно, старайся обходиться теми силами, что уже даны. Поверь, их как раз столько, чтобы жить хорошо, в таком случае, когда тебе понадобится много больше, тебе будет дано.
Все, это уже было запредельно. Я вздохнула, Вятич усмехнулся:
— Хватит философских размышлений, давай спать. Еще будет время для разговоров.
— Можно один вопрос?
— Ну, давай.
— Зачем ты притащил меня сюда? Уж не для того же, чтоб я гонялась за Батыем?
В ответ раздался так хорошо знакомый тихий смех:
— Когда-нибудь я расскажу тебе, зачем и почему.
— Еще не созрела? Соблюдаю не все законы Природы?
— Ты? Да ты соблюдаешь только те, без которых выжить не смогла бы! Спи!
Где-то далеко ухнул филин, потрескивали сучья в костре, шуршала в траве мышка, перемигивались в черном небе крупные звезды… И я действительно почувствовала себя частичкой Природы, крохотной, но все же ее частью. Стало почему-то так легко и хорошо, что я тихонько рассмеялась.
— Чего?
— Почувствовала, что я часть Природы.
Вятич приподнялся на локте, внимательно посмотрел мне в лицо, видно, что-то в нем увидел, потому что откинулся обратно, удовлетворенно хмыкнув:
— Когда поймешь это впервые, действительно хочется смеяться, словно тебе весь огромный мир преподнесли на блюдечке.
— Вятич, откуда ты знаешь столько слов из моего времени? Почему разговариваешь со мной на моем языке?
— Чтобы ты не отвыкла, а то потом будешь выглядеть дикой…
Я подумала, что на первый вопрос он все же не ответил, но спорить или переспрашивать не хотелось, успею. Разговаривать вообще не хотелось, слишком огромным, переполняющим было это чувство — что я не одна, со мной вся Природа, включая не только вот этот лес, Русь, даже Землю, а вся Вселенная… Почувствовать себя частичкой Вселенной дорогого стоит.
Гадости делать не хотелось никому, даже проклятому Батыю. Может, этой твари объяснить про единство? Вот он точно тварь и вовсе не одного корня с творчеством!
Думать о Батые тоже не хотелось даже в душеспасительном варианте. Звезды, лес, свежий воздух… И никаких монголов. Как же было хорошо…

Но благостное настроение быстро прошло само собой, вернее, его разрушила возня за пределами круга. Всю ночь нам не давали спать то всполохи, то какие-то тени, визг, хохот, от которого просто волосы вставали дыбом. Утром под глазами у всех, включая Вятича, были синяки.
Я тихонько поинтересовалась:
— Что теперь?
— Сейчас посмотрим.
Когда собрались, Вятич снова сделал какие-то знаки, словно распечатывая полянку, и первым шагнул прочь с нее. Мы не слишком весело потянулись следом. Хотелось есть, пить и спать одновременно.
Пока я пыталась решить, чего же больше, Вятич дошел, ведя свою лошадь в поводу, до пригорка. Я тупо шагала след в след и потому, когда он вдруг остановился, чуть не впилилась ему в спину. Сонное состояние не позволяло быстро соображать. Для начала я чуть подождала, но спина сотника не двигалась, пришлось обходить.
Чуть потянув за собой Славу, я шагнула влево и тоже замерла. На пригорке на пеньке сидел старик. Почему-то я больше удивилась наличию пенька, чем самого старика. Точно помнила, что вчера никаких пеньков тут не было!
Старик молча смотрел на нас, Вятич на него. Я некоторое время переводила взгляд с одного на другого, а потом неожиданно произнесла:
— Здрасьте.
Дед кивнул:
— Здравствуй.
И тут же обратился к Вятичу:
— Не ждал встретить?
— Почему же? — вздохнул сотник. — Ждал. Только не время.
— А когда время?
Я понимала, что происходит что-то очень важное, и не могла решить, что бы мне этакое предпринять, то ли вмешаться в беседу, вежливо напомнив, что разговаривать вдвоем, когда вокруг есть остальные, невежливо, то ли просто применить против деда приемчик карате.
Чуть пораскинув мозгами, насколько позволяло мое сонное состояние, решила, что карате не пройдет, что-то было в дедке такое, что не позволяло надеяться на успех нападения. Нутром чувствовала, что он просто вытянет вперед руку, и я останусь с вытянутой ногой. Хорошо, если ненадолго, а если насовсем?
Но что-то делать было нужно. Меня удивляло спокойствие парней, они словно продолжали спать, отошли чуть в сторону и стояли, безмолвно дожидаясь, когда Вятич поговорит с дедом (или наоборот — дед с Вятичем?). Я решила вмешаться.
— А в чем, собственно, дело? Мы можем пройти дальше или нас так и будут водить кругами?
Сотник почему-то буркнул:
— Еще скажи, что тебе некогда…
— Скажу! Извините, нам действительно некогда.
— Дело не в чем, а в ком. В тебе! — Глаза деда были такого же непонятного цвета, как у Вятича при нашей первой встрече. Стало немного жутко, но Вятич почему-то не беспокоился, хотя доволен встречей явно не был.
— А что я?
Старик вздохнул:
— Скажи парням, чтоб поспали пока. Разговор есть.
— А… может, к тебе? — Сотник явно был озабочен.
— Не стоит, будут потом рассказывать. Пусть просто отдохнут, нарочно всю ночь спать не давал.
Парни не противились. Мы все вернулись к костровищу, и мои ратники устроились отдыхать. Как мне хотелось последовать их примеру, но не получилось, я явно оказывалась одним из трех действующих лиц предстоящего разговора. А жаль, спать хотелось сильно, в глаза хоть спички вставляй.
Дед, видно, оценил мои стоические попытки не клюнуть носом, он провел по моему лицу жилистой рукой, и сонливость просто улетучилась. Я даже рассмеялась: поистине, сон как рукой сняло.
— Настя, ты дольше не сможешь жить так, как жила до сих пор.
Сказать, что я ничего не поняла, было бы преувеличением, я поняла, что чего-то не могу, все остальное было пустым звуком. Оглянувшись на Вятича, увидела в его глазах что-то такое… Так… вот он, встречник…
— Что я должна делать?
Я почему-то четко поняла, что должна, только не знала, что именно. Дед кивнул:
— Против тебя поднялись все силы, приведенные с собой Чужими.
— Батый, что ли? Так мы туда и торопимся. Моя мечта его убить.
— Ты говоришь о людских силах, а я о навьих…
Стало не по себе.
— С чего вы взяли?
— Пока ты не участвовала в бою в том лесу против навьих сил Чужих, тебя еще могли не трогать. Теперь берегись…
Я пыталась сообразить. Получалось, что я, разбивая те темные сгустки нежити, копала сама себе могилу? А… Вятич, как же он это допустил?! Но тут же осадила сама себя: в одиночку ему с такой силой было бы не справиться. Мелькнула мысль, что можно бы вообще не связываться, отправились бы своей дорогой после леса, как сделали наши парни. Но эту мысль я быстренько задавила на корню, даже не додумав.
— И что теперь?
— А теперь тебе нужно либо пройти посвящение, либо вернуться в Москву.
В Москву? Я даже растерялась, а как же… нет! Как же Вятич… и та ночь… Я уже не могла представить себя без Вятича…
— Посвящайте! Во что там?
Дед рассмеялся:
— Недаром Ворон твердил, что Вятич притащил скорее ведьму, чем…
С кем он собирался сравнить ведьму, так и осталось неизвестным, потому что я возопила во весь голос, вспомнив соседку с пятого этажа:
— Я ведьма?! Да вы ведьм настоящих не видели!
— Видел, видел! Ты права, не похожа, — замахал руками старик.
Я вдруг подумала, что он слишком легко одет для зимы, тулупчик на нем нараспашку, рукава рубахи широкие, внутрь даже снег залетает. И как ему не холодно, я и то начала зябнуть. И голова без шапки легким снежком уже присыпана… Понятно, колдуны не мерзнут…
— Послушай, это очень серьезно. Пройти посвящение — значит стать такой, как Вятич. Не сразу, конечно, но постепенно. Это значит, навсегда, понимаешь, навсегда, — с нажимом произнес старик, — быть привязанной к своему делу.
Мне стало немного страшно.
— А… что за дело?
— Не всегда одинаковое, сейчас вон у тебя Батый, потом может быть что-то другое или кто-то другой.
Я беспомощно оглянулась на Вятича, тот только развел руками.
— Подумай, Настя, может, лучше вернуться в свою жизнь и не вспоминать обо всем, что здесь произошло? Я поставлю тебе защиту на некоторое время, но потом придется выбирать. И если ты решишь вернуться, никто тебя не осудит, это твое право. Если останешься, будет очень трудно, всегда трудно.
В другой момент я бы заорала что-нибудь вроде «мы не ищем легких путей!», но сейчас голос старика был слишком серьезным, чтобы ерничать. Я поняла, что решается моя Судьба, причем именно с большой буквы. И решать ее кавалерийским наскоком глупо.
— Подумай, хорошенько подумай, — еще раз посоветовал старик и поднялся, явно намереваясь уйти. Но все же он повернулся к Вятичу: — Молодец, хорошо с монгольской нежитью справились. Как ты Вугу сумел одолеть? Она ведьма вредная…
Сотник усмехнулся:
— Это ее Настя разными ругательствами интернетовскими запугала.
— Ох, Настя, ты даже не представляешь, какую силищу против себя подняла, встав против Батыя.
Он все же пошел обратно к пригорку, не оглядываясь и не прощаясь. Но остановился и посоветовал:
— Идите по тропинке, только не вправо, а слева, там чисто. В лес не заходите, в деревню тоже. Любопытных много.

Старик ушел, а мы все сидели молча. Наконец, я не выдержала:
— Вятич, что за силы, которые я вызвала? С этим можно справиться?
— У Батыя тоже не слабая защита, а вы с Анеей его попытались испугать, потом мы еще и наяву вызов бросили. Ворон предупреждал, что это опасно, я не послушал. Нужно было тебя прямо тогда, не глядя на твои вопли, отправлять обратно.
— Щас! Спешу и падаю! Подхватилась и побежала, даже в щечку поцеловать забыла!
Вятич покачал головой:
— Вот детский сад…
— Анея сказала бы: дурища. Так что там за защита у Батыя?
— Его шаманка тоже умеет навьи силы призывать, и куда лучше Вуги. А татар знаешь сколько погибло… Если она своих навьих против тебя поднимет, самим не отбиться.
— А дед может помочь?
— Дед? Ты даже не представляешь, с кем сейчас разговаривала.
— Не представляю, он не представился.
— Ну и не надо. В общем, Настя, у тебя действительно два пути. Или ты отправляешься срочно, вот прямо сегодня, домой, или…
— Ну, уж договаривай, если начал. Я должна стать ведьмой?
— Ведьмой? Сдурела?! Ты должна стать точкой приложения при столкновении этих двух сил — здешних и пришедших.
Я попыталась не потерять самообладание.
— Это как? Как мячик для пинг-понга, как боксерская груша, просто как закрытая дверь, которую штурмует спецназ?
— Все сразу тебя устроит?
И вдруг меня осенило:
— А ты? Ты такой точкой был?!
Глаза Вятича смотрели прямо и честно:
— Был. И есть.
— Это… это страшно?
Его губы чуть дрогнули в улыбке:
— Если боишься — страшно.
Я с трудом продавила сквозь горло вставший ком, немного посидела молча, Вятич не торопил.
— И что я должна буду делать?
— Жить, как жила. Гоняться за Батыем, ругаться, восхищаться…
— Любить…
— И любить тоже.
Я снова помолчала.
— Вятич, а это… как-то ощущается? Ну… точка приложения?
— Ты однажды это чувствовала. Помнишь, бой в лесу, когда гонялась за чужими навьими?
Я помнила. Это было потрясающее ощущение — я все могла, не глядя под ноги и по сторонам, бегала по лесу, и деревья словно расступались, а кочки прятались. Я была в десять, в сто, в тысячу раз сильнее себя нормальной, и меня это почему-то не удивляло. Точка приложения… Мне нравилось.
— Если так, то я согласна.
Сотник вздохнул:
— Не всегда так, иногда очень даже иначе…
— Ничего, справимся. А точкой приложения Батыя легче бить?
— Во дурища… Ладно, ложись, поспи, у тебя еще есть время на размышления.
— Не хочу я спать, меня дед по лбу стукнул, весь сон пропал.
Глаза Вятича лучше его слов говорили о том, что он думает по поводу «деда» и «стукнул», но я подделываться под его язык не стала. Дед? Не знаю, кто он там, но мне-то показался дедом. Но вообще-то ощущение избранности у меня росло как на дрожжах. Наверное, это плохо.
— Избранность — это прежде всего ответственность.
— Мысли читаешь?
— Ты бы на себя со стороны посмотрела, — буркнул Вятич, — раздуваешься на глазах, скоро станешь такой, как была в начале прошлого лета.
Прошлое лето — это когда я только попала в тринадцатый век и тело моей боярышни Настасьи Федоровой было килограммов на двадцать тяжелее нынешнего. Мне стоило немалых усилий привести его в норму, потому замечание Вятича, что я возвращаюсь к прежним размерам, ввергло в ужас.
— Где?! — Я ощупала бока. Нет, ничего страшного, как было, так и есть.
— Э-эх! Как тебя легко испугать! — Сотник смеялся, протягивая мне руку, чтобы поднять с седла, на котором я пристроилась.
Встав, я оказалась просто в его руках. Пальцы подняли мою голову за подбородок, я снова утонула в голубых до невозможности глазах…
— Глупышка… трусиха… Воительница…
Его губы слились с моими.
Чуть очухавшись, я все же поинтересовалась:
— А я буду рядом с тобой?
— А ты этого хочешь?
— Спрашиваешь!
— Тогда будешь.

Мы не видели, как вдали седой старик покачал головой:
— Ох, Вятич, Вятич, что ж ты наделал… — Чуть подумав, он снова покачал головой, словно возражая сам себе. — А может, так и лучше? Любовь — это сила посильней многих…
Нам было все равно, что там себе думают волхвы, мы продолжили целоваться…

Нежить

Дорога, ведущая влево, как и правая, огибала лес, но она вывела нас к мельнице, увидев которую Вятич покусал губу. Я помнила, что мельник, как и кузнец, всегда связан с какими-то силами, с Водяным, кажется.
Это подтвердил и мой наставник:
— Для тебя проверочка, Настя.
— Чего меня проверять?
Я едва успела договорить, потому что увидела такое… На дубе совсем рядом прямо из коры возникло чье-то большое лицо! Нет, оно не выдвинулось, оно вдруг как-то образовалось из линий коры, небольшие веточки стали густыми бровями, трещины на коре обрисовали глаза, рот, посередине она выступила носом, пониже мох повис седыми усами… Но это точно было лицо.
Увидев такое в подмосковном лесу, я наверняка заорала бы:
— Гляньте, какое дерево!
Но сейчас нутром поняла, что это не просто дерево, это… А вот что это, не знала.
— Вятич…
— Леший, — спокойно откликнулся Вятич.
Одуреть! Но я почему-то не испугалась, спокойно шагнула к дубу:
— Здравствуй, Леший…
— Здравствуй… — прошелестели ветви дуба.
— Через твой лес пройти можно?
Конечно, скептики бы сказали, что это просто пробежала маленькая ящерка, но я точно знала, что это дрогнули губы Лешего:
— Иди…
Нормально! Я беседую с Лешим. Скажи мне кто совсем недавно, покрутила бы пальцем у виска. Шелест листьев принимать за голос Хозяина леса, а бегающую ящерку за его улыбку… Но я не сомневалась в том, что так и есть, просто надо видеть, не всем дано. Вот парни явно не видели, они стояли, тараща на меня глаза и прислушиваясь. Хоть бы не приняли за ведьму.
Нет, отнеслись спокойно, это в порядке вещей, ну поговорил человек с Лешим, и что? Не всем дано, а вот их Насте — да. Вятич привычно покусывал губу.
Чуть отойдя, я оглянулась, кора на дубе снова стала просто корой, а мох мхом. Наваждение? Нет, это Леший, теперь меня не обманешь.
— Договорилась?
— Да. — Мои глаза смотрели почти с вызовом. Неужели скажет, что я беседовала с деревяшкой?
— Молодец. С мельником осторожней, он с Водяным знается.
— Я помню. А Водяной нам страшен?
— Страшен может быть любой, даже просто человек, но и помочь может всякий. Только лучше рассчитывать на свои силы.
Я чувствовала себя просто-таки именинницей, хотелось заорать на весь белый свет, что я теперь избранная! И никакие мысленные ругательства вроде «дурищи» не помогали.
Вятич усмехнулся:
— Лопнешь.
И я понимала, к чему он это сказал.
Дальше до самой мельницы ехали спокойно.
Она, конечно, не работала, потому как лед еще не отпустил озерцо, в которое впадал ручей. Но журчание все равно слышалось, это ручей пробивался подо льдом, местами выходя на поверхность.
Навстречу выскочила собака, заступила путь. Мы остановились подождать, пока хозяин отзовет, хотя легко могли бы отогнать или вообще убить. Плох тот гость, что хозяйских собак начнет бить. Из-за мельницы показался крепкий мужик с окладистой бородищей. Я подумала, как он из такой мучную пыль вытряхивает, неудобно же.
Цыкнув на пса, который тут же отошел в сторону, явно демонстрируя, что он свою работу выполнил честно и дальше вмешиваться не намерен, мельник повел рукой, приглашая пройти.
Мне подумалось, что волосами зарос, что твой лешак.
Я ожидала всяких ужасов вроде вурдалаков или упырей, но мельник грубо обманул мои ужасные ожидания, он оказался нормальным и вполне обычным. Фи! У меня руки чесались повоевать с нечистью, а тут все чисто и тихо. Или в тихом омуте кое-кто водится? Если и водился, то носа не высунул. Ночь прошла спокойно, ни единого вопля о помощи, стона или призрака чьей-нибудь бабушки. И кошка у мельника была не черная, а рыжая, вернее, трехцветная, в руки не давалась, но и не шипела.
На вопрос, есть ли упыри в озере, мельник с изумлением посмотрел на меня и пожал плечами:
— Да пока не видел.
— А Водяной?
— Конечно, есть, как же воде без Водяного?
— И не страшно вам тут? — Я чувствовала себя почти обязанной совершить в этом лесу что-то героическое вроде изгнания какой-нибудь нечисти.
Вятич рассмеялся:
— Настя, оставь человека в покое, чего тебе на каждом углу нечисть мерещится?
Пришлось отстать, я сообразила, что действительно выгляжу смешно со своими расспросами.
Но позже вечером Вятич вдруг позвал:
— Ты хотела упыря посмотреть? Пойдем.
Если честно, то у меня похолодело внутри.
— Куда?
— К воде. Ты хоть знаешь, кто такие упыри?
— Н-нет… — не слишком уверенно и, главное, бодро ответила я.
— Упырь, — тоном читающего лекцию работника общества «Знание» начал Вятич, — это неупокоенный мертвец, погибший дурной смертью, например, утонувший, пораженный молнией, растерзанный зверем, сброшенный лошадью… Славится тем, что шатается по округе, где погиб, и пожирает людей. Ну, пошли?
Больше всего мне хотелось отказаться, но, встретившись с насмешливым взглядом Вятича, я поняла, что скорее дам сожрать себя этому упырю, чем останусь дома. Сотник наблюдал, как я одеваюсь, с откровенным интересом, видно, до последнего ожидая, что откажусь. Я даже разозлилась: вот фиг тебе! Ты еще не знаешь, на что я способна. Посмотрим, кто кого сожрет, упырь меня или я его! Это будет тренировка перед броском на Батыя.
Когда вышли из дома, Вятич вдруг остановил меня. Где-то внутри мелькнула подленькая мыслишка, что он решил отказаться от задумки, это принесло облегчение. Но я ошиблась, Вятич хотел просто предупредить.
— Учти, на упырей не действуют твои интернетовские штучки. Запоминай слово в слово…
Он заставил меня трижды повторить и пообещать, что не сделаю без него шага, что не произнесу ни единого лишнего слова, что вообще буду паинькой.
Я обещала, подумав, что паиньки сидят по домам, а не шляются по всей Руси, тем более ночами по заколдованным лесам, надеясь нарваться на упыря. Видно, это же подумал и Вятич, он критически оглядел меня и фыркнул, мол, на паиньку я не слишком похожа, потом махнул рукой:
— Ладно, сойдет.
— Что сойдет?!
Сотник молчал.
— Нет, ты мне ответь, что сойдет?!
Он ответил, но не то, чего я ожидала, поманил к себе и показал куда-то вперед:
— Смотри.
Хорошо, что Вятич держал меня за локти, потому что я обязательно бы рухнула. Впереди на полянке, освещенная светом круглой полной луны, стояла женщина… Вернее, это была женская фигура в белом саване, с мертвенно-бледным лицом, темными кругами вокруг глаз и огромным красным, словно разорванным, ртом!
Вятич начал произносить слова заговора, я пыталась вспомнить, но удалось это не сразу, потому что женщина что-то закричала, от этого ее рот разорвался дальше, внутри не было видно зубов, только огромный язык, шевелившийся, словно большая змея. Я, наконец, очухалась и тоже стала повторять заговор. Как долго это продолжалось, не знаю, только когда нам удалось прогнать ужасное видение, ноги меня не держали совсем.
Дотащив меня до дома, Вятич внимательно вгляделся в лицо:
— Ну, любопытная Варвара, больше нет желания накоротке пообщаться с нежитью?
У меня хватило сил только на то, чтобы отрицательно помотать головой. Сотник вздохнул:
— А придется…
— С упырем?!
— Да мало ли разных!
Мне уже совсем не хотелось посетить деревню на пригорке, о которой даже Вятич говорил, что она проклята.

И все же мы проехали ту деревню, иначе никак не получалось.
Вот где я испытала настоящий ужас, по сравнению с которым упырь показался просто лапушкой.
Началось с того, что симпатичная деревенька на симпатичном пригорке оказалась вымершей. Толкнуло сердце: монголы постаралась! Конечно, монголы сожгли бы, но, может, они побывали тут в дождливое время? Сожженными оказались только несколько изб.
Вятич знаком остановил нас и принялся шептать какой-то заговор. Мы все покорно ждали, в самом воздухе висело что-то такое, отчего страшно хотелось проскочить это место галопом. Даже в лесу у Вуги я не чувствовала такой опасности.
Осторожно двинулись по единственной улице, заставленной вполне приличными избами с крепкими тынами и немалыми дворами. Только сейчас я сообразила, что показалось не так с деревней еще с противоположного пригорка — не было дымов. Ни единого. А если нет дыма, нет и людей. Почему?
— Вятич, почему здесь нет людей? Вроде не разграблено, не сожжено…
— Сейчас увидим. Будьте настороже.
Я словно попала вообще в другой мир, здесь было все не так, и даже Козельск с его странностями вроде ставшей ведьмачкой Стеши казался детской игрушкой. Какая-то двойная Русь. Одна в городах, где храмы, священники, службы, а другая вот здесь — в деревнях на пригорках между лесами, где в лесу могут водиться нежити, улыбаться со ствола дуба Леший, не давать покоя упыри или вот так загадочно исчезать люди.
Я ошиблась, они не исчезли загадочно, над одним из домов явно кружили вороны — верный признак мертвечины. Вятич успел поднять руку:
— Только не креститься, на вас заговор!
Вовремя, потому что один из парней явно поднял руку именно для этого.
Странное ощущение, судя по запустению, люди покинули деревню не меньше года назад. Откуда тогда вороны? Я уже знала, что те зря кружить не станут, значит, пожива есть. А пожива у ворона известно какая — страшная…
Крепкие тесовые ворота стояли, вернее, висели нараспашку, и это не было приглашением, скорее знаком беды. Вятич спешился, оставив лошадь на дороге, шагнул к ним.
— Может, не надо? Мимо поедем?
Сотник помотал головой:
— Надо посмотреть, что творится, не то догонит.
Я тоже спешилась, в конце концов, я избранная или нет?!
Слева от избы открытым входом ощерился хлев, оттуда ни звука. Осторожно озираясь, я подошла ближе. Ничего. Зато внутри меня чуть не вывернуло, там валялись просто разодранные овечьи шкуры и скалила обглоданные кости коровья туша, а прямо под ногами обнаружился большой козлиный череп.
Я рванула обратно, Вятич, что-то изучавший чуть в стороне, поинтересовался:
— Что?
— Там скотина растерзанная какая-то…
Сотник показал мне в сторону. Там лежал такой же растерзанный человек, чуть дальше еще один. От одного их вида волосы могли встать дыбом, людей что-то рвало в клочья, вернее, эти клочья из них вырывало!
— Что это?!
— Оборотни.
Он едва успел договорить, по ту сторону ворот послышался шум. Выхватывая меч из ножен, Вятич бросился туда, я следом.
Вовремя, потому что по улице в нашу сторону неслось нечто… Один из парней не выдержал и рванул прочь, несмотря на крик Вятича: «Стой!» Если честно, у меня тоже было непреодолимое желание драпануть.
Вятич только успел предупредить:
— Бить до конца, их нельзя просто ранить!
На нас напали оборотни — страшенная смесь человека с волком. На мгновение увидев эту рожу, не забудешь до конца жизни, хорошо если этот конец не наступит тут же, что вполне возможно. Верхняя часть лица-морды похожа на человеческую, а нижняя — волчья, с клыков из разинутой пасти капали слюна и пена. Заросшие шерстью руки имели когти, острые и изогнутые, как отменные косы, согнутые, как у волка, задние ноги ступали, как человечьи. Оборотни могли двигаться и на всех четырех лапах, и если надо, на двух.
Два из них рванулись следом за удиравшим со страха нашим ратником, было ясно, что ему уже не помочь, у второго хватило силы духа стоять на месте.
Видно, заговор помог, ни один оборотень с лета не приблизился, но видеть, как три страшеннейшие твари кружат вокруг, — удовольствие не из приятных.
По команде Вятича мы встали спиной к спине, чтобы у них не было возможности напасть сзади. Теперь уже не до лошадей, хотя представить, что вот эта тварь растерзает и мою Славу так же, как животных из хлева, я не могла, вернее, категорически не желала. А потому не стала ждать нападения и напала сама.
Вот этого оборотень не ожидал, он прохрипел: «Храбрая…» — добавив ужаса в мое состояние (неимоверно страшная тварь говорит по-человечески!), и рванул навстречу. Я помнила наказ Вятича: бить до конца и ни в коем случае не позволить себя укусить. Щас! Дам я ему кусаться, как же!
Почему-то было понятно, что тут ни Яндекс, ни Гугл не помогут. И команды вроде «Сидеть!» или «Место!» тоже, здесь нужен только меч. Вспомнив, что я вообще-то левша, выхватила из-за спины оба. Но тварь оказалась такой увертливой! В оборотне сочетались звериная сила с человеческой ловкостью, он предугадывал мои движения, видно, в обычной жизни был опытным воином.
И все же в какой-то момент я обманула противника, причем самым простым способом — ахнула, глядя ему за спину, оборотень оглянулся, видно, ожидая нападения сзади. В тот же момент мой меч настиг его шею, а второй словно разрезал его пасть пополам, обдав меня кровавыми брызгами. Ощущение жуткое, но вытираться некогда. К сожалению, и второй наш ратник не смог одолеть свой страх, он ужаснулся и был мгновенно растерзан тварью.
Вятич, убив своего, погнался за теми двумя, что напали первыми и уже справились с удравшим ратником и его конем.
А я, обернувшись, увидела, что тварь собирается теперь лишить нас коней! Мы бросились одновременно — он на Славу, а я на него. И кто рычал громче — не знаю, может, и я. Я тоже превратилась в волчицу, только защищавшуюся. И искромсала его тело не хуже, чем они разодрали людские!
Вятич убил одного из оборотней, но второй, почуяв, что обед не состоится, зарычал, как раненый зверь, и сиганул в сторону леса, оставляя за собой кровавый след. Сотник с досадой кивнул в его сторону:
— Убежал… не стал дожидаться.
Мы склонились над убитым ратником. Смотреть было страшно, из горла просто вырван кусок плоти, кровь хлестала до сих пор.
— А там? — Вятич глянул в сторону наших лошадей.
Я вздохнула:
— Парень погиб, а лошади целы.
— Плохо, что еще один ушел, нападет обязательно.
Я пыталась вспомнить, что знала об оборотнях. Получалось негусто.
— Вятич, а разве оборотни ходят группами?
— Нет, это меня и пугает. Обычно они скрывают, что оборотни, только по глазам и клыкам да по шерсти можно узнать. А здесь целая стая.
— А мы остались вдвоем…
Это была какая-то параллельная Русь, неизвестная никаким историкам и специалистам по фольклору. Здесь были заколдованные леса, мельники, превращавшиеся в Водяных, оборотни, действовали заговоры и напрочь отсутствовали церкви, священники и даже просто кресты. Может, потому и нечисти всякой полно? Я осторожно спросила у Вятича. Тот в ответ дернул головой:
— Нечисть и нежить уйдет только вместе с остальными духами, добрыми. Вернее, спрячется до времени. Вряд ли кто хотел, чтобы исчезли духи-помощники. Но как только люди верить перестанут, так и попрячутся все. Вот тогда, Настя, и зима будет не зима, а недоразумение — с оттепелями и сыростью, и весна без веселых ручьев и птичьего ора, и лето то сухое донельзя, то мокрое не в меру, и осень слякотная. Знакома тебе такая картина?
— Знакома, — вздохнула я. Уже сколько лет творилось именно такое безобразие, когда солнышка месяцами не видно, а зимой температура все время возле нуля с гололедом и противной моросью. А летом то сырость, то лесные пожары и засуха…

Нарчатка

Сколько княжна себя помнила — вокруг были воины. Отец, брат, другие родичи воевали, готовность вступить в бой в любое мгновение стала такой привычной, что иного и не представляли.
И дело не в том, что мокшанские земли на перепутье — с одной стороны булгары, с другой русские, и внутри народа тоже давно мира не было. Нет, не мокша билась меж собой, а два племени мордвы — эрзяне и мокшане.
Чего не поделили братья, не мог объяснить никто, но инязор Пургаз норовил собрать под свою руку Роды мордвы, а мокшанский каназор Пуреш не очень-то торопился под эту руку встать, считая, что справится и сам.
Мокша жили удобно — на торговом пути из Руси в Булгар, это приносило неплохой доход, но одновременно было источником беспокойства. Там, где купеческие обозы, там и желающие поживиться. А мужики в лесу с топорами не разбирают, кого грабить, часто бывало, что не нужно жиденькое барахлишко какого-нибудь селянина, у которого пара лаптей да пустая котомка за плечами, но оказался видаком убийства купцов, и сам за ними последовал.
Наличие в лесах татей спокойствия не прибавляло, но еще страшнее было понимание, что по тем же дорогам в любую минуту могут двинуться набежники, те же булгары, и запылают деревни, закричат, застонут уводимые в полон люди.
Хорошо жить на торной дороге, но опасно. Вот и получалось, что у каждого из правителей своя забота — у Пургаза русские князья все норовили земли вдоль Волги оттяпать, города на них поставить, а у Пуреша что ни год булгары набегали. И тогда произошло то, что насовсем превратило Пургаза и Пуреша в противников, если не врагов.
Пургаз заключил договор с булгарами, чтобы сопротивляться русским, и даже пошел набегом на Нижний Новгород. Пуреш, наоборот, договорился с князем Юрием Всеволодовичем против булгар и… Пургаза. Эрзя и мокша подняли оружие друг против друга.
С той поры они слышать не могли друг о друге, взаимно считая предателями. Пуреш сумел не просто отбиться от Пургаза, но и основательно его потрепать, загнав обратно в леса. Нельзя сказать, чтоб это прибавило популярности в народе, но другого выхода все равно не было.
Нарчатка часто размышляла над тем, кто из них прав. Получалось, оба, только каждый по-своему. И Пургаз старался сохранить свой народ и свои земли, и Пуреш защитить свой тоже. Только не стоило против сородичей союзы заключать.
Неизвестно, чем бы все закончилось, но тут с востока грянула куда более страшная беда, чем тати на торговых путях. Неисчислимый вал степняков двинулся сначала на земли булгар, разметав союзников Пургаза (правда, инязор после предательства их союзниками не считал). Богатый купеческий Булгар просто перестал существовать!
Теперь была очередь буртасов и мокши. Буртасы — защита ненадежная, булгары были куда сильней и многочисленней… Вот когда показали все свои минусы широкие торные дороги для купеческих караванов! Эрзя ушли в леса, надеясь укрыться от врага, который без лошади себя не мыслил и без осадных машин крепости не брал. А мокше что делать? Сила двигалась такая, сопротивляться которой в небольших мокшанских городах и деревнях было бессмысленно.
И Пуреш, завязав себя в немыслимые узлы, отправился… нет, не к инязору Пургазу, как все ожидали, а к тем самым набежникам, рассудив, что Пургаз уйдет в леса, а мокше куда деваться? Забыв гордость, унижался, поднося подарки, ночью плакал злыми мужскими слезами, понимая, что навсегда останется в памяти людей предателем.
Его счастье, что попал к Кадану, тот жестокостью не отличался и глубоко залезать в мордовские леса желания не испытывал. Он принял подарки Пуреша, обещал не тронуть Наровчат и даже Сырню, но потребовал, чтобы… Пуреш со своей дружиной присоединился к его войску, мол, если ты мой друг — пойдешь со мной на урусов!
Это был удар под дых, убивающий сразу три цели. Русских Пуреш, несмотря на заверения в обратном, не любил, кто же любит тех, от кого зависит? Но одно дело не любить, и совсем другое вот так предавать. Воевать против князя Юрия Всеволодовича, с которым у Пуреша был договор, значило стать его врагом, а что, если монголы не справятся с великим князем или пройдут мимо, погромив только половцев? Тогда дружба с монголами обернется мокше полным захватом их земель русскими.
Во-вторых, Пуреш становился предателем по сравнению со всеми соседями, остальные монголам сопротивлялись, иногда чуть не до последнего воина, а он договорился. А что, если эти же монголы бросят его, как Пургаза бросили перед русской угрозой булгары? Тогда соседи порвут на части то, что не тронули воины Кадана.
И самое главное — он вынужден был уходить из своих земель вместе с сыном Атямасом и дружиной, оставляя города и деревни мокши беззащитными. Но отказаться нельзя, сказав первое слово молитвы, договаривай ее до конца. Теперь было неважно, жалеет Пуреш о содеянном и о том, что не поддержал Пургаза, а пошел против него в угоду русскому князю Юрию Всеволодовичу, или нет. Выбор сделан, он в ловушке, куда загнал себя сам.
Пуреш понимал, чем все закончится для него самого, теперь главным было отвлечь монголов от собственных земель, а еще… Каназор позвал к себе дочь, но потом подумал и отправился к ней сам.

Нарчатка жила в собственном дворце в Наровчате. Княжна была своенравна, даже строптива, категорически не желая выходить замуж, чтобы не связывать себя с каким-то мужчиной. Это девушка-воин, для нее с детства меч куда интересней девчоночьих игрушек.
Конечно, в доме дочери не было, мать Нарчатки быстро кивнула, обещая ее привести, пока каназор будет обедать. Пуреш усмехнулся: небось, Нарчатка снова с парнями наперегонки речку переплывает или мечом бьется до упада. Но сейчас это было хорошо, он кивнул и сел за стол, на который тут же поставили множество всякой снеди, словно есть собирался не один каназор, а вся его дружина. Княгиня-мать поспешила за строптивой дочерью.
По какой-то ошибке та родилась девочкой, а не мальчиком, вот из кого вышел бы отличный воин и даже воевода! С малых лет верховодила мальчишками, всегда вокруг нее табуном ходили, словно жеребята подле матерей, но не потому, что красива (и этим мать тоже гордилась), а потому, что боевая.
На княжну заглядывались многие, и русские князья тоже, но она и слышать о замужестве не хотела. Отец пока молчал, давая строптивой дочери волю… Сырнява очень любила Нарчатку, но не всегда ее понимала. Сама Сырнява была действительно золотой женщиной, как гласило ее имя, спокойной, ласковой, готовой во всем поддержать мужа. Если Пуреш решил сначала дружить с русским князем, а теперь вот с монгольским ханом, значит, так нужно. Пуреш умный и сильный, он знает, как лучше для мокши. Сырнява не вмешивалась в дела каназора, ей хватало домашних забот, особенно со строптивой дочерью, которую мать, как и все вокруг, очень любила.

Еще не завернув за угол, княгиня уже знала, чем занимается ее дочь, — оттуда доносился звон мечей. Нарчатка и ее воины не любили учебного деревянного оружия и бились только боевым. Атямас однажды объяснил матери, что это требует особого умения, очень тяжело вовремя остановить меч, не поранив товарища. Но на сей раз сама Нарчатка не держала в руках меч, она метала ножи, всаживая их один за другим в огромный столб, весь исколотый предыдущими бросками. Княгиня Сырнява остановилась в нерешительности, пробраться сквозь мелькающие клинки казалось невозможным, а сами воины в пылу боя ее не замечали. Сырнява невольно залюбовалась ловкостью движений сильных молодых тел. Не владевшей мечом женщине не удавалось даже проследить удары, не то что предугадать и понять, как их отбить.
Княгиня не очень жаловала женщин-воительниц. Сама выросшая в спокойном и миролюбивом племени мокша, с детства окруженная женщинами, не державшими в руках оружия, она стремилась так же воспитать и дочерей. Удел женщины — семья, война — дело мужчин. Не удалось, одна Нарчатка чего стоит! Точно все прабабки-воительницы разом возродились в одной княжне.
Но воинственный каназор Пуреш любил свою совсем не воинственную жену. Значит, женское счастье не зависит от умения владеть мечом? Когда княгиня попыталась сказать об этом дочери, Нарчатка широко раскрыла глаза от изумления:
— Я беру меч в руки совсем не для того, чтобы понравиться кому-нибудь!
— А зачем? — схитрила мать. Может, хоть так дочь поймет, что пора думать и о семье?
— Для защиты Наровчата…
— Для этого есть мужчины.
Дочь гордо вскинула свою красивую голову:
— Я владею мечом лучше многих мужчин! И пока мой меч нужен мокше, я буду биться!
Вокруг непрерывные войны. Мечи в руках опытных воинов мокше будут нужны еще очень долго, что же Нарчатке, всю жизнь воевать?

Княгиня так задумалась о судьбе дочери, что не заметила, что та уже идет к ней. Нарчатка движется так же быстро, как ее брат Атямас. Будь она не девушкой, а парнем, братьев, пожалуй, было бы не разлить водой. Атямас много старше, Нарчатка родилась, когда у того уже были свои дети, брат относится к сестре иногда как к любимой дочери. И у него тоже болит душа за судьбу Нарчатки. Княжна попросила три года на раздумья, обещая по истечении выйти замуж, если сама не решит, за кого, то послушает брата.
Нарчатка шла среди размахивающих мечами людей так, словно вокруг никого не было. Просто хорошо знала, что любой из воинов сможет вовремя остановиться, не задев даже пылинки, слетевшей с ее плаща, потому не боялась. Со стороны это выглядело страшно — перед лицом и позади княжны молниями сверкали клинки, в воздухе стоял звон от их ударов, а девушка словно плыла по воздуху между ними.
Подойдя, Нарчатка склонила голову перед матерью в знак приветствия. Княгиня поцеловала ее в макушку, мысленно отметив, что весна только началась, а у дочери уже потемнело от солнца лицо, точно она живет не во дворце, а в поле. Хотя так и есть, Нарчатку застать дома тяжело, даже если она в Наровчате, то без конца носится по окрестностям на коне или вот так бьется со своими воинами. Как можно найти жениха для такой дочери?
Снова кивнув, Нарчатка метнула последний нож прямо через головы своих товарищей и отправилась за матерью. Сырняве показалось, что на ее лице мелькнуло сожаление. Понятно, для Нарчатки интересней упражняться с оружием, чем вести беседы о своем будущем. Ждет, что мать снова заговорит о замужестве… В красавицу и умницу влюблен не один достойный человек, но для девушки все они только друзья или просто приятели. Всякий раз, когда дочь оказывалась рядом, мать внимательно присматривалась, не мелькнет ли в разговоре чье-то имя, произнесенное чуть более взволнованно, не бросит ли княжна в чью-то сторону лишний взгляд. Нет, не вздыхала и не глядела.
Но Нарчатка могла вздохнуть с облегчением: никто ее не сватал, и разговора о замужестве не предстояло. Мать сказала, что приехал отец, невольно ревниво отметив, как блеснули радостью глаза дочери, и что он просил прийти. Нарчатка любила отца и была его любимицей.

Пуреш позвал дочь для разговора наедине, что снова чуть кольнуло мать в сердце, к чему эти секреты? Сердце у Сырнявы кололо все чаще, она тяжело переживала из-за разлада между мужем и инязором Пургазом, из-за множества укоров в отношении каназора, иногда сердясь: ну как они не понимают, что Пуреш все делает не для себя, а для мокши?!
Отец долго смотрел на Нарчатку молча. Выросла, стала совсем взрослой, сильной. Такая может исполнить то, что он задумал. Поцеловал в голову, позвал сесть рядом, но сам сидеть не смог, встал, прошелся по комнате. Дочь пристально следила, уже понимая, что произошло что-то очень важное.
— Хан вынуждает меня идти вместе с ним.
— Куда?!
Голос Пуреша глух, ему явно тяжело говорить.
— На запад. Ты остаешься за меня, остаешься правительницей.
— А Атямас?!
— Он со мной, хан требует. Нарчатка, я увожу дружину, вы остаетесь без защиты.
Это было столь серьезно, что она замерла. Одно дело — мчаться на коне так, чтобы в ушах свистело, биться мечами или стрелять из лука, и совсем другое — вдруг узнать, что ты во главе всей мокши.
— Но как народ?
— Не время сейчас кого-то выбирать. Послушай меня, дочь. — Каназор тяжело прошелся, остановился, задумчиво глядя в открытое окно. — Я знаю, меня проклянут, назовут трусом и предателем за то, что связался с монголами…
— Отец!
— Молчи! У меня нет выбора, я буду кланяться хану, чтобы он ушел с наших земель, чтобы увести от мокши страшную силу…
Отец долго говорил дочери о том, что сознательно уходит с Батыем, уводит воинов и сына, чтобы у хана не было повода усомниться в его покорности.
— Я понимаю, что этим гублю и себя, и Атямаса. Но когда-нибудь позже люди разберутся, почему каназор Пуреш подчинился монгольскому хану. У мокши предателей не было, и я не предатель, не слушай, если меня будут так называть. На одно надеюсь, что ты сможешь справиться. А еще на то, что они не тронут наших земель и вообще забудут о мокше. Нарчатка, договорись с Пургазом, это меня он слушать не хотел, с тобой говорить будет.

Мокшане, знавшие боевой нрав Нарчатки, приняли смену правителя спокойно. Конечно, плохо, что каназор уводил дружину, но к чему такая дружина, которая ни с кем биться не собиралась?
Отец ушел, а сама княжна отправилась в лес к своей давней советчице. Ездила туда редко, чтобы не выдать место ее жизни, охрану с собой не брала. Это, конечно, рискованно, но Нарчатка никого не боялась, веря в свою счастливую судьбу.
Вот и теперь с ней была только ее лошадь, да и ту оставила на краю опушки, очертя с наговорами большой круг. Дальше одна, только одна. Привычная к лесу, как и к седлу, девушка пробиралась быстро и легко, ни одна веточка не хрустнула под ногами, нигде не вспорхнула спугнутая резким движением птица.
Но та, к которой она шла, все равно услышала и увидела, только не столько ушами, сколько внутренним слухом.
— Пришла… Отец ушел?
— Да, скажи, что делать?
Старуха-колдунья, сторонившаяся людей и жившая глубоко в лесу, вздохнула и сделала знак следовать за собой. Но в покосившуюся избушку приглашать не стала, сама села на небольшой пенек возле входа и предложила Нарчатке последовать ее примеру. Если бы кто-то увидел эту картину, то по поведению княжны, а теперь правительницы сразу бы понял, что она здесь не впервые. Даже скользнувшая из избушки кошка потерлась о ее ноги, словно приветствуя старую знакомую.
— Ох, тяжело тебе будет…
— Что ждет отца и Атямаса?
— Их? Гибель. Но они это знают и к этому готовы. А вот про себя послушай… Всю зиму у инязора Пургаза жили русские.
— Русские?! Да Пургаз русских ненавидит!
— Я тебя когда-нибудь обманывала?
Нарчатка опустила голову:
— Прости, просто трудно поверить, что Пургаз решил заключить договор с русскими князьями.
— Он не заключал договор с русскими князьями. Это не те русские. Эти издалека, их город погиб в огне монголов, и теперь русские мстят Бату-хану.
Глаза княжны загорелись, старуха внимательно пригляделась к девушке и продолжила:
— Но для тебя важнее, что ведет дружину женщина. Да, русские признали своей главой женщину. Не князем, нет, главой дружины.
Чуть помолчали. Нарчатка просто не знала, как относиться к такому сообщению. Какая ей разница, кто во главе русских? Но колдунья ничего зря не говорила, надо подождать, пока скажет остальное. Так и есть:
— Бату-хан ее боится, потому что за ней стоят духи Русской земли. Не те, что в больших домах с крестами, а те, что на капищах, пока не уничтоженных. И ты можешь либо встать рядом с этой женщиной, либо против.
Весной она начнет выманивать монголов из степей в леса, в наши леса. Пургаз поможет ей со своей дружиной. Он призвал духов предков на помощь и еще призовет. Но ты можешь заступить ей путь и, договорившись с монголами, как отец, ударить со своей стороны.
Нарчатка вздрогнула от этих слов, как от удара. Ей предстоит повторить путь отца?! Тоже договариваться с монголами, кланяться им и просить милости?! Но что-то подсказывало, что у старухи есть слова про запас. В ответ на умоляющий взгляд девушки та кивнула:
— Но можешь и помочь. Монголов не разобьете, но Батыя можно напугать, чтобы больше не приходил. Она надеется для своих земель именно на это.
— А как же мокша?
— Народ спрячется в лесах. А вот города… — старуха развела руками.
— А предки?
— Предки помогут, если станешь биться с захватчиками.
— Отец был бы против…
— Отец сделал свой выбор, его нельзя судить, он хотел как лучше для мокши. — Колдунья вздохнула. — Только не всегда лучше то, что таковым кажется. Тебе предстоит трудный выбор, но ты сильная, ты справишься. И никто тебя не осудит, что бы ты ни выбрала. Отец увел дружину, ты не можешь биться против монголов.
— Я соберу новую!

Нарчатка долго размышляла над словами колдуньи, а потом решила посмотреть, что же это за русская женщина.
И снова княжна спешила куда-то одна, она никого не боялась, и никто не дивился такой самостоятельности. Просто посоветоваться не с кем, мать не поймет, она не воительница, был лишь один человек, которому Нарчатка доверяла, потому что любила…
Вадун вопреки имени не был похож на коршуна, он был похож на древнего инязора Тёкшоня, каким его представляла Нарчатка по рассказам знающих людей. Только самые старые люди помнили Тёкшоня, и, по их словам, это был самый сильный и умный правитель. Но Вадун привлекал княжну не этим, она просто любила его как человека.
Отец ни за что не согласился бы на замужество дорогой дочери с простым воином, да еще и таким независимым. Теперь, когда отец уже далеко и неизвестно, вернется ли, Нарчатка могла выйти замуж свободно, но это казалось кощунственным. Иногда она задумывалась, что будет, если отец действительно не вернется, его запрет может остаться навсегда, но связывать свою судьбу с кем-то другим не желала. Она попросила три года на размышления, надеясь убедить отца, а что теперь?
Но сейчас Нарчатка ехала к любимому вовсе не за тем.

Вадун шагнул навстречу из своей избушки, тоже стоящей вдали от людей (он жил у вдовы кузнеца, кузницы уже давно не было, но сам двор был чуть в стороне). Никто не должен знать, что княжна приезжает сюда, не то пойдут пересуды…
Нарчатка смотрела на любимое лицо и думала о несправедливости. Вадун был куда лучше и благородней, не говоря уж о красоте, многих из тех, кто хотел бы на ней жениться. Ну почему он не княжеского рода?!
— Что не весела?
— А чему радоваться? Отец уехал с татарами и брат тоже.
— Я знаю.
— Кевена сказала, что у Пургаза всю зиму жили русские, которые воюют с монголами.
— Ты боишься русских и Пургаза?
— Нет, во главе дружины женщина, и ее боится Бату-хан. Я могу ей помочь, а могу помешать. Что делать?
Вадун вздохнул:
— Послушай свое сердце, оно подскажет верней всяких рассуждений.
— Уже весна, я хочу посмотреть на эту женщину. И знать, где будет ее дружина.
— Что ж, второе я сделаю, а первое… Назначь ей встречу.
— Где? Приводить русскую дружину на свои земли?
— Назначь на границе. В Сырне вон. Если поймешь, что хочешь воевать вместе с ней, то договоритесь, а если нет — Сырня город не совсем наш…
— Я хочу, чтобы ты был князем…
Вадун взял ее лицо в свои руки, заглянул в глаза:
— Ты знаешь, что твой отец никогда не пойдет на это.
— Он уехал далеко…
— Ты не переступишь его запрет в его отсутствие.
Девушка вдруг схватила воина за руку:
— Но он не запрещал мне любить тебя!
— Как можно запретить любить?
— И быть твоей тоже не запрещал.
Это было жестоко, она знала, что он никогда не сделает ей больно или плохо, но сама подталкивала любимого к тому, чтобы переступил черту. Он снова заглянул в глаза и понял, что должен переступить, чем бы это ни закончилось и чего бы ни стоило. Его руки обняли такое желанное и недоступное тело, но княжна не сопротивлялась…
Губы нашли губы, пальцы сняли шапочку, прикрывавшую волосы, когда она ездила куда-то одна, освобожденные от головного убора, они покрыли всю спину Нарчатки. Девушка даже тихо застонала. Разрушились все преграды, поставленные ее происхождением, отказом отца на такое замужество, отошли куда-то далеко-далеко страхи из-за возможных пересудов… Во всем огромном мире остались только эти двое, так желавшие друг друга.
Очнувшись позже в его объятиях, Нарчатка прошептала:
— Спасибо. Я ни о чем не жалею.
Губы Вадуна только дрогнули. Не пожалела бы потом…
Через некоторое время перед ним была уже властная, сильная княжна. И по ее взору, по тому, как легко взлетела в седло, Вадун понял, что она приняла решение.
— Я дам тебе людей последить за русскими и назначу встречу женщине в Сырне, ты прав. — И вдруг наклонившись из седла, тихо добавила: — Я еще приеду…
Он смотрел вслед своей любимой и думал о том, какой ей выпал тяжелый жребий и что он ничем помочь не может. Нарчатка должна сама выбрать, с кем ей быть и против кого воевать. Что бы она ни выбрала, Вадун будет рядом, даже если ее выбор не будет верным.

Они проследили за русской дружиной, которую водила девушка. И даже назначили ей встречу в Сырне.
Нарчатка сделала свой выбор, он шел вразрез с решением отца, но это же был ее, а не каназора Пуреша выбор.
Она снова ехала, а потом пробиралась сквозь лесную чащу к избушке колдуньи Кевены. Но на сей раз у края леса дожидались две лошади.
Колдунья уже ждала, она критически оглядела Вадуна и хмыкнула:
— Хорош! Вылитый Тёкшонь.
Нарчатка обрадовалась:
— Похож? Мне говорили, что похож.
— Твоему отцу все равно. Но ты не за тем пришла. В любви тебе мой совет не нужен. Ты выбрала дружбу с русской?
— Дружбу? Не знаю, пока просто предложила встретиться.
— Ты правильно сделала.
— Скажи… Ты говорила, что Пургаз позвал на помощь духов предков… А мы можем это сделать?
Кевена вскинула голову, разгибаясь:
— Хочешь попросить помощи? Женщине этого делать нельзя, хоть ты и воин, но…
— А Вадуну?
Старуха едва заметно усмехнулась:
— Хитрая… Ему можно. Пойдем со мной. А ты сиди здесь и жди. Спокойно сиди, ждать долго придется.
Нарчатка смотрела вслед ушедшему со старухой Вадуну и думала о том, правильный ли путь выбирает. Душа подсказывала, что правильный, а ее-то и надо слушать в первую очередь.
Что происходило на капище, куда увела колдунья Вадуна, Нарчатка так и не узнала. Видно, они договорились еще встретиться, но рассказывать не стали, и девушка поняла, что спрашивать не стоит. Один совет дала Кевена:
— Лошадь свою береги. Если у тебя будет другая — погибнешь.
Жутковато, но Нарчатка не была слабой.
Зато позже Вадун сказал, что духи помогут.
Теперь предстояла встреча с русской девушкой и ее дружиной.

Сырня

Но сколько бы ни длилась зима, закончилась и она. Весной я по-настоящему радовалась, одного за другим встречая своих ратников, вернувшихся из родных мест. Пусть не вся, но рать собиралась снова. Если еще поможет Пургаз, то будет вполне ничего. Берегись, Батый!
Пока мы были на самом краю степи, почти в землях мокши, и сами мокшане за нами явно следили. Понятно, кому понравятся военные сборы, назначенные у него в прихожей? Но когда от мокшанской правительницы Нарчатки вдруг приехал воин и предложил встретиться с ней в городе Сырня, я призадумалась.
Мокша дружат с монголами, а отец этой самой Нарчатки даже ушел вместе с дружиной с монгольским войском на запад, об этом нам уже сообщил Пургаз. Чего ждать от этой встречи? Не ловушка ли? Заманят и побьют.
Но глаза приехавшего от княжны воина, назвавшего имя Вадун (мне тут же объяснили, что это коршун, хотя не похож), почему-то внушали доверие. Я не могла объяснить, но нутром чувствовала, что этот человек не лжет, Нарчатка не желает нам зла и действительно хочет познакомиться.
Вадун подтвердил мои мысли:
— Каназор Пуреш и его сын Атямас ушли с дружиной вместе с монголами на запад, но это только чтобы увести их от наших земель. Нарчатка не желает сидеть спокойно, когда у ее границ или на ее земле будут биться с ее врагами. В Сырне вас не ждет засада.
Вятич подтвердил: парень чист, у него светлая душа, и он не обманывает. В Сырню можно ехать.
На том и договорились, назначив день встречи. Осталось выяснить, где эта самая Сырня. Но тут нашлись знатоки среди наших, вернее, тех, кто был с нами по распоряжению Пургаза нам в помощь. Сырня оказалась на границе земель мокши и буртасов. Осталась целой просто потому, что монголам было не с руки отклоняться к ней, а Пуреш предпочел заплатить и поставить монголам воинов.
Вот дилемма! Я вспомнила рассказы Пургаза о Пуреше, каназор сначала дружил с великим князем Юрием Всеволодовичем, причем против самого Пургаза, потом переметнулся к монголам, почувствовав их силу, и откупился от них. Ясно же, чем откупился — и сам в Батыево войско пошел, и небось дорожку на Рязань попрямей да поудобней показал.
Теперь Пуреш и вовсе отправился с монголами на запад, а оставшаяся править за него дочь предлагает познакомиться, чтобы что… действительно заманить нас в ловушку и доложить Батыю, что папина радость выполняет его наказы? Теоретически яблоко от вишенки далеко не падает, но всякие бывают выверты в природе… Жизнь, она непредсказуема, в этом я уже успела убедиться.
— Бывает, что и медведь летает, только кто ж видал, чтобы он летал… — пробормотала я услышанную когда-то от Анеи пословицу.
— Настя, Вадун не лжет.
— Вадун, может, и не лжет, а вот его хозяйка Нарчатка?
— Она не хозяйка, она его любовь, причем взаимная.
Я оторопела.
— Это он тебе сказал?
— А говорят, что женщины более чувствительны и у них интуиция развита… Ты куда смотрела? Или у главы дружины женское чутье отшибло? Видела, как у него глаза блестели, когда он о Нарчатке говорил? Клянусь, он ее только прошлой ночью в объятиях держал, причем крепко-крепко.
Я совсем потеряла дар речи. Интересно, блестят ли глаза у Вятича, когда он говорит обо мне? А от слов об объятиях меня и вовсе бросило в жар, потому как страстно желала побывать в таковых, только не у Вадуна, а у Вятича, но полевые, вернее, лесные условия никак претворить такую мечту в реальность не позволяли. Везет Нарчатке, если у нее есть возможность обниматься со своим любимым каждую ночь…
В суровую действительность меня вернул голос Вятича:
— Эй, очнись! Мы уже закончили разговор про любовь, теперь давай поговорим о том, как добираться до этой Сырни. Говорят, город очень даже ничего, не Козельск, но веселый.
— Это почему?
— Торговый, и живет там всякой твари по паре.
— Ну что ж, в Сырню так в Сырню.
— Настя, знаешь, что значит Сырня?
— Молокозавод или ферма большая?
— К сыру никакого отношения не имеет. Золотой город. То ли богатый, то ли золота в речке много.
— Ну да, чтоб такой город Батый оставил нетронутым?
— Стены крепкие, расположен хорошо, да и откупился. А богатый, потому что стоял на торговом пути.
— Почему стоял? Сказали же, что не разорен?
— Город нет, путь разорен. Это был торговый путь из Киева в Булгар, а теперь куда ходить, да и кому, если монголы все разорили.
— Киев еще нет! — упорствовала я.
— А Булгарию?
— Ладно, поехали в Золотой город Сырню.

Сырня — веселый город. И еще очень веротерпимый. Здесь жило столько разных людей, что если бы они вдруг принялись выяснять, чья вера старше или крепче, ничего бы не получилось. Как нам сказали, чуть подальше на восход столица буртасов, а здесь жили все подряд — мокша, эрзя, ушедшие от своих князей русские, булгары, буртасы, даже забредшие из разных мест степняки.
Если я правильно поняла, это граница земель буртасов и мокши. Тех самых мокши, с которыми не дружен инязор Пургаз? Почему Нарчатка назначила нам встречу здесь? Не ловушка ли? Но к чему ей нас так ловить?
Но выбора не было, Сырня — вон она на пригорке между оврагами и двумя речками. Хорошо поставлена, конечно, только до Козельска всем им далеко. Для Козельска природа постаралась, как ни для кого другого.
Вятич хмуро разглядывал высокие стены Сырни.
— Ты чего такой мрачный, чуешь что? Западня?
— Нет, но этому городу недолго стоять осталось.
— Почему?
— Батый, Настя, кто же еще?
— Мы сумеем притащить его сюда?
Вятич вздохнул:
— Да, сумеем на свою голову. Поехали.
При виде приближающихся всадников зазвучало набатное било. Я подняла руку, призывая к вниманию:
— Я поеду сначала сама…
— Нельзя, Настя. Одной нельзя.
— Хорошо, ты со мной.
Мы приблизились к крепостным стенам вдвоем. Это ощущеньице, надо сказать, — чувствовать себя мишенью! Тут главное, чтобы не поняли, что мы боимся.
Я подняла руку, показывая, что в ней нет оружия, крикнула, что мы приехали для встречи с Нарчаткой. Не знаю, поняли ли они по-русски, но по-мокшански я все равно не умела, придется понимать.
Поняли, со стены ответили, что Нарчатки в городе нет.
— Значит, она приедет чуть позже.
— Здесь не правит Нарчатка, она в Наровчате.
— Мы не пойдем в город, но встанем неподалеку и пришлем людей купить у вас еду. Когда приедет Нарчатка, дайте нам знать.
Я знала, что говорила, все же Сырня на границе мокшанских земель, мы отойдем чуть вглубь к мокше, и там нас тронуть отсюда не рискнут, если уж сама правительница согласилась встретиться.
Из ворот вышел воин, видно, один из начальников, что помельче, приблизился. Гостям разговаривать с хозяином, не спешиваясь, вроде неудобно, мы сошли с коней, поклонились, прикладывая руки к груди. Воин внимательно смотрел на мой голубой плащ, следил за тем, как я снимаю шлем с личиной, но сдержать изумление при виде женского лица не смог:
— Ты тоже женщина?
— Это плохо?
Мои глаза в упор смотрели на сырнинца. Пусть попробует возразить! Не возразил, только хмыкнул.
— Да, я женщина, а за лесом моя рать. Мы русские и воюем с Батыем.
— Батый русских давно побил.
— Как видишь, не всех.
— Откуда ты знаешь Нарчатку?
Это был последний вопрос, на который я ему собиралась отвечать. Что за допрос в чистом поле? Нормальный хозяин пригласил бы в дом, усадил за стол, попотчевал, а уж потом вопросы задавал, пусть даже с ножом у горла. Баба-яга вон и то кормила-поила, прежде чем в печь отправлять. Негостеприимная какая-то эта Сырня.
— Мы с ней не встречались, но знаю от инязора Пургаза.
Воин хохотнул:
— Да Пургаз с мокшей — как кошка с собакой!
Я птицей взлетела в седло и, бросив через плечо: «Умные кошка с собакой живут дружно и против волка вместе огрызаться будут», тронула Славу сразу рысью. Вятич последовал за мной. Все это время он молча наблюдал, как я произвожу впечатление на местное руководство, хотя я сомневалась, чтобы это было руководство, скорее мелочь, вроде адъютанта при генерале, чтоб самому не подходить к дверце автомобиля при прибытии высокопоставленных особ.
Но если мы таковые, то где же, черт возьми, сам генерал?! Вот, блин, зазнайки! У меня закралось подозрение, что Нарчатка таким образом решила выказать нам свое фи. Если так, то плохо, мы же притащим сюда Батыево войско и должны понимать, что нам не ударят в спину, как это сделал в свое время с Пургазом Нарчаткин папаша Пуреш.
К своим мы приехали с не слишком обнадеживающими известиями:
— Нарчатки пока нет, нас никто не только не ждет, но и не привечает.
Где-то внутри ныло ощущение, что именно здесь нас ждут крупные неприятности, во всяком случае лично меня точно ждут, как того котенка по имени Гав из мультика.
Сотник Валгас махнул рукой:
— А ну их, пусть сидят себе за стенами, в лесу подождем. Столько жили без крыши над головой и еще проживем!
— Так-то так, только как бы не напали. Не нравится мне это место, ох как не нравится.
Но делать нечего, с Нарчаткой встречаться надо, значит, надо и ждать ее. Если еще седмицу не приедет, значит, помощи нам от них нет. Ладно, сами обойдемся.

Едва успели найти место поприличней, явно никем не занятое и удобное для круговой охраны, как дозорные сообщили, что от города к нам движется конная группа.
— Большая?
— Нет, человек восемь.
— Смотрите внимательней вокруг, это может быть отвлекающий маневр, зайдут в тыл и ударят со всех сторон.
— Настя хотела сказать, что это может быть обман, смотрите, чтобы вокруг не обошли, — Вятичу уже надоело напоминать мне, чтоб говорила «по-русски», чаще он просто «переводил». Ратники не удивлялись, они уже тоже поняли, что я не от мира сего, и были с этим, как ни странно, согласны.
Вот теперь прибыл генералитет. Но я смотрела на командира местного боевого отряда и не могла отделаться от неприятного чувства, что меня попросту дурачат. Внешность главного охраняющего Сырню была далека не только от мокшанской (они с русскими на одно лицо), но и вообще от местной. Наш булгарин Алым выглядел куда больше похожим на нас с Вятичем, чем важно сошедший с коня представитель Сырни. Мелькнула мысль, что ее уже давно взял Батый, еще когда шел туда, и теперь ждет не дождется, когда мы окажемся внутри городских стен, чтобы перерезать нам глотки.
Напряглись все. Неужели Нарчатка настолько подлая, что приготовила нам ловушку? Думать так совсем не хотелось, тогда пропадала последняя надежда на человеческую порядочность.
Сырнинское начальство важно прошествовало к нам и так же важно поклонилось, прижимая руку к груди. Это ни о чем не говорило, монголы небось тоже так кланяются, тем более желая заманить кого-то в западню и не то сделаешь.
Но мы поклонились в ответ. Я молчала, не зная, что говорить. Но вспомнила учение о театральной паузе: тяни ее, сколько сможешь… Тянула, как хорошая актриса, смотрела довольно приветливо и вопросительно и тянула.
Сработало, начальство соизволило объясниться первым:
— Я глава отряда, охраняющего Сырню. Вас не пустили в город, потому что мы не пускаем в него чужих вооруженных людей.
Я важно кивнула:
— Проходите в шатер. Мы пока не устроились, но гостей есть чем приветить.
Пусть знает, как надо принимать гостей. Правда, у нас не слишком удобно и богато, не хотелось перегружать своих лошадок разным барахлом, но это не главное. И хорошо, что мы не успели устроиться.
Он произнес какое-то имя, повторить которое с первой попытки я бы не рискнула, во-первых, не поняла, во-вторых, просто не запомнила. Но на всякий случай кивнула и назвала себя, втайне надеясь, что запомнил хоть кто-то из окружающих, Вятич, например, который вел себя на удивление тихо и незаметно рядом со мной.
— Мы не просили войти в город, подождем Нарчатку здесь.
— Нарчатки нет в Сырне.
Он что, дурак? Я же сказала: подождем.
— Я знаю. Она скоро придет со своим отрядом.
Если честно, то мне меньше всего хотелось оставаться возле этого противного городишки! Пусть сидят себе за стенами и трясутся. И вдруг меня повело:
— Сырня платит дань монголам?
— Нет, платят буртасы и мокша.
— А вы кто?
— Мы… мы всего понемногу, — неожиданно добродушно рассмеялся начальник сырнинского отряда, я мысленно называла его уже начальником погранзаставы. — У нас и мокша, и буртасы, и булгары, и вот даже аскизы.
— Кто?
Я понимала, что это не очень-то вежливо — вот так таращить глаза при произнесении названия какого-то народа, но не сдержалась и теперь корила себя за это. А вдруг аскизы — это местная элита, и меня после такого вопроса попросту разнесут по кочкам? А как же тогда недобитый Батый?
Но начальство не обиделось, видно, мало кто знал столь ценные кадры.
— Аскизы живут на Алтае, но мы хорошие воины, а здесь, — он кивнул через плечо на видневшиеся стены Сырни, — не очень любят воевать. Потому нанимают аскизов, чтоб охраняли.
У меня с сердца свалился огромнейший гранитный валун. Широкое лицо у «погранца» не из-за родства с Батыем, а из-за того, что он сам степняк. Но тут же появилось другое опасение: степняк степняку глаз не выклюет. Таким спеться с Батыем не проблема.
— А откуда русский знаете?
— В городе много всяких, и русских тоже. У меня приятель русский, я его своему языку учу, он меня своему. Микола. Кузнец хороший.
— А остальные на каком говорят?
— А все на всех, иногда вперемешку, — рассмеялся «погранец». Это был смех добродушного человека, и на сердце совсем полегчало.
Дальше мы разговаривали уже спокойно, было заметно, что и у него тоже отлегло от сердца. И только одно чувствовалось все время: «погранец» не жаловал Нарчатку. Причина выяснилась довольно просто. Я поинтересовалась, как это им удалось остаться не разоренными монголами?
— Каназор Пуреш откупился. Сырня — город богатый, монголы тоже золото любят.
— Значит, все-таки Пуреш? А дочь его не любите…
«Погранец» почти горестно вздохнул:
— Каназор Пуреш дорого откупился, не одним золотом, жизнью своей и своего сына.
— Это почему?
— Их Бату-хан с собой забрал, вместе с дружиной.
— А при чем здесь Нарчатка?
Конечно, он не понял слова «при чем», пришлось спросить чуть иначе:
— В чем вина Нарчатки?
— Отец замиряет, дочь воюет. И все сама, ей аскизы не нужны. Вот как ты, сама на коне, сама рать собрала…
Вот оно в чем дело… Нарчатка не жаловала наемников! Где уж тут ее любить «погранцу» из аскизов. Я чуть не рассмеялась, но допустила смех только в глаза, которые тут же опустила долу, чтоб не заметил. Сокрушенно покачала головой:
— Она не видела силу Батыя, с такой без вас не справиться.
— Вот и я ей говорил!
Вятичу спрятать улыбку не удалось, хорошо, что был за спиной «погранца». Зато я теперь точно стала другом этого добродушного вояки. Тут он наконец еще раз назвал свое имя:
— Нарчатка девчонка, не слушает Алджибая!
Кулак, впечатанный в мощную грудь, убедил меня, что он и есть Алджибай. Запомним…
Тут ратники принесли нехитрое угощение — вяленое мясо, дичину, копченую рыбу. Не слишком богато, но у нас все по-походному. Это пришлось Алджибаю объяснять, потому как он с изумлением уставился на небогатый стол, вернее, расстеленную попону:
— Потому и просили возможности купить у вас еду на рынке, где же в лесу что возьмешь, кроме дичины?
«Погранец» закивал:
— Зачем купить, так дадим!
Для меня, признавшей жизненную необходимость его присутствия в Сырне и участия в боях, он готов был накрыть знатный стол. Но ведь я не одна, у меня рать. Так и сказала. Было заметно, как несколько мгновений Алджибай колебался между желанием махнуть рукой и накормить сотни моих ратников и пониманием, что это влетит в копеечку.
Я это видела и понимала, что допустить не могу, сейчас в запале он может пообещать то, о чем позже будет жалеть, и, соответственно, его отношение к нам изменится. Не хотелось бы. Об этом подумала не одна я, взгляд Вятича тоже был предостерегающим.
— Своих ратников я буду кормить сама, золото у нас есть. И оружие, если продадите, тоже купим.
Оказалось, что мы вообще прекрасные ребята (ну и девушка, конечно), совсем не похожие на заносчивую Нарчатку. Неужели она действительно заносчивая? Это не есть хорошо… Но постепенно я поняла, что Алджибай просто к Нарчатке пристрастен как к конкурирующей фирме. Ох, не вляпаться бы между ними, а то уже лавируем как можем между Пургазом и Нарчаткой. А может, мы явимся как раз тем объединителем, благодаря которому они забудут мелкие распри?
За нашей немудреной едой (ее невысокое качество и небольшой выбор отнюдь не сказались на аппетите гостя) разговор пошел уже общий, теперь включились Вятич и сотники. Алджибая (я упорно звала его мысленно «погранцом») несказанно удивило отсутствие на нашем импровизированном столе вина или хотя бы русского меда. Понятно, поиздержались… Ничего, восстановим, всех напоим, в городе этого добра хватает!
Пришлось осадить ретивого вояку:
— В нашей рати запрещено пить.
— Это почему?! — вытаращил глаза Алджибай, и я почувствовала, как круто пикирую вниз в его глазах. Девка есть девка, даже в княжьем плаще, что с меня взять.
— Мы много воевали в этом году, воевать с похмелья тяжело и ненадежно. Вот побьем Батыя или хотя бы прогоним с наших и ваших земель, тогда приедем к вам и напьемся до… — я чуть не сказала «потери пульса», — до упаду.
Почему-то обещание непременно напиться вдрызг с ним за компанию очень понравилось Алджибаю, он расхохотался от души:
— Ай девка! Вот боевая!
Так началась наша дружба с Алджибаем и его городом. Вернее, город был не его, но находился под его защитой.

Со следующего дня въезд в город нам был открыт, но мы с Вятичем предусмотрительно провели политбеседу со своими ратниками и категорически запретили не только напиваться, но и вообще пригублять местные напитки. А еще лучше вообще не ходить туда, все, что нужно для пропитания и снаряжения, принесут нарочно выделенные ратники.
В результате в Сырню отправились только сотники с несколькими сопровождающими, чтобы притащить еды. Я решила пока воздержаться от визита, я лицо официальное, меня требовалось так и принимать, и чтобы не создавать «протокольной» суеты с расстиланием ковровых дорожек, парадным маршем местных трубадуров и выступлением полкового оркестра, предпочла остаться в лагере.
Едва успели вернуться наши сотники, качающие головами за неимением слов для описания того, что творится в городе, как я уяснила, что пословица «Если гора не идет к Магомеду, то Магомед идет к горе» работала и в Сырне тринадцатого века, потому что этот самый Магомед в лице улыбавшегося от уха до уха Алджибая в сопровождении огромной свиты и нескольких тяжелогруженых лошадей (бедные лошадки, разве можно столько навьючивать на животных?!) явился к горе, то есть ко мне.
Когда гости (или все же хозяева?) разобрали свою поклажу, оказалось, что Алджибай все же решил если не кормить рать пару месяцев, то уж устроить единовременный пир обязательно. Слуги ловко расстилали скатерти-самобранки прямо на траве и расставляли на них яства в количестве, вполне достаточном для нашей рати на месяц вперед. Вятич усмехнулся:
— Зря только сотников за продуктами посылали.
Но это оказалось только начало, потому что в следующие несколько часов Сырня просто переселилась на нашу поляну! Причем, похоже, в полном составе, даже детей притащили! Веселый город Сырня демонстрировал, что его так прозвали не зря.
Пришлось напомнить своим о запрете пить, выделить тех, кто занялся нашими лошадьми, и усилить дозоры. Узнав об этом, Алджибай хохотал от души:
— Здесь никого нет в округе! Монголы далеко, Нарчатка тоже! Только вы и мы, кого бояться?
Я чуть не ляпнула: «Вас». Если честно, то я боялась, а ну как напоят и перебьют? Но довольно быстро поняла, что опасения напрасны, сырнянцы (как их называть-то? Может, сырняне?) пили сами, как настоящие любители этого дела, а потому перебить можно было скорее их самих.
Быстро передружились, уже все перезнакомились со всеми, вино лилось рекой, разговоры стали в три раза громче, чем нужно, оставалась стадия «ты меня уважаешь?». Приходилось зорко следить, чтобы не напивались наши, совсем воздержаться не получилось.
Больше всего меня поразили две вещи. Во-первых, неимоверная разукрашенность вояк, которые были просто обвешаны золотыми побрякушками, только что пластины на кольчугах не в позолоте! Хотя я увидела кое у кого золотые пряжки и серебряные эполеты. Вот делать нечего! Сразу видно, что воевать не приходится, только стоят гарнизоном. Они хоть мечами владеть умеют? Через день, когда в нашу честь все же устроили уже не попойку, а показательные выступления местной военной элиты, убедилась, что пьянка делу не помеха.
А во-вторых, меня просто потряс «подарок», сделанный… местным сутенером! В Сырне все оказалось поставлено на широкую ногу, местный дом терпимости тоже прибыл приветствовать гостей, его труженицы кокетливо поглядывали на моих бравых парней, а те оценивающе окидывали красоток взорами, правда, изредка косясь на меня. Вятич зашипел на ухо:
— Не смей запрещать! Сегодня можно, не то завтра вся твоя рать перейдет к Алджибаю.
— А так не перейдет?
— Пусть потешатся, у нас дозоры хорошие, охрана стоит.
Я мысленно махнула рукой: разврат так разврат! Сутенер выстроил своих красоток и с гордостью объявил, что на эту ночь он дарит их нашим ратникам, чтоб вспомнили, что они не только воины, но и мужчины! Это его подарок, а женщины обещали быть ласковыми со всеми и столько, сколько русские захотят.
В голосе сутенера было столько гордости за свою работу и самодовольства, что мои страхи, что это подстава, улетучились. Сырня предлагала нам все от души! Интересно, а Нарчатке они так не предлагали?
Оглядывая свое буйное войско, потащившее девок по сторонам, я сильно усомнилась в его боеготовности назавтра. Оставалось надеяться, что вот этот визг и смех в кустах не развратит мою рать слишком сильно.
Алджибай заметил мои переживания и рассмеялся, положив руку на мою:
— Не бойся, завтра они придут в себя и снова станут хорошими воинами. Они будут тебе благодарны, и им будет немножко стыдно. А когда воинам стыдно, они усердней чистят оружие и тренируют руку.
Пришлось признать, что «погранец» прав. Только это будет завтра, а что сегодня?
Сам Алджибай не утерпел и тоже поволок особо приглянувшуюся ему девку в шатер. Я сделала вид, что сильно увлечена беседой с Вятичем. Но «погранец» не вернулся, и это вызвало беспокойство. Если с ним что-то случится у нас в стане, то до завтра можем не дожить! А вдруг это чей-то хитрый замысел?!
Вятич сделал мне знак, чтобы сидела, а сам скользнул в сторону шатра. Те полминуты, пока его не было, показались мне вечностью. Наконец, сотник присел рядом, лицо сосредоточенное…
— Что?! Не тяни.
— Иди сюда.
Мы тихонько приоткрыли полог шатра, и я едва не расхохоталась. Людей всегда тянет к противоположностям. Полноватый невысокий «погранец» выбрал, конечно, самую высокую и тощую красотку (хотя, должна признать, та была фигуристой). Он, видно, сделал свое дело, но на это ушли последние силы, и теперь лежал, так и не подтянув штаны, зато обхватив свою полуголую красавицу покрепче, и страшно храпел. Такого храпа я не слышала, рулады, которые выводила носоглотка Алджибая, можно записывать и продавать в качестве сольного альбома.
Вятич потянул меня обратно:
— Я думал прикидывается, но стоит девке пошевелиться, как он перехватывает ее покрепче. Правда спит.
Веселье продолжалось до самого утра. Разумные матери увели своих детей обратно в город, у нас сменился дозор, те, кто отстоял свое время, подключились ко всеобщей оргии… К утру у меня было ощущение, что трезвые и боеготовые только мы с Вятичем.
На рассвете, когда я стояла, уперев руки в бока и разглядывая валявшееся вперемежку свое и сырнянское войско, Вятич усмехнулся:
— И никаких врагов не надо.
— Это в последний раз!
— Только никому не выговаривай, сами поймут. Хорошо бы, чтоб Нарчатка на пару дней задержалась, а то у наших и Алджибаевых вояк рожи с перепою будут…

Рожи действительно были еще те. Весь следующий день ратники разговаривали с хрипотцой и старательно избегали встречи со мной не только взглядом, но и вообще.
Нарчатка со своими появилась (на наше счастье) действительно через пару дней, как раз когда нам демонстрировали боевую выучку легионов в парадных условиях. Посмотреть было на что, наемники владели оружием классно, местные дамы восхищенно ахали, я вежливо хвалила.
Вятич тихонько поинтересовался на ухо:
— И что мадам не устраивает?
— Они играют с мечами, как я когда-то. Это можно вне боя, в бою побьют. Но как об этом скажешь?
— Я думаю, они это понимают. И в бою бьются не так.
Свое умение пришлось показать и нам. Просто наступил момент, когда потребовалась демонстрация умений и русской рати. Наемники в Сырне привыкли пить, как лошади, это я поняла по размерам их кубков, а наши нет, боюсь, что у моих парней руки-то дрожали с непривычки. Оставалось одно. Вятич вдруг кивнул мне, я ответила.
Когда мы вышли на середину, ближе подвинулись все. Девушка будет биться мечом? Но когда я вытащила из ножен и второй, толпа ахнула.
— Готова?
— Да.
— Начинаем тихонько, потом будешь быстрее.
Хорошо, что с утра по привычке немного размялась. Но руки почувствовали мечи быстро, площадка хорошая (Алджибай свое дело, видно, знал не хуже сотника Вятича), бой пошел легко. От наших сталкивающихся мечей летели искры, Вятич постепенно ускорял темп, и через некоторое время за движениями было уже не уследить, толпа даже ахать перестала. Я забыла об окружающих, видела перед собой только два меча наставника и старалась не задеть его самого, оружие-то не учебное, а боевое.
— Заканчиваем.
Когда мы опустили свои мечи, толпа взревела, еще чуть — и нас понесли бы на руках, только вот куда?
«Погранец» приветствовал нас необычно, он просто… опустился передо мной на колени, склонив голову:
— Я никогда не видел, чтобы женщина так билась. Ты великий воин, прости, что не понял этого сразу.
Я смутилась:
— Да что там… Это вот Вятич научил…
Алджибай поклонился и сотнику, но все же возразил:
— Не всякого воина так научишь, а уж женщину…
Не знаю, сколько бы еще он выражал свое восхищение, что рьяно поддерживала толпа, но мы вдруг увидели… Нарчатку! Откуда она взялась вот так неожиданно?! Женщина не дала нам времени на размышления.
То, что это женщина-воин, и воин отменный, я поняла сразу. То, как она держалась в седле, как смотрела, как легко спешилась… Не знаю, как там Пуреш, но мне показалось, что она вполне могла быть дочерью Пургаза, инязор выглядел, помнится, так же.
Мы стояли, окидывая друг дружку взглядом с ног до головы. Этот момент решал многое, какими бы разумными ни были женщины, взаимная симпатия или антипатия значит очень много. Одного роста, она, конечно, крепче, но это не мышечный объем, скорее легкая полнота как дань моде, сильное, тренированное тело чувствовалось в каждом движении…
Два взгляда встретились. В глазах почти вызов, и обе не готовы подчиниться. Я в ее городе, на ее земле, но я не боялась, после продемонстрированного умения жители Сырни за меня любого порвали бы, как Тузик грелку. Но не боялась я не потому, просто чувствовала свою силу. И ее силу тоже.
И она почувствовала. А главное — мы обе поняли, что эти силы не враждебны. Сестра. Передо мной стояла будущая боевая сестра, я в этом не сомневалась. Наверное, в моих глазах мелькнуло что-то этакое, а ее глаза отразили, и мы обе вдруг широко улыбнулись.
Сколько мы стояли до этой улыбки? Наверное, недолго, но напряжение достигло предела, и когда люди вокруг увидели эти улыбки, Сырня вздрогнула от приветственного рева тысяч глоток.
У меня мелькнула мысль, что так можно и стены развалить, а еще что наемники похожи на всей земле — безбашенные выпивохи, готовые отдать жизнь неизвестно за что.
Только теперь я по-настоящему разглядела саму Нарчатку. Княжна красива, у нее гордая стать уверенной в благородном происхождении женщины, такую не приобретешь и за полгода не выработаешь, это от рождения. Умна и, несомненно, очень воинственна. Раздувающиеся ноздри говорили о строптивости нрава, а жесткий взгляд серых глаз о твердости.

Позже, когда мы уже сидели, обсуждая дальнейшие действия, Алджибай не удержался, чтобы не припомнить наш с Вятичем показательный бой. У Нарчатки дрогнули губы:
— Я видела.
— Откуда? — «погранец» почувствовал основательный укол по профессиональному самолюбию. Было за что, если княжна сумела проникнуть в город под шумок, значит, грош цена его охране. Я тоже призадумалась: а наши куда смотрели? Вот, блин, пьяницы, я им покажу!
Бровь княжны чуть приподнялась:
— Я в этом городе хоть и не живу постоянно, но знаю его тайны куда лучше тебя. Здесь есть тайный ход. Только не ищи, не то обвалишь случайно, а он может пригодиться.

Пленение

И вдруг…
Однажды к вечеру в стан примчался дозор:
— Ордынский обоз идет! На ночь встали. Охрана немалая, но побить можно.
Вот это подарок! Лучшего способа напомнить о себе Батыю не придумаешь. Гоняться за ордынцами по степи себе дороже, быстро окружат и перебьют. А разграбив обоз, покажем, что мы не только живы, но и способны воевать.
Отправили более солидную разведку. Нам надо было точно знать, сколько человек охраняет, как вооружены, как едут… Ну, и про сам обоз тоже подробней.
Пока парни разведывали, мы готовились, проверяя оружие, доспехи, упряжь… Разбирались на десятки. Мои парни на глазах подтягивались, одно дело — просто гонять редкие отряды монголов, забредавшие в лес на свою голову, и совсем другое — столкнуться с серьезной силой, если обоз большой и богатый, то Батый отправил с ними и охрану хорошую.
Примчались разведчики, доложили, что обоз действительно большой и богатый. Оставалось решить, как и когда нападать. И тут во мне взыграло ретивое:
— Если нападать ночью, запросто можем побить своих. Днем они готовы к нападению, надо в тот момент, когда только встают на ночевку.
Оглядев изумленных соратников, объяснила:
— Когда ордынцы начинают раскладывать свои шатры, устанавливать треноги на костры, спутывать ноги лошадям, они заняты, и шума много, не заметят приближение. Кроме того, это момент, когда все устали, расслабились. И потом, они не останавливаются в темноте, в это время еще светло. Кто-то пойдет за дровами, кто-то займется костром, кто-то кибитками, кто-то лошадьми, сориентироваться сразу им будет трудно…
Заметив скептический взгляд Вятича, я возмутилась:
— Что не так?!
— Говори по-русски.
Я сообразила, что выражаюсь современным мне языком, из-за чего мои слушатели половины не понимают. Ну не пользуются они словами «сориентироваться» или «момент». Объяснила «по-русски», закивали, соглашаясь.
А нападать как?
— Двумя группами. Одна, меньшая, должна, — я чуть не сказала «имитировать», вовремя тормознула, — сделать вид, что атакует, а основная — напасть сзади.
— Почему сзади?
— По бокам труднее, у них по бокам охрана, а сзади они только что это место прошли и опасности оттуда не ожидают.
Вятич только головой покачал:
— Стратег…
— Тактик, — поправила я наставника.
— Ах да! Тактик. Но ты права, так они нас точно не ждут.

Перед тем как скомандовать «по коням» (я часто так кричала, несмотря на то, что все уже и так были в седлах), я оглядела свою рать. Это не дружина, но и для отряда великовата. Дружина у князя, а какой я князь, несмотря на его плащ? Значит, рать. Мне нравилось название. Как и сама рать. Собранная с бору по сосенке, она была спаяна ненавистью к монголам (я уже приучила всех к тому, что там почти нет татар, основа монголы, а остальное — всякая дрянь попутная). У каждого из моих воинов были погибшие родовичи и разоренные дома. Для них убитый ордынец — частичка мести, никого не надо убеждать или завлекать обещаниями.
— Вперед!
Все складывалось в нашу пользу, основная часть должна нападать с подветренной стороны. Другой дано твердое распоряжение (у меня никак не получалось просто приказывать): особо в бой не ввязываться, скорее обозначить свое присутствие и увести охрану вперед.
Так и получилось, ордынцы только принялись устраиваться на ночлег и действительно были заняты работой, довольно шумной, кстати, они перекрикивались, переругивались, гремели котлы, повозки, кто-то смеялся, кто-то орал возмущенно… Самое то.
И тут впереди послышался шум, охрана немедленно вскочила в седла и бросилась разбираться. Что и требовалось. Поняв, что основная масса охранников уведена двумя десятками наших вперед к лесу, мы рванули на еще не вставший лагерь. Лошади уже стреножены, оружие сложено, доспехи сняты, а тут налет конных сотен!
Наша лавина просто захлестнула лагерь, мы рубили и кололи, а еще били из луков, не позволяя схватиться за луки монголам. Видно, услышав, что в лагере что-то не то, охрана развернулась и тут же столкнулась с нашими первыми рядами. Они-то еще только поворачивали, а мы уже летели во весь опор!
И охрану, и обоз разметали так, что самим было удивительно.
В обозе оказалось много ценного, все это было быстро перетащено в ближайшие веси, нам тоже досталось немало, заслужили. Все, что не разобрали, — сожгли.

Теперь оставалось найти способ объяснить Батыю, что это не просто разбойники, а мы, то есть именно я!
Способ я знала только один. Захваченного в плен монгола надо было каким-то образом заставить передать Батыю привет. Снова стрелой был проткнут кусок голубой ткани от плаща (при этом я долго ворчала, что пока этот придурок, наконец, решится повернуть за нами, у меня плащ превратится в носовой платок!), а саму стрелу Вятич каким-то одному ему известным способом насмерть приклеил монголу на лоб и объяснил, что оторвется, только если он донесет стрелу до своего джихангира.
Воин кивал головой, перепуганно тараща глаза. Когда их троицу наконец отпустили и чуть улеглась пыль за копытами их коней, я поинтересовалась, как Батый сумеет отклеить стрелу. Вятич пожал плечами:
— Вместе со лбом. Неужели ты думаешь, они оставят в живых тех, кто упустил обоз?
— Тогда зачем ему доставлять эту стрелу?
— Я убедил, что это послание свыше, такими вещами не шутят. Не бойся, довезет. Даже если окочурится от страха по дороге, то соратники дотащат труп.
Оставалось ждать результата.
Как оказалось, действительно дотащили.

Бату-хан стоял на взгорке, оглядывая окрестности и зло похлопывая плетью по сапогу. Никто не знал, о чем думал джихангир, считали, что обдумывает продолжение похода, верно, отдохнули, пора двигаться дальше. Куда идти, вопрос не вставал — на запад, конечно, там богатые земли, туда удрал, только учуяв в своих землях ордынское войско, половецкий хан Котян, спрятался у короля Белы, надеясь пересидеть.
Шакал! Мог бы, как остальные половецкие ханы, вступить в войско Бату, ему бы достались урусутские земли, грабил бы, как хотел. Но он предпочел у тех же урусов просить помощи. Помогли ему урусутские коназы? Субедей с Джебе выманили глупцов к Калке и разбили по одному. Теперь Котян надеялся, что спасут венгры. Что ж, придется идти туда…
Но джихангира беспокоило вовсе не это, он был готов к новому броску на запад и через несколько дней мог отдать такой приказ, однако произошло то, что заставило Бату-хана изменить свои планы, правда, никого не ставя об этом в известность.
Несколько часов назад в ставку примчались трое уцелевших из охраны большого обоза, отправленного в Каракорум. Все разграблено начисто, две отборные охранные сотни перебиты, кони разогнаны по округе. Но больше всего джихангира разозлило даже не это, а то, что ко лбу одного из оставленных в живых воинов была невесть как приклеена (не оторвать) стрела с кусочком ярко-голубой ткани и четырьмя буквами, выцарапанными на наконечнике. Урусутка напоминала о себе.
Вовремя…
Сейчас бы идти на еще не захваченные урусутские земли, кони отъелись, воины отдохнули, перезимовали хорошо, новая трава, все подсохло, впереди степи, а там дороги не нужны. Но оставлять в тылу такую силу, которая способна разметать охрану большого обоза, нельзя. Что же, вместо похода по свежей траве на запад по неразоренным землям урусов придется идти на север, преследуя эту женщину с ее воинами? Не всем, конечно, идти, но кого-то посылать обязательно. Сколько? Трех туменов хватит, ведь у нее куда меньше…
Но кого пошлешь? Будь жив Субедей, пошел бы он, а признаться Гуюку, Менгу или тем же Бури и Кадану, что боится оставить в тылу женщину, Бату никак не мог. Это означало бы конец карьеры и полный позор. Оставалось идти самому, делая вид, что отправляет Субедея. Хорошо, что багатур ввел правило никого не уведомлять, где джихангир и где разбросаны остальные тумены. Сейчас пригодилось.
Бату не раз жалел об убийстве Субедея, это была непростительная ошибка, дорого вставшее ему раздражение. Но сделанного не вернуть, придется самому, все самому…
В тот же день темники получили приказ двигаться на запад, чтобы взять земли по Днепру, но через саму реку не переходить до подхода джихангира. Объяснение простое: Данапр широк, перейти его лучше по льду, к этому времени все должны собраться у Песчаного городка на левом берегу. Там будет видно, стоит ли двигаться дальше.
— Шаманку ко мне!
Старуха приковыляла быстро, закивала, давая понять, что знает, о чем джихангир хочет спросить, и даже знает ответ.
— Урусутка напомнила о себе? Это она. Ты должен сразиться, она погибнет. Ты одержишь верх, только делай все втайне. И возьми меня с собой.
— Тебя? У меня будет конная дружина, я не возьму кибитки.
— Ничего, пусть мне сделают для лошади седло, как для верблюда, я поеду в корзине.
— Хорошо, пусть будет, как ты просишь.
— И никому ничего не говори. А я тебе пригожусь.

От темников пришло подтверждение, что приказ получен и его начали выполнять. Степь пришла в движение, гнали отъевшихся на высокой траве коней, снова скрипели возы, мычали тянущие повозки волы, ревели верблюды, кричали люди, слышались удары плетей, женский визг и стоны рабов. Снова собирались сотни, откочевывали к местам сборов тысячи. Орда готовилась двинуться на запад, завоевывая еще не тронутые земли.
Впереди лежали Переяславль-Южный, Чернигов и на той стороне Киев… На север в леса приказано не углубляться, чтобы снова не завязнуть надолго.
Где джихангир? Никто не знал, оставленные им в определенных местах гонцы должны собирать информацию, если такая будет, и передавать дальше.
А джихангир повел тумены в земли мордвы, вернее, туда, куда повели его мы. Что и требовалось.

Проклятие! Он снова вынужден гоняться за урусами, снова связан речками и лесами в их землях. И как здесь можно вообще двигаться, тем более воевать?
Батый ненавидел урусутские леса, эту сплошную стену деревьев, за которой не видно горизонта. То ли дело степь… Взгляду просторно, ветер и запах полыни…
Хану невыносимо захотелось снова оказаться в детстве, когда вся жизнь еще была впереди, а из неурядиц только соперничество с младшими братьями. Старший Орду всегда поддерживал его и не обижал. Он и сейчас рядом, но помощи от Орду мало. После убийства Субедея помощи вообще ждать не от кого, разве только от шаманки.
Они хорошо отдохнули и восстановили силы за лето, без особых бед пережили зиму в южных кочевьях, откормили лошадей на свежей весенней траве, пора двигаться на запад для покорения новых земель и народов согласно воле Покорителя Вселенной. Батый и отправил основную часть войска на запад, а сам вот вынужден гоняться за этой женщиной и ее войском.
Долгое отсутствие джихангира могло для него плохо обернуться, но и бросить в тылу тех, кто сжег его отборные тумены в «Злом городе», Батый тоже не мог. Пока жива та урусутка в голубом плаще, покоя хану не будет нигде, ни на Руси, ни в западных землях. Значит, ее нужно как можно скорее уничтожить, и теперь джихангир не даст себя обмануть!
Злость — плохой советчик, это твердил не только Субедей, так говорил его великий дед. Требовалось успокоиться, но как это сделать, если вокруг стена деревьев?! Батый рванул на груди богато расшитый халат, в лесу ему не хватало воздуха, здесь слишком сильно пахло деревьями и болотом!
— Найди хорошую поляну, чтобы можно было посидеть и подумать…
Хан даже не оглянулся, прекрасно зная, что тот, кому предназначены слова, уже бросился выполнять.
И действительно, немного погодя сзади раздался тихий голос:
— Мы нашли такое место, хан…
Но пока искали, в голову Бату-хана пришло такое простое и правильное решение. Только что захвачено много пленниц-урусуток. Их прятали вдали от возможных путей движения монгольских туменов, хитро прятали. Но нашелся предатель, выдавший тайное место, воины, защищавшие женщин, погибли все до единого, а сами они настоящего сопротивления оказать не смогли. Если бы урусуток захватили не кебтеулы, быть им изнасилованными, но личная гвардия Батыя имела необходимое для здоровья количество пленниц всегда и на всех подряд не набрасывалась. Пока пленниц отогнали и держали отдельно, предстояло решить, что с ними делать завтра.
Батыя не интересовали эти женщины. Среди них не было той самой, что нужна ему. Одной-единственной, за которой так гонялся Бату-хан. Он даже не знал, красива эта урусутка или нет, кажется, красива, кажется, молода, главное, она бывала в его сне и едва не погубила тогда, а теперь на ней голубой плащ эмира Урмана, за которым идут остальные урусы-воины. И пока этот плащ развевается, а не сброшен в грязь с ее плеч вместе с головой, покоя хану нет!
Батый был готов обменять всех захваченных женщин на эту единственную, но она не давалась в руки. И вдруг хана осенило: он предложит урусам обмен! Батый был немало наслышан о способности урусов к самопожертвованию, не раз сталкивался с этим особенно у самых сильных воинов, а она сильна. Приехал в ставку, почти наверняка зная, что погибнет, князь Федор перед Рязанью, не бежал, не принял лестное предложение Еупат, предпочтя задержать монгольские войска ценой своей жизни, бросился на Кюлькана с копьем наперевес эмир Урман… Да разве всех их перечислишь, готовых отдать жизнь, только бы сохранить жизни сородичей.
Урусутка должна согласиться на обмен, иначе пленниц будут насиловать и мучить прилюдно, убивая медленно и жестоко, вытягивая жилы, чтобы кричали погромче, а не просто перерезая горло. Будут отрезать груди, протыкать животы раскаленными прутьями. Первым оставят жизнь и изнасилованных, изуродованных отправят к урусам, чтобы рассказали… И тогда урусутка в голубом плаще придет сама, иначе ее проклянут свои же.
Батыю так понравилась эта придумка, что он еще раз велел пока ничего не делать с плененными женщинами, а сам отправился на найденную поляну, чтобы поразмышлять в одиночестве.
Поляна и впрямь была удобной, не слишком большой, немногим шире двух полетов стрелы, но достаточной, чтобы десять его верных кебтеулов встали вокруг на расстоянии полета стрелы, а он сам сел в центре на пригорке. Остальную охрану Батый оставил в ставке. Так близко урусы подойти не рискнут, кебтеулов вполне достаточно.
Хан устроился на седле, положенном на землю, и поднял голову, вглядываясь в черное звездное небо, на поляне видеть его не мешали ветви деревьев. Небо было огромной-огромной черной воронкой, затягивающей в себя и одновременно оставляющей внизу, а потому бесконечной и вечной. Звезды здесь те же, что и дома, Батый смотрел, пытаясь по их перемигиванию понять подсказку. Субедей умел читать по звездам, но его давно нет.
Но сейчас Батый был доволен собой, настроение его улучшилось. Хан долго сидел, бездумно глядя в небо. Начала кружиться голова, пришлось закрыть глаза. Ночные звуки и запахи обступили его, словно только и ждали, когда придет. Какие-то шорохи, возня, дальний плеск, в лесу ухал филин, тепло, идущее от нагретой на солнце за день земли… Пусть это не степь, но и не болото.
Батый вдруг отчетливо вспомнил детство — самое легкое и радостное время жизни. Конечно, неприятностей тоже бывало немало, но какими смешными они сейчас казались… Поссориться с братьями из-за того, что кто-то ухватил больший кусок мяса из котла или сжульничал при игре на реке? Но на его стороне всегда был старший из братьев Орду, совсем не воинственный, добрый, немного медлительный. Орду — старший сын старшего сына Потрясателя Вселенной Чингисхана, власть должна бы перейти от Потрясателя сначала старшему сыну Джучи, а потом его старшему сыну — Орду.
Батый поморщился: отец не был создан для власти, он не хотел походов и завоеваний и мечтал только о спокойной жизни в своем улусе. Недаром вокруг столько говорили, что Джучи не сын Чингисхана, да и сам Потрясатель, похоже, до конца жизни в этом сомневался. Но Джучи не пережил отца, наследником Потрясателя стал Угедей. А вот наследником самого Джучи в его улусе не старший Орду, а второй — Бату. Именно Бату назвали на курултае джихангиром — главой похода на Запад. Конечно, ни для кого не секрет, что только из-за Субедея, именно его слово оказалось решающим.
Но все это в прошлом, хотя было совсем недавно, три года назад, а казалось, прошла вечность. В поход отправились несколько царевичей, в том числе сыновья Угедея Гуюк и Менгу и даже младший сын младшей жены Потрясателя Вселенной Кюлькан. Глупый Кюлькан нарвался на копье уруса и погиб, но не он мешал Батыю. Страшно мешал царевич Гуюк, только и выискивавший ошибки и неудачи своего соперника. Батый не знал покоя ни днем, ни ночью, ожидая требования Гуюка собрать совет для отстранения от командования походом.
Именно потому ему нельзя, никак нельзя долго гоняться за урусуткой по лесам, пора догонять остальных, не то Гуюк возьмет все в свои руки. И если удастся выманить эту урусутскую ведьму на приманку из пленниц (Батый и не собирался после того никого отпускать, напротив, решил замучить всех на виду у этой ведьмы!), то будет сэкономлено много времени.
Хан разозлился, ему так хотелось просто посидеть и подумать о чем-то приятном, а в голову снова и снова лезла эта урусутка. Ей не удалось выцарапать ему глаза тогда, во сне, теперь Батый сделает это с ней наяву! Вот кого будут терзать долго-долго, стараясь, чтобы каждая капелька ее жизни уходила медленно и мучительно…
Бату снова постарался отвлечь себя воспоминаниями детства. Чтобы лучше получилось, он попробовал… петь. Протяжные песни, которые напевала мать, укачивая, или отец, когда выезжал на охоту, лучше чего угодно другого, даже лучше запахов и звезд над головой, помогали забыть ужас урусутского похода и мысленно вернуться в далекое детство.

Это была не просто удача, а тот самый подарок Судьбы, который можно ждать полжизни и не дождаться. Мы разыскали женщин, те оказались под хорошей охраной, а нас всего десяток человек. Близко подобраться невозможно, монгольские кони обучены распознавать чужих и поднимать тревогу. Это не зима, когда можно было по-волчьи выть из сугроба, не будучи замеченными, и не лето, когда наши воины часами лежали в болотной воде, чтобы перебить собственный запах и подползти к пасущимся лошадям с трубками для плевков слепнями.
Оставалось только отойти подальше и обсудить там.
И вдруг двигавшийся впереди Паруш подал знак опасности. Мы замерли, вперед бесшумно скользнули сам эрзянин Паруш и наш Илья. Вернулся Илья, на ухо сначала Вятичу, а потом мне прошептал то, от чего у меня руки сами потянулись вперед схватить и придушить:
— Впереди на поляне в окружении десяти своих воинов сидит… Батый! До ставки далековато, можно попробовать… похитить.
Мы не сразу поверили, Илья перекрестился. Я заметила, как усмехнулся Вятич. Дальше счет пошел буквально на секунды, знаками Вятич распределил воинов вокруг поляны, ухнул филином, а потом пискнул пойманной мышью. Всем ясно — первый знак: будь готов, второй: вперед!
Мы двигались так тихо, что не спугнули и мышь, иначе нельзя, охрана у Батыя отменная, при малейшем шорохе выбьет нас луками на подходе.
Абсолютно неслышно появившийся рядом со мной Паруш прошептал на ухо, что до ставки далековато, хана окружили, все готово. Вятич кивнул, и над лесом разнеслось уханье филина. В ответ тихо выругался кто-то из охраны Батыя. Сам хан продолжал сидеть, напевая какую-то песню, протяжную и грустную. Я мысленно усмехнулась: чует гад свой последний час.

Батый действительно так задумался, что уже не слышал ни мышиной возни в траве, ни шелеста листьев на легком ветерке, ни шороха крыльев пролетевшей над поляной совы…
Но звук спускаемой тетивы, причем не один он, услышал! Хан вскочил на ноги, с ужасом наблюдая, как беззвучно падают все его кебтеулы. Рука уже выхватывала меч из ножен. Он воин и свою жизнь просто так не отдаст!
Увиденное казалось кошмаром, страшным сном — вокруг него молниеносно и совершенно беззвучно оказались несколько урусов. Обороняться бесполезно, мелькнула мысль: ну вот и все. Но Батый не успел всадить меч себе в грудь, хотя уже упер его острие в халат, руку со свистом обвила плеть и рванула в сторону, а на самого хана уже навалились, схватили сзади и затолкали в рот что-то мягкое, не позволявшее даже крикнуть. Он пытался сопротивляться, но что-то тяжелое опустилось на затылок, и сознание померкло.

Очнулся Батый от воды, выплеснутой в лицо. Она текла по бровям, по жиденькой бородке, капая на халат. Руки оказались связаны сзади, а вот кляп изо рта вынут. А вокруг урусы и… Батый почувствовал, что остатки волос не только на голове, но и на всем теле у него встают дыбом — среди урусов была та самая женщина! Худшего придумать невозможно, вместо того, чтобы замучить эту шаманку перед всеми, он сам оказался в ее руках.
— О, очнулся! Ты давай, очухивайся, ну? — Стоян даже похлопал хана по щекам, но тут же отошел, морщась. — Ну и вонючий он! Каким-то жиром весь провонял. Халат небось не стирал полжизни.
Я подошла к Батыю. Вот она, встреча, которую я так ждала и которой так хотела! Сейчас я его не просто на филе разделаю, я его стружкой настрогаю. Руки сами потянулись к грязной, липкой шее хана. Нет, я даже этим не смущусь, потом буду долго отмывать руки песочком, но сначала его придушу. Душить буду медленно-медленно, чтобы видеть, как станут округляться от страха его глаза, потом они помутятся, а я отпущу, дам вздохнуть пару раз и снова… А потом… резко поверну его башку, чтобы хрустнули позвонки, прерывая жизнь ненавистного мне хана!
Я УБЬЮ БАТЫЯ! Я столько об этом мечтала, еще с Рязани не уставала придумывать способы, как его убить. И вот он вожделенный миг… Пальцы сами расправились, чтобы обхватить противную липкую шею и жать, жать, прерывая его жизнь! Видно, на моем лице это намерение было написано отчетливо, потому что хан ужаснулся, он вжался в ствол дерева, к которому был привязан, в глазах заметался ужас. И тут…
— Настя, — это Вятич. Голос спокойный, но именно это спокойствие говорило о том, что произошло нечто. Неужели монголы обнаружили пропажу своего начальства и бросились в погоню? Тогда жить нам осталось недолго, настрогать Батыя я уже не успею, придется просто убивать. Жаль, так хотелось отыграться за всех замученных в Рязани и остальной Руси.
— Женщины неподалеку, отдельно от стана. Живы и, похоже, пока не тронуты. Охрана хорошая, если просто напасть — перебьют раньше, чем освободим.
Все смотрели почему-то именно на меня.
— Что?
— Может, их на этого гада обменять?
— Отдать Батыя, когда я столько за ним гонялась?!
— Настя, там много женщин, и они ни в чем не виноваты.
Я закрыла глаза и молча стояла несколько секунд. Вот это удар под дых, и, главное, от кого?! От своих же. Жизнь посвятить уничтожению Батыя, получить его в руки и теперь выпустить? Это мог предложить кто угодно, но только не Вятич, прекрасно знавший, что для меня уничтожить Батыя — цель существования.
И вдруг я словно внутренним взором увидела полсотни перепуганных, измученных женщин, которых завтра наверняка изнасилуют и замучают. Эти вот в обоз никого не брали, а если и брали, то ненадолго, попользоваться всем подряд одну ночь и убить, у близких к Батыю русских жен не было. В плену не русские женщины, мордовские, но это ничего не меняло. Быть изнасилованной и растерзанной одинаково тяжело женщине любой национальности.
Я закусила губу, потом вдруг повернулась к Батыю, внимательно его оглядывая. Кажется, даже Вятич забеспокоился, чтобы я чего с ханом не сделала, невзирая на уговоры. Поднятая рука успокоила сотника. Я подозвала к себе Алыма.
— Спроси у него, где женщины.
Конечно, Батый не стал со мной разговаривать, презрительно поморщившись. Этот гад почуял нашу слабость. Он прав, как Вятич и остальные себе мыслят этот обмен? Приведем Батыя и попросим отдать женщин? И их, и нас там же и перебьют. Потому этот мерзавец и не боится, вернее, боится за себя, но нам не уступит. Надо что-то придумать…
— Алым, переводи. Мы можем обменять хана на женщин, только всех сразу и без фокусов.
— Без чего?
— Без обмана.
И вдруг мой взгляд упал на висевшую на шее хана золотую пластину с какими-то знаками. Неужели пайцза? За эту побрякушку они готовы жертвовать если не головой, то многим, она дорогого стоит. Рука сама потянулась снять. Так и есть, Батый отстранился, насколько позволили привязанные руки и ноги, не давая взяться за пластину и едва ли не кусая меня.
— Заткните-ка ему рот и подержите. Мне надо снять эту штуку.
— Зачем? — Это уже не Вятич, а Тумай.
— Эта штука — знак власти, без нее и хан не хан. Вот мы ее в залог и оставим, он нам женщин вернет, а мы ему пайцзу.
— Что?
— Это пайцза называется.
Я разглядывала пайцзу, поворачивая ее к свету, и морщилась:
— Ну что за грязнуля! Даже золото засалено. А может, хана вымыть?
— Некогда.
— Алым, переводи. Мы обменяем хана на женщин, но в залог оставим пайцзу. Только когда женщины будут в безопасности, он получит свой знак обратно. Иначе пайцзу отнесут в ставку с рассказом о том, как хана насиловали все урусы подряд, а потом вымыли и голым привязали к лошади, пустив ее на волю. Пусть ищут эту лошадь в степи.
Батый дернулся, как от удара. Вятич сзади усмехнулся:
— Умеешь ты, Настя, обнадежить человека.
— Ты где человека-то видишь?
Но Батый уже опомнился и решил на шантаж не поддаваться. Фиг такого испугаешь.
Я вдруг рассмеялась:
— А мы не будем пускать лошадь в степь, мы ее с привязанным ханом прямо в ставку и приведем! То-то остальные порадуются…
И все равно эта сволочь не поддавалась, он твердо решил умереть, что ли?
— Но если хан согласится на обмен, то все, что здесь происходит, останется тайной, мы вернем его в ставку тихонько, ведь пока никто не знает, что его украли… Хан вернет женщин и уйдет отсюда, а мы вернем ему пайцзу и никому не скажем о нашей встрече.
Я отошла в сторону, пусть подумает. Вятич удивленно помотал головой:
— Вот искусительница, куда тут змею…
— Молчи уж, а то я его разорву. Вятич, что делать, нельзя же его просто выпустить, даже если он согласится на обмен!
Алым обернулся:
— Он чего-то мычит, может, сказать чего хочет?
— Вынь кляп, послушай, вдруг созрел?
— Он спрашивает, почему он должен нам верить?
— А что ему остается? Отпустит женщин, мы ему отдадим его побрякушку. Скажи, чтоб думал быстрее, мне некогда. И напомни про сон и Рязань.
Алым, конечно, не понял, что за напоминание, но то, как дернулся Батый, подсказало, что оно не зря. Для усиления впечатления я вдруг метнулась ближе и вытянула руку с раскрытыми пальцами к его лицу. Вятич подыграл, он сделал вид, что пытается удержать меня сзади. Я «билась» у него в руках и кричала:
— Пустите меня, я ему глаза выцарапаю! — А потом добавила: — Алым, подскажи ему на ушко, что я могу и выцарапать.
«Утаскивая» меня в сторону, Вятич орал:
— Ну ты артистка!
Мало кто что понял, но Батый наконец испугался, он согласно закивал, мол, сделает все.
Но как я могла вот так просто отпустить своего заклятого врага даже в обмен на женщин?! Спасти полсотни одних и простить при этом гибель тысяч других? Конечно, лучше полсотни живых, но… но… но!!!
И вдруг мой взгляд упал на валявшуюся у самого костра чью-то пряжку. Что-то, какая-то неясная пока мысль заставила меня нагнуться и поднять. Повертела в руках, пряжка была от пояса, сломана, но ее края образовывали букву «Н».
— Вятич, давай ему на лбу тавро, как коню, выжжем?
— Ты же предлагаешь ему все сохранить в тайне?
Я на мгновение замерла, потом мотнула головой:
— Значит, на заднице!
— Чего?!
— На заднице, чтоб не забыл о нашей встрече. Он же свою задницу никому не демонстрирует. Вот и будет тайна. А мы при случае сможем напомнить. Это чтобы он не сказал своим, что пайцзу просто потерял или пока припрятал. С кем он там больше всего не дружил из царевичей? С Гуюком, кажется. Вот мы и пообещаем, что если обманет, то Гуюку про его задницу и расскажем.
— Ну, ты даешь!
— Вятич, этот гад обманет обязательно, его никакой пайцзой не испугаешь, просто так отпускать нельзя.

Раскаленная пряжка впечаталась в белое тело, вокруг разнесся запах горелого мяса, но хан только чуть вздрогнул, из его горла не вырвалось ни звука, хотя рот мы ему не затыкали.
— Надо же какой… — изумилась я.
— А ты думаешь, только мы можем быть мужественными?
— Ничего я не думаю!
Вятич быстро приложил к ожогу какую-то тряпицу.
— Чего это ты о его заде так заботишься?
— Настя, он тоже человек.
— Он не человек, а гад! И я его не убила только потому, что у них женщины. — Я вдруг погрозила Батыю поднятым указательным пальцем: — Но убью, пусть так и знает! Алым, переведи, что еще раз поймаю и убью!
— Настя, боюсь, что теперь он за тобой гоняться будет.
— А до сих пор он что делал?
— Нет, моя дорогая, теперь лично за тобой и с удесятеренной энергией. Берегись.
— Это пусть он меня боится и бережется! — Мой указательный палец нацелился в лицо хана.
Его глаза медленно раскрылись, и на меня дыхнуло такой ненавистью, что чуть не отшатнулась. Но тут же взыграло ретивое, я пользовалась тем, что он меня не понимает, и принялась говорить разные гадости:
— В этот раз тебя, паскуда, спасло только то, что наши женщины в плену, в следующий раз такого не будет. Я сумею тебя поймать и всего, с ног до головы, понимаешь, отсюда досюда, исклепаю клеймами, а потом обваляю в смоле и перьях и голым пущу к твоим же. Да еще и с бантиком на одном месте. Нет, я его вообще отрежу, а бантик прикреплю на том месте, где было.
— Все сказала?
— Вятич, а давай его правда кастрируем?
— Ну ты совсем сдурела. Оставь хана в покое, нам надо его поскорее вернуть, не то хватятся, он и так уже долго отсутствует.
— Алым, переводи. Мы отпускаем его, но чтобы не забыл условие: отпустит женщин и уйдет отсюда по-хорошему — мы не станем никому рассказывать о тавре, а если только хоть одна женщина пострадает, то Гуюк и остальные будут знать, что у хана на заднице тавро, как у лошади. И чье, тоже знать будут. Женщина клеймила хана Батыя!
Конечно, я ерничала, но если уж не убить, то хоть поиздеваться над ним я могла?
— И еще скажи, что если не уберется с Русской земли, я его снова поймаю и тогда уже унижу прилюдно.
Ответом был бешеный взгляд глаз Батыя.
— Ох, Настасья… Всю ненависть Батыя на себя собираешь. А он не так слаб…
— Плевать! — Мне было море по колено.

Сидеть больно, ходить тоже, на коня сесть вообще невозможно, лежать приходилось только на левом боку, чего Батый никогда не делал.
Джихангир вернулся из леса один, объяснив, что с трудом отбился от урусутских духов, погубивших его кебтеулов. Приказал немедленно уходить, оставив все награбленное и женщин тоже.
Никто такого не понимал, но подчинились. Сам Батый был зол до свирепости, мрачен и нелюдим. К себе потребовал шаманку.
Та пришла, жестом выгнала из шатра всех и вдруг предложила:
— Давай я приложу тебе на рану травы.
— Почему ты не предупредила меня?!
— А ты спрашивал, когда пошел в одиночку в лес? Теперь молчи. Сумей скрыть все от других, а рану я тебе залечу…
— Но у них осталась…
— Пусть пока. Ты успеешь забрать, не спеши. Ты правильно приказал уходить и оставить женщин, сейчас своя жизнь дороже.
Приложив к выжженному тавру травы, шаманка усмехнулась:
— Она пометила тебя своим именем.
Хан взъярился.
— Что мне делать сейчас?
— Пока отойди и дай им забрать женщин. А еще раздели тот народ, что живет в этих местах.
— Как это?
— Здесь один народ и два правителя. Один откупился за свой город, помнишь? А второй воюет с урусуткой вместе. И дочь покорного тоже воюет против тебя. Чтобы они не объединились, отправь того, что с тобой, в помощь царевичам на запад. Это сильно ослабит народ и поссорит их между собой. Когда поссорятся, им будет не до урусутки…
Батый смотрел в сморщенное старое лицо шаманки и думал, почему боги дают мудрость только к старости. И далеко не всем.

Последний бой

Конечно, Батый после плена не ушел восвояси и преследовать нас не прекратил. Уходить от его облав становилось все труднее. Нарчатка как могла отвлекала монголов на себя, но у нее дружина еще слабее нашей, против многих тысяч монголов, уже знавших округу, как круп собственной лошади (я подозревала, что нашлось немало помощничков из тех, кто здесь часто ходил с купеческими обозами). Мы могли бы уйти в земли Пургаза и там укрыться, но это было просто нечестно — заманить на мокшанские земли монголов, а самим смыться. Воевать так воевать.
Оставалась одна крепость, в которой можно было укрыться, — Сырня. Там сильный наемный отряд, но это значило подставить под удар и тех, кто сумел избежать гибели в предыдущий приход Батыевого войска. Как ни кинь — всюду клин. И почему я раньше об этом не подумала?
Ситуация хреновенькая… И обратно на Русь не пробиться, Батый перекрыл все возможности уйти к Рязани. Воительница! Стратег! Тактик! Блин, как же можно было вот так увлечься, чтобы поставить в тяжелое положение столько народа?
Я ругала себя на чем свет стоит, а Вятич не мог понять, чего я схожу с ума. Пришлось объяснять. Сотник все выслушал и поинтересовался:
— Хочешь удрать от Батыя?
— Да не удрать хочу, а сделать так, чтобы люди из-за меня не страдали!
— Это как? Ты где видела, чтобы шла война, а люди не страдали? Настасья, прекрати истерику!
Он впервые назвал меня Настасьей, всегда только Настей. Это что-то значило, только вот что?
— Посмотри вокруг, если бы мокша хотели, они бы нас давно выловили и сдали Батыю, как щенков в корзине. Но нас поддерживают, кормят, поят, лошадей перековывают… И Нарчатка тоже поддерживает.
— И что?! Куда нам теперь деваться, в какие еще земли тащить за собой монголов, чтобы и там разорили? Надо было выходить в степь и биться насмерть там! Вятич, может, еще не поздно? Давай отойдем в степь и примем последний бой, а?
Сотник вдруг проворчал что-то вроде «последний бой я тебе гарантирую скоро», но я в этом не сомневалась и сама. И не потому, что у нас была пайцза Батыя, а потому, что нам двоим с ним на Земле не жить, либо он, либо я. Для меня предпочтительней второе, для него первое.
— Знаешь, о чем я сейчас жалею? Нужно было не тавро ему выжигать, а растерзать, как Тузик грелку, и отправить в его ставку, может, испугались бы и ушли?
— Женщины бы погибли.
— А так не погибнут? Мы же мотаем монголов за собой по мокшанским землям, думаешь, здесь не погибнут.
— Ты о чем жалеешь?
— Только о том, что не убила этого гада!
— Хочешь последний бой?
— Хочу. А еще лучше, если я и он, чтоб кто кого.
— Настя, он к Евпатию не вышел. Ханы не выходят на поединки, выставит против тебя верзилу метра два ростом, такого, чтоб конь не выдерживал, тот на одну ладонь тебя посадит, а второй хлопнет.
— Что ты предлагаешь?
— Идти в Сырню. Тем более туда отправилась и Нарчатка со своей дружиной. Там стены, там Алджибай с воинами. Не Козельск, конечно, но надежда есть.
— Он округу разорит.
— Там уже давно нет округи — разорена. Пошли, командир, не тяни время.

Мы прибыли к Сырне к вечеру, но нас узнали, встретили с удовольствием. Нарчатка со своими была уже там.
Я невесело посмеялась:
— Все в сборе… Не хватает только Батыя.
— Он ждать себя не заставит, надо подготовить город, насколько возможно. И увести людей в лес.
— Нет, — вдруг помотала головой княжна.
Я обомлела. Она не собирается биться вместе с нами?
— Если сейчас увести людей, то их легко перехватят. Уходить надо тогда, когда монголы будут стоять под стенами.
Я вспомнила слова Бормана о том, что уходить из Берлина нужно под грохот русских пушек и танков. Оказывается, его тезис не нов. Интересно, он знал о словах Нарчатки?
Нет, ну вот дурища-то, а?! Нашла время вспоминать фильмы советского периода. Главное — вовремя-то как!
А княжна, вернее, теперь она уже была царицей, народ ее признал, продолжала весьма деловито:
— А пока все, кто в силе, могут рыть волчьи ямы и устраивать другие пакости.
— У вас чеснок есть?
— Что есть?
У них называлось это как-то по-другому, но шипы на погибель лошадей нашлись. Оставалось только решить, где и как копать, где разбрасывать…
Удивительно, но нас поддержал не только Алджибай со своими воинами, в общем-то привычными к боям и осаде, но и жители Сырни. Особенно старались девушки из дома терпимости.
Уже через пару часов можно было наблюдать, как неумело тычут заступами в землю весьма упитанные кобылки из числа тех, кто совсем недавно ублажал воинов совсем другим способом. Но никто не насмехался, трудовое рвение ночных тружениц вызывало даже уважение.
Сырня готовилась к длительной осаде. Алджибай убеждал нас, что хлеба хватит надолго, вода в крепости есть, колодцев достаточно, остальные запасы тоже немаленькие… А я смотрела на деревянные стены Сырни, через которые легко перелетит стрела с горящей серой на наконечнике, и думала, насколько быстро выгорит все. Сколько понадобится Батыю — день, два, неделя?
Об осаде и отпоре хорошо рассуждать, когда никого нет под стенами, но когда монголы закружат свою карусель с ливнем горящих стрел, небо покажется с овчинку. Оставалась только надежда на тот самый подземный ход, о котором твердила Нарчатка.

И вдруг я поняла страшную вещь: Нарчатка — единственная правительница мокши, ей нельзя погибать!
Вятич в ответ на такой крик души покачал головой:
— Надеешься ее убедить уйти? Не думаю.
Так и вышло, царица даже слышать не желала об уходе!
— Нарчатка, послушай, вы должны попробовать пробиться. Нельзя, чтобы исчез твой народ или был разогнан, как буртасы. Мы однажды прорывались так из Козельска, когда сразу с нескольких сторон, то можно пройти.
— Нет, мы в своем городе и будем отбиваться до конца.
— Монголов слишком много, город они сожгут и возьмут даже без осадных машин. Немного погодя его просто не будет. А вы уходите.
— Мы не бросаем друзей в беде. У нас общий враг.
— Нарчатка, Батый гоняется за мной лично.
— Как?
Тьфу ты, снова повело на язык двадцать первого века!
— Он гоняется именно за мной, понимаешь, я однажды… сильно оскорбила его.
— Ты встречалась с ханом?
— Да. Когда освобождали ваших женщин.
— Они сказали, что их просто оставили и ушли. Почему-то.
— Ты когда-нибудь видела, чтобы монголы просто оставляли красивых пленниц? Мы его вынудили сделать это, поставив на… в одном месте тавро. Теперь он будет мстить мне до конца. Вы здесь ни при чем, потому уходите.
— Нет, мы не бросаем друзей в беде, — повторила царица.
— Нарчатка, когда-то я тоже очень не хотела уходить от остающегося Евпатия Коловрата и многие не хотели оставлять его с небольшой горсткой воинов против целой армии Батыя. Но Евпатий верно сказал: живые, вы еще сможете отомстить, а мертвые уже нет.
Меня поддержали Вятич и Тумай:
— Уходи, у твоего народа не осталось правителей. Пуреш с сыном ушли на запад, инязор Пургаз погиб. Уходи, думай о народе.

Нарчатку удалось убедить уйти. Перед самым уходом она вдруг тихо поведала мне, что это только потому, что… у нее будет сын! От Вадуна!
— А Вадун знает?!
— Нет, он погиб. Но мой сын — его продолжение, сам Вадун был похож на легендарного инязора Тёкшоня, а его сын будет похож на Вадуна.
— Обязательно будет, — заверила я Нарчатку.
Мы провожали дружину Нарчатки со смешанным чувством, понимая, что больше их не увидим. Я ничего не знала о судьбе царицы, а потому продолжала надеяться, что она сможет выжить и родить сына, очень похожего на Вадуна. Жаль, не расспросила, как именно и где он погиб. У Вадуна были хорошие глаза честного человека и воина, он не мог погибнуть глупо или недостойно.
Когда последние всадники осторожно пробрались в узком проходе между разбросанным чесноком, Алджибай удовлетворенно объявил:
— Они отвлекут монголов от города, постараются увести их в сторону.
Я потеряла дар речи, пару секунд разевала рот беззвучно, а потом схватила Алджибая за грудки:
— Ты?! Ты знал об этом и молчал?!
Наверное, это смотрелось смешно, я едва доставала здоровенному Алджибаю до плеча, и все мои наскоки были укусом комара для бегемота, но, видно, от неожиданности «погранец» болтался в моих руках, как тряпичная кукла, даже побледнев.
— Нарчатка сама сказала не говорить…
— Мало ли что она тебе скажет?! Недоумок!
Вятич оттащил меня в сторону, шипя на ухо: «Сдурела?!» Хорошо, что «погранец» не понимал лексикон двадцать первого века. Иначе действительно были бы неприятности.
В конце концов он прав, как можно обсуждать приказы царицы, у которой ты находишься на содержании? Но хоть шепнуть нам он мог?

Вятич увел меня к себе и долго сидел, гладя мои встрепанные волосы, чтобы успокоить. А я, как дура, рыдала:
— Ты… ничего не понимаешь… Она беременна… у нее будет ребенок от Вадуна…
— Слушай, а где сам Вадун, я его не видел.
— Погиб.
— Настя, если ей судьба — выживет. Никого никуда они не уведут, пока Батый знает, что ты здесь, он от Сырни не уйдет.
Конечно, сотник прав, теперь приманка для Батыя — я. Но как он узнает, что я здесь? Снова отправлять стрелу? Я решила завтра обязательно над этим подумать. В тот вечер думать не только об этом, но и о чем-либо вообще я была не в состоянии по одной простой причине.
Вятич ласково поцеловал меня в висок, потом шрам, еще… еще… шею… Какой уж тут Батый и стрелы! Когда его губы касались моего лица и тела, я теряла всякую способность и сопротивляться, и думать…
— Настя… Настенька… глупенькая моя девочка…
Строптивый нрав сумел-таки подать голос:
— Это почему глупенькая?!
— Тихо, тихо…
Карусель крутилась, но не монгольская и не со стрелами, это кружилась моя голова от его поцелуев, от его ласки. И снова не было ни Батыя, ни монголов, ни тринадцатого века, ни двадцать первого…
Я точно знала, что счастье есть и зовут его Вятич. И было особенно горько и больно оттого, что мы оба понимали — эта ночь последняя. Как же хотелось, чтобы она была самой длинной в году, не то что в году, в столетии!
Но она закончилась. Все хорошее и особенно прекрасное так быстро заканчивается. В окно полз тусклый свет начинающегося дня. Моя голова лежала на плече у Вятича, я тихонько проводила пальцем по его плечу, шее, подбородку…
— Ответь, наконец, зачем ты притащил меня сюда?
— Хотел доказать тебе, что ты ничего не можешь, ничего не стоишь.
Еще вчера я бы взвилась, как от ожога, но сейчас только усмехнулась:
— Доказал?
— Когда ты «очнулась» у Анеи, сначала так и казалось, московская красотка получила щелчок по носу. Но потом ты стала биться мечами наравне с парнями, и когда получала удары, даже не морщилась. Я начал тебя уважать. А потом была Рязань и остальное. И отправить тебя обратно уже не хватило сил.
— Вятич, что тебе сказал Славен тогда?
Он даже вздрогнул от вопроса.
— Я должен послезавтра тебя вернуть обратно. А для этого не пропустить момент…
— Ну, договаривай! Моей гибели?
— Да.
— Иначе что?
— Иначе ты просто потеряешься во времени, и тебя придется долго разыскивать по разным столетиям и городам.
— Да, не хотелось бы…
— Настя, не бойся, все будет хорошо. Тебе оставят память. Постарайся быть осторожней с ней там.
— Какое странное ощущение, словно я отправляюсь куда-то в космос или вообще в неведомое…
— Так и есть.
За дверью зашумели, на улице зазвучало било, сообщая, что началось…
— Пора…

Действительно, первые десятки монгольской разведки подошли к Сырне. Конечно, они попали и в волчьи ямы, и налетели на щедро разбросанный чеснок — железные шипы, чтобы ранить конские копыта, но это не остановило.
Бравое настроение жителей и даже Алджибая стало улетучиваться, когда они увидели черную массу, заполняющую склоны оврагов. Одно дело — слышать о враге, знать, что его много, очень много, и совсем другое — воочию увидеть это «много». А ведь здесь были всего два-три тумена.
По стене разгуливал Каргаш, его верно прозвали журавлем за длинные ноги, которые парень выбрасывал при ходьбе, словно они мешали своему хозяину.
— Что там?
— Монголы… — развел руками Каргаш.
— Значит, пора показываться, чтоб не прошли мимо.
Куда можно пройти мимо, если крепость на мысу между оврагами и речкой, я уточнять не стала. Главное, чтобы не стали разыскивать Нарчатку, она должна выжить и родить здорового младенца, а беременным вредно волноваться.
Я надела плащ и вышла на стену так, чтобы меня было видно издали.
— Не лезь под стрелы.
— Боюсь, что отдан приказ именно в меня не стрелять.
— Зря надеешься.
— А оберег?
— Настя, он помогает, только если ты сама не рвешься умереть. Подожди немного, ладно?
— Так и быть, уговорил.
Я была настолько готова к гибели, что ее уже не боялась, это, видно, беспокоило Вятича, он предостерег:
— Не лезь на рожон и не торопись умирать. Всему свое время.

Монголы собрались осаждать крепость основательно. Убедившись, что я здесь, Батый, конечно, не стал преследовать никакую Нарчатку, Вятич был прав. Батый пришел за мной, вернее, за моей жизнью. Подтверждение этому мы получили быстро.
Вперед в сопровождении двух воинов, державших щиты, выехал лучник. Они были вне пределов досягаемости наших лучников, но Алджибай крикнул по стене, чтобы не стреляли, понятно, что сейчас что-то будет.
Я показала Вятичу на развевающиеся по ту сторону оврага хвосты на высоком шесте:
— Пожаловал. Как ты думаешь, сидит или все еще стоит?
— Сидит, у него шаманка хорошая, залечила, небось.
Лучник с усилием натянул большой лук и отправил в нашу сторону стрелу, причем не просто в нашу, а именно в мою. Стрела упала навесом, не причинив никому вреда. Ее подобрали, и тут же раздался хохот Алджибая:
— Ты посмотри, как они войну объявляют?! Стрела-то позолоченная! Да, наконечник позолоченный!
Мы с Вятичем рассмеялись. Ай да Батый! Не пожалел на меня позолоты.
— А чего ж не золота?
— Много чести, курчонок ты мой щипаный. Перчатка брошена, придется поднимать.
Осада началась.

Я не знала, как далеко идет потайной ход, и меня начали мучить опасения, потому что монголы расположились, кажется, по всей округе. Куда ж уходить?
У Батыя с собой явно не было больших осадных машин, таких, какие разбили стены Рязани. Понятно, тогда их притащили по льду Оки, а здесь пришлось продираться через лес. Но монголы тут же начали собирать малые машины, причем делали это на виду у защитников, чтобы поняли, что им грозит.
Еще одну страшную вещь увидели те, кто стоял на стене. Под большими котлами были разведены большие костры.
— Это еще зачем? — удивился Алджибай.
Я знала зачем, но объяснять не стала, развернулась и поторопилась прочь со стены. Вятич за мной.
— Что?
— Они будут вытапливать жир из пленных, чтобы смазывать свои машины.
— Что?!
— Да, так было под Рязанью.

Стены еще не дрожали от ударов, камни метнули всего несколько раз, только пристреливаясь. А потом все затихло. Мы поднялись наверх посмотреть, что творится. Две осадные машины были уже собраны, и ни у кого не оставалось сомнений, что долгой осады не будет, просто не нужна. Вот эти адские устройства разобьют самый прочный тын за пару дней. Остальное доделают ворвавшиеся в город толпы головорезов. Понятно, что вот эти внизу никого жалеть не станут. Кажется, даже наемники Алджибая осознали, с кем связались.
— Последний день Помпеи…
— Чего так мрачно, гляди на жизнь веселей.
— Кофе Жокей… — невольно буркнула я.
— Что?
— Да так, реклама, чтоб ее.
— Настя, здесь Гугл бессилен. И Яндекс тоже.
— Да! Здесь помогут только международные санкции, ООН например. Но, боюсь, так долго, до ее основания, мы не продержимся.
— Это факт, который приходится признавать.
Вятич пытался шутить, но шутки выходили натянутыми. У нас просто не было другого выхода, кроме как погибать. А я еще не встречала тех, кому бы эта перспектива очень нравилась.
Оглядев окрестности со стены, я мрачно объявила:
— Батый сволочь!
Бровь Вятича удивленно приподнялась:
— Ты в этом сомневалась?
— Нет, но неприятно лишний раз в этом убеждаться. Слушай, а может, он за пайцзой пришел? Мы же не вернули.
— Угу, а заодно за твоей головой.
Я вспомнила монгольских всадников и жителей Сырни.
— А может, мне выйти?
— Зачем?
— Чтобы спасти жителей Сырни.
— Настя, их все равно вырежут.
От стены быстрым шагом шел Алджибай, его взгляд, брошенный на меня, был чуть странным, словно «погранец» извинялся за что-то. Мелькнула мысль, что они решили меня выдать Батыю, чтобы сберечь город. Все верно, если монголам нужна я, то к чему гибнуть всем?
Так и есть, загудело било, созывая горожан на площадь. Я почему-то была совершенно спокойна. Отдадут так отдадут. Жаль, что не убила Батыя, но знать, что на моей совести гибель стольких людей… А еще жаль, что погибну не в бою, а в муках. Нет, я решила попросить об одном: не связывать меня, чтобы смогла хоть плюнуть в рожу этому гаду!
Горожане собрались быстро, все же большинство либо на стенах, либо где-то рядом, подносили стрелы, болты, кипятили воду в ожидании штурма. Алджибай поднялся на возвышение, оглядел притихшую толпу. Он говорил по-русски, нарочно, чтобы поняли и мы тоже. Сказал, что монголы прислали требование выдать им русскую женщину-воина в голубом плаще.
Сотни голов повернулись в мою сторону. Я усмехнулась: Батый верен своему сволочному характеру. Шакал паршивый! Отправить Пуреша с дружиной подальше от его земель, чтобы не мог помешать, стравить эрзя и мокшу… Зря мы не отправили кого-нибудь к Гуюку с рассказом о выжженном знаке! Может, рассказать сейчас? Какая теперь разница. Я знала только одно: Вятич не отдаст меня, а значит, погибнет сам. Плохо, потому что это глупая, бесполезная гибель.
Пока размышляла, пропустила, что еще говорил Алджибай, но судя по тому, как смотрели на меня вокруг, речь шла именно обо мне. Вятич усмехнулся, но не зло, не горестно, скорее довольно. Толпа одобрительно загудела. На помост выскочил Чабас (кто назвал этого бешеного аскиза Чабасом — «спокойным»?). Закричал что-то по-своему, потом перешел на мокшанский, потом что-то выкрикивал по-русски. Я поняла одно — скрученную из его пудового кулака фигу.
Шумели еще долго. Но когда я решительно шагнула на помост, толпа вмиг затихла. Я смотрела на эти такие разные лица, ставшие за последние дни родными, взгляд невольно выбирал знакомых… Вон стоит рослая худая проститутка Рахиль (никто не знает, как ее зовут в действительности), вон Мазава, она и правда красавица, имя не лжет. Вот крупный, всегда угрюмый добряк Овтай (медведь). А кто прозвал Чавкой (галкой) белобрысого парня — загадка. Много знакомых лиц, с кем-то вместе рыли волчьи ямы, кого-то учила биться мечом, у кого-то училась сама… И они должны гибнуть из-за меня? Нет!
Я низко поклонилась народу.
— Спасибо, что не хотите выдавать меня Батыю, но я не хочу, чтобы из-за меня погиб город. Я сама выйду.
Толпа взвыла. Вперед снова шагнул Алджибай:
— Не то говоришь. Мы уже решили тебя не отдавать. А биться с Бату-ханом будем не только из-за тебя, но и за себя, за свою волю, свою жизнь.
— Их очень много.
— Больше не значит лучше.
— У них осадные машины, они разобьют стены и вырежут всех в городе.
— Всех не вырежут, я тоже знаю, где тайный ход, кого сможем, выведем. А остальные будут биться насмерть. Эх, Настя, разве можно воина смертью запугать?

Монголы крутили карусель, поливая стены бесконечным количеством стрел. Среди них были те, что несли огонь, деревянные постройки начали гореть. Через тайный ход все шли и шли горожане, это были семейные женщины с детьми. Категорически отказались уходить труженицы дома терпимости, объяснив просто: мы, мол, всегда вместе с теми, кто нам люб. А любы были, конечно, воины.
Но бесконечно это продолжаться не могло, на стенах не показаться, кроме того, кое-где начали гореть и сами стены… Алджибай собрал своих воинов, я своих. Много раненых, много уже отсутствовали.
— Надо выходить и биться мечами, чтобы не сгореть тут, как поросенку на вертеле!
Другого мнения не было. Последний бой.
К нему готовились, как действительно к последнему, все прекрасно понимали: никому не выжить. До блеска начистили оружие, переоделись в чистые рубахи, помолились каждый своим богам…
Вятич долго смотрел мне в глаза:
— Настя, запомни одно: у тебя мощный оберег, но тебе пора. Ничего не бойся, только будь все время рядом, я должен успеть.
— А ты?
— Все будет хорошо.
— А ты?!
Он вдруг привлек меня к себе и крепко-крепко поцеловал. В последний раз? Сердце тоскливо сжалось.
Но каждый из тех, кто готовился выйти за стены, намеревался отдать свою жизнь как можно дороже. Я оглянулась. Даже проститутки взяли в руки оружие. Они собираются выходить без доспехов? Хотя какая разница?
Вятич осторожно провел пальцами мне по шраму и решительно скомандовал:
— Пора!
Я надела на голову шелом с личиной, теперь меня выдавал только голубой плащ князя Романа. Сквозь прорезь личины Вятича увидела его глаза, они улыбались…
— По коням!

Монголы встретили нас градом стрел. Понятно, они лучше бьют из луков, чем дерутся в рукопашной, но выбора у нас не было, да и у них тоже. Увидела вдали Батыя, как всегда, сидит в седле, но в стороне, наблюдает. К нему не пробиться, хотелось спросить, как задница, не болит ли, но тут же оказалось не до того. Вокруг кипел бой.
Это уже привычно: звон оружия, вопли, ржание, грохот сшибки…
Взмах мечом, еще один, еще… а потом я потеряла счет и взмахам, и убитым или раненым. Рядом бился Вятич, все время косясь в мою сторону.
— Я еще жива!
— Вижу!
И следом стрела… Мне показалось, что я даже услышала пробившийся сквозь грохот боя звук спускаемой тетивы…
Боль пронзила все тело сразу.
— Вя-тич…
Вот и все. Земля закрутилась в какой-то немыслимой карусели, а потом приблизилась — и стало темно. Но последним, что я увидела, было лицо Вятича, когда он сбросил шелом с личиной и склонился надо мной. Мелькнула мысль: «Успел» — и тут же погасла с последними искрами сознания…

Бату видел, как упала девушка в ярко-голубом плаще, как над ней склонился какой-то воин. Он хорошо помнил этих двоих. Вот час расплаты… Хан жестом послал вперед кешиктенов: захватить! Он должен лично отрубить ей голову, убедиться, что это действительно та, с которой схватка не на жизнь, а на смерть!
Два десятка сильных, отменно вооруженных воинов, повинуясь приказу джихангира, бросились к лежащей девушке и склоненному над ней мужчине. Можно было не бросать вперед столько людей, на всем поле среди убитых оставались только эти двое — девушка и воин. И тут…
Бату замер, увидев, как от распростертого на стылой земле тела девушки вверх поднялся светлый столб, внутри которого явно угадывалась женская фигура… Воин над девушкой что-то закричал, подняв руки вверх и в стороны, словно призывая неведомые силы. А потом…
Такого страха не испытывал никто из них. Над всем полем сначала пронесся сильнейший вихрь, срывая хвосты с шестов и копий и сбивая с ног лошадей, потом загудело, будто вся земля поднялась на дыбы, а потом внезапно стало темно. Но не ветер или темнота заставили бежать кешиктенов. Над полем… нет, это был даже не звук, а нечто запредельное. В головах словно что-то рвануло, тысячи иголок вонзились в мозги, причиняя невыносимую боль, а еще всех почему-то обуял такой ужас, что сердца, казалось, вот-вот разорвутся! Люди и животные, разом обезумев, ринулись прочь от страшного места. Бату-хан в том числе.
Потом они даже не могли вспомнить, что именно оказалось самым страшным или страшным вообще. Но даже если бы сама земля разверзлась под ногами, поглощая в свои недра, было бы не так ужасно.
Опомнились далеко от места сражения. Долго не могли прийти в себя, у огромных сильных кебтеулов дрожали руки и ноги, не слушались голоса. Хан старался делать вид, что ничего не произошло, приказал поставить походный шатер и позвать шаманку.
— Что это было? Погибла урусутская шаманка?
— Нет, она не шаманка. Но она действительно погибла. А здесь против нас были все колдуны этой земли, их призвал на помощь тот человек, которого ты видел рядом с урусуткой.
— Туда можно вернуться?
— Зачем? Там нет выживших и того воина нет…
— Там остались наши воины.
— Ты не сможешь никого загнать туда еще раз. Урусутка погибла — это главное. Иди вперед, хан.
Урусутка, несомненно, погибла, но легче на душе почему-то не стало, словно где-то в уголке так и осталась частичка того ужаса, который испытал у стен города. И Бату знал, что стоит ему приблизиться к урусутским землям, как ужас вернется вновь. Почему был в этом уверен — непонятно, но не сомневался.
На запад, ну их, эти урусутские леса и болота!

На место последнего сражения у города вышли несколько седых старцев, опиравшихся на свои посохи. Они шли по полю, качая головами и явно разыскивая кого-то. Наконец, один показал на лежавшего вниз лицом воина, рядом с которым виднелся ярко-голубой кусок ткани. Это было тело бездыханной Насти, и рядом лицом вниз Вятич.
Один из седоволосых стариков подержал раскрытую ладонь над девушкой, кивнул:
— Ему все удалось.
Потом так же подержал над самим Вятичем и тоже кивнул:
— Живой.
Четыре старика с трудом потащили тело своего товарища прочь со страшного места. Вятич чуть застонал.
— Потерпи, сынок, сейчас полегчает. Надо убираться с этого проклятого места…
Над погибшими не кружили даже вездесущие вороны, обычно обозначавшие места сражений.

У крепостных стен остались лежать тысячи и тысячи погибших воинов, но никто не спешил устроить им погребальный костер или хотя бы просто собрать оружие. Немного погодя поле битвы занесло снегом, к весне большинство трупов сгнило, летом обильно проросла трава, потом снова выпал снег, ветер нанес немало песка… Но столь сильно было проклятие, что даже звери обходили холм, а птицы облетали стороной.
Ужас все еще ощутимо витал над этим местом…
Он витал и через семь с половиной столетий тоже. Люди не могли без содрогания пройти через глубокий Кудеяров овраг или подойти к стенам бывшей крепости, хотя деревянные стены крепости сгнили и развалились от непогоды. Город остался не только неразрушенным, но даже неразграбленным. Первые столетия любого, кто оказывался рядом, охватывал такой необъяснимый ужас, что ноги сами несли прочь. Заставить подъехать ближе лошадь не получалось, бедная скотина предпочитала лучше погибнуть под кнутом, чем сделать дальше хоть шаг. Даже самые лихие разбойники старательно обходили этот холм стороной.
Но шли века, наступило время полного безверия, и «черные археологи» добрались-таки до заветных мест, разрыли останки, сделали то, что не сделали люди много столетий назад, — разграбили, унося все, до чего добрались их руки. Несчастные не знали одного — унося с собой ценные вещи тринадцатого столетия, они уносили и частицу проклятия, витавшего над этим местом. А проклятие — вещь прилипчивая, подцепить легко, отвязаться трудно. Но это на их совести, и кара предстоит тоже им…

Вокруг кроваво-красная тьма. Нет, не так, в черной пелене перед глазами вспыхивали кровавые всполохи и метались какие-то искры. И каждая такая вспышка отзывалась немыслимой болью.
А еще где-то долбил дятел. Эта птица оказалась неимоверно настырной и бессовестной, она долбила и долбила, не останавливаясь. И дятлу не было никакого дела до того, что мне больно от его стука. Никогда не думала, что дятлы такие наглые. Придется сказать Вятичу, чтобы с ним поговорил покруче, надо же совесть иметь, не один он на белом свете!
Мне почему-то было невыносимо жалко себя, хотелось плакать. Но нельзя, если кто-то из дружины увидит, что я реву, будет позор… Нет, они не посмеются, но я даже повода давать не могу.
Видно, последнее слово я сказала вслух, потому что чей-то голос откликнулся:
— Очнулась, кажется…
Голос знакомый, но не Вятича, но его звук отозвался в моей несчастной голове таким всплеском боли, что я невольно застонала. Что это со мной? Снова упала с лошади? Но я билась уже не конной, Славу подо мной убили задолго до конца боя.
Конца? Бой закончился?! Если вокруг не слышно звона металла, криков и ржания, значит, закончился. Тогда почему темно и все вокруг красное? Неужели столько крови, что я, как Васька, захлебнулась? Нет, я явно дышала и даже слышала, значит, жива. Тогда что это?
Размышления тоже давались нелегко, они вызывали тупую боль, которая разливалась по всему телу. Особенно болел правый бок и еще левая щека.
Я попыталась открыть глаза, но веки были такими тяжелыми, что это не сразу удалось. Пошевелить пальцами тоже. На Земле что, изменилась сила тяжести, что ли? Это все из-за Батыя! Зря мы его не убили тогда в лесу!
Остановила сама себя: вот дурища-то, при чем здесь Батый?
С трудом разлепившиеся веки ничего не прояснили, вместо черного и красного вокруг было белое. Вот те на! Это еще что? Повести глазами в стороны не получалось, не позволяла боль.
Но этого не понадобилось, перед глазами возникло чье-то лицо, оно было женским, совершенно незнакомым и каким-то странным. На голове белый колпак, глаза подведены, ресницы накрашены, волосы высветлены… Откуда в Сырне такая фифа взялась? Все люди как люди, а эта словно из Москвы…
И тут меня осенило, я даже мысль про фифу не додумала: я в Москве и, видно, в больнице! Потому белый потолок и белый колпак на голове у крашеной блондинки. Я застонала и закрыла глаза. Не хочу! Пустите меня обратно к Вятичу, там идет бой, а я тут валяюсь!
Губы пересохли, голос сел, но я сумела проскрипеть, вернее, прошептать:
— Пить…
Губы тут же смочили благословенной влагой, но пить не дали. Вот жадюги, Вятич обязательно бы напоил.
Пелена перед закрытыми глазами уже не была такой страшной, и звуки стали доходить вполне прилично, хотя и не слишком отчетливо. Я невольно прислушалась. Кто-то говорил, что нужно позвать Вадима Аркадьевича, он просил сразу сообщить, когда пациентка очнется.
Пациентка — это я? Я не хотела быть пациенткой, я хотела быть с Вятичем. Снова стало себя очень жалко. Я вдруг едва не подпрыгнула: а где сам Вятич?! Если он тоже тут, то ему нужна помощь!
— Где Вятич…
— Что? Настя, ты что-то хочешь?
Голос мужской и очень знакомый. Я снова открыла глаза. Лицо тоже знакомо — красивое, холеное, мужественное, даже с небольшой ямочкой на подбородке. Вяло протекла мысль: это Андрей, это не Вятич… Я попыталась отодвинуть его рукой, но рука была немыслимо тяжелой и не поднялась.
И тут… Это ненормальная клиника! У них водились не только дятлы, но и слоны. Только чуть стих стук из-за птичьей долбежки, как раздался страшный топот. От ужаса я снова прикрыла глаза. Слон приблизился к моей постели, грохот его шагов затих. Я попыталась осторожно открыть один глаз, чтобы посмотреть, что он будет делать, и с изумлением обнаружила рядом вместо слона вполне симпатичного человека в халате, полноватого, даже скорее толстого, но отнюдь не слоновьих габаритов.
Как может нормальный человек производить при движении такой грохот? Или у меня что-то с мозгами? Или слон остановился рядом с палатой и стесняется войти? Скорее последнее, я же явно слышала грохот тяжеленных ног. Не надо мне таких гостей.
— Не надо слона…
— Что? — Доктор наклонился к моим губам, пытаясь разобрать.
От него пахло хорошим мужским средством после бритья. Кажется, он человек все же разумный, я сосредоточилась, собрала остаток сил и прошептала:
— Где Вятич?
— Кто?
— А Батыя убили?
Доктор пригляделся к моей физиономии внимательней и как-то странно задумчиво покачал головой:
— Нет, вроде сам умер…
Умер?! Батый умер?! Я чуть не заорала, с одной стороны, радость от смерти этого гада, с другой — досада, что это не я его грохнула. Но взрыв эмоций вызвал взрыв миллионов искр в моей многострадальной голове, я бессильно закрыла глаза. Сквозь пелену пробился голос Вадима Аркадьевича:
— Снотворное. И вызвать психиатра…
Какого психиатра? К кому, ко мне? Они что, думают, что я рехнулась? Конечно, они же ничего не знают о Вятиче, откуда им знать, сотник с кем попало не дружит.
Доктор явно ушел, слон тоже, а я стала проваливаться в приятную дрему… Последней мыслью было удивление: теперь слонов держат вместо комнатных собачек?
Очнулась я в уже приличном состоянии, болели бок и голова, но кровавой пелены перед глазами уже не было, дятел улетел (спугнули?), слон не появлялся, собственно, и Вадим Аркадьевич тоже. Зато рядом с кроватью обнаружился Андрей. Он явно обрадовался:
— Настя, пришла в себя?
Глазами удалось повести относительно легко, даже пальцы руки смогли сжаться в кулак, и сама рука чуть приподнялась. Соображалось вполне прилично. Я в больнице, рядом с кроватью капельница, без них сейчас даже геморрой небось не лечат. Тут же вспомнился психиатр, которого должны ко мне вызвать. Ну, давайте, я вам покажу психиатра!
— Ты меня узнаешь?
Я фыркнула:
— Очень хотела бы не видеть твою рожу, но, к сожалению, не могу.
— Узнаю подругу, — покачал головой Андрей.
— Позови доктора.
— Настя, что ты за бред несла, тебе Батый приснился?
Мне Батый не приснился, я его за горло держала, но тебе об этом знать ни к чему.
— Позови Вадима Аркадьевича!
— Откуда ты знаешь, как зовут врача?
И тут меня повело, в глазах у бойфренда явно мелькнуло какое-то опасение, неужели договаривались между собой о чем-то про меня? Ах вы ж! Я уже пришла в себя окончательно, тело и бок болели, голова тоже, но соображалка работала.
— Находясь без сознания, человек все равно все слышит, Андрей. Зови Вадима Аркадьевича.
— Уже позвали, — буркнул Стариков.
Я отвернулась к стене. И как теперь относиться к тому, что со мной было там, в тринадцатом веке, в Рязани и Козельске, в заколдованном лесу и Сырне? Где Вятич, Нарчатка, Анея, Лушка и множество ставших мне дорогими людей? Что это было: сон, явь, бред? И как теперь жить со знанием того, что происходило в действительности?
Вадим Аркадьевич пришел, фальшиво-радостно поприветствовал, поинтересовался самочувствием.
— Вашими заботами гораздо лучше. Что у меня повреждено? Сильно болит бок и щека.
Я прекрасно помнила, что в бок меня ранили еще в первом бою в составе дружины Евпатия Коловрата, а щеку рассек татарин, когда мы уходили, оставляя Евпатия с малым числом воинов. Но говорить это все Вадиму Аркадьевичу, водившему слона на поводке, я не собиралась.
— У вас сломано ребро и рана на щеке. А еще сотрясение мозга.
— Неудивительно после такой аварии.
— Вы помните аварию?
— Конечно, я же не сумасшедшая. Голова, конечно, болит, и сны дурацкие снятся… Про Батыя…
В глазах милейшего хорошо пахнущего доктора метнулось что-то этакое…
— Но это Андрей виноват, я, видно, его диссертацию вспомнила, он про Батыя писал.
Вадим Аркадьевич оглянулся на моего бойфренда, тот чуть развел руками.
— Да-да, Андрей Юрьевич у нас историк, вы не знали? Столько всего интересного может при случае рассказать о Батыевом нашествии. Вы психиатра ко мне вызвали?
Вопрос был в лоб, доктор почти пошел красными пятнами, но вовремя сумел взять себя в руки. Ай да выдержка!
— Какой психиатр, что вы?!
— Обыкновенный, кто-то же должен подтвердить, что у меня не съехала крыша, если я спрашиваю о Батые и Вятиче? Но мне нужен не психиатр, а нотариус.
— Зачем?
Кажется, они спросили в два голоса. Вот, блин, а я вообще не в психушке, часом? Андрюха все может.
— Понимаете, пока я лежу в больнице… Кстати, как долго уже?
— Неделю…
Ого, а там прошли два года…
— Кто-то должен заниматься делами фирмы и моими собственными финансовыми. — Я попыталась развести руками, получилось не очень, потому как привязана к капельнице. — Я хотела бы нотариально заверить поручение Андрею Юрьевичу.
У Андрюхи блеснули глазки.
— Так устала, так вымоталась, что попала в аварию. Хочу серьезно подлечиться и отдохнуть. Пусть Андрей Юрьевич поработает. Да, Андрей?
— Конечно, конечно, отдыхай, Настя.
Ах ты ж сволочь! Ты даже рад моей беспомощности. Но думать сейчас об этом не хотелось, наоборот, очень хотелось поскорее остаться одной, в своей квартире безо всяких Андреев и агентств недвижимости.
Вадим Аркадьевич тоже закивал:
— Конечно, но мы можем заверить все и сами…
— Да нет, там нужны полные документы, это слишком сложная доверенность. Андрей, пожалуйста, съезди к Марине, пусть она все быстренько приготовит.
Кажется, мой дорогой френд удалился с удовольствием.
— Вадим Аркадьевич, можно с вами побеседовать тет-а-тет?
— Безусловно, я вас слушаю.
— Что это за клиника?
Он назвал частную клинику, весьма нехилую и дорогую.
— Как долго я здесь буду находиться?
— Ну… это будет зависеть от вашего самочувствия… от данных обследования… все же вы серьезно пострадали в аварии…
Ясно, доктору совсем не хотелось выпускать платежеспособную пациентку. Ладно, подольем маслица в огонь, а потом бальзам на рану.
— Со сломанным ребром вполне можно ходить. Шрам на щеке мне будут залечивать пластические хирурги. — Доктор от таких слов явно поскучнел, словно подтверждая мои размышления. А я продолжила, теперь уже как змей-искуситель: — Но у меня просьба… Знаете, действительно устала, лень снова ввязываться в рабочую кутерьму. Пусть Андрей поработает. Вы не могли бы подержать меня здесь еще? Не надо ничего колоть, так, что-нибудь общеукрепляющее, не больше.
— Конечно, конечно! — Энтузиазм так и пер из Вадима Аркадьевича.
— Вы для порядка можете мне там навыписывать чего-нибудь, но колоть не надо. Я отдохну, отлежусь и скажу вам большое-большое спасибо со множеством цифр в счете. Лично вам.
Он даже не стал разыгрывать смущение, просто деловито кивнул.
— Тогда у меня еще просьба, вернее, несколько. Не пускать ко мне посетителей без моего согласия, даже Андрея Юрьевича. Он начнет задавать вопросы про дела, а я не хочу о них слышать. Во-вторых, мне нужен новый ноутбук и Интернет. А в-третьих, нормальная одежда, еда и все остальное. Надоело лежать овощем, пора вставать! У кого мои документы и мобильник?
— Пока у нас. Мы не имели права выдать все Андрею Юрьевичу, все же официально он вам… никто…
— И не только официально, — пробурчала я. Кажется, Вадим Аркадьевич услышал и на ус намотал, хотя усов у него не было.

Через пару часов у меня было все. Примчалась Марина и все организовала. Для начала она потребовала от Андрея выйти вон и впилась в меня с шипением:
— Ты сдурела?! Доверять этому хлыщу фирму!
— Марин, или я доверю ему фирму, или он меня упечет в психушку.
— Ты что?!
— Знаешь, не хочется возиться со всем этим… Потом вообще перепишешь на него все, пусть подавится.
— А ты?
— Когда побываешь по ту сторону бытия, все здесь видится иначе…
Маринка неожиданно всхлипнула:
— Ой, как ты права… Я когда после кесарева со своей Риткой лежала, думала, никогда больше суетиться не стану, но потом все снова закрутило. А ты чего под колеса полезла-то?
— Устала, от всего устала. Выведу свои деньги из фирмы, положу на счет и буду жить как человек, мне хватит.
— Ну да? — усомнилась подруга. — А то я тебя не знаю, у тебя ребро подживет, и ты лежать не сможешь.
— Лежать нет, но и крутиться вот так безо всякого смысла тоже.
— Завидую я тебе. Ну, ладно, дела не терпят.
— Марин, ты только сделай так, чтобы Андрей мои деньги тронуть не смог. Возьми все на себя, ладно?
Подруга кивнула.
Она сделала все. Уже через два часа Андрей умчался руководить моей фирмой, правда, с ограничением подписи в финансовых документах, с него пока и того хватит. Мне привезли из дома два огромных пакета с барахлом и моим ноутбуком, но я запросила новый. Капельницу из палаты удалили, и она стала больше похожа на гостиничный номер. Из моего банка приехала симпатичная девушка со счетами и новой карточкой (постоянным клиентам всегда пожалуйста!). Жизнь наладилась в разумных пределах.
И все-таки я к вечеру так умаялась, что заснула, словно младенец после сытного ужина. Снился мне заснеженный лес, но ни Вятича, ни кого-то другого там не было. Проснувшись среди ночи, я долго и тихо плакала, стараясь не тереть глаза, чтобы утром не было красных кругов. Было почему-то немыслимо жалко себя и невозможности вернуться в тот трудный, но такой прекрасный мир, снова ощутить плечо Вятича, не говоря уж о его руках и губах… похлопать по шее Славу… взмахнуть мечом, снося башку еще какому-нибудь ордынцу…
Но вокруг была все та же больничная палата, похожая на гостиничный номер, и за окном Москва с ее суетой и загазованностью.

Если честно, то я оттягивала поиск в Интернете данных о Батые и вокруг него, словно чувствовала, что должна найти что-то…
Увидев значок Яндекса, невольно рассмеялась, вспомнив, как боялась этого слова Вуга. Бедная ведьма, угроза задавить Интернетом, конечно, серьезная штука. А Гугла-то она как боялась!..
Ну что ж, посмотрим, что знает ныне мировая общественность про те времена.

Всемирная паутина обнаружила миллионы страниц на тему Батыева нашествия, но половина в них мусора. Разыскивая нужную информацию, приходилось просто продираться через завалы всякой всячины.
«Страшный» Яндекс услужливо открыл карту. Вот Рязань… Но это не та. Я вдруг задумалась, почему в той Рязани Ока текла явно на север? Попыталась еще раз представить себе взаимное расположение города и реки. Получалось, что город на левом берегу, но я же точно знала, что на правом! Так… ничего себе загадочка!
Может, я побывала в неправильном мире, где все не так, как было в действительности? Но какой же он реальный, тот мир, несмотря на всю нечисть и нежить, которую я в нем видела и с которой боролась.
Где же стояла Старая Рязань? Кажется, напротив города Спас Рязанский. А попробуем набрать в поисковом поле Старую Рязань. Оп-па! Вот она. Увеличим… еще увеличим…
Вот это да! Не знала, что в месте, где стояла Старая Рязань, Ока вдруг делает резкий поворот и течет на север, то есть четко в обратную сторону. Поэтому город, находящийся на правом берегу, имеет реку с запада, а не с востока!
Я даже засмеялась, мир, в котором я была, никакой не перевернутый, это Ока течет там не на юг, а на север. Не окажись я там, в жизни такого не знала бы!
Так… теперь поищем Козельск. Это Калужская область… Вот она, петлявая Жиздра, а вот… Я словно снова попала на стену, нет, смотрела на Козельский холм со стороны Дешовки. А вот и сама Дешовка. Вот Другуска, охватывающая холм с севера, там Клютома… а это ров, даже сейчас он хорошо виден, хотя воды нет. Я, не отрываясь, смотрела на мыс, который огибали лодки с женщинами, на перекаты, где лошадь Лушки подвернула ногу, на лес, в котором Вятич спасал нас от волков и который потом поджег Ворон… Все было такое знакомое, такое родное…
Метнулась по карте вокруг. Вот Серенск, сожженный жителями, чтобы не достался монголам. Вот изгибы Оки, на которых дружина Евпатия Коловрата поджидала монголов, заставив вернуться.
А это земля инязора Пургаза и Нарчатки. Но здесь знакомого было мало. Там, где должны быть сплошные леса, теперь прямоугольники полей, Пензенская область вообще вся засеяна… Где Эрзяньмас? Вот он, это теперь просто Арзамас.
Но Сырню найти не удалось, нет такого города, нет такой крепости. Но ведь Нарчатка не моя выдумка. Она существовала, вернее, существует, как утверждал Вятич. Он говорил, что все в мире существует одновременно, нет твоего или моего мира, потому и возможны переходы. Но перейти можно только туда, где все будет развиваться так, чтобы в конце концов пришло в ту точку, откуда ты отправилась. А это теория, между прочим! Надо почитать, может, кто-то уже до такого додумался?
Стало смешно: «уже», да Вятич догадался до этого еще в тринадцатом веке!
Я вернулась к поискам Сырни и Нарчатки. Сырни не было, а вот Нарчатка нашлась. Да, мордовская правительница, дочь Пуреша, действительно правила, когда отец ушел с монгольским войском на запад. Ага! Значит, я все-таки была там! И тут же расстройство — княжна погибла, когда после битвы пыталась спастись и вместе с конем бросилась в реку. Конь не вынес Нарчатку, одетую в доспехи, и они утонули.
Это неправда, я видела, что она ушла, причем вовсе не через Суру, а лесом! Не зря же мы прикрывали ее своими телами у Сырни. Врут, все врут! Меня захлестывала обида, они ничего не знают и врут. Кто они — было непонятно и неважно.
Но тут я обратила внимание на название реки, в которой погибла женщина, — Мокша. Значит, она пала не на Суре, а на Мокше? Значит, Нарчатка ушла от Сырни, и мы бились с монголами не зря?
Когда погибла? Легенда твердит, что через пять лет после прихода монголов. Но почему это 1242 год, если Батый со своим войском уже в 1236-м побил булгар? Оставалось понять, как долго еще сумела воевать против нашего общего врага Нарчатка.
Но внутри уже росло приятное чувство сопричастности, а еще — что я своими глазами видела многое из написанного. Сколько бы я могла рассказать о Козельске… Хотелось крикнуть: «Ребята, да не были мы в Козельске такими дураками, чтобы сидеть и ждать всем городом погибели! Мы были куда хитрее, подготовили такие ловушки Батыю, что он в них увяз, как муха на липучке. И не случайно наткнулся на крепость, которая была не небольшим городком, а крупным и прекрасно укрепленным городом, а приведен туда прямо перед разливом рек. Что для этого понадобились немалые усилия, точный расчет, хитрость и еще раз хитрость, а еще отвага, потому что сознательно притащить огромнейшее войско к собственному городу, отвлекая от остальных, — это героизм чистейшей воды!
И не так мы были просты, чтобы дать себя перерезать всех до единого даже в павшем городе. Не верьте тем, кого не было в Козельске 1238 года, мы не пали, мы победили, сумев вывести и женщин с детьми, и конную дружину, и спалить внутри городских стен тысячи монголов! Не зря Батый прозвал город Злым, мало ли какие полностью погибали, не сдавшись, но только Козельск удостоился такой чести».
А еще я вдруг принялась искать сведения о Субедее, ведь лилипут твердил, что Батый убил своего наставника из-за провала в Козельске, но скрыл это. И действительно, полководец хотя и упоминался потом, но его никто не видел, а даты и место его смерти разнятся. Так что, Субедей нашел свою погибель у стен «Злого города»? Йес!
Пока найденное мне нравилось, хотя и не все. Ладно, им простительно, они не слышали, как мы с Лушкой и Любавой матюгали монголов со стен Козельска, не видели, как Ворон поджег лес, не знают, что Анея сумела увести почти всех женщин из города…
Я им прощала это незнание. Вот расскажу — будут знать. Кому им? А всем, кто пишет историю. Теперь я была точно уверена, что историю можно писать, только побывав там лично. Как это сделать? Не знаю, но можно — это точно.
Но оставалась ненайденной Сырня. Где это? Сколько ни ползала по карте Мордовии — ничего. Нас были тысячи, такую битву невозможно не заметить, это не четыре тысячи погибших в Козельске, это куда больше, причем в бою прямо под стенами крепости.
У Батыя никаких упоминаний — это понятно, кто же станет писать о причине такой злости на какой-то город (или какую-то женщину)? Ага, вот оно: в 1239 году какие-то тумены ходили на мордву! Чтоб вы знали, какие это тумены… Это Бату-хан собственной персоной гонялся за мной, чтобы в результате получить себе на задницу тавро, как лошади.
Мне вдруг стало обидно — но он все равно убил Настю!
Уже смеркалось, и в палате стало почти темно, но я не включала свет, задумавшись и глядя мимо экрана монитора. И вдруг прямо перед собой в этом полумраке воочию увидела собственную гибель словно со стороны — девушка в ярко-голубом плаще князя Романа падала, пробитая стрелой насквозь. Но… передо мной вдруг встала и другая картина. Вятич наклонился над распростертым телом, что-то закричал, поднимая руки вверх. Над девушкой-воином поднялся светлый столб, внутри которого явно угадывалась женская фигура, уносившаяся ввысь. Вот оно что — это я возвращалась в свой привычный московский мир.
Я не позволила себе порадоваться такому факту, меня куда больше интересовало, что будет с Вятичем, ведь он один, а монголов сотни. И дождалась.
Дикий ужас, охвативший монголов, заставивший опрометью броситься прочь… Я не слышала, что там происходит, но поняла, что был какой-то невыносимый звук, потому что многие даже мечи бросили, закрыв уши руками.
И вот на склоне оврага остался один Вятич. Правда, лежавший прямо поперек моего бездыханного тела. Страшно хотелось дотянуться руками, попробовать поднять, помочь… Там тоже начинало смеркаться. Но на краю поляны появились какие-то старцы. А, это те, к которым мы с Вятичем ходили. С языка чуть не сорвался вопль: где же вы были чуть раньше?! Но недаром сотник столько времени учил меня сдерживаться, не закричала.
Старцы подошли, склонились над сотником, поводили руками и… потащили его прочь, оставив мое бездыханное тело лежать. Значит, он жив?! Вятич жив?
Картинка померкла, но я еще долго сидела без света, только экран монитора все светился голубым, рассказывая, что 1239 год был для монголо-татарского нашествия в общем-то никаким, так… погуляли в половецкой степи, подкормили коней, чтобы позже двинуться дальше на Чернигов, Киев и остальную часть Европы.
Понятно, «на западном фронте без перемен»… Знали бы вы, что это за спокойный год!
Ну почему же они не знают, почему?! Хоть что, хоть какие-то воспоминания кроме мордовских легенд должны были сохраниться?

И вдруг… Как все путное случайно. «Золотая стрела Батыя»… Неужели это о той, что мой враг прислал мне через стену как последний вызов?! Первые же звуки ролика подтвердили, что я права, — Кудеяров овраг и все такое… Только время другое и объяснения сути событий иное. Ну что ж, археологи же не были там, где была я.
Ага, вот и «шерше ля фам» — «ищите женщину». И версия, что город уничтожили из-за страсти Батыя к прекрасной незнакомке. Мерси, конечно, за комплимент, только до прекрасной мне далековато, шрам никуда не делся, а для Батыя я отнюдь не приманка из-за красоты, а смертельный враг и предмет ненависти! Это куда сильнее желания обладать красавицей.
Но почему же останки оказались не захоронены? И почему это место проклято?
Мелькнула мысль: когда вернусь, не забыть спросить у Вятича.
Куда это вернусь? Никто никуда меня возвращать не собирался. А сам Вятич так и не объяснил, зачем вообще притащил меня туда. Батыя гонять можно было и без моей замечательной персоны.

Зря обнадеживала сговорчивого Вадима Аркадьевича, мне довольно быстро надоело сидеть в четырех стенах элитной больницы, душа требовала выйти на волю.
Андрей, воспользовавшись моими же подсказками вроде «тебе не стоит часто приходить ко мне, я понимаю, сколько дел в фирме», за эти дни не появился ни разу. Он, правда, звонил, натянуто вздыхал по поводу загруженности и того, что мне нужно как можно больше отдыхать… Но мне и не были нужны его посещения, более того, я их не желала. Теперь я была знакома с совсем другими мужчинами, да и сама была совсем другой. Стариков казался таким мелким и ничтожным…
Чтобы он не доставал меня совсем, я позвонила сама и попросила его взять все дела в фирме на себя на целых полгода, а заодно и съехать с моей квартиры, потому что мне нужно пожить одной. «Андрей, я не удержусь и начну расспрашивать о делах, а мне никак нельзя волноваться…» Он был согласен на все, ведь я отдавала в его распоряжение власть и немалые деньги.
Ни на минуту не сомневалась, что и то, и другое мой дорогой бойфренд употребит не по делу, но было совершенно наплевать. Марина вывела мои деньги со счетов фирмы. Это вызвало у Андрея истерику. Пришлось объяснять открытым текстом, что если он справится в течение этого полугода, то фирма перейдет к нему полностью.
В конце концов мы пришли к соглашению, что он волен назначать себе на это время любую зарплату, распоряжаться всеми активами, не станет досаждать мне по поводу дел, съедет из моей квартиры, но при этом постарается не развалить фирму, потому что это в его же интересах. Марина ахала и вздыхала, мол, развалит, непременно развалит. Я лишь пожимала плечами: Ирка себе новую работу найдет, она не станет задерживаться в постели Андрея ни минуты, как только он потеряет фирму, остальные тоже, а что будет делать сам бывший бойфренд, если все провалит, меня не волновало. Не могу же я пасти его до пенсии, мы так не договаривались, и я не мать Тереза.
У меня были совершенно другие интересы, я решила найти Золотаревку — место моей собственной гибели. Конечно, говорить об этом даже Марине не стоило, это была моя и только моя тайна.
Начиналась новая жизнь, в которой воспоминаний оказалось во много раз больше, чем собственно жизни.

Наконец больница позади, Вадим Аркадьевич остался весьма доволен выплаченной компенсацией за мое отсутствие в палате, написал взамен множество рецептов, совершенно не надеясь, что я хоть что-то приобрету в аптеке, и посоветовал беречь себя.
Я бодро обнадежила:
— Обязательно!
Новая машина взамен разбитой приобретена, страховка теперь обошлась в кругленькую сумму, потому как чокнутым приходится платить больше. Заполнявший документы молодой человек, натянуто улыбаясь, посоветовал больше не разворачиваться на двойной сплошной. Я клятвенно заверила, что последую его совету. Вряд ли он поверил этой клятве, но мне было плевать.
Приглашенные девицы решительного вида и настроя быстро вымыли квартиру, освобождая ее от накопившейся пыли и Андрюхиного запаха, а заодно и кое от каких вещей, которые я позволила забрать с собой, потому что они напоминали мне прошлую жизнь.
Всем объявлено, что я уезжаю на некоторое время, потому что мне нужно отдохнуть, телефон заменен, домашний номер тоже, почтовый ящик открыт новый, в социальных сетях дано объявление, что Настя будет отсутствовать полгода.
На что я надеялась, что за полгода что-то разыщу? Не знаю, просто совсем не хотелось окунаться в московскую жизнь…
Закупив продукты, я два дня безвылазно сидела в Сети в поисках нужной мне информации, с тоской убеждаясь, что большинство статей обыкновенная перепечатка одного и того же текста.
Закончилось тем, что я отправилась по местам боевой славы — для начала в Пензу.

Пензенский краеведческий музей был полон всякой всячины. Интересно, хорошо бы походить и посмотреть основательней, но меня ждала Золотаревка. И вдруг… снова это вдруг!
Я не поверила своим глазам — передо мной в витрине стояли мои приятели Каргаш, прозванный так за длинные, словно у журавля, ноги, и хитрющий Келаз — «лис». Не все похоже, но в основном…
У меня попросту перехватило горло. В зале топталась группа школьников, рассеянно внимавших экскурсоводу. Женщина очень старалась заинтересовать два десятка оболтусов рассказом о героическом прошлом пензенского края, но разве только нескольких мальчишек привлекли доспехи воинов, а вот девочки вообще пересмеивались, переглядывались с мальчишками, явно не понимавшими, чего от них ждут. В этом возрасте девчонки взрослеют куда раньше…
Я поняла, чего им не хватает! Экскурсовод рассказывала очень интересно, но школьникам вовсе не хотелось прилагать умственных усилий, чтобы вдумываться в ее слова, я вообще сомневалась, что они ее слушают. Куда проще засунуть в ухо крошечный наушник и качать головой в такт громыхающим ударным. И неважно, что слух потом ухудшится, соображалка замедлится, и много интересного пропустишь…
А если бы вокруг были звуки настоящего боя? Если бы мечи громыхали о щиты или о другие мечи, доносилось ржание коней, людские крики… отчаяние из-за неудачи и восторг от того, что еще один вражина упал с отрубленной рукой…
Мне самой показалось, что я слышу эти звуки. И хотя там страшно, очень страшно даже привычной к боям Насте — главе русской дружины, мне все равно хотелось туда вернуться.
Наконец, после риторического возгласа экскурсовода «Вопросы есть?», конечно, оставшегося без ответа, школьники переползли в другой зал, а я подошла к витрине. Никому не понять жуткое ощущение, когда ты видишь перед собой людей, с которыми бок о бок сражалась против монголов, но только теперь в виде музейных экспонатов! Я почти с горем смотрела на фигуры своих приятелей, если их останки нашли вот такими — в полном облачении, значит, они так и погибли, не дожив до спокойной старости. Хотя у кого из дружины могла быть спокойная старость? У меня ее вон тоже не было…
Я долго изучала лица. Не слишком похоже, у Келаза глаза куда хитрей, а Каргаш и впрямь ноги переставлял точно журавль.
Не удержалась от почти горькой усмешки:
— Ну, и чего мы тут стоим?
Вдруг… я даже головой затрясла — показалось, что Келаз повел в мою сторону глазами, а губы Каргаша дрогнули в приветливой улыбке! Нет, не показалось, фигура высокого воина повернула ко мне голову и тут… в зале появилась очередная порция присутствующе-отсутствующих школяров. Голова Каргаша мгновенно вернулась в свое прежнее положение.
Прошептав: «Я еще приду», я двинулась дальше. Невыносимо смотреть, как дети разглядывают (или, наоборот, не разглядывают) твоих приятелей в виде экспонатов.

Конечно, в тот день я в музее больше не была, меня ждала Золотаревка, а там полный шок. Неизвестно, что хуже — чтобы никто о ней не знал или чтобы все-таки узнали. Теперь в Золотаревку возили экскурсии, рассказывая о происходившей здесь битве.
Я не слушала сам рассказ, потому что знала, как все было, и мое знание разительно отличалось от нынешних. Но беда была не в этом: по костям моих друзей и соратников по борьбе с Батыем, оставшимся в земле, топтались тысячи и тысячи ног. Далеко не всем было интересно, далеко не все вообще понимали, когда и что здесь происходило. Не лучше ли бы сначала все раскопать, а потом устроить действующую экспозицию с озвучением, с участием нанятых актеров?..
Осадила сама себя: на это требуются немыслимые деньги, сюда и экскурсии-то водят, чтобы их как-то набрать для дальнейших раскопок.
Я ходила по оврагу и вспоминала… Неправильно произносят: Кудеяров овраг. Само слово «яр» уже означает практически «овраг», а Кудай — это имя от слова «дом». Получалось «овраг за домом»? Не знаю, в той жизни не задумывалась, а теперь спросить не у кого, разве только у приятелей — экспонатов музея?
Овраг был куда глубже, и ворота не там, а вон там, через них смогла уйти Нарчатка, пока мы стояли насмерть, отвлекая монголов на себя.
Постепенно вокруг становилось все шумнее, хотя народа явно не прибавлялось. Странно… Нет, я не ошиблась, это шумели не школьники, не любопытствующие любители древности, я явственно слышала шум боя! Крики нарастали, ржание, звон мечей, знакомые голоса… Я постаралась вдохнуть как можно глубже, сейчас, вот сейчас я снова окажусь среди своих друзей, тоже взмахну мечом, подгоню Славу и ворвусь в битву, разя и разя монголов и временами ища глазами Вятича.
Я прикрыла глаза, услышала крик сотника:
— Ушла, Нарчатка ушла! Ну, теперь вперед!
Это он кричал, когда Нарчатке удалось прорваться сквозь ряды монголов, но те не стали разворачиваться в ее сторону, остались против нас.
— Настя-а-а…
Стрела ударила с близкого расстояния, но не попала сразу в сердце, оставила мне еще немного мгновений жизни. Как раз столько, чтобы Вятич успел подскочить и начать что-то произносить надо мной… Его лицо все сильнее расплывалось белым пятном, становясь прозрачней и прозрачней…
Я прошептала:
— Не… уходи…
Сил позвать по имени уже не было.
В ответ прозвучало:
— Девушка, вам плохо?
Открыв глаза, я обнаружила перед собой рослую девицу в спортивной куртке и глубоко надвинутой на лоб шапке. Она озабоченно заглядывала мне в лицо, пытаясь поддержать под локоть.
— Нет, нет, все в порядке… Просто голова закружилась…
Звуков боя уже не было, вокруг шумели экскурсанты.
— В положении? — понимающе поинтересовалась девица.
— Да, определенном, — кивнула я, чтобы она отстала. Но не тут-то было, девица поспешила обрадовать меня тем, что мы подруги по несчастью (или счастью, это как посмотреть).
— Я тоже. Знаете, мне иногда бывает так дурно, что просто голова идет кругом. Правда, зайчик?
Зайчиком оказался бугай килограммов в сто двадцать весом, он явно не понял, в чем проблема, но солидно кивнул:
— Конечно, дорогая.
— Вас подвезти? Вы откуда?
— Нет, спасибо, я на машине. Я из Москвы.
О последней фразе я тут же пожалела, потому что следующие пять минут пришлось терпеть косноязычный рассказ о путешествии в Москву в «запрошлом годе» и трепетных воспоминаниях, оставшихся после сего знаменательного события. Повествование то и дело прерывалось риторическим вопросом: «Правда, зайчик?» — после которого флегматичный крупногабаритный зайчик кивал и снова переводил взгляд вдаль с чувством выполненного долга.
Вот зачем они приехали сюда? Их совершенно не интересовала битва при Золотаревке, им все равно, кто погиб у стен Сырни и погиб ли вообще. Приехали «для галочки», топчут останки моих друзей, да и мои собственные!
Отвязаться от разговорчивой «спортсменки» не удавалось, ее ничуть не смущало то, что я молчу в ответ, вполне хватало согласия своего зайчика.
Я с тоской оглядывалась, пытаясь придумать, как избавиться от рассказа о том, что «в этой кафе кофе невкусная». Кто ж тебя в школе-то учил, милая?! Где ты работаешь, что столь косноязычна?
Вдруг меня осенило, быстро извинившись, я помахала рукой симпатичному брюнету, явно разгуливавшему по окрестностям в одиночестве. Брюнет не совсем понял, в чем дело, и пока он не пришел в себя, я успела извиниться и метнуться к нему, вцепившись в рукав и забормотав:
— Спасите, сделайте вид, что мы вместе с вами, умоляю. Это девица меня достала своими разговорами.
Он так и не понял, в чем дело, но возражать на всякий случай не стал. Я помахала ручкой спортсменке с зайчиком и поскорее потащила брюнета подальше, чтобы и ему не пришлось слушать про «невкусную кофю» и беременность болтушки в спортивном костюме. Но я недооценила брюнета.
— Ну, и куда мы пойдем? — игриво осведомился мой «спаситель».
— Вы по своим делам, я — по своим.
Моя милая улыбка не произвела на него впечатления.
— Э, нет… так не пойдет, а где поцелуй в знак благодарности?
Ох, как же мне хотелось показать клыки, как у оборотня, и тихо пообещать: «Я тебя поцелую… потом… если захочешь»! Даже хихикнула, не сдержавшись. Брюнет принял мое хихиканье за кокетство и так же игриво показал пальцем:
— В щечку для начала.
— Угу, и в лобик для конца! — Я действительно наклонила его голову к себе и запечатлела поцелуй в лоб.
Что-то в моем поведении уже не понравилось брюнету, он почти капризно протянул вслед:
— Неблагодарная…
Но уверенности в том, что ему хочется продолжить знакомство, в голосе уже не слышалось. А если бы я еще какое заклинание прошептала…
Меня словно что-то толкнуло, живо вспомнились слова Вятича: «Надо уметь не только пользоваться заклинаниями или заговорами, но еще и не использовать их когда попало». Вот она, правда жизни, — трудно научиться, но еще труднее потом не применять, Вятич прав.
Но я тут же почувствовала, что горжусь собой — ни против приставучей «дорогой» в спортивном костюме, ни против вот этого. Усаживаясь в машину, размышляла уже чуть иначе: во-первых, не факт, что мне позволят пользоваться заклинаниями в обычной жизни, Москва не лесные дебри Руси тринадцатого века, где этим никого не удивишь. Во-вторых, не факт, что с переходом мои умения вообще сохранились.
Снова всплыл основной вопрос: как же мне жить? Мои знания действительно происходившего в тринадцатом веке никому в двадцать первом не нужны, разве что прийти к кому-то из академиков и объявить, что знаю все доподлинно? И что я скажу? Была, мол, там и своими глазами видела или, того хуже, — участвовала. Ага, можно еще добавить, что вот это мои останки…
В Козельске тринадцатого века меня терпеливо приводили в чувство, пропуская мимо ушей все мои глупости, здесь не станут. Здесь мне психушки не избежать.
Вопрос «как жить?» так и остался висеть в воздухе.

Всю жизнь боялась собак, коров и пауков. Коровы меня не трогали, пауки тоже, да и собаки разве что косились. Но пересилить свою боязнь я не могла, потому каждую крупную псину норовила обойти стороной.
Так и в этот раз, я вовсе не собиралась этому монстру ни заступать дорогу, ни тявкать на него, ни даже убегать, провоцируя нападение. Дамочку, выгуливающую псину, нимало не заботило, что собака бойцовской породы не только без поводка (кто сказал, что фифа на шпильках сможет удержать взрослого питбуля?), но и без намордника. Отговорка одна: «Она не кусается!» Я просто мечтала, чтобы собака опровергла это идиотское утверждение прямо на ягодицах хозяйки. Кусается хотя бы раз в жизни любая собака. А то, что кусается именно эта, я почувствовала просто нутром. И, как оказалось, не ошиблась.
Что понравилось во мне чудищу, не знаю. Вряд ли убеждение в ее злобности и непредсказуемости. Для начала псина решила обследовать мои туфли, что лично мне, естественно, удовольствия не принесло.
— Уберите, пожалуйста, собаку.
Ответ вполне предсказуемый:
— Не бойтесь, она не кусается.
— Мне неприятно.
— Витас, иди сюда.
То ли собаке не нравилось имя певца, то ли она вообще не находила нужным обращать внимание на хозяйку, но ни малейшего впечатления на Витаса хозяйкин призыв не произвел. Правда, отстал от моей обуви и направился куда-то в сторону.
Уговаривая себя не бояться, я шагнула дальше. Прошла уже довольно далеко, когда услышала жуткий детский визг и, оглянувшись, увидела бегущую по дорожке девочку и за ней того самого пса. Мелькнула мысль, что питбули рвут насмерть.
Все происходившее за этим длилось мгновения, но для меня растянулось на часы. Моя рука сама вытянулась вперед, а губы что-то зашептали. Заговор от зверя?
Пес замер, словно наткнувшись на какую-то преграду, немного постоял, тряся головой и явно приходя в себя, а потом заскулил и отправился обратно к хозяйке. Та уже спешила следом:
— Витас, Витас!
Глядя на беспомощно топтавшегося любимца, она вдруг сообразила:
— Что с тобой сделали?!
— Вы бы лучше поинтересовались, что он чуть не сделал с ребенком!
Девочка рыдала, уткнувшись в колени матери. Женщина, как и дочь, пережившая ужасные мгновения, едва не загрызла собаку сама. Чтобы не вмешиваться в начавшуюся ссору, я поспешила прочь. Хотелось осознать произошедшее.
Моя рука и произнесенные слова остановили собаку? Что-то опасное полыхнуло сзади, я резко обернулась и обнаружила, что противная псина, едва придя в себя, решила свести счеты теперь со мной! Рука снова взлетела, но на сей раз я даже шептать ничего не стала, от потока встречной силы, брошенной в сторону Витаса, тот отлетел в кусты и остался там валяться.
Визг хозяйки перекрыл даже шум улицы. Я припустила к выходу, не хватает мне разборок из-за сдохнувшего пса.

Дома я долго стояла перед зеркалом, пытаясь понять, какими возможностями обладаю. Значит, мне не приснилось не только мое противостояние с Батыем, но и посвящение?

Ни Каргаша, ни Келаза в зале не было. Это еще что?!
— А… где?..
Старушка-служительница бодро прошаркала ко мне, внимательно всматриваясь в лицо.
— Где… тут стояли экспонаты? Два воина в полном облачении.
Служительница махнула рукой и почему-то шепотом сокрушенно поведала:
— Ой, тут с ними чего было…
— Что? — Я уже чувствовала, что своим приходом явно привнесла беспорядок в спокойную жизнь музея. Но сейчас меня это беспокоило меньше всего. Хотелось заорать: «Где мои друзья?!» — останавливало только понимание, что в лучшем случае попаду в отделение милиции, а в худшем туда, куда меня не удалось упечь Андрею.
Старушка знаком поманила меня к двери в другой зал, она, видно, приглядывала за двумя сразу и не могла отлучиться далеко, тем более издали слышался шум экскурсионной группы. Пользуясь свободной минуткой (ей-богу, не ожидала, что в обычном краеведческом музее может быть столько посетителей, ай да Пенза!), она зашептала:
— Убрали их!
— Куда? Почему?
— Куда не знаю, а убрали потому, что безобразничать стали!
— Как это?
— А вот так! — Служительница была явно довольна произведенным эффектом, словно ожившие экспонаты ее личная заслуга. — Сторожа пугали еженощно, то занавески шевелили, то еще что…
Старушке уже было не до меня и удаленных экспонатов, в соседний зал входили дети того возраста, когда все по фигу и до лампочки, а все, что нельзя, обязательно нужно потрогать руками. Потому бедолага, которой появление беспокойных посетителей испортило всю малину, затараторила:
— Он жаловаться начал, их и убрали. И все служительницы, что в этих залах работали, отказались тут охранять. Молодой человек… — Голос бабули зазвучал предостерегающе, но мальчишка, не привыкший к подобному обращению, попросту не осознал, что это к нему, и продолжил тыкать пальцем во что-то ценное, заливаясь беззвучным смехом на пару со своим приятелем.
Я ушла в другой зал к следующей служительнице:
— Вы не знаете, тут были два экспоната, воины в полном боевом облачении… куда их дели?
Та помотала головой:
— Я в музее всего полгода, а здесь вообще неделю. Не знаю, извините.
Экскурсовод, которой я задала тот же вопрос, пожала плечами:
— Убрали. С ними было связано что-то нереальное… а куда?.. Наверное, в запасники, куда же еще? Разложили по коробкам. Но если вас интересовали детали, то можно попробовать разыскать на открытках и в каталогах, они меняются не так часто, там должны быть фотографии.
Смотреть на своих друзей на открыточных видах я не хотела, видно, разочарование отразилось на моей физиономии, потому что экскурсовод сочувственно посоветовала:
— Ну, если уж очень нужно, антропологические измерения там или что другое, то можно подойти в отдел хранения, они вам помогут. Найдут коробки, откроют, посмотрите кости, обмеряете.
Я с трудом сглотнула, вот только этого мне не хватало — измерять кости Келаза или Каргаша! Доброжелательная экскурсовод поняла по-своему:
— У нас многие кости хранятся. Там и женские есть. Знаете, женщина тоже погибла в боевом облачении. Женщина-воин, причем не из простых, скорее даже предводительница… — Глаза экскурсовода почти мечтательно прикрылись, — представляете, тайная любовь Батыя…
— Или враг!
— Почему враг?
Я грубо разрушила романтический образ, созданный в воображении экскурсовода, и за это лишилась ее поддержки, а потому, поблагодарив, поспешила прочь.
— Отдел хранения вон там, вторая дверь слева. Только не говорите, что я послала…
Интересно, как я могу это сказать, если понятия не имею, кто она такая? Но пообещать пришлось, чтоб была спокойна:
— Конечно, конечно! Благодарю за подсказку.
Ну, уж смотреть на собственные кости, разложенные в коробке, мне не улыбалось вовсе! Надеюсь, они не выставят мой скелет, как сделали это с парнями? Пусть только попробуют, я им тут устрою веселую жизнь не только по ночам, но и днем!
Но вообще-то, это смех сквозь слезы.
Уйти не успела, девушка-экскурсовод, видно, освободившись от группы, увязалась следом:
— Пойдемте, я вас провожу. Мне тоже интересны эти останки.
Разговор услышал бородач интеллигентного вида, включился:
— Что-то откопали, Машенька?
— Нет, девушка интересуется останками Золотаревского раскопа.
Я почувствовала себя загнанной в ловушку. Фиг, они не смогут заставить меня разглядывать собственные останки!
— Извините, в другой раз… Я совсем забыла… мне нужно срочно по делам…
Наверное, я выглядела идиотски, но это все равно лучше, чем грохнуться в обморок, увидев свои или Вятича кости. Наверное, свои было бы даже легче.

Место собственной гибели я нашла, но ничегошеньки нового не выяснила. Все остались не захороненными, значит, проклятие, наложенное кудесниками, было сильно.
Но это же и плохо, я помнила лес, где хозяйничала Вуга. Пока там не похоронили последнего погибшего, их души не давали покоя местным жителям. Конечно, за столько столетий заклятие ослабло, но, кто знает, какие неприятности оно способно принести тем же археологам, что черным, что белым, ведь не зря же столько таинственных смертей, связанных с раскрытием мумий?

Но, если честно, меня уже меньше интересовала Сырня, а теперь Золотаревка, и куда больше собственная жизнь.
Зря я надеялась, что меня оставят в покое. Не то что полгода, мне и пары месяцев покоя не дали.
Началось все со встречи в кафе. Надежда никогда не отличалась ни особым интеллектом, ни тактичностью. Отсутствие второго позволило ей произнести гадость, а отсутствие первого не подсказало остановиться вовремя:
— Ой, Настя… Как я давно тебя не видела! Слышала, ты в аварию попала, лицо изуродовано… Да нет, не так уж и изуродовано. Конечно, шрам есть шрам, он никого не украсит, но это можно исправить… Я дам телефон своего пластического хирурга, думаю, он сумеет восстановить тебе лицо. Не полностью, конечно, тут ничего не попишешь, но попытаться-то можно. Андрей из-за этого от тебя ушел?
Она тарахтела так, что у меня начала болеть голова. Голова вообще в последнее время болела от любого шума, то ли отвыкла, то ли действительно сотрясение мозга сказалось.
Я пожала плечами:
— Андрея я выгнала сама еще до аварии. А шрам убирать не буду, сейчас это модно, ты разве не слышала? Твой пластический хирург отстал от жизни, весь Голливуд кромсает себе лица, чтобы поставить изящные шрамы, а ты предлагаешь мне своего лишиться?! Ни за что! Пока не пройдет мода, никаких разглаживаний, а там посмотрим.
Сначала Надежда недоверчиво смотрела на меня, но уверенный тон и даже возмущение произвели впечатление, она поторопилась уйти. Я ничуть не сомневалась, что помчится к пластическому хирургу ставить себе на лице шрам. Так и есть, затрещала кому-то по телефону:
— …это сейчас модно… да-да, именно шрам на лице!
Так… пошло-поехало!
Но если над Надеждой можно было посмеяться, то нашлись те, кто пристал всерьез.
У Андрея, видно, плохо шли дела, все же с клиентами нужно уметь работать, а не просто болтать, продавцы и покупатели недвижимости, особенно элитной, люди нервные, неудивительно, деньги-то немалые, опасно ошибиться. С ними надо осторожно и вежливо, а Андрей может только пальцы гнуть.
Длинноногие красотки быстро учуяли возможный провал и так же быстро от бедолаги отвалили. Я всегда говорила, что этот контингент — лучший показатель успешности мужика, если крутятся рядом, значит, дела идут хорошо и есть чем поживиться, а если вдруг упорхнули разом — пиши пропало, клиент на грани разорения. От Андрюхи девки упорхнули.
Вот урод! Быстро же он разорил мое детище!
Потому, когда красавчик явился с мольбой о помощи, я сразу ответила:
— Денег не дам, их просто нет!
Андрей опешил, вообще-то он пришел не денег просить, а помощи, но и от зеленых бы тоже не отказался.
— Я не о том. Настя, ты не могла бы выйти на работу? Нужно твое присутствие на переговорах. С остальным я справлюсь, но клиенты… они…
Вдруг его взгляд остановился на шраме.
— Ты когда собираешься операцию делать?
Я сделала вид, что не поняла:
— Какую?
— Пластическую, Настя. Это ты могла дуре Надежде рассказывать про моду на уродство, остальные не поверят.
— Тебе мешает мой шрам?
Он сделал над собой усилие, чтобы выразиться тактичней, но в конце сорвался:
— Мне нет, но нельзя же так ходить… изуродованной.
— Я тебя сюда звала? Или прошу сходить со мной куда-то? Моя внешность — это моя внешность, и менять ее я не собираюсь. Отстань.
— Настя, ты смешна! Бравировать шрамом, словно это достоинство…
Дурак, знал бы ты, где я его получила.
— Посмейся. Можешь даже похохотать, только от меня отстань. Я дала тебе свободу в фирме, чего ты еще хочешь?!
— Это свобода? Я связан по рукам и ногам.
У него началась просто истерика, настоящая, какая бывает у баб. Понимая, что завтра Андрей пожалеет о сказанном и придет просить прощения, я остановила его:
— Стоп! Мы договаривались, что ты полгода будешь управлять агентством, и если получится, я перепишу все на тебя, так? Ты уже не справился и винишь меня? Мой шрам виноват? Пошел вон!
Он ушел, но попыток заставить меня сделать операцию и вернуться на работу не оставил. Оказалось, куда проще сидеть за моей спиной, чем управлять самому.

Я устала, я неимоверно устала. Оказалось, что воевать с Батыем куда легче, чем с собственным бывшим любовником, а справляться с нечистью проще, чем с бесконечными пересудами сочувствующих приятельниц и общественным мнением, единодушно решившим, что я выделываюсь, не желая идти на операцию. Прошел даже слух о том, что у меня… СПИД, поэтому мне операция и запрещена! Услышав такую сплетню, я обомлела.
Что делать? Уехать куда-нибудь далеко в глушь и спрятаться там от всех любопытных взоров? Но дело не в шраме, не в пересудах, в конце концов, действительно можно сделать эту операцию или укрыться в деревне, пока не угомонятся. Я сама не знала, чем себя занять. Что я буду делать в деревне? Мысленно я была все время там, с Вятичем, в тринадцатом веке. Там все проще и яснее, даже в лесу с упырем или на поляне у Ворона.
Чем Надежда, явно распустившая слух о СПИДе, лучше Вуги, которая хоть и нечисть, но пыталась защитить своих сородичей? А чем Андрей лучше Батыя? Масштаб мелковат, а в остальном та же дрянь. Я уже знала, что он уволил всех, кто не пожелал поклониться в ножки.
Решение пришло, как всегда, неожиданно. Но перед тем как претворить его в жизнь, я сделала еще одно дело — решила забрать из офиса личные вещи.
Андрея застала с очередной секретаршей, но ничего говорить не стала, просто выгребла из верхнего ящика стола свои бумаги, а с самого стола забрала фотографию.
Стариков не успел даже испугаться. Но следом бросился весьма резво, у меня закралось подозрение, что он сидел за столом с расстегнутыми штанами и не стал при мне их приводить в порядок. Да пусть, мне какая разница?

Все, как в прошлый раз, он догнал меня у машины, вцепился в ручку дверцы:
— Настя, нам надо поговорить.
— Чего тебе нужно? Вся фирма?
— Ну зачем ты так… Ты же меня к себе не подпускаешь…
Он думал, что я начну выговаривать из-за секретутки? Да ни в жисть! Это раньше я была дурой, теперь умная.
— Да забери ты себе все! Все, понимаешь?! Я уже переписала на тебя все документы, они у нотариуса, езжай к Марине, ставь свою подпись и забирай, только оставь меня в покое!
— Ты совсем рехнулась? — как бы ни был обрадован Андрей, он прекрасно понимал, что означает такой поворот дел. Это вызовет слишком много пересудов, и даже интерес со стороны милиции. Думаю, его куда меньше волновала моя собственная судьба.
Хлопнув дверцей машины, я нажала на педаль газа. Послушная машинка с ревом рванула вперед. И снова, как в прошлый раз, Андрей едва успел выскочить из-под колес.
Та-ак… Начало положено, теперь нужны две фуры на Калужском шоссе.
Дедка на «жигуленке» в этот раз не нашлось, зато из-под капота едва успел увернуться какой-то парень. И тут меня пронзило понимание, почему Вятич мне казался таким знакомым, словно встречалась с ним в этой жизни! Я люблю разгоняться с визгом колес и ездить очень быстро, и однажды вот так под колеса едва не попал какой-то симпатичный молодой человек. Это было возле моего дома. Я тогда обратила внимание на большие голубые глаза и бородку какой-то чуть странноватой формы. Подумалось, наверняка какой-нибудь любитель ролевых игр, изображающий из себя древнего русича.
Вот на кого похож Вятич! Или тот парень на него, учитывая восемьсот лет разницы… Страшно захотелось попытаться разыскать молодого человека, но теперь уже некогда, я твердо намерена повторить трюк.
На светофоре у МКАД, конечно, пробка, зато сразу на Кольцевой я попала (йес!) между двумя фурами, которые, как и положено по сценарию, резво повернули на Калужское шоссе. Неужели судьба смилостивится и снова отправит меня в прошлое?
А если это будет какой-нибудь Египет или Китай? Или того хуже — племя людоедов, затерянное в Африке? Нет, только в тринадцатый век и к Вятичу! Надеюсь, он остался жив в той мясорубке? А вообще, чем там все закончилось?
Внутри все похолодело: ведь я же читала о незахороненных погибших?!
Ну и что? Вятич должен выжить! Он жив, я верила, что он жив! И мерзкий Батый тоже. И пока жив Батый, я не имею права спокойно жить в Москве, меня нужно немедленно перенести обратно в тринадцатый век, чтобы я могла убить Батыя!
Дольше думать было некогда, я уже доехала до места, где была авария в предыдущий раз. Ну, с богом! О чем я думаю, разве Господь может помогать в таких делах?! Неважно, по газам!
Резкий разворот, сигналы слева и справа, снова визг тормозов и… НИЧЕГО! Только мат водителя грузовика, успевшего затормозить буквально в сантиметре от моей машины!

Дома я сделала попытку напиться в стельку. Не получилось. Оказалось, что организм, побывавший в тринадцатом веке, там погибший и вернувшийся в двадцать первый, бутылка водки не берет! Вот не берет и все тут, даже если пить по чуть-чуть, по глоточку…
Ноги не держали, руки дрожали, во рту словно все коты округи переночевали, изрядно при этом нагадив, от запаха собственного перегара тошнило, а голова как стеклышко.
И что я теперь, неистребимая, что ли? В аварии не страдаю, от водки не дурею… может, утопиться? Где, в ванне?
А вот интересно, если утопленницы становятся русалками или упырями, то кем стану я и, главное, где? Быть русалкой в собственной ванне как-то мелковато. Эта мысль меня озадачила. На всякий случай сходила в ванную убедиться, что русалить там не получится. Разве что утопиться в унитазе и вылезать оттуда упырем, пугая соседей по ночам? Но, вспомнив белую рожу с черными кругами вместо глаз и рваным кроваво-красным ртом, я чуть не вытошнила всю выпитую водку сразу. Упырь тоже не годился, самой противно.
Оставалось выпить еще одну бутылку и сдохнуть от алкогольного отравления.
Эта попытка тоже не увенчалась успехом. Организм уперся, хоть тресни, не желая принимать больше ни капли алкоголя! Чего я только не предпринимала — и уговаривала, мол, смотри, какая водочка… холодненькая… чистая, как слеза… и нос зажимала, чтобы на вдохе в себя протолкнуть… и просто лизать пробовала, и кофе в нее подмешивала… Ничего не получилось, дальше рта все равно не шло, вокруг уже обрызгано водкой, пол блестел, а голова все равно трезвая!
Отравиться тоже не удавалось. Я заподозрила, что теперь и цианистый калий меня тоже не возьмет. Оставалось последнее — реветь! Что я и сделала. Сидела в обнимку с бесполезной второй бутылкой и тихо плакала над своей незадавшейся судьбой. Батыя не убила, в аварию попасть не смогла, утопиться тоже, даже напиться не получилось…
— Вя-ати-и-ич…

Увидев его у своих ног, я махнула рукой:
— Ты мне снишься…
Сотник потянул носом:
— У-у… сколько же ты, подруга, выпила?
Я вздохнула, сокрушенно пожала плечами и объявила:
— Не получается!
— Что не получается?
— Напиться не получается. Первая бутылка зря прошла, а вторая не лезет.
— Алкоголичка! — заорал Вятич и в охапку потащил меня в ванную.
Чем он меня отпаивал, не знаю, но немного погодя я уже сидела в кресле, закутанная в халат, мокрая после душа, и все еще заплетающимся языком объясняла Вятичу, что он не существует, а мне просто кажется.
— Зачем пила-то?
Я задала совершенно логичный вопрос:
— А что делать?
— Настя, что у тебя не так?
— У меня? Все!
Слезы снова полились рекой…
И снова я что-то пила, потом, кажется, рыдала у него на груди, объясняя, что все сволочи, а Вятич, которого я люблю, меня вышвырнул обратно в Москву, как котенка!
— Алкоголичка!
— Ни фига! Даже спиться не получилось.
И вдруг голова стала проясняться, я осознала, что стою, прижавшись к груди… Вятича?!
— Ты?!
— Дошло! Не умеешь пить, не берись.
— Я напиться до смерти хотела, чтоб не спасли. Не получилось. Откуда ты здесь? Или просто снишься?
— Хочешь проснуться?
— Нет! — Я замотала головой так, что та закружилась.
Пришлось подхватить меня на руки, ну и, конечно, отнести на кровать…
Его губы шепнули на ухо:
— Я так соскучился…
— Я еще сильнее…
— Нет, я.
— Нет, я! Я даже в аварию снова пыталась попасть.
В ответ так хорошо знакомый ласковый смех:
— Ты бы еще под поезд бросилась.
Его губы тихонько коснулись моих, только коснулись… Губы у Вятича такие же, как все остальное, — ласковые, но в них сразу чувствуется сила, способная подчинить себе, причем без остатка. Таким сопротивляться невозможно.
Я и не думала сопротивляться, это единственный случай, когда я готова сдаться на милость победителя с восторгом. Но он не наступал, все так же едва касался моих губ, словно дразня. А потом опустился на шею, ниже… еще ниже…
Так уже бывало однажды, там, в тринадцатом веке, но какая теперь разница, в каком? Мой Вятич снова был со мной, и мне ничего не страшно, голова кружилась, и все летело куда-то…
— Я больше не могу…
— Я тоже…
Мы слились воедино.

Открыв глаза, я недоуменно оглянулась. Где это я?! Комната явно не моя, в ней темно… почти темно. Снова переселение? Куда теперь?
Огонек лампадки в углу освещал только сам угол. Но плечо, на котором лежала моя голова, и тело рядом я узнала бы в полнейшей темноте. И руку, прижимавшую меня, сильную и ласковую одновременно, я тоже ни с какой другой спутать не могла.
Вятич был рядом, а в каком веке… какая разница?

Историческая основа событий

Батыево нашествие на Русь началось в декабре 1237 года с появления монгольского войска на реке Воронеж и присланных в Рязань послов с требованием десятины во всем, в том числе и людях.
Этот немыслимый сплав воинов самых разных народов летописцы назвали татарами, но не по имени племени татар, которое монголы истребили чуть не поголовно одними из первых, а потому что «из Тартара» — из ада. Теперь их политкорректно называют монголами или ордынцами.
Рязань продержалась семь дней. Евпатий Коловрат со своей дружиной сумел задержать огромное Батыево войско на несколько дней, чтобы успели подготовиться русские рати у Коломны, а сам погиб, будучи расстрелянным из пороков — камнеметных машин. Такими стойкими оказались русские богатыри, что почти безоружных били, словно каменные крепости. Батый даже предложил Евпатию стать его темником (возглавить тьму — десять тысяч воинов), а потом позволил похоронить с честью.
Козельск сопротивлялся пятьдесят дней. Это не значит, что татары штурмовали город семь недель, стены Козельска хоть и крепки, но меньше рязанских и больше нескольких дней не выдержали бы. Но русские сумели выманить Батыя к Козельску точно к моменту разлива рек, а город в это время превращался в островной. Вода заливала и всю округу.
Погибли жители Козельска или все же сумели спастись? Ведь Батый запретил даже название упоминать, а сам город разрушил до основания. Злой город… Для монголов он действительно стал Злым.
Но доблесть не в том, чтобы уложить рядками всех погибших жителей и защитников, а в том, чтобы спастись самим, погубив как можно больше врагов. Сдается, козлянам это удалось, есть версия, что женщины сумели уплыть на лодках из-за разлива Жиздры и Другуски, а конная дружина прорвалась и ушла.
После Козельска что-то странное происходило с Субедеем — правой рукой Батыя, его наставником и двигателем всего похода. Он вроде есть, но его вроде нет. И дата и место смерти багатура тоже точно неизвестны, называют несколько. А есть версия, что Батый приказал убить Субедея за провал в Козельске, но вынужден был это скрывать.

Где были тумены Батыя в 1238–1239 годах, тоже мало понятно. Кочевали по половецким степям, но какие-то из них ходили в земли мордвы и буртасов.
Зачем? У мордвы почти не было городов, зато были непроходимые леса. Эрзянский правитель инязор Пургаз героически воевал против монголов (точно, когда погиб, тоже неизвестно), а вот правитель мокши каназор Пуреш, наоборот, предпочел откупиться и даже принял участие в походе монголов на запад, где был ими убит за неподчинение где-то в Венгрии. Зато его дочь легендарная Нарчатка воевала против Батыя вместе с русскими и погибла на реке Мокше, прыгнув в воду вместе с конем и утонув.
Когда это было?
Считается, что городище под Золотаревкой юго-восточней Пензы монголы разгромили осенью 1237 года по пути «туда». Но почему-то не только не разграбили, но и не захоронили своих павших воинов. Такого не делалось нигде и никогда, даже если очень спешили, оставить сотню воинов на три дня для погребального костра — святое дело. Что так напугало монголов и что потом несколько столетий не давало местным жителям подходить в Кудеярову оврагу?
Существует легенда, что Золотаревка — это и есть Сырня, но погиб город не в 1237 году, а позже, и воевала там Нарчатка. И что Батый прислал в качестве вызова женщине позолоченную стрелу. Кстати, такой наконечник действительно найден в Золотаревке.

Загадок в начале Батыева нашествия очень много. Что или кто позволил Батыю так хорошо ориентироваться на местности на Руси? Кто указывал дорогу?
Почему большие города выдерживали осаду куда меньше, чем малые, ведь Рязань пала через пять дней использования осадных машин, а маленький Торжок, у которого и стен-то таких не было, — две недели. А Козельск и того больше — 50 дней. И Вщиж монголы смогли сровнять с землей не скоро. И Серенск предпочел сжечь себя сам, чтобы не достаться врагу.
Почему Батыево войско остановилось у Игнач Креста, не дойдя до Новгорода совсем немного? Считается, что из-за распутицы и бескормицы. Возможно, тогда зачем было останавливаться у Козельска или Вщижа, осаждать Серенск? Не лучше ли бегом, пока не развезло дороги, отправиться в степь, где уже давно зеленела трава?
Не потому ли, что только сначала монголы шли туда, куда сами хотели, а уже после Торжка — туда, куда их вели?
И больше на Владимирскую Русь Батый не ходил, предпочитая находиться южнее. Чего испугался, морозов, снегов или все же людей?
Обидно только, что урок Владимиро-Суздальской Руси не пошел остальной Руси впрок. Не объединились южные княжества, снова каждый стоял сам за себя. Или сам за себя бежал, как Даниил Галицкий, считающийся единственным, кто смог дать отпор монголам. Но князь пересидел время, когда Батый разорял его княжество, в Венгрии (самое время было сына сватать), а когда вернулся, то вовсе не с Батыем воевал, а нападал на Болоховские земли, которые с монголами договорились о поставке кормов. Русские земли, между прочим. А потом по требованию монгольского темника Бурундая срыл укрепления девяти своих сильных городов. Героизм, нечего сказать.
Но и Владимиро-Суздальскую Русь тоже ничему нашествие не научило. Стоило монголам уйти в половецкие степи, князья вцепились друг дружке в горло, споря из-за власти. Победил в этой братской сваре отец Александра Невского князь Ярослав Всеволодович, тоже весьма успешно отсиживавшийся лихое время на стороне и не пришедший на помощь ни гибнущей Рязани, ни Владимиру, ни своему родному городу Переяславлю-Залесскому.

Ничему Батыево нашествие русских князей не научило, они косяками потянулись в новую столицу Батыя Сарай за ярлыками — разрешениями править собственными землями. И исправно платили дань до тех самых времен, пока грозный князь Иван III не порвал ханскую грамоту и не отказался эту дань выплачивать.
А ведь могли оказать общий отпор еще в 1223 году на Калке, вместо того чтобы, перессорившись, уложить свои дружины на поле боя. Или подготовиться к нападению, заранее выставив объединенные силы на защиту Рязанского княжества. Глядишь, лиха беда стороной бы прошла. Но русским князьям свои вотчины и власть в них были дороже, друг дружку били и жгли, а сил на отпор страшному врагу и не хватило.

Наталья Павлищева
Невеста войны. Против «псов-рыцарей»
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Снова в тринадцатом веке

Тихо… Даже часы не тикают… Неужели встали? Стариков терпеть не мог эти часы именно за их тиканье, все требовал, чтобы заменила на нормальные, а мне нравилось…
Я замерла. Нет, пожалуй, дело не в часах, а в…
— Вятич…
В том, что лежу в объятиях Вятича, не сомневалась, но что-то не так. Тревоги не было, однако пространство вокруг неуловимо изменилось. Я опытный «попаданец» и что означает шуршащее в тюфяке под боком сено уже знала.
— Вятич…
— У…
— Мы где?
Шепотом и на ухо, мало ли что.
— В Москве. Спи.
— В какой Москве?! — На всякий случай я еще раз потрогала то, на чем мы лежали. Нет, на мою московскую постель это не походило ни в малейшей степени. — Ты посмотри, на чем мы лежим.
— Мы в Москове, которая Кучково… Спи, Настя, до утра еще далеко.
Я с трудом сдержала визг восторга. Вятич забрал меня обратно в тринадцатый век!
Спать, конечно, не получалось. Почувствовав это, Вятич принялся объяснять:
— Ты же просила тебя вернуть? Теперь терпи.
— А… а я теперь кто?
Предыдущий раз долго осознавала, куда это попала, и привыкала к своему более молодому, чем в Москве XXI века, телу пятнадцатилетней боярышни, живущей в XIII веке. Мало ли что теперь, боярышня-то погибла в неравной схватке с Батыем.
— Старуха лет семидесяти…
— Чего?!
— Не бойся, как и была — Настя, дочь воеводы Федора из Козельска.
— Но я же погибла? — Кажется, я чуть не заорала.
Вятич усмехнулся, приоткрыв один глаз:
— Ты? Не может быть! По мне, так живее всех живых. Между прочим, для всех ты вышла за меня замуж. Тут не полагается мотаться по городам и весям с посторонним мужиком.
Настроение поднялось донельзя. Какой сон, когда тут открываются такие перспективы?!
— А почему мы в Москве… ну, Москове?
— Едем в Новгород.
— Там Лушка…
— Угу, и Анея тоже.
— Они не знают, что я погибла?
— Настя, никто не знает и еще много веков ничего не узнает о Золотаревке, и о тебе тем более. Пользуйся моментом. Это же особый кайф — восстать из погибших. Представляешь, какой шок будет у Батыя? Он-то видел, как тебя убили.
Теперь я уже не только спать не могла, но и лежать вообще.
— Мы снова поедем убивать Батыя?! А почему тогда в Новгород?
— Батый пока в степи и пойдет на Европу южным путем.
— Вот именно, там Киев, Чернигов, там вся Южная Русь.
— А с севера вот-вот нападут крестоносцы. Югу все равно не устоять, нам нужно помочь князю Александру.
Я живо прокрутила в голове все, что за время болезни вычитала в Интернете о тринадцатом веке на Руси и окрестностях. Да, с севера готовятся напасть шведы с датчанами, а там и крестоносцы Ливонского ордена, если уже не напали…
— Вятич, а сейчас какой год?
— Тот же, что и раньше — 1239-й, осень. На следующий год летом приплывет Биргер.
Вятич, видно, понял, что проще мне все объяснить, потому что все равно не отстану.
— Угу. Невская битва.
— Ну надо же, грамотная стала…
— Значит, нам надо предупредить князя Александра Невского? — Я не замечала сарказма, не до того. Как боевой конь, заслышав звук полковой трубы, была готова ринуться в атаку не на Батыя, так хоть на Биргера, главное за Русь!
— Никого мы ни о чем предупреждать не будем, не имеем права. Ты уже предупреждала рязанцев, ничего не изменилось.
— И что, сидеть и ждать, пока он сам побьет шведов?
— Сидеть и ждать тоже нельзя, а вот что делать, будем думать на месте. Против нашего князя собирается слишком грозная компания.
Если честно, то меня меньше озаботили слова о компании.
— Где это на месте?
— В Новгороде. Приедем и вместе подумаем.
— С кем? — Я просто не верила своим ушам.
— С Анеей, ну, и твоей Лушкой, куда ж без нее?
— Они знают, кто я?
— Анея да, а Лушке придется сказать, если сама еще не догадалась.

Какое-то время я пыталась придумать, что бы этакое сотворить с Биргером, который незваным притащится с армадой шнеков в устье Невы.
Вот почему дома в Москве не сказать, что забирает меня обратно в тринадцатый век воевать теперь со шведами?! Прихватила бы с собой несколько ящиков динамита, заминировали устье Невы, и все о’кей.
Я так и заявила. Вятич только хмыкнул:
— Не умней Лушки… Потому и не сказал, чтобы ты не тащила под мышкой ракетную установку или подводную лодку. Вот связался…
Я почти обиделась. Ладно, пусть не подводную лодку или динамит, но акваланг и мины-то можно было бы.
Вятич снова открыл один глаз:
— Ты к чему их цеплять собралась? Шнеки деревянные.
Я не сдавалась:
— А я бы плавучие или придонные. Или вообще коловорот какой-нибудь, чтобы дырки в драккарах сверлить под водой.
Мысль о коловороте мне очень понравилась. Сделать из пары их кораблей решето ниже ватерлинии, остальные сами разбегутся.
— Ну что говоришь-то?
— А как мы будем воевать против Биргера?
— Не знаю. Думай, у тебя вместо военного арсенала голова есть. В Козельске же справились.
Да уж, в Козельске мы справились так, что у Батыя были все основания назвать Козельск Злым городом.
Я притихла, вспоминая наше боевое прошлое. Кажется, это было так давно, а ведь прошло всего два года. Или семьсот семьдесят три? Нет, я в тринадцатом веке, значит, надо здесь и считать.
Два года назад (по местным меркам) после аварии я вдруг очнулась вместо своей московской квартиры в теле пятнадцатилетней боярышни в Козельске в самый канун Батыева нашествия. Осознав это, отчаянно пыталась добиться, чтобы немедленно вернули обратно, но потом наплевала на все и отправилась в Рязань предупреждать о предстоящем нападении Батыя.
Моим предупреждениям никто не внял (боюсь, что русский пофигизм родился вместе с русскими), и невольно пришлось стать героиней защиты Рязани. Все последующее время я старалась не вспоминать те трое суток, что провела под горой трупов в сожженном городе.
А потом были храбры Евпатия Коловрата и рейд по Батыевым тылам в дружине князя Романа с выманиванием ордынцев к Козельску к определенному сроку. У нас все получилось как надо, ордынцам пришлось почти два месяца в половодье сидеть у Козельска по колено в воде и есть собственных лошадей за неимением другой пищи.
Из Козельска удалось уйти почти всем — моя тетка Анея с двоюродной сестрицей Лушкой вывели женщин на ладьях, конная дружина во главе со мной (чем я обоснованно гордилась) прорвалась из города, а в самом городе сотник Вятич с оставшимися двумя десятками защитников просто поджег греческим огнем ворвавшихся внутрь стен ордынцев и сумел выбраться. Это был восторг! Мы спаслись, а ордынцы сгорели.
Батый прозвал Козельск Злым городом и ушел в степи.
А потом мы выманили его с небольшой частью войска в мордовские леса, даже изловили и… поставили на память тавро в одном неприличном месте. По мне, так лучше убить, но пришлось этого гада обменять на пленных женщин.
Зато потом он мне отомстил — я, то есть боярышня Настя, погибла в бою у Сырни (Золотаревки). В 2010 году в Пензе мне даже предлагали посмотреть на собственные останки, раскопанные через 770 лет. И Батый эту гибель видел. Да уж, хану будет не слишком приятно узнать, что я снова жива, ведь у нас с ним противостояние не на жизнь, а на смерть.
Я не вытерпела:
— Вятич, давай еще раз отправим Батыю стрелу с куском голубого плаща?
— Зачем, чтобы он снова пошел на Новгород? Самое время, если вспомнить о шведах.
Вятич прав, пусть лучше идет куда-нибудь подальше, нам сейчас не до Батыя.
Я обратила внимание, что сотник в полутьме внимательно вглядывается мне в лицо.
— Не надейся, я не успокоилась и не успокоюсь, пока не убью Батыя, как и обещала. Но сейчас не до него.
— Наконец-то разумные мысли.
Спать больше не получалось, руки чесались показать кузькину мать теперь уже Биргеру. Причем я совершенно не сомневалась, что мы устроим незваным гостям такой «радушный» прием, что благовест русских летописей о Невской битве покажется скромным упоминанием.
— Когда они там приплывут?
Вятич вздохнул:
— Летом.
— Так… сейчас у нас осень… Успеем что-нибудь придумать почище Козельска.
— Чапай думу думает? Ну-ну…
Я снова уселась.
— Вятич, вот скажи мне, пожалуйста, ты что, часто бываешь в моем мире?
Он, не отвечая, просто смотрел.
— Ну, ты легко говоришь понятными мне выражениями и понимаешь мои словесные выверты. Для этого надо хотя бы время от времени бывать среди тех, кто разговаривает так же.
Сотник кивнул:
— Если ты дашь поспать до утра, я тебе что-то покажу.
И все, я увидела его спину. Это говорило о том, что спрашивать больше не стоит. Пришлось вздохнуть и тоже улечься, уткнувшись в эту спину носом. Вятич непробиваем, если не захочет говорить — даже под пытками не заставишь. А у меня ни горячего утюга под рукой, ни клещей, чтобы ногти рвать, ни иголок под них загонять… Ладно, пусть спит, утро вечера мудренее, утром я его дожму.
Сама я уснуть не могла долго, все пыталась придумать козни против будущего нападения Биргера с компанией. Заодно вспомнила и все то, что о нем прочитала, хваля себя за такую предусмотрительность.
Мысленно снова перенеслась в 1237 год, когда в Козельске двоюродная сестра Лушка обучала премудростям жизни, считая, что мне отшибло память после падения с лошади. Как-то они встретят меня теперь? Лушка вышла замуж за моего несостоявшегося жениха Андрея и должна бы родить от него. Лушка-мама это что-то недоступное моему пониманию, потому что более беспокойной и непредсказуемой особы я в жизни не встречала. Оптимистка, пофигистка и электровеник в одном флаконе.

Как заснула, конечно, не заметила. Но, открыв глаза, с ужасом обнаружила, что Вятича рядом нет. Хорошо, что при попытке повернуться, сено в тюфяке снова зашуршало, иначе решила бы, что сотник и мое возвращение в тринадцатый век только сон.
Вятич нашелся во дворе. Сам двор был странным. Во-первых, оказалось, что мы ночевали в обыкновенной землянке. Во-вторых, с трудом выбравшись наверх, я обнаружила вокруг едва заселенное пожарище. Может, подальше и были дома или побольше землянок, но возле нас никого не видно.
Сотник плескался, обнаженный до пояса. Вообще-то на улице совсем не жарко, и при одном виде капель воды на его голых плечах мне стало зябко. И все же я невольно залюбовалась.
Видно почувствовав взгляд, Вятич обернулся:
— Проснулась, воительница? Умываться будешь?
Я тоже любила холодную воду, но не раздеваться же прилюдно (хотя вокруг никого и не видно) по пояс? Кивнула и принялась тоже плескаться в бадейке с ледяной водой, стараясь не облить одежду. Вода удивительно вкусно пахла и была такой приятной… Теперь, снова побывав в Москве двадцать первого века, я все чувствовала острее — и немыслимо свежий воздух, и воду, и одежду на себе… Но в отличие от предыдущего раза меня вовсе не тянуло обратно в загазованную Москву.
Вытирая лицо, невольно усмехнулась.
— Чему?
— Так ведь и привыкнуть можно.
— Привыкай.
— А потом?
— Ты уж реши, где тебе лучше. Когда попала сюда — всех замучила, чтоб вернули, вернулась туда — принялась лить слезы и спиваться, просясь обратно, а теперь снова в Москву на двенадцатый этаж захотелось?
— Здесь лучше. — Я твердо глянула в глаза Вятича. Вообще-то, хотелось сказать иначе: «Вместе с тобой», но уточнять не стала, он-то здесь, значит, и я тоже.
Сотник только кивнул, натягивая рубаху.
— Ты обещал кое-что объяснить.
— Сейчас поедим и пойдем.
Еда была более чем скромной, но вкусной — холодная запеченная рыба, видно вчерашняя, и большой ломоть хлеба. И то хорошо, но я невольно вздохнула:
— Картошечки бы…
— Вот этого дать не могу, не привезли еще из Америки, — развел руками Вятич. Я не успела спросить, откуда он знает про Америку, сотник встал, махнув рукой: — Ну, пойдем?
Любопытство просто распирало, но спрашивать ничего не стала. Негоже выглядеть глупой девчонкой, это с Лушкой можно было болтать о чем угодно, а рядом с Вятичем, тем более теперь, я чувствовала себя словно обязанной чему-то соответствовать. Чему, неужели вместе со мной на сей раз в тринадцатый век переполз и мой московский статус успешной бизнес-леди? Это плохо, потому что в этой Москове я глупый щенок, какой бы боевой опыт за плечами ни имела.
Я шла за сотником и размышляла, как вообще теперь себя вести. Дело в том, что предыдущий раз «провалилась» без моего на то ведома, а уж согласия тем более. Долго соображала и требовала вернуть себя обратно, постепенно поняла, что мало чего стою в этом суровом, но прекрасном мире, потом доказала себе и Вятичу, что все же стою, и была отправлена обратно. В этот раз меня «перетащили» уже по моему собственному горячему желанию, потому и спрос куда выше. Но чего во мне сейчас больше — московской леди или «тутошней» барышни? Или вообще девчонки с отрезанной косой и мечом в руке? Вопрос, между прочим, важный, потому что прохлаждаться никак нельзя.
Вятич несколько раз подозрительно косился, видно недоумевая из-за моей сдержанности, но я делала вид, что так и надо, и стойко молчала.
Спустились к реке. Москва, что ли?
— Смотри, это Неглинная, а там Москва-река, — словно почувствовав мои сомнения, кивнул Вятич. Я вспомнила, что он, вообще-то, умеет читать мысли.
На берегу сотник (или он теперь не сотник?) отвязал довольно утлую лодчонку и жестом предложил в нее сесть. Осторожно покосившись на этот челн, со вздохом полезла в него, отказываться глупо, сама напросилась.
К моему удивлению, лодочка оказалась весьма устойчивой на воде, она не качалась, как легкие дюралевые конструкции, но и усилий требовала немалых. Сил у Вятича хватало, греб он быстро, в то время как я глазела по сторонам.
Лодка довольно быстро выбралась к повороту на реку пошире. Ясно, из Неглинной в Москву. Это было очень интересно — смотреть на хорошо знакомые по будущему места. Выходит, позади справа осталась будущая Кремлевская набережная?
Откуда-то из-за реки поплыл колокольный звон, не слишком громкий и явно не в несколько колоколов.
— Данилов монастырь…
— А…
Чтоб мне это хоть о чем-то сказало! Про сам монастырь я помнила, но вот где он, сообразить не смогла.
Ордынцы, видно, здорово разорили округу, а прошло не так много времени — полтора года, люди пока еще не вернулись, да и возвращаться оказалось почти некому.
По берегам — лес, огороды и пашни, правда, заросшие…
Я так задумалась, что не заметила, как берег, где мы садились в лодку, скрылся за поворотом. Интересно, куда мы плывем? Но Вятич не объяснял, молчала и я, пытаясь сообразить сама. Из Неглинной повернули направо, значит, справа то, что потом будет Пречистенской набережной? Вятич с интересом наблюдал за моими размышлениями.
Лодка пересекла саму Москву-реку, но приставать не стала, просто мы держались ближе к правому берегу, идя против течения. Но вот впереди уже явно показался поворот. У меня снова заработала соображалка: Москва так поворачивает у Лужников.
Вятич кивнул по ходу лодки, словно одобряя мои мысли:
— Там Воробьевы горы.
Немного погодя мы все же пристали к берегу, сотник привязал лодку покрепче и подал мне руку:
— Вперед.
Еще с полкилометра пробирались через лес вверх. Вдруг Вятич остановился, показывая мне на небольшую поляну:
— Настя, вон там будет твой дом…
Я не успела отреагировать, как услышала:
— А вот тут мой…
В голове мгновенно все прояснилось, словно свет включили в темной комнате.
— Ты… это я тебя однажды чуть не сбила машиной?!
— Да, было такое. Самоуверенная девица в дорогом автомобиле с визжащими от жесткого старта колесами…
— И поэтому ты притащил меня сюда?
— Хочешь обратно?
— Нет! Нет, обратно не хочу.
— И домой тоже?
— Куда домой?
— Ну, туда, — Вятич кивнул в сторону, откуда мы приплыли.
— Туда можно.
Обратно плыть было легче — помогало течение.
— Так почему ты все-таки два года назад притащил меня в Козельск?
Он усмехнулся:
— Когда появилась возможность переправить еще кого-то, сразу вспомнил о тебе. Хотелось показать, что ни на что не способна. А ты оказалась ничего, особенно когда калечила монгольских лошадей в дружине Коловрата.
— А… ты давно здесь?
Он только кивнул, и снова было ясно, что расспрашивать больше не стоит. Может, пока не стоит?
— А Анея?
— Твоя тетка? Нет, она здешняя. Но в Москве бывала.
Глаза Вятича смеялись, и я вдруг поняла, что Анея явно знает обо мне что-то такое…
Но на этом все обсуждение переходов «туда-сюда» из тринадцатого века в двадцать первый было закончено. Видно, не дозрела еще, чтобы мне все объяснять. Ладно, сама разберусь! Ты еще не знаешь, какая я упрямая.
Временами я задавала немыслимо дурацкие вопросы:
— Вятич, а ты кто теперь? Ну, раньше в Козельске был сотником, а теперь?
Он вздохнул:
— А теперь вот твой охранник…
— А деньги у нас откуда?
— Настя, вот ты о чем спрашиваешь? Откуда здесь ты сама?
— Я-то из Москвы. А ты что, доллары поменял в местном обменнике?
— Нет, сразу со счета снял вот такими монетами. — Он выразительно тряхнул большим кожаным кошелем. — Там еще были монгольские тугрики, но это уже для тебя, когда снова за Батыя возьмешься.

Через два дня, выбравшись утром наверх, я ахнула — вокруг было белым-бело. Красиво…
На наше счастье, зима встала быстро, и реки подмерзли основательно, и снег лег ровно, без оттепелей и грязи. Ехали верхом, так быстрее, да и легче. Больше всего меня потрясло имя моей новой кобылы: Слава. Это, конечно, не моя прежняя Слава, на которой воевала еще у Евпатия Коловрата, но похожа очень. На глаза даже навернулись слезы:
— Спасибо, Вятич.
— Да ладно…
Дорога с давних лет накатана и набита, но в последние годы поток, видно, снизился, и пока не встал хороший санный путь, проезжавших было мало.
Вятич застрял на самом краю деревни с каким-то мужиком. Ну сколько можно? Я помаялась-помаялась и тронула Славу:
— Поехали, лошадка, пусть догоняет.
Дорога к следующей деревне, где мы намеревались обедать, вела через лес, но кого мне бояться? Ордынцев здесь нет, волкам после прошлогодних событий я почти родственница, а медведи залегли в берлоги. Иначе Вятич будет еще два часа выяснять какую-нибудь ерунду. Нет, я понимаю, что для него очень важно, когда собирать остролист, но и обо мне подумать не мешало, холодно же просто стоять.
Сотник просто посмотрел мне вслед, даже не окликнув. Ах, ты так?! Вот возьму и даже в следующей деревне останавливаться не буду, в конце концов, не слишком оголодала!
Вообще-то я без Вятича никуда, но иногда так хотелось повыделываться…
Я настолько задумалась, что от звука человеческого голоса остановила Славу, даже не успев понять, что произошло.
— А ну стой! — Из кустов прямо передо мной появились трое крепких мужиков откровенно разбойничьего вида.
Опля! Только вас мне не хватало. И чего я полезла одна, могла же подождать Вятича. Пришлось остановиться.
— Стою.
— Чего? — почему-то растерялся от такой покорности старший. Его явно удивило, что малец (а как иначе меня воспринимать?) не только не испугался, но и с откровенным интересом разглядывал нападавших. Здоровенный парень бестолково топтался на снегу, вместо того чтобы меня грабить. — Ты эта… чего эта?..
Да уж, особым изяществом речь разбойника не отличалась. Я оглядела его внимательней, нет, и на Соловья-разбойника, несмотря на немалые габариты, он не тянул, так себе, мелкая шпана. Конечно, ростом и силушкой матушка-природа не обидела, пожалуй, мог на загривке не только меня унести, но и мою Славу. Мне сразу вспомнился мультяшный Алеша Попович, у которого шея начиналась на уровне лопаток, а плечи не помещались в экран, неужели художники срисовывали вот с этого? И дубина в руках вполне основательная, даже жаль дерево, которое этот придурок загубил для своего немудреного оружия, но пока он с такой развернется, я успею до Новгорода добежать, не то что напасть в ответ. Только нападать почему-то не хотелось совсем.
— Чего «эта»?
— Ну, ты чего на помощь не зовешь?
— Кого? — окончательно удивилась я. Сила есть, ум необязателен? У него в башке вообще ничего не осталось, кроме опилок, или принципиально отказывается воевать с одним пацаном?
Не лучше вели себя и остальные: вместо того чтобы окружить меня, эти двое почему-то топтались прямо возле кустов, из которых выскочили, словно готовясь драпануть. Ага, разбойники начинающие, а потому, встретив малейший отпор, наверняка дадут стрекача. Но и предводитель тоже растерялся, не встретив должного сопротивления или испуга.
— Деньги, — наконец сообразил горе-атаман.
Где это Вятич запропастился? То тут как тут, а сейчас не слышно. Может, эти вот не одни, а еще пара десятков уже наседают на сотника? Ведя странную задушевную беседу с разбойником, я прислушалась: нет, боя сзади не слышно, но и Вятича тоже. Ничего, справлюсь сама.
Рука легка на рукоять меча, прятавшегося под плащом.
— Деньги? Да ладно, я вас и так отпущу, пожалею.
— Чего это? — Но вопрос относился уже не к моим словам, а к блеску стали, обнаруженной прямо перед носом.
Нет, он точно придурок, потому что перебить мечом толстенную дубину, бывшую в его руках, я не смогла бы при всем желании. Ему достаточно просто сделать движение, и полетела бы в сторону вместе со своим оружием, либо меч был в кустах сам по себе, а я валялась на земле с вывихнутой рукой. Но детинушка не сообразил от моего клинка даже отмахнуться.
Двое других оказались куда шустрее, они уже ломились сквозь кусты, как два мамонта, хотя вряд ли мамонты бегали с такой скоростью. Сзади раздался насмешливый голос Вятича:
— Ну а ты чего стоишь, догоняй. Или платить будешь?
— Не… чего платить?
— Беги, говорю, да побыстрее! — Я не выдержала уморительно глупого вида бедолаги.
Вслед ему так хотелось заулюлюкать, но совесть не позволила. Я же прекрасно понимала, какая нужда заставила вот этого сильного парня взяться за дубину, чтобы грабить проезжающих.
Видно, об этом же подумал и Вятич, потому что тишину леса прорезал его голос:
— Эй, работа нужна?
Я прислушалась, кажется, сотника все же расслышали, треск кустов неожиданно стих. Мы переглянулись, ожидая.
— Ну, выходи, выходи, не бойся, не обидим.
На дорогу снова выполз тот самый детина, но уже без дубины.
— А чего же дубину-то не взял?
— Дык… зачем?
— Нас грабить.
— Не-е, — замотал большущей башкой несостоявшийся разбойник.
— Первый раз, что ли? — поинтересовался Вятич, спешиваясь.
— Ага. — Разбойника явно обрадовала сообразительность Вятича.
— Семья есть?
— Не, мамку татары пожгли.
— А к нам пойдешь?
— Куда это к вам?
— Нас охранять.
Парень недоверчиво покосился на меня:
— Чего вас охранять, ежели вон мальчонка и тот с мечом?
— Это не мальчонка, это моя жена.
— Ну да?
Я, смеясь, сняла шапку, освобожденная от головного убора коса легко скользнула змеей по спине. Тут же последовал недоверчивый взгляд разбойника:
— Жена, говоришь?
Под укоризненным взглядом Вятича быстро спрятала косу: негоже замужней женщине ходить с непокрытой головой.
— Тебя как зовут-то?
— Тишаня…
Самое то для крепкого, словно дуб, и здоровенного парня, от одного голоса которого по осени могла бы осыпаться листва с деревьев. Кто ж его так назвал?
Вятич тоже крякнул, но даже следа улыбки невозможно было заметить на его лице.
— Ну, чего, Тишаня, согласен нас охранять до Новгорода?
— А там чево?
Ишь ты какой! Сказал бы спасибо, что сейчас не убили.
— А там к кому другому наймешься, с твоей силищей привычку к оружию бы…
— Это я не люблю, с детства не задирался, потому и прозвали так…
Честно говоря, вести разговоры посреди леса надоело, и я выразительно хмыкнула, Вятич тоже засобирался:
— Так идешь или нет?
— Иду, только я пеший.
— Деревня далеко?
— Не, тута рядом.
— Ты там не наследил?
Конечно, последовало очередное «чево?».
— Там тебе бока не намнут за грехи?
— Не.
— Мы в деревне встанем, догонишь.
Оглянувшись немного погодя, я увидела, что горе-грабитель так и стоит посреди лесной дороги с растерянным видом. Да, долго нам его ждать придется.
Деревня оказалась небольшой, но в ней удалось купить лошадь, вполне годную для нашего будущего помощника. Он появился через пару часов, весь мокрый от быстрого шага, встрепанный и все еще сомневающийся. Как-то бочком сунулся в избу, где мы встали на обед, бухнул дверью и, мотнув большущей башкой, почти застенчиво объявил:
— Я эта… пришел я…
Мы сидели за большим столом, заставленным снедью. Чуть покосившись на Тишаню, Вятич кивнул:
— Вижу. Ну, чего стоишь, садись ешь.
Тишаня все так же бочком примостился на лавке с краешка. Я вполне понимала парня: принимать еду из рук тех, кого совсем недавно пытался ограбить, как-то не сподручно. Он осторожно взял краюху хлеба, а глаза меж тем голодно блеснули на большущий кусок мяса на блюде.
Сотник спокойно поднял на Тишаню глаза:
— Я не красная девка и ты тоже. Бери и ешь нормально.
— Я отработаю…
— Угу. Обязательно.
Аппетит у Тишани оказался сродни кулакам — основательный и какой-то вкусный. Он ел истово, не чавкая, не торопясь, уважительно разглядывая каждый кусок. Даже если бы сама не была голодна, с таким соседом за компанию непременно наелась. Вятич словно невзначай подталкивал ему куски покрупней.
Насытившись, Тишаня вытер рот рукавом и солидно пробасил:
— Благодарствуйте.
Вятич кивнул:
— Там во дворе кобыла покрепче, это для тебя. Зовут вроде Звездочкой. Иди посмотри, чтобы потом времени не терять.
— Ага…
Когда мы немного погодя вышли из избы, Тишаня уже обихаживал свою новую лошадь, уговаривая ее, точно ребенка. Что уж он там внушал, не слышала, но Звездочка кивала, видно, была с новым хозяином согласна. Я критически прикидывала, выдержит ли такого ездока бедная лошадка, но другой все равно не было, пусть терпит.
— Вот, на человека стал похож, — похвалил Вятич. — Шапка-то твоя где?
У Тишани и впрямь борода была приведена в порядок, кудри тоже, а вот шапки на голове не имелось. Парень сокрушенно развел руками:
— Нема…
К нам подскочил хозяин избы:
— Шапку надоть?
— Давай.
Для большущей головы Тишани хозяйская шапчонка оказалась маловата, он был бы согласен и на такую, но Вятич отрицательно покачал головой:
— Давай хорошую.
— Ага, ага…
Еще через минуту Тишаня восседал на своей гнедой, словно боярин в приличной шапке.
— Добро. — Кинув хозяину монету, Вятич взлетел в седло, я последовала его примеру, и кони понесли нас ближе к Ловати, чтобы там отправиться по реке к озеру Ильмень, где стоял славный город Новгород и где князем Александр Ярославич, будущий Невский. А еще Анея с Лушкой и… кто там у нее родился? Я уже знала, что Андрей погиб довольно нелепо, спасая кого-то из дружинников. Получалось, что моя сестрица — молодая вдова. Бедная Лушка…

Стоило въехать в лес, как Вятич скомандовал:
— Едем быстро, очень быстро, как только сможете!
Мне не привыкать, все же боевое прошлое так быстро не забывается, а вот как Тишаня с его Звездочкой? Беспокоилась зря, Звездочка хотя и не дружинная лошадь, но не подкачала, ее хозяин тоже.
Впереди был поворот, перед ним Вятич поднял руку, делая знак, что надо остановиться. Действительно, сразу за поворотом мы спешно свернули в лес. Тишаня вопросов не задавал, его лошадь, подражая хозяину, промолчала. И я не спрашивала, слишком уж заинтересованно блестели глаза у хозяина избы, где мы ели. Упустить таких постояльцев он не мог, недаром уговаривал заночевать… Эти тати, посерьезней Тишани с его товарищами, вооружены не дубинами.
Спрятались за кустами вовремя, почти сразу со стороны деревни послышался конский топот, нас догоняли деревенские. Вятич показал мне на лук, похлопал по шее свою лошадь и… шагнул на дорогу. Я осторожно вытянула две стрелы из тула, положила на налучье, взялась за тетиву, выбирая щель между кустами так, чтобы стрелять было удобней. Тишаня таращил глаза, словно увидел привидение с мотором, но стойко молчал.
Всадники выскочили из-за поворота и встали, как вкопанные, потому что посреди дороги их ждал Вятич. Стоял один, без лошади и даже без оружия в руках, спокойно глядя на преследователей.
— Кого догоняете, не меня ли?
Старший явно растерялся, но он не Тишаня, потому долго сомневаться не стал:
— Тебя… Недоплатил ты, мил человек.
— Ну, иди сюда, доплачу…
Мужик тихонько тронул свою лошадь, с усмешкой доставая из-за пояса топор.
— Какую ж ты плату с меня захотел?
Голос Вятича спокоен, словно это не на него наезжал с топором ражий детинушка. Может, детина и хотел что-то ответить, да не смог, потому что в следующее мгновение в его топор с силой ударилась стрела, заставив самого хозяина чуть не кувыркнуться с лошади. Еще через мгновение вторая стрела просвистела мимо головы другого догонявшего, совсем рядом с носом. Не зря я столько времени тренировала руки и глаз у эрзя, и скорострельность, и точность были выше всяких похвал! Я не собиралась никого убивать, а вот попугать — пожалуйста.
Удалось, ошалев, наши преследователи рванули обратно, только снежные комья полетели из-под копыт.
— Эй, а попрощаться?!
Нападавшим было не до вежливости. Что за народ в этих местах, ограбить и то толком не умеют.
Вятич сделал знак, чтобы выезжали, кивнул:
— Молодец, не разучилась.
Тишаня смотрел на меня действительно, как на привидение с мотором. На всякий случай я объяснила обалдевшему парню:
— Мне приходилось и Рязань защищать, и в дружине биться.
Несостоявшийся разбойник помотал головой:
— Вот мне бы так…
— Научу.
Мужика вдруг прорвало:
— Да я вам… да я за вас…
— Чего?
— Да я за вас жизнь отдам!
— Не надо! — взвыли мы с Вятичем в один голос.
— Ты лучше и впрямь научись и иди в дружину, твоими кулаками и без меча можно лошадей валить, а уж с мечом цены не будет.
— Ага. — Рот Тишани разъехался, показав щербину между зубов сбоку.
— Выбили, что ли?
— Не… вырвал. Болел, зараза, сильно. Чуть не всей деревней дергали, — засмеялся, видно вспоминая сие событие, Тишаня.
Я представила, как деревенские, уцепившись за канат, привязанный к Тишаниному зубу, тянут-потянут его, словно сказочные герои репку. Стало смешно.
Так у нас появился неожиданный, пока еще неумелый, но очень сильный помощник.

Дальше ехали уже без приключений, даже Тишаня быстро привык к двум удивительным для него вещам: к тому, что я опытный воин, а еще к нормальной еде. В его взгляде быстро появилась этакая сытость, он вставал из-за стола с довольным и умиротворенным видом. Его Звездочка тоже являла собой уже совсем не ту тощую клячу, которую Вятич приобрел недавно, она не только довольно резво передвигалась, она еще и быстро превращалась в красавицу, на которую, кажется, положил глаз конь Вятича. Однажды, заметив этакие конские амуры Быстрого по отношению к Звездочке (Слава-то его отшила давно), я выразительно сунула ему под нос кулак. Пусть только попробует Звездочку обрюхатить! Производство жеребят в наши планы не входило. Успокаивало разве то, что стояла зима, значит, не время миловаться лошадям, но кто ж его знает, вдруг он «неправильный»?
Увидев, как я грожу Быстрому плеткой, сотник поинтересовался:
— Ты чего?
— Есть угроза платить алименты за твоего Быстрого в пользу Звездочки.
Вятич расхохотался, а Тишаня весь напрягся, готовый встать на защиту своей любимицы.
— Не бойся, если такое случится, мы Звездочку на другую кобылу поменяем, с жеребенком ее возьмут с удовольствием.
Для Тишани, который успел привязаться к Звездочке всем сердцем (больше он ценил только Вятича), это был удар. Парень попытался заслонить собой кобылу:
— Чего это? Не-е… Я ему не дам.
— Ну, так береги ее сам.
Теперь, стоило нам остановиться, Тишаня непременно оказывался между Звездочкой и Быстрым, всем своим видом демонстрируя, что в обиду кобылу не даст. Смешно, потому что по ночам лошади все равно были рядом, конечно, привязанные, но все же.
Наконец мы прибыли на берег Ильменя. Там, на другом берегу, уже Новгород…
Но ехать дальше не получилось, все последние дни шел обильный снег, заносивший не только звериные следы, но и санный путь тоже.

Новгород

Перед нами лежала снежная равнина, кажется, скачи и скачи, но бывалые люди посоветовали ехать осторожно, уж очень норовистое озеро Ильмень, а еще лучше подождать, потому как назавтра непременно пурга будет. А уж если пурга, то и вовсе направление потерять можно и кружить, пока не погибнешь, на одном месте.
Гибнуть вовсе не хотелось, мы не настолько спешили, чтобы рисковать, а потому устроились на постоялом дворе и принялись отдыхать, то есть попросту бездельничать. Вятич честно признался, что я его жена, просто из необходимости одета в мужскую одежду, и нам отвели крохотную каморку под самой крышей.
Уже к вечеру и правда пошел снег. Меня всегда удивляло, что если посмотреть вверх на падающий снег, то он кажется серым, а сев, снежинка становится совсем белой.
К утру сугробами было укрыто все, снег спрятал и следы на льду тоже. Но теперь он не просто тихо падал с небес, ветер гнал его куда-то, забрасывал за шиворот, в рукава, швырял горстями в лицо и переметал, переметал, выравнивая, сглаживая все вокруг.
Какое же это мучение, когда тебе нечего делать! Дома я бы книгу почитала, телевизор посмотрела, куда-то сходила, кому-то позвонила, кто-то позвонил мне… Да нет, у меня и не было такого времени, чтобы я бездельничала, а тут одна маета.
Хотела отправиться на кухню помогать хозяйке, но выяснилось, что хозяйки нет, а есть суровый, раздражительный хозяин и несколько холопок, весьма неопрятных и дурно пахнущих. С ужасом подумав, что после такого приступа альтруизма с неделю не смогу вообще брать в рот пищу, я поспешила проветриться на улице.
Скорей бы уж метель прекратилась!
На постоялом дворе за столами с раннего утра до позднего вечера ели и пили, пили и ели. Там собралось уже немало народа, которому позарез нужно в Новгород, и народ этот весьма занятный, потому настоящим развлечением могли быть наблюдения за подвыпившими мужиками. Проблема одна — подвыпившими они оказывались исключительно с утра и в состоянии прямо-таки ломки с похмелья, а потому злые до озверения, и наблюдать за ними опасно. Да и неинтересно. В остальное время напивались до поросячьего визга. Странно, я всегда считала, что медами до крутого похмелья напиться невозможно, но Вятич хмуро объяснил:
— Да пьют что попало. В пиво вон дурман-корня добавляют, чтоб дурели.
Вот так, получалось, что и в древние времена Обществу потребителей работа нашлась бы. Только где оно, ау? Что в двадцать первом веке, что в тринадцатом торговцы ловчат, а управы на них никакой.
Я поняла, почему столы в общем зале, если можно так назвать большой сарай, изображавший из себя обеденное помещение, не просто дубовые, а безмерно прочные и тяжелые. Хозяин хорошо знал нравы мужиков, так же, как и я, маявшихся от безделья. Видно, непогода задерживала здесь многих и часто.
Столы на толстенных ножках со столешницами толщиной с мою ногу, лавки приколочены к полу, столбы, на которых держался потолок, тоже из целых деревьев. Я вдруг почему-то подумала, сколько же голов разбито об эту мебель.
Поболтавшись по дому, я все же выползла на улицу. Вятича нашла на берегу, тот разговаривал с каким-то купцом. Немного постояли, глядя в мутную серую пелену, за которой не то что самого озера, скоро и берегов не будет видно.
— Вятич, а почему это озеро считается опасным? Берега низкие, ни скал, ни подводных камней…
— Потому и опасное. Ильмень — озеро мелкое с низкими берегами, но проточное. В теплое время малейший ветерок поднимает нешуточные волны, которым просто негде останавливаться, плещутся от края до края. Местные говорят, что Озерный шутит. Хуже только Нево.
Да уж, про крутой нрав Нево, то есть Ладожского озера, мне можно не объяснять, единожды испытала на себе, два дня маялась после небольшого шторма.
— Скучно, скорей бы уж снег прекратился.
Я вдруг загадала: если завтра погода улучшится, значит, Озерному наши патриотические порывы по душе. А если нет? Если нет — он не прав.

Озерный положение осознал, с утра светило солнце. Выползавший из своих комнатух народ спешно опохмелялся и торопился отбыть. Постоялый двор стремительно пустел. Но я понимала, что уже к вечеру он снова будет полон тех, кто пересиживал непогоду по ту сторону озера и торопился в обратном направлении.
Мы тоже двинулись в путь. Отоспавшийся и отъевшийся Тишаня, кажется, заметно прибавил в габаритах, хотя куда уж больше. За три дня нормальной кормежки залоснилась и Звездочка. Вот что с людьми и животными сытость делает!
Но ни лошадь, ни хозяин не ленились, Тишаня по собственному почину вычистил наших коней и перегрузил большую часть поклажи на спину Звездочки, та ничего не проржала в ответ, видно, была согласна. Парень и его коняка честно отрабатывали достойную кормежку, ой, наверняка Тишаня приклеился к нам надолго, его теперь от Вятича не оторвешь и клещами и ни в какую дружину не переманишь.
Так и есть, парень поминутно заглядывал в лицо сотнику, словно интересуясь, не надо ли чего. Вятичу такое раболепное внимание надоело, и он рявкнул:
— Да перестань ты на меня таращиться, я же не девка!
Теперь Тишаня смотрел только искоса.

Сначала мы ехали в составе обоза, но потом поняли, что это слишком медленно, все же верхом можно быстрее, чем в санях, даже если запряжена птица-тройка, а здесь таких не заметно, все сани груженные с верхом. Когда стали обгонять, и Тишаня, и его кобыла смотрели на бедолаг-лошадей, тащивших эти горы товаров, с жалостью, кажется, даже Звездочка прониклась элитностью своего нынешнего положения.
Наконец вдали показались стены Новгорода. Я прикидывала: мы ехали от Ильменя, значит, справа Торговая сторона, слева — Софийская с детинцем. Интересно, как мы узнаем, где Анея с Лушкой?
Вятич хмыкнул:
— На Софийской. Анея с епископом Спиридоном в дружбе, она небось в епископских палатах.
Да, на тетку это похоже, где же жить «Ее Величеству» Анее Евсеевне, как не в царских хоромах? Я вспомнила Рязань и то, как тетке кланялись все, вплоть до князей, и согласно кивнула:
— Не иначе.

Вятич оказался прав, Анея с Лушкой жили пусть и в небольших хоромах, но на епископском дворе.
Я откровенно волновалась, ведь мы расстались два года назад в Козельске. Сколько всего произошло за это время!
На крыльцо метнулась рослая красивая девушка, вернее, молодая женщина, и застыла, вытаращив глаза:
— Нас… тя… Настя?! Настя!
Двор огласил откровенный визг, Лушка вмиг слетела с крыльца и вцепилась в меня.
— Лушка… какая ты стала… красавица.
Сестра махнула рукой:
— А, ерунда. А мы в Козельске когда были, я тебе там бересту оставила. Настя, столько рассказать надо, столько…
— Я знаю, читала бересту. Луша, Андрей погиб?
Глаза сестрицы остановились, улыбка стерлась с лица:
— Не только Андрей. Илларион с ним вместе, он нас догнал после Козельска. А еще мой сыночек тоже, всего денек и прожил.
— Ты моя бедненькая. — Я прижала Лушку к груди, и мы с ней попросту разревелись в два ручья.
От крыльца послышался голос тетки:
— Шли бы слезы лить в дом, застудитесь.
Я сообразила, что Лушка и впрямь раздета, укрыла ее распахнутым кафтаном и повела на крыльцо.
— Ну, здравствуй.
— Анея…
Как же я была рада видеть строгую тетку!
— Ишь, какая стала… И шрама нет…
Мы пошли в дом, обниматься там.
Немного погодя Тишаня сидел, тараща глаза, и слушал наши рассказы о событиях после Козельска. Кажется, больше всего в жизни он теперь жалел, что посмел даже подумать о том, чтобы ограбить столь заслуженную боевую подругу, как я, но этому же и был больше всего рад. Не вытерпев, он осторожно поинтересовался:
— А ты эта… Настя, и впрямь вот так мечом билась?
— Эта… и впрямь. Побывай в моей шкуре и не то делать научишься.
Одно осталось невыясненным: чем же закончился бой под Сырней и куда девались мы с Вятичем. Кажется, все поняла только Анея, они с Вятичем просто переглянулись, тот кивнул, и все. Но Лушке было все равно, она сидела, прижавшись ко мне, и только вздыхала.
— Вы вместе? — глаза Анеи перекинулись с меня на Вятича и обратно.
Я кивнула:
— Конечно, я без Вятича давно пропала бы.
Тетка рассмеялась, поднявшись с места, чтобы позвать слуг:
— Без него жила бы и жила себе спокойно…
— Ну нет! Я еще должна Батыя убить!
Тетка только знак сделала холопкам, те засуетились сами, а мне ответила с усмешкой:
— Батый в степи, а вы в Новгороде. Что еще удумали?
Вот проницательность, ничего от Анеи Евсеевны не скроешь. Вятич усмехнулся:
— Есть мысль одна…
— Ладно, потом поговорим.
На столе перед потрясенным Тишаней разворачивалась скатерть-самобранка, роль которой выполняли быстрые слуги. Он только успевал переводить взгляд с одного блюда на другое, не веря своим глазам. Мне стало смешно: так-то, дорогой, это тебе не постоялый двор на берегу Ильмень-озера, это застолье с дорогими гостями у боярыни Анеи Евсеевны. Тут было все: большущий поросенок, почти кабан, обложенный яблоками, рыбина, судя по морде — осетр, нарезанная тонкими пластами, видимо, дичина, и птица, и капустка, и грибочки, и каша, от блюда с которой шел пар, и пузатый сосуд, явно не с колодезной водицей…
Две бадейки с икрой… Я не удержалась:
— Икра черная… икра красная… икра заморская баклажанная…
Лушка тут же влезла:
— А что такое баклажан?
Меня понесло:
— Рыба такая. Икру мечет раз в три года, потому икра дорогая.
Вятич только головой покачал, стараясь сдержать улыбку.
— А ты пробовала?
— А как же! Каждый день по банке.
— По чему?
Вот блин, она же понятия не имеет про то, что такое банка.
— Ну, по вот такой бадейке.
— Вкусная?
— Кто?
— Икра вкусная?
Я поморщилась:
— Да так себе.
Лушка со мной категорически не согласилась:
— Ежели такая редкая, значит, вкусная. Ты просто не распробовала.
Под насмешливым взглядом Вятича я была вынуждена согласиться:
— Наверное.
— А где водится эта рыба баклажан?
Не знаю с чего я вдруг ляпнула:
— В Швеции.
Сказала и забыла, а вот Лушка нет. В ее памяти отложилось, что в Швеции водится такая странная рыба — баклажан, которая мечет икру всего раз в три года и, следовательно, является дорогой и малодоступной.
Теперь Тишаня и вовсе не знал, как себя вести, никогда в жизни не едал за таким столом. Вятич прикрикнул на нашего «защитника»:
— А ну садись и ешь, как все! С нами, значит, с нами. Других разносолов не будет, ешь эти.
— Дык… какие ж еще разносолы? — Глаза бедолаги разбегались от выставленного на стол.
— Тишаня, у Анеи Евсеевны всегда так, она у нас боярыня щедрая.
Лучше бы я про боярыню не говорила, потому что парень, кажется, вознамерился и вовсе бухнуться на колени. Остановили только два бешеных взгляда — Вятича и самой Анеи.
— Это что вы за детинушку робкого десятка привезли с собой? Меня, бабу, испугался.
— Да не робкого он, Анея, просто с боярами за столом небось никогда не сиживал. Да, Тишаня?
Тот быстро закивал своей большущей головой.
— Ты привыкай, теперь здесь жить будем, если Анея Евсеевна не погонит. А ты с нами.
Анея усмехнулась:
— А вы Батыя за собой не тащите?
— Нет, мы теперь кое-кем другим займемся. Садись, Тишаня, и ешь, не заставляй меня сердиться.
Конечно, парень привыкал с трудом, но было видно, что такая жизнь ему очень нравится. Не разбаловался бы.
Позже вечером, отправившись посмотреть, как там моя собственная лошадка, я нечаянно услышала, как Тишаня рассказывал Звездочке, что у него нынче не жизнь, а сказка, в которую и поверить трудно. А еще обещал:
— Ежели надо, дак я за них и впрямь жизнь свою отдам или кому горло перегрызу.
Очень хотелось сказать, что не кому, а лучше сразу Батыю, но, не желая выдавать себя, я осторожно скользнула прочь, потому ответа Звездочки не слышала. Наверняка кобыла была с хозяином согласна, потому как раньше овса попросту не видела, в лучшем случае сено, а теперь вон как раздалась на вольных кормах.

Моего спокойствия хватило на два дня. Ровно столько мы с Лушкой рассказывали друг дружке о произошедших за два года событиях. Дольше душа не вынесла, и так бездельничала столько времени, уже руки чесались с кем-нибудь повоевать. Я принялась сначала намекать, а потом и просто требовать от Вятича встретиться с князем Александром.
— Ты всерьез считаешь, что без нас со шведами не справятся?
— Конечно!
Как он может сомневаться, иначе для чего мы здесь?
— Откуда такая уверенность?
— Невский даже не знает пока, что они приплывут.
— Кто не знает?
Я сообразила, что поскольку битвы еще не было, то и прозвища у Невского тоже нет.
— Князь Александр.
— Ярославич. Учись называть князя, как все зовут. Александр Ярославич. А теперь задачка для второго класса: если новгородские купцы уже второй год видят сборы шведов, датчан, норвежцев и еще много кого, слышат разговоры о крестовом походе на язычников и помогающих им русских, то как могут не знать об этом в Новгороде?
Почему-то стало просто обидно, героизма и спасения Руси снова не получалось. В Рязани я чуть не на площади орала, что вот-вот придет Батый, а они не слушали и оказались почти не готовы. Неужели и здесь так же?
— Если знает, значит, готов?
— В какой-то степени да, у него дружина и ополчение тренированы хорошо, лучше козельских. Но если скандинавы соберутся все вместе, то даже такой дружине будет не устоять, слишком неравны силы. Надо другое придумать, загородить невский фарватер, что ли?
И снова: «Думай, Чапай, думай!» А пока не придумали, к Невскому нечего и ходить.

Самого князя мы увидели на Софийской площади, видно, зачем-то приезжал к епископу, а может, и в собор. Высокий, стройный, голубоглазый…
Какой же он красивый! И молодой. Совсем мальчишка, у которого недавно небось голос ломаться закончил. Теперь басовитый, богатырский.
Я глазела на Невского не хуже, чем когда-то на князя Романа Ингваревича, с той только разницей, что в Романа тогда влюбилась, а теперь у меня был Вятич и другого не нужно. А князя Александра невольно сравнивала с его киношными образами.
Черкасов в старом фильме, по сути, был похож, только староват, а те мальцы, что играли в постсоветских подделках, просто мелюзга по сравнению с настоящим князем. Вот черт его знает, не в одежде дело, не в людях вокруг, но почему-то сразу видно, что это князь, молодой, неопытный, горячий, но князь. И так хотелось ему помочь, что даже зубы заболели.
Вятич удивленно покосился на меня:
— Ты чего?
— Его в обиду дать нельзя!
— А кто собирается-то?
— Я Биргеру башку снесу раньше, чем он к Неве приплывет.
— О, еще одна жертва Настиной ненависти. Бедный Биргер, живет себе и не подозревает.
— Посмейся, посмейся. Если бы вы меня не остановили, Батый был бы давным-давно придушен.
— Ну, встал бы на его место Гуюк, а он куда жестче и хуже.
У меня даже дыхание перехватило от возмущения:
— А Батый, значит, лапочка, белый и пушистый?!
— Тихо-тихо.
Такие разговоры посреди улицы вести опасно, на нас стали поглядывать, это совсем ни к чему. Я благоразумно замолчала, правда ненадолго. То ли Настя (то есть я) все же похожа на Лушку характером, то ли я просто много набралась у сестрицы за время общения, но я тоже не могла молча переваривать какие-то вопросы.
— Вятич, но время-то идет. Может, просто предупредить князя, что летом приплывут шведы, чтобы уже готовился, а? И нам самим надо что-то придумать. Я хорошо помню, что даже в самые теплые годы Ладожское озеро подо льдом почти до конца марта, мы однажды в апреле дрожали от холода, когда по Неве из Ладоги лед шел. А корабли плавать начнут и того позже. Сколько нам времени останется? Пока доберемся до Швеции, пока поймем что к чему…
— Я и сам об этом думал, но как иначе? Нам придется добираться через Висбю. Но в одном ты права, надо на всякий случай осторожно предупредить князя Александра. Только вот как это сделать, вокруг него и вообще в Новгороде трется столько странного люда…

И все-таки мы нашли способ пообщаться с будущим Невским. Вернее, нашла Анея. Выслушав наши страдания по поводу невозможности нормально, без любопытных ушей поговорить с князем, она лишь коротко кивнула, чуть приоделась и отправилась к своему приятелю архиепископу Новгородскому Спиридону. О чем говорила, нам не рассказала, но объявила, чтобы были готовы назавтра поговорить.
— С кем, с епископом или с князем?
— Зачем тебе епископ? С князем, конечно.
— Что ты ему сказала?
— Что есть люди, которым стоит доверять и которых стоит послушать. Не обманите ожиданий.
— Ты только молчи, — наставлял Вятич, — я сам скажу все, что нужно.
— Не доверяешь?
— Нет, просто ты у нас девушка увлекающаяся.
Пришлось согласиться, есть такое.
Вятич действительно говорил сам. Он спокойно объяснил, что, вообще-то, мы из Козельска, того, который уничтожил Батый. Князь вздохнул:
— Да он много что уничтожил.
Из этого заявления я поняла, что не одна я понятия не имела, где находился, например, Вщиж, князь Александр, кажется, и Козельск плохо себе представлял. Ошиблась, оказалось, что даже бывал, и не единожды.
Вятич стал говорить о том, что крестовый поход на Русь может начаться совсем скоро.
— Да знаю, который год собираются.
— А в этом году придут. В середине лета в Неву, потом на Псков.
— Откуда знаешь?
Вятич уклончиво объяснил, что знаний много и получены они праведным путем. Внимательно приглядевшись к сотнику, князь, видно, что-то для себя понял, потому что махнул рукой:
— А, какая разница. Говори.
Объяснения про летний морской ледунг шведов, датчан, норвежцев и остальных слушал внимательно, покусывая небольшие пока усики. Голубые глаза чуть прищурились, видно, Вятич задевал больные струны.
— Уже который год торговать не дают, не все, конечно, но многие. И чем мы им помешали? Если морской поход объявили, значит, на Ладогу пойдут, а если всей армадой, то Ладогу не удержать. Возьмут Ладогу, Новгород будет отрезан от моря. И биться нашими ладьями против них тоже никак. У нас больше торговые, а у них боевые. Нет у нас столько ладей, чтоб против всех сканов биться!
Кулак князя грохнул по столешнице так, что звякнула стоявшая на ней посуда.
— Куда ни кинь — всюду клин. Ополчение на ладьях только переправляться куда-то может, к морскому бою не приучено, и быстро не выучишь. Выходить против них в море — заведомо людей губить. И в Ладоге ждать нельзя. Новгородцы биться на земле приучены, а тут против такой силищи в море… Если все сразу пойдут, как их папа зовет, то не сдюжим.
Моя душа не вынесла таких княжьих страданий, было до смерти жаль юного Невского:
— Да поссорить их надо!
— Кого?
— Шведов, норвежцев, датчан… Биргера с кем там, с Улафом Фаси… Чтобы действовали врозь и вообще не все в поход пошли.
Я смотрела не на князя, ошарашенного таким предложением, а на Вятича. Тот даже глаза сузил, видимо прикидывая возможность такого развития событий.
— Как же их можно поссорить, если они там, а мы здесь? — усмехнулся Невский.
— А это уж наше дело, князь. Готовь дружину к пешему бою и оставь дозор по берегу, чтобы загодя предупредили о подходе. Настасья права, мы чуть помозгуем и снова к тебе придем. Только пока никому говорить не стоит, в Новгороде лишних ушей ох как много.
— Твоя правда, даже в ложнице иной раз боишься что-то сказать, так и подслушивают.
— Ничего, справимся… и не только со шведами!
Князя я, может, таким бодреньким заявлением и обнадежила, а вот со стороны Вятича вызвала бешеный взгляд. Чего он, я же не собиралась заранее рассказывать ни о Невской битве, ни о Ледовом побоище. Я почти обиделась.
Так и есть, стоило остаться одним, Вятич принялся выговаривать, что не умею держать язык за зубами.

В хоромах Анеи разговор пошел немного другой.
— Как ты мыслишь поссорить шведов и датчан?
— Вотрусь в доверие к Биргеру или вообще королю, другого не дано…
— И ты думаешь, я отпущу тебя туда одну? Нет, опасно, это не по ордынским тылам мотаться.
— Конечно, — с места поднялась Анея, — поедем все втроем.
— Чего?! — Лушка не просто возмутилась, у нее даже дыхание перехватило.
Анея спокойно кивнула:
— Ты третья.
— А… тогда ладно.
— Мало мне одной Насти, чтоб вас троих охранять! Все дома останетесь.
И тут я увидела такое, чему не сразу поверила. Анея просто скрутила кукиш и сунула его Вятичу под нос:
— Сами поплывем! То, что три бабы сделают, и сотне мужиков не сделать.
Мы сплотились и стояли плечом к плечу, словно готовые умереть друг за дружку. Наверное, так и было, но никто нападать не собирался. Несколько мгновений Вятич ошалело глядел на нас, а потом вдруг захохотал:
— Ну, Биргер, берегись!
— А что, мы ему покажем кузькину мать!
Лушка тут же принялась выдумывать, каким образом мы будем эту самую мать показывать. Бедный Биргер, если ему икалось от Лушкиных фантазий, то не завидую, потому как быть просто вздернутым на суку, причем обязательно за ноги, оказалось самым легким наказанием за одно только намерение плыть в сторону Руси.
— А давайте его в лесу раздетым к сосне привяжем и оставим на ночь, чтобы комары сожрали? А давайте вниз головой в кадушку? А давайте…
— Стоп! Биргер не Тишаня, как телок за нами в лес не пойдет и в кадушку головой добровольно не полезет. А давай без давай?
Лушка чуть похлопала на Вятича глазами и покорно согласилась. Ох, что-то мне не слишком верилось в послушание сестрицы… Вятичу, видимо, тоже. Он усмехнулся:
— Луша, и не выдумывай, наделаешь глупостей, не расхлебаем. Иначе оставим здесь.
— Нет!
Лушка с надеждой смотрела на мать, как-никак мы только что были солидарны против Вятича, но на сей раз Анея оказалась на стороне сотника. Да и я тоже. Бедолага со вздохом согласилась:
— Ладно, придумывайте сами…
— А мы здесь и придумывать не станем, там будет видно, как с ним бороться.
В словах Анеи был резон, но Вятич почему-то не согласился:
— Чего вы к Биргеру привязались? Одна жизни себе не мыслила, пока Батыя не убьет, теперь вы…
— А чего это ты в прошедшем времени говоришь? Я не забыла, что должна его уничтожить. И кто, спрашивается, виноват, что мне не дали Батыя придушить?
— Ладно, ладно, воительница. Надо же посмотреть, мы даже не знаем наверняка, был Биргер в походе или нет.
— Как это?! Ты что, не веришь, что его князь Александр копьем ранил? У него же действительно правая бровь рассечена!
— Бровь, Настя, можно рассечь и о дверной косяк, спьяну стукнувшись. Поживем — увидим.
Я не успокоилась:
— Таких совпадений не бывает.
— Бывает все, тебе ли об этом не знать. Сейчас надо думать, как нам вообще в Сигтуну попасть.
— А что тут такого? Весной поплывем, и все.
— Объясняю политическую ситуацию. Если ты думаешь, что нас встретят с букетами цветов и красной ковровой дорожкой, то ошибаешься.
Тут я увидела, как смотрит Лушка. Ее глаза буквально впились в лицо Вятича, понятно, мы были для сестрицы динозаврами или инопланетянами, не знаю, кем больше. Сотник чуть смутился:
— Папа римский… ну, это их самый главный поп…
— Как Илларион?
Чуть подумав, Вятич махнул рукой:
— Можно и так. Папа римский Григорий запретил торговать с Новгородом под угрозой отлучения от церкви. Конечно, не все подчинились, но новгородцев теперь в Сигтуне и вообще в Скандинавии не приветствуют. Появление такой компании, как наша, может вызвать большие подозрения.
— Скажем, что поссорились с князем и вынуждены были бежать.
Мы вытаращили глаза на тетку, ну надо же, как работает голова у Анеи! Пожалуй, политические беженцы приветствовались и в тринадцатом веке тоже.
— Ладно, там видно будет.

Но Вятич задумал еще одно дело. Он снова встретился с князем, и они куда-то уехали. Я забеспокоилась, Анея коротко объяснила:
— Отправились куда-то на берег реки к порогам. Видно, что-то замыслили.
Я промолчала, хотя уже поняла, что именно замыслил Вятич — показать будущему Невскому будущее место его битвы. Можно ли такое делать, но если Вятич делает, значит, можно.
Сотник вернулся через три дня, мои мысли подтвердил:
— Показал берег Ижоры, пусть подумает пока. Наше дело теперь быстро добраться и быстро крестоносцам все разладить. Тех, кто все же приплывет, Александр здесь добьет. Знаешь, мы с Пельгусием разговаривали. Толковый мужик, обещал крепко морской дозор держать. Думаю, справится.
Да уж, интересно встречаться с людьми, о которых знаешь по летописям и учебникам истории.

Мне только показалось, что зима будет тянуться долго, рядом с Лушкой время полетело очень быстро. Новгород зимой был оживленным не меньше, чем летом. Как только ударили морозы, горожане залили несколько горок, вернее, сделали снеговые желоба — ледяницы, ведущие прямо на лед Волхова. Там с утра до вечера стоял немолчный гвалт, визг, крики, потому что катались все от мала до велика, кто на чем — у кого-то бывали и санки, кто-то просто садился на рогожку, а некоторые за неимением оных или попросту от нежелания что-то тащить с собой, съезжали на собственных задах.
Разворотливые умельцы неподалеку продавали ледянки — нарочно сплетенные из лозы короба, у которых дно снаружи было промазано и проморожено, чтобы легче скользило. Изнутри их выстилали сеном и старым тряпьем, чтобы задам было приятней. Ежели днище протиралось, его просто меняли и ездили снова.
За время крещенских морозов горки прихватились так, что любо глядеть. А уж когда наступила Масленица… Мы с Лушкой усидеть дома, конечно, не могли, да и Анея с Вятичем тоже. Тишаня оказался еще и умельцем, он соорудил нам с сестрицей отменные санки, и радости было!..
Тишаня таскал наши санки на гору, съезжал следом на простой рогожке, чтобы не портить полученный от Анеи тулупчик, а потом снова поднимался, цепляя еще и нас самих. Мы веселились, точно две девчонки, хотя по всем позициям были уже взрослыми, ведь Лушка даже вдова, пусть и пятнадцати лет, а я так вообще семнадцатилетняя женка. Но ни я, ни Лушка не осознавали себя таковыми. Как можно удержаться, если парни цепляли ледянки между собой в огромный поезд, а потом эта здоровенная гусеница катилась вниз с диким визгом и криками, в конце концов, конечно, все переворачивалось, образовывалась куча-мала, из которой удавалось выбираться с трудом. Были и разбитые носы, и синяки с шишками, нас, правда, миновали сии радости, как-то обходилось, зато восторга… Умели на Руси-матушке веселиться.
Взрослые солидные люди наблюдали за молодежной вакханалией с усмешкой, но было видно, что и им хочется также лететь с горы вниз, крича от восторга, только положение не позволяет.
Однажды мы приметили и князя с княгиней. Молодая пара стояла, с завистью поглядывая на развеселый санный поезд, но Александра видно была в тяжести, не рискнула садиться в сани, князь без жены этого делать не стал.
Княгиня Александра стояла в окружении ближних боярынь, одетых из-за мороза во множество одежек и очень похожих на баб для чайников, с красными носами и щеками, неповоротливых и важных. Бедная, если вокруг нее все время вот такие тетки, как же скучно жить! Мы с Лушкой решили, что куда лучше, как мы — и не бедствуем, и свободны.

Особенно веселились на Масленой неделе. Ни тогда, ни через тысячу лет после крещения не удалось выкорчевать этот языческий, по сути, обряд проводов зимы. И в неверующей Москве, и в Новгороде тринадцатого века с одинаковым удовольствием пекли блины, потчевали ими друг дружку и готовились прощаться с Зимой-Зимерзлой.
Лушка примчалась откуда-то как угорелая, блестя глазами. Если бы не этот блеск, можно испугаться, а так ясно, что случилось что-то очень приятное.
— Пошли!
— Куда?
— Там крепость снежную строят!
На берег, куда к стенам детинца и впрямь начали свозить глыбы снега, старательно выпиленные подальше у озера, мы отправились все вместе. Лушка гарцевала, как боевой конь при звуках битвы, ей не терпелось тоже схватиться за постромки саней, на которых возили заготовки для будущей крепости.
Мне было интересно смотреть на Тишаню, тот тоже весь извелся от желания помочь. Вятич толкнул его в бок локтем:
— Ну, чего стоим, пойдем помогать.
— Ага!
— А мы?! — взвыли мы с Лушкой в два голоса.
— А что вы? Кто вам мешает?
Забыв о своем статусе — одна замужней дамы, вторая вдовы, — мы ринулись в общую кучу. Вообще, здесь никто ни о чем не думал, работали все, не чинясь родовитостью или богатством, а то и возрастом. Шутки, часто забористые и далеко не всегда приличные, смех, радость от общего дела, пусть и потешного, морозец, солнце… ну что еще нужно для счастья?
На берегу строительная артель распоряжалась укладкой свозимых глыб, кого-то распекала, кого-то хвалила, стены росли быстро, все же и работников тоже нашлось немало. Конечно, отличился Тишаня, не всякому удавалось тащить такие сани, какие вытягивал несостоявшийся разбойник. Его силушку быстро оценили, а потому заранее старались переманить Тишаню и будущие защитники крепости, и будущие нападающие.
Мы с Лушкой тоже лопатами вырубали снег, грузили на санки и тянули к берегу. Я залюбовалась сестрицей: раскрасневшиеся от мороза и физических усилий щеки, блестящие голубые глаза, черные росчерки бровей… Лушка была дивно хороша!
— Давай, помогу! — к моим санкам сунулся какой-то парень, явно пытавшийся заигрывать.
— Да я справлюсь.
— Давай, давай, вверх вытяну, а дальше легко пойдут.
Вытянуть санки со снегом по довольно крутому склону оврага и впрямь было нелегко, его склоны уже утоптало множество ног, было скользко, при попытке упереться ноги разъезжались, и мы с хохотом валились друг на дружку.
Через некоторое время я просто забыла о помощнике, настолько увлекла постройка крепости. Но он не забыл, все крутился рядом, то подталкивая мои сани, то помогая грузить блоки на них… Неизвестно, чем бы все кончилось, видно, пришлось бы вежливо, но твердо отказывать настойчивому ухажеру в помощи, но на берегу рядом оказался Вятич. Они с Тишаней уже поднимали блоки наверх, старательно выравнивая, чтобы стена не рухнула раньше времени, завалив собственных защитников.
— Принимай!
Вятич, хохоча, слетел вниз и сгреб меня в охапку. Это никого не удивляло, в общей толчее таких сцен бывало немало, многие пользовались возможностью помиловаться открыто. Потом мы вместе втаскивали эту глыбу вверх, а внизу меня встретил тот самый помощник:
— Твой, что ли?
— Муж, — кивнула я.
— А…
Парень напрочь потерял ко мне интерес, ухаживать за женой да еще и такого мужика, как Вятич, опасно для здоровья. А то, что мне по-прежнему тяжело вытаскивать из оврага снежные глыбы, его уже не беспокоило: есть муж, пусть он и помогает.
Но глыб было достаточно, городок получился отменный. На стыки между снеговыми кирпичами поплескали водой, чтобы за ночь схватились, но не оледенели совсем, и, весело галдя, разошлись по домам до утра. Завтра последний день Масленицы, завтра городок штурмовать и чучело Зимы-Зимерзлы жечь.
Анея стояла наверху, издали наблюдая за строительством. Я ничуть не сомневалась, что ей очень хотелось быть вместе со всеми, но положение обязывало находиться над. Мы же были совершенно мокрые и от пота, и от снега, попавшего за шиворот и в рукава, платки сбились, волосы подрастрепались. Но на такие мелочи никто не обращал внимания.
Оказалось, что Вятича выбрали тысяцким для завтрашнего штурма. Ему следовало нарядиться в нечто невообразимое, хотя наряжаться так не запрещалось и остальным. В поисках старых тулупов были перерыты все закоулки подворья, вытащено все мыслимое и немыслимое рванье.
Лушка маялась от желания вырядиться и самой. Мы с ней нашли старый плащ, порвали на лоскуты еще какую-то рубаху, валявшуюся в чулане, нашили на плащ полоски, потом Тишаня помог нам соорудить из небольшой корзины подобие шлема у крестоносцев с прорезями для глаз, по бокам которого тоже прикрепили полоски ткани, рассчитывая, что станут развеваться на ветру. Вообще-то выходило довольно жутко, не зная я, что за всем этим скрывается моя красавица-сестрица, приняла бы за нечисть.
Сама наряжаться я не стала, но Лушке обещала помочь. Мы решили не надевать этот костюм сразу, а обрядить сестрицу потом, уже когда начнется штурм городка, потому как оказались в команде защитников. Лушка потирала руки от предвкушения испуга нападающих. От Вятича все старательно скрывали — «чтоб не испугался раньше времени», как объяснила Луша.
Стягиваться на берег Волхова народ начал загодя, с самого утра, хотя штурм назначили на полдень. И верно, надо было заготовить побольше снежков, чтобы потом не тратить время на это.
Руки замерзли, погреть их дыханием и продолжать… Перед нами росла гора снежков, а на меня вдруг накатило такое… Вспомнилась другая стена и другой штурм — в Рязани, когда надежды выжить не было никакой. Мне стало настолько не по себе, что даже со стороны заметили.
— Ты что, Настя, худо?
— Ничего, просто Рязань вспомнила.
Лушка нашлась быстро:
— А ты лучше Козельск вспоминай! Как мы их по-татарски ругали. Как ты там орала-то?
Я была благодарна сестрице, ведь если бы основательно накатили воспоминания о Рязани или Сырне, то небо стало с овчинку. Лушка права, лучше думать о Козельске, но с первым апреля поздравлять не стоило, зато индейский клич я своим показала. Понравилось, а уж когда мы обрядили Лушку в черный плащ, увешанный рваными лоскутами, а на голову надели корзину с рогами, ахнули многие.
Лушку старательно прятали до самого штурма, чтобы разведка соперников не углядела раньше времени.
И вот дали знак, что все готово, по ту сторону тоже запаслись большим количеством снежков и теперь выкрикивали обещания взять нашу крепость раньше, чем петух курицу успеет потоптать. Я уже не дивилась попросту недопустимым в приличном обществе шуточкам, видно, бывали минуты, когда такое становилось нормальным. Защитники не обиделись, с не менее ядреными шуточками приглашая готовых к штурму испробовать крепость стен, а заодно и защитников.
И вот сигнал к началу. Полетели первые снежки в обе стороны, раздался крик воеводы нападавших, потом нашего, и все остальное потонуло в диком оре сотен голосов. Орали и те, кто пытался приблизиться к стенам, и те, кто их защищал, и зрители, облепившие берега. Множество спугнутых птиц добавили гвалта.
Наступил миг Лушкиного триумфа. Появление вот этакого черт-те чего на стене заставило наступавших даже замолчать, Лушка воспользовалась моментом и замахала руками, точно крыльями. Нашитые полоски ткани развевались на ветру, добавляя ужаса в ее облик.
Но нападавшие быстро опомнились, и в сестрицу полетел град снежков, пришлось быстро прятаться, мало того, в один из приделанных к корзине рогов попал снежок, сам рог сбил, а корзину развернул так, что сестрице не было ничего видно. Лушка сбросила корзину вниз на нападавших и тут же получила по лбу следующим снежком. Погрозив штурмующим кулаком, она скрылась за стеной, вызвав гомерический хохот по обе стороны.
Конечно, мы понимали, что должны сдать крепость, ведь она символизировала собой Зиму, а разрушение — победу весны над вьюгами и холодами, но сдаваться сразу неприлично, и мы отбивали атаку за атакой. Но постепенно снежки закончились, а нападавшие становились все настырней. Вот уже в одном месте они преодолели стену, потом в другом…
Снежный городок пал и был разрушен под вопли довольной толпы. Разнеся то, что только вчера старательно строили (вот еще одна загадка русской натуры — сначала с воодушевлением возводить, а потом с не меньшим разрушать собственное творение), народ разойтись просто так не мог, слишком еще бушевала внутри потребность либо намять бока, либо быть побитым самому, а скорее, и то и другое.
Выход находился всегда один — стенка на стенку.
Вытряхнув снег из-за шиворота и сапог, перемотав онучи и перепоясав тулупы, люд тут же на берегу подкрепился пирогами со сбитнем и был готов биться дальше.
Стенки собирались на льду Волхова. Можно бы и на мосту, но слишком много народа собралось, всем не поместиться, посадник все переживал, что снова ограждение сломают, да и сами доски сгоряча порушить могут, а потому решению выйти на крепкий лед только порадовался.
Зато на мосту расположились наблюдатели из тех, что побогаче. Зрелище интереснейшее. Вот бы киношникам там побывать! Никаких темных, мрачных тканей, все настолько яркое, что в глазах рябило. Шубы крыты бархатом всех мыслимых и немыслимых цветов и оттенков. Кто сказал, что у них не было ярких красителей? Видно, все, что дошло до наших дней, просто со временем выцвело.
У женщин на головах собольи шапочки и поверх них богатые цветастые шали с бахромой по краям. Дочери на выданье в белых расшитых полушубках и таких же цветастых шалях. На ногах яркие ладные сапожки, на руках вышитые рукавицы, лица раскраснелись на морозце, глаза блестят… Как тут не влюбиться какому-нибудь доброму (или не очень) молодцу?
Сами молодцы, вернее, те, кто постарше (молодежь ушла биться, негоже стоять, надо показать себя в деле), тоже нарядны донельзя. Сапоги у всех красные с позолоченными или серебряными застежками, кафтаны или плащи один другого ярче, шапки лихо заломлены на затылке…
К нам с Лушкой подскочили холопки с нарядными шубейками и сапожками, видно, Анея предусмотрительно распорядилась. Пришлось переодеваться, зато теперь и мы были достойны внимания…
Лушка рвалась поучаствовать и в стенке, но уж туда я ее не пустила. У сестрицы и так, кроме синяка на лбу, обнаружился второй под глазом. Пришлось уходить в ряды наблюдателей к Анее. Вятич с Тишаней, конечно, среди дерущихся. Они вообще показали свою удаль, одними из первых ворвавшись на стены снежного городка, а потому теперь были попросту раздираемы противоположными сторонами с требованием биться именно за них.
Торговая сторона шла на Софийскую, потому Вятичу и Тишане полагалось быть в рядах софийских, но сотник решил по справедливости:
— Я в одну сторону, ты в другую.
Тишане, похоже, все равно, лишь показать удаль молодецкую.
Я заметила, как Вятич что-то внушал парню, видно, вдалбливал правила стенки, чтобы ненароком никого не покалечил своей силищей.
Мы отошли к Анее, стоявшей рядом с епископом и большой группой бояр, рядом находился и князь со своей молодой княгиней. Александр Ярославич кивнул мне, как старой знакомой, что вызвало неподдельный интерес со стороны окружающих. А уж когда мы пробрались к Анее с епископом Спиридоном и тот благословил нас, ласково смеясь, здороваться стали и все остальные, причем так, словно мы были лучшими подругами каждой боярыне и давними знакомыми боярам.
Посадник посмеялся над Лушкой, прикладывающей к лицу снежок:
— Сие ранение зачтется, как боевое.
Я с ужасом ожидала, что сестрица что-нибудь ляпнет о моем боевом прошлом, но та только глазами стрельнула, промолчав.
Окружающие боярыни и боярышни придирчиво оглядывали нас, словно мы были им хоть в чем-то соперницами. Конечно, не были, но такова уж женская натура: если рядом оказывается женщина, но не подруга, обязательно надо оценить, хорошо, если доброжелательно. Судя по тому, что следом окидывался беглым взглядом и собственный наряд, и наряд подруги или сестры, Анея постаралась на славу, выглядели мы вполне прилично, вызывая зависть у соседок.
Но нам было наплевать, тем более с моста гаркнул во все горло какой-то священник:
— Люд православный, позабавимся-ка, благословясь! Помните об уговоре биться честно и без увечий.
Я всегда считала, что Масленица и вот такие игрища вызывают у церковников аллергию в лучшем случае, но в Новгороде, видно, так привыкли, что менять ничего даже в угоду новой вере не стали. Разумно, лучше пусть между собой воюют при штурме снежного городка или вот так — стенка на стенку, но без оружия, чем силушку друг против дружки применяют с кровопролитием. Хотя я подозревала, что и второе тоже бывает, слишком уж шумным показалось мне вече, прошедшее два дня назад. Орали так, что и снега на деревьях не осталось. Вятич потом объяснил, что это вовсе не шумно и вопросы решали почти мирно и без споров. А что же бывает, когда со спорами? Ой-ой…
От размышлений меня отвлек ор, который поднялся, когда стенка все же пошла на стенку. Бой начался с единым выдохом в полное горло: «Га!» Я почти с ужасом представила, каково это, когда сотни здоровенных мужиков сталкиваются на кулаках друг против дружки. Мой взгляд выцепил Тишаню, его было заметно даже среди немаленьких новгородцев. Наш приятель размахивал кулаками направо-налево, и явно нашлось немало пострадавших от его ручищ. Его, пожалуй, утихомирить можно только сообща.
Так и есть, Тишаню вознамерились вывести из боя сразу несколько человек, так, видимо, не полагалось, но уж очень мощен был боец. А дальше следовало то, что обычно описывают сказки или легенды. Когда навалившихся стало слишком много, чтобы он мог свободно размахивать кулаками, Тишаня просто распрямился, и несколько человек полетели в стороны, отброшенные его ручищами. Я услышала, как рассмеялся, показывая на нашего богатыря, князь:
— Ты посмотри, вот силач!
Да уж, Тишаня и в своей деревне был не хилым, а на хороших харчах вырос словно на дрожжах (может, так и было, он еще молодой совсем).
Епископ усмехнулся:
— Это вон Анеи Евсеевны холоп.
— Он не холоп, — возразила Анея, — он вольный. Приехал с Вятичем и Настей.
— Где взяли-то такого? — это уже ко мне.
— Он нас ограбить на лесной дороге пытался.
— Чего?! — уставилась на меня Анея, явно не ожидавшая столь неприличного поведения от Тишани.
— Да они в первый раз, видно, на разбой вышли, а тут мы ехали. А грабил-то как! Почти попросил отдать деньги, но стоило за оружие взяться, дал стрекача.
— Неужто труслив?
— Нет, но разбойник из него не получился, совести слишком много.
Похоже, Анея успокоилась, снова с усмешкой наблюдая, как расправляется с нападающими на него новгородцами Тишаня.
Сшибка шла во всю мощь, уже уползали первые пострадавшие, кто-то просто отплевывался, утирался снегом, кого-то пришлось уводить и даже уносить. Но жалоб не было и покалеченных тоже. Выбитые зубы и разбитые губы или брови в счет не шли, как без них в драке? Но немного погодя сшибка как-то сама по себе сошла на нет, и виновником стал Тишаня.
У противников, а может, и соратников богатыря появилась забава, они висли на Тишане гроздьями, а тот раскидывал приставших в разные стороны. Постепенно он оказался просто в круге любопытных, и интерес к выбиванию зубов друг у дружки народ потерял.
Видимо поняв, что парня просто надорвут, к Тишане пробрался Вятич:
— Ну, все, хватит.
Тот чуть смущенно пробасил:
— А чего они все сразу…
— Вот и я о том. Негоже всем против одного.
Здоровенный, не меньше самого Тишани, кузнец Никифор крякнул:
— Да мы не против, мы ж за него. — И неожиданно, видно даже для самого себя, предложил: — А давай один на один?
Теперь они сцепились вдвоем. Стенка была забыта, круг стал совсем плотным, нам и не видно, что там творилось, можно было только догадываться. Князь позвал к себе кого-то из дружинников, кивнул на собравшихся…
Крики, которые доносились из плотного кольца людей на льду реки, говорили, что схватка крепкая, соперники друг дружки стоили. Потом раздался единый вопль, свидетельствующий о победе одного из поединщиков, только вот кого?
Из толпы, работая локтями, выбрался дружинник, бросился к князю, крича на ходу:
— Этот новенький Никифора ка-ак поднял да ка-ак приложил наземь!
— Живой?
— Конечно, чего ему сделается?
— Анея Евсеевна, скажи, чтобы твой человек ко мне подошел.
Анея усмехнулась одними уголками губ:
— Он с нами.
— Да будет тебе, силен же детинушка просто так по земле ходить, пусть послужит Новгороду, — крякнул епископ. Анея в ответ притворно вздохнула:
— Я ему не указ, как сам решит.
Я подумала, что Тишаня решит, как Вятич скажет.

Тишаня действительно вопросительно смотрел на Вятича, сотник рассмеялся:
— Чего ты на меня глазеешь, князь тебя звал.
— А чего меня-то?
— А кто половину новгородцев по льду раскидал?
Тишаня явно перепугался, что за бой на льду Волхова придется отвечать.
— А чего я-то, все так бились. Ну, может, и приложил пару раз кого, нос набок свернул, так чего они под кулаки лезут? И все на одного… А Никифор тот сам предложил…
— Да не переживай, князь тебя не ругать за разбитые носы собирается, а к себе звать.
— Куда к себе?
Вот балда, кулаками махать горазд, а соображать быстро не получается.
— В дружину, небось.
— А как же вы?
Тут уже не выдержала я:
— Нет уж, в дружину мы с тобой не пойдем.
Тишаня явно расстроился.
— Но и тебя держать не станем. Иди к князю, раз звал, ты Новгороду нужнее.
Хотелось добавить, что мы сами скоро уплывем, но травить душу парню уже не стали.
Но это было на следующий день, а тогда мы еще и сжигали собранное из чего попало чучело Костромы, или, как ее еще назвали, Зимерзлы. И глядя на летевшие по ветру искры от большущего костра, и то, как горячее пламя пожирает страшную куклу, действительно верилось, что скоро уйдет зима надолго, что холода и метели сменятся теплом и зеленью. Человек должен верить в лучшее, иначе как жить?
Мы ждали тепла с особым нетерпением, ведь предстояло поторопиться в Сигтуну — портить жизнь зятю шведского короля Биргеру и ссорить его с остальными.

Александр Ярославич и правда взял Тишаню к себе в дружину, но тут возникла проблема, потому как ни одна кольчуга на богатыря попросту не лезла, пришлось спешно набирать новую. Тишаня ходил гордый и смущенный донельзя, его позвал князь, вокруг него суетилось столько людей…
Кольчугу нашему богатырю набирал все тот же Никифор, мало того, объявил, что такому бойцу сделает все бесплатно. Анея дала денег на остальное — оружие, новую сбрую для Звездочки (парень категорически отказался менять кобылу, хотя я подозревала, что Быстрый все же обрюхатил подругу), одежду для самого Тишани. Не стал менять парень и свое имя, хотя странновато было называть Тишаней громилу, который все прибавлял в росте и раздавался вширь. Даже князь посмеялся, мол, тебе не лошадь надо, а кого покрепче.

Видно, мы хорошо прогоняли зиму, потому что весна пришла ранняя, дружная, веселая. Как-то неожиданно звонко закапало с крыш, сосульки застывали за ночь прозрачными синеватыми столбиками, а днем весело роняли кристально чистые капли в просевший ноздреватый снег. Его уже вовсю размывали ручьи. Грязи пока не было, но мостовикам в Новгороде работы нашлось, они чистили канавки для стока воды, выбрасывая горы мусора, накопившегося за зиму, меняли дубовые плашки мостовых, вытоптанные горожанами и гостями Новгорода, чинили ступеньки и перила лестниц, ведущих к воде и мосту.
Торопились укрепить большой мост и мостники, потому как ледоход ожидался тоже дружный, как бы не снесло. Вообще-то сносило каждый год, сколько ни крепили, но у мостников все наготове, ежели снова ильменский лед поломает мост, то восстановят его быстро, город, расположившийся по обоим берегам Волхова, не должен быть разорванным даже в ледоход.
Сам ледоход начался, как обычно, ночью. Поднявшийся треск и грохот собрал на берега Волхова почти все население Новгорода. Казалось бы, ну что за радость смотреть, как река несет из одного озера в другое всякую дрянь, потерянную или выброшенную зимой и прикрытую снегом? Но приходили, часами мерзли на холодном ветру и смотрели.
Споров было великое множество.
— Во, глянь чего плывет!
— Где?
— Вон, вон! Никак мертвяк?
— Тьфу на тебя!
Самые осторожные глядели с берега да подальше, самые храбрые, вернее, глупые — с моста, словно демонстрируя свою удаль и безбашенность.
Вятич усмехнулся, кивая на мост:
— Глянь.
Как и следовало ожидать, там торчал Тишаня. Он теперь жил на Ярославовом дворище, постепенно привыкая к дружинному укладу. Сам князь был с основной частью дружины в Ракоме, так повелось издревле, но часть его дружины находилась в городе на дворище.
Чего Тишаню вынесло на мост, неизвестно, особой рассудительностью парень не отличался. Он стоял, перекинувшись через перила и что-то выглядывая внизу. Вдруг с берега донеслись крики, люди показывали друг дружке на льдину. Я пригляделась и ахнула: на льдине крутился человек, его несло, видно, из озера. С берега достать льдину невозможно, перепрыгнуть на другую тоже, льдины натыкались друг на дружку, вставали ребром, и человеку грозила гибель. Течение у Волхова не быстрое, льдины ползли и того медленней, но надежды у попавшего в беду не было никакой.
На берегу засуетились, видимо пытаясь срочно найти веревку, а секунды бежали, сокращая жизнь бедолаги. И тут Тишаня показал, что способен в случае необходимости соображать быстро. Он прикинул, в каком месте льдина достигнет моста, и принялся разваливать там перила. Мостники постарались на славу, дерево поддавалось мощным ударам с трудом. А льдина уже все ближе… И веревку принести даже бегом уже не успеют.
Наконец после особенно мощного удара ограждение рухнуло, Тишаня бросился ничком на мост и опустил руку вниз. Никто не успел и опомниться, как бедолага со льдины взлетел, подхваченный мощной лапищей Тишани, и оказался на мосту. Только тут все разглядели, что это женщина, правда, одетая в мужской тулуп. Несколько мгновений она лежала на мосту, приходя в себя, Тишаня поднялся и протянул ей руку:
— Вставай, не то замерзнешь.
Все произошло так быстро, не все сразу и сообразили, что наш герой умудрился вытащить женщину в последний момент, на берегах еще крутили головами, пытаясь понять, куда она девалась. И только те, кто был на мосту и видел происходившее воочию, принялись кричать и размахивать руками.
Тишаня во второй раз за последние месяцы стал героем Новгорода. Но у него нашелся и еще один повод для радости: вытащенная женщина оказалась молодой вдовой, причем весьма состоятельной, она позвала своего спасителя на благодарственный обед к себе в дом, где тот и остался насовсем.
Оказалось, что она решилась перейти Волхов довольно далеко от моста, уже понимая, что на Ильмене лед тронулся, но поскользнулась, упала и, видно, на время потеряла сознание. Когда очнулась, лед под ногами уже ходил ходуном и добраться до берега никакой возможности не было. Если бы не Тишаня, Илице не выжить. Как благородному спасителю Тишане самое время было жениться на спасенной им красавице, что он и сделал.
Анея хохотала:
— Мы все говорили, что тугодум, а он точно знал и кого грабить, и кого из реки вылавливать.
Получалось, что Тишаня действительно просто вылавливал свое счастье, неизвестно, что с ним было бы, не попытайся парень тогда остановить меня на лесной дороге, а теперь вот не стой он на мосту. Мостники претензий за разваленные перила к Тишане не предъявляли, хотя тот сам предложил починить.

В Швецию

Наконец, Ильмень очистился ото льда, опытные купцы говорили, что еще чуть — и можно идти по Нево. Мы стали собираться. Вятич снова ходил на беседу с князем Александром, повторил ему про необходимость готовиться к неприятностям в середине лета и держать морскую сторожу, а также дружину наготове. Он не объяснил, откуда все знает, но Александр и не спрашивал.
— Вятич, а ты назвал день?
— Нет, Настя, если назвать, то все изменится.
— Неправда, я называла рязанцам, ничего не изменилось.
Пришло время отправляться.
Наша ладья показалась мне настолько маленькой, что стало страшно.
— Вот в этой скорлупке мы должны выйти не только в Ладогу, но и в Балтику?! Ее же перевернет первая же волна!
— Не произноси этого вслух, обидишь хозяина, он ходил этим путем много раз, и именно на этой скорлупке, как ты выражаешься.
Я вздохнула, решив, что не мешало бы спасательные жилетики хотя бы, но они явно не были предусмотрены. Потом чуть подумала и вспомнила свое жуткое впечатление от лодчонки, на которой меня катал по Москве-реке Вятич, на вид она тоже выглядела игрушечной, а оказалась устойчивой. Ладно, поживем — увидим, только надо дожить, чтобы увидеть. Успокоила мысль, что сначала предстоит плыть по Волхову и уже тогда будет ясно, насколько устойчив сей океанский лайнер.
Ладья оказалась очень устойчивой, она не болталась из стороны в сторону, двигалась хоть и не с крейсерской скоростью, но вполне прилично, только места на ней было очень мало, все занимали либо гребцы, потому что надеяться только на ветер нельзя, либо товары. Спать пришлось на тюках со скорой, хотя мы против не были: мягко, как на перине.

И все же, когда вышли в Ладогу (Нево, как его называли новгородцы), я помянула добрым словом создателей океанских лайнеров и больших паромов. Пятиэтажные суда не подвержены болтанке, на них трудно заболеть морской болезнью, нужно очень постараться. Здесь же лично меня начало мутить почти сразу, а Лушку так и вовсе уложило на тюки, отбив аппетит надолго. Да уж, мы с сестрицей оказались никудышными мореплавателями, нам Америки не открыть ни с Эйриком Рыжим, ни даже с Колумбом. И никакого удовольствия, подобного тому, что было на финском пароме, я не получила.

Соломон прав, всему на свете, как хорошему, так и плохому, приходит конец, мучениям тоже.
Еремей кивнул на выраставшую на горизонте землю:
— Готланд.
Я впилась глазами в берега. До чего же интересно видеть то, что потом изменится до неузнаваемости!
— Ты бывала здесь?
Я оглянулась на Вятича:
— Да, в Висбю на фестивале. Красивый городок, маленький, действительно древний. И в Сигтуне бывала, и в Упсале… И в Стокгольме. Представляешь, как интересно сейчас?
— Только постарайся не ляпнуть какую-нибудь глупость. Кстати, Стокгольма еще нет, он появится лет через десять. И Ганзейского союза пока тоже нет.
— Как это, ведь Новгород же…
— Нет, договор заключат через год — в 1241 году, хотя сам союз уже сложился.
— А что есть?
— А есть шведы, датчане, норвежцы и иже с ними, которых мы должны между собой перессорить, как предлагал кое-кто. И я не представляю, как это сделать.
Я махнула рукой:
— На месте разберемся!
На палубу выползла бедолага Лушка, измученная морской болезнью, светло-зеленая, но решительная.
— Берег? Наконец-то! Где там эти крестоносцы? — Она рукава не закатывала, но впечатление было именно такое: сейчас пришвартуемся, и Лушка набьет морды всем противникам Руси сразу или по очереди, это смотря как под руку попадутся.
— Луш, ты хоть на причал сойди сначала.
— А крестоносцев в Висбю, Луша, нет. Морской ледунг собирается в Сигтуне.
Лушка вытаращила на Вятича глаза так, словно тот завез ее в Мухосранск, обещав тур в Париж.
— А чего мы тогда здесь делаем?!
— Найдем судно, которое поплывет в Сигтуну.
— Не проще заплатить этому, чтобы сразу туда и завез?
— Не проще. Наше появление в Сигтуне на новгородской ладье и без повода привлечет ненужное внимание.
Сестрица только фыркнула, что я поняла как сомнение, что внимание может быть ненужным. И вдруг Лушку осенило:
— Насть, а крестоносцы татарский знают?
— Нет, конечно, откуда?
— Тогда я буду ругать их по-татарски, как делала в Козельске.
Я уже поняла, о чем она, я тогда неосторожно ляпнула: «С первым апреля, товарищи! Чтоб вы сдохли!» и про первое апреля сказала, что это пожелание сдохнуть, только по-монгольски. Лушка поверила и запомнила. Немного посоображав, я все же решила, что про первое апреля вряд ли кто поймет, пусть ругается.

Еремей посетовал:
— Пристать бы к мысу Святого Олафа, сходить к купели, да боюсь, тогда на пристань вовремя не успеем, припозднились мы чуть.
Как и следовало ожидать, любопытная Лушка тут же сунула свой нос:
— А что за купель?
— Когда Святой Олаф плыл из Норвегии в Новгород, остановился на Готланде, он всегда здесь останавливался.
— Почему?
— Тут словно перепутье морских дорог. Так вот, когда он тут остановился, то решил крестить и готландцев. Сам ходил по острову и рассказывал гутам…
— Кому?
— Гуты — это жители Готланда. Рассказывал им о христианской вере. А потом они все крестились в маленьком озерке вон там… Его теперь зовут купелью Святого Олафа.
— Это где храм стоит?
— Да, сначала деревянная часовня, говорят, была, а после и каменный храм поставили.
— А чего он в Новгороде делал?
Я не успела остановить Лушку, та все же задала дурацкий для новгородца Еремея вопрос. Тот удивился:
— Не новгородская, что ли?
— Нет.
— А… Олаф Святой русскими князьями воспитан. Сначала его отец, тоже Олаф, а потом и сын. Их Владимир Красно Солнышко и Ярослав Владимирович воспитывали.
Теперь едва не задала дурацкий вопрос я. Вернее, чуть не уточнила: «Мудрый?», но вовремя сообразила, что это прозвище князь Ярослав получил позже. Так же, как князь Александр позже будет Невским. Опасно, однако, слишком много знать. Каково же Вятичу, когда он знает в тысячи раз больше меня?
Лушка уже забыла об Олафах, воспитанниках русских князей, она то и дело тыкала пальцем в прибрежные скалы, а потом и появившиеся вдали купола церквей:
— А это что? А это как называется?
Еремей терпеливо объяснял.
Мне показалось, что мы обходим остров с севера, во всяком случае, правили явно туда.
— А мы что, приставать не будем?
Честно говоря, морская болтанка изрядно надоела и мне тоже, очень хотелось бы почувствовать под ногами не ходившую ходуном палубу небольшой ладьи, а нормальную землю.
Лушка поддержала:
— На травку хочу.
Еремей кивнул:
— Скоро будет. Висбю с другой стороны, обогнем остров и пристанем. А это остров Форе.
Действительно, как я могла забыть, Висбю же на северо-западе, а мы плывем с востока.
И вот они башни города и шпили соборов. Не может быть, крепость все та же?! И стена крепостная тоже. Я смотрела на город, как на старого знакомого.
Ряды стоящих почти вплотную самых разных плавсредств от больших ладей до рыбацких лодочек, крепостные стены города… Все так и не так одновременно.
— Да тут места нет!
Но Еремей командовал уверенно, видно, точно знал, что место у причалов Висбю найдется всем. Нашлось, не просто приткнулись, а вполне комфортно пришвартовались, причем, если я верно поняла, вообще среди своих, новгородских. Так и оказалось, с нескольких ладей Еремею приветственно помахали.

Да, из нас с Лушкой морские волки получились никудышные, сойдя на причал, чуть не попа€дали и первые шаги делали явно нелепо, словно боясь, что палуба снова поплывет из-под ног. Но я хоть от морской болезни во время плавания не страдала, а бедолага Лушка вообще извелась.
Зато Анея как огурчик, вела себя так, словно всю жизнь бороздила морские просторы. Я украдкой вздохнула: да, нам до тетки далеко.
В городе Еремей уверенно повел нас на Новгородскую улицу. В своей нормальной жизни я на ней была — улочка метров 50, не больше. Она оказалась небольшой, но уж не такой крохотной. Конечно, в городе очень многое поменялось, сообразить где и что оказалось слишком сложно, немного поломав голову, я мысленно махнула рукой: какая разница, едва ли я буду когда-нибудь рассказывать, как все выглядело в тринадцатом веке. Все равно не поверят, да и рассказать не получится.
Остановились в гостевом доме, явно предназначенном именно для таких визитов. Нам отвели две комнаты: в одной, маленькой, разместились мужчины — Еремей, Вятич и Тишаня, в комнате побольше мы с двумя своими сенными девками. Ничего, в тесноте, да не в обиде. Нам устроили постели на лавках, а девкам на полу.
На ужин спустились все вместе вниз. Помещение, нечто вроде таверны на постоялом дворе (хотя я не представляю, как она должна выглядеть), было заполнено народом. Подумалось: дым коромыслом, но дыма как раз и не было, потому как вредную привычку курить даже трубки мира из-за моря-окияна пока не привезли. Хотя своеобразный смог все равно стоял, было довольно душно и при открытой двери.
Я оглянулась, от стола поближе к выходу нам махал рукой Вятич. Рядом с ним сидели два крепкого вида детины, но Еремея не видно. Анея, видно, тоже увидела сотника и направилась туда. Тетка все же королева по своему складу, она шла не оглядываясь, зато все сидевшие в зале сворачивали головы следом и замолкали, в таверне вдруг стало тихо. Почти тихо. Все же не каждый день сюда являлись вот такие женщины, которых даже в голову не придет хлопнуть по заду или отпустить им вслед сальную шуточку.
Подойдя к столу, Анея так же по-царски приветствовала собеседников Вятича милостивым кивком и села. Я чуть не хмыкнула, увидев, как эти двое даже приподнялись со своих мест, чтобы поздороваться с «Ее Величеством». Вот кому миром править! Мы пристроились рядом на лучших местах по праву родства с императрицей.
Лушка тоже вовсю старалась «держать марку», почти свысока оглядывая окружающих, но это ей плохо удавалось, мешало природное любопытство, взгляд то и дело лукаво поблескивал, да и ее привычка стрелять глазками солидности ну никак не добавляла.
— Твердислав Микулич только что из Сигтуны, в Новгород идет, — кивнул на старшего из сидевших Вятич.
Если честно, то мне пока о делах говорить не хотелось, вокруг собралась довольно занятная компания, и не оглядываться, как Лушке, мне было очень трудно. Хорошо, что Вятич оставил нам места, с которых видно весь зал. Я даже пропустила начало разговора, так интересно посмотреть на купцов и их подручных.
Это был другой мир, мир из книг о бывалых мореходах, грубых мужчинах, которых не пугали ни рев волн и вой ветра, ни тяжелая работа, ни холод, ни зной. Мир людей, презиравших опасности, кажется, саму смерть. Они разительно отличались от купцов, торговавших в лавках, например, Рязани, и даже Новгорода. Наверное, люди, каждый день рискующие жизнью в беспокойных водах морей, все же иначе смотрят на эту самую жизнь, чем те, кто рискует только прибылью.
И отношение друг к другу и к самим себе у них тоже иное, потому что от взаимной помощи зависит слишком многое и предательство одного может дорого обойтись остальным. Нужно быть уверенным в поддержке и помощи окружающих, а потому врагов на судне не бывает, и все друг другу поневоле братья, пусть не по крови, но по жизни.
За соседним столом расположился солидный, действительно купеческого вида мужик с короткой, но окладистой бородой, лежащей на груди, точно лопата. Он ел молча, старательно обгладывая кости и не обращая ни малейшего внимания на своего собеседника, желчного, нервного человека неопределенного возраста, который что-то торопливо втолковывал, видно соблазнял выгодой. Обглодав очередной мосол, купец, видно, решил выбить из него костный мозг. Он спокойно отодвинул собеседника здоровенной рукой и вдруг изо всех сил грохнул костью о стол. Несколько человек только обернулись в его сторону, а вот нервный чуть не кувыркнулся с лавки. На некоторое время он замолчал, ошарашенно наблюдая, как содержимое мосла, вытряхнутое купцом, исчезает во рту, но потом опомнился и принялся убеждать снова, привстав и перегнувшись через стол, чтобы собеседник расслышал сквозь общий шум.
Меня отвлекло то, что нам принесли ужин. Это было огромное блюдо с вареным мясом, второе с луком и хлебом, целый жбан с пивом и какие-то пироги. От мяса шел пар и умопомрачительно пахло. Я вдруг поняла, что тоже сильно проголодалась. Конечно, ни вилок, ни ножей не полагалось, древний Висбю этим гостей не баловал. Ладно, будем есть руками…
— Много чужих шнеков, недаром король объявил морской ледунг.
— Думаешь, пойдут?
— Да уж наверное… Иначе чего сидеть? Епископы все народ баламутят, мол, пора язычников в истинную веру крестить.
К столу подошел Торопила:
— Еремей Силыч сказывал…
Договорить не успел, сзади снова раздался грохот — купец решил разбить кость до конца. На него с тревогой оглядывался, видно, хозяин заведения, верно, если каждый будет вот так разбивать мослы о столешницу, то никакой дуб не выдержит. Я тоже оглянулась на купца, тот деловито высосал мозг из раздробленного мосла, отбросил его в сторону и потянулся за большой кружкой, видно с пивом, отрицательно мотая головой в ответ на приставания нервного собеседника. Почему-то очень захотелось узнать, о чем они говорят.
— Еремей Силыч сказывал, что через два дня в Любек пойдет. Коли решите туда, так милости просит, а коли нет, так скажите, он других возьмет.
— Нет, благодарствуем, нам в Сигтуну надо.
Торопила удалился, кивнув, а Твердило сокрушенно помотал головой:
— Не время в Сигтуну плыть. Там рыцарей полно, тех, что бороться с тавастами собрались.
— С кем? — Лушка не выдержала-таки.
— С тавастами, а заодно и с русскими.
И снова нас отвлек купец. Ему, видно, надоел собеседник, потому что мужик поднялся, перевалился через стол, улегшись для этого в миску с обглоданными мослами, сгреб приставучего болтуна за грудки и… попросту вышвырнул его в проход! После чего уселся и спокойно допил из своей кружки. К столу подскочил хозяин заведения, купец кинул ему монету, судя по тому, как в ответ изогнулся угодливой дугой хозяин, достаточно ценную. Обиженный купцом человек остался отлеживаться после невежливого обращения на полу, а его обидчик встал и направился к выходу, спокойно выбирая из бороды крошки и стряхивая прилипшее к одежде. Мы с Лушкой сидели, раскрыв рты и вытаращив глаза на столь невежливое выяснение отношений. Проходя мимо нашего стола, купец покосился в нашу сторону и вдруг озорно подмигнул.
Твердило сокрушенно покачал ему вслед головой:
— Ох, зря он с Овиндом так…
Опомнившись, Лушка пристала к Вятичу:
— Кто такие тавасты?
— Соседи русских, я тебе потом объясню.
Как заставить Лушку не задавать первые же пришедшие в голову вопросы? Вдруг я сообразила, что в Швеции Лушка просто не будет понимать окружающих, а значит, и вопросов задавать не станет. А как же мы? Мы все не будем ничего понимать?
Теперь вопрос едва не задала я. Господи, как же тяжело с нами Вятичу! Наверное, было легче даже в дружине Евпатия Коловрата, где я воевала под видом его племянника, зато не интересовалась, чем не надо.
Твердило еще долго объяснял нам, что в Сигтуне, конечно, как и в Висбю, далеко не все подчиняются буллам папы римского, но торговать стало трудно. На торге в любую минуту можно ожидать неприятностей, потому и перестали плавать туда целые караваны новгородских ладей.
— Ну и ладно, что, кроме них, торговать негде?
— Негде. Волгу татары перекрыли, по Днепру тоже не пройти, а здесь вон как повернуло.
Несколько мгновений я сидела, размышляя и представляя себе карту Европы. Верно, обложили, как медведя в берлоге, со всех сторон. Одного не учли — медведь животное сильное, если разозлится, берегись собачья свора!
А Твердило все вздыхал:
— Через эстов не пройдешь, там ливонцы засели прочно. Только и оставался вот этот путь да торги в Швеции и Норвегии, а теперь и туда никак.
— А почему в Норвегию никак?
— Мимо датчан идти, их король Вальдемар с папой дружен, ему подчиняется.
Он еще долго жаловался на судьбу и человеческую глупость, мол, ну к чему меж собой воевать, разве других дел мало?
Эх, дорогой, если бы ты знал, что и через семь сотен лет вопросы у человечества будут такие же! Я вдруг задумалась, поумнеет ли человечество вообще когда-нибудь? Вернее, успеет ли поумнеть, прежде чем вымрет?
— О чем Чапай думает?
— Вятич, а человечество когда-нибудь поумнеет?
— Ну ты и вопросы задаешь!
— Ты в будущее отправиться можешь?
— Нет. И перестань вспоминать о том, что я вообще что-то могу.
Разговор почти шепотом и на ухо, но он прав, я слишком часто вспоминаю, что сама не отсюда, и Вятич тоже, это опасно, так можно проговориться. Я только кивнула, твердо решив держать себя в руках, даже если для этого придется вообще не разговаривать. Но следующий вопрос все же задала:
— А мы как шведов понимать будем?
— Поймем. Ты же понимаешь, что говорят вон те два человека?
Я прислушалась, те два человека не говорили, а орали, но действительно не по-русски. А я понимала. Ясно, чья работа. Меня так и подмывало поинтересоваться, а нельзя ли и в московской жизни вот так же: щелчок пальцами — и любой иностранный язык в голове? Но спрашивать не стала, ясно, что ответит:
— Это не я, просто так надо.
Ладно, надо, значит, надо. Знание шведского, пусть и древнего, еще никому не мешало.
Через два дня нашлось судно, которое отправлялось в Сигтуну и могло взять нас на борт. Лушка, услышав такую новость, только вздохнула, снова лежать в лежку, конечно, тяжело, но выхода нет, вокруг Висбю море, никуда по суше не доберешься, разве что пешочком по дну. И снова вокруг были волны и ветер толкал парус нашего суденышка, с каждой минутой приближая… к чему, к успеху или поражению? И вообще, что нас там ждет?

Биргер

Зять короля Швеции Эрика Эриксона Биргер в который раз заводил со своим родственником один и тот же разговор, убеждая его, что пора выступать в новый поход. В действительности Швецией давным-давно правит Биргер, король Эрик слишком слаб и нерешителен, по любому поводу советуется с мужем своей сестры Ингеборги. Зять короля самый богатый землевладелец в Швеции, но ему все мало. Теперь Биргер нацелился на земли Гардарики и уже давно убеждает Эрика, что лучшего времени для выступления не найти. Поддавшись на его уговоры, король даже обещал объявить ледунг — общий сбор в поход. Это серьезное предприятие, нужно хорошо подготовиться. Ни для кого не секрет, что идут не столько на эстов, сколько на Гардарику. Но до самого последнего времени рыцари особой прыти почему-то не проявляли.
Сегодня Биргер сообщил королю о булле папы Григория, которой тот не просто позвал в новый крестовый поход на сей раз на севере, но главное — обещал прощение всех грехов тем, кто в походе будет участвовать.
Это большой подарок от папы, грехов у любого накопилось немало, найдется что прощать. И все равно их надо подгонять, чтобы тронулись с места. Епископ Томас вздыхал:
— Что за рыцари в Швеции и Норвегии?! Во Франции и звать не надо, сами рвутся.
Ему хмуро объясняли, что воевать в рыцарском облачении в болотах Гардарики не слишком удобно. Епископ снова всплескивал ручками:
— Не об удобстве думать надо, дети мои, а о Божьей воле!
Иногда глядя на толстенького, розовощекого епископа, Биргер задумывался, верит ли он сам в то, что твердит другим? Однажды заметив, как тот прячет подаренную золотую фабулу, понял, что не верит. Но все теплые места рядом с папой уже расхватали, сидеть в крошечном городке с маленьким приходом не хочется, вот и отправился англичанин за тридевять земель уговаривать шведов нести правильную веру далеким жителям Гардарики. А иногда Биргеру казалось, что верит. В такие минуты глаза епископа светились не сальным блеском, как при виде пухленькой красотки, а настоящим огнем, способным зажечь сердца слушателей. Но минута озарения проходила, и епископ снова следил взглядом за крутыми бедрами своей служанки или с вожделением облизывался, держа в руках огромный кусок зажаренного поросенка.
Но епископа Биргер готов был терпеть как неизбежное зло, правда, если тот не приставал к самому Биргеру. К чести Томаса, он быстро понял, что с зятем короля лучше не связываться, здоровее будешь, и при нем больше помалкивал. Сложнее с королем. Эрик не мог решиться сделать последний шаг, просто объявить дату начала похода.
Они сидели в покоях самого Биргера, тот не доверял окружению короля и старался вести серьезные разговоры у себя в замке. Для этого то и дело приглашал Эрика то на охоту, то просто на пирушку «по-семейному». Король слабоват во всем, у него даже детей нет, но в одном почему-то упорствует — не хочет воевать с Русью.
За окном то кружились, то вдруг куда-то летели под порывом ветра снежинки. Метель не утихала уже четвертый день. В такую погоду ни на охоту не выедешь, ни даже просто по окрестности. То есть сам Биргер поехал бы, его вьюга не остановит, но король не желает. Эрик сиднем сидит в замке. В другое время его зять давно вытащил бы брата жены куда-нибудь, но сейчас даже рад невольному затворничеству. Он решил наконец дожать и заставить Эрика сделать последний шаг — объявить начало похода на Гардарику.
Биргер пошевелил дрова в большом очаге, перед которым они сидели уже не первый час. Эрик много выпил, но был на удивление трезв. Биргера всегда поражала вот эта способность вялого, слабого здоровьем короля совершенно не пьянеть. Его даже вино и то не берет! Сам хозяин замка пил мало и только сильно разбавленное вино, которое шведы открыто называли пойлом. Сначала Биргер злился, потом перестал обращать на разговоры внимание. Просто жилистый и не жалующийся на здоровье Биргер напивался моментально, терял над собой контроль и после этого уже нес чепуху. Зная такую свою слабость, он не пил.
Эрик что-то пробурчал, потянувшись за большим сосудом с вином, уже почти пустым. Биргер поморщился:
— Может, хватит? Мы же не договорили…
Король помотал головой:
— Не хватит. А ты говори, я слушаю.
Биргер поднялся и зашагал по залу, Эрик следил за зятем, молча цедя очередную порцию кроваво-красного напитка. Все же хорошее вино у Биргера, а у кого покупает — не говорит. Старается напоить его у себя в замке. Пусть, все равно король делает то, что хочет муж его сестры. Ингеборга любимая сестра, она одна видит в Эрике брата, а остальные, и Биргер тоже, только короля. Эрику надоело быть королем, хочется покоя, чтобы не приставали с утра до вечера: «Подпиши… прикажи… дай…» Но еще больше ему надоел сам Биргер. Этот не просит, он приказывает, точно король Биргер, а не Эрик. Рвется в Гардарику? А пусть! — вдруг решил король. Пусть отправляется! Если вернется с победой, то, может, хоть на время отстанет от него и займется своей Гардарикой? А если нет?.. Тогда… тогда останется там навсегда, чем сильно облегчит жизнь бедному королю.
Пока Эрик раздумывал, что именно порадует его больше, Биргер пытался снова убедить его в своевременности начала похода:
— Эрик, пойми, Хольмгард сейчас один. Конунгу Александру некому прийти на помощь!
— Почему? — удивился король, он хорошо помнил, что у конунга Александра есть отец, тоже конунг, и много родственников, в том числе братьев.
— Да потому, что их страна сейчас разорвана на куски. С юга города захватили пришельцы из Степи, свое тянут и литовцы, и немцы, все, кому не лень. Ты хочешь упустить свой жирный кусок?
Эрик подумал, что свой жирный кусок боится упустить зять, но промолчал. А Биргер все продолжал:
— Войска монгольского хана Батыя не дошли до Новгорода только чуть, зато разорили многие другие города. Ливонский орден крестоносцев стоит на границе Гардарики. Нападать надо сегодня, завтра будет поздно.
Король попытался свести разговор к шутке:
— Сегодня? Пощади, сегодня уже поздно, вечер на дворе.
Биргер разозлился по-настоящему, навис над королем:
— Эрик, опомнись, ты король, а не тряпка на троне! Объяви начало похода, остальное мы сделаем без тебя.
Скажи это кто-нибудь другой — и не сносить ему головы, но перед вот такими наскоками зятя Эрик просто пасовал. Он согласно кивнул:
— Хорошо, назначай срок, я объявлю.
Топая заплетающимися ногами в свои покои, он думал, что чем скорее Биргер отправится в свою Гардарику, тем будет лучше для всех. Ингеборгу тоже замучил. Бедная девочка, она давно стала разменной монетой своего мужа. Король махнул рукой: пусть отправляется! Может, свернет там себе шею? Хорошо бы…
Ингеборга родила мужу сына, крепкого мальчика, если все будет, как до сих пор, то Вальдемар сын Биргера станет наследником своего дяди — короля Эрика Картавого. Никто не сомневается, что править за него будет отец — Биргер, и этого вовсе не хочется Эрику. Думать о столь отдаленном будущем пока рано, но вот жена Эрика Катарина дочь Суне Фолькессона детей не рожает, хотя обвинить в этом женщину ни у кого не поворачивается язык, все понимают, что при другом муже потомство у нее могло бы быть.

Наша ладья плыла мимо скалистых берегов, от криков тысяч морских птиц даже закладывало уши, утесы казались белыми от множества сидевших у гнездах пернатых… Издали берег казался сплошным, но стоило подплыть ближе, как эта ровная линия оказывалась изрезанной выступающими скалами, распадался на немыслимое количество островов и островков. И как они разбираются в этом хитросплетении проливов, проходов между островами, здесь же можно погибнуть, как в лабиринте, так и не выбравшись на волю!
Но наш владелец судна командовал уверенно, видно, знал каждый берег и бережок «в лицо». Конечно, паруса опустили и шли на веслах. На спинах гребцов, взмокших от усилий, а потому обнаженных по пояс, тугими буграми перекатывались мышцы, когда ветерок чуть поворачивал в нашу сторону, в нос бил крепкий запах пота.
Ансвар у руля не сводил глаз с впившегося глазами в берега впереди Эльвида, готовый по малейшему знаку его руки повернуть. Также повиновались и гребцы, они то замирали, то гребли снова, когги при этом ловко шнырял между островами.
Глядя на тех, кто уверенно вел судно между островами, я вспомнила, что Эльвид означает «удачливый», а Ансвар — «ответственный». Что ж, лучших провожатых не найти, ведь прозвища просто так не даются.
И все же зачем нужно было Сигтуне забираться так далеко от берега, ведь живут же морем, почему сразу не построить крепость там, где Стокгольм? Сигтуна, насколько я помнила, на озере Меларен. Так и есть, мы еще долго пробирались между зеленых островков, а потом плыли по озеру, также почти на ощупь. И как они запоминают все эти островки? По мне, так все близнецы-братья, красиво, слов нет, но уж очень похоже, это как же надо хорошо знать каждую зеленую горушку, выраставшую из воды, чтобы не кружить на месте.
Вопреки всем запретам главы католиков и русских купцов оказалось немало, и даже церковь стояла православная — Святого Николая. Не замеченные в особом пристрастии к соблюдению обрядов, ведь даже епископа Спиридона Анея воспринимала больше как приятеля, чем как духовного наставника, мы в первый же день из принципа отправились в церковь торжественным маршем.
Демонстрации своих духовно-политических взглядов не вышло, никто не обратил внимания. Зато у нас состоялась интересная и судьбоносная встреча.
Торжища, наверное, во всех странах похожи. В Сигтуне такие же ряды с хлебом, оружием, изделиями из металла, кожами, лавки купцов, торгующих дорогими товарами — скорой (мехами), тонкими, тщательно выделанными тканями, благовониями, разными порошками, способными и вылечить, и убить, рабами…
И гвалт везде стоит тоже разноязычный, в момент торга купцы часто забывают и кричат по-своему либо просто перекрикиваются. Да и покупатели тоже из разных мест. Посмотреть было на что и на кого.
Люди во всем мире так похожи и одновременно такие разные… Это же можно сказать и о временах. Однажды Лушка осторожно спрашивала меня, какие люди в моем времени, вообще-то мы такие разговоры не вели, было запрещено, но на сей раз я ответила, раскрыв руки:
— Вот, посмотри.
— Но это же ты, Настя, моя двоюродная сестра, дочь дядьки Федора. А я про тебя тамошнюю спрашиваю.
— Такая же, Луш, правда, глаза не такие синие, косы нет, ну и ростом чуть повыше.
— А вы умнее и добрее?
— Не думаю. Люди всегда были и всегда будут разные: есть умные и глупые, добрые и сволочи…
— Как Батый?
Таким словам я могла порадоваться, Лушка определенно «наш человек».

— Смотри, какое лицо. — Лушка показала глазами на молодого действительно примечательного мужчину.
Я осторожно присмотрелась. Поразили большие, круглые чуть навыкате глаза, они одновременно вопрошали и гипнотизировали, боюсь, что, встретившись с таким взглядом, возьмешь под козырек и шагнешь с палубы прямо в море, не задумываясь, если только прикажет. Четко очерченные губы, разделенный пополам подбородок, чуть вскинутая, словно от удивления, правая бровь, выпуклый крупный лоб… Такое ощущение, что все черты лица шутница-природа собрала от разных людей, но смесь получилась атомная. С первого взгляда понятно, что запаса энергии в этом молодом человеке хватило бы на половину шведов и еще осталось.
Красив? Вовсе нет, но личность неординарная, а еще — хозяин. Хозяин всего — жизни, людских судеб, своей собственной судьбы. От таких и правда глаз не отвести.
Над ухом раздался чуть насмешливый голос Вятича:
— Биргер.
— Где? — Я оглянулась, ища глазами пожилого конунга.
— Тот, на кого вы с Лушкой глазеете.
Биргер?! Вот этот круглоголовый и есть Биргер?!
— Шутишь?
— Подойди спроси.
Я все равно не верила:
— Какой же это ярл?
— А он не ярл, будет таковым позже. И лет ему действительно немного, если ты об этом. Биргер Магнуссон ровесник короля Эрика, им чуть больше двадцати.
— А как же…
— Поход? Но ведь и князь Александр тоже не стар.
Я даже глаза прикрыла, вот это да! Я ожидала увидеть рослого, огромного конунга, от громового голоса которого трясутся доски причала и ходуном ходят на причальных канатах суда, пожилого, умудренного опытом, ведь где-то даже читала про седеющие волосы конунга… А тут молодой живчик с пронзительным взглядом круглых глаз и ямкой на подбородке.
Хотя… осторожно покосившись, я поняла, что этот может. Вот этот может прийти не только к Невским порогам, ему и Южный полюс по плечу. Они с князем Александром полная противоположность, но, пожалуй, равны друг дружке. Вот это будет дуэль!
Тут я обратила внимание на другое: этот самый Биргер и наша Лушка стояли, откровенно таращась друг на дружку! Дернув сестрицу за рукав, попыталась утащить ее подальше или хотя бы отвлечь от шведа, но не тут-то было, даже покорно шедшая уже не за мной, а за Анеей Луша все равно крутила головой в сторону Биргера, а тот так и не сводил с нее взгляда. И это был взгляд не что-то заподозрившего военачальника, а взор мужчины, увидевшего заинтересовавшую его женщину. Вот только такой сердечной привязанности нам и не хватало!
— Луша, очнись, это и есть Биргер. — Я постаралась, чтобы меня услышала только сестра.
Она услышала, только, по-моему, Лушке было все равно. Мы с Анеей и Вятичем переглянулись между собой. Любовь с первого взгляда, причем взаимная. Ну и влипли! Мы прибыли, чтобы испортить жизнь именно этому человеку, а моя сестрица, как дура, в него влюбилась. И это Лушка, называвшая свою рязанскую тетку Олену глупой из-за любви к простому кузнецу.
Нормально. И что теперь делать? Вятич тихонько проворчал сквозь зубы:
— Баба на корабле…
Теперь не хуже Биргеровой приподнялась моя бровь.
— Что?!
— Пошли, говорю, нас вон зовут.
Нас действительно звали.
— Луша, это Биргер. — Может, она не поняла с первого раза?
Сестрица кивнула, причем молча! Это было настолько неожиданно, что я внимательно вгляделась в ее лицо. Попыталась свести все к шутке:
— А кто грозил утопить его в бочке или отдать на съедение комарам?
Лушка снова кивнула, и снова молча. Неужели так серьезно зацепило? Хуже не придумать. Покосившись на тетку, я вдруг поняла, что в данном случае Анея на стороне дочери! Ну да, если вспомнить, от кого Лушка рождена… тетка знает толк в запретной любви.
Вечером я попыталась поговорить об этом с Вятичем. Тот только вздохнул:
— Вот больше всего жалею, что вообще заезжал в Новгород.
Анея, видно, поняла наши сомнения и объявила, твердо глядя в глаза Вятичу:
— Любовь делу не помеха. Все будет, как задумали.
Я хотела сказать, что мы ничего не задумывали, кроме как отравить жизнь Биргеру, но промолчала. Чего уж теперь…

Было ясно, что ловить Биргера и тащить его в лес на съедение комарам или болотным гадюкам мы не будем, Лушка такого не переживет, потому мы с Вятичем занялись своей частью работы. Вернее, занимался Вятич, а я просто болталась рядом. Сидеть дома, наблюдая страдальческую физиономию Лушки и не имея никакой возможности помочь, не хотелось.
Вятич продолжил то, что делал на Висбю — он просто подпаивал нужных людей и задушевно с ними беседовал. Впервые я увидела такую картину еще на острове. Если бы не знала, что Вятич вообще не пьянеет, даже когда действительно приходится пить, ни за что не поверила бы, что он трезвый! Вот артист…
Помню, на Висбю мне вдруг передали, чтобы забрала своего мужа из таверны «Гнилая кожа». Внутри взыграло, терпеть не могу пьяных, меня воротит от одного вида глупых рож и лезущих изнутри апломба и наглости. Вот почему нормальные в трезвом состоянии люди, напившись, в большинстве своем превращаются в идиотов? Действительно, что у трезвого на уме, то у пьяного на языке.
Очень не хотелось разочаровываться и в Вятиче, потому шла, как на Голгофу, буквально тащила себя в эту самую «Гнилую кожу». Так и есть, Вятич почти в обнимку с каким-то краснорожим типом, у которого глаза давно собраны в кучку. Орали так, что и прислушиваться не нужно, чтобы понять, о чем речь. А речь, между прочим, шла о силе Новгорода, о том, что вся река буквально утыкана секретными подводными гадостями, обычно уложенными на дно, но в случае необходимости поднимающимися и запирающими фарватер.
Мне бы и заикнуться о таком вслух не позволил, а сам орет. Я подошла, постучала Вятича по плечу:
— Эй, тебе не хватит на сегодня?
Сначала он просто отмахнулся, я готова была уже уйти и не связываться, но сотник вроде разглядел меня:
— О, жена явилась! Садись, щас допью, и пойдем. Выпей с нами…
— Вот еще!
Он почти грубо потянул меня на лавку рядом:
— Сядь.
Вроде собираясь поцеловать, Вятич приблизил свое лицо к моему, закрывая от остальных и… я не поверила себе — у него были совершенно трезвые глаза!
— Тихо, Настя, так надо. — И снова пьяный хохот: — Вот женка, никуда от нее не скроешься!
С тех пор я знала, что пьяный Вятич — это просто аттракцион, чтобы задурить головы остальным. Впечатление было абсолютным, он ничем не выделялся среди остальных, разве что в драки не вмешивался, как-то умудряясь их избегать.
Вот и теперь за несколько дней Вятич умудрился перезнакомиться с самыми разными «нужными» людьми и осторожно внушить, что первому, кто придет на Гардарику и сумеет пройти те самые пороги, достанутся, можно сказать, несметные богатства. Кажется, среди воинов пошло гулять убеждение, что самое страшное у Гардарики это пороги. Это нечто вроде их Локки, водопада в море, низвергавшегося в бездну неизвестно куда. На вопрос, почему же туда спокойно ходят торговые суда и даже по нескольку раз за сезон, следовал ответ:
— А… а… это хитрость! Ш-ш-ш… только тебе по секрету: место заколдовано, торговые корабли пропускает, а боевые застревают на порогах. Вот! Только никому, молчи как рыба!
Взгляд в кучку, речь почти бессвязная, внушается прямо в лицо собеседнику, но громовым голосом. Ясно, мужик напился и выбалтывает государственную тайну врагам, причем в принудительном порядке. Все твердо обещали молчать как рыбы, может, и молчали, но откровения новгородца слышало столько тех, кто был еще в состоянии что-то понимать, что никакой разведки не надо.

Но не всегда Вятич просиживал в кабаках, часто мы ходили по торгу и вообще по городу, интересно посмотреть, как живут люди в древней Швеции. Жили, в общем-то, так же, как и в Новгороде, продавали и покупали, смеялись и плакали, ссорились или братались, выпивали, трудились, радовались… люди везде и всегда люди, это в них неискоренимо.
Плохо то, что прошла почти неделя, а ничего путного придумать так и не удалось. То есть мы изрядно попугали викингов ужасами войны против новгородцев, но прекрасно понимали, что их этим не проймешь и поход не сорвешь. Нам нужен был кто-то серьезней и основательней. Но как попасть к королю или даже Биргеру? Прийти и объявить, что мы с душевной беседой о том, что такое хорошо и что такое плохо? Пошлют подальше в буквальном смысле слова.
Помог, как всегда, его величество Случай. На торге Вятич вдруг кивнул на стоящего чуть в стороне шведа:
— Смотри, Биргер.
Биргер один, трое ражих детин чуть поодаль, готовые в мгновение ока оказаться рядом и расплющить о землю любого, кто посягнет на драгоценную шкуру их хозяина. Я уже давно заметила, что, вообще-то, Биргер никого не боится, а эта троица бездельников явно лишь для престижа.
— Я хочу с ним поговорить.
— О чем?
— Попробую объяснить, что идти на Русь сродни самоубийству.
— Настя, он очень проницателен и многое способен понять и без твоих слов. Как бы не сделать хуже.
Я понимала, что это вполне возможно, но упорствовала:
— Вятич, я попробую рассказать ему о его будущем, а потом предостеречь от похода.
— Неужели ты думаешь, что опытный воин испугается страшилок женщины?
— Ты же сам говоришь, что он проницательный, значит, нутром поймет, что я не такая, как все вокруг.
— Слушай, не такая, а ты не боишься, что именно из-за этого твоя голова может слететь с плеч?
— Я осторожно…
Через пару минут Вятич окончательно убедился, что спорить с женщиной просто бесполезно, и махнул рукой:
— Я буду неподалеку. Очень не рискуй, если почуешь опасность, лучше прикинься дурочкой.
Вот уж спасибо, дельный совет. Радовало одно: если нужно прикидываться, то я, по мнению Вятича, все же не дурочка.
Человек с круглыми глазами стоял, разглядывая толпу на торге. Что он там себе прикидывал, не знаю, но было впечатление, что хозяин присматривает за рабами. Временами его раздвоенный подбородок дергался, в такие мгновения сам Биргер явно с трудом удерживался, чтобы не вмешаться в какое-то происшествие, там, видно, что-то было не по нему.
— Биргер…
Он уловил зов сквозь шум волн и людской гомон, голова повернулась в мою сторону.
— Биргер… мне нужно поговорить с тобой.
Круглые глаза уставились не мигая. Взглядом он мог выпытать больше, чем вопросами. Но я не пряталась, смотрела открыто, за время пребывания в Сигтуне Биргер стал мне симпатичен настолько, что вовсе не хотелось его гибели и даже серьезного ранения.
Этот человек окончательно соберет Швецию, установит в ней порядок, издаст немало мудрых законов. Пусть он будет королем без имени, потомки все равно запомнят Биргера больше, чем его сыновей, затеявших между собой войну. Да ему за один красавец Стокгольм многое можно простить, правда, не попытку вторжения на русские земли и мечты о захвате Новгорода.
Наверное, в моих глазах все же читалось доброжелательное отношение, потому что Биргер, чуть усмехнувшись, кивнул.
— Не здесь. Я хочу говорить наедине.
И снова пронизывающий взгляд. Как он может не мигать по полминуты? Ах, ты так? Я тоже могу! Я вдруг вспомнила детские игры вроде «кто кого пересмотрит». Ну, давай, поиграем в «гляделки».
Не знаю, сколько мы так таращились не мигая, но на нас стали обращать внимание. Возможно, это заставило Биргера прекратить состязание и жестом позвать меня за собой.
Он шел и шел, не оглядываясь, словно знал, что я иду следом, не спешил, чтобы мне не пришлось спешить тоже, но и не останавливался. Биргера приветствовали, он махал рукой или кивал в ответ, ему что-то кричали, он отвечал, но ни на мгновение не замедлил ровный, спокойный шаг.
Я не торопилась, не буду гоняться за ним, достаточно просто не терять из вида. Потом подумала, что если он вдруг резко свернет куда-нибудь, то окажусь в глупом положении, прибавила шаг. Тут возникла новая сложность: со стороны легко заметить, что какая-то женщина преследует Биргера, это может вызвать ненужные подозрения. Так тоже легко попасть в неприятное положение.
В конце концов, почему я должна за ним гоняться, этот разговор не менее важен для него, чем для меня. И такое положение дел он понял.
Разозлившись окончательно, я встала и даже принялась смотреть в другую сторону, не оглядываясь и не ища Биргера глазами. Пусть себе.
— Пойдем. — Он стоял совсем рядом, видно, вернулся, каким-то образом поняв, что я не семеню следом.
Теперь он шел рядом, время от времени указывая направление. Вот так-то лучше. Это была моя первая, нет, вторая победа, первую я выиграла, не сдавшись во время «гляделок».
Конечно, где же лучше беседовать, как не на берегу? Хотя Сигтуна и не морской город, нашелся утес, где вокруг только камни и деревья. Внизу водная гладь, а вдали остановившиеся по знаку Биргера трое ражих детин с мечами в ножнах, готовых метнуться и вцепиться мне в глотку раньше, чем я подниму руку, чтобы потянуться к горлу Биргера.
Зато сбросить меня вон туда вниз ничего не стоило…
Вятича тоже остановили в отдалении. Издали за нами наблюдали четыре пары напряженных глаз, но этого нужно не замечать, иначе толку не будет. Мне не было страшно и даже беспокойно, передо мной стоял человек, которого мне полагалось бы ненавидеть, но я больше хотела предупредить его и постараться избавить от будущей беды, прекрасно понимая, что не послушает.
— Я могу сказать, что ждет тебя впереди. — Мои глаза встретились с круглыми биргеровскими, но сила была на моей стороне, я знала, что его ждет, а он обо мне не знал ничего.
— Заглядывать в будущее вредно, я стараюсь жить сегодняшним днем.
— Нет, неправда. Иначе тебя не было бы рядом с королем.
— Ну, говори.
— Тебя прозовут королем без имени, потому что ты будешь править Швецией…
— Чем править?
— Швецией. Ты окончательно объединишь все три короны, и твои сыновья, сначала Вальдемар, а потом Магнус, будут королями, а ты при Вальдемаре регентом.
Это были немного странные слова, потому что у Биргера пока дочь и один совсем маленький сын, Магнуса еще нет.
Биргер хмыкнул, он уже отвел взгляд от меня и стоял, глядя вдаль на водную гладь. Вернее, гладью это назвать никак нельзя, волны привычно бились о берег, то наскакивая на него, словно норовя толкнуть подальше, то с шипением отбегали, правда, особой ярости в извечном противостоянии моря и суши сегодня не было.
— Еще ты поставишь город на острове Стадсхольмен, который на тысячелетия станет столицей Швеции.
Снова пронзительный взгляд. Я уже знала о том, что Биргер заложил укрепление на этом острове, но он не знал, что я знаю.
— Только одного не делай — не ходи на Гардарики.
— Ах, вот в чем дело! Ты можешь не продолжать и о моем великом будущем тоже.
— Зря не веришь. — На мгновение я притормозила, решая для себя, что стоит говорить, а чего нет, но потом мысленно махнула рукой. — Про твое будущее все правда, и про поход тоже. Он закончится ничем, а тебя в нем ранят, — я вспомнила шрам на реконструкции облика Биргера и кивнула, словно соглашаясь сама с собой, — в правую бровь.
— Ты женщина из Гардарики и потому думаешь, что рана может испугать мужчину. Я воин, и меня шрам только украсит.
— Этот нет, ты даже постараешься все скрыть, выдать за колдовство. А ранит тебя молодой князь Александр из Хольмгарда. Копьем в конном бою.
— Ха! Это значит, что доберусь до Хольмгарда. А город, где я побываю, да еще и на коне, будет принадлежать мне!
Я чуть не ляпнула, что не доберется, что бой будет в устье Невы у порогов, но вовремя сдержалась. Этого говорить нельзя, предупрежденный Биргер может не задержаться на месте будущей Невской битвы или к ней подготовиться.
— Ты можешь верить или не верить, но когда тебя ранит князь Александр, постарайся как можно скорее уйти, иначе… Я не стану тебе рассказывать, что может быть иначе, все равно сейчас не послушаешь, просто запомни мои слова.
Во шантажик! Пусть сам придумает всякие ужасы, от похода его все равно не отговорить, зато если Невский и правда его ранит, то уносить ноги Биргер будет быстро. Не ноги, а ласты… или весла? Какая разница, главное, чтобы не двинулся дальше порогов до нужного времени. Поэтому, уже повернувшись, чтобы уйти, я вдруг оглянулась и добавила:
— И еще. Будь осторожен на порогах в Неве. Их нельзя пройти без попутного ветра, у русских много хитростей приготовлено против незваных гостей, берегись. А лучше всего не ходи!
— Почему ты говоришь все это мне?
Мгновение решило все, я вспомнила Лушку и вдруг заявила:
— Потому что ты нравишься моей сестре.
Бред! Сказать такое мужику, причем такому, как Биргер, могла только женщина, но, видно, это и сработало.
— Почему-то я верю тебе…
Ну и верь, хорошо бы и вовсе в поход не ходить, если веришь. Но он стоял молча, и я отправилась обратно к Вятичу.
От почетного эскорта Биргера мы с сотником удалялись тоже молча, и только на достаточном отдалении Вятич поинтересовался:
— Ну?
— Попугала. Не знаю, что получится, но он поверил.
— Настя, это не остановит, он уже заварил такую кашу, что отказаться теперь не может.
— Вот и я о том же! Раньше надо было приезжать, пока они свой дурацкий ледунг не объявляли!
— Когда? Раньше ты за Батыем гонялась, тебе не до шведов и Биргера было.

Женщина из Хольмгарда ушла, а Биргер все смотрел задумчиво на волны. Он не придал значения ее угрозам по поводу ранения, настоящему мужчине ли бояться ран, даже в лицо? Нужно только запомнить об опасности прохождения порогов в устье реки. Неужели она думала, что сможет испугать Биргера настолько, чтобы отказался от похода? И дело не в том, что объявлен ледунг, а в том, что Биргера самого манили восточные земли.
Хольмгардские купцы привозили такие товары, что руки сами чесались отобрать все. Но Биргер прекрасно понимал, что, отобрав единожды, просто перекроет путь купцам и те повезут свои ценности дальше в Любек. Сигтуна, как когда-то Бирка, во многом держится на товарах с востока, этих купцов обижать нельзя.
Он распорядился, чтобы пришел Агнар. Лучше все услышать от своего человека, который не станет врать или пугать.
Агнар почти недоуменно смотрел на Биргера. С чего это зять короля так заинтересовался Хольмгардом и его молодым князем? Но рассказывал, постепенно втягиваясь и увлекаясь воспоминаниями.
Агнар («достойный воин») бывал в Хольмгарде трижды, а в Альдегьюборге и того больше, даже счет потерял сколько. Приходилось сопровождать купеческие когги. Купцы народ хитрый, они объединились вон в союз, договорились и все чаще ходили не отдельными судами, а целым караваном, нанимая драккары для защиты. Агнар так ходил дважды, когда впереди драккар Севара, за ним три больших когги, потом шел драккар самого Агнара, потом еще два купеческих судна, и замыкал драккар Раудкара.
Ох и досталось тогда рыжему! Нападавшие то ли поздно углядели караван, то ли нарочно взялись за последнего, но больше всех пострадал именно Раудкар. Пока остальные развернулись, пока подоспели, рыжему даже бороду пощипали. Но и нападавшие вольные пираты были биты не на шутку.
Но Биргера не интересовала пострадавшая рыжая борода и кудри Раудкара, он снова спросил о Хольмгарде и князе Александре. Агнар махнул рукой:
— Мальчишка! Борода начала ли расти? В Хольмгарде все решает не князь, а вече, нечто вроде нашего тинга, только туда допускаются все взрослые и свободные жители города. Орут так, что едва ли можно что-то понять, но решениям обязаны подчиниться все, даже князь. Представляешь, Биргер, они князя не выбирают, а нанимают! Вместе с дружиной нанимают, чтоб защищал.
— Какой смысл нанимать молодого князя? Если он совсем мальчишка, то как сможет защитить?
Агнар пожал плечами, он и сам этого не понимал, но никогда не задумывался. Этот хольмгардский князь не жил в самом городе, а потому попадался на глаза редко.
Биргер слушал рассказ Агнара о трудностях плавания в озере, через которое нужно проходить по пути до Хольмгарда, и думал, не об этих ли трудностях говорила женщина.
— А что ты знаешь о порогах, говорят, они тоже опасны.
— Да! И пороги опасны, и озеро. Дурное там все, хотя русы не боятся, умеют договариваться со своим Озерным.
— С кем?
— Они так зовут духа озера. Там осенью река вдруг начинает течь из моря обратно в сторону озера. И ветры хуже морских.
— Мы пойдем летом.
— Надо просто расспросить хольмгардских купцов, да и наших тоже. Они точно знают, когда и что.
Биргер решил для начала еще раз расспросить женщину, предрекавшую ему великое будущее, причем расспросить о князе Александре. Конечно, она будет привирать, чтобы испугать, но можно просто сделать скидку на это вранье.

На пару дней Биргера задержало радостное сообщение — Ингеборга родила сына. Второго сына, которого уже давно договорились назвать Магнусом. Все точно, как говорила та женщина из Гардарики. Она не могла знать об их с Ингеборгой уговоре, значит, действительно ведьма? Нет, у женщины синие чистые глаза, они не лгут, хотя и не говорят всего.
Зачем ей нужно отговорить его от похода? Биргер давно понял, что никакие не торговые дела привели этих четверых в Сигтуну, они пришли по его душу. Странная четверка. Мужчина явно главный, но держится в тени, старшая женщина тоже. О той, что украла его сердце, Биргер старался не думать. У него красивая жена, принесшая положение рядом с королем. Хотя владельцы Бьельбу и без такой женитьбы, по сути, правили страной, но только женитьба на сестре хилого короля дала возможность Биргеру диктовать свою волю бездетному, едва живому Эрику. Если на то пошло, именно его род вообще помог сначала отцу Эрика стать королем, без поддержки Бьельбу ничего бы не было, что в Восточном, что в Западном Гёталанде главная сила — родичи Биргера.
Конечно, Биргер не ярл, но это пока и потому что ярл его собственный двоюродный брат Улоф Фаси, тоже из рода Бьельбу. Воевать со своими последнее дело, потому Биргер ждал. Эта синеглазая женщина права, он будет править Швецией. Она сказала, что даже сможет окончательно объединить все три короны. Это, собственно, произошло, только пока нет законов, утвержденных для всех земель.
Эрик Картавый без силы Бьельбу ничто, он это прекрасно понимает, потому подчиняется воле зятя безоговорочно, а Улоф Фаси не мешает. Биргер вскинул голову: походу быть! Даже если его собственное лицо после этого окажется изуродованным. И вдруг стало почему-то чуть жалко, но не лица, а… второй синеглазой женщины. Она тоже из Хольмгарда, идти на ее соотечественников — значит наносить ей кровную обиду. Но Биргер прекрасно понимал, что у него с этой женщиной нет будущего вообще. Это раньше мужчина мог брать несколько жен, теперь нельзя, и ссориться с церковью ради женщины он не станет. И наложницей тоже не возьмешь, Ингеборга будет против, да и сама синеглазая не пойдет…
Что ж, жизнь не всегда такова, как хочется. И между властью и женщиной Биргер выбрал власть, хотя рана на сердце получалась сильнее той, которую предрекала ему пророчица на лице.
Биргер вздохнул: ладно, поживем — увидим. Ему бы радоваться рождению сына, а он думал о прибывших из Хольмгарда. Да, до отъезда в Бьельбу нужно непременно поговорить с той женщиной и завершить еще несколько дел.

На постоялый двор, где мы обретались, явился человек от королевского зятя. Хозяин двора Непей с изумлением выслушал вопрос, где можно видеть женщину из Хольмгарда.
— Да тута. Эй, Неждана, позови-ка кого из вятичских.
Неждане первой попалась я. Девка кивнула в сторону лестницы, ведущей вниз, почему-то старательно округлив глаза:
— Там за вами пришли…
Если честно, то сердце упало. Неужели, Биргер решил все же покарать за пророчества? Это плохо, потому что Вятича рядом не было, он где-то на конюшне, Анее с Лушкой я ничего рассказывать пока не стала.
— Неждана, быстро позови с конюшни Вятича.
— Ага, — все так же старательно тараща глаза, согласилась девка и шмыгнула впереди меня вниз.
И то ладно. Я быстро прикинула, стоит ли брать с собой меч, решила, что не стоит, потому что если меня решат взять, то против тех троих амбалов я все равно не устою, а покалечив хотя бы одного, вызову такое, что не только Анее с Лушкой, но и всему двору Непея не выжить.
Уже через несколько мгновений я едва не хохотала вслух, потому что никаких амбалов и вообще вооруженных людей не было, не считать же серьезным оружием привычный нож присланного слуги Биргера.

— Вятич, меня Биргер зовет.
— Зачем?
— Поговорить. А вдруг все же получится убедить его не ходить на Неву? Ведь точно неизвестно, был ли в походе Биргер.
— Ну что ты глупости говоришь, знаешь ведь, что пойдет и что битва будет!
— Главное, его запугать так, чтобы дальше устья Невы не сунулся и ждал Невского, сколько понадобится.
— Смотри, не перестарайся.
Вот это было трудно, у меня просто язык чесался напридумывать про всяких невских чудищ, пожирающих драккары вместе с мачтами и экипажем. Но Биргер слишком умен, чтобы верить глупостям, к тому же по этому пути столько раз плавали и купцы, и сами вояки, что обмануть будет невозможно. Решила просто рассказать о князе много хорошего, про его будущие победы, чтобы зять короля впечатлился заранее. Между прочим, тоже прием, запугать врага до сражения дорогого стоит.
На сей раз Биргер не стал мотать меня по округе, но мы снова разговаривали на берегу, а его охрана с Вятичем стояли чуть поодаль. Ладно, если он больше верит мне, то пусть слушает меня.
Биргер был вежлив, он даже постелил на камень свой плащ, чтобы я могла сесть, а сам уселся на соседний безо всякой подстилки. В ней не было необходимости, потому что солнце припекало основательно и камни были горячими, но мне приятно…
— Зачем вам нужно отговорить меня от похода, проще же убить?
— Убить? Нет, ты нужен шведам, ты многое сделаешь для своей страны и останешься в памяти потомков.
На мои благостные пророчества Биргер почти не обратил внимания, зато он вдруг поинтересовался в лоб:
— А ты не боишься быть казненной за свои пророчества как ведьма?
Круглые глаза вперились в мое лицо. Этот мгновенный переход от нормальной речи к угрозе произвел ужасное впечатление, я вдруг осознала, насколько рискованно заниматься вот такими душеспасительными беседами, по сути, с врагом. Главное, что мне удалось сделать, — не обернуться в поисках поддержки к Вятичу и не смотреть в круглые глаза Биргера.
Все это длилось мгновения, но мысль работала со скоростью приличного трехъядерного процессора. Не смотреть в глаза… а у него щеки словно отодвинуты вниз от глазниц, если бы Биргер был толстым, то походил бы на хомячка… нет, не смешно… а что смешно, то, что меня могут вздернуть как ведьму и Вятичу придется отправлять обратно в Москву? Еще раз он меня перетаскивать не станет. Вот дура-то, альтруистка чертова, Биргера, надежду Швеции, ей жалко стало! Да он пиратская акула не хуже всех остальных! Он-то тебя не пожалеет.
Неужели и правда может вздернуть? А я неуязвимая, самое худшее, что мне грозит в таком случае, — отправиться обратно в Москву. Конечно, про Москву я Биргеру говорить не стала, но в ответ все же усмехнулась:
— Я не ведьма и никогда ею не была. А про будущее узнала в Хольмгарде. Я тебя предупредила, дальше решай сам.
— Расскажи мне о князе Хольмгарда. Где будет наша с ним встреча?
Ага, сейчас, спешу и падаю! Прямо вот так изложу, как тебя должен обмануть Невский, как и где неожиданно нападет, как ранит в лицо… нарисую на карте, где произойдет сражение… Нашел дуру!
— Зачем, ты же все равно не веришь?
— Поход будет, чем бы он ни грозил. Объявлен ледунг, отменить его нельзя, и я не участвовать тоже не могу.
— Князь Александр хотя и молод, но толков и советников толковых у него много. А встреча состоится там, где будет назначено Господом.
— Не хочешь говорить?
Я вдруг подумала, что он может вздернуть меня вон на том дереве, неподалеку, с тремя рослыми воинами Вятичу все равно не справиться и возвращать в Москву меня будет просто некому. Но было уже все равно, я пожала плечами:
— Если я расскажу, то все произойдет немного иначе, только результат будет тот же — у тебя ранение, поход провален.
Я не стала больше искушать судьбу, ну его, не хочет слушать умных людей, пусть пеняет на себя.
Никто меня вешать не стал ни на ближнем дереве, ни подальше, я спокойно ушла и даже вернулась с Вятичем домой.
Там нас ждала неожиданность. Услышав отчет о проделанной идеологической работе и узнав, что Биргер, упрямый осел, никаких угроз не испугался и на шантаж не поддался, Лушка вдруг разразилась рыданиями. Вернее, рыдания вызвали мои последние слова, мол, вот пусть и ходит с изуродованной рожей!
— Ты чего?!
— Да-а… его ранит князь Александр…
— Биргера, что ли, жалко?
— Конечно…
— Луш, ну что мы еще можем поделать?
Почему-то молчала Анея, нам бы насторожиться, а мы не заметили. Если честно, то мне тоже было жаль Биргера, но одновременно брало зло на его ослиное упрямство. Вятич покачал головой:
— Ты не понимаешь. Он сам настоял на ледунге, заставил короля его объявить, всех взбаламутил, как теперь отказаться? А главное он узнал — для него лично все закончится ранением. Боевое ранение никогда в укор не поставят, вернется обратно, начнет собирать Швецию.
— Значит, будет все, как в летописях? А если…
— Без если, Настя. Мы уже добились главного — норвежцы идут малым числом, шведы ярла Фаси и Биргера врозь, датчане тоже морды своих драккаров воротят… Князь Александр знает. Хватит испытывать судьбу, пора возвращаться. Нужно сходить расспросить, кто из купцов в ближайшее время пойдет либо в Висбю, либо и вовсе в Хольмгард.
Я рассмеялась, Вятич тоже:
— Тьфу ты! В Новгород.
— Я с тобой.
— Пойдем.
Мне не хотелось оставаться и утешать Лушку, ну что мы могли еще поделать, если Биргер не желал прислушиваться ни к каким советам? Да и что Лушка, ей тоже пора уплывать, Биргер женат, причем на королевской сестре, недавно родившей ему второго сына, о нем надо забыть, и чем скорее, тем лучше. Для всех лучше, и для Биргера тоже, потому что он по-прежнему глазел на Лушку как голодный волк на добычу. Я вообще временами сомневалась, что они уже не согрешили. Жена у Биргера далеко, в его имении Бьельбу, он мужчина крепкий, а Лушка превратилась в красивую, очень красивую молодую женщину…
— Вятич, тебе не кажется, что Лушка готова к Биргеру пойти наложницей?
— Кажется, если уже не пошла. С нее станется.
— Ну ничего себе! Предательница.
— Настя, думай, что говоришь. Она никого ни в чем не предавала.
— Да-а?.. А кто втюрился в главного врага?
— Влюбиться — это предательство?
— У него жена!
— И что? Знаешь, он ведь тоже неравнодушен к нашей Луше.
— Вятич, это бред. Мне жаль Лушку, и Биргера тоже жаль, но это бред.
— Бред, и я не знаю, как быть. А Анея молчит.

Ладью мы нашли, правда, отправлялась она не скоро, время еще было, и я снова маялась от безделья и желания сотворить какую-нибудь гадость, но теперь уже не Биргеру, а тому же папе римскому, хотя прекрасно понимала, что он для меня недостижим, а я для него попросту никто.
На деле не получалось, но мысленно-то можно? И вдруг меня осенило:
— Вятич, я, кажется, знаю, что еще надо попытаться сделать. Только не говори сразу, что это невозможно, ладно?
— Ну, выкладывай, попробую сдержаться.
— Где тевтонцы?
— А черт их знает!
— Узнать можно?
— Наверное, они секрета из своего пребывания не делают.
— Отговорить их идти в поход нельзя, так?
— Конечно, они же его и задумали, во всяком случае, так считается.
— А если сделать так, чтобы они опоздали?
— Как это?
Я устроилась на постели, подогнув под себя ноги по-турецки, и начала рассуждать:
— Вот смотри, Биргер не слишком торопится обсуждать свои планы с тевтонцами, так? Ему выгодней, чтобы они вообще не шли, добычи больше достанется. Ну, это он так думает. Пусть думает. А тевтонцам можно сказать, что он нарочно отправляет их раньше, а сам вроде даже припозднится.
— Зачем? Почему рыцари должны в такое поверить?
— А! — Я основательно поерзала, устраиваясь поудобней. — В этом и вся фишка. В Неве осенью ветер дует в обратном направлении, ну, у Питера из-за этого вечные наводнения. Что, если вдолбить рыцарям, что осенью идти легче, потому как с попутным ветром пороги проскочить можно запросто, а летом так же запросто застрять?
— Так, подожди, я ничего не понял. Какие пороги, при чем здесь тевтонцы и Биргер.
— Еще раз для непонятливых. Биргер собрался идти летом, и мы знаем, что он застрянет у порогов. Странно, что ему об этом никто не сказал.
— Настя, просто в этом году довольно сухое лето и воды в Неве не слишком много, бывает и не так.
— Хорошо, согласна. Если сказать тевтонцам, что Биргер нарочно назначил поход на летнее время, чтобы остальные потоптались у порогов и повернули обратно, а сам пойдет позже, уже осенью при попутном ветре? Могут поверить?
— Знаешь, во что я не верю? В то, что Еву мог искусить змей, скорее, она сама кого хочешь искусила бы.
— Это можно считать за комплимент?
— Можно. Только я не думаю, что столь хитрый план осуществим. Во-первых, как бы ни относился к рыцарям Биргер, связь с ними он держит. Во-вторых…
Договорить Вятич не успел, потому как меня осенила очередная идея:
— Вятич! Ты «Кавказскую пленницу» помнишь?
— Чего?! Это-то тут при чем?
— Как говорил товарищ Саахов? Тот, кто нам мешает, нам и поможет! — Мой палец почти воткнулся в Вятича. — Давай эту же идею подбросим Биргеру, а еще лучше — сделаем, чтобы он нас отправил к рыцарям?
— Ты совсем с ума сошла? Мало Сигтуны, надо к рыцарям влезть, да еще и от имени Биргера. Настя, то, что ты двойная агентка, уже привычно, но хочешь стать тройной?
Я улеглась, глядя в потолок и пытаясь представить, как осуществить свою, согласна, почти бредовую идею. Ничего путного в голову не приходило, но отказываться от такого блестящего замысла так не хотелось. Заставить рыцарей опоздать… это же такая помощь Невскому. И тут меня снова осенило:
— Вятич, но ведь тевтонцев и правда не было в этом сражении! Значит, нам все удастся.
— Тебе? Не сомневаюсь, попробовал бы Биргер или магистр ордена воспротивиться твоему напору. Кстати, насколько я помню, их уже Ливонским орденом зовут, объединились.
— С кем?
— Вот те на! Знаток истории, Тевтонский орден принял к себе остатки разбитого ордена меченосцев.
— А кто разбил?
— Литовцы в битве при Сауле, но до этого основательно потрепал отец Невского князь Ярослав Всеволодович на Эмбахе. Не слышала о таком?
Я чуть смутилась:
— Да, что-то слышала…
— Вот именно, что-то. Занятная битва была, между прочим, не хуже Ледового побоища на том же Чудском озере, только в западной его части. Князь Ярослав также загнал рыцарей на тонкий лед, и те провалились.
— Ух ты! Вот в кого Невский! Отец небось сыну-то рассказал?
— Нет, зачем?
— Как зачем?!
Ну что за страна, папаша, основательно побив рыцарей, ни словом не обмолвился сыну, когда тому так бы пригодился его опыт чуть позже в похожей битве! Ну, дела… придется срочно исправлять ситуацию. Решено, вот тевтонских рыцарей с толку собьем, на Неве шведам мозги прочистим, обязательно расскажу Александру о подвиге его отца!
Я уже привыкла к тому, что Вятич читает все по моему лицу, потому не удивилась, когда он хмыкнул:
— Придумала, как будешь рассказывать князю Александру? Не стоит.
— Это почему? Ты же сказал, что отец ничего не говорил.
— Зачем говорить, Александр сам там был.
Наверное, вид у меня был довольно глупый.
— Как это был, когда?
— Ему было лет четырнадцать, в таком возрасте княжичи не сидят дома, когда отцы в походы ходят.
— Да?
Но сдаваться я не собиралась, знает князь Александр — и хорошо, сейчас речь не о нем.
— Не отвлекайся. С кем бы ни объединились эти тевтонцы, их все равно придется задержать. Слушай, так это они же приползут на Чудское озеро?!
— Нет, не они. Это шведские и датские рыцари, а на озере битва будет с ливонскими.
— Недалеко ушли…
— Далеко. Знаешь, думаю, можно попытаться действительно задержать, конечно, не Германа фон Зальца, и не так, как ты предлагаешь.
— Это еще кто?
— Могла бы догадаться, что глава ордена.
Меня просто подбросило:
— А ему никак башку не свернуть? Или отравить там… Ну, представляешь, у них траур по магистру… им не до походов…
— Все сказала?
— Вятич, миленький, придумай, как рыцарей обмануть. А может, датчан на них натравить?
— В июне 1238 года в Стенби был заключен договор между королем Дании Вальдемаром и Тевтонским орденом о совместном нападении на Новгород. Как ты понимаешь, натравить не получится, они заодно.
— Вот гады, а?!
Оказалось, что душить нужно не одного Батыя, а еще много кого, Вятич прав.
— Слушай, а как они поплывут со своими доспехами и конями на ладьях, это же так тяжело.
— Думаю, тевтонцы не должны плыть, вроде их задача — отправиться посуху одновременно с морским походом шведов и датчан. Подозреваю, что датчане и высадиться решили, не доходя до Невы, чтобы соединиться с тевтонцами.
— Как это?
— Ну, есть версия, что они пристали к берегу где-то в Эстонии, не дошли до устья Невы.
Я махнула рукой:
— Я знаю одно: нужно заставить всех выступить врозь, а уж тевтонцев с Биргером тем более. И поможет нам в этом Биргер. Попробуй объяснить ему о замыслах датчан и ордена, не дурак, поймет свою выгоду.
— Боюсь, что он и разговаривать не станет.
— И все-таки надо попробовать.
— Сам не пойду, но с кем поговорить, знаю.
У нас, похоже, начиналась большая политика, это вам не гадости со стен ордынцам орать, я понимала, что надо вести себя серьезней, чтобы не испортить все.

Биргер с усмешкой смотрел на норвежца Форкуда Трюггвассона:
— Ты думаешь, я не понимаю, кто тебя прислал? Тебя видели с этими людьми из Гардарики. Их задача — сбить меня с толку и заставить отказаться от похода. Женщина предрекала все, что угодно, только если я не пойду на их земли, даже грозила раной на лице. Когда и кого из настоящих воинов пугали такие мелочи? Они ничего не добьются, поход будет.
Форкуд уже жалел, что взялся за поручение Вятича, слишком легко раскусил его Биргер, разве от такого хитрого что-то скроется? Он вздохнул, хорошо, если обойдется без последствий для него самого…
Биргер смотрел на Форкуда и пытался понять, стоит ли ему поручать задуманное или все же привлечь людей из Гардарики. И вдруг решился:
— Я хочу еще раз поговорить с ними. Передай, пусть приедут в мое имение Бьельбу, там меньше лишних ушей. И сам молчи, не то даже я не сумею тебя сберечь от меча какого-нибудь крестоносца.
Форкуд кивнул, решив для себя, что нужно держаться подальше от всех хольмгардцев, шведов, датчан и рыцарей, вместе взятых, не его это дело вмешиваться в намерения королей или их зятьев, лучше заниматься своим собственным имением.
Норвежец ушел, а Биргер долго размышлял над услышанным. Не удалось испугать возможным ранением, так человек из Гардарики решил напугать угрозой со стороны ордена? Понятно, что пытаются поссорить Биргера с остальными, но зять короля не сомневался в своих силах и потому пренебрегал любыми страшилками. С теми силами, которые удается собрать, он и сам справится.
А вот по срокам в их словах есть резон. Идти одновременно с датчанами и тевтонцами нельзя. Но от датчан никуда не деться, значит, остается избавиться от тевтонцев. Орден хочет напасть по суше, захватить Хольмгард через Псков? Биргер уже почти свыкся с мыслью, что захватит Хольмгард, и поползновения тевтонцев казались почти кощунством, нападением на его собственные земли. Этого нельзя допустить.
Он сам разобьет этого мальчишку — новгородского князя, а потом сумеет откупиться от папы римского богатыми дарами, чтобы тот признал именно Биргера владетелем русских земель. Ишь, как все засуетились. Русские земли очень богаты, всего не взять, Биргер тоже намеревался прихватить только север, этого достаточно. На юге хозяйничали степные орды, об этом зять короля знал. Вот тевтонцы и торопятся.
Совсем не допустить их туда не получится, остается сделать так, чтобы явились к обглоданным костям. Этот русский хитрый, ох какой хитрый. Он прав, сделать такое можно, только назвав неверную дату похода, но если так поступит сам Биргер, то навлечет неприятности со стороны церкви, а этого делать нельзя. Биргер прекрасно понимал, что ссориться с церковью весьма опасно, напротив, нужно использовать их силу в своих целях. Для себя он давно решил, что так и станет делать.
Значит, надо как-то иначе. И вдруг зятя короля осенило: если русский рискнул отправить к нему Форкуда, значит, у него есть решение! Пусть оно не устроит Биргера, но может явиться основой собственной придумки. Хорошо, что позвал русского в Бьельбу.

Вятич, услышав такое приглашение, серьезно задумался. Что это, Биргер решился на сотрудничество или просто заманивает в ловушку надоедливых советчиков? С одной стороны, Бьельбу — место, где можно разговаривать, никого не опасаясь, с другой — в случае необходимости оттуда не выбраться.
— Я поеду один.
— Как это, а я?!
— Вы все трое останетесь в Сигтуне.
— Нет.
— Да.
— Нет.
И вдруг меня поддержала Анея, она не знала о нашей с Форкудом выдумке, но объявила:
— Мы все вместе. И Лушка тоже поедет.
Сестрица смотрела затравленным зверьком, я хотела сказать, что у Биргера там жена, совсем недавно родившая пацаненка, Лушке вовсе ни к чему видеть счастливую семейную пару, но она вдруг тоже уперлась рогом: поеду, и все тут!
Узнав, что Биргер отбыл, отправились в тот же день.
Биргер оказался прекрасным хозяином, а Бьельбу замечательным имением. Здесь был порядок, множество самых разных служб, все ухожено, разумно и, видимо, приносило неплохой доход.
Увидев нашу четверку, Биргер приветствовал, как старых знакомых, но удивленно поднял брови:
— Я думал, вы вместе просто потому, что все из Гардарики, а вы вообще вместе.
Меня так и подмывало сказать, что знал бы еще, как именно вместе!
Биргер старался не смотреть на Лушку, а мне заявил, чтобы больше с пророчествами не лезла. Я только плечами пожала:
— Да ради бога!
Жена у Биргера красивая. Высокая, светловолосая, сероглазая, она словно была выше мира, в котором жила, смотрела на всех почти свысока, одним словом, сестра короля. Я даже разозлилась, ну чего воображает, чем Лушка хуже, она сестра князя Александра. И еще неизвестно, что важнее. Вот врежет наш Александр ее Биргеру в лоб, будет знать!
К моему огромному изумлению, Ингеборга приняла Лушку весьма приветливо, хотя наверняка заметила заинтересованные взгляды своего супруга. Это что, тактика или стратегия такая? Ладно, мы здесь ненадолго, вот поговорят Биргер с Вятичем — и уедем.
Пока мужчины разговаривали, Ингеборга показывала нам усадьбу. Там было что посмотреть, но Анея тут же продемонстрировала свою хозяйскую хватку, сделав несколько очень толковых замечаний. Вернее, делать замечания было бы некрасиво, потому это звучало как заявление вроде: «у меня так, только чуть иначе». Ингеборга не дура, мотала на ус, хотя усов не имела.
Вернувшись после долгой прогулки, мужчины спокойно отправились вместе с нами обедать. Вятич успел шепнуть мне, что все получилось, разумный Биргер все понял, как надо. Я не могла поверить своим ушам, это что же, похода не будет? Вятич помотал головой, и было непонятно, к чему относилось это отрицание.
Разъяснил все Биргер, он некоторое время с усмешкой смотрел на меня (при этом был так похож на собственную восковую копию из музея, что я чуть не расхохоталась), потом вдруг хмыкнул:
— Вы убедили меня во всем, кроме одного. Я не боюсь ранения и завоюю вашу Гардарику. К тевтонцам вас проводят, только не перестарайтесь. А вот ты останешься в заложницах.
Последние слова относились уже к Лушке. Дальше следовала немая сцена секунд на пять, потому что никто не знал, как реагировать. Лушка безмолвно разевала рот, Ингеборга тоже, а мы с Вятичем переглядывались так, словно Биргер загнал нас в ловушку. Первой отреагировала, как ни странно, Анея:
— Тогда и я тоже.
— Хорошо, место найдется.
Получалось, что поедем мы с Вятичем? Я была не против, а вот Вятич да:
— Настя, ты тоже останешься.
С трудом сдержавшись, чтобы не скрутить кукиш, я помотала головой:
— Нет, я с тобой.
— Настя, со мной опасно.
— Я тебе уже однажды говорила: жизнь вообще опасная штука, еще никто не выдерживал, все умирают.
Разговор шел по-русски, потому Биргер только переводил взгляд своих круглых глаз с Вятича на меня и обратно. Вятичу было все равно, мне тоже.
— Я не шучу, рядом с тобой все время должен кто-то находиться.
— Находись, я же не против, как ты успел заметить.
Чтобы сотник не толок воду в ступе, я вдруг повернулась к Биргеру:
— Только договоримся: если ты вернешься из похода раненым, то отпустишь обеих женщин и поможешь им добраться до Хольмгарда.
Биргер усмехнулся:
— Я завоюю твою Гардарику, как бы ты меня ни пугала. А женщин… если захотят вернуться в Хольмгард, помогу. И здесь не обижу, не бойтесь, просто кто-то должен сидеть в залоге на случай, если вы вздумаете меня обмануть.
У меня глаза полезли на лоб:
— Как сидеть?! Ты будешь держать их взаперти в темнице?
— Я не варвар.
— В чем мы можем тебя обмануть?
— Вы действительно должны убедить рыцарей, что я отправлюсь позже.
Глядя в круглые глаза Биргера, я вдруг не выдержала:
— Тебе-то это зачем?! Ведь если не будет нападения с разных сторон, князю проще справиться с тобой.
Дом потряс хохот хозяина:
— Я не боюсь ни быть раненым, ни быть побитым! Я справлюсь с князем Хольмгарда один, мне не нужны рыцари, и остальные были бы не нужны, но от них не отвязаться. Зато и добыча будет вся моя, и дань тоже.
Да уж, яркий пример провала из-за самоуверенности. Биргер, как ни странно, поддержал мою мысль.
— Я даже отправлю князю Хольмгарда вызов, чтобы знал, что я иду его воевать.
Оставалось только пожать плечами.
— Знаете, чем отличаются настоящие викинги от всех остальных, даже хороших воинов? Мы не знаем слова нельзя, никого и ничего не боимся. Потому столько лет викинги держали в страхе Европу. И еще много лет будут держать.
Он поднялся со своего сиденья, словно давая понять, что обед и разговор окончен, пришлось вставать и нам.
— Когда сделаете то, зачем отправляетесь к тевтонцам, езжайте к князю Александру, я передам вызов.
Я не удержалась, чтобы не пробормотать «дурак». Все было ясно и без перевода, но Биргер сделал вид, что не заметил такого выпада.

На дворе Биргер показал Лушке с Анеей на небольшой домик чуть в стороне:
— Жить будете там. Там удобно.
Наши боевые подруги подчинились. Ой, что с людьми любовь-то делает… Нет, не со всеми, я вот не глупела до такой степени. Вообще, больше удивляла даже не Лушка, а Анея, тетка-то почему словно телок на веревочке выполняет все, что ни скажет Биргер? Вятич сжал мой локоть:
— Молчи, потом объясню.
А… здесь еще и тайный умысел? Тогда к чему меня за дуру держать, мне-то можно бы сказать?
Хотела обидеться на Вятича, но не смогла, вернее, надолго не смогла, потому что быстро выяснилась и другая крайне неприятная для меня вещь.
Сначала Вятич вдруг изъявил желание, чтобы я тоже осталась в Бьельбу.
— Чего?! Я, конечно, отношусь к Биргеру неплохо, даже пытаюсь спасти его рожу от копья Невского, но не до такой же степени, чтобы сидеть тут, когда там будет твориться черт-те что!
Вятич спокойно выслушал мою гневную тираду и снова настойчиво повторил:
— Тебе лучше остаться с Лушей и Анеей.
— Я даже обсуждать это не буду, пока ты не объяснишь толком.
— К рыцарям тебе нельзя.
— Это почему, интересно, ревнуешь?
Вятич рассмеялся:
— Вот глупая, да ты с ними и дня рядом не выдержишь. Знаешь, что такое рыцарь в латах да еще и летом?
— Ну?
— Латы надеваются не за пять минут и в них страшно жарко, потому мужик в них потный и вонючий, кроме того, мочится прямо в собственное облачение, ну и все остальное тоже, если приспичит…
— Чего?!
Врет ведь, чтобы я передумала.
— Ордынцы по вонючести недалеко ушли, но дело не в этом. Орден — это сугубо мужское объединение, и женщин туда не допустят, ни одетых, ни переодетых, ни даже раздетых.
— А как же турниры из-за прекрасных дам?
— Начиталась романов! Турниры бывают в мирное время и в определенных местах, а ехать придется в боевую часть, так сказать. Туда бабам хода нет. Все, это не обсуждается.
— Ну и что, зачем здесь-то оставаться?
— А куда ты денешься? Здесь ты хоть рядом с Анеей.
— Домой отправлюсь. — Сидеть в имении Биргера рядом с ошалевшей Лушкой и Ингеборгой я не могла, не выношу бабских страданий.
— Одна?
Мне бы задуматься сначала, но я тормозить не привыкла, тут же согласно кивнула:
— Одна.
— В Новгород?
— Ну, не в Козельск же.
Вятич внимательно пригляделся ко мне, он лучше меня понял, что я просто не представляю, о чем говорю. Потом у них был разговор с Анеей, «мозговали» долго, но решение приняли такое же, как и я сама: Вятич отправится к тевтонцам, а я в Новгород.
— Ладно, — махнул рукой сотник, — я тебя до Висбю провожу, а там пристрою к какому-нибудь купцу понадежней. Ну а в Новгороде не пропадешь, сразу к епископу и к князю.

Легко сказать, а вот как сделать? Я из Бьельбу уезжала со слезами, словно оставляла Лушку с Анеей на растерзание диким зверям. Мы долго обнимались с сестрицей, но я подозревала, что в глубине души она даже рада возможности хоть чуть побыть со своей душевной привязанностью. И чем Биргер ее взял? Нет, я не спорила, он необычен во всем, мощная натура чувствовалась не только в пристальном взгляде круглых глаз, но и во всем остальном. Клянусь, мне было очень жаль губить Биргера, но я же его предупредила. К тому же шрам не слишком испортил его лицо, насколько я помню, и судьбу тоже. Мысленно махнув на Биргера рукой, я больше страдала из-за Лушки и Анеи, а они меня успокаивали.
До Висбю мы добрались без приключений, и даже не просто купца нашли, а того самого Еремея, что доставлял нас сюда. Это было большой удачей, я могла спокойно плыть в Новгород, а Вятич добираться в Ригу. Страдания начались позже. Договориться обо всем легко, но когда я вдруг представила, что через день окажусь просто одна, без поддержки и всегдашнего пригляда… Сказать, что это жутко, — значит солгать, я чуть не бросилась на шею к Вятичу с воплем вроде: «Не оставляй меня одну!»
Если бы сделала это, то и он никуда без меня не поплыл, добирались бы вместе в Новгород, но я вдруг представила, что своим малодушием могу испортить всю малину, сорвать столь сложную и изящную операцию по разделению нынешних союзников и тем самым обречь князя Александра даже непонятно на что… Нет, если моя трусость может привести к столь плачевным последствиям, то меня лучше придушить прямо на причале.
Вятич, услышав столь мазохистские рассуждения, хмыкнул:
— Я могу проще, можно отправить тебя обратно в Москву, не дожидаясь, пока сложишь буйну головушку.
— Нет, только не это!
— Настя, почему ты так не хочешь возвращаться?
— А ты вместе со мной вернешься? А… не вернешься. Тогда в чем вопрос? Ладно уж, доберусь я до Новгорода сама, так и быть.
— Только обещай в битву не лезть, просто посидеть рядом с княгиней…
Говорил и прекрасно понимал, что ничего этого не будет, что я обязательно полезу и в Невскую битву, и еще куда-нибудь.
Хорошо, что Еремей отплывал на следующее утро, долго страдать не пришлось, неизвестно, до чего я бы дострадалась. Одно дело — осуждать чужое малодушие и совсем другое — бороться с собственным. Собственное оказалось таким упорным… оно находило лазейку за лазейкой, норовя убедить меня не лезть на рожон, понадобились настоящие усилия, чтобы задавить сомнения, переубедить саму себя. Никогда не думала, что мне себя может быть жалко.
Как много человек может выяснить о самом себе, когда его, что называется, «припечет». Удивительно, но я, не побоявшаяся трупов в Рязани, ударов ордынских мечей в дружине Коловрата, стычки с ордынцами при прорыве из Козельска и даже встречи с нечистью в заколдованном лесу у Вуги, боялась остаться одна даже на время, точно Вятич был моим талисманом, моим оберегом, моей защитой. Наверное, так и было, но сколько можно ходить на поводке? Пора бы уже и своими ножками…
Так, все! Пересаживаемся с трехколесного велосипеда на двухколесный, и безо всякой поддержки. Так страшно бывает, когда человек впервые садится за руль сам да еще и на оживленной улице, но проходит время, и он привыкает же? Вот и я привыкну, большая уже девочка.
К чему, обходиться без Вятича? Но дело не в привычке, я просто не хотела этого.
— Вятич, а ты меня не бросишь насовсем?
— Как тебе такое могло прийти в голову? — На сей раз он не собирался отделываться шуточками, все было серьезно. Вятич уткнулся мне в ухо и зашептал: — Настя, роди мне сына.
— А можно?!
— А почему нет?
— Только если ты приедешь за мной в Новгород! На безотцовщину я не согласна.
— Договорились.

Вот и все, наше судно отвалило от причала, я помахала Вятичу рукой, изо всех сил сдерживаясь, чтобы не разреветься.
Движения гребцов были слаженными в такт ударам во что-то там, вроде гонга, потому причал отодвигался все быстрее. Пока шли без парусов, но еще чуть — и Вятич вообще скроется с моих глаз. Как надолго? А вдруг навсегда?!
Меня охватила паника, она росла, как снежный ком или лавина в горах. Вдруг я больше вообще не увижу Вятича?! Я осталась одна, совсем одна в этом непохожем на привычный мне мире. Было мгновение, когда я едва не бросилась с ладьи в воду, чтобы плыть обратно. Как же я без Вятича?! Без Лушки, без Анеи? Одна-одинешенька!
Я вдруг начала понимать, что потеряла. Столько лет быть словно в сейфе банка под хорошей защитой и теперь вдруг эту защиту потерять.
Чтобы прекратить внутреннюю истерику, стала думать не о предстоящих трудностях, а о том, что нужно сделать. Прежде всего добраться до Новгорода и к князю Александру. В конце концов, выжила же я в Рязани, да еще как выжила. А здесь ни трупов вокруг, ни ордынцев за стеной… Конечно, может, трупов нет пока, а рыцари хуже ордынцев, но думать об этом не стоило вовсе. Если заранее бояться, то зачем и в лес ходить. Сидела бы себе в московской квартире, радовалась жизни и не лезла в средневековые разборки на Руси.
Так, прекращаем истерику и думаем о том, как не опозориться. Вот вернется Вятич, что я ему скажу? Чуть не получила инфаркт, потому что струсила? Ни фига! Нас такой мелочью, как плавание на ладье, не возьмешь, мы сожженную Рязань прошли. Как вообще может чего-то бояться та, которая водила конную дружину? Ну, ладно, не дружину — рать и с помощью Вятича, но ведь водила! Батыя не испугалась, а каких-то там мужиков с ведрами на башке боюсь?
Убеждать себя пришлось довольно долго, но получилось. Во-первых, никакие мужики с ведрами мне не угрожали, во-вторых, когда это еще будет, в-третьих… Да какая разница? Я, Настя Федорова, снова попала в средневековое приключение и свою задачу выполню с блеском. А предупреждению Вятича, чтобы не лезла в Невскую битву, внимать не собираюсь, он это хорошо понял. Неужели я, боевой командир партизанского соединения, именуемого «Настина рать», испугаюсь каких-то шведов? Ни-ни!
Биргер дурак, хотя и умный. Зря он не внял предупреждениям, если ему не врежет копьем в лоб князь Александр, то это сделаю лично я. Все, решено, будем бить Биргера. Вятич прав, пока Батый громит Европу, нам надо разобраться на северо-западе.
Паника постепенно отступила, мысли о предстоящих трудностях я постаралась давить на корню или гнать от себя. Будем решать проблемы по мере их поступления, в конце концов, меч у меня никто не отбирал, стрелять из лука я не разучилась, а проблем пока и вовсе не наблюдалось. Единственной могла быть морская болезнь, но ввиду моей твердой уверенности в будущем у организма хватило совести такой гадостью не страдать. Ну надо же, превращалась из сухопутного воеводы в морского волка. Где еще честной девушке набраться боевого опыта, как не в тринадцатом веке на Руси?
О Вятиче старалась не думать, он сумеет все сделать как надо.

Поход

Свежий летний ветер трепал светлые волосы Биргера. Швед, не отрываясь, глядел на далекий берег. Скоро, совсем скоро вся эта богатая земля будет принадлежать ему, что бы там ни говорила синеглазая женщина. Поистине шведский король Эрик Эриксон по прозвищу Картавый глуп донельзя. Объявляя ледунг и отправляя вместе со всеми своего зятя Биргера, этот слюнтяй, не выговаривающий не только «р», но и еще с дюжину звуков, отчего разобрать его речь могли только привыкшие люди, верил, что они плывут ради крещения местных племен! Нет, Биргер не возражал, пусть епископы, которые сидят почти на каждом шнеке, и обращают в истинную веру всех неправедных или некрещеных. Но лично он плывет не столько за этим, а если честно, то и совсем не за этим. Биргеру все равно, спасут ли свои души заблудшие ингерманландцы, гораздо важнее, кому они отдадут свои деньги. Зять короля предпочел бы, чтобы отдавали ему. Лично или через поставленных на то людей, но никак не новгородскому князю Александру. Потому он собирается не крестить тутошний народ, а воевать с ним, особенно с русичами. Воевать ради захвата сначала Альдегьюборга, которую те зовут по-своему Ладогой, а потом и Хольмгарда, по-местному Новгорода. Хорошо бы все сразу. Но русы не сдадутся добровольно, даже увидев такую армаду шнеков, станут сопротивляться, об этом Биргер уже наслышан. Что ж, значит, придется воевать. Чем тяжелее будет эта война, тем большую дань он назначит городам Гардарики.
Стоявший на носу своего шнека Биргер оглянулся. Его судно идет не первым, но даже не в середине. Так любит ходить богатейший землевладелец Швеции, зять короля и фактически правитель королевства Биргер. Он не так глуп, чтобы рваться вперед под возможные стрелы засады. Пусть этим занимаются другие, вон епископ Томас со своим огромным крестом на переднем шнеке. Хорошая мишень для засады. Епископ много сил положил, чтобы организовать этот поход, но даже объявление королем Швеции ледунга (в чем заслуга самого Биргера, а не епископа) не вдохновило шведов на ратные подвиги в водах Гардарики. И только обещание папы Григория простить участникам все грехи сильно подогрело интерес рыцарей к мероприятию. Самому Биргеру это очень пригодилось бы, за жизнь столько грехов накопил, что впору еще два-три таких похода организовывать.
За шнеком с епископом плывут норвежцы во главе с большим любителем бойни рыцарем Мельнирном. То, что они здесь, — почти чудо. Их конунг Хакон смертельный враг короля Эрика Картавого. Два правителя с удовольствием вцепились бы друг другу в глотки и при случае прихватили бы земли противника, считается, что непримиримых врагов объединили папская булла и стремление нести свет веры в Гардарику. Биргер усмехнулся, никакого чуда, просто Мельнирн так же падок до чужого добра, как и шведы. Надо смотреть в оба, как бы не пришлось потом воевать с этими головорезами.
Прямо перед Биргером шли шнеки датчан, которых вел Кнут. Швед пытался вспомнить хоть одно сражение, выигранное самим Кнутом, и не мог. Ясно, датский король Вольдемар отправил вместе со всеми абы кого, только чтобы считалось, что он тоже участвовал. Выходит, старый датчанин не верит в успех? Пусть, ему же будет хуже, когда станут делить добычу, Биргер постарается добиться, чтобы датчанам не перепало ничего путного.
Сам Биргер выставил войско, численностью превосходившее всех остальных. Больше только у объединенных сил всех остальных шведов под предводительством его двоюродного брата и давнего соперника ярла Улофа Фаси, который замыкает караван.
Между Биргером и Улофом Фаси еще идут финны с Або и готландцы. Этих подхватили буквально по пути. Тоже помощь, если, конечно, не станут претендовать на свою часть добычи.
Биргер попробовал посчитать шнеки, получалась сотня. Что ж, прекрасное число! А вооруженных людей получается больше шести тысяч, плюс гребцы, что тоже возьмут в руки оружие, когда дойдет до дела! Он очень надеялся, что большинство либо повернет домой после первых боев, либо останется в Альдегьюборге. Сам непременно пойдет дальше к Хольмгарду и сделает все, чтобы за ним не увязались головорезы Мельнирна.
То, что не подоспели вовремя рыцари тевтонцы, Биргеру было только на руку. Папа римский зря думал, что шведы поплывут в эти земли, чтобы крестить в христианскую веру тавастов, конечно, крещеные тавасты это хорошо, но еще лучше Гардарика, платящая дань. Захватив эти богатейшие земли, он сумеет купить благосклонность папы Григория, чтобы тот больше не препятствовал торговле хольмгардских купцов, только возить эти купцы должны его, Биргера, товары, вернее, платить ему дань с каждой проданной шкурки, с каждой горсти хлеба, с каждого изделия. Если так, то пусть торгуют.
И отдавать такие богатые земли тевтонцам или даже делиться с ними добычей Биргер не желал. Ему и датчане бы не нужны, но без большого ледунга своих собственных бондов не раскошелить на поход, приходилось терпеть.
Он не ярл? Ну и что? Недаром те, кто знает толк в людях, давно зовут его именно так, а что у Эрика не хватает духа пока назвать именно Биргера ярлом вместо Улофа Фаси, так это дело времени, вот вернутся из похода, и назовет.
Зятя короля Швеции отвлекло то, что первые шнеки уже стали втягиваться в устье Невы. Земли Гардарики хорошо расположены, чтобы попасть в тот же Альдегьюборг, надо из моря пройти рекой Невой в озеро, которое местные зовут тоже Нево, а там подняться по небольшой речке с мутной водой. Нева странная река, у нее сильно разветвленное устье. Река впадает в море несколькими рукавами, которые омывают большие острова, покрытые лесом. Кроме того, Нева не течет прямо, у нее множество довольно крутых изгибов, которые вода проложила среди низких заболоченных берегов. Мало того что здесь пороги, так еще и ветер дует сильный и непредсказуемый. То гонит воду, помогая течению, то, наоборот, поворачивает ее из моря обратно. Говорят, это страшное зрелище, когда вода вдруг начинает течь вспять! Но Биргер такого не боится, да и бывает сие чаще осенью. Тогда и озеро становится бурным, волны ходят хуже, чем на море. Сейчас лето, и вода течет как надо. Потому плыть по реке придется против течения, вот и заволновались на шнеках. Тут один парус не справится, придется брать в руки весла. Но для морских хозяев грести — дело привычное, руки этой работы не боятся, даже работой не считают, так, просто необходимость.
На шнеке Биргера хороший кормчий, давно распорядился, и в руках у гребцов уже весла. Сам он приналег на руль, устье Невы не такое широкое, идти надо осторожно, чтобы не налететь на те шнеки, на которых умудрятся сплоховать. Почему-то Биргер был уверен, что норвежцы обязательно что-нибудь не успеют или сделают не так. К его разочарованию, шнеки Мельнирна повернулись как надо, не задев не только чужие борта, но и свои тоже. А вот один из его шнеков сделать это умудрился. Биргер закричал, увидев, что судно не вписывается в поворот, но во-первых, слишком далеко, не услышали, а во-вторых, поздно. Шнек подставил свой борт следующему за ним, а те не успели отвернуть. Все обошлось, но с норвежского судна явно показывали на них пальцами, от души смеясь. Биргер решил, что провинившийся кормчий сегодня же возьмет в руки весло! Но подумав, понял, что не сделает этого: кормчий Рулоф был слишком опытным и заменить его будет некому. И как это он оплошал? Главное, так не вовремя!
В остальном все прошло без происшествий, во всяком случае, на шнеках Биргера, остальные его не интересовали. Но бороться со встречным течением полноводной реки оказалось довольно трудно. Проблем добавлял и встречный ветер. Вот уж не думал Биргер, что ходить по рекам Гардарики тяжело! Мешали и постоянные повороты Невы. Скоро гребцы основательно выдохлись. Со шнека Улофа Фаси, который командовал всем походом, подали сигнал поиска подходящего места для стоянки. Оно нашлось не сразу, ведь нужно было встать большому количеству шнеков. За очередным крутым поворотом в большую реку слева по ходу шнеков впадала меньшая, в свою очередь извиваясь между низких, покрытых лесом берегов. Пройдя эту речку, остановились на относительно ровном участке. Растягиваться на огромное расстояние по реке было просто опасно, потому применили давно испытанный прием — шнеки встали не в ряд вдоль берега, а бортами друг к дружке. Между ними сразу перекинули мостики, а с крайних на берег сбросили большие сходни. И все равно реку запрудили основательно, даже вода поднялась.
Улоф передал, что постоят, пока отдохнут гребцы, и отправятся дальше. Биргер перешел к нему на шнек и заявил, что то и дело перестраиваться то для стоянки, то в походный порядок ни к чему, надо встать здесь на дневку, а дальше двинуться завтра, высылая вперед разведку. Сзади раздался хохот проклятого норвежца:
— Биргер, скажи лучше, что твои люди попросту не умеют толком править…
В то мгновение Биргер был готов уничтожить и Мельнирна, и собственного кормчего Рулофа, задавив голыми руками! Но стерпел, даже огрызнулся, мол, что взять с Мельнирна, который дальше своего фьорда носа никогда не высовывал, откуда ему знать, что идущим по рекам надо устраивать стоянки. Норвежец в ответ вспылил, и Улофу с трудом удалось погасить ссору. Помог епископ Томас, который тоже перебрался на главный шнек. Его противный голос привычно затянул на одной ноте благодарение Богу за удачный переход. Послушать, так епископ сама кротость, но Биргер хорошо знал, что за ангельской улыбкой Томаса скрывается звериный оскал. Он вдруг подумал, что если протянуть руку, чтобы отнять у священника его еду, то не просто укусит, а оторвет по локоть. Уходя, он оглянулся и решил: не по локоть, а до самого плеча.
На первой стоянке пробыли действительно целый день. Отправившиеся на разведку на легком шнеке датчане сообщили, что река не сужается, но впереди действительно пороги, пройти которые при встречном ветре будет просто невозможно. Улоф чуть растерянно смотрел на разведчиков. Что же делать? Настоящий ветер с моря будет только осенью, а сейчас разгар лета, перенести, как русы, свои шнеки на катках они тоже не смогут, это равносильно гибели судов. Не ждать же осенней непогоды!
Улоф сам заторопился к Биргеру. Тот сидел на палубе, хмуро глядя вдаль. Ему первому датчане донесли об увиденном, и теперь швед тоже раздумывал, что делать. К моменту появления Улофа он уже решил, что надо идти до самых порогов, ветер может смениться в любую минуту, все же море рядом, морские ветры непостоянны. Ярл, услышав разумную речь, быстро закивал и снова отправил тех же датчан искать удобное для стоянки место. И его нашли недалеко от порогов, сразу за крутым поворотом реки. Там в Неву впадала какая-то речка, это удобно, с высокого берега хорошо видны и окрестности, и сама Нева до следующего поворота, и эта речка тоже. Незаметно не подойдешь. Разве что через лес, но на земле Гардарики и десяти шагов не сделаешь, чтобы не угодить в болото. Биргер довольно кивнул:
— Встанем там. Завтра и отправимся.
Сказал, точно это он стоял во главе ледунга, а не Улоф. Собственно, так и было.

Я добралась до Новгорода раньше, чем шведские шнеки отошли от своих причалов. Город встречал привычным гвалтом, криками «Поберегись!», людской суетой и самыми разными запахи. Но даже запахи плохо выделанных кож и навоза казались такими родными и вкусными… Верно говорят, что лучшее средство пробудить в человеке патриотизм — отправить его за границу. А я всегда была патриоткой, и никакие заграницы мне не нужны, Сигтуна тем более.
И золотые купола Святой Софии тоже были своими, и стены детинца обрадовали чуть не до слез. Где София, там и Новгород. Значит, я дома. Я-то дома, а где Вятич? Такие мысли от себя пришлось просто гнать. Мое дело добраться и предупредить князя Александра. Добралась, осталось второе.
Анеины хоромы оказались в порядке, ее холопы и сенные девки свое дело знали. Слуги очень подивились тому, что хозяйка осталась в Швеции, но возражать не посмели. Да и какой смысл?
Это было такое странное чувство — я одна. Настолько привыкла за последние годы, что все время находишься под присмотром и контролем, что теперь, оставшись в одиночестве, не считать же обществом пару сенных девок, которые только и знают, что соглашаться, чувствовала себя словно девчонка при уехавших в отпуск родителях, с той только разницей, что родители могут позвонить. Это не было ощущением свободы, и я ее не желала, скорее груз ответственности.
Как полагалось, вымылась в бане, привела себя в порядок, чтобы наутро отправиться сначала к епископу, а потом и к князю. В конце концов, у меня к князю даже биргеровское послание имелось. Я не знала, как буду объяснять, зачем мы ездили в Сигтуну и почему Анея там осталась, как и то, где сейчас Вятич, но очень рассчитывала, что Вятич давно рассказал князю Александру все, что нужно, и тот поймет все без объяснений.
Так и вышло, епископ Спиридон сказал, что князь в своем тереме в Ракоме, а сообщение о морском ледунге скандинавов воспринял с большой досадой.
— То папа римский их баламутит. Тошно, что мы под его руку вставать не хотим. Если бы ему дары посылали, так и не вспоминал о разнице в вере.
Если честно, у меня шевельнулась мысль, не проще ли посылать, чтобы не отбиваться вот так от всяких ледунгов. Но епископ тут же спустил меня на землю:
— Да ведь им только палец в рот положи, всей руки вмиг лишиться можно. Мы для них заслон от степняков, не больше.
Я чуть не ляпнула:
— И пушечное мясо.
Князь слушал внимательно, кивал, сказал, что морская сторожа на берегу Невы хорошая, не пропустит подхода, и дружина готова, а ополчение готовить заранее нельзя: в Новгороде слишком много чужих ушей и не одни мы в Сигтуну плаваем.
И все. Снова получалось, что я всех предупредила, а что дальше? Оставалось только ждать середины июля.

Князь Александр Ярославич не зря хвалил свою морскую сторожу, не пропустили подход шнеков, вовремя увидели и вовремя отправили весть в Новгород.
Пельгусий собрал самых сильных и умелых охоников, им предстоял нелегкий путь.
— Надо сообщить в Новгород князю о том, что свеи с войной пришли.
— Почему в Новгород? Надо в Ладогу, к ней первой подойдут.
Пельгусий покачал головой:
— Ладожанам с такой силой не справиться, а время потеряют. Нет, в Новгород тоже пойдете, — он повернулся к Самтею и Елифану, — князю Александру все обскажете. Там сам решит, что делать. А мы станем следить за свеями каждую минуту, куда поплывут.
— Да куда — ясно, только вряд ли они далеко уплывут, — усмехнулся бородатый крепкий Тарко.
— Это почему же? — подивились многие.
— А ветер им встречный, воду с Ладоги в море гонит. На наших ладьях у самого берега еще пройти можно, а им на тяжелых да не зная мелей порогов не пройти.
— А ведь он прав! — хохотнул Пельгусий. — Может, и правда встанут у порогов, а там и наши подоспеют. Поторопитесь, каждый час дорог.
Через несколько минут парни уже исчезли за ближним лесом, а Ижора стала перебираться на новое место. За собой старательно замели все следы, чтобы вражины не смогли обнаружить, что здесь недавно жили люди.
Удалось, потому как шведы действительно обшарили все побережье, перед тем как впервые бросить якорь возле берега, но людей не обнаружили. Затаившиеся стражи тоже.
Удалось и успеть отвести небольшие ладьи, стоявшие в устье Ижоры, чтобы их не было видно от Невы.

А кони уносили двух ижорцев все дальше в Великий Новгород к князю Александру с посланием от старейшины ижоры Пельгусия. Самтей и Елифан очень старались выполнить поручение как можно скорее, помня, что каждый час важен. Они забыли другую науку старейшины: все делать быстро, но с толком. Слишком торопились, чтобы не попасть в беду.
От Невских порогов до Новгорода по прямой не так уж далеко. Одна беда — болота. Если их не знать, то пропадешь совсем, а если знаешь, то идешь осторожно. Без дорог, по едва заметным тропинкам и только перед самым Новгородом можно будет пришпорить коня. Перед отъездом они не сообразили посоветоваться со старейшиной, как лучше ехать, и довольно скоро заспорили. Были два пути — до реки Тосно и вдоль нее до самого истока, а потом лесами пройти между несколькими огромными болотами к озеру Тигода и оттуда к Новгороду. Второй, более безопасный, но и более долгий — вдоль самой Невы до Волхова и по нему уже в Новгород. И ладожан предупредить, и они в помощь кого дадут… Парни, не сговариваясь, выбрали первый путь, спорили только о том, как проходить болота. Тосна река не столько глубокая, сколько извилистая, перебирать следом за ней все повороты слишком долго. Самтей требовал идти прямо, держась солнца, и до самого истока не доходить, спрямить путь. Отговорить друга Елифан не смог, и ижорцы пошли к Тигоде прямым путем.
Богата водой Новгородская земля, слишком много ее. Деваться некуда, оттого и стоит болотами, большими и малыми. Из болот вытекают реки и речушки, в болота же впадают. Считать, сколько их пройдено, — скоро собьешься, нет числа. Сбиться парни не боялись, потому как если и возьмут чуть в сторону, то все одно — к Волхову выйдут.
Ночи летом у Невы совсем светлые, но чем ближе к Новгороду, тем темнее. Вот и торопились пройти побольше, пока можно, двигаясь и по ночам. Как случилось, что недалеко от озера взяли влево, сами не смогли понять, только оказались вдруг в большущем болоте, ни обойти, ни объехать. Хоть назад возвращайся. Им бы вернуться, да понадеялись на свои силы. С пешими бы ничего не случилось, с кочки на кочку прыгать умели ловко, но коней прыгать так не заставишь. Конь Самтея ступил мимо и повалился в трясину, парень за ним. Елифан кричал другу, чтоб бросал повод и выбирался, но Самтей запутался ногами в конской упряжи, а вытащить и его, и лошадь Елифан не осилил. Что он только не кидал товарищу, как только не тащил! Увязший конь бился, чуя страшную смерть, и тянул за собой хозяина, не давая даже просто освободиться от пут. Захлебнулись быстро.
Елифан с трудом выбрался со своей лошадью обратно, долго сидел на берегу, трясясь от ужаса пережитого и горя. Погиб, глупо погиб его давний товарищ!
Но надо было продолжать путь, ведь от него сейчас зависели жизни многих людей. Старательно обойдя болото, Елифан все же вышел к озеру, а от него, сворачивая чуть левее солнышка, добрался и до речки Веряжи. Она впадает в Волхов, дальше уже и плутать не надо.

К Неревским воротам Новгорода подъехал на гнедой кобыле совершенно измученный парень. Стража даже пожалела:
— Ишь как вымотался-то сердечный… Откуда ты?
— От Ижоры, — махнул рукой Елифан.
— А чего ж лесом-то? — подивились новгородцы. — Там болотина на болотине, и увязнуть недолго.
Задели за живое, Елифан чуть не застонал от горя. Стража решила, что парень уж очень устал, посочувствовала:
— Ты скорей до двора-то добирайся. К кому идешь?
— К князю Александру.
— Чего?! — Это было уже неожиданно и потому опасно. Кто его знает, чего малый к князю рвется? — А ну стой! Зачем к князю?!
Елифан не знал, можно ли дружинникам говорить о свеях, потому сначала молчал. Но те не отставали:
— Отвечай, не то посадим под замок надолго, пока тысяцкий не разберется!
Пришлось сказать. Стражники ахнули, тут же взялись объяснять, что княжий двор на той стороне, как туда проехать, долго смотрели вслед, качая головами.

Больше до самого княжьего двора его не остановили, косились, но молчали. Елифан позже понял, почему косились. Он вылез из болота, где вытаскивал друга, но не стал хорошо мыться, не до того было, и теперь попахивал болотной тиной, а кое-где и был вымазан ею. Дружинники на дворе тоже приняли парня настороженно, но он так посмотрел, что провели к князю. Князя Александра в тереме не было, дружинник, что вел Елифана, усмехнулся:
— Да он к жене на ложе на ночь приходит ли? Все с дружиной. Вон, гляди!
На волховском берегу бились учебными мечами совсем молодые дружинники. Князь среди них выделялся не только своим корзно, но и ростом и статью. Высок, строен, издали видно, что главный. Выслушал дружинника, оглядел Елифана, махнул рукой:
— Отойдем в сторону.
Когда уселся на поваленное дерево, также махнул рукой, чтоб садился и Елифан. Но тот отказался:
— Я скажу, что велено, а потом уж…
— Как хочешь, — чуть устало пожал плечами Александр. — Ну, чего велено?
— Князь, в Неве свеи на многих ладьях. Боевых, с оружием.
Александр вскинул светлые глаза:
— Где? Откуда знаешь?
— Видели. Когда уходил, были почти у порогов. Верно, там и встанут пока.
— Откуда знаешь, что встанут? — Голубые глаза князя буравили, точно хотели пролезть внутрь, но Елифан не смутился. Толково объяснил:
— Там пороги, их при встречном ветре большим ладьям не пройти. Мыслим, станут ждать попутный ветер.
Князь задумался. Может, шведы уже прошли эти самые пороги, ведь ветер мог за два дня смениться. Елифан, видно, понял его сомнения, добавил:
— Ветер еще седмицу дуть так будет, потом может и поменяться, пора.
Князь вскинул на него глаза:
— Точно?
— Да кто ж поручиться может? Обычно все лето от Нево дует, а по осени точно от моря повернет.
— Ну, до осени еще далеко, — пробормотал Александр. — Иди отдыхай, я скажу сейчас.
Елифана и правда накормили, спать уложили в гриднице. Но сразу заснуть не удалось, гриди, видевшие, что князь долго о чем-то беседовал с парнем, постепенно вытянули из него все. Тоже задумались. Такая весть означала одно — войну со шведами. А где, у Новгорода ли или у Ладоги — как Бог даст.
Совет господ бы собрать срочно, но Александр решил сначала сам все обдумать, чтоб не получилось как в прошлый раз, когда стоял мальчишка мальчишкой перед мудрыми стариками. А те учили его, что с немецкими да свейскими купцами дружить надо больше, чем даже со своей Южной Русью. Тогда не смог сдержаться, накричал, потом чувствовал себя совсем несмышленышем. Нет, бояр надо убеждать готовыми словами.
Но он не мог сказать того, о чем твердили Вятич и Настя, этого говорить нельзя…

На военном совете молодой князь оглядел опытных тысяцких и лучших новгородских бояр. Весть о подходе таких сил по Неве обеспокоила всех донельзя. Первым высказался боярин Нездило:
— Новгородские стены зело крепить надо. Если к городу подойдут, будем биться до конца!
Его поддержал посадский Степан Твердиславич. Вокруг согласно зашумели. Александр едва не выкрикнул: «До какого конца?!» — но сдержался. Пока рано, пусть выскажутся. Услышал многое: что надо встретить врага на Волхове, перекрыть реку, подойти к самым порогам… спешно послать за подмогой к князю Ярославу… и многое другое.
Наконец Александру надоело слушать пусть и дельные, но не к месту советы, он встал. Еще совсем молодой, всего-то девятнадцать лет, князь был высок и строен. Точно тополь он возвышался сейчас над кряжистыми старыми дубами. И от этой тонкой, но крепкой фигуры на умудренных опытом новгородцев вдруг пахнуло такой уверенностью и силой, что вмиг затихли все. Будь у него сейчас меч в руке, оперся бы на меч, но оружия не было, не с врагами же встречался. И князь Александр вопреки обычаю вдруг зашагал по хоромине, в которой разговор вели. Слушая его, все поневоле поворачивали головы из стороны в сторону, но никто не возразил, не попросил сесть. Уж больно толково рассуждал молодой князь!
— Шведы пока стоят на Неве, но по всему видно, что пойдут сначала на Ладогу. Крепость у Ладоги каменная, только такую осаду все равно долго не выдержит. А если Биргер ее возьмет, мы его оттуда не выбьем. Надо успеть в Ладогу раньше шведов!
Боярин Колба поинтересовался:
— А верно ли, что шведы пока в Неве? Может, давно уж и Ладогу взяли?
Князь помотал головой, не глядя на спрашивавшего:
— Ветра с Варяжского моря ждут. Невские пороги проходить при встречном тяжело. А ветер тот не скоро будет, ижорцы так говорят. Им лучше знать. Пельгусий нам каждый день доносит, что делают. По Волхову пойдем ладьями и вдоль конями. Надо успеть раньше шведов! — повторил князь.
Было понятно, что не все сказал князь, но когда стали спрашивать, а как там собирается биться, уклончиво ответил, что там и будет видно. Кое-кто из бояр даже обиделся, что же не доверяет им Александр Ярославич? Услышав такие речи, князь поморщился:
— Да не в том дело! Как я могу знать, где застанем шведов? Одно дело, если там, где сейчас стоят, а если успеют дойти до Ладоги? Или хотя бы выйти в озеро Нево?

А я маялась, приближалась середина июля, совсем скоро появится Биргер со своими, если, конечно, не передумал. Вдруг стало страшно: а если Биргер нас перехитрил и нападение все же состоится с двух сторон, только по реке позже, чем по суше? Князь уведет дружину на Неву, а крестоносцы нападут на Псков? Почему мы не продумали такой вариант?!
Я готова была рвать на себе волосы, но что можно поделать? Оставалось ждать. Это самое трудное — ждать и догонять, особенно когда ты одна и даже посоветоваться не с кем, а неприятности так близки.
И вдруг: князь объявил поход, только как и куда идет — неизвестно. Я поймала князя у щитников, он просто кивнул и коротко пояснил:
— Все, как вы говорили. Пельгусий весть прислал.
Ну вот и началось…
— Только боярам знать об этом не стоит, могут предать.
Глаза князя засмеялись:
— А то я своих бояр не знаю! Кроме тебя и меня, не ведает никто, потому молчи.
— Молчу.

На сборы и дружине, и рати даны всего полдня. Те, кто всегда готов, могли бы собраться и быстро, но князю хотелось одновременно с конной дружиной отправить и пешее ополчение, чтобы не было разнобоя.
Новгородца Мишу знали не только кончанские, хорошо он известен в разных углах города. Толковый воевода, ему и доверили пеших вести. Миша тоже не стал полагаться на самих воинов, обходил каждого, проверял, как и князь, хорош ли меч, какова кольчуга, окантован щит… Нашлись те, кого завернул обратно:
— С таким оружием не на шведа идти, а только на охоту.
Новгородец возражал:
— Да я лучше с луком… сподручнее.
За него заступились:
— И верно, Митяй лучник первейший, в полтора перестрела навылет бьет! Не всем же мечом разить…
Миша задумался, а ведь верно, иногда от хорошего лучника толку больше, чем от всадника в броне.
— А стрел много? — поинтересовался скорее ради строгости, чем из любопытства. Чего и спрашивать было, у хорошего лучника всегда запас отличный. Но Митяй не обиделся, показал колчан:
— Во! Всякие есть, и срезни, и те, что против лат годятся.
— Ага, — кивнул воевода. Это хорошая придумка. Шведы в броне такой, какую не всякий меч осилит, иного рыцаря конь едва держит, столько на нем железа. Да и сами кони тоже в броне от ушей до хвоста. Тут опытный лучник, такой, чтоб стрелы мог под латы пускать, пригодится. Решил князю об этом при случае напомнить. Новгородцы охотники хорошие, если их специальными стрелами вооружить, то большой урон нанести смогут. Распорядился:
— Соберите все срезни да латные стрелы у кого есть, пригодятся против шведа.
Новгородцы согласно зашумели:
— Верно, только надо и другим концам про то сказать. И кузнецам работать, пока войско в поход не выступит.
Миша заторопился к князю, пересказать мысль новгородцев.
Александра он нашел легко, тот был среди людей, сам проверял, как готовятся. Князь выслушал Мишу внимательно, помнил, что этот сотник водил у отца ополчение против немцев, согласно кивнул. Миша не стал выдавать придумку за свою, рассказал про Митяя, честно сказал, что это его слова. Александр тут же распорядился про стрелы, а самого Мишу позвал за собой:
— Дело поручить хочу.
Новгородец торопился вслед за молодым князем, стараясь не отставать, тот решил говорить на ходу. Повел к берегу, где уже спешно собирались расшивы.
— Смотри, двумя рукавами пойдем, как предки наши на Царьград ходили, конями и по воде. Пешую рать, чтоб ногами долго не месить, на расшивах отправлю, сам с конными пойду до самой Ладоги. Мыслю, пеших ты поведешь, — вдруг повернулся к Мише князь. Светлые глаза смотрели строго, точно отец сыну что поручал. Миша даже выпрямился под княжьим взглядом. Ответно смотрел не отрываясь. Кивнул:
— Сделаю, княже.
Высокий, почти тонкий князь рядом с кряжистым, основательным Мишей смотрелся этаким молодым дубком, рвущимся к небу рядом со старым дубом. И тому очень хотелось закрыть собой от буйных ветров, от невзгод этот молодой дубок, но понимал, что нельзя дубу вырасти в тени другого. Все, кто видел эту пару, улыбались в усы: и впрямь князь точно молодой дубок, молодой да крепкий, такого не согнешь, не сломишь, твердо стоит на ногах. Полнились сердца новгородцев приязнью к своему князю.

Князь Александр вернулся на свой двор только совсем к вечеру и сразу велел позвать прибывшего с вестью ижорца.
— Отдохнул уж небось?
Гридь подивился такой заботе, гонец давно выспался после тяжкого пути и наелся от пуза. Только куда же поедет, вечер на дворе, темень уж скоро. Но приказ выполнил. Уже через минуту ижорец стоял перед князем.
Александр кивнул на лавку подле себя:
— Садись, разговор долгий будет.
Не привыкший к такому обращению парень не решился сесть рядом с князем. Александр недоуменно поглядел на него и снова велел:
— Да садись ты! Чего чинишься? Не до того.
Ижорец скромно приткнулся на самом краешке лавки. Князь больше приглашать не стал, принялся расспрашивать о том, зачем позвал:
— Хорошо ли места знаешь?
— Ижору? — подивился вопросу парень. — Дык… с детства… там родился…
Александр вдруг принялся чертить угольком прямо по столу.
— Глянь, если это Варяжское море… это Нева… это озеро Нево… тут Волхов, здесь Ладога… — Князь иногда поворачивал голову в сторону ижорца, следя, понимает ли тот, что начерчено. Парень понимал, когда князь ради проверки вдруг повел Тосну не там, ижорец помотал головой:
— Не, княже, не обессудь, Тосна чуть левее будет, а там Мга.
Александр протянул ему уголек:
— Дорисуй и покажи, где сейчас шведы стоят.
Тот почему-то перепугался:
— Где сейчас не знаю… я оттуда два дня назад ушел.
Князь кивнул:
— Где два дня назад были.
— А вот тут. Где Ижора к Неве никнет.
Он еще раз подробно пересказал князю то, что было велено старейшиной рода Пельгусием и что видел сам.
И снова выходило все по словам Вятича, и пришли свеи в середине лета, и встали там, где князь еще зимой с сотником бывал, берега осматривал… Значит, и биться там? Что ж, разумно, только как подобраться незаметно и вообще как пройти?
А ижорцы и помогут, они ловко по лесу ходят и места знают, словно собственную ладонь. Александр долго расспрашивал о том, какой лес вокруг да какие овраги рядом. Уже отпуская парня поздней ночью, вдруг спросил:
— Тебя зовут-то как?
— Елифа-ан… — протянул тот.
— Со мной пойдешь, Елифан? Мне может понадобиться хороший провожатый.
Ижорец обрадованно кивнул, растянув в улыбке щербатый рот:
— Пойду…
Ему и самому очень хотелось попроситься в дружину этого пусть молодого, но явно толкового князя. За день, проведенный на княжьем дворе, он успел понять, что Александра недаром слушаются все, распоряжается со смыслом.

На следующий день князь со своей дружиной в доспехах и всеоружии прибыл в Софийский собор. За ним подтянулось и новгородское ополчение. Получить благословение перед походом против грозного врага — непременное дело для любого русича. После молебна к Александру подошел тысяцкий Еремей:
— Князь, на площади, почитай, весь Новгород собрался. Говорить будешь?
Тот кивнул:
— Буду.
Площадь действительно запрудил новгородский люд. Кто провожал своих в ополчение, кто в поддержку, а кто и просто из любопытства. Тысяцкий подивился, молодого князя толпа не испугала, напротив, говорил страстно и очень твердо.
— Господин Великий Новгород! Свеи нарушили заповедь Господню: не вступай в чужие пределы. Не звали мы их и не чаяли их прихода. Пришли в силе великой, и нет у нас времени ждать подмоги. Пойдем с лучшими воинами на врага и одолеем его сами! Не в силе Бог, а в правде!
Последние слова князя потонули в криках поддержки:
— Веди, князь!
— На любую силу найдется своя силушка!
— Не побоимся, братья, свеев поганых!
— Пересилим вражин!
— Веди, князь!
Александр поднял руку:
— Поведу на битву трудную. Их много больше, чем нас. — Он жестом остановил новгородцев, готовых шапками закидать проклятого врага. — Верю, что осилим их, но всех с собой взять не смогу. Толку не будет. Пойдет от каждого конца по сотне конных и сотне пеших. Отберите лучших и самых сильных. Да чтоб оружие крепкое было. Вся пешая рать встанет под руку Миши, его слово главное. Выходим поутру все, отставших ждать не будем.

Мне даже в голову не пришло остаться в Новгороде, мало того, я не сомневалась, что буду в конной дружине князя Александра. Значит, следовало быстро и основательно подготовиться. Я сходила к кузнецу, запаслась стрелами, попросила поточить меч, кое-где поправить кольчугу. Никифор удивленно уставился на меня:
— А ты-то куда?
Чуть не ляпнула: «На Неву», но только пожала плечами:
— Я воин и дома сидеть не собираюсь.
— Не возьмет тебя князь.
— А это мы еще посмотрим.
Но Никифор вопросы задавал, только пока не увидел, с каким знанием дела я выбираю себе стрелы, и особенно когда взял в руки мой меч. Я все равно предпочитала меч сабле, хотя Вятич и достал мне хорошую. С трудом удержавшись, чтобы не продемонстрировать и без того потрясенному кузнецу умение владеть клинком (во как изменилась, стала серьезной… ну, почти серьезной…), я забрала оружие и с легкостью расплатилась звонкой монетой. Судя по реакции Никифора, плата была излишне большой, но от сдачи я гордо отказалась:
— Сделай кому-нибудь лишнюю стрелу за меня.
— Да тут не одна получится…
— Ну, значит, не одну.
Вот так, знай наших!
Слава была на днях перекована, все остальное в хорошем состоянии, я к походу готова.

Утро выхода выдалось солнечным и предвещало жаркий денек, какие бывают только в июле. На сей раз собирать меня просто некому, потому проверка оружия, конской и собственной амуниции была на моей совести, если что не так, спросить не с кого. Я в очередной раз оценила, как просто быть ведомой. Вятич уже давно критически оглядел бы все мои старания, над чем-то посмеялся, что-то поправил молча, что-то просто подсказал.
Но сейчас я сама себе хозяйка, а потому одна-одинешенька, даже Тишаня вон со своими дружинниками, обо мне и не вспоминает. Тоже мне, боевой товарищ, как грабить меня на лесной дороге, так пожалуйста, а поинтересоваться, мол, не нужно ли вам, Настасья Федоровна, чего-нибудь, так фиг тебе!
Ладно-ладно, вот совершу подвиг самостоятельно, будете знать. Последовал вздох и Анеино «Во дурища!». Но даже это не порадовало, мои друзья так далеко… О том, что Вятич далеко не просто друг, старалась не думать, потому что мысль о возможном соблазнении моего Вятича какой-нибудь упитанной немочкой была невыносимой.
И тосковать себе тоже не позволяла, голова должна быть ясной, а характер твердым. Я тоже чего-то стою, и даже куда больше этих домохозяек с пухлыми щечками. Хотя я знакома с тем, как из-за глазок и губок рушилось даже боевое братство. За примерами далеко ходить не надо, Тишаня, как выловил свою Илицу, о том, кто его учил уму-разуму и не вспоминал, наведывался изредка, и все. А Лушка? Она же просто променяла меня и наши благородные цели на круглые глаза своего Биргера. Если бы не захотела, шиш мою сестрицу даже Биргер заставил бы остаться у него. Предатели… вам бы все амуры, лямуры… а с врагами Руси я одна биться должна, что ли?! Я, между прочим, когда в князя Романа влюбилась, воевать не перестала, даже наоборот.
Решив, что являю собой пример остальным в плане выполнения гражданского долга, несколько успокоилась, хотя это спокойствие сильно отдавало мстительностью. И конечно, заботы со стороны не прибавило, все нужно делать самой, и убедить князя взять меня в дружину тоже. Александр Ярославич очень твердо определил, кого возьмет с собой, я в эту компанию входить не могла по определению, потому как относилась к дамской части Новгорода и была обязана служить молебны и лить слезы в ожидании возвращения дружины. А если я не хочу? Да кто меня спрашивать будет!
Пусть только попробует не взять! Я вам не тихая боярышня и даже не Лушка, я за себя и постоять могу.

Дружина изготовилась к выходу, потому нас со Славой встречало немало изумленных глаз и не меньше насмешек. На сей раз я не стала скрывать свою принадлежность к прекрасной половине человечества, пусть знают наших.
Как и ожидалось, князь тоже удивился:
— Не могу тебя взять с собой.
Нет, ты на него посмотри, а? А я тебя спрашивала, что ли? Сама поеду и подвиг какой-нибудь совершу.
— Мы не погулять идем, трудно будет, даже мужчин не всех беру, только опытных ратников.
Очень хотелось сказать, что многим ратникам до меня далеко, но решила лучше показать. Я спокойно достала стрелу из тула, наложила ее на налучье… Жаль, конечно, разбитого горшка, сушившегося на дальнем тыне, его осколки полетели в разные стороны брызгами.
Несколько мгновений было тихо, потом крякнул пожилой ратник рядом с князем, следом рассмеялся и сам Александр.
— А еще чего умеешь?
— Там покажу, поехали.
Наглость второе счастье, сказала и тронула поводья Славы так, словно это не князь, а я командовала ратью. А что, мне не привыкать, конечно, здесь дружина покрепче моей бывшей сборно-козельской, но ведь и я поумнела за два года.
Когда выбрались из Новгорода, князь Александр поехал рядом:
— Ты где так научилась-то?
— Я Рязань защищала, потом в дружине у Евпатия Коловрата билась…
— Это кто?
Вот те на! Не знать героев собственной страны — это для князя позор. Но тут же сообразила, что Новгород за лесами, может, и в остальной Руси не сразу о Евпатии узнают. Пришлось объяснять. Заодно и о нашей конной рати, которая досаждала Батыю. Я честно старалась не выпячивать нашу, и тем более свою, роль в истории, но все же получалось эффектно. Про тавро у Батыя почему-то промолчала, чутье подсказывало, что не стоит вот так открыто вещать всем (а слушал меня уже не только князь), тайна есть тайна, может, пригодится.
Теперь на меня смотрели, как на нечто запредельное, и ни у кого не возникло мысли отправить обратно. Я просила только об одном: не мешать и не рассказывать остальным.
— Почему, не хочешь быть героиней?
— Не хочу.
— А будущее откуда знаешь? — Князь спросил тихо, совсем тихо.
— Это не я, это Вятич.
— Где он?
— Я потом расскажу, он старается сбить с толку рыцарей, чтобы не двинулись к нам одновременно со шведами.
Князь только кивнул, разговаривать особенно оказалось некогда, мы очень торопились, кто знает, получилось у Вятича или нет (хотя я очень верила, что получилось), шведов нужно побить быстро и так же быстро вернуться в Новгород, чтобы быть готовыми к удару с запада от крестоносцев.
Пешая рать также спешно сплавлялась расшивами по Волхову, чтобы идти до Нево и потом по Тосне, пока будет возможно. А уж там все лесом, на цыпочках и шепотом, спугнуть шведов никак нельзя, в скорости и скрытности залог успеха. Пока все получалось.

Старейшина Пельгусий не спал уже которую ночь, все переживал, что стоит на минуту не приглядеть за свеями, как те уплывут. Что он тогда князю Александру скажет? Но все шло хорошо, свеи не замечали, что за ними следят. Ижора, знавшая каждую тропинку, каждое дерево в лесу, прекрасно умевшая неслышно двигаться и тихо сидеть в засадах, сумела не показаться шведам, не спуская с них глаз.
На небольшую поляну, где укрывались ижорцы, раздвинув кусты так, что даже любопытные сороки голоса не подали, вышел человек. Одет он странно — поверх вымазанной зеленым рубахи прицеплены ветки, на голове тоже куст. Подойдя к сидевшему в стороне Пельгусию, опустился на траву, знаком показав, что все в порядке. Они уже который день обходились без костров и разговаривали шепотом. Ни один запах или звук не должен выдать присутствие в лесу людей. Шведы не суются глубже в заросли, видно, боятся заблудиться, это на руку ижорцам, но все равно надо быть осторожными. Пельгусий кивком спросил подошедшего, как, мол? Тот спокойно кивнул в ответ: все в порядке, стоят. Возле самого старейшины сидел другой, только что прибывший ижорец. Он принес хорошую весть: новгородский князь спешит со своим войском уже от Ладоги сюда. Старейшина радовался: пора встречать.
На место пришедшего уже заступил новый доглядчик. И снова кусты не шелохнулись и птицы не забеспокоились. А внимательные глаза все примечали: и сколько человек на шнеках, и как коней выпасают днем, и когда обедать садятся. Это пригодится новгородскому князю, когда тот подойдет бить набежников.

Противостояние

Берег Невы занят шведскими шатрами. На большой поляне, где можно и коней выпасти, и самим расположиться, стояли шатры рыцарей. Больше других выделялся шитый золотом шатер, в котором ночевали Биргер и Улоф Фаси, ведущие шведское войско. Рядом поменьше шатер епископа Томаса. В остальных рыцари, оруженосцы и другие командиры. Шатры норвежцев стояли отдельно, Биргер и Мельнирн терпеть друг друга не могли, потому и старались держаться подальше. Датчане, напротив, встали ближе к шведам.
Из золоченого шатра вышел Биргер, остановился, щурясь на солнце, привычно огляделся, проверяя, все ли в порядке. Шнеки расположились ровными рядами по два: борт к борту, нос к носу. Между собой соединены мостиками, с крайних на берег перекинуты сходни, по которым удобно сводить коней да и самим ходить тоже. Это хорошо, в случае опасности шнеки смогут быстро отойти от берега, подняв якоря. Вперед до порогов выставлена дозорная охрана, если и покажутся на реке русские ладьи, то, пока пройдут пороги, шведы успеют не только коней на суда ввести, но и выстроиться в боевой порядок. Биргер подумал о том, что, пожалуй, в таком случае коней незачем тащить на суда, пусть себе пасутся вволю, пока он будет бить русичей.
У Биргера даже поднялось настроение, честно говоря, даже вдруг захотелось, чтобы неразумные русичи наконец появились на Неве, захотелось сражения, ради которого плыл сюда. Просто стоять вот так скучно. Отдых тоже хорош в меру. Он помнил пророчество синеглазой женщины из Гардарики, но не придавал ему значения. Женщина говорила, что Биргер будет ранен в конном поединке, значит, до встречи с князем Александром еще далеко, пока его ждали славные победы на воде, любимый конь мог отдохнуть.
Биргер еще полюбовался ровными рядами своих судов, отличной организацией стоянки и подумал, что пора двигаться даже без попутного ветра. Ему сказали, что ветер будет через несколько дней, уже довольно долго дует встречный, здесь направление ветра меняется с завидным постоянством. Это, конечно, хорошо, но если еще через пару дней смены не произойдет или хотя бы ослабнет встречный ветер, то надо поднимать якоря, не то новгородцы забеспокоятся уже из-за одного отсутствия торговых ладей у себя на Волхове, а для Биргера очень важна внезапность нападения. Ох как он любил эту самую растерянность противника, вдруг видевшего перед собой неприятеля! Такое стоило многого. Альдегьюборг, конечно, крепость непростая, там стены каменные и стоит хорошо, но такой силе воспротивиться не сможет. Хорошо бы, чтоб пропустила к Хольмгарду, не препятствуя. Но это вряд ли, очень любят эти славяне сопротивляться. Даже тогда, когда их сил явно меньше.
Легкая досада при воспоминании о предстоящем сопротивлении едва не испортила настроение Биргеру, но он не позволил такого. Принялся снова оглядывать окрестности. С двух сторон реки — полноводная Нева и впадающая в нее меньшая Ижора, вокруг большой поляны, точно специально предназначенной для вот таких стоянок, глухой лес. Заросли стоят сплошной стеной. Безлюдные места, за все время никого не встретили. Это и хорошо и плохо.
Не слишком доверяя такой тишине, он сначала приказывал прочесывать прибрежные леса, это сделали и прежде, чем бросить якоря. Но никого не обнаружили. Ни людей, ни дымов. Человек может спрятаться, но он будет разводить костер, чтобы приготовить пищу и отогнать хищников. У самих шведов костры горят ночью и днем, а вот в лесу они до сих пор ни разу дымка и близко не видели. Пустынно. Не хотел бы он владеть этими местами. С них и дани не возьмешь. Разве что заселить другим народом, чтоб поставлял скору, эти леса, должно быть, богаты скорой.
Вдруг Биргеру, разглядывавшему лесные заросли, показалось, что из темных кустов на него смотрят чьи-то глаза. Он даже головой затряс. Глянул снова — нет никого. Но неприятное ощущение осталось. Ярл прислушался, с той стороны не доносилось ни звука, вернее, звуки-то были, но не было беспокойства птиц. Биргер хотя и не любил лес, но хорошо помнил, что присутствие человека в нем выдают прежде всего птицы. И все равно подозвал к себе одного из дружинников, кивнул на кусты по краю поляны и велел проверить, нет ли там кого.
— Один не ходи, возьми с собой еще двоих.
Конечно, Иловец не стал ждать, когда шведы пойдут его искать. Он так же неслышно исчез в лесу, как и появился, решив сказать остальным, чтоб держались чуть подальше, не то можно попасться на глаза вражинам.
Шведы прочесали весь лес вокруг лагеря, но никого не нашли. Даже затаившегося в ветвях дерева Канюшу, заступившего в дозор вместо Иловца. Парень сидел в густой листве так, словно здесь и родился. Его укрытое ветками тело не шелохнулось даже тогда, когда шведы стояли прямо под деревом, что-то обсуждая. Наверное, кляли своего ярла, которому что-то почудилось от безделья, вот и заставляет бегать по лесу за призраками.
До вечера шведы были очень осторожны, но скоро это надоело даже самому Биргеру, тот решил, что там был взгляд зверя, и гонять в лес своих воинов перестал. А еще через день все просто забыли о людях, которые могут появиться из густых зарослей. Никого там нет и быть не может! Опасность снова ждали только с реки, где выставлена надежная охрана.

Я была права, говоря князю о предательстве бояр. Не все поддержали князя Александра, то есть никто против не выступил, но нашлись и такие, что давно встали на сторону врага. Среди них боярин Колба. Вообще-то он был Колберном, но, перебравшись в Новгород, имя ославянил, чтобы звучало привычней. Это он на прежнем совете убеждал всех лучше объединиться с заморскими купцами, чем вставать под Владимирскую Русь. Теперь, вернувшись с совета, крепко задумался. Шведы пришли на Русь и стоят уже у порогов? Князь Александр спешно послал гонцов в Ладогу и сам собирал рать навстречу врагу? Но победить он сможет, только если нападет внезапно, иначе ему шведов не одолеть, это понимает каждый. Ярославич надеется на внезапность, значит, надо его опередить, предупредить шведов о планах князя.
Боярин крикнул, чтоб позвали верного помощника Голяка. Тот вошел быстро, точно стоял где-то за дверью. Может, так и было? Весь Новгород знает о сборе рати, Голяк тоже начеку.
Колба был хмур донельзя. Голяк даже подивился: чего он боится? Шведы если и придут, то уж таких, как боярин, не тронут. Голяк на то и надеялся, притрется ближе к боярину и пересидит лихую годину, а чтобы от себя не гнал, готов что угодно делать, хоть сапоги лизать. Но Колба сапоги лизать не заставил, велел собираться в дальнюю дорогу, и как можно быстрее…

Пельгусий отправил своих не только в Новгород, еще двое поспешили к Ладоге, там тоже знать должны, что идет на них сила вражья. Ладожанам отбиваться не привыкать, уж очень удобно град стоит, оттого и крепость хорошую поставили. Но уж больно много вражин идет, если верить ижорцам. А им не верить нельзя, ладожский воевода хорошо знал, что Пельгусий с ижорцами крепко держит сторожи на море и на Неве. Верно решил князь, когда просил ижорцев следить за морем, без них и не узнали бы про находников, пока на Волхове не показались. Если их много, то не все под Ладогой встанут, будут и те, кто сразу к Новгороду отправится. Задумался воевода, хорошо, если посланные Пельгусием до князя Александра дошли, а если нет? В лесу всяко бывает, а там по пути еще и болотин немерено. Подумал и решил еще и своих по реке отправить, предупреждение, даже двойное, зряшным не будет. В Ладоге каждый человек на счету, если враг идет, но сейчас не жалко.
В легкую однодревку, на каких издревле русичи по рекам ходили, спешно прыгнули двое, помахали руками, показывая, что все запомнили и все передадут князю, как велено, и скрылись из глаз. Летом близь Нево ночи светлые, можно плыть и после заката. Воевода вздохнул, дойдут быстро, только бы князь успел подмогу прислать раньше вражин. В том, что пришлет, не сомневался.
А сейчас надо глядеть в оба, так всех и предупредил, чтоб мышь мимо не проскочила, не то что враг!
Враг проскочить на большом количестве шнеков, конечно, не смог, а вот странный человек в Ладоге вдруг объявился. Тоже на легкой однодревке, плыл сверху, от Ильменя. Его остановили сказать, чтоб возвращался, но не послушал. Дальше пустили, ни к чему смерть христианину самому искать, оставили ночевать в доме у Ипаша, но новгородец вдруг стал к чему-то коня просить, мне, мол, к ижоре срочно надо. Ипаш, не будь дураком, коня пообещал дать назавтра, а сам шасть к воеводе, так, мол, и так… Те ижорцев быстро кликнули: к вам человек. Те головами мотают:
— Не знаем такого, не наш. А вы его про нашего Пельгусия спросите, сразу поймете, врет или нет. Коли не врет, то с нами пойдет. А пока про нас ничего не рассказывайте.
Ипаш торопился в свою избу, гадая, не сбежал ли нежданный гость. Нет, в ночь уйти не решился, сидел на лавке, весь в раздумьях.
Хозяин поинтересовался:
— Ты чего невеселый? Пельгусия давно видел, нет?
— Кого? — вскинулся новгородец.
— Да старейшину ижорского, — сказал Ипаш и пожалел. Забегали у гостя глаза, засуетились. — К нему идешь или кто другой нужен? Чего тебе неймется по ночам-то? Ложись уж спать, утром дам я тебе коня. Только по тутошним болотам, считай, в погибель коня отправлю, да ладно, воротишься — отдашь. — И строго добавил: — А сгубишь — спрошу сторицей! В Новгороде достану, ежели не отдашь! Опозорю на весь свет!
Ипаш нарочно ярился, чтобы забыл новгородец о его вопросе. Тот и впрямь стал клясться, божиться, что коня вернет. Потом подумал и вообще отказался брать:
— И впрямь, куда мне с лошадью, я местных болотин не ведаю. А не отправишь ли ты со мной лучше сына или холопа какого, чтоб дорогу показали?
Ипаш не растерялся:
— Отчего ж не отправить, если человеку так надо? Только не за спасибо все же. Плату потребую, потому как людей от дела оторвешь. Пойдут с тобой два моих работника, тоже хотел к Пельгусию с товаром сходить, да самому до зимы не тронуться.
Новгородец снова отказался:
— Не, зачем двоих отрывать? Дай мальчонку какого шустрого, твои небось каждую кочку сызмальства знают.
Ипаш чуть рассердился:
— Ладно, спи, утром решим. А то перебирает тут: с тем не пойду, с тем тоже…
Поворчал-поворчал, да вроде и затих, чуть даже похрапывать стал. Потом вдруг поднялся, почесал спину, задрав рубаху, посопел и пошел во двор. Новгородец прислушался, нет, что-то делает хозяин во дворе, по голосу так собаку ругает и на кого-то ворчит. Немного погодя ладожанин вернулся, так же сонно позевал, поворчал и захрапел богатырским сном. Новгородец еще полежал, успокоился и тоже заснул. Завтра долго идти, негоже быть уставшим.
Утром первым поднялся хозяин, разбудил гостя:
— Вставай, идти-то собираешься?
Тот быстро сел, с трудом соображая, где находится, но увидел хозяина, сразу все вспомнил. От провожатых отказался наотрез:
— Я подумал, не стоит тебе людей отрывать. Сам дойду, только скажи, как лучше, берега ли держаться или можно напрямик?
Ипаш почесал затылок пятерней и развел руками:
— Да кто ж его знает? Берегом оно, конечно, проще, не заплутаешь. Но напрямки быстрее. Ты торопишься ли?
— Да, — кивнул гость.
— Тогда прямо иди.
Глядя вслед скрывшемуся за деревьями новгородцу, Ипаш проворчал:
— Хорошо, что ижорцы заранее вперед вышли… Только бы не упустили…

В Ладоге беспокойно, от князя Александра из Новгорода приплыл гонец, подтвердив плохую весть: в устье Невы вошли множество шведских шнеков. Пока стоят на Неве, дожидаясь попутного ветра, но в любую минуту могут двинуться на Ладогу! Новгородское войско подойдет на помощь скоро, но и самим надо обороняться, если враг нагрянет раньше. У Ладоги крепость каменная, деревянная, что еще Вещим Олегом выстроена, давно пришла в негодность, была сожжена. Каменную построили отменно — стоит она, нависая над Ладожкой, стены ровные, чтобы зацепиться нельзя снаружи, воду можно брать прямо со стены из Волхова. Если запрутся, то сидеть долго могут. Но шведов идет много, потому Ладога и остерегается. Для Новгорода захват Ладоги или даже просто запертый в этом месте Волхов — погибель. Это понимали все.
Ладожане с тревогой вглядывались в обе стороны. С какой раньше ладьи придут? Шведы ли с Нево нагрянут или князь по Волхову?
Князь успел раньше. Радости ладожан не было предела, хотя и понимали, что битва только предстоит, но под защитой такого воинства все же легче. Оказалось, что на расшивах князя нет, он шел берегом с конными. Но бояться было некогда, пока разобрали все, что привезли на расшивах, разместили по домам пеших, чтоб не сидели у костров, пока всех порасспросили… Хотя новгородцы знали только одно: идут свеи большим числом, новгородский князь ведет свою дружину на них спешно. Что будет дальше, куда ведет? Об этом не ведали.
Нашлись те, кто засомневался, почему князь не отправился прямым путем туда, где стоят свеи. Ему тут же возразил более сообразительный:
— А ежели бы они оттуда уже ушли, пока князь дойдет? Чего же за ними до самого Новгорода гоняться? Не-ет, прав князь, хотя и молод, а хитер, надо сначала в Ладоге заслон поставить, а уж потом о бое думать.
Конные прибыли через день, оставалось только подивиться их быстрому ходу.
Князя уже встречал новый ижорец, присланный Пельгусием. Умный старейшина отправил на всякий случай гонца и в Новгород, и в Ладогу, понимая, что князь может двинуться туда. Гонец принес хорошие вести — свеи все ждали погоды и попутного ветра. Александр поинтересовался у гонца:
— Как долго может такой, как сейчас, ветер держаться?
— Еще с неделю подует. А потом может либо стихнуть, либо вовсе смениться. Тогда под парусом пороги ловко пройти можно…
— А сейчас совсем нельзя?
— Можно, — вздохнул парень, — да только тяжело очень, они же груженые. По-над берегом можно и сейчас, да кто ж свеям объяснять станет, как это сделать?
Князь подумал, что очень хорошо, что никто не собирается этого делать, иначе встречать бы им свеев у самого Новгорода.
Решение князя было одно:
— Поспешим!
Он решил взять с собой из Ладоги еще полторы сотни воинов, какие годились больше для пешего боя, и уже на следующий день выступил со своим войском через лес к Неве. Новгородец Миша распоряжался пешей ратью, посаженной на расшивы, с толком, князь решил его особо приметить. Даст Бог, все обойдется, останется Миша жив-здоров, быть ему воеводой новгородским. Расшивы снова вырвались вперед, отправившись к острову Орешек, что на Неве, чтобы в случае необходимости заслонить путь свейским шнекам.
И снова дивились мудрости молодого князя бывалые воины — и об этом подумал. Верно, пока рать дойдет до берегов Невы, мало ли что может случиться, поднимется ветер попутный, и поплывут снова свейские ладьи. Маши потом руками вместо драки-то…

Ижорцы увидели новгородца почти сразу, как тот отошел от последней избы Ладоги. Двигался он споро, пожалуй, не предупреди Ипаш с вечера, могли бы и не догнать…
Голяк, получивший прозвище за почти полное отсутствие волос на голове еще смолоду, сначала шел без опаски. Он неплохо знал эти места, до своего появления в Новгороде много охотился здесь. Но ближе к Неве местность была менее знакомой, и Голяк стал осторожней. Сам хороший охотник, он все же проглядел, что за ним следят две пары внимательных глаз. До Ижоры оставалось совсем недалеко, когда под ногой Тукко неожиданно хрустнула ветка. Голяк резко обернулся, но ничего не увидел. Замер, прислушиваясь, долго стоял не дыша. Снова ничего. Ветка могла хрустнуть и под копытом животного, но Голяк уже нутром чуял опасность, потому стал втройне осторожным. И все же ижорцы шли за ним, не упуская из глаз. Они-то хорошо знали проходы по болоту, которое предстояло перейти, а вот незваный гость нет. Товарищ Тукко по дозору Рейно знаком показал ему, что пора гнать чужака на топь, мол, потом, если надо, вытащим. Это было верно, на болоте особо не спрячешься, увидит, что догоняют, сможет уйти, если, конечно, проходы знает. Если нет, то найдет свою погибель, но на такое надеяться не стоит.
Голяк был чуток, стоило шумнуть, как бросился прочь. Хорошо, что парни сделали это, когда незваный гость уже ступил в болото. Но новгородец быстро опомнился и схватился за лук. Тукко разозлился:
— Ты нас на нашей земле и бить собираешься!
Две стрелы, которые мгновенно выпустил Голяк в разные стороны по парням, показали, что встретился не простой охотник, а крепкий воин. В ответ ижорцы натянули свои луки, но бить стали не насмерть, хотелось поймать и потребовать ответ. Потому били по ногам. Стремясь уйти из-под обстрела, Голяк рванул почти напрямик к ближайшему островку, надеясь укрыться за небольшими деревцами и оттуда поразить противников. Тукко закричал вслед:
— Там топь!
Голяку бы прислушаться, ведь то, что издали выглядело островком, на самом деле было просто небольшими кочками, на каждую из которых наступать совсем не стоило, тем более на бегу. Уже осознав, что под ногами нет твердой земли и просто устойчивой кочки, Голяк еще раз рванулся, стремясь уцепиться хотя бы за березку, до которой было рукой подать. Даже дотянулся, но хилое деревце, едва державшееся корнями на небольшой кочке, не выдержало тяжести человека, обрушившейся на него в броске, подломилось, и новгородец полетел в болотную жижу. Уже осознав, что спасения нет, он все же хватался за тонкие ветки сломанной им березки, дико кричал, но трясина все быстрее поглощала его с каждым движением. Когда незваный гость погрузился уже по плечи, ижорцы вышли из леса. Завидев людей, новгородец снова забился, протягивая к ним руки. Рейно с презрением плюнул в его сторону:
— Как бьется! Даже если б хотели, не вытащим.
Они не стали смотреть, как голова Голяка будет скрываться в болотной жиже, повернулись и пошли прочь, не обращая внимания на его вопли. Пусть себе, не с добром пришел, по всему видно, чего его спасать?
И о нежданной встрече с чужаком тоже не сразу рассказали старейшине, да и забыли о ней, не до того. Только позже, когда наткнулись на краю болота на его брошенное оружие, вспомнили чужака недобрым словом. На оружии обнаружилась новгородская метка, говорящая, что лук принадлежит дружиннику боярина Колбы. Но и тогда жалеть о Голяке никто не стал, уже поняли, зачем тот шел к берегу Невы.

Новгородская дружина двигалась быстро, но осторожно, любой промах мог испортить все. Биргер считает, что князь ждет его в Новгороде или в лучшем случае в Ладоге, потому пока не очень осторожен, этим надо воспользоваться.
Потому, когда подошли поближе, князь распорядился встать и чуть подождать, но костров не разводить ни в коем случае и не шуметь. Мы пришли сюда за день, теперь можно и отдохнуть.
Из леса совершенно неожиданно появился человек. Даже опытный охранник Ерема головой мотнул, глазам своим не веря. Словно дерево или куст вдруг превратились в рослого парня. Тот прижал палец к губам и кивнул. Ерема в ответ тоже кивнул.
— Веди меня к князю. Я от Пельгусия.
Новгородец заторопился, все знали, что таких гонцов, когда бы ни появились, хоть среди ночи, к Александру Ярославичу доставлять, не медля ни минуты! Гонец явно торопился, но дыхание ровное, да и не бежал, видно, ноги не в росе — соображал Ерема, топая к княжьему месту. Князь Александр шатра не разбивал, только натягивали над головами рядно, чтоб сверху не капало, если дождь пойдет, и все. Поход — он и есть поход, и князь спал и ел как все остальные, себе лучшее не отбирал, себя не берег. И этим очень нравился воинству. Он и про полог ничего не говорил, сами так сделали, заботясь о молодом князе.
Александр, завидев приближающегося человека в сопровождении охранника, поднялся ему навстречу. Тот поясно поклонился, хотя был заметно старше самого князя.
— Я от Пельгусия, князь. Проведу вас тайными тропами.
Александр кивнул в ответ.
— Как там?
— Стоят пока.
— Расскажи, где стоят. Подробно, что за место. Можно ли подойти тайно, чтоб не заметили?
Посланник оглянулся вокруг:
— Подойти можно, если у тебя кони обучены не ржать, а воины не шуметь.
— Обучены, — гордо заявил князь. Ижорец с этим согласился, хотя и сам подошел тихо, но успел оценить то, как стоит новгородская рать. Если не знать, что они здесь, пока не подойдешь — не заметишь.
Князь с ижорцем долго сидели рядком и о чем-то говорили. Александр спрашивал, а пришедший отвечал. Потом были позваны тысяцкие, с ними князь тоже долго вел беседу. Тысяцкие разошлись к своим воинам, кликнули сотников, снова пошел разговор. И уже сотники что-то говорили самим дружинникам и ополчению. Все тихо и тайно, точно и у леса есть уши.
Елифан шел в пешем войске под предводительством новгородца Миши. Он плохо бился мечом, ни к чему такому учиться было охотнику-ижорцу, зато луком владел лучше некуда. Глаз точный, да и рука не слабая. Только чуть подучили боевыми бить и после не могли нахвалиться на ижорского помощника.
Когда встретились на берегу Тосны с конными князя Александра, Елифан отпросился у Миши сходить к князю.
— Зачем тебе? — подивился новгородец.
— Я же тутошний, места хорошо знаю, помогу тайными тропами пройти.
Воевода согласился:
— То дело. Иди.
Князь, завидев Елифана, кивнул ему как давнему знакомому:
— И ты здесь?
Ижорец подивился:
— А где ж мне быть? Князь, я могу проход показать.
— Покажешь, только от Пельгусия вестей дождемся, не ушли ли шведы. Не то и идти будет лишне, не пришлось бы догонять.
Елифана очень обрадовало появление Канюши, встретились точно после долгой разлуки. Канюша сразу поинтересовался:
— А где Самтей?
Елифан тяжело вздохнул:
— Нету Самтея… погиб он…
Но рассказать, как погиб, не успел, князь позвал обоих, долго обсуждал, как лучше незаметно подойти к самому берегу. Молодые ижорцы оказались очень толковыми, места вокруг знали отлично, каждый овражек, каждое болотце помнили наизусть, на бересте смогли нарисовать все осмысленно. Александр не мог нахвалиться на таких помощников.
Князь вспомнил, как ворчали на ижорцев бояре еще в Новгороде, мол, может, они договорились со шведами или ими же присланы. Заманят в болота и погубят. Сейчас, глядя на парней и слушая их речи, Александр думал о том, как разнятся дородные бояре, иногда готовые продать и сам Новгород, с вот такими простыми ижорцами, которые головы сложат за пусть далекую от них, но родную землю, за людей русских.
Елифан так и не рассказал Канюше о гибели Самтея, решил, что после скажет. Но после не пришлось.
Поутру войско так же тихо снялось с места и двинулось вслед за пришедшим вечером ижорцем. Шли след в след нехожеными тропами, стараясь не только не шуметь, но и вообще не издавать ни звука, точно были на охоте. Князь Александр усмехнулся: так и есть, они охотятся за врагом, пришедшим полонить их землю.

Теперь у меня не было подсказчика Вятича, приходилось думать самой, и я осторожно косилась на то, как делают все бывалые дружинники. Ничего, получалось, и Слава обихожена, и я жива. Устала, конечно, как собака, все же отвыкла от походной жизни на Анеиных харчах-то. Ничего, вот набьем морды шведам, тогда и отдохнем.
Если выживу, вернусь в Новгород, вымоюсь, наемся и залягу спать дня на два. Э-э, подруга, всего второй день на коне, а уже размечталась, помнится, во времена Батыя ты была куда выносливей. Ночами выла волком вместе с Вятичем, а днем потом еще и билась вместе с остальными. Сытая жизнь на всех плохо влияет, а потому, вернувшись в Новгород, я не стану ни отсыпаться, ни отлеживаться, ни даже отъедаться, а совсем наоборот, примусь снова и снова тренировать руки и глаза, потому что за время безделья меч стал тяжеловат…
Я корила сама себя, как могла, и вдруг стало страшно: если вернусь? А если нет? Ну и что, сама же твердила, что жизнь опасная штука, никто не выдерживает, все умирают. Но оказываться в числе этих всех в ближайшие дни совсем не хотелось. Да и годы тоже.
Мне стало не по себе, как бы такие дурные размышления не привели к тому, что стану осторожничать в бою. А это, во-первых, подло, во-вторых, бесполезно, потому что гибнут в первую очередь самые осторожные. Вывод: надо думать не о своей драгоценной шкуре, а о том, как бы не упустить Биргера. Решено: если князь Александр не сможет нанести ему рану, то это сделаю я. Жалко, конечно, Биргера и Лушку тоже, но допустить, чтобы он взял верх, я просто не могла. Менять историю можно, но не радикально, пусть ходит со шрамом, сам же говорил, что шрамы мужика только украшают. А не хотите ли, господин Биргер, украшеньице?
Шутить не получалось, но и страшно не было тоже. Хорошо это или плохо? Наверное, все же плохо. Я вдруг поняла, в чем разница. В Рязани я точно знала, что нам всем не выжить, и была готова просто отдать собственную жизнь подороже. Когда гонялись за Батыем, рядом был Вятич, за ним, как за каменной стеной, даже не каменной, а гранитной. А теперь я снова, как в Рязани, одна, знаю результат, но запросто могу погибнуть, несмотря на то что результат этот нам на руку. А страх показывать нельзя, меня сюда никто не звал, скорее наоборот. Нет, я должна показать всем, в том числе и Биргеру, и князю Александру, на что способна.
Меня вдруг озадачила мысль: что будет, если мы встретимся с Биргером лицом к лицу? Смогу ли я его убить? А он меня? Что за вопросы, только что собиралась разить Биргера копьем, если этого не сможет сделать князь Александр, а теперь сомневается, можно ли вообще его бить!
Я запуталась в своих чувствах окончательно и решила, что все встанет на свои места, когда снова раздастся звон металла, конское ржание и людские крики. Я опытный боец, и в сражении вопросы решатся сами собой.

С Пельгусием встретились на последнем привале. Людям было велено устроиться на ночлег все так же тихо и без костров. За лошадьми следить, чтоб не заржали. Но кони у дружины привычные, голоса зря не подадут. Князь позвал старейшину на совет.
Он смотрел на пожилого ижорца, принесшего такую пользу Новгороду, и думал, как и чем сможет его отблагодарить. Старейшина в свою очередь смотрел на молодого, едва материнское молоко на губах обсохло, князя и радовался, что у Новгорода такой молодой и такой разумный правитель. Пельгусий успел оценить и поступки князя, и обученность его людей. Хорошая дружина.
— Прости, не могу ничем тебя угостить, костров сам велел не разводить, — извинился князь перед Пельгусием. Тот в ответ усмехнулся:
— Ты, княже, я думаю, не в гости прибыл сюда, и не с подарками. Давай о деле, не то ветер сменится, опоздаем.
— Верно, пойдем говорить. — Александру очень понравился и сам Пельгусий, и его подход к делу. Себе ничего не просит, стоит, видно, за землю свою против вражин по зову души.
Снова долго расспрашивал о том, какова поляна, как стоят шнеки, с какой стороны лучше подойти… Мало того, Александр вдруг сам запросился сходить в лес к лагерю.
— Зачем тебе, княже? — подивился тысяцкий.
— Ушам доверяй, а глазами проверяй, знаешь такую поговорку? Сам хочу увидеть, что там и как. Я тоже могу осторожно.
Пришлось наряжать и князя в ветки и специально изготовленную обувь, такую, чтоб сухой сучок не хрустнул под ногой. Александр был в лесу недолго, только окинул взглядом берег, кивнул и отправился обратно. Ходивший с ним Канюша довольно качал головой:
— Князь, точно опытный охотник, ходит. Не хуже наших.
Новгородцы, что слышали эту похвалу, не сдержались:
— А наш князь во всем не хуже, что на мечах биться, что на коне сидеть, что охотиться…
И такая гордость звучала в их словах, что Пельгусий еще раз порадовался: любят новгородцы своего князя. Это хорошо, потому как за любым воеводой и на рать идти не страшно.
Ночь прошла беспокойно, но к рассвету и князь, и все остальные были на ногах. У Невы летом ночи почти и нет, вечерние сумерки не уходя вдруг переходят в неяркий рассвет. И хорошо, и плохо, не поймешь, еще вечер или уже утро. Но небо, и без того не очень темное, заметно светлело на востоке, показывая, что ночь кончилась.
Наступило утро 15 июля 1240 года, начавшее день, который прославил князя Александра Ярославича на вечные времена как гениального полководца и дал ему прозвище Невский.
Утро выдалось туманное, обещавшее яркое солнышко днем. Но князю Александру не до тумана или солнышка. Он разделил свое войско на три части, а ижорцев вообще отправил куда-то. Основную часть конников князь брал на себя, они пойдут по центру, целясь на шатры. Ладожане вместе с другой частью конной дружины атакуют правый угол, где шведы защищены рекой Ижорой, потому ниоткуда нападения не ждут. Наконец, третья часть, пешая, пойдет вдоль берега Невы по левой стороне.
— Вам надо отсечь рыцарей от их ладей, чтоб бежать не бросились спешно. — Князь объяснял задачу пеших их воеводе Мише. Этот новгородец уже давно понравился своей толковостью Александру. Он хорошо смог командовать всеми расшивами, на которых пешая рать пришла в Ладогу из Новгорода. Теперь князь надеялся на такую же толковость и в бою. Не ошибся.
— Не поздно выступаем? — побеспокоился Миша. — Солнце вот-вот взойдет.
— А мы и сейчас торопиться не станем. Выдвинемся только ближе к полудню тихо-тихо…
Этого решения не понимал никто. Лучше же нападать ночью, под утро всем спится крепко. Князь Александр отрицательно покачал головой:
— Ночью все осторожны. Да и нам ничего не видно. А мы ударим днем, когда они еду готовить начнут. Ваша задача сначала подойти незаметно, потом разом навалиться. Вы, — он повернулся к Мише, — оттесните их друг от друга. Вы, — обратился к ладожанам, — не давайте на коней сесть. Вы, — это уже к конным, — не пускайте к ладьям, чтоб не уплыли. Ну а мы будем бить по центру!
— А куда ижорцы ушли? — поинтересовался воевода.
Одновременно прозвучал и еще один вопрос:
— А как они в Ижору покидаются да на тот берег поплывут?
Александр довольно указал на спрашивающего:
— А вот туда ижора и ушла. В кустах сидеть станут, чтоб бить тех, кто поплывет!
Воеводы расходились, качая головами:
— Ай да князюшко! Точно не первая у него битва, а многие годы в походы ходит…
Такие мысли хорошо поддерживают боевой дух, скоро вся рать была уверена, что лучшего князя, чем Александр, нет и быть не может, что с таким воеводой им никакой швед не страшен, любого побьют и удалью, и хитростью.

Невская битва

Над ухом противно зудел комар. Но отогнать кровопийцу резким движением нельзя, могут заметить с той стороны поляны. Приходилось терпеть. Терпели все: и люди, и кони. Укусы проклятых насекомых, даже муравьев, ползающих по ногам и больно жалящих. Одно неосторожное движение вызовет птичий гам, тогда все пропало.
Князь оглядывал берег. Там царило полное спокойствие. Большой табун лошадей шведы, как и в предыдущие дни, пустили вольно пастись по лугу. Сами жгли костры, на кострах варили что-то для обеда. От поляны неслись запахи, весьма завидные сидевшим из осторожности уже несколько дней без варева новгородцам и ладожанам. Но о том сейчас не думалось. Все напряженно слушали, боясь пропустить условный звук, чтобы напасть совсем неожиданно. Князь не мог скомандовать рожком или как иначе, пришлось придумать птичий крик, чтоб все знали, что пора. Приказано было даже двигаться молча, пока не достигнут первых шведов.
Лето жаркое, кто бы мог подумать, что на Неве может так печь солнце? Но оно пекло и ближе к полудню все, кто мог, старались укрыться в шатрах. На солнцепеке оставались только костровые — готовить обед войску. Остальные нежились под пологами шатров, играя в кости или попросту отсыпаясь. Стоят долго, потому расслабились, да и кого бояться? На порогах хорошая охрана, если вдруг покажутся русичи, то, пока доберутся, можно сотню раз надеть доспехи. Потому оружие сложено отдельно, а броня отдельно. Хорошие воины, шведы готовы вмиг отразить любое нападение, но уверенные в себе рыцари все равно отложили боевое снаряжение подальше. Его тоже нельзя держать на солнце, нагреется так, что на себя не наденешь, обжечься можно. Только мечи и щиты всегда рядом, мало ли что…
Надолго запомнились князю Александру Ярославичу эти последние минуты перед сечей. Новгородские ратники изготовились к бою. С лиц исчезло благодушие, праведным гневом загорелись глаза, руки сжимали оружие.
Последний раз оглядев поляну, князь Александр перекрестился и поднял руку. Воевода напряженно вглядывался, держа наготове свою. Как только махнет Александр Ярославич, даст знак и Миша, следом крикнет совой готовый дружинник и молча, тихо, но быстро потекут на шведа новгородцы и ладожане, что пока замерли в кустах, не шевелясь.
Князь опустил руку. Тут же ухнула сова. Шведы и внимания на птичий голос не обратили. А из кустов по краю непролазного леса вдруг появились люди. Они не кричали, не призывали к бою, хотя все были с оружием, просто мчались к шатрам. Казалось, сами деревья попросту превратились в людей. У шведов, первыми увидевших внезапное появление русичей, отвисли челюсти, пропал голос и руки-ноги не пожелали двигаться. Этих нескольких мгновений растерянности новгородцам вполне хватило, чтобы одолеть первые ряды защиты.
Большой урон нанесли шведам и лучники, которые в первые же минуты издали побили много бездоспешных шведов, сидевших на поляне.
Олаф, сладко потягиваясь, вышел из своего шатра. Разбудил его все тот же запах жареного мяса. Скучно, конечно, сидеть вот так без дела, но с другой стороны, когда еще отдохнешь? Олаф с усилием расправил руки и вдруг… с ужасом увидел несущихся на него всадников! От неожиданности он икнул и полетел наземь с порубленной головой. А вокруг уже творилось что-то невероятное!
На все лады затрубили, заверещали шведские трубы и рожки, объявляя тревогу и часто срываясь, не закончив звука, потому как голова трубача попросту отделялась от тела, следуя воле славянского меча. Из шатров выскакивали сидевшие в них шведы, крутясь среди конников новгородского князя, они пытались отбиваться, чем могли. Но шведы воины опытные, их так просто не осилишь, быстро собрались вокруг Биргера и Ульфа Фаси, многие уже на конях. Со шнеков тут же спустили дополнительные сходни, готовясь принять своих с берега, если те решат отходить. Завязалась битва. Мечи, копья, секиры, латы, щиты, шеломы, все сталкивалось, звенело, гремело, точно несколько десятков кузнецов работали рядом. Ржали лошади, которых хозяева пытались голосом подозвать к себе, а ладожане не пропускали, все больше и больше оттесняя к лесу. Лошадям спешно набрасывали арканы, тащили к деревьям, привязывали. Это придумали ладожане. Лошадей жалко, их надо сохранить, пригодятся, а вот рыцарей беречь ни к чему.
Рыцарей и не берегли, наваливались с остервенением, хотя новгородцев и было много меньше, но казалось, что они всюду, даже на шнеки пытались пробраться. Но там охрана крепкая, не пропустила, била из арбалетов, не жалея стрел.
Пешцы нашли свой способ бороться со шнеками. Под прикрытием щита Никони Пестрим принялся рубить борт судна. Сначала бил над водой, потом Никоня закричал, чтоб лучше делал это пониже, сразу, мол, ко дну пойдут. Теперь во все стороны летели водяные брызги вместе со стрелами. Шнек трясся от мощных ударов огромной секиры новгородского кузнеца. Она была выкована под богатырский рост и силищу знатного молотобойца, потому сокрушить борт ему удалось быстро. Когда внутрь хлынула вода, новгородцы спешно отошли, чтобы приняться за второй шнек. С этого в невские воды, спасая свою жизнь, бросались воины. Никоня довольно хохотал:
— А, тати поганые, попробовали нашей водицы?!
Тех, кто прыгнул ближе к берегу, уже поджидали, били, не давая вылезти на сухое.
Но шведов просто так не возьмешь, новгородское ополчение хотя и было храбрым, а в умении вести бой хорошо обученным шведам проигрывало. Неудивительно, против рыцарей, проведших всю жизнь с мечом в руках, бились отличные кузнецы и бондари, плотники и медовары, усмошвецы и кожемяки, те, кто оружие в руках, кроме охоты, держал разве что вот так, когда жизнь заставит. Но все же бились и одолевали, потому как за свою землю стояли! Князь Александр уже заметил это неумение владеть мечами и для себя решил заняться обучением и ополчения, а не только дружины.
Шведы старались держаться как можно ближе друг к дружке, плотной стеной, но это никак не получалось. Если такая стенка образовывалась, то ее тут же попросту растаскивали, цепляя секирами, на отдельные островки и бились уже поодиночке. Больше всего досталось тем, кто успел облачиться в доспехи. Воевать в доспехах без коня и не по правилам попросту невозможно. Хотя среди рыцарей не было никого в полной броне, латы облегченные, в таких двигаться самому вполне возможно, но новгородцы и здесь нашли способ осилить. Русская смекалка помогла Антипу Ладожанину швырнуть в лицо наседавшему на него рыцарю головешку из костра, оказавшегося рядом. Рыцарь лишь на мгновение отпрянул, головешка упала, рассыпавшись, между ним и Антипом снова разгорелся бой. Ладожанину пришлось бы туго, швед даже рассек ему руку, но вдруг сам заорал диким голосом и метнулся к берегу, делая нелепые движения, словно пытаясь что-то вытряхнуть из своих лат. До самой воды он прыгал резвее молодого козла на лугу по весне. Антип, который сначала изумленно замер, вдруг сообразил, что произошло. Уголек попал под латы и теперь швед попросту горел в своей железяке, ему было не до боя. Выбраться из воды рыцарю не дали другие, а Антип схватил следующее поленце из костра и принялся гоняться за шведами, норовя закинуть им головешки в латы. Удалось еще троим. Потом самого Антипа здорово припечатали, заставив на время забыть и о головешках, и о рыцарях разом. Попал под ноги коню. Зато лежа на земле, оглушенный и мало что соображающий Антип вдруг увидел прямо перед собой конское брюхо. Оглянулся, убедился, что всадник швед, и полоснул по брюху изо всей силы большим засапожным ножом. Едва успел выкатиться в сторону от поднявшейся от боли на дыбы лошади и падающей сверху груды железа. Грохнувшийся наземь рыцарь лежал без памяти, отобрав у него меч, Антип бросился в бой. Некогда жалеть даже коня. Он очень любил лошадей, но жизнь дороже.

Швед вел себя как-то уж слишком спокойно. Он не нападал и даже не изготовился к отражению атаки, он ждал. Ждал спокойно и уверенно, как ждут наскока малого ребенка, ничуть не пугаясь и точно зная, что урона наскок не принесет. И это была не бравада, я вдруг в одно мгновение поняла, что он умеет что-то такое, чего не умеет Миша и что грозит Мише неминуемой гибелью.
Бывает, когда мгновения растягиваются в минуты, в тот момент для меня так и было. Миша даже не успел поднять меч, чтобы занести его для удара, я уже увидела главное — швед был леворуким. Понятно, в одиночку Мише с ним не справиться, но ополченец опасности не заметил, он уже поднял свое оружие, и тут вперед метнулась я.
Конечно, я для рыцаря с его силой препятствие не слишком приметное, так, досадная мелочь, но отвлечься пришлось. И не просто отвлечься, потому что в моих руках были два меча! Я мгновенно осознала, что ни захвата, чтобы выбить меч у него из рук, ни чего-то подобного сделать не смогу. Оставалось переть дуром, рассчитывая на неожиданность.
Получилось, одной рукой я его удары едва ли отбила бы, но у меня был свой коронный приемчик, он против всех возможных правил, и применять в нормальных учебных или показательных боях мне его никто не давал, это не восьмерки или девятки, но как ошеломляющий фактор вполне годилось. Я заносила два меча не по очереди, а оба сразу. Левый при этом встречался с мечом леворукого противника, а правый из вертикальной плоскости вдруг переходил в горизонтальную и…
Если бы в учебном бою довести дело до конца, противник точно остался инвалидом, потому что остановить оба меча в разное время очень сложно. Здесь останавливаться у меня необходимости не было, левая рука с трудом удержала удар вражеского клинка, пришлось даже чуть отступить назад, но правая успела со всей силы полоснуть его по руке на уровне локтя. На мое счастье, противник был без лат, только в кольчуге, потому моментально остался без руки.
— Добей! — это уже ошеломленному моей прытью Мише, и к новому противнику. Два меча, если ими уметь пользоваться, куда лучше, чем один. Леворукость это хорошо, а если еще и правая не бездельница…
Пригодились и умения, когда-то полученные у Евпатия Коловрата. А еще то, что меня, кажется, не воспринимали всерьез, слишком невелика птичка. Я вам сейчас покажу птичку! Вы у меня попляшете!
Вертушечку? Пожалуйста…
Во дурак, пока я изощрялась в восьмерке, меч из моих рук можно было выбить одним ударом, но противник как завороженный следил за движением сверкающего на солнце клинка, за что и поплатился. Внезапно меч в моей правой руке скользнул за спину, зато левая сделала выпад вперед со вторым клинком, и таращиться на мои фокусы стало некому.
Следующего вражину блеск стали не впечатлил, пришлось сделать вид, что испугалась и притворно отступить, вроде даже попав ногой в какую-то ямку. Эх, разиня, знать бы тебе, сколько мы с Вятичем отрабатывали такой ложный прием! Неловкий шаг назад, точно нога подвернулась, заметивший это противник немедленно бросается вперед добивать, а ты легко уходишь чуть в сторону и, когда ему уже не остановиться, подставляешь свой клинок снизу. Даже если не хватит сил пропороть кольчугу, он сам все доделает своим весом. Главное при этом не завалиться действительно, потому что опорная нога может согнуться чуть сильнее и тогда удержать свой вес и подставить меч будет тяжело.
Но у меня получилось. Вот так-то, граждане придурки! Евпатий Коловрат был прав, когда говорил, мол, нет сил взять силой — обмани. Эти бугаи были куда мощней меня, только и оставалось обманывать.
Между делом я успела врезать по крупу чьей-то кобыле, правда, сначала убедившись, что на ней действительно чужой. И когда только успел надеть латы? Груда железа грохнулась наземь так, что, не успей я отскочить, была бы погребена. Убедившись, что рыцарь оглушен падением, на всякий случай изо всех сил стукнула по его шлему рукоятью меча, чтоб лежал подольше.
В этот момент чуть не погибла сама, хорошо, успел прикрыть щитом какой-то новгородец. А ему самому пришлось отбиваться от наседавшего рыцаря. Рыцарь оказался ко мне спиной, не зная, что делать, я подхватила с земли чей-то щит и изо всех сил грохнула им по закованной в железо спине. Конечно, биться в железе пешим слишком тяжело, он упал вперед и остался лежать. Его пришлось еще раз приложить по голове щитом и выдернуть из ослабшей, видно, от беспамятства руки меч.
— Так-то лучше.
Я прикинула на вес, не лучше ли взять его меч, но решила, что слишком тяжел, не размахнешься. Нет, по мне, уж лучше два моих, их Вятич давно подогнал по руке.

Новгородский воевода Миша кричал князю:
— Конунг уйдет, князь, конунг вон там!
Александр и сам прекрасно видел, что вокруг Биргера мигом сплотилась его личная дружина, и сразу направил коня туда. Закованный в латы Биргер (и когда успел надеть?), казалось, поджидал молодого князя. Им никто не посмел помешать биться один на один. Лицо шведа скрыто под сплошной личиной с узким забралом, за ним мало что видно. На новгородце, напротив, шлем только со стальной полосой-наносницей. В таком глазам ничего не мешает, зато и поранить легче. Шея закрыта бармицей, кольчуга сидит ладно, в руках тяжелое копье, еще есть и меч, и даже засапожный нож… Князь хорошо владеет любым оружием, но в этот бой взял не все, нельзя себя отяжелять, ведь нападать пришлось быстро.
Со шведом сошлись копьями. Во многих странах так проходили рыцарские турниры. Биргер был рад, уж он-то на турнирах побеждал не раз. А сейчас против него, опытного рыцаря, бился мальчишка-новгородец! Что из того, что на нем княжий плащ, а на шеломе княжий флажок? Сейчас Биргер разделается с этим щенком, раз и навсегда заставив русичей понять, что против шведов выступать нельзя! Биргер пришпорил свою послушную лошадь, удобней перехватив длинное копье. Скольких соперников оно сбило с коня, ранило и даже лишило жизни!
Что там говорила та женщина из Гардарики? Что его, Биргера, ранит вот этот хольмгардский щенок? Пусть попробует. Скорее, наоборот, это Биргер мог ранить хольмгардского князя, ведь лицо шведа закрыто шлемом, а у новгородца почти открыто. И уж правая бровь Биргера надежно защищена.
Я вдруг увидела потрясающую картину, ту самую, запечатленную летописцами. Князь Александр сошелся с Биргером, оба метили копьями, словно на рыцарских турнирах. Вот оно! Я заорала, вовсе того не желая:
— Биргер!!!
Не знаю, как он расслышал в шуме боя, но расслышал, вопль заставил Биргера на мгновение, всего на мгновение, отвлечься, дернуться, Александру этого хватило, чтобы точно попасть в щель забрала шведа!

Александр видел все точно во сне. На него летел с копьем наперевес шведский конунг. Уже по посадке и владению оружием князь понял, что соперник попался очень сильный. Но произошло что-то странное. Звуков не стало слышно, а все вокруг словно куда-то исчезли, оставался только он сам и швед в латах на закованной в броню лошади. Черный всадник из его детского сна! Биргер и двигался словно в несколько раз медленней, чем сам Александр. Князь успел перехватить копье удобней, а тот еще только заносил для удара свое. Наконечник оружия Биргера медленно-медленно приближался к Александру, тот будто нехотя отмахнулся от него, удалось это легко, и выставил вперед свое. И тут увидел узкую щель забрала шведа. Чуть подправив, князь угодил наконечником копья точно в эту щель! В следующее мгновение в мир вернулись и крики, и стоны, и ругань сотен бьющихся насмерть людей. А еще Биргер, едва державшийся на коне, даже сквозь забрало которого было видно заливающую лицо кровь от удара княжьего копья. Александру бы добить, но он на мгновение растерялся от такого перехода к нормальной жизни. А оруженосцы Биргера не растерялись, они собой заслонили хозяина, отбили его и потащили на шнек.
По всему берегу пронесся крик:
— Убит конунг!
Хотя кричал кто-то из русичей, но шведы и сами поняли, что произошло.
Тут они доказали, что просто так хозяев северных морей не возьмешь! Бой продолжался, несмотря на ранение Биргера, просто каждый из рыцарей понимал, что пощады не будет, и старался отдать свою жизнь как можно дороже. Кроме того, их было много больше, чем русичей, на одного по пять-шесть. Несмотря на все старания русичей оттеснить шведских коней, несколько лошадей прорвались, повинуясь зову хозяев, и теперь носились по поляне, добавляя сумятицы в идущий бой.
Я что-то орала от восторга, ведь получалось по-нашему! Такая безалаберность едва не стоила мне жизни.
Я как-то отрешенно следила за приближавшимся к телу наконечником копья, прекрасно осознавая, что кольчуга не выдержит. Говорят, перед смертью люди вспоминают всю свою жизнь, я уже умирала однажды у Сырни, но ни тогда, ни сейчас ничего не вспоминала, было жаль только одного — не успела родить Вятичу сына. Вот и все, много еще чего не успела…
Откуда-то сбоку появился громадный меч, превративший копье в ломаное древко, и загромыхал голос Тишани:
— Осторожней!
— Обязательно! — заорала я, разнося мечом чей-то шлем вместе с головой. Слабоват шлем-то оказался… В стороны полетели ошметки чьих-то мозгов. Господи, какой кошмар! Это вам не танки гранатами забрасывать и не из пулемета расстреливать.
Тут же рядом с лицом чей-то меч со свистом рассек воздух, едва успела увернуться, тело само наклонилось в сторону, а рука в это время полоснула клинком по открытой шее противника. И снова кровь на руках и даже лице, но не до того…

Князю некогда оглядываться, он только услышал, как радостно завопили на берегу, видно, что-то удалось пешим под предводительством новгородца Миши. И впрямь воевода распорядился с толком. Вперед быстро выдвинулись опытные лучники, пригодилось умение Митяя и таких же, как он. Туча стрел, выпущенных сильными руками их отменных луков, сначала заставила попрятаться охрану шнеков, потом прикрыться щитами, забыв про бьющихся на берегу.
— Давай, родимые, не подведи! — орал Миша, призывая лучников. И те «давали». Новые тучи стрел, полетевшие в шведов, позволили новгородцам не просто подойти к шнекам, но и начать рубить сначала сходни, а затем сами суда. Охрана на них была быстро выбита. Теперь пригодились уже мощные секиры — боевые топоры русичей. Дерево шнека не крепче дуба, а в бою рука точно становится в несколько раз сильнее, чем просто в лесу. Очень скоро в трюмы трех шведских судов, стоявших крайними, хлынула вода, они стали крениться, оставшаяся охрана бросалась в невскую воду, спасая свои жизни. Это и вызвало радостный крик новгородцев, который услышали все.
Но Биргера спешно утаскивали на его шнек. Заметив это, следом за шведами на судно прямо на коне по корабельным сходням бросился дружинник Гаврила Олексич. Ошалевшие от неожиданности, шведы не смогли сразу помешать новгородцу ни копьями, ни мечами. Князь увидел, как крутится на палубе Гаврила, отбиваясь от шведов и разя своим мечом многих. Один конный дружинник смог нанести беспримерный урон целому отряду шведов на их же собственном шнеке! Им удалось спасти своего Биргера и еще какого-то знатного епископа, который тоже смог удрать из сечи на судно, а потом даже сбросить Гаврилу Олексича с палубы в воду, но вот убить его не смогли. Бог хранил русского богатыря, под многими стрелами шведов он сумел выбраться на берег и снова бросился в бой. Помогли ему русские лучники, воины Миши вовремя увидели отчаянный бой русского всадника с врагами и бросились ему на выручку. Стрелы, выпущенные в сторону охраны биргерского шнека, заставили шведов на время забыть о Гавриле, и тот благополучно выбрался из воды. Конь, конечно, куда-то запропастился, но было не до него, вокруг все еще кипел бой. Если в руках меч, то биться можно и пешим. Олексич тут же схватился со шведским воеводой Спиридонием. Новгородца не остановило то, что тот успел надеть латы и даже опустил забрало.
— Ах ты, чтоб тебя!.. — смачно выругался новгородец, поняв, что закованного в броню шведа просто так не порубишь. Требовалось придумать что-то другое. Тогда Гаврила со всей силы врезал мечом, но не прямо, а плашмя по той части шлема, где у шведа должно быть ухо. Удар на мгновение оглушил Спиридония, этого хватило, чтобы Олексич нанес второй удар со всей силы. Потом он жалел, что даже меч зазубрил от такого количества железа, какое было на шведе, но тогда об этом не думал. Всю немалую силушку вложил он в удар. Даже крепкие стальные латы не выдержали, меч новгородца оказался сильнее, Гаврила зарубил-таки воеводу. Падение рыцаря воодушевило русичей, бившихся вокруг.
Вообще пешее воинство отличилось в этой битве не меньше конного. В гуще сечи к золоченому шатру Биргера, в котором уже, конечно, никого не было, сумел пробиться молодой дружинник Савва. Его огромная секира сокрушила немало шведских щитов и голов, пока не добралась до столба, державшего шатер. Савва ворвался внутрь. В шатре обнаружился только один оруженосец, однако оказавший сопротивление. Дружинник поманил его к себе:
— Ну, иди сюда, иди…
Тот глядел насмешливо и с вызовом, видно забежал в шатер за оружием, какое не успели схватить в пылу боя. В руках шведа был большой двуручный меч против секиры русича. Савва взмахнул секирой, но швед успел увернуться, в свою очередь нанеся удар. Русич отпрыгнул в сторону, и клинок лишь задел кольчугу.
Помянув ругательством всех родичей шведа разом, Савва раскрутил секиру так, что противник даже приблизиться к нему не смог. Тут на глаза русичу попался столб, на котором держался шатер. Стало уже не до шведа, отмахнувшись от наседавшего оруженосца, как от надоедливой мухи, и даже не заметив, что тот уже лежит с порубленной шеей, Савва врезал по столбу со всей силой, на какую был способен. Шатер зашатался, но пока устоял. Следующий удар разнес столб в щепки. Глядя на рухнувший золоченый шатер и прорубающего себе огромной секирой из-под него дорогу Савву, князь довольно смеялся. Хотя все шведы и понимали, что в шатре давно никого нет, но само падение такого приметного знака власти вызвало в их рядах переполох и очень помогло русичам.
Мне на глаза попался Тишаня, то ли под ним убили лошадь, то ли еще что, но парень бился пешим. Не слишком умея владеть мечом, он, как и я в своем первом бою под Рязанью, применял собственные методы. Кажется, меч для богатыря даже был помехой, зато подхваченный чей-то обломок копья вполне пригодился. Я расхохоталась, увидев, как Тишаня схватил чью-то лошадь за ногу и дернул с такой силой, что лошадь рухнула, подминая под себя всадника. Но парню было уже не до них, для начала он, подобравшись сзади, вывернул рыцарю в латах руку с мечом так, что, видно, сломал сустав, а потом этого же рыцаря, поднатужившись, поднял и швырнул в толпу шведов. Снаряд получился хороший, лежать осталось немало.
Я вспомнила свои достижения в практике ведения боя, но калечить лошадей жаль, да и было их мало, а вот калечить шведов нам не мешал никто. Не сговариваясь, мы с Тишаней стали действовать на пару. Я принимала бой с каким-нибудь рыцарем, а мой собрат по оружию просто обрушивал удар на голову моего противника сзади. Выдержавших такое двойное нападение не нашлось. А уж когда в руки Тишани попал здоровенный топор кого-то из пострадавших новгородцев…
— Шнеки иди рубить, шнеки!
Парень кивнул, исчезая в круговерти боя. Проследить за ним удалось недалеко, отвлекли, но я успела заметить, как по пути к шнекам Тишаня легко снес башку кому-то из шведов и побежал дальше.
Каждый из новгородцев, ладожан и пришедших им на помощь бился, забыв о самом себе, сразу с несколькими. Рядом с князем орудовал своей секирой Сбыслав Якунович. Ох и многим врагам досталось от его боевого топора! Секира в бою против закованного в броню воинства оказалась в самый раз. Там, где с доспехами меч не справлялся, огромный боевой топор в сильных руках разбивал латы хотя и не с первого раза, но уверенно. Каждый порушенный швед вызывал крик радости у Сбыслава, он уже давно перестал вести счет сбитым с коней и оглушенным противникам. Те, кого недобил Сбыслав, попадали под удары пеших воинов. Новгородцы с удовольствием обрушивали на закованных в железо и не способных без посторонней помощи подняться рыцарей свои секиры, били их чем могли. И сами с успехом стаскивали шведов с коней, зацепив загнутыми концами секир, а потом добивали свалившихся уже на земле.
Александр огляделся: вокруг так и мелькали мечи, секиры, свистели пущенные и новгородцами, и шведами стрелы. Бой кипел страстный, никто не жалел ни себя, ни тем более врага. Княжий слуга Ратмир сражался пешим, потому как не очень твердо сидел на коне. Он яростно отбивался от многих наседавших крестоносцев. Ратмир всегда был при Александре, это был опытный воин. Большой секирой он вдруг сделал выпад в сторону противника. Тот отшатнулся и тут же рухнул на землю, потому что обратным движением Ратмир смог подцепить его под колено. Упавшего рыцаря добивать оказалось тоже тяжело. А вокруг наседали еще трое. Одному против нескольких, да еще бронных, не выдержать. Князь, крикнув: «Держись, Ратмир!» — бросился на выручку. Шведов от слуги отбил, но тот оказался уже слишком изранен, упал с мечом в руке. Александру помогал его ловчий Яков Полочанин, совсем недавно приехавший в Новгород вместе с молодой княгиней. Яков не пожелал остаться в Новгороде и отправился с новым князем. Его помощь очень пригодилась, еще вчера Александр оказался свидетелем, как опытный в бою, хорошо владевший мечом Полочанин обучал умению новгородцев. Эта наука сегодня помогла многим. Ловчий в одиночку наскочил на целый отряд шведов, оказавшихся чуть в стороне и могущих напасть на князя с тыла. Его владение мечом привело шведов сначала даже в замешательство. Когда те опомнились, на помощь Якову уже пришли и другие русские всадники, и участь рыцарей была решена.
Постепенно поле боя оставалось за нападающими. Часть шведов все же сумела пробиться на шнеки и, сбросив сходни, отойти от берега. Нашлись и те, кто, будучи без брони, бросались в воду Ижоры, надеясь спастись на другом берегу. Не удалось никому. Принимала река многих, но на другой стороне шведов поджидали стрелы ижорцев, летевшие из кустов. Немало набежников погубили родовичи Пельгусия. Часть шведов, осознавших, что на берегу засада, болталась посреди реки, не решаясь ни вернуться к крутому берегу, откуда сбежала, ни пристать к пологу под стрелы ижорцев. Всех их нашла смерть, князь приказал врагов не жалеть, чтоб неповадно было ходить в чужие земли!
Шнеки один за другим отходили от берега, правда, в полном беспорядке под прикрытием огромного количества стрел, выпускаемых из самострелов. Догнать бы, но русичи хорошо понимали, что, будь даже рядом их ладьи, в бой с очень опытными на воде шведами ввязываться не стоило. Хорошо, что их побили на суше.
У трех шнеков новгородцы не успели до конца пробить днища и теперь очень жалели. Но Пестрим, довольно утирая пот рукавом, усмехнулся:
— Пусть, потечет в море, там еще хуже будет. Здесь хоть до берега добраться можно…
Никоня засомневался:
— Думаешь, уйдут?
— А куда ж им? Смотри, как побили, едва ноги уносят!
— Эх, жаль, не отпускать бы их! И чего не сообразили сначала пониже на реке запруду поставить?
— Когда? Да и река слишком широка.
— Не, — запальчиво возразил Никоня, — если подтопить комель с привязанным острием так, чтоб днищем напоролись по ходу, то…
Пестрим остановил друга:
— Остынь! И так хорошо побили, больше не сунутся.
Отплыв на середину реки, куда не могли достать даже лучшие лучники, шведские шнеки остановились. Князь приказал не тратить стрелы без толку. Поле боя осталось за русичами, грозные шведы были биты, несмотря на большое численное превосходство! Ни на воде, ни в конном строю новгородскому ополчению было бы такое войско не осилить. Князь Александр нашел единственно возможный выход — бить шведов на берегу, но не в боевом порядке, а неожиданно!

Вокруг князя собрались воеводы и тысяцкие. Александр с тревогой вглядывался в шведскую кавалькаду, стоявшую посреди Невы.
— Рано успокаиваться. Пересчитайте своих да помогите раненым. И еще собрать коней и оружие. Быстро, пока они не надумали вернуться.
Кто-то довольно протянул:
— Не-е… не вернутся…
Александр снова твердо повторил:
— Рано радоваться. Пусть уйдут, тогда…
Убитых русичей оказалось немного для такого боя — двадцать человек, раненых гораздо больше. Но раны что, они заживут, а вот шведов проклятущих, хотя их и прибыло без числа, со своей земли погнали!
Поймали коней, не успевших убежать в лес, собрали богатые трофеи, которых оказалось много. Новгородцы смеялись:
— Одного железа столько, что кузнецам работы на год хватит!
И впрямь, только латные доспехи шведов, которые те либо просто не успели надеть, либо даже сбрасывали, чтоб не потонуть в реке, либо были сняты с убитых, потянули на многие пуды. Хорошая сбруя, содержимое шатров, сами шатры… Все спешно сносилось на середину поляны для будущего дележа. Кузнец Пестрим и еще несколько таких же разглядывали доспехи, цокая языками. Вот бы это все да им в ковню!
К Александру подошел воевода:
— Князь, наших погибло двадцать человек, ранено больше сотни. Но выживут, сами вон на ногах стоят.
Князь кивнул:
— Погибших вели везти домой, похороним с честью. Каждого звать по имени-отчеству, даже простой люд. Заслужили.
Как услышали те слова новгородцы и ладожане, неизвестно, но не успел еще воевода отойти от князя, а каждый знал, что повелел Александр уважительно именовать всех погибших за Русь, за Великий Новгород независимо от происхождения. И похоронить велел дома с почестями, чтоб каждый знал, какой почет защитнику родной земли, чтоб дети гордиться могли не просто памятью отцов, сложивших головы на поле брани, а и людским к ним уважением. После такой вести новгородцы готовы были плыть даже без ладей вдогонку шведам и голыми руками задушить закованных в броню рыцарей!
Но князь осадил горячие головы:
— Не след! Зачем? Вернутся — еще раз покажем, на что способны, а удерут — туда им и дорога. Пусть всем расскажут, что на Русь лучше не нападать!
— А что делать с их убитыми? — осторожно поинтересовался воевода.
— Шнеки целые остались?
— Есть немного…
— Они нам не нужны?
— Избави бог! — даже перекрестился тот.
— Собрать со шнеков все ценное, погрузить на них убитых шведов и пленных и пустить, чтоб догоняли своих.
Хмыкнув, воевода отправился распоряжаться, чтоб выполнили княжью волю. Тоже верно, убитых не стоит оставлять гнить на земле, пусть уйдут по своим обычаям в море.
До позднего вечера шведские шнеки стояли посередине Невы, а русичи разбирали добычу и грузили убитых врагов на их суда. Потом туда же со связанными руками посадили пленных. Когда оттолкнули три шнека с наваленными на них трупами, даже самим стало легче. Миша вздохнул вслед:
— Точно землю русскую от пакости какой освободили…
Вокруг послышался согласный шум, многие думали так же.
Когда все было кончено, к Александру снова подошел воевода:
— Князь, пора добычу делить. Посмотри, что себе возьмешь?
Александр покачал головой:
— Мне своего оружия хватит, свое милей. Раздай дружине все да новгородцам. Да, еще не забудь ижору, без них мы бы не справились.
Это было справедливое решение, ижора тоже должна получить свою долю за немалое участие в победе. Но воевода спросил еще одно:
— Там конь, такой, как ты любишь, вороной. Хорошей масти. Привести?
— Нет, своего коня надо самому и вырастить. А чужой в бою ненадежен.

Себе брать князь ничего не стал, но за дележом трофеев следил строго, чтоб не было обиженных. Малая обида порождает большую, ни к чему раздоры среди своих. Железо без разбора велел отдать кузнецам, там сами решат, кому что и сколько:
— Им нужнее, в дело пустят. Мыслю, нам ни к чему такие латы? У ополченцев оруженосцев, какие помогают на коня влезать с помоста, нет. Люди в дело железо употребят.
Кто-то подивился:
— А зачем на коня с помоста влезать? Неужто такого маленького роста? Вроде нет…
Александр рассмеялся:
— Да на них столько тяжести, что самим не взобраться. Подводят коня к такому рыцарю, он и садится с помоста в седло сверху.
— А если упадет? Не подняться же?
Вокруг захохотали. Князь кивнул на Антипа, невдалеке деловито разглядывавшего хорошую сбрую:
— А вы вон у него спросите, как латников еще и головешками жечь можно!
— Чем?!
— Спросите, спросите. Как он угольки рыцарям под латы закидывал.
Антип, уже понявший, что говорят про него, сначала чуть смутился, потом приосанился. Через минуту Александр уже усмехался, слыша, как ладожанин красочно расписывает прыжки рыцаря с головешкой в латах. Хохот грянул такой, что поднял на крыло едва успокоившихся птиц.
В стороне новгородцы еще ловили трех мечущихся, совершенно одуревших лошадей, ласково уговаривая:
— Ну чего ты?.. Ну иди сюда, иди…
Неизвестно, видели ли шведы со своих шнеков, как русичи разбирают их оставшееся на берегу оружие, но они еще долго стояли посреди Невы. Только когда шнеки, груженные мертвыми шведами, подошли к оставшимся целыми, вся кавалькада двинулась в сторону моря. Целые ладьи тащили траурные. Верно, морские разбойники и свое последнее пристанище должны найти в море.
Вслед за шведскими судами по берегу, но теперь уже не скрываясь, двинулись русские сторожи. Пусть видят, что князь следит за ними, не даст снова сойти на берег!

А Канюша погиб. Был убит уже после боя.
Князь Александр стоял, разговаривая с Пельгусием и другими ижорцами, сердечно благодарил за помощь. Без них не справились бы, да и просто не узнали о приходе свеев до самого появления под стенами Новгорода. Канюша был в их числе. Вдруг наметанный взгляд молодого, но опытного охотника уловил едва заметное движение в кустах на краю поляны. Так опытный ловчий даже не глазами, а чутьем понимает, где находится дичь либо опасность. Канюша сделал небольшое движение, на миг опередив летящую в князя стрелу, и вдруг начал падать, пронзенный ею. Пельгусий, ахнув, подхватил сородича, а к кустам уже бежали дружинники. Канюша едва улыбнулся, прохрипев:
— Успел…
Оказалось, что один из выбравшихся из Ижоры шведов не смог пробиться к своим и засел в кустах. Его целью был князь, и только ижорец, заслонивший Александра собой, спас князю жизнь.
Александр велел:
— Везти в Новгород, похоронить с честью великой вместе со всеми!
Но Пельгусий вдруг попросил:
— Позволь, княже, мы его сами здесь похороним. Он наш сородич и наш герой.
Князь согласился:
— Будь по-вашему. У него есть семья?
— Да, жена и двое ребятишек.
— Под свою опеку беру, сколь править в Новгороде буду, столько платить стану. А коли меня в граде не будет, там и сам Новгород поможет! — Он оглянулся на воеводу, как бы проверяя, слышал ли тот. Миша согласно закивал, ижорец герой, много помог и князя собой заслонил от погибели.
— Семьи всех героев под свою защиту возьмем, княже. Город не пожалеет.
— Быть по сему!

Чуть позже князь обходил раненых, утешая и подбадривая. Были и совсем тяжелые, и легкораненые, которые все рвались в бой. Александр смеялся:
— Да ведь бой давно кончился. Одолели мы шведа! Так побили, что не скоро сунется!
Я попалась ему на глаза нечаянно, не хотелось лезть вперед, ведь о доблести некоей Насти Федоровой летописи ничего не писали…
— Все по-вашему вышло. Еще что знаешь?
— Знаю.
— Добро, встретимся у Спиридона, расскажешь. Где остальные-то?
— Там, — я махнула рукой в сторону моря.
Но пока и князю, и мне было не до разговоров. Невская битва состоялась и закончилась, как и писали летописи — разгромом шведов и ранением Биргера. А что в летописях нет ничего обо мне, так это неважно, я герой невидимого фронта.

Шнеки шли обратно в море, пока проходили острова в устье Невы, сильно опасались, чтобы русы еще и там не устроили какую засаду. Произошедшее казалось дурным сном, кошмаром наяву. Какие-то русы побили сильнейшее войско как младенцев! Биргер ранен их князем! Улоф Фаси метался, не зная, что теперь делать.
Со шнеков датчан прибыл человек от Кнута с заявлением, что те возвращаются домой. Явно тянули в сторону и суда с финнами. Оставались сами шведы и норвежцы. Как поступит Мельнирн?
Биргер лежал, скрипя зубами от сильной боли. Пробитая бровь все время кровоточила, если кровь не остановить, то Биргер может попросту умереть как самый глупый раб! Вокруг него хлопотал лекарь, без конца прикладывая измельченные травы. Немного помогало, но стоило кровотечению затихнуть, как Биргер открывал рот, чтобы что-то сказать, морщился, и все начиналось снова.
— Мой конунг, фы должен молчат!.. Кашдый фаш слов будет снова фызыфать кров! — Лекарь с перепугу, казалось, забыл нормальный язык. Он и так говорил по-шведски с сильным акцентом, а теперь коверкал слова неимоверно. Но все понимали, о чем идет речь. Биргер не давал ране побыть в спокойном состоянии.
Стоявшие рядом конунги мрачно переговаривались, обсуждая произошедшее и ранение Биргера. Все сходились в том, что попасть в узкую прорезь забрала без чародейства невозможно. Бедолага уже обрадовался такому решению, это оправдывало его нелепое ранение от князя русов, но все испортил тот же противный Мельнирн. И чего его принесло на шведский шнек? Биргер подозревал, что явился полюбоваться на мучения соперника. Услышав объяснение ранения не иначе как колдовством, норвежец злорадно усмехнулся:
— Или большим умением князя русов, против которого достойный Биргер не смог устоять!
Это тоже было правдой, уж очень ловко русский князь сначала отбил смертельный удар Биргера, который обычно не оставлял сопернику ни малейшего шанса на выживание. Биргер снова заскрипел зубами, а лекарь кинулся прикладывать очередную порцию снадобья:
— Фы должен молчать! Только молчать, прошу фас!
Он так замахал руками на присутствующих, что конунги поспешно убрались прочь. Надо сказать, с заметным облегчением. Мало кому хотелось стоять, глядя на мучавшегося Биргера, и выражать сочувствие человеку, которому обычно завидовали и которого попросту боялись. Немного погодя к Биргеру пришел Улоф Фаси, сел рядом, потом сокрушенно объявил:
— Уходим! Датчане ушли сами, Мельнирн заявил, что с нами больше не пойдет. Мол, мы сначала боимся каждого куста, а потом драпаем так, что ветер не догонит.
Это была неправда, с берега первыми постарались удрать на суда совсем не шведы, а тот же Мельнирн со своими. Они первыми же и отошли на середину реки. Кроме того, если бы прислушались к беспокойству Биргера, то такой беды не случилось. Но Биргер не привык жалеть о том, что произошло, сейчас его интересовало одно — не пойдет ли Мельнирн на Гардарику сам? Его беспокойство без слов понял Улоф, в ответ на вопросительный взгляд раненого, он отрицательно покачал головой:
— Норвежцы тоже уходят. Может, вернутся потом, но явно не сейчас. Уже поняли, что пороги запросто не пройти, до осени не сунутся.
Биргер все же потерял слишком много крови, он лежал бледный, едва дыша. Лекарь попросил Улофа:
— Дайте ему отдохнуть, пусть поспит…
Шнеки членов неудавшегося похода на земли Гардарики разворачивались, чтобы взять курс к своим берегам. Огромное войско под шведским флагом уносило ноги от русских берегов, будучи разбитым в прах совсем небольшой дружиной русского князя.

Биргер лежал с закрытыми глазами и размышлял. Все случилось, как предсказывала синеглазая женщина из Гардарики. Совершенно немыслимый поединок между ним и князем Хольмгарда. Ну кто мог ожидать появления конной дружины прямо из леса, в котором только вчера не было и следов людей? А само нападение в полдень, когда все были расслаблены, доспехи сняты, оружие сложено. Если бы не привычка викингов хвататься за меч, даже чтобы отмахнуться от мухи, и отражать атаки, не проснувшись, потерь было бы куда больше.
А как можно ожидать ранения в бровь опытному бойцу, лицо которого скрыто забралом?
Биргер вдруг отчетливо вспомнил, что именно за миг перед ранением слышал голос этой женщины. Да, да, это был ее голос! Но женщины не воюют наравне с мужчинами, тем более в конных дружинах, значит, она видела все сверху, значит, она валькирия?
Зять короля даже застонал от бессилия, почему же не послушал?! Лекарь метнулся с вопросом:
— Фам больно?
— Уйди.
Ту боль, которая просто поглотила Биргера, не вылечить ничем. Он казнил себя за непослушание, ведь предупреждали же, но казалось, они просто стараются не допустить похода на Гардарику. Вот и поплатился за недоверие.
Однако Биргер не привык сдаваться, он как кошка, падал на все четыре лапы. Хорошо, что о повороте обратно объявил не он, а Улоф Фаси. И то, что его собственное ранение столь странное, тоже хорошо, у кого повернется язык сказать, что здесь не было колдовства, не все же, как Мельнирн. Но, чуть подумав, Биргер решил, что лучше постараться, чтобы поход забыли вовсе, ни к чему помнить неудачи, даже если ты в них не виноват. Люди любят удачливых.
Теперь его мысли перешли к пророчеству синеглазой валькирии, вернее, ко второй его части. Женщина говорила о том, что он сумеет объединить все три короны и его сын Вальдемар, который пока совсем маленький, будет править Швецией, а потом королем станет второй сын Магнус. Что ж, пророчество хорошее, первая, плохая часть, уже сбылась, так стоит ли из-за нее волноваться? Лицо заживет, а вот судьба останется. Регент всей страны… Понятно, у Эрика детей не предвидится, почему бы не назвать наследником племянника, тем более у того столь сильный отец.
А еще она говорила о новой крепости и называла место как раз там, где он и сам уже заложил укрепление. Конечно, женщина могла просто знать об этом, но уж слишком много совпадений, Биргеру верилось в ее пророчество. Теперь верилось.
А если бы он поверил сразу и не пошел на Гардарику, не сбылась бы первая часть, как тогда со второй? Зять короля решил, что все происходит правильно, если рассеченная бровь — плата за будущую возможность править Швецией, то это совсем небольшая плата, глаз цел, и ничего страшного не произошло. Мысленно Биргер был уже далеко не только от берегов Гардарики или собственного шнека, но даже от короля Эрика. Женщина сказала, что он поставит город, который будет столицей Швеции на тысячелетие? Тогда это должен быть прекрасный город, с ровными улицами, разумной планировкой и сильной крепостью, обязательно сильной крепостью.
За бортом плескалась вода, скрипели доски, лениво переругивались бездельничавшие гребцы, попутный ветер быстро нес драккар к берегам родины. Их не ждал там восторженный прием или слава, но сейчас Биргеру было все равно. Вспомнились только синие глаза другой женщины, которую он поселил у себя вроде как заложницу, а в действительности просто потому, что очень хотел сделать наложницей. Она согласна, а это значило, что, вернувшись в Швецию, он постарается спрятать женщину от чужих глаз и наслаждаться ею, пока это будет возможно.

Шнеки шведского войска медленно втягивались в бухту. Их не встречали толпы восторженных соотечественников, не звонили колокола, не были слышны крики прославления… Шведское войско с позором возвращалось домой. Не все ушедшие шнеки были на плаву. Далеко не все ушедшие в поход теперь сошли на берег, а многие из сошедших были ранены.
Биргера вынесли на носилках и сразу же увезли в его замок. Улоф Фаси проследовал мимо любопытствующих, низко опустив голову.
Король Швеции Эрик тоже не вышел встречать своих воинов: побежденных короли не приветствуют.
Ингеборга уже знала о провале похода, раньше шведских шнеков примчался норвежский, высадив на берег несколько израненных рыцарей и их оруженосцев, норвежцы обругали неудачников и отплыли восвояси, сопровождаемые проклятиями тех, кого они привезли. Оказавшийся в это время на пристани народ живо поинтересовался, почему такие страсти и где все остальные? В ответ рыцари, не сговариваясь, живо описали предательство норвежцев, первыми удравших с места боя, ранение Биргера и полный провал всего похода. Эрику тут же доложили, он не сразу и поверил. Биргер мог провалиться? Не может быть! За стойкость своего зятя и его осторожность он мог поручиться хоть перед самим Господом Богом! Но рыцари клялись и божились. Их потрепанный вид подтверждал сказанное.
Сомневались всего лишь день, потом прибыли остальные и все стало понятно.
Эрик приехал в замок сразу, как только узнал о приходе шнеков. Ингеборга встретила брата со слезами на глазах:
— Эрик, он тяжело ранен! Не знаю, выживет ли?
Этого только не хватало! Русы не только разбили шведское воинство, но и смертельно ранили Биргера? Эрик Картавый почувствовал, что его тоже покидают силы. Совсем недавно он даже мечтал о том, что зять сложит голову в этом походе, а вот тот вернулся раненым, и король в панике? Эрик лукавил сам с собой, если бы Биргер погиб как герой, это было бы весьма кстати. Но он вернулся после полного провала и раненым. Теперь неважно, умрет он или останется калекой. Поражение спишут на него, а значит, и на короля, который доверил поход таким бестолковым людям — Улофу Фаси и Биргеру. Ну, Улофу не привыкать, его часто поносят по поводу и без, а что будет с заносчивым Биргером? Этот слова против себя не позволял сказать. Как теперь быть с его поражением?
Король взял себя в руки и отправился выражать сочувствие по поводу тяжелого ранения зятю. Биргер и впрямь лежал с полностью замотанной головой, а вокруг крутился все тот же лекарь, что уговаривал его молчать в первые часы после боя. Лекарь бросился навстречу Эрику:
— Ваше величество, вы не должен сейчас тревожь великий рыцарь! Он очень плохо… очень! Русский витязь ранить рыцарь… это… колдовство…
Сзади отозвалась Ингеборга:
— Конунг этих русов при помощи заклинания ранил Биргера в лицо.
— Какого заклинания? — поразился Эрик. Ни о каком заклинании прибывшие первыми не говорили. — Что за глупость?
Губы сестры обиженно поджались:
— Ты считаешь, что попасть в узкую щель забрала на полном скаку можно без помощи колдовства?
Король едва не повторил то, что несколькими днями раньше заявил ненавистный Биргеру Мельнирн:
— Или с помощью умения…
Он вовремя остановил себя, мгновенно осознав, что зять прав. Теперь можно списать поражение на колдовство, а беспомощность Биргера на его рану. Собственно, так и было. Шведы не учитывали только одно — князь русичей Александр очень хорошо владел не только копьем.
Позже король поговорил с зятем один на один, но Биргер стоял на своем: он ранен в первые минуты боя, потому возглавить разгром русов не смог, а Улоф оказался болваном. Норвежцы же вообще бежали, датчане простояли просто так… На вопрос Эрика, как получилось, что русы смогли напасть неожиданно, Биргер поморщился, несмотря на боль:
— Если бы эти самоуверенные идиоты послушали меня и были осторожны! Ты тоже виноват в поражении, Эрик!
— Я-то почему? — возмутился король.
— Надо было ставить во главе похода меня, а не этого болвана Улофа!
— Но ты фактически управлял всеми, они же слушались тебя, — попробовал робко возразить Эрик, отметая свою вину.
— Нет! Я командовал только своими людьми, а те же норвежцы подчинялись Улофу! И все были против меня, обвиняя в трусости из-за осторожности. Стоило послать людей в лес на разведку, и все тут же начинали кричать о том, что я боюсь.
Вот тут Биргер говорил правду, он действительно опасался возможного нападения, но несколько преувеличивал, ведь сумей он настоять, и Улоф Фаси сделал бы все по приказу зятя короля. Но для Биргера были важны две вещи: во-первых, убедить всех, что его ранение произошло из-за применения колдовства и привело к тому, что зять короля больше не мог руководить боем, а во-вторых, что все провалилось именно из-за того, что его не слушали.
Биргер очень постарался, чтобы шведы как можно скорее забыли этот провал, а если и помнили, то только его ранение и героическое поведение во время похода. И преуспел, он так и остался героем, а позже, после смерти бездетного Эрика Картавого, смог объявить королем своего сына и стать при нем регентом.
Шведы запросили у Великого Новгорода мир. В своем письме король Швеции клялся не приходить на Русь войной. Так князь Александр Невский победой на Неве надолго обеспечил мир хотя бы с одной страной.
С другими мир еще предстояло завоевывать, не все учатся на ошибках соседа, есть такие, что им только радуются. И бьют лбы теми же граблями.

Разлад

Все произошло, как описано в летописях, в чем я лично и не сомневалась. Александр ранил Биргера, шведы и остальные быстренько унесли ноги, можно праздновать. Я могла радоваться еще и тому, что сработало мое предупреждение, ведь говорила же когда-то Биргеру, что, если его ранят, нужно спешно удирать, не то будет такое… такое…
Но меня шведы не беспокоили вовсе, я переживала за оставшихся в Бьельбу Лушку и Анею. Что теперь будет с ними?
А где Вятич, от него ни слуху ни духу?
И чем заниматься самой — тоже неясно.
Долго размышлять не пришлось, жизнь внесла свои коррективы, причем далеко не радужные.
Я довольно быстро получила подтверждение, что русский человек не только пофигист в своей основе, но и обладает странной формой забывчивости: он плохо помнит тех, кому многим обязан. Это не обо мне, это о князе Александре и новгородцах. Я не могла поверить своим ушам, казалось, только вчера хоронили павших в Невской битве, радовались победе и дивились тому, как совсем молодой князь сумел обмануть опытных шведов и разбить их практически без потерь, ведь погибших было всего два десятка, имя князю новое дали — Невский, славили прилюдно, едва не молились на него…
Но это вчера, а сегодня уже начались претензии. Кого-то он там наказал без разрешения веча. Хотелось кричать:
— Вы что, сдурели, что ли?! Он вас спас, а вы ему в такой мелочи отказываете?
Или нужно было положить ровными рядками половину Новгорода, а потом одолеть шведов, может, тогда оценили бы?
А уж когда Невскому пожалели лесных угодий для ловов и охоты… я действительно едва не рванула на площадь позорить новгородцев.

На дворе боярина Колбы появился новый человек. Зачем пришел и о чем подолгу говорит с хозяином, никто не знал да и не спрашивали, опасно. По виду не новгородец и даже не русич, хотя сказал, что псковский. В Пскове вроде знал многих, только разговаривал как-то странно, словно слова вспоминал. Назвался Андреем, но на само имя не всегда откликался, а боярин его раз по-другому обозвал: Андреасом. Но через два дня незваный гость исчез, а еще через два его попросту забыли, потому как в Новгороде началась смута.
По городу стали ходить люди и мутить народ не слушать больно грозного князя. Новгородцы, еще не забывшие победы своего Невского, сначала гнали болтунов взашей, одного вообще притащили на двор к Александру Ярославичу. Случилось это так.
Мастер Олекса, живший на Плотницком конце, частенько хаживал к своему другу-свояку Михайле на Людин конец. Однажды возвращаясь после хорошей беседы, конечно, с медами от свояка, он увидел, как невзрачного вида мужичонка что-то тараторит, завлекая народ. По всему видно, не скоморох, не разносчик товара. О чем болтает? — заинтересовался Олекса. Довольно потрепанный мужичишка, страшно щербатый, не все и поймешь, что говорит, поносил ни много ни мало самого князя-героя! Твердил, что совсем городу воли вольной не стало от его самоуправства. Олекса рассвирепел:
— Ты что это князя поносишь, тать поганый?! А ну повтори, что сказал!
С десяток человек, что слушали болтуна, разом отхлынули в разные стороны, Олексу знали многие, и про силу его кулаков тоже наслышаны. Мужичонка испугался, но, будучи прижатым к тыну крепкой рукой Олексы, вынужден был отвечать.
— Я… да я ничего… говорю, мол, князюшко наш Александр Ярославич больно много власти себе взял, как бы беды не вышло.
— Тебе что с того? Ты чей?
Мужичок снова заюлил:
— Я не тутошний. Мы в веси живем, что за Волховом.
— Так чего же против нашего князя болтаешь?!
Почти разбежавшиеся новгородцы собрались вокруг снова. Видя такое, мужичок осмелел:
— Князь Александр стал в наших лесах охотиться, себе добычу брать.
— Ну и что? — не выдержал рябой Игнат, возле дома которого шел разговор. — Как же ему не охотиться, если бояре князю содержание урезали? Дружину, чай, кормить надо.
— А-а, — тянул мужичок, — нашу скору берет, наших зверей бьет, наши ловы пустеют…
Нельзя сказать, чтобы среди новгородцев не нашлось сочувствующих. Увидев такое, Олекса, который просто слышать не мог, если кто слово говорил против любимого князя, сгреб болтуна и потащил на княжий двор.
Князя в тот день дома не оказалось, зато его воевода разобрался быстро и круто — мужика за злые речи выпороли и обещали вообще повесить, если язык не прикусит.
На следующий день по городу разнесся слух, что князь Невский расправляется с неугодными по своей воле без совета с лучшими людьми города.
Кроме того, из-за разорения южных городов Руси подвоз хлеба в Новгород резко сократился. Это стало заметно сразу, опустели лавки, закрылись несколько складов, в которых держали зерно. Новгородцы поняли, что ожидается голод. Все, кто мог, бросились закупать остатки хлеба. Купцы запасы поспешили припрятать. В городе все чаще стали раздаваться недовольные речи, мол, вместо того, чтобы ссориться со шведами, их надо было замирить, тогда бы хоть оттуда привезли зерно. Единожды услышав такое, князь не смог сдержаться и велел попросту повесить смутьянов.
Снова загудел вечевой колокол, призывая горожан на площадь. Шли-торопились со всех пяти концов, гадая, что еще случилось.

Я тоже поторопилась, понимала, что не сдержусь и начну кричать и корить, но сидеть дома не могла. Площадь была запружена народом, бросились в глаза могучие детины, расставленные по площади словно в шахматном порядке. Наверное, следить за порядком, с высоты такого роста хорошо видно все, что творится вокруг, а громадными ручищами можно сгрести и угомонить любого нарушителя порядка. Разумно, ничего не скажешь, как и многое другое в Новгороде.
Довольно быстро я поняла, насколько ошиблась, не порядок стерегли эти ражие детинушки, а кричали то, за что им заплатили. Вот ведь гады, а! Тем более кричали против князя Александра. Что-то я их не видела на берегу Невы, где были эти громилы, когда их силушка могла послужить Новгороду и Руси вообще? По дворам своих бояр прятались, а теперь вот поорать вылезли?
Конечно, я не могла уничтожить этих рослых хмырей, но так буравила ближайшего к себе взглядом, что тот вызверился:
— Чего гляделки распахнула? Щас как врежу!
— Врежь.
— Чево?
Я знала, что они храбрые только с вида и когда все вместе, потому не боялась, но от конфликта отвлекло начало веча. Вятич обязательно обругал бы, потому что врага я себе нажила. А, черт с ним!
Когда площадь уже была полна народа, на помост вышел один из знатнейших бояр Онаний. Рослый, дородный старик навис над остальными и гаркнул своим зычным голосом:
— Великий Новгород! О князе нашем Александре Ярославиче речь держать хочу!
Кто-то из толпы добавил:
— Невском!
Боярин спокойно усмехнулся:
— Невском. Больно много воли князь в городе взял, стал судить и рядить без совета с боярством и лучшими людьми города!
Со стороны, где стоял Людин конец, снова донеслось:
— А чего с вами рядиться, вы все одно себе на пользу решите!
Вече согласно загудело. И впрямь совет господ всегда решал в свою пользу.
— Пошто князю содержание урезали?
— Забыли про его заслуги?
Голоса становились все громче, а вечевая толпа все решительней. Онаний понял, что пора говорить самому, не то не князя сейчас поносить будут, а бояр. Снова поднял руку, призывая к вниманию. С разных концов площади здоровые молодцы закричали согласно:
— Говори, боярин! Говори, не слушай болтунов.
Посадник Степан Твердиславич пристально оглядел стоявших, очень уж согласно кричали эти молодцы, точно обучены такому крику. Надо узнать, чьи они, верно, боярин своих поставил по разным углам, чтобы другие голоса перебить.
Орал и «мой» детина. Каюсь, вспомнила один не совсем честный приемчик, подобралась сзади и с силой ткнула в точку, отвечающую за почки. Поскольку народ не стоял спокойно, толкались все и во всех сторон, то детина сразу не сообразил, а через мгновение меня уже рядом не было. А его скрутило здорово, ничего, пусть помучается, так ему и надо, против нашего Невского кричать. Жаль, что нельзя и остальным устроить вот такую шокотерапию, чтобы также помучились.
— Князь всем хорош как воин, слава ему за победу! Да только и сидел бы себе с дружиной, пошто в городские дела лезет?! Загордился своей славой, «Правду Новгородскую» признавать перестал! — Голос боярина гремел над площадью праведным гневом. Большинство притихло, это были серьезные обвинения в сторону любимого князя, такого никому не прощалось. — Сам судить и рядить стал. Где такое видано, Господин Великий Новгород?! Скоро вече разгонит.
Видно было, что даже не все бояре поддерживают Онания, тысяцкий Якун возразил:
— Что говоришь-то?! Чем князь Александр Ярославич Новгород попирал? Если и повесил болтунов, так таких, каких и следовало повесить!
Боярин не растерялся, заорал в ответ:
— А его то право решать — вешать али миловать?! Вече на что? Это вечу решать!
Вот тут тысяцкий ничего возразить не мог, погорячился князь, хотя и вече точно решило бы смутьянов повесить, но собрать его князь должен был. Или хотя бы прийти в совет господ. Только Александр Ярославич терпеть не мог вот таких, как Онаний, потому и совет не признает. Ох, недолго осталось князю в своем Городище сидеть…
И все же за раз ничего не решили, сколько ни кричали, слишком любим был Невский новгородцами, а против вольного люда бояре пойти не рискнули, могли и сами погореть в отместку. Уходя с веча, Онаний вполголоса пообещал:
— Еще дождетесь! И князя вашего уберем, и вас на колени поставим!
Услышавший эти слова посадник даже ахнул:
— Ты что говоришь, Онаний Олексич?!
Тот шустро обернулся, несмотря на всю свою огромность, глаза прищурились:
— Что ты, Степан Твердиславич, что тебе помнилось? Я супротив веча никогда ничего не скажу, как решит, так и будет.
Степан почувствовал, как по спине потек противный холодный пот от недоброго взгляда боярина. Хоть и неробкого десятка, а Онания побаивался, этот перед вечем счеты сводить не станет, если ему не угодишь, то темными улицами не ходи, до дома не дойдешь. Сейчас посадник уже не сомневался, что те горластые молодцы были Онанием поставлены.
Что делать? Идти к князю с предупреждением? О чем? Он и сам хорошо понимает, что ссориться с городом нельзя — выгонят. Хорошо подумав, Степан Твердиславич отправился к епископу Спиридону. Тот встретил посадника ласково, пригласил за стол, поскольку к ужину близко. Спиридон только вернулся со службы, едва успел снять облачение и был в благодушном настроении.
— Владыко, сегодня поутру вече было.
Спиридон кивнул:
— Слышал, а как же… И что ничего не решили, знаю. И про слова Онания тоже.
Степан Твердиславич вздохнул:
— Не про все слова ты, владыко, знаешь.
Услышав о последних словах боярина, Спиридон долго размышлял, потом вздохнул:
— Был у меня недавно князь Александр, совета спрашивал. Я ему ответил, чтоб жил как живется. Укажет город на ворота — пусть идет.
Посадник смотрел на владыку во все глаза, неужели тот не понимает, что вокруг Новгорода сгущаются тучи, шведы не одни, кто хочет силой взять вольный город, а лучшего князя, чем Ярославич, им сейчас не найти! Но владыко спокойно продолжал:
— Новгород потому и зовется Великим, что ему волю, даже княжескую, навязать нельзя. Новгородцы должны сами понять, что им без Ярославича никуда. Сами погонят, сами и обратно попросят.
— А он обидится и не вернется!
— Вернется, — усмехнулся Спиридон. — Он к Новгороду душой прирос, да и нет ныне вольных городов на Руси, кроме нашего. Остальные под татарами уже стоят, только Новгород и остался.
Степан хотел сказать, что еще есть Псков, но вспомнил, что там уж слишком много предателей, что в сторону немцев раскрыв рот глядят, начиная с их собственного выгнанного князя Ярослава Владимировича. Один боярин Твердило чего стоит, еще хуже Онания. Но вслух засомневался:
— Не было бы поздно…
— А ты на что? Вот тебе и смотреть, чтоб не опоздал вернуть своего князя Господин Великий Новгород!
— Думаешь, выгонят? — с легкой тоской вздохнул посадник.
— Выгонят! — твердо пообещал епископ.
— Благослови, владыко.
— Останься у меня, поужинаешь, потом я тебе охрану дам.
— Мне охрану? С чего это, я ж посадник! — изумился Твердиславич.
— А что у посадника кровь в жилах не такая или кости дубины не боятся? Ты ходи осторожней, тем более теперь, когда у меня побывал. — Видя, что Степан Твердиславич не понял почему, добавил: — Зря думаешь, что за тобой догляда нет, давно уж есть. Поостерегись.
Тот отмахнулся:
— Да ну!
Тем паче что идти от хором епископа до его терема столько, что и в мороз без штанов не замерзнешь. Хотя ночь на дворе была уже темная, все же осень началась, оглядываться не стал, не поверил, что могут посадника тронуть.
А зря, потому как почти перед собственным теремом путь вдруг заступила рослая фигура, лицо скрыто чем-то темным, точно сажей намазано. Степан шаг влево — и тот влево, посадник вправо — и тать вправо. Закричать бы, да нелепо рядом с Детинцем орать точно в глухом лесу: «Помогите!» К тому же голос сразу сел, хотя посадник не из робких. Просто понял, как глупо не послушал Спиридона. А тать уже взял за грудки, еще миг — и нож пройдет сквозь ребра, прервав жизнь Степана Твердиславича. Но этого не случилось, нападавший вдруг стал оседать, ослабляя хватку. Тут посадник пришел в себя и рванул от одежды руки татя, еще не до конца осознав, почему тот падает. Просто позади верзилы стоял рослый парень, держа в руках увесистую дубину. Перекрестившись со словами: «Упокой, господи, душу раба твоего», он так же спокойно отодвинул упавшего и предложил посаднику:
— Проходи, Степан Твердиславич. И больше один по ночам не ходи, не всегда углядеть сможем…
Сказал и скрылся, точно его и не было. Посадник стоял, не зная, что теперь делать. Кричать? Звать на помощь? Как объяснит, кто укокошил верзилу? И вдруг решил ничего не делать, просто посмотреть, кто как себя поутру поведет.
А Тишаня, которого я попросила приглядеть за посадником, отправился докладывать, что едва не опоздал. Стало не по себе, в Новгороде назревало что-то такое нехорошее, а сделать ничего нельзя. Как они не поймут, ведь угроза с запада не исчезла, побили только часть шведов, и то тех, что на шнеках, а ливонские рыцари в Риге готовятся к нападению, и никакому Вятичу их не отговорить! Он, видно, смог задержать, но и только.
Обидят князя, уйдет он с дружиной из города, что будет? Во-первых, когда еще придет другой даже с крепкой дружиной, во-вторых, и главных, катить бочку на такого, как Невский, могут только круглые дураки. У меня болели зубы и настроение было хуже некуда. А от Вятича по-прежнему никаких известий, и где он — неясно.

Ничего выяснить Степану Твердиславичу не удалось, боярин Онаний, сказавшись больным, не показывался, а боярский совет все больше распалялся, поскольку князь решил увеличить свои владения вокруг Новгорода, чтоб не корили охотой в чужих лесах. Это был открытый вызов городу. Самим новгородцам до этих лесов дела мало, все одно им не принадлежат, но бояре возмутились. Сегодня лес отобрал, а завтра самих по миру пустит!
Онаний продержался всего день, явился, забыв о болезни, и сразу стал кричать, что при князе Александре (упорно не называл того Невским) новгородским вольностям придет конец.
— Не бывать этому!
Большинство бояр поддержало Онания. Посадник вздохнул, прав владыко, во всем прав.
— Чего вздыхаешь? — возмутился Онаний.
Степан Твердиславич покачал головой:
— Ох как бы не пришлось обратно звать!
— Кого?! — заорал Колба. — Князей не робкого десятка и без Александра хватит!
Что мог возразить посадник? Тем более что вспомнил рослого мужика с лицом, перемазанным сажей в темном переулке. Пожал плечами и отправился сообщать весть князю.

Княжий терем на Торговой стороне, только за городской стеной, так давным-давно решили новгородцы. Когда-то князь Ярослав Владимирович поставил свой двор совсем рядом с торгом, но потом, когда Новгород сначала всех князей повыгнал, а потом стал приглашать по договору, было решено и княжий двор поставить подальше, на месте бывшего Городища. Жили князья, получалось, на выселках. Для дружины это неплохо, и город чувствует, что князь только для защиты, а не суд судить. Для суда у них вече есть. На том стоит и стоять будет Господин Великий Новгород. Посадник ехал и думал, что в этом бояре правы. Если князь Александр начнет свой суд вершить да за город все сам решать, помимо дружинных дел, то чем тогда Новгород от остальных городов отличаться будет? А как скажешь об этом князю? Обидели его новгородцы, вернее, боярский совет, содержание урезали, земель не дают, где ему денег на дружину брать? Не идти же походом с грабежом?
На княжьем дворе порядок. Это еще с Ярослава Всеволодовича повелось — каждой вещи свое место, все при деле, никто не болтается. Сын в отца пошел, что разумом, что горячностью. Тоже скор на решения, сейчас фыркнет и поедет из города сам. А вернется ли, когда обратно позовут? Бог весть. Посадник после разговора с епископом был уверен, что позовут.
Так и вышло. Князь Александр спокойно выслушал речь посадника, хотя тот и постарался смягчить сообщение, и вдруг позвал княгиню, тихо сидевшую в дальнем углу:
— Послушай, Сашенька, все, как я говорил! Новгород не доволен своим князем!
— Князь, не горячись, бояре еще не весь Новгород, — попробовал его успокоить Степан Твердиславич.
— Что же мне ждать, пока силой не погонят? Или совсем на ворота не укажут? Не бывать тому! Слушай мой ответ, боярин. Передай остальным: отъезжаю из города!
«Не вернется!» — подумал посадник, глядя вслед удалявшемуся широким шагом князю. А с крыльца уже слышались его распоряжения о подготовке к отъезду.
В покои, где шел разговор, вошла княгиня Феодосия, глянула косо, недобро усмехнулась:
— Что, Твердиславич, опять князя из города гоните? Сколь раз так поступали, потом обратно зовете ведь! Новгороду ли сейчас героями перебирать, когда враг у ворот? От одних спас, другие налезают. Что без князя делать-то будете?
Посадник развел руками:
— То не мое решение, княгиня.
— А я и не тебе говорю, я к Новгороду сейчас обращаюсь. Или уже какого другого себе нашли? Не Ярослава ли Владимировича, что Псков предал? Чтоб он теперь и Новгород предал?
Молодая княгиня во все глаза смотрела на свекровь, никогда не слышала от нее таких резких слов, даже не подозревала, что так строго говорить может. Все знали княгиню Феодору как тихую и ласковую. А посадник и подавно рот раскрыл, неужто тихая и незаметная княгиня может такие разумные речи вести, так во всем разбирается? Вот тебе и княгиня! Неудивительно, что сын разумен, коли не только отец, но и мать так умна, рассуждает что твой боярин или даже сам князь!
Посадник уходил из княжьего терема с тяжелым сердцем, хорошо понимал, как обидел город своего князя-победителя, как обижена княгиня, у которой сначала мужа то выгоняли, то снова звали, теперь вот сына… И молодая княгиня тоже такого не простит, вон как глядела своими серыми глазищами!

На следующий день Господин Великий Новгород узнал новость: обидевшись на бояр, князь Александр Ярославич Невский с матерью княгиней Феодорой и женой Александрой и своей дружиной из города отъехал. Великий Новгород остался без князя!
Те новгородцы, кто видел возок князя и его самого с дружиной, удалявшихся по льду Ильмень-озера, только сокрушенно качали вслед головами, такого князя город потерял. В Новгороде зрело недовольство — бояре виноваты, что князя Александра Невского прогнали! До веча дело не дошло, но народ на площади собрался. Требовали к ответу посадника и бояр, чтоб сказали, за что указали на ворота князю Александру? Онаний быстро понял, что, если не успокоить горожан сейчас, позже могут выйти большим числом, будет только хуже. Бояре отправились на площадь.
Собравшиеся слушать Онания не стали, потребовали, чтобы сказал Степан Твердиславич:
— Тебе, боярин, не обессудь, веры нет! Пусть Степан Твердиславич речь держит!
Пришлось посаднику выходить вперед. Из толпы неслись выкрики:
— Отвечай, за что указали путь князю Александру Невскому?!
Степан покачал головой, попытался перекричать толпу:
— Не гнали князя! Сам отъехал!
Народ требовал:
— Побожись!
Посадник медленно, с чувством перекрестился:
— Вот вам крест! Клянусь, что сам отъехал!
Это на минуту остудило собравшихся, но тут же снова начали кричать, что довели бояре князя, что бросил он Новгород! Теперь вперед вышел уже снова Онаний:
— Тихо! Да тихо же, говорю! Слышали клятву посадника? Верно клянется, не гнали князя, только не позволили самому без веча суд судить да землями новгородскими распоряжаться! Господин Великий Новгород, — боярин обратился к собравшимся точно к вечу, — вольно ли тебе вече отменить?
Толпа взвыла:
— Нет!
— И мы князю также сказали, чтоб не судил и рядил сам без вас!
Новгородцы еще долго гудели, плохо верилось, что такой разумный и заботливый к людям князь, каким увидели за время похода Александра Ярославича, мог не согласиться с боярами и пойти против веча. Многие качали головами:
— Все так, да не так… Крутят что-то бояре…
Но шум улегся, удалось почти успокоить город. Помогло еще то, что в Новгороде так и не хватало хлеба и многого другого.
Боярский совет не рискнул собирать вече для приглашения нового князя, могло плохо кончиться, ведь за Невского горой стоял простой люд города. Решили пока повременить, пусть страсти улягутся.

А князь Александр Невский уезжал из негостеприимного Новгорода, не раз гнавшего и возвращавшего обратно его отца, а теперь вот и его самого. Князь тряхнул светлыми волосами, нет, его не прогнали, успел сам уйти.
Пред отъездом, когда уже ушел посадник, Александр вернулся в покои и, подойдя к сидевшим рядышком матери и жене, вдруг преклонил перед ними колено, низко опустил голову:
— Простите меня.
— За что? — изумились женщины в один голос.
— Я не смог удержать Новгород, не смог прокняжить здесь долго.
Княгиня Феодосия положила руку на голову сына:
— Ты все сделал верно, князь.
Сын поднял не нее глаза:
— Ты… здесь останешься или с нами?
— Поеду к отцу, — вздохнула княгиня.
Александр Ярославич не стал неволить дружинников, позвал с собой только тех, кто сам пожелал. Остались только трое, у них уже были семьи, остальные ушли из Новгорода с любимым князем.

Я не могла поверить своим ушам. Они что, вовсе с ума посходили?! Прогнать Невского… до такого в страшном сне не додуматься. Нет, Русь-матушка, тебя не только умом не понять, но и безумной башкой тоже. В поступке новгородцев не было не только логики, в нем не было ничего, кроме идиотизма. Я смотрела на шумевший торг, на сновавших по улицам людей, слушала крики купеческих зазывал и понимала, что начинаю просто ненавидеть этот город.
Мне тоже очень хотелось уехать, держало только одно: отсутствие Вятича. Вдруг он вернется, а меня нет?
А еще… я не сразу поверила в свои ощущения, но кажется… неужели… Вятич, ну где же ты?! У тебя, возможно, будет сын! У меня не было тестовых полосок, но это и не нужно, время шло, и становилось ясно, что это не ошибка.
В Москве я бы уже с ума сходила и бесилась от одного подозрения, что это возможно, в Москве мне было некогда рожать и растить детей, нужно работать. Здесь тоже некогда, все время в боях и походах… Хотя, нет, перерывчик образовался, новгородцы выгнали князя и воевать в ближайшее время не собирались. Может, родить между делом, а потом снова с поход. Когда там князь Невский на Чудское озеро пойдет? Через два года, успею ребенка даже научить ходить. Только вот где его папаша, хотела бы я знать.
То, что Вятичу удалась наша задумка, можно не сомневаться, рыцари действительно припозднились, наверное, дело не только в Вятиче, но он сыграл свою роль. Только вот почему не возвращается? Думать о том, что с ним могло случиться что-то плохое, я была не в состоянии. Нет, с моим Вятичем ничего плохого произойти не могло, он же такой сильный, такой умный, он волхв, в конце концов, хотя сам говорит, что нет.
Временами откровенно хотелось взвыть: где же ты, сильный и умный, почему бросил меня одну?! Мне плохо без тебя, Вятич, нет, не мне одной — нам с будущим сыном очень нужен его отец и защитник. Тем более в средневековом Новгороде.

Новая беда

Новгород еще праздновал победу над шведами, еще славил князя Александра, когда в Риге в самом начале августа собрались серьезные люди — епископы Рижский Николай, Дерптский — Герман фон Бекесговеде, Эзельский — Генрих. Они сидели в большом зале епископского дворца и, согласно кивая, слушали магистра Ливонского ордена Дитриха фон Грюнингена, сменившего на этом посту Германа фон Балка.
— Вам предстоит биться безжалостно с язычниками, кем бы они ни были, эстами, ливами, славянами, особенно с русскими еретиками — самым опасным и сильным нашим противником.
Упоминание о русских, только что разбивших сборное войско на берегах Невы, вызвало у епископов зубовный скрежет. Каждый из них готов был бы вздернуть князя Александра Новгородского собственными руками и с удовольствием полюбоваться его мучениями.
Орден не участвовал в нападении на новгородские земли одновременно с морским походом, потому что нашлись умники вроде Германа фон Балка, поверившие болтовне рыцарей в кабаках о том, что Биргер пытается обманным путем отправить первыми рыцарей, чтобы ослабить Новгород и воспользоваться этим, а сам нападет позже осенью. Глупость даже у руководителей наказуема, шведы были разбиты молодым князем, морская часть похода сорвалась, потому сейчас решалась его сухопутная судьба.
Собравшихся меньше всего волновали успехи или неуспехи Биргера, не смог, ну и хорошо, у них достаточно сил, чтобы пройтись огнем и мечом по землям Новгорода, богатейшим землям, кстати, и взять их безо всякой помощи шведов.
— Мы должны сокрушить оплот их сопротивления, то есть русские крепости, особенно Изборск и Псков. — Голос магистра, казалось, впечатывал каждое слово в сознание слушателей, он был металлическим, как латная перчатка, которую Дитрих не снимал, чтобы не показывать изуродованные какой-то болезнью ногти. — Мы должны шаг за шагом продвигаться по Новгородским землям, ставя там свои крепости. И ничто не остановит наши мечи. Действовать надо безо всякой пощады, чтобы никому из врагов даже в голову не пришло поднять оружие против рыцарского войска.
— Верно! — Вице-магистр Ливонского ордена Андреас фон Вельвен тоже был настроен весьма решительно. — Также надо собрать под свои знамена тех, кто уже крещен, бить русских руками русских же и их соседей. Покоренных язычников держите в вечном страхе, дабы они не смели уклоняться от боев.
— Русские крепости просто так не сдаются. Они будут сопротивляться.
Кулак в латной перчатке грохнул по подлокотнику кресла так, что вздрогнули все сидевшие:
— Уничтожать! Русских безжалостно уничтожать! Они не будут покорными, значит, не будут вообще никакими. Пустыню мы заселим другими народами, если нет возможности покорить эти. Не жалейте их.
Конечно, сами епископы не собирались лично биться с русскими, но они давали главное — нанятое войско и благословение тем, кто шел на разбой.

Первыми на себя удар приняли изборцы, город отчаянно сопротивлялся, но слишком неравны были силы, Изборск пал. Теперь был открыт путь на Псков.
В Новгород епископу принесли известие о сражении псковского ополчения с рыцарями и о предательстве псковских бояр во главе с посадником. Псков выставил ополчение — пять тысяч ратников, но что такое ополчение против закованных в латы рыцарей, псковичи были разбиты и рассеяны по лесам. Но и тогда город затворился и отбивал атаку за атакой.
Там, где нельзя взять силой или наскоком, берут либо долгой осадой, либо предательством. Долго осаждать тоже не стали, потому что рыцарям удалось захватить в плен много детей видных людей города. Как это удалось — загадка, но недельная осада Пскова закончилась сдачей города без боя, появления в нем трех рыцарских управителей — фогтов и большого немецкого гарнизона. А детей оставили в залог своей лояльности.
Я слышала, как кто-то из его ближних спросил епископа, что самое страшное в псковской трагедии. В ответ Спиридон только зубами заскрипел:
— Предательство…
— А у нас не будет ли так же?
— Молчи! Молчи! Только на господа и уповаю.
Эх, зря ты, владыка, уповаешь, надо бы вздернуть таких, как Онаний, под чью дудку вече поет, сразу полегчало бы. Невского выгнали из города, оставив Новгород незащищенным. Разве ополчение сумеет противостоять удару тяжелой рыцарской конницы? Сколько надо будет пролить крови, чтобы догадались вернуть князя-защитника?
Но сколько бы мы со Спиридоном каждый сам по себе ни скрипели зубами, положение менялось только к худшему.

В Новгороде начались неприятности.
В Загородные ворота за день проходила уже третья семья из Пскова. Стража насторожилась:
— И чего идете? Плохо там, что ли?
Псковитянин огрызнулся:
— А ты сам сходи и посмотри!
Если б не орущие детишки у него в санях, стражник, может, и разозлился бы, но, увидев заплаканное лицо женщины и три чумазые рожицы, вылезшие из-под полости, которой были укрыты, махнул рукой:
— Езжай уж! Есть к кому?
— А то, — вздохнул псковитянин.
Когда прибывших из Псковской земли стало слишком много, чтобы их не замечать, по городу пошли разговоры о страшном нашествии ливонских рыцарей, которые не жалеют никого и ничего на своем пути, и о скором нашествии на сам Новгород!
Вести приходили одна другой хуже. Ливонские рыцари захватили Водскую пятину! Рыцари уже не просто нападали на соседей, они вторглись на земли самого Новгорода, а отпор давать было некому! Обиженный боярами князь со своей дружиной был далеко, никого другого у города не имелось.
Прошло совсем немного времени, и при новом набеге рыцари захватили крепость Копорье. Согнав на работы местных жителей, они быстро возвели там отличный замок. Теперь этот замок словно нависал над всеми землями Новгородчины западней города. Торговые пути были перекрыты, это сразу почувствовали на торге. Бежавшие от рыцарства люди рассказывали страшные истории. Находники не жалели встретившихся им на пути, грабили и сжигали все, что только могли. Людей продавали в рабство. Теперь в Новгород бежали уже погорельцы из собственно новгородских вотчин.
Совсем недавно такое казалось невозможным, у них был князь, была защита, пусть молод, зато как умен, сумел от шведов отбиться, сумел бы и этих взять твердой рукой. Ан нет, выгнали князя, вот и приходилось бояться за свои шкуры. Правда, боялись не все, многие бояре были готовы к встрече ливонских рыцарей, им-то что, откупятся. А простой люд словно телки шли на заклание.

В городе неспокойно, страсти о рыцарях рассказывали такие, что хотелось не только из Новгорода, но и вообще с Руси бежать, в какой-то момент я даже подумала, что Лушка с Анеей, пожалуй, в большей безопасности, чем я сама. Если Невского не вернут, надо уходить и мне, сидеть и ждать, пока по улицам поскачут тяжеловооруженные тевтонцы, не стоит.
Только куда бежать, если вся Русь такова. На юге ордынцы, они же никуда не делись, погуляют по Европе и вернутся, со всех сторон зажали Русь-матушку, а эти придурки еще и умудряются князьями разбрасываться. Я вдруг поняла, куда надо ехать, — туда, где Александр Ярославич.
Снова гудел вечевой колокол. Что, неужели враг уже у ворот?! Вот вечно я так, из Рязани не ушла, здесь тоже застряла. Героиня несчастная, чего было сидеть? Вятич разыскал бы все равно…
Ругая себя на чем свет стоит, я торопилась на вечевую площадь.
Там уже собралась изрядная толпа, и новгородцы все прибывали. На сей раз ни шуточек, ни смеха не слышалось, видно, и правда беда у ворот. В толпе гуляли слухи один другого страшней и про зверства рыцарей, и про то, что они уже у ворот, шутка ли сказать, Копорье у них в руках! Крепость построили на горе, как теперь их оттуда выбить?
Ужасаетесь, господа новгородцы, а кто Невского гнал? Сейчас он бы и выбивал ливонцев из Копорья, а там стойте и дрожите от страха, так вам и надо! Я испытывала даже мстительную радость от того, что новгородцам плохо. Жаль, Вятича не было рядом, он бы сказал, кто я такая.
Вече ревело одним требованием: вернуть Ярославича! Онаний развел руками:
— Если вы требуете, вернем.
Толпа кричала:
— Требуем!
Пришлось боярам клятвенно заверять, что посланник к князю Ярославу Всеволодовичу во Владимир отбудет немедля.
Слушая продолжавшее шуметь за стеной палаты вече, боярин Онаний морщился. Вот уж чего ему совсем не хотелось, так это возвращения князя Александра. К нему бочком подошел Колба:
— А если позвать не старшего Ярославича, а меньшего Андрея? Придет с дружиной, без нее отец не пустит, но сам-то он моложе и тише.
Онаний обернулся к советчику:
— Сам придумал?
Тот только пожал плечами, мол, какая разница.
— Вот ты и поедешь!

Во Владимир спешно отправился не очень именитый боярин Колба, который вообще-то был Колберном и совсем не желал настоящего сопротивления ливонским рыцарям. Даже при появлении их в городе уж он-то найдет подход, вспомнит свое настоящее имя и окажется весьма полезным новым хозяевам города. Так думал Колба-Колберн, шагом поспешая во Владимир просить на княжение Ярославича.
Но как ни тяни, а к князю Ярославу Всеволодовичу доехал. Тот весьма подивился выбору новгородцев.
— Почему не Александра, а Андрея?
Колба покорно склонил голову, мол, я что, я только посланник…
— Хорошо, можешь мчаться в город, передать, я согласен. Завтра же отправится.
Конечно, никуда Колба мчаться не собирался, он даже хотел сказать, что и князь может не торопиться, но не рискнул.

Время к полуночи, а владимирский князь Ярослав Всеволодович не спит. На душе у великого князя муторно.
Зима уже доживает последние дни. По ночам еще держатся легкие морозы, но днем солнце выгревает так, что слышится звонкая капель. Дороги развезло, снег, перемешанный копытами лошадей и людскими ногами, превратился в сплошное месиво. Утром скользко, днем жарко, ночью холодно.
Но не погода и не дороги беспокоят князя. Новгородцы прислали странное посольство, точно нехотя просят себе князя. Ярослав Всеволодович был совершенно уверен, что они вернут Александра, лучшего же князя не найти, но попросили Андрея. К чему? Чтобы просто не сидеть без князя и дружины? Великий князь вздохнул, он никогда не понимал этих новгородцев. Часто делают себе во вред. Ну, господь им судья!
Ярослав Всеволодович позвал к себе сына Андрея. Хмуро смотрел на него, потом показал на лавку у окна:
— Садись, разговор будет долгий.
Андрей уже знал, что из Новгорода приехал гонец, отец хмур, значит, что-то случилось?
— Андрей, новгородцы просят на княжение тебя.
— Меня? — изумился княжич.
— Да, тебя. Это снова какая-то боярская игра. Не верю, чтоб народ не потребовал вернуть Александра, он там герой, а Новгороду очень трудно. Кому, как не ему, снова спасать город? Но просят тебя, поделать ничего не могу. Сразу хочу тебе сказать: долго не просидишь, в рать без толку не ввязывайся, потому пойдешь с малой дружиной. Ни к чему большую давать, да и нет у меня. У Александра есть, но она за тобой не пойдет, не обессудь, он ее создал, он ею и распоряжается. Ты, сын, в очень плохом положении оказываешься. Воевать нечем, зовут посидеть, а времени у Новгорода очень мало. Если сможешь, убеди новгородцев вернуть Александра. Я понимаю, тебе обидно, но так будет лучше для всех.
Он еще долго говорил с сыном и видел, что в душе у княжича зреет обида на новгородцев, позвавших его просто так, на отца, согласившегося на это, на брата, который такой замечательный, что без него Новгороду никак. Ярослав Всеволодович понимал, что это очень плохо, тяжелее всего изжить вот такую глубоко запрятанную, невольную обиду. Никто не знает, когда она даст о себе знать.
Но выхода не было, и княжич Андрей отправился в Великий Новгород на место, которое сначала занимал его отец, а потом брат. Александру пока ничего сообщать не стали.

Предатели

Князь Андрей уже добрался в Новгород, а боярин Колба еще нет. И не потому, что ехал медленнее. Как раз наоборот, поехал он быстро. Боярина вдруг осенила мысль, что мчаться можно не прямо в Новгород, а сначала как раз в те земли, которые уже захвачены ливонцами. Наладить нужные связи, кое о чем договориться, пообещать, а потом вернуться в город и спокойно ждать прихода рыцарей. А то ведь станут штурмовать Новгород, могут и его погубить заодно, пока там разберутся, что он тоже Колберн…
Вот почему сани боярина мчались туда, откуда люди русские бегом бежали.

Боярин Колба спешил не в Новгород, из которого уезжал, а во Псков, что уже скоро полгода как под немцами. Что нужно боярину в чужом городе? Об этом знал только он сам.
Псковская земля, как и Новгородская, покрыта непроходимыми лесами. Множество ручейков и рек протекает по ней, вытекая из болот или в них пропадая. На самой широкой и полноводной, которую и прозвали Великой, стоит Псков. Великая впадает в Псковское озеро, соединенное широкой протокой Узменью с Чудским. Города подобны людям. У каждого города своя судьба. Псков — пригород Новгорода, а значит, должен жить по его Правде, по его воле. Но это уже давно не так, псковичи живут по-своему, и ни к чему хорошему это не привело. У Пскова, как и у его старшего брата Новгорода, нет главного — единства, бояре меж собой поладить не могут. А если даже в семье разлад, то такую семью можно легко побить или разорить. Псковские бояре во главе с посадником Твердило Иванковичем тайно снеслись с беглым князем Ярославом Владимировичем, который ими же и был изгнан, бежал и теперь жил у ливонских рыцарей, во всем им потакая. Князь-изгой мечтал вернуться в город на белом коне и отблагодарить приютивших его орденских братьев за хлеб-соль. Ярослав Владимирович в порыве благодарности подарил Дерптскому епископу всю Псковщину. Посадник Твердило Иванкович тайно снесся с князем Ярославом Владимировичем и магистром Ливонского ордена и пообещал им открыть ворота города, когда те подойдут.
Еще когда князь Александр Ярославич только выслушивал славицы в свою честь после Невской битвы, в Риге магистр Ливонского ордена собрал совещание. Дитрих фон Грюнинген напутствовал предводителей Ливонского ордена и епископов Рижского, Дерптского, Эзельского, напоминая о безжалостности в отношении язычников — ливов, эстов и славян, особенно русских. А для этого сначала взять их крепости Изборск и Псков. Его поддержал Андреас фон Вельвен:
— Мы добьемся этого своим мечом. Действовать надо без пощады, чтобы никто не посмел поднять оружие против рыцарского воинства!
Епископ Дерптский Герман фон Бекесговеде с сомнением возразил:
— Псков не одинок, за ним всегда стоял Новгород, а там сейчас сильный князь Александр. Его не подкупишь, как псковского посадника, и не переманишь, как Ярослава Владимировича…
Вице-магистр усмехнулся:
— Про князя Александра мы не забыли. Но ни подкупать, ни переманивать его не собираемся. Новгород не раз уже прогонял князей, даже его отца князя Ярослава Всеволодовича, которого вы так боитесь. Выгонят и этого.
Епископ на упоминание Вельвеном страха перед Ярославом Всеволодовичем явно обиделся, но постарался вида не подать, спокойно возразил:
— Насколько позволяют мне судить мои знания о положении вещей, Новгороду очень мил этот князь, пришло сообщение, что ему только что, после того как прогнал шведов, дали прозвище Невский. Такого не выгонят.
— Выгонят! — твердо пообещал Вельвен. — У нас в Новгороде есть свои люди, помогут, как и в Пскове.
— Пора! Или их возьмут под себя Батыевы воины. Жаль будет потерять таких работоспособных язычников! — усмехнулся магистр.
Сразу после этого ливонцы напали на Изборск и уничтожили его. Разграбив все ценное, выведя из города лошадей и скот, ливонцы попросту подожгли город. Деревянный Изборск сгорел дотла, люди были убиты или угнаны в плен.
Псков содрогнулся от такого известия, вече требовало отправить помощь Изборску, хотя помогать уже было нечему. Но вече все же решило ополчение собрать. Пять тысяч псковских ратников возглавил воевода Гаврило Гориславич. Как ни старались бояре во главе с Твердило Иванковичем отговорить от неразумного шага, псковичи не слушали. Посадник только предупредил рыцарей об ополчении, передав о нем все, что смог.
Конечно, псковское ополчение, надеявшееся только на себя, ведь даже помощь из Новгорода не позвали, рыцарями было бито. Гаврило Гориславич убит, противостоять закованным в железо опытным воинам ополченцы не смогли. Восемьсот человек потеряли псковичи в той битве. Следом за Изборском ливонцы бросились к Пскову. Но даже неделя осады города, лишившегося многих своих защитников, ничего не дала рыцарям. Псков стоял. Рыцари разорили округу и добрались даже до Водской пятины. Снова и снова в Пскове собиралось вече, на котором бояре убеждали и убеждали горожан согласиться на предложения немцев. И пересилили, некому было встать против изменников. Псков открыл свои ворота врагу.
Вот в этот Псков ехал к своему другу-приятелю Твердило Иванковичу, который и присылал к нему в Новгород Андреаса, называвшего себя Андреем. Помог боярин Колба прогнать из Новгорода князя Александра Ярославича, а теперь помог еще и призвать обратно не того. Он понимал, что Новгород может долго не выдержать и вернет Невского. Потому торопился в Псков к Твердило Иванковичу и немецким наместникам фогтам, чтобы подтолкнуть рыцарей на Новгород, пока Александр туда не вернулся. Конечно, хотелось и получить награду за такую помощь тоже.
Колба предвкушал, сколько золотых монет зазвенят в его казне, а еще ждал и себе места посадника, только уже в Новгороде. О таком стоило поговорить тайно даже от Твердилы, тот завистлив. Ехал боярин и ломал голову, как такое сделать. Получалось, что нужно очень спешно побывать во Пскове и даже в Риге, чтобы заручиться поддержкой магистра ордена. Но успеть вернуться в Новгород до подхода ливонского войска, потому как, взяв город, рыцари не станут смотреть, чей двор, сожгут, и все тут. Предстояло уговорить магистра не разорять Новгород совсем, просто перекрыть ему торговые пути и подвоз хлеба. Вспомнят новгородцы страшные месяцы недавнего голода и послушают разумного боярина Колбу, откроют городские ворота по примеру псковичей. Но для этого нужно, чтобы рыцари разорили владения не все подряд, а самых строптивых бояр, встали на нужных дорогах, а главное, успели сделать это быстро.
Чтобы ничего не заподозрили в Новгороде, боярин отправил домой послание, что занедужил от тяжких дорог и отлежится до тепла у своего приятеля Сидория в дальней веси, а по подсохшим дорогам прибудет обратно. Теперь он трясся в возке по заснеженной земле Псковщины и мнил себя великим стратегом. Где уж тут Онанию с ним тягаться! Этот глупец только и умеет, что кричать на боярском совете, горлом свое берет. Конечно, у Онания владений не в пример больше, чем у Колбы, но это пока. И боярин еще и еще раз обдумывал каждое слово, которое скажет магистру, что попросит, в чем подскажет. Такого ценного человека как не поблагодарить?
Но жизнь повернула по-другому.
До Пскова он добрался просто, дорога знакома, езжена уже, от Волочка не пошел по Мсте, а направился в обход Ильменя через Яжелбицы и Руссу прямо к Шелони и на Псков. К городу подъехали под вечер, боялся даже, что не успеют до закрытия ворот, уговаривай потом, чтобы пустили, могли заставить платить за неурочный въезд, а Колба очень не любил зря платить. Но они успели, въехали едва ли не последними. Боярин оглядывался, пытаясь понять, что изменилось в городе с приходом немцев. Особо ничего не замечал, только вон этих самых рыцарей то и дело встречал на улицах.
Колба поспешил ко двору посадника. У ворот его остановил незнакомый дружинник:
— Стой! Куда прешь?!
Боярин разозлился, он так уже за дорогу прочувствовал себя желанным и долгожданным гостем, ценным человеком, что грубая реальность показалась просто оскорбительной.
— Это кто прет?! Я к боярину Твердиле Иванковичу еду!
— Нельзя! — совершенно не испугавшись, заслонил собой ворота дюжий охранник.
— А ну зови кого посурьезней! — потребовал Колба, решив, что пререкаться с каким-то рядовым воином не престало.
Тот глянул на боярина и вдруг повернулся к нему задом, даже не удостоив ответом. Ворота, вернее, калитка в них закрылись. Колба заколотил со всех сил:
— А ну открывай! Не то скажу боярину Твердиле, чтоб тебя посекли! Сегодня же в поруб пойдешь!
Наверное, он долго бы барабанил, но тут откуда-то приехал сам посадник. Увидев колотящего изо всех сил по воротам Колбу, он не сразу и признал новгородского помощника, закричал:
— Эй, кто тут мои ворота рушит?! Сейчас стражу позову!
Колба, узнав голос посадника, живо обернулся, очень жалея, что тот застал его за таким занятием. И Твердило уже узнал Колбу, ахнул:
— Ты откуда это, боярин?
Своему хозяину стража открыла беспрекословно, входя в ворота, Колба со злорадством глянул на давешнего охранника, но тот и глазом не повел. Спокойно закрыл ворота и снова встал рядом. Колба подумал, что выйди он сейчас наружу и попробуй тут же вернуться — не пропустит.
— Ох и псы-охранники у тебя! Хоть бы сказал тать, что тебя нет в дому, я что, колотил бы, что ли?
Посадник оглянулся:
— Да не меня они хранят, в тереме и ливонские соглядатаи живут, к ним ни за что не пустят. Мне и то придется объяснять, кого привел.
Так и оказалось, уже на пороге терема их встретил новый человек, заступил путь, потребовал:
— Кто? Куда? Зачем?
Говор явно не псковский, значит, немец. Отчего-то Колбе стало неуютно в доме посадника. Его верного холопа в дом не пустили, лошадям овса не дали, так и оставили во дворе стоять. Худо приняли новгородского боярина в псковском детинце.
Выслушав речь новгородца, посадник почему-то поморщился:
— Да это они и без тебя знают.
— Что? — подивился Колба.
— Да все, и про князя Александра, и про то, что Андрея звать поехал, и про то, что пора.
Колба почувствовал, что из-под ног уходит пол в покоях, где говорили. Значит, у ордена есть и без него свои люди в Новгороде? Кто? Неужто сам Онаний?! Это означало только одно — Колба магистру не слишком нужен и потому тугого кошеля с золотыми монетами не будет. А что будет? Он решил поговорить с посадником начистоту, попросить совета. Твердило усмехнулся, услышав о желании стать посадником от немцев в Новгороде. В Ригу ехать отсоветовал, мол, там тебя и слушать не будут, а в Новгород вернуться как можно скорее и, собрав пожитки, оттуда бежать.
— Чего?! — ошалел от таких речей Колба. — Я, наоборот, к магистру собираюсь.
Посадник уже пожалел, что не сдержался и посоветовал дурню от души, со своего опыта. Теперь разнесет рыцарям, что посадник сказал лучше ливонцам не доверять. Он забеспокоился за свою шкуру.
До утра новгородский боярин крутился на своем ложе, а псковский посадник на своем. Каждый думал о том, как теперь быть.
Утром отдохнувшие кони понесли боярина Колбу от стен Пскова по Великой, потом по льду Псковского озера, по Узмени в Чудское озеро, там до устья речки Эмбах и уж по ней до Юрьева, который немцы зовут Дерптом. Он уже знал, что сейчас магистр не в Риге, а именно там. Недалеко от протока Узмени, что соединяет два озера, возвышается остров Вороний. И впрямь столько одновременно взлетевших ворон Колба никогда не видел! Их карканье показалось предвестьем чего-то нехорошего, стало не по себе.
Уже весна, но санные пути еще не закрыты, следов много, а едущих мало. В такое время да еще в ледоход особо заметно присутствие человека — на снегу то тут, то там валялись какие-то обломки, видно саней, занесенная снегом шапка, ошметки сена, даже конская подкова… Дорога по весне грязная, разглядывать ее не хотелось, Колба закрыл глаза, продолжая раздумывать о предстоящей встрече с магистром, но теперь уже по-новому. Нет, он не даст оставить себя в стороне, если придется, даже о посаднике Твердиле Иванковиче расскажет, о его вчерашних словах… Колба сделал вид, что не все понял, но посадник больше ничего говорить не стал. «Опасается», — подумал новгородец и был прав.
Въехать на лед Эмбаха не успели, сзади раздался окрик:
— Стой!
Их догоняли дюжие молодцы на крепких конях, поверх доспехов накинуты белые плащи с огромными черными крестами, от таких и захочешь, не уйдешь. Но Колба уходить не собирался, вины ни в чем не чуя, хотя вокруг не было видно ни души. Его возница, наоборот, отчего-то забоялся:
— Боярин, как бы худым не обернулось…
Тот отмахнулся:
— Тьфу на тебя, накаркаешь!
— Да чего уж тут, — вздохнул возница, доставая из-под сена большой топор.
Его первым и убили, потому как обороняться одному от четверых вооруженных тяжело. Правда, и Ефим успел порубить одного, зато остальные живо вытрясли из саней боярина, раздели его, скинули в снег труп возницы и собрались было уезжать. Колба верещал как поросенок, которого режут. Один из нападавших повернулся к нему с досадой:
— Много кричать… мольчи… убить будем… — И уточнил: — Понять?
Чего уж тут не понять? Боярин прекратил кричать и попробовал доходчиво объяснить, что он едет к магистру, даже заявил, что по приглашению. Сначала рыцари замерли, но тут же расхохотались:
— Магистр, магистр… Я! Я! Будет ждет… ждат… Конеч… Я! Я!
И тут же показали, чтоб снял шубу и шапку.
— Как это? — изумился Колба. Они что, не поняли? Еще раз повторил о своей дружбе с посадником Твердилой Иванковичем и даже магистром. И тут он с ужасом понял, что не помнит его имени! Рыцарь с насмешкой смотрел на новгородца:
— Шуб снимать!.. Бистро! Шнель! Не то будет совсем плёх!
Вдали показались чьи-то сани, боярин обрадовался, показал на них татям, мол, смотрите, помощь идет. Зря он это сделал, потому как, завидев вдали силуэты рыцарей, ехавшие явно придержали коней, а вот сами нападавшие заторопились. Перестав уговаривать, рыцарь попросту долбанул Колбу по голове, снял с него богатую лисью шубу, сдернул шапку и припустил коня вслед за своими навстречу новым жертвам. Те спешно разворачивали сани обратно к Пскову.
Смогли ли удрать, боярин не знал. Сам он очухался не скоро, подобрали следующие ездоки. Ими оказались простые псковские мужики, бежавшие из своей разоренной веси подальше от разбоя псов-рыцарей. Они обнаружили едва живого боярина рядом с убитым возницей и брошенными санями, подобрали, пожалев, уложили на свои сани, укрыли не дорогой шубой, а немудреным тряпьем, и повезли через Чудское озеро подальше от испоганенной Псковской земли в сторону Копорья.
Псковский посадник ждал посланного вслед за новгородцем охранника с тревогой. Удалось ли догнать и сделать черное дело, прежде чем он рассказал ненужное магистру? Тот вернулся уже к полудню, но весть принес чудную: лишать жизни боярина не пришлось, за него сделали рыцари.
— Как так? — изумился Твердило Иванкович.
— Попались их сани рыцарям, я даже и подъехать не успел. Побили их с возницей, боярина раздели и оставили лежать в снегу.
Посадник чуть недоверчиво прищурил глаза, а вдруг новгородский боярин сумел подкупить стража и все же уехать?
— Побожись!
Страж побожился:
— Вот те крест, Твердило Иванкович! Как есть прибитый лежал в снегу и раздетый, без шубы.
— А чего ж не подобрал?
Глаза дружинника широко раскрылись:
— Зачем? Хотя и не так холодно, да ведь весь в крови был… Даже если и жив, то недолго протянет.
— Как жив?! — ахнул посадник. — Так ты не знаешь, убит он или нет?!
Тот растерянно замотал головой:
— Не… не посмотрел… Но кровищи вокруг много, весь снег залит… Нельзя было подъехать, боярин. Тогда уж точно пришлось бы везти обратно в город.
И то верно, остановись у боярина этот дружинник, и пришлось бы спасать. Но и так тоже плохо, теперь вот думай, жив или нет проклятый Колба. Твердило, вздохнув, махнул рукой:
— Иди… Позову…

Утром он все же отправил с ерундовым поручением дружинника в Дерпт, чтобы осторожно посмотрел, нет ли там Колбы. Три дня, которые прошли до его возвращения, для посадника Твердилы Иванковича были одними из самых тяжелых. Немало седых волос появилось на его голове, а спать он совсем не мог.

На Неве необычны летние ночи, князь Александр часто рассказывал жене, что там тьма совсем не наступает, вечерние сумерки, задержавшись, плавно переходят в утреннюю зарю. Княгиня дивилась, но тутошние зори ей нравились еще больше. Закаты над красивым Плещеевым озером почему-то розовые. Розовая вода, розовое небо и на нем чайки, тоже розовые. Чаек много потому, что много рыбы. Переславль славится своей рыбой. Целыми обозами развозят нежнейших снетков и светлую сельдь из города во все концы. И на княжий двор в стольный град Владимир тоже.
Но главное богатство Переславского княжества его земля. Недаром тут говорят: «Бросишь наземь оглоблю, к утру прорастет». Сторицей платит эта земля за заботу о ней. Щедро одаривает земледельца хлебушком для его стола да овсом для коней. Богатая земля и люди хорошие. Славен Переславль и князьями. Городом правили почти все предки князя Александра, ведь заложил его сам Юрий Долгорукий. Потом здесь строил Спасо-Преображенский собор Андрей Боголюбский, потом дед князя Александра Всеволод Большое Гнездо, сидел здесь и его отец князь Ярослав Всеволодович. Теперь настала очередь князя Александра Ярославича, которого новгородцы прозвали Невским.
Его любили в городе, и сам князь не чинился, не загордился своей воинской славой, вел себя так, точно Новгорода и в помине не было. Переславскими заботами жил молодой князь, а уж что у него на душе, не знал совсем никто, даже любимая жена княгиня Александра. Ни к чему ей беспокоиться, снова тяжела княгиня, пусть детей вынашивает да рожает, а уж с новгородцами князь сам справится.
Если бы спросили саму княгиню Александру, то она ответила, что ей город мил и никакого другого не хочет! Но непременно добавила:
— Но будет так, как решит муж.
Князь Александр воин, а врагов вокруг не перечесть, потому его дружина не почивает на лаврах, учится и учится. Она разрослась за то время, что Невский в городе. Его Невским здесь никто и не зовет, та слава больше для Новгорода, а в Переславле он Ярославич. И то слава богу! Александру город тоже пришелся по сердцу, и если б не болела душа за северные новгородские земли, то лучшей доли для себя не искал бы.
Все это «бы»… Оно никак не давало успокоиться князю Александру, от оставшихся в Новгороде верных людей знал, что плохи дела у соседей псковичей, что немцы уже не только их земли захватили, но и новгородские попирать начали. Услышав про Копорье, даже побелел лицом: вот оно! Это начало, если Господин Великий Новгород сейчас не опомнится, то потом устоять не сможет. К городу врагов подпускать нельзя, плох тот князь, что под своими стенами бьется, осаду выдерживая! Ты врага еще на подступах бей, тогда тебе слава будет, а не за гибель горожан на крепостных стенах. Но Новгород без князя, и вече пока молчит.
Хуже нет ждать да догонять, все кажется, что время ползком ползет, как улитка. Чтоб не считать дни, князь старался найти занятие с раннего утра до позднего вечера. Был всегда окружен людьми, озабочен. А ночью, когда оставались вдвоем с нежной молодой женой, старался думать только о ней и о детях, о Васеньке, который мирно посапывал в своей люльке, и том, что уже бьется ножками во чреве матери.

Каково же было его изумление и обида, когда узнал, что новгородцы прислали к отцу гонца просить на княжение, но не его, а брата Андрея! Казалось, Александра обманули в лучших надеждах. Измена дорогого ему города давалась тяжело. Сначала не мог поверить:
— Неужто и правда вече решило?!
Новгородец Осеня, привезший князю такую новость, только руками развел:
— Вече, княже, да только сдается мне, что бояре решение по-своему повернули. Вече требовало Ярославича, они и попросили князя Андрея Ярославича.
Помолчав немного, Осеня вдруг спросил-попросил:
— Что будет, княже? Поможешь брату, коли лихая година придет?
Не сразу ответил Александр, потом сокрушенно головой покачал:
— Лихая година уже пришла на Новгородчину. А брату помогу… Не его вина, что меня Новгород прогнал. Да и не только брату будет та помощь, а всем новгородцам, что со мной на Неву против шведов биться ходили. На них обиды не держу, хотя и не вступились перед боярами.
Осеня опустил голову ниже некуда, горько ему было за князя, стыдно за новгородцев. В город возвращался галопом, коня почти загнал. Как прибыл, сразу к воеводе Мише кинулся, потом к посаднику Степану Твердиславичу, которому вера у новгородцев была. И уж вместе они пошли к епископу Спиридону.

Самое, конечно, время детей вынашивать и рожать, когда на пороге страшный враг, а вокруг тебя просто никого, кроме собственных слуг. В Новгороде голод, потому что продовольствие везти неоткуда — все пути на запад перекрыты, а юг голодал сам. Конечно, на нашем дворе голода не было, Анея и Вятич оставили приличные запасы, не продуктов, а денег, покупать необходимое было на что. Но и мы экономили, ни к чему кичиться своими возможностями, когда остальным вокруг плохо.
Я все чаще склонялась к мысли, что надо удирать.
Одна радость — живот мой рос как на дрожжах. Во дела — оказаться в тринадцатом веке, чтобы там родить! Мало того, без мужа (кто знает, где он?) и безо всяких перспектив.

И снова Невский

Князь Андрей Ярославич прибыл на княжение в Новгород с малой дружиной. Великий князь точно говорил этим: «Вы меня дурачить вздумали? Вот вам!» Горожане недоумевали, почему Ярослав Всеволодович прислал не того сына? Снова зазвучал вечевой колокол. На сей раз не по боярской воле. Мало того, народ собрался не на вечевой площади, а сразу двинулся через Волхов в Детинец к стенам Софии и палатам владыки. Просто кто-то крикнул, что бояре, позвавшие не того князя, укрылись в покоях епископа Спиридона. Собравшаяся толпа была настроена решительно. К ответу потребовали не только совет господ, но и владыку, чего раньше никогда не было. Это было уже даже не вече, а попросту бунт.
Кричавший не ошибся, действительно, только что епископу Спиридону доложили, что в его покои пришли бояре, просят принять. Вздохнув, тот отправился к совету господ. Рослый даже при согбенной фигуре Спиридон из-за давней болезни спины всегда ходил, опираясь на большой посох. Многие знали, что при всей кротости мог этим самым посохом и огреть примерно, потому глаза ослушников всегда следили, не вскинется ли вдруг владычья рука? Он остановил начавших подходить к руке за благословением бояр окриком:
— После! Не время!
Все притихли. Новгород уже был достаточно накален, одна искра — и погорят боярские дворы, полетят боярские бороды. Это тот случай, когда вече правит, а не совет, его слушать придется и повернуть по-своему уже не получится.
— Что, сучьи дети, доигрались?!
Услышав ругательство из уст всегда сдержанного и следящего за своими словами Спиридона, бояре притихли, как набедокурившие мальчишки. Огрызнуться попробовал только Онаний:
— С кем говоришь, владыко? Мы боярский совет!
Но тот не глядя ткнул посохом в его сторону:
— Ты молчи! Ты свое уже сказал! Теперь вон готовы за стены Софии спрятаться, чтоб только бороды не порвали?! Зачем Андрея вместо Александра просили?
Боярин Лаврентий несмело возразил:
— Да то Колба, что во Владимир ездил, так неверно слова передал…
Вокруг закивали, хотя все прекрасно знали, что хитрость белыми нитками шита.
Владыко снова навис над советом:
— А вы так ли просили?! Не лгите!
Понял, что зря к совести взывает, те, кто стоял перед ним, почти все готовы совесть за деньги продать, купить и снова продать. Огляделся, ища нужные лица, потом ткнул посохом в некоторых, в том числе и посадника Степана Твердиславича, и велел:
— За мной идите! А вы, — обернулся к остальным, — здесь сидите точно мыши в погребе, когда кошка рядом. Иначе я ваши бороды и зады спасать не буду!
Сказать, что у боярства полегчало на душе, — значит не сказать ничего. Точно стопудовый камень свалился. Владыко Спиридон брал ответственность перед вече на себя. Боясь даже подойти к окнам, оставшиеся члены совета чутко прислушивались к тому, что происходит на площади перед Святой Софией.
Даже когда перед вечем появился сам епископ Спиридон, собравшихся успокоить удалось не сразу. Владыка смотрел на народ и понимал, что эти могут разнести не только палаты, но и крепостные стены, если будет надо. Поднял вверх руку с большим крестом, гаркнул так, что позакладывало уши у стоявших рядом:
— А ну молчать! Господин Великий Новгород, чего хочешь?
После мгновенного замешательства ответом ему было дружное:
— Невского!!!
Владыка спокойно выслушал единодушный рев тысяч глоток и согласно кивнул:
— Согласен. Сам поеду просить князя Александра Ярославича Невского вернуться на княжение. Довольны?
Ответный рев: «Да!» заставил вздрогнуть всех бояр, стоявших в ожидании епископа взаперти.
Владыка снова поднял свой крест:
— Новгородцы, клянусь, упрошу князя забыть обиды, какие ему нанесли. И вернуться в Новгород князем! Идите спокойно по домам.
Спиридон повернулся и направился в свои покои. Гудевшая как растревоженный улей толпа стояла в нерешительности. К вечу обратился посадник Степан Твердиславич:
— Расходитесь, чего столбами стоять?
В ответ раздались тревожные голоса:
— А пойдет ли Александр Невский к нам обратно?
Посадник развел руками:
— О том не ведаю.
— Нижайше кланяться надо ему…
— И впрямь, обидел его город…
— Вишь, землицы под ловы пожалели!
— И кому?! Невскому!
Я злорадствовала, что, опомнились?! Так вам, дурошлепы несчастные. Это надо же было такое придумать — выгнать собственного защитника, когда враг на пороге. Даже если бы князь Александр был последней сволочью, тянувшей все в свой карман, но защищал, и то терпеть надо бы. Но вольный город проявил свою волю и вот теперь готов умолять князя на коленях, чтобы за эту волю простил.
Вече орало все громче, а я размышляла о том, вернется ли Невский. Знала, что вернется, только как это сделать? За время своего общения с князем я успела понять, что он вовсе не похож на своего экранного двойника, никакой благости и ангельского нрава, строптив, обидчив и не всегда сдержан, скорее крут. Да, он прекрасный полководец, талантливый, если не сказать, гениальный, но он никудышный переговорщик или утешитель, скорее ударит в зубы, чем станет уговаривать. Пойдет ли такой князь навстречу Новгороду, пересилит ли воинское братство обиду строптивого князя на строптивых горожан? Ой ли…
А я вдруг поняла свое место в истории — я должна убедить князя Александра вернуться в Новгород! Да, да, именно я и должна. Почему? Потому, что я точно знаю — он вернется, и точно знаю, что еще не раз победит врагов. Вот так, решено, пора действовать. А немаленький уже животик… ну он потерпит, ему же рано появляться на свет. Мысленно я уговаривала сыночка (была абсолютно уверена, что это сын), что в Новгороде пока перспектив никаких, мы должны выполнить свою миссию и тогда станет безопасно не только нам с ним, но и всем остальным.
А вече бушевало, то сомневаясь, то веруя в возвращение князя, то решая просить его на коленях, то призывая вздернуть виноватых в его изгнании…
Степан Твердиславич почувствовал, что еще немного, и толпа отправится наказывать тех, кто обидел князя, а значит, тех бояр, что прячутся у владыки. Он постарался перекричать всех:
— Чего сейчас рядить-то? Вернется Ярославич!
Замирить удалось с трудом. Когда через несколько часов крика совершенно осипший посадник наконец зашел в палаты к владыке сам, тот встретил его смехом:
— Что, укатали они тебя? Надо было отдать боярские бороды на расправу!
Вдруг став серьезен, Спиридон спросил:
— Со мной в Переславль поедешь ли?
Степан Твердиславич и сам хотел бы, да вдруг подумал, что за это время мало ли что бояре натворить могут? Выслушав его заботу, Спиридон кивнул:
— Верно, хоть одна умная голова должна в этом клубке гадюк остаться. Найду, кого с собой взять. А ты постарайся, чтоб другой князь, Андрей Ярославич обиженным не остался. Это задача не легче.
— Да уж, — вздохнул посадник.

Учуяв, что епископ Спиридон собирается ехать в Переславль уговаривать Невского вернуться в Новгород, я рванула к нему:
— Я тоже поеду!
— Куда, зачем? Привезу я Ярославича, не оставит город без защиты.
— Нет, я должна ехать, я слово знаю, из-за которого вернется.
Но Спиридон оказался на редкость упрямым, он помотал головой:
— Нет, жди здесь, ни к чему с мужиками мотаться по дальним дорогам.
Ах ты ж! Где он мужиков нашел? Вокруг епископа были только те, кого я на Неве как раз не видела. Чего он боится, почему упрямится? Спиридон не стал дольше разговаривать, и я ушла, опустив голову. Как побитая собака.
А правда, почему он так против? И вдруг сообразила: боится, что я поеду в его возке, потому как остальные верхом? Взяло зло, наплевать, могу и сама добраться, дорогу найду.
Я помчалась на другой конец города. На мое счастье, Тишаня был дома. Не уехав с князем, потому что своим в дружине пока не стал, он маялся от безделья.
— Тишаня, собирайся, срочно едем.
— Куда это?! — уперла руки в бока Илица. — А то у него дел мало?
— Каких, ворон считать?
— Не пущу. — Жене плевать на логику.
— Поеду, раз Настя просит, — пробасил Тишаня, подхватывая с печи свой тулуп.
— Оружие возьми, мы в Переславль.
— С епископом? — почти обрадовалась Илица.
— Да, только впереди него, — я соврала, не моргнув глазом.
Усомниться Илица не успела, мы с Тишаней выбрались прочь.
— Как тебе с ней живется?
— А когда как. Бывает баба добрей не надо, а бывает ведьма ведьмой.
— Нам надо будет найти дорогу на Переславль.
— Ага. — Тишаня вдруг повернул Звездочку в другую сторону.
— Куда ты?
— Тут приятель мой живет, он в Переславле много раз бывал, щас его с собой возьмем.
Нормально, Настя, ты становишься человеком, проснулась, сказал бы Вятич. Уже через час кони несли нас в сторону Торжка.

Мне не привыкать, столько за последние годы изъездила, Стемид дивился моей выносливости, а я, честно говоря, побаивалась, как бы не навредить ребенку.
Мы значительно опередили епископский обоз, все же Спиридон ехал в возке, да то и дело останавливался то помолиться, то кого-то благословить. Кроме того, для него дорогу выбирали наезженную, с хорошими постоялыми дворами, а мы мчались и просто по лесным, и ночевали в деревенских избах, где невыносимо воняло карболкой (потом я узнала, что это запах печной сажи и именно он спас Русь от вымирания, когда людей косили эпидемии).
Сначала Стемид не мог взять в толк, куда это мы так спешим.
— К князю Александру Ярославичу.
— А чего же так быстро?
— Я должна успеть поговорить с князем до приезда епископа.
— Епископа? Так он позже нас выехал.
— Ну и что?
Стемид махнул рукой:
— Пока они доберутся, мы и домой вернуться успеем.
Не совсем так, но времени повстречаться с Александром Невским у меня было достаточно. Мы добрались на удивление без проблем.
Я уже давно перестала сравнивать города тринадцатого и двадцать первого века, не получалось, все настолько изменилось, что узнать что-то трудно. Нет, конечно, Святая София Новгородская узнаваема легко, да и соборы Владимира, думаю, тоже, а вот Переславль нет, слишком близко к озеру в моем времени шагнули городские постройки.
Княжий двор был в порядке, все ухожено, толково. Сам Александр Ярославич нашему появлению сильно удивился:
— Что с Новгородом?!
— Ничего… хорошего. Поговорить нужно, князь.
Мы так и не успели побеседовать после Невской битвы, а ведь хотели. Может, и к лучшему, теперь он все воспримет несколько иначе, а уж после визита епископа со знатными горожанами так и вовсе проникнется. Хотя, я бы не прониклась. Но это я, а он Невский.
Князь распорядился, чтобы обиходили коней и накормили моих спутников, нам еду принесли прямо в горницу, где сели разговор вести.
— Князь Александр Ярославич, помнишь ли, что мы раньше говорили?
Он только кивнул, к чему слова.
— Все сбылось. Я сказала, что еще многое знаю, рассказать не успела. Ныне скажу, а ты думай.
Я всю дорогу пыталась понять, правильно ли поступаю, имею ли право рассказывать Невскому о будущем и что именно можно говорить, если все же можно. Посоветоваться не с кем, Вятич у рыцарей, может, вообще в орден вступил? Ладно, сейчас не о том.
Для начала спросила, нет ли обиды на новгородцев. К моему изумлению, Александр сказал:
— Есть, как не быть. Кого не обидит, ежели вече препоны ставит на каждом шагу. То кричали, славили, а чуть время прошло, путь указали, а потом и вовсе брата взамен позвали.
— Про брата не вече решило, кричали Ярославича, а боярин Колба, которого к князю Ярославу Всеволодовичу отправили, Андрея Ярославича попросил.
Невский махнул рукой:
— Что о том речь вести.
Но в голосе слышалась простая человеческая обида. Я тоже за него обиделась и немало костерила новгородцев все эти дни. Почему-то именно обида мне очень понравилась, Александр оказался не образцовым святошей, а нормальным мужиком, способным на «неправильные» чувства. Это куда лучше, живые люди — они и есть живые. Пусть материт новгородцев, пусть злится на них, пусть сдерет семь шкур, они уже согласны и на это, только пусть защитит.
— Верно, ни к чему. Я про будущее скажу. Нынешний поход на новгородские земли не последний. Шведов на Неве побили, зато ливонцы Копорье взяли и крепко держат, а теперь вон Водскую пятину захватили…
Я говорила и осторожно косила взглядом на князя. Тот даже не хмыкнул, видно, все знал. Ладно, зайдем с другого бока.
— Так вот тебе, князь, предстоит еще одна крепкая битва, которую потомки навсегда запомнят — на Чудском озере.
— Чего я там забыл?
— Пока ничего, но придет время, довольно скоро придет, побьешь ты Ливонский орден, как мух в поварне.
С чего вдруг пришло такое сравнение, и сама не понимала, но Невский от своего блюда с рыбой оторвался и уставился на меня. Осетрина у князя, конечно, хороша, но и я отложила кусок.
— Побьешь, побьешь, не сомневайся. Только для этого надо в Новгород вернуться.
— Не пойду!
— И я бы не пошла.
Лучший способ выбить козыри в споре — согласиться. Хотя спорить он со мной не собирался, не тот уровень, разве вон с епископом поспорит, да и то вряд ли, обижен князь, явно обижен. Но хоть семена сомнения я заронить должна.
— Так чего же мне предлагаешь?
— Я бы не пошла, а ты пойдешь. Потому что я — это я, от меня только моя шкура и зависит, а от тебя тысячи жизней. — Я твердо глянула в голубые глаза князя Александра и продолжила: — Потому что ты не просто князь и не просто Александр Ярославич, ты Александр Невский, и будет время, когда твоим именем… — я чуть не ляпнула про «Имя Россия», — много что назовут. Но для этого ты должен победить рыцарей на льду Чудского озера, а сначала прогнать их из Копорья.
— Кто ты?
— Я Настя, дочь воеводы из Козельска, а будущее знаю от Вятича.
Решив, что с отсутствующего Вятича взятки гладки, я почти бравировала его способностью предугадывать будущее.
Некоторое время Невский молчал. Я снова подивилась тому, какой он молодой и красивый. И вдруг…
— А я ведь Биргеру про ранение говорила, предупреждала, не послушал и поплатился.
— Биргер знал о том, что его ранят?!
— Он даже знал кто и как.
— А чего же сидел у порогов, словно дожидаясь?
— Он не знал где и когда. А у порогов сидел, потому что напугали, их, мол, без попутного ветра пройти никак нельзя. Ну, ты мне веришь, князь Александр?
— Верю, но в Новгород не пойду. Там брат Андрей, не гнать же брата? И воеводой к нему идти ни к чему. Если позовет, на помощь приду, я уже в Новгород передавал.
— Не то говоришь. В Новгороде вече решило тебя просить, посольство большое едет с епископом во главе, мы их просто обогнали. От имени города кланяться станут, нижайше просить.
Князь смотрел недоверчиво.
— Александр Ярославич, будто ты новгородцев не знаешь, они же на вече могут такое решить, от чего на следующий день и сами за голову схватятся. А про князей и вспоминать нечего.
Хоть бы не стал расспрашивать про князей, я кроме него самого и его отца Ярослава Всеволодовича помню только Даниила Галицкого. Нет, помню, конечно, много кого, но когда правили…
Александру было не до князей.
— Пока княгине ничего не говори, она переживала сильно, захочет ли вернуться…
Мы еще долго разговаривали, но я больше не убеждала, понимая, что если уж появление епископа, которого князь очень уважал, не убедит, то мне и подавно не удастся. Хотя могла и не гадать, я же знала результат, Невский действительно вернется в Новгород и еще долго будет его князем.

Архиепископ Спиридон вздыхал, в его ли летах пускаться в столь дальний путь? Конечно, путешествовать зимой легче, чем летом, если зябко, укрылся волчьей или даже медвежьей полостью и сиди себе. Конным легче, но владыке верхом ездить не престало, да и не в силах уже.
От Новгорода завернули сначала в Юрьев монастырь помолиться на дорогу, хотя перед самым отъездом епископ долго стоял в самой Софии перед заступницей, прося помощи. Потом по льду Ильменя до Мсты, по ней до волоков на Торжок и по Волге до дороги на Переславль-Залесский. Архиепископ не один, сопровождали многие лучшие мужи Новгорода. Даже если и не позвал бы, все одно — поехали. Но Спиридон осторожно подбирал людей, не князь Александр Новгород просил, а город его, потому нужны те, кто князю не противен. Епископ в который раз шепотом обругал новгородцев, прогнавших Невского, и тут же перекрестился. Он не видел, что два дружинника, невольно услышавшие шепотом произнесенные ругательства и заметившие движения руки архиепископа после того, из озорства принялись считать, сколько еще раз Спиридон повторит такое. За поездку получилось много. Владыка и впрямь был очень рассержен на своих горожан.
Когда свернули с волжского льда на дорогу, ведущую в Переславль, нашлись те, кто засомневался, а не надо ли сначала к великому князю Ярославу Всеволодовичу съездить, у него испросить старшего сына на княжение? Архиепископ объяснил, что с князем уже снесся, тот ответил, мол, сами гнали, сами и зовите.
Потрясения начались в Торжке. Конечно, новгородцы слышали о страстях Батыева нашествия, но одно дело — слышать и совсем другое — увидеть воочию. Торжка будто и не было, татары разрушили городские бревенчатые стены, сожгли весь город, а жителей даже полонить не стали, перебили всех. Маленький Торжок, задержавший Батыеву рать и тем самым спасший Новгород, еще лежал в руинах. Люди не стремились его восстанавливать, решив, что на пепелище при новой рати не позарятся, а уходить в леса с малыми пожитками легче. Люди больше не верили в возможность чьего-либо заступничества. Новгородцам горько было сознавать, что они не помогли своему маленькому пригороду в тяжелую минуту. Теперь все понимали, почему так настойчиво просил князь Александр Ярославич отправить ополчение в помощь соседям.
Но не многим лучше было и далее. Города, в которых сильной княжеской властью поднялись новые крепостные стены, обживались быстрее, а вот такие маленькие, как Торжок и многочисленные веси, казалось, не восстановятся никогда. Но даже в испепеленной веси иногда встречалась вдруг избенка с дымившейся трубой, показывая, что не все жители погибли, нашлись и те, кто спасся, не бросил родную землю, дедовы могилы. Новгородцы, знавшие от псковичей о жестокости псов-рыцарей, убедились, что и на юге враг не лучше. Их сердца сжимались от боли и предчувствия возможной беды. Только бы князь Александр Невский не отказался вернуться и защищать город! Умные, сильные люди безгранично верили, что только Невский сможет спасти и Новгород от вот такого же разорения.

Переславлю новгородцы подивились — городок маленький и тихий, каково тут живется их беспокойному и горячему князю? Они уже звали Александра только своим.
Владыке Переславль понравился прежде всего заложенным Александровским монастырем. Значит, князь и здесь вдали от всех печется о своей, и не только о своей, душе. Порадовался архиепископ и за обновленные, заново освященные церкви.
Еще до того, как посольство добралось в Переславль, к князю примчался свой дружинник с сообщением:
— Княже, к тебе из Новгорода едут… Сам владыка с многими…
— Зачем? — прищурил глаза Александр.
Дружинник чуть пожал плечами, он успел поговорить с теми, кто сопровождал владыку и остальных.
— Просить вернуться в Новгород.
Александр хмыкнул, княгиня едва сдержалась, пока дружинник был в трапезной, но как только вышел, заявила:
— Не езди, Саня!
— Почему?
— Как же? Сами погнали, а теперь обратно просят?
— Новгород помощи просит, трудно им.
Княгиня даже пятнами пошла от возмущения:
— А ну как снова на вече тебя хулить, ругать станут? Снова погонят?
— На вече бояре хулили, а в Новгороде есть еще и те, кто со мной на Неве со шведом бился, и их жены и дети! Не один Новгород помощи просит, вся Русь.
— Что-то те герои за тебя стеной не встали перед боярами, не заступились. А Новгород не Русь! Всегда себя отдельно держали, помощи другим небось не давали, даже когда Торжок просил!
Это была правда и оттого очень обидная. Князь ответил уже раздраженно:
— Не об чем речь вести, никого еще нет.
Стараясь больше не спорить, он вышел вон.
А на княжий двор уже втягивались посольские сани, въезжали конные. Князь спустился с крыльца встречать. Владыка выбрался из своих саней последним, стараясь, чтобы остальные уже поприветствовали хозяина. Князь Александр стоял перед новгородцами в синем кафтане с атласным воротником и поручами, шитыми золотом, подвязан золотым поясом с четырьмя концами. Он был без корзно и без шапки, но зима уже заканчивалась, морозы отступили. Архиепископ Спиридон выбрался из своего возка, с трудом разминая затекшие от долгого сидения ноги, поправил одеяние, стараясь не глядеть в сторону князя, и только потом подошел к нему. Александр потянулся к руке за благословением, но владыка не дал, напротив, сам вдруг поклонился, несмотря на лета, поясно и объявил зычным голосом:
— Князь Александр Ярославич Невский, Господин Великий Новгород тебе челом бьет, просит вернуться на княжение!
Александр все же попросил:
— Благослови, владыко.
— Благословляю, сынок.
Князь пригласил в хоромы. Снаружи терем не слишком украшен, все же не так давно восстановлен, Переславль сгорел, как и остальные города Руси, но внутри владыке очень понравилось. Прежде всего иконы в хороших окладах с золотом, жемчугами и каменьями. Истово перекрестившись перед каждой, сели.
— Гости дорогие, сначала обедать, а потом разговоры.
Спиридон усмехнулся:
— Мы боялись, что ты, князь, нас и на двор не пустишь, а ты потчевать зовешь.
— Переславль никогда законов гостеприимства не забывал, — чуть обиделся Александр.
— Ты, Александр Ярославич, не серчай, что неладно пошутил. С устатку я.
Князь украдкой успел шепнуть жене:
— Распорядись в поварне.
Та поморщилась, совсем не хотелось потчевать людей, которые недавно хулили и гнали ее мужа. Передав распоряжение тиуну Лаврентию, она сказалась недужной и ушла к себе в ложницу. По княжескому двору и без напоминаний уже бегали приученные холопы. В дальнем углу ощипывали птицу, над кострами красовались на вертелах целые туши баранов, из поварни доносились дразнившие нос запахи пареного, жареного, хлебов, из кладовых и ледников приносились к столу запасы, в огромные ендовы наливали меды… А в стороне в огромных котлах булькала наваристая переславская уха. Кто же не знает снетков Плещеева озера? На всю Русь известны!
Владыка, несмотря не усталость и голод, возразил:
— Сначала о деле поговорим, князь Александр Ярославич.
Того немало смущало, что владыка в летах больших все зовет его по имени-отчеству.
— Слушаю, отче.
Архиепископ снова встал, поклонился поясно, с трудом выпрямившись, и произнес:
— Князь Александр Ярославич, вернись княжить в Великий Новгород. Челом бьем.
— О том спрашивать прежде великого князя Ярослава Всеволодовича, моего отца надо. Под ним хожу.
Спиридону очень понравилось, что Невский не забыл сыновний долг, улыбнулся:
— С князем прежде всего снеслись, ответил, что сами гнали, сами и просить должны.
Епископ сел, а князь все стоял, высокий, тонкий, глаза серо-голубые, строгие.
— В Новгород вернусь, только если город волю мою выполнит!
И сразу заметил, как напряглись новгородцы. Вот в этом они все — и прощенье просить готовы, но ни под чьей волей ходить не хотят. Так и сказал:
— Не хотите под моей волей ходить, а придется! — Не дожидаясь, пока в голос возмущаться начнут, добавил: — А воля такова: все раздоры и свары в городе прекратить! Ополчение собирать и вооружать, не чинясь и не споря. Под мою руку его отдать полностью, я решать буду, куда и когда вести, а не бояре!
Глядя на начавшие расплываться в улыбках лица своих боевых товарищей, князь вдруг усмехнулся:
— Вот немца из земли Новгородской погоним да побьем так, чтобы больше неповадно налезать было, тогда можете меня снова гнать!
Поопускали головы новгородские посланники, а владыка крякнул:
— Эк как ты нас! За дело, княже.
Но новгородцы были готовы выполнить все требования любимого князя.
После обеда, когда все разбрелись отдыхать, Спиридон позвал князя с собой:
— Ты посиди, а я говорить буду.
Александр присел рядом с полулежавшим архиепископом. Тот положил на руку князя свою сухую жилистую руку, покрытую желтоватой морщинистой кожей.
— Я тебя втрое старше, отцу твоему в отцы гожусь, потому, сынок, послушай меня. Не за Новгород сейчас прошу, за всю Русь. С юга Батыева рать налезает, а с запада немцы грозят. Псы-рыцари захватили псковские земли, уже и на Новгородчину долезли, Водскую пятину себе забрали. Следующий Новгород. Город только тебя в князья хочет, и звал обратно тебя. Это бояре переиначили, Андрея позвав. Как думаешь, что прежде делать?
Александр ответил совершенно уверенно:
— На Копорье идти, оттуда немцев выбить. Из Копорья они округу под собой держат.
Больше всего владыке понравилось даже не согласие князя вернуться, а то, что он слушал и отвечал так, точно все сказанное для него не было новостью, значит, знал и раньше, значит, есть у него связь с городом, значит, не бросил он мыслями Новгород.
Вечером, вернувшись в ложницу, Александр попрекнул жену:
— Чего ж не вышла к гостям?
Та фыркнула:
— Гости! Кто их звал?
— Ты что?
— Не ходи, Саша. Так ведь хорошо живем, спокойно, сынок вон растет, да еще будут…
Он попробовал объяснить, уже хорошо понимая, что бесполезно:
— Сашенька, я не просто князь, я воин, мое место с дружиной.
Княгиня поджала губки, раньше это действовало безотказно, но сейчас муж только вздохнул. Все же укладываясь, она чуть обиженно спросила:
— Неужто пойдешь, Саша?
— Пойду! — отрезал тот, отворачиваясь на бок.
— Гордости у тебя нету! — вспыхнула княгиня и дождалась, назвал-таки ее дурой!
От владыки не укрылось, что меж князьями разлад. Поинтересовался, Александр сначала ответил, что княгиня просто недужна, плохо беременность переносит, но потом честно рассказал, в чем размолвка. Спиридон вздохнул:
— Ты, княже, не серчай на нее. Ее удел детей рожать да пестовать, не всем для мужей помощницами быть.

Потом он показывал владыке, что успел сделать в Переславле. Подремонтировали, сколько смогли, церкви, освятили заново, чтоб духу в них поганого Батыева не осталось, стена крепостная новая выросла, куда крепче прежней, мост новый, пристань для лодок на Плещеевом озере, чтоб рыбакам не страдать… Это была, кроме монастыря и церквей, особая гордость Александра Ярославича. Он поспешил пристань не хуже новгородской сделать. Преуспел в том, леса вокруг столько, руби не вырубишь, потому не жалели. Богатая земля Переславльская, пожалуй, богаче Новгородской будет. Одно худо — стоит город вдали от дорог, закрылся, заслонился от остальных лесами. Князь вздыхал, не помогли те леса от Батыя заслониться, не спасут и от других набежников. Он твердо знал, что против охочих до чужих жизней и добра помогают только меч да умение биться.
Снова зашел у них разговор о том, чем грозит нападение немцев и чем они страшнее даже татар.
— Знаю, что Батыевы люди жгут и казнят почем зря всех, кто сопротивляется. Но они в веру свою не обращают. А для рыцарей все, кто не в их вере, поганые язычники, потому их или убить надо, или крестить по-своему.
Александр вздохнул:
— Знаю, что меня папа Григорий еретиком прозвал, велел первому голову рубить, если поймают. А хуже того, на костре жечь, как многих даже в Юрьеве и Копорье сжигали.
— Вот того и боюсь. Тяжел гнет насилия над телом, а над душой еще тяжелее. Душу погубить, с чем человек останется?
— Отче, позволь спросить?
— Говори, сын мой. — Спиридон с лаской смотрел на молодого князя. Очень уж ему нравился Александр, если бы новгородцы сами не решили его заново просить на княжение, вышел бы на вече к вольному городу, сказал свое слово в защиту умного, хотя и молодого князя.
— Новгород готов ополчение собрать, со шведами вон как со мной бился, а Псков что же? Неужто им немецкого кнута хочется? Что же они так под рыцарей выю гнут?
— Тут не все так просто. Псков от немцев крайний, у них Юрьев под боком, все время помнить об этом приходится. Чуть что, мы пока дойдем, а немцы тут как тут. Есть такие во Пскове, кто лучше миром с немчурой жить стремиться, чем рать держать. В том плохого нет, если бы на том и кончилось. Но не понимают глупые, что немец долго разговоры говорить не станет, немного погодя город под себя возьмет, тогда и взвоют.
— Так что же, Псков рыцарям отдавать?
Над куполами собора с карканьем кружили вороны. Недолюбливал князь ворон, и чего им просто не летается? Казалось, бесконечное карканье предвещает какую-то беду. Архиепископ тоже поморщился на галдящих птиц:
— Вот разорались! Псков рыцарям отдавать нельзя, следующим Новгород будет.
Александр успел вставить:
— Ну уж этого им не видать!
— Хорошо бы, — усмехнулся Спиридон. — Но начинать, ты прав, с Копорья нужно. Сначала Новгородские пятины освободить. Водскую волость вернешь, потом можно и за остальное браться.
Вороны угомонились, но стоило отойти, как разорались снова.

Долго засиживаться в Переславле не стали, так можно и в распутицу попасть. Тем более сначала отправились во Владимир-на-Клязьме. Вот Владимир оправился от беды быстрее, чем даже Переславль, понятно, здесь великий князь Ярослав Всеволодович живет.
Великий князь встретил строго, просьбе усмехнулся:
— Давно ли мне грамоту слали, чтоб не судил и судей не давал?
Архиепископ попросил примирительно:
— Не серчай, князь, на новгородцев. Виноваты, в том и каемся. Челом бьем, отправить княжить Александра Ярославича.
— Его гнали? Его и просите! А князя Андрея Ярославича прочь погоните? Он перед вами в чем провинился?
Трудный вопрос задал великий князь Владимирский, очень трудный. Хотят новгородцы Александра Ярославича, а княжит его брат.
— Князю Андрею Ярославичу мы уж сами объясним, он поймет. Не обидим князя.
Ярослав Всеволодович повел рукой:
— Александр, тебе решать.
Тот чуть задумался. Ждали новгородцы, несколько дней назад свою просьбу сказали князю, согласился, если отец не против, а теперь вдруг передумал. Вон как размышляет…
— В Новгороде князь Андрей Ярославич. Если ему будет нужна помощь, я помогу. А нет, так домой вернусь.
Ему совсем не нравилось, что придется отбирать власть у брата, хотелось только помочь Новгороду. Конечно, князь Андрей обиделся и на новгородцев, и на отца, и на брата, который такой замечательный, что его требуют на княжение.
Как ни старался отец, великий князь Ярослав Всеволодович, чтобы не было у одного сына обиды на другого, не вышло. Эта обида через много лет принесет беду Руси, приведя на нее Неврюеву рать.
— Жену с собой ли возьмешь, или у нас оставишь?
Не успел князь Александр ответить, как новгородцы вдруг вспомнили:
— Княже, мы для тебя терем Городищенский подновили! Вот ведь, за разговорами и забыли сказать!
Александр расхохотался:
— Ну, тогда поеду! В новый терем как не поехать?
Но не только молодая княгиня поехала вслед за мужем обратно в Новгород, и княгиня Феодосия тоже решила проведать могилу старшего сына.

Терем действительно подновили, хорошо сделали, стараясь для любимого Ярославича, но жить в нем князю было просто некогда. Радуясь, что вместе с ними приехала княгиня Феодосия, он оставил жену на попечении матери, а сам полностью окунулся в дружинные и ополченческие дела. Домой возвращался только поздно ночью, вставал и уходил с рассветом, как и привык. Александра видела мужа только спящим, не звал он ее ясынькой, не гладил подолгу светлые волосы, не расплетал перед сном косы своими сильными, ласковыми руками, не нес на ложе, а засыпал, едва голова касалась подушки. Тосковала Александра, ей стало казаться, что муж разлюбил, раз все время дружине отдает. Понимала, что так надо, но ведь и раньше ополчением занимался и для нее время находил?
А князь и впрямь не только жену, но и самого себя на время забыл. Когда после возвращения впервые стоял перед горожанами на вече, сразу потребовал беспрекословного подчинения всего Новгорода делам дружины, иначе ни к чему и затевать. Город преклонил колено перед своим любимым князем, прилюдно прощения попросили. Князь Александр поморщился:
— Да не об обидах речь веду, как не поймете?! Не хочу, чтоб под стенами Новгорода враг встал, тогда поздно будет. Не извинения мне ваши нужны, а воля ваша! Город крепить, дружину крепить, ополчение вооружать и учить!

Заговор

Мужик ругался, на чем свет стоит. Мне стало смешно:
— Чего ты так-то?
— Да к епископу хотел, а тут вот нет его…
— Чего тебе у епископа надо?
Мужик огляделся вокруг, словно собирался поведать нечто тайное, нерешительно потоптался, а потом махнул рукой:
— Тут такое дело… Заночевали мы по ту сторону стены, потому как не успели до темна. И этот вот с нами, — мужик кивнул в сторону большой телеги, с которой доносился богатырский храп с присвистом. — Только он врет, что в Новгород на наш конец шел, сам говорит, а сам у нас никого не знает. Мы и не поверили, напоили его и вон притащили. Только скоро проснется.
Из сбивчивой речи я поняла, что мужики заподозрили неладное, потому что человек, который шел вроде к знакомому на Неревский конец, никого там не знал, словно никогда и не бывал. Недолго думая, они подсыпали в пойло лгуну какой-то гадости, отчего тот проспал не только остаток ночи, но и половину дня. А мужики, все больше сомневаясь, с чего-то решили притащить подозрительную личность к епископу, но, на грех, Спиридона не оказалось в Новгороде. И вот теперь бдительные граждане не знали, что с этой личностью делать.
Заглянув под рогожку, которой была укрыта личность, я убедилась, что мне она нравится еще меньше, а уж когда прислушалась к тому, что во сне бормочет, решительно велела:
— А ну, везите его к князю!
— Чего это?
— Везите, говорю, князь на Ярославовом дворище. Я с вами холопов отправлю, все объяснят и помогут, если что.
Дело в том, что во сне подозрительный субъект бормотал… по-немецки!
Самой бы поехать, но я на сносях совсем уж, не хватало только родить на княжьем дворе. Ладно, обойдутся, у меня есть дела поважнее.
Пара толковых холопов помогла сомневавшемуся патриоту доставить нарушителя спокойствия прямехонько к Александру Ярославичу. Тот немало такой бдительности подивился, но патриота с Неревского конца отблагодарил.
Остальное я узнала уже позже из первых рук — от самого князя.

Узнав, что мужик бормочет по-немецки, а выдает себя за русского, Невский приказал:
— Тащи сюда!
Гриди помогли притащить совершенно пьяного и сонного человека. Тот ругался, требовал, чтоб оставили в покое, что ему надо к боярину Онанию, торопится по делу. Александр кивнул гридям:
— Окатите-ка водой, чтоб очухался скорее.
Хлюпая от обрушившейся на голову воды, незваный гость отплевывался, продолжая ругаться.
— Еще! — приказал князь.
Второй ушат привел его в себя почти полностью. Но раскрыв глаза, он тут же выпучил их от ужаса. И без объяснений было понятно, что испугался, увидев перед собой князя Александра Невского. Тот не стал терять времени даром, надо заставить говорить пока не очухался совсем.
— К кому шел?! От кого?! — Глаза князя вперились в глаза мужика. Тот попробовал отвести свои, но Невский не дал. — А ну смотри сюда!
В бок пришлого ткнулось острое железо, за волосы взялась жесткая рука дружинника. А перед лицом все так же было лицо князя с бешеным взглядом.
— Говори!
Не сумел отвертеться, сказал, что шел к боярину Колбе от псковского посадника по поручению. Князь оглянулся на подоспевшего воеводу. Тот удивленно пожал плечами:
— Да ведь Колбы нет в Новгороде…
— Ты о том ведал?
— Не-ет… — протянул псковский гонец.
— А что сказать должен был?
— Да я только передать, что, мол, поручение выполнено, в Пскове для него лавка открыта, пусть товары шлет…
Александр долго смотрел на мужика, потом вдруг повелел отпустить его.
— Домой вернешься или здесь побудешь?
Тот чуть усмехнулся:
— Побуду, в себя же прийти надо. Не в обиду будь сказано, негоже гостей встречают в Новгороде…
— А ты гость ли? — усомнился Александр. — Ладно, зла не держи, вот тебе плата за обиду.
Подхватив кошель с монетами, брошенный князем, мужичок заторопился со двора. Остальные с удивлением смотрели на Александра, а тот повернулся к воеводе, показав глазами на выходившего в ворота псковитянина. Воевода чуть кивнул и тут же махнул, подзывая к себе дружинников.
Поздно ночью псковитянина притащили снова, но уже связанного и избитого. Воевода что-то долго говорил князю почти на ухо, кивая в сторону мужика. Александр кивал, потом подошел к псковитянину и вдруг резко ткнул в живот. Тот согнулся от боли пополам. Воевода почти вцепился в руку князя:
— Убьешь, Александр Ярославич!
Тот согласился:
— Убью!
Мужик разогнулся с трудом, рука у князя тяжелая, а глаза смотрят зло. Еще раз соврет — не жить. Но ведь не врал он, только не все сказал, князь же не спрашивал к кому, кроме Колбы, должен зайти. Псковитянин решил так и отвечать, если спросит. Но Александр спрашивать не стал, понимал, что снова соврет. Спросил воевода:
— Так к кому ты, кроме боярина Колбы, шел?
Пришлось отвечать.
— К боярину Онанию.
— Зачем?
— С посланием от наместника Твердило Иванковича.
— Передал?
Мужик виновато опустил голову:
— Не успел…
Теперь спросил уже князь:
— Где оно?
Гонец полез за пазуху, достал тонкий лист пергамента, свернутый в плотную трубочку, протянул князю. Тот развернул, проглядел, выражение его лица менялось от откровенно злого до насмешливо-злорадного. Александр не стал говорить что там, но аккуратно свернул пергамент и убрал себе в рукав.
— Жить хочешь?
Гонец быстро кивнул, на всякий случай косясь на княжий кулак.
— Понесешь свиток боярину, как велено. Только если ему хоть словом обмолвишься, что у нас был, — убью! Понял?
Мужик снова закивал.
Воевода смотрел на князя, совершенно не понимая, что тот задумал. Александр не стал говорить, что в грамотке, потому пока только он и понимал, что надо делать.

Поздно вечером в ворота боярина Онания постучали. Сначала тихо, потом посильнее. На стук сразу отозвались несколько громадных цепных псов, стерегущих боярский покой. Лаяли они довольно долго, пока за воротами не отозвался злой сонный голос:
— Кого по ночам носит?! Чего надо?
— К боярину по срочному делу.
— Чего?! — возмутился голос по ту сторону высоченного тына. — Какие дела среди ночи?
Человек с улицы проговорил почти в щель забора:
— Из Пскова…
На собак тут же цыкнули, и калитка ворот приоткрылась:
— Заходи. Никто тебя не видел?
Псковитянин помотал головой:
— Нет, кажись…
По двору мотался огромный злющий пес, но воле открывшего калитку подчинялся беспрекословно, отошел в сторону и смотрел, готовый броситься и разорвать в одну минуту. Терем стоял уже совсем темный, только в одном из окошек едва теплился огонек свечи. Впустивший псковитянина человек, видно, очень хорошо знал все закоулки дома, быстро повел ночного гостя по переходам, светя, правда, только себе под ноги единственной свечкой. Псковитянин в полутьме едва не упал на ступеньках и не сшиб лбом низкую притолоку горницы, в которую в конце концов вошли.
— Постой тут! — приказал человек и исчез за дверью, унеся свечу. Псковитянин остался один в полной темноте. Он уже давно пожалел, что поехал выполнять такое опасное поручение, больше не хотелось никаких денег, лишь бы живым вернуться. И чего этим боярам не хватает? Вон у этого какой двор, сколько всего настроено, хоромины такие, что полгорода поместится, а все мало… И их посадник Твердило Иванкович такой же. Жил бы себе и жил, так нет, с немцами связался, теперь дрожит за свою шкуру не только перед своими псковичами, но и перед рыцарями. Ни те ни другие его шкуру в случае чего беречь не будут.
Псковитянин так задумался, что не сразу услышал, что по переходу кто-то идет. Шли тихо, так же тихо распахнулась на обильно смазанных петлях дверь, в горницу шагнул высокий старик, следом за ним тот, что привел сюда гостя. Он поставил свечу в глиняную подставу, чтоб не капала куда попало, поклонился и вышел.
Старик прошел к стоявшей у небольшого окна лавке, сел, внимательно оглядел псковитянина и почти зло спросил:
— Ну?
Тот чуть замялся, потом ответил:
— Мне бы боярина Онания…
— Я боярин. Чего надо?
Видя, что псковитянин сомневается, он хмыкнул:
— Твердило, что ли, прислал? Давай сюда, что передал.
Все так же неохотно псковитянин вложил в большую жилистую руку свиток. Боярин развернул, поднес к свече, долго вглядывался. Псковитянин понял, что Онаний не слишком хорошо разбирается в грамоте, читает не споро. Глаза боярина вдруг блеснули из-под нависших бровей:
— Грамоту разумеешь?
Сам не зная почему, псковитянин вдруг отрицательно покачал головой. Почему-то ему не хотелось читать новгородцу написанное. Он никому не говорил, что грамотен, меньше знаешь, дольше живешь, так любил повторять его отец. Даже посаднику Твердиле Иванковичу не сказал, может, потому и отправил его посадник с таким поручением. Если бы знал, что грамотен, не рискнул бы.
Боярин снова уставился в написанное. И вдруг псковитянин заметил, что он не читает, а просто разглядывает, причем не грамоту, а его самого. Онаний сидел так, чтоб в тени не видно было его лица. «Проверяет», — усмехнулся гонец. Пусть себе, только бы уйти отсюда скорее, даже в ночь, только подальше от бешеных псов во дворе и от злых глаз их хозяина. Не выдержав, гонец спросил:
— Отвечать станешь, боярин? Или я пойду?
— Куда? — хмыкнул тот. — Ночь на дворе.
Псковитянин вдруг разозлился:
— Так что я до утра перед тобой столбом стоять буду?! Устал с дороги.
Колючие глаза снова принялись ощупывать его лицо:
— Где до самой ночи был? Небось давно в город пришел?
— Нет, едва успел, чтоб ворота не закрыли.
— Все одно, давно уже!
— А на твоем дворе что, написано, что он твой?! А хоть и писано было бы, я читать не умею.
— А как нашел?
— Во Пскове рассказали, чтоб не плутал. Только одно дело не плутать днем, а совсем другое — ночью. Боярин, я и правда пойду.
— У тебя есть кто в Новгороде?
Псковитянин помотал головой:
— Родных нет, а знакомый есть один. Может, найду… А нет, так где в другом месте переночую. Правда устал…
Наконец Онаний сжалился:
— У меня переночуешь, утром еще расскажешь про посадника и то, как шел.
— Кто шел? — насторожился псковитянин.
— Ты шел! — снова вперился в него взглядом Онаний.
«Ой-ой», — подумал гонец, но возражать не стал.

Утром не успели поговорить, как вдруг загудел вечевой колокол. Боярин вскинулся:
— С чего бы?
Но поспешил, без него вече не должно пройти, мало ли что князь новое придумает. Стоило Онанию уйти, немного погодя во двор вдруг влетел княжий дружинник, за спиной еще пятеро.
— Живо гостя, что ночью пришел за боярином!
Верный пес Гостята замотал головой — разве можно без ведома хозяина признавать, что был такой гость вчера:
— Какие гости, что ты?! Мы ночами спим, а не гостей принимаем.
Дружинник наступал грудью, оттесняя Гостяту к стене:
— А лгать княжьему человеку станешь, самого туда потащу! Говори, где тот гость!
— Ушел, вот те крест ушел! Да и был-то по ошибке, шел к боярину Колбе, а попал к нам. Переночевать пустили, не гнать же ночью со двора? Но утром сразу и ушел. У Колбы ищите. — Гостята был очень доволен придуманной ложью.
— Бога ты не боишься, тать поганый!
Чтобы отвлечь дружинника от опасной темы, Гостята сделал вид, что обиделся на татя. Но тут псковитянин сообразил, что теперь ему живым не уйти, если дружинники заберут его с собой, то, может, еще и спасется, а вот этот сморчок точно прикажет жизни лишить, чтоб не оставлять свидетеля. Осознав, что это его последняя возможность спастись, псковитянин крикнул в маленькое оконце клети, в которой просидел под замком всю ночь:
— Здесь я! Заперт только!
— Открывай! — показал на замок дружинник.
Гостята округлил сколько смог свои маленькие поросячьи глазки:
— Ах ты тать-душегуб! Его накормили, напоили, спать положили, а он еще и в клеть воровать полез?!
— Открывай, открывай, — поторопил его дружинник. — Князь сам разберется, что за воры у тебя запертыми сидят и что за гости по ночам ходят.

К вечевому помосту не спеша подходили бояре, несмотря на теплую погоду в богатых шубах, шапках, с посохами. Важные… Перед ними расступались, Новгород город хоть и вольный, но боярство почитает, все же у них власть повседневная, у них закрома новгородские. Конечно, чтят не так, как в других городах, в глаза не заглядывают и шапки не ломают, но и путь не заступают. Бояре идут!
А они шли нарочито медленно. В вечевой колокол зазвонили без их воли, по требованию князя. Хотя по уряду и князь может вече собрать, но мог бы хоть гонца прислать, сказать зачем. Так ведь нет, что о себе мыслит? Снова зазнался, воином мнит великим? Ничего, не впервой, обломают гордость-то.
На помост взошел боярин Онаний в большой зеленой шубе, подбитой по теплому времени собольком, даже такую же соболью шапку не снял, хотя по шее от волос уже струился пот, боярин почувствовал, что и на висках вот-вот потечет. Было жарко, Онаний мучился и оттого злился все сильнее. Следом за Онанием поднимались и другие — Никитий, Семен, меж ними посадник Степан Твердиславич, потом еще трое. Остальные не пошли, нечего князю потакать. Онаний тоже досадовал на себя, не надо было идти. Но ему вдруг захотелось примерно наказать строптивого князя, выставить виноватым в ненужной тревоге перед народом, мол, мальчишка, зазвонил в вечевой колокол, с умными людьми не посоветовавшись. Боярин решил все, о чем бы ни сказал Александр, объявить неважным, не стоящим их боярского внимания.
Потому, когда посадник объявил, что князь говорить станет, и сам Александр встал перед людьми, узкие губы боярина презрительно искривились.
— Господин Великий Новгород! Любишь ли ты предателей?
Вече замерло. О чем это князь? Кто ж предателей любит?
— Да или нет?!
— Нет! — гаркнули сотни глоток, дивясь княжьей причуде.
— А что делать с предателями?
Ответом ему были слова боярина Онания:
— Ты, княже, не во гнев будет сказано, для чего столько людей созвал? — Боярин повел посохом, показывая на полную вечевую площадь. — От дел оторвал, в беспокойство ввел? Вопросы ненужные задавать?
Усмехался как на дитя неразумное, показывал, что хотя и хороший воин Александр Ярославич, но молод пока, ненаучен вольный город уважать.
Но князь насмешке не смутился, спокойно ответил:
— Про то, нужные или ненужные вопросы задаю, потом решим. А предателей в Новгороде немало. Не знаешь ли таких?
Что-то кольнуло слева у боярина, стало чуть дурно, побледнел. Но, может, это от жары. Толпа уже с интересом следила за начинающейся перепалкой боярина и князя. Из людского моря раздались даже выкрики:
— Так его, князь!
— Потрепли-ка за бороду боярина!
Но выкрики быстро затихли, Онаний на таких даже глазом не повел, без него соглядатаи справились, взяли на заметку, потом посчитаются. Никому не дано боярина даже словом обижать.
А князь вдруг показал на Онания:
— Господин Великий Новгород, боярин Онаний не просто против города выступает, без конца ему вредя, но и с немцами снюхался вместе с псковским посадником Твердило Иванковичем!
— Что?! — возмутился боярин. Получилось хорошо, если б не знал твердо, что лжет, и не подумал бы. Но позади всех, так чтоб Онаний не видел, уже стояли дружинники, крепко держа псковского гостя со связанными руками. — Ты, князь, говори, да такими словами не бросайся! Пробросаешься.
Глаза Александра Ярославича стали совсем насмешливыми:
— Так твердишь, что никаких известий от Твердилы из Пскова не получал?
— Нет! — решительно отказался Онаний.
— И этой ночью тоже?
— Я сплю ночами. — Боярин решил отказываться от всего, даже если сюда приволокут гонца из Пскова, грамотка та уже сгорела, сжег сразу же, как прочитал, как докажут? А князю он припомнит, за клевету можно строго спросить, это не на смерда голос подавать, боярина оклеветать дорогого стоит даже князю.
Так и есть, перед загалдевшим вече поставили ночного гостя, боярин подумал о том, как накажет Гостяту, отпустившего псковитянина.
Князь Александр снова поднял руку, призывая вече к вниманию:
— Боярину Онанию сегодня ночью вот этот человек принес послание от псковского посадника-предателя Твердило Иванковича. Было такое?
Боярин вдруг подтвердил:
— Было! И что? Хоть он и предатель, а попросту попросил товару кой-какого.
Нашлись сомневающиеся, загалдели, что надо бы проверить. Князь кивнул:
— Хорошо, и где та грамотка, что тебе прислана?
— Какая грамотка? А-а где про товар просит? Не помню, запропастилась куда-то. Ни к чему мне.
Глаза боярина встретились с глазами князя, и он сразу понял, что Александр все знает. Но пусть докажет, грамотка сгорела, нет писаного, нет и доказательства! А гонец вроде и впрямь неграмотный. Да если и грамотный, и прочитал прежде чем принести, то все равно не докажут, сгорела грамотка. Но серые глаза Александра стали вдруг стальными, а с лица сошла полуулыбка, голос загремел на всю площадь:
— А не эту ли грамоту ты сжег, боярин?
Онаний метнулся к княжьей руке выхватить. Что за наваждение, он же сам жег?! Но князь ростом не мал, да и руку сумел отвести.
— Не спеши, чего распрыгался, немолод уже. Прочесть или сам прочтешь? — Александр усмехался, с удовольствием наблюдая, как лицо Онания становится все белее и белее. — Я сам прочту. Или кто грамотный тут есть?
Из вечевой толпы сразу же откликнулись двое. Одного князь отвадил сразу, это боярский прихвостень, а второй уважаемый всеми купец Трифон показался ему годным. Купец громко прочитал то, что было написано на пергаменте, толпа взвыла. Посадник предлагал боярину открыть ворота немцам, как сделали это псковитяне, оговаривал условия такой сделки и просил срочно обсудить сроки!
— Смерть предателю!
— Убить такого мало!
— Жги двор онаньевский!
— Казнить предателя!
Князь поднял руку:
— Тихо! Верна ли печать на грамоте?
Купец кивнул:
— Да посадника псковского.
Из толпы спросили:
— Откуда у тебя, князь, та грамота?
Александр довольно усмехнулся:
— Мне того гонца еще вчера вечером привели. Я грамотку подменил, боярин и не заметил. Ему другую написали, а эту у себя оставили. Для того и пришлось ночью человека к тебе отправлять, чтоб ты к печати не приглядывался.
Онаний хватал ртом воздух, не в состоянии вымолвить хоть слово. А толпа внизу довольно ревела:
— Ай да князь! Хитер, ничего не скажешь!
И снова:
— Смерть предателю!
Боярина казнили в тот же день, а его имение забрали городу. Сильно прибавила казна в одночасье. Александр смеялся:
— Всех бояр-предателей перевешаю, городу от того двойная польза будет.
А вечером пришел к владыке спрашивать, не ошибся ли. Спиридон долго смотрел на Александра, потом спросил:
— Ответь честно, ты его казнил, потому что предатель или счеты свел?
— Потому что предал. А счеты? Не он один гнал, если на всех обижаться да со всеми счеты сводить, так зачем сюда и возвращаться было…
— Рад за тебя, князь.

Мне – Федька, князю – Копорье

Я стояла вместе со всеми в вечевой толпе и среди всего этого ора тихо радовалась. Оказывается, можно быть полезной своему городу (я уже считала Новгород своим) даже в таком положении, как мое, главное, желать сделать это.
И вдруг… поясницу прорезала сильная боль, она как-то скрутила все внутри и медленно отпустила. Ну что ж, моему живулечке пора…
Я не задумывалась ни над тем, как буду рожать, ни над возможными осложнениями, ни над предстоящими страданиями, ни даже над тем, что рядом не будет никого. Главное верить, что все будет хорошо. На разговоры сенных девок (хотя девками они были так давно, что забыли об этом) о страданиях рожениц я отмахивалась:
— Есть женщины, рожающие без боли. Я буду так же.
Девки посмеивались, видно исходя из собственного опыта, мол, боярыня так говорит до первых схваток, а вот как помается с денек, узнает, каково это.
Я обманула их ожидания, зато не обманула свои собственные. Во-первых, родился сын, как и твердила, во-вторых, все произошло стремительно и легко, испугаться не успели. В-третьих, боли действительно почти не было.
Глядя на сморщенное красное личико своего чада, я напрочь забыла все новгородские проблемы, рыцарей с их амбициями, даже князя Александра, помнила только о Вятиче, мысленно укоряя его: обещал вернуться, чтобы сын не рос безотцовщиной…
За то время, пока жила одна, много раз бывали минуты, когда рыдала в подушку, хотелось эту самую подушку вообще зубами рвать от тоски и безысходности, но спасал как раз живчик внутри меня, ему хотелось жить, а вместе с ним и мне. Я даже свыклась с положением соломенной вдовы, стараясь не заглядывать в будущее дальше сегодняшнего дня. Даже получалось…
Крестил Федора сам епископ, крестным отцом стал князь Александр, во как! В тринадцатом веке родить сына, выбрав крестным отцом Александра Невского, кто, скажите, может таким похвастать? Зато я теперь знала одно — обратного пути в Москву мне просто нет, ребенка я здесь не оставлю. Хотелось бы знать только, где его папаша. Мать-одиночка в Новгороде времен Ледового побоища — это круто.

Мне было не до Новгорода, а Новгороду не до меня. Мы жили вместе, но какой-то параллельной жизнью.
Ополчение собралось быстро и много большее, чем князь водил против шведов. Призвались не только горожане, но и селяне, потому как хорошо поняли: придет немец, пока под городскими стенами стоять будет, округу так пограбит, что если потом и побьют, то селам урон не скоро восстановить. Но это ополчение учить надо, их против псов-рыцарей не выпустишь, либо погибнут, либо побегут. Вот и заставляли селян с утра до вечера не стрелы метать, а секирами махать да мечами биться. Дела с лихвой нашлось всем, Новгород выделил такие деньжищи на вооружение ополчения, что кузнецы и мечники, щитники, латники, лучники… не успевали их отрабатывать. Да и сами мастера тоже цены не задирали, не для торга князь оружие заказывал.
Конечно, нашлись те, кто донесли ливонцам об усилении Новгорода, о возвращении его славного князя. Вскоре пришло известие, что те не слишком обеспокоились, мол, сказали:
— Пойдем и победим Александра и возьмем его руками.
Князь, услышав про такое, усмехнулся и, перекрестившись на купола Софии, попросил:
— Боже, рассуди спор мой с этим высокомерным народом.

Настал час, когда пришла пора выступать. Шли на Копорье, только об этом не кричали. Снова встали на берегу расшивы, готовые принять пешую рать, туда же погрузили и все оружие конников, оставив только самое необходимое. На расшивы закатили и несколько порок, чтобы бить каменные стены крепостей. Дружинники шутили:
— Никак снова свеи на Неве стоят? А мы готовы их еще раз бить, больно драпают хорошо!
От Копорья до Новгорода не так далеко по прямой, но это если прямо через непроходимые леса и непролазные болота. Можно по наезженным дорогам, но опять же зимой. Ждать зимы некогда, немцы подготовятся, к Копорью подойдет помощь из Риги, тогда не взять. И князь решил идти в обход через Тосну, но так, чтоб никто не понял, куда идет.
Копорье немцы взяли в прошлом году, князя в Новгороде не было, да если б и был, все равно бояре шагу ступить не давали, сидел в Городище как на привязи, пока татары Торжок жгли. Ливонцы сначала одним броском захватили Водскую пятину Новгорода, потом через реку Нарову небольшое укрепленное Копорье. На очень хорошем месте стояло селение, близь залива, на перепутье важных дорог, и место высокое, выше всей округи. Немцы нашли самую высокую гору и, согнав местных жителей, быстро построили каменную крепость.
Оттуда сразу начали воевать округу. Скоро оказались захваченными даже Тесово и берега Луги. До Новгорода оставался один дневной конный переход. Потому, когда князь вдруг увел дружину и ополчение по Волхову, его замысла не понял никто. Не Ладогу же из пороков громить? А князь беспрепятственно провел свое войско по Волхову мимо Ладоги в Нево, оттуда Невой до Тосны. Дорога знакомая, год назад плавали. Но дальше к порогам не пошли, вдруг свернули по Тосне к верховьям и шли, сколько было можно. А потом снялись с расшив и направились лесом. Здесь болот уже почти не было, дорогу знали, потому под самое Копорье вышли быстро. Когда на дороге к крепости вдруг показались новгородские конные отряды, рыцари потеряли дар речи, но успели уйти и спрятаться за ее стенами.
По обе стороны выстроенной меньше года назад крепостной стены стояли люди и думали. Немцы внутри высчитывали, как скоро придет помощь от Риги, прикидывая, хватит ли провизии или надо экономить. А под стенами русичи думали, как сокрушить эту крепость.

Я не могла ходить в походы, не тащить же дите за спиной, потому постаралась наставить князя еще дома. Теперь он внимательно прислушивался к моим словам. К моему удивлению, оказалось, что я помню многое, в том числе и взятие Копорья. С чего бы, ведь точно знала, что дома таким не интересовалась. Штучки Вятича, но размышлять об этом не хотелось, у меня были дела поважнее — первый зуб, вернее, сразу четыре за одну ночь. Федька сутки горел огнем, но почти не плакал, а я рвала на себе волосы, решив, что застудила ребенка на сквозняке.
Зато когда утром мое чадо улыбнулось во весь рот, окружающие ахнули — две махонькие беленькие полосочки виднелись сверху и снизу красных воспаленных десен.
Вот в таком счастливом состоянии я и объясняла князю, что построенная совсем недавно крепость еще не выстояла положенное время, чтобы стены окрепли, если бить в одно место по кладке, то она поддастся быстрее, чем сами камни. Невский дивился причудам молодой матери, но кивал. Запомнил бы только…
— Настя, может, переедешь в наш терем, там просторно и защита лучше?
— Нет, благодарю, мне и здесь не тесно, а защита… Одолей рыцарей, князь, всех защитишь.
— Одолеем.
Я была спокойна, знала же, что одолеет.

Воевода Миша Новгородец смотрел на каменные стены и пытался понять, на что рассчитывает князь Александр Ярославич? Это не деревянный тын, какой пороки пробьют враз, крепость из камня. Пока они станут пробивать, за несколько дней из Риги придет помощь рыцарям, вот тогда будет тяжело! А у пороков уже возились новгородцы. Миша услышал, как наставляет их Невский:
— Пороки не сдвигать и на пядь, бить и бить в одно место. Чем лучше будете попадать, тем скорее все закончится.
— Княже, — не выдержал воевода, — да ведь стены каменные!
— Ну и что? Камень тот в прошлом году кладен, еще и года нет, не укрепилась крепость-то. Не связались камни меж собой. Потому, если бить в одно место, а еще лучше по скрепке каменной, то вывалится.
Князь перекрестился:
— Ну, с Богом! Давай!
Первый камень полетел в стену. Та как стояла, так и стоять осталась, только мелкие осколки полетели в стороны.
— Хорошо, — удовлетворенно кивнул князь Александр. — Вот так и бить без передыху. Одни устанут, пусть другие встают. Камня вокруг много, ровнять его не старайтесь, только не давать рыцарям покоя за стенами ни днем ни ночью!

В прошлые ночи из кустов, что за крепостной стеной, доносились соловьиные трели, а теперь совсем другое. Герман пытался заснуть и не мог. Решил, что надо вспомнить что-нибудь хорошее, иначе, промаявшись вот так всю ночь, к утру он будет не выспавшимся и злым. За неумение спать в любых условиях Германа часто ругали, он и ночевал не со всеми вместе. Видите ли, швед Ларсен храпит, а Ульрих стонет и зовет свою Матильду, чтоб почесала спину! Ну и пусть зовет, если мешает, то почеши, он перевернется на другой бок и заснет. Герман возражал, что Ульрих, может, и заснет, а вот он сам нет. Для хорошего сна нужно хорошее ложе и тишина.
— А женщина?! — утробно хохотал Ульрих. Он любую речь сводил на женщин. Но Герман сомневался, что этот боров получает хоть какое-то наслаждение даже от самого процесса, не говоря уже об ухаживании. Между ними однажды чуть не возникла большая ссора. Это из-за маленькой Бригитты, что разносила пиво в таверне Риги. Девочка была хороша, крепкая, как репка, с маленькими ножками и маленькой грудью. Ульрих, привыкший прибирать к рукам любую юбку, появившуюся рядом, тут же пустил в ход свои лапы. Девица споро увернулась и легонько стукнула его по голове пустым подносом. В другой руке у нее были целых четыре пустых кружки. То, как держала Бригитта кружки, не оставляло сомнений, что и они опустятся на голову приставалы. Но Ульрих был достаточно сообразительным, он попросту перехватил руку девчонки и тут же сцапал ее за талию. На помощь к дочери бросился отец, но сладить с огромным пьяным Ульрихом было не так легко. Хозяин таверны кликнул вышибал, дюжие молодцы показались из-за двери, ведущей во внутренние комнаты, закатывая по ходу рукава. Герман понял, что сейчас будут бить, причем не только Ульриха, но и его тоже, сам отцепил приятеля от девчонки и потащил к выходу, убеждая, что девушка этого не стоит. Тот сопротивлялся:
— Стоит! Я знаю, что стоит! Я люблю таких, крепких и сладких! Не мешай мне!
Их все-таки вышвырнули из таверны, но не слишком рьяно. А на следующий день Герман застал Бригитту вместе в Ульрихом прямо в его каморке! Здесь она совсем не сопротивлялась, даже мурлыкала от удовольствия. Ульрих махнул рукой, приглашая и Германа присоединиться. Того чуть не вывернуло: лезть к толстому, покрытому черной шерстью на груди и спине Ульриху было омерзительно. Когда он позже нелестно отозвался о Бригитте, мол, лезет в постель к кому попало, то едва не поплатился парой зубов. С тех пор Ульрих точно искал случай, чтобы попросту убить Германа.
Герман и Ульрих родственники и очень похожи своим положением. Они не последние в списке рыцарей ордена, но и даже не сотые, они предпоследние. На хорошие доспехи не было средств, но Герман умудрился скопить, отказывая себе во всем, а Ульриху повезло. Он пообещал жениться на дочери мясника из Риги, но только после того, как заслужит признание магистра ордена и захватит в бою большую добычу. Вряд ли мясник поверил пройдохе, но его дочь уж очень хотела быть женой видного рыцаря, и будущий тесть дал Ульриху денег на доспехи. Начинающий рыцарь больше занимался женщинами, чем боевой учебой, и ему грозило простое изгнание. Для себя Герман решил, что сделает все, чтобы стать настоящим рыцарем, добыть в бою славу и достаточные средства к существованию. Он даже завел себе оруженосца, рыжего бездельника и попрошайку, вечно заспанного и всклоченного, от которого толку не больше, чем от колоды в углу двора, оставшейся от предыдущего хозяина. Все равно они, конечно, проигрывают против многих, их даже отправили подальше с глаз магистра сюда в крепость, которую русы успешно разрушают.
Бух! Бух! Бух! И так весь вечер, и всю ночь. Эти русы не спят, что ли? У Германа уже трещала голова, а их, как они там зовут? пороки? все били, били и били, не давая не просто заснуть, но и подумать о чем-то спокойно. Герман ворочался, засовывал голову под большое количество всякой рухляди, но от ударов содрогалась не только стена, казалось, сама гора, на которой стоит крепость, и та ходуном ходила. Часть камней летела в ворота, если так пойдет, то к утру и от ворот ничего не останется. С другой стороны, камни точно попадали по одному и тому же месту, там уже появилась трещина. А помощь за день вряд ли прибудет. К рассвету в сердце Германа постепенно заползла тоска. И вдруг показалось, что больше не бьют, даже обрадовался, но, видно, рано. Русы камни подбирали, следующий попался очень большой, он так грохнул, что задрожала уже не только стена, но и все вокруг. Со стороны осаждающих раздались довольные крики. Герман только успел подумать:
— Ну вот и все!
И оказался прав. Следующий камень провалил не устоявшуюся до конца каменную кладку. Все, кто мог, выскочили из домов. В стене зияла огромная дыра, причем подходить к ней было опасно не только из-за летевших теперь уже чуть левее камней, а потому, что сверху продолжало обваливаться.
Русы в пролом не ринулись, как их ожидали, но и высунуться не дали, навстречу смельчакам полетели тучи стрел. Положение нелепое, в крепостной стене дыра, но враг не наступает, по воротам продолжают бить пороки, ни в пролом, ни даже просто на саму стену не поднимешься, тучами летят стрелы. Сидят рыцари в крепости, как крысы в клетке, ни сбежать, ни огрызнуться.
Князь Александр с вечера стоял, внимательно наблюдая за разрушениями, которые производились камнями из пороков. Медленно, но верно каменная стена поддавалась. Если так пойдет, то к утру рухнет. Он показал воеводе:
— Смотри, как только появится первая трещина, вели две пороки двинуть чуть левее, эти две пусть добьют здесь. А начнет рушиться, сразу перевозите пороки на ту сторону, и тут же начинайте бить. Поддадутся ворота, все пороки переместить в одно место.
Глядя на потных, уставших новгородцев, без устали таскавших здоровенные камни, он добавил:
— Людей замени, не то к утру тут и останутся, а мне все свежие нужны.
— Мыслишь, княже, что падет крепость до утра?
— Крепость нет, ее еще воевать надо, а вот стена да. Не успела устояться, слабо скрепили.
Так и произошло, к рассвету уже была огромная трещина, которая с первыми лучами солнца разбежалась в разные стороны, раздался грохот, и в крепостной стене, которой так гордились немцы, образовалась огромная дыра. Воевода едва успел закричать «Стой!» первым рванувшим к крепости. Новгородцы недоуменно оглянулись, почему бы не влететь в крепость с лету? Но Миша помнил приказ князя только не дать выйти наружу и малой части немцев. Возле пороков сразу же показался князь, он не любил спать долго, обычно поднимался до света. Потому и был на ногах. Оглядел разрушения и довольно кивнул:
— Хорошо. Немного погодя пойдем брать.
— А почему не сейчас?
Александр хитровато заблестел глазами:
— А сейчас они нас ждут, изготовились. А мы еще где порушим, пусть мечутся и думают, откуда мы пойдем.
Солнышко уже поднялось, а пороки все делали и делали новые дыры. Только когда проломов стало достаточно, князь скомандовал:
— Пора!
Конечно, рыцари, хотя и не были защищены самыми тяжелыми латами, как обычно на турнирах или в больших боях, но сопротивление оказали сильное. В разваленной крепости они старались отдать свои жизни дороже. Новгородцы штурмовали крепость яростно, но так же яростно защищались ливонцы.
Герман спокойно вернулся в дом, надел латные доспехи, не слишком сильные, но достаточно хорошо защищавшие, взял копье, меч и вернулся обратно. Одно плохо — в этих латах ни в коем случае нельзя падать, не поднимешься. Но Герман падать и не собирался. Оруженосец, помогавший облачаться, попробовал сказать, что не стоит надевать полную защиту, не на коня же рыцарю, и получил такой удар железным кулаком в скулу, что согнулся, поддерживая челюсть, и куда-то уполз. Больше рыцарь его не видел. Да и не жалко, парень из местных, если слуга позволяет себе что-то говорить хозяину, от него добра не жди. Герман хорошо помнил поговорку, что собаку, подавшую на хозяина голос, попросту убивают.
На дворе уже бились. Все так же не торопясь, он задвинул забрало шлема и сразу поднял его снова. С опущенным ничего не видно по бокам, да и с поднятым тоже не очень. Двигаться в полном облачении и впрямь было тяжело. Вдруг сзади его кто-то постучал по броне:
— Эй! Ку-ку!
Герман резко обернулся, но быстро двигаться в латах невозможно, в них можно только воевать, сидя на сильной лошади. Причем если уж упал, то будешь лежать, пока не поднимут. Здесь помогать некому, приходилось рассчитывать только на себя. Русич крутнулся еще быстрее и снова постучал об латы:
— Повернешься ты или нет? Биться будем?
Герман немало времени провел в русских городах, последние месяцы в Пскове, потому понимал, что говорят, и смог даже ответить. Он ответил: «Будем!» — и сделал, возможно, резкий поворот. И тут же полетел наземь, споткнувшись о подставленную ногу новгородца. Обливаясь потом и трясясь от злости, Герман барахтался как перевернутый на спину жук, не в силах подняться. Новгородец от хохота аж присел, но потом решил не тратить попусту времени, стукнул рыцаря со всей силы чем-то тяжелым по шлему, так, что забрало опустилось само, выдернул из его ослабевших рук меч и посоветовал:
— Лежи тихо, может, в живых останешься.
Убивать глупого беспомощного рыцаря, только что сучившего ногами в попытке приподняться с земли, было даже совестно. Хотя он Никоню не пожалел бы, встреться один на один. Новгородец решил обязательно рассказать всем, как легко можно одолеть тяжелого рыцаря, достаточно подставить ему подножку. Если упадет, то сам не встанет.
Следующий оказался умнее, он не стал крутиться и начал действовать мечом так, что Никоня понял — еще чуть, и последний миг ему обеспечен. На помощь пришел ладожанин Хотень. Подойдя к рыцарю сзади, он попросту тюкнул того по ведру на голове дубиной. Немец просел на негнущиеся от избытка железа ноги, опустился на колени, но дальше не упал. Осознав, что тот сейчас придет в себя, теперь уже Никоня опустил ему на голову здоровенный камень, видно выпавший из стены. Получилось громко и убедительно, больше немец не дергался, лег, как получилось, и затих.
— Спасибо, — поблагодарил Никоня Хотеня. Тот только кивнул:
— Вдвоем сподручнее, их по башке бить хорошо, один отвлекает, другой сзади лупит чем тяжелым.
Сговорившись, они свалили таким образом еще с десяток закованных в латы бедолаг.
При взятии крепости не так много рыцарей погибло, многие лежали, как и противники Никони и Хотеня, оглушенные и не способные подняться самостоятельно. Князь приказал вытащить всех прямо в латах на поляну перед бывшей крепостью. Глядя на груду железа, под которым все так же нелепо барахтались рыцари, он презрительно поморщился:
— Еще хотят нас взять! Железом распорядиться с толком не умеют! Столько перевели зря!
Потом была казнь предателей из числа чуди и води, их повесили на остатках ворот крепости. Трое кричали и просили помиловать, обещая князю служить, не щадя живота своего. Александр Ярославич поморщился:
— Если одних предали, то и других предадите!
Вытащенные из лат рыцари выглядели жалко, они стояли, прикрывшись сложенными руками и со страхом озираясь вокруг. Дело в том, что новгородцы пошалили. Велено было раздеть — раздели. Догола. Сняли не только латы, но и все остальное. Князь с воеводами сначала долго смеялись над такой шалостью взрослых людей, а потом Невский вдруг велел их везти в Новгород, чтоб там отпустить.
— Почему?! — возмутились все, кто слышал.
— У них в плену дети псковитян, взятые в залог. Погубим этих, побьют тех, а их же обменять можно будет. Пусть идут, железо мы им не отдадим, да, пожалуй, и одежду тоже.
Потом, немного остыв, велел какую одежонку все же дать.
— Чтоб не пугали окрестных девок своим видом.

А крепость снесли совсем, оставив только ворота с болтавшимися на них изменниками другим в назидание. Князь очень не любил предателей, просто ненавидел. Помощь из Риги так и не подошла, видно, узнав, что новгородцы уже разбили крепость, немцы решили не связываться.
На обратном пути выбили рыцарей из Тесова и побережья Луги. Для тамошних гарнизонов нападение тоже стало неожиданным. Уж если и ждали русских, то совсем не со стороны Копорья! Наблюдали за той стороной, в которой Новгород, а не за той, где крепость, которую немцы для себя построили!
Водская пятина была освобождена от немцев-рыцарей. Князь и дружина с победой возвращались домой.
Снова звучало «Слава Невскому!», а люди окончательно уверовали в том, что с их Ярославичем можно хоть весь свет идти воевать. Хитер, умен без меры и в рати удачлив. В походе снова почти не было погибших, да и раненых немного. Новгородцы качали головами:
— Вот тебе и Копорье… Крепость, какую никому взять невозможно! А наш Невский пришел и взял!
А я ехидно думала, насколько их хватит, не станут ли зимой снова гадости про князя говорить или из города гнать? От этих всего можно ожидать…

Федька вовсю ползал, смешно виляя толстенькой попкой. Никаких вам памперсов, у моего дитяти были нормальные мягкие пеленки, и кормила я его грудью, немало не заботясь тем, что она потеряет форму. Зато и диатеза не было, и капризов тоже. Здоровый, упитанный младенец, за которым ежеминутно нужен глаз да глаз, потому что племянник, кажется, удался в тетку Лушу: когда не спал и не ел, носился, как электровеник. А толпа восторженных сенных девок скакала за ним. Я ругалась, что избалуют мне ребенка своими потаканиями, запрещала давать сладкое и все время таскать на руках.
Бои со сладким завершились в мою пользу, а от рук Федька отучился сам, ему категорически не нравилось, когда тетешкают, при попытке прижать к себе со словами «ах ты, мой сладенький» раздавался рев сродни тому, которым я пугала татарских лошадей в дружине Евпатия Коловрата. Постепенно все привыкли к неприкосновенности моего ребенка и его прямо-таки ненормальной самостоятельности.
И все-таки как тяжело понимать, что не сможешь ответить ребенку, где его папа. Епископ вопросов не задавал, князь тоже, остальным я и отвечать не стала бы, но и они не спрашивали. Иногда возмущалась: получается, человек может вот так исчезнуть, и никого не побеспокоит, где он? Вот оно, отсутствие паспортного контроля и виз, а также мобильной связи, ничего хорошего.

Шел 1241 год, я уже больше года жила одна и несколько месяцев вполне успешно справлялась с ролью мамы.
Рыцарей из Водской пятины прогнали, в Новгороде на время воцарилось взаимопонимание, патриотический запал пока не угас, князь был при делах, всем не до меня.
И вдруг…
— Барыня, к тебе гость.
Гость? У меня отродясь гостей не бывало, если не считать тех, кто посещал мою скромную стодвадцатиметровую квартирку в Москве.
Гостем оказался купец, один из самых рисковых, кто отважился даже в такое неспокойное время проделать непростой путь по Балтике. Зато он привез… письмо от Лушки с Анеей! Я даже взвизгнула от радости. Оставив купца поглощать съестные запасы, что он делал с видимым удовольствием, я отправилась к себе прочитать. Хотелось хоть на минутку побыть одной, снова окунуться в мир, где есть Лушка, Анея и Вятич, вернее, были…
Я пробегала строчку за строчкой, ища прежде всего упоминания Вятича, но их не было, Лушка ничего не знала о моем пропавшем супруге. Она сообщала, что родила сына, но Биргер не позволит забрать малыша с собой, потому они с Анеей пока живут там. «А дальше видно будет…» Я не сомневалась, что это «видно» относится к похищению ребенка. Прикинула, получалось, что ее малыш ровесник моему Федьке.
В остальном жизнь вполне приличная. Их поселили отдельно, Анея навела невиданный порядок в усадьбе, теперь это почти образцово-выставочный комплекс, чему Биргер очень рад. Лушка упоминала Биргера осторожно, видно считая, что меня коробит при его имени. Вовсе нет, я была рада узнать, что рана хоть и болезненная, но не страшная, только бровь рассечена. Биргер заботливый отец, Лушка и ребенок ни в чем не знают отказа.
Биргер задумал многое, в том числе крепость на маленьком острове. Говорит, что там будет большой город — будущая столица.
Ах ты ж! Нет чтобы сразу умного человека послушать и не упорствовать. Вот человеческая натура, пока в лоб не получил, не осознал, что я права. Неужели даже такому умному человеку нужно заработать копьем по роже, чтобы признать правоту других?
Конечно, Лушка не могла расспрашивать меня о моей жизни, ведь не знала вообще, где я.
Купец старательно выскреб остатки каши из миски и принялся за поросенка. У меня не было таких разносолов, как у Анеи, все же и в Новгороде не слишком сытно, да и кому эти разносолы? Я в еде неприхотлива, Федьке пока нужна только моя грудь… Но доставивший драгоценное письмо был рад и тому, что нашлось, он, не чинясь, доел вчерашнего поросенка, умял большущий пирог с вязигой, наелся каши, похрустел луком и запил все клюквенным морсом.
Я не торопила, пусть отдохнет душой за русским столом, все же прекрасно помнила, каково это на чужбине.
— Тебя как зовут-то?
— Питирим.
— Обратно пойдешь?
— Не… я нет, а вот мой напарник, тот вскоре собирается.
— Я ответ передам, свезет ли?
— Свезет, чего ж не свезти?
Ответ писать оказалось довольно трудно, все время сбивалась на восторженные панегирики Федьке, его шустрости, его зубам, привычкам, большущим глазенкам и, безусловно, быстрому развитию. Прекрасно понимала, что для любой мамаши ее ребенок самый развитый, умный и, конечно, красивый. А потом подумала: почему бы не погордиться? Ведь зубы полезли раньше, чем обычно, да еще и четыре сразу. И ползать начал раньше, и вообще, вполне живой, прекрасный ребенок.
Представила себе восторг Лушки при известии о племяннике и невольно улыбнулась.
С другой стороны, было жаль, что нас жизнь вот так раскидала, где они и где я. И тут же поймала себя на том, что при этом «где» вспоминаю не Москву, а думаю о Новгороде. Неужели я так привыкла жить здесь, что не мыслю себе возвращение?
В тот вечер долго вспоминала свое житье-бытье в Москве, работу, встречи, привычки… И все время мысленно возвращалась в Новгород, словно домой. Неужели это все, я так и останусь с Федькой здесь? Если честно, то пока малышу и впрямь лучше здесь, здоровее, во всяком случае. А потом? От мыслей становилось тоскливо, и я оглядывалась на своего малыша, каково будет нам с ним в этом мире одним, без поддержки?

Держать мечи востры…

Наступило лето, просохли дороги, ярко светило солнышко, казалось, что нигде в мире нет ни войны, ни беды, ни разора…
Закончился поход, можно бы и отдохнуть, но князь отдыха новгородцам не дал. Снова собрал вече, снова говорил о том, что, пока Псков под немцами, угроза не исчезла. Копорье это не все, просто проба сил. А побороть немцев своей дружиной невозможно, слишком сильны.
Нашлись те, кто в ответ кричали:
— Видели мы, князь, этих железных жуков! На спину перевернешь, и будет лежать, пока кто не поднимет.
Александр нахмурился:
— Не то говорите! Мы с немцем еще и не встречались. Копорье не в счет, там настоящих рыцарей не было. Если рыцарь на коне да с оружием, его попробуй скинь! И конь тоже закован. Бить можно, но как в Копорье больше не получится.
— Почему?
— Потому как нас теперь всерьез принимать будут, а раньше и признавать не хотели.
Кто-то хмыкнул:
— Выходит, сами себе подгадили?
И тут новгородцы увидели, как князь умеет злиться. Александр Ярославич сгреб болтуна железной рукой, поднял над землей и, держа на весу, строго спросил:
— Ты там был?!
— Нет, — съежился под страшным княжьим взглядом мужик. — Прости, княже, сболтнул.
— Ах, ты сболтнул?! А побейте-ка его те, кто Копорье брал и с рыцарями бился. — Александр попросту швырнул болтуна в толпу.
Того просто затоптали, едва выжил. После стороной обходил не только вечевую площадь, но и всю Торговую сторону. Но большинство запомнили твердую руку князя, державшего столько времени на весу немаленького мужика. Друг другу передавали:
— И ведь рука не дрогнула, пока держал!
Невский готовился, и я понимала к чему: ливонцы так просто не отстанут, пока они в Пскове, покоя быть не может. Конечно, впереди Ледовое побоище, и я хорошо понимала, что не удержусь и обязательно отправлюсь воевать вместе с князем. Вот только на кого Федьку оставить на это время?

Кузнец Пестрим который день не выходил из своей кузницы, даже спал там же. Жена носила ему и подмастерьям обеды, стояла, жалостливо подперев щеку кулачком, качала головой и уходила обратно. Не до сна и отдыха было, все другие работы позабросили после того, как князь Александр Невский на вече сказал, чтоб к походу на псов-рыцарей готовились. У подручного Пестрима руки обожжены, молот держать не может, так чуть не локтями хоть меха раздувает, только бы в стороне не стоять. Давно такого единодушия в Новгороде не было. На вече о том, что Новгород пока миновало, рассказывали и те, кто в Низовские земли ездил, и те, кто от немцев на Псковщине едва спасся. По всему выходило, что враг со всех сторон у ворот. Одного прогнали, другие налезают. Верно решил Ярославич, бить надо так, чтобы вдругорядь неповадно было. Когда в доме пожар, то не до ссор. А кто против будет, того вече решило и впрямь казнить смертью лютой. Боярские прихвостни сначала не поверили, потом двоих болтунов повесили на воротах, долго их трупы болтались, пока самим горожанам не надоели, все ненужные разговоры сразу прекратились.
Между двумя домнами Пестрим вышел во двор чуть передохнуть, уж больно жарко. Только присел на большое бревно, тут как тут Никоня, давний его друг-соперник. После боя со шведами, когда один другого спасал, ближе братьев родных стали. Никоня присел, посмотрел на солнышко, потом наклонился к кузнецу:
— Слышь, Пестрим, я чего узнал?..
— Ну? — покосился на известного болтуна кузнец. Сейчас что ляпнет, не будешь знать, верить или нет. Так и вышло.
— Дружинники меж собой говорили, князь-то наш Александр Ярославич во Владимир уезжает…
— Ты что?! — выпятился на него Пестрим. — Быть того не может!
Никоня резво перекрестился:
— Вот те крест!
Подумал и перекрестился широким крестом, чтоб уж совсем без сомнений было:
— Клянусь, сам слышал! Едет завтра ли, сегодня ли во Владимир.
Кузнец почти вскочил:
— Снова бояре, собаки, дышло им в бок, напакостили! Ну никак не могут жить спокойно. — Заорал во все горло: — Чего ж мы сидим?!
— А что мы можем? — уже испугался своей осведомленности Никоня. Он просто услышал, как один дружинник прощался с женой, говоря, что уходит с князем Александром немедля во Владимир, а второй поддакивал, мол, идем.
— Народ поднимать надо! Пусть Ярославич сам скажет, если что не так, пусть виновных бояр назовет, мы им бороды-то повытаскаем, не посмотрим, что знатные, без штанов вдоль Волхова гулять будут!
На зычный голос Пестрима во дворе мигом собрался народ. Стали требовать вече собрать, но кузнец вдруг запротивился:
— Что вече? Пока его соберем, пока бояре речи держать станут, время упустим. Уйдет князь, как есть уйдет!
Нашлись такие, что тоже слышали о Владимире. Пестрим и остальные на них чуть не с кулаками:
— Почему молчали?!
Стали советоваться, что делать. Решение пришло вмиг:
— Идти в Городище, самим от народа просить Александра Ярославича не покидать Новгород. Не может Невский вот так город бросить! Нет, не может!
— Живым щитом на пути встанем не отпустим князя Александра Невского из Новгорода!
— Лучше бояр всех противных ему погоним!
— Пусть только скажет кого…
Хорошо, что никто из бояр да онаньевских прихвостней по пути не попался, не то не сносить бы им головы, забили.
К людям, шагавшим в сторону Городища, присоединялось все больше и больше горожан. К самому княжьему двору подошли уже такой толпой, что и веча не надо, все здесь. Только бояр не было, да их никто и не звал.

В трапезную, где заканчивала обед княжья семья, вошел встревоженный гридь. Князь поднял голову:
— Что?
— Там, княже, от Новгорода толпа ко двору подходит. Велишь запереть ворота?
— От Новгорода? Нет, впустите.
О господи! Что еще случилось? От этого города всего ожидать можно, вчера готовы были подчиняться княжьей власти, а сегодня и погнать могут, с них станется. Александр заторопился во двор.
В ворота и впрямь входили новгородцы, оттеснив стражу, не рискнувшую сопротивляться многому числу людей. Заполонили уже все пустое пространство, но еще шли и шли. Последние так и остались за воротами. Александр стоял на верхней ступеньке крыльца в темно-зеленом кафтане почти без шитья, ведь собирался в дорогу. Он был без корзно и шапки. Новгородцы остановились в шаге от крыльца, но не кричали, не требовали, наоборот, вдруг заломили шапки. Князь спросил первым:
— С чем пришли?
Передний рослый мужик, Александр вспомнил, что это кузнец со Словенской стороны Пестрим, попросил:
— Дозволь, княже, слово молвить?
— Говорите, — подивился такой обходительности Александр. Если и выгоняют, то странно, уж больно ласково. Слуга успел подойти, ловко накинул корзно и закрепил его на правом плече красивой золоченой фабулой, подал в руки шапку, отделанную соболем.
— Ты, княже, не в обиду будет сказано, из Новгорода ехать собираешься?
— Еду, — продолжал изумляться Невский.
— Княже, Александр Ярославич, не бросай Новгород! Ежели тебя бояре обидели, только скажи, мы их за бороды сюда притащим.
— Да не бросаю я!
Пестрим недоверчиво переспросил:
— Так ведь едешь из Новгорода?
И тут двор услышал раскатистый хохот новгородского князя:
— Еду! Только за помощью. Великий князь Ярослав Всеволодович обещал, вся Низовская земля поможет. И суздальские полки пойдут, и князь Андрей переславскую дружину приведет. Решил сам съездить посмотреть.
Пестрим снова попросил:
— Александр Ярославич, не бросай Новгород, не сироти, Христом Богом просим. Если повинен пред тобой кто будет, прямо народу скажи, любого на березе вздернем, если за дело. Челом бьем.
— А чего ж вы все пришли, могли кого одного-двоих прислать? — Невский просто не мог дольше молчать, а что сказать не знал.
— Да мы решили тебе заслон людской поставить, чтоб уехать не смог.
У Александра перехватило горло так, что и слова не вымолвить. Едва себя пересилил, чуть хрипло велел:
— Ступайте. Скажите в городе, по делу еду. Вернусь скоро.
Новгородцы передавали друг дружке:
— За помощью князь едет…
— Не оставляет Новгород…
— Не осиротеем…
Попятились, так и выходили со двора спинами, казалось кощунственным повернуться к любимому князю спиной. В нешироких воротах толпились довольно долго, но Александр ждать уже не стал. Обернулся. Сзади стояли мать, жена, тысяцкий и еще много кто. Княгиня Феодосия улыбалась, едва сдерживая слезы счастья.
— Саша, любит тебя Новгород.
Тот смущенно отмахнулся:
— Любят, пока нужен.
Но и его глаза тоже блестели от непрошеной влаги. По лицу жены невозможно было понять, о чем думает. Бледна, видно, снова мутит, только хотел спросить, как она, тут вмешался тысяцкий:
— Ехать, княже, пора.
Александр кивнул:
— И то верно, припозднились.
Круто развернувшись, молодая княгиня ушла к себе в ложницу. Со всеми говорил, только не с ней! Было до слез обидно, все его любят, всем он нужен, а про них с сынишкой да будущим ребенком словно забыл.
Нет, князь забежал попрощаться, подхватил на руки Васеньку, поцеловал в обе щеки, потом обнял Александру, тоже трижды поцеловал:
— Жди, не на рать иду, вернусь скоро. Не беспокойся и себя береги.
И убежал. А раньше все «ясынька, ясынька»… Княгиня уже ненавидела Новгород, забиравший у нее мужа, ненавидела его походы и дружину, его бесконечные дела.
Заметив покрасневшие глаза невестки, княгиня Феодосия поспешила поговорить с ней:
— Сашенька, тебе не простой муж достался. Он воин, его место в дружине, не кори, что подле тебя на лавке не сидит. Не всем дано спокойно жизнь прожить, есть такие, что и минуты не могут без дела. Тебя он любит, только улыбнись почаще, да приласкай, вот и будет вам радость. А то он далече уехал, а ты ровно и возвращения не ждешь. Вспомни, как на шведа в поход провожала, любо-дорого глядеть, все обзавидовались.
Молодая княгиня поморщилась, тогда и князь по-другому с ней разговаривал, а вчера вон дурой назвал. Постепенно свекровь вытянула из нее все. Услышав, ахнула:
— Да что ж это? Я ему попеняю! Такую разумную женку дурой звать?
Но себе подумала, что так и есть, к чему даже свекрови такое рассказывать? Лучше бы пыталась понять мужа.
— Доченька, князь Ярослав Всеволодович, бывало, по неделям и в ложницу не заходил, все недосуг было, засыпал, где сон застанет. И про то, что другая есть не помышляй даже! От такой вон красоты писаной к какой другой пойдешь? Да и Саша муж честный.

За окнами снег укрыл все вокруг. Вот еще одна зима без Вятича. А будет ли с ним?
Я несколько раз встречала в городе на торге человека, складом фигуры очень напоминавшего Вятича, но лицо разглядеть не удавалось, там всегда толчея и гомон, видела только, что бородатый.
На отца очень похож Федька, просто вылитый маленький Вятич. А еще он похож на Лушку, и не только характером, глазенки такие же лукавые.
Осенью по последней воде приплыл тот самый напарник Питирима, привез письмо от Лушки. Сестрица в восторге, Анея тоже. Обещали скоро быть, как ни хорошо в Швеции даже у Биргера под крылышком, а дома лучше. Держит только невозможность увезти ребенка.
Снег как-то сразу лег большими сугробами. Федька впервые в жизни видел такое великолепие, он еще не ходил, зато валялся в сугробах с удовольствием. Красные щеки, красный нос, блестящие синие глазенки — не ребенок, а чудо!
Я долго возила его на санках и потом оставила просто побарахтаться в снегу, пусть еще немного повозится, и заберу домой. Уже представляла, какой придется выдержать рев, но не торчать же весь день на улице?
Поднялась на крыльцо отдать Матрене шаль, потому что жарко, а когда обернулась, то увидела, что к Федьке, валявшемуся в снегу, подошел какой-то человек. Сердце ухнуло, я протянула руку с тихим вопросом «Эй?» и замерла, потому что поняла, кто это.
А еще через мгновение мы с Федькой уже были в объятиях Вятича! И мой, нет, наш строптивый сынуля, ненавидевший, когда его кто-то тискает, молча сносил колючую бороду своего блудного папаши.
Меня тоже пришлось подхватить, чтобы не рухнула в снег. Оказывается, легче воевать с ордынцами или рыцарями, чем вдруг обнаружить, что любимый человек, на возвращение которого уже и надежду потеряла, стоит рядом.
— Где ты был? Где ты столько времени был?!
Вятич блеснул глазами:
— В командировке.
— Мотался еще в какие-нибудь времена, когда ты так нужен нам здесь?!
— Ты ругать будешь или сначала целовать?
— Тебя убить мало…
— Я тебя люблю. Вас с Федькой.
Я удивилась тому, что он знает имя сына, но потом подумала, что Вятич всегда все про меня знал.
Над городом кружили птицы, светило яркое солнце, сверкал снег, а рядом стоял мой муж и держал на руках нашего сына.
И какая разница, в каком это было веке или городе?

Наталья Павлищева
Невеста войны. Ледовое побоище
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Возвращение блудного мужа

Я все еще не верила своим глазам: человек, который обнимал и целовал нас с Федькой, действительно был моим дорогим, потерявшимся где‑то на просторах Европы мужем Вятичем!
Сын, обычно никому (даже мне) не позволявший его тискать и прижимать к себе, к моему огромному удивлению, молчал, на сей раз не сопротивляясь.
Вятич жив, он вернулся в Новгород, когда я уже, нет, не перестала его ждать, а перестала надеяться, что скоро увижу. После собственного возвращения из Швеции я многое пережила, уже без Вятича участвовала в Невской битве, своими глазами видела, как князь Александр ранил Биргера (не без моей помощи, кстати), потом злилась на новгородцев из‑за изгнания князя из города, помогала вернуть его обратно, рожала Федьку и воспитывала сына без отца уже почти год… За предыдущие годы я настолько привыкла быть под крылышком у Вятича, под его приглядом, не особо заботясь о собственной безопасности, что, когда осталась одна, едва не бросилась в воду из ладьи, чтобы вплавь добираться обратно в Висбю. Потом постепенно привыкла, но воспринимала все, как всего лишь временные трудности. Вот вернется Вятич…
А Вятича все не было и не было…
Осознав, что это все‑таки мой Вятич, я вдруг набросилась на него почти с кулаками:
— Где тебя столько времени носило, когда ты был так нужен нам здесь?!
— Прости, не мог появиться раньше.
— Ну что, развалил Тевтонский или какой там еще орден?
— Нет, Настя, там все очень серьезно. Долго рассказывать. Вы меня в дом‑то пустите?
А потом я сидела, по‑бабьи подперев щеку рукой, и смотрела, как мой любимый муж ест. Вятич изменился, даже не поймешь как, но он изменился. Вроде возмужал, хотя куда уж тут еще добавлять мужественности сверхмужественному Вятичу? Скорее стал чуть грубее. Немудрено, столько времени находиться в обществе грубых мужчин. А где он находился раньше, когда обучал дружинников в Козельске?
Я быстро нашла ответ на такой вопрос: раньше его облагораживало мое присутствие, а теперь вот прожил больше полутора лет без меня, и пожалуйста…
Федька не отходил от отца, видно, почуяв родственную душу. Маленький Вятич во всем походил на Вятича взрослого, и я была этому факту очень рада. Мало того, как дура чуть завидовала… будущей жене своего сына, потому что ей только предстояло осознать то, какой замечательный муж достанется. Это было чистейшим идиотизмом — завидовать будущей жене годовалого ребенка, но как же мне нравился такой идиотизм! Если бы мне в моем двадцать первом веке сказали, что я могу быть счастлива, любуясь своим мужем и сыном, я бы только посмеялась.
Чтобы малыш не мешал отцу поесть, я позвала:
— Федя, иди ко мне.
И тут произошло то, чего я так долго не могла добиться от своего чада, считая его просто лентяем. Федор оторвался от отцовского колена и… самостоятельно потопал ко мне! Эти три небольших шага мой ребенок делал под дружный вопль сенных девок. Дело в том, что Федьку чем только ни выманивали, чтобы он наконец соизволил пойти своими ногами. Мой хитрющий сын вставал при помощи взрослых на ноги, но стоило отпустить руки, как Федор, словно лизун, прямо‑таки перетекал на четвереньки и таким образом перебегал нужное расстояние. А там, уже держась за подручные средства, поднимался на ноги. Ползало чадо лихо, смотреть на все это было смешно, и наши попытки поднять его с четверенек сводились хитрюгой на нет раз за разом.
А тут сам и добровольно!
Вятич, видно, понял причину восторга, потому что отложил ложку и повернулся к сыну, протягивая руки:
— А ко мне?
Чадо резво развернулось и быстро проделало обратный путь. Нашей радости не было границ! Девки тут же сделали вывод:
— Это он отца ждал.
Мы еще долго веселились по этому поводу, Вятич согласился:
— Я не видел его, когда он только родился, должен же был увидеть, как сделает первый шаг?
— Да его уже скоро на коня сажать!
— Ну, уж это я не пропущу, увижу, вернее, сам посажу!
Знать бы тогда, как повернет жизнь, и про посажение на лошадь, и про «увижу»… Потом я часто размышляла: а если бы знала, попыталась изменить, предотвратить, пожертвовать собой? Но людям не дано знать события собственной жизни. Здесь, в тринадцатом веке, я точно знала, что произойдет с князем Александром Невским, с его отцом князем Ярославом, знала исход будущей битвы на Чудском озере, многое знала, кроме одного — своей собственной судьбы и судьбы своего мужа и сына. Наверное, это правильно. Можно пытаться исправить историю, но как можно переделать собственное будущее?
Потом уже наедине Вятич вкратце рассказывал о том, как провел это время, о своем пребывании среди рыцарей, о том, что успел и смог узнать… Если честно, меня пока не слишком интересовали рыцарские проблемы. Вятич чего‑то недоговаривал, я заподозрила, что это что‑то касается женщины. Внутри все взыграло: пока я тут рожала нашего сына, он там… Никакие попытки взять себя в руки и задавить унизительное чувство ревности на корню не удавались, ревность уничтожаться не желала. Дурацкое чувство, я никогда не ревновала Старикова, когда поняла, что он мне наставляет рога, попросту вычеркнула его из жизни…
Вспомнив о том, как это произошло, я невольно хмыкнула. Если это называется вычеркнуть… Тогда я, обнаружив его в обнимку со своей секретаршей прямо у меня в кабинете, разозлилась настолько, что влетела в аварию, попав под грузовик. Очнулась вместо реанимации в тринадцатом веке в Козельске перед самым Батыевым нашествием, потом долго воевала сначала в Рязани, потом у Евпатия Коловрата в дружине, потом вообще во главе рати совершала боевые рейды, выманивая Батыя к Сырне, а потом… погибла, чтобы очнуться в Москве все‑таки в больнице.
Стариков при этом нимало не пострадал, напротив, обрел мою вполне успешную фирму, также успешно ее развалив, а я приложила неимоверные усилия (даже спиться попыталась), чтобы вернуться снова в тринадцатый век к Вятичу. Удалось, потом была наша загранкомандировка в Швецию с попыткой усовестить Биргера. Попытка не удалась, зять шведского короля остался бессовестным, зато удалась Невская битва, в которой Биргер в точном соответствии с моим ему предсказанием был князем Александром ранен в правую бровь и убрался восвояси.
В то время, когда я совершала подвиги во славу Руси в устье Невы, Вятич проводил разведоперацию в тылу Ливонского ордена. Он не появлялся в Новгороде больше полутора лет, и теперь я подозревала, что вовсе не из одной любви к рыцарским турнирам. Не было ли там еще и вздохов о Прекрасной даме?
А как об этом спросишь?
Я вспомнила наше пребывание в мордовских весях, там Вятичем активно интересовались местные красавицы, и он был внимателен к их стараниям. Это что получается, мужикам совсем нельзя доверять? Ну, в этом я ничуть не сомневалась и раньше, правда, наивно полагала, что «мой Вятич не такой». Вот фиг тебе! Все одинаковые, и Вятич тоже.
Стало даже обидно за нас с Федькой, словно своим вниманием к какой‑нибудь тамошней красотке Вятич напрочь предал нас с сыном. Конечно, о сыне он мог и не знать, даже точно не знал, но про меня‑то забыть не должен. Попытки успокоить себя, мол, вот, не забыл же, приехал, не помогали.
Вятич всегда прекрасно чувствовал мое настроение. Теперь я уже точно знала, что он не умеет, как Ворон когда‑то, читать мои мысли, просто хорошо понимает, что я должна думать (психолог, блин!). Вот и сейчас он поднял мое лицо за подбородок:
— Что?
— Ничего, — я пожала плечами как можно беззаботней.
— Настя, у меня никого не было, клянусь тебе.
Я еще беззаботней фыркнула:
— А я тебя ни о чем не спрашиваю. Это твое право.
Он расхохотался:
— Какое право?! Так, подруга, иди‑ка сюда и выкладывай все свои подозрения.
— Никаких подозрений, ты забыл, что я из двадцать первого века, а не местная.
— Не забыл. Местная, кстати, не спросила бы.
— А ты откуда знаешь?
— Догадываюсь. Настя, я не мог приехать раньше, потом как‑нибудь расскажу почему… Но, честное слово, не из‑за бабы.
— Вот еще! — Я, конечно, изобразила всяческое презрение к одному его подозрению, что меня могла беспокоить его измена. Но приятно, честное слово, было.
Причину я поняла в тот же вечер, когда пальцы невольно наткнулись на большой шрам на его плече. Меня даже подбросило на перине.
— Что это?!
— Да так… кошка поцарапала…
До меня дошло.
— Ты это залечивал?
— Угу…
— А домой приехать и лечить здесь нельзя?
— Нельзя, лежал, кошка больно вредная попалась, когти острые…
— Есть еще?
— Есть.
— Где?
— Насть, мужиком я остался, лицо не изуродовано, а в остальном какая разница? И шрамы быстро зарастут.
— Вятич, это кто тебя так?
— Там мужики, и мужики безжалостные, к сантиментам не приучены. У них мечи, копья, топоры…
— Турниры…
— Дурочка ты у меня… Боюсь, как бы Федька в тебя не удался. Ты лучше расскажи, как Биргера криком испугала, чтобы Невский сумел его копьем поразить.
Я обомлела:
— Ты откуда про мой крик знаешь?!
— Догадался.
— Нет уж, говори! Вятич, где ты был все это время? Ты был рядом со мной, только я об этом не знала?! Да?
Я готова трясти мужа, как грушу; если это так, то обидно до невозможности, получалось, что он меня держал под наблюдением, находясь все время рядом, а я и не догадывалась?
— Ты зря подозреваешь меня во всяческих кознях. Я действительно находился далеко, но если ты думаешь, что мог оставить тебя вообще здесь одну, не приставив хоть какую‑то защиту, то сильно ошибаешься. Я слишком хорошо знаю твою буйную натуру и слишком дорожу тобой. Настя, дорогая, все позади, и мои раны, и твое одиночество тоже. Теперь мы втроем, и нам надо помочь Невскому одержать его главную в жизни победу — на Чудском озере.
— Нет, ты мне зубы не заговаривай. Кто это был?
И тут меня осенило:
— Тишаня?!
Даже в темноте заметно, как смутился Вятич.
— Нет, ты скажи, Тишаня?
— Охранник из него вышел никой, но кое‑что все‑таки смог.
Я вспомнила нашу поездку к Невскому в Переяславль. Верно, я сама выбрала в проводники нашего приятеля. И на Неве он тоже был. Не рядом, конечно, но был… Но кто бы мог подумать, что Тишаня сумеет не выдать своей миссии.
— Ну, успокоилась, ревнивица несчастная?
Оскорбленная почти в лучших чувствах, я фыркнула:
— Ты предпочел бы, чтобы я спокойно взирала на твои шашни?
— С кем?!
— Ну, это я гипотетически…
— Хватит уже гипотетических предположений. Тебе не хочется меня поцеловать совсем не гипотетически, а по‑настоящему?
— Как и тебе.
Вятич хмыкнул:
— Тогда очень сильно. Хватит трепаться, иди сюда!
Я заподозрила, что скоро могу стать почти многодетной матерью…
— Ты к князю пойдешь?
— Пойду, только сначала подробно расскажи, что тут у вас творилось. Я должен знать, кого и чего опасаться.
Да, Вятич прав, опасаться было кого и чего, предательства в Новгороде хватало.
Я рассказывала и рассказывала о событиях до и особенно после Невской битвы. О том, как Невскому создали все условия, чтобы ушел, как потом возвращали, но сначала попросили себе князя Андрея Ярославича, о предательстве бояр, о том, как ездили в Переяславль с поклоном к Невскому, как потом он сам вылавливал тех, что старался толкнуть Новгород в объятья папских посланников…
Вятич хмурился, я понимала, что он знает о настоящем положении дел куда больше, ведь видел все с той стороны, от самих рыцарей.
— А теперь ты скажи, там действительно готовятся и Ледовое побоище действительно будет?
— Готовятся, и еще как!
Теперь Вятич рассказывал о буллах папы римского по поводу приведения к «правильной» вере прибалтов, а заодно и русских, о том, что последних (то есть нас!) в случае противодействия «гуманным» усилиям крестоносцев следует совершенно негуманно истреблять безо всякой жалости, о том, сколь сильны ордены, вернее, меченосцы хоть и были побиты литовцами при Сауле (Шауляе), но ради спасения присоединились к Тевтонскому ордену, и теперь этот объединенный зовется Ливонским…
Все это я смутно помнила из учебника истории, но настолько смутно, что, наверное, как большинство, представляла рыцарскую массу единой, обязательно с ведрами на головах и огромными крестами на плащах. Но одно дело смотреть фильм с глупыми рыцарями со зверскими рожами и совсем другое слушать от человека, видевшего эту силищу воочию и хорошо понимавшего мощь ордена. У Вятича был совсем другой взгляд на рыцарей, нежели у гениальных создателей фильма об Александре Невском. В данном случае я верила Вятичу.
— Таких не выманишь куда попало, сами на треснувший лед не пойдут и плавать в полном вооружении не станут. Надо придумать такую хитрость, чтобы обмануть бывалую рыбу, поймав ее на голый крючок.
Не успела я подивиться рыболовному уклону мыслей моего мужа, как он вдруг рассмеялся.
— Ты чего?
— Настя, помнишь, как в кино? Если рыцарь, так с ведром на голове. Не спорю, есть и ведра, но знаешь какие у них шлемы потрясающие! Каких только фигур не видел… и лебедь-шипун то ли перед взлетом, то ли перед боем, и барсы всякие, и девушки…
— Где это?
— А прямо наверху на шлеме. Они друг дружку так и различают, ведь, когда рыцарь забрало опустит, его только по вот такой игрушке над макушкой и различишь в общей массе. Можно, конечно, по гербам и разным деталям, но когда они стоят конной массой, гербов почти не видно, только эти самые лебеди и псы над головами.
Меня осенило:
— Так их псами из‑за фигурок назвали?
Вятич изумленно уставился на меня:
— Не думаю, псы только у одного. А вообще, они сами как псы: схватить, растерзать любого, кто не падет ниц. Чем лучше ордынцев? Только у ордена еще одна особенность. У Батыя задача — пограбить и заставить платить дань, он не стал оставлять на землях, которые прошел, никаких гарнизонов и в свою веру не перекрещивал. А эти первым делом крестят и строят свои замки, чтобы брать округу под себя. Всех, кто против, вырезают почище ордынцев.
Я вспомнила Копорье и окрестности. Все верно, ордену вместе с папой вовсе не нужны православные русские: или католики, или никто.
— А что будет, если не подчинятся?
— Перебьют.
— Все настолько серьезно?
— Очень. Они вознамерились просто уничтожить русских. Физически уничтожить, чтобы освободить земли.
— Зачем им безлюдные земли?
— Найдут кем заселить.
— Геноцид? Я думала, что он возможен только в наше время.
— Геноцид был всегда, непокорные рабы никому не нужны, от них лишь убыток.
— Рабы… Это русские‑то рабы?!
Нет, этих псов-рыцарей определенно следовало охладить чудской водичкой. Ничего, поплавают, поумнеют.
— Вятич, а где сам Батый?
— Снова решила за него взяться? Не время, Настя.
— Нет, просто интересно, чем он занимается.
— Как всегда — воюет, что он еще может, не стихи же писать?
— А вдруг? Откуда мы знаем?
— Батый и стихи?
— Почему нет, даже полнейшие сволочи были талантливы.
— Ого, ты, никак, начинаешь менять отношение к заклятому врагу?
— Ты что?! Моя мечта осталась прежней: убить Батыя! Вот победим рыцарей и пойдем убивать хана.
Вятич рассмеялся:
— Договорились.
Я задумалась, действительно, за последнее время, заполненное множеством самых разных событий, я как‑то подзабыла о своем главном враге. Где он там?
Батый, как справедливо заметил Вятич, действительно воевал, только теперь уже Европу, как называли их монголы, «вечерние страны».

На вечерние страны

На левом берегу Днепра стучали и стучали топоры, это согнанные со всей округи мужики рубили большие лодьи и вязали прочные плоты, такие, чтоб выдержали не только людей, но и лошадей. Сначала, понимая, для чего все, пытались работать плохо, но ордынцы быстро сообразили, замучили у всех на виду десяток человек, по своему примеру разделили работающих тоже на десятки, поставили над каждой старшего и предупредили, что если один будет работать плохо, вырежут всю десятку. Люди смирились, перестали портить лодки.
Конечно, можно бы и подождать, пока встанет лед на реке, но старики говорили, что в этом году может долго не встать… Батый решил переправить тысячу, потом еще одну, а уж потом остальных.
Хан вместе со своими нойонами ежедневно наблюдал за городом с высоты Песочного городка. Вид на Киев открывался прекрасный. Город в желтом и красном уборе деревьев, пока не сбросивших листву, с блестевшими на солнце золотыми крестами церквей, синими куполами соборов, красными черепичными крышами богатых домов понравился хану. Батый не мог признаться, что стал хуже видеть, а потому делал вид, что все разглядел. Он ткнул плетью в какой‑то особо большой купол:
— Что это?
— Это самый большой Дом Бога урусов, Сафыя зовут.
Хан запомнил.
А внизу на берегу все возились и возились люди, их фигурки казались подобны муравьям, таскающим свою добычу в муравейник. Батый подумал, что так и есть, только муравейник — это его Улус, где он хозяин и в его воле даровать жизнь всем этим людям или убить их. Хан решил даровать жизнь… Чтобы работали на него.
Батый подумал о том, что пора и себе ставить большой город, чтобы и у него были дворцы и большие дома, пусть даже чужих богов. Только не здесь и не сейчас. Вот пройдет до последнего моря, вернется в степь и поставит свой большой город на берегу другой большой реки, которую татары зовут Итиль, а урусы смешно — Вол-га. У урусов вообще глупые, ничего не говорящие названия, например, тот же Кыюв. Что такое Кыюв? Только город, который скоро разрушат по его, Батыя, воле, потому что горожане поспешили убить его послов и оказывают сопротивление его войску. Глупые урусы…
Они огородили свои города крепкими стенами и решили, что монголы не смогут эти стены разрушить? К чему вообще городить, если есть стенобитные орудия? У его будущего большого города не будет стен! Он, Батый, не боится никаких нападений, разве есть на свете такой враг, чтобы решился на него напасть? А из неогороженного города всегда можно уйти в степь и биться там.
Еще раз подумав, что урусы глупы, Батый принялся спускаться вниз. Байдар сказал, что лодок уже достаточно, чтобы перевезти его тысячу, завтра она отправится на тот берег и будет охранять переправу, пока не переплывет следующая тысяча, ее поведет нойон Уйдю. За ним последует Бечак, Менгу, хотя тот рвется в первых рядах, твердя, что это он первым увидел Кыюв. Когда перейдет половина, переправится и сам Батый, потом остальные.
Одно плохо — большие пороки, чтобы бить стены, просто так не переправишь, их надо либо разбирать, а потом собирать, либо дожидаться, когда на большой реке Дана-пре встанет лед. Сколько этого ждать? Местные жители сказали, что зима встанет рано, и лед тоже. Правда, другие возражали, мол, по всем приметам в этом году льда не будет долго. Вот и верь этим старым урусам. У, шакалы! Так и норовят обмануть даже в этом!
Ничего, ни толстый лед, ни его отсутствие не остановят движение ордынских туменов, под ноги монгольских мохноногих лошадей лягут покоренными все вечерние страны, в этом джихангир Западного похода хан Батый не усомнился ни на минуту.
В многострадальном Киеве не было князя, но киевляне к этому привыкли. За последние годы город столько раз переходил из рук в руки от одного князя к другому, что воспринимать очередного как своего правителя давно отвыкли. Последним перед самыми монголами был Даниил Романович Галицкий. Князь, что и говорить, сильный, и дружину имел немалую, и вес среди остальных русских князей тоже, и собственные города на Волыни и Галичине тоже. Но то собственные, а Киев для Романовича как был чужим, так и остался.
Князь Даниил помотался по городу, походил по давно не подновлявшимся городским стенам, покачал головой и уехал, оставив за себя воеводу Дмитра. Но воевода и без него был. Киевляне, понимая, что помощи от князя не будет никакой, тоже махнули руками и принялись крепить старые стены сами. Только они плохо представляли, что такое ордынцы, какой страшный вал движется в сторону их прекрасного города. А если бы представляли? Как устоять против Орды одному даже сильному городу при том, что остальные, которых случайно обошел страшный вал, укрылись за лесами, спрятались в свои скорлупки-города, затихли, только бы пронесло, только бы их не тронули. Не смогла Русь собраться воедино, а разбить каждого поодиночке не так сложно.
Может, сейчас киевляне и вспомнили о призыве Рязани о помощи три года назад, как вспомнили черниговцы, когда сами попали под этот вал, да было поздно. А может, и не вспомнили, не до воспоминаний оказалось киевлянам…
По Лядским воротам и стене возле них били и били большие пороки, камни летели, ударяясь и сотрясая стену, падали, откатывались, гора из них росла, образовывая холмик. Воевода Дмитр передернул плечами: точно могильный. И тут же порадовался — он помешает самим же ордынцам, когда на приступ пойдут.
Видно, об этом же подумали и осаждавшие, но проблему решили быстро и по‑своему. Когда дружинники выглянули со стены на очередной шум, то увидели непонятную картину. Ордынцы пригнали множество пленных и держали их под прицелами луков, видно, к чему‑то готовясь.
— Чего это они?
Сотник дернул плечом, отмахиваясь от дружинника, как от назойливой мухи, хотя был весьма озабочен и сам. Неужто штурм так начнут, погнав пленных впереди?! Как тогда отбиваться?
Но ордынцы поступили иначе, они просто заставили мужиков таскать тяжеленные камни, нападавшие вокруг стены, держа пленных под прицелом. Конечно, побить бы, но как бить своих? Полдня внизу у стены копошились люди, ни помешать им, ни спасти было невозможно. Ордынцы ближе полета стрелы не подходили, а работавших держали под прицелом, несколько человек пытались бежать, но упали, пронзенные стрелами. Кому‑то все же удалось, но это были единицы. Зато камни от ворот убраны.
Эти же камни снова полетели из пороков в стены многострадального города.
Дмитр кивнул в сторону ворот:
— Как в следующий раз камни собирать начнут, значит, скоро штурм.
Так и случилось. Едва в стене начала образовываться трещина, камни снова собрали. А еще немого погодя в большой пролом попытались прорваться ордынцы. Сеча была страшной, раненых или убитых не убирали, не до того, топтались ногами, только бы устоять. Сначала пролом был небольшим, потому столпившихся у него били довольно легко, но постепенно ордынцы разрушили еще часть стены, и еще, и еще… Дмитру пришлось перебрасывать людей на другие проломы, и ряды защитников слабели. А наступающим, казалось, не будет конца…
Наконец им удалось овладеть стенами Киева, но дальше двинуться не рискнули, все же наступал вечер. Это позволило защитникам отступить к Десятинной. Дмитр, раненный, но не потерявший присутствия духа, распоряжался все так же толково:
— Вокруг церкви успеем возвести тын, сколько да выдержит, еще поганых жизней за собой унесем.
— Воевода, дай хоть рану перевяжу, кровью же изойдешь.
— Не стоит, лучше другими займись, — отвечал Дмитр Якову, пристававшему уже сколько времени. — Полно тебе, к чему и перевязывать, если все одно — погибель.
— А не перевяжу, раньше помрешь и меньше поганых за собой унесешь.
Всю ночь, пока ордынцы сидели на развалинах стены, киевляне возводили новую вокруг Десятинной. Все прекрасно понимали, что слабый тын не спасет от врагов, но не сдаваться же проклятым просто так. Никому даже в голову не пришло просить у поганых о пощаде.
Еще раньше, когда татары только переправлялись через Днепр, Дмитр собрал киевлян и попросил всех, кто может, уйти в лес в другую от реки сторону. Просил бежать, может, удастся уйти от безжалостного врага. Воевода рассказывал о словах пойманного ордынца не из самых последних — Товрула, по словам которого выходило, что сила двигалась неисчислимая. Если посчитать за каждым названным им нойоном по десятку тысяч, то и впрямь становилось страшно. Но ушли мало кто, правда, в Киеве и без того оставалось немного жителей.
И вот теперь все прятались в Десятинной, ютились, прижимаясь друг к дружке, чтобы согреться, с тоской думали о том, что ждет завтра. Надежда оставалась только на защитников, у которых, кроме затупленных мечей и злости, не было уже ничего. Уповали лишь на чудо, потому всю ночь шла служба…
Ордынцы с изумлением прислушивались к пению, доносившемуся от последнего оплота осажденных. Почему не сдаются, почему продолжают сопротивление?
Батый не стал въезжать в город, пока тот не взят и все жители не уничтожены, из любого окна, из‑за любого угла могла вылететь шальная стрела и стать последней для хана. Кроме того, не дело ханов и военачальников самим ввязываться в драку, для того есть те, кто ниже. Хан должен наблюдать, приказывать и принимать побежденных.
К хану пришел Гуюк, он долго отряхивался от снега, который принялся сыпать хлопьями, словно для того, чтобы скрыть следы страшного побоища на улицах Киева. Они оба были внуками Потрясателя вселенной, а потому Гуюк считал себя вправе разговаривать с Батыем на равных, хотя и находился у него в подчинении. Хан Гуюк посидел немного, потом принялся рассказывать об упорстве этих шакалов.
— Урусы не сдаются, их загнали уже в одну-единственную постройку, дом их Бога.
— Что они там делают? Может, там подземный ход есть?
— Если есть, то очень далекий, наши воины следят за всей округой, если из‑под земли где‑то начнут выходить люди, их сразу схватят и тем же путем ворвутся к осажденным.
— У них очень умный нойон, хорошо распоряжается обороной. Скажи, чтобы его взяли живым, хочу посмотреть на храбреца. А к их последнему прибежищу подтащите пороки и попросту разбейте стены, пусть те, кто спрятался, в этом прибежище последний миг и встретят.
За ночь снегом занесло почти все, но он быстро таял, словно плакал вместе с осажденными людьми. Из Десятинной действительно был тайный ход, и уйти им можно, но, на беду киевлян, неподалеку от выхода расположился один из ордынских отрядов. Выйти — значило показать врагам, где этот ход. Тогда Дмитр распорядился собрать в этом тайнике женщин и детей вместе с сокровищами Десятинной и ждать, когда начнется последний штурм, чтобы под его прикрытием уйти.
Наставляя Евсея, которого поставил старшим над беглецами, Дмитр твердил:
— Запомни, выведи баб с детишками, сокровища можешь оставить, кому они нужны, если людей нет? И не спеши, должен убедиться, что татар нет, чтобы не угодить прямо к ним в лапы.
Никто не знает, что произошло в том тайном ходу и вышли ли люди. Может, они сумели бежать, да так рассеялись по Земле, что и не вспомнили о тайнике, а может, все же попали к татарам и были уничтожены… И сокровищницу не нашли. Ходят легенды, что она так и лежит в тайном ходу, дожидаясь своего часа.
Утром пороки снова начали бить… по стенам Десятинной! Кто‑то из оставшихся баб завизжал. На нее шикнули, даже такая страшная смерть под развалинами Десятинной казалась лучше, чем мучения от рук поганых. А снаружи ратники отбивали приступ за приступом. Ордынцы бросали в бой своих воинов, не задумываясь, что те могут погибнуть под стенами церкви вместе с киевлянами.
А над городом вдруг понесся запах гари, но жгли не татары, чтобы город не достался врагу, его поджигали собственные жители, рассудив, что если выживут, то отстроят новое, а если нет, так хоть врагу навредят.
Последнее, что услышал Дмитр, — грохот рушившихся стен Десятинной! Его еще раз ранило, и глаза застлала кровавая пелена. Сквозь нее еще какое‑то время доносились крики, стоны и ругань по‑русски и по‑татарски, а потом воевода провалился в темноту…
Очнулся Дмитр нескоро, почувствовал, что руки связаны, а под щекой голая земля. Плен… Что может быть хуже для вольного человека и тем более воина? Лучше тяжелая рана, стрела в сердце, гибель на поле брани, но только не плен!
Но ордынцы выполнили приказ хана, Дмитру оставили жизнь. Сказывали, что когда привели пленного воеводу к хану, тот спросил, мол, что будет делать, если ему вернут меч; Дмитр, не задумываясь, ответил:
— Снова подниму его против тебя!
Батый, пораженный разумностью и неустрашимостью русского воеводы, вопреки всем правилам Дмитра не казнил, однако не предложил ему службу у себя, понимал, что не согласится и в ответ на отказ придется убить. Дмитр еще смог сослужить службу своей земле. Поневоле наблюдая за страшным разорением Галицких и Волынских земель, он посоветовал Батыю в них не задерживаться, чтобы угры и ляхи не успели собрать достаточно сил для сопротивления. Говорят, хан послушал совет и поторопился в Венгрию, не став разрушать до основания те крепости, что не удалось взять сразу.
Возможно, благодаря совету Дмитра остались стоять Кременец и Холм…
О судьбе разумного воеводы ничего не известно, то ли все же посоветовал что‑то не то, то ли от «злой чести татарской» отказался.
Сначала прошли Киевское княжество, взяв сам город, потом пришла очередь Болоховских городов. Но Болоховские князья оказались хитрее, они договорились с монголами, что будут выращивать для их коней зерно на корм. Рассудив, что все равно с небольших городов взять особенно нечего, проще действительно заставить их поставлять корма. Батый приказал городов не трогать, оговорив объем дани. Поэтому мимо прошли быстро.
И под Киевом стояли недолго, и Болоховские земли тоже прошли спешно, потому в Галицкой земле оказались так быстро, что князь Василько Романович с трудом успел ноги унести из своего Владимира-Волынского, прихватив и семью уехавшего в Венгрию брата Даниила Романовича Галицкого.
Едва успели князь Василько Романович со своей семьей и с семьей брата Даниила унести ноги, как на их землях появились татарские отряды. По дорогам потянулись беженцы, да разве успеют убежать те, кто пешим бредет, ведя за руку детей и таща нехитрый скарб, от конных? Были закрывшие ворота и выстоявшие города, были поверившие лживым обещаниям и сдавшиеся на милость победителей, не было только договорившихся, как их соседи, и очень мало уцелевших. А заступиться было некому, оба князя у угров и ляхов, бояре бежали, воеводы поспешили унести ноги…
Галицкие и Волынские земли были разорены, выстояли только несколько городов. Холм жители спасли тем, что успели при подходе монголов залить всю гору, на которой когда‑то князь предусмотрительно поставил свой город, водой. Морозом хорошо прихватило, и подойти оказалось невозможно. Для порядка монголы попытались все же штурмовать, но, переломав ноги нескольким лошадям, махнули на Холм рукой. Так и остался он не взятым в тот раз…
Не осилили и отменно стоявший Кременец… Но вообще Галицко-Волынское княжество разорили сильно.
Но Батыю некогда было заниматься мелкими городами, его ждали вечерние страны. От людей, приходивших оттуда, хан много слышал о богатствах и силе этих стран, о смелости их воинов, о красивых лесах, лугах, горах… По поводу последнего Батый сильно сомневался, что может быть красивого в сплошной стене деревьев; с сильным врагом мечтал сразиться и победить в единой схватке, а вот о богатстве городов вспоминал с удовольствием. Если все так хорошо, то не сделать ли ему столицей своего будущего улуса один из таких красивейших городов?
Тумены Батыя двигались очень быстро, настолько, что их едва опережали гонцы, везущие европейцам плохие новости.
Вот теперь Европа испугалась по‑настоящему!
Первым отреагировал отлученный папой римским от церкви император Фридрих II, он разослал призыв вооружиться против страшного врага.
«Время пробудиться ото сна… по всему свету разносится весть о враге, который грозит гибелью всему христианству. Уже давно мы слышали о нем, но считали опасность отдаленною, когда меж ними и нами находилось столько храбрых народов и князей. Но теперь, когда одни из этих князей погибли, а другие обращены в рабство, теперь пришла наша очередь стать оплотом христианству против свирепого неприятеля».
К голосу разумного императора не прислушались, ведь он был отлучен папой римским от церкви! Немецким баронам все еще казалось, что это очень далеко, а зазнаек угров и ляхов не мешало бы проучить. И папа римский презрительно промолчал.
Монголы не заставили себя ждать… В начале 1241 года Бурундай прорвался к Висле, занял Люблин и Завихвост, разорил Сандомир, разгромил польское рыцарство под Турском.
Казалось, спасения от них нет, но нападавшие неожиданно повернули обратно на Русь. Впавшая в панику Европа получила передышку, но воспользоваться ею не смогла… Решив, что Батый испугался или вообще передумал, монархи успокоились, но наступила весна, а с весной возобновилось наступление Батыевых орд.
Перепуганный герцог Силезии отозвал тевтонских рыцарей, выступивших в сторону Пскова, не до русских городов, свои бы сохранить. Не зря боялся, войска Батыя уже стояли под стенами Кракова. Как обычно, убедившись в неприступности городских стен, Батый отправил к полякам послов, и как обычно, послов убили. Город был обречен… Несколько дней горожане не могли спать, вздрагивая от ударов по воротам и днем, и ночью. Татары, подтащив к ним возможно ближе пороки, защищенные специальными щитами, принялись разбивать городские ворота. Спешно был отправлен за помощью гонец к герцогу Силезскому. Когда ворота разлетелись в щепу, по улицам Кракова понесся смерч из татарской конницы, не оставлявшей в живых никого…
Ранним утром 9 апреля 1241 года звуки медной трубы призвали рыцарей из ворот Легницы. Объединенное польско-немецкое войско выступало сражаться с захватчиками. Во главе на белом скакуне гарцевал Генрих Благочестивый. За ним, всем своим видом демонстрируя непобедимость и неустрашимость, ехали рыцари Тевтонского ордена со знаменитым Поппо фон Остерном впереди. За тяжеловооруженными рыцарями следовала легкая конница и только потом пехота.
Решив дать бой по всем правилам, чтобы использовать свое преимущество в виде закованных в тяжелые латы рыцарей с пиками наперевес на таких же закованных лошадях, Генрих Благочестивый бросил вызов Батыю и предложил для боя широкое поле. Татары от сражения в поле никогда не отказывались, а потому вызов приняли. Самого Батыя под Легницей не было, он направился со второй волной в сторону угров, но это не помешало расправиться с рыцарями молодому принцу Бандару, сыну хана Чагатая.
Татары посмеялись над самоуверенными рыцарями, выкопав за ночь перед своими позициями ямы и присыпав их соломой. Бросившиеся в свою знаменитую атаку клином тевтонские рыцари быстро попались в западню, их атака захлебнулась, а при следующей татары, отстреливаясь, попросту заманили тевтонцев в болото, а когда те основательно завязли, перебили! Нечто похожее, только на льду Чудского озера, через год проделает русский князь Александр Невский.
У убитых врагов ордынцы отрезали правые уши и отправили в Каракорум целых девять мешков таких «сувениров»!
После сокрушительного разгрома объединенной польско-немецкой армии тумены Байдара отправились в Чехию.
А в это время Батый со своими туменами прорывался через Русский перевал в Карпатах к уграм. Король Бела вспомнил слова князя Даниила в марте, когда получил известие о подходе татарских войск, а чуть позже и напоминание самого Батыя о давнишнем предупреждении не давать приюта половцам. И хотя хана Котяна уже не было в живых, а его сородичи покинули земли Мадьярского королевства, хан не собирался прощать угров. Войско встало под Пештом, в город были отправлены послы. Послов убили, в ответ начался грохот камнеметов.
К Беле на помощь из Хорватии бросился старший брат Коломан, кажется, европейцы начали понимать, что в одиночку они обречены… Это была не просто серьезная поддержка, вместе с имеющимися у Белы силами объединенное войско составляло шестьдесят пять тысяч всадников!
Батый применил ту же тактику, что и Субедей на Калке, не желая принимать бой на условиях противника, он ложным отступлением выманил венгеро-хорватское войско на равнину к своим главным силам. Беле и Коломану казалось, что столь внушительная сила, какая имелась у них, самим своим появлением заставила татар бежать, а потому оба не задумались над причинами отступления и попались.
Батый кивнул на не успевшую после преследования построиться в боевые порядки армию противника:
— Сбились, точно овцы в загоне. Вперед!
Татар было в несколько раз меньше, но неожиданность, невозможность развернуться и принять боевые порядки, невиданное мужество и презрение к смерти у противника словно парализовали угров и хорват, пятьдесят шесть тысяч из пришедших просто полегло в поле! Погиб и хорватский герцог Коломан. Королю Беле с остатками войска удалось бежать, причем бежал он, бросив на произвол судьбы свое королевство, в Австрию.
День битвы на реке Сайо остался черной датой в истории Венгрии.
Короля больше не было в Мадьярском королевстве, на его землях полгода хозяйничали страшные воины Батыя, к которым окончательно привязалось их название: «татары». Матвей Парижский писал: «…верно их назвали «тартарами», ибо так могли поступить только жители Тартара». До самой осени войско Батыя, разбившись на отдельные отряды, разоряло Европу. Конечно, кое‑где им давали отпор, король Богемии Вацлав отбросил захватчиков от города Кладно. А под Веной удалось даже захватить одного из татарских военачальников. Правда, вышел конфуз, тот почему‑то оказался… англичанином на службе у Батыя!
Европе бы объединиться и нанести решительный удар как раз в это время, когда войско Батыя было раздроблено, но не нашлось даже дураков, которые учатся, как известно, только на своем опыте. Ни чужой, ни свой ничему не научили.
Папа римский спешно пытался поднять Европу на борьбу с безбожными чужеземцами, а обиженный на него император Фридрих принялся… договариваться с Батыем!
Король Бела, укрывшийся в Загребе, молился только об одном: чтобы Батый забыл о его существовании! На его беду, у монгольского хана оказалась прекрасная память, уже в ноябре отдохнувшие тумены принца Кадана перешли Дунай и встали под стенами Загреба. Вскоре туда подтянулись и основные силы Батыя. И снова войско Белы было разгромлено, но ему удалось бежать. За неуловимым мадьярским королем принялся гоняться Кадан.
Монгольские войска захватывали город за городом, место встречи было назначено на территории Болгарии, куда каждое крыло шло своим путем. Принц Кадан не смог догнать уж очень резво удиравшего Белу, но до побережья Адриатического моря дошел.
Одна часть Европы уже лежала в руинах и стонала от разорения, а другая с ужасом ожидала своей очереди. Теперь вспомнили и Аттилу с гуннами, и пророчества про сыновей Гога и Магога, и про выходцев из Тартара…
Служились бесконечные молебны, приносились богатые дары монастырям и церквям, но тумены Батыя в воздухе растворяться не желали и поражений от доблестных рыцарей терпеть тоже, напротив, они все так же успешно били всех, кто смел выступить против, так же разоряли подвернувшиеся города и топтали копытами своих многочисленных коней озимые посевы…
Европа приготовилась погибнуть под этими самыми копытами. Казалось, наступил ее последний час.
И только у папы римского переживали как‑то не слишком сильно. Волновались, но явно не по поводу приближающихся монгольских туменов. Что‑то иное заботило Иннокентия IV и самых доверенных его лиц. Наверное, на то были свои причины…

На Восток…

Хан сидел, уставившись прямо перед собой и не замечая ничего вокруг, и думал. Он больше не рисковал уезжать для размышлений, как когда‑то, на лесную полянку, при одном воспоминании о тавре на неприличном месте становилось не по себе, теперь он предпочитал всегда быть окруженным охраной.
Думать хану было о чем. Только что принесли тяжелое известие, гонец, как и полагалось, немедленно казнен, но Батый прекрасно понимал, что сохранить в тайне сообщение не сможет, да и делать этого просто нельзя.
Умер Великий хан Угедей, в Каракоруме до курултая и выборов нового хана правит его вдова Туракина-хатун. Это плохо, очень плохо, потому что Туракина — мать Гуюка, женщина очень властная и вполне способна заставить решить вопрос власти в свою пользу. Угедей не зря был выбран Чингисханом среди всех своих потомков для управления империей, при всех недостатках он был выдержан и умен. Сам Угедей, прекрасно зная цену старшему сыну Гуюку, назвал наследником своего внука Ширамуна. Но уже сейчас ясно, что Туракина этого не допустит, в крайнем случае, Ширамун будет просто отравлен. Ширамун не ее внук, потому жалеть его ханша не станет.
Хуже всего, что в Каракорум уехали Гуюк и Бури, Батый сам отправил их к хану, чтобы не мешали. Перед отъездом царевичей они основательно поссорились, Батый даже нажаловался Угедею на его сына, и хан прислал царевичу разгромное письмо.
«Говорят про тебя, что ты в походе не оставлял у людей и задней части, у кого только она была в целости, что ты драл у солдат кожу с лица. Уж не ты ли и Русских привел к покорности этою своею свирепостью? По всему видно, что ты возомнил себя единственным и непобедимым покорителем Русских, раз ты позволяешь себе восставать на старшего брата… Что же ты чванишься и раньше всех дерешь глотку, как единый вершитель, который в первый раз из дому‑то вышел, а при покорении Русских и Кипчаков не только не взял ни одного Русского или Кипчака, но даже и козлиного копытца не добыл».
Такие слова означали сильный гнев хана, ведь отец ругал собственного сына за неподчинение племяннику.
Конечно, Гуюк прекрасно понимал, что гнев отца вызван жалобой Батыя, и затаил на него ненависть. А что теперь?
Узкие глаза Батыя вдруг сверкнули: а не Туракины ли заслуга в том, что ее муж вдруг умер? Угедей не был настолько болен, чтобы отправиться к Потрясателю вселенной. Но сейчас даже смерть Великого хана волновала Батыя куда меньше, чем то, кто придет к власти. Нельзя было отпускать в Каракорум Гуюка, ох нельзя! Но и держать рядом, когда тот подвергает осмеянию каждый шаг, джихангир тоже не мог. Что, если бы Гуюк узнал о клейме? Тогда позор полный.
Батый всегда умел рассуждать трезво, не злясь и не жалея сам себя. Что сделано, того не вернуть, Угедей умер, сильнейший враг Гуюк в Каракоруме и имеет возможность стать Великим ханом. Пока нет Великого хана, никакие походы невозможны. Это означало, что придется возвращаться обратно.
И вдруг Батыя пронзила еще одна мысль: уж очень своевременно скончался Угедей, как раз тогда, когда до разгрома всей Европы монголам остались считаные месяцы! Великий хан умер в ноябре, всем ясно, что раньше начала весны известия из Каракорума до Европы не дойдут… Не Туракина ли виновата в смерти мужа? Слишком уж ловкие люди, приехавшие в Каракорум от главного шамана Европы, крутились возле хана.
Но, как бы то ни было, Угедей мертв, и надо возвращаться, оставляя нетронутыми города вечерних стран. Если честно, то хана вовсе не вдохновляла возможность эти города взять. Лично Батыю, как и многим другим, вечерние страны совсем не нравились. Никакие красивые женщины не могли искупить отсутствие степи и богатств; то, что сами жители вечерних стран считали богатством, для монголов таковым вовсе не являлось. Он часто вспоминал богатейшие селения Азии и Китая.
В здешние города он просто брезговал въезжать. Приученный с детства, что мочиться в ставке или выбрасывать в ее пределах нечистоты запрещено под страхом смертной казни, отнюдь не брезгливый хан передергивал плечами, когда вспоминал, что в городах люди выливают нечистоты прямо себе под ноги (а то и на головы проходящим), что они не сжигают трупы, а закапывают их в землю, а то и вовсе оставляют, чтобы поклоняться этим останкам. И богатства, по представлению монголов, у вечерних стран особенного не было, золота не слишком много, богатые меха скорее у урусов, лошади хоть и есть, но такие, что лишь для забоя годятся, ни к чему не приспособленные, требующие постоянного ухода. Скота мало, и он тоже капризный.
Батый вдруг совершенно некстати вспомнил один из городов, где надеялся захватить мадьярского короля Белу. Разбив его войско подле города, хотя и упустив самого короля, Батый двинул тумены к стенам Пешта. У ворот города они увидели вышедшую навстречу странную процессию. Воины остановились, не зная, чего ожидать от этой толпы священнослужителей.
Во главе шел архиепископ, за ним два епископа и еще несколько священников несли мощи святых, иконы и другие церковные реликвии. Все старались, чтобы пение было стройным и голоса не дрожали.
Батый сделал знак остановиться, подозвал к себе толмача:
— Что это?
Тот быстро объяснил, мол, священники вышли встречать с иконами и мощами.
— С чем? Иконы я уже видел, это лица, нарисованные на досках. А что такое мощи?
По тому, как замялся толмач, стало ясно, что ответ не понравится. Батый нахмурился:
— Отвечай!
— Это… останки их почитаемых мертвецов, хан.
— Что?! Они вынесли нам останки своих мертвецов?!
— Но они им молятся, хан.
Лицо Батыя впервые за долгое время выразило хотя бы часть его чувств, такое бывало крайне редко, ведь сильный человек не должен показывать, что у него на душе или в уме. Но для хана услышанное оказалось столь омерзительным, что его все же передернуло. Движение рукоятью плети было недвусмысленным.
— Уничтожить!
Реликвии и люди, их вынесшие, перестали существовать. Как и жители Пешта…
Разве можно было жалеть таких глупцов?
Но хуже всего было то, что здесь почти не видно просторов, везде взгляд натыкался либо на каменные стены, возведенные людьми, либо на стену леса, либо на стену гор. Душа уже истосковалась по степным просторам, когда можно полдня скакать так, чтобы ветер свистел в ушах и грива коня развевалась, а степь все не кончалась…
Хану был нужен повод, чтобы повернуть морды коней на восток, и он этот повод получил. Смерть Угедея означала, что он может просто плюнуть на оставшиеся непокоренными грязные города вечерних стран.
Но Батыя интересовали уже не оставленные позади дрожавшие от страха жители вечерних стран, а судьба Великой империи и своя собственная в первую очередь. Очень скоро все будет решаться в Каракоруме, и он должен решить, как быть.
Батый умел видеть выгоду и угрозу, он прекрасно понимал, что тоже может побороться за место Великого хана, и столь же хорошо понимал, что не победит. Да, у него есть авторитет среди тех, кто воюет, кто ведет в бой тумены здесь, на западе, но для Каракорума он не столь важен. Улус Джучи поддержит своего главу, только улуса Джучи мало, чтобы его хозяин стал главой всех монголов. Батый может повлиять на выбор хана, но он не может стать самим ханом.
А Гуюк может, потому что его поддержат все, кто стоит за Туракиной и кто получит (и получает, в этом Батый не сомневался) из ее рук должности, богатства, привилегии. Этого будет достаточно, чтобы ненавистного Гуюка выбрали Великим ханом. И все, что может сделать Батый, — оттянуть эти выборы в надежде, что что‑то произойдет. Но надеяться не на что, Гуюк сильный и здоровый, а к тому же очень осторожный, и у Батыя своих людей в Каракоруме почти нет.
И все‑таки, как бы ни размышлял джихангир Бату, делать он должен одно: прекращать поход и разворачивать войска обратно в Каракорум. Но никто не должен подумать, что монгольские тумены уходят из‑за боязни, потому были оставлены заслоны, которым поручено с особой жестокостью расправиться с близлежащими городами и селениями.
Монгольские тумены, почтив как подобало память умершего Великого хана, поспешили на восток, только теперь южнее, чем шли туда. Все верно, к чему идти разоренными землями.
Снова ревели верблюды, снова скрипели повозки, кричали люди, поднималась пыль столбом, скрывая идущих с головой. Степи уже подсохли, но не успели выгореть на солнце, трава поднялась, идти было легко и привычно. Возвращаться домой, да еще и с такой большой добычей, всегда радостно.
Почему же столь задумчив джихангир?
Если для многих и многих воинов возвращение в родные степи было желанным, то для Батыя оно смертельно рискованно. Хан прекрасно понимал, что даже на курултай ехать опасно, он тянул время. Ко всем, кто мог встать на его сторону, Батый отправил гонцов, осторожных, ловких, верных, таких, что не попадутся и не предадут. Он хорошо понимал, что в Каракоруме нужны свои люди, и пытался решить для себя вопрос, как поступить.
Идти всем войском в Каракорум он не собирался, и не только потому что это означало потерять завоевания на западе, просто рядом с Гуюком им не жить, Гуюк все сделает, чтобы погубить своего врага, Туракина ему в этом поможет. Но и оставаться всем войском в кипчакских степях тоже нельзя. Отпустить часть туменов опасно, позади враги, которые не упустят возможности отомстить за разоренные земли. На севере русские князья, которые тоже постараются напасть…
Из многих зол всегда нужно выбирать меньшее, и вот теперь этот выбор предстояло сделать Батыю. Он знал, что под Великим небом нет ничего более неверного, чем судьба, способная меняться по сотню раз на дню даже для тех, кто убежден в своей силе и неприкосновенности. Жизнь полна зависти, коварства и предательства, яд и острый клинок решают в ней слишком многое. Но жизнь — борьба, и побеждает в ней сильнейший или хитрейший. Батый считал себя таким, значит, он должен обмануть всех — Гуюка, Туракину, саму судьбу…
В Каракорум к матери Мунке Сорхахтани, старшей жене Толуя, помчался, опережая остальных, еще один гонец. Он вез всего два слова: «Будь осторожна». Это был верный человек, даже если его спину порежут полосами, ногти вырвут, а руки поломают в суставах, он не скажет, кем послан, а сама Сорхахтани все поймет.
Когда‑то еще перед началом похода на вечерние страны хитрый Субедей тайно водил молодого Батыя к его тетке. Тогда хан не понял, к чему полководцу связываться с какой‑то вдовой Толуя. Да, Сорхахтани добрая, умная, но что могла вдова Толуя против Угедея и его властной супруги Туракины? Ничего. А что она могла сейчас? Батый не мог бы ответить и сам, просто знал, что Сорхахтани одна из немногих, кто на его стороне в Каракоруме, а потому должна выжить. Она не захотела стать женой Гуюка, хотя тот не слишком настаивал, как бы теперь злопамятный принц не отомстил.
Батый еще не понимал, как сможет использовать Сорхахтани в своих интересах, просто нужно, чтобы она выжила. Может, отправить ее сына Мунке к матери? Нет, пока рано, час решающей схватки с Гуюком не наступил, если поторопиться, можно его спугнуть и подставить под нож убийц самого Мунке.
Над всем воля Вечного неба, но Батый хорошо знал, что побеждает врага сильный, а выгоду из этой победы извлекает мудрый (или хитрый). И он совсем не желал, чтобы победа над урусами и вечерними странами досталась Гуюку только потому, что сам Батый сделал один неверный шаг. Рисковать нельзя, нужно выверять каждое действие. Но Субедей говорил, что, если не знаешь, как поступить, лучше подожди, время само подскажет.
Пока тумены монголов и всех, кто к ним примкнул, подчинившись законам Ясы, медленно тащились к границам степей подле уруских земель. Там можно перезимовать и двинуться дальше. Или не двинуться, если хан решит не ездить в Каракорум.
Как бы ни обманывал себя Батый, в глубине души он уже прекрасно понимал, что ни на какой курултай не поедет, слишком опасно для жизни. Он понимал и другое: он слишком оторвался от родины, теперь монгольские степи остались только в воспоминаниях, он ни за что не хотел бы жить в вечерних странах, но и в Каракорум возвращаться тоже не хочет. Оставалось одно: найти место для своей собственной ставки, которая станет столицей его собственной Орды. Огромного улуса Джучи.
Старший брат Орды не против, остальные братья тоже. Постепенно вызрело решение поставить столицу Белой Орды в степях, где зимовали, там вполне подходящие места, и кипчаки возражать не станут, они уже влились в его войско, подчинились его законам и хорошо выполняют его приказы.
Теперь предстояло решить вопрос с урусами. Пока монголы просто кочевали в низовьях ближе к морю, не так давно разоренные уруские княжества не поднимали головы. Что будет теперь?
Батый приказал принести себе большую шкуру верблюда, на которой когда‑то еще по приказу Субедея нарисовали расположение рек и озер земли урусов, пометили их города, проходы между болотами, торговые пути. Бывшие торговые пути, едва ли урусы смогли все восстановить. Эта шкура хранилась у Субедея, но теперь перешла во владение джихангира.
Два кебтеула внесли сундук со шкурой, открыли, осторожно расстелили.
— Света!
Когда ордынские тумены гнали мадьярского короля Белу до самого моря, а потом и дальше, он так спешил удрать, что бросил свои большущие шатры. Они были сделаны из ткани, но прочны и красивы. Батыю понравилось, и он приказал забрать шатры с собой. Зимой в них, конечно, жить невозможно, но для теплого времени года вполне подходило.
В таком шатре света много больше, чем в юрте, но все равно не хватало, чтобы разобрать все значки и пометки, сделанные по приказу полководца и его собственной рукой тоже. Быстро зажгли еще факелы, хан склонился над шкурой.
— Где мы сейчас?
Советник показал рукой немного неопределенно за границы шкуры:
— Где‑то тут, хан.
— Ого! Покажи, где мы кочевали прошлой зимой.
— Здесь, — рука советника-китайца указала на нитку реки почти у ее впадении в море.
— Это река? Как она называется?
— Урусы зовут ее Волга.
— Тьфу, какой язык! Где сама земля урусов? Где Елисань?
Он намеренно не стал спрашивать про Козелле-секе, и про Сырну тоже, не хотелось ворошить старое, и без того нахлынули ненужные воспоминания.
— Вот.
— Откуда начинаются земли урусов?
Палец советника обрисовал примерные границы русских княжеств. Что ж, получалось и далеко, и близко одновременно, смотря ради чего смотреть. Если нападать, то близко, а если предупредить их нападение, то вполне далеко. Насколько помнил хан, там степь, где любое передвижение урусов будет заметно, недаром все неприятности у него были среди лесов и болот.
Мысленно джихангир прикинул: если сделать ставку вот здесь, то вполне удобно. Потом чуть подумал и поправил сам себя: нет, лучше на левом берегу реки Волги… Но это полдела, ему нужна не просто ставка. Не просто столица, а столица покоренных земель. Батый задумался, какие земли он может считать покоренными. Кипчакские точно, кипчаки просто влились в его могучее войско, добавив силы и знание местности. А уруские? Непокорные урусы сопротивлялись даже тогда, когда их города лежали в руинах, а его так вообще смогли… При одной мысли о тавре оно стало болеть, хотя Батый прекрасно знал, что рана там давно зажила и только небольшой шрам может рассказать о том, что что‑то было. Но память об унижении осталась. Он сумел загнать в ловушку женщину, столько времени выманивавшую его самого в подставленные западни. Сумел увидеть ее гибель, теперь можно не бояться, но что‑то упорно не давало покоя.
И все же урусов нужно, нет, не добить — с уничтоженных народов невозможно получать никакой дани, они должны жить и платить. Значит, надо заставить их под угрозой нового вторжения признать власть хана Батыя! Хан вдруг понял одно: в свое войско он урусов, например, Елисани, звать не будет, да они и не пойдут. На вечерние страны вместе с его войском ходили дружины неразграбленных княжеств, а эти не пойдут.
Субедей всегда говорил: нет ничего переменчивей счастья воина. Если ты счастлив, то можешь стать обладателем огромных богатств, но счастье способно отвернуться в один миг, и тогда вместо богатств получишь гибель.
Пока он удачлив, за гибель Субедея заплатил дорогую цену, но сумел дойти до последнего моря. Конечно, нашлись те, кто твердил, что это море вовсе не последнее, что туда, на заход солнца, до моря еще далеко. Но к тому морю не хотелось совсем, потому что идти надо было уже просто лесами, как на землях урусов. Смерть Великого хана хороший повод повернуть морды коней на восток. Что Батый и сделал, и никто не посмел возразить.
Никто не посмеет сказать и слова против, если он встанет и не пойдет дальше выбранного места. На курултай можно отправить своих людей из тех, кто захочет, а самому отговориться, например, болезнью. Гуюк будет только рад. Но Батый решил не торопиться, прекрасно понимая, что торопиться не станет и Туракина, уже получившая власть как регентша.
Туракина, старшая жена Угедея, она не монголка, она из пленных, женщина вовсе не красивая, но безумно властная. Батый еще до похода втихомолку посмеивался над дядей, мол, такая жена способна скрутить любого мужа. И к чему было Потрясателю вселенной женить сына на этой змее? И Гуюк удался в нее, такой же жестокий и властный. И вот теперь, когда Великий хан Угедей умер (не помогла ли супруга?), Туракина наверняка взяла власть в свои руки и добром ее не выпустит даже ради сына. Насколько Батый помнил ханшу, она будет тянуть с выборами нового хана, а потому можно просто сидеть и ждать. Только чего?
Нет, ждать он не станет, нужно пока показать урусам, что он никуда не делся, что по‑прежнему силен, знают ведь о разгромах в вечерних странах? Заручиться покорностью урусов, получить с них хорошую дань, разузнать об истинном положении дел в Каракоруме, а потом решать, ехать на курултай или нет.
Советник притих, мучаясь от невозможности поменять позу. Монголы спокойно сидели на пятках подолгу, а у него болели ноги, и теперь, после времени, проведенного вот так на корточках, всю ночь будут ныть колени и неметь ступни. Но джихангиру не возразишь. Сам хан спокойно сидел на небольшом троне, и его нимало не беспокоило неудобство какого‑то советника. Батыю даже в голову не пришло озаботиться самочувствием китайца; как бы тот ни был умен и талантлив, он не монгол, и этим все сказано.
Наконец хан вообще заметил, что советник никуда не делся, бровь чуть удивленно приподнялась:
— Ты еще здесь?
— Саин-хан желает узнать еще что‑то?
— Нет, иди, я все понял. Шкуру пока оставь, мне нужно подумать. А где Каракорум?
Вопрос вернул советника, уже начавшего осторожно выползать из юрты задом наперед со страшными опасениями задеть ногой порог. Он шустро вернулся обратно, обливаясь потом при мысли, что придется проделать этот путь второй раз, а ноги онемели уже настолько, что могут подвести в любую минуту.
— Вот здесь… — рука снова оказалась далеко за пределами шкуры. Да… далековато они забрались от родных мест.
— Иди.
Советник все же задел порог, но хан сделал вид, что не заметил. Этот толковый китаец был ему нужен, пусть живет. Кебтеулы, внимательно следившие за выражением лица Батыя, хотя оно никогда не менялось, по едва заметному движению глаз поняли, что им тоже не следует замечать страшного преступления, совершенного китайцем. Вообще‑то, они рисковали, хан вполне мог устроить проверку их внимательности, так уже однажды бывало, когда кебтеулов казнили «за недогляд», хотя сам Батый вот так же сделал вид, что не видит совсем явного.
Но сейчас хан был слишком увлечен разглядыванием шкуры с рисунком и размышлениями. Китайцу удалось уйти живым. Но ночью он умер, волнений не выдержало сердце, слишком много ему приходилось выносить страшных минут, бывая в шатре Саин-хана.
— Кумыса.
Хан приказывал, не оглядываясь и не заботясь, услышит ли тот, кто должен услышать. Знал, что все будет сделано, люди ценят жизнь, даже если она трудна и опасна, а рядом с ханом тем более. Почти сразу перед Батыем оказалась его любимая деревянная чаша с чуть надколотым краем. Из этой чаши пил его дед Великий Потрясатель вселенной Чингисхан. Чаша использовалась в дни торжеств, когда хан позволял отпить из нее глоток особенно отличившимся, вернее, тем, кого отличал он сам. А еще вот такие минуты размышлений. Беря в руки то, что держал дед, хан словно советовался с ним. Почему‑то казалось, что как только его пальцы касаются этой старой чашки, дух деда незримо появляется в юрте. Ну, или в шатре, вот как сейчас.
Батый поскреб голову под волосами. Надо сегодня же сказать, чтобы кто‑то из женщин выбрал гнид, которых развелось слишком много. Пусть переплетут косы, а заодно и передавят всех, кого выловят. Но это потом, сейчас он отвлекаться не желал, погонял сам и будет. Заодно почесал под мышкой и снова взялся за чашу с кумысом и за шкуру.
Он не станет ломать систему управления у урусов и своих людей ставить тоже не станет, пока не время. Подтвердит пайцзой право того коназа, который есть, все равно они все сейчас слабы. И не только главный, но и все коназы их улусов пусть приедут за разрешением. Это станет хорошим уроком, получив из рук хана пайцзу, они будут ему обязаны, да еще и между собой станут драться за такую милость.
Решив для себя, что делать с урусами, Батый снова стал думать о собственной судьбе. Правильно ли он делает? Может, нужно биться за власть? Чаша уверенно лежала в руке, согревая, несмотря на прохладный кумыс в ней. Дерево всегда на ощупь теплое, а уж такое тем более. Хан мысленно обратился к деду за советом. Верно ли поступает? Как сделал бы сам дед?
Почти наверняка Батый знал, что Чингисхан ввязался бы в драчку за власть. Но тем внук и отличался от деда, что для него власть над всеми монголами не столь важна. Батый понял, что у него созрела мечта поставить на ноги, сделать сильной и великой собственную Орду и ему не нужен Каракорум. Но при этом нужно, чтобы там правил человек, лояльный к этой новой Орде и ее хозяину. Гуюк таким не будет, они стали смертельными врагами после тех оскорблений, которые хану нанесли двоюродные братья Гуюк и Бури, и Батый пожаловался на принцев Угедею.
А если Великим ханом все же станет Гуюк (Батый прекрасно понимал, что так и будет)? Отправлять дань тому, которого презираешь и ненавидишь? Но дело не в дани, а в том, что Гуюк не станет терпеть двоюродного брата, он обязательно постарается уничтожить Батыя, и хан вынужден будет защищаться. Что тогда? Война между монголами? Когда‑то дед воевал со своим андой (побратимом) Джамухой, но это была жестокая необходимость ради объединения монголов, воевать ради спасения своей жизни со своими же, не преступление ли это?
И все‑таки Батый понимал, что не поедет в Каракорум, чтобы не погибнуть, что постарается держаться подальше от Гуюка, что создаст свою Орду, постарается как можно дальше оттянуть выборы нового хана, чтобы успеть встать на ноги и решить свои проблемы, а еще, что, если Гуюк пойдет на него войной, будет не просто защищаться, он поднимет одну часть монголов против другой.
Даже после столь тяжелого решения стало легче, у человека всегда так, хуже всего неопределенность. Хан стал едва слышно мурлыкать песню своего детства, ее пела мать. Детство для всех неприкосновенно, даже если бы оно было голодным и нищим, все равно казалось лучшим. Но у Батыя были добрые отец и мать, достаток во всем и любовь великого деда. Все не растраченные на сына чувства Чингисхан отдал внуку. Старшего сына Джучи он хоть и признал своим, но в глубине души в это не верил, к тому же рождение ребенка у жены после ее плена было не столько виной Борчу, сколько позором самого Темуджина, а потому любви к Джучи со стороны отца не добавляло. Став Чингисханом, Темуджин честно пытался сделать Джучи своим наследником, но старший сын удался то ли в Борчу, то ли в своего настоящего отца, он совершенно не любил войну.
Батый помнил отца больше по песням и задумчивости, чем по походам и даже охоте. И все равно Чингисхан готов был назвать продолжателем Джучи, до самой его смерти был готов. Никто не знал причины этой внезапной смерти, но только после нее наследником назван Угедей. Джучи не очень любили все, возможно, потому Чингисхан так старался определить будущее для второго сына Джучи, своего любимого внука Бату подальше от Каракорума? Получилось, где Каракорум, а где этот самый внук.
Хан глянул на расстеленную шкуру, попытался прикинуть, как долго добираться от Каракорума до тех мест, где он собирался ставить столицу будущей Орды. Получалось далеко… От времени и, видно, частого использования предыдущим хозяином шкура вытерлась, значки на ней кое‑где были едва заметны, а то и вовсе стерлись. Батый снова пригляделся.
После долгих размышлений он уже не боялся этой громады под названием Русь. Вот значки, показывающие путь его туменов в самом начале похода на урусов. Это Елисань… Оборонялась хоть и упорно, но была сожжена. Вот место, где они бились на реке и где по дури погиб Кулькан. Вот настырный маленький Торжок, две недели были потеряны под этим городом, позже Батый научился не просто оставлять в покое такие города, но и заранее их огибать. Вот отсюда тумены Гуюка и Бури повернули назад, совсем немного не дойдя до богатого города на северо-западе уруской земли.
А здесь… и вспоминать не хотелось. Один маленький город сжег себя вместе с запасами, чтобы не достались монголам, второй продержал их, словно на острове, почти два месяца, а потом опозорил. Злой город!
Батый пнул ногой шкуру, словно та была виновата в его неудачах под Козельском. От резкого движения кумыс из чаши расплескался, залив ту часть, которая лежала между землями урусов и Каракорумом. Словно море появилось на шкуре. Что бы это значило, хану больше нет хода в родные места? Ну что ж, пусть так, он воин, а воин редко умирает дома в своей юрте.
— Ач! Ач! — поторапливали медлительных животных погонщики. Это конь бежит себе безо всяких напоминаний, пока не остановишь, а тех же волов, которых во множестве использовали и русские, по чьим землям сейчас тянулось монгольское войско, нужно подгонять. Это не ускоряет движения, но если не щелкать кнутом, то кажется, что вол и вовсе встанет.
И вдруг массу из людей и животных охватила почти паника, работая плетьми налево и направо, по центру дороги, вытоптанной копытами и ногами, пробирались всадники. Большинство, едва завидев, кто это, спешно уводили своих животных в стороны, оттаскивали повозки, потому что это нукеры освобождали дорогу джихангиру. Сам Батый ехал, не глядя на склонившихся в почтительном приветствии, его взгляд был устремлен вперед, ему не пристало разглядывать тех, кто у ног его коня.
Тумены Батыя не спеша двигались на восток…
Батый не стал пробиваться на запад через леса к самому краю земель, на которых располагались вечерние страны. Ни к чему. Ему совсем не нужны города, затерянные среди лесов, не интересны их дома за высокими стенами. Стенами огораживаются те, кто боится, хан не боялся и потому не ценил крепостей, он знал, что любая, даже самая крепкая, рано или поздно падет.
Ему не были нужны эти земли, и в подчинении тоже, держать в них множество своих воинов, чтобы считать эти земли своими, накладно и неудобно. Дань они будут присылать только из опасений, что он может снова прийти и разорить, остальное ни к чему. Он уже чувствовал себя ханом огромной новой Орды, его Орды, которая пока еще живет с оглядкой на Каракорум, но это ненадолго. Своим сыновьям Батый оставит большую сильную Орду, земель и народов в которой хватит на них всех. Так он решил.
Пока придется отступить, но это временно. Когда у него будет новая Орда, будут и новые походы на вечерние страны.
Одно мучило хана, он прекрасно понимал, что обманывает себя — оставлять новую Орду будет просто некому. Так когда‑то некому оказалось оставить власть его деду Чингисхану. По закону это должен быть Сартак, но старший сын Батыя вовсе не стремился ни к власти, ни к славе, ни вообще к войне, тем более завоевательной. Батый осуждал бы его, если бы не помнил своего отца Джучи. Старший сын Чингисхана тоже не любил войну… Но у него вырос вон какой внук!
Для себя хан решил, что если не захочет сын, он тоже воспитает внука, такого же, как он сам.

На Запад…

Псковская земля стонала под немецкой пятой. Еще когда Новгород не остыл от победы над шведами, Ливонский орден напал на Изборск. Не ожидавший нападения и не готовый к нему Изборск защищался как мог. Но силы были неравны, Изборск пал, был разграблен и сожжен, жители перебиты или угнаны в плен.
Когда известие о нападении на Изборск пришло в Псков, горожане немедля собрали вече. Псков спешно собрал ополчение, куда пошел весь способный воевать люд. Получилось около пяти тысяч человек. Им бы спешно позвать на помощь Новгород, но псковичи решили справиться сами. Боярам-изменникам не удалось отговорить горожан не отправлять помощь Изборску, но посадник сумел сообщить немцам все о самом ополчении. Понадеялись псковитяне побить немцев сами, да просчитались. Против них выступило вдвое больше хорошо обученных, хорошо вооруженных бронных рыцарей. Против двуручного меча да крепкой брони с рогатиной и топором особо не навоюешь. Вел псковитян Гаврило Гориславич, ополчение сражалось даже тогда, когда сам он погиб. Немцы даже говорили, что «псковичи — это народ свирепый». Но и свирепость против рыцарей-убийц не спасла псковитян. В битве погибли более восьмисот ополченцев, остальным пришлось разбежаться, скрываясь в лесах. Псков остался почти без защитников.
Немцы по следам побитого ополчения тут же подступили к Пскову. Но горожане успели закрыть ворота и отбить атаки врага. Даже седмица осады каменного кремля Пскова ничего не дала. Но немцы успели разорить и пожечь дотла городской посад и пригороды.
Простояв неделю, немцы решили не тратить больше силы и время на непокорный Псков и ушли на Новгородские земли — захватили Водскую пятину.
Немцы выступали не просто так, они везли в своем обозе изгнанного из Пскова ранее князя Ярослава Владимировича. Не справившись с Псковом одним ударом, немцы поспешили тайно договориться с его боярами. Изменников всегда хватало, потому договориться удалось быстро с посадником Твердило Иванковичем. Посадник и его приспешники сумели уговорить псковитян согласиться на условия немцев и открыть ворота. Псков был попросту сдан. Рядом с посадником теперь всегда находились два немецких наместника — фогты.
Беглый князь-изменник Ярослав Владимирович взял и подарил всю Псковскую землю немцам! После того они хозяйничали уже особо жестоко. Но захвачена была и Новгородская земля. Князю Александру с дружиной и ополчением удалось отбить Копорье, прогнать немцев из Тесово и Луги, но Псковская земля все еще стонала под рыцарями.
Теперь предстояло помочь псковичам, ведь их дети были в залоге у немцев. Среди новгородцев тоже находились те, кто ворчал, мол, сами псковичи ввязались в дружбу с немцем, пусть сами и выпутываются. Но стоило князю грозно глянуть, как вече притихло. Решено было готовиться к походу, но только теперь совсем иначе. Нынче знали, как выглядят эти рыцари и каково будет с ними биться. Снова и снова собирал Александр тысяцких и сотников, объясняя, как учить ополчение.
Новгородские ребятишки, коченея на холодном ветру, пряча красные руки за пазуху и поднимая, как цапли на болоте то одну, то другую озябшие ноги, подолгу выстаивали, наблюдая за прибывающими и прибывающими в Новгород дружинами из Низовской земли.
— Глянь‑ка, снова конные идут! А щиты какие у них, красные…
— А впереди кто, князь?
— Не иначе, вон как шелом золотом блестит!
— Да это наш Андрей Ярославич!
— Ага, тоже, видно, своих привел нам в помощь.
— А стяг какой, с всадником и змеем!
— Где змей?
— Да вон же, смотри, куда глядишь?
На корм прибывающим ратникам порезали чуть не весь скот, но новгородцы не жалели, они уже поняли, что без помощи с лютым врагом не справиться, потому готовы отдать последнюю рубаху, если она понадобится. У многих родственники во Пскове, тесно связаны меж собой города. Хотя Псков всегда стремился отделиться, своей волей жить. О беде, которая стряслась в Пскове, знали подробно. Пошел город под немцев по воле своих бояр, поддались псковитяне на вече уговорам боярским. Теперь дети их в залоге, в самом городе хозяева немцы, захотят — и нет больше Пскова.
Ничего не жалеют для ополчения новгородцы: ни прокорма, ни оружия. И сами ополченцы сил тоже не жалеют. Забросили все дела домашние, только знай бьются то мечами, а то и секирами. Мальчишкам тоже забота — глазеть. У иного ноги аж посинеют от холода, ручонки не гнутся, носом хлюпает беспрестанно, но в дом не идет.
— Смотри, чего делают! — Антипка показывал приятелям на ополченцев, которые тащили по двору набитое сеном чучело, обряженное в странные доспехи.
И впрямь Степан с Мужилой напихали в рыцарские доспехи сена и приладили на обрубок бревна, вроде как на лошадь, чтобы посмотреть, ловко ли цеплять немцев крючьями, что сделал Пестрим. Пробовали и так, и этак, пока приноровились. Помозговали, принялись показывать кузнецу, как чуть изменить крюк, чтоб ловчее было. Тот смотрел, кивал, обещал до завтра переделать.
Не только мальчишки любопытствовали, иногда собирались и взрослые мужики, тоже судили-рядили, когда и подсказывали что путное. Однажды такое увидел князь Александр. Глянул зорким взглядом, подошел ближе:
— А ну, покажи еще.
Показали, хмыкнул Александр Ярославич, позвал к себе воеводу, показал ему. Появилось еще несколько рыцарских доспехов, только теперь набивали их не сеном, а глиной, чтоб были тяжелее, как люди. И сажали на большое бревно, вроде коня. Уже через несколько дней многие ополченцы научились стаскивать доспехи с бревен, ловко орудуя крючьями.
Так сами новгородцы и придумали способ борьбы с рыцарями. Глядя на них, жена Пестрима смеялась:
— Ну, берегись, рыцари, теперь вам не поздоровится!
Смеялась только до той минуты, пока не поняла, что и муж идет в ополчение. Сразу смеяться перестала, закричала, запричитала дурным голосом:
— Не пущу! Был бы молодой да бездетный, а то ведь… Не пущу!
Пестрим даже растерялся:
— Да ты чего, Агаша? Ведь ходил же с князем на шведа! Как могу не идти сейчас?
Но жена точно чуяла что нехорошее, раскидывала руки поперек двери, закрывая ее собой, словно он собирался уходить немедля. Кузнец разозлился:
— Что кричишь, как не к добру?! Уйди!
Вышел вон, гулко хлопнув дверью. Агафья без сил опустилась на пол у самого порога, горько причитая. Так ее застала соседка, заглянувшая на минуту.
— Ахти, Агаша, что с тобой?! Случилось что?
— Пестрим снова в ополчение иде-е-ет… — разрыдалась женщина.
Паранья всплеснула руками:
— Так ведь все идут, и мой тоже. Чего ревешь, как не к добру?
— Не пущу! — вдруг твердо заявила Агафья.
Но Пестрим как ушел в свою кузню, так и не появлялся уже третий день. Агаша приходила сама, приносила еду, просила поговорить, Пестрим молчал. На четвертый день жена вдруг объявила:
— Так и я здесь останусь.
— Где? — изумился кузнец.
— А вот тут! И жить здесь буду! Ты домой не идешь, так и мне там делать нечего!
С трудом удалось уговорить строптивую бабу не мешать в кузне, уйти домой. Пришлось Пестриму ночевать с Агафьей под боком. Больше пока разговоров про ополчение не заводили.
Зато к князю вдруг пришли новгородские бабы:
— Не вели гнать, княже, вели слово молвить.
Александр подумал, что пришли просить, чтоб мужей да сыновей не забирал, но услышал совсем другое.
Позвал сесть, те подчинились, сели, чинно держась, сложили натруженные руки на коленях. Потом старшая вдруг встала, поправила на голове плат и поклонилась поясно. Князь ответил, не зная, что ожидать следом.
— Ты нас, княже, прости за просьбу такую. Возьми и нас с собой в ополчение.
— Кого?! — широко распахнул на них глаза Александр. — Вас‑то куда?!
Бабы разом загалдели:
— Ты не сомневайся, Александр Ярославич, мы и из лука бить умеем, и багром не хуже твоих ратников подцепить сможем…
Они еще много говорить пробовали, но князь остановил:
— А мужья да дети как же?
Опустила голову та, что речь начала:
— Вдовые мы. И бездетные. А у каких есть, так будет с кем оставить. Возьми, князь.
Александр покачал головой:
— Да то последнее дело, если женщинам надо на войну идти. На что ж тогда мужики нужны?
— Мы ж помочь хотим. Не все вам, мужикам, нас защищать.
Долго уговаривали женщины князя, а Александр женщин. И все же почуял Невский, что не осилит он такой уверенности, не сможет переломить настырных баб. Кивнул согласно:
— А давайте так: коли вече согласится, то возьму.
Поднимаясь, чтобы идти, старшая твердо заявила:
— Согласится!
И была в ее голосе такая уверенность, что князь понял — и впрямь согласится. Но женщин не отпустил:
— Куда собрались?
— Так… по домам… — чуть растерялись бабы.
— А пир пировать?
— Какой пир?
— Плох тот хозяин, что гостей не попотчует. Прошу к столу.
Вече согласилось, пришлось и желающим женщинам осваивать боевую науку. Услышав о таком решении веча, Агаша в тот же день явилась к месту учебы ополченцев. Пестрим ахнул:
— Ты чего это удумала?! С рыцарями биться?
— С тобой пойду! Вот и весь сказ!
Отговорить упорную жену кузнец не смог. Сзади раздался смех воеводы:
— Что, Пестрим, со шведом справился, а с женой не можешь?
— Уйди, не позорь, — попросил кузнец Агашу. Та обиженно надула губы, но на следующий день пришла с младшей сестрой самого Пестрима Матреной. Увидев это, он махнул рукой:
— А, делайте что хотите!
Знать бы кузнецу, что именно жена спасет его, всего израненного, с трудом вытащив из‑под убитой лошади рыцаря, и хотя он не будет дышать, заставит все же везти во Псков. Станет всю дорогу уговаривать, чтоб не умирал, не оставлял ее одну-одинешеньку на белом свете, умоляя Господа даровать жизнь ее любимому. И Господь сжалится, откроет Пестриму глаза. Выходит Агаша любимого, хотя и останется кузнец после похода калекой безручным, потому как порубит ему правую руку немецкий меч. Чуяла Агаша, что может погибнуть муж, потому не пускала, а когда поняла, что все равно пойдет, отправилась на рать и сама. Пусть не билась рядом с мужчинами, только еду им варила, да еще чем помогала, а потом таскала на себе раненых, перевязывала трясущимися руками кровавые следы боя, помогала ковылять к обозу тем, кто мог стоять на ногах.
Вятич пропадал у Невского днями и ночами. Нет, ночевал он, конечно, дома, но в остальное время был занят подготовкой конницы самого князя. Умение моего мужа биться пришлось Александру Ярославичу по вкусу, и он привлекал опытного сотника для обучения молодых.
Но еще больше времени они проводили за разговорами. Вятич, как мог, объяснял Невскому принцип организации и жизни рыцарских орденов. Того и убеждать не надо, сам прекрасно понимал, что смертельная схватка не за горами, и победит в ней не тот, у кого не только выучка у ратников лучше, в этом рыцарей перещеголять трудно, а скорее тот, кто окажется хитрее.
Александр Ярославич не мог класть много жизней и сил в этом столкновении, его со всех сторон окружали враги, ослабнуть нельзя, значит, придется действовать так, чтобы побеждать малыми силами, даже приведя на поле боя многие.
Невскому удалось привести в Новгород Низовские дружины из Владимира, Суздаля, Переяславля. Прекрасным помощником будет младший брат князь Андрей Ярославич, которому не удалось долго побыть новгородским князем, но обиды на город не держал. Князь Александр никому не говорил, но это и без слов понимали все умные люди: чтобы прислать помощь сыну, Великий князь Ярослав оголил свое собственное княжество. Напади в тот момент монголы, и защищаться нечем. Потому не мог проиграть Невский, не мог зря положить множество жизней, погубить дружины.
Даже владыка Спиридон не сразу поверил, что князь Ярослав на такое решился.
— А как же сам мыслит?
— А он к Батыю на поклон ехать собрался.
Я, услышав такое, обомлела:
— Вятич, ну почему у Руси такие князья, а? Сам на поклон… его еще даже не вызывали…
— Все сказала? А теперь думай. Без отцовской помощи Невскому не выстоять, рыцари под себя всю Новгородчину подомнут, проглотят и не подавятся. А отдать дружины, как сделал князь Ярослав, значит себя подставить под удар ордынцев. И остановить его можно только одним путем: поехать и поклониться с подарками! Понимаешь, замирить хоть на время, пока защищаться вообще нечем. Дружины в Новгороде, а Батый совсем рядом. При таком раскладе и шею склонишь, и дары дарить будешь.
— Так князь Ярослав Всеволодович поэтому к Батыю на поклон поехал?
— А ты думала почему, кумыса попить?
Нет, тяжела все же у князей жизнь…
Можно бы и выступать, но тут испортилась погода — сначала пошел сильный снег, засыпал все вокруг так, что и счищать не успевали, а потом четыре дня безостановочно дули ветры. Дороги так перемело, что ни на санях, ни верхом не пробраться. Пришлось ждать.
В клеть, что под крыльцом, ввалился заснеженный человек, весь точно единый сугроб. Ключник Ерема принялся ругать на чем свет стоит:
— Ты что, не мог на дворе снег обмести?! Все в дом притащил! А ну выйди да отряхнись, не то с тебя воды набежит, как с крыши в кадушку.
Человек, смеясь, вышел, видно, отряхнулся и шагнул обратно. У ключника рот сам собой открылся, бухнулся в ноги:
— Княже, прости, не узнал в таком виде! Откуда ты такой?!
Александр хохотал:
— Эк ты меня строго! А ведь прав, нечего снег со двора в дом нести!
Смеялся, но где был, не сказал. Переспрашивать не стали, не их дело. Только поторопился Ерема предложить сесть да горячим сбитнем согреться.
Князь согласился. Снял овчину, в которой со двора зашел, и оказалось, что он в обычном кафтане, правда, без золотого шитья и без разукрашенного пояса, в простом плетеном. Сел, не чинясь, у огня, взял в руки сбитень, прихлебывал, нахваливая, и вдруг спросил:
— А что в Новгороде говорят про поход?
— Да пора бы уж идти.
— Пора, — согласился князь, — только вот метель не дает. Утихнет, и выступим.
Отчего‑то он был очень доволен, а почему — тоже не говорил. Но никто и не спрашивал. Князь весел, и им весело, князь доволен, и они рады. Посидел еще, согреваясь, потом поблагодарил и ушел. Тихо ушел через внутреннюю дверь. А овчина осталась лежать в углу, и Ерема не знал, что с ней делать. Осторожно почистил, высушил и отложил. Вдруг вспомнит хозяин, а он тут как тут!
А князь Александр радовался потому, что получил известие от своего человека из Ливонии. Не верят рыцари, что может он, мальчишка, напасть на сильное войско. А сами идти собираются и постараются успеть до весны. Говорил пришедший о том, что пока не решили, как идти на Новгородчину будут, через Изборск, через Копорье или прямо по льду Чудского озера. Князь улыбался сам себе — Копорье мы у них отобрали, опоздали рыцари, значит, надо идти на Псков и Изборск и бить тех, кто засел там. Тогда у ливонцев другого пути не останется, как идти на Чудское озеро по реке Эмбах до Омовши. А это место хорошо знакомо, там отец Ярослав Всеволодович немцев хорошо бил!
А в чужом тулупе князь был оттого, что не со всеми нужными людьми можно даже в своем тереме встречаться. Иногда проще князю в тулуп переодеться, чем тайно к себе гостя провести. Сходил за Волховец вот в такой одежке, поговорил с человеком, который в город заходить не стал глаза мозолить, и знать никто не знает, откуда князю все известно.
Оставалось дождаться окончания метели и выходить. Бывалые люди сказали, что завтра утихнет, уже метет не так, как вчера. Князь вспомнил колючий ветер, бросающий в лицо снег горстями, и засомневался. Но приходилось верить и ждать. Александр остановился перед любимой иконой, висящей в углу, долго молился, прося о помощи и заступничестве. Даже не себе, людям, которых поведет, просил надоумить, как лучше сделать, чтобы их меньше погибло, чтобы меньше горя принести матерям новгородским и суздальским, переяславльским и ладожским, владимирским и псковским…
При упоминании Пскова мысли поневоле перенеслись туда. Изменники-бояре уболтали вече, уговорили открыть городские ворота, пойти на условия немцев. Не позвал Псков на помощь своего старшего брата, Новгород, вот и поплатился. Потерял свою волюшку. Не хотел от Новгорода зависеть, теперь зависит от немцев. И дети знатных псковичей в залоге, живут как пленники, хотя и почетные. Чуть только выступит город сам против немцев — не видать матерям и отцам своих деток. Князь вдруг представил, что чувствовал, если бы вдруг забрали маленького Васеньку, и содрогнулся. Наверное, зубами бы немцев грыз, а отвоевал сына. Но это он, сильный воин, а как быть слабым?
Не может Псков сам на помощь позвать так, чтоб дети не пострадали, значит, надо без зова прийти, не чинясь обидами, помочь, а там и слово веское сказать. Снова появилась мысль: а дети? Чтобы их не убили, в плен надо взять как можно больше знатных рыцарей, за них отдадут детей. Такое решение приободрило князя. Он прислушался, показалось, что метель затихает. Подошел к оконцу. Так и есть, ветер больше воет волком, или сменился, или и правда тихо стало.
Утром радовались все: метель, завалившая все вокруг снегом, утихла, выглянуло долгожданное солнце, все вокруг засверкало и засияло. Солнышку рады всегда, а особенно после многих дней непогоды. Новгород зашевелился, и без команды понятно, что пора собираться.
На сей раз выходили не таясь, чего уж тут прятаться, если весь белый свет знает, что на немцев идут. Князь очень торопился по последнему снегу, не то потом развезет дороги, не пройти, не проехать. Быстрый путь он только зимний, летом от Новгорода до Пскова и Юрьева быстро не поспеешь. Дружины, что пришли с Низовских земель от Владимира, Переяславля, Суздаля, тоже долго стоять не будут. Князь Ярослав Всеволодович свои отпустил скрепя сердце, у самого татары под боком, когда ждать не знаешь. Да и немцы с каждым днем силу набирают.
Перед уходом отстояли молебен за успешный поход, выслушали архиепископское напутствие, потом речь самого князя о том, что не будет покоя на Новгородской земле, пока рядом на Псковской беда, попрощались с родными и двинулись через ворота Загородного конца в сторону Пскова. Впереди князь на своем белом коне, вороной идет в поводу. Корзно не алое, просто темно-красное, и шитья золотого почти нет, не на праздник едут. Многие заметили, что, хотя и провожает его молодая княгиня, да все не так, как в самый первый поход на шведов. Только и махнула платочком вслед, а раньше‑то весь день на крыльце стояла вдаль глядя, точно ветерок вести принести мог. Хотя жили князья вдали от города в Городище, но все равно про них люди все знали. Разлад у молодого князя с его княгиней. А почему? Неужто Новгород виноват? Женщины рассуждали просто: кому же понравится, когда молодой муж дома не бывает, все в походах, в походах… Вот и скучает без любимого княгиня, а когда плохо, так и мысли дурные в голову лезут.
И они были правы, княгиня Александра и впрямь скучала в одиночестве. Ее свекровь княгиня Феодосия только и знала что с монахами да священниками возиться, да еще детей своих пестовать. Немолода уж, второй сын женат, внук есть, а она снова тяжела, своего сына тоже зачем‑то Василием назвала, как первенца Александры. И самой Александре про то внушала, что, мол, женское дело детей носить да воспитывать сызмальства. Но княгине еще и любви хочется, чтобы муж не валился с ног от усталости к вечеру и не вскакивал до света утром, а чтоб все с ней был, по руке гладил, в глаза смотрел, ласкал горячо… Но Саша занят, всегда занят. Попыталась ему сказать, нахмурился недовольно, мол, не могу в тереме сидеть, времена больно беспокойные. А когда они были спокойные? Монахиню Ефросинью, невесту старшего брата Федора в пример ставит, что та много людям помогает. Ей хорошо, она одна, а как Александре быть? Васенька еще и ходить не начал, а она уж другое дитя под сердцем носит, значит, куда попало ходить не может и с кем попало говорить тоже. Княгиня пробовала сказать духовнику своему Иллариону, но тот мало что понял, в женских страстях неразборчив. Вот и тоскует княгиня от безделья и одиночества.
Александра зашла в горницу, где совсем недавно жила княгиня Феодосия, теперь она уехала во Владимир. У оконца стояли пяльцы с натянутой на них работой — обет дала покрывало большое вышить, да вот застопорилась работа. Александра попробовала и себе сделать несколько стежков. Неожиданно понравилось, присела, стала вышивать. Опомнилась, только когда глаза устали и в горнице темновато стало. В тереме шум, точно ищут кого‑то. Вдруг она сообразила кого, выбежала, стала кричать, что здесь она, чтоб не беспокоились. На крик примчалась мамка Аринья, заахала, запричитала, что все уж с ног сбились от страху. Все успокоилось, но княгиня стала часто приходить в горницу свекрови и вышивать, раздумывая при этом о своем. Так оказалось легче переносить разлуку с любимым Сашей. Все вспоминала первую встречу в церкви, строгий голос свекра, ласковое мимолетное пожатие руки суженого… Спокойное занятие смирило ее с одиночеством. Васенькой занимались две мамки, холили его, лелеяли, приносили только поиграть, делать было нечего и Александра вышила воздух довольно быстро. Работая, она вдруг дала себе зарок, что если осилит, не бросит, то вернется муж из похода, обнимет горячо и ласково, как делал это раньше, а нет, так… Про это думать не хотелось.
Вышила и, радуясь, отнесла в церковь, возле которой похоронен старший брат Александра Федор, для нее начинала вышивать свекровь. Сердце радовалось, точно и она внесла свою лепту в победы мужа. Оказалось, что и ей есть чем заняться, вместо того чтобы сидеть, изнывая от безделья, и вздыхать.
А князь с дружиной были уже далеко. И снова Александр смог обмануть немцев. Сначала казалось, что пойдут прямо на Псков, но они уверенно забирали южнее. Все решили — первым будет Изборск, а потом, видно, сразу Юрьев. И верно, вспоминали бывалые воины, отец князя Ярослав Всеволодович также ходил и немцев на Эмбахе бил. Однажды принялись даже спорить, на самой реке или на льду Чудского озера, где она впадает. Сошлись на том, что на берегу, но загнал‑таки их Всеволодович на речную заводь, там немцы и провалились под лед! А сам князь Александр тоже в том походе был, знать, вспомнил, вот и решил повторить.
Так думали не только новгородцы, но и сами немцы, они тоже решили, что Ярославич идет бить орден по примеру своего отца. Вице-магистр ордена Андреас фон Вельвен смеялся:
— Дитя неразумное этот полководец! Неужели он думает, что я позволю обмануть себя и разбить свои войска так же глупо, как он побил Биргера? Пусть идет, мы приготовим хорошую встречу!
И вдруг князь повернул свои дружины на Псков! Этого не ожидал никто, даже сами псковичи, и немцы тоже. Одним броском новгородцы и пришедшие с ними дружины оказались под Псковом. Немцы едва успели закрыться в Кроме, ворота же самого города жители новгородцам открыли. Хорошо стоит Псков, его детинец Кром на крутом берегу у слияния двух рек, там где Пскова впадает в Великую. С двух сторон окружают стены крепости воды рек, никакого рва не надо, а с третьей он защищен огромной стеной Першей. Мощные башни, точно бессменные стражи, стоят по углам. Князь смотрел на псковский Кром и не понимал, как можно было сдать город? Его же никакой осадой не возьмешь! Но раздумывать было некогда, новгородские войска с поддержкой самих псковичей, хорошо знавших особенности своей крепости, сумели выбить из детинца закрывшихся немцев. В бою погибли больше семидесяти знатных орденских рыцарей, шестерых ливонских начальников взяли в плен и после казнили. Обоих немецких наместников в цепях отправили в Новгород. Всех предателей из псковитян князь Александр тоже приказал казнить, он никому не прощал измены.
Вот теперь пора было спешить в Изборск. Но Изборск рыцари и защищать не стали, попросту бросили все и бежали. Дружинники князя хохотали до слез, найдя массу брошенных удиравшими вояками вещей. Не всегда их назначение простым новгородцам было и понятно.
К князю Александру подошел брат Андрей:
— Ну что, Саша, победил? Можно по домам? И зачем тебе мы нужны были, сам мог справиться.
— Как по домам? Все еще и не начиналось!
— Да ты же уже прогнал немцев с русской земли? — удивился брат, хорошо помня рассуждения князя о том, что не надо захватывать чужие земли.
— Стоит нам уйти — и они вернутся. Нет, немцев надо бить до конца, так, чтоб долго зады чесались от розог. Может, тогда запомнят, что к нам ходить не стоит?
Князь Андрей улыбнулся:
— Хочешь как отец сделать?
Александр покачал головой:
— Нет, там опытные воины, они не дадут повторить. Но на Юрьев все одно пойдем. А уж биться станем где придется.
От Изборска повернули в сторону Юрьева, князь и воеводы хорошо понимали, что войска ордена уже где‑то недалеко, потому постоянно высылали вперед разведку. Передовые отряды возвращались, раз за разом отвечая, что пока немцев не видно. Пока шли своими землями, еду покупали у жителей встречавшихся весей, те продавали с охотой, воеводы платили не обижая, денег Новгород выделил на поход немало. Но теперь уже земли были ливонские, и никто ничего продавать не собирался. Князь разрешил идти зажитнем — попросту добывать себе, кто что найдет, только не грабить зря, иначе против встанет народ, тогда отбиваться будет тяжело.
По сторонам дороги стоял молчаливый лес. Зима уже доживала последние дни, на солнце деревья плакали с веток капелью, но по ночам еще хорошо морозило, потому снег пока лежал. А под темными елями таять и не собирался. Дорогу тоже еще не развезло, наст держался на удивление твердо. Кербет приподнял руку, делая знак своей стороже. Шли чужими землями, потому надо внимательней.
Передовой отряд русов остановился на пригорке, оглядывая видневшуюся вдали весь. Через нее шла дорога на Юрьев, двигаться удобно, но только нужно очень осторожно. Беспокоило то, что немцев так и не видно, не сидят же они в Юрьеве, дожидаясь, пока город осадит князь Александр?
Рачко с Мужилой довольно переглянулись — небедная весь, здесь будет чем разжиться на ужин. Передовые сторожи тоже могли брать на ливонских землях пропитание, и не только.
Кербет с Домашем остановились впереди остальных, переговариваясь. Твердиславич знаком подозвал к себе эста:
— Что за весь?
— Хаммаст, — с привычной расстановкой произнес тот.
— Народу много?
— Т-та… нет-т…
— Так да или нет?
— Немног-го, — помотал головой эст.
Кербет поморщился:
— Осторожней надо, чует мое сердце, не зря так тихо.
И впрямь из веси не доносилось почти ни звука. Еще постояли, послушали. Нет, спокойно, слишком спокойно. Но другого пути все равно не было, дорога одна, а лезть в заснеженный лес ни к чему, так не то что не разведаешь, а и сам завязнешь.
— Там что? — Кербет показал эсту на другой конец вытянувшегося ряда домов, образовывавших улицу.
— Мо-ост.
— Что?
— Мо-ост через рек-ку…
Наконец Домаш Твердиславич вздохнул и показал на весь:
— Пройти быстро и сразу собраться на другом конце. Стоять нельзя, не для того князь нас отправил вперед.
Это хорошо понимали все, но уж больно хотелось добыть ужин. Кербет чуть задержал ратников.
— При любой беде тебе, тебе и тебе, — он показал на Рачко, Васила и Корбея, — все бросить и стрелой лететь к князю с предупреждением.
Ратникам стало от такого приказа не по себе. Кербет сотник не из трусливых, на врага шел смело, если уж что‑то чувствует, то не зря. Им бы постоять, посмотреть или попросту обойти, но близился вечер, и Домаш Твердиславич махнул рукой:
— Пора.
Сторожа рассыпалась по первым домам веси быстро. Сразу послышись крики, визг, забегали бабы и детишки, зашлись злобным лаем псы, закудахтали куры, отчаянно завизжал пойманный кем‑то поросенок, точно его уже свежевали к ужину. Рачко с Мужилой заскочили в третий от края двор, первые уже были заняты, а скакать до следующих не хотелось. К чему, если и здесь вон визжит будущий ужин, истекает злобной слюной лохматый страж ворот и мечутся возле дома очумевшие от страха куры и петух. Успокоить пса хватило мгновенья. Старая собака ростом с теленка покатилась в сторону, из скотного двора показалась голова перепуганной холопки и тут же спряталась. Мужило бросился туда, поросячий визг не обманет, Рачко за ним. Кони остались стоять возле двора. В сарае и впрямь важно хрюкали три свиньи, в отдельном углу здоровенный хряк, а в другом загоне возле лежащей на боку свиньи суетились четверо поросят, еще не настолько больших, чтобы их отделить от матери, но уже достаточно крупных, чтоб накормить ужином нескольких человек. Мужило обрадованно хмыкнул:
— Это хорошо, хватай одного — и поехали. Остальные пусть живут.
Рачко согласился и бросился вылавливать поросенка. Несмотря на тесноту загона, сделать это удалось не сразу. Пока друг гонялся за шустрым поросенком, никак не желавшим идти на ужин новгородцам, Мужило выглянул во двор, привлеченный совсем не поросячьим визгом, и сразу бросился обратно:
— Рыцари!
Случилось то, чего так боялся Кербет. Ливонцы устроили русской стороже засаду, эсты издали заметили приближение русских и предупредили стоявших лагерем совсем неподалеку ливонцев. Когда новгородцы уже разбрелись по дворам, из крайних на дорогу вдруг стали выезжать хорошо вооруженные всадники. Сторожа оказалась в кольце врагов. Кони почти у всех возле ворот, вскочить на них почти никому не дали, завязался неравный бой. Кербет кричал, надеясь, что его услышат те трое, кому давеча наказывал:
— Бежать! Рачко, Васил, Кор…
Договорить не успел, стрела нашла его горло раньше.
Домаш Твердиславич бился сразу с двумя наседавшими рыцарями, ругая сам себя на чем свет стоит:
— Загубил сторожу! Загубил!
Он справился с одним, потом с другим, уже хорошо понимая, что живым не уйдет, и стараясь забрать с собой как можно больше рыцарей. Бой был тяжелым и неравным.
Мужило с Рачком снова выглянули на двор, их коней уже захватили. Вот дурьи головы, разве можно было оставлять их вот так, на улице?! Мужило велел другу:
— Уходи! Тебе сотник приказывал уходить!
— На чем?! — огрызнулся тот. — Ползком? — И почти застонал. Захвачен боевой конь, с которым прошел Неву и Копорье, Псков и Изборск.
Тут к ним вдруг подошла та самая холопка, что все это время стояла, прижавшись к стене, и таращила широко раскрытые глаза. Рука ее вытянулась в сторону второй двери:
— Туда.
— Чего туда? — не понял Рачко.
— Туда беги, там ручей. А коня этого возьми, — она показала на хозяйскую лошадь, мирно жующую сено в дальнем углу.
— Ты… — задохнулся от благодарности Рачко, — ты молодец!
— Я русская, — вдруг тихо сказала женщина. — Беги по ручью, он вдоль дороги идет, потом за холмом на дорогу выберешься.
Мужило кивнул другу:
— Беги, тебе Ярославича предупредить надо. — Оглянулся на женщину: — Рыцарей много?
Та кивнула:
— Оч-чень…
Все же годы, проведенные в эстонской веси, дали о себе знать.
Рачко выскочил через заднюю дверь, ведя коня в поводу и стараясь не шуметь. Уговаривал не ржать и коня. Но тот попался спокойный, голоса не подал, шел, едва перебирая ногами и дожевывая на ходу свое сено. Рачко с ужасом подумал, что если лошадь и по дороге пойдет так же резво, то, пожалуй, быстрее выйдет пешим.
А Мужило, напротив, бросился во двор, надо было отвлечь рыцарей от удиравшего друга. Неподалеку бился Домаш Твердиславич, он не стал гоняться за скотиной, потому с лошади не слезал и бился за троих. Но силы были неравны. Обычно сторожи, встречая большие силы неприятеля, в схватки не ввязывались, спешили отойти и предупредить своих. За тем и отправлялись на разведку, а вот тут так глупо попались! Против Мужилы тоже оказался конный рыцарь. Биться пешему с конным всегда тяжело, тем более если тот закован в железо, а при тебе ни щита, ни копья, один только меч, без которого воин и спать не ложится. Но просто так Мужило не дался, первому рыцарю с ним сладить не удалось, новгородец бился выхваченным из невысокого тына колом. Конечно, кол слабое оружие против крепкого рыцарского меча, но если им размахивать ловко, то становится хорошим помощником твоему собственному мечу. Резкий выпад колом по глазам лошади, незащищенным броней, и та встала на дыбы, всадник едва удержался в седле, потерял время, успокаивая кобылу, опуская ее. А Мужило уже отскочил за большой стожок в стороне двора. Рыцарь метнулся за ним, но стожок разом полетел под ноги лошади: как мечут стога, Мужило хорошо знал, знал и как его легко повалить. Силушки хватило, как и смекалки. Запнувшись на сене, запутавшись в нем ногами, кобыла снова едва не сбросила всадника.
— Ага! — довольно заорал Мужило, швыряя в рыцаря подвернувшуюся под руку кадушку. Следом в голову лошади полетела лохань с разведенным для скотины пойлом. Кобыла мотнула головой, шарахнулась, стараясь уберечься, и всадник, наконец, вылетел из седла.
— Ага! — снова завопил Мужило, добивая упавшего рыцаря колом по ведру на голове. Понятно, что не убил, но зато оглушил надолго. Но на него уже наседали двое. Тяжелый бой продолжался. Во всех дворах, на улице русские, погибая, старались отдать свои жизни подороже. Уже пал Кербет, порубили рыцари и Домаша Твердиславича, попадали убитыми многие, а освободившиеся от схватки рыцари спешили на помощь своим добивать остальных.
Рачко выбрался к ручью быстро и теперь спешил по льду, раздумывая, стоит ли вести за собой лошадь и не будет ли скорее без нее. Ручей действительно вился вдоль дороги. За поворотом Рачко решил попытать счастья и осторожно выбрался из кустов. Тихо, то есть не тихо, слышно, что в веси идет бой, но на дороге никого.
— Ну, пойдем, — потянул он коня. Тот послушно засеменил следом, даже не пытаясь вырваться или сопротивляться. Ну что за лошадка! На ней бы детей малых катать!
Но бежать и тащить за собой коня нелепо, Рачко все же взобрался на спину лошади и чуть пришпорил ее бока, решив не обижать послушного коника. Тот вдруг шустро засеменил.
— Э, да ты еще и бегать умеешь? — изумился Рачко. — Ну, тогда давай быстрее.
Он тут же убедился, что спокойный конь умеет не просто бегать, а нестись галопом. Едва удержался на спине без седла. Ай да конь!
В стан безоружным, с одним мечом у пояса, на чужой лошади без седла только с поводьями примчался Рачко. С ходу, едва успев остановиться возле воеводы, закричал:
— Рыцари! Много!
Из шатра выскочил и князь, на ходу прилаживая кольчугу.
— Где?!
— В деревне Хаммаст. Наши там почти все полегли. Засада. А немцы лагерем чуть дальше стоят.
Князь кивнул воеводе:
— Сторожу вперед!
Через некоторое время в лагерь примчались еще трое, чудом спасшихся. Слова Рачка подтвердили, немцы стоят огромным лагерем, в бою погибла почти вся сторожа, Домаш Твердиславич тоже пал.
Князь спешно собрал совет. Хмуро оглядел воевод и тысяцких.
— Твердил сторожам, чтоб в бой не ввязывались и себя не выдавали, не устереглись. Теперь надо думать, где бой принимать будем.
— Так ведь, княже, враг близко, скоро и встретим.
— Здесь не годится, лес вокруг. Куда они идут? Почему пошли вокруг озера?
Снялись с места быстро, разведка уже донесла, что немцы, перебив русскую сторожу, из лагеря пока не ушли, так и стоят, но тоже готовятся выступать.
— Они должны нас заметить и пойти за нами. Подразните, чтобы поняли, куда мы идем.
— А если немец вдруг в обход Псковского озера двинется?
— Нет, там Псков, и Изборск за спиной не оставит, не его уже. Пусть решат, что мы их испугались. Нам на озеро надо, только сначала посмотреть, где биться будем.
Это означало, что князь поверил Вятичу, твердившему, что битва должна произойти на льду Чудского озера, там удобней всего. С точки зрения остальных, тащиться на уже начавший подтаивать лед откровенная глупость, потому что вражин лучше бить прямо у леса на большом поле. И чего князя на озеро тянет?

Чудское озеро

К озеру, как ни спешили, подъехали только к вечеру. Несмотря на это, князь Александр отправился сам смотреть места.
Вятич сделал мне знак и последовал за Невским. Наверное, это выглядело нелепо, но сотник действительно мотался за Невским, а я следом, как привязанная. Куда ж без меня‑то? Князь не возражал.
Место, выбранное Невским для боя, удивило многих, лед уже покрыт водой, скользко, чего бы не встать вон на поляне или вообще ближе к Пскову, а то и за его стенами, так надежней, и Псков враг за спиной ни за что не оставит. Но у князя были свои соображения, и никто не посмел возразить.
А теперь вот Ярославич поехал на ночь глядя знакомиться с окрестностями. К чему?
Берега у озера довольно крутые, заснеженные и даже обледенелые. Но лед держал хорошо, а я точно помнила, что он должен быть слабым и провалиться. Князь, видно, тоже помнил:
— Нужно поискать такое место, может, и найдем…
Из меня поперло боевое вдохновение:
— Конечно! Там есть какая‑то Узмень.
Невский знаком подозвал к себе стоявшего чуть поодаль дружинника, несколько слов, тот кивнул и метнулся прочь.
— Сейчас приведет человека, который тут все знает.
Человек пришел основательный, кряжистый, словно дуб, борода лопатой, тулуп расстегнут, шея голая.
— Тебя как кличут‑то?
— Дак Еремеем.
— Еремей, озеро и округу хорошо знаешь?
— Знаю, как не знать.
— Есть на нем места со слабым льдом?
Мужик поскреб не как все затылок, а шею под бородой лопатой, крякнул:
— Есть одно место, только оно больно близко у нашего берега.
— Где?
— На Узмени.
Я чуть не заорала:
— Ну вот же!
Князь был спокойней:
— Покажи.
— Это можно, только там осторожней надо, место больно гиблое по весне. Сиговицей зовут.
Что‑то знакомое, но что именно, я не поняла.
— Чем?
— Речка там Желча в озеро впадает, речка больно быстрая, льдом сверху затянуто, но лед тонкий, ежели чуть потеплеет, так и проломиться может.
Немного погодя мы уже скакали по направлению к Узмени. Узменью оказалось просто узкое горло озера.
Вятич догнал нас почти у места:
— Ну?
— То что надо, и речка подо льдом, и сам лед непрочный.
— Думаешь, получится?
— А как же?!
Но все оказалось не так просто…
Когда Еремей мотнул головой в сторону скалы неподалеку от берега: «Вот он, Вороний камень», — я замерла. Ей-богу, своими глазами видеть то, что потом войдет в историю, дорогого стоит. Не пирамиды или собор Василия Блаженного, а вот этот Вороний камень, возле которого будут разбиты ливонские рыцари. Приглядеться стоило.
Вороний камень оказался не камнем, а небольшой скалой, над которой и впрямь гнездилось несметное количество ворон. Я пыталась вспомнить, улетают ли вороны на зиму в теплые края, и, видно, так задумалась, что Вятич даже обеспокоенно вгляделся в мое лицо:
— Чего?
— Слушай, а вороны в теплые края улетают?
— Ты что, сдурела? Ворону на снегу никогда не видела, что ли?
Мне самой стало смешно, представив себе ворону, отчаянно машущую крыльями где‑нибудь над Африкой, я хрюкнула в кулак. Хорошо, что этого не заметили остальные. Всех отвлекли те самые вороны, их черные стаи при нашем приближении взмыли вверх, с карканьем кружа над озером.
Снег вокруг камня был весь усеян птичьим пометом. Гумус, однако…
— Все, дальше нельзя, там Сиговица.
Еремей показывал в сторону не слишком широкого прохода между скалой и берегом:
— Вон там подо льдом Желча.
Если честно, то меня захлестнула волна разочарования, эта самая Сиговица была с противоположной от рыцарского берега стороны. Как можно заманить туда рыцарей, не попав на это гиблое место самим? Ни встать позади тонкого льда, ни поджидать врага на берегу, ни просто пробежать опасное место самим невозможно.
Получалось, что эта самая Сиговица — ловушка скорее для русских, чем для рыцарей. Разве что позволить им перейти озеро, а потом попытаться вытащить на лед? Но берега вокруг довольно высокие и обледенелые.
Куда ни кинь — всюду клин. Неужели те, кто отрицал разгром рыцарей на льду Чудского озера, правы?
— Вятич, что делать?
В моем голосе откровенное отчаянье, все слишком плохо, чтобы на что‑то надеяться. Завтра вот здесь будут рыцари, хорошо обученные, прекрасно вооруженные, готовые растоптать своей железной пятой рать князя Александра, если тот рискнет принять с ними бой.
Но ведь рыцари и правда не пошли дальше ни на Псков, ни на Новгород. Что же могло произойти в таком безнадежном положении?
— Может, их подкупить?
— Чем, обещанием светлого будущего, если оставят русские земли в покое? Или ты собираешься летать во сне и царапать им физиономии, как Батыю?
Но через несколько мгновений мы поняли, что присутствуем при рождении какого‑то нового замысла у великого полководца.
Пока я с тупым отчаяньем оглядывала крутые обледенелые берега Чудского озера и Вороний камень с его несметным количеством орущих пернатых, князь Александр смотрел на те же места совсем иным взором.
— Как глубоко на Сиговице?
— Рослому мужику с головкой будет, но не больше.
— Ничего, рыцарям хватит. Если они сами и на земле без помощи встать не могут, то в ледяной воде и подавно.
Князь подозвал к себе Вятича, я потащилась следом, куда ж без меня?
— Как, говоришь, они наступают?
— Свиньей, — я влезла поперед батьки, но этот «батька» стерпел.
— Настя верно говорит: свиньей, тараном.
— Это я ведаю, видел. А дальше?
— Таран врезается в ряды противника, рассекает их пополам, а потом разворачивается и охватывает со всех сторон. К этому времени кнехты подходят.
— Кто?
— Настя, я тебе потом объясню.
— Нет, давай сейчас, мне тоже послушать не помешает.
Вятич с удивлением смотрел на спрашивающего князя, мне простительно, но неужели Александр не знает, кто такие кнехты?
По чуть хитроватому прищуру Невского мы поняли, что знает, и даже очень хорошо, просто ему нужно что‑то продумать вслух. Неужели придумал?!
Я плохо знала события Ледового побоища, только помнила, что побили рыцарей на льду Чудского озера, а еще как те тонули в полной амуниции, потому что под ними проломился лед. В старом фильме это эффектно, хотя и наивно показано. Там рыцари все грубые и глупые, а судя по рассказам Вятича, это вовсе не так.
Но я, когда смотрела тот фильм с несколько староватым актером в роли Невского, ломала голову: почему под рыцарями лед ломался, точно тонкий пластик, а под нашими нет. Получалось совершенно нелогично, наши как‑то преодолевали эту самую гигантскую полынью и гнались за недобитыми остатками рыцарского войска.
И все‑таки они должны были провалиться со всем своим умом и снаряжением под лед вот этого озера, причем не позже как завтра, потому что послезавтра они перемахнут мимо озера дальше на Псков, тогда их обратно на лед фиг выманишь.
Решено, топим рыцарей завтра поутру. Но Узмень в моем понимании для данной озерно-полевой наступательно-оборонительной операции категорически не подходила. И Вороний камень тоже, разве что натравить на рыцарей всех ворон сразу, предварительно подмешав в корм слабительное? Интересно, такое Вятич может?
Конечно, спрашивать у него не стала, тем более мой муж уже стоял рядом с князем, чертившим на снегу какой‑то план. Это была схема атаки рыцарского войска. Я вспомнила картинку из учебника истории про «свинью» и «таран». Вот оно.
Впереди три самых сильных и тяжелых рыцаря, за ними шеренга из пяти рыцарей, потом семи, девяти и так далее, все время расширяясь. Позади рыцарей пешие кнехты — их оруженосцы, они налегке. По бокам и позади кнехтов снова рыцари уже послабее. Построение сильное и гениальное.
Таран начинает движение медленно, чтобы успевали пешие, постепенно ускоряются, недалеко от рядов противника рыцари отрываются от пеших, действительно «разрезают» массу войска противника, как нож масло, пополам, вклиниваясь в ряды чужой конницы, выскакивают в тыл и окружают со всех сторон. К этому времени подходят и кнехты, ввязываются в бой, а дальше дело техники.
Даже я, страшно далекая от военной тактики и стратегии (не считать же таковой участие в партизанской войне против Батыя?), восхитилась гениальностью действий рыцарского войска. Все просто и результативно, противостоять тяжеловооруженным всадникам практически невозможно, «разрежут» почти любые ряды противника, пройдут насквозь и окружат.
Против такой гениальной тактики требовалось придумать что‑то еще более гениальное. Неужели Невский сможет? Нет, ну какая дура, почему я внимательно не изучила Ледовое побоище! Чтобы иметь возможность подсказать князю?! А Вятич тоже хорош, он‑то мог подсказать, чтобы почитала!
Но князь обошелся без подсказок, он смог, этот совсем еще молодой князь, почти мальчишка, смог! Видя, как на глазах рождается хитроумнейший план будущей битвы, я чуть не прослезилась. Пусть заткнутся те, кто твердит, что ничего не было, что Невский просто согнал на лед толпы мужиков с рогатинами и этой крестьянской массой задавил десяток рыцарей!
Когда на снегу в основном уже был начертан план сражения, Вятич вдруг добавил:
— Берега бы водой полить и сани сзади поставить.
— Сани зачем?
— Чтоб ни на берег выскочить не могли, ни вообще к нему подобраться.
— Верно говоришь, тогда им один путь — на Сиговицу, а нам того и нужно!
Когда совещание на месте будущей битвы было закончено, князь, оглянувшись, вдруг старательно стер схему ногой. Правильно сделал, мало ли какая ворона подглядит… Вдруг здесь воронье ученое или вообще подкуплено западными агентами и завтра гадить начнет на нас, а не на врагов? Эх, нет рядом Анеи, она бы привычно протянула: «Во дурища-а…»
Мы уже ехали обратно, когда князь вдруг обернулся назад и задумчиво покачал головой:
— Не стану завтра конницу впереди ставить.
— А кого? — князя не понимал уже собственный воевода. Кого можно выставить против тяжеловооруженных рыцарей, не мужиков с рогатинами же?
— Пешие полки встанут.
— Не выдержат, уступят или полягут все.
— А и не нужно выдерживать. И погибать тоже, надо предупредить, чтобы до последнего не бились, задержат — и ладно. Одни задержат, другие…
— А не лучше, чтобы проскочили прямо на Сиговицу?
— Кнехты должны успеть подойти, иначе их перебить не сможем. А конные дружины, моя и Андрея, из засады сзади ударят, чтобы пути к отступлению не осталось. Вот тогда им на Сиговицу вырываться и придется.
Мы с Вятичем переглянулись. И еще кто‑то может оспаривать гениальность Невского? И правда, как заставить рыцарей полезть на тонкий лед? Только заманив их туда и отрезав путь назад.
Я снова и снова прокручивала в голове план, придуманный князем Александром.
Идея была проста, как все гениальное. Невский придумал то единственно возможное, чтобы свести на нет самую сильную сторону рыцарской атаки.
Тяжеловооруженные рыцари разрезают ряды противника, как нож масло? Что ж, пусть разрезают. Но встретит удар не конница, а пешие полки. Их задача просто замедлить движение рыцарей, подержать, пока подойдут их пешие. Когда ввяжутся в бой кнехты, сзади ударят конные дружины из засады, перекрыв путь к отступлению.
Но я пока не понимала одного: как заставить рыцарей, даже замедлив их движение, все же полезть на лед Сиговицы? Невского спрашивать не стала, было заметно, что Вятич все понял, расспрошу его.
Вятич действительно понял, он чертил мне на снегу схему:
— Вот смотри, рыцари пойдут оттуда, здесь Вороний камень, здесь та самая Сиговица. Вот здесь встанет… — Вятич чуть притормозил и вдруг стал говорить чуть погромче, — конница, она справится с рыцарями в два счета. У князя Александра Ярославича сильная конница, а как только ударят, тут и наши пешцы подоспеют рыцарей бить!
Я в изумлении таращила на Вятича глаза, чего это он? Невский говорил совсем о другом! И вдруг тихое сквозь зубы по‑английски:
— Настя, молчи, нас подслушивают.
Нет, молчать я не стала, наоборот, восторженно заорала:
— Все, п…ц рыцарям! Их конница князя Александра разобьет, как детей!
Вятич с трудом сдержал улыбку при виде моих шпионских усилий. Действительно, подслушивавший нас человек, я тоже его заметила, скользнул прочь, словно и не было рядом. Но уже через десяток секунд Вятич кивнул в сторону удалявшегося всадника:
— Что и требовалось, помчался рассказывать фон Вельвену, как юный глупый князь Александр собирается воевать против рыцарей своей конницей. Пусть думают, что так и будет.
— А ты давно заметил этого?
— Еще с утра, он за нами даже к камню мотался, только стоял поодаль в снегу.
— Как же я не видела?
— Ты много чего не видишь, как оказалось.
— Чего, например? — мне не хватало только упереть руки в бока, все остальное уже было: ехидный тон, ехидный взгляд, вызов в голосе.
Вятич сгреб меня в охапку, шепча на ухо:
— Совершенно не желаешь замечать, что я хочу еще и дочку.
— Ты… ты…
— Не ограничиваться же одним сыном?
— Ни в коем случае! Вот рыцарей побьем — и тогда пожалуйста!
— Об этом я и хотел с тобой поговорить. Настя, у нас сын, и ты должна его сберечь. А потому…
Он мог не продолжать, потому что я и без слов прекрасно поняла, что мой дорогой муж имеет в виду. Под его носом немедленно оказалась мои пальцы, сложенные в кукиш.
— А вот это видел?! Чтоб я, боевой офицер, сидела на берегу, поджидая, пока принесут известие о разгроме рыцарей?!
— Ну, это я уже видел. Слушай, боевой офицер, а как насчет того, что ребенок может остаться сиротой?
— А ты разве разучился заговаривать обереги?
— Против рыцарей? Да еще и связавшись с тобой?
Да, это уже, честно говоря, мне нравилось мало, я так привыкла, что неуязвима благодаря стараниям Анеи и Вятича, что попросту перестала воспринимать возможность погибнуть или быть раненой. Но меня так просто не возьмешь.
— Ничего, ведь рыцарей‑то побьют, а я буду осторожней.
— Угу, так я тебе и поверил.
Вятич перестал меня уговаривать, и это мне не слишком понравилось.
— Вятич, я буду биться.
— Угу.
— Что ты задумал? Меня не остановишь.
Внутри росла паника, вдруг ему придет в голову в самый решающий момент отправить меня (или нас с Федькой) в Москву?! Я ему этого не прощу!
— Не смей отправлять нас с Федькой в Москву!
— Чего? Я всего лишь хотел сказать князю Александру, чтобы не допускал тебя на озеро.
Ну, это уже легче, это не колдовство, с этим мы справимся… Князю Александру будет не до меня. Теперь главное, чтобы Вятич не догадался о моих тайных замыслах.
Так и есть, догадался, поднял мою голову за подбородок, вгляделся в лицо:
— Что задумала?
Я поняла, что нужно играть в открытую.
— Вятич, — постаралась, чтобы мой голос звучал как можно убедительней и задушевней, — я все равно в бой пойду, даже если для этого придется зубами перегрызть веревки…
— Какие веревки?
— Ну, если тебе придет в голову меня связать.
Муж сокрушенно вздохнул:
— Самым умным было тебя вообще сюда не переправлять.
— Жалеешь?
И снова мне не хватало только рук, упертых в бока.
Он просто помотал головой:
— Просто хочу, чтобы ты выжила и не была сильно ранена.
— Тогда объясни толком, что же действительно будет происходить и как мне лучше себя вести. Только не говори, что лучше сидеть здесь и ждать, это я уже слышала!
— От кого, я вроде такого не советовал?
— Не успел посоветовать.
— Это точно, получил кукиш под нос.
— А не говори чего не надо. И даже не думай!
— Ладно, воительница, слушай.
Вот теперь пошел совсем другой разговор. Вятич рассказывал, что задумал Невский.
Тяжелую конницу встретит не дружина князя, а конное и пешее ополчение. Постараются максимально задержать, чтобы завязли, пока не подойдут кнехты.
— Полки правой и левой руки?
— Да, и Большой. Им достанется больше всего.
Что он там увидел на моем лице, не знаю, но, кажется, Вятич умел уже не просто читать, а предугадывать мои мысли, потому что, раньше чем мысль определилась в моей буйной головушке, муж уже возражал:
— Тебя там не будет! Ты у нас в конном строю хорошо бьешься, пойдешь либо с князем Александром, либо с другой стороны с князем Андреем.
— А ты?
— Я буду с конницей сзади, Невский попросил.
— Это как сзади?
Оказалось, что главного Вятич пока не договорил. Как бы пешие ни держали, конницу им не удержать, да это и не нужно, она должна пройти строй насквозь, только много медленней, чем обычно. Там натолкнется на наши конные ряды. И им не выдержать, слишком мощный натиск, но позади нашей конницы под самым берегом будут стоять обозные сани. Я не стала спрашивать, зачем, уже поняла. Берег обледенел, если его еще и полить водой, то на коне не выскочишь, значит, если рыцарская конница пройдет и через нашу тоже, ей одна дорога останется — на тонкий лед Сиговицы!
Последние слова мне хотелось просто кричать. Вот она, гениальная задумка Невского! Не нашими силами просто разбить тяжелую конницу рыцарей, ее ослабят и направят в нужное место. Я вспоминала берег, ай да Невский! Там узко, никуда не повернешь, обычный ход с проскакиванием насквозь и разворотом и приведет рыцарей в гиблое место.
— Пусть проскакивают.
Я так удовлетворенно кивнула в ответ на свои мысли, что Вятич рассмеялся:
— Чапай разрешил?
— Вятич, Невский гений.
— А ты сомневалась?
— Ни-ни!
Вернувшись в лагерь, князь Александр снова спешно собрал совет. Спросил, как дошли, покивал, выслушивая ответы, и принялся объяснять.
Немцы идут свиньей, ее главная сила в первом ударе. В голове пять самых сильных рыцарей, в следующем ряду уже семь, дальше девять и так остальные. Получается, с боков тоже не возьмешь, следующий ряд прикрывает по бокам предыдущий. Следом конные, а потом и пешие кнехты, а по бокам и сзади снова рыцари, но уже в меньшем количестве и не так вооружены. Главная сила свиньи в первом ударе. Тяжелая конница, где не только рыцарей, но их коней из‑под брони не видно, рассекает ряды противника, как нож масло, выдержать силу этого железного тарана попросту невозможно. Рыцарь отлично вооружен, хорошо обучен и знает свое дело. Значит, надо сделать так, чтобы эта свинья увязла по уши.
Князь оглядел своих соратников, объяснял подробно, ему хотелось, чтобы люди поняли замысел и вели свои полки разумно, а не просто по приказу. Тогда и биться станут со смыслом, толковее.
— Думаю, биться начнем завтра с рассветом. На ночь крестоносцы не пойдут. Потому до рассвета полки надо успеть расположить так, — Александр рукой подозвал всех ближе к себе. — Здесь встанет Передовой полк. Твой, Миша. На себя первый удар примите, знаю, что погибнете, но не в гости приехали. — Голос князя был суров, сейчас он говорил о гибели сотен людей, как о деле решенном. Но что мог поделать Александр? Только сказать правду.
Миша ответил:
— Не сомневайся, Александр Ярославич, не подведем. Пока хоть один на ногах держаться будет, не пройдет немец.
Тот поморщился:
— Это ты зря. И немец пройдет, не с ополчением перед такой грудой железа устоять, да и стоять до конца не надо. Ни к чему, чтоб вы все гибли. Только задержите.
— Как это? — не понял уже не только Миша, но и другие. Только Гаврила Олексич, ездивший с князем к Вороньему камню, молчал. Он уже знал придуманный Александром Невским план.
— Ударите в лоб, замедлите их движение и чуть разойдетесь в стороны, давая пройти дальше. Там встретит немцев большой полк. На чело основная тяжесть, вам держаться дольше всех, пока за конными рыцарями в бой пешие кнехты не вступят. И тоже после чуть отойти в стороны, чтобы врезались в нашу конницу, что за вами стоять будет. Мыслю, что к этому времени рыцари свою скорость потеряют, биться с ними легче станет. Позади конных еще и санные обозы поставим, чтобы совсем задержать движение. Мне нужно, чтобы вся свинья в бой вошла. Тогда по бокам конные полки из засады ударят.
Сотник Алекса осторожно поинтересовался:
— А если все же прорвется немец насквозь?
Князь усмехнулся:
— Пусть рвется, мы ему еще и дорогу укажем. — В ответ на недоуменные взгляды принялся объяснять, как и где построить полки. — За Вороньим камнем — Сиговица, это гиблое место для людей, лед тонкий, не выдержит. Потому нам туда отступать нельзя. А рыцарь пройдет, так и пусть идет. Здесь крутой берег, ни взобраться, ни развернуться. Бой тяжелый будет, рыцарь в броню закован так, что и глаз не видно. Тяжел, оттого мощен. Но мощен лишь пока на коне и в строю. Разбей строй — и биться будет легче. Это первое. Второе — упав, сам подняться не может, оруженосец помогает. Значит, пешцам объяснить, что бить рыцаря прямо не стоит, латы хорошей стали, только меч или топор тупится. И кони закованы. Пусть в дело идут крючья, их много заготовили. Сбивать с коней, пусть валяются. А кнехтов не подпускать! Главное, чтоб не лезли в лоб, свои жизни без толку положат и их не заберут. Мечами с рыцарями биться только конным, у них щиты крепче и мечи с копьями большие.
Князь еще долго объяснял, как вооружены рыцари, приемы их боя, напоминал и напоминал, что главное — заставить увязнуть в бою весь строй, чтобы можно было напасть по бокам и сзади.
— Княже, а ну как немцы наше построение разведают?
— А для того вперед выставим лучников и арбалетчиков. Их задача не подпустить разведку и первые отряды к себе близко. Бить из дальних луков. Твоя забота, Михеич, — повернулся Александр к седому бывалому новгородцу. Тот кивнул:
— Справимся.
— Очень‑то не старайтесь, латы стрелой не пробьешь, их и меч не всегда берет.
Невский встал:
— Ну, пора к людям, объяснять задачу каждому полку. Вечером молебен отслужим и утром бой.
— Думаешь, прибудет немец до утра?
Князь фыркнул:
— Уже рядом! Да только и они после перехода сразу не полезут. Ночью строиться будем. С вечера только санные обозы надо поставить, чтоб ненароком самим в Сиговицу не угодить.
До утра перетаскивали сани, конница и пешие занимали свои места. Конечно, никто не знал всего замысла, тысяцкому и сотникам просто было сказано, чтобы не держали рыцарей до последнего, да и вообще поменьше головушек клали, достаточно того, что просто задержат. Сотники возмущались:
— Да мы, Александр Ярославич, жизней своих не пожалеем за ради победы!
— Вот и я о том же. Ни к чему жизни класть, ни к чему. Нам нужно, чтобы их пешие успели подтянуться, пока конница в наших рядах волошкаться станет. По сигналу немедля расступаться, пропуская рыцарей дальше.
— Это как?! — ахнул Степан Рябой. Лицо ражего детинушки и впрямь было покрыто, но не оспинами, а следами от каких‑то мелких ранок, потом я узнала, что это его осы так отделали, еле выжил.
— А так! Пусть они на Сиговицу проскочат, там и потонут.
Мгновение было тихо, потом Степан вдруг ахнул:
— Так мы у самой Сиговицы встаем, чтобы туда лыцарей загнать?!
— А ты чего думал?
Степан смущенно полез под шапку в затылок:
— Дык… ты, князь, прости, мы чего удумали… что ты нас перед Сиговицей ставишь и санями обозными загородил, чтобы нам от тех лыцарей бежать некуда было.
— Вас? Да ежели бы я вам не доверял, разве повел сюда из Новгорода? Нет, в Сиговице рыцарям самое место, только пока об этом знать никто не должен, а то вчера разведчика одного уже видели…
— Поймали? Убили? На березе вздернуть!
Голоса вразнобой, но одинаково возмущенные. Князь усмехнулся:
— Нет, выпустили.
— Как?!
— А услышал он то, что нам нужно, потому и своим передаст так же.
— Ты, Александр Ярославич, меня прости, может, я чего скажу, что ты и сам знаешь…
— Говори, говори, Степан, любой совет приму.
— Дык… это… надо и на льду заслон дальний поставить, чтоб до самых наших рядов вражина ничего не понял.
— А ведь верно! Ай да Степан. Миша, выбери лучников посильней, чтобы подальше вышли и любых лазутчиков били на подходе.
— Ага, — оживились и другие сотники, — и обрядить их во что белое, чтоб на снегу неприметны были.
Увидев уходящих с рассветом по льду в сторону рыцарей лучников, одетых в белые полушубки, я даже рассмеялась: камуфляж, однако.
Лучники действительно не подпустили больше никого к нашим позициям до самой рыцарской атаки, но фон Вельвену это и не нужно, от нескольких лазутчиков он уже знал, что князь то ли совсем глуп, то ли просто еще мальчишка — выставил против тяжеловооруженных рыцарей пешие полки, а свою конницу вообще спрятал за скалой.
Рыцари с удовольствием хохотали:
— Он просто готовит себе возможность отступления!
— Верно, жить‑то хочется. А в бою вдруг какая‑нибудь лошадь лягнет…
Андреас фон Вельвен был не столь уверен.
— Но ведь князь Александр хитростью победил шведов на Неве.
— Этих‑то? Да их только ленивый ребенок не победит!
Что‑то настораживало опытного фон Вельвена в предстоящем столкновении. Ему не хотелось называть этот бой ни сражением, ни битвой. Если все так, как донесли разведчики, то есть князь Александр действительно поставил впереди пешие полки, а часть конницы спрятал за ними, да к тому же сам решил укрыться за большой скалой неподалеку от берега, то очень похоже, что он ни на что не надеется. К чему тогда принимать бой, можно же просто уйти? Совесть не позволяет? Он молод, совсем молод, говорили, что ему нет и двадцати. Конечно, его тезка Александр Македонский в таком возрасте уже был полководцем, но не всем же Александрам повторять судьбу Великого.
Андреас фон Вельвен даже подумал предложить новгородскому князю мировую на своих условиях и, пожалуй, даже сделал бы это, но остальные были настроены решительно, у них просто руки чесались надрать уши молодому князю, рискнувшему выступить против опытных рыцарей, да еще и как выступить, притащив на лед простых мужиков с рогатинами!
В ночи сани увезли куда‑то, дружинники дивились: Ярославич что, санями от немцев загородиться хочет? Но сотники на них покрикивали, мол, не ваше дело, князь лучше знает, чем и от кого городиться. Когда же поутру, еще до восхода, вышли строиться на лед перед Вороньим камнем, оказалось, что сани стоят позади. Кто‑то даже обиделся:
— Чтоб мы не бежали?
Воевода Гаврила Олексич, что оказался недалече, объяснил:
— То, дурья башка, чтоб в них немец завяз и дальше двинуться не смог.
Ратники ошалело смотрели на воеводу:
— Чего это там немцу делать, мы ж перед ним стоять будем?
Пришлось объяснять про Передовой полк, Большой полк и конницу с засадой, про сани и Узмень с Сиговицей.
В результате вокруг захохотали:
— А и побьем же мы сегодня их свинью, и хрюкнуть не успеет.
Гаврила Олексич рассердился:
— Бить свою бабу будешь, если живым домой вернешься! А немец так силен, что очень многие не только до своих баб не доберутся, но и конца битвы не увидят. Помните главное для вас: в лоб не бить! Князь прав, только оружие тупить об их броню. Стаскивать с коней крючьями, валить и бить по голове, чтоб себя не помнил. Главное — свалить, он без чужой помощи на коня не вернется, да и просто не поднимется. А бояться их не след, кровь у немца такая же, как и у всех остальных, и вытекает так же. Выстоим первое время — победим, а убоимся, то проиграем.
Предрассветный туман совсем скрыл другой берег. Туман с утра съедает снег быстрее, чем дневное солнце. И лед становится рыхлым. Это и плохо, и хорошо. Плохо, потому как лед может подломиться, а хорошо именно поэтому. Рыцари тяжелые, под ними в первую очередь и подломится.
Князь о чем‑то разговаривал с двумя невесть откуда пришедшими людьми, что‑то среди новгородцев воевода таких не видел. Он чуть постоял в стороне и уже решил идти проверять построение, как Невский позвал к себе.
— Слушай, что говорят. Немцы стоят лагерем там, где мы и рассчитывали, нас увидели, судя по всему, поутру нападут. Делают пока все, как мы хотели. — И вдруг усмехнулся. — Еще бы потонули в Сиговице, совсем меня порадовали. Проверь, все ли сыты, никто не болен, и главное, оружие. Напомни про то, что Переднему полку биться до последнего не надо. Передовому тоже, а то я их знаю, падут все ни за что.
Услышавшие это пришлые смотрели раскрыв рты. Такого приказа они точно никогда не слышали. Не биться до последнего! А как же тогда победить рыцарей?!
Рассветные лучи застали русских уже на льду, выстраивались один полк за другим. Перекликаясь меж собой, новгородцы и ладожане, псковичи и изборцы занимали свои места. Дружины, которые привел князь с собой из Низовской Руси, были конными, их выстраивал сам Александр.
Вятич настоял, чтобы я была в конной дружине самого князя Александра. Появление женщины на коне среди бывалых всадников произвело на них не слишком приятное впечатление, послышались насмешки. Но тут же нашлись трое, кто видел меня в бою на Неве, оборвали насмешников, мол, ты еще так повоюй, как эта баба! К тому же я держалась в седле не кулем и на всякие там глупые хихиканья не обращала ни малейшего внимания.
В конце концов, на такое чудо, как вооруженная баба на лошади, да еще и при полном боевом вооружении, коситься перестали. Стало не до меня…
Вятич был где‑то там в конных рядах, стоящих за Большим полком. За него я была почти спокойна, поскольку уверена в непробиваемости его оберега. Вятич ни погибнуть, ни быть смертельно раненным не может, как и я. Конечно, я помнила его слова, что оберег помогает, только если ты сама не суешь голову под меч, но понимать, что он у тебя есть, дорогого стоит.
Однажды я спросила у Вятича, нельзя ли наговорить тысячи оберегов и раздать в дружине, чтобы была неуязвимой для врагов. Муж внимательно посмотрел на меня и вздохнул:
— Настя, тот, кто наговаривает оберег, отдает на него часть своей силы. Иногда большую часть. Вспомни, что случилось, когда ты отдала свой оберег Евпатию Коловрату.
Я поморщилась:
— Фи, какой‑то шрам на лице!
— А если бы это была не щека или рядом не оказался Андрей?
Конечно, жаль, что обереги нельзя делать промышленными партиями, оставалось только биться самим. Ладно, сами справимся.
Другой берег тоже готовился к решающей битве.
Вице-мастер ордена Андреас фон Вельвен размышлял, глядя в сторону русского берега. Против него посмел выступить этот мальчишка? Разбив глупых шведов неожиданным наскоком на берегу Невы, он возомнил, что теперь может тягаться с самим Ливонским орденом? Ничего, сегодня будет не просто бит, а уничтожен! Вельвен уже разгадал намерение русского князя дать бой, как несколько лет назад его отец на берегу Эмбаха. Тогда русы успешно побили орден. Но фон Вельвен не так глуп, чтобы повторять ошибки предыдущих рыцарей. Он не позволил Александру добраться до Эмбаха, вынудил уйти на лед озера. На Неве взошло солнце Александра, сегодня Андреас фон Вельвен решил его закатить.
Вельвен, сидя на своем огромном коне, оглянулся. Вокруг уже собрались, ожидая построения, лучшие рыцари ордена. Андреас медленно поднял свой великолепный шлем и надел его. За ним последовали остальные. Каких только шлемов не было у рыцарей ордена! И в виде огромной бычьей головы, длинные рога которой завивались назад, и в виде птицы — орла или коршуна, украшены распростертыми крыльями, когтистыми лапами, просто рогами, даже фигурками всадников или ощерившихся друг на друга псов… Фантазия не знала предела! Это даже удобно, рыцаря можно легко узнать по шлему, даже сзади под плащом никогда не спутаешь двух братьев-близнецов, потому как шлемы у них разные.
Убедившись, что все готово, вице-мастер отдал приказ, и на лед тотчас поскакал знаменосец со знаменем ордена, развевающимся на ветру, туда, где должно начаться построение огромного клина, которое часто называли свиньей. Андреас скосил глаза на главного герольда ордена, уже поднесшего к губам знаменитый горн Фоле, про который говорили, что с ним ходили в бой войска Карла Великого. Щеки герольда надулись, казалось, готовые лопнуть. Звук полился не сразу, сначала стало тихо-тихо. Но когда сигнал был дан, все вмиг ожило, зашевелилось, огромная людская и конская масса принялась выстраиваться, приобретая четкие очертания страшного в своей силе клина.
С русского берега почти сразу откликнулись их трубы. Вельвен усмехнулся — точно петухи перед рассветом перекликаются.
Клин строился четко и быстро, долгие годы тренировок и учебы превращали рыцарей не просто в великолепных, а в послушных, четко выполняющих любую команду воинов. Дисциплина в ордене всегда была на высоте. Это не шведский разброд под началом Улофа Фаси, здесь никто не удерет, не бросит товарища и тем более знамя, чтобы спасти себя! Пока поднято знамя полка, ни один рыцарь не сделает и шагу назад, потому что в таком случае он будет из ордена с позором изгнан, лишен всех владений и умрет с голода отверженный всеми. Об этом помнят все рыцари. Они хорошо знают и другое — в случае победы их ждет богатая добыча. А еще они презирают смерть. Война, битва для рыцарей просто любимое дело, а что притом можно и погибнуть, об этом не думается. Только бы не получить рану, которая сделает беспомощным, не могущим сесть на коня и держать в руке меч. Вот этого рыцари боялись гораздо больше смерти, а потому бились до конца и очень жестоко. Врага не следовало ранить или испугать, враг должен быть убит! В этом залог победы.
А в сегодняшней победе ни Андреас фон Вельвен, ни кто другой из рыцарей не сомневались. По сообщениям разведчиков, еще вчера изучивших войско князя Александра, там больше всего новгородских ополченцев, годных только быть убитыми в первом наскоке или взятыми в плен. Вельвену, встречавшемуся с новгородским князем, когда тот еще совсем юным играл свою свадьбу, было почти искренне жаль красивого мальчишку, но жизнь есть жизнь, сложи князь оружие добровольно, вице-мастер, пожалуй, и выкупа за него не стал бы брать, подарил жизнь так, с позиций своей силы. Но теперь участь князя решена, он поднял меч против ордена и будет уничтожен. Вельвен отдал приказ: князя Александра в плен не брать.
Кто‑то из рыцарей даже посмеялся:
— Как мы должны узнать, тот князь или нет? Не станешь же у каждого спрашивать, не Александр ли он, заглядывая под забрало!
Вице-мастер усмехнулся:
— Убивайте всех, не ошибетесь.
— А как же выкуп?
— Лучше взять все их земли, чем удовольствоваться простым выкупом за их князей. Когда мы войдем в Новгород, некому будет выкупать своего князя!
Ответом на столь удачное замечание был дружный хохот. И правда, у кого брать выкуп, если вся Новгородская земля и этот богатейший город будут принадлежать ордену? Не с самих себя же?
Но сейчас рыцарям было не до смеха, нужно уничтожить войско новгородского князя и всех, кого он привел себе на помощь от остальной Руси, тогда Русь окажется совсем беспомощной и от нее можно будет рвать такие куски, какие только сможешь проглотить. А проглотить орден мог много…
Ну что ж, это даже хорошо, что глупый молодой князь Александр решился вывести против ордена все свои силы, если их разбить в одном бою, дальше сопротивляться будет некому. Так легче и проще поставить под железную пяту ордена всю северо-западную Русь.

Главная битва жизни

Русский берег уже построился, Передовой полк стоял, переминаясь с ноги на ногу, за ним чело — Большой полк, сзади, как и говорили вечером, конники, за ними санные заслоны. По бокам, старательно скрываясь от дальних врагов за прибрежными кустами, стояли конные дружины со всей Руси. А за Вороньим камнем засада — малая дружина князя Александра, которую тоже не должны видеть до поры. Ее задача нанести последний решающий удар. Чтобы немцы чего не разглядели раньше времени, далеко вперед выдвинулись лучники и арбалетчики. Они будут держать на отдалении любых сделавших попытку приблизиться до того, как свинья не наберет скорость, тогда остановиться или повернуть немцам будет уже попросту невозможно.
С Вороньего камня, словно оправдывая его название, поднялась огромная стая ворон и почти молча направилась в сторону рыцарей. И только там вдруг принялась каркать. Все замерли, каждому подумалось, что вороны о чем‑то предупредили. О чем? Что с той стороны несется черная стая падальщиков? Или о том, что там беда? Александр понял, что пора подбодрить людей. Построились давно, это немцы запаздывают, русские переминаются с ноги на ногу. Скоро устанут, расслабятся, а этого делать нельзя. Немцы такого не простят, у них хватка железная.
Князь поехал вдоль выстроенного войска. На коне сидел, как всегда, прямо, голову держал гордо. Каждый полк приветствовал отдельно, каждому сказал свои слова. Смотрел на ополчение и понимал, что многих видит в последний раз. Еще вчера многое было людям сказано, обещано в случае гибели не забыть семьи, славить героев по всей Руси. Новгородцы верили, они помнили, как возвращались после победы на Неве и рассказывали остальным, что князь и впрямь не забудет. Для человека это тоже важно — знать, что твои родные не будут пухнуть с голоду оттого, что ты голову сложил, всю Русь защищая.
Подъехал к всадникам во главе с братом князем Андреем. Братья обнялись, князь Андрей вздохнул:
— Свидимся ли еще?
Александр возразил:
— Мы победим! С нами Бог! За нами правда!
Объехав и поприветствовав всех, князь вернулся к Вороньему камню.
Оттуда он будет следить за началом битвы, а потом, когда все пойдет как надо, тоже вступит в бой, нанося решающий последний удар.
Со скалы видно, как вдали строился, приобретая четкие очертания, немецкий клин, как он начал медленное, очень медленное движение в сторону русских. Это действительно было устрашающее зрелище, на что и рассчитывали рыцари, испугать противника еще до того, как начнется бой, — дорого стоит. Печатая шаг, так, чтобы пешие кнехты внутри строя успевали идти, а не бежать, иначе выдохнутся раньше времени, рыцари приближались к Вороньему камню. Скоро наступит момент, когда всадники оставят своих кнехтов и перейдут на рысь, все ускоряя и ускоряя движение. Ничего, что пешие отстанут, когда клин пробьет, сомнет ряды противника, кнехтам будет чем заняться, их дело добивать поверженных, а еще помогать рыцарям, если вдруг кого‑то из них постигнет неудача вроде падения с лошади.
Казалось, от движения огромной массы людей и лошадей, закованных в броню, дрожал сам лед.
Когда‑то мне казалось, что ничего страшнее вала ордынской конницы нет. Когда тысячи черных всадников на невысоких лошадках несутся на тебя, пусть и не слишком быстро, но в таком количестве, что выглядят ошалевшим осиным роем, появляется жуткое желание просто удрать. И оставаться на месте или вообще скакать вперед заставляет только усилие воли либо понимание, что просто ждать гибели глупо.
Но теперь оказалось, что страха‑то я и не видела…
Когда от противоположного берега в нашу сторону начала двигаться рыцарская свинья, мы раньше почувствовали ее движение, чем толком разглядели. Берег вдали сначала просто четко обозначился, его полоска стала черной, потом эта чернота расширилась, потом еще… А потом вдруг ощутимо дрогнула земля под ногами, вернее, лед. Ой, ма… не начал бы трещать раньше времени.
А может, так и было, лед треснул еще на подходе рыцарей и никакой большой битвы не происходило? Ведь есть же историки, утверждающие именно это. Нигде на дне Чудского озера не нашли никаких залежей железа, значит, рыцари там не тонули? Там — это здесь.
Мысль мне понравилась. Если рыцарских доспехов на дне не осталось, значит, они вообще не тонули. Следовательно, не подходили к нашему берегу, не были на Узмени, на Сиговице… Может, лед треснет перед ними там вдалеке, и они удерут, испугавшись одного этого? Хорошо бы…
Мысль была попросту трусливой, я совсем не хотела воевать, снова кого‑то убивать, быть раненой или ранить самой. Вот кто звал этих рыцарей сюда? Какой‑то князь, которого псковичи давным-давно прогнали? А как же демократия? Пусть сами уж решают, кого им князем признавать, без помощи всяких рыцарей, тем более их свиньи. По моему мнению, свинье самое время повернуть назад перед треснувшим льдом. Я прислушалась, не трещит ли лед действительно.
Нет, треска льда не слышно, зато хорошо слышно само движение мощного клина. Вдруг меня осенило: все верно, они должны доехать до середины и провалиться там! Потому и доспехов не нашли, глубоко, и илом затянуло! А как же Сиговица? Для красного словца. Уверенность в этом росла, конечно, когда клин начнет ускоренное движение, слишком мощный топот множества тяжеловооруженных всадников провалит лед обязательно, и нам тут останется только принимать тех, кто успеет проскочить. Таких будет немного, основная масса останется либо барахтаться в ледяной воде там вдали, либо повернет обратно. Поэтому и говорили, что потери у рыцарей невелики…
Но лед проламываться под врагами пока не желал, а свинья движение не прекратила, напротив, она его ускорила. И вот теперь мы уже видели этот страшный клин и совершенно явственно ощущали мощь движущейся на нас массы. Она больше не была черной, напротив, на рыцарях белые плащи с крестами, а на конях белые попоны, но от этого не становилась менее страшной. И это для нас, стоявших в засаде, на лошадях и привыкших к боям. А каково мужикам с рогатинами и крюками, которые в первых рядах?
Ни проваливаться, ни возвращаться обратно, ни вообще снижать скорость атаки рыцари не собирались. Биться все же придется. Почему‑то упорно возвращалась мысль о том, куда девалась груда железа, двигавшаяся на нас. Если Невский прав и они потонут на Сиговице, то где вот это все, что пока размеренно колышется на спинах мощных коней и через десяток минут, перейдя на рысь, приблизится на расстояние для удара мечом?
Почему‑то казалось, что если не найду ответ, то и битва будет проиграна. Мысли метались в голове, как тараканы при включенном свете. Сравнение было нелепым, но я продолжала маяться. А клин уже начал ускорение… Да уж, такие и правда пройдут насквозь любого войска, как нагретый нож сквозь масло. Попыталась успокоить себя: ну и пусть пройдут, им уготовано место на Сиговице, чтоб там и потонули. Еремей говорил, что на Сиговице не слишком глубоко, всего‑то с головкой будет, но рыцарям и этого хватит. Главное, их на Сиговицу выма… Я даже не додумала эту мысль, как меня осенила следующая: вот куда девались доспехи! Сиговица мелкая, уже весной, когда потеплеет окончательно, местные жители попросту вытащат их! Железо, тем более такое качественное, как на этих уродах, закованных от макушки до… ну, в общем, лошадям по пояс, всегда в цене. Все правильно, жители окружающих весей растащат отсюда доспехи с утонувших рыцарей, потому и не найдут потомки на дне Сиговицы кладбища крестоносцев!
Почему‑то от понимания этого стало весело, словно решенный ребус с отсутствием в двадцать первом веке железа на дне Чудского озера сам собой означал нашу победу в этом страшном бою. Я облегченно выдохнула: ну, теперь можно и биться. Жаль, Вятич этого не знает, ему бы тоже было легче.
Но понимание, что Ледовое побоище все же будет именно побоищем, рыцарей со льда не убрало и в ворон не превратило. Их предстояло еще крошить в капусту, выманивать на лед Сиговицы и топить, топить, топить, не бросая никаких спасательных кругов! При этом железные болванчики и наших тоже немало искрошат и потопят.
Вообще‑то, глупо было обзывать рыцарей болванчиками, принижая их боевые достоинства, но сказался бабский подход, если противника обозвать, бить его как‑то легче. Про «легче», конечно, пришлось быстро забыть, хотя наш полк ввязался в бой нескоро.
На русской стороне стало совсем тихо тишиной кануна битвы — давящей, тяжелой, грозной. И в этой тишине, туго натянутой, как тетива лука, готовая сорваться смертоносным полетом стрелы, грозовой тучей двигались по снежной белизне всадники. По мере их приближения стал слышен топот конских копыт и бряцанье железа на рыцарях и их конях. Немцы ехали медленно, мерно покачиваясь в седлах в такт движению. Белые накидки с крестами занимали все больше и больше места, покрывая, кажется, все озеро от одного берега до другого. Свинья показывала свою силу, еще не приблизившись к противнику. От такого кто хочешь испугаться может. Среди русских послышались замечания:
— Не торопятся…
— Да уж, не спешит хряк поганый…
— А как их бить?
В ответ усмехнулись:
— А как хряков бьют? Топором да посильнее.
Смех был нервным, понятно, что немногие увидят завтрашний день, но позади Новгород, позади была Русь.
Князь крикнул что было сил, понимая, что чуть позже за грохотом оружия не будет слышно:
— С Богом, братья! Остановим эту немецкую свинью! Пора ей на бойню! С нами Бог!
На русские полки по покрытому первыми весенними проталинами льду озера катилась сплошная железная стена, все ускоряя свое движение. Впереди клина двигались сплошь покрытые доспехами рыцари на таких же увешанных защитой конях. Уже сейчас стало понятно, что их не удержать, что первые ряды просто погибнут. Митяй, стоявший с луком перед Передовым полком, чтобы метать стрелы еще до начала сражения, усмехнулся:
— Их разве стрелой прошибешь? Пороки бы сюда!
Воевода подумал о том, что новгородец прав, камнями бы хорошо побили. Внутри клина издали угадывались пешие, тоже вооруженные до зубов. Миша пытался напомнить стоявшим рядом, что надо сбивать немцев наземь, они тогда беспомощны. А коней бить по ногам, где нет защиты.
— А чего это у них за ведра на головах?
— А чтоб бить удобней было! По шелому всегда ли попадешь? А по такому ведру грех промазать!
Голоса у шутников были чуть дрожащие, нервные.
Стрелы, выпущенные в огромном количестве и с одной, и с другой стороны, ничего не дали, они скользили по доспехам, броне, щитам и пропадали, как вода в песке. Тогда Митяй сообразил наметить в знамя, которое колыхалось на ветру над массой рыцарей. Стрела попала в древко, знаменосец, не удержав, выронил его. Это вызвало бурю восторга в рядах русских. Но долго радоваться не пришлось. Воздух вдруг взорвал звук труб, играющий начало атаки. Клин перешел на рысь. Окованные железом страшные копья разом опустились. Первые ряды русских тоже ощетинились сотнями копий, тоже двинувшись вперед. Правильно, принимать на себя такой удар, просто стоя в ожидании, — значит заведомо его не выдержать и погибнуть. Если уж гибнуть, так лоб в лоб!
За топотом многих ног и грохотом железа едва ли кто‑то расслышал клич: «Бей хряка!», но этот призыв был, ответило на него многоголосое: «Бей!», и Передовой полк бросился на сшибку с врагом.
С ходу налетев на этот ряд, закрытые броней всадники врезались в передовой отряд. Началась страшная сеча. Был слышен лязг железа, крики людей, стоны раненых, конское ржание, ругань, помогавшая и той и другой стороне… Казалось, все смешалось в одну большую кучу. Но это только казалось, рыцари, несмотря на хаос, уверенно продвигались вперед, подминая под себя один за другим ряды Передового полка.
Отскочившие в стороны лучники не разбежались, откинув в сторону ненужные в такой схватке луки, они тоже взялись за мечи и топоры. Вот тут пригодилась учеба князя Александра, когда он заставлял пахарей и рыбаков, мостников и усмошвецов, кожемяк и многих, многих других по много часов махать и махать боевыми топорами, неустанно твердя, что латных немцев хорошо берут только секира и крюк. Действительно, брало хорошо. Стащенный со своего коня наземь рыцарь становился совсем беспомощным, да только попробуй его стащи, он же не сидит и не ждет! К себе не подпустит, мечи в руках огромные, двуручные, копья тоже длиннющие. Большинство рыцарей уже обломали свои копья о русские доспехи и щиты, а потому взялись за мечи, удар которых рассекал щиты и шлемы.
Митяй, схватив багор, выискивал себе глазом, кого бы подцепить. Рядом оказался спиной здоровенный рыцарь на вороном коне. Что конь вороной, можно догадаться только по едва видным из‑под брони ногам. Для начала новгородец рубанул именно по этим ногам. Конь подсел от боли, всадник едва удержался в седле, но Митяй не стал ждать, пока он выправится и порубит мечом кого‑нибудь из русских, подцепил крюком за железяку и с силой потянул на себя. И едва успел отскочить от груды падающего сверху железа. Кажется, рыцаря и добивать не было надобности, сам побился, но Митяй для верности все же долбанул по его ведру рукоятью секиры. И тут увидел зубастую немецкую палицу, подвешенную у пояса рыцаря. Тот не успел ее применить.
— Добре! — усмехнулся новгородец и применил палицу сам, переломав ногу следующему коню. Главным было заметить, чтобы не попали в тебя и не оказаться под падающим рыцарем или его конем. Немало народу погибло именно так — под рухнувшими подбитыми лошадьми в полном тяжелом облачении. В следующий раз, врезав палицей или подцепив немца крюком, Митяй кричал:
— Поберегись!
Хотя сам понимал, что этого крика никто не слышит. Вокруг стояли грохот, скрежет, крики и ругань. Очень скоро и сам Митяй испытал силу рыцарского оружия, ему расколотили щит и сильно поранили бок. Но уползать зализывать раны новгородец не собирался, руки целы, значит, можно бить рыцарей дальше. Ноги держат, значит, надо стоять против проклятых, не поддаваясь.
Но не поддаваться не получалось, слишком сильна была лавина, захлестнувшая Передовой полк. Он начал отходить, вернее, расступаться, пропуская всадников и встречая идущих вслед за ними пеших. Митяй отошел вместе со всеми, жалея, что бросил где‑то лук. Зады рыцарских лошадей оказались без брони, и то верно, иначе как же… хвост по надобности поднимать? Быстро сообразив это, новгородцы принялись бить животных по таким уязвимым местам. Митяй тоже не пожалел рыцарской булавы, еще подберет, швырнул ее в зад ближайшему коню. Тот от боли резко вскинулся, и всадник вылетел из седла. Ноги рыцаря все еще были в стременах, и он, пытаясь выпутаться, в конце концов повис на одном стремени, свалив и коня тоже. Но Митяй этого уже не видел, некогда смотреть, как падают, вокруг слишком много тех, кто желает свалить и уничтожить тебя или твоего товарища.
Рыцарская лавина пробила Передовой полк и врезалась в Большой. Вряд ли тому было легче, ведь их вооружение уступало рыцарскому. И все же на какое‑то время ливонцы завязли в массе Большого полка. А остатки Передового уже встречали пеших. Кнехты тоже бежали не абы как, стараясь держать ровный строй. Они еще были при полном вооружении, тогда как многие русские и щиты потеряли, и мечи затупили, и копья изломали. Но новгородцы хватали оружие поверженных врагов, брали его из рук погибших товарищей и бились, бились, бились. Зато в отличие от тяжеловооруженных рыцарей кнехты защиту имели более легкую и обучены были несколько хуже. С такими ополчению справиться легче.
Илия стоял в составе Большого полка, дожидаясь, когда и до них докатится страшная лавина. Тошно выжидать, видя, как гибнут от страшных ударов товарищи Передового полка. Большой полк встретил врагов достойно, бились так, что забывали самих себя. Но и тут стали отступать. Услышав, как зовет отходить, расступаясь, Сбыслав, которого он помнил как знатного воина еще по Неве, Илия содрогнулся. Что же это? Испугались? Нет, по лицу Сбыслава не заметно, бьется, да только и впрямь уходит влево. И многие другие тоже. Норовят пропустить всадников чуть вперед, больше нападают сзади да по бокам. Но ведь так немцы и до края дойдут, совсем уж немного осталось.
И тут Илия вдруг понял! Берег! Там же берег! Немцам будет некуда деться! С удовольствием кивнув Сбыславу, он тоже чуть подался в сторону, уступая путь огромному всаднику, который тут же едва не порубил его. Выругавшись во все горло, как делали многие, ведь кричи не кричи, все одно никто не разберет, Илия рубанул того же всадника сзади по крупу лошади. До него самого не дотянуться, больно высоко сидел. Лошадь лягнула, новгородец ударил еще раз, только теперь ей по ногам, норовя переломить колено. Конь рухнул на подбитую ногу, рослый рыцарь слетел с него и сам же оказался под собственным конем. Но даже в таком положении умудрился ударить мечом оказавшегося рядом ладожанина Тетерю. Ополченец упал, заливаясь кровью. Илия со злостью опустил на голову лежащему рыцарю свою секиру, сила удара была такой, что шлем разломился пополам, а голова под ним треснула, как орех под обушком.
— Будешь знать! — с удовольствием заявил Илия и повернулся к следующему. В этот миг чей‑то чужой меч опустился на его собственную голову, и новгородец повалился рядом с ладожанином, заливая снег вокруг алой кровью.
А клин свиньи уже прорезал Большой полк и тут замедлил свое движение. Под самым обрывистым берегом озера среди обледенелых на холодном ветру камышей его удар приняла конная дружина русских. Нашла коса на камень. Подрастерявшая силу и скорость рыцарская волна столкнулась с русскими всадниками, вооруженными и защищенными не хуже. На русских не было огромных доспехов, зато их щиты, копья и мечи вполне стоили рыцарских. Бой продолжался, но ливонцы упорно рвались вперед. Русские чуть разошлись в стороны, пропуская передовые ряды свиньи. Тогда стало понятно, куда заманивали немцев отступавшие русские. В своем всесокрушающем движении рыцари-всадники вдруг уперлись в берег озера! Обрывистый обледенелый берег не давал возможности пройти дальше, хотя бы для того, чтобы развернуться и броситься обратно. Немцы наткнулись на естественную преграду, как и задумывал князь Александр. С боков на них давили русские конники и пешие. Под берегом конное воинство ордена оказалось зажатым в плотной массе пеших и конных русских. Крутясь на месте без возможности повернуть коня, рыцари один за другим летели вниз, будучи стащенными огромными крюками, которые специально столько дней ковали Пестрим с товарищами. Более странного положения у крестоносцев еще не было. Нелепо крутясь на одном месте и отбиваясь от наседавших пеших с простыми дубинами и баграми в руках, рыцари не только потеряли свое боевое преимущество, но и попросту не знали, как выбраться из уготованной им ловушки!
Семен Рыжий радовался, как малое дитя, когда удавалось свалить очередного немца. Добивать он оставлял другим, хотя большинство тяжеловооруженных немцев и добивать не приходилось — оставались лежать беспомощной грудой на льду, страшно мешая остальным. Новгородец уже понял, что сквозь свои шлемы рыцари мало что видят, особенно по бокам, крикнул об этом приятелю Кондрату. Вряд ли тот разобрал что‑то в грохоте, который стоял вокруг, но заметил, как цепляет вражин Семен, стараясь подобраться сбоку, кивнул и сделал то же самое. Одно плохо, в такой толчее невозможно было выбрать удобное место, даже широко размахнуться и не задеть при этом кого из своих тяжело.
Рыцари окончательно завязли в массе отчаянно, не жалея самих себя, бьющихся русских. Кнехтам не удавалось прийти на помощь своим рыцарям, которых они должны попросту поднимать с земли в случае падения. Какая уж тут помощь, если самих бьют? И кнехты тоже завязли. Свинья полностью втянулась в бой. Рыцарский боевой строй, всегда легко пробивавший, буквально, как нож масло, разрезавший любые выставленные против него войска, вдруг потерял свою ударную силу!
Вице-мастер ордена Андреас фон Вельвен недовольно морщился, красивой победы не получалось. Вместо впечатляющего прохода сквозь войска противника рыцари почему‑то завязли. Что они там топчутся? Ведь эти русы не смогли даже выставить против рыцарства настоящую конницу, то, что есть там сзади, и конницей‑то назвать нельзя. Разве настоящие всадники станут прятаться за спинами пеших? Вот она, славянская глупость! — радовался вице-магистр. Конницу надо пускать впереди, чтобы она рассекала ряды противника, а не держать ее про запас до того времени, когда битва уже будет проиграна. Хотя о русском князе Александре и идет слава как о победителе шведов на Неве, но ему просто повезло, что шведское войско возглавляли такие бестолочи, как Биргер и Улоф Фаси. С ливонцами он просчитался, это тебе не морские разбойники, которых на берегу бить легче! Андреасу было даже чуть жаль, что русский князь поймет это слишком поздно, как бы ни старались русы, в пешем строю отбиваясь от наступавших рыцарей, их песня спета. Против конных отрядов должны выступать вооруженные конники. Вице-магистра раздражало только то, что бой слишком затянулся, в самом исходе он не сомневался. А кстати, где сам князь русских? Что‑то его не видно. Рассказывали, что конник неплохой…
И тут на Вороньем камне запели трубы. В засадных полках им ответили рожки и бубны. Справа и слева по железной свинье ударила конница русских. Это шли отряды конных дружин новгородцев, ладожан, суздальцев! Один из них возглавлял брат князя Александра Андрей Ярославич. Вот такого рыцари не ожидали, не имея возможности ни развернуться, ни перестроиться, ни даже просто отойти, они отчаянно отбивались от наседавших русских. Теперь уже не рыцари-крестоносцы навязывали ход боя, как привыкли делать всегда, а князь Александр со своими полками. Крестоносцам пришлось подчиниться его задумке.
Не в силах просто слушать, что там за камнем происходит, я стояла в стременах. Там Вятич, и, хотя я верила в силу оберега, волнение не отпускало, причем собственная безопасность как‑то не волновала вообще, словно я действительно неуничтожимая.
Это мне волнительно, а каково князю, который не может ни выскочить вперед раньше времени, ни опоздать тоже. Невский не отводил глаз от торчавшего на самой вершине Вороньего камня Степана и еще одного дружинника, которые, прячась за выступами, видно, ждали какого‑то момента. Я знала какого — когда в бой втянется вся свинья, чтобы можно было ударить с флангов, отсекая самую грозную ее часть от кнехтов. Рыцарей должны загнать на Сиговицу, а кнехтов просто побить как можно больше.
Но шли минута за минутой, а сигнала не было. Да что эти кнехты на прогулку, что ли, вышли?! Или, увидев, что их хозяевам не удалось с ходу пробиться сквозь русские полки, остановились в раздумье, не драпануть ли загодя? Все могло быть… Ну и пусть бегут себе, нам проще будет бить рыцарей.
Но вот с камня подали какой‑то знак, и следом князь махнул рукой своему трубачу. Трубач чуть приподнялся в стременах, поднес нечто вроде большого рожка ко рту… Ну и кто в таком грохоте услышит эту трубу? Главное, чтобы услышали в полку князя Андрея, а они с другой стороны Узмени. Но все было предусмотрено, может, и не услышали, но увидели отмашку нашего дозорного, потому что два конных полка братьев-князей выскочили из засады одновременно. Наверняка это смотрелось эффектно, только наблюдать было некому, все при деле — крошили друг друга, как только получалось.
Князь Андрей Ярославич несся на вражин в первом ряду с копьем наперевес. Он столкнулся с рыцарем, еще не потерявшим в бою даже копья. Видно, опытный вояка попался. Немец отбил удар князя Андрея, и не сносить бы тому головы, но сзади на рыцаря обрушилась секира пешего новгородца, стаскивая с коня. Рыцарь покачнулся, и его копье прошло мимо головы князя Андрея. В следующий миг ловкий рыцарь уже ни с кем не бился. Второго удара князь ему сделать не позволил. Конные отряды русских рубили подрастерявших боевой пыл немцев.
Мы выскочили прямо в тыл втянувшимся в бой легким всадникам и пешим кнехтам. Никак не ожидавшие этого кнехты, те, что были на конях, закрутились, то ли пытаясь понять, как теперь вести бой, то ли просто прикидывая, куда быстрее и безопаснее удирать. Лично мне показалось, что больше второе. Теперь уже кнехты вынуждены были отбиваться от наседающих всадников противника. По всему месту боя разнеслось:
— Князь с нами! Князь Александр Невский биться выехал!
Вот уж кому-кому а кнехтам совсем не хотелось погибать под русскими мечами за Ливонский орден. Немалую часть их составляли датчане, соотечественники которых попросту бежали с поля боя на Неве, решив, что класть жизни за чужую славу не стоит. Так же поступили и многие кнехты на Чудском озере. Вместо того чтобы спасать своих упавших на лед рыцарей, они бросились спасать свои шкуры.
Легкие всадники, не закованные в броню рыцари, с ними можно биться, как с монголами, это я уже умела. Вспомнить боевой опыт дружины Евпатия Коловрата. Да и своей собственной рати пришлось биться быстро. Собирались или не собирались драпать «нах вест», то есть обратно на запад, конные кнехты, неизвестно, но жизнь свою они ценили дорого. В этом пришлось убедиться уже метров через десять за Вороньим камнем.
У попавшегося мне под руку кнехта лошадь вовсе не была покрыта защитным панцирем, а с такими лошадьми я знала, как справляться. Мое копье врезалось бедной кобыле в круп, и та рванула в сторону, увлекая хозяина в гущу боя. Я только успела заметить на его груди нечто вроде буквы «Т» — треугольный крест и довольно хмыкнула: «Сержант». Это действительно был знак сержанта Тевтонского ордена.
Но тут же пришлось мысленно ахнуть, потому что лошадь утащила за собой и мое копье. Нужно срочно доставать из ножен меч. Ничего, это мне даже привычней. Следующей жертвой была уже не лошадь, теперь под руку попался пеший оруженосец со смешной железной шляпой на голове, я понимала, что это шлем, но уж очень он походил на перевернутое гнездо! На щите у него крест с расширяющимися концами (надо потом спросить у Вятича, что это значит), а на шлеме и одежде тоже сержантские знаки. Начальство, блин, хоть и невеликое…
Это начальство почему‑то до сих пор не потеряло и не поломало свою длиннющую пику. Для кого бережет? Сейчас мы ему эту пику укоротим. Пику укоротить не пришлось, сержант вцепился в нее, как клещ в жертву, и орудовал довольно ловко, отбиваясь от наседавшего на него нашего дружинника. Я быстро прикинула, что на нем под шляпой кольчужная сетка, потому шею не перерубишь, сверху шлем, на груди и спине кольчуга, впереди щит, да еще и пикой размахивает вполне разумно. И все же слабое место нашлось, может, и не по правилам, но я, наклонившись с седла, просто ударила его по локтевому сгибу, и пика упала вместе с рукой… Вот так лучше, не для кнехта, конечно, а для нас.
Мы бились, как черти, прекрасно понимая, что второго раза не будет. Рядом со мной сражался знаменосец. Вот кому приходилось тяжело, в самом начале боя его охраняли два приставленных дружинника, но один уже погиб, а второй оказался где‑то далеко. Отбиваться от кнехтов одной рукой, изо всех сил стараясь удержать на весу знамя. Оно не должно упасть ни в коем случае, потому что это вызвало бы почти панику. Если учесть, что знамя уперто в правое колено и правая рука соответственно занята, то отбиваться приходилось щитом в левой. Понятно, почему знаменосцы так часто гибли в бою…
Нет уж, я вам не дам убить нашего знаменосца! Знамя с золотым львом, вставшим на задние лапы, будет реять до конца битвы.
Я стала единственным защитником знаменосца. Поняв, чем я занимаюсь, тот что‑то крикнул в знак благодарности, я только кивнула, ладно, потом сочтемся.
Ох и много оказалось этих самых кнехтов! И все почему‑то хотели не просто жить, не просто удрать на свой берег, они желали по пути кого‑нибудь убить, особенно сильные нападки пошли на наше знамя. Может, мне показалось, но было впечатление, что все кнехты, развернувшись на запад, поперли именно через наш участок фронта! Пулеметик бы… или хотя бы пару гранат…
— Ну… по‑че-му, блин! По-че-му нельзя, — я орала это, разя мечом тех, кто пытался дотянуться до знаменосца, — просто удрать?! Да куда ж вы, сволочи, лезете?!
И вдруг… Я не всесильна, и находилась со стороны знамени, но чья‑то пика пробила уже и без того едва державшийся щит знаменосца, а заодно и его кольчугу. Тот только успел прохрипеть: «Знамя…» — падая на шею своего коня.
Я успела подхватить древко, и стяг князя Александра лишь на миг склонился, тут же выпрямившись. Теперь мне предстояло защищать этот стяг. Но у меня не было ни нарочно сделанного упора у седла, ни такого же у стремени, мало того, чтобы взять древко себе, я вынуждена просто перерубить ремень, помогавший поддерживать его. Этот ремень был перекинут петлей через шею знаменосца, но даже посмотреть, жив ли бедолага или ранен, возможности не было.
И думать тоже некогда. Вот когда снова выручила моя леворукость! Наверное, в тысячный раз за время своего пребывания в тринадцатом веке я добрым словом помянула свою способность биться мечом обеими руками. Оружие быстро перекочевало в левую руку, меня в отличие от знаменосца защищать некому, предстояло отбиваться от наседавших кнехтов не столько за саму себя, сколько за стяг в моих руках.
Если за себя я могла драться как лев, то за знамя вполне способна порвать на куски все рыцарское войско вместе с их железобетонной амуницией и конями тоже! Что я там орала, как материлась, не помню, но подозреваю, что даже у оказавшихся рядом лошадей уши вяли. Мне было плевать на душевные страдания четвероногих, да и двуногих тоже, я орала, на кого‑то наскакивала, даже сбивала с ног…
И сколько это продолжалось, тоже не помню.
Вдруг… я уже однажды переживала такое, когда ты видишь, что приближается наконечник копья, понимаешь, что уже ни уклониться, ни отбить не успеешь, а значит, просто погибнешь. Тогда на Неве меня спас Тишаня, одним ударом превратив такое древко в обломок. Теперь рядом его не было, а наконечник метил не просто в меня, он двигался прямо в глаз!
— А вот это конец…
Не знаю, успела я только подумать или все же сказать, положение дел это не меняло. Конечно, как и следовало по законам жанра, время остановилось или почти остановилось, замедлившись до полного безобразия. Мелькнула еще одна мысль: скорей бы уж…
И… наконечник остановился всего в нескольких сантиметрах от моего глаза, словно наткнувшись на невидимую преграду! Этого хватило, чтобы резко наклониться и, в свою очередь, врезать обидчику, из‑за которого я чуть не отправилась на тот свет, мечом. Он уже был мертв, а я все рубила и рубила теперь уже его лошадь. Все‑таки страшно побывать на волосок от гибели и чудом избежать ее. Вот именно, чудом, потому что ни по каким физическим законам нормального, обычного мира копье остановиться просто не могло. Значит, сработала моя защита, сработал оберег!
Ага! Вот вам! Я неуничтожимая! Кураж от сознания этого попер такой, что я, кажется, и древком знамени сшибла с коней парочку легких всадников.
— Ага, гады! Получили?! А вот еще! И еще! И еще! И все вам, вам, кому же другому? Мало?! Щас добавлю! Ща-ас я вам…
Но им было уже не до боя, отрезанные от тяжеловооруженных рыцарей и совершенно неожиданно оказавшиеся в окружении, кнехты прилагали неимоверные усилия, чтобы из него вырваться и удрать восвояси.
До Соболичьского берега довольно далеко, и бежать надо по льду, залитому талой водой. Не спасали никакие специальные шипы на подошвах башмаков, кнехты скользили, падали, поднимались и снова бежали. За одним из них несся, размахивая дубиной, Пестрим, на бегу страшно ругаясь. Рыцари-крестоносцы еще упорно сопротивлялись, но тысячи кнехтов уже устремились обратно через озеро.
Вице-магистр понял, что ситуацию пора спасать, иначе рыцари попросту окажутся без поддержки против невесть откуда взявшейся конницы русских. Навстречу ему за каким‑то кнехтом бежал рус, размахивая оружием. Вельвен сначала сразил труса кнехта, а потом и русского. Не оглядываясь на упавших воинов, он бросился в гущу боя, пытаясь заставить вернуться прежде всего пеших. Но тут произошло ужасное. Панике поддались и прославленные рыцари ордена. На лед одно за другим падали боевые орденские знамена! А сами рыцари тоже бросились удирать. Далеко не все, очень многие бились до конца, но все больше казалось, что количество русских увеличивается, на одного рыцаря их по нескольку десятков. Вельвен не сразу сообразил, что это из‑за того, что все больше крестоносцев не на своих конях, а попросту беспомощно валяются на льду, не в силах подняться, даже не будучи убитыми! Битва была позорно проиграна!
Паника в рядах рыцарей стала почти всеобщей, ради спасения они сбрасывали с себя все, что могли. На лед летели боевые рукавицы, сорванные с головы шлемы, даже щиты и мечи! Латы снять на бегу невозможно, потому догнать рыцаря, уносившего ноги без коня, несложно и добить его безоружного тоже. С каким удовольствием русские крошили головы своим врагам, принесшим столько горя на русские земли! Их же собственные шипастые булавы и впечатывались в немецкие черепа.
Добежать до Соболичьского берега просто невозможно, и даже пробиться сквозь вооруженных русских тоже не получалось, и тогда рыцари, кто на конях, а кто и без, бросились к устью реки Желчи. До берега рукой подать, но русские почему‑то не очень стремились догнать противника. Казалось, спасение близко, рыцари прибавили шаг, побежали уже массово, буквально рванули к спасительной полосе суши за камышами. И тут… Псковичи всегда помнили, что не только в апреле, даже в начале марта на лед Сиговицы ступать нельзя! Река Желча, впадая в озеро, основательно подмывала лед у своего берега, и он бывал крепким только в очень сильные морозы. Потому князь Александр с той стороны даже полки не поставил, Желча давно превратила толстый слой льда в тонкий, а глубина у берега немалая. К грохоту сталкивающихся клинков добавился и сильный треск. Казалось, начался ледоход. Вокруг меня в испуге оглядывались на берег Желчи, а я, сообразив, что произошло, заорала что было мочи:
— Лед под Желчью дрогнул! Сиговица провалилась!
Не все поняли что это, но все поняли другое — бежавшие на берег рыцари попросту начали один за другим уходить под лед! Пешему отскочить и то трудно, а уж конному тем более. Ни остановиться, ни просто выбраться из стремительно растущей полыньи рыцари не могли, а потому успешно булькали, пуская пузыри и отчаянно вопя. Русские немного отвлеклись на происходящее на Сиговице, и части рыцарей и кнехтов удалось тем временем бежать на Соболичьский берег. Их преследовали какое‑то время, даже смогли нескольких убить, но потом погиб еще один из ладожан, слишком далеко отошедший от своих, на него набросились сразу трое рыцарей, и русские вернулись обратно, добивать оставшихся у Вороньего камня. Но и там бегство было полным. Остановило рыцарей только то, что лед не просто пошел трещинами, а попросту провалился. Большое количество тяжеловооруженных рыцарей выбраться на берег не смогло. Немцы шли на дно быстро, даже не успев крикнуть: «Помогите!» Хотя все равно спасать никто не стал бы. Русские жалели только доспехи, но никак не врагов в них.
Конные, поняв, что у этого берега делать больше нечего, бросились вдогонку за удиравшими на другой. До самого Соболичьского берега гнали немцев, и били, били, били, не жалея. Пусть надолго, навсегда запомнят, что воевать русских нельзя!
Бой закончился, к тому же вот-вот начнет смеркаться…
Рыцари кто утонул, кто беспомощно валялся на земле, не в силах подняться, кто все же успел удрать. Их кнехты тоже частью погибли, частью оказались плененными, частью бежали.
А на поле боя новгородцы, ладожане, суздальцы, переяславльцы, владимирцы уже собирали своих раненых и убитых. Кому можно, помогали сразу, кто двигаться сам не мог, того везли на щитах, несли на руках, собирая в одно место, чтобы отправить в Псков. Практичные новгородцы принялись стаскивать в кучу рыцарей. Они цепляли крючьями беспомощно барахтающихся немцев и тащили по льду как санки. Никоня, раненный, но не желавший ни убрать оружие, ни уйти отдыхать, наскоро перевязал кровоточащую голову куском, оторванным от подола собственной рубахи, и принялся вместе со всеми собирать оружие и битых рыцарей. Их связывали по трое-четверо и усаживали рядком. Митяй, увидев, что один из рыцарей пытается освободиться от пут, погрозил ему пальцем:
— Но-но! Я тебе! — И зачем‑то объяснил Никоне: — Во дурак! Убьют ведь.
Никоня, зацепив крюком за шпору на ноге, тащил здоровенного рыцаря, совершенно не желавшего подчиняться такому насилию. Немец барахтался, пытаясь подняться, как мог отбивался от новгородца. Тот с трудом справлялся с беспокойным пленником. Приглядевшись, Митяй расхохотался:
— Ты его хоть переверни, мордой же вниз тащишь!
Никоня тоже глянул внимательней, стукнул по шлему, пытаясь определить где у этого ведра перед. Рыцарь отозвался, он действительно лежал на животе. Никоня чуть подумал и махнул рукой:
— И так сойдет!
Латы загрохотали по льду дальше. А немец, похоже, смирился, он уже не брыкался, болтался в своей броне, как ведро с гвоздями.
Русские поспешно собирали брошенное оружие, доспехи, связывали меж собой пленных, выстраивая их для путешествия в Псков. Задерживаться было нельзя, вот-вот тронется лед и наступит весенняя распутица. Русское войско, тяжело груженное добычей и обремененное пленными, двинулось к Пскову.
Князь Александр собрал у себя воевод, тысяцких и сотников. Прежде всего разыскивал глазами тех, кого хорошо знал и кем дорожил. Брат Андрей жив и даже не ранен, хотя бился отчаянно смело. «Потом поругаю за безрассудство», — подумал князь. Недосчитался и кое‑кого из тысяцких, и сотники не все, воевода Миша ранен, но жить будет, нет многих знакомых по первому походу на шведов людей. Но он знал, что так будет, был готов к этому. И все равно больно и жалко. Сам князь тоже ранен, но легко, от рыцарского меча спасла кольчуга, да еще ловкость любимого коня, вовремя метнувшегося в сторону, точно почуявшего опасность для своего хозяина. А может, и правда чуял? В бою конь со всадником одно целое, жизнь обоих от обоих и зависит.
Тысяцкие уже пересчитали людей, теперь рассказывали, у кого сколько погибло. Больше всех пострадал, конечно, Передовой полк и чело. Это было понятно, но русичи взяли дорогую плату за свои жизни. Погибло много рыцарей, много взято в плен. Огромное количество доспехов, оружия, кузнецам работы хватит на год. Князь, поговорив о людях, распорядился:
— Пленных не добивать, отправим в Новгород.
— Зачем они тебе? — чуть сморщился князь Андрей. Ему совсем не хотелось тащить эти груды железа так далеко.
— Из доспехов вытряхнуть, связать и вести в Новгород следом за собой. Пусть все видят, что такое пленный рыцарь. А мы на них псковских заложников выменяем. А рыцарей не посчитали, сколько побито и в плену?
Отозвался тысяцкий Евсей:
— Убитыми, княже, четыре сотни, а раненых не ведаю.
— Сколько? — изумился Александр.
— Четыре, — подтвердил тысяцкий.
Кулак князя резко опустился на наспех сооруженный в шатре стол. Не выдержав, доска треснула. Все даже вздрогнули. Глаза Андрея беспокойно впились в лицо брата, чего это он? Неужели мало? Нет, глаза вон как блестят.
— Разбили ливонцев! Разгромили! — Видя, что никто не понимает, пояснил: — Их всего‑то было восемь сотен! А мы половину положили!
Меня все же пару раз крепко приложили, болела рука, снова многострадальный бок, уже получавший свое в боях с ордынцами, и голова. Но знамя я так и не выпустила, даже когда все закончилось. Сползла с коня и уселась прямо на лед, потому что ноги не держали и перед глазами все плыло. Сидела, привалившись к чему‑то, но крепко сжимая в руках драгоценное древко, нет, даже сейчас стяг не должен опуститься, упасть. Тем более сейчас! Это знамя победы.
В голове страшно гудело, явно получила сотрясение мозга. Ладно, пройдет. Правый глаз заливала кровь… Что это, моя? Нащупав рукой рану, я убедилась, что она не смертельна, скорее большая ссадина, которая сильно кровила. Наверное, я размазала кровь по лицу, потому что ко мне наклонился какой‑то мужик:
— Что, девонька, ранена? Пойдем, помогу до телеги добраться.
Я помотала головой, отчего перед глазами замелькали черные мушки:
— Нет, я немного посижу и встану. Пройдет…
— Давай, стяг‑то заберу. Или сама князю отдашь?
Только тут я сообразила, что до сих пор крепко сжимаю древко стяга. Во какая героиня — так и не дала ему упасть!
Голова постепенно стала проясняться, и сразу возникла мысль о Вятиче. Этот герой погнал рыцарей до самой Риги и поэтому до сих пор не разыскал меня?
Чуть посидела, соображая, что надо подниматься, потому что сижу попросту в большой луже на льду. Вдруг стало по‑настоящему тревожно из‑за Вятича. Где это он? Я была совершенно уверена, что погибнуть муж не мог, у него наверняка настолько сильный оберег, что если уж меня не смогли укокошить эти громилы с ведрами на головах, то его тем более ни один меч не возьмет.
— Настя, — я подняла голову на голос князя Александра, он показал своему оруженосцу, чтобы тот взял у меня стяг, и чуть смущенно крякнул: — Вятич там…
«Там» означало телеги, на которые грузили убитых! Что?! Мушки перед глазами разлетелись в стороны сами собой и больше не посмели показываться, в одно мгновенье я оказалась перед санями, на которых поверх еще кого‑то действительно лежал Вятич.
— Вятич!
У меня перехватило дыхание. Это не мог быть Вятич, но это был он. Лицо белое, в нем ни кровинки, дыхания не видно. Я вцепилась в мужа, как сумасшедшая, принявшись трясти его, как грушу:
— Не смей подыхать, слышишь?! Не смей помирать! Если ты умрешь, я придушу тебя собственными руками!
Я орала что‑то несусветное, и наплевать, что думали обо мне вокруг. И вдруг… нет, мне не почудилось, что‑то действительно дрогнуло.
Я сползла на снег, вглядываясь в такое дорогое лицо и пытаясь найти в нем хоть какой‑то признак жизни.
— Вя… тич, миленький… — рыдания душили, крупные слезы невыразимого горя текли по щекам, руки дрожали… — не умирай… Мы с Федькой не сможем без тебя… не умирай… не умирай, родной…
Руки гладили и гладили его лицо. И снова мне показалось, что я что‑то чувствую.
— Он жив, не смейте его хоронить, он жив!
— И-и… девонька, столько крови потерять, кто ж тут выживет? — вздохнул какой‑то ратник.
— Не смейте увозить его! Я не отдам! Я выхожу.
— Чует что? — сокрушенно покачал головой второй. — Давай на эти сани, и сама садись тоже, вон еле на ногах держишься, вся в крови.
Они помогли мне переложить Вятича, по‑прежнему не проявлявшего никаких признаков жизни, в другие сани, и возница щелкнул кнутом:
— Я тебя поскорее в деревню отвезу, тут неподалеку есть. Там в тепле согреешься, а завтра и похоронишь своего милого…
— Никого я хоронить не буду! Он жив, — в моем голосе было столько уверенности, что мужик только покосился на бесчувственного сотника.
— Ну и ладно, ну и хорошо.
Я всю дорогу держала голову Вятича в своих руках, чтобы не сильно трясло, мысленно умоляя:
— Ну хоть какой‑то знак дай, если ты жив. Хоть вздохни, дрогни ресницами…
Но сколько ни прислушивалась, дыхания не чувствовала.
В деревне привезший меня мужик сокрушенно кивнул на нас с Вятичем:
— Твердит, что жив.
Хозяева небольшой избушки на самом краю оказались людьми понятливыми, они согласились пригреть до утра не только меня, но и моего погибшего мужа.
Вятича перенесли на лавку, мне сказали, чтобы брала все, что в печи есть, не чинясь, а если что надо, так звала соседей. Обещали завтра отправить своего мальчонку за знахаркой, она в соседней деревне живет, что в стороне.
— Ноне поздно уже, лесом не пройти…
Я только кивнула. Какая знахарка, если Вятич не выживет сам, то ему никто не поможет…
Русские дружины покидали поле боя со славой и полным удовлетворением. Рыцарская свинья нашла свою погибель на льду Чудского озера.
И снова полководческий талант молодого князя помог ему справиться с теми, с кем, как считалось, справиться невозможно. Главная сила тарана стала его слабостью, Невский сумел воспользоваться даже такой проблемой, как подтаявший лед. Этот бой вошел в историю как Ледовое побоище, несмотря на многие старания потомков принизить и размах, и значение этой победы. Потомки не всегда благодарные и не всегда честные, но князю тогда было не до памяти на долгие года, он одержал победу над сильнейшим врагом, не погубив отцовских дружин, не оставив Русь без защиты.
На подходе к Пскову даже чуть забеспокоились: от ворот к ним двигалось множество народа. Оказалось, встречают псковичи с крестным ходом, с иконами и хоругвями. Просто раненых привезли в город побыстрее, чтобы залечить раны. Вот они‑то и рассказали о битве, о таланте князя Александра Ярославича, который смог разгадать замысел немцев и перехитрил их!
От городских ворот проехали сразу к собору Святой Троицы на торжественный молебен. За князем до города шли связанные меж собой веревками рыцари. Головы опущены, бредут еле‑еле… Псковичи смотрели на это поверженное воинство и не могли поверить, что перед ними совсем недавно грозные, закованные в броню, жестокие воины. Были, правда, и такие, что все равно смотрели свысока, презрительно. Но на них никто не обращал внимания. Главными были победители и, конечно, молодой князь.
После торжественного молебна и поминания каждого из погибших по новому обычаю именем-отчеством псковитяне собрались в Кроме. Толпа долго не могла успокоиться, все выкрикивая и выкрикивая слова благодарности князю Александру, хотя у многих, особенно именитых горожан, на сердце лежал тяжелый камень. Их дети оставались в заложниках.
Поднявшись на помост, Александр вскинул руку. Толпа затихла, этому князю готовы внимать затаившись. Голос Невского загремел на всю площадь. Не слышавшие раньше его голоса псковитяне даже чуть растерялись.
— Рыцари грозили нам рабством, но сами оказались в плену. Мы наказали их за спесь и презрение к другим народам. Слава ратникам новгородским, суздальским, псковским, ладожским и вечная память павшим в битве!
Псковитяне с готовностью прокричали славу, но оказалось, что это не все. Александр Ярославич продолжил уже не совсем приятное для хозяев города.
— Не едины вы с Новгородом, а в единстве наша сила. Вы же захотели сами по себе. Потеряли все, подвели всю землю Псковскую под ливонцев, малых детей отдали в заложники и не освободили! Как же спать спокойно могли?!
Опустив головы, слушали эти слова князя псковитяне, справедливый упрек. Князь показал в сторону плененных рыцарей:
— На них обменяем ваших детей и многих других пленников. И запомните эту минуту! Чтобы она удержала вас от сговора с любым набежником.
В Новгород примчался гонец. Он был забрызган весенней дорожной грязью по самые уши, но улыбался так, словно только что родился. В воротах его не стали задерживать, потому как на ходу показал княжий знак. Только крикнули вслед:
— Что?
Тот, не оборачиваясь, ответил:
— Побили немцев! Совсем побили-и-и… — голос гонца разнесся по всему Новгороду точно эхом. Люди выскакивали из домов, выглядывали из ворот, передавали друг дружке радостную новость.
Пока гонец доскакал до дома посадника Степана Твердиславича, весть успела, кажется, облететь город. Посадник обедал, но когда его тиун крикнул, что гонец от князя, то бросил все и сам выскочил на крыльцо.
Гонец стоял посреди двора, счастливо улыбаясь: приносить такие вести приятно.
— Степан Твердиславич, князь велел передать: побили мы немцев, как есть побили!
Степан переспросил:
— Псков взяли?
— Да Псков давным-давно взяли! И Изборск тоже! А немцев побили на Чудском озере в пух и прах!
Потом ему пришлось несколько раз подробно рассказывать о битве. Понимая, что так будет, князь Александр отправил гонцом дружинника, стоявшего рядом с ним на Вороньем камне и видевшего начало боя собственными глазами. Горику не пришлось перевирать, сам все видел.
А на Торговой стороне уже вовсю гудел вечевой колокол, созывая новгородцев на радостный сбор.
Степан Твердиславич даже прослезился:
— Дай я тебя расцелую за такую весть!
Он притянул к себе за уши перемазанную голову дружинника и смачно трижды поцеловал его.
— Пойдем, людям расскажешь!
Тиун усмехнулся:
— Твердиславич, ему бы умыться с дороги, да поесть небось…
— Давай, — согласился посадник, — только быстро!
— Это мы мигом, — пообещал гонец. Тиун уже подгонял его к выходу:
— Иди, иди, там тебе ушного нальют, небось давно горяченького не ели?
— Не… почему? — возразил дружинник. — С нами же бабы пошли, так они всех кормили, кого могли.
— Только кормили? — лукаво поинтересовался тиун.
— А это уж кого как! — усмехнулся гонец, старательно смывая с рук многодневную грязь.
Немного погодя тиун уже тащил его сквозь густую толпу, уговаривая горожан расступиться:
— А ну разойдись! Гонца же княжьего веду!
Все, кто слышал, теснились, с уважением пропускали вперед, обсуждали:
— Гляди какой! Красивый…
— А молодой…
— Дружинник, что ли?
— Князя небось недавно видал…
Молодым Горик, конечно, был, а вот красивым вряд ли, но сейчас он казался новгородцам самым красивым, ну разве что после князя Александра Ярославича. С тем никого и сравнивать нельзя.
Горик охрип, весь день по сотне раз пересказывая, как строилась немецкая свинья, как шла, печатая шаг, как потом рыцари перешли на рысь. Как не испугались русские пешцы, как пропустил Передний полк сквозь себя эту лавину. В этом месте слушатели ахали. И о челе говорил, и о конных, что позади стояли, и даже о санях. Вот про сани пришлось тоже объяснять, и про берег, в который свинья уперлась. К концу дня каждый новгородец в подробностях знал замысел боя князя Александра Невского, то, с каким упорством бились русские и как провалилась свинья немцев. Вывод был у всех один: такое придумать мог только наш Невский! Лучшего воина во всей Руси не сыщешь! Да что там Руси, в мире! На том и порешили.
Посадник сообразил отправить своего человека к княгине, чтоб тоже рассказали, понимая, что гонца от князя еще долго не выпустят из толпы новгородцы.
Княгиня ахнула, прижав руки к сердцу. Ее глаза блестели ярче дорогих каменьев, какими торгуют персидские купцы.
— А когда же они назад будут?
— Скоро уж, решили поторопиться, чтобы в распутицу не застрять.
— Успею ли? — забеспокоилась Александра.
— Что? — не понял дружинник.
— Да нет, ничего, это я свое. Спасибо за добрую весть. — И бросилась к сынишке, которого внесла в горницу нянька. — Васенька, наш папа победитель! Он возвращается!
Повезло князю, хорошая у него жена! — подумал дружинник и вдруг решил, что у него не хуже.
А княгиня спешила закончить вышивку на новом кафтане. Золотое шитье украсило алый кафтан князя для вот таких праздничных минут. Все следующие дни княгиня сидела над шитьем день и ночь. Вышить успела.
Яркое солнце слепило глаза, как‑то вдруг сразу просел и растаял снег. На прогалинах появились первые цветы — подснежники. На деревьях сразу набухли почки, вот-вот появится первая зелень. Вместе с людьми радовалась и матушка-земля, радовалась избавлению от проклятого для русичей врага.
В Новгород торжественно въезжало войско, которое князь Александр Ярославич увел на Псковскую землю. Звонили колокола всех церквей, но, перебивая остальных, подавал свой голос большой вечевой колокол, созывая новгородцев на встречу любимого князя, который возвращался не просто с победой, он разгромил войско, считавшееся непобедимым. Но сейчас ни один новгородец не сомневался, что иначе и быть не могло.
Александр ехал впереди на белом коне, сзади выстроилась вся дружина, со всевозможными предосторожностями везли раненых, которые не могли идти сами. За ними шли обозы, доверху груженные оружием и броней. Последними вели связанных рыцарей. Многие из них были ранены, шли босыми, но почему‑то даже сейчас их не было жалко.
Вокруг слышались насмешки:
— Смотри, говорили, что возьмут нашего князя руками, а сами еле ноги волочат.
— На что их сюда тащить, перебили бы и все…
— Не-е… их на наших обменяют.
— Откуда наши у рыцарей, мы ж с ними еще не сшибались?
— Псковские дети там.
— Детей в заложники брать?! Креста на них нет!
Кто‑то в ответ засмеялся:
— Теперь уж точно нет, посрывали рыцарские кресты с их тел.
На вечевой помост поднялся князь Александр Невский. На нем алый кафтан, весь расшитый золотом, на ногах красные сапоги, на плечах алое же корзно, тоже богато расшитое и скрепленное золотой фабулой на правом плече. Парадную одежду жена приготовила заранее, ждала любимого мужа. Рядом стоял князь Андрей Ярославич, позади воеводы и тысяцкие, герои нынешнего дня. Бояре в сторонке, не их величают.
Посадник шагнул вперед и громогласно объявил:
— Господин Великий Новгород! Слава князю Александру Ярославичу Невскому!
Вечевая площадь и весь город отозвались криком:
— Слава!!!
Гремели долго, не давая посаднику продолжить. Первым не выдержал сам князь, чуть подвинул посадника и крикнул на всю Торговую сторону:
— Новгородцы!
Толпа враз притихла, раскрыв рты. Молодой князь отличался зычным голосом, мог перекричать даже очень большую толпу, но сейчас этого не требовалось, все замерли, ловя каждое слово любимого ими Ярославича.
— Немец разбит наголову! Не скоро сунется на наши земли! А сунется, то еще побьем! Пусть запомнят навсегда: кто к нам с мечом придет, от меча и погибнет! На том стоит и стоять будет Земля Русская!
Ответом ему был просто рев, от крика дрогнули, казалось, сами стены Детинца. К людским голосам добавился звон колоколов.
Новгород праздновал победу над Ливонским орденом, победу над врагами своей Родины.
Ливонский орден уже летом прислал в Новгород именитых послов для ведения переговоров. Возглавил его Андреас фон Стирланд, который еще через четыре года станет ландмейстером Ливонского ордена. Ливонские рыцари с поклоном просили мира, согласившись на все условия Новгорода. Они вернули все захваченные земли и Новгородской и Псковской земель, согласились возвратить всех заложников и пленных, прося только отдать обратно своих рыцарей. Просьба была уважена, договор подписан. Правда, без князя.
Нет, Новгород не выгнал своего любимого Александра Невского, тот сам отъехал во Владимир по просьбе отца — Великого князя владимирского Ярослава Всеволодовича. Князь Ярослав уезжал по вызову Батыя в далекую Золотую Орду и просил сыновей повидаться до отъезда.
С князем Александром Ярославичем Невским успел встретиться Андреас фон Стирланд. По возвращении в Ливонию он сказал своему окружению:
— Прошел я много стран и видел многие народы, но не встречал ни такого царя среди царей, ни такого князя среди князей.
Словам опытного воина и умного человека стоит доверять.

Беда

Но я всего этого не видела и не слышала, для меня не существовали ни Псков, ни Новгород с их восторженным ревом. Мой любимый муж, единственный человек на Руси, который знал, кто я и откуда, лежал без признаков жизни. Но я не верила в его гибель, вот не верила, и все тут.
Хозяева избушки, куда нас пустили, решили оставить страдалицу наедине с погибшим, уйдя к соседке, потому мне никто не мешал разговаривать с Вятичем. Я принялась укорять его:
— Ну как ты можешь? Как ты можешь умереть, оставив нас с Федькой одних? Мы и так столько времени были без тебя. Вятич, миленький, ну очнись, ну открой глаза! Вятич… Любимый, я не смогу без тебя, твой сын не должен вырасти безотцовщиной… Милый, родной, ну ты же сильный, ты все можешь, очнись!
Что еще и сколько твердила, не знаю, только когда дверь избы вдруг открылась и в нее шагнул одетый в одну-единственную рубаху с большим посохом в руках седой старик, я не удивилась. Вятич погиб, а все остальное неважно. Какая разница, во что одет старик, притом что на улице пока снег?
Но вскользь глянув на вошедшего, я почти сразу подняла голову снова. Это был тот самый волхв, который когда‑то беседовал со мной на болоте у эрзя. Теперь я метнулась к старику:
— Как вы могли допустить?! Он не мог умереть, не мог! Лучше я, чем он!
Старик сделал успокаивающий жест, и я, подчинившись, уселась к ногам мужа.
— Никто не лучше. Он просто отдал свою защиту тебе…
Вмиг я поняла все. Вспомнился момент, когда уже занесенное копье рыцаря каким‑то неведомым образом не только не пробило мне голову, но и вообще скользнуло в сторону, словно наткнувшись на невидимое препятствие. У меня осталась только головная боль. В ту минуту я решила, что это сработал мой оберег, даже удивилась, насколько он оказался сильным, защитить меня от прямого удара с близкого расстояния…
А вот теперь выяснилось, что к моему оберегу просто добавился Вятичский, и именно это погубило моего мужа. Вятич ценой своей жизни спас мою?
У меня оборвалось все внутри. Одно дело знать, что муж погиб, и совсем другое понимать, что этому ты обязана собственной жизнью.
— Ничего нельзя сделать?
В моем голосе было столько горя, что дрогнуло бы, наверное, даже сердце гранитного памятника, если у памятников есть сердца. Старик вздохнул и тоже присел на краешек скамьи. Его тонкая, жилистая рука взяла руку Вятича.
— Послушай меня внимательно. Он еще не перешел через Калинов мост в тот мир. И перейдет ли, зависит от твоего решения. — Волхв жестом остановил мой вопль. — Помолчи, это не решается так просто. Отдав тебе защиту, он ослабил свою и пострадал. Вятич может очнуться, но он уже не будет прежним…
Что‑то в голосе старика заставило меня испуганно прошептать:
— Что случится?
Почему‑то пришла на память сказка про Русалочку.
— Он забудет нас с Федькой? Не узнает?
Хотелось спросить: «Разлюбит?» — но говорить этого я уже не стала.
Старик молчал. Я решилась:
— Пусть. Если Вятич будет жить, то пусть даже живет с другой, лишь бы был жив!
— Ты готова вынести даже это?
На мгновение я запнулась, но лишь на мгновение. Горько, конечно, но понимать, что он погиб по моей вине, вообще невыносимо.
— Да, согласна. Пусть любой живет, только живет.
— Нет, он не забудет тебя и не станет жить с другой. Но ему будет невыносимо тяжело. Ты готова терпеть?
— Чтобы облегчить страдания Вятича? Готова.
— Настя, все его дела должна будешь доделать ты. И на тебя ляжет вся тяжесть и его, и твоей собственной жизни. Подумай.
Он ничего не понимает в жизни, этот старик! Что такое тяжесть, если Вятич будет жить?
Видно, поняв мои мысли, старик покачал головой:
— Это не решается так сразу, Настя. У тебя есть время до утра, чтобы подумать. И тебе, и, главное, ему будет очень тяжело, понимаешь? Ты даже не представляешь, насколько тяжело.
— Но он будет жить? Вятич сможет все преодолеть, вы не знаете Вятича…
— Мы знаем Вятича, но преодолевать придется не столько ему, сколько тебе. Давно, почти пять лет назад ему советовали не приводить тебя в Козельск. Он не послушал, дорого платил за возможность видеть тебя рядом, но теперь платить придется тебе. Готова? Не спеши, подумай… Мы можем просто отправить тебя обратно в Москву. С сыном. Постепенно ты забудешь и эту жизнь, и Вятича…
— Забыть?! Я здесь была счастлива, как нигде! Нет, если я могу вытащить его даже ценой собственной жизни, я вытащу. Не надо до утра, я готова.
— Такую цену никто платить не заставит, но тебе и ему придется очень трудно. А еще сейчас ты решаешь не только за себя, но и за него. Запомни это, ты решаешь за него, значит, всегда должна быть за него в ответе.
Господи, какие загадки, неужели нельзя сказать по‑человечески? И хватит уже меня пугать!
Кажется, последние слова я произнесла вслух. Старик почти устало кивнул:
— Хорошо.
Мне показалось или Вятич чуть вздохнул? Почти оттолкнув старика, я метнулась к губам мужа слушать. Так и есть, он слабо дышал, это не ошибка, Вятич дышал!
Я оглянулась, чтобы восторженно поблагодарить старика, и… изба была пуста. Правда, на столе стояла чашка с каким‑то питьем, которой раньше не было. Если бы не она, я точно решила бы, что свихнулась.
Взяв чашку, осторожно поднесла ее к губам Вятича. Приподняла голову и тут поняла, что глотнуть он пока не сможет. Решение пришло мгновенно: был оторван чистый кусок у рукава рубахи, смочен в жидкости, и ею смочены губы сотника. Губы чуть дрогнули, я смочила еще…
К утру Вятич уже дышал вполне сносно, хотя пить еще все равно не мог. В те, без преувеличения, счастливые часы меня абсолютно не беспокоило упоминание о последующих трудностях. Мой еще вчера считавшийся погибшим муж дышал и даже закашлялся, когда я выжала слишком много влаги на его губы. Мой Вятич был жив, при чем здесь какие‑то трудности?! Любые трудности преодолимы, если он рядом. У Федьки есть отец, а у меня любимый муж!
Хозяева избы обомлели, поняв, что вчерашний мертвец ожил. Пришедшая знахарка и вмешиваться не стала, посмотрела на Вятича, потом на меня и помотала головой:
— Сама справишься…
— Может, его попоить чем, чтобы очнулся скорее?
Старуха кивнула на стоявшую на столе плошку с жидкостью:
— У тебя есть.
Я не успела возразить, что там мало, потому что, переведя глаза на плошку, убедилась, что, хотя всю ночь поила из нее Вятича, уровень жидкости не понизился.
— Часто давать?
— А как попросит пить.
— Он скоро очнется?
— Как все будут в силах, так и очнется. Не бойся, он будет жить, его не пустили за Калинов мост.
— Какова плата?
— То не меня спрашивать…
В себя Вятич не приходил целую неделю, но дышал и даже в беспамятстве просил пить… Я поила.
Золото с шеи и серебро с доспехов позволили жить в избушке все это время, хозяева обихаживали нас с мужем, как могли, лишних вопросов не задавали. Потом я поняла, что постаралась в том числе и знахарка, запретив спрашивать чего не нужно. Крещеные жители деревни боялись знахарку куда больше, чем местного священника.
Шел день за днем, Вятич лежал пластом, стонал в беспамятстве и не собирался открывать глаза. Я почти не спала всю эту неделю, вдруг ему что‑то понадобится? Больше всего боялась ночей, почему‑то казалось, что в темноте он снова может перестать дышать.
Дважды приходила знахарка, смотрела, кивала и уходила, все так же молча.
В тот день я, видно, настолько умаялась, что в конце концов просто задремала. Проснулась от слабого голоса:
— Настя…
— Вятич, миленький, ты пришел в себя?! Я здесь…
Я еще не успела договорить последнее слово, когда все мое существо пронзило страшное понимание: вот оно, то, о чем говорил старик! Вот она плата за жизнь Вятича. Платой была… его слепота! Мой муж, глядя на меня широко раскрытыми глазами, пытался найти на ощупь…
Чтобы не заорать от ужаса, я закусила тыльную сторону ладони зубами. Взять себя в руки удалось быстро, но неимоверным усилием воли. Он не должен видеть моего страха. Видеть… само слово теперь звучало насмешкой. Мелькнула мысль, что это ненадолго, просто Вятич очень слаб, я постараюсь создать ему все возможные условия, я выхожу… Конечно, я выхожу!
Моя рука легла на его руку.
— Я здесь. Что у тебя болит?
— Все. Больше всего голова и глаза. Настя… я ничего не вижу…
И снова мне понадобилось сумасшедшее усилие, чтобы ответить как можно спокойней:
— Я знаю. Это ненадолго, просто ты сильно пострадал, думали, вообще погиб, но ты вот выкарабкался.
Он внимательно прислушивался к моей речи. Разве можно обмануть Вятича? И все же мне удалось, легче всего обмануть того, кто желает быть обманутым, он поддержал мой приступ оптимизма:
— Конечно, сильно ударили по голове, вот немного отлежусь, и все пройдет.
— Ты сильно‑то не шебаршись. Есть хочешь?
— Пока нет, только пить…
— Тут старик оставил питье, думаю, нарочно для тебя…
— Какой старик?
Вот черт, проболталась! Или, может, так лучше? Пришлось сознаваться:
— Тот, что был на болоте у эрзя, помнишь? Если бы не он, я не знаю, как справилась.
— Что он сказал?
— Что ты будешь жить.
Фальшивая бодрость в моем голосе могла обмануть кого угодно, только не Вятича.
— Что будет платой?
— Какой платой? Ты будешь жить!
— Понятно, я останусь слепым…
— Ты будешь жить!
— Ты за меня так решила?
И тут я разозлилась:
— Я так решила за нас. Нас троих, понимаешь? Тебя, себя и Федьку. И не смей возражать!
Он отвернулся, закусив губу. Я схватилась за спасительную мысль:
— Он ничего не говорил про слепоту, просто сказал, что будет трудно. Вятич, он ничего про слепоту не говорил!
— Я слышу…
— Так, давай переживать будем потом! Если бы ты знал, как мне было плохо от одной мысли, что ты погиб! Если бы ты только знал, каково это — знать, что ты погиб, спасая меня! Вятич, если бы ты не выжил, я бы тоже умерла.
— А Федька?
— Князь воспитал бы.
— Мы победили?
— А то! Ты что, историю забыл, что ли? От удара память отшибло?
— Нет, помню. Настя, я посплю немного, слабость…
— Конечно.
Мне вдруг стало смешно.
— Вятич, ты лежал трупом, а я трясла тебя, как грушу, требуя, чтобы очнулся, потому что нам без тебя не жить, представляешь? Хорошо, что здесь нет дурдомов, отправили бы.
Он только слабо улыбнулся в ответ.
Глядя на снова впавшего в беспамятство мужа, я думала о том, что все самое страшное все равно позади. Страшно было, когда он действительно лежал трупом, а теперь, пусть и слепой, он жив, а остальное приложится.
Конечно, я зря думала, что все наладится так просто. Было тяжело, так тяжело, что и представить себе невозможно, но я ни разу не пожалела о выбранной судьбе. Даже слепой Вятич лучше, чем погибший.
На следующие три года я попросту выпала из жизни Руси, политической жизни, благо ситуация позволяла. Князь Александр успешно гонял по границам литовцев и неугомонившихся рыцарей, но больших сражений или нападений не было. Батый притих в своем Сарае, вернее, пока ставке, Сарай-Бату он построит позже.
Вятич категорически отказался возвращаться в Новгород, не желая, чтобы кто‑то знал о его беде.
— Настя, ты езжай к Федьке сама. Живите там, а возле меня просто оставь кого‑нибудь в помощь.
— Я тебе надоела?
— Ты с ума сошла?
— Вятич, я не спрашиваю, почему ты не хочешь возвращаться домой, твое право, но почему ты гонишь нас с Федькой?
Его голос стал глух и едва слышен.
— Я не гоню, просто ты молодая красивая женщина, к чему жить рядом с…
— Ну вот, добавь еще «калекой»! Никогда не думала, что ты увлекаешься мелодрамами.
— Я серьезно. Тебе еще многое предстоит…
И тут я начала на него орать:
— Прекрати растекаться соплями! Ты мужик, а не слюнтяй, и ты не калека! Калека это когда с башкой не все в порядке, а у тебя голова на месте. А ну возьми себя в руки! Зрение никогда не вернется, если будешь сидеть и ныть.
— А если не буду, то вернется?
Язвительностью он просто пытался защититься. Мне до смерти хотелось прижать его голову к груди, гладить волосы, целовать его слепые глаза, но я не могла себе этого позволить. Если сейчас начать жалеть Вятича, то он никогда не найдет себя. Я не задумывалась, что вообще будет дальше, сейчас казалось самым важным вселить надежду в него, а потому фыркнула, как кошка:
— Если не будешь — да!
И сама замерла. Я обещала столь уверенно, что муж затих, явно пытаясь осознать мои слова. Только бы не спросил, кто это обещал, тогда придется врать про старика.
Пришлось.
— Тебе это сказали?
— Да!
Семь бед — один ответ. Лучше соврать, чем каждый день видеть, как он занимается самоедством.
Как же было трудно следующие годы!
Мы все же не сразу вернулись в Новгород, сначала поселились в той самой веси неподалеку от Пскова.
Деревня полунищая, одни деды да бабки с малыми детьми. Кто‑то из мужиков погиб, кто‑то от безысходности ушел в город на заработки, кто‑то был пленен. Женщин тоже много попало в плен и не вернулось… Тоска, кругом тоска.
Помочь некому, Вятича я о помощи просить просто не могла. Не только потому что слепой, он и слаб был очень. Приходилось все самой. Но меня куда меньше беспокоили сбитые в кровь пальцы, нывшая спина, немилосердно болевшие ноги. И даже собственное неумение что‑то делать по дому, например, доить корову или печь хлеб. Печь топить я научилась в Рязани, а вот остальное…
В доме у Анеи в Козельске все делали холопы, в Новгороде тем более. Меня очень беспокоило отсутствие рядом Федьки. Маялась, маялась и однажды присела рядом с Вятичем, примостившимся на завалинке. Я выводила его туда погреться на весеннем солнышке.
— Вятич, ты как себя чувствуешь?
— Ничего.
— Я тебя оставлю на несколько дней?
Он явно напрягся, но промолчал.
— За Федькой съезжу. А может, наоборот, мы поедем в Новгород?
— Нет!
— Почему?
— Ты езжай, а мне нужно силы восстановить, иначе так и останусь слепцом пожизненно.
Я даже замерла от таких слов. Интересно, эта уверенность, что слепота не на всю жизнь, результат моих заверений или он про себя что‑то знает? Вятич чуть усмехнулся:
— Я знаю, что тебе сказал старик. Настя, ты езжай в Новгород, вам там легче будет. Скоро Анея с Лушей вернутся. А я уж тут как‑нибудь… Езжай.
— Где ты, там и я. Уж если из Москвы сюда перебралась, то здесь ты от меня не избавишься.
— Езжай за Федей…
Я обрадовалась:
— Я быстро, только схвачу Федьку и обратно, ладно? Я к тебе кого‑нибудь пристрою, чтобы помогли в это время.
Он согласился, но то, как Вятич это сделал, заставило меня насторожиться. Слишком покорным был мой муж, он что‑то задумал. Вдруг я поняла:
— Надеешься удрать, пока я буду ездить? Не выйдет, дорогой. От меня никуда не денешься. Разве что в Москву, — я вздохнула, — вот переправляться не умею, а здесь на Руси я тебя найду. Запомни это: найду! И не вздумай осложнять мне жизнь, прячась по медвежьим углам.
Если бы знать, насколько окажусь права…
Я действительно пристроила к Вятичу толкового мужика, правда, без одной ноги, но зато с руками, головой и, главное, глазами. Твердо наказала не спускать с моего мужа этих самых глаз ни днем ни ночью, чтобы не вздумал удрать, и уехала.
Перед отъездом еще раз поговорила с мужем:
— Вятич, я тебя очень прошу, не наделай глупостей, пока я буду ездить, я вернусь, слышишь, обязательно вернусь, и если тебя не будет здесь, отправлюсь искать с Федькой на руках.
Он молчал, и по тому, как молчал Вятич, я поняла, что глупостей наделает. Ладно, справлюсь и с этим, но Федька должен быть с нами. Может, присутствие сына заставит Вятича взять себя в руки?
Все же за последние недели я явно отвыкла от городской жизни… При этой мысли стало смешно: что я называла городской жизнью? А какая тогда моя московская на двенадцатом этаже на шумном проспекте? Сумасшедшая, в этом я была уверена совершенно точно.
В Новгород я мчалась как угорелая, словно за мной гнались все оставшиеся в живых рыцари сразу. Завидев спешащую всадницу, воротные в Новгороде даже перепугались:
— Чего это?
Я махнула рукой:
— Все в порядке, я по своим делам спешу.
На дворе у владыки Спиридона мне очень обрадовались, с визгом выскочили девки, принялись разглядывать, как какую‑то невидаль, ахать…
— Федя где?
— Да вон он.
Сын тоже появился на крыльце, одной рукой крепко держась за подол своей любимицы Анюты, а другой так же крепко прижимая кота. Большой рыжий кот, как и сам Федя, никогда не позволявший насилия над собой и плативший за малейшее неудобство страшными ранами от когтей, почему‑то обреченно-спокойно висел в руке у малыша. Стало страшно, вдруг кот опомнится и располосует Федю? Но я тут же поняла, что если такое и было, то сынуля справился со строптивцем своими силами, котяра явно смирился с нелегкой участью Федькиной игрушки.
Вообще, мое дитя все больше начинало походить даже не на меня или Вятича, а на вождя краснокожих из одноименного фильма. Хорошо, что в Новгороде не водятся львы и тигры…
— Федя…
Сын выпустил полуживого кота из рук, бедолага тут же пустился наутек, причем ползком, чтобы не быть замеченным в побеге, и направился ко мне. Конечно, я подскочила к ступенькам раньше, чем он оказался внизу сам, но помощи не потребовалось. Федя ходил, но только там, где ровно, а доковыляв до ступенек, чадо ловко «перетекло» в положение древнейших предков, то есть на четвереньки, и так же ловко сползло по ним ко мне в руки.
— Федечка… — я целовала румяные щеки сына, обливаясь слезами.
Домашние расценили мои рыдания по‑своему, они топтались вокруг, не решаясь спросить. И все же Дмитро, немного покряхтев для изображения своих сомнений, решился:
— Настя… говорят, Вятич погиб?
Я вскинула глаза, обвела всех внимательным взглядом, нет, их сочувствие не было формальным, они действительно переживали вместе со мной гибель мужа и отца моего ребенка.
— Нет, он жив.
— А чего же не приехал?
— Он в веси под Псковом, я туда же поеду. Я за Федей, чтоб всем вместе быть.
— А…
Похоже, то, что Вятич жив, дворню обрадовало, а вот предстоящий отъезд озадачил. Кому из них собираться со мной? Мамка Феди, сенные девки — это понятно, а из холопов кто? Дмитро так и спросил. Я покачала головой:
— Никто, вы все останетесь здесь ждать возвращения Анеи и Луши.
— Да как же это?! — всплеснула руками Анюта. Я ее прекрасно понимала, потому что свою жизнь без вот этой ракеты на двух ножках она не представляла, хотя та и была беспокойной.
Но вспомнила нашу покосившуюся избушку, а главное, то, что Вятич обязательно удерет, и его придется искать по белу свету, повторила:
— Только мы с Федей, и завтра утром.
Меня грела надежда, что если смотаюсь быстро, то Вятич просто не успеет совершить задуманное, а в его замыслах я не сомневалась.
— Ахти!
Снова всплески руками, аханье и оханье…
Чуть попозже я отправилась к владыке Спиридону поговорить. Тот, видно, уже все знал, подивился:
— Что ты задумала, девонька? Почему в Новгород не возвращаетесь? Почему спешишь?
— Он слепой, владыка. И не хочет, чтобы его здесь таким видели.
— Мало ли в Новгороде слепцов?
— Да не в том дело, боюсь, пока я за сыном езжу, не удрал бы дальше.
— Куда удирать, если без глаз?
— Вятич может…
— К князю пойдешь?
— Нет, некогда. Анея с Лушей вернутся, расскажите про нас, только я и сама не знаю, где мы будем…
— Настя, а может, тебе его оставить в покое? Пусть поживет сам, может, отойдет душой и вернется?
— Нет, если останется один, то не отойдет. Он ослеп, меня спасая. Я не могу его бросить. Да даже если бы и не так, все равно не смогла бы. Выживем, много тех, кому еще труднее.
— Ой, девонька, какой груз на себя взваливаешь.
Мы выехали с Федей рано поутру на следующий день. Федька послушно сидел передо мной, а в поводу шла вторая лошадь. Правда, ее загрузили так, что для заводной она уже никак не годилась. Напрашивался хоть проводить Живач, но я отказалась, надо привыкать все делать самой, теперь помощи ждать неоткуда.
Я опоздала где‑то на день…
Как и ожидала, в Терешкине Вятича не было. Проштрафившийся охранник только разводил руками:
— Не знаю, как и утек‑то. Мужик тута ночевал вроде, с ним, наверное…
— Вроде! Наверное! Я о чем просила? Не спускать глаз ни днем, ни ночью. Где его теперь искать?
— А ты чего дите‑то привезла?
— Тебя не спросила! — от души огрызнулась я. Ну что за придурок, трудно было недельку посторожить, что ли? — Откуда хоть мужик тот?
— Не знаю…
В Терешкине никто не видел, в какую сторону они пошли, потому как вышли до рассвета, а дороги не просто в четыре, а в целых пять сторон. Вернее, четыре вполне приличные для тринадцатого века, не особо проезжие, но на ощупь искать не надо, а пятая почти лесная.
Я задумалась. Вопрос стоял как у Остапа Бендера с Кисой Воробьяниновым: за каким зайцем погнаться. Мужик был с телегой, потому увезти Вятича могли довольно далеко. Хотя, рассказывали, что телега разбитая, а кобыла едва живая, но он мог потом просто пересесть на другую. И все равно Вятич фигура приметная, тем более слепой, таких замечают особо. Значит, надо проехать по каждой из дорог, расспросить в двух-трех деревнях по пути, может, видели…
Следующие два дня я с ребенком моталась по этим самым дорогам и весям, приставая ко всем и каждому по поводу слепого мужа. Везде разводили руками. Никто не видел Вятича ни пешим, ни на телеге, ни верхом.
В очередной раз вернувшись к началу пути, то есть в Терешкино, я сидела, размышляя, что делать дальше. Хозяйка избы, что когда‑то приютила нас с умиравшим мужем, подошла предложить, чтобы пока оставила хоть Федю.
— После приедешь и заберешь. Не бойся, не обидим.
Я вдруг рассмеялась:
— А пока буду ездить забирать, Вятич снова удерет.
Добродушная Матрена тоже рассмеялась:
— И то правда. А чего бегает‑то?
— Обузой быть не хочет.
— И это правда… Как жить‑то будешь, коли найдешь?
— Пока не знаю, надо сначала найти.
— Я гляжу, вы не из простых. Чего тут оказались?
— А ты не помнишь, как с озера привезли? Куда дальше ехать было?
— Помню. Нас тогда соседи ой как ругали, мол, мертвяка на свою лавку пустили, как теперь сами спать станете? А у нас после того дите вон зародилось…
— Поздравляю.
— Чего?
— Рада, говорю за вас.
— А… чудная ты.
— Не там ударение ставишь, не чуднАя, а чУдная.
— Чего? — снова не поняла Матрена.
— Давай спать, мне завтра рано отправляться.
— Куда ж теперь?
Я пожала плечами:
— Одна дорога осталась, по ней поеду, а потом даже не знаю…
— Да она лесная вовсе, езжена мало, как бы не заплутать. И весей там раз, два и обчелся.
— Не заплутаю, а проверить все равно надо.
— Езжай уж.
Дорога оказалась действительно лесной. Ехать по ней одной с ребенком было жутковато. Вокруг тихо, только птичий пересвист, стук дятла да шум ветра в вершинах деревьев. Это когда‑то, когда только попала в тринадцатый век, мне казалось, что лес кишмя кишит живностью, теперь настолько привыкла, что никого не замечала.
Четыре года назад я все лето провела в лесу. Но была не одна, а стояла даже во главе своей рати, пусть маленькой и плохо обученной, но рати. Только со мной был Вятич, множество помощников, если чего‑то не знала я (а это сплошь и рядом), подсказывали, советовали, в конце концов, можно было просто подсмотреть.
Теперь никого, кроме Феди, подсказать некому, подсмотреть не за кем, никто не выручит, никто не спасет в случае беды. И погибать или вообще попадать в беду я не имела права, со мной ребенок. Одно дело ехать по проезжей дороге, где хоть какое‑то движение, и совсем другое по лесной, малоезженой и малохоженой.
Вдруг меня осенило: есть те, кто знает, где Вятич! Нужно только потребовать, чтобы помогли его найти.
Я остановилась и вдруг громко, на весь лес спросила:
— Где он? Куда он ушел?
В ответ только птичьи крики.
— Вы слышите меня? Где Вятич?
Нет, те самые старики в белых рубахах приходить на помощь не спешили. Вот всегда так, когда они до смерти нужны, не дозовешься. Меня вдруг взяло зло.
— Думаете, не найду? Отступлю, брошу все? Нет! Не хотите говорить, не надо, я найду сама, даже если для этого придется облазить все веси и весь лес вокруг!
Войдя в раж, я орала уже в полный голос:
— Я найду его, чего бы мне это ни стоило! Найду и вытащу из слепоты, слышите?!
Кто знает, сколько еще продолжалась моя истерика, если бы не заплакал перепуганный Федька.
Сняла ребенка с лошади, с трудом успокоила, потом привязала лошадей, решив, что сегодня дальше не поеду, просто потому, что не знаю куда.
Все равно я уже не боялась леса, знала, как в нем выжить, пусть не вообще, но хотя бы несколько дней.
Федьке очень понравился костер, он все норовил подложить туда веточки, и пару раз я едва успевала подхватить свое чадо, чтобы не полыхнуло вместе с веточками. Наконец Федор угомонился и заснул, а я еще долго сидела, глядя в звездное небо и размышляя.
Помощи ждать неоткуда, я одна, со всех сторон одна. Вятич не желал принимать мою помощь, а я — чью‑то другую. Но я не желала не из гордости, а потому, что хорошо понимала: приведи я с собой даже только Живача, Вятич замкнется в себе совсем.
Как же мне трудно с тобой, Вятич! Но без тебя еще труднее, а потому я буду искать, найду и буду рядом, хочешь ты того или нет. А вот когда ты прозреешь (почему я была в этом уверена, не могла бы и сама сказать), тогда решишь, быть нам вместе или нет.
Почти до утра я размышляла. Тихо потрескивали ветки в костре, спокойно пофыркивали лошади, это хороший знак, что никаких хищников рядом нет, наверху в черном небе перемигивались звездочки. Им все видно, они‑то должны знать, где мой муж? Вспомнился пушкинский сказочный царевич Елисей, спрашивавший у ветра, солнца и кого там еще… Может, и мне спросить? Я вздохнула: не ответят, Вятич с ними в сговоре.
Глупый сговор против меня. А кто у него еще, кроме нас с Федором?
Так, хватит сантиментов, пока я искала откровенно глупо, просто моталась по округе, и все. А надо искать со смыслом. Он просто не мог успеть далеко уйти, и по лесу ходить тоже не мог, как бы ни был прозорлив Вятич, а в лесу без глаз никуда.
В глубине души я прекрасно понимала, что если старик решил помочь Вятичу от меня отвязаться, то мне никогда не найти мужа, потому что и глаза ему могут вернуть, и по лесу провести так, что у слепого ни один сучок под ногами не хрустнет. Но думать об этом не хотелось, иначе можно совсем потерять веру.
Нет, лучше сразу попробовать применить логику. Четыре дороги я уже проверила, дойдя по каждой до ближайшего селения, нигде слепца не видели. Оставалась вот эта пятая, вообще‑то, с нее бы и начать, потому что вела в глушь. Но я решила, что в глушь слепой Вятич не полезет. Неужели полез? Кто‑то же его провел?
Ладно, утро вечера мудреней, завтра узнаем, потому как за лесом еще одна весь, так мне сказали.
Неподалеку жалобно ухнула сова, заскрипело под ветром старое дерево… Стало не по себе, пламя костра только раздвигало, но не прогоняло мрак вокруг. Конечно, и костер, и мы с Федей, и лошади внутри заботливо очерченного мной круга (пришлось вспоминать заговоры, которыми пользовался Вятич), но все равно жутковато. Тем более небо быстро затягивали тучки, они уже закрыли, словно съели все звездочки. Не хватало мне только дождя! Дождь потушит костер, и станет по‑настоящему страшно.
И вдруг я рассмеялась. Если это нагоняют на меня ужас те, кто не хочет нашей с Вятичем встречи, то зря стараются. Устроили, блин, проверочку на вшивость! Не на ту нарвались. Я упрямая, они даже не представляют себе, какая я упрямая…
Я принялась вспоминать, как вообще впервые попала в тринадцатый век. Москва, моя фирма, ссора с Андреем Стариковым… все это казалось таким далеким и ненужным. А что нужно? Нужно понять, куда и как мог уйти Вятич, тогда найду его наверняка.
К утру погода основательно испортилась, потому пришлось поторопиться, чтобы не мокнуть под дождем, который явно намеревался занудить надолго.
Этой лесной дорогой, видно, пользовались редко, она основательно заросла, но была еще видна. А не зря ли я еду? Попыталась прислушаться к внутреннему голосу, но интуиция упорно молчала. Ладно, хоть не требует, чтобы я повернула обратно, и то хорошо.
Скоро повеяло жильем — печным дымом и навозом. Значит, весь недалеко.
Избы действительно вывернули на пригорке за полями. Деревенька маленькая, но придорожная, тем и ценна. В деревне к нам с сыном приглядывались не то чтобы неприветливо, но как‑то нерадостно. На вопрос, не проходил ли слепец, ответили, что был такой. А с кем шел и куда? С Кузьмой, что из Волкова. Это деревня, что в самом конце дороги, то есть следом за этой еще одна — Козлово, а потом и Волково недалеко. Давно ли шли? Ехали они на телеге дня три назад…
Почему и зачем вез с собой слепца Кузьма, не знал никто. Но мне это уже было неважно. Там впереди деревня Волково, где мог быть Вятич или тот, кто увел его из нашего временного пристанища. Если понадобится, я мужику меч к горлу приставлю, чтобы рассказал все как на духу.
Эти самые Козлово и Волково оказались вовсе не рядом, до них еще ехать и ехать. Федька даже устал в седле, пришлось несколько раз останавливаться, причем я уводила коней в лес, чтобы, если вдруг кому придет в голову напасть, как когда‑то напали на нас с Вятичем и Тишаней, то не застали врасплох.
Мысли о том, что с Вятичем сделали что‑то плохое, я старательно гнала от себя, он не так прост, его даже слепым не возьмешь.
Наконец за очередным поворотом показались избы Козлова. В этой деревне я останавливаться не собиралась вообще, просто потому, что уже накрапывал дождик и вообще вечерело… Но и здесь мне подтвердили, что волковский Кузьма три дня назад и впрямь со слепцом ехал, а чего вез, неизвестно. Вроде как Пятачихе сказал, что тот слепец лечцом раньше был да заговоры знает. Свой лечец, даже слепой, всегда пригодится.
Лечец, значит? Я тебе покажу лечец! Забраться в такую глушь… к черту на кулички… спрятаться от нас с сыном за лесами… алиментщик несчастный!
Почему‑то от мысли об алиментах мне стало смешно. Но смеяться не стоило, потому что морось перешла в откровенный дождик, норовя промочить нас насквозь, а Волково все не появлялось ни за каким следующим поворотом. Я уже устала себя убеждать, мол, вот сейчас еще сто двадцать шагов, и оно будет видно. Почему сто двадцать, не знала, но честно отсчитывала. Мысль о том, почему деревне дано такое название, старательно гнала, лучше не думать…
Федю укачало, и он сладко заснул, привалившись ко мне всем тельцем. Бедный ребенок, какие у него ненормальные родители! Один бегает по лесам, а другая таскает по тем же чащобам неизвестно зачем. Я осадила сама себя: как это неизвестно? Очень даже известно: ищем блудного папашу.
И вдруг меня пронзила страшная мысль: а если там не Вятич?! Мало ли слепцов на свете, даже умеющих лечить? Но я все равно должна проверить, даже если это не он, начну поиски сначала.
Деревня, как и следовало ожидать, открылась вдруг. Совсем небольшая, с десяток изб, из которых половина нежилых, лес вокруг стеной… Несмотря на то что избы раскиданы как попало, улочка у деревни все же имелась. То есть присутствовало то, что когда‑то было улочкой, благо посередине траве еще не удалось совсем заглушить вытоптанную ногами и копытами, выезженную колесами полосу. Но это ненадолго. Ну ни фига себе, куда забрался!
Цокота копыт не получалось, но не заметить посреди совершенно пустой улочки двух лошадей со всадницей невозможно. Я спешилась, осторожно придерживая Федю, чтобы не свалился. Бедный ребенок продолжал спать, даже потеряв надежную опору в виде материнского тела. Ко мне повернулись мужчина и женщина, стоявшие у колодца, видно, единственного на всю деревеньку.
Поздоровавшись, я спросила, где живет Кузьма. Глаза у мужика, и без того настороженные, стали совсем колючими.
— Ну, я Кузьма.
— Ты слепца приводил три дня назад из Терешкина?
— Ну, привозил.
Хотелось спросить: а без «ну»?
— Где он?
— А тебе к чему?
— Вятич мой муж, а вот это, — я кивнула на клюющего носом Федьку, — его сын.
— Иди ты…
— Вятича ранили на Чудском озере, он ослеп, а от меня хоронится, чтобы не быть обузой. Он здесь?
Теперь в глазах у Кузьмы откровенно читалось: ну и баба! Но он продолжал упорствовать:
— Здесь‑то здесь… Он лечец… Он мне руку вправил вывихнутую.
— Он много что может.
— Я мыслил, в деревне хоть такой лечец будет, а то вовсе в глуши пропадают. Его вон в избе Матрениной поселили, сообща договорились кормить, поить…
Женщина вздохнула:
— Только не ест ничего, все сидит и сидит, в стену уставившись. Первый день хоть на солнышко выползал, а ноне и вовсе не появлялся. Я вчера заглянула — сидит на лавке молча.
— Где Матренина изба? Не бойтесь, я его забирать не буду, но надо к жизни вернуть.
— Надо, ой как надо, а то ведь ровно мертвяк какой, страшно даже.
— Он не мертвяк, он очень хороший человек.
Матренина изба шедевром архитектуры не была, да и двор тоже. Видно, здесь никто не жил, потому что двор зарос травой, а дверь, хоть и не скрипела, поддалась с трудом, словно забыв, как надо открываться.
Подхватив спящего сына на руки, я кивнула Кузьме, чтобы расседлал лошадей, и пошла в избу.
Избушка небольшая: печь, две широкие лавки, на таких вполне можно даже спать, стол и какой‑то короб вроде сундука…
Вятич сидел на лавке, прислушиваясь. Его поднятое лицо выражало беспокойное ожидание. Несмотря на полумрак в избе, я прекрасно видела это напряжение, оно было невыносимо беззащитным, потому что человек чувствовал, что должно произойти что‑то важное, но не знал, чего ждать от этой открывшейся двери.
Я не стала его окликать, просто села рядом. Села, потому что ноги не держали, столько сил потрачено, столько мучений вынесла, столько отчаянья испытала… Прекрасно понимала, почему он это сделал, но и он должен понять меня, мне же так тяжелее.
— Подержи ребенка, чтобы не проснулся.
Вятич осторожно принял у меня из рук Федьку и примостил его поудобней на коленях. Я заметила, что муж вдыхает нежный детский запах, уткнувшись в волосы малыша. Вот-вот, пусть поймет, от чего чуть не отказался.
Чтобы не разреветься, я вдруг принялась приводить в порядок жилье. Вятич сидел молча. Он не мог видеть, что я делаю, но прекрасно слышал.
На столе стояла небольшая кружка молока и лежал кусок хлеба… Ни то ни другое не тронуто. Женщина сказала, что ему приносили вчера, значит, решил голодом умориться? Наскоро разобравшись с тем, что есть в избушке, вернее, убедившись, что нет ничего, кроме воды, я добрым словом помянула дворню, нагрузившую провизией вторую лошадь. По крайней мере на пару дней нам хватит, а там будет видно.
Вятич сидел никакой. Ни-ка-кой! Как заставить его очнуться, как встряхнуть? Как заставить жить?
Вышла во двор, убедилась, что кони обихожены, а вещи сложены на небольшом крылечке, я огляделась в поисках Кузьмы, но никого не заметила. Нелюбопытный народ в Волково, однако… Ладно, может, это и к лучшему.
Выложенная на давно не скобленный стол снедь умопомрачительно пахла, но Вятич не проявил никакого интереса. У меня даже мелькнула жуткая мысль, что у него какая-то форма шизофрении, бывает, когда человеку становится вдруг все безразлично. Нет, только не это!
И все же Федьку из рук он выпустил с заметным сожалением. Малыш сладко посапывал, не подозревая, что происходит вокруг.
Уложив спящего Федора на лавку и старательно подоткнув со всех сторон, чтобы не упал, пока мы будем ужинать, снова присела рядом с мужем, за все время не произнесшим ни слова. Господи, он хоть не онемел вдобавок?! Я не знала, что говорить, как убеждать, просить, умолять… не знала, что делать, может поэтому просто провела рукой по его волосам, потом еще раз и, прижавшись к плечу, тихонько поинтересовалась:
— Здесь лучше?
Он уткнулся в мои волосы, почти простонал:
— Зачем ты меня нашла?
— Я тебя предупреждала, чтобы не осложнял мне жизнь. Вятич, мы одно целое, где ты, там и мы, потому не бегай больше, пожалуйста. Хочешь, я рожу тебе дочку?
— С ума сошла?
— А когда-то хотел…
Он явно смутился.
— Дворовые с тобой?
— Нет, мы одни.
— Как одни? А как же вы…
— Вот и я говорю: не осложняй мне жизнь.
Нет, дочку я после той ночи не родила, но это чистая случайность…

Я все выдержу!

Единственное, что я умела по хозяйству, — растапливать печь. Научилась этому в Рязани перед самым приходом Батыевых головорезов. Все остальное пришлось осваивать здесь самостоятельно, даже безо всяких советов со стороны. Народ в Волково оказался совершенно не любопытный, за весь следующий день даже просто поглазеть на нас никто не пришел. Надо же? Чего это они, такие деликатные или пофигисты? Лучше бы первое, потому что припасы быстро закончатся, а есть что-то надо. Да и просто научить меня печь хлеб тоже не мешало бы.
Ладно, если гора не идет к Магомету, то Магомету следует поднять задницу и пошевелить ножками…
Я пошевелила. Солнце было высоко в небе, когда я, оставив Федьку на Вятича, отправилась по соседям. И тут поняла, почему не видно любопытных глаз возле нашего почти повалившегося забора. Из всех соседей в деревне оказались только Кузьма и та самая женщина.
— А где остальные?
— А кто? — удивилась женщина. Я подумала, что надо спросить, как ее зовут, не сообразила поинтересоваться вчера. — Еще в два дома скоро вернутся, и все. Кому жить-то?
Ну, забрался Вятич в глушь!
Но сейчас меня меньше всего волновало отсутствие оживленного общества для общения и куда больше то, что завтра, в крайнем случае послезавтра мне свою маленькую семью кормить будет просто нечем. А впереди вообще-то зима. Интересно, как они собирались кормить Вятича, куском хлеба и кружкой молока в день?
Единственную соседку звали Незваной, а крещена она была (что мне удалось выяснить не сразу) Марией. На мое робкое предложение называть ее Машей, женщина вытаращила глаза:
— Чего это? Незвана и есть Незвана.
У Незваны нашлись два потрясающих качества: она действительно была не любопытна (иногда даже слишком) и умела все, то есть абсолютно все. Наверное, это потому, что никто за нее в такой глуши ничего делать не станет, все надо самой.
А еще у Незваны обнаружилась восьмилетняя дочь, что тоже кстати, потому что доверять все время живчика Федьку слепому Вятичу опасно. Но и сидеть с сыном сиднем я тоже не могла. Дочку Незваны-Марии звали Жалей. Ну и имена, одно другого нелепей.
Незвана вдова, мужа деревом привалило два года назад, мучился бедолага три дня, прежде чем помер. Кузьма в Волково мужик не единственный, но еще две семьи тоже мужским обществом не богаты. Незвана вздохнула:
— Перевелись мужики на Руси, что ли?
Вообще она оказалась бабой доброй и толковой, только ей не понять, как можно чего-то не уметь. А еще просто некогда возиться с такой бестолочью, как я. Это я поняла сразу, потому по возможности к бабе не приставала, почему-то стесняясь. Кое-чему меня научила Жаля, научила мимоходом, но в основном пришлось осваивать жизненно необходимые умения самой.
В следующие дни я старательно изображала из себя деревенскую бабу, пытаясь успеть все и ничего не успевая. Как они умудрялись жить в таких нечеловеческих условиях?
Конечно, в чем-то помогала бабкина учеба, когда в ранней юности выезжала в Рязань «подышать воздухом», а бабушка вывозила меня еще и в деревню на пару недель. В результате я белый гриб от мухомора отличить могла. Пригодились и наши с Лушей походы по лесным тропинкам, все же сестрица хоть и городская жительница (Козельск вам не Волково!), но лес знала. А за грибами далеко ходить не пришлось, они просто под ногами за первым же кустом. Окрестности Волкова кишмя кишели всякими лесными дарами, собрать которые легко, но их еще и обрабатывать надо. К тому же грибной суп без добавок не сваришь, пусть не картошка, но хоть репка или морковка должны быть. А где их взять, если сеять надо было весной, а сейчас лето?
Незвана помогала чем могла, но могла она немногим, у нее тоже хлебца чуть, только огородом да рыбалкой жила. Рыбалка выручала и меня тоже, когда от рыбы в воде не протолкнуться, то даже такая рыбачка, как я, способна наловить на уху. Но это лето, а что зимой? К тому же Федька ребенок, ему молоко нужно. То, что стояло в кружке на столе, оказалось козьим. Нет, я прекрасно понимала, что козье молоко полезней коровьего, но вот пить его никогда не могла. Оставленное Незваной, конечно, скисло, женщина принесла еще, и я осторожно предложила напиток Федьке. К моему изумлению, ребенку понравилось! Но это не выход, не может же Незвана все время поить Федора своим молоком, да и творожку бы тоже не мешало… Интересно, а из козьего молока творог делают?
Но где возьмешь ту же козу? Меня осенило: а Козлово на что, не в честь горных козлов же оно названо? Оказалось, в честь семьи Козловых, которые деревню и основали. Но коза там нашлась, ее привели на веревке, неимоверно упирающуюся, животному, видно, совершенно не хотелось переселяться к такой неумехе, как я. Козу я прозвала Манькой, изумив бывшего хозяина и сильно насмешив Жалю, и принялась угощать всякой всячиной, чтобы задобрить. Манька мой кусок хлеба съела, но добреть не собиралась, на траву смотрела почти свысока и то и дело наклоняла голову, явно демонстрируя готовность защищать свою честь при помощи рогов.
— Ах ты, дура рогатая!
Дело в том, что хозяин сказал правду, коза была весьма дойная, ее вымя просто распирало от молока, но отдавать ценный напиток лично мне Манька не собиралась. Я заподозрила, что именно из‑за вредности сей рогатый шедевр и уступлен пришлой странной неумехе за весьма сходную цену.
Ну, и что с ней делать? Первая же попытка пристроиться к вымени, чтобы подоить, привела к тому, что подставленная бадейка была строптивицей опрокинута, а на меня снова наставлены внушительные рога. Я сидела прямо на полу, сбитая вредным животным с ног и чуть не плакала. Как с ней справиться? Попросить Вятича, чтобы подержал, пока буду доить? Но я вспомнила, что в стрессовых ситуациях животные вообще теряют молоко. К тому же воевать с козой всей семьей просто смешно.
Ладно, если не удается найти подход с одной стороны, зайдем с другой.
— Мань, — я принялась разговаривать с козой, как с человеком, то есть проникновенно и безо всяких окриков вроде «стой, зараза!», — у тебя же вымя болит от молока. Давай, я помогу? Ты пойми, мы теперь одна семья, доить тебя буду я. Конечно, я не мастерица это делать, но научусь, ты уж потерпи, а?
Коза внимательно слушала и рога больше в мою сторону не выставляла.
— Давай договоримся, я помогу тебе, а ты мне. У тебя есть козленок? Ну, хотя бы был? А у меня сынишка есть. Федька. Знаешь какой смешной? Ему бы молочка… Дашь? И тебе легче будет…
Ведя столь задушевную беседу, которая со стороны точно показалась бы полным бредом, я спокойно подошла к вредине, погладила ее, подсунула к морде пучок травы и присела, чтобы еще раз попытаться заполучить молоко.
Ласково провела по вымени, снова погладила бока. Манька стояла, настороженно прислушиваясь к моим прикосновениям. Почувствовав, что ей приятно, я гладила и гладила. А потом принялась доить. И ничего, от моей неловкости коза все же нервно переступала ногами, но терпела.
Закончилось все полной глупостью, обрадовавшись, что выдоить, пусть и не до конца, Маньку удалось, я отставила бадейку от греха подальше в сторону, потом взяла рогатую морду в свои руки и… от души поцеловала ее в нос:
— Спасибо, Маня! Я тебя люблю.
Коза настолько ошалела от такого обращения, что даже не дернулась. Интересно, что будет завтра? А вообще, как часто ее доить-то надо? Ладно, спрошу у Вятича, может, знает?
Молоко в дом я несла с видом победительницы. За что и поплатилась. За что я зацепилась ногой уже в избе, не знаю, но после торжественного вопроса: «Кто хочет молочка? Я тут надоила», — я вдруг полетела носом вниз. На пол не рухнула, но большая часть с таким трудом добытой жидкости оказалась пролитой! Грохнув с досады бадейкой, в которую доила, по столу, я расплескала еще.
Конечно, Федьке остатков вполне хватило, но как же было жаль разлитого, добытого с таким трудом!
Вятич осторожно поинтересовался:
— Сама доила?
Я махнула рукой, словно доить коз мое любимое занятие еще с детского сада:
— А в чем проблемы?
— Не боднула?
Мне стало смешно, я могла обмануть кого угодно, даже Маньку, но не Вятича, он прекрасно понял, почему так долго длилась дойка.
— Вятич, мы с ней договорились, только вот надолго ли.
— Если договорились, то надолго. Животные своих привязанностей не меняют.
Манька действительно дальше вела себя лучше некуда, правда, на следующий день у нее обнаружился другой перекос. То ли после поцелуя, то ли просто из‑за задушевной беседы, но коза твердо решила, что я принадлежу ей и только ей, а потому во дворе не подпускала ко мне никого, даже Федьку. Понимая, что просто не угляжу за ревнивой врединой и ребенок может пострадать, я снова присела перед козой:
— Маня, вот это мой козленок, понимаешь? И его надо не бодать, а беречь. Ему твое молочко, кстати, очень нравится. Да-да, хвалил от души.
Как мог хвалить Манькино молоко полуторагодовалый Федька, коза не поинтересовалась, но уже не косилась на ребенка, как на врага. Так, Федора признали, теперь очередь за Вятичем. Эта рогатая бестия могла навредить и мужу тоже, ведь он не видел угрозы.
— А вот это, — я показала на Вятича, — мой… мой козел. И его надо слушаться. Я, например, слушаюсь…
Я говорила тихо, почти на ухо Маньке, но Вятич расслышал. Когда внушения животине закончились и консенсус достигнут, муж тихо рассмеялся:
— За козла спасибо, а вот чтобы ты меня слушалась, что-то не припомню.
Но прокормить нас Манька не могла, даже если бы пожертвовала собственной жизнью. Рыбалка и даже охота (я вспомнила, что владею и луком тоже) давали пропитание, но впереди зима, об этом я вспоминала все чаще и чаще…
Следующие месяцы нас спасало умение Вятича лечить людей и мой неистребимый, как оказалось, жизненный оптимизм.
Волково, да и Козлово жили натуральным хозяйством, им мои куны и резы в золотом и серебряном исполнении были ни к чему, быстро осознав это, я еще и предлагать не стала, чтобы ни у кого не появилось желания заполучить их силой. Нет, нападений я не боялась, мечом владеть не разучилась, но убивать или просто калечить кого-то вовсе не хотелось. Не стоило давать людям повод быть сволочами, лучше дать повод помочь.
Волково хоть и дальняя деревня, но по другую сторону небольшого озера, что неподалеку, нашлась еще одна — Вязники. Добраться в Вязники можно было, только переправившись на лодке, но там как‑то быстро узнали, что в Волково появился лечец.
Первым пациентом оказался малыш с вывихнутой ручонкой. Его привезли на лодочке через озеро из Вязников. Вятичу не стоило особого труда понять, что мальчонке пытались вправить ручку своими силами и сделали только хуже. Неловкий «дерг» привел к дикой боли, от которой ребенок уже был в полубессознательном состоянии. Хорошо, что в Вязниках оказался непоседливый Кузьма, которому где бы ни бывать, лишь дома не сидеть, как я поняла. Он-то и заверил всех, что слепой лечец из их деревни вот точно такой вывих вправил ему лично враз!
Конечно, никто не стал уточнять, что за вывих был у Кузьмы, ребенка подхватили и привезли к нам.
— Настя, нужен лубок и длинные полосы ткани.
Для лубка, насколько я понимала, могла подойти толстая кора, а вот с тканью напряженка… Ткацкого стана у меня в избе не было, а если бы и был, то бесполезно. Но задумываться я не стала, запасная рубаха превратилась в требуемые полосы довольно быстро. Ладно, потом что-нибудь придумаю взамен. В конце концов, у меня эта еще не расползается.
Через полчаса ребенок уже лежал на лавке, только тихо постанывая. Его ручка в локте была возвращена на место, уложена в согнутом положении в спешно сооруженный лубок и туго примотана.
Глядя вслед счастливым родителям, уносившим чуть позже свое чадо, я подумала, что скоро перед нашим домом выстроится очередь из пациентов.
Так и вышло, и это пошло нашему материальному положению явно на пользу. Уже на следующий день пришли те самые папа и мама, чей ребенок оказался первым пациентом Вятича. Они притащили здоровенный короб со всякой всячиной, в том числе и тремя новыми рубахами для всей нашей семьи. В коробе нашлись мука, пшено, солонина, соль, какие-то семена… Хозяйский взгляд родителей малыша сразу заметил явный перекос в нашем житье-бытье, а потому все доставленное оказалось весьма полезным.
В следующий месяц благодаря пациентам мы обзавелись двумя курицами и петухом, получили хомут для лошади, хорошие грабли, косу, серп и еще кучу всякой всячины для хозяйства. А еще сало, мед, драгоценную соль, муку и много крупы. Жить стало вполне сносно, но наши проблемы никуда не делись. Конечно, мужик, чью жену Вятич избавил от здоровенного нарыва (вернее, избавляла я под чутким руководством мужа, потому как он не видел ни женщину, ни ее нарыв), наколол много поленьев, оставалось их только поколоть помельче, чтоб в печь влезли, но я понимала, что и это будет трудно.
Я выбирала поленья помельче и пока как‑то ухитрялась топить ими, а ведь впереди зима… Здесь не купишь машину дров, не закажешь баллон газа. Чтобы просто истопить баньку, хотя она и была у Матрены крохотная, требовалось не только много воды, но и немало дров. Воду я без конца таскала либо из колодца рядом с домом, либо из речки, к которой приходилось спускаться по довольно крутой тропинке. Там же проходила и стирка.
С раннего утра до самой темноты я крутилась как белка в колесе, хотелось запастись хоть чем-то в зиму, я носила и носила ягоды и грибы, которые сушились на веревках во дворе и приступке печки. Конечно, приходилось оставлять Федьку на Вятича, не тащить же ребенка с собой в лес. Я очень переживала, помня, что с этим электровеником не могла справиться толпа дворовых девок, а теперь приходилось одному слепому Вятичу. Но наше чадо проявляло чудеса понимания момента, Федька словно чувствовал сложность положения, стоило мне оставить малыша на отца, как он превращался в паиньку, слушаясь Вятича беспрекословно. Но как только возвращалась я…
На нашего ребенка переезд в глушь повлиял положительно, крепкий, здоровый младенец и раньше не страдавший дистонией или разными там аллергиями, теперь вообще стал крепышом, к тому же уверенным, что все во дворе должны подчиняться ему, а он сам отцу. Ну, иногда ради разнообразия матери. И, конечно, быстро постарался показать всем, кто в доме, вернее во дворе, хозяин.
У Федора произошел конфликт с петухом, присвоившим такое право себе, а потому не признававшим его за мальчишкой. Но если я взяла строптивую Маньку уговорами, то мое чадо никого уговаривать не собиралось. О конфликте мне рассказала Незвана. Когда петух попробовал атаковать малыша, Федька умудрился ухватить наглеца за шею, и только вмешательство самой Незваны спасло пернатому жизнь. Теперь петух сначала выглядывал во двор, чтобы убедиться, что там нет Федора, и только потом робко выходил поклевать что-нибудь. А еще он перестал петь, что было досадно.
Я решила, что пора налаживать отношения Федора с хозяином курятника.
— Федя, у петушка красивый гребешок… и хвостик красивый…
В глазах моего чада читалось явное недоумение: ну и что?
— Раньше он кукарекал, а теперь нет. Знаешь почему? Он тебя боится. Пойдем, скажем петушку, что ты на него не сердишься, чтобы он снова песенки пел?
Ребенок кивнул.
Несчастный петух, только завидев своего обидчика, забился куда подальше, вытащить его из‑под куриного насеста удалось не сразу. Сердце у бедного красавца билось так, что я усомнилась, не придется ли мне спешно варить суп после таких сеансов примирения — петух явно был в предынфарктном состоянии.
А когда Федька еще и протянул руку, чтобы погладить его по головке, глаза у несчастного пернатого попросту закатились, а он сам повис дохлой тряпкой. Но когда выяснилось, что душить еще раз Федор его не собирается, а очень даже наоборот, можно сказать, предлагает дружбу, петух чуть ожил. Окончательно убедившись, что жизнь вне опасности, он вообще попытался вырваться у меня из рук. Ах ты ж хитрюга!
Я заподозрила, что петух возомнит себя победителем и война между ним и Федей вспыхнет с новой силой. Оказалась неправа, но не по поводу сознательности и самомнения петуха, а в том, что с Федором воевать пернатому было просто опасно. Стоило ему снова проявить свой гонор, как Федя попросту погрозил прутиком, не оставляя никаких сомнений, что в следующий раз спасительница может и не успеть. Петух принял главенство мальчика и больше не перечил.
Постепенно мои старания стали давать хоть какой-то результат, я уже кое‑что умела и кое‑что успевала. Ничего, тяжело в учении — легко в бою…
Господи, в каком бою?! О боях-пожарищах, о друзьях-товарищах и не вспоминалось даже.
Нет, об одной подруге я вспоминала часто, настолько часто, как только у меня выдавалась свободная от попыток наладить жизнь минутка. Конечно, о Лушке. Как там она в Швеции? А может, уже вернулись в Новгород? Интересно, отпустил ли с ней сына Биргер? Насколько я помнила этого круглоголового, он такой же крепкий орешек, как вон Вятич. Его сын это его сын, он скорее Лушку отпустит, чем ребенка.
Надо же как распорядилась судьба… Луша была моей главной наставницей, когда я вдруг обнаружила себя вместо Москвы в Козельске, да еще и в тринадцатом веке. Она подбила меня сбежать в Рязань, и в результате мы едва не погибли в лесу, если бы не Вятич, наши косточки давно сгнили на берегу Жиздры. Потом она честно ждала меня из Рязани и из рейда по тылам Батыя, ругалась на ордынцев с городских стен, а потом… вышла замуж за моего несостоявшегося жениха. Только вот Андрей погиб, а их с Лушей сынишка умер, едва родившись.
Потом в неравной схватке с Батыем погибла я сама, очнулась в Москве и добилась, чтобы Вятич снова взял меня в тринадцатый век. А потом мы отправились в Швецию разваливать коалицию против Новгорода…
Сначала сделали все, чтобы Биргер не ходил на Новгород, когда он все-таки пошел, не послушав добрых советов, в бою на Неве я лично постаралась, чтобы он был ранен в лоб (не нарушать же собственных обещаний?), а моя сестрица в это время рожала от него дитенка. Ну не совсем в это, но это уже не важно.
Мы никогда не были с Лушей соперницами и тем более противницами. Я любила свою двоюродную сестричку, такую беспокойную и полную жизненных сил, и очень радовалась, что мой Федька удался, кажется, в нее.
Неудивительно, что из той прежней, новгородской и козельской жизни я чаще всего вспоминала ее…
— Вятич, — моя голова лежала у него на плече, а рука охватывала туловище, словно для того, чтобы не исчез во сне (с него станется…), — почему я так часто вспоминаю именно Лушку?
— Она думает о тебе.
— Ты так считаешь? Как там они с Анеей? Может, уже в Новгороде?
— Хочешь съездить посмотреть?
— Нет!
Мне не слишком понравилось, как Вятич спросил, словно подозревал меня в желании удрать. Но ведь я ни разу не давала повода для такого подозрения, наоборот, всегда бодра, весела, энергична… Этакий массовик-затейник на древнедеревенский лад. Может, слишком затейлива? Надо немного угомониться, временами энергия, вроде так и прущая из меня, даже самой кажется фальшивой, а что уж говорить о все понимающем и замечающем Вятиче?
Оставалось надеяться, что он все же не замечает.
Но однажды я совершенно позорно сорвалась. То ли устала настолько, что перестала соображать, то ли просто выдохлась, но пострадал ребенок.
Федька ленился не только ходить сам, он еще и говорить не желал, понимал все, но умудрялся обходиться всякими «у», «ы» и словом «папа». С тем, что он это слово произнес первым вместо обычного для всех детей «мама», и я смирилась, но когда даже в Волково сын продолжал звать папой всех подряд, включая меня, начала бороться. В конце концов, пора бы уже и «мама» сказать!
— Федя, скажи «мама».
— Папа.
— Федя, это кто? — я показывала на сидящего Вятича.
— Папа, — с удовольствием сообщал малыш.
— А это кто? — я тыкала себя в грудь.
Чуть подумав, Федька снова произносил «папа».
Я решилась на другой эксперимент, показав на петуха, поинтересовалась:
— А это кто?
— Петя.
Ах ты ж вредина! Петуха, значит, мы готовы величать по имени-отчеству, а родную мать продолжаем называть папашей?!
— Федя, я кто?
Глазенки сына стали растерянными, мне бы остановиться, но меня уже понесло:
— Кто?
— Папа…
— Ах, ты не хочешь меня звать мамой? Тогда я тоже не буду звать тебя Федей…
Я уже не могла остановиться, хотя понимала, что несу бред. У Федьки задрожали губешки, и он был готов разреветься, мать отказывала ему в своей любви! Я успела притормозить и продолжить фразу иначе, чем начала:
— …я буду звать тебя Федька-вредина! Ты моя любимая вредина!
Я пыталась тормошить ребенка, все свести к игре. Удалось, он забыл о моих требованиях, постепенно расшевелился, испуг в глазах прошел, сын рассмеялся. Зато долго не могла успокоиться я. Хуже всего, что Вятич слышал этот разговор и все прекрасно понял. Я чувствовала себя отвратительно, словно побитая собака, которая приползла просить прощения у хозяина.
Муж молчал. Лучше бы он обругал меня последними словами, я бы согласилась, но он ничего не говорил, не укорял за сына, не обвинял, и это было куда тяжелее. Что делать, оправдываться самой? Но в чем? Я вроде даже исправила собственную глупость…
Мне было так тошно, что горло перехватило от беззвучных рыданий. Федя уже спал, Вятич тоже лег, но, видно, просто лежал. Чтобы не разреветься в доме, я вышла на крыльцо, а потом ушла к Маньке и долго сидела там, заливаясь слезами. Было невыносимо горько и обидно за судьбу, за такие мучения. Говорят, на судьбу нельзя обижаться, но я обижалась. За что, чем провинился Вятич, чем провинилась я? Человеку не дается больше испытаний, чем он способен выдержать, но к чему испытывать на прочность столько времени?
Росла обида на мужа, я все понимала, ему тяжело, он не хочет показываться слепым, беспомощным, не хочет ничьей жалости и сочувствия… Он всегда был сильным и теперь выглядеть слабым не желает. Но что делать мне? Сколько же я могу? Я не ванька-встанька, чтобы подниматься и подниматься после каждого удара. Бросить Вятича я не помышляла, но так жить тоже невыносимо…
Я больше не могла… у меня просто больше не было сил ни на что… Хотелось только одного: лечь, раскинув руки, и лежать долго-долго… бездумно, забыв обо всем…
Но в доме меня ждали маленький сын и слепой муж, а потому не только лежать, раскинув руки, но и долго сидеть я не могла. Мало того, я должна поддерживать их, делать вид, что все хорошо, я не имела права срываться так, как сделала это сегодня… Господи, дай мне сил!
Выревевшись, умылась в кадушке, в которую собиралась дождевая вода, и отправилась в дом. Вятич сидел у входной двери. Я не стала ничего спрашивать и ничего объяснять.
— Пойдем спать.
— Ты устала. Ты просто сильно устала…
— Да, но это дела не меняет.
Сказала и пошла в дом. В конце концов, даже стальная пружина имеет предел прочности.
А утром началась уже привычная суета: печь, коза, стирка, еда…
Через два дня ребенок назвал меня мамой, видно, Вятич все же научил, но это уже не обрадовало, боясь сорваться, я пореже общалась с Федькой, который время от времени смотрел на меня испуганными глазенками. Дети могут чего-то не понимать, но чувствуют они прекрасно…
Постепенно снова вошла в роль заводного болванчика, бодрого, неунывающего, жизнерадостного… И только я знала, как же это тяжело…
Заканчивалось лето, уже полетели по ветру первые тонкие паутинки, стало прохладно ночами, птицы слетывались перед дальней дорогой… Все готовилось к зиме, и мы тоже.
Я издали осторожно наблюдала, как Вятич пытается колоть дрова. Для начала он убедился, что Федька сидит смирно на своем месте и под топор не полезет. Для этого малышу поручено сторожить какую-то курицу, чтобы ни с места, была именно там, куда поставили. Привязанная за лапу курица отчаянно кудахтала, словно ее уже ощипывали для супа, эти вопли страшно мешали, но Федор держал веревку цепко, внимательно следя за действиями отца.
Вятич пристроил на большую колоду полено, примерился топором, занес его и… я-то видела, что полено перевернулось, а он нет. Колун прочно засел в колоде, а полено скатилось на ногу самому Вятичу. В другое время я бы расхохоталась, а сейчас чуть не заплакала. Слепой Вятич еще не привык действовать без зрения и не скоро привыкнет. Горло перехватило от отчаянья и боли. Я ничем не могла ему помочь, и жалеть тоже нельзя. Он мужик, он привык быть впереди, быть защитником, быть самым сильным и умелым. А теперь приходится во всем полагаться на куда более слабую жену.
Будь мы в Новгороде, таких проблем не возникало бы, там дрова накололи бы холопы, за Федькой приглядели сенные девки. Но Вятич упорно не желал возвращаться, и я не понимала почему.
Чтобы он не врезал топором и себе, пришлось выйти из укрытия.
— Эй, мужички, я вам ягодок принесла.
Федька в обнимку с курицей только завопил:
— Мама!
Вятич обернулся, видно, прикидывая, видела ли я его старания.
— Малина в этом году была отменная, а вот черники немного.
— Это почему?
— А ягоды либо черные, либо красные. Ничего, зато моей любимой бруснички много. Вятич, ты любишь моченую бруснику?
— Не знаю.
— Давайте, я вам ягодки дам. Федька, оставь в покое курицу, она никуда не денется, иди сюда. Подставляйте ладошки, а еще лучше ротики. А ну, кто первый?
Я бодрилась, иначе нельзя. Но мне было неимоверно тяжело — вода, дрова, весь дом и Федька с Вятичем в придачу.
Вечером я попыталась вытащить топор из колоды, но силища у моего мужа была в руках немалая, тот засел намертво. Нашла топорик поменьше и наколола немного дров, но делать это на самом краю колоды неудобно, а просить Вятича, чтобы вытащил колун, не хотелось. У меня страшно болели руки и ноги, ныла спина и неимоверно хотелось спать, а оставалось еще столько дел, что возиться с дровами и топором не стала, решив, что завтра разберусь.
Думать о том, что дрова нужны не только сейчас, но и на зиму, причем во много большем количестве, не хотелось вовсе. Ладно, будем решать проблемы по мере их поступления. Просить о помощи в веси не у кого, мы забрались в неимоверную глушь.
Я уже набрала полешек в руки и развернулась к дому, когда увидела вышедшего Вятича.
— Ты чего не спишь?
— Колун в колоде забыл.
— Да ладно, завтра вытащишь…
Он вытащил и вдруг присел на колоду:
— Настя, надолго тебя хватит?
— Ты о чем?
— Я идиот…
Я чуть не ляпнула, мол, какое верное замечание!
— …чему ты научилась за последнее время? Топить печь, доить козу, жить жизнью русской деревни… Почему ты не уйдешь?
Я даже опешила:
— Куда?
— Ну, в Новгород.
— Потому что ты не захотел туда возвращаться.
— Настя, живи своей жизнью.
Я примостилась на колоду рядышком:
— Вятич, что происходит?
И тут его впервые за много дней прорвало:
— Неужели ты не понимаешь, как тяжело быть обузой, знать, что все свалилось на тебя, а я бессилен помочь?! Да, я слепой, я не вижу, но я же понимаю, как тебе тяжело, тебе, выросшей в Москве!
На мгновение повисло молчание. Потом прорвало уже меня, но мой голос был совершенно спокоен:
— Все сказал? А теперь послушай. Если ты понимаешь, что мне тяжело, то почему бы не вернуться в Новгород или хотя бы в Псков? Я буду там, где ты, а потому делай выводы.
Он сидел прямой, напряженный. И мне вдруг стало невыносимо жалко такого сильного и мудрого человека, оказавшегося в положении зависимого и не желавшего это положение признавать. Я встала, взяла в ладони его лицо и вдруг тихо добавила:
— Дурак, ей-богу! Тебе от меня не отделаться, притащил когда-то сюда, теперь терпи. Пойдем в дом?
Он только кивнул, видно, не в силах вымолвить ни слова.
Но уйти нам не удалось, вернее, удалось, но не сразу, потому что от забора, едва державшегося на прогнивших столбах, раздался знакомый голос:
— Эй!
Я обомлела:
— Тишаня! Ты откуда здесь?
Во двор действительно входил наш давний приятель. За время нашего знакомства парень ничуть не уменьшился в размерах, он по‑прежнему вполне мог задеть притолоку лбом, имел полторы косые сажени в плечах, бычью шею и пудовые кулачищи. Только теперь он заматерел, став огромным мужиком.
— Я эта…
Я даже рассмеялась: Тишаня, как всегда, весьма велеречив, он и грабил меня примерно с такими же выражениями, когда мы встретились впервые.
— Я к вам эта…
— Проходи, эта!
— Чего?
— Иди в дом, говорю!
Вятич рассмеялся вместе с нами.
Конечно, приход Тишани разбудил Федора. Но сын не капризничал, он только молча разглядывал невиданную диковину — здоровенного дядьку, смущенно топтавшегося у двери.
— Ты чего встал? Вон рукомой, вон рукотер, мой руки, садись к столу. Голодный?
Могла бы не спрашивать, когда это Тишаня бывал сытым? Только в первые четверть часа, отвалившись от обильного стола у Анеи.
Пробасив: «Ага», он действительно пристроился с чугунком каши, наваренной на два дня, умял ее всю, добавил хлебца с молочком и, сытно крякнув, утер рот тыльной стороной ладони.
— Хороша каша…
— Это у нас Настя хозяйничает…
— Чего, сама, что ли?
— Больше некому, — развела я руками. — А ты куда идешь-то?
— Дык… сказал же: к вам эта…
Я подозрительно уточнила:
— А Илица?
Парень вздохнул:
— А ну ее.
— Поссорились, что ли?
— Ага. Бывает баба как баба, а бывает хуже черта в юбке!
И так проникновенно, с таким чувством это было сказано, что мы с Вятичем расхохотались.
Тишаня для меня был выходом из положения, обладающий огромной силищей, он просто не умел сидеть без дела. На следующий день все дрова были переколоты, воды наношено столько, что хватило бы на три бани, забор подправлен, колодец вычищен, а сам парень сидел рядом с Вятичем на солнышке и рассказывал о событиях в Новгороде.
Как муж продирался сквозь его «дык» и «эта», не знаю, но беседа текла рекой. Спать Тишаня предпочел пока на сеновале, где было старое сено. Оглядев наше немудреное хозяйство, он только покачал головой:
— Тут делов да делов…
— Делайте, — согласилась я.
Они действительно стали делать вдвоем. То, что для меня представляло огромную проблему, у Тишани с помощью Вятича решалось легко и просто. За неделю наш двор стал похож на вполне крепкое хозяйство. Меня удивило то, что они отремонтировали хлев, старательно вычистив, словно собирались поставить туда пару лошадей и добавить еще корову. Нет уж, с меня хватало и козы.
Зиму мы пережили, зарабатывая где фельдшерством и даже акушерством (было и такое), где подрабатывая просто в соседней деревне, как сделал Тишаня, а где и питаясь одним молоком и дичиной. Но не мерзли и не ныли.
Тишаня, сидя долгими вечерами возле едва тлевшей лучины за починкой упряжи, плетением сети или другой работой, озвучивал грандиозные планы на будущее. По его словам получалось, что весной вся округа будет вспахана и засеяна им лично. А еще построен большущий сеновал, курятник…
— Тишаня, зачем тебе большой сеновал?
— А куда ж коровам сено запасать?
— Каким коровам?
— Ну, будут же коровы…
Лично меня интересовало другое: Вятич уже ожил, он довольно ловко двигался в пределах дома и двора, дальше в лес не ходил, конечно, но все же… С Федькой управлялся так вообще ловко. И даже лапти на ощупь плести научился. Он до конца жизни здесь сидеть собирается? Хотелось спросить: не пора ли в люди? Или мы счастливо состаримся в этой глуши?
Нет, мне очень нравилось в Волково, красиво, не загажено, слов нет, но на Земле, и на Руси в частности, есть другие места и даже города, Вятич об этом забыл? Новгород, например… А еще есть князь Александр Ярославич… ордынцы… Батый…
Если честно, то это было так далеко, словно в другом мире. Где-то там воевали рыцари, ордынцы, князья. А нашей задачей было успешно поставить силки, наловить рыбы, накосить сена, протянуть до нового урожая запасы муки… Иногда мне казалось, что так и надо, но иногда все внутри вставало на дыбы.
Мы в Волково больше полугода, скоро весна, там пойдут заботы такие, что думать страшно, Тишаня полон планов и идей, и я ничуть не сомневалась, что он будет вкалывать от рассвета дотемна, стараясь объять необъятное. Я тоже буду вкалывать, стирая руки в кровь, чтобы было что поесть в следующую зиму. Научусь ткать и прясть, доить не только Маньку, но и корову, запомню, когда сажать огурцы, а когда репу, буду так же ловко выхватывать из печи готовые хлеба, как это делает Незвана, окончательно превращусь в простую деревенскую бабу… А что, у меня уже многое получается.
И все?
Я, кажется, напрочь забыла о том, что существует Москва, хотя однажды во сне объявила, что у меня снова зависла аська и вообще Инет дурит. Но забыть, что в Новгород вот-вот вернутся мои дорогие Анея с Лушей, не могла. И заговорить с Вятичем о возвращении тоже. Несколько раз чувствовала, что он готов завести разговор сам, но подгонять не стала, а он не решался. Почему? Его устраивала жизнь здесь? Наверное. Ладно, пока потерпим…
Пришла весна, она была дружной, яркой, со звонкими каплями с сосулек, с ручьями, непролазной грязью и нежными первыми листочками. Как мы радовались и травинкам, пробившимся на свет, и раскрывшимся почкам, и вернувшимся птицам! Сейчас я прекрасно понимала древних, для которых первые свидетельства возрождающейся жизни были самым большим подарком. Даже я, прекрасно понимавшая, что никуда весна не денется, потому как приходит из‑за наклона земной оси, радовалась прилету птиц так, словно они действительно принесли смену времени года на своих крыльях.
Снег, как всегда, сначала сошел на пригорках и открытых солнцу местах, потом потек ручейками из больших сугробов, а потом и вовсе расплылся огромными лужами. Вот интересно, почему одни и те же лужи, но настолько разные осенью и весной? Осенью, особенно поздней, когда вот-вот скует все вокруг морозом, а ветер без устали треплет последние сиротливые листочки на деревьях, и лужи темные, грязные. Весной, даже если холодно, по утрам на мелких лужицах лед и ветер студеный, все равно весело. С чего бы? Вятич смеялся надо мной: выдумщица, какая разница, какие на дворе лужи — скучные или веселые, все одно — вода и вода, холодная и мокрая, другой не бывает. Но я видела, что он со мной согласен.
Одно плохо: Вятич был по‑прежнему слеп, и улучшений не предвиделось. Неужели на всю жизнь? Конечно, люди живут слепыми, но то люди и где-то далеко от нас… Человеку всегда кажется, что самое плохое именно его не должно коснуться, если произойдет, то уж точно не с ним или его близкими, и как же тяжело понимать, что случилось именно то, чего не хотелось бы вовсе!
Когда подсохло, Тишаня и впрямь взялся осваивать округу. Вот теперь я осознала, что Волково когда-то было немаленькой деревней, то, что мне казалось лугами и полянами, в действительности являлось заросшими полями. Корчевать их не пришлось, а вот трава на этой пашне поднялась выше головы, скорее покос, чем пашня. Но Тишаня, пустив пал и три дня неотступно дежуря, чтобы пожар не перекинулся на лес или деревню, наконец приступил к пахоте. Силища у мужика была такая, что он умудрялся за день уморить двух наших лошадей, если честно, не привыкших к работе на земле, все же одна была моей боевой, а вторую я взяла на подворье владыки Спиридона, но на ней явно никто никогда не пахал. Бедолаги сначала даже не могли понять, чего же эти ненормальные от них хотят.
Тишаня все вздыхал, что нужно было оставить ту, на которой приехал он сам (мы ее обменяли в Вязниках на овец), но я прекрасно понимала, что ничего не лучше, его кобыла была ничем не опытней наших.
Вятич возился с Тишаней в поле, а Федьку я держала при себе на огороде. Тишаня быстро раскопал мне чуть ни полгектара, смущенно разведя руками:
— Вот… сажай…
От объемов предполагаемых посадок мне стало дурно, но пришлось осваивать, потому думать и переживать весной оказалось просто некогда. Утром меня будил петух, вечером валилась на лавку и засыпала, забыв поесть…
В эти дни мы с Вятичем испытали настоящее потрясение. Оказалось, что наш Тишаня вовсе не так прост и косноязычен, просто обычно он смущался самой необходимостью разговаривать с кем-то. А вот когда дело коснулось выражения его затаенных мыслей… Тишаня продемонстрировал прямо-таки литературные таланты.
Произошло это нечаянно, он сидел за работой и незаметно для себя втянулся в рассуждения. Мы с Вятичем замолчали, внимая его сентенциям.
— Всему свое время, его всякому пахарю знать надо. Это человек всю жизнь постигает — когда посеять, чтоб зерно не попало в стылую землю и не погибло там, не отдав своей силушки новому колосу. Но и чтоб поздно не оказалось, не то не успеет вызреть, от осенних дождей пропадет на корню. Когда сжать, чтоб новое зерно налиться успело, но не посыпалось с колоса в землю при первом ветре, тоже наука. Рано сожнешь — урожай погниет, потому как сырой будет, поздно — осыплется…
Лично я просто обомлела. И это говорил Тишаня, из которого обычно, кроме «дык» и «эта», слова не вытянешь! Мне бы помолчать, но я ахнула и испортила всю малину, Тишаня мгновенно осознал ситуацию и замолчал.
— Продолжай, продолжай, интересно же!
Но момент был потерян, сколько ни бились, больше заставить Тишаню столь проникновенно рассуждать не смогли. Наверное, он так говорил потому, что мысли давнишние и потаенные, много раз думанные-передуманные высказывал, из души сия песня лилась, а в песню своим хрипом влезла! Было неимоверно жаль, зато я теперь точно знала, что за внешностью Алеши Поповича, который против Тугарина Змея, и за косноязычием скрывается истинный поэт.
А еще, что для Тишани дороже всего земля, ему города и битвы не нужны, он на земле хозяин. Ну куда такого в Новгород? А здесь Тишаня был просто счастлив, счастлив работой, возможностью пахать без устали, зная, что сможет собрать урожай и никого не надо грабить, как когда-то пытался меня…
Пошли первые ягоды… Первой созрела янтарная морошка на болоте. Болотце было высохшим, потому ходить туда не страшно, мы отправились с Жалей, прихватив и Федьку. Он ехал у меня на закорках, старательно пряча лицо, когда я покрикивала: «Поберегись!» На обратном пути пришлось ребенка подвесить за спину в большой плат, потому что держать Федю, притом что в двух руках по корзине с ягодами, трудно.
Намаялись, устали как собаки (причем здесь собаки, они за ягодами не ходят!), но шли довольные. Морошка хороша в варенье, будет что упаривать… Незвана просто не знала, что такое сахар, в Волково он не водился, но уваривать ягоды умела на славу, в этом я убедилась лично, отведав ее заготовок.
Но самое потрясающее меня ждало в собственном дворе. Там стояла чужая телега, а на чурбачке сидела… Илица и, нимало не смущаясь, чистила корешки для варева!
— Ой, Настя, а я тут без тебя хозяйствую. Ты уж не серчай.
— С чего серчать? За Тишаней приехала?
Мне было очень жалко отпускать такого толкового помощника, да и сам парень внес в наш унылый быт какое-то разнообразие. А теперь снова одни и снова все самой… Сам виновник появления Илицы топтался рядом, смущенно косясь на меня.
— Не… я, если можно, тут у вас… я осталась бы…
Мою физиономию развезло от уха до уха:
— Можно.
— Правда? — обрадовались в два голоса, явно помирившиеся супруги.
— А почему же нет? Только надо избу расширить…
— Не надо, — Вятич чуть хмыкнул. — Им хватит, а мы с тобой уедем в Новгород в дом Илицы.
— Ага, у меня хорошая изба, довольны будете.
Очень даже хотелось съязвить, мол, раньше до этого догадаться никак? Но я промолчала, жизнь в Новгороде разительно отличалась от жизни в этой богом забытой веси, однако главным сейчас было не это. Вятич решил вернуться к нормальной жизни? Нет, не московской, а новгородской? С чего бы? За последнее время я научилась с недоверием относиться ко всему, что происходило вокруг. Слишком часто жизнь подбрасывала мне такие загадочки, после которых хотелось в лучшем случае взвыть, а в худшем повеситься. Но я не выла и не вешалась. То, что нас не убивает, делает нас крепче — это про меня! Я теперь была такой закаленной, что ничем не проймешь.
И все же решения Вятича вернуться испугалась. Даже очень тяжелая жизнь в Волково стала привычной. В принципе, тяжелой она была только физически, морально после появления Тишани я почти отдыхала. Вот до него было трудно, а когда косноязычный «чевокальщик» появился в нашем дворе, все изменилось. Они с Вятичем работали на пару так, что любо-дорого глядеть, мой муж больше не сидел сиднем, уставившись в никуда, он все время был при деле, что, как известно, очень помогает от глупых мыслей. Просто я не могла вовлекать Вятича в свои дела, а там, где он пытался делать сам, получалось не ах и приносило только страдания. Вместе с Тишаней ему куда сподручней.
— Илица, а как ты нас нашла?
— Про деревню, где ты Вятича выхаживала, ты сама рассказала дворне. А дальше просто.
Да уж, дальше просто, не каждый год через столь неприметную деревню проходит столько приметных особ. Сначала я с умиравшим Вятичем, потом я же, разыскивавшая своего сбежавшего слепого мужа, потом Тишаня, которого не заметить тоже трудно…
Я не решалась задать еще один вопрос: с какой стати она вообще приехала? Илица явилась на повозке, запряженной хорошей лошадью, сама повозка доверху нагружена домашним скарбом. Куда она ехала-то?
Жена Тишани, видно, и без слов поняла, рассмеялась:
— А я без своего Тишани помаялась, помаялась и поехала его искать. А заодно и вас тоже.
— А если бы не нашла?
— Нашла… — махнула рукой Илица, словно на Руси найти пропавших людей так же просто, как гриб под кустом в конце лета.
Мы решили ехать в Новгород. Несколько следующих дней я «сдавала дела» Илице, показывая и показывая, что успела освоить сама. Проблемы начались, как я и ожидала, с Маньки. Возмущенная появлением подле меня новой персоны, коза устроила настоящий бунт. Но Илица уговаривать ее по моему примеру не стала, взяла хворостину и объяснила, что в случае пререканий пустит на мясо, потому как молока не пьет.
Вот я всегда знала, что Манька животина умная, куда умнее многих двуногих, мнящих себя вершиной эволюции, она быстро усвоила урок и покорно выполняла все требования новой хозяйки.
— Мань, я не могу взять тебя с собой, ты уж не обижайся. А Илица она хорошая, только не перечь, и все…
Манька гордо отвернула морду в сторону, всем своим видом демонстрируя, что с предателями общаться не желает вовсе. Я толкнула козу в бок:
— Да ладно тебе… Смотри, какую я морковку принесла? Первая в этом году. Хочешь?
Вредина даже глазом не повела, продолжая смотреть в сторону. Я вздохнула:
— Ну, если не хочешь, придется курам покрошить.
Допустить, чтобы первая тоненькая, нежная морковка досталась зловредному петуху, Манька не могла, не вынеся такого издевательства, она все же потянулась за угощением. Я гладила и гладила свою строптивицу, откровенно жалея, что завтра доить ее буду уже не я.
Если честно, то уезжать из ставшего за несколько месяцев почти родным Волково было жалко, но и оставаться там глупо. Мы прощались с Незваной и Жалей, обливаясь слезами. Федька категорически не желал расставаться с вредным петухом, явно вознамерившись тащить пернатое сокровище с собой. Никакие уговоры, что петушку без курочек будет скучно и что он не вынесет дорогу, не помогли. В конце концов махнула рукой Илица:
— Да заберите вы его с собой!
Пришлось брать.
Душевно провожал нас Кузьма, ради такого случая даже не поехавший на какое-то торжество к куму (откуда у него в каждой деревне по куму?). Но дальше всех шел Тишаня. Уже перед самым Козловом он наконец внял моим просьбам возвращаться, встал, смущенно потоптался и заявил, как всегда, весьма косноязычно:
— Вы эта… вы, ежели чего… того… приезжайте.
Я фыркнула:
— Лучше вы к нам.
Мы уехали на телеге Илицы, запряженной моей боевой лошадью. Вятичу пришлось что-то объяснять оскорбленной таким отношением кобыле, но выхода у нас не было, это маленького Федю я могла везти перед собой верхом, Вятича так не посадишь, а дорога неблизкая… Телегу немилосердно мотало из стороны в сторону, потому что дорогой то, что связывало Волково с остальным миром, назвать можно только условно.
Ладно, выбрались, правда, в знакомом нам Терешкино пришлось менять колесо. Пока меняли, вокруг собралась вся деревня, прибежала и Матрена со своим дитем. У нее была хорошенькая девочка. Увидев нашего румяного, крепкого Федю, Матрена радостно завопила:
— Вот, жених для моей Светелки!
Сын страшно обиделся, углядев в этом покушение на свою свободу, пришлось говорить, что тетя просто видела его ма-аленьким-маленьким, поэтому радуется, что он так вырос. Убедить не удалось, Федька остался при своем мнении.
И снова нам махали вслед руками, снова скрипели тележные колеса (дегтя в Терешкино не нашлось), снова по сторонам дороги стеной стоял лес… и впереди было еще много верст, но мне казалось, что все страшное и тяжелое уже позади. Удалось не просто выходить Вятича, но и вернуть его к жизни, он захотел к людям, это было хорошо.

Новые заботы

В следующей за Терешкино деревне мы сменили телегу на… двух монгольских лошадок. Получилось это неожиданно и очень кстати.
Ехать на телеге очень тяжело, я сполна оценила такое гениальное изобретение, как рессоры. Когда тебя мотает из стороны в сторону и немилосердно трясет, потому что колеса попадают в ямы, выход один — встать и идти рядом, держась за телегу. Но ни для Вятича, ни для Феди это было невозможно. И никакое подстеленное сено не спасало от разбитости. Я пыталась либо ехать с ними за компанию, сидя на передке телеги, либо вообще вести лошадь под уздцы, но толку было мало, уже к концу дня мои мужички оказались едва живы от тряски и болтанки.
И тут… эти два мохнатых чуда паслись на обочине. Не привыкшие ни к какому уходу, лошади заботились сами о себе, а потому не обращали на людей никакого внимания. Но хозяин был явно неподалеку. Меня мгновенно осенило: монгольские лошади бегут медленно, но неустанно, они рысят, не тряся хозяев, а потому в седле можно не то что дремать, а попросту спать! Монголы, кстати, так и делали. Это значит, что Вятич сможет держаться, а Федю я посажу к себе.
Решено, нам нужна монгольская лошадь!
Но хозяин, живо сообразив возможную выгоду, заартачился, решив сбыть обеих сразу. Я мужика понимала, эти лошади пахать не будут, не приучены, и вообще в хозяйстве мало на что годятся, это, если так можно выразиться, «ездовые» лошади. Зато нам они подходили как нельзя лучше.
Пришлось купить обеих, причем явно по завышенной цене.
— Настя, что ты делаешь?
Вятич снова был беспомощным, а потому особо осторожным.
— Покупаю нам лошадей.
— Конезавод решила организовать?
— Это монгольские лошади, Вятич. На них поедем.
— Свою оставь, мало ли что…
Он был прав, от своей не стоило отказываться. Так мы и двинулись вперед: мы с Федей на моей, а две монгольские следом на длинном поводе, одна с тюком барахла за спиной, на второй Вятич. Беспокоилась я зря, лошадей уже приучили к командам по‑русски, бежали они медленно, но ровно, двигаться стало куда удобней. Мало того, на первой же остановке я перегрузила поклажу на собственную лошадь, страшно ее этим оскорбив, а сама тоже села на спину монгольской. Теперь впереди трусила я, за мной Вятич, а позади очередная бывшая боевая Слава везла наш немудреный скарб.
Уже имея опыт общения с разного рода желающими поживиться чужим добром, я на всякий случай продемонстрировала хозяину лошадей свое боевое умение. Сделать это пришлось, потому что заметила несколько нездоровый блеск в его глазах при виде денег за ненужных ему животных. Вот один из усвоенных мной уроков: не хочешь, чтобы тебя грабили, не давай людям повода для этого. Честное слово, древние правы, положив на видное место то, что можно украсть, мы совершаем не меньший грех, чем сам вор, потому что создаем условия для греха.
Я не создавала, словно между делом для разминки ловко «скосила» саблей пару веток, а потом птицей взлетела на спину лошади. Конечно, без седла страшно неудобно, но пришлось сделать вид, что привыкла.
Седла купили там же, потрясенный моей разборчивостью, хозяин вынес два отменных седла из загашника и продал недорого. Я торговалась отчаянно вовсе не потому, что не было денег, а потому, что не желала, чтобы думали, что у меня их много.
Деньги, кстати, привезла Илица. Вообще, с ее появлением в нашей глуши у меня были связаны смутные подозрения, по поводу которых я все же пристала к Вятичу.
Вот с чего это он вдруг решил вернуться? Столько времени сиднем сидел, потом даже ожил и привык, а тут за несколько часов, которые я отсутствовала дома, передумал. Такая поспешность была крайне подозрительной, как и решение Илицы отправиться невесть куда разыскивать своего беглого супруга. Я тоже разыскивала, но это совсем другое дело. Я оставила Вятича слепого и в Новгород ездила за Федей, а она? Мужик просто сбежал невесть куда, можно было разыскать и обнаружить его у другой бабы, тогда как? Да и просто разыскать… Ты поди найди это Терешкино.
Чем больше я думала над странными метаморфозами, тем больше понимала, что дело не чисто, вернее, без вмешательства кое‑кого не обошлось…
Оказалась права. Вятичу пришлось признать, что Илице помог тот самый старик. Ну ни фига себе! А просто к нам прийти было нельзя?
— Нет, ей тоже нужна помощь.
— Она тоже… наша?
— Ты скоро во всех будешь видеть попаданцев? Нет, она не наша, но ей нужен Тишаня, а еще ей, как и ему, нужен сумасшедший размах. Пусть перепахивают на пару округу.
— И что такого сказал старик Илице, что она подхватила юбки и двинула за тридевять земель искать милого и нас заодно? А еще лучше, признайся, что такого он сказал тебе, что ты вдруг решил вернуться?
Вопрос, что называется, не в бровь, а в глаз. Или в лоб. Такой, что не отвертеться и не уйти. Пусть попробует не ответить, я не болванчик, чтобы меня вот так испытывать, не держа в курсе дела! Вятичу не отвертеться.
Вятич уходить от ответа не стал, он просто усмехнулся:
— Сказал, что тебе пора…
— Мне? Мне пора? Куда пора, Вятич, и почему это сказано Илице, а не мне самой?
— Это сказано не Илице, а мне. В качестве передаточного звена я тебе не гожусь?
Я просто рухнула на лавку:
— Что он тебе сказал?!
— Сказал, что тебе пора двигаться дальше. Батый вернулся в Нижнее Поволжье.
У меня перехватило дыхание, мой заклятый, смертельный враг совсем рядом с Русью, а я доила козу в Волково?! Вятич уловил мое состояние безошибочно:
— О, встала на дыбы. Да, Батый снова на Волге, но убивать его ты не пойдешь.
— Нет, пойду, еще как пойду, дорогой! Вот отвезу вас с Федей в Новгород и пойду!
Вятич тут же улегся на лавку, заложив руки за голову:
— Тогда я никуда отсюда не двинусь.
— Силой отвезу.
— Попробуй.
Нет, он не потерял своих способностей, даже ослепнув. Я почувствовала, как ноги сами собой принесли меня на лавку рядом с ним. Конечно, если когда-то со мной легко справлялась Воинтиха, то уж Вятичу это сделать вообще не вопрос.
— Справился, да? Справился? Вятич, миленький, но если сказали, что мне пора, значит, я должна что-то делать!
— Не что-то, Настя, а то, что нужно. Вот этого я боюсь больше всего, что ты начнешь размахивать мечом перед носом у Батыя и попросту погибнешь. Если ты не дашь мне слово, нет, даже поклянешься самостоятельно, без совета не предпринимать ничего, то я действительно не двинусь дальше с места.
Я все поняла, он торчал в Волково сначала, чтобы, отчаявшись из‑за трудностей, я бросила все и уехала в нормальную жизнь в Новгород, а потом, чтобы не делала этого, боясь моей самодеятельности. Да уж, у Вятича, помимо трудностей из‑за слепоты, немало таковых из‑за моего боевого характера.
— Я тебе обещаю, что не полезу на рожон.
— Ты не станешь предпринимать ничего, не посоветовавшись.
— Не стану.
— Федькой поклянись.
Это была самая жестокая клятва, которую он мог с меня потребовать. Поклявшись ребенком, я все выполню.
— Ну?
— Клянусь.
Мы двинулись дальше, но состояние у меня было несколько… эйфорическим, что ли. Как боевая лошадь, заслышавшая звук полковой трубы, я была готова ринуться в бой против Батыя! Сдерживали только Федя и Вятич.
В Новгороде нам обрадовались, но ни Анеи, ни Луши дома не оказалось, они не вернулись. Пока не вернулись — считала я. Вятич не возражал.
Ему снова трудно, уже привыкший к размерам двора и дома, научившийся ловко находить все, что нужно, на ощупь и поэтому двигавшийся без моей помощи, он снова в ней нуждался. К тому же дворня не сразу осознала, что не все можно говорить вслух, не все спрашивать, вести себя осторожней. Вятич замкнулся в себе, и у меня снова начались переживания. Бывали минуты, когда мне казалось, что лучше бы не возвращаться.
Выходом оказался переезд в дом Илицы. Там мы были одни, без множества сочувствующих, но ненужных глаз. Я все же взяла двух женщин и двух холопов, потому что тянуть куда больший, чем в Волково, дом сама не смогла бы. Это очень странно — покупать себе слуг, поэтому, приведя двух парней и женщину с девушкой, я сразу объявила:
— Так! Вы свободны, захотите уйти, можете это сделать, но поживите хотя бы немного, нам нужна ваша помощь.
Ошалевшая от такого заявления челядь топталась с ноги на ногу, не решаясь сделать ни шагу. Пришлось подбодрить:
— Ни уходить, ни оставаться не заставляю. Места в доме всем хватит. Условия два: не мешать Вятичу и не испортить мне Федьку.
Окончательно сбитые с толку слуги предпочли взяться за работу, это привычней.
Жизнь в Новгороде наладилась куда быстрее, чем в Волково, все же здесь привычней, а для любых нехваток существовал богатейший торг.
Через несколько дней пришел человек от князя Александра. Невский, узнав о нашем появлении в Новгороде (интересно, от кого?), приглашал к себе.
Мы поехали. Невский действительно был нам рад.
— А мы ведь думали, что ты погиб.
— Настя выходила.
— Жена у тебя боевая, и сама билась, как добрый дружинник, даже знамя спасла. За что тебе отдельный поклон, не мог поблагодарить, потому как не знал, где ты.
Вятич внимательно слушал, о гибели знаменосца и моем поведении он ничего не знал, это было понятно, мне не до того, да и вспоминать бой, после которого муж остался слепым, тоже не хотелось. Теперь пришлось вспомнить, но сюрпризы нашлись не только для Вятича, и я немало узнала о геройском поведении мужа во время битвы на Чудском озере.
— И ведь все произошло, как вы говорили!
Невский на мгновение задумался, да ус покусал, потом тихо поинтересовался:
— Еще чего знаете?
— Много что, только это нескорый разговор, князь.
— Хорошо, приеду, поговорим. Вы почему не у владыки на дворе? Худо ли там?
— Нет, там все хорошо, просто слишком велик двор, пока все упомнишь, чтобы ходить споро, много времени пройдет…
Князь рассмеялся, но его голубые глаза остались серьезными.
— Александр Ярославич, где Батый?
Голубые глаза глянули на меня твердо, так и есть, я угадала, почему они не смеются!
— Из Европы вернулся, почему-то до конца не пошел. Как бы на нас не повернул.
Я напряглась. Это несколько лет назад я могла повести рать, вынуждая Батыя гоняться за мной, но тогда я была просто знаменем и сидела под крылышком Вятича, а как теперь? Из Вятича воин плохой, из меня без его помощи тоже. Нет, я могла, конечно, биться и делала это вполне прилично вон на льду Чудского озера, но самостоятельно проводить военные операции против Батыя, конечно, не способна. Повести в атаку или снести башку кому-нибудь — это одно, а воевать против всего Батыева войска — совсем другое.
Может, с князем? Пока я размышляла, не позвать ли Невского на святой бой за Русь против Батыя, он продолжил:
— Отец к нему ездил, дары возил…
Кажется, у меня отпала челюсть. Вот те на! Я тут планирую войсковые операции, прикидываю, как рать собирать, а они этому гаду подарки возят?!
Наверное, я бы что-нибудь такое ляпнула, но муж прекрасно знал, чего от меня ждать, сжал локоть так, что потом образовался синяк. Зато помогло, я придержала язык.
Это оказались не все сюрпризы. Князь Ярослав Всеволодович не только сам съездил в ставку Батыя, но и отправил сына Константина с дарами в Каракорум. Хан дал отцу Невского ярлык на Великое княжение, а Константин должен был привезти подтверждение из Каракорума.
Чтобы что-то спросить, я поинтересовалась:
— А рыцари?
Теперь глаза князя заблестели довольно.
— А что рыцари? Просят мира, вернули всех пленных и заложников, забрали своих, обещают больше не нападать, — он хмыкнул, словно говоря о чем-то, в чем не сомневался ни на минуту: — Да только веры им нет. В любой день готовыми надо быть. А еще литовины то и дело нападают. Побить бы всех разом, так ведь их на Чудское озеро не выманишь, наскочат отрядом и уйдут в леса. Все пограничье замучили.
Уже перед уходом я вдруг поинтересовалась:
— Александр Ярославич, а ты к Батыю поедешь?
Даже не глядя, поняла, как напрягся Вятич.
Князь покачал головой:
— Я нет. Батый в Новгороде не бывал, его не брал, я ему не подвластен. Да пока и не требует…
Я чуть не ляпнула, что это ненадолго, помня, что именно Невскому и придется кланяться и даже ехать в Каракорум. Может, совместными усилиями удастся избежать этой унизительной процедуры? Может, меня именно за тем вытащили из Волково на свет божий, чтобы вмешалась? Но, вспомнив о своей клятве жизнью сына, я придержала язык, ладно, дома у Вятича спрошу.
Вообще, это было странно — князь вел беседы со слепым сотником и его женой как с равными. И хотя Невский вообще не чурался самых разных людей и был прост в общении, все равно эти разговоры с женщиной могли привлечь ненужное внимание. Я хорошо помнила по прошлым годам, что предателей и подлецов много везде. Хороших людей, правда, куда больше, но и о плохих забывать нельзя, иначе они о себе так напомнят…
Князь обещал приехать для разговора без лишних ушей и глаз, но получилось у него не скоро, все же пришлось основательно погонять литвинов, применив даже жестокость. Рассказывали, что князь Александр даже приказал привязывать пленных к хвостам лошадей и пускать их вскачь к своим обратно с обещанием, что так будет с каждым, кто посмеет сунуться на русские земли. Иногда быть жестоким полезно, нападения на пограничье на время прекратились. Люди радовались: хоть какая-то передышка.
Пока князь воевал со всеми подряд, мы просто жили.
На мое возмущение по поводу подарков Батыю и в Каракорум Вятич усмехнулся:
— Вот потому и требую, чтобы ты сначала думала, а потом рот открывала. Что тебя беспокоит?
— Да как же можно возить дары тем, кто столько русских земель в пожарища превратил?! Вятич, неужели им Рязань простить?
— Ты все слышала, что говорил Невский? Про рыцарей тоже? И про литовцев?
— Да что рыцари?! Им врезали по первое число, теперь не сунутся.
— Чтобы не сунулись, нужно, чтобы понимали, что Невский рать наготове держит. А если они будут знать, что он с Батыем воюет или все полки к югу стянул, то почему бы не выступить? Это чудо, что они тогда одновременно с Батыем не напали, а когда опомнились, хан уже сам в их землях был. Ты знаешь, что тевтонцы даже были отозваны от Псковских земель с перепугу?
— Так что же получается, куда ни кинь — всюду клин?
— Да, так. И сейчас Ярославу Всеволодовичу и самому Невскому важнее время выиграть, чем с двумя сразу в драку ввязаться. А еще придется определяться, с кем и против кого дружить.
Не выдержав, я фыркнула, как кошка.
— С Батыем!
— Да, с Батыем.
— Не выйдет, — ехидство из меня так и лезло, — потому что я его убью. Не с кем дружить будет.
Вятич только вздохнул:
— Поживем — увидим…
Мы жили, только вот видеть Вятичу не приходилось, он по‑прежнему был слеп. А в остальном текла нормальная жизнь, Федька учился говорить. Долго молчавший ребенок, как и следовало ожидать, начал тарахтеть без остановки. И конечно, у него обнаружилась масса смешных вывертов.
Наш сынуля почему-то глотал первые буквы слов. Выглядело это так.
Я начинала:
— Гуси вы…
— …уси, — продолжал сын, старательно кивая головой.
— Красные…
— …апки!
— Где вы…
— …ывали?
— Что вы…
— …идали?
— Мы видели…
— …во‑ока, — делал страшные глаза Федя, ни разу в жизни волка не видевший. Я вообще подозревала, что, встретившись с хищником, наше чадо полезло бы таскать его за хвост. Федька категорически не знал чувства опасности, все собаки округи сторонились этого вождя краснокожих, о котах и говорить нечего.
— Украл он…
— …усека…
— Да самого…
— …осева…
— Да самого…
— …то-остава…
Вятич тоже рассказывал ему какие-то сказки, причем Федя периодически озадачивал меня требованием: «Как папа!» Хуже всего, что Вятич, как и я, часто не мог вспомнить, что он там придумывал, а на новые выдумки Федька возмущался:
— Не так!
Какой Батый?! Зачем нам Батый, когда тут столько восторга с ребенком?!
У Вятича появилось много новых знакомых, которые частенько подсаживались к нему на завалинку обсудить текущий момент. Иногда мне было просто смешно наблюдать, как, крякая через слово, какой-нибудь местный дедок вроде шолоховского деда Щукаря разглагольствовал о политике и, естественно, о том, что раньше все было иначе и лучше.
— Ты послушай, что он говорит, — Вятич кивнул в сторону пришедшего побеседовать Глеба Михайловича.
— Что случилось?
Приятель Вятича, любивший порассуждать, крякнул, зачем-то провел тыльной стороной ладони по усам и чуть смущенно объявил:
— У монголов их главный хан Угедей помер…
Он говорил так, словно нечаянно, но всем на радость лично пришиб этого самого Угедея вчера на охоте. Я пыталась сообразить, что это значит.
— И… что?
— Так ведь там теперь новый хан будет.
— Батый?
Вятич усмехнулся:
— Ишь, размечталась. Батый не слишком силен для этого. То есть силен, конечно, но не настолько, чтобы Каракорум под себя взять, а главное, он очень далеко и от него мало кто там зависит.
По серьезному тону, которым говорил Вятич, я уже поняла, что тут не все так просто, как обычная замена одного хана другим. Понятно, что это всегда проблемы, борьба группировок; там где власть, всегда так, что при ханах, что при демократах. Но чем это могло грозить Руси? Наверное, чем-то грозило, если Вятич вдруг озаботился.
— Князя Ярослава в Каракорум вызвали.
— Это еще зачем?
— А я говорил, что просто так не вызывают!
Глеб Михайлович местный политконсультант. Правда, его мало кто, кроме Вятича, слушает, никто не принимает во внимание его политические прогнозы, а зря, потому что он совершенно верно оценивает ситуацию и его прогнозы точны. Надо подсказать князю Александру, чтобы пригляделся к мужику, толковый же. Хотя уж очень языкатый, правду-матку прямо в глаза режет, невзирая на личности, а это не нравится даже положительным князьям вроде Невского. Что ж, недостатки бывают и у великих, в этом я уже убедилась. Нет, речь не о нас с Вятичем, а о князе Невском.
А Глеб поговорить любил… вернее, порассуждать. И знал все обо всех, кроме разве нас с Вятичем. Вот и сейчас он принялся делать выводы из собственного сообщения.
— Кто в Каракоруме власть возьмет?
Мне вдруг стало смешно, мы в своем двадцать первом веке полагали, что во времена оно вести распространялись со скоростью пешехода и никому в голову не приходило вести рассуждения на тему политики, тем паче чужого государства. Послушали бы Глеба, поняли, что политтехнология не вчера родилась.
— Кто?
— А… вот это и задача! А знаешь, отчего этот Угедей помер?
— Не знаю.
Хитрющие глазки Глеба говорили, что уж он-то знает что-то такое, отчего я просто рухну. Вятич, видно, уже слышавший новость, усмехнулся.
— От пьянства.
— Так уж и от пьянства? У них же запрещено вино пить?
— У кого это? — вытаращил на меня глаза Глеб.
— Ну… у этих… монголов…
Я уже не была уверена в своих познаниях монгольского быта. Но мне всегда казалось, что у мусульман распитие спиртных напитков запрещено Кораном. Разве не так? Хорошо, что не успела поинтересоваться, Вятич опередил:
— Это у мусульман запрещено, Настя, а у монголов пока нет.
— Спился, значит?
— Не… башкой о косяк стукнулся по пьянке.
— О какой косяк, у них же юрты?
— Он хан, и у него не юрта, а дворец, — Глеб втолковывал мне, как неразумному дитяти.
— Глеб, вот скажи мне, откуда ты все знаешь? И про монголов, и про рыцарей, и про всех остальных.
— Про рыцарей от Вятича, а про Угедея от купцов. Зря князь купцов не слушает, больше них никто не знает. Караван пришел.
— Откуда, из Каракорума в Новгород?
— Нет, сначала из Китая в Хорезм, оттуда в Сарай, потом…
Глеб подробно описывал путаный маршрут торговых караванов, а у меня закралось сомнение:
— И вот это все один караван?
— Не… один купец рассказал другому, тот третьему, тот дальше…
— Ага, и переврали при пересказе каждый понемногу.
Глебу стало очень обидно за купцов, даже надулся.
— Купцы не врут. Чего им про ханов врать-то?
Логично, про ханов врать ни к чему, это не про свой товар.
Услышав такую сентенцию из моих уст, собеседник снова обиделся:
— Ты, Настя, не с теми купцами зналась, видать. Купцы вообще не врут. Нельзя, один раз обманет, навек доверие потеряет.
А вот это верно, нет, не про обман и доверие, а про не тех купцов! Я точно общалась не с теми, в мое время в торговле принцип прямо противоположный: «не обманешь — не проживешь». Это потому, что купцов извели, осталась одна торговля, в ней обманывают одни, те, что ближе к поставкам, а отвечают другие, те, что ближе к потребителю.
От размышлений о несовершенстве современной мне торговли отвлекли размышления Глеба о новом хане Каракорума.
— Сказывают, там борьба идет между вдовой Угедея Туракиной и ее министрами, даже прогнала кое‑кого. Ух и свирепая баба, сказывают…
При этом имени у меня всколыхнулось что-то внутри, воспоминание явно было связано с чем-то не слишком хорошим. Вот как плохо не знать историю.
— Угедей вроде внука вместо себя завещал, а она сына норовит посадить, Гуюка поганого.
— Кого?
Это имя я знала хорошо, мы знатно досадили тогда Гуюку до Козельска, а потом и возле города тоже покоя не давали. Именно Гуюку я собиралась отправлять золотую пайцзу Батыя с рассказом о тавре на… некотором месте. Батый с Гуюком как кошка с собакой, и если теперь Гуюк будет Великим ханом, то Батыю крышка!
Расклад с приходом к власти смертельного врага Батыя лично меня устраивал вполне. Очень даже устраивал! Чем хуже Батыю, тем лучше мне.
— Туракина — мать Гуюка?
— Да, пока нового хана не выбрали, она всем заправляет. Вон князя Ярослава Всеволодовича, отца нашего князя Александра, к себе вызвала. А зачем?
У меня ухнуло все внутри. Вспомнила, откуда знакомо имя. Это Туракина отравила князя Ярослава в Каракоруме! Ах ты ж змея! Неужели в мире нет приличных людей? Только я вообразила, что нашла соратницу по борьбе с Батыем, как выяснилось, что это та самая гадина, что собственноручно преподнесла отцу Невского отраву на пиру. Нет, с такой я даже против Батыя сотрудничать не хотела. Обойдусь.
— Нельзя князю Ярославу туда ездить, опасно.
Пусть сама свой яд пьет, я даже князю Александру скажу, чтобы отсоветовал отцу в Каракорум отправляться.
— Вот и я говорю, что опасно. Так нет ведь, едет!
— А куда он денется? — это Вятич. — Если не хочет снова увидеть под стенами Владимира тумены Гуюка, то поедет. И подарки дарить будет, и кланяться. Нет сейчас сил, Настя, одному от монголов и от Европы отбиться.
— Может, к папе римскому съездить, его усовестить?
— И что ему сказать? Давайте вместе бить Батыя? Он ответит, как князю Галицкому, мол, давайте, вы бейте, а мы за вас молиться будем. Можем даже корону даровать, только учтите, что тот, кто наш король, во всем подчиняется папе, а папа как дал корону, так и отобрать может или от церкви отлучить, как императора Фридриха.
— А если крестовый поход против монголов организовать?
— Объявлял уже. Только Батый наплевал и побил всех доблестных христиан с крестами и без, вместе и поодиночке.
— Так что, сильнее зверя кошки нет? Батый самый страшный?
Глеб Михайлович смотрел на меня во все глаза, явно не привык, чтобы женщина разговаривала на такие темы, да еще и так вольно. Но мне было наплевать, я должна понять, что можно изменить в истории Руси, если это вообще возможно.
— Вятич, ты хочешь сказать, что у Невского один выход — дружить с Батыем?
— Да не дружить, зачем он сдался, а заключить союз, чтобы не быть размолотым двумя жерновами. Если хоть этот жернов остановится, он сможет удержать второй, вернее, зная о союзе русских с монголами, те же ливонские рыцари просто не рискнут напасть.
— Добровольное признание ига?
— Знаешь, иногда лучше откупиться, чтобы не отобрали все вместе с самой жизнью.
И все равно я не могла принять вот такое добровольное подчинение Батыю!
— Лучше я его все-таки убью.
— Придет Гуюк.
— И что?
— Да то, что Батыя знаешь как зовут? Саин-ханом, Светлым ханом. А Гуюк прославился своей жестокостью и зверствами.
От возмущения у меня даже перехватило дыхание.
— Нашел светлого хана! Это с каких пор гадов ползучих стали светлыми звать?! Да по нему не просто международный трибунал плачет, для него электрический стул самый легкий приговор!
— Все сказала? А теперь чуть‑чуть послушай. За пять лет до взятия монголами Киев переходил из рук в руки семь раз, и каждый раз дочиста грабился, а жители либо истреблялись, либо уводились на свои земли. Кем, Настя? Своими же русскими князьями. И Рязань Великий князь Юрий Всеволодович сжег дотла, предварительно выгнав оттуда жителей. Твои отец с бабкой, между прочим, именно так все и потеряли, оказавшись нищими во Владимирских землях.
— Зачем?
— Что зачем?
— Сжег зачем?
— А чтоб не возвышалась и его силу признала.
— Ну и признали бы.
— Так они, Настя, признали, но князь решил на всякий случай сжечь, чтобы потом не отказались. Знаешь, сколько таких примеров привести можно? Думаешь, князь Ярослав Всеволодович лучше? Или Александр Ярославич не так поступать будет? Просто ему еще не доводилось…
— Ну и что ты хочешь сказать, что Батый лапочка, и ему орден дать?!
— Я хочу сказать, что из двух зол выбирают меньшее, а уж из многих зол тем более. Сейчас Невскому, да и его отцу с Батыем лучше дружить и платить монголам дань. Придет время и Дмитрия Донского тоже…
— Это кто? — осторожно поинтересовался Глеб.
Я махнула рукой:
— Герой, который монголов побьет!
— Когда?
Пришлось опомниться, вздохнуть:
— Ох, не скоро…
— Откуда ты все про будущее знаешь?
— Есть у меня приятель один, советуюсь.
— Так чего ж ты заранее про этих аспидов не предупредила?
При одном воспоминании о Рязани у меня взыграло все внутри.
— Это я не предупреждала?! Да я в Рязани почти на площади об этом орала.
— И чего, не послушали, что ли?
— А то!
— Ох, беда, русские всегда так. Вот и меня тоже никто не слушает, иногда думаю: может, и не говорить ничего?
Я буркнула:
— Может…
Разговор закончился ничем, но после ухода Глеба я получила от Вятича по полной программе, как, собственно, и ожидалось. Разве можно вот так открыто обсуждать то, чего еще никто не знает?
— В поруб захотелось? Никакой владыка Спиридон не спасет.
— Вятич, ну не могу я молчать, когда судьба Руси решается.
— Рот себе зашей, но молчи. Дело делай, а не с Глебом болтай. Он завтра кому-нибудь скажет, что Настя все про будущее знает, тебя и спросят строго.
Я понимала, что Вятич прав, во всем прав, но ничего поделать с собой не могла.
Одно радовало: Вятич все-таки очнулся. Несмотря на свою слепоту, он стал думать не о том, что обуза, а о том, что делать дальше.
— Ты помнишь, что будет дальше?
Пришлось честно сознаваться, что нет. Помнила только о том, что князя Ярослава в Каракоруме отравит эта самая Туракина, потом туда же поедут Александр с Андреем, но вернутся живыми. А еще, что Невский побратается с сыном Батыя Сартаком. Тот вроде даже христианином станет.
Вятич, выслушав мои исторические сентенции, кивнул:
— Не все так, но похоже. Не думаю, чтобы это Туракина травила князя Ярослава, ей ни к чему.
— Это почему же? Он Великий князь Руси, главный…
— Настя, прикинь размеры Монгольской империи и размеры Владимирской Руси. Тем более Ярослав уже признал свое подчинение Каракоруму, даже сына туда отправлял. Нет, там что-то не так, ханше проще найти у него какую-нибудь провинность и казнить в назидание остальным.
— Какую, он наверняка осторожен?
— Запнулся ногой о порог, не так принял ту же чашу… Нет, об отравлении писал только папский посол Карпини. Не их ли рук дело?
— Тогда надо сказать князю Ярославу, чтобы держался от этих послов подальше.
— Надо, только не получится, ведь их обязательно будут селить и за столом сажать рядом. Монголам наплевать на европейские разборки. Не Ярослав, так другой будет, лишь бы дань платил. К тому же Ярослав Всеволодович ставленник Батыя, а этого хана в Каракоруме любят не больше тебя.
Клянусь, на мгновение мне стало Батыя… жаль! Чтобы задавить это непривычное чувство, я взъерепенилась:
— Нет, Вятич, это ужасно! Из-за какого-то Батыя должен гибнуть отец Невского! Это несправедливо и увеличивает вину Батыя, между прочим!
— Думаю, у Батыя и без князя Ярослава вины хватит, чтобы быть тобой проклятым, а вот посоветовать отцу Невского держаться подальше от Карпини действительно надо. Это можно сделать через владыку Спиридона. Тяжко старику, но что поделаешь, если на его годы такое выпало.
У наших ворот остановился возок. Ну, возок и возок, мало ли кто ездит мимо и даже приостанавливается, но меня почему-то просто снесло с крыльца навстречу… Лушке!
Наверное, это смотрелось дико: две взрослые женщины с визгом бросились друг к дружке в объятья. Челядь изумленно замерла, но нам было наплевать. Луша вернулась, моя Луша со мной! Живая, здоровая, улыбающаяся…
Я только крикнула в сторону дома:
— Вятич, Луша с Анеей!
Тетка, выбираясь из возка, критически заметила:
— И не только…
Действительно, третьим был серьезный крепыш примерно Федькиного возраста. Племянник!
Я как полоумная вцепилась в малыша и принялась его тормошить:
— Тебя как зовут? Ну, скажи, как тебя зовут?
Бедный ребенок, перепугавшийся из‑за наскока ненормальной тетки, молчал.
— Луш, он по‑русски не понимает? Не говорит?
— Все он понимает и говорит. Испугался просто. Яном его зовут.
Ян действительно не вынес моих измывательств и с ревом уткнулся в подол матери. Луша, смеясь, гладила его по светлой головке:
— Ну, чего ты испугался, чего? Это твоя тетя Настя.
Ситуацию разрулил Федя. Он подошел, скептически оглядел ревущего двоюродного братца и вдруг протянул ему деревянную лошадку:
— На.
К нашему изумлению, тот взял.
— Пойдем, у меня еще есть…
Мы стояли и, раскрыв рты, наблюдали, как послушно топает за Федей его новый друг. Никогда не замечала за Федькой поползновений раздавать свои игрушки первым встречным, скорее напротив — мое чадо четко различало свое и не свое. Видно, почувствовал, что Ян не чужой.
— А твоего как зовут?
— Федей. В честь отца.
Анея кивнула, на глазах у нее выступили слезы, все же она очень любила брата, хотя и ругала его. Я в очередной раз подумала, что у меня классная тетка!
— Чей, Биргера?
Я могла бы и не спрашивать, потому что Федькину лошадку несла в руках точная копия Биргера — такая же круглая голова с любопытными, вопрошающими глазенками.
— Да.
— А как же он отпустил?
— А он не отпускал, мы сбежали.
— Луша! А он войной не придет за сыном? — Я лихорадочно пыталась вспомнить, не было ли второго похода у Биргера на Русь. Блин, кажется был! Надо немедленно спросить у Вятича…
Сам Вятич уже появился на крыльце, он стоял, как всегда, чуть приподняв лицо и прислушиваясь. Федя подвел к отцу Яна и деловито представил:
— Это Ян.
Вятич безошибочно протянул руку малышу и… тот спокойно пошел к незнакомому дядьке. А от меня шарахнулся, как от зачумленной! И где в этой жизни справедливость? Почему к Вятичу просто липнут все дети, собаки, даже волки, а меня собственный сын папой звал?
От размышлений о несправедливости меня отвлекла Анея, она осторожно кивнула в сторону Вятича:
— Совсем не видит?
— Угу…
— Ну, пошли, поговорим. Настя, а мы к вам. У вас поживем, если приютите.
— Конечно!
Мой вопль снова напугал малыша, Ян беспокойно оглянулся, но рука Вятича нашла его головку, и ребенок отвернулся.
— Настя, ты своим криком Яна перепугаешь.
И это Лушка, которая раньше вопила в три раза громче меня! Что с людьми материнство делает… Правда, не со всеми, я как была бешеной, так и осталась. Нет, теперь мне начало казаться, что я как раз была такой, какая сейчас Луша, а стала такой, какой она была раньше.
Напрочь запутавшись в раньше и теперь, я потащила мать и дочь к крыльцу:
— Конечно, у нас, дом вон какой, всем места хватит…
Потом Анея объяснила:
— Мы приехали к Спиридону, да владыка болен, ему не до нас, не хотелось стеснять. Челядь отпустила, кто у владыки остался, кто ушел, это их дело.
Потом мы допоздна сидели, рассказывая и рассказывая о событиях своей жизни за последние годы. Одну тему деликатно обходили: слепоту Вятича. Он заговорил сам:
— Я теперь калека, слепец. И если бы не Настя, жить не смог, она меня из‑за Калинова мосточка вытащила, она и ведет дальше.
Я смутилась:
— Да ладно тебе… Вернулся ты сам, и живешь тоже. Давайте я вам лучше расскажу, как я козу впервые в жизни доила…
Снова мы смеялись, снова рассказывали о забавных происшествиях, перебивая друг дружку.
Я заметила, как Анея похлопала Вятича по руке, что-то тихо сказав. Тот повернул к ней лицо, переспросил, тетка повторила. Я была почти уверена, что обещала, что он прозреет. Вятич усмехнулся, но усмешка эта была совсем не веселой. Похоже, сам муж в такое уже не верил.
А меня все-таки беспокоило то, что Яна увезли тайно. Сестрица с теткой принялись рассказывать, как им удалось обмануть бдительного Биргера.
Они жили в одном из имений королевского зятя, супруга которого почему-то спокойно отнеслась к такому положению дел. Анея быстро взяла все в свои руки и навела там такой порядок, что сам Биргер ахнул.
Их с Лушкой страсть вспыхнула, как костер из сухостоя, и погасла, как искры от этого костра на ветру, оставив сына. Может, потому Ингеборг и была так спокойна?
Анея рассказывала, а я почему-то маялась, словно пытаясь вспомнить что-то важное. Нет, не про устройство новой мельницы в имении королевского зятя и не о том, как должна работать ткацкая мастерская… Я пыталась вспомнить что-то из своей прежней московской жизни, но связанное с Биргером…
И вдруг меня осенило!
— Ян — это имя для Новгорода? А как его звали там?
— Яном, — откровенно удивилась Луша. — В Новгороде разве я бы его так назвала? Андреем был бы. Я и перекрещу здесь.
Я вспомнила, в Стокгольме, когда я была там в двадцать первом веке, нам говорили, что у Биргера был незаконнорожденный сын, и звали его как‑то вроде Григория… Грее… Грегерс, вот! Грегерс, а не Ян.
Видно, я произнесла имя вслух, потому что Анея усмехнулась:
— Ты про Грегерса? Это не Лушин сын.
Так… значит, у нашего героя незаконнорожденных детей пруд пруди?
— Не пруд, конечно, но есть, — смеялась тетка. — Главное, что он нам позволил уехать.
— Как это позволил, а разве вы не сбежали?
— Настя, ты Биргера совсем забыла?
— Да нет, помню еще этого круглоголового живчика.
— Такой мог чего-нибудь не знать или проглядеть?
— Не мог.
— Вот и я так думаю.
Луша на Анеины слова не отреагировала никак, просто сидела и смотрела. Бедная моя сестрица, муж погиб, этот роман как‑то мимо прошел, ладно хоть сын остался…
Но Лушка себя несчастной не считала. Я тоже не считала. Ни ее, ни себя. У нас мальчишки, да еще какие!
Теперь вставал вопрос, как жить дальше, то есть не где или чем заниматься, а в принципе. Я, конечно, горела желанием свернуть шею Батыю, это никуда не делось, Лушка страстно желала мне помочь, а Вятич с Анеей только головами качали, правда, каждый по своему поводу. Анея, видно, понимала, что ей придется воспитывать обоих внуков, а Вятич, дивясь моей, нет, теперь уже нашей неразумности.

Трудный выбор

Гонец, прибывший в Новгород, был мрачен. Выдохнул только одно: «Князь Ярослав Всеволодович…» — и все стало ясно. Невского он застал у владыки, князь только что после всенощной, в Святой Софии частый и желанный прихожанин…
Александр, выслушав это известие, словно окаменел. Отец, уезжая в Каракорум, ничего хорошего не ждал, так и вышло. Отравлен ханшей Туракиной…
Следом прибыл еще один гонец из Каракорума. Приказ Туракины был жестким: прибыть в Каракорум, чтобы получить владения отца! Гонец очень торопился, но от Монголии до Новгорода не близко, пока добрался, стояла уже зима. Ехать туда, где отравлен отец, чтобы последовать за ним? У Александра взыграло ретивое! Почему он должен ехать? Новгород под Батыем не бывал, и его земли татары не топтали, а после отца Великим князем по лествичному праву должен стать не он, а дядя Святослав! Даже если в Каракоруме удастся уцелеть, свои же не признают такого главенства. Противопоставлять себя всей Руси? Ради чего, чтобы ублажить татар?!
И князь не поехал! Открыто не подчиниться приказу из Каракорума не рисковал даже Батый, а тут просто русский князь, даже не Великий?! Александр объявил, что пока не похоронит убитого отца, никуда вообще не двинется!
Тело привезли во Владимир в апреле. Прекрасно понимая грозившую опасность, князь приехал из Новгорода не просто со своими придворными, а с большой дружиной, словно показывая всем, что у него есть чем защищаться в случае нападения! Он не делал ни единого выпада против Батыя, ничем его вроде не провоцировал, он просто не подчинялся! Вообще-то это было рискованно, потому что большинство князей, включая сильного Даниила Галицкого, в Сарае уже побывали, и подчеркнутое нежелание выполнять приказы становилось опасным. Брат погибшего Ярослава Святослав Всеволодович, ставший новым Великим князем, качал головой:
— С огнем играешь, Александр…
— Как смогу Туракине этой в глаза смотреть?!
Но когда тело отца привезли во Владимир, сопровождавший погибшего Ярослава дружинник Зосима, улучив минутку, шепнул молодому князю:
— Не все так, как говорят. Не сама Туракина его убила, и боярина Федора Яруновича винить станут, не верь. Может, и он ханше что дурное про князя сказал, да только самого боярина на это подбил монах один… Вот кого бояться надо.
— Что за монах?
— Из тех, что и вокруг тебя ходят, к папе склониться уговаривают.
Договорить не удалось, поймав недобрый взгляд какого-то рослого татарина, сопровождавшего тело отца, Александр сделал знак Зосиме, что после поговорит. Но и после тоже не удалось, исчез Зосима, словно и не было его. Сколько ни дознавались, ничего не вызнали. Князю стало не по себе.
Он сидел в отцовских покоях в темноте, чтобы никому не были видны злые мужские слезы. Отец погиб, вокруг темно, откуда и от кого ждать следующего удара — неясно. Но что-то подсказывало Александру, что не от Батыя исходит опасность. Тогда откуда, из Каракорума или… Он вспомнил слова Зосимы о монахе. Какое отношение имел монах к отцу?
Из Сарая пришел очередной вызов от Батыя, кажется, хан начал терять терпение. Андрей объявил, что если брат не может, то поедет он!
— Отцовской судьбы боишься? Я поеду!
Сначала Александр согласился, но когда Андрей уже отправился к Батыю в Сарай, вдруг тоже засобирался. Епископ Спиридон принялся отговаривать:
— Достаточно, князь, и одного твоего брата, к чему обоим рисковать?
— Негоже получается! Словно я за его спиной прячусь. Если с меня спрос, то и отвечать мне. — Александр вздохнул. — А к Батыю все одно ехать придется… Лучше уж сейчас, пока не обозлился окончательно.
Князя снова не было в Новгороде, но теперь по очень печальному поводу — из Каракорума привезли тело отравленного там Ярослава Всеволодовича! Произошло то, что должно произойти, гонец не успел предупредить…
Да… Туракина оказалась именно такой, какой мы ее считали. Вятич был со мной не согласен: и без ханши хватало кому отравить. Князь Ярослав в Каракоруме вовсе не величина, чтобы его вот так тайно… так поступали с родственниками, с теми, кого побоялись бы открыто уничтожить. Искать отравителей надо вокруг Туракины, это не она…
Сказав такое, Вятич явно испугался, потому что я могла запросто отправиться в Каракорум делать именно это — искать виновных в гибели отца князя Александра.
— Настя, это означает только то, что в Каракоруме нужно быть предельно осторожным, это надо внушить Невскому, ему же предстоит туда ехать. Хорошо хоть не скоро.
— А если сделать, чтобы вообще не ездил?
— Дай-то бог…
— Но ведь Невского не отравили?
— Нет.
— А пытались?
— Ну, откуда же я знаю? Его уже вызывали в Каракорум, рискованно тянуть дальше, а что делать, даже не знаю. Одно хорошо — Невский пока не «засветился» рядом с Батыем, потому что князя Ярослава убрали наверняка именно из‑за такой дружбы.
Мне было плевать, по каким соображениям отравили Ярослава Всеволодовича, главное, что убили, мерзко, подло… А теперь требуют туда же Александра.
— А почему его, ведь, насколько я помню, наследовать Великое княжение должен не Невский?
— О… мы стали разбираться в лествичном праве?
— В чем?
— Право на Руси такое — лествичное. Я тебе когда-то рассказывал. Власть наследует старший в роду. А старший сейчас не Александр, а его дядя Святослав Всеволодович. Он стар и слаб, в Сарае и в Каракоруме прекрасно понимают, что самый сильный из князей — Александр, потому и делают ставку на него. А теперь попробуй угадать с трех раз, что будет, если князь примет чью-либо сторону.
— То есть если Невский договорится с Батыем, то его в Каракоруме укокошат, как отца?
— Ну, может, и не так, но опасность есть…
— А если встанет на сторону Гуюка, то Батыевы тумены будут под Новгородом раньше, чем он вернется из Каракорума?
— Ну вот, ты стала неплохо разбираться в реалиях тринадцатого века.
— Вятич, но это же куда ни кинь — всюду клин! Вот блин!
Я даже не заметила получившейся рифмы, не до нее.
— И что делать?
— Пока князь ведет себя идеально, он умудряется находиться посередине, только надолго ли хватит Батыева терпения?
Снова этот проклятый Батый! А Вятич его еще и защищает.
— Значит, надо убить Батыя поскорее.
Слова Вятича, что вместо Батыя будет другой и расклад сил не изменится, я просто пропускала мимо ушей.
Убить, убить, убить! Ни о чем другом больше слышать не желала и думать не могла. Вятич просто боится за меня лично, а потому не желает этого организовывать. Хорошо, я не пойду на проклятущего Батыя войной, не стану вызывать его на бой, не стану разорять его ставку, надо просто придумать, как убить хана тем же ядом. Если можно отравить князя Ярослава, почему нельзя Батыя?
К тому же старик сказал, что мне пора действовать.
Я бушевала:
— Князь Александр решил ехать к этому узкоглазому уроду! Шведов не испугался, рыцарей не испугался, а перед Батыем поджилки затряслись?!
— Настя, угомонись.
В отличие от Анеи Лушка меня поддержала:
— Неужели и правда поедет?! После того как они князя Ярослава убили?
Я не понимала Невского, как через много лет его не понимали потомки. Ну как же можно договариваться с тем, кто превратил в развалины столько городов, кто привел на Русь убийц, на чьей совести столько человеческих жизней?! Неужели князь Александр действительно испугался? Он, не боявшийся ничего ни на Неве, ни на Чудском озере, испугался яда? Будет кланяться проклятому Батыю?
Мое возмущение было тем нелепей, что я прекрасно помнила, что поедет и будет. Конечно, не ползать на коленях или кланяться, но договариваться, это точно. И договорится, даже побратается с сыном Батыя Сартаком. А потом будет Неврюева рать, когда на Русь снова пойдут тумены Батыя наказывать князя Андрея за противостояние с Александром. Знала, что так должно быть, но в глубине души верила, что это ошибка летописцев.
И вдруг оказалось, что нет, князь решил внять требованиям хана и ехать в Сарай.
Я чувствовала себя оскорбленной в лучших чувствах, значит, и Невский боится, значит, он такой же, как все? Нет, я помнила князя и по событиям в Новгороде, и по Неве, и по Чудскому озеру. Он не такой, он не боится.
Мгновенно созрело решение: я должна убить Батыя раньше, чем князю Александру придется преклонить перед этим гадом голову! Правильно, для того меня и оставили в живых на льду Узмени, чтобы я отправила на тот свет это отродье.
Лушка не очень поняла смены моего настроения, я вцепилась в нее, блестя глазами:
— Луша, я убью Батыя, чтобы Невскому не пришлось перед ним унижаться!
— А я?
Я не раздумывала ни мгновения:
— Ты тоже убьешь.
— Мы убьем его дважды?
— Для него и сотни раз мало!
— Согласна.
Я помчалась к Вятичу, сообщать о нашем с сестрицей решении избавить землю-матушку от ползучего гада по имени Батый целых два раза, причем буквально завтра, чтобы Невскому не к кому было ехать. Как мы это будем делать, не думалось. Из нас с сестрицей полез козельский кураж, который ни к чему хорошему привести не мог. Но мы закусили удила.
Вятич даже не стал слушать:
— Настя, перестань, ты же взрослая женщина.
Я обомлела.
— Ну и что?
— Время партизанских рейдов закончилось, понимаешь? И вы с Лушей ничего не сделаете, вас даже в ставку не пустят, а уж к Батыю тем более.
— Но нельзя же сидеть и чего-то ждать.
— Нельзя, но к Батыю вы сами не поедете.
На меня накатило упрямство, я понимала, что он прав, никто нас к Батыю не подпустит, но не возражать не могла. Вовсе не из желания сказать или сделать что-то против, а от отчаянья. Так тошно когда-то было в Рязани, когда я предупредила, а они просто не услышали, даже не стали слушать!
— Нет, поедем, поедем!
— Хочется героически погибнуть? Что-то я не помню в летописи упоминания о твоей гибели…
— Можешь смеяться сколько угодно, а мы поедем в Сарай и убьем Батыя.
Муж с досадой отшвырнул в сторону лапоточек, который плел кому-то из мальчишек. Он был слеп и ничего не мог со мной поделать. А я закусила удила, понимала, что поступаю глупо, но поделать с собой ничего не могла.
Я снова стояла перед трудным выбором. Мне предстояло решить, что делать. С одной стороны, понятно, что сидеть и ждать у моря погоды нелепо, тем паче что моря здесь не имелось, с другой, чтобы что-то предпринимать, я должна быть свободной, хотя бы относительно свободной. Понятно, что новую рать я собирать не буду и за Батыем гоняться по степям тоже, прошло время воинских подвигов. Наступило дипломатических, вернее, тайной дипломатии.
Но меня по рукам и ногам связывали два моих любимых человека — сын и муж. И даже сына я знала на кого оставить, хотя сердце кровью обливалось при одной мысли, что если со мной что-то случится, Федька останется сиротой. А Вятича?
Мало того, у нас с мужем снова начинался разлад. Несмотря на все свои страшные клятвы не предпринимать ни шага, не посоветовавшись с ним, я откровенно стала заниматься самодеятельностью. Вернее, не так, я слушала, что говорил Вятич, вроде даже советовалась, но это было формально. Даже не видя выражения моего лица, когда пытался что-то внушить, Вятич понимал, что я его не слышу, просто присутствую рядом, и все.
Подозреваю, что у него снова начал развиваться синдром ненужности, обузы. Он уже знал, что все остальное предстоит делать мне, что он может лишь дать совет, к которому я не прислушаюсь, что висит гирей на моих ногах, заставляя сиднем сидеть на месте, когда ситуация требует действий. Еще чуть — и монголы отравят и князя Александра тоже. Этого допустить я никак не могла.
С каждым днем становилось все труднее, и конца этому не предвиделось. Его вернули к жизни из небытия, с Калинова моста, потом я сумела не позволить ему скатиться к существованию, он стал пусть и не прежним, но снова сильным, а теперь вот возвращался в это состояние. Вятич хорошо понимал, что, занимаясь им, я не смогу ничего сделать в помощь князю Александру, но еще тяжелее ему было сознавать, что я не слушаю и запросто могу погибнуть, а остановить свою буйную супругу он не в состоянии. Это когда-то из болота меня можно было вытащить, а вот спасти от яда, стрелы или просто от хана Батыя сейчас он не мог. Мог только посоветовать, как спастись, но как раз советы я и пропускала мимо ушей. Понимала, что нельзя этого делать, но пропускала…
Мы все реже и реже разговаривали, потому что без конца внушать мне, чтобы была осторожней и не лезла на рожон, глупо, мне запросто могло надоесть, а вести беседы ни о чем только для приличия тоже нелепо. Мой муж со страшной скоростью отдалялся от меня, и я не знала, что делать. Самым умным было просто поговорить, но я знала, что он скажет, а осторожничать не желала, твердо веря в свое предназначение — убить Батыя — и в свою неистребимость.
Видно, наступил момент, когда ждать беды из‑за моего ослиного упрямства стало невыносимо…
В тот вечер Вятич сначала долго возился с Федькой, пока тот попросту не заснул у него на руках, отнес его в постель и долго сидел, гладя сына по головке, будто стараясь запомнить его тельце… Со мной был особенно ласков и нежен, и целовал больше обычного, и обнимал горячей, а вот дальше дело не пошло, словно он сам себе поставил какой-то заслон. Что это? Мой муж никогда не тормозил в последний момент.
А уж когда он вдруг сначала приник долгим, будто прощальным поцелуем к моим губам, а потом встал, сказав, что ему нужно выйти, я заподозрила неладное.
— Куда?
— Ну, Настя… не пойдешь же ты со мной?
Я ничего не сказала, но следом скользнула. Вятич явно уходил тайком! Куда это он собирается идти без шубы и шапки? Стало страшно, вдруг сейчас скользнет за ворота, а там давно ждет возок… и где я тогда буду искать своего мужа? Это вам не Волково или Терешкино, это Новгород, здесь исчезнуть и отсюда выехать можно запросто. Это въехать сложнее, посмотрят, пускать или нет…
Но Вятич уверенно направился не к выходу из дома — к малой горнице, стоявшей пустой на случай гостей. У меня тревожно забилось сердце. Что там? Сразу вылезла идиотская мысль, что вешаться в горнице не на чем. Может, со стариком встречается? Тогда и мне туда же, хватит в прятки играть, пусть напрямую со мной беседы ведет!
Половицы в доме холодные, а я разута, но вернуться за обувью даже не подумала, осторожно пробежала на цыпочках до самой двери. Если будут слышны голоса, значит, старик там. Даже ухо к двери приложила, но в горнице было тихо, а мне становилось все тревожней. Не выдержав напряжения, я потянула дверь на себя. Всегда терпеть не могла скрипевшие половицы или двери, потому в моем доме никогда ничего не скрипело. Дверь поддалась легко и бесшумно, меня можно было только увидеть или услышать внутренним слухом, который у Вятича развит как ни у кого другого.
Но он не услышал. Вятич стоял ко мне спиной, подняв руки вверх, и что-то бормотал себе под нос. Маленькая свечка в углу оставляла большую часть комнаты в темноте.
Я все мгновенно поняла: он явно пытался «перейти».
— А нас с Федькой не возьмешь?
Вятич резко обернулся на мой голос. В его слепых глазах блестели слезы, скупые мужские слезы… Я понимала, насколько трудно далось ему такое решение, и понимала, почему он его принял, но позволить осуществить не могла. Слепой Вятич, напрочь отвыкший от суматошной Москвы XXI века, будет там не просто не в своей тарелке, он погибнет, несмотря на все технические приспособления.
— Настя, ты справишься сама. Теперь справишься. А я буду лишь обузой.
Конечно, по законам жанра мне следовало начать укорять его, мол, что ты, какая обуза?! Но это была бы фальшь, а фальшивить с самым дорогим человеком я не могла.
Просто подошла, тихо провела по его щеке:
— Вятич, мне нужна твоя помощь, очень нужна. Я могу справиться с Батыем, а как справиться с собой? Не бросай меня, нас с Федькой.
— Хочешь переправиться со мной?
В его голосе напряженное ожидание. Что ты там обо мне думаешь, сотник Вятич? Боишься, что я спасую, что поведусь на возможность перейти вместе с тобой и сыном, забыв о том, что я нужна здесь?
— Нет. Сядь, поговорим.
Он присел. Я помнила, что люди, которые ничего не видят, во много раз лучше слышат, а уж Вятич тем более. Потому любую фальшь в голосе он услышит сразу, но я не собиралась ничего скрывать от любимого человека.
— Мне трудно, очень трудно, и я никакая не героиня. Но я не могу вернуться, ни с тобой, ни без тебя. Не могу, пока не сделала главного — не убила Батыя.
— Настя, ну дался тебе этот Батый! Пусть живет.
Совершенно не задумываясь о том, что делаю, я сунула мужу кукиш под нос:
— А вот это видел?! Или Батый, или я!
Чуть сдуру не добавила: «Выбирай!»
Вятич рассмеялся, впервые за много последних дней и ночей рассмеялся:
— Это я видел и хорошо помню, как выглядит. Слушай, воительница, не устаю повторять: убив Батыя, ты ничего не добьешься.
— А как я должна чего-то добиваться? С запада рыцари, с юга этот гад, а я посередине буду сидеть и ждать, пока они сообща погубят Русь?! Нет, ты мне скажи, ты это советуешь?!
— Узнаю свою буйную подругу, — пробурчал Вятич. — Так, а теперь серьезно. Я буду тебе помогать, но только если ты станешь поступать осмысленно.
— Это как?
— И нечего корчить подозрительные рожи. Ты должна понять одно: теперь ты главная, а не я. Значит, придется все взять на себя.
— А ты, значит, будешь сидеть и ждать? Ладно, выкладывай свои соображения, я послушаю.
Он притянул меня к себе, даже оказать сопротивление не успела, вот тебе и незрячий, такой кому хочешь шею свернет!
— Настя, ты не просто послушаешь, ты подумаешь, и хорошо подумаешь, прежде чем сделать хоть один шаг. Помочь некому, я только советчик. И погибать ты тоже не имеешь права, потому что у тебя есть Федька.
— И ты.
— Ну, и я, конечно.
— Хорошо, клянусь думать, думать и еще раз думать. Говори.
Русь зажата в тисках — с одной стороны монголы, с другой Ливонский орден. Он разбит, но это ненадолго, слишком много желающих поживиться богатством русских земель. Стали поднимать головы литовцы, чуют, что Новгороду не до них, то и дело разоряют приграничные земли. Шведы тоже вспомнят, что не всегда их предводители получали копьем в глаз… И биться на два, а то и три фронта даже князь Александр не сможет. В этот раз то ли что-то не стыковалось, то ли вообще не договорились, но рыцари опоздали, потому что напади они в 1238 году, когда Батый почти дошел до Новгорода, князь Александр почти ничего не смог бы противопоставить ни шведам, ни тем более Ливонскому ордену.
Это я прекрасно понимала и без Вятича.
Но у них не заладилось, и это спасло северную Русь. Пока спасло, а что дальше? Батый вернулся из Европы на нижнюю Волгу в район Астрахани и будет там. Ливонцы пока тоже притихли, но всем ясно, что это ненадолго, как только очухаются, так и полезут снова.
Куда бедному русскому податься? Подаваться, конечно, никуда не надо, но надо решить, как либо перессорить между собой Восток и Запад, либо с кем-то подружиться против кого-то. Выбор страшный, но делать его князю Александру, да и не только ему, придется. Мы-то с Вятичем уже знали, какой выбор сделает Невский, за этот самый выбор его столько раз обольют грязью потомки! Конечно, князь далеко не ангелё он бывает до глупого жесток и легко «заводится» там, где можно бы и перетерпеть, но лично я была готова простить ему очень многое за полководческую гениальность.
Но ратные подвиги князя позади, насколько я помнила, теперь предстояли только дипломатические. И неизвестно, что труднее.
В Орде противостояние, с одной стороны Гуюк, выбранный Великим ханом, пусть и при противодействии Батыя, но все же законно. С другой — сам Батый. Если бы один не трогал другого, то они могли бы существовать каждый сам по себе, но они смертельные враги, оскорбившие один другого, а потому будут драться, как скорпионы в банке, до конца, до полного истребления.
Хуже всего, что я этой же банке оказалась и Русь. Один смертельный укус мы уже имели — в Каракоруме погиб князь Ярослав Всеволодович.
Ни открыть эту банку, ни выбраться из нее мы не можем. Остается либо ждать, когда укусят, и погибнуть, либо… Второй выход был прост, как логика идиота: нужно помочь одному из скорпионов.
— А если тот, которому поможем, нас и укусит?
— Тоже возможно, но может и не укусить. Так хоть какая-то надежда есть…
Оставалось выбрать того самого скорпиона, которому следовало помогать.
Ну, этот выбор я для себя сделала несколько лет назад: кому угодно, только против Батыя! Я готова лично покусать его, чтобы сдох!
Вопрос Вятича меня ошарашил:
— Почему?
— Как это почему? За Рязань, за Козельск, за все-все!
— Настя, я не прошу тебя прощать Батыя, ему нет прощения. Я прошу подумать и взвесить реальность на данный момент. Что мы имеем?
— Холодный пол и насморк.
Вятич рассмеялся:
— Понял, пойдем к себе.
Да уж, лучше у себя, там печка натоплена и на полу большая медвежья шкура… Но я не собиралась почивать ни на каких перинах, требовалось продолжение, причем пока не объятий, а рассуждений. Что объятья будут потом, я не сомневалась.
— Продолжай меня убеждать.
— Настя, а на сей раз ты меня слышишь?
— Я всегда слышу.
Это была ложь, все это он много раз мне уже говорил, и про скорпионов, и про банку, только я пропускала мимо ушей. Пришлось вздохнуть:
— Сейчас слышу.
— Надеюсь… Я тебе сейчас еще раз расскажу о положении дел, а ты решишь, какого скорпиона выбирать.
Гуюк там, в Каракоруме, там и будет. Он Великий хан, к этому стремился, для него Русь где-то далеко и не слишком важна. Если и нужна, то только против Батыя.
Батый здесь, в Сарае, то есть недалеко, для него Русь очень важна, потому что иметь противника под боком, притом что нужно воевать с Великим ханом, а они обязательно будут воевать, опасно.
А на западе рыцари, которые хоть и просили вечный мир, но соблюдать его не будут, как только позволит ситуация. И Гуюка они не испугаются не потому, что он слаб, а потому, что между ними и Гуюком стоит Батый. А вот Батыя боятся.
Теперь подумай, кого больше бояться нам самим. Помочь Гуюку — значит вступить в конфликт с Батыем, который, напоминаю, рядом. И второй раз его в лесные чащи мордвы не заманишь и тавро не выжжешь. И если он решит наказать Русь, то на западе сразу воспрянут духом, забыв уроки Невы и Чудского озера. И Батыю это будет на руку.
А если помочь Батыю?
Ты хорошо знаешь: Орда берет дань с тела, но не трогает душу, им наплевать, какой ты веры и веришь ли вообще. А вот орден подчиняет все, все, понимаешь, делает полными рабами, им русские не нужны. Ты меня знаешь, я не хожу в церковь и не молюсь, как все, но я не хочу, чтобы закованные в железо уроды диктовали мне веру. Им тоже все равно, в кого мы верим, им нужно, чтобы мы платили налоги их епископам и папе римскому.
Так вот, если орден будет знать, что мы помогаем Батыю, то едва ли сунется на наши земли хотя бы пока.
Вот и думай, прав ли князь Александр и кого из скорпионов надо уничтожать.
Моя реакция была мгновенной:
— Обоих!
Сначала было тихо, потом Вятич просто расхохотался:
— Ты неисправима. Ладно, подумаешь, потом скажешь.
Я уселась на постели.
— Нет, ну правда, почему бы не убить их обоих? Отравлю к чертовой матери!
Вятич со смехом потянул меня к себе:
— Иди сюда, отравительница несчастная!
Конечно, мне было уже не до всяких там Гуюков с Батыями, пусть поживут до завтра, у меня нашлось до утра другое занятие…
— Вятич, мне нужно ехать с князем Александром.
— Зачем?
Все он прекрасно понимал, но не спросить не мог.
— Пора напомнить Батыю о себе.
— Настя, ты думаешь, что говоришь? Погубишь и себя, и князя.
— Прежде чем принять Невского, Батый должен узнать, что погубить меня ему не удалось, то есть он должен поверить в мое бессмертие.
— А если он решит проверить еще раз?
— Не думаю…
— Собираешься еще раз попытаться расцарапать ему лицо или поставить новое тавро?
— Ни то ни другое. Кто меня столько времени убеждал, что Батыя лучше иметь в подсобниках?
— Неужели прониклась?! И в какие же подсобники ты собираешься брать Батыя? Кирпичи класть или оружие себе носить, как кнехта?
— На фиг он мне сдался. Я его рожу как вспомню, руки чешутся вцепиться, но сознаю жестокую необходимость договариваться даже с этим гадом, только бы против рыцарей.
— Теперь против рыцарей. Ты уж определись, с кем ты и против кого.
— Я против всех, кто воюет с Русью, и за тебя!
— И на том спасибо. Ладно, теперь серьезно. Ехать тебе к Батыю очень опасно, и напоминание о себе передавать тоже. Тут надо хорошенько подумать, чтобы не наломать дров, не навредить князю Александру тоже.
— Чего думать? Надо отправить ему с дарами стрелу с куском голубой ткани, как сделали когда-то, и все!
— Настя, кто обещал сначала думать?
— А что?
— Это действительно будет «все»! Причем не только тебе, а сначала князю Александру.
— Почему?
— Подарить хану стрелу — означает, дорогая, вызвать его на бой. Думаешь, он станет вспоминать, кто ты такая? Нет, может, и вспомнит, но сначала перережут горло Невскому, потом спустят полосами твою драгоценную шкуру, и только потом Батый поахает, что сначала надо было тебя предварительно помучить.
От столь «радужной» перспективы мне стало откровенно не по себе. Нет, я вовсе не боялась быть наструганной кусочками, но вдруг поняла, что и правда могу навлечь беду на князя и на Русь вместе с ним. Вятич почувствовал мои сомнения:
— Осознала хоть чуть?
— Да.
— Настя, ты не злись, Восток действительно дело тонкое, вон за убийства послов расплачиваются целые города и страны, за угрозу хану тоже может дорого заплатить Русь. Поэтому я твержу, что сначала надо десять раз подумать и взвесить, только потом что-то делать.
Я вскочила, почти забегала по горнице:
— Правильно, все правильно! Вот скажи мне, почему ты все видишь заранее и все понимаешь, а я, как дура, сначала делаю, а потом соображаю?
— Какая самокритичность!
— Нет, правда, Вятич, ну почему ты такой весь разумный и правильный, а я такая балда?
Он чуть смутился, пробурчал:
— Я не разумный, еще какой неразумный. Если бы не ты, меня давно бы на свете не было. Просто мне нечем заняться, кроме как думать, вот и думаю…
Я не успела удивиться этим словам, как муж огорошил меня следующими:
— А вообще, ты вовсе не обязана брать все на себя и действовать.
— Как это? Сказали же…
— Здесь только твоя воля. Можешь отказаться, никто тебя не тронет. Откажешься, будешь просто жить, как живут все остальные люди. Здесь ли, в Москве ли, неважно. Настя, ты можешь просто ни во что не вмешиваться, ни во что не влезать, это твое право. Даже сейчас твое право.
Я задумалась. И правда, чего я во все лезу? Забрала бы в Москву Вятича с Федькой, подлечила супруга, увезла куда-нибудь в провинцию в хорошенький домик на берегу симпатичной реки, но обязательно со всеми удобствами, научила сына играть в компьютерные игры и забыла про этого Батыя и всех остальных дураков напрочь.
После бурной деятельности против монгольского хана я уже возвращалась домой, что заставило меня так рваться обратно? Я могла честно ответить: Вятич. А если бы он остался в Москве? Нет, ни он, ни я не остались бы, потому что сидеть там, зная, что творится здесь… Но здесь еще много столетий будет твориться черт-те что, как же быть? Наверное, если бы я близко не соприкоснулась тогда с судьбой Рязани и Козельска, просто судьба Руси меня едва ли так задела. Ну, иго… ну, татарское… или монгольское? Или просто ордынское? Какая разница?
Но когда своими глазами увидишь сожженный город, который совсем недавно был живым, когда на твоих глазах погибает невинный маленький человечек, которого ты уже пригрела и спасла и который поверил в спасение, когда остаешься единственной выжившей… не мстить нельзя. И как‑то мало думается о том, кто из князей виноват в такой беде.
— Нет уж! Если я здесь и в моих руках возможность хоть что-то исправить, я это сделаю. И ты мне поможешь.
Мне показалось или Вятич все же с облегчением вздохнул?
И вдруг я замерла, он всегда умел скрывать свои мысли, но сейчас они меня волновали мало. Я словно впервые увидела своего мужа. Для меня он всегда был Вятичем, за спиной которого можно спрятаться, ласковым… любимым… разумным… каким угодно. Но я просто не замечала его внешности.
— Ты что, Настя? Что?
— Какой же ты у меня красивый…
— Что? — кажется, он не мог поверить собственным ушам.
— Если бы ты знал, какой ты красивый, Вятич!
Это действительно была настоящая русская красота. Они так похожи с князем Александром! Большие голубые с переходом в синь глаза, русые, чуть вьющиеся волосы, такая же бородка, брови вразлет и красиво очерченные губы… губы, перед которыми я никогда не могла устоять… Никогда… но только сейчас разглядела их форму, их…
Мне было плевать на всех Батыев вместе в Гуюками, Туракинами или монголами вообще!
Он это понял…
Но когда позже моя голова лежала на его плече и мои пальцы осторожно касались его губ, словно проверяя, не стали ли они еще красивее (куда уж больше?), я вдруг неожиданно даже для себя заявила:
— А Батыя я все равно убью!
Горницу огласил смех Вятича:
— Маньячка! Я всегда говорил, что связался с маньячкой! Ну что с тобой делать, а?
— Поцеловать.
— Это само собой…

К Батыю в Сарай

Мы придумали, какой подарок отправить хану.
Когда Вятич вдруг показал мне ту самую золотую пайцзу, которую я когда-то отняла у Батыя, я долго не могла поверить своим глазам:
— Откуда она у тебя?
Вятич только пожал плечами. Ясно, колдовские штучки…
— Это та самая, ее сберегли для нас.
— Старик снова приходил? Почему он разговаривает только с тобой, словно меня и нет?
— Приходил? Он никуда не уходил, чтобы возвращаться. Перестань ломать голову, воспользуйся помощью. Только для такого подарка и упаковка нужна особая. Сходите, купите на торге.
Мы с Лушей отправились на торг, я решила ради такого случая найти самую красивую коробочку, да еще и алой ленточкой перевязать…
Мне всегда нравился новгородский торг, вот где можно увидеть все и сразу. Вернее, это сразу растягивалось на несколько часов. Конечно, если просто так не болтаться по рядам, а ходить осмысленно, то найдешь куда скорее, вся торговля идет тематически, но разве можно не поглазеть?
На торге, как всегда, стоял немолчный шум, каждый или предлагал свой товар, или приценивался к чужому. Вот купец пересыпает из ладони в ладонь зерно, пытаясь доказать длинному, на первый взгляд нескладному мужику, что там много шелухи. Хозяин спокойно следит за толстым, точно колода, гостем. Чем дольше тот веет зерна руками, тем они чище. Оба давно поняли, что купец заберет все по хозяйской цене, ему уже пора уходить, долго торговаться нельзя. Теперь только идет борьба упорства, устоит перед натиском покупателя продавец, получит хорошую цену, а нет, так потрет гость руки и посмеется сам с собой над глупым хозяином. Нет, устоял, ударили по рукам как спрашивал, сделал купец знак крупному парню с угрюмым лицом, тот легко подхватил куль с зерном, взвалил на спину и засеменил бегом к берегу. Сам покупатель остался на месте, зорко выглядывая вокруг — сторожил еще два куля. Продавец зерна припрятал за пазуху что получил и направился в сторону, где предлагали свои товары ковали. Я только улыбнулась — наберет железа кованого, вот и весь торг, вся прелесть почти натурального обмена. Продал — купил — снова продал…
Кого и чего здесь только не было! Русские купцы развешивали и раскладывали скору, мех искрился на солнце, переливался, манил запустить в него пальцы, прижаться щекой.
Греки предлагали ткани, тонкие, почти прозрачные. Осторожно выкладывали на яркое сукно драгоценные камни, брали их толстыми пальцами с рыжими волосками на верхних фалангах, поворачивали, чтобы побежали от граней солнечные зайчики во все стороны. За игрой света завороженно следили не только раскрасневшиеся на морозе боярыни, но и купцы с севера. Женщинам хотелось, чтоб купили, а купцы прикидывали возможный барыш от перепродажи.
В другом ряду продавали выделанные кожи, пахнет кисло, но очень знакомо. Кожи вымочили в специальной закваске, чтобы они стали какая мягче, а какая, напротив, тверже крепкого дерева. Это большое умение — выделка кож, кожемяками Русь всегда славилась. А вот то, что из кож сделали — конская сбруя, ремни, даже усмошвецы сидят с сапогами, только нет ни тулов для стрел, ни щитов, обшитых крепкой кожей. Такой товар в другом месте, там все больше толпятся дружинники, оглядывают брони, щиты, натягивают, пробуя силу, луки, гнут над головами звонкие мечи, любуясь игрой переливов по булату… Там одни мужчины, женщины туда не ходят, но только не я. Меня ноги сами несли к щитникам да латникам, засмотрелась на кольчугу, которая просто играла на солнце. Ажурная, как паутинка, но сразу видно, что крепка, не всякий меч пробьет.
Луша опасливо озиралась, толкаться среди рослых крепких мужиков, которые не желали замечать присутствия двух женщин, разговаривали громко, хохотали грубо. Я потащила сестрицу дальше, конечно, она у нас к оружию и грубостям не приучена…
Коробочку мы купили, еще приглядели мальчишкам игрушки и вдруг… такой голубой цвет я видела только однажды — это был цвет плаща князя Романа, того самого, который сделал меня под Козельском главой рати. На мгновение замерев, я бросилась к купцу, расталкивая всех на своем пути. Лушка едва поспевала, отчаянно вопрошая:
— Ты чего? Ты чего, Настя?
Голубой ткани у купца было много, куда больше, чем на один плащ, он мог безо всякого убытка отрезать мне с полметра, как раз осталось бы еще кому-то. Но хитрый тип уловил мой сумасшедший интерес к этой ткани и принялся отрицательно мотать головой, мол, нет-нет, только всю или ничего! Куда он денет остальное?
— Сколько стоит?
Он загнул цену раза в три. Дальше последовала сцена, которую наглец наверняка запомнил надолго, если не на всю жизнь. Я подбросила ему монету и, пока ловил, успела вытащить из ножен саблю. Привычка иметь с собой оружие укоренилась у меня, кажется, на всю оставшуюся жизнь (надеюсь, она будет долгой). Это, конечно, не боевая, но вполне годная для того, чтобы вспороть его толстое брюхо.
Увидев блестящую сталь перед собой, купец сначала совершенно отчетливо икнул и даже чуть присел, а потом раскрыл рот, чтобы заорать на весь торг, мол, грабят! Но сделать это мы ему не позволили, я ловко откромсала небольшой кусок ткани и спрятала его в рукаве. Сабля с легким шипением исчезла в ножнах.
Лушка ехидно посоветовала так и не заоравшему купцу:
— Рот закрой, ворона нагадит…
Мы удалялись гордые своей победой над жадным купцом, ожидая окрика или хотя бы его вопля. Не закричал. Вообще-то, денег, что я ему кинула, хватило бы на приличный кусок, куда больше того клочка, что я отрезала, потому обвинить меня в воровстве или порче товара он не мог.
Нас догнал какой-то новгородец, видевший всю сцену, восхищенно блестя глазами, он хохотал:
— Ловко вы его! Вот ловко!
Мужик говорил, а я смотрела на пряжку его пояса. Луша при этом озабоченно разглядывала меня, понимая, что дело не совсем в порядке, если я так странно себя веду: то рву куски ткани, которую можно просто купить, то вперилась в пряжку на поясе у человека, пряжку вовсе не такую уж красивую или богатую… Сестрица не успела поинтересоваться, какая муха укусила меня с утра, как я вдруг ткнула в пузо мужику и попросила:
— Продай?
— Чего? — опешил тот.
— Пряжку от пояса продай.
— Чего это? — мужик тоже усомнился в моих умственных способностях, даже пряжку рукой закрыл.
Чтобы он не успел слинять от такой чокнутой, я достала деньги и снова предложила:
— Весь пояс продай. Мне именно такой нужен.
Может, бедолага и драпанул бы, но вид серебряного кружка, именуемого гривной, обездвижил его напрочь. Я повертела монетой перед носом и поинтересовалась:
— Продашь или у другого поискать?
Видеть перед собой сумму, на которую поясов можно было купить на половину Новгорода, и упустить только из‑за собственной нерасторопности мужик, конечно, не мог. Его пояс тут же перекочевал в мои руки. Но я оторвала пряжку и вернула пострадавшую деталь наряда владельцу:
— Остальное забери.
Если до того момента он еще сомневался, что я не в себе, то тут сомнения исчезли как дым. Выхватив у меня из рук пояс, бедолага исчез в толпе еще быстрее, чем его сомнения по моему поводу.
Теперь пришел черед Луши:
— Настя, ты чего?
— Луша, я не сошла с ума. Смотри, точно такой плащ был у князя Романа. А потом у меня. Такой кусок мы посылали Батыю в знак, что я жива.
— Ух ты! — Лушка вспомнила наши рассказы о войне с Батыем. Но оставалась еще пряжка и потрясенный новгородец.
Я подбросила на руке пряжку:
— А вот точно такая, вернее, обломок, была там, где мы ставили тавро хану. Пряжкой ставили, больше нечем было.
Луша смотрела на меня с явным сомнением:
— А я думала, вы все врали про тавро…
— Было такое, было! И вот это будет подарком хану с напоминанием обо мне, о нас.
— Осталась стрела?
— Нет, Вятич прав, стрела — это вызов, а вызывать его сейчас я не могу. Очень хочу, но не могу. Главное, чтобы вспомнил.
Вятич, услышав о моей задумке, согласно кивнул:
— Умнеешь, старушка…
Луша возмутилась:
— Какая она старушка?!
— А кто же вы, как не старушки?
— Да нам всего…
Лушка не успела договорить, Вятич захохотал:
— Вам не всего, а уже. Это мне всего.
— Да ты старше нас!
Я понимала, в чем дело, и только тихо посмеивалась, сейчас скажет, мол, мужчине всегда всего, а женщине всегда уже. Так и есть, сказал. Лушка чуть подумала, потом фыркнула, как кошка, видно, решив, что Вятич ничего не понимает в женщинах.
Сначала Александр Ярославич и слушать не хотел о том, чтобы я ехала в Сарай вместе с ним. Слишком серьезной и опасной была поездка. Но Вятич о чем-то долго беседовал с князем, и тот согласился. Мне Вятич сказал, что все, что нужно, Невский знает, чтобы я не распускала язык там и оповещала весь белый свет о наших с Батыем взаимоотношениях. Я и без этого понимала, что опасно, причем не только для меня, но и для Невского.
Но дополнительным потрясением для князя оказался факт, что вместо одной беспокойной барышни ему придется везти двух — Лушка категорически заявила, что если не поедет она, то я тоже не поеду! Почему на это согласились Вятич и Анея, для меня так и осталось загадкой. Но, вспомнив их тандем перед Рязанью, я поняла, что далеко не все знаю о тетке.
Убедиться в этом пришлось быстро. Анея умела командовать всеми мужчинами, попадавшими в ее поле зрения. Когда-то подчинялся мой отец в Козельске. Вятич вот там и здесь, подчинялись князья и епископ Спиридон, подчинился на этот раз и князь Александр. Чем его взяла тетка, не знаю, только он покорно вздохнул и согласился взять еще и мою сестрицу.
Провожая нас в Сарай, Вятич попросил одно:
— Настя, вернись живой сама и не погуби никого другого, ладно?
Я только вздохнула:
— Как получится…
Рука мужа резко притянула меня за шею, он буквально зашипел:
— Нет, ты сделаешь, как я прошу! Твой ненужный героизм никому пользы не принесет. Ты будешь осторожна, слышишь?! Ты! Будешь! Осторожна! Очень осторожна, Настя!
Потрясенная таким обращением, я только сдавленно пискнула:
— Хорошо.
Отпуская мою шею, Вятич сокрушенно вздохнул:
— Так я тебе и поверил…
Компания у нас подобралась занятная. С князем ехали опытные люди, не раз бывавшие в дальних краях и готовые ко всяким неожиданностям, в том числе и неприятным.
Мы уже знали, что у Батыя побывали, кроме Ярослава Всеволодовича, несколько князей, и для Михаила Черниговского все закончилось бедой. За отказ «поклониться кусту», то есть пасть ниц перед идолами, он был казнен, причем зверским способом — забит насмерть на виду у остальных. Единственный попытавшийся заступиться боярин последовал за князем.
Я знала и другое — Михаила Александровича забили точно так же, как убили в Киеве у него на глазах монгольских послов. Посол личность неприкосновенная, их нельзя убивать ни при каких обстоятельствах, можно нахамить, отправить обратно без ответа. Но только не убивать. Послам даже прощались оплошности, которые стоили бы жизни гостям. Михаил Черниговский скорее поплатился жизнью за это, чем за нежелание кланяться.
Побывавший у Батыя перед этим князь Даниила Галицкий никому не кланялся, кроме Батыя, конечно, но убит не был, напротив, принят с честью, хоть и злой (под ней имелось в виду угощение кумысом, честно сказать, не самое большое оскорбление).
Как-то встретит Батый князя Александра? С отцом говорил почти ласково, хотя и свысока, но ведь Ярослав Всеволодович приехал сам, а Невского пришлось семь раз приглашать! Последнее приглашение выглядело уже как откровенный приказ с угрозой: «…один ты не желаешь приехать…»
Что мог противопоставить Невский? Дружину с собой не потащишь, разоружат по дороге и положат рядками в траву еще на подходе к степям. Потому особенно обвешиваться оружием не стали, скорее лишь для защиты от всяких лихих людей, которые за время войн забыли, что можно жить мирной жизнью. В составе свиты Невского охраны было немного, к тому же все ехавшие, включая меня и Лушу, умели держать меч в руках. Всадники скорее изображали почетный эскорт (мне тут же пришло в голову, что по «четным» эскорт, а по «нечетным» Батыя душить?).
Но были в окружении Невского и весьма занятные личности вроде… я даже не поняла статус Чекана — слуга не слуга, показалось, что князь взял его с собой, чтобы скучно не было. Ну а если не скучно, то это обязательно рядом с нами с Лушкой. Как и следовало ожидать, Чекан оказывался всегда возле меня. С Лушкой они были как два близнеца — сентенции по любому поводу от солнца в небе до лошадиного чиха. Хохот не смолкал.
Немного погодя мне даже стало казаться, что сопровождающие как‑то плавно перетекают от князя к нам.
А если уж сводились Чекан и Лушка… расслабленных смехом, нас можно было брать голыми руками. Я сделала вывод, что полководцы зря не используют такой метод подрыва сил противника — обучить Чекана монгольскому языку и забросить в тыл. Через неделю ставка вымрет от хохота сама…
Но Чекан монгольского не знал, потому пока болели животы у нас. К тому же он умудрялся просто притягивать к себе самые различные ситуации, от которых мы падали со смеху. Князь даже предупредил Чекана, чтобы тот к Батыеву шатру не смел приближаться, потому что хохотать рядом с ханом смертельно опасно, можно не успеть объяснить, что ты не над ним.
Стало труднее, когда пошли степи. Здесь на солнышке снег сошел раньше, уже даже подсохло, но холодный ветер норовил выдуть из‑под одежды, кажется, не только тепло, но и саму душу из тела.
Солнце появлялось из‑за горизонта и как‑то сразу выкатывало на самый верх; оно стояло там яркое, выбелив даже само небо, редкие облака, даже не облака, а просто напоминание о них, проносились где-то так высоко, что никакой тени не оставляли вовсе. Сейчас холодно из‑за ветра, зимой наверняка тоже, а как же летом?
Луша, видно, думала о том же, она покачала головой:
— Нет, не хотела бы я жить в степи… И чего они в ней хорошего находят? Куда же лучше лес, река, даже болото.
Чекан не вмешаться в разговор не мог:
— Болото-то чем лучше? Ни пройти, ни проехать.
— По болоту только глупый пройти не сумеет! — Лушку хлебом не корми, дай с кем-нибудь не согласиться. — Не лезь в трясину, и все. Зато сколько на болоте ягод! А вот здесь где ягоды? Ну, где?
Чекан огляделся, словно в весенней степи можно было действительно найти ягоды, видно, не нашел и согласился:
— Нету здесь ничего. А все равно для степняка его места самые лучшие. Вот они говорят, что в лесу жить невозможно, там, мол, за деревьями простора не видно…
Они еще долго обсуждали преимущества лесной жизни перед степной, сошлись на том, что степнякам вот эта их лысая равнина потому дорога, что они нормальной жизни в лесу не видели. Только набегами и бывали, а во время набега из‑за каждого куста стрелы ожидать можно, да в болоте завязнуть. А вот если бы они пожили с годик, да увидели лес в разное время года… Вот тогда и посмотреть, что скажут!
Я подумала, что степнякам было бы куда труднее, чем даже мне в Волково. А кто-то из дружинников князя, услышав такие предположения двух словоохотливых сочувствующих степнякам, возмутился:
— Чего говорите-то! Еще пригласите степняков к нам в леса, чтоб им понравилось!
Первой сообразила Луша, она тоже рассмеялась:
— И то, не хватает нам таких гостей! Их пригласишь, а они и останутся.
На одной из стоянок, когда до ставки Батыя оставалось уже недалеко, князь собрал всех сопровождающих и предложил послушать тех, кто там уже побывал. Особенно советовал запомнить запреты. Правильно, лучше, если люди сразу знают, что можно, а чего нельзя.
Нельзя было многое. Нельзя наступать на порог жилища, это карается смертью. Нельзя неуважительно отзываться о Потрясателе вселенной Чингисхане. Нельзя мочиться в ставке. Нельзя мыться или мыть руки в реке.
Некоторые «нельзя» вызывали у Чекана бурный протест:
— А где мочиться-то?! Ежели по‑большому надобно? Они что, вообще не гадят, что ли?! Если держаться, то за неделю так подопрет, что после не выковыряешь!
— Выйди за пределы и там садись.
— А ежели приспичит?!
— Потерпишь.
— А где мыться, если в реке нельзя, они не моются?
— Вообще-то не часто, но если нужно, то набирают воду в кувшин и поливают на себя. В проточной воде мыться нельзя, это оскорбляет реку.
— Во дураки!
Дураки не дураки, а учитывать привычки хозяев пришлось…
Не раз в ставке бывал дружинник князя Ярослава Середа.
Он в основном и рассказывал об обычаях, и дорогу показывал тоже. Особенно досаждал ему со своими вопросами и замечаниями, конечно, Чекан. Серьезный, седой воин смотрел на Чекана всегда с легким презрением, мол, взяли балаболку, как бы горя с ним не хлебнуть…
Наконец наше путешествие подошло к концу. Почему-то при этой мысли мне стало не по себе. Нет, я вовсе не желала, чтобы Сарай стал последним прибежищем лично в моей жизни. Дома в Новгороде меня ждали сын и муж, и Лушин Андрюшка тоже без матери тосковал небось… и у князя Александра детишки и жена есть… да и у остальных тоже.
Когда Середа показал рукой вдаль на темные силуэты каких-то огромных стогов сена, занесенных снегом: «Сарай» — Чекан даже не сразу понял:
— Это чего, скирды такие, что ли?
— Это столица Батыева! Не вздумай там что худое про город сказать, обратно не вернешься.
— А стена крепостная где?
— Нет, не нужна она.
Скирды оказались просто кибитками, снятыми с колес и поставленными на землю.
Стены и впрямь не было. Много чего не было, не было посада, ставка начиналась как‑то сразу, только по краю шли кибитки, не слишком новые, часто даже ветхие. Между ними бегали, несмотря на холод, ребятишки, увидев княжий поезд, бросались следом, кричали «Урус! Урус!», дразнились, натравливали на конных собак. Середа сразу предупредил, что собак убивать нельзя, научил как крикнуть, чтоб отстали. Хорошо, что научил, помогало.
Поставив свои шатры и обустроившись там, где нам показали чиновники хана, то есть рядом с шатрами уже приехавшего туда князя Андрея Ярославича, мы решили походить по самой ставке, посмотреть, как живут монголы. Середа сказал, что за сохранность вещей можно не бояться, у степняков украсть — позор, потому если и стащат что, то только пришлые. Но мы уже углядели немало таких, видно, Батый набрал с собой народа всякой твари по паре, по Сараю мотались весьма подозрительные личности… Пришлось оставить охрану.
Князь и Середа предупредили, чтобы были осторожны, поодиночке не ходить, лишнего не болтать и в споры не встревать. Пока не привыкли, можем запросто обидеть кого, расхлебывай потом.
Нам с Лушей оказалось даже проще, чем в Новгороде, здесь никого не удивляли женщины в мужской одежде, с оружием и лошадьми, видно, ордынки действительно были на равных с мужчинами.
Посмотреть в Сарае было на что, здесь шумел торг ничуть не меньший, чем в Новгороде, только мы были глухими, потому что ни единого знакомого слова. Чужой мир, чужой язык, чужие обычаи… Мы старались крутить головами во все стороны, чтобы не пропустить чего интересного. Особенно трудно пришлось моим любопытным приятелям.
Чекан тронул меня за локоть:
— Глянь, чего это?
Я глянула, это был всего-навсего верблюд. Старый, облезлый, шерсть после линьки клочьями, один из горбов окончательно завалился на бок, то ли кормили плохо, то ли поили не вдоволь. Но даже облезлость и явное отсутствие хоть какого-то ухода не уничтожили презрительного спокойствия и надменности животного. Его глаза не смотрели вниз, язык медленно гонял во рту жвачку, а нижняя губа отвисла, словно все, кто был вокруг, недостойны даже его плевка.
Хотя насчет плевка я, пожалуй, поторопилась, потому что он последовал. Нет, слава богу, не в нас. Верблюду, видно, надоел неопытный погонщик, и животное ответило доступным ему способом.
Чекан обомлел, наблюдая, как утирает зеленоватую пену с лица хлипкий мужичонка в рваном халате. Куда такому справиться с большущим животным.
— Чего это? — потрясенно повторил Чекан.
— Верблюд.
— Кто?
Ясно, верблюды табунами (или стаями, как у них там?) в Новгород не заплывают, а если такое и бывало, то сам Чекан в это время отсутствовал в какой-нибудь загранкомандировке, вроде вот этой, только в западном направлении.
— Животное такое, очень выносливое, ест и пьет редко, грузы большие перевозит, только вредное очень.
Косясь на надменного плевальщика, Чекан согласился:
— И то… лучше не подходить.
Я была вполне согласна, память об эпизоде из «Джентльменов удачи» с верблюдом Васей всегда заставляла меня держаться от этих горбатых подальше даже в зоопарке. Но Чекан так загляделся на надменное двугорбое облезлое чудо, что налетел на какого-то носильщика, в свою очередь, заглядевшегося на хихикающих женщин. Тот толкнул еще одного и… В результате ДПП (дорожно-пешеходного происшествия) наш любопытный бедолага оказался облитым и обсыпанным. Следующие пять минут мы покатывались от смеха, наблюдая, как с несчастного Чекана пытаются соскоблить что-то вроде дегтя и муки.
Носильщики страшно перепугались, все же испортили дорогую одежду, видимо, знатного господина, но князь Александр кинул им монету:
— Идите, он сам виноват.
Одежду сменили, а вот деготь в волосах долго не поддавался никакому вычесыванию. Чекан, не позволяя выстригать, ходил с полосатой башкой, приводя в изумление всех его видевших. Черные в Сарае были, белые имелись, сивые тоже, а вот полосатых явно не наблюдалось, ну нехватка у них полосатых, хоть плачь.
Я попробовала успокоить бедолагу, заявив, что не один он в полоску, даже лошади такие бывают.
— Иди ты? — забыв о собственных несчастьях, изумился любопытный Чекан.
— Да, в черно-белую полоску, зебрами зовут.
— Это их чего же, красят, что ли?
— Нет, мамы такими рожают.
— Какие мамы?!
— Зебрины, ну, зебры-мамы.
— А…
Не знаю уж, чего он там себе понял, но уже на следующий день я услышала, как Чекан рассказывает какому-то чужестранному купцу, что у него дома в пруду полным-полно полосатых зебр. Купец, едва ли что-то понимавший по‑русски, таращил на Чекана глаза, а тот хватал его за рукав халата и настаивал:
— Не веришь? Во такие! — руки расходились в разные стороны, показывая почти натуральные размеры зебры, рукав высвобождался, но стоило купцу чуть отодвинуться, как рука Чекана возвращалась на место, пальцы снова захватывали ткань халата и повествование продолжалось. — А поют заразы как… — глаза Чекана мечтательно закатились, словно он не в силах описать словами испытываемый восторг от сладкоголосых зебр, — по весне. Ага.
Купец осознал главное — у этого странного уруса есть что-то такое, от чего стоило закатить глаза. Ему можно верить, таких волос не было ни у кого. Реакция купца после осознания столь важного факта, как наличие у Чекана чего-то малодоступного другим, была мгновенной, он поинтересовался стоимостью, причем сделал это жестом, понятным всем, что в двадцать первом, что в тринадцатом веке.
Теперь Чекан оказался в замешательстве, которое длилось всего мгновение. Он почти презрительно помотал головой и даже рукой махнул, мол, у тебя столько нет. Это привело купца в неистовство, теперь уже он вцепился в рукав Чекана, уговаривая продать хоть одного, страдалец так и показывал, поднимая грязный палец и заглядывая строптивому русскому в глаза, мол, хоть одного. Но новгородец не поддавался, в тот момент он был так похож на надменного верблюда, что мне на миг показалось: сейчас плюнет.
— Чего это он?
Не я одна наблюдала за Чеканом, князь тоже прислушался, пытаясь понять, о чем ведет речь с чужаком его слуга. Я, не выдержав, прыснула в рукав:
— Купцу поющих зебр из пруда торгует.
— Кого?!
— Я ему рассказала, что есть такие полосатые лошадки в черно-белую полоску, зебры.
— А при чем здесь пруд?
Дольше терпеть я не могла, прыснув снова: «Это ты, князь, у Чекана спроси» — поспешила прочь, чтобы не позорить полосатого вруна на весь Сарай.
Не знаю, вмешался ли князь, но купец Чекана дожал-таки, тот, видно, пообещал пару голосистых зебр по сходной цене… Ко мне врун подошел почти бочком:
— Насть, слышь, а где эти твари водятся?
— Какие? — я старательно сделала круглые глаза, словно и не подозревая, о чем пойдет речь.
— Ну, которые как я, в полоску.
— Далеко… очень далеко…
— Че ж делать? — Рука Чекана полезла привычным для русского жестом в его блондинисто-деготные волосы.
— Обещал кому?
— Ага. Купец, зараза, настырный попался, продай да продай, весь день хвостом ходил.
— А ты бы ему не врал про поющих в пруду зебр.
— Я ж думал, он не понимает.
— Ты хоть задаток не взял?
— Не, хватило ума. Только обещал, как в Новгород приедет, показать и подарить одну такую.
— Скажешь, что улетели по осени в теплые края, а обратно не вернулись.
— Из пруда-то?
— А почему петь можно, а летать нельзя?
По заблестевшим у Чекана глазам я поняла, что предложенный выход ему понравился.
— Ну и голова у тебя, Настька.
— Естественно.
— Чего?
— Проехали.
— Куда?
— Вперед в светлое будущее.
Хорошо, что рядом не было Вятича, иначе получила бы разнос за словесную самодеятельность. Вот понимала же, что нельзя так разговаривать, а язык срабатывал раньше, чем мозги.
Ночью мне снился Чекан, летящий во главе косяка верблюдов и орущий: «Весной споем!» Кажется, я орала в ответ: «Только АВВА!»
Лично мне не нравились явно подпортившиеся отношения братьев-князей. Помня их боевую дружбу, я дивилась нынешней прохладе. Неужели это из‑за власти? Два Ярославича, два брата не только кровных, но и боевых, что иногда бывает куда серьезней. В Сарае держались если не враждебно, то уж отчужденно. Смотреть было горько, хотелось крикнуть: «Что же вы?!»
Я убеждена, что если этот мир придумал Господь, то дьявол изобрел власть в нем. И не огонь с водой или медные трубы самое страшное, а вот эта возможность властвовать над другими, возможность, за которую отдают свои души даже самые сильные и мудрые. Искушение властью самое сильное искушение в жизни. Обидно, если князь Александр его не выдержит.
А такая опасность была, ведь, войдя в доверие к Батыю, князь мог получить ярлык на всю Русь в обход законного дяди князя Святослава Всеволодовича, и кто знает, как повернуло бы… Невский и так был самой значительной фигурой в Северной Руси (а в Южной — Даниил Галицкий), а возможность подмять под себя еще и растерзанный Киев ставила его на недосягаемую для остальных высоту. Как же хотелось, чтобы князь просто вернулся в Новгород, словно именно этот строгий город мог оградить нашего Ярославича от мирских соблазнов!
Хотелось вернуться, но пока приходилось ждать вызова к Батыю, а потом и вовсе неизвестно чего.
Через день Чекан, зачем-то загибая пальцы, пересказывал, что именно у «этих безбожных» не так. Получалось много.
Одеты все одинаково, что мужчины, что женщины, сразу не поймешь, кто перед тобой.
— Как же ты понял?
— Ха! У них бабы работают! Нет, правда, все бабы делают, и кибитки ставят, и поклажу грузят, и кизяки таскают, и детей рожают…
— Так детей и у нас тоже бабы.
Чекан махнул рукой, от потрясения, которое испытал в этом необычном городе не городе, было не до смеха.
— А мужики слабые, ежели его с коняки ссадить, так совсем хилый. Занимаются только тем, что воюют, охотятся и коней мучают.
— С чего ты взял, что мучают?
— Ага, жилы ему режут и кровь пьют. — Заметив, что многих едва не вывернуло от такого сообщения, он стал рассказывать о другом, да тоже не слишком приятном: — И топят кизяками.
— Чем? — поинтересовался впервые столкнувшийся со степняками Еремей.
— Говном сушеным. Подбирают по степи, сушат и жгут!
— Вонять же будет!
Чекан лишь руками развел, как бы смущаясь, мол, я же говорил…
— Это не город, это пока ставка, город будет после, когда для хана дворец построят. Слышь, Александр Ярославич, у них и бабы в седлах сидят не хуже мужиков. Может, потому конница такая большая?
— Я не слышал, чтобы кто-то их в бою видел.
Чекан вздохнул:
— Может, дело не доходит…
Вообще, рот у Чекана не закрывался все первые дни, он делился и делился впечатлениями, столь необычной и временами неприемлемой казалась жизнь в Орде. Бедолага маялся, увидев, сколько на невольничьем рынке красивых необычной восточной красотой женщин, а еще какие красивые побрякушки можно купить задешево. Вот бы привезти своей Свитанке, небось сразу перестала бы смотреть свысока. Я слышала, как князь приказал купить для Чекана несколько украшений поярче, только пока ему самому не говорить.
Потрясение бедолага испытал, когда понял, что женщины, которые стайками стояли, кутаясь в накидки на ледяном ветру, были просто-напросто продажными, их любовь не так уж дорого ценилась. Но не стоимость отпугнула Чекана, любовь за деньги показалась бедолаге совершенным преступлением. Ну, за подарки еще куда ни шло, женское сердце от подарков тает, как и сопротивление, но чтоб за монеты, да еще и не себе, а вон тому противному жирному уроду с торчащей вперед бороденкой в засаленном халате?! От понимания неправедности местной жизни (хотя ему объясняли, что это вовсе не признак именно Сарая, везде в торговых городах так) Чекан чуть не полез рвать за грудки сутенера, пришлось напомнить строгий приказ князя ни в какие разговоры не вступать, и уж тем более своих порядков не наводить.
Середа, узнав о ярости Чекана, возмущался, мол, давно говорил, что эту балаболку нельзя брать с собой. Все вопросы были сняты, как только Чекан своими глазами увидел, как казнили чужестранца, нарушившего какое-то правило.
— Чего это? Это вот за то, что за кусты не убежал, а за юртой помочился?! Ну…
У него не нашлось слов, чтобы выразить свое возмущение, но, встретившись с жестким взглядом князя, Чекан как‑то сразу осел и только со вздохом пожал плечами:
— Чего ж… нельзя так нельзя… Мы ж тоже не позволили бы…
А что именно не позволили, не придумал.
Но еще через пару дней Чекана уже не интересовали ни украшения, ни даже продажные женщины, он увлекся другим.
— Александр Ярославич, может, и нам ихних коняк прикупить, а?
— Зачем, своих мало? Да и не нравятся они мне, низкие, медленные…
Чекан мотал головой, не в силах высказать свое изумление.
— Так ведь какие животины! Эти безбожники своих коняк не кормят!
— Как это? Скотину не корми, она же сдохнет.
— Во-от!.. Это другая сдохнет, а сей конь сам себе еду найдет! Ага, раскапывает под снегом остатки прошлогодней травы. Так это же не все, они своих лошадей доят, а еще… — лицо Чекана передернуло, как от огромной мерзости, — кровь у них пьют.
Это князь видел и сам, коня повалили на землю, видно, подрезали жилу, и один за другим приникали к разрезу ртом, когда поднимали головы, вокруг рта было красно от конской крови. Александра едва не вывернуло, когда понял, что делают, но как осуждать чужие обычаи?
Кони действительно не только не требовали еды и заботы, но кормили и одевали своих хозяев, конь давал молоко, кровь и мясо, после своей смерти кожу и шерсть, его не требовалось даже ковать, копыта низкорослых лошадок были тверже подков. Вот и крутил головой от восхищения Чекан. Но князь отказался покупать лошадей, своих достаточно, напротив, даже нескольких подарили позарившимся ордынцам.
Батый не спешил беседовать со строптивым коназем урусов. Он тянул время не зря, люди хана исподтишка следили за Искандером, слушали его разговоры, наблюдали за тем, как ведут себя братья по отношению друг к другу…
Прошло немало дней, прежде чем хан решил, что старшего из братьев можно допускать к себе…
Наконец пришел вызов, Батый назначил встречу. Сначала требовалось одарить не только самого хана, но и его жен, наложниц, советников и еще много, много кого. Это было сделано, не зря мы тащили столько барахла и побрякушек. Нужные люди вызнали все, что понадобится, подсказали те, кто уже бывал в Орде, в том числе советники Ярослава Всеволодовича, потому подарками мы запаслись. Особенно ханшам нравились меха и побрякушки.
День встречи настал, с утра все были в мыле от приготовлений, начистились, надраились, что твоя палуба в ожидании адмирала. Блестели, как медные котелки.
Князя предупредили, что к хану пойдет только он, но мы с Лушкой все равно увязались следом. Я еще и еще раз повторяла князю Александру, что он обязательно должен напомнить обо мне и попросить Батыя обратить внимание на поднос и открыть шкатулку.
— Ты мне можешь объяснить, что там?
— Вот выйдем от хана живыми, объясню.
— Хан звал только меня.
— Скажи обо мне, позовет и меня тоже.
— Почему ты так уверена?
— Говорили же, что у хана к нам с Вятичем, а особенно ко мне, отдельный интерес.
Слова про отдельный интерес князь едва ли понял правильно, но махнул рукой:
— Тут самому бы выжить.
— Если Батый увидит то, что на подносе, он не посмеет тебя тронуть. Есть у нас с ним одна тайна, князь, потом расскажу. Главное, чтобы подарки дошли до его глаз.
Наконец за князем пришли посыльные.
— С богом! — Александр Ярославич размашисто перекрестился.
Я обратила внимание, что монголов это вовсе не коробило, хочешь — крестись, хочешь — молись Аллаху, кому угодно, только не нарушай в их ставке их правила поведения.
Слуги несли за нами большие короба с приготовленными подарками хану. Когда приблизились к Батыевым шатрам, Александр едва заметно усмехнулся — это были шатры венгерского короля, захваченные при набеге и, видно, так понравившиеся хану, что взял себе. Богато расшитые полотна дополнительно украшены какими-то золотыми вышивками, наверху развевался стяг самого хана. Вокруг центрального шатра неглубокий ров, словно обозначение места, на той стороне стража. К входу вела дорожка, вдоль которой по обеим сторонам стояли свирепого вида монголы в рысьих шапках. Сразу за ровчиком по обе стороны дорожки в землю воткнуты два больших копья, от одного к другому натянута веревка, получалось вроде ворот. За копьями два костра. Тоже верно, когда-то предки руссов верили, что Огонь-Сварожич защитит от дурных намерений, покажет, если кто рядом с недобрыми мыслями.
Пока ничего поганого или колдовского не требовалось, меж костров пройти — что же в том обидного? Сначала по дорожке понесли короба с дарами, стоявшие рядом с кострами женщины, волосы которых заплетены во множество косичек и увешаны всякой всячиной, внимательно следили, чтобы не вспыхнул огонь сильней, показывая недоброе. Нет, горел ровно. Теперь сделали знак князю Александру Ярославичу, чтоб остановился и подождал, когда позовут в шатер. Остальные стояли в стороне, к хану допускали только одного князя.
Князь стоял спокойно, высокий, прямой, невозможно красивый, блестя на солнце золотыми пряжками и кольцами легкой кольчуги, которую надел просто ради обозначения своего статуса воина. Все понимали, что такого не согнешь, даже не сломаешь, его можно убить, но нельзя унизить. И даже у кебтеулов, неподвижно застывших у входа в ханскую юрту, шевельнулось сожаление, что такой красавец и опытный воин (а многие знали о блестящих победах молодого коназа урусов) найдет свою смерть из‑за нежелания кланяться вопреки своей вере.
В шатер унесли дары коназа Искандера, вдруг у Батыя будет хорошее настроение, и он решит простить молодому урусу непослушание? Текли томительные мгновения, показавшиеся всем часами…
Высоко в небе стояло солнце, кружила какая-то птица, дул легкий ветерок, было так хорошо и покойно. Но это у природы, а люди напряжены до невозможности. Я не могла стоять рядом с князем, мы были в стороне, стараясь вообще не попадаться на глаза его охране. Я просто издали видела, как напряженно выжидает Невский.
Внутри росла уверенность в том, что если Батый что-то сделает с Невским, то я нарушу все свои обещания Вятичу, ворвусь в ханский шатер, перебив всех его кебтеулов, и лично растерзаю хана, как бульдог тряпичную куклу, даже если при этом сдохну от вони. И пусть тогда делают со мной все, что хотят, вернее, смогут. За Невского я вполне могла уничтожить всю ставку, а заодно и половину войска.
Секунды тянулись со скоростью часов. Даже птица в небе махала крыльями так, словно двигалась в замедленном кино. Никакое понимание, что ожидание события неимоверно растягивает время, не спасало от нервной трясучки.
Хану принесли дары коназа урусов, строптивого коназа, который приехал в ставку только после седьмого вызова и наплевал на грозные приглашения Туракины в Каракорум. И хотя Батый прекрасно понимал, что ничего не сделает с коназом Искандером, потому что такого лучше иметь в союзниках, а не врагах, он понимал и другое: Искандеру все равно надо дать понять, кто хозяин. Батый не собирался заставлять Искандера проходить унизительные для урусов поклонения огню и кусту, но это на людях, а в шатре пусть поклонится как положено — четырежды. Это будут видеть только сам хан и самые близкие, зато покажет, насколько хан стоит выше коназа.
Дары были богатыми, этих урусов сколько ни разоряй, у них в закромах все равно найдется чем одарить. К тому же город Искандера с длинным, непроизносимым для хана названием не был разорен. Это богатый город, который будет давать богатую дань… Хан даже зажмурился при мысли о том, сколь богатыми будут меха, каким обильным поток золота и серебра, какие красивые девушки появятся в его шатрах и шатрах его людей…
Когда Батый открыл глаза, его дыхание просто остановилось! Некоторое время он даже не мог глотнуть вставший поперек горла ком. На золоченом подносе перед ним под откинутой красивой тканью лежал… обрывок голубой ткани!
Хан снова закрыл глаза, борясь с желанием потрясти головой, открыл, но ткань никуда не девалась. Там же на подносе оказалась красивая резная коробочка. С трудом справившись с собой, Батый сделал знак, чтобы открыли. Крышку он поспешно захлопнул сам, потому что внутри лежала его собственная пайцза, которую страшная женщина отобрала тогда в уруском лесу, и… какой-то обломок, форму которого хан узнал бы и на ощупь, потому что он повторял форму с трудом выведенного шаманкой тавра у него в верхней части ягодицы!
И снова хан несколько мгновений сидел потрясенный, не в силах вымолвить ни слова. Только многолетняя привычка никак не выдавать своих мыслей позволила и на сей раз их скрыть. Батый снова закрыл глаза и постарался успокоить дыхание и собраться с мыслями.
Получалось, что та женщина жива или есть люди, которые все знают. И эти люди связаны с Искандером. Может, потому коназ так уверен в себе и спокоен? Рука сжалась в кулак, словно пытаясь заочно придушить кого-то. Еще мгновение — и Батый приказал бы убить Искандера и всех, кто приехал с ним. Нет, убить он всегда успеет, пусть сначала Искандер объяснит, что это за люди…
Напряжение достигло предела, еще чуть, и сама сорвалась бы к шатру, даже понимая, что добежать не дадут, убьют на подходе.
Вдруг из шатра показался какой-то согнутый старичок, он сделал знак кебтеулам и…
О господи, неужели нельзя быстрее?!
Охранник, почти чеканя шаг, направился в сторону князя. Он шел как на параде, а я изводилась от ожидания. Это я, мне мало что грозит, а каково Невскому, который и выдать своих переживаний не может?
В самый ответственный момент я умудрилась снова отвлечься на птицу, которая, видно, решив, что в стане ей добыча не светит, полетела прочь. Опустив глаза на шатер, я увидела, что князь уже идет вслед за кебтеулом к шатру. Пришлось просто закрыть руками рот, чтобы не заорать на всю ставку: «Йес!» Хан, зараза, решил не придираться и не заставлять Невского ползать между его кострами перед его божками, хотя сказал же Спиридон, что возьмет княжий грех на себя, если тому придется унижаться.
Князь Александр скрылся в шатре, и снова потекли неимоверно долгие и страшные минуты. Выйдет ли, что ему скажет Батый? И главное для меня — увидел ли стрелу и понял ли, от кого она? Конечно, понял, только чем это обернется? Может, мы зря рискнули отправить стрелу с дарами Невского, лучше было бы послать ее отдельно, чтобы не подставлять под возможный удар князя?
Нет, пока князь Александр выйдет, я успею поседеть, и никакой деготь не справится потом с этой сединой. Разве можно так нервничать? Вятич сказал бы, что теряю энергию со страшной силой. Но не терять никак не получалось, все же в шатре у Батыя князь Александр и его жизнь в опасности!
Невского не заставили кланяться идолам или прыгать через пламя костров, а просто пройти между ними не слишком оскорбительно. Но когда входил в шатер, советник тихонько подсказал:
— Надо четырежды пасть ниц перед Саин-ханом, так положено.
Ладно, это перетерпим, в конце концов, мы тоже любим поясные поклоны. Невский поклонился как положено, то есть четырежды опускался с корточек почти в положение лежа и возвращался обратно. Хан остался доволен, но особо за тем, чтобы князь распростерся ниц, не следил. Его явно интересовало что-то другое.
— Почему долго не шел? Почему в Каракорум не едешь, когда тебя зовут?
Голубые глаза князя твердо глянули в карие глаза хана:
— Мой город никто не завоевывал…
У Батыя во взгляде появился стальной блеск, это было мгновение, когда жизнь князя висела на волоске и без послания со стрелой и пайцзой. Но Невский успел продолжить раньше, чем хан отдал какой-либо приказ.
— …вот в Каракорум и не ехал. А с тобой, хан, хочу жить в мире, потому пришел не по требованию, а по своей воле.
В юрте повисло напряженное молчание. Пара советников из тех, кто терпеть не мог урусов вообще и вот этого заносчивого коназа, не желавшего лизать подошвы монгольских темников и оставшегося непокоренным, тем более, уже мысленно потирали руки, предвидя жуткую смерть наглеца. Другие, кому вопреки его непокорности коназ нравился, сокрушенно подумали о том, что молодой уруский правитель по неразумности слишком горд и потому ныне потеряет голову…
— Говоришь по‑кипчакски?
Александр не только понял вопрос, но и спокойно ответил:
— Говорю.
Батый знаком отослал советников и толмача и, дождавшись, пока не слишком довольные таким поворотом дел помощники удалятся, так же знаком подозвал Невского к себе ближе и показал, чтобы тот сел с корточек нормально на подготовленную скамеечку. Пусть низко, особенно для рослого князя, но все же не на корточках, отчего уже заметно затекли ноги даже за пару минут.
По тому, как внимательно следил Батый за удалявшимися советниками, было понятно, что он вовсе не желает, чтобы подслушивали.
— В Каракорум зря не едешь, опасно.
Невский только вздохнул:
— Некогда мне, с запада рыцари и литовцы то и дело наползают. Если уеду, совсем осмелеют. Это к тебе можно быстро добраться, а до Каракорума сколько времени ехать надо, и сколько обратно.
Батый едва не усмехнулся при мысли, что обратно, может, и не придется. Ему нравился этот голубоглазый красавец-коназ, было очень жаль отдавать такого на растерзание Гуюку и его людям. Но и не ехать Искандеру тоже нельзя, действительно слишком опасно, причем не только для коназа, но и для хана.
— Только нападений от вечерних стран боишься? Езжай спокойно, они не нападут.
— Почему ты так уверен, Саин-хан?
— Потому что будут думать, что в это время на них могу напасть я.
Невский удивленно поднял на Батыя глаза:
— Ты хочешь снова идти на Европу?
Хан не совсем понял слово «Европу», пришлось пояснить:
— …на вечерние страны? Зачем?
— Я не буду на них нападать, но они будут думать, что могу это сделать. В вечерних странах должны знать, что ты мой мирник. Побратайся с Сартаком, у него мать вашей веры…
Снова глаза князя изумленно уставились на хана. Вот уж чего никак не мог ожидать Невский, так это предложения побрататься с ханским сыном! Это означало стать названым сыном и самого Батыя. Но не будет ли это означать полного подчинения хану? Батый понял сомнения князя, усмехнулся:
— Я не пойду на твои земли, и Сартак не пойдет. Но твои враги будут знать, что ты его анда, значит, он может защитить твои земли в случае нападения, если тебя нет дома.
Меньше всего защиты князь Александр Ярославич ожидал от Батыя! А кто от той защиты защищать станет? С трудом сдержавшись, чтобы не спросить, он кивнул:
— Я подумаю, Саин-хан.
И вдруг тихий вопрос:
— Где эта женщина?
Александр вздрогнул, говорить о присутствии Насти в ставке было очень опасно, Невский уже понял нешуточный интерес хана к присланному Вятичем с Настей по тому, как хан время от времени бросал взгляд на поднос. Но сама Настя наказывала в случае такого вопроса ее не скрывать, сказать, что здесь, и даже устроить встречу.
— Она здесь. И хочет прийти к тебе.
Несколько мгновений, пока молчал Батый, были для Невского пыткой, что последует за столь необычной реакцией хана? Неужели то, что рассказывали слепой Вятич и его странная жена, правда?
— Приведи. Сейчас приведи.
Если честно, то сам Батый не знал, зачем это ему, что он хочет спросить у таинственной женщины. Просто желал убедиться, что она жива. Жива после того, как он сам видел ее смерть и то, как она возносилась вверх? Это могло означать только то, что женщина бессмертна, и пытаться приказывать свернуть ей шею или поломать позвоночник бесполезно, снова воскреснет. Неужели это его судьба? Тогда что ей нужно?
По знаку хана в шатре снова появился один из советников, приказ ему был коротким и выполнялся, как всегда, мгновенно, советники тоже хотели жить…
Щупленький старикашка говорил по‑русски вполне сносно, он шустрым козликом доскакал до нас на своих кривых ножках и выдохнул единым порывом:
— Саин-хан зовет тебя.
Не на ту напал, я начала с вопроса:
— Где князь Александр Ярославич?
— Коназ Искандер у Саин-хана…
Очень хотелось поинтересоваться, живой ли, но вместо этого я поправила:
— Не Искандер, а Александр Ярославич Невский.
Наглость, конечно, потрясающая, все же я у них в ставке, и моя собственная жизнь, можно сказать, висит на волоске, ерничать вроде ни к чему. Но если уж пропадать, так с музыкой. Прежде чем мне успеют поломать позвоночник, я обязательно заору на всю ставку, мол, у хана на заднице тавро в виде буквы «Н»! И Батый должен понимать, что я вполне могла сказать об этом не одному Невскому, а то и вообще отправить кого-нибудь к Гуюку с таким «приятным» сообщением. Впервые мелькнула мысль, не зря ли мы отдали ему пайцзу?
Но думать некогда, советник, изумленно оглядев столь наглую представительницу урусов, только сделал знак следовать за ним. Правильно, нечего вступать в теоретические споры с нижестоящими. Кто я для него? Так себе… Ладно, если выживу, я тебе еще покажу столь наглое пренебрежение моей личностью! Надо запомнить этого старикашку, чтобы не нагадить потом по ошибке кому-нибудь другому. Говорят, мы, европейцы, для них все на одно лицо. Но и они для нас тоже, а халат вполне можно переодеть. Вот как его запомнить, разве поставить тавро еще и этому?
Обругав себя дурищей, я двинулась за советником. Поползновения Лушки отправиться за компанию пришлось пресечь в корне. Хватит и одной жертвы. Если придется.
Меня тоже не заставили ничему кланяться, хотя лично мне было бы совершенно наплевать. А вот порог юрты я переступила старательно, даже дома всегда интуитивно соблюдала этот обычай — не наступать на пороги. Стариков надо мной смеялся, считая это мелкой дурью, а вот теперь пригодилось.
В шатре царил полумрак, сразу вспомнилось мое посещение такого же шатра во сне. Конечно, не совсем то, но очень похоже. Не знаю, ходили ли вообще к хану вот такие гости, как я, вряд ли, но к моему появлению внутри советники отнеслись спокойно. Судорожно вспомнив, что должна делать, кажется, четырежды пасть ниц и подняться, но не выше корточек, чтобы не возвышаться над ханом, я… просто низко, до земли, вернее, устилавших землю ковров, поклонилась, с трудом сдержав свой язык, чтобы не сказать: «Привет!» И никаких ниц! Обойдется. За ним должок, обещал не преследовать, а сам загонял до смерти.
Хан молча смотрел на меня, не видя никаких поползновений приветствовать хотя бы кивком, не говоря уже об ответном поклоне, я спокойно уселась на скамеечку рядом с Невским.
— Ну что у вас тут?
Князь Александр ответил тоже шепотом:
— Хотел видеть тебя.
Я уставилась в лицо Батыю. Он хотел меня видеть? Ну вот она я, как видите, жива и даже вполне здорова, не считая нывшего всю ночь зуба.
Хан что-то спросил, Невский ответил. Оказалось, Батый интересовался, говорю ли я по‑кипчакски. Конечно, по‑кипчакски я не говорила, но когда мне очень страшно, из меня начинает лезть нечто такое…
— Парле ву франсе? Шпрех ин зи дойч? Ду ю спик инглиш?
— Настя, ты что?
— Спроси его, говорит ли он по‑английски?
— По-каковски?
Хану надоела наша приватная беседа шепотом, и он снова сделал знак удалиться советнику, а князю приказал:
— Будешь толмачить сам.
Я махнула рукой:
— Пойдет.
Батыя явно изумляло мое поведение, а пусть знает, что я его не боюсь! Бояться действительно было глупо, забравшись в пасть крокодила, нелепо бояться его хвоста. Теперь уж что будет, то будет. Хотелось бы остаться живой, а еще лучше невредимой. И тут все мои умения крутить клинками девятки или пинаться ногами в ухо ни при чем, здесь воля Батыя, а значит, наш с ним моральный поединок.
Поединок начался с весьма саркастического замечания хана:
— Я могу тебя убить.
Вот ведь гад, а! И это после всего хорошего, что я для него сделала. Могла ведь и придушить тогда, но оставила жить, а он меня, кстати, убил, подлец этакий. Хотелось сказать: «А я тебя опозорить» — но я лишь пожала плечами:
— Ты уже делал это, и что?
Мы старательно не смотрели в глаза друг другу, словно понимая, что это станет заключительным аккордом.
Хан не дрогнул.
— Чего ты хочешь?
Он ожидал, что уруска потребует уйти с их земель или сделать Искандера каким-нибудь большим военачальником…
Мне было наплевать, чего ждал Батый, я ответила то, зачем, собственно, притащилась в его ставку:
— Я хочу тебе помочь.
И все же хан первым глянул мне в глаза, даже выражение лица чуть изменилось:
— Помочь?
Вот теперь был поединок взглядов, но на моей стороне оказалось то, что он никак не понимал моих намерений. Я столько времени гонялась за ним, и вдруг речь о помощи…
— Против Гуюка.
Не знаю, сколько длился наш перегляд, но я тоже не моргнула, выдержав долгую, ну очень долгую паузу. Хан отвел глаза первым. Слабак, я еще в детстве в «гляделки» всегда выигрывала и театральную паузу держать тоже умела.
— Я не боюсь Гуюка, — впечатляющей усмешки у Батыя не получилось. Нет, он не боялся Гуюка, но война с Великим ханом означала войну между монголами.
Невский был потрясен тем, что хан ведет разговор с молодой женщиной о своих отношениях с родственником. Теперь князь уже верил, что Настю с Батыем связывает нечто большее, чем просто Рязань, слишком необычной была эта беседа, расскажи кому, не поверят. Но князь Александр прекрасно понимал, что никому ничего рассказывать не будет, в этом залог и его собственной жизни, и жизни тысяч и тысяч русских. Тайна хана и загадочной женщины должна остаться тайной.
— Он твой смертельный враг.
Снова повисла пауза, но теперь уже без искр из глаз, Батый смотрел просто вперед.
— Что можешь сделать с Гуюком ты?
— Отравить, — я пожала плечами так, словно досадуя, что приходится по три раза на дню травить всяких там Гуюков дихлофосом. Или мелок против тараканов лучше? Черт его знает, чем Гуюки травятся наверняка, так чтоб и копытами дрыгнуть не успел. Надо было у Вятича спросить, может, у него цианистый калий припасен на такой случай? А что, одна ампула с ядом в котел — и вся монгольская элита под корень!
Я так увлеклась размышлениями о способах бескровного истребления монгольского генералитета, что чуть не пропустила следующие слова Батыя. Теперь хан смотрел на меня и без надменного выражения:
— Зачем ты хочешь помочь мне?
Ответ был предельно честным (а чего скрывать?):
— Потому что Гуюк еще хуже.
Удивился, кажется, для начала князь Александр, за ним Батый. Некоторое время хан разглядывал меня, словно пятигорбого верблюда, плывущего брассом, потом шатер вдруг огласил его смех! Смех оказался каким-то чуть булькающим, но вполне сносным, я даже начала думать, что этот хан не так уж и плох. Нет, он, конечно, гад еще тот, но Гуюк вполне может быть куда хуже. Говорят, что Гуюк просто безжалостный зверь. А этот жалостливый, что ли?
Резко оборвав собственные попытки разобраться, кто из монголов лучше, а кто хуже, потому как эти размышления могли привести к непредсказуемым последствиям, я снова вперилась в ханскую рожу, пусть только попробует возразить!
Нет, он не возразил, отсмеявшись, Батый вздохнул:
— Тебя не подпустят к Гуюку.
— А ты на что?
Наверное, Невский переводил несколько иначе, все же я не слишком почтительно обращалась к «Светлому хану», мне-то наплевать, а князь норовил чуть подправить. Но Батый и по самому тону понимал эти поправки, мои глаза смотрели уже откровенно нагло, я знала, что он на крючке и не сорвется. Поверив в мою неистребимость, Батый должен был возлагать большие надежды на мою помощь, я помнила слова Вятича о том, что хан одинок, у него мало друзей и даже союзников. Иметь такую неуничтожимую, как я, весьма полезно. Хану ни к чему знать, что моя неистребимость осталась в прошлом, пусть верит в нее, так будет легче и ему, и мне.
— Я помогу тебе.
Хан отвернулся, давая нам возможность выйти, не пятясь задом. Я сообразила не сразу, напротив, такое поведение показалось невежливостью, но князь уже тянул меня за руку прочь из шатра. Но уже почти у выхода я все же обернулась:
— Хан, никто ничего не узнает, если ты не тронешь русских земель…
Невский перевел, было видно, как вздрогнул хан, как чуть склонилась в знак согласия его голова. Но сам он не обернулся, видно, все же боялся, чтобы мы не споткнулись через порог.
Не споткнулись, но, выйдя наружу, я вдруг поняла, насколько перенервничала за это время. Оказывается, хамить хану в запале — это одно, а осознать, что столько времени находилась на грани жизни и смерти, — совсем другое.
Князь молчал, видно, переживая весь ненормальный ни с какой точки зрения разговор снова.
Мы так и дотопали до наших, а там я лишь беззаботно махнула рукой в ответ на вопрос Лушки:
— Поговорили! Ничего мужик, договориться можно…
— Настя, как ты собираешься травить Гуюка?
Это Невский спросил тихонько, почти шепотом, потому что даже у стенок юрт и ветра есть уши.
— Князь, ты же поедешь в Каракорум?
Тот вздохнул:
— Придется, видимо…
— Вот и я с тобой.
Теперь встряла Лушка:
— В Каракорум?!
— Нет, Гуюк нарочно приедет сюда, чтобы я ему тут подсыпала яд в шампанское!
— Во что?
— В еду, блин!
— В блины?
— Можно и в них. А лучше прямо в рот и закрыть, чтоб выплюнуть не смог.
Луша с сомнением покачала головой, ей явно не верилось, что Гуюк позволит напичкать себя ядом и молча будет его глотать.
Надо действительно ехать в Каракорум, пока он сам не притащился к нам с новым войском. Может, удастся съездить без князя? В том, что не удастся без Лушки, я ничуть не сомневалась. Только бы не влюбилась там в этого Гуюка. Не то никакой смертной казни по приговору суда потомков не получится.
А я вообще имею право выносить этот приговор? Что-то слишком рьяно вмешиваться в историю стала. Забыла у Вятича спросить, как этот самый Гуюк умер, может, с верблюда там упал или змея укусила, как Вещего Олега? Или с перепою, как его папаша? А что, цирроз печени тоже подходящий повод… Только долго, нам некогда ждать, пока он там загнется от пьянства, побыстрей бы.
Дальше начались лично мои мучения, потому что приходилось сидеть и ждать. Чего? У степи погоды.
Шли неделя за неделей, Батый познакомил братьев со своим сыном Сартаком и старался, чтобы они подружились, но когда отпустит домой, не говорил. Александру надоело, и он попытался узнать через Сартака. Тот замотал головой:
— Тебе в Каракорум нельзя, Туракину отравили, но там Гуюк. Они с отцом ненавидят друг дружку, и Гуюк ненавидит всех, кто с отцом. Сиди пока.
— Да я не собираюсь в Каракорум, домой пора, дела есть…
— Я поговорю с отцом…
Видно, поговорил, потому что Батый снова позвал к себе, но не в шатер, а на охоту, туда, где их подслушать трудно.
Они сидели на разостланном прямо на земле ковре и пили кумыс, к которому Александр довольно легко привык. Верные нукеры стояли достаточно далеко, чтобы ничего не слышать, но достаточно близко, чтобы никого не подпустить.
Глаза Батыя впились в лицо молодого князя:
— Я не верю, что твоего отца отравила Туракина-хатун. Она, конечно, женщина, а женщины все подвержены страстям, но Туракина умная женщина, у которой страсть никогда не мешала делу. Ярослав был нужен и мне, и Туракине. Это не она.
Хан замолчал, но что-то в его молчании было такое, что заставило и Ярославича не проронить ни слова, Батый словно не договорил и пока прикидывал, стоит ли вообще договаривать.
Александр уже понял, что монголы народ особенный, с ними торопиться и пустые слова произносить никак нельзя. Он не зря молчал, Батый заговорил сам:
— Будешь в Каракоруме, не пытайся вызнать кто, сам обратно не вернешься. Понимаю, что горько, но терпи, если выжить хочешь.
Ярославич понял, что удостоился особой заботы и откровенности Батыя, и в знак благодарности склонил голову:
— Сделаю, как советуешь, хан.
— Будь осторожен с твоими единоверцами, подозреваю, что их вина во многом. Иди.
Все, больше Батый не желал говорить ничего, и настаивать не стоило. Александр, коротко кивнув, поднялся. По отношению к тем, кого уважал, хан первым поворачивался спиной, не заставляя ползать задом наперед, так и с Александром.
Невеселым получился разговор, понятно, что Батый знал много больше, чем говорил, но Александр понимал и другое: если сам не сказал, то допытываться не стоит. Предстояла трудная поездка в Каракорум без малейшей уверенности вернуться живым.
— Пока возвращайся домой, в Каракорум поедешь позже, я скажу когда. Только будь осторожен и дома, не сделай лишнего…
О чем это он? Но князь уже знал, что Батый ничего не говорит зря, надо прислушаться.
Наконец, когда я уже была готова сама рвануть в шатер к Батыю и хорошенько потрясти его за воротник расшитого халата, чтобы проснулся, от хана передали приказ: возвращаться в Новгород и ждать.
Чего это я, интересно, должна ждать? Он что, тупой, что ли? Ну, тормоз несчастный, ему предлагают помощь против смертельного врага, и кто предлагает, я, которая осталась жива после того, как у него на глазах погибла!
Вятичу я, вернувшись, так и сказала:
— Дурак твой Батый, даже спасать не хочется.
— Не спасай.
— Шутишь?
Муж пожал плечами:
— Ну, если не хочется.
— Ага, а завтра Гуюк соберет войско и попрет сначала на Сарай, а потом и на всех, кто на стороне Батыя! И что, снова его у Игнач Креста останавливать? Гуюк знаешь какой мерзавец!
— А ты откуда знаешь?
— Слышала, рассказывали.
Я вдруг принялась читать Вятичу лекцию о том, что Батый, хоть и самый сильный из ханов Орды, но стоит несколько в стороне. Смешно, но остальными улусами правят женщины — вдовы бывших ханов. Самая приличная у них мать Мунке Сорхахтани-беки. С этой теткой, по слухам, можно договориться добром, она не склонна рвать на части и резать крупными ломтями. И она на стороне Батыя, в отличие от той самой Туракины.
Я говорила много о чем, вываливая все, что успела узнать в ставке. Пока наш Чекан лазал по рынку и вынюхивал про обычаи, я предпочитала разбираться в политической ситуации в Каракоруме. Помогло, теперь была подкованной, как никто.
Вятич внимательно выслушал мою сбивчивую речь и кивнул:
— Молодец, многое узнала. Упустила только одно: папских посланников. Это самая опасная сила для тебя и князя Александра.
— Да, крутился там один гаденыш, Плано Кар…
Я замерла, подавившись собственными словами. Вятич хмыкнул.
— Вятич, это был Плано Карпини! Как же я сразу не сообразила?
Тот самый Карпини, что рассказал об отравлении князя Ярослава Всеволодовича. В ту минуту я ничуть не сомневалась, что это именно Карпини и сделал!
— Невскому нельзя ехать в Каракорум, пока жив Гуюк. Это смертельно опасно. Снова отравят и на Гуюка свалят, или на Сорхахтани вон, чтобы всех перессорить.
— Он не может не ехать, Настя. Это приказ, такое не обсуждается, иначе действительно тумены Гуюка будут здесь.
— Значит, я должна опередить.
— Кого?
— Всех. Так, мне пора обратно к Батыю, и пусть помогает добраться до Каракорума как можно быстрее.
— Может, пообедаешь сначала, воительница?
— Смеешься? А зря, все серьезно. Гуюк может уничтожить Батыя.
— Что-то я не пойму, ты его защищать собралась, что ли?
— Хватит ерничать, ты же прекрасно понимаешь, что Батыя нужно спасать.
— Понимаю, Настя, только это слишком опасно. А потому ты никуда не поедешь.
Еще полгода назад я бы фыркнула, мол, тебя не спросила, теперь я хорошо знала, что иногда сначала лучше согласиться, отступить или сделать вид, что отступаешь… Но Вятича обмануть не удалось.
— И не разыгрывай из себя послушную овечку. Отпустить тебя с князем Александром в ставку я мог, но одну и в Каракорум нет.
И снова я подивилась себе, я не стала канючить, ныть, уговаривать, просто по‑деловому поинтересовалась:
— Ты можешь предложить другой выход?
— Не знаю, надо подумать.
— Ну, думай, только не долго.
— Ты куда торопишься?
— Гуюк может прийти.
Вятич трижды сплюнул и постучал по дереву, хотя стучать по чему-то другому было просто проблематично, пластика вокруг не наблюдалось.
Из истории мы знали, что Невский поедет, но Гуюка в живых уже не застанет, будет иметь дело с его вдовой Огуль-Гаймиш, тоже бабой противной, да еще и шаманисткой к тому же.
— Вятич, а ты не помнишь, как там умер этот Гуюк?
Вятич нахмурился. Почуяв, что дело нечисто, я настаивала:
— Как?
— Был отравлен непонятно кем и неизвестно как. Только это вовсе не означает, что именно тобой!
— Ни-ни, как ты мог подумать?! Я и яд вещи несовместимые! Никакого отравления, я его придушу.
— Когда ты станешь серьезной, а? Сына скоро женить, а мамаша как дитя малое.
Вятич был прав, я по‑прежнему чувствовала себя той самой девчонкой, что дурачилась вместе с Лушкой, и взрослеть не собиралась. Так легче.
У нас больше не было разногласий с мужем по поводу убийства или спасения Батыя. Я приняла его точку зрения, что из двух зол иногда приходится не только выбирать меньшее, но это меньшее еще и защищать, чтобы не было хуже.

И снова выбор

Пока мы ездили в Сарай к Батыю, в Новгороде тоже произошло немало интересного…
В начале весны к князю Александру Ярославичу прибыли странные гости, назвались легатами папы римского Иннокентия IV, говорили, что привезли буллу для герцога суздальского Александра.
— Чего?! — вытаращился на них толмач Михайло, которого спешно позвали на княжий двор. Сам князь уже отбыл сначала во Владимир, а потом вместе с братом Андреем в Сарай, Батый позвал, видно, что-то случилось. — К какому герцогу?! У нас отродясь таких не бывало! Ошиблись, может, вам в Литву надо или в Швецию? Проводить?
— Нет, мы к князю Александру с посланием от папы Иннокентия IV.
Михайло чуть не сказал: «А по мне хоть пятого» — но вовремя сдержался. Выглядели эти легаты по крайней мере смешно. И как в таком виде можно отправляться в путь да еще и по Руси?! Одеты легко, видно, промерзли за дорогу как собаки, под черными широкополыми шляпами женские платы, чтобы уши не отвалились, черные одежды оборваны, зато гонору…
Толмач развел руками:
— Нет князя Александра, уехал в Сарай к Батыю. Придется подождать, когда вернется. Проходите пока в дом.
Конечно, гостей обогрели, накормили, позвали в баню, но те не пошли, пришлось притащить большую бадью в комнату и нагреть воды в котле. Эти два дурня мылись, по очереди залезая в бадью, а потом поливая сверху водичкой из ковшика. Беда не в том, что наплескали по полу, а в том, что и не вымылись вовсе, разве только мочалом по телу повозили!.. Нет чтобы веничком да с парком, а потом в холодную водицу и снова веничком!.. В общем, новгородцы решили, что легаты дурни, а потому ничего путного вообще сказать не могут.
Но так решили слуги, а вот владыка Спиридон, к которому Михайло срочно отправил весточку о странных гостях, решил иначе. Он прислал для разговора своего помощника Далмата, сам отговорившись недугом. Далмат латынь знал хорошо, ему и толмач ни к чему, и поспорить сможет, если что.
Спорить не пришлось, странные гости назвались кардиналами Гемонтом и Галдом, сообщили, что присланы от римского папы к князю Александру, как самому сильному из русских князей (Далмат мысленно усмехнулся: знают о гибели Ярослава!) с буллой от папы Иннокентия, продолжающей переписку с отцом князя Ярославом Всеволодовичем.
— И о чем же переписывался князь Ярослав с вашим папой? — подозрительно прищурил глаза Далмат. Он не стал говорить, что владыка Спиридон обязательно знал бы о такой переписке. Но легаты только плечами пожали, а ответили уклончиво:
— Про то не ведаем. Но уже в Каракоруме князь Ярослав давал согласие на объединение церквей и подчинение Русской церкви Латинской.
Далмат едва сдержался, чтобы не заорать, что Ярослав Всеволодович не мог такого сделать.
— А откуда сие известно?
— Князь Ярослав вел переговоры с францисканским монахом Плано де Карпини…
И снова едва сдержался Далмат, понятно, за это князь и поплатился жизнью!
— Переговоры-то вел, да откуда известно про его решение?
— Плано де Карпини рассказал.
Ясно, что вранье все, хотелось сказать, что не мог князь дать такое согласие без совета с архиепископом, но снова Далмат сдержался.
— А скажите-ка мне, может, император Фридрих вдруг приказать Латинской церкви перейти в подчинение Греческой?
— С чего это?! — взвился Гемонт. — Латинская церковь не подчиняется императору, напротив, сам император подчиняется папе римскому!
— А кто вам сказал, что это мог сделать князь Ярослав с Русской?
У обоих легатов вытянулись лица, поняли, что попались в простую ловушку. И правда, не князю решать, переходить Руси под Латинскую церковь или нет. Конечно, слово князя не последнее, но прежде слово пастырей, отцов церкви, а их-то и не спросили.
— Нам нужна встреча с князем Александром!
— Где ж я вам его возьму, коли он в Сарай отправился?
— Значит, и нам туда.
Далмат ругал себя, что поторопился встревать в спор с легатами, надо было выманить сначала все, что можно. Но делать нечего, кивнул:
— Скажу владыке, чтоб помог вам до Сарая добраться. Если только распутицы не испугаетесь.
— Что есть распутица?
— Грязь по колено, попросту говоря!
— О, грязи на Руси не по колено, а выше!
— Ишь ты! — фыркнул слышавший беседу Михайло. — У них словно меньше!
Легатов пришлось собрать в дальний путь в Сарай. Они торопились, но новгородцы оказались хитрее, повезли бедолаг дальней дорогой, а Михайло поспешил без крюков и промедлений. К моменту появления двух кардиналов в Сарае князь Александр знал, кто и зачем едет.
Известие о том, что отец дал согласие на объединение с Латинской церковью, повергло его в шок.
— Не верю! Чтоб отец с рогатыми договаривался?!
Михайло плечами пожал:
— Об этом, князь, только их монах твердит. А как теперь вызнать?
Брат Андрей Ярославич блестел глазами:
— Саша, объединиться с Европой, чего же лучше?! Что же мы одни остались против всех!
— Ты лед Чудского озера забыл, что ли?! Нашел друзей — рогатых! Их в гости позови, они на твоем дворе как у себя дома расположатся!
— То рыцари были, а если папа Иннокентий им запретит на Русь налезать, то можно будет жить спокойно!
— Запретит налезать, говоришь?.. — Александр о чем-то задумался.
Прав слепой Вятич, ох как прав. Слепец (хотя ведь не всегда был таким), а видит куда больше зрячего. Иногда князю казалось, что Вятич видит не только то, что есть, но и то, что будет. Говорил же, что нельзя ездить отцу в Каракорум, плохо закончится, так и вышло… И про шведов на Неве он тоже верно предупреждал, и об Узмени на Чудском озере. Князь боролся с желанием пойти к Вятичу и потребовать, чтобы рассказал все, что знает. Останавливало только понимание, что это грешно, человек не должен знать своего будущего.
Но Вятич не похож ни на какого пророка. Просто сотник, который служит, вернее, служил, не просто князю, а всей Руси. И все же князь Александр Ярославич чувствовал необычность этого человека, к тому же его не чурался епископ Спиридон, а тот нутром чуял дурных людей. Кто же ты, сотник Вятич?
Определившись со своими намерениями, я начала готовиться, вернее, готовить меня стал Вятич. Ежедневно он подолгу внушал и внушал то, что следовало знать, прежде чем отправиться в столь далекий, а главное, опасный путь. Через неделю я была под завязочку напичкана всякой полезной информацией, от истории монголов до душевных качеств ханских вдов. Я не стала спрашивать, откуда сам Вятич знает о том, что Сорхахтани очень разумна и добра, а Огуль-Гаймиш якшается с шаманами, кто ему сказал о пристрастиях старшего брата Батыя. Знает — и знает, а теперь вот и я буду знать…
Меня интересовало другое: как я их понимать-то буду? Или знание монгольского в меня тоже заложат в один прием сеансом гипноза? Но Вятич был спокоен, потому я не волновалась.
Зато именно мое спокойствие возмутило мужа.
— Ты все продумала?
— Почти…
— Уверена?
— Ну да, — я только пожала плечами. Оружие готово, деньги есть, подарки тоже, лошади хорошие, что еще?
— Настя, меня рядом не будет. И никого другого для подсказки тоже. Тебе придется все решать самой и из всех ситуаций выбираться тоже самой. Вот как ты с ними разговаривать собираешься?
— Я думала об этом, но ты спокоен, я решила, что ты уже все придумал.
— Вот то-то и оно! Нет меня, нет, понимаешь?! Сама! Настя, все сама! От переводчика до потника под конским седлом. Я помочь не смогу и подсказать тоже. Чего сейчас не продумаешь, решать придется среди чужих людей.
Это был хороший урок, пришлось, забыв о том, что за мной есть пригляд, снова пересмотреть и продумать все заново. Пригодилось…
— Я поеду с тобой.
— Нет.
Но Лушка даже возражать не стала, она для себя все решила, и сопротивление бесполезно. Однако я была кремнем.
— Ты останешься дома, потому что есть два маленьких мальчика, которые не могут жить сиротами.
— У них есть Вятич и Анея.
— Слепой Вятич, заметь. И с тремя мужиками, требующими ухода, Анее не справиться.
— Справлялась же, пока мы ездили.
— Мы ездили в Сарай, Луша, а не в Каракорум. Это далеко, но не… — я чуть не ляпнула «смертельно», опомнившись, произнесла: — слишком.
Лушка настаивала и настаивала, но я была непоколебима, точно зная, что должна ехать одна. Когда стало невмоготу, пришлось привлечь Анею. Тетка умела разговаривать со всеми, Луша перестала проситься в Каракорум.
Зато меня собирали, как в последний путь. Они готовы были нагрузить пару возов одной снеди, не считая целого каравана из повозок с разным барахлом. Я спокойно наблюдала за нешуточными приготовлениями к дальней дороге моих близких, а потом вдруг поинтересовалась:
— Вы куда переезжать-то собрались?
— Мы? Никуда.
— А это что?
— Это тебе в дорогу.
— Анея, ты решила накормить всю Батыеву ставку? Но они не едят того, что ты предлагаешь. А одевать кого будем, тут, пожалуй, не на одних Батыевых хватит…
— Ладно тебе, пригодится! — почти обиделась тетка.
— Ну ты же разумная женщина! Кто весь этот караван охранять будет? Его же разграбят за первым поворотом. Скажи, чтобы разбирали, я воин и поеду налегке.
Собирал меня Вятич, он, конечно, не видел, но мы оговорили каждую мелочь.
Свою лепту внес и князь, приславший подарки для хана, а также дружинников для охраны и, главное, толмача. Карим владел несколькими языками, и на него можно положиться. Это очень хорошая помощь, потому что я не понимала ни по‑монгольски, ни по‑кипчакски, а доверять их толмачам опасно.
Карим сказал, что поедет со мной в Каракорум. Вятич тут же увел его для приватной беседы, они что-то очень долго обсуждали, видно, муж что-то рассказал, потому что после разговора Карим смотрел на меня с заметным любопытством.
— Что ты ему сказал? Надеюсь, не про Москву?
— Про тавро тоже не говорил. И ты молчи, это слишком сильный козырь, чтобы о нем знал еще кто-то.
Это произошло в последний день перед моим отъездом…
— Настя… трава зеленая…
Вятич сидел на солнышке, чуть щурясь. Федька играл рядом.
— Зеленая.
— А сарафан на тебе темно-красный…
И раньше, чем я успела подумать, что бы это значило, он совершенно безошибочно протянул в мою сторону руку, подзывая к себе:
— А ты у меня красивая…
В другое время я бы фыркнула, мол, кто бы сомневался, но сейчас насторожило другое — глаза у Вятича как‑то изменились. И само выражение лица тоже! То есть раньше лицо было все время приподнято, не имея возможности видеть, он прислушивался, потому шея даже чуть вытянута вперед. А сейчас… Нет, он не только слышал меня, он меня видел! Он меня определенно видел!
— Вятич… ты… видишь?…
— Да, Настя, вижу! Не все, лицо расплывчато, но вижу!
— Вятич, миленький! — я орала еще что-то, целуя его глаза, щеки, снова глаза.
Федька смотрел, смотрел на вопящую мать изумленными глазами, а потом вдруг с ревом принялся отталкивать меня от отца, видно, решив, что я его обижаю. Но теперь я уже целовала по очереди того и другого:
— Федечка, папа прозрел. Он видит, понимаешь, видит!
Конечно, ребенку это было непонятно, зато мы с Вятичем просто плакали. Из теперь уже не из слепых глаз мужа катились слезинки, а я так вообще ревела в три ручья.
Вдруг меня осенило:
— Ты только не смотри на солнце, не смотри, слышишь! Не перегружай глаза!
— Настя, ты чего? Зачем я буду смотреть на солнце?
Вятич видел, он больше не был беспомощным, не был обузой, он снова стал прежним Вятичем. Ну, не совсем, конечно, прежним, но все-таки…
Конечно, я бы очень хотела, чтобы Вятич поехал со мной, но об этом не могло быть и речи. Мы понимали, что зрение восстановилось, потому что мы что-то такое искупили, а еще, чтобы я могла ехать спокойно.
Мы постарались, чтобы прощание не было слишком долгим и слезливым. Прощаться всегда тяжело, а когда дома остаются самые дорогие тебе люди и ты не знаешь, увидишь ли их еще раз…
— Я вернусь! Вы слышите, я вернусь!
Вятич фыркнул:
— Кто бы сомневался.
И почему-то именно вот этот ответ, а не заверения, что «обязательно», «несомненно», вселил в меня уверенность, что действительно вернусь.
В низовьях Волги куда жарче, чем в Новгороде, а Батый от самой реки ушел в степь, его в Сарае не было, пришлось разыскивать, поэтому пока добрались, не то что семь, семь раз по семь потов сошло. В Сарае у Батыя трон и множество бездельников вокруг, на лето он выезжал на пастбище с куда меньшей толпой ненужных людей, потому и чувствовал себя куда лучше и свободней.
Жарко, душно, тошно, очень хотелось плюхнуться с разбегу в пусть и теплую, но все же воду реки, поплавать, лучше бы в купальнике… Но об этом не то что мечтать, вспоминать нельзя. Из воды бы не вышла.
Господи, как они могут париться в толстых халатах круглый год? Вообще, в тринадцатом веке для меня проблемной была не зима с ее стужей и ледяным ветром, а лето. Лен прекрасно впитывал пот, в нем легко и приятно, но я все равно мучилась от жары, а здесь в степи тем более.
Чтобы не закипеть или не наделать глупостей, я занимала голову ребусами на темы окружающей жизни.
Все-таки Вятич научил меня одному — думать. И не только думать, прежде чем что-то сказать, думать вообще. Размышлять, сопоставлять факты, делать выводы.
Мы в двадцать первом веке настолько привыкли получать уже обработанную информацию, что этого даже не замечаем. Интернет соберет, Интернет проанализирует, Интернет проинформирует. Без него, как без рук, без глаз, без головы. И мало кто задумывается, что за дрянь там выложена, кто ее выложил, как подал, кому выгодно, чтобы мы увидели именно эту информацию, а не другую, чтобы прочитали именно эти новости, сделали именно эти выводы… Нет, Интернет не промывал мозги, он их загружал, остальное просто выходило само собой.
Здесь у меня не было почти никакой информационной базы, никто не выдавал жвачку из сведений, не подсовывал готовые выводы, думать приходилось собственной головой. Занятное оказалось дело! Я и дома дурой не слыла, но как же часто ловила себя на том, что направление размышлений, а то и сами выводы мне ненавязчиво уже подсказаны новостийными каналами, заголовками статей или репортажей, самой тематикой передач и сообщений. Это удобно, далеко не все меня интересовало настолько, чтобы в этом копаться, а тут предлагают готовое, проглотила и побежала дальше.
Да и некогда заниматься долгими размышлениями о других, своих дел всегда было невпроворот.
А тут у меня масса свободного времени. Это когда я с рассвета дотемна крутилась как белка в колесе в Волково, мне некогда было думать. В седле, тащась в Сарай, а потом еще и по степи в поисках Батыя, я переосмыслила многое, и начала почему-то с гибели в Каракоруме князя Ярослава Всеволодовича. Словно чувствовала, что если разгадаю эту загадку, то многое смогу понять в жизни Орды, а это поможет совершить задуманное.
Что мы знали о смерти князя Ярослава? Только то, что сообщил странный монах Плано Карпини. Те, кто ездил с князем, как‑то вдруг последовали за своим хозяином либо делали вид, что ничего не слышали и не видели. Предательство, конечно, но как их укорить? Жизнь дорога каждому.
Скользкий, как угорь, монах сумел втереться в доверие к Туракине — регентше, правившей Империей после смерти Угедея до избрания Гуюка. Монах видел, как ханша собственноручно подала еду и питье русскому князю, после чего он слег и через семь дней умер.
То, что Ярослав Всеволодович был отравлен, сомнений не вызывает, его тело посинело и распухло. А вот все остальное вызывает очень большие сомнения. Кому была выгодна эта смерть? Уж Туракине совершенно нет. Провинился чем-то Ярослав Всеволодович? Но таких просто убивали, а не травили тайно, монголы чувствовали себя достаточно уверенно, себя в столице, чтобы наказывать открыто.
Что же произошло там, в Каракоруме, и почему свидетелем тайного убийства оказался только францисканский монах? Не приложил ли к этому руку добродушный толстяк Плано Карпини? Дело в том, что Ярославу Всеволодовичу давно предлагалась дружба с Латинской церковью, похоже, что он к таковой склонялся, но крестовые походы на Русь, которые пришлось отбивать и самому князю, и его сыну Александру, заставили Ярослава изменить решение. Кажется, в Каракоруме Ярослав противостоял не ханше Туракине, а скромному францисканскому монаху.
Скажи русский князь хоть слово Туракине или новому Великому князю о попытках Карпини склонить его на союз с папой, монах и до своей кибитки не дошел бы. Похоже, Карпини просто опередил, возможно, руками русского боярина Федора Яруновича, как упоминают летописи. Подбросить ненавидевшему все западное боярину сведения о том, что князь Ярослав после возвращения поставит Русь под руку Латинской церкви в противовес собственному сыну Александру Ярославичу, уже не раз бившему рыцарей, не слишком сложно. Убить князя сам боярин, может, и не мог, а вот рассказать обо всем той же служанке Туракины, запросто.
Как все сложно…
Но к тому времени, когда хан нашелся, вернее, мы смогли его найти, я, кажется, понимала расклад в Каракоруме, да и на Руси тоже. Это хорошо, это поможет мне разговаривать с ханом на равных.
Я осадила сама себя: вот нахалка, кто он и кто я. Нет, мы равны, но только потому, что он может то, чего не могу я, а я знаю то, чего не знает он. И я действительно буду не убивать, а спасать хана. Если бы мне кто-то сказал об этом еще полгода назад, в глаза бы плюнула. Тогда казалось: я и Батый на земле несовместимы, я из Москвы вернулась, чтобы его убить, а теперь спасала!
В моем отношении к Батыю изменилось только решение, вместо «убить» стало «спасти», в остальном я вовсе не питала к хану никаких симпатий, напротив, стала ненавидеть его еще больше. Спасать того, кого ненавидишь, это, конечно, круто. И лишний раз доказывало, что в нашей жизни ничего невозможного нет.
Хан не стал меня выдерживать, позвал к себе сразу, только получив очередной голубой лоскут. Чтобы его передать, пришлось подкупить одного из неприметных советников. Я долго пыталась вспомнить, не тот ли это старикашка, которому я мечтала нагадить, но так и не вспомнила. Нет, они, конечно, разные, но все на одно лицо.
С собой пришлось взять Карима, потому что князя Александра не было, а по‑кипчакски я не понимала. Как и хан по‑английски. Полагаться на его переводчиков вовсе не хотелось. Батый, видно, понял мою озабоченность, согласно кивнул, разрешая подойти и Кариму. Тысячу раз предупрежденный, что переводить нужно возможно точно, но вежливо, бедолага все же тупил. Я не ерничала, не хамила, мне не было необходимости показывать свою силу и свои безграничные возможности, а потому разговор состоялся короткий, но емкий.
— Куда ты торопишься?
— Пора, Саин-хан. Зимой может быть поздно.
— Почему?
— Против тебя выступит сила…
Он подумал, потому спокойно произнес:
— Я дам тебе пайцзу. Что еще?
— Сообщи обо мне Сорхахтани, чтобы она понимала, что я не враг.
— Ты рискуешь…
Я чуть не ляпнула про риск и шампанское, но сдержаться на сей раз удалось уже легко (расту над собой!).
— Иначе нельзя.
— Ты помогаешь коназу Искандеру?
— Всей Руси.
— Почему я должен помогать тебе?
Нет, он определенно тормоз! Прошлый раз, можно сказать, полдня объясняла, что спасаю его от Гуюка, а он снова завел ту же пластинку! Или это проверка? Нечего мне тут контрразведку разводить, не хочешь спасаться, не надо, пропадай с музыкой или без. Без тебя найдется кому править.
А вот это была мысль! Гуюка, конечно, все равно следовало грохнуть, но ведь и Батыя спасать ни к чему, почему Вятичу не пришло в голову, что ханом может стать тот же Мунке или еще кто-то? Может, и пришла, но Батый сейчас удобней?
Ладно, об этом я подумаю на досуге, если отправлюсь в Каракорум, то этого самого досуга по дороге у меня будет хоть отбавляй.
— Потому что я помогаю тебе.
— Поедешь через десять дней. Сорхахтани предупредят. Будь осторожна, надо опасаться не только Гуюка.
— Я знаю. Страшнее те, кто подсказал отравить князя Ярослава?
Наши глаза встретились, хан промолчал, но я поняла, что права. В мозгу полыхнуло: ну ни фига себе! Получается, что спасать Батыя нужно не столько от его двоюродного братца, ставшего Великим ханом, сколько от скромных людей в монашеских рясах? Так кто кого завоевал? Тумены Батыя Европу или незаметные люди папы римского Великую Империю и ее столицу Каракорум?
Или я не права и просто накручиваю страшилки?
Я понимала, что показать сможет только сама жизнь, а мне предстояло окунуться в круговорот уже не боевых, а настоящих шпионских закулисных страстей. И цена поражения там не рана или плен, а только смерть. Стало не по себе, трудно, когда враг невидим. Однако выбора у меня не было, ввязалась, теперь оставалось только действовать.
«Силой вечного Неба. Покровительством Великого могущества. Кто не будет относиться к сему указу Бату-хана с уважением и благоговением, потерпит ущерб и умрет!»
Пайцза, выданная мне Батыем, позволяла спокойно ехать до самого Каракорума. Только спокойно ли?
Осенний ветер без устали тащил по степи обрывки даже не желтой, а грязно-бурой травы, истоптанной тысячами ног и копыт. Он приносил запахи степных трав, горчил полынью и еще чем-то, чего я не знала. Эта горечь приносила облегчение, потому что было уже невыносимо вдыхать скотский запах, вонь горящих кизяков, конского и людского пота.
Ровная, как стол, степь расстилалась впереди. Резво перебирая ногами, бежали неутомимые монгольские лошадки. Сначала было смешно ехать на этих почти пони, но постепенно мы привыкли, оценив их способность бежать и бежать, не останавливаясь, целый день.
Мы не могли надолго задерживаться, чтобы дать отдохнуть коням, я спешила к Сорхахтани-беги, матери Мунке вдове Толуя, как говорили, самой разумной женщине на свете, чтобы помочь ей СПАСТИ БАТЫЯ…

Наталья Павлищева
Спасти Батыя!
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На Восток

Не знаю, как это смотрелось со стороны, по мне так совершенно дурацки: впереди на ослике восседал довольно упитанный мужик в полосатом, страшно затертом халате, за ним, в буквальном смысле слова привязанными, потому что повод первого был прикреплен к седлу серого ушастого, один за другим вышагивали несколько верблюдов. Потом тащились мы на лошадях, потом снова верблюды, еще кони и еще верблюды. Под брюхом последнего прикреплено нечто вроде колокола: перевернутая глубокая чаша и внутри большой мосол, который при каждом шаге двугорбого гордеца ударялся о стенку, издавая довольно противный мерный звук.
Шаг — блям — шаг — блям… Теперь я точно знала, как и от чего сходят с ума. Может, кто-то и по-другому, а мне светило именно такое помешательство. Казалось, хуже некуда, но оказалось, что только казалось, хуже всегда есть. Когда к блямканью мосла о гончарное изделие добавилось еще и пение одного из погонщиков, я поняла, что все познается в сравнении.
Мы тащились из Сарая в Каракорум, кто зачем, а я лично спасать Батыя. Если бы мне кто еще полгода назад сказал, что я, вместо того чтобы собственными ручками придушить этого гада, поеду невесть куда отводить от него угрозу, плюнула бы в глаза. Но в жизни бывает все, в этом я теперь убеждена абсолютно! Если нормальная московская барышня, даже бизнеследи, может после аварии очухаться в тринадцатом веке, защищать от ордынцев Рязань, Козельск, воевать на Неве и Чудском озере, доить козу или перевоспитывать основателя Стокгольма Биргера, то почему нельзя отправиться в Каракорум ради спасения сущего проклятья Руси? И это при том, что дома в Новгороде остались муж и сынишка…
Хотя вряд ли мне грозило сумасшествие, как может еще раз сойти с катушек та, что давно с них слетела? В принципе одним сумасшествием больше, одним меньше…

И вот караван, мерное постукивание колокольчика по-ордынски и непонятно что впереди…
Двигалось все неимоверно медленно, потому как ни ослик, ни корабли пустыни вскачь обычно не несутся. Скорость исключительно пешеходная. Временами хотелось просто слезть и топать на своих двоих, и то быстрее было бы. Кое-кто так и делал, когда не выдерживали задницы, люди спешивались и мерно перебирали ножками. При одной мысли о том, что таким способом предстоит преодолеть пространство в половину Евразии, становилось не по себе. Тут не то что до осени, и за пять лет не доберешься.
Я решила на стоянке поговорить с Каримом, может, можно как-то изменить скорость движения или попросту отделиться от этого каравана? Карим мой толмач — переводчик, которого выделил Невский и в чем-то поднатаскал Вятич, чтобы он держал меня в разумных рамках во избежание очень крупных неприятностей. Есть еще Анюта — служанка. Узнав, что я отправляюсь в Каракорум, увязалась со мной. Если честно, я предпочла бы кого-то другого, но отказывать категорически не умею, пришлось брать. Анюта не слишком умелая, у меня сразу появилось подозрение, что она никогда не была в услужении, скорее сама пользовалась помощью слуг, но после жизни в Волкове мне уже ничего не страшно, я все могу сама. Ладно, пусть едет, подозреваю, что ей просто нужно было удрать с территории Руси.

Ну до чего же у него заунывная песня, замолчал бы уж, что ли, а то душу рвет. И без него тошно от одного понимания, что я так далеко от дома…
Мне надоело, и я принялась распевать боевые походные. Все равно мои сопровождающие, кроме Карима и Анюты, ничего не понимали, но Карим вопросов не задавал, то ли Вятич все объяснил, то ли сам понял, что, меньше интересуясь моими закидонами, дольше проживет. А Анюта вообще молчаливая…
Очень быстро выяснилось, что больше куплета с припевом ни у одной песни не помню, а потому я полдня орала сначала про Марусю, которая слезы льет на копье, а потом: «А я не хочу, не хочу по расчету! А я по любви, по любви-и хочу!», заставляя шарахаться даже ко всему привычных монгольских лошадей и коситься в мою сторону верблюдов. Было, конечно, опасение получить от недовольного вокализами двугорбого обыкновенный плевок, но даже верблюды прониклись. Стоило проорать «Свободу, свободу, мне дайте свободу! Я птицею ввысь улечу!», как их вожак презрительно поглядывать перестал. Может, сочувствовал, а может, тоже захотел улететь птицей. Даже скотина на моей стороне…
Я вспомнила Чекана во главе косяка верблюдов в свободном полете к теплым краям, стало смешно.
За следующие два дня караван выслушал в моем исполнении и обрывки из репертуара «АББА», и пародии на Диму Билана (иначе это не назовешь), и песни военных лет, и всякие «горочки», с которых спускаются милые, и даже «Катюшу» и паровоз, который должен лететь вперед, только вместо паровоза я вставляла «караван». Причем все это вперемешку, в разных тональностях, иногда заставлявших меня пищать или немилосердно басить.
От помешательства или массового дезертирства наш караван спасло только то, что из-за неимоверных нагрузок у меня, к явному облегчению сопровождающих, наконец сел голос. Причем никто не озаботился его восстановлением, и я понимала почему…
Ладно, обойдемся. Не обязательно орать во все горло, достаточно мурлыкать себе под нос.
После этого я уже вполголоса внушала своей кобыле о Винни-Пухе, который живет хорошо, в отличие от нас. Лошадь прислушивалась, видно, вникая в текст. Мы с ней нашли консенсус… «у целом…».

К моей вящей радости, во мне начали происходить приятные (лично для меня) изменения, без должного присмотра я стремительно превращалась в саму себя, то есть в ту, какой была дома, в Москве, причем в таком же возрасте, в каком была моя Настя в Козельске. Во как длинно и запутанно… А все просто, где-то внутри проснулась пятнадцатилетняя дуреха, какой я когда-то обозначилась в Козельске, только с явным преобладанием московских замашек и сентенций, а еще вполне пофигистским отношением ко всему.
Когда-то в Козельске меня сдерживал почти страх перед разоблачением, потом ответственность и Вятич. Теперь сдерживать было некому и нечему, и характер поспешил развернуться вовсю. В студенческой самодеятельности (а у нас была и такая!) я весьма успешно играла всяких ведьмочек и зловредин, мне даже говорили, что либо слишком вжилась в роль, либо изображаю саму себя. Но это шипели, несомненно, пошлые завистницы, у парней реакция была немного другой: во стерва! Приходилось отвечать, мол, что вы, что вы, я вся белая и пушистая, и мысленно добавлять: только бронированная внутри.
Под мерный стук мосла о керамику стерва изнутри не просто полезла, она принялась разворачиваться во всю ширь, зарываться вглубь и осваивать воздушное пространство над головой… А искрометный черный юмор, причем все больше из серии «дети в подвале играли в гестапо, зверски замучен сантехник Потапов», засыпал этими самыми искрами всю округу. Я понимала, что до добра такой разгул самовыражения не доведет, вряд ли монголы оценят мою способность хохмить на студенческий манер, но остановиться просто не могла. Оставалась надежда, что не поймут… или хоть не все поймут…
И это женщина, у которой дома муж и ребенок! Впрочем, мысли о муже и сыне я старательно от себя гнала, даже не гнала, а наложила на них жесточайшее табу, потому что если думать, то захочется выть волком. Выть я умела еще со времен походов с Евпатием Коловратом, но сейчас это было вовсе ни к чему, тем более вытье получалось бы уж очень тоскливым. Может, именно поэтому из меня вдруг поперло мое московское нутро времен студенчества? А что, тоже выход, если не выть, значит, ерничать.
Карима мне откровенно жалко. Вятича рядом не было, Батый остался далеко в Сарае, вокруг степь да степь, как в песне, и от общения с такой чокнутой, как я, у мужика за пару недель вполне могла съехать крыша. Кто мне тогда переводить будет? Озаботившись этой проблемой, я стала осторожней. Но ненадолго.

По нашей версии, у меня в Каракоруме брат, которого надо, выкупив, вернуть домой. Сначала мы хотели сказать, что это муж, но знающие люди посоветовали выдать меня за незамужнюю. Дело в том, что девушки в Монголии одеваются в мужскую одежду и ведут себя достаточно свободно в смысле езды верхом и вообще передвижения, а вот замужняя дама — это уже нечто совсем другое. Ей полагалось переодеться, выбрить волосы ото лба почти до макушки, стянуть оставшиеся всяческими там узлами и укрыть под головной убор немыслимого вида со здоровенным вертикально стоящим пучком на темечке. Еще знатной женщине надо одеться в халат и ходить мелкими шажками.
Наверное, ко мне, как к уруске, придираться не стали бы, но рисковать ни к чему. Лучше считаться девицей на выданье, озабоченной благополучием своего братца, мол, замуж не пойду, пока не верну родную кровь домой, его там ждут мама с папой и любимая кобыла Звездочка. А что, можно даже сказать, что клятву такую дала, монголы всяческие клятвы уважают.
Анюта была для меня в пути жуткой обузой, больше мешала и создавала проблемы, чем помогала, и я даже стала подумывать, не оставить ли ее в ближайшем населенном пункте за ненадобностью. Разговаривала Анюта мало, очень неохотно и односложно, в качестве отдушины для жаждущей поболтать тоже никак не подходила.
Зачем тогда она мне? Решено: доберемся до Сарайджука, дам денег и отправлю обратно, пусть найдет кого-то другого в качестве хозяйки.
Только до этого «джука» никак не доехать…
Не слишком доверяла я и Кариму, временами он вел себя странновато. Конечно, его отправил со мной Вятич, но слепого-то Вятича толмач мог и обмануть, а когда мой муж прозрел в последний день перед моим отъездом, было уже не до Карима. Ладно, сама разберусь, главное — понять, чей он ставленник. Если князя Александра Ярославича Невского, то пусть подглядывает и делает все, что угодно, но если Батыя… Ох и плохо будет этому самому Кариму, если я такое обнаружу! Порву горло прямо зубами, как Тузик грелку, а потом вытошню на дорогу и пойду дальше.
Вообще-то, Карим откровенных поводов для подозрений не давал, но это и было самым неприятным, так только хуже — все время сомневаться. Вот про Анюту я сразу поняла, что она лентяйка и бездельница, знала чего ждать, а Карим услужлив, доброжелателен, но временами так говорил и так смотрел, что я начинала подозревать черт-те что.

А помощь мне нужна, как никогда. Дело в том, что по нашей (честно говоря, больше моей) задумке я должна ни много ни мало спасти этого паразита Батыя. Ему грозила погибель от двоюродного брата Гуюка, ставшего не так давно Великим ханом. Лично я удушила бы обоих, а вот придется спасать.
Проблема там вот в чем.
Когда тумены Батыя еще были в Европе, а мы с Вятичем каждый по-своему спасали Новгород от рыцарей-крестоносцев и скандинавской армады, в далеком Каракоруме помер вроде с перепоя отец Гуюка Великий хан Угедей. Этого Угедея как своего любимого сынишку завещал монголам поставить над собой главным еще Потрясатель Вселенной, то есть Чингисхан. Монголы взяли под козырек и Угедея выбрали. Говорят, правил разумно и почти честно, только был охоч к питию и бабам.
Неизвестно, что хуже и что его погубило, первое или второе, только помер папаша Угедей очень вовремя, аккурат когда его провинившийся перед Батыем сынок Гуюк должен был вернуться из похода, будучи выгнанным этим самым Батыем за хамство. Второго хама, царевича Бури, так вообще головы лишили. Может, такое грозило и Гуюку, но папаша вдруг весьма кстати приказал долго жить. Вполне возможно, что постаралась мамаша. Имя этой хатун на Руси известно, это Туракина, якобы отравившая отца Александра Невского князя Ярослава Всеволодовича. Если подумать, то травить было совершенно глупо, разве как подопытного кролика для проверки действия яда? Князя можно было просто казнить, монголы бы поаплодировали своей хатун, у них казнь — местный вариант лекарства от скуки.
Но Гуюк зря надеялся, что сразу за папашей станет править монголами. Не для того, видно, мамаша мужа спаивала. Во-первых, сам хан заранее объявил, что желает лицезреть с небес своим преемником разумного внука Ширамуна. Тут вышла осечка, про «ля фам», то есть свою бабу Туракину, Угедей забыл (интересно, был таким наивным или уповал на ее совесть?). У монголов обычай: пока не выберут на курултае нового Великого хана, подняв того на белой кошме, страной правит вдова. После Чингиса вроде не правила, четвертый сын Толуй все в свои руки взял, но Туракина даже первого до этого дела не допустила. Так и сидел Гуюк при мамаше до самого курултая.
Но Туракина не дура, она не спешила, то одна проволочка находилась, то другая, верховодила эта баба с конца 1241 года до середины 1246-го. Наконец Гуюку удалось собрать на курултай достаточное количество чингизидов и стать Великим ханом вопреки завещанию отца, сделанного в пользу Ширамуна. Ширамуну вообще ничего не светило, он не был внуком Туракины, а любить чужих внуков у хатун оснований не было никаких, и бедолаге пришлось удирать в Китай.
Но на курултае не было Батыя, тот схитрил, отправил вместо себя князя Ярослава Всеволодовича, не представителем, скорее наблюдателем. О том, чем все кончилось для бедного князя, мы уже знаем — похоронкой родным. Как смог переступить через себя князь Александр Ярославич, я не понимала. Что не простил монголам смерть отца, видела, но смотреть после этого в рожу Батыя… это ж какие нервы нужны!
Гуюк понял неявку своего врага правильно — Батый не собирался его признавать. Это грозило им обоим крупными неприятностями, вернее, просто гражданской войной внутри Монгольской империи. По мне так праздник души, пусть воюют, причем желательно до полного истребления друг дружки. Вятич и Невский считали по-другому, им, видите ли, нужен сильный Батый, чтобы Запад боялся союза монголов с Русью и не лез на новгородские земли. Обидней всего, что они так думали после Чудского озера.
Чтобы не случилось гражданской войны между двоюродными братьями-убийцами и чтобы не ослаб Батый, я тащилась в Каракорум с заданием отправить на тот свет Гуюка. Помочь мне в этом диверсионном задании должна сторонница Батыя, тетка обоих ханов Сорхахтани-беги. Она вдова младшего сына Чингисхана Толуя и мать Батыева приятеля Мунке. Эта самая тетя Сорхахтани славилась на всю Монголию своей разумностью и умением всех помирить и утихомирить. Почему ей не удавалось до сих пор сделать этого с Гуюком, неизвестно, но по замыслу Батыя одно мое появление в Каракоруме должно встряхнуть нерешительную Сорхахтани и привести Гуюка в обморочное состояние. Похоже, после моего «возрождения из мертвых» Батый считал меня способной на все. Временами я даже думала, не перестарались ли мы с Вятичем.
Конечно, туда отправиться бы Вятичу, но он после ранения на Чудском озере несколько лет был слеп и увидел солнце только в день моего отъезда. Вот и пришлось мужу оставаться с сынишкой, а мне тащиться на другой конец Евразии, чтобы окочурился Гуюк и был спасен Батый. Я не стала раскрывать свои истинные замыслы ни князю Александру Ярославичу, ни даже Вятичу. Обойдутся, не всегда стоит говорить мужчинам то, что придумала женщина… Вот когда все сделаю и вернусь, тогда и покаемся.
Если выживу, конечно, потому что Вятича, способного «переправить» меня обратно в Москву в момент гибели, как он это сделал когда-то под Сырной, рядом не будет. Ладно, сами справимся и погибать не будем. Я монголов била? Била. Шведов била. Рыцарей била. Мне ли Гуюка бояться? Правда, Вятич в последний день предупреждал, что опасней может оказаться не Гуюк, а его бабы. Но кому же справляться с бабами, как не бабе? Помнится, нечисть в заколдованном лесу страшно боялась Гугла и Яндекса? Найдем, чего боятся ханши, не может быть, чтобы не нашлось. Против женщины можно выпускать только женщину. А раз так, значит, вперед!
Вот я и тащусь, и конца этому не видно.

На седьмой день мне стало откровенно плохо.
От многих часов однообразного пребывания в седле болела спина и то, на чем сидят.
Весь репертуар был перепет, не только орать песни, но и просто мурлыкать их себе под нос надоело, степи, казалось, не будет конца. Путешествию тоже… Вокруг чужая земля, чужие люди, чужая речь…
Ну куда я лезу, куда?! Что мне снова не дает покоя? Какого черта я тащусь в эту даль, да еще и с риском для жизни?
Все люди как люди, живут себе спокойно, растят детей, одна я, как дура, мотаюсь по Евразии! То меня несет в Швецию, то на Чудское озеро… то теперь вон вообще к монголам в другой конец Евразии.
К физическим мучениям добавились моральные от понимания, что я взвалила на себя ношу, которую могу не вынести. Русь она спасет, видите ли! А Русь меня об этом просила? Даже князь Александр Ярославич не очень-то обрадовался такой помощнице. Кажется, единственное, о чем я не жалела — что вообще вернулась в тринадцатый век из своего двадцать первого. Все остальное, вроде героических поползновений в виде войны против Батыя или за него, казалось просто бредом самонадеянной девчонки.
Мне вдруг стало так тошно, что не передать словами. Где-то там далеко мои сын и муж, а я одна среди чужих людей посреди степи под защитой, от которой можно ожидать чего угодно. Что им стоит просто придушить меня на любом из переходов? Никто не спросит, чьи это кости растащили степные орлы. Может, так и произойдет? Сколько ни напрягала память, вспомнить о героических дамах, ездивших в Каракорум, не удалось, так была ли такая поездка вообще? Конечно, я не специалист и летописей не читала, но если бы была такая героиня, о ней обязательно было бы широко известно.
Вывод неутешительный, он мог свидетельствовать как о том, что я успешно и тайно выполню свою миссию, так и том, что меня укокошат по дороге в этот самый Каракорум, чтоб ему!
Но самым страшным было не опасение за собственную жизнь, не страх перед тем, что меня могут убить, а понимание, что увижу своих любимых людей очень нескоро. Если вообще увижу, потому что впереди месяцы долгого пути и неизвестность.
Хотелось плакать, сесть где-нибудь в сторонке и попросту поплакать. Но позволить себе этого я не могла. Степняки не любят выражения сильных чувств, а уж слабости тем более.
Я снова покосилась на своего переводчика. В ответ Карим осторожно заглянул мне в лицо (он делал это уже не в первый раз):
— Настя, ты словно спросить что-то хочешь?
Я хотела, я очень хотела у него спросить! До смерти хотелось поднести к нему, связанному, горячий утюг и поинтересоваться: «На кого работаешь, гад?!» Но утюга под рукой, ни горячего, ни холодного, не находилось, а без него, боюсь, Карим не стал бы отвечать, потому пришлось просто пожать плечами:
— Долго мы еще тащиться будем?
Конечно, Карим не понял, ему еще и переводчик с моего на древнерусский нужен.
— Долго еще ехать?
— Устала? Неудивительно, женщина столько времени в седле… Я говорил, что тебе верблюд нужен, на нем можно сидеть удобней. Монгольские знатные женщины ездят на верблюдах, медленно, но много легче. В Сарайджуке сменим тебе лошадь на верблюда…
Что?! Это он меня считает слабой? Да мне просто надоел этот однообразный пейзаж за окном! То есть вокруг, потому как никаких окон не имелось.
— Никаких верблюдов, мы поедем на лошадях, и так ползем еле-еле.
Это было правдой, мы двигались с караванной скоростью, ориентируясь на верблюдов, которые, как известно, особо не спешат, некуда.
— Когда там этот твой «джук»?
— Сарайджук завтра. Там отдохнешь.
Если бы он просто сказал «отдохнем», я бы не взбрыкнула, но Карим выделил меня, словно именно из-за меня придется отдыхать всему каравану. Конечно, я взвилась:
— Я не буду отдыхать, не требуется.
Взгляд Карима стал жестким:
— Ты не одна, люди должны отдохнуть, к тому же там придется продать лошадей и взять верблюдов.
— Как это, почему?
— Вятич почему-то требовал, чтобы мы шли через Самарканд, потому от Сарайджука после Сагыза мы пойдем очень тяжелым путем через пустыню, где колодцы редки и воды мало…
Чтоб мне это о чем-нибудь говорило! Но на всякий случай я важно кивнула, словно соглашаясь с мнением советника. Подозреваю, что если бы и не согласилась, мало кто послушал.
— …а потом на Гургенджи…
— Ургенч?
— Да, только ты странно называешь, и на Самарканд.
Вот это уже лучше. Я по части Великого шелкового пути туристкой ездила, что такое Ургенч и Самарканд знала, потому еще более важно согласилась:
— Мараканд…
Выглядело это так, словно я своей волей вообще разрешала встать из пепла Самарканду. Но Карим чуть усмехнулся:
— Так его зовут греки, а сами жители…
— …Согдианой! — я продолжала демонстрировать осведомленность в вопросах географии, а заодно и истории.
— Да, Согдианой его тоже называли, но раньше, а сейчас именно так и зовут: Самаркандом. Правда, после Чингисхана там мало что осталось, разве что базар шумит снова.
— А остальное?! Гур-Э… — я чуть ни ляпнула «Гур-Эмир», но вовремя вспомнила, что это будет лет через сто пятьдесят.
— Что остальное? — словно не заметил моей оговорки Карим.
— Ну-у… там же много что было. Мне один купец рассказывал, что там много что было построено…
— Какой купец, там все разрушено почти тридцать лет назад?
— А… а он от старших слышал, от тех, кто раньше ходил, до монголов…
Глаза Карима смеялись, почему-то мне показалось, что он сейчас скажет: «Трепло ты, Настя!» Стало не по себе, ну почему Вятич не объяснил, что именно рассказал Кариму? А то ведь может оказаться, что он «из наших», из попаданцев, а я как дура тут перед ним выделываюсь.
Эта мысль так заняла меня, что следующие четверть часа я пристально вглядывалась в лицо Карима, пытаясь понять, «наш» он или нет. Не поняла, пришлось задавать наводящие вопросы:
— Карим, а ты много где побывал?
— Много.
— А где?
— В Каракоруме был, в Багдаде, в Китае, в Риме…
— А в… Стокгольме был?
— Где?
— Ну, в Швеции?
— Нет.
Я спешно прикидывала, о каких еще городах можно спросить, которых пока еще нет на карте, но появятся в моей нормальной жизни.
— А в Стамбуле?
— Я не знаю, где такой город.
— Константинополь…
— Был, только ты его странно называешь.
Спросить открытым текстом про Нью-Йорк, что ли? Спросила про Лондон.
— Нет, не знаю, где такой…
Выяснить ничего не удалось, к тому же Карима позвал погонщик, стал о чем-то говорить, показывая вперед. Сомнения остались, я совершенно не верила своему переводчику. Неужели Вятич действительно мог отправить меня вот так за три девять земель с чужим мужиком, зная, что тот свой, и ничего при этом мне самой не сказав? Это жестоко.
Появилась надежда, что я не одинока, это заметно облегчило жизнь, теперь мне уже было не так тошно. Жизнь, кажется, начинала налаживаться. Не все так плохо под этим небом… А Вятич за такую конспирацию еще ответит!

— Вон Сарайджук, — показал вперед Карим.
На горизонте виднелись какие-то не то строения, не то снова ряды кибиток, поставленных на землю. То, что впереди по крайней мере караван-сарай, определить можно и с закрытыми глазами. Ветер дул с востока, принося запахи жилья. Теперь тянуло уже не степными травами, которые приелись за несколько дней, а дымком с примесью жареного мяса, запахом какой-то еды, скотины, человеческого жилья…
Я понимала, что это не будут многоэтажки или вообще дома, но просто отдохнуть на нормальной постели, а не на земле с тонкой подстилкой, увидеть крышу над головой, пусть и с дырой посередине, все равно приятно.
Проводник, едущий впереди, закричал, чтобы мы прибавили шаг, потому что на горизонте облака, может пойти дождь, а до караван-сарая еще далеко…
Погонщики тут же подогнали двух верблюдов, лошади подтянулись. И вдруг… если бы я шла, то встала, как вкопанная, но моя кобыла продолжала движение, потому остановки не произошло. Просто я осознала, что… поняла крик проводника без перевода. Могла бы и не понять, никто бы не заметил, так бывало уже не раз, просто лошадь и без понуканий делала то, что остальные. Но я поняла! И понимала крики остальных монголов. Я понимала монгольский!
В голове метнулись тысячи мыслей, нет, тысяча и одна, и эта одна последняя была самой умной — пока никому не подавать вида. Почему такое пришло в голову, и сама не знала, но мгновенно осознала, что это правильное решение. Сказать об этом никогда не поздно, а сначала лучше послушать…
Однако не подавать вида, что понимаешь разговоры вокруг, не так-то легко. Вот когда я оценила степную привычку не выражать эмоций ни взглядом, ни жестом. За внешней бесстрастностью можно спрятать любые мысли и подозрения. А они появились тут же.
Один из погонщиков, неунывающий Даритай, видно, отвечая кому-то на очередной укор из-за его небольшого роста и щуплости, рассмеялся:
— Э-э… большой не всегда лучший. Маленький жаворонок песни поет, а большой ворон только каркает…
Это было тем смешней, что пристававший к нему кипчак действительно был крупногабаритный, с противным резким голосом. Вокруг засмеялись, глаза обидчика начали наливаться краснотой, но боясь, как бы Даритай не сказал еще чего, на что он не сможет достойно ответить, кипчак поспешил сделать вид, что ему срочно нужно обиходить свою лошадь. Хитрый Даритай быстро отвлек остальных какими-то байками, ни к чему наживать себе врага в столь небольшой компании…
Решив проверить, правильно ли все поняла, я спросила у Карима, о чем шла речь. Тот пересказал, но неточно, совсем неточно. Почему? Мало того, сказал и внимательно вгляделся мне в лицо, словно подозревая, что я его разоблачу. Мне тоже пришлось немедленно заняться подпругой, чтобы не выдать своего понимания… После этого долго не давала покоя мысль, почему Карим переводит неточно. Неужели ему нельзя верить? Это плохо, очень плохо, потому что от переводчика я завишу полностью.
А вот и не полностью, я не могла говорить, но монголов понимала! Настроение откровенно поднялось, даже отбитый зад уже не так беспокоил.

Географическим кретинизмом я никогда не страдала, но карту в подробностях, тем более не Московской области, а Казахстана, не помнила. Мое любопытство заставило в свое время (то есть в нормальной московской жизни) объездить добрую половину мира, терпеть не могла валяться на пляже, особенно когда в жизни столько интересного! Именно это толкало меня по городам и весям, а часто без оных, то на джипах, то на лошадях, то на верблюдах… Сплавляться на байдарках не получилось, но по Великому шелковому пути, вернее, его части, я ездила и в Каракоруме в Монголии побывала.
Но сейчас, пытаясь определить, где же мы находимся, совершенно потерялась. Никогда не бывала в городе под названием Сарайджук. Сарай-Бату — это недалеко от Астрахани на Ахтубе, а «джук» где?
Все оказалось гениально просто, «джук» это вроде «чика», то есть Сарайчик, Сарай, только маленький. И верно, городок, вернее, очередная ставка из больших и маленьких юрт была похожа на свою старшую сестру. Здесь тоже уже начали строить дворцы и сажать сады, но пока мало. И караван-сараи тоже были просто юртами, но за неимением целую неделю хоть какой-то крыши над головой я рада и такой. Теперь точно знала, что скажу, когда вернусь (если вернусь): «Ребята, все познается в сравнении».
Ответ на вопрос, что за река, меня вполне удовлетворил.
— Жайык.
— Яик?
— Да, Жайык.
Яик — это Урал, это я помню, в нем Чапай утонул. Значит, Сарайджук на Урале, а что дальше? Сколько ни пыталась себе представить карту местности, ничего не получалось. Дальше, по моим представлениям, до самой Сибири степи. Хотя до какой Сибири, вон же она, за рекой… или нет? Вернусь домой, обязательно изучу карту России и окрестностей.
Встал вопрос, куда это домой? В Новгороде никаких карт нет, значит, в Москву? Нет, об этом лучше вообще не думать…
Пришлось размышлять о предстоящем пути. Но и здесь нашлась проблема, ничего путного, кроме самой цели путешествия, я обдумать не могла.
Это Вятич и князь Александр Ярославич считали, что я еду спасать Батыя, да и сам хан тоже. Пусть думают, так лучше. Знай Вятич о моих настоящих мыслях, он ни за что не отпустил бы меня в Каракорум. А Батый и вовсе вздернул на березе! И неважно, что берез вокруг нет, ради такого случая не поленился бы откочевать поближе к рощице.
Дело в том, что для себя я решила, что спасать Батыя — глупость. Чего ради? Чтобы жить в мире с монголами и нас боялись рыцари?
Но если Батый начнет всерьез бодаться с Гуюком, то монголам будет совсем не до Руси и их можно хотя бы какое-то время не бояться. Этого хватит, чтобы князь Александр привел в чувство всех, кто точит зубы на Русь с запада. Вятич думает иначе, но Вятич далеко, и я буду делать то, что считаю нужным.
Батый, зная, что я уехала травить Гуюка, никого другого посылать с тем же заданием не будет, это было бы опасно, два агента могут помешать друг дружке. Ну а потом просто разведу руками, мол, его, гада, яд просто не взял. Если будет перед кем разводить руками. Я действительно очень надеялась, что Батый с Гуюком сцепятся, как два скорпиона в банке, и нам останется только наблюдать со стороны их взаимную агонию. Вот будет праздник души! Моей, во всяком случае.

Так думала я, а Батый думал несколько иначе. На его счастье, я об этом не догадывалась, иначе не поленилась бы вернуться и придушить лично.

Странная уруска действительно отправилась в Каракорум. Ну и женщина! Хан не забыл встречу с ней в урусутском лесу и потом ее же гибель у городских стен Сырни, а также испытанный там монголами ужас. Не могла простая смертная снова оказаться живой! Шаманка тогда говорила, что она Чужая. Посоветоваться бы с шаманкой, но той нет среди живых, а объяснять про урусутку кому-то другому — значило открывать свою тайну.
Бату нашел выход — он отправил своего человека, но не к Сохрахтани-беги, как сказал урусутке, а к Огуль-Гаймиш с просьбой, чтобы ее шаманы посмотрели женщину, но не убивали, все равно бесполезно, а только поняли, что же ей действительно нужно. У жены Великого хана Гуюка Огуль-Гаймиш много шаманов, она дружит с такими.
Казалось бы, нелепо — он отправил предупреждение и просьбу жене своего врага. Но Бату знал, что Огуль-Гаймиш куда умней, чем о ней думают, и она не хочет войны между двоюродными братьями. Столкновения с Гуюком не желал и сам Бату, оно означало бы сильное ослабление обоих, что очень опасно. Как ни ненавидел наглого, заносчивого Гуюка Бату, хан предпочел бы просто жить отдельно от Каракорума, признавая Гуюка на расстоянии, безо всякого почитания и клятв.
Огуль-Гаймиш достаточно умна, чтобы понять это. Если она сможет остановить своего мужа, чтобы все осталось, как есть сейчас, то в империи будет мир, но если не поймет или не сможет и Гуюк будет требовать подчинения, тогда война. Другого выхода нет.
Уруска решила, что сможет убить Великого хана? Кто ее допустит к Гуюку? Разве что она умеет убивать на расстоянии, но тогда зачем ехать в Каракорум, сделала бы это из Сарая. Что-то здесь было непонятно, потому Бату не стал полагаться на уруску, да и на Огуль-Гаймиш тоже. В путь отправились еще двое. Эти ничего не ведали ни об уруске, ни о письме к хатун, зато знали, у кого в Китае, ближе к Каракоруму, нужно взять неприметный порошок, который никому не рекомендуется пробовать… Если Огуль-Гаймиш его не поймет или ничего не сможет, порошок пригодится.
А уруска? Она будет для отвода глаз, если понадобится.
Ничего этого я, конечно, не знала. Если бы узнала, я б ему показала «отвод глаз»! Тавро на заднице показалось бы мелочью, недостойной внимания.

Ну и где здесь затюканные и укутанные в чего они там носили-то? — паранджу, кажется, женщины? Уже вторая, которую я видела перед собой, была просто хозяйкой дома, а заодно и мужа. Этот самый муж, габариты которого откровенно уступали габаритам супруги (ну почему у крупных женщин так часто бывают мелкие мужья?), мотался позади своей благоверной и только кивал, во всем с ней соглашаясь. Вот тебе и восточное неравноправие! Древние бабы держали своих древних мужиков в руках не хуже современных мне, если, конечно, мужики это позволяли. Наверное, так было во все времена. Какой-нибудь звериного вида солдафон, возвращаясь домой после похода с руками по локоть и ногами по колено в крови, послушно мыл эти руки и вытирал ноги, потому что жена ругается, когда он оставляет кровавые следы на полу, мол, отмывай потом.
Монгольские девицы так вообще словно парни, скачут во весь опор, оружием владеют не хуже меня, из лука бьют даже лучше, спуску не дадут ни одному мужику. Считалось, что после свадьбы молодая женщина, переодевшись, становится почти рабыней супруга, то есть вся работа наваливается на нее, а муж только знай себе попивает кумыс.
Но я уже заметила, что, во-первых, женщин много, и юрты ставит не одна, а куча жен. Как тут не вспомнить Гюльчатай из «Белого солнца пустыни»? Одна женщина еду варит, одна детей воспитывает… а у нас все одна, что в тринадцатом веке, что в двадцать первом! И все чаще вообще без мужа.
Во-вторых, мужики все же помогали, а делали все рабы.
В юртах четкое деление на общую и хозяйкину половину. Прямо напротив входа лежбище главы семьи, непременно так, чтобы физиономией на юг, то есть ко входу. Над его головой всегда засаленная кукла из войлока, которую перед каждым обедом тоже «кормят», но никогда не стирают. У него в ногах большой короб вроде сундука с ценным барахлом. Слева гостевая зона, а вот справа за занавеской нечто вроде кухни — хозяйкина. Прямо по центру очаг, чтобы дым вытягивало вверх через дыру в потолке.
Так вот, в гостевой зоне можно толочься сколько угодно любому, кого вообще пустили в юрту, а на хозяйкину за занавеску только по приглашению, и то не всем. Если занавеска откинута, значит, хозяйка в духе и не против видеть гостей, а если нет, никому в голову не придет сунуть нос и поинтересоваться:
— А ты чего тут сидишь одна, скучаешь, пойдем к нам!
Можно не просто схлопотать по шее, а остаться без головы.
В юртах страшная вонь от дыма, горелого мяса, старого жира, пота, годами немытых тел, кожи, шкур и еще много чего. Шкуры, покрывающие остов юрты, и кошма на земле пропитываются этим настолько, что никакой ветер не выветрит. Не лучше и в тех юртах, которые стоят на повозках, только земля под ногами не такая холодная.
Первое время я ела с трудом, потому что мыть посуду у монголов не принято, в нее годами наливают и выкладывают еду, отчего слой жира и грязи становится просто ужасающим. Удивительно, но оказалось, что монголы не любят ни золотой, ни серебряной посуды, предпочитая деревянную. Особенно это бросалось в глаза в праздники, их закон Яса запрещает использовать металл в праздничных застольях. А когда гадали или шаманили, вообще убирали все металлическое. Вроде это связано с происшествием у какой-то горы, притянувшей все железные вещи Чингисхана и его спутников, даже копыта их лошадей, и потому чуть не погубившей Потрясателя Вселенной.
Что ж, логика в этом есть, дерево как-то теплее, но немытые годами деревянные чаши и блюда засаливаются до невозможности и аппетитному виду еды не способствуют.
Но голод не тетка, пришлось привыкнуть и к этому. Постепенно тошнота перестала мучить даже меня, а ведь первое время чуть наружу не выбегала, чтобы не облевать юрту. Да… человек может привыкнуть ко всему… ну, или почти ко всему. Отучиться мыться мне так и не удалось, а потому сложностей было много. У них закон (опять-таки Яса): нельзя мыться или стирать в проточной воде. В то же время больших корыт или тазов просто не было, от поливания на руки из небольшого кувшина толку мало, и немного погодя уже казалось, что на мне корка грязи, которая вот-вот начнет отваливаться кусками. С одной стороны, удобно: отколупал и живи дальше, с другой — я нормальный человек, и мне требовалось мытье пусть не каждый вечер перед сном, но хотя бы раз в неделю, иначе сдохну.
Вот почему для меня Сарайджук оказался просто благословенным оазисом в пустыне жирной грязи. В Сарайджуке обнаружилась баня! Она была построена подальше от самого города, вода стекала в большую канаву и в песок, чтобы не осквернять реку, носить саму воду нужно было издалека, но я готова на все. Услышав от Карима, что можно помыться в бане (последний раз мылась в Сарае, там тоже бани были, а потом неделю пылилась в дороге и лишь размазывала грязь по лицу парой пригоршней воды из кувшина), я даже не сразу поверила:
— Иди ты!
— Куда, в баню? Может, сначала ты? Я знаю, ты мыться любишь.
Стало смешно, но как объяснить Кариму смысл фраз, который получился?
Посещение бани, пусть и не слишком хорошей, примирило меня с Сарайджуком, больше того, я готова была пожить здесь, хотя прекрасно понимала, что это невозможно…

В Сарайджуке мы провели несколько дней, продали своих лошадей, купили верблюдов, договорились с караван-баши (это вроде начальника каравана), закупили необходимое в дальнюю дорогу.

Странно вел себя Карим, он явно собрался куда-то слинять. Это что еще за сопровождение, за которым нужен глаз да глаз? Я тихонько выскользнула следом. Так и есть, мой толмач юркнул за угол, и дальше началась игра в прятки-догонялки.
Он явно стремился к той части городка, где уже стояли глинобитные дома за заборами. Заборы небольшие, видно для защиты от верблюдов или ослов, оставленных без надежной привязи безалаберными хозяевами, но похожие один на другой, как две капли воды. Попав вслед за Каримом туда, я очень быстро вспомнила незадачливого Кешу из «Бриллиантовой руки», когда он метался в узких улочках Стамбула.
После нескольких поворотов мой толмач словно сквозь землю провалился, а я, оглянувшись, поняла, что понятия не имею, в какую сторону возвращаться. Вокруг никого, но даже если бы и был, как спросить, что мне нужно к караван-сараю, если я не знаю ни где он, ни как называется? Тоска…
Заборы, их, кажется, называли дувалами, были невысоки, но чтобы увидеть что-то во дворе, лично для меня в обличье Насти нужно подпрыгнуть, сколько ни тянулась на цыпочках, ничего разглядеть не удавалось, как и вспомнить, сколько раз мы поворачивали. И вдруг…
Я замерла, прислушиваясь, показалось, что где-то недалеко голос Карима. Теперь мне уже было наплевать на то, что подумает толмач, если начнет возмущаться слежкой, пусть сначала объяснит, чего он тут сам делал. Мелькнула мысль, что это может оказаться последним объяснением, которое я услышу в своей жизни, но выхода-то все равно не было, и я толкнула какую-то дверь, ведущую во двор.
Небольшой двор был пуст. Пара хилых деревьев, глинобитный домик, небольшая арба (тележка) с задранными вверх оглоблями, подальше ослик, привязанный к столбу, никакого Карима там не наблюдалось. Оставалось только уйти, но не тут-то было! Услышав какое-то движение справа, я обернулась и обомлела.
Здоровенный пес на цепи толще моей руки (я даже зачем-то внимательно посмотрела на руку, чтобы в этом убедиться), с обрезанным хвостом оскалил совершенно зверские клыки, но молчал, отчего выглядел еще страшнее. Я почему-то вспомнила, где видела такую цепь: в порту, там на них якоря спускают и корабли держат.
— Хозяева!
Нормально, мало того, что выдала свое присутствие, так еще и по-русски! Но что делать, не показывать же псине свой тыл, вцепится ведь, зараза. Медленно отступая к калитке, я прикидывала, что даже если мне удастся сигануть за нее и подпереть снаружи собственным задом, волкодав с легкостью преодолеет столь невысокое препятствие, как этот забор, и последует за мной. Оставалось уповать на то, что хозяева дома…
Но надежда, что близкого знакомства с черной пастью волосатого монстра удастся избежать, испарилась окончательно, когда я увидела, кто вышел на мой зов. Я едва не взвыла, мол, а взрослых что, дома нет?! Но появившаяся фигурка принадлежала не ребенку, а щуплому старичку. Он как-то цыкнул псу, и тот, вильнув обрубком хвоста, мигом оказался у самой стены дома, якорная цепь грохотала по земле. Во вышколенность! Монстрило, способное одним рыком уложить на землю роту солдат, покорно выполняло едва слышные команды старика.
Тот с интересом оглядел меня, по-прежнему стоявшую столбом, и сделал приглашающий жест. Отреагировать я не успела, в калитке за моей спиной возник Карим, который тоже замер, добавив красок в немую картину.
Дедок рассмеялся дробным смехом, снова что-то цыкнул псу, и тот вообще скромно удалился за угол дома, но я прекрасно видела, что его налитые кровью глаза внимательно следят за каждым нашим движением и оттуда, а обрезанные уши слушают. Вот так подойдем, а старичок цыкнет и… прости-прощай, молодая жизнь.
Карим принялся витиевато объяснять старику, что я просто заблудилась и случайно заглянула во двор, разыскивая его. Он просил прощения за беспокойство, кланялся, одновременно подталкивая меня к калитке.
Дедок снова рассмеялся, крикнув нам, чтобы не боялись собаку, она, мол, не тронет. Ага, слышала я все эти сказочки для наивных, еще дома, в Москве, слышала. Собака без поводка и намордника всегда представляет опасность для окружающих! Хотя… покосившись на здоровенную ряху, с раскрытой пасти которой капала слюна, я поняла, что ни поводок, ни намордник тут не спасут, первое он порвет, как тонкую нитку, а второе сжует и не подавится.
Тут я сообразила глянуть на цепь, вернее, то, к чему она прикреплена, и поняла, что опасения небезосновательны. Один конец вполне логично крепился к ошейнику, который подошел бы на шею быку-трехлетке (я помнила, что быков водят за кольца в носу, потому что иначе не удержать), а второй был скромненько так прикреплен к какой-то скобочке, вбитой в стену мазанки. Если эта псина рванет с места, целясь в наши бренные тела, то стена рухнет наверняка. Но дед уверенно стоял на месте, значит, завалов не предполагалось.
Видно, поняв, что заманить в дом нас не удастся никакими уверениями в беззубости этой твари, старик со смехом махнул рукой, мол, идите. Мы пошли, сначала робко пятясь задом и вымученно улыбаясь, а потом сиганули так, что догнать можно было только вскачь. Улепетывая, я все же прислушивалась, нет, металл цепи сзади не грохотал, монстрило со своей привязи не рвалось.
— Ты чего туда полезла?
— Показалось, что твой голос из-за дувала.
— Даже если мой, то стояла бы и ждала или окликнула.
На «стояла и ждала» я обиделась, вот еще!
— Надо было мечом этого бугая поддеть, небось и про цепь забыл бы.
Карим внимательно посмотрел мне в лицо:
— Тебя бы даже похоронить не дали. Убить собаку во дворе дома — страшное оскорбление. Лучше не лезь никуда, это же тебе не караван-сарай.
— Карим, ты что там делал?
— Могла бы и не следить за мной, спросила, я бы сам рассказал.
— Ну?
— У меня сестра замужем за местным, неподалеку живет, ходил проведать.
Врет и не краснеет!
— Почему это надо было делать тайно?
— Никто не знает, что она здесь.
— И что здесь тайного?
— Настя, Маман ее выкрал, она должна была стать женой хана…
— Батыя?! — невольно ахнула я.
Карим весело рассмеялся:
— Что, без Батыя ханов мало, что ли? Нет, у кыргызов. Ее давно сосватали, а Маман выкрал и увез далеко-далеко, сколько ни искали, найти не могли. А я случайно в Сарайджуке встретил. Сначала думал, что убью его, потом понял, что сестра счастлива. К чему убивать тогда? Она первое время много плакала, потом привыкла, полюбила, Маман добрый, не обижает… А сестра сильно изменилась, была словно горная козочка с блестящими глазами, а стала толстая, глупая клуша… Но он все равно не обижает. Четверо сыновей, две дочки. Бываю в Сарайджуке — стараюсь племянников навестить.
Стало смешно, вот средневековый детектив, девушка вышла замуж за другого и уже столько лет вынуждена прятаться!
— А ты почему не женился?
— Чтобы жена все время мучилась, дожидаясь, вернусь ли?
— Сиди дома.
— Ты сидишь? Нет, кто хоть раз отведал этого риска — далеких странствий, тот дома не усидит.
— Много ездишь?
— А что еще делать? Я другого не умею, только толмачить и по свету мотаться.
— Карим, сколько тебе лет?
— Тридцать. Много, но я ни о чем не жалею. Интересно посмотреть, как другие люди живут, что в чужих землях иначе.
— Что лучше, а что хуже?
— Нет, не бывает лучше или хуже, бывает просто иначе. Что для одних кажется хорошо, то для других плохо, и наоборот. — Он чуть помолчал и снова покачал головой. — Как понять, лучше или хуже?
Философ, однако…

Мне все больше действовала на нервы Анюта, я очень жалела о той минуте, когда согласилась взять ее с собой в виде служанки, лучше уж никого, чем эта вечно чем-то недовольная обуза.
Отправить Анюту обратно на Русь или хотя бы оставить ее в Сарайджуке не удалось, девушка вцепилась в меня мертвой хваткой, оторвать можно было как бульдога, только пристрелив. Стрелять не стали, я махнула рукой: пусть идет, хотя уже прекрасно понимала, что проблем не оберешься.
Пришло время выходить из Сарайджука. Лошадей пришлось продать, дальше шли только верблюды и ослики. Карим обещал, что в Самарканде мы купим новых лошадей, а пока предложил перебраться в повозку, которую тащила верблюдица. Я не захотела, решила ехать верхом, Анюта выбрала повозку.
Карим честно предупредил, что в ближайшие недели человеческих условий не предвидится.
Не обманул. Переправившись по лодочному мосту через этот самый Жайык, который для меня просто Урал, почти сразу попали на какую-то белесую равнину. То, что это соль, я поняла, как только ветерок поднял в воздух пыль, взрыхленную копытами верблюдов. Солончак, да какой огромный! Карим успокоил:
— Это солончак Тенсяксор, ничего, его пройдем быстро, а там урочище Беляули и до Сагыза недалеко.
— Что такое Сагыз?
Все равно не запомню, спросила просто чтобы не молчать.
— Река. Речка.
Уже легче, хоть смыть эту соль. Нет, соль не лежала на одежде или коже сплошным слоем, она покрывала поверхность земли тоненькой коркой, словно въевшись в нее. Но почему-то показалось, что сам воздух пропитан солью. Верблюды и ослы быстро перемесили эту корку, и след каравана был виден далеко-далеко. Если кому-то понадобится нас догнать, проблем не будет.
Тянуться позади мерно колышущихся верблюдов надоело, попыталась свернуть чуть в сторону, все равно видимость, как говорят в авиации, «миллион на миллион», не потеряешься, да я не сбиралась прокладывать свой путь, всего лишь чуть съехать со всеобщего. На место меня мгновенно вернул окрик проводника. И без знания монгольского (кстати, кричали на вовсе не знакомом мне языке) было ясно, что требуют вернуться в строй. Вот, блин, дисциплинка! Почему здесь-то нельзя ехать как хочу, степь да степь кругом же!
Карим объяснил:
— Здесь много миев, провалиться можно, не успеют вытащить.
— Чего много?
— Миев. Это такой бугорок, под которым вода.
— А говорил, что воды не будет.
— Это не та вода, Настя. Здесь грязная соленая жижа, глубоко, даже верблюды тонут. Это как болото, только под коркой песка.
Стало не по себе.
— А мы не можем туда нырнуть?
— Потому и едем по тропе, чтобы не угодить в мий. Лучше не рисковать. А тропу животные натоптали, они умней людей, мии знают.
Во как! Тут на пути, кроме песков, еще какие-то мии.
— И много их?
— Чего, миев? Никто не считал. Как посчитать, столько холмиков в степи?
— Но, значит, ходить опасно?
— На тропах такого нет, потому тебе и сказали, чтобы не сходила с караванной тропы.
Ой, ма-а… Вот уж не думала, что посреди степи можно наткнуться на неприятность бо́льшую, чем сильный ветер, отсутствие воды или смертная скука. Слава богу, по солончакам шли не очень долго.

Караванными путями…

Они напали неожиданно…
Погонщики хорошо знали, что впереди балка, в которой можно спрятаться, но уже столько раз караваны спокойно проходили мимо, что на сей раз кто-то проглядел. Когда вдруг засвистели стрелы, кося одного за другим зазевавшихся охранников, пришлось приникнуть к самому горбу верблюда. Но нападавшие были ловки, тугой волосяной аркан мгновенно обхватил верблюжью шею, животное рванулось, от его рывка удержаться в сидячем положении не удалось… Кустик верблюжьей колючки на земле приблизился настолько неожиданно, что даже лицо не удалось отвернуть, поцарапало. А дальше темнота, видно, удар головой был слишком сильным, меркнущее сознание успело выхватить только обжигающую боль в верхней части ноги (верблюд не лошадь, перепрыгивать через упавшего человека не станет, видно, задел ногой) и понимание, что вольной жизни конец, если не вообще всякой…
Вокруг кричали раненые и нападавшие, каждый свое, нельзя сказать, чтобы охрана не отбивалась, но четверо против десятка, да еще и расстрелянные издали, — это не в счет. Остальные быстро либо оказались тоже убиты, либо попали под аркан. Нападавшим не нужны люди, потому, перебив охрану и сильных мужчин, стегнули верблюдов, подгоняя в свою сторону.
Разбойники налетели, как степной вихрь, и унеслись с награбленным, оставив лежать на земле восьмерых и еще троих раненых, стучавших зубами. А еще двух ослов, которых вскачь не погонишь. И это в половине дневного перехода от большого караван-сарая — знаменитого Белеули! Такого давно не помнили караванщики.
Но долго страдать нельзя, мало ли что, дотемна им надо куда-то добраться. Оставшиеся в живых принялись осматривать остальных, пытаясь найти еще кого-то выжившего. Напрасно, никто не подавал признаков жизни. И похоронить, как положено, не удастся, нет никакой возможности, у них только два осла и никакой поклажи. Купцы видели в жизни всякое, они понимали, что могут быть и ограблены, и убиты, а потому только сложили погибших рядом, прочитали над ними молитвы и, взгромоздясь по одному на двух ослов, махнули рукой третьему выжившему — своему слуге, чтобы поторопился.
До ночи они сумели добраться до Белеули, правда, слуга упал замертво, а двое купцов выжили. Трясясь и проклиная все на свете, они рассказывали о нападении, стуча зубами, жадно пили воду и умоляли дать им верблюдов, чтобы ехать домой, доставали трясущимися руками из поясов зашитые туда золотые монеты для оплаты. Хозяин караван-сарая мог сделать это, но куда же ехать без охраны? Пришлось ждать несколько дней, пока не пройдет караван, к которому можно присоединиться. На их счастье, такой появился через три дня, совсем скоро осень и за ней зима, потому караван-баши торопились, пора ранней осени, когда, как и весной, самое время проходить Устюрт, не так длинна, караваны шли один за другим.
Хозяин караван-сарая подробно расспрашивал, не остался ли там кто раненый, хорошо ли смотрели. Купцы мотали головами и убеждали, что смотрели хорошо, никого выжившего не было. Если честно, то они не были в этом уверены, но не возвращаться же обратно ради какого-то охранника или погонщика, при одной мысли о том страшном месте купцам становилось не по себе.

Солнце пекло нещадно, и это в начале осени, а что было бы летом? Но размышлять об этом было невозможно из-за сильной боли и жажды.
— Пить…
А напоить некому, рядом только чахлый кустик на выжженной солнцем земле. Ни звука, ни живого голоса. У лежавшего рядом человека мутные глаза и остановившийся взгляд, он свое отжил… С трудом удалось подняться на четвереньки, чтобы хоть оглядеться. При попытке опереться на левую ногу черные мушки перед глазами замелькали так, что скрыли за собой все.
Справа сложенные в рядок погибшие, но ни верблюдов, ни ослов, ни людей не видно. Если сложили отдельно погибших, значит, не нападавшие, те просто не стали бы возиться, значит, кто-то остался жив и тоже поспешил удалиться. Это плохо, очень плохо, в одиночку посреди степи без воды и защиты погибнуть слишком легко. Глупо выжить при нападении на караван и умереть от жажды и зноя…
Аманкул прикрыл глаза, ими даже двигать было больно. Но лежать и ждать нельзя, солнце вот-вот сядет. От погибших нужно поскорее отойти в сторону, их запах может привлечь нежелательных соседей. Конечно, хищников здесь немного, но все же. А он сам не может? Кровь, даже запекшаяся, весьма привлекательна. Но сильно окровавлен погонщик не был, видно, просто сильно ударился, падая с дернувшегося верблюда. Его приняли за мертвого и оставили в степи.
Сильно болели голова и нога, явно вывих. Аманкул нащупал самое болезненное место, да… вывихнута лодыжка. Это тоже очень плохо, если на ногу не наступить, то быстро двигаться не получится. Хорошо, что он на караванной тропе, найдут, но следующий караван может быть нескоро и найти труп, ведь без воды и на караванной тропе не выживешь.
Выбора у парня все равно не было, и он, приловчившись, сильно дернул и чуть провернул. Очнувшись через некоторое время, осторожно потрогал ступню, резкой боли при любом движении уже не было, все же дедовы уроки пошли впрок, на место вывих он поставить сумел. Теперь главное — закрепить вывих и не наступать на эту ногу. Если не найдет опору, придется просто ползти на четвереньках.
Старательно обыскав погибших товарищей, Аманкул обнаружил целых два ножа. Однако не было самого нужного ему сейчас — воды. Ночью легче, а днем? Он знал, куда идти, в какой стороне ближайший караван-сарай, но делать это ночью не рискнул. Значит, надо дождаться рассвета и сразу выходить, но до этого обязательно закрепить ногу.
Ему очень повезло, среди брошенных и разбойниками, и удиравшими купцами вещей нашелся большущий дрын, вполне подходивший размерами, чтобы подставить его под мышку и на ногу не опираться. А еще очень ценная вещь — поднос, он пригодится, чтобы на рассвете собрать росу из воздуха. Роса — это влага, а влага ему сейчас была нужнее даже костыля и ножей. На душе чуть повеселело.
Все оказалось не так просто, костыль проваливался в песок, норовил выскользнуть, и Аманкул несколько раз падал, зарываясь в песок лицом. Каждый раз мысль была только одна: не повредить ногу сильнее. В конце концов он перешел на четвереньки, таща костыль и поднос за собой. К урочищу Белеули Устюрт заметно поднимается вверх, зато там не столько песка, но и воды мало. Она есть, только соленая, от такой жажда лишь усилится.
За ночь на подносе действительно собралась влага, все же хорошо, что уже конец лета, а не его середина. Но, неловко упав, он снова долго лежал без сознания. Днем полз, чтобы больше не падать… ночью снова старательно подставлял поднос, чтобы собрать влагу. Но капель на подносе не могло хватить, чтобы напиться, а солнце все жгло и жгло, на Устюрте в любое время года без воды нельзя…
А воды не было… Сколько дней прошло, он уже не понимал, усилий хватало только на то, чтобы не заблудиться и не уйти вдруг с тропы в сторону. Меркнущее сознание вполне могло увести его туда, где и кости не скоро найдут. Почувствовав, что язык перестает помещаться во рту, Аманкул подумал, что это конец. Он видел таких — потерявшихся, отставших, которые погибали от жажды, иногда их находили, но уже не успевали спасти. У таких всегда бывал вывалившийся синий язык.
Его внимание привлек крошечный кустик, это была не полынь и не верблюжья колючка, которая вытаскивает воду глубоко из-под земли. Кустик означал, что пусть не вода, но хотя бы влажная почва не так далеко, и Аманкул стал копать. Нет, он копал не колодец, нужно было просто добраться до влажного песка, до влажной земли, тогда телу будет нужно не столько влаги.
Удалось добраться пусть не до влаги, но хоть убрать горячий сухой слой сверху, с трудом поборов желание набить рот прохладным песком, Аманкул улегся прямо в раскопанную ямку, прижался к прохладной земле лицом и ладонями. Стало немного легче. Он остался спать в этом благословенном для него «оазисе». К утру язык уже помещался во рту, хотя был шершавым и потрескавшимся.
Караван… это было спасение, но если увидят, что он хромает, могут и не взять, кто станет тащить за собой калеку? И Аманкул, из последних сил превозмогая сильную боль, поднялся и заковылял к каравану. Караван-баши был незнаком, но все равно разрешил следовать с ними… Появилась надежда дойти до Белеули, а там его знают, найдутся те, кто поможет добраться хотя бы до Гургенджи, приютят, пока встанет на ноги. Он отплатит добром за добро, щедро отплатит, еще не бывало, чтобы кто-то обиделся на Аманкула из-за неблагодарности.

День за днем с утра до вечера одно и то же: солнце, ветер и степь. Хотя, нет, конечно, не была одинаковой эта степь. То попадались солончаки, белые, словно заснеженные, то в стороне стояли холмы с какими-то рыжими от солнца и ветра травами, то ветер гнал шары колючек, то виднелись целые поляны серо-голубой полыни, и тогда в воздухе носился ее горьковатый запах, то неожиданно показывалась молодая зеленая травка, невесть как вылезшая после короткого осеннего дождя, то снова пересыпались пески… и снова солончаки, такыры, холмы вдали, полынь и песок… Такыр — это такая ровная площадка, покрытая засохшей глиной. Поверхность словно каменная, отлично сошла бы для вертолета или даже маленького самолета, но ни тех ни других в небе не наблюдалось.
Я не задумывалась над названиями караван-сараев, в которых мы ночевали, зачем, все равно не знаю, где это. Таскичу… Учукан… Кос-Кудук (Кудук, кажется, колодец, это я из песни помнила)… Чурук… какие-то урочища, какие-то солончаки и такыры, даже имевшие свои названия…
Зато неожиданно мы приобрели попутчика, я так и не решила, хорошо это или плохо. Заметила бедолагу я (вот вам и отменное зрение у местных!). Подозреваю, что он просто лежал в какой-то яме возле крошечного кустика, а услышав движение нашего каравана, не сразу рискнул показаться. Охрана напряглась, видно, ожидала следом за одиночкой появления и вооруженного отряда, но все обошлось.
Некоторое время этот попутчик держался чуть в стороне, потом, видно, осмелел и доковылял ближе. Теперь уже к нему поехали двое охранников. О чем говорили, не знаю, если бы и слышала, то не поняла, но прогонять не стали, наоборот, человек направился за ними следом к каравану, он опирался на какую-то палку, неловко подскакивая на правой ноге и, видно, стараясь не наступать на левую. Потом бедолага о чем-то говорил с караван-баши, наконец, как я поняла, тот милостиво разрешил идти с нами. Наверное, это было очень великодушное решение, потому что Карим даже головой покачал не то восхищенно, не то сокрушенно.
— Карим, кто это?
— Не знаю, вечером спросим. Он один, а потому не опасен. Видно, почему-то остался в степи без осла или верблюда, пропадет, если не прибьется к какому-нибудь каравану.
Я оглянулась на найденыша, тот едва держался на ногах, дойдет ли до этого самого караван-сарая?
— Карим, а его нельзя посадить в повозку, он же еле держится?
— Я тоже об этом думаю.
Толмач действительно отъехал, но не к новенькому, а к караван-баши, вся власть в караване у него, иначе нельзя, командир должен быть один.
Найденыш был неимоверно грязен, словно лежал в сырой земле лицом, он старательно отряхивал высохшую землю с себя, но это мало помогало. Карим протянул ему бурдюк с водой, но человек пить не стал, только смочил во рту водой, видно, понимая, что сразу много воды будет гибельно.
Немного погодя бедолага уже забирался в повозку, где ехала Анюта. Это страшно не понравилось моей служаке, она принялась вопить, что этот оборванец натащит ей блох и вшей и что она ни за что рядом ехать не будет. Человек не понимал ни слова, но уж тон-то понял, он послушно слез с повозки, хотя было видно, как ему хочется хоть чуть передохнуть.
Тут уже разозлилась я:
— Ты что себе позволяешь?! Не хочешь с ним рядом ехать, тебя никто не заставляет! Выходи и топай ножками. А ну садись! — это был уже приказ нежданному попутчику.
Конечно, приказ он понял, снова забрался в повозку, стараясь держаться как можно дальше от Анюты. Служанка отвечала ему взаимностью, они забились в разные углы и сидели, исподтишка зыркая друг на дружку — Анюта зло, а ее сосед осторожно.
Ко мне снова подъехал Карим, видно, успокоить. Я покосилась на толмача, неужели так зло орала, что надо успокаивать? Но я правда разозлилась на Анюту, которая непонятно зачем тащится со мной да еще и все время старается создать себе условия получше.
— Скоро Белеули, там хороший караван-сарай, там отдохнем день. И вода есть, вдоволь воды, — усмехнулся толмач. Карим прекрасно знал, чего мне не хватает больше всего. Вообще-то мне больше всего не хватало моих родных, но думать о них запрещено, а кроме них, конечно, воды.

Когда прямо посреди степи перед нами выросло нечто, я обомлела. Это нечто было сложено из здоровенных желтоватых каменных плит, имело по углам круглые башни, а прямо перед нами шикарные высокие ворота. Или портал, как там у архитекторов это называется?
Караван-баши тут же стал распоряжаться, кому и куда отправляться, как разгружать верблюдов, куда нести вещи. Наш попутчик подошел ко мне бочком и стал что-то спрашивать. Я развела руками, мол, не понимаю. Карим знаком позвал к себе кого-то из местных, и начался разговор уже с двумя толмачами. Оказалось, человек просил, чтобы ему позволили помочь таскать грузы. Как таскать-то? Сам едва держится на ногах!
Анюта тут же вставила свое веское слово:
— Ага, как же! Сопрет и глазом не моргнет!
Я снова зашипела на нее змеей:
— Тогда таскать будешь ты!
— Нет, я же не против, только за ним глаз да глаз нужен, говорю… Кто его знает, кто он и откуда.
— Карим, скажи, чтобы держался ближе к нам с тобой, а то тут таких, как Анюта, может оказаться много.
Толмач почти заскрипел зубами:
— Настя, такая, как Анюта, одна. Никто не оставит человека в беде посреди степи и не обидит недоверием того, кто попросил помощи.
Я почти извиняющимся тоном попросила Карима пристроить новенького, дать ему работу в нашем сопровождении, если это нужно:
— Ну, хотя бы до Гурганджи или вообще до людей. И не надо его пока заставлять работать, у него же нога повреждена. Скажи: потом отработает.
— Ты права, просто так он кусок хлеба не возьмет, а за работу возьмет.
Человек как-то внимательно прислушивался к нашим переговорам, речь знакома? Это, видно, заметила и служанка, стоило Кариму увести новенького и заняться разгрузкой наших верблюдов, она снова зашипела:
— Во как глядел-то! Понимает же, собака. Оберет он нас, как пить дать оберет.
Я вдруг схватила служанку за плечи и крутанула в сторону степи:
— Смотри! Что вокруг? Куда может человек уйти, даже украв что-то, да еще и хромой? Если ты не прекратишь чесать языком, я тебя отправлю обратно!
— Куда?
— А вон караван стоит встречный, с ними и пойдешь.
— Нет!
— Тогда закрой рот.
Как мне хотелось в тот момент действительно избавиться от Анюты! Толку от нее никакого, а проблем и впереди будет немало. Зря я не послушала Карима и не оставила ее в Сарайджуке.
От злых мыслей отвлекла необходимость устраиваться.
Из большущих ворот караван-сарая навстречу нам уже вышел его хозяин. Он держался важно, видно, хорошо сознавал, какой ценностью владеет. И ценность этого сооружения была не только в четырех колодцах, к которым погонщики тут же повели верблюдов, стало слышно, как заплескалась в водопойных колодах вода, но и в самом здании. Наш караван-баши был ему, видно, хорошо знаком, потому что встреча получилась весьма теплой. Они обнялись, кажется, трижды, выказывая друг дружке всяческое уважение. Хозяин что-то спрашивал, наш отвечал.
По тому, с каким интересом покосился в нашу сторону хозяин караван-сарая, я поняла, что самыми необычными гостями была наша троица. Заметив, что на нас смотрят, я вдруг принялась проявлять чудеса вежливости, взяла да и поклонилась в пояс. Даже на расстоянии было видно, как полезли на лоб глаза у хозяина, но он тут же ответил на поклон, правда, менее низким, но весьма душевно прижав руку к груди. Полненькие ножки шустро понесли его в нашу сторону. Так… предстоят переговоры с местной властью. Я убедилась, что Карим рядом, и прошипела Анюте:
— Молчи!
Нас приветствовали явно не по-монгольски, но понять добрые пожелания можно и без перевода. Карим понял, он стал что-то говорить хозяину, показывая на меня, тот кивал, осторожно косясь на необычную женщину, губы раздвигала улыбка, в которой не было примеси ухмылки. Человека явно удивляло, что девушка решилась на столь далекое путешествие ради спасения брата, он сокрушенно качал головой, кивал, снова прижимал руку к груди, потом пригласил нас внутрь, присовокупив еще один поклон.
Карим усмехнулся:
— Ты ему понравилась, сказал: отважная девушка.
— Карим, а как новенький?
— Он будет с остальными, его не обидят, не бойся, иначе не брали бы с собой.
— А покормить?
— Здесь накормят всех, за все заплатит караван-баши. — Толмач кивнул в сторону нашего старшины.
Прежде чем войти в ворота, я не удержалась и остановилась, уставившись, словно баран, на барельефы наверху. Наверху арки по бокам два льва словно шагнули навстречу друг дружке. Размером в один такой большой блок каждый, но вырезаны так здорово, что казалось, вот-вот сойдут с камней и действительно начнут тереться носами.
Мое потрясение было замечено и оценено, хозяин тоже остановился, довольно наблюдая за необычной гостьей. Наверное, лучшего комплимента, чем этот, сделать нельзя, мое молчаливое любование произведением искусства на его воротах было куда красноречивей всяких слов.
Подозреваю, что это тоже сыграло свою роль в распределении жилплощади на предстоящую ночевку. За воротами обнаружилась большая площадка с каким-то бассейном посередине, по-местному это называлось хаус. По сторонам видно вдоль стен самого караван-сарая в два этажа комнаты. Такое я уже видела в Сарайджуке. Гостиница по-средневековому. Вполне приемлемо, особенно если ничего другого нет.
Нам с Анютой отвели большую комнату, даже поделенную надвое, где у стен на каменных ложах постелены одеяла. Тут же появилась то ли наложница хозяина, то ли какая-то родственница, подозреваю, что одно другому не мешало, знаками показала, чтобы следовали за ней. Дальше была небольшая экскурсия по караван-сараю. Воду из этого бассейна можно было брать в любых количествах, носить к себе кувшином, который нам тут же вручили, наливать в большой медный таз, стоявший в комнате, а выливать просто в небольшую ямку на земле в углу все той же комнаты. Все верно, внизу песок, сколько ни лей, все впитает.
Потом девушка показала, будто что-то жует, и ткнула рукой в сторону задней стены. Тоже понятно, там, видно, все ужинают, а большой медный поднос, подвешенный над одной из дверей, подает знак для сбора. Чтобы мы не сомневались, когда это произойдет, девушка, все так же мило и чуть смущенно улыбаясь, показала на начавшее садиться солнце, мол, как только сядет, так сразу и…
Понятно, времени немного, пора приниматься за приведение себя в порядок к вечернему приему.
Кроме нас, в караван-сарае был еще один караван, как мы поняли, встречный, и я действительно вознамерилась вернуть Анюту обратно. Ни к чему мне такая обуза. Но стоило заговорить об этом, как служанка залилась слезами. Сквозь рыдания удалось разобрать, что ей нельзя возвращаться, потому что она сбежала из дома от злого мужа. Закончилось все тем, что, услышав гонг, я махнула рукой и отправилась ужинать. Видно, от нее никуда не денешься…
Но сразу за дверью едва не сбила с ног хозяйку, которая несла нам еду на большом подносе. Все было горячее и в таких количествах, что я усомнилась, не весь ли караван соберется в наши апартаменты. Но девушка жестами показала, чтобы мы ели, и исчезла, как ночное видение. Все верно, здесь не принято, чтобы женщины сидели вместе с незнакомыми и грубыми мужчинами, да еще и такие, как мы.
Ладно, мне и самой не слишком хотелось ловить на себе оценивающие мужские взгляды, к тому же опасно… Анюта так вообще была уверена, что нас ночью непременно изнасилуют и зарежут.
— Анюта, это который по счету караван-сарай, где мы ночуем? Сколько раз тебя за время пути насиловали или убивали?
Я снова предложила вернуться и снова получила в ответ поток слез.
— Хорошо, только тогда вообще замолкни, словно бы безголосая!
Лучше уж общаться с Каримом, чем с этой змеей в женском обличье.

Вопреки своим намерениям оставаться в Белеули на два дня мы не стали, уже на следующее утро погрузили все и отправились вперед. Просто караван-баши встречного каравана сказал что-то про караваны, которые пойдут из Гургенджи и Самарканда, нам надо было к ним успеть. Все верно, чем караван больше, тем надежней. На большой караван не рискует нападать местная мелочь, хотя я сомневалась, что вообще кто-то нападает, слишком пустынно было вокруг.
Утром, наблюдая, как наш новый знакомый ловко затягивает ремни на навьюченных тюках, как он одновременно бережно и властно обращается с верблюдами, а те его слушают, видно, почуяв опытную и сильную руку, я вдруг подумала, что даже не спросила его имени.
Карим, вежливо поинтересовавшийся, как спалось, кивнул:
— Аманкул он. Казах.
— Он навьючивает верблюдов так, словно всегда эти занимался.
Снова взгляд Карима был внимательным и пытливым:
— Ты очень наблюдательна для женщины, Настя. Аманкул хороший погонщик, но на них напали и ограбили караван. Он случайно остался жив…
— Это он тебе сказал?
— Нет, хозяин караван-сарая. Трое из ограбленного каравана сумели доехать до Белеули, а Аманкула бросили в степи, посчитав мертвым. Нельзя ходить всего с несколькими верблюдами, опасно. Если бы не мы, он погиб бы.
— Вон встречный караван…
— Без воды раненому каждый день важен. Ты жалеешь, что мы его взяли?
— Нет. Он ранен?
— Да, у него вывихнута нога, уже вправили и напоили снадобьями. Хозяин караван-сарая благодарил нас за спасение Аманкула, говорил, что за него схватятся в Гургенджи, он много где бывал и много что видел. Я поговорил, не врет, действительно, бывал даже в Каракоруме. Взять бы его с собой…
Я поймала недовольный взгляд Анюты и мысленно погрозила ей кулаком. Но, помня мои требования, служанка промолчала. Вот так! И не сметь раскрывать рот, змеюка подколодная!
Карим заметил наш перегляд и осторожно поинтересовался:
— Что-то Анюта сегодня не шипит?
— Я пообещала отправить обратно, если скажет еще хоть одно недовольное слово. Причем сделаю это прямо посреди пути, придется топать до караван-сарая ножками, как Аманкулу!
Последние слова я намеренно говорила громко, чтобы услышала Анюта. Та фыркнула, но себе под нос, возразить не посмела.
— Карим, может, он с нами пойдет?
— Не знаю, может, если сил хватит, далеко все-таки.
Пока Аманкул шел. Мало того, он свободно говорил по-кипчакски и даже чуть по-русски! Услышав хоть и коверканные, но слова не только из уст Карима и противной Анюты, я чуть не взвизгнула. Правильно мы его спасли, очень правильно!
— Аманкул, ты на Руси бывал?
— Нет, урус купец водил, урус коназ…
— Ярослава?! — ахнула я.
Аманкул чуть подумал и кивнул:
— Слава…
— Живого?
— Чего? — это Карим.
— Карим, князя Ярослава Всеволодовича обратно привезли мертвого, его в Каракоруме отравили.
Карим поговорил с Аманкулом и отрицательно покачал головой:
— Нет, он туда вел и, наверное, не князя Ярослава, а кого-то другого, тот молодой был и обратно живым вернулся, Аманкул его видел.
Кто бы это мог быть, не князь Александр Невский же, тот еще дома, поедет позже…
— Настя, у князя Ярослава Всеволодовича в Каракорум сын ездил.
— Александр?
— Нет, Константин. Действительно вернулся с почетом. Еще при Угедее.
Я усмехнулась:
— Есть надежда?
— Что говоришь-то? Не нарушай их обычаев, не тронут.
— Так уж и не тронут?
Карим только рукой махнул, но немного погодя снова подъехал ко мне ближе, заговорил:
— Настя, это в степи без людей ты могла делать все, что хочешь. Там нельзя. И не только в Каракоруме, вообще нельзя. Там ислам, женщины держатся скромно. Что попало не говори и не делай.
— Ты мой толмач, и все разговоры я веду через тебя.
Я прекрасно понимала, что он прав, начни я орать про Винни-Пуха посреди базара, вряд ли оценили бы. Ладно, потерпим, придется не одной Анюте закрывать рот на замок, но и мне тоже. Жаль, я бы порезвилась…

Впереди показалась какая-то башня, я кивнула Кариму:
— Караван-сарай?
— Сигнальная башня, караван-сарай чуть в стороне, сейчас подъедем.
Таких сигнальных башен высотой в трехэтажный дом мы увидели несколько, но к ним не подъезжали. Спрашивать, зачем построены, глупо, если сигнальные, значит, сообщают о приближении врага.
Но о башнях я довольно быстро забыла, до того поразило меня увиденное на следующее утро. Стоило нам тронуться в путь, как совсем скоро я снова метнулась к Кариму:
— Это что?!
Мы были на краю Великого каньона, не иначе. Я за ночь успела переместиться еще и в пространстве, попав в Гранд-Каньон? Нет, не я одна, вместе со мной весь караван, только в отличие от бедной Насти остальных такое перемещение ничуть не удивляло, даже караван-баши, он спокойно двигался вперед по настоящим горам.
Что за бред, откуда горы в степи?! Вернее, мы тащились почти по краю отвесной кручи, умопомрачительно изрезанной и немыслимо красивой. Круча была слева, а справа все так же ровный каменистый стол с такырами, колючками и песком без конца и края.
Карим тоже спокоен:
— Устюрт. Это чинк.
Я забыла проглотить то, что не глотнулось до произнесенных слов. Нет, про плато Устюрт я что-то слышала, что там пусто, лысо и опасно. Пока шли, выяснилось, что не так уж пусто и не так уж лысо, караван-сараи хоть и несколько потрепанные, но вполне пригодны для жизни и поставлены равномерно. Но я никак не думала, что мы постепенно поднимаемся вместе с плато вверх и вот теперь подошли к краю. Ладно бы край, так ведь какой!
Ответственно заявляю: если кто-то хвалится, что он прошел Устюрт, но при этом не захлебывается от восторга и не таращит сумасшедшие глаза, описывая чинк, смело плюйте мерзавцу в лицо, потому что на Устюрте он был только на краю, и то северном! Кто хоть раз в жизни увидел ЭТО…
Чинк даже не Гранд-Каньон, тот против него мелочь, не достойная внимания, чинк — это… это ЧИНК! Там природа натворила такого, что голова кружилась от одного созерцания. Сверху смотреть — дух захватывало от обрыва, испещренного скалами самых немыслимых цветов и оттенков, а снизу эти скалы вообще казались декорацией сказок «Тысячи и одной ночи». Отвесный слоеный пирог, расцвеченный всеми цветами радуги, весь в каких-то столбах и столбиках, весь в колоннах и выступах… Красиво неимоверно!
Но я даже не представляла, что можно вообще спуститься с этой высоты. Карим на вопрос, как мы это сделаем, недоуменно пожал плечами:
— Как все. С чинка есть спуски, а там пойдем уже обжитыми местами. Гургенджи с самого края чинка можно даже увидеть тому, у кого глаза хорошие.
Так, какой козел, хотела бы я знать, организовывал нашу поездку в Ургенч в двадцать первом веке?! Почему я, побывав в Ургенче, видела какие-то древние минареты, но не видела вот этого?! Вернусь в Москву, набью морду!
У меня руки чесались показать кузькину мать всем, лишившим меня когда-то в той, нормальной, московской жизни такой красоты. Дело в том, что я ездила по части Шелкового пути, то есть была в Ургенче, Хиве, Бухаре, Самарканде… даже в Шахрисабзе была, но чинк-то не видела!
— А от Гургенджи чинк можно?
Дурацкий вопрос, если можно город, то почему нельзя горы? Ну, пусть не горы, но высокие скалы, да еще такие? Карим только кивнул в ответ. Значит, я не могла не увидеть.
Так, здесь что-то не то… Начинаем снова.
— Карим, а после Гургенджи мы куда?
— На Бухару, потом в Самарканд. Там встанем, пока соберется караван, самим через горы опасно.
— А этот?
— Этот разделится, часть пойдет в Персию, часть с нами на восток.
— А мы на восток?
— А мы или через Тараз, Каракорум на Джунгарские ворота, или через Иссык-Куль на Урумчи и в Каракорум. Можно идти прямо от чинка на Отрар, но нам лучше с караваном. Если ты не торопишься, как на пожар.
— Не тороплюсь.
Я попыталась вспомнить, где Джунгарские ворота, кажется, где-то на востоке Казахстана. Тогда почему он назвал сначала Каракорум, потом ворота? Наверное, перепутал. Да, я помню, нам твердили, что Шелковый путь шел через Джунгарские ворота, вернее, одна из его ветвей, северная, кажется. Ладно, на месте разберемся, пока меня куда больше интересовал чинк.
Карим окликнул, показывая куда-то вдаль, на равнину у подножия чинка:
— Во-он там Гургенджи… Конечно, отсюда не видно, но мы через два дня там будем. Только спустимся с чинка.
Спуск с этого самого чинка оказался делом не таким уж легким, верблюдов пришлось вести в поводу, все время приостанавливая, потому что дорожка-то крутая…
После спуска встали у реки на отдых. Неподалеку также стоял встречный караван, видно, решили подниматься поутру. Тоже верно, к чему рисковать, когда скоро ночь?
Я принялась расспрашивать:
— Карим, а Хива где?
Он махнул рукой на юг:
— Там.
— А Бухара?
Теперь на юго-восток:
— Там.
— А Тараз большой город?
— Большой. Богатый, базар хороший.
— А Каракорум?
Мгновение задумчивости, потом кивок:
— Тоже большой.

Мы действительно шли благодатными местами, но меня не оставляло ощущение, что тут не все гладко. Карим кивнул:
— Здесь много городов и селений было, теперь нет.
— Почему?
Он только глазами показал на сопровождавших монголов, и я подумала, что морды набить не мешало бы сначала вот этим. Пусть не они рушили и разоряли, но за своих тоже надо отвечать.
Аманкул держался поближе к Кариму, я услышала, как толмач поинтересовался:
— В Гургенджи останешься?
— Мне теперь там делать нечего, я бы с вами пошел, дорогу на Каракорум знаю.
— Мы только рады будем.
Меня такая готовность следовать неизвестно куда неизвестно с кем насторожила, кто его знает, что это за человек? Надо понаблюдать, все же у нас странная миссия, как бы не попасть в переделку…

Это был неправильный Ургенч, совсем неправильный! Даже с учетом разрушения татарами город просто находился не на том берегу. Я хорошо помнила Ургенч, который видела в своем путешествии в нормальной московской жизни, как я теперь называла свою жизнь в двадцать первом веке. Ничего подобного не наблюдалось.
— Карим, ты уверен, что это Ургенч?
— Да, почему ты спрашиваешь?
— Я его себе по-другому представляла.
Не могла же я сказать, что была совсем в другом Ургенче!
— Как Сарайджук? Нет, это уже Мавераннахр, здесь настоящие города.
Если честно, то на настоящее то, что мы видели, не тянуло вообще, так, развалины какие-то…
Карим подтвердил мои размышления:
— Только его монголы разрушили. Знаешь как?
Ну откуда я могла знать? Рязань защищала, Козельск тоже, даже Сырну защищала, а вот Ургенч точно нет.
— Разрушили плотину и затопили город. Здания упали.
Я с трудом удержалась, чтобы не съехидничать, мол, строить надо не из глины, тогда и падать не будут. Немного позже я поняла, почему падали даже самые крепкие здания, если река подтапливала город.
А тогда поразилась: в Ургенче был жив базар! И не просто жив, а цвел вовсю. Карим грустно покачал головой:
— Это не базар, это его слезы… Три десятка лет назад Гургенджи был столицей Великого Хорезма, самым цветущим городом Востока. Вот когда был базар… А еще здесь жили ученые светочи, Бируни, например…
Да уж, от прежнего величия действительно остались лишь развалины. Но в том, что здания и правда были весьма большие и эффектные, я убедилась быстро. На одном из непонятных глиняных холмов в пыли возились старики и дети.
— Чего они там ищут?
— Кирпичи.
— Что?
— Кирпичи. Минарет рухнул, но не все кирпичи разбились, они ищут целые и используют для своих домов.
— Этот холм был минаретом?
— Да, здесь стоял минарет, ему было больше ста лет, когда пришел Чингисхан…
Вот ведь гады, а?! Больше ста лет здание стояло, а они пришли и… теперь гора глины. Но судя по этой горе, минарет был большим…
Много еще удивительного ждало меня в Ургенче, но долго там быть мы не могли — спешили в Самарканд. По сведениям купцов, оттуда вот-вот должен уйти большой караван на Каракорум, хорошо бы присоединиться. В Ургенче мы хотели заменить лошадей, но сделать это не удалось, пришлось поверить одному из знающих людей (таких всегда бывает много), что лошадей гонят навстречу, можно будет перехватить в ближайшем караван-сарае. Отправились дальше к этому самому караван-сараю.
Мне было жаль, но Аманкул остался в Ургенче, его нога все же не выдерживала нагрузок и то и дело подворачивалась снова. Бедолага вздыхал:
— Неужели я теперь не смогу ходить с караванами?
Его заверили, что просто нужно дать ей окрепнуть.

Мало того, обнаружился еще один потрясающий факт. Тем, кто никогда не бывал в этих местах, все равно, а кто бывал, точно знают, что Амударья впадает в Аральское море и что именно из-за разбора воды ее и Сырдарьи Аральское море стремительно мелеет.
Еще известно о старом русле Амударьи — Узбое, которое уводило реку куда-то на запад, к Каспию, много южнее.
Так вот, теперь я точно знала, кто виноват в обмелении Арала. Это все те же ордынцы, чтоб им! Оказалось, что у Ургенча, который Гургенджи, Амударья, которая Джейхун, делилась на два рукава, один тек прямо к Аральскому морю, а второй на запад в какое-то озеро, кажется, Сарыкамыш. Люди перегородили реку плотинами, и большая часть воды уходила в Арал, орошая долину вдоль чинка, а меньшая в пески к озеру. Если воды было совсем много, то и морю, и озеру хватало настолько, что лишняя вода вообще стекала до самого Каспия.
Для меня это было сложно, я довольно смутно представляла место деления на два рукава, но понимала, что они есть. То есть были до прихода ордынцев. Потому что эти гады разрушили создаваемые веками плотины, и река понесла большую часть воды в озеро и в пески, а до Арала стало доходить куда меньше.
К длинному списку преступлений ордынцев против человечества можно добавить и вот такое — обмеление Аральского моря! Вот с кого началось.
Не буду я спасать Гуюка, пусть травят, но вернусь и Батыя отравлю тоже. Чтоб знали, как наши, ну пусть не наши, но соседские плотины разрушать! Глупость, конечно, но было обидно: люди строили, строили, рассчитывали, укрепляли, подновляли, пришли эти и все разрушили.
Карим нарисовал на земле нечто вроде карты с двумя морями и двумя реками, показал раздвоение и место, где стоял Ургенч. Стало понятно, почему он на другом берегу, не город перенесли, а река повернула с того времени.

— Вон там был Кят.
— Это еще что?
— Это первая столица Великого Хорезма.
— Тоже монголы разрушили? — Я осторожно покосилась на наших спутников, чтобы не услышали.
— Нет, Джейхун.
— Кто?
— Джейхун. Она река строптивая, сегодня течет здесь, завтра там. Подошла к городу и смыла.
Какой кошмар! Смыть столицу могучего ханства — ну и река… Я смотрела на вяло текущую совершенно мутную воду (словно разбавленное какао, даже лезть купаться противно) и не верила словам Карима. Нет, я не могла не верить, но уж очень медлительной и тихой выглядела эта самая Джейхун, которая, как я поняла, в мои времена будет называться Аму-Дарьей. Я помнила, что Джейхун значит «бешеная», однако ни тогда, когда ездила в Ургенч в нормальной жизни, ни теперь поверить в это не могла. Какая же она бешеная, если едва течет?
Карим посмеялся:
— Зря не веришь. Джейхун бывает бешеной весной и в середине лета. Самое страшное ругательство для местных не монголы, а дегиш.
Я действительно заметила, как оглянулся, услышав это слово, проводник. Видно, Карим прав, это что-то страшное.
— Что это?
— У Джейхуна берега слабые, видишь? Когда воды много и она сильно напирает, то берега подмываются очень быстро и начинают обваливаться. Стоит начать обваливаться в одном месте, и может вдруг подмыть берег на часы пути. Это быстро и страшно, я однажды видел. В воду обваливается все — заросли камыша, деревья, дома, даже крепостные стены…
— А крепости-то почему?
— Те, что построены близко к берегу, теряют под собой опору и падают в воду. Никакие самые крепкие стены не смогут стоять, если под ними размытый песок.
Я хмыкнула: поистине замки на песке.
— Ургенч также?
— Да, только не река виновата, а монголы, они плотину разрушили, город затопило…

В том самом караван-сарае подтвердили, что должны вот-вот пригнать лошадей и верблюдов. С табуном можно разминуться, потому придется ждать, все равно на старых мы пойдем так медленно, что времени потратим столько же, сколько с новыми и отдыхом.
Что делать? Вздохнули и решили ждать. Караван-сарай Белеули не чета, маленький, захудаленький. Пайцза произвела впечатление, и нам с Анютой выделили комнатку, а остальные разместились все вместе, часть каравана так вообще за пределами дома снаружи, правда, тюки снесли внутрь. Хозяин очень старался, чтобы нам было удобно и сытно, но не все мог. Наш караван-баши поглядывал на него почти с презрением.
В этом караван-сарае случилось то, что надолго отбило у меня охоту к самодеятельности.

Надоело ежеминутно быть под присмотром! Присмотр Карима оказался куда хуже вятичевского, тот хоть просто опекал, а этот… скоро «до ветру» за мной ходить начнет! Подозреваю, что он тайно это делает, только держится на расстоянии.
— Карим, оставь меня в покое! Я не ребенок и смогу постоять за себя. И оружие в руках держу куда лучше тебя самого. Понимаю, что Вятич поручил тебе довезти меня живьем туда и обратно, но не до такой же степени меня оберегать?
— Настя, ты просто не понимаешь, где находишься. Это не Новгород или твой Лондон, это степь, где разбоем после разорения округи монголами живет каждый пятый, иначе просто нечем жить. А уж про самих монголов я не говорю, для них ограбить уруса вообще не преступление. Здесь нельзя разъезжать одной.
И все же я не послушала.
Татар я не боялась, у меня пайцза, местных тоже. Мысль, что сначала могут убить, а потом посмотреть на пайцзу, почему-то в голову не приходила.
Мы должны были стоять в караван-сарае два дня, столько требовалось, чтобы привести в порядок двух захворавших чем-то там верблюдов и дождаться прихода лошадей. Кызылкумы ничуть не лучше Устюрта, но у нас оставалось слишком мало верблюдов, и мы ожидали теперь уже коней, которых давно должны пригнать, но все запаздывали. В общем, прохлаждались, чем я и воспользовалась.
Я так демонстративно отправилась поболтаться по окрестности в одиночку, что Карим даже вопросов задавать не стал, только сокрушенно покачал головой.

Молодой, этого года рождения, куланчик начал сдавать, и не столько от долгого бега, сколько от страха, от обреченности. Слишком давно гнался за ним волк, ужас охватывал кулана все сильнее, заставляя сердце биться с перебоями. Бедному жеребчику жить оставалось совсем недолго, вот-вот клацнут волчьи зубы, прекращая совсем недолгую жизнь кулана, или собственная нога на бешеном скаку подвернется. В любом случае смерть. И вдруг…
Опля! Когда еще увидишь такое? По степи совсем недалеко от меня волк гнал небольшого кулана. Я находилась с подветренной стороны, и увлеченный преследованием лакомой добычи матерый волчара меня просто не замечал. В другое время мне самой было бы заманчиво подстрелить молодого кулана, но сейчас… Ах ты ж гад!
Рука сама потянулась к луку и потащила стрелу из тула. Все же меня неплохо подучили в мордовском селении, не забылось, пару раз глубоко вздохнув, чтобы успокоить дыхание, я с силой натянула тетиву. Одна за другой полетели три стрелы, как автоматная очередь, чуть на опережение, чтобы наверняка. Правильно сделала, только две из них попали.
Самое время, поймали волка в прыжке. Вместо того чтобы вцепиться в бок кулану, он перевернулся в воздухе и рухнул, так и не достав бедолагу. Ошарашенный кулан отбежал немного и остановился, видно, еще не веря в свое спасение. Хотелось крикнуть: беги, дурак, я же могу следующую стрелу послать в тебя!
Но делать этого я, конечно, не стала, сейчас меня интересовал волк. Подъехала ближе, кобылу пришлось даже гнать силой, бедная животина не желала подходить к матерому зверю вплотную. Оставив дуреху в нескольких шагах и погрозив, мол, попробуй только уйти, я отправилась к хищнику. Уже было видно, что он мертв, из бока торчали обе стрелы, а глаза смотрели, не мигая.
Я наклонилась над зверем, присела, осторожно коснулась шерсти, словно мертвый волк мог вдруг клацнуть зубами. Нет, конечно, он не пошевелился. Стало даже жаль, что погубила такого красавца, но что делать? Или он, или куланчик. Интересно, этот дурень убежал или так и стоит, таращась на неожиданную спасительницу?
Сзади всхрапнула моя лошадь. У них нюх во много раз лучше людского, даже выделанные волчьи шкуры лошадей тревожат. Ну сколько же можно бояться? Я с усмешкой обернулась и обомлела. Вокруг меня, пока на расстоянии, но охватывая кольцом, топтались всадники.
Рожи у них были откровенно бандитскими, а одеяния монгольскими. В их не слишком доброжелательных намерениях сомнений не было. Подловили птичку и уже облизываются, предвкушая то ли, сколько за меня можно взять на рынке, либо то, как можно позабавиться. Ну, эти-то мне не страшны, у меня пайцза. Только пайцза за пазухой, до нее еще нужно было добраться. Вместо того чтобы крикнуть, что у меня есть ханская пайцза, я действительно полезла за ней, зачем орать, если можно показать.
Но стоило засунуть руку за пазуху, как в воздухе просвистели сразу два аркана, и мое тело вместе с руками плотно охватили волосяные петли. Конечно, монголы бросают арканы ловко, но в данном случае меня эта ловкость вовсе не впечатлила, наоборот, разозлила донельзя. Хуже всего то, что понимать их выкрики я понимала, а вот ответить не могла. Эти уроды действительно обсуждали мою ловкость и мои стати.
Ну и что делать? Верхняя часть туловища была словно спеленута, правая рука за пазухой, левая прижата к боку. Арканы внатяжку, не побежишь. Я принялась кричать про пайцзу, они расслышали, но не сразу. Идиоты, слово пайцза-то должны понять, оно монгольское.
Мысли метались, как тараканы при включенном свете. Отличие только в том, что тараканам есть куда деваться, а мне было некуда. Я прикидывала, сколько до нашего стана, могут ли мне прийти на помощь, если громко заору, и понимала, что нет. Довыделывалась! Самостоятельная она, видите ли! Сама она все может! Идиотка!
Но от мысленного посыпания головы пеплом монголы никуда не испарились, и выражения их рож уважительней не стали. Один из всадников, видно главный, медленно слез с коня, вразвалочку доковылял до меня и принялся разглядывать, как какую-то невидаль, отпуская едкие замечания. Остальные ржали, как кони. Ржал и сам обидчик, от него невыносимо воняло, желтые вперемешку с черным зубы были не все, и сквозь дыру из-за недостающих передних во все стороны летела слюна. Мерзкая вонючая тварь решила посмотреть, какова я под одеждой.
Я попыталась еще раз прямо в его рожу крикнуть слово «пайцза», но мой голос потонул в общем реве. Вокруг ржали пятеро мужиков, для которых я хорошая добыча. Карим был прав. Пока они доберутся до пайцзы, я сдохну от одной вони. Попытка ухватить меня за зад разозлила так, что я дернулась, произошло это неожиданно для державших, один из них даже едва не свалился с лошади. Такое поведение сильно разозлило старшего, и он уже занес руку, чтобы ударить меня наотмашь.
Во мне взыграло все, что только могло взыграть, руки связаны, но ноги-то свободны, в следующий миг мой обидчик получил такой удар в самое уязвимое место (а я носила новгородские сапожки с крепкими острыми носами), что, коротко икнув, вмиг просел. Его узкие глаза стали в несколько раз больше, раскрывшись от боли, а дыхание остановилось. Моя нога сделала еще одно движение навстречу челюсти согнувшегося от боли монгола, и… раздался хруст! По крайней мере, челюсть я ему сломала.
Мелькнула мысль: ну вот и все, такого они мне не простят…
Но дальше произошло что-то непонятное — вместо того, чтобы гурьбой навалиться на меня, монголы вдруг стали падать, пронзенные стрелами!
Через несколько мгновений Карим уже пытался ослабить петли арканов, чтобы освободить меня от плена. Я бы разрыдалась, если бы не заметила, что мой обидчик начал приходить в себя и потянулся рукой к сабле, злость снова взяла верх, и я, так и оставшись с арканами на плечах, еще раз изо всех сил врезала ему в челюсть. Если до сих пор была сломана только челюсть, то теперь явно хрустнуло что-то покруче. Неужели сломала шею? Хорошо бы.
Но нас уже окружили всадники, видно, из тех же.
— У тебя пайцза здесь или в караван-сарае осталась? — Голос Карима невольно выдал его тревогу.
— Здесь. — Я все же добралась за пазуху и вытащила золотую пластинку.
— Подними повыше, пусть видят.
Нас окружили, но бить стрелами не стали, один из всадников подъехал ближе, осторожно косясь на пайцзу у меня в руках. Осознав, что я важная птица, прибывший попытался улыбнуться, и я от души порадовалась, что попалась сначала лежавшему без признаков жизни обидчику, а не вот этому.
На эту рожу без содрогания вообще смотреть было невозможно. От его ухмылки лошади наверняка в обморок падали, не только люди. Такого встретишь в темном переулке — безо всяких угроз деньги отдашь, чтоб только не улыбался. В голову пришла совершенно идиотская мысль, что ему можно неплохо зарабатывать на одной угрозе показать личико, как Гюльчатай. Видно, когда-то был ранен в лицо, шрам уродовал его так, что жуткий оскал не сходил с физиономии, перекашивая все при малейшей попытке двинуть губами.
Карим закричал, что вот эти разбойники (он пнул ногой явно окочурившегося монгола) попытались напасть на госпожу, которой дал пайцзу сам Саин-хан. Я даже не сразу сообразила, что Саин-хан — это наш дражайший Батый.
— Они заарканили госпожу и оскорбили ее!
Ужастик слез с лошади и приблизился, чтобы помочь мне снять, наконец, арканы. Вот уж не надо, обойдусь. Видеть его рожу еще и совсем рядом — это испытание покруче попытки изнасиловать. Нельзя же так с человеком, то в плен берут, то под одежду лезут, то теперь вот такая пытка улыбкой Гуинплена… садисты, ей-богу! Куда тут маркизу де Саду, он гуманист по сравнению с монголами.
Я дернула плечом, презрительно отшвыривая руку нежеланного помощника, тот согнулся, прижимая руку к груди:
— Госпожа зря волнуется, ей не причинят вреда.
Освободившись от арканов, я зло пнула валявшегося бездыханным своего обидчика:
— Этот? Он не причинит.
— Остальные тоже. Среди них двое живых. Госпожа желает видеть, как им сломают позвоночники?
— Не желает. — По-моему, я вызверилась не хуже этого противного типа, во всяком случае, он шарахнулся от меня в сторону.
Не глядя на мерзкого типа, я направилась к своей кобыле. Да… это не Слава, та не позволила бы чужим подойти ко мне так близко. Вот что значит менять лошадей на верблюдов и обратно. К лошади надо привыкнуть, сродниться с ней, тогда она будет тебя спасать, а не тупо наблюдать, как окружают и даже насилуют. Данный экземпляр лошадиного сообщества мне категорически не нравился, я решила сменить ее при первой же возможности.
Меня догнал Карим:
— Как ты себя чувствуешь?
— Спасибо тебе, Карим, если бы не ты, эти твари продали бы меня на невольничьем рынке.
— Почему ты не показала пайцзу?
— Не успела, пока сунула руку за пазуху, оказалась связанной. Я им кричала слово пайцза, неужели не поняли?
— Не поверили. Знатные женщины, у которых есть пайцза, не ездят в одиночестве. Тем более вот так. — Он оглянулся на оставшихся позади монголов, те что-то обсуждали. — Теперь ты их враг.
— Это еще почему? Меня чуть не изнасиловали, я же еще и враг после этого?! Где справедливость?
— Какую ты справедливость ищешь? Она есть на земле?
— Будет, — зло буркнула я. — Почему я враг?
— Ты можешь пожаловаться, они на твоем месте обязательно пожаловались бы. Им за это грозит жестокое наказание, за одного отвечает десяток…
— Помню, за десяток сотня и так далее. Никогда не понимала, так можно все войско вырезать.
— Вот потому они постараются уничтожить только тебя, хранительницу пайцзы. Надо было сказать, что это моя пайцза, а ты ехала со мной.
— А тебя что, не уничтожили бы?
— Я отвечаю за тебя.
— Это я уже поняла. Ты меня прости, Карим, что не слушалась, теперь буду во всем подчиняться.
Карим слово «подчиняться» не понял, пришлось объяснять.
Противный урод отправился за нами, пытаясь загладить вину убитого мной товарища. Как ни отмахивались, дотелепался до самого караван-сарая, все убеждая и убеждая в своей готовности услужить.
— В какой комнате живет госпожа?
Я вытаращила глаза:
— Зачем тебе?
Он что, в гости собирается, что ли? Нет уж, скоро ночь, такого в темноте увидишь — не проснешься, а я жить хочу.
Но Карим успел ответить:
— В крайней справа.
— Мы пришлем подарки.
Сдались мне его подарки! Небось от них воняет, как от самих дарителей. И снова Карим опередил:
— Только не поздно, госпожа рано ложится спать.
— Немедленно!
Мы с Анютой действительно жили в крайней справа комнате, но зачем это знать монголу? Однако рука Карима так сжала мой локоть, что поняла, что надо молчать. Противный тип убедился, что я ушла именно направо и быстро исчез.
— Карим, зачем ты…
Толмач прижал палец к губам:
— Я тебе потом скажу.
Немного погодя в комнату действительно принесли целую гору всякой всячины, но я даже смотреть не стала, сначала чуть не насилуют, а потом одаривают, пошли они! От одного понимания, что руки этого противного касались этих вещей, пропадало всякое желание их трогать самой. Потянулась было Анюта, но Карим снова осадил:
— Потом. Настя, нужно поменяться комнатой с купцом.
— Зачем это?
Спросила, но сама поторопилась выполнить, похоже, Карим знал что-то такое, о чем не знала я. Меняться было с кем, перед моей самовольной отлучкой на охоту пришел встречный караван, в котором оказался ордынский купец, который принялся «качать права», требуя себе хорошую комнату и грозя хозяину караван-сарая, у которого такой, кроме моей, просто не было, всяческими карами. У него тоже была пайцза, но если я свою мало кому показывала, то купец мозолил пластиной глаза на каждом шагу, мол, при такой пайцзе ему должны подавать все, что ни потребует. С моим пребыванием в лучшей комнате смирился только потому, что увидел такую же пластину, как у себя, но скрипеть зубами не перестал.
Когда я сказала, что готова уступить комнату, заносчивый дурак даже не поблагодарил, наоборот, отправился на наше место так, словно делал мне величайшую милость. Честно говоря, я уже догадывалась, что ночью предстоит неприятный визит, и довольно посмеивалась, представляя, как изумятся монголы, обнаружив вместо меня купца! А еще представляла вопли самого купца, когда его ночью разбудит тот урод.
Хозяин караван-сарая был готов целовать мне не только руки, но и ноги, если бы я позволила, благодаря за такую уступку. Дело в том, что его заведеньице маленькое, комнатушек всего несколько, всем не разместиться, а тут два каравана навстречу. Да еще и такие важные люди…

Большую часть ночи я не спала, прислушиваясь в надежде услышать вопли возмущенного купца, но ничего не было. Заснула под утро, ночь прошла тихо. Сам хозяин, несмотря на весьма прохладную ночь, улегся спать вообще на топчане у самого входа во внутренний дворик.
Утром мы были разбужены женским визгом. Я решила, что это вчерашние знакомые решили нанести визит с рассветом, но, выбежав из комнаты, поняла, что все куда серьезней. Кричала служанка, показывая на гору тряпья. Хозяина не видно, странно ведь, он, казалось, был все время повсюду, а тут такой визг, а его нет.
Но в тряпье и оказался сам хозяин, вернее, то, что от него осталось. От вида зарезанного человека меня замутило. Топчан, на котором он спал, был залит кровью, она капала даже на землю. Почти сразу раздался еще один крик, теперь от комнаты, которую я уступила купцу. Кариму пришлось поддержать меня, потому что такая же участь, как и хозяина караван-сарая, постигла надменного купца!
— Карим, это должна была быть я?
Он только коротко кивнул. Только позже я сообразила, что за всю ночь не было слышно ни звука, а снаружи спали погонщики верблюдов и горели костры… Ничего себе! Они пробрались между столькими людьми и умудрились беззвучно прирезать двоих и так же тихо вернуться обратно. Или они где-то рядом?
— Карим, скажи честно, ты слышал?
— Догадывался.
— А почему не закричал, не остановил?
— Ты хочешь погибнуть? Хозяина убили зря, а этот сам виноват.
— Что же они, не видели, кого режут? Где гарантия, что они отстанут от нас?
— Они пайцзу забрали.
Оба каравана спешно засобирались уходить. Мы не стали ждать дополнительных лошадей и грузили вещи на тех, что есть, надеясь встретить предназначенных нам по дороге. Этого не произошло, но до Самарканда мы добрались уже без приключений.
А тогда, седлая свою лошадь, я слушала, как караван-баши встречного каравана, в котором шел злосчастный купец, описывал его товар:
— Шелк китайский — двадцать тюков… жемчуг мелкий — две меры… тонкая ткань…
Кому горе, а кому радость, теперь эти товары распределят между собой и продадут. Хотя, наверное, нет, это опасно.
Караван-баши осторожно тронул за рукав готовящегося сесть в седло Карима:
— Слышь… не говорите никому, что купца убили. Мы похороним по чести, не то со всех спросят, он ордынский был.
— Чего со мной договариваться, скажи вон нашему караван-баши.
— Я сказал, он согласен. Надо сказать, мол, налетели, пограбили, кого-то из охраны убили… и хозяина тоже, защищал, мол.
— А про купца что скажете, куда делся?
— Скажем, занедужил вдруг, помер дорогой, похоронили с честью. Потому товар и переписываю, чтоб от греха подальше сдать ордынцам. Не будет от него добра.
Карим кивнул, но караван-баши не отставал, он о чем-то спросил у моего толмача. Я уже не услышала, а откровенно прислушиваться нельзя. Ладно, потом поинтересуюсь. Мы тоже торопились.
Позже к нам подъехал наш караван-баши, стал говорить о том же, только еще тихонько поинтересовался, кивнув на меня:
— Это ее хотели убить? Вовремя вы с купцом комнатами поменялись… Чем досадила-то?
— Они же ее украсть хотели, а потом испугались, что выдаст, вот и решили убить.
Караван-баши только головой покачал. Я поняла, что ему меньше всего хочется идти со мной в одном караване, я ему вообще не нравилась, еще с Сарайджука. Ладно, потерпи, дедок, в Самарканде мы с тобой распрощаемся.
Мы уже сильно опаздывали, а потому заходить в Бухару не стали, отправились сразу в Самарканд. Жалко, конечно, но теперь я во всем подчинялась Кариму беспрекословно, жить хотелось по-прежнему…

Табун лошадей и верблюдов мы так и не встретили, может, действительно разминулись, хотя вряд ли, а может, это были просто слухи…
Как ни спешили, в Самарканд опоздали. Караван-баши сокрушенно качал головой:
— Ай-ай… столько времени, столько сил — и все зря!
— Почему зря?
— Можно было большую часть товара в Бухаре продать, нам необязательно идти в Каракорум, мы могли и здесь управиться. Теперь все зря…
По тому, какие неприязненные взгляды он кидал на меня, было понятно, что все беды вот от этой уруски, которая тащится непонятно куда и влипает во всякие неприятности. Хотелось спросить, чем я задержала караван в том месте, где меня чуть не убили? Наоборот, мы вышли даже раньше, чем намеревались. Но спрашивать ничего не стала, зачем, все равно я для него неверная, он мусульманин и женщин, ведущих подобный мне образ жизни и мотающихся по свету без мужа, явно недолюбливал.
У меня вдруг мелькнула нехорошая мысль:
— Карим, а это не он сообщил обо мне монголам? Не его стараниями меня чуть не украли?
— Даже если он, молчи. Дальше постараемся пойти без них. Я попробую разузнать, не пойдет ли кто через Джунгарские ворота…
Снова оставалось ждать, теперь уже другой караван. Но что это было за ожидание…

Новая подруга

Живя в Новгороде, считала, что богаче и многолюдней новгородского торга не найти, но, попав на этот базар, поняла, что настоящего торга и людской толчеи в жизни не видела.
Нет, в своей прошлой нормальной жизни я бывала на восточном базаре, помнила, как даже голова закружилась при виде гор из фруктов и овощей, от дынь, арбузов, персиков, винограда, сладостей и еще много чего. Я особа любопытная, а потому по Шелковому пути, во всяком случае, части его, проезжала и в некоторых городах Средней Азии бывала, а потому считала себя вполне подкованной и морально готовой к базарной толчее и всяким разным видам и запахам. Но тут…
Конечно, я не узнала Самарканда просто потому, что никаких знаменитых в будущем зданий из тех, что в двадцать первом веке показывают любопытным или скучающим туристам, в городе еще не было. А если что-то и было, то пока выглядело совсем не так или вообще не выглядело. Город три десятка лет назад был разорен, почти разрушен и с трудом восстанавливался.
Но первым, как и следовало ожидать, возродился базар. В любом городе, тем более в том, что лежит на торговом пути, главное — торг, он нутро, основа, альфа и омега. Все, что изготавливается в мастерских ремесленников, что привозится многочисленными караванами издалека или на осликах из соседних селений, все, что кормит жителей и купцов, продается здесь. Лавки и лавочки, лавчонки и просто подобие столиков, на которых выложено все, что только могут сотворить или вырастить человеческие руки, предлагается и спрашивается, слышна не просто разноголосая речь, а умопомрачительная смесь языков и наречий.
Я даже задумалась: как понимают все эти люди, приехавшие из разных концов Азии, друг дружку? А еще подумалось о том, как же быстро возрождаются именно базары. Город почти в руинах, мастерские ремесленников зданиями можно назвать только условно, а базар давно отстроился и расцвел, как прежде, не ожидая никаких новых набегов или разорений. Может, и ждал, но желание продать или купить всегда было сильнее страха перед нападениями.
Торговали в лавках и лавочках, прямо перед своими мастерскими, торговали мелочью на расстеленных на земле в пыли ковриках, ежеминутно смахивая эту пыль с изделий, торговали вразнос или завлекая криком, подсовывали изделия чуть ни в лицо или ждали своего покупателя, важно сидя с почти надменным видом, потому что и так возьмут, били по рукам, о чем-то договариваясь заочно, видно, доверяли друг дружке, заведомо зная качество товара. Верно мне сказали, что здесь не принято обманывать, один раз смухлюешь, навсегда потеряешь репутацию, а она дорогого стоит, дороже любой сиюминутной выгоды. И никакого контроля не надо, если будут знать, что вон у того торговца могут быть дрянные кожи, как бы ни хвалил, а у этого в пряностях ненужные примеси, что лучший рис вон у того, а колечки у этого… к одному пойдут, а к другому после первой попытки не заманишь. На базаре даже среди разных и совершенно незнакомых людей сведения распространяются на диво быстро, больше двух раз обмануть не удастся, если первый простят, потому что на всякого бывает проруха, то второй станет последним. Вот и дорожат репутацией пуще выгоды, если товар не слишком хорош, лучше честно признаться и снизить цену. Для нас не слишком понятно, а для них это жизнь.
Карим не просто не выпускал меня из поля зрения, он практически держал за рукав, немного погодя я поняла, что эта предосторожность не излишняя. Если бы не он, я бы точно потерялась. Людской водоворот подхватил и так закрутил, что довольно быстро можно было потерять ориентацию в пространстве, забыть, с какой стороны пришла, и вообще, что здесь делаешь.
— Базар нельзя обойти весь за день. Скажи, что хочешь посмотреть сначала, я туда поведу, а завтра еще придем. Караван будет только через четыре дня, потому успеешь насмотреться.
Оглянувшись, я поняла, что четырех дней мне явно не хватит, даже если тут торчать с раннего утра до окончания торговли. Но я прибыла в Самарканд не для изучения местной торговли, потому действительно придется выбирать. Что я хотела бы в первую очередь? Все, кроме одного — невольничьего рынка, туда меня не заманишь никакими калачами. И оружие надо смотреть осторожно, потому как, будучи уже опытным воином, я могу застрять там до следующего каравана, а это опасно, можно опоздать.
Карим, видно, понял все сам, он позвал меня для начала в ряды, где торговали тканями. Я вспомнила торговые ряды Турции и Египта и мысленно отметила, что они жалкая пародия на самаркандский базар, даже едва восстановившийся после полного разорения. Вот это да! Даже если бы все ткацкие фабрики матушки-Европы, расстаравшись, скинулись по отрезу, такого количества самых разных мыслимых и немыслимых расцветок и рисунков все равно не наскребли.
Главной угрозой в тот момент лично для меня стало косоглазие. Ухватить все и сразу невозможно, глаза разбегались в прямом смысле, кажется, споря друг с дружкой, пришлось их на мгновение прикрыть и мысленно прикрикнуть самой себе, чтобы не сходила с ума. Смотреть следовало в одну, а не в разные стороны одновременно! Хорошо, что между глазами имелся нос, иначе мои очи явно сцепились бы друг с дружкой.
Когда удалось справиться с глазами, страстно желавшими вращаться по кругу со скоростью пропеллера на ветру, я взмолилась:
— Карим, пойдем куда-нибудь в другое место…
Переводчик, видно, понял мое состояние, хмыкнул:
— Ладно, потом сюда придем.
Правда, я успела поглазеть на китайские шелка с самого края ряда, но это уже почти на бегу.

Потом мы ели что-то немыслимо вкусное из сладостей, Карим произнес название, но я пропустила мимо ушей, потом долго любовались тем, как крутят конфеты… Нет, их не заворачивали в обертки, выглядело это иначе. Два крепких мужика подхватили раскатанный двумя другими жгут, видимо, из сладкой массы и принялись его… раскручивать, как дети крутят скакалку. Жгут утончался и удлинялся, работники постепенно расходились в разные стороны. Когда стало казаться, что он вот-вот коснется земли (пыли, кстати, не было, землю обильно полили водой), жгут подхватили, сложили пополам, и все началось снова.
Масса раскручивалась, вытягивалась, складывалась и снова раскручивалась, вытягивалась, складывалась… В конце концов жгут стал похож на моток тонких веревочек, тогда его сложили, снова покатали и принялись резать на куски. Не купить такое лакомство было просто невозможно.
Я быстро поняла, отчего могла бы погибнуть в Самарканде — от кариеса и обжорства. Прикинув, что за четыре дня, оставшиеся до прихода нашего каравана, заработать диабет и ожирение, пожалуй, не успею, а с кариесом попытаюсь побороться, я принялась пробовать все сласти, какие попадались на глаза. Через пару часов желание осталось только одно: пить! Эх, мне бы чего-нибудь «кольное»… Но здесь такого не ведали, а Карим предложил зеленый чай и ледяной шербет.
Никогда не увлекалась зеленым чаем, для меня немыслимо пить чай «без ничего», то есть к чашке напитка, лично по моему убеждению, полагалось пирожное или бутербродик. Поскольку это не слишком сочеталось, я пила чаще всего кофе или черный чай. Но то ли здесь чай был другим, то ли я все-таки переела сладкого, на сей раз показалось на удивление вкусно и свежо. А уж шербет тем более.
Немного придя в себя, я бодренько заверила Карима, что готова к продолжению экскурсии, но во избежание нового приступа обжорства лучше пойти смотреть оружие.

Карим снова вел себя странно, он куда-то уходил, ни о чем не рассказывая, с кем-то общался… Но обойтись без толмача мне не удавалось, я понимала монголов, но не понимала местных, да и молчать целыми днями тоже не будешь.
По базару пришлось ходить с Каримом.
Мы снова гуляли по разным рядам, мало того, я торговалась. Это был цирк! Я выторговала хорошую лошадь, устроив показательный номер из своего общения с ее продавцом. Карим, которому пришлось переводить, едва удерживался от смеха, зато от души радовались собравшиеся вокруг.
Вообще-то лошадь у меня была, а вот намерения покупать новую нет. Чего меня понесло разглядывать красавицу кобылу, не знаю, просто люблю красивых лошадей. Заметив мой интерес, а главное, явную платежеспособность, хозяин немедленно загнул цену раза в три. Это я поняла, вспомнив, что слышала в предыдущих рядах и уловив реакцию его соседа. Пара взглядов, мол, не выдавай, вдруг получится, и излишняя готовность владельца мне услужить выдали в нем если не наперсточника, то надувалу точно. Карим потянул меня за рукав:
— Настя, эта лошадь не стоит столько, пойдем.
— Карим, я прекрасно понимаю, сколько она стоит. Переводи, пожалуйста.
Дальше начался аттракцион, собравший вокруг всех покупателей конных рядов. Даже ремесленник, продававший ближе ко входу свои изделия — самую разную упряжь, — и тот прикрыл товар и подошел ближе. Я его приметила по роскошной рыжей бороде, явно выкрашенной хной, потому что волосы были совсем другого цвета, пегие и куда более редкие, чем борода.
Я внимательно оглядела лошадь, убедилась, что та в очень хорошем состоянии и действительно стоит хороших денег, но только не таких, сколько загнул продавец.
— Еще раз спроси, сколько стоит его лошадь.
Цена была названа та же, но уже гораздо менее уверенно. Я похлопала кобылу по шее, провела рукой по гриве. Дорогой мой, это не ахалтекинец, я, конечно, не спец, но в лошадиных статях немного разбираюсь.
— Подкована золотом?
Хозяин уже почувствовал подвох, но я спрашивала с самым невинным видом, и он повелся:
— Хорошо подкована, очень хорошо… Если хочешь, можно перековать.
Еще бы, за такие деньги перековать, как я понимала, можно полтабуна!
— Я спросила: подковы золотые? Такая цена этой кобыле может быть только с золотыми подковами. Золотые подковы мне ни к чему, сними и продай по нормальной цене.
Владелец улыбнулся от уха до уха, он уже понял, что всучить мне кобылу за цену трех боевых коней не удастся, но для восточного человека хороший торг иногда дороже выгоды.
— Сколь дашь?
Я снова обошла вокруг кобылы, похлопала по крупу, погладила шею. Кобыла хороша, но куда она мне? И уходить теперь глупо. Назвала цену раза в два ниже реальной.
Хозяин взвился:
— За такую лошадь?!
Мысленно я добавила за него: бога не боишься! Но добавлять не стала, а улыбнулась широкой улыбкой питона — от уха до уха. Конечно, мне было далеко до ухмылки гада, пытавшегося меня убить в караван-сарае, но получилось эффектно.
— Под седлом ходила?
— Да! — быстро кивнул владелец.
— Во-о-от… — Я назидательно подняла палец вверх.
А чего вот, не знала и сама, к чему мне лошадь, которая не знает седла, не пахать же на ней я собиралась. Хозяин топтался, пытаясь сообразить, что же меня не устраивает, потому как возражать на простое «во-о-от» было нечего. А я вдруг заметила под старательно расчесанной гривой след от укуса. Вот это да, неужели ее жеребец покусал? Голова работала быстро, то ли кобыла не слушалась, то ли она вообще брюхата. С одной стороны, жеребенок — это хорошо, с другой, кто знает, как скоро она родит, я-то в этом не разбираюсь.
Я вдруг пальчиком поманила совершенно обалдевшего хозяина, а когда тот подошел совсем близко, ткнула в рану:
— Это что?
Тот усмехнулся, даже покачав головой, видно, никто не замечал, а я углядела, и чуть развел руками.
— Жеребец?
Карим перевел, в ответ только кивок.
— За что?
Моему взгляду могла бы позавидовать любая контрразведка мира, что там рентген или детектор лжи, глядя в такие требовательные глаза, соврать было невозможно в принципе, даже без горячего утюга или иголок под ногтями.
— Не послушалась.
— Ай-ай-ай… непослушная кобыла — и такая цена…
Я ерничала еще долго, мы доказывали друг дружке каждый свое, закончилось все тем, что хозяин хлопнул себя по бокам:
— Ай, впервые вижу, чтобы женщина так торговалась! Бери даром!
Окружающие взвыли от такой щедрости. Самые ценные подарки надо принимать так, словно тебе каждый день дарят именно такие. Я справилась, приняла поводья, снова похлопала лошадь по шее, погладила белую полосу на морде, идущую от лба к самым ноздрям, передала поводья Кариму:
— Скажи, чтобы отвели к нам.
А потом повернулась к хозяину и вложила в его руку ровно столько монет, сколько стоила его кобыла:
— Алаверды! Ответный подарок.
Карим только хмыкнул, видно, это вообще выходило за рамки разумного, зато остальные взвыли, теперь уже одобряя мой поступок.
Хозяин (бывший хозяин) кобылы стал приглашать к себе, Карим сказал, что отказать — значит нанести смертельную обиду, пришлось идти. Я была совершенно ненормальной женщиной на этом базаре и вообще в этой жизни, но ради меня расстарались. Осталось ощущение, что он потратил на последовавший праздник почти все, что выручил за кобылу. Зато добрая половина Самарканда пришла к нему в гости, а больше поглазеть на необычную покупательницу.
В свой караван-сарай мы вернулись поздно вечером. За траты Карим меня не укорял, денег у нас было больше чем достаточно, и вообще, это мое дело, как хочу, так и трачу. Толмач смеялся только над тем, что мне теперь на базар хода нет, торговлю сорву, слишком известной личностью стала.
Кобыла стояла вместе с остальными, я снова погладила ее по морде…
— Как же тебя назвать? Славой не буду, ты не похожа, а имя мне дорого. Карим, как можно назвать лошадь?
— У нее есть имя.
Вот черт, не догадалась спросить!
— Я не спросила.
— Я спросил. Джейхун. Как раз для тебя.
Кобыла стояла совершенно смирно, какое уж тут бешенство. Но я вспомнила вяло текущие воды реки и то, что она, разбушевавшись, смывает целые города, и согласилась.
— Ладно, Джейхун так Джейхун. А на базар мы пойдем, потому что еще не видели оружие.
Я понимала, что женщина и оружие у местных понятия несовместимые, но удержаться не могла. Правильно сделала, потому что там произошла знаменательная встреча…

Мы уже битый час разглядывали сабли, клинки, большие ножи, щиты…
И вдруг… сначала я заметила, что почти притих базар, то есть притихли все, кто неподалеку от меня, дальние от нас ряды продолжали шуметь, потому абсолютной тишины не получалось. Общее внимание оказалось приковано к чему-то позади меня. Это опасно, потому я резко обернулась и тоже изумленно замерла, кажется, даже с открытым ртом.
Увидеть посреди Самаркандского базара тринадцатого века человека в рыцарском одеянии и вооружении, конечно, необычно, но самым удивительным оказалось не это. Рыцарь был, вернее, была… женщиной! Передо мной стояла здоровенная деваха ростом даже выше меня самой московской, то есть больше метра семидесяти пяти, закованная в броню, которой никоим образом не удавалось скрыть потрясающие формы тела. Амазонка с картинок современных мне иллюстраторов, только не в кожаных полосочках, неизвестно зачем располагающихся на упитанных икрах или бицепсах, а в латном защитном доспехе. Доспех на груди выпирал двумя буграми столь откровенно, что сомнений в объемах под ним не оставалось. Минимум пятый размер — невольно прикинула я.
Она стояла, также вперившись в меня недоуменным взглядом. Я вспомнила, что вообще-то и сама не слишком соответствую местным правилам приличия, потому как тоже ношу доспех, хоть и кольчужный, а также одета в плащ с меховой оторочкой, в котором неимоверно жарко, зато он позволял скрыть под собой оружие. Но в данном случае я выглядела по сравнению с красоткой как тощая кобыла рядом со здоровенным верблюдом где-нибудь перед Софийским собором Новгорода.
Половина базара сбежалась поглазеть. На такую пару и впрямь посмотреть стоило. Две необычные женщины уставились друг на дружку, пытаясь понять, чего ожидать от такой встречи. Еще немного, и вокруг начали бы делать ставки на то, сцепимся ли мы.
Первой молчание нарушила моя визави, она хлопнула себя по крутому боку и хохотнула громовым голосом:
— Ха! Ты откуда тут такая?
Конечно, вокруг не поняли, потому как произнесено было на чем-то, отдаленно напомнившем мне французский. Ясно, мадам из Европ…
— Я из Руси.
— А я из Парижа.
М-да… где же еще встретишь парижанку, если не на базаре в Самарканде, причем тринадцатого века, в окружении таращившихся купцов со всего света, то бишь Востока?
Дама выдала нечто вроде «как сюда затесалась?».
— Я в Каракорум.
Тут я сообразила, что хватит держать ответ перед рыцаршей, пора бы самой перейти в наступление.
— А ты что здесь делаешь?
Девица неопределенно дернула мощным плечиком (если комок мускулов под латным доспехом можно назвать так):
— Да… ехала с рыцарем Андреасом, а он… окочурился…
Ясно, дама без поддержки, и ей скучно.
— Эти, — она обвела взглядом окружающих, отчего ровно половина невольно присела, а вторая поспешила сделать вид, что их тут вообще нет, — ничего не понимают. А я их не понимаю. А ты понимаешь?
— Я — да.
— Пойдем, пропустим по стаканчику? — почти оживилась великанша, на радости она была бы готова осушить не только стаканчик, но и целое ведро. Видно, рыцарь окочурился совсем недавно, а этой бедолаге даже дорогу не спросить.
Из-за мощного плеча выглядывал явно оруженосец, хотя я быстро прикинула, что если боевые доспехи и оружие у великанши таковы, как она сама, то, пожалуй, оруженосца рыцарше приходилось таскать заодно с оружием, ему самому не потянуть. Дело в том, что великанша сочетала в себе рост Дон Кихота с упитанностью Санчо Пансо, а ее оруженосец их же качества, только с точностью до наоборот — упитанность (или ее отсутствие) хозяина с ростом слуги. Я почему-то представила, как дама рывком за шиворот бросает в седло своего оруженосца, чтобы не погиб под копытами ее коня.
— Здесь не принято пить. Тем более женщине.
Новая знакомая открыла рот, чтобы возразить, я понимала, что она скажет, мол, плевать я хотела на их правила, но замерла, остановленная моим жестом:
— Лучше нам познакомиться поближе и обсудить, что вам делать дальше. Где вы остановились?
— А вон там где-то. Пажи с лошадьми там остались.
О, как мы путешествуем, с пажами…
Кивнув, я обернулась к Кариму. Он не понимал нашу речь и потому был беспокоен.
— Карим, эта женщина из вечерних стран. Из Парижа, ты должен слышать про такой город.
Мой толмач кивнул.
— Ее сопровождающий умер, надо ей помочь отправиться домой.
Насчет отправиться домой я не была уверена, но пока решила не уточнять, там будет видно.
Карим снова кивнул и задал пару вопросов стоявшему рядом торговцу, который напряженно приглядывался к нам с рыцаршей. Тот что-то быстро заговорил, показывая в ту же сторону, куда и новая знакомая, видно объяснял, где она остановилась.
Даме надоели наши переговоры, и она забеспокоилась. Я чуть улыбнулась, лучший способ внушить доверие — назвать свое имя:
— Я Настя, Настасья. А вы?
— Сильвия.
Рука великанши протянулась в мою сторону, явно предлагая рукопожатие. Я успела порадоваться, что хоть не в латной перчатке, и удивиться тому, что рукопожатия уже в моде. Это хорошо, когда почувствуешь чужую длань, сразу многое поймешь: друг перед тобой или скрытый враг, а также силу этого друга-врага. Ладонь была крепка и честна. Девица явно обрадовалась возможности хоть пообщаться с нормальным человеком на привычном языке.
Потом мы отправились в караван-сарай, где остановилась со своими пажами великанша. Караван-сарай оказался захудаленьким, а пажей, кроме сопровождавшего саму девицу хлипкого оруженосца, двое, видно, на каждого из рыцарей по штуке. Бедолаги тоже явно обрадовались появлению лиц с европейской внешностью.
Карим быстро оглядел двор караван-сарая, подозрительно покосился на юркнувшего в сторону хозяина и неожиданно поинтересовался:
— Спроси, сколько заплатила.
Сильвия пожала плечами, она явно ничего не смыслила в местных ценах и даже деньгах. Может, этим занимался почивший рыцарь, а может, у них вообще так принято… Она вытащила кошелек и показала какие-то монеты:
— Три таких.
— За какое время?
— Два дня, чего здесь дольше делать? Надо куда-то ехать.
Карим хмыкнул, и по его тону я поняла, что сейчас что-то будет. Так и есть, переводчик поманил пальцем одного из слуг и приказал позвать хозяина.
Пока такового, старательно делавшего вид, что он не существует не только на этом дворе, но и вообще в Самарканде, искали, я поинтересовалась у Карима:
— Много взял?
— За такие деньги жить полгода можно. Скажи ей, чтобы не платила, как попало.
Я сказала, но, похоже, Сильвия все поняла и без объяснений. Она не стала дожидаться, пока хозяин доковыляет на негнущихся ногах, сама сделала шаг навстречу и… в следующий миг бедолага уже болтал грязными ступнями в воздухе, поднятый мощной ручищей богатырши за ворот драного халата, и вопил:
— Верну, все верну! И за обед платить не надо! Все верну!
Девица с изумлением смотрела на это трепыхавшееся чудо, явно не зная, что с ним делать дальше. Все решила старенькая ткань халата, она попросту расползлась, оставив клок в руке у богатырши, а владелец сполз на землю с явным облегчением.
В его руке тут же, словно по мановению волшебника, оказались три монеты, видно, те самые, что получил от Сильвии.
— Вот, вот, возьмите. — Обманщик униженно протягивал деньги их хозяйке.
Она приняла в ладонь монеты и вдруг, коротко усмехнувшись, щелчком бросила одну из них бедолаге. Тот поймал в воздухе и почти отполз, все так же униженно благодаря и уверяя, что за такие деньги она может жить в караван-сарае сколько угодно.
Меня вдруг осенило:
— Карим, может, ее к нам в караван-сарай забрать? Место там есть. Пока наш караван придет, решим, что делать…
Тот коротко кивнул, видно, был согласен. Сильвия предложение выслушала спокойно, тоже кивнула и крикнула пажам, чтобы немедленно собирались. У меня создалось впечатление, что либо по распоряжению Сильвии все делается мгновенно, либо пажи вообще не разбирали пожитки во избежание всяких неприятностей, потому что лошади оказались навьюченными. Особого там ничего не было, но все же…
И снова Самарканд с изумлением наблюдал за нашей процессией. Вот все видел этот богатый торговый город: самые чудные товары и самых необычных купцов со всего мира, диковинных животных и птиц, видел золото и серебро, видел мечи захватчиков и копыта их коней, а такого не видывал. Женщины-воины тоже были, но чтоб сразу две вооруженные и одетые столь необычно, а одна из них такая громадная…
Сейчас я откровенно завидовала Сильвии из-за ее роста. Я дома, в Москве, тоже была ничего — метр семьдесят три, хотя и не такая крупная, но здесь, в тринадцатом веке, существовала в теле нормальной (или почти нормальной) боярышни, а потому и рост, и стати соответственные, даже до метра шестидесяти едва дотягивала. По сравнению с остальными нормально, здесь все мелюзга, а вот с Сильвией не сравнить.
Сильвию отнюдь не смущало такое несколько излишнее внимание к себе публики, видно, и дома привыкла. Хотя где у нее дом? Я читала про рыцарей, видела их в Швеции и на льду Чудского озера собственными глазами, слышала рассказы Вятича о нелегкой и такой суровой жизни вооруженного до зубов Христова воинства, но не припомню, чтобы там было хоть слово о женщинах в рыцарских доспехах. Рыцари исключительно «мужеска пола и с любовию ко Прекрасным дамам». А как же здесь? Что это за исключение из всяких правил? Как же ее в рыцари-то приняли, Вятич же говорил, что для этого много какие условия выполнить надо? Надеюсь, с ветряными мельницами она не воевала?
В том, что воевала с простыми смертными, у меня сомнений не было, я боец опытный и с одного взгляда уловила и уверенную посадку в седле, и хватку меча, и взгляд, цепкий, чуть настороженный, такой бывает у тех, кто в любую минуту готов ко всякого рода неприятностям в виде блеснувшей стали. И к отражению этих неприятностей тоже готов. Тренированная девица, пожалуй, куда более тренированная, чем была я, когда моталась по лесам за Батыем или выманивая его к себе.
Конечно, не обошлось без подлой мыслишки, что она «из наших», то есть попросту попаданка. Но эта мысль быстро угасла сама собой, слишком многое говорило о том, что сей мир красотке привычен, то есть не Самарканд, а вообще тринадцатый век. Белой вороной она выглядела и чувствовала себя исключительно из-за своих габаритов и вооружения, а еще из-за излишне хозяйского, вернее, властно-командного, взгляда человека, привыкшего расправляться с не подчинившимися или сопротивляющимися без проволочек и ненужных раздумий. Да… такую, пожалуй, не вовремя разбудить дорого обойдется, сначала прибьет, а потом на часы посмотрит… И подгоревшее мясо тоже подавать рискованно. Можно считать, что хозяину караван-сарая даже повезло, что избавился от столь грозной постоялицы, хоть жив остался. А как мы с ней общий язык находить будем?
Я осадила сама себя: через пару дней лично я должна отправиться в Каракорум. За это время могу успеть только втолковать странной знакомой, что вести себя следует несколько осторожней, потому как даже с очень большой и грозной воительницей смогут справиться, взяв числом. Дальше пусть сама. Но мне все же было интересно, куда это они с погибшим приятелем тащились? Не в крестовый же поход в Монголию, да еще и в таком странном составе?
— Сильвия, а зачем вы с сэром Андреасом приехали сюда?
Сильвия чуть смутилась, она залезла за пазуху (от меня не укрылось, что Карим еще более смущенно отвел глаза в сторону, потому как в прорези явно мелькнула крупная женская грудь) и вытащила какой-то небольшой сверток. Почему-то подумалось, что это не он создавал объем в верхней части туловища. Так и есть, стати красотки вовсе не уменьшились, кажется, им стало даже свободней.
Рыцарша смахнула рукавом с дастархана остатки крошек и бережно развернула сокровище. Это оказался большой лоскут шелка, сюда по всему — китайского, потому что он был расшит драконами.
— Вот!
Ей шелк, что ли, нужен? Но мне казалось, что этого добра уже и в Европе немало… Или именно вот такой, расшитый драконами? Тоже видела вчера в рядах с тканями. А поближе к Парижу не нашлось?
Я махнула рукой:
— Этого здесь много!
— Много? — Голос Сильвии звучал недоверчиво, излишне недоверчиво, чтобы я не заподозрила неладное.
— Ну да… — лично в моем голосе уверенность пропала совсем, тем более девица снова ткнула пальцем в вышитого дракона и почти радостно объявила:
— Я сражусь с ними — и тогда…
Она не успела договорить, что именно тогда, в моей голове уже оформилось подозрение:
— С кем — с ними?
— С драконами! И тогда меня назовут рыцарем вопреки всем правилам. За голову дракона мне пожалуют рыцарство, несмотря на то что я девушка!
Кажется, я осталась с открытым ртом. Из состояния ступора меня вывел Карим, дернувший за рукав и потребовавший объяснений.
— Она собирается сражаться с ними, — я кивнула на лоскут.
— С кем?
— С драконами…
На лице Карима, несмотря на всю его восточную сдержанность, ясно отразились последовательно несколько чувств от недоумения до почти ужаса. Я его вполне понимала, две чокнутые бабы даже для него многовато.
Сама я поспешно прикидывала, каким образом объяснять Сильвии нелепость ее намерений. Делать это следовало как можно осторожней, и проблема не во взрывоопасном нраве новой приятельницы, она была слишком уверена в существовании вышитых драконов и могла просто не поверить, что их нет в действительности. В тот момент мне ее было искренне жаль… Терять надежду всегда тяжело.
— Драконов здесь нет, Сильвия. Я думала, ты про шелк говоришь.
— А где есть?
— Не знаю, даже не слышала где.
— Я найду! Обязательно найду.
В голосе Сильвии звучала такая уверенность, я даже засомневалась в том, что драконов в действительности не существует. Может, и правда где-то в горах остались?
Кажется, я произнесла это вслух, потому что рыцарша схватилась за эту идею, как за спасательный круг:
— Да, они в горах! Но я найду.
Ой, мама… и в каких же это горах она собирается искать драконов? Ладно, пусть пока просто поживет. Интересно, а ее напарник был таким же чокнутым?
— А благородный рыцарь Андреас тоже ехал искать драконов?
Сильвия чисто по-бабьи вздохнула:
— Я обещала выйти за него замуж, только когда стану рыцарем.
Вот те на! А разве рыцарям можно жениться?
— Жениться нельзя, а про выходить замуж никто ничего не говорил.
Я смотрела на неожиданную подругу, попросту вытаращив глаза. По поводу замужества — это мы сообразили, а в драконов верим… Она или слишком большая дура, или слишком умная. Был еще третий вариант: в ее башку, где совсем не опилки, вбиты такие глупые идеи, что и сказать невозможно. Дон Кихоту с его видениями до фантазий Сильвии так же далеко, как глюкам от клея «Момент» до крутой наркоты. Ни того ни другого я не испытывала, но разумом понимала, что разница должна быть немалая.
И что теперь делать? Выбивать эти идеи или вообще через пару дней забыть о существовании этой ненормальной? Второй вариант был явно разумней первого, но, посмотрев на Сильвию, я вдруг поняла, что не смогу, а покосившись на Карима, получила еще и подтверждение своей уверенности. Даже понимание, что Сильвия чокнутая еще покруче меня, Кариму не показалось помехой, в его глазах зажегся огонек, цену которому я вполне представляла…
Переводчик не понимал нашего разговора, но то, как он смотрел на великаншу, не оставляло сомнений, что мой дорогой Карим готов занять место если не оруженосца, то почившего Андреаса точно. Вот влипла… Для полного комплекта против Батыя и Гуюка мне не хватало только такой парочки! А может, и к лучшему? Против лома нет приема, у кого может подняться рука против этакого чуда, к тому же пребывающего в полной уверенности, что мир крутится вокруг ее особы? А если эта особа еще и наделена недюжинной силой…
А вот с Анютой у Сильвии случился интересный перегляд, очень интересный… Они как-то быстро зыркнули, словно два клинка схлестнулись в воздухе, осыпав искрами, и тут же исчезли каждый в своих ножнах до поры. Не знаю, заметил ли Карим, а меня эта взаимная мгновенная оценка удивила и даже насторожила. Ясно, что о доверии здесь речи идти не будет…

— А ты чего здесь делаешь? Куда собралась?
Я прикинула, стоит ли говорить ей правду, одну правду и ничего, кроме правды? Мысленно почесала черепушку и решила, что не стоит, обойдется и половиной.
— В Каракорум еду… по делам.
Почему-то такое незамысловатое объяснение вполне удовлетворило рыцаршу. Наверное, Сильвии просто не хотелось заморачиваться чужими проблемами, для нее было куда важнее найти дракона и сразиться.
Но, на мое несчастье, ее мысли потекли в рискованном для меня направлении:
— А в Каракорум через горы?
— Вообще-то, да, — почти тоскливо подтвердила я.
— Тогда я с вами!
Ну кто бы сомневался! Если мы пойдем через горы, а в горах драконы… Интуиция подсказывала, что отказываться от такой чести столь же бесполезно, как пытаться отнять кусок мяса у бульдога с увещеваниями, что для него полезней морковка. Оставалось только придумать, под каким соусом подать сию попутчицу остальным членам караванного экипажа, а заодно убедить ее саму не принимать за дракона каждого зазевавшегося верблюда. Задача, между прочим, не из легких, я уже предчувствовала если не крупные неприятности, то не меньшие проблемы в самом ближайшем будущем. Великанша с ее привычкой командовать и абсолютной уверенностью, что все обязаны подчиняться, неминуемо осложнит нам и без того нелегкое положение.

Ее дразнили, все же рослая женщина в латах выглядела посреди Самарканда не слишком привычно. Обычно дразнилки слышались от мальчишек, и Сильвия не спрашивала, что они кричат, но на сей раз решил поиздеваться мужичонка, этакий сморчок, которого, как говаривал мой дед, соплей перешибешь ненароком. Он заорал:
— Эй, рыжая кобыла, где твой жеребец?
Моей новой подруге перевода не понадобилось, по реакции окружающих было понятно, что крик обидный и требует ответа.
Сильвия просто обернулась, правда, всем телом. Ей не пришлось выпрямлять спину или насупливать брови, не пришлось даже просто кашлянуть… Базар затих, тишина вдруг установилась оглушительная, кажется, даже верблюды на подходе перестали реветь, а пыль под ногами немедленно улеглась, чтобы стать незаметной. На всякий случай. Притихший восточный базар — это, надо сказать, нечто. Такое доводится наблюдать только раз в жизни, и то не всякому. Нам довелось.
Губы великанши раздвинулись вроде даже в улыбке, которая, если честно, куда больше походила на волчий оскал. Она почти удивленно посмотрела на обидчика, который тоже уменьшился ростом, но исчезнуть совсем не смог, спокойно сгребла его за грудки и, подняв до уровня своего лица, вдруг зашипела. Оказалось, она могла не только вещать громовым басом, но от тихого, шелестящего полушепота становилось еще страшней. В полной тишине раздались почти ласковые увещевания:
— Если ты, тварь безрогая, еще раз попадешься мне на глаза, тебя соскребать со стенок и от дороги будут долго-долго. Запомнил, недоносок?
Бедолага даже ногами в воздухе болтать перестал, но усиленно кивал, хотя, конечно, не понял ни слова. Слова были не нужны, однако Карим перевел после меня:
— Она советует тебе больше не попадаться ей на глаза. Если жить хочешь.
Тот снова согласился:
— Хочу, хочу…
Сильвия разжала пальцы, выскользнувший из ее хватки человек просто шлепнулся в пыль и шустро пополз в сторону, не решаясь подняться. Окружающие, между ног которых резво проскочил бедолага, сделали вид, что их тут просто нет. Рыцарша с изумлением оглянулась на замерших торговцев и покупателей, пожала мощными плечами и позвала меня прочь:
— Трусливые они какие-то…
Я не стала объяснять, что по Самарканду не ходят толпами женщины в кольчуге, способные одной рукой поднять в воздух мужика. Думаю, Сильвия и сама понимала это, она скорее старалась казаться грозной в надежде, что, прослышав про такое, какой-нибудь местный дракон все же объявится и вызовет ее на бой. Ну как тут разубеждать, что драконы ныне не водятся, разве только в людском обличье.
А это мысль, если придется совсем туго, так и скажем, мол, все драконы исхитрились изображать из себя людей. Может, добавить, что распознать их можно только по драконьему блеску в глазах или способности изрыгать пламя, когда им наступят на ногу. Нет, это тоже не пойдет, Сильвия наверняка примется заглядывать в глаза всем подряд, еще и приподнимая при этом подозрительных на уровень своего лица. Боюсь, не все слабонервные выдержат такое испытание. А уж про ноги и пламя вообще говорить не стоит, такое количество безногих инвалидов даже Самарканд не потянет, потому как для проверки Сильвия оттопчет их многим.
Да… красотку пора уводить в горы и там убеждать, что драконы вымерли просто от одного страха попасть ей на глаза. Надеюсь, нам удастся обнаружить какие-нибудь кости съеденного волками горного козла, чтобы выдать их за драконьи? А волки водятся в горах? Неважно, чьи-нибудь кости да найдутся, главное, увести от людского общества нашу воительницу, а то как бы беды не наделала.
Но караван запаздывал, уже два дня как должен прийти… Может, отправиться самим? С Сильвией нам даже драконы не страшны, в караване может оказаться куда сложнее. Я решила задать такую задачку Кариму, в конце концов, он тоже имеет к красотке некоторое моральное отношение.

Карим снова куда-то отлучался, ничего не объясняя, я тоже стала ходить сама, правда, недалеко и только по людным улицам, помнила злосчастную охоту и убийство купца… На третий день после знакомства с Сильвией бегала на базар купить вкусненького и возвращалась в хорошем настроении, как вдруг…
Прислушавшись, я обомлела. Из-за нашего дувала явно доносились звуки боя! Неужели Сильвия отыскала дракона или приняла за него какого-нибудь амбала вроде самой себя?! Я рванула к месту сражения. Но пока бежала, осознала, что дело не совсем так, лязг стали и зверские рыки «Ва!», «А!», «Га!» совсем не означали, что идет смертный бой, скорее это звуки тренировки. Ясно, леди решила кого-то обучить своим приемчикам или размять руку с ненормальным, согласившимся играть роль боксерской груши. Я знала только одного такого ненормального, но если она умудрится изуродовать Карима, то сильно осложнит нам жизнь. Даже просто без зубов он будет мало пригоден для своего задания.
Так и есть, рыцарша гоняла Карима, который, к моему изумлению, оборонялся весьма толково. Не подозревала, что переводчик так владеет мечом… Он ловко уходил в сторону после ее очередного «Га!», не рискуя отбивать удары богатырского меча прямо, зато потом ловко поддевал ее оружие снизу, заставляя саму Сильвию отскакивать. Молодец, ей-богу!
Болельщики, густо облепившие место невиданного доселе поединка, дружно реагировали на каждый удачный выпад или его отражение. Мне долго наблюдать не пришлось, хотя было очень занятно. После очередной попытки Карима поддеть снизу меч Сильвии, та вдруг провернула свое оружие, и… клинок моего переводчика полетел в сторону, кувыркаясь. Болельщики взорвались воплем восторга, вот это женщина!
Карим чуть смущенно поклонился и шагнул за своим клинком. Сильвия была явно в хорошем настроении, когда соперник выпрямился, его ожидало дружеское похлопывание по плечу, едва не сбившее с ног, рука у великанши оказалась тяжелой…
Увидев меня, она с удовольствием окликнула:
— Настя… а мы тут размялись немного…
Я прекрасно понимала, что боя с Сильвией не выдержу, слишком мощна наша красотка, но вдруг так захотелось снова почувствовать в руке оружие и ощутить настоящее сопротивление… Мой клинок с шипением пополз из ножен. Не любила сабли, они легче, но именно эта легкость и казалась мне оскорбительной. Меч должен быть тяжелым, чтобы рука чувствовала эту тяжесть, чтобы она добавляла удару силу.
Сильвия моему поведению обрадовалась.
Если в Самарканде еще оставался кто-то за пределами нашего дувала, то ненадолго, я вообще удивилась, как тот не рухнул от забравшихся любопытных. Бились две женщины, и как бились! С удовольствием отметив, что тело не отвыкло, а ноги хорошо пружинят, я чуть-чуть пошевелила плечами, разминая, и встала наизготове.
Сильвия действовала сильно и разумно, но я сразу поняла ее минус: без фантазии. Понятно, против тех соперников, которыми побаловала ее судьба, не нужна фантазия, достаточно силы удара и умения вовремя выбить оружие из рук противника. На этом и попался Карим. Уже через пару минут я точно знала, как можно выбить меч у нее самой, но быстро заканчивать бой не хотелось по двум причинам, во-первых, это было бы оскорбительно для великанши, во-вторых, зачем ввязываться, если даже не разогрелась по-настоящему. Было еще в-третьих: вокруг собралось слишком много зрителей, чтобы лишить их удовольствия понаблюдать за поединком.
Я, как и Карим, не позволяла мечам встретиться напрямую, потому что просто не выдержала бы мощи Сильвии, зато уходила от ударов эффектно. Но все время уходить не будешь, пришлось несколько раз заставить ее крутнуться на месте, разыскивая меня взглядом. Краем глаз заметила обомлевшего Карима, он раньше остальных понял, чем закончится поединок. Для начала я решила продемонстрировать окружающим то, чего они пока не видели у Сильвии или чего не заметили.
Молодец Вятич, он хорошо обучил меня приемам рыцарского боя в пешем поединке. Верно говорят: умение за плечами не носить. Тогда было совершенно непонятно, зачем это, а теперь вот пригодилось. Удар! Лязг железа! Снова удар… Толпа ахает, потому что каждый раз кажется, что из меня сейчас получатся две половинки. Похоже, даже Сильвия начала забывать, что бой тренировочный. Ей не удавалось загнать меня, как Карима, в глухую оборону, и великанша стала нервничать. Это плохо, но я все равно позволяла ей раз за разом демонстрировать свое умопомрачительное для этих мест умение владеть огромным мечом.
Когда аханье толпы стало уж слишком частым, я поняла, что пора и мне показывать свои способности в нападении. Это явилось настоящим открытием для Сильвии. Действий против себя девушка явно не ожидала, для нее вопрос стоял только в том, как долго я смогу сопротивляться. Она попыталась выманить меня на такой же трюк, как с Каримом, но я не поддалась.
И вдруг… меч из моей правой руки мгновенно перекочевал в левую! В следующий миг я отдала должное Сильвии, она быстро сумела перестроиться, обычно противникам времени требовалось куда больше. Ах, ты так? А я вот так! После двух ударов я перехватила меч двумя руками… теперь снова правой… двумя… Соперница, хищно засмеявшись, приняла стойку, готовая следующий удар отразить с левой стороны, но меч вернулся в правую руку, сбив Сильвию с толка. В следующее мгновение я держала рукоять уже двумя руками, а сам клинок проскальзывал под ее руками, чтобы выбить оружие снизу. Мелькнула мысль: только бы не дернулась, руки перерублю! Не дернулась, и ее руки остались целы, а вот меч, крутанувшись в воздухе, поранил кого-то из зевак. Правда, вопль несчастного потонул во всеобщем реве после мгновения полной тишины.
Сама великанша стояла, недоуменно глядя на свои пустые руки, словно не веря в потерю оружия.
— Как это ты?
— Потом научу.
До самого вечера Сильвия ходила мрачней некуда.
— Я не рыцарь, меня смогла победить женщина.
Я присела рядом с бедолагой, видно, не ведавшей поражений.
— Я не просто женщина, Сильвия, я воин. Не рыцарь, но воин. Я воевала против монголов, билась против крестоносцев, возглавляла рать…
Видно, это было выше понимания моей приятельницы, она с изумлением уставилась мне в лицо, пришлось подтвердить, чтобы не боялась за свой слух:
— Да, я возглавляла рать…
— Иди ты! — Тычок в плечо был таким, что я едва не слетела с топчана, на котором мы сидели. Да, забывать о габаритах и манерах Сильвии не стоило.
Я вздохнула:
— Было дело…
— Расскажи!
Когда чего-то требовала новая пассия Карима, никому не следовало медлить в исполнении ее повеления. Буря в стакане мне не нужна, я рассказала. Конечно, называть всех своими именами было крайне опасно, потому пришлось придумать иные, благо Сильвия ни черта не смыслила ни в географии, ни в политике, для нее существовали только Париж, где родилась, Рим, потому что там Папа и там ее обещали посвятить в рыцари, если притащит за пазухой свежеотрубленную драконью голову, и вот этот город (я даже сомневалась, помнит ли красотка название Самарканда), просто потому, что она тут находится. Все остальное и все остальные были где-то там и кто-то несущественный.
За время рассказа я несколько раз испытала на себе тяжесть длани и силу локтей подруги, которая просто не представляла себе иного способа выразить восхищение, как долбануть в бок, но постепенно ее манеры становились… как бы сказать… несколько уважительней, что ли. Видно, у красотки зарождалось нечто похожее на уважение ко мне. Оставался один важный вопрос:
— А с драконами драться приходилось?
Я с трудом удержалась, чтобы не выматюгаться!
— Нет, не приходилось этих тварей видеть.
Теперь Сильвия смотрела на меня почти с сочувствием, кажется, она поняла, почему меня так и не посвятили в рыцари, мы были подругами по несчастью, а это меняло дело! В очередной раз ткнув меня локтем, она твердо пообещала:
— Ничего, сразимся! Мы убьем его вместе.
Я поняла, что с ее стороны это верх великодушия, делиться драконом, которого и так трудно найти… Что мне оставалось, не повторять же этой душевнобольной все сначала о полном отсутствии огнедышащих монстров в нынешней жизни? Я устало вздохнула:
— Надеюсь, их будет парочка.
И мысленно добавила: «Ага, Батый и Гуюк». А что, может, попробовать убедить Сильвию, что именно в облике ханов и прячется древняя дрянь? Такой таран, как наша рыцарша, не сможет выдержать даже Батыева охрана. Она их передушит на подходе, а потом долго будет кромсать хана на части. Кстати, если Сильвия принесет папе римскому голову Батыя вместо драконьей, тот явно не будет против. Может, попробовать? Решено, если самой не удастся справиться, натравлю подругу!
Такое неординарное решение заметно подняло мне настроение, тем более на следующий день появился долгожданный караван. Оказалось, что он просто стоял в Ургенче, потому что ждал еще кого-то. Ни фига себе система! Если они так будут ползти и торчать на месте из-за несобранности, долго же мы будем тащиться до Каракорума…

Жизнь рядом с Сильвией оказалась заметно… живее, что ли? Теперь свернутые от скуки челюсти нам не грозили точно, спокойное созерцание окрестностей тоже.
Удивительное сочетание бурной деятельности и беспомощности одновременно. Без своего Андреаса она была совершенной недотепой в быту, причем в нашем бабском быту. Интересно, кто ей мыл роскошные волосы, неужели Андреас? Временами мне казалось, что Сильвия родилась сразу в латах и с мечом, потому что она была в неведении относительно самых простых женских вещей. Ну как бросишь такую дуреху?
Несмотря на ворчание Анюты (открыто возмущаться она не рисковала, подозреваю, опасаясь не меня, а Сильвию), я обихаживала новую подругу, словно малое дитя. Нет, я не вытирала ей сопли, однако без бесконечных советов не обошлось. Даже мысль мелькнула: как Вятич меня в дружине у Евпатия Коловрата, только он опекал девчонку-неумеху, превращая в опытного воина, а я, наоборот, превращая воина, да еще какого, в нормальную бабу. Вопрос: нормальную ли, ведь нормальные не гоняются за драконами по горам за тридевять земель. И в Каракорум неизвестно зачем тоже, кстати, не ездят. Меня назвать нормальной у здешнего человека язык тоже не повернется, я просто выглядела приличней своей подруги.

Караван, который мы долго ждали, в Каракорум идти не собирался, они отправлялись в Китай.
Карим разговаривал с караван-баши почти на повышенных тонах, словно обвиняя в обмане. Тот отрицательно мотал головой.
Они долго о чем-то спорили, даже я не понимала, о чем именно. Сильвия так вообще махнула рукой и ушла к своему коню.
Карим подошел ко мне, сокрушенно вздохнул:
— Настя, ближайший караван пойдет Южным путем через Кашгар. Мы с ними.
— Чем ты расстроен?
Карим явно не понял, пришлось объяснять:
— Что не так? Ты хотел по-другому?
— Конечно, в Каракорум удобней Северным путем через Джунгарский проход. Мы можем только пойти сами, забрать своих верблюдов и свои товары и отправиться через Тараз. Караваны там ходят реже, только воины, зато быстрее.
Его глаза смотрели вопросительно, но я не верила Кариму. Я быстро соображала — через Кашгар, значит, в составе каравана, а Северным путем почти в одиночку, где столкнуть меня в пропасть, завести не туда или сделать еще какую-то гадость ничего не стоит. В караване мы почти все время на виду, значит, безопасней.
К нам подошла Сильвия:
— О чем разговор?
— Карим предлагает два пути: Северный через Джунгарский проход или южнее через Кашгар с караваном.
Подруга оживилась:
— Кашгар? Я что-то такое слышала! Надо идти через Кашгар, мне говорили, что драконы там!
Я едва ни взвыла, как от зубной боли, но возразить не успела, Сильвия хлопнула Карима по плечу и заорала:
— Едем через Кашгар! Мы убьем там дракона и подарим тебе его зуб на счастье!
Напор подруги решил вопрос с выбором пути, мы решили идти с караваном. Карим, правда, попытался возразить:
— Мы можем разминуться с Гуюком…
Глупый, он не знал, что этим возражением только укрепил мою уверенность.
— А куда это он собирается идти?
— На Батыя.
Я с трудом сдержалась, чтобы не заорать «Йес!», это мне и нужно. Для вида пришлось беззаботно махнуть рукой:
— Он не потащится зимой, а до весны мы всяко успеем.
Карим покачал головой, но что он мог сделать? Справиться с двумя чокнутыми бабами, да еще и такими воинственными, одному мужику не под силу. А я мысленно сунула ему под нос кукиш: «Съел? Меня не проведешь!»

И все же мы отправились через Джунгарские ворота, просто пришедший из Тараза купец сообщил, что оттуда в Каракорум через десять дней пойдет его брат, с ним можно ехать.
Конечно, нелепо мотаясь туда-сюда, мы потеряли много времени, но даже я согласилась, что идти через горы совсем одним опасно. На следующее утро мы уже вышли на восток в сторону Тараза. Сильвия с нами, потому как Карим пообещал, что за Джунгарскими воротами будут самые настоящие горы, да еще и китайские. Мою новую подругу ничто не могло переубедить, что китайцы вышивали на своих шелках драконов не с натуры, потому теперь ее мечтой стали горы за Джунгарскими воротами. Завидев любую вершину, она интересовалась:
— Там?
Нечто похожее было с воротами, узнав, что большая дверь, ведущая во двор, называется ворота, Сильвия принялась насиловать Карима на новый лад. Теперь каждая калитка вызывала вопрос:
— Они?
Я чувствовала себя вполне отомщенной за придирки со стороны Карима.
Не выдержав, толмач взмолился:
— Настя, объясни, что Джунгарские ворота — это проход между гор, а не калитка в чей-то двор.
Сильвия объяснение выслушала внимательно, коротко кивнула:
— Только следи, чтобы не пропустили.
Так, словно здоровенную долину с сумасшедшим ветром, просто свистящим там круглый год, можно проскочить, заболтавшись.

Драконы в горах

В Таразе мы пристроились к новому каравану, здесь караван-баши мне понравился куда больше, он сделал несколько замечаний по поводу нашей экипировочки, поглазел на Сильвию, откровенно вытаращив глаза, покачал головой по поводу Джейхун, мол, не дойдет.
Мы с кобылой в ответ только фыркнули, причем настолько слаженно, что караван-баши невольно рассмеялся.
До Джунгарских ворот добрались без приключений, если не считать всяких мелких нелепостей, в которые попадала моя новая, излишне воинственная и любопытная подруга. Ее то и дело приходилось выручать из каких-то смешных ситуаций, впрочем, смешными они были только для нас, непробиваемая уверенность Сильвии в своем предназначении не позволяла ей обращать внимание на разные мелочи.
А вот за воротами, то есть действительно неширокой долиной, стиснутой горами, в которой, как в аэродинамической трубе, ветер просто сбивал с ног, начались уже настоящие горы. Глядя на черные, неприветливые кручи, я начала верить, что Сильвия пошла с нами не зря. Если где драконы и остались на Земле, то вот здесь наверняка.
В следующие дни мы чего только не нагляделись и как только не намучились! Но проводники легко вели нас по хорошо знакомой дороге, а караван-баши ловко управлялся со сложным караванным хозяйством, мы даже на дневку вставали, когда нашлась речка с вкусной водой.
Я вспомнила, как мучилась без нормальной воды в первые недели похода. В степи вода даже если была, то солоноватая, вернее, такая, словно в нее бухнули одновременно соль и соду, привыкнуть трудно. Поэтому, когда спустились с Устюрта, и вода в колодцах горчить перестала, я даже испугалась за целостность своего желудка и мочевого пузыря — пила и пила при любой возможности, словно пытаясь вымыть изнутри всю соль, накопившуюся за время ползания по степи. И как люди всю жизнь живут с такой водой? А может, потому и живут, что всю жизнь другой просто не знают?
В предгорьях вода особенно вкусная, в горах тем более.

Мы стояли на отдыхе, а потому решили, что нужно привести в порядок коней. Это монгольские лошади все делают сами, за большинством наших требовался пригляд.
— Если я чешу в затылке — не беда! В голове моей опилки, да, да, да!..
Песенка Винни-Пуха с детства помогала мне поднять настроение, жизнерадостный такой мотивчик, без претензий на сложность и повышенных требований к вокальным данным исполнительницы. Но на сей раз допеть «Винни-Пуховскую признательную» не удалось, потому что сзади вдруг раздался голос Вятича, от души фыркнувший:
— Похвальная самокритичность!
Я застыла на полуслове, не закончив движение. Вятич здесь?!
В следующую секунду был совершен разворот на сто восемьдесят градусов, какому позавидовал бы любой прапорщик, гоняющий солдат по плацу до изнеможения.
Вода из бадейки от резкого разворота выплеснулась, но наплевать, я замерла снова, боясь даже дыханием спугнуть видение или звук. Позади стояла моя собственная кобыла Джейхун, и чуть подальше Сильвия чистила своего коня Зверя, кстати, весьма отвечающего своей кличке, верно говорят: как корабль назовешь, так и поплывет. Пажи и оруженосцы для данной операции не подходили категорически, у них, согласно убеждению моей подруги, руки росли из места чуть повыше седла, потому мадам, пардон, мадемуазель священнодействовала лично, тихонько напевая нечто невообразимое.
Вятича на горизонте не наблюдалось… Джейхун шевелила губами, не то что-то пережевывая, не то пытаясь дополнить сказанное. Я задохнулась от понимания момента и шепотом поинтересовалась у нее:
— Это ты сказала?
Кобыла кивнула. Мои глаза откровенно полезли на лоб. Я все видела в этом мире: волков, с которыми можно переговариваться воем и которые спасали от нечисти, эту самую нечисть, больше всего боявшуюся Гугл и Яндекс, даже собственную смерть, но говорящих кобыл, да еще и голосом моего мужа, не доводилось!
Я шагнула к Джейхун ближе и снова шепотом попросила:
— Скажи еще что-нибудь?
Сильвия, видимо, перестаралась с вокалом, потому что закашлялась, вернув меня на грешную землю. Я похлопала лошадь по шее и сунула ей кусочек лепешки, шепнув на ухо:
— Потом поговорим.
Кобыла кивнула.
Сильвия подавилась основательно, пришлось даже постучать ее по спине.
В тот день ухоженности моей лошади могли позавидовать все остальные. Правда, никто не завидовал, купцы тащились на верблюдах, а монголы ехали на своих полупони, которые в принципе не выносили никакой заботы о себе, предпочитая самостоятельность во всем. Одна беда — Джейхун молчала, может, и шептала что-то себе под нос, но разговаривать со мной категорически не желала.

Разговорить кобылу так и не удалось, сколько я ее ни убеждала, что на критику ничуть не обиделась, как отшибло. То ли вредная зараза попалась, то ли разговаривала лишь в определенной местности. Когда я это сообразила, ну, что там место просто такое благоприятное для задушевной беседы непарнокопытных с хозяевами, чуть не заплакала. Нужно было стоять на месте, пока эта животина не осознает, чего от нее требовалось, а мы в тот же день двинулись дальше.
Теперь уже мне пришлось интересоваться у Сильвии, не случалось ли ей встречать способных разговаривать человеческим языком лошадей. Подруга посмотрела как-то странно, стало даже обидно: почему в драконов верить можно, а в болтливых кобыл нет?
Узнавать у Карима про силу этого места я не стала принципиально, я ему больше не доверяла. Да и как спросишь, рехнется же мужик. То Сильвия с драконами, то я с говорящей кобылой…

Сколько мне ни твердили (делал это, конечно, зануда Карим), что прогулки по горам, тем более в одиночестве, — штука опасная, я все равно гуляла! В горах нельзя ходить толпой, ими надо любоваться, но не как японцы своей Фудзиямой, превращая поход в фотосессию с горой, а вдумчиво.
Закат в горах может впечатлить кого угодно, меня особенно, я натура легко обалдевающая от любой красоты, вот все проехали по чинку и ничего, а меня чуть удар не хватил. И здесь красиво… все-таки горы есть горы, и ничто сравниться с ними не может.
Что меня дернуло подойти к самому краю? Не иначе черти понесли.
Это произошло мгновенно, камень скользнул из-под ноги и полетел вниз, а вслед за ним и я сама. В следующее мгновение я уже стояла на каком-то крошечном выступе, изо всех сил цепляясь за самый край скалы, и старалась не шевелиться, потому что любое резкое движение означало дальнейшее падение вниз.
Подтянуться на руках, чтобы вылезти наверх, невозможно, я цеплялась за камни только пальцами, под ногами ходуном ходила шаткая опора, грозящая сорваться в любой момент.
Что делать, кричать? Но пока прибегут, я уже сорвусь, потому что почти висеть, цепляясь только пальцами, долго невозможно. А вот это конец…
— Давай руку, — голос Сильвии был совершенно спокоен, так разговаривает мать с ребенком, стоящим где-нибудь на подоконнике, ведь малейший резкий оклик наверняка заставит дернуться и свалит вниз.
Подать руку я не успела, да в этом и не было необходимости, потому что мощная длань подруги уже выхватила меня из бездны (в последний момент я успела почувствовать, что ненадежная опора все же скользнула вниз), поставила на твердую землю, вернее, пыль на граните и быстро отдернула подальше от опасного края.
— Как ты? — Сильвия участливо заглянула мне в лицо.
Я только кивнула, не в состоянии нормально перевести дух и сказать простое спасибо. Прошло время, прежде чем я смогла это сделать.
— Спасибо…
— Не за что.
— Ты спасла мне жизнь.
— Должен же кто-то спасать гуляющих по краю пропасти. Будь осторожней.
Я шла обратно и пыталась разобраться в себе. Что-то было странное во всем происшествии, и это что-то неуловимо ускользало, никак не удавалось осознать. Почему Сильвия оказалась неподалеку? Но она на стоянках частенько расхаживала по округе, видно, разыскивала драконьи следы. Сегодня подруга действительно спасла мне жизнь, потому что долго стоять на цыпочках над пропастью, цепляясь пальцами за край, просто невозможно.
— Не говори никому, а то меня Карим без соли съест.
Сильвия только кивнула.
Смешно, как она может рассказать, если не знает ни слова ни по-монгольски, ни по-русски?

Ночью мне приснилось, что я снова стою над пропастью, но в последний момент раздался спасительный голос Сильвии:
— Давай руку.
Камень скользнул из-под ноги и… я проснулась, едва не заорав. Судя по тому, что никто вокруг на меня не таращился, не заорала. Но в этот миг меня пронзило понимание: Сильвия произнесла это по-русски! Не по-французски или монгольски, а по-русски! Я замерла. Не может быть! Сильвия говорит по-русски?!
Подруга рядом на тюфячке, словно почувствовав, что я размышляю о ней, завозилась, что-то бормоча во сне. Я вспомнила, что во сне человек почти всегда говорит на родном языке, и внимательно прислушалась. Нет, мадемуазель бормотала на языке Монмартра и Елисейских Полей, конечно, со скидкой на восемьсот лет, но все же… Видно, мне показалось, это во сне Сильвия кричала по-русски, конечно, в моем сне.
Я успокоилась, но какое-то смутное сомнение внутри все же осталось. Закончилось тем, что, разозлившись сама на себя, принялась ругаться: подозреваю уже всех подряд, Карим подозрительный, караван-баши подозрительный, Анюта подозрительная, ее Юсуф тоже, не хватает только Сильвию начать подозревать! И кого?! Сильвию, для которой, кроме ее драконов, ничего не существует. Да и в чем подозревать-то, она мне жизнь спасла, могла опоздать на мгновение, и даже кости мои никто собираться не стал бы — опасно.
Нет, в том, что Сильвия друг, я не усомнилась ни на мгновение, но пару проверочек по поводу понимания русского языка все же устроила. Подруга таращила на меня глаза, пожимая плечами.
Неужели у меня и правда начались глюки? То лошадь голосом Вятича разговаривает, то Сильвия по-русски… Почему-то вспомнился старый анекдот про то, действительно ли существовал композитор Глюк или только привиделся его биографам? Кажется, привиделся. Может, это от кислородного голодания, все же мы в горах? Но, во-первых, мы не настолько высоко, чтобы голодать, во-вторых, я бывала и выше, но лошади надо мной человеческими голосами не ржали.
Может, от питания? Надо осторожней пить и есть, как у кого, а у меня, видно, повышенная чувствительность к галлюциногенам. Удивительно, после стопки водки ничего, а от пары глотков кумыса хоть песни пой. Кстати, так бывало и дома, меня водка брала мало, а всякие шипучки из банок приводили к непонятной слабости конечностей. Ох…

Монголы уже приучили меня не ходить в туалет в пределах стана, но и без того я бы этого делать не стала. Как, скажите, присесть под кустиками девушке в окружении мужиков? Вообще-то я по ночам сплю безо всяких походов за пределы светового круга, но тут почему-то приспичило. Стоило бы позвать с собой Сильвию, но подруга так сладко выводила рулады носом, что будить было просто грешно. Ладно, я недалеко, к тому же караван охраняется, рядом только горы, а в горах ночью хищники не охотятся. К тому же я быстренько…
У костра сидел, привалившись к камню и непонятно как удерживаясь в вертикальном положении, охранник. Его носоглотка выводила такие рулады, что я испугалась за возможность схода лавины из-за звука при особо ударном всхрапе. Хотела разбудить, но потом подумала, что такой ревун отпугнет любого хищника или врага, хотя такие тут водились только гипотетически, на много верст окрест. Во всем есть свои плюсы, в громком храпе у спящего вместо бдения охранника тоже.
Скользнув за большой камень, я шустренько присела, но стоило подняться обратно, как тело само снова согнулось. Подкорка отреагировала раньше полушария, отвечающего за сообразительность, — в тот же миг мимо лица просвистела стрела! Это еще что такое?! Если бы в тот миг голос не сел до позорной хрипоты, я, пожалуй, заорала, все-таки вызвав лавину в горах. Но голос предательски отказал, получилось только прохрипеть:
— Эй, сдурел?! Это я!
Я решила, что часовой, проснувшись, с перепугу метнул стрелу, не став выяснять, кто там возится за камнем. Чуть-чуть пересидела, давая ему окончательно проснуться, снова крикнула: «Свои!» — и выглянула из-за камня. Вокруг было тихо, нет, не тихо, рулады часового все так же разносились по окрестностям. Он что, совсем сдурел?! Проснулся, пальнул и снова впал в спячку? А если бы я не успела увернуться?
Я направилась к часовому с твердым намерением набить морду, мало того, что спит вместо охраны, так еще и стреляет когда ни попадя, и вдруг заметила мелькнувшую в стороне фигуру! Дальше до часового я добиралась просто на карачках, с трудом растолкав счастливо дрыхнувшего обалдуя, попыталась ему объяснить, что спать на посту по меньшей мере неприлично. Он уставился на меня, как на привидение с мотором, танцующее лезгинку на пару с верблюдом. Вид у охраны был совершенно тупой. Объяснять его обязанности пришлось бы долго, потому я просто заорала изо всех сил:
— Спишь?! Кто здесь только что был?!
Охранник вскочил, но сказать, конечно, ничего не смог, только таращил на меня глаза, тупо моргая.
Во-во, ума во лбу хватает только на то, чтобы этим самым лбом не биться об стенку. Остальное остается за семью печатями.
Первыми на мой вопль выскочили караван-баши и Сильвия. Караван-баши с воплями «Что случилось?!», а Сильвия, конечно, помянув дракона!
Я уже поняла, что толку от объяснений не будет, а потому выхватила у караван-баши факел и направилась в сторону камня, за которым сидела. Стрела нашлась быстро, но оказалась совершенно неприметной, такими пользовались все вокруг.
Теперь уже возле костра собрались многие. Караван-баши крутил головой, пытаясь найти Карима, чтобы тот выяснил у меня, что случилось. Карим тоже выскочил из своего шатра, но я обошлась без его помощи, сунув под нос караван-баши стрелу, заорала благим матом:
— Вот этим чуть не убили меня вон там. Только что, пока часовой спал, понимаете?!
— Что ты делала там ночью?
Вопрос столь же логичный, сколь и дурацкий. Что могла делать женщина ночью, присев в укрытии? Я ответила предельно честно, мне скрывать нечего:
— Гадила! По-маленькому.
Кажется, сказала по-русски, но караван-баши понял, его губы чуть дрогнули. Улыбнуться не успел, я разоралась так, что проснулись даже верблюды:
— Вы мне можете объяснить, почему часовой спит и кто стреляет по своим?!
— Часовой будет наказан.
Тот, видно, осознав свою ошибку, топтался на месте, шмыгая носом.
— Да мне плевать на его наказание, он лучше сторожить не станет, я хочу знать, кто стрелял!
Я рассказала о стреле и мелькнувшей тени. Занялись поисками, но, конечно, никого не нашли.
Обеспокоенная Сильвия топталась возле меня и пыталась выяснить, не дракона ли мы увидели.
— Не дракона, тут враги среди своих.
Заснуть до утра больше не смогла. Кому это я так перешла дорогу, чтобы убивать? В том, что собирались убить, сомнений не было, не грабить же намеревались бедную женщину, присевшую в кустиках? Ощущение было препоганейшим, его усилил Карим, осторожно поинтересовавшись, как давно я научилась говорить по-монгольски? В ответ пришлось огрызнуться:
— Всегда умела!
— Тогда зачем я?
Буркнув: «Для солидности», я отправилась прочь. Теперь уже не сделаешь вид, что не понимаешь, что говорят. Выдала себя с головой. Но это было не главным, главное — кто же меня пытался убить и почему? Если понять почему, поймешь и кто.
Понять не удалось, ощущение опасности усилилось. Вот тебе и караван, вот тебе и защита… Интересно, где был в это время Карим? Я попыталась вспомнить, куда именно исчезла темная фигура, и вдруг осознала, что она… кажется, женская! Женщины в караване всего три — я сама, Сильвия и Анюта. Конечно, мы одеты в мужскую одежду, но габариты другие. Моя собственная кандидатура, естественно, отпадала, если это, конечно, не раздвоение личности (только этого мне не хватало!). Сильвия слишком крупногабаритная, чтобы не быть приметной. Оставалась… Анюта? Представить, что тихая недотепа Анюта может взять в руки лук и стрелы, все равно что поверить, будто верблюд способен сигануть через пропасть без страховки. И все-таки поинтересоваться следовало. Что я и сделала утром.
— Анюта, ты что, не слышала ночью шум и крики у костра?
Женщина чуть смутилась, опуская глаза:
— Слышала…
И вдруг зашептала, озираясь:
— Вашей подруги не было на месте… я видела это…
— А ты сама где была?
Я спросила это, скорее, чтобы что-то сказать. Слова служанки практически обвиняли Сильвию, хотя уж ее силуэт я бы ни с каким другим не спутала!
— Я? Я там… — Анюта кивнула на хозяйственный шатер, в который на стоянке складывали съестные припасы и где ночевала она сама.
Я коротко кивнула, думать об угрозе не хотелось совсем. Но Анюта зачем-то уточнила:
— С Юсуфом была, можете спросить…
Я поморщилась, не хватает еще выяснять у Юсуфа, тискал он Анюту, когда я орала, или нет. Юсуф был одним из караванщиков, он не слишком обращал внимание на Анюту, зато женщина глазела на темноволосого стройного красавца вовсю. Полагаю, Юсуф был бы не против переспать с моей служанкой, но не больше. Пусть уж…
Чтобы что-то сказать, фыркнула:
— Вечно, когда ты нужна, тебя не дождешься!
Если отпадала Анюта, значит, кто-то из местных. Сознавать, что караван преследуют, не слишком приятно, к тому же непонятно, почему стреляли в меня, а не в часового, например…
Вопросов было куда больше, чем ответов, и жить становилось все труднее. Одна Сильвия была по-прежнему бодра и решительна, для нее главное — драконы, которые ну никак не желали вылезать из пещер или хотя бы пролетать у нас на виду, не говоря уже об изрыгании пламени или вызова на бой.
Немного поразмыслив, я поняла, что и Анюта врет. Она не могла видеть, что Сильвии нет на месте, если сама была с Юсуфом, потому что это другой шатер. Зачем она врет? Потому что терпеть не может Сильвию, кстати, взаимно?
Охрану по ночам усилили, но спокойствия это не добавило, на нас с Сильвией начали коситься и в этом караване. Может, лучше было идти вообще одним? Ехали бы на лошадях безо всяких верблюдов, и добрались быстрее, и никому не мешали. А подарки можно и там купить, небось там базар не хуже нашего.

— Смотри! — Сильвия показала на запад.
Я глянула и даже икнула от неожиданности: на фоне заходящего солнца, а в горах оно заходит рано и быстро, летел… дракон! Силуэт, очень похожий на вышивки на шелке, всего лишь мелькнул, но он был!
Несколько мгновений я стояла буквально с открытым ртом, не в силах выдавить из себя хоть слово. Первой опомнилась Сильвия, вернее, она и не обалдевала, ведь подруга ни на минуту не сомневалась, что драконы есть и ждут ее за каждым поворотом. Сильвия схватила меня за руку и потребовала, показывая в сторону, где скрылся дракон:
— Туда!
Я уже очухалась.
— Нет, Сильвия, нет! Мы оттуда пришли.
— Ну и что? Мы прошли мимо дракона, надо вернуться.
Ну ни фига себе: вернуться! Да нас караванщики анафеме предадут и одних в горах оставят. Никто не будет разворачиваться или даже просто стоять здесь, дожидаясь, пока моя подруга станет мотаться по горам в поисках дракона. Скоро зима, мы и так задержались, надо спешить, чтобы не попасть в настоящие холода и вьюги, а она предлагает вернуться за этим призрачным чудовищем.
Я мгновенно нашла выход:
— Ну не сейчас же! Уже почти ночь, ночью даже драконы спят. Русские говорят: утро вечера мудренее.
На что я надеялась: что удастся отговорить мою бешеную подругу не искать дракона? Нет, надеялась найти приемлемый повод отложить драконью экзекуцию до лучших времен. Может, сказать ей, что чудовища занесены в местную Красную книгу и именно в этих горах их истреблять запрещено? Что у них нерест или все улетели в теплые края? Нет, про теплые края, пожалуй, не стоит, иначе мы тут же развернемся в сторону океанского побережья, и никакие Гималаи на пути Сильвию не остановят.
Весь оставшийся вечер я внушала подруге, что мы уже пришли в местность, где драконов просто пруд пруди, а виденный нами сегодня вообще заблудился, его логово впереди, но бедолага был вынужден заметать следы и облетать кругом, чтобы сбить нас со следа. По моим словам выходило, что впереди драконы уже сидят на каждом горном уступе и тренируются в изрыгании пламени. Услышав какой-то шум снаружи, я подняла палец:
— Во, слышишь? Наверняка это он!
Наконец Сильвия поддалась моему нажиму:
— Думаешь, они впереди?
— А как же?! Если их нет сзади, то где же им еще быть?
— Сбоку, — с невозмутимой уверенностью предположила Сильвия.
Я чуть не расхохоталась в голос, удалось сдержаться и даже твердо заявить:
— Только впереди!
Подруга все еще сомневалась:
— Ты уверена?
— Сильвия, они уже наслышаны о твоем приближении…
— Нашем.
Я вспомнила, что тоже являюсь членом боевой команды по истреблению драконов, и кивнула:
— Нашем. А потому либо поджидают нас впереди, чтобы дать бой, либо…
Не дождавшись второго «либо», подруга уточнила:
— Либо что?
— Либо просто дали деру, и их вообще не найти.
— Найдем!
Я попыталась зайти с другой стороны:
— У меня дела в Каракоруме…
Как и ожидалось, Сильвия попросту махнула рукой:
— Подождут твои дела.
Ну, конечно, драконы не подождут, а Гуюк может и подождать! Нет, она ненормальная! А может, так и надо жить: занимаясь только собственными делами? Во всяком случае, так легче, всегда найдется дура вроде меня, которая потащится за тридевять земель, искать драконов. Вообще-то пока Сильвия тащится за мной, а не я за ней, но боюсь, это только пока. Интересно, что сказал бы по поводу этой ненормальной Вятич? Боюсь, моему мужу Сильвия понравилась бы, но не бюстом или формами, а своим темпераментом и напористостью.

— Ой-ой-ей-е-ой! — неслось со стороны ущелья. Я прислушалась.
Снова:
— Ой-ойей-еой…
Кто это так жалуется?! Снежные люди? Или… господи, неужели драконы все же существуют?!
Проводник, смеясь, покачал головой:
— Уларов спугнули, вон они полетели.
Вниз действительно планировали несколько крупных птиц. Они не махали крыльями, а планировали, ловя воздушные потоки и быстро уменьшаясь из-за удаления. Разглядеть не удавалось.
— Что за улары?
— Птицы. Мясо полезное очень, раны заживляет и болезни лечит. Воины всегда с собой берут, чтобы лечиться.
На следующее утро меня разбудил немного резкий голос:
— Фью-уть-юу, уууль-люуу-ююю-ууу.
Какая-то птица выводила рулады. Странно, голосок вовсе не ангельский, а настроение поднялось.
— Уууль-ууль-фью-уть-ююу…
На вопрос: «А это кто?» — проводник кивнул:
— Улар.
Пришлось привлекать Карима, проводник явно меня недопонимал.
— Карим, улар значит птица?
— Улар — птица, это название птицы, как курица, сокол, беркут, цапля…
— Спроси, кто сейчас кричал так: «Ууууль…»
Карим ответил и без проводника:
— Улар.
— Но они вовсе не так кричат, я вчера другое слышала, совсем другое.
— Ты вчера слышала птицу в полете, они когда летят, то кричат по-другому, словно жалуются: ой-ой-ой…
— У них правда мясо целебное?
— Очень, монгол в военный поход без мяса улара не выйдет.
Во птичка! Кричит по-разному, мясо полезное. Я немедленно хотела такую видеть!
— Вон, смотри.
Ничего я не увидела, камни, и все.
— Между камней, смотри внимательно.
Это оказалась приличного размера куропатка, но ведь куропатки не летают?
— Не летают, они расправят крылья и держатся в воздухе. А по камням бегают.
— Их разводят?
— Нет, улар не станет жить в неволе, он только в горах живет. Монголы лечатся не только мясом улара, но и голосом.
— Это как?
Вроде в тринадцатом веке диктофонов еще не изобрели, если птицу не разводят в неволе, то как ее слушать?
— Если человеку совсем плохо, душа у него болит, то такого увозят в горы, чтобы побыл там и послушал улара. Хорошо успокаивает, мысли в порядок приводит.
Ну, вообще-то в горах любой психоз пройти может, здесь и без улара нервы успокаиваются и все, что творится на равнинах, начинает казаться таким мелким, неважным, как и сами люди при взгляде с высоты. Но еще послушав чуть резковатый, немного странный голос, я поняла, что действительно лечит. Ай да птичка! Интересно, а она сохранилась до двадцать первого века? Вернусь, надо поискать, небось давным-давно в Красной книге. У нас скоро и сверчка за печкой не услышишь, не то что улара.

К нашему с Сильвией расстройству и явному облегчению остальных, горы быстро закончились и теперь пошло непонятно что. Это непонятно что преодолевалось с трудом, зато не имело ни открыточных видов, ни условий для удобного передвижения. Карим пожал плечами: Монголия. Зато до Каракорума недалеко.
Вот уже легче, потому что ехать откровенно надоело, да и тянуло скорее добраться до Великого хана, предупредить его и быстренько обратно. Как я собираюсь это делать, в смысле предупреждать, не думалось. Как на экзамене: о чем спросят, про то и врать будем. Какой нормальный студент станет ломать голову над китайским языком, если экзамен аж через неделю? Придет срок — выучим. Пять тысяч иероглифов, говорите? Сколько у нас там дней на подготовку, пять? По тысяче на день выходит? Многоватенько, можно пару сотен и не успеть… А, фиг с ними, может, не попадутся? А попадутся, так спишем, не впервой. А что такое эти иероглифы вообще, не сопромат, нет? Тогда живем. Врете вы со своим китайским, что может быть хуже сопромата?
Чего-то я студенческие годы вспомнила?
— Карим, ты китайский знаешь?
— Нет, а ты в Китай собралась?
— С утра не собиралась, а до вечера время есть.
Карим уже научился хохмить в моем духе:
— Значит, до вечера не поедем… можно передохнуть.
— Дышите, Вася, дышите. Воздух чистый, сплошной кислород, выхлопных газов нет.
Не знаю, как он воспринимал мои хохмочки, скорее всего научился пропускать мимо ушей, иначе приходилось бы через слово переспрашивать. Интересно, что же такое ему обо мне сказал Вятич, что Карим на все так спокойно реагирует?
— Карим, а тебе Вятич обо мне что говорил?
— Много что.
— Говорил, что я странная?
Взгляд Карима ответил за него, мол, чего тут говорить, и без предупреждения ясно. Сам Карим сказал иначе:
— Сказал, что тебя надо вернуть обратно живой. — Он покосился на Сильвию и добавил: — Вас обеих теперь.
— Вятич говорил про Сильвию?!
— Нет, но ее тоже надо охранять.
Сильвия, услышав свое имя, тут же встряла:
— О чем он?
— Карим говорит, что тебя надо охранять.
— От кого?
— От драконов.
— Ха! Это их от меня надо охранять! Где вообще ваши драконы, мы уже прошли столько гор, а ни одного не видно.
— Разбежались при одном твоем приближении. Сильвия, пусть живут, а?
— Нет, на обратном пути найдем, когда ты торопиться не будешь. Ты обратно собираешься?
— Обязательно!
Мысль о том, чтобы остаться черт-те где, когда меня ждут дома мои родные, не могла прийти мне в голову даже с самого большого перепоя, а если учесть, что я забыла, когда вообще выпивала, и от кумыса больше не пьянею, то вопрос отпадал сам собой.

Дела монгольские

— Сначала я сломаю хребет этому выскочке Бату, потом пройду его землями и возьму все под себя, а потом пойду дальше до самого океана, туда, куда так и не дошел наглец!
Огуль-Гаймиш снова почувствовала, как тоскливо сжало грудь. Муж намеревался делать именно то, чего нельзя. Сколько раз об этом было говорено, с тех пор как он стал Великим ханом! Сколько раз она пыталась убедить Гуюка, что, начав войну с Бату, он даже в случае победы над ним проиграет.
Ей не хотелось начинать все сначала, хатун уже поняла, что это бесполезно. Муж обиделся, хмыкнул:
— Я знаю, что ты считаешь эту войну бесполезной.
— Нет! Вредной и опасной.
Хан вгляделся в лицо жены, чуть дернул щекой:
— Ты не знаешь этого наглеца Бату! Его нужно поставить на место, он единственный, кто так и не принес клятвы Великому хану. Пусть боится моего гнева.
— Я не знаю, что будет победой в этой войне. Война опасна не только для него, но и для тебя. Раненый тигр может стать добычей шакалов.
— У меня хватит сил и на Бату, и на всех остальных! — упрямо возразил Гуюк.
Он прекрасно понимал правоту жены, но из какого-то непонятного упрямства делал именно то, от чего она отговаривала. Только ли из упрямства? У Гуюка просто не было другого выхода, Бату не оставил. Не пожелав приехать на курултай (хан ни на минуту не поверил в болезнь соперника), Бату и посланника с подтверждением, что подчинится любому решению чингисидов, тоже не прислал. Остался в стороне, словно говоря: вы сами по себе, а я сам. Чего ждать от такого?
Нет, Гуюк прекрасно понимал, что Бату сам на него войной не пойдет и через Джунгарские ворота ни за что на их сторону не переправится, но что за авторитет у Великого хана, если его не признает правитель самого большого улуса? Глядя на Бату, многие другие чингисиды станут тянуть в сторону. Не их покорность беспокоила Гуюка, а то, что за одним последует другой, потом еще и еще… и быстро от Великой империи, созданной дедом, останутся лишь клочья.
Отец, Великий хан Угедей, обвинял его в жестокости и никчемности, обвинял в угоду Бату. Да, Гуюк жесток, очень жесток к поверженным и к тем, кто посмел сопротивляться. Он знал одно: способного держать оружие врага нужно не просто убить, а убить так, чтобы те, в ком еще не погасла искра сопротивления, ужаснулись, содрогнулись и не допускали мысли о неподчинении.
Такие разговоры Огуль-Гаймиш вела часто, Гуюк даже начал подозревать, что она на стороне Бату. Когда эта мысль пришла в голову, едва сам не схватился за меч от ревности. Хотелось схватить жену за косы, притянуть к себе и, шипя обвинения прямо в лицо, перерезать ей горло! Огуль-Гаймиш словно почувствовала тогда угрозу, неожиданно пришла сама. Это было настолько необычно, что он чуть растерялся.
Ханша спокойно села прямо перед мужем и сделала знак остальным, чтобы вышли из юрты. Советники и охрана на мгновение замерли, но хан не возражал, пришлось подчиниться.
Когда они остались вдвоем, Огуль вдруг опустилась перед Гуюком на колени и, откинув концы своего бохтага (головного убора), подставила шею словно под удар:
— Лучше убей, чем оскорблять недоверием. Сыновья поймут.
Гуюк вздрогнул, всего несколько минут назад он, слушая нашептывания одного из доносчиков о том, что ханша снова долго была у шаманов, размышлял о том, зачем Огуль туда ходит и что советуют ей шаманы.
— Почему ты решила, что я тебе не верю?
— Ты слишком много советуешься со своими болтунами и слишком мало со мной.
Гуюк хмыкнул, во-первых, почему он должен поверять все свои мысли и заботы обязательно жене, во-вторых, она тоже больше времени проводит с шаманами.
Видно, Огуль-Гаймиш все поняла и без слов, невесело усмехнулась:
— Ты уйдешь в поход, кто будет править, пока тебя не будет дома?
Она права, она во всем и всегда права! Иногда Гуюк думал, что вовсе не Сорхахтани самая умная женщина, а Огуль-Гаймиш, а иногда наоборот, что глупее и никчемней Огуль-Гаймиш на свете нет. Просто вдова Толуя Сорхахтани всем показывает свою разумность, а жена Гуюка действует молча.
Почему-то Гуюку вдруг пришла в голову шальная мысль: как повели бы себя эти две женщины, случись им быть женами одного человека? Конечно, Сорхахтани заметно старше, но они друг друга стоят.
Огуль с удивлением увидела, как задумчиво блеснули глаза мужа, словно его обожгла какая-то заманчивая мысль. В чем дело, она не сказала ничего такого, отчего стоило бы вот так блестеть глазами, не радуется же он, в конце концов, возможности перерезать ей горло?
— У Сорхахтани сильное войско?
— Что?
Вот уж чего не ожидала Огуль-Гаймиш, так это вопроса о тетке Гуюка, вдове его дяди Толуя Сорхахтани. Стоять на коленях с подставленной под клинок шеей было нелепо, она опустила края бохтага и выпрямилась. Глаза внимательно изучали лицо хана.
Гуюк и Огуль-Гаймиш похожи, у обоих широкие, лунообразные лица, небольшие, плоские носы. У ханши всегда насмешливый взгляд и чуть кривящиеся тоже в усмешке губы. Эта лукавая усмешка так нравилась Гуюку. Годы почти не оставляли следа на лице Огуль-Гаймиш, по сравнению с Сорхахтани она казалась совсем девочкой, несмотря на уже довольно взрослых сыновей. Нежный овал щек со временем не обвис, и шея была все такой же нежной и тонкой, без второго подбородка. По этому поводу тоже шептались недоброжелатели, мол, шаманы стараются. Ну и пусть, зато жена у него не старая усатая баба, и волос у нее седых нет, все черные.
Почему-то вопрос, есть ли у Огуль-Гаймиш седые волосы, страшно заинтересовал Гуюка, он и спросил об этом, окончательно обескуражив жену.
— Что с тобой? То тебя интересует войско Сорхахтани, то мои седые волосы…
— Так есть или нет?
Резким движением Огуль-Гаймиш поднялась с колен, дернула плечом:
— Нет!
Глядя вслед удалявшейся безо всякого преклонения перед ним жене, Гуюк почему-то довольно захохотал:
— Я так и думал!
Он ни на мгновение не сомневался, что Огуль беззвучно произносит ругательства. С трудом удалось справиться с желанием догнать, развернуть и повалить прямо на кошму, задирая одежду. Нет, не дело заниматься этим вот тут, когда из-за каждого ковра могут подглядывать.
— Я приду вечером.
Ее спина на мгновение замерла, но всего лишь на мгновение. Гуюк не стал повторять, он прекрасно понимал, что жена услышала и будет готова к его визиту, как и то, что теперь уже не сможет думать ни о чем другом, кроме ее все еще молодого и такого желанного тела.

Огуль-Гаймиш жила в личных покоях, куда можно было пройти прямо из дворца, но, так же как муж, предпочитала юрту. Его юрта стояла слева от дворца, ее — позади.
Гуюк знаком подозвал к себе советника:
— Где хатун?
— В юрте.
Великий хан Гуюк не слишком любил каменный мешок, построенный отцом, который считался красивым и даже роскошным. Что могло быть роскошного там, где главное украшение — золото? Разве этим украшал свою юрту его великий дед Чингисхан? Да, конечно, Потрясатель Вселенной сам выбрал место для Каракорума, повелел построить здесь здания, но лишь для того, чтобы иногда принимать послов, чтобы все страны знали, куда именно им привозить дорогую дань. Не ездить же по всей Степи за своим Повелителем? Однако, даже имея взрослых внуков, Повелитель предпочитал жизнь в юрте и на коне, а не в каменном мешке, построенном по китайской подсказке. Сидя в нем, можно быстро отвыкнуть от седла и степного ветра, и подвластные народы это также быстро поймут. Поймут и свои воины, а поняв, перестанут подчиняться. Но хуже всего, что поймет сердце и тоже перестанет подчиняться.
Нет, монгол должен жить в юрте и дышать воздухом степи, лишь изредка заходя под крышу каменных мешков.
Размышляя так, хан торопился к юрте своей жены Огуль-Гаймиш. Сколько лет с ней прожито, сколько радостей и бед прошло… Огуль все еще стройна, конечно, не так, как молодые козочки, все еще желанна, несмотря на умелых и красивых наложниц. Вспомнив о наложницах, Гуюк даже усмехнулся: раньше хатун и слышать не могла о других женщинах у мужа, сколькие из них лишились волос, сколькие были отравлены по приказу Огуль! Только и спасался в походах, когда Огуль-Гаймиш далеко, но раньше она ездила и детей с собой возила, считая, что мальчики должны привыкать к походной жизни с рождения.
А теперь будет ездить? Наверное, нет, потому что он стал Великим ханом, а когда Великого хана нет в Каракоруме, правит Великая хатун, значит, ей оставаться в столице.
Но это означало, что если он пойдет на Бату, Огуль-Гаймиш останется здесь. От такой мысли хан даже остановился. Все верно, никому другому он доверить власть не мог, только матери своих сыновей. Где-то глубоко внутри шевельнулось понимание, что есть еще один выход, но хан прогнал эту мелькнувшую мысль. Правильно говорят, что если мысль мелькнула, не спеши сразу гнаться за ней. Сверкнуть на солнце может и рыбешка-малек, удирающая от большой рыбины, за таким гнаться не стоит. А может звезда между туч, за которой тоже не стоит, но хоть душой стремиться можно.
Он спрятал мелькнувшую мысль, пока подождет, потом додумает. Хан уже знал, что додумает и даже постарается воплотить ее в жизнь, как бы глупо это ни выглядело. Только никто об этом пока не должен не только знать, но и догадываться. Даже любимая жена Огуль-Гаймиш, неважно, умная она или глупая.

Конечно, хатун ждала мужа, она обязана ждать, не только когда предупредит, но и в любой другой вечер.
И он снова убедился, что желанней ее никого на свете нет.
А потом, как обычно бывало, начались разговоры о том, как быть дальше. Хатун пожаловалась мужу на сыновей, ленивы и неразумны. Гуюк чуть хмыкнул: услышал бы кто, сказали бы, что пошли в мать. Но он-то знал, что не в нее, вздохнул и велел сыновьям завтра прийти.
И все же Огуль-Гаймиш привычно начала разговор об отношениях с Бату.
— Мой мудрый муж, не считай таким легким делом уничтожение своего противника. Ничего нет капризней удачи на войне, когда противник столь же силен, как и ты, к тому же знает все твои достоинства и недостатки.
Гуюк понимал, что она права, во всем права, но возражал:
— Я не могу не воевать с Бату. Он до сих пор не пожелал принести мне клятву.
— Дай ему возможность сделать это.
— Как? Разве он не может приехать?
Огуль-Гаймиш едва заметно усмехнулась:
— Вы не были слишком дружны с Бату, может, он просто боится приезжать?
Эти слова весьма польстили хану, он тоже усмехнулся:
— Я не собираюсь его казнить, если принесет клятву.
— Как он может знать это наверняка? Ты бы поверил?
— Не поверил… Но что я должен делать, не самому же ехать в Сарай, чтобы принимать у него клятву?!
— В Сарай не нужно, езжай в улус Чагатая, если Бату неглуп, то приедет на встречу с поклоном.
Хан расхохотался, нет, все же женщины глупы, даже самые умные!
— Приедет, приедет. С войском приедет, вот мы и сразимся.
Огуль-Гаймиш не смогла удержаться и все же вздрогнула от такого предположения.
— Ты умней, ты не должен допустить, чтобы состоялось сражение. Не дай возможности Бату втянуть тебя в войну, она будет гибельной для монголов.
Но внушала Огуль-Гаймиш еще одно: куда большую опасность для него представляет не Бату, сидящий далеко в Сарае, а Мунке, чья мать Сорхахтани совсем рядом.
— Сорхахтани-то чем тебе мешает?
— Не мне, по мне пусть живет в своей ставке и сюда не показывается, а тебе.
— Мне не мешает.
— Хан должен понимать, что страшней не та змея, что в своей норе в степи, а та, что на груди.
Гуюку стало не по себе, неужели она что-то знает?! Пытаясь свести к шутке, он притянул жену к себе:
— Но на груди у меня ты! У тебя тоже есть яд на зубах?
Неожиданно Огуль кивнула:
— Есть, но не против тебя. Я укушу каждого, кто попытается тебе помешать или тебя убить.
— Ну, тогда я спокоен.
— Ты зря шутишь. Если Сорхахтани удастся договориться с Бату, они тебя могут одолеть. Прежде всего поэтому я и беспокоюсь из-за войны с Бату-ханом.
Хан сел на ложе, немного посидел, почесывая грудь, потом поморщился:
— Точно клубок змей, шаг шагнуть без оглядки нельзя. О таком ли дед думал, когда монголов под свою руку собирал?
Но сколько ни жалуйся, того, что есть, не отменишь. Может, и прав Бату, что держится подальше от Каракорума? Временами Гуюку казалось, что и он мог бы, только вот куда уйдешь? Где-то внутри росла уверенность: в поход. Да, нужен новый поход, чтобы покорились остальные земли. Гуюк не собирался снова идти на вечерние страны. Там ему совсем не понравилось, они и с Бату начали ссору с едкого замечания Гуюка, что тому достался самый никчемный улус — ни степи, ни богатств. Стиснутые каменными стенами жилища глупых людишек, никогда не видевших и не знавших степи, вынужденных гадить вокруг себя и использовавших больше металла, чем дерева, богатыми ему не казались.
Есть другие земли, похожие на Мавераннахр, где много людей, диковинные звери и птицы, где богатства не только в золоте, но и в драгоценных камнях, переливающихся всеми цветами радуги, о них говорил когда-то дед, наслушавшись купца. Самому Гуюку не нужны эти земли, но, бросив их под копыта монгольских коней, он обретет вечную славу. Ради этого стоило постараться.
Только вот с Бату разделается — и в поход!

Великая хатун Огуль-Гаймиш славилась своей дружбой с шаманами. Это была опасная, очень опасная дружба, ведь по Ясе виновному в чьей-либо смерти при помощи шаманов самому грозила смерть, причем смерть жестокая. Почему хатун не боялась этого? То ли верила в свою неприкосновенность, то ли надеялась на любовь и защиту Великого хана Гуюка… Огуль-Гаймиш считали не слишком умной и совершенно никчемной, она всегда была словно на шаг позади сначала своей жесткой и властной свекрови Туракины, а теперь вот разумной и доброй Сорхахтани-беги, вдовы младшего сына Чингисхана Толуя. Тетка Гуюка действительно была разумна и добра, она много хорошего сделала в жизни, ее любили и с ней советовались, но именно это и усиливало неприязнь к всемогущей родственнице со стороны Великой хатун.
Даже Великий хан советовался с Сорхахтани-беги! Неужели Гуюк не понимает, что как бы ни была добра и разумна Сорхахтани-беги, одно то, что у нее есть сыновья, претендующие на белую кошму, — Мунке, Хулагу, Хубилай, Ариг-буга, — делает ее самым сильным врагом самого Гуюка?! Не понимал, вернее, не видел, что при любой оплошности Великого хана тот же Бату сделает все, чтобы на белой кошме подняли его приятеля Мунке. «Никчемная» Огуль-Гаймиш это прекрасно понимала, но она ничего не могла поделать против сильной соперницы, разве что не замечать ее. Великая хатун вроде и не замечала, в отличие от мужа, но за соперницей всегда был пригляд, причем, такой, какого сама Сорхахтани-беги никак не ожидала. Но этот секрет «глупая» Великая хатун держала при себе, как и многие другие.
Двое слуг вынесли из юрты все металлическое, то, что вынести нельзя, тщательно укутали кожей. Это были преданные слуги, не ее, шамана, они хорошо знали, что общение в духами не любит железа. Предстояло гадание, потому что Великой хатун неспокойно, а она всегда загодя чувствовала неприятности или какие-то изменения.
Забили жирного ягненка, старательно очистили от мяса его лопатку, по которой и предстояло гадать. Наконец, когда все было готово, шаман сначала что-то долго шептал над огнем, потом бросил лопатку в огонь. По юрте и вокруг нее пополз едкий запах жженой кости. Лопатка сначала почернела, потом постепенно стала светлеть и даже приобрела серебристый оттенок. По выгоревшей почти добела кости поползли черные линии, словно на лопатку бросили паутину. Именно по рисунку этих линий и гадали шаманы.
Огуль-Гаймиш сидела, молча, тоже разглядывая паутину линий. За время общения с шаманами она кое-чему научилась и теперь понимала, что самая важная — линия посередине, которая шла почти прямо, а потом вдруг раздваивалась. Дорога? Но для кого? Гуюк и без того вечно в дороге…
— Путник спешит сюда. Но это не известие и не радость. Странный путник, необычный. Несет непонятные заботы. Тебе нужно и оберегаться этого путника, и прислушаться к нему. Большего сказать не могу, неясно все…
Путник… обо всех, кто прибывает в шумный Каракорум, ей и так докладывают, таких слишком много, нельзя рассказать о тысячах новых людей, въезжающих в город, чтобы потом его покинуть. Шаман успокоил:
— Он даст о себе знать сам. Скорее всего это женщина, а таких много меньше. Остерегайся необычную женщину в Каракоруме, она может оказаться как другом, так и врагом.
— Как это возможно?
— Ее намерения не ясны ей самой, но когда-то она была врагом твоего врага, а теперь почему-то помогает ему. Больше ничего не вижу. Пока не вижу, потом еще посмотрим.
Огуль-Гаймиш знала, что это «потом» вовсе не для того, чтобы получить еще оплату, этого шамана мало интересовали земные богатства, он действительно общался с миром духов.
— Хорошо, как только появится эта необычная женщина, я тебя позову.

Пора

Батый вызвал из Владимира князя Александра и из Переяславля князя Андрея, отправив одно-единственное слово: «Пора». Каждый из князей знал, что пора в Каракорум. Поздней осенью оба прибыли в Сарай с небольшими дружинами, скорее для красы, чем для защиты. Тоже разумно, нельзя показывать свою силу там, где придется просить.
Хан принял братьев врозь, мало того, старшего вообще наедине. Ему было нужно поговорить с Александром кое о чем тайно.
— Твоя женщина уехала давно, прошла через Джунгарские ворота. Вы пойдете сначала со мной, потом через Кашгар.
— Почему не северней?
— Через Кашгар, — твердо повторил Батый. Он вовсе не собирался слишком много объяснять этому голубоглазому коназу. Не его дело, пусть подчиняется, чтобы не решил, что его боятся и ему все можно.
Некоторое время было тихо, только слышно, как хлюпает хан, высасывая мозг из кости. Потом Батый отбросил в сторону пустую кость и взялся за следующую. Мозг из нее пришлось выбивать. Кебтеулы прислушивались к ударам мосла о край деревянного блюда, стараясь не пропустить знака, если такой последует. Неважно, что коназа урусов хорошо принимает хан, ныне принимает, а тут вдруг взъярится — и полетела голова с плеч…
Но знака не было, беседовали мирно. Вернее, не беседовали, а Батый давал Александру наставления, как вести себя в Каракоруме. Говорил об осторожности, о том, чтобы перед каждым словом много раз подумал, чтобы не показывал ни удали, ни заносчивости, чтобы вернулся живым… Батыю был нужен живой Невский, потому что не так много у него союзников в этих землях. Хан прекрасно понимал, что этот союзник сам с удовольствием свернул бы ему шею, но у коназа не было другого выхода, как оставаться союзником.
Сейчас Батыю было важно внушить Александру, которого он упорно звал Искандером, что Гуюк для него смертельно опасен. Братья не должны в Каракоруме договориться с Великим ханом, никак не должны, но и головы сложить, как их отец, тоже не должны.
— Не Туракина травила твоего отца…
Голос хана прозвучал неожиданно. Невский думал совсем не о гибели отца, а о том, почему Батый придержал его и до сих пор не отправил в Каракорум. Хан ничего не делает просто так, значит, была причина его долготерпения? Из Каракорума давным-давно приходили грозные вызовы, Батыю отправить бы князя туда пораньше, а он вот до сих пор выдерживал. А теперь с собой везет…
Александр Ярославич размышлял не об отце, потому от неожиданности даже чуть вздрогнул. Глаза Батыя смотрели прямо и строго.
— Хатун могла бы, но это не она. Твой отец что-то обещал этим людям из вечерних стран, но отказался… Что?
— Принять их веру.
Хан смотрел удивленно, до чего же глупы все эти людишки! Почему за то, что человек хочет верить своим богам, нужно так жестоко расправляться? Монголы никогда не заставляли верить своим богам, это дело каждого, даже в Каракоруме множество разных домов богов, пусть каждый найдет себе по душе. Среди чингисидов разные ханы верят разным богам, это их дело. Батый вспомнил, как еще дед говорил, что можно поработить тело человека, можно поработить его душу, заставив признать себя рабом, но нельзя поработить его веру. Убивать за веру не просто глупо, это ли не преступление? Дикари!
— Тебе предлагали?
— Да.
Что ответил?
— Пока ничего не сказал, чтобы не дразнить гусей.
Батый не понял, пришлось объяснять:
— Не хочу, чтобы, пока меня не будет, на мои земли напали. Пусть надеются, что я приму, а вернусь с силой, тогда и поговорим.
Хан покусал свой тонкий ус, задумчиво глядя на молодого князя, даже кость отбросил в сторону. Он умен, ох как умен. Но не хитер, а умный правитель должен быть хитер не меньше, чем умен и храбр. Нет, как бы ни был хорош молодой коназ, ему далеко до настоящего монгола! Не степная его мать родила, не Степь воспитала. Но в качестве правителя подвластной земли он вполне годился.
— У тебя хитрость какая-то издали видная. Такую перехитрить недолго.
— Да я не хитрю, правда, не хочу, чтобы на мою землю наползали.
— А надо хитрить, надо! — Батый снова взялся за большой кусок мяса, рвал руками, вгрызался такими же желтыми, как жир на мясе, зубами, слизывал текущий по рукам жир… — Ешь. Землю твою не тронут, я научил купцов сказать, что на соединение с войском Гуюка иду, а потом на вечерние страны снова повернем. Пусть боятся. Им не до твоих земель будет.
Смех у хана чуть хрипловатый, булькающий, словно он смеялся не горлом, а животом…
Невский едва удержался от вопроса, куда же действительно и зачем идет Батый. Хан ждал этого вопроса, пытливо косился, довольный выдержкой молодого князя. Хмыкнул сам:
— Почему не спрашиваешь, зачем иду?
— Меньше знаешь — лучше спишь, — буркнул Александр.
Батый, конечно, не понявший по-русски, чуть приподнял бровь, пришлось объяснить:
— У нас говорят, что легче живется тому, кто не знает лишнего.
Хан смеялся долго и с удовольствием. Вытер руки полой халата, сделал знак, чтобы убрали блюдо с остатками. Невский уже давно закончил есть и только потягивал кумыс из своей чаши.
— Кумыс пьешь, кипчакский знаешь… Почему?
Князь спокойно поднял глаза на Батыя.
— Я не один кипчакский знаю. У нас так принято, чтобы князь многие языки соседей знал.
— Твой город далеко, какие тебе кипчаки соседи?
— Я не всегда в Новгороде сидел, был в Переяславле… А кумыс пью… русские князья много роднились с половцами, со степняками, много обычаев переняли, какие по душе пришлись.
— Роднились… а чего же воевали все время?
— А вы с родичами своих жен не воюете, что ли?
Снова довольно хохотал хан. Ай да коназ! Ничего не боится, говорит, что думает. Молодец! Жаль такого губить в Каракоруме, но там от него все зависеть будет.
Отсмеявшись, Батый неожиданно стал серьезным, словно стер улыбку с уст и сморгнул веселье из глаз. От такого перехода многим становилось не по себе, но Александр спокойно смотрел на хана, что еще скажет?
Тот дождался, пока уберут остатки трапезы, знаком отправил прочь крутившихся слуг и продолжил уже совсем серьезно:
— В Каракорум идти надо. Там будь осторожен, берегись всех и подарки дари, не жалея, жизнь дороже. Сначала со мной пойдешь, но сам по себе. От меня держись подальше, словно не договаривались ни о чем, тебе дружба со мной в Каракоруме навредить может. Потом сам пойдешь, нужного человека с тобой отправлю, он все скажет и всех покажет. Договориться поможет. Только никому о том не говори, даже брату. Как сказал… легче живется тому, кто меньше знает? Но и тому, о ком меньше знают, тоже. Никому не верь, даже брату. — Глаза хана вдруг почти озорно блеснули: — Мне можно. Иди. Больше не позову, запомни, что сказал, остальное по пути договорят.
Князь Александр встал, поклонился хану, вернее, его спине. Это был прием Батыя, который позволял уходить не пятясь задом — хан просто поворачивался к своим любимчикам спиной, потому что им спиной к хану поворачиваться нельзя.

Невскому было тошно, очень тошно. Как ни гадят русские князья друг дружке, как ни воюют, а вот так, чтоб даже брату не доверять, не бывает. Неужто Батый прав и Андрею не стоит говорить всего? Чуть подумав, решил, что не стоит, но не потому что не доверял, а чтобы брат спал спокойней ночами. И самому спокойней, зная, что не обременяешь ненужным знанием другого. Тяжело нести этот крест самому, но делиться этой тяжестью с братом тоже ни к чему.

А пока шли бесконечные пиры…
Подавались огромные подносы с мясом, дымящимся, немыслимо вкусно пахнущим, с кусками желтоватого жира… на других громоздились покрытые хрустящей корочкой птицы от совсем маленьких, видно скворцов, до больших журавлей… на третьих разлеглись большущие осетры, обложенные более мелкой рыбой… и все это в окружении большого количества репы, моркови, лука… проворные слуги предлагали сидевшим не только кумыс, но и меды, вина, привезенные из дальних краев, пиво…
Захватив полмира, монголы переняли и многие обычаи покоренных народов. Это рядовые воины ели конину и баранину, в котлах темников и тем более хана давно варилось не только жесткое мясо лошадей. Конечно, в походе не получалось питаться дичью, она спешила убраться подальше, только учуяв приближение огромных полчищ людей, но когда поход сменяла вот такая спокойная и сытая жизнь, отчего бы не побаловать себя вкусными блюдами, да и повара имелись самые разные.
Все повара проверены, за каждым их движением следил приставленный человек, каждое поданное хану блюдо пробовал сначала кто-то из кебтеулов, а те, кто готовил, стояли и ждали своей участи.
Но пока ничего серьезного не было, не считая мучений из-за обжорства. Хан этим не страдал, а вот многие окружающие мучились невозможностью съесть все и сразу.

И вдруг как гром с ясного неба объявление: Бату-хан озаботился положением дел в его землях на краю улуса. Глупцу ясно, что озаботился после прибытия какого-то гонца из Каракорума. Да не просто озаботился, а вдруг решил лично навестить степи северней Балхаша, где когда-то было место сбора туменов перед походом на вечерние страны.
Самое время, если вспомнить, что январь и вот-вот должны начаться сумасшедшие февральские метели. Но хану-то что, не ему же мерзнуть или надрываться, вытаскивая повозки из сугробов!
Вперед, несмотря на метели и морозы, помчались десятки гонцов — предупредить, передать распоряжения… Хан решил выступить по последнему снегу, чтобы не завязнуть в распутицу. Многие качали головами: странно… но кто рискнет воспротивиться Саин-хану, он хоть и Светлый, а головы рубит, как все.

В Сарае ревели верблюды, ржали лошади, кричали люди. Хан готовился отбыть в свои земли Сары-Ака. Все прекрасно понимали, что вовсе не ради проверки порядка идет в дальние кипчакские степи Батый. Шепотом, осторожно, чтобы не услышали лишние уши, говорилось о том, что навстречу готовится выйти Великий хан. Если эта встреча обговорена, то к чему таиться? Почему Батый не объявит, что готов принести клятву Великому хану Гуюку, какую он один из джучидов и не принес? Значит, все не так просто…
Удивительно и другое: Батый уходил почти налегке, с ним один тумен, не воевать же он собрался с такими силами против Гуюка? Правда, опытные воины думали, что хан легко наберет себе еще два-три тумена среди подвластных ему кипчаков. Но только думали, вслух сказать боялись, даже у ветра есть уши, ни к чему, чтобы опасные слова вырывались из уст.
Хан действительно оставлял основное войско с Сартаком в Сарае, а с собой брал мало воинов, надеясь на кипчаков. И расчет тот был верным. Кыпчакские роды не забыли его отца Джучи, даже песни складывали о строгом, но справедливом хане. Самого Батыя тоже называли Саин-ханом, то есть Светлым. Даже если он и не был таким, то кипчакам лучше Батый, который в Сарае и с них три шкуры не драл, чем Гуюк, который явится издалека, оставит голыми и босыми, а то и вовсе уничтожит в память о поддержке своего врага. Потому выбора у племен Сары-Аки не было, только с Батыем, а значит, против Гуюка. Им-то все равно, что Гуюк Великий хан, над ними Бату главный.

Русские братья-князья и правда сначала ехали с ханом, вернее, вместе с его войском, а потом отделились, их повели свои проводники и почему-то на юг.
Андрей Ярославич недоумевал:
— Александр, к чему такой круг давать? Не проще ли ехать, как все ездят — через Джунгарские ворота?
А Невский и сам не знал, почему Батый так распорядился, приходилось изворачиваться, мол, в такое время года так пройти легче.
— А сам хан куда идет?
— Это ты у него и спроси! — неожиданно зло огрызнулся Невский. Ему было противно, что приходится таиться даже от брата Андрея, но как иначе, если проводник уже объяснил, что поедут в Каракорум, но не к Великому хану Гуюку, а так, чтобы с ним разминуться. Он-де сам через Джунгарские ворота пойдет, потому надо другим путем идти.
— А зачем разминуться, если мы к хану едем по вызову?
— К хану Гуюку тем, кто дружен с Саин-ханом, опасно, и не ездить нельзя, потому он из Каракорума, а мы в Каракорум. В случае чего руками разведем: были, дома не застали…
Проводник говорил по-русски так, словно всю жизнь прожил где-нибудь в Новгороде, а не мотался по свету, разве что не цекал, как новгородцы.
А от Андрея Ярославича это надо было скрывать. Претило Невскому такое, Андрей чувствовал, что брат говорит не все, обижался… Между братьями росло недоверие.
Позже Александр размышлял над этим и понял, что хитрый Батый нарочно бросил эти семена недоверия между ними, всходы появились позже, да какие! Из недоброго когда что доброе рождалось? Ввергла всю Русь в пучину Неврюевой рати ссора братьев, снова прошлись по Владимирской Руси монгольские тумены, снова горели города и поливалась кровью земля, снова погибали и страдали люди.
А началось все тогда — когда ехали они в Каракорум, словно чужие, хитро разведенные Батыем. И в Каракоруме были словно каждый сам по себе. А Великая хатун Огуль-Гаймиш в костерок братского недоверия дровишек подбросила, земли по-своему между ними распределив. И запылал костерок, подпалив пол-Руси.

Если бы я об этом знала, я бы Огуль-Гаймиш придушила собственными руками или убедила Сильвию, что в ее облике и скрывается дракон. Но я не знала. Вот как плохо не знать историю собственной страны!

Но тогда до этого еще было далеко, мы тащились в Каракорум, а тумены Батыя и дружины двух князей еще только собирались в необычный поход не на запад, а на восток.
Вернее, у монголов это называлось иначе, они не использовали названия сторон света, а говорили «вперед», «направо», «налево», «назад». Я в этом разобралась не сразу. Скажешь вперед, смотрят, как на идиотку и говорят, мол, нет, направо. Оказалось, что у них вперед — это на юг, соответственно направо — запад, налево — восток, а назад, значит, на север.
На дурацкий вопрос, а как же будет вокруг, Карим только плечами пожал. Я же едва успела прикусить язык, чтобы не поинтересоваться про направление по часовой стрелке и против.
Все познается в сравнении, это точно.

Каракорум

Все услышанное от шамана Огуль-Гаймиш было знакомо. Однажды приехал странный гонец от Бату-хана. Хатун даже не сразу поверила, с чего бы Бату посылать к ней гонцов, тем более тайных? Но тайна в его сообщении касалась только шаманов. Хан тоже сообщал, что приедет странная женщина и просил именно шаманов посмотреть, что она такое. Кто это и зачем едет, не сообщил.
О такой просьбе Бату-хана говорить мужу Великая хатун не стала, тем более того привычно не было в Каракоруме.
И вот теперь гадание говорило о том же. Необычная женщина, цель приезда которой неизвестна… Что ж, в Каракорум ежедневно приезжают тысячи людей и тысячи же уезжают, но необычных женщин среди них не так уж много…
Несколько слов — и нужные люди точно знали, о ком должны предупредить Великую хатун.

Меня ждали в Каракоруме, только совсем не так, как я предполагала.
Что скоро Каракорум, мы поняли, еще не увидев ни одного строения, — по увеличившемуся числу повозок и всадников на дороге. Можно было не спрашивать, куда ехать, если тебе после совершенно пустынной местности вдруг начинают попадаться люди, да еще и во все возрастающем количестве, поневоле поймешь, что впереди большой город.
В Каракорум везли и везли провизию, тяжело ступая, видно, после долгого пути, вышагивали верблюды, ослы, лошади и даже яки тащили доверху груженные повозки, гнали стада, все это мычало, блеяло, ржало, орало, скрипело…
У города уже привычно нам не было стен, просто вдруг начинались ряды юрт, сначала победнее, поставленных на землю, потом пошли получше уже на большущих повозках… А ворота все же нашлись и даже не одни, нас направили в те, в которые входили караваны.
Я отчаянно крутила головой, пытаясь понять, куда деваться и почему нас не встречают, хотя какая тут встреча в таком бедламе? Удивительно, но бедлам как-то легко распределялся по воротам, улицам, на которых уже стояли здания, расползался по караван-сараям, нырял в ворота больших дворцов и напрочь терялся в переулках… И это безо всяких правил дорожного движения, светофоров, лежачих и стоящих полицейских. Ругань, конечно, слышна, но не в таких количествах, как у нас на перекрестке со сломанным светофором.
Вот бы нашим поучиться у этого Вавилона!
То, что я в Вавилоне, то есть если бедламе, то вселенском, поняла быстро. Мы только успели добраться до определенного нам караван-сарая (оказалось, что для караванов из разных мест разные караван-сараи, так проще и общаться, и учитывать прибывших), как уже увидела пару куполов явно мечетей и христианский храм. Толпа вокруг галдела на всевозможных языках.
Во дают монголы! К ним действительно «все флаги в гости», хотя подозреваю, что не совсем по доброй воле. Но и купцов тоже было много.
Моя пайцза произвела на местных впечатление, но не обморочное, приняли спокойно, то ли здесь таких много, то ли им Батый не указ. Боюсь, что второе, да и в столице с пайцзой все равно что в Москве с мигалкой или правительственными номерами, кто купил, тот и правительство, а уж изготовить эту пластину легче, чем стодолларовую банкноту, разве что дороже, золотишка много уходит.
Но благодаря пайцзе нас разместили с максимальными, как я поняла, удобствами. Мы народ не избалованный (уже), потому придираться по поводу отсутствия душевых кабин в номерах и выделенного Интернета не стали. Хотя по поводу Интернета я не удержалась и съерничала, поинтересовавшись его наличием. Серьезный монгол внимательно посмотрел на меня и покачал головой:
— Нет, хатун, такого нет. Не приезжал. А может, не в нашем караван-сарае остановился?
— Наверное, не в вашем.
Даже смеяться неинтересно, они просто не понимали, о чем я.
И все же я в первый день отыгралась за все месяцы вынужденного почти приличного поведения. Разве можно было не использовать такой шанс?
Сказать, что на меня глазел весь Каракорум, значит просто смолчать. Это был бенефис!.. По-моему, сбежался весь город, таких чудес здесь явно не видали. Мелькнула шальная мысль показать им несколько приемчиков карате, но потом подумала, что они в ответ могут показать такое, к чему я сама могу оказаться не готова, все же Китай-то рядом. А вот монолог Гамлета, причем на языке оригинала, вполне подошел.
Правда, после риторического «Быть иль не быть? Вот в чем вопрос!» выяснилось, что дальше с текстом у меня плоховастенько. Вот он, недостаток нормального образования, поверхностно все, миледи, поверхностно, не углубились ни в Шекспира, ни в теорию относительности, ни в особенности построения музыкальных фраз у Глюка, например (интересно, а они есть, эти особенности? Неважно)… Ладно, с цитированием Уильяма нашего Шекспира у местного населения, думаю, еще хуже, чем у меня, потому сойдет и так.
Сошло, народ рты распахнул шире некуда, одному особо увлеченному даже пришлось захлопнуть изящным движением:
— Не надо рот открывать, не у стоматолога…
Последовало еще более идиотское: «А?» Ясно, интеллектом данный представитель аборигенов не изуродован. И много тут таких? Чуть поразмыслив, я поняла, что лучше, если много, пусть рты распахивают, вид их кривых желтых зубов я как-нибудь стерплю, научилась уже это переносить без тошниловки. Хуже будет, если станут задумываться над моими репликами и сентенциями. Выход нашелся быстро: если тут еще могли найтись умельцы уловить смысл произнесенного по-русски, то по-английски совсем уж вряд ли. Что ж, будем хохмить на родном диалекте бессмертного Уильяма…
Карим попросту потянул меня за руку в сторону:
— Настя, что ты говоришь? Это опасно.
— Что опасно, Карим? Может, я восхваляю их хана?
— Восхваляй по-монгольски, а то можно и головы зря лишиться.
— А как же презумпция невиновности?
— Это опять по-английски?
Ишь ты, выучил название языка!
— Это по-международному, Карим. Прежде чем карать, мою виновность надо доказать.
— Ты не в своей Англии, здесь никто ничего доказывать не станет, голову долой, и все.
— Ну и глупо, а вдруг я не виновата?
По взгляду, который бросил на меня Карим, я поняла, что в слове «зря» он уверен не до конца, ему явно надоела придурошная жена Вятича. Ну и пусть, обойдусь, монголов я уже понимала, сама худо-бедно говорила, приспичит, так и вообще соловьем зальюсь…

Соловьем заливаться пришлось довольно скоро. То ли от скуки, то ли из простого бабьего любопытства, но хатун пожелали видеть меня довольно скоро.
А вот тут встал вопрос, к кому первой идти. Теоретически я прибыла к вдове Толуя Сорхахтани-беги, той, что правила после мужа улусом, на территории которого стоял сам Каракорум. Но главной женщиной во всей Монголии была жена Великого хана Гуюка Огуль-Гаймиш. Если верить отзывам, то первая умница-разумница, вторая — дурочка да еще и шаманистка. Сам хан привычно где-то мотался, а когда мужа нет дома, правит жена. Дурочка у власти опасна, надо бы сначала повидаться с этой «беги», может, что путное скажет.
Но как бы я ни прикидывала, кто позовет, к тому и пойду, потому как это вам не Рио-де-Жанейро и не набережная Круазет в разгар сезона…
Первой позвала Сорхахтани-беги. Мысленно перекрестившись, я отправилась к той, к которой, собственно, и ехала. Раз Гуюка нет в Каракоруме, она должна подсказать, как и где его найти и как втереться в доверие. То, что Сорхахтани так быстро позвала меня, убеждало, что хатун прониклась наставлениями Батыя и готова помогать. Это мне уже нравилось, потому что торчать здесь невесть сколько тоже не хотелось.

Вдова хана Толуя Сорхахтани-беги считалась (да и была) умнейшей женщиной Великой Монголии еще во времена Потрясателя Вселенной. Думал ли Чингисхан, когда дал в жены своему сыну Толую племянницу кереитского Ван-хана, что эта женщина станет значить для империи? Она на много даже не лет, а десятилетий оказалась скрепляющим, цементирующим составом семьи чингисидов. Ее сестра Биктутмиш-фуджин стала женой старшего сына Чингиса, Джучи, а мирно жить Сорхахтани умела не только со своей сестрой, она умудрялась мирить всех и везде.
С моей точки зрения, это не хатун, а клад. Тетка предпенсионного возраста, у нее сын — ровесник Батыю. Она тетя и Гуюку, и Батыю, но и свои сыночки тоже есть, а потому поддерживать ни одного, ни второго не станет. К тому же тетка христианка, пусть несторианского толка, я в этом не разбираюсь, постараюсь в религиозные дискуссии не ввязываться. По крайней мере, кровавых жертвоприношений не предвидится, и то хорошо. Из всяческих проверок Гуюка, подозревавшего ее в связи с Батыем, вышла с незапятнанной репутацией, умудрилась выдержать нейтралитет. Конечно, ей-то что, пусть бодаются между собой до посинения, вернее, до обоюдного кирдыка. А когда перегрызут глотки друг дружке, тут Сорхахтани свою мудрость и покажет, если Гуюк верх возьмет, то она снова ни при чем, если Батый, то он же дружок с ее сыном Мунке, хуже не будет.
Мне на моральность или аморальность такого поведения просто наплевать, тетка при любом раскладе в выигрыше остается, а мне она также при любом раскладе полезна. Мне, как и ей, ни Гуюк, ни Батый не нужны. Только вот как я ей это объясню?
Но я с юности не привыкла задумываться раньше необходимого, как говорится, будем решать проблемы по мере их поступления.

Однако все оказалось не так просто. Я откровенно недоумевала: ну кто так встречает тайных агентов? В моем представлении, меня должны были озадачить вопросом, не продаю ли я славянский шкаф, еще на подходе к Каракоруму. Или там «Висла — Одер», «Балхаш — Титикака» в качестве пароля и отзыва назвать. Конечно, пароль-отзыв мы с Батыем не обговорили, но чтоб до такой вот степени… Не догадаться даже конспиративную квартирку не такую заметную подобрать, а то ведь почти Джеймса Бонда с Анной Чапман в придачу (а что, Сильвия даже куда фигуристей!) поселили на самом видном месте в Каракоруме. Что это, простой ляп или уж очень изощренная конспирация? Если недоработка, пожалуюсь Батыю, впрочем, если конспирация, тоже пожалуюсь, нечего мне нервы мотать!
Но это потом, сначала надо сделать дело и вернуться. Пока меня спасало откровенное безразличие монголов ко всему, вернее, их немыслимая, умопомрачительная терпимость, здесь можно было молиться любым богам, говорить на любых языках, жить по любым обычаям, если ты не нарушал их собственные, тебя вроде даже не замечали. В Нью-Йорке и то небось сложнее, там не станешь вставать посреди улицы на молитвенный коврик, потому что с минарета орет их мулла (муэдзин, кажется), призывая всех правоверных немедленно преклонить колени. А здесь никто не шарахается, ну встал и встал… Каракорум определенно мне начинал нравиться своей демократичностью.
Я принялась ехидненько намекать Сильвии, что это ей не Париж или Рим, тут никто никого на костры не отправляет, если вдруг не тому богу молишься. Подруга согласилась:
— Да, сюда обязательно нужен крестовый поход. Самый большой за всю историю. Здесь много некрещеных, было бы полезно.
Вот те на!

Сорхахтани на меня особого впечатления не произвела. Пожилая сухощавая тетка, явно никогда не пользовавшаяся кремами с фильтром от ультрафиолета. Вообще-то, по монгольским меркам, она немолода, сын Мунке, как сказал Карим, а в этом ему можно верить, ровесник Батыю, значит, самой хатун за пятьдесят всяко, не в детсадовском же возрасте она его родила?
Узкое по сравнению с остальными лицо, длинный нос, губки бантиком… Косметику бы бабе и мужика хорошего… поставить на каблучки, юбку укоротить до колен… ничего получилось бы. И гулю эту дурацкую с головы снять. Что у них за шапки такие у женщин?! Обычные бабы ходят нормально, а знатные…
Тканевая шапочка плотно облегала голову, опускаясь хвостами на спину. На макушке из нее вверх торчала какая-то трубка, из которой еще выше разные украшения — павлиньи перья, всякие блестяшки, жемчуга. Носить эту дребедень, наверное, тяжело, не говоря уже об удобстве. Каждое движение заставляло сооружение покачиваться, словно султанчик на голове у лошади при парадной выездке.
Но сооружение высокое, как в двери-то проходить? А кланяться как, можно же хана без глаз оставить, если, неудачно поклонившись, метелкой по глазам махнуть. Если это не оружие массового поражения мужчин, то тогда что?
В общем, мне сооружение, называемое бохтагом — головным убором знатной дамы, — совершенно не понравилось, шлем мотоциклиста и то лучше. А лично мне куда лучше вообще бейсболочка… или капюшон, например. Живенько так…
Приняла меня хатун вежливо и без особых церемоний. Почему-то вспомнился анекдот, когда одна кума другой все предлагает пить пустой чай:
— Да пейте, кума, без церемоний.
Той надоело водичку хлебать, смущенно возражает:
— Я уж без церемоний пила. Теперь как бы с церемонией…
Меня принимали без этих самых церемоний, а так хотелось с ними, в смысле, чтобы сесть предложили, кофейку, пирожных, фрукты, музычку хорошую. Но не было в Каракоруме таких церемоний, хоть плачь. Пришлось стоять без кофия и музыки, не говоря уже о пирожных. Дикари, что с них взять.
Наверное, мое откровенное разглядывание хатун было наглостью, но она стерпела. Я мысленно съехидничала: а куда она денется от ханского тайного посла? Ехидство было тайной местью за отсутствие церемоний. А что, у тайного посла и месть тайная. Вот покажу ей мысленно кукиш, и никуда не денется, перетерпит!
Нет, лучше не ей, она тетка, похоже, не зловредная, про церемонии просто не догадывается. А кукиш мы покажем вон тому мухомору в блестящем халате рядом с хатун. Надеюсь, это не муж? Тьфу ты дура! Какой муж у вдовы? А может, он гражданский? В нормальном обществе гражданский муж попросту означает постоянного любовника. Я критически оглядела мухомора, вызвав у того сильное недоумение. Где она такого откопала-то? С дедка песок сыпался уже во времена юности фараона Тутанхамона, бывают такие, которые живут за себя и за десяток других. Нет, если он и был чьим-то любовником, то так давно, что сам об этом забыл…
Хорошо хоть не обратилась к мухомору «ваше величество», тот оказался просто советником.
Вот так и шел прием, мысленно я говорила гадости мухомору, показывала ему кукиши и даже жесты похуже, а внешне мило улыбаясь, пытаясь вызвать хатун на откровенность. Хатун не вызывалась, она внимательно слушала, не давая никаких знаков, что знает и второй смысл произносимых мной слов.
Я смотрела на Сорхахтани и не могла поверить своим ушам. Это что, такая конспирация, или она действительно ничего не получала от Батыя? Или… неужели этот гад меня обманул?! Нет, зачем ему? Тетка эта дурит? Тоже зачем? Неужели так боится, что даже в собственном доме не может слова вольного сказать?
Ладно, что-нибудь придумаем…
— Саин-хан обещал замолвить за меня словечко…
Вот оно, когда приспичило, откуда и словарный запас взялся, я правда заливалась соловьем, причем без малейших усилий с моей стороны. Почему-то мелькнула мысль, сохранится ли это умение свободно говорить по-монгольски, когда я вернусь обратно, или дано напрокат?
— У меня брат в Каракоруме… хотела бы выкупить, обратно привезти… домой… Здесь хорошо, а дома всегда лучше. Отец с матерью ждут.
Сорхахтани смотрела на меня как-то странно, я никак не могла понять, верит мне хатун или нет.
— Брат? Кто он?
Вот, блин, об этом я и не подумала. Но врать так врать! Что, впервые, что ли? Или я студенткой не была? Ляпнула первое, что пришло в голову:
— Оружейник. Дома оружие делал. Здесь, наверное, тоже…
В ответ странный взгляд уже не только ханши, но и окружающих. Ясно, брякнула что-то не то. Черт их знает, надо было сначала все разузнать. Карим тоже хорош, не мог предупредить, что можно говорить, а чего нельзя! Тут же подумала, что все равно слушать не стала бы, потому и не предупреждал. Сама, все сама, теперь вот расхлебывай.
Мысли скакали галопом, словно горные козлы по скалам, нет, куда быстрее. Главное, врать убедительней, в конце концов, брата же можно и не найти… надо время протянуть, чтобы эта ханша успела очухаться и поверить, что я именно та, о ком ей сообщал Батый. А то небось боится, потому и таращит на меня глаза. Ладно, я дам тебе время очухаться, пока похожу, погляжу на местных, якобы брата поищу…
— В Каракоруме урусы не делают оружие. Если тебе удастся найти брата и уговорить его сделать кольчугу — озолочу.
Это влез в разговор противный дедок, от которого за версту несло всяческими подвохами. Бывают этакие вредные создания, доживет такой кощей лет до семидесяти и считает, что все про всех знает, ладно бы только это, а то ведь всех норовит во лжи уличить, всем на вид поставить, что лгут. Ну и что? Я вот никогда не лгу, а если и несу небылицы, как сейчас, то это же творческая импровизация! Интересно, дедок знает, что такое импровизация? Спросить бы, да опасно, мало ли что взбредет в его явно лысую (а как же иначе после стольких лет под шапкой даже в помещении?) башку.
Оставив в стороне уточнение про импровизацию, я усмехнулась:
— Мне ли брата уговорить, если вы не смогли? К тому же его еще найти надо. Я надеялась, что пока я доберусь, хоть что-то известно будет…
Сорхахтани-беги сокрушенно покачала головой:
— Не было гонца от Батыя, давно не было. Может, что в дороге случилось, всякое бывает… А что он еще сообщить хотел, кроме твоего брата?
Сейчас! Так я выложила тебе все прямо при этом мухоморе! Пожала плечами, кажется, вполне натурально:
— Я только про свое знаю, а зачем гонец ехал, не ведаю. Может, просто о делах рассказать, это ханское дело.
Молодец, Настя, мухомор явно сник, сдулся, как воздушный шарик. Может, эта «беги» его и боится? Чего боится, его же прихлопнуть — раз плюнуть. Хотя нет, мухомор, как любую поганку, простой отравой не возьмешь. Ладно, что-нибудь другое придумаем, дайте только срок. Я уже мысленно спасала хатун от ее зловредного помощника, как тот подал голос:
— А как зовут-то брата?
Вот это вопрос! Почему я об имени-то не подумала? Назвать ему Уильяма Шекспира, что ли? Или Элтона Джона? Нет, лучше Джонни Деппа, пусть ищет. Но язык мой враг мой уже озвучивал другое имя:
— Назар.
Вот с чего взяла-то? В жизни ни одного Назара не встречала. Сказанного не воротишь, придется величать гипотетического братца Назаром. Не забыть бы только, а то ведь ляпну иначе.
— А откуда?
— Из Новгорода.
Вот фиг у них в Орде есть оружейник Назар из Новгорода! Туда монгольские тумены не дошли, оттуда пленных быть не должно. Сказала и вдруг испугалась: сейчас спросит, как же мой Назар в плену оказался?
Но мухомор уточнять такие подробности не стал, он почему-то… обрадовался:
— Есть такой! Видел я оружейника Назара из этого города. Невольный он, потому к такой красавице сестре и не спешил.
Сорхахтани тоже обрадовалась, словно ей удалось сделать дорогой подарок, не вложив ни гроша:
— Сходи завтра посмотреть. Я скажу, чтобы тебя пропустили.
Во влипла! А если там и правда есть Назар? Ну, вообще-то ничего страшного, выкуплю человека из плена, помогу домой вернуться, спасибо скажет.
Пришлось благодарить, причем не одну хатун, но и мухомора.

В Каракоруме действительно было множество ремесленников, так или иначе попавших в плен и уведенных за тридевять земель. Вернуться надежды никакой, вокруг горы и чужие люди, но и работать на монголов стали не сразу, многие погибали, не взяв в руки инструмент, другие брали, потому что жить надо и душа работы требовала.
Труднее всего монголам было с русскими оружейниками.
Очень быстро в Орде поняли, что лучше урусов никто не умеет делать кольчуги. Их изделия получались тонкими, на вид просто воздушными, они даже звенели в руках, когда колечки касались друг дружки, но, несмотря на свою ажурность, были очень прочными. Ни одному другому мастеру не удавалось собрать из тонких колец столь прочную защитную рубаху. Конечно, немало готовых кольчуг сумели привезти из урусских городов, но этого было недостаточно. Каракоруму нужны свои, а потому велено немедленно разыскать мастеров, способных сотворить такое тонкое, но крепкое чудо.
Однако ничего не вышло. То есть мастеров-то нашли, и даже в Орду привезли, и к горнам поставили, и молотки в руки дали, и железом снабдили… Но урусы оказались упорными, все как один наотрез отказывались делать оружие и кольчуги для монголов. Ни показательные казни не помогали, ни уговоры, ни посулы свободы после некоторого количества изделий, ни щедрая оплата… Как ни бились, ничего поделать с русскими мастеровыми не могли. Даже ценой собственной жизни они не желали делать то, что защитило бы жизни врагов.
Осознав, что просто погубят ценных умельцев, монголы поставили их к горнам и наковальням, пока не требуя оружия, но очень надеясь, что, не выдержав вида неумех или, наоборот, чужого мастерства, урусы начнут пусть не делать сами, но учить других.
Хитрые монголы, это действительно трудно — видеть, как кто-то портит или, наоборот, делает лучше тебя, а самому терпеть, выполняя зарок.
Таким был и Назар. В плен он попал в Торжке, куда приехал к брату по делу. Попал глупо, на него навалились сразу много ордынцев, повисли на руках, на спине, схватили за шею, лезли со всех сторон. Назар мужик крепкий, здоровый, раз стряхнул всю эту свору, ему бы бежать, да замешкался, снова облепили, как собаки медведя. Скрутили, даже в Каракорум везли связанного и в клетке, настолько боялись.
Что он оружейник, проболтался сосед, норовя вымолить себе пощаду. Соседа все равно прирезали, а его попытались заставить работать. Не вышло. И даже когда перед ханом поставили, глянул в глаза, хмыкнул:
— Прикажи убить, хан, не стану я для вас оружие делать.
Казнить не приказал, поселили в эту мастерскую, заставили всякую мелочь ковать. Тоскливо, а куда денешься, жить надо и в неволе. Бежать некуда, вокруг степь да горы на много верст, в какой стороне родная земля — неизвестно и никто не подскажет, все боятся. Многие стали работать, но оружие из русских не ковал никто, ни мечи, ни латы, ни кольчуги.

Мы пришли в ремесленный квартал города вдвоем с Каримом, я решила, что появление Сильвии может произвести слишком сильное впечатление на тамошних обитателей, особенно охрану, а сама красотка, пожалуй, врежет кому-нибудь промеж глаз, расхлебывай потом… Нет, нам лишние неприятности не нужны, нам нелишних вполне хватит. Сильвия почему-то не возражала.
Охрана у мастерских была никакой. Двух тщедушных юнцов Сильвия могла бы запросто отправить на тот свет, схватив за шиворот и столкнув лбами. Хлипкость не мешала юнцам быть весьма меркантильными.
Никакой пайцзы Сорхахтани не дала, а Батыеву мне посоветовали здесь не показывать во избежание неприятностей. А без такого свидетельства нашей значимости подтверждать ее следовало другим способом. Заступивший нам дорогу добрый молодец, зябко кутаясь в тулупчик, отходить в сторону не спешил, он явно хотел денег.
— Сколько он хочет?
— Две монеты.
Ясно, захотелось срубить по-легкому. Но тогда бы уже и второй выполз, а то сидел в стороне, потягивая кумыс. Ну и охрана…
— А не лопнешь? — В моем голосе столько заботливости, что самой стало противно.
Охранник вытаращил на необычную посетительницу глаза, но сообразил не сразу. Я вложила в его руку одну монету, закрыла ладонь и, наклонившись ближе, кивнула в сторону второго:
— А ему не давай, договорились?
Грозная охрана бестолково кивнула, едва ли успев осознать, что услышала.
Карим покачал головой, я понимала почему, нам ведь возвращаться, до этого времени если не этот, то второй обязательно сообразит, что обижен, и тогда нам придется заплатить даже больше. А вот фиг им, я что-нибудь придумаю!

Кузнечные ряды легко можно было найти по звукам, удары молота по наковальне мало с чем спутаешь. Грохот стоял такой, что за час пребывания рядом можно повредить слух навсегда, потому мы торопились. И все же я задержалась у странной группы. Сильные здоровые парни увлеченно и как-то озабоченно катали по двору большой кувшин.
— Что они делают?
Карим пожал плечами:
— Не знаю.
Мы встали, наблюдая. Парни катали кувшин, видно, давно, вскоре один дал команду — и ребячество прекратилось, кувшин поставили, его крышку с усилием открыли, и один из парней полез туда большими вилами. Заметив, что я пристально приглядываюсь к столь необычному поведению, он на мгновение замер, неожиданно озорно подмигнул мне и потащил что-то из кувшина. К моему изумлению, это что-то оказалось… кольчугой!
Дальше, уже не обращая внимания на глазеющую девицу, он вытащил одну за другой еще две, внимательно оглядел все три, одну вернул обратно и скомандовал помощникам. В грохоте ничего не было слышно, но они понимали без слов. Парни тут же сыпанули в кувшин белый речной песок и долили воды, потом туда же бросили еще пару кольчуг, плотно закупорили и принялись катать по двору.
Я даже засмеялась: как не догадаться сразу, они же просто полировали кольчуги песком, я нечто похожее видела в Новгороде, только чуть иначе. Неужели свои, новгородские? Попыталась позвать, не расслышали, но один из работавших все же заметил, подошел ближе.
— Вы из Новгорода?
Развел руками. Не понимает или не слышит, у них наверняка поврежден слух, если вообще остался.
— Назар! Назар!
Покачал головой, закричал в ответ почти в ухо:
— Урус здесь нет. Урус нет оружие. Там, — он махнул рукой дальше, — там…
Понятно, русские не делают оружие, вот молодцы! И как только выжили?
Назар, на наше счастье, нашелся совсем далеко, где грохот был не так слышен. Им оказался здоровенный молодой мужик, ростом с Вятича, а статью Тишани. Я живо вспомнила своего новгородского приятеля Тишаню, которого мы когда-то подобрали в лесу. Вернее, он просто пытался меня ограбить, но делал это впервые и так неумело, что пришлось самому удирать, а потом вместо грабежа стал другом. Позже на Неве Тишаня спас мне жизнь.
Назар вышел к нам, вытирая руки о страшно замызганный фартук, понятно, человек же работал, а не развлекался. Косая сажень в плечах, шея, начинающаяся от лопаток и плавно переходящая в затылок, хотелось даже сказать «загривок», пудовые кулаки, которыми можно работать вместо молота… Светлые вихры, давно не стриженные и не мытые. И светлые же глаза, голубизна которых несколько поблекла, видно, от не слишком сладкой жизни.
Парню, видно, сказали, что сестра ищет, но ни особой радости, ни даже интереса я не заметила. Ему что, все равно, выкупят его или нет? Болтавшийся здесь же кто-то вроде приказчика только лениво покосился и занялся своим делом, всем было не до нас.
— Ты Назар из Новгорода?
— Я.
— Я твоя сестра и приехала тебя выкупить и отвезти домой.
Как должен вести себя человек, которого предлагают выкупить из рабства и вернуть на родину? По моим понятиям, взвизгнуть и броситься мне на шею. А он просто стоял, словно не понимая, что я говорю. Странно, неужели совсем забыл язык?
Карим шагнул ближе, стал что-то говорить, явно не по-русски, я не понимала, да и не слышно было.
И вдруг сквозь шум и грохот кто-то рядом тихонько произнес:
— Не новгородец он. Врет. Новгородец проклятым кольчугу делать не стал бы.
Я, не поворачивая головы, поинтересовалась:
— А ты?
— Я со Славенского конца.
— Как тебя зовут?
— Зачем тебе?
— Скажи, что Назар, а имя нарочно переврал, я тебя выкуплю.
— Тебе все равно кого, что ль?
— Да.
— Ну, выкупай, только не пожалей.
Дольше разговаривать было опасно, я шагнула в сторону, позвала надсмотрщика и заорала ему в ухо:
— Это не мой брат! Можно, я посмотрю еще?
Глаза надсмотрщика хищно блеснули, понятно, нужны деньги. Почувствовав в ладони приятный кружочек, он коротко кивнул и уселся, прикрыв глаза. Я оглянулась, у кадки с водой возился рослый, когда-то, видно, статный парень, все лицо которого было покрыто шрамами, рубцы виднелись и на руках. Да, этот строптив явно…
— Эй! Эй!
Парень, прихрамывая подошел. Я обернулась теперь уже к надсмотрщику:
— Вот мой брат! Этот, а не тот!
Надсмотрщик чуть лениво приоткрыл глаза, покосился на парня и усмехнулся:
— Это не Назар.
— Как не Назар?! Это он!
Надсмотрщик подошел и вдруг, глядя мне прямо в глаза, тихо посоветовал:
— Зачем слабого берешь, я тебе сильного позвал. Бери сильного.
— При чем здесь сильный или слабый, ты мне показал не моего брата! Вот мой! Он ранен, но это он. Я выкуплю, мне хатун разрешила.
— Какая хатун, Огуль-Гаймиш?
— Нет, Сорхахтани-беги.
— Это люди Великого хана, Сорхахтани-беги не может ими распоряжаться.
— Что мне делать?
— Иди к Великому хану или к Великой хатун. Они разрешат — выкупишь.
А это даже неплохо, теперь есть повод познакомиться с Гуюком. Я повернулась к парню:
— Потерпишь?
Тот лишь пожал плечами. Две монеты перекочевали к нему в руку.
— Ты как назвался-то? — Я нарочно орала, чтобы слышал надсмотрщик.
— Судилой.
— Как нашего соседа звали? Помер он полгода назад, застудился и помер.
Судила как-то странно пожал плечами. За нашим разговором тревожно наблюдал Карим. Я больше не могла выносить этот грохот и попросила:
— Я пойду, завтра приду снова. А может, удастся поговорить с хатун.
Осадок остался очень тяжелый, какие-то они странные. Надсмотрщик взялся провожать, чего мне уж совсем не хотелось.
Но стоило выйти на улицу, как я получила очень важную информацию, объяснившую странное поведение парня.
— Зачем братом его назвала? У него вся семья здесь была, и отец, и мать, и сестра. Теперь его бить будут.
Какой ужас! Вот почему после моих слов о брате у парня в глазах мелькнуло сожаление и даже горечь.
— Что делать?
— Сегодня ничего, завтра приходи, если выживет, спасу. Деньги нужны. И никому не говори. Плохо сказала, ай, плохо.
Что плохо, я понимала и сама, мне проще, буду стоять на своем: он очень похож на моего брата, просто копия! Только как теперь самого парня спасти, денег не жалко, только где гарантия, что, получив оплату, надсмотрщик не предаст?
Карим тоже был расстроен. Мы даже не заметили, как прошли мимо охранников, явно изумленных такой невнимательностью.
— Карим, что делать?
— Не знаю, только ждать до завтра, что мы еще можем? Чего ты взялась его освобождать?
— Он со Славенского конца. А тот Назар вовсе не Назар.
— Назар, только из Булгарии, у него мать русская была, но умерла рано, потому языка и не знает. Но его освобождать не надо, у него семья здесь, он прижился, не хочет никуда.
— Поэтому был так недоволен?
— Конечно.
Мне не давала покоя мысль о покалеченном парне, вот ведь дура, так подставила. Верно говорят, что добрыми намерениями вымощена дорога в ад.

Тихий голос словно в раздумье произнес:
— К хатун приехала уруска с пайцзой от Бату…
Ему отозвался женский из-за легкой перегородки:
— Зачем?
— Говорит, брата искать…
— Нашла?
— Нашла, но у того, кого нашла, семья давным-давно погибла. Нет у него сестры.
— Может, лжет?
— Она лжет. Должен быть еще гонец от хана, но его нет.
— Кто она?
— Не знаю.
— Я хочу ее увидеть.
— Да.
— Завтра. Сначала посмотреть со стороны…

Огуль-Гаймиш сидела в задумчивости. Две служанки-китаянки занимались ее головой: одна брила от лба до макушки, а вторая в это же время ловко плела косички из длинных волос. Хатун не жалела времени по утрам, чтобы ее волосы всегда были крепко заплетены, а голова хорошо выбрита, тогда и бохтаг держался лучше, и не чесалось. В ежедневной возне с волосами был еще один плюс, она позволяла разогнать противных насекомых.
Наконец первая закончила брить, старательно вытерла голову госпожи, кивнула рабыне, чтобы та унесла кувшин и прибор для бриться, и тоже занялась косичками. Их много, плести нужно туго, чтобы потом они были хорошо стянуты на макушке и крепко скручены на спицу в столбик. Чем лучше волосы у знатной хатун, тем выше и толще этот столбик. У жены Великого хана Гуюна Огуль-Гаймиш волосы толстые, густые, такие заплетать и укладывать одно удовольствие. Ежедневное расплетание и заплетание множества косичек тоже способствовало хорошему росту волос.
Наконец все косички были готовы, ловкие руки служанок крепко скрутили их на макушке, Огуль все же чуть поморщилась, когда полученный столбик уже обернули тончайшей шелковой сеткой с золотыми нитями и протягивали через тростниковый стержень. Но тут уж ничего не поделаешь, приходилось терпеть. Наконец стержень был надет, теперь пришла очередь самого бохтага — плотной шапочки на голову, которая прятала и выбритую часть, и все волосы. У бохтага отверстие для стержня небольшое, только чтобы пучок волос прошел, потому снова пришлось потерпеть, зато держалось все крепко. Служанки завязали бантики сзади, стягивая бохтаг, а хатун сама проверила крепление, она терпеть не могла, когда что-то болталось, тогда приходилось больше думать о том, чтобы спица и украшающие ее перья не съехали.
Но служанки были ловкими, они все сделали как надо. Бохтаг лежал на голове как влитой, верхняя часть его не колыхалась. Хатун с удовольствием помотала головой, убеждаясь в надежности, и повернулась туда-сюда, глядя на свое изображение в отполированном до блеска большом бронзовом зеркале. Молодцы эти китаянки, умеют угодить хатун.
Теперь предстояло укрепить украшения. Служанка открывала одну за другой шкатулки тончайшей работы, в которых лежали разные перья, в основном павлиньи, потому что именно их предпочитали женщины в своих прическах. Хатун выбрала довольно скромный султанчик, очень подходящий к затканной золотом красной ткани бохтага. За перьями последовали жемчуга, серьги и браслеты. Огуль-Гаймиш покрутила в воздухе запястьями, убеждаясь, что тонкие, изящные браслеты крепко охватили мелкосборчатые рукава, осталась довольна.
Служанка поднесла верхний халат с широкими колоколообразными рукавами из тяжелой дымчато-серой, богато затканной ткани. На хатун уже был нижний халат из тонкой зеленой ткани до колен, также расшитый и застегнутый на множество мелких пуговок и петель из черного плетеного шнурка. Верхний халат запахивался и завязывался под правой грудью. Он почти до пят, но при ходьбе все же открывал мягкие сапожки из красивой плотной ткани оранжевого цвета, также богато затканной и украшенной шелковыми шнурками.
Наконец были завязаны последние бантики, закреплено все, чему не полагалось распахнуться или развязаться, и хатун повернулась к зеркалу, которое показало ее в полный рост. Всегда насмешливые глаза Великой хатун придирчиво оглядели изображение, но изъянов не нашли, она была хороша.
Глядя на себя, Огуль-Гаймиш почему-то вспомнила, что свекровь, Великая хатун Туракина, мать Гуюка, почти в любое время года носила меховые шапки. Красивые полные губы Огуль насмешливо дрогнули, конечно, в меховой шапке не так заметно, что волос-то уже не осталось. У тетки Гуюка Сорхахтани вон тоже стержень бохтага становится с каждым годом все тоньше. Хоть бы сообразила конский волос туда подбивать, что ли. Но Сорхахтани-беги считала такие уловки недостойными умной женщины.
Пока служанки раскладывали на плечах полосы бохтага и поправляли последние складки халата, Огуль-Гаймиш размышляла над тем, что хатун должна быть и умной, и красивой, одно другому не мешает. Говорят, Оэлун, мать Потрясателя Вселенной, была именно такой и сил для этого не жалела. Саму Огуль-Гаймиш считают глупенькой, а она столь хитра, что не отрицает этого. Пусть думают так, против глупой женщины не станут замышлять плохого, а она тем временем будет делать то, что ей нужно.
Все считают, что это стараниями Туракины ее сына Гуюка подняли на белой кошме, назвав Великим ханом. Огуль-Гаймиш усмехнулась: пусть думают. Неужели непонятно, что вдове Угедея Туракине вовсе не хотелось отдавать власть даже собственному сыну? Как же, позволила бы она это, если бы невестка исподволь, тихонько, каждую ночь не шептала на ухо мужу, что пора… пора… пора… А еще так же тихонько и незаметно связывалась с одним за другим чингисидами, находя способы убедить в превосходстве не Ширамуна, а Гуюка, убедить, что следует пойти против воли Великого хана Угедея и поднять на белой кошме не племянника умершего хана, а его сына… Чингисиды назвали Великим ханом Гуюка, Ширамуну пришлось бежать в Китай, он, конечно, выжидает свой час, но Огуль-Гаймиш знает о каждом шаге соперника и не позволит ему зайти слишком далеко.
Пусть думают, что все в империи делается помимо ее воли, что она сама вечно якшается с шаманами и ворожеями, пусть. Тех, о ком так думают, не опасаются. Только бы Гуюк слушал ее мудрые советы, данные вскользь. Она даже советовать мужу научилась так, чтобы слова не выглядели ни наставлениями, ни даже подсказкой. Гуюку казалось, что это он сам додумался, сам сообразил. Умная жена так и делает…
Был еще Бату-хан, хитрый, умный, решительный. Этого соперника Огуль-Гаймиш уважала, хотя они и были по разные стороны белой кошмы. Договорившись с Бату, Гуюк стал бы сильнее всех, сильнее даже Потрясателя Вселенной. Подумав так, хатун осторожно оглянулась, словно кто-то мог подслушать ее мысли. Но при жизни Чингисхана Монголия не была столь велика, это его внуки захватили столько земель и поставили на колени столькие народы.
Будь Гуюк и Бату дружны… Но они поссорились в походе, Огуль-Гаймиш прекрасно понимала, что они соперники, что Гуюк никогда не простит своему отцу, Великому хану Угедею, что тот поставил во главе похода на вечерние страны не его, а Бату, племянника, а не сына! Это ли не свидетельство недоверия? Обидно? Конечно, но бывает, когда обиду нужно спрятать глубоко-глубоко, чтобы она там дозрела, а пока смириться и использовать силу соперника в своих интересах.
Не против Бату нужно выступать Великому хану, а вместе с ним против тех, кто живет за Мавераннахром, тех, кто укрыл Хорезмшаха и так и не был добит до конца. Не на вечерние страны идти, они никуда не денутся, сами приползут, а на тех, кого в вечерних странах зовут сарацинами. Когда вечерние страны будут охвачены полукольцом, они преклонят головы сами. Но Гуюк этого пока не понимает, он был рад, получив письмо от главы этих вечерних стран со странным именем «папа», и решил, что тот покорился из одного страха перед монгольскими туменами. Нет, это не так, они слишком пронырливы, в их лесах трудно пройти степной коннице, а потому нужно просто завоевать все вокруг и перекрыть торговлю со всех сторон, тогда не будет нужды снова отправлять тумен за туменом так далеко от родных степей.
Хатун вздохнула, но мужчины глупы, они не всегда видят выгоду войны без кровавых сражений, а Гуюк особенно, тот больше всего любит пролить кровь, запугать своей жестокостью не только врагов, но и тех, кто уже и так запуган. Это большой недостаток Великого хана, ведь недаром говорил еще хану Угедею мудрый правитель Елай Чуцай, что можно завоевать народы с коня, но править ими из седла невозможно. Огуль была согласна: нельзя бесконечно грабить тех, кто уже ограблен, они просто останутся нищими, а с нищих нечего взять. Нельзя убивать сильных людей в завоеванных странах, тогда некому будет работать. Умный хозяин не станет резать вены лошади каждый день, она быстро потеряет силы. Гуюк это понимает, он бережет лошадей и не бережет завоеванные земли.
Хатун вдруг поняла, что стоит перед зеркалом и под недоуменными взглядами служанок беседует сама с собой. Конечно, беззвучно, и служанки решат, что Огуль-Гаймиш общается с духами за зеркалом, но все равно нельзя так забываться. Кроме того, она собиралась пойти посмотреть на эту уруску, которая приехала от Бату-хана к Сорхахтани-беги. Небось ждет уже? Огуль-Гаймиш не сомневалась, что это та самая женщина, о которой когда-то сообщило гадание на бараньей лопатке.
Саму уруску хатун видела еще вчера, осторожно подглядывая в щелку, когда с ней беседовал чиновник. Что-то в женщине насторожило Огуль-Гаймиш, и она потребовала привести уруску к себе. А заодно приказала прийти и своему шаману, чтобы посмотрел со стороны. Лю Синь схитрил и показал девушке уруса того же имени, что она называла, но из другого города, к тому же такого, у которого не было семьи, а она «признала» брата. Значит, приехала вовсе не за тем. А зачем? Бату налаживает связи с Сорхахтани? Но это означало одно: он решил побороться против Гуюка за белую кошму! Почему Великий хан этого не видит? Нет, видит и даже решил потребовать от двоюродного брата принести клятву верности, но это совсем не то, что сейчас надо делать.
Огуль-Гаймиш поняла, что пора вмешиваться. Где не могут умно поступить мужчины, должны действовать женщины!

Великого хана Гуюка привычно не было в Каракоруме, потому я попросилась к хатун, мне нужно выручать Судилу. Ответ пришел неожиданно быстро, хатун велела прийти сегодня же. Вот это оперативность, а говорили, что монголы мурыжат месяцами.
У меня появилась возможность сравнить двух первых дам государства. Одна из них наиболее уважаема, а вторая наиболее сильна.
Огуль-Гаймиш приняла меня в своих покоях, нечто вроде малой приемной. Я уже знала, что она, как и Гуюк, предпочитает для жизни юрту, но гостей принимает во дворце. За мной приехал крепкий монгол со свирепым взглядом, на попытку взять с собой Карима спокойно возразил:
— Ты знаешь монгольский, толмач не нужен.
Вот так вот! Досье на меня готово. От понимания, что реальных данных в нем просто не может быть, мне стало чуть смешно. Это хорошо, когда есть хоть что-то, что позволяет чувствовать себя на высоте.
Сильвии тоже пойти со мной не позволили, она топталась рядом и пыталась убедить меня плюнуть на весь этот Каракорум и уехать обратно.
— Только человека спасем и поедем.
Огуль-Гаймиш была значительно моложе Сорхахтани, это и понятно, племянница все же, но все равно старше меня. Сооружение на ее голове оказалось куда более высоким, правда, не болталось из стороны в сторону, а весьма импозантно колыхалось. Но все равно похоже на султан у лошади.
И у этой рядом был свой советник, правда, куда более неприятный. Пронзительный взгляд, буквально выворачивающий наизнанку, и какое-то ощутимое давление на психику. Хорошо, что я, еще на подходе почувствовав, что кто-то собирается копаться в моих внутренностях, вспомнила учебу Вятича и, сконцентрировавшись, умудрилась поставить защиту, чтобы не допустить выкачивания информации прямиком из головы. Но противный тип оказался настырным, он так и сверлил глазами, одновременно буравя сознание.
Ну, хатун, завела себе друзей! Я старалась не злиться, хорошо помня, что стоит выйти из состояния равновесия, как все поставленные мной замки будут разрушены. Ах, ты так? Повеселимся. Эники-беники ели вареники! Вот тебе! Дважды два четыре, и это неоспоримо. Сила действия равна силе противодействия — это третий закон Ньютона. Попробуй вспомнить второй. И пока не вспомнишь, ко мне не приставай.
Противный тип раскрыл глаза, такого он не ожидал, а потому поспешил ретироваться. Вот так, знай наших!
Но я прекрасно понимала, что ушел он только с глаз, а сам притаился где-нибудь рядышком и начнет гадить мне в сознание, как только я потеряю бдительность.
От размышлений о поганце меня отвлекла беседа с хатун, одновременно говорить с Огуль-Гаймиш и мысленно пререкаться с ее шаманом я просто не могла.
— Зачем ты приехала? Только не говори, что за братом. Человек, которого ты назвала братом, сестры не имеет.
Вот это работает разведка, я подумать не успела, а они уже все за меня решили.
— Я не нашла брата, а этот на него похож…
— Он долго не проживет, давно болен. Если хочешь его спасти, то я подарю его тебе. Но ты не затем здесь. Зачем?
Голос у хатун немного резкий, глаза смотрели насмешливо.
— Хатун известно обо мне все. Человек, который вышел отсюда, умеет читать мысли, он может рассказать и без моего согласия.
Ее так просто не проймешь, кивнула:
— Расскажет. Скажи сама.
— Я хочу спасти Великого хана. Его будут пытаться убить…
— Бату? Конечно, и не только он. Но почему вдруг Бату отправил тебя спасать Великого хана, если сам желает убить?
Ну что ж, играть так играть. Блефовать я умела всегда, но бывают случаи, когда правда выглядит эффектней.
— Меня отправили его убить.
— Убить? Убьют его и без тебя.
И это говорит жена? А как же насчет того, чтобы быть одной сатаной?
Разговор получился немного странный, да что там немного, просто странный! Размышляя позже, я вдруг поняла: ей совсем некому доверять, она всех боится, если появившаяся новенькая стала спасением. Именно потому хатун приняла меня не слишком настороженно. Только хорошо ли это? Нет ничего опасней дружбы с сильными мира сего, они имеют обыкновение либо лишать бывших друзей жизни, либо утаскивать за собой на дно.
Но выбора у меня просто не было. Подумав, я пришла к выводу, что дружба с Великой хатун пока для меня лучше, чем вражда с ней.
Смешно, сказал бы кто, что монгольская императрица в тринадцатом веке будет разговаривать со мной почти откровенно…
И все-таки мне эта откровенность настолько же откровенно не нравилась. Надо что-то предпринять, чтобы хатун подружилась с кем-то другим. Мелькнула шальная идея подсунуть ей Сильвию. С моей подруги как с гуся вода, они никакой дружбы не испугается…
Но я тут же обругала себя за откровенную подлость. Спасая свою шкуру, я готова пожертвовать Сильвией? Стало стыдно даже смотреть на подругу, та почувствовала, участливо заглянула в лицо:
— Что, Настя, что-то случилось?
— Нет, нет! Все в порядке.
До вечера я на чем свет стоит костерила себя за проявленное хоть на мгновение малодушие.

Когда муж и жена не одна сатана

Когда Великий хан Гуюк отправился к своей тетке Сорхахтани-беги, никто не удивился.
Вдова одного из сыновей Чингисхана, Толуя, была в Монгольской империи личностью весьма примечательной и многими любимой. Тут сложилось все: и благородный поступок ее мужа Толуя, пожертвовавшего своей жизнью ради жизни брата Угедея, и безукоризненное поведение вдовы, никогда не затевавшей тайной игры против родственников, и ее собственная разумность и умение сглаживать углы.
Когда умер Потрясатель Вселенной, у его смертного одра находились двое младших сыновей от законных жен — Угедей и Толуй. Сам Чингисхан повелел выбрать преемником Угедея, считая того способным управлять созданной отцом империей. Самый старший из чингисидов, Джучи, умер при совершенно неясных обстоятельствах за полгода до отца. Следующий, Чагатай, правил улусом довольно далеко от Каракорума, на юге. По закону, пока не выбран новый Великий хан, править должна старшая вдова прежнего, но правление перешло в руки Толуя. Будь на его месте другой, за отцом последовали бы и братья, но Толуй правил строго и справедливо и постарался, чтобы выборы нового хана прошли согласно завещанию Потрясателя Вселенной.
Подумав об этом, Гуюк усмехнулся: тогда еще дух Великого Чингиса витал над каждой монгольской юртой, никому бы и в голову не пришло нарушить его волю. Это позже стали думать больше о себе, чем о воле Потрясателя.
Толуй правил до курултая как регент, а потом передал дела брату. Все обошлось без кровопролития и возражений. Мало того, когда позже Великий хан тяжело заболел и не было никакой надежды на его выздоровление, именно младший брат пожертвовал собой, выпив очень сильное шаманское средство, чтобы взять болезнь Угедея на себя. Болезнь перешла, Великий хан остался жив, а вот хан Толуй умер. Это неизмеримо подняло в глазах не только самого Толуя, но и его семью, отсвет благородного поступка отца лег на сыновей. Еще к нему добавились добрые слова, которые все время говорили о матери.
Сорхахтани-беги была всего лишь одной из жен Толуя, но как-то сразу выделилась среди остальных своей разумностью и незлобивостью. Казалось бы, не слишком красивая племянница кереитского Ван-хана, одного из главных противников Чингисхана, не старшая жена не могла на что-то рассчитывать. Но она и не рассчитывала, просто жила, рожая и воспитывая сыновей, помогая во всем мужу. Зато как помогала, к ее разумному голосу стал прислушиваться и Великий хан Угедей, даже после смерти брата он часто приходил к вдове за советом, оставил ее правительницей огромного улуса Толуя, на землях которого стоял и сам Каракорум, по-хорошему завидовал тому, как хатун удавалось воспитать детей. Когда умер муж, сыновья остались маленькими, но мать не опустила руки, она старалась воспитать их так, как это делал бы сам Толуй.
Но главное — они были дружны, Сорхахтани сумела даже подружить их жен, что вообще было на грани возможного, оберегала всю семью, заботилась о внуках и вообще обо всех, кто попадал в сферу интересов семьи Толуя и ее улуса. Хатун любили даже в войске. Она сумела даже сблизить дома Джучи и Толуя, больше из-за того, что женой Джучи была ее собственная сестра Биктутмиш-фуджин. Но ей не удавалось подружиться с нынешней Великой хатун Огуль-Гаймиш, старшей женой Великого хана Гуюка, как раньше не удавалось завести хорошие отношения с Туракиной, сначала женой Угедея, а потом правительницей до избрания ее сына Гуюка Великим ханом.
Хотела ли Сорхахтани сама быть Великой хатун? Наверное, вряд ли в Монголии была женщина, которая бы этого не хотела. Но, прекрасно понимая, что этому не бывать, вдова Толуя вела себя очень осторожно. Она знала, что одним-единственным неразумным шагом может нанести непоправимый вред своим сыновьям, а потому ни во что не вмешивалась и не вставала ни на чью сторону.
Придя к власти, Гуюк провел серьезное расследование, пытаясь выяснить, кому помогала Сорхахтани, не нашел ничего ее порочащего и даже прилюдно похвалил ее и ее сыновей за достойное поведение. Сорхахтани помогала только страждущим.
Гуюка с теткой роднило еще одно: та была христианкой, но привечала и другие религии. У монголов вообще свобода выбора, в какого бога хочешь, в такого и верь, только чтобы это не вредило другим. Потому к Сорхахтани тянулись все, кто приходил в Каракорум. Великий хан тоже был несторианином, а потому иногда легче беседовал с Сорхахтани-беги, чем с собственной женой, поклонницей шаманов.
Хатун пригласила Великого хана сесть со всеми полагающимися почестями, но тот сделал знак, чтобы удалились его сопровождающие и в ответ на удивленный взгляд Сорхахтани-беги объяснил:
— Я хочу поговорить наедине.
Хатун в знак согласия склонила голову. Спица на ее бохтаге качнулась чуть сильнее, чем нужно, перья затрепетали. Пока по знаку хозяйки удалялись и ее советники и слуги, Гуюк думал почему-то о том, что спица плохо закреплена, у Огуль-Гаймиш такого вот не бывает, у Великой хатун все жестко, если что и качается, то нарочно, чтобы звенело. Как ей это удается? Огуль-Гаймиш не раскрывает своих секретов, только всем известно, что служанки возятся с ее бохтагом по утрам долго.
Но сейчас следовало думать не об этом, с трудом оторвав взгляд от головы Сорхахтани-беги, хан устроился поудобней и стал расспрашивать хатун о житье-бытье.
Сорхахтани стоило труда не выдать удивления и даже испуга. С чего бы это Великому хану интересоваться ее делами? Нет, он интересовался, но не наедине же! Неужели ему рассказали о странной девушке, приехавшей из Сарая? Но в чем здесь вина Сорхахтани, если девушка решила разыскать и выкупить своего брата? Конечно, доказать, что Бату не передавал с ней никаких посланий, будет трудно, хатун уже предвидела неприятности. Но как она могла не принять приехавшую издалека, тем более та только во время приема сказала, что от Бату-хана.
Она немного рассеянно отвечала на вопросы, ожидая главного — о посланнице Бату-хана. Тем неожиданней был другой: каково ей живется одной?
— Я не одна, Великий хан. У меня есть сыновья, невестки, внуки… у меня есть ваша с Великой хатун семья.
Гуюк чуть натянуто рассмеялся, поглаживая аккуратную бородку:
— Твои внуки давно взрослые, что о них заботиться. Нужно заботиться о делах мужа.
— Мужа? — Ровные прямые брови хатун взлетели вверх.
— Ты столько лет без мужа. Надо найти.
Что это с ним? Какой гадости обкурился хан, что его вдруг озаботило то, что у тетки нет мужа? Что ему пришло в голову, кого он вдруг решил женить?
Все эти вопросы вихрем пронеслись в голове Сорхахтани-беги. Предлагать вдове своего дяди, которая без мужа уже пятнадцать лет, новое замужество нелепо. Или хан забыл о возрасте тетки?
Но то, что она услышала дальше, заставило вообще открыть рот и молча взирать на племянника несколько секунд.
— Ты готова быть Великой хатун, я готов сделать это.
Решив, что она неправильно поняла Гуюка, Сорхахтани переспросила:
— Как это?
А еще твердят, что она умная! Огуль-Гаймиш давно бы сообразила. Воспоминание о жене испортило настроение хану, он прекрасно понимал, что, предлагая Сорхахтани стать Великой хатун, просто предает свою жену, но, открыв рот, надо говорить дальше.
— Становись моей женой, будешь Великой хатун. А твои сыновья смогут стать моими наследниками.
Вот это да! Это был самый сильный довод Гуюка. Становясь Великой хатун и будучи уверенной в наследовании своих сыновей, Сорхахтани сразу превращалась из соперницы в сторонницу, очень сильную сторонницу. Против них двоих не рискнет выступить ни один из ханов Орды.
Не давая опомниться, Гуюк продолжил:
— Ты очень разумна и хорошо станешь управлять государством, пока я буду в походах, вместе мы сумеем удержать империю от развала.
Ему не было смысла скрывать истинные намерения, да это и обидело бы хатун, потому Великий хан говорил откровенно.
— Нашим объединенным войскам никто не сможет помешать завоевать еще не завоеванные земли, а находясь в походе далеко от дома, я смогу быть уверен, что здесь будет все в порядке.
Он говорил так, словно не было непокорного Бату-хана, словно все остальные вопросы уже были решены. Сорхахтани пока молчала, давая выговориться племяннику. Если честно, то она просто не представляла, что отвечать. Стать Великой хатун? Разве не об этом мечтает каждая входящая в семью чингисидов женщина? Но сама Сорхахтани-беги никогда об этом не мечтала, вернее, не позволяла себе мечтать. Она слишком хорошо понимала опасность, связанную с таким положением, помнила, что бывает с Великой хатун, если ее муж умрет. У всех еще в памяти судьба Туракины, которая казалась всесильной и неистребимой. Если уж Гуюк не пожалел собственную мать, когда та стала мешать, то названную жену тем более.
А еще у него есть Огуль-Гаймиш, от которой не стоило ждать ничего хорошего. От яда не спасет никакая молитва.
Гуюк знал чем брать, он предложил назвать наследниками ее сыновей. Но это сегодня, а что будет завтра? Конечно, ему совсем не нужна Сорхахтани-женщина, ей полсотни лет, на таких не женятся, но ему нужна ее мудрость, ее имя, ее авторитет. Хитрый Гуюк, что и говорить, хитрый…
И отказать трудно, но не потому что очень хочется стать Великой хатун, а потому что опасно, как отказать хану?
Но она не была бы мудрой, умеющей примирить всех, сгладить все острые углы Сорхахтани-беги, если бы не нашла выход:
— Я благодарна тебе за это предложение, Великий хан. Будь мне поменьше лет, я бы его приняла, но мое чрево уже пусто, я пережила тот возраст, когда могу стать чьей-то женой.
Что за дура?! Она решила, что Гуюку нужны от нее дети? Хан раздраженно поморщился:
— Я же не рожать тебя зову.
— Великий хан, что скажут люди? Что ты взял в жены старуху, потому что нет молодых?
Гуюка не обманул мягкий, убедительный тон, хан понял, что Сорхахтани просто боится, и понял, чего именно. Она правильно боялась, становиться Великой хатун, да еще и согнав с такого места Огуль-Гаймиш, очень опасно. Она не хочет, просто не хочет ни во что ввязываться, предпочитая пересидеть, пока другие схватываются между собой. Она подождет, пока племянники будут рвать друг дружке горло, чтобы потом власть взяли ее дети. Она права, тысячу раз права, но он не позволит свершиться этой правде!
И все же хан сделал еще одну попытку, слишком заманчивым мог оказаться результат:
— Монголия может развалиться на отдельные куски. Объединившись сейчас, мы можем уберечь ее от этого.
Говорил тихо, совсем тихо, чтобы подслушивающие, а хан не сомневался, что вокруг множество ушей, не разобрали самых важных слов. Сказал и уставился в лицо Сорхахтани. От ее ответа зависело многое, очень многое для всех монголов. Ждал, что попросит хотя бы подумать, но хатун покачала головой:
— Негоже старой вдове снова становиться чьей-то женой, даже твоей, Великий хан…
Гуюку очень хотелось крикнуть: «Дура!» Думать о том, что скажет молва, когда решается судьба самого государства!
Он с трудом сдержался, лишь пожал плечами и поднялся:
— Надеюсь, ты будешь в здравии и твоя семья тоже.
Сорхахтани проводила его до выхода, просила передать привет Великой хатун, желала здоровья и сил, что-то еще говорила, но он уже не слушал. Сорхахтани-беги перестала существовать для Гуюка, она не поняла или не приняла его замысла, ради которого хану пришлось так унизиться. Теперь Гуюк не сомневался, что она заодно с Бату-ханом и что они договорились.
С помощью той женщины, что приехала из Сарая? Нет, он не настолько глуп, чтобы попасть в такую ловушку, слишком заметна эта женщина, чтобы ее отправлять с тайной миссией, скорее это для отвода глаз. Хан усмехнулся: он сделает вид, что поверил, за уруской и ее спутниками станут следить, но позволят уйти, а вот с Сорхахтани-беги и ее советников глаз не спустят совсем другие люди…
А для самого хана сейчас главное другое — нужно разоружить тумены Сорхахтани. У нее осталось войско Толуя и часть туменов самого Чингисхана. Отправляясь на Бату-хана, их нельзя оставлять за спиной, опасно. Не хочет Сорхахтани быть Великой хатун, пусть теперь кусает локти, она не будет никем. Но сначала он разберется с Бату-ханом.

И снова тихий голос рассказывал о происходившем:
— Великий хан предложил Сорхахтани-беги стать ее мужем…
— Что?!
— Но она отказалась, — быстро уточнил голос.
Некоторое время хатун молчала, потом чуть сдавленно поинтересовалась:
— Когда?
— Вчера.
На сердце словно кинули горсть раскаленных угольев, так его обожгло. После еще одной паузы Огуль-Гаймиш вздохнула:
— Иди…
Она шла на свою половину, ни на кого не глядя, словно боясь расплескать свои мысли или выдать их. Никто не должен знать, что у Великой хатун на душе и в мыслях. Даже Великий хан не должен.
А были они невеселыми.
Огуль-Гаймиш сидела подле своего шатра и смотрела в голубое небо. Служанки заботливо укрыли хатун теплым меховым халатом, все же холодно вот так рассиживаться на весеннем ветру… Немного погодя она действительно замерзла и зашла внутрь, уютно устроившись подле очага. Красивая юрта, красивая женщина, все красиво, только женщина почему-то грустная и задумчивая.
Гуюк предложил Сорхахтани стать его женой… вчера предложил… а ей даже не сказал ни слова! К чему ему эта старуха, ведь она намного старше самого хана? Сорхахтани, конечно, мудра, слов нет, но ведь ее сын Мунке ровесник Гуюку.
В Огуль-Гаймиш боролись разум и чувства, разум твердил, что это просто хитрый ход Гуюка, чтобы связать по рукам и ногам сторонницу Бату. Все прекрасно понимали, что Сорхахтани на стороне этого хана, тем более ее сын Мунке для Бату лучший друг. Если бы Сорхахтани стала женой Великого хана, то ей выгодней на белой кошме Гуюк, чем даже ее сын Мунке. Для себя Гуюк поступал правильно. Для себя… а для нее, Огуль?
Сердце сжималось от понимания, что ее предали. Сердце не желало слушать о выгоде, о хитрости, о расчете, оно знало одно: муж предпочел ей старуху. Женщина брала в Великой хатун верх над правительницей. К женской обиде добавилась обида советчицы: и не сказал ей ни слова! Гуюк, который советовался с Огуль хотя бы в шутку, на сей раз предпочел даже промолчать. Она, мать его сыновей, последней узнает о предложении хана, и кому? Сопернице! Ненавистной ей Сорхахтани, которая и так норовит захватить всю власть в Каракоруме под видом того, что город стоит на землях ее улуса!
Горло сжималось от одной мысли, как Сорхахтани посмеялась над глупым племянником и над ней, Великой хатун! И дал ей возможность посмеяться муж. Отказала… конечно, ей небось и бохтаг снимать при муже нельзя, лысая вся! И грудь повисла до пояса…
А если бы не отказала? Огуль-Гаймиш вдруг пронзила мысль: какой женой стала бы Сорхахтани?! Сделать младшей женой вдову своего дяди Толуя, всеми любимую и уважаемую Сорхахтани Великий хан не мог, значит, она стала бы старшей женой, Великой хатун. Во время походов правила бы страной… сидела рядом с Великим ханом на приемах… А она, Огуль-Гаймиш? Стояла бы внизу в ряду других жен и кусала губы от досады?
Даже если бы муж привез себе жену из вечерних стран и сделал ее хатун, Огуль-Гаймиш не так обиделась, просто нашла способ поставить новую жену на место, и все. Но не Сорхахтани-беги! Неужели она с Туракиной-хатун не допустили на белую кошму Ширамуна для того, чтобы одна была отравлена, а вторая уступила свое место сопернице? Нет уж, Гуюк, не бывать тому.
Огуль-Гаймиш знала, что она будет делать. Муж унизил ее одним своим предложением старухе, а потом еще тем, что сделал это за ее спиной. Ну что ж, в ответ она просто не будет мешать людям, которым мешает сам Гуюк, и никого ни о чем не предупредит. Этого будет достаточно. Теперь Огуль-Гаймиш из советчика превратилась в наблюдателя, она решила не говорить о предсказаниях шаманов. Хан смеется над ее увлечением? Пусть смеется, она не станет настаивать и навязывать свои знания.
Как она могла укорить мужа? Разве имела право хатун возразить, если Великий хан решил взять себе еще одну жену или назвать другую любимой? Возразить-то могла, только кто бы ее послушал.
Но хатун понимала и другое: скрывать, что она знает о неудачном сватовстве хана, нельзя. Он неглуп и прекрасно понимает, что слухи уже поползли. Значит, свою обиду надо показать, а вот в остальном молчать.
Так и получилось, понимая, что жене придется объяснять все про Сорхахтани-беги, Гуюк несколько дней вообще не приходил к Огуль-Гаймиш, а потом зашел днем.
— Хан решил сделать эту длинноносую старуху Великой хатун? Куда деваться мне, уезжать в свою орду?
Огуль-Гаймиш очень постаралась, чтобы на ресницах не блеснули слезы, но чуть дрогнувший голос все же выдал обиду. Если бы муж стал горячо убеждать, что ничего подобного делать и не собирался, что это просто слухи, она поверила бы, легче всего обмануть того, кто хочет быть обманутым. Но Гуюк зло дернул плечом:
— Глупости, никуда уезжать не нужно. Я сам скоро уеду.
Хатун ответила тем же:
— Просто она отказалась!
— Да, и будет за это наказана. Я разоружу ее тумены!
Огуль-Гаймиш меньше всего интересовали тумены Сорхахтани-беги. При чем здесь войска, если эта старуха чуть не отняла у нее мужа, а вместе с ним и положение Великой хатун?!

Когда-то место для своей столицы выбрал сам Великий Потрясатель Вселенной Чингисхан, но построить не успел. Это сделал его сын Угедей. Великий хан Угедей расстарался, его мало волновало, как выглядит сам город, для Угедея главным был его дворец — огромный, построенный, чтобы поразить любого, туда попавшего, богато отделанный, он вполне подходил, чтобы произвести впечатление на послов и представителей покоренных стран.
Сам город делился на два района, в одном жили и торговали купцы, во втором делали полезные вещи ремесленники. Один район был богатым, второй рабочим. Но изделия второй части все равно попадали в первую, потому что ими тоже торговали на рынке Каракорума. Город очень быстро немыслимо разросся вширь, сначала потому, что Угедей распорядился, чтобы все братья, сыновья и племянники тоже построили себе дворцы вокруг его собственного, а потом и потому, что юрты тех, кто кормил, поил, убирал, одевал город, заполнили округу.
Разные люди принесли с собой разные обычаи и верования. Если с обычаями было строго, признавались только те, что не шли вразрез с монгольскими, то вера дозволялась всякая, часто даже в семьях муж и жена, отец и сын, родные братья были разной веры. И в ханской семье так: Гуюк христианин, а жена больше верила шаманам.
Великий хан Гуюк не любил Каракорум и свой дворец, ему куда милее жизнь в ставке, в юрте. Это его отец Великий хан Угедей постарался отстроить большой двор с дворцом, чтобы показывать мощь Монголии иностранным послам и купцам. Глупо, потому что мощь не в позолоте столбов или украшениях, которых во дворце немыслимое количество, а в монгольских туменах. Не будь туменов, не было бы и золота.
Гуюк не любил приемы, когда нужно было часами высиживать на ложе, поднятом высоко на помосте, и делать вид, что слушаешь монотонное бормотание толмача, повторяющего за послами их приветствия. Особенно он не мог терпеть приветствия владык южных стран, у которых сквозь лживое многословие трудно пробиться. Они хвалили и хвалили, но хан точно знал, что отвернись, и получишь нож в спину.
Даже находясь в Каракоруме, Гуюк предпочитал жить не в каменном мешке, пусть и искусно украшенном, а в большой юрте, поставленной рядом с ним. Великая хатун тоже поставила юрту, даже не одну — для себя и своих приближенных, среди которых иногда бывали весьма странные люди… Но такова уж Огуль-Гаймиш, ее не переделаешь, и она мать его сыновей. Покои хатун соединялись с большим дворцом переходом, в котором всегда дежурили верные нукеры, а потому проникнуть из дворца, где мог оказаться чужак, в личные покои невозможно.
Личные покои тоже построены ханом Угедеем, Огуль-Гаймиш только украсила их по своему вкусу. Гуюк пока ничего не строил, его мысли были заняты не тем. К чему что-то возводить, если не ясен исход противостояния с Бату? Сначала вопрос власти, а потом все остальное.
После глупого отказа Сорхахтани и неприятного разговора с женой Гуюк долго не размышлял, он поспешил выполнить то, о чем говорил Огуль-Гаймиш. Прежде чем уйти направо, то есть в сторону Бату, нужно разоружить тех, кто остается за спиной, никто не станет следить за волком, понимая, что позади тигр.
Сейчас хану было очень тяжело, он одинок. Он был одинок всегда, даже когда был жив отец, когда была жива мать, и при друзьях все равно одинок, и рядом с женой и сыновьями тоже. Хан хорошо знал, что им всем нужно, знал цену их словам, улыбкам, их советам. Знал, что отец не любил его, мать не желала отдавать власть, друзья вставали на его сторону, потому что это было выгодно. А вот настоящего друга, способного отдать за него жизнь, не потому что он хан, а потому что друг, какие были когда-то у Великого Потрясателя Вселенной, у Гуюка не было.
Но для себя он уже решил, что так и должно быть, тому, кто на вершине, всегда одиноко, там не место толпе, даже дружеской, не место и другу, власть — это всегда одиночество, хотя оно сильно разъедает душу, в ней становится холодно и пусто, и ничто уже не радует.
Действительно, когда-то он был молод и тщеславен, следил, чтобы его кони были лучше, всегда держал у своей юрты оседланного белого жеребца, не мог пройти и ста шагов своими ногами, считая это недостойным настоящего монгола. Старался, чтобы лучшим было все, ревниво наблюдая за братьями родными и особенно двоюродными. Потому было особенно обидно, когда на курултае джихангиром похода на запад был выбран не он, а проклятый Бату. Они ровесники, так что же заставило Субедея, этого одноглазого барса с отрубленной лапой, выбрать своим ставленником сына Джучи, а не сына Угедея? Что такое почувствовал или увидел Субедей?
Но Гуюк не смог усидеть дома, он отправился в поход вместе с остальными, надеясь, что Вечному Небу будет угодно вознести его, а не Бату, и бог войны Сульдэ решит помочь тоже ему. Может, так и было бы, не будь этих урусов. Бату нажаловался Великому хану, и тот в угоду племяннику решил наказать собственного сына. Сразу пошли разговоры: собственного ли? Великая хатун Туракина не смогла простить мужу новых сомнений и сплетен, Угедей вовремя отправился к своему отцу Потрясателю Вселенной.
Но и отдавать сыну власть мать тоже не торопилась. С трудом тогда удалось Гуюку все же собрать курултай и добиться выбора его ханом. Все считали, что это сделала Туракина. Пусть считают. Все согласились с таким выбором, кроме Бату. Хитрый хан не приехал на курултай, прекрасно понимая, что обратно не вернется. И своего представителя не прислал, чтобы подтвердить согласие с любым решением. Нет, он не возражал, но и не признавал. Что это за власть у Великого хана, если самый сильный из его ханов таковую не признает?
Как-то случилось, что все либо на стороне Бату, а Гуюк не сомневался, что Сорхахтани на той стороне, либо, как Огуль-Гаймиш, заняты своими делами. Для жены важнее то, что она чуть не потеряла возможность называться Великой хатун. Верно сообразила, что, став женой Великого хана, Сорхахтани обязательно стала бы и Великой хатун, потому что старше по возрасту, потому что сильнее, потому что ее куда больше любят, чем Огуль-Гаймиш.
Хан поморщился, об этом догадалась, а сообразить, что она Великая хатун, только пока он Великий хан, и что, не стань его, она тоже все потеряет, не смогла. Глупая Огуль-Гаймиш, никчемная. Сидит в своих покоях, выезжая только на прогулки, охоту или к шаманам, слушается их во всем. Гуюку не удалось заинтересовать жену своей верой, она не слушала священников-несториан, хотя и других не допускала к себе тоже. Только шаманы, только древняя вера в Вечное Небо и в дух Потрясателя Вселенной. Гуюк знал только одного такого верующего — Бату. Тот тоже никому не мешал, ни жене, ни сыну Сартаку стать христианами, ни брату Берке быть мусульманином, но сам верил только в силу Вечного Неба.
Но сейчас это только добавляло Гуюку злости, ишь ты какой ревнитель древних традиций, даже пьет в торжественных случаях из деревянной чаши деда, словно одному ему завещал Потрясатель Вселенной монголов. А сам кто? Сын выкормыша, ведь ни для кого не секрет, что Чингисхан просто из жалости к Борте признал чужого сына Джучи своим. Разве чета был Джучи и за ним его сыновья Орду-Ичен, Бату, Берке и Шейбани другим сыновьям и внукам Великого Чингиса? Правильно сделал когда-то Потрясатель Вселенной, что отдал этому улусу земли, расположенные направо, в стороне вечерних стран, там им и место. Пусть Бату правит своим улусом, пусть мучается, пытаясь снова и снова поставить на колени проклятых урусов.
Гуюк хорошо помнил урусутские леса, где из-за каждого куста могла вылететь смертоносная стрела, где пахло деревом и влагой, где не было родного запаха полыни. Он помнил города вечерних стран, которые сами жители считали богатыми, а Гуюку они казались нищими и грязными. Он не был в походе деда, когда тот покорял Мавераннахр, не видел богатейших городов этого благословенного оазиса, но видел привезенные оттуда золотые и серебряные изделия, прекрасно знал о несметных богатствах, доставшихся тогда монголам.
Но ни урусутские леса, ни оазисы Мавераннахра сейчас не манили Гуюка, хану была нужна Монголия и нужно, чтобы все признали его власть. Когда он справится с Бату (а Гуюк в этом не сомневался), он направит свои стопы на завоевание остального мира, только не пойдет на вечерние страны, пусть их крепко держит Берке, который встанет вместо Бату, сам он завоюет южные страны и бросит под копыта монгольских коней те земли, на которые не дошел великий дед.
Если для этого придется утопить в крови еще половину мира, не беда. Гуюк знал, что люди помнят только большое, причем больше зло, чем добро. И зло должно быть огромным, если просто подраться с кем-то или убить одного, станут ругать, назовут убийцей. Но если утопишь в крови половину мира, уничтожишь целые народы, то будут восхищаться и говорить о тебе с благоговейным страхом. Именно поэтому он не боялся даже столкнуть монголов между собой, вернее, прекрасно понимал, что у Бату не монголы, в его туменах настоящих монголов мало, этот хан привлек кипчаков, их сделал основой своего войска. Именно потому Бату не боится, что тумены могут не пойти против войска Великого хана, для кипчаков все, кто пришли с востока Джунгарскими воротами, уже враги, неважно, что их ведет чингисид. И местные племена тоже скорее встанут на сторону Бату, хотя бы потому, что он, как и они, будет воевать с Востоком.
Мысли хана ушли далеко от глупой жены, судьба Огуль-Гаймиш волновала его мало, сейчас было важнее быстро разоружить тумены Сорхахтани, и как только сойдет снег и появится возможность двигаться, не проваливаясь по колено в грязь, он направится к Джунгарским воротам. Пора брать власть над Бату, пришло время столкнуться двоюродным братьям.
Гуюк действительно занялся разоружением войск своей непокорной тетки.

Хан проснулся среди ночи, едва ни закричав, приснилось, что тогда в далеких вечерних странах не он оскорблял Бату, а джихангир его. Не они с Бури обещали побить Бату поленом, а он кричал Гуюку:
— Ты хан?! Ты пес шелудивый, ублюдок, рожденный от старого меркита! Твое место на помойке, а не на ханском помосте!
Гуюк в ответ пытался что-то кричать, но не мог, пытался добежать до проклятого соперника, дотянуться до него, но, как всегда бывает во сне, ноги не слушались, а лицо ненавистного Бату увеличивалось до невозможных размеров, и он снова хохотал.
Все было просто, об этом никто не вспоминал, боясь мести Туракины, но давно ходили слухи, что когда Чингисхан убил ее первого мужа, меркитского хана, и отдал Туракину своему сыну Угедею, та была уже тяжела. Значит, Гуюк не сын Угедея, может, потому и недолюбливал Угедей именно этого сына? Многое болтали, но первой заступилась за невестку разумная Борте, жена Потрясателя Вселенной Борте, она-то хорошо знала, что такое ходить долгие годы под подозрением, ее тоже часто попрекали, что родила своего первенца Джучи не от Темуджина. Разве женщина виновата, если мужчина не может ее защитить?
У Гуюка с Бату было нечто общее, у одного отец Джучи хотя и признан своим Великим Чингисханом, но так и остался чужим, значит, и Бату не чингисид. А Гуюк сам мог быть не чингисидом, если его отец не Угедей. Как ни странно, но это их не сдружило, а, наоборот, сделало врагами. Взаимная нелюбовь привела к тому, что теперь они готовы идти друг на дружку войной, столкнув монголов между собой.
— Эх! — Не сдержавшись, хан запустил чем-то попавшим под руку. Поняв, что это, на мгновение ужаснулся, это был висевший над ложем «брат хозяина» — маленький войлочный идол, у которого следовало просить защиты и помощи, а не обижать. Мало того, кукла, видно, попала в непрогоревший очаг, потому что запахло паленой шерстью, войлок быстро схватился, и теперь заплясали веселые язычки пламени, распространяя вонь.
В юрту сунулся стоявший на страже у самого входа кебтеул, тревожно огляделся, потянул носом.
Гуюк махнул рукой:
— Иди, все в порядке.
— Что-то горит?
— Пусть горит.
Гуюк успокаивал себя: к чему ему, христианину, бояться кукольных идолов? Если бы он верил, как Бату или вон как Огуль-Гаймиш, тогда да, а так надо просить защиты у господа, помолиться, и все пройдет. Но успокоиться и смирить свою злость, как всегда советовал священник, никак не удавалось, наоборот, его все больше разбирал гнев.
Ему намекали, что ханом сделала мать, что это стараниями Туракины его вознесли на белой кошме? Что ж, он, как волк в стае, готов доказать свою силу, готов перегрызть горло любому, кто еще усомнится в его праве на белую кошму. Он поставит этих заносчивых ублюдков на место! Бату признает его Великим ханом или умрет. Он будет убивать каждого, кто хоть на мгновение усомнится в его происхождении и его праве так называться! Будет их казнить! Ломать позвоночники! Резать! Рвать собственными зубами! Жечь, пока не останутся только покорные!
А Бату привяжет к хвосту поганой клячи и заставит протащить сквозь строй всех собранных вместе чингисидов, чтобы каждый, каждый плюнул в его ненавистную рожу! Кто не плюнет, последует за Бату!
Заснуть до самого рассвета не удалось, успокоиться тоже. Тяжелый осадок от сна, сгоревшего идола и собственной злости не исчез даже с первыми яркими лучами, он давил на сердце, давил на ум, поганил душу. Однако встать на колени и помолиться, как учил священник, тоже не хотелось. Наоборот, очень хотелось раздувать огонек этой ненависти, как иногда хочется расковырять ножом начавшую заживать рану, словно одной болью можно избавиться от другой.

Хатун была одета необычно: в мужскую одежду, только бохтаг на голове выдавал в ней замужнюю женщину. На коне держалась отменно, словно и родилась в седле. Я мысленно усмехнулась, вот оно, монгольское воспитание, талант не пропьешь. Огуль-Гаймиш цепко оглядела моего коня и меня саму, видно осталась довольна, хмыкнула и сделала знак, чтобы я тоже садилась. Так же внимательно наблюдала, как я птицей взлетела в седло (вот всегда любила этакий шик, в седло нельзя забираться, в него нельзя садиться, туда надо взлетать, как бы это ни было трудно), снова едва заметно дрогнули и без того насмешливые губы.
Она неслась вперед, не оборачиваясь, прекрасно понимая, что мы следом. Хатун, видно, ездила часто, потому что окрестности знала хорошо, чувствовала себя уверенно. Вообще-то это оказалось приятно: мчаться по степи, не оглядываясь на остальных, мне тоже понравилось. В караване такого не позволяли, особенно после убийства купца, по горам не поскачешь, а здесь можно, Великую хатун небось охраняют, значит, и меня тоже.
Ветер свистел в ушах и выжимал слезы из глаз, но я не отставала, вдруг она меня таким образом проверяет?
Наконец Огуль-Гаймиш замедлила бег своего коня, а потом и вовсе остановилась. Хатун оглянулась на меня, весело засмеявшись. Мы были вдвоем, остальные сильно отстали. Сделав знак, чтобы я подъехала ближе, она похвалила:
— А ты сильная! Ты не рождена в степном племени, но в седле держишься легко, значит, ты воин. Зачем ты здесь?
Меня не обыскали в этот раз, то есть у меня запросто могло быть оружие, охрана далеко, пока подъедет, я могла бы ее убить, но хатун не боялась. И я ответила вопросом на вопрос:
— Хатун, ты меня не боишься?
Несколько мгновений она просто смотрела, потом губы насмешливо дрогнули:
— Тебе нужна не я, тебе нужен Великий хан. Зачем? Убьют его и без тебя.
Я чуть не икнула от неожиданности.
— Наоборот, хочу предупредить, чтобы был осторожней.
Огуль-Гаймиш резко отвернулась, и без того узкие глаза превратились в щелочки, зло блеснув.
— Он хотел сделать Великой хатун Сорхахтани!
Вот оно что… хатун отравит мужа за то, что он решил жениться на ее сопернице? Я вдруг отчетливо поняла, что если вернусь с этой прогулки живой, то только чудом, и решила идти ва-банк.
— Но если его убьют, Великим ханом станет Бату.
Бровь красавицы приподнялась почти недоуменно:
— Нет! Бату останется в своих степях, а в Каракоруме править буду я!
Я вспомнила, что так и будет, Вятич рассказывал (к моему стыду, я не помнила этого из школьного курса истории), что Огуль-Гаймиш правила даже дольше самого Гуюка, пока Батыю не удалось продавить избрание Мунке. Но Мунке — сын Сорхахтани, и, кажется, именно он приказал казнить Огуль-Гаймиш. Ой-ой… вот это перипетии!
— Тебе нужно опасаться Мунке…
И снова глаза красавицы блеснули:
— Не Мунке, а Сорхахтани.
Меня уже заботила другая мысль: значит, ей самой выгодна смерть Гуюка, не она ли отравит? Ну и бабы в этом Каракоруме.
Но к нам уже приближались остальные всадники, их было слышно за спиной, разговор пора заканчивать.
— Ты убьешь Гуюка?
А что, если это последний вопрос в моей жизни?
— Зачем, у него и без меня друзей хватит.
— Друзей?
— Да, предают друзья, враг он и есть враг, его видно издалека, а тайными врагами могут быть только друзья. Многим выгодна смерть Гуюка, я не буду защищать, и ты не вмешивайся. Если жить хочешь.
Жить я очень хотела и подумала, что если уж жена не мешает, то чего я полезу? Может, уже хватит вмешиваться в чужую историю? В конце концов, я для чего сюда отправлена? Чтобы покончить с Гуюком. Если это сделают без меня, то к чему рисковать своей шкурой?
— Почему ты предупреждаешь меня?
Сопровождающие были уже совсем рядом, хатун снова насмешливо сверкнула глазами:
— Потому что ты хорошо держишься в седле!
Последние слова она уже договаривала вполоборота, делая знак остальным, чтобы следовали за нами.
— Смотри, как красиво! — Ее рука с кнутом, зажатым в кулаке, обвела вокруг.
Я согласилась, но только из вежливости, вокруг была степь с оврагами и какой-то горушкой на горизонте.
— Нет, ты больше любишь лес, ты не в степи родилась!
И снова скачка, но на сей раз хатун не стала меня дожидаться, она подпустила к себе сопровождающих и, практически не обращая внимания на мою скромную особу, направилась обратно к своему дворцу. Остальные тоже старательно не обращали внимания на «эту уруску».
Ну и что мне делать? На всякий случай я доехала до дворца, но поскольку внутрь не пригласили, отправилась восвояси. Никто не задержал. А что, если они потом обвинят в неуважении к Великой хатун? Они вполне могут…
На подъезде к караван-сараю меня встречала Сильвия. Я метнулась к подруге:
— Что случилось?!
— С тобой?
— Почему ты здесь?
— Тебя встречаю.
Я с трудом выдохнула.
— Зачем, Сильвия?
— Беспокоилась.

Рынок Каракорума похож и не похож на самаркандский базар одновременно. Здесь тоже многоязычие, пестрая толпа, гвалт, рев верблюдов, ржание, блеянье, самые разные запахи, звуки, цвета… Но он какой-то весь с оглядкой на дворец, что ли?
Как и везде, базар — центр общения, здесь можно встретить кого угодно.
Здесь мы встретили (хотя уже через пару минут у меня создалось впечатление, что это нас встретили) христианского священника. Он осенил нас с Сильвией большим серебряным крестом и, видно, ожидал, что подойдем к ручке, а потому был неприятно поражен, что делать этого не стали.
— Дочери мои, почему не вижу вас в стенах храма?
Едва ни ляпнув «чего я там забыла», я принялась валять дурочку:
— Какого храма?
— Христианского, — ничуть не смутился тот.
Сильвия немедленно пнула меня в бок:
— Чего он хочет-то?
Разговор шел по-монгольски, потому подруга не понимала, но необходимость перевести ей избавила меня от ответа на поставленный вопрос.
— Он интересуется, почему мы не ходим в его храм.
Сильвия фыркнула:
— Чего я там забыла? Я в храме бываю два раза в год: на Рождество и на Пасху!
Вообще-то это звучало странно из уст человека, намеревавшегося вступить в рыцарский орден. Я знала рассказы Вятича о строгих постах и многих часах молитв в ордене. А подруга действительно не слишком утруждала себя ни тем ни другим, что-то я не помню вообще ничего на эту тему… Боюсь, с таким религиозным рвением Сильвии даже головы убитого дракона окажется мало для посвящения в рыцари.
Но сейчас важнее было другое: священник понял мои слова и ответ подруги, он чуть усмехнулся:
— Посещать храм нужно не дважды в год, а каждый день.
Теперь не понимал Карим, пришлось переводить ему. Интересно, кто у кого переводчик, в последнее время таковой являюсь я, то и дело перевожу Кариму от Сильвии, а Сильвии от Карима.
— А мы в другую ходим! — заявила Сильвия и потащила меня в сторону.
Глаза священника внимательно следили за нами. Неприятный взгляд…
Вот еще такого надзора нам здесь не хватало!
— Карим, ты какой веры?
— Крещеный.
— Дяденька спрашивал, почему мы к нему в церковь не ходим? Ты почему не ходишь?
— Не знаю, не до того было…
— А надо бы, — вздохнула я. — Только вот к этому мне совсем не хочется.
— Здесь две церкви, надо узнать, в какой он, и ходить во вторую, — нашла гениальный выход моя подруга.
— Если я не ошибаюсь, то здесь много христиан несторианского толка. Это ближе к православию.
— Развели всяких «славиев», — проворчала рыцарша.
Мы поступили, как предложила Сильвия. Через пару дней она объявила, что тот противный священник в церкви, что слева, значит, нам в правую. Интересно, что я там буду делать, я же ничего не понимаю? Но особенно волноваться не пришлось, таких непонимающих оказалось пруд пруди, да и особого рвения мы все равно не проявляли.

За нами была установлена тотальная слежка, это обнаружилось довольно легко и было очень неприятно. Когда за каждым твои шагом, за каждым походом на базар следят внимательные глаза, становится не по себе, сначала я бодренько шутила, мол, надо же, какой эскорт, как у важной особы, потом почти сникла. Ясно, что при таком раскладе никто ничего сделать мне не даст, ни убить хана, ни наоборот, предупредить об опасности я не смогу. И зачем тогда я здесь? Ненавижу роль елочной игрушки, висеть для всеобщего обозрения не для меня.
Услышав такое рассуждение, Сильвия вытаращила на меня глаза:
— Тебе угрожает виселица?!
— Тьфу на тебя! С ума сошла? Просто терпеть не могу ничего не делать неделями. Хоть бы уж зима скорей закончилась!
Пару раз с нашим почетным эскортом Сильвия разбиралась самостоятельно, то есть попросту била. Пару раз били ее. На вопрос о том, что за синяк под глазом, только огрызнулась:
— Даме дорогу не уступили?
— Живы остались?
Подруга хохотнула:
— Но запомнят надолго.
Это произошло, пока я лежала больной. Простыла и больше недели температурила и «бухала» так, что спать не мог весь караван-сарай. Конечно, меня всякими народными средствами быстро поставили на ноги, но пролежать две недели под кучей одел и меховых шуб пришлось.
Жизнь была странной, мы словно чего-то ждали и маялись от безделья. В караван-сарае было полно народа, несмотря на жгучие морозы, то и дело откуда-то приезжали купцы, привозили товары. Конечно, торговля в основном шла продуктовая и скотом, просто при минус тридцати и ниже не слишком посидишь с разложенным товаром, это не Самарканд.
Холодно было ужасно, а еще донимал ветер, из-за него казалось, что мороз много сильнее. В город привозили огромные возы красного ивняка для отопления, но все равно было холодно и потому противно. Разве можно натопить веточками и кизяками? Постепенно холод проникал в само нутро, я стала вспоминать блокаду Ленинграда, выходить никуда не хотелось, было одно желание: сесть у очага, закутавшись, и сидеть.
А ведь зима только начиналась, я растение теплолюбивое, мне температура ниже плюс двадцати в помещении уже некомфортна, я просто вымерзну, погибну, как мамонты… Хотя они, наверное, не из-за холода погибли.

Почетная пленница

Помощь пришла, откуда не ждали.
Первая новость для меня была не слишком хорошей: Гуюк собирался отбыть из Каракорума в объезд своего улуса. Нашел время! Я прекрасно понимала, что это для хана очень опасно, но отправиться за ним вроде по делам, чтобы где-то перехватить и предупредить, тоже не могла.
А Великая хатун распорядилась: находиться в Каракоруме, пока она не разрешит уехать. Я даже ахнула, вот ведь дрянь! Нарочно оставляет меня при себе, когда Гуюк уезжает, чтобы я не смогла его предупредить. Но я уже поняла, что просто не в силах помешать убить хана, а потому дергаться перестала. Теперь главным было осторожно пересидеть самой и выбраться из этого змеиного логова живой.
Мало того, Огуль-Гаймиш пожелала, чтобы я жила у нее!
— Как это?
— Тебе выделят отдельную юрту рядом с юртой хатун.
Во дела…
— Но я не одна.
— Кто еще с тобой?
Советник мог бы и не спрашивать, боюсь, что они уже знали биографию Сильвии лучше, чем я свою собственную. Их скорее интересовало, кого я считаю своими людьми, а кто просто прибился по пути. Я почувствовала возможность избавиться от Анюты и даже обрадовалась.
— Со мной подруга Сильвия и толмач Карим.
Советник уставился на меня долгим изучающим взглядом. Ха, дорогой мой, нечего меня буравить, я не такие взгляды видела!
Попробовал бы врать преподавателю, когда тот на экзамене в ответ на очевидную глупость напоминает, что на лекции говорил с точностью до наоборот, и если я не помню, значит, просто не посещала занятия. Тогда я, честно глядя в глаза, ахала, мол, не может быть, так вы это имели в виду?! Я действительно не поняла, думала, что вы говорите, как не надо… Ах, простите, в следующий раз буду внимательней…
Или когда зловредный доцент Маштаков, у которого был пунктик по поводу посещаемости, ехидно интересовался, как часто я бывала на его лекциях. Получив в ответ честное-пречестное заявление, что практически на всех, он глядел взглядом голодного удава и хмыкал, мол, как же не заметил столь эффектную особу? Я прижимала руки к груди и вдохновенно шептала:
— Как вы наблюдательны, профессор! Столь эффектной я стала только вчера. Перекрасилась и посетила косметолога. Все твердят, что не узнать. Вы и правда считаете, что мне идет? Редко кто из мужчин способен оценить…
Доцент, которого незаслуженно назвали профессором да еще и наблюдательным, уличать меня во лжи был уже не способен…
Так мне ли теряться перед каким-то советником, пусть и Великой хатун? Ни-ни, выдержим!
— Зачем тебе толмач, ты хорошо говоришь по-монгольски?
— Он знает много языков, не только ваш.
— Тебе будут поставлены две юрты. А вторая женщина?
Ага, прокололся!
— Она просто ехала вместе с нами.
Глаза советника на миг стали насмешливыми:
— А брат?
Вот черт, чуть не прокололась сама! Как могла сестра забыть о брате?
— Ты спросил, кто приехал со мной, я ответила. Брат может жить с толмачом вместе.
В ответ кивок:
— Юрты поставят сегодня. Тот, кого ты называешь своим братом, пока останется в мастерских, там много работы.
Я чуть не возникла по поводу «называешь своим братом», но, встретившись взглядом с советником, поняла, что лучше не рисковать, и свои глаза опустила.
Вот так, они все решили без меня, вернее, за меня. И не возразишь, Карим верно сказал по поводу охраны, здесь ни к чему охранять, никуда не удерешь. Ладно, подчинимся, все равно зима на дворе, до весны куда я денусь?

Как и следовало ожидать, у Анюты случилась истерика, она вопила, что я ее заманила в Каракорум и бросила на съедение диким зверям! В другое время я бы в ответ наорала на нее, а сейчас вдруг зло сощурила глаза:
— Это кто дикие звери, монголы? Сказать им, как ты их зовешь?
Анюта откровенно испугалась, в глазах метнулся ужас, самых разных казней и убийств мы уже насмотрелись вдоволь. Я могла бы напомнить, что никто ее сюда не тащил, я от самого Сарайджука пыталась вернуть бездельницу домой, постоянно предлагая то деньги, то попутчиков, а чаще и то и другое. Сама же тащилась через просторы Евразии, вцепившись в меня, как клещ.
Могла бы, но не напомнила, просто швырнула на ее постель кошель с деньгами и подхватила свои вещички, коих было совсем немного.
— Сильвия, а ты со мной. Если хочешь, конечно.
Подруга только кивнула, собирая оружие. Провожал нас взгляд, полный ненависти. Ну вот нормально, кто ее звал с собой или заставлял ехать? А теперь я же еще и виновата. Карим, как всегда, прав, надо было вытурить Анюту еще в Сарайджуке, и все!
Две юрты, поставленные для нас, были небольшими, но вполне уютными. Оставался вопрос, как мы вообще будем жить, надо же что-то есть, чем-то топить очаг, куда-то ходить за водой… в караван-сарае это все делали слуги, а здесь? Нет, я могла принести воды и сама, думаю, Сильвия тоже, но надо разузнать, где ее брать… И про все остальное тоже.
Но оказалось, что ничего не нужно, кроме юрт, нам предоставили и целый штат слуг, которые озаботились всем. С чего это такая щедрость со стороны Огуль-Гаймиш? Неужели она меня боится? Но кто я против нее, так, мелочь, которую можно прибить, как таракана тапкой. Никогда не била тараканов тапками, но знаю, что можно.
Монгольские юрты различаются только богатством отделки, планировка у них у всех одна. Посередине очаг, чтобы дым вытягивало вверх в дыру, напротив входа лицом на юг хозяйское место, над ним разные куколки, обозначающие божков, слева «гостевая» половина, справа — женская, «кухонная». У нас все отличалось отсутствием божков и дополнительной занавеской у входа.
Мы к планировке уже привыкли, как себя вести в юрте, знали, потому обжились быстро. В юрте, кстати, теплее, чем в каменных домах, которые кизяками не обогреть. Только дымом все равно пахло, а обычно пахло, вернее, воняло еще и старым салом, пригоревшим мясом, потом и еще много какой дрянью. В обычных юртах столбы внутри завешены чем попало, наши холодильники и кладовые у них посреди юрты на столбах, часто рядом по нашим понятиям несовместимое — кожа и вяленое мясо…
Конечно, в собственной юрте мы внесли кое-какие изменения, божки у нас не висели, и салом не воняло, а еще посуда мылась после каждого употребления, но в основном степной быт уже был привычен.
Интересным моментом оказалось отопление. В самом дворце оно было на высшем уровне. Раньше, глядя на огромное здание, я пыталась представить себе, какой там-то стоит дубняк, ведь если не отопить небольшой караван-сарай, то эту махину тем более. Небось сосульки с потока и наледь на полу.
Но во дворце оказалось очень тепло. И самым интересным лично для меня были… теплые полы! Оказывается, топили внизу, в подвале, а теплый воздух, то есть дым, прежде чем выйти на улицу, проходил под полом, нагревая его довольно основательно. Вот тебе и монголы! А я все посмеивалась над выстуженными каменными коробками посреди степи. Век живи, век учись.
Такая же «труба» проходила и под местом, где стояла наша юрта. Из очага дым вытягивался в верхнее отверстие, а вот под ногами приятное тепло от чужого дыма. Теперь я перестала мерзнуть и была согласна посидеть до весны. Но не дольше!

Зря я думала, что переезд на территорию дворца принесет нам спокойствие, проблемы и неприятности только начинались. Исходили они не от хатун, или, во всяком случае, так казалось.
Кому-то в Каракоруме мы очень мешали. Этот кто-то знал о каждом нашем шаге, каждой встрече. Хотя какие шаги и встречи, если я полмесяца проболела, а потом мы переехали на территорию дворца?
На рынок ходили редко, в церковь тоже. Я попыталась еще раз встретиться с Сорхахтани-беги, может, гонец от хана все же добрался? Но хатун явно боялась встреч со мной, она вежливо, но твердо отказала. Я что, персона нон грата? Тогда защита дворцовой стражи совсем не помешает.

Сорхахтани трусила, зато я дважды встречалась с Огуль-Гаймиш. Великая хатун вела себя несколько странновато, она словно хотела мне что-то сказать, но не решалась. Того противного типа рядом не было, а служанки у хатун, как я убедилась, глухие. Выяснилось это нечаянно, я что-то попыталась объяснить одной такой, она не отреагировала, сначала я решила, что это простое пренебрежение мной как чужестранкой, но хатун весело рассмеялась, а девушки тоже не отреагировали. Зато подчинялись малейшему знаку рукой. Все просто: щелчок, указательный палец вперед, и через мгновение все сделано.
Второй раз мы пришли с Сильвией, хотя на подруге не было боевых лат, да и одеяние поскромнее, Огуль-Гаймиш разглядывала ее совершенно откровенно, действительно как игрушку, висящую на ветке. Удовлетворив любопытство, хмыкнула, и было непонятно, понравилось или нет.
Но Сильвия ответила тем же. Она тоже вперилась в хатун и оценивающе изучала ее бохтаг, а потом фигуру в огромном бесформенном халате. Не знаю, как Сильвия хатун, а сама Огуль-Гаймиш моей подруге понравилось не очень, она-то хмыкнула весьма скептически. Никакие попытки незаметно дернуть рыцаршу за рукав или отвлечь чем-то другим не помогали, пока не удовлетворила свое любопытство, не успокоилась. Я вообще испугалась, что она отправится в обход, чтобы разглядеть хатун и со спины. Обошлось, хватило фасада.
Вообще, я еще со времени пути в Каракорум заметила, что Сильвия ведет себя с любопытствующими тремя способами: она либо напрочь не замечает, если считает ниже своего достоинства, либо бьет, если уж сильно достают, либо вот так разглядывает в ответ. Самое интересное, что терпят.
Стерпела и хатун, она даже беспокойно оглянулась, словно ища поддержки. Пришлось ободрить взглядом, мол, ничего, выглядишь нормально. И смех и грех, Сильвии удалось смутить Великую хатун, известную своей насмешливостью!
Дома, то есть в юрте, когда мы остались одни, Сильвия объявила:
— Ничего тетка. Только как бы не перемудрила, сама же может в ловушку попасть.
— Ты о чем?
— Зря ее глупой считают, она хитрая, она, Настя, такая хитрая, что ужас. Только большие хитрецы сами себя и губят.
Я вспомнила судьбу Огуль-Гаймиш. Если изменить ничего не удастся и Гуюка отравят, то править будет она, а потом ее не просто убьют, а как-то жестоко. Выходит, Сильвия права — перемудрит. Стало даже жаль насмешливую хатун, спасшую нас от вымерзания.
— Как ее предупредить?
— Не вмешивайся, не твое дело. Ты брата нашла, придет весна — и отправимся домой.
Чем занималась в Каракоруме сама Сильвия, я не знала. Уходить из дома она повадилась, когда я болела, но с переездом в дворцовый комплекс своих новых привычек не изменила. Объяснять, где бывает, не собиралась, да я и не настаивала, мне же не нравится, когда присматривают. Только как она без знания языка?
Я подозревала, что Сильвия ходит в храм, причем тот, где вел службу тот приставучий священник. Ладно, ей же надо посвящаться в рыцари. В конце концов, это ее дело, ходить или не ходить. Карим тоже частенько расхаживал по Каракоруму, но с тем понятно, у него в каждой деревне по десятку знакомых, с кем-то встречался на караванной тропе, с кем-то находились общие знакомые…
Вот и получалось, что домоседами оказались только мы с Судилой, который почти не вставал с ложа в их с Каримом юрте. Парню, видно, отбили все внутренности, правда, он утверждал, что это давно, потому что был непокорным, не желал делать кольчуги для монголов. Мы прекрасно понимали, что он не выживет, но помочь ничем не могли.
Так и зимовали: Сильвия с Каримом — где-то болтаясь, Судила — лежа пластом, Анюта, кстати, став хозяйкой того самого караван-сарая, где мы ее оставили (она умудрилась охмурить хозяина-вдовца и заняла место его супруги), а я большей частью в философских размышлениях о смысле бытия и о том, какого черта меня занесло в этакую даль, если сделать все равно ничего нельзя?
Но оказалось, что, даже почти не выходя из юрты, я для кого-то представляла угрозу, да еще и такую, что меня стоило отправить на тот свет.
Выяснилось это случайно. Этот разговор не предназначался для чужих ушей, но я все же услышала…
На территории дворцового комплекса немало местечек, куда не ступает нога стражника. Там можно пройти незамеченным и даже попасть в сам дворец. Не знаю, почему это неизвестно охране или хатун, но убеждаться в таких вещах не слишком приятно.
Разговаривали двое. Причем говорили… обо мне. Но сначала о себе:
— Ты не та, за которую себя выдаешь.
— Ты тоже.
Голоса мужские, а речь шла о женщинах, по крайней мере одна из них, судя по обращению, точно баба. Нормально…
Но дальше хуже:
— Не трогай Настю.
— Пусть уйдет в сторону и не путается под ногами.
— Она будет делать то, зачем приехала.
— Тогда умрет.
— Если тронешь Настю, будешь иметь дело со мной!
Я буквально отползла на цыпочках, затаив дыхание. Это что?! Вряд ли в Каракоруме сотня Насть, к тому же во все подряд вмешивающихся, боюсь, что таковая я одна. Это меня обещали убить?! Кто? И кто защитник? Стало по-настоящему жутко, я одна (не считать же серьезной защитой мало что понимающую по-монгольски и буйную Сильвию) очень далеко от дома, среди чужих людей, и мне угрожает смертельная опасность.
Но я, видно, все же шумнула, или меня учуяли, потому что разговор немедленно прекратился, и стало слышно, как те двое поспешно удаляются. Вместе или врозь, не знаю, но можно быть уверенной, что их там нет. Я обругала себя на чем свет стоит, неужели нельзя было послушать, чтобы понять, кому принадлежат голоса. Оба голоса мне смутно кого-то напоминали, особенно голос защитника, они были искажены, словно пробивались через что-то. Господи, кошмар-то какой!
Это уже не композитор Глюк, а его однофамилец из серии «спасайся, кто может, инопланетяне в городе!».
Я никому ничего говорить не стала, незачем беспокоить остальных. Сильвия так вообще могла начать расследование или бушевать по поводу ненадлежащей охраны столь ценной особы, как моя. Сама она, на удивление, ничего не боялась, даже ходить в темноте по улицам Каракорума или закоулкам дворца.

От Великой хатун пришло приглашение… на охоту. Забеспокоились и Карим, и Сильвия. Но отказаться я не могла, это не принято.
Охота предстояла с ловчими птицами. Я слабо представляла, что это такое, помнила, что с головок птиц снимают колпачки и выпускают, чтобы те сбили птицу в воздухе.
— А лук со стрелами брать нужно?
Приставленный ко мне советник кивнул:
— Да, если хатун умеет стрелять.
— Умеет.
— А на кого мы охотиться будем?
Я вдруг сообразила, что птиц сейчас нет, они в теплых краях.
— На волков.
— На кого?!
Они что, надо мной издеваются? Сокол против волка?
— Почему сокол? Не сокол, беркут, они волка и лису хорошо берут. Госпожа когда-нибудь охотилась с беркутом?
Хотелось сказать, что я и с воробьем не охотилась. Чтобы пресечь ненужные расспросы, заявила прямо:
— Я охотилась только с луком и стрелами.
Советник кивнул:
— Завтра госпожа увидит другую охоту.
Неожиданно влезла Сильвия:
— Спроси, может, мне тоже можно?
Советник был такой просьбой удивлен, но обещал спросить:
— Пусть твоя подруга будет готова завтра, если ей разрешат, то поедет.
Сильвия была готова с рассветом. Я поставила только одно условие: никаких поисков драконов, они здесь не водятся! Подруга с пониманием кивнула:
— Мы убьем дракона на обратном пути.
Пришлось согласиться. Вообще, оказалось, что Сильвия хорошо понимает серьезность нашего положения, за все время пребывания в Каракоруме особых проблем с ней я не видела, даже Анюта доставляла неприятностей куда больше.
Охотиться в декабре, когда дико холодно, может, и не положено, но прикажет Великая хатун идти на слонов, которых в Монголии нет, пойдешь и на слонов. Так и мы с Сильвией принялись готовиться к охоте с беркутом на волка. Волк не дракон, но оказалось, что с птицей на хищников Сильвия тоже не ходила. Ладно, завтра «будем поглядеть».

Утром привезли разрешение ехать и Сильвии тоже.
Огуль-Гаймиш вышла из своих покоев не в духе. Мрачно оглядела нас с Сильвией и приказала дать нам нормальных лошадей. Пришлось пересесть на монгольских коротконогих. Я-то еще ничего, а вот Сильвия смотрелась просто смешно, ее ноги только что не скребли по земле, во всяком случае, лошадь казалась под моей подругой даже не просто пони, а пони-карликом. Но на безрыбье и теща человек, как говаривал один мой знакомый по имени Вятич…
Беркутчи (я уже знала, что они называются так) везли беркутов. В отличие от сокола, беркут — птица крупная, наверное, потому с ним и выехали на волка. И все равно я не понимала, как может вот эта птица поднять в воздух волка? Спрашивать не хотелось, хатун не в духе, остальные тоже молчали.
Ехали долго и медленно. Долго потому, что медленно, а медленно, потому что лошади монгольские. Зато они как-то не проваливались в снег и семенили вполне приемлемо, не вихляя и не делая рывков. Собак с нами не было, особого вооружения у охотников тоже. Неужели волков действительно будут бить только птицы?
Наконец остановились на высоком холме, с которого округа просматривалась довольно хорошо, к хатун подъехал один из беркутчи и показал в сторону. Сначала против солнца не было видно ничего, потом на снегу мелькнула тень, и постепенно вырисовался силуэт какого-то зверя. Огуль-Гаймиш кивнула, все четыре беркутчи выстроились со своими конями в ряд.
Зверь подбежал ближе, стало понятно, что это лиса.
— Пошел, пошел!
Вообще-то я считала, что охотой должен командовать кто-то вроде главного беркутчи, но здесь явно распоряжалась Огуль-Гаймиш. Охотилась часто или просто они ее боялись?
Но почти сразу я об этих вопросах забыла, потому что на равнине перед холмом разворачивалось интересное действие. Беркут понесся к лисице пущенной стрелой, она успела пару раз оглянуться на птицу, нервно дернулась, но третья попытка повернуть голову в сторону беркута стоила рыжей хищнице жизни. Беркут вцепился ей в морду и они покатились единым клубком. Продолжалось это недолго, почти сразу беркутчи, а за ними и мы погнали своих лошадей в низину. Когда подъехали, беркут уже уверенно портил морду лисе, вырывая из ее головы куски мяса.
Беркутчи, выпустивший эту птицу, присел рядом, подставив руку в большущей рукавице с зажатым в кисти куском мяса, и принялся деловито подсовывать этот кусок беркуту, а саму руку подставлять под его когти. Ясно, переманивал к себе, отвлекая от лисы. Птица действительно переключилась на это мясо и отпустила поверженного хищника. Лисья морда была разодрана в кровь, остальная шкура цела.
Понаблюдав, как беркута снова посадили на перчатку, а его добычу прикрепили к седлу, мы отправились дальше. Со следующего холма увидели волка. Матерый такой волчище, даже больше того, от которого я спасла куланчика, едва не попав в плен сама. Беркутчи остановились, прикидывая, в какую сторону побежит хищник. Мы все напряглись в ожидании. Волк повернул в нашу сторону.
Я завороженно смотрела на беркутчи, вот сейчас они снимут колпачок с головы одной из птиц, отпустят ремешки, которыми держат ее на руке, не позволяя взлететь до времени, и начнется погоня хищной птицы за хищным зверем, а потом схватка. Словно чувствуя общую напряженность, хотя и ничего под колпачками не видели, беркуты тоже заволновались, они поворачивали головы в разные стороны, наверное, прислушиваясь, и перетаптывались на руках у беркутчи.
Огуль-Гаймиш неожиданно обернулась ко мне и, кивнув на беркута, хищно блеснула глазами:
— Хочешь?
Я обомлела. Мне предлагали беркута? Но я же не беркутчи, как я могу? Что-то дернуло меня кивнуть:
— Да.
Беркутчи передал мне птицу вместе с рукавицей. Держать на весу оказалось тяжело, беркут весил как пара учебных мечей, то есть килограмма четыре, причем посадили мне его на левую руку. Хорошо, что я левша и рука тренированная. Птица беспокойно перебрала лапами, почувствовав чужака, острые когти заметно впились даже сквозь толстую кожаную рукавицу. Но было терпимо, и я принялась тихонько уговаривать беркута:
— Спокойно, спокойно… сейчас снимем тебе колпачок, полетишь ловить волка. Здоровенного такого волчару…
Хатун скомандовала: «Вперед!» и первой тронула коня. Волк огибал холм, словно нарочно направляясь к удобному для нашей охоты месту. Ехать, держа беркута на поднятой руке, а второй еще и правя лошадью, было совсем непросто, я поняла, что долго не выдержу, но долго и не понадобилось. Волк был виден во всей своей красе, и вот теперь я поняла, что совсем не хочу снимать колпачок с головы своей птицы. Волчара был в несколько раз больше моего беркута.
Беспокойно оглянувшись, я поняла, что так и есть, мой беркут самый маленький и, видно, молодой среди остальных. Потом оказалось, что так и есть, это было видно по белым перьям на внутренней части крыльев, но я-то откуда знала.
Огуль-Гаймиш снова показала хищные зубки в ухмылке:
— Выпускай.
Я нутром почувствовала угрозу, беркут не справится, а виноватой окажусь я? Замотала головой:
— Хатун, волк слишком большой, ему не справиться.
— Давай! — взвизгнула Огуль-Гаймиш. — Уйдет ведь!
Эх, жаль птицу… я сдернула колпачок с его головы и, прошептав: «Давай, милый!», отпустила веревку. Беркут взмыл вверх.
Когда он расправил крылья, залюбовались все, красота неописуемая: над нами парила роскошная птица, размах крыльев которой метра два, на фоне белого хвоста с темной каймой выделялись желтые лапы с привязанными к ним жгутами прочной кожи, белые пятна на раскрытых крыльях только подчеркивали их размах и красоту выделявшихся на фоне голубого неба контуров отдельных перьев. Беркутчи даже языками зацокали, настолько хороша была птица.
Но любовались мы недолго, беркут увидел свою добычу и спикировал вниз. Хатун завизжала как резаная, но я не обращала на нее внимания, приподнявшись в стременах и вытянувшись в сторону «моего» беркута. Даже мне было ясно, что волк слишком велик для молодой птицы, ей не справиться. Он обернулся, видно, понял, что против него молодняк, а потому при первой атаке умудрился ловко увернуться. Визг хатун по силе превысил рев реактивного двигателя, у меня даже уши заложило.
На равнине сцепились беркут с волком. Птица сумела-таки впиться когтями в волчью морду, но хищник не желал погибать в одиночку, он опустил морду вниз и теперь трепал беркута мощными лапами. Мелькнула мысль, что он просто переломает беркуту перья… Наверное, так и было, но тут я услышала еще одну команду Огуль-Гаймиш:
— Давай!
Второй беркут взмыл ввысь. Он не стал долго приглядываться и уже через мгновение налетел на хищника сзади. Теперь волка трепали два беркута, и он крутился, как уж на сковородке. В общей свалке и поднятой снежной круговерти было непонятно, что там происходит, но мы уже безо всякой команды мчались к месту битвы.
Пока подъехали, птицы добили волка, причем оба сидели на нем, расклевывая каждый свое — мой беркут клевал окровавленную морду, а второй пытался вырвать кусок из бока.
Беркутчи протянул мне кусок мяса:
— Зажми в кулаке и подставь руку беркуту, чтобы пересел к тебе. Только осторожно.
Беркутчи второй птицы уже спешился, чтобы сделать это. Я внимательно посмотрела и поступила так же. Нельзя сказать, что беркут сразу повелся на такой обман, его пришлось даже чуть подтолкнуть на мою руку, но почти сразу я поняла, что птице просто больно перебирать лапами, волк все же повредил беркута, перья были в крови. Не удержавшись, я погладила птицу по голове:
— Ты молодец, ты большой молодец.
Беркут что-то проворчал, не отвлекаясь от трапезы.
Огуль-Гаймиш тоже спешилась и подошла ко мне:
— Не испугалась?
— Волк ему лапу повредил, кажется.
Пусть только попробует сказать, что это я виновата! Она сама заставила меня выпустить молодого беркута на матерого волка.
— Покажи беркутчи.
Тот уже смотрел сам, потрогал, беркуту, видно, было больно, заволновался, но, почувствовав знакомые руки, успокоился.
— Нет, только порвал, заживет.
— Это теперь твой беркут.
— Мой?! Что я с ним делать буду?
Хатун расхохоталась:
— Что делать? Охотиться! И шкура волка твоя.
Она пошла к своей лошади, больше не обращая на меня внимания. Беркутчи осторожно предложил:
— Хатун, я заберу птицу?
Я кивнула. В московской жизни у меня была машина, в этой в Волкове коза, а теперь вот охотничий беркут. Интересно, чем еще меня одарит жизнь?
— Вам его принесем сегодня, только лапу залечим…
Было видно, что беркутчи очень жалко отдавать красавца такой вот бестолочи, но воля Великой хатун — закон.
— Я сама с ним не справлюсь, мне нужна помощь.
Он явно обрадовался:
— Я помогу, если нужно, всегда буду с ним, а вам привезу на охоту. Его можно оставить жить на прежнем месте, только надо приходить к нему и иногда вывозить, чтобы не забыл голос и руку.
Беркут, уже доевший свое мясо и сидевший под колпачком, внимательно прислушивался. Я погладила его по голове и зашептала на ушко:
— Теперь ты мой, мы с тобой друзья. Ты был большим молодцом сегодня.
Птица чуть переступила лапами, но не нервно, а словно от удовольствия. Беркутчи тоже был доволен, его оставляли при птице, и я не собиралась издеваться над его любимым детищем.
— Тебе подарили эту птицу?
Только тут я вспомнила о Сильвии, которая до сих пор молча наблюдала всю сцену. Как я могла забыть о подруге?! Так увлеклась охотой, что потеряла из вида Сильвию. Она же не понимает монгольского!
— Прости, Сильвия, я увлеклась. Да, мне подарили беркута. Он ранен, волк лапу порвал.
Подруга оглядела округу со вздохом:
— Здесь не водятся драконы, но охота мне понравилась.
Я рассмеялась, она неисправима! Хорошо хоть не поинтересовалась, охотятся ли беркуты на драконов.
Но волка уже привязали к седлу моей лошади, пора отправляться. Хатун скомандовала вообще возвращаться. Я смотрела на окровавленную морду здоровенного зверя, его выклеванный глаз и, как идиотка, гордилась, что это сделал мой беркут!

— Вы не должны были допустить, чтобы она оказалась так близко к Великой хатун!
— Как этого можно было избежать?
— Скомпрометировали бы как-то… Теперь у нее есть возможность влиять на глупую Огуль-Гаймиш.
— Вы зря считаете ее глупой, она куда хитрее даже Сорхахтани.
— Но чем она нам может помешать?
— Хан не дал ответ. Если он выберет то, что нужно нам, уничтожать его ни к чему.
Со стороны могло показаться, что два человека, объединенные одним духовным порывом, истово молятся рядышком. Только внимательное ухо могло разобрать среди фраз на латыни совсем другие, вот эти тайные, не предназначенные для чужих ушей. Но ни наблюдать, ни подслушивать было некому, они были только вдвоем.

Хатун относилась ко мне довольно хорошо, теперь она стала вызывать меня просто для бесед и расспросов о том, как живут женщины на Руси. Как же меня подмывало рассказать, как живут женщины в России!
Насмешница Огуль-Гаймиш передергивала все мной сказанное, мы смеялись, но стоило зайти разговору о взаимоотношениях между Гуюком и Бату или о будущем, она либо замыкалась, прекращая беседу, либо переводила разговор на другое. Иногда присутствовал тот самый неприятный тип, кто-то вроде шамана, но теперь он больше не сверлил меня взглядом, а потому беспокойства не вызывал.
Но однажды разговор все же зашел дальше, чем обычно. В ответ на слова об угрозе Великому хану Огуль-Гаймиш откровенно фыркнула:
— Сам виноват! Всех обмануть нельзя, обязательно нужно быть на чьей-то стороне! Когда человек всех предает, его тоже предают все.
На замечание, что его просто могут убить, хатун рассмеялась:
— Как? Хан очень осторожен, он не ест того, что не попробовали перед ним, не пьет из чужих рук. Вокруг хорошая охрана, способная остановить любого. А убить его мечтают многие, ты права, потому что мешает всем!
Привычно заговорив о другом, Огуль-Гаймиш вдруг хмыкнула:
— А убить его можно, только не так, как думают все. Можно… иначе…
Это сумасшедший дом! Всем, всем в Каракоруме выгодна смерть Гуюка, одна я хотела его спасти!
Если вдуматься, то я еще более сумасшедшая, чем остальные. Мне нужно спасти злейшего врага Руси, хана, который известен своей жестокостью, своей кровожадностью, ненавистью ко всему и всем! Эту тварь нужно распять всем в назидание и ежедневно отрезать по кусочкам, а кусочки скармливать бродячим псам или вообще отдать его самого этим псам.
Но мне нужно его спасти, потому что живой Гуюк столкнется лоб в лоб с Батыем, и им будет не до Руси. Это должно случиться вопреки истории, вопреки всем летописям, знаниям ученых, множеству письменных источников! И этому буду способствовать я. Хватит уже просто заполнять белые пятна истории, пора ее переиначивать. Я сделаю все, что смогу, и даже больше, чтобы два паука в банке сцепились друг с дружкой, и вопреки решению Вятича не стану помогать одному из них, пусть перегрызутся, пусть сдохнут оба. Ну, если не сдохнут, так хоть ослабнут настолько, чтобы умирать медленно и мучительно, тоже, кстати, ничего вариант, мне подходит.
Для меня самым страшным было не понимание, что Гуюка не спасти, а то, что я оказалась свидетельницей излишней откровенности хатун. Жена откровенно сказала совершенно чужому человеку, что знает, как убить мужа… Если честно, то после такого долго не живут.
Вот это уже было куда опасней всех драконов, какие только могли быть в горах и долинах. А вместе со мной могли пострадать и мои друзья.
Об опасности косвенно говорило то, что больше Огуль-Гаймиш со мной никаких бесед — ни откровенных наедине, ни в обществе — не вела, хатун словно забыла о существовании странной гостьи в юрте во дворцовом комплексе.
Первой заметила Сильвия:
— Поссорились, что ли?
— Нет, она разоткровенничалась, а теперь не знает как быть.
Во взгляде подруги мелькнула тревога. Правильно, бояться было чего.
Сама Сильвия явно завела какие-то дела со священником, в этом я убедилась, увидев ее в обществе того самого наставника из храма. Они о чем-то беседовали, стоя в сторонке на рынке.

Но шли день за днем, а репрессивных мер против меня не принималось.
Наконец мне, как тому зайцу из мультика, надоело бояться, и я стала жить, как раньше. Вернее, это уже не было как раньше, потому что в природе появились первые весенние признаки. Снег стал активно таять сразу везде, просто потому что солнце за день сильно прогревало открытые пространства, а ветер выдувал. Освободившиеся от снежного покрова пространства мгновенно покрылись цветочным ковром. Степь весной — это немыслимо красиво! Конечно, здесь не было (или пока не было?) тюльпанов или маков, но и мелких цветов для красоты хватало.
У меня появилось новое развлечение, я много времени теперь проводила со своим беркутом. Относительно его и меня беркутчи никаких запретов не передавали, потому мне разрешали общаться с птицей и даже выгуливать ее. Лапа и подраненное крыло у беркута зажили, хотя и не совсем, охотиться он не мог, но полетать-то хотелось. И беркутчи обрадовался, когда я попросила вывезти бедолагу в степь, чтобы смог это сделать.
Первые два раза он ездил со мной, беркута до отвала накормили мясом, чтобы его не тянуло на добычу, но отпускали осторожно. Но птица умная, сделав пару кругов, неизменно возвращалась на руку. И все же каждый раз отпускать ее цепочку было страшно, вдруг в очередной раз не вернется? Потери беркута хатун мне не простит…

Однажды после такой прогулки я рассказывала друзьям, как это здорово — наблюдать полет красивой птицы! Сильвия фыркнула:
— Дразнишь… Хоть бы нам показала.
За зиму подруга неплохо выучила монгольский, а Карим подучил французский, потому мы общались на дикой смеси двух языков, но это не мешало веселью.
Весной полегчало и Судиле, хотя я сомневалась, что это надолго, просто свежий степной воздух мог поднять на ноги кого угодно. Судилу повадилась навещать симпатичная китаянка, первое время она сильно стеснялась, но постепенно освоилась, а однажды так вообще поинтересовалась, можно ли будет немного погодя отвезти Судилу к ее деду, который наверняка до осени сможет поставить парня на ноги.
Жизнь даже налаживалась, а об опасности из-за откровений хатун я старалась не думать. В конце концов, я же никому ничего не сказала.
Решение пришло неожиданно:
— А поехали завтра со мной?
— Поехали! — согласилась Сильвия.
Но беркутчи был занят, у него не одна моя птица, кто-то из царевичей собрался охотиться…
— Тураш, а можно я сама? Беркут меня уже знает, я накормлю и буду осторожна.
Беркутчи даже смутился. Знатная хатун, а я была для него именно такой, поскольку со мной милостива Великая хатун и я живу во дворце, назвала его по имени. Кроме того, беркут-то мой, я вольна им распоряжаться. В разумных пределах, конечно, но все же.

Я действительно накормила беркута настолько, что тот даже не сразу пожелал взлететь, но потом показал нам свою стать… До чего же красивая птица! Размах крыльев под два метра, а белые пятна на хвосте и нижней части крыла у него еще не сошли, добавляя прелести.
Мы долго любовались полетом беркута, который послушно возвращался по сигналу особым свистом мне на руку.
Мы сидели на пологом холме, чуть в стороне парнишка из конюшни, отправленный с нами то ли в помощь, то ли для пригляда, сторожил лошадей и держал на руке беркута, страшно гордый таким доверием. Вообще-то было рискованно, но парнишка так просил… он обещал ни за что не выпустить из рук цепочку птицы. Сам беркут, сытый и вдоволь налетавшийся, был спокоен, и я доверила дорогую птицу мальчишке.
— Хорошо-то как… — Сильвия показала на залитую солнцем расцветшую степь и вдруг замерла.
— К нам? — кивнул на приближавшиеся фигуры Карим.
Я посмотрела и согласилась:
— Скорее за нами.
Думать о том, кто подослал этих убийц, было просто некогда, к нам приближались четверо китайцев с большими бамбуковыми шестами в руках. С такими на прогулки не ходят… Сердце чуяло, что живыми они нас отсюда выпускать не намерены.
— Настя, оставайся на месте, — голос Сильвии на удивление спокоен.
Хуже всего то, что они отрезали нас от коней, не метнешься, чтобы выхватить лук со стрелами и даже меч. Это была немыслимая оплошность — остаться в гадючьем логове без оружия хоть на минуту. Ладно, ругаться будем потом… если выживем…
Тут я сообразила, что у коней сопровождавший парнишка.
— Тогул, меч! Меч!!!
Но глупец только головой мотал с перепугу, вместо того чтобы кинуть нам оружие хоть вместе с ножнами, если вытащить боится.
Сильвия все-таки зашвырнула меня себе за спину и принялась расстегивать свой пояс. Она что, решила поясом защищаться? Против бамбукового шеста не слишком получится. Нас обеих пытался заслонить собой Карим, но и он был отодвинут в сторону сильной рукой рыцарши. Я снова увидела знаменитый оскал Сильвии, с которым не шли в сравнение ни клыки волкодава, ни рожа того страшного монгола с изуродованным лицом.
Но на бойцов ее улыбочка вампира не произвела никакого впечатления. Шест просто засвистел, рассекая воздух, тот, что наступал впереди, явно умел пользоваться страшным оружием если не в совершенстве, то близко к этому.
Я вдруг заложила два пальца в рот и свистнула. С чего, и сама не знаю, никогда у меня свист не получался, даже когда с мальчишками на спор пыталась, а тут так здорово вышло! Конечно, это заставило шарахнуться лошадей и на мгновение отвлекло наступавших. Мгновения Сильвии хватило, чтобы сбить с ног первого, я только не поняла чем, а когда поняла — ахнула! У моей подруги пояс оказался не простой, это была практически металлическая лента, гибкая и одновременно острая, как бритва, для отвода глаз обернутая тканью.
Она раскрутила эту ленту не хуже, чем придурки свои шесты, и теперь наступала на второго. Но одной против троих, да и первый тоже начал приходить в себя, не справиться. Ни я, ни Карим не собирались отсиживаться за спиной у Сильвии. Пришлось срочно вспоминать тренировки в Москве и учебу у Ворона.
Эх, видел бы меня Вятич! Сделав обманное движение, якобы собираясь уйти влево от нападавшего на меня, я перенесла тяжесть на другую ногу и с размаху со всей силы врезала носком свободной под скулу обманутого противника, не успевшего применить свой шест. Даже сквозь шум боя был слышен хруст его костей. Челюсть сломана наверняка. Отброшенный ударом, он рухнул на спину, а подняться я уже не дала. Следующий удар обрушился на голову, чтобы потерял сознание и выпустил свое убийственное оружие. Перестаралась, удар пришелся по щеке, голова мотнулась в сторону, и раздался новый хруст. Вот теперь все, свернута шея.
Боковым зрением я заметила, что первый после удара Сильвии очухался и шагнул ко мне. Пришлось, не поворачиваясь и не разгибаясь, врезать ему выхваченным у погибшего шестом по ногам. Добил Карим, вернее, не добил, а тоже свернул шею, резко крутанув голову упавшего.
А вот двух других взять просто так не удалось… Даже Сильвия со своим страшным оружием была бессильна. Один начал заходить нашей амазонке со спины, но его шест мелькал с такой скоростью, что подойти, чтобы врезать и ему, было невозможно. Неожиданно Сильвия кувыркнулась через голову и оказалась позади третьего, а вот четвертый резко обернулся и… под его шест угодил Карим!
Теперь он принялся за меня, некоторое время мне удавалось отбиваться от его наскоков, одновременно отступая к лошади. Мне показалось, или дурак Тогул действительно увел их подальше от места боя, вместо того чтобы подвести ближе? Нет, он вообще бросил все, что ему поручили, и стоял, трясясь, в сторонке. Даже мой беркут остался без присмотра, я совершенно не к месту подумала, что если он улетит, то хатун мне этого не простит.
Размышлять было некогда, я такого темпа, какой задал нападавший, выдержать не способна, для этого надо тренироваться всю жизнь.
Еще чуть — и я бы осталась в лучшем случае без рук.
— Джейхун!
Нет, противник не даст мне вытащить меч из ножен, он действует быстрее, только кобылу погублю… Но Джейхун уже была рядом. Прыгнуть в седло и попросту ускакать мне даже в голову не пришло, потому что на земле лежал, обливаясь кровью, Карим, а Сильвия продолжала сражаться еще с одним. Уворачиваться от его шеста становилось с каждым мгновением все труднее. И тут…
На голову моего страшного противника прямо сверху свалилось что-то, в первое мгновение даже я не поняла что, а потом восторженно заорала, потому что это был беркут, мой беркут! Тогул выпустил его цепочку, и птица, сидевшая, на мое счастье, без колпачка, каким-то своим умом поняв, что хозяйке угрожает опасность, бросилась на врага, как делала обычно — сверху, вонзая когти в глаза! Пытаясь сбросить впившегося в его лицо беркута, китаец заорал и стал кататься по земле.
Теперь я спасала птицу, врезав противнику так, что тот затих. Сильвия справилась со своим. Мы обе метнулись к Кариму, у которого изо рта уже показалась струйка крови, видно, гад отбил ему внутренности. Он из последних сил протянул к нам руку.
— Карим, мы сейчас… мы тебя отвезем…
Ну дураку же понятно, что никаких «отвезем» не будет.
— Сильвия, сбереги Настю… я Вятичу… обещал… Силь… ви…
Больше он ничего не смог сказать, но последний взгляд был отдан Сильвии. В лице моей подруги было что-то такое… Я порадовалась за китайцев, что они не могут воскреснуть, иначе пришлось бы умирать в муках еще много-много раз. Кажется, теперь вместо драконов Сильвия нашла новый объект ненависти.
Внезапно она резко обернулась, выбрасывая рукой ленту и… нападавший на нее со спины с моим мечом в руках Тогул рухнул, как подкошенный. Господи, какой кошмар!
— Сильвия, ты… он…
Парень был еще жив. Он хрипел из последних сил:
— Ненавижу… все равно убьют… всех вас убьют…
Кровавую баню завершил беркут, оставленный без присмотра, он увлеченно расклевывал лицо убитого. Оторвать птицу от человека удалось с трудом. Только набросив колпачок, я смогла, наконец, угомонить беркута. Птица была испорчена, попробовав человеческой крови, она никогда не станет послушной. Но мне было не до беркута, даже спасшего жизнь.
— Сильвия, что это?!
— Надо уходить.
— Куда мы уйдем, догонят и убьют.

Сильвия потащила меня на местный рынок, причем в ряд, где оружие. Я послушно брела следом за подругой, все равно больше никого у меня не было, не считать же родней Великую хатун, которая словно забыла о моем существовании, в чем лично я серьезно сомневалась, подозревая именно Огуль-Гаймиш в организации покушения.
В ряду оружия Сильвия решительно направилась туда, где торговали привозным. Ясно, рыцарше ближе европейские клинки. Да и я не против, устала уже от монгольского колорита, ей-богу, даже домой захотелось. В одной из лавчонок подруга протянула руку к здоровенному арбалету, кажется, это так называется. Оружейник подал без особого интереса, видно, таким оружием баловались мало, арбалет висел давно, да и к чему оружие, если болтов к нему было не больше десятка, истратишь, а потом что?
Арбалет столь уверенно лег в руку Сильвии, что с первого взгляда стала ясна привычность этой процедуры.
— Стреляла?
Я отрицательно помотала головой.
— Это как лук, только надо научиться правильно натягивать, а бьет сильно.
— Да я знаю, только к чему он? Вчера вон что с арбалетом, что без чуть не погибли. Мне бы пояс, как у тебя.
— Э, нет… Этим поясом владеть куда трудней, чем мечом. Не успеешь применить, как сама пострадаешь. Берем арбалет и все болты. Плати!
Я послушно отдала купцу, сколько сказал. Глядя на то, как он пересчитывает деньги, подумала, что бедолага очень пожалел, что не запросил втридорога, кто же мог подумать, что две женщины вдруг купят столь ненужное и тяжелое оружие.
— Настя, спроси у хатун, можно ли уехать, уже весна…
Сильвия больше не заговаривала о драконах, видно, осознала, что и без них проблем хватает.
В тот же день я попросилась к Огуль-Гаймиш. Великая хатун разрешила прийти и даже отпустила служанок.
Она кормила мясом сокола, словно нарочно, чтобы напомнить мне о моем беркуте. Так и есть:
— Ты испортила птицу… Его пришлось убить.
— Я знаю. Но на нас напали.
— Не стоило ездить самой, я тебя предупреждала, чтобы жила возле меня.
Это что, у нее такой способ учить неразумных — кровавая баня с шестью трупами? Кстати, откуда она знает, я ведь никому не рассказывала?
Словно отвечая на мои мысли, хатун усмехнулась:
— Бились красиво. Беркута прощаю. А домой поедешь через… — она чуть задумалась, потом кивнула, словно соглашаясь сама с собой, — через семь дней. Пусть сначала уедут те, кто пытался тебя убить. Но они собирались убить не тебя, а твою подругу.
— Кто?! Что?!
Глаза Огуль-Гаймиш стали жесткими, из них испарилась всякая насмешка.
— Я не хочу, чтобы вы поубивали друг дружку здесь, уезжайте вон из Каракорума и бейтесь там. Они поедут завтра, а ты через семь дней. Все, иди!
Я возвращалась сама не своя. Хатун прекрасно знала, что меня могут убить, и позволила состояться этой кровавой бойне?! Какая же она…
Но здесь свои законы, свои правила, меня никто сюда не звал, я притащилась сама, попробовала что-то изменить, а теперь злюсь. Слава богу, хоть отпускают живой.
Ну, про живой еще как сказать… Хотя хатун сказала, что завтра мои убийцы уедут. Значит ли это, что я смогу вздохнуть спокойно? Едва ли, похоже, бояться саму хатун стоит не меньше неведомых убийц.
Но меня потрясли ее слова, что убить хотели мою подругу. Сильвию? За что?! Или здесь есть общество защиты драконов? Но Сильвия вроде даже ни одному дракону морду не набила. Или они в превентивном порядке уничтожают драконьих противников. Шутки шутками, а мне не раз казалось, что гоняются именно за Сильвией.
Что, собственно, я о ней знаю? Бред по поводу охоты на драконов? Зачем она потащилась в Каракорум вместе с нами? Если вдуматься, она вела себя зачастую куда более странно, чем Карим, исчезала на полдня, периодически оказывалась со следами то ли драк, то ли нападений… На вопросы отмахивалась: «Не уступили даме дорогу». Почему я ни разу не задумалась, как может ходить по Каракоруму дама, не знающая ни слова по-монгольски?
В одном я не сомневалась: Сильвия меня защищала, все время защищала, хотя иногда выглядело наоборот. В любой опасный момент она оказывалась рядом, я всегда могла опереться на ее руку или спрятаться за ее сильной спиной, я могла на нее рассчитывать. Неугомонная подруга словно оберегала меня. Как когда-то Вятич…
Конечно, драконы — глупость, здесь все не так просто. Я вспомнила, что Сильвию мы встретили в Самарканде, через который настоятельно требовал идти Вятич. Почему Вятич в Новгороде выбирал за нас маршрут за тридевять земель? Он словно предчувствовал нашу встречу с Сильвией. Или знал о ней заранее?
Без Сильвии мне бы не выжить, вспомнить хотя бы протянутую руку, когда я висела над пропастью в горах. Меня никто не заставлял лезть на край обрыва, никто не подталкивал, но если бы не Сильвия, орлы уже и кости растащили. А уж сейчас я без нее вообще никто, убьют за первым углом, стоит выйти за пределы дворца.
Но почему Огуль-Гаймиш сказала, что охотятся за ней? Хатун ошиблась или знает что-то, о чем я даже не догадываюсь?
Господи, как мне надоел весь этот клубок страшных загадок, бесконечные тайны, опасность, угроза… Скорее домой! Хорошо хоть отпустили, только выпустят ли? Я уже не верила ничему, наученная горьким опытом, прекрасно понимала, что разрешение уехать вовсе не означает возможности это сделать.
Каракорум мне казался не только «Черной осыпью», что означало название города, а вообще, черным городом. Такое ощущение, что здесь выключен свет и все действие только при факелах в кровавых отблесках, причем это ощущение не проходило даже при ярком солнце в небе. Вот когда я поняла выражение «черное солнце». Вон оно — яркое, разбрасывающее лучи, в самом зените над головой, на небе ни облачка, и зрение меня не подводило, но казалось, что мрак покрыл все вокруг.
Я торопилась к единственному человеку в Каракоруме, который мог меня защитить, — к Сильвии. Не знаю, кто она и почему ее хотели убить, но больше мне идти не к кому.

Огуль-Гаймиш с досадой дернула плечом. Она была сердита на уруску. Вместо того чтобы униженно просить помочь в расследовании нападения, та расправилась с нападавшими со своей ненормальной подругой и теперь просила уехать. Хатун и сама не понимала, почему нежелание просить о помощи и просьба об отъезде так обидели ее. А ведь Огуль-Гаймиш знала заказчиков нападения и запросто могла выдать их уруске или казнить в назидание остальным, но если эта глупая самонадеянная женщина решила со всем справиться сама, то пусть и справляется. «Не скажу! — решила Огуль-Гаймиш. — Нет, скажу, но только не ей».
Щелчок пальцами вызвал служанку, та выслушала госпожу и покорно кивнула. Через мгновение служанки уже не было в комнате, а сама хатун почему-то вздохнула, оглядевшись. Нет, ей определенно больше нравилось в юрте, никакие ковры и разукрашенные стены не заменят запаха кож, а расписной потолок дымового отверстия. Глупы люди, живущие в каменных мешках.
И эта уруска тоже глупа, она могла бы втереться в доверие к Великой хатун и стать ее надежной помощницей, одно время казалось, что так и будет, ведь была же у Туракины помощница Фатима, та вообще из пленниц.
Воспоминание о Туракине и Фатиме заставило Огуль-Гаймиш вздрогнуть, они обе страшно закончили свой земной путь, особенно Фатима, над ней долго издевались, хотя Яса запрещает издеваться над людьми. Хатун сама подсказала мужу, как оправдаться, Гуюк заявил, мол, Яса говорит о монголах, а Фатима такой не была. А Туракину попросту отравили, уже понимая, что умирает, она посмотрела в глаза невестки долгим взглядом:
— Зачем?
Губы Огуль-Гаймиш тронула привычная насмешливая улыбка:
— Я позабочусь, чтобы тебя назвали величайшей женщиной.
Свекровь захрипела:
— Лучше бы жить оставила…
Хатун снова поморщилась, нет, она не желает советчиц из других племен, даже таких, которые нравятся ей самой. Пусть уруска уезжает и пусть пеняет на себя, ведь даже совета не попросила, как ей быть, словно сама может все решить.
Огуль-Гаймиш обиженно поджала губы, женщины не прощают тех, кто вместо них выбирает другую, будь это даже просто подруга.

Быстрые легкие шаги, замершие у перегородки, тихий голос:
— Они поедут через семь дней…
— С караваном?
— Не знаю.
— Понятно… Женщину не трогать, она моя.

— Сильвия, кто ты? Что ты делаешь в Каракоруме?
Подруга спокойно смотрела своими голубыми глазами мне в глаза.
— В Каракоруме я оберегаю тебя.
— Почему хатун сказала, что охотились на тебя, а не на меня?
Подруга усмехнулась:
— Сообразительная твоя хатун. Или знает много… Я отвлекала внимание от тебя на себя.
Кажется, у меня отвисла челюсть. Усилием воли ее удалось вернуть на место, но глотнула я все же с трудом. Вот это называется приплыли… Я столько времени вроде даже берегла свою подругу, а в действительности это делала она относительно меня? Как ни прикидывай, верно.
— Но зачем?!
— Надо было дать им убить тебя давным-давно?
— Кто ты?
— Потом скажу. Если выживем.
Взгляд тверже стали, фиг что скажет даже под пытками, если сама не пожелает. Так мог смотреть Вятич, встречаешься с ним глазами и понимаешь, что никакая дыба, никакие иголки под ногти не помогут. Что-то я стала слишком часто вспоминать своего мужа, этого нельзя делать, это расслабляет.
— Мы уезжаем через семь дней.
— Слава господу. Мне здесь уже надоело, драконов нет, одни дураки и убийцы.
— Знаешь, что она сказала… что те, кто заказал мое убийство, уезжают через два дня, то есть послезавтра.
Подруга усмехнулась:
— Хочешь выследить? Из Каракорума каждый день убывают сотни человек, если не тысячи. Лучше подумай, как поедем мы сами.
— А что тут думать? С караваном.
— Настя, купцы не дураки, они туда, где будут воевать, не едут, ни один караван не идет на запад.
Сильвия после той стычки стала вдруг такой рассудительной, словно подменили. Но мне было очень приятно, что кто-то вдруг стал заботиться обо мне, не надзирать, как это делал Карим, а заботиться.
Да, подруга права, караваны в сторону Джунгарских ворот этой весной не шли, видно, понимали, что могут достаться не тем, у купцов на неприятности нюх… Ладно, пойдем без каравана, только бы подальше отсюда.
— Давай через Китай на Кашгар, а там выберемся.
Мне бы поинтересоваться, с чего вдруг Сильвия стала такой сообразительной в плане географии и происходящих событий, но я сообразила это только много позже.

Два человека снова стояли на коленях перед алтарем, шепча молитвы и между фразами беседуя.
— Хатун оставила женщин еще на неделю.
— Куда они сейчас могут уехать, дорога на запад закрыта, там Гуюк с войском.
— Не знаю.
— Хорошо, проследим.
— Будьте осторожны, они убили четверых разбойников.
— Кого вы называете разбойниками, нападавших с бамбуковыми палочками? Им бы рис таким оружием есть, а не против мечей идти.
— Мечи применены не были, а вот бамбуковый шест оружие страшное. Будьте осторожны.
— Хорошо.

Я раздумывала, звать ли с собой Назара.
— О чем думаешь?
— Говорить ли Назару, что мы уезжаем?
— Нет! Многие будут знать, а с нами опасно. Пусть живет.
Нормально! Утешила, называется. Со мной рядом жить опасно.
Нервы на пределе, Сильвия заставила меня сидеть в юрте целый день, причем в кольчуге и чуть ли не в шлеме. И спать в кольчуге. Хоть бы уж скорей эти уехали, потому что и по весне в кольчуге жарко.
Кинжал в изголовье, меч рядом… на теле кольчуга… мама, я хочу домой! Я действительно хотела. Мне было наплевать на Гуюка, на Батыя, на Огуль-Гаймиш и разумную Сорхахтани. Я хотела в Новгород к Феде и Вятичу, хотела обнять своих дорогих мужчин, зарыться лицом в светлые волосы сына, почувствовать сильные руки мужа. Хватит вмешиваться в историю, свою и чужую, сколько я ни пыталась ее изменить, ничего ведь не выходило, и Рязань пала, и Козельск сожгли, и Батый на Руси хозяйничал… и Гуюка спасти тоже не удастся, в этом я была убеждена, слишком многим он мешал. Но туда ему и дорога, он гад еще тот, это я по предыдущей войне с ним помнила.

Мы лежали в темноте, и по дыханию Сильвии я слышала, что она не спит.
— Сильвия, я вот думаю, какой же узел тут затянулся, в какой мы переплет попали! Огуль-Гаймиш против Сорхахтани, они обе, но врозь против Гуюка… Гуюк против Бату… Гуюк мешает всем — Батыю, Сорхахтани, собственной жене, сыновьям, всем… Точно пауки в банке.
— Да ну их!
— Сильвия, а я ведь замужем… и у меня сын есть…
— Я знаю.
— Откуда?
— Ты на детей смотришь, как мать, а не как девушка.
— Да-а? Есть разница?
— Конечно.
— Сынишка уже большой совсем стал, а мать где-то мотается с риском для жизни.
— Кто тебя заставил?
— А никто, сама по дури полезла. Как ты за драконами.
Сильвия вздохнула:
— Ты думаешь, драконов больше нет?
— Думаю, нет. А если и существуют, то к чему их уничтожать, последних-то? Поехали лучше со мной в Новгород, я тебя с сыном и мужем познакомлю. У меня, знаешь, какой муж хороший…
Подруга почему-то смутилась:
— Ладно, доехать сначала нужно.
— Доедем, не сдаваться же этим гадам самых разных мастей?
Стоило заснуть, и мне приснился Федя. Сын, наоборот, поднимался после сна. Разбудил его дядька Карислав, которого недавно приставили приглядывать за ребенком. Карислав учил Федю не только нормальному поведению в обществе, но и потихоньку военному делу, то есть из лука стрелять, ножи метать, деревянным мечом биться, а еще учил звериным и птичьим повадкам, то есть всему, чему должен учить отец. Но Вятич не мог, а я считала, что учить сына ратным умениям матери просто неприлично.
Я словно наяву увидела Федю, а вот Вятича рядом не было… как жаль! Не выдержав, протянула к сыну руки и закричала:
— Федя!
Федька повернулся в мою сторону, поискал глазами, явно не замечая и… меня толкнула в бок Сильвия:
— Настя, ты чего кричишь во сне?
— Прости… а что я кричала?
— Федя.
— Это имя сына.
— Ладно, спи.
Но заснуть до самого утра уже не удалось. Я размышляла, но теперь уже не о семье, опасно, столько времени не позволяла себе вспоминать, а тут вот сплоховала. Нельзя думать ни о Феде, ни о Вятиче, ни вообще о возвращении домой, как бог даст, так и будет.
Теперь я мыслила исключительно общечеловеческими и крупномасштабными категориями, так легче. До астрономических масштабов не дошло, но на евразийские меня хватило.
Где лучше и что лучше, здесь или там? Но это там касалось исключительно тринадцатого века. С двадцать первым я ничего не сравнивала, нет смысла.
Здесь право сильного цвело махровым цветом, жизнь человека не стоила и ломаного гроша, ее нужно было все время защищать…

Столкновение Востока и Запада? Да нет, пока не дошло, просто Восток показал Западу свою военную мощь, и тот самый Запад, чьи римские легионы когда-то с легкостью (ну, пусть не с легкостью, но уверенно) обращали в бегство противников, но который теперь не мог противопоставить Орде такую силу, использовал другую. Правильно сказал когда-то Карим: тигр хоть и прячется в зарослях, но нападает открыто, и на его зубах нет яда, а маленькая змейка и не прячется, а не убережешься.
Если честно, то в тот миг мне куда больше по душе (хотя их все равно следовало всех перебить!) были тумены Орды, они в зарослях и сильны, и мы об этом знали, чем хитрые, незаметные люди, от яда которых не убережешься.
А с кем Русь? Она не Запад и не Восток, но и быть просто буфером тоже невозможно, и так столько городов до сих пор в пожарищах. Но Восток тоже разный, есть Восток китайский, ордынский вон, а есть уже мусульманский. Это Запад один, тот, что прислал своих рыцарей на лед Чудского озера.
Я вспомнила Каракорум, много тошнотворного, конечно, много неприемлемого, но одно мне нравилось определенно: там никто ни на кого не давил в смысле веры! Мечети, христианские храмы, огромный буддийский храм, какие-то кумирни… каждому свое, и никто никому не враг. Одно дело не соблюдать их обычаев вроде запрета наступать на порог дома, но совсем другое верить в своих богов. Но в любом доме надо соблюдать правила поведения хозяев, если ты гость, конечно. У нас тоже есть поговорка про свой устав и чужой монастырь.
Почему так нельзя на всей Земле? Почему нужно присылать крестоносцев, чтобы обратить «в истинную веру» несогласных? Хотя в чем несогласие между христианами? И зачем силой крестить язычников?
Да, у монголов при огромном количестве минусов был один плюс, который в моих глазах сводил все минусы, кроме убийства людей, на нет. Веротерпимость не искупала только массовые убийства, остальное можно простить, даже разорение городов, в конце концов, те же крестоносцы разоряли ничуть не меньше.
Кажется, я впервые задумалась, что было бы с Землей, победи в Евразии вот этот самый ордынский Восток.

Скорпионы в банке

Стоило пройти слуху (и как распространялись эти слухи? бежали быстрее ветра в степи, опережая не только войско, но и отправленных вперед гонцов), что со стороны Сары-Аки подходят тумены Батыя, люди из Алатамака бросились прочь. Куда людям идти? Конечно, на запад, к Алаколю, потому что соседствующий с востока Мавераннахр всегда был лакомым куском для захватчиков, туда обязательно пойдут монгольские тумены — разорять все, что успело встать на ноги после похода Чингисхана тридцатилетней давности. На юге — горы, с севера двигалось войско монгольского хана.
Скрипели большие арбы, тяжело ступали навьюченные мулы и лошади, люди торопились увезти хоть что-то, спрятать женщин и детей, спасти стариков, надеясь, когда схлынет вал захватчиков, вернуться к своим, пусть и разоренным домам, но живыми, а живой человек, если у него есть руки и надежда, восстановит все. Это у степняков в Сары-Аке мало надежды уйти от туменов Батыя, жители Алакамака надеялись отсидеться на западе, переждать беду.
Посланная на разведку сотня Батыя принесла странные вести: селения полупусты, народ разбежался невесть куда. Хан хмыкнул: боятся… В другое время он отправил бы три-четыре сотни, чтобы догнали и, как скот, пригнали обратно. Под плетьми, под угрозой сабель, небось быстро осознали бы свою ошибку. А потом приказал бы, отобрав умельцев и молодых красивых женщин и девушек, убить всех мужчин, что посмели не опустить глаза или в чьем взоре блеснула ненависть. Чтобы выявить таких, достаточно отдать их женщин воинам, как только те заверещат от страха высокими визгливыми голосами, так и бросятся им на защиту сильные мужчины. Вот тех, кто бросился, и следовало казнить в назидание остальным. Нельзя идти против воли хана, ни в чем нельзя. Хан милостив, он сам мог приказать не трогать женщин. А мог и не приказать. Остальные должны только ждать его волю. И выполнять беспрекословно, надеясь, что эта воля будет к ним благосклонной.
Но это в другое время, сейчас Батыю было не до сбежавших. Приказав уничтожить селения, из которых бежало слишком много жителей, он объявил, что остановится в местности Алакамак. Пока остановится. Никто не мог понять хана, но спрашивать не решились, видно, он знал что-то такое, чего не знали темники. Не самое лучшее место для стоянки, но с хозяином не поспоришь, встали.
А жители Алакамака, еще не дойдя до Сарканда, были оглушены другой страшной вестью: тумены другого монгольского хана — Великого хана Гуюка — прошли Джунгарским проходом и вот-вот перейдут Тарбагатай! Два войска двигались навстречу друг дружке. Хуже не придумаешь. Плохо, когда кто-то нападает на твою землю, но еще хуже, если нападают с двух сторон. Старейшины, уведшие своих соплеменников подальше от туменов Батыя, собрались вместе, обсудить, как быть. С запада одни монголы, с востока другие, а между ними те, кто больше привык держать в руках кетмень, чем саблю, да и женщин с детьми много.
— Что им нужно в нашей земле? Зачем снова пришли?
Вопросы горьки, только не ко времени, когда враг уже здесь, смешно спрашивать, зачем пришел, надо думать, как либо защищаться, либо уберечься. Защищаться немыслимо, с двух сторон наползали десятки тысяч воинов.
— Они пришли биться меж собой, только нам от этого не легче. Надо уходить в горы, туда степняки не полезут, они не любят леса, но горы они любят еще меньше.
Слова старого Камара были справедливы, возразить нечего, как ни не хотелось забираться и самим в горы, другой возможности переждать схватку двух змей у них не было. Пришлось вспоминать, у кого в каких горных аулах есть родственники, кто мог бы приютить на время, кто показать проходы, горные тропы… Но в горы арбы не пойдут, туда не потащишь весь скарб, потому скрепя сердце, но расставались люди со многим нажитым, жалея, что не оставили все дома, вдруг не поднялась бы рука у монголов разорять брошенные жилища, не найдя там хозяев? Понимали, что поднялась бы, но могли бы и не попасть на глаза их селения…
Как бы то ни было, а уходили в горы одна семья за другой, стараясь, чтобы не слишком бросалось в глаза, куда они идут, потому что, хоть ненавидели монголы горы, догнать, чтобы разорить и захватить в плен, вполне могли.

Великий хан был сердит давным-давно. Он никому, даже самому доверенному советчику, не мог объяснить, что именно беспокоит, потому что любые сомнения — это признак слабости, а Великий хан слабым быть не может. Задумчив Гуюк был с момента своего избрания Великим ханом, прекрасно понимая, что означала неявка на курултай Батыя. Бату не только не приехал, но и не прислал своих представителей с подтверждением того, что подчинится любым решениям курултая. Они враги до конца жизни, только вот чьей? И забыть об этом Гуюк не мог.
Сначала он хотел вызвать в Каракорум Батыя приказом, но мудрый советчик подсказал: если хан не приедет, будет позор. Гуюк не стал вызывать, сделал вид, что для него неважно присутствие самого сильного из ханов. Он оказался хитрее, сначала исправил то, что испортила за время своего правления мать, навел порядок, собрал силы, потом разобрался с Сорхахтани, ее тумены нельзя было оставлять за спиной, потому лично разоружил всех. Для этого пришлось ехать к упрямой тетке лично.
Гуюк прекрасно понимал, что пока он будет все это делать, Сорхахтани успеет предупредить Батыя и тот подготовится, но иначе нельзя. Все равно слишком далек путь, ненавистный соперник успеет собрать свои войска. Этого ожидал Великий хан, но никак не ожидал, что Батый двинется с этими войсками навстречу.
Сам Гуюк сделал вид, что желает посетить места, где ему лучше всего чувствуется, объясняя такое желание усталостью и необходимостью поправить здоровье. Никого такое объяснение не обмануло, но Гуюк и не ожидал, что поверят. У Батыя тоже нашлось объяснение: он поспешил проведать свои владения в Сары-Аке, которые давно не видел. Тоже вполне подходящее объяснение, ведь после завоевания Батый не бывал в этой части Дешт-и-Кипчака. Это означало, что он пройдет почти до Балхаша, собрав по пути всадников Сары-Аки.
И этого ожидал Гуюк. Такой поворот дела был удобен обоим, если Батый все же решит принести Великому хану клятву верности, что должен был сделать давным-давно, то лучшего места не найти, потому как хозяин Дешт-и-Кипчака в Каракорум со дня смерти их великого деда не ездил. Даже когда бывал на курултаях, сторонился столицы. А если не станет клясться? Тогда за Великим ханом право наказать строптивого нарушителя обычаев! Получалось, что он даже пошел навстречу Батыю и сам явился к нему поближе, оказавшись так близко перед силой, приведенной Гуюком, Батый должен сделать выбор: либо подчиниться и признать силу Великого хана, либо выступить против него, а значит, поставить себя против всех остальных монголов.
Сначала Гуюку донесли, что Батый просто вышел с туменом из своего Сарая и движется по степи. У Великого хана появилась надежда, что строптивый сородич решил подчиниться, но совсем не желает, чтобы Гуюк лично прибыл к нему, это опасно. Но когда Великий хан со своим войском перешел Джунгарским проходом, выяснилось, что Батый вовсе не собирается подчиняться, потому что сила, приведенная им, ничуть не меньше той, что спускалась с гор Тарбагатая. Мало того, Батый не остановился в своих землях, он прошел Сары-Ака и теперь находился в улусе Чагатая на запад от Балхаша. Гуюк сразу оценил хитрость противника, теперь, как бы ни пошел сам Гуюк, Батый всегда имел возможность его либо догнать, либо встретить в лоб.
Поэтому тумены Великого хана, спустившись с гор, встали якобы на отдых. Хану было нужно время на раздумье.
В поход не пошла его старшая жена Огуль-Гаймиш, объясняя это тем, что нельзя оставлять Каракорум без присмотра. Рассуждение показалось верным, слишком мало доверял он окружающим, а тем более родственникам, чтобы беззаботно полагаться на их приверженность. Да и сама Огуль-Гаймиш не слишком была нужна Гуюку, без нее находилось кому скрасить ночи Великого хана. Он даже посмеялся, когда жена подарила ему двух очаровательных наложниц, объяснив тем, что не желает, чтобы подле мужа были чужие.
Наложницы, одна китаянка, другая светловолосая красавица, привезенная из урусских земель, были действительно хороши. Одна черненькая, другая светленькая, девушки прекрасно дополняли друг дружку. Но чтоб Огуль-Гаймиш была такой заботливой… Раньше, наоборот, рвала и метала, только прослышав об очередной наложнице, даже волосы им рвала и сама яд в еду посыпала. Стареет — решил Гуюк, но наложниц с собой взял, тем более он всем твердил, что едет просто развлечься, и в походе мужчина не должен забывать о том, что он мужчина. Наложницы ехали без особых удобств, словно в походе, но вопросов не задавали, это не жены, которые вечно требуют себе условий, а главное, без конца сравнивают свои условия и подарки с другими.
И вот теперь Великий хан рядом с Койлыком делал вид, что отдыхает. А всего в семи днях пути так же стоял, не двигаясь с места и выжидая, его главный враг — Бату-хан. Что им предстояло, схватка не на жизнь, а на смерть? Все должно было определиться в ближайшие дни.
Гуюк решил дать Бату время осмыслить положение, пусть поймет, что сила за Великим ханом, пусть почувствует угрозу по-настоящему. Поэтому Великий хан не торопился, будет лучше, если Бату приедет сам или пришлет гонца с извинениями.
Но шли день за днем, а ничего не происходило, Бату словно и не ведал, что совсем рядом тумены Гуюка. Не отдыхать же он расположился? Тумены Великого хана стояли в благодатном месте, а вот Бату расположился совсем иначе. Чего он ждет? Нет, Гуюк вовсе не боялся столкновения со своим двоюродным братом, однако ему не нравилось, что хан не подчинился без применения силы.
Чем больше проходило дней, тем сильнее задумывался Великий хан. Красивой и быстрой победы не получалось, в том, что она будет, Гуюк не сомневался, но он стал понимать и другое: потерять силы в борьбе с Бату тоже нельзя. Раненый тигр всегда может стать добычей шакалов.
Чтобы тяжелые мысли не донимали ночами, хан позвал к себе наложниц. Вот когда пригодились старания Огуль-Гаймиш, девушки скрашивали его ночи. Они ревностно относились к ласкам своего повелителя, норовя перещеголять друг дружку, это тоже нравилось хану. Обнимать красавиц и принимать их ласки куда приятней, чем размышлять о строптивом ненавистном Бату-хане.
Но думать приходилось. Прошло уже целых семь дней, пора бы хану и прислать своего гонца, а того все не было…
Батый никого посылать к Великому хану не собирался, хотя думать ему тоже было о чем. Думалось лучше всего не в шатре, а там, где над головой синее небо, а рядом никого…

И снова Батый был один. Ему нужно подумать, хорошо подумать, прежде чем делать следующий шаг.
Верные кебтеулы застыли на расстоянии полета стрелы каждый. После того позора с тавром (хотя о позоре знали только он и странная женщина) он никогда не углублялся для раздумий в лес, но и в горы не заходил тоже. Все равно помешать уединившемуся хану не решится никто, Батый мог себе позволить быть в одиночестве, заставив остальных сидеть поодаль.
А подумать было над чем.
Он мог сколько угодно изображать неведение по поводу планов Гуюка и делать вид, что страшно озабочен делами в Сары-Аке, никто в это не поверил. Слишком узка была горная тропа, на которой сошлись они с Гуюком, тропа эта называлась властью. Сам Каракорум Батыю никогда не был нужен, он хорошо помнил унижения, которые испытывал там, слыша за спиной шепот о том, что его отец не сын Чингисхана, а значит, и он сам никто. Хан никогда и никому не доказывал, что он чего-то стоит, зачем? Его улус раскинулся так далеко, что и гонец за два месяца не проскачет, недаром весть о смерти Угедея принесли так поздно. Если бы еще только на эти земли и его самого не зарился Гуюк, Батый, может, и смирился бы с его верховной властью, но они оба понимали, что двум горным козлам на одной тропе не разойтись, двум скорпионам в закрытом сосуде не выжить.
Беда в том, что, столкнувшись лбами, упасть в пропасть могли оба козла, а укушенные скорпионы умирали, не выявив победителя. Остальные только и ждали, чтобы Батый и Гуюк столкнулись, и ни один из них не желал уступить другому. Батыю был нужен покорный Великий хан в Каракоруме, а Гуюку вовсе не нужен никакой Батый, потому уступать эту самую горную тропу противнику не собирался никто.

Высоко в небе кружил орел, высматривая добычу. Зоркая, сильная, умная птица, к тому же безжалостная.
Батыю почему-то вдруг вспомнилась одна из многочисленных притч, оставленных его великим дедом Чингисханом. Он подозревал, что не всегда происходило то, что заставлял записывать Покоритель Вселенной, скорее, многое он придумывал, но его притчи всегда были назидательны.
Говорят, когда Чингисхан разделил завоеванные земли между сыновьями, то позвал каждого из них выслушать добрый совет и предложил задать по одному вопросу.
Старший сын, отец Батыя Джучи, спросил, каким должен быть настоящий хан. Чингис ответил, что, чтобы угодить людям, хан должен быть умным, а чтобы люди угождали ему, хан должен быть сильным.
Чагатай поинтересовался:
— Что нужно, чтобы люди уважали тебя?
— Сумей не лишиться трона.
— А как это сделать? — это уже третий сын, Угедей.
— Рядом с тобой не должно быть никого умней тебя самого.
Толуй спросил иначе:
— А чем для этого можно пожертвовать?
Говорят, глаза Чингисхана сверкнули так, что содрогнулись все четыре сына.
— Сыном! — ответил хан.
Он пожертвовал Джучи, когда понял, что тот не будет продолжателем его дела. Об этом всегда помнил Бату, но никогда ни словом, ни мыслью не выдал своей памяти. Он не желал быть таким, как отец, но не хотел быть и таким, как великий дед.
Об отце, хане Джучи, покоренные им племена даже эпосы слагали, мол, суров, но справедлив. Он любил поэзию, песни и мало любил воевать. Батыя тоже звали Саин-ханом, но он подозревал, что больше из лести, чем из любви. Ему не слишком нужна любовь тех, кто платил щедрую дань, потому он никогда не старался заигрывать с покоренными народами, но хорошо помнил опыт отца, а потому налаживал с ними отношения, что со степняками, что с теми же урусами.
Но сейчас наступила минута, когда никто из всех не мог ни помочь хану, ни решить что-то за него. Выбор предстояло сделать самому Батыю.
Конечно, он не стал останавливаться в Сары-Аке, не для того шел. Тумены Батыя отправились дальше и остановились у подножия Алатау, едва пройдя Тараз. Не самое лучшее место, чтобы отдыхать, но хан приказал встать. Он уже знал, что Гуюк с войском прошел Джунгарским проходом и обогнул озеро Акколь.
И зачем войско собрано, тоже прекрасно понимал — против него, Батыя. Если сложить вместе тумены Батыя и приведенные Гуюком, можно было пройти вечерние страны до самого конца или разгромить южные. Вместе они страшная сила, но в том-то и дело, что не вместе… Гуюк привел тумены и спускался с Тарбагатая.
Куда пойдет Гуюк? Он мог повернуть на север, обойти Балхаш с востока и направиться через Сары-Аке к Сарайджуку и дальше к самому Сараю. Именно потому и остановился здесь Батый, чтобы в случае такого исхода дела повернуть и постараться догнать Великого хана, обойдя Балхаш с запада.
Гуюк мог пойти прямо на него, и хотя место для столкновения далеко не самое удобное, такой встречи не миновать.
Вот это и было самым страшным — монголы шли на монголов, империи грозила настоящая война внутри нее самой. Это уже не стычки завистливых принцев между собой или отравления неугодных соперников, это война! Когда-то Чингисхан воевал против своего анды — названого брата — Джамухи, но он воевал за объединение монголов, а внуки собирались столкнуть монгольские тумены за власть!
И разница между Гуюком и Батыем была совсем не в том, что одному из них удалось сесть на трон в Каракоруме, а второй туда и не стремился, а в том, что за Батыем монголов стояло совсем немного. Среди степняков Дешт-и-Кипчака и остальных покоренных народов монголы растворились, они взяли себе жен из дочерей покоренных ханов, даже сам Батый поступил так же, дали сыновьям степные имена, приняли многие обычаи, забыв часть монгольских. Но главное — в их войске монголами были только военачальники, да и то не все. Сила Батыя давно перестала быт монгольской, после смерти Угедея он нарочно отпустил монгольские тумены домой, чтобы его сила не зависела от Каракорума.
Кроме того, умный Бату понял, что его отношение к покоренным народам должно отличаться от отношения великого деда. Это Чингисхан, покоряя народ за народом, мог забирать у них все, грабил и разрушал цветущие города и государства, тогда было можно. Сам Батый делал то же, пока шел вперед, стараясь, чтобы те, чьими землями прошли копыта монгольских коней, содрогнулись от ужаса и если не навсегда, то надолго потеряли способность сопротивляться. Но советник Угедея мудрый Елюй Чуцай, которого эта дрянь Туракина отстранила от дел и тем самым погубила, всегда твердил, что править, оставаясь в седле, невозможно. Завоевание и устрашение — это одно, управление — совсем другое, нельзя бесконечно грабить одни и те же народы, в конце концов у них просто не останется ничего, что можно было бы еще взять. Кроме того, если все время разорять, то люди перестанут стараться, к чему работать, если все отберут?
Нет, Елюй Чуцай прав, завоевать мало, надо еще и следить, чтобы земли не оскудевали. Если придется, он еще не раз отправит карательные отряды к урусам или в вечерние страны, но только карательные, чтобы не забывали о силе, в остальном тех же урусов нужно держать в союзниках, подвластных, но союзниках. Гуюк этого не понимал, ему, как многим другим глупцам, казалось, что богатства покоренных стран неисчерпаемы, а людей там бессчетное количество.
Великий Покоритель Вселенной Чингисхан расширял империю, но даже самую большую шкуру нельзя растянуть на всю ставку, а самую большую кошму на всех желающих на нее сесть. Рано или поздно шкура порвется. Слишком большими стали улусы, слишком завистливо поглядывали друг на дружку их владельцы. Столкновение между чингисидами стало неизбежным, и Батый был к нему готов.
Однако первым ему предстояло столкнуться с Гуюком, избранным вопреки его желанию Великим ханом.

Не зря говорят, что у камня нет жил, а у хана не бывает родственных уз. Батыя меньше всего тревожили переживания из-за столкновения внутри семьи, с братом или из-за войны между монголами. Он помнил ответ деда Толую, чем надо пожертвовать. Сыном жертвовать не приходилось, а братом, да еще и двоюродным, он был вполне готов. Как и жизнями тысяч монголов тоже.
Нет, не из-за этого размышлял Батый, глядя на кружившего в небе орла.
Они из одной семьи? Конечно, скорпионы тоже из одной семьи.
Будут убивать друг дружку монголы? Без этого не обойтись, значит, будут.
Батыя беспокоило только то, что, столкнувшись между собой всерьез, тумены сильно ослабнут. И на раненного тигра могут запросто напасть шакалы.
Кроме того, вступившие в столкновение между собой потеряют поддержку среди остальных монголов, но если у Гуюка еще было какое-то оправдание, мол, Батый так и не принес ему клятву верности, то у самого Батыя оправданий не было вовсе. Потому он и стоял, делая вид, что вовсе не собирается нападать на Великого хана. Но этим никого не обманешь, потому и выжидают остальные принцы, следят, кто из братьев ослабнет больше, а кто выйдет победителем в этой схватке. Проигравшего примутся бить со всех сторон, но кто сказал, что и на потрепанного победителя не нападут исподтишка?
Победитель обязательно ослабнет, значит, найдутся те, кто поспешит выйти из-под его власти, перебежать к другому или просто отделиться, перестанут платить дань, значит, придется многое завоевывать снова. И все потому, что два брата не смогли поделить между собой огромные земные просторы, которых с лихвой хватило бы еще на десяток правителей.
Но совесть отнюдь не мучила Батыя, он не переживал из-за гибели тысяч воинов, из-за разорения земель… Просто получалось как у узкого одеяла: как ни повернись, все равно один бок снаружи. Победить значило поставить себя против всех остальных, проиграть — подставить свою голову под меч. Ни то ни другое нельзя.
А что можно?
Вот об этом размышлял Батый, глядя на полет птицы. Орел нашел жертву, он вдруг камнем упал вниз.
Батый вздрогнул, он ведь прекрасно знал, что должно произойти в ближайшие дни. Если не произойдет, то другого выхода, как биться насмерть, у него просто не будет. Гуюк и сама жизнь выбора не оставит. А пока он есть. Пока…

Увидев, как орел камнем упал вниз, хан загадал: если удастся схватить жертву, то и у него все получится. Птица взмыла вверх, с трудом удерживая в когтях что-то большое, совсем не зайца. Хан мысленно просил: не упусти, донеси, словно от успеха орла действительно зависел и его собственный.
Вообще-то хана запрещалось беспокоить, когда он вот так размышлял сам с собой. Никто бы не решился, но случай был слишком важным.
Батый с неудовольствием отвлекся от созерцания орлиной охоты. Что случилось, неужели Гуюк так близко, что его посмели потревожить?
Гонец упал ниц, не дойдя несколько шагов, но по знаку хана снова приблизился:
— Великий хан Гуюк передал послание…
Батый протянул руку. Свиток был старательно запечатан, в другое время хан позвал бы кого-то, чтобы прочитали, но на сей раз почему-то делать этого не стал. Удостоверившись, что печать действительно поставлена Гуюком, чуть усмехнулся:
— Где Великий хан?
Он не стал добавлять привычное славословие в честь Гуюка, уже одно это говорило о напряженности положения. Гонец чуть испуганно вздрогнул, но ответил:
— Великий хан в Коялыке, да продлятся дни его…
— Продлятся, продлятся, — усмехнулся Батый, жестом показывая кебтеулу, чтобы придержал гонца.
Перед тем как сломать печать, Батый снова замер, это послание могло означать что угодно. Если Гуюк прислал его сюда, значит, знает, где он находится, знает и то, сколько у противника сил. Тогда что это, предложение приползти на коленях с повинной, чтобы полетела голова с плеч? Требование убраться в свой Сарай и сидеть, пока его судьба не будет решена курултаем? Гуюк не дурак и прекрасно понимает, что ни того, ни другого Батый не сделает.
Батый подержал скрученное трубочкой послание в руке, словно взвешивая его. Если Гуюк просто требует, чтобы Батый пришел с поклоном и принес ему клятву верности, потому что до сих пор этого не делал, то для всех Великий хан прав, ведь Батый не подчинился решению курултая. Недоволен? Кто мешал приехать и попытаться убедить всех в другом? Кажется, впервые за долгое время Батый задумался, правильно ли поступил, не поехав после смерти Угедея в Каракорум и позволив выбрать ненавистного Гуюка? И снова решил, что сделал все верно, никакой надежды добиться своего у него не было, а западные завоевания можно было в одночасье потерять, да и собственную жизнь тоже.
Нет, что сделано, то сделано, даже если это ошибка, то жалеть о прошлых ошибках больше, чем думать о будущих победах, глупо, тогда вместо побед будут новые ошибки. Нужно думать о том, что есть сейчас, и о том, что может произойти, а не о том, что уже случилось.
Хан взялся за печать. Что бы ни было в этом послании, он должен быть готов к жестокой битве, Гуюк не станет жалеть ни его, ни его войско, тем более там одни кипчаки, Батый нарочно выбирал такие тумены, чтобы злее дрались против монголов.
Батый не силен в грамоте, читал медленно и очень тяжело. Но и Гуюк, видно, тоже, писал если не сам, то уж очень коротко и… непонятно. Хану пришлось несколько раз перечитывать, чтобы поверить своим глазам. Гуюк писал, что двум псам, окруженным стаей шакалов, лучше забыть о спорной кости и защищаться против врагов вместе, чем погибнуть, сцепившись меж собой.
Что могло значить такое послание? Желание договориться? Страх перед предстоящим сражением? Но трусом Гуюк не был, а договариваться попросту не умел. И все же… он не глуп и не хуже Батыя понимал, что победитель сильно ослабнет и может стать легкой добычей других. То, что послание не облечено в форму приказания или поучения, а написано и отправлено вот так: явно тайно и спешно, говорило о действительном желании Гуюка не подвергать себя опасности.
Батый ни на мгновение не поверил своему противнику, стоит уйти в Сарай, как Джунгарским проходом снова придут тумены Великого хана, и тогда защититься будет сложнее, потому что на пути к Сараю Гуюк успеет разорить тех, кто сейчас поддерживал Батыя, — кипчаков. А потерять поддержку степей для Батыя смерти подобно, потому он и поторопился сюда, в улус Чагатая, чтобы вообще не пустить Гуюка на свои земли, защитить на подходе. Нет, не верил Батый своему двоюродному брату, совсем не верил. Не жить двум скорпионам в одной расщелине, не охотиться двум тиграм в одних зарослях, Гуюк должен понять, что его место на востоке от Джунгарского прохода, а если этого не поймет, то должен быть уничтожен.
Уничтожен… Глаза хана снова поднялись в небо, разыскивая орла, но птицы, конечно, не было. Осталось неизвестным, сумел ли орел утащить свою большую добычу или нет, и почему-то именно это волновало Батыя куда больше, чем послание Гуюка.

К Гуюку уехала та странная женщина, которую невозможно убить. Она хотела отравить Великого хана. И ей Батый тоже не верил, но не в намерениях, а в том, что сумеет это сделать. Батый не был столь глуп и наивен, чтобы полагаться на уруску, даже самую сильную. Пусть она отвлекает внимание на себя. Опасаясь тигра, можно не заметить маленькую змею и быть укушенным ею. Такой змеей должны оказаться его люди, только что-то они припозднились.
Он снова перевел взгляд на послание, которое все еще сжимал в руке. Поздно, Гуюк, поздно… Что бы теперь ни произошло, им не жить на одной земле. Хан решительным движением засунул послание за пазуху и встал, не время рассиживаться в раздумьях, когда все решено, сомнения вредны, они лишь разъедают решимость. Он не ответит Гуюку и не двинется со своими туменами с места, если Великий хан придет, то сражение состоится здесь, в местности Алакамак. Надежду, что сражения не будет, Батый от себя гнал, нельзя надеяться на лучшее, тогда не будешь готов к худшему.

Великая хатун была права, когда говорила, что ее муж очень осторожен во всем. Слишком хорошо Гуюк знал своих родственников, чтобы бездумно пить и есть, помнил, что в каждом куске, а особенно каждой чаше может оказаться всего-навсего одна капля яда, но эта капля прервет жизнь. Потому любую чашу до хана пробовал верный слуга, да не один.
Бывало, когда падали замертво, бывало, когда мучились по несколько дней. Гуюк не кричал об этом, напротив, тихо убирал мертвых и проводил тайное расследование. Если расследование удавалось и виновных находили, смерть их была страшной и медленной. Но хан не настаивал на строгом расследовании, это тоже давало результаты, отравители убеждались, что его невозможно убить ядом, то ли ни один не берет, то ли слишком чуток хан.
Иногда Гуюк сам рассказывал о том, что его снова пытались отравить. Пусть знают, что пытаться его уничтожить бесполезно.
И все же желающие находились.
Вот и в этот раз слуга, глотнув из предназначенной для хана чаши, упал замертво, даже не успев глубоко вздохнуть. Вернее, именно из-за невозможности дышать. Гуюк спокойно посмотрел на бездыханное тело и распорядился тайно вынести.
— Завтра проведешь дознание, сегодня не стоит, уже поздно.
Действительно, было поздно, ночь укрыла землю своим звездным покрывалом.
Погибшего слугу унесли, продолжать трапезу больше не хотелось, хан поднялся, чтобы уйти спать.
Спать тоже не хотелось, но никого видеть Гуюк уже не мог. Внутри росло то самое чувство, когда хотелось убивать всех попавшихся на глаза, зубами рвать глотки врагам, быть жестоким, немыслимо жестоким, чтобы все содрогнулись, чтобы, корчась от страха, ползли к его ногам, молили о пощаде, но не получали ее.
Он должен побыть один, чтобы эта злость, эта смертельная ярость переплавилась в решение, единственное и бесповоротное, которое заставит идти дальше, идти до конца. Гуюк уже знал, что это будет за решение, но оно должно было вызреть в ночной тиши, оформиться именно из охватившей ярости, захватить целиком не затмевающей разум вспышкой, а холодной, змеиной злостью, когда нет пощады никому.
Он уничтожит сначала Бату, потом Сорхахтани, потом будет и Огуль-Гаймиш, решившая, что она неприкосновенна. И даже его собственные сыновья. Пусть все знают, что неприкосновенных для Великого хана нет, он раздавит, как вошь, любого, кто посмеет не угодить. Останется один? Ну и что? Это лучше, чем каждый день ожидать яд в вине или даже кумысе. Зато с каким удовольствием он полюбуется на мучения своих врагов, когда они будут пить такой же яд, но не падать замертво, а мучиться. Долго-долго и страшно. Гнить заживо, кричать от боли, умоляя, чтобы позволил скорее умереть. И Огуль-Гаймиш тоже будет, эта шаманистка проклятая!
Почему был так зол на жену, находившуюся далеко в Каракоруме, не знал и сам.
Ничего, это последняя ночь его бездействия, завтра мир содрогнется от имени Гуюка, как когда-то содрогнулся от имени его деда Темуджина, названного Чингисханом. Все будет завтра, а пока нужно спать.
Приснилась хану жена, но как-то странно…

— Все готово.
Женщина сжала губы, словно боясь, что сквозь них выскочит ненужное слово, но все же кивнула.
— Хатун, ты уверена, что хочешь этого?
На сей раз губы разлепились, голос был немного сиплым:
— Да…
Первый удар в бубен заставил вздрогнуть и колокольчики по его краю. Женщина закрыла глаза. Рокот и звон усиливались, шаман начал произносить какие-то слова, потом отдельные звуки, наконец, его голос слился в один протяжный стон. Костер, сильно затрещав, выбросил в черное ночное небо целый сноп искр, но не успокоился, его пламя продолжало бесноваться в такт движениям и выкрикам шамана.
Ночь и черный лес вокруг добавляли ужаса в действо, но женщина ничего не видела. И не потому что сидела с закрытыми глазами, она, как и шаман, была в трансе, дух носился где-то далеко-далеко. Множество черных косичек закрыло лицо и скрыло под собой выбритую часть головы надо лбом — признак знатной хатун. Она раскачивалась, подпевая шаману, потом начала вздрагивать всем телом, даже корчиться, несколько раз закричала и вдруг затихла.
Сколько продолжалось все действо, не мог бы сказать никто из участников — ни шаман, ни хатун, ни сидевшая чуть в стороне с раскрытыми от ужаса глазами девушка. Но ночь не успела смениться рассветом, закончил шаман все еще в темноте. Обессиленная женщина едва ни рухнула в костер, девушке удалось подхватить ее в последний миг. Правда, одна из косичек все же попала в пламя и вспыхнула. Потушили быстро, но от нее пострадала выбритая часть надо лбом.
Женщина лежала на расстеленной попоне и тихо стонала, не столько от физической боли, сколько от душевных страданий. Хотя и физически ей было плохо.
Второй шаман наклонился, поднес к губам какое-то питье, она послушно проглотила, вряд ли понимая, что делает. К обожженной коже головы приложили тряпицу с травами. То ли это успокоило, то ли питье подействовало, но постепенно женщина стала приходить в себя. Дотронувшись до головы, она застонала:
— Ай, что это?
— Обожглась, — спокойно объяснил второй шаман. — Близко к огню села.
Женщину затрясло от страха:
— Это плохо, огонь — это плохо! Я умру?!
Шаман поморщился, давая питье и тому, что проводил обряд:
— Все умрем. Живи пока.
— Сколько?
— Живи.
Подхватив своего напарника на закорки, шаман потащил его к стоявшей в дальнем углу поляны юрте. Небо на востоке начало светлеть. Женщина окликнула:
— У нас получилось?
Шаман, не оборачиваясь, резко ответил:
— Да!

Король умер, да здравствует король!

Из Коялыка их почти выгнали, нечего кому попало болтаться там, где Великий хан, мало ли что…
Но они и не сопротивлялись, выехали вечером, торопились, но никто на это внимания не обратил, и без объяснений понятно, что старались успеть до ночи к караван-сараю. Потом, правда, кое-кто говорил, что те двое никак не могли договориться, куда именно ехать, старший твердил, что надо на север в степь, а младший с горящими глазами убеждал ехать на восток.
Но кому какое дело, куда отправились всего два человека, если с Тарбагатая спустились тысячи и готовы тоже куда-то двинуться, только вот куда? И им можно бы на север, в обход красивого синего озера-моря Балхаша в степь Сары-Аке, а можно на восток, вдоль Алатау на Тараз. Но все понимали, что куда бы ни пошли, это обязательно будет навстречу таким же тысячам Батыя и обязательно закончится столкновением. О предстоящем бое думал каждый из приведенных Великим ханом Гуюком через Джунгарский проход, а вовсе не о двух глупцах, у которых небось и сабли толковой нет. Зря они болтались под ногами у достойных воинов, так можно нарваться на неприятности, верно говорят: кто лишен осторожности, умрет, не болея.

И все же они поехали на восток…
Лошади не монгольские, а местные, бежали быстро. Правда, такие лошади отдыха требуют, но пока большой необходимости не было. Оба путника молчали о своих опасениях, что их могут догнать и задержать, ведь каждый знает: чем больше думаешь о неприятности, тем скорее она случится. Но отделаться от опасений они не могли, потому, когда со стороны Коялыка послышался приближающийся топот и явно не одного коня, старший сделал знак младшему и метнулся с дороги к неказистому домику декханина, стоявшему совсем близко к дороге.
Хозяин копался в своем огороде, взрыхляя землю мотыгой. Увидев, как незваные гости поспешно направили коней к его халупе, бедолага бросился к ним с криком:
— Эй!
Но ноги старого декханина передвигались медленней ног крепких коней, когда он доковылял до своего домишки, слепленного много лет назад из самана — глины с примесью соломы, незваные гости были уже внутри, поставив коней за невысоким дувалом, ограждавшим мазанку с огородом от дороги.
В лачуге на горе тряпья лежала старуха, видно, давно и тяжело болевшая, но ни старуха, ни доковылявший в свой дом старик были гостям не нужны. Они чутко прислушивались к приближавшемуся конскому топоту. Что за защита скромная мазанка? Но другой не было, а утопающий хватается за соломинку.
— Эй, зачем…
Договорить старик не успел, его голос мешал слышать главное: замедлится ли конский топот, не повернут ли всадники к мазанке. Старуха тоже попыталась что-то кричать, позвать своего мужа, но слабый голос едва подчинялся хозяйке. Младший из приехавших закрыл ей рот рукой. Старший сгреб хозяина лачуги за халат, почти поднял, старику бы промолчать, а он пытался вырваться, видно, надеялся защитить свою старуху и свой дом, даже рот открыл, чтобы закричать… Но тоже не успел.
Незваный гость с силой швырнул хозяина в угол его неказистой лачуги и метнулся ближе к двери, весь превратившись в слух. Конский топот удалялся, ханский гонец и два охранника сломя голову мчались в сторону Тараза, туда, где в ожидании непонятно чего стояли тумены Батыя. Такая поспешность могла означать только одно…
Обидчики старика переглянулись между собой: удалось! Уже через минуту они были снова в седлах и спешили в прежнем направлении. Ни один не оглянулся ни на лежавшего старика, ни на его едва живую жену, ни вообще на укрывшую их мазанку. Не до того…
Старуха пыталась дотянуться слабой рукой до своего мужа, словно могла чем-то помочь лежавшему неподвижно старику. Его подслеповатые, выцветшие от времени и невзгод глаза неподвижно смотрели мимо жены, а из-под головы, которой он сильно ударился, будучи брошенным незваным гостем, текла струйка крови… Жене не удалось дотянуться до мужа, она лежала, с тоской глядя на своего единственного защитника и кормильца, который теперь уже таким не был, и тихо плакала. Но не о том, что теперь ей грозила голодная смерть, а о том, что он погиб, защищая ее, то есть зря, потому что и без голода жить старухе оставалось совсем немного.
Всадники спешили вслед за ханским гонцом, но угнаться, конечно, не могли, тому подавались лучшие лошади, способные бежать куда быстрее остальных.
Днем они увидели впереди на дороге сборище народа. Там явно какой-то переполох. Не остановились, но замедлили бег лошадей, чтобы понять, стоит ли подъезжать или лучше повернуть назад. Но пока думали, оказались слишком близко, чтобы их разворот не заметили, пришлось ехать вперед.
Оказалось, хоронили двух убитых охранников ханского гонца, самого гонца уже давно не было, он помчался дальше, не останавливаясь из-за гибели товарищей.

Нет, товарищами воины Ораку не были, но ездить без защиты ханский гонец не мог, да и не положено. Обычно гонца сопровождали четверо, но в тот день с утра его вдруг позвал к себе ханский советник Боракул и сказал, чтобы немедленно отправлялся к хану Батыю со страшной вестью, чтобы не смел останавливаться ни на минуту, пока не достигнет местности Алакамак и сама весть не достигнет ханских ушей, и что с ним поедут всего двое.
Орак стал гонцом совсем недавно, далеко пока не ездил, но своим званием очень гордился. Потому он принял поручение, как что-то особенно важное, и был прав.
Но сама весть оказалась страшной, услышав, гонец даже не сразу поверил, переспросил, советник так зыркнул на бедолагу, что у того пропало всякое желание уточнять. Молча кивнул и вскочил на поданного коня. Рядом по бокам уже пристроились двое, готовые сопровождать. Того, кто принесет такую весть, полагалось казнить, но, даже понимая, что едет навстречу собственной гибели, Орак не замедлил бег коня. Не останавливаться, не есть, не пить, не спать, только вперед.
У гонцов свой счет, там, где караван идет восемь дней, гонец должен добраться за пять, но это если отдыхать по ночам в караван-сараях, а если мчаться без остановки, то три. Если гонец не жалел себя и лошадей и проезжал путь быстро, очень быстро, он мог рассчитывать на награду. Но на что мог рассчитывать Орак, неся плохую весть? Только на то, что его смерть в конце пути не будет медленной и мучительной… И он старался.
Орак сидел в седле свободно, но крепко, он сразу пустил коня вскачь, не заботясь об охране, прекрасно зная, что те не отстанут. Гонец был местным и тем более гордился своей должностью, он хорошо знал эту дорогу от озера Алаколь до Тараза, не раз ездил здесь и до того, как попал на службу к Великому хану. Орак молод, и потому жизнь до прихода монголов не представлял себе, да и не так много осталось тех, кто такую помнил, только старики могли рассказать, как почти тридцать лет назад вот так же прошли Джунгарским проходом тысячи и тысячи чужих, как растеклись они страшным черным половодьем по земле, как перестали существовать прекрасные города Мавераннахра, посмевшие сопротивляться, как долго и упорно сопротивлялись Тараз и Отрар. А все почему? Чингисхан гонялся за Мухаммедом. Пострадали все окружающие.
Не успели города подняться, как с востока через проход хлынули новые полчища, но на сей раз не на Мавераннахр, эти тумены ушли через Сары-Аку на запад через кипчакские степи. Орак слышал, что дошли, даже далекие страны, где садится солнце, покорились монголам, и если бы не внезапная смерть Великого хана Угедея, вся земля была истоптана копытами их коней.
Но теперь творилось что-то невероятное: монголы пошли против монголов. Бату-хан, владевший кипчакскими землями и вечерними странами, не желал подчиняться Великому хану Гуюку, и тот пошел на непокорного войной. Хуже всего то, что столкновение должно состояться на земле, откуда родом сам Орак. Хуже нет, когда чужие бьются меж собой на твоем дворе, тут хочешь не хочешь, а пострадаешь.
И все же Ораку раздумывать было некогда, когда, перейдя Тарбагатай, тумены Великого хана оказались в окрестностях озера Алаколь, он вступил в это войско, вернее, стал гонцом. Монголы часто использовали местных для таких поручений, кому, как не им, знать дороги и уметь быстро передвигаться. Тем более дорога эта проходила по караванному пути.
Но весть, которую нес Орак, была таковой, что могла изменить все, хотя ему лично она уже не поможет, зато остальным может быть очень полезной. Орак старался не думать о том, что должен сказать хану Батыю, гнал от себя такие мысли, потому что ни к чему загодя бояться, что человеку Небом предписано, то и случится… Вперед, и как можно быстрее. Позади раздавался конский топот охранников, в том, что они рядом, гонец не сомневался.
Ни Орак, ни его охранники не заметили прятавшихся за низеньким дувалом недавно изгнанных из Коялыка путников, не до них, но вечером произошло непредвиденное. Такого не бывало, чтобы на ханских гонцов нападали, а если и случалось, то на что охрана? Но охранников было всего двое, а нападавших куда больше. Однако охрану это не испугало, они бились отчаянно. И погибли, отдав свои жизни за жизнь гонца и забрав чужие. Когда стычка закончилась, в живых действительно остался только гонец, к тому же серьезно раненый. Стрела торчала из плеча.
Убедившись, что нападавших больше нет, он наспех занялся раной, итак потеряно драгоценное время, сломал стрелу и с усилием вытащил наконечник. Из раны хлынула кровь, пришлось одной рукой сильно зажать ее. Впереди виднелись огни караван-сарая, ничего другого, кроме как скорее отправиться туда, не оставалось.
Караван-сарай был почти пуст. Не время водить караваны, когда на расстоянии семи дней пути друг от дружки стоят два войска и явно собираются воевать. В лучшем случае все будет разграблено, в худшем и собственную голову потерять можно, не только товары. Хозяин тоже, видно, увел скотину подальше от беспокойной дороги, отправил в надежные места семью, спрятал все, что смог спрятать, хотя есть ли на Земле надежные места, чтобы укрыться от тех, кто раз за разом, словно черный сель, спускается с гор Тарбагатая? И все же каждый до последнего мига надеется, что сумеет выжить и спасти свою семью.
Гонец крикнул, чтобы дал нового коня и какую-нибудь тряпицу, заткнуть рану, а еще, чтобы похоронили павших воинов Великого хана, которых убили неподалеку. Хозяин караван-сарая страшно перепугался сразу всему. Убить охрану ханского гонца — страшное преступление, за которое полагалась кара. Да и сам гонец едва живой, его одежда залита кровью, на предложение переночевать в караван-сарае ответил отказом, даже промыть рану не дал, только приложил к ней тряпицу с травами, которую срочно сунул караванщик, схватил сухую лепешку и кусок мяса с блюда, подхватил поданный небольшой бурдюк с водой и снова вскочил на коня.
Весь караван-сарай был взбудоражен этим событием, долго смотрели вслед гонцу, хотя и топот копыт его коня давно стих. Что могла означать такая спешка? Ничего хорошего, хорошего вообще не следовало ждать тем, на чьей земле собирались меж собой биться чужаки.
Взяв большие факелы, поехали к месту стычки гонца и нападавших, вдруг кто-то жив и еще можно спасти. Но живых не нашлось, охранников ханского гонца отложили в стороне, а нападавших отдельно. Их узнали, это была банда, орудовавшая в округе с весны. Людям было все равно, кто перед ними, погибших надо похоронить, только по каким законам, кто знает, мусульмане охранники или нет, ведь среди монголов есть всякие…
Было решено отнести всех в одно место, а утром спросить совета у мудрых людей.

Орак в это время мерил одну версту за другой. Сначала травы, данные хозяином караван-сарая, помогли, даже кровь чуть затихла, ему бы остановиться, передохнуть, перевязать получше, но как перевяжешь одной, да еще и левой рукой, он все пытался придерживать тряпицу, чтобы не сползала, но держать поводья и факел одновременно тяжело, потому в какой-то миг рука дрогнула, конь в свою очередь, и без того храпевший от запаха крови и близкого огня, дернулся, факел вылетел, а тряпица сползла. Пришлось останавливаться, чтобы поднять факел, пока поднимал, пока снова садился в седло, тряпица окончательно куда-то делась. Орак махнул рукой: утром остановится и потребует подлечить снова.
Утром на следующей остановке ему снова дали какое-то снадобье, но старик, перевязывавший рану, сокрушенно покачал головой:
— Плохо, надо было вчера перевязать. Крови много потерял, и рана воспалилась. Лежать надо, а не ехать.
Но лежать Орак не мог, понимал, что надо, но не имел права. Он только потребовал себе двух сопровождающих хотя бы до следующего караван-сарая. Дали, но не потому, что требовал, и не потому, что ханский гонец, старик караванщик вздохнул, отправляя с ним двух внуков:
— Не доедет сам, приглядите. Только не до самого Алакамака, опасно, до Отара и возвращайтесь, дальше проводят.
Пожалуй, если бы не эта помощь, вообще не доехал бы, голова, как и все плечо, стала горячей, временами он не совсем понимал, что делает и что происходит. Очень хотелось остановить коня, лечь и больше не вставать, из последних сил Орак держался в седле, почти без памяти вцепившись в поводья.
Они все же останавливались, его чем-то поили, кажется, умывали холодной водой и прикладывали холодную тряпицу к голове, в которой билась одна мысль: доехать и сообщить. Он даже не слишком понимал, что именно должен сообщить, надеясь, что в последний миг вспомнит. Один из новых сопровождавших все же сумел выпытать из Орака его весть, но было непонятно, радоваться ей или нет.
Ночью они спали в небольшой лачуге, попавшейся по пути, потому что до караван-сарая доехать уже не смогли. Но Орак уже не мог сопротивляться и позволил снять себя с коня и уложить на кошму. Его снова поили и прикладывали распаренные травы к распухшему и посиневшему плечу. Он не был хилым, но бешеная скачка, большая потеря крови и сильно воспалившаяся рана сделали свое дело, декханин, в мазанке которого они ночевали, вздохнул:
— Не жилец.
— Ему доехать до Бату-хана надо.
— Тут недалеко, может, и доедет, но не больше.
— Нам нельзя дальше, как его одного вперед пустить?
— Я мальчонку своего отправлю, чтобы не заплутал, проводит до первых отрядов, а там уже сами доставят, видно же, что ханский гонец.
Так и вышло, рано поутру сопровождавшие Орака сыновья хозяина последнего караван-сарая повернули обратно, а его лошадь повел в поводу сынишка декханина. И сам тоже близко подъезжать не стал, завидев конную разведку Батыя, хлопнул лошадь по крупу, чтоб шла вперед, а сам поспешил скрыться, мало ли что, чтобы не обвинили в ранении гонца, хотя было ясно, что ранен не только что.
Орака действительно подхватили воины Батыя, привезли в ставку, он бормотал одно:
— Хану передать… гонец я…
Он смог, из последних сил, но смог, добрался и даже доковылял до ханского шатра…

В ставку хана снова примчался едва живой от скачки гонец. По его виду было ясно, что весть плохая и его самого ждет неминуемая смерть, но измученному воину уже все равно, и он, и лошадь готовы умереть прямо тут, перед ханским шатром. Но сделать этого нельзя, надо сначала передать весть хану.
Гонец упал ниц перед Батыем, тот лишь повел в его сторону глазами:
— Говори.
Сейчас уже не стоило оберегаться от чужих ушей, что бы ни сказал гонец, скрывать этого хану не стоило, теперь все равно.
— Великий хан Гуюк…
Мгновение, всего мгновение длилось время между этим словом и следующим, но каким же бывает длинным мгновение! Батый уже сжал кулак, готовый выкрикнуть, чтобы седлали коней и готовились к битве.
— …умер!
Только сжатый кулак и многолетняя привычка не выдавать своих мыслей помогли хану сдержать вопль радости. Он медленно поднял глаза на гонца:
— Когда? Где? Отчего?
— Два дня назад, не проснулся… В Коялыке. Никто не знает, отчего…
Почему-то мелькнула мысль, что гонец преодолел семидневное расстояние за три дня, из-за этого еле живой, но хан заметил следы крови на халате гонца, видно, тот был серьезно ранен. Его полагалось бы казнить за дурную весть, но Батый только слабо махнул рукой, чтобы удалился. Для кого как, для него эта весть была радостной. А что до гонца, так он и так не жилец, по всему видно, умрет сам из-за того, что потерял много крови.
Так и случилось, гонец едва смог уползти от ханского шатра подальше, чтобы не осквернять его своей смертью.
Некоторое время в шатре стояла тишина. Советники и охрана притихли, не решаясь вымолвить ни слова. Все понимали, что смерть Гуюка для Батыя подарок, но знали и то, что в жизни за все подарки либо приходится платить, либо делать их своими руками. Здесь скорее было второе, потому и сочувствовать хану, горевать из-за траура, и поздравлять его из-за освобождения от страшной угрозы было одинаково опасно.
А у Батыя мелькнула другая мысль: а не обман ли это? Почему гонец один, на него напали и перебили охрану? Или это хитрость? Отправили гонца к Батыю с ложной вестью, а что с гонца возьмешь? Только его никчемную жизнь. Зачем? Чтобы Батый объявил траур и расслабился, а потом вдруг из-за гор конница Гуюка, и все! Этого вполне можно ожидать, тем более если его люди попались охране хана.
Так он сам поступил бы на месте Гуюка, узнай, что тот стоит совсем рядом, готовый к сражению, а его люди пробрались, чтобы убить. «Умер вдруг и неизвестно отчего». Это наводило на большие подозрения. Так не бывает. Если отравили враги, то так бы и было сказано. Нет, надо немного, хотя бы совсем немного выждать, ничего не предпринимая.
Знаком позвал советника, тот почти подполз, молчаливый, готовый услужить любым способом, даже если хану понадобилась бы его собственная шкура. Приказал спросить у гонца, кто именно его прислал.
Снова потянулись томительные минуты. Сидевшие в шатре не слышали тихого приказа хана, а потому ломали голову, что могло бы значить спешное исчезновение советника и напряженное, сосредоточенное молчание Батыя. После получения известия он громко не произнес ни слова.
Темник Тогорил незаметно передернул плечами. Он прекрасно понимал положение дел, смерть Гуюка была очень выгодна Батыю, тот становился старшим из чингисидов, и хотя понятно, что сыновья Угедея и Чагатая не смирятся с его главенством, сейчас у Батыя самая большая сила. Почему же так странно вел себя хан? Ни искорки радости и даже просто удовольствия Тогорил не заметил в его глазах. И вдруг темник понял: Бату не верит принесенному известию! И правильно не верит, это может быть ловкий обман, чтобы заставить их зажечь поминальные костры и отложить в сторону оружие.
Понимал Тогорил и другое: Батый хитрит, а иногда это тоже опасно. Недаром говорят, что слишком острый клинок опасен и для его хозяина, иногда он режет собственные ножны. Как бы не перемудрил хан. Ничего нет переменчивей воинского счастья, сегодня оно на стороне одного, а завтра другого, тем более если противники равны. Спросить бы хана о его заботе, но Тогорил хорошо помнил наставления отца: плохо быть глупым, но еще хуже любопытным из-за своей глупости. Лучше промолчать, чем ненужным вопросом затянуть петлю на собственной шее.
Наконец, когда напряженное ожидание уже стало невыносимым, вернулся советник, он что-то тихо сказал хану, отчего у Батыя зло сжались губы и сверкнули глаза. Советники и военачальники притихли окончательно. Мало того, что гонец принес странную весть, так еще и что-то разозлило хана.
Неожиданно для всех Батый поднял голову, медленно обвел взглядом вокруг. Каждый постарался достойно выдержать тяжелый, испытующий взгляд хана.
— Гонец принес весть о неожиданной смерти Великого хана Гуюка. Но у меня нет оснований верить этому шакалу, неизвестно, кто его послал. Может, это враги мои и Великого хана.
Тогорил почему-то обратил внимание на то, что Батый поставил себя впереди Великого хана.
— Мы подождем, пока не привезут положенного известия, тогда объявим траур и зажжем поминальные костры. Не хотелось бы омрачать нашу дружбу с Великим ханом поспешными поминками, если он жив.
При слове «дружбу» не дрогнул никто, хотя мысленно усмехнулись все. Зато вокруг зашумели:
— Саин-хан, как всегда, прав…
«Еще бы, — подумал Батый, — попробовали бы возразить».
— Верно сказано, это могут быть происки врагов…
— Нельзя так сразу объявлять траур…
— Если Великий хан жив, то разгневается…
Батый фыркнул, как дикий кот, советник, сказавший о гневе Гуюка, подавился собственными словами, поняв, что едва не попал в немилость, ему куда сильнее надлежало опасаться гнева собственного хана, а не Великого, после таких слов до гнева Гуюка можно было и не дожить. Но глупому болтуну удалось отделаться испугом, Батыю было не до языкатых советников.
Остальные промолчали, они не стали уточнять, почему вдруг остановилось во сне сердце Великого хана, чтобы продолжали биться их собственные сердца, лучше не задумываться, был ли отравлен Гуюк или умер от тоски… Чингисиды всегда умирали вдруг и исключительно вовремя.

В сторону Коялыка поспешили собственные гонцы, а также дополнительные отряды разведчиков. Такие же отправили в сторону Балхаша, чтобы тумены Великого хана не смогли подойти неожиданно и с той стороны.
И снова потянулись томительные дни ожидания. Еще через три дня прибыли новые вести из Коялыка, принесли их два всадника, тоже уставшие, но, видно, чем-то довольные. Они потребовали провести их прямо к хану. К удивлению кебтеулов, Батый разрешил сделать это, мало того, жестом отпустил охрану.
Оба человека пали ниц, как положено, а потом один из них, тот, что постарше, тихо произнес:
— Мы выполнили твое поручение, Саин-хан.
Мгновение Батый молчал, эти слова означали, что бояться теперь нечего, Гуюк мертв. Но в следующее мгновение бровь хана чуть удивленно приподнялась:
— Мое поручение? Разве я мог что-то поручать вам?
Глаза Батыя встретились с глазами старшего, и тот понял все: во взгляде хана был приговор. Как они могли надеяться, что им оставят жизнь после такого поручения? Разве Батыю нужны свидетели преступления? Яса запрещает рвать языки, но если бы и разрешала, надежней отнять жизнь. Некоторое время приехавший смотрел в глаза хану, потом горько усмехнулся:
— Прикажи не мучить, Саин-хан?
— Конечно, — кивнул тот.
Второй, что помоложе, понял все, дернулся, замотал головой:
— Нет! Нет, я не хочу умирать! Нет.
Губы Батыя презрительно дернулись, этого шакала следовало убить первым и быстро, чтобы не успел наговорить лишнего.
Так и произошло, но приказать Батый не успел, старший выхватил из рукава что-то и засунул в рот своему напарнику. Тот удивленно вытаращил глаза, захрипел, несколько раз дернулся и затих раньше, чем успели подскочить кебтеулы. Старший выпрямился, словно подтверждая свою готовность к смерти.
Короткий жест Батыя, следом такой же, только саблей кебтеула, и второй из прибывших захрипел, булькая кровью из перерезанного горла. Батый с неудовольствием смотрел, как его кровь заливает ковер и окружающие подушки. Остекленевшие глаза зарезанного человека смотрели на хана, не мигая. Тот поднялся со своего места и, резко развернувшись, даже полы богато расшитого халата взметнулись, вышел вон через свою дверь.
Почему-то вопреки ожиданиям хана потянуло не в степь подумать, а к наложнице, словно накопившаяся ярость требовала именно такого выхода.
В шатре наложницы его не ждали, не до услады тела сейчас, а потому она сама была полураздета. Жестом отослав прочь служанок, Батый почти рванул на себе пояс, также хотелось рвать и прекрасное женское тело — неистово, до боли, до ее крика… Наложница была новенькой, ее взяли в одном из племен по пути, хану понравилась молоденькая смешливая девушка, не слишком низко поклонившаяся в приветствии. За свою смелость и поплатилась, правда, сородичи очень не возражали, получили плату за девчонку, и все.
Но у Батыя не было времени и настроения заскочить к ней, так и оставалась девочка девственной уже больше недели. И тут вдруг вот так… Большие черные глаза в ужасе раскрылись, пухлые губы задрожали, когда он рывком освободил ее тело от рубахи. Тонкая, как тростинка, совсем еще юная, с выступающими ключицами и жилкой, бьющейся на шее, она так напоминала ему любимую жену Юлдуз-хатун.
В тот миг решалась судьба девушки, она могла вот так же, как когда-то Юлдуз, вдруг занять место любимой жены, если бы сумела воспользоваться неожиданным везением. Но она отшатнулась от Батыя, нахмурив брови и показывая на полу его халата:
— Кровь…
Все верно, убитый стоял слишком близко к хану, и фонтан крови из его горла не просто забрызгал, а оставил большое пятно на халате Батыя. Ну и что?
— Крови не видела?
— Чья это кровь?
В следующий миг твердая рука хана отшвырнула глупую девчонку в сторону, а сам Батый шагнул к выходу из шатра. Желание пропало, девушка уже не казалась похожей на Юлдуз-хатун.
Охранник у входа склонился, гадая, что произошло. Он не слышал слов девушки, но понял, что та не угодила хану.
Батый коротко бросил:
— Можете взять ее себе!
Он уже подходил к своему шатру, когда услышал крик несостоявшейся наложницы:
— Не-ет… нет!
Советник склонился еще ниже кебтеула:
— Привести другую?
— Нет, смени халат, — Батый сбросил с себя испачканный халат и направился теперь уже в степь.
У хорошего советника все наготове, мигом накинул на плечи хана другой халат и подал уздечку коня. Вспоминать глупую девчонку не хотелось вовсе, пусть ее заберут себе на развлечение кебтеулы, хан поехал думать над своими делами…
Но отделаться от впечатления не мог, почему-то пришла мысль о том, какова в любви и вообще без одежды та самая уруска, с которой у него то война до конца, а то вдруг мир. У нее светлые красивые волосы, пронзительные синие глаза, красивый рот… Хану вдруг страшно захотелось впиться в этот рот губами, стиснуть именно ее грудь своими руками, повалить на подушки и овладеть, но не яростно, а медленно и с удовольствием…

Хорошо, что я об этом и не подозревала…

Батый держал небольшое послание в руках, недоуменно вглядываясь в текст. Решил, что плохо прочитал, ведь такое глупое занятие, как складывание букв в слова, всегда казалось ему недостойным хана, для этого есть чтецы, и только необходимость иногда скрывать все ото всех вынудила его самому освоить такое умение. Этому Батыя заставил научиться Субедей, который сам читать не умел и грамотных презирал. Сам не читал, а подопечного заставил выучить грамоту… Пригодилось.
Знаком подозвал чтеца, сунул листок, грозно глядя, чтобы тот понял, насколько важно написанное. Чтец чуть побледнел, сразу осознав, что последует за проникновением в тайну, но что он мог изменить? Ничего…
Быстро пробежал глазами текст, произнес с явным облегчением (тайного не заметил, значит, может остаться жив):
— Здесь просто сообщение от хатун, что ее люди все сделали, как надо.
Значит, не ошибся, Огуль-Гаймиш действительно сообщала, что ее люди совершили то, о чем было договорено ранее. Но это означало, что Гуюка отравили они? Батый чуть не рассмеялся: каждый норовит приписать уничтожение Великого хана себе! Двое его людей, столько времени следившие за Гуюком, помнится, приехали с таким же сообщением. Сколько же раз травили несчастного Гуюка?
Хан уже знал, что его враг просто не проснулся, но почему это произошло, не ведал никто. Кому удалось такое убийство? Гадай вот теперь. Вдова настаивала, что это ее заслуга. Батый совсем забыл о безмолвно стоявшем чтеце, когда вскинул глаза и увидел этого глупца, чуть не рассмеялся второй раз. «Здесь просто сообщение…» Как бы ни был он глуп, завтра сообразит, о чем это «просто сообщение».
Чтец не стал ни кричать, ни сопротивляться, только вскинул на хана недоуменные глаза и захрипел под саблей кебтеула. А Батый даже разозлился — снова испачкали белую кошму в его шатре! Нет, на халат не попало, но почему-то захотелось его немедленно сменить. Надо сказать кебтеулам, чтобы резали аккуратней либо уволакивали в сторону от кошмы.
Хан отправился прочь, пусть сменят кошму и дадут новый халат, но сначала проследил, чтобы послание от вдовы охватило пламя костра посреди шатра. Не уничтожать же еще десяток человек, которые ненароком увидит написанное. Кебтеулы неграмотны и скорее дадут порезать себя на полоски, чем произнесут перед другими то, что услышали в шатре, или расскажут о произошедшем, но Вечное небо бережет прежде всего тех, кто бережется сам. Об этом говорил еще дед, это навсегда запомнил сам Батый.

Гуюка больше не было, Батый даже не желал задумываться, кто именно из его помощников это сделал. Кто бы ни сделал, обвинят все равно его, конечно, в глаза сказать не рискнут, а за его спиной скажут. Но Бату было наплевать, Гуюка не было, и это совсем меняло дело.
Он старший из чингисидов. Старший в роду. Значит, именно он имеет больше других прав на белую кошму. Но Бату не настолько глуп, чтобы за нее бороться. Помимо племянников есть еще его собственные братья Берке и Шейбани, а еще сыновья Толуя и Сорхахтани Мунке, Хубилай, Хулагу… Свои братья не станут обходить его, а вот в лице того же Мунке можно получить вместо вчерашнего друга лютого врага.
Их отец Толуй пожертвовал своей жизнью, чтобы спасти брата Угедея, об этом помнят все монголы, стань Бату Великим ханом, и сыновьям Сорхахтани никогда не видеть белой кошмы. Нет, Бату не станет сам стремиться на престол, он поможет стать Великим ханом Мунке. Все прекрасно понимают, что без его поддержки это будет невозможно, бедолагу просто сожрут сыновья Гуюка или тот же Ширамун, которого не пустили во дворец после смерти Угедея.
Посадив на место Великого хана Мунке, Батый убьет сразу несколько уларов одной стрелой — он свяжет по рукам и ногам своих врагов и получит послушного его воле Великого хана, а кроме того, усилится сам.
Хан немедленно отправил к нойонам Гуюка приказание прибыть к нему в ставку. Он имел на это право как старший в роду. Нойоны послушно прибыли, подтвердили подчинение войск старшему рода, а потом так же послушно прибыли и чингисиды на курултай там же, в Таласской долине, и выбрали Великим ханом сына Толуя и Сорхахтани Мунке, приятеля Бату.
У Бату все получилось, кроме одного. Посчитав себя обманутой, Огуль-Гаймиш не признала результаты курултая, проведенного вне Монголии. Великая хатун объявила себя регентшей, а наследником своего племянника Ширамуна. Началась династическая борьба, закончившаяся поражением и гибелью Великой хатун. Смерть ее была ужасной, как и предрекал шаман, прежде чем начать обряд, в результате которого тогда еще Великий хан Гуюк заснул, чтобы больше не проснуться.
Огуль-Гаймиш заплатила дорогую цену, только не для себя, а для других. Она была на троне неполные три года, правила разумно, но враги не простили ей близости к шаманам, а те не смогли или не захотели защитить женщину, применившую их страшные знания для разрушения. Казни, проведенные получившим власть Мунке, были массовыми и ужасными. Разумная и добрая мать не остановила сына, потому что уничтожалась ее главная противница.

Но это было позже и очень далеко от нас и наших забот. Нам тогда предстояло еще суметь удрать из Каракорума.

Домой

Мы пересидели эту ночь, а в середине следующего дня Сильвия решила, что прятаться хватит, можно вылезать из своей скорлупы и уезжать в поле тренировать руку для арбалета:
— У нас очень мало времени. Ты должна научиться бить издалека, боюсь, пригодится.
Натягивать тугое устройство и перезаряжать я пробовала и в юрте, но не станешь же стрелять прямо на территории дворца, можно и без врагов не дожить до завтра. Поэтому действительно пришлось выезжать за холмы, чтобы потренировать руку уже с болтами.
Сильвия определила мне камень, в который я непременно должна попадать.
— Сильвия, болты погнутся.
— А кто тебе собирается давать все, будешь стрелять одним, пока не научишься.
Нормально! Это означало, что я, выстрелив, должна бежать и разыскивать болт, чтобы заряжать его снова?
— А как ты хотела?
После трех часов мучений болт не летел куда попало, хотя затупился о камень основательно.
— Поехали подальше, чтобы и выстрел был подальше. Вон туда…
— Нет, лучше туда, — я показала на холм, за которым проходила дорога. Но кто сейчас по ней ездит?
Было ли это судьбой, не знаю, только выйти из-за холма я не успела. По дороге ехали, явно торопясь и уже на приличном расстоянии. Момент истины состоялся. Сегодня должны уехать из Каракорума заказчики убийства Сильвии, так сказала Огуль-Гаймиш? Так вот они — на монгольских лошадках трусили уверенной рысью два священника, с одним из которых общалась Сильвия, а ко второму дважды заходила в церковь я. Быстро поняв тогда, что он совсем не тот, кем себя изображает, я ходить перестала, терпеть не могу лгунов в рясах, мне всегда казалось, что это худший вид лжи.
Процессор в мозгу уже все сложил в единую картинку, рука сама потянулась к арбалету. Я постаралась задержать дыхание, потому что расстояние было максимальным, еще чуть — и просто не достану. Жаль, болт один, на второго не хватит. А все Сильвия с ее бережливостью!
Добившись максимального усилия, как весь день меня учила подруга, я вдруг услышала ее спокойный голос сзади:
— Болт тупой, не убьешь и даже не ранишь толком.
Момент был утерян, резвые лошадки повернули за следующий холм. Я взвыла:
— Сильвия! Это они, заказчики!
Та усмехнулась:
— Ты только сейчас догадалась?
— А ты?.. Почему же ты не сказала?!
— Боюсь, у нас будет еще возможность с ними встретиться. Это не священники, Настя, это рыцари.
— Господи, и сюда добрались?!
Подруга расхохоталась:
— Мы смогли, а они что, хуже, что ли? Давай, учись. Кстати, не высовывайся, вон еще едут.
Мы вовремя спрятались, потому что по дороге лже-священников догоняли еще трое.
— Убивать?
— Не дождешься, это их охрана. Запомни, еще пригодятся.
А я-то думала, что зимой в Каракоруме было скучно и спокойно…

Нам удалось удрать, не знаю, то ли мы действительно больше не интересовали хатун, то ли ее службы просто лопухнулись, но нам удалось. И даже уйти довольно далеко тоже удалось. Но Сильвия была права, встреча неизбежна. Как нас умудрились выследить, не знаю, но когда позади раздался конский топот, мы даже не удивились.
Нас определенно догоняли… Мы с Сильвией переглянулись, господи, да дадут нам спокойно покинуть пределы этой чертовой страны?! Мы же никого не трогаем, никого не грабим, не троньте нас — и мы уйдем…

Наверное, у меня была зверская рожа, когда я подняла свое смертоносное оружие. Арбалет куда сильней лука, даже в моих не слишком сильных и умелых руках. Двоих сняла на подходе, остальные стали осторожней. Но шестеро против нас двоих все равно много. Мы встали с Сильвией спиной к спине, как когда-то с Вятичем в лесу.
— Боюсь, у них приказ брать живьем, — фыркнула подруга.
— А вот это фиг им! В смысле брать…
— Хорошо бы.
Мы не собирались сдаваться ни в каком виде, ни живыми, ни ранеными, ни мертвыми. Так я не билась даже на льду Чудского озера. Просто там вокруг были свои, понимала, что если не я, то кто-то другой, что если погибну, то кто-то заменит.
А здесь никого! Если не я, то никто. Если я погибну, то Сильвии одной с ними не справиться. Потому ни погибать, ни оставлять нападавших живыми нельзя. Лже-монах, осознав, что красивой победы не получается и можно заработать мечом наотмашь, поспешил втихаря удрать. Увидев, как он поспешно садится на лошадь, я схватилась за арбалет. На всякий случай сначала в лошадь, чтобы не смог сбежать, если я промахнусь. В лошадь промахнуться тяжело, я попала. Бедная кобыла рухнула, как подкошенная, придавив собой хозяина. Но тот сумел выбраться и тут же получил второй болт. Больше у меня не было, остальные уже использовала.
Но теперь арбалет был ни к чему, остальные удирать не собирались. Сильвия, видно, поняла, что я сделала, или успела увидеть, закричала:
— Молодец!
Мы не дали удрать больше никому и выжить тоже. Вопрос стоял ребром: или мы их, или они нас. Нам больше нравилось первое. Получилось.

Сильвия мрачно оглядела разбросанных вокруг врагов, убедилась, что живых не осталось, и вздохнула:
— Вот ведь гады, всех лошадей перебили.
Это было хуже всего. Мы действительно остались без лошадей посреди степи, всего лишь с точностью до стороны света понимая, в какую сторону вообще двигаться. Но я-то знала, что это такое, можно три дня ходить вокруг одного холма, не подозревая об этом, и погибнуть от жажды в трехстах метрах от колодца. Но и сдаваться тоже не собиралась.
— Сильвия, знаешь, есть такая притча про двух лягушек, упавших в сосуды со сметаной. Одна сказала, что это конец, подняла лапки и утонула. А вторая стала барахтаться изо всех сил, взбила масло и опираясь на комок, выскочила на свободу. Мы будем взбивать масло! Если лошади пали, значит, пойдем пешком! У нас есть ноги, есть руки, есть желание жить! У тебя есть такое желание?
Подруга смотрела на меня с немного странной улыбкой. Я восприняла это как сомнение и твердо пообещала:
— Мы дойдем! Не смей сомневаться! Дойдем вопреки всем трудностям!
Эх, мне бы впереди народных масс да в светлое будущее с таким энтузиазмом! Что там ДнепроГЭС или еще какая стройка века, сейчас мне была по плечу дорога на Луну пешком. Вот только проведаю дома Федьку с Вятичем и прямиком на спутницу Земли. Надо же, как бывает полезно остаться в степи без ничего. Когда жить захочется, откуда и энтузиазм берется?
— Конечно, мы дойдем.
— Ага, я сейчас только сниму все с Джейхун.
Я отправилась к своей кобыле, но не столько для того, чтобы действительно снять с нее нужные вещи, сколько чтобы скрыть слезы. Мне очень хотелось плакать, но совсем не хотелось, чтобы Сильвия это видела. Именно поэтому я возилась вокруг убитой кобылы так долго, а когда обернулась назад, то обомлела…
Ноги с трудом принесли меня обратно. На том самом месте, где я несколько минут назад оставила Сильвию, сидел… Вятич! Сидел и спокойно смотрел на меня.
Я помотала головой, но видение не исчезло. Мой муж, который должен быть далеко-далеко в Новгороде, находился прямо передо мной. Ноги перестали меня держать, и я тихонько сползла на землю напротив Вятича. Я чуть не задала совершенно идиотский вопрос: «А где Сильвия?» — но рот, открывшись, не выдал ни звука, однако распахнутым остался. Рядом с Вятичем на земле лежали доспехи моей буйной подруги.
Я закрыла глаза, потом открыла, все еще не в силах поверить в превращение, но Вятич никуда не делся. Наверное, я слишком долго беззвучно разевала рот, не в состоянии осознать произошедшее, Вятич даже пришел на помощь:
— Ну, ты, наконец, спросишь, где Сильвия, или уже догадалась?
— Ты… ты…
— Я, Настя, я.
— Я убью тебя! — Я набросилась на него почти с кулаками.
— Узнаю свою буйную женушку. Пожалей хоть до людей, одна же в степи останешься! — хохотал мой муж. — Поцеловала бы сначала, что ли?
Я пришла в себя не скоро, обнаружить вместо подруги, с которой столько всего пройдено и пережито, собственного супруга, который все это время должен был сидеть с сыном в Новгороде… Такое могла выдержать не всякая психика. Моя выдержала с трудом при помощи самого распространенного и действенного женского средства. Нет, не скандала, а рева.
Вятич держал меня в объятиях, а я ревела. Долго и как-то вкусно, со слезами выплескивая все накопившееся за многие годы. Я в тринадцатом веке десять лет, бывало всякое, и счастливое, и по-настоящему страшное, но я не позволяла себе плакать, а сейчас плакала. И муж не осуждал, он гладил меня по голове, как маленькую, и уговаривал:
— Ну, ну, выплачься, полегчает…
Когда, наконец, вздрагивания моих плеч прекратились и осталось только звучное шмыганье носом, я сумела поинтересоваться:
— Зачем ты это сделал?
— А что я должен был делать, наблюдать, как тебя насилуют, продают на невольничьем рынке, убивают? Что?
Я вспомнила эффектную Сильвию с ее мощным бюстом и хмыкнула, надо же догадаться!
— Но… почему женщина?
— Потому что мужчине ты бы не позволила себя опекать, ведь не доверяла же Кариму.
— Он не догадывался?
— Неужели стал бы за мной ухаживать? Знаешь, он ведь жениться предлагал, пришлось напоминать о драконе. Жаль Карима…
Я тоже вздохнула, действительно жаль.
— А зачем такие формы?
— Бюст размером с два арбуза напрочь отбивает у окружающих способность замечать остальное. Это ты легко можешь выдавать себя за парнишку, мне изображать даму, как помнишь, было сложно.
Я помнила. Сильвия была жуткой недотепой во всем, что касалось дамских штучек, словно она действительно мужик в юбке. Хотя, какая там юбка, юбки как раз не было.
— Нет, я все равно тебя убью!
Вятич рассмеялся, уткнувшись мне в волосы:
— Согласен, но только дома. Федька ждет.
— А как мы туда попадем?
Я с ужасом вспомнила, что мы посреди степи далеко от любого человеческого жилья и без лошадей.
— Ну, ты же обещала, что обязательно дойдем. Причем обещала слабой женщине.
— Ха! Слабая она! А как мужиков раскидывать и коней одним ударом опрокидывать?
Глаза мужа смеялись.
— Пойдем, пойдем, героиня. Вставай.
— Я еще чуть посижу, ноги не держат.
— Пойдем, Настя, нам до темноты надо добраться до колодца, иначе действительно погибнем.
Он помог мне подняться, мы собрали оружие, оно сейчас после воды самое нужное, и вдруг встал вопрос, куда идти. Я ткнула в одну сторону:
— Туда!
Вятич покачал головой: «Нет» — и направился в другую.
Во мне взыграло упрямство:
— Нет, туда. А в ту сторону не пойду.
— Не пойдешь?
— Не пойду!
Муж церемониться со мной не стал, просто перехватил поперек туловища и потащил, как кутенка. Некоторое время я брыкалась, потом сдалась:
— Ладно, будь по-твоему, отпусти, я сама.
Он отпустил и просто продолжил движение, я заковыляла следом:
— А почему мы идем туда?
— Колодец там.
— Откуда ты знаешь?
Глупый вопрос тому, кто столько может.
— Топай, топай, нам еще далеко.
Мы успели дотемна к колодцу, хотя далось это нелегко.
Зато с каким удовольствием я пила и плескалась, хотя вода и не была особенно вкусной, все же степь.
У колодца жил один-единственный дедок, он был глухой, как пень, но старательно кивал в ответ на все вопросы. Как объяснялся с ним Вятич, не знаю, я в это время мылась, но довольно скоро от костерка запахло вареным мясом. Видно, дедок моему супругу поверил, хотя я бы на его месте не стала. Рассуждая здраво, вид двух притащившихся невесть откуда безлошадных мог скорее испугать, чем внушить доверие.
Но я настолько устала, что размышлять об этом была попросту не способна. Поверил и поверил, слава богу.
— Вятич, а он нам не может верблюда продать? У меня в поясе деньги есть зашитые…
— Ну-ка, дай.
Я отдала пояс, но смотреть, как будут торговаться, не стала, уж очень хотелось спать. Укладываясь на узком жестком ложе, я бормотала:
— Завтра утром… с рассветом… чтобы больше пройти…
Вятич погладил меня по головке, как маленькую, поцеловал в темечко:
— Обязательно… Спи, воительница…
Я не видела, как монеты из моего пояса легли на небольшой дастархан в юрте старика. Этого ему могло хватить до конца жизни…

Одного ощущения мягкой постели под боком хватило, чтобы понять: я дома!
Вот это да! Мне что, все приключение с Каракорумом и Вятичем в роли Сильвии приснилось, что ли?!
Но, скосив глаза в сторону, я увидела на лавке арбалет и все поняла. Он всегда перемещал меня во сне. Может, вживую это было зрелищем не для слабонервных, а я девушка впечатлительная?
Вятич спал рядом, я осторожненько поднялась и, накинув на плечи большой плат, решила отправиться к Федьке. Рассвет только занимался, в комнате было еще не слишком светло. Вроде не скрипела, шла на цыпочках, но уже у двери остановил голос Вятича:
— Федя спит, не буди.
— Я только посмотрю.
Он хмыкнул в ответ.
Сын действительно спал, сладко раскинув руки и сосредоточенно сопя. Федя… Федечка… как мне тебя не хватало все эти месяцы! Я старалась не вспоминать, чтобы не было невыносимо больно, но иногда это не удавалось, особенно если видела мальчика такого же возраста и светловолосого. Тогда на глазах невольно появлялись слезы, а к горлу подкатывал комок, мешавший дышать.
Когда я вошла, тревожно вскинулся его воспитатель Карислав, жестом показала, что все в порядке, он лег, но внимательно следил за мной. Они с Вятичем не одобряли мои телячьи нежности, парень уже мечом биться учится, а я все с ласками пристаю.
Сын спросонья пробормотал: «Мама» — и отвернулся на другой бок. Старательно подоткнув одеяло, я отправилась обратно.
— Проверила?
— Как он тут без меня?
— А что без тебя? Не вздумай спросить, для всех ты вчера легла спать, а сегодня встала. Никакого Каракорума.
Я не поверила своим ушам:
— Что?! Ты хочешь сказать…
— Не кричи, весь дом разбудишь. И иди сюда, я тебе все объясню.
— Ты хочешь сказать, что все это мне приснилось? Или ты меня так проучил, чтобы не была слишком самостоятельной?
— Нет, оно было, но мы вернулись обратно к началу. — Голос у мужа твердый, даже жесткий. — Если хочешь повторить, можно повторить, но результат будет тот же — Гуюка убьют.
— Но почему, Вятич? Почему его нельзя оставить в живых, ведь тогда монголы схлестнулись бы между собой, и нам было бы легче.
— Он слишком многим мешал. Так лучше для всех, в том числе и для него. Он одинок, в заносчивости или еще почему растерял друзей, обидел жену, всех, а одинокому в клубке змей не место.
Я улеглась и некоторое время молчала.
— Вятич, а историю вообще можно менять или это решается без нас? Я пыталась, но ничего не получалось. Рязань пала, Козельск сожгли…
— Но ведь и на Неве шведов с датчанами побили, и рыцарей на Чудском озере тоже.
— Ты хочешь сказать, что там и наша заслуга?
— Есть немного… А историю менять можно, только тогда она будет совсем другой. Хочешь изменить?
— Я уже пыталась, не получается.
— Не так пыталась.
Я насторожилась, мой муж зря таких вопросов не задает, что-то здесь не так…
— Настя, тебе пора пройти Посвящение. Если хочешь, конечно. Ты доказала, что многое можешь сама, что достойна.
— Это изменит мою жизнь?
— Конечно. И не только твою, Федину тоже.
— Я… я не могу вот так сразу…
Вятич рассмеялся:
— Ну не до завтрака, конечно, у тебя будет время подумать.
— А ты скажешь, в чем будут изменения?
Муж покосился на меня несколько… странновато.
— Ну, я же должна понять, готова я к ним или нет. Морально, я имею в виду.
— Не была бы готова, я бы и речи не заводил.
— А когда?
— О, началось! Живи пока.
— Нет, ты скажи, когда? И что мы можем изменить?
— Что тебе понравилось в Каракоруме, когда мы только приехали туда?
Я была так зла на этот город, что недовольно проворчала:
— Ничего!
— Не ври, это потом ты разозлилась, а сначала? Кто мне внушал, что мы почти в Вавилоне?
— Если ты будешь напоминать, что был Сильвией…
— Не буду. Так что?
— Монголы веротерпимы. Ну и что, это не мешает им быть убийцами!
— Разве только они убийцы? А теперь представь, если бы весь мир был столь же веротерпим?
— Ты собираешься изменить весь мир?
— Почти. Не хочешь помочь?
— Ты серьезно?
— Совершенно. Но это потом, сначала Федю в люди выведем. А пока иди сюда…
Я с удовольствием подчинилась сильным ласковым рукам мужа. Мир подождет, пусть немного побудет неверотерпимым, совсем немного, хоть пару часиков…

Позвольте вам не поверить, или Все так, да не так…

Первое примечание, касающееся реальных событий данной книги: место смерти Великого хана Гуюка.
Двоюродный брат Бату-хана Великий хан Гуюк действительно двинулся на земли улуса, которым правил Бату, и ни для кого не было секретом, для чего именно. Ведь Батый был единственным, так и не присягнувшим ему на верность. И Батый вышел ему навстречу, но столкновения между чингисидами не состоялось, потому что Гуюк внезапно умер.
Почему, отчего и как — неизвестно. То ли никто не рискнул написать, что был отравлен, то ли подействовали другие силы… Где это произошло? Тут у официальной науки некоторая путаница.
То, что Великий хан со своими туменами прошел Джунгарскими воротами, сомнений не вызывает, иначе с войском не пройти. Если бы когда-то жители Средней Азии сумели договориться и просто закрыть Джунгарские ворота подобием китайской стены (а там объемы были бы куда меньше), то ни монголов, ни позже джунгар можно не бояться. Но этого не случилось, потому воротами проходили многие и многие набежники, разоряли богатейшие города Мавераннахра и предгорий Алатау…
Так прошли и монголы. А вот куда направился Гуюк дальше? И где его встретил (или все же не встретил) Батый со своими туменами?
Сначала о Батые. Его землями считались в том числе Сары-Аке, то есть степи северней Балхаша, ну и до самой Волги и дальше, Дешт-и-Кыпчак. Но ждать Великого хана на своей земле хитрый Батый не стал, он остановился лагерем в местности Алакамак, на расстоянии семи дней пути от Койлыка. Правильно, зачем же разорять собственные земли, мало ли что случится?
Что это за местность? Она на границе нынешнего Казахстана и Киргизии, восточней Тараза, примерно в районе города Отара. Не самое лучшее место, но для битвы вполне сошло бы. Расстояние до Койлыка действительно около пятисот километров, то есть семь дней пути для войска.
В официальных источниках о смерти Гуюка говорится примерно так: неожиданно (как кстати-то!) умер, не дойдя до Мавераннахра в… Самарканде. Но Самарканд — это не просто Мавераннахр, это его середина! Как можно оказаться в Самарканде, не доехав до границ Мавераннахра? И почему в великом Самарканде, где из века в век записывались все происходившие события, никто ничего не знал ни о прибытии монгольских туменов, ни о смерти там Великого хана Гуюка?
А все куда проще, в данном случае у переводчиков сработала привычка, а остальные бездумно повторяют.

Еще раз сначала: Гуюк прошел Джунгарскими воротами (иначе идти просто невозможно) и невольно оказался у озера Алаколь близ уже известного нам Койлыка. Есть такой поселок, раньше был городом, и находится он рядом с… Саркандом. Саркандом, а не Самаркандом! Вот там и оставалось между Гуюком и Батыем семь дней пути, потому и не дошел Великий хан до Мавераннахра, для этого надо было сначала сразиться с Батыем, ведь богатейшие города Мавераннахра лежали за спиной у Батыевых туменов на юго-западе.
Батыю эти города были не нужны, ему, видно, хватало русских, но следующий курултай, выбравший Великим ханом его приятеля Мунке (сына Сорхахтани), прошел неподалеку от Алакамака в Таласе. Таласская долина славилась своим плодородием и вполне располагала к раздумьям по поводу будущего империи и личности Великого хана тоже. Особенно помогли тумены Батыя, стоявшие вроде как на страже безопасности собравшихся. Чингисиды такой заботой прониклись, проголосовали за Мунке и поспешили от греха подальше восвояси, чтобы начать бодаться за белую кошму снова. Но это уже другая история…

Но тут возникает вопрос с князем Александром Ярославичем Невским, который, как известно, вместе с братом отправился из Сарая в Каракорум, но, когда туда приехал, Гуюка уже не было в живых, русские земли между братьями распределяла вдова Гуюка Огуль-Гаймиш. Распределила в пику Батыю, отдав Киев и Новгород Александру, а Владимир и Переяславль Андрею, с этого началась некоторая «недружба» между братьями. Но сейчас не о взаимоотношениях Ярославичей и их тяжелых последствиях для Руси.
Как могли русские князья разминуться с войском Великого хана на не слишком широкой тропе в Джунгарских воротах? Для этого надо было идти другим путем, заведомо зная, что Гуюк движется через ворота.

Каким? Откуда вообще известно, как ездили в Каракорум в тринадцатом веке?
Вообще-то описаний немало, но европейцам наиболее известны отчеты о путешествии францисканских монахов Плано Карпини и Гильома Рубрука. Первый побывал на курултае, объявившем Великим ханом Гуюка, второй ездил уже позже при Мунке (Менгу). И тот, и другой крайне быстро, просто стрелой, второй оставил более подробное описание своей поездки.
Есть еще переводы Рашид-ад-Дина, который побывал в Каракоруме еще позже, а также отчеты сопровождающих армянского царя, книга Марко Поло, которой мало доверяют, и многочисленные описания китайцев, касающиеся как Каракорума, который они называли Холинем (или Та-Холинем). Остальные вроде Лонжюмо или Бридди, ездили либо не до самой Монголии, либо позже.
Считается, что Рубрук точно повторил марщрут Плано Карпини и его сведения лишь подтверждают написанное Карпини.

Исследователи отчетов Плано Карпини и Рубрука делятся на две непримиримые стороны, одни категорически монаху верят, другие столь же категорически все отрицают. Верить не проблема, написано же, что ехал, ехал и приехал в Каракорум, в чем могут быть сомнения? А их очень много…
Нелепости в описании пути Рубрука настолько бросаются в глаза, стоит только взять карту в руки, что поневоле задумаешься. Вернее, нелепости с точки зрения официального мнения о его пути.
Считается, что Рубрук пересек Волгу 8 августа и отправился на восток, через 34 дня после переправы через Урал (Жайык), видимо, у Сарайджука, был в бассейне Сырдарьи и к 8 ноября в городе Талас (видимо, Тараз, но это уже не столь важно, Таласская долина). Получается примерно 1800 км за три месяца, то есть где-то по 20 км в день. Скорость далека от крейсерской, хотя вполне караванная, причем двигались по степи, где в это время уже не жарко, но еще не холодно. Неудивительно, Рубрук, по его собственному признанию, отличался завидной упитанностью, лошадям приходилось нелегко.
А дальше начинаются либо чудеса, либо вранье. Даже если не обращать внимания на заявление, что горы Алатау являются продолжением Кавказских, только по другую сторону Каспийского моря (где Каспийское море и где Алатау!), то со сроками непонятно что.
Рубрук с легкостью заявляет, что в день они проходили расстояние примерно от Орлеана до Парижа. Даже если не сомневаться, что грузный всадник на не лучших лошадях, а Рубрук сам в этом признается, способен день за днем проделывать такой путь и остаться живым после 5000 километров и даже быть способным бодро распевать псалмы, то все равно остается много вопросов.

Сначала про километраж. Любой путешественник подтвердит, что труднее всего определяются расстояния в море, горах и пустынях (степях). Не имея карты, спидометра и представления о местности, по которой движешься, практически невозможно на глазок определить расстояние до какой-то вершины или путь, пройденный за день по степи. Недаром караванные расстояния измерялись днями пути, а не километрами или лье.
А уж человеку, даже не представлявшему, что за земли лежат на его пути, ориентирующемуся в лучшем случае по сторонам света, а в скорости по тому, сколь резвая попалась лошадь, вообще определиться, сколько же пройдено, невозможно.
Чтобы понять, что у Рубрука слишком избирательная память, достаточно положить перед собой карту, на которую нанесены средневековые города Средней Азии в XIII веке. Гонцы, даже ханские, не ездили по азиатским просторам просто так, они передвигались по караванным путям. Это разумно, потому что на этих путях стояли караван-сараи, были источники воды, можно сменить лошадей и купить еду. А еще переночевать почти без риска быть попросту убитым и ограбленным. Немного позже даже существовала специальная книга, расписывающая расстояния от одного караван-сарая до другого и дни пути для каравана и для гонца. Если гонец умудрялся проехать быстрее, он получал награду.
Но Рубрук не был ханским гонцом, он просто вынужден двигаться по караванному пути, неважно, какому, иное смертельно опасно. Это Плано Карпини, по его словам, везли очень быстро, чтобы успел попасть на «коронацию» Гуюка как представитель покоренных народов, Рубрук-то ехал вроде по собственной воле проповедовать, к чему же скакать галопом? Да не просто галопом, а делая по два дневных перехода (между прочим, по подсчетам получаются все четыре, ведь два — это 50 км, а они делали, по его словам, по 100–110!).
Но он не упоминает ни одного среднеазиатского города, ни единого! А ведь караванные пути не миновали больших городов, на то и караваны. Если после Урала шли между Каспийским и Аральским морями через Устюрт, нельзя было пройти мимо Ургенча, Бухары, Самарканда. Если Аральское море обогнули с севера, то не пропустить Туркестана, Отрара, Тараза. Но Рубрук рассказывает о сравнительно небольшом (называя его большим) Койлыке — Кайлаке, а вот о многолюдном Таразе ни слова.
Странная забывчивость и невнимательность, не заметить либо огромный по тем временам, уже почти восстановившийся Самарканд, либо широко известный Тараз надо еще постараться. Есть версия, что шли просто степью, не подходя к городам и караван-сараям близко. А у кого тогда лошадей брали?

Общепринято, что от Тараза он ехал мимо Балхаша до Койлыка, потом через Джунгарские ворота и на Монголию.
Итак, за Таласом с неделю ехали между горами справа и морем слева. Считается, что это Алатау и Балхаш. От озера Балхаш до гор в самом «узком» месте в районе Сарканда не меньше 150 км. В какой бинокль Рубрук мог разглядеть и горы, и озеро одновременно?
Рубрук пишет, что на обратном пути объезжал это же озеро-море по северному берегу и снова горы были справа, причем с гор в озеро стекало множество небольших речек.

Попробуем вычленить из его красочного описания все, что связано с этим озером-морем. Любопытные подробности получаются.
Озеро окружностью 25 дней пути на красивой долине, окружено высокими горами, с которых в него стекает множество речек. Раньше вокруг было много городов и селений, которые монголы разрушили, чтобы пасти скот. Там дуют сильные ветры, вода солоноватая, но пить можно.
К долине, на которой озеро-море, подошли горами, где жили каракитаи (каракидани), эти горы — отроги более высоких гор, расположенных на юге.
Пройдя долину, путники повернули на север к большим горам, покрытым в то время года глубокими снегами.
В одном из городов долины Кайлаке Рубрук прожил целых 12 дней и даже нашел неподалеку несторианское поселение!

Традиционно считается, что это озеро-море — Балхаш. Но…
Окружность Балхаша (если обходить не по самой кромке воды) примерно 1300 км, двадцать пять дней вокруг — это быстрым скоком, а расстояния мерились обычно в караванных днях (километров по 25–30 в день).
Красивой местность вокруг Балхаша может назвать только уроженец тех мест (свое всегда красивей).
Никаких городов вокруг озера в большом количестве сейчас нет и никогда не было, просто места топкие, а в устье реки Или так вообще малопроходимые. Были по пути из Тараза в Сакранд, но это в предгорьях Заилийского Алатау, до которых от Балхаша, повторяю, от 150 до 320 км. Почва вокруг озера болотистая и для путешествий не слишком удобная. Но Рубрук пишет о красивой долине со множеством красивых речек.
Но главное — ни с севера, ни с юга рядом с Балхашем гор нет! А уж высоких тем более. От озера не видно Алатау, а от Алатау озеро. Повернув за Балхашем на север, можно оказаться только в Восточно-Казахстанской степи, где ныне печально знаменитый Семипалатинский полигон, но никак не в высоких горах с глубокими снегами.
Что касается каракитаев, то они хоть до прихода монголов и контролировали местность до Балхаша, но их столица Баласагун была несколько в другом месте неподалеку от другого озера…

Такое откровенное несовпадение описаний Рубрука с нынешней картиной Южного Казахстана позволило одним быстренько найти множество городов, должных быть по пути, объявить нынешний Койлык тем самым почти христианским Кайлаком, что у Рубрука, реку, через которую ему пришлось переправляться даже на судах, рекой Или и так далее (хочешь быть счастливым — будь им!). Другие тут же заявили, что Рубрук врал, и принялись всяк на свой лад интерпретировать его вранье, подгоняя под свои версии.
А версий нашлось много. От простого утверждения, что, дескать, монах-враль дальше Сарая или Сарайчика на реке Урал вообще не бывал, а остальное просто списал со своего предшественника Плано Карпини или кого-то другого. Списывать, кстати, было с кого, потому что не одни францисканские монахи путешествовали от того же Мавераннахра в Китай или Каракорум и обратно. Каждый второй купец мог подробно рассказать обо всех прелестях пути.
Другие дали Рубруку индульгенцию и, закрыв глаза на полное отсутствие гор по берегам Балхаша, заметили только путь на север и расположили Каракорум… на Иртыше. Могу в ответ процитировать все того же Козьму Пруткова про желание быть счастливым.

Так что же, действительно не был Рубрук в Каракоруме и описание его дороги просто расцвеченные россказни Плано Карпини? Правда, непонятно, как он смог сговориться с Рашид-ад-Дином, который жил не там и в другое время, а также с армянскими авторами, побывавшими в Каракоруме примерно в то же время.
Но в данном случае оспаривать пребывание Рубрука в Каракоруме не буду, оспорю скорее его маршрут, вернее, то, как он озвучивается официально.
Итак, Балхаш в качестве озера-моря на красивейшей долине в окружении высоких гор как бы ни старались подогнать, не подходит уже по причине отсутствия этих самых гор. Ветром сдуть их не могло, землетрясений, способных уничтожить, тоже не было.

Но есть другое озеро-море, полностью подходящее под описание Рубрука. Окружность примерно 500 км (25 дней пути по 20 км в день). Находится в долине, окруженной высокими горами. Там дуют (особенно в ноябре, когда и проезжал Рубрук) сильные ветры, отчего оно производит впечатление бурного моря. С гор в озеро впадает большое количество речек. Вода солоноватая, но пить можно. В этой долине издревле было много городов, которые монголы разрушили.
Окрестности примерно столетие принадлежали каракитаям, а их столица Баласагун (ныне окрестности города Токмак) была совсем рядом.
На берегах озера стояли два христианских монастыря, один из которых армянский с мощами святого Матфея.
Если от восточного края долины направиться на север, то горами можно выйти на Жаркент и Кульджинский перевал, откуда прямая дорога на Монголию (не очень прямая, но нахоженная).

Что за озеро? Как ни удивительно, но это хорошо известный Иссык-Куль.
Подходит по всем статьям, вплоть до маршрута до него. Есть еще одна примечательная деталь, Рубрук упоминает на озере большой остров. На Балхаше острова нет и не было, во всяком случае, настолько большого, чтобы его отметить. А вот на Иссык-Куле был, существует даже легенда о том, что на этом острове стоял большой дворец более позднего покорителя этих мест, знаменитого Тамерлана — Хромого Тимура, в четырнадцатом веке оттяпавшего у чингисидов большой кусок Центральной Азии, в том числе и район Иссык-Куля.
Озеро довольно часто трясет, вокруг же горы, оно меняет свою площадь и местами глубину, и под водой действительно существует затонувший то ли дворец, то ли целый город.

К чему все это?
Просто интересно…

Сора Наумова, Мария Дубинина
Серебряный змей в корнях сосны
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Список действующих лиц[3]

Главные герои
• Мацумото Хизаши — ученик школы Дзисин, змей-оборотень, проклятый богами и ставший человеком.
• Куматани Кента — ученик школы Дзисин, его духовное оружие — меч по имени Има.
• Учида Юдай — ученик школы Фусин, его духовное оружие — нагината по имени Кэйдо.
• Мадока Джун — ученик школы Дзисин, его духовное оружие — меч по имени Каёку.
• Сасаки Арата — изначально ученик школы Дзисин, его духовное оружие — меч по имени Цубамэ.
• Морикава Дайки — учитель в школе Дзисин, его духовное оружие — меч по имени Рендзё.
• Сакурада Тошинори — учитель в школе Дзисин, его духовное оружие — меч по имени Гэкко.
• Ниихара — старый наставник в Дзисин.

Воздаяние. Монстр из Суцумэ
• Ито — староста деревни Суцумэ.
• Марико — дочь старосты.
• Ямада Юдзиро — житель деревни Суцумэ.
• Ямада Ацуко — дочь Юдзиро.

Сострадание. Умибозу Черного острова
• Тояма Рэн — глава местного управления Дзисин на острове Камо, по совместительству смотритель маяка.
• Тояма Юэ — жена Тоямы.
• Аюкава — помощник смотрителя маяка.
• Сачико — старуха, живущая на пустынном Черном острове.
• Мамору — муж Сачико.

Сожаление. Тени замка Мори
• Лорд Киномото — столичный аристократ, владелец замка Мори.
• Янагиба — управляющий в замке Мори.
• Наримацу — самурай, заведует охраной замка, правая рука лорда Киномото.
• Юрико-химэ — жена лорда Киномото.
• Цудори — первая наложница.
• Хироко — младшая наложница.
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Система времени

Час Обезьяны — с 3 до 5 дня.
Час Курицы — с 5 до 7 вечера.
Час Пса — с 7 до 9 вечера.
Час Свиньи — с 9 до 11 вечера.
Час Мыши — с 11 до 1 часа ночи.
Час Быка — с 1 до 3 ночи.
Час Тигра — с 3 до 5 утра.
Час Кролика — с 5 до 7 утра.
Час Дракона — с 7 до 9 утра.

Календарь (названия месяцев, принятые в книге)

Январь — МИТСУКИ – месяц гармонии, месяц пионов.
Февраль — КИСАРАГИ – месяц, когда надевают много одежд, месяц камелии.
Март — ЯЁЙ – месяц произрастания, месяц сливы.
Апрель — УДЗУКИ – месяц дейции, месяц сакуры.
Май — САТСУКИ – месяц рисовых посевов, месяц глицинии.
Июнь — МИНАДЗУКИ – месяц без дождей, месяц гортензий.
Июль — ФУМИДЗУКИ – месяц литературы, месяц лотосов.
Август — ХАДЗУКИ – месяц опадающих листьев, месяц космеи.
Сентябрь — НАГАТСУКИ – месяц длинных ночей, месяц хризантем.
Октябрь — КАННАДЗУКИ – месяц без богов, месяц георгин.
Ноябрь — СИМОТСУКИ – месяц заморозков, месяц кленов.
Декабрь — СИВАСУ – месяц окончания дел, месяц увядания.

[image: ]

Защитный барьер тайного зала Демонического меча едва сдерживал чудовищную силу.
С того момента, как Мацумото Хизаши спустился под землю, в самые глубины горы Тэнсэй[4], он шел на зов этой силы, пока не оказался в узком коридоре, в конце которого на створках дверей сплелись в вечной борьбе два нарисованных тигра. Хизаши остановился и сильно сжал в пальцах сложенный бумажный веер.
— Мацумото! — голос юноши за его спиной звенел от ярости и обиды. — Не думай, что сумел ускользнуть от меня! Дальше ты не пройдешь!
Хизаши бросил взгляд на заветные двери, с которыми их разделяло чуть больше пяти дзё[5] и со вздохом обернулся к юноше.
— Уходи, — велел он. — Второй раз просить не стану.
— Тогда не таи на меня обиды!
Юноша молниеносным для своего грузного тела движением выхватил меч и ринулся в атаку. Его громкий боевой клич Хизаши слышал уже не раз, но именно сегодня ему суждено было бесславно оборваться. Взмах руки, и напоенный темной ки веер рассек воздух между ними. На светлое дерево стенных панелей брызнули алые капли. Отброшенные в сторону ножны едва успели удариться об пол, как и тело их владельца, тяжело завалилось вперед, и Хизаши не удостоил его даже сочувственным взглядом.
Двери зала Демонического меча уже раскрылись перед ним.
Цок-цок-цок — удары гэта об пол, дерево по дереву, — наполнили пустое пространство звуком. Огромный зал освещался всего несколькими каменными фонарями возле возвышения, где покоился клинок без ножен, в древности получивший название Дзайнин[6]. Подставку с ним опоясывала веревка с подвешенными на нее бумажными талисманами-офуда, шевелящимися даже без ветра. Зловещая аура сгустилась внутри огороженного периметра. Хизаши не смел тронуться с места, взирая на свою цель с почтительного расстояния.
На полотне за мечом тушью были выведены слова:
«Одинокий месяц
И тот помнит, как с честью
Уйти с рассветом».


Хизаши усмехнулся. Мастера школы оммёдо[7] Дзисин явно успели позабыть эти строки, иначе давно бы оборвали свои жалкие жизни, чтобы сохранить хотя бы крупицу достоинства. Он взмахнул веером и в два длинных прыжка пересек зал. От веревки с талисманами его отделял один единственный шаг…
Лязг освобождаемого от ножен металла предупредил его об опасности за миг до удара. Хизаши отпрянул, и перед глазами серебряной молнией просвистело лезвие. Этот меч звался Има[8], и рука, его держащая, была тверда сейчас, как никогда прежде.
— Я не верил, — сказал этот человек, выходя из тени. Хизаши не вздрогнул, хотя до самого последнего момента не замечал в зале посторонних. — Догадывался, но не верил.
Он встал перед Хизаши, заслоняя невысокой фигурой постамент с Дзайнин. Хизаши так хорошо изучил лицо этого человека, что мог не глядеть в него, чтобы увидеть осуждение в немного наивных мшисто-зеленых глазах.
— Кента? — удивился он. — Почему… Почему именно ты?
— Ты спрашиваешь меня, почему я, — с горькой усмешкой заговорил тот, кого он только что назвал по имени, — но и я хотел бы задать тот же вопрос. Я глупец. Даже видя нож у своего горла, буду называть держащего его братом. Я ни на что не годен, и все же я не позволю тебе погрузить мир во тьму. Мацумото Хизаши, кем бы ты ни был на самом деле, человеком или монстром, на этом тебе придется остановиться.
И Хизаши все-таки сорвался.
— Тебе не понять!
— Нет, как раз сейчас я понимаю больше, чем за последние три года. Сдайся, не заставляй меня сожалеть о тех днях, когда мы жили и сражались рука об руку.
Их взгляды скрестились раньше клинков, и в этой безмолвной битве никто не собирался уступать. Има был опущен, но Кента за время обучения в школе Дзисин стал невероятно ловок в обращении с оружием, тогда как Хизаши так и не научился доверять куску металла свою жизнь.
Хизаши молчал. Он знал, на что шел, с самого начала, но не думал, что у этого смертного сердца окажется так много слабых мест. Прежде он ударил бы первым.
— Что с Мадокой? — вдруг спросил Кента.
— Не хочешь выйти и сам проверить? — ответил Хизаши. Его голос был пуст и холоден, тогда как внутри бушевало пламя.
С широкого лица Кенты схлынула кровь, пальцы напряженно сжались на рукояти. Сколько раз Хизаши видел похожее выражение? Разница лишь в том, что сейчас он сам стал его причиной.
— Ты…
— Я просил его уйти. Он не послушал.
И снова слова сорвались с языка, как острые ядовитые иглы. Хизаши видел, куда надо метить, но эти иглы были остры с обеих сторон. Нельзя допустить ни капли сомнений, когда до цели рукой подать. Кента, казалось, погрузился в себя, и тогда Хизаши рискнул. Ки горячей волной устремилась от живота вверх, наполняя все тело привычным жаром. Хизаши взмахнул веером, блокируя выпад Кенты, белоснежная бумага встретилась с заточенной сталью и смогла ее отбросить. Вторым ударом Хизаши разломил Иму на две части, одна из которых со звоном упала им под ноги.
В следующий момент Хизаши оттолкнул Кенту с пути и протянул руку. Веревка с талисманами качнулась, и темная удушающая энергия вырвалась на волю. Хизаши ничего не замечал, его пальцы почти схватились за рукоять демонического меча, когда другая рука опередила его и схватила Дзайнин прямо за лезвие. Остро запахло свежей кровью.
Хизаши ударил Кенту в живот, но это было все равно что толкать ногой гору.
— Отпусти! — крикнул он, но было поздно. Кровь продолжала сочиться из глубокого пореза и впитываться в металл. Меч завибрировал, застучал по скобам подставки. Выброс энергии зла оказался такой силы, что Хизаши едва устоял на ногах, его протащило по татами целый дзё, пока он, взмахнув рукавами, не затормозил.
— Куматани! — Он раскрыл веер, защищаясь от бушующего шторма отравленной энергии инь. — Немедленно убирайся отсюда!
Куматани Кента разжал ладонь, и Дзайнин поднялся в воздух, выпрямился острием вниз, и от рукояти, обмотанной синей шелковой лентой, вниз по зеркальной поверхности клинка пробежали красные искры.
Пробудившийся меч искал своего хозяина.
— Куматани!
Кента прищурился, по его смуглой коже заплясали алые отблески проклятой магии. Хизаши подбежал к нему и схватил за плечо.
— Очнись же! Нам обоим больше нельзя здесь…
Он никак не ожидал, что Кента вдруг направит обломок Имы ему в бок. Уйдя чуть в сторону, Хизаши почувствовал, как тяжелеет, набухая кровью, распоротая ткань хаори. Лицо Кенты ничего не выражало, он отбросил осколок и вместо него схватился за Дзайнин.
Тати[9] в его руке смотрелся непривычно, слишком большой, слишком изогнутый.
Хизаши отпрыгнул назад и бросил ослепляющий талисман. В яркой вспышке света он сложил пальцы в печать ускорения, и тело переполнилось легкостью, будто ничего не весило. Хизаши рванул вперед, на бегу веером создавая колебания энергии, призванной сдержать силу пробужденного демонического меча. Движение заняло несколько ударов сердца, но внезапно острие Дзайнина уперлось ему в грудь. Хизаши отклонился назад, проходя под атакой, и рука Кенты пронеслась у него перед лицом.
— Ты с ума сошел!
Вместо ответа Кента снова занес над головой меч, и кровожадная аура бросила тень на его готовое к броску тело. Хизаши впервые пожалел, что не носил с собой оружия.
Оставалось единственное, что могло прекратить чужое безумие. Хизаши отвел с правого глаза длинную челку и приказал:
— Замри.
Как только взгляд человека столкнулся с его взглядом, разум попал в ловушку запретной магии. Хизаши подошел ближе, не отводя от застывшего юноши горящий желтым глаз, в котором, как в янтаре, застыл вытянутый зрачок.
— Ты не должен быть здесь, — с сожалением вздохнул он. — Я сделал много зла и я не жалею о нем. Разве что… Разве что я сожалею, что вынужден был обмануть тебя.
Он протянул руку к демоническому мечу, но Кента вдруг скинул чары, и Дзайнин вновь устремился Хизаши в лицо. Он поднял веер, зная, что это не поможет.
Двери тайного зала сотряслись от удара снаружи.
Глаза Кенты ярко вспыхнули вишневым.
Меч опустился и глубоко вошел в пол.
Хизаши нажал на особую точку на шее открывшегося Кенты и подхватил обмякшее тело.
— Прости, — сказал он и достал из-за пояса последний талисман. — Мы уходим.

Воздаяние. Монстр из Суцумэ

Над покосившейся бревенчатой лачугой над самой непроходимой частью леса Светлячков загадочно белела луна. Ее призрачное сияние проникало сквозь прорехи в бумаге, которой было затянуто единственное окно, и падало на земляной пол. Ночь выдалась прохладной, но, когда Мацумото Хизаши со своим безвольным грузом вывалился из трещины пространственного портала, холод был последним, что он ощутил.
Магия такого порядка забирала много сил у использующего ее оммёдзи, каждый талисман был на вес золота, а поспешная его активация и вовсе могла стоить жизни. Хвала богам, обошлось без происшествий, и под ногами оказался утоптанный пол, а вокруг — унылые голые стены давно заброшенного жилища. Это место Хизаши выбрал заранее, укрыл от случайных путников барьером, а от будущей погони — отражающими талисманами. Некоторое время, весьма короткое, здесь они двое были в безопасности. Хизаши выдохнул и свалил Куматани на ветхую лавку.
— Тяжелый… — пожаловался он в пустоту и прижал ладонью кровоточащий бок. Сливовая ткань хаори отяжелела от влаги, боль была не сильной, но досадной, как напоминание о собственной смертности, о которой Хизаши, кажется, уже успел забыть. При нем не было никаких вещей, кроме тех, что он когда-то загодя оставил в лачуге, но сейчас вполне хватило бы полоски чистой ткани. Хизаши снял хаори, сбросил до пояса темно-синее кимоно и осмотрел рану. Она выглядела страшнее, чем была на самом деле, но кровь продолжала сочиться, а воду в пузатой фляжке стоило поберечь.
Хизаши плеснул на ладонь, смыл кровь и принялся за бинтование.
— Брат…
Голос Кенты был хриплым, едва узнаваемым. Хизаши затянул импровизированный бинт потуже и подошел к беспокойно вздрагивающему парню. Густые брови хмурились, в складке между ними собрались капельки пота, обычно улыбающееся добродушное лицо посерело, губы болезненно кривились, кадык ходил ходуном. Хизаши едва поборол в себе желание коснуться влажного лба, успокоить, убрать выражение страдания со знакомого лица.
Но он больше не имел на это права.
— Брат!.. — На этот раз Кента почти выкрикнул это слово, и из покрасневших уголков глаз скатились слезинки.
О чем он думал? Что видел в забытьи, навеянном нечеловеческой магией? Хизаши не знал. Он опустил взгляд на чужую руку, мозолистые пальцы, привыкшие к рукояти меча, сжимались и разжимались, и тогда Хизаши вспомнил про Дзайнин.
Удивительно, какой глупой и бессмысленной могла стать цель после ее достижения. Изогнутый длинный клинок без ножен валялся на полу, ловя лезвием лунный свет, и казался просто безжизненным куском металла. Хизаши поднял его и сделал пару пробных взмахов. Оружие не отзывалось, хотя в нем еще ощущались остатки темной энергии. Хизаши раздраженно отбросил Дзайнин в сторону и сел на пол напротив двери.
В этом мире люди были далеко не единственными и уж точно далеко не самыми могущественными существами. Оказавшись в клетке смертного тела, Хизаши познал эту истину в полной мере. Злые духи, мелкие демоны-акумы, демоны-они, ёкаи[10], ками[11] и боги — среди них лишь люди страшились смерти, и это же делало их опаснее самых жестоких демонов и самых кровожадных ёкаев. Хизаши смотрел на дверь и думал о том, как поступит первая в списке уважаемых школ экзорцизма Дзисин, после того как обнаружит исчезновение пары старших учеников и демонического меча? Всего в империи Ямато было три великих школы, обучающих колдовству и экзорцизму: Дзисин — «Уверенность», Фусин — «Сомнение» и Кёкан — «Сопереживание», а кроме них еще бесчисленное множество школ поменьше, в том числе и клановых, куда не могут вступить люди со стороны. Но Дзисин среди них — как орел среди ворон. Однако у большой силы — большая гордость, а у великой силы — великая гордыня. Хизаши не сомневался, что погоня будет, но, если бы Дзисин позвала на помощь другие школы, поимка беглецов заняла бы в разы меньше времени.
Но Дзисин так не поступит.
— Брат!
Хизаши вскочил на ноги, подбежал к резко севшему Кенте и почти столкнулся с ним лбами. Взгляд парня медленно прояснялся.
— Куматани-кун? — неуверенно позвал Хизаши. — Ты…
Слова застревали в горле, больно царапали изнутри острыми углами. Хизаши прокашлялся и все-таки закончил:
— Ты помнишь, что случилось в зале Демонического меча?
Кента поморщился, будто воспоминания причиняли ему боль. В его глазах совершенно ничего нельзя было прочитать, только видеть свое обеспокоенное отражение.
Наконец, он произнес:
— Нет.
Хизаши не смог сдержать облегченного вздоха.
— Тогда тебе нужно еще отдохнуть. Ложись, я за тобой присмотрю.
Кента вдруг схватил его за запястье и до боли сжал ледяными пальцами.
— Где мы?
— На севере леса Светлячков. Два дня пешего пути до школы.
— Школы?
— Дзисин, — пояснил Хизаши и опустил взгляд на пальцы, все еще стискивающие его руку. — Да что с тобой такое? Ты хотя бы свое имя помнишь?
Чары не должны были повредить его рассудок, но отчего-то устремленный на него взгляд Хизаши пугал.
— Кента? — Голос отчего-то прозвучал вопросительно. — Куматани Кента.
— Верно. Ты Куматани Кента. А теперь, — Хизаши отцепил его пальцы от себя, — или спи, или медитируй.
— Я не хочу спать.
Кента опустил руки и посмотрел на них так, словно видел впервые, а на лбу снова возникла недовольная морщинка. Но неожиданно Кента кивнул и сел на лавке в позу для медитации. И только тогда Хизаши почувствовал, как невидимая рука убралась от его шеи.
Он вдруг вспомнил о том, как они познакомились.
Это был пасмурный день месяца хризантем, месяца долгих ночей. Осень еще толком не началась, но Хизаши уже предчувствовал так ненавистные ему холода, и это наполняло его голову мрачными мыслями, а сердце — злобой. Он сидел на большом замшелом камне и хмурился. За два дня этой тропой на северной окраине Лисьего леса не прошло ни единого случайного путника, вопреки названию, не встретилось даже ни одной лисы, и Хизаши уже какое-то время предавался унынию. С утра накрапывал мелкий дождь, и даже воспоминание о нем заставляло плечи непроизвольно приподниматься. Сейчас же солнце вошло в зенит, но высокие деревья почти не пропускали теплых лучей. Недовольный собой, но, по большей части, миром, Хизаши обмахивался бумажным веером и то и дело поглядывал на тропу.
Когда впереди показался человеческий силуэт, Хизаши готов был разговаривать с кидзимуна, духами деревьев, от отчаяния. Тело хотело есть, хотело спать, и это вызывало раздражение. Вытянув левую ногу, Хизаши чуть откинулся назад, принимая страдающий вид, и принялся ждать, пока путник подберется поближе.
Тот остановился в нескольких шагах, потому что в этом месте тропу почти полностью затопило от недавних проливных дождей, и обойти ее можно было только по кустам и камням.
— Разве это удачное место, чтобы переждать дождь? — пробормотал человек и, подняв голову, посмотрел на серое осеннее небо.
— Похоже, что я собираюсь тут пережидать дождь? — процедил Хизаши, забыв, что собирался быть милым с любым, кто пройдет достаточно близко. — Ты видишь крышу над моей головой?
На нос упала первая дождевая капля. Хизаши вздохнул и посмотрел на незнакомца с тщательно скрываемым презрением. Человек был молод, полон энергии и духовных сил, то есть подходил по всем параметрам.
— Будь над тобой крыша, я бы спросил? Отчего ты сидишь здесь один, как ёкай, поджидающий жертву? Ты не можешь идти?
— Не могу, — нагло солгал Хизаши. Человек был глупым, хотя все люди были такими. — Возьми меня с собой.
«Возьми меня с собой», — повторил Хизаши про себя. Сожаление на вкус было как кислое вино, мерзкое и бесполезное. Лунный свет погас, скрытый набежавшими облаками, и деревья вокруг убогой лачуги тревожно загудели под порывами ветра. Хизаши ненавидел дождь, а дождь, казалось, ненавидел его и повсюду преследовал. С самого первого дня.
— Я Куматани Кента.
Он вытащил свой старый залатанный зонтик и протянул Хизаши.
— А как мне называть тебя?
Демонический меч лежал на полу, но удовлетворения не было. Не было ничего, кроме беспричинной, глухой, такой человеческой тоски.
— Ты устал.
Хизаши даже не услышал, как Кента поднялся с лавки и приблизился к нему. Годы учебы не прошли даром для деревенского мальчишки, но Хизаши все равно должен был его почувствовать.
— Ты устал, — повторил Кента и положил холодную ладонь ему на плечо. — Это было очень долгое бегство.
— О чем ты?
Тень скрывала лицо плотной вуалью, но глаза блестели ярко. Предчувствие угрозы стало невыносимым, и Хизаши поднялся на ноги, вмиг возвышаясь над товарищем по учению на целый сяку[12]. Взгляд блестящих глаз следил за ним неотрывно.
— Хизаши, — произнес Кента и повторил, словно на пробу: — Хизаши-кун.
Веер, всегда хранимый за поясом кимоно, после перевязки остался лежать на столе. Без верного оружия ладони Хизаши стали влажными от напряжения.
— Ты не в себе, — сказал он. — Демонический меч как-то на тебя повлиял.
— Нет, я в себе.
В улыбке Кенты не было и капли прежнего обаяния.
— Я совершенно точно в себе, Хизаши-кун. Хизаши-кун, позволь мне поблагодарить тебя за тяжкий труд. Ты спас меня.
— Это не акт милосердия.
— Не обманывай себя. Я вижу все. Я вижу даже больше, чем все, — Кента положил ладонь на грудь Хизаши, и леденящий холод пробрался сквозь одежду. — Пора остановиться. Твой путь, полный страданий и обид, подошел к концу. Когда все закончится, ты скажешь мне «спасибо».
— Нет.
Хизаши попятился, но холод уже пробрался под кожу и, что гораздо хуже, начал подбираться к средоточию ки. Когда он достигнет его, участи позорнее сложно будет придумать. Хизаши собрал энергию в ладонях и с хлопком свел их вместе. Тепло разлилось по телу, но когда губы Кенты тронула улыбка, Хизаши понял, что был обманут.
Пока вся его ки боролась с проклятием Ледяной ладони Эммы, меч Дзайнин пропал из поля зрения и снова возник — в руке Кенты.
— Я не стану тебя убивать, ведь нас так много связывает, Хизаши-кун.
Чем чаще он повторял его имя, тем сильнее становились подозрения. Однако Ледяная ладонь Эммы — смертельное проклятие, если Хизаши хочет выжить, он ни на миг не должен отвлекаться.
— Ничего не хочешь сказать своему дорогому другу?
Хизаши стиснул зубы, и потоки энергии в нем продолжили течь быстро и равномерно, прогоняя холод. Кента шагнул вперед и с любопытством заглянул ему в лицо.
— Прежде ты был более многословен, Ясухиро.
Течение ки застопорилось, и Хизаши прикусил язык, чтобы не вскрикнуть от боли. Рот заполнился кровью.
Куматани Кента рассмеялся и отошел назад.
— Ты гораздо сильнее, чем раньше, но твоему телу недостает выносливости. Эта человеческая жизнь испортила тебя.
— Да что ты знаешь?! — не выдержал Хизаши, и за потерянный контроль пришлось поплатиться новой вспышкой боли. Губы Кенты дрогнули, но он ничего не сказал, и на мгновение в зеленых глазах промелькнул испуг. Хизаши зацепился за него, но время было упущено. Куматани поднял меч на уровень глаз и провел двумя пальцами по всей длине лезвия. Дзайнин отозвался красным свечением, и его кровожадная аура стала такой сильной, что от нее скрутило внутренности. Хизаши кашлянул, и на пол брызнула пошедшая горлом кровь. Перед глазами потемнело, и лишь голос все продолжал звучать в сгущающемся холодном мраке.
— Хизаши-кун. Если мы снова встретимся, кем ты меня назовешь?
В лачугу ворвался влажный от дождя воздух, хлопнула дверь, и тогда ноги перестали держать Хизаши, и он упал вперед, еще в полете теряя сознание.
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* * *
— Куматани!
В щель неплотно прикрытой двери тянуло холодом, Хизаши продрог до костей, сидя на земляном полу в позе для медитации. Силы иссякли, и он заснул, едва только миновала опасность для жизни. Ему приснился один из дней, когда они с Куматани повздорили из-за ерунды, и никто не желал признавать поражение.
Хизаши разбудил его же собственный крик.
Он вскочил на ноги и огляделся — хижина была пуста, ни следа Кенты или демонического меча. Человек, которого Хизаши все-таки признал своим другом, исчез, может быть, даже немного раньше, чем покинул стены лесной лачуги. Хизаши быстро привел себя в порядок, заткнул за пояс веер и замер только перед самым порогом.
Куда ему пойти? У школы Дзисин длинные руки, в чаще леса Светлячков еще можно было не опасаться засады, но дороги уже наверняка перекрыты их людьми, а в городах и крупных селениях его ждут обнаженные мечи бывших соучеников. Как бы ни прискорбно было это признавать, Хизаши требовались союзники, но на свете едва ли найдется кто-то, кто рискнет жизнью ради него.
Однако точно найдутся те, кто рискнет ради Куматани Кенты.
Мадока Джун. Средний сын в семье военных. Его дед — самурай, принесший клятву верности даймё[13] местных земель еще тогда, когда тот не имел теперешнего могущества и богатства. Мадока не отличался гибкостью ума и в изящных искусствах был полным профаном, но, если кому и доверить свою жизнь, так это ему, преданному, прямому и честному человеку. Человеку, которого Хизаши обманывал и над которым без стеснения смеялся.
Учида Юдай. Образцовый ученик школы Фусин, придерживающейся идеологии справедливости и воздаяния. Всегда сдержанный снаружи и вспыльчивый внутри юноша с твердыми убеждениями и искренней верой в праведность своей школы. Если Хизаши снова встретит Юдая, умрет от его меча.
Сасаки Арата. Слабый, ведомый юноша, в руке которого кисть способна творить чудеса, а меч — только смешить нечисть. Арата никогда не встанет впереди, а если и сделает это, то лишь для того, чтобы бесславно погибнуть. Но Арата нашел свое место, и там Хизаши может получить нужную ему поддержку.
Решено, отныне путь Хизаши ляжет в исходную точку его длинного путешествия — в Лисий лес, в таинственную и скрытую от глаз школу оммёдо Кёкан.
Древняя легенда гласила, что основатель школы Сопереживания — Кёкан, тогда еще никому не известный молодой мастер Нишида Мамору, столкнулся со смертельной опасностью в самой чаще Лисьего леса и сражался с демонами три дня напролет, пока совсем не выбился из сил. Когда он уже собирался умереть, но унести с собой как можно больше врагов, ему на помощь пришла ногицунэ, одна из тех ёкаев, из-за которых лес и назвали Лисьим. Но мастер Нишида быстро понял, что это была особая, черная божественная лиса — генко. Она прогнала демонов, унесла мастера в свое логово и выхаживала, пока он не смог вернуться к людям. С тех пор сначала лисы, а потом и другие ёкаи, подчиняясь воле кицунэ, стали помогать мастеру Нишиде и его ученикам, а вскоре он основал собственную школу, девизом которой стало «мир един для всех».
Иногда Хизаши задумывался, каким на самом деле человеком был этот Нишида Мамору, что смог перетянуть на свою сторону кицунэ, а после не побоялся людского осуждения. Преследовал ли он тайный умысел или просто был хорошим человеком? В любом случае, прошло более трех веков с той истории, а школа Кёкан и поныне вызывает множество вопросов не только у простых людей, но и у членов других экзорцистских школ.
Хизаши не мог избавиться от тревоги. Он шел уже несколько дней, избегая прямых путей, петляя и скрываясь, и оттого тратил гораздо больше времени. Лес Светлячков и Лисий лес разделяла река, пересечешь ее — окажешься опасно близко к Дзисин, но с этим ничего не поделаешь. Приходилось идти на риск. Гораздо больше беспокоило отсутствие новостей о Кенте. Хизаши не знал, что происходило с ним в эти дни. Демонический меч Дзайнин отравлял его своей убийственной аурой, замутнял сознание. Хизаши не мог не винить себя за это, но что сделано, то сделано. Он сам встал на эту скользкую тропу, сам же все исправит.
К вечеру четвертого дня, когда он приближался к границе леса Светлячков, распогодилось, но под сенью раскидистых сосен воздух оставался влажным, тяжелым и неприятным. Хизаши не нес с собой никакой поклажи, кроме фляги с остатками воды, но продвижение его все равно замедлилось, давала о себе знать свежая рана. Из их компании лучше всех развил в себе рэйки для исцеления Сасаки Арата, Хизаши мог бы помочь сам себе, но Проклятие ледяной ладони Эммы подточило его силы. Он остановился на развилке, так похожей на ту, где на плоском камне поджидал случайного путника Мацумото Хизаши три зимы тому назад.
Воспоминания захлестнули его, и тяжесть в груди сделалась вдруг невыносимой. Хизаши заставил себя отвернуться от прошлого и пошел по узкой тропе, уходящей все глубже и глубже в темную чащобу. Света стало совсем мало, обычному человеку пришлось бы продвигаться наугад, но глаза Хизаши слабо мерцали расплавленным янтарем, и сумрак отступал, и все же черные тени двигались вслед за ним меж шершавых сосновых стволов. Хизаши прислушивался к свисту ветра в мохнатых макушках, а его рука постоянно лежала на поясе, почти касаясь кисточки заткнутого за обидзиме веера, своего единственного оружия. Темнота больше не успокаивала привыкшего к ней Хизаши. Напротив, сгущаясь вокруг, она будто бы смотрела на него сотнями глаз и слушала сотнями ушей. Школа Дзисин хорошо готовила своих учеников, но одинокий недоучившийся оммёдзи, столкнувшись с подобным, непременно нашел бы свой конец.
Пальцы все же коснулись отполированных пластин, и Хизаши мгновенно выхватил веер, раскрыл в развороте и застыл, проведя подошвой гэта полукруг в жирной земле.
Тьма застыла тоже, чтобы спустя один взмах крыльев бабочки взорваться шорохом множества тонких ног и треском хитиновых панцирей. Хизаши сложил вместе два пальца, прижал к нижней губе и, прошептав короткое заклинание активации, быстро провел пальцами по плотной бумаге.
Пауки дождем посыпались с деревьев, и взмах веера обернул черный красноглазый поток вспять. Хвоя сосен задрожала от разочарованного воя орды мелких демонов, в которых переродились паучьи ёкаи. Хизаши отступил еще на шаг, его кисть изящно изогнулась, и поток воздуха, рожденный веером, закрутился вокруг подобно прозрачному щиту.
— Держжжжи его. Хваттттай его, — раздавалось со всех сторон. Хизаши достал из-за пазухи пачку готовых талисманов и бросил по обе стороны от себя. Продолговатые листки намертво приклеились к стволам и вспыхнули алым светом. Его лучи потянулись от одного талисмана к другому, образуя плотную сеть.
— Держжжжи его. Хваттттай его, — шелестел ветер. Хизаши отступал, понимая, что не может ввязаться в бой, у него осталось мало сил, а мелкие демоны брали числом, казалось, сколько их не изгоняй, становится только больше. Но откуда их столько в Лисьем лесу, под боком у самой мирной школы в мире оммёдо?
Хизаши порезал палец об острый край пластины и кровью нарисовал на веере заклятие зеркала. Теперь для демонов он ненадолго исчезнет, пока кровь полностью не впитается в бумагу. Он развернулся, но не пробежал и пары дзё, как дорогу ему преградила сеть из липкой паутины. Натянутые нити дрожали, на них, словно жемчуг, поблескивали прозрачные капли. Его загнали в ловушку! Даже ёкаи посильнее не способны были действовать так слаженно и придерживаться плана. Кто-то научил их и проследил, чтобы все прошло гладко. Хизаши взмахнул веером, но высвобожденная ки впиталась в паутину, и жемчужины росы на ней засияли ярче. Воздух наполнился сладковатым ароматом гниющих цветов.
И что-то приближалось.
Хизаши сунул руку за пазуху, но нащупал лишь пару талисманов, да мешочек омамори, подаренный другом.
Паутина завибрировала, как струны бивы, и огромная тень упала на Хизаши. Шорох преследователей стих, и только этот тонкий, едва уловимый звон остался дрожать в тишине. Хизаши не мог одновременно закрыть уши и держать перед собой раскрытый веер. Голова закружилась, но не родился еще тот ёкай, который сможет победить его таким примитивным колдовством. Хизаши со щелчком сложил веер и ударил им о ближайший древесный ствол. Рожденный им гул перебил очаровывающую музыку, и воздух застыл в ожидании бури.
— Молодой господин, отчего же вы так торопитесь покинуть меня? — проворковал нежный девичий голос, и белесая сеть заколыхалась, потревоженная движением огромного тяжелого тела. Трение хитиновых пластин друг о друга раздражало слух. — Неужели вы оставите несчастную девушку в глухом лесу одну-одинешеньку?
Капризные нотки в голосе незнакомки очаровали бы любого, но Хизаши лишь больше нахмурился, когда из мрака на него выплыло круглое белое лицо прекраснейшей из виденных им женщин. У нее были маленькие вишневые губки и гладкая жемчужная кожа. Черные пряди волос шевелились шелковыми лентами.
— Молодой господин, мне так страшно здесь одной! — воскликнула красавица, и из темноты к Хизаши потянулись две бледные руки, выглядывающие из широких кроваво-красных рукавов.
— Обманывай глупых крестьян, паучье отродье, — презрительно бросил ей Хизаши и взмахом веера прогнал вуаль чар, скрывающую истинный облик искусительницы. И вмиг ему открылась отвратительная картина — массивное паучье тело с круглым безобразным брюхом цеплялось покрытыми жестким ворсом суставчатыми ногами за растянутую поперек тропы паутину, а на нем покачивалась человеческая половина — обнаженная женщина с искаженным от ярости лицом. Два глаза человеческих, а третий, во лбу, горел алым светом, из открытого рта торчали изогнутые клыки-жвала, длинные нечесаные волосы змеились вокруг головы, как живые. Уродливую фигуру окутывало черное покрывало злой ки — Дзёро-гумо была на полпути к тому, чтобы стать демоном.
— Тебе не уйти, предатель! — взвизгнула она, и мягкое брюхо колыхнулось перед лицом Хизаши. — Никто не может снова стать человеком! Никто!
— Что ты об этом знаешь? Ты, мелкое насекомое, возомнившее себя невесть кем. Тебе не подняться выше головы.
— Мой хозяин дал мне силы! Эти мерзкие людишшшки из школы думают, что смогут вечно держать нас на поводке! Мой хозяин обещал, что мы сожрем их всех. Всех! — она расхохоталась, но подавилась смехом, когда глаза Хизаши сверкнули золотом, и веер в его руках превратился в размытый серп, несущий смерть.
С неожиданной для такой массы скоростью паучиха избежала удара, и острая кромка разрезала паутину с середины и почти до самой земли. Капли росы брызнули во все стороны, трава и хвоя под ними зашипели и превратились в вонючую жижу.
Тень Дзёро-гумо мелькнула над головой, и Хизаши бросился в погоню. Почти все ёкаи мечтали пройти путь совершенствования и перейти на следующую ступень, став ками, и принимать людское поклонение взамен на помощь. Но были и те, кто опускался до уровня мелких демонов, и темная ки постепенно превращала их в настоящих монстров. Хизаши презирал их и считал за честь изгнать собственноручно. Гумо скрылась в темноте, а потом вдруг рухнула сверху, едва не придавив Хизаши рыхлым брюхом. Сочащиеся ядом жвала мелькнули перед глазами, Хизаши отскочил на безопасное расстояние и начал читать сдерживающее заклинание. Кровь впиталась в веер, и для мелких пауков он снова стал видим. Дзёро-гумо запрокинула голову и пронзительно завыла, призывая своих детенышей.
Времени на долгие приготовления не осталось.
Он закончил заклинание и прыгнул с ветки на спину паучихи. Она вскинулась всем телом, растопырила ноги, высекая щепки из деревьев, и парой верхних смогла скинуть Хизаши с себя. Ее женская половина приникла к нему, прижав к земле мягкими полными грудями, и дурно пахнущая пасть раскрылась. Хизаши вытерпел прикосновение длинного скользкого языка к щеке, не в силах отвернуться.
— Такая красивая форма, — проворковала Дзёро-гумо. — Я бы подарила тебе наслаждение, прежде чем съесть, но хозяин торопится.
Язык прошелся по скуле и нырнул под ворот нижнего кимоно. Хизаши все же содрогнулся от отвращения, и паучиха звонко рассмеялась. Ее женское тело затрепетало от смеха, но каким бы соблазнительным оно ни выглядело, Хизаши ни на миг не поддался.
— Кто твой хозяин? — спросил он.
Человеческие руки паучихи прошлись по его бокам, пока не нащупали свежую рану.
— А ты попробуй догадаться, предатель.
Хизаши закричал, когда жало верхней пары ног впилось в его тело, и яд проник в оставленную мечом рану. Нет, это тело не выдержит долгой битвы, и Хизаши произнес последнюю фразу заклинания.
Талисман на спине паучихи вспыхнул и слился с панцирем. Сначала глаза Дзёро-гумо удивленно распахнулись, а потом из раскрытого рта вырвался пронзительный вопль. Паучье туловище забилось в конвульсиях, сбивая ветви деревьев. Хизаши отполз подальше и из последних сил создал перед собой барьер. Жгучие плети опутали чудовище, причиняя невыносимую боль, но провести изгнание Хизаши уже не мог. Перед глазами все плыло, он поднялся с земли и, спотыкаясь, побрел прочь, все ускоряясь, пока не сорвался на бег, закончившийся внезапно. Из-под ног ушла земля, и он покатился вниз по крутому склону навстречу шуму бурного ручья.

Когда Хизаши снова открыл глаза, солнце только-только начало клониться к закату. В воздухе плавали запахи дыма и готовящейся еды — аромат человеческого жилья. Хизаши лежал без движения и пытался понять, где оказался и как это могло произойти. Последнее, что он помнил, ледяная вода, сомкнувшаяся над головой, горящая огнем грудь и удары о гладкие камни на дне ручья. Но раз уж сейчас рядом с людьми, должно быть, кто-то выловил его из ручья и принес домой.
Хизаши попробовал сесть, но слабые руки запутались в одеяле, и он обессиленно упал обратно на тощий футон. Сквозь сомкнутые веки просачивался слабый свет, и не сразу Хизаши сообразил, что его глаза широко открыты, просто не могут различить деталей, все сливалось в одно.
Шлепанье босых ног по полу вырвало его из оцепенения.
— Господин, вы проснулись!
Громкий голос звоном отозвался в голове, и Хизаши поморщился. Незнакомая девушка пахла сухими травами и костром, и он решил пока ограничиться этими ощущениями. Его ки истощилась настолько, что тело едва-едва справлялось с такой потерей.
— Выпейте это, — в руки сунули миску с чем-то горячим. — Не бойтесь, я умею лечить людей.
Улыбка, которая появилась на лице Хизаши, могла бы напугать, если бы он чувствовал себя лучше, но на девушку она не произвела никакого впечатления.
— Давайте я помогу. Осторожнее.
Ее пальцы сомкнулись на его и поднесли край миски к сухим губам. Отвар был горьким, обжигающим, но после него в груди потеплело, и осталось приятное пряное послевкусие. Казалось, оно было ему знакомо, и Хизаши на мгновение увидел руки, протягивающие ему точно такую же миску, исходящую ароматным паром, но воспоминание разбилось на осколки, не дав себя рассмотреть. Да и было ли это и впрямь воспоминание?
— Где я? — спросил Хизаши, когда последняя капля отвара осела в желудке горячей тяжестью.
— Деревня Оми.
— Деревня? В лесу Светлячков разве кто-то живет? — не поверил Хизаши. Зрение возвращалось к нему понемногу, и силуэт девушки, сидящей на коленях напротив него, обрел четкость.
— Господин не зря удивляется, — рассмеялась она. — В Оми всего несколько семей, когда-то наши предки нашли здесь приют. С тех пор мы не покидаем берега ручья.
Хизаши зажмурился и резко открыл глаза. Сначала было больно, но зато потом картинка сложилась, и он увидел перед собой совсем юную девушку в желто-оранжевом кимоно с простым узором и платком на голове. Ее лицо и руки загорели и потемнели, как у всех крестьянских женщин, с малолетства приученных к тяжелой работе. Насчет деревни она, возможно, и не обманула. Но Хизаши так и не смог полностью довериться людям.
— Сколько времени я спал?
— Весь день, от рассвета и до заката. Рыбаки принесли вас с первыми лучами солнца. А сразу после пришли и другие.
— Другие?
— Похожие на вас, — простодушно ответила девушка. — Они назвались оммёдзи, и староста попросил у них помощи.
Неужели его обнаружили? Так быстро! Он недооценил Дзисин и ее стремление замять еще одну неудобную для нее ситуацию. Хизаши скомкал в пальцах грубую ткань одеяла, и девушка спросила:
— Оммёдзи ведь помогают людям, так? Староста сказал, что это одна из трех великих школ.
— Какая именно?
— Ой, — стушевалась девушка. — Сейчас-сейчас. Она называется… Она называется… Вспомнила! Фусин.

Школа Сомнения — Фусин. Вторая из трех великих школ оммёдо. Принципы их работы, жизни и морали расписаны в невероятном количестве свитков, каждый шаг адепта Фусин регламентирован, каждое движение отточено, каждое слово — утверждено и одобрено старшими. В народе говорят, что они умеют видеть в душах людей и читать их помыслы, как открытую книгу. И порой действительно кажется, что строгие оммёдзи в черных одеждах с белоснежными воротничками способны выворачивать наизнанку и вытаскивать из человека правду, которую он стремится скрыть. По легенде основатель школы Фусин, Ёсидзава Рё, не обладал выдающимися магическими способностями, но славился своей честностью и неподкупностью. Однажды к нему пришли божественные посланники и попросили стать судьей в споре между ками и демоном. Любой бы на месте Ёсидзавы выбрал сторону ками, но он рассудил по справедливости и отдал победу демону. И так его доводы были убедительны, что никто не рискнул их опровергнуть. Демон предлагал разные дары Ёсидзаве в благодарность, но тот все отвергал. И в итоге демон наградил его способностью видеть истинные помыслы людей.
Разумеется, в легендах вымысла больше, чем правды, однако девиз школы Фусин: истина дороже золота, а основополагающий принцип, спасение, нужно заслужить. Хизаши был хорошо знаком с ним, и память об этом наполняла его тревогой.
Девушка по имени Тамаки уже давно ушла, солнце утонуло в зеленом море деревьев, и деревня пришла в движение. Хизаши сидел на террасе приютившего его дома и прислушивался к звукам на площади.
Деревня и впрямь была маленькой, поэтому без труда затерялась в лесу. Едва ли о ней знал кто-то, кроме торговцев, которым они поставляли целебные травы для продажи. Хизаши за годы странствий повидал множество подобных мест и одну истину усвоил твердо — никто не станет уходить в добровольный затвор без цели. Кто-то выбирает отшельничество ради достижения просветления или отработки сложных техник, если обладает сильной ки. Некоторые в одиночестве переживают горе или другие тяжелые времена. Но гораздо чаще люди прячутся от закона, человеческого или божественного. Следовало быть осторожнее — Хизаши за пару лет слишком привык, что его спина надежно защищена.
Его защита — Куматани Кента, но Кенты нет.
После захода солнца заметно похолодало, и запах воды и влажной листвы стал сильнее и навязчивее, пробиваясь даже сквозь дым разгоравшихся костров. Фусин никогда не бралась за дело, прежде не выяснив степень вины заказчика в происходящем. О знаменитых судах школы Сомнения ходило множество историй, в которых оммёдзи в черном представали ничем не лучше демонов, от которых, как говорят, и пошла их удивительная прозорливость. Хизаши видел некоторые из них, и всякий раз поражался тому, насколько жестокими могут быть одни люди по отношению к другим. И все равно любопытство не позволяло ему вернуться на футон или, что было бы правильнее, немедленно бежать из деревни.
Вместо этого Хизаши отправился к площади в обход, чтобы издали понаблюдать за работой второй из трех великих школ оммёдо.
На площади уже вовсю полыхали рыжие пятна костров, заставляя вечернюю тьму отступать ближе к домам, где она превращалась в густой чернильный кисель, в который, казалось, можно погрузить руки. Хизаши притаился в ней, щуря глаза на яркое живое пламя. Искры снопами поднимались к небу вместе с горьким дымом. На тесной площади собрались все жители деревни Оми, среди которых женщин было гораздо больше мужчин. В одной из них Хизаши узнал свою спасительницу, Тамаки. Все они смотрели на пришлых колдунов — так в народе называли практикующих древнее искусство оммёдо, и Хизаши тоже посмотрел. По традиции вершитель суда облачался в белое, как противоположность остальным адептам, и доставал ритуальный деревянный меч — боккэн.
Боккэн в руках оммёдзи в белом кимоно был выструган из светлого дерева с легким розоватым отливом. Помощники выбранного судьи уже закончили приготовления для обряда, и двое из них держали в руках по барабану-вееру — учива-дайко[14]. Когда они одновременно ударили по ним, Хизаши вздрогнул, но не от звука, а от вибрации в воздухе, рожденной объединенной ки целой группы оммёдзи. В этом была сила Фусин, они действительно могли читать человеческие души, но для этого им не нужен был демонический подарок, они использовали особые ритуалы и заклятия, чтобы отыскивать затаенную правду.
Ритм барабанов учащался, костры плевались искрами, и фигура в белом, держа боккэн на вытянутых руках, читала заклинание. Еще один адепт Фусин вывел из толпы женщину с торчащими из-под платка седыми волосами. Однако сама она была совсем не стара, просто насмерть перепугана. Хизаши улавливал запах ее страха, и его сущность дрожала в предчувствии чего-то жуткого.
— Назови свое имя, — потребовал судья.
— На… Нанао, господин.
— Зачем ты искала помощи?
— Меня преследует зло!
— Ты готова принять истину, какой бы она ни была?
Ритуальные вопросы не менялись веками. Бедная женщина была и без того не в себе, непрекращающийся бой барабанов давил со всех сторон, огонь вспыхивал в ночи, и серьезные мрачные лица оммёдзи Фусин в отблесках костров казались масками Они из театральных постановок.
Деревянный меч мелькнул в воздухе и обрушился на ничего не понимающую женщину. Та взвизгнула, упала лицом в пыль и протяжно, на одной ноте, завыла. Боккэн застыл над ее головой, так и не коснувшись, но на тупой кромке меча выступили бурые капли.
Виновна.
Хизаши слышал о том, что ритуальный боккэн источал кровь, когда касался человека, отмеченного печатью злых сил, но ни разу не видел своими глазами. До этого дня. Что же такого могла совершить крестьянка в глухой деревне, чтобы боккэн так отреагировал?
Хизаши принялся изучать всех собравшихся людей, которые пришли в священный ужас и попадали на колени. Барабаны смолкли, и из-за спины судьи вдруг вышел еще один оммёдзи в черном, в его руке нацелился в темное небо длинный обоюдоострый наконечник нагинаты.
Учида Юдай.
Хуже сложиться просто не могло.
Хизаши шагнул назад, прячась, как змея в древесных корнях, а Учида меж тем что-то сказал своему сэмпаю — судья всегда был самым старшим в иерархии группы. И, кажется, услышанное ему не понравилось. До Хизаши донесся его громкий голос:
— Вы сами навлекли на себя беды. Мы ничем не можем помочь.
Седая женщина громко заголосила, и ее крики наложились на раскат грома. Небо стало еще темнее, тучи накрыли деревню, и грохот повторился, сотрясая землю. Хизаши нахмурился, но не из-за приближающегося дождя, своего извечного недруга, а из-за того, что приближалось вместе с ним. Кровь на деревянном мече отозвалась вовсе не на грехи бедной женщины, а на запах темной демонической энергии, которую поначалу Хизаши принял за последствия битвы с Дзёро-гумо — ее окружала такая же аура. Сейчас же запах надвигающейся грозы очистил его разум, и давящее ощущение сделалось невыносимым.
— Все по домам! — первым, нарушая все писаные и неписаные правила своей школы, закричал Учида Юдай. — Живо!
Громыхнуло. Люди повскакивали и сбились в кучу, точно стадо овец. Все костры вмиг погасли, и тьма упала так резко, что даже Хизаши на миг ослеп. Кимоно Фусин слилось по цвету с мраком, и лишь мелькали светлые овалы лиц. Молнии вспыхивали без остановки, рассекая ночь раскаленными ломаными лезвиями. Пронзительно завизжала женщина и бросилась, куда глаза глядят, остальные последовали ее примеру, и на площади начался настоящий хаос. Оммёдзи пытались остановить переполох, но тут порыв ледяного ветра донес со стороны леса гнилостный запах разложения, от земли поднялась пыль, закружилась серыми вихрями, зашумели деревья, и вороний крик предвестил приближение зла. Хизаши выхватил веер, однако не стал раскрывать, надеясь отсидеться и уйти незамеченным. Ради себя, ради Кенты он не должен попасться на глаза Фусин.
Вдруг стало так тихо, будто все вокруг застыло в оцепенении, но Хизаши чувствовал, как росло напряжение, как люди невольно сдерживали дыхание, пока чей-то громкий голос не пронзил ночь насквозь:
— Они здесь!
Площадь перестала казаться вымершей. Снова полыхнули костры, и оммёдзи принялись за работу. Двое отправились обходить дома, человек с боккэном сел на землю и стал читать заклинания очищения, пока остальные сооружали ловушку из талисманов. Хизаши чувствовал исходящую от них энергию как уколы раннего морозца в конце осени. И тут новый порыв ветра прижал пламя к земле и бросил пригоршню листьев в лицо колдунам.
Шорох, пришедший на смену грому, был Хизаши уже знаком. Его можно было спутать с шуршанием листвы на ветру, но точно так же поскрипывали одновременно сотни суставчатых ног, смертоносной черной волной несущихся к деревне. Любой, кто останется в ней, будет обречен.
Хизаши сунул руку за пазуху и выругался — готовых талисманов не осталось. Все, что он успел сделать до того, как аура зла накрыла деревню, это написать кровью слабый оберег на стене дома, делая безопасным совсем небольшой участок земли, да и то такая защита продержится в лучшем случае не более четверти часа. Тьма сделалась непроглядной, лишь красными точками пылали костры на площади, но мрак пожирал их свет, стоило отойти на пару шагов от жаркого кострища. Хизаши не мог спасти всех, но еще три года назад он не стал бы спасать никого. Сейчас же он мчался вперед, почти безоружный, но пытающийся изменить хоть что-нибудь. В темноте он столкнулся с кем-то и велел бежать в безопасное место. Еще один человек, второй, пятый. Хизаши остановился всего на миг, и волосы зашевелились на голове. Он обернулся и увидел, как нечто огромное появилось из-за деревьев за краем деревни. Чутье подсказывало, что это та же Дзёро-гумо, что он встретил накануне, но опознать в этом монстре обакэ-искусительницу было уже невозможно. Она выросла во много раз, и выглядела так, будто сразу несколько паучьих тел слиплись в одно, с нелепо торчащими в разные стороны длинными тонкими конечностями, каждое из которых заканчивалось изогнутым когтем, срезающим толстые сучья на пути, как катана разрубает плоть. Чудище выпрямилось на задних ногах и заревело, а из-под его тучного тела изверглась волна красноглазых пауков размером со взрослого кота.
Раздался стук барабана, и с другой стороны от Хизаши повеяло объединенной светлой ки. Не желая становиться между жертвой и охотниками, Хизаши в несколько длинных прыжков покинул центр площади и тут услышал женский крик. Из-за плотной завесы демонической энергии ничего не было видно, пришлось бежать на звук. По пути под острую кромку веера попалось несколько верещащих тварей, и их вязкая горячая кровь заляпала хаори и капли попали на лицо.
— Помогите! — снова закричала женщина, и Хизаши показалось, что это голос Тамаки. — Спасите!
Хизаши пробежал через всю деревню и на окраине увидел Тамаки, забравшуюся на крышу старого колодца. Вокруг сужали кольцо с десяток пауков. Их исходящие ядом жвала непрестанно двигались, смыкаясь и размыкаясь с мерзким звуком. Тамаки уже перестала кричать, только надрывно плакала. Хизаши стряхнул с веера нечистую кровь, провел пальцами по глазам, произнося короткое заклинание, и тьма разошлась. Он отступил на шаг, наклонился вперед и веером медленно очертил перед собой круг. Пауки неуклюже развернулись к нему, привлеченные теплом его ки.
— Я, Мацумото Хизаши, изгоняю вас.
Первого он рассек в полете, разрезал надвое, второго отшвырнул далеко в сторону, третьего ослепил, четвертого лишил ног и раздавил. Пятый оказался умнее, и Хизаши пришлось несладко, отбиваясь сразу от нескольких тварей. Зрение начало мутиться, скоро все снова погрузится во мрак, но за это время надо успеть слишком много. Хизаши крутился в боевом танце, его обманчиво легкий и хрупкий веер порхал крылом белой бабочки.
Паук издал прощальный клекот и затих под подошвой гэта. Хизаши покачнулся от усталости и вдруг, оказавшись слишком близко к поверженному врагу, четко услышал:
— Ясухиро.
Снова это имя! Хизаши взмахом руки рассек паука на две части, повернулся к следующему, и его постигла та же участь. Казалось, этому не будет конца. Тьма не светлела, паучьи визги наполняли голову тяжестью. Хизаши отвлекся всего на миг, и летящий ему в лицо паук упал, сраженный вспышкой стали. Хизаши отшатнулся, и кто-то дернул его за ворот хаори, помогая устоять.
— Не смей отступать!
Хизаши повернулся к нежданному соратнику спиной, и вскоре бой все-таки закончился. Девушки уже и след простыл, в окружении корчащихся трупов остались только они вдвоем.
— Кем бы ты ни был… — начал говорить Хизаши, но слова благодарности так и не слетели с языка. Человек рядом ловко крутанул в руках копье, и сверкающее острие уперлось Хизаши в шею. Надави чуть сильнее, и тонкая кожа лопнет, заливая ворот кровью.
— Наказание за предательство — смерть.
Тьма милосердно скрывала выражение глаз Учиды Юдая, однако Хизаши не нужно было видеть, чтобы знать. Из всех оммёдзи, забредших в деревню Ома, помочь Хизаши пришел именно он. Он же и убьет.
— Да, я заслуживаю смерти, — согласился Хизаши, стараясь не обращать внимание на порез на горле. — Но Куматани Кента нет.
Лезвие отстранилось, и Хизаши выдохнул.
— Что с Куматани? — сурово спросил Учида. — И не вздумай лгать. Я еще не имею права носить боккэн, но чувствую, когда мне лгут.
— Мне нужно в Кёкан ради Кенты. Я верю, его еще можно спасти.
* * *
Дождь закончился утром, и под раскаленными лучами солнца влага испарялась из земли, порождая просто невыносимую жару. В траве вдоль дороги громко стрекотали цикады, грязь уже подсохла и покрылась растрескавшейся коркой, но если наступить, то нога погружалась в вязкую хлябь. Хакама идущего впереди Куматани уже была забрызгана по колено, но он, как обычно, не обращал на мелочи внимание, увлеченный однообразным пейзажем, раскинувшимся по обе стороны от дороги.
— Если бы ты не пожалел лошадь, мы бы сейчас катились в повозке, а не месили грязь, — проворчал Хизаши. Сил на то, чтобы ругаться, не было, и он уныло обмахивался веером, совершенно бесполезным во влажном зное без единого дуновения ветра. Чистое небо слепило своей синевой, а на много ри[15] вокруг не виднелось даже намека на дерево и, следовательно, вожделенную тень.
Кента легкомысленно пожал плечами.
— Ты же видел, какая она старая, Хизаши-кун? Если бы мы попросили возницу везти нас до самой деревни, она бы померла на полпути, и ее смерть была бы на нашей совести.
— Мертвая лошадь могла бы превратиться в злого духа, — заметил Мадока. — Я серьезно. Представляете себе призрачную лошадь, одержимую местью?
Он немного отстал вместе с Сасаки Аратой, которому было тяжело поддерживать заданный Кентой темп.
— Пф, ты что, боишься злых духов? — хмыкнул Хизаши и обличающе ткнул веером в его сторону. — Да кто тебя тогда вообще пустил в Дзисин?
— А еще она могла бы стать сагари[16], — пробормотал Арата и поёжился.
— Еще один трусишка на мою голову…
Куматани уже ушел довольно далеко и, обернувшись, помахал рукой.
— Скорее! Неужели вам совсем не интересно?
— Он чокнутый, — вздохнул Хизаши и пропустил вперед соучеников. Лично ему было совсем не любопытно, что на этот раз напугало крестьян в захолустной деревне. А вот на сагари бы он посмотрел, так что все-таки жаль, что они не взяли ту старую клячу.
— Мацумото, хэй! У тебя ноги в грязи застряли? Хочешь, понесу?
Мадока гулко расхохотался над собственной незамысловатой шуткой, и Хизаши сердито щелкнул веером. Как же с людьми тяжело!
До деревни Суцумэ оставалось еще полдня пути. Им встретилась телега, запряженная мулом, а в ней развалился человек в старомодной просторной одежде каригину — верхнем платье с длинными широкими рукавами с надрезанными плечами и цветных шароварах — и высокой шапочке эбоси. Сейчас так странно одевались только предсказатели.
Мадока презрительно фыркнул:
— Из Суцумэ катится, шарлатан. Наверняка кучу народа там обдурил своими дешевыми фокусами. Эти бродячие гадатели как саранча, везде раскиданы.
— Все гадатели принадлежат одному клану, — поправил Сасаки, — Кансэй. Просто у них образ жизни такой. Вольный.
Телега прокатилась мимо, и Хизаши проводил ее завистливым взглядом.
К вечеру безоблачное небо налилось зловещей синью, а воздух загустел и липкой пленкой оседал на коже. С погодой на юге провинции Мино творилось что-то ненормальное, словно боги решили наказать ее жителей жарой, в одночасье сменяющейся проливным холодным ливнем. За день собралось столько тепла, что гроза была неминуема, но от этого не менее ненавистна. Количество грязи, которое собрали новенькие гэта Хизаши, сделало бы счастливой самую привередливую столичную свинью, но никак не его самого. Он был в ярости.
— Смотрите, впереди ворота! — первым крикнул зоркий Мадока. Деревня, в которую их группу отправили несколько дней назад, оказалась довольно крупным поселением, окруженным высоким забором. Кента проверил, на месте ли грамоты, подписанные главой школы, и снова убрал их за пазуху.
— Отлично, — кивнул он с неизменной улыбкой. — До дождя точно успеем.
Они дружно прибавили шагу, но за пару дзё до ворот с неба все-таки хлынули потоки воды, превращая землю под ногами в трясину и насквозь вымачивая одежду и волосы. Да еще и на сторожевой башне не сразу заметили путников, и пока створки медленно раскрывались, Хизаши чувствовал себя в большей степени рыбой, чем человеком. Хотя он и человеком-то до конца себя осознать не успел.
— Мы ученики оммёдзи из школы Дзисин. Меня зовут Куматани Кента, это Мацумото Хизаши, Мадока Джун и Сасаки Арата, — представил их Кента и протянул бумаги. — У вас буйствует нечисть?
Вообще-то среди оммёдзи не принято было употреблять это слово, но простым людям так было понятнее. Хизаши потеснил мелкого Арату и встал рядом с Кентой.
— Можно побыстрее? Мы устали и промокли. Все еще мокнем. А с вашими вопросами разберемся после ужина.
И в кои-то веки все, пусть и молчаливо, его поддержали, а у здоровяка Мадоки еще и в животе заурчало так громко, что даже шум дождя не смог заглушить этого жуткого звука.
— Конечно, конечно, — зачастил встречающий их пожилой сухопарый мужчина, назвавшийся деревенским главой по фамилии Ито. — Сейчас все будет в лучшем виде, господа оммёдзи. Сейчас все будет. Не извольте беспокоиться.
При этом беспрестанно кланялся, однако Хизаши удалось пару раз заглянуть ему в лицо. Длинное и болезненно серое — похоже, этого бедолагу терзает давний недуг или тревога, не дающая спать по ночам. Своими наблюдениями Хизаши, конечно, ни с кем не поделился и молча проследовал за деревенским главой сквозь пустое селение.
В такой ливень никто не стал бы выходить из дома, даже собаки притихли в своих конурах. Ито-сан держал над Кентой зонт, интуитивно выделив его как более значимую персону, нежели остальные, ведь грамота из Дзисин была у него. Хизаши, Мадоке и Сасаки пришлось мокнуть до самого порога дома, который освободили специально для них.
— Что за хибара? — не стал сдерживаться Хизаши и укоризненно ткнул в покосившуюся крышу пальцем. — Вы хотите, чтобы нас похоронило до начала работы?
Ито вдруг рухнул на колени и распластался в жидкой грязи, вытянув перед собой руки.
— Простите, господин оммёдзи! В деревне нет других свободных мест! Для Суцумэ настали тяжелые времена…
Кента ринулся поднимать причитающего главу, а Арата поднял упавший зонт, отряхнул и поднял над его головой.
— Не будем обсуждать это сейчас, — сказал Кента, и стало ясно, что потом они об этом обязательно поговорят. — Мы с благодарностью переночуем здесь, Ито-сан. Спасибо вам за заботу.
В животе у Мадоки снова заурчало. Он сконфуженно накрыл его ладонью и попятился.
— Я распоряжусь, чтобы женщины принесли свежего риса и саке, — оживился глава, которому не терпелось сбежать от важных гостей.
— Подождите, — остановил его Кента. — Кто-то может ввести нас в курс дела?
— Ааа… Моя дочь…. Да, моя дочь справится.
Больше Куматани не стал его держать.
Внутри жилище оказалось совсем заброшенным, циновки пропитались пылью, из щелей в стенах сквозило холодом, стропила под крышей поскрипывали от ветра снаружи, песок в очаге-ирори в центре был холодным и темным. Сасаки достал огненный офуда, и картина стала яснее и оттого еще печальнее.
— Здесь сто лет никто не жил, — Хизаши брезгливо поморщился. — Гадость.
— Чистоплюй, — фыркнул Мадока, бросил узел с вещами на пол. — Скажи еще, что не ляжешь на футон, будешь спать стоя, как лошадь.
— Если футон такой же грязный, как твой язык, то мне и стоя удобно.
Пока они препирались, Кента разжег огонь в очаге, и Хизаши нарочито повернулся спиной к Мадоке и лицом к теплу. Он не любил холод, не любил сырость, но первыми в списке стояли люди, особенно такие скользкие, как этот деревенский глава Ито.
— Ты странно смотрел на старосту.
Куматани закончил раздувать пламя и теперь пристально изучал Хизаши.
— Он мерзкий. И лжец.
— С чего ты это взял?
— Он специально поселил нас в самой ветхой хибаре, чтобы показать, как в деревне все плохо. А вот сам Ито-сан не бедствует. Как и вся деревня, насколько я могу судить.
Мадока перестал копошиться, раскладывая тонкий вонючий футон подальше от сквозняков, и подошел к очагу.
— А ведь Мацумото прав.
Они переглянулись, и Хизаши нехотя кивнул ему.
— Ограждение.
— Именно, — Мадока пояснил специально для ничего не понимающего Араты, все еще стесняющегося принимать участие в общих обсуждениях. — Забор вокруг деревни довольно новый, построен на совесть, ворота крепкие, а караульные больше похожи на солдат, чем на крестьян.
— Откуда у бедной деревеньки столько средств на охрану, да и зачем она им понадобилась? — продолжил Хизаши. — Разве не лучше было бы потратить деньги на тот же рис для всех голодающих?
— Но зачем деревенскому главе нам лгать? — удивился Кента.
— Чтобы выпросить скидку?
— Оплату все равно берем не мы, а люди из местного управления Дзисин, так что давить на жалость нет смысла.
— Может… — вдруг подал голос Арата и смущенно замолк.
— Говори уже, смелее, — подбодрил его Кента.
— Староста мог и не лгать о бедности. Просто… Ограда вокруг деревни могла быть нужна из-за угрозы войны или… Или если деревенские готовились защищаться от чего-то другого.
Мадока ударил кулаком по раскрытой ладони.
— Да! А потом у них не вышло, и они пригласили нас.
Хизаши громко фыркнул:
— А ты не такой идиот, каким выглядишь.
— Ребята, прекратите, — попросил Кента. — Мы должны быть командой, в этом смысл задания, которое нам поручили.
— Я бы предпочел работать в одиночку, — ответил Хизаши. — На крайний случай, тебя бы вполне хватило для подстраховки.
— В одиночку работают только мастера, а мы и года не отучились.
Разговор прервался стуком в дверь. Куматани впустил в дом юную девушку с завернутым в узел бэнто.
— Меня зовут Ито Марико, — она низко поклонилась, не поднимаясь с колен, — отец послал меня накормить вас и ответить на вопросы. Пожалуйста, спрашивайте.
Горячий рис гораздо больше интересовал Мадоку, нежели детали загадочных событий в Суцумэ, и он голодным взглядом уставился на Кенту.
— Хорошо, — кивнул тот, — сначала поужинаем. Марико-тян, присоединишься?
Она замотала головой, и пока они раскладывали рис по глиняным мискам, с любопытством изучала колдунов, о которых наверняка слышала много пугающих историй. Ее взгляд нет-нет, да останавливался на шее Куматани, которую оборачивала нитка агатовых бусин. Вероятно, в женских глазах это делало Кенту интересным, и Марико терзалась от любопытства и одновременно стеснения. Хизаши больше по вкусу были ее неподдельные эмоции, нежели переваренный рис, утративший весь свой вкус. Разве что саке было отличным. Марико подсела к нему поближе и подлила еще.
— Вы приехали из столицы? — спросила она. — Вы видели сёгуна? Какой он?
— Вообще-то наша школа… — начал Кента, но Мадока подмигнул ему и выпятил грудь перед красавицей.
— Сёгун лично хвалил нас… нашу школу за защиту невинных людей от сил зла.
— Значит, вы и императора видели! А правду говорят, что наш тэнно[17] давно мертв, а на его месте сидит деревянная кукла?
Марико простодушно распахнула глаза, внимая каждому слову Мадоки, так что тому сделалось стыдно за свое наглое вранье.
— Ну… Да нет, живой он вроде.
Кента многозначительно кашлянул в кулак и улыбнулся зардевшейся девушке.
— Сёгун далеко, а беда всегда близко. Расскажи-ка нам, что у вас тут в деревне творится?
Марико побледнела, и в помещении будто бы даже похолодало, хотя огонь жарко полыхал, и от очага шло ровное успокаивающее тепло. Запах сырости начал отступать под его напором, лишь за опущенными ставнями единственного окна монотонно шуршал дождь. Сасаки Арата боязливо обернулся через плечо, но это всего лишь скрипела ветхая крыша. Марико сложила ладони на коленях и вздохнула.
— Сначала в доме семьи Танака дети стали жаловаться, будто бы по ночам кто-то хватает их за ноги. И правда ведь поутру синяки находили. Жуть такая, наверняка проклятие какое-то, или демоны пристали.
— У вас есть поблизости святилище ками или буддийский храм?
— Святилище… Да, было святилище, только туда не ходит давно никто.
— Это плохо, — покачал головой Кента. — Ками будут защищать землю и людей до тех пор, пока те о них помнят и приносят дары. Иначе можно вместо покровителя приманить что-нибудь нехорошее.
— На намоленном месте пусто не бывает, — значимо добавил Мадока. — Эх вы, деревня…
Хизаши сидел ближе всех к очагу и лениво крутил в пальцах пустую пиалу. Пришедшие с ним люди хоть и изрядно раздражали, не зря попали в лучшую школу оммёдо во всей Ямато. Совсем уж дураками они не были и могли мыслить здраво. Фактически люди сами создавали добрых ками — любой, даже слабенький, ёкай может вознестись до уровня божества-покровителя, если люди будут поклоняться ему и приносить подношения. Но возможно и обратное. Если забросить святилище или осквернить его, ками может обернуться акумой — мелким демоном, зловредной нечистью по-простому, а там уже и до демона недалеко.
— Люди ничему не учатся, — пробормотал он, поставил пиалу на пол перед собой и спрятал холодные руки в рукава просторного хаори, только вот теплее не стало, ведь дорогая пурпурная ткань давно и безнадежно промокла.
— Так что там дальше? — вернулся Кента к делу.
— Потом та же напасть и у семьи Сато приключилась, — ответила Марико. — Самый младший ребенок едва не задохнулся во сне, отец сам видел следы длинных пальцев на его шейке.
— Эти семьи родственники?
— В Суцумэ почти все друг другу дальние родичи.
— Это все?
— Нет, господин. Самое страшное случилось в последней семье, Сакума. Жена его была на сносях, и вдруг увидела, как из стены появляется жуткая рука и тянется к ее животу. От ужаса бедняжка занемогла и разродилась раньше времени мертвым младенцем. Потому отец и послал гонца за помощью.
Хизаши история не впечатлила, и он украдкой посматривал за реакцией товарищей. Мадока насупился, Арата поежился, а Кента поджал губы.
— Утром мы проведаем семью Сакума.
— Я вас провожу.
— Не нужно. Деревня не Киото, мы как-нибудь сами. Заодно осмотримся.
Лицо девушки просветлело.
— Вы будете колдовать?
— Пф, — вырвалось у Хизаши. — Простите.
— У нас свои методы, — ушел от ответа Кента. — Уже поздно, тебе лучше вернуться домой, Марико-тян, спасибо за еду.
Когда за ней закрылась дверь, шум дождя ворвался в дом, а после снова отдалился, Куматани сразу же отчитал Хизаши:
— Если ты будешь вести себя так с людьми, никогда не получишь от них правдивых ответов.
— Мы и так не получим от них правдивых ответов.
— Не думаю, что Марико-тян лгала.
— Она, может, и нет, но чьи слова она пересказывала, а? Своего отца.
— Неужели Ито-сан нас обманул? — совершенно искренне ужаснулся Арата, и Хизаши захотелось схватиться за голову от его наивности. Вместо этого он отвернулся к огню и блаженно сощурился.
— Ладно, мы устали и замерзли, — пошел на мировую Куматани. — Давайте снимем верхнюю одежду и просушим, а потом ляжем спать.
Шорох дождя убаюкивал, как и треск пламени, и вскоре спутники Хизаши заснули, их дыхание выровнялось, стало глубоким и медленным. По полу гулял сквозняк, и чудо, что крыша не протекала, иначе Хизаши проклял бы это место вместе со всеми его жителями, однако со временем он научился сдерживать гнев. Глядя в потолок с гроздьями паутины, он не мог уснуть и прислушивался к ночным звукам. Человеческое жилище никогда не пустовало полностью, рядом с людьми, будучи невидимыми глазу, обитали самые разнообразные существа. Так же, как и Хизаши сейчас, они научились жить с ними в гармонии, помогать или хотя бы сильно не вредить. Но в этом доме не было следа даже дзасики-вараси, а значит, им пришлось уйти вслед за домочадцами. Или просто уйти, если те умерли и никого не оставили после себя.
Хизаши перевернулся на бок и встретился в темноте с открытыми глазами Куматани Кенты, в которых плясали красные отблески огня.
— О чем ты думаешь? — спросил Кента. Их футоны лежали рядом, почти впритык, и не приходилось бояться, что громкие голоса разбудят остальных. — С первых слов Марико-тян ты погрузился в себя. Тебя что-то смущает?
— Холод, — буркнул Хизаши. — Дождь. Сырость. Грязь. Мне продолжать?
— Мадоку ты можешь сбить с толку, но меня — нет.
И посмотрел так, будто видел насквозь, вот только если бы действительно видел, не лежал бы рядом — можно коснуться рукой, — а уже тянулся бы за Имой.
— Много слов, — хмыкнул Хизаши. — Неужели ты сам не чувствуешь подвоха? Готов поспорить, даже Сасаки, если перестанет трястись от всего подряд, заметит, как нас водят за нос.
— В таком случае, завтра мы во всем разберемся. Нельзя опозорить школу.
— К демонам школу. Но я бы посмотрел, как потеет староста, пытаясь оправдаться.
Кента укоризненно покачал бы головой, если бы не лежал.
— Возможно, нам стоит разделиться. Кто-то пойдет со мной в дом Сакума, а кто-то погуляет по деревне и разузнает слухи о пострадавших семьях и о доме, где нас поселили.
— Ты тоже их не видишь?
— Здесь пусто. Совершенно.
Мадока перевернулся с боку на бок, и его храп сделался совершенно невыносимым, от него вибрировали стены, и даже дождь, кажется, удивленно затих, чтобы замолотить по крыше с удвоенной силой.
— Хочешь пойти со мной?
Хизаши лег обратно на спину и скрестил руки на груди.
— Не знаю. Возможно.
Скосив взгляд, он увидел, что Кента широко улыбается. От этой улыбки сводило внутренности, Хизаши будто разрывало на две половины, одну человеческую, ищущую тепла другого человека, и ту, которая принадлежала иному миру.
— Хизаши-кун, — тихо позвал Кента, — я очень надеюсь на твою помощь завтра.
Хизаши передернуло, и он молча отвернулся, щурясь на затухающий огонь.
Все лгут. Эта простая в своей сути истина открылась Хизаши далеко не сразу, можно даже сказать, слишком поздно. Он наблюдал мир смертных со стороны и восхищался им. Имея такие короткие жизни и такие слабые силы, люди строили храмы, создавали музыку и развязывали войны, и след, который они оставляли после себя, казался Хизаши более славным, чем тот, что очерчивало в пыли покрытое серебряной чешуей тело Хизаши. И однажды у него спросили — разве ты этого хочешь? Разве ты хочешь скрываться в древесных корнях веками, не видимый никем, кроме тех, кто сразу же захочет тебя убить?
Хизаши дал верный ответ. По крайней мере, тогда ему так казалось. Но все лгут, и иногда даже сами себе.
Отчаявшись уснуть и продрогнув до костей, Хизаши осторожно поднялся и вышел на порог. Дождь почти перестал, лишь с крыши срывались тяжелые капли, ловящие слабый лунный свет, да где-то в темноте лило из кривого водостока. Деревня замерла до рассвета, и эта мертвая тишина была тревожной, царапающей нервы. Хизаши спустился со ступеней и застыл в шаге от грязной лужи, в которой отражалось небо.
И что-то еще.
Хизаши мгновенно развернулся, но за скатом крыши мелькнула тень и пропала. Кто бы ни следил за приглашенными оммёдзи, он уже знал, кто они и где их искать.
* * *
С рассветом деревня Суцумэ ожила.
Хизаши разбудили звуки с улицы, а следом за этим заскрипела оконная ставня. На лицо упал навязчивый солнечный свет, его загородила спина Куматани, подпирающего ставню палкой, а потом свет снова ворвался в хижину, безжалостно прогоняя приятную утреннюю дрему. Хизаши попытался отползти подальше, одновременно с этим пряча лицо за рукавами кимоно, но громоподобные шаги вернувшегося с улицы Мадоки прогремели в ушах, как поступь самого Райдзина[18].
— Я принес кое-что перекусить, — сказал он и протопал мимо Хизаши, едва не отдавив ему ногу. — Налетайте. Домашняя еда самая вкусная.
От короба пахло омлетом и супом с мисо, даже Хизаши не смог противиться и перестал притворяться спящим.
Кента сел рядом и взялся за палочки.
— Приятного аппетита!
Его извечная бодрость по утрам действовала на нервы. Хизаши хотелось свернуться кольцами где-нибудь в темном уголке и полежать там, пока солнце не войдет в зенит, а тогда можно будет погреться на теплом камне.
— Что с Мацумото? — ворвался в мысли громкий голос Мадоки. — Он сейчас слюни пускать начнет.
— Однажды я тебя прокляну, — пообещал Хизаши и взял горячую плошку с супом.
— За это школа вынесет тебе суровое наказание, — напомнил Кента. — Когда ты в прошлый раз подбросил Нобута и его компании того шикигами, с тобой обошлись еще мягко.
Пальцы Сасаки дрогнули, и кусочек рыбы упал на колени.
— Это было из-за меня…
— Это было из-за того, что Нобута хотел слишком многого, — возразил Хизаши. — Если бы он обладал хоть сотой частью приписываемых ему талантов, отличил бы иллюзию на бумажной кукле от настоящего сиримэ[19].
— Он убегал в таком ужасе, что сбил с ног сэнсэя, — хохотнул Мадока. Тогда они придумали этот розыгрыш вместе, даже Кента участвовал, потому что мерзкий Нобута со своими прихлебателями успели у всех попить крови. Куматани, парень из лесной деревни, уж точно не был исключением.
— В этом вся суть, — не мог не улыбнуться Кента.
— Нет уж, суть была в том, что Мацумото пытался тебя подставить.
Хизаши сделал вид, что он тут не при чем и продолжил есть как ни в чем не бывало. Да, он и впрямь тогда заявил, что шикигами принадлежал Куматани и идея была его. Не рассчитал только, что Мадока и Сасаки в один голос признают свою вину, так что под недельное наказание попали все четверо.
— Кто идет со мной к семье Сакума?
— Я, — первым вызвался Мадока. — Вдруг понадобится силовое прикрытие.
— Будешь махать кулаками перед акумой? — спросил Хизаши.
— Тогда ты иди.
— Ну уж нет. Я сам по себе.
Хизаши доел, отставил посуду и поднялся.
— Возьми с собой Арату, — попросил Кента, но ни Хизаши, ни сам Арата не обрадовались, однако по разным причинам.
— Пусть сидит тут и медитирует, — отмахнулся Хизаши. — Как ты там говорил? Целитель нужнее всего в тылу?
— Это не я говорил, — вздохнул Кента. — Это говорил Морикава.
— У него очень скучные уроки.
— Хизаши-кун!
— Я ушел.
Избавившись от компании, Хизаши первым делом отправился на поиски ёкаев, живущих рядом с людьми. Таких, на самом деле, было гораздо больше, чем люди себе представляли, а многих они создавали сами, например, цукумогами[20]. Деревенские жители настороженно провожали взглядами незнакомца в красивой одежде и с волосами, собранными в высокий хвост — такого ни за что не примешь за бродячего торговца или крестьянина. Поигрывая веером, он пересек деревню и остановился перед высоким частоколом из плотно сбитых бревен.
Мадока прав, да и Сасаки, как бы жалко ни блеял, тоже обратил внимание на главное: забор был новым, даже казалось, что от него еще исходит запах свежеструганной древесины. И безумно дорогим для селения, староста которого поселил оммёдзи едва ли не в руинах. Зачем нужна такая крепкая защита? Даймё этих земель в последние годы не стремился к захвату новых территорий, активных военных действий тут не велось, и Хизаши понятия не имел, чего еще могли бояться люди. Разбойников? Диких зверей? Демонов?
Хизаши поскреб дерево ногтем и усмехнулся. Ни капли чар, совершенно обычный, заурядный забор.
Пройдя по периметру, он остановился и принюхался. Пахло странно, не деревом, дымом или человеком, но и на демоническую ауру тоже не походило. Хизаши поморщился, запах был раздражающим, как облако пыли, забивающее нос. Он отмахнулся веером и повернул назад. Стоило начать день с составления гороскопа, потому что чутье подсказывало, что все гораздо сложнее, чем происки шаловливого ёкая или даже смертельное проклятие.
— Сакума, — бросил он первому же встреченному на пути человеку. — Где?
— Т… т… туда, господин.
Хизаши, не удостоив нищенку взглядом, поспешил в указанном направлении. Нужное строение узнал сразу, дом последней пострадавшей семьи выделялся размерами и новизной. И у него уж точно по ночам не скрипела крыша и из оконной рамы не тянуло холодом. А вот осорэ[21] тянуло, и отрицательные эманации плотнее всего были внутри, и Хизаши, небрежно раскидав гэта у порога, ворвался в дом.
Из-за сёдзи доносилось мерное бормотание Куматани, который читал заклинание сдерживания злого духа. Голос его ни разу не поднялся и не затих, ки текла ровно, но слишком слабо и поэтому тонула в осорэ, как капля в чашке чая. Хизаши аккуратно, чтобы не потревожить печати барьера, отодвинул дверь и вошел. Ощущение обиды и горечи можно было увидеть глазом, они были похожи на грязно-зеленую дымку, сгущающуюся в облако у самой дальней перегородки. Хизаши нашел взглядом бледного Мадоку, который сидел на полу и прижимал к груди руку, а потом остановился на фигуре Куматани. Он перебирал четки, и бусины ударялись одна о другую, усиливая действие заклинания.
— … рин, бёу, тоу, ся, кай, дзин, рэцу, дзай, дзэн. Рин, бёу, тоу, ся, кай, дзин, рэцу, дзай, дзэн[22]…
Хизаши вгляделся в сгусток осорэ и увидел человеческую руку, иссохшую, сморщенную и потемневшую. Она плавно двигалась, подзывая наивную жертву, длинные пальцы шевелились подобно водорослям в текущей воде.
Куматани вдруг сбился, и призрачная рука растопырила пальцы и рванулась из стены, метя ему в лицо. Има покоилась за поясом, и, занятый четками, Кента не успевал ее обнажить. Мадока схватился за меч, и Хизаши, выхватив веер, быстро начертил в воздухе решетку-доуман. Отражающее заклятие столкнулось со злым духом и оказалось сильнее. Дымка осорэ на миг поредела, и стал виден остов человеческой руки, пытающийся спрятаться внутри перегородки.
— Сейчас! — приказал Хизаши, и Кента вытянул руку, второй обхватил ее за запястье и направил ки на цель.
— Кай!
— Мэц! — почти одновременно с ним выкрикнул Хизаши и взмахнул раскрытым веером. Дух призрачной руки заметался, но двойное заклинание уничтожения упало на него раскаленной пентаграммой, и все было кончено.
Кента выдохнул, ссутулив спину, свечение ки в его глазах, делающее их похожими на спелую вишню, погасло. Он едва не упал, успел схватиться за плечо Хизаши.
— Джун, проверь, как она там.
Мадока вздрогнул, но подчинился. Зло развеялось, осталась лишь человеческая кисть без плоти и крови, только пожелтевшие кости. Мадока пнул их носком таби и сразу отскочил.
— Смотреть на это не могу, — вздохнул Хизаши. — Рука? Серьезно? В следующий раз нас пошлют изгнать дух безымянного пальца?
Куматани выпрямился и без его помощи подошел к костям.
— Почему только рука?
— Ее отрубили, и она озлобилась? — предположил Мадока и потер собственную кисть.
— Может быть. Надо забрать ее с собой.
Кента наклеил на кости талисманы и осторожно убрал в мешочек. Предстояло еще объяснить ситуацию перепуганному семейству Сакума и обсудить между собой. Хизаши посматривал на мешочек и уже знал, что стоит спросить в первую очередь.
Глава семейства был уже немолодым мужчиной с потухшим взглядом, его супруга все еще не могла подняться с постели, с ней оставалась старшая из дочерей, а два сына сидели с отцом перед оммёдзи, которые были лишь на несколько весен старше.
— Нас прокляли? — первым делом спросил Сакума-старший. — Какой подлец это сделал?
— Дело не в проклятии, — мягко ответил Кента, незаметным жестом прося Хизаши пока не вмешиваться. — У вас красивый дом. Скажите, давно вы его построили?
— Дом? — растерялся Сакума. — Он достался мне от родителей, а тем от их родителей. Но по весне кое-что пришлось ремонтировать.
— Той же древесиной, что пошла на ограду для деревни? — спросил Хизаши.
— Что? Нет… Нет, мы срубили старое дерево на северной стороне.
— Мы?
Хизаши вопреки всем правилам приличия поднялся, повернулся к хозяину спиной и медленно прошелся по комнате, скользя пальцем по перегородкам. В этом жилище тоже не было дзасики-вараси, хранители дома ушли, бросили все, будто их прогнали или очень сильно напугали.
— Дерево было очень большое, — словно оправдываясь, ответил Сакума.
— Но не такое уж старое, — заметил Мадока, до этого напряженно молчавший.
— Деревенский глава сказал, что мы можем его использовать.
— И снова глава, — пробормотал Хизаши и потерял интерес к беседе. То, что надо, он уже понял, теперь пора было действовать.
— Мацумото! — яростно прошипел Мадока вслед Хизаши, а тот уже добрался до порога и быстро влез в как попало сброшенные гэта. И, что удивительно, вскоре он услышал позади топот шагов.
— Мацумото, ты свинья, — Мадока весь покраснел и с трудом держал себя в руках. — Нас впервые отправили на такое важное задание, а ты… Ты…
— Свинья? — подсказал Хизаши. — Для вежливых бесед у нас есть Куматани и Сасаки, к чему торчать там всем четверым?
— Потому что нельзя подрывать авторитет Дзисин!
Мадока все-таки поравнялся с Хизаши, схватил его за отворот кимоно и дернул на себя. Хизаши пришлось наклониться, чтобы Мадоке было удобно рычать ему прямо в лицо.
— Хочешь ударить? — оскалился Хизаши. — На что еще годится сын бывшего даймё.
Широкое лицо Мадоки угрожающе побагровело, и тут позади раздался голос Куматани.
— Я собираюсь закончить расследование, а вы можете продолжать ругаться, если это то, что у вас получается лучше всего.
Он, не останавливаясь, прошел мимо, за ним вприпрыжку проскакал Арата, при этом так низко опуская голову, словно хотел провалиться сквозь землю. Пальцы Мадоки разжались, и он, по-лошадиному фыркнув, пошел следом за ними. Хизаши такое отношение ничуть не смущало, он спокойно поправил одежду и, обмахиваясь веером, продолжил путь.
Деревня занимала не слишком большую площадь, но даже так заселена оказалась весьма скудно. Дома стояли далеко друг от друга, окруженные хозяйственными постройками. Между ними бегали чумазые дети, но даже их смех и громкие голоса не придавали Суцумэ жилой вид. Хизаши не нравилось это ощущение, он не знал источника беды, а группа соучеников только тормозила его. Он с раздражением закрыл веер и вдруг споткнулся.
Впереди чувствовалась энергия смерти. Смерти старой и страшной, успевшей сгуститься настолько, что легко могла породить злого духа. Собственно, она уже это сделала.
— Какой ужас, — выдохнул Сасаки и прикрыл нижнюю половину лица ладонями. Хизаши не стал над ним потешаться, вместо этого поступил похожим образом — спрятал лицо до самых глаз за раскрытым веером, так притаившееся зло будет иметь над ними меньше власти. У оммёдзи постарше были изготовленные по заказу ритуальные маски, ученики обходились тем, что имели.
— Она уходит под землю, — Куматани подошел ближе и опустился на одно колено, пачкая хакама в грязи. Заткнутая за пояс Има вздрогнула, заключенному в меч духу здесь не нравилось. — Надо проверить.
Он достал мешочек и ослабил тесемки. Хизаши нашел место почище и встал там, привалившись спиной к дереву. Куматани никогда не останавливался, даже если все летело к они в пасть, умудряясь не только не терять головы, но и оставаться возмутительно мягким и сопереживающим даже по отношению к тем, кого изгонял. Вот и сейчас он позволил руке вести их.
Хизаши подождал немного, а потом пошел за ними, пока не оказался напротив уродливого пня, похожего на старый зуб с обломанными краями. Внутри него была гниль и чернота, невидимая обычным людям. Чернильно-черные щупальца, сквозь которые просвечивали останки мертвого дерева, лезли наружу, оплетали пень, оскверняя все, к чему прикасались. Это не первый злой дух, родившийся из обиды, но Хизаши не оставляло чувство, что не все так очевидно. Кента произнес формулу активации и с силой впечатал бумажный талисман прямо в центр черноты. Бумажка вспыхнула слабым красным огнем и в мгновение ока истлела.
— Да ладно, — пробурчал Мадока. — Кто посылает учеников на борьбу с акумой?
— Ты так уверен, что это акума? — спросил Хизаши.
— Я не прогуливал занятия. Для злого духа темная энергия слишком сильна и не ослабла после ритуала Куматани, значит, это не злой дух и уж точно не какой-нибудь ёкай, потому что не имеет физического воплощения. А в иерархии существ, подлежащих изгнанию, следом за злыми духами идут мелкие демоны, акума. К тому же талисман сгорел красным огнем, но не слишком ярким. Какие еще нужны подтверждения?
Хизаши промолчал. Мадока мыслил не шире курицы, хоть и исправно посещал все занятия в Дзисин, ему бы и в голову не пришло подумать над вариантами, которые не озвучивали учителя в школе.
— Подождите, — остановил их Куматани. — Арата, тебе есть, что сказать?
А его вообще можно было не спрашивать, впрочем, Сасаки в любом случае замотал головой. Куматани выпрямился и закрепил рукава кимоно за спиной.
— Что ты собираешься делать? — спросил Мадока.
— Копать.
Хизаши одобрительно покивал, но от работы уклонился, устроившись на солнце и обмахиваясь веером, пока Кента и Мадока рылись в земле, потихоньку обнажая уродливые коричневые змеи корней. Когда мотыга рассекла один, из него вытекла дурно пахнущая гнилая кровь.
— Светлые ками! — Мадоку перекосило. — Что это такое?
Куматани продолжил копать, будто ничего необычного не происходило. Хизаши с любопытством посматривал на его широкую спину, сгибающуюся над зловещим пнем. До чего все-таки забавный человек этот Куматани Кента, похожий на молодое дерево, радующее взор и дарящее тень всем желающим, но внутри, Хизаши не сомневался, пряталось такое же гнилое черное нутро. Иначе не бывает.
Рука с веером замерла и снова плавно задвигалась, разгоняя горячий от влажных испарений воздух. Сладковатый запах зла — мертвые лилии и больная плоть — щекотал ноздри. Хизаши нахмурился и тут заметил, что Сасаки куда-то пропал. Только что топтался рядом, привычно бесполезный и тихий, и вот его нет. Хизаши поднялся с мягкой травы и проследил взглядом за удаляющейся щуплой фигурой Араты.
— А это уже любопытно, — сам себе сказал Хизаши и пошел за ним.
Северная окраина деревни была и вовсе не заселена, осталась только пара заброшенных хибар, оттого и деревья так разрослись. Сасаки двигался прямиком к забору, пока не уперся в него носом. Хизаши перестал скрываться и напугал беднягу до полусмерти.
— Что ты делаешь?
— Ай! — Арата подпрыгнул и вместо того, чтобы схватиться за меч, вскинул руки. — Мацумото-кун, это ты.
— Решил сбежать?
— Я… — Красноречие в очередной раз отказало Сасаки. — Что-то чувствую оттуда.
Он указал рукой за забор. Хизаши недоверчиво прищурился, потрогал грубо обтесанное дерево, присел на корточки и растер землю между пальцев. Рядом, ероша траву, проскользнула змейка и исчезла.
— Хорошо, — кивнул Хизаши, — давай сходим и проверим.
Попасть за неприступный с виду забор оказалось до смешного просто, потому что они с Сасаки были не первыми, кому понадобилось тихо улизнуть из деревни. Воспользовавшись лазейкой, они оказались среди деревьев, сомкнувших строй буквально в паре шагов от ограды. Под их сумрачной тенью было неспокойно, вязко и холодно. У Хизаши возникло чувство, будто он погружается под воду, и чем дальше шел, тем мутнее и непрогляднее становилась толща воды. Сасаки шел чуть позади, но даже так не мог скрыть от спутника нервозности.
— Здесь… неправильно, — наконец, выдавил Сасаки.
Хизаши кивнул. Та самая неправильность, которая пугала Арату, гуляла по коже острыми коготками, хотелось скинуть ее с себя, освободиться от зуда, путающего чувства. В макушках сосен заблудился ветер, скрип старых ветл звучал надтреснуто, старчески, так похоже на ржавое карканье ворон. Хизаши прислушивался к лесу, но оставался глух к его сущности. Сегодня лес не отвечал ему.
— Разве не лучше было бы подождать Кенту и Джуна?
Хизаши раздраженно дернул плечом.
— Зачем? Пусть дальше выковыривают грязные кости.
— Кости?
— Неужели это так сложно понять? Руки не путешествуют отдельно от остального тела, как и другие его части. Даже головы рокурокуби остаются привязаны к телу длинной шеей. Очевидно же, что руки отрубили, и они попали к Сакума вместе с древесиной упавшего дерева, в корнях которого обязательно найдется что-то еще.
Сасаки побледнел, но мужественно смог спросить:
— Этого человека разрубили на куски?
— Так проще спрятать труп.
Сасаки ойкнул и вдруг схватил Хизаши за рукав хаори.
— Не пойдем дальше! Там… Там грязно.
Хизаши прищурился и посмотрел сначала на Арату, потом на едва заметную тропинку между деревьями. Когда-то сюда ходили люди. Отвернувшись от юноши, Хизаши отвел с правого глаза длинную челку и посмотрел снова.
Трава пожухла, земля покрылась копотью. Скрюченные сосны ощетинились пожелтевшими иголками, и между искаженными ветками натянулось кружево паутины, где вместо росы блестели рубиновые капли. Хизаши увидел это место таким, каким его делало зло, разлитое в пропахшем прелой хвоей воздухе. Сасаки Арата этого не видел, но остро ощущал, потому и боялся идти дальше.
Хизаши хмыкнул и легко вырвал рукав из его пальцев.
— Можешь подождать меня здесь.
И ничуть не удивился, когда Сасаки побежал за ним.
Даже простым людям наверняка становилось неуютно на этой старой тропе. Птицы не щебетали над головой, и ветер стих, неприятный озноб забирался под одежду, и Хизаши с трудом поборол порыв запахнуться посильнее. Холод был ненастоящим, от него не спрячешься даже за шерстяной тканью.
— Кажется, я знаю, куда мы идем, — обратился он к Сасаки. Ему нравилось оказываться правым, быть умнее остальных, но одерживать верх над Сасаки все равно что драться на мечах с ребенком. Хизаши вздохнул и более мягко продолжил: — Дочь деревенского главы упоминала про заброшенное святилище. Кто бы сомневался, что без него в этой истории не обойдется.
Тропинка стала заметнее, появилась насыпь из камней, очерчивающая ее границы, и с этого момента дорога незаметно пошла вверх. Хизаши одним глазом видел шелестящий зеленый лес, другим — мертвую, проклятую чащу. То, что он не мог объяснить остальным, то, что должен сохранить в тайне. Ярко-красная тория на пути в мире смертных давно утратила цвет, обветшала от дождей и покрылась островками бархатистого темного мха. Отсюда начинались каменные ступени, ведущие к простому деревенскому святилищу, вход в который охраняли два комаину[23], утративших силы. Львиные морды растрескались, и их обвивали стебли вьюна.
Хизаши смело прошел под перекладиной тории и поднялся по выщербленным ступеням. Святилище ками. Когда-то Хизаши с завистью смотрел, как люди приносят сюда дары и молятся о насущных вещах, и молитвы пропитывают землю и кормят божественного покровителя. Здесь же и следа от благодати не осталось, только пятна черноты, осквернившие порог и стены маленького храма. Ветра не было, но бумажные полоски сидэ на пеньковой веревке над входом беспорядочно раскачивались.
— Здесь никого нет, — сказал Сасаки, рискнувший приблизиться, но не отнимающий вспотевших ладоней от рукояти меча Цубамэ, и его сердце билось точно так же, как раненая ласточка.
— Верно, — кивнул Хизаши. — Ками оставил этот храм.
Он поднялся на крыльцо и задел макушкой веревку симэнава[24]. В стылом неподвижном воздухе распространилась вибрация, и Хизаши поежился. И храм, и земля были заражены, странно, что люди в деревне допустили такое. Он замер у двери и за миг до того, как отодвинул створку, услышал детский плач.
— Кто вы? Что вам здесь нужно?
Хизаши отдернул руку и повернулся на голос. Рядом с растерянным Сасаки стояла женщина в неопрятной грязной одежде, из-под платка выбивались длинные волосы с серебряными нитями седины и бросали тень на лицо. На спине женщина несла короб с хворостом.
Ребенок больше не кричал, и Хизаши уже не мог понять, было ли это взаправду, или померещилось.
— Меня зовут… — Сасаки осекся и быстро поправился: — Мы оммёдзи из школы Дзисин, приехали по приглашению старосты деревни Суцумэ. А вы из деревни?
Хизаши спустился к ним и задумчиво постучал ногтем по пластине веера. От женщины не исходило нечеловеческого запаха, и ее аура была аурой простой смертной, и все же интуиция подсказывала держаться подальше.
Арата попятился, словно тоже это ощутил.
— Я просто нищая торговка, — ответила женщина, низко склонившись перед оммёдзи. — Нашла приют в храме, чтобы провести ночь-другую.
— И вам не страшно? — поинтересовался Хизаши.
— На все воля богов.
Никто не трогался с места первым, нищенка не разгибала спины, и тогда Хизаши сказал:
— Верно. На все воля богов.
Он заложил руки за спину и медленно прошел мимо, почти касаясь полами хаори ее замызганных одежд. Сасаки поравнялся с ним возле тории и обогнал, стремясь оказаться подальше от жуткого храма и его не менее жуткой обитательницы, а вот Хизаши задержался. Опустился на корточки и подставил руку, чтобы маленькая змейка могла оплести ее.
— Следи за храмом, — велел он.
— Хизаши-кун?
Змейка нырнула обратно в траву и скрылась, Хизаши выпрямился и отряхнул ладони. Оставалось только ждать.

Как он и говорил, в корнях поваленного дерева Куматани и Мадока откопали кости. Они выглядели куда хуже кисти, хранящейся в мешочке, с ошметками гнилой плоти, облепленные сырой землей и насекомыми. Судя по цвету лица, Мадока еще долго не сможет питаться в прежних объемах, и Хизаши пожалел, что не видел, как того выворачивало наизнанку от вида и запаха человеческих останков. Куматани не стал забирать их в дом, потому что в них самих не было семени зла, и они не причинят людям вреда, но хоронить их было рано, для начала стоило отыскать и другие потерянные части.
Хизаши сел в углу и раскрыл веер, чтобы разогнать смрадный душок, идущий от мрачных товарищей.
— У тела нет головы, — сказал Куматани.
— Это проблема.
— Может, голова в пустующем храме? — предположил Сасаки и стушевался, когда все повернулись к нему.
— Вы ходили в храм? — спросил Кента. — Почему не дождались нас?
— Кто-то же должен был откопать бедолагу, — ответил за него Хизаши. — И вообще, не припомню, что обещал отчитываться о каждом шаге.
— Верно, не обещал, — неожиданно согласился Куматани. — Тогда я сам схожу к святилищу и посмотрю, что да как.
Мадока недовольно дернул массивным подбородком.
— Кента, ты не можешь оставить это так. Мацумото тебя не слушается.
— Он и не должен. Вы можете мне помогать, как и я вам, но никто из нас не должен подчиняться другому. Понимаете?
Хизаши прищурился, но, как ни старался, не мог найти, к чему прицепиться. Куматани спокойно вернулся к обсуждению дела, Мадока с неохотой, а Сасаки с готовностью его поддержали.
— Староста действительно не был с нами откровенен. Стоит спросить у него, пропадал ли кто-то в Суцумэ в последние пару лет, а еще, почему люди забросили святилище ками в лесу.
Все трое сидели спинами к Хизаши, и тот почувствовал неприятный укол ревности. Кента озвучивал то, что Хизаши и сам собирался сказать, но никто не хотел его слушать, более того, его еще и выставили виноватым. Ну и ладно, вернется змейка, и тогда станет ясно, от кого в группе больше пользы. Слабые — мясо, сильные едят его.
К обеду снова испортилась погода, и днем стало темно, как ночью. Покрывало сизых облаков затянуло небо без единого просвета, воздух застыл, как прозрачная смола. Мадока и Арата задерживались у деревенского главы Ито, а Кента почему-то остался в доме и задумчиво буравил взглядом мешочек с рукой. Грохот грома еще не был слышен, но ощущался в неподвижной тишине, как отголосок горного эха. Хизаши сидел у окна, сквозь щели проникал тусклый свет и рваными полосками падал на истертые татами.
Оба молчали.
Приближение бури ощущалось неотвратимым злом, неподвластным даже богам с небес. Свет за окном тускнел и тускнел, пока все, что можно было за ним разглядеть, не превратилось в зловещую хмарь. Поднялся ветер, и его заунывный свист разбил фарфоровый купол тишины.
— Что-то они слишком долго.
Голос Куматани на мгновение заглушил звуки снаружи, но окончание фразы потонуло в раскате грома. Вспышка молнии очертила его лицо с плотно сжатыми губами, выдававшими волнение. Хизаши его тревога не затронула, однако он тоже подумал, что Мадока и Сасаки должны были давно вернуться.
— Я пойду к старосте. — Кента поднялся и заткнул за пояс меч. — Жди меня здесь.
Он решительно двинулся к выходу, но дверь распахнулась сама, и вместе с ветром и сухой пылью под низкой притолокой, пригнувшись, прошел человек. Он был одет в скромную черную одежду, из-под которой выглядывал идеально белый воротник нижнего кимоно, в одной руке — изящная нагината с более коротким, чем обычно, древком, в другой — тряпичный сверток.
Кента отступил, а Хизаши, напротив, подался вперед. Человеческие глаза видели не так ясно, но чутье не обмануть.
— Что здесь забыл один из Фусин? — спросил он.
Кента недоверчиво посмотрел сначала на Хизаши, потом на незнакомца с нагинатой.
— Фусин? Школа Сомнения?
Наконец незнакомец поднял голову и прямо встретил настороженные взгляды.
— Мое имя Юдай, из рода Учида. Я старший ученик школы оммёдо Фусин.
Их имен он не спросил, застыв гордым изваянием возле гэнкан[25]. Снова сверкнула молния, и темная сетка оконной рамы упала на благородное лицо Учиды Юдая, которое можно было назвать красивым и утонченным, но в раскосых глазах блестела гордыня, и это Хизаши отлично чувствовал.
— Что привело старшего ученика Фусин в деревню Суцумэ?
Учида едва удостоил Кенту взглядом, аккуратно разулся и поставил обувь с краю, после чего сел у стены, скрестив ноги и положив на них нагинату. Сверток лежал рядом, и Хизаши ощущал в нем подавленную темную энергию, нечто подобное, но гораздо слабее, исходило и от парчового мешочка с костями отрубленной руки, что Кента держал подле себя.
Может ли так быть, что две великие школы экзорцизма взялись за одно и то же дело? Заявки тщательно сортировались, ошибка исключена, и, если за расследование бралась одна из школ, другая не должна была вмешиваться без согласия. Хизаши не припоминал, чтобы они соглашались на помощь Фусин. Да и не так много людей не из столицы или других крупных городов стали бы нанимать для работы школу Сомнения, за ними тянулась дурная слава.
— Эй, Учида, — грубовато позвал Хизаши. Юноша не повернул головы. — Ты глухой?
— Подожди, — жестом прервал его Кента и встал перед незваным гостем. — Мы младшие ученики из школы Дзисин, Куматани Кента и Мацумото Хизаши. Старшие отправили нас изгнать то, что пугало людей в деревне Суцумэ. А что привело тебя?
Юноша поднял на него тяжелый, как небо за окном, взгляд.
— То же самое. Но не в Суцумэ.
Хизаши ухватил тот миг, когда Учида отвлекся на Кенту, и метнулся к оставшемуся без присмотра подозрительному свертку.
В грудь ему уперлось острие нагинаты.
— Слухи о вашей школе оправдывают себя, — произнес он ровным голосом. — А детеныш лягушки сам является лягушкой[26].
— Ты… — Хизаши дернулся и едва не порезал сам себя. — Выражаешься учено, только вот лягушка в пруду не знает большого моря.[27]
Лезвие отдалилось, и оружие снова спокойно легло на колени оммёдзи из Фусин.
— Верно, — кивнул он. — Но это так же относится и к вам двоим.
Кента переводил растерянный взгляд с одного на второго, не решаясь вмешаться. Игра словами была не по его части.
— Так что ты делаешь в Суцумэ? — наконец, спросил он, пока Хизаши потирал едва заметный красный след на горле. — Это связано с тем, что лежит в твоем свертке?
Тогда Учида Юдай впервые поднял голову и прямо посмотрел на Куматани. Вспышка молнии осветила его надменное красивое лицо с густыми бровями вразлет, придав ему зловещий и неподвижный вид маски театра Но.
— Смею предположить, в вашем парчовом мешочке тоже сокрыто нечто необычное.
Словно откликаясь на догадку, мешочек дернулся, и в ту же секунду дом до самого основания сотряс раскат грома. Его отголоски еще долго глухим эхом отдавались с разных сторон, и, казалось, реву одного горного великана отвечало множество других.
И хлынул дождь.
Хизаши почувствовал неладное первым. Нечеловеческим чутьем уловил ржавый запах, впитывающийся в землю вместе с потоками дождевой воды. Следом подобрался Куматани, скользнул ладонью по ножнам Имы и кивнул. Вместе с Хизаши они выбежали на покосившееся крыльцо и застыли от удивления. Из набухших туч вперемешку с дождем лилась кровь. Последним вышел Учида Юдай и стукнул пяткой копья по рассохшимся доскам.
— Все слишком серьезно. Необходимо уведомить ближайшее управление Фусин.
— Это дурной знак, — Кента протянул руку, и в ладони собралась красная лужица. — Нельзя больше откладывать, идем в святилище немедленно.
— Вы сумасшедшие, — сказал Учида. — Нельзя действовать без одобрения школы. Это не ёкай, не злой дух, даже не акума. С демоном младшим ученикам не справиться.
Хизаши, еще секунду назад озадаченно размышлявший, как избежать лишней работы, вдруг развеселился.
— Если ученики Фусин могут работать только по инструкции, то можешь подождать нас тут. Возможно, мы даже поделимся информацией, когда со всем покончим, чтобы тебе было что написать в отчете.
Куматани их уже не слушал. Вернулся в дом и оттуда взволнованно позвал:
— Хизаши!
Хизаши прервался на полуслове и побежал на зов, с небольшим опозданием заметив, что тело отреагировало быстрее головы.
Куматани с огорченным лицом стоял посреди единственной комнаты.
— Рука пропала.
Учида кинулся на поиски свертка, но и того на месте не оказалось. Кто-то украл обе вещи.
— Как нам теперь узнать, кто был хозяином отрубленной руки? — сокрушался Куматани. — Его душа так и останется во власти обиды и гнева.
— Не о ней надо думать, а о том, как ты будешь оправдываться за проваленную работу, — проворчал Хизаши.
— Рука? — переспросил забытый обоими Учида. — В вашем мешочке была человеческая рука?
— Верно, — кивнул Кента. — А в твоем свертке?
— Голова.
Хизаши закатил глаза, но Кента не позволил ему дать волю языку.
— Как жаль, что мы не успели поговорить о деле, тогда бы смогли провести допрос головы.
— Вы уже умеете проводить допрос?
— В Дзисин много времени уделяют практике. А ты разве не умеешь?
На скулах Учиды заиграл гневный румянец.
— Разумеется, умею. Но заклятие не подействовало, и мне пришлось отправиться в направлении, которое голова указывала, и оставить товарищей. Наверное, для проведения допроса не хватало… частей.
— Или твои умения не настолько выдающиеся, как красота, — не удержался Хизаши.
— Для оммёдзи внешность не имеет значения!
Хизаши легко выдержал испепеляющий взгляд, но руку с пояса на всякий случай не убирал. Куматани перестал нервничать и ударил кулаком по раскрытой ладони.
— Надо идти в святилище, уверен, там мы найдем ответы на все вопросы.
* * *
Кровавый дождь длился недолго и закончился, оставив после себя неприятный запах железа и бурые лужицы в земле. Раскаты грома стали чаще, а молнии ярче, и Хизаши, наконец, увидел в странностях погоды второй знак, указывающий на демоническое присутствие, а они его проморгали. Хороши оммёдзи, ничего не скажешь.
— Кто-то должен остаться и сообщить Мадоке и Сасаки, куда мы направились, — опомнился Кента.
— На меня не смотри, — развел руками Хизаши. — Мне совесть не позволяет оставить тебя наедине с этим подозрительным фусинцем.
— Он не подозрительный.
— Я не по… Твои слова оскорбительны! — нахмурился Учида Юдай и закинул нагинату на плечо. — Позже я потребую извинений, но сейчас нет времени на разговоры.
— Тут я с ним согласен, — сказал Хизаши и веером указал на небо. — Хотя и не горю желанием лезть они в пасть.
— Рисковать собой ради защиты невинных людей наш долг как экзорцистов, — напомнил Учида, и Кента быстро кивнул.
— Верно сказано. Мадока должен сам догадаться, где мы, поэтому поспешим.
Они с Учидой, не сговариваясь, одновременно развернулись, а Хизаши оттянул рукав хаори и погладил выглянувшую оттуда треугольную змеиную головку. Змея довольно зашипела.
— Хорошо, — кивнул Хизаши. — Спасибо за работу.
Он догнал товарищей на полпути к тайному лазу в заборе. Всполохи зарниц превращали ночь в день, и уже не вспомнить, что солнце еще даже не начало путь к закату. Кента то и дело теребил гладкие агатовые бусины, охватывающие шею, пока Учида открывал проход. Вскоре деревня осталась позади, а под ноги легла заросшая тропа, уводящая все глубже в лес. Лес, который имел две стороны, и пусть другие видели лишь то, что доступно человеческому взгляду, оба были напряжены, а Куматани замедлил шаг, всматриваясь в землю под ногами.
— Что с этим местом произошло? — пробормотал он. — Оно такое… грязное.
— Сасаки сказал то же самое.
— Сасаки видит больше, чем говорит, — вздохнул Кента. — Но я не думал, что все настолько плохо. Почему люди допустили такое?
— Лучше спроси, почему земля осквернена и куда смотрел местный ками.
— Его здесь нет, — хмуро произнес Учида, и пальцы сильнее сжались на древке копья. — Давно. Люди не могли этого не заметить.
— Верно. Значит, они или непроходимо тупы, или сами причастны к осквернению святилища.
Кента не мог не признать, что в словах Хизаши есть смысл. Он всегда в первую очередь старался верить в лучшее, а вот Хизаши не было нужды верить, он просто знал, что если дурное может случиться, оно непременно случится.
— Наверняка в деревне не подозревали, что все зашло так далеко, — попробовал он оправдать виновных, но уже не так уверенно, как обычно.
— Виновники будут наказаны, — жестко произнес Учида. — Идемте, надо покончить с этим.
Хизаши похлопал Кенту по плечу и, заложив руки за спину, не спеша пошел за Учидой. А лес меж тем становился все безобразнее. Темная энергия черными потеками сползала с ветвей, как густая смола. Вдохнешь, и она попадет внутрь и отравит сердце. Хизаши принялся обмахиваться веером, с любопытством посматривая из-за его края на то, как меняется лицо Куматани. Он перестал дергать бусины и одну руку опустил на рукоять меча, а вторую держал за пазухой, перебирая талисманы. Его голова странно дергалась, словно бы он прислушивался к чему-то, и Хизаши знал, к чему. По мере приближения к храму деревья начали говорить. Звуки эти были похожи на стоны обреченных душ, то высокие, то едва слышные, мужские и женские, детские и взрослые, они сбивались в один беспокойный шепот, накатывающий со всех сторон подобно морскому прибою. Слышал ли его Учида? Если и так, то он продолжал уверенно идти вперед, не отвлекаясь ни на миг. Хизаши прищурил левый глаз и правым видел его искрящейся белой фигурой, полной внешней благодетели. Фусин. Они всегда строили из себя святых. Этот юноша был старше Куматани, но крови на нем было меньше. Хизаши не терпелось узнать, каким станет его красивое лицо, когда он столкнется с тем, что затаилось в стенах загрязненного святилища.
Тропа пошла вверх, появились камни по ее границам. Учида остановился в паре шагов от старой тории и уперся пяткой копья в землю.
— Впереди источник скверны.
— Демон, — прошептал Куматани.
— Верно, — Хизаши щелкнул веером и прижал его к губам. — Страшно?
— Мацумото останется здесь, безоружным нечего делать в битве.
— Нет, — одновременно возразили Кента и Хизаши, но продолжил один только Кента: — Он пойдет со мной, и он не безоружен, просто… Просто у него другие методы.
Ветви деревьев качнулись под порывом ветра, который принес холод, капли дождя и призрачный жуткий смех. У вросших в землю столбов тории заклубился туман.
— Разве Дзисин не кичится своей силой?
— Спорим на три чашки риса, что от меня с веером будет больше пользы, чем от тебя с копьем?
— Победа в этом споре не принесет мне славы.
— Ты такой скучный.
На плечо опустилась тяжелая ладонь, и Кента напомнил:
— Мадока и Сасаки придут на помощь, но пока мы можем надеяться только на себя. Давайте отложим споры и ссоры на потом?
— Ты тоже скучный, Куматани, — пожаловался Хизаши и повел плечом, скидывая его руку. — Тогда я пойду первым.
Но Учида снова его опередил. Шагнув под перекладиной ворот, он словно бы исчез из этого мира, туман поднялся белесой стеной и скрыл человека с глаз.
Куматани плотно сжал губы и ступил следом, но Хизаши остановил его за рукав.
— Не спеши так. Кто-то помогает растерзанному телу собраться воедино, и этот кто-то — человек из плоти и крови. Думаю, деревенский глава к этому тоже причастен, но едва ли только он.
— Почему ты говоришь это именно мне?
— Потому что Учида из Фусин, они живут ради наказания виновных, а ты, если увидишь живого человека, сразу размякнешь. А если демона призвала Марико-тян?
— Нет, она не могла бы…
— Вот! — Хизаши разочарованно отпустил его. — Об этом я и твержу.
Кента открыл рот, чтобы снова возразить, однако передумал и порывисто поклонился.
— Спасибо за заботу!
Когда и он скрылся в тумане, Хизаши пожалел о приступе человечности, что накатил на него так внезапно. Разве он не собирался доказать, что даже такие люди, как Куматани Кента, способны на зло? Почему решил предупредить его?
— Я еще об этом пожалею, — пробормотал Хизаши, сложил пальцами свободной руки печать барьера и нырнул в белое густое облако.
Порог святилища возник перед ним внезапно, словно перенесся со своего места. Здесь не было ни ветра, ни звука, ни движения. Симэнава с бумажными оберегами на ней была порвана посередине и двумя безжизненными змеями болталась до самой земли. И только один звук — плач младенца — внезапно нарушил застывшую тишину момента. Хизаши медленно поднялся по ступеням и замер возле двери. Ощущение зла за ней достигло предела.
Ребенок плакал, и его надрывный крик был настоящим.
Хизаши вошел во внутреннее помещение храма и едва успел прикрыть лицо веером — поток ледяного воздуха ударил в него и вышвырнул на улицу. Створки дверей с громким стуком закрылись, и все снова заволокло неестественной тишиной. Хизаши поднялся на ноги, отряхнулся и спустился с крыльца.
Весь мир делился по уровням на подземный мир демонов — Ёми, царство смертных и небесный мир — Такамагахара. Но кроме этого, существовал иной мир — теневая сторона, — наводненный неприкаянными призраками и отражающий изнанку всего, что окружает людей. Видеть его могут те, кто связан со смертью, шаманы-итако, общающиеся с душами мертвых. И для таких, как Хизаши, граница между этими мирами была не толще рисовой бумаги. Но если где-то здесь потеряются Кента и Учида, пути обратно им не найти.
Хизаши опустился на землю, скрестил ноги и припомнил слова древнего заклинания, имеющего власть над границами миров. Пока горит талисман, написанный его кровью, слова, звучание которых забыто в веках, будет разгонять туман. Течение ки в теле ускорилось, энергия согрела замерзшие пальцы, и тонкая бумажка офуда вспыхнула голубым пламенем. Хизаши закрыл глаза и погрузился в транс.
— Надеюсь, тебе никогда не пригодятся эти знания, Ясухиро. Но если тебе придется выживать без меня, запомни каждое слово. Слышишь? Демоны жестоки, ёкаи коварны, боги безразличны, но страшнее всего люди, Ясу-чан. Бойся их, не доверяй им. Вот оно, истинное зло под облаками.
Тихо шуршала бумага, потрескивало пламя в масляной лампаде. Приходилось щуриться, чтобы в ее неверном свете разглядеть замысловатые символы на ветхом свитке. А голос все отдалялся, повторяя одни и те же предостережения. И все это как будто когда-то было. Когда-то очень давно, а может, и никогда…
Свист клинка, рассекающего воздух прямо перед его лицом, встряхнул Хизаши. Офуда догорел, и течение ки в теле успокоилось. Перед глазами возникла спина Куматани, а ноздри затрепетали, вдохнув запах свежей крови.
— Хизаши! Как же вовремя!
Что-то налетело на него, не дав продолжить. Клочки оседающего тумана разорвало острие нагинаты, и с другой стороны от Хизаши появился Учида Юдай. Его лицо усеивали черные брызги — быстро застывающие разводы негативной энергии, облеченной в физическую форму. Хизаши вскочил и тогда увидел, против чего сражался Куматани.
Это был человек. Когда-то он был человеком. Сейчас же, искаженный мучительной смертью, темным колдовством и демонической энергией, он походил на изломанную и кое-как собранную обратно куклу-марионетку. Хизаши видел представления кукольных театров, помнил, как за ширмой рвано дергаются длинные конечности, управляемые ловкими пальцами кукловода. Существо перед ними сейчас было похоже на тех кукол, только сшитое из кусков давно мертвой плоти. Толстые нитки стягивали вместе туловище с выступающими из-под лохмотьев кожи ребрами и конечности. А те нити, что удерживали правую кисть и голову, еще не успели потемнеть. Хизаши с содроганием взглянул в лицо чудовища, но увидел лишь завесу редких спутанных волос. Но вот голова резко дернулась, открыв одну половину, изъеденную жуками, и вторую, совсем лишившуюся плоти. Из пустых глазниц на Хизаши уставились гладкие камни с царапинами ритуальных символов.
— Берегись!
На плечо навалилась тяжесть, и Хизаши отлетел в сторону. Куматани скатился с него, с мерзким скрежетом принимая удар ржавой мотыги на меч. Учида раскрутил нагинату и нанес удар сверху, точно в стык между плечом и рукой. На мгновение показалось, что чудовище потеряло ее, но нитки растянулись и с силой вернули конечность на место. Жуткий рев сотряс воздух, и мотыга едва не выбила копье из руки фусинца.
— Ты в порядке? — спросил Кента, и его горячая ладонь легла на локоть и потянула Хизаши вверх. — Мы пытались войти в храм, но появилось это существо. Это демон?
Учида выставил древко перед собой, защищаясь от мощного удара. Прямо на глазах чудовище увеличилось в размере, став выше Учиды сразу на три головы. Если так пойдет дальше, даже у троих оммёдзи не останется шансов.
— Его что-то подпитывает, — понял Хизаши. — И оно в святилище. Идите туда.
— А ты?
— Попробую его задержать до прихода подмоги.
Кента кивнул и побежал к ступенькам храма. Хизаши достал огненный талисман, подбросил в воздух и легко взмахнул веером, отправляя его в полет. Бумажка приклеилась к затылку чудовища, и оно взвыло, забыв об Учиде.
— Мог бы и сам догадаться, — хмыкнул Хизаши, опередив слова благодарности. — Но это ненадолго. Помоги Куматани внутри, главное будет происходить там.
Учида не стал задавать вопросов или предлагать помощь, сразу бросился к ступеням, а Хизаши остался один на один с разъяренным бакэмоно. Камни в глазницах заворочались, создавая впечатление, что мертвый взгляд преследует Хизаши.
— Ты хочешь освободиться? — спросил Хизаши. Монстр взревел. — Что ж, я тоже.
Хизаши прижал пальцы к губам и произнес короткое заклятие, активирующее начертанную на обратной стороне веера кикё-фуин, пятиконечную звезду, изгоняющую зло. Двери святилища уже захлопнулись за его спиной, и Хизаши больше не нужно было сдерживаться. Этот бакэмоно был создан неумелым колдуном, в нем не было изящества, лишь грубая сила в страдающем, обреченном на вечное гниение теле. Хизаши сделал шаг вперед, перетекая с места на место и отмечая каждое частью своей внутренней ки. Мотыга, такая несуразно мелкая в длинных руках, безуспешно пыталась догнать ловкого оммёдзи, будто танцующего в обрывках тумана.
Семь шагов, семь звезд на небе, семь слов в древнем заклятии. Произнеся последнее, Хизаши сорвался с места и закружил вокруг монстра, раскрытый бумажный веер порхал, подобно белой бабочке, оставляя после себя тонкие, как волосы, порезы, рассекающие мертвую плоть до самой кости. Заклинание Семь шагов, Ситисэй, приковало монстра к месту, он пытался уклониться, но ему не хватало подвижности, в конце концов, кукла остается куклой, будь она из дерева, бумаги или гниющего мяса. Хизаши окружил его офуда со знаками звезды сэман, и темная энергия начала покидать тело.
Хизаши подошел к упавшему на колени бакэмоно и ткнул пальцем между выступающих надбровных дуг.
— Мацумото Хизаши освобождает тебя. Кай!
Нити порвались одновременно, и чудовище упало под ноги Хизаши безжизненной грудой.
В святилище громко закричал ребенок и резко замолчал, едва крик достиг наивысшей точки. Для Хизаши время растянулось, но в действительности его битва была скоротечной.
Святилище окутала черная дымка. Злоба, распространявшаяся от тонких стен, была похожа на щупальца осьминога, такие же гибкие и холодные. Хизаши остановился возле дверей, надеясь услышать еще хоть что-то, но внутри словно не осталось ничего живого.
Учида Юдай был прав, это не дело для младших учеников, но Хизаши не один из них. Он — нечто большее.
Створки разъехались, и звуки хлынули на Хизаши все разом: пронзительные женские вопли, крик ребенка, глубокий голос Кенты и резкий, острый, как лезвие нагинаты, голос Учиды. К ним добавлялся свист ветра, раскручивающий черную воронку дыма в центре помещения, а ее источник — восьмиконечная звезда с грубыми мазками крови, которые складывались в заклинание призыва. Младенец, завернутый в грязные тряпки, лежал в самом центре, исходя плачем. Его мать на коленях взывала к силам, побороть которые ни Куматани, ни Учида не могли.
— Мертвое вернулось к мертвому! — громко произнес Хизаши и бросил на пол гладкие камешки-глаза. Они со стуком покатились по доскам, пока не замерли перед замолчавшей женщиной.
— Отец?..
Она сгребла камни и поднесла к лицу. Ее пальцы дрожали, и когда ветер стащил с нее платок и растрепал поседевшие волосы, стало ясно, что она не так уж стара, но ее лицо изуродовано старыми шрамами, следами от огня.
— Так это был твой отец? — ужаснулся Куматани. — Как можно было сотворить с ним такое?!
Безумный взгляд остановился на нем, и в широко распахнутых глазах не было ни капли раскаяния.
— А им? Им всем было можно? Им можно?!
Она расхохоталась, и смех был подобен вороньему карканью, пока не превратился в плач. Мать и ребенок плакали вместе, но с разных сторон колдовского круга.
Учида провел двумя пальцами по лезвию нагинаты и с криком обрушил его на ближайший к нему угол звезды. Свечи вокруг вспыхнули ярче солнца и разом потухли, но кровавое сияние зловещих символов не дало тьме сомкнуться. Демоническая энергия рванулась к потолку, запуталась меж деревянных балок и ринулась вниз, метя в грудь уставшего от слез младенца. Куматани оказался быстрее, и ритуал окончательно был испорчен.
Стемнело, ветер превратился в ураган, готовый сорвать кожу с лица и вырвать волосы. Хизаши потерял даже способность видеть мир иным зрением — все погрузилось во мрак и холод. Внезапно кто-то схватил его за запястье, и Хизаши почувствовал тепло.
— Забери ребенка и уходи, — шепнул Кента. Что-то шевелящееся и теплое сунули ему в руки. — Уходи!
Хохот пронесся под крышей, и свечи замерцали синим огнем.
— Он обещал исполнить мои желания, — тихо начала женщина, и ее покачивающаяся на носочках фигура мало напоминала живого человека. — Дал знания и силы, чтобы наказать их всех. Я… разве я не имела на это право?
Она едва касалась пола, и Хизаши четко видел черные нити дыма, обвивающие ее худое тело.
— Кому ты мстишь? — спросил Учида.
— Тем, кто убил моего отца. Тем, кто лишил меня чести. Тем, кто забрал мою жизнь и предал огню молодость.
— Это кто-то из Суцумэ? — спросил Кента.
— Это вся Суцумэ. Каждый в деревне должен умереть!
Зло снова набирало силы, но ему все еще нужна была жертва.
Хизаши попятился к выходу.
— Ты пыталась призвать в мир демона из глубин Ёми. — Учида направил на нее острие копья. — Ты превратила своего отца в бакэмоно и натравила на людей, виновны они или безвинны. По законам школы оммёдо Фусин ты достойна равнозначного наказания. Ты станешь пищей для зла, с которым связалась.
— Нет!
Кента встал между ним и одержимой женщиной и раскинул руки.
— Немедленно уйди.
— Ты не можешь сам вершить суд! — воскликнул Кента. — Мы должны уничтожать нечисть, не людей!
— Разве она человек? Взгляни же. Она насквозь пропитана негативной энергией. По законам Фусин, я имею право воздать виновному за содеянное в равной степени.
— То есть ты дашь демону поглотить ее душу?
— Это будет справедливо.
— Мы не в Фусин. — Кента обеими руками крепче сжал рукоять Имы. — Я не дам тебе убить человека.
Хизаши стоял уже возле самого выхода, но не уходил из любопытства. Куматани впервые столкнулся с философией школы Фусин лично, и это было интересно. Однако они тратили время, а дело еще не было завершено.
— В последний раз прошу, уйди с дороги, Куматани Кента.
— И не подумаю.
Женщина громко расхохоталась, ее смех расщепился на десятки других голосов, и Хизаши понял, что момент упущен. Они проиграли.
И тут двери за его спиной раскрылись, и вместе с сумрачным светом в храм ворвался человек.
— Ацуко! Ацуко, остановись, они убьют тебя!
Деревенский глава Ито упал на колени и заплакал. За его спиной стоял Мадока, а Сасаки уже был рядом с Хизаши и осторожно забирал у него сверток с младенцем.
— Ацуко! Мы больше не можем это продолжать!..
Появление старосты нарушило контроль демонической силы, и в глазах Ацуко появилось понимание. Она обвела взглядом пустой зал с разрушенным алтарем и разбитой табличкой с именем ками, и розовые шрамы на ее лице уродливо сморщились.
— Аааа! — протяжно закричала Ацуко. — Я не хочу! Я не хочу!
Щупальца черного дыма сомкнули кольца вокруг нее, и женщина зашлась воплем боли. Страх был почти осязаем, он стягивал кожу застывшим воском и забивал горло. Хизаши толкнул Сасаки к выходу, а Мадока выставил перед собой длинный меч, готовый к сражению.
Однако никому больше не пришлось пускать в ход оружие и магию. Ацуко завыла, а потом выхватила простой охотничий нож и вонзила себе в живот. Стены святилища сотряслись, и вместе с кровью, покидающей женское тело, слабела и сила демона. Он не получил ту жертву, что была ему обещана, вместо этого смерть призывающей навсегда закрыла для него эту дверь в смертный мир.
Хизаши опустил руку и едва слышно выдохнул.
Все закончилось.
— Доволен? — спросил Кента и убрал меч в ножны. — Такого исхода ты хотел?
Учида не ответил, и в его глазах отражалась лужа крови, яркая, как пламя, и так же быстро гаснущая, как жизнь, которую она с собой уносила. Куматани опустился на колени перед Ацуко и взял за испачканную в красном тонкую кисть.
— Мой ребенок… — прошептала женщина. — Мой Осаму… Он…
— Он жив, — Кента сильнее стиснул слабеющую руку.
— Хорошо. Я ошиблась. Я… я так ошиблась.
— Ацуко!
Хизаши посторонился, пропуская старосту. Он упал на колени рядом с Кентой, роняя слезы.
— Ацуко! Почему мы не остановились раньше? Почему все зашло так далеко?
— Он обещал помочь, велел молиться своему богу, — прошептала женщина, и ее глаза медленно стекленели. — Но я ошиблась. Я так… так…
Хизаши отвернулся, вдруг ощутив ужас оборвавшейся жизни — чужой, ничего для него не значащей, никчемной жизни. Но сердце больно сдавило, будто напоминая, что и его жизнь теперь конечна, и он теперь стоит на одной чаше весов с этой женщиной. Отвращение пополам с отчаянием наполнило его грудь, и он поспешно покинул святилище и остановился только под старой торией.
Где есть жизнь, непременно будет и смерть. Для Хизаши это не было откровением, однако он впервые почувствовал, что на самом деле означает быть человеком. И ему совсем не понравилось.
— Мацумото! Эй, Мацумото!
Хизаши вернул на лицо легкую полуулыбку и повернулся к Мадоке. Казалось, тот был смущен чем-то.
— Я подумал, Куматани там и сам справится, да? — спросил он, не будучи заинтересованным в честном ответе. — Знаешь, это все так неправильно. Женщины не должны заниматься местью.
— Даже если их родных разрубают на куски и закапывают в грязи в разных местах?
Мадока насупился, скрывая испуг.
— Месть не женское дело. Женщина должна нести жизнь, а не забирать.
— Много ты знаешь, — фыркнул Хизаши и посмотрел ему за плечо. По тропинке спускалась целая процессия, во главе Куматани с телом Ацуко на спине, за ним понуро брел староста, чуть позади Сасаки с ребенком, а Учида отстал сильнее всех, хмурый и отстраненный даже больше, чем в тот момент, когда впервые вошел в дом на окраине деревни.
— Ито-сан хочет нам кое-что рассказать, — сообщил Куматани и устало улыбнулся. — Мы все хорошо поработали, пора вернуться в деревню и узнать, как все произошло.
Хизаши пропустил их, но не стал дожидаться Учиду. Злорадствовать над ним вдруг стало совсем не интересно.

Марико-тян разлила по чашкам травяной отвар и ушла. Хизаши лично повесил над входом печать тишины и так и остался стоять возле двери. Дом старосты Ито пах горько — сухой полынью — и сладко — давней болезнью. Хизаши почувствовал это только сейчас.
— Прошу, садитесь и послушайте старика, — попросил Ито-сан, взял в руки чашку, но не сумел удержать. Несколько горячих капель обожгли дрожащие пальцы. — После моя судьба и судьба моей семьи будет в ваших руках.
Учида сидел в стороне и тоже не притрагивался к чаю. Хизаши наблюдал за его гордым профилем и гадал, по какой причине фусинец все еще здесь, а не пишет доклад в школу, обвиняя Дзисин во вмешательстве. Может, он собирается сделать это позже.
— Прошлое лето выдалось засушливым, не то, что нынешнее. Ни капли дождя не упало на землю, и урожай было не спасти. Даймё требовал плату, люди голодали, молитвы к ками оставались неуслышанными. В то время многие мужчины отчаивались и шли на дорогу, чтобы прокормить жен и детей. Ямада Юдзиро, мой добрый друг, тоже ушел грабить проезжающих мимо деревни, да только неподходящим оказался он для этого человеком. Так ни разу и не смог ничего добыть, а ведь дома его ждала юная дочь, Ацуко. Ей бы давно пора было замуж, но кто возьмет дочку нищего, способного лишь шить одежду и плести корзины? Ацуко всегда была доброй девочкой и не роптала, и все же… Юдзиро мечтал о другой жизни для нее.
Однажды Юдзиро пропал на несколько дней, Ацуко была сама не своя от беспокойства. И вот он вернулся и сразу пришел ко мне. Так я узнал, что он случайно стал свидетелем того, как мужчины из деревни закапывали награбленное в лесу, совсем недалеко от святилища нашего покровителя. Юдзиро не мог сразу вернуться домой, иначе его бы заметили, но после он нашел это место снова и не удержался от соблазна.
— Он раскопал клад? — спросил Мадока. — Забрал себе все?
— Нет, не все. Тогда он взял совсем немного, чтобы купить еды для себя и Ацуко. Я отговаривал его, но позже он снова сделал это, снова принес немного серебра, и на этот раз потратил его в соседней деревне, чтобы приобрести материалы для шитья. Так понемногу к концу лета торговля у него пошла в гору, у Ацуко появились красивые наряды, и парни в деревне стали на нее заглядываться. Она ведь красивая… была.
Он склонил голову и долго молчал, и никто, даже Мадока не спешили его торопить.
— Конечно, Ацуко догадывалась, что что-то тут нечисто, пыталась следить за отцом. К тому времени уже многие в Суцумэ, кому повезло меньше, с завистью и подозрением посматривали на дом Ямады. А он будто не замечал надвигающейся беды. Однажды прошел слух, будто он заключил сделку с ёкаями, и те показали ему, где искать сокровища. Люди суеверны, но те, кто уже давно замечал неладное, поняли, в чем дело. Однажды Юдзиро снова пошел откапывать чужой клад, а Ацуко побежала за ним. Спрятавшись за деревьями, она видела, как ее отца окружили мужчины из деревни и стали обвинять в воровстве. Всех их она знала, все они днем здоровались с ней, у кого сыновья подумывали к ней свататься. И вот под покровом ночи они накинулись на Юдзиро и убили его. Ацуко не выдала себя лишь потому, что потеряла дар речи и даже не смогла выкрикнуть. И один из мужчин предложил разрубить Юдзиро и спрятать тело, чтобы казалось, что он ушел торговать и пропал. Когда они принялись за дело, Ацуко не выдержала. Она добежала до святилища, чтобы найти там укрытие, но ками не спас ее, если только нельзя назвать милостью, что вместо жизни она рассталась с девичьей честью. И запомнила каждого, кто убил ее отца и мучил ее до самого рассвета, а напоследок изуродовал лицо, чтобы ей стало стыдно возвращаться в деревню. А может, надеялись, что она умрет или наложит на себя руки.
Хизаши слушал с отстраненным любопытством, тогда как уши Кенты полыхали все ярче от негодования и несправедливости. Ямада Ацуко не первая девушка с начала войны Онин, кому пришлось пережить унижение, люди жестоки друг к другу и безжалостны к тем, кто заведомо слабее. Этим они не отличаются от ёкаев, которых так страшатся.
— Но Ацуко выжила, — напомнил он.
— Она не просто выжила, — вздохнул староста. — Она понесла. Осиротевшая и лишившаяся всего, бедняжка покинула окрестности Суцумэ и вернулась недавно с младенцем за спиной. Сказала, что добрый человек прочитал ее будущее по костям и подсказал, как свершить возмездие.
— Вы могли не соглашаться помогать ей, — сказал Мадока, едва сдерживая эмоции. — Она собиралась принести в жертву собственного сына!
— Я не знал! Если бы знал, не дал бы ей совершить такое зло.
— Прошу, — кивнул Куматани, — продолжайте.
— Ацуко с сыном поселились в храме. Местные перестали туда ходить, стали поговаривать, что место проклято и там обитают демоны. Ацуко не боялась, да и так было безопаснее для нее. Она указала мне дерево, под которым осталась часть ее отца, остальное она собрала сама. Мне лишь оставалось сделать так, чтобы семьи ее обидчиков принесли в свои дома по частичке этого дерева. В одну ночь разыгралась буря, многие жилища пострадали, понадобилась древесина. Сейчас я понимаю, что все это происходило не случайно. Ацуко уже связалась с демонами. Но мне было так ее жаль, все же она дочь моего друга.
Хизаши кашлянул, и все на него обернулись.
— Что? Вы не будете добавлять, что Ацуко еще и принесла вам серебро, часть которого вы потратили на ограждение вокруг деревни, а часть спрятали где-то в доме?
Ито-сан еще ниже склонил голову и не ответил.
— Вы могли помочь еще тогда, когда ваш друг был жив, — заговорил Учида Юдай. — Вы тоже виноваты.
— Я готов к наказанию!
Староста распластался на полу, и стук опрокинувшейся чашки слился с грохотом снаружи дома. Во дворе Марико-тян укачивала на руках маленького Осаму, и в ворота яростно застучали.
— Ито! Ито! — раздался крик. — Немедленно открывай, старый подлец!
Открывать пошел Мадока, и в первый миг Сакума-старший растерялся, но после увидел Марико с младенцем, и лицо его сильно побледнело.
— Это ублюдок Ацуко? Это правда он?
Мадока преградил ему путь, но Сакума в ярости оттолкнул его и подбежал к перепуганной девушке. Отогнул край покрывала и отшатнулся.
— Он… Он…
— Ваш?
Куматани спустился с крыльца и встал перед Сакумой.
— Что за вздор?!
— Вы были среди тех, кто в прошлом году убил Ямаду Юдзиро, а после обесчестил и изуродовал его дочь. Озлобившийся дух убитого не стал бы мстить невиновным. Ваш нерожденный ребенок погиб, потому что у вас уже родился сын. Осаму. Его зовут Осаму.
— Нет!
Куматани шагнул вперед. Сакума выхватил кинжал и неловко взмахнул им перед лицом Кенты. Попятился, снова замахнулся, и маленькая белая змейка проскользнула рядом с его ногой. Сакума потерял равновесие и упал.
Когда его перевернули, из живота у него торчала рукоять кинжала.
* * *
Хизаши хорошо помнил тот случай в деревне Суцумэ, хотя и прошло время. Учида Юдай тогда ушел, не попрощавшись, но позже им снова и снова доводилось пересекаться, пока обе стороны не примирились с судьбой.
И вот Хизаши чувствует холод стали возле горла.
— Да, я заслуживаю смерти. Но Куматани Кента нет.
Лезвие отстранилось, и Хизаши выдохнул.
— Что с Куматани? — сурово спросил Учида. — И не вздумай лгать. Я еще не имею права носить боккэн, но чувствую, когда мне лгут.
— Мне нужно в Кёкан, ради Кенты. Я верю, его еще можно спасти.
— Что случилось?
Хизаши не знал, с чего ему стоит начать, слишком сложной и длинной была эта история. Возможно, стоило начать с конца.
— Он попал под контроль демонического меча школы Дзисин. Я украл его, а Кента пытался мне помешать, но Дзайнин не обычное проклятое оружие, ему мало просто требовать все новой и новой крови. Он подчинит себе Кенту полностью, и от него ничего не останется. Нам надо спешить.
И тогда Юдай сделал то, чего никогда бы себе не позволил. Он схватил Хизаши за подбородок и дернул вверх, вынуждая запрокинуть голову. Волосы соскользнули со лба, и Хизаши не стал маскироваться. Оба глаза — и обычный, карий, и неестественно желтый, с тонким змеиным зрачком — упрямо смотрели в лицо Юдаю.
— Я чувствовал, — тихо сказал Юдай. — Жаль, не смог поверить в это раньше. И ёкай, и человек. Ты ханъё?
— Нет, моя кровь чиста, я всегда был ёкаем, но со мной поступили несправедливо, заставили жить в этом ужасном хрупком теле. Тебе никогда этого не понять.
— Так кто же ты на самом деле? Лисица? Бакэнэко?
— Хэби. Я из оборотней-змей.
— Отвратительно.
Хизаши получил свободу и сразу отошел назад. Кожа на подбородке саднила.
— Так ты поможешь мне спасти Кенту и все исправить?
— Спасти помогу. Но ты знаешь о правилах моей школы. Виновен — будешь наказан. Ты оборотень в человеческой шкуре, лжец.
Хизаши грустно усмехнулся.
— Примерно так.
— И каков твой план?
— Расскажу по пути, если ты не против.
С утром пришли слезы и горе. Нашествие мелких демонов во многие семьи принесло мертвецов, и Учида вместе с соучениками разбирался с последствиями весь следующий день. Когда с делами было покончено, он ждал Хизаши у ручья.
— Я вспомнил тот случай в Суцумэ, — сказал он, не оборачиваясь. — Про девушку Ацуко, которая едва не принесла в жертву собственное дитя.
— Почему же ты о ней вспомнил?
— Женщина, которая выступала вчера на суде, Нанао, убила множество детей, гораздо больше, чем родила сама.
Хизаши сел рядом с ним и поймал в струящемся потоке солнечные блики. Уже ничто не напоминало о вчерашнем кошмаре.
— И почему же она это делала?
— В деревне Оми люди живут выращиванием и продажей лекарственных трав. Но так делают многие, и только их травы особо ценятся среди торговцев. Знаешь, почему?
— Нет. Почему же?
— Потому что они кормят землю детской кровью и плотью. Когда-то им посоветовали этот способ, никто не согласился. Но однажды кто-то не выдержал и всего лишь разок попробовал, ведь ребенок все равно родился уродцем.
— А потом это стало традицией, — закончил за него Хизаши. — В деревнях всегда есть лишние дети. И в лесу так легко заблудиться.
— И я подумал, — продолжил Юдай, будто разговаривая с самим собой, — что бы сделал Кента на моем месте? Я лично нашел маленькие кости в колодце, я точно знал, что люди сами навлекли на себя зло и заслуживают наказания. Но Куматани Кента, наверное, все равно бы встал на сторону Нанао.
— Я тоже так думаю. Такой вот он человек, этот Куматани Кента.
— Я помогу тебе спасти его, Мацумото. А жить тебе или умереть, пусть потом он сам решит.
— Тогда идем, — Хизаши поднялся и протянул Юдаю руку. — В школу Кёкан.

Сострадание. Умибозу[28] Черного острова

Учида Юдай не любил праздные разговоры. Иногда казалось, что он способен хранить молчание годами, если его не вынуждают что-то сказать. Чаще всего слова, срывающиеся с его губ, были обвинениями в той или иной степени, будто в школе Фусин в первую очередь учили выискивать недостатки и уверенно о них сообщать. Хизаши помнил эту особенность товарища, но прежде Куматани Кента всегда оказывался впереди, чтобы принять праведное негодование Учиды на себя. А сейчас его не было.
— Нужно переждать в лесу, — сказал Учида, не обращая внимание на срывающиеся с верхних ветвей тяжелые холодные капли. — Я не могу рисковать и приводить ёкая в чье-то жилище.
Он стоял, опершись на твердо вбитое в мягкую землю древко нагинаты, и смотрел вперед, туда, куда почти не проникал тусклый вечерний свет. Казалось, ученик Фусин ни капли не устал за те дни, что они провели в пути, плутая нехожеными тропинками и питаясь лишь водой и тем, что можно было раздобыть в лесу. После того, как они пересекли реку на самодельном плоту, перед ними расстилался загадочный Лисий лес, и Хизаши постоянно чудилось, будто за ними наблюдают.
— Я не ем людей, если тебя это беспокоит, — сказал Хизаши, но Юдай ничего не ответил. Начинало темнеть, и вопрос с ночевкой следовало решить поскорее, едва ли им совершенно случайно повезет на еще одну неизвестную деревеньку в лесу. Хизаши чувствовал себя истощенным, из-за этого разболелась рана в боку и поддерживать заданный спутником темп он уже не мог. Но и пощады просить не собирался. Лисий лес хранил молчание, лишь шуршали потревоженные ногами листья. Внезапно Хизаши ощутил легкий след темной ки, висящий в остывающем вечернем воздухе. Он был похож на запах гнилых цветов — запах смерти и разложения. Хизаши остановился, а спустя два шага замер и Учида Юдай.
— Эти твари забрались слишком далеко, — сказал он и яростно стиснул древко нагинаты. — Мой долг отловить их всех до последнего. Идем!
— Подожди. С этими демонами что-то не так. Мы не можем рисковать, будучи вдвоем, к тому же, если помнишь, я в бегах.
— Ты можешь не идти, к делам Фусин ты отношения не имеешь, — отмахнулся Юдай. — Тяжело ждать ответственности от ёкая.
— Эй-эй! — возмутился Хизаши. — Это уже похоже на личную неприязнь, теряешь непредвзятость, Юдай-сан.
Вместо ответа тот развернулся и скрылся в сумраке между высоких сосен.
Хизаши не поспешил за ним сразу. Тревога, что покусывала его всю дорогу от реки, приняла конкретные очертания, и Хизаши нахмурился. Среди прочих зловредных ёкаев пауки вызывали у людей наибольшую неприязнь, и в этом имелся смысл. Мелкие, шустрые, отталкивающие на вид, они нападали исподтишка, расставляли сети, впрыскивали яд и следили за жертвой из темноты четырьмя парами светящихся глаз. Хизаши не любил цутигумо и им подобных, презирал их, но в одном не сомневался — эти твари невероятно живучи.
Он догнал Учиду и пошел рядом с ним.
Хоть фусинец и не был цутигумо, он также вызывал у Хизаши неприятие, которое не смогли побороть даже трудности, что им не раз приходилось преодолевать вместе. Говорят, люди, спасшие друг другу жизни, перед богами становились ближе, чем родные. Но Хизаши никогда человеком не был, и все же чувствовал, что оброс невидимыми нитями, которые исходили из его тела и, переплетаясь со множеством других, образовывали паутину нерушимых связей. Обычно они незаметны, но в ситуациях вроде этой вдруг становились крепче стали. Пожалуй, Хизаши испытывал по отношению к Юдаю некое тепло, которое называлось благодарностью — за то, что вопреки всему фусинец тогда, в деревне Ома, опустил нагинату.
Впрочем, не только за это.
— Будь осторожен, — посоветовал Юдай, и воздух вокруг него слабо засиял от концентрируемой в теле энергии ки. — Ты ранен. Не подходи к этому близко.
Они оба понимали, о чем идет речь. Впереди ворочалось нечто нечеловеческое, испуская почти ощутимые волны боли и отчаяния. А еще темной ки со следами демонического вмешательства. Хизаши ощущал его не так давно, когда повстречал паучиху-ёкая.
Учида Юдай говорил, что ей удалось сбежать, но едва ли она могла пережить хоть одну ночь. Однако, как оказалось, даже в Фусин способны ошибаться.
Источник темной ки находился между трех искаженных сосен, больных и поросших мхом и лишаем. Несмотря на то, что их лапы были не полностью покрыты хвоей, на поляне царил мрачный полумрак, вызванный сильной концентрацией осорэ — ауры страха, которую способны источать ёкаи. Она сильно давила на простых людей, а вот для оммёдзи была верным знаком приближения злокозненного существа.
Учида уверенно указал направление, и между вывороченными корнями дерева Хизаши увидел дыру, из которой мерзко воняло. Он заглянул в темноту и сразу почувствовал свою многоногую знакомую.
— Я ожидал от Фусин большего, — вернул он обидную фразу. — Такого крупного ёкая упустили.
Учида опустился рядом на одно колено и посветил в нору огненным талисманом. Цвет пламени больше не менялся на синий, значит, что бы ни подарило дзёро-гумо демонические силы, оно оставило ее умирать.
— Я закончу начатое, — твердо сказал Юдай и скрылся в норе. Хизаши с удовольствием бы подождал снаружи, но какая-то новая часть него, приобретенная в последние годы, заставила последовать за упертым товарищем. Было достаточно широко, чтобы легко войти, и сам лаз позволял ползти свободно, даже не касаясь свода головой. То тут, то там попадались корни растений, свисающие до самого дна. Впереди полз Учида, таща за собой неизменную, но такую бесполезную в узком пространстве нагинату. Наконец лаз пошел вниз, и оммёдзи вывалились прямиком в паучье гнездо. В земляном коконе повсюду лежали паучьи яйца ненормальных размеров, они слабо белели во мраке гладкими светлыми овалами, а посреди кладки вздрагивала черная отвратительная громада с торчащими из-под массивного продолговатого туловища острыми суставами ног.
— Хршш… Хршшш… — паучиха издавала беспомощные звуки, похожие одновременно и на злобное шипение, и на страдальческие стоны. Но Хизаши не чувствовал жалости.
— Эту дзёро-гумо я встретил в лесу, — пояснил он Учиде. — Тогда она была похожа на обычного ёкая, разве что ее окутывал слабый покров демонической энергии. А потом она внезапно превратилась в демона, напавшего на деревню. И вот она здесь.
— Хэээби… — простонала паучиха и приподняла голову. — Ты пришшел за местью?
— Кому мне мстить? — усмехнулся Хизаши. — Тебе? Трусливой обманщице, которая даже демоном нормальным стать не сумела? Ты слишком высокого мнения о себе, посмотри, куда тебя это завело.
Бледное лицо с тремя глазами исказилось от злости, тело дернулось, но гумо не смогла подняться — две из восьми ее конечностей отсутствовали, и еще одна была странно изогнута. Удивительно, как ей вообще удалось проделать весь этот путь до гнезда.
— Он предал меня! — воскликнула она, и ядовитые жвалы яростно задвигались. — Мои дети еще не успели вылупиться!
В темноте мелькнуло острое лезвие, и кончик нагинаты уперся гумо в грудь.
— Ты впустила в себя тьму, ты будешь наказана.
Хизаши посмотрел в алый глаз во лбу паучихи и увидел в нем подлинное отчаяние. Раненая, обманутая, слабая, она умрет в окружении своих еще не вылупившихся детей. Человеческая часть Хизаши вдруг дрогнула, и он поднял руку.
— Подожди. Давай выслушаем ее.
— Ёкаи лгут, — возразил Юдай.
— Не путай нас с демонами. И посмотри, в таком состоянии есть ли смысл лгать?
Дзёро-гумо пригнулась к земле и кое-как подтянула под себя сломанную ногу.
— Я все расскажу, если пощадите моих детей.
Ее голос стал заискивающим, тонким, но Учида ни на миг не ослабил хватки на древке копья.
— Спрашивай, — проронил он нехотя. — Но быстро.
Хизаши на всякий случай раскрыл веер и приготовился защищаться, а потом шагнул почти вплотную к тяжело вздымающемуся, покрытому жесткой черной щетиной боку.
— Кто такой твой хозяин? Что он за существо?
— Пхшшш, — выдохнула паучиха и будто бы стала еще меньше в размере. — Он не показывал лица, но… Никто бы не посмел его ослушаться.
— Это человек? Ёкай? Демон?
На этот раз гумо задумалась перед ответом.
— Это… Это был…
Она внезапно дернулась, поджатые конечности с неожиданной силой распрямились, и дзёро-гумо поднялась, заняв собой большую часть пространства. Хизаши отскочил и успел заметить сверкнувшую алым демоническую метку между полных женских грудей. Она была похожа на выжженный в плоти глаз со спиралевидным зрачком и разорванную вертикальную линию по центру. Метка вспыхнула и исчезла, а паучиха с ревом атаковала Юдая. С такого близкого расстояния никто бы не смог уклониться, и фусинец отлетел к земляной стене и прилип — нору изнутри покрывала сеть тончайшей клейкой паутины. Тяжелая нагината подавила часть паучьих яиц, и из них полилась едко пахнущая мутная жидкость.
— Убей ее! — закричал Юдай.
Казалось, дзёро-гумо совсем потеряла над собой контроль, ее тело было напряжено, грубые волосинки на теле торчали, от каждого ее движения лопалось все больше и больше яиц — она сама безжалостно давила их, будто совсем не замечала.
— Что ты творишь?! — попытался Хизаши докричаться до ее разума. — Остановись, не позволяй ему тобой управлять!
Два обычных глаза на искаженном женском лице закатились, и белки налились кровью, а третий закрылся. Хизаши едва успел отпрыгнуть, когда ядовитый коготь вонзился в то место, где он только что стоял. Талисманы кончились, Учида не мог вырваться из липкого плена, и все, что у Хизаши оставалось, это нечеловеческая ловкость и верный веер.
Он прижал два пальца к губам и шепнул короткое заклинание активации барьера. Решетка доуман возникла перед ним и растянулась во весь его рост, но ее силы хватило лишь на то, чтобы остановить один удар обезумевшего ёкая. Хизаши посмотрел вокруг правым глазом и увидел множество нитей-ловушек, туго натянутых под низким потолком. Лишь чудом никто из них еще их не задел.
Следующий взгляд достался самой паучихе. Она ревела и в бешенстве раскидывала пустые мягкие скорлупки, разбрызгивая по земле вонючую жижу и не до конца оформившиеся мелкие тельца. Вокруг гумо клубилась живая тьма, похожая на клубы черного дыма, повторяющие ее очертания. Их источник находился в груди — точнее, в демонической метке. В этом месте сквозь дымку просвечивала алая пульсация в форме незавершенного глаза со спиралью внутри. Но вот доуман растаял, и Хизаши едва успел выставить перед собой раскрытый веер, как его откинуло на Учиду.
— Возьми Кэйдо, — сказал Юдай. — Быстрее!
Духовное оружие фусинца валялось совсем близко от паучихи. Она же словно становилась все больше, будто надувалась, ее суставчатые ноги били по земле в паре шагов от оммёдзи. Хизаши рванул вперед, одновременно с этим отправляя веером накопленную ки вперед себя. Дзёро-гумо инстинктивно отвернулась, и тогда Хизаши схватил нагинату и поднырнул ей под брюхо. Стало совсем темно, но даже тьма не мешала Хизаши видеть, как что-то движется под толстой кожей, как будто ищет путь наружу. Это было поистине омерзительное зрелище. И в тот момент, когда гумо поняла, что больше не видит противника, она попыталась сместить свое неповоротливое раздувшееся туловище, но ей уже не хватало места. И тогда Хизаши показался перед ней и, крепко ухватившись за древко обеими руками, подпрыгнул и вонзил наконечник прямо в центр метки по самую оплетку. Лезвие вошло легко, почти без сопротивления. Алый глаз во лбу гумо вдруг открылся, и выражение лицо изменилось.
— Он… сказал, что… он долго ждал.
С этими словами она рухнула на подломившихся конечностях. Учида смог самостоятельно освободить правую руку и ею пытался отодрать клейкие нити от левой.
Хизаши смотрел на умирающего ёкая, чувствуя себя опустошенным.
А потом она снова открыла все три глаза, и из одного из них скатилась слезинка.
— Что-то не так, — Учида оказался рядом и без жалости выдернул из груди поверженного врага оружие. — Давай закончим с этим.
Он крутанул нагинату так ловко, что даже не задел стоящего совсем близко Хизаши, и голова паучихи упала к их ногам. Были ли на нем следы слез, или они лишь привиделись, Хизаши уже не узнает. То, что пряталось в брюхе, все еще искало выход, и Хизаши поспешил наружу. Едва следом за ним в лаз заполз Юдай, позади послышался треск разрываемой плоти, и воздух наполнился зловещим шорохом. Хизаши ускорился и, выбравшись на поверхность, за руку вытянул Юдая.
Нечто приближалось к ним из глубины земли.
Учида не задавал вопросов, просто подобрал толстую ветку, приклеил к ней огненный талисман и забросил в нору. Полыхнуло пламя, из рыжего быстро ставшее синим. Его отсвет падал на лицо фусинца и отражался в глазах Хизаши — карем и желтом, пока не потух. Хизаши молча отвернулся и пошел прочь. Когда он понял, что за ним никто не идет, повернулся и обнаружил, что Юдай лежит на спине без движения. Хизаши вернулся, взвалил фусинца себе на спину и медленно побрел, шатаясь от усталости.
Наступила ночь. Заметно похолодало, небо прояснилось, и сквозь макушки деревьев мерцала россыпь звезд. Лес сонно поскрипывал и изредка по-стариковски кряхтел, пугая ночных птиц. Зеленые огоньки кидзимуна[29] таинственно подмигивали, пытаясь запутать, сбить с дороги, а когда не получалось, разочарованно потухали. Остывший воздух горько пах сосновой смолой. Хизаши втянул в себя этот запах и без сил привалился спиной к шершавому стволу. Дыхание вырывалось облачком пара, напоминая, что снова наступали холода.
Юдай пришел в себя позже. Его запястья кровоточили, на шее тоже остались тонкие, как от крыльев бабочки, порезы, пересекающиеся в подобии жуткого узора. Кровь пропитала белый воротник нижнего кимоно. Оммёдзи обменялись взглядами, но никто не произнес ни слова. Юдай использовал огненный талисман, чтобы поджечь сырые ветки, и когда они занялись, а пламя рыжими тенями заплясало на их бледных лицах, фусинец сказал:
— Спасибо. Что спас.
Он выталкивал слова изнутри чудовищным усилием, это было заметно по тому, как напрягалась его шея, как отрывисто и коротко звучали слова. Еще бы, ведь он благодарил ёкая. Да не простого, а того, кто имел наглость притворяться человеком в самом центре мира экзорцистов.
— Не стану скрывать, что получить благодарность от кого-то вроде тебя лестно для меня, — хмыкнул Хизаши и перевел немигающий взгляд на огонь, — но, если честно, мне все равно.
Рядом зашуршала листва, и Хизаши протянул руку к маленькой змейке, явившейся на его зов. Шершавое гибкое тельце ласково обвилось вокруг запястья, раздвоенный язык прошелся по кончикам пальцев. Учида Юдай смотрел — но молчал, и лишь когда змея уползла обратно в траву, спросил:
— Как давно ты стал человеком? И почему?
Хизаши смотрел на огонь, щурясь от слишком яркого света.
— Это долгая история, может, когда-нибудь мне придется ее рассказать, но уж точно не тебе.
— Я понимаю, о чем ты.
— Правда?
— В мире не так много людей, которым не страшно доверить свои тайны, — с затаенной печалью произнес Юдай. И, наверное, впервые Хизаши посмотрел на него как на равного. — Но ты уверен, что всегда был ёкаем?
Хизаши должен был ответить сразу и уверенно, ведь это то, в чем не было никаких сомнений, однако…
— Я всегда был ёкаем, — сказал он. — Всегда.
Но голос Кенты, зовущий его чужим именем, прозвучал в ушах, и Хизаши стало страшно.
Что, если все, в чем он был уверен, вдруг окажется ложью?
Они пришли к тому самому камню через два дня пути через Лисий лес.
За минувшие несколько лет он еще сильнее погрузился в землю, и вездесущий лишайник покрыл его ровную поверхность шершавой коркой. Но Хизаши все равно узнал место, где он повстречался с Куматани Кентой, тогда и не подозревая, насколько эта встреча окажется судьбоносной для них обоих. Но в тот дождливый ненастный день сбылось пророчество, данное бродячим предсказателем.
Учида Юдай уперся пяткой копья в землю и устало на него оперся.
— Все это время нам везло, — сказал он, хмуря смоляные брови. — Трудности начнутся сейчас.
— Если боишься трудностей, — привычно поддел Хизаши, — я не тяну тебя за собой. Дальше могу справиться и сам.
Он с трудом оторвал взгляд от старого камня и посмотрел на стелющуюся под ноги тропинку. Развилка действительно грозила стать препятствием, ведь в прошлый раз, чтобы попасть в Кёкан, они с Кентой бродили кругами до изнеможения и все равно оказались в Дзисин. И пусть тогда Хизаши этого и добивался, сейчас нельзя было допустить того же.
Учида вздохнул — с явным осуждением — и выпрямился.
— Ты сам понимаешь, что без меня тебе в Кёкан не попасть. Не знаю, что с тобой произошло и почему ты скован человеческим телом, но вижу, что это именно оковы, а не просто маска. И это значит, что ты слишком ёкай для того, чтобы считаться человеком, но слишком человечен для ёкая. Тебя не должно существовать, Мацумото Хизаши, или как там тебя в действительности зовут. Кёкан осторожны, они не станут рисковать, впуская тебя.
— Тогда с чего ты взял, что они впустят тебя?
— Чтобы быть Фусин, надо в первую очередь научиться честности. Я открыт и ничего не скрываю. Для Кёкан я не опасен.
Слова Учиды задели Хизаши, и он сильнее стиснул зубы, чтобы не ответить. Будь оно все проклято, но… Но Учида прав.
Слишком человечен для ёкая…
Это наказание оказалось слишком жестоко, даже хуже, чем Хизаши мнил в начале, когда проклинал богов, справедливых только к тем, кто вовремя склоняет голову. Он отвел взгляд и сжал пальцы под покровом широких рукавов потрепанного хаори.
— Хорошо, я понял. Прошу, позаботься о нас.
Наверное, Юдай слишком устал, потому что просто отвернулся и пошел по одной из тропинок дальше в лес.
Деревья здесь будто бы отличались от прежних, оставшихся за спиной, их стволы были толще, слой мха на них — гуще, и Хизаши ощущал, как давит на него их сила. Словно каждая сосна здесь — живая, хотя кому, как не ему, знать, что это правда. Это были чужие владения, где не очень-то любили человеческих гостей. Учида стал идти медленнее, будто выверял каждый шаг, боясь нарушить гармонию и навлечь на себя гнев здешних обитателей. А они наблюдали. Хизаши слышал перешептывание, тянущееся за ними шелковистым шлейфом, как волосы столичной красавицы. Хизаши не заметил, когда успел достать веер, и пальцы нервно крутили резные лакированные дощечки.
Он был почти уверен, что они, вопреки всему, идут в верном направлении, и тут увидел впереди тускло-красный проблеск в зелени раскидистых крон. Учида остановился.
— Похоже, это вход в школу, — сказал он.
— Не слишком ли просто? — усомнился Хизаши. — Уж больно напоминает приглашение.
Юдай расправил плечи и решительно направился к высокой старой тории, вросшей опорами во влажную удобренную почву, отчего казалось, что ее немного кренит вбок. Учида пока не видел, но Хизаши заметил сразу — они больше не были одни.
На перекладине тории, свесив роскошный хвост, лежала рыжая лисица и, казалось, дремала, положив узкую морду на скрещенные лапы. Но стоило Учиде пересечь невидимую черту, как раскосые глаза распахнулись, и в них вспыхнули янтарные огоньки.
Хизаши почувствовал, как дрогнуло пространство, впуская их в мир кицунэ, туда, где они были единственными хозяевами. Кажется, чтобы оказаться в школе оммёдо Кёкан, нужно было миновать хвостатых стражей.
Не позволив Учиде заговорить первым, Хизаши вышел вперед.
Лиса стеганула хвостом и грациозно спрыгнула на землю, тут же обратившись юной девушкой в рыжем кимоно с кленовыми листьями, бесстыже открывающем взгляду тонкие ключицы и краешек белоснежных плеч.
— Кто к нам пожаловал, — протянула она высоким тонким голоском. — Неужто думал, что кому-то вроде тебя будет позволено так просто разгуливать по нашему лесу?
У Хизаши дернулся было подбородок, но он заставил себя склонить голову перед хвостатой нахалкой.
— У нас важное дело к главе школы. Мы пришли просить о помощи.
— Помощи? — Кицунэ обошла его вокруг и сморщила носик. — От тебя несет человеком. Ты и есть человек. Фу, смотреть противно. Приполз умолять о помощи, аж все брюхо в пыли. Нет, так не пойдет.
— Чего ты хочешь?
— А что ты можешь мне предложить, не-хэби? Подожди, ничего не говори, — лисица исчезла, будто дым, и появилась за спиной Учиды Юдая. Ее пальчик скользнул по его щеке, — пусть лучше он мне скажет.
Лицо Юдая не дрогнуло даже когда кицунэ прижалась грудью к его спине, и тонкие нежные руки обвились вокруг его тела, позвякивая колокольчиками на браслетах.
— Он всего лишь человек… — попробовал возразить Хизаши, но вдруг почувствовал, как губы слиплись.
— Разве я не велела тебе молчать? — капризно спросила кицунэ и хищно улыбнулась, обратив взгляд к Юдаю. — Такой красивый юноша. Сами боги, должно быть, завидуют такой красоте. Не бойся, я всего лишь немного потрогаю. Разве нельзя?
Хизаши не мог говорить, коварная лисья магия лишила его этой возможности, но он постарался предостеречь Юдая взглядом. Впрочем, тот явно был не из тех, кто легко поддается искушениям плоти. Он позволил лисице прикасаться к себе, стойко снося ласку, что была опаснее острия катаны. И лишь позже произнес:
— Мы пришли в Кёкан за помощью.
— Кёкан не помогает грешникам, — пропела кицунэ ему на ухо, и длинный острый язычок дерзко коснулся кожи, будто пробуя ее на вкус. — Но тебе… Тебе может помочь. Хочешь проверить?
Хизаши понял, что снова может разомкнуть губы, и сделал глубокий жадный вдох. Тут из-за столбов тории выскочили еще две лисы и, перекувыркнувшись в воздухе, превратились в два рыжих огонька и поплыли в темноту за воротами.
— Я придумала кое-что интересненькое, — хихикнула кицунэ и с мелодичным звоном хлопнула в ладоши. — Да-да, это будет очень весело!
И она, отвернувшись, направилась следом за огоньками, и из-под длинной полы кимоно по земле за ней волочился кончик пушистого хвоста.
— Ненавижу это племя, — фыркнул Хизаши, следя за удаляющейся хрупкой фигуркой. — Они всегда обманывают.
— Идем, — сказал Юдай и первым прошел под перекладиной тории.
Любая тория, даже самая простенькая, самая маленькая и, казалось бы, незначительная, вроде той, что отмечает территорию никому не известного ками-хранителя где-нибудь на окраине людских поселений, это ворота в другой мир. Если присмотреться и иметь для этого необходимые способности, на верхней перекладине — касаги — можно увидеть следы от когтей тэнгу[30]. И уж точно нельзя без почтения проходить сквозь торию, ведущую в школу Кёкан, — кто знает, где в итоге ты можешь оказаться?
Хизаши замешкался, коснулся столба с выцветшей киноварью и вдруг услышал над ухом звон колокольчиков, заливистый смех, а следом — почувствовал толчок в спину. И буквально ввалился в серый туман с то тут, то там вспыхивающими синими огоньками. Еще в полете Хизаши раскинул руки и, легко оттолкнувшись от земли, развернулся, но не увидел ничего. Тория исчезла вместе с проказливой лисицей, посмевшей подшутить над ним. Но ничего не поделаешь, он уже тут, и надо найти Учиду, пока с ним не случилось беды.
На изнанке человеческого мира было много опасностей для того, чья жизнь столь скоротечна. Хизаши медленно продвигался сквозь клубы тумана с запахом речной тины, пока впереди не показались силуэты деревьев. Постепенно туман оседал, пока Хизаши не стал различать свои ноги. Этот мир подчинялся своим законам, поэтому Хизаши не удивился, когда перед ним вдруг выросла круглая беседка с многоярусной изогнутой крышей в окружении исполинских елей. Слух улавливал журчание ручья и стук содзу[31], но вокруг был лишь уютный полумрак да синие огни заблудших душ.
— Учида? — негромко позвал Хизаши. Если бы только можно было бросить его и идти одному… Нет, Хизаши бы не смог. Теперь — не смог бы…
Искусственные звуки стихли, и Хизаши обернуся, подчиняясь инстинктам. Прозвенел колокольчик, и откуда-то издалека донесся переливчатый девичий смех. Кто-то прошел совсем рядом, касаясь краями одежд, — и снова лишь звон колокольчиков да ускользающий смех. Лишь раз Хизаши удалось поймать хвостатый силуэт — то ли девушка, то ли лисица. Где-то плеснул хвостом карп, выбивая брызги из идеальной глади пруда. Звуки и то, что Хизаши видел глазами, разнились, тревожа разум и сердце. Лисья магия — коварство и обман.
Хизаши рывком откинул полы хаори и опустился на колени. Нужное заклинание для очищения разума нашлось тут же, стоило только заставить себя мыслить здраво. Губы двигались сами по себе, и слова оседали, как тяжелые камни на дно пруда.
— …да очистится то, что было осквернено, именем Чинтаку Рейфудзин, священной звезды мекен, повелеваю тебе — развейся!
Он щелкнул веером и указал им на небо, на землю и перед собой. В тот же миг ощутил, как примятая трава под ним превратилась в дощатый настил, а серые облака скрылись за крышей. Хизаши оказался внутри беседки, и теперь она стала гораздо больше, чем виделась снаружи. Со стропил свисали алые бумажные фонари и тяжелые бронзовые колокольчики.
Но самое важное — рядом, сонно склонив голову на грудь, сидел Учида Юдай.
— Эй, — Хизаши толкнул его в бок, — хватит спать.
Лисьи чары плохо действовали на людей вроде него, тех, кто был подобен несгибаемому мечу, но это же и делало его таким желанным. И кицунэ кружили вокруг него, слой за слоем заматывая в шелковые ленты искуса и обмана. Пробудет здесь слишком долго — и не сможет очнуться.
Хизаши толкнул сильнее, и Юдай, покачнувшись, удивленно распахнул глаза.
— Что?.. — Он поморщился и провел ладонью по лицу, будто снимая паутину. — Мацумото?
Хизаши приложил палец к губам, и взгляд Юдая потемнел.
Сначала из окружающей их темноты выплыла одна белая маска лисы с кроваво-красными узорами и узкими прорезями, сквозь которые проглядывал хитрый рыжий огонь, потом вторая, а потом — десятки и десятки одинаковых масок заполонили собой все свободное пространство. Они были у самого пола, висели в воздухе, почти подпирали высокий потолок, собирались группами, липли одна к другой. И смотрели на Хизаши и Учиду поблескивающими звериными глазами.
Рука Учиды дернулась в поисках верной нагинаты, но ее не было рядом.
— Они не собираются нас убивать, — успокоил Хизаши и задумчиво накрутил кончик хвоста на палец. — Они с нами играют.
— Где мы?
— На теневой стороне. Это…
— Ясно, — кивнул Юдай. — В таком случае наши жизни будут зависеть от того, как быстро они наиграются.
Мягко ударили о доски пола изящные лапы, и крупная лиса с белоснежной шерстью и костяными бусами на шее села, точно статуэтка, на границе света и тьмы. Разрисованная маска на ней смотрелась жутко.
— Оммёдзи Дзисин и Фусин, — голос из-под маски звучал приглушенно, — вы обвиняетесь в убийствах невинных ёкаев, пленении и насильном удержании.
Откуда-то сверху вдруг упала нагината и глубоко вошла острием в пол, буквально в одном сяку от Хизаши. Учида дернулся, но застыл, пораженный тем, что вдруг почувствовал.
Точнее, не почувствовал.
— Кэйдо! — воскликнул он и вскочил, но ноги как по волшебству склеились в коленях, и Учида неловко упал, ударив Хизаши в плечо. Тот по своей воле отказался от духовного оружия, но ему показалось, он понимает чувства Учиды, потерявшего то, что было, по сути, продолжением его самого, его защитой, оружием и показателем статуса. Современные экзорцисты больше полагаются на одушевленную сталь, чем на свою собственную ки.
Белая лиса недовольно топнула передней лапой, и колокольчики на браслете возмущенно звякнули.
— Учида Юдай из школы Фусин признается виновным?
Тьма всколыхнулась визгливыми выкриками:
— Да!
— Признается!
— Виновен!
— Требуем наказания!
Воздух наполнился лисьим фырканьем, тявканьем и перезвоном потревоженных колокольчиков. Хизаши продолжил сидеть спокойно, будто его это не касается, но, когда взгляд из-под бело-красной маски обратился к нему, напрягся.
— Тот, кто называет себя Мацумото Хизаши, предавший ёкаев и обманувший людей. Боги назначили тебе наказание, но ты нарушил их волю. Признаешь ли ты свою вину в том, что похитил демонический меч и выпустил в мир чудовищное зло?
Хизаши прищурился и лениво обмахнулся веером, хотя в мире теней никогда не бывало ни жарко, ни холодно.
— Не признаю.
— Сестры! Виновен ли названный Мацумото Хизаши?
Лисий хор вразнобой заголосил:
— Виновен!
— Обманщик! Предатель!
— Покарать его!
Голоса слились в невнятный лай, и белая лисица бьякко, посланница богов, поднялась на все четыре лапы и махнула роскошным хвостом, будто смахивая гомон за своей спиной. Внезапно стало абсолютно тихо.
Хизаши поднялся и распрямил плечи.
— Отличное представление вы тут устроили, я оценил. Но если то зло, которого вы так боитесь, и впрямь настолько чудовищно, то просто не мешайте мне его остановить.
— Ты не сможешь, — ответила лисица, — ты сам его часть, Ясухиро.
Сердце, предательское человеческое сердце замерло и забилось в два раза быстрее, сотрясая тело.
— Что ты сказала?
Лиса вдруг выросла, белым силуэтом выделяясь на фоне клубящейся тьмы за пределами беседки. Золотистый свет, льющийся из прорезей маски, напоминал о чем-то забытом.
На плечо легла ладонь Учиды.
— Прояви уважение, — тихо велел он.
— К они уважение! Она что-то знает о Кенте и… и обо мне.
Очертания огромной белоснежной лисы окончательно размылись, и стало казаться, она всюду, что она сама — и беседка, и лес, и небо, и земля. Лишь два золотых глаза смотрели сверху из раскосых прорезей расписной маски.
— Признаетесь виновными! — пророкотало сразу со всех сторон. — Воздаяние дороже золота.
Исказив девиз школы Фусин, она будто посмеялась над ними обоими, показала, что они ничем не лучше перед ней, чем простые люди перед судом Фусин, не лучше, чем ёкаи перед людьми. И хор девичьих голосов подхватил: «Виновны, виновны, виновны!»
Что-то твердое вдруг встало поперек горла, и Хизаши закашлялся. Рядом задыхался Учида, сгибаясь поперек, пока вместе с кашлем на ладонь со звоном не выпал серебряный бубенчик. Потом еще один, и еще, и еще…
Ладонь уже была вся в крови, когда лисий смех оборвался как по команде, и беседка растворилась, вернув их обоих в исходную точку — перед старой торией со следами когтей тэнгу на перекладине.
Хизаши первым делом посмотрел на свою ладонь, она была чистой. В горле немного першило, но не до боли. Учида кашлянул пару раз, но, видимо, не нашел в себе никаких изменений. К тому же нагината по имени Кэйдо была в его руке и все еще оставалась духовным оружием.
— Простите их, они не со зла, — извинился кто-то, выходя из-за толстого деревянного столба. Рыжая кицунэ ластилась к ногам незнакомца, высовывая язык, как самое обычное животное, прирученное человеком.
Хизаши перестал кашлять и присмотрелся к говорившему. Невысокий, болезненно стройный, казавшийся от этого почти ребенком, с убранным под белый колпачок пучком гладких каштановых волос. Он был одет в короткое верхнее кимоно болотно-зеленого цвета, зауженные к низу штаны, обмотанные тканью, и простые соломенные сандалии. За спиной у него была котомка, из которой торчали пучки трав.
Хизаши узнал его. Это был Сасаки Арата.
— И ты прости их, Бьякко-сан, — поклонился он пустоте за спиной Хизаши. — Даже если они виноваты, прошу, вспомни и те поступки, которые заслуживали чести. Сэнсэй просил провести гостей в школу.
Он склонился ниже и, выпрямившись, тепло улыбнулся Хизаши.
— Давно не виделись, Мацумото-сан.
* * *
Мадока имел поистине бездонный желудок, и, если бы не ежедневные изнурительные тренировки, крепкий широкоплечий и высокий юноша рисковал вырасти в увальня, способного только руководить женами и слугами. Однако вся поглощенная Джуном еда питала не только его могучее тело, но и подпитывала внутреннюю ки. Поэтому каждый вечер после ужина золотисто-карие, как гречишный мед, глаза Мадоки выражали крайнюю степень печали.
Правила школы Дзисин не запрещали ученикам покидать территорию и ходить в город, но ни он, ни Куматани Кента учениками еще не стали, и потому на них накладывался дополнительный ряд ограничений. В их ученическом павильоне было четыре спальных места и, соответственно, четыре человека, и трое из них явственно слышали гудение из живота Джуна. На гору опустились сиреневые сумерки, во дворике зажгли бумажные фонари, и можно было пораньше лечь спать, но Мадока не контролировал свое тело настолько хорошо, чтобы другие не морщились и не накрывали головы одеялами.
— Ты что, дух столетнего котелка? — мрачно поинтересовался со своего футона Хизаши. Кто же знал, что его смертное тело окажется настолько слабым, что от такого шума сразу разболится голова? — Куда в тебя столько помещается? Ты только что, не жуя, заглотил двойную порцию.
Мадока смущенно погладил живот.
— Простите, я не специально.
Хрупкий юноша, выглядящий едва ли не ребенком, Сасаки Арата, замахал руками.
— Все нормально! Просто…
— Просто если ты не наешься, мы не заснем, — закончил за него Хизаши и потянулся. — Кухню уже закрыли, а ворота еще нет.
— Правилами запрещено покидать территорию после заката, — напомнил Кента. — Мы тут еще никто, стоит поостеречься.
Хизаши охватила яростная дрожь, по счастью, скрытая накинутым одеялом.
— Можешь пойти и донести на нас, — сказал он и решительно поднялся. — А мы в идзакаю.
Мадока молчал, Арата большими блестящими глазами смотрел то на Кенту, то на Хизаши, как всегда не рискуя высказывать собственное мнение. Его успехи как на воинском поприще, так и на магическом не заслуживали даже упоминания, так что для Хизаши он все еще оставался пустым местом, но Куматани Кента почему-то решил опекать мальчишку. Видимо, строить из себя героя в целом относится к одной из отрицательных сторон человеческой натуры.
Отвратительно.
— Если Мацумото-кун угощает, — с надеждой протянул Мадока, и Арата немного расслабился. Похоже, перевес был на их стороне, куда он тут же и встал.
Кента смотрел с неодобрением, но и не отговаривал. Поскольку он один уже начал снимать верхнюю одежду, ему пришлось попросить:
— Дайте минуту.
В итоге школу покинули вчетвером. Сасаки Арата нервничал и оглядывался, будто толпа учителей уже готовилась отправиться за ними в погоню, плечи Мадоки были уныло опущены под грузом стыда и вины, а вот Кента шагал на удивление легко. На них не было одежды цветов младших учеников Дзисин, но в городе у подножия всем было известно, как выглядят будущие оммёдзи, даже если вместо темно-красного хаори и роскошных хакама из дорогой ткани они были вынуждены облачаться в одежду более простых тканей, грубо окрашенных в синий цвет. Хотя все знали, что Мадока давно мысленно представлял себе герб из двух сражающихся тигров на своей спине и неловко пытался изобразить его на бумаге. Увы, изящные искусства в его исполнении теряли большую часть своего изящества.
Охраны как таковой им не встретилось, на второй площадке горы Тэнсэй, где располагались жилые помещения, почти все уже легли спать, только дежурные следили за тем, чтобы не гасли фонари, и отсчитывали время. Недавно пробили девять раз — час Мыши[32] был в самом разгаре. Чтобы добраться до ворот, нужно было пройти по каменной лестнице, которая начиналась у основания горы и заканчивалась возле храма на ее вершине. Три площадки составляли основу школы — первая, где проводились церемонии и хранились артефакты, вторая, где жили ученики и опытные оммёдзи, и третья, самая большая, там проводилось обучение, принимались посетители и располагались хозяйственные постройки. Разумеется, выбираться посреди ночи предстояло через калитку для служащих с боковой части, иначе в побеге не было бы смысла.
Начался долгий спуск по каменным ступеням, и Хизаши встал рядом с Куматани, приноравливаясь к его скорости.
— Куматани-кун мог бы остаться в павильоне, — тихо обратился он к юноше. — Никто бы тебя не осудил.
— Дело не в осуждении.
— Тогда в чем?
Кента бросил на него подозрительный взгляд и вскинул подбородок выше.
— Ты не поймешь.
Хизаши заложил руки за спину и тихо хмыкнул.
— Я кажусь глупым?
— Я не хотел тебя обидеть, — поспешил оправдаться Кента, и к его смуглому лицу прилила кровь. — Просто забудь об этом.
Но Хизаши запомнил. Когда долгий спуск закончился, он больше не затронул эту тему, но отложил в памяти до лучших времен.
Дальше покинуть территорию школы было делом техники. Хизаши это поражало — до чего сложно, почти невозможно, особенно для него, было попасть в Дзисин, а вот после даже самые трусливые и слабые из учеников сновали туда-сюда, не встречая преград. Хизаши тоже больше не ощущал мощнейшего барьера, который защищал гору Тэнсэй от ёкаев, демонов и прочих нелюдей, ему удалось обмануть барьер, и это отдавалось в груди сладостным чувством торжества. Начало было положено.
И никто из его спутников не догадывался о мыслях, что бродили в его голове.
Идзакая, выбранная Хизаши, находилась недалеко от дороги, почти на входе в город. Это было неплохое заведение, сюда частенько наведывались ученики и сэнсэи из Дзисин, но не в такой поздний час, к тому же Хизаши планировал приплатить владельцу и занять нишу, огороженную от остального зала ширмой. Деньги не были препятствием, и когда мешочек перекочевал в руки хозяина, перед посетителями оказался низкий столик, окруженный подушечками для сидения. Тонкие расписные ширмы скрывали их от других завсегдатаев, превращая в безликие тени. Симпатичная служанка почтительно опустилась перед Хизаши на татами и, склонив голову, спросила, чего господа желают.
Лицо Сасаки залил румянец, и юноша поспешно отвернулся от хорошенькой девушки.
— Несите все, что есть, — сказал Мадока, — мой друг угощает.
Хизаши не испытывал нужды в деньгах, для него они не так много значили, но Мадока определенно нарывался на неприятности.
— Не переживай, — по-своему понял его взгляд Кента. — У меня есть немного денег с собой.
— Деньги? У тебя? Ими ты не сможешь заплатить даже за улыбку этой красавицы.
— Платить за улыбку? Зачем?
Хизаши закатил глаза, а Мадока обнял Куматани за плечи, притянул к себе и пояснил:
— Наш изысканный брат по учению имел в виду, что ты беден, как даосская крыса.
Глаза Куматани удивленно распахнулись, и Хизаши в который раз рассмеялся над тем, как порой медленно до него доходят вещи, требующие гибкости ума. Он не был туповатым, как Мадока, скорее, прямым, как побег бамбука. Это забавляло.
— Давайте выпьем за то, чтобы наш путь на стезе оммёдо был ярче млечного пути, и другие, после нас, шли по нему, как по звездам! — поднял чашу с вином Мадока, когда принесли выпивку и закуску, от которой на столе не осталось свободного места. — Кампай!
— Кампай!
Керамические бока четырех чашек с тихим звоном соприкоснулись, и теплое прозрачное сакэ перелилось через края, смешиваясь.
— Нужно пить не торопясь, — поучал Мадока, взявшийся опекать Кенту с первого дня знакомства на фестивале Ониби. — Так ты насладишься всей полнотой вкуса. В этой идзакае небольшой выбор, но зато хозяева придумали свой оригинальный рецепт. Ну? Нравится? Давай еще по одной.
— Н… нет, — попытался отказаться Кента, но потерпел поражение.
Хизаши скрестил ноги и с легкой ухмылкой смаковал и приятное зрелище, и приятное вино. Арата пил маленькими глотками, поддерживая под донышко расписную чашку гуи-номи. В ней не было того же изящества, которым отличаются маленькие пиалы из тончайшего фарфора, но зато если их разбить, придется меньше платить хозяину идзакаи. Почему-то Хизаши казалось, что этой ночью ему еще не раз придется раскошелиться.
— Эй, красавица! — громко позвал Мадока, одновременно хлопая Кенту по плечу, отчего тот раскачивался из стороны в сторону, как деревянный болванчик. — Сыграешь для нас?
Хизаши опустил голову, прикрывая глаза длинной косой челкой. Другой на его месте испытывал бы стыд за товарищей, но он прятал от их взглядов веселое нетерпение. Сколько еще придется оплатить выпивки, чтобы все вышло из-под контроля?
Он жестом подозвал хозяина и попросил еще пару кувшинов. Сасаки отсел еще немного подальше, цедя, кажется, все еще первую порцию сакэ. Настороженный взгляд сверлил Хизаши висок, но это не страшно. Арата все равно не скажет ни слова против, устрой он тут хоть реконструкцию знаменитого противостояния Уэсуги Кэнсина и Такэды Сингэна.[33]
Девушке принесли биву, и она ласково погладила шелковые струны. Нежная и немного печальная мелодия разлилась по полупустому в этот час залу идзакаи. Хизаши склонил голову к плечу, внезапно зачарованный дивным звучанием. Эта музыка будто что-то напоминала ему, змеей заползая в самую глубь, покрытую пылью прожитых столетий. Хизаши встряхнулся, прогоняя наваждение, и игра перестала быть прекрасной, а исполнительница — сошедшей с небес богиней.
Мадока и Куматани немного послушали музыку, а потом вернулись к выпивке. Закуски быстро заканчивались, время перевалило к часу Быка[34], и в идзакае не осталось никого, кроме их компании. Хозяин заламывал руки, когда думал, что его не видят, но прогнать людей с горы Тэнсэй, да еще и таких щедрых, не мог. Хизаши с интересом следил за его метаниями, как вдруг первая чашка с грохотом разбилась об пол.
— Ханако не такая!
Вторая чашка полетела в Мадоку, попутно расплескивая остатки алкоголя, и Кента покачнулся, переоценив свои силы.
— Я просто предположил!
— Ханако не такая! Она… Она… Она не такая!
Совершенно незаметно для всех Куматани резко утратил способность не только связно мыслить, но и разговаривать. Он, такой правильный и добрый, бил посуду в идзакае и бубнил какую-то околесицу, очевидно, про дочку хозяина, которая обслуживала их стол и играла на биве.
— Да что ты к ней привязался? Ханако то, Ханако это, — обиделся Мадока и в попытке подняться едва не перевернул столик. — Не в Ханако дело!
— Не тронь Ханако! Ханако не…
— Не такая, — подсказал Хизаши.
— Да! Она другая.
Оба пьянчужки выпрямились и, покачиваясь на несуществующем ветру, сверлили друг друга свирепыми взглядами. Сасаки осторожно пересел еще дальше, практически за ширму.
— Все они одинаковые, эти твои Ханако, Мияко, Киёко, — с трудом шевеля языком, сказал Мадока и эмоционально махнул рукой, едва не ударив Кенту по носу. — Женщины — смерть самурая!
Хозяин все-таки нашел в себе смелость подкрасться к Хизаши и, запинаясь, попросить увести товарищей, пока чего не случилось. Хизаши как раз и ждал, когда что-нибудь случится, но эти двое только бодались рогами, как молодые бычки. Хизаши разочарованно вздохнул и поманил Сасаки.
— Давай-ка выведем их на свежий воздух.
Мадока немного побуянил, а Кента позволил взять себя под локоть и спокойно направился к выходу.
Растущая луна висела в темном небе изящным серебряным полумесяцем в окружении звездного жемчуга. Вблизи горы Тэнсэй холода наступали немного раньше, чем в остальной провинции, и в середине часа Быка приятная прохлада ластилась к коже, разгоряченной от сакэ. На узкой улочке почти все фонари уже давно погасили, красная и желтая бумага слабо теплилась цветными пятнами в ночной темноте. Лаяла беспокойная собака. Город был тих и безмятежен.
— Будет плохо, если кто-то их заметит, — сказала Сасаки Арата и огляделся по сторонам.
— На нас нет герба школы.
— Но…
— Никто ничего не заметит, — отрезал Хизаши и подтолкнул Кенту в спину. — А ты иди давай. Иди-иди.
Ночной патруль прошел по соседней улице, дробные удары трещотки сначала приблизились, а после стали медленно отдаляться. Зычный голос стражника слился с собачьим лаем и затих в лабиринте домов. На фоне густо-синего неба черными силуэтами вырисовывались коньки крыш, а за ними вырастала из леса гора Тэнсэй, высокая, гордая и неприступная. Казалось, даже звезды стараются не светить рядом с ее холодной вершиной. Хизаши выдохнул облачко пара и зябко поежился. Холод он не любил, и чем свежее становились ночи, тем сильнее клонило в сон.
— Мацумото-кун?
Арата тронул его за рукав. Хизаши подавил зевок и повел Куматани обратно, к горящему негаснущим огнем бумажных фонарей подножию горы. Прохлада привела Мадоку в чувство довольно быстро, и помощь в передвижении ему уже не требовалась, но он отставал, пытаясь выровнять нетвердый шаг. Куматани сам идти не мог, но очень старался. Его ноги двигались в разладе с головой, и Хизаши приходилось ловить его при малейшей попытке накрениться вбок, так что обратный путь занял гораздо больше времени.
На второй площадке Хизаши ощутил минимум двоих неспящих, и они двигались точно навстречу. Прятаться было негде, кроме жилых построек для учеников и засыпанного песком места для утренней тренировки, в этой части территории не было практически ничего.
И Хизаши толкнул Кенту в спину так, что тот вылетел на свет и едва не свалился под ноги троице старших учеников, точно так же возвращавшихся с ночного загула, но куда более открыто. Хизаши узнал рыхлое, с маленьким подбородком, лицо Нобута, который проявлял интерес к их компании со дня поступления, и если Хизаши он побаивался, а Сасаки задирал, то Куматани вызывал у него и его товарищей презрительную брезгливость, которую только могут испытывать детишки аристократов к деревенщине, которая не знает, с какой стороны садиться за кото.
— Кто здесь? — В лицо Кенте ткнулся фонарь на длинной ручке. Красноватый свет залил и без того красные щеки, придавая Куматани сходство с они, какими их изображают на гравюрах.
— Угадай, — пьяно предложил Кента, и Хизаши отошел глубже в тень, чтобы понаблюдать издалека за спектаклем, который уже начал разворачиваться под лунным сиянием. — А, погоди. Ты же идиот, ты не догадаешься.
Хизаши готов был захлопать в ладоши, тогда как остальные «актеры» его восторга не разделяли.
— Как ты смеешь так со мной разговаривать? — ожидаемо разъярился Нобута. — Ты даже не ученик Дзисин!
— Я стану лучшим, слышишь? — Кента сунул кулак ему под нос и потряс. — Вся ваша школа будет стоять передо мной на… ик… коленях.
Мадока потянул его за ворот сзади.
— Хватит, ты пьян, как свинья.
— Отстань! Я с ними еще не закончил!
Пошатываясь, он, тем не менее, гордо выпрямился и плюнул Нобуте под ноги. Такого никто бы не стерпел, и Нобута размахнулся для пощечины, вот только пока он отводил руку, Кента ударил его в подбородок, потом в живот и, когда воющий от боли ученик упал на колени, пихнул ногой в плечо.
— Ты всего лишь слизняк, — бросил Кента, и от его голоса по коже пробежал холодок. — Прочь с дороги. Все.
Хизаши видел больше, чем остальные. Он видел, как фигура Кенты подернулась темной дымкой, и Хизаши возбужденно вцепился в веер, почти ломая пальцами лакированные пластины. Вот оно. Доказательство, что никто не идеален. Устраивая все это, чтобы подставить «друзей», Хизаши и не думал, что результат окажется таким интересным.
— Ты поплатишься, — прохныкал Нобута, но никто из товарищей не кинулся его защищать, только трусливо отволокли подальше. — Клянусь честью!
Куматани не стал их преследовать, так и стоял, гордый и пугающий, пока приступ тошноты не скрутил его пополам. Тогда Хизаши вышел на свет — одновременно с дежурным, скучающим на обходе. Его фонарик, белый с красным, застыл с другой стороны тренировочного поля, и Хизаши с готовностью воскликнул:
— Куда вы втроем ходили? Разве я не предупреждал, что это запрещено?
* * *
Вердикт должны были вынести на рассвете. До этого времени никто в комнате не спал: кто-то просто не мог заснуть, кому-то было слишком плохо. Они только что вернулись из зала Правосудия, все, кроме Куматани, он был не в состоянии даже сидеть ровно, и за осквернение зала на глазах у почтенных сэнсэев им бы добавили еще и плетей. Так удалось обойтись без порки, и Хизаши считал это своей личной победой.
— Что такие кислые лица? — спросил он, но на него не обернулся даже Мадока. — Если бы не я, вас бы на рассвете прилюдно высекли.
— Если бы не ты, — прорычал Мадока, — нас бы не поймали. Ты нас предал!
— Я вас спас. Нас бы все равно заметили, а так я смог выступить поручителем.
— Ты сказал, что мы глупые.
— Я сказал, что вы еще незрелые. Я старше, мне виднее. Да и сработало же?
Кента сдавленно замычал, и Сасаки заботливо сунул ему в руки таз. Мадока поднял оконную створку, впустить свежий воздух. Кента спускал потраченные на еду деньги с равными промежутками времени последние четыре часа.
— Может, позвать лекаря? — предложил Сасаки. — Его ки сама не справляется.
— Сэнсэй Ниихара запретил.
— Это же жестоко.
— Все вопросы к нему. — Мадока махнул рукой на Хизаши и лег лицом к стене.
Под жалобные стоны Куматани ночь окрасилась в серый, забрезжил рассвет.
Еще до восхода солнца обитатели каждого из ученических домов должны были облачиться и выйти на утреннюю тренировку. После ее завершения надлежало умыться и отправиться на завтрак в общую столовую. Но сегодня их четверых общие правила не касались — Хизаши сидел на коленях перед сёдзи, за которой его ожидал куратор нового набора учеников Дзисин — сэнсэй Ниихара. Он был уже изрядно стар, чтобы продолжать заниматься изгнаниями, но достаточно опытен и мудр, чтобы наставлять молодежь. К тому же Ниихара обладал мягким характером, насколько это возможно в школе, чей девиз звучал следующим образом: «Рука тверда, и меч не дрогнет». Хизаши не сильно волновался о том, что собирался сказать ему сэнсэй, накануне ему вроде бы удалось убедить совет в своей непричастности к инциденту. Да и все прекрасно понимали, что редкий ученик Дзисин не сбегал с горы в город при первой же возможности. Просто не все попадались.
— Входи, Мацумото.
Хизаши призвал на помощь все свое актерское мастерство, изобразил почтение и легкую скорбь, после чего аккуратно сдвинул створку, поднялся, пересек черту и снова опустился на колени перед сэнсэем.
— Мацумото вас слушает.
— Ты всегда слушаешь, — проворчал старик. — Но что именно ты слышишь? Едва ли это совпадает с тем, что тебе говорят.
Хизаши ниже опустил голову, и длинный, высоко собранный алым шнурком хвост волос шелковой лентой соскользнул с плеча и почти коснулся преклоненных колен.
— Накажите меня, сэнсэй!
— Мне не за что тебя наказывать, ты сам себя накажешь, когда придет время. Посмотри на меня, Мацумото.
Хизаши выпрямил спину и прямо встретил внимательный взгляд Ниихары. Отчего-то под одеждой пробежал холодок, хотя ничего особенного не происходило, и придраться почтенному учителю было не к чему. Хизаши был талантливым, сильным, умным, опережал всех младших учеников в освоении магических техник, и, если быть честным, и всех старших учеников тоже. И кто знает, многие ли из учителей выстояли бы против него в битве один на один. Может, однажды выпадет шанс проверить.
Старик покачал головой и кивнул на низкий столик перед собой.
— Давай выпьем чаю, Мацумото.
Хизаши пересел поближе и занялся приготовлениями. На жаровне уже исходил паром чайник с нагретой водой, и Хизаши, больше не глядя на сэнсэя, тщательно протер тончайшей белой салфеткой чаши для чая, отмерил идеальное количество порошка маття, добавил воды и принялся за взбивание специальным бамбуковым венчиком. Его кисть при этом двигалась изящно и легко, и ни одна капля будущего напитка не забрызгала гладкие стенки чаши.
— Прошу вас, сэнсэй. — Хизаши протянул ему чай и только после этого взял свой. Если честно, он не ожидал, что все настолько затянется. Хотя чай, признаться, был хорош и цвета прекрасного.
— Ты далеко продвинешься, если не свернешь с истинного пути, — похвалил Ниихара. — Жаль, жизнь смертных устроена так, что чем большими талантами наделен человек, тем большие соблазны толкают его в бездну. Сильному оммёдзи — сильные демоны.
— Это касается не только людей, — позволил себе заметить Хизаши и пригубил чаю, наслаждаясь травяной свежестью. — Сильному демону — сильный оммёдзи.
— Ты умеешь думать. Не то что этот бестолковый Нобута. Сила — лишь малая часть настоящего оммёдзи. Лишь одна чаинка, всплывшая со дна чашки.
— А остальные? — спросил Хизаши из вежливости.
— Ты скоро узнаешь. Пей чай, Мацумото, впереди у тебя долгий путь.
Дальнейшее чаепитие прошло в молчании, и сэнсэй дал понять, что скажет самое главное в самом его конце.
— Управление Дзисин на острове Камо одно из самых маленьких и невостребованных во всей Ямато. Однако даже оно важно. Вы с Куматани доставите послание от меня главе управления, господину Тояма. Дело касается меня лично, прошу вас поспешить.
Письмо оказалось в руках Хизаши, и тот с недоумением на него уставился.
— Почему вы просите именно нас?
— Потому что в этом ваше наказание.
— Но я…
— Ты старший, Мацумото, а они еще даже не ученики. Пора познакомиться с ответственностью.
Ниихара поднялся, и Хизаши поспешно вскочил и согнулся в поклоне.
— Ваше поручение будет исполнено, сэнсэй. Можете не переживать.
Он попятился к выходу, развернулся и уже там его настигли последние слова Ниихары.
— Воды опасны, будьте внимательны в пути, присматривайте друг за другом и за горизонтом. Мало ли что можно увидеть.

Хизаши пытался отыскать скрытый смысл в словах старого учителя, но горизонт оставался просто линией, условно отделяющей голубизну неба от синевы океана, слабо плещущейся под полуденным солнцем и играющей жизнерадостными бликами, слепившими глаза. Хизаши отвернулся и с другой стороны увидел удаляющуюся неровную полосу суши, от которой они недавно отчалили. Ветра почти не было, и лодка с названием «Хитоми» мягко покачивалась на волнах, как сонная черепаха.
Куматани Кенте было не до любования красотами — он все еще страдал от собственной невоздержанности, и даже легкое движение палубы под ногами заставляло его мучительно зеленеть. Хизаши облокотился о борт и подставил лицо соленому ветру. Он чувствовал удовлетворение от удавшейся шалости, даже настроение поднялось.
— Глядя на тебя, ни один пьяница во всей Ямато не рискнет снова взяться за чашку.
— Ис… чезни.
— Я бы с радостью, но плавание не моя сильная сторона, а летать я не умею.
— Да ладно? Разве ты не умеешь все на свете?
Несмотря ни на что, сарказм удался Куматани на славу. Он шумно сглотнул, но стойко выдержал взгляд Хизаши. Даже не покачнулся.
— Я вас спас, — напомнил он.
— Мадока и Сасаки гнут спину на рисовом поле, а мы, — Куматани обвел рукой палубу с торчащими ввысь толстыми мачтами, оплетенными канатами точно деревья лианами, — а мы застряли тут!
Хизаши поднял голову и улыбнулся безоблачному небу.
— Еще скажи, что тебе неинтересно, что в письме учителя Ниихары. Хочешь взглянуть?
— Нет! — воскликнул Кента. — Не вздумай его читать! Это… это бесчестно.
Хизаши на самом деле было совершенно неинтересно, но нежданное путешествие не входило в его планы, и поэтому он только притворялся довольным перед Куматани. В школе, без постоянного присутствия поблизости «друзей», он успел бы изучить те уголки, в которые не мог попасть раньше. И все пошло прахом.
К тому же Хизаши не любил воду и даже немного опасался.
— Не бойся, я бы ни за что не стал читать переписку сэнсэя. Вот как ты обо мне думаешь, Куматани-кун?
Тот был слишком простым парнем, чтобы почувствовать издевку, поэтому смутился и честно ответил:
— Я не думаю, что ты плохой. Просто не могу понять и половины твоих поступков.
— Так и задумывалось, — пошутил Хизаши и отвернулся.
Их путь лежал от Осаки по морю на юго-запад, вдоль острова Сикоку, где среди разбросанных, как мелкий жемчуг, островков затерялся и Камо-дзима. Управление Дзисин на нем почти не получало заявлений от народа, но служило одним из связующих звеньев длинной цепочки оповещений, охватывающих всю империю, раздираемую борьбой за власть. Три великие школы оммёдо и экзорцизма — Дзисин, Фусин и Кёкан — не вмешивались в политику, и со времен правления императора Го-Итидзё[35] имели особый статус, который более чем за шесть сотен лет укрепился и оброс новыми привилегиями. Еще будучи обычным хэби, Хизаши был наслышан о трех великих школах. С их гербом на парусе все корабли по пути уступали бы им дорогу, будто плывет сам Сын Неба, но отчего-то «Хитоми» прикидывалась рыболовной лодкой, и это наводило на размышления.
— Эй, Куматани, — позвал он внезапно. — Как думаешь, мы попадем в шторм?
Лицо Кенты потеряло разом все краски, и он, зажимая рот ладонью, бросился к борту и перегнулся через него, едва не упав в море.
Путешествие длилось уже без малого сутки, в Осаке пришлось задержаться, чтобы успели подготовить лодку, и Хизаши потратил время на сон — на лошади он весь измучился и чувствовал себя полумертвым. Теперь же «Хитоми» оставила порт далеко позади, и берег острова Сикоку мутной дымкой проплывал по правому борту. Но даже так казалось, что в мире не осталось больше ничего, кроме неба и воды, — только уже не так внушающая уважение деревянная конструкция, отделяющая их от голодной бездны под ногами.
Хизаши был насквозь сухопутным существом и уже начинал задумываться, что старик Ниихара специально отправил в плавание именно его. Может, он даже о чем-то подозревал.
До самого вечера Хизаши нежился на солнце, а с приходом сумерек перебрался в тесную, пропахшую солью и потом каюту. Ее выделили для них двоих, но даже так находиться там было невыносимо. Хизаши нашел Кенту спящим и тоже попытался задремать, но лавка качалась, а треск обшивки не давал расслабиться. «Хитоми» была полна разнообразных звуков — скрип снастей, топот моряков над головой, шорохи в темных углах, удары волн о борта, раскачивающие лодку, точно детскую колыбель. И запах. Пахло отвратительно.
Хизаши вернулся на палубу и замер в восхищении.
Так много звезд! Казалось, небо усыпано серебряной крошкой, но ярче всех сияла одна — «Тот, кто видит все». Мекен. Он управляет движением всех звезд на небесах и, говорят, предопределяет судьбы людей. Хизаши знал много богов и много ками, но только сейчас, запрокинув голову к сияющему куполу, раскинувшемуся над морем, искреннее поверил, что кто-то там знал наперед, куда приведет его этот путь. Красиво, так невыносимо красиво, что человеческие глаза увлажнились, не в силах справиться с увиденным.
Все озарилось.
Поистине так светла
Эта лунная ночь,
Что сердце уплыло ввысь.
Там и живет – на небе.[36]


— Кто написал эти строки? Ты?
Хизаши вздрогнул, когда понял, что не заметил появления Куматани. Отдохнув, тот перестал походить на юрэй, и его походка стала прежней, уверенной и твердой. Ночной ветер ерошил жесткие волосы, в беспорядке выпавшие из короткого хвоста на макушке, и звездный свет отражался на дне темных глаз, зажигая в них призрачные зеленые огни. В этот короткий миг Куматани Кента был прекрасен.
— Нет. Это Сайгё. Впрочем, тебе это все равно ни о чем не говорит.
Кента промолчал и подошел ближе, не дойдя лишь шага, но Хизаши все равно ощущал его близость — ровное тепло с искорками любопытства. И Хизаши было мучительно сложно сознаться себе, что это его пугает. Ему страшно от мысли, что однажды — совершенно незаметно — он привыкнет к этой близости, и оборвать ее до конца не получится. Но придется.
И он продекламировал, глядя на тонкий серп луны:
Солнце зашло.
Путь мой земной освещают
Иглы мерцающих звезд.
Им лишь одним доверю
Сердца злую тоску.


— Это тоже Сайгё?
— Нет. Это уже я.
Под покровом осенней ночи, еще более холодной в море, нежели на суше, все казалось нереальным: и эти стихи, которые унес ветер, и взгляды, брошенные украдкой, и даже сами звезды, что перемигиваются в чернильной высоте. И так захотелось остановить время, заморозить этот миг, этот свет, эту необыкновенную магию. Но волны ударили о нос лодки, Хизаши пошатнулся, Куматани со вздохом отступил еще на шаг назад, и все вернулось на круги своя.
— Смотри, — Хизаши ткнул веером в едва заметную точку на горизонте, — это Камо-дзима.
Его взгляд оказался острее, и еще какое-то время никто, кроме Хизаши, не мог различить остров в туманной дымке, собравшейся ближе к рассвету. Но вот моряки забегали по палубе, готовясь к скорому сходу на берег. Будущих оммёдзи отправили в каюту, чтобы не мешались, и когда они вышли оттуда на свежий воздух, пологие склоны Камо-дзима уже принимали «Хитоми» в свои объятия. Бухта была уютной и небольшой, с такой прозрачной водой, что сквозь нее можно было рассмотреть песок, гальку и резные ракушки, лишь чуть подернутые белесой дымкой. У причала ждал человек с фонарем, его желтый свет поблескивал в серости раннего утра. Будучи замеченным с борта, человек погасил фонарь и помахал рукой.
Это был глава местного управления Дзисин, Тояма Рэн. Хизаши представлял его таким же седым и старым, как Ниихара, но при близком знакомстве Тояма оказался зрелым крепким мужчиной без единой серебряной нити в волосах. Его коренастая плотно сбитая фигура скорее подошла бы воину, нежели управляющему.
Когда с любезностями покончили, Хизаши протянул послание, ради которого и был проделан весь этот путь. Будто вырезанное в камне лицо Тоямы посуровело, но спустя мгновение он снова доброжелательно улыбался гостям.
— Прошу вас, юные господа, идите за мной. Лодка не тронется в обратный путь до восхода солнца. Я с удовольствием послушаю за едой и вином, как прошло плавание.
Письмо он убрал за пазуху простого темно-синего кимоно, даже не взглянув на подлинность и целостность печати.
Остров Камо получил свое название за то, что на нем в большом количестве селились дикие утки. Их гоготание тревожило покой раннего утра, разносясь по бесплодным окрестностям. От причала начиналась дорога, неуклонно забирающаяся все выше и выше, — остров действительно был маленьким, больше похожим на каменистый выступ в глади воды, поросший редким лесом и проплешинами травы. По пути к управлению Тояма рассказывал:
— Вообще-то у нас тут больше времени уходит на обслуживание така-торо[37], надо следить, чтобы по ночам огонь на скале горел беспрерывно, а работа на Дзисин это так, подспорье. К нам-то, почитай, и не заплывает никто, а мимо частенько суда проходили. Воды у нас спокойные, по большей части, но туманы случаются, так что огонь не должен угаснуть в любую погоду, особенно в штормовую. Мы с женой скоро вернемся на родину, а нас сменит другой смотритель.
— Проходили? — ухватился за странную фразу Хизаши. — А сейчас что, не проходят?
Почудилось или нет, но Тояма сбился с шага и ниже опустил голову, точно боялся споткнуться.
— Не то чтобы нет, товары же нужно возить, а морем всяко быстрее…
— Но?
В этот момент Куматани издал восхищенный вздох, чем привлек внимание Тоямы.
— Отсюда открывается дивный вид на море, правда? Никогда не устану смотреть.
Хизаши обернулся и едва не уподобился простаку Куматани. Тропа привела их на возвышенность, так что отсюда все побережье было как на ладони. Покачивалась, привязанная к столбу, рыбацкая лодка, вокруг которой суетились мужчины, стоя по колено в воде, а дальше, там, где пределы бухты раскрываются навстречу океану, море уже медленно окрашивалось в розовый цвет, будто присыпанное лепестками сакуры. Солнце только показалось из-за горизонта, прекрасное и яркое — Аматэрасу улыбалась миру, просыпающемуся ото сна.
— Я не думал, что это так красиво, — тихо признался Кента.
— Я тоже, — ответил Хизаши. — Я тоже…
Они уже собрались продолжить путь, как на тропу выбежала женщина в желто-голубом кимоно и белом платке, из-под которого выбивались черные, как смоль, волосы. Отдышавшись, женщина прижала руки к груди и воскликнула:
— Слава богам и ками! Он пощадил их!
О чем она говорила, стало ясно уже за столом, щедро накрытом Тоямой и его женой госпожой Юэ. От волнения она еще долго роняла все из рук, и ее пальцы, удерживающие ручку глиняного чайника, побелели от напряжения.
Управление Дзисин на острове Камо и впрямь было ничем не выдающимся домом с крохотным ухоженным садиком. Здесь жила семейная пара Тояма, не имевшая детей, и один единственный работник, не обладающий задатками оммёдзи. Он помогал госпоже Юэ ухаживать за садом и небольшим огородом, вместе с Тоямой следил за огнем на скалистом уступе и редкой почтой, приносимой птицами. Его звали Аюкава.
— Так о ком же вы говорили, госпожа? — спросил Хизаши после того, как первая чаша была выпита, и хозяйка разлила по второй. Запах трав поплыл по комнате, до которой еще не добрались рассветные лучи. — Кто нас пощадил?
Госпожа Юэ бросила на мужа быстрый встревоженный взгляд и медленно ответила:
— Я… Мой супруг не любит, когда я…
— Все в порядке, Юэ, говори.
Получив одобрение, она продолжила:
— В водах близ острова появился Умибозу. Поэтому рыбаки перестали заплывать к нам. Умибозу… Умибозу топит их лодки и поедает тела.
— Умибозу не людоеды, — заметил Куматани. — Но дело серьезное. Почему вы не отправили в школу запрос?
— Потому что нет никакого Умибозу. Ветер с севера волнует море, участились шторма, вот рыбацкие суденышки и не справляются. Я не обучался искусству оммёдо, но с детства вижу всякое. Такое чудище, как водный монах, я бы точно заметил.
— Но ваша супруга уверена в обратном, — негромко добавил Хизаши. От горячего пряного чая потянуло в сон, и он стал моргать реже обычного, почти впадая в спячку.
— Она просто женщина из семьи бедного торговца. Поверьте, за полгода в подобном уединении кто угодно начнет видеть чудовищ.
— И много чудовищ видите вы?
Нежный утренний свет заглянул в окошко и косыми лучами упал на низкий столик, освещая и чашу, которую грел в руках Хизаши. На миг в полупрозрачной поверхности чая промелькнуло отражение хищного желтого глаза и исчезло, никем не замеченное. Кента украдкой зевнул и, случайно или нет, не дал Тояме ответить на вопрос.
— Когда лодка отвезет нас обратно?
— Не раньше обеда. Юэ подготовит для вас футоны, чтобы вы могли отдохнуть перед дорогой.
Искушение было велико, и юноши проследовали за хозяйкой в дальнюю часть дома. Утро выдалось свежим, несмотря на чистое небо и яркое солнце, даже холодным. Хизаши остановился посреди террасы, опоясывающей дом, и подышал на руки — изо рта вырвалось облачко пара. Кента шел впереди, слегка вразвалку, будто все еще оставался на шаткой палубе, но доски пола под ним почти не скрипели. Он обернулся и немного рассеянно улыбнулся Хизаши.
Тот сделал вид, что любуется садом, еще борющимся за жизнь с осенними ночами.
Госпожа Юэ опустилась на колени возле одной из дверей.
— Дом строился для нужд управления, — пояснила она, — здесь много комнат, которые давно не использовали. Подождите чуть-чуть, я все приготовлю.
Она скрылась внутри, оставив сёдзи раскрытыми, чтобы впустить свежий морской воздух. Хизаши протянул руку, и на ладонь плавно опустился желтый лист клена. Его узорчатые края сморщились от холода.
— Не похоже, что нам стоит опасаться шторма в такую погоду, да? — спросил Кента. В его руке был идеальный кленовый лист, красный, как огонь, без единого изъяна.
Хизаши скомкал свой и бросил на землю.
— Много ты понимаешь в штормах?
— Ночью я наблюдал за звездами и сделал предсказание. Нас ждет спокойное путешествие.
— Не знал, что ты умеешь предсказывать по звездам.
— Мама научила. Мы же служили при храме Лунного медведя. Но у меня не всегда получается.
— Что ж, на этот раз тебе лучше не ошибаться.
В комнате на шесть татами было мрачновато, все еще пахло пылью, но соленый ветер быстро выдует посторонние запахи. Хизаши первым делом подошел к арке камидана[38], украшенной толстой симэнавой с бумажными подвесками.
— Какому ками вы поклоняетесь?
— Араси-э. Он защищает Камо-дзиму от бурь и невзгод.
Куматани поклонился алтарю, Хизаши повторил его жест, попутно пытаясь ощутить присутствие ками, но, похоже, он не желал знакомиться с гостями. Хизаши ощутил неприятный, досадный укол зависти. Никому, кроме этих троих смертных, неизвестный дух имеет свой алтарь и слышит молитвы, чем он заслужил такое?
— Хизаши? Все в порядке?
— Отстань. Ложись спать.
Кента не отреагировал на грубость и послушно лег на развернутый футон. В тесноте комнаты они с Хизаши лежали почти бок о бок, оттого и заснуть никак не получалось. Запах пыли еще витал в воздухе. Хизаши было холодно, и вскоре он поднялся, чтобы пройтись по саду и, если повезет, погреться на солнышке. Куматани спал крепко и лишь перевернулся на бок, смешно прижав кулак ко рту, когда Хизаши выскользнул из-под одеяла и с шорохом отодвинул створку двери. Снаружи было еще свежо, но солнце уже развеяло следы ночного морозца и стало тепло, почти как летом. Со стороны хозяйских комнат слышались голоса и звуки с кухни, и Хизаши пошел в противоположном направлении, пока не набрел на огороженную крупными камнями тропу, забирающую круто вверх. В ее конце на фоне ослепительно голубого неба выделялась коренастая башенка така-торо — маяка, указывающего путь во мгле. Хизаши от нечего делать направился к нему.
Основание така-торо было сложено из камня, от времени изрядно потемневшего и вросшего в землю, а сама клетка для огня — деревянная, внутри которой прятался фонарь из промасленной бумаги, не боящейся ни воды, ни ветра. Хизаши слышал, что некоторые маяки были высокими и полностью сделанными из камня, но крошечный островок мог позволить себе только такой така-торо, настолько сросшийся со скалой, что стал ее частью. Хизаши подошел ближе и прикоснулся к холодному камню.
— Господин чувствует? Этот фонарь живой, в нем обитает Араси-э.
Хизаши перевел взгляд на сутулого мужчину, стоявшего на самом краю обрыва. Ветер трепал полы его короткого кимоно и вырывал пряди волос из неаккуратного узла.
— Аюкава?
— Вы экзорцист из столицы.
— А ты помощник управляющего.
Аюкава отошел от края, и стало заметно, что он сильно хромает, а левая половина его лица изуродована — кожа стянута шрамами, будто от огромных зубов. Если бы не они, Хизаши бы сразу понял, что человеку перед ним едва минуло двадцать.
— Араси-э часто является нам здесь, — поделился Аюкава, часто моргая. Кажется, один его глаз был слеп. — Но вы ей не нравитесь, поэтому она ушла.
— Какие дерзкие речи, — хмыкнул Хизаши. — Чем же ей могли не понравиться ученики школы Дзисин?
— Я лишь говорю то, что чувствую, господин.
— Значит, ты любимчик ками? Тогда скажи мне, почему она не прогонит Умибозу из этих вод?
Аюкава насупился и нервно почесал израненную щеку.
— Значит, мы это заслужили. Араси-э ничего не делает просто так. Она спасла меня, я верю в нее!
— Спасла от чего?
Аюкава бросил взгляд назад, туда, где за обрывом шумело море, ударяясь о камни.
— От куда более страшной участи.
И с этими словами он поспешил мимо в сторону дома. Несмотря на хромоту, он был довольно быстр и ловок, и Хизаши не стал его догонять, а вместо этого опустился прямо на землю спиной к маяку в позу для медитации. Шум воды у подножия утеса зачаровывал. На самой границе между тремя основами — водой, землей и небом — скапливалось много природной энергии, она обтекала тело и шевелила длинные волосы, собранные в высокий хвост. В животе поселилось тепло, и Хизаши втянул носом свежий воздух, покалывающий едкой солью и запахом гниющих водорослей, налипших на скалу во время прилива. Мерный плеск и крики низко парящих чаек слились воедино, Хизаши качало на волнах до тех пор, пока внутри не скопилось такое количество ки, какое едва вмещалось в хрупкое смертное тело. Но хотелось больше, гораздо больше. Запомнить это чувство и унести с собой, как ракушку на память.
Хизаши становился сентиментальным, а для таких, как он, это путь в никуда.
Поднявшись, он поклонился океану перед собой и пошел в обратный путь.

После обеда «Хитоми» собралась возвращаться в родные края. О содержании послания управляющий Тояма не упоминал ни разу, но во время трапезы перед отплытием лицо его было темно, а мысли — далеки отсюда.
— Я буду молиться Араси-э, чтобы вы благополучно добрались домой, — пообещала госпожа Юэ.
— Спасибо, госпожа, — поклонился Куматани. После отдыха и сытной домашней стряпни он выглядел посвежевшим, ничего не напоминало о недавних приступах тошноты. Аюкава не вышел проводить учеников Дзисин, и вскоре причал Камо-дзимы стал медленно отдаляться. Кента смотрел на машущую ему госпожу Юэ и ее супруга, а Хизаши внимательно изучал безоблачное небо, по-осеннему чистое и прозрачное. После беседы с Аюкавой чувство тревоги лишь усиливалось, будто помощник смотрителя подкинул ему хитрую загадку.
— Что-то не так, Хизаши-кун? — спросил Кента. Он уже сидел на палубе, привалившись спиной к борту.
— Ты делал новое предсказание перед отплытием? — вместо ответа спросил Хизаши.
— Нет. Времени не было. Да и зачем?
— Сам догадайся, зачем делают предсказания. Затем, чтобы не попасть в неприятности.
— Но… — Кента поднял голову и нахмурился. — Что может случиться? Ты же не веришь, что здесь завелся «морской монах»? Если бы это было так, в Дзисин бы уже об этом знали.
Хизаши раздраженно передернул плечами и сел подальше от Кенты, раскрыл веер и принялся яростно обмахиваться.
Куматани Кента выводил его из себя. Он то простой, как соломенный варадзи бедняка, то смотрит так, будто видит насквозь. Хизаши не мог ни на мгновение почувствовать себя в безопасности рядом с ним, словно… Словно внутри него таилось что-то еще, какой-то другой Куматани Кента, с которым Хизаши не хотелось встречаться.
Задумавшись, он перестал обмахиваться веером, но ветер продолжал шевелить челку, принося неожиданный холодок. Хизаши поднял голову, и на глаза ему упала тень.
— Какого демона? — прошептал он. Небо, еще недавно безбрежно голубое, заволокло дождевыми облаками, словно на рисовую бумагу капнули тушью, и пятно расползлось над морем темными щупальцами, охватывая все больше пространства. Горизонт слился с морем, таким же тяжелым и мрачным. Небо встретилось с водой, и ветер заиграл волнами, заставляя их недовольно вздыматься и раскачивать лодку. Матросы забегали по палубе, кто-то проверял оснастку, кто-то зажигал лампы на носу и на мачте, но темнело слишком быстро — точки желтого света не способны были пробиться сквозь пелену непогоды. Хизаши достал талисман с иероглифами, определяющими близость демонов, духов и ёкаев. Если приближался демон, бумага мгновенно сгорала в красном пламени.
Обернувшись, Хизаши увидел, что Кента делает то же самое, и его талисман мягко светится слабым красноватым светом.
— Неужели и правда Умибозу? — испуганные голоса шепотом повторяли тот же вопрос. Все знали, как надо вести себя при встрече с исполинским ёкаем, но едва ли кому-то доводилось испытать это на своей шкуре. Страх овладевал людьми, но, в отличие от них, Хизаши не был напуган.
— Приготовьте бочку без дна! — крикнул он, и Кента принялся перебирать талисманы. Их было немного, только базовый набор, который точно не поможет при встрече с подобным существом, а меча у него еще не было, они положены только ученикам, прошедшим специальный обряд.
— Это не Умибозу, — сказал он. — Нет, это не Умибозу.
Его уверенность возрастала вместе с тем, как нарастала сила ветра. Хизаши схватил юношу за шкирку и толкнул в сторону каюты на корме лодки. В ту же секунду огромная волна перевалила через борт и смыла в море нерасторопного матроса.
Мир завертелся вокруг калейдоскопом воды, ветра, соленой пены и голубых призрачных огней фуна-юрей. Хизаши схватился за мокрый скользкий канат и призвал свою скрытую силу. Тьма приобрела очертания, но, прежде чем волна ударила прямо в лицо, Хизаши успел понять одно.
Это не Умибозу.
А потом все смешалось в потоке соленой воды, пробирающей холодом до самых костей. Хизаши не заметил, в какой момент его пальцы все-таки разжались, и его ударило спиной о мачту. Волна схлынула, унося с собой почти все, что было на борту. Кричали люди, рвались паруса. Хизаши попытался выпрямиться, но лодка накренилась, и он полетел лицом вперед, пока в живот не уперся острый край борта. И «Хитоми», зачерпнув носом, резко вздернула его вверх, Хизаши вцепился в доски, но ногти лишь бессмысленно царапнули по мокрому дереву. Из-под ног ушла опора, и очередная гигантская волна с ревом обрушилась на лодку. Хизаши задержал дыхание, и море сомкнулось над его головой…
У самой поверхности было неспокойно, и потоки воды швыряли его из стороны в сторону, пока не выбили из груди весь воздух. Но чем глубже он погружался, тем слабее ощущалась эта демоническая буря. Распахнув оба глаза, Хизаши взглядом рассек тьму и увидел в ней нечто, что испугало его. Нечто, что поднималось из глубины, извиваясь точно черный угорь в окружении шевелящихся отростков. И когда оно приблизилось, Хизаши увидел то же самое, что и перед началом бури. Это была овальная белая маска с красными узорами.
Хизаши вспомнил о веере, и, на счастье, тот не потерялся в хаосе кораблекрушения. Хизаши вытащил его, раскрыл и, преодолевая сопротивление воды, взмахнул по направлению от себя. Прижал два пальца к губам, посылая накопленную у маяка ки на помощь своему магическом оружию. Тепло распространилось по телу и усилило атаку. Монстр замотал головой, и Хизаши едва не оглох от вибрации, рожденной разъяренным ревом существа. Развернувшись, оно нырнуло в пучину, породив мощную волну, которая вытолкнула Хизаши на поверхность.
Небо просветлело.
Вода мягко качала обломки лодки, горизонт был чист, и солнце золотило его ровную линию. Хизаши ухватился за проплывавшую мимо доску и огляделся — кажется, от «Хитоми» больше ничего не осталось, но неожиданно взгляд Хизаши упал на скалу, торчащую из воды и кое-где покрытую скудной растительностью. Над странным островком парили чайки, и одна так низко пронеслась над Хизаши, что едва не задела крылом. Хизаши вглядывался в мрачный силуэт на фоне ясного неба, и в нем крепло дурное предчувствие. Все пошло не так с того самого момента, как он предложил Кенте, Мадоке и Сасаки пойти в идзакая. Не надо было этого делать, да жалеть поздно. Хизаши погреб в сторону клочка земли.
Его тело оказалось даже слабее, чем ему прежде казалось. Когда ноги коснулись камней у побережья, солнце уже начало клониться к закату. Холод пробрался под кожу, и Хизаши на четвереньках дополз до сухой земли и упал носом в песок. Ткань одеяний намокла и буквально пригвоздила его к месту. Тяжело шевелиться, тяжело дышать, тяжело даже думать. Почему быть человеком настолько тяжело? Хизаши заставил себя перевернуться сначала на бок, потом на спину и, полюбовавшись немного ясным небом, подернутым фиолетовой дымкой сумерек, которую у горизонта еще разрывало полыхание заходящего солнца, сел. С моря тянуло холодом, и Хизаши задрожал. Беспомощное чувство, вдруг охватившее его, было таким непривычным и странным, что поначалу сбило с толку. Но Мацумото Хизаши не мог позволить себе опускаться до такого уровня, он выпрямился, встал на ноги и оглядел унылое побережье.
Камни, камни, камни, светлый песок с проплешинами гниющих водорослей, выброшенных на берег загадочной бурей. Хизаши прижал рукав к лицу, защищаясь от едкого запаха, и побрел наугад, пока не обнаружил, что полоска суши не такая уж длинная. Этот остров настолько мал, что его и островом-то не назовешь. Хизаши остановился перед каменистой насыпью, на которую падала тень отвесной скалы, и внезапно кое-что выбилось из однообразной картины — рука. Безжизненная, белая, оплетенная тонкими нитями водорослей. Рядом с ней на камень опустилась чайка и зыркнула на Хизаши блестящим круглым глазом.
А он смотрел на руку мертвеца. Пройдя чуть вперед, Хизаши увидел и все тело, распластанное, как огромная дохлая медуза, лицом вниз. Оно стало таким жалким, будучи лишенным жизни, но в то же время страшным, что Хизаши оробел. И он ни за что бы не признался себе, что страх его был вызван вовсе не видом мертвой человеческой плоти, а догадкой о том, кому она могла принадлежать.
Надо было всего лишь посмотреть, убедиться, но…
Но Хизаши не мог.
Это было нелепое чувство, иррациональное. Слишком человеческое и оттого слабое — глупое. Хизаши понимал, что если перед ним тело Куматани, то это вызовет у него разочарование и только. Должно. Однако вопреки всему он не торопился это проверять.
Голодная наглая чайка подобралась ближе, к ней уже присоединились подруги, готовые в любое мгновение начать свой кровавый пир. Белая рука светилась в сгущающемся мраке перламутровым жемчугом. Она могла принадлежать кому угодно, но…
— Хизаши-кун? На что ты смотришь?
Волна жара пронеслась по телу и упала в желудок обжигающим комом. Хизаши обернулся, попутно надевая на лицо привычную маску ироничного равнодушия, и с ней встретил взгляд Кенты, направленный сквозь него — на окоченевшую кисть в задравшемся рукаве простого кимоно.
— Кто это?
«Я думал, это ты», — едва не сказал Хизаши, вовремя прикусив язык.
— Какой-нибудь матрос. Забудь о нем. У нас достаточно других забот.
— Нет! — воскликнул Кента. — Мы не можем оставить его на корм птицам! Давай, помоги мне его похоронить.
Он сам стащил тело с камней, куда его забросило волной, и уложил на песок. Лицо человека было разбито в кровь, но широко распахнутые остекленевшие глаза еще хранили выражение смертельного ужаса. Хизаши даже почудилось, что в них он видит отражение белой маски с красными узорами.
— Помоги же мне, — попросил Кента и смахнул со лба прилипшие мокрые волосы. Выглядел он едва ли лучше самого трупа, бледный, с кровоподтеками на лице, но полный решимости все сделать правильно. Хизаши нехотя приблизился и взял камень.
Они закончили, когда солнце полностью скрылось в воде, и Куматани произнес слова прощания над кривым курганом в полной темноте.
— Теперь ты доволен?
— Здесь нельзя быть довольным, Хизаши-кун. Человек мертв. Возможно… Нет, наверняка они все мертвы.
— Кроме нас.
— Кроме нас, — кивнул Куматани. — Но благословение ли это?
Они одновременно молча оглянулись на бескрайний океан, за которым, где-то очень далеко, осталась школа Дзисин. А между ними — полная непознанных опасностей черная холодная бездна.
Хизаши прикрыл глаза, а потом повернулся к скалам и, задрав голову, всмотрелся в их изрубленные очертания.
— Нужно найти место для ночлега, — сказал он. — И нам нужен огонь.
— У меня должны были остаться огненные талисманы, — кивнул Кента. — Стоит ли нам разделиться?
Он спрашивал его мнения, и Хизаши ощутил, как к нему возвращается уверенность.
— Нет, иначе мы рискуем не найти друг друга в темноте, или, еще хуже, разбиться по неосторожности. К тому же здесь могут водиться ёкаи или мелкие демоны.
— Они не обязательно нападут на нас.
— Не будь дураком. Идем.
Хизаши оставил Кенту за спиной, а сам украдкой использовал возможности правого глаза, чтобы увидеть скрытую сторону острова. Едва он сделал это, как идти стало совершенно невозможно. Хизаши остановился, и его ноги тут же попали в плен скользких щупалец, растущих из голой земли подобно волосам на голове. Их назойливые прикосновения вызывали омерзение, словно по коже водили холодным влажным угрем.
— В чем дело?
Хизаши опустил лицо, и сырая челка скрыла от него отвратительную картину.
— Здесь тропа. Иди за мной и не упади. Я не собираюсь тащить тебя на спине как ребенка.
— Кто это кого собирается тащить? — ожидаемо оскорбился Куматани. — Не надо переживать за меня, я вырос в лесу, я умею быть осторожным…
Хизаши успел обернуться и схватить его за рукав. Ткань с треском порвалась, но зато Кента не покатился вниз по кривой, едва заметной тропе меж острых камней.
— Да, я вижу, — хмыкнул Хизаши и, взмахнув полами хаори как крыльями, поспешил наверх. Чем дальше от воды, тем лучше — он еще не понимал, почему, но точно это знал. Даже вездесущий запах дохлой рыбы здесь, ближе к небу, уносил ветер. По пути стало заметно, что скалы изрыты мелкими пещерками и глубокими трещинами, из которых сочилась тьма. Хизаши не задерживался надолго, ощущая ауру смерти, и Кента за спиной молчал напряженно, тяжело. Наверное, тоже что-то чувствовал.
Наконец им улыбнулась удача.
Эта пещера была неглубокой, с узким проемом, благодаря чему внутрь не попадали влага и мусор. Конечно, от неприятного запаха земли это не спасало, и Хизаши поежился, вспомнив место, которое явилось ему первым в этой жизни. Он низко наклонился, чтобы протиснуться внутрь, и своды пещеры едва не задевали ему макушку. Кента был ниже ростом, но даже ему, кажется, было тут не по себе. Он зябко потер ладони друг о друга и огляделся.
— Надо поблагодарить местного ками за приют, — сказал он неуверенно. Как и Хизаши, он чувствовал странность острова и уж точно не мог отыскать следов присутствия божества-хранителя места.
— Вперед, — разрешил Хизаши, ногой разгребая кучу костей. Разумеется, человеческих — будь иначе, он бы сильно удивился. — Как думаешь, они просто забыли поблагодарить?
Кента подошел ближе и, охнув от неожиданности, схватился за выглядывающие из-за ворота агатовые бусины. Потом его лицу вернулось спокойное сосредоточенное выражение, и юноша опустился на одно колено, чтобы изучить останки.
— Должно быть, это моряки, которые так же, как мы, потерпели крушение близ этого острова, — сделал он очевидный вывод. — Но что их убило? Может ли статься, что они погибли от голода?
— Неудивительно, что тебя не взяли в ученики, — хмыкнул Хизаши и демонстративно убрал руки в рукава хаори. Кента почувствовал себя неловко, это было видно по порозовевшим скулам — для ёкая, пусть и такого, темнота никогда не бывала непроглядной, — и пробормотал:
— Меня не взяли не поэтому. — Затем он изучил полностью лишенную плоти кость и нахмурился. — Это следы зубов!
— Скорей уж клыков.
Хизаши кивнул на череп без нижней челюсти, его висок был пробит насквозь.
Кента выпрямился и с подозрением огляделся снова.
— Выходит, здесь небезопасно.
— Здесь нигде не безопасно, — успокоил его Хизаши и без почтения подошвой гэта сгреб останки в сторону, освобождая удобную ямку для костра. — Мне нужно погреться. Эта вода…
Он передернул плечами и уставился на Кенту.
— Что? — не понял тот.
— У меня есть огненный талисман, но сам по себе он сгорит быстро. Нужен хворост.
— Хорошо, я схожу.
Кента прошел мимо к выходу, а Хизаши тут же схватил поврежденный череп и покрутил в пальцах. С хворостом вокруг явно было туго, поэтому Куматани какое-то время будет пытаться честно выполнить поручение, а пока Хизаши займется делом.
Он начертил на неровной земле пятиконечную звезду острым концом кости, положил череп в центр и, выйдя за края рисунка, опустился на колени. Нужного заклинания для допроса мертвеца Хизаши не знал, но его сила намного превосходила человеческую, даже будучи ограничена бренной плотью. И Хизаши просто позвал.
Сначала ничего не происходило, потом череп вспыхнул синим пламенем и поднялся в воздух.
— Кто ты и как твое имя? — спросил Хизаши.
Темные глазницы смотрели безучастно, а пламя горело беззвучно, не источая жара, только отблески падали на стены.
— Как ты умер?
Череп вдруг закружился и, щелкая челюстью, бросился на призывающего.
Хизаши взмахнул веером, и синее пламя погасло, череп со стуком упал и откатился к стене. В тот миг, как тень Кенты загородила слабый уличный свет, Хизаши замел следы и раздраженно взмахнул рукавами.
— Я думал, тебя морские ёкаи похитили! Я уже рук не чувствую.
Он хотел было продолжить, но заметил, что Куматани выглядит странно. Вдруг его руки разжались, и жалкая охапка тонких веточек рассыпалась по земле, а сам Куматани покачнулся и, сделав шаг, накренился вперед.
— Хизаши… кун, мне…
Он свалился, не закончив фразу. Хизаши вздрогнул и, помянув демонов, оттащил его поближе к будущему костру. Собрал ветки и потратил талисман, чтобы костер горел дольше. Куматани заворочался и открыл глаза, такие большие и удивленные сейчас, почти как у великовозрастного ребенка.
— Мне не очень хорошо, — запоздало сообщил он.
— Мне тоже так показалось, — фыркнул Хизаши и закатил глаза. — У тебя еще осталась накопленная ки?
Кента неуверенно кивнул.
— Что ты хочешь сделать?
— У тебя внутренние повреждения, если не заняться ими сейчас, потом станет хуже, — терпеливо пояснил Хизаши. — Давай, нам уже показали основы рэйки, я научу тебя восстанавливать свое тело. Если ты, конечно, не совсем безнадежен.
Пока Кента с трудом усаживался в позу для медитации, Хизаши мысленно убеждал себя, что помогает ему из чувства самосохранения. Вдвоем выжить будет проще, особенно если в критический момент бросить товарища в пасть они и сбежать.
— Что нужно делать? — перебил его размышления Кента.
Хизаши убедился, что Куматани сидит правильно, сел напротив и положил ладонь себе на живот.
— Расслабься, вдохни и выдохни. Тебе нужно почувствовать течение ки внутри себя и сосредоточиться на ней. Очисти свои мысли от всего лишнего и тревожного. Когда почувствуешь, что готов, постарайся найти пострадавшие места и сконцентрироваться на них. Эй, ты меня вообще слушаешь?
Хизаши честно старался говорить спокойно, как их учитель мастер Усуи, но Куматани постоянно покачивался, как ребенок, не способный усидеть на месте. Его щеки покрылись мертвенной бледностью, а потом он вдруг качнулся вперед и выплюнул сгусток крови почти на колени Хизаши.
Все было хуже, чем казалось.
Хизаши поднялся и обошел Куматани вокруг, сел за его спиной на колени и за плечи поправил его позу.
— Неужели нельзя было сказать, что тебе плохо? — проворчал он, не обращая внимание на попытки Кенты невнятно извиниться. — Молчи. И не сопротивляйся.
Этому их не учили, но Хизаши интуитивно знал, как делиться энергией, и мог помочь человеку. Другой вопрос, хотел ли он? Но самосохранение… Конечно, дело было именно в нем.
Он уловил ток ки в теле Кенты и положил ладони ему на живот, прямо на средоточие внутренней энергии. Тепло через кожу и одежду коснулось рук, и Хизаши подавил желание мгновенно отстраниться. Вместо этого он сместил ладони вверх, в поисках внутреннего повреждения, и нашел его в грудной клетке. Похоже, у Куматани треснуло ребро, а он молчал, пока не стало совсем худо.
— Попробуй почувствовать мою энергию, — велел Хизаши. — Просто повторяй за мной.
Он глубоко вдохнул, по движению груди под его ладонями ощущая, как то же самое делает Куматани. В этот момент он сосредоточил свободную ки в одной точке, и Куматани вздрогнул, но быстро взял себя в руки и застыл. Настоящие мастера исцеления были способны на чудеса, Хизаши же лишь ослабил боль и не позволил трещине превратиться в перелом. Если бы осколок ребра проткнул легкое, Хизаши не стал бы напрасно тратить силы на покойника.
Кента глубоко вдохнул, и Хизаши почувствовал, как поднялась и опустилась грудь под его ладонью. Слабая, совсем не способная защитить нежное нутро. Люди так глупо устроены, как бабочки-однодневки — один взмах руки, и их жалкой жизни конец. Хизаши отстранился, медленно обошел Куматани и окинул его безразличным взглядом.
— Стало легче?
— Это… невероятно, — признался Куматани, ощупывая грудную клетку, словно мог добраться до ребер и лично проверить, в каком они теперь состоянии. — Неужели оммёдзи способны даже на такое?
— Не все. Но да, полагаю, со стороны многое будет выглядеть чудом.
— Это и есть чудо, — улыбнулся Кента. — Спасибо тебе.
Хизаши молча отмахнулся. Он помогал не из добрых побуждений, но пусть это останется тайной для простака перед ним. И как бы ни было досадно это признавать, но они оба действительно в затруднительном положении — ночью на неизвестном острове, уставшие и почти обессиленные, а силы им понадобятся. Хизаши ощущал это место как-то странно, как нечто живое, но не живое. Произнеся это мысленно, он нахмурился.
Живое, но не живое… Может ли быть, что весь этот остров — один огромный ёкай?
Пламя вдруг пригнулось от сквозняка, ворвавшегося в пещеру, попыталось выпрямиться, но его сил не хватало. Скоро не останется ни тепла, ни света.
Хизаши показалось, что он замерзает уже прямо сейчас, и неожиданно Куматани пересел к нему вплотную, прижавшись плечом к его плечу. От подобной близости Хизаши растерялся, но Куматани опередил его, произнеся:
— Вместе теплее. Мы вымокли и устали, надо держаться вместе, чтобы не замерзнуть к утру.
Хизаши склонил голову, завешиваясь спутанной челкой. В словах человека был резон, да и, стоит сказать, почти сразу стало уютнее. От Куматани исходило ровное живое тепло, на которое Хизаши, несмотря на теперешнюю форму, был не способен. Его руки и ноги всегда были холодными, а кожа бледной. Другое дело Куматани Кента, полнокровный, пышущий юношеским жаром. Хизаши не хотел давать ему поводов почувствовать себя главным, но не заметил, как пригрелся, и уже сам придвинулся ближе. Глаза закрылись, и вопреки всем своим правилам, Хизаши заснул в компании человека, наплевав на безопасность.
А проснулся от того, что убаюкивающее тепло исчезло.
Костер прогорел вместе с талисманом, и пещера успела выстудиться. Куматани не было, и с Хизаши вмиг слетела сонливость. Он вскочил, первым делом проверил целостность той скромной защиты, которую накануне сумел поставить, а после вышел под открытое небо. Ночь только-только начинала светлеть, и глубокая синева над головой еще была густо усыпана мигающими точками звезд. С побережья доносился ленивый рокот воды — и больше ничего. Никаких звуков, будто мир застыл. Хизаши встревожился. Извилистая горная тропа вела в густую шапку тумана, опутавшего торчащий из воды клочок суши подобно чудовищному осьминогу. Лишь запах оставался все таким же острым и отталкивающим — пахло гниющими водорослями и дохлой рыбой.
— Если он умрет, это ведь ничего не изменит, — сам себе сказал Хизаши и сам же ответил: — Нет, у меня будут неприятности, а еще слишком рано покидать Дзисин. Проклятый человечишка…
Не до конца просохшее хаори рукавами рассекло стылый воздух, когда Хизаши воспользовался своей ки и сделал длинный прыжок, чтобы разом преодолеть большую часть расстояния до подножия скалы. Ткань еще не успела опуститься и некрасиво обвиснуть, как подошвы гэта коснулись земли. Теперь туман был повсюду, наползая на кожу щекотливой моросью. Воняло так, будто кто-то выпотрошил на берегу огромную рыбину. Хизаши слишком устал, но все равно прикрыл ладонью один глаз, а вторым, ставшим нечеловечески желтым, осмотрелся вокруг. Чуть дальше и левее угадывался могильный холм для безымянного матроса, песчаная коса, усыпанная осколками камня, колкими ракушками и пучками разложившихся водорослей, терялась в сумраке, почти сливаясь с морем. Если бы не синие огни заблудших душ, что роились вокруг знакомого силуэта, застывшего на границе воды и суши.
Вот же дурень!
Хизаши без раздумий раскрыл веер. Знак сэман — пятиконечная звезда оммёдо — полыхнул алым, пронзая колдовской туман как настоящая звезда. Сила отозвалась внутри, Хизаши шагнул вперед, и в ту же секунду огни фуна-юрэй взвились в воздух, полностью скрывая Куматани сплошным искрящимся синим покрывалом.
Хизаши оттолкнулся от земли и рванул к нему, на бегу произнося заклинание, изгоняющее призраков. Вдруг из роя душ показалось бледное лицо Куматани. Его глаза удивленно распахнулись, и Хизаши почувствовал неладное. Но заклинание уже начало действие, и его было не остановить.
— Стой! — крикнул Куматани, но его голос потонул в плеске волн, вдруг разбившем удивительную тишину этой бесконечно длинной ночи.
Что-то такое было в глазах Куматани, отчего Хизаши вдруг почувствовал тревогу. Но вот остановить отпущенное на волю заклинание уже не мог, и оно вмиг разогнало стайку фуна-юрэй, точно те были обычными светлячками. И когда их призрачное синее свечение погасло, широкоплечая фигура Куматани стала полностью видна, но не успел Хизаши и слова сказать, как на него упала черная, как смола, тень. Налетел шквалистый ветер, рванул полы хаори в разные стороны, потянул за широкие рукава и вцепился в спутанные волосы. Хизаши едва удержал свой веер, а в это время море за спиной Кенты забурлило и поднялось гигантской волной так быстро, как и не ожидаешь от такой чудовищной массы. Но нет! Это…
Это была не волна.
В тени исполинского монстра, похожего на скользкого черного угря со множеством извивающихся ног-щупалец, Куматани Кента казался совсем крошечным и беззащитным. Он уже ощутил за спиной зловещую ауру, но не обернулся даже когда сверху полился дождь из соленых брызг. Чудовище двигалось почти бесшумно, и, если бы потревоженные им волны не бились бешено о берег, его бы можно было принять за призрак.
— Ко мне! — закричал Хизаши и начал движение-танец, вычерчивая по мокрому песку охранный барьер. Нечего было и думать, чтобы напасть первыми. Куматани все-таки сорвался с места и за два удара сердца оказался в пределах защитного круга. Хизаши столкнулся взглядом с театральной маской, заменявшей существу лицо, но не увидел в ней прорезей для глаз.
Чудовище было слепо.
Хизаши досчитал до пяти, прежде чем так же тихо оно погрузилось в море и, казалось, растворилось в нем, потому что было слишком велико, чтобы не застрять на мелководье. Куматани коснулся плеча, привлекая внимание.
— Что это было? — спросил он. — Точно не Умибозу.
— И дурак бы понял, что это не Умибозу, — огрызнулся Хизаши.
— Значит, ты тоже не знаешь, что это?
Хизаши был застигнут врасплох и не смог придумать достойного ответа, поэтому вместо этого произнес:
— До рассвета лучше не покидать барьера. Посидим тут.
И он угрюмо отвернулся и опустился на колени прямо на холодный влажный песок. Кента сел сзади и привалился к нему спиной. Над успокоившимся морем с протяжными криками носились чайки. Они, в отличие от людей, быстро забывали свои страхи. Хизаши не сводил с линии горизонта взгляда, пока не начал клевать носом. Тепло Куматани успокаивало и расслабляло, а сам он уже какое-то время дышал тихо и размеренно — заснул.
Следующим, что помнил Хизаши, был шорох совсем близко, а еще движение земли под собой. Вздрогнув, он очнулся от короткого сна и обнаружил, что прилив не только размыл его и без того ненадежный барьер, но еще и превратил эту часть побережья в грязевую ванну. Наглая чайка, следя за ним одним блестящим глазом, ковырялась в пучке водорослей рядом с его ногой.
Куматани не было.
Испуганная резким движением птица с возмущенным криком отлетела в сторону, а Хизаши уже начал перебирать в голове все возможные вероломства, на которые мог пойти Куматани, пока он спал, но тут Кента позвал его по имени и помахал рукой, стоя на скальном уступе, — поразительно бодрый для их плачевного положения. Но что еще более странно, рядом с ним стояла низенькая сгорбленная старушка, а котомка с хворостом, видимо, принадлежавшая ей, была на плечах Куматани.
— Хизаши-кун! Скорее поднимайся сюда!
Довольно скоро Хизаши узнал, что, желая осмотреть окрестности в свете нарождающегося утра, Куматани отправился бродить по пляжу и, поднявшись по горной тропе, встретил старую женщину, которая собирала хворост для очага. Сначала она сильно испугалась и бросила котомку, но куда ей тягаться в скорости с юношей?
— Сачико-сан живет здесь совсем одна, — пояснил Куматани, помогая старушке подниматься по крутой тропе. В какой-то момент он и вовсе понес ее на спине вместе с котомкой. — Должно быть, это очень тяжело для такой пожилой женщины.
По мнению Хизаши, он сильно преуменьшил ее возраст. Глубокие морщины превратили ее лицо в сморщенный блин, на котором кое-как приоткрывались выцветшие глаза под нависшими веками. Тонкие губы шевелились так, будто старуха хотела что-то сказать, но постоянно не решалась, а может, она и говорила, просто слишком тихо, и беззвучное шамканье уносил пронизывающий соленый ветер. Смотреть на нее было неприятно, и Хизаши отвернулся. Ему не хотелось задумываться о том, что им двигало не естественное отвращение к человеческому несовершенству, но и вполне естественный человеческий страх стать однажды таким же беспомощным полумертвым существом. Но нет, Хизаши сделает все, чтобы этого не допустить.
— А еще Сачико-сан сказала, что ее дом наверху, за скалой, и мы можем остаться у нее, — беззаботно делился Куматани, не обращая внимания на тяжесть, усложнявшую и без того полную опасностей дорогу.
— И тебя ничего не смутило? — не выдержал Хизаши.
— А должно было?
Хизаши скосил взгляд на старуху, но она, кажется, успела заснуть, покачивая головой в такт шагам Кенты.
— О, светлые ками… — вздохнул Хизаши, но не стал ничего объяснять. Чужая глупость — не его забота.
Меж тем тропа в последний раз вильнула, и ветер с силой ударил в лицо, словно в отчаянной попытке столкнуть дерзких пришельцев, прошедших все предыдущие испытания. Но те выстояли, и в отместку ветер взялся трепать их волосы, особенно усердствуя с Хизаши, ведь густые, мягко вьющиеся на концах волосы Куматани были коротковаты, и неряшливо сбившийся хвостик на макушке, перетянутый белой плотной материей, не подходил для подобных игр. И едва Хизаши полностью взобрался на утес, воздух наполнился хлопаньем его рукавов и распахнутых пол сливового хаори с узором из кленовых листьев, да таким громким, будто сюда слетелась целая стая диких тэнгу.
Куматани бережно поставил старуху на землю, и она поманила их за собой к низкой лачуге, частично привалившейся к скальному выступу. Покрытая соломой крыша нависала над домом, бросая густую тень вокруг, деревянные стены потемнели от ветров и дождей. Он был похож на старую птицу, дрожащую от холода на краю пропасти. И только дымок, несмело вьющийся над дымоходом, выдавал в лачуге чье-то жилище.
Старуха зашамкала что-то еле слышно, и Кента, наклонившись, озвучил:
— Сачико-сан приглашает нас разделить с ней еду.
— Надеюсь, это не чайки, — пробурчал Хизаши. Одно его успокаивало, кто бы ни разбросал обглоданные кости по острову, это точно не могла быть старуха, у которой давно выпала половина зубов.
Внутри оказалось значительно лучше, чем представлялось снаружи. Оставив обувь на земляном полу возле порожка, Хизаши и Кента опустились на вытертые татами возле разведенного очага в центре комнаты. На крючке уже грелся котелок с водой, слабый огонь потрескивал в углублении в песке, и хозяйка подкормила его собранным в округе хворостом. Ощущение живого, настоящего, а не наполовину магического пламени вернуло Хизаши благодушное настроение, и он уставился в огонь немигающим взглядом, впрочем, не расслабляясь до конца. Хибара на пустынном острове сама по себе внушала подозрения, а запах, который он ощутил, едва миновал гэнкан, смердел дохлой рыбой, хотя самой рыбы не наблюдалось.
— Я все сделаю, — услышал он голос Куматани. — Отдыхайте, обā-сан.
Он усадил старуху на пол и принялся сам варить похлебку из того, что нашел в корзинах, составленных у стен. Вскоре запахло едой, и Кента протянул Хизаши грубую глиняную плошку с варевом. Ее неровные бока приятно согревали замерзшие пальцы, и Хизаши обхватил ее обеими руками, вдыхая горячий ароматный пар. Куматани Кента был плох во многих отношениях, но он определенно умел готовить что-то из ничего.
— Расскажите, как так вышло, что вы живете тут совсем одна? — утолив голод, спросил Куматани у старухи. Она съела совсем немного и щурилась на огонь, слабо шевеля сухими губами. Услышав вопрос, она вздрогнула всем телом, будто только что проснулась.
— Почему же одна? Мой супруг ушел в море… Он… Да, он должен скоро вернуться. Мой дорогой супруг рыбачит с нашим сыном. Он… Он продает рыбу, да. Он ушел в море и скоро вернется.
Она повторяла по нескольку раз, наверняка сразу забывая сказанное. Сколько же лет ее мужу, раз он еще рисковал выходить в море? Должно быть, он настолько иссох, что уже не боялся утонуть.
— Вы живете здесь втроем? — понял Куматани. — Обā-сан!
Старуха снова качнулась и перевела на него взгляд блеклых подслеповатых глаз.
— Мой дорогой супруг рыбачит вместе с сыном. Они скоро вернутся, да.
Хизаши допил суп и с сожалением посмотрел на дно плошки. Для того, чтобы прогреть это непослушное слабое тело, требовалось гораздо больше. Судьба старухи перестала его заботить, как только он услышал о ее родственниках. Кто знает, по каким причинам они обустроились так далеко от других людей? Хизаши было плевать. Он посмотрел на Кенту, но тот уже собирал грязную посуду.
— Я все вымою. Где можно взять воды?
Старуха принялась путано объяснять, а Хизаши тихо вышел на улицу и зябко поежился, пряча кисти рук в рукава хаори. Погода снова портилась, ветер стал суровее, принося с собой холод приближающейся зимы. Здесь, на самом верху скалы, ничто не мешало ему, и Хизаши оказался со всех сторон окружен хлесткими безжалостными потоками воздуха. Тень от дома была неприятной, и Хизаши неспешно побрел прочь, попутно собираясь осмотреться колдовским правым глазом, но не отошел от хижины и пары дзё, как понял, что не может. Что-то не позволяло ему увидеть оборотный облик этого странного места, и такого с Хизаши давненько не случалось. Он обернулся и увидел лишь стоящего возле порога Куматани с закатанными рукавами и вымытыми плошками и котлом в руках.
— В чем дело? — спросил он беззаботно. — Хочешь прогуляться?
Хизаши даже отвечать не стал. Его вдруг до краев переполнило раздражение, и он поспешил прочь, пока не оказался на обрыве. Здесь ветер достиг своей максимальной силы, едва не скидывая в пропасть неосторожного человека. Зато отсюда открывался прекрасный вид на свинцово-серое море с невысокими, беспрестанно перекатывающимися по его поверхности волнами. Оно тревожилось, будто живое, и над ним нависало такое же мрачное небо. Густо-синее, будто залитое на горизонте чернилами, с прожилками света, пробивающегося сквозь плотную завесу грозовых туч. Хизаши застыл почти у самого края, завороженный зловещей красотой, и заметил короткие, пока еще бесшумные, вспышки молний далеко-далеко отсюда. Где-то, быть может, даже над горой Тэнсэй.
И было тихо, только свистел яростно просоленный морем ветер, оттого и подступающая буря пугала сильнее — слишком тихой она была, укрываемая расстоянием во множество ри. Хизаши нашел в себе силы отойти назад и достать из-за пазухи пустой лист. Сложил несколько раз, перекрутил, прогладил пальцами и посмотрел на результат — маленького бумажного змея с треугольной головой.
— Найди Тояму, смотрителя с острова Камо. Передай ему, что мы в западне и нам нужна помощь.
Нашептав это бумажной фигурке, Хизаши подбросил ее в воздух. Змей ожил, развернулся в сторону Камо-дзима, а потом вдруг откуда ни возьмись вылетела крупная серая чайка и схватила фигурку. Бумага не выдержала и порвалась, а после птица камнем упала вниз и разбилась о камни.
Второго подходящего листа у Хизаши не было.
Он прищурился и посмотрел на линию горизонта с мрачной решимостью. Кто-то не хотел, чтобы послание достигло адресата, и этот кто-то обладал достаточной силой, чтобы вмешаться. Хизаши сел спиной к ближайшему камню и скрестил ноги. Ветер зло бил по щекам, но довольно скоро Хизиши погрузился в медитативный транс, в котором не было ни ветра, ни солнца, ни жары, ни холода — только бесконечный поток ки, пронизывающий все вокруг и самого Хизаши тоже. И все же он был до странного искажен, будто камень упал посреди ручья, и потревоженная вода потекла вокруг, нарушив привычный ход. Хизаши проследил внутренним взором за рябью энергии, скользнул по ним и почти сразу открыл глаза. Сосредоточиться здесь было слишком тяжело, но одно он успел понять — на острове было место, которое выделялось темным пятном, мертвой зоной. Там было нечто… Хизаши брезгливо скривил губы, вспоминая свои ощущения. Нет, определенно, им не стоило задерживаться. Вот только ни люди, ни даже хэби летать не умели.
В задумчивости вернувшись к хижине, Хизаши застал Куматани и старуху за разливанием чая по чашкам. Густой травяной аромат защекотал ноздри, но совсем не так приятно и дразняще, как чай госпожи Юэ.
— Хизаши-кун! — обрадовался Куматани. Его рукава все еще были подвязаны белым пояском, чтобы не мешали в готовке. Выглядел он по-домашнему, совсем не как почти ученик великой школы оммёдо. — Я натаскал воды и помог Сачико-сан сварить нам чаю. Садись, вижу, ты опять замерз.
Хизаши разулся и, подойдя к очагу, опустился на колени поближе к огню. Кента тут же оказался рядом и схватил за руку. Его пальцы были такими горячими, что от них становилось больно.
— Какие холодные! — воскликнул Кента. — Почему ты всегда такой холодный?
— Я же не спрашиваю, почему ты всегда такой горячий? — огрызнулся Хизаши и сам зачерпнул деревянным черпаком травяного отвара из котелка. Несмотря на горьковатый запах, на вкус чай был неплох, хорошо согревал изнутри, и Хизаши узнал несколько довольно редких целебных трав.
— Сачико-сан, — обратился он к старухе, — позвольте, я вам помогу.
Он перехватил ее руку, якобы помогая удержать чашку, сам же, преодолевая отвращение, покрепче сжал морщинистую сухую кисть. Старуха ничего не поняла, а вот Хизаши, когда снова выпрямился и хмуро взялся за свою чашку, понимал и того меньше. Точнее, в одном он убедился — старая Сачико была человеком, а больше на острове он не чувствовал ни одной живой души. Так что за зло поселилось на этом клочке ни к чему не пригодной суши?
— Хизаши? — голос Кенты вывел его из оцепенения. — Я помогу обā-сан прилечь отдохнуть.
Не получив ответа, он взял старуху под локоть и отвел к открытой створке в дальней части комнаты, за которой, видимо, скрывалась спальня. Вернувшись, Куматани сел по ту сторону ирори[39] и потер глаза кулаком.
— Столько всего произошло, — сказал он и зевнул. — Не представляю, что бы мы делали, если бы не встретили Сачико-сан.
Хизаши посмотрел на него поверх закрепленного над затухающим огнем котла, сквозь прозрачный пар.
— И тебя все еще ничего не удивляет? Например, что пожилая пара делает настолько далеко от остальных людей, и как они вообще тут выживают.
— У них есть взрослый сын, он помогает. Знаешь, — Кента сел свободнее, опершись на одну руку, — я с рождения жил в лесной деревне, откуда до города был день пешего пути. Люди выживают и не в таких условиях. Может… может, они прятались от войны, да так и остались здесь. Времена… времена были смутные…
Он снова широко зевнул и потряс головой. Хизаши наблюдал за изменениями, что с ним происходили, и заметил, что и сам не прочь немного вздремнуть. Тело прогрелось, одежда полностью высохла, и ветер, что выл и бился за стенами, навевал сон. Куматани уже лежал на боку, неловко подложив руку под голову. Хизаши нехотя прикрыл глаза, а очнулся, когда вдруг перестал слышать шум ветра.
— Куматани? — позвал он. — Эй, Куматани.
Тот еще спал, даже не сменив позы. Огонь в очаге превратился в черные угли посреди серой золы. Горький запах трав висел в спертом воздухе, царапая горло. Хизаши понял, что они оба были отравлены. Он вскочил и первым делом кинулся к выходу, распахнул дверь и вдохнул полной грудью. Небо над островом было похоже на застывшую лаву — темное, почти черное, с трещинами закатного цвета. Тучи то и дело освещались вспышками молний, на миг окрашиваясь в зловещий багрянец.
Хизаши не успел сделать и шага с крыльца, как в голове помутилось. Он схватился за дверной косяк — и вовремя, колени подкосились, и он едва не упал. Пророкотал гром, и в очередной вспышке зарницы Хизаши сплюнул кровь под ноги.
— Чертова ведьма! — прорычал он и, пошатываясь, вернулся за Куматани.
Вот-вот разразится буря.
* * *
Кента ни в какую не желал просыпаться. Хизаши очень повезло, что сверхъестественная природа частично защитила его от яда, и он смог проснуться сам и, возможно, даже не слишком поздно.
Не поздно для чего?
Куматани тряпичной куклой обмяк в его руках, голова безжизненно свесилась и болталась от каждого встряхивания. Однако Хизаши уже понимал, что все бесполезно, надо поскорее уносить человека подальше. Он взвалил Куматани на спину и вышел из дома. Приглушенные плотным слоем облаков раскаты грома напоминали удары в бронзовый колокол — вибрации от них пробирали до самых костей. Хизаши не стал медлить и потащил спящего Куматани к началу тропы, ведущей вниз, сбросил на землю и сказал:
— Я вернусь. Просто лежи здесь и не доставляй больше неприятностей.
Слышал ли его юноша или нет, но Хизаши все равно немного постоял над ним, будто в ожидании ответа, и отвернулся. К грому и молниям прибавился рассерженный шум моря, штурмующего скалы у подножия острова. От маяка Камо-дзима наверняка просто кажется, что надвигается очередной сезонный шторм, и никто там не догадывается, что происходит на самом деле. Хизаши помянул они и, не разуваясь, вошел в хижину. Запах трав еще не развеялся, но стал гораздо слабее, а в комнате хозяйки и подавно почти не ощущался. Только вот и самой хозяйки тут тоже не было. Вместо футона — затертая циновка да охапка соломы, а на месте домашнего алтаря — поминальная табличка с двумя именами.
Мамору и Аюкава.
— Хизаши…
Тот вздрогнул и сердито обернулся на нетвердо стоящего Куматани. Он посмотрел на поминальную табличку и нахмурился.
— Что там написано?
— Там написано, что мы большие дураки, — ответил Хизаши и нехотя добавил: — Особенно я.
Кента вопросительно поднял брови, но Хизаши было не до разговоров. Он подпер оконную раму палкой, а после еще раз оглядел тесную комнатушку. Куматани потоптался на входе, но все же решился спросить:
— Где Сачико-сан?
— О, я бы тоже не отказался узнать, куда делась эта лживая ведьма.
— Я…
— Беру свои слова обратно, — перебил Хизаши, — в конкурсе глупости ты бы все равно занял первое место. Старуха отравила нас, и наши обглоданные кости могли присоединиться к тем другим, раскиданным по острову.
Он все еще не сомневался, что старуха человек, но люди порой ничуть не меньшие монстры.
— Подожди, — Куматани выставил руку, мешая Хизаши выйти. — Если это был яд, почему мы еще живы?
— Потому что я выпил меньше тебя, — солгал Хизаши. — Ну же, не мешай. Мы не можем уплыть и не можем остаться тут вместе со старой людоедкой. Так что нам нужно найти ее и…
Он не договорил, вдруг увидев в глазах Кенты осуждение. Еще бы, существа одного вида должны держаться друг друга, а Кента человек. И все же Хизаши почувствовал досадную и глупую обиду. Он оттолкнул Куматани с дороги, и тот едва не упал.
Так же, как неистовствовало море у подножия скал, так и внутри Хизаши взбунтовались самые разные эмоции. Он ведь собирался действовать по всем правилам школы Дзисин: увидел зло — уничтожь его. В конце концов, это был вопрос их собственного выживания. Так с какой стати Хизаши было… стыдно? Он остановился и ничуть не удивился, обнаружив, что Куматани идет за ним, точнее, ковыляет, шатаясь под порывами ветра. Его лицо отдавало могильной серостью, но было преисполнено решимости.
— Я не дам тебе так просто ее убить! — крикнул он, и вспышка молнии озарила его фигуру, будто становясь свидетелем обещания.
— А что ты сделаешь? У тебя еще даже меча нет! Ты даже не ученик!
Хизаши ясно видел, как сделать человеку больно, и пользовался этим. Они стояли друг напротив друга, как два полководца перед решающей битвой, развеваются волосы, треплются на ветру края одежд. Картина, достойная кисти мастера.
Куматани упрямо мотнул головой, и тут Хизаши на миг потерял его из виду. Это было так внезапно, что он растерялся, но вот вспыхнула зарница, и силуэт Кенты снова возник на фоне темной хижины. И вновь пропал. Хизаши замутило. Он пошатнулся, и невероятная боль зародилась внутри его головы. Перед глазами мелькало — миры сменяли друг друга, словно кто-то щелкал расписным веером, то показывая рисунок, то скрывая его. В какой-то момент теневая сторона возобладала, и Хизаши оказался один на сером безжизненном скальном выступе над бескрайним покрывалом океана. Здесь не было ветра, не было птичьих криков или громовых раскатов. И хижины тоже не было, но тут какое-то страшное чувство прошло сквозь все тело, и Хизаши понял, что за мертвая зона, что за темное пятно не давало ему покоя все это время. Он моргнул и снова оказался один на один с Куматани, яростный пыл которого заметно поиссяк.
Хизаши уставился на землю под своими ногами. Глубоко, там, в самом сердце камня…
— Надо найти тайную пещеру внутри острова, — бросил он Кенте и мимо него направился прямиком к дому. — Спуск не должен быть далеко от жилища, не могла же она постоянно карабкаться по склонам.
— О чем ты? — удивился Куматани, а потом лицо его просветлело. — Я помогу.
Они вернулись в дом, сдернули все циновки и простучали утрамбованную землю. Вышли на улицу и обошли дома вокруг. Наконец, удача улыбнулась Куматани. В скором времени они оба уже стояли возле узкой дыры в камне возле колодца, где еще недавно Куматани набирал воду. Войдя под низкие своды тоннеля, Хизаши сразу почувствовал, что они не ошиблись. Мерзкий запах гнилой рыбы вернулся и стал поистине невыносимым, даже менее чувствительный Кента поморщился.
— Почему я раньше этого не почувствовал?!
Хизаши многозначительно на него посмотрел, и Кента понимающе вздохнул.
— Да, я даже не ученик, у меня еще даже меча нет… Кстати. У тебя ведь тоже нет меча.
Хизаши стукнул его сложенным веером по лбу.
— Поменьше разговаривай, иначе опять надышишься всякой дрянью.
Куматани пропустил его вперед, а потом негромко сказал в спину:
— Спасибо, Хизаши-кун, что спас меня.
— Вообще-то дважды, — поправил Хизаши и сосредоточился на неровных каменных ступенях. Их, наверное, долго и тяжело выдалбливали прямо в твердой породе, и заняла эта работа не один год — спуск затянулся, без единого лучика света, но Хизаши не пугала темнота, а Кента молча следовал за ним, не задавая вопросов. Наконец ступени закончились, и, пройдя немного вперед, Хизаши первым увидел слабое мерцание. Это дрожащие отблески воды танцевали на стенах пещеры, а источником ее было озеро прямо в центре каменной полости. А еще свет проникал сквозь узкие щели высоко над головой, и через них же в пещеру просачивался соленый воздух с побережья. Из некоторых отверстий шел воздух, но не свет. Вероятно, они вели в мелкие пещерки вроде той, где Хизаши и Кента обнаружили кости.
— Да, это оно, — удовлетворенно покивал Хизаши.
— Здесь странно, — заметил Кента. — Аура храма, но…
— Полагаю, в этом месте и правда поклонялись, но отнюдь не светлым ками, — Хизаши подошел к сундукам, в беспорядке сгруженным возле воды. — А золоту.
Он откинул тяжелую крышку и потянул за край дорогой ханьский шелк, расшитый журавлями. Под ним было еще больше дорогих тканей и украшений. Куматани присоединился к осмотру и нашел фарфоровый сервиз и несколько завернутых в рисовую солому ваз.
— Откуда здесь все эти вещи? — спросил он и сам же себе ответил: — Контрабанда.
— Именно, — улыбнулся Хизаши. — О, к слову, вот этот зеленый отлично подошел бы к твоим глазам. Не хочешь пошить новое кимоно?
— Эти вещи были украдены.
— Мне известно, что такое контрабанда. Эй, хотя бы потрогай. Готов поспорить, ты ни разу в жизни не трогал такой нежнейшей ткани.
Куматани растерянно смотрел на дорогие товары и будто не мог поверить.
— Выходит, муж Сачико и их сын выходили в море не рыбачить?
— Только если между делом. Посмотри вокруг: они жили в уединении только потому, что тайно поддерживали связь с торговцами из Чжунго[40] и помогали им перевозить товары, не уплачивая ни единого рё в императорскую казну.
Куматани покивал, и растерянность на его простом лице сменилась разочарованием и грустью. Хизаши не хотел задумываться над этим и вернулся к потрошению сундуков, за что был вознагражден интересной находкой. В плоском футляре с двумя выемками в форме человеческого лица лежала только одна театральная маска, выполненная так искусно, что, должно быть, стоила недешево. Но определенно должна быть и вторая.
— От нее исходит темная аура, — сказал Хизаши. — Но она похожа на остаточную.
Он достал маску и внимательно изучил. Она изображала женское лицо для постановок театра Но, совершенно ничего особенного, кроме изящной работы и качественного материала. Хизаши без сожаления положил ее обратно в футляр и снова огляделся.
Кента тоже скользил взглядом вокруг себя, пока не охнул тихо.
— Смотри, — он указал на воду. — Разве это не кости там, на дне?
Страшная находка подтвердила опасения Хизаши.
— Мы прямо в логове ложного Умибозу, а вход в него, между прочим, прямо под спальней старухи.
— Хватит, — оборвал его Куматани. — Я понял, что ты хочешь сказать.
— Очень надеюсь, потому что твоя наивность однажды заведет тебя в места и похуже. Ладно, давай возвращаться. Найдем сумасшедшую бабку и заставим рассказать, как покинуть остров.
Он поставил ногу на первую ступеньку каменной лестницы, но едва подошва гэта коснулась ее, как со звоном фарфоровых чашек неведомая сила оттолкнула его, и на миг стал виден голубоватый барьер, запечатывающий пещеру. Хизаши попробовал снова, но лишь убедился, что они угодили в ловушку.
— Простите, — услышал он голос, доносящийся сверху, гулкий и едва узнаваемый от искажающего его эха внутри глубокого скального колодца. — У меня нет выбора. Мой дорогой супруг еще не вернулся домой. И мой сын… Я просто хочу, чтобы они поскорее смогли вернуться.
— Они мертвы! — крикнул Хизаши. — Глупая ты старуха!
— Я глупая старая женщина, — легко согласилась Сачико-сан, — мне просто нужна моя семья, нужна обратно. Понимаете?
Звуки стихли, Хизаши подождал немного и позвал:
— Эй, старуха! Чего ты добиваешься? Мы не умеем воскрешать мертвых.
Но ответа так и не дождался. Барьер тоже никуда не исчез, мешая немедленно подняться и вытрясти всю правду из коварной пленительницы.
— Это просто невероятно! — воскликнул он, едва ли не восхищенно. — Она поймала нас — нас, будущих оммёдзи! — в магическую ловушку!
Куматани его восторга не разделял, он смотрел в противоположную сторону — на воду.
— Это не просто ловушка, — сказал он так, что Хизаши сразу к нему прислушался, — это кормушка.
Вывод был очевидным, просто Куматани озвучил его первым. Хизаши перестал бороться с барьером и обратил внимание на стены вокруг. Где-то должны быть знаки или талисманы, чтобы активировать преграду после того, как жертвы войдут в пещеру. Они с Куматани поняли друг друга без слов, однако поиски оказались тщетны. Замерев, Хизаши прислушался к тому, как бьются снаружи волны, порождая зловещий гул, пронизывающий скалу насквозь.
Нет, все не может закончиться так. Он только почувствовал, как движется в верном направлении. У него еще столько работы впереди…
— Хизаши.
Гул волн поменял тональность, Хизаши встал рядом с Куматани и тоже посмотрел на воду. Она, прежде спокойная, пришла в движение, и одновременно с этим Хизаши схватил Куматани за локоть и успел оттолкнуть.
Вместе с фонтаном брызг нечто огромное и темное заполнило собой часть пещеры. Хизаши ловко приземлился на обе ноги почти у самой границы барьера, Куматани повезло меньше, он ударился затылком и тряс головой в попытке прийти в себя. Тень монстра упала на него — вязкая, густая, шевелящаяся множеством тонких гибких отростков. В темноте Куматани не мог видеть ясно, а вот Хизаши видел. Видел вытянутое, как у угря, гладкое тело, тускло поблескивающее прозрачной слизью. Видел, как переплетаются беспокойные щупальца, делающие и без того неприятный облик ёкая поистине омерзительным. Но самое главное — театральная маска, белая с красными узорами, что придавали «лицу» гневное выражение. Это Хизаши смог разглядеть только сейчас.
Монстр не издавал ни звука, только вода выплескивалась из бассейна с каждым движением его мощного тела, слишком крупного, чтобы поместиться тут полностью. Куматани наконец смог взять себя в руки и медленно отполз назад, но тут взгляд жуткой маски обратился к нему, и Хизаши больше не мог выжидать.
Он раскрыл веер и сильным взмахом послал в монстра поток чистой ки. Некогда было мудрствовать. Ки превратилась в волну света, и монстр наконец взревел от боли и ярости. Щупальца беспорядочно заколотили по стенам и полу пещеры, чудом не прибив Куматани.
Хизаши прыгнул и приземлился рядом с ним.
— Да отомри ты уже! Мне одному его не одолеть!
Свет погас, и монстр снова увидел двоих людей.
— Разделимся и атакуем с двух сторон. У тебя же остались талисманы? Наверняка он боится огня, если…
Хизаши был вынужден замолчать, когда черный отросток ударил точно между ним и Кентой. Капли слизи попали на лицо, и Хизаши болезненно зашипел. Казалось, что его окатило кипятком.
Не раздумывая, он ударил бумажной кромкой веера и рассек черную плоть легко, как заточенным мечом.
— Стой! — вдруг закричал Кента. — Не надо!
Это кое-что напоминало. Тогда, на пустынном пляже в окружении огней фуна-юрей, он кричал то же самое, но Хизаши не успел остановиться. Сейчас же секундной заминки хватило, чтобы Кента упал на спину, оплетенный щупальцами, и поскользил к воде так быстро, что Хизаши оставалось только смотреть. К тому моменту, как он приготовился к новой атаке, поверхность бассейна уже сомкнулась над ёкаем и его добычей.
— Идиот! Идиот, идиот, идиот! — выругался Хизаши. — Да что с ним не так?!
Он сунул веер за пояс кимоно и прыгнул в воду.
Для него это было сродни подвигу. Сырость и холод настолько претили его природе, что, оказавшись в затопленном тоннеле под толщей камня, Хизаши едва не оцепенел от ужаса. Но где-то впереди шумело и бурлило открытое море, и вскоре оно разжало свои тиски, и Хизаши вынырнул. Над ним было фиолетово-серое штормовое небо, то и дело пересекаемое сияющими зигзагами молний. На поверхности было не так спокойно, как в глубине, и Хизаши закрутило в водовороте бури. Его подкидывало и швыряло из стороны в сторону, вода попадала в рот, и скоро он уже не понимал, где ее больше — внутри него или снаружи.
Испытание закончилось, когда очередная высокая волна с силой выбросила его на камни, где ему удалось зацепиться за острые выступы. Там было достаточно высоко, чтобы перевести дух и оглядеться. Мир словно сошел с ума: океан поменялся местами с небосводом, а может они стали единым целым. Во мраке, которым обернулся вдруг ранний вечер, яркие вспышки озаряли пенные валы. И посреди этого безумия чудовищный силуэт в обрамлении шевелящихся отростков поднялся из воды. Он был похож на оживший кошмар моряков, и белая маска с навеки застывшим выражением то ли гнева, то ли отчаяния, будто светилась изнутри, а алые узоры на ней напоминали кровавые разводы.
Разве она всегда была такой?
Хизаши выпрямился, скользя мокрыми таби по гладкому камню. Обувь осталась где-то на дне океана. Оба его глаза сейчас сверкали, но тот, что был так похож на змеиный, горел желтым огнем, пронзая штормовую мглу. Что-то смущало, не давало покоя, не позволяло поверить тому, что прямо на виду. Как управление Дзисин, которое было буквально под боком, не заметило такого опасного ёкая раньше? Он, должно быть, мог сожрать целую команду большого корабля, что говорить о лодчонках рыбаков. Да слава о нем должна была дойти до самой столицы! Так почему же? Почему только госпожу Юэ волновал этот «умибозу»?
Хизаши чувствовал, что вот-вот нащупает ответы, но тут он увидел еще кое-что.
В объятиях чудовищных щупалец прямо напротив маски застыл плененный Куматани Кента. Разница между ним и ёкаем была настолько ошеломляющей, что у Хизаши что-то дрогнуло в груди, что-то, о чем он старался не думать. Не позволяя себе засомневаться, он собрал те крохи ки, что в нем еще оставались, и послал вперед. На этот раз не было даже света. Хизаши уже понимал, что его человеческих сил не хватит, и тогда он решился. Вдохнув стылый влажный воздух, пропитанный солью и страхом, он положил ладонь на живот и призвал ту часть силы, что хранилась так глубоко, как только можно, чтобы никто из Дзисин не заметил обмана. Он высвободил силу хэби, и она, направляемая взмахом веера, стрелой понеслась над морем и в последний момент, перенаправленная Кентой, ударила прямо в центр театральной маски.
Хизаши почувствовал легкость и, почему-то улыбнувшись, упал со скалы.
Он видел, или ему это только казалось, как огромное гибкое тело так же медленно, как он сам, погружалось в пучину, а расколотая пополам маска сползала с его лица. И тогда наконец стало ясно, какие под ней прятались глаза. Они были по-настоящему страшными.
Они были человеческими.
* * *
Хизаши открыл глаза и, еще толком не придя в сознание, ударил по руке, что тянулась к его лицу из темноты. Удар получился звонким, сильным, а после темнота отступила, и Хизаши на мгновение различил бледное лицо Куматани над собой, но не проронил ни звука и снова погрузился в качающие его холодные морские волны…
Когда он открыл глаза во второй раз, стало гораздо светлее. Солнечные лучи просачивались сквозь неплотно прикрытые сёдзи. Вместо сырости и тяжести воды Хизаши окружало тепло человеческого жилища, под ним был мягкий футон, а сверху — стеганое одеяло, укрывающее его до самого подбородка. И только сквозняк из щели в дверях был почти по-зимнему морозным.
Хизаши сел и тут же торопливо завернулся в одеяло как в кокон. Воспоминания о беспомощном бултыхании между небом и морем были еще слишком свежи. Хизаши казалось, он промерз насквозь, никогда уже не согреется, но тут сёдзи раздвинулись сильнее, и в комнату вошел Куматани с подносом в руках. От расставленных на нем блюд исходил приятный запах горячей еды, и Хизаши невольно сглотнул слюну.
— Ты уже проснулся? — Куматани опустился на колени возле футона. — Хорошо. Госпожа Юэ сильно волновалась, и я… Я тоже волновался.
Хизаши потрогал ноющий висок, и ему вдруг показалось, что он еще под водой, но что-то… Нет, кто-то тащит его вверх, буквально вырывая из пасти океана.
— Ты тянул меня за волосы, — сказал он с укором. Куматани смущенно поджал губы.
— Мне жаль.
— А мне нет.
Хизаши накрутил кончик многострадального хвоста на палец и вздохнул. Он почти ничего не помнил, ему было стыдно, но еще одно неприятное чувство скреблось внутри почти так же, как неприятно скребло в горле после морской воды.
Нужно было сказать спасибо.
Хизаши молчал и смотрел на свои уже давно высохшие волосы, тяжело упавшие на плечо.
— Я спасал тебя трижды, так что теперь мы отчасти квиты, — сказал он наконец, однако Кента покачал головой.
— Дважды, — поправил он. — Ты спас меня дважды, потому что ни фуна-юрэй, ни Мамору-сан не желали причинить мне вред. Но ему приходилось это делать. Спасибо тебе, что помог освободить его.
Хизаши перестал что-либо понимать. Он отвернулся, и взгляд его упал на алтарь ками Араси-э, и на этот раз в нем ощущалось недавнее присутствие божества.
— Мамору? — опомнился он. — Это же муж полоумной старухи? Кстати, а помощник смотрителя маяка…
— Поешь, — перебил Куматани, усаживаясь поудобнее и скрестив ноги. — Я расскажу, как было дело, а ты просто слушай. Тебе нельзя сейчас напрягаться.
Хизаши и сам уже понял это по тому, как тяжело и с неохотой тело отзывалось на каждое движение. Похоже, необдуманная растрата внутренней ки и человеческой, и змеиной половин подточила его физические силы, и как бы ни хотелось гордо отмахнуться от Куматани, даже это действие казалось невыполнимым.
— Хорошо, — смирился он. — Рассказывай.
Кента еле слышно вздохнул. Он выглядел непривычно уставшим и каким-то потухшим, совсем не таким, как обычно. Смотреть на него было неприятно, но и не смотреть не получалось.
— Муж и сын Сачико-сан действительно погибли, утонули во время волнений на море полгода назад. Примерно тогда, когда на вахту заступали господин Тояма вместе с женой. Но эта история никому не была известна, потому что эти люди жили отшельниками, вероятно, из-за своей незаконной деятельности. Я поговорил с госпожой Юэ еще раз, и она сказала, что «умибозу» начали видеть через какое-то время после произошедшего. Вот только мы уже знаем, что никакой это не морской монах. Это был утонувший муж Сачико-сан, старик Мамору. Он и правда отправился вместе с сыном на лодке, но не рыбачить. Они должны были перевезти особый товар.
— Пару театральных масок?
— Верно. И после этого загадочным образом футляр с одной маской вернулся в пещеру с контрабандными товарами, а вторая исчезла вместе с Мамору-саном и его сыном Аюкавой.
— Но Аюкава жив, он стал помощником смотрителя маяка.
— И это тоже верно, — кивнул Кента, — вот только Аюкава пропал этой ночью.
— Куда он мог деться с острова? Лодки проверили?
— На острове одна лодка, и на ней господин Тояма вернул нас с тобой на Камо-дзиму. То есть большую часть ночи ее не было у причала, и Аюкава просто растаял в воздухе.
Хизаши недобро прищурился.
— Не нравится мне эти появляющиеся и исчезающие люди, которые то ли мертвы, то ли нет. Мамору же точно утонул?
— Можно и так сказать. Ты же помнишь маску на лице морского ёкая, которого кормила людьми Сачико-сан? Это и был Мамору, ее муж. Он по какой-то причине переродился в монстра. Стал мононокэ.
— Дело в маске, — понял Хизаши. — От футляра исходила остаточная темная энергия, значит, ее источник был в ней, но исчез. Вторая маска!
— Так или иначе, ты был прав насчет Сачико-сан. Она и правда скармливала жертв кораблекрушений и потерявшихся в море рыбаков своему переродившемуся супругу, потому что верила, что сможет однажды вернуть ему человеческий облик.
— Она сошла с ума.
— Она любила его.
— Вы… Люди умеют спрятать что-то уродливое за чем-то красивым, — возразил Хизаши с презрением в голосе. — Она убивала себе подобных не из-за любви, а из-за страха остаться одной.
— Все боятся одиночества, — тускло улыбнулся Куматани. — Разве ее так сложно понять? Но… Она ошиблась. Это не помогало.
— Дай угадаю, — хмыкнул Хизаши. К нему медленно возвращались силы. — Она с чего-то решила, что съеденные оммёдзи, пусть и будущие, более питательны?
— Возможно.
Слишком односложно. Куматани говорил все короче, все неохотнее, хотя сам вызвался рассказывать. Хизаши не мог его понять.
— Интересная история, — сказал он. — Вот только откуда она тебе известна?
— Сачико-сан мне рассказала. Пока ты был без сознания, я успел найти ее на вершине острова.
— Тогда я бы тоже с большим удовольствием с ней побеседовал.
— Не выйдет, — глаза Кента подозрительно блеснули. — Она мертва. Она… Она упала со скалы в море. Никто бы не выжил.
— Просто упала?
Кента задрал голову, но Хизаши успел увидеть то, чего бы видеть не хотел.
Куматани плакал. Спустя пару мгновений он снова опустил взгляд и неловко переставил чашки на подносе с места на место.
— Она сказала, что хочет соединиться со своей семьей. Я не успел… не успел ничего сделать.
— Ты не виноват.
— Я вообще ничего не мог сделать, ни с ней, ни с мононокэ. Ты был прав, я даже не ученик, могу только готовить.
Хизаши потянулся и перехватил его за запястье, не давая и дальше бесцельно двигать чашки по подносу.
— Ты догадался, что, разбив маску, можно остановить монстра.
— Мамору-сан не монстр. Ты просто не видел его глаза. — Кента замер, не делая попыток вырваться. — Он желал освободиться от маски, которая подавляла его волю. Я чувствовал это, когда он держал меня. И я бы не смог ему помочь, если бы ты не направил в меня такой мощный поток ки. Я лишь сумел изменить его направление в последний момент.
— Последний момент всегда самый важный, — сказал Хизаши. — В последний момент можно остановиться или сделать рывок. И то, и другое может оказаться решающим.
Он разжал пальцы и взялся наконец за палочки. Ему нужно было поскорее встать на ноги и еще кое в чем убедиться лично. Куматани молчал, но не уходил, пока все тарелки не опустели.
— Вкусно, — заметил Хизаши и по взгляду Кенты понял: — Ты готовил?
— Я помогал госпоже Юэ на кухне. Это успокаивает.
— Тебе надо было пойти работать в идзакаю.
Куматани только улыбнулся самыми краешками губ и поднялся.
— Скажу хозяевам, что тебе стало легче.
Когда он ушел, Хизаши сразу попытался подняться, но ноги были такими слабыми, что сначала пришлось немного подождать, прежде чем двигаться к выходу. Солнечный свет за пределами комнаты ослеплял, и Хизаши закрылся ладонью, а после вспомнил о веере. Возвращаться было еще сложнее, однако каждый шаг был тверже предыдущего, и на тропинке, ведущей вверх, к каменной башенке така-торо, он уже держался с прежней уверенностью. Ветер неприятно холодил кожу и забирался под одежду, но даже так он все равно не был таким страшным, как в разгар вчерашней бури. Напротив, он даже будто поддерживал слабого путника на его непростом пути в гору.
Как и ожидалось, возле така-торо стояла одинокая фигура Аюкавы. Он смотрел на море, и только сейчас Хизаши смог увидеть то, что пряталась от него прежде, — у человека не было ступней, ноги заканчивались туманной дымкой. Проще говоря, он был призраком.
— Аюкава! — позвал Хизаши, приблизившись на достаточное расстояние. — Почему ты еще здесь?
Он обернулся, и его изуродованное, но все же молодое лицо некрасиво сморщилось в улыбке.
— Араси-э позволила мне закончить наш разговор.
— Она очень добра, но все же оставила твоего отца страдать в облике жуткого монстра-людоеда, а твоей матери позволила превратиться в убийцу, которая умерла в одиночестве.
Гримаса на лице Аюкавы застыла, и он закрыл глаза.
— Она мертва…
— Как и ты. Впрочем, ты неплохо устроился, еще и жалование получаешь, — не удержался Хизаши. — Это ками острова держит тебя? Зачем ей это?
— Я попросил ее. Араси-э хотела спасти меня, но смогла удержать лишь мертвый дух. Я видел, что эта проклятая маска сделала с моим отцом. Я хотел…
Хизаши ждал ответа, но и так знал, что именно услышит. Очередную ложь, которой люди привыкли обманывать сами себя.
— Ты хотел продлить свое жалкое существование хоть ненадолго, — жестко произнес он. — Жажда мести, справедливости — это лишь красивые слова, за которыми прячутся некрасивые желания.
— Ты ничего об этом не знаешь! — сорвался Аюкава, и его тело дрогнуло, на миг став почти прозрачным. — Я хотел остановить отца! Я ждал того, кто сможет это сделать!
— Если бы хотел, через его жену уговорил бы Тояму написать в Дзисин. Это же их управление.
Аюкава промолчал. Он становился все прозрачнее и невесомее, его ноги полностью превратились в дым, и ветер рвался развеять его над морем, но пока не мог.
— Позови свою спасительницу. Я хочу увидеть Араси-э.
Хизаши подошел к така-торо и безо всякого почтения хлопнул ладонью по мшистому камню клетки для огня. Говорить с человеком надоело, он, как и все ему подобные, пытался все усложнить, извернуть. Даже такой старый хэби, как Хизаши, так не умел.
Аюкава вдруг громко выдохнул, и вместе с этим вздохом распалось на клочки дыма и его тело. Ветер с готовностью подхватил то, что когда-то им было, и развеял без следа. И тогда внутри фонаря возникла искра. Она вылетела и, увеличиваясь, опустилась на крышу маяка в форме маленькой девушки в многослойном дзюни-хитоэ с фиолетовым верхним одеянием с рисунком из облаков. Ее белоснежное лицо с маленькими алыми губками было спокойно и благожелательно.
— Я приветствую тебя, о достопочтенный оммёдзи из Дзисин, — произнесла она мелодичным голосом. — Я слышала о тебе и твоем друге.
Благодаря каменной подставке в виде фонаря маленькая ками чуть возвышалась над Хизаши, но он все равно не мог избавиться от чувства, будто над ним посмеялись.
— Вы ками этого острова?
— Да, так и есть. Люди два поколения подряд просили у меня помощи и построили этот храм.
— Это така-торо для безопасной навигации кораблей.
— И мой храм.
От ками исходила светлая энергия слабого, но все же божества, и Хизаши резко расхотелось вести беседы.
— Почему же вы сами не спасли отца Аюкавы от проклятия маски? Знаете, довольно жалко тратить силы на удержание призрака, при этом бросив другого человека в более ужасном положении.
Араси-э вздохнула, будто зашелестели лепестки цветов.
— Я пыталась, но мононокэ слишком силен. Мне было с ним не справиться.
И похоже, что она просто спряталась. Маленькая слабая ками, живущая молитвами и подношениями одной единственной семьи. Но даже так она уже выше по рангу, чем Хизаши.
— Мне все понятно, — сказал он. — Тогда последний вопрос. Кто ками соседнего острова? Того, что похож на голую скалу, торчащую из океана.
— У этого острова нет ками, — ответила Араси-э, и по ее благостному лицу пробежала тень. — Еще тогда, когда я была простым морским ёкаем, мало кто рисковал приближаться к той скале. Ее называли Черным островом. Это все человеческие страхи, однако и сама земля там полна давней злобы. Такие места, к сожалению, встречаются не так уж и редко. Я ответила на твой вопрос, Хизаши-сама?
— Ответили, Араси-э-доно, — Хизаши поклонился, но больше издевательски, чем всерьез. — Прощайте.
Он отвернулся и пошел прочь.
— Хизаши-сама! — позвала ками. — Хизаши-сама, вы ведь не человек? Я не понимаю…
Остановившись, он улыбнулся ей.
— Вам и не нужно.
На террасе, свесив ноги, сидел Куматани Кента и помахал Хизаши рукой, когда увидел.
— Господин Тояма сказал, что лодка уже пришвартовалась. Скоро она будет готова к отплытию. Ты закончил свои дела? Госпоже Юэ можно не искать пропавшего помощника?
Хизаши ни словом не обмолвился ни о каких своих делах, однако Кента и сам все понял.
— Поскорее бы вернуться, — проворчал он и раздраженно смахнул с плеча упавший кленовый лист. Красивый и ярко-красный. — Сил моих больше нет. Почему нельзя отчалить сразу же?
— Потому что матросам надо отдохнуть перед обратной дорогой. Да и вроде бы они подвозили бродячего предсказателя, и он оставил им разные талисманы в качестве уплаты за проезд. Сейчас госпожа Юэ как раз их рассматривает.
— Талисманы? Как интересно.
— Ты тоже хочешь посмотреть? — обрадовался Кента. — Вот, я попросил у госпожи Юэ этот, на удачу в путешествии.
Хизаши взял в руки полоску бумаги с киноварными символами и хмыкнул.
— В этих иероглифах нет ни капли смысла. Предсказатель вас обманул.
Кента совершенно искреннее расстроился, но бумажку не скомкал, а бережно убрал за ворот кимоно.
Когда солнце вошло в зенит, они прощались с Тоямой и его женой на причале Камо-дзимы. Яркие, но уже почти не греющие лучи отражались от спокойной глади воды. Госпожа Юэ вознесла молитвы Араси-э, чтобы обратное плавание было безопасным, но Хизаши сомневался, что маленькой ками действительно под силу исполнить это пожелание.
— Мы сообщим в Дзисин о случившемся, — сказал Хизаши напоследок.
— Вашей вины здесь нет, — поспешно добавил Куматани. — Но дело касается не только оммёдзи, но и императорского казначейства. К тому же, — он грустно улыбнулся, — Мамору-сан все еще там, его душа стала свободной от проклятия маски, но сам он остался мононокэ. И чтобы помочь ему, нужны сильные экзорцисты.
— Вы очень добры, — кивнул Тояма, и они с супругой низко поклонились. Хизаши и Кента ответили им тем же. А потом лодка отчалила, и остров начал медленно отдаляться под мерное покачивание досок под ногами. Кента устроился возле мачты, привалившись к ней спиной. Теперь Хизаши яснее читал его эмоции по изможденному лицу. Он был полон сожаления, жалости и вины, будто от него и впрямь что-то зависело. Но правда была такова, что все эти люди — и старуха Сачико, и ее муж-контрабандист, и даже их трусоватый сын — сами сделали свой выбор гораздо раньше, чем два будущих оммёдзи потерпели крушение у берегов Черного острова.
— Жалко их, — вдруг сказал Кента, глядя на горизонт.
Хизаши проследил за его взглядом и задумчиво произнес:
– Что за тоска снедает!
Чайки с утра кричали
О том, что забыто.


* * *
Внутри загадочная школа Кёкан была не так примечательна, как можно было вообразить. Арата провел их через внешний двор к главному зданию, где их должен был принять сам глава школы. По пути им встретились группы учеников, провожающих гостей любопытными взглядами. У всех была одинаковая простая одежда, а волосы собраны на макушке в пучок под тканевой шапочкой, что делало всех юношей похожими друг на друга. Однако Хизаши не мог не заметить, что здесь не ощущалось напряжения, как в Дзисин, где каждый по-своему старался отличиться, порой во вред более слабым. Так было и с Сасаки Аратой, да и с Куматани порой. Может, поэтому Сасаки однажды ушел.
— Еще раз простите за такую встречу, — сказал он на пороге приемного зала. — После непременно надо еще поговорить. Вы ведь задержитесь ненадолго?
Учида Юдай все еще хмурился, и Хизаши ответил за двоих:
— Если повезет. Но…
— Я знаю, что ты не совсем человек, — спокойно произнес Арата. — Это многое объяснило, так что не надо ничего говорить. У нас в Кёкан рады всем, кто пришел с открытым сердцем.
Он снова широко улыбнулся и распахнул перед ними двери.
Зал тонул в полумраке. На закрытых раздвижных дверях с обеих сторон были изображены разнообразные ёкаи — от прекрасных журавлей-цуру до зеленокожих уродливых капп. На месте, где хозяин должен встречать посетителей, была полупрозрачная ширма, за которой кто-то сидел.
Хизаши и Юдай опустились на колени перед главой школы.
— Не надо церемоний, — раздался голос, не мужской и не женский, не старый, но и не слишком молодой. — Вижу, вы прошли испытание. Кицунэ как никто чуют в человеке самое дурное и видят ложь насквозь. Вы и правда пришли ради своего друга. И вы оба правда умеете сожалеть о содеянном и проявлять сочувствие к тем, кто отличается от вас. Способные на сострадание никогда не получат от Кёкан отказ в помощи.
— Мы благодарим главу за доброту, — Хизаши склонился ниже, после чего поднялся и продолжил: — Вы правы, наш друг в опасности.
— Лишь друг? — проронил голос из-за ширмы. — Что ж, будет вам известно, что это только начало. Кёкан укажет путь, но пройти его вам придется самим.

Сожаление. Тени замка Мори

В Кёкан Хизаши чувствовал себя как дома.
Это было странно, учитывая, что он здесь впервые и не знал, откуда ждать опасности. И тем не менее довольно скоро он совсем расслабился.
Сасаки поводил их по территории школы, доступной для гостей, частенько прерываясь, чтобы поздороваться, обменяться дежурными вопросами и вежливыми улыбками. Никто здесь не смотрел на него свысока, хотя среди учеников встречались и такие здоровые лбы, что могли ударом кулака снести самурая со скачущей лошади. Возможно, это и означало «найти свое место», но вместо привычной насмешки над человеческой склонностью к привязанности — все равно, какой, — Хизаши почувствовал зависть. И в то же время, глядя на любопытные, но не злые лица вокруг, на изящные крыши жилых павильонов, возвышающихся над садом, в котором рядом цвели летние яркие гортензии и зимние строгие камелии, ощущая невероятное спокойствие и умиротворение этого места, Хизаши вспоминал годы в Дзисин и признавал — он стал тем, к чему Хизаши привязался. Совсем как люди, которых он привык презирать.
С Дзисин были связаны воспоминания. Вечера перед отходом ко сну, когда Кента не ложился до последнего, пытаясь под руководством Сасаки повторить вязь замысловатой каллиграфии. Рассветы, наполненные прохладой — но и теплым дыханием спящих на соседних футонах. Все это вдруг стало казаться выдумкой. Как будто Хизаши уснул и вот открыл глаза — и ничего этого не было.
— Почему никто не на занятиях? — спросил Юдай, когда они в очередной раз раскланялись с парой юношей, расположившихся прямо на траве и поедающих моти. И это несмотря на приближение ужина!
Сасаки рассмеялся.
— Вас, наверное, это смущает, но в Кёкан у каждого свой распорядок учебы и отдыха. Я встаю рано и приступаю к тренировкам, а мой сосед переносит большую часть занятий на вторую половину дня, ему так удобнее. Мы все разные.
— Но это разлагает дисциплину.
— Это дает возможность раскрыть свои настоящие силы, — поправил Сасаки, и Хизаши снова поразился произошедшим с ним изменениям. Прежде он бы ни за что не посмел перечить Учиде, даже рта бы не раскрыл. Но вот он мягко улыбается и не помышляет извиняться, заикаясь и бледнея.
— Другая школа — другие правила, — встал на его сторону Хизаши. — Однако все не может быть так хорошо, я прав? Ваш глава… Почему он не показался нам?
По взгляду Учиды он понял, что того это тоже насторожило. Да, они всего лишь ученики чужой школы, да к тому же один из них в бегах, но Хизаши нутром чувствовал подвох.
Сасаки на миг замялся, и это бросилось в глаза.
— Никто не видел главу, — признался он. — Но это не важно. Его мудрость не зависит от… внешнего вида. Он ведь не отказал в помощи, и, — Сасаки нахмурился, — если все так серьезно, что вы оба пришли сюда вместе, то что же случилось с Куматани-куном?
Набежавшие вдруг облака накинули скорбные тени на лица всех троих, и Хизаши перевел взгляд на плавное кружение сорвавшегося с ветки сухого листа. Даже Кёкан оказалась не настолько всесильна, чтобы перебороть смену сезонов. И почему-то вдруг вспомнился красный лист клена в руке улыбающегося Кенты — Куматани бы здесь понравилось. Точно понравилось.
— Хизаши-кун?
— Мацумото, твое лицо странное, — сказал Учида. — Ладно, хватит гулять. Сасаки-сан, где нам расположиться на ночлег? Там же и поговорим.
Он ничем не показывал эмоций, если они у него вообще были, и Сасаки, смущенно извинившись, отвел их к гостевому павильону в дальней части сада. Он был небольшим, в стиле Чжунго — похожий на красную лаковую шкатулку с резными рамами — и внутри уже кто-то зажег курильницу, добавляя в воздух свежих ноток кедровой хвои. Хизаши вмиг почувствовал себя невероятно грязным, едва снял обувь и ступил на татами. Навалилась усталость, спина согнулась, и, если бы Учида незаметно не подставил плечо, Хизаши бы пошатнулся.
— И нам нужен лекарь, — сказал Юдай.
— Я приведу его сюда, — ответил Сасаки. — Пожалуйста, отдыхайте. В задней части дома есть ванна под открытым небом. Чуть позже я принесу ужин. Думаю, вы пока не захотите ужинать со всеми.
Он ушел, получив скупой кивок Юдая, и Хизаши опустился-таки прямо на пол, только сейчас осознав, что первая веха его пути завершена. Он на месте, он не один, и это значит, что все еще можно исправить. И, как это ни удивительно, рядом сел Юдай, даже сейчас обнимающий нагинату, как любимую женщину.
— Здесь… тихо, — сказал он, и Хизаши усмехнулся. Не выдержав, откинулся на спину и выдохнул так, что заболели ребра. А может, они болели просто так, сами по себе. Точное количество ран уже и не сосчитать, и все они будто ждали удобного момента напомнить о себе одновременно. И, что особенно досадно — разнылся шрам на плече, тот самый, который Хизаши так бережно ото всех скрывал, свидетельство его грандиозного обмана.
— Выглядишь паршиво, — заметил Юдай, хотя и сам, между прочим, был далек от идеального облика, растрепанный, несмотря на попытки привести себя в порядок перед аудиенцией с главой школы, в грязном кимоно, даром что на черном почти не заметно кровавых пятен. Хизаши захотелось смеяться, но риск оказаться приколотым нагинатой к полу был велик, и он с усилием подавил веселье и поднялся.
— Я мыться, а ты жди лекаря.
Возможно, у Учиды были возражения, но Хизаши повернулся к ним спиной и гордо, насколько позволяла ломота в теле, удалился в указанном Сасаки направлении. На заднем дворике, огороженном глухим забором и зарослями высокого бамбука, и правда обнаружилась ширма — за ней можно было смыть с себя грязь — и каменная ванна, где вполне уместились бы двое хороших друзей — иных такое тесное соседство смутило бы. А вот в одиночестве Хизаши с удобством расположился в теплой воде той самой идеальной температуры, когда чуть горячее — и это причинило бы беспокойство.
Воспользовались ли Кёкан естественным источником, или вода подогревалась магией, сказать было сложно. В любом случае Хизаши вскоре почти задремал, ощущая, как прогревается тело, аж до самых костей, и как приятно вдыхать теплые пары, откинув голову и прикрыв глаза свернутым полотенцем. Его вывели из забытья голоса. А следом за ними донеслись запахи еды, и Хизаши со стыдом и злой досадой понял, насколько голоден. Видимо, тяжелое путешествие отгоняло посторонние мысли, сейчас же Хизаши отдал бы даже свой веер за миску горячей лапши с угрем.
— Могут остаться шрамы, — услышал он издалека незнакомый голос. — Демоническая энергия препятствует исцелению. Мне очень жаль.
Заметив Хизаши, Юдай опустил рукава и, поднявшись, с мрачным лицом ответил присланному лекарю:
— Благодарю за помощь.
И, круто развернувшись, с несгибаемой спиной прошел мимо Хизаши.
Лекарь, оказавшийся приятной внешности молодым мужчиной с узким лицом, с легкой печалью проводил Юдая задумчивым взглядом.
— О каких шрамах речь? — спросил Хизаши, опускаясь на колени напротив лекаря. В чужой одежде он ощущал себя сковано, но своя больше никуда не годилась.
— Следы от паучьих нитей на шее и запястьях. Удивительно, что с такой потерей крови юноше вообще удалось зайти так далеко. Увы, в раны попали крупицы демонической энергии, и едва ли мне удастся устранить их полностью. Вам стоит поискать хорошего мастера рэйки в столице.
Хизаши невесело ухмыльнулся.
— Вряд ли нас в столице ждет что-то хорошее.
Лекарь сделал вид, что не понимает, и приступил к своим обязанностям.
Хизаши не очень любил их братию, коли на то пошло. Он считал себя достаточно крепким, куда крепче обычных людей, и сам владел техникой исцеления рэйки не хуже некоторых, но после злосчастной попытки украсть Дзайнин переосмыслил слишком многие вещи в своей недолгой смертной жизни. И одна из них — не отказываться от помощи и даже просить о ней, если есть необходимость.
— Спасибо, — поблагодарил он, когда от ладоней лекаря перестало исходить исцеляющее, немного щекотное тепло. В Дзисин рано привыкали к травмам и довольно легко закрывали глаза на синяки и ушибы, чтобы лишний раз не беспокоить лекарей. А уж Хизаши вообще обходил их десятой дорогой, опасаясь, что один из них случайно узнает то, чего знать не должен. А этому человеку — Хизаши внезапно устыдился, что не запомнил имени — хотелось довериться.
— Благодарности ни к чему, — ответил тот. — Мне доводилось лечить ёкаев, но ваша природа гораздо сложнее, а повреждения нанесены немалые. Скажите, это ведь последствия Ледяной ладони Эммы?
Хизаши невольно прижал ладонь к груди, туда, где еще немного покалывало, будто внутри засела острая льдинка.
— Все верно.
— Вас спасло чудо, — скупо улыбнулся лекарь. — Или тот, кто сделал это, не желал убить.
Комната размылась, и Хизаши как наяву услышал голос и увидел глаза, в которых мшистая густая зелень отсвечивала алыми огнями Ёми…
— Я не стану тебя убивать, ведь нас так много связывает, Хизаши-кун. Ничего не хочешь сказать своему дорогому другу?
Говорил Кента, а слышался будто кто-то другой, знакомый и чужой одновременно.
— Прежде ты был более многословен, Ясухиро.
Реальность вернулась вместе с шагами Учиды, пришедшего после купания.
— Ты закончил? — спросил он, давая понять, что хочет поговорить без свидетелей. Лекарь, попрощавшись, ушел, и Учида неожиданно сердито цыкнул. Такого за ним не водилось, и Хизаши удивленно вскинул брови.
— Не любишь лекарей? — пошутил он, но по выражению лица товарища понял, что угадал. — Невероятно!
Учида не удостоил его ответом, но рука дернулась к вороту юкаты в бессмысленной попытке скрыть уродливые тонкие полосы, пересекающиеся на светлой коже сеткой подживших шрамов. «Украшение», от которого он, возможно, никогда не избавится.
Хизаши схватил его за руку и задрал рукав.
— Сдурел?! — прорычал Учида и с силой оттолкнул его. — Не смей ко мне прикасаться!
Запястье выскользнуло из пальцев Хизаши, но он успел увидеть ту же вязь, что и на шее юноши, чья красота никогда не подвергалась сомнению. Была ли это его, Хизаши, вина? Очередная, но от этого не менее страшная.
До самого появления Сасаки разговор не клеился, хотя в этом и не было ничего удивительного, ведь они и прежде не считались добрыми друзьями. И все же сейчас это тяготило. И снова не хватало Кенты, чтобы занять собой все более растягивающуюся пустоту — между ним и Юдаем, между ним и всем миром, между ним-ёкаем и ним-человеком. И когда на тропинке показалась невысокая фигура Араты, Хизаши обрадовался ему, как не радовался ни разу до этого.
— Я осмелился взять вина, — мягко улыбнулся он и поставил на низкий столик еду и выпивку. — Кажется, разговор предстоит долгий. И непростой.
Они сели по трем сторонам стола на подушки-дзабутон и воздали должное супу и лапше. Хизаши едва не плакал, втягивая горячий бульон, и после чашечки подогретого рисового вина почувствовал, как оживает. Сасаки внимательно осмотрел их обоих и кивнул.
— Все действительно изменилось, — туманно высказался он. — Вы пришли вдвоем, а ведь вы и за один стол садились с неохотой. Как же так вышло?
Заговорил Учида:
— Меня интересует только спасение Куматани.
— Я и сам не рад такой компании, да выбора не было, — проворчал Хизаши. Юдай опалил его гневным взглядом:
— Я не оборвал твое преступное существование только потому, что ты обещал исправить содеянное.
— А что я должен был говорить, когда ты целился мне нагинатой в горло?
Учида вскочил, едва не опрокинув стол, и Сасаки испуганно вскинул руки.
— Перестаньте оба!
— Он солгал! — воскликнул Учида. — Я знал, что нельзя верить ёкаям вроде него!
Хизаши и сам пожалел, что поддался искушению подразнить взрывного фусинца, но его последние слова ударили по больному. Вмиг растеряв жалкие крохи раскаяния, он процедил:
— А что, были ёкаи, которым ты доверял? Да ты и слова такого не знаешь, как и все в вашей дрянной школе. Никогда не задумывался, почему люди при виде твоей одежды переходят на другую сторону улицы?
Он не собирался этого говорить, но неведомая сила выталкивала из него обидные слова. Напряжение ли, усталость или неумение поговорить нормально, по-человечески, превратили его речи в змеиный яд. Учида застыл, а потом вдруг опустил плечи и сел на место, похожий на марионетку с оборванными нитями.
— Прости, — еле слышно сказал он. — Мне не стоило так говорить.
На лице Сасаки проступило облегчение, все же он, как и прежде, не умел противостоять агрессии.
— Мне тоже, — признал Хизаши. — Ты… немного лучше других в Фусин.
Сасаки торопливо разлил вино по чашкам и, помявшись, все же спросил:
— Значит, вы объединились ради Куматани Кенты? Он… Что с ним произошло?
На этот раз Юдай молчал, и пришло время Хизаши снова раскрыть душу. Может, в этот раз получится лучше.
— Наверное, надо начать с начала? — пробормотал он и сам же ответил: — Нет. Начну с самого главного. Три года назад я пришел в Дзисин, чтобы украсть демонический меч Дзайнин.
Он не признался в этом прямо даже когда пытался перетянуть Учиду на свою сторону. Да, тогда он был на волосок от смерти, пускал в ход идеальную смесь из честности и недоговорок, но знал, что этого хватит лишь до ворот Кёкан. Дальше такой человек, как Учида, не потерпит полуправды, да и он сам от нее изрядно устал.
— Вы оба в курсе, что я не совсем человек, — сказал он, грея пальцы о еще теплые тонкие бока чаши. — Точнее, я не человек и, разумеется, никогда им не был, я хэби, и это моя истинная природа. Вам не понять, что значит быть ёкаем, но, чтобы вы хоть отчасти представили мое нынешнее положение, вообразите себе богатого именитого даймё, хозяина обширных земель, или придворного чиновника, чей дом в столице полон золота и женщин, который в одночасье превратился в нищего, что вынужден бродить под холодным дождем и вымаливать у прохожих рисовые крошки. Я был всем и вдруг стал… человеком.
— Это невозможно, — заметил Сасаки. — Только если…
— Только если не такова воля богов, — закончил за него Учида. Он слышал лишь самую общую историю, но как никто умел делать верные выводы.
— Ошибочная, несправедливая воля, — перебил Хизаши, и его не поразила молния Райдзина, и адская бездна Ёми не разверзлась под его подушкой. Потому что он был прав.
Сасаки дернулся.
— Не стоит так опрометчиво говорить.
— Мне, знаешь ли, виднее, — усмехнулся Хизаши. — Я там был.
Тот божественный суд запомнился ему как одно долгое-долгое унижение. А может, все прошло быстро — чувство времени в небесном мире Такамага-хара терялось, часы превращались в годы, а годы пролетали за мгновение. Боги смотрели на Хизаши свысока, будто он и впрямь был лишь серебряной змейкой в пыли, поднятой краями их сияющих одежд. Люди думают, что там, наверху, всем есть до них дело, что небожители всемогущи, справедливы и всезнающи, но правда в том, что даже боги когда-то были людьми, пусть и не все и целую вечность назад.
Они вынесли неверное решение. Они ошиблись.
Хизаши никогда им этого не простит.
— Мне не интересны твои разборки с богами, — напомнил о себе Учида Юдай. — За что тебя наказали?
— Это неважно.
— А что тогда, по-твоему, важно?
— То, — ответил Хизаши уверенно, — что однажды я узнал, как избавиться от проклятия. Демонический меч, что два века хранился под горой Тэнсэй, обладает достаточной силой, чтобы обернуть волю богов вспять. Была лишь одна загвоздка.
Сасаки и Учида уже и сами поняли, какая. Ёкай — настоящий он или в смертном теле — не сможет миновать защитный барьер школы. Хизаши не дал Учиде обрушить на себя праведный гнев и пояснил:
— Для этого я сбил Кенту с пути и обманом заставил провести себя в школу Дзисин, чтобы вместе стать ее учениками.
Тишина, повисшая следом, была ожидаема, но от этого не менее болезненна. Хизаши казалось, он может порезаться об нее, как о заточенную кромку новенькой катаны. И только когда в третий раз за пределами павильона стукнула о камень трубка содзу, Сасаки неловко кашлянул в кулак.
— Ну… Думаю, это можно понять, ведь Хизаши-кун…
— Ёкай?
Вырвалось резко, даже грубо, но что гораздо хуже — чудовищно несправедливо, ведь кто, как не адепты Кёкан, были способны принять его таким, какой он сейчас есть. Но извинения так и не сорвались с губ. Хизаши слишком привык держать лицо.
Не лицо — маску.
Зато Учида молчать не стал.
— Не удивлен, что тебе удалось затуманить голову Куматани, — он снова издал этот раздражающий цыкающий звук. И когда научился только? — Он верил тебе до последнего, как щенок нерадивому хозяину.
И казалось бы, откуда фусинцу знать, да вот только ему удалось попасть точно в цель. Хизаши скривился.
— Мне от него было нужно только желание вместе войти в ворота Дзисин.
— А этого мало? — проронил Юдай. — Ты предрешил его судьбу, Мацумото. Ты ее изменил.
И снова верно. Люди думают, что их жизни меняют только боги, но гораздо чаще это делают случайно встреченные на пути демоны. Или же ёкаи, кому как повезет.
— И как все произошло? — вернулся к теме Сасаки. — Три года прошло. Почему ты не украл меч раньше?
— Можно подумать, это как палочки с кухни своровать, — фыркнул Хизаши. — За новыми учениками следят в оба глаза, да и мне не нужно было лишнее внимание, сами понимаете, почему. К тому же очень скоро стало ясно, что пробраться в тайный зал под горой сложнее, чем я думал. Пришлось постоянно ждать удобного момента, чтобы подобраться поближе.
В первый раз он собирался попробовать после того, как подставил соучеников ночной вылазкой в идзакаю. Наказание должно было избавить Хизаши от следующих за ним по пятам «товарищей» и частично, если повезет, снять с него подозрения. Ведь он честный и чтящий правила адепт, не то, что некоторые. Однако старый Ниихара как будто чувствовал что-то и отправил Хизаши вместе с Кентой, тогда еще — вспомнить страшно — таким ненавистным, что нет-нет да проскакивала мысль бросить его на корм морским чудовищам. Не бросил, и Кента за волосы вытащил его из бездны. Такая вот вышла шутка небес.
Были и другие попытки добраться до меча, и все они заканчивались ничем. Пока три года спустя не началась подготовка к особому фестивалю оммёдо — по сути своей соревнованию среди молодых экзорцистов. Чей адепт окажется сильнее, опытнее, чьи навыки заклинаний или владения мечом вознесут одну из школ над всеми остальными? Дзисин превратилась в гудящий улей, а потом почти опустела. И тогда Хизаши решился.
— Но Кента ждал тебя в зале Демонического меча, — нахмурился Учида. — Разве он имел туда доступ? Я лишь мельком слышал о том, что меч поверженного демона хранится в Дзисин, но, если честно, большинство считает это легендой, придуманной, чтобы приукрасить историю основания школы.
— Основатель великой школы оммёдо и экзорцизма Инаба Идзуру двести лет назад вместе с другими оммёдзи сразился с ужасным демоном из самых глубин Ёми и нанес ему решающий удар, — вспомнил Сасаки Арата ту самую легенду. — Демона разорвали на куски, и сущность его, уродливая и черная, отправилась туда, откуда вылезла. В качестве трофея Инаба Идзуру забрал демонический меч по имени Дзайнин, лишившийся хозяина, и спрятал под горой Тэнсэй, где позже начал строительство будущей школы Дзисин. Этот меч — источник большого количества духовной энергии, именно поэтому барьер вокруг Дзисин один из самых мощных во всей империи.
Хизаши кивнул.
— Зная гордыню Дзисин, в этой легенде столько же правды, сколько и красивого вымысла, но меч и правда хранится под горой Тэнсэй, — сказал он. — Вернее, хранился. Я забрал его.
Он вспомнил, как темная энергия Дзайнина пробудилась от крови Кенты, как тот будто перестал быть самим собой, и это вдруг всколыхнуло еще одно, более старое, воспоминание о другом мече, точно так же спрятанном от посторонних глаз — и не без причины. Стоило подумать об этом раньше, может, Хизаши бы и не начал роковой спуск в недра горы, влекомый желанием — уже изрядно потускневшим за годы учебы — снова стать ёкаем.
— Так получается, что Куматани одержим, — сказал Учида. — Проклятое оружие не такая уж редкость. В нем действительно могла быть заключена темная сущность.
— Кента вел себя странно, — согласился Хизаши. — Я использовал талисман для телепортации, потратил почти все силы, и тогда Куматани напал на меня и использовал Ледяную ладонь Эммы.
— Не может быть! — одновременно воскликнули Юдай и Арата. Оба они и помыслить не могли, что Куматани прибегнул к проклятию, да еще и смертельному.
Хизаши с трудом переборол желание дотронуться до груди.
— Это всего лишь подтверждает, что им управляли.
Кента одержим. Хизаши позволил демоническому мечу завладеть Кентой. Одно только не сходилось — это имя, Ясухиро. Оно отдавалось болью в висках и тяжестью на сердце, и Хизаши не готов был делиться этим ни с кем, пока сам не разберется. Все-таки меч, будь он хоть трижды священным или проклятым, не мог знать о Хизаши больше, чем он знал о себе сам.
— В любом случае, — закончил он, — я отправился в Кёкан за помощью, потому что только здесь приняли бы ёкая-притворщика, а по пути наткнулся на суд Фусин. Так мы встретились с Учидой.
— Я почувствовал в Мацумото ёкая во время сражения с полчищем цутигумо, — добавил Учида. — В той ситуации он использовал слишком много сил, в том числе и нечеловеческих. Каждый оммёдзи первым делом учится распознавать обакэ даже под фальшивой личиной. Никто не заметил этого раньше, видимо, из-за того, что Мацумото не просто сменил облик, а стал человеком с нутром ёкая. Такого никто бы не ожидал.
— Ты всегда был слишком талантлив, — бросил Хизаши, сам не зная, похвала это или попытка задеть.
— Насчет цутигумо, — задумчиво произнес Сасаки. — Старшие тоже стали замечать, что некоторые ёкаи на окраинах Лисьего леса и дальше начали дичать. Я лично не сталкивался, но знаю, что в них находили следы демонической энергии. Но я и не подумал бы, что это не какая-то жуткая случайность.
Учида нахмурился еще сильнее, и атмосфера вокруг него стала особенно мрачной.
— Я тоже слышал о подобных случаях, но старшим ученикам такого знать не положено.
Все трое переглянулись, и Хизаши спросил:
— Когда это началось?
— Я не могу сказать точно, — ответил Сасаки, — я ведь в Кёкан только два года.
— Я услышал об этом два месяца назад, — сказал Учида. — Но это был не первый случай.
— Выходит, это делает не Кента, — почти с облегчением заключил Хизаши.
— Но дзёро-гумо упоминала хозяина, — напомнил Учида безжалостно. — И к тому же Мацумото столкнулся с ней уже после пропажи Куматани, и еще позднее мы оба видели демоническую метку на ее груди, а силы паучихи возросли многократно, прежде чем она сдохла.
Это он ее убил, а если бы потерпел немного, может, они услышали бы еще что-то полезное. Что-то о Кенте. И все же Хизаши не мог винить Юдая в том, что он спас им жизни, слишком четко помнил движение маленьких тел под кожей мертвой паучихи. Кто-то изменил ее, сделал из ёкая, пусть и недружественного людям, оружие для убийства. Она одичала — это очень хорошее слово.
Сасаки Арата расценил молчание Хизаши по-своему и привычно засуетился.
— Пожалуйста, давайте не будем делать преждевременных выводов. Мы все знаем Кенту, будь он собой, он бы ни за что не причинил вреда ни человеку, ни ёкаю. Так что я верю, что он может быть одержим демоническим мечом, но не будем пока списывать на него все зло, что происходит вокруг.
Он улыбнулся, желая сгладить напряжение. В уютной комнате будто бы гулял ледяной сквозняк, так Хизаши ощущал настроение, охватившее их всех после этого разговора. И ни вино, ни угощение не сделали его проще.
— Слишком много всего будто бы случайного, — сказал Хизаши. — Не может быть, чтобы одичавшие ёкаи, одержимый Кента, похищенный Дзайнин, даже мое проклятие не были никак связаны. И еще предсказатели эти… Сейчас вдруг подумалось, что они так или иначе мелькали везде, где бы мы ни оказывались.
— Что ты имеешь в виду? — не понял Сасаки.
— Я и сам пока не уверен. Просто посудите сами: кто-то из гадателей подсказал той девице из Суцумэ отомстить за унижение, их же братия побывала на Черном острове перед нашим кораблекрушением. Предсказание надоумило лорда замка Мори… — Хизаши замолчал, вспомнив о самом важном. Ведь и он отправился за демоническим мечом не просто так. Ему дали предсказание.
— Ты знаешь этих бродячих гадателей, — ответил Сасаки, — они хоть и считаются одним кланом, но среди них полно мошенников. Особенно среди тех, кто сейчас поклоняется Конран-но ками.
— Как ты сказал? — удивился Хизаши. — Конран-но ками?
— Я слышал, что многие предсказатели возносят ему молитвы как своему богу.
— Но такого бога не существует.
Хизаши ни капли не сомневался. Уж он-то запомнил всех богов в лицо, чтобы проклинать перед сном. О Конран-но ками он даже не слышал.
— Это уже не относится к делу, так что я спать, — заявил Учида и поднялся на ноги. — Спасибо за еду.
Сасаки проводил его растерянным взглядом.
— С ним все в порядке? — спросил он у Хизаши, и тот коротко ответил:
— Мы устали.
Это объясняло все, потому что усталость коснулась не только их тел, но и душ. Хотелось заснуть, а проснувшись, обнаружить, что все ему лишь приснилось.
Сасаки кивнул.
— Я загляну завтра.
Уходя, он забрал пустую посуду, но оставил после себя тонкий шлейф сожаления. Хизаши в нем померещилось то, над чем прежде он бы посмеялся, — надежда.
Поспать не удалось.
Хизаши лежал на футоне, пахнущем свежестью и цветами — наверное, использовали саше, — и очень старался не думать. Получалось примерно так же, как и спать, то есть никак. Наверное, он слишком часто вздыхал, хотя и не замечал за собой подобного, потому что за тонкой перегородкой зашевелился Юдай. Он как раз спал прекрасно, и Хизаши это позабавило. Сразу видно, у кого из них совесть чиста.
— Ты что-то скрываешь, Мацумото, — вдруг негромко произнес Юдай, и Хизаши даже на миг почудился его строгий профиль за расписной бумажной стенкой, но, конечно же, это было иллюзией. — И я узнаю, что именно.
— Чтобы судить меня?
— Чтобы тебя судили другие. У меня пока нет таких прав.
— Все равно спа… спасибо, — сказал Хизаши, кашлянув на середине слова, оказавшегося слишком соленым на вкус. — Что не сделал этого сразу.
— Ты стал слишком часто благодарить, — хмуро бросил Юдай. — Это напрягает.
— Ну уж извини, — огрызнулся Хизаши, но не сдержал улыбки. Кто бы сказал ему три года назад, что он будет не только благодарить человека, но и не испытывать по этому поводу злости. Напротив, стало будто бы легче дышать.
Сон подступил незаметно, воспользовавшись моментом, и, пока оба юноши спали, наступила ночь. Хизаши проснулся, когда уже совсем стемнело. Заглянул за ширму — Юдай лежал на спине, идеально ровный, с расслабленным, таким непривычно гладким без морщинки между бровями лицом, что Хизаши невольно стал двигаться еще тише. На носочках вышел на крыльцо, обулся и, отойдя от павильона, посмотрел в безоблачное небо.
Кёкан казалась идеальным местом, где два мира существуют в гармонии. Здесь даже пахло как-то по-особенному, и магия разливалась в чистом воздухе — черпай не хочу. Может, поэтому Хизаши тянуло на улицу, несмотря на зимнюю прохладу. Он отошел от павильона и остановился на самой высокой точке горбатого мостика, перекинутого через декоративный пруд. В прозрачной воде отражались зеленые огоньки природных духов. Из-за облака выглянула луна, и на зеркальной глади откуда ни возьмись появились крупные бутоны лотосов и, несмотря на неподходящий сезон, раскрылись навстречу серебристому свету. Розовые сердцевины цветов испускали холодное завораживающее сияние. Хизаши наклонился через перила и всмотрелся в нечеткое отражение — красивый юноша в серой юкате, с распущенными, достающими до пояса волосами, вот только в воде его правый глаз ярко сверкал жидким золотом, а пряди шевелились, точно потревоженные змеи, и даже оттенок можно было разобрать — припыленно зеленый, совсем не человеческий. Ночь всегда приоткрывала любые завесы, так и Хизаши под светом луны больше походил на себя настоящего, нежели под светом солнца. Знать бы только, какой он теперь настоящий?
Хизаши с досадой отвернулся и встретился взглядом с хитрыми лисьими глазами.
— Вода в этом пруду показывает истину. — Узкая морда принадлежала зверю, а речь, что выходила из раскрывающейся зубастой пасти, была человеческой. — Но вижу, тебе она не по нраву, названный Мацумото Хизаши, змей-из-под-сосны.
— Я не собираюсь играть в твои игры, — ответил Хизаши, и лиса, парящая над перилами, подпрыгнула и вмиг оказалась с другой от него стороны.
— Не стоило тебя пускать, — посетовала она. — Арата хороший, ему не надо с тобой видеться. Ты мне не нравишься, змей-из-под-сосны.
— Не называй меня так.
— Но ты же не Мацумото и не Хизаши, — удивилась лиса и, не иначе как от этого, перекинулась девушкой, мягко опустившись на перила, да так изящно, что не потревожила ни единой складочки на кимоно. — Как же тебя тогда называть?
Имя вспыхнуло в мозгу так ярко, что стало больно, и Хизаши прижал ладонь к виску. «Ясухиро, — твердил голос в голове. — Ясухиро. Ясухиро, Ясухиро…»
— Я не знаю, кто это! — выкрикнул он и бросился обратно бегом, лишь бы ветер, засвистевший в ушах, заглушил этот голос, так похожий на голос Кенты.
Юдай сидел на террасе и хмуро вглядывался в темный сад. Появление Хизаши его не удивило, он, лишь кивнув, снова погрузился в свои мысли. Видимо, и от него сон ушел и не вернулся.
— Не стоит нам тут задерживаться, — сказал Хизаши в надежде, что не придется ничего объяснять. Так и вышло.
— Согласен. Но сначала надо узнать, как обстоят дела в Дзисин, — Учида замолчал. Хизаши уже и не ждал продолжения, как он все-таки добавил: — Мне здесь не по себе.
Хизаши ничего не ответил, но понял смысл. Обманчивы ли гармония и мир в Кёкан, им лучше не узнавать. Утром, едва рассветет, они отправятся в город и тайно разузнают последние новости. Наверняка поиски продолжаются, но прошло достаточно времени после побега Хизаши и Кенты, чтобы пошли разговорчики. Невозможно утаить такую новость, когда не только ученики, но и действующие экзорцисты частенько захаживают в местные идзакаи или в чайную-сатэн к работающим там юдзё[41]. Слухами земля полнится.
Так и просидели до первых лучей, Хизаши в полудреме, а Юдай — за полировкой нагинаты, которой тоже немало досталось. Приближение Сасаки Хизаши ощутил издалека, выпрямился, а следом уже и Учида увидел приближающуюся фигуру, смазанную сумраком едва отступившей ночи. Арата снова нес завтрак, из чего Хизаши сделал вывод, что в общем обеденном зале им не так рады, как друг пытался показать. Впрочем, не так уж это и важно.
— Мы собираемся выйти в город, — сообщил Хизаши. — Учиду не разыскивают, он будет на виду, а я постараюсь не высовываться.
Арата озабоченно прикусил губу, подумал немного и кивнул.
— Хорошо. Только я пойду с вами.
— Ты? Зачем тебе это?
«Ты же постоянно всего боялся», — едва не вырвалось у него. Хизаши чуть не подавился проглоченными словами, но лицо, кажется, его выдало.
— Глава велел сопровождать вас в поисках Куматани. Я не буду обузой, напротив, глава подсказал, чем я могу пригодиться.
Признаться, Хизаши ожидал иной помощи от школы Сопереживания. Разочарование наполнило живот холодом.
Учида Юдай поднялся, обошел его и, скрывшись в доме, вернулся уже в своей прежней одежде, за ночь волшебным образом принявшей нетронутый вид. От ткани тянуло ёкаем — Кёкан умело использовала дружбу с обакэ.
— Мацумото, Сасаки, собирайтесь, — велел Юдай. — Не думаю, что мы еще вернемся.
Мадока явно не хотел произносить этого вслух и догадывался, что Хизаши просто над ним насмехается.
— Через грязное место, вот! — выпалил он и густо зарумянился. Он всегда очень легко краснел, точнее даже багровел, стоило чему-то вывести его из равновесия. Справедливости ради, таких вещей насчитывалось немало.
— Глупости, — успокоил его Кента. — К чему каппе твои внутренности?
— И правда, ни к чему, — обрадовался Мадока и гневно покосился на Хизаши. — А вот его кишки каппа бы точно сожрал.
Этот странный разговор происходил на исходе зимы года, следующего за тем, когда их троица поступила в Дзисин, неподалеку от наполовину заросшего пруда близ небольшой деревеньки Такаяма. Ее жители жаловались на проказы каппы, разгулявшегося в середине кисараги — месяца камелий, когда вода еще была холодной. Пока смертей не было, но едва не утонула маленькая девочка, и школа отправила двоих учеников разобраться. Одним из этих учеников был Куматани Кента, ставший таковым по окончании года, то есть меньше двух месяцев назад.
— Я вообще не понимаю, что ты за нами увязался, — проворчал Хизаши недовольно. — Разве ты не должен больше заниматься, чтобы догнать нас? Так и останешься недоучеником до конца своей жизни.
Мадока ожидаемо взвился, открыл рот, но Куматани прижал палец к губам.
— Тихо. Мы его так спугнем.
Они втроем притаились в густых зарослях ивы, используя талисман, скрывающий их от взглядов ёкаев. Конечно, действовало только на самых слабых, но каппы никогда не относились к высшей категории, хотя и встречались повсеместно. Хизаши внимательно наблюдал за туманом, клубящимся над водой в предрассветных сумерках. Воздух был колким, бодрящим, благодаря чему Хизаши еще не заснул, потому как сидели в засаде они уже долго, считай, с ночи — когда вышли из города, даже не пробили шесть ударов[42].
Жертвы шли на городской рынок, который открывался очень рано. При этом никто не мог вспомнить, как их угораздило свернуть с дороги и приблизиться к пруду, да еще и залезть в него в такую-то холодину. Каппы редко прибегали к чарам, зато умели обманывать и путать людей, только те после этого точно не теряли память, разве что стыдились вспоминать подробности таких встреч.
Таким образом Хизаши размышлял, пока Мадока и Кента шепотом переговаривались обо всякой ерунде. После возвращения с Камо-дзимы Хизаши постоянно чувствовал какой-то неясный зуд, будто должен что-то сделать, но сам не знал, что и зачем. Ему не хотелось даже вспоминать тот случай со старухой с Черного острова и ее семьей контрабандистов, но пришлось признать, что эта история его задела. Тому было множество причин, и одна из них постоянно маячила в поле зрения и звалась Кентой.
— Вдруг сегодня ничего не произойдет? — спросил Кента.
— Тогда мы бросим в реку тебя, — спокойно ответил Хизаши.
— Лучше тебя, — вступился за товарища Мадока. — Слышал, каппы не чураются человеческих женщин, а у тебя такие красивые волосы, да и фигура изящная. Если бы не рост…
— Джун!
— Заткнись!
Под двойным напором Мадока стих и недолго помалкивал, пока вдруг не завертелся, напугав Кенту, всматривающегося в клубящийся туман немигающим взглядом.
— Вы слышали? — голос у Мадоки стал неожиданно сиплым. — Будто ребенок плачет.
Хизаши, разумеется, тоже услышал, а вот Кента покачал головой.
— Наверное, тебе показалось.
— Да не показалось мне! Вот, — Мадока замахал ладонью, призывая к тишине. — Слышите? А сейчас?
С тихим бульком всколыхнулась вода у самого берега, шелохнулся камыш, и в звонком прозрачном воздухе раздался жалобный всхлип. И снова все стихло.
— Призрак…
Хизаши опустил взгляд на широченную лапищу Мадоки, стиснувшую его колено. Куматани с тревогой изучал поверхность пруда, но проклятая дымка скрывала детали.
— Это точно призрак, — почти прохныкал Мадока. — Тут не оммёдзи нужны, а монахи.
— Дурак, — огрызнулся Хизаши и стряхнул его пальцы. — Давай, иди и проверь, призрак там или кто. Давай-давай.
Он пихнул Мадоку и вдобавок пнул, почти вытурив из зарослей ивы. В последний момент Куматани поймал его за рукав и втащил обратно.
— Это не призрак, — сказал он и показал талисман, горящий ровным синим пламенем. Мадока недоверчиво посмотрел на него и шумно выдохнул.
— И чего я сам не догадался? У вас же талисманы с собой.
— Так я и говорю, дурак, — усмехнулся Хизаши.
— Но каппы зимой не размножаются, — сказал Кента. Он очень старательно занимался, чтобы пробиться в ученики, к тому же иногда выдавал знание вещей, о которых в школе им пока не говорили.
И ведь он был прав. В такой час некому было плакать детским голосом на берегу дикого пруда, а своих детенышей каппы оберегали, и мало кто их видел.
— Что ты имеешь ввиду? — не понял Мадока. — Ребенок же плачет. Может, нерадивая мамаша потеряла или даже бросила, чтобы замерз или утоп. Ну вы чего?
Всхлип в утренней тишине повторился, и невидимый ребенок зашелся тихим жалостливым плачем, так что защемило сердце. Не у Хизаши, само собой, но даже Кента, внезапно оказавшийся таким осторожным и внимательным, засомневался.
— Да что ж вы за люди такие? — рассердился Мадока и выбрался из ивняка. Его массивная широкоплечая фигура на миг перекрыла Хизаши обзор, а потом бодро зашагала прямиком к воде.
— Если идиот не умрет, он не излечится![43] — в сердцах воскликнул Хизаши. Куматани меткой народной мудрости не оценил и тоже полез наружу. Хизаши было решил переждать тут, посмотреть, как эти двое будут разбираться с неминуемыми трудностями, но сам не заметил, как пошел за Куматани след в след. За пределами их укрытия было ощутимо холоднее. Мадока уже успел добраться до камышей и теперь копошился в них, выискивая несуществующего ребенка, — Хизаши не сомневался, что с ними просто играют в игры. Люди, конечно, способны и на большие мерзости, чем выкинуть в воду собственного детеныша, но почему-то думалось, нынче не тот случай.
— Ну что там? — напряженно спросил Кента, и тут Мадока покачнулся, вытаращил глаза и закричал:
— Призрак!
Даже Хизаши испуганно подпрыгнул, а потом Мадока мешком повалился в пруд, только брызги полетели в разные стороны. Куматани кинулся на помощь, но оступился и упал бы следом, если бы не свойственная ему ловкость. Удержавшись от падения, он раскинул руки, и тут из камышовых зарослей поднялась измазанная грязью щуплая фигура. Разглядеть под коричневой коркой, человек это или ёкай, было почти невозможно. Кента столкнулся с существом нос к носу, и именно этот момент Мадока выбрал, чтобы вынырнуть наконец и, фыркая и ругаясь, забить по мутной воде руками.
— Оно схватило меня! Схватило! — завопил он в ужасе. — Помогите! Оно хочет сожрать мои внутренности!
Кента вмиг забыл о грязном пришельце и прыгнул в воду. Хизаши прижал ладонь к лицу, про себя проклиная глупцов, которых к нему приставили не иначе как в наказание за грехи прошлых жизней. Потом раскрыл веер и неспеша подошел к воде.
Грязное существо смотрело на него вопросительно.
— Ты человек, — заключил Хизаши.
Оно кивнуло.
— Тогда кто в воде? Ты знаешь?
— Кава-агако[44], — гундосо ответил забавный человечек. — Я собирался схватить его, когда он будет приманивать жертву. А вы все испортили.
— «Красный младенец», значит… — Хизаши пальцем прочертил на внутренней стороне веера другое заклинание. — Возвращайся в деревню, простым людям тут делать нечего.
Он потерял к человеку интерес и повернулся к пруду. Его темная поверхность еще не успокоилась, но пара будущих оммёдзи пока так и не всплыла. Хизаши догадывался, что надолго их не хватит, ведь люди не могут обходиться без дыхания. И все же не торопился. Наконец вода вспенилась, и оттуда стрелой вылетел пузатый карлик с одутловатым краснокожим телом. Его сморщенное лицо с широким клювом, как у капп, напоминало детское. Панциря не было, а вот перепонки между коротких пальцев — да, как и блюдце в центре поросшей короткими жесткими волосами макушки. Кава-агако выскочил на сушу и собирался уже сбежать, как Хизаши взмахнул веером. Порыв ветра сбил ёкая с ног, а полетевшая следом офуда с обездвиживающим иероглифом приклеилась к его спине, не давая пошевелиться. Красный родич каппы пронзительно заголосил, проклиная экзорцистов на все лады.
Из пруда выбрался Мадока и помог Кенте. Оба подошли к ёкаю и с любопытством уставились на него.
— Что-то на каппу не больно похож, — засомневался Мадока. — Те вроде зеленые, как лягушки, и с черепашьим панцирем.
— Это кава-агако, — удивил Кента. — Я забыл, что они могут заманивать людей детским смехом.
— А? А вам что, такое преподавали?
Хизаши щелкнул его веером по лбу.
— Вот поэтому Куматани уже ученик, а ты еще на побегушках, — поддразнил он. — Даже этот грязный бродяжка, и тот знает о «красных младенцах».
Мадока ожидаемо надулся. Кенте он не завидовал, скорее, расстраивался, что не может идти с ним плечом к плечу, отстает почти по всем дисциплинам, кроме владения мечом и единоборств. В физической силе ему точно равных нет.
— Живым не дамся! — кричал кава-агако. — Проклятые экзорцисты! Ничего, придет день, когда и на вас управа найдется!
Мадока присел на корточки возле его головы и медленно сунул руку за ворот насквозь мокрого кимоно.
— А на это что скажешь, красномордый?
И смачно, с хрустом, отгрыз сразу половину огурца. Кава-агако хоть и не чистокровные каппы, готовые при виде зеленого сочного овоща даже блюдце с собственной головы отдать, а все туда же. Вот Мадока и мстил за испуг.
Хизаши отошел в сторону. Кента поглядывал на тощего незнакомца, пока тот пытался оттереть грязь с лица.
— Если бы я его поймал, мне бы заплатили! — накинулся он на Хизаши, приняв его за главного.
— Жители деревни наняли Дзисин, — снисходительно ответил Хизаши. — Тебе бы все равно ничего не светило. Разве что полный рот ила и… — он понизил голос, — высосанные кишки.
Глаза бродяжки испуганно расширились, и Хизаши довольно усмехнулся.
— Хватит его пугать, — укорил Кента. — Посмотри, он же еще совсем ребенок.
Мадока отвлекся и повернулся к ним лицом.
— А и правда малец совсем. Эй, тебе лет сколько, экзорцист?
— Семнадцать!
— Ясно, считать не обучен.
— Правда семнадцать! И я тебе не малец, — палец угрожающе нацелился Хизаши в грудь. — Меня зовут Томоё.
— Иди-ка ты домой. Томоё.
Хизаши отвернулся и отошел к Мадоке, доедающему огурец перед ёкаем. Как бы плохо ни был подготовлен Мадока, про любовь капп к зеленому овощу он знал. Хизаши наклонился и вежливо спросил:
— Хочешь, чтобы я тебя освободил?
Кава-агако кое-как вывернул шею, чтобы скосить на него красный от гнева глаз.
— Так я тебе и поверил, экзорцист!
— Мадока, поди-ка проверь, что малец там наплел нашему наивному другу, — попросил Хизаши, и когда Джун не менее наивно ему поверил и почти побежал к Кенте и этому Томоё, присел перед краснокожим каппой и улыбнулся.
— Или ты уходишь в другой водоем как можно дальше отсюда, или я разобью твою драгоценную тарелку на тысячу осколков, вся твоя родня вовек не соберет.
Кава-агако хотел было разразиться новой порцией брани, но вдруг затих и будто бы уменьшился в росте. Широкий рот испуганно приоткрылся.
— Ты… ты не экзорцист!
— Ну почему же? Одно другому не мешает, — усмехнулся Хизаши. — И, если хоть слово об этом пикнешь, я найду тебя и сожру.
Змеиный глаз мигнул желтым из-под длинной челки, и кава-агако задрожал.
— Неужели ты тот самый, который не смог…
Хизаши приложил палец к губам, и в этот момент Мадока и Кента присоединились к ним.
— Он уйдет, — заверил Хизаши, поднимаясь.
— Уйду! — горячо заверил кава-агако. — Честное слово! Далеко уйду!
Кента бросил настороженный взгляд на Хизаши.
— Что ты ему сказал?
— Объяснил, что в следующий раз Дзисин пошлет сюда настоящего экзорциста, и он уничтожит его навсегда, — ответил Хизаши и зевнул. — Если никто не против его отпустить, давайте закончим с этим и вернемся в тепло.
Мадока просиял:
— Давайте в баню? В школе все равно не знают, когда мы точно вернемся. Может, дело затянулось.
Он подмигнул Кенте, но тот еще сомневался, не понятно только, из-за чего. Присел на корточки перед каппой и заглянул в его круглые рыбьи глаза.
— Если ты боишься, что мы тебя обманем, я готов дать слово.
— Дашь слово ёкаю? — недоверчиво протянул кава-агако и сморщил уродливое детское личико.
— Что ёкаи, что люди — все заслуживают уважения.
— Эй, Кента… — заикнулся Мадока, но притихший за его спиной Томоё будто нечаянно его толкнул.
Хизаши смотрел в сторону. Хотелось по привычке обвинить человека в лицемерии, но не получалось. Забери его они! После путешествия на Камодзима Хизаши просто не знал, что ему теперь думать, но чувствовал перемену, и это его злило.
А потом Куматани взял и убрал офуда со спины кава-агако. Тот вскочил и, испуганно зыркая, поклонился каждому по отдельности и припустил прочь, сверкая красными пятками. Хизаши не сомневался, что тот не станет болтать понапрасну, поэтому почти сразу выкинул его из головы.
— Эй, а малец почему еще здесь?
Томоё дерзко вздернул подбородок и упер руки в бока.
— Я не малец! И я бы ушел, если бы не ваш прилипчивый друг.
Кента, а речь, видимо, шла о нем, пояснил:
— Раз мы идем в баню, надо сводить туда и Томоё, он весь мокрый и в грязи, рискует заболеть.
— Я сильный, я никогда не болею, — возразил мальчишка и громко чихнул.
— Мне все равно, только платить за него будешь сам, — ответил Хизаши. Им-то не было нужды платить за услуги юна[45], оммёдзи, даже ученики, пользовались большим уважением. В городе совсем недавно открылась первая общественная баня, но зато какая — высокое здание с несколькими залами, чайной на втором этаже, открытым бассейном для особых посетителей, а наверху, как известно, с юна можно было провести время наедине. Известно это было Мадоке — он имел неожиданно глубокие познания о том, как весело провести время не за учебой и тренировками.
К тому времени, как наступило настоящее утро и солнечные лучи коснулись крыш, троица товарищей и уныло плетущийся за ними тощий мальчишка уже приближались к бане.
— Эй, Кента-кун! — окликнула Куматани женщина из лавки сладостей. — Подойди-ка, возьми. С друзьями поделишься.
Она сунула ему в руки бумажный пакет с засахаренными ягодами и потрепала по щеке, совсем как маленького. Хизаши всегда удивляло, отчего все вокруг так любили Кенту, будто он, как ёкай, распространял вокруг себя особую ауру, только не страха, а притяжения. Вот и Томоё поглядывал на него с любопытством, сверкая большими глазами на перепачканном лице. И было в этом мальце что-то странное, неправильное какое-то. Хизаши не мог прямо сейчас взглянуть на него своим особым глазом, проверить, уж не притворяется ли тот человеком. Щеки мягкие, лицо гладкое, хоть и чумазое, простая темная одежда — короткое кимоно и крестьянские штаны, ниже колен перемотанные полосками ткани, — болталась на нем как на пугале. Мальчишка или серьезно не доедал, или правда накинул себе лет пять, чтобы впечатлить оммёдзи.
Почувствовав взгляд, он обернулся на Хизаши и наморщил нос.
— Угощайтесь, — Кента вернулся и протянул сладости, — у тетушки Йоко всегда все самое вкусное.
Хизаши демонстративно отвернулся и пошел вперед, хотя, стоило признать, успел полюбить засахаренные ягоды за годы человеческой жизни. Его догнали чуть позже, Мадока закинул в рот сразу целую горсть и, хрустя, громко причмокивал губами. Кента не ел, и Хизаши не удивился бы, что тот и вовсе ни единой ягодки себе не оставил. А малец наверняка полные щеки набил.
— Эх, хорошо! — Мадока аж крякнул от удовольствия. — Сейчас искупаемся, расслабимся, а там уже и вернуться можно.
Он ловко договорился насчет банных принадлежностей и чая с закусками на четверых, а повернувшись, насчитал лишь Кенту и Хизаши.
Томоё сбежал.
* * *
В школу вернулись ближе к обеду, как бы Кента ни поторапливал. Переживал, что до сих пор не отчитались за поручение — его первое в роли полноправного ученика школы оммёдо и экзорцизма Дзисин.
Они с Хизаши прибыли сюда с первыми желтыми листьями, и вот зима подходила к концу, они оба были младшими учениками и получали мелкие задания в окрестностях школы. Для Кенты, как и для всех, кроме Хизаши, его принятие в ученики стало неожиданностью, ведь он, в отличие от подавляющего большинства ровесников, не владел каллиграфией, не был хорош в сложении стихов или живописи, не был начитан и не цитировал высказывания прошлых императоров. Зато в интуиции, ловкости и везении ему было что противопоставить даже старшим ученикам, просто он сам себя, похоже, недооценивал. Выросший при маленьком лесном храме, он пришел в Дзисин уже с базовыми знаниями о ёкаях, их разновидностях и способах защиты, хоть они и порой казались суевериями. На вступительном экзамене он даже не мог правильно повторить иероглифы самых простых заклинаний, а деревянный тренировочный меч держал неуверенно, как крестьянин, метящий в самураи. Хизаши смотрел на него со смесью любопытства и брезгливости.
А потом вернулся с Камо-дзимы и попросил Ниихару-сэнсэя обсудить со старейшинами школы принятие Куматани в ученики. Старый сэнсэй тогда долго смотрел Хизаши в глаза, будто искал ответы на вопросы, что не задал вслух, а после кивнул.
— Но что я должен сказать им? — спросил в тот день Ниихара, вдыхая горячий пар заваренного Хизаши чая.
— Скажите, что Куматани Кента нашел канал перевозки контрабанды из Чжунго. Уверен, и после превращения старика Мамору в мононокэ он продолжает существовать. Дзисин всегда помогали императорскому двору.
Хизаши не сказал прямо, что школа может приписать заслуги себе, но они все равно так поступят. Это уже не важно. Хизаши просто чувствовал, что должен сделать хоть что-то, чтобы успокоиться, унять зудящее ощущение внутри, которое заставляло его задумываться о вещах, ему несвойственных, вещах человечных.
— Эти слова младшего ученика Мацумото Хизаши подойдут для совета, — кивнул Нииахара и сделал глоток. Сощурился довольно. — Но что сказал бы Хизаши-кун, друг Куматани Кенты?
Хизаши всего на миг потерял лицо, и сэнсэй улыбнулся, словно уже получил нужный ему ответ.
— Я… Я думаю, что Куматани очень старательный и быстро учится. Неразумно долго держать его в воспитанниках[46].
— И снова ответ младшего ученика Мацумото.
Хизаши начал злиться, изо всех сил сохраняя вежливое и в меру подобострастное выражение на лице. Он понятия не имел, каких слов ждал от него сэнсэй. Он, похоже, вот-вот из ума выживет, а Хизаши приходится сидеть перед ним на коленях и подливать чай.
Тогда почему он продолжает делать это?
— Эй, Мацумото! — его ощутимо толкнули в плечо. — Что за свирепое лицо? Ты как будто не из бани вернулся, а из Ёми вылез.
Мадока засмеялся собственной шутке. По идее с докладом к куратору, передавшему им просьбу жителей деревни, должен был идти Хизаши, как старший, но он без зазрения совести послал Кенту, якобы для получения опыта. Морикава-сэнсэй будет удивлён.
В обеденном зале было немноголюдно. Хоть для приема пищи выделялись определенные часы, не все оммёдзи постоянно находились на территории школы, а ученики справлялись с едой быстро и расходились, чтобы выкроить хотя бы немного свободного времени между уроками и тренировками. Поскольку Хизаши и Мадока пришли поздно, одна палочка благовоний едва успеет догореть, как придется покидать обеденный зал. Перед Хизаши стояла миска темного риса с тофу и маринованные овощи. Мадока ел быстро, будто не перекусывал в сэнто[47] совсем недавно.
— Почему васаби не берешь? — спросил он с набитым ртом. — Так же вкуснее.
Сам он аж покраснел от жгучести, но ни на миг не переставал работать челюстями. Куда исчезала еда после того, как попадала в него, никто не знал. Хизаши подхватил палочками кусочек тофу и задумчиво отправил в рот.
— Все-таки ты странный, Мацумото, — с чего-то решил сообщить Мадока, впрочем, далеко не в первый раз. — Смотрю на тебя и не пойму, тебе сколько лет вообще? Иногда ведешь себя так, будто тебе уже все на свете надоело.
«Две сотни, — мог бы ответить Хизаши. — И если мне кто и надоел, так это ты». Но вместо этого улыбнулся и увел с тарелки Мадоки маринованный дайкон, который тот откладывал напоследок.
— Вот ты нелюдь, — обиделся тот и еще шустрее заработал палочками.
Говорят, глупые люди бывают удивительно прозорливы, только им никто не верит, да и сами себе они тоже верят не особо. Мадока дважды попал в точку, но даже не придал этому значения.
Хизаши закончил с едой и первым вышел из обеденного зала.
Чтобы попасть в учебные павильоны, надо было пересечь всю первую площадку. Погода стояла ясная, Хизаши прищурился от удовольствия и, спрятав кисти в рукавах темно-красного кимоно, медленно зашагал по тропинке. С одной стороны слышались слаженные выкрики старших учеников — они тренировались под руководством Сакурады-сэнсэя, строгого наставника, следящего за физическим развитием адептов Дзисин. Он был невысоким, крепким, с широкими плечами и устрашающим лицом, и после боя с ним редкий младший ученик не получал травму. С другой стороны, со второй площадки, где жили ученики и учителя, спускались юноши в одинаковых красных кимоно и черных хакама. Каждому полагалась еще безрукавка-камисимо с гербом школы для официальных случаев. Хизаши решительно не понравилась такая одежда, широкие жесткие плечи, казалось, сковывали движения.
Наконец тропинка привела его к додзё, где Морикава-сэнсэй должен был дать им урок, но немного не доходя стал свидетелем некрасивой сцены.
Куматани разулся и аккуратно поставил сандалии, но едва выпрямился, как оказался лицом к лицу с Нобутой — внуком одного из придворных оммёдзи. И пусть никто особо не слышал про его деда, сам Нобута мнил себя едва ли не будущим Абэ-но Сэймэем, и всякий, кто смел превосходить его умениями или знаниями, становился ему врагом.
— Кто это тут? — спросил он у стоящего за плечом товарища. — Мне кажется, или запахло навозом?
Кента сжал кулаки, но смолчал.
— Не приведите ками, сегодня придется что-то записывать. Не все же знают, с какой стороны браться за кисть. Интересно, бывают ли оммёдзи, которые не умеют писать?
Они перегородили собой проход, и Кента остался за порогом. Хизаши замедлил шаг, чтобы не помешать представлению, и тут случилось нечто необычное. Нобута наклонился и протянул руку к шее Кенты.
— Благородный муж не должен украшать себя такими дешевками, — сказал он и схватился за нитку агатовых бусин, лежащую поверх кимоно Куматани. Тот как-то обмолвился, что она досталась ему от родителей, тщательно оберегал и уж точно не хотел бы, чтобы кто-то вроде Нобуты хватался за нее руками.
А потом Нобута вскрикнул и отшатнулся.
— Эй, вы! — из-за спины Хизаши выбежал Мадока и погрозил кулаком. — На драку нарываетесь?
Нобута отвернулся и скрылся в додзё, Кента опустил голову и потянулся пальцами к ожерелью, как всегда делал в минуты смятения. Мадока с размаху хлопнул его по спине.
— Не слушай ты их, — сказал он проникновенно. — Нобута напыщенный идиот, он каппу от кава-агако не отличит, даже если они рядом встанут и будут подсказки давать.
Хизаши тоже приблизился, но не спешил рассыпаться в утешениях. Куматани поднял голову и посмотрел прямо на него.
— Я знаю, что Нобута не прав, — твердо сказал он. — Но что, если и правда еще рано? Я все еще отстаю от вас.
Мадока замахал руками.
— Если старейшины так решили, значит, так надо. Ну что ты себе голову забиваешь? Радуйся лучше. Я вот вообще еще числюсь в воспитанниках, такое себе, знаешь ли, удовольствие. С учениками могу вот только историю слушать.
Вообще-то он действительно не мог посещать одни занятия с полноправными учениками, но иногда для воспитанников делали исключения, например, если урок был общеобразовательный, касался истории, искусства или политики. Мадоке они не нравились, но очень уж ему хотелось поскорее почувствовать себя наравне с остальными. Он втолкал Куматани в двери додзё, а за ними уже вошли и самые припозднившиеся адепты. Хизаши нравилось бывать в додзё. В нем чувствовался особый дух, похожий на храмовый, но без божественного присутствия, будто тут сами стены впитывали торжественность и мудрость произносимых речей и молчаливое внимание слушателей. Хизаши опустился на колени позади всех, по обеим сторонам от него пристроились Кента и Мадока. Ближе всех к месту учителя виднелась макушка Сасаки Араты. Сквозь бумажные стенки просачивался слабый свет, падая на татами, отчего ощущение таинственного сумрака внутри додзё только усиливалось. За местом учителя на стене висели три бумажных свитка, на которых тушью были выведены слова: «Усердие», «Усилие», «Уверенность» — тройное «У» школы Дзисин.
— Как отчет? — шепотом спросил Мадока, перегнувшись через колени Хизаши. — Не придирался?
Хизаши положил ладонь на лоб Мадоки и надавил, возвращая на свое место.
— Морикава-сэнсэй не будет тебя ругать, — успокоил его Кента и, судя по всему, угадал. У Мадоки покраснела шея, но выпрямился он уже с довольным лицом.
А тут как раз в додзё вошел и сам Морикава-сэнсэй. Это был довольно молодой мужчина, насколько мог судить Хизаши, ему еще не минуло тридцати лет. Он обладал привлекательной наружностью, но его уровень внутренней ки был не слишком примечательным, проще говоря, как оммёдзи и экзорцист он был середнячком, поэтому часто проводил занятия с учениками вместо того, чтобы выполнять свою основную работу. Войдя, он поклонился классу, ученики ответили тем же, и Морикава-сэнсэй сел спиной к стягам и обвел собравшихся немного рассеянным взглядом. Остановившись на их троице, чуть нахмурился. Ножны с мечом рядом с ним притягивали всеобщий интерес.
— Как вам известно, близится церемония Гаппай-но-хи, когда вы получите свои первые мечи. Это самый важный день в жизни каждого экзорциста. Сила оммёдзи в его внутренней ки и том, как он умеет ею пользоваться, но людям нужна защита, и мы даем ее не только словом, но и делом. — Морикава прервался и поднял ножны, чтобы продемонстрировать во всей красе. Они были покрыты темно-красным лаком, отчего блестели, как намасленные, с позолоченными узорами в виде бамбуковых листьев. Обмотка из красно-черного шнура гармонировала с ножнами по цвету. Поистине услада для мужских глаз.
— Этот меч зовется Рендзё, — сказал Морикава-сэнсэй. — У каждого меча экзорциста есть душа и есть имя. Простые люди, те же самураи, тоже дают имена своим мечам, но в нашем случае имя отражает сущность владельца, вы поймете это, когда настанет время церемонии.
Хизаши не любил мечи, вообще любое грубое человеческое оружие. Мысль о том, что ему придется таскать с собой повсюду тяжелую железку, вгоняла в уныние. Покосившись по сторонам, он обнаружил на лице Мадоки предвкушение, а на лице Кенты — серьезную сосредоточенность.
— Кагуцути-но ками считается покровителем кузнечного дела, и сами кузнецы, кующие мечи, отмечены божеством. Среди них встречались такие мастера, из-под молота которых выходили легендарные мечи, несущие в мир как добро, так и зло. Есть легенда о кузнеце Оодзуки Такато, что жил больше двухсот лет тому назад. Согласно этой легенде, он был слеп, но Кагуцути-но ками был настолько впечатлен его талантом, что спустился с небес в мир смертных и коснулся его глаз. Конечно, человеческое тело не способно вынести прикосновение божества огня, и веки Оодзуки превратились в страшные ожоги, но взамен на боль он получил дар ковать божественное оружие. Однажды к нему пришел даймё тех земель, где жил кузнец, и попросил множество стрел, чтобы победить противника. Но Оодзуки выковал лишь три стрелы и отдал со словами: «Первую отправишь в полет, и конница падет, вторую отправишь в полет, и все люди падут оземь. А третью отправишь — и враг твой падет замертво». Даймё не поверил и хотел спалить жилище кузнеца, но сколько бы ни горела хижина, ни одна соломинка с ее крыши не пострадала. Так все поняли, что Оодзуки Такато и впрямь отмечен божеством огня.
Морикава улыбнулся. Он рассказывал не торопясь, наслаждаясь историей и вниманием слушателей, а те ждали продолжения с любопытством детей, выпрашивающих у взрослых сказки о демонах и героях.
— Даймё выпустил две стрелы, и слова кузнеца сбылись. Первая стрела поразила всех лошадей разом, а вторая убила всех людей. Третью стрелу даймё оставил в колчане. Его противник сдался и был обезглавлен. Даймё решил с этой последней стрелой пойти войной на другого своего соседа, но был наказан за жадность. Как только две армии встали друг против друга, даймё выпустил стрелу, и она, описав круг, вошла ему прямо в сердце.
«Похоже на сказку», — подумал Хизаши. Ему стало скучно. Двести лет назад он только родился ёкаем и не интересовался людскими делами, так что не мог подтвердить или опровергнуть рассказ учителя, но уж больно волшебно он звучал.
— Правда это или нет, я вам не скажу, — подытожил Морикава. — Но точно известно, что за свою жизнь Оодзуки Такато выковал несколько священных мечей, которые назывались Тайма-но кэн. Таким оружием невозможно ранить человека, но оно способно раз и навсегда изгнать злых духов, акума, ёкаев и даже демонов.
Ученики начали переглядываться, пока один из них не поднял руку, спрашивая дозволения задать вопрос.
— Если такое оружие существует, почему мы его не используем? Дзисин величайшая из школ экзорцизма, кто, как не мы, достойны владеть им.
Морикава покачал головой.
— Тайма-но кэн были утеряны, некоторые даже уничтожены, когда великие школы только-только зародились. Говорят, что некоторые из них хранятся в тайных горных святилищах под охраной воинственных ямабуси[48]. Лучше вспомните, что Абэ-но Сэймэй не владел священным оружием, но прославился в веках как самый искусный и сильный оммёдзи Ямато.
Хизаши слышал про существование Тайма-но кэн, для ёкаев это было что-то вроде страшной сказки — слабые ее боялись, а сильные насмехались. Правда, были и те, кто помалкивал, возможно, потому что знали поболе других.
До конца урока никто больше не касался темы ни священного оружия, ни грядущей церемонии. Морикава рассказывал, какими необычными инструментами пользовались оммёдзи древности и что из этого еще можно добавить в свой арсенал и при этом не прослыть чудаком. Все-таки со времен того же Сэймэя искусство оммёдо шагнуло далеко вперед.
В конце ученики с поклоном поблагодарили учителя за науку и начали покидать додзё. Хизаши тоже поднялся, но тут Морикава-сэнсэй позвал его.
— Мацумото. Мацумото, Куматани, Сасаки, задержитесь ненадолго.
Мадока захлопал глазами, посмотрел сначала на Хизаши, потом на Кенту, а после и на учителя, но, не дождавшись своей фамилии, угрюмо поплелся на выход.
— Морикава-сэнсэй, — Куматани подошел и вежливо поклонился. — Если это из-за утреннего…
— Нет, — возразил учитель. — Вы молодцы, что не растерялись, хотя все указывало на обычного каппу. Но у меня для вас есть еще одно задание. Точнее, — он улыбнулся, — предложение.
Хизаши мысленно напрягся. Начинало казаться, ему специально не дают надолго оставаться в школе, под разными предлогами высылая то покорять моря, то ловить ёкаев в пруду, то еще непонятно чем заниматься за воротами. Если так продолжится, ему и до конца обучения не добраться до зала Демонического меча.
— Мы слушаем, сэнсэй, — произнес Кента.
Сасаки, судя по лицу, тоже не был в восторге от возможных предложений учителя, но молчал. Морикава, к счастью, избежал долгих прелюдий и сразу перешел к сути:
— Вы трое пойдете со мной к озеру Онгаку, где недавно завершилось строительство замка для лорда Киномото. Рабочие и слуги боятся призраков и проклятия, которое якобы убивает людей с самого начала работ. Наша задача проверить все и установить наличие злых сил. Ну как, пойдете со мной?

Хизаши мог придумать сотню оправданий, почему ему не стоит отправляться ни в какой замок, но тем не менее на следующее утро он покачивался в седле и хмурым взглядом буравил спину Морикавы-сэнсэя, который умудрялся на ходу читать книгу. Куматани ехал рядом с ним, время от времени они обменивались репликами, и, судя по тону, Кента без труда снискал расположение учителя.
Кто бы сомневался.
Минувшим вечером Сасаки с восторгом рассказал то, что знал о лорде Киномото, пока Мадока завистливо ворчал, что мог бы лучше некоторых сгодиться на роль помощника Морикавы-сэнсэя. Разумеется, его взгляд нет-нет да упирался в Хизаши, который, по мнению Мадоки, и был тем самым «некоторым».
— Лорд Киномото помогает бедным художникам и поэтам, выкупает их работы, знакомит с нужными людьми в столице, — говорил Сасаки, раскрасневшись. — Говорят, он лично советовал архитекторов императору, когда тот брался за реконструкцию столичных храмов. Удивительно тонкой души человек, да еще и отменный воин. Он сражался во главе отряда из всего шести десятков самураев в битве на реке Вайдо и победил врага почти без потерь со своей стороны. За это ему было даровано право самому выбрать себе надел земли, где он решил строить родовой замок.
— Куда мы и направимся? — уточнил Куматани.
— Да. Похоже, он долго строился. Не терпится взглянуть. Только почему не поближе к столице? Места тут глуховаты для человека такой величины…
Сасаки Арата редко бывал настолько многословен, к тому же сейчас его лицо буквально светилось, да так, что даже Хизаши вдруг захотелось взглянуть на шедевр замкового зодчества. Собственно, до этого он ни разу замков не видел, даже издалека, потому что знать не так давно озаботилась как следует укреплять свои жилища на случай нападения соседей — затянувшаяся война Онин не прошла даром. Это сейчас стало спокойнее, но, говорят, чем дальше от столицы, тем больше беспредела. Дороги все еще небезопасны даже для оммёдзи, ведь от метко пущенной стрелы не защититься заклинанием.
Вот и ехали они вчетвером с раннего утра, хотя им предлагали прислать повозку, но Морикава отказался. Хизаши проклинал его на все лады, отбивая зад на жестком седле. Тусклое солнце едва-едва пробивалось сквозь сероватую дымку облаков, свежий ветер шуршал сухой травой и вздымал легкую поземку, смешанную с дорожной пылью. Хизаши кутался в подбитое ватой серое хаори. Руки мерзли, но приходилось держать поводья. Дыхание вырывалось паром, и даже губы, кажется, превратились в две ледышки.
— Мы приближаемся к озеру Онгаку, — сказал Морикава-сэнсэй, обернувшись через плечо. — Знаете, чем оно известно?
Хизаши не знал, Кента тоже, зато неожиданно подал голос Сасаки:
— С ним связана трагическая история. Одна девушка утопилась в нем от несчастной любви, и с тех пор по ночам слышалось печальное пение.
— Верно, Арата-кун, — обрадовался Морикава. — Если быть точнее, то девушка покончила с собой не столько от несчастной любви, сколько от отчаяния. Она полюбила мужчину и вошла в его дом женой, но как бы хорошо они ни жили, однажды муж привел в дом вторую жену. Во времена наших дедов такое не было редкостью. И стало его первой жене казаться, что больше не нужна она любимому, а та, вторая, уже и ребенка ему родила, и нашептывает ему разное, что, мол, зачем тебе еще кто-то? И вот однажды настолько обозлилась несчастная, что совсем помутилась умом. И, чтобы причинить любимому боль, утопилась в озере. Но в последний момент поняла, что натворила, оттого и песня, которую ее призрак поет по ночам, настолько жалобная и грустная, что многие, послушав ее, сами заходят в воду. Такая вот легенда озера Онгаку.
— Очередная история про несчастный призрак женщины, — фыркнул Хизаши.
— Женщины больше привязаны к этой жизни, чем мужчины, — заметил Морикава, восприняв слова Хизаши как повод провести небольшую лекцию. — Они испытывают больше эмоций и привязанностей, которые после смерти не дают душе переродиться. К тому же мужчины совершают благородное самоубийство вроде сэппуку, чтобы защитить свою честь, тогда как женщины кончают с собой в порыве гнева, отчаяния или тоски. Эти чувства превращаются в темную энергию, и она может обратить такой призрак в злого духа или даже демона. Смотря какие сложатся условия.
— Очень грустно, что те, кто заведомо слабее, и страдают больше, — тихо произнес Кента.
– Нет у меня никого,
Кто обо мне грустил бы.
Неужто еще живой
Самой себе придется
Сказать: о, бедняжка, бедняжка?[49]


— Эти строки написала женщина? — спросил Кента. Он все еще не разбирался в поэзии, но, как стало известно Хизаши, тайно брал у Сасаки книги.
— И какая, — хохотнул Морикава. — С очень непростой жизнью. Моя жена очень любит стихи, постоянно мне что-то зачитывает. Вот, стараюсь не показаться ей скучным.
— Женщины любят стихи? — простодушно спросил Куматани, чем вызвал улыбку даже у Сасаки, что говорить о Морикаве.
— Стихи — это слова, которыми говорит сердце, Кента-кун. Однажды ты тоже, как я когда-то встретил свою Саюри, встретишь женщину, вместе с которой будешь любоваться луной и сочинять хокку под сенью цветущих слив.
И он с теплотой продекламировал:
– Изменчивы сливы!
В ночь опадут лепестки,
Лишь ты со мной.


Хизаши только что не взвыл. Пока эти двое при молчаливом попустительстве третьего упражнялись в стихосложении, руки Хизаши медленно превращались в ледышки. И первым, кто обратил на это внимание, оказался именно Куматани Кента.
— Я запомню ваши слова, учитель. А теперь давайте ускоримся, чтобы не заставлять вашего друга ждать.
С этого и началось их раннее путешествие — с письма некоего господина Янагиба, в котором тот просил старшего сына своего старого друга помочь в одном деликатном деле. Дело это касалось недавно построенного замка Мори — сооружения масштабного, потребовавшего нескольких лет упорного труда строителей, и в своем роде уникального, ведь лорд Киномото лично занимался эскизами внутреннего убранства хозяйских покоев и церемониального зала. Даже чертежи сам делал! То-то же Сасаки так рвался посмотреть на него изнутри.
— Так все же, — спросил Хизаши, чтобы не скучать, — в чем дело? На что жалуются люди?
— На то же, на что и обычно. Кто-то видел призрака, кто-то слышал плач и вздохи в пустых коридорах. Якобы кто-то бродит по ночам, а во время строительства каждый день погибало по человеку, а в день завершения работ пропала целая группа рабочих из окрестной деревни. Лорд Киномото уехал по делам в столицу, толком и не побыл в замке, а пока сюда перевезли женщин и прислугу. Лорд скоро вернется, так что у нас не так много времени, чтобы сделать выводы.
— Люди всегда мрут от тяжелого труда, — заметил Хизаши, не особо впечатленный. — А призраки — это вроде бы не дело для экзорцистов.
Морикава бросил на него неодобрительный взгляд.
— И тем не менее любые человеческие жизни важны, поэтому мы исполним просьбу Янагибы-сана. Для вас, ребята, это хорошая возможность попрактиковаться не только на каппах из старого пруда.
Хизаши молча опустил взгляд, глядя на побелевшие от холода пальцы.
«Любые человеческие жизни важны», — сказал Морикава-сэнсэй.
«Что ёкаи, что люди — все заслуживают уважения», — сказал Куматани Кента.
Такие похожие фразы, но такой разный в них заложен смысл.
Впрочем, утренний холодок быстро выдул из головы лишние мысли, а там и за деревьями мелькнула темная озерная гладь. Дорога проходила очень близко к ней и по возвышенности, оттого вскоре удалось рассмотреть легендарное озеро Онгаку во всей его печальной красе.
Форму оно имело почти идеально круглую. В воде отражались серые облака, потому она и казалась такой темной и неприветливой, а у берега к тому же еще и поросло водорослями, похожими на распластавшихся дохлых раздавленных змей. Должно быть, озеро в ясную ночь и впрямь выглядело зловеще, самое то для того, чтобы стать персонажем кайдана[50]. Хизаши смотрел на воду так долго, как мог, пока дорога не сделала петлю и не вышла к холму, на котором возвышалась видимая издалека многоярусная цитадель замка Мори.
— Добрались, — сказал Морикава и пришпорил свою унылую лошадку.
На фоне мрачного серого неба хищный разлет многоярусных крыш главной башни замка способен был вызвать трепет даже у самого бесстрашного человека. Виною ли тому пасмурная погода, но силуэт тэнсю[51] походил на голодную птицу, устроившуюся на вершине холма и высматривающую добычу. Хизаши не рискнул смотреть особым зрением, чтобы не привлечь ненужного внимания со стороны учителя, но сделал мысленную зарубку попробовать сразу, как только появится возможность.
По традиции территория замка была заключена в периметр глинобитного ограждения, не слишком высокого, но вполне способного надолго задержать врага. Холм сам со себе был высоким, с крутыми склонами, следом за первой стеной виднелась вторая — более извилистая, опоясывающая холм неровным кольцом, словно шелковый пояс, брошенный рассерженной красавицей. И вот уже за этой преградой возвышалась цитадель — место, где будет жить лорд Киномото вместе со своей семьей и наложницами.
Когда приблизились ко рву, ограда почти полностью скрыла обзор, отбросив тяжелую тень на узкий мост, ведущий к обитым железными полосами и шипами воротам. Морикава-сэнсэй велел спешиться и повел учеников по мосту.
— Янагиба-сан хоть и не совсем чужой мне человек, но я прошу вас помнить о манерах и не забывать, что вы представляете великую школу Дзисин перед этими людьми. Будьте вежливы и осмотрительны в словах и действиях, — напутствовал Морикава. — Если заметите что-то по нашей части, немедленно сообщайте мне. Не нужно самодеятельности, мы лишь пришли посмотреть.
Он только договорил, как заскрипели петли, и створки ворот начали медленно распахиваться. Хизаши невольно затаил дыхание, словно стоял перед священными золотыми вратами небесного царства Такамагахара, ведь тогда его терзала та же тревога, что и сейчас. Они пришли в нехорошее место, каким бы красивым и богатым оно ни оказалось.
— Как они поняли, что мы пришли? — спросил Куматани. Учитель указал на одну из двух башенок, расположенных по обеим сторонам от ворот.
— Это сторожевые башни, они называются ягура или суми-ягура. Оттуда стража нас и заприметила. Вблизи горы Тэнсэй довольно спокойно, но замок на то и замок, чтобы как следует защищать своего хозяина.
Хизаши поднял голову и увидел стаю ворон, кружившую над воротами. Одна птица опустилась на них и моргнула блестящим черными глазом, глядя точно на Хизаши.
— Эй, — Сасаки тронул его за плечо, — идем.
Морикава прошел под навесом ворот, а за ним и ученики оказались в темном каменном коридоре. Светлый прямоугольник выхода был совсем рядом, но в то же время вдруг показалось, что это ловушка, что узкая длинная кишка в камне никогда не закончится. Хизаши поежился и тут почувствовал ледяное прикосновение к затылку. Оно длилось лишь краткий миг, но все тело от него покрылось мурашками.
Куматани обернулся и кинул на него внимательный взгляд, и в полутьме его глаза цвета лесного мха показались почти черными со всполохами багрянца.
Но вот и выход. На самом деле они сделали от силы пять шагов, прежде чем вышли под открытое небо первого из двух замковых дворов. Здесь в изобилии росли невысокие сосны, видимо, лорд Киномото велел выкопать их в ближайшем лесу и засадить ими двор. Раскидистые ветви отбрасывали тени на вязь узких тропинок, ведущих во все стороны сразу, будто нарисованные на холсте ребенком.
Со стороны одной из них появился мужчина в неполном доспехе самурая.
— Господин Морикава, полагаю? — спросил он, едва они с учителем обменялись приветствиями. — Мое имя Наримацу, я служу лорду Киномото.
— Со мной ученики, — Морикава указал на них по очереди, — Мацумото Хизаши, Куматани Кента и Сасаки Арата. Это чрезвычайно одаренные юноши, можете быть уверены, что все, что они увидят и услышат в замке Мори, останется в тайне.
— Янагиба ручался за вас, — кивнул Наримацу. — Идите за мной. Без сопровождения здесь легко потеряться.
— Разумеется, ведь самые первые замки строились таким образом, чтобы запутать врага…
Они ушли вперед, и Хизаши выдохнул с облегчением. Ему не по душе было изображать бессловесного ученика, которого привели посмотреть, как работает настоящий оммёдзи. Он огляделся и почти сразу столкнулся взглядом с Куматани.
— Что?
— Ты ведешь себя странно с тех пор, как мы подъехали к озеру, — сказал Куматани.
— Странно? Я просто сидел в седле и вообще никак себя не вел. Сасаки, подтверди.
Но Арата уже поспешил за учителем и Наримацу, оставив Хизаши на растерзание слишком внимательному Куматани. А тот как раз подошел так близко, что совершенно не оставил места для маневра. Хизаши только и осталось, что уставиться на него в ответ равнодушным взглядом.
Куматани Кента, что же в тебе поменялось за эти два с лишним месяца?
— Я впервые в замке, — вдруг сказал Кента. — И, кажется, мне здесь не нравится.
Со скрежетом закрылись ворота, приводимые в действие механизмом, и Хизаши догадался, о чем говорил Кента. Замки строились так, чтобы никто не мог в них попасть, но также можно и сказать, что никто не сможет их покинуть.
— Не трусь, — усмехнулся Хизаши. — В конце концов, это просто огороженная территория какого-то лорда, а не зимнее море в шторм. Ничего не случится.
Лошадей забрали слуги, и Хизаши не мог нарадоваться, что просто идет по твердой земле. Одна только беда — учитель и этот самурай уже скрылись за деревьями, а по какой тропинке из множества они пошли, Хизаши запомнить не удосужился.
— Сюда, — сказал ему Куматани и обогнал без тени сомнения.
Стоило признать, что без проводника Хизаши бы и впрямь потерялся, потому что дорожки постоянно пересекались, путались, а иные и вовсе приводили к какой-нибудь сосне и исчезали в ее корнях. В один прекрасный момент раздался звонкий голос Сасаки, который — о, светлые ками! — вел оживленный разговор с кем-то невидимым отсюда. Даже Куматани немного растерялся, и они оба поспешили на звук беседы.
— Сасаки? — Хизаши выскочил из-за дерева и попытался застать Арату врасплох. — С кем ты говорил?
Юноша покраснел, побледнел и замахал руками.
— Нет-нет! Тут никого не было, я просто… Я сам…
— Покажись, — велел Хизаши, и на тропинку вышла молоденькая девушка в богатом дзюни-хитоэ, не слишком подходящим погоде. Ее длинные волосы почти доставали до земли, собранные у самых кончиков лентой, выбеленное личико выражало испуг и смущение. Она закрыла половину лица раскрытым веером, и на его оборотной стороне Хизаши успел разглядеть строки стихотворения.
— Госпожа, — протянул Хизаши.
Сасаки бросил на него укоризненный взгляд и повернулся к девушке.
— Госпожа, вы простудитесь. Вернитесь в дом.
Она молча изобразила светский поклон и пошла прочь. Куматани провожал ее взглядом, в котором смешалось удивление и восхищение. Хизаши подумалось, что не только замки тот видит впервые, но и аристократок, похожих на фарфоровых кукол, завернутых в шелка и парчу.
— Наверняка это одна из наложниц лорда Киномото, — сказал Хизаши. — По крайней мере, слухи о его изысканном вкусе отчасти уже оправдались.
При этом он скосил взгляд на Куматани, но тот ничем не дал понять, что заинтересован молчаливой красавицей. А жаль — Хизаши бы с удовольствием развлек себя насмешками над ним.
— Поспешим, — серьезно произнес Кента и повернулся лицом ко второй линии замковой обороны.
За следующими воротами прятался сад. Даже несмотря на тоскливые краски кисараги, он был прекрасен: дорожки посыпаны мелким светлым гравием, ветер колыхал ветви молодых слив и вишен, словно капли крови на снегу алели кусты красной камелии, а рядом с ней — нежные цветки камелии розовой. Слышалось журчание воды, и виднелись очертания горбатого мостика, перекинутого через декоративный пруд. Но более притягивало взгляд основание цитадели, выложенное камнем. Возле ступеней, ведущих к дверям, дожидались Морикава-сэнсэй, Наримацу и Сасаки. Поравнявшись с ними, Хизаши услышал:
— …не ходить по одному.
— Вы верно рассудили, — похвалил Морикава. — Что бы ни происходило в стенах замка Мори, осторожность превыше всего. О, вот и мои ученики, — он улыбнулся.
— Распоряжусь насчет обеда и горячего чая для вас, — сказал Наримацу. — Вы всегда сможете найти меня через слуг. Я живу в доме с восточной стороны от тэнсю, управляющий Янагиба временно расположился в цитадели, чтобы следить за ходом внутренних работ и за порядком.
— Спасибо за помощь, Наримацу-сан, — поклонился Морикава.
— Ни к чему так официально, здесь все называют меня просто Наримацу. — Он повернулся к ученикам, и Хизаши обратил внимание на молодость начальника стражи. Издалека он производил впечатление бывалого вояки, но сейчас Хизаши видел перед собой совсем еще молодого, но уже отмеченного шрамами воина — светлая полоска тянулась от левой брови, через переносицу и заканчивался на правой щеке. Должно быть, удар был несильным, иначе глаз бы не уцелел, но кровавый.
Когда он ушел, Куматани внезапно выдал:
— Этот человек встревожен.
— С чего ты взял, Куматани-кун? — удивился Морикава. — Мы неплохо побеседовали, и он ни словом не обмолвился о своих переживаниях.
— Я… я просто чувствую.
Хизаши посмотрел на него с интересом, ему и самому почудился запах страха, окружавший мужчину, но сообщать об этом он не посчитал нужным.
Как и о том, что прелестная девушка, разгуливавшая за пределами внутреннего двора, не была человеком. Точнее, когда-то, возможно, и была, но с тех пор от нее остался только дух.
— Дайки! — воскликнул кто-то, и из дверей цитадели вышел старик с седой бородой. — Как ты вырос, сорванец!
— Янагиба-сан! Перестаньте, вы смущаете меня перед учениками.
Старик дождался их на пороге и, когда Морикава оказался рядом, похлопал по плечам.
— Ты повзрослел, но как будто совсем не изменился. Слышал, ты женился? Детки уже народились?
— Янагиба-сан, — протянул Морикава, краснея, — давайте обсудим это потом?
Хизаши едва не закатил глаза, остановило только то, что после слов Морикавы взгляд управляющего обратился к ним.
— Это твои ученики? А, впрочем, что мы стоим? Заходите давайте, путь неблизкий, наверняка вы замерзли и устали.
Под сводами замка было темно и неуютно. И Хизаши не представлял, чему так радовался Сасаки, будто никогда не видел расписных ширм или шелковых гобеленов. Управляющий провел их через просторный зал с примостившейся в углу лестницей в комнату, где можно было обсудить дела и заодно выпить согревающего чая. Тонкие раздвижные перегородки здесь были искусно расписаны белоснежными цаплями и благородными соснами на склонах гор. В центре стоял низкий столик, обложенный подушками, на которые Янагиба-сан предложил опуститься. Почти сразу сёдзи отъехали в сторону, и девушка-служанка с поклоном придвинула через порог поднос с чайными принадлежностями, а после, привстав, вошла и сама. Стараясь не смотреть на гостей, она поставила поднос на стол, разлила чай по чашкам и так же бесшумно удалилась, только прошуршала, закрываясь, створка сёдзи.
— Вы можете говорить откровенно, — сказал Морикава-сэнсэй, когда первая порция чая была выпита. — Я доверяю своим ученикам.
Благодушная улыбка мигом сошла с морщинистого лица управляющего. Вздохнув, он опустил плечи и признался:
— Стар я для такого, Дайки, слишком стар. Хозяин прислал меня в замок Мори, чтобы присматривать за порядком до его возвращения, но какой уж тут порядок, когда в замке творится они знают что?
Хизаши слушал, но ничего конкретного или хотя бы нового так и не услышал.
— Как жена господина прибыла вместе с тремя наложницами и служанкой, так и стало совсем худо. Поначалу-то только рабочие страдали, но это дело понятное, господин срок выдвинул, между нами говоря, непосильный. Строили и днем, и ночью, а ночью какая работа? Нечисть всякая вылезает, особенно возле озера Онгаку. Да и не только в озере дело. На этом самом месте когда-то святилище стояло. Давно уже, имени ками и не вспомнить даже, но я слышал, как только начали холм укреплять, так и начались они, смерти-то…
Янагиба одним глотком допил свой чай и недовольно поморщился.
— Мне ничего не известно про святилище, — удивился Морикава. — Как давно это было?
— Да мне откуда знать? Просто обмолвился кто-то из рабочих, уж не найти его. Главное что? Как привезли женщин, так нечисть за них и взялась. Кого ночью придушит, кого припугнет, волосы во сне путает, вещи крадет. Считай, каждую ночь крики слышны. Я сам не раз в час Быка просыпался и слышал, будто ходит кто-то, — Янагиба сделал паузу и стукнул по столу согнутым пальцем. — Цок-цок. Пройдет мимо и стихнет. Я все порывался выйти посмотреть, но так и не решился. Стар я для такого, Дайки, не хватит мне духа.
Хизаши покосился на Кенту и пересекся с ним взглядами. Откуда-то пришло понимание, что они думают об одном и том же, и лишь Сасаки, получивший разрешение, старательно записывал слова управляющего, быстро водя кистью по бумаге.
— А когда привезли женщин? — уточнил он.
— Да уж пять дней прошло где-то. Ну да, вроде бы, пять. Вот сколько уже мучаемся.
— Не переживайте. Если здесь что-то дурное, мы от этого избавимся, — пообещал Морикава и похлопал старика по ладони. — Но, скорее всего, это просто янари[52] или, может быть, сирё[53]. В любом случае, это не так страшно.
— Поэтому я позвал тебя, Дайки. Школа Дзисин славится тем, что всегда выполняет работу, за которую берется. Я лишь хочу, чтобы лорд Киномото не волновался…
И не гневался. Вероятно, подумалось Хизаши, старик просто боялся оказаться обвиненным во всех грехах. Люди так предсказуемы. Он отвернулся к узкому окну высоко под потолком. Свет с улицы почти не проникал сквозь деревянную раму, стены были толстыми, и от них исходила неприятная прохлада.
Первым откланялся Наримацу, и Морикава спросил:
— Этот человек кажется надежным и спокойным. Как давно вы его знаете?
— Ну… — управляющий задумался. — Не так чтобы давно. Господин привел его в дом вёсен пять назад, представил как своего спасителя. Видели его шрам? Тогда господин часто сражался на стороне императора, вроде как Наримацу его собой загородил. Парень он молчаливый, много о себе не рассказывает, но это и хорошо. Главное, что преданный и не из болтливых, господин его почти за равного держит.
Вскоре разговор завершился, и Янагиба лично проводил экзорцистов на второй жилой ярус. Снаружи цитадель замка Мори казалась огромной, но внутри Хизаши чувствовал себя как в тесной коробке. В коридоре было мало света, Янагиба нес подсвечник, и это несмотря на то, что еще не наступило даже время обеда.
— Комнат достаточно, я велел приготовить сразу несколько, на выбор, и не прогадал. Пожалуйста, располагайтесь.
Каждому достались отдельные покои, а жена лорда Киномото и наложницы из гарема жили ярусом выше. А над ними еще располагались личные комнаты хозяина, а уже на самом верху — обзорная вышка, откуда можно было наблюдать за звездами.
Прежде чем удалиться, Морикава-сэнсэй напутствовал:
— Будьте внимательны и осторожны. Если встретите Юрико-химэ, ведите себя благоразумно. Это супруга лорда Киномото, благородная дама одной из ветвей древнего рода Минамото.
Хизаши вместе со всеми послушно произнес: «Да, учитель», но уж точно не собирался следовать какой-то глупой человеческой благоразумности, тем более большинству из людей это слово вообще незнакомо. Он отворил сёдзи и успел заметить, что комната Кенты находилась рядом с его.
Рассказ Янагибы пестрел дырами, как старый зонтик Куматани. Хизаши собрался вздремнуть, чтобы доспать то, что не смог доспать утром, но едва разложил футон, как в коридоре кто-то недвусмысленно потоптался.
Лучше бы это были призраки.
— Мацумото-сан? — послышалось из-за тонкой перегородки. — Ты здесь?
Хизаши посмотрел на темнеющие под потолком балки, не нашел в них помощи и нехотя отозвался.
— Здесь. Чего тебе?
Сасаки неловко кашлянул.
— Мацумото-сан… Ты… Ты не хотел бы прогуляться по замку?
От удивления Хизаши даже сел, ведь где это видано, чтобы Сасаки Арата сам, по своему желанию, пришел о чем-то его просить? Тем более составить компанию в безобидной прогулке. Не успев прийти к какому-нибудь выводу, он услышал шорох, и уже голос Кенты негромко поинтересовался, в чем дело. Сасаки обратился к нему с той же просьбой, но на сей раз получил быстрое согласие. Тут уж и Хизаши пришлось подтянуться — не отпускать же их на поиски приключений одних?
Собственно, насколько эта мысль была нелепой, Хизаши понял, уже покинув комнату. С чего бы ему вообще переживать за этих людей? Но стены давили, сжимая в холодных объятиях, смотрели десятками невидимых глаз — из темных углов, из-за потолочных балок, сквозь тонкие сёдзи закрытых комнат. Но при этом Хизаши не мог определить, сколько здесь других ёкаев, помимо него, и в них ли кроется корень всех бед?
Он, видимо, был слишком отстранен, потому что сначала Кента обернулся на него, а потом и Сасаки.
— В чем дело? — спросил Кента. — Тебе все-таки тоже здесь не нравится?
— Тоже? — Сасаки бросил настороженный взгляд на Кенту. — О чем ты?
— Трудно дышать, — хмурясь, пояснил Куматани и накрыл ладонью нитку черных бусин на шее. — Нехорошее место.
— Нехорошее место… — задумчиво повторил Хизаши. — А какие они, хорошие места?
— Лес вокруг святилища, — не задумываясь, ответил Кента. — Родная деревня. Поле после дождя, терраса, нагретая солнцем. Да много чего. А твое хорошее место — какое?
Хизаши застыл под его взглядом, не зная, что ответить. Он родился в корнях старой сосны, помнил запах земли и ковра перегнившей хвои. Было ли это для него тем самым — лучшим — местом?
— Хочу посмотреть, что там выше, — сказал он и прошел между ними дальше.
— Нельзя! — ужаснулся Сасаки. — Там живут женщины!
— Боишься женщин?
И тут что-то черное пересекло коридор в дальней его части. Хизаши отметил это мельком, а Кента сразу поспешил вперед. Возле лестницы, ведущей наверх, сидел кот с блестящей черной шерстью и деловито умывался. Трое людей не отвлекли его от важного дела, лишь на мгновение лапка замерла, а потом продолжила движение. Хизаши первым делом убедился, что у кота только один хвост, а уже потом разочарованно шикнул на него.
— Эй, котик! — Кента подошел ближе и опустился на корточки. — Ты здесь живешь?
Кот поднял голову и уставился на человека круглыми желтыми глазами. А потом и вовсе начал тереться о его хакама, оставляя на ткани короткие шерстинки.
— Должно быть, он ловит здесь мышей, — предположил Сасаки и почесал животное за ухом. Тот тряхнул головой, но от повторного поглаживания не отказался. — Как, интересно, его зовут?
Хизаши интереса к хвостатому зверю не испытывал. Подошел чисто из любопытства, и кот вдруг прижал уши к голове и зашипел.
— Тише, тише, — Кента погладил его, успокаивая. — Какой норовистый.
— Забери его себе, — буркнул Хизаши и обернулся к лестнице.
Слух уловил шорох ткани, а носа коснулся душный запах благовоний. Кот мяукнул.
— Кажется, нашлась хозяйка, — тихо произнес Хизаши и отступил на шаг, когда по ступеням начала спускаться женщина.
Все всякого сомнения, это была хозяйка замка, жена лорда Киномото — Юрико-химэ. Одного взгляда хватило, чтобы понять — весна ее уже миновала, однако Юрико-химэ не жалела косметики — высветляла лицо, подкрашивала маленькие алые губки и черные дуги бровей, — чтобы сохранить былую красоту. Но выдавал взгляд. Отчего-то Хизаши на ум пришло слово «тусклый». Глаза Сасаки блестели постоянным испугом, глаза Мадоки сверкали непримиримостью, граничащей с твердолобием. А глаза этой госпожи не трогал никакой свет — они были пусты.
— Куро! — воскликнула она и прижала широкий рукав ко рту. — Прошу прощения. Вы, должно быть, те экзорцисты, о которых говорил Янагиба-сан?
Ее голос мягко журчал, точно весенний ручей в саду, нежный и тихий. Следом спустилась служанка и встала за плечом госпожи, бросая на юношей любопытные взгляды. Кента без тени смущения протянул Юрико-химэ кота и улыбнулся.
— Он ваш?
Беглец растерянно мявкнул, но, попав в руки хозяйки, утробно заурчал.
— Спасибо, — поблагодарила Юрико-химэ. — Куро еще не привык к этому замку, постоянно убегает и прячется.
Она погладила кота между ушами, и тот затарахтел с удвоенной силой.
— Так вы экзорцисты?
— Ученики, — ответил Кента и сделал еще одну страшную вещь — протянул руку и погладил кота в том месте, которого только что касались пальчики госпожи. — Так тебя зовут Куро? Очень подходящее имя.
Сасаки побледнел так, что вот-вот собирался рухнуть в обморок. Хизаши повеселел, представляя, какое наказание получит Куматани, когда сэнсэй узнает о его поведении в присутствии знатной госпожи. Больше того — в отношении этой самой госпожи. Даже бывший змей знал, что дозволялось, а что нет в сложном мире людей.
— Вот как? — слабо удивилась Юрико-химэ. — Я никогда не видела учеников оммёдзи. Составите ли вы мне компанию за чаем? Кажется, Куро вы понравились.
Бледнеть дальше стало некуда, и щеки Сасаки налились нездоровой краснотой. И вот тут-то Хизаши улучил момент, чтобы усугубить ситуацию.
— Если госпоже так будет угодно, — с учтивой улыбкой сказал он.
— Сузу, — обратилась госпожа к своей служанке, — посмотри, какие милые юноши. Теперь нам точно больше нечего бояться.
Она склонила голову, и все трое ответили глубокими поклонами.
Едва стих звук шагов на третьем ярусе цитадели, служанка по имени Сузу открыла рот.
— Правда, настоящие ученики оммёдзи? — протараторила она. — Правда-правда? Ох, хорошо-то так! А то мы с госпожой сами не свои от страха. Ох, радость-то какая!
Она прижала руки к груди и, бросив кокетливый взгляд на Сасаки, упорхнула вслед за хозяйкой.
В тишине было слышно, как часто бьется чье-то сердце.
— Сасаки, ты перенервничал, — безжалостно произнес Хизаши. — Мне за тебя стыдно.
— Стыдно? — почти всхлипнул он. — Он… Вы… Это же жена лорда Киномото! Нельзя с ней вот так… запросто.
Куматани посмотрел на Хизаши в поисках разъяснений. Стало даже немного совестно.
— Я оскорбил Юрико-химэ? — спросил Кента.
— Не думаю, что она так считает, — успокоил Хизаши. — Но будь осторожен, как бы она в тебя не влюбилась.
Сасаки помянул светлых ками, но как-то безнадежно, будто отчаялся добиться от спутников хоть подобия этикета.

В покоях Юрико-химэ пахло жасминовым чаем и сладковатыми благовониями. Хизаши пришлось прикусить щеку, чтобы не сморщиться.
Хозяйка сидела за низким столиком, и слои цветного шелка, один поверх другого, аккуратным полукружием лежали за ее спиной, а по ним стекали черные гладкие волосы, такие длинные, что сами походили на шлейф. Служанка почтительно сидела поодаль на коленях и держала на руках кота.
— Благодарим за гостеприимство, — за всех произнес Сасаки. — Это честь для таких ничтожных учеников, как мы.
В жизни знати он понимал больше них обоих вместе взятых, потому Хизаши не пытался влезть, а украдкой осматривал комнату. За спиной женщины были раздвинуты расписные створки сёдзи, а за ними открывался вид на внутреннее помещение с окном. Свет проникал сквозь тонкую бумагу, натянутую на деревянную раму, но его не хватало, и в чайной комнате по обе стороны от столика стояли напольные жаровни, прикрытые каркасом из промасленной бумаги с нарисованными тушью и красной киноварью цветочными орнаментами. От них исходило чуть дрожащее желтоватое сияние, бросающее тени на выбеленное лицо Юрико-химэ, отчего оно казалось ненастоящим.
— Садитесь, — она плавно повела рукой, приглашая разделить с ней чаепитие. — Сузу приготовила хаги-но моти.
И продекламировала:
– Клевера цвет
Один лишь не чахнет.
Осень пришла[54].


— Прекрасные строки! — восхитился Сасаки. — Госпожа очень талантлива.
Хизаши мысленно хмыкнул, но тут его будто кольнуло пониже затылка. Он дернул головой, и кот на коленях служанки беспокойно шевельнул ушами.
Здесь ощущалась темная энергия.
Она оставила след слабый, будто приглушенный — временем или совершенными молитвами возле домашнего алтаря. Хизаши не мог вот так сразу распознать ее источник.
— Позвольте услышать ваши имена? — спросила Юрико-химэ, когда все уселись напротив нее, держа спины так ровно, как это возможно.
— Сасаки Арата, сын Сасаки Сё из Киото.
— Куматани Кента, — он неловко замялся, — сын Куматани Сугуру из святилища Лунного медведя.
— Куматани… — повторила Юрико-химэ. — Когда-то я слышала об этой фамилии, но с тех пор утекло много воды.
Она вздохнула и перевела взгляд на Хизаши.
— Мацумото Хизаши, — произнес он с легкой улыбкой и замолчал. Паузу заполнил кот, издав протяжное мяуканье. Служанка не удержала его, и зверь опрометью бросился в дальнюю комнату. Хизаши прищурился и, пользуясь случаем, сказал:
— Вы плохо спите, госпожа.
На неподвижном лице появилось слабое удивление.
— Плохо сплю? Это так. В замке Мори мне с трудом удается заснуть. Бывает, ночами я просыпаюсь и не могу вдохнуть, будто… Будто кто-то смотрит на меня из темного угла. Скажите, вы ученики экзорцистов, вы постигаете тайны искусства оммёдо, вы сможете прекратить это?
Кента решительно отставил чашку с нетронутым чаем и сунул руку за ворот кимоно.
— Для начала надо проверить…
Сасаки прикосновением остановил его. Морикава-сэнсэй будет недоволен самоуправством.
Хизаши тоже не спешил с действиями. Он и до слов Юрико-химэ думал об этом — замок будто смотрел на него недобрыми глазами.
— Я могу дать вам талисман, отгоняющий зло, — вдруг предложил Кента. — Только мне сначала надо его написать.
— Это было бы чудесно! — обрадовалась Юрико-химэ и повернулась к служанке. — Сузу, наконец-то мы сможем поспать.
— Госпожа, — встревожилась та. — Вы плохо выглядите. Вам надо отдохнуть.
— Ты права, Сузу. Прошу меня простить.
Уже в коридоре Хизаши не выдержал и едко поинтересовался у Кенты, как тот собирается писать талисман, если его каллиграфия до сих пор больше напоминала мазню. Кента не смутился.
— Я много тренировался. Что-нибудь да получится.
— Всем бы твою уверенность.
— Дело не в уверенности, — твердо возразил Кента. — А в старании. Если очень стараться что-то сделать, однажды достигнешь успеха.
— Простите, — вмешался Арата, — но пока все, чего мы достигнем, это разноса от Морикавы-сэнсэя.
Он печально вздохнул и поправил и без того идеальный ворот нижнего кимоно.
— Хочешь, я все ему объясню? — предложил Хизаши.
— Нет! — едва ли не в ужасе воскликнул Сасаки и добавил тише: — Нет, не надо. Я лучше сам.
При этом он упорно старался не смотреть Хизаши в глаза. Ах, вот оно что!
— Это из-за того случая с идзакаей? — догадался он. — Думаешь, я специально вас подставлю перед учителем? Ну что ты, как… как Мадока!
— Н… не в этом дело, — заюлил Сасаки.
— А в чем же?
Куматани молча слушал их, переводя взгляд с одного на другого, пока не положил обоим ладони на плечи.
— Перестаньте, пожалуйста. В случае с идзакаей никто не виноват, просто так получилось. И давайте не будем шуметь здесь?
Они спустились на ярус ниже, и Хизаши опять спросил:
— Так, по-вашему, это я был виноват? Я? Кто изо всех сил старался защитить вас, дураков, перед советом старейшин? Что за чудовищная неблагодарность?
Он намеренно сгущал краски, выставляя себя пострадавшим. Видеть, как мысли Сасаки мечутся в голове в поисках выхода, который никого не обидит, было приятно, но недостаточно, чтобы перекрыть нарастающую тревогу. А еще Кента так смотрел, будто знал, как все было на самом деле.
Это… расстраивало?
— Ладно, вы как хотите, а я пойду отдохну, — заявил он и, спрятав холодные руки в рукавах, гордо удалился.
— Постой! — его догнал Куматани. — Ты точно ничего не хочешь сказать?
— По поводу чего? — раздраженно откликнулся Хизаши. — Тоже считаешь, это я все подстроил?
— Что было, то прошло, — уклончиво, как показалось Хизаши, ответил Кента. — Я имею в виду, тебе же тоже кажется, что в замке… Что в замке есть темная энергия?
— Не кажется.
— Но…
— Так и есть, — спокойно продолжил Хизаши и поднял голову к потолку. — Сдается мне, люди здесь в опасности.
— Надо все объяснить Морикаве-сэнсэю, он поймет.
Темные балки удерживали на себе вес верхних ярусов, и Хизаши на миг представил, как это огромное сооружение складывается, словно домик из бамбуковых палочек.
— Позволь Сасаки все уладить, он умеет находить слова, приятные собеседнику. Пускай по нему и не скажешь, что он обладает хоть какими-то полезными талантами.
Они спустились по ступеням, и стало темнее — здесь, в отличие от предыдущего коридора, окон не было совсем, только череда деревянных стенных панелей и дверей закрытых комнат. Куматани поежился.
— Ты к нему несправедлив, Хизаши-кун. Арата просто не похож на других, и я думаю, это мешает ему стать хорошим экзорцистом Дзисин.
— А тебе? — спросил Хизаши. — Тебе ничего не мешает стать хорошим экзорцистом Дзисин?
«Рука тверда, и меч не дрогнет». Достаточно ли у Кенты твердости? Не дрогнет у него рука тогда, когда от этого будет зависеть слишком много? Почему-то именно сейчас Хизаши вдруг начал задумываться, не совершил ли ошибку? Может, надо было посидеть на том проклятом камне подольше и дождаться другого путника, не Куматани.
— Хизаши?
Он дотронулся до его локтя, и Хизаши попытался ускользнуть от прикосновения.
— Я устал, — бросил он хмуро. — Просто оставь меня в покое ненадолго.
Он ускорил шаг, но возле своей двери услышал:
— Я думаю, — с расстановкой произнес Кента, — что мне ничего не мешает стать хорошим экзорцистом. Дело ведь не в школе, да?
Прошуршала отодвигаемая створка, и Куматани первым скрылся в комнате. Хизаши шепотом пожелал ему отправляться в желудок они. Разболелась голова, и мышцы, расслабившись, наконец, после дороги, разом заныли. Хизаши вернулся на футон, лег и накрылся одеялом по самый подбородок. Мысли же, как назло, не желали успокаиваться.
Рабочие, возводившие замок, массово гибли.
С приездом женщин начали происходить всякие странности.
Юрико-химэ жалуется на недомогание и дурной сон.
По двору бродит призрак девушки.
С чего же все началось? С места, с замка или с людей?
Хизаши понял, что не заснет, сел и, поежившись от холода, развел огонь в жаровне. Сквозь тонкую перегородку было слышно, как чем-то занимается Кента. Похоже, и ему не отдыхалось спокойно. Тепло от углей придало темной комнате уюта, Хизаши уставился на огонь и сам не заметил, как, пригревшись, отключился. Его разбудил голос из коридора:
— Хизаши! Сэнсэй просит нас всех собраться.
Сасаки уже был на месте. Морикава ждал в одной из комнат, похожей на рабочий кабинет. Учитель сидел за столом, скрестив ноги, за его спиной раскинул крылья нарисованный феникс. Меч лежал перед ним, ловя лакированными ножнами отблески желтых бумажных фонарей, свисавших с потолка.
— Вы познакомились с Юрико-химэ, — сказал Морикава, едва вошедшие опустились коленями на подушки. — Почему я не удивлен? Стоило оставить вас ненадолго без присмотра, как вы уже ввязались во что-то. Ниихара-сэнсэй меня ведь предупреждал.
Кента почтительно склонил голову.
— Это я виноват. Я первым заговорил с госпожой Юрико.
— Можешь не пытаться взять вину на себя, Кента-кун. Арата мне все рассказал, — Морикава вздохнул. — Что ж, может, это и к лучшему. Что скажете? Поведала она вам что-нибудь полезное? Хизаши?
— Юрико-химэ подтвердила рассказ управляющего. И в ее покоях ощущался слабый след темной энергии, может, от недружелюбного ёкая, может, от проклятия. Но если это проклятие, то оно точно не смертельное.
— Очень хорошо, — похвалил учитель. — Как и ожидалось, ты весьма чуток и обладаешь развитой интуицией. Арата, что скажешь ты?
— Юрико-химэ близка со своей служанкой, мне так показалось. Надо расспросить ее получше и проверить, не могла ли она случайно или намеренно навредить госпоже.
— Дельная мысль. Прежде всего стоит убедиться, не является ли эта служанка оборотнем в человеческом облике. Ну а ты, Кента, что добавишь?
— Юрико-химэ показалась мне очень одинокой и несчастной.
Хизаши, в отличие от учителя, ожидал чего-то подобного. Тот сначала удивленно распахнул глаза, потом нахмурился.
— Ты считаешь, это относится к делу?
— Я не знаю, — признался Кента. — Но она уязвима, ей нельзя оставаться в замке.
Морикава задумчиво произнес:
— Женщины удивительные существа. Помните, о чем я говорил вам по пути сюда? Женщины слабы духом и телом, что угодно может сделать их несчастными, мы же прибыли устранить объективную угрозу. Если, конечно, она существует. В этом мы сейчас и убедимся. Пора приступить к реальной работе. В будущем вам предстоит заниматься такими делами самостоятельно.
Он поднялся и взял со стола свой меч.
Меньше всего Хизаши волновала карьера экзорциста или оммёдзи, но он играл роль примерного, даже одаренного, что уж скрывать, ученика, поэтому покорно поплелся вслед за остальными. Начали от самого входа, с холла. Морикава взял с собой пачку талисманов, часть раздал им, показывая, какие для чего сгодятся. Хизаши не узнал ничего нового — бумажная магия — это основа основ оммёдо еще с глубокой древности. Следующим мощнейшим оружием экзорциста являлись слова, а точнее заклинания, которые родились из молитв богам и духам-покровителям. Какие-то были короткими и сильными, подобными удару меча, какие-то приходилось монотонно зачитывать по нескольку часов и ни разу не сбиться. Хизаши с легкостью впитывал заклинания, иногда даже казалось, что он их не учил — а вспоминал. Хотя, конечно, это ерунда.
Морикава принес с собой и кое-что необычное — бронзовый колокол на длинной ручке. Выдохнув и прочтя короткую мантру для успокоения души, он тряхнул колокол, и тот отозвался гулким звоном, один раз, второй, третий. Громкий звук еще отражался от высоких стен, когда Морикава закрыл глаза и начал шепотом читать незнакомое заклинание. В его речи то и дело проскальзывали имена богов, у которых он просил помощи. И пусть никогда Хизаши не ощущал в молодом учителе особой силы, каждое его слово сливалось с эхом колокольного звона и будто бы падало на плечи тяжелым грузом.
Хизаши тряхнул головой и заставил себя сосредоточиться. Никто не узнает правды о нем, пока он сам этого не захочет.
Справившись с неприятными ощущениями, он смог обратить внимание на то, чего именно добивался Морикава своими действиями. Он пересек холл и остановился возле лестницы. Посмотрел направо, налево, под ноги, словно прислушиваясь, а потом решительно поднялся на второй ярус цитадели. Оттуда тут же раздался звон колокола, повторившийся ровно трижды. Хизаши поморщился. По всему выходило, Морикава таким образом искал ёкаев, что могли скрываться внутри замка. Пробирающий до костей звон вместе с давящим речитативом заклинания заставлял всю нечисть в округе проявляться, как чернильные пятна на белоснежной бумаге. «А не так уж он и плох», — невольно заметил про себя Хизаши, следуя за учителем мимо выделенных их троице комнат. Морикава не задержался и тут. К их процессии присоединился Янагиба-сан, только двигался он на расстоянии, то ли не хотел мешать, то ли попросту боялся.
Когда миновали следующую лестницу, звон колокола прозвучал как-то особенно громко и особенно зловеще. Хизаши едва подавил порыв зажать уши, но никто, кроме него, не чувствовал ничего такого, поэтому он лишь сильнее стиснул пальцы.
И тут Морикава замер.
— Сасаки, Куматани, — бросил он отрывисто, — офуда с доуман на вход и выход с яруса и на комнаты женщин. Живо!
Хизаши вмиг напрягся. Правый глаз отозвался вспышкой боли, и мир на мгновение потерял краски, и в нем, таком черно-белом и нереальном, двигалось что-то недоброе. Хизаши зажал глаз ладонью, гася предательское желтое свечение. Потом увидел, как Морикава упал посреди коридора в позу для медитации, колокол в его руке двигался без остановки, но язычок не издавал ни единого звука и распространял вокруг себя давящую вибрацию. Сасаки выхватил из-за ворота кимоно талисманы и побежал назад, к лестнице, Кента, наоборот, устремился вперед, и тут наверху что-то промелькнуло.
Хизаши вскинул голову, ловя взглядом черную тень, что проворно перебиралась по потолочным балкам. Она была вытянутой, похожей то ли на мышь, то ли на крысу, но со множеством усикоподобных ног и длинным жалом хвоста. Существо сообразило, что его обнаружили, и, свесившись, плюнуло в Куматани сгустком черной слизи. Хизаши и сам не понял, в какой момент оказался рядом. Просто вдруг что-то едкое обожгло щеку, попало на раскрытый веер и стекло на незащищенное запястье.
Хизаши выбросил вперед руку, посылая в тварь свою ки в чистом виде. Раздался пронзительный визг, и тень, извиваясь, поползла прочь.
— За ним! — закричал Морикава и тут же перешел на чтение нового заклинания. Куматани первым побежал по следам черных пятен на полу. Слова, что слетали с губ Морикавы, будто липкие нити, устремились за убегающим ёкаем. Хизаши ощущал их, видел как нечто едва различимое, но опасное. Не для него. Сейчас — не для него.
Раздалась какофония женских криков — беглец ворвался в покои наложниц лорда Киномото, и Кента вбежал следом за ним. Хизаши даже не заметил женщин, его взгляд сразу притянулся к корчащемуся на татами ёкаю — и впрямь похож на насекомое, а еще на крысу. У него было тощее вытянутое тело, покрытое темной короткой шерстью, узкая морда, утыканная усами-иголками, красные мерцающие глаза и полная мелких острых зубов пасть. Гибкий хвост с жалом на конце бил по полу, не меньше пяти пар тонких ножек, похожих на лапки насекомых, отвратительно шевелились, пытаясь найти опору и оттолкнуться, но магия Морикавы удерживала его на боку, не давая подняться.
Кажется, вбежал Сасаки и начал выводить наложниц в коридор, тогда как Кента уже обклеивал дверь выданными учителем талисманами, которые должны запечатать помещение — ни один дух или ёкай не войдет и не выйдет, пока офуда на месте.
— Ссс… — яростно свистел ёкай, и его жало на кончике лысого крысиного хвоста хлестнул в опасной близости от ног Хизаши. — Ссс… свободу!.. Дай!
Речь давалась ему с трудом, пришлось присесть на корточки и, рискуя, наклониться ближе к раскрытой пасти, из которой текла черная слизь. Видимо, ею он атаковал жертв, прежде чем напасть.
— Оссс…ссвободи!
Хизаши прищурился. Неприятное предчувствие кольнуло в груди, и тут ёкай все-таки сбросил чары и рванул к окну. Кента стоял там, собирался запечатать этот выход из комнаты, но немного не успевал. Он обернулся, и в расширенных зрачках отразилась приближающаяся смерть.
Он поднял руку с бесполезным сейчас талисманом. И Хизаши позволил внутреннему змею открыть глаза.
Когда Кента все-таки зажмурился, ёкай надулся и лопнул, разбрасывая вокруг ошметки плоти, черной крови и ядовитой слизи. Перед Хизаши, прямо ему под ноги, упала крысиная голова с широко раскрытым красным глазом. Ёкай был еще жив. Он смотрел на своего убийцу и видел в нем собрата.
А потом глаз потух.

Сасаки быстро справился с непростым делом по успокоению женщин, помогая Янагибе наводить порядок. Управляющий был шокирован увиденным, но, к его чести, держался неплохо для старика. Морикава все еще сидел посреди коридора, но с появлением Хизаши и Кенты вышел из транса и поднялся на ноги. Его взгляд был немного рассеянным, когда он окинул им грязных учеников.
— Что ж, хорошо, что вы его не упустили, — сказал он после короткой паузы. — Похоже, это разновидность недзуми, крыс-оборотней. Они всегда нападают на слабых, поэтому в замке многие были под угрозой. Молодцы.
Он сглотнул, и Хизаши заметил, что его резерв ки почти полностью истощился, но, стоило признать, заклинание и правда оказалось мощным.
— Вам надо отдохнуть, Морикава-сэнсэй, — догадался Куматани, хотя едва ли мог на глаз оценить, насколько тот потратился.
— Да. Да, конечно, — отмахнулся Морикава и серьезно добавил: — Боюсь, мы все-таки не зря приехали. Недзуми был поблизости, они часто прячутся на потолочных балках, в темноте, и запаниковал. Но замок Мори полон и других существ. Понятия не имею, откуда здесь столько недружелюбных к людям ёкаев, ведь цитадель отстроили совсем недавно, и Янагиба-сан говорил, что вызывали сначала монахов, а потом даже итако, чтобы они освятили место и провели все нужные ритуалы.
— Итако? — переспросил Кента. — Шаманок?
— Так сказал Янагиба-сан.
Морикава закрыл глаза и, с трудом открыв, слабо улыбнулся.
— Не надо переживать. Отдохните, а я пока напишу письмо в Дзисин, попрошу помощи. А вы, ребята, закончите с охранными заклинаниями, а потом отправитесь обратно в школу.
— Сэнсэй… — начал было Кента, но Сасаки тронул его за плечо, призывая к молчанию. Морикава оставил их, и Арата тихо сказал:
— Учитель прав, мы ничем здесь не поможем, будем только мешать. Смотрите, вы оба ранены, надо привести вас в порядок.
— Со мной все хорошо, — перебил Хизаши. — И я с удовольствием вернусь в школу.
Куматани один выглядел несогласным.
— Нам дали шанс проявить себя в настоящей работе, — сказал он. — Не хочу прятаться за спинами учителей.
— Не смотри на это как на трусость, — посоветовал Хизаши. — Просто представь, что урок закончился. Зачем перенапрягаться?
Сасаки пробормотал себе под нос о том, что имел в виду немного другое, но никто его толком не услышал.
Взгляд Куматани пылал непонятным Хизаши чувством, и это тревожило. С Кентой творилось неладное с тех пор, как они вернулись в школу после задания Ниихары-сэнсэя, но спрашивать Хизаши не считал нужным.
Может быть, напрасно.
— Давайте все-таки хотя бы вернемся в свои комнаты? — миролюбиво предложил Сасаки.
Напряжение между ними тремя, внезапно возникшее, так же внезапно развеялось. Куматани кивнул, Сасаки потянул его за локоть, напоследок бросив на Хизаши настороженный взгляд, в нем читалось опасение. Видел ли Арата то, что Хизаши сделал с тем ёкаем, и как именно? Вопросы все испортят, но хуже, что Сасаки наверняка отправится докладывать Морикаве.
Хизаши проводил соучеников долгим взглядом и медленно пошел следом.
Возле своей комнаты стоял Куматани и не спешил заходить внутрь. Услышав шаги Хизаши, он поднял голову.
— Ты защитил меня от того ёкая дважды, — без предисловий сказал он. — Я отплачу за добро, обещаю.
— Это было никакое не добро, — отмахнулся Хизаши. Меньше всего ему сейчас хотелось вести беседы, когда тянуло в сон от вытягивающих силу заклинаний Морикавы. Казалось, они еще висят в воздухе и присасываются липкими пиявками. — Любой бы поступил так на моем месте.
И снова ложь из разряда той, которой всегда хочется поверить. Люди предсказуемы, они ставят себя в центр мира, и любое подтверждение их важности и исключительности воспринимается легко и без сомнений. Хизаши всего лишь дал Кенте понять, что его спасение было чем-то, не требующим раздумий. Но взгляд юноши все еще тревожил. В нем шла невидимая борьба, которая началась с тех пор, как старейшины разрешили ему стать учеником.
Почему бы просто не радоваться?
— Я обработаю твои раны, ты позволишь? — спросил он и кивнул на скрытое под тканью запястье, куда капнула ядовитая слюна крысы-оборотня.
Хизаши прижал руку к себе и тряхнул головой.
— Не надо.
— Я лечил людей в своем храме, — настаивал Куматани, — правда, травами…
— Ну и где ты сейчас найдешь эти твои травы? Просто иди к себе, — не выдержал Хизаши. — Ты мне надоел.
Он даже не взглянул в лицо Куматани и сразу нырнул в комнату, плотно задвинув за собой створку двери. Обидные слова, будто горький сок, пощипывали язык. Не стоило, наверное. Хизаши повернул голову и четко услышал, как Куматани пересекает комнату и открывает шкаф с убранным туда футоном. Стелит. Шуршит одеждой — ткань для кимоно школа Дзисин создавала особым образом, ее сложно порвать, и грязь с нее выводилась проще, — заплескалась вода в тазу для умывания за ширмой. У Хизаши тоже была такая.
Он еще какое-то время слушал, а потом снял запачканное хаори и повесил на перекрестье бамбуковых шестов. Жаровня погасла, и огонь пришлось разводить заново. Под рукавом кимоно кожа уже почти вернула себе здоровую гладкость — раны на нем заживали быстрее, тем более после использования силы хэби, поэтому Хизаши и не мог позволить Кенте посмотреть. Отчего-то было холодно, но не только в остывшей комнате, но и где-то гораздо глубже. В самом Хизаши вдруг стало очень-очень холодно.
Он лег под одеяло и долго смотрел на пылающие угли в жаровне, стараясь ни о чем не думать.

Ужин подали раньше, чем ученики Дзисин привыкли, хотя за пределами замка Мори успело стемнеть из-за туч, которые плотно заволокли небо, принеся с собой мелкий снег. Несмотря на толстые внешние стены цитадели, было слышно, как ветер завывает снаружи, и иногда его свист до дрожи походил на женский плач.
За столом собрались мужчины — во главе управляющий Янагиба, рядом с ним Наримацу, по случаю ужина с гостями снявший доспехи и оставшийся в темно-синем кимоно и серых хакама. По другую руку от управляющего место пустовало, а Хизаши, Куматани и Сасаки заняли свои. Тут же с поклоном вошла давешняя молчаливая служанка и по очереди поставила перед каждым поднос с едой. Общее блюдо с рисом возвышалось по центру стола.
— Ваш учитель поест у себя, — пояснил Янагиба и прицокнул языком. — Сам бы не увидел, не поверил, что такая мерзость бывает в мире. И где? В замке лорда Киномото! Найти бы ту шаманку, что обещала провести ритуал очищения земли, да где ж ее теперь сыщешь? Слепая, а до того шустрая, ведьма. Все про девчонку какую-то у слуг выспрашивала, нет бы делом своим заниматься как следует.
— Шаманка не может прогнать ёкаев, — заметил Куматани, показав в очередной раз недюжинные знания, которые ему еще не давали в Дзисин. — Итако общаются с мертвыми.
— Значит, точно шарлатанка, — скорбно заключил Янагиба. — И что мне сказать лорду Киномото? Ой-ёй…
Он первым потянулся к рису и наложил себе полную пиалу. За ним уже Наримацу, а потом и гости.
— Морикава-сэнсэй обмолвился, что в замке полно этих существ, — проронил Наримацу. — Как ученики великой школы оммёдо вы трое наверняка сталкивались и с более страшными вещами?
Смотрел он на Хизаши, интуитивно чувствуя в нем старшего, просто не представлял себе, насколько.
— Не стану врать, будто для нас такое обычное дело, — ответил он и, ловя пытливый взгляд Наримацу, добавил: — но и не нечто из ряда вон выходящее. На то мы и, как вы заметили, ученики великой школы.
Он тонко улыбнулся и воздал должное еще горячему супу с водорослями.
— Женщины были напуганы, — сказал Куматани. — С ними сейчас все в порядке? Как себя чувствует Юрико-химэ?
— С госпожой все хорошо, хвала светлым ками, — вступил в разговор Янагиба.
Наримацу опустил взгляд на плошку с маринованным тофу в своих руках. Беседа плавно перетекла на философские темы, управляющий много спрашивал об условиях содержания в Дзисин, сетовал, что ни разу не навестил сына старого друга, а когда ветер особо громко взвыл где-то под потолком, втянул голову в плечи.
— Хорошо бы эта ночь прошла спокойно, — пробормотал он. — Дайки обещал отправить послание в Дзисин. Скорее бы все разрешилось.
Наримацу бросил на него хмурый взгляд. Хизаши внимательно следил за постоянными жильцами замка Мори и нутром чувствовал, что-то с ними нечисто — то ли с обоими, то ли только с одним. А меж тем служанка забрала пустые миски и принесла чай. В кружке Хизаши отражалось его лицо, а в кружке Куматани плавала одинокая чаинка — добрая примета.
Остаток ужина прошел за ничего не значащей светской беседой, которую в основном поддерживали Янагиба и Сасаки. Они обсудили роспись ширм и сёдзи в жилых комнатах, вклад лорда Киномото в современное искусство и всерьез подумывали перейти к написанию стихов в честь этого прекрасного вечера, когда Хизаши отставил пустую чашку, извинился и покинул их компанию.
За это время окончательно стемнело, хотя внутри и так было довольно сумрачно, теперь путь от одного фонаря к другому шел сквозь густой мрак, наполненный скрипом половиц. Хизаши поднялся по лестнице на жилой ярус и остановился в нерешительности. Сейчас, когда мужчины были внизу, женщины едва ли в состоянии блуждать по замку после пережитого, а Морикава, скорее всего, отлеживается и восстанавливает внутреннюю ки, самое время изучить все лично. Без свидетелей. Откуда-то пробивался сквозняк, покачивающий бумажный фонарик, подвешенный к короткому шесту в руке Хизаши. Пламя внутри затрепетало и едва не погасло, пригнувшись так низко, что стало почти полностью темно. И именно в этот миг Хизаши увидел замок таким, каким он был с другой стороны, — серый, мертвый, пронизанный десятками следов, оставшихся от ёкаев и мелких акума, источавших особую ауру — осорэ. Их правда было очень много, но не похоже, что они хотели убить всех людей в замке, иначе не стали бы ждать прихода оммёдзи.
«Освободи», — молил плененный недзуми. Тогда Хизаши не усомнился, что тот просит избавить его от пут заклинания Морикавы, сейчас же, стоя с то вспыхивающим, то гаснущим фонариком в обволакивающей тьме длинного коридора, он уже не был так уверен.
Хизаши медленно двинулся по теневой стороне. Один глаз видел этот мир, другой — тот. Огонек заключенной в бумажную клетку свечи вспыхивал то теплым желтым здесь, то безликим серым — там. То и дело проносились мертвые души, обреченные бродить по теневой стороне, пока не смирятся со своей смертью и не уйдут на новый круг жизни. И что-то страшное, что-то сильное пульсировало в самом сердце замка Мори, заставляя холод каплями струиться по спине, царапая затылок острыми коготками.
«Освободи».
Хизаши остановился, не в силах сделать и шага. Пальцы разжались, и фонарик упал к его ногам, потухнув на половине пути. Безжизненная бумажная оболочка покатилась по полу, пока не растворилась во мраке, ставшем густым и клейким, как переваренный рис.
Хизаши схватился за грудь. Миры перед его глазами завертелись, сливаясь и расходясь по разные стороны, как в безумном шаманском танце. Наконец он не выдержал и упал на колени. Холод врывался в него, проникал через кожу и замораживал кости. Хизаши казалось, он парит в пустоте, не в силах справиться с собственным телом. И когда в голове зазвучал голос, он готов был на все, что он ему прикажет, лишь бы пытка прекратилась.
И едва он об этом подумал, как почувствовал тяжесть — забытый за эти несколько минут, похожих на годы, вес собственной смертной плоти. А когда открыл глаза, увидел перед собой обеспокоенное хорошенькое личико совсем еще молодой девушки, почти девочки. Заметив, что он очнулся, незнакомка отпрянула и смущенно прикрыла нижнюю половину лица рукавом верхнего одеяния насыщенного сливового цвета, такого, какой полюбился самому Хизаши.
— Простите, господин, с вами все хорошо? — спросила она чистым нежным голосом, и только тогда Хизаши заметил, что лежит на полу, но не в коридоре, где был до этого, а в той части, где обитали женщины, и где совсем недавно они ловили крысу-оборотня. Возле девушки стоял ее фонарь, от которого расходился круг теплого рыжего света. — Господин? Мне позвать на помощь?
Хизаши сел, и его спасительница невольно отодвинулась подальше, но раскосые темные глаза смотрели с любопытством и легким беспокойством. Должно быть, одна из наложниц лорда Киномото, привлеченная шумом в коридоре. Смелая, раз рискнула выглянуть.
— Не надо никого звать, — проскрипел он и потряс головой. Наконец-то в ней прояснилось, и он добавил вежливо: — Спасибо…
— Хироко, — подсказала девушка. — Я младшая наложница лорда Киномото.
— Спасибо, Хироко-сама, — Хизаши поднялся и поклонился. — А теперь вам лучше вернуться и не покидать покоев до утра.
— Потому что в замке завелись монстры? — простодушно спросила она. — Жена господина чувствует себя плохо, другие говорят, это из-за проклятия.
— Какого проклятия?
— Смертельного, — серьезно ответила Хироко и подняла фонарик, чтобы видеть лицо Хизаши, ведь он был выше нее почти на две головы. — Наримацу-сан как-то обмолвился при служанке, что лорд оскорбил богов. Может, они нас всех прокляли?
Она говорила, а ее волосы шевелились, пряди извивались черными лентами, живя своей жизнью. Хизаши смотрел на их нервное движение, пока не заприметил сидящее на спине девушки маленькое существо, с ног до головы покрытое женскими волосами. Близость хэби заставила его нервничать, вот он и выдал свое присутствие.
— Хироко-сама, вас тоже беспокоят недомогания?
— Да, — ответила она. — Будто тяжесть на плечах, все время хочется прилечь, отдохнуть. И кошмары снятся…
Хизаши пристально посмотрел на комок волос, и тот сильно задрожал. Потом протянул руку и щелкнул пальцами — и этого хватило, чтобы ёкай отвалился и с писком бросился наутек. Хироко с удивлением расправила плечи и вздохнула.
— Что это такое? Это и есть искусство оммёдо?
Хизаши улыбнулся, занятый уже совсем другими мыслями.
— Возвращайтесь к себе, Хироко-сама, и набирайтесь сил.
Девушка что-то такое уловила в его голосе, отчего не рискнула больше произнести ни единого слова, лишь поклонилась и, шурша тканью, поспешила прочь. Круг света от ее фонарика отдалился, с шорохом открылась и закрылась сёдзи, и Хизаши остался один в темноте.
И вскоре без жалости наматывал на кулак прядь черных волос. Ёкай пищал и вырывался, но стоило поймать и удержать взгляд его круглых маленьких глазок, как тот затих и обвис в руке неопрятным слабо шевелящимся комком.
— Если ответишь честно, уйдешь живым.
Ёкай согласно пискнул, а потом торопливо заверещал, спеша вывалить все до того, как страшный экзорцист передумает. Уложился быстро, и Хизаши разомкнул хватку. Из переплетения волос показались маленькие по-обезьяньи кривые ножки с длинными сильными пальцами и стукнули об пол когтями. Блеснули круглые глаза, и ёкай исчез.
Хизаши поднял свой потухший фонарь и пошел обратно. Возле комнаты Морикавы остановился и прислушался. За тонкой стенкой горели свечи — учитель не спал, и, кажется, у него был гость. Хизаши не стал задерживаться тут, а вот возле двери Куматани невольно замедлил шаг. За ней тоже горел свет, и Хизаши приложил ладонь к тонкой перегородке.
Тепло.
Он и сам не понимал, почему не идет дальше, а потом створка сдвинулась, и Кента спросил:
— Хизаши-кун? Ты что-то хотел?
Из комнаты тянуло теплом от разогретых жаровень, а еще, быть может, от человеческого тела, внутри которого текла настоящая горячая кровь, не то, что у проклятого ёкая. И Хизаши вдруг понял, что потерял путь назад.
— Я… замерз.
На лице Кенты сначала отразилось недоумение, а потом — понимание. Он посторонился.
— Проходи. Стоило догадаться, что для тебя в замке слишком холодно.
Хизаши прошел мимо и вдохнул нагретый воздух с запахом бумаги. На низком столике горела свеча в подсвечнике и лежали заготовки для талисманов. Кента откинул волосы с лица, и на его ладони Хизаши заметил следы неаккуратности — свежие разводы туши. Темный росчерк остался на щеке.
— Располагайся, — Куматани неопределенно махнул рукой. — Арата предлагал помощь, но мне хотелось справиться самому.
Он смутился, когда Хизаши посмотрел на плоды его каллиграфических трудов. Среди белых полосок бумаги попадались и готовые талисманы, но писал их точно не Кента.
— Откуда это у тебя?
Хизаши опустился на татами возле столика и взял в руки офуда. По отдельности начертанные на нем иероглифы имели смысл, но вместе не собирались ни во что определенное. Кента тоже сел рядом и с интересом следил за реакцией Хизаши.
— Этот талисман не имеет смысла, — сказал он и бросил бесполезную бумажку на стол. — Кто тебе его дал?
— Я купил его у бродячего торговца.
— Зачем?! — ужаснулся Хизаши. — Он и одного медного мона[55] не стоит.
— Но написано красиво, — признался Кента, — я хотел повторить.
И тут до Хизаши дошло.
— Ты тренируешься писать талисманы, копируя чужие, даже если они бесполезны?
— Если честно, — скулы Кенты заалели, — я этого не знал.
Хизаши никогда особо не задавался вопросом, почему у него самого все получается настолько легко. Если кто-то из соучеников не мог чего-то сделать, то записывался им в идиоты и слабаки. Он и не думал, что Куматани приходится прикладывать столько усилий, чтобы овладеть умениями, в которых Хизаши не видел ничего сложного.
Он вздохнул и взял чистый лист.
— Какой именно талисман ты хочешь создать?
— Который бы отпугивал злые силы.
— Для Юрико-химэ?
Кента кивнул.
Хизаши покрутил в пальцах простую дешевую кисть и обмакнул в тушечницу.
— Сперва надо подобрать подходящие иероглифы и выставить в нужном порядке. Для защиты человека от мелкого зла и болезней лучше всего подойдут «ворота», «глаз», «запрет». Смотри, сначала так…
Он вывел столбик символов и взмахнул листком, чтобы подсушить. Потом зажал между указательным и средним пальцами и поднес к губам — далее шла активация. Нужно было поделиться своей ки, дабы обычная надпись стала магической.
— Готово!
Кента взял талисман и поднес ближе к свече.
— Красиво, — выдохнул он. — Неужели когда-нибудь у меня тоже так получится?
Хизаши молча сунул ему в руки кисть.
Он не понимал его желания помочь Юрико-химэ, тем более что одним старанием за ночь многому не научишься. Предполагалось, что будущие ученики приходят в школу оммёдо уже обученные всем необходимым навыкам. Они легко могут писать талисманы, владеть мечом, они начитаны, а многие знают базовые заклинания, которыми пользовались даже обычные люди. Хизаши тоже все это знал, ну, разве что кроме фехтования. Откуда? Вероятно, думал он, из-за его настоящей сущности. Змеи-оборотни нередко служили богам, были их вестниками и охраняли храмы. Хизаши таким не занимался точно, но в свою исключительность верил охотно.
Люди же в основном довольно несовершенные создания.
Он зевнул, подтверждая последнюю мысль. Пригревшись, он захотел спать, одним глазом наблюдая за старательно водящим кистью по бумаге Кентой. Уже наступила ночь, когда Хизаши засобирался к себе.
Куматани прервался и посмотрел ему в спину.
— Останешься?
Хизаши недоверчиво обернулся.
— Что?
— Я говорю, если хочешь, оставайся тут. В твоей комнате наверняка холодно, а у меня есть второй футон.
Хизаши следовало уйти, но он развернулся и прошел к стенному шкафу, достал футон и одеяло, разложил и лег. Отблески свечи дрожали на ширме с мифическим кирином на водопаде, и зверь будто бы подмигивал Хизаши. А может, просто насмехался. Куматани еще долго сидел за столом и шуршал бумагой. Он не сминал раз исписанные листки, а пробовал снова на обороте. В какой-то момент стало темно, тихо прошелестели шаги за спиной, и Кента улегся спать. Вскоре его дыхание замедлилось, стало ровным и глубоким.
Хизаши прислушивался до тех пор, пока сам не заснул. Кажется, это случилось очень быстро.
Проснулся он так же мгновенно, как недавно провалился в сон. Угли в жаровне еще тлели, тем более странно было видеть, как дыхание превращается в пар, а кожу стягивает от леденящего чувства страха. Хизаши широко открыл глаза и не сразу смог пошевелиться, нарушить зябкое оцепенение. Рядом заворочался Кента, простонал что-то сквозь сон и, вскрикнув, сел на футоне.
— Что это? — хрипло спросил он, и Хизаши покачал головой, тоже садясь на своем матрасе. Нечто приближалось к ним, распространяя вокруг сильную зловещую ауру. Кента поднялся и сделал шаг к двери. Хизаши едва успел потянуть его за локоть.
— Тссс, ни звука, — прошипел он ему прямо в ухо и сам почти перестал дышать. Предчувствие беды, замешанное с тоской и обидой, ставшими такими необъятными, что захотелось выть, лишь бы стало легче, переполнили его. Хизаши сильнее стиснул плечо и локоть Кенты, да так, что тот зашипел сквозь зубы от боли.
Цок-цок-цок.
Все, как и рассказывал управляющий Янагиба. Звук неторопливых шагов раздался прямо за стенкой, сейчас особенно тонкой — казалось, замерших посреди комнаты юношей и это пугающее что-то в коридоре разделяло расстояние тоньше шелковой нити. Слабое пятно света проплыло мимо, будто заблудшая душа.
Цок-цок…
Звук отдалился, и Кента все-таки выскользнул из цепкой хватки и подошел к двери. Застыл на мгновение, и рука, протянувшаяся отодвинуть створку, бессильно опустилась.
Слабые остатки тепла от жаровни снова наполнили комнату. Хизаши провел ладонью по лицу, смахивая липкую испарину и досадное ощущение печали.
А потом Кента все-таки распахнул сёдзи и вышел.
— Что это было? — спросил он оттуда. — Мне казалось, я испытывал чьи-то чужие эмоции. Как такое возможно?
Он вернулся и плотно прикрыл за собой дверь. Хизаши развел огонь заново, чтобы прогнать даже воспоминание о пережитом. Он, проживший два века, был потрясен, ведь он не боялся ничего и никого в мире сверхъестественных существ, но человеческие чувства, способные вывернуть саму душу наизнанку, привели его в ужас.
— Чем бы это ни было, именно оно мучает женщин лорда Киномото, — ответил он.
— Но почему? Я не знаю ёкаев, которые способны на такое, — недоумевал Кента. — Неужели демон?
Это был бы наихудший расклад, они оба это понимали. Но выйти сейчас за пределы комнаты казалось смерти подобным. Хизаши прислушался к себе — шел час Быка, самый темный, самый колдовской час. В это время у всякой нечисти прибавлялось сил, потому-то и он так хорошо, так ясно все чувствовал. И знал, что нельзя идти за этим. Пока нельзя.
— Может, и демон, — ответил он, осторожно подбирая слова. — Тогда тем более лучше не высовываться до утра.
Он лег обратно на футон и по самый подбородок укрылся одеялом. За стенами цитадели бесновался ветер, отголоски его воя доносились до чуткого слуха. Хизаши чувствовал себя тревожно, как будто упускал что-то важное из виду, а найти не мог.
— Надеюсь, никто не пострадает этой ночью, — тихо произнес Куматани и лег. Таинственно мерцали уголья, от них пахло сухим жаром и дымом. Хизаши не смыкал глаз, пока красноватые точки окончательно не смазались, и даже сквозь сон он все еще внимательно слушал, как Кента дышит — не так, как раньше.
Он тоже не сумел заснуть.

А наутро их разбудили голоса со стороны лестницы. Кто-то подошел к комнате Хизаши и позвал его по имени.
— Беда, Мацумото-сан, — сказал Сасаки. — Управляющий умер!
Известие прогремело как гром посреди ясного неба. Кента тут же вскочил и принялся торопливо одеваться. Хизаши привел себя в порядок, плеснул в лицо холодной водой и вместе с Куматани вышел к ждущему у двери соученику. Арата если и удивился, виду не подал.
— Янагибу нашли мертвым, — сообщил он, встревоженно сверкая глазами. — Зарезан.
— Даже так? — вырвалось у Хизаши, и они с Кентой переглянулись и сразу друг друга поняли. Зарезать может человек, ёкаю или демону нож ни к чему. Выходит, смерть управляющего не связана с ночными ужасами?
— Где его нашли? Кто? — спросил Хизаши.
— Служанка Юрико-химэ наткнулась на тело в коридоре, который ведет в тупик. Искала кота, а нашла…
— А Морикава-сэнсэй уже знает? — встрял Кента.
— Если честно, я не смог до него дозваться, должно быть, он рано покинул комнату.
Кента открыл рот, чтобы еще что-то спросить, но Хизаши его опередил.
— Ночью ты не ощутил чего-то необычного?
— Необычного? — нахмурился Арата. — В каком смысле?
— В смысле страшного.
Юноша поджал губы и неуверенно ответил:
— Всю ночь я проспал и ни разу не просыпался.
— Ты точно собираешься стать оммёдзи? — с издевкой спросил Хизаши, на что Арата покраснел, видимо, мучительно пытаясь придумать ответ.
— Оставь его, Хизаши, — попросил Кента. — Первым делом надо найти Морикаву-сэнсэя, а он, скорее всего, тоже придет посмотреть на тело. Значит, нам туда.
Краска сползла с лица Сасаки, но он нашел в себе мужество кивнуть. Хизаши и прежде его не особо жаловал, а сейчас окончательно убедился, что с такой нежной слабой натурой Арате вообще не следовало покидать отчего дома.
По пути они встретили заплаканную девушку, что прислуживала им за ужином, и та молча указала направление. Хизаши и не думал, что внешне монолитная и простая башня внутри окажется настолько запутанной. За пределами того коридора, которым пользовались они и где располагались их комнаты, раскинулась настоящая паучья сеть из переходов, узких коридорчиков и тупиков, ведущих в никуда. В одном таком на полу лицом вниз лежал управляющий Янагиба. Мертвый. Еще издалека Хизаши ощутил холодок смерти, а темное пятно под его головой не оставляло и шанса — слишком много крови, слишком давно она вытекла.
При виде посторонних начальник охраны Наримацу поднялся с колен и хмуро поприветствовал.
— Морикава-сэнсэй не с вами? — удивился Куматани.
— Не имел чести видеть его с ужина, — ответил Наримацу. — Бедняга Янагиба… Удар нанесли ножом, непохоже, что с особой силой и точностью. Он умер не сразу.
Все четверо посмотрели на старика, еще вчера живо похвалявшегося красотами замка перед восторженно внимающим Сасаки. И вот он здесь, тих и неподвижен, холодный и твердый, как камень. Хизаши, признаться, не мог оторвать взгляда. Чужая смерть будоражила, напоминала о нанесенной богами обиде. И если бы Кента случайно не задел его локтем, проходя мимо, он бы не вышел из оцепенения еще долго.
— Что это? Воск?
Кента присел и поскреб ногтем застывшие капли в нескольких шагах от тела. Сасаки не шелохнулся, а Хизаши приблизился и опустился на одно колено.
— Воск, — подтвердил он. — Откуда он здесь?
Ему ответил Наримацу.
— Должно быть, Янагиба принес с собой свечу. Ночью в этой части замка всегда темно.
— Но где она сейчас? — Кента огляделся.
— Или это от свечи служанки, которая нашла тело.
Хизаши не стал ничего добавлять. Поднялся и похлопал Кенту по плечу. Восковые следы тянулись дальше, но коридорчик заканчивался сплошной стеной, так что пройти сквозь нее мог только призрак. Даже у демонов есть материальное тело.
— Где же Морикава-сэнсэй? — озадаченно спросил Сасаки, не сходя с места. Он не мог скрыть нервозности, взгляд бегал, стараясь не задерживаться на мертвеце.
Этим утром трое учеников должны были вернуться в Дзисин, но они не могли покинуть замок, не предупредив учителя. Странная складывалась ситуация. Хизаши посмотрел на Наримацу и спокойно произнес:
— Мы ничем не можем помочь, если убийство совершил человек. Полагаемся на вас, Наримацу-сан.
Поклонившись и получив ответный кивок, развернулся и пошел прочь. Куматани и Сасаки присоединились к нему, и только тупичок остался далеко позади, Кента спросил:
— Ты что-то понял?
Хизаши неопределенно пожал плечами.
— В замке мало людей, но очень много ушей, — ответил он. — Давайте отложим разговоры.
Но этому не суждено было случиться.
Едва они добрались до комнаты Куматани, над головой раздался оглушительный визг. Он оборвался внезапно, будто женщина потеряла сознание, и последовавшая за этим тишина пугала.
— Не нравится мне это утро, — протянул Хизаши, а Куматани уже побежал на звук. Кричали с той стороны, где жили наложницы. Кента добрался первым и замер перед дверью в женские покои, но та распахнулась сама. На пороге стояла бледная, как полотно, служанка Сузу.
— Да что же это такое творится-то, а? — прошептала она. — Надо госпоже сказать…
И, прошмыгнув мимо Кенты, припустила бегом. Хизаши проводил ее взглядом, и тут как раз прибежал Наримацу и, задев Кенту плечом, шагнул в женские покои. Сасаки покачал головой, и Куматани отошел к нему, но никто из них не тронулся с места, пока Наримацу не вернулся. Его лоб пересекала глубокая морщина, отчего и шрам на лице исказился, изуродовав вконец благородные черты.
— Младшая наложница скончалась.
И он, закрыв за собой дверь, быстрым шагом направился к лестнице. Должно быть, ему требовалось послать весточку господину — виданное ли дело, за одно утро два трупа, и это при том, что в обход хозяина были приглашены экзорцисты из самой Дзисин. Только вот, похоже, без толку.
Хизаши раздраженно потер ноющий висок.
Хироко мертва? Но… почему именно она? Хизаши думал, ему все равно на этих чужих людей, которых он видел второй день в своей длинной жизни, но теперь его терзало мерзкое чувство, будто случилось и впрямь непоправимое. Может, это потому, что та девушка не прошла мимо? Не испугалась и спросила, в порядке ли он?
А теперь она мертва.
— Есть разговор, — решительно сказал он и отвернулся, чтобы скрыть злое лицо.
* * *
В комнате Кенты успело остыть, и пока он возился с жаровней, а Сасаки бегал в поисках слухов, Хизаши убедил себя, что поступает правильно. Ему предстояло так подать информацию, чтобы не пришлось объяснять то, чего его временным товарищам знать не полагалось. Ни сейчас, ни вообще когда-либо. Куматани будто понимал его состояние и не лез с разговорами, молча раздувал пламя, пока угли не затрещали, и живительное тепло не поползло по полу, согревая ноги.
Тут и Сасаки Арата вернулся.
— Младшая наложница по имени Хироко умерла ночью, никто ничего не видел и не слышал. Утром одна из девушек заметила, что та не встает, и подошла к ней. Говорят, лицо мертвой исказил ужас. Должно быть, она настолько испугалась, что не выдержала.
Плечи Кенты вздрогнули. Он посмотрел на Хизаши, и тот кивнул.
— Сегодня ночью мы почувствовали чье-то присутствие. Это… — он попытался подобрать слово, но не выходило, — как будто дух, жаждущий отмщения, бродил по замку.
— Это называется негодование, — сказал Сасаки, обращая к себе взгляды, один внимательный, другой недоверчивый. — У ёкаев есть способность распространять вокруг ауру осорэ, вызывающую ужас. А есть аура негодования, она исходит от людей, чьи негативные эмоции очень долго копятся и как бы обретают самостоятельность. Не человек управляет ими, а они человеком. Обида, ненависть, зависть. Я читал об этом в одной книге.
— А ты не такой уж и бесполезный, — похвалил Хизаши, за что получил тычок от Куматани.
— Раз вы ощущали ауру негодования, значит, в замке кто-то попал под власть своих негативных эмоций.
— И такой человек мог убить, сам того не сознавая? — уточнил Хизаши.
— Возможно. Не знаю. Там не очень много было написано. Спросить бы Морикаву-сэнсэя…
— Его нет, — напомнил Хизаши, — может, его тело тоже где-то валяется, куда даже слуги не забредают.
— Хизаши! — прикрикнул Куматани. Хизаши удивленно замолк. — Может, учитель в беде, не надо хоронить его раньше времени. Сначала разберемся с тем, что происходит, потом займемся поисками. И если он успел отправить послание в Дзисин, то скоро сюда прибудет помощь…
— Не прибудет.
— Почему?
Хизаши безжалостно произнес:
— Ты помнишь, сколько мы добирались? Морикава ушел отправлять послание вечером, а сейчас уже утро. Разве что в Дзисин на нас наплевать.
Конечно, они могли выехать утром, и вот-вот приедут, но отчего-то Хизаши был уверен, что никакое послание не покидало стен цитадели.
— Что же нам делать? — растерянно спросил Сасаки.
— Для начала собрать воедино все факты, — рассудил Хизаши. — Кто первый?
На Сасаки он особо не надеялся, а вот Кента не подвел.
— Янагиба-сан пригласил сына своего друга, чтобы тот осмотрел замок в отсутствие хозяина. Лорд Киномото всем руководил лично, даже проектировал сам, а после почти сразу спешно отбыл в столицу, не дождавшись жену и наложниц. Похоже, дела были безотлагательные. И вот когда женщины разместились в замке, начались странности. Думаю, не стоит учитывать те рассказы, свидетелями которым мы не были. Что знаем лично мы? — он задумчиво оглядел Хизаши и Арату.
— Юрико-химэ и ее служанка жаловались на недомогание, плохой сон и на то, что по ночам их будто кто-то душит, — припомнил Сасаки.
— Наложница Хироко тоже жаловалась на здоровье, — добавил Хизаши. — Но в ее случае все просто, к ней присосался мелкий ёкай и питался ее силами. Похоже, что она была очень восприимчива, поэтому умерла от страха.
— Ты встречался с младшей наложницей? — спросил Сасаки.
— Да, это произошло случайно, — почти не солгал Хизаши. — Я увидел на ее спине ёкая и прогнал. И знаете, что я после от него узнал?
Он встал на опасную дорожку, но ситуация, в которой они застряли, тоже была опасной, поэтому Хизаши заставил себя быть откровенным, насколько возможно.
— Как и тот недзуми, он не мог покинуть замок. Его будто что-то притягивало к этому месту, стоило приблизиться, и не отпускало. Вот поэтому Морикава обнаружил скопление большого количества нечисти.
— Впервые слышу о таком, — высказался Куматани. — Что может притягивать ёкаев? Это негодование может? Арата?
Тот пожал плечами.
— Я не знаю. Но, если честно, не уверен.
— Это все усложняет, — вздохнул Кента. — Если тут действуют две силы, нам ни за что не справиться без Морикавы-сэнсэя. Если еще кто-то умрет, это будет на нашей совести.
— Вздор! — воскликнул Хизаши и сам удивился своей горячности. — Не надо опять взваливать все на себя. Сначала тот старик-контрабандист и его семейка, теперь эти люди. Они тебе никто, ты не обязан за них отвечать. Заладил тоже, «на нашей совести, на нашей совести». Никогда этого не приму!
Повисла такая тишина, что слышно было, как оглушительно громко потрескивает пламя. Кента смущенно кашлянул.
— Извини.
— Ха! — Хизаши отвернулся, мысленно проклиная себя. Вот какое ему дело до того, что там чувствует Куматани и за что переживает? Может хоть целое кладбище себе завести и каждую смерть записать на свой счет. Это его дело.
Ну что за глупый человечишка?
— Но отчасти Кента прав, — рискнул вставить Сасаки. — Сейчас только мы можем что-то предпринять.
— Давно стал таким смелым?
— Хизаши, — снова укоризненный голос Куматани. — Давайте лучше продолжим. Есть еще что-то, что мы упустили?
— Мы упустили жуть, которая бродит по замку в час Быка, — огрызнулся Хизаши и наткнулся на округлившиеся глаза Араты. — Что? Я опять кого-то обидел?
— Ты сказал, час Быка? — переспросил Арата.
— Да. Был час Быка, это точно, — нахмурился Хизаши. Он отлично чувствовал самое колдовское время ночи, будучи не совсем настоящим человеком. — Я проснулся от… — тут бы сказать правду, от страха, но Хизаши успел извернуться, — от приближения чего-то потустороннего.
— Я тоже, — добавил Кента. — И стало так горько и тоскливо, что…
— Хоть плачь, — закончил за него Хизаши. Сам бы они никогда не признался, но вот так, за компанию, пожалуйста. — И, кстати, Янагиба вроде бы тоже упоминал час Быка, но потом из головы вылетело.
Сасаки выглядел нерешительно и задумчиво, как будто уже все понял, но не смел произнести вслух. Он был таким с первого дня их знакомства в стенах школы Дзисин, и за это же ему частенько попадало от старших учеников, да и от погодок тоже. Чем-то он их раздражал, и Хизаши не готов был их за это чувство осудить.
Наконец он сказал:
— Посещение храма в час Быка.
— Какого ещё храма? — не понял Хизаши. — У нас нет на это времени, если ты забыл.
Куматани молчал, ожидая продолжения.
— Посещение храма в час Быка, — мягко возразил Сасаки, — это не только молитвенный ритуал, но и название проклятия. Я слышал о таком единожды, думал, это просто страшная сказка про демоницу из Кифунэ[56]. Но я правда не подозревал, что такое бывает в жизни.
— Демоница? — Куматани бросил взгляд на аккуратные стопки талисманов, которыми вчера занимался. — Женщина-демон?
— Не совсем. Точнее, поначалу это просто женщина, а демоном, по легенде, она становилась потом, после завершения проклятия.
— И что нужно сделать, чтобы его завершить?
— Я… — Сасаки снова растерялся от такого внимания к себе. — Точно не скажу. Знаю только, что надо несколько дней, вроде бы семь, ходить к старому дереву из священной рощи и вбивать в него гвозди.
Хизаши фыркнул.
— Что за глупый ритуал? Не проще сразу вбить гвозди в своего врага?
— Не забывай, что это женщина, — напомнил Кента, — слабая…
Он запнулся. Хизаши казалось, он видит каждую мысль, что сейчас складывались в его голове в цепочку, итог которой заставил юношу побледнеть и отвести взгляд. Может, он даже вспомнил ту слезливую легенду о призраке озера Онгаку из рассказа Морикавы. Теперь в этом ощущалась злая ирония.
— Слабая женщина в замке Мори, которая хранит в себе тайную глубокую обиду, при этом достаточно умна и образована, чтобы слышать о Посещении храма в час Быка, и которая приехала вместе со всеми пять… уже шесть ночей назад. О, и которая могла видеть чертежи замка в кабинете мужа, так что для нее не составит труда не потеряться тут глубокой ночью. — Хизаши замолчал и пристально посмотрел на Кенту. — Я все учел?
— Она не могла, — упрямо возразил он.
— Потому что она несчастная и с котом?
— Потому что это слишком жестоко!
Похоже, даже Сасаки догадался, что речь шла о Юрико-химэ, но не спешил поддерживать Кенту. Невиданный случай.
Куматани заметался по комнате. От его суетливых движений поднялся ветерок, и угли в жаровне сердито зашипели.
— Сначала я должен сам убедиться, — наконец сказал он. — Я схожу к ней.
— И что? — хмыкнул Хизаши. — Спросишь, не проклинает ли она наложниц своего мужа?
Кента замер. Его стремление защищать даже тех, кто этого не заслуживал (особенно их), злило Хизаши, он и сам не понимал, почему, но хотелось дать Кенте подзатыльник, чтобы пришел в себя. Очнулся и понял, что защита нужна ему, пока не стало слишком поздно и какие-нибудь Мамору или Юрико не перешагнули уже через его труп.
А еще хотелось совсем по-змеиному, как прежде, шипеть и скалить клыки, жаль, их больше нет.
— Иди, — равнодушно бросил он Кенте. — Можешь даже предупредить ее о наших выводах, если желаешь. А мы пока тут с Сасаки составим план будущей засады на демоницу из замка Мори.
Сасаки, судя по потерянному взгляду, не горел желанием что-то обсуждать с Хизаши наедине, но не стал возражать. И Кента ушел.
И почти сразу, сославшись на головную боль, сбежал и Сасаки. Хизаши вернулся в свою стылую темную комнату, полежал немного, но не выдержал и отправился побродить по замку в одиночестве. Днем он не вызывал такой дрожи, но инстинкты подсказывали, будто он построен вовсе не для людей. Добротный, со всеми атрибутами жилья, красивыми декорациями, но все же слишком холодный — будто холод этот проникал не из-за стен цитадели, где разбушевалась непогода, а откуда-то из самых глубин земли. Хизаши постоянно ощущал беспокойство, которое особенно охватывало его в тишине, когда больше не на что было отвлечься. Оно похоже на зов — притяжение чего-то невероятного, непостижимого, сильного настолько, что даже ему, змею-оборотню, прожившему двести лет, было сложно не обращать на него внимание. Что уж говорить о ёкаях послабее. Неужели именно этот зов не давал им покинуть пределов замка?
Хизаши вдруг пришла в голову сумасшедшая мысль подчиниться. Но прежде чем он рискнул, заметил вяло бредущего куда-то Сасаки Арату.
— Разве он не должен отдыхать? — удивился Хизаши и, притаившись в тени, пошел за ним следом на расстоянии, но вскоре убедился, что Сасаки или напрочь лишен чутья и слуха, либо просто идиот. Либо…
Юноша привел Хизаши на четвертый ярус, где, по словам покойного Янагибы, будет обитать сам хозяин, лорд Киномото. Здесь его спальня, рабочий кабинет и прочие личные помещения. Вообще-то гостям запрещалось сюда подниматься без приглашения, но отчего-то Хизаши думал, что Сасаки его получил, вот только не от хозяина. Кажется, вообще не от человеческого существа. Хизаши видел перед ним силуэт девушки в платье аристократки, но ее лицо, когда она нетерпеливо оборачивалась, все время ускользало. Впрочем, Хизаши готов был поспорить на свой правый глаз, что это призрак девушки из внешнего двора, показавшийся им в день прибытия.
Сасаки вошел в кабинет лорда Киномото без капли сомнения, и тут уж Хизаши не стал больше скрытничать, скользнул следом и схватил Сасаки за плечо.
— Попался!
Тот даже не вздрогнул, а когда повернул голову, его глаза, прежде золотисто-карие, как цветочный мед, скрывала серая пелена. Хизаши от неожиданности отпрянул, и Сасаки моргнул.
— А? — его голос был сонным и невнятным. — Мацумото…
Он уставился на Хизаши, и остатки мути стремительно уходили из его глаз. И удивление, которое читалось на лице Араты, невозможно было подделать. Уж не ему точно.
— Что ты здесь делаешь? — потребовал ответа Хизаши.
— Здесь? Где? — Сасаки огляделся и окончательно побелел. — Нам нельзя здесь находиться! Давай уйдем скорее!
От переизбытка чувств он схватил Хизаши за запястье и потянул к выходу.
— Нет. Раз мы уже тут, — он выделил голосом слово «уже», — надо все изучить. Узнать, что за тайны хранит лорд Киномото.
— Но так нельзя!
— Давай начистоту, — опасно протянул Хизаши, перехватывая его руку и отдирая пальцы от себя. — Ты пришел сюда, ты, а не я. Я лишь проследил за дерзким мальчишкой из Дзисин. Так что, если тебе страшно, убегай.
Сасаки опустил руки и вздохнул.
— Ну вот почему ты всегда такой, а?
— Какой? — спросил Хизаши, а сам уже отвернулся и зашарил взглядом по красно-золотому убранству кабинета. Вся стена за столом хозяина пестрела масштабной росписью, только тема неожиданная — Хякки яко, ночной парад ста духов. Всевозможные ёкаи, призраки и демоны переходили через празднично украшенный горбатый мост, неся с собой круглые фонарики красного цвета. Бывал Хизаши на подобных сборищах и талант художника оценил, как и реалистичность изображения.
— Странный выбор, — пробормотал он и обернулся к так и не ушедшему Сасаки. — Ненормально ведь украшать свое личное пространство монстрами?
— Ну-у… Не приветствуются.
— Так лорд Киномото у нас не такой, как все.
Хизаши обошел стол и по-хозяйски за него уселся. Постучал пальцем по столешнице, нахмурился. От Сасаки следовало избавиться, вот только его призрачная провожатая все еще стояла за его плечом и смотрела тоскливо, будто молила о чем-то, и иногда взмахивала веером с коротким стихом, так похожим на прощальный. Арата ничего не замечал.
Тогда Хизаши рискнул.
Всего на миг он позволил змеиному глазу увидеть больше, чем мог видеть глаз человеческий, Сасаки смотрел в другую сторону и мог не заметить короткой желтой вспышки под длинной челкой Хизаши. И там, куда Хизаши бросил взгляд, было…
Призрак девушки испарился. Хизаши вскочил и подбежал к стене, по низу отделанной тонкими деревянными панелями. Опустился на одно колено и на пробу коснулся доски, но пальцы обожгло, и Хизаши с шипением отпрянул.
— Что такое? — испугался Сасаки, и тут за его спиной возник разъяренный Наримацу.
— Как вы посмели зайти в покои господина?! — взревел он и вдруг резко обнажил меч до середины, сдержавшись в последний момент. — Я не потерплю неуважения в этом замке!
Он был серьезно настроен, и Сасаки тут же отпрыгнул в сторону, а Хизаши постарался незаметно отодвинуться от скрытого магической защитой тайника. Выпрямился и кивнул на блестящую сталь в руках Наримацу.
— Вы собираетесь нас убить? Напомню, Дзисин в курсе, что мы здесь.
— Учитель бросил вас и сбежал, как собака, поджав хвост. Мне нет нужды вас убивать, но чтобы духу вашего с рассветом не было в замке Мори, — процедил он. — Сидите по своим комнатам и не мешайтесь под ногами. Я зря позволил Янагибе пригласить экзорцистов.
Он опустил меч, но пальцы напряженно стискивали ножны, так что радоваться было рано.
— Наримацу-сан, — Хизаши скрестил руки на груди и вкрадчиво поинтересовался, — вам знакомы эти строки?
«В тоске пролетает осень.
Забудь, кукушка, забавы весны».
Едва Хизаши замолчал, как лицо Наримацу разгладилось, а в глазах мелькнуло узнавание.
— Наримацу-сан, — Хизаши подошел ближе, не сводя с него взгляда, — Юрико-химэ и другие в опасности. Девушка -«кукушка» хочет предупредить вас об этом.
— Откуда… Ты видел Цудори? Как? Где?
— Важно не это, важно спасти людей. Ночью никого не должно остаться в замке.
Он долго смотрел в глаза Наримацу, пока тот не кивнул, медленно, неуверенно, но Хизаши знал, что выбрал верную тактику. Девушка-призрак была ему знакома, даже не так — их связывало нечто большее, чем простое знакомство.
Когда они с Сасаки уже покидали запретный ярус, Арата не удержался от вопроса:
— Если Наримацу-сан вывезет Юрико-химэ из замка, то все закончится? Не будет больше проклятия и смертей?
— Нет, — ответил Хизаши. — Засада в силе. Мы поймаем Юрико-химэ. Эта женщина не остановится в шаге от цели.
Если она вообще способна остановиться. Что бы ни толкнуло ее на темный путь, Хизаши откуда-то точно знал, что с него уже не свернуть, будто это было с ним когда-то или с кем-то другим, кого он знал.
Им предстояла тяжелая ночка.
* * *
Куматани Кента вернулся не таким, каким уходил.
Хизаши был готов к сопротивлению, горячим заверениям в непричастности Юрико-химэ, к спорам и упрямому зеленоглазому взгляду, а вот к тому, что Кента будет молча сидеть на неубранном после ночи футоне и гладить кота, не был.
— Почему Куро с тобой? — спросил Хизаши, хотя спросить хотелось совсем другое.
Кента рассеянно взъерошил черную шерстку на загривке, и кот недовольно дернул ушами.
— Наримацу велел нам убираться с утра пораньше, но зато внял совету увезти женщин и слуг из замка до наступления сумерек. — Хизаши прошел мимо и по-хозяйски завалился на соседний футон, скрестив ноги. — Так что твоя драгоценная Юрико…
— Она не взяла его, — резко перебил Куматани, и кот настороженно поднял морду. — Понимаешь?
О, Хизаши понимал. Ведь он был там.
Он спустился вместе с Сасаки по лестнице, а после спрятался в незаметном тупичке и принялся ждать, пока Наримацу тоже уйдет. Хотя того не было уж слишком долго, из чего Хизаши сделал вывод, что есть и другие способы покинуть ярус, не пользуясь именно этим путем. Замок мог быть настоящим лабиринтом, который Наримацу знал, а Хизаши — нет. Вернувшись, он побродил тут и там, заглянул в открытые комнаты, пока не добрался до той части, где обитали женщины. Покои Юрико-химэ занимали несколько помещений, и Хизаши достал из-за ворота полоску бумаги, свернул из нее оригами-змейку и запустил в приоткрытую щель сёдзи. Сам отошел к стене и невозмутимо сел.
Ждать пришлось недолго. Куколка-шики позволяла смотреть ее глазами, но не давала услышать, о чем говорят, хотя, как выяснилось позже, слова и не понадобились.
Юрико-химэ полулежала, скрытая тонким, как сеточка, пологом, ее профиль просматривался сквозь него росчерком туши на холсте. Куматани сидел перед ним на коленях, и Хизаши видел, как он нерешительно держит тот самый талисман, защищающий от злых сил, что наконец-то сумел написать специально для Юрико-химэ. Он отодвинул полог буквально на три суна[57] и с почтением протянул офуда. Показалась тонкая белоснежная кисть, кончики пальцев едва коснулись краешка бумажного листа, но тут тень за пологом вздрогнула, отшатнулась, и талисман мягко лег на пол. Ткань колыхнулась, вновь загораживая госпожу, Кента подобрал талисман и долго смотрел на него, будто не решаясь поверить. Потом поднялся, поклонился на прощание и пошел к двери. В этот момент на постель к хозяйке запрыгнул черный кот и тут же стрелой бросился прочь, едва не сбив зазевавшегося Кенту. Тот перехватил дрожащий вздыбленный комок шерсти и прижал к груди. Обернулся, словно еще надеялся на иной исход, но если Юрико-химэ что и произнесла, то это ничего не изменило.
Кента вышел, но Хизаши уже торопливо спрятался в закоулках замка и сжег на расстоянии ставшего бесполезным шики.
Кента не нуждался в утешении, Хизаши напомнил себе, что не собирался привязываться к людям настолько, чтобы начать их жалеть, но смотрел на опущенную макушку с нелепым коротким хвостиком, перетянутым белой тряпичной лентой, и не мог отделаться от ноющей боли в груди.
Это и есть сочувствие?
— Что ты будешь теперь делать? — спросил он. Ладонь, ласкающая кота, замерла на мгновение. — Помогу ей раскаяться.
— А если не выйдет?
— Тогда…
Хизаши закрыл глаза и вздохнул. Пусть даже он не принимал людских чувств и переживаний, он начал неплохо в них разбираться, только вот одного человека понять до конца никак не мог. Он то наивный, точно ребенок, то твердый, как скала. Хизаши наблюдал за ним с осени и, кажется, совсем запутался.
— Просто не думай слишком много, — посоветовал Хизаши. — Когда придет час Быка, нельзя будет сомневаться. Ты это понимаешь?
В ответ лишь особенно громко заурчал разомлевший от нежности кот.

Стемнело раньше положенного, в основном из-за непогоды. Хизаши опять гулял по замку допоздна, ужинали каждый у себя, казалось, цитадель погрузилась в долгий мертвый сон. С одной стороны Хизаши обнаружил открытую террасу на уровне между вторым и третьим ярусами — фасад не полностью отражал внутреннее устройство, так строили почти все крепости в Ямато. Было зябко и ветрено. Хизаши спрятал руки в рукава утепленного хаори, но колкие снежинки, что ветер швырял во все стороны без разбора, жестко хлестали по лицу, запутывались в длинных волосах и не таяли на коже, такой по-змеиному холодной.
С высоты хорошо просматривался сад внутреннего двора и верхушки молодых сосен за стеной, во внешнем периметре замка. На зеленых лапах собирался снег и почти сразу опадал, потревоженный ветром. Под изгибами многоярусных крыш над головой выло и свистело. Хизаши стоял и пытался понять, почему не уходит, несмотря на буйство стихии. Долго вглядывался вниз, в белое покрывало, устлавшее тропинки рваным ковром, сквозь которое серели темные прорехи земли. Мутный шар солнца медленно клонился к закату, пока не зацепился боком за особо высокое дерево почти на самой границе земель замка. Эта сосна повидала многое, была узловатой, с широко раскинувшимися ветвями, мужественно сносившими натиск вьюги. А потом как-то очень резко свет погас, и на замок упали мрачные сумерки. Хизаши поёжился и вернулся в мнимое тепло жилища.
Этой ночью, в час Быка, они с Кентой не будут спать. Сасаки было решено выпроводить из замка загодя, чтобы проследил за безопасностью людей и отправил еще одно послание в Дзисин. Хотя Хизаши просто-напросто сомневался, что тот выдержит, не дрогнет, когда дойдет до дела. Он и в Кенте малость сомневался, тот до самого вечера ходил хмурый, но сосредоточенный. Так, должно быть, и выглядят люди, принявшие непростое решение и готовые держаться его до конца.
Хизаши очень хотелось в это верить.
Пока за стенами постепенно темнел вечер, в самой цитадели уже наступила ночь. Слуги ушли, и некому было зажечь фонари возле лестниц и проследить за тем, чтобы уголь в жаровнях не заканчивался. Куматани сидел в чайной комнате, которую Хизаши нашел по запаху чайных листьев и тепла.
— Ты дрожишь, — заметил Куматани, едва Хизаши вошел и опустился перед столиком на подушку. — Я налью тебе чаю.
Они в молчании выпили по чашке, и тогда Хизаши спросил в последний раз:
— Ты уверен? Я могу справиться и сам.
— Оммёдзи не должны работать поодиночке. — Кента поднял на него взгляд, под которым Хизаши, неожиданно для себя, почувствовал неуверенность. — Я не собираюсь отступать.
Пару месяцев назад, на Черном острове, у него был совсем иной взгляд — мятущийся, полный сожаления и сомнений. А сейчас… Хизаши улыбнулся и залпом допил горьковатый осадок.
— Тогда вернемся вместе.
Ответную улыбку, теплую, как лучик весеннего солнца, выглянувший из-за снежных туч, он скорее почувствовал, нежели увидел.
Впрочем, в комнате стало не до посторонних мыслей. Время укладываться спать, но они вдвоем сидели в полутьме возле одинокой зажженной свечи и проверяли талисманы. Поскольку церемония Гаппай-но-хи им еще предстояла, ни Кента, ни Хизаши не имели духовного оружия — в Дзисин им были мечи, — хотя уж кто-кто, а Хизаши по этому поводу не переживал.
— Откуда у тебя этот веер? — вдруг с любопытством спросил Кента. — Он не выглядит как оружие, но я видел, на что он способен.
Хизаши нежно погладил лакированные дощечки сложенного веера.
— Ты слышал о тэссен?
— Нет. Что это?
— Боевой веер со стальными спицами.
Кента наклонился, но ничего такого не заметил и уточнил:
— Но он не похож на боевой.
— Потому что он не боевой, — усмехнулся Хизаши и сполна насладился недоумением Куматани. — Это мое духовное оружие, так что меч мне без надобности. Не собираюсь проходить эту глупую церемонию.
Кента покачал головой.
— Иногда я не понимаю, говоришь ты серьезно или смеешься надо мной.
— Поэтому я и советовал тебе поменьше думать, дурак.
Хизаши разложил письменные принадлежности, и они с Куматани занялись подготовкой базовых талисманов. Хизаши показывал и объяснял значения разных сочетаний иероглифов, а Кента старательно повторял на бумаге, пока не стало более или менее получаться. А там уже и время перевалило за полночь. Час Мыши пошел на убыль.
Хизаши прервался, и Кента осторожно отвел кисть от бумаги и проследил за его взглядом до закрытой двери.
— Уже скоро? — спросил он.
Хизаши напряженно прислушивался к тишине. Сегодня ночь была особенно беззвучна, лишена даже подобия жизни. Но Хизаши чувствовал, что они не одиноки в своем тайном уединении. Все так, как и планировалось.
Наклонившись, он задул свечу.
В миг все стало черным-черно, а потом проступили очертания предметов и силуэт Кенты. Он не шевелился, полностью лишенный зрения. Хизаши протянул руку и коснулся его плеча.
— Расслабься, — сказал он. — Ждать осталось недолго.
Час Мыши плавно истек, дойдя до границы часа Быка. Хизаши явственно ощущал эту разницу во времени, будто в его голове прозвучал удар колокола с городской площади. Отзвук этого несуществующего удара прошелся волной по телу, и в тот же миг в глубине замка проснулось нечто, чего так боялись ёкаи и от чего не могли сбежать. Хизаши скрутило, но он выдержал первый приступ зова, а потом стало легче. Кента не шевелился, только тихонько дышал, и стук его сердца замедлялся, будто в глубокой медитации. А он молодец, сумел взять себя в руки.
Хизаши отвернулся и сосредоточился на ощущениях. Сгусток раздирающих душу эмоций приближался, а вскоре послышалось отдаленное цоканье по полу, и сейчас сомнений не осталось — это человеческие шаги, размеренные удары высоких подошв гэта. Юрико-химэ в последний раз отправилась в храм в час Быка.
Кента рядом напрягся, хрустнули костяшки пальцев, но и только. Когда их обоих захлестнуло чужим негодованием, ни один из них не дрогнул и ничем себя не выдал. Огонек проплыл мимо, и едва цоканье стихло, Хизаши поднялся и приоткрыл сёдзи.
Пламя свечей завернуло за угол, и Хизаши поманил Кенту за собой. Казалось, доски пола были против них, скрипели от каждого шага, как бы они оба ни старались двигаться бесшумно. Вскоре Хизаши понял, куда их ведут, — этим путем он ходил утром, когда смотрел на тело управляющего Янагибы. Вот и тот самый тупик, ведущий в стену. Но только стена ли это? Хизаши вытянул руку, останавливая Кенту, и они успели увидеть, как женщина в белом нижнем кимоно исчезает за дверью, замаскированной под тупик. Хизаши обрадовался, а вот Куматани совсем помрачнел лицом, ведь они убедились, что преследуют женщину.
Возле тайного прохода на полу остались быстро схватившиеся капли свечного воска. Отсюда же начинались деревянные ступени, укрытые мглой. Хизаши видел их и потому пошел первым, а Куматани за ним, держась одной рукой за его плечо. Далеко впереди дрожало пламя свечей, что оказались прикреплены к изогнутым ножкам перевернутой треноги, а та в свою очередь покоилась на голове женщины в белом. Шла она плавно, аккуратно, но стоило замешкаться, как капли воска стекали по нелепому головному убору и оставляли следы на полу. Хизаши только подивился людской фантазии, однако же проклятие явно имело реальную силу и с ним приходилось считаться.
Спуск прошел в тишине, и лишь на миг Хизаши ощутил дуновение ветра, а там уже и в конце узкого темного хода нашлась еще одна дверь, тяжелая, но незапертая. А за ней свистел ветер, кружа мелкие снежинки и осколки льда.
— Куда она подевалась? — Хизаши замер на мгновение, вдруг потеряв из виду силуэт в белом, слившийся со снежной круговертью. На темном небе не было звезд, лишь тускло проглядывала за тучами убывающая луна.
— Там! — крикнул Кента и указал направление. В прореху облаков просочился желтоватый мертвенный свет, и Хизаши тоже увидел женщину, уверенно движущуюся между деревьев. Ее длинные волосы развевались по ветру, рукава кимоно надувались, но пламя свечей, пусть и трепетало, и пригибалось, не гасло под натиском непогоды. Женщина была похожа на мстительную онрё[58], неумолимо преследующую обидчика. Вьюга снова скрыла ее с глаз, но Хизаши уже поспешил по быстро заметаемым следам.
Ведьма могла идти только к одному дереву из множества посаженных вокруг — самому старому, самому высокому, тому, которое видел Хизаши перед закатом, стоя на террасе. Если что и осталось от древнего святилища на месте нынешнего замка, то лишь эта сосна.
И тут сквозь вой ветра послышался одинокий удар молотка. Он гулко распространился в холодном воздухе, закладывая уши.
— Идем на звук, — уверенно махнул Куматани и опередил его, быстро теряясь в пурге.
Хизаши выплюнул изо рта попавшие туда волосы и, взмахнув веером, в несколько длинных прыжков догнал Куматани. А он уже стоял напротив той самой сосны и смотрел на узкую спину в белом кимоно, будто оглушенный. Хизаши встал рядом, готовый защищаться, если придется. Но сделать первый шаг он решил предоставить Кенте.
Тяжелая аура негодования сдавливала грудь, казалось, они дышали чужой обидой и болью, и те осколками фарфоровой чашки раздирали горло. На глазах выступили слезы, и Хизаши зло смахнул их рукой.
Женщина обернулась, показывая лицо — лицо госпожи Юрико, жены лорда Киномото и хозяйки замка Мори.
— Юрико-химэ! — крикнул Кента, перекрывая свист ветра.
Она его слышала, но понимала ли? Негодование захватило ее, глаза налились кровью, зрачки расплылись, а кожа стала белее одежды.
— Юрико-химэ! — Кента шагнул к ней. — Не надо! Не делайте этого больше! Прошу вас… Прошу, одумайтесь!
Он протянул ей раскрытую ладонь.
— Куматани… кун?
— Юрико-химэ, — он сделала еще один шаг. — Давайте вернемся вместе?
Хизаши увидел прибитого к стволу соломенного человечка, из которого торчал пока только один длинный гвоздь. Хизаши слышал о них раньше, это колдовская куколка вара нингё, в нее помещали волосы или ногти того, кому хотели причинить вред. Так вот, в чем заключалась суть проклятия Посещение храма в час Быка.
Хизаши сдвинулся, чтобы, в случае чего, оказаться между ведьмой и деревом.
А Кента продолжал взывать к разуму Юрико-химэ.
— Проклятие всегда возвращается к проклинающему, — сказал он. — Я прошу вас, госпожа, умоляю, давайте вернемся. Давайте покончим с этим здесь и сейчас. Разве все это того стоит?
Луна осветила ее лицо, и Кента вздрогнул — на лбу женщины набухли две небольших шишки, и кожа вокруг них воспалилась.
— Тебе никогда не понять, что я чувствую, — выдохнула она и вскинула молоток. Пальцы другой руки сжимали длинный гвоздь. — Никогда не понять, каково это, быть нежеланной собственным мужем!
Негодование стало сильнее, Хизаши едва не схватился за горло, будто его душило нечто невидимое. Куматани зря тратил время, эта женщина никогда не раскается.
Он сосредоточил ки в особой точке в животе, и там стало тепло. Хотелось поскорее со всем покончить, и энергия рвалась наружу, распускаясь внутри паучьими лилиями. Но Хизаши ждал, он хотел дать Кенте шанс убедиться — иногда слова ничего не решают. Он должен был понять это сам, разочароваться раз и навсегда.
— Я убью их всех, — злая ухмылка тронула губы Юрико-химэ, — тех, кого он привел в наш дом заменить меня. Разве я не хороша? Разве я не старалась для мужа? Разве не делала все, чтобы стать ему лучшей женой? Скажи мне, Куматани-кун? Разве я не красива, разве не ладна?
Она вдруг громко рассмеялась, запрокинув лицо к беззвездному небосводу.
— Старая ведьма! Так он сказал! Ха! Старая ведьма!
Она перестала смеяться так же внезапно, как и начала, и уставилась на Кенту красными дикими глазами.
— Я больше не могу так, — жалобно простонала она и стиснула молоток. — Пусть все закончится.
И она приставила острие гвоздя к груди куколки, замахнулась, но рука замерла в воздухе, перехваченная Кентой. Он стоял за ее спиной, и Хизаши видел его плотно сжатые губы и глубокую складку между бровей.
— Я не позволю вам! — произнес Кента, и в ту же секунду Юрико оттолкнула его с такой силой, что он отлетел назад и едва не упал. Тело женщины выгнулось, крик вырвался из напряженного горла, и когда гвоздь исчез в снегу, госпожа замка Мори начала превращаться в кидзё[59].
Кожа на лбу с треском порвалась, и шишкообразные наросты начали стремительно увеличиваться, пока не превратились в два костяных изогнутых рога точно над бровями. Лицо женщины исказилось от боли и страха, она закричала и принялась вертеться на месте, визжа и плача, пока, наконец, не замерла, тяжело, с хрипом дыша. И теперь никто не назвал бы ее красивой.
— Юри… ко… — выдавил Кента, но имя повисло в воздухе. Та, что звалась им, разделилась на части. Одна половина — гладкая, бледная, с уголком розовых губ и стрелами припорошенных снегом ресниц, а вторая — синекожая, одутловатая, с оттопырившим нижнюю губу клыком-жвалом и кровяно-красным глазом, сверкающим в ночной тьме. Ритуал не был завершен, и проклятие обернулось против проклинающей. И тогда-то Юрико-химэ поняла, что произошло. Схватилась руками — одной нежной и тонкой и второй — грубой и когтистой — за лицо и взвыла раненым зверем.
— Ненавижу! — рычала она, и по человеческой щеке покатилась слеза, а по демонической — капля темной крови. — Ненавижу их всех!
Шнурок, на котором висело у нее на шее овальное зеркальце, порвался, и оно упало в снег. Хизаши метнулся к нему и быстро подхватил. Кидзё же его будто не замечала, обратив яростный взгляд на Куматани. Кто знает, кого она в нем видела — ненавистного мужа или голос совести, но и то, и другое причиняло ей нестерпимую боль. Растопырив пальцы-когти, она с криком налетела на Куматани. Он же не сдвинулся с места и шлепнул ладонью промеж кривых рогов, расцарапав случайно руку до крови.
Юрико взвыла громче прежнего, проклиная юношу самыми страшными словами, а на лбу ее горела алым светом полоска офуда.
— Юрико-химэ, — Куматани поймал ее за плечи и попытался достучаться снова, — Юрико-химэ! Не позволяйте злу победить! Вы же не такая! Сузу-чан любит вас, Куро ждет вашей ласки! Юрико-химэ!
Кидзё будто услышала наконец, затихла, а потом со всех силы боднула Кенту в грудь. Рога вошли в податливую плоть, запахло кровью. Хизаши больше не мог просто стоять. Он схватил демоницу за плечо, развернул к себе и ткнул зеркальцем.
— На-ка, взгляни на себя, уродина!
Половинчатое лицо Юрико-химэ мелькнуло в отражении. Ужас сковал ее черты, она неверяще выхватила у Хизаши зеркальце и, отпрыгнув в сторону, принялась так и эдак вертеть головой, разглядывая себя. Пока она была занята, Хизаши опустился на колени возле Кенты и помог ему сесть. Кровь продолжала сочиться из двух колотых ран, пропитывая одежду, но вреда от них было немного.
— Хизаши, — позвал Кента и поймал его ладонь ледяными пальцами. — Неужели теперь совсем поздно?
Ветер зло набросил ему на глаза прядь волос и дунул в ухо. Хизаши молчал, хотя мог бы ответить — да, уже слишком поздно. Только правда была в том, что он этого не знал, а обмануть почему-то не поворачивался язык.
— Кто это? — вдруг заговорила кидзё низким охрипшим от криков голосом. — Это я?
Она так стиснула когтями зеркальце, что оно треснуло, а осколки впились в синюю толстую кожу, но так и не сумели поранить. Демоница посмотрела на юношей на снегу, потом на свои руки.
— Он не должен увидеть меня такой! — ахнула она. — Чудовище! Бакэмоно!..
И, подвывая, принялась рвать на себе волосы, длинные спутанные пряди разлетались по ветру. Кента поднялся и, опершись на Хизаши, оттолкнулся и пошел к ней.
— Юрико-химэ, вы не бакэмоно, вы несчастная женщина.
Талисман догорел и осыпался пеплом, и Кента оказался лицом к лицу с кидзё. На миг ее взметнувшиеся волосы скрыли их обоих, а когда Хизаши снова смог их видеть, Юрико улыбалась. Улыбка ее была страшной, кривой и жалкой, с торчащим клыком. Женщина подняла уродливую синюю руку, погладила Кенту по растрепанной макушке и шепнула что-то настолько тихо, что Хизаши не расслышал.
— Нет! — закричал Кента, и Юрико снова оттолкнула его с такой силой, что он спиной налетел на Хизаши, и они оба проехали подошвами по земле, собирая снег. Юрико выхватила из рукава узкий кинжал и ударила им себя в грудь. Тотчас же кровь выступила на губах и потекла по подбородку. Кента, поскальзываясь и едва не падая, успел подхватить на руки оседающее слабое тело. Красное пятно расползалось по белому кимоно, и несколько капель уже окрасили утоптанный снег.
— Юрико-химэ! Юрико!..
Она открыла глаза и наконец нашла взглядом склонившегося рядом Хизаши.
— Теперь я вижу, — сказала она, — истину. Тебе нельзя здесь находиться, Мацумото Хизаши. Мой… муж… Он был одержим словами того гадателя из столицы. Он… вернется… забрать…
— Что? — Хизаши наклонился ниже. — Что забрать?
— Эту вещь, — голос женщины стал совсем тихим, слабым. — Она ему нужнее… нужнее меня.
Она перевела взгляд на Кенту, и лицо ее смягчилось.
И застыло.
На этот раз Кента не заплакал. Вместо него за спиной беззвучно лил слезы призрак девушки с веером.
Куматани молча взял обмякшее тело на руки и поднялся с колен, а на снегу осталась лежать тренога с погасшими свечами. Вьюга выла и свистела, заметая место одной, такой незаметной для мира, смерти. Хизаши вскинул голову и увидел огонек в окне самого верхнего из уровней замка. Кента проследил его взгляд и кивнул. Чтобы все наконец сложилось в одно, оставалась самая малость — подняться по лестнице.
В цитадели было темно и так холодно, будто стены превратились в лед, а воздух — в дыхание Юки-онна[60]. Будто здесь никогда и не было людей, а сам замок строился для призраков. Хизаши уверенно двигался к известной ему лестнице между ярусами, но в один миг вдруг остановился и заозирался по сторонам.
— Что такое? — спросил Кента. — Ты что-то почувствовал?
Хизаши уже почти его не слышал, только оглушительно громкий зов, который, как уздечка лошадь, тянул в другую сторону. И он подчинился. Свернул с главного коридора в лабиринт переходов, пронизанных узкими лесенками вверх и вниз, пока не оказался возле входа в господский кабинет. Там кто-то побывал после него, и стенная панель, прежде защищенная заклинаниями, была вырвана, открывая еще один тайный ход, что превращали цитадель в старый пень, испещренный муравьиными лазами.
Хизаши шагнул в него и вскоре вышел — в маленькую комнату, ярко озаренную свечным пламенем. Крохотное окошко под самым потолком мерцало тусклым лунным сиянием, падающим точно на сидящего спиной к выходу мужчину. Взгляд его был обращен на простой постамент для оружия, где покоился старый меч без ножен с темным зазубренным лезвием. И все же Хизаши вдруг охватил священный трепет.
— Вот вы и пришли, — раздался голос, и Наримацу поднял голову, а потом сорвал последний бумажный талисман с рукояти меча. Хизаши инстинктивно отшатнулся и едва не налетел спиной на Куматани.
— Цудори здесь, она хотела, чтобы я закончил то, что начал, — тихо произнес Наримацу, поднимаясь и вынимая меч из сдерживающих его скоб. — Вы сами помогли мне убедиться в этом.
Когда он повернулся, его было сложно узнать — бледное осунувшееся лицо, постаревшее разом лет на десять, потухшие глаза выражали лишь усталость и самую каплю удовлетворения.
А потом его взгляд упал на тело на руках Кенты.
— Юрико-химэ?..
— Вас это удивляет, Наримацу-сан? — спросил Хизаши. — Или как вас по-настоящему зовут? А, не важно. Разве вы с самого начала не полагали, что этим закончится?
Кента непонимающе хмурился, то и дело косясь на дрожащий кончик меча в руке Наримацу. Возможно, тоже чувствовал.
— Юрико-химэ… — вновь печально выдохнул Наримацу. — Конечно, это было неизбежно, но… Не мы с ней это начали, но нам заканчивать. — Он поднял меч на уровень глаз и провел двумя пальцами по тусклому металлу. — Вот, что так жадно искал лорд Киномото. Вот ради чего он спускал приданое богатой, но нелюбимой и бездетной жены. Что вы видите, ученики оммёдзи? Что такого особенного в этом мече? Тупой, некрасивый, вырытый из могилы, будто какие-то древние кости. Ради него купили эту землю, ради него построили этот уродливый замок, заставляли рабочих копать день и ночь, пока они не подыхали от усталости. Проклятие? Как бы не так! Главное проклятие — это сам лорд Киномото, они его забери! Да чтоб он сгинул!
— Кто такая Цудори? — спросил Хизаши, особо не впечатленный эмоциональной речью. Меч в руке мужчины поглощал почти все его внимание. — Ваша невеста?
— Сестра! Она была первой наложницей лорда, потому что его жена никак не могла понести, но Цудори провела в его доме год и тоже не подарила долгожданного наследника. После этого мы ни слова о ней больше не слышали. Он убил Цудори. Или это сделала его жена. Мне все равно, но если Цудори здесь, значит, она пришла помочь мне!
— Она пришла помочь не вам, Наримацу, — холодно ответил Хизаши. — Она пыталась спасти Юрико-химэ.
И, воспользовавшись замешательством мужчины, атаковал.
Взмах веера толкнул Наримацу в грудь, он ударился о подставку для меча, та с грохотом опрокинулась. Кента положил тело Юрико у стены и выхватил из-за ворота ее кинжал, все еще испачканный в крови.
— Киномото не получит желаемого! — взревел Наримацу. — Никогда! Ни за что!
Он перехватил меч обеими руками и ринулся на Кенту. Тупое лезвие проносилось мимо Хизаши, и он оторопел настолько, что не успел среагировать. Тело окаменело от ужаса, будто нечто худшее, чем просто вечное забвение, едва не коснулось кожи. К счастью, Кента оказался быстрее, отскочил и бросил в Наримацу кинжал, но тот отлетел от доспеха и зазвенел об пол.
Наримацу замахнулся и обрушил меч снова, на этот раз едва не отрубив Кенте руку. Места не хватало, а клинок был слишком длинным, он рубанул по стене, оставляя борозду. Хизаши внезапно потерялся в этой грубой схватке, он видел только зазубрины на металле, который буквально притягивал его, отбирая контроль над телом.
— Хизаши!
Крик привел в чувство, но поздно. Сильная боль пронзила плечо, будто сотни раскаленных гвоздей разом вошли в плоть. Никогда прежде в смертном теле Хизаши не ощущал такой боли. Он взвыл и упал на колени. Перед ним возник Кента и одним случайным выбросом энергии ки ударил Наримацу о стену. Тот что-то прокричал, но у Хизаши помутнело в голове. Он прижал ладонь к плечу, а когда посмотрел на нее, увидел кровь, но не красную, как у людей, а золотую, нечеловеческую. В ужасе зажал рану снова, кусая губы от боли.
— Не позволяйте ему получить желаемое! — рычал Наримацу в исступлении. Пытаясь подняться, он сбил еще больше свечей, и огонь переметнулся на стены, добрался до краев одежды Юрико-химэ и принялся пожирать слой за слоем. — Он хочет стать новым сёгуном с помощью этого меча! Не дайте ему победить!
Оружие с глухим звоном выпало из его пальцев, пламя взметнулось, и Кента попятился.
— Наримацу-сан! Скорее, нужно уходить!
Он протянул к нему руку — к врагу, который только что пытался его убить, — но мужчина покачал головой.
— Может, я и ошибался во многом. Отправил Янагибу на погибель. Позволял Юрико губить себя и убить эту невинную девочку, Хироко. Но я хочу умереть достойно. Уходите! — он поднялся с колен и, шатаясь, подошел к телу Юрико-химэ. — Мы оба заслужили хотя бы достойного конца. Найдите своего учителя, если еще не поздно. Живо! Уходите же!
Он опустился возле Юрико и уложил ее голову к себе на колени, человеческой половиной вверх. Огонь уже бушевал вовсю, стало нечем дышать, жар плавил кожу и тянулся к одежде. Кента мешкал, и Хизаши, превозмогая боль, сгреб его за плечи и потащил наружу. И в тот миг, как они начали спускаться по лестнице, раздался грохот — рухнула крыша. Огонь вырвался из тесной клетки и захватывал все больше пространства, ревел, как голодное разбуженное чудовище, и едкий дым шел впереди него. В какой-то момент Хизаши потерял Кенту, между ними рухнула толстая горящая балка, едва не придавив Хизаши. Хаори вспыхнуло, как свечка, никак не получалось его стащить. Кента звал его, никак не желал спасаться, а ведь мог просто убежать. Глупец! Хизаши с рыком прорвался сквозь преграду, и горящая деревяшка с силой впечаталась в раненое плечо. Запахло горелым мясом.
А потом Кента схватил Хизаши за локоть и вытащил из огненной ловушки. Они бросились к выходу, по пути стаскивая полыхающее хаори и сбивая с рукава остатки пламени.
На нижнем ярусе их встретил перепуганный Сасаки.
— Скорее, скорее! — он схватил Хизаши за локоть. — За нами приехали.
Во внутреннем дворе собрались люди: Сакурада-сэнсэй с угрюмым лицом смотрел, как Сузу-чан перевязывает рану на груди Морикавы, а рядом дрожит перепуганный черный кот, чуть в стороне теснились слуги замка, еще дальше — две оставшиеся в живых наложницы обнимались и тихонько плакали. Хизаши обернулся — на фоне ночного неба ярко полыхало пламя. Облака разошлись, закончилась метель, и только трещали деревянные перегородки, постепенно превращая главную башню замка Мори в хрупкий домик из золотой фольги. Хизаши тяжело опустился на колени и почувствовал такое облегчение, что сердце едва не вырвалось из груди. Зов прервался, и множество плененных ёкаев и призраков торопливо разбегались по округе, пока экзорцистам было не до них.
На плечо опустилась ладонь, и Кента сказал:
— Как думаешь, нам стоит рассказать все, как было, или…
Это «или» повисло в воздухе тяжелым грузом сомнений. Все, кто мог бы пролить свет на творившиеся в этих стенах дела, мертвы — управляющий Янагиба зарезан рукой Юрико-химэ, сама она не выдержала превращения в кидзё и оборвала свою жизнь, а Наримацу, почти добившись цели, сгорел в огне, чтобы сохранить хоть каплю достоинства. Стоило ли выносить эту историю на свет или нет? Кто бы знал, как правильно.
Хизаши поднялся, прижимая ладонь к пострадавшему плечу. Оно больше не кровоточило, кожа сморщилась от ожога, скрыв резаную рану, но боль все не унималась, въедаясь в плоть голодными муравьями. Хизаши терпел, и от этого усилия уже начала кружиться голова. А может, дело было в дыме.
— Какого демона тут у вас произошло? — грозно потребовал ответа подошедший Сакурада-сэнсэй. — Сложно было отправить записку в школу, а? Бестолочи! А если бы кто-то из вас пострадал?
— Но Морикава-сэнсэй отправлял, — удивился Кента.
— Не было ничего, — огрызнулся Сакурада и сцепил руки на груди, сердито оглядывая лица обоих юношей. — Вы хоть в порядке сами?
— Хизаши ранен…
— Нет, — перебил Хизаши и через силу опустил руку и выпрямился. — Просто обжегся, когда убегали.
Кента посмотрел недоверчиво, он ведь точно все видел — и как меч задел плечо на излете, и как брызнула кровь… Кровь. У Хизаши едва ноги не подкосились от страха разоблачения, но Кента смотрел хоть и обеспокоенно, но все так же, как и раньше. Не как на чудовище.
Не заметил? Не понял?
— Сакурада-сэнсэй, — к ним, хромая, подошел Морикава и улыбнулся. — Не ругай, пожалуйста, моих учеников. Они очень храбро повели себя, и если бы не они, я бы все еще был где-то там. И послание я действительно отправил, но мой шики не смог выбраться за пределы замка. Такие дела.
Он кивнул на пожар, и пламя отразилось в его глазах. Ревущее, голодное, всепожирающее пламя, которое не оставляет следов.

Обратный путь проделали в повозке, арендованной в ближайшем крестьянском хозяйстве. Морикава не мог сидеть в седле, да и Хизаши, пусть и мастерски притворялся, едва держался в сознании. Учитель Сакурада погрузил их с Кентой и Морикавой и всю дорогу трясся на своей лошади рядом, ругаясь на Морикаву и не особо выбирая выражения. Вышло так, что он и безо всякой просьбы о помощи не выдержал и примчался к замку Мори. Сослался на дурное предчувствие. А еще сказал, что такие экзорцисты, как Морикава, не должны ходить по одному. Видимо, троицу учеников он за экзорцистов не считал.
Кента будто бы дремал, но Хизаши помнил, как он дышит во сне, — сейчас он точно не спал. Казалось, за эти два дня его лицо стало старше. А ведь Хизаши считал, что Черный остров скоро позабудется, но вот снова кто-то пострадал, и снова Кента молчалив и хмур. Хизаши слишком устал, чтобы думать об этом, но почему-то все равно думал.
А еще он подумал вот о чем. А изменился ли он сам, и если да, то в какую сторону?
Возле тории с табличкой школы оммёдо и экзорцизма Дзисин крутилась мелкая фигурка. Было темно и холодно, и она приплясывала на месте, дула на ладони и куталась в слишком просторную для нее куртку. Когда повозка в сопровождении всадников приблизилась, фигурка спряталась и следила из укрытия.
Хизаши узнал мальчишку по имени Томоё, но виду не подал и краем глаза наблюдал. Вот Куматани выбрался из повозки, потянулся и направился к воротам. Томоё будто выдохнул, проводил его взглядом и отошел глубже в тень. Хизаши никому об этом не сказал, а вскоре и вовсе позабыл, провалившись в спасительный сон.
Меч нашли на следующий день во время разбора завалов. Дзисин оставила своих людей присматривать за работами, просто на всякий случай, и когда кто-то вытащил из-под покрытых копотью обломков старый затупившийся клинок, почерневший после пожара, его сразу же отправили в школу.
К тому моменту Хизаши успешно скрывался от лекарей, маскируя ранение под простой ожог, и даже уболтал Кенту посоветовать ему трав для скорейшего заживления — лишь бы отстал и не лез не в свое дело.
Морикава сильно пострадал — в тот день, когда он отправил послание в Дзисин и понял, что это бесполезно, к нему заглянул Наримацу и рассказал о планах своего господина занять место сёгуна, а там, может, и заменить самого императора. Сказал, что дело важное, и экзорцистам надо поспешить и сообщить, куда следует. Но Морикава собирался доделать работу, на которую подписался, хотя бы из уважения к старому другу семьи, и отказался покидать замок, пока не разберется со всеми его странностями. Наримацу это не устраивало, ведь он хотел разогнать всех лишних людей, чтобы спокойно искать ту самую вещь, ради которой лорд Киномото построил целый замок.
Юрико-химэ, сама того не подозревая, сыграла ему на руку — своим ритуалом проклятия отвлекла все внимание на себя. Это ведь Наримацу ей посоветовал, научил, как избавиться от соперниц, в обмен на помощь с внутренними планами замка. Да вот только Юрико-химэ немного перестаралась, и Янагиба позвал знакомого экзорциста, еще и не одного, а с целой троицей всюду сующих нос учеников. В чем-то Хизаши даже сочувствовал Наримацу, в конце концов, он и сам все никак не мог отделаться от посторонних, чтобы придумать способ попасть в место, где хранится демонический меч школы Дзисин. Но Хизаши хотя бы никого не убивал для этого.
Морикава был умным человеком, но бойцом неважным. Наримацу одолел его без шума и спрятал, раненого и связанного. Навестил Янагибу и убедил выяснить, кто бродит по ночам и пугает женщин. Сказал, что тоже будет патрулировать цитадель, но отдельно. Так Янагиба столкнулся с Юрико-химэ и испугался. Она же, помня, что никто не должен увидеть ее во время ритуала, заколола его специально взятым с собой кинжалом.
С первой кровью на руках дремлющий демон в ней стал сильнее, оттого и проклятие набрало силу — и убило младшую наложницу. Кот, как существо особое, чувствующее, начал хозяйку побаиваться, и талисман от злых сил Юрико-химэ взять не смогла — жег он ее, напоминал о творимом зле.
Одного Хизаши пока не понимал. Что за меч так искал лорд Киномото? Чем он был настолько важен, что мог помочь своему обладателю стать во главе целой империи?
Хизаши крепко призадумался, и голос Мадоки требовательно протянул:
— Эй, Мацумото! А что за призрачная девушка была? Сестра этого подлеца Наримацу.
Сасаки Арата рядом тихонько вздохнул и переглянулся с Кентой. Они втроем все же решили не придавать огласке действия Юрико-химэ, чтобы она в смерти избежала позора, поэтому в официальной версии злодеем был только Наримацу, а госпожа пострадала при пожаре случайно, когда хотела ему помешать.
— Цудори, — сказал Куматани. — Она погибла в доме лорда Киномото, и Наримацу верил, что от его руки. При жизни она подружилась с Юрико-химэ, хоть они и вынуждены были делить одного мужчину. Об этом рассказала служанка Сузу. Наримацу долго искал способ отомстить лорду Киномото, поэтому проник в ближайшее окружение, стал пользоваться доверием и узнал о его планах.
— Только я не понимаю до сих пор, как же лорд Киномото собирался стать сёгуном? — спросил Сасаки. — Только если это не просто меч, а какой-то могущественный артефакт. Да и то…
Тот же вопрос мучил и Хизаши, вместе с незаживающей царапиной на плече.
— Этого мы можем никогда не узнать, — произнес он задумчиво. — Только если сам лорд не решит во всем покаяться.
Перед ужином в их павильон заглянул учитель Морикава. Он был бледен, но уже вовсю улыбался, а под мышкой зажимал книгу. Ученики вскочили при его появлении и поклонились.
— Хватит-хватит, — помахал он рукой. — Здесь вы герои, не я.
Мадока надул щеки, но стерпел. Он хоть и старался скрыть обиду, что его не взяли на такое интересное задание и теперь какой-то Мацумото Хизаши ходит по школе, задрав нос, но все всё прекрасно видели.
Морикава опустился напротив юношей и скрестил ноги.
— Многие были против, но я считаю, что вы обязаны знать, чем все закончилось, — сказал он серьезно. И больше не улыбался. — Я не стал рассказывать старейшинам про проклятие Посещение храма в час Быка, потому что, как и вы, не хочу покрывать имя женщины позором, но это не значит, что вы и впредь можете таить секреты от учителей.
Хизаши сразу повернулся к Сасаки.
— Я не говорил! — воскликнул тот.
— Арата мне ничего не рассказал, — подтвердил Морикава. — Но обладая знаниями, догадаться не так уж сложно.
Куматани выдержал его взгляд и твердо произнес:
— Это была моя идея. Я решил сохранить тайну Юрико-химэ.
— И это я знаю, — кивнул Морикава. — Только в тебе достаточно сострадания ко злу, чтобы принимать подобные решения. Но помни, что не всякое зло стоит твоего сострадания. Однажды ты вновь окажешься перед выбором и ошибешься. Не подведи своих товарищей, Кента-кун. Я вижу, что в тебе есть сила вести за собой, надеюсь, ты поведешь в нужную сторону.
Кента не ответил, лишь задумчиво потеребил бусины в агатовом ожерелье. А Морикава продолжил:
— Меч, который искал лорд Киномото и который сегодня нашли на пожарище, не простой. Это одно из легендарных священных орудий, выкованных кузнецом Оодзуки Такато. Вероятно, когда-то на месте замка Мори было святилище Кагуцути-но ками, где меч хранился вдалеке от любопытных глаз. Но его нашли с дурными намерениями, осквернили святилище, и он стал притягивать к себе злую энергию. Потому-то в замке и собралось так много ёкаев.
— О! — воскликнул Сасаки. — Наверное, лорд Киномото собирался преподнести императору подарок или с помощью этого меча снискать себе славу.
— Скорее всего, ты прав, — кивнул Морикава. А Хизаши наконец понял, почему так испугался какой-то старой железяки. Им двигал инстинкт — держаться подальше от вещи, которая была для него опаснее всего. Ведь даже его кровь отозвалась, вновь став золотой и выдав его с потрохами. Вот что такое священное оружие.
В отличие от него, Мадока оживился.
— То самое Тайма-но кэн, которое может ранить только ёкая и демона, а для человека не опасно? Вот это да! Вот бы я там был, посмотрел бы на него вживую!
У Хизаши стало холодно в животе, он подавил желание обернуться, но точно знал, что Кента пристально на него смотрит, взглядом проникая почти в самую голову.
Если он скажет хоть слово, Хизаши конец.
— У меня вопрос, — подал голос Куматани, и Хизаши почувствовал, как против воли собирается ки, готовясь вырваться смертоносным вихрем. — Лорд Киномото ведь уже должен был узнать, что замок сгорел, а жена мертва вместе с частью его людей. Это сильно повредит школе? Он не захочет отомстить?
— Хороший вопрос, Кента-кун, — похвалил Морикава и ответил: — Лорд Киномото уже никому не сможет отомстить. Этой ночью он умер в своем доме в столице. Остановилось сердце, говорят, от страха.
Морикава еще немного посидел с учениками, а под конец подарил Кенте потрепанный томик стихов, доставшийся ему от его учителя. А когда ушел, и Мадока принялся возмущаться по которому уже кругу, а Сасаки тихо пересел к себе в угол, чтобы почитать до ужина, Хизаши вышел на улицу.
Ему было тяжело. Он вдруг особенно отчетливо ощутил свое положение — один среди людей, среди экзорцистов, готовых убить его при малейшем подозрении просто потому, что так велит их долг. «Рука тверда, и меч не дрогнет». Как-то так вышло, что Куматани, над которым он презрительно посмеивался, наивный Куматани незаметно стал… одним из них? Тем, в чьей руке не дрогнет меч.
— Хизаши-кун.
Он приблизился неслышно, но, скорее, это Хизаши просто стал слишком невнимательным.
— Хизаши-кун, меч же тебя не задел?
— Нет, — ответил он и сам в это поверил на мгновение. — Не придумывай себе. Я же, в конце концов, не какой-нибудь ёкай.
— Конечно, — отозвался Кента и встал рядом. — Я бы уже давно заметил, мы ведь друзья.
Он посмотрел на Хизаши с мягкой улыбкой и похлопал по плечу.
Боль, которая пронзила тело, сейчас показалась Хизаши смешной. Сердце вдруг заболело гораздо, гораздо сильнее.
* * *
Учида Юдай, наверное, и сам не представлял, насколько пророческими окажутся его слова, сказанные на крыльце красного павильона школы Кёкан. Потому что в тот миг, когда Хизаши заметил слежку, пути назад были отрезаны.
Но поначалу все шло хорошо.
Хизаши с удовольствием облачился в свое темно-синее кимоно с желтым поясом, накинул сливового цвета хаори с вышитыми кленовыми листьями, завязал волосы красным плетеным шнуром и заткнул за пояс веер. Гета ждали возле порога, и когда Хизаши выпрямился на них, почувствовал себя как под надежной броней — так ставший привычным образ Мацумото Хизаши теперь на него действовал. Рожденный жалким прикрытием, он постепенно превратился в силу. И вот, оставив за спиной старую покосившуюся торию со следами когтей тэнгу на перекладине, троица оммёдзи разных школ без происшествий миновала лесную тропу и оказалась на распутье. Хизаши хорошо знал это место — одна из дорог вела отсюда в город и дальше, до ворот школы Дзисин. Если честно, он и не рассчитывал снова пройти тем же путем, тем более в нынешних обстоятельствах.
— Мы с Сасаки пойдем впереди, — напутствовал Учида, серьезный настолько, что можно было даже заподозрить его в беспокойстве за Хизаши, что само по себе звучало как чистый бред. — Мацумото, не вздумай попасться кому-нибудь на глаза. Лучше вообще жди здесь.
— Ну уж нет, — возразил Хизаши. — Что, если вы столкнетесь с Куматани?
— Это было бы слишком хорошо, — ответил Учида и нахмурился. Хизаши казалось, он понимает значение его взгляда. «Я бы хотел увидеть Кенту живым и здоровым, но мы оба знаем, что его там нет». Да, наверное, Учида думал что-то вроде этого.
— Я могу попросить Аканэ-сан создать иллюзию и скрыть приметную внешность, — вдруг предложил Сасаки, впрочем, не слишком уверенно.
— Аканэ-сан? — переспросил Учида. — Кто это?
Раздался мелодичный перезвон серебряных колокольчиков, и у Хизаши разом заныли все зубы.
— Что за дурацкое имя? — проворчал он и ощутил тычок в спину, легкий, но вдвойне обидный от того, что не видно толкнувшего. Учида тоже сделал шаг вперед и поморщился. Сасаки виновато потер запястье, обвитое тонким красным шнурком.
— Это имя дал ей я, это часть… часть посвящения. Как ваши мечи. Но Аканэ-сан не обязана подчиняться, если не захочет.
— Я не слышал о подобном, — сразу же отреагировал Учида, которого непонятные ему ситуации раздражали. — Договоры с ёкаями опасны.
На этот раз он чуть наклонился в сторону, будто его вдруг дернули за ухо. Звякнули колокольчики, но уже за спиной Сасаки, и тот застыл, когда ему в грудь уперлось острие нагинаты.
— Вели ей прекратить!
Послышался звонкий девичий смех, будто бы издалека, а будто бы прямо над ухом. Лисье коварное колдовство, ничье больше.
— Аканэ-сан, пожалуйста, — попросил Сасаки. — Это мои друзья.
На мгновение у его ног из воздуха соткался силуэт некрупной лисицы с красно-рыжей густой шерстью и сразу исчез.
— Это твоя кицунэ? — спросил Хизаши. — Признаться, не представляю, чем ты привлек ее.
Сасаки Арата не вязался у него с лисами-оборотнями, разве что с каким-нибудь безобидным адзуки-арай[61] или, в крайнем случае, с более вредным бурубуру[62]. Вместо ответа Хизаши получил шлепок по плечу и возмущенное фырканье. Арата пояснил:
— Аканэ-сан не любит, когда говорят, что она… Ну, что она мой ёкай.
— То есть эта рыжая вертихвостка намекает, что это ты — ее человек? — не удержался Хизаши от смешка. — Вот умора!
Фырканье сменилось угрожающим низким рычанием, и тут Учида опустил, наконец, нагинату и сказал:
— Ладно, мы теряем время. Пусть кицунэ делает свою работу, нам надо идти дальше.
С глупой ревностью он подумал, что Учида больше всех стремится спасти Кенту. Словно именно он его самый близкий друг и это он бок о бок с ним боролся против морского чудовища или противостоял проклятию в новеньком замке лорда Киномото.
Хизаши расправил плечи и с безразличным видом кивнул.
— Не имею ничего против.
Сасаки поежился и снова потеребил шнурок на запястье. Спустя какое-то время, на протяжении которого Учида смотрел в одну сторону, а Хизаши в другую, он сказал:
— Аканэ-сан согласна помочь.
Хизаши закатил глаза, да так, что и не заметил, как то же самое сделал Юдай.
А потом Хизаши ощутил щекотку по всему телу, пробежавшуюся от затылка до кончиков пальцев ног, в животе стало легко, как при падении с высоты, и он услышал:
— Хорошо. Никто не обратит внимание на такого человека.
В тоне Юдая сквозила насмешка, пусть даже она Хизаши только мерещилась. Он все равно оскорбился — жаль, негде было проверить, как подействовали чары кицунэ. Сам он, глядя на свои руки, не замечал изменений.
Где-то высоко в древесных кронах запутался порыв еще по-зимнему прохладного ветра. Кисараги — месяц камелий — знаменовал скорое приближение весны, но погода нынче выдалась стылая, и от долгого стояния на месте замерзали руки. Промедление на развилке помогло немного сбросить напряжение, и все же к городу подходили молча, сосредоточенные и серьезные. Ранним утром торговцы только собирались начинать работу, дома с высокими заборами и опущенными щитами лавочек на первых этажах слепо глядели в ожидании посетителей. Дальше, на другом конце города, уже шумел рыбный рынок — рыбаки спешили распродать свежий улов, а ближе к центру еще было спокойно и тихо.
Сасаки ушел потолкаться среди простых людей, Юдай собирался поговорить с владельцем одного из чайных домов. Хизаши отправился бродить, следуя чутью. И стоило ему остаться одному, как спину ожег чей-то взгляд. Хизаши обернулся и на мгновение увидел тень, скользнувшую по крышам. Восходящее солнце пряталось за высокими строениями, и его лучи еще не добрались до кривых переулков. Хизаши мог увидеть всего лишь бродячую кошку или мелкого ёкая, выбравшего жизнь рядом с людьми, но почему-то не сомневался, что видел человека.
Кицунэ дала ему новый облик. Его никто не узнает. Никто.
Хизаши склонил голову и поспешил дальше, не выбирая дороги. Простые работяги уже наводняли улицы, по Хизаши скользили взглядами и сразу отворачивались, а он путал следы. Если ему показалось, то он просто вернется к товарищам, если же нет — то рано или поздно преследователь выдаст себя. Хизаши не планировал прибегать к ки, тем более против людей, но сохранить свободу было важнее.
Вдруг прямо перед ним с крыши спрыгнул человек в черном, с замотанным шарфом лицом. Он приземлился бесшумно и сразу же швырнул стопку талисманов. Узкие бумажки вспыхнули золотистым светом и собрались в одну линию, которая вмиг заключила Хизаши в кольцо.
— Дзисин? — с ненавистью прошипел Хизаши и дернулся, но светящийся круг из талисманов сковал тело, не давал двигаться.
Незнакомец не ответил, лишь шевельнул пальцами, и бумажное кольцо сжалось, золотистый свет офуда превратился в жгучее пламя, и Хизаши сцепил зубы, чтобы не застонать. Искусство оммёдо обернулось против него, и Хизаши потянуло к человеку в черном, подошвы гэта оставляли глубокие борозды в утоптанной земле, но не могли задержать движение.
Когда Хизаши оказался так близко, что смог рассмотреть невыразительные черные глаза экзорциста, он разозлился. Энергия ки всколыхнулась в животе, попыталась выплеснуться, но сила талисманов поглотила ее. Хизаши впервые испытал нечто подобное на себе, хотя сам не раз использовал в бою. Одно различие — эти талисманы были гораздо сильнее тех, что учили писать на уроках. Хизаши успел лишь дернуть локтем в попытке нащупать скрюченными от напряжения пальцами полированные дощечки веера за поясом, как сверху свалилось что-то еще.
Холод пригасил огонь талисманов, и Хизаши удалось разорвать кольцо. Воткнутая между ним и экзорцистом в черном нагината была покрыта быстро тающей изморозью, а ее владелец спрыгнул с крыши рядом с Хизаши и, призвав духовное оружие обратно, выставил перед собой.
— Кто ты? — потребовал он ответа. — На тебе нет герба Дзисин. Ты не имеешь права задерживать ее ученика.
Впервые Хизаши был рад зацикленности Юдая на законах. Впрочем, он-то как раз понимал причину отсутствия опознавательных знаков Дзисин.
— Перестань, — велел он Юдаю. — Он не будет с нами разговаривать, разве не понятно?
В ответ на его слова экзорцист выхватил танто и кинулся на Хизаши. Юдай успел выставить копье, и танто отскочил от деревянной рукояти как от стальной, а экзорцист уже сложил незнакомую печать, и Хизаши инстинктивно взмахнул веером, создавая перед собой и Учидой воздушную стену. Затем вытащил из рукава заранее заготовленные бумажные фигурки и бросил под ноги.
— Бежим! — шепнул он Юдаю и сорвался с места. Едва ли такая простая обманка всерьез задержит противника, но после разрушения оболочки его будет ждать еще один весьма взрывной сюрприз. Хизаши натренировался делать шикигами с заклинаниями внутри на других учениках. Но этого мало, слишком мало, чтобы спастись.
Люди расступались при виде них двоих. В такой близости от величайшей из школ оммёдо они разучились всерьез бояться, и несущиеся на полной скорости юноши вызывали скорее сдержанное любопытство, чем беспокойство. К счастью, и мешать им тоже никто не додумался, люди уступали дорогу и продолжали заниматься рутинными делами, стоило только чужакам промчаться мимо. Хизаши не оборачивался, но отчего-то был уверен, что неизвестный уже отправился по их следам, но, в отличие от них с Юдаем, не спешил показываться на глаза случайным зевакам. Скорее всего, Дзисин, если это ее рук дело, все еще хочет сохранить произошедшее под горой в секрете от других школ. Вдруг Хизаши сбился с шага и едва не упал. В груди стало тяжело и тесно, горло сжалось, и он не успел сделать даже маленького вдоха.
— Мацумото! Эй, Мацумото!
От падения удержал Учида. Хизаши казалось, его душат, одновременно проворачивая нож в грудине, он не мог не то что бежать, даже просто перебирать ногами. В отчаянии от ухватил Юдая за ворот кимоно. Лицо фусинца расплывалось, мутнело прямо на глазах…
— …не смей… Мацу… потерпи…
Губы Юдая двигались, но Хизаши перестал слышать слова. И когда страх смерти ледяным щупальцем обвил сердце, одно из окон на втором этаже ничем не примечательного дома открылось, и женский голос позвал:
— Неси его сюда!
Учида молча подхватил Хизаши на руки и вместе с ним в два прыжка, оттолкнувшись сначала от земли, а потом от навеса над входом, запрыгнул на подоконник. Створка опустилась, сделалось совсем темно. Хизаши уже испугался, что ослеп перед смертью, но узкая теплая ладонь потрогала его лоб, потом легла напротив сердца, и боль прошла.
Он открыл глаза и сквозь завесу слез — и откуда только взялись? — увидел женское округлое лицо, светлое пятно в ореоле темноты.
— Слышите меня?
Он кивнул.
— Не пытайтесь пока шевелиться. На вас использовали темное колдовство.
Щупальца вновь обвили сердце, но воздух, пусть и с трудом, проникал в легкие. Хизаши медленно кивнул, силясь понять, откуда этот голос и это лицо могут быть ему знакомы. Но на смену девушке пришел Учида, и его глубокий грубоватый голос прозвучал обвинительно. Что нисколько не удивило.
— Как тебя угораздило? — спросил он и сам ответил: — Не может быть, что в великой школе опустились до найма черных оммёдзи. Нет, это определенно невозможно.
— Это… — Хизаши вытолкнул из себя первое слово и едва не задохнулся, — возможно. Меч. Важен. Он…
— Скомпрометирует Дзисин, — закончил Юдай и заходил по комнате, мелькая перед глазами стройным темным силуэтом. — Покажет остальным школам, что есть шанс потеснить Дзисин с вершины. Они не уберегли демонический меч чудовищной силы и три года не замечали среди учеников ёкая.
Он чеканил фразы, будто зачитывал приговор на суде. Хизаши это развеселило, но при попытке засмеяться боль в груди вспыхнула, как пожар.
— Прекратите, — напомнила о себе девушка. — Обсудите все потом, когда опасность минует.
Он и забыл, что здесь посторонняя. Но чутье молчало, словно приняло ее за своего, Хизаши не чувствовал тревоги, и это было странно. Да кто же она такая?
— Госпожа, почему вы помогли нам? — спросил он. — И каким образом? Откуда вам известно о черных оммёдзи?
Она молчала, и тут Учида резко повернул голову к окну и замер. Хизаши почувствовал, как удавка затягивается вокруг горла, но уже не так туго, лишь напоминание о пережитой боли. А потом все прошло. Хизаши глубоко вдохнул и едва не лопнул от старания. Хуже было только когда он тонул в штормовом море.
— Ушел, — сказала девушка и зажгла свечу. — Посмотрите на меня внимательно, Мацумото-сан, возможно, мое лицо покажется вам знакомым.
Желтый дрожащий свет лег на гладкую кожу, и на миг почудилось, что она и впрямь откуда-то из его, Хизаши, прошлого. Человеческого прошлого.
— Томоё?!
Имя всплыло само, раньше, чем Хизаши сложил рисунок из отрывков в своей голове.
Девушка улыбнулась.
— Верно. Но сейчас вы можете называть меня Чиёко. А где… Где же Кента-кун?
Ее взгляд скользнул с лица Хизаши на Учиду в бессмысленной попытке отыскать где-то спрятавшегося Куматани, и Хизаши разом обмяк, будто все кости в его теле стали мягкими. Смотреть на девушку не хотелось.
— Зачем ты здесь? — глухо спросил он.
Чиёко отличалась и от простых людей, и от оммёдзи, и от ёкаев. Она была особенной, и прежде Хизаши не раз злило ее присутствие — то, как она смотрела на Кенту и как однажды Кента начал смотреть на нее. И когда они все вместе виделись в последний раз, Чиёко уплывала на дальние острова. Не навсегда, но Хизаши надеялся, что достаточно надолго.
И вот она здесь и ждет ответа.
От него.
— Куматани в беде, — с обезоруживающей прямотой сообщил Учида. Со щек девушки сошли все краски, она пошатнулась и оперлась рукой о фусинца, чтобы устоять. Тот недоуменно нахмурился.
— Госпожа, с вами все в порядке?
— Д… Да, — еле слышно прошелестела она и убрала руку. — Я принесу чай, и вы мне все расскажете.
— А…
— Он не вернется, — заверила Чиёко. — Эта комната для него отныне не видна.
С такими загадочными словами она вышла, семеня ногами, непривычно скрытыми под пестрой тканью простого косодэ. Когда ее частые шаги стихли на первом этаже, Учида прямо спросил:
— Ты знаешь эту девушку?
— К сожалению, да. Хотя, возможно, именно сейчас и к счастью. — Хизаши сел и потрогал грудь. — Боюсь, если бы не она, тот черный оммёдзи уже нес бы благие вести нанимателям.
— Кто она такая? — все еще не понимал Юдай. — Она не может быть одной из нас.
— Верно. Она не оммёдзи, она итако.
Традиционно искусство оммёдо считалось уделом мужчин, а вот женщины чаще всего становились проводниками между живыми и мертвыми. Этот дар передавался внутри шаманских родов от матери к дочери, и, к сожалению, сопровождался потерей зрения. Обретая способность видеть мертвые души, эти несчастные теряли возможность видеть все остальное.
— Она не слепа, — заметил Учида.
— И это тоже правда. Считается, если дар итако достаточно силен, он не отбирает зрение. Про таких говорят, что они избраны богами.
— Или что вместо того, чтобы стать невестой бога, они становились невестой демона, — с улыбкой сказала Чиёко и вошла в комнату. — Не бойтесь меня обидеть, я знаю о слухах вокруг итако больше вашего.
Она пригласила к низкому столику, сама разлила чай по чашкам и подала гостям. Ее волосы, собранные у кончиков лентой, гладко блестели в тусклом свете, притягивая взгляд. Гораздо чаще Хизаши видел ее с тугим пучком.
— Пожалуйста, расскажите, что с Кентой, — сказала она. — Прошу вас!
— Прежде я хотел бы услышать, каким образом вы защитили нас от преследования, — возразил Учида, добровольно взявший на себя обязанность вести беседу, и Хизаши был ему благодарен.
Подбородок Чиёко дернулся, будто бы она собиралась по привычке дерзко вздернуть его, но справилась с собой и ниже склонила голову перед фусинцем.
— Я попросила духов скрыть все живое в этой комнате. Но не бойтесь, они уже ушли.
Брови Учиды дрогнули — мало кто спокойно относится к тому, что невидимые глазу юрэй касаются его, чтобы скрыть живую энергию своей, мертвой. Для нечистой на руку итако ничего не стоило привязать неспокойную душу к человеку и таким образом проклясть его на страдания и болезни. Но Чиёко не поступила бы так, как бы Хизаши к ней ни относился.
— Так что с Кентой?
Ее голос взволнованно дрожал. Хизаши почти позволил Юдаю ответить, но все же нашел в себе смелость сделать это самому.
— Долгая история. Самое главное, что тебе стоит узнать сразу, — он зябко повел плечами, — это…
Он замолчал и позволил хэби подняться из глубин его тесного хрупкого тела. Глаз вспыхнул жидким янтарем, зрачок сузился, и на мгновение комната предстала перед ним иной — серой, тусклой, смазанной, но при этом наполненной людьми, которых никто не видел. Они стояли за спиной полупрозрачной Чиёко, охраняли ее как драгоценность, хотя давно забыли лица своих родных. На теневой стороне все было наоборот — и живые люди там казались тенями самих себя, а мертвые, не нашедшие покоя, напитывались силой и выглядели почти настоящими.
Хизаши вернулся обратно, моргнул и увидел, как Чиёко в страхе отпрянула, оперлась на одну руку, а вторую выставила перед собой. Отчего-то стало обидно.
— Не надо так бояться, — фыркнул он и спрятал желтый глаз за длинной челкой. — Я сейчас меньшее из зол. А большее случилось с Кентой. Он… он пострадал из-за меня и, возможно, стал одержим демоническим мечом.
После третьего пересказа история уже так не ранила и укладывалась в несколько заготовленных фраз. Закончив их, Хизаши настороженно посмотрел на девушку. Как она поведет себя? Все-таки сейчас они с Юдаем в ее власти.
— Мы собираемся найти его и спасти.
Страх почти полностью ушел из глаз Чиёко, сменившись тревогой и беспокойством. Она села ровно и поймала взгляд Хизаши.
— Кента-кун знал… о тебе?
— Да.
— Он считал тебя другом, он бы никогда не причинил тебе вреда.
В воздухе повис невысказанный укор, ведь он, Хизаши, причинил Кенте вред, хотя тоже однажды, не заметив, начал считать его другом. Хизаши не привык извиняться и за случившееся собирался склониться только перед самим Кентой, но в этот миг ему вдруг показалось важным попросить прощения у Чиёко.
— Прости, — сказал он. Чиёко не отвела взгляд и, поднявшись с колен, твердо произнесла:
— Я иду с вами.
— Нет, — отрезал Учида. — Исключено. Это не женское дело.
— Я шаманка!
— Я не подвергну женщину опасности.
Чиёко вздернула подбородок.
— Не считайте себя сильнее меня, просто потому что вас учили в великих школах! Я Чиёко из рода Цубаса, итако, невеста ками Адзи-сики[63]. Мне нет нужды прятаться за мужскими спинами.
Учида немного растерялся, но и Чиёко замолчала, видимо, испуганная собственной горячностью. Наконец, паузу прервал Хизаши:
— Мы не знаем, куда пойдем, не знаем, что повстречаем в пути. Не хочу в его конце извиняться перед Кентой еще и за твою смерть.
Он поднялся, чувствуя, как сила возвращается в тело, и низко поклонился девушке.
— Спасибо за помощь и доброту, Чиёко из рода Цубаса. Да убережет тебя твой ками до нашего возвращения, если сможет.
Выпрямившись, он заметил влажные дорожки слез на щеках Чиёко. Она прижала ладонь к губам, вздохнула и обреченно опустила узкие плечи.
— Хорошо, так тому и быть.
Учида рискнул поднять оконную створку и, подперев ее, выглянул на улицу. Жизнь там текла своим чередом, солнце светило почти по-весеннему, люди уже начинали толкаться возле лавок, гомонили на разные лады. Скрипели колеса крестьянских телег — рыбаки возвращались после торговли в свои деревни. И никому не было дела до двух беглецов, притаившихся на втором этаже самого обычного жилища.
— Сасаки уже наверняка ищет нас, — сказал Юдай, обернувшись. — Его не должны были преследовать, вряд ли Дзисин его в чем-то подозревает.
Чиёко снова оставила их вдвоем, и Хизаши вздохнул с облегчением. Он долго привыкал к людям, их привычкам и поведению, но именно женщины до сих пор ставили его в тупик.
— Скорее всего, ты прав. Надо уходить, пока тот человек не решил вернуться и проверить все еще раз.
— Слишком поздно. Он воспользовался ранним часом, но сейчас его действия привлекли бы много внимания.
Он взял прислоненную к стене нагинату, и тут вернулась Чиёко с обеденным коробом, завернутым в платок. Губы девушки были сурово сжаты, а глаза, опухшие и покрасневшие, смотрели с вызовом, однако она лишь протянула Хизаши короб.
— Вот все, что я смогла собрать вам в дорогу. Это не мой дом, я здесь гостья, поэтому прошу простить за скудность угощения.
— Хозяева знают, что ты итако?
— Да. И они знают, что я ушла из семьи, поэтому я и вас прошу не рассказывать никому обо мне.
Юдай кивнул и неожиданно спросил:
— Госпожа Чиёко, вы ведь на самом деле не так уж удивились, что с Куматани что-то случилось?
Как он это понял, Хизаши не знал, но Чиёко не стала отрицать.
— Духи вели меня сюда, а они не умеют обманывать. Я чувствовала, что нужна именно здесь.
— Что ж, — хмыкнул Хизаши, — они и правда не солгали.
Больше Хизаши не оборачивался. Возле выхода тонкие пальцы внезапно сжали его запястье, опаляя жаром через ткань хаори. Чиёко смотрела на него снизу вверх, широко распахнув большие темные глаза.
— Спаси Кенту, — попросила она тихо. — Он… Он…
— Он единственный в этом мире, кто заслуживает спасения, — закончил за нее Хизаши, и даже если она хотела сказать что-то другое, не стала поправлять. Выпустила его руку и отступила на шаг.
— Я помолюсь за вас своему ками.
Хизаши не стал говорить, что ее вера во всемогущество богов-хранителей сильно преувеличена, сейчас им пригодилась бы и такая помощь. Он поймал на себе странный взгляд Учиды, но сделал вид, что не заметил. Может, позже он расскажет историю о том, как они с Кентой впервые встретили шаманку из рода Цубаса, но точно не сейчас.
Сасаки честно ждал их за городом, как и договорились, в беспокойстве расхаживая туда-сюда и что-то бормоча под нос. Возможно, разговаривал со своей кицуне. Он поднял голову как раз тогда, когда Хизаши собрался окликнуть его, и радостно улыбнулся.
— Я слышал, двое юношей гонялись по улицам, — сказал он, — и сразу понял, что речь о вас. В чем дело? Вас преследовали?
Хизаши махнул рукой и скривился.
— Любимая школа отправила за мной черного оммёдзи. Один друг сбил его со следа, но не уверен, что это надолго. Давайте не будет торчать тут, заметные как три пиона в саду камней.
Видно было, что Сасаки недостаточно таких скупых объяснений, но он кивнул и предложил вернуться в Кёкан. Учида покачал головой.
— Нет. Теперь, когда мы точно знаем, что на Мацумото открыта охота, надо постоянно двигаться. Мы не может привести врага к воротам твоей школы.
— Никто не попадет в Кёкан без одобрения, — возразил Сасаки, но не так уверенно.
— Я тоже считаю, что нельзя возвращаться, — поддержал Юдая Хизаши. — Надо выбрать, в какую сторону мы пойдем.
В этом была главная загвоздка. Хизаши рассчитывал найти в школе Сопереживания более существенную помощь, чем недоучившейся оммёдзи, на которого привык смотреть свысока. Толку с него, признаться, было немного. Впрочем, с чего он вообще решил, что ему станут помогать? Жизнь оказалась не слишком ласкова с бедным хэби.
А Сасаки тем временем присел на корточки, а потом и вовсе скрестил ноги и закрыл глаза, будто собрался ни с того ни с сего погрузиться в медитацию. Момент для этого был самым неподходящим.
— Он сошел с ума, — мрачным голосом сообщил Хизаши.
Юдай не ответил, но смотрел в спину Сасаки с плохо скрываемым осуждением. Они ушли от города не так далеко, всего лишь чуть углубились в лес под сень старых сосен в стороне от нахоженных троп. Здесь едва ли встретишь случайных путников, но Хизаши слишком хорошо помнил мучительное удушье после столкновения с заклинанием черного оммёдзи, чтобы не испытывать нетерпения.
Он только собирался шагнуть к юноше, как что-то потянуло его за полу хаори.
— Эй, порвешь же! — воскликнул он, и челюсти невидимой лисы разжались, к счастью, не оставив дырок на ткани.
Сасаки даже не дернулся от громких звуков за спиной. Хизаши прищурился и увидел окутывающее его переплетение энергетических нитей, каждая из которых устремлялась в густоту леса. Это было странное, но завораживающее зрелище — ки Сасаки пульсирующими сгустками отправлялась по нитям, пока постепенно не гасла. Учида тоже увидел и тихо сказал:
— Он кого-то зовет.
Кого именно Арата звал, гадать долго не пришлось. Хэби внутри Хизаши напрягся, почувствовав приближение других ёкаев, множества существ, стягивающихся с разных концов леса и со стороны города тоже. Первыми появились трое мелких юрких итати — куниц, проживших достаточно долго, чтобы перевоплотиться в ёкая-обманщика, за ними показалась рослая фигура Дзюмена — уродливого человекоподобного ёкая с по-рыбьи широким ртом, большими ушами и налитыми кровью глазами на выкате. Послышалось многоголосое хихиканье, и на нескольких деревьях возникли дзиммэндзю — плоды в форме человеческих голов. Их смех внушал тревогу, особенно когда они начинали хохотать на разные лады, кто-то тише, кто-то громче, женскими, мужскими и детскими голосами. Под одним из таких деревьев уныло покачивался бирон — нелепо вытянутый ёкай с торчащими неровными зубами. Пришли на зов и кицунэ, они возбужденно перетявкивались со ставшей видимой Аканэ-сан.
Учида непроизвольно выставил вперед одну ногу и обеими руками сжал древко нагинаты. Его напряженный взгляд перескакивал с одного ёкая на другого, наверняка фусинцу никогда не доводилось находиться в окружении такого разнообразия, и далеко не все из присутствующих были без обидны.
Хизаши положил ладонь ему на сгиб локтя и молча покачал головой.
— Спасибо, что откликнулись, — вежливо поблагодарил Сасаки и поднялся на ноги. — Меня зовут Сасаки Арата, я прошу вашей помощи.
Дзиммэндзю расхохотались еще громче и еще страшнее.
— Кто это с тобой, Сасаки Арата? — спросила одна из куниц. — Мы чувствуем угрозу.
— Они хотят напасть, — поддакнула ей вторая.
— Они чужие оммёдзи!
Все три недовольно зафыркали и зарычали, а бирон начал тоскливо подвывать. Арата поднял руки и торопливо пояснил:
— Они не хотят причинить вам вреда! Это мои… это друзья Кёкан. Мы ищем следы человека, он похож… — Арата запнулся, придумывая, как описать Кенту, ведь внешность людей для большинства ёкаев не имела значения. Они едва ли могли отличить Хизаши от Юдая только по росту или цвету волос.
Зато они как никто улавливали энергетику и то, что можно назвать человеческой душой.
Хизаши сунул руку за пазуху и достал самый ценный после своего веера предмет, бережно завернутый в тряпицу, как сокровище.
— Этот человек добрый, он уважает и людей, и ёкаев, — сказал он и шагнул вперед. На его ладони лежала нитка блестящих агатовых бусин. — Это его вещь.
Кента с детства не расставался с ними, поэтому камни впитали отпечаток его внутренней ки. И теперь она послужит проводником.
Хизаши пришлось опуститься на одно колено, чтобы острые носы кицунэ ткнулись в ожерелье. Следом осторожно подобрались итати, встали на задние лапы, подергали усами и отбежали назад. Какое-то время было тихо, только нет-нет да какой-нибудь из дзиммэндзю не сдерживал жуткий смешок, и другие головы отвечали ему тихим зловещим хихиканьем.
Хизаши ждал. На самом деле он и сам не так часто сталкивался со множеством ёкаев, кроме как на ежегодном ночном параде ста демонов. В другое время он предпочитал одиночество.
Он вернулся к Учиде, и тот спросил:
— Когда он отдал его тебе?
Хизаши передернул плечами, не желая погружаться еще и в эти воспоминания, поэтому просто ответил:
— Не так давно.
Ни с того ни с сего набежали облака, и вместо солнечных лучей, напоминавших о приближении весны и месяце слив, вдруг посыпался мелкий, больше похожий на дождь, снег. Вблизи высокой горы Тэнсэй он не был такой уж редкостью, и в Дзисин зимой довольно часто приходилось пользоваться зонтом и по утрам с метлой очищать дорожки от белых заносов.
Зонт у Кенты был дырявым — он подобрал его по пути в школу, — и над ним смеялись, пока Сасаки не предложил ему свой из промасленной бумаги цвета слоновой кости, расписанный журавлями и ветками цветущей сливы самим Аратой. Кента, помнится, от подарка долго отказывался, пока не простыл, попав в снегопад по пути из города. Но после все равно вернул. А его старый зонт Сасаки починил — он умел создавать красоту, пусть это и не было главным достоинством оммёдзи.
— Я видел черного страшного человека.
Никто не заметил, как появился тэ-но мэ — безглазый дух убитого слепца. Он брел, едва переставляя ноги в растоптанных соломенных сандалях, выставив перед собой раскрытые ладони, и в центре каждой находился круглый глаз. Тэ-но мэ остановился возле Хизаши и Юдая, и его глаза безошибочно нашли их, провернувшись в сухой старой плоти с неприятным хрустом.
— Я видел черного страшного человека, — повторил он. — В его руке был меч, пропитанный злобой, а из его следов на земле выступала кровь. Смерть шла впереди него, а слезы лились за спиной. Черный человек. Его вы ищите.
Тонкие руки медленно опустились, напоследок махнув на север, и тэ-но мэ исчез.
Остальные ёкаи тоже разбежались, дав Сасаки обещание сообщить о Кенте, если встретят его или услышат о нем от других. Хизаши же стоял ни жив ни мертв, оглушенный последними словами слепого обакэ, произнесенными тихо только для него одного. Как послание.
«Черный человек сказал, что ждет своего Ясухиро».
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Список действующих лиц[64]

Главные герои
• МАЦУМОТО ХИЗАШИ — ученик школы Дзисин, змей-оборотень, проклятый богами и ставший человеком.
• КУМАТАНИ КЕНТА — ученик школы Дзисин, его духовное оружие — меч по имени Има.
• УЧИДА ЮДАЙ — ученик школы Фусин, его духовное оружие — нагината по имени Кэйдо.
• МАДОКА ДЖУН — ученик школы Дзисин, его духовное оружие — меч по имени Каёку.
• САСАКИ АРАТА — изначально ученик школы Дзисин, его духовное оружие — меч по имени Цубамэ.
• МОРИКАВА ДАЙКИ — учитель в школе Дзисин, его духовное оружие — меч по имени Рендзё.
• САКУРАДА ТОШИНОРИ — учитель в школе Дзисин, его духовное оружие — меч по имени Гэкко.
• НИИХАРА — старый наставник в Дзисин.
Смятение.
Огни в дождливой ночи
• ВАТАРУ — ёкай-хитобан, живущий в лесу возле горы Тэнсэй.
Разочарование.
Рёкан с призраками
• ФУДО — слуга Учиды Юдая.
• ГОСПОЖА АСАМИ — хозяйка рёкана «Нэкоджита»
• МИНОРИ — старшая дочь госпожи Асами.
• МИЮКИ — вторая дочь госпожи Асами.
• МОМОКО — третья дочь госпожи Асами.
• МИХО — младшая дочь госпожи Асами.
• ЧИЁКО — временная служанка в рёкане «Нэкоджита».
Жертвенность.
Рассвет на красной горе
• ХАНАБЭ-САН — вдова из усадьбы на горе.
• ЮКИ — погибший сын Ханабэ-сан.
• ТОРУ — парень из деревни Янаги.
• УВАБАМИ — белая змея-оборотень, посланница богов.

Система времени

ЧАС ОБЕЗЬЯНЫ — С 3 ДО 5 ДНЯ.
ЧАС КУРИЦЫ — С 5 ДО 7 ВЕЧЕРА.
ЧАС ПСА — С 7 ДО 9 ВЕЧЕРА.
ЧАС СВИНЬИ — С 9 ДО 11 ВЕЧЕРА.
ЧАС МЫШИ — С 11 ДО 1 ЧАСА НОЧИ.
ЧАС БЫКА — С 1 ДО 3 НОЧИ.
ЧАС ТИГРА — С 3 ДО 5 УТРА.
ЧАС КРОЛИКА — С 5 ДО 7 УТРА.
ЧАС ДРАКОНА — С 7 ДО 9 УТРА.

Календарь
(названия месяцев, принятые в книге)

ЯНВАРЬ — МИТСУКИ — месяц гармонии, месяц пионов.
ФЕВРАЛЬ — КИСАРАГИ — месяц, когда надевают много одежд, месяц камелии.
МАРТ — ЯЁЙ — месяц произрастания, месяц сливы.
АПРЕЛЬ — УДЗУКИ — месяц дейции, месяц сакуры.
МАЙ — САТСУКИ — месяц рисовых посевов, месяц глицинии.
ИЮНЬ — МИНАДЗУКИ — месяц без дождей, месяц гортензий.
ИЮЛЬ — ФУМИДЗУКИ — месяц литературы, месяц лотосов.
АВГУСТ — ХАДЗУКИ — месяц опадающих листьев, месяц космеи.
СЕНТЯБРЬ — НАГАТСУКИ — месяц длинных ночей, месяц хризантем.
ОКТЯБРЬ — КАННАДЗУКИ — месяц без богов, месяц георгин.
НОЯБРЬ — СИМОТСУКИ — месяц заморозков, месяц кленов.
ДЕКАБРЬ — СИВАСУ — месяц окончания дел, месяц увядания.
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«Черный человек сказал, что ждет своего Ясухиро».
Эта фраза преследовала Хизаши, заползала в голову при каждом моменте слабости, стоило потерять бдительность, и пускала корни, отравляя разум и тело, как ядовитый плющ.
Кто ты такой, Ясухиро? Почему твое имя отдается холодом в кончиках пальцев и сосущей пустотой в желудке? Хизаши задавал эти вопросы, но некому было дать на них ответы, потому что сам он их не знал. И, возможно, не хотел бы знать.
Ёкаи указали направление, а Учида, обладающий отличной памятью и хранящий в голове массу знаний, которыми Фусин пичкала своих адептов в надежде однажды пошатнуть лидерство Дзисин, извечных соперников, рассказал, какие города и крупные деревни лежат на их пути. Названия ничего не говорили Хизаши, пока не была известна цель «Кенты». Он мог пойти этой дорогой по прихоти, им не узнать правды, не спросив напрямую. Так думал Хизаши, но страх снова заглянуть в ставшие такими чужими глаза нарастал с каждым пройденным ри[65].
Учида назвал деревню, куда надо попасть к ночи, чтобы не спать под открытым небом. Пришлось идти через лес — время не терпело, но лошадей неоткуда было взять. Повезло, что кицунэ показывала Арате тайные тропки, которые вели наикратчайшим путем. Месяц кисараги подходил к концу, днем зимние ветра уже не дули с такой силой, и природа постепенно готовилась к весне, но вот с наступлением темноты не по себе делалось даже Учиде, из них троих менее всего чувствительному к дорожным лишениям. А Хизаши мерз, и на ум, как назло, приходили теплые воспоминания о жарком лете, когда они впервые отправились на задание в Суцумэ, об изводящей духоте пыльной дороги в сторону деревни Янаги и прохладе речной воды, к которой он бы и не приблизился, если бы не Куматани Кента… Почему-то самые лучшие воспоминания с течением времени начинали казаться вымыслом — будто бы Хизаши все придумал, чтобы оправдать себя. И чтобы однажды сказать — а ведь бывало неплохо, да? Я же не всегда притворялся.
— Надо останавливаться, — услышал он тихий голос Араты. — Нет смысла идти дальше сейчас.
— Ты устал? — недовольно спросил Учида.
— Нет, но…
Хизаши зыркнул на них исподлобья, и Арата замахал руками.
— Нет, нет! Я не думаю, что Мацумото-сан устал, просто он выглядит нездоровым. Не лучше ли экономить силы? От нас может потребоваться вся наша энергия.
«Когда мы догоним Кенту».
— Не надо обо мне печься, — огрызнулся Хизаши. — Я вполне могу идти еще хоть до утра.
На самом деле он и правда начал отставать — в основном усталость была духовной, но и от холода пасмурного дня под сенью мрачных деревьев тело знобило, и промокшие таби[66] совсем не грели натруженных ступней. К тому же из-за туч стемнело раньше положенного, и промозглый воздух драл горло.
— Хорошо, на сегодня остановимся здесь и отдохнем, — решил Учида и скинул нагинату с плеча, упирая пяткой в землю.
— Некогда отдыхать! — сорвался Хизаши и испуганно округлил глаза. Он не собирался кричать, просто так вышло. — Ты сам говорил, надо к ночи добраться до человеческого жилья.
Учида прищурился.
— Давно ты стал прислушиваться к моим словам?
Хизаши промолчал.
— Надо согреться и просушить ноги, — рассудил Юдай. — Идти впотьмах по лесу — плохая затея. Разведем огонь и выпьем теплого сакэ. Это согреет изнутри.
Так и поступили. Сасаки с Учидой присмотрели место под раскидистой кроной, собрали лапника, укрыли одеялами, развели костер и достали еду. Хизаши не участвовал ни в чем из этого, хмурой тучей держась в отдалении, погруженный в невеселые думы. Ему казалось, что стоит ответить всего на один, такой вроде бы простой, вопрос, и все встанет на свои места. Он сразу же найдет способ вернуть Куматани.
Кто такой Ясухиро?
Враг он им или союзник? Но он точно был знаком тому, в кого превратился Кента, и их связывало нечто большее, чем даже самая близкая дружба. Хизаши чувствовал между ними родственную связь, и это только сильнее все запутывало. Скорее всего, загадочный Ясухиро давным-давно мертв и ничем не может им помочь.
— Эй, Мацумото! — позвал Юдай. — Давай ешь и пей, иначе станешь нас задерживать.
Он протянул Хизаши фляжку, и тот, морщась от запаха, сделал глоток. Жидкость приятно согрела гортань, стекла в желудок и расцвета огненным цветком. Сасаки поделился частью той пищи, что собрала для них Чиёко, и под уютный треск костра Хизаши понял: снова придется заводить долгий рассказ. Но прежде чем он решил, с какой еще неприятной правды начать, заговорил Арата:
— Может ли быть, что черный страшный человек, увиденный тэ-но мэ[67], — это не Кента-кун? Я раньше срока покинул Дзисин, но мне все еще сложно представить, что такое могло произойти с ним…
Из темноты возникла молодая лисица и свернулась рядом со своим человеком, будто в утешение привалившись к нему пушистым боком и обвив хвостом.
— У меня нет сомнений, это Куматани, — сказал Учида, потирая запястья, изуродованные стальной паутиной. — Не важно, Фусин, Дзисин или Кёкан, все мы знаем, что одержимость делает с людьми, даже с самыми хорошими и порядочными.
Хизаши стиснул кулаки, все в нем восставало против слов Юдая, но он был прав.
— Этот демонический меч и впрямь силен, — согласился Арата и погладил кицунэ между вздрагивающих ушей.
— Невероятно силен, — глухо подтвердил Хизаши.
— Он помог бы тебе скинуть смертную оболочку, правильно? Почему ты так в этом уверен?
— Потому что… — начал было Хизаши и вдруг замолчал. Потому что так ему предсказали? Гадатели, которые, как они недавно выяснили, преследовали какие-то свои цели и поклонялись никому не известному богу. И Хизаши почувствовал себя таким невероятно глупым, что захотелось ударить себя по лицу.
— Мацумото, ты уже и сам все понял, — добил фусинец. — Ведь тебя попросту использовали.
Хизаши едва слышал его голос сквозь яростный шум в ушах. Гнев, подобный которому он испытывал лишь несколько раз в жизни, выжигал изнутри, заставляя энергию ки трескучими волнами окутывать напряженное тело. И кто знает, что бы он сделал, если бы не ледяной тон Учиды:
— Найдем их и заставим ответить. Наказание неизбежно.
Наказание неизбежно. Хизаши повторил это про себя несколько раз. Наказание неизбежно — и он однажды его получит, теперь уже за дело.
— Нам стоит отдохнуть перед завтрашним днем, — мягко напомнил Арата. — Мы нужны Кенте. Он еще жив, еще там, в плену своего тела. Понимаете? Не надо думать о наказании. Надо думать о спасении.
Кицунэ подняла треугольную голову и сонно моргнула. Ее розовый шершавый язык мелькнул меж белоснежных зубов, когда она широко зевнула. Сквозь прорехи облаков проник холодный свет звезд, отразившийся в янтарных лисьих глазах. Ей не было дела до трудностей людишек, она просто шла за Сасаки, и это все, что ее интересовало. Хизаши понимал ее мысли, но разделить их уже не мог. Грань была преодолена — когда, он и не заметил. Просто начал ощущать себя не змеем в теле человека, а человеком со змеем внутри. И так хотелось обсудить это с Кентой, по-настоящему, открыто, как с другом, дороже которого нет на всем белом свете. Одиночество — это и впрямь больно.
С таким желанием Хизаши и заснул, пристроившись в опасной близости от затухающего костра.
Еще перед рассветом они почувствовали далекий отголосок дыма.
Хизаши проснулся мгновенно, Сасаки не было, а Учида собирал вещи. Холод раннего утра делал воздух прозрачным и звенящим, пепел в кострище давно остыл, как и руки Хизаши, которые он пытался согреть дыханием, зябко потирая друг о друга.
— Где Сасаки?
— Повел свою кицунэ проверить, откуда запах.
Но, судя по напряженной челюсти и чересчур резким движениям, Учида уже догадывался, какие новости принесет Арата. Догадывался и Хизаши, ведь его обоняние острее, и он вполне способен отличить запах горящего леса от пожара в человеческом жилище. Хорошо это или нет, но ночевка под открытым небом могла по чистой случайности спасти им жизни.
Хизаши не стал мешать Учиде сворачивать лагерь, тревожно вглядываясь в ту сторону, откуда доносился страшный запах.
— Похоже, мы не дошли до выхода из леса всего ничего, — сказал он.
— Значит, такова судьба, — уверенно произнес Учида. — Я не знаю, какие мысли бродят в твоей голове после встречи с итако, но мне не нравится, что они могут помешать тебе, когда мы догоним Кенту.
— Помешать сделать что? — прямо спросил Хизаши.
— Остановить его, если потребуется.
Хизаши удивленно вскинулся.
— Ты же не думаешь, что я снова стану сражаться с Кентой?!
— А ты уверен, что он послушает хоть кого-то из нас? Даже тебя?
Жестокие слова камнем упали в чистом лесном воздухе, рождая рябь. Или это просто потемнело в глазах у Хизаши.
— Разговоры не помогут, — уже немного мягче, насколько он вообще умел, добавил Учида. — Не обманывайся. Чтобы спасти Кенту, нужна сила и решительность. И не думал, что когда-то смирюсь с этим, но нам понадобится именно твоя сила и твоя решительность, Мацумото.
— Почему?
Учида не ответил, поднял взгляд, а следом и Хизаши почуял приближение Сасаки и его лисы. Юноша вышел из-за деревьев, смурной и бледный, с собой он принес едкий запах, который ни с чем не спутаешь, если хоть раз сталкивался с ним.
Хизаши сталкивался.
— Я не стал подходить ближе, но тут совсем рядом деревня, — сказал Сасаки и потер кончик носа. — Если честно… У меня дурное предчувствие.
— Идем и проверим, — решил Учида.
Они двинулись без лишних разговоров, и каждый в глубине души знал, что придет не в деревню, а на кладбище. Хизаши гнал от себя тревогу, цепляясь за то, что не так уж давно презирал, — за надежду. И больше не страдал от холода, хоть утро и выдалось едва ли не по-зимнему свежим, и не жаловался на боль в ногах. Тропы не было, но кицунэ уверенно вела их между деревьями, то появляясь, то растворяясь в воздухе мерцающей дымкой. Наконец показался просвет, и еще с опушки стало понятно, что им не встретятся живые — над раскинувшейся под невысоким холмом деревней стелился сизый дымок вчерашнего пожара. На этот раз первым сдвинулся с места Хизаши, он чуть ли не бегом спустился с пригорка и оказался возле темного остова дома, покрытого сажей. Сгорело почти все, начиная с крыши. Он провел пальцем по слою жирного пепла и сразу ощутил темную энергию. Она смешивалась с дымом и запахом горелой плоти и крови, впитавшейся за ночь в землю.
— Разойдемся, — скомандовал Учида, Арата с лисой подчинились, а Хизаши упрямо встретил тяжелый взгляд фусинца.
— Его здесь нет, — сказал Хизаши. — Я бы почувствовал.
— Не сомневаюсь, — без тени насмешки ответил Юдай. — Меня больше волнует вопрос, был ли он здесь.
Хизаши сглотнул, не в силах ни согласиться, ни отрицать, однако Юдай не стал ждать и отправился на обход. В черном, высокий и статный, с прямой спиной и с нагинатой в сильной руке, он удалялся четким шагом, будто такое — весь этот ужас — было для него привычным делом. Так почему же Хизаши вдруг ослабел? Он прожил два века, и смерть пары-тройки десятков человек не должна его трогать.
И снова обман. Плевать на людей, он просто боится признать, что их убил его друг.
Подтверждений тому оказалось достаточно. Хизаши повсюду находил зарубленные тела, убивали с одного удара, рассекая плоть как рыхлый тофу. Юдай опытным взглядом подтвердил, что использовали длинный меч. Например, тати…
Дзайнин.
Арата предложил собрать тела в кучу и сжечь, чтобы дать покой невинным душам, ничем не заслужившим такой смерти.
— Даже после Парада ста духов не остается столько мертвецов, — поразился Арата. — Кому могло понадобиться…
Он замолчал, сообразив, как страшно звучат сейчас эти слова. Кицунэ заскулила, завертелась и, подпрыгнув, превратилась в девушку в ярко-рыжем кимоно.
— Мерзкое, мерзкое, мерзкое место, — закапризничала она, — хочу уйти! Арата! Давай уйдем сейчас же!
Она вцепилась ему в локоть и бросила на Хизаши с Юдаем злобный взгляд. Хвостатая мерзавка недолюбливала их и к тому же явно умела вить из хозяина веревки. Но ни ее милое девичье личико, ни сладкий голосок не могли обмануть оммёдзи.
— Уйми свою кицунэ, — велел Юдай раздраженно, на что Аканэ показала ему язык.
— Она просто напугана, — ответил Арата. — Вы разве не чувствуете? Та же демоническая аура, которой заражают ёкаев в последние месяцы. Находиться здесь опасно, особенно для Аканэ-сан. И… для Хизаши.
— Ничего мне не будет, — отмахнулся тот. — Уводи свою лису отсюда, а я задержусь. Хочу проверить святилище.
Арата тихо вздохнул, но не подчинился — остался ждать на месте. Юдай посмотрел туда, откуда еще поднимался дым, на дальнюю окраину поселения. Это все смутно напомнило Хизаши случай из прошлого. Он пока не стал ничего говорить, а просто направился по пустой улице. Учида догнал его и, едва только они ушли достаточно далеко вперед, заговорил:
— Ты выглядишь как человек, который что-то скрывает.
— Надо же, спасибо за добрые слова, — съязвил Хизаши. — Я выгляжу как человек, а не бакэмоно какой-то.
— Не передергивай. Ты вошел в деревню и сразу что-то понял. Почему молчишь? Не доверяешь мне или Сасаки?
Хизаши опустил голову и тут как раз наткнулся взглядом на отрубленную женскую руку. Отсекли ровно, Дзайнин вернул себе прежнюю силу, снова стал смертоносно острым и невероятно жестоким.
— Думаешь, я всем подряд рассказываю, что я проклятый богами хэби, который решил обокрасть экзорцистов? Не считаешь это проявлением крайнего доверия?
Он перестал изучать землю под ногами и обернулся на Юдая. Им в прежние времена не часто доводилось беседовать без взаимных оскорблений и недовольств, но за прошедшие с их встречи в лесной деревеньке Оми дни стало казаться, что они… друзья?
— Прости, но ты все еще ёкай, хоть и выглядишь ничем не отличимо от человека, — безжалостно ответил Учида. — Мне сложно изменить свое мнение за такой срок. Но и прошлое я не могу перечеркнуть одним взмахом кисти. Поэтому не жди от меня признаний. Просто давай спасем Кенту. Вместе.
Они остановились у последнего дома, встав в его мрачной искореженной тени. Удушающе пахло, но не смертью и огнем — этот запах исходил из более глубоких слоев. Зло, свершившееся здесь минувшей ночью, не успело развеяться и висело в воздухе, ощутимое даже простыми людьми. Будто тонкая липкая пленка, что покрывает кожу в душные часы перед грозой, привкус сырой земли во рту. Юдай поморщился.
— Все началось отсюда, — предположил он, и Хизаши согласился.
Они вышли из тени и по тропинке добрались до святилища, по размеру скорее хокора[68], чем полноценный храм, как тот, что был осквернен в лесу за деревней Суцумэ. Оно высилось на груде камней и представляло собой крохотный домик под двускатной изогнутой крышей, где за деревянной решеткой обычно помещали изображение ками или ритуальный предмет. Сейчас же она была оторвана, и внутрь святилища засунута отрубленная человеческая голова. Но хуже другое — внизу, у каменного постамента, стоял закрытый деревянный короб. В нем не было ничего ужасного, но Хизаши невольно попятился прочь.
— Что это? — не понял Юдай, и Хизаши едва успел перехватить его запястье, не позволив подойти слишком близко к… этому.
А тут как раз раздался звон колокольчиков, и вместе с ним из воздуха появилась кицунэ, уже в своем лисьем облике. Она не говорила, но Хизаши прочитал послание по ее глазам.
— Человек? — переспросил он. — Живой?
Лиса нетерпеливо дернула хвостом. Хизаши поднял голову и увидел, как Сасаки ведет к ним молодого мужчину с растрепанными волосами. Живой человек — это хорошо, это большая удача для них. Хизаши отпустил Юдая, тем более тот передумал совершать необдуманные поступки, и они отошли от святилища встретить Арату.
Но тут незнакомец понял, куда его ведут, и взбунтовался. Арата не успел ничего сделать, как тот с силой оттолкнул его и с безумным воплем кинулся прочь, не разбирая дороги. Хизаши схватился за веер, но человек не успел даже скрыться за руинами домов, когда кицунэ набросилась сверху, придавила, а после еще и прикусила за ногу. Человек перестал вопить, затрясся от ужаса, только заскребли по земле грязные ногти.
— Мы не обидим тебя, — ласково заверил Арата, на ходу отряхивая одежду. — Мы оммёдзи. Аканэ-сан, прошу…
Лиса неохотно подчинилась, выпустила ногу несчастного и, фыркнув, отошла, но на этот раз не исчезла, а пристально наблюдала со стороны, как Арата протягивает человеку руку.
— Как твое имя? Ты живешь в этой деревне? — продолжал он говорить, успокаивая мягким негромким голосом. Почти как Куматани Кента. — Меня зовут Сасаки Арата.
Он помог человеку подняться, и вблизи тот оказался их ровесником, может, младше. Несмотря на застывшую на лице печать ужаса, он был недурен собой, даже хорош.
— Как тебе удалось спастись? Кто напал на деревню? Это был один человек или банда негодяев? — принялся за допрос Юдай. Арата посмотрел на него с неодобрением, а юноша — со страхом.
— Ма… ма… — залепетал он, заикаясь. — Масаши.
— Что Масаши? — подбодрил Арата. — Это твое имя? Тебя зову Масаши?
Тот не отвечал, во все глаза уставившись на оскверненное святилище.
— О… тец?
Хизаши едва не обернулся, но тут же вспомнил, что позади не было ничего, кроме отрубленной головы внутри алтаря. По спине пробежал холодок.
Масаши упал на колени и тихо заплакал. Дорожки слез размазывали по щекам копоть и грязь, он не вытирал их, словно в теле закончились силы, и он не мог пошевелить ни рукой, ни ногой. Сасаки опустился на одно колено рядом с ним и погладил по спине. Больше он не говорил, наверное, не знал, какие слова способны помочь, и есть ли такие вообще.
Хизаши шагнул вперед и ткнул в юношу сложенным веером.
— Если не расскажешь, что здесь произошло, душа твоего отца навсегда останется скитаться в поисках отмщения, пока не станет злым духом, и экзорцисты, может быть, даже кто-то из нас, не изгонит ее или не развеет навсегда. Ты этого хочешь, Масаши? Такой ты сын?
Тот замотал головой.
— Тогда говори! Кто убил твоих односельчан? Как тебе удалось уцелеть?
Мутный взгляд остановился на нем, и юноша, запинаясь, произнес:
— Эт… то был… страшный ч… человек. Темный ч… человек с меч… чом.
Хизаши тяжело сглотнул. Взгляд Юдая буравил спину, а вот Арата, напротив, отвернулся, избегая смотреть прямо, ведь только что подтвердилось самое ужасное.
Кента стал убийцей.
Масаши с трудом, но поведал о том, как все произошло.
Вечером, когда на деревню упали густые сумерки и люди уже укладывались спать, чтобы с утра подняться пораньше, как заведено, со стороны леса показался человек. Он искал ночлега и еды, и отчего-то никто не решился отказать ему. Да и как прогнать уставшего путника на ночь глядя? Он был один, и пусть длинный меч, замотанный в ткань, внушал опасения, человеку позволили остаться и выделили место в амбаре, где была крыша, чтобы не спать под открытым небом, и старая солома, чтобы не страдать от ночного холода.
Масаши хорошо помнил тот момент, когда проснулся среди ночи от яркого света. Луна шла на убыль, да и с вечера собирались облака. Так что же это на странный голубоватый свет, танцующий за мутной пленкой единственного окошка?
— И никто не кричал? Не звал на помощь? — усомнился Юдай.
— Нет, господин. Когда я проснулся, б… было уже поздно.
Масаши вышел на улицу и в пляшущих отсветах синего пламени, охватившего все дома в деревне, увидел фигуру чужака с длинным обнаженным мечом, с которого капала кровь. Этот образ навечно засел у него в голове. Чужак отвернулся, и в тот же миг росчерк меча рассек здорового Атсуши — Масаши считал его самым сильным человеком на свете, — выпуская наружу кишки. Кровь залила убийцу, пропитывая одежду. Тело мертвого Атсуши повалилось ему под ноги, и чужак переступил через него и пошел дальше.
Было тихо. Так странно тихо, что Масаши казалось, он оглох. Не трещало колдовское пламя, в котором исчезали дома вместе с не успевшими проснуться и спастись людьми, а тех, кто выбегал, беззвучно раскрывая рты, ждала незавидная участь. Тогда Масаши кинулся к святилищу. Не может быть, чтобы ками оставил их без защиты! Он упал на колени перед ним, но в клетке для подношений бушевало все то же синее пламя. Ужас охватил Масаши, он вскочил и побежал прочь, пока не оказался лицом к лицу с залитым кровью человеком. Его меч был направлен в землю, однако Масаши чувствовал, что скоро умрет. Тело застыло, не хотелось ни бежать, ни бороться. Глаза чужака были непроглядно черными, будто засасывали в себя весь свет — две мрачные бездны, на дне которых тлели алые угли. Внутри Масаши исходил криком, но вслух не проронил ни единого звука.
— Беги, — велел ему человек с мечом. — Живо!
И Масаши побежал. Прочь от бесполезного святилища, возле которого едва не оборвалась его жизнь, пока не упал без сил в каких-то зарослях, где пролежал до утра, то и дело проваливаясь в сонное оцепенение.
— И ты не видел, куда этот человек ушел? — спросил Хизаши звенящим от напряжения голосом.
Масаши затряс головой, потом замер и неуверенно кивнул.
— П… перед рас… светом приехали эти…
— Кто?
— Про… про… — он вконец потерял дар речи и только испуганно заикался, застряв в самом начале слова. Хизаши хотелось ударить его, но он стиснул пальцы, силой здесь ничего не изменить.
— Прорицатели? — подсказал Юдай. Все удивленно посмотрели на него.
— Да.
— Как ты понял? — удивился Арата, но его перебил Хизаши:
— Снова их след…
— Они пош… шли к святилищу, — продолжил меж тем Масаши. — Потом… потом не помню.
Впрочем, кое-что Масаши все же помнил. О том, как перед уходом из разоренной деревни страшный человек с мечом посмотрел в сторону его укрытия и совершенно точно увидел.
Но не убил.
Троица оммёдзи отошла обсудить услышанное. Тягостное молчание не сразу удалось нарушить, и Учида, кашлянув, хрипло произнес:
— Не нравится мне эта история. Если этому Масаши не привиделось, то Кента пощадил его дважды, но зверски убил всех остальных. Зачем? Ради чего?
— Не называй его Кентой, — потребовал Хизаши. Слышать имя друга сейчас, в окружении мертвецов, было невыносимо.
— А как мне его называть?
— Да хоть демоном.
Арата поднял вверх ладони.
— Пусть будет демон, хорошо? — примирительно сказал он. — Мацумото-сан, подумай, пожалуйста, что это может означать? Из нас ты лучше всех знал Кенту и был к нему ближе прочих.
Учитывая обстоятельства, звучало как изысканная насмешка, только вот защищаться не хотелось. Хизаши постучал веером по раскрытой ладони и вдруг вспомнил.
— Масаши!
— Привести его? — мигом отреагировал Юдай.
— Нет. Просто это имя… Однажды я назывался им, и Кенте это было известно. Возможно, это послание мне. Знак, что Кента все еще жив и пытается освободиться.
— О чем ты? — нахмурился фусинец.
— Потом расскажу, — отмахнулся Хизаши, — сначала откроем ящик.
Он первым ринулся к нему, хотя не так давно останавливал Юдая. Догадка о том, что Кента пытается подавать ему знаки, пользуясь воспоминаниями, которые принадлежали лишь им двоим, придала сил. Ящик больше не пугал, но как только Хизаши оказался достаточно близко, снова засомневался.
— Этот предмет опасен, — поделился ощущениями Сасаки. — Аканэ-сан говорит, что его нельзя трогать ни смертным, ни бессмертным.
— Я знаю, — ответил Хизаши и взмахом веера заставил грубо сколоченную крышку взмыть в воздух и, перевернувшись, отлететь подальше. Смрад темной энергии тут же просочился наружу, и Хизаши безжалостно опрокинул ящик с помощью ки, доски разошлись, и по земле рассыпалось жуткое содержимое.
— Светлые ками! — воскликнул Сасаки и прикрыл лицо рукавом. Учида схватился за нагинату, духовное оружие завибрировало, готовое защищать своего хозяина.
Хизаши вспоминал ночь, едва не стоившую им с Кентой жизни и после которой осталось слишком много вопросов. Кажется, спустя два с небольшим года он получит на них ответы.
Взвизгнула кицунэ, тявкнула и заскулила, совсем как обиженная человеком собака. Арата встревоженно обернулся, и в глаза им ударил яркий синий свет, объявший фигуру Масаши. Из широко раскрытого рта не вырывалось крика, но он будто бы звенел в воздухе, скрюченные пальцы раздирали грудь, и там Хизаши вдруг увидел демоническую метку: выжженный в плоти глаз со спиралевидным зрачком и разорванную вертикальную линию по центру. Хизаши перехватил взгляд Юдая и понял, что он тоже ее узнал — такой же рисунок был на груди одичавшей Дзёро-гумо. Тем временем Масаши все-таки смог прорвать странный кокон тишины и с яростным воплем ринулся на них. Метка на груди впиталась в раскаленную докрасна кожу, и Масаши начал стремительно меняться: вытянулись конечности, из приоткрытого рта выползли загнутые клыки, а на щеках появились поперечные раны, которые раскрылись, как жуткие веки, и в них показались бешено вращающиеся зрачки.
Бедняга больше не был человеком, но и демоном он стать не мог. Искореженное быстрым превращением тело доживало свои последние мгновения, все еще охваченное синим холодным пламенем. Оно отражалось в глазах Сасаки, Учиды и в глазах самого Хизаши. Фусинец опомнился и выставил перед собой нагинату, но Масаши превратился в горстку пепла раньше, чем напоролся на острие духовного оружия.
Тихий скулеж напуганной кицунэ нарушил мрачную тишину, повисшую над мертвой деревней — теперь уже мертвой до самого последнего человека. Хизаши подумалось с какой-то веселой обреченностью, что если это и было знаком для него, то только насмешкой, пальцем, погруженным в открытую рану.
— Объяснись, Мацумото! — строго потребовал Юдай. — Мне думается, у тебя больше ответов, чем ты хочешь нам показать.
Арата погладил Аканэ по вздыбленной шерсти, и лиса исчезла. Хизаши чувствовал, что она покинула деревню, и им бы тоже не помешало. Но оставалось незаконченное дело.
— Сначала мы уничтожим это, — он указал на открытый короб, — потом я расскажу вам одну историю …

Смятение
Огни в дождливой ночи

С некоторых пор находиться в одном помещении с Мадокой стало попросту невыносимо. Казалось, все его мысли заполонило приближение обязательной для младших учеников церемонии Гаппай-но хи, а ведь он и без того приходил в восторг от одного упоминания будущего духовного оружия, а как сумел-таки выбиться из воспитанников в младшие ученики, только об этом и говорил, чем начал выводить из себя даже святую невинность — Сасаки Арату.
— Ты и без духовного оружия скоро сможешь распугивать всю нечисть вокруг одной только бесконечной болтовней, — не выдержал наконец Хизаши, когда частота упоминания Гаппай-но хи превысила все мыслимые и немыслимые пределы. Стремительно близилось время цветения сакуры, и Хизаши был скорее настроен на созерцание красоты, чем на выслушивание одной темы на разный манер. Тем более от Мадоки.
— Как будто ты не ждешь этого дня, — обиженно ответил Мадока, не представляя себе, насколько ошибается. — Это же… Это событие!
Хизаши спрятал тяжкий вздох в ладони и отвернулся. Этим ранним утром их ученический павильон отвечал за уборку, и все четверо его обитателя усердно подметали дорожки второй площадки горы Тэнсэй — места проживания адептов и наставников. Предрассветный холодок скоро обещал смениться приятным весенним теплом удзуки — месяца цветения сакуры, но пока прочие досыпали оставшееся до начала учебного дня время, приходилось терпеть зябкий ветерок, поглаживающий разомлевшую со сна кожу. Хизаши поёжился и остановился, опершись на метлу.
Минуло почти два месяца с их возвращения из сгоревшего замка Мори. Пережитые там волнения незаметно отошли в прошлое, сменившись утомительными буднями Дзисин с их суровыми тренировками, скучными лекциями и не всегда приятным соседством. Недолго их компания была у всех на слуху. Еще бы, они смогли воочию увидеть священное оружие, выкованное легендарным кузнецом, можно сказать, прикоснулись к чуду, только вот никто и не догадывался, насколько близко это чудо подтолкнуло Хизаши к провалу. Плечо еще ныло, особенно в час Быка, хотя от ожога остался лишь слабо различимый белесый след, под которым, к счастью, невозможно было разглядеть царапину от Тайма-но кэн[69]. Поначалу Хизаши казалось, что Кента странно на него смотрит, но постепенно страх сошел на нет, и все вернулось на круги своя.
В том числе и это ненавистное утреннее дежурство.
— А все-таки, — Мадока Джун подобрался опасно близко и, поднимая пыль своей метлой, продолжил: — когда я получу меч, мне же надо его как-то назвать. Вот что ты скажешь, Мацумото? Как звучит лучше — Юрэцу или Кахо? Или, может, Тякудзицу?
И в ожидании уставился на Хизаши горящим взглядом, уже наверняка представляя себя на поле битвы с ордой демонов с мечом «Мудрость» в руках. Или «Решительность», или «Надежность». В любом случае, лишней скромностью Мадока не страдал, у него, по мнению Хизаши, даже необходимого минимума не наблюдалось, что уж говорить об излишке.
— Назови его Тосё[70], — с усмешкой посоветовал Хизаши.
Мадока насупил широкие брови, задумался, а потом едва не выронил метелку.
— Ты! Не смей надо мной издеваться! Сам-то как меч назовешь?
— А никак, — ответил Хизаши и лениво махнул метлой, ссыпая на только что очищенную Мадокой территорию ворох опавших за ночь белоснежных сливовых лепестков. — Нужен мне был ваш меч, ха.
Со стороны дальних павильонов показался Куматани. С подвязанными белым пояском рукавами кимоно он больше походил на работника идзакаи, чем на младшего ученика школы оммёдо. Немного раскрасневшись от усердия, он улыбнулся Хизаши.
— Вы закончили? Если да, давайте все вместе поможем Арате… — Его взгляд упал на мусор возле ног Мадоки. — Чем вы двое тут только занимались?
Хизаши закатил глаза, а Джун принялся ябедничать, то и дело срываясь на обсуждение всем надоевшей темы.
— Как ты назовешь свой меч, Кента? — спросил он, пока тот без лишних слов устранял наведенный ими беспорядок.
Куматани пожал плечами и смахнул со лба прилипшую прядку.
— Не знаю. Как-нибудь несложно.
— То есть ты правда еще не придумал? — ужаснулся Мадока. — Совсем?
— Придумаю на месте, — простодушно ответил Кента. А Хизаши обратил внимание, что во время неизменных разговоров о грядущей церемонии он никогда не высказывался определенно. Радуется ли он скорому получению меча или нет, лишь старание, с которым он относился к занятиям с Сакурадой-сенсэем, говорили о том, что он, по крайней мере, хочет быть достойным носить свое духовное оружие. И его успехи даже строгого учителя заставляли расщедриться на похвалу.
После утренней уборки территории все адепты отправлялись на тренировку, чтобы подготовиться к дневным нагрузкам. Хизаши был слишком ленив для такого, но приходилось переступать через себя ради маски примерного ученика, которой он скрывал свою сущность вот уже больше полугода. Тело легко отзывалось на привычные действия: растягивалось, разминая мышцы, вставало в нужные стойки, перетекая из одной в другую с гибкостью змеи. Надлежало при этом поддерживать циркуляцию ки в себе, и самым важным упражнением с утра было гармония и равновесие. Хизаши, стоя на одной ноге со сложенными перед грудью ладонями, порой с трудом подавлял веселье, искоса поглядывая на попытки Мадоки удержать свое массивное, крепко сбитое тело. Видно было, как тяжело проходит в нем поток ки, постоянно нарушаемый его нервным дерганьем.
А вот Кента легко и надолго замирал с закрытыми глазами, и пусть его поток слаб — он надежен, как тонкий лесной ручеек, упорно текущий по извилистому руслу к полноводной реке. Поза Куматани была правильной, хоть и лишенной изящества, как, например, у Сасаки, но незыблемой. И Хизаши уже не раз после возвращения из замка Мори ловил себя на пугающей, холодной, как горные ветра, мысли, что однажды эта скрытая сила окрепнет и обернется против Хизаши.
Без меча и уверенности Кента был лишь забавным мальчишкой, иногда нелепым и смешным, иногда серьезным и до странного… мудрым? Хизаши не понимал его, но начинал думать, что та их встреча у камня в Лисьем лесу не была такой уж случайной.
Закончив заниматься, юноши отправились умываться перед завтраком. Хизаши со вздохом погрузил руки в ледяную воду. Конечно, она придавала его лицу живой румянец, но он бы предпочел оставаться бледным, чем подвергаться этой ежедневной пытке.
Проходя мимо, Мадока злорадно ткнул его локтем в бок.
— Хороша водичка, да? — спросил он и, хохоча, пошел в трапезную.
— Он не со зла, — успокоил Кента.
— Еще бы, — съязвил Хизаши, — для злого умысла он слишком тупой.
— Так ты же сам его и подначиваешь вечно.
— Я? Поспрашивай обо мне учителей, они заверят, что я идеален.
Куматани ответил ему странной улыбкой.
— Это меня и беспокоит, Хизаши-кун.
Хизаши не нравилось, когда Кента говорил подобные вещи, будто видел его насквозь. Ему вообще не стоило совать свой нос в чужие дела.
— Ты говоришь как старик Ниихара, — отшутился Хизаши. — Это пугает. Не делай так больше.
Куматани ничего не ответил.
В обеденном зале было оживленно, похоже, чем ближе становился день церемонии Гаппай-но хи, тем большее число учеников заражалось от Мадоки восторженным нетерпением. Никто ничего толком не знал. Сэмпаи[71] неохотно делились историями о своем опыте, да и что говорить — в Дзисин иерархия между воспитанниками, младшими и старшими учениками и самими учителями была почти что священной. Тем страннее выглядел Морикава-сэнсэй, читавший им по дороге стихи.
К слову о Морикаве.
Говорят, после ранения он покинул Дзисин и восстанавливался в горном монастыре и к церемонии обещал вернуться. Узнали ученики об этом от Сакурады-сэнсэя, обычно молчаливого, если дело не касалось Морикавы.
— Говорят, в юности они были неразлучны, — проглотив рис, почти не жуя, поделился информацией Мадока. — Хотя кто бы стал дружить с Сакурадой-сэнсэем?
Арата быстро огляделся по сторонам — не прислушивается ли кто-нибудь — и сказал:
— Противоположности притягиваются.
— Как Мацумото и Кента-кун?
Повисла неловкая пауза, и Куматани произнес:
— Не очень хорошо обсуждать жизнь учителей. Давайте доедим и после занятия по кэндзюцу[72] помедитируем в свободное время.
— Еще чего, — фыркнул Мадока. — В свободное время я лучше вздремну.
— Я с тобой помедитирую, Кента-кун, — сказал Сасаки.
У Хизаши вдруг разболелась голова, делая его еще раздражительнее, чем обычно, и чтобы не швырнуть тарелку с овощами в лицо пустомеле-Джуну, он покрепче сжал палочки для еды.
Впрочем, на него никто не обращал внимания, а когда в зал вошла компания Нобуты, то все без исключения младшие ученики втянули головы, желая стать незаметными. Этот болван, как довольно быстро выяснилось, донимал не только Кенту, которого считал деревенщиной, и Сасаки, всячески высмеивая его слишком хрупкую, немного женственную красоту и физическую слабость, но и находил повод испортить настроение всякому, кто попадался на его пути.
Увы, он не так давно перешел в категорию старших учеников, а значит, считал себя вправе задирать нос.
— Если он что-то тебе скажет… — набычившись, прошептал Мадока, которого вообще никто не рискнул бы задирать, не то что Нобута.
— Все в порядке, — заверил Куматани и, сложив палочки, направился к выходу. Только вот спина выдавала его напряжение — и точно. Только он поравнялся с занимавшими места за столом юношами, как кто-то подставил ему подножку.
— Ай-я! — оскалился Нобута. — Осторожнее надо быть, деревенщина!
Куматани выпрямился и, не обернувшись, пошел дальше. Такого обидчики не ждали. По кивку Нобуты один из парней вскочил и потянулся к плечу Кенты, чтобы остановить, но тот ловко увернулся и поймал его взгляд. Хизаши все прекрасно видел и понял, почему прихвостень Нобуты вдруг передумал устраивать скандал.
— Так их, — обрадовался Мадока и повернулся к Арате. — Идем скорее, хочу узнать, как Кента-кун этого добился. Мне нужна его техника убийственного взгляда.
Арата не особо радостно согласился и выбрался из-за стола. Хизаши продолжал хранить молчание, и все же ему тоже было любопытно, что в Куматани успело настолько измениться, раз это стало заметно не только ему, но и окружающим?
Он закончил есть и без спешки направился следом за товарищами.
На улице вовсю светило весеннее солнце, мягко и ласково дул чуть прохладный ветер с вершины горы, и первые распустившиеся бутоны сакуры радовали взор бело-розовыми крупными цветками. Хизаши втянул носом запах апрельской чистоты и свежести. Дни становились теплее, и больше не нужно было кутаться в шерстяное хаори и прятать пальцы в рукавах. Улыбка тронула губы, и именно в этот момент Куматани вздумалось обернуться.
— Так в чем секрет? — донимал его Мадока, а Куматани смотрел на Хизаши сквозь завесу рассыпавшейся челки так, будто пытался запомнить, и это порождало внутри неприятное чувство тревоги.
— Да, Кента, — подхватил он тогда, подходя ближе, — в чем секрет? Признаться, я ждал, что ты снова начнешь извиняться. Что? Неужели больше не считаешь себя недостойным?
— Эй, за словами следи, — встрял Мадока, но Кента перебил его:
— Я долго думал над тем, что ты тогда мне сказал, Хизаши-кун.
— О чем ты?
— То, что ты произнес в замке Мори после пропажи Морикавы-сэнсэя. «Никогда этого не приму», — сказал ты. Это было совсем не похоже на Мацумото Хизаши, какого все знают. Те слова запали мне в сердце, и я долго не мог понять, что они во мне пробуждают. И вот, кажется, понял.
Глаза Кенты в солнечном свете, проникающем через ветви декоративных вишен и слив, высаженных между жилыми павильонами, казались совсем зелеными, яркими и невероятно глубокими.
— Ты забиваешь себе голову ерундой, — Хизаши попробовал обратить все в шутку, однако не вышло. Не с Кентой.
— И я вдруг подумал, — продолжил он как ни в чем не бывало, — что если даже ты готов бороться вместо меня, так почему я опускаю руки? Я собираюсь стать оммёдзи и экзорцистом с вами. Чего бы мне это ни стоило.
Мадока застыл, ошарашенный откровением, будто священной истиной. Арата мягко улыбался и казалось, что для него все было очевидно с самого начала, а вот Хизаши… Хизаши не знал, как правильно отреагировать на то, что буквально поспособствовал чьему-то просветлению.
Стал вдруг для кого-то причиной идти вперед.
И поэтому он рассмеялся.
— Какая проникновенная речь! Жаль, Морикава-сэнсэй не слышал, ему бы понравилось.
Куматани остался серьезен, а потом, вмиг расслабившись и став прежним собой, потеребил бусы, сегодня обвязанные в два оборота вокруг левого запястья.
— Я рад, что сказал это. Простите, что так внезапно.
— Это было очень красиво и смело, Кента-кун, — похвалил Сасаки.
— Настоящий самурай, — добавил Мадока, от души хлопнув его по спине. Кента невольно шагнул вперед, и его лицо озарилось теплой счастливой улыбкой. Кажется, Хизаши не видел ее много месяцев, наверное, с самой осени. И он удивился тому, что вообще думает о чем-то столь незначительном. В какой момент это вдруг стало для него важным?
Хизаши не тронулся с места, глядя в спину удаляющимся товарищам. В душе проснулась непривычная ревность — расстояние между ними увеличивалось, и Хизаши ни с того ни с сего почувствовал себя лишним. Он зашипел сквозь зубы, напугав проходившего мимо воспитанника с горой свитков до самого подбородка, выдохнул и пошел в другую сторону. Вместо занятия у Сакурады он лучше помедитирует тихо где-нибудь на солнце, ему это сейчас нужнее бессмысленного махания деревянным мечом.
Так он и поступил. Спрятался вдали от жилых построек, в кружевной тени деревьев, и отключился от мира. Его тело сделалось легким, невесомым, а мысли потеряли четкость. И внутри самого себя Хизаши снова стал гибкой серебристо-белой змейкой, не подчиняющейся глупым человеческим законам. Так он и сидел, пока солнце не прошло зенит, а урок у Сакурады-сэнсэя успел дважды смениться другими занятиями. Лучи перестали скользить по лицу шершавым горячим языком, и Хизаши открыл глаза. Напротив него, отражая позу, сидел Морикава-сэнсэй.
— У… учитель?
Морикава медленно поднял веки, и его рассеянный взгляд сфокусировался на Хизаши.
— Мацумото-кун. Надеюсь, я не помешал твоей медитации, ведь ради нее ты заставил своих друзей придумывать тебе оправдания, — произнес Морикава. — Впрочем, Сакурада-сэнсэй не из тех, кого устроит причина прогула меньшая, чем смерть. Но я вижу, хвала богам, ты в полном порядке.
— Я неважно себя чувствовал, поэтому решил позаниматься рэйки[73] в одиночестве, — легко солгал Хизаши, глядя учителю в глаза.
— Верно, ты на голову опережаешь других своих сверстников, — кивнул Морикава. — Однако после возвращения из замка лорда Киномото ты ведешь себя необычно. Необычно для Мацумото Хизаши. Скажи мне, ведь я твой учитель. Что с тобой творится?
Хизаши охватил страх, потом гнев, а потом он спокойно возразил:
— Со мной ровным счетом ничего не творится. Мы все немного волнуемся из-за Гаппай-но хи.
— Разве? Я не помню, чтобы ты когда-то по своей воле прикасался к мечу, даже бамбуковому.
— Не все готовы открыто выражать свои чувства, как это делаете вы, — протянул Хизаши, уже с трудом скрывая недовольные нотки. Морикава выводил его из себя назойливыми попытками изображать заботливого наставника, тогда как всем было очевидно: ему бы самому такой не помешал. Хизаши знал, что может убить его, даже не прибегая к скрытой силе ёкая. Понимал ли это сам Морикава? Едва ли. Он был похож на взрослую версию Куматани, и Хизаши очень постарался не думать о том, что именно это заставляло его видеть в учителе только плохое.
— Может, тебе просто стоит почаще улыбаться друзьям?
От досады Хизаши сильнее стиснул зубы. А Морикава смотрел с ласковым беспокойством, и пламя ярости — от того странной и даже пугающей, что вызвана была столь незначительной причиной — разгоралось все сильнее.
И тут, как спасение свыше, совсем рядом послышались возбужденные голоса.
— Смотрите! Это же Морикава-сэнсэй!
— Сэнсэй!
Захрустели ветки, пропуская прущего напролом Мадоку. За ним, прячась за широкой спиной, шел Сасаки, Кента замыкал. И вся эта компания заполнила крохотную полянку шумом дыхания, запахами и эмоциями, которых Хизаши, разумеется, не видел, но которые будто сделали воздух душным и плотным. Захотелось нырнуть в траву и ускользнуть прочь.
— Когда вы вернулись, учитель? — спросил Сасаки, усаживаясь рядом. — Мы очень переживали.
— Нам рассказали про Гаппай-но хи! — перебил его Мадока. — Правда, что мы сами сможем выбрать себе ёкая для меча? Серьезно? Дадите пару советов?
Куматани сел рядом с Хизаши, достаточно близко из-за тесноты поляны, но не нарушая личного пространства. Его взгляд был обращен на учителя.
— Значит, я приехал вовремя, — рассмеялся Морикава. — Не хотелось бы пропустить такое важное событие в жизни своих учеников.
Хизаши покосился на Кенту, и тот, почувствовав, повернулся к нему и пояснил:
— Ниихара-сэнсэй объявил дату первого этапа будущей церемонии обретения меча. Мы не стали прерывать твое уединение.
— Мы будем ловить себе ёкаев! — снова встрял Мадока. — Каких захотим!
Хизаши потер пальцем вмиг разнывшийся висок. Морикава поймал его непонимающий взгляд и сказал:
— Похоже, Мацумото-кун выбрал не самое подходящее время, чтобы «приболеть». Давайте сделаем так, — он переложил на колени ножны со своим мечом, — я покажу вам кое-что, а после отвечу на вопросы.
Он положил ладонь на рукоять катаны, уперся большим пальцем и на один сун[74] обнажил блестящий металл. Мадока едва не прильнул к нему носом, такая от него исходила волна горячего интереса. Хизаши лишь мазнул по клинку равнодушным взглядом и тут почувствовал, как внутри что-то отозвалось, будто на голос знакомого. Хизаши вновь всмотрелся в меч и тогда понял — тот был живым. Не просто наполненным энергией ки и потому прозванным духовным оружием. Духовное — потому что имеет душу.
— Не может быть… — выдохнул он раньше всех, и Морикава вернул меч обратно в ножны. — Это…
— Это то, о чем не принято распространяться в нашем кругу, — пояснил учитель. — Потому-то вы и не догадывались, в чем заключается истинная цель Гаппай-но хи. Вам не просто раздадут личные мечи, ваше первое оружие экзорциста, но помогут наполнить силой, которая потом пригодится в работе.
— В вашем мече ёкай, — будто не веря до конца, произнес Хизаши. Его настолько устрашала эта мысль, что он не удержал лицо, и на нем проступила гримаса отвращения. Досадная оплошность.
— Это обязательно? — спросил Куматани, переводя внимание на себя.
— Несомненно. Ведь духовное оружие стало непременным атрибутом оммёдзи более двух веков назад. Исключения бывали, но эти случаи уникальны, и мы не станем их сейчас рассматривать.
— Неужели кто-то мог по своей воле отказаться от такого? — не поверил Мадока. — Духовное оружие — это здорово. Я слышал, что в других школах у экзорцистов не только мечи, но даже луки и копья. И в них тоже заключены ёкаи?
Морикава кивнул.
— Верно. Обычно альтернативное оружие предпочитают школы поменьше.
— И правильно. Мечи — вот истинная гордость мужчины!
— Но как же так вышло, что никто не проговорился за столько времени? — спросил Сасаки. Его отношение к новости было Хизаши не понятно, а вот вопрос оказался здравым. — Получается, есть какой-то запрет?
— Ты прав, Сасаки-кун, — ответил Морикава-сэнсэй. — Понимаете же, какое волнение может вызвать у простого человека то, что к нему в дом принесли ёкая, пусть и внутри меча? Поэтому вам тоже предстоит дать клятву, что знания, полученные в стенах школы, останутся при вас.
Дальше беседа пошла по кругу, в основном поддерживаемая Мадокой. Как это будет происходить? Когда? Где? Какой ёкай в мече учителя? У него была масса вопросов, которые не могли скрыть его радости. Все же Мадока Джун идеально подходил идеалам школы оммёдо и экзорцизма Дзисин. Возможно, единственный из всей их компании.
Поймав на себе одновременно взгляды учителя и Куматани, Хизаши опустил голову, невольно посмотрев на ножны, покрытые красным блестящим лаком, и на мгновение почудилось, будто кто-то из металлического плена Рендзё с тоской посмотрел на него в ответ.
В суете прошли дни. Разговоры ожидаемо стихли, и даже по вечерам в их жилом павильоне не было слышно настойчивых попыток вызнать, кто и как собирается называть свои мечи и кого в них заключать. И все вроде пришло в норму, только Хизаши мучило воспоминание о том первом чувстве, которое вызвал у него взгляд на катану Морикавы-сэнсэя.
Экзорцисты — зло. Хизаши частенько сталкивался с таким мнением своих собратьев, но лишь молча проползал мимо. Его экзорцисты не пугали, в конце концов, он же не совершал ничего дурного. За что бы его изгонять? У Хизаши была совсем другая цель, и он скользил к ней серебристой змейкой, не представляя, чем обернется эта мечта.
Экзорцисты — зло. И ощущая душу меча Рендзё, Хизаши не понимал, как не заметил этого сразу. Приблизился ли бы он тогда к воротам Дзисин той дождливой осенью?
Ответ — да. Иначе невозможно.
— Вот, держи.
Куматани передал ему стопку ветхих листов, сшитых в тонкие книжицы. В библиотеке Дзисин было сумрачно, поскольку она находилась в толще горы и не имела окон. Точнее сказать, это помещение являлось архивом, где хранили старые отчеты о выполненных заданиях. Самая дальняя его часть даже не освещалась, и приходилось держать при себе фонарик-тётин[75]. Кента пристроил длинную ручку между досок стеллажей, и бумажный шар слегка покачивался, и круг света от него скользил по полкам и окрашивал кончики волос Кенты в желтый.
— О, светлые ками! — вырвалось у Хизаши. — Это когда-нибудь закончится? Почему никто другой не займется этой ерундой?
— Это не ерунда, — возразил Кента, и уже не в первый раз. — Мы делаем важное дело, в будущем эти записи могут помочь другим экзорцистам.
— Готов поспорить, их перекладывает каждый новый набор учеников. Когда бы тут взяться беспорядку?
Но Кента уже раскрыл очередную тетрадь и, прислонившись к стене, углубился в чтение. В последнее время он читал как одержимый, все подряд, начиная со стихов и заканчивая, вот, старинными отчетами, наверняка заполненными такими же, как они, учениками. Хизаши отвернулся и спихнул стопку на полку, не особенно заботясь об аккуратности. Резкое движение покачнуло фонарик, и пламя внутри замерцало, играя тенями вокруг.
Кента поднял взгляд, как бы говоря: «Не устрой пожар, пожалуйста», и Хизаши закатил глаза. Пожары ему не нравились, и огонь первое время жизни в этом теле вызывал недоверие. Сейчас, правда, Хизаши уже не тот, что раньше, от человека и не отличишь. Взять, например, тонкие длинные пальцы, которыми он ловко переворачивал страницы книжицы. Очень удобная штука эти пальцы, Хизаши оценил их по достоинству. Кажется, это было буквально на днях, но сколько уже прошло? Три года? Для кого-то вроде Кенты — краткий эпизод, а для Хизаши — почти целая жизнь.
Задумавшись, он отложил отчет и взял другой, заполненный, судя по уверенным росчеркам кисти, кем-то более опытным. Факты изложены грамотно и по делу, но не без некоторого изящества речи. Пока Куматани был занят, Хизаши от скуки пробежался взглядом по столбикам иероглифов. Деревня Токкай на северо-востоке от Нагойи, причина обращения в управление Дзисин — зарево синего огня на горе. Оммёдзи прибыли на место и обнаружили сожженные дома и кучу мертвых сельчан. Все были убиты там, где их настигла беда, — кто на пороге собственного жилища, кто возле колодца. Источник возгорания — маленькое святилище местного ками-защитника. И была еще одна странность — выжил один-единственный мальчик, лет двенадцати.
Хизаши из интереса решил посмотреть на дату и имя экзорциста под обложкой, но успел увидеть только знакомую фамилию — Ниихара, как вдруг пламя в фонаре погасло.
На мгновение темнота окутала все плотным одеялом, Хизаши от неожиданности выпустил книгу из рук, и она с мягким шелестом страниц упала на пол.
— Откуда сквозняк? — удивился во мраке голос Куматани. Испуганным он точно не был. — Подожди, не шевелись, я сейчас.
Вспыхнул простой огненный талисман — их всегда хватало в избытке даже у воспитанников, чтобы не тратить время на высекание огня, когда есть оммёдо. Бездымное красно-рыжее пламя выхватило из тьмы лицо Куматани.
— Помоги поджечь свечу, — попросил он, и Хизаши взялся за бумажный корпус фонаря. Вскоре хранилище библиотеки вновь освещалось трепетным уютным светом, а вот отчета под ногами у Хизаши уже не было.
— Ты ничего не убирал? — на всякий случай спросил он у Кенты, тот покачал головой.
— Ты что-то потерял?
— Ничего, — ответил Хизаши и принялся за работу, решив на время забыть о прочитанном, хватало и личных поводов поломать голову.
Отчеты сортировались по годам и тяжести случаев. Бывали такие, которые в действительности оказывались делом рук человека или вовсе домыслами невежественных крестьян. Другую категорию составляло большинство имеющихся отчетов — это случаи изгнания ёкаев и злых духов по всей империи. Не так уж и редко, похоже, происходили столкновения с демонами, настоящими, из подземного мира Ёми, но куда чаще — с мелкими демонами-акумами, в которых в том числе перерождались особо злые ёкаи. Это был своеобразный круговорот — люди умирали и перерождались в новых жизнях или не уходили дальше, а застревали в виде юрэев или злых духов. Последние рисковали рано или поздно превратиться в акум. Животные, совершенствуясь, становились ёкаями, а те, если повезет, могли стать ками, заслужив поклонение людей. Или пойти по пути зла, что случалось, увы, чаще и куда как проще.
Но имелась и такая категория отчетов, куда помещали тетради с делами странными, необъяснимыми, она была малочисленной, но окруженной зловещей аурой. Складировались такие отчеты отдельно от остальных, и младшим ученикам вроде Кенты с Хизаши путь туда был закрыт.
— Эй, если ты не собираешься работать, а только читать, мы отсюда и до ужина не выберемся, — проворчал Хизаши. Не то чтобы он особенно усердно трудился, но в пыли успел испачкаться.
Кента отозвался не сразу, будто не услышал, а потом отложил очередной отчет и серьезно спросил:
— Хизаши-кун, тебе не кажется странным, что мы будем изгонять зло с помощью другого зла?
— О чем ты?
— О церемонии Гаппай-но хи. Получается, заключая ёкаев в мечи, мы с их помощью будем потом изгонять им подобных. Ты не считаешь, что это как-то подл…
Хизаши молниеносно оказался рядом и зажал ему рот ладонью. И без того большие глаза Кенты стали еще больше и с тревогой смотрели на Хизаши поверх его пальцев.
— Будь осторожнее со словами, — посоветовал Хизаши. — Если рядом нет других людей, это не значит, что ты тут один.
Кента отстранил его ладонь и перевел дух.
— Конечно, я тут не один. Мы же с тобой вместе.
Интересно, подумалось Хизаши, он действительно не понимает, что может пострадать от подобных рассуждений?
— Тем более, — холодно произнес он. — Хватит быть таким наивным, тебе давно не десять лет. О тебе тут некому заботиться.
— Но ты уже заботишься обо мне, — легко возразил Кента.
И видят боги и демоны, он прав, и осознание его правоты больно укололо Хизаши, будто его уличили в чем-то мерзком и постыдном. Взмахнув рукавом, он так резко отвернулся, что едва снова не оставил их без света.
— Работай давай, — бросил он хмуро. — Я устал.
Темное хранилище наполнилось шелестом обложек, размеренным дыханием и потрескиванием свечного пламени в клетке бумажного фонаря, и только в груди у Хизаши стучал назойливый молоточек, унять который все никак не выходило.

Обманчивое спокойствие было нарушено на следующий день. Хизаши и Кента возвращались из хранилища после очередной порции обязательной работы, когда встретили Мадоку и Сасаки, и оба они на удивление были одинаково взбудоражены. Среди младших учеников, допущенных до Гаппай-но хи, объявили общий сбор после обеда. Все уроки до вечера отменили, чтобы юноши могли осмыслить услышанное, тем более что информация, которую Ниихара-сэнсэй вместе с Морикавой и Сакурадой донесли до них, и впрямь требовала тщательного обдумывания.
В додзё гулял теплый ветерок, проникающий сквозь открытый дверной проем, ученики числом в дюжину сидели на полу в сосредоточенном ожидании, и когда старый наставник опустился на свое место перед стягом с тремя У, как их называли между собой, а учителя помладше сели по обе стороны от него чуть поодаль, внимание юношей можно было резать ножом, таким оно стало плотным.
— Что ж, я рад видеть столь ярое нетерпение у молодежи, — кашлянув, произнес Ниихара-сэнсэй, взглядом старой хитрой лисы скользя по рядам учеников. — Да-а-а… Напоминает дни моей юности. Так не будем же тянуть? К третьему дню каждый из вас должен определиться, кто станет наполнением вашего будущего духовного оружия. Отнеситесь к выбору серьезно, ведь меч экзорциста это отражение его души. Будет ли он полон огня и ярости или же коварства и изворотливости? Хотите ли вы мощи или мудрости. Какие чувства вы хотите нести? Правильный выбор очень важен, но правильность его сможете определить только вы сами. Морикава-сэнсэй, прошу вас.
Морикава с почтением кивнул ему и обернулся к застывшим ученикам.
— Для начала хочу поздравить вас с наступлением поворотного момента, первого в вашей жизни оммёдзи. Ниихара-сэнсэй не зря обратил особое внимание на важность верного выбора. Не переоцените свои силы, но и не стоит принижать свои способности. Найдите баланс в себе, не рискуйте понапрасну и не гонитесь за целью, которая для вас недостижима. Помните главное — даже дзасики-вараси[76] в своем доме могут быть опаснее дзикининки[77], а слабый духом, пленив нурарихёна[78], не сможет потом совладать с ним и неизбежно потерпит крах.
— Морикава-сэнсэй имеет в виду, — грубовато перебил его Сакурада, — что жадность и гордыня приведут вас в могилу. Выбирайте цель себе по силам, чтобы мне не пришлось вытаскивать вас из пасти они.
Морикава-сэнсэй смущенно кашлянул, а старик Ниихара одобрительно покачал головой.
— Все именно так, — подтвердил он. — Ёкаи есть везде, в воде, в лесах, горах, в небе и даже рядом с людьми. Мудро распорядитесь этой информацией и сообщите о своем решении Морикаве-сэнсэю не позднее завтрашнего вечера. Тогда же и получите инструкции и необходимые талисманы.
После этого Ниихара удалился вместе с Сакура-дой, а Морикава еще немного пообщался с учениками, пока не вдаваясь в детали. Два дня — приличный срок, чтобы все обдумать, впрочем, Хизаши и начинать не собирался. Он лишь с затаенным любопытством изучал лица соучеников, группами покидавших додзё. Прохождение этого этапа церемонии Гаппай-но хи не в одиночку не возбранялось, как раз наоборот, ведь так было куда безопаснее, но вот что удивительно: за порогом додзё Мадока вдруг ускорился и скрылся с глаз, Сасаки, извинившись, куда-то убежал, и только Кента задумчиво шел рядом, не делая попытки заговорить. Так и вернулись в свой павильон в неуютном молчании.
Казалось, вместе с ними притихла и вся гора Тэнсэй, будто школа вымерла или погрузилась в коллективную медитацию. Ученики прониклись напутствием Ниихары-сэнсэя, и теперь каждый желал уединиться, чтобы понять для себя — чего он хочет? После столь же тихого спокойного ужина юноши начали собираться в компании, и Хизаши, всегда находящийся в стороне и оттого замечающий больше остальных, понял, что формируются они не случайно и вовсе не из дружеских привязанностей, которым нашлось место даже в такой суровой школе, как Дзисин. И когда вместе с гаснущим светом дня в комнату вернулся Мадока, он с порога заявил:
— Я отправлюсь в горы. Хочу попробовать поймать отороси[79], слышал, одного видели у подножия Лосиной горы. Пожелайте мне удачи.
Кента не понял, а Хизаши негромко фыркнул.
— А справишься с отороси, а?
— А что, думаешь, не справлюсь? — нахмурился Мадока и похрустел пальцами. — Он сверху нападает, только и надо что почаще вверх смотреть.
— Не споткнись, а то он помрет со смеху.
— Ну ты и скотина, Мацумото, — привычно огрызнулся Мадока, но было видно, что весь его азарт ушел в другое русло. — Сам-то, поди, будешь капп по прудам ловить. И вообще, твой язык похож на тэндзёнамэ[80], вот он тебе очень даже подходит!
Довольный собой и своей осведомленностью, он отвернулся и принялся возиться с футоном. Но уши у него алели так, что могли освещать комнату вместо свечей. Еще бы, подумалось Хизаши, ведь никто не оценил размах его намерений.
Сасаки тоже задержался и, вернувшись, вел себя тише и от вопросов Мадоки отмахивался, однако чувствовалось, что и он кое-то уже решил. Хизаши исподволь наблюдал за тем, как Кента укладывается на ночь, и не мог понять, решил ли что-то он? Из всех присутствующих, кроме, конечно, самого Хизаши, он один ничем не намекнул, что и как планирует делать. А это вызывало любопытство.
И отчего-то беспокойство.
* * *
Ранним утром день спустя Хизаши стоял у арки ворот школы Дзисин, обнимал себя за плечи и недовольно поглядывал на плотную пелену облаков. Будто насмехаясь над его благородными порывами, погода решила наградить Хизаши весенним дождем, который, судя по всему, грозил затянуться надолго. А тут еще и Куматани затеял такое прощание, словно они расставались на века.
— Удачи, брат, что бы ты там ни задумал, — хлопнул его по плечу Мадока и, кинув взгляд за Хизаши, наклонился и прошептал, наивно полагая, что не будет услышан: — И за этим присматривай. К шаманке не ходи, уведет у тебя добычу из-под носа, только отвернешься.
Арата не стал ни о чем предостерегать, просто пожелал удачи и направился в противоположную Мадоке сторону — как выяснилось накануне, к реке, где собирался попытать счастья вместе с другими учениками, не стремящимися овладеть сильным помощником. Кента и Хизаши остались одни.
— И как так получилось, что ты идешь со мной? — спросил Кента, хотя этот разговор между ними состоялся еще вчера, но тогда Хизаши предпочел увильнуть от ответа.
— А почему я не могу идти с тобой? Лес большой, ёкаев в нем много. Или правда думаешь, что я уведу у тебя добычу? — Хизаши пожал плечами, как бы показывая, насколько эта мысль кажется ему бредовой. — Тогда иди в другой лес, не в этот, если боишься.
Кента остолбенел под таким напором, несмело улыбнулся и помахал рукой.
— Нет-нет! Я и не подумал бы. Просто все пошли своими путями, и я…
— Давай определимся кое с чем, — перебил его Хизаши. — Вполне возможно, это ты сейчас идешь моим путем, но я не в обиде.
Он степенно прошагал мимо, задев Кенту рукавом хаори — своего личного, цвета спелой сливы, с рисунком из рыжих кленовых листьев. В привычной одежде и за пределами школы даже дышалось как-то не в пример легче, и Хизаши от души потянулся.
— Я рад, что наши пути сошлись, — сказал Кента, становясь рядом и закидывая руки за голову. — Словно у каких-нибудь героев из легенд.
— Ха! Не надо, пожалуйста, тянуть меня в герои. Тебе ведь известно, что они долго не живут?
— Но мы будем защищать друг друга, и враги не смогут подобраться к нам со спины.
— Враги, которые подбираются со стороны лица, ничуть не менее опасны.
— Если ты будешь смотреть на них так же, как на Джуна, на нас точно никто не нападет.
Хизаши повернул голову, но обнаружил, что Кента почти смеется. А тут и солнечный луч просочился сквозь слой облаков, и полоска света на траве перед ними росла и ширилась, пока не поглотила сначала их тень, а потом и их самих. Хизаши почувствовал, что и сам улыбается.
— Идем навстречу подвигам? — предложил он в шутку, Кента, решительно кивнув, сделал первый шаг по дороге, уводящей двух младших учеников прочь от родной школы.
День потихоньку распогодился, но все равно отличался от вчерашнего, наполненного жизнерадостным весенним теплом, пением птиц и ласковой щекоткой набирающего силу солнца. Сегодня зябко тянуло далеким дождем, и живительные лучи с трудом пробивались, как сквозь мутную оконную пленку, рассеиваясь и не принося удовлетворения. Хизаши так устал от затянувшихся холодов, что готов был выть от обиды, и лишь соседство с Куматани удерживало его от позорной потери лица. Они обошли городок по дуге, войдя под своды зеленого моря деревьев не с той стороны, с какой чуть больше полугода назад вышли в поисках школы оммёдо и экзорцизма. В этот раз чем дальше от хоженых тропок им удастся забрести, тем лучше. Для Хизаши отловить слабого ёкая сложностью не было, поэтому он ждал, что предпримет Куматани, ведь для него даже просто заметить все многообразие местной потусторонней жизни — та еще задача.
— И далеко ты собираешься забраться? — наконец поинтересовался Хизаши. Они только что миновали затаившуюся в густом подлеске ласку-оборотня, и Хизаши начал подозревать: их бесцельные хождения по кругу не случайность.
— Я хочу… — с заметной запинкой ответил Кента, отведя взгляд, — найти редкого ёкая. Кого-нибудь необычного, чтобы не стыдно было показать Морикаве-сэнсэю.
— Ты даже ни разу не воспользовался офуда для обнаружения.
— Нет необходимости. Я и так вижу, что вокруг ни души.
Хизаши переглянулся с тускло-желтыми в дневном свете глазами кидзимуна высоко в кроне лиственницы и вздохнул.
— Конечно. Тут совсем никого нет, — протянул он и спрятал зевок в рукаве хаори.
Время обеда миновало, и Кента разложил на поваленном стволе молодого деревца собранный доброй продавщицей сладостей бенто. Хизаши не стал отказываться — ему-то бенто никто не собирал — и, пока ел, поглядывал по сторонам. Их вторжение в чащу леса не осталось незамеченным, и за ними уже настороженно наблюдало множество глаз. В траве прошелестели лапки цутигумо, над поляной пролетела стайка лесных духов в виде радужных ласточек с длинным острыми клювиками. С ветки на ветку перебирались шустрые куницы-итати — их привлек запах человеческой еды, а с другой стороны стрекотал ушами белоснежный кролик-усаги с красными полосками по бокам. Глупыш совсем недавно досовершенствовался до ёкая и по привычке слишком близко подобрался к людям, да так, что даже Кенте с его внезапной избирательной слепотой невозможно было не заметить острые кончики ушек и поблескивающие красным любопытные глазки.
— Это твой шанс, — одними губами произнес Хизаши, кивая на несчастного усаги.
Кента замер, медленно опустил руку с палочками, а вторую сунул за пазуху и достал выданный каждому из учеников особый талисман: им можно пленить почти любого ёкая и принести в школу, чтобы позже мастера поместили его в выкованный по специальному заказу меч. Ошибиться нельзя — талисман срабатывал единожды.
Хизаши скрестил руки на груди и остался сидеть, пока Кента прожигал кролика взглядом, а тот смотрел на Кенту и дергал носиком. Даже если ткнуть ему в морду офуда, дурачок не поймет, в какой опасности находится. Хизаши было его немного жаль, но не до такой степени, чтобы пропустить интересное представление.
Кента зажал талисман между пальцев и поднес к губам. Слово-активация готово было сорваться с них, но Кента медлил. Усаги доверчиво ждал своей участи, а Хизаши ждал, кто первым задаст стрекача.
А потом Кента поддел носком сандалии сухую ветку, и кролик сорвался с места и со всей своей кроличьей прытью скрылся с глаз.
— Ты это, конечно, не специально, — пробормотал Хизаши.
— От такого малыша все равно не будет прока, — ответил Куматани, убирая талисман. — И как мне называть меч? Мурёку[81]?
— Это не малыш, а ёкай, пусть он и выглядит как милый пушистик с хвостиком. — Хизаши обреченно покачал головой. — Почему бы просто не зайти в ближайшую деревню и не поймать цукумогами?
Среди многообразия сверхъестественных существ перерожденные вещи стояли ниже совершенствующихся животных, несмотря на то, что у всего в мире есть душа, будь то хитрый тануки[82] или каса-обакэ, родившийся из старого зонтика. Но Хизаши, слушая разговоры учеников в школе, сообразил, что принести для наполнения первого духовного оружия оживший пояс от чьего-то кимоно означало покрыть себя позором до самого выпуска. Тут уж лучше трусливый кролик-оборотень.
— Вот и ловил бы его сам, — вдруг огрызнулся Кента и быстро и как-то непривычно зло собрал бенто в узелок.
— Эй, не надо сваливать с больной головы на здоровую!
— Твоя голова сейчас ничуть не здоровее моей.
Пока Хизаши растерянно подбирал ответную колкость, Кента уже был готов продолжить путь. За время их короткого привала успело похолодать, и редкие теплые лучи окончательно потускнели. Того и гляди, начнется дождь, и Хизаши решил отложить споры на потом. Угрюмое молчание Кенты воспринималось как что-то шершавое, неприятное, колкое, царапающее кожу, стоит только подойти слишком близко. Было странно, и Хизаши решил, что ему это не нравится. Он демонстративно поотстал, но Кента не обернулся и не спросил, все ли в порядке, и вот тут уж Хизаши совсем растерялся.
Его оскорбило предложение поймать слабенького новорожденного усаги?
Ему не хочется ловить себе ёкая в присутствии Хизаши?
Он не может выбрать и потому злится?
Он голоден?
На последнем предположении у Хизаши закончились варианты, к тому же Кента не мог проголодаться — они же только что обедали.
— Эй, ты… ты в порядке? — спросил Хизаши, гадая, правильно ли поступает. Может, стоило и дальше хранить оскорбленное молчание?
Куматани поднял плечи и с громким вздохом опустил. Остановился и, дождавшись, пока его нагонят, произнес:
— Ты правда хочешь знать?
Хизаши кивнул, немного более поспешно, чем позволила бы гордость полдня назад.
— Ты правда считаешь, что заставлять живое существо служить источником силы нормально?
Хизаши захлопал глазами.
— Ты все это время думал об этом?!
— А ты об этом ни разу не думал?
Отвернувшись, Кента подобрал с земли длинную сучковатую палку и обломал выпирающие веточки. Пару раз постучал ею о землю, примерился ладонями и, кивнув самому себе, продолжил путь уже с посохом. Пройдя вперед, он позвал Хизаши за собой как ни в чем не бывало.
— Поторопись. Попробуем проскочить сырой участок до дождя.
Хизаши почувствовал запах стоялой воды — скорее всего, где-то впереди станет топко и надо будет продвигаться с осторожностью, чтобы не угодить в трясину. А вскоре к болотным миазмам примешался аромат приближающегося дождя, и на нос Хизаши упала первая капля, будто специально просочившаяся сквозь переплетение ветвей над головой, чтобы до него добраться. Хизаши вздрогнул, и одновременно с этим послышался шорох, и лес накрыло тенью.
Незаметные в родной стихии ёкаи разбежались, и только двое экзорцистов остались посреди деревьев, пока их не настиг град мелких холодных капель. Шатер раскидистой старой ели не давал воде затечь за ворот кимоно, а вот от промозглой противной сырости защитить не мог. Хизаши нахохлился и обхватил себя руками, проклиная тот час, когда решил проследить за Кентой и отправился вместе с ним.
Кента скинул узелок на ковер из прошлогодней хвои, огляделся и отломал у самого основания ствола несколько широких лап, разложил на выпирающих из земли корнях, а потом развернул узелок и этой тканью накрыл наскоро сооруженное ложе.
— Вряд ли мы до вечера куда-то пойдем, так что давай посидим. В ногах правды нет.
Он опустился на похрустывающий «футон» и похлопал ладонью рядом с собой. Хизаши послушался и с ностальгией втянул аромат влажной земли, порыжевших иголок и мха. Так пах его первый дом. Он откинулся назад и спрятал руки в складках ткани. Кента уже вновь чем-то занялся, выкопал маленькую ямку, сгреб туда сухих веточек и поджег. Скромный костерок весело затрещал, распространяя вокруг щекочущий дымок и ласковое тепло. Совсем рядом — руку протяни — серой пеленой висел дождь, мелкий и частый, он наполнил прозрачный воздух монотонным шелестом, от которого тянуло в сон. Кента вернулся на еловую подушку и поджал ноги.
— Хорошо-то как, — он протянул ладони к огню. — Хочешь лепешку? Там еще оставалось.
— А давай, — неожиданно для самого себя согласился Хизаши, и вот уже разломанная пополам и нанизанная на веточку лепешка из рисового теста подрумянивалась над огнем. Уголки губ Кенты наконец-то приподнялись и больше не опускались, как будто груз тяжких мыслей, который он вынес с собой из Дзисин, упал с плеч. Принимая угощение, Хизаши почувствовал тепло его пальцев и на мгновение устыдился своих, холодных точно лед. Или змеиная кожа.
— Тебе бы к целителям обратиться, — сказал Кента, прожевав. — Ты мерзнешь даже летом.
— Это черта благородных людей, — возразил Хизаши, перебрасывая половинку горячей лепешки из ладони в ладонь. — Ай, жжется!
— Значит, ты все-таки из аристократов. Ты очень мало о себе рассказываешь, Хизаши-кун. Чем занимаются твои родители? Где ты родился? Это в семье тебя научили азам оммёдо?
Хизаши отвел взгляд и посмотрел на трепещущие язычки огня в костре.
— Я всему научился сам. Я много путешествовал перед тем, как попасть в эти края.
— Наверное, ты откуда-то с юга. Хонсю?
Хизаши не ответил. Обычно ему не составляло труда врать и придумывать на ходу, но то ли настрой был не тот, то ли… В общем, он просто решил промолчать.
— Я понимаю, почему ты не хочешь говорить, — вдруг сказал Кента, и Хизаши застыл. — Я с самого детства не видел отца, но он наверняка благословил бы меня на учебу в школе оммёдо. По крайней мере, мне хочется так думать. Но теперь… Теперь я не знаю, смог бы рассказать ему о том, что мы должны сделать.
«А ты об этом ни разу не думал?»
Хизаши смотрел в огонь и видел в танцующих всполохах длинные кроличьи уши. Глупый усаги наверняка даже не понял, что ему грозило. Его ки стала бы источником силы духовного оружия экзорциста, а домом — полоска металла, закаленная в огне и спрятанная от солнечного света в тесноте ножен.
— Хизаши-кун, о чем ты думаешь?
Каково это — быть душой меча? Каково это — долгие годы не видеть света дня и чарующей темноты звездной ночи? Свернуться тугими кольцами в полусне-полузабытье, полужизни-полусмерти и просто ждать освобождения.
Хизаши вдруг показалось, что он понимает эти чувства, и по спине пробежал холодок.
— Хизаши-кун!
— Чего раскричался?
— У тебя лицо было странное, — ответил Кента слегка уклончиво. — Наверное, разговоры о семье тебе неприятны. Мне стоило об этом подумать, прости.
— Мне все равно. Если хочешь говорить — говори.
Однако Кента не стал, и тишина под зелеными сводами шуршала и потрескивала, не нарушаемая словами. Время шло, а дождь и не думал прекращаться. Близость болота тоже не играла на руку — земля слишком быстро насытилась влагой, и вода уже не впитывалась, а собиралась грязными лужами в неровностях почвы, пока не покрыла собой все вокруг их скромного убежища. А потом костер зашипел и, немного посопротивлявшись, потух. Хизаши забрался на еловые лапы с ногами, но края черных ученических хакама успели намокнуть и мерзко касались кожи. Если ничего не предпринять, они оба тут утонут.
Хизаши задрал голову, но и в страшном сне не увидел себя взбирающимся на верхушку дерева.
Куматани заметил его взгляд и верно разгадал.
— Продираясь сквозь иголки, мы только зазря вымокнем и обдеремся, — сказал он и с сожалением посмотрел на остатки костра. — Надо идти дальше и искать новое укрытие. И можно еще помолиться.
— Кому? — фыркнул Хизаши. — Это все проделки Амэ-онны[83]. Эта гадина хочет проклясть нас и утянуть следом за собой.
— Даже если так, у леса должен быть покровитель — помолимся ему. Считай это простой вежливостью.
Они выбрались из шалаша, и дождь мгновенно накрыл их, обтек, будто серой пленкой, равномерный и частый, как единое мокрое полотно. Хизаши вымок сразу же, и длинный, высоко собранный хвост гладких волос — его тайная гордость — уныло повис, прилипнув к шее.
— Отказываюсь я молиться, — бросил он сердито и тряхнул руками, чтобы отклеить от запястий отяжелевшую ткань. Безрезультатно. — Сухости мне это не добавит.
Куматани поёжился и, пробормотав универсальную короткую молитву-обращение к ками, поклонился на восток. Разумеется, это не остановило дождь и не вернуло солнце на небосвод, хотя Хизаши и в ненастном сумраке понял, что оно уже вовсю двигалось к западу.
— Идем обратно, — сказал Хизаши. Продолжать путь в такую погоду, рискуя угодить в болото, глупо. Куматани не стал возражать, только вот и вернуться не вышло — тропинку размыло, а почуять что-либо сквозь завесу дождя не смогла бы даже собака, не то что бывший змей.
Хизаши растерянно остановился и убрал с лица сосульки волос.
— Ничего не понимаю.
— Мы заблудились, — пояснил Кента.
— Это-то я понимаю! Почему мы заблудились? Разве ты не должен ориентироваться в лесу как в родном доме? — Идея свалить вину за испорченный день на Кенту оказалась слишком соблазнительной, чтобы отвлекаться на доводы рассудка. И совести. — Или ты специально нас кругами водишь? Я еще до дождя заметил, что мы не придерживаемся маршрута.
И он скрестил руки на груди, мокрый, дрожащий, но гордый. По крайней мере, так он видел себя со стороны.
Куматани тоже не очень успешно скрывал озноб, его щеки побелели, а губы потеряли яркость. Волосы темными змейками облепили лицо, меняя до неузнаваемости. Кента был похож на призрак больше, чем на живого человека, но все равно постарался ободряюще улыбнуться, хоть зубы и выстукивали мелкую дробь.
— Значит, ты заметил. Но поверь, сейчас я ни при чем. Может, ты и прав, и это Амэ-онна или другой злой дух водит нас по лесу.
— Ждет, когда мы околеем, — проворчал Хизаши и сморгнул воду с ресниц. — Ладно, придется самому нас спасать.
Он отвернулся и взглянул на теневую сторону погрязшего в непогоде леса.
Едва он пересек черту между мирами, как ощущение опостылевшей сырости ушло, и пусть не стало тепло, но и холод больше не терзал. На территории неприкаянных душ все было спокойно, серо и пусто, потому и ничего не мешало разобраться с дорогой. Вот если бы на месте леса был, скажем, Киото, то того и гляди, заблудишься еще больше, ведь на теневой стороне мир отражается не в точной копии себя настоящего. Порой это далекое прошлое, порой, как Хизаши где-то слышал, даже будущее. Но вот лесу все нипочем, деревья тут росли долго, крепли, захватывали все больше земли, потому и ориентироваться было не так сложно.
Хизаши огляделся, стараясь не мешкать, чтобы Кента не успел обеспокоиться его неподвижностью и излишней сосредоточенностью. И только ему показалось, что он нашел верное направление, как его буквально вытолкнуло обратно в мир, наполненный холодом, водой и глухим раздражением. Успел только увидеть темный туманный след, который оставляли ёкаи, чьи помыслы становились слишком черны, так что приближали их перевоплощение в акуму.
— Прости, — извинился Кента. — Мне показалось, ты опять задумался.
— Это потому, что я, в отличие от некоторых, умею думать, — ворчливо отозвался Хизаши и сразу определился с направлением, пока все не перемешалось в голове. — Идем туда.
— А что там?
— Там… — Хизаши открыл рот, закрыл и злобно прищурился. — Не нравится, топай куда душа пожелает.
Разумеется, они пошли вместе, потому, что как бы Хизаши ни кипятился, лучше так, чем одному. Так хоть есть, на ком злость срывать.
Капли стали крупнее, оттого и били по лицу и плечам сильнее, и невесомая пленка дождя на коже превратилась в мерную дробь, как будто множество мелких они тыкали со всех сторон своими крошечными дубинками. Таби полностью вымокли, сандалии с них соскальзывали, несмотря на ремешки, и когда Хизаши был готов кричать от божественной несправедливости, как между деревьями что-то показалось.
— Там дым! — поразился Куматани. — Здесь кто-то живет, представляешь?
Он обошел Хизаши, но тот схватил его за локоть.
— Не спеши так.
— Но нам могут помочь. Попросим приюта, обсушимся, погреемся у очага.
— Ты чувствуешь запах дыма?
Кента не сразу понял. Но вот его брови нахмурились, а взгляд потерял жизнерадостный блеск.
— Нет. Ничего не чувствую.
Если дым от огня не пахнет как положено, значит, его развели не обычным способом. Едва ли у того, кто жил посреди глухого леса, были огненные талисманы оммёдо, поэтому Хизаши видел только один вариант — колдовство ёкая или демона.
Они приблизились к землянке. Ее треугольную крышу покрывал толстый слой лесного мусора и мха, и она больше походила на холмик, чем на жилище. Но над самым уровнем земли вырисовывалось внутренним светом крошечное окошко. Вход прятался в выкопанной яме, и Хизаши сначала попробовал почувствовать жильца, но, кажется, он отсутствовал.
Хизаши первым, согнувшись едва ли не пополам, подобрался к дверке и толкнул. Изнутри пахнуло жарким теплом. Вместо очага — бумажная клетка с мечущимися в ней огненными шарами, называемыми в народе хино-тама. Хизаши наклонился и почувствовал в пленниках фонаря крошек цурудэ-би, древесных огоньков, что по ночам зажигаются в кронах деревьев и покачиваются на ветвях.
— Заходи, тут никого, — крикнул он, но Кента и так уже спустился и с любопытством оглядывался.
— Кто здесь обитает, как думаешь? — спросил он.
— Точно не человек. — Хизаши кивнул на клетку с цурудэ-би. — Хозяин смог поймать древесные огоньки и заставить освещать и обогревать комнату. Значит, он сильнее них. Но не сильнее нас.
Он не собирался уходить, пока не высохнет и не отдохнет. И пусть хоть все демоны Ёми явятся его выдворять.
В подтверждение своих намерений Хизаши нашел у стены старенькое одеяло, наброшенное поверх набитого соломой матраса, и сел, скрестив ноги. Пусть тепло от древесных огоньков и не настоящее, живое, но оно хотя бы дает иллюзию костра, да и задачу свою выполняет.
— Ты не боишься, что хозяин вернется?
Хизаши как раз распустил волосы и без стеснения выжал над утрамбованным земляным полом.
— Чего мне бояться? Если бы в этом лесу водились по-настоящему опасные ёкаи, мы бы знали.
Кента вздохнул, потом смирился и опустился на колени поближе к необычному фонарю. Мельтешение цурудэ-би ненадолго отвлекло его, и Хизаши закончил возиться с волосами, распутал пальцами и оставил просыхать. Снял хаори и от души встряхнул, разбрызгивая холодные капли.
На Кенту тоже попало, как и на бумажную клетушку.
— Осторожнее, не намочи их, — предостерег Кента, закрывая огоньки ладонью. — Когда будем уходить, надо их выпустить на волю.
— Может, выберешь одного для меча? — поддразнил его Хизаши. — Будешь освещать себе путь во мраке.
Кента передернул плечами и насупился, разглядывая цурудэ-би, почувствовавших людей с духовной силой и пришедших в ужас. Стало ощутимо жарче, некоторые огоньки вспыхивали ярче других, отчего свет дрожал, подобно настоящему пламени.
— Как их успокоить? — спросил Кента.
— Можешь с ними поговорить.
Это была шутка, только вот Кента хлопнул себя по лбу и широко улыбнулся.
— Точно! И почему я сразу не догадался? — И, обратившись к фонарю, сказал: — Простите нас за вторжение. Мы с другом отдохнем и дождемся окончания ливня, а потом уйдем. И если хотите, заберем вас с собой и отпустим на волю.
Хизаши замер с обвисшим от влаги хаори в руках. Куматани и впрямь разговаривал с ёкаями! Да так уважительно, что завидно сделалось. Оставив одежду в покое, Хизаши отвернулся к другой стене и тут почувствовал неладное.
— Кто-то идет, — успел бросить он, прежде чем заскрипели петли, и вместе со стылым воздухом вошел, низко наклонившись под притолокой, человек. То есть он выглядел точно как человек, ни за что не заметишь подмены, но Хизаши не обманешь такими трюками. Он-то сразу увидел в быстром взгляде незнакомца его истинную сущность.
Кента вскочил на ноги.
— Простите за вторжение, если это ваше жилище, — сказал он и поклонился. Незнакомец был высоким, почти упирался макушкой в потолок, худым, с тонкой шеей, обмотанной грязным платком, и нечесаными длинными волосами. По лицу его нельзя было разобрать возраст, не юноша, но еще и далеко не старик. Хизаши опустил взгляд ниже, пробегаясь по странно узкому телу, а когда снова посмотрел на лицо, обнаружил, что оно помолодело, точно подстроилось под гостей.
— Кого это ко мне сегодня занесло? — спросил хозяин. — Да еще в такую непогоду.
— Мы… — Кента сделал едва уловимую паузу, — срезали путь до города, но потерялись. Где-то тут рядом должна быть дорога.
— Это верно. Только вы, ребята, сильно уж уклонились. Но ничего, распогодится, я сам вас выведу. Меня Ватару зовут, а вас как называть?
— Меня Масаши, а его, — Хизаши указал на Кенту, — Акира.
— Будьте моими гостями, — развел руками Ватару и опустился возле клетки с духами. Только это была уже не клетка, а обычный очаг в земле. Хизаши притворился, что и прежде видел лишь его, да и Кента молодец, ничем себя не выдал. Сели с трех сторон от огня, Кента и Хизаши поближе друг к другу, а хозяин — напротив.
— Зачем же вам в город? — полюбопытствовал Ватару.
— Фестиваль посмотреть, — ответил Хизаши. — Слышали мы, по весне, вот скоро совсем, там праздник с ярмаркой устраивают.
— А не боитесь колдунов? Там же рядом их школа.
— А чего их бояться? — простодушно ответил Кента. — Им людей убивать нельзя, а мы люди простые. Поглядим на красоту и восвояси отправимся.
Хизаши мысленно похвалил его, и за сообразительность, и за то, как ловко он играл. Еще один очень внезапный талант Куматани Кенты.
— Да, людей они не трогают, — покивал Ватару и нехорошим взглядом скользнул по Хизаши. — А вот кто докажет, что, скажем, ты, Масаши, человек?
— С чего бы мне кому-то это доказывать? — фыркнул он. — Пускай они доказывают обратное.
— Забавные вы, — широко улыбнулся Ватару. Пожалуй, даже слишком для человека.
— А ты еще забавнее, друг, — сказал Кента. — Что за странное местечко ты выбрал для жилья? Чем колдунов бояться, лучше бы диких зверей поостерегся или, вон, ливней. Не протечет крыша-то?
— Не протечет, — отмахнулся Ватару. — А мне здесь хорошо, привольно жить. Охочусь, зверье и шкуры продаю, на то и существую. Мало, что ли, нас таких по всей империи?
Хизаши безразлично пожал плечами. Кого-то лживые слова и успокоили бы, но не его. И хорошо, что Кента перестал слепо верить всему, что ему говорят и показывают. Стоит ли за это благодарить госпожу замка Мори, но теперь в глазах Кенты стало чуть больше подозрения, чем прежде.
Ватару достал из мешка сверток, развернул и принялся есть что-то, похожее на кусок мяса. Им не предложил, и Хизаши не собирался его осуждать — уж больно запах неприятный, будто подгнивший. Кента тоже наморщил нос и принялся осматриваться, нет-нет да косясь на содержимое свертка.
Закончив есть, Ватару собрался вздремнуть. Дождь и не думал стихать, вроде бы даже громыхнуло вдалеке, наверное, впервые в этом году.
— И вы не сидите, — посоветовал Ватару, укладываясь у стены ближе к выходу, и его длинные тощие ноги легли точно перед ним, преграждая путь. — Дождь к ночи не закончится, да и потом куда вы пойдете в темноте? Почва здесь местами топкая, а после такого ливня вообще не пройдешь. Утром отправитесь. Никуда ваша ярмарка за ночь не денется.
Закончив говорить, он лег на спину и почти мгновенно заснул.
Кента посмотрел на Хизаши, и тот поманил его пальцем.
— Кто это может быть? — шепотом спросил Кента, и Хизаши склонился к самому уху, чтобы ответить.
— Не знаю. Но ел он явно не случайную белочку.
Ватару мерно дышал, вытянувшись во весь рост, грива черных волос закрывала пол лица, собираясь вокруг шеи сваленным воротником. Кента потянулся было за талисманом, чтобы определить, кто перед ними, ёкай, злой дух или демон, но Хизаши взял его за запястье и покачал головой.
— Я тебе и без этого скажу. Ёкай это. И от него мертвечиной несет.
— Людоед? — ужаснулся Кента.
Хизаши кивнул.
Так близко от великой школы оммёдо и экзорцизма и впрямь водилось мало по-настоящему опасных для людей существ. Кто-то сам боялся попасться, кого-то отловили по просьбе местных жителей. Но порой забредали новые смельчаки, и пока никто на них не жаловался, Дзисин незачем было бегать по лесам и полям. Кента, скорее всего, подумал о том же, потому как нахмурился — сурово так, с осуждением.
А время шло, качались над крышей макушки деревьев, приближался вечер, а Ватару так и продолжал спать, будто не догадывался, что рядом аж целых двое учеников-экзорцистов. А может, и правда не догадывался, хотя… Хизаши на миг почудилось, что при первом взгляде Ватару его заподозрил, даже намекнул словами, но могло и показаться. И пусть в колдовском тепле Хизаши отогрелся, он помнил ощущение холода, въедавшегося в самые кости, поэтому не предлагал уйти, пока Ватару спит.
Еще Мацумото Хизаши от лесных ёкаев не бегал!
Он скрестил ноги и, упершись одним локтем в колено, прикрыл глаза и сквозь ресницы наблюдал за выходом. Кента рядом тоже зашуршал, потом затих и задышал почти столь же медленно и ровно, как спящий, но оставаясь начеку. Впрочем, долго так продолжаться не могло, и в один момент Хизаши обнаружил, что проснулся, хотя и не заметил, когда заснул.
Удушающий жар перепуганных цурудэ-би чуть поутих, сменившись приятным расслабляющим теплом. Их полет за тонкими стенками из бумаги был не слышим ухом, снаружи не хлестал дождь и не свистел ветер. В тишине только сонно сопел Кента, тоже потерявший бдительность. Он лежал на боку, уткнувшись макушкой Хизаши в бедро, а тот как сидел, так и продолжал сидеть.
Но кое-что изменилось.
— Эй! — не заботясь о тишине, Хизаши потрепал Кенту за плечо. — Хватит дрыхнуть, все проспал уже!
Кента, стоит отдать должное, проснулся мгновенно, не задавал глупых вопросов, даже следа сонливости не осталось на его лице, стоило ему сесть.
— Где Ватару?
— Хотел бы и я знать.
Они в один взгляд изучили все помещение, но Ватару тут просто негде было спрятаться. Хизаши подобрал брошенный им сверток с остатками трапезы и сунул за пазуху на всякий случай.
Кента решительно взял фонарь с духами и направился к выходу.
— Если он сбежал, кто-то может пострадать, — сказал он, выбираясь из землянки. — Людоед обосновался опасно близко к городу, а там никто же не подозревает о нем. Он слишком похож на человека.
— На оборванца, ты хотел сказать.
— На ком-то вроде него как раз и не будут подолгу задерживать взгляд, — здраво рассудил Кента. — Идеальная маскировка.
Хизаши покивал. Да уж, кем бы этот Ватару ни оказался, рано или поздно кому-то придется его ловить. И хорошо если не им двоим.
— Слу-у-у-шай! — протянул он, в восторге от своей идеи. — Давай изловим его и сделаем меч для тебя.
— Почему для меня? — насторожился Куматани.
— Давай-давай, не будем медлить, — подтолкнул его в спину Хизаши.
Уж очень не хотелось потом заниматься этой работой, да и любопытно: если безобидный усаги оказался «неподходящей» добычей, то что станет делать Кента, поймав Ватару? Тоже сочтет не тем, что надо?
Земля вокруг их временного убежища пропиталась влагой до такой степени, что по ней проще было скользить, чем идти. Жидкая грязь разлеталась веером брызг, пачкая и без того пострадавшую одежду, с веток срывался каскад крупных капель и так и норовил попасть за воротник. Более неподходящих условий для охоты на ёкая не придумаешь. Хизаши достал из-за пояса веер и раскрыл, на всякий случай собирая в нем энергию ки заранее. У Кенты был с собой нож с рукояткой в форме медвежьей головы, Хизаши видел, как он несколько вечеров перед сном выстругивал ее своими руками.
Наверное, в школе не ожидали, что ученики влезут в крупные неприятности.
— Надо придумать, как выйти на его след, — Куматани полез за пачкой талисманов. Она была не то чтобы очень толстой и разнообразной — стандартный набор младшего ученика школы оммёдо, огненные офуда, офуда для определения типа существа, барьеры-доуман да тот самый единственный талисман-ловушка. Были еще заклинания, выученные наизусть, но кто знает, хватит ли этого арсенала против Ватару?
— Я попробую, — решился Хизаши и вытащил сверток Ватару.
— Что там?
Хизаши положил его на ладонь и развернул. Кенту передернуло от отвращения, да и сам Хизаши, пусть и догадывался, неприязненно скривился.
— Детские косточки, полагаю, — сказал он, разглядывая следы зубов на них и смердящие остатки мяса.
— Он ел это прямо при нас! Как у него наглости хватило?
— Наверное, проверял, такие ли мы простаки-путешественники, или притворяемся.
— И как думаешь, он понял?
Хизаши поднес сверток ближе к лицу, прошептал заклинание, которое не преподавали в Дзисин, а после помахал над косточками веером. Медленно в воздухе сформировалось облачко голубоватого дыма, превратилось в комок нитей, они зашевелились в поисках направления, а после слились в одну. И она уже потянулась куда-то за деревья.
Кента не стал спрашивать, как это так получилось, просто поспешил по призрачному следу, а уже скоро чудом затормозил перед неглубоким оврагом с пологими склонами, после дождя сделавшимися особенно опасными и непредсказуемыми. След нырял туда и растворялся во тьме.
— А вот и наш Ватару нашелся, — сказал Хизаши, обладавший куда более острым зрением, для него ночная тьма не была такой непреодолимой преградой, как для простого человека. — Надо бы посмотреть поближе.
Хизаши собрался спрыгнуть, и Кента остановил его со словами:
— Подожди, возьми фонарь.
Хизаши отмахнулся и, оказавшись на дне прогалины, первым делом убедился, что больше ёкаев поблизости нет, а потом уже веером сдул с тела Ватару налипшую листву.
— Ну что там? Это он? — спросил Кента, вытягивая руку с мечущимися в клетке древесными огоньками.
— Он, — ответил Хизаши мрачно. — Да не весь.
Хизаши смотрел на идеально ровный и не кровоточащий срез на шее бездыханного тела, словно голову отделили от туловища раскаленным мечом. Хотя насчет бездыханности Хизаши поторопился — грудь Ватару слегка вздымалась и опадала, но от кожи исходил совсем не живой холодок.
— Я спускаюсь, — предупредил Кента.
— Нет. Стой на месте и смотри в оба, у нас тут хи…
Договорить он не успел: почувствовал порыв ветра за спиной, но едва начал оборачиваться, как что-то с силой влетело ему в поясницу. Хизаши споткнулся о тело и упал точно на него, от неожиданности выронив своей драгоценный веер. Это нечто пронеслось над ним и рвануло вверх, к Кенте. Хизаши попытался встать, но ладони разъехались на жидкой грязи, хвост волос упал прямо в лужу и зацепился за корягу. Твердое и холодное тело под ним тоже ничуть не помогало.
— Это хитобан[84]! — заорал Хизаши, едва не захлебнувшись дождевой водой.
Предупреждение, правда, запоздало. Еле выпрямившись, Хизаши увидел, как катится по склону и рвется бумажная клетка, и получившие свободу древесные огоньки разлетаются по округе, всего на несколько мгновений ярко осветив овраг и то, что было выше. На фоне серого клочка неба в просвете между макушками деревьев зависла отвратительного вида человеческая голова, парящая на огромных ушах. Ее светящийся красным взгляд был поистине преисполнен злобы. А потом голова взмахнула ушами-крыльями и ринулась прочь, оставляя за собой лишь алый росчерк.
Кенты видно не было.
Хизаши кинулся на поиски веера. Наконец на глаза попался краешек белой бумаги, и Хизаши трясущимися руками вытащил духовное оружие из лужи, отряхнул и попытался протереть краем мокрого, не менее грязного, хаори. И только потом снова посмотрел наверх, где уже никого не ощущалось.
Вообще не все хитобаны были людоедами, многие питались мелкой живностью, даже насекомыми, но если уж один из них дорывался до человеческой плоти, больше не мог противиться искушению отведать еще и еще. Вот откуда на теневой стороне примерещился Хизаши тот след — Ватару был ёкаем, свернувшим на темный путь. А значит, не исключено, что после новорожденных младенцев и маленьких детей он захочет полакомиться учеником оммёдзи.
Кента в опасности!
Хизаши одним прыжком выбрался из ямы и настороженно огляделся. Творить следящие заклинания не было времени, и он выпустил наружу те остатки змеиной сущности, что в нем дремали. Желтый глаз легко прорезал пасмурную тьму, а сила забурлила в животе, напоминая, что долго человеческому телу с ней не сладить. Но Хизаши уже определился с направлением и побежал, ловко уклоняясь от метящих в лицо веток. Вдруг воздух засвистел, и разъяренная голова, неестественно широко распахнув пасть, нацелилась на Хизаши, опаляя смрадным дыханием. Хизаши резким движением веера прочертил линию между собой и ёкаем. Хитобан напоролся на невидимую стену и отлетел, переворачиваясь в воздухе и хлопая ушами, чтобы вернуть равновесие. И это могло бы показаться смешным, если бы не вызывало омерзение. Черты Ватару исказились, стали угловатыми, острыми, будто отделившись от тела, голова потеряла большую часть жизненных сил, и посеревшая кожа натянулась на черепе, рот превратился в широкую щель, почти лишенную губ. Зато зубы имелись в достатке — желтые, острые, крупные, как у волка или собаки. Такими только рвать на части несчастную жертву.
— Где Кента?! — грозно потребовал ответа Хизаши. — Говори, не то хуже будет.
Хитобан завис перед ним, сверкая красными глазами.
— Наврали-таки, — проскрипел он, с трудом справляясь с жуткой пастью.
— Можно подумать, тебя зовут Ватару. Не смеши меня, уродец! Так что ты сделал с Кентой?
Голова взмахнула ушами, вмиг поднявшись ввысь, откуда насмешливо смерила Хизаши взглядом.
— Что, тоже хотел его сожрать? — спросил он и издал мерзкий смешок.
— Ты…
Хитобан снова хихикнул и сделал круг над Хизаши. Тому бы попробовать сбить наглеца, но в руках откуда-то взялась предательская слабость.
— Вкусный мальчик! Сытный мальчик! — дразнил хитобан. — Мне его мясца надолго хватит.
— Заткнись, убожество! — взревел Хизаши и взмахнул веером. Но прежде чем волна свободной ки достигла ёкая, в него попала тяжелая ветка и отбросила в сторону, а удар Хизаши нанизал ее ухом на выступающий сук. Хитобан завизжал и разразился грязной бранью. Задергался, пытаясь сорваться, но ухо застряло крепко.
— Хизаши!
Откуда-то выскочил весь покрытый грязью Кента, и только улыбка облегчения выделялась на его чумазом лице.
— Это и впрямь хитобан, ты оказался прав.
— Там лежало живое тело без головы, разумеется, я прав, — фыркнул Хизаши и обвиняюще ткнул в Кенту пальцем. — Ты почему исчез без предупреждения? А если бы тебя втихую обкусали? Что мне потом было Морикаве говорить? Что тебя съела чья-то голова?
Кента смущенно почесал затылок.
— Об этом я не подумал, но хитобан уволок меня, было особо не до предупреждений, прости.
— Да хорош трепаться! — перебил дурным голосом Ватару. — Слушать противно! Развели тут сопли!
Хизаши демонстративно хрустнул пальцами.
— Надо добить поганца, — обратился он к Кенте. — Пока он еще кого не уволок.
Кента потер плечо, и запахло кровью — похоже, его тащили по лесу, вцепившись зубами в тело, что, впрочем, понятно. Других вариантов у летающей головы не было.
Отвлекшись на мгновение, они упустили момент, когда хитобан особо сильно дернулся и, оставив кусочек уха на сучке, вспорхнул в небо и был таков.
— За ним! — крикнул Кента и рванул через кусты.
Эта была самая странная погоня в человеческой жизни Хизаши, потому что преследовать по ночному лесу после дождя раненую голову ему точно никогда не приходилось. Хитобан периодически гаденько смеялся, ловко пролетая между ветвей. Мокрая одежда больно стегала по коже, и тело, не имевшее такой развитой мускулатуры, как у Кенты или тем более Мадоки, откровенно не справлялось. Хизаши начал задыхаться, вместе со звоном в ушах до него дошла и простая истина — зачем преследовать голову хитобана, если можно вернуться и добить не сопротивляющееся тело? Недаром Ватару оставил его в овраге, где его сложно было случайно обнаружить.
— Стой! — скомандовал он, но Кента уже скрылся в ночи. — Да стой ты, они тебя раздери!
Дыхание вырывалось со свистом, к тому же Хизаши изрядно замерз, потом согрелся, потом взмок от бега и снова начал мерзнуть. Так и слечь недолго, несмотря на нечеловеческую природу и навыки самоисцеления. Куматани не возвращался, и Хизаши нехотя пошел дальше, но уже с оглядкой, досадуя, что повел себя как малолетний болван, а не хэби, повидавший на своем веку поболее многих экзорцистов.
Он внимательно всматривался во мрак, который становился все гуще, хотя облака уже расходились, и даже проглянул звездный свет. Ан нет, вдруг на верхушки деревьев будто полог накинули, так стало непроглядно и жутко. Хизаши нахмурился, но не рискнул доставать огненный талисман — слишком велика возможность привлечь нежеланное внимание. Однако даже его зрения не хватало, чтобы понять, насколько далеко вглубь леса их двоих занесло.
Вдруг впереди раздался треск потревоженного валежника. Хизаши вскинул руку с веером, но в не пойми откуда взявшемся тумане возникла человеческая фигура и голосом Кенты покаялась:
— Не догнал, он будто в воздухе растворился. Странное тут местечко…
Хизаши был с ним согласен: жар погони схлынул, и теперь все чувства буквально вопили об опасности. На темном небе ни единой звездочки, по земле клубился туман, а деревья уродливо искривлялись, растопырив голые сучья и переплетаясь ветвями друг с другом будто в объятии. И тут как пелена спала с глаз — Хизаши понял, что они зашли на проклятую землю.
— Немедленно возвращаемся.
— А как же хитобан…
— В Ёми хитобана! — взъярился Хизаши. — Оглядись вокруг.
Куматани послушался не сразу, и так же не сразу его лицо изменилось от открывшегося ему вида.
— Но как же так? Это был обычный лес!
— Был, да тэнгу унесли, — огрызнулся Хизаши, нервно озираясь. Проклятая земли опасна не только для людей, бывало даже старые ёкаи оставались в ее ловушке навсегда.
— Ты можешь объяснить, где мы и что случилось?
Хизаши закатил глаза, схватил Кенту за локоть и потащил за собой, стараясь идти по своим же следам.
— Если в каком-то месте произошло что-то очень нехорошее или долго творились дурные дела, оно запоминало все и становилось проклятым. Ками и духи уходят отсюда или умирают, и любой, кто задержится на проклятой земле, рискует не выбраться. Доступно объяснил?
— Ты знаешь очень многое.
— Поживи с мое, — рассеянно ответил Хизаши, не задумываясь, как это звучит из уст юноши, на вид едва достигшего двадцатилетия.
Кента промолчал и быстро перебирал ногами, пока следы, оставленные Хизаши в грязи, не исчезли, а потом не возникли вновь, но вели уже не прочь, а в направлении проклятого места. Хизаши пробил холодный пот.
— Демоны Ёми! — выругался он. — Попались-таки …
Он отпустил Кенту, и тот прошел вперед, чтобы убедиться — они вернулись к началу. Только вот круга они не делали, он бы заметил.
— Тогда и хитобан тоже здесь, с нами? — спросил он.
— Нашел, о чем думать? Скажи еще, собираешься его спасти. Нас сначала спаси, если сможешь.
Кента достал огненный талисман и поводил вспыхнувшей негасимым пламенем бумажкой по сторонам. Хизаши добавил своей ки, чтобы света стало больше, и им открылось подлинное уродство исковерканного проклятием леса. Деревья лишились листвы, но стояли так плотно, перепутавшись ветвями, что сквозь их заслон ничего нельзя было разглядеть. С них то тут, то там свисали подозрительно бордовые крупные плоды на тонких гибких стеблях, а коренастые стволы покрывал коричневый мох и паутина колючего вьюна.
— Ужасно, — выдохнул Кента.
— А я тебе о чем?
— Ужасно, что лес так мучается. Ведь в каждом дереве есть душа, свой ко-дама. Что с ними сталось теперь? Они мертвы? Или были вынуждены уйти?
Хизаши не мог признаться: он видит ко-дама, только Кенте об этом лучше не знать, ведь души деревьев никуда не ушли. Но и нельзя сказать, что они погибли.
— Если мы не хотим тоже мучиться, надо найти способ выбраться, — Хизаши заскользил взглядом по сторонам. Мысли его донимали самые мрачные. — В любом случае, бесполезно просто стоять. Поищем хитобана, если он здесь. Уж он-то может что-то знать об этом проклятом месте, раз жил неподалеку.
Кента кивнул.
— Лучше что-то делать, чем не делать ничего, — согласился он и указал рукой. — Пойдем туда.
— Почему туда?
— Деревья там уродливее, а темнота темнее, — удивил Кента. — Если уж мы не смогли уйти, идя обратно, может, стоит сделать наоборот?
— Пойти к центру, к самому источнику скверны, — подхватил Хизаши, немало пораженный ходом мысли Куматани. — Из этого что-то может и выйти…
Они поступили, как договорились. Воздух довольно скоро сделался спертым, душным, с запахами гнили и болотных испарений. Хизаши решил использовать веер по прямому назначению и помахивал им возле носа, разгоняя вонь. Кента крепился, но все равно морщился.
— Отчего этот ужасный запах? — спросил он. — Неужели болото?
— Не думаю, что это пахнет что-то материальное, — уклончиво ответил Хизаши.
— Помнишь, когда мы были в замке Мори, Арата рассказывал про особую ауру негодования, которая образуется из человеческих чувств, и она распространяется вокруг человека, и другие могут ее ощущать? Получается, эта вонь — негодование земли?
Удивительно точное сравнение, Хизаши похлопал бы, да рука занята.
— Я особо не вдавался в теорию, — признался он, — просто… попадалось как-то на пути.
— Тебе многое попадалось, — заметил Кента в очередной раз. — Интересной жизнью ты жил до Дзисин.
— Да уж не жаловался, — фыркнул Хизаши. — А ты иди-иди, не отвлекайся. Любопытство до добра не доводит.
Кента замолчал, но Хизаши вскоре вынужден был признать, что идти в тишине вдвойне неуютно, ведь тогда она становилась особенно явной. Ни птиц не слышно, ни насекомых, духи не переговариваются в ночной темноте на только им понятном языке, даже ветер не шелестит молодой листвой — ее тут попросту нет. Казалось, уши закладывает от такого искусственного безмолвия. Хизаши покосился на Кенту, но тот сосредоточенно, как и велели, смотрел под ноги.
Хизаши не солгал, что встречал подобные места прежде, вот только тогда он не был человеком, да и место то — заброшенная деревенька — послабее оказалось. Впрочем, имелась там хижина на отшибе, источник проклятия, и в ней завелось нечто. Ни ёкай, ни демон — у него даже сознания своего не было, в отличие от аппетита. Хизаши тогда насилу уполз, но запомнил ощущения.
— Здесь может быть какое-нибудь чудовище, — сказал он.
— Я бы не удивился, — с несвойственной ему иронией ответил Кента. — Я не дурак и могу догадаться, что в таком отравленном злой энергией месте что-то да зародится.
Хизаши открыл было рот и… закрыл.
Впереди послышалось хлопанье крыльев и человеческий голос.
Хизаши и Кента переглянулись и подумали об одном и том же — хитобан. Поспешили на звук и вскоре увидели, как голова с косматыми волосами бьется в силках из колючего вьюна. Плети его, до того обнимавшие мшистый ствол, шевелились, точно живые, и накидывали на жертву все новые и новые петли. Крылья-уши отчаянно трепыхались, но не могли вырвать голову из плена.
Даже Кента застыл, не ринувшись тут же его спасать.
— Помогите! — закричал ёкай, увидев их двоих. — Да чего вы встали?! Освободите меня!
— С чего бы? — хмыкнул Хизаши, лениво обмахиваясь веером, а на деле концентрируя в нем свою ки. — Ты собирался сожрать моего товарища, да и меня наверняка тоже. А скольких уже сожрал? Детишки не молили о пощаде? Вот, смотри, боги тебя и покарали.
Голова забилась сильнее, но будто в ответ на сопротивление вьюн сжал смертельные объятия, и шипы глубже вошли в плоть. И Кента рядом тихо охнул — тонкие стебельки растения запульсировали красным, и стало видно, как по ним из хитобана утекает кровь и энергия.
— Что это за мерзость такая? Она питается им!
Хизаши тоже заметил и порадовался, что никому из них не пришла в голову самоубийственная идея подойти к деревьям поближе. Лучше уж хитобан-людоед, чем они.
Ватару понял, что помощи не дождется, и принялся грязно ругаться, однако недолго. Висящий веткой ниже бордовый плод зашевелился, длинный стебель извернулся, поднимая его вверх, и плод медленно раскрылся, как огромный бутон. Пахнуло сырым подгнившим мясом, и из сердцевины «цветка» показался крохотный человечек с полупрозрачной серой кожей. Он высунулся по пояс, потянулся к хитобану, и тот заорал во все горло, предчувствуя свою смерть.
Хизаши не успел и дернуться — причем в обратную сторону, — как мимо пролетел обездвиживающий талисман и угодил точно на спину жуткого человечка. Лепестки схлопнулись, и плод уныло обвис, а плети вьюна ослабили хватку. Хитобан почувствовал свободу, рванулся из пут, но едва отлетел от дерева на пару шагов, камнем рухнул на землю.
Хизаши опасливо приблизился и легким пинком откатил голову подальше.
— Ну вот, нашли мы его, и что теперь делать? — проворчал он, косясь на застывший плод на мертвом дереве. — Это была твоя идея, так что…
Он заметил, что Кента все так же стоит на месте, словно завороженный недавно представшей перед ними картиной. В лице ни кровинки, да и, впрочем, много ли в ночи разглядишь?
— Кента! — позвал Хизаши и, решив, что хитобан в таком состоянии далеко не улетит, подошел ближе. — Кента, хватит.
Он толкнул его в плечо, на что Куматани медленно поднял на него пустой взгляд.
— Это же не ко-дама? — спросил он, имея в виду души деревьев, которые, как известно, рождаются и умирают вместе с деревом. — Эти… Они же не могли стать такими?
Серые уродливые человечки как будто выбрались из самых темных глубин Ёми, где даже света от демонических костров никогда не бывало. Чтобы опознать в них ко-дама, надо обладать особыми способностями, и Хизаши бросило в жар.
— С чего ты взял? Разве они похожи на них?
Кента помотал головой, сжал пальцами виски и глухо произнес:
— Не надо врать. Ты знаешь, что души деревьев не погибли, а переродились в этих чудовищ.
— И что? — бросил Хизаши уже другим тоном. — Какое это сейчас имеет значение? Я объяснил тебе, насколько может быть опасно проклятое место. Или ты совсем испугался?
Он протянул руку, чтобы хлопнуть Кенту по спине, но тот с силой оттолкнул Хизаши.
— Здесь все страдает, понимаешь? Все вокруг мучается! Разве ты не чувствуешь?!
Хизаши медленно выдохнул, потом сложил веер и хлестко ударил им Кенту по щеке. На коже сразу появился багровый след.
— Перестань орать на меня, — холодно произнес он. — Возьми себя в руки, или я брошу тебя и пойду дальше сам. Решай.
Глаза Кенты расширились от боли и удивления, но потом прояснились, посветлели. Он потер щеку и походя коснулся нитки бус на шее в поисках успокоения. Хизаши охнуть не успел, как Кента низко склонился перед ним.
— Я прошу прощения за свою несдержанность! Мне стыдно, что я так опозорился в твоих глазах, Хизаши-кун. Я повел себя недостойно.
— Эй-эй! А ну-ка выпрямись, нашел время расшаркиваться. — Хизаши замахал руками. — Пока мы тут стоим, рискуем в любой момент стать новой добычей для…
Он не закончил. Кента перестал гнуть спину и посмотрел мимо Хизаши, где пришел в себя хитобан Ватару. Он задергался, неловко пытаясь взлететь, но раненое ухо плохо слушалось, да и силы ёкая, чье тело осталось настолько далеко от головы, были на исходе. Хизаши склонился над несчастным и погрозил веером.
— Что, долетался?
Голова грозно зашипела, клацая зубами, но уже не выглядела такой уж опасной.
— Отчего появилось проклятое место посреди леса, отвечай немедленно, — потребовал Хизаши.
— Почем мне знать? — огрызнулся Ватару.
— А кто должен знать? Я? Я, что ли, прячусь тут от экзорцистов?
— От вас спрячешься, как же, — зло пробормотал Ватару. — Вы точно крысы, всюду просочитесь, если жертву почуете.
— А разве не ты больше похож на крысу? — фыркнул Хизаши и поддел голову носком сандалии. — Грязный, противный, делаешь набеги на человеческие поселения, чтобы урвать кого слабого да больного. Может, мне тебя еще и пожалеть надо?
— Да провались ты в Ёми! — рыкнул Ватару.
Кента тронул Хизаши за рукав.
— Не время выяснять, кто из нас честнее или правее, — сказал он. — Если не сумеем выбраться из ловушки, все втроем погибнем. Если знаешь, как нам спастись, скажи, а я обещаю, что вынесу тебя отсюда.
— Сладко поешь, парень, — оскалился хитобан. — Не в пример своему дружку, Масаши. Или как там его?
Хизаши поднял ногу, и Ватару зажмурился. Хотя бить его Хизаши и не собирался, так, припугнуть.
— Пока в Дзисин не знают о твоем существовании, у тебя есть шанс уйти подальше. Только поклянись, что не станешь больше есть людей, — сказал Кента, чем очень удивил Хизаши. Где это видано, чтобы он предлагал людоеду-детоубийце избежать наказания? Да и во вранье Кента доселе замечен не был. Нежели готов поступиться совестью ради их общего спасения?
Очень интересно.
— Допустим, я вам поверю. Все равно мне особо сказать нечего. — Хитобан замолчал, задумавшись. — Разве что…
Пока он размышлял, то ли время тянул, то ли правда вспоминал, Хизаши огляделся на всякий случай и поёжился. Они всего ничего пробыли на проклятой земле, а она уже начала вытягивать из них силы. Энергия ки внутри потекла медленнее, неохотнее, так скоро и совсем замрет — тогда не то что нападать, даже защититься в случае чего не получится. К тому же тишина и напряжение, разлитые в душном воздухе, изводили нервы, обостряли чувства, толкая на необдуманные поступки и на не менее необдуманные слова.
— Слышал я, — подал наконец голос Ватару, — в здешних лесах как-то люди поселились, давным-давно, меня тогда еще и не было даже. Лет двести назад, а может, поменьше чуток. Вроде бы поклонялись они какому-то демону, жертвы приносили людские, всех лесных духов распугали. Только случилось что-то, не знаю, но ушли те демонопоклонники. Но зим пять назад тут чужаки забредали, я мимо пролетал, но близко подобраться не решился. Они несли с собой груз, опечатанный бумажными талисманами. Мне с оммёдзи сталкиваться ни к чему, сами понимаете, я решил, это в Дзисин путь держат, и затаился от греха подальше. А вот сейчас подумал, ведь не в сторону горы они шли, а даже совсем наоборот.
— Они что-то принесли в лес? — уточнил Хизаши.
— А я тут о чем толкую? Мне в чащобе делать нечего, но вы тело мое нашли, повезло, что сразу не сообразили от него избавиться. — На этих словах Хизаши едва не покраснел от стыда. — Пришлось вас подальше уводить, а там и сам не понял, как вляпался.
Ватару угрюмо замолчал, явно вновь переживая смертоносную хватку вьюнов.
— Хотел нас перехитрить, а сам себя обманул, — поиздевался Хизаши, не утерпел. — И что же? Есть предложения, как теперь быть?
— Вы экзорцисты, вы и думайте.
Больше от ничего полезного не сказал, но и улететь не пытался. Кента снял хаори, связал рукава и в образовавшийся мешок уложил хитобана, а после закрепил за спиной. Хизаши бы бросил гаденыша, но Кента был тверд в своей упрямой верности слову. Так и пошли дальше, в самую глубь проклятого места, с каждым шагом ощущая все большую тяжесть на плечах, но еще тяжелее становилось на душе. Хизаши шел чуть впереди, будучи налегке, как вдруг левый, человеческий, глаз пронзила боль, да так внезапно, что оступился и едва не упал в грязь. Миг — и все прошло.
— Осторожнее! — воскликнул Кента и протянул руку, но Хизаши отшатнулся от нее, как от огня. Он чувствовал себя странно, в груди билось медленнее, а ноги заметно ослабели. А еще он перестал ощущать холод.
— Становится мрачнее, — сказал Кента, убрав руку. — И смотри, как густо здесь растут деревья. Нехорошо будет, если заденем эти странные штуки.
Он уклонился в сторону, чтобы пропустить над плечом низко висевший плод. Тот вблизи слабо пульсировал и пах сырым мясом. Хизаши чуял этот запах острее обычного и сглотнул слюну.
— Эй, вы уж там поаккуратнее, — подал голос Ватару. — Обещали вынести меня, так выносите.
— Заткнисссь, — прошипел Хизаши и испуганно стиснул зубы.
Кента посмотрел на него, но ничего не сказал.
Земля в какой-то момент стала сухой, серой и потрескавшейся, сквозь разломы вылезали тонкие извилистые корни. Чтобы не угодить в ловушку, ничего не задеть, ни на что не наступить, приходилось буквально просачиваться между ветвями. Даже Ватару затих, не возмущался, когда Кента резко наклонялся, заставляя его бултыхаться в импровизированном мешке.
Друг с другом Хизаши и Куматани тоже не разговаривали, сил оставалось мало, не хотелось тратить их попусту. Никто из них не представлял, что станет делать, когда доберется до центра проклятого места, к такому их в Дзисин не готовили. А меж тем дышать стало невыносимо из-за едких паров, которые выпускали при «вздохах» плоды с измененными ко-дама. Хизаши и вообразить не мог, что практически под боком у величайшей из трех великих школ оммёдо и экзорцизма образовалось нечто настолько злое и омерзительное. Даже ему, двухсотлетнему ёкаю, хотелось оказаться подальше. Он украдкой бросил взгляд на сосредоточенный профиль идущего рядом Кенты: губы плотно сжаты, подбородок опущен, глаза настороженно прищурены.
— Мы уже близко, — счел нужным сообщить Хизаши, не признаваясь себе в том, что немного виноват пред Куматани, не стоило на него шипеть.
— Я чувствую.
И все. Не то чтобы время и место располагали к задушевным беседам, но Хизаши мерещилась неприятная холодность. Или это проклятая земля так влияет на сознание? Все подобные аномалии были разными, пусть и подчинялись схожим законам. И живым тут делать нечего, даже если не все из них до конца люди.
Впрочем, как раз в этом и загвоздка. Хизаши казалось, что он… становится немного больше ёкаем, чем человеком. И его бы это даже обрадовало — в иных обстоятельствах. Может, и хорошо, что Кента смотрит только вперед и под ноги и не вглядывается, как обычно, в лицо собеседника.
Хизаши окончательно запутался в мыслях, тяжко вздохнул и споткнулся.
— Хизаши!
Кента схватил его выше локтя, случайно задирая рукав хаори. Мелькнуло запястье, которое языкастый Мадока в гневе именовал не иначе как «женским», и на светлой коже Хизаши с ужасом увидел чешуйки. Маленькие, перламутрово мерцающие, очень красивые, они бы сделали честь любой белой змее — посланнице богов. Хизаши отдернул руку и спрятал заодно затвердевшие вытянувшиеся ногти.
Кента посмотрел в упор, и некуда было деться от его взгляда, только защищаться ядовитыми словами, но едва он решил открыть рот, как ощутил осторожное, почти нежное, прикосновение к шее, а потом кожу проткнул острый шип!
Кента мигом сбросил мешок с хитобаном на землю и кинулся голыми руками разрывать змеящиеся побеги вьюна, уже почуявшие свежую кровь. И пусть она была обычной, красной, а не золотой как после соприкосновения с Тайма-но кэн, легче Хизаши от этого не стало. Помогая Кенте резать плети острой кромкой раскрытого веера, он вымещал злость — только брызги летели. Они это не сразу заметили, а заметив, брезгливо отшатнулись — из полых стеблей хлынула смердящая жижа, похожая на застоявшуюся кровь.
— Фу, какая мерзость, — пожаловался Хизаши, безуспешно пытаясь оттереть грязь с лица и груди. Под ногами заворочался хитобан.
— Эй, — позвал он тихо. — Выпустите меня. Выпустите меня живо!
Он отчаянно забился и выбрался-таки из складок скрученного хаори. Взмахнул ушами и, едва держась в воздухе, ринулся прочь. Кента проводил его взглядом.
— В чем дело? Куда он собрался? Разве мы не договорились…
— Тсс, — Хизаши без лишних слов зажал ему рот ладонью. — Прислушайся.
Кента часто заморгал в знак понимания, и Хизаши убрал руку. Там, откуда они пришли, слышался нарастающий гул. В царстве мертвой тишины он оглушал, несмотря на расстояние, хотя оно довольно быстро сокращалось. А потом к нему добавился треск ломаемых деревьев. Кто или что способно прокладывать себе путь таким образом? Хизаши был умным, старым и сильным хэби, но все же оставался змеем, и сталкиваться с чем-то, способным валить лес, ему не хотелось.
— Бежим за хитобаном, — быстро сориентировался он. — Этот ушастый подлец точно знает, как спастись.
Так это или нет, а выбор у них был невелик. Кента подобрал с земли смятое хаори и рванул прочь, Хизаши не отставал. Но и лес, будто разгадав их намерения, хватал за одежду, цеплял мелкими сучками волосы, подставлял корни и пытался достать вьюнами-венами. Кента на всей скорости сбил головой низко висящий плод, отчего тот раскрылся, и прямо перед лицом Хизаши вывалился серый уродец. Взмах веера перерезал «пуповину», и короткий взвизг быстро остался далеко за спиной. Вдруг Кента встал как вкопанный и схватился за горло. Хизаши едва не сбил его с ног, потом вернулся и дернул за плечи.
— Не останавливайся! — крикнул он. — Беги!
Но Кента тряс головой, и пальцы нервно стискивали бусины, грозя порвать связывающую их нить. На Хизаши он не смотрел.
— Ну же, не бросай меня, — прорычал Хизаши, кинул взгляд ему за спину, и волосы на затылке зашевелились от ужаса. Что-то приближалось, настигало их с неотвратимостью смерти. Хизаши тихо зашипел сквозь зубы, а когти сильно вдавились в плечи Кенты, хотя тот по-прежнему ни на что не реагировал.
— Взгляни на меня, — попросил Хизаши. — Давай же!
Кента неуверенно приподнял голову, ресницы бросали тень на кожу, и за ними невозможно было распознать чувств, но, когда Кента решился и взглянул прямо, Хизаши оттолкнул его и отшатнулся.
Со дна черных глаз Куматани на него смотрели алые огни Ёми…

Зловещее видение длилось мгновение, а после Кента моргнул, а заданный им вопрос потонул в скрежете и скрипе деревьев. Стало видно, как качаются макушки уже совсем близко, и Хизаши наплевал на все иные странности, кроме этой.
Они продолжили бегство, пока буквально в шаге от выхода на будто бы выжженную в лесу круглую проплешину ловкий корень обвил лодыжку Куматани и бросил его на землю. Хизаши просто не смог вовремя остановиться, но, обернувшись через плечо, понял, что все равно опоздает. Ростом выше корявых коренастых деревьев, над Куматани навис огромный бакэмоно. На фоне слабо подсвеченного скрытым за облаками светилом неба он казался черной бесформенной горой с болотно-зелеными огоньками глаз. Хизаши даже со своим зрением не мог понять, что он из себя представляет, видел лишь одно: силуэт его постоянно менялся, будто перетекал, как смола.
Кента выхватил чудом не потерянный нож с медвежьей рукояткой и принялся сосредоточенно рубить пленивший его корень. Звуки ударов привлекли внимание исполина, и он будто бы сжался, прежде чем протянуть к человеку то ли руку, то ли лапу. И только тогда Хизаши отмер, взмахнул веером, и часть накопленной ки невидимым лезвием вошла в тело бакэмоно, но погрузилась в него без особого вреда. Кента изо всех сил дернул ногой и смог вырваться. Вскочил и едва ли не на четвереньках пополз к свету. Хизаши протянул ему руку, забыв о чешуйках, и Кента с благодарностью схватился за нее. И только тогда вдруг облака разошлись, и призрачное лунное сияние набросило голубоватую тень на верхушки деревьев и на монстра, вышедшего из глубин больного леса.
Его тело находилось в постоянном движении, меняя форму, от этого монстр становился то выше деревьев, то растекался вширь. Запах, что исходил от него, вызывал тошноту — прелые листья, тухлое мясо, болотные газы, сырая земля. И весь он будто состоял из лесного мусора, собранного в подобие фигуры вязкой грязью и демонической энергией. Хизаши видел ее, витающую, словно туманная черная дымка, вокруг бакэмоно. Это, должно быть, какой-то извращенный вид цукумогами[85], насильно оживленные гниль и тлен. Хизаши напряг зрение и увидел в тягучей субстанции птичьи косточки, старые листья, трупики мелких зверьков, покрытые мхом сломанные ветки. Все это было мертво, а вот глаза — зеленые огни — живо высматривали добычу.
Хизаши не желал ею становиться, поэтому вздернул Кенту на ноги и подтолкнул в спину.
— Давай на открытое пространство!
Обычно это не лучшая стратегия, но монстр легко ломал стволы, и придется туго, если ноги придавит в разгар сражения. А его было не избежать, как и не уйти живыми, не победив монстра.
— Что это такое? — запыхавшись, спросил Кента. — Его создали те люди из рассказа Ватару?
— Если он не наврал, то да, — ответил на бегу Хизаши и любовно провел двумя пальцами по кромке веера. — Приготовь все, что есть.
Им двоим было не привыкать, еще будучи младшими учениками или даже воспитанниками, как в случае с Кентой, сталкиваться со страшной угрозой. Они выжили в штормовом море, где бушевал мононокэ в форме гигантского угря в маске, они убедили кидзё сдаться и спаслись из горящего замка. Но этот грязевой монстр вызывал даже не столько страх, сколько омерзение. Хизаши был перепачкан с ног до головы, да и пах, похоже, не пионами, но ему претила сама мысль приближаться к этому существу, а уж тем более, не приведите боги, прикасаться к нему.
Однако Куматани лишними предрассудками не страдал.
Он наугад выхватил талисман и, прошептав короткое заклинание, отправил его в полет. Узкая полоска бумаги с киноварными иероглифами промелькнула в воздухе и была безжалостно раздавлена сгустком грязи. У Хизаши ком подкатил к горлу, он побледнел и отступил на шаг.
— Как же с ним бороться?! — воскликнул Кента и выхватил огненный талисман, раз обездвиживающий бесславно исчез в недрах монстра.
— Не уверен, что эта штука горит, — прокомментировал Хизаши, и они одновременно ринулись в разные стороны, спасаясь от плевка какой-то дурно пахнущей слизью.
— Его что-то держит в этой форме, — догадался Куматани и крикнул издалека: — Найди источник его силы, а я пока потяну время!
Хизаши без лишних слов бросился назад, оставляя битву на Кенту. И у него даже мысли не возникло усомниться в том, справится ли он. Справится. Но Хизаши лучше поторопиться.
Он оказался почти в самом центре участка голой сухой земли, будто бы лишенной всех соков. На ней даже просто стоять было неприятно, и силы уходили в нее вместе с желанием хоть что-то делать. Хизаши наотмашь ударил себя сложенным веером по щеке, как совсем недавно Кенту, и охнул. А больно ведь.
— Люди пришли сюда со свертком пять лет назад, — пробормотал он, стараясь не обращать внимания на грохот поваленных деревьев за спиной. — И сейчас тут образовалось проклятое место. Что? Что же они принесли и зачем?
Хизаши попытался заглянуть на теневую сторону, но не смог, словно здесь стояла защита против таких, как он. Наверное, поэтому людям, обладающим даром, и ёкаям в местах действия проклятий становилось особенно худо. Хизаши снова похлопал себя по щекам и мельком заметил, что его кисти совсем перестали походить на человеческие, пальцы удлинились, покрылись перламутровой чешуей, когти потемнели и загнулись. Не веря себе, ощупал лицо и выругался. Человечность с него оплывала, как воск с горящей свечи, и скоро проклятое место возьмется за то, что находится под ней.
Ярко вспыхнул огненный талисман, усиленный энергией ки. Кента еще сопротивлялся, не подпуская монстра ближе, ослепляя его вспышками света и пытаясь увести дальше от поляны. Хизаши опустился на колени и прижал ладони к сухой земле. Вмиг ощущение леденящего холода, будто высасывающего все тепло из тела, проникло в него, пытаясь лишить воли. Хизаши отдернул руку и попробовал еще раз, но уже более осторожно. Определенно в этом месте под землей что-то пряталось.
— Кента! — громко позвал он. — Веди его сюда!
Ответом ему был возмущенный взгляд вспотевшего от усилий товарища. Благо у бакэмоно силы тоже оказались не беспредельны, и он больше не увеличивался в размере, впрочем, макушкой все равно достигая верхних веток. Хизаши даже начал подозревать, что не так-то он уж и страшен, как Кента подлетел в воздух и под ударом мощной руки покатился по земле, едва не сбив Хизаши с ног. Впервые существо издало звук — забулькало, как пузыри на поверхности трясины, зашипело едкими газами и замахнулось враз отросшей конечностью. Его тень упала на Кенту с Хизаши, и он увидел мутную пленку между слипшимися фрагментами, составляющими тело монстра. Похоже, внутри есть пузырь, может, он заменяет существу желудок. И в тот миг, когда кулак обрушился на землю, чудом не задев откатившихся в разные стороны юношей, стало видно, как внутри пузыря движется что-то живое. Хизаши сразу почувствовал другого ёкая, хотя до этого его ауру заглушала жуткая вонь бакэмоно.
— Ты видел? — спросил Кента, споро поднимаясь на ноги. — Надо ему помочь!
— Кому? — попытался изобразить непонимание Хизаши, но проще было сдвинуть гору Тэнсэй, чем помешать Кенте спасти кого-то. — Эй, не вздумай рисковать! Нам бы самим уцелеть!
Как только он договорил, из-под ног ушла опора. И тут же снова был вынужден скакать безумным зайцем, чтобы не попасть под удар черного кулака. Кенту он уже не видел, да и не до него стало. Земля осыпалась в пустоту комьями, трещины расходились, и тут Кента снова появился в поле зрения, но бакэмоно сгреб его в кулак. Хизаши никак не мог удержать равновесие, даже самые суровые тренировки с Сакурадой-сэнсэем не подготовили его к такой тряске. И без того слабый и неровный поток ки почти прервался, и Хизаши ничего не успевал сделать, только смотрел, как Кента силится вырваться из смертельного захвата. Его шея напрягалась, пальцы беспомощно скребли черную жижу. Под зелеными гнилушками глаз раскрылась широкая щель, она все увеличивалась и увеличивалась, пока не стала жуткой разверстой пастью, к которой Кента быстро приближался. Все происходило стремительно и вместе с тем медленно, как игра актеров кабуки. Хизаши наконец сосредоточил ки в веере и приготовился атаковать, метя в место, где у чудища должно быть «запястье», Кента смог запустить руку за ворот и достать талисман — тот самый, для ловли ёкая к будущей церемонии. Случайность это или расчет, но Кента без раздумий активировал его. Вспыхнул яркий голубой свет. Хизаши взмахнул рукавами, закрывая глаза, и тут под ним образовалась пустота.
За миг до того, как вместе с пылью рухнуть в темноту, Хизаши ощутил прикосновение чего-то мягкого и щекотного, точно перышком провели по щеке. Течение ки вдруг выровнялось, но обрадоваться Хизаши не успел…
Кажется, Кента звал его, но после падения кружилась голова. Тут, внизу, облаком стояла земляная пыль, Хизаши с облегчением обнаружил, что не выпустил веер из руки, и помахал им перед лицом. Яснее картина не стала — высоко над головой виднелся клочок темно-серого неба в пелене облаков, вокруг ощущалось свободное пространство, полость наподобие пещеры, надежно скрытой ото всех. Хизаши поднялся на ноги, отряхнулся и позволил хэби в себе взять верх — это оказалось невероятно просто. Тогда темнота развеялась, и стало видно переплетение древесных корней, скрывающее собой небольшой предмет. Корни тянулись к нему отовсюду, будто желали непременно прикоснуться, оплести, спрятать, уберечь сокровище. Хизаши посмотрел на него и так, и этак, но ничего особенного не узрел — чем бы предмет ни был, его укрывали полуистлевшие остатки ткани.
— Хизаши! Хизаши-и-и-и!
Он посмотрел вверх и увидел на фоне неба взлохмаченную голову Кенты.
— Хизаши, ты жив?
— Не отвлекайся там! — ответил он. «И не отвлекай меня», — подумал вдогонку, но говорить не стал.
— Хорошо! — успел крикнуть Кента, но Хизаши уже забыл о нем. Загадочный предмет подстегивал любопытство. Что же там? Почему те люди из рассказа Ватару принесли его сюда и так хорошо спрятали?
Хизаши очнулся, уже протягивая руку, пытаясь через крохотную щель хотя бы кончиком пальца коснуться свертка. И отшатнулся, когда под ногами громко хрустнуло. Вмиг очарование находки рассеялось, и Хизаши увидел старые кости, густо усеивающие земляной пол, человеческие и звериные черепа торчали из стен, были нанизаны на отростки корней, выглядывали из их уродливых переплетений. Хизаши шумно втянул носом воздух и тут же прикрыл лицо рукавом, который пах ничуть не лучше, но хотя бы не позволял злу влиять на разум. Перед ним был источник скверны, которая пять лет отравляла этот участок леса, пока не пропитала насквозь. Здесь нашли свое последнее пристанище не только люди и животные — Хизаши ощущал, что запертый внутри него змей шипит в ужасе, пытается предупредить, выбраться из клетки смертного тела и спастись. По спине пробежал холодок, Хизаши шагнул назад, и тут в груде корней и костей что-то шевельнулось.
— Нет! Стой! — крикнули ему придушено, когда в пальцах уже мелькнул талисман. — Это же я. Я, Ватару!
Хизаши пригляделся и впрямь увидел хитобана, стиснутого в древесной паутине. В и без того непривлекательном лице ёкая не осталось ни кровинки, нечто, чем бы оно ни было, выпивало и его силы тоже.
Хизаши опустил руку, но не расслабился.
— И что с того? — спросил он. — Мы с тобой не товарищи, не надо давить на жалость. Собаке собачья смерть.
— Освободи меня, тебе что, сложно? — заныл Ватару. — Я много знаю, могу помочь.
— Чем? Ты уже все рассказал, и легче вообще не стало.
— Тогда… тогда… — Глаза ёкая нервно забегали в поисках нужных слов. — Я знаю, зачем вы тут. Слышал, нынче юные оммёдзи бродят по округе, выискивая ёкая посильнее. Могу найти вам таких, что все обзавидуются.
Хизаши брезгливо поморщился.
— Готов своих предать?
— Вам, людям, не понять, — зло буркнул Ватару. — Хотя…
Его взгляд Хизаши не понравился, и он взмахнул веером, как бы возводя перед собой еще одну стену.
— Ты бесполезен, — отрезал он. — Я заберу сверток и уничтожу, это наверняка поможет.
— И твой дружок-добрячок останется один на один с неуправляемым порождением проклятия, пока ты тут возишься. Или думаешь, это так просто, уничтожить источник?
— Монстр тоже должен исчезнуть, — не слишком уверенно заявил Хизаши. Почему-то именно в этот момент ему почудилось, что Кенте сейчас очень больно. Тряхнув головой, он прогнал наваждение.
— Тогда я скажу тебе еще кое-что, что сразу не сказал, — вкрадчиво произнес Ватару. — На этой земле приносили жертвы и до того, как пришли те люди со свертком. Они оставили его здесь, потому что земля была готова к нему.
— И что это должно значить?
— Вас совсем ничему там не учат? — воскликнул Ватару. — Если проклятие действует слишком долго, его порождения могут обрести свою волю. Не разум, конечно, но даже если ты спалишь сверток ко всем демонам, ту штуку не остановишь.
Хизаши не знал, верить ему или нет. Хитобан уже не раз их обманул, обманет и снова. Но…
— Его можно одолеть?
— Его можно отвлечь на время, — Ватару сделала паузу, хитро блестя глазами в темноте. — Если ты меня освободишь, я смогу вынести сверток на поверхность, и бакэмоно пойдет за ним, как на веревочке.
— А мы нападем сзади вдвоем и добьем его, — задумчиво закончил за него Хизаши. План был неплох, если не сомневаться в том, сколько в словах хитобана правды, а сколько лжи во имя собственного спасения. Но что Хизаши теряет? Он посмотрел наверх, туда, откуда даже не было слышно, жив ли Кента или уже присоединился к неизвестному ёкаю в желудке-пузыре.
— Та тварь питается жизненной силой и энергией ки? — уточнил он.
— Жрет и людей, и ёкаев, — мрачно подтвердил Ватару. — Уверен, попадись ему демон из самой Ёми, она и им не побрезгует.
И тогда Хизаши решился: сначала рассек древесные путы, удерживающие хитобана. Тот кулем свалился на землю, дернулся, расправил уши-крылья и подлетел на пару локтей, прежде чем снова свалиться и снова взлететь — теперь уже под самый потолок. Хизаши не стал медлить и руками принялся разрывать оплетающие сверток корни. Вскоре его ладони окрасились красным, сок, что вытекал из обрубков, походил на кровь, но от него разъедало кожу, и если бы не тонкий слой чешуек, быстро разрастающихся по открытым участкам тела, пришлось бы совсем туго.
И вот — сверток уже в его руках.
Хизаши бережно извлек его наружу, чувствуя одновременно трепет и отвращение. Кажется, это была простая квадратная коробка, внутри что-то перекатывалось множеством деталей, когда Хизаши наклонял ее в разные стороны. При этом аура зла только увеличивалась, окутывая короб невидимой человеческому глазу черной дымкой. Однако для Хизаши она была явственно видна, и она касалась его пальцев, вызывая зуд и желание отбросить страшную вещь подальше.
— Унеси ее куда угодно, — сказал он и протянул хитобану. Тот нехотя подлетел и взял узелок в зубы. Ветхая ткань опасно натянулась, но она давно стала продолжением проклятой вещи и не могла порваться до конца. Ватару перекосило, но он исполнил свою часть договора и полетел к зияющей дыре, заполненной ночным небом.
Хизаши посмотрел на свои руки, но раны уже затянулись. Ёкаи сильнее людей, совершеннее. Даже будучи почти человеком, Хизаши быстрее восстанавливал свое тело, но этого недостаточно. Стоя под землей возле разоренного им же алтаря, Хизаши подумал о том, а стоило ли все это делать? Ведь здесь он становился собой настоящим. Змей в нем побеждал человека. Нужно ли тогда бороться с проклятием земли или использовать его как благой дар? Он сжал пальцы в кулаки, и когти уперлись в ладони. Не нужно скрывать правый глаз, способный не вовремя его выдать. Не нужно придумывать оправдания холодным рукам и слишком сильной ки. Не нужно ложиться спать в одном помещении с другими людьми и вставать с ними же ни свет ни заря. Не нужно обманывать. Не нужно обманываться. Ведь люди так любят и то и другое.
— Хизаши! Хизаши, оно уходит!
Крик наполнил голову звоном рассыпающихся фантазий, и Хизаши зажмурился.
Разве то, о чем он думал только что, не самообман? Когда он успел стать настолько человеком?
Подниматься было сложно, у ямы отвесные края, и Хизаши цеплялся за корни, пока не схватился за ладонь Кенты. Она была скользкой от крови, но теплой и надежной. Хизаши оттолкнулся ногами, и тут что-то холодное обвило щиколотку под складками хакама. Рывок — и пальцы Кенты едва не выскальзывают из хватки.
— Держись! — крикнул он и сам чуть не нырнул следом. Демоновы корни не желали отпускать живых, тянули, хватали за одежду и оставляли на коже багровые рубцы, но Куматани оказался сильнее. Он вытянул Хизаши, и оба они упали на землю и откатились от провала. Ночь оставалась все такой же безлунной и пасмурной, словно ничего не изменилось, но Хизаши ощутил облегчение.
— Ватару понес источник проклятия, и бакэмоно последовал за ним, — сообщил он сразу.
— Нападем сзади, — кивнул Кента, вставая на ноги и протягивая ему руку. И это несмотря на то, что сам выглядел потрепанным и обессиленным. Хизаши отмахнулся и встал без его помощи.
Земля еще тянула силы, но все неуловимо пришло в движение, забеспокоилось в тревожном ожидании освобождения. Плоды на деревьях больше не висели безжизненно, они покачивались на неощутимом ветру, и ко-дама выбирались из них, разбрызгивая вокруг ядовитый сок. Шевелились плети кровососущего вьюна, поскрипывали сухие сучья. След монстра угадывался на земле лужами вонючей грязи, и ее становилось все больше. Хизаши схватил Кенту за руку и притормозил. Они почти догнали бакэмоно, но так и не решили, как его одолеть.
— Что у тебя еще осталось? — тихо спросил Хизаши. Кента смущенно ответил:
— Ничего… А у тебя?
Хизаши проверил запасы талисманов, но и они, к сожалению, оказались не бесконечны, и все, на что им теперь приходилось уповать, заключалось в паре огненных офуда и остатках энергии ки для заклинаний.
Внезапно они оба ощутили порыв горячего воздуха и, не сговариваясь, перешли на бег. Им открылась идеально ровная граница, по одну сторону которой зеленел весенний лес, а по другую — почерневшие стволы упирались лысыми макушками в облачное небо. И возле этой жуткой границы изрядно потерявший в росте монстр махал руками, пытаясь сбить отчаянно мечущегося хитобана. Из последних сил тот рванулся к Хизаши, разжал зубы, и сверток с коробкой упал на землю и развалился на части.
Все застыли. Ватару — потому что больше не мог удерживать себя в воздухе и вот-вот свалится, Хизаши и Кента — потому что не знали, чего ожидать от разрушенного источника проклятия. Но выпавшие из коробки предметы просто рассыпались по земле, и некоторые из них свободно пересекли колдовскую границу. Монстр издал громкий вздох и начал стремительно таять, впитываясь в сухую почву.
Куматани вдруг побежал прямо к нему.
— Стой, дурак! — попытался остановить его Хизаши, но поймал лишь воздух. Кента же упал коленями в зловонную жижу, бывшую прежде исполинским чудовищем, и принялся руками раскидывать мусор. И тогда-то Хизаши понял, что тот ищет.
Ёкая, которого они оба ощутили внутри пузыря.
Хизаши подошел ближе и молча наблюдал, пока Кента не вытащил облепленного черной слизью кролика с крохотными ветвистыми рожками между ушей и длинным хвостом с кисточкой. Один из самых слабых лесных ёкаев, но при этом самый живучий — даже время, проведенное в желудке монстра, его не убило. Усаги вздрагивал, пока Кента осматривал его, и по красно-белой грязной шерстке пробегали искры.
— Он умирает, — сообщил Ватару издалека. — Его икигимо[86] истощен.
— Что же делать? — спросил Кента.
— Для начала выбраться из грязи, — едко посоветовал Хизаши и брезгливо помахал веером, разгоняя ядовитые миазмы. Все, что осталось от порождения проклятой земли, кучка мусора и костей, застрявших в черной жиже. Демоническая энергия, скреплявшая все это вместе, развеялась в воздухе, но не исчезла, а лишь затаилась. Пока земля не очищена молитвами и заклинаниями, она останется мертвой. Ничего не приходит из ниоткуда и не уходит в никуда. Монстр впитался в землю, и так часть проклятия вернулась к своему началу, но не сошло на нет. Ни в мире людей, ни в мире духов ничего не происходит само собой, как бы порой ни хотелось, и Хизаши с сожалением посмотрел на умирающих ко-дама — хотя они и так уже были мертвы, и лишь злая сила проклятия держала их в уродливой противоестественной им форме.
Куматани прервал его мысли вопросом.
— Неужели мы ничего не можем сделать?
Усаги на его руках затих, ушки уныло опустились, и лишь слабо вздрагивающие бока показывали, что в нем еще оставалась жизнь. Пальцы Кенты неосознанно поглаживали слипшуюся красно-белую шерсть, и Хизаши, сам от себя не ожидая, сказал:
— Нет, кое-что мы, возможно, можем. Ты можешь.
Круглые рубиновые глаза маленького ёкая приоткрылись, и Хизаши прочитал в его взгляде страх, боль и надежду.
— Я готов, — серьезно кивнул Кента.
И Хизаши не мог ему не поверить.
Он достал свой талисман, выданный Морикавой-сэнсэем, и протянул Куматани. Тот непонимающе посмотрел на него, потом брови сошлись у переносицы, казалось, он точно ответит отказом. Но юноша помедлил мгновение и принял талисман.
— Это его спасет? — спросил он только.
— Я не знаю наверняка. Ты можешь мне довериться, а можешь и нет. Выбор за тобой, Куматани Кента.
Края тонкой бумажной ленты чуть шелестели на ветру — проклятая земля больше не была закрыта от остального мира барьером, — и он уносил запахи прочь и разгонял серый туман, чьи щупальца нехотя выпускали добычу, открывая взглядам непривлекательную картину запустения, смерти и разложения. И на фоне этого один человек пытался решить судьбу одного ёкая. И если бы это был не Куматани Кента, не было бы и трудностей, но…
Такой уж он, похоже, человек.
— Хорошо, — наконец сказал он, зажал талисман меж двух пальцев и, закрыв глаза, поднес к губам. Хизаши скорее прочел по ним, чем услышал, заклинание, и бумагу окутало голубоватое сияние. Кента, заботливо придерживая кролика, поднес талисман к его лбу и печально улыбнулся. Свет перетек на ёкая, объял его фигуру, и через мгновение в руках у Кенты стало пусто, лишь мягко спланировала на грязную землю бумажка офуда.
Надо было что-то сказать, но слова не шли, и Хизаши молча прошествовал мимо коленопреклоненного юноши, оставив его смиряться с последствиями своего решения.

Пока Хизаши вспоминал хотя бы один очищающий обряд из своей долгой змеиной жизни, пока Кента мрачно изучал многочисленные останки, которые стали видны к рассвету, куда-то пропал Ватару. Хитрый хитобан воспользовался суетой и улизнул, прекрасно понимая, что его не отпустят с миром. От идеи преследования отказались сразу — слишком устали, да и Хизаши отчего-то чувствовал потребность хотя бы немного успокоить проклятие до того, как они приведут сюда оммёдзи и монахов из ближайшего храма.
И еще ему постоянно казалось, что внутри поселилась тупая тоска, причины для которой он не видел. Раздражающее чувство сбивало с толку, никак не получалось настроиться на ритуал очищения, и все же с первыми лучами солнца Хизаши произнес короткую молитву богам и духам. Он и сам не помнил, откуда знал ее и многое другое, что нет-нет да всплывало в памяти в нужные моменты. Хотя по сравнению с прочими ёкаями Хизаши по праву мог считать себя совершенно выдающимся по многим качествам.
— Как же ты вернешься в школу без своего ёкая? — спросил Куматани, когда молитва отзвучала, и Хизаши поднялся с колен и оправил хакама. — Ты останешься без духовного меча.
— Меч мне ни к чему, — отмахнулся он и посмотрел на восток, где улыбка Аматэрасу окрашивала верхушки деревьев в персиковые тона. — Сами играйтесь своими железяками.
— Но, — Кента пытался осмыслить услышанное, однако, похоже, получалось не очень, — экзорцист не может без меча.
— Это тебе так сказали?
Кента потянулся к четкам на шее и задумчиво перебрал в пальцах пару агатовых бусин.
— Я все расскажу Морикаве-сэнсэю как есть.
— И будешь идиотом. — Хизаши вздохнул и покрутил сложенный веер. — Пойми наконец, за заботу о ёкае никто не погладит тебя по головке. Благодарности не дождешься даже за заботу о людях. Будешь говорить, как я научу. Мы гнались за хитобаном-людоедом, ты попытался поймать его для будущего меча, но гаденыш оказался проворным, поэтому талисман захватил ближайшего к тебе ёкая.
— Звучит правдоподобно, — сказал Кента без особой радости. — Но как это объяснит, куда делся твой талисман?
— Я его потерял, — легко развел руками Хизаши и зевнул.
— Сакурада-сэнсэй тебя убьет.
— Морикава не позволит. Я подаю надежды, он так сказал.
И с этими словами Хизаши заложил руки за спину и неспешно двинулся прочь по тропинке, уводящей от проклятого места обратно к знакомым краям. Кента догнал его и, прижимая сквозь одежду талисман к груди, спросил:
— Как думаешь, Ватару покинет этот лес?
— Я бы покинул. Но лишний раз прочесать местность не помешает.
— Но я пообещал, что Дзисин про него не узнают.
— И серьезно собираешься выполнить обещание? — не поверил Хизаши.
— В этом и смысл обещаний, — просто ответил Кента. — Их дают для того, чтобы сдержать.
— Тебе точно семнадцать? — хмыкнул Хизаши. — Рассуждаешь как младенец.
— Родители научили меня держать слово, неважно, кому его даешь.
Эти речи Хизаши от него уже слышал, но тогда отнесся со скепсисом. Сейчас же поймал себя на том, что почти восторгается его верой в правду и справедливость. Но сам так же не умел и не собирался учиться.
Они вышли из чащи и набрели на землянку хитобана. Его тела в овраге уже не было, Ватару успел раньше них и еще до того, как утро вошло в силу, вернул себе человеческий облик. Хизаши поддел веером брошенную клетку лесных огоньков, и один вылетел наружу, слепо закружился, мелькая между просачивающихся сквозь ветви солнечных лучей, врезался в Кенту и скрылся в темноте оврага.
— Гордись, сегодня ты спас целую кучу ёкаев, — усмехнулся Хизаши.
— А ты спас Ватару, — напомнил Кента и с прищуром уставился на него. — Так что же все-таки это за проклятие и что лежало в коробке?
— Ты не видел?
— Было темно, — уклончиво ответил Кента, но Хизаши понял, что того слишком волновала судьба усаги в желудке монстра. И в этом весь Куматани Кента.
Хизаши кратко обобщил все, услышанное от хитобана, пока они продолжили путь к выходу из леса. Усталость и потеря сил существенно сказались на скорости, и возвращение больше походило на неспешную прогулку.
— В коробке были запечатаны части жертвенных тел, — подытожил Хизаши. — Птичьи кости, перья, человеческие пальцы и глазные яблоки и еще какой-то мелкий мусор. По отдельности ерунда, не стоящая внимания, но собрав это вместе и проведя соответствующие ритуалы, черный оммёдзи может сотворить из такой коробки смертельно опасный предмет. Тем более на изначально зараженной дурной энергией земле.
— Но зачем? Кому могло понадобиться создавать в лесной глуши проклятое место? Туда, наверное, и люди забредали-то раз в год.
— Даже если и так, — задумался Хизаши и похлопал сложенным веером по ладони. — Хотя раз в год туда могли забрести ученики Дзисин.
Он подумал об этом только что. А ведь и правда, для начала попросту глупо проводить темные ритуалы под боком у величайшей их трех великих школ экзорцизма. И не менее глупо проклинать землю в чаще леса, куда, как верно заметил Кента, люди едва ли доходили. Так не может ли быть, что эта сложная ловушка расставлена на слабых учеников, не готовых к встрече с подобным явлением? Не будь с ними Хизаши, выжил бы Куматани? Смог бы справиться со всем один?
— Если бы не ты, не знаю, что бы с нами было, — будто прочитав его нескромные мысли, сказал Куматани. — Я еще так многого не умею. И у меня мало сил, по сравнению с Хизаши-куном. Например, твой веер, — Кента посмотрел на него с благоговением. — С виду простое украшение.
— Ну, не такое уж простое, — хитро улыбнулся Хизаши и наклонился, чтобы не задеть макушкой низкую ветлу, а вот Кента оказался не так ловок, и на него обрушился град холодных блестящих капель. — Этот веер совершенно особенный, и он поможет мне избежать участи таскать с собой почти два кина[87] железа. Мне его подарила одна прекрасная аристократка в благодарность за спасение от горё[88], их дальнего почившего родственника.
Кента тихо усмехнулся.
— Хизаши-кун открывается для меня все с новых и новых сторон.
Хизаши изобразил улыбку: на самом деле он сочинил эту историю только что. Он ведь не мог рассказать, что веер в его руке — часть него самого. Когда-то на божественном суде в Такамагахаре боги пытались лишить его всей силы хэби, но не смогли — настолько много ее было у Хизаши — и в итоге превратили часть в веер. Для Хизаши не было ничего дороже этой изящной вещицы, ведь она напоминала ему о его истинной сути, уничтожить которую полностью не сумели даже всемогущие небожители.
И вот, наконец, они оба вышли на опушку, и солнечный свет, теплый и по-весеннему ласковый, скользнул по их лицам, и Хизаши заметил, что его тело вернулось к прежнему виду, и это, кто бы мог подумать, не принесло разочарования. Хизаши поправил смятые рукава хаори, раскрыл веер и, обмахиваясь, бодро поспешил по тропинке к городу.
Им еще предстояло многое рассказать и не меньше объяснить.
* * *
Церемония Гаппай-но хи состоялась через пять дней после того, как вернулся последний из учеников. К тому времени все жители их павильона собрались вместе и поделились друг с другом своими историями. Впрочем, не у всех истории эти были полны подвигов и приключений.
— Ну и как же твой отороси? — ехидно осведомился Хизаши, едва Мадока закончил приводить себя в порядок после посещения целителя и съел выданный ему вне очереди обед. Они с Кентой отделались довольно рано, только Хизаши пришлось изрядно задержаться для беседы с почтенными наставниками. И даже если почтения к ним Хизаши не испытывал, все равно был должен прислушиваться к их мнению. И о проведенном в компании Ниихары и Морикавы часе вспоминать не хотелось.
Вместо этого гораздо приятнее посмеяться над незадачливым охотником на легендарных монстров.
— Он… — Глаза Мадоки расширились, а щеки заалели. — Он такой… ну, ты понимаешь. Он огромный и… огромный и жутко страшный. Но я не испугался, вы не подумайте. Я шагнул к нему, и вдруг что-то промелькнуло передо мной. — Мадока в порыве вдохновения возомнил себя актером кабуки и принялся медленными широкими жестами изображать собственную же выдумку. — Но я был готов! Отороси сидел на перекладине храмовых ворот и глазищами так на меня зыркал. Наверняка испугался, зараза. И я, значит, иду к нему…
Под тремя парами глаз Мадока снова замялся, видимо, еще не придумав окончание истории, поэтому Хизаши подсказал:
— Споткнулся о его длинные волосы?
— Говорят, они отрастают до такой степени, что волочатся по земле, когда отороси забирается на тории, — с серьезным видом добавил Сасаки. И не поймешь, смеется он над товарищем или пытается поддержать.
Мадока замер, опустил артистично вскинутую руку и буркнул:
— Ой да ну вас.
Он сел рядом с Кентой и тихо пробормотал:
— Не нашел я отороси. Наверное, он узнал о моих планах и спрятался.
Кента похлопал его по спине с понимающей улыбкой.
— Ничего страшного, не в этом же главная сила оммёдзи.
— А в чем, если не в мече? — шмыгнул Мадока носом. — Я же… Я же только ради этого и записывался в Дзисин. А в итоге вот, какой-то глупый идзю[89].
Сасаки пересел к нему поближе и, опустившись на колени напротив, дружески потрепал по плечу.
— Куматани-кун прав, тем более в следующем году в это же время ты можешь попробовать еще раз.
— В смысле? — одновременно воскликнули Мадока и Хизаши. Кента сразу же на него посмотрел, да с таким облегчением во взгляде, будто отсутствие у Хизаши ёкая для церемонии принятия меча это было почти что смертным приговором.
— Вы не знали? — удивился Сасаки. — Морикава-сэнсэй говорил об этом с кем-то из старших учеников, и я услышал.
— Арата-а-а! — взревел Мадока и, схватив его за плечи, начал трясти. — Как ты мог молчать?! Ты же видел, как я нервничаю!
Пока Арата пытался оправдаться и не лишиться при этом языка, Куматани наклонился к Хизаши и тихо сказал:
— Как я рад. Теперь даже если тебе не позволят использовать веер вместо меча, следующей весной ты попробуешь снова.
Хизаши безразлично пожал плечами и закрыл глаза. После обеда ему всегда очень хотелось спать.
За день до церемонии Хизаши вызвали на аудиенцию с Ниихарой-сэнсэем. Старый оммёдзи был, как всегда, многословен, но очень неконкретен, и после того, как напился заваренным Хизаши чаем, все-таки передал решение старейшин школы.
— Твой веер весьма непрост. В нем есть что-то от цукумогами, но при этом он остается всего лишь предметом. Поскольку ты прошел испытание и одолел Морикаву, не используя иного оружия, тебе дозволено не проходить церемонию Гаппай-но хи. И это, дорогой мой Хизаши-кун, редкая привилегия. Цени ее.
Хизаши ценил. Он сжимал в пальцах гладкие пластины сложенного веера, ощущая исходящее от них тепло, на какое не было способно даже его собственное тело, и смотрел, как под бой барабанов-тайко молодые люди в церемониальной одежде по очереди подходят к главе школы оммёдо и экзорцизма Дзисин и, встав на колени и преклонив голову, повторяют ритуальные слова. Несмотря на грохот барабанов, их слышит каждый.
Я, Куматани Кента…
Я, Мадока Джун…
Я, Сасаки Арата, принимаю на себя ответственность перед богами и людьми…
…благословлять словом…
…и карать мечом…
…имя которому отныне…
— Цубамэ[90], — говорит Сасаки.
— Каёку[91], — говорит Мадока.
— Има[92], — говорит Кента и принимает из рук главы простую катану, в которой заключен дух маленького усаги, получившего шанс исцелиться в металлическом плену.
Хизаши поздравил товарищей и, когда встретился взглядами с Кентой, снова увидел в нем перемену. С ножнами в руке, он стоял гордый и спокойный, словно наконец-то нашел опору, от которой будет отталкиваться в поисках своего места.
— Поздравляю, — кивнул ему Хизаши. — Отличное имя для меча.
— Мне тоже нравится, — широко улыбнулся Кента и поднял ножны повыше. — Завтрашний день — это очень важно, как и прошедшие годы. Но то, что здесь и сейчас… Это ведь гораздо важнее?
Горели праздничные красные фонари, стучали барабаны и кто-то играл на кото, и звуки музыки поднимались к вечернему небу над снежной шапкой высокой горы Тэнсэй. Эта ночь принадлежит им всем — кто получил меч и чья цель стала немного ярче и ближе.
А в середине фумидзуки, месяца лотосов, они узнают, что в деревне под названием Суцумэ, на юге провинции Мино, некоторые семьи начали страдать от странных и необъяснимых ночных нападений. И это станет первым делом, порученным Сасаки Арате, Мадоке Джуну, Мацумото Хизаши и Куматани Кенте.

Рассказ о проклятом месте в лесу близ горы Тэнсэй оставил тягостное впечатление у пары оммёдзи. Хизаши же, заканчивая повествование, все еще не мог понять несколько вещей.
— Если та коробка с проклятием дело рук гадателей, то зачем им это? У всего должна быть цель. Даже убийство всех деревенских могло оказаться местью или демонстрацией силы. Но я все еще не понимаю, кому нужно отравлять землю в глухом лесу, куда можно зайти только по случайности, как мы с Кентой?
— Ты еще не понял? — усмехнулся Юдай.
— Ну куда уж мне, — сразу ощетинился Хизаши. — Поделись мудростью, Учида-сэнсэй.
— Такие вещи можно делать вдали от людей потому, что это первая попытка. Проклятие на пробу. Сработает или нет.
Хизаши от удивления едва не открыл рот. Они еще не покинули пределы мертвой деревни, но были на ее окраине, чтобы не ощущать чудовищного давления темной энергии, которая там властвовала. Арата отправил кицунэ искать следы гадателей, забравших Кенту, и пока она не вернулась, Хизаши поделился их с Куматани ловлей ёкаев для церемонии обретения меча.
— Проклятие на пробу? — повторил он. — А в этом есть смысл… Кроме одного момента. Как узнать, что оно достаточно опасно, коль там не бывает людей? Да и не слишком ли рискованно выбирать лес так близко от одной из трех великих школ оммёдо? Да и Кёкан там тоже, если подумать, не за горами.
Сасаки робко предположил:
— Но вы же забрели? Может, и был расчет, что кто-то из неосторожных учеников во время подготовки к церемонии слишком увлечется погоней?
— Дерзко! — воскликнул Хизаши и вспомнил о Кенте. Тогда он еще не был одержим, пять лет тому назад и подавно. А вот сейчас коробку точно оставил он. — Но, если честно, мы и сами подумали об этом. Просто…
— Казалось слишком невероятным, — подсказал Сасаки.
— Наверное. Скорее, у этого не было смысла.
— А сейчас? — спросил Юдай. — Сейчас смысл появился?
Хизаши не ответил, однако чувствовал, что отгадка прямо перед ними, тянется как ниточка, только ухвати за нужный конец. Но он ускользал сквозь пальцы, стоило чуть сосредоточиться.
Тут как раз вернулась кицунэ, и Арата взволнованно вскинулся.
— Она взяла след! — сообщил он. — Гадатели ушли не пешком, у них была повозка, и она оставила особый запах благовоний. Земля сухая, поэтому мы не заметили полос, иначе отправились бы в погоню раньше.
— Так не будем медлить! — Учида схватил нагинату. Арата пустил лису вперед, и та исчезла, но ученик Кёкан продолжал видеть ее благодаря привязке. Он вел их вдоль леса, а потом вывел к дороге, примыкающей, как объяснил Юдай, к главному тракту, соединяющему столицу с другими крупными городами империи Ямато. Троица молодых путников непременно привлекла бы внимание, но им повезло — в этот час дорога была пуста, однако без лошадей догнать беглецов почти невозможно, а ведь у тех еще и фора по времени. Хизаши стиснул зубы, бессилие душило и стучало кровью в ушах. Он готов был мчаться дни напролет, не зная отдыха и сна, но это тело, это жалкое тело, к которому он уже привык, на такое не способно.
— Да будь оно все проклято! — выругался он. — Куда они могли увезти Кенту?
— Или куда Кента повез их, — поправил Учида.
— Заткнись, — рыкнул на него Хизаши. — На чьей ты вообще стороне?
— Мацумото-сан, Учида… — попытался остановить их Сасаки, но тщетно. Напряжение, неутихающее ни на миг с того момента, как они вошли в мертвую деревню, превратилось в пожар, и он сжигал Хизаши изнутри. В нем была ярость, в нем было отчаяние, страх, надежда, тоска и самое горькое, самое мерзкое чувство — вина.
— Явно не на твоей, — холодно ответил Юдай. — Прекрати делать вид, что только тебе важна судьба Куматани. Если бы не ты, ничего этого вообще бы не произошло. Поэтому умерь пыл и уясни одну вещь, Мацумото. Тот, кого мы преследуем сейчас, не твой друг. Если он еще там, внутри самого себя, хорошо. Но нам в первую очередь надо остановить того, кто им управляет. Любой ценой остановить.
— Не любой, — ответил Хизаши. — Если ты решишь, что Кента должен умереть во имя твоих лицемерных представлений о благе и справедливости, то я убью тебя. И поверь, я буду быстрее.
— О чем вы вообще?.. — простонал Арата, но его никто не слушал. Темный взгляд Юдая не прятался, и Хизаши читал в нем решимость и смирение. Странное сочетание, особенно для этого человека, но Хизаши принял их.
— Пусть будет так, — согласился Юдай. — Остальное решится на месте.
Это было очередное временное перемирие. Спешка больше не имела смысла, им ни за что не догнать повозку, поэтому, после долгого молчания, Хизаши произнес:
— Нам надо понять, куда они направляются. Учида, какие поселения есть впереди?
Тот задумался.
— Надо изучить карты, но совершенно точно мы движемся в сторону Киото.
— Кента собирается в столицу? — Хизаши ужаснулся. — Демоны Ёми! Чего ему понадобилось в столице?!
Воображение уже рисовало жуткие картины того, как одержимый Куматани вместе с группой гадателей, поклоняющихся никому не известному богу, пытается свергнуть сёгуна или даже самого императора. Нет, для этого недостаточно быть одержимым с демоническим мечом и вести за собой сброд, зарабатывающий на жизнь предсказаниями. Тогда что? Почему именно эта дорога?
— Совсем не обязательно он едет в Киото, — успокоил Сасаки. — От тракта отходят и другие дороги, которые могут привести куда угодно.
— Твоя лиса поймет, если Кента свернет с пути? — спросил Юдай.
— Аканэ-сан уже плохо чувствует след. Думаю, вскоре нам придется самим разбираться. Простите.
— Ты не виноват, — успокоил его Юдай. — Мы оммёдзи и не можем слепо полагаться на помощь ёкаев. Уверен, скоро мы поймем, какова конечная точка. Едва ли она слишком незначительна, чтобы ее не заметить.
Они снова замолчали и шли так еще довольно долго. Кицунэ потеряла след, а Хизаши, как бы ни старался, не мог понять ни мыслей Кенты, ни стремлений того, кто им управлял. Неужели эта хваленая человеческая дружба хороша лишь на словах? А на деле сколь ни близки они стали с Куматани, это не помогает Хизаши чувствовать его сейчас, когда в этом особая нужда. Разозлившись, он не слушал, о чем переговаривались товарищи, оторвавшись от него и уйдя вперед. Их фигуры — высокая статная и низкая щуплая — четко вырисовывались на фоне широкой пустой дороги, покрытой пылью и песком, и они вдруг показались Хизаши вырезанными из бумаги. И Хизаши был тут совсем один, видимый со всех сторон, как на сцене. Вернулись подзабытые за годы учебы страхи, что вот-вот кто-то посмотрит повнимательнее и крикнет: «Вот же ёкай! Прямо здесь!»
Все острее не хватало Кенты. Он был тем мостиком между Хизаши и человеческим миром, тем, кто, будучи обманутым раз за разом, продолжал хранить незамутненную веру — в людей и ёкаев.
Когда они снова встретятся, что Хизаши ему скажет первым делом?
— Мацумото? — Учида обернулся недовольно цыкнул. — Ты уже никуда не спешишь?
Пришлось догонять, и когда Хизаши поравнялся с товарищами, Арата улыбнулся и сказал:
— Я тоже думаю, что Кента-кун дал бы нам знак, если бы был… если бы еще сохранял сознание. Эта твоя история про коробку проклятия… Мне тоже кажется, что Кента оставил ее на виду специально, чтобы что-то нам показать, навести на какую-то мысль. А это значит, он ждет спасения. Ждет нас.
Взгляд Сасаки лучился мягким уютным теплом, которое прежде казалось Хизаши проявлением слабого характера. Впрочем, стоит ли поминать прошлое? В нем Хизаши уже наделал слишком много ошибок. Ведь даже обезьяны падают с деревьев[93].
— Спасибо, — поблагодарил он, и, оказалось, этого достаточно.
После полудня погода наладилась, и из-за плотной пелены серых облаков наконец просочились проблески солнечного света. Это тусклое время между зимними ветрами и весенним благоуханием цветущей вишни ощущалось особенно тягостным, и в этом была своеобразная насмешка богов, ведь именно сейчас в короткой человеческой жизни Мацумото Хизаши наступило самое скверное и самое темное время. Но вот выглянуло солнце, и на миг даже почудилось, что это тоже знак, и они встали на верный путь, и вот-вот… Хизаши грустно улыбнулся и не стал доводить мысль до конца от греха подальше.
Однажды их обогнала повозка, которую тянули сразу две породистые лошади, занавеска в окошке колыхнулась, на миг открывая вид на женское лицо, и Юдай торопливо отвернулся, боясь быть узнанным, ведь, в отличие от своих спутников, он жил в столице и происходил из довольно зажиточного рода. Хизаши с завистью проводил покачивающуюся повозку взглядом, ему бы тоже хотелось сидеть на мягких подушках, пока его везут куда надо. Увы, им предстояло пройти еще очень и очень много ри, если не удастся разжиться лошадьми.
И все же станцию, где обогнавшая их аристократка меняла уставших лошадей, пришлось обойти стороной, зато Сасаки, самый неприметный из них, узнал от слуг путешествующей госпожи, что по пути скоро должна встретиться идзакая у дороги. Хизаши поморщился, вспомнив, как уже однажды заглянул в подобное местечко и еле унес ноги. Как ни странно, лицо Юдая выражало схожие чувства — он тоже там был и тоже ничего не успел забыть.
— Доберемся до идзакаи и отдохнем, — все же постановил он. — Еда сегодня закончится, и у нас нет выбора, кроме как пополнить запасы.
— Можно ненавязчиво вызнать, не проезжали ли мимо гадатели, — сказал Арата. — Если да, то мы держимся верного курса.
На том и остановились. Движение не давало почувствовать холод, но ближе к вечеру вспотевшее тело неприятно обдувало. Хизаши уже готов был начать проклинать все на свете, как впереди показалось скромное здание питейной. Возле стояла повозка неизвестной госпожи, и сама она, похоже, оставалась внутри, пока слуги договаривались о еде и воде. На этот раз Учида, опустив голову, быстро прошел мимо зашторенного окошка. Сасаки взял на себя общение с владельцем идзакаи, пока Юдай и Хизаши стояли в тени снаружи.
— Я все думаю об этой коробке проклятия, — задумчиво произнес Юдай. — Надо бы узнать, находил ли кто еще подобные, особенно в ближайшее время. Неспокойно мне…
— Я понимаю, о чем ты. Если кто-то научился создавать такие вещи и использовал трижды, если не больше, — Хизаши припомнил и еще один случай, произошедший несколько позже того, о котором он уже упоминал, — то это не может быть случайностью.
— И это началось не сегодня и не вчера, — подхватил Юдай. — Даже не три года назад. Это подготовка к чему-то? К чему только?
— Какие важные события ожидаются? — сам у себя спросил Хизаши.
— Почему ты подумал об этом? — насторожился Юдай.
— Не знаю… Просто пришло в голову.
Если Учида и хотел продолжить, у него не получилось. Из дверей идзакаи вылетел темный вихрь и буквально снес собой Хизаши. Никто не ожидал такого, Юдай лишь успел отшатнуться, чтобы не попасть под раздачу, а клубок из двоих людей повалился наземь, и грозный рев сотряс небеса:
— Я убью тебя, Мацумото!!!
Тут-то Хизаши наконец разглядел лицо напавшего, им оказался не кто иной, как Мадока Джун, старший ученик школы оммёдо и экзорцизма Дзисин, то есть тот, кого Хизаши ну никак не ожидал повстречать.
— Ма… дока?
— И ты все это время молчал?! — ревел Джун, сидя верхом на Хизаши и тряся его за грудки своими мощными руками. — Скотина ты, Мацумото!
Скотина и обманщик! Чтоб тебя они живьем сожрали! Чтоб у тебя ночью камикири[94] все волосы отрезали!
Хизаши чувствовал себя плодом, которое нетерпеливый человек пытается стрясти с дерева, зубы клацали друг о друга, а голова болталась, чудом не отваливаясь.
— Джун, — послышался громкий голос Сасаки, спешащего к ним из теплого нутра идзакаи. — Джун, прекрати! Это же Хизаши…
— Да вижу я, что Хизаши! Я думал, мы… друзья! — голос его сорвался, и пальцы разжались, роняя Хизаши на холодную землю. Но не успел он восстановить дыхание, как в скулу впечатался кулак. Боль разлилась по лицу вместе с кровью, хлынувшей в рот из прокушенного языка.
Но боги видят, это была ничтожная расплата за трехгодичную ложь.
— Я доверял тебе! Мы доверяли тебе! — воскликнул Мадока, но в его крике Хизаши вдруг услышал гораздо больше грусти, чем ярости. — Как ты мог… с Кентой!..
Когда он ударил снова, Хизаши даже не помыслил о сопротивлении. Тяжесть Мадоки прижала намертво, не пошевелиться, но если бы Хизаши захотел, скинул бы его, как котенка. В конце концов, Мадока не прибегал к энергии ки, бил от души, но сам, честно.
— Хватит! — Юдай потянул Мадоку за воротник вверх. — Это бессмысленно!
То ли властность, присущая фусинцу, то ли просто злость успела схлынуть, но Мадока позволил стащить себя с Хизаши, только раздраженно отпихнул руку Юдая после и фыркнул так громко, как умел он один, точно растревоженный жеребец.
— Ты как? — Учида повернулся к Хизаши и протянул ладонь. — У тебя кровь.
Ухватившись за нее, Хизаши поднялся и поправил смятую одежду. Мадока не смотрел на него, но драться больше не лез, а тут из идзакаи вышла девушка в тускло-зеленом косодэ с тонким синим пояском и с убранными в простой узел без украшений волосами. На вид едва ли шестнадцати лет, впрочем, Хизаши точно не знал ее возраст — итако Чиёко из рода Цубаса, невеста ками Адзи-сики, мало говорила о себе, да он и не стремился вести с ней беседы.
— Что вы тут устроили? — строго спросила она, по очереди оглядев всех четверых юношей, но чуть задержала взгляд на Хизаши. — Приведите себя в порядок и заходите, я заказала еду на всех.
Она скрылась внутри, Сасаки протянул Хизаши платок, но тот отмахнулся: у него был свой, точнее, когда-то он принадлежал Кенте, но случая вернуть его все как-то не представлялось. Промокнул ссадину, морщась от щиплющей боли. Мадока дулся, это было хорошо заметно по круглым щекам и выпяченным губам. Он всегда так делал, когда обижался на то, в чем сам и был повинен.
— Идите, — велел Хизаши, делая знак Учиде. Тот понял его верно и увел Сасаки за собой в идзакаю. Мадока не тронулся с места, сжал кулаки, однако не спешил начинать разговор первым.
— Можешь ударить меня снова, если хочешь, — тихо сказал Хизаши. — Я… заслужил.
— Еще бы ты не заслужил, — пробасил Мадока, не оборачиваясь.
— Так бей. Я стерплю.
— А вот поэтому и не буду! — Джун не выдержал, повернулся к нему, непроизвольно касаясь пальцами рукояти заткнутого за пояс меча по имени Каёку. — Какое удовольствие бить того, кто уже сдался?
— Я не сдался, — ответил Хизаши, задирая подбородок. — Я найду Кенту и верну его. Клянусь.
— Мы бы сейчас все могли быть в долине Хоси, приносить победу Дзисин… — Мадока отмахнулся. — Эх! Чего теперь говорить…
— Хоси? При чем здесь Хоси?
— Ты забыл, что ли? На носу Досинкай[95], состязания между школами оммёдо. Кента должен был там участвовать. Что, серьезно забыл?
Хизаши схватился за голову. Все было проще некуда, лежало на поверхности. Он же сам выбрал время для кражи меча так, чтобы половина школы была занята приготовлениями к состязаниям или вообще уже покинула гору. Вот только он не удосужился даже спросить, какое место выбрали для проведения Досинкай.
Он оставил Мадоку стоять в растерянности, а сам кинулся в идзакаю, подлетел к Юдаю, который, не обращая внимания на вино и закуски, изучал карту, данную ему Чиёко.
— Ты не снял обувь, — укорил его Юдай, даже не взглянув.
— К они обувь! Долина Хоси. Проверь, она по пути?
Чиёко вздрогнула и в волнении заломила пальцы.
— Хоси как звезда? — спросила она.
— Да. А что?
Юдай провел ногтем по карте.
— Да, к западу от Киото. Насколько я помню, долина получила свое название от легенды о том, что в этом месте много веков назад упала небесная звезда, и образовался котлован. Сейчас его часто используют для массовых мероприятий.
— Массовое мероприятие, долина возле столицы, коробки проклятия, — Хизаши схватил веер и принялся порывисто и нервно обмахиваться.
— Сядь и успокойся. Ты привлекаешь внимание, — велел Учида.
— Ты что, еще не понял? Кента собирается на Досинкай!
— Сядь, — прозвучало в ответ ледяным тоном.
Хизаши все-таки подчинился. Чиёко протянула ему чашу с теплым сакэ, самое то, чтобы согреться и привести мысли в порядок. Пока Хизаши опрокидывал в себя обжигающую горло прозрачную жидкость, девушка негромко заговорила:
— Что морякам напомнит путь к родным берегам, то нынче станет погибелью. — Она опустила взгляд в карту, где долина Хоси, долина Звезды, даже не была указана. — Так сказали мне духи. Сначала я подумала, что это как-то связано со звездным дождем, но я не знала, кого попросить посмотреть звезды и дать прогноз. Никому из Дзисин нельзя было довериться, но потом мне встретился Мадока-сан.
— Нашла у кого искать помощи, он в астрологии полный профан, — фыркнул Хизаши, успокаиваясь. На смену отупляющему страху не успеть пришло понимание: если он не ошибается, то у них появилась реальная зацепка, та самая конечная цель, которой им так не хватало.
— Тем не менее Мадока прав, — сказал Юдай. — Звездного дождя не предвидится еще долго. Значит, дело не в нем.
— Каким образом всех убьет долина Хоси? — спросил Хизаши и сам же ответил: — Огромная природная ловушка, где соберутся оммёдзи, их ученики и толпа зрителей, пришедших посмотреть на состязания лучших из лучших.
— Ловушка? — к ним подошел Мадока и нахмурил густые темные брови. — На кого?
— Ты ему ничего не рассказала? — Хизаши повернулся к Чиёко. — Только меня сдала?
Итако пожала плечами и не ответила.
— Вот, — Мадока обличительно ткнул в сторону Юдая пальцем. — Даже он все знает. Какая же ты…
— Скотина? — ехидно подсказал Хизаши. Мадока часто любил повторяться.
— Змея.
— О… — только и мог протянуть Хизаши. — Твоя правда.
— Давайте вы продолжите спор позже, после того как мы вернем Кенту? — попросила Чиёко, и Мадока смутился. Он и прежде в присутствии дам вел себя странно, хотя бахвалился своими подвигами на любовном поприще. И вроде бы даже не врал, но, видно, банщицы-юна и подавальщицы в идзакаях не могли сравниться с шаманками или благородными девицами. Вот Кента никогда не видел разницы, общаясь на равных с аристократками и разводя церемонии с дочками крестьян.
— Значит, если считать, что цель Кенты — долина Хоси, то неплохо бы понять, чего он хочет добиться. Это помогло бы нам остановить его раньше.
— Не говорите так, Учида-сан, — попросила Чиёко. — Не говорите «остановить», это звучит…
Хизаши видел ее печальный профиль, опущенные дрожащие ресницы. Да, юная итако всегда была сильной, даже когда ее сила раздражала, задиристой, смелой, притворялась мальчишкой, но сейчас открывалась ее тонкая девичья душа.
— Это звучит так, как то, о чем мы недавно говорили, — намекнул Хизаши фусинцу.
— Я помню, — ответил тот. — Наше обещание в силе.
— О чем вы? — снова не понял Мадока. — Какое обещание? Почему я опять ничего не знаю?
Сасаки успокаивающе похлопал его по плечу.
— Это не то, что должно нас волновать. Давай лучше закажем еще закусок с собой.
Он увел Мадоку, что-то втолковывая ему на ухо, вытянувшись в струнку, чтобы дотянуться. Юдай свернул карту и посмотрел на Чиёко.
— Что еще сказали духи?
По его дернувшемуся веку Хизаши понял, как ему непросто говорить о вещах, которых он не видит. Мир духов закрыт для экзорцистов, таково непреложное правило: ты либо на стороне живого, либо мертвого, нельзя использовать живую ки и при этом путешествовать по теневой стороне, как и нельзя, ежедневно соприкасаясь с мертвецами, развить свою ки до нужного уровня. У всего на свете есть цена. И пусть ёкаев это касается не столь прямо, цену многим вещам Хизаши успел усвоить. Иногда слишком поздно.
— Больше ничего, но я ясно ощущала их обеспокоенность. Грядет нечто страшное, такое, что заставило волноваться даже мертвых. Я не могла просто сидеть на месте.
— Почему не Томоё? — вдруг спросил Хизаши.
— Потому что, когда мы догоним Кенту, я хочу, чтобы он увидел именно меня, — прямо и откровенно ответила девушка. — Не знаю, поможет ли это, значу ли я для него столько же, сколько он для меня… Но я должна хотя бы попытаться.
Они смотрели друг другу в глаза, и Хизаши видел душу Чиёко, открытую так, как, наверное, никогда в ее короткой жизни. И снова накрыло горячей волной стыда и сожаления.
— Прости, — сказал он. — Я не могу говорить за него, но думаю… Почти уверен, что он узнает тебя, даже в таком состоянии.
Вернулись Мадока и Сасаки, устроились за низким столиком, за которым резко стало тесновато, — и есть перехотелось. Сердце окольцевала такая тоска, что он молча развернулся и направился к выходу.
— Эй, Мацумото! Куда ты собрался?
Хизаши только рукой махнул и был благодарен Сасаки, который тихо сказал:
— Оставь его, пускай идёт. Ты же помнишь, он никогда не любил…
Что именно он не любил, Хизаши дослушивать не стал. Прошел сквозь пустой зал, в воздухе которого висел такой типичный для всех подобных заведений в любой части империи запах винных паров, вареного риса и кислого маринада, и с наслаждением, будто только сейчас получил возможность дышать, втянул свежий воздух наступающего вечера. Солнце уже почти утонуло за невысокой горной цепью на северо-западе, слева от дороги, и фиолетовые сумерки медленно наползали, точно из опрокинутой неловкой рукой тушечницы.
Кента поначалу постоянно все вокруг измазывал, но со временем Хизаши понял, что это было не от неумения и неловкости, а от смущения. Его щеки и кончик носа в те ранние дни обучения частенько пестрели темными разводами. Вспомнилась еще ночь в замке лорда Киномото, Кента тогда пытался написать талисман для госпожи и испачкал руки и щеку.
Говорят, боги всемогущи. Вот бы стать еще сильнее них и заставить повернуть время вспять. Хватило бы даже двух лет. И никакого демонического меча больше. К демонам его.
«Когда они поймут, что напрасно всю жизнь отвергали нас, все изменится. Веришь? Я точно знаю, что делаю, это не безумие, братик, я не сумасшедший. Все эти оммёдзи, все эти узколобые самовлюбленные старики видят только то, что находится на их горе. Но мы с тобой возведем собственную гору. Ты будешь жить, обещаю. Если для этого надо… я это сделаю… потому что так правильно… Ты веришь мне? Ты мне все еще веришь?»
Хизаши очнулся от странного то ли видения, то ли морока, привалившись спиной к стене идзакаи и держась за голову. Каждый раз, когда в ней всплывали обрывки странных чужих разговоров, он чувствовал себя невероятно уставшим и таким старым. Этот негромкий проникновенный голос был смутно знаком, но стоило открыть глаза, как он забывал и его звучание, и свои чувства, с ним связанные. Да и его ли то были чувства?
— Господин? — рядом стояла низенькая девушка в одежде служанки, с простым круглым лицом, левый глаз чуть косил. В руках — короб для еды, завернутый в платок. — Господин, вы здоровы? Может, мне позвать на помощь?
И тут она посмотрела ему в лицо, отчего выражение участия мигом сменилось ужасом. Отшатнувшись, она едва не упала и, прижав короб к груди, бросилась к повозке, в которой, как они предположили, путешествовала знатная госпожа. Хизаши ощутил жжение в правом глазу и выругался, не стесняясь во фразах. Этого еще не хватало! Он всегда хорошо себя контролировал и не позволял змеиной натуре вылезать наружу без его ведома. Были, конечно, исключения, но оправданные. Если эта служанка расскажет об увиденном госпоже, та немедля пожалуется в ближайшее управление, а там и до погони из Дзисин недалеко. Пора убираться отсюда.
Он помотал головой, вдохнул колючий воздух — тучи снова сгустились, и, несмотря на обещание скорой весны, с неба посыпалось мелкое снежное крошево — и собрался уже было вернуться в идзакаю и поторопить спутников, но тут увидел, как с той стороны, куда они держали путь, медленно приближается очень высокая и худая фигура. Чем ближе она подходила, опираясь на дорожный посох и удерживая на плече узелок с вещами, тем больше мог рассмотреть Хизаши: узкоплечее тело под мешковатой грязной одеждой нищего бродяги, тонкая шея, замотанная платком, несуразно длинные конечности и нечесаные волосы, спадающие на лицо, не молодое и не старое. Хизаши сбросил оторопь и поспешил путнику наперерез. Дорога была пустой и широкой, тот сразу заметил Хизаши и поначалу застыл, а после попытался убежать, да только Хизаши в два прыжка настиг его и приставил сложенный веер к горлу.
— Не вздумай дергаться, Ватару, или я за себя не ручаюсь.
— Живой, — только и выдохнул тот. — Ну надо же!
— Живой, — усмехнулся Хизаши. — Да уж точно не твоими молитвами. Что, все злодейничаешь?
— Я теперь честный хитобан, людей не ем, — ответил Ватару. — Я слово дал, тому юноше по имени Кента. Где он, кстати? Я бы с ним поздоровался.
А сам глазами так и бегал, искал, как бы поудачнее выкрутиться и сбежать.
— Зубы мне не заговаривай.
Хизаши был наготове, но хитобан хоть и выглядел все так же подозрительно и скользко, и правда неплохо им помог тогда, да и, если честно, Хизаши было плевать на то, продолжает ли он оставаться людоедом. Главное, что от горы Тэнсэй ушел и трудностей больше не создавал.
— Чего ты от меня хочешь, экзорцист?! — в отчаянии воскликнул Ватару. — Я просто путешествую по Ямато, никого не трогаю!
— Расскажи-ка мне, откуда ты идешь и куда и что странного видел по пути. Каждую мелочь, каждую.
Ватару поймал его взгляд и оторопел. Сейчас Хизаши ни капельки не сдерживался, и даже такой хитрый и изворотливый ёкай мигом сообразил, что ему не тягаться с хэби. Да, у Хизаши не было больше умения распространять вокруг себя ауру страха осорэ, но и без нее он мог запугать так, что мало не покажется, а хитобаны никогда не славились особой храбростью.
— Я… Я все расскажу, — выдавил Ватару, и Хизаши опустил руку с веером. Тонкая шея будто бы еще немного удлинилась, но до наступления часа Свиньи голова не могла расстаться с туловищем. Времени оставалось мало, но будь сейчас хоть середина часа Быка, Хизаши вцепился бы в летающую голову зубами, лишь бы выведать то, что нужно. Ватару еще тогда, два года назад, показал себя как ценный источник знаний, хитобаны были очень близки к людям и легко маскировались под них, да так, что не каждый оммёдзи заметит разницу, разве что по тонкой красной полоске на шее, которую те старательно скрывают от посторонних взглядов.
Они отошли с дороги и встали в тени за идзакаей, чтобы не привлекать внимания. Ватару был все еще напуган, но быстро приходил в себя. Хизаши теперь избегал смотреть на него прямо: тот, как назло, снова изменил черты лица — так некоторые хитобаны научились делать, чтобы выжить среди людей — и теперь неуловимо напоминал Куматани. Лишь взгляд мазнул по родинке под губой, как сердце привычно заныло.
— О чем ты хочешь узнать, странный экзорцист? — спросил Ватару. — Я много где побывал и много чего видел. Что именно так тебя интересует?
— А поведай-ка мне о гадателях, которые встречались тебе на этой дороге. Да и вообще. Чем живет этот народ нынче?
Ватару ничем не выдал, что вопрос показался ему чудным. Почесав подбородок, он опустился прямо на холодную землю и скрестил длинные ноги. Платок ослабился, и стала видна та самая полоска, по которой ночью голова отделится от тела и будет летать до утра кровососущим ёкаем.
— Я жду.
Очень не хотелось, чтобы сейчас кто-то вышел из идзакаи искать Хизаши и все испортил. Хизаши собирался узнать обо всем первым и там уж решить, как распорядиться знаниями.
— Гадатели никогда не были кланом в полном смысле слова, — начал издалека Ватару. — Любой может нацепить на себя каригину и шапочку эбоси и назваться гадателем. Всегда найдутся простаки, которые заплатят за лживое предсказание.
— Это мне известно. Что еще ты можешь сказать?
— Я веду к тому, — не дрогнул Ватару, — что эту разношерстную толпу бродяг не так уж многое и связывает между собой, но я брожу по дорогам уже третий год и недавно заметил, что гадатели начали сбиваться в группы.
— Зачем же им это делать? — удивился Хизаши. — Чтобы дать предсказание или продать талисман, достаточно одного человека. К чему потом делить прибыль?
— Я не больно-то интересовался, — оскалил крупные желтоватые зубы хитобан. — Но кое-что все же слышал.
— Так говори живее!
Ватару стал увереннее и наглее, видно, потому что сумерки полностью накрыли тракт и одинокую идзакаю на обочине, а луна еще не появилась на темном небосводе во всей своей бледной красе. В такое время нечеловеческие существа набирают силу, и Ватару уже нетерпеливо косился по сторонам. Вот только одного не учел — от экзорциста он бы, может, и сбежал, а вот от хэби — нет.
— А ты пообещай мне, экзорцист, — на этом слове голос Ватару все-таки показал слабину, — что как только я закончу, отпустишь меня и не станешь преследовать.
— Я тебе не Куматани, давать обещания ёкаям.
— Так где же он сам?
— Не твое дело!
Хизаши снова схватился за веер и понял, что попался на уловку хитреца. Глаза хитобана в сумраке блеснули раскаленными угольками. Тут из идзакаи вышел работник, неторопливо поджег фонари на фасаде, не заметив притаившихся за углом странных «людей», и вернулся под крышу. Теперь, когда с одной стороны темнота была разогнана красными огнями акатётин[96], за границей света стало еще темнее и непрогляднее. За тонкими стенами заведения слышались приглушенные голоса — кто-то только что подъехал ко входу и теперь договаривался с хозяином о еде и выпивке.
И особенно остро ощущалась оторванность от того уютного теплого мира, озаренного светом и оживленного дружескими беседами и вкусной едой. По эту же сторону стены велись совсем иные разговоры.
— Мне ничего не мешает сейчас навсегда оторвать твою уродливую голову, — процедил Хизаши, — и поискать того, кто ответит на мои вопросы вместо тебя. Не думай, что ты такой незаменимый. Просто ты оказался под рукой.
Поглаживая полированные дощечки веера, Хизаши немного успокаивался, но знал, что Ватару, должно быть, видит сейчас — и его лицо с неуловимо родными чертами снова меняется.
— Конран-но ками, — угрюмо буркнул он.
— Что?
— Конран-но ками, — повторил хитобан. — Слышал это имя от одной группы гадателей. — Похоже, они ему поклоняются, но больше никто такого бога не знает…
— Я знаю, — перебил Хизаши. — Что еще тебе о нем известно?
— Только то, что ему молятся бродячие гадатели. Не все, но те, что стали вести себя необычно, точно да. Они говорили про миссию… — Ватару замолчал, оценивающе поглядывая на Хизаши из-под спутанных волос. — Им надо найти кого-то и сопроводить.
Хизаши похолодел. Это, конечно, лишь подтверждало слова ныне покойного Масаши, но теперь у них появился особенно зловещий оттенок.
— Сопроводить куда?
— Откуда мне знать? Я же не гадатель.
— Не зли меня, — посоветовал Хизаши. — В последнее время я не в настроении.
— Что-то я не припомню, видел ли тебя когда-нибудь в настроении, — съехидничал хитобан и заткнулся, попав под влияние змеиного правого глаза. — Огни Ёми! Что же ты такое?..
— А ты посмотри внимательнее и подумай, раз такой умный. — Хизаши моргнул, и плечи хитобана вяло опустились. — Скажи мне еще что-нибудь полезное и можешь валить.
На этой раз Ватару долго не думал.
— Они шли в сторону Киото, две разные группы и в разное время. Я слышал, что кому-то скоро улыбнется удача и Конран-но ками будет доволен.
— У этого Конран-но ками есть храмы? Где они ему поклоняются?
— Не знаю. Я больше ничего не знаю.
— Тогда, может, ты мне больше никогда не понадобишься? — протянул Хизаши, и Ватару принялся отползать назад. Если бы он не использовал лицо Кенты, если бы не эта родинка под губой… Хизаши долго сдерживался, и вот терпению пришел конец. Хизаши даже зашипел в предвкушении, как раз и навсегда отделит эту голову от тела, и она никогда не станет использовать лицо Кенты, чтобы прикрыть свою мерзкую личину.
— Кто ты? Кто ты такой? — повторял Ватару, но не мог отвести взгляда от светящегося желтым глаза. Похоже, был слишком молод, чтобы знать ту историю с божественным судом.
— Мацумото Хизашшшши…
Ватару наконец понял. Ужас, который он испытал, был истинным наслаждением для Хизаши. Тьма укрывала их обоих, и никто бы ничего не узнал, но тут открылась и закрылась дверь идзакаи, и голос Учиды позвал:
— Мацумото! Если ты не вернешься и не поешь, мы бросим тебя здесь!
Хизаши вздрогнул, отвлекся, и Ватару проскользнул мимо с такой скоростью, будто те самые огни Ёми, которые он помянул, уже лизали ему пятки.
— Кто здесь был? — настороженно спросил Юдай, выходя из-за угла. Красноватый свет фонарей окружал его темную фигуру алым ореолом, будто это демон справедливости явился за душой Хизаши. Если бы, конечно, демонов интересовала справедливость. — Я чувствую ёкая…
— Может, меня? — передернул плечами Хизаши и прошел мимо, коснувшись рукавом хаори.
Он еще не решил, стоит ли рассказывать все или нет.

Разочарование
Рёкан с призраками

В жизни Учиды Юдая, ныне старшего ученика школы оммёдо и экзорцизма Фусин, не было места неожиданностям, и он испытывал по этому поводу определенную гордость. Средний из трех детей и второй из братьев, он не был обязан взваливать на плечи ношу по наследованию титула главы рода, зато с раннего детства обнаружил в себе особые способности, которые позволяли ему видеть невидимое. Счастливые родители сразу же вызвали знакомого оммёдзи из столичной палаты оммёдо, и он посоветовал им отдать мальчика на обучение к своему другу, а после отправить в одну из великих школ — Дзисин, Фусин или Кёкан. Для ребенка возраста Юдая стать экзорцистом — предел мечтаний, и только сам Юдай не планировал гнаться за почестями, славой и приключениями. Он хотел стать достойным представителем рода Учида, быть справедливым и сильным, чтобы наказывать плохих и защищать хороших.
Примерно с такими устремлениями в возрасте четырнадцати лет он оказался на пороге школы Фусин, став одним из самых юных ее учеников. Он быстро вырвался вперед во всех дисциплинах — лучше остальных владел мечом, разбирался в живописи и литературе, в том числе и из страны Чжунго, мгновенно запоминал длинные заклинания, а его талисманы ставили в пример остальным. Чтобы усложнить себе задачу, он с меча перешел на нагинату и вскоре попросил старейшин одобрить смену духовного оружия. Вытянувшись и повзрослев, он стал не только образцом адепта Фусин, но и невероятно привлекательным юношей, стройным, но сильным, белокожим, очень образованным и воспитанным. Семья определенно гордилась им, как и школа. Одному Юдай так и не смог научиться.
Он не умел заводить друзей.
Потому, когда до него дошли новости об аресте отца, он ни с кем не перемолвился об этом ни единым словом. После возвращения из деревни Суцумэ он много думал и приходил к мнению, что одиночество — его единственный весомый недостаток. Признать это было не просто, и тем больнее по нему ударило совместное решение старейшин и главы школы: старший ученик Учида Юдай должен немедленно покинуть школу Фусин до выяснения обстоятельств, дабы избежать распространения слухов, порочащих ее идеальную репутацию оплота справедливости. А поскольку друзей и товарищей Юдай среди соучеников так и не приобрел, замолвить за него словечко оказалось некому. Так и уходил он — один, молча и с прямой спиной, неся на плече верную нагинату.
Мать была не в себе от горя, старший брат пропадал во дворце, пытаясь разузнать подробности обвинения, слуги отводили взгляды от молодого господина, и Юдай быстро понял, что ему не найти покоя в собственном доме. Налаженная на много лет вперед жизнь раскололась оброненной на пол чашкой, если и соберешь обратно, получишь лишь неровную подделку. И тогда Юдай вспомнил о Куматани Кенте и подумал, как бы тот чувствовал себя на его месте?
Загвоздка же была в том, что и сам Юдай наверняка не знал, что именно чувствует. Не привык он разбирать свои эмоции, а в чужих его интересовало лишь раскаяние или вина. Лишившись покоя и цели, Юдай впервые обратил взор внутрь себя и увидел пустоту.
Ничего не было.
В тот же день он собрался и попрощался с матушкой.
— Куда же ты отправишься, сын? — спросила она со слезами на глазах, но в ее голосе Юдай не уловил участия. Кажется, ей было все равно, куда и зачем он собрался, ведь он и так отсутствовал дома столь долго.
— В храм Фудзина[97], помолюсь за отца.
— Это хорошо, это правильно. — Она покачала головой и, будто очнувшись, протянула руку и коснулась пальцев сына. — Мой дорогой Тэтсуо невиновен, видят боги, он не взял бы ни единого мона[98], что ему не предназначался! Помолись за него, сынок.
Юдай подержал кончики ее холодных пальцев всего ничего, и они безвольно выскользнули, исчезнув в длинных рукавах платья. Утром Юдай сел на лошадь и покинул поместье в компании приставленного к нему слуги по имени Фудо. Путь его лежал на юг.

Конец лета нынче выдался засушливым и скупым на дожди. Безоблачное небо слепило глаза, и пыль поднималась из-под копыт лошадей, покрывая рыжим налетом дорожные сапоги и края штанин. Зыбкое марево в конце дороги было словно мираж, дрожащее и неуловимое. В горячем воздухе ощущался запах луговой травы и конского пота, а уши закладывало от треска цикад. Лошадь шла неторопливой трусцой, лениво обмахиваясь хвостом от вездесущих насекомых. Последний постоялый двор, где можно было получить крышу над головой и еду, остался далеко позади, и Фудо вздыхал все чаще, промокая мокрый лоб рукавом. Юдаю тоже было жарко, однако он сохранял лицо, хотя тоски в его взгляде становилось все больше.
— Юный господин, юный господин, — жалобно протянул Фудо, — нам бы переждать где жару, а? Не приведи боги, свалитесь от удара. Да и нельзя такую кожу-то солнцем печь, не дело это.
Юдай повернул голову и спокойно ответил:
— Оммёдзи должен уметь переносить невзгоды, ибо сила его не только в теле, но и в душе.
— Ну так… я-то не оммёдзи, — наконец признался слуга и снова вздохнул.
— Потерпи. К вечеру мы доберемся до деревни.
— Какой, юный господин?
— Какой-нибудь, — не слишком уверенно отозвался Юдай и нахмурился. — Молчи и не трать силы понапрасну.
Свои тоже стоило бы поберечь, воды в тыкве-горлянке с прошлой идзакаи оставалось всего ничего, и сколько бы Юдай ни напоминал себе о важности аскетизма в жизни оммёдзи, жажду это не утоляло, как и голода, а меж тем, стыдно признаться, от последнего привала они могли свернуть не на ту дорогу, потому как вокруг не было и намека на приближение человеческого жилья, лишь куда ни кинь взгляд простирались неухоженные луга с проплешинами низких берез, будто бы тоже пригорюнившихся под палящим солнцем. Душное марево не становилось ближе, сколько ни проходило времени, и Юдай едва не задремал в седле, пока вдруг лошадь не встала как вкопанная.
— В чем дело, молодой господин? — Фудо поравнялся с ним и с любопытством вытянул шею. Был он крупноватым юнцом, на пару лет младше Юдая, он смутно помнил его по детским годам, но Фудо — сын служанки и с господским детьми не играл. Не позволено было. Однако его семья давно служила роду Учида, и Фудо, в силу легкого характера и юного возраста, допускал некоторые вольности.
— Не знаю, — ответил Юдай и тронул бока лошади пятками. Та взбрыкнула и наотрез отказалась сдвигаться с места. Тогда Фудо обогнул хозяина и сам попробовал проехать вперед, но ойкнул, когда его кобылка резко встала, будто упершись лбом в невидимую стену.
— Да что же это такое делается, а? — возмутился Фудо и, спешившись, шагнул вперед. Со стороны выглядело так, будто он дурачится, потому что Фудо не хуже своей кобылы застыл, словно сам воздух не давал ему пройти. Юдай ничего не видел, кроме все того же марева, нормального для полуденного зноя на пустой пыльной дороге. Однако же им обоим что-то мешало продолжить путь.
Юдай спрыгнул на землю и подошел к преграде, провел ладонью, изучая ее с помощью энергии ки. Ему еще ни разу не приходилось сталкиваться с таким ёкаем как нурикабэ, или «призрачная стена», но нурикабэ появляются по ночам, к тому же Юдай не ощущал близости сверхъестественных существ.
— Что это вы делаете? — спросил Фудо, глядя, как его господин возвращается к лошади, отстегивает с ее бока нагинату и, вернувшись к преграде, у самой земли бьет воздух концом древка. — Это что ж, колдов… магия какая-то?
— Это не нурикабэ, — пробормотал Юдай.
— Чего?
Юдай прошелся в одну сторону, в другую, но конца стены на нашел, а меж тем солнце вошло в зенит, и стало совсем уж невыносимо. Одежды Фусин пришлось снять, но привычка к темным вещам въелась в кровь, и к серому кимоно и черным хакама изрядно припекало, не спасала даже сугэгаса[99], бросающая тень на лицо и плечи. По всему выходило, что обойти не получится, оставалось только попытаться разрушить. Юдай провел кончиками пальцев по острию нагинаты, прошептал заклинание и снова ударил по воздуху. Фудо тонко вскрикнул от неожиданности, а вот Юдай сдержался, хотя был поражен не меньше слуги — оружие легко прошло насквозь, а вот сам он уткнулся во что-то вроде каменной стены, холодной, несмотря на жаркий день, гладкой и непоколебимой.
Юдай почувствовал непривычную растерянность. Ему доводилось отправляться по делам Фусин в одиночку, но редко когда что-то шло не по плану, и достаточно было как следует подумать, чтобы исключить лишние движения. Однако думать посреди раскаленной, как чугунок над костром, дороги отчего-то не получалось.
— Молодой господин, молодой господин…
— Не сейчас, Фудо, — прервал его Юдай и достал из седельной сумки набор для письма. Разложил на обочине и, педантично придерживая рукав, вывел подходящие случаю иероглифы на заготовке для офуда. «Стена», «Огонь», «Ключ». В сочетании это должно проделать в преграде дыру или даже полностью уничтожить препятствие. Слуга, открыв рот, наблюдал за ним, но ничего особенного не произошло, и Юдай забеспокоился всерьез. Опустившись в позу для медитации, прочитал несколько заклинаний общего действия, но и тут потерпел неудачу.
— Молодой госпо…
— Да что тебе еще?! — сорвался Юдай, хватаясь за нагинату, и Фудо подавился словами, побледнев как полотно. — Говори!
— Может, вернемся? Там чуть позади тропинка в сторону уходила. А вдруг это обход, а?
Юдай молча развернулся, пристегнул нагинату обратно и вскочил на лошадь. Сдаваться не хотелось, но вспомнилось происшествие в Суцумэ, где его упрямство вечно выходило боком. Наверняка Куматани Кента давно бы нашел обходной путь.
Навязчивая мысль о случайных знакомых из Дзисин еще больше разозлила. Юдай попытался медитировать в седле, и у него даже начало получаться, как Фудо сбил весь настрой.
— Вон, вон, смотрите!
И впрямь от дороги отходили две колеи от колес и ныряли в заросли сорных трав, а после терялись в небольшом леске вдалеке. И что особенно странно, прежде Юдай этой дороги не видел, хотя от скуки весьма зорко смотрел по сторонам. Фудо не стал мешкать и первым, понукая уставшую кобылку, свернул с дороги. Юдай направился за ним и невольно вздохнул с облегчением, когда тень от деревьев укрыла его от прямых солнечных лучей. Волосы под широкополой шляпой слиплись от пота, и юноша очень от этого страдал. Лошади остановились пощипать траву, более сочную среди деревьев, чем вдоль дороги, и как бы Юдай ни спешил, пришлось дать им немного отдохнуть.
— Попейте, молодой господин, — подобострастно поднес горлянку Фудо, а сам так на нее косился, что не оставалось сомнений — слуге не терпится напиться, только его вода закончилась много раньше.
— Сходи проверь, куда ведет этот путь, — велел Юдай, стараясь не слишком жадно припадать к горлышку. Следовало быть справедливым и хоть немного оставить спутнику.
Фудо горестно вздохнул, по подчинился. Привязал кобылку и ушел, пиная траву ногами, а Юдай привалился к шершавому стволу спиной и ослабил тесемку под подбородком, а потом и вовсе снял сугэгасу и с раздражением отбросил. Ветерок, жаркий, неласковый, овеял взмокшее лицо, чуть взъерошил выпавшие из тугого узла волосинки. Почти месяц прошел после дела о монстре из Суцумэ, и Юдаю с тех пор ни разу не выдалось покинуть школу дальше, чем на противоположную оконечность столицы. В городе и жара ощущалась иначе, и воздух пах по-другому, и ветер гонял ароматы еды и конского навоза, не то что здесь. Юдай прикрыл глаза и вдруг почувствовал небывалую легкость. Он по-прежнему предан своей школе и ее правилам и устоям, но он временно отстранен от дел, и если пару дней назад это вызывало в нем бурю гнева и обиды, то сейчас им на смену пришел странный, немного непривычный покой. Юдай даже улыбнулся и в тот же миг почувствовал чье-то приближение.
Улыбка вмиг сошла с губ. Юдай нащупал древко нагинаты, но оружие не понадобилось — это всего лишь вернулся Фудо.
— Молодой господин, молодой… уф! Господин! — зачастил он, едва показался из-за тонких березовых стволов. — Там дальше рёкан[100]!
— Какой еще рёкан? — не понял Юдай.
— Да самый всамделишный рёкан, богатый видно, даже в глуши не бедствует. Не иначе боги нам благоволят.
Он без стеснения опустошил горлянку, которую ему протянул хозяин, ни капельки не оставил и вытер влажные губы тыльной стороной грязной ладони.
— Откуда бы тут взяться рёкану? — сам у себя спросил Юдай. Карты у него не было, но на месте прошлой ночевки он видел ее у хозяина постоялого двора и отлично запомнил. Никакого рёкана по пути в ближайшую деревню не было и быть не могло — дорогу подсказали местные, лишь они ею пользовались. Это Юдай по главному тракту не поехал, хотел время потянуть, голову проветрить.
Проветрил.
— Я только одного в толк не возьму, — подал голос Фудо, почесывая мягкий подбородок. — Как люди в тот рёкан попадают, если тут стена эта проклятая путь перекрыла? Неужто все в обход идут?
— Наверняка она возникла недавно, — рассудил Юдай, — иначе бы слухи быстро распространились. А мы ничего такого не слышали, когда уточняли дорогу.
— Ваша правда, молодой господин, — обрадовался Фудо. — Сразу видно, образование…
Слово это он так смешно протянул, будто хотел повеселить хозяина, но Юдай серьезно принялся отвязывать лошадь.
— Я вернусь и попробую избавиться от «стены», — сообщил он, и тут Фудо рухнул на колени.
— Не ходите, молодой господин!
— Это мой долг.
— Да как же так? — запричитал Фудо. — Вы, совсем один, да и не при исполнении. А коли чего случится? Что мне делать прикажете? Страшная это штука, точно вам говорю. На нее надо кучей идти. Пойдемте-ка в рёкан, отдохнем, перекусим, а там и подумаем, что делать с этой стеной невидимой. А?
Юдай колебался. Фудо удалось, не ведая того, задеть нужную струну, и взгляд Юдая потух.
— Хорошо, идем в рёкан.
Фусин отправили его в ссылку, и он понимал, почему это произошло. Его отец, Учида Тэтсуо, был честным чиновником в третьем поколении, он ничем и никогда не запятнал своей совести, и человек, обвинивший его во взяточничестве, наверняка лжет, но как ученик Фусин Юдай твердо верил в то, что если вина есть, она будет доказана, если вины нет — справедливость восторжествует. Иначе и быть не может. И если отец… если он взял те деньги, он обязан с честью принять наказание, как и члены его семьи должны будут смириться. Так отчего же кажется, что в этой картине есть некий изъян? Или изъян в самом Юдае?
Он не стал забираться в седло, вел лошадь за собой, пока рощица не закончилась, и, шагнув под испепеляющий солнечный свет, увидел, что колея делает крутой поворот и сливается с той самой дорогой, с которой они недавно вынужденно сошли.
— Чудеса, правда? — простодушно спросил Фудо и, потрепав свою кобылку по спутавшейся гриве, повел ее вперед. Вскоре деревья у обочины стали чаще и гуще, а за ними показался изящный конек крыши, а потом и столбик с указателем «Рёкан «Нэкоджита»».
— «Кошачий язык»? — удивился Юдай.
— Не все ли равно, как называется? — поторопил Фудо. — Главное, чтобы еда была и чистый футон.
Они добрались до поворота, где от пустой арки символических ворот шли ярко-красные резные перила, окаймляющие усыпанную мелким камнем дорогу к двухъярусному строению. Верхний ярус под самым изгибом черепичной крыши с подвешенными к ней бумажными фонарями был открытой террасой, и на миг Юдаю показалось, что там мелькнула женская фигура — и тут же пропала.
На одном из столбиков сидела трехцветная кошка и лениво намывала мордочку лапой. Издалека завидев посторонних, она не отвлеклась и будто нарочно принялась с особым старанием вылизывать шелковистую густую шерстку.
— Вот и объяснение, — хихикнул Фудо, протягивая к зверю руку, но отдернул, едва не попрощавшись с пальцами. Кошка вмиг перестала скалить клыки и с любопытством скосила на Юдая зеленые глаза.
— Идем, — не стал он останавливаться. — Надо найти хозяина и позаботиться о лошадях.
Только в самых глухих деревнях народ не узнавал адепта Фусин и не спешил угодить ему всеми силами. Юдай был уверен — это уважение. Мацумото Хизаши как-то намекнул, что это страх. Он был странным и весьма скользким человеком, Юдай не видел причин ему доверять, но эта мысль с тех пор возникала всякий раз, когда Юдай сталкивался с подобострастием со стороны обратившихся в Фусин людей. Он пытался решить для себя, по каким критериям ему разделять лесть и правду, но не преуспел. Для ученика его школы это было полным крахом.
— Смотрите, молодой господин! — Фудо привлек его внимание громким окриком. — Наверное, это хозяйка или жена хозяина рёкана.
На пороге, в тени изящного навеса крыльца, и впрямь появилась женщина, довольно молодая, но не настолько, чтобы ее приняли за дочь владельца. Она была одета в дорогое черное косодэ, расписанное золотыми и алыми карпами, из-под которого выглядывало белое нижнее кимоно. Женщина была белокожа, с маленьким красным ртом и большими глазами, подведенными киноварью. Ее блестящие черные волосы не спускались свободно по спине, как у многих дам, а были собраны в изысканный узел и украшены гребнем-веером и бамбуковыми палочками с подвесками, издающими еле слышный звон при движении. Юдай заметил это, когда красавица низко поклонилась им, сложив узкие ладони перед собой и прижав их к телу.
— Добро пожаловать в «Нэкоджиту», господа. Мое имя Асами, я владею этим рёканом после смерти мужа. Господа изволят остановиться на отдых?
Она не поднимала глаз, но Юдаю казалось, на него пристально смотрят, причем ощущение это возникло не только что, а еще на подходе. И тут же откуда-то выпрыгнула белая кошка с разноцветными глазами, мявкнула и поспешила дальше по своим делам.
— У вас тут много кошек? — спросил Фудо.
— Если господам будет угодно, они все исчезнут, — сладко пропела госпожа Асами.
— Не стоит, — качнул головой Юдай — Мы задержимся только на одну ночь. Мое имя Учида Юдай, а это Фудо, мой слуга.
— Сразу видно благородного юношу, — подметила женщина и, выпрямившись, изящно повела рукой, указывая на вход. — Прошу за мной. Ваш слуга может отвести лошадей на конюшню, это в той стороне, и покормить их, пока я покажу вам свободные комнаты.
Она пропустила Юдая внутрь и тихо притворила за ним двери.
В помещении едва уловимо пахло кедровой смолой и удом[101]. Юдай прошел следом за хозяйкой к лестнице, и на втором ярусе здания она начала показывать комнаты, но Юдай остановил ее на первой же.
— Меня все устраивает, спасибо.
— Но вы не видели еще наших самых лучших апартаментов, — мягко укорила госпожа Асами. — С прекраснейшим видом на внутренний двор с садом.
— Это не важно. Я остаюсь тут.
— Как будет угодно молодому господину, — низко склонилась хозяйка и, опустившись на колени, раскрыла тонкие сёдзи. — Прошу, располагайтесь. Моя дочь принесет вам обед. Вы, должно быть, устали.
Юдай прошел в комнату и окинул взглядом скупую, но не лишенную аскетичной красоты обстановку. Внимание привлекла икебана с веткой лиственницы и нежными желтыми цветами.
— Это работа моей второй дочери, Миюки, — заметила интерес гостя госпожа Асами.
Юдай кивнул, и она понятливо удалились, оставив его одного.
Комната и впрямь была самой простой, на шесть татами. Задняя стена раздвигалась, сквозь натянутую на бамбуковую сетку бумагу просачивался слабый свет, в углу стояла ширма с изображением красавицы с пионами. Был еще низкий столик и пара подушек-дзабутон[102]. Юдай раздвинул сёдзи, выходящие на улицу, и почувствовал приятное дуновение прохлады. Внизу раскинулся маленький садик с прудиком, в котором резвились карпы-кои. И пусть за садом давно как следует не ухаживали и он разросся, в такую жару от его пахнущей листвой свежести становилось только лучше. Закачался на сквозняке подвешенный снаружи стеклянный ловец ветра.
Юдай вышел на террасу и посмотрел по сторонам. Если другие постояльцы и были, они вели себя очень тихо, никто не впитывал прохладу, глядя на пруд, не вел неспешные беседы за тонкими перегородками. А впрочем, уж больно укромное место выбрал этот рёкан, чтобы претендовать на поток посетителей.
Закрыв сёдзи, Юдай установил нагинату в углу за ширмой, дабы не нервировала обслугу, сел на дза-бутон и снова посмотрел на икебану. Отчего-то ветка лиственницы напомнила ему о Мацумото[103]. Это отнюдь не добавляло настроения, и когда в коридоре послышался шорох одежды, Юдай как раз заканчивал справляться с приступом гнева. К сожалению, они случались все чаще.
— Могу я войти, господин? — раздался снаружи нежный девичий голосок. Получив дозволение, его обладательница чуть сдвинула створку, показались тонкие белые пальчики с длинными заостренными ноготками, а после створка отъехала полностью, являя Юдаю одну из дочерей госпожи Асами. Девушка была на диво хороша, в скромном голубом косодэ с цветами и бабочками поверх нежно-розового нижнего кимоно, длинные волосы, собранные у концов лентой, почти касались пола.
— Миюки-сан? — припомнил он названное хозяйкой имя.
— Нет, это моя старшая сестра. Меня зовут Момоко. Я принесла обед и кувшин нашего фирменного рисового вина, которое матушка делает по семейному рецепту.
— У госпожи Асами две дочери? — удивился Юдай. По виду мать недалеко ушла от собственных уже вполне взрослых детей.
— У меня еще три сестры, — улыбнулась Момоко. — Минори и Миюки старшие, Михо младшая.
— О… — только и смог сказать Юдай, у него была всего одна сестра. — Вашей матушке непросто приходится.
— Матушка очень умная, — уже гораздо шире улыбнулась девушка и, спохватившись, прикрыла рот рукавом. — Простите, господин. У нас не так часто появляются новые постояльцы.
У нее были очень красивые глаза, Юдай сам не заметил, что изучает девушку слишком уж пристально, поэтому отвернулся и неловко кашлянул.
— Неудивительно. Рёкан лучше строить поближе к главному тракту.
— Наша семья любит уединение, да и люди к нам все же заходят. Иногда.
Голос Момоко стелился нежнейшим бархатом, одно удовольствие слушать. Но тут в глубине дома что-то с грохотом упало, и очарование момента было нарушено. Тонкие высокие брови Момоко гневно изогнулись.
— Вот же неловкая девчонка!
— Кто?
— Молодому господину не стоит забивать себе голову ерундой, — ответила Момоко и поклонилась. — Мне нужно вернуться к делам. Прошу, ешьте и отдыхайте.
Она ушла, и Юдай, прежде чем приступить к трапезе, переоделся в гостевую юкату, сел за стол и критически оглядел предложенные радушной хозяйкой блюда, после чего решительно отодвинул кувшинчик вина и разложенные в форме дракона суши. Плошки риса с маринованными овощами ему вполне хватило, чтобы насытиться и не подвергнуть дух лишним соблазнам. С долгой дороги стоило бы искупаться, но после еды вдруг навалилась сонливость и, как Юдай ей ни противился, взяла свое.
Проснулся он на закате. Зловещее красноватое свечение просачивалось сквозь полупрозрачную бумагу, и казалось, что рама объята огнем. Юдай с трудом выпрямил спину и обнаружил, что заснул там же, где и сидел, и с тех пор прошло едва ли не полдня. Первым делом метнулся за ширму, но нагината стояла там, где ее оставили. А вот нетронутые блюда со стола исчезли, значит, кто-то все-таки заходил в комнату.
Юдай нахмурился. Ему не нравилось, когда его видели спящим и беззащитным, к соседям по комнате в Фусин он привык, хотя всегда держал заметную дистанцию, тут же он не знал никого.
Неприятное чувство заскреблось в груди. Еще не тревога, но уже легкое беспокойство, оно не давало полностью расслабиться, впрочем, едва ли в мире существовал человек, который видел взрослого Юдая расслабленным.
Он вышел из комнаты и отправился на поиски госпожи Асами или слуг, чтобы узнать расположение купальни. Однако вместо них повстречал Фудо.
— Молодой господин, молодой господин! — радостно поспешил тот к нему. — Это поистине благословенное место, точно вам говорю. Вот и не смотри, что на отшибе, а ведь всего в достатке, и еды, и вина, и красавиц. Я о господских дочках, конечно. Ну что за нежные лилии эти девицы!..
Он наконец поравнялся с Юдаем и перестал оглашать непристойными речами коридоры рёкана.
— Лошади накормлены? — строго спросил он.
— Так точно, молодой господин. Накормлены, напоены. И я тоже, с позволения сказать, не прочь перекусить. И до того вкусное рисовое вино делает здешняя хозяйка, ну да вы наверняка уже сами знаете.
Багровый свет заходящего солнца без препятствий проникал под крышу галереи, опоясывающей верхний ярус рёкана одним слоем снаружи и другим — со стороны внутреннего двора. Воздух начал остывать, запахи усилились, от них мягко кружилась голова. Юдай списал это на усталость и неудачный дневной сон, после которого ощущал не столько расслабление, сколько тянущую боль в мышцах и неприятную вялость. Он вызнал, как попасть в общую купальню, и, быстро вымывшись, недалеко от широкой лестницы пересекся с незнакомой юной девушкой в простом платье крестьянки. Платок с узлом на лбу прикрывал волосы, но упрямые прядки выбивались из челки, круглое лицо еще хранило детскую припухлость, но темные глаза смотрели по-взрослому настороженно.
— Господина ожидают к ужину, — сообщила она, опустив взгляд в пол. Тени длинных ресниц легли на щеки, и почему-то в этот момент девчушка показалась Юдаю зловещей, похожей на юрэй. — Ваш слуга уже спустился.
Закончив, она тем не менее не отошла в сторону, а продолжила преграждать путь. За ее хрупкой фигуркой и столбиками перил открывался обзор на просторное помещение. Ужин начался, и Юдай лишь только сейчас услышал шум разговоров, звон пиал и журчание девичьих голосов, сопровождающихся перебором струн кото[104]. Подойдя ближе к перилам, Юдай посмотрел вниз: уже установили длинные столы, сдвинув их незамкнутым квадратом, а в его центре на подушках сидела госпожа Асами и изящно перебирала струны металлическими «когтями», надетыми на пальцы. Все четыре ее дочери обслуживали постояльцев — подливали им сакэ, нежно улыбались и смеялись их шуткам.
— Откуда они все? — спросил Юдай, перебегая взглядом от одного человека к другому, мельком отметив, что и Фудо уже сидел за столом и принимал от девушки в красном наполненную до краев чашу. Перед его соседом в одежде простого торговца стояло огромное блюдо с раменом, а сам он одну за другой поедал лепешки окономияки[105]. Пожилая женщина жадно хватала палочками остатки свежего тунца с тарелки. В помещении витали ароматы разнообразной еды и алкогольные пары. Юдай скривился.
— Что за жалкое зрелище, — пробормотал он.
— Разве вы не хотите присоединиться? — спросила служанка.
— Я оммёдзи и не должен идти на поводу у жадности, — возмущенно ответил Юдай. — Энергия ки может застопориться.
Она с серьезным видом покивала, будто что-то поняла.
— Все наши гости сейчас внизу, — сказала она и подняла на Юдая взгляд. — Госпожа надеется, что они запомнят этот ужин навсегда.
Со столь странными словами она неглубоко поклонилась и поспешила прочь. Юдай же начал спускаться и тут же был замечен Момоко.
— А вот и молодой господин! — пьяно возликовал Фудо, неловко вскакивая и едва не проливая вино на голову соседу. — Как же хорошо, что вы… Ой! Что вы пришли! Я занял вам местечко, вот!
Он начал суетиться, пытаясь выпихнуть из-за стола торговца, который при этом чуть не подавился здоровым куском речной слабосоленой форели.
— Да отвали ты! — возмутился торговец и в ответ так оттолкнул Фудо, что тот упал на задницу, и к нему подбежала хозяйская дочка и принялась утешать.
Юдай спустился и брезгливо оглядел праздник желудка, в который превратился странный ужин. Госпожа Асами приветливо кивнула, чуть склонив голову, и бубенчики в ее прическе со звоном колыхнулись на длинных шпильках. Замелькали «когти», цепляя туго натянутые струны кото, музыкантша изящно склонилась над инструментом, и мелодия ускорилась, рождая волны тревоги в душе, а потом снова сбавила обороты, лаская слух нежными нотами. Четыре сестры присоединились к матери, старшая села рядом и взяла в руки биву, а три другие раскрыли широкие веера и начали танец.
Юдай сел на первое попавшееся место и пододвинул к себе миску пустого мисо-супа, на который не нашлось других охотников.
— Господин, попробуйте вот этого, — Фудо протянул ему зажатую в палочках креветку. — Ешьте-ешьте, госпожа Асами угощает.
Рядом опустилась на колени Момоко и, прикрыв лицо раскрытым веером, посмотрела поверх чарующим взглядом.
— Что же вы не едите, молодой господин Учида? Или вам не по нраву наши блюда? Только скажите, матушка тотчас распорядится, чтобы принесли все ваше самое любимое.
— Я не голоден, — ответил он. — И к чему этот пир?
— Разве вам не по нраву веселье?
— Мне не до веселья сейчас. Прошу, продолжайте без меня.
Толком не притронувшись к супу, он поднялся, кивнул хозяйке и решительно направился к лестнице. На мгновение сбилась дивная мелодия, будто под пальчиком музыкантши лопнула струна. Юдай не стал оборачиваться, поднялся по лестнице и прямиком пошел в свою комнату по правую руку от нее. На противоположном конце галереи стояла служанка в платке, но, завидев Юдая, поспешно скрылась.
Оставшись в одиночестве, Юдай дал волю гневу. В пределах своей школы он много времени проводил в медитациях и усмирении мыслей, но все же иногда, особенно в такие моменты, как сейчас, он начинал чувствовать жар в груди, что, казалось, не выплесни он его, и все сгорит в огне. Он ничего не говорил родителям, поделился лишь со своим наставником в Фусин, испугавшись, что может быть одержим, но тот успокоил — Юдай сам виноват, заперев себя в жестких рамках постоянной сдержанности, и пожинал ее последствия. И, скорее всего, однажды это пройдет. Списывал на возраст, ведь Юдай слишком рано оказался в числе младших учеников школы оммёдо и экзорцизма, и когда многие только приходили к ее воротам с желанием учиться, он уже сам мог заменять учителей в некоторых вопросах.
Напомнив себе все эти слова сэнсэя, Учида выдохнул, схватил нагинату и отправился искать выход во внутренний двор, пустующий, пока постояльцы набивали животы. По узенькой лесенке он спустился в заросший сад и сразу ощутил запах воды и идущую от нее прохладу. Скинув юкату до пояса, он размял мышцы и, представив противника, принялся методично отрабатывать удары. Замах с одной руки — быстрый шаг назад. Рывок, перебросить с одной руки в другую, ударить с другого бока — быстрый шаг назад. Дыхание вырывалось наружу с приглушенными возгласами, между напряженных лопаток скопился пот и щекочущими каплями потек вдоль позвоночника. Когда в руках появилась приятная ноющая боль, Юдай замер, выпрямился и, совершив ритуальный поклон невидимому сопернику, позволил себе расслабленный выдох. Голова наконец-то очистилась, стало легко и спокойно. Он опустился в позу для медитации прямо тут, на берегу пруда, закрыл глаза и начал прислушиваться к голосам природы вокруг.
Был уже поздний вечер, звуки дневной жизни заснули, и тишину наполнял тонкий перезвон колокольчиков под крышей, редкие всплески на воде, шорох густой листвы и перекличка ночных птиц. Сейчас Юдай слышал их все разом и каждый звук по отдельности, течение ки в его теле пришло в абсолютную гармонию, наполняя теплом, силой и уверенностью. Как вдруг негромкую мелодию ночи нарушил звук легких шагов. Кто-то приближался, ловко минуя препятствия и почти не тревожа покоя трав и деревьев. Юдай нахмурился, ощутив, что незнакомец, а точнее, как он сразу понял, незнакомка, подобрался совсем близко. Тонкий цветочный аромат окружал ее, когда она опустилась на колени позади юноши и без стеснения обвила руками разгоряченный тренировкой торс.
Тут уж пришлось бросить медитацию.
— Что вы делаете?..
— Молодой господин, не гоните меня, — пылко прошептала Момоко. Ее холодные ладошки легли Юдаю на грудь в смущающем и непристойном объятии. — Я же видела, что по нраву вам. Заберите меня отсюда. Вы не пожалеете.
Ее щека прижалась к спине, и Юдай вздрогнул. Даже несколько слоев цветной ткани ее одежды не могли скрыть очертания девичьей фигуры, так дерзко льнущей к нему, что лицу стало горячо.
— Немедленно прекратите, — велел он, но сам слышал, что голос его не так строг и тверд, как бы хотелось. — Подумайте о гордости. О чем вы просите? Вы меня даже не знаете.
Он все-таки выпутался из кольца ласковых рук и поднялся, чтобы обернуться к девушке. Она осталась сидеть, такая одинокая и несчастная, с поникшей головой и водопадом блестящих волос, свернувшихся кольцами на раскинувшемся подоле ее платья. Лунный свет озарил заросший сад, отразился от поверхности пруда и посеребрил сгорбленную фигуру Момоко.
— Вы столь жестоки, — вздохнула она, прижимая ладонь к груди, точно желала уберечь разбитое сердце. — Что мне сделать, чтобы запасть вам в душу?
Она подняла голову, и ее карминные губы приковали взгляд. В уголках дивных глаз скопились непролитые слезинки, широкие рукава, точно крылья диковинной птицы, взмыли вверх, и к Юдаю потянулись тонкие пальцы с острыми ноготками, выкрашенными травяным соком.
Юдай отступил на шаг. Момоко побледнела, а потом без раздумий взялась за шелковый пояс своего кимоно.
— Если господину угодно…
— Нет! — выпалил Юдай и пронесся мимо, едва не забыв нагинату. Стремительно поднялся по ступеням и ворвался в комнату. Потревоженное сердце стучало. Момоко и впрямь затронула его душу, когда принесла обед и улыбалась, забывая о смущении. Но эта ночная Момоко, мягкая, ласковая, точно кошка, трущаяся о ноги того, кого выбрала хозяином… Такая Момоко ему совсем не нравилась.
Юдай натянул юкату обратно на плечи, прошелся из угла в угол, потом вышел во внешнюю галерею и посмотрел, что творилось в главном зале рёкана. Едва он коснулся перил, как в голове помутилось.
Надо найти Фудо и уходить.
Нет. Надо вывести хозяйку на чистую воду. Ее дочери страдают… Момоко страдает.
Снова нет. Найти Фудо, забрать отсюда, пока не поздно.
Мысли сталкивались друг с другом, наслаивались черепицей и в итоге рассыпались связкой бамбуковых прутьев. Юдай сжал виски, ненадолго стало легче, и он увидел, что за столами пусто, только остатки трапезы, которой, судя по виду, было уже несколько дней. Отвратительный запах гниющих овощей и протухшей рыбы витал в спертом воздухе, перебивая аромат благовоний. Вспомнив про те несколько ложек супа, что он успел съесть, Юдай ощутил тошноту.
Не стоило обходить ту призрачную стену, лучше было просто вернуться по своим следам и поехать по главному тракту. Матушка не вынесет еще и потери сына. Юдай покачнулся, и множество нежных рук подхватили его, не дав упасть. Вереница красивых бледных лиц мелькала перед глазами, тонкие брови, алые губы, розовые коготки. Юдай увидел над собой потолок комнаты, которую занял в рёкане, а потом грудь сдавило под тяжестью пушистого тела. Утробное урчание было похоже на колыбельную, щекотное прикосновение трехцветных шерстинок успокаивало. Юдай начал дышать размеренно и ровно, почти проваливаясь в сон, видение крупной кошачьей морды со светящимися глазами заполнило собой все вокруг…
Когда наступило утро, и морок развеялся, Юдай с трудом сел на футоне и огляделся. Это была все та же комната, только икебана совсем завяла, и подставку усыпал ковер пожелтевших иголок, как будто прошло много дней. Юдай чувствовал себя странно, слишком легко, но при этом он едва мог пошевелиться. Кое-как поднявшись, он подошел к выходу и за тонкими перегородками сёдзи услышал знакомые голоса.
— Нам подойдет любая, госпожа Асами, — мягко произнес Кента, но его надменно перебил Мацумото Хизаши:
— Покажите самые лучшие комнаты, пожалуйста. Мы ученики оммёдзи из школы Дзисин и не имеем нужды в деньгах.
Они прошли мимо, и Юдай, спохватившись, попытался выйти к ним, но пальцы не смогли коснуться сёдзи. Тогда Юдай посмотрел вниз и не увидел собственных ног, вместо них клубился сизый дымок. Шаги за стенкой отдалялись, и Юдай громко позвал:
— Куматани! Мацумото! Я здесь!
Но едва закончил говорить, как с ужасом понял, что не издал ни звука.
Неужели он… призрак?
* * *
Хозяйка рёкана очень обрадовалась сразу трем постояльцам. Хизаши не удивился: не похоже, что этой дорогой пользовались часто, потому и на ночлег тут останавливаться было некому. Странно, что рёкан вообще еще существовал, да и выглядел весьма неплохо — Хизаши изучил фасад, пока Кента договаривался о постое за них с Мадокой. Последний в разговоре участия не принимал в силу усталости, проклятая жара смогла доконать даже хладнокровного Хизаши, которому тепло только за счастье. Но пока сокращали путь — Мадока заверял, что все под контролем, — заблудились еще больше и в итоге оказались перед невидимой стеной и по первому взгляду приняли за нурикабэ — довольно безобидного ёкая, который притворяется прозрачной стеной и возникает на пути, чтобы попугать путников. Есть проверенный способ прогнать нурикабэ, для этого достаточно ударить палкой поближе к земле, и он исчезнет. Мадока бил от души, но стена осталась на месте, значит, нурикабэ ни при чем. Хизаши присмотрел колею, ведущую в обход, но сразу не пошли, решили попытаться избавиться от странного явления, но заклинания его не брали, а оружие проходило сквозь как ни в чем не бывало. Конечно, Хизаши мог бы применить свою особую силу, но зачем, если есть обход? Только понапрасну тратить энергию.
Поэтому они вернулись к тропинке через рощицу и оказались возле рёкана, затерянного в глуши.
— Я покажу вам наши самые лучшие комнаты, — ворковала госпожа Асами, ведя их троицу по открытой галерее второго яруса рёкана. — Пока места есть, но скоро Обон, гостей станет гораздо больше. Вы как раз вовремя.
— Нам подойдет любая, госпожа Асами, — заверил Кента, но Хизаши имел на этот счет свое мнение:
— Покажите самые лучшие комнаты, пожалуйста. Мы ученики оммёдзи из школы Дзисин и не имеем нужды в деньгах.
Они прошли мимо первой двери справа от лестницы, и Хизаши невольно обернулся, почувствовав холодное дуновение сквозняка. Другие, казалось, ничего не заметили, и он отложил память об этом ощущении до вечера, когда останется один и попробует во всем разобраться.
— Тогда как насчет этих? — улыбнулась хозяйка и плавным движением руки указала вперед. — Отсюда будет хороший вид на сад и пруд.
После Суцумэ Кента стал негласным лидером среди товарищей, и именно ему доверяли решение многих вопросов вне школы. Хизаши было лень заниматься такими обыденными вещами как постой, кормежка лошадей или поиск недорогой, но хорошей идзакаи. Мадока был и рад показать свои лидерские качества, но ему хватало ума понять, что их нет. Как, к слову, и самого Мадоки в этот момент.
— Где Джун? — заметил наконец Кента. Хизаши пожал плечами, мол, мне-то откуда знать? Взгляд красавицы-хозяйки хитро сверкнул, и со стороны лестницы вывернула пропажа в компании прелестной девушки в красном косодэ, расписанном птицами. Она очень походила на госпожу Асами, даже прической — ее тяжелые длинные волосы были собраны в высокий узел, украшенный цветами и шпильками, оставляя пару прядей идеально ровно обрамлять круглое выбеленное личико. Она только что улыбалась словам Мадоки, но тут же спохватилась и покорно опустила взгляд.
— Ах, это моя вторая дочь, Миюки, — сообщила хозяйка, чем очень всех удивила. — Миюки, покажи молодым господам-оммёдзи эти три комнаты, а я пока распоряжусь насчет праздничного ужина.
— А что за праздник? — спросил Кента.
— Для нас каждый гость — это повод для праздника.
Хизаши невежливо хмыкнул.
— Вероятно, потому что строить рёкан где-то в полях-лугах — не лучшая идея?
— Мой супруг ценил уединение, но все равно погиб в сражении, — ответила госпожа Асами с грустью. — Этот рёкан моя память о любимом.
Женщина ушла, и Миюки оставила Мадоку и, внезапно начав бросать томные взгляды на Хизаши, проследила, чтобы гости расположились в комнатах и ни в чем не нуждались. Впрочем, Хизаши было все равно на восхваление благоприятной ауры, вдохновенной красоты икебаны, составленной Миюки лично, и на дивный садик во внутреннем дворе, любоваться которым можно с малой галереи за раздвижной панелью со сценой игры на биве.
— Господин-оммёдзи, вам что-нибудь еще нужно? — спросила Миюки. — Это так волнующе! К нам никогда не заглядывали столь важные люди. Неужели все оммёдзи такие красивые? Хотела бы я побывать в столице и посмотреть своими глазами.
Хизаши обернулся и смерил замечтавшуюся девушку насмешливым взглядом.
— Значит, я красивый?
— Простите, господин, — смутилась Миюки и кокетливо прикрыла нижнюю половину лица рукавом. — Не знаю, как я посмела произнести подобное. Не подумайте, что я говорю это всем, иначе мне не снести позора.
И она замолчала, ожидая закономерной реакции, но Хизаши зевнул, не особо скрываясь.
— Не имеет значения, говорила ты это кому-то до меня или нет. Ты мне в любом случае не интересна.
Щеки красавицы покраснели даже сквозь слой рисовой пудры, которой она щедро выбелила лицо, и отнюдь не от смущения. Хизаши наблюдал ее уход с равнодушием рептилии. Хотя нет, на самом деле его кое-что все-таки тревожило, но вовсе не нежные чувства дочери хозяйки рёкана. Ее слова лишь позабавили и только. В человеческой любви он не видел смысла, ибо, как и другие их чувства, она не приносила ничего хорошего. Он попытался прислушаться к зданию, но обитающие в нем ёкаи были мелкими сошками вроде дзасики-вараси, которые не пожелали показываться гостям, или старого каппы, выбравшего пруд во дворе своим обиталищем. И все же Хизаши улавливал слабый, размытый во времени след кого-то посильнее и постарше. Понять бы только, насколько давно это было.
Вскоре за ним зашли Кента с Мадокой, чтобы вместе посетить купальню и смыть с себя дорожную пыль. Она здесь оказалась выше всяких похвал, просторная, с двумя круглыми бассейнами, от которых поднимался парок. Хизаши был бы и рад искупаться в одиночестве, но люди уже втянули его в раздевалку, где разобрали тазики с банными принадлежностями, сложили одежду и прошли дальше, отмываться мыльным корнем с помощью мочалок. Запах при этом стоял чудесный — пахло чистотой и влажным горячим паром. Вокруг все быстро заволокло его прозрачными клубами, и Хизаши перестал ощущать себя скованно. В Дзисин он предпочитал мыться позже всех, чтобы подолгу отмокать в горячей воде без свидетелей.
— Давай помогу, — предложил Кента, заметив, как Хизаши пытается смахнуть прилипшие к спине волосы и дотянуться мочалкой до лопаток. И со змеиной гибкостью провернуть такое в человеческом обличии оказалось трудновато. Люди несовершенны даже в мелочах!
— В бане принято помогать старикам потереть спинку, — поглумился Мадока, яростно орудуя мочалкой. — Я бы и сам предложил, да не успел.
Рука Кенты дрогнула.
— Джун, я и тебе помогу, когда закончу, — сказал он.
Хизаши зыркнул на извечного противника в словесных баталиях с торжеством. Кента мастерски тер именно там, где было особенно приятно, даже взялся прополоскать волосы — самые длинные из их компании. У Куматани почти за год тоже выросли, но до Хизаши было еще далеко, а Мадока не мог похвастаться густотой шевелюры и, как известно Хизаши, поглядывал с завистью.
— Заплети ему косичку, как у крестьян из Джунго, — съязвил Мадока, вылил на себя таз воды, фыркнул по-лошадиному и поспешил занять один из бассейнов. Заскочил так, что брызги поднялись. Хизаши смыл пену, аккуратно поливаясь из ковшика. Кенте спинку потереть не предложил, хотел устроиться в свободном бассейне, чтобы не тесниться с Мадокой, как два карпа на одной сковороде.
Вода была идеальной температуры, не кипяток, но приятно прогревала тело до самых косточек. Хизаши откинулся на бортик и с наслаждением прикрыл глаза. Прошлепали босые ступни Кенты, и вода всколыхнулась, когда он опустился рядом. Что-то упало на макушку, и Хизаши нащупал рукой холодное влажное полотенце.
— Не перегрейся. Ты вечно забываешься, так можно и сознание потерять, — с улыбкой пояснил Кента и тоже навалился спиной на теплый каменный бортик. — Мы так редко принимаем ванну вместе. Жаль, Арата-кун не с нами сейчас.
Мадока сладко потянулся.
— Ему бы здесь непременно понравилось, — сказал он и многозначительно подвигал густыми бровями. — Столько поводов для вдохновения. Например, хозяйские дочки, их тут целых четыре! И если все похожи на мать, то с них хоть картины пиши, хоть поэмы им сочиняй.
— Тебе лучше и не пытаться, — предупредил Хизаши.
— Почему это?
— Учитель по изящным искусствам уверен, что тебя прокляли, а стихами, которые ты сочиняешь, можно изгонять демонов обратно в Ёми.
— Брехня! У меня хорошие стихи. Вот сейчас, — он задумался ненадолго и громко продекламировал:
— Душа самурая крепче сакэ.
Его не устану я пить, луну наблюдая.
Но вот уж рассвет…
Кента сдавленно хмыкнул, отвернувшись, а Хизаши стесняться не стал.
— Сакана-сэнсэй такого не переживет, пощади учителя, прошу.
— Хизаши, оставь, — сказал Куматани. — Это стихотворение не настолько уж плохо.
— Ты так говоришь, потому что твои стихи всего на один сун получше.
— Тогда давай, сочини свой, раз такой одухотворенный, — обиделся Мадока. — Умничать все хороши.
Хизаши призадумался. Напрягаться в ванной было лень, но Мадока нарывался, да и Кента смотрел с ожиданием. Пришлось сочинить на скорую руку.
— Бутонов вишни недолог век.
Так и наша любовь отцветет к утру.
Все скоротечно.
Хизаши сделал паузу, чтобы усилить впечатление, но вместо ожидаемого восторга получил в ответ молчание. Неужели его стих им не пришелся по вкусу?
— Такие печальные строки, — заметил наконец Кента. — Я удивлен, что ты можешь сочинить любовное стихотворение.
— Оно ничем не отличается от прочих, — возразил Хизаши.
— Ты ошибаешься. Любовь — совершенно особенное чувство, оно способно изменить что угодно.
— Поверь, ненависть влияет ничуть не меньше.
— Но в какую сторону?
Рядом раздалось недовольное бульканье, Мадоке наскучило их слушать.
— К чему эти ваши философские изречения, когда мы просто можем обсудить красавиц и выпить вина?
Он кивнул на поднос с тремя фарфоровыми расписными чашками гуи-номи и кувшинчиком в стороне от бассейнов. Хизаши не заметил их, когда торопился в воду.
— Я откажусь, пожалуй, — решил он. Пить на голодный желудок в месте, которому не доверяешь, глупо.
— Я тоже, — присоединился Куматани.
— А ты-то почему?!
— То есть, что я не буду пить с тобой, тебя не удивило? — едко поинтересовался Хизаши.
— Да с тобой я и сам пить не стану. Кента-кун, ну ты-то чего? Давай по одной, чтобы беседа текла ровно, как ручей.
Куматани чуть наморщил нос, борясь между собственным желанием и желанием друга, и Хизаши решил прийти ему на помощь.
— Забыл, что пьяным он дурнеет? — бросил он насмешливо.
Кента покраснел и сполз ниже, погружаясь в воду по самый подбородок, впрочем, та была прозрачно-чистой, и только легкий парок скрывал наготу юношеских тел.
В итоге Мадока и сам не прикоснулся к кувшинчику, но смотрел с укором, исподлобья. Хизаши было плевать на его недовольство, он разомлел в тепле и прикрыл глаза, посматривая сквозь завесу ресниц. Распущенные волосы полоскались в воде, окружая его со всех сторон. Мадока уже почти дремал, навалившись грудью на нагретый бортик, Кента размеренно дышал рядом, и его вытянутые ноги касались ног Хизаши. И, пожалуй, в совместных купаниях и впрямь было что-то такое, хотя с кем-то другим Хизаши бы в купальню не вошел.
— И все-таки четыре дочки… — не унимался Мадока. — Госпожа Асами выглядит их старшей сестрой, не больше. А жила бы в столице или хотя бы в любом другом городе, охотники на таких дам быстро бы нашлись.
— Может, они и сами те еще охотницы? — предположил Хизаши лениво. — Миюки или как там ее, назвала меня красивым.
Мадока аж рот раскрыл.
— Что, прямо так и сказала?
— Дословно, — широко осклабился Хизаши. — И не то чтобы она мне сильно льстила.
Он скосил глаза на Кенту, тот вроде бы изменился в лице, но из-за чего? Уж не завидует ли?
— Видно, у нее с глазами туго, — буркнул Мадока. — И я, между прочим, первый с ней заговорил.
— Не думаю, что у Миюки-сан плохое зрение, — сказал наконец Кента. — Хизаши-кун довольно хорош собой…
Хизаши аж глаза распахнул.
— Спасибо, конечно.
— Я лишь имею в виду, что, возможно, Миюки тоже хочет уехать отсюда.
— Тоже? — насторожился Хизаши. — С тобой разговаривал кто-то из хозяйских дочек?
— Она назвалась Михо, — признался Кента и отвел взгляд. — Мне показалось, она хочет… В общем, она была мила и…
— Она с тобой заигрывала? — прямо спросил Мадока, такими темами его не смутить.
— Джун! — возмутился Кента, но кивнул.
Хизаши окончательно сбросил с себя ленивую дрему. Внимание девиц ему не особо льстило, но он действительно был красивее свои спутников и мог пленить сердце восторженной девушки, желающей покинуть родительский дом, но сразу две влюбленные за один вечер? Не со всеми же постояльцами они так откровенны?
Или со всеми?
— Что-то я уже накупался, — сказал он и вылез из воды.
На полпути к раздевалке его нагнал Кента.
— Подожди, — позвал он. — Вдруг им и правда нужна помощь? Может, госпожа Асами им не родная и просто заставляет их тут работать?
Он застыл напротив Хизаши, пока тот разворачивал гостевую юкату, в ожидании.
— Что ты хочешь услышать? — спросил тот. — Что я помогу тебе вывезти из рёкана четырех взрослых девиц, и это учитывая, что мы едем не в школу, а на задание? Женщины не кошки, их нельзя подобрать и передать новым владельцам, а содержать сразу четырех ты не сможешь. Да и мал ты еще, — Хизаши смерил его ехидным взглядом, — для такой ответственности.
Кента вспыхнул, но смолчал, справился с чувствами. Хизаши кинул в него юкатой.
— Оденься, спаситель. И посмотри, не утонул ли там Мадока, или кувшин местного вина все-таки взял его в плен.
Кента молча поймал одежду, и Хизаши, справившись с узлом тонкого пояска, первым вышел из сэнто.

До комнаты Хизаши так и не добрался, несмотря на приятную расслабленность распаренных мышц. Он как раз начал подъем по лестнице и краем глаза заметил внизу движение: в темном коридоре промелькнула девичья фигура, но она точно не принадлежала ни одной из хозяйских дочерей, если судить по наряду. Уж слишком просто выглядело кимоно из неброско окрашенной ткани, передник, обвязанный вокруг талии, и платок, скрывающий волосы. Выходит, госпожа Асами с дочерьми делают не всю работу, и в доме есть слуги.
Хизаши решил, что с ней стоит поговорить, спустился обратно, но найти служанку не сумел — на первом ярусе было много хозяйственных помещений, он сунул нос в кухню, но, скривившись, быстро вышел — едой пахло не слишком аппетитно, как будто что-то испортилось. Оставалось надеяться, на ужин подадут не вчерашнюю рыбу.
В итоге ноги принесли его к двери, ведущей во внутренний двор. Здесь было свежо и прохладно, к тому же солнце уже клонилось к западу, и длинные тени разросшегося сада устилали землю. Над прудиком порхали стрекозы, то и дело тревожа его идеально гладкую поверхность. От воды исходил специфический запах.
И здесь ни следа служанки.
Хизаши обошел пруд, поднял голову и огляделся: галерея, опоясывающая жилой ярус с внутренней стороны, была пуста, лишь мелодично позвякивали стеклянные ловцы ветра — фурин[106] — с бумажными лентами, привязанные к крыше через равные промежутки. Должно быть, выход к ним есть из гостевых комнат.
Тут как раз послышался шорох раздвигающихся перегородок, и на воздух вышел Куматани Кента. Его влажные волосы были непривычно распущены и небрежно откинуты со лба назад. Он скользнул бездумным взглядом по саду и заметил притаившегося в тени можжевельника Хизаши.
Кента шагнул к перилам.
— За садом никто не следит, да?
— Тут особо и некому, — пожал плечами Хизаши. — Не хочешь спуститься?
Кента повертел головой, обнаружил ступени и вскоре присоединился к Хизаши внизу. За это время тот успел обойти двор кругом и не найти ничего интересного. Сад был запущен, в пруду не водилось рыбы, но определенно жила пара лягушек. За исключением обычных вечерних звуков, было очень тихо, Хизаши бы даже сказал безлюдно. Пустой рёкан, по его мнению, весьма странное местечко.
Кента заметил его недоумение.
— Ты считаешь, что-то здесь неладно? — спросил он.
— Мы попали сюда после того, как решили обойти незнамо откуда взявшуюся посреди дороги невидимую стену, — напомнил Хизаши. — Да, я считаю, тут что-то неладно.
— Если бы мы пошли прямо по дороге, то не прошли бы мимо рёкана? — немного удивленно предположил Кента и потянулся к четкам, которые после купания он дважды обмотал вокруг запястья. — Как это возможно?
— Не знаю, и мы все равно никак не проверим. Но невидимые стены не возникают просто так, особенно если это не обнаглевший ёкай. А это не он.
Хизаши не очень-то любил задачки, с такими мутными условиями тем более. Они просто ехали в поселение Янаги, что возле горы Акияма, изгнать злого духа с целебных горячих источников, которыми те места знамениты. Путь должен был занять от силы три дня, два из них уже миновали, и вот — неожиданные сложности. Так можно и не успеть добраться до места к ближайшему дню Собаки[107], чего Хизаши бы очень не хотелось.
— День Собаки в этом месяце уже послезавтра. Если задержимся в пути, можем нарваться на неприятности.
— Ты о Параде ста духов? Мы ученики оммёдзи, справимся как-нибудь, — довольно легкомысленно отреагировал Кента. — В конце концов, мы не обязательно на него нарвемся.
«Нарвемся еще как», — проворчал про себя Хизаши. У него был свой резон бояться Хякки яко, ведь раньше он нет-нет да участвовал в нем, правда, не из желания сожрать какого-нибудь зазевавшегося человека, который рискнет бродить по улицам в такую ночь, а из любопытства и скуки. Надоело ему довольно быстро, но память у ёкаев отличная, а шуму случай с его божественным наказанием наделал много, не хватало еще, чтобы какой-нибудь старый знакомец начал тыкать в него пальцем.
— Но если ты так переживаешь, мы не станем задерживаться, — вдруг сказал Кента. — До рассвета продолжим путь.
— Вовсе я не… — Хизаши спохватился и закончил гордо: — С чего бы мне переживать из-за кучки ёкаев? Если мы столкнемся с Хякки яко, еще неизвестно, кому придется уступать дорогу.
Кента засмеялся, но смех его длился недолго. Он оглянулся, и до Хизаши донесся перезвон потревоженных ловцов ветра, хотя погода стояла на удивление тихая. Солнце в один миг скрылось, и сад потемнел, а под крышей друг за другом загорелись огни в круглых фонарях из красной бумаги.
— Похолодало, — заметил Куматани и поежился. Хизаши обхватил себя руками за плечи, чувствуя то же самое, что и в начале, когда они только вошли в рёкан «Нэкоджита», — ледяной сквозняк, как будто язык мертвеца, лизнувший затылок.
— Уйдем утром, что бы ни случилось, — сказал он, и Кента согласился.
Под защитой стен стало теплее, но тревога не рассеялась. Хизаши вошел в свою комнату, отдохнуть перед ужином, разложил футон и одеяло, от которого не мог отказаться даже в теплые летние ночи. Совершенно некстати разнылась рана на плече от Тайма-но кэн, она изредка напоминала о себе, как больные колени старика напоминают о смене погоды. Сравнение Хизаши не понравилось, и плохое настроение стало еще хуже. Он лег, долго сердито комкал одеяло и катал валик подушки, пока наконец не принял удобную позу. Спать на спине ровно, как Куматани Кента, он не научился, так и тянуло свернуться колечком, поэтому он привычно подтянул колени к животу и сложил руки перед грудью, сунув ладони под подушку.
Ёкаи не видели снов. Хизаши вообще имел о снах довольно смутное представление и поэтому, когда впервые заснул после превращения в человека, был шокирован картинками, пришедшими в голову. Тогда он не увидел ничего особенного, всего лишь серые отголоски дневных событий, но даже этого хватило, чтобы следующей ночью бояться закрывать глаза. Но в те дни его новенькое тело было совсем слабым, и он не умел им толком пользоваться, поэтому долго не вытерпел, уснул. Однажды ему привиделся кошмар о том, что было на суде богов в Такамагахаре, и Хизаши проснулся в ужасе. Он еще подумал: так вот почему люди живут так мало — ночью они проживают гораздо больше, чем успевают днем, только внутри своей головы.
Сейчас он, конечно, почти идеально приноровился к человеческой жизни, сохраняя при этом память о себе настоящем. И спать ему понравилось, во снах он очень часто становился самим собой.
Вдруг что-то шершавое коснулось высунувшейся из-под одеяла лодыжки. Хизаши вздрогнул, но не проснулся, лишь перевернулся на спину и вытянулся во весь рост. Вот тогда-то и почувствовал резкую тяжесть, рухнувшую на грудь, точно сброшенный с горы камень. У камня были конечности, и они весьма болезненно уперлись в Хизаши. Он распахнул глаза и обнаружил перед своим лицом кошачью морду. Нахалка сидела у него на груди и перебирала лапами, поддевая когтями одеяло, будто стремилась добраться до кожи.
— Кыш! — разозлился Хизаши. Кошачье племя, на его взгляд, мало отличалось от лисьего, а того он недолюбливал. — Пошла прочь!
Он спихнул кошку с себя, и та зло зашипела, прижимая уши к голове. Бить ее он, конечно, не собирался, но зверь попятился, не сводя с него настороженного взгляда, потом развернулся и скрылся за приоткрытой створкой сёдзи. Хизаши рассеянно отметил два момента: он точно прикрывал дверь, когда заходил, и у кошки был всего один хвост. Его он посчитал на всякий случай, опасаясь нэкомату, эти ёкаи получались из домашних кошек, которые питались человеческим мясом, а потому обладали пакостным характером и склонностью к людоедству. Не хватало еще спать вполглаза.
Хизаши сел, пригладил волосы и зевнул. В животе заурчало, напоминая, что с самого утра в нем не было ни рисинки, а время уже глубоко вечернее. Хизаши прошелся по комнате, зажег напольный фонарь, и в его свете тщательно расчесал гребнем волосы и собрал в хвост алым шнурком. Выходя, сунул за пояс веер и без стука вошел к Куматани, поселившемуся по соседству. Судя по звуку, тот точил катану. И был так этим увлечен, что не повернул головы, когда тихонько прошуршала створка и Хизаши возник на пороге. Точильный камень проходился по кромке сильно, резко, с характерным, интуитивно неприятным звуком. Хизаши поморщился, но Кента как раз уже заканчивал полировку, протер клинок мягкой тканью и поднял на уровень глаз, любуясь игрой света на блестящем металле.
— Вижу, ты все еще в восторге от своей самурайской игрушки, — хмыкнул Хизаши и вошел в комнату. Кента поднял на него взгляд и улыбнулся.
— Может, все-таки хочешь такую же? — весело ответил он в тон. — Меч был бы тебе к лицу, хотя, признаюсь, веер гораздо больше.
— Отчего же? — заинтересовался Хизаши.
— С ним ты похож на оммёдзи древности, какими их изображают на гравюрах. Морикава-сэнсэй рассказывал, что оммёдзи не всегда использовали оружие, у Сэймэя его не было, только веер. Но тогда и экзорцизм был меньшей частью обязанностей оммёдзи, не то что сейчас.
Хизаши хоть и кичился своими знаниями и навыками, превосходящими даже учителей, но истории послушать любил, люди всегда очень хорошо умели сочинять и рассказывать. Иногда он усмехался про себя, точно зная, что история выдумана от и до и на самом деле все было не так — он же сам видел, — но порой такие рассказы бывали действительно интересными, а уж сказитель из Морикавы на удивление неплохой.
— Нет уж, спасибо, — ответил Хизаши вслух, — мне и без меча хорошо.
Он с любовью прикоснулся кончиками пальцев к гладким пластинам веера, и тот откликнулся на ласку тихим всплеском его же собственной духовной энергии.
Кента покачал головой — он и так знал, что услышит, ведь эту тему они не раз поднимали и до церемонии Гаппай-но хи, и после. Он положил обнаженную Иму на колени и задумчиво на нее посмотрел.
— Как думаешь, ёкай внутри слышит нас?
— Странный вопрос, — нахмурился Хизаши, он не любил, когда Куматани погружался в философию, обычно это дурно заканчивалось. — Вот ты его слышишь?
— Нет.
— Тогда с чего бы ему слышать тебя? И вообще, выкинь ты из головы эту ерунду. Меч это просто меч, будь он хоть трижды духовным оружием.
— Хизаши-кун, ты никогда не был чрезмерно жесток к ёкаям, но думается мне, ты их за что-то недолюбливаешь. Даже не так. — Кента задумался, поглаживая рукоять меча. — Ты относишься к ним так, будто они перед тобой виноваты.
— Глупости! Они-то ни в чем не виноваты передо мной. В основном.
И замолчал, едва не проговорившись.
Но Кента не придал значения его странной фразе, убрал меч в ножны и отложил.
— Надо идти на ужин, заглядывала Михо-сан, сказала, что скоро накроют столы внизу.
Из-за ширмы в углу выглянула кошачья морда и тряхнула ушами. Ее умный взгляд остановился на Хизаши, и усы недовольно дернулись. Кента увидел ее и опустился на корточки.
— Иди сюда, не бойся, — позвал он, протягивая руку. Кошка доверчиво подошла к нему и потерлась пушистой щекой о пальцы. — Наверное, сбежала от хозяйки.
— Не она одна, — припомнил Хизаши хвостатую нахалку в своей комнате. — Недаром же рёкан называется «Кошачий язык».
Кента поднял кошку на руки, чтобы вынести в коридор. Животное тут же обхватило его лапами за шею и наотрез отказалось отпускать, когда он попытался опустить кошку на пол. Хизаши это кое-что напомнило.
— Коты в тебе души не чают, — сказал он. — И чем таким ты их прельщаешь?
Кента легкомысленно пожал плечами.
— Я их просто люблю.
Хизаши не стал продолжать, любви с него сегодня более чем достаточно. Заладили тоже — кто про женщин, кто про кошек. Хизаши были неведомы эти странные человеческие переживания, и он не планировал задерживаться в людском обличии достаточно долго, чтобы начать их изучать. Он помог Кенте отцепить коготки от юкаты и лично шлепнул кошку по пушистому заду, чтобы шла, куда там ей надо.
— Ты знал, что кошки очень мстительные животные? У них хорошая память на тех, кто их обидел, — заметил Куматани на пути к лестнице.
— Не поверишь, у меня тоже. И это при том, что я не кошка.
— Зачем помнить дурное? — спросил Кента и вдруг широко распахнул глаза. — Ох! Про Джуна забыли! Надо за ним вернуться, он наверняка спит у себя после купания.
— Его там нет, — быстро ответил Хизаши и солгал: — Я заходил.
На самом деле он просто не ощущал в его комнате живой энергии, впрочем, он допускал, что чутье начало давать сбои, потому как он в принципе не ощущал в рёкане других постояльцев, кроме них троих, однако еще на подходе к лестнице убедился в своей ошибке — народу внизу хватало с лихвой. Звуки накатили внезапно, и Хизаши остановился, прижимая ладонь к виску.
— Хизаши-кун? — насторожился Кента. — Тебе нехорошо? Ты что-то чувствуешь?
Хизаши, сцепив зубы, помотал головой. Все равно объяснить не получится, а Кента, судя по всему, внезапному появлению в доме целой толпы незнакомцев значения не придал. Очень похоже на лисью магию, но кицунэ Хизаши бы сразу вычислил. Нет, тут другое.
Они спустились в нижний зал, где за составленными вместе длинными столами люди шумно играли в азартные игры: кто-то по старинке сидел над доской для сёги, но у обоих игроков высились стопки выигранных монет и украшений, кто-то звенел игральными костями в жажде большого куша, у кого-то оказались даже заморские бумажные карты — в той стороне было особенно шумно. Звучно звякали стаканы, под которыми какой-то ловкач прятал кубик, возмущались женщины, восторженно подбадривали игроков мужчины. Вино лилось рекой, и четыре очаровательные сестры сновали между гостями с кувшинами, в которых будто бы совсем не переводилось сакэ. Госпожа Асами играла на биве, ловкими пальчиками рождая немного тревожную мелодию, заставляющую сердце биться чаще. Возможно, только у Хизаши, ведь и запах крови и свежего мяса ощущал наверняка он один. Его малость замутило, и когда Миюки подплыла к нему, подметая полы краями шелкового многослойного платья, верхняя накидка цвета разбавленных чернил которого была расписана желтыми ликорисами, он решительно отказался от питья.
— Тогда прошу вас, господин Мацумото, разделите с нами скромный ужин, — пропела она, опуская голову, но взгляд ее с поволокой смотрел на Хизаши, не мигая.
Он оглянулся на стол. Скромностью там и не пахло, в Дзисин придерживались самурайской диеты, но никто не запрещал ученикам изредка развлекаться в окрестных идзакаях, но даже там не найти было столь изысканных кушаний, как на столах в провинциальном рёкане, затерянном на безлюдной дороге между двух деревень.
Белые тонкие руки Миюки уже протягивали ему блюдо с суши, распространяющее аппетитный дух свежей рыбы и икры тамаго, но Хизаши стало еще дурнее, и он оттолкнул угощение, и посуда выпала из рук девушки.
Но Хизаши едва это заметил. Ему хотелось покинуть дикое пиршество, но для начала надо отыскать своих. Мадока, кстати, обнаружился быстро, играл в сугороку, и, кажется, ему везло. Хизаши свернул в другую сторону и направился к Куматани, который стоял и смотрел на чью-то спину.
— Идем отсюда, — строго сказал Хизаши, беря его за запястье.
— Погоди. — Кента дернул плечом, но вырваться не попытался. — Смотри. Это же не Учида Юдай из школы Фусин?
Человек, за которым они наблюдали, выпрямился и повернул голову к своему товарищу по игре. Гордый профиль отозвался в памяти Хизаши узнаванием.
— Да… — протянул он, сам себе не доверяя. — Это он.
— Странно видеть его здесь, — попытался подобрать слова Кента. — Мне казалось, Учида, он…
— Чересчур правильный для всего этого?
— Примерно так, да, — кивнул Кента и задумчиво потер подбородок. — Давай подойдем и поздороваемся.
Хизаши запомнил Учиду невыносимым занудой и лицемером, который придерживается кучи непонятных правил, потому что боится думать своей головой. Ну и вообще при такой-то красоте нельзя быть настолько противным.
Хизаши встал позади Кенты, и тот дотронулся до плеча знакомого.
— Учида Юдай-сан? — спросил он вежливо, когда юноша обернулся. Последние сомнения отпали, это и правда тот самый фусинец с нагинатой, точнее конкретно сейчас духовного оружия при нем не было.
Учида переводил затуманенный взгляд с одного лица на другое, будто не узнавая, и Кента не стал тянуть.
— Это же я, Куматани Кента, со мной Хизаши и Мадока. Помнишь, мы познакомились недавно в деревне Суцумэ?
— А! — воскликнул Учида и хлопнул Кенту по плечу. — Точно, я вспомнил. Как замечательно, что мы снова повстречались.
Хизаши прищурился, изучая его из-под ресниц. Кое-что не сходилось, и если Кента еще не понял, то для Хизаши все было очевидно.
— Привет, дружище, — широко улыбнулся он. — Как ты мог меня не узнать? Это же я, твой друг Мацумото Хизаши.
— Хизаши-кун, конечно, это ты. Я, видно, слишком много выпил сегодня. — Учида схватил со стола полупустой фарфоровый кувшинчик. — Давайте за встречу? Хозяйка тут настоящая мастерица на все руки, а дочки у нее одна краше другой.
Кента оглянулся на Хизаши, тот пожал плечами, мол, дальше разбирайся сам. Было интересно, к каким выводам Кента придет после этого в высшей степени странного разговора.
— Мы уже достаточно выпили, — солгал он. — Как ты здесь оказался? Задание от школы?
— А… Да… Нет, просто путешествую.
— Эй, парень, твой ход, — позвал его седой мужчина в одежде бедного торговца. Юдай потряс кости в кулаке и бросил на стол.
— Удача на моей стороне! — возвестил он гордо. Хизаши потянул Кенту за рукав и шепнул на ухо:
— Оставь его, идем.
Кента колебался, но в итоге послушался.
— С Учидой что-то не то, — почти в один голос сказали они и замолчали. Хизаши отметил про себя, что Кента умнеет буквально на глазах, он все чаще приходит к нужным выводам почти одновременно с Хизаши, но даже если и нет, все равно удивляет сообразительностью. И это при его глупой вере в людей.
— Рад, что ты тоже заметил, — почти без иронии сказал Хизаши. — Мне, в общем-то, все равно, что с ним происходит, но боюсь, как бы то же самое случайно не произошло с нами.
— Мы в опасности?
— Посмотри на Мадоку.
Они остановились неподалеку, откуда было хорошо видно, как их соученик опрокидывает в себя чашку за чашкой, а одна из дочерей хозяйки не дает посуде надолго опустеть. Вокруг Мадоки собралась гора блюд с объедками. И когда только успел?
— Ну, — протянул Кента сконфуженно, — На Джуна это похоже, к сожалению.
— Присмотрись глубже, — посоветовал Хизаши. — Ничего такого не замечаешь?
Кента затих, но успехов в изучении ауры товарища не достиг. Наверное, Хизаши опять поторопился и показал умения, его соученикам пока недоступные. Но слова об опасности не были шуткой, и он взял Кенту за руку и прижал два пальца к его запястью. Строго говоря, на Черном острове он уже проделывал подобный трюк, делился своей ки с ним, чтобы помочь исцелить раны, сейчас же хотел, чтобы Кента разглядел легкую черную дымку, окутывающую фигуру Мадоки. В разных ситуациях это могло означать что угодно — смертельную болезнь, непримиримую ненависть или, например, обиду, превратившуюся в ауру негодования или даже демоническую энергию, которая отравила человека или ёкая. Так сразу издалека не поймешь, но что Мадока не просто дорвался до еды и развлечений, очевидно.
Кента вдруг напрягся — тоже увидел. Хизаши почти сразу убрал руку, и поток его ки прервался.
Кента шумно выдохнул.
— Надо помочь ему! Нет, сначала надо понять, что это за дымка и отчего она. — Он повернулся к Хизаши и серьезно поблагодарил: — Спасибо за помощь. Ты и впрямь совершенно необыкновенный.
— Ничего необыкновенного, — пожал тот плечами. — Просто вы все слишком ленивы, чтобы усердно тренировать свою ки.
Конечно, он лгал, тренировками такого уровня духовной энергии не добиться, ведь она не просто сильна, она сильна нечеловечески. И как бы Хизаши ни гордился, приходилось принижать собственную важность ради безопасности.
Однажды боги об этом пожалеют, не будь он хэби!
— Эй, Джун! — Кента тем временем подошел к товарищу. — Хватит пить, это плохо скажется на течении твоей внутренней ки.
— И что? — Мадока икнул и вытер влагу с губ рукавом. — Зачем мне сейчас ки? Этот рёкан самое безопасное место в мире. Да и вообще, — он передернул плечами и неприязненно посмотрел на них двоих, — чего вы пристали? Сами не веселитесь, так хоть другим не мешайте. Спелись же, ты погляди…
Он отвернулся и возобновил прерванную игру, закусывая каждый ход дощечки крохотным вагаси[108]. Хизаши чувствовал, что Кента сбит с толку и расстроен отповедью Мадоки, и это уже не спишешь на случайность и влияние момента. Мадока бы никогда не стал перечить Кенте в таком тоне, он с первого дня в Дзисин считал его своим другом.
Хизаши собрался было что-то сказать, но прикусил язык. Еще не хватало заниматься утешением. Впрочем, Кента ничем больше не показал, что оно ему необходимо, и принялся проталкиваться к лестнице. С высоты ступеней было особенно заметно, насколько шумное и многолюдное скопище собралось в провинциальном рёкане, который, судя по размаху развлечений и богатству закусок, был ой как не прост.
Хизаши задержался всего ничего, а наверху Кента уже извинялся перед девушкой в белой косынке, покрывающей волосы, кроме пары прядей, выбившихся из-под ткани.
— Простите. Я вас не заметил.
Хизаши заинтересовался. Служанка была той самой загадочной особой, что так ловко скрылась от него недавно, похоже, она неуловима и незаметна, как ниндзя.
— Не надо извиняться, — ответила она, и ее голос, неожиданно низкий для девушки ее сложения и возраста, был приятен слуху, — вам понравился ужин госпожи Асами?
— Мы… — Кента неловко передернул плечами, — особо не голодные.
— Ах вот как. — Хизаши показалось, что она обрадовалась чему-то. — Но ваш друг еще пирует.
— Джун никогда не откажется от лишней порции, — улыбнулся Кента.
Хизаши спросил:
— Ты здесь работаешь?
— Я недавно устроилась.
— Далековато от поселений, не находишь? Как же ты узнала, что «Нэкоджите» требуется работница?
— Мне сообщили.
— Как ваше имя? — спросил Кента. — Меня зовут Куматани Кента, а это…
— Я слышала ваши имена, — прервала его девушка нетерпеливо. — Меня зовут Чиёко.
Она вдруг вскинулась, будто ее окликнули, нахмурилась и опустила голову.
— Простите, юные господа, мне нужно вернуться к работе.
— Уже почти ночь, — заметил Кента.
Девушка дерзко усмехнулась:
— У оммёдзи свои обязанности, у меня — свои.
Она поклонилась и побежала прочь по ступенькам, но вдруг обернулась и сказала:
— Хозяйка не любит, когда кто-то пытается нарушить покой ее постояльцев.
И быстро скрылась внизу, растворившись в толпе. Кента проводил девушку взглядом.
— Какая она интересная, — сказал он, и Хизаши фыркнул.
— А хозяйские дочки уже не так хороши? — поддел он. — Ой, прости, как мог забыть, что ты впадаешь в благоговение перед каждой женщиной, будь то старуха-контрабандистка или рогатая кидзё. Теперь и до служанок рёканов дошло.
Кента пихнул его локтем и наконец отвернулся от лестницы. Хизаши такой интерес не пришелся по душе, он предчувствовал, что еще хлебнет горя с загадочной девицей, но прежде надо бы разобраться с чудесами рёкана, потому как спокойно поспать точно не получится.

Хизаши зашел в свою комнату только чтобы взять футон и одеяло. Чутье подсказывало, что не стоит оставаться поодиночке, но Мадока еще не вернулся, а час между тем был уже довольно поздний.
Кента встретил его, прижимающего к себе сверток со спальными принадлежностями, спокойно, лишь чуть приподнял бровь, отходя в сторону.
— Не подумай, что я против, но это входит в привычку, — заметил он, напомнив про ночь в замке Мори. — Чем тебе не угодила твоя комната?
— Ничем. Кроме того, что я все равно не планирую спать, ни там, ни здесь.
— Хочешь помочь Учиде Юдаю? — удивился Кента. — Я и сам собирался найти его и еще раз поговорить, но не думал, что и ты тоже. Ты очень добрый, Хизаши-кун, только почему-то это скрываешь.
— Не путай доброту с самозащитой. Учида вел себя странно, значит, он либо околдован, либо это вовсе не он, а оборотень под его личиной.
— Ты смотрел его ауру? Она тоже окутана черной дымкой? — полюбопытствовал Кента. Хизаши ответил не сразу. Дело в том, что ауры Учиды он вовсе не разглядел. То ли ее скрывали какие-то хитрые чары, то ли сам Учида. То ли… Хизаши не сильно нравился фусинец, но смерти он ему не желал, а меж тем был еще один случай, когда невозможно разглядеть ауру человека, будь ты хоть оммёдзи, хоть небожителем. Ее не бывает у мертвецов и призраков.
— Мне не пришло в голову ее изучать, — зачем-то солгал Хизаши и принялся старательно расстилать себе постель.
Кента не стал допытываться, даже если почувствовал фальшь.
Ближе к полуночи послышался топот, прошуршали сёдзи по соседству — это вернулся в комнату Мадока. Кента подхватил Иму и вышел, Хизаши скользнул за ним и прислушался снова. В рёкане было тихо как на кладбище. Где же та толпа постояльцев, пьяных и оттого шумных? Неужели они всего лишь призраки?
Хизаши передернуло. Иметь дело с призраками себе дороже. По ним не всегда сразу поймешь, почему они не покинули этот мир и не отправились на перерождение, может, просто заблудились, тоскуют по кому-то или жаждут мести. Тогда юрэй рискует стать злым духом, а там уже и до ритуала изгнания недалеко. В смутные времена, растянувшиеся на несколько веков, развелось много злых духов, поэтому оммёдзи и стали в большей степени экзорцистами, чем гадателями и советчиками в разных делах. Впрочем, Хизаши сейчас сильнее волновало, мертв ли Учида, и если это так, то умрет ли следом за ним Мадока? Он хоть и тот еще дурак, но не совсем чужой. Если приспичило умереть, то лучше пусть делает это в Дзисин, а не вешает свою смерть на плечи других людей.
Кента уже стоял возле соседней комнаты.
— Джун! Джун, ты в порядке? Мы войдем?
— Нет, — раздался резкий ответ. — Дайте поспать спокойно. Я устал, неужели не понятно?
— Но Джун, мы думаем, что ты в опас…
— Да вы, верно, издеваетесь?! Опять Мацумото тебе наплел невесть чего, а ты и уши развесил. Отстаньте уже оба, видеть вас больше не могу!
Кента даже отпрянул на шаг, Хизаши выставил руку, чтобы придержать его за спину.
— Он в конец обнаглел, — растерялся Хизаши.
— Но мы все равно не можем его так оставить. Очевидно же, он говорит не то, что думает. Это какое-то колдовство.
— Колдовство, значит?.. — Хизаши похлопал сложенным веером по ладони. — Не думай, что это избавит Мадоку от хорошей взбучки после, но ты, скорее всего, прав. Сделаем так, ты берешь на себя этого придурка, а я схожу посмотрю, как поживает фусинец.
Хизаши не знал, где его поселили, но мог отыскать по следу духовного оружия, в котором несомненно был очень сильный ёкай.
— Хорошо, — легко согласился Кента. — Будь осторожен, Хизаши-кун.
На этом и разошлись.
Хизаши не спеша пошел по коридору назад. Было темно, но горящие над головой бумажные фонари бросали на доски зловещий красный свет, и когда налетал прохладный ветерок, они покачивались, рождая шевелящиеся, будто живые, тени. Иногда порывы становились такими сильными, что хрустальный перезвон колокольчиков, развешанных со стороны внутреннего двора, доносился даже сюда. Шелестели деревья подступающие к зданию рёкана, но вот птицы молчали, словно напуганные чем-то.
Хизаши остановился, немного не дойдя до лестницы, и посмотрел на небо за пределами галереи, оно было исколото звездами, и яркие росчерки то и дело вспыхивали на темном безоблачном бархате и сгорали навсегда. Шел месяц опадающих листьев — хадзуки, — и звездный дождь предвещал приближение праздника поминовения усопших, Обон.
«Слишком много юрэев на сегодня», — подумал с усмешкой Хизаши и повернулся лицом к комнате, где угадывалось присутствие чужого духовного оружия. А вот человеческого не ощущалось совсем.
Хизаши не стал церемониться, вошел и хмуро огляделся. Учида здесь точно был, из-за ширмы с вульгарной девицей выглядывало лезвие нагинаты. Помнится, Учида с ней не расставался, иные так с красавицей-женой не носятся, как он со своим духовным оружием. Чтобы такой да променял нагинату на игру в сугороку, маджонг или го… Но и энергии смерти Хизаши уловить не смог, даже настолько свежей.
— Так и знал, что ничего с этим фусинцем не сделается, — вздохнул Хизаши и подошел к расстеленному футону, из-за края одеяла выглядывал уголок белоснежной бумаги. Хизаши присел на колени и вытащил его. Изящными мазками черной туши кто-то написал портрет, и в прекрасном, но строгом лице юноши Хизаши узнал Юдая. И стоит признать, у художника был несомненный талант. Хизаши свернул бумагу и без особого почтения сунул за ворот юкаты поглубже.
На выходе он столкнулся с Кентой.
— Его там нет. Пусто! — сорвался он на возглас.
— Мадоки нет? — переспросил Хизаши, но картинка уже начала складываться. — Ты хорошо смотрел?
— Ты смеешься надо мной? — Кента даже растерялся. — Кто бы мог не заметить Мадоку?
— Хочу кое-что проверить, — вместо ответа сказал Хизаши и вошел в первую попавшуюся комнату. На этот раз, переступая порог, он почувствовал легкое сопротивление, но слишком спешил удостовериться в своей догадке, чтобы отвлекаться на мелочи. Внутри ожидаемо не было жильца, но на разложенном футоне лежал свиток, развернув который Хизаши и Кента увидели изображение в стиле ямато-э[109]. Неизвестный мастер перенес на рисунок вид этой самой комнаты сверху, а за столиком сидел пожилой мужчина в одежде простого бедного торговца.
— Я, кажется, видел его, — сказал Кента, — в зале. Он играл с Джуном.
— Я тоже его видел. И это очень-очень нехорошо.
— Насколько нехорошо? — уточнил Кента. — Хуже, чем собранный из кусков мертвого тела монстр?
— Монстра проще победить, поверь. Когда имеешь дело с призраками, никогда не знаешь, чем оно обернется.
— В рёкане есть юрэи?
— Возможно, да, возможно, нет.
Хизаши вернулся в коридор и окинул взглядом ряд дверных створок. Пока Кента стоял за спиной, можно было особо не сдерживаться. Хизаши убрал за ухо длинную челку, глаз его засветился желтым, пронзая взглядом весь рёкан, но видел Хизаши не перегородки и ширмы, а энергию, делающую это место особенным. И тех, кто делал его особенным.
Кента подошел слишком близко, и Хизаши зажмурился, загоняя силу хэби глубже внутрь себя.
— В «Нэкоджите» нет ни одного постояльца, — сообщил он. — Скорее всего, тут вообще нет других людей, кроме нас с тобой.
— А Мадока? — поспешно спросил Кента. — А Учида? Они же…
Хизаши пожал плечами. Со стороны могло показаться, что ему безразлично происходящее, но он был встревожен и самую малость заинтригован. Может, даже наоборот — по большей части заинтригован и немного встревожен. В конце концов, у человеческого племени столько эмоциональных нюансов, впору запутаться.
Тут Хизаши, конечно, лукавил, он, еще будучи змеем, испытывал к людям интерес, а став человеком, освоился быстрее, чем думал. Но противопоставлять себя им не переставал.
— Не притворяйся холодным, — легко прозрел сквозь все маски и ширмы Куматани, — я же вижу, ты волнуешься за ребят.
— Я волнуюсь за себя, — поправил Хизаши невозмутимо и ткнул в Кенту пальцем, — и чуть-чуть за тебя.
— Что ж, я рад и малому, — улыбнулся Кента, но улыбка быстро угасла. — Если честно, я понятия не имею, что нам теперь делать. Морикава-сэнсэй доверил мне быть главным, но, похоже, я могу лишь просить твоего совета.
Хизаши слушал рассеянно, водя взглядом по стенам. Набежали легкие пушистые облачка, и лунный свет померк, а вместе с ними стерлась четкая граница между серебристыми отблесками и чернильными тенями. Хизаши обратился к теневой стороне, на сей раз не опасаясь внимания Кенты — все можно списать на магию рёкана, — и не увидел ничего, только клубился туман, размывая очертания пейзажа, и в нем, где-то вдалеке, медленно бродили тени заблудших душ.
А потом кто-то отпустил поддетую пальцем струну, и мелодичный звон расколол вечную тишину теневой стороны. Хизаши открыл глаза и не сразу понял, в какой момент очнулся. Эхо еще звенело в ушах. И вот — снова.
— …вернуться и проверить. Он же не мог испариться?
— Тихо. Слышишь? — оборвал Кенту Хизаши.
— Что именно?
— Кто-то дергает струну кото.
— У тебя очень чуткий слух, — заметил Кента, хмурясь. — Я ничего не слышу. И почему кото? Разве это не могла быть, скажем, бива?
Хизаши отвечать не стал: просто знал и все. Струна кото издавала особый гулкий звук, и эхо от него еще долго не замолкало. К тому же он видел этот инструмент за ужином, но на нем никто не играл.
Он собрался показать Кенте портрет Юдая, сунул руку за ворот юкаты, и тут звук одинокой струны стал громче и будто бы ближе. Реальнее.
Услышал его и Кента.
— Кто-то настраивает инструмент? — предположил он.
— Что-то не тянет проверять. — Хизаши потянул Кенту прочь. Инстинкты подсказывали держаться от источника звука подальше, он искал такую комнату, где их бы не сразу нашли. А меж тем невидимый музыкант перестал терзать одну единственную струну и взялся за игру всерьез. Перебор был быстрым, резким, по-своему красивым, то нарастающим, как камнепад в горах, то обрывающимся на высокой ноте и спускающимся медленной морской волной. Сердце Хизаши поймало ритм и билось с ним в унисон — теперь он ощущал силу другого ёкая ясно и четко. Выходит, минувший ужин показался таким странным, потому что на нем еще не было главного блюда — их.
— Сюда, живо.
Хизаши втолкнул Кенту вперед себя, обернулся и никого не увидел — в свете выглянувшей луны галерея была как на ладони, залитая серебром и вязью танцующих теней. И все же Хизаши показалось, что движутся они как-то неправильно. Он тихо задвинул створки за собой и в полной темноте обратился к Кенте:
— У тебя есть защитные талисманы?
— С собой? Разумеется, нет.
— Так и знал.
— Но я хорошо помню, как их писать. Если зажечь свечу, я…
— Нет, никаких свечей, — отрезал Хизаши. — Я сам все сделаю.
За неимением туши или киновари, он чиркнул кромкой веера по пальцу и своей кровью расписал сёдзи по бокам и над верхней перекладиной. Решетку доуман нанес на веер — кровь быстро впитается в белоснежную бумагу, но пока этого не случится, у них будет дополнительная защита. Что еще можно сделать?
— Музыка стихла.
Хизаши заметил это только после слов Кенты. Перерыв или конец? Или он зря так старается?
Кента прошелся по комнате, неожиданно ловко двигаясь во мраке, лишь чуть расставляя руки в стороны, впрочем, кроме низкого столика и ширмы в углу, врезаться тут было не во что. Именно на ширму Кента и набрел.
— Осторожнее, не шуми ты, как медведь, — зашипел на него Хизаши.
— Почему так пахнет свежей краской?
— Нашел время краску нюхать!
— Но…
— Ни звука!
Хизаши приник к сёдзи, чтобы услышать шаги, если кто-то будет их искать, но вместо этого ощутил ауру старого ёкая. Нет, их точно больше двух. Например… пятеро.
— Поздравляю, с нами заигрывали ёкаи, — тихо, но очень ехидно сообщил он. Кента молча чем-то шуршал, и Хизаши, не выдержав, обернулся. — Ну просил же не шуметь.
Кента развернул ширму так, чтобы Хизаши увидел внутреннюю сторону.
— Что тут нарисовано? — спросил Кента.
Хизаши сквозь зубы помянул они.
— Что, Хизаши? Что тут нарисовано?
Каким-то шестым чувством Кента обращал внимание именно на нужные детали, не ошибся и на этот раз. Внешне на ширме были изображены павлины в саду, на внутренней недавно наносили совсем другой рисунок.
— Полагаю, это мы.
— В смысле? — не понял Кента. — Зачем кому-то рисовать нас? Да еще и на обратной стороне чужой ширмы?
А вот Хизаши начало казаться, что он понимает уже почти все, но это «почти» могло дурно обернуться. Хизаши предпочитал знать все.
— Ты слишком много спрашиваешь. Не я же это рисовал.
Кента напряженно засопел, видимо, подавлял в себе поток новых вопросов А Хизаши в это время уловил пока едва ощутимое, но уже вполне реальное давление осорэ[110] старого ёкая. Да, их было больше, но опасность представлял именно этот, и Хизаши вдруг с неприятной ясностью понял: наспех начертанные обереги не помогут. Он инстинктивно встал так, чтобы закрыть собой беспомощного в темноте Кенту, но тут осорэ стала почти осязаемой, обычный человек бы вдруг почувствовал необъяснимый страх.
Впрочем, оммёдзи тоже были людьми.
Створки разъехались, и взору предстала сидящая на коленях прекрасная женщина в черном косодэ, расписанном золотыми и красными карпами. Лунный свет чуть серебрил ее гладкие, зачесанные вверх волосы и делал напудренное лицо еще белее, будто фарфоровая маска с темными провалами раскосых глаз с поволокой.
— Эта комната принадлежит другому, — сказала госпожа Асами, — гостю.
— Верно, мы, похоже, ошиблись, — прохладно отозвался Хизаши, раскрывая веер и обманчиво безобидно обмахиваясь им. — Во многом.
Глаза женщины-ёкая вспыхнули гневом, но она молодец, хорошо держалась, ничем не выдала своей сущности. Как и Хизаши в прошлом, она была хэнгэёкаем, животным-оборотнем. Но каким?
На ум приходило только одно.
— Эта пустячная ошибка ведь не стоит того, чтобы заострять на ней внимание? — сделал он попытку пойти на компромисс. — Мы с друзьями просто отправимся дальше, куда ехали изначально.
Он обернулся на Кенту, но тот смотрел на ширму, которую уже ясно видел. В этот момент выражение его лица поставило точку в толком не начавшихся переговорах.
— Это невозможно, — нежно, но твердо возразила госпожа Асами. — Вы еще не послушали мою игру на кото. Все находят ее совершенно исключительной, просто незабываемой.
Хизаши снова обернулся через плечо, на лесной пейзаж, на фоне которого руки юноши в хаори цвета спелой сливы обвивает белая змея, а за ним сжимает длинный меч-тати юноша, похожий на Кенту. Да нет, это он и есть. Краска еще не совсем просохла, цвета были яркими, сочными, с позолотой и серебром. Очень дорогая и изящная вещь эта ширма…
— Вижу, мастерство моих дочерей вы уже оценили, — заметила его интерес хозяйка рёкана. — Так к чему уезжать сейчас? До утра еще полно времени.
Тени за ее спиной сгустились, несмотря на лунный свет, озарявший галерею, сложились в гибкие кошачьи хвосты. Они окружили фигуру сидящей госпожи Асами непрерывно движущимся ореолом, делая ее похожей на многорукое чудовище с прекрасным ликом. Впрочем, в этом заключается суть всех оборотней.
— А где ваши чудесные дочки, госпожа? — спросил Хизаши, концентрируя ки в веере, чтобы быстро активировать защитную решетку доуман. При Кенте был меч, надо обеспечить ему шанс обнажить его вовремя.
— Они готовятся к предстоящему ужину.
— А разве ужин не закончился?
— Ах, это! — женщина рассмеялась. — Это был не ужин, Мацумото-сан, это была готовка.
Хизаши едва не упустил момент, когда подействовали чары. За густой и плотной осорэ он не заметил, как Кента за его спиной расслабился и убрал ладонь с рукояти меча. Шаг — и он задевает Хизаши плечом. Еще шаг — и он выходит вперед, навстречу смерти.
— Куда пошел? — рыкнул Хизаши и за локоть дернул на себя. — Дурак!
Он ударил его по затылку, разрушая наваждение. В тот же миг раздался пронзительный кошачий взвизг, и хвостатые тени попытались ворваться в комнату, но охранные знаки над дверью не дали им войти. Их хозяйка не тронулась с места, лишь загадочно улыбнулась. Разом зазвонили все ловцы ветра на улице, их перезвон проникал в голову, перемешивал мысли, добирался до источника ки в теле, чтобы заглушить его. Хизаши взмахнул веером, кошачьи тени сдуло одним порывом, вторым пошевелило бубенчики в прическе госпожи Асами…
Третьего не случилось.
На коленях госпожи Асами из ниоткуда возникло кото, и острые коготки — не металлические накладки, но настоящие когти хищницы — пробежались по струнам. Звякнул об пол меч Има. Хизаши наплевал на скрытность, ринулся в атаку, но сделал всего два шага, прежде чем тело будто скрутило по рукам и ногам прочными путами. Беспокойный перебор ускорял темп, тревожил сердце и лишал воли. Хизаши был сильнее, он не терял сознания даже тогда, когда мелодия взвилась ввысь и оборвалась лопнувшей струной.
Глаза госпожи Асами вспыхнули зеленым, зрачки вытянулись в кошачьи, и Хизаши убедился, что впервые за двести лет так глупо угодил в мягкие лапы бакэнэко[111]…
* * *
Стыд выветрился за то время, какое Хизаши находился в беспамятстве. Долго корить себя за неосторожность он не привык, и потому, едва открыл глаза, принялся размышлять, как выпутаться из сложившейся ситуации. Ну или хотя бы из веревок, плотно удерживающих запястья и самого Хизаши в подвешенном состоянии. Ноги ни во что не упирались, но и свободно ими он не владел — от щиколоток куда-то вели туго натянутые веревки. Проще говоря, Хизаши ощущал себя распятым в воздухе. К тому же веревки эти явно были не простыми, а заговоренными, созданными из льна и нитей цутигумо или кого-то еще из паучьего племени, да не абы какого, а старого ёкая, чья паутина крепче лезвия катаны.
Хизаши перестал проверять прочность пут и сосредоточился на окружении и ощущениях.
За спиной кто-то дышал, похоже, что Куматани. Это хорошо — и что дышит, и что рядом, не придется разыскивать по всему рёкану. А вот что веер отобрали — это плохо. Без него Хизаши чувствовал себя неполноценным.
А еще их оставили одних посреди главного зала, где проходил ужин. Точнее уж, скоро пройдет, как сказала госпожа Асами. Да полно, какая она госпожа? И имя у нее ненастоящее, и рёкан этот не постояльцев принимает, а будущих жертв заманивает. Хизаши с досадой выругался сквозь зубы и тихо позвал:
— Куматани? Ты живой?
За спиной зашевелились, и руки Хизаши потянуло сильнее — веревка у них была общая, и стоило одному двинуться, другому делалось больнее. Хизаши хоть и был выше ростом, вес имел меньший, и когда Куматани беспокойно задергался, приходя в сознание, Хизаши пришлось туго.
— Хватит, — осадил Хизаши. — Ты мне руки вырвешь.
Мышцы опасно натянулись, напряглись. Тупая ноющая боль была еще вполне выносима, но надолго ли? Лучше и не проверять.
— Что произошло? Где это мы? — хрипло заговорил Кента и вдруг воскликнул: — Это были бакэнэко!
— В точку. А я еще на лис грешил… Кошки драные.
— Это что же получается? И госпожа Асами, и Миюки, и Михо…
— И Момоко, и Минори, и сколько их там еще расплодилось, — проворчал Хизаши, пытаясь одновременно с этим немного пошевелить запястьями и разогнать застоявшуюся кровь. — Ничего. На каждую кошку найдется собака. Или змея.
— Я подвел тебя и Мадоку, — покаялся Кента. — Прости меня. Если бы я был сильнее, не попал бы под их чары…
— Ну началось, — не выдержал Хизаши. — Сколько еще я буду вынужден слушать твое нытье? Вроде бы в Суцумэ ты так не размякал.
— Я не размяк, — оскорбился Кента, невольно дернув веревку на себя, и Хизаши снова потянуло вверх, до острой боли в плечах. — Но ты не можешь поспорить с тем, что вместе мы могли им противостоять. Но я почти сразу выбыл из битвы.
— Да не было бы никакой битвы. Этой старой кошке лет триста, не меньше, и у нее тут целый выводок. Ты знал, что чем больше у бакэнэко потомства, тем она сильнее? Хотя обычно это потому, что она их пожирает.
— Тогда, может, эти ее «дочери» не ёкаи?
— Рано не радуйся. Я говорил, что не ощущаю в рёкане живых людей. А вот множество не-людей я с некоторых пор ощущаю. Хвостатые нахалки перестали скрываться. Наверное, это из-за приближения того самого загадочного ужина, о котором бакэнэко обмолвилась.
— Ты знаешь, о чем речь?
— Не представляю даже.
Он замолчал, Кента тоже. Некоторое время он ерзал, потом нашел равновесие и замер, как на утренних тренировках с Сакурадой-сэнсэем. Стало не то чтобы удобно, но хотя бы терпимо.
— Знать бы, что с Джуном, — сказал Кента наконец. — Сейчас на него вся надежда.
— Ну не обязательно, — загадочно протянул Хизаши, который так и не успел показать Кенте портрет Учиды. — Дай только подумать, как нам лучше распорядиться этим шансом.
— Каким шансом?
Хизаши услышал тихие шаги, поэтому промолчал в ожидании, когда невидимая гостья покажется.
Долго ждать не пришлось. В поле зрения показалась Миюки, внешне нисколько не поменявшаяся, но аура у нее была не человечья, да и шаги, если прислушаться, тоже. Тихонько царапали пол коготки, а вместо стука гэта — мягкое касание кошачьих лап под подолом косодэ.
— Плохо вы с гостями обходитесь, — пожурил ее Хизаши. — Немудрено, что у вас постояльцев нет. Живых, по крайней мере.
Миюки заломила руки и бросила на Хизаши полный сожаления взгляд.
— Матушка не велела с вами разговаривать до ужина, но она сейчас занята. И я… я… — она вздохнула печально. — Ах, Мацумото-сан! Если бы вы могли остаться со мной!..
— В качестве мышки? — хмыкнул он.
— Вы не понимаете, как важно то, что матушка делает.
— Так расскажи мне.
Миюки покачала головой.
— Мы все еще слишком слабы, не можем нарушать приказ матушки, а она не велела говорить. Вы оба так хороши, так хороши… Жалко, что вы пришли к нам именно в эту ночь.
— Это связано с днем Собаки?
Миюки плотно сомкнула губы, опустила взгляд. Кента, внимательно прислушивающийся к беседе, подал голос:
— Все, кто приходил до нас, мертвы? Вы их убили?
Миюки молчала. Весь ее вид выражал скорбь и сожаление, но Хизаши ему не верил. Кошки хитры, ничуть не меньше кицунэ, известных коварством и обычаем подшучивать над людьми. Только кошки более жестоки в своих играх.
— Матушка вас не отпустит, — наконец сказала Миюки. — «Нэкоджита» ждет важных гостей, вы скоро с ними познакомитесь.
Она развернулась и пошла прочь, из-под чуть приподнятого подола выглядывал кончик белого кошачьего хвоста.
— Напустили туману, — буркнул Хизаши. — Если нас собираются сожрать, то почему прямо об этом не сказать?
Разумеется, быть сожранным он не планировал, тем более кошачьей стаей.
— Не уверен, что нас собираются сожрать бакэнэко, — задумчиво произнес Кента. Отчего-то очень захотелось увидеть его лицо в этот момент, похоже, его осенило, и теперь он хмурит брови, пытаясь найти в своих размышлениях ошибку. Наверняка еще ищет оправдания действиям «госпожи Асами» и ее «дочек».
— Говори, — потребовал Хизаши.
— Важные гости, которые ожидаются именно в эту ночь, — напомнил Кента, — ужин, частью приготовлений к которому мы стали. Я не мог связать все воедино, пока ты не упомянут день Собаки.
— День Собаки в этом месяце уже послезавтра. Если задержимся в пути, можем нарваться на неприятности.
— Ты о Параде ста духов? Мы ученики оммёдзи, справимся как-нибудь. В конце концов, мы не обязательно на него нарвемся.
— Значит, ты тоже догадался, — ответил Хизаши и удовлетворенно прикрыл веки. — Очень хорошо, очень.
— Но я все же не понимаю, как этот рёкан связан с Хякки яко?
— Уверен, нам не дадут умереть в полном неведении, — утешил Хизаши.
Кента усмехнулся и сказал:
— Если мы правы, значит, Учида Юдай и Мадока должны быть еще живы. Я не слышал, чтобы Парад ста духов питался мертвецами.
— А вот живыми подзакусить они не против, — подхватил Хизаши, знакомый с этим самым парадом, хотя лично в нападениях на людей не участвовал. — Слушай, есть кое-что…
Он не договорил, вновь уловив звук крадущихся шагов. Новая гостья появилась со стороны Кенты, и Хизаши мог лишь судить по ощущениям — это был человек.
— Чиёко-тян, — приглушенно воскликнул Кента. — Ты в опасности! Немедленно убирайся из рёкана и беги без оглядки.
— Спасибо за заботу, — ответила девушка, — но сейчас вы двое в куда большей опасности. Я им не интересна с тех пор, как они получили сразу четверых оммёдзи.
— Давно ты в курсе делишек госпожи Асами? — полюбопытствовал Хизаши.
— Я устроилась на работу именно поэтому, — не стала скрывать Чиёко. — Пожалуйста, давайте не будет тратить время на разговоры? В час Быка начнут собираться ёкаи и злые духи.
Хизаши всегда отчетливо предчувствовал приближение колдовского часа. Время поджимало.
— Но что ты сможешь сделать? — удивился Кента. — И кто ты такая?
Девушка встала так, чтобы они оба видели ее.
— Меня попросили о помощи, — ответила она уклончиво, продолжая чуть опускать голову, платок и скучное одеяние служанки делали ее безликой, совершенно не запоминающейся. Была ли она хороша собой иди дурна? Юна или вошла в замужний возраст? Хизаши напрягся, подспудно ожидая подвоха.
— И тебе совсем не страшно? — спросил он.
— Страшно. Но я не отказываю в помощи тем, кто меня попросил.
— Но мы не просили.
— Я и не о вас, — спокойно произнесла она и замолчала. Хизаши решался недолго, чем-то эта странная девица его подкупила.
— У меня за пазухой листок с рисунком нашего знакомого, постояльца рёкана. Ты знаешь, что он означает и что с ним планировали делать?
— Рисунок? — оживилась Чиёко.
— Что за рисунок? — удивился Кента.
— Дай мне взглянуть.
— Я бы и рад, но тебе придется научиться летать, — хмыкнул Хизаши. Чиёко была невелика ростом, и ей ни за что не допрыгнуть до них с Кентой, хоть они и висели не так уж высоко над полом.
Девушка огляделась и решительно направилась к тем столам, за которыми сидели хозяйка с дочерьми. Они были низкими и квадратными, на вид легче остальных, и Чиёко, стиснув зубы, потащила ближайший к центру зала.
— Светлые ками… — охнул Куматани. — Если бакэнэко ее услышат, убьют. И это будет на нашей совести.
Хизаши со своей совестью обычно договаривался легко, а тут вообще не переживал, потому что мог заранее ощутить приближение других ёкаев, если они не скрывались. Но едва ли старая бакэнэко теперь станет тратить на это силы. Чиёко меж тем встала на стол и попробовала дотянуться до Хизаши. Ее ладошка зашарила по ткани юкаты, пальчики нырнули за отворот и пощекотали кожу.
— Осторожнее, — дернулся он. Касание постороннего человека было ему неприятно. — Где твоя девичья стыдливость?
— Тц! — дерзко выдала она и наконец ухватила листок за краешек. Пошатнулась на носочках и вцепилась в пояс Хизаши, чтобы не упасть. От рывка он едва не взвыл. Прежде и подумать не мог, что простое висение причинит такую боль! Эти кошки знали толк в пытках.
— Готово! — обрадовала их Чиёко, спрыгнула со стола и поволокла его на прежнее место. Когда с этим было покончено, она устало вздохнула и развернула добычу.
Куматани тихо спросил у Хизаши:
— Учиду нарисовали, а нами расписали ширму. К чему это? Какое-то кошачье колдовство?
— Изображение живого человека при соблюдении определенных условий может похитить его душу, — припомнил Хизаши суеверие. Еще будучи собой, он любил слушать бродячих монахов и сказителей, которые знали сотни историй и песен обо всем на свете. Может, многие его знания были от них? Он не помнил.
— Бакэнэко украли у них души? — не поверил Кента, но ответил ему не Хизаши, а Чиёко.
— Да. А их тела с заходом солнца занимали кошачьи души, не ставшие нэкоматами[112].
А она неплохо осведомлена, подумал Хизаши, да и не боится, как бы боялась любая другая, когда речь заходит о сверхъестественном.
— Получается, тебя попросил о помощи тот, кто угодил в лапы бакэнэко?
— Можно и так сказать. — Она свернула листок в трубочку и убрала в рукав. — Я найду способ освободить душу вашего друга. Пока не начался званый ужин, и душа, и тело еще нетронуты.
Куматани с тревогой напутствовал:
— Прошу, будь осторожна. Простым людям опасно иметь дело с колдовством. Ты можешь пострадать.
Чиёко обошла Хизаши и встала перед Кентой.
— Я знаю. Спасибо за заботу, Куматани-сама.
После ее ухода Хизаши вновь погрузился в размышления. Бесполезно гадать, кто эта девушка и как собирается разрушать чары бакэнэко. Сейчас важнее другое — есть ли у них шанс освободиться до начала призрачного банкета, а если нет, то как можно потянуть время и не дать сожрать себя раньше, чем придет подмога? Парад ста духов устраивается каждый месяц, но в каждом — в свои дни, нынче это день Собаки. А месяц опадающих листьев еще знаменит Обоном, потому считается особенным для сверхъестественного народа. Угораздило же так влипнуть.
— Скорее, скорее, сестры, — поторопила вдалеке одна девушка остальных, и вместе с цоканьем коготков по полу и шорохом одежд в зал впорхнули четыре младшие кошки, Минори, Миюки, Момоко и Михо. Они все еще сохраняли человеческий облик, но глаза их сверкали как болотные гнилушки в летней ночи.
— Матушка взволнована, — поделилась вполголоса младшая, — говорит, такого званого ужина мы давно не устраивали. Гости будут в восторге.
— Шевели лапами, — прикрикнула на нее старшая. — Иначе ничего не успеем.
Они быстро принялись расставлять на столах вокруг белоснежные глиняные кувшинчики, запечатанные красной бумагой с оттиском кошачьей лапы. Бумага эта явно была непроста, Хизаши ощущал на ней колдовскую печать. Наверняка в сосудах томились украденные души.
Девушки-кошки почти закончили, как одна вскрикнула.
— Беда! — всплеснула она руками. — Один кувшинчик куда-то запропастился.
— Ты хорошо смотрела в кладовой?
— Конечно, хорошо! Если матушка заметит…
Хизаши помалкивал и прислушивался, старательно изображая бессознательное тело, что, впрочем, скоро перестанет быть обманом. У кошек назрела беда, а время неминуемо двигалось к границе часа Мыши.
— Сделаем так, — решила наконец старшая, Минори. — Поставим пустой. Глядишь, главное блюдо затмит гостям глаза.
— Но как же?..
— А может, тебя туда засунуть? — рассердилась Минори. — Ты не доглядела, Момоко-тян, так что теперь хвост не поджимай.
На том и договорились. Когда с кувшинами было закончено, и подмена заняла свое место среди прочих, взгляд младшей, Михо, упал на висящих учеников оммёдзи. Она провела узким шершавым язычком по губам и сглотнула слюну.
— Эх, какая жалость, что нам ни кусочка не достанется. Этот, который Куматани, такой милый и такой аппетитный на вид. А запах… Сестры, ну до чего же обидно!
Четыре пары глаз с вертикальными зрачками скрестились на них, и Хизаши почувствовал себя мышью, застрявшей в мышеловке под пристальным взглядом сытого, но еще не наигравшегося кота.
— А я бы съела второго, — вздохнула Миюки, и во рту ее блеснули две иголочки клыков. — Такой изящный юноша, красивый, чистенький, с веером… Однажды матушка приволокла нам поэта из столицы, вот это был праздник!
Старшая Минори отвесила сестрам по подзатыльнику.
— Неблагодарные! Мы всегда сыты и ухожены, матушка и о нас заботится, и об общем благе не забывает. А ну живо готовиться!
Она кинула на пленников быстрый внимательный взгляд, убедилась, что все в порядке, и ушла следом за обиженными сестричками.
Хизаши облегченно выдохнул.
Неприятно было выслушивать, как тебя обсуждают точно кусок свежей рыбины на рынке. Он пошевелил одеревеневшими, опухшими пальцами и прикусил губу до крови, так больно стало, что хоть плачь.
— Эй, Кента, — шепотом позвал он, но тот то ли погрузился в спасительную медитацию, то ли потерял сознание, то ли попросту заснул со скуки. — Кента!
Тот дернулся всем телом, и Хизаши зашипел на весь зал. И вдруг с пугающей ясностью понял, что наступил час Быка.
Вспыхнули алым бумажные фонарики, развешанные под потолком, и в тот же миг огонь в них стал синим, заливая зал призрачным сиянием. Заметно похолодало, и налетевший откуда ни возьмись порыв ветра распахнул входные двери. Запахло речной водой, водорослями и свежими лилиями. Из черноты снаружи проникли первые, пока еще тонкие и прозрачные, щупальца тумана, но вот уже он валит клубами, стелясь по полу, и в нем то тут, то там вспыхивают блуждающие огоньки хино тама и игривые стайки кицунэ-би.
Тишину разрывает звенящая нота, сорванная со струны кото острым загнутым когтем. Эхо гулкого звука распространяется, закладывая уши, и стихает, ударившись о стены. Новый порыв ветра подхватывает тревожный мотив невидимой исполнительницы, туман закручивается в пугающие и странные фигуры.
И вот в рёкан вплыл первый из гостей.
Высокий карасу-тэнгу с вороньим клювом и парой черных крыльев за спиной был облачен в человеческую одежду: короткое подпоясанное кимоно и кукури-хакама[113], только вместо ступней в сандалиях — птичьи лапы. Круглые блестящие глаза провернулись в глазницах, разом окинув весь зал, после чего карасу-тэнгу сел за стол и кивнул в темноту, откуда доносилась игра.
Затем, держа за волосы фонарь из высушенной человеческой головы, вошла уродливая Ямауба, ее седые космы торчали во все стороны, из тонкогубого рта выглядывали кривые желтые клыки. Горная старуха тоже поклонилась хозяйке и села рядом с карасу-тэнгу, а свой чудовищный фонарь поставила на стол.
Пришла выдра-оборотень, каваусо, в одеяниях монаха, за ней сразу двое — рыдающая убумэ[114] и унылый призрак нодэра-бо[115]. Хизаши перестал считать, потому что участники Парада ста духов начали прибывать один за другим, и места в зале стремительно заполнялись самыми жуткими и страшными существами, какие только могла представить человеческая фантазия. Однако все они были настоящими, и некоторых из них Хизаши немного знал в прошлом. Оставалось надеяться, что его нынешний облик окажется им незнаком.
Синие огни под потолком стали ярче, и тени в углах посветлели. Показалась госпожа Асами, плавно водящая руками над кото, и ее коготки ловко перебирали туго натянутые струны. Наконец она закончила и поклонилась гостям.
— Вот мы и снова встретились. В мире людей прошел год с последнего ужина перед Обоном, и наш рёкан рад развлечь и накормить вас совершенно особым угощением. На десерт сегодня четыре молодых и сильных оммёдзи, двое из которых, — она сделала широкий жест рукой, — станут живым блюдом.
Хизаши пробил озноб. Голодные взгляды сотни ёкаев уже разделывали его на части, а быть сожранным своим же племенем — не просто обидно, но и оскорбляет достоинство! Хизаши невольно задергался, застонал от боли, и зал взорвался одобрительными возгласами и свистом.
— Ну, уважила ты нас, Асами-доно. — Старуха Ямауба погладила желтыми когтями свой жуткий фонарь и причмокнула от нетерпения. — Вот пир так пир!
— Но сначала утолить первый голод, — кокетливо промурлыкала хозяйка и позвонила в крохотный золотой бубенец. Тотчас же послышался скрип колес, и Чиёко вкатила стол, заставленный дурно пахнущими блюдами, одно другого кошмарнее. Были тут и еще дымящиеся внутренности, и протухшие глазные яблоки, наколотые на бамбуковые палочки и покрытые карамелью. Хизаши поморщился, а вот Кента сзади сдавленно булькнул, сдерживая тошноту. Нормальной еды у кошек никогда и не было — постояльцы рёкана, думая, что их угощают свежайшей рыбой и рисовыми пирожными, ели всякие отбросы и нахваливали.
Чиёко невозмутимо расставила посуду по столам, поклонилась и ушла так же молча, как и появилась.
— Живая служанка, — поразился каваусо. — Какая редкость!
— Нам с ней очень повезло, — согласилась хозяйка-бакэнэко.
— А ей с вами, видно, не очень, — захохотала Ямауба. Ее гортанный смех подхватили остальные, заухали, завизжали, застрекотали на все лады.
— Что же, выпьем за нашу великолепную и хитроумную Асами-доно и ее дочерей, — поднял кувшин карасу-тэнгу, который, догадался Хизаши, сейчас возглавлял Хякки яко.
— За Асами-доно!
Карасу-тэнгу первым взялся за печать на кувшине, снял бумагу и с наслаждением втянул клювом воздух возле горлышка. Кента за спиной Хизаши тяжело сглотнул от волнения. Ведь сейчас чья-то душа отправлялась на корм ёкаю…
Но тут глаза карасу-тэнгу вспыхнули алым огнем, завращались яростно, вылезая из орбит. Из горла вырвался гневный клекот, и предводитель Парада ста духов хрипло воскликнул:
— Обманули!
Поднялась суета, ёкаи даже не подумали проверить свои кувшины, сразу повскакивали с мест, принялись возмущаться, и их совокупная осорэ сгустилась подобно темной туче. Ее тьма заволакивала зал, приглушая зловещий синий свет фонариков. Даже вездесущие блуждающие огоньки попрятались в страхе.
— Что же это такое делается? — взвизгнула Ямауба. — Асами, старая ты кошка! Вздумала посмеяться над нашим предводителем?
Хизаши пока не понимал, на пользу им эта ситуация или нет, как вдруг гомон и крики легко заглушил удар колокола.
Вмиг все стихло. Ёкаи завертели головами, но никого не увидели. А колокол прозвонил снова, и на этот раз вибрация от него разнесла чью-то мощную ки по залу. Самые слабые из ёкаев Парада закружились волчком и с воплями вылетели из рёкана.
— К богам взываю, духам четырех сторон света повелеваю, помогите избавиться от зла! — твердо прозвучало сверху начало заклинания оммёдо. — Загрязнение ки очистится, вращение инь-ян есть порядок всего. К богам взываю, духам четырех сторон света повелеваю, помогите избавиться от зла. Пусть все, что движется ко мне, движется от меня. К богам взываю…
Монотонный речитатив звучал негромко, но волшебным образом гулко распространялся по всему зданию. Редкие удары колокола усиливали эффект, и даже карасу-тэнгу сжал голову руками.
— Найдите мне оммёдзи! — зло каркнул он. — Сожрите его! Разорвите на части!
Сама по себе зашевелилась веревка, и через мгновение узел на запястьях ослабился, и Хизаши, даже не успев охнуть, рухнул на пол. Рядом тяжело шмякнулся Кента.
— Чудеса, — выдохнул Хизаши и тут же позвал веер. Без духовного оружия, части самого себя, против рассвирепевшего Парада ста духов он был что букашка перед самурайским отрядом. Пусть даже и сборище ёкаев изрядно поредело усилиями Учиды Юдая, а это именно его голос навел смуту в зале, их оставалось еще предостаточно.
Воздух расчертила белая молния — и пальцы Хизаши сомкнулись на родном веере. Кента, возле носа которого тот пронесся, только удивленно моргнул. Он так призвать свой меч не мог.
— Асами! — крикнул он внезапно, указав рукой на сбежавшую хозяйку. Точнее, она метнулась к своему инструменту и расправила над ним ладони, готовясь заиграть. Этого нельзя допустить. Хизаши взмахнул кистью. Волна ки вышла не такая уж сильная — движения руками простреливали тело болью до самых плеч, но даже этого хватило, чтобы все тринадцать струн кото одновременно лопнули, и несколько из них оставили на щеке бакэнэко глубокие и тонкие, как волоски, порезы. Лицо ее тут же изменилось, утратив всяческую человечность. Теперь на подушечке сидела огромная черепаховая кошка с гневно вздыбленными усами, в черном косодэ с красными и золотыми карпами.
Голос Юдая звучал все так же ровно и твердо, но действие заклинания уже ослабевало, ведь даже самый лучший ученик Фусин не смог бы долго сдерживать ярость Парада ста духов.
Кента понял все быстро. Кинулся к столам и прямо под носом у растерянных ёкаев принялся один за другим разбивать запечатанные кувшины. Осколки разлетались по полу, хрустели под его ногами и перемалывались в порошок. Никто из них не видел, что происходило с заключенными в сосудах душами, но синие огни в фонарях тревожно замерцали, будто испугавшись. Хизаши отвлекся всего на миг, как на спину навалилась пушистая тяжесть, и бакэнэко лязгнула клыками рядом с его ухом. Лишившись артефакта, она совсем потеряла разум и бросилась на него как обычная дворовая кошка. И толку с такой атаки не было бы, но тут как некстати действие заклинания Учиды добралось и до Хизаши. В голове помутилось, силы вдруг начали таять на глазах. Растопыренные когти бакэнэко разодрали грудь. Хизаши пошатнулся, точно пьяный:
— Не слушай, борись!
Голос Куматани пробился сквозь дурман, Хизаши вернул себе самообладание и ударил бакэнэко между ушами сложенным веером.
— Получи-ка! — совсем не благородно выпалил он, и кошка зашипела и бросилась наутек, путаясь в подоле и забыв о том, что должна ходить на задних лапах.
Куматани закончил бить посуду, и Хизаши подозвал его. Сейчас был самый удачный момент, чтобы сбежать, но только Куматани оказался рядом, как Учида все-таки сбился, синие фонарики вспыхнули ярче, и зал наполнился хлопаньем крыльев. Тень карасу-тэнгу выросла, затмив раскрытые двери рёкана.
— Не уйдете! — каркнул он и ударил об пол посохом. Волны невероятно мощной осорэ разошлись от него, бросив учеников оммёдзи на колени. Хизаши понимал, что смог бы побороться с предводителем Хякки яко в прошлом, да и сейчас, возможно, тоже, но тогда он раскроет себя. Рано, пока еще слишком рано…
Тануки, одетый в короткое кимоно, почтительно протянул предводителю Парада уцелевший кувшинчик с нетронутой печатью. Карасу-тэнгу взял его и поднес к птичьей голове. Повернул ее, скосил круглый черный глаз.
— Оммёдзи! — вырвалось у него из горла. — Здесь душа оммёдзи!
Хизаши обреченно прикрыл веки.
Снова забыл про Мадоку, а тот тут как тут — опять все испортил.
— Я же… — растерянно пробормотал Кента, но стиснул зубы, когда новая волна ауры страха карасу-тэнгу пробрала до костей. Хизаши знал, о чем он думает. «Я же разбил все кувшины! Как я мог пропустить Мадоку?»
Толпа сплотилась и в едином порыве ринулась на наглых людишек. И смела бы, если бы не женский окрик:
— Стойте! Дайте мне взглянуть поближе на этого красивого юношу.
Хизаши скривился, не сомневаясь, что речь идет о нем. Кенту чаще именовали милым, особенно женщины… постарше.
Вперед выползла Нурэ-онна[116], ее верхняя половина была прекрасна и невинна, а нижняя шуршала по доскам пола змеиными чешуйками длинного гибкого хвоста. Женщина-змея подползла к пленникам и склонила набок хорошенькую головку.
— Неужели?.. — протянула она. — Нет, я, должно быть, ошиблась.
Она наклонилась ниже, обдавая запахом речной воды и щекоча кончиками волос. Ее колдовской взгляд скользнул по Хизаши сверху вниз и обратно, и на полных темных губах заиграла плотоядная ухмылка.
— А даже если и ошиблась, — сказала она, — уж больно раздражающий этот человечишка.
Хизаши перевел дух, да только рано. Разбалтывать его тайну Нурэ-онна передумала, но они прежде общались, а вот закончилось это общение ссорой. Ничего хорошего от нее Хизаши не ждал. Из ее рта вывалился длинный раздвоенный язык, и Нурэ-онна, победно зашипев, протянула руки. В тот же миг Кента переборол оцепенение и почти рухнул на Хизаши, закрывая собой. Растопыренные, холодные и скользкие, пальцы женщины-ёкая вцепились ему в шею. Запахло паленым, и Нурэ-онна с воплем отпрянула, разметав кончиком хвоста особо мелких собратьев.
— Что это?! Что он сделал?!
Она принялась дуть на дымящиеся пальцы и зализывать их языком. Желающих напасть на людей поубавилось, только карасу-тэнгу остался стоять на месте.
— Что это он сделал?
— Что ж такое делается-то?
— Как он посмел?
Взволнованные и негодующие шепотки эхом пронеслись по толпе ёкаев. Хизаши понял, что прямо сейчас их есть не будут, и выпалил, не дав себе время на раздумья:
— Видите? Видите? Этот человек благословлен самим Абэ-но Сэймэем!
— Так он же помер давно, — простодушно отозвался кто-то с задних рядов.
— Его дух сильнее плоти, — весомо заметил Хизаши. — Мой друг особенный, избранный! Любой, кто тронет его или меня, поплатится жизнью. Внутри Куматани скрыта великая мощь, просто он вынужден постоянно ее сдерживать. Если сорвется, тут камня на камне не останется, ни от рёкана, ни от вас.
Выдохнув, он осторожно оглядел ёкаев вокруг. Поверили или нет, но никто больше не тянул лапы. Слава величайшего оммёдзи древности все еще была жива в памяти многих из них.
Карасу-тэнгу тоже молчал, изредка вращая глазами. Хизаши почти поверил, что доживет до рассвета, как все тот же противный тануки возник рядом с предводителем и с его позволения нагло заявил:
— Коль он такой особенный, пусть докажет. Вскроем человека и посмотрим, что в нем необычного скрыто.
Кента, все еще навалившийся на Хизаши, напрягся, а тот мысленно обозвал себя болваном. Забыл две важные вещи, пока жил человеком: не все ёкаи умеют мыслить образно, а некоторые мастерски выворачивают любые слова наизнанку. Тануки так точно. А он, дурак, сказал им: «внутри Куматани скрыта великая мощь». Внутри!
— Эй, не надо же так буквально… — начал он, но обиженная Нурэ-онна уже кинулась мстить. Вдруг перед ее лицом закружили древесные огоньки цурудэ-би, замелькали яростно, слепя глаза и сбивая с толку.
— Прочь, прочь, поганцы! — рассердилась Нурэ-онна и наконец смахнула огоньки, часть из которых тотчас же погасла навсегда, а оставшиеся в страхе разлетелись. Хизаши почему-то сразу понял, что это именно те древесные огни, томившиеся в фонаре хитобана, когда по весне они с Кентой набрели в лесу на его логово. Узнал их и Кента. Он с неожиданным упорством попытался встать на ноги, и ему удалось. Хизаши, стоя на коленях, не мог отвести взгляда от его спины, загораживающей обзор.
— Хватит, — тихо, но очень угрожающе произнес Куматани. — Они ни в чем не были виноваты, в отличие от вас.
Никто не ожидал отповеди, тем более от побежденного вроде бы человека. Нурэ-онна трусливо заползла за спину карасу-тэнгу, а тот замахнулся посохом и обрушил его на Кенту. Хизаши закрыл глаза, а открыв, обнаружил, что ничего не произошло — Кента все так же стоял перед ним, широко расставив ноги, и голой рукой удерживал посох предводителя Хякки яко. И до того это была невероятная, поражающая картина, что в зале стихло абсолютно все.
Кента весь напрягся, будто превратился в каменную статую, его колени дрожали от усилия, но он сдерживал удар ёкая. Хизаши не верил своим глазам. Как? Почему? Ведь у него нет шансов.
Или есть?
Хизаши торопливо вскочил, пользуясь тем, что все внимание сосредоточено на Куматани. Первой мыслью было — убежать. И Хизаши почти сделал шаг в сторону, но проснувшийся стыд горячей волной растекся по телу. Разве он сам не ёкай? Разве не может дать отпор, когда его унижают? Он раскрыл ладонь, снова призывая веер, но в последний момент передумал, стиснул кулак. У него был только один шанс, но чем бы он ни закончился, пути назад не останется. Ему придется прибегнуть к тем, скрытым, силам, которые он берег в себе, которые не принадлежат Хизаши-человеку, но подвластны Хизаши-хэби.
Рука Кенты медленно опускалась под тяжестью посоха и осорэ ёкая. Карасу-тэнгу расправил крылья, щелкнул клювом, и вес его силы стал просто запредельным, в нем объединились силы всех участников Парада ста духов.
Куматани не выстоять.
Снова завел монотонный напев заклинания Учида, невидимый отсюда, пытаясь хоть как-то помочь. Хизаши раскрыл ладонь, отчаянно желая исчезнуть и вместе с тем — появиться по-настоящему. Помянув они, он призвал веер, и тот белой бабочкой полетел к нему… пока не угодил в руки Ямаубе. Горная ведьма принялась охать и причитать, перебрасывая веер из ладони в ладонь, обжигаясь от его духовных сил, потом и вовсе уронила под ноги.
Гнев охватил Хизаши. Он зародился в средоточии ки и вспыхнул лесным пожаром.
— Ах ты, старая карга! — заорал он, едва не сбив Юдая с чтения мантр.
Ямауба, будто почувствовав его ярость, отпрянула, веер молнией метнулся в руку Хизаши, однако опоздал лишь на пару мгновений.
Куматани обмяк и повалился на колени. Хриплый вороний клекот вознесся к потолку, крылатая тень карасу-тэнгу стала еще больше, еще чернее. Хизаши, наплевав на боль в запястьях, взмахнул веером, приготовился выплеснуть все, что мог, как вдруг раздался сухой треск. Что-то белое промелькнуло в открытом дверном проеме, и туда посмотрел не один только Хизаши — обернулись многие из тех, кто стоял ближе к выходу. Хизаши сглотнул. Откуда-то возникло подавляющее чувство, оно отличалось от тяжелой осорэ окружающих ёкаев, но и легкости не добавляло. Хизаши вскинул голову к потолку как раз когда он хрустнул, и что-то большое и светлое проникло в рёкан через поврежденную крышу.
Поднялась суматоха. Едва ли кто-то успел что-то понять, но ненавистная божественность быстро заполнила зал, буквально обжигая незадавшийся с самого начала Хякки яко. Хизаши тоже зажмурился и почти на ощупь подхватил Кенту под мышки и потащил к лестнице. Впрочем, долго ли она продержится, сказать было сложно.
Небесный свет, который Хизаши бы ни с чем не спутал, жег и колол перепуганных ёкаев. Разбежались почти все, даже карасу-тэнгу не рискнул тягаться с небожителями. Хизаши уложил бессознательного Куматани на пол в тени лестницы и выглянул из укрытия. Огромная голова белой змеи покачивалась, просунувшись в дыру в крыше. Янтарные глаза внимательно выискивали мельтешащих ёкаев, кончик языка мелькал в воздухе, подгоняя особо нерасторопных. И тут змея изогнулась, и парализующий взгляд остановился на Хизаши. Треугольная голова опустилась ниже и оказалась на одном с ним уровне. Хизаши видел побледневшее отражение в ее узких зрачках.
Его мечты. Его жалкая попытка. Его ошибка. Его разочарование. Его суд.
Все это пронеслось за мгновение, разбередив душу.
А потом змея отвернулась и, скользнув на пол, начала быстро уменьшаться в размерах, пока не превратилась в обычную белую змейку. Она шустро подползла к ногам Чиёко, позади которой стоял совершенно потерянный Мадока и Учида, тяжело опирающийся на нагинату.
Чиёко присела на корточки и взяла змею в руки.
— Где Куматани-сама? — спросила девушка. — Мы же успели, да?
* * *
Кенту пока оставили на попечение подозрительной служанки, Мадока сам на себя не походил, помалкивал и выглядел так, будто заново привыкает к собственной душе. Учида бродил по залу среди обломков мебели и битой посуды. Его шаг тоже был нетвердым — он израсходовал свою внутреннюю ки подчистую, а перед этим он только-только вернул назад душу.
Пожалуй, Хизаши стоило ему кое-что сказать.
— Эй, ты, — не слишком-то вежливо позвал он, на что Учида даже не повернул головы. — Учида!
Фусинец бросил на него недружелюбный взгляд.
— Чего тебе, Мацумото?
Благодарить резко расхотелось, но Учида мог пролить свет на то, чего Хизаши еще не знал. Поэтому он, проглотив недовольство, все-таки произнес:
— Ты хорошо поработал. Молодец и…
— Не стоит благодарности, это была моя обязанность как оммёдзи и экзорциста, — перебил его Учида. — К тому же я помогал Куматани Кенте.
Хизаши даже не сомневался.
— Все равно.
Учида пожал плечами.
— Если бы не эта девушка, ничего бы не вышло.
— Как же она призвала небесную посланницу?
— Она… Она молилась, — будто сам себе не веря, ответил Учида. — Это чудо, не иначе.
— Да уж, — хмыкнул Хизаши. — Боги редко спешат на помощь по первому зову.
Неслышно подошедшая Чиёко сказала:
— Смотря как и кого звать. Может, господин просто не умеет просить?
Она оглянулась на Куматани, тот как раз пришел в себя и пошевелился.
— Хизаши? — позвал он взволнованно.
И еще что-то изменилось внутри, повернулось до щелчка, занимая непривычное, но такое до странности правильное положение. Хизаши молча оставил людей позади и навис над Кентой.
— Очнулся, герой?
— Ты в порядке? — сипло спросил Кента, приподнял голову, пытаясь осмотреться. — Что произошло?
— Это все хотят знать. Начать можно с того, как ты, младший ученик, остановил посох тэнгу?
В мшисто-зеленых глазах Куматани застыло искреннее непонимание, и Чиёко, снова возникшая неслышно, жестко пресекла попытки его допросить.
— Потом поговорите, — сказала она. — Вы оба ранены, а ваши товарищи еще не до конца пришли в себя. Душа, знаете ли, не кимоно. Однажды сняв, легко обратно не наденешь.
Хизаши, который по первости вообще не мог сам одеться, не запутавшись в завязках, спорить не стал, хотя очень хотелось. Если честно, то в нем самом душа уже едва держалась от усталости. Но было еще одно нерешенное дело. Хотя нет, даже два.
— Живых больше не осталось? — спросил он, повернувшись к Учиде.
— После того, как снова начал ощущать тело, я отправился готовиться к обряду сдерживания злых сил, — ответил он, и на лице появилось тревожное выражение. — Со мной был слуга, Фудо. Я должен найти его.
Чиёко отвернулась, и Хизаши подумал, что им пришла в голову одна и та же мысль. Никого не осталось, только они пятеро.
— Тогда еще вопрос, — обратился он к ней. — Как ты вернула Учиду?
— Порвала листок с рисунком.
— А если бы ты его убила?
— Что мне оставалось делать, господин?
При этом она опускала голову, как покорная служанка, и Хизаши мысленно махнул рукой.
— Тогда сиди здесь, сторожи Куматани, а я поищу одну ширму…
— Стой, я с тобой, — оживился Кента и с помощью Чиёко поднялся на ноги. — Со мной все хорошо, я же не умираю.
— А я поищу Фудо, — сказал Учида и первым решительно двинулся на поиски.
И один Мадока продолжал хранить блаженное молчание.
Только разрушенный зал остался внизу, как и чудом устоявшая лестница, Хизаши бросил на Кенту любопытный и подозрительный взгляд. Вроде бы его аура не изменилась, а проверить ее в момент противостояния с карасу-тэнгу Хизаши не сообразил. Так в чем же его секрет?
— Что? — спросил Кента, заметив интерес. — Боишься меня?
— Тебя? — Хизаши насмешливо фыркнул. — Подумаешь, карасу-тэнгу. Служанка вообще божественную посланницу призвала молитвой, вот это дело. А тэнгу так… — Он замолчал, косясь на Кенту. Тот улыбался. — Ты совсем больной, да?
— Нет, я же сказал, со мной…
Хизаши со всей дури огрел его по затылку сложенным веером.
— Сейчас-то за что?! — возмутился Кента.
— За дурость, — ответил Хизаши и протяжно выдохнул. — Не надо было связываться с Нурэ-онной. Она страсть как любит наивных юношей вроде тебя.
— Но сожрать она хотела тебя.
— Подавилась бы.
— А если нет?
Они остановились перед дверью в ту самую комнату с ширмой. Хизаши вошел, раздвинул заднюю стенку, впуская внутрь серебристый лунный свет. Казалось, прошла целая вечность, но на деле даже час Быка еще не миновал. В призрачном сиянии рисунок двух юношей на задней стороне ширмы выглядел поразительно реалистично. Протяни ладонь — и коснешься сам себя. Хизаши прищурился, глядя на длинный меч в руках нарисованного Кенты.
— Хочу сжечь ее, — сказал он.
Кента ушел, а вернулся с огненным талисманом из оставленных в их комнате вещей. Ширма занялась легко, веселое пламя охватило ее в мгновение ока, потом вспыхнуло голубым и горело, пока не осталась горстка пепла.
— Давай убедимся, что спасать больше некого, — предложил Куматани, и они пошли искать Юдая.
Фусинец встретился им с таким мрачным лицом, что даже Хизаши пробрало.
— Нашел слугу?
Бледные скулы Юдая вспыхнули багрянцем.
— Да! — рыкнул он яростно, напугав всех. И пронесся мимо, едва не сбив плечом. Позже выяснилось, что и правда нашел, только не Фудо, а его тело, и то не полностью. Закусок для ста ёкаев потребовалось очень много…
Кента что-то говорил о том, что они сделали доброе дело, уничтожили гнездо зла. Чиёко обмолвилась, что на этой дороге часто пропадали путники, а перед Обоном и вовсе никто не решался пройти мимо, но все равно загадочным образом оказывались на тропе, ведущей к рёкану. Его здесь вообще быть не должно.
— Был раньше, говорят, — пояснила Чиёко. — Давно. Тут и деревень заметно поубавилось, постоянные стычки самураев оставляли после себя только смерть.
Она упорно помалкивала о том, кто и зачем попросил ее найти рёкан «Нэкоджита» и как планировала со всем разобраться, если бы не пришлые оммёдзи. Хизаши не нравились тайны вокруг нее, но волновала эта загадочность его одного.
В любом случае, Кента ведь прав. Кошки кормили Парад ста духов человеческими телами и душами, заманивали несчастных и пускали на закуску. Хизаши несколько раз повторил это про себя, но нужной степени жалости так и не испытал. Все эти люди оставались для него просто какими-то людьми, он их не знал, не видел, ему было, по сути, все равно. Он и сам участвовал в Хякки яко не один раз, только вот приглашения на подобный ужин не получал. Наверное, его устраивали не каждый месяц, а только перед Обоном или еще в какие-то особые даты.
Даже немного обидно стало.
Они расположились в комнате, которую выделили Кенте, она не пострадала от появления гигантской белой змеи, и здесь можно было всем вместе дождаться рассвета. Но Учида сразу заявил, что будет ночевать один и уйдет, как получит необходимые ответы. К Мадоке чуть вернулись краски, но он все равно не разговаривал, а потом и вовсе заснул прямо сидя, не меняя позы. Чиёко тоже не могла остаться, поскольку была девушкой. Кента расстроился, Хизаши — обрадовался.
— Зато все плененные в этом году души свободны, — сказал Куматани после непродолжительного молчания. Нахмурился от внезапной мысли. — Но кувшинов было меньше ста. Я не считал, но точно не сто.
— Едва ли особое угощение давали всем подряд, — рассудил Хизаши. — В Хякки яко собираются ёкаи разной силы, возраста и вида. Возможно, бакэнэко умасливали только самых-самых.
Кента согласился.
— Скорее всего, ты прав.
— Ты всегда соглашаешься с Мацумото, — с ноткой недовольства заметил Учида.
— Потому что я всегда оказываюсь прав? — хитро подмигнул ему Хизаши.
Юдай сурово сдвинул брови, а потом вдруг схватил нагинату и метнул в ширму, пробив ее насквозь. Оттуда с воплем выскочила кошка и была поймана фусинцем за шкирку. Болтаясь как меховая тряпка, она яростно шипела и скалила клыки, но совсем не внушала страха.
— Попалась, — пропел Хизаши. — Минори, если не ошибаюсь.
— Вы не знаете, что натворили?! — мявкнула она. — Идиоты! Вы все испортили!
— Мы освободили плененные вами души, — возразил Куматани. — Это хорошее дело. Мы же экзорцисты.
— Вы идиоты! — не унималась кошка. — Что, вы думаете, матушка делала? Она сдерживала Хякки яко. А вы все испортили! Вы еще пожалеете!
Она рванулась и, оставив в пальцах Юдая клок шерсти, бросилась на Кенту.
Взмах нагинаты. Чиёко быстро отвела взгляд, а Кента — нет, не успел.
— Мэц, — произнес Юдай, касаясь двумя пальцами лба пригвозденной к полу бакэнэко. Ее глаза вспыхнули, и всю ее фигуру объяло зеленоватое пламя, не оставив после себя ничего.
— Зачем ты ее убил? — не понял Кента.
— Я ее изгнал, — поправил Юдай невозмутимо. — Вы на моем месте сделали бы то же самое. Вы же экзорцисты.
Кента не ответил. Хизаши знал — он бы так не сделал точно.
Вскоре все разошлись, кроме их двоих и спящего Мадоки. Вполне обычный ночной ветерок колыхал бумажные ленты на стеклянных подвесках под крышей, стрекотали насекомые. Изгнание бакэнэко больше не обсуждалось, но оно неприятной дымкой повисло в комнате. Хизаши решил привести себя в порядок, но только поднял руку, как тотчас скривился.
— Болит?
— Нет, — солгал Хизаши и сразу сдался: — Болит.
— У тебя такие тонкие кости, — сказал Кента, подсаживаясь ближе, прямо под лунные лучи. — Дай взглянуть, у тебя что-то не так с плечом.
Хизаши отвернулся, позволяя оттянуть ворот юкаты и потрогать кожу. Кента прикасался осторожно, скользил самыми кончиками пальцев, чуть надавливая, чтобы проверить реакцию Хизаши.
— Вывиха вроде нет, — успокоил он и без предупреждения взял в руки распухшую кисть. — А тут, кажется, есть.
Хизаши закусил губу, чтобы не завыть. В запале он не замечал, насколько все серьезно, и даже боль будто жгла в полсилы, а сейчас вернулась стократно. Кента вздрогнул и принялся ласково поглаживать поврежденное запястье.
— Прости, прости! Я буду осторожнее.
Он прощупал руку, морщась каждый раз, когда дыхание Хизаши сбивалось от болезненных ощущений. Будто ему самому в эти моменты становилось больно. Наконец он сильно надавил в одном месте, и Хизаши все-таки позорно вскрикнул.
— Вот и все, — выдохнул Кента и аккуратно положил руку Хизаши ему на колени. — Если сейчас погрузишься в медитацию, к утру все пройдет.
— Ты изверг, — пожаловался Хизаши.
Ответная улыбка Кенты была поистине жалкой, губы дрожали, когда он снова извинился.
— Прости. Пожалуйста, прости. Я знаю, это неприятно, но если оставить как есть, станет хуже.
— Да прекрати ты уже извиняться, — прервал его Хизаши. — Ты прощен, понял?
— Да? — обрадовался Кента и широко зевнул. — Тогда я… немного… посплю…
И, уронив голову на грудь, провалился в сон.
Рана заживет быстро, как и все раны до нее, но Хизаши, прежде чем погрузиться в медитацию, посмотрел на Кенту с благодарностью. Но не только.
В своем спасительном вранье Хизаши сказал, что внутри Куматани скрыта великая сила. Это была выдумка, чтобы потянуть время, сказочка, призванная отпугнуть особо трусливых ёкаев.
Или все-таки не совсем?
* * *
Чиёко ушла первой, едва забрезжил рассвет. Она попрощалась только с Куматани, Хизаши следил за ними издалека и не понял ни слова, но вернулся Кента странно задумчивым. Мадока отправился провожать девушку до ближайшего поселения, а потом собирался через управление Дзисин послать в школу весточку о случившемся. Мадоке требовалось время, чтобы прийти в себя полностью, и в предстоящем им троим деле от него толку было бы мало.
А вот Учида Юдай признался, что ничем не занят и потому поедет с ними вместо Мадоки.
— Еще чего, — возмутился Хизаши. — Нет уж, ты из Фусин, вот на них и работай.
— Строго говоря, — как-то будто даже смущенно начал Учида, — сейчас я не отношусь к Фусин. Я временно отстранен.
Кента отвлекся от седлания лошади.
— Как это так?
Учида ответил не сразу, но голос был твердым и ровным, когда он сказал:
— Мой отец обвинен во взяточничестве, и пока его не оправдают, я не могу быть частью школы Фусин.
— Это же бред! — воскликнул Кента, и Хизаши был с ним молча согласен. Только люди могли придумать себе такие сложности. — Ты — это не твой отец. Нельзя же… нельзя просто вдруг в один момент перестать быть оммёдзи.
Учида опустил взгляд. Пальцы добела сжались на древке нагинаты.
— Однако таково решение наставников, и я обязан его принять.
Если Хизаши и хотел сообщить ему, что тот перевешивает свои беды на их плечи, в итоге не стал под предупреждающим взглядом Куматани.
— Хорошо, идем с нами, — за двоих решил он. — Смысла разделяться, идя по одной дороге, нет.
Над макушками деревьев показался край солнечного диска. Розовые, пока еще нежные и теплые, лучи заскользили по остаткам крыши рёкана, и когда свет полностью накрыл здание, оно попросту исчезло. Трое юношей и их лошади стояли посреди бурьяна на обочине дороги.
— Видать, и впрямь права Чиёко-тян, — сказал Кента. — Рёкан здесь был когда-то, но слишком давно.
Они развернулись и поскакали вперед, обманчивое марево — невидимая стена, пугающая путников, — исчезло с наступлением утра, но все же Хизаши не отпускало досадное беспокойство. Он нет-нет да оглядывался через плечо, но солнце поднималось все выше, пекло так, что пришлось надеть соломенную шляпу, и ничего странного больше не происходило.
Он уже почти поверил, что они без приключений доберутся до места, но по пути еще следовало остановиться в деревеньке, кажется, она называлась Миякэ, чтобы отдохнуть. Миякэ они нашли, но поселение встретило их мертвой тишиной, не слышно было даже домашнюю птицу и собак-бреховок.
Лошадь Хизаши взбунтовалась, отказываясь идти дальше, пришлось спешиться и войти в ворота пешком. Запах, что стоял там, ни с чем не спутаешь.
— Это же не мы виноваты? — вдруг осипшим голосом спросил Кента, взглядом ища у Хизаши поддержки. Вот только ему нечего было ответить. Воздух еще пропитывала осорэ целой толпы озлобленных ёкаев. Дышалось с трудом, и запах…
— Все мертвы, — сообщил вернувшийся с разведки Учида Юдай. — Здесь побывал Парад ста духов.
На Куматани было жалко смотреть. Он стоял на площади между домами, такой потерянный, такой несчастный. Разочарованный.
— Если бы мы не вмешались… — начал он, но Хизаши не дал ему довести мысль до конца, сжав плечо до боли.
— Мы бы умерли страшной смертью. Умер бы фусинец, умер Мадока, да и девчонка эта тоже бы живой не ушла.
— Бакэнэко предупреждали, и не раз, — вздохнул Кента и положил ладонь на пальцы Хизаши, все так же сжимающие его плечо. — Мы все испортили.
— Неправда, — возразил молчавший до этого Учида. — Мы сделали то, что должны были. Это наш долг.
Куматани раздирали сомнения, он искал то, что вернуло бы ему уверенность, Хизаши ощущал его смятение как свое собственное. На самом деле, ему тоже было тошно.
— Подумай вот о чем, — тихо сказал Хизаши. — Если бы все повторилось, ты бы смог просто пройти мимо? Смог бы?

Жертвенность
Рассвет на красной горе

Путь до деревни Янаги у подножия Акиямы, горы, прозванной Красной за обилие кленов, которые по осени заставляли пологие склоны нестерпимо ярко алеть, занял в два раза больше времени, чем планировалось. И последний отрезок был проделан тремя путниками в мрачном молчании.
Хизаши прятался в тени соломенной шляпы и то ли дремал, то ли медитировал — порой он и сам не замечал разницы, так утомила мерная тряска в седле под палящим солнцем. Прямая спина Учиды Юдая маячила перед глазами, хотя его, откровенно говоря, с собой вообще не звали. Куматани Кента чуть подотстал, и мысли, одолевающие опущенную голову, угадать было не так уж и сложно. Хизаши изредка как бы невзначай оборачивался, но поймать его взгляд так и не смог, может, и к счастью. Еще не хватало, чтобы ёкай утешал человека после того, как они оба разогнали других ёкаев, закусывающих людьми если не каждый месяц, то раз в год точно. Хизаши напоминал себе об этом, когда снова оборачивался.
История и впрямь вышла запутанная, непростая. Вот, казалось бы, к чему усложнять, ведь все на поверхности: есть рёкан, он появляется на пустынной дороге для того, чтобы заманивать беспомощных путников, а после выводок бакэнэко отдает бедолаг на растерзание Хякки яко, плоть отдельно, души отдельно. Но если посчитать, не вышло ли так, что разгневанный Парад ста духов в минувшую ночь уничтожил больше, чем мог бы получить на ужине в «Нэкоджите»?
Хизаши очень боялся стать таким же сложным, как все люди, поэтому постарался выкинуть случившееся из головы. Живы — и слава ками! И наконец у него это и правда вышло, к тому моменту Учида подстегнул лошадь, и вдалеке показались ухоженные крестьянские поля, а за ними — крыши невысоких домишек, крайних в деревне Янаги. Несмотря на жару, жители ее трудились в поле и при виде всадников в дорожной одежде выпрямляли сгорбленные спины и провожали их недоверчивыми взглядами из-под шляп. Хизаши буквально кожей ощущал неприветливость, впрочем, это мог быть всего лишь пот, щекотными каплями сползающий между лопаток.
Куматани подвел свою лошадь ближе к Хизаши, переглянулся с ним, но, вопреки ожиданиям, в беседу с крестьянами вступать не стал. Загодя, в тени трех чахлых деревцев, они вдвоем разоблачились и натянули одежду, ничем не выдающую их статуса. Это было условие, с которым они могли отправиться на расследование: заказчик, не назвавший имени, просил сделать все тайно. В Дзисин посчитали, что ученикам не помешает потренировать скрытность, и Хизаши, завязывая волосы в узел, про себя усмехался — двойной обман выходит, он притворяется оммёдзи, который притворяется не-оммёдзи.
Он снова улыбнулся этой мысли, и Кента едва ли не впервые за день заговорил:
— Вспомнил что-то смешное?
Обернулся Юдай, смерил их суровым взглядом, а после обратился к вставшей на обочине старухе:
— Доброго дня. Впереди деревня Янаги?
Та сложила ладони козырьком, защищаясь от солнца, прищурилась и ответила неохотно:
— Верно. А вам там чего надобно?
— Слышали про ваши знаменитые горячие источники, — присоединился Кента, произнеся заготовленную заранее ложь. — Вот, решили дать крюк, убедиться, так ли они хороши.
Хизаши молча наблюдал. На ум пришла поездка в деревеньку Суцумэ — там все так сложилось, что вспоминать не хочется. А меж тем чутье подсказывало: и от этого дела добра не жди. Он пониже натянул на глаза сугэгасу, прячась в ее тени и жалея, что не может спрятаться в ней целиком. Час Обезьяны в разгар месяца хадзуки, хуже и не придумаешь. Лето по всей империи, считай, вышло засушливым, жестоким, золотило высохшей травой поля и луга, а если и шел дождь, то сразу с громом и молниями, что редкая собака нос из конуры покажет. Хизаши как раз размышлял, есть ли в мире золотая середина между холодной сыростью и демоновым пеклом, а если есть, то почему ему никак не удается ее застать, как его внимание привлек голос Куматани.
— А мы все равно заглянем, не назад же воротиться, когда до источников рукой подать.
Старуха недобро зыркнула, отмахнулась, мол, что с вас, молодых да резвых, взять, а после проводила путников тяжелым взглядом.
— Не больно они рады гостям, — заметил Хизаши, достав веер и пытаясь хоть немного остудить лицо. — Скрывают что-то?
— Недолго им осталось, — с каким-то мрачным удовлетворением произнес Учида. Нагинату пришлось замотать тряпками, что фусинцу очень не понравилось. Но если путешественники с мечами никого не удивят, такую громоздкую штуку, как копье, с собой мало кто потащит. И насильно лишенный любимого оружия юноша явно затаил обиду. Вот он снова пришпорил лошадь, и пыль из-под копыт поднялась рыжеватым облаком прямо перед лицом Хизаши. Он закашлялся, усерднее заработал веером, мысленно посылая в спину фусинца проклятия, и поспешил обогнать Кенту, чтобы не наглотаться еще и после его лошадки.
Уже издалека становилось заметно, что Янаги деревня хоть и небольшая, но зажиточная, дома в хорошем состоянии, с новыми добротными крышами, возвышающимися друг над другом по мере того, как дорога, разделяющая поселение пополам — одна примыкала к склону, вторая к реке, — поднималась к подножию горы. Сама она, приземистая и поросшая лесом, отбрасывала тень, будто накрывая дома полупрозрачной черной кисеей. Хизаши поднял голову, и сердце охватило неясное предчувствие — еще не беды, но ощущение ему совершенно не понравилось. И будто бы даже рёкан этот с его кошками и чудовищным ужином — предупреждение. «Остановитесь, развернитесь! Уходите, пока еще можете».
Только когда они слушали свою интуицию?
Учида так и рвался вперед, и Хизаши с неодобрением смотрел, как Куматани добровольно складывает с себя обязанности лидера. С этим надо было что-то делать.
— Эй, Кента, — позвал он, когда они добрались до крайнего дома. — Так и будешь месить пыль за спиной этого выскочки? Это дело Дзисин, нечего ему лезть, куда не просили.
Он подбородком указал на Юдая, который вел лошадь под уздцы по главной улице деревни. Куматани проследил за ним взглядом, помолчал, и Хизаши уже решил дать ему затрещину, как Кента вдруг коротко хохотнул.
— Я сказал что-то смешное? — обиделся Хизаши, не замечая, что повторяет за Кентой едва ли не слово в слово.
— Нет, я смеюсь над собой. Прости, что заставил поволноваться. — Куматани повернулся к нему и отвесил поклон. — Я все обдумал по пути сюда и больше не побеспокою тебя.
— Кого это ты тут беспокоишь, дурак? — фыркнул Хизаши и отвел взгляд. Тень от горы поглотила Учиду, улица была пуста, только ветерок ворошил дорожную пыль. — Куда подевалось это дитя обезьяны?
Кента как-то совсем необычно для себя хмыкнул и, потрепав лошадку между ушей, повел ее вперед. Хизаши был рад просто ступать по земле, пусть и дорожная одежда немного сковывала привыкшее прятаться за широкими складками ткани тело: но для прикрытия ему досталось укороченное коричневое кимоно без орнамента и узкие крестьянские штаны, из-под которых выглядывали тонкие щиколотки, обмотанные белой тканью. От любимых гэта тоже пришлось отказаться, и их сменили соломенные сандалии-варадзи. Примерно тот же комплект, только с зауженными кукури-хакама, закрепленными под коленом завязками и тканевой обмоткой, почему-то не делал из Кенты пугало, а Учида так вообще остался при своем. Что таить, Хизаши нравилось быть красивым, и сейчас он чувствовал себя обделенным, а потому недовольным и нервным.
Внезапный порыв горячего ветра подтолкнул в спину, подцепил висящую сзади на шнурке соломенную сугэгасу и принес с собой неприятный, немного гнилостный аромат. Так пахли разлагающиеся водоросли. Хизаши поежился, дернул носом, почти как кролик, и тут чья-то рука легла ему на плечо.
Вздрогнув, он резко развернулся, но никого не увидел.
— Вижу Юдая, — сказал Кента. — Идем скорее, догоним его.
Хизаши неверяще потрогал плечо. Он не ощутил приближение человека, да и не было людей поблизости, а призраки его обычно не беспокоили, тем более посреди дня. Куматани пристально смотрел на него, пришлось сделать вид, что все в порядке, и пойти за ним.
Учида уже постучал в один из домов и ждал ответа, нетерпеливо притопывая. Жара усиливалась, хотя, казалось, дальше только огни Ёми. Хотелось пить и спать, даже аппетита не было, а меж тем в последний раз они перекусывали больше суток назад.
Послышались частые легкие шаги, створка двери отъехала, и в узком проеме показалось испуганное женское лицо.
— Вы кто такие? У нас ничего для вас нет, уходите.
— Постойте! — сказал Учида. — Мы о…
— Мы ищем, где можно остановиться на ночлег, — перебил его Кента и широко улыбнулся. — Мы братья, отправились к дальним родственникам, но путь оказался длинным и сложным. Прошу, не оставляйте нас на улице. Наш старший брат слаб здоровьем. Еще одного дня пути по жаре он не перенесет.
Хизаши мысленно кивал, одобряя такую проникновенную ложь, как тут его осенило, что слабый здоровьем старший брат — это же он!
— Подожди-ка, — сквозь зубы прошипел он, но Учида так на него покосился, что слова сами собой застряли в горле. Ладно, больной так больной, может, удастся побольше отдыхать и поменьше работать.
— Путники, значит? — переспросила женщина и опасливо выглянула наружу. Взгляд ее пробежался по всем троим юношам и, видимо, не нашел, к чему придраться. — Ну, есть тут дом, где места для еще троих вдоволь. Туда идите, — она высунула тонкую руку и махнула ею неопределенно, но вроде бы дальше по улице. — Крайний дом, спросите Ханабэ-сан, она вдова и иногда пускает на ночлег пришлых и берет недорого.
Рука скрылась, хлопнула створка о дверной косяк, и душный пыльный ветер заиграл металлическими подвесками, прикрепленными под крышей возле входа. Звон у них был не таким мелодичным, как у стеклянных фурин, а лязгающим, резким, некрасивым. Захотелось зажать уши ладонями, но Хизаши просто отвернулся и взглядом из-под руки окинул конец улицы — дорога забирала вверх, плавно перетекая в тропу, петляющую по подножию горы и ныряющую в окутывающие ее заросли зеленых сейчас кленов. Задняя оконечность деревни тонула в тени, особенно заметной на фоне слепящего света, щедро льющегося с небес. Должно быть, в доме Ханабэ-сан царила блаженная прохлада.
— Говорить буду я, — твердо, но не грубо сказал Куматани, обращаясь преимущественно к Учиде. — Не забывай, что сейчас мы все трое не имеем никакого отношения к оммёдо.
— Хорошо, — легко согласился тот.
— Раз уж зашла речь, почему это я больной? — все-таки уточнил Хизаши.
— Потому что это правда, — не удержался от колкости фусинец.
— Мы вообще не похожи на братьев. — Хизаши окатил Юдая презрительным взглядом. — Особенно ты.
— Почему? — в один голос спросили Юдай и Кента.
Слов у Хизаши не нашлось, и он только махнул рукой, слишком устал, чтобы продолжать препирательства, даже учитывая, что сам же их начал. Куматани понятливо переключил внимание на себя:
— Ладно, забудем про братьев пока, в любом случае, трое родственников вызывают меньше вопросов.
По мнению Хизаши, тут вопросы как раз и возникали, но план придумал Куматани, и оспаривать его — значит, перейти на сторону Учиды Юдая, а на такое Хизаши бы никогда не согласился. Он пожал плечами, мол, с этим понятно, дальше что? Странная и какая-то неуместная таинственность, окутывающая это дело, была ему не по душе. Наверняка же история проще сырого дайкона, к чему такие сложности?
Он прошел следом за спутниками дальше по улице, ощущая медленный, но неуклонный подъем. Дома в деревне Янаги поначалу располагались тесно друг к другу, но чем ближе к подножию горы, тем реже встречались постройки, пока не стало совсем пусто, и, обернувшись, Хизаши увидел деревню сверху — ряд крыш, забирающий в сторону плавного изгиба реки в обрамлении ровных квадратов пахотных угодий.
— Когда мы успели подняться так высоко? — спросил он.
— Подъем плавный, вот и не заметили, — пожал плечами Кента. — А нужный нам дом Ханабэ-сан, видимо, вон там?
Он указал рукой на деревянный забор, за которым в буйной зелени угадывались очертания темных крыш. Даже издалека жилище неизвестной им пока женщины по имени Ханабэ заметно отличалось от аккуратных, но все же простых минка[117], высота ограды и количество скрытых за ней строений говорили о достатке и особом положении владельцев среди прочего люда в деревне. Права была та пугливая сельчанка — места там предостаточно.
— Далеко же она забралась, — проворчал Хизаши, делая последний рывок вверх по дороге до ворот. — Еще немного и мы бы на самую гору вскарабкались.
— Не преувеличивай, — осадил Юдай. — Как будущему экзорцисту тебе бы не помешало больше внимания уделить телу и тренировать его усерднее.
— Тебя не спросил, — совсем по-человечески огрызнулся Хизаши. — Мое тело меня вполне устраивает.
— Циркуляция ки во многом зависит от физического здоровья и выносливости, — пустился в скучные объяснения фусинец. — Посмотри на Куматани, он в прекрасной форме.
— О… — растерянно выдохнул Кента и смущенно поблагодарил: — Спасибо.
— Что ты ко мне привязался, как онрё к обидчику? — не выдержал Хизаши. — Не надо было тебя с собой брать. И спасать тебя не надо было.
— Меня спасла та девушка, — поправил Учида.
— Вот и шел бы с ней!
Куматани остановился и примирительно вскинул руки.
— Хватит ссориться. Вы что, хотите, чтобы нас даже на порог не пустили? И почему, скажите мне, вы каждый раз как кошка с собакой?
Учида гордо вскинул подбородок и отвернулся. Хизаши повторил его жест, но взгляд упал на Кенту, наблюдавшего за ними с едва сдерживаемым весельем.
— Все? — спросил он. — Обещаете больше не ссориться?
— Я не в силах дать подобное обещание, — честно признался Учида. — Но готов постараться ради дела.
— Я тоже, — хмуро бросил Хизаши и добавил: — Только не ради дела, а ради тебя.
— Ради меня? — не понял Кента.
— Чтобы Морикава потом тебя похвалил. Можно будет сказать, что без Мадоки мы работаем лучше.
Глаза Учиды закатились, но он промолчал, а вот Кента махнул рукой и первым двинулся к воротам.
— Настоящая усадьба, только небольшая и очень заброшенная, — заметил Учида.
— Ты откуда знаешь, как они выглядят? — спросил Хизаши.
— Я в такой родился. Но в столице.
— Так ты у нас богатенький мальчик.
— Не понимаю, почему мое происхождение является предметом для обсуждения? — мигом ощетинился Юдай.
Куматани постучал в ворота, и Хизаши притих, пытаясь уловить опасность, но, кроме неприятного запаха тлена, застарелой воды и сухих досок, ничего особенного не почувствовал. Захотелось чихнуть, и он уже почти собрался, как за высоким забором появился кто-то. Хизаши ощущал его живое тепло, но радоваться не спешил. В мире полным-полно обманщиков и похлеще него самого. В целой толпе бакэнэко он не признал ни одну.
Скрипнули петли, и створка отворилась, являя взглядам высокую седовласую женщину в темном косодэ без украшений, такую худую и бледную, что она походила на юрэй. Но определенно была еще жива.
— Госпожа Ханабэ? — спросил Куматани. — Простите за беспокойство, нам сказали, что…
— Проходите во двор, — бесцветным голосом отозвалась хозяйка.
— Мы путешествуем с братьями, — не сдавался Куматани, — вот решили…
— Я не люблю шум, так что попрошу вести себя прилично. — Ханабэ-сан развернулась и пошла вглубь двора, даже не дослушав заготовленную для нее историю.
— Вероятно, у нее постоянно кто-то снимает жилье, — предположил Хизаши и хлопнул растерянного Кенту по плечу. — Расскажешь ей про своих любимых братьев потом.
От ворот шла мощеная камнем дорожка прямиком к главному строению в усадьбе. От центра двора расходились еще две, ведущие к паре одинаковых на вид павильонов с уютными затененными террасами. Более мелкие хозяйственные постройки тонули в разросшемся фруктовом саду. Плоды с них никто не собирал, и они гнили прямо на ветках, опадали и, лопаясь от спелости, превращались в дурно пахнущую кашу, собирая вокруг мошек. Сад давно вышел из-под контроля, подобрался к господскому дому, беря его в зеленые тиски, оттого во дворе было особенно мрачно, но зато не жарко. Напротив, даже прохладно, несмотря на послеобеденную духоту.
— Госпожа! — позвал Куматани. — Ханабэ-сан! Простите, мы ведь еще не представились.
Женщина обернулась, и под ее тяжелым, но при этом поразительно безучастным взглядом всем троим стало не по себе, будто они устроили попойку в храме. Но Куматани твердо вознамерился хоть что-нибудь доделать до конца.
— Мое имя Кента, это мои старшие братья, Юдай и Хизаши. Мы проезжали мимо и решили заглянуть в ваши местные знаменитые горячие источники.
— Вы опоздали, — последовал ответ. — Сейчас мало кто ими пользуется.
— Что-то не так?
— С чего вы взяли?
Настаивать не вышло бы, не раскрыв своего интереса и излишней осведомленности, и Кента покачал головой.
— Просто предположил, ведь по пути нам никто не встретился.
— Хякки яко только пронесся, а скоро Обон. Мало кто в своем уме осмелится бродить по дорогам без надобности.
При этом так посмотрела, что сразу стало ясно — в их умственном здравии она сомневалась, впрочем, со двора не погнала, наоборот, выделила целое крыло, разграниченное ширмами-фусума на три комнаты. Сказала, что других жильцов нет, но и оплату возьмет не как за одну клетушку.
Кента потянулся к мешочку с монетами, который хранил за пазухой, чтобы не потерять, — его посчастливилось найти в рёкане вместе с остальными вещами нетронутым — и с едва заметной неохотой отсчитал нужное количество. Плата перекочевала в сухую ладонь Ханабэ-сан.
— Тетушка, а что с питанием? — спросил Хизаши.
«Тетушка» ожгла его гордым взглядом, но ответила:
— Завтрак подам, все прочее за доплату.
Хизаши мигом повернулся к Кенте, и тот со вздохом отсчитал еще монет за обеды и ужины. Остаться решили на три дня, а после, если дело не прояснится, продлить постой, ведь как бы ни экономил Куматани, школа дала им в дорогу не так уж и мало.
Как только хозяйка откланялась и ушла в господский дом, Хизаши ткнул в Юдая пальцем.
— Ты! Мог бы и сам за себя заплатить!
Учида достал кошель, но Кента остановил его жестом.
— Не здесь.
Отчего-то, несмотря на тишину и запустенье вокруг, казалось, что на их троицу продолжают смотреть. Хизаши отследил источник неприятного ощущения и нашел его в доме. Неужели Ханабэ-сан наблюдала за ними из-за деревянных оконных решеток?
— Надеюсь, эта странная тетка не убьет нас ночью, чтобы забрать остальные монеты, — проворчал он. Денег было не жаль, но хозяйка ему не понравилась, а сама усадьба слишком напоминала о корнях сосны, из которых он когда-то вылез, переродившись из обычной змеи. Запахом, звуками, отсутствием солнечного света. Хизаши передернул плечами и поспешил вслед за товарищами в выделенные им помещения.
Внутри было так темно, что почудилось — среди дня вдруг наступила ночь. Тянуло неприятной сыростью, не как после дождя, а той сыростью, что возникает в брошенном людьми жилище, поселяется в забытых вещах, проникает в потолочные балки, распускается темными узорами на прежде ярких ширмах, плесенью разъедает углы, завешанные клочьями паутины. Хотя ее как раз не было, а вот пыль — была. Хизаши сморщил нос, ступая на грязный пол и оставляя на нем след. На первый взгляд все выглядело не так уж и плохо, но постояльцев у Ханабэ-сан точно не было уже давно.
— Как тут просторно, — восхитился Кента. — Немного прибраться и все.
— Немного? Прибраться? — Хизаши фыркнул. — Ты же не думаешь, что я буду этим заниматься?
Он обернулся на Учиду в молчаливой ожидании поддержки, но гордый фусинец аккуратно уложил вещи у стены и принялся подвязывать кимоно. Руки у него оказались белокожие, но не нежные, как думалось Хизаши, а сильные, увитые жгутиками вен. Кента не отставал, быстро приподнял края рукавов обмотанным вокруг туловища пояском.
— Во дворе видел метлу, но этого мало. Поищу тряпку и воду.
Пока Хизаши хлопал глазами, они вдвоем развели бурную деятельность: Кента мыл полы сомнительного вида ветошью, Учида смахивал пыль и попутно открывал ставни, но свежести воздуху это не добавило, лишь впустило в дом влажную духоту и удушающую сладость битых груш, в изобилии усеявших землю снаружи, да и на ветках висело еще достаточно сочных желтых плодов. А вот пчелы не жужжали, хотя их должно было много роиться при таком-то сладком аромате.
Вместо того, чтобы устраивать нелепую возню, Хизаши удалился в соседнюю комнату, брезгливо морщась, сел на пол, скрестив ноги, и закрыл глаза. Не только у людей и ёкаев была своя аура, но и у вещей, мест, полей, гор и рек. У домов она складывалась из отпечатков жизни населявших их людей, произошедших внутри этих стен событий, пережитых горестей и радостей. Порой даже простые смертные могли ощутить ауру дома, если она оказывалась слишком дурной или слишком хорошей. Увы, первое всегда преобладало.
Хизаши искал хранителя дома, дзасики-вараси, которые непременно обитали в каждом жилище и уходили лишь с его гибелью. Да и, кроме них, редкий дом обходился без парочки непрошенных соседей, невидимых глазу. Разумеется, любому обычному глазу, но не Хизаши. Он довольно быстро почувствовал маленького ёкая, притаившегося на потолке за широкой балкой. Хизаши открыл глаза и поманил дзасики-вараси пальцем. Тот попытался сделать вид, что по-прежнему невидим, но его ало-голубое кимоно предательски торчало, а крохотные гэта болтались в воздухе, почти соскользнув с белых таби.
— Иди сюда, мелкая ты… — начал было Хизаши, но тут в комнату заглянул зарумянившийся от домашних хлопот Кента.
— С кем ты разговариваешь? — спросил он.
Хизаши взглядом указал наверх, и в тот же миг домовой дух очутился перед Кентой. В его кукольной внешности было нечто пугающее: огромные черные глаза занимали половину белого круглого личика, а на нем ярко рдели пятнышки румян. Не мигая, дзасики-вараси глядела на Кенту снизу вверх, будто чего-то ждала.
— Какая ты милая, — расплылся в улыбке Кента и присел на одно колено. — Так это ты охраняешь усадьбу? Должно быть, непростая работенка.
Дзасики-вараси так быстро закивала, что стало похоже, будто голова привязана к туловищу не шеей, а веревкой.
— Вы проводите допрос? — поинтересовался Юдай с заметной ноткой одобрения, заглянув следом. Огромные глаза домового духа стали еще больше и уставились на фусинца.
— Он шутит, — успокоил Кента. — Мы поживем тут недолго. Мы…
Он замолчал, поняв, что вранье ёкаю не скормишь, да и смысла нет. Поэтому сказал частичную правду:
— Мы здесь по делу, хотим помочь деревне. Так что прошу, позаботься о нас.
Задобрить дзасики-вараси было важно, если уж он показался, но Хизаши понимал, что Кента в своей открытости невероятно честен, тем более с ёкаями. Наверное, этому было объяснение, наверное, стоило бы однажды заострить на этом внимание. Наверное… Хизаши в очередной раз прогнал эти мысли, вернувшись в настоящий момент. Он ведь знал, что на самом деле бежит от тяжести, которую повлечет за собой осознание таких простых и таких невероятных — человеческих — чувств.
Не сегодня. Может, когда-нибудь.
— Ты давно живешь в усадьбе Ханабэ-сан?
Быстрый кивок.
— Здесь всегда было такое запустение?
Крупная голова затряслась в отрицании, и ни одна прядка из идеально гладких, остриженных по самые плечи волос не колыхнулась, будто залитая воском.
— Когда все пришло в упадок? Давно? Недавно?
Вопрос оказался для молчаливого ёкая слишком трудным, дзасики-вараси задумалась, потом короткими детскими ножками подбежала к Кенте и, дернув за ворот, подтянулась к самому уху и что-то быстро зашептала.
С чужаками домовые духи на контакт шли неохотно, если шли вообще, да и не могла дзасики-вараси не почувствовать в них экзорцистов, пусть и не врагов им, но и не друзей. Но Хизаши чуть заметно улыбнулся — Кента магическим образом действовал на многих, ёкаи не исключение.
Кента не успел отреагировать, дзасики-вараси отпрянула, испуганно округлила глаза, прижала пальчик к губам и испарилась.
Хизаши призвал к тишине, и сразу же с улицы раздался голос хозяйки:
— Я ухожу по делам, пока меня нет, не шляйтесь где попало. Я все равно узнаю.
Кента первым выглянул на террасу и замахал руками с самой своей обезоруживающей улыбкой.
— Что вы, тетушка Ханабэ! Мы немного передохнем с дороги и пойдем смотреть источники.
Бесцветный взгляд женщины застыл на его лице, будто выискивая намек на обман, потом она опустила плечи и отвернулась.
— Дело ваше.
Неспешной походкой, словно преодолевающей невероятное сопротивление густого, как тростниковый сироп, воздуха, она добралась до ворот и скрылась за ними. Хизаши тотчас оживился.
— Давайте посмотрим, что там, в господском доме, — предложил он.
— Ты не слышал? — нахмурился Кента. — Нам туда нельзя. Мы всего лишь гости, не стоит оскорблять хозяйку непочтением.
— Да она практически прямым текстом дала понять, что в доме есть что-то интересное. Ты хочешь выполнить задание школы или нет?
— Хочу, но… — Кента прикусил губу. Занервничал, и пальцы оттянули нитку агатовых бус на шее. — Как это связано с тем, что мы, точно воры, будем рыскать где не положено?
— Нельзя сделать дело и не запачкаться, — возразил Хизаши. И если прежде ему было любопытно узнать границу принципов Куматани, где край его мягкой благостности, то теперь он просто чувствовал, что должен направить его, иначе они рискуют выбрать слишком уж окольный путь и прийти в итоге совсем не к той цели, которую преследовали. Тут не глухой лес, где все, что необходимо, это умение выживать, сила, скорость и выносливость. Это мир чужих людей, в нем мало места благородству.
— Мы не станем этого делать, — твердо заявил Куматани. — Я все сказал.
Он упрямо вздернул подбородок, Хизаши, напротив, насупился, глядя на него с прищуром. И тут Учида спросил:
— Что тебе сказала дзасики-вараси?
— Юки.
— Снег? — не понял Учида.
— Нет, я думаю, это имя.
— Надо узнать, кому оно принадлежит.
Кента задумчиво кивнул. Хизаши не нравилось, что Учида лезет в их дело, однако не возразил. Он прав — стоило разузнать, кто такой или такая Юки.
— Хорошо, — сказал Хизаши. — Тогда сначала пройдемся по деревне еще раз, заодно поспрашиваем, как пройти к источникам.
Они уже направились к воротам, как в них постучали.
— Кто бы это мог быть? — Кента повернулся к Хизаши, и тот пожал плечами. Учида решительно распахнул створки перед лицом мальчишки лет пятнадцати. Он так и застыл с поднятой рукой и при виде троих незнакомцев растерянно заморгал.
— Это… — Он по очереди оглядел всех и сглотнул. — Это вы оммёдзи из Дзисин?
Признаться, тут даже Хизаши опешил. В них ничего не могло выдать экзорцистов, ни одежда, ни оружие, разве что Кента носил с собой Иму в простых, ничем не украшенных ножнах. Только если мальчишка и был тем таинственным нанимателем, потребовавшим их устроить балаган с переодеванием.
— Мы, — согласился Кента и шагнул вперед. — Так это ты написал запрос в управление Дзисин? Как твое имя?
— Тору. Но вы не похожи на оммёдзи, — не поверил он и смешно надул губу. — Разве оммёдзи не должны быть, ну… Взрослыми?
Учида недовольно скрипнул зубами, а Кента смущенно кашлянул.
— Так мы, по-твоему, недостаточно взрослые? Но ведь мы старше тебя.
— Да ладно врать-то, — покраснел Тору. — Мне уже четырнадцать!
Хизаши закатил глаза и вполголоса пробормотал:
— Что-то многовато сопляков вокруг стало.
Он вспомнил Томоё, который, к слову, после их возвращения из замка Мори не объявлялся, что, конечно, только к лучшему.
— Раз ты такой взрослый, — Кента посторонился, — входи, обсудим все внутри.
— Нет уж, — заявил Тору. — Я туда ни ногой. Вы разве не слышали, что в старой усадьбе живут призраки?
— Откуда бы нам слышать, мы же только приехали, — сказал Хизаши. — Знаешь что, ты зубы не заговаривай. Не хочешь входить, не надо. Веди сразу на источники, будет смотреть, что тут у вас за злые духи людей заражают.
— Тссс! — сердито зашипел мальчишка и пугливо заозирался. Хоть от ворот и видно почти всю деревню, дорога пустовала и подслушать разговор было некому. — Не пойду на источники, я еще жить хочу! Вы оммёдзи, вы и идите, если не врете.
Он сунул Кенте в руки узелок с чем-то и засобирался улизнуть. Учида успел поймать его за воротник.
— Так дело не пойдет.
— Отпусти, отпусти, отпусти! — заверещал Тору, дрыгая руками и ногами. — Убивать будете, не пойду! А если про меня проболтаетесь, так все одно не жить!
Вырвавшись, он отскочил подальше и обернулся.
— В деревне встретимся, буду делать вид, что вас не знаю и не знал никогда, — предупредил он, и в его глазах Хизаши уловил застарелый страх.
— Подожди-ка, — остановил Кента. — Последний вопрос. В деревне живет кто-то с именем Юки?
Тору спал с лица, а после молча дал деру, почти скатившись по склону. Кента посмотрел на сверток в своих руках и покачал головой.
— Странно все это.
— Значит, мы приехали не зря, — сделал вывод Учида. — Он наверняка знает этого Юки, так что ответит, куда денется. А мы немедля отправимся на поиски горячих источников.
— А с этим мне что делать? — спросил Кента. — Кажется, это рис. Зачем Тору принес его сюда?
— Он же не планирует расплатиться за наши услуги парой кинов[118] риса? — поинтересовался Хизаши. Забрал узелок у Кенты и взвесил на ладони. — Даже Мадоку не накормишь.
— Думаю, это для Ханабэ-сан.
Хизаши уже хотел было спросить, с чего бы мальчишке подкармливать хозяйку старой, но все же некогда богатой усадьбы, как в голову пришла прекрасная идея.
— Давай отнесем это в дом, — сказал он.
— Нельзя, — напомнил Кента.
— Я просто положу рис и вернусь, что такого? Не бросать же его посреди двора?
И, не дожидаясь новой порции возражений, направился к порогу господского дома. Каменные ступеньки не получали достаточно тепла, и когда Хизаши наступил на них, почувствовал холодок. Но самое страшное случилось потом — занеся ногу над порожком, Хизаши замер, не в силах опустить ее по ту сторону, будто все его тело парализовывало и оно не подчинялось разуму.
Попробовав снова, Хизаши понял, что дом защищен от существ вроде него. И все же он не впервые сталкивался с барьером против ёкаев, духов и демонов и никогда прежде не испытывал при этом такого мерзкого чувства беспомощности, словно он на пару мгновений переставал принадлежать самому себе. Если и существовал подобный талисман, Хизаши не представлял, кто и для чего его изобрел.
— Хизаши-кун? — раздался за спиной голос Кенты. Пойманный за весьма странным занятием, Хизаши опустил ногу и как можно небрежнее оправдался:
— А ты прав, нельзя же так просто заходить без приглашения.
Обернувшись, он наткнулся на задумчивый взгляд Куматани, от которого по спине пробежали мурашки.
— Да, — медленно отозвался Кента. — Без приглашения никак нельзя. Давай, — он протянул руку, — положим пока у себя.
Вес мешочка с рисом перекочевал к Кенте, однако не полегчало. Напротив, соприкоснувшись с Кентой пальцами, Хизаши покрылся липким потом. Он стал слабее, доверчивее. Слишком часто начал допускать досадные оплошности, и в какой-то момент даже наивный дурачок Куматани Кента обо всем догадается. Провожая его взглядом, Хизаши одновременно чувствовал холод, исходящий то ли от ограждающего дом барьера невиданной силы, то ли вытекающий прямо из его темного чрева.
* * *
За забором тревожные мысли покинули Хизаши, и он расправил плечи. Сейчас они найдут вход в источники, изучат там все, отыщут корень всех бед и уже завтра отправятся в обратный путь. Необходимость снова трястись на лошадях несколько дней кряду его не радовала, но уж лучше поскорее очутиться в приятной свежести горы Тэнсэй, где и посреди лета ветер несет с вершины слабый отголосок вечных снегов, чем и дальше вдыхать испарения загнивающей усадьбы, где кто-то поставил такую защиту, что не каждый оммёдзи в Дзисин сможет.
Задумавшись, он едва не врезался в спину притормозившего Учиды.
— Напомните мне, в чем заключается жалоба, поступившая в вашу школу, — попросил он тоном, больше похожим на требование.
— С некоторых пор все, кто приближался к горячим источникам горы Акияма, заражались странном болезнью, не похожей ни на какую другую. Так говорил неизвестный… Да в общем-то, теперь известный отправитель. Вроде бы как люди сначала начинали слышать голоса и странные звуки, потом им мерещилось всякое, а уж после тело иссыхало и старело на глазах, пока человек не погибал в муках.
— Хм-м-м, — протянул Юдай с сомнением. — Почему же такое серьезное дело поручили паре учеников?
— Тройке, — поправил Кента. — Просто Мадоке не повезло.
— Или повезло, — тихо добавил Хизаши. Пусть он и с долей легкомыслия отнесся к истории про неведомую напасть деревни Янаги, знал, что дыма без огня не бывает, и что-то здесь точно происходит. Но связано ли оно со сверхъестественным, или это работа для целителей?
В любом случае, как ёкай он не больно-то опасался заразиться.
— Надо обращать внимание на поведение местных жителей, — сказал Учида. — В разгар дня почти все должны быть в полях, но нам встретилось не так уж много людей.
— А домов немало, и в каждом живет семья из двух-трех поколений, — добавил Куматани.
— На улицах тоже пустынно. Значит…
— …больных не выпускают за порог.
Они переглянулись так выразительно, что Хизаши немедленно захотелось все испортить, и он не стал сдерживаться.
— Или взрослые мужчины уезжают на заработки в деревни покрупнее. Что? Такого варианта вы не рассматривали?
— Рано мы отпустили Тору, — расстроился Кента. — Ему наши вопросы не покажутся странными.
— Он сам кажется мне странным, — поделился Хизаши. — Совсем еще ребенок, а догадался найти управление Дзисин. Вот кто знает, где тут ближайшее?
Они уже почти спустились от усадьбы вдовы Ханабэ в деревню, но не встретили ни одного человека, хотя в домах ощущалось присутствие людей, но стоило троим чужакам приблизиться, как все замирало.
Замер и Юдай.
Хизаши, обернувшись, раздраженно прикрикнул:
— Чего ты встал? Так мы до источников к ночи не дойдем.
— Ближайшее управление принадлежит школе Фусин, — сказал вдруг Юдай. — Это точно, я помню. Старшие ученики должны знать расположение всех управлений своей школы.
— Серьезно? — ужаснулись сразу и Кента, и Хизаши. Конечно, отправляясь в дальний путь, они просматривали карту с отмеченными на ней точками-управлениями, на случай вроде того, какой приключился с ними в рёкане «Нэкоджита», но чтобы наизусть и все…
— Это важно, — недоуменно сказал Учида. — Каждый уважающий себя адепт должен…
— Мы поняли, что ты себя уважаешь, — перебил его Хизаши. — Только что нам с того?
Ответил Кента:
— Если это так, то почему бы Тору не обратиться в Фусин?
— Может, потому что от Фусин слишком много бед? — язвительно предположил Хизаши.
— Попридержи свой ядовитый язык! — мгновенно вспылил Учида. Пальцы нервно сжались, но не нашли привычной твердости древка нагинаты и нехотя расслабились. — Не смей даже произносить имени моей школы!
Вспышка ярости была такой внезапной и яркой, что опешил не только Хизаши, но и Кента.
Казалось, Учида и сам испугался, и, извинившись вполголоса, перевел взгляд в пустоту. Кента кашлянул в кулак.
— Кхм, тогда идемте, поищем кого-нибудь, кто проведет нас к источникам.
Сказать — проще, чем сделать. Солнце давно перевалило за середину небосвода, нестерпимый жар немного утих, и крестьяне, должно быть, не спешили возвращаться с полей. Безлюдная деревня выглядела призрачной, покинутой, даже дети, завидев издалека незнакомцев, бросали игры и прятались во дворах. Хизаши повидал немало человеческих селений, и лишь ужасы войны превращали их в тени самих себя, однако эти края давно не подвергались набегам ронинов[119] и бедняков, решивших уйти на дурной промысел. Пахло едой, но вместе с ней и еще чем-то неприятно-сладковатым, как выветрившиеся благовония, потерявшие всякую привлекательность и напоминавшие теперь лишь о смерти и увядании.
Хизаши нахмурился, и его локтя вдруг осторожно коснулся Кента.
— Здесь пахнет застарелой болезнью, — сказал он. — Я помню этот запах. В святилище Лунного медведя мама помогала тяжело больным и учила меня основам.
— Лечение травами…
— Оно не всегда облегчала страдания, как и молитвы, к сожалению, — голос Кенты погрустнел. — И тогда этот запах повисал надолго. Мама говорила, так пахнет одежда шинигами[120].
— Иногда люди умирают, потому что пришел их срок, — жестко добавил Юдай, до этого молча идущий чуть в отдалении. — Или они заслужили смерть своей неправедной жизнью.
— А кто это решает? — мрачно бросил Хизаши. — Боги? А кто им дал такое право?
— Давайте не будем гневить ни богов, ни кого-то еще, — попросил Кента миролюбиво. — Тем более друг друга. Боги далеко, а друзья близко.
— Ты ошибся, — поправил его Юдай. — Верно говорить: боги далеко, а демоны близко.
— С такими «друзьями» и демонов не надо, — огрызнулся Хизаши.
Увлекшись беседой, они не сразу заметили идущую им навстречу полную женщину с корзиной мокрого белья. За ее спущенное с плеч верхнее кимоно цеплялся чумазый ребенок лет четырех-пяти. На счастье, селянка их тоже заметила не сразу, за что-то отчитывая мальчонку. Когда же ее взгляд поднялся на троицу учеников оммёдзи, в глазах застыл неподдельный испуг.
— Здравствуйте! — шагнул к ней Кента, разводя руки, чтобы показать, что не собирается причинить ей вред, но она уже увидела ножны и побледнела. — Мы путешествовали и остановились в усадьбе на горе, — он обернулся, кивнув вверх по дороге, — у Ханабэ-сан. Хотим посмотреть на ваши знаменитые горячие источники. Вы не покажете…
— Идем, идем скорее, — вместо ответа поторопила она ребенка, подхватила его одной рукой, второй крепче прижала к себе корзину и попыталась проскочить мимо.
Наперерез ей вышел Учида.
— Просто укажи путь, женщина, — строго велел он.
Громко разрыдался ребенок, оглашая жалобными криками всю деревню. Слезы ручьями текли по грязным щекам, и Кента только потянулся к нему, чтобы утешить, как мать уронила корзину в пыль и бросилась бежать так, будто ее преследовал дикий зверь. Мокрое белье распласталось мертвой бледной медузой у ног Куматани.
— Она сумасшедшая, — констатировал Хизаши, глядя ей вслед. — Здесь все не в своем уме, похоже.
— Она заражена и видит то, чего нет? — предположил Учида.
— Она просто испугалась. — Кента присел и собрал испачканное белье обратно в корзину, а ее поставил у обочины. — Кажется, в Янаги не очень-то любят пришлых.
— С каких, интересно, пор? — засомневался Хизаши. Возня Кенты казалась ему бессмысленной, хотя он догадывался, что тот поступит именно так. — Янаги последние лет десять живет своими целебными источниками. Не будет потока путешественников, не будет самой деревни.
— Никуда она не денется, — возразил Кента. — Жили же они как-то раньше. Нет, дело в другом.
Они дошли почти до самой реки, чей плавный изгиб с пологим берегом отделял деревню с противоположной от Акиямы стороны. Дорога отражала русло, как в зеркале, и в самом узком месте между ними сосредоточилось большинство домов. На террасе одного из них сидел, погрузив ноги в таз с водой, седой старик с нависшими тяжелыми веками, из-за которых неясно было, спит он или бодрствует.
Никто не взялся оспаривать право Кенты завести разговор первым.
— Одзи-сама[121]! — позвал Кента издалека. — Одзи-сама, хорошая нынче погодка, не правда ли?
Он приблизился к калитке, но заходить пока не стал.
— Вздор! — ответил старик, когда молчание затянулось настолько, что Хизаши засомневался, живой ли дед вообще. — Где это видано, чтобы так палило? Клены уже кровью наливаются, а эти ведьмы знай свое твердят. Кто сказал, что погода хороша? Тьфу, жара окаянная! Демоны разгулялись, огни нижнего царства по земле разносят!
Он замолчал так же резко, как начал возмущаться. Кента переглянулся с Хизаши, и они оба шагнули во двор. Дед вскинулся, с трудом приподнял веки и уставился на них светлыми щелочками глаз.
— Кто такие? Чего надо?
— Нам бы узнать, как попасть на ваши горячие источники, — с улыбкой сказал Кента. Если бы Хизаши столько улыбался, у него бы болело все лицо.
— Нет у меня никаких источников! — рявкнул старик. Потом обмяк, пошевелил нижней челюстью, будто разжевывал что-то, и позвал: — Тору! Тору-у-у!
Из дома выглянул знакомый парнишка и при виде учеников оммёдзи отпрянул в испуге. Хизаши с едкой веселостью подумал, что от него и в прежние времена так не шарахались, как в один этот день.
— Тору, негодник ты мелкий, — проскрипел старик. — Отведи-ка мальчиков ко входу в Иваана-буру[122]. Да поживее, у них там дело.
Хизаши присмотрелся к старику, но тот на вид был самым обычным человеком, доживающим свой короткий смертный век. Однако же в его речи сквозило что-то такое, что заставляло прислушиваться к каждому слову в ожидании подсказки.
Тору уставился на них во все глаза и замотал головой на длинной тощей шее.
— Неа! Мне, это… Маме надо помочь, вот. Тут идти-то. Сами дойдут.
— Может, нам тогда попросить Юки? — спросил Хизаши, опередив открывшего рот Куматани. Вопрос вырвался сам, и по лицу Тору Хизаши догадался, что задал его вовремя.
— Юки? — переспросил старик. — Юки-чан? Из усадьбы на горе? Хороший мальчик, он точно поможет.
— Дед, — жалобно протянул Тору. — Дед, ты забыл, что ли? Юки же умер.
— А?.. Ну да, точно же, помер, — отозвался старик и покачал седовласой головой. — Да нет покоя, нет покоя…
Он еще что-то бормотал себе под нос, кажется, забыв и о гостях, и о внуке. Тору повернулся к юношам и почти умоляюще сказал:
— Уходите. Дед с весны не в себе, а тут вы еще. До Иваанабуру и сами доберетесь. Всего надо на дорогу вернуться и пройти дальше в обход горы. Там тропка будет справа, не пропустите.
— Скажи хотя бы, как умер этот Юки?
— Пошел гулять на гору и не вернулся, — ответил Тору, нетерпеливо махнул рукой и склонился над дедом. Хизаши нутром чуял, что их водили за нос, но кто и зачем, понять пока не мог. Все понемногу недоговаривали, даже дед этот сумасшедший, что твердил то о ведьмах, то о мертвых мальчиках, то о дырах в скале, и тот будто знал больше, только сказать не мог — или не хотел.
Когда ушли со двора, солнце уже залило красным золотом спокойную поверхность реки. Тень от Акиямы будто не могла пробиться дальше дороги — черты, разделяющей деревню на неравные половины. Та, что ближе к воде, светлая и теплая, та, что ближе к горе — темная и прохладная. И нынешним летом Хизаши бы, не задумываясь, выбрал тень, но она так напоминала щупальца, тянущиеся к домам, что почти вызывала омерзение.
Кента смотрел на реку, и ветер дул ему в спину, набрасывая на лицо непослушные густые волосы, сильно отросшие с того дня, как он впервые переступил порог Дзисин. Хизаши видел его профиль, очерченный солнечным светом точно рукой небесного художника. Глаза посветлели до оттенка припыленной зелени, и взгляд их блуждал где-то не в этих краях.
Первым заговорил Учида.
— Почему мы ушли? Надо вернуться и добиться правдивых ответов. Тот, кто лжет, несет на себе часть вины.
— И как ты будешь добиваться этой правды? Кулаками? — хмыкнул Хизаши. Учида поджал губы.
— Школа Фусин никогда не прибегает к насилию.
— Ты сейчас не в Фусин, — напомнил Хизаши и едко добавил: — Тебя вообще оттуда выгнали.
— Не выгнали, а временно отстранили!
— Они ничего нам не скажут, — перебил их негромкий голос Кенты. — Они напуганы. Придется самим докопаться до истины, чтобы помочь. И если кто-то к этому не готов, может продолжить путешествие или вернуться.
Он по очереди посмотрел на Хизаши и Юдая, и каждый из них понял, какая часть фразы относилась именно к нему. Хизаши ударил сложенным веером по ладони.
— Дыра в скале — звучит неплохо. Посмотрим, какие крысы там притаились.
* * *
Пройти мимо и правда не получилось бы: пологий склон устилал густой кленовый лес, близко подступающий к дороге, и в его буйной зелени вдруг возникли грубо сколоченные тории. Их даже не стали красить, опоры-столбы из молодых древесных стволов, покрытых у основания коричневым мхом и изъеденных жуками-древоточцами, вросли в землю. Отсюда начиналась тропа, поначалу обычная, а после появились камни-ступени, впрочем, высоко подниматься не пришлось. Та самая дыра в скале — Иваанабуру — зияла неровным узким разломом, к которому, казалось, даже вездесущие клены не рисковали подступать. Люди растянули поверху веревку-симэнаву с развешанными на ней бумажными лентами сидэ, чтобы отгонять злых духов.
— Не перебор ли для простой минеральной купальни? — засомневался Хизаши. Симэнавой отмечали священные места, а вовсе не природные бани.
— Должно быть, деревенские почитают свои горячие источники, — сказал Куматани. — Не зря же их называют целебными.
Он подошел ближе и заглянул во тьму прохода. На неровных, грубо обработанных стенах плясали слабые отблески света. Пройдя чуть вперед, строго друг за другом — иначе бы не вышло из-за тесноты, — оказались в извилистом коридоре, вдоль него по обе стороны были установлены горящие свечи, оплывшие до середины. Именно их дрожащие всполохи рисовали на камне мерцающие узоры. Хизаши почти касался макушкой низкого свода, и это не прибавляло настроения. Он был самым высоким из их троицы, малость, но выше Учиды, и сейчас ему постоянно хотелось пригнуться. К тому же свечной чад в замкнутом пространстве тоннеля раздражал нос и горло, а заметный спуск в противовес недавнему подъему навевал ассоциации с дорогой в Ёми.
Хизаши там, признаться, не был, но слышал всякое.
— Почти пришли, — сказал Кента, и впрямь, только он договорил, как тоннель оборвался, вылившись в небольшую пещерку, так же освещенную множеством свечей. Отсюда вела куда-то деревянная дверь, а рядом с ней в глубокой арке помещен необычной формы камень, напоминающий сидящего на коленях человечка с лысой головой. Спина его была сгорблена будто в молитве, и деревянная табличка под ним гласила, что это ками-хранитель горячих источников Янаги — Идзуми-доно[123].
— Оригинально, — усмехнулся Хизаши, а Кента поклонился камню. Следом и фусинец повторил жест приветствия. — Не хотите спросить заодно, почему Идзуми-доно допустил распространение заразы на вверенной территории?
— Однажды ты договоришься до божьей кары, — сердито бросил ему Учида.
Куматани еще раз, видимо, на всякий случай, поклонился хранителю и повернулся к двери.
— Если Тору прав, то болезнь исходит отсюда. И не важно, какая у нее природа, войдя, мы подвергнем себя опасности. Вы оба это понимаете?
— Правильное и гармоничное течение ки защищает от большинства недугов, — сказал Учида.
— Хорошо быть оммёдзи, — подхватил Хизаши и первым коснулся пропитавшихся горячими парами досок. Кента только и успел положить свою ладонь на его, как петли скрипнули, и дверь отворилась вовнутрь. Затрепетали, пригибаясь, пламенные язычки свечей, нагретый жаркий воздух хлынул из проема, ероша волосы и щекоча кожу. Кента отдернул руку, а тут вклинился Учида, оказываясь впереди.
— Раздевалка, — озвучил он очевидное.
Это не было обособленным помещением: между устремленных ввысь каменных игл натянули ширму, а за ней оставили корзины для одежды, тазики с мыльными принадлежностями и полотенца. По другую сторону можно было смыть с себя грязь, а вот дальше начиналось самое интересное. На уровень ниже вели неровные каменные ступени и обрывались возле сложенной из булыжников невысокой ограды, за которой раскинулся огромный природный онсэн, прямо под полукруглым сводом естественной пещеры. От воды поднимались белесые клубы пара, оседая, они превращались в капли и стекали по стенам. В тишине раздавались редкие удары, с которыми влага падала в скопившиеся лужицы. В клубах пара загадочно мерцали огоньки фонарей, дававших мало света, но они хотя бы помогали не потеряться в подземном влажном мраке.
— Зловещее местечко, — присвистнул Хизаши.
— Да, что-то тут не так, — согласился Кента и подошел к ограждению вплотную. — Для начала убедимся, есть ли следы присутствия духов, демонов или ёкаев, а от этого уже будем отталкиваться.
Хизаши и Юдай отошли в сторону, пока Кента извлекал и активировал талисман обнаружения. Вспыхнув нейтральным белым светом, он вмиг рассыпался пеплом.
— Ничего? — удивился Кента и, кажется, расстроился.
Но Хизаши, напротив, сразу почувствовал, что дело плохо.
— Дай я, — сказал он и взял у него новый талисман. Влил свою ки и одновременно прислушался к ощущениям, которые твердили ему, что в этой пещере творились недобрые дела. Но глупая бумажка снова лишь бесполезно сгорела.
— Возможно, болезнь имеет обычное происхождение, — рассудил Учида. У него с собой готовых талисманов не было, поэтому он просто наблюдал.
— Мне почему-то кажется, что это не так, — все еще немного растерянно, но достаточно твердо возразил Кента.
— На основании чего?
— Ну… Я так чувствую.
Глаза Учиды изумленно расширились, и, опережая готовящуюся лекцию о работе оммёдзи, Хизаши вставил: «Я тоже», чем заслужил благодарный взгляд Кенты.
— Это глупо, — все-таки осудил Юдай. — Чувства — не аргумент. Пока мы тратим время тут, проверяя, кому что почувствовалось, в других местах действительно нужна помощь оммёдзи.
— Но ведь если мы просто соберемся и поедем дальше, даже не попробовав разобраться, разве мы не рискуем оставить этих людей в беде? — спросил Кента. — Тебе ли не знать, что не всякая правда раскрывается с первой попытки.
Хизаши буквально слышал, как за спокойными разумными словами натянутыми струнами звенело чувство вины — за тех, кто погиб во время последнего Парада ста духов. И самое страшное, что Хизаши тоже слышал в себе отголоски этих ноющих звуков. Он не хотел к ним прислушиваться, не хотел быть сопричастным чужой трагедии. Он ведь не один из них, не настоящий человек.
Совсем не человек.
— И что ты предлагаешь? — сдался Учида.
Куматани задумался, а Хизаши в это время обошел их двоих и перегнулся через бортик. Вода была чистой, прозрачной, но подернутой испарениями, и разглядеть в ней отражение не получалось. Но Хизаши и не его искал. Сосредоточившись, всмотрелся глубже, и в сырой мутной взвеси вспыхнул желтым огоньком его правый глаз. И то, что он увидел, не предвещало хорошего: вместо целебной воды бассейн заливала густая субстанция, похожая на болотную тину, перегнившую в бурую жижу. Хизаши простер над ней ладонь, и тут чьи-то пальцы сомкнулись на запястье с такой силой, что кость чуть не хрустнула.
— Ты что творишь? — воскликнул Кента. — Мы еще не знаем, что с этой водой не так. А если ты заразишься?
Хизаши выпрямился, но Кента продолжал стискивать руку, будто всерьез опасался, что тот нырнет с головой. Благодаря полумраку Кента едва ли четко видел выражение его лица, но отчаянно всматривался.
— Фусинец сказал, оммёдзи в безопасности, — отмахнулся Хизаши.
— Я сказал, что гармоничная циркуляция ки защищает тело от болезней, — поправил Учида, — но я ничего не гарантировал. Не перевирай мои слова.
Хизаши опустил взгляд, и Кента разжал хватку.
— Но я определенно что-то ощущаю, — сказал Хизаши, обращаясь к нему. — Если талисманы дали сбой, возможно, искать все же надо не здесь, но след остался, только слабый или очень давний. Или это явление сложнее, чем то, что талисман способен обнаружить.
— Мне не нравятся оба варианта, — честно признался Куматани.
— Когда у нас были только хорошие варианты?
Сказав это «нас», он прикусил язык. Все чаще стал незаметно ассоциировать себя с людьми — этими конкретными людьми, и горечь наполнила грудь едким ядом. От Кенты не ускользнуло его настроение, он нахмурился, но ничего не спросил, лишь продолжил разговор о деле.
— Тогда остается только найти того, кто пострадал от болезни.
— И узнать все про Юки, — напомнил Учида. — Мать пропавшего ребенка может иметь отношение к делу. Обида, злость и горе — пища для темной энергии.
Хизаши и Кента переглянулись, вероятно, оба вспомнив про Юрико-химэ, чьи переживания были настолько сильны, что стали аурой негодования и даже превратили несчастную женщину в кидзё.
— К сожалению, нам и правда придется ее побеспокоить, — согласился Кента. — Что ж, давайте возвращаться.
Проходя мимо крохотного святилища, Хизаши обернулся, будто желая поймать обращенный в спину взгляд хранителя, но камень остался лишь камнем, пусть и похожим на маленького монаха. Сущности, которых люди бездумно поднимают в ранг божеств, не часто спешат защищать своих молящихся.
Пока они были в пещере, солнце успело опуститься так низко, что тень от горы расползлась по всей деревне, будто разлитые кем-то чернила. Последние на сегодня лучи окончательно скрылись за поросшими лесом склонами, и верхушка Акиямы превратилась в темный силуэт, очерченный красно-рыжим ореолом.
По дороге поднимались молча, погруженные каждый в свои мысли, разные, как стороны света. Кента, наверное, был бы югом — ярким огненным Фениксом, рядом с ним любой сможет согреться. Учида — восток, неподкупный Дракон, стремящийся к идеалу во всем, что делает. А кто он сам, Хизаши не знал. Он был просто змеем, который — вот умора — ходит на двух ногах.
Возле ворот Кента остановился и взглядом попросил быть деликатными, об этом он говорил им еще там, у старой тории, когда они спустились по тропе обратно. Им предстояло расспросить хозяйку о ее ребенке.
Ханабэ-сан вышла им навстречу из господского дома и придирчиво изучила взглядом. Вечерний час, тень от Акиямы и буйные заросли сада сгустили мрак, и висящие на воротах и возле крыльца фонари горели маленькими солнцами, но их свет рассеивался раньше, чем мог охватить весь двор. Так уцелевшие островки темноты казались еще непрогляднее.
— Я рано ложусь, — строго сообщила женщина. — Прошу приходить до захода солнца или не приходить вовсе.
Она отчитала их, как детей, но никто не вздумал оскорбиться. Кента примирительно улыбнулся.
— Мы учтем. Но время на горячих источниках проходит так незаметно.
— Вы купались в онсэне? — Показалось или нет, но голос женщины прозвучал взволнованно. Не потому ли, что ей прекрасно известно, что происходит с теми, кто окунулся в «целебную» воду?
Хизаши ответил:
— Нет, пока только осматривались. А что же? Разве источники закрыты для посетителей?
Ханабэ-сан даже не моргнула на очевидное подначивание и сказала:
— Тогда, раз вы на месте, ложитесь спать. Ночью не покидайте комнаты без нужды. Мне не нравится, когда чужие бродят, где им вздумается.
Она так настойчиво ограничивала их передвижения, что становилось даже не смешно. Хизаши скосил взгляд на Кенту, тот продолжал улыбаться, но Хизаши знал его уже достаточно хорошо, чтобы уловить настороженность в позе и изломе густых бровей.
Кто-то должен был спросить первым, но Кента мешкал, подыскивая момент, а тот все не наступал. И тогда вдруг заговорил Учида, как всегда, тоном, которым не ведут беседы, а выносят приговор:
— В деревне мы услышали о том, что произошло с вашим сыном. Как давно это случилось?
И даже вечерний ветерок стих, перестав шелестеть листвой. Хизаши захотелось закатить глаза, и мысленно он так и сделал, а пальцы Кенты стиснули ножны Имы.
Ханабэ-сан втянула носом воздух, ее сухое узкое лицо еще сильнее заострилось, но вместо проклятий она произнесла:
— Полгода назад.
Развернулась и скрылась в доме, погасив один из фонарей над входом. Часть двора погрузилась во мрак, пока внутри, за тонкими перегородками, не зажегся свет, окрашивающий стенки в желтый, и на плотной бумаге черным нарисовался сидящий силуэт с четким профилем и стянутыми в узел волосами.
Кента обернулся на Учиду и с осуждением сказал:
— Молодец.
К чести фусинца, он не стал спорить, сообразив, что сделал именно то, от чего его предостерегали. Женщине, потерявшей ребенка, любое напоминание о нем будет причинять боль, и, ранив однажды, сложно вернуть былое доверие.
В комнате их ждал низкий столик со скромным ужином и переспелыми грушами на сладкое. Один их вид — оранжевая шкурка лопнула в нескольких местах, отбитые бока налились темными от скопившегося сока пятнами — вызывал отвращение. Хизаши брезгливо отвел взгляд. Учида отсел в сторону, а Хизаши с Кентой устроились на подушках друг напротив друга и сосредоточились на простом вареном рисе. В желудке слишком давно пустовало, чтобы выбирать, и все трое ели молча, подбирая палочками каждую рисинку, пока посуда не опустела полностью. К вину никто не притронулся, а вот от груш Юдай не отказался.
— Что мы узнали? — начал обсуждение Кента, когда все закончили с ужином. — В управление Дзисин обратился юный Тору, но он не желает разговаривать и просит хранить наш визит в тайне. Его дед упомянул Юки из усадьбы, и им оказался пропавший на горе полгода назад мальчик. Горячие источники, хоть из заявления ясно, что люди заболевали после их посещения, вызывают у нас с Хизаши подозрения, однако талисманы не дали никаких результатов. День прошел, но пока совсем ничего не складывается.
Из своего угла подал голос Учида:
— Надо зайти с другой стороны. Осмотреть зараженных.
— Согласен, — кивнул Кента. — Но где их найти? Люди прячутся от нас, будто больные тут мы.
Учида промолчал, и тогда заговорил Хизаши.
— Можно зайти и с третьей стороны. — Насладившись обращенными на него взглядами, он довольно сощурился. — Со стороны Акиямы.
— Но зачем? — не понял Учида. — При чем здесь гора?
— Может, и ни при чем, — подхватил Кента, — но горячие источники берут свое начало, как правило, из подземных ключей, к тому же онсэн под горой, на ней же пропал ребенок, а его имя мне зачем-то прошептала дзасики-вараси. Хизаши-кун прав, надо попробовать, тем более гора, в отличие от людей, от нас не скрывается.
Хизаши нравилось, когда Кента перестает копаться в себе и искать все новые поводы для чувства вины, а принимается рассуждать — у него это неплохо получалось. А еще Хизаши нравилось, когда Кента с ним соглашался. И это случалось все чаще.
— Тогда не будем откладывать. Как вдова уснет, так и пойдем.
— Юдай-сан, ты останешься, — решил Кента. — Троим идти ни к чему, да и если хозяйке вздумается проверить, на месте ли мы, ты сможешь ей ответить.
— Хорошо, если ты так хочешь.
Хизаши полностью устраивало, что фусинца с ними не будет. Без него он чувствовал себя спокойнее. Они с Кентой вышли во двор в середине часа Мыши, когда луна скрылась за облаками, и даже свет звезд померк, съеденный сплошной чернотой летней ночи, уже тронутой дыханием осени, которое явственней ощущалось с заходом солнца. Свет в господском доме не горел, лишь над крыльцом слабо покачивался одинокий фонарь. В ночи запахи сделались сильнее, гуще, и душный аромат гнили и переспелых груш охватил горло удавкой. Хизаши тяжело сглотнул, осторожно снял с крючка тётин и нацепил на длинную ручку, чтобы не переломать ноги на горных тропах — даже с его зрением не стоило понапрасну рисковать, к тому же Кенте понадобится освещение.
Куматани, к слову, удивил, согласившись на авантюру. Хизаши нет-нет да поглядывал на него в ожидании сомнений и самоедства, но тот первым прокрался к воротам и приоткрыл ровно настолько, чтобы петли не скрипнули, а они двое смогли протиснуться в образовавшуюся щель. За забором и дышалось легче, и мгла не казалась такой беспросветной. Хизаши с наслаждением вдохнул чистый воздух, отдающий зловещей сладостью смерти, и кивнул Кенте — они начали подъем, и дорога почти сразу перешла в узкую каменистую тропку, пока полностью не скрылась в зарослях старых кленов. Зажгли огонь в фонаре, и Хизаши поднял руку повыше, чтобы осветить то, что ждало их впереди, но мрак все сгущался, и ветер тревожно зашелестел широкими листьями, которые, будто раскрытые ладони, тянулись к ним со всех сторон. В их многоголосом шорохе чудился далекий тихий шепот, но слов не разобрать, и Хизаши поежился, вдруг ощутив себя всего лишь смертным.
— На подобных горах принято устраивать святилища, — сказал Кента, держась рядом и то и дело ненароком касаясь локтем его локтя. — Говорят, на них обитают боги.
— В империи Ямато множество гор, на каждую не напасешься бога.
— Но ты ведь чувствуешь, какая здесь атмосфера?
Хизаши чувствовал, но на божественную она походила мало. Он остановился и обернулся на раскинувшуюся у подножия Акиямы деревню. Ни одно окно не горело, лента реки слабо поблескивала темным серебром, похожая на серп, округлой стороной обернутый к редко разбросанным домам. Кента встал рядом и восторженно вздохнул:
— Красиво!
Они взяли крутой подъем, и тропа, что привела их сюда, потерялась из виду, а Янаги виделась далекой и безжизненной, и разгулявшийся ветер будто подталкивал дерзких оммёдзи обратно вниз.
— И это мы еще не на вершине, — заметил Хизаши. — А со стороны гора не казалась такой уж высокой.
— Наверное, это оттого, что подножие пологое и скрыто лесным покрывалом. Так мнится, что подъем начинается гораздо позже, чем на самом деле.
Хизаши пожал плечами, ему было все равно. Но вид спящего селения там, в долине, завораживал. Так, наверное, небожители смотрят с высоты Такамагахары на мельтешение людского мира — раскрытого для них точно на ладони, одновременно близкого, но словно не имеющего к ним никакого отношения.
Пришла злость. Хизаши хотел было уже отвернуться и продолжить подъем, как почувствовал напряжение Кенты. Тот поднял руку и указал на деревню.
— Смотри, что там за огонек?
Перед лицом, как назло, замельтешили потревоженные ветром гибкие ветки с резными листьями, Хизаши отодвинул их и увидел: в темноте под ними на первый взгляд хаотично двигались огни. Они появлялись в разных местах деревни, а потом собрались возле дороги и, выстроившись в неровную линию, потянулись вверх. Было что-то в этом движении жуткое, противоестественное, хотя Хизаши уже сообразил, что это всего лишь люди, несущие перед собой по одному фонарю. Их насчиталось трижды по четыре, и вся процессия потекла к старой усадьбе, где остался Учида и Ханабэ-сан.
— Как думаешь, что это значит? — спросил Кента.
— Не похоже, что они одержимы злобой, — рассудил Хизаши, — иначе несли бы не фонари, а факелы, да и идут медленно, не торопятся, да и тихо совсем.
— Точно крадутся.
— Именно. — Хизаши подозревал, что мало кто станет красться, если не задумал чего-то дурного. — Хорошо, что мы оставили там фусинца.
Кента засомневался.
— Думаю, кому-то стоит вернуться, чтобы узнать, что это за ночное шествие.
— Иди, — согласился Хизаши.
— Прости, что бросаю тебя одного.
— Светлые ками! Я же не беспомощная девица, — воскликнул Хизаши. — Иди-иди. Только будь осторожнее.
Он не стал ничего добавлять, Кента не такой дурак, сам должен понимать, что дело темное, и лезть напрямую пока не стоит. Кента мягко улыбнулся. Но тут встал вопрос об освещении — фонарь у них был один на двоих.
— Забирай, мне не очень-то надо, — сказал Хизаши.
— Глупости. Ты останешься на незнакомой горе, тут могут быть обрывы, ямы, колдобины, — принялся перечислять Кента. — Тебе фонарь нужнее, чем мне. Просто спущусь тем же путем, что мы пришли, и все. И к тому же свет привлечет внимание. Как мне подкрадываться и следить с фонарем?
Он так быстро и так складно выдал целую вереницу доводов, что Хизаши оставалось только удивленно вздернуть брови.
— Ну хорошо, уговорил.
Он удобнее перехватил ручку тётина и отступил на шаг, наблюдая за спиной уходящего Кенты. Тот двигался ловко и быстро, несмотря на все опасности, которые так азартно перебирал вот только что. Вскоре он совсем скрылся из виду, и Хизаши повернулся к деревне спиной.
Клены тут же угрожающе зашуршали, зашептали, будто читая слова проклятия. Где-то пронзительно вскрикивала ночная птица. Хизаши двинулся вперед, сам не зная, что рассчитывая найти. Он просто чувствовал — все, что ни делается в Янаги, связано с этой горой. Иногда ему даже казалось, его подталкивают в спину, но то были лишь ветер и ветки, слепо тянущиеся к живому теплу.
Вдруг прикосновение к затылку стало слишком реальным, и Хизаши замер, завертел головой, и тут сбоку между древесными стволами появилось светлое пятно. Будто поняв, что обнаружено, оно сдвинулось, пошло в его сторону, пока не обрело вид женщины в белой накидке, покрывающей голову. Она шла плавно, не замечая коряг под ногами и веток, способных выколоть глаза, ее тонкие бледные руки изящно придерживали края накидки, и они развевались за ней подобно крыльям ночного мотылька.
Хизаши поднял фонарь повыше.
— Кто ты такая? — спросил он грубо, и ответом ему был мелодичный смех, разлетевшийся в тишине россыпью гладкого жемчуга.
— Мы уже встречались, Мацумото-сама. И не один раз.
Женщина вышла из-за деревьев, накидка соскользнула со снежно-белых волос. Глаза у нее были желтые, змеиные, как у самого Хизаши в прошлом. Видя его недоумение, незнакомка снова негромко рассмеялась, подошла и коснулась холодным пальчиком лба.
— Вспомни. Ну же.
Алые губы изогнулись в коварной улыбке, и Хизаши на мгновение потонул в золоте глаз, видя в них не женщину, а огромную белую змею.
— Посланница богов! — вырвалось у него.
— Ты можешь звать меня Увабами[124]. Вспомнил?
— Ты спасла нас от Хякки яко.
— Раньше, — прошелестела она загадочно. — Раньше…
Хизаши отшатнулся, и Увабами, придерживая волосы, дунула ему в лицо. Свет внутри фонаря погас, и тьма навалилась со всех сторон, такая неестественно плотная, тяжелая, скользкая. Она сжималась тугими кольцами, давила на грудь.
— Ты знаешь, как жители Янаги открыли свой источник целебной горячей воды? — услышал он возле уха. — Нет? Тогда я тебе расскажу, пока мы тут совсем одни.
Мелькнуло светящейся белой волной покрытое крупной чешуей тело. Хизаши дернулся, обнаружил, что свободен, но вокруг осталась лишь тьма и невидимая, то появляющаяся, то вновь исчезающая, гигантская змея.
— А если я не хочу знать? — крикнул он.
— Придется, ведь эта история напомнит тебе, кто ты есть на самом деле.
Хизаши резко обернулся на голос, но увидел лишь размытый огонек золотого глаза размером с его бумажный фонарь.
— Двенадцать лет назад одна женщина из деревни Янаги заблудилась на горе. Она долго бродила, кричала и звала на помощь, пока не выбилась из сил. Никто не искал ее, ведь люди были слишком заняты тяжким каждодневным трудом. От долгой страшной засухи посевы превращались в бесполезный сухостой, дети и старики страдали от жажды, а боги будто не слышали их молитв. Та бедная женщина ждала ребенка, но это бремя тяготило ее, ведь она уже была не молода и ее тело высыхало так же, как поля в округе.
— Зачем же она полезла в гору? — спросил Хизаши.
— Но ведь история вовсе не об этом, а о том, что под вечер женщина так устала, что брела, не разбирая дороги, пока не увидела маленького монаха. Ростом он был ей по колено, согбенный и лысый, с кожей цвета придорожного камня. Она пошла за ним, моля о помощи, и получила ее, но не так, как ожидала. Удивительный монах провел ее сквозь толщу камня, и женщина оказалась в пещере, где из стены бил холодный ключ, а в каменной чаше размером с двенадцать татами была горячая вода. Монах велел женщине окунуться туда, она подчинилась и после сразу почувствовала себя лучше. Утром ее чудесным образом нашли односельчане, войдя в пещеру через дыру в скале на юго-западном склоне, и, выслушав ее историю, возвели внутри святилище маленькому монаху. А несколькими дня позже у входа в пещеру нашли камень, по форме похожий на их доброго помощника, и только они установили его в алтаре, как пошел долгожданный дождь и не прекращался три дня. Так деревня Янаги выжила, обзавелась целебным горячим источником и ками Идзуми-доно, который привел их к благополучию.
Она замолчала, Хизаши тоже не спешил нарушать тишину, и тогда Увабами мягко произнесла:
— Разве не чудесная история? Из никому не известного ёкая сразу в собственное святилище.
— Замолчи! — взревел Хизаши, выхватил веер из-за пояса и рывком раскрыл. — Замолчи немедленно!
Он рассек иллюзия одним взмахом, ломая хрупкие ветки молодых кленов и поднимая в воздух листву. Выброс ки оказался такой силы, что образовался круг из полностью облетевших деревьев. Фигура Увабами в белой накидке была уже далеко, но ее насмешливый голос раздался прямо внутри головы:
«Такие схожие условия и такой разный результат. Может, просто стоит покаяться? Боги милостивы даже к гордецам, подобным тебе».
— Никогда! — закричал Хизаши в темноту. — Слышишь? Никогда они не услышат от меня таких слов! Так им и передай!
В шорохе листвы отчетливо прозвенели колокольчики, а потом Хизаши ощутил, что посланницы богов здесь больше нет, как если бы снял мокрую, липнущую к телу одежду. Он очень не любил такое, но гораздо меньше ему нравилось, когда его унижали и тыкали носом в пыль у чьих-то ног, пусть это и шелковые туфельки какой-нибудь небожительницы.
Ну уж нет, не дождутся! Мацумото Хизаши не приползет к ним на брюхе, моля о снисхождении. Он ни в чем не виноват и, вернув себе силы, докажет это.
На горе больше нечего было делать, и он в задумчивости побрел обратно, так и не найдя фонарь. Спустился к усадьбе и тихо вошел. В глубине выделенного им жилья теплился огонек, Учида дремал в одной из трех комнат, уложив нагинату рядом и касаясь ее кончиками пальцев. Свеча горела не здесь, ее свет просачивался сквозь тонкую фусума, и Хизаши обнаружил по соседству бодрствующего Куматани. Он, правда, сидел с опущенными веками, но дыхание не обманывало — он ждал.
— Все тихо? — спросил Хизаши, усаживаясь напротив. Кента открыл глаза и первым делом внимательно оглядел его. Кажется, увиденное зародило в нем подозрения.
— Что с тобой стряслось? Тебя кто-то преследовал?
— С чего такие мысли? — недовольно откликнулся Хизаши. Он согнул одну ногу и обхватил ее руками, чтобы злой дрожью не выдать чувств. — Там… Было слишком темно. Ты прав, даже с фонарем опасно блуждать по горе ночью. А тут? Что это была за таинственная процессия?
Кента поджал губы и принялся перекатывать агатовые бусины в четках на запястье.
— Юдай ничего не видел, но я своими глазами наблюдал, как они заходили во двор через ворота. Двенадцать человек, Хизаши. Их заметил бы кто угодно.
— Если ему не отвести глаза.
— Ты считаешь, тут замешано колдовство?
Кента наклонился к нему, и огонек свечи между ними затрепетал.
— Ты не дал мне войти в господский дом, но я успел почувствовать барьер, — немного приукрасил правду Хизаши. — Защита очень сильная. Так почему бы не быть колдовству, способному усыпить бдительность Учиды?
— Ты прав…
Кента провел ладонью по лбу, откидывая непослушные пряди. Его лицо было уставшим, а ки, отзываясь на эмоции, циркулировала в теле не так гармонично, как расписывал фусинец. Не заболел бы.
— Ложись спать, — велел Хизаши. — Сейчас мы все равно ни до чего не додумаемся, а вот завтра надо бы вновь подняться на гору. Не дает она мне покоя.
Даже Увабами появилась именно там, но ками, который бы облюбовал себе такое жилище, Хизаши не ощутил. Гора не казалась обитаемой, но ведь расположение она имела самое что ни на есть удачное, чтобы называться рейдзан — священной горой духа.
Кента не стал спорить, сразу лёг на разложенный заранее футон. Хизаши хотел было погасить свечу, но Кента остановил.
— Не надо, пусть горит.
Тут бы и поднять его на смех, спросить, уж не начал ли он бояться темноты, но со свечой и впрямь было спокойнее, и Хизаши оставил ее догорать в плошке, медленно утопая в собственном расплавленном воске.
— На горе точно ничего не случилось? — спросил Кента, когда, казалось бы, уже должен был заснуть.
— Нет.
— Ты вернулся каким-то другим.
— Тебе почудилось впотьмах.
— Но ты же расскажешь мне, если…
— Никаких «если» нет и не будет, — обрубил Хизаши, тоже укладываясь на футон, неприятно пахнущий влажной прелостью. — Лучше следи за собой.
Вышло жестче, чем надо, но извинения все испортят, да и не привык Хизаши ими разбрасываться. Отвернулся, завозился под тонким одеялом, пока не сбил его в ноги и яростно не попинал. То ли мешала свеча, горящая между их футонами, то ли противоестественная жара — не сильно уступающая ночью — прокралась даже в пропитанную тенями и стылой сыростью усадьбу, но заснуть нормально не получалось. Куматани тихонько посапывал рядом, почти не шевелясь, только скинул одеяло до пояса и сквозь сон распахнул нижнее кимоно на груди. Его лоб поблескивал бисеринками пота, но вряд ли от кошмаров. Хизаши не так давно понял, что кошмары снятся только не очень хорошим людям.
Он лежал с закрытыми глазами, а видел невысокие покосившиеся дома бедной деревни, не имеющей своего ками-хранителя. Но тогда Хизаши они мнились настоящими дворцами, ведь смотрел он на них снизу, от самой земли. У сильных ёкаев, разменявших, как он, не одну сотню лет, было три формы: первая — истинная, вторая — та, в которой они являлись людям, что-то вроде парадного одеяния, а последняя — форма человека. Хизаши больше всего любил быть серебряным змеем и наблюдать из травы за тем, как в той безвестной деревне рождаются и умирают, влюбляются и ссорятся. Живут. Он не хотел быть ими — этими недолговечными созданиями, обреченными на век, полный горестей и печалей, — но он почему-то очень хотел быть с ними.
И он нашел способ удовлетворить это странное желание.
Но почему же? Как вышло, что все закончилось… так?
Он крепко зажмурился и постарался убедить себя, что не ощущает вдруг пристального взгляда в спину, который, не понимая ничего, видел столь много.
* * *
Утром за скупым завтраком с неизменной тарелкой битых груш, оставшихся нетронутыми, обсудили минувший день. Учида выглядел подавленным, насколько ему вообще позволяла гордость, ведь он свое задание с треском провалил.
— Мне нечего сказать в оправдание, — честно признал он. — Я не собирался спать и даже не хотел, но, просидев какое-то время, совершенно ничего не заметил. А уже когда Куматани вернулся, понял, что, похоже, заснул.
Хизаши воздержался от колкостей, понимал — на Юдае нет вины за то, что его околдовали. Он взял в руку грушу, пальцы легко надавили на кожицу, и по ним тут же потек мутноватый сок, распространяющий невероятно сладкий аромат.
— Ты любишь фрукты?
Юдай растерянно кивнул. Он был единственным, кто накануне вечером не отказал себе в сладком. Хизаши надавил сильнее, и сок брызнул во все стороны, а груша в его кулаке превратилась в омерзительный комок.
— Я принесу воды, чтобы ты вымыл руки, — Куматани поднялся, но Хизаши кивком велел ему сесть обратно.
— Мацумото хочет сказать, что меня отравили, — мрачно сообщил Учида. — Ослабили внутреннюю ки, если быть точным. Но не думаю, что рассчитывали именно на такой эффект.
— Но подействовало не хуже.
— Ханабэ-сан? — удивился Кента, и тут же уголки его губ уныло опустились. — Больше некому.
— Ну только если она искренне не в курсе, на что способны плоды из ее сада, — успокоил Хизаши и сразу разбил все надежды: — Совмести это с барьером у входа в господский дом, странное поведение, людей, которых она принимает почему-то по ночам, и получишь ответ.
Учида не мог в полной мере оценить насмешку судьбы, но в любом деле, за какое бы Кента ни брался, виноваты оказывались женщины, вольно или же невольно, и всякий раз бедный юноша пытался найти им оправдание. Но, возможно, все-таки смирился.
— Тогда мне стоит поговорить с ней, — решил Учида и покосился в сторону замотанной в тряпье нагинаты. — Узнать причины и отвести ее в ближайшее управление Фусин для дальнейшего разбирательства.
— Это подождет, — остановил его Кента. — Сначала надо выяснить, есть ли эта загадочная болезнь вообще, и, если есть, найти и обезвредить источник. Вот тогда-то и понадобится твой опыт, Юдай-сан.
— Сегодня нам придется разделиться, — Хизаши брезгливо стряхнул сок с руки, — и перед этим дать женщине понять, что мы надумали попариться в их онсэне. Может, это заставит ее себя выдать.
— Я отправлюсь в деревню и найду зараженного или его родственника, чего бы мне это ни стоило, — решительно заявил Учида.
— Советую начать с семьи Тору, — предложил Кента.
— Думаешь, у них в доме зараженный?
— Коль уж он пошел искать управление школы оммёдо, у него точно есть личный интерес.
Хизаши поддержал:
— Согласен. Слишком много усилий для мальчишки из деревни, который просто решил помочь односельчанам.
— А нам бы еще раз посмотреть пещеру с источником. — Кента повернулся к нему. — И как только выдастся возможность сделать хоть какой-то вывод, немедля отправим весточку в Дзисин.
На том и порешили.
После завтрака, когда Ханабэ-сан пришла за посудой, Кента встретил ее радушной улыбкой и сказал, чтобы она не ждала их к обеду. «Мы с братьями все же решили опробовать чудодейственную силу вашего онсэна. Глядишь, она поможет, и Хизаши-нии-сан[125] укрепит свое тело».
Хизаши скрипнул зубами, но стерпел. Вот от кого, а от Кенты он такого удара по самолюбию не ожидал.
Ханабэ-сан не показала, огорчило ее известие или обрадовало, молча собрала посуду и ушла, двигаясь как в полусне, медленно, глядя перед собой ничего не выражающим взглядом. На столике остались потеки грушевого сока.

Учида был настроен по-боевому, похоже, неудача в ночном дежурстве его очень расстроила, и он собрался отомстить за провал. Главное, чтобы не перестарался. Хотя Хизаши был рад, что общение с людьми упало на фусинца, ему же гораздо больше хотелось разгадать тайну Акиямы.
Кента долго хранил молчание, но как только дома остались позади и началась пустынная дорога в сторону Иваанабуру, произнес:
— Ты сам не свой. Что эта гора с тобой сделала?
Хизаши не сразу понял, слишком был погружен в себя. Тогда Кента остановился и вынудил остановиться его. Пушистый зеленый бок горы утром не защищал от солнца, и Куматани приходилось прикрывать глаза козырьком ладони, чтобы продолжать смотреть Хизаши в лицо.
— Идем туда сейчас, — сказал Кента просто.
— Что? — не понял Хизаши. — Зачем? Разве мы не собирались еще раз изучить онсэн?
— Собирались. Но если тебе, чтобы успокоиться, надо снова подняться на гору, сделаем это вместе. Сейчас.
Он взял Хизаши за запястье и повел обратно, тому только и оставалось что перебирать ногами, поднимая желтовато-серую пыль.
— Подожди. Стой! — Хизаши дернул Кенту на себя, и тот нетерпеливо оглянулся. — Я не понимаю …
— Все просто. — Кента отпустил его, но тут же повернулся полностью и взял за плечи. — Тебе неспокойно. Если не хочешь объяснять причин, не надо. Я просто вижу, что ты не здесь.
Хизаши оторопело смотрел ему в глаза, но проклятое солнце слепило, мешало увидеть их истинное выражение. Все вдруг как-то наслоилось одно на другое: рассказ Увабами, собственные воспоминания, гнетущая атмосфера деревни Янаги, усталость после пережитого в рёкане. Странная, глупая, бестолковая забота Кенты, проникающая сквозь кожу сладким ядом, гораздо более действенным, чем грушевый сок из усадьбы.
Хизаши выдохнул, опуская плечи.
— Понимаешь, я чувствую, что на горе все и началось.
— Тогда надо просто убедиться, что это так. Или не так.
— Да, — согласился Хизаши. — Да.
Он и сам удивился, с каких это пор начал все так для себя усложнять? Есть сомнения — сходи и посмотри. Есть страх — развей его своей силой. Почему же Хизаши трусливо пытается заползти поглубже в нору вместо того, чтобы выпрямиться в полный рост?
Кента улыбнулся — ободряюще и тепло, — развернулся и зашагал по дороге все дальше и дальше в поисках удобного подъема. Возвращаться к домам и у всех на виду идти вверх по улице неразумно, они же пытались создать видимость, будто собираются окунуться в воду проклятого горячего источника. Хизаши был на горе ночью, мало что запомнил, но как бывший змей умел находить тропы там, где никто больше их не замечал.
— Поднимемся здесь, — он указал на крутой склон.
Куматани недоверчиво окинул его взглядом.
— Почему здесь?
— Преодолеем сложный участок, а дальше будет более полого, и можно свернуть и выйти к тропе так, чтобы этого не заметили из деревни.
— Хорошо, я доверюсь тебе.
Кента оценил, как бы подступиться к склону. Сила оммёдзи распространялась не только на заклятия и изгнания ёкаев, она и физически делала их сильнее и ловчее. Хизаши взмахнул веером и заставил себя сделать длинный и высокий прыжок. Оттолкнулся от камня раз, другой, пока не оказался на уступе. Кента снизу хмыкнул и повторил за ним лишь самую малость менее изящно, а приземлившись, не рассчитал сил и едва не врезался головой в старый клен. Хизаши приложил палец к губам — было ощущение, что Акияма не терпит шума.
Должно быть, по осени здесь действительно невероятно красиво: резные широкие листья уже начали терять свежесть летней зелени, какие-то пожелтели и едва держались, какие-то опали, но месяц-полтора спустя все это лиственное море окрасится алым, и тогда будет казаться, что гора полыхает огнем, особенно в свете закатного и восходящего солнца. «Клены уже кровью наливаются», — так сказал полоумный дед из деревни, и Хизаши тут же заметил одинокий красный лист, затесавшийся среди зеленых собратьев. Он был как сам Хизаши, прячущийся среди людей, но иной по природе.
Чем выше они с Куматани забирались, тем больше желтого, рыжего и красного мелькало в пышных кронах.
— Где же тропа? — спросил Кента наконец. — Я уверен, мы свернули в нужную сторону.
Тропа и правда так и не появилась, но ощущения потерянности, как в гуще леса, где они весной ловили ёкаев для церемонии обретения меча, не было. Наверное, потому что клены хоть и росли густо, не загораживали свет, лучи проскальзывали сквозь растопыренные листья-пальцы, ложились узором на землю, и дышалось тут легче, свободнее. И все же в какой-то момент Хизаши вновь охватила тревога.
— Что-то сбивает нас с пути.
— Дзями[126]? — предположил Кента. Обычно люди, сталкиваясь с необъяснимыми проявлениями чуждых им стихий, грешили именно на них, не вдаваясь в подробности, кто или что под ними подразумевается. Если бы Хизаши вздумал поселиться на горе, а всякие людишки постоянно беспокоили его, блуждая то тут, то там, он бы разозлился и тоже с легкой руки был бы причислен к дзями.
— Скажи еще, кто-то из богов решил поиграть в прятки.
— Ты слишком часто гневишь богов, — заметил Кента. — Тебе не страшно, что однажды они услышат?
— А я должен бояться? Не уподобляйся Учиде, двух таких я не переживу.
За шуткой Хизаши спрятал горькое раздражение. Поздно ему бояться гнева богов, их суд уже однажды вынес неповинному ёкаю несправедливый приговор. Так к чему теперь переживать из-за громких слов?
— Вижу, у тебя с ними особые отношения, — вздохнул Кента и вдруг насторожился. — Смотри, разве это не тропа?
Хизаши пригляделся и ответил:
— Тропа, да не та.
Этой давно не пользовались, она едва-едва угадывалась по каменному крошеву, которым ее когда-то пытались укрепить. Стало интересно, куда же она ведет?
Кента чувствовал то же самое.
— Давай проверим? — предложил он. — Наверняка это знак судьбы, что мы оказались именно в этом месте.
— А если ловушка?
— Тогда тем более стоит проверить, чтобы в нее не попался кто-нибудь из сельчан.
Хизаши закатил глаза, но что делать — в этом весь Куматани Кента.
Они пошли по остаткам битого камня, пока среди зарослей молодых кленов не показалось крохотное святилище ками, даже не храм, а маленький домик с крышей и крыльцом, над которым болтались истрепанные концы порванной симэнавы. Святилище стояло на почерневшем валуне возле тропы, наверняка отмечая приближение к человеческому жилью, но святости в нем совсем не осталось, как и самого ками.
— Такие ставят перед входом в поселение. Обычные места поклонения горным ками выглядят куда проще. Но это и не полноценный храм. — Кента приблизился и прикоснулся к валуну. — Так странно.
— Если на горе и была деревня, то вряд ли большая. — Хизаши вид заброшенного и разоренного святилища угнетал. — Но лично я не припоминаю, чтобы поблизости от Янаги были другие поселения.
— Я тоже. Но взгляни на это.
Кента ногтем соскреб с камня слой старой копоти.
Они продолжили путь, и Хизаши начал ощущать давящую ауру этого места. Воздух сгустился, потяжелел и пропитался запахом застарелой крови. Не в реальности, конечно, но так и тянуло прикрыть нос рукавом.
Кента шел с серьезным лицом, и чем больше они углублялись, тем строже оно становилось, пока перед ними не предстали руины, поросшие тонкими кленами, распростершими над бывшими домами лиственные объятия. Несмотря на минувшее время, смрад пожарища не смыли дожди и не выдули ветра. Хизаши сразу почувствовал, что это плохое, очень плохое место, и пусть оно не было проклятым, печать зла ощущалась кожей — как если бы на нее налипала противная паутина. Сбросить бы, да не получается.
— Жители этого селения погибли, — заявил Кента. Он все чаще прислушивался к своему чутью и потому делал неожиданные вроде бы, но верные выводы. Хизаши чувствовал то же самое. Люди здесь умерли быстро, массово, оставив в земле отголоски своих страданий. И никто эту землю не очищал, будто все отвернулись и сделали вид, что ничего не было.
— Давай осмотримся, — предложил Кента и побрел между развалившихся построек, стянутых сорной травой, но упорно торчащих вверх черными досками-костями. Он пытался прощупать местность своей внутренней ки, но если что и видел, то оно не пришлось ему по душе. Хизаши уперся взглядом в белую фигуру женщины в начале тропы, она смотрела в сторону святилища, а потом растаяла, как дым.
Эта змея его дразнила, издевалась. Хизаши знал, что Увабами постоянно где-то поблизости, но не мог понять, чего конкретно она добивалась? Неужели думала, он действительно плюнет на гордость и отправится на поклон в Такамагахару? Да он даже попасть туда в своем нынешнем состоянии не сможет.
— Хизаши! Хизаши-кун!
Он поспешил на зов и обнаружил Кенту возле пересохшего колодца, выглядывающего из зарослей на окраине поселения. Кента указывал на него, и, заглянув на дно, Хизаши увидел детские кости. Должно быть, кто-то пытался спрятать свое дитя от огня.
— Что же здесь приключилось? — спросил Кента, сжимая кулаки. — Почему нам вообще не сказали, что прямо по соседству с Янаги была другая деревня?
Хизаши долго смотрел на колодец, а потом понял, что все время казалось ему странным, но вместе с тем смутно знакомым.
— Я знаю это место, — сказал он, и Кента удивленно вскинул брови. — Точнее, я знаю, что здесь случилось, но мне неизвестны причины. Лет пятьдесят назад из деревни Токкай, это дальше по дороге на юго-восток, пришло донесение о голубом пламени, охватившем гору. Когда экзорцисты Дзисин явились, все люди в горной деревне были мертвы, кроме одного мальчика, а источник напасти, как говорят, то самое святилище на входе.
— Откуда тебе все это известно?
— Во время дежурства в архиве весной мне на глаза попался отчет Ниихары, но я не успел прочитать его полностью.
— Отчет? Из какой стопки он был?
— Из третьей категории.
К ней относились дела, которым не нашлось объяснения даже у оммёдзи, и Хизаши начинал понимать, почему.
Куматани ему сразу поверил и обратил взор на безоблачное небо, раскинувшееся над местом былой трагедии.
— И никто, получается, так и не узнал, за что и как погибли все эти несчастные, — тихо сказал он. — Какая печальная судьба.
Говорят, есть люди, которые тонко чувствуют мир мертвых, почти как шаманки итако, умеющие впускать души в свое тело и говорить их голосами. Хизаши лично таких не встречал, ведь, по его опыту, большинство людей не способно услышать даже живых. Но отчего-то, глядя сейчас на Кенту, он готов был поверить, что, обладай он подобным даром, смог бы дать покойным утешение, которого им наверняка так не хватало.
— Если я прав, — сказал он, — и это та самая гора и то самое поселение, может ли это быть простым совпадением?
Кента снова окинул взглядом обгоревшие руины.
— Нет. Это не совпадение. Хизаши, ты один верил в то, что события в Янаги связаны с Акиямой. Я все еще не понимаю как, но ты был прав, а мы зря не прислушивались к тебе.
— Я заставлю Учиду повторить эти слова позже, — усмехнулся Хизаши.
Кента слабо улыбнулся в ответ.
— Надеюсь, он получит необходимые подтверждения в доме Тору или в любом другом. Без них мы мало что сможем сделать.
— Для начала мы можем проверить еще кое-что, — сказал Хизаши и честно признался: — Не спрашивай откуда, но я вдруг вспомнил одну занятную историю. Сдается мне, она повествует о том, как у Янаги появились эти целебные горячие источники.
Кента распахнул глаза, а потом вдруг улыбнулся со словами:
— Когда мне кажется, что ты уже не сможешь удивить меня больше, ты снова делаешь невозможное. Ну же, расскажи, что за история?
— Давай только уйдем отсюда, хотя бы недалеко.
Казалось, сама земля выпивает силы, по чуть-чуть, как маленькая пиявка в пруду высасывает кровь по капле. Они с Кентой прошли руины насквозь и оказались на уступе, продуваемом горячим ветром. Воздух тут был наполнен громким шелестом листвы и стрекотанием насекомых, небо было таким нереально близким, а под ногами раскинулся пологий склон, поросший кленами, плавно сползающими вниз, до самой, почти невидимой отсюда, дороги. Хизаши казалось, он видит, как она описывает полукруг и проходит мимо (старых ворот тории, отмечающих тропку к Иваанабуру.
Кента сел на траву и вытянул ноги. Ветер ласкал его лицо и играл с волосами, как старый добрый друг. Хизаши не мог не замечать своеобразной, немного дикой красоты этого места, быть может, поэтому люди когда-то выбрали жить здесь, вдали от других, но здесь же и нашли свой конец. Оттого и прелесть свежей листвы, пряный запах травы, ослепительная лазурь неба — все это хранило отпечаток тех событий. Красота в печали и печаль в красоте.
Это так по-человечески.
— Будто весь мир на ладони, правда? — спросил Кента, запрокинув голову. Его ресницы дрожали, ловя солнечные лучи, и казалось, что ничего страшного и странного вокруг не происходит, есть только мир и покой. К сожалению, это лишь еще одна красивая иллюзия.
— Мы не так уж поднялись над землей, не преувеличивай, — проворчал Хизаши, нависая над ним тонкой длинной тенью.
— Хорошо, как скажешь. Так что там за историю ты вдруг вспомнил?
Хизаши вкратце поведал об услышанном от посланницы богов. Будь на месте Кенты кто-то другой, он бы непременно задался вопросом, откуда Хизаши это может быть известно, не слишком ли вовремя память подкинула ему этот эпизод и насколько ему вообще можно доверять?
Но это был Куматани Кента и он только уточнил:
— Так ты считаешь, та заблудившаяся женщина с горы попала в пещеру с горячим источником?
— Если история не лжет, то да. И это возможно, только если она нашла тоннель, ведущий сквозь толщу камня прямиком к той пещере.
— Похоже на правду, — согласился Кента и, встав, отряхнул ладони друг о друга. — Надо его найти.
— Справишься? — подначил Хизаши. Кента весело сверкнул глазами.
— Заодно проверю, насколько стал хорош в ощущении пространства.
— Определенно лучше Мадоки. Он сносит стены, даже если просто ночью идет по нужде.
Кента засмеялся, а потом снова сел поудобнее и развел руки в стороны, раскрыв ладони. Эта базовая техника, но многие незаслуженно пренебрегали ее изучением, тогда как для некоторых умение видеть с закрытыми глазами было практически врожденным. Кента учился ей с тем же энтузиазмом, что и всему остальному, чему только его могли научить. Хизаши отошел в сторону и для той же цели использовал змеиный правый глаз. Окружение почти не изменилось, но теперь Хизаши видел клены багряными, будто окрашенными киноварью. Среди деревьев мелькали тени мертвых, заблудившихся между мирами и не нашедших покоя после смерти. Хизаши видел их, не будучи человеком от природы, но не мог заговорить с ними и услышать их. Впрочем, его интересовали не тени и не клены, а то, что таилось в недрах горы. Но едва он опустил взгляд, как земля превратилась в черный густой дым, из него тянулись костлявые руки, попытались схватить его, утащить за собой, и Хизаши встрепенулся, сбрасывая их и возвращаясь в реальность.
Куматани уже закончил.
— Кажется, ты снова угадал, — сказал он без тени зависти или досады. — Я почувствовал пустоты в камне, одна из них выходит на поверхность совсем недалеко отсюда, но надо немного спуститься.
Он будто не заметил испуга на лице Хизаши или сделал вид, отвернулся и повел за собой по лабиринту деревьев, все ниже и ниже, пока не нашел под поросшим мхом камнем узкую нору.
— Это здесь, — сообщил он и присел на корточки. — Беременной женщине было непросто. Наверное, придется ползти.
Он первым нырнул в темную дыру, Хизаши не успел ни словом, ни жестом его остановить. Заглянул следом и обнаружил, что продвигаться вперед действительно можно только на четвереньках. Темнота и теснота сжали со всех сторон, и даже зрение, доставшееся от нечеловеческой половины, не давало никакого преимущества — смотреть попросту было не на что, только на медленно ползущего Кенту, чей зад мелькал перед самым лицом.
— Будь осторожнее, — услышал он предупреждение, — не поранься о камешки. Их тут полно.
Хизаши как раз напоролся на один особо острый и стиснул зубы, чтобы не охнуть от боли. Тоннель неуклонно вел вниз, но недостаточно резко, чтобы они оба покатились кубарем, напротив, Хизаши стало казаться, что ход петляет, скрадывая ощущение спуска в бездну, но и удлиняя путь, а меж тем начали побаливать колени, да и спина онемела от невозможности выпрямиться.
— Вижу конец, — сообщил Кента, неловко обернувшись через плечо.
Хизаши промолчал, просто молясь, чтобы он не останавливался и поскорее вывел их туда, где можно распрямить конечности. Ползать удобно, когда ты змея, люди для этого плохо приспособлены.
Он уже сомневался, что когда-нибудь сможет стоять прямо, и вот наконец оказался на твердой и относительно ровной поверхности. Кента рядом отряхивался, причем весьма бодро, вызывая тем самым глухую зависть.
— Хорошо быть молодым, — пробурчал он.
— А?
Хизаши махнул рукой и прошел немного вперед от камня, который Кента повернул, чтобы выбраться наружу. Темнота не была кромешной, и вскоре стало понятно почему: они двое очутились в маленькой пещерке — из нее дверь вела к онсэну, — выйдя из арки с ками, отодвинув часть стены с его постаментом и фигуркой.
— Воистину божественная помощь, — изумился Кента. А Хизаши подумал о том, сколько они проползли и как, чтобы очутиться в этой точке. Выходит, сгорело бы не меньше трех палочек благовоний[127], если не больше. Поясницу тут же прихватило.
Они вернули ками на место, закрыв проход, и едва закончили, как почувствовали приближение Учиды Юдая. А вскоре показался и он сам.
Фусинец окинул их мрачным взглядом, ничуть не удивившись их запыхавшемуся, потному и грязному виду. Его одолевали какие-то другие, тяжкие мысли.
— Отец Тору умер от этой болезни, — сказал он без предисловий.
— Достойная причина, чтобы искать отмщения у школ оммёдо, — заметил Кента.
— Но когда я спросил его, почему именно Дзисин, он ничего не смог ответить. У меня сложилось впечатление, что он или притворяется вашим заказчиком, или действовал по указке.
— По указке? — зацепился Хизаши за эту мысль. — Кто-то отправил его подать заявление именно в управление Дзисин?
Странно, но у него не возникло сомнений, наверное, потому что ему и самому не верилось до конца, что безграмотный крестьянский мальчишка отправится искать конкретное управление во много ри отсюда, особенно если гораздо ближе есть управление Фусин. Но кучу деталей никак не получалось сложить в нужном порядке, и Хизаши тонул под грузом предположений, не желавших увязываться между собой. Ему требовалось хотя бы немного покоя, чтобы разобраться, но когда на душе творилось невесть что, о каком покое речь?
— Я не знаю, — честно ответил Юдай, — но отец Тору скончался в безумии в конце весны, с тех пор его дед стал впадать в слабоумие. Но что еще более интересно, прошлой ночью мать Тору уходила из дома. Обычно в это время Тору спит, но тут ему не спалось, и он видел, как она взяла фонарь и ушла со двора. Преследовать ее он не решился.
— Это наверняка важно, ты молодец, Юдайсан! — похвалил Кента и, бросив на Хизаши быстрый взгляд, поведал об их приключениях. И пусть Хизаши было неприятно пускать постороннего в их дела, он рассчитывал на помощь фусинца.
— Это очень непростая история, — помрачнел Учида. — Боюсь, беда вовсе даже не в источнике. Зараза могла зародиться на месте старой массовой гибели людей. Я бы взглянул на руины деревни.
Кента был аккуратен в своем рассказе, и Юдай не узнал, что историю сгоревшего поселения Хизаши подсмотрел в засекреченных архивах Дзисин, иначе — даже он понимал — Юдай осудил бы их, а это заняло бы драгоценное время. Впереди у них еще полдня, ночь и день. К следующей ночи они собирались покинуть Янаги.
— Давайте выйдем на свет, — предложил Кента.
— Мы не будем изучать онсэн снова? — спросил Учида.
— Сейчас важнее понять, как все пришло к тому, что мы имеем, — рассудил Кента, и Хизаши кивнул. — Не думаю, что вы со мной не согласитесь, но мы запутались, и чем дальше, тем выше шанс совершить роковую ошибку.
Он выглядел одновременно серьезным и виноватым, будто их общая потерянность была лично его оплошностью. Эх, знал бы он, насколько все еще сложнее…
Выходя, Хизаши снова обернулся, но в этот раз ему показалось, что на него посмотрели в ответ.

Ханабэ-сан дожидалась их у раскрытых ворот, стоя по эту их сторону. Заприметив троицу, поднимавшуюся вверх по дороге, она тревожно сцепила пальцы и, вся такая высокая и высохшая, стала напоминать натянутый перекрученный канат.
Солнце приблизилось к наивысшей точке, опаляя макушки не хуже раскаленного масла, вылитого на врагов с высоты замковых стен.
— Снова жаркий денек, да? — заговорил с ней Кента издалека и, не дождавшись ответа, приблизился. — Вы куда-то уходите?
Женщина вдруг вцепилась ему в рукав, да, видимо, так сильно, что причинила боль.
— Вы купались в источнике?
Кента молча оглянулся через плечо, ища подсказки — что говорить? От их ответа многое сейчас зависит, и Хизаши сказал как можно небрежнее:
— В любом случае нам не помешал бы сытный обед. Мы за него, кстати, заплатили вперед. Не накормите нас, тетушка?
Кента опустил взгляд на сжимающие его руку пальцы, и попробовал аккуратно их расцепить. Юдай рядом с Хизаши напрягся, как собака, почуявшая след, и Хизаши тут его неожиданно понимал.
— Вам надо покинуть деревню. Немедленно! — голос Ханабэ-сан сорвался, и вся она была будто припадочная, еще бледнее обычного, а глаза, напротив, запали в темные провалы черепа и потонули в нездоровой красноте. Она больна? Заразилась?
Или просто долго плакала?
Хизаши нахмурился, не сумев определиться, а тут женщина продолжила, понизив голос почти до шепота:
— Берите вещи и уходите. До ночи доберетесь до деревни Токкай, она дальше по дороге. Нельзя вам тут, вы еще такие… такие молоденькие.
Она не отпускала Кенту, но он и сам уже не стремился освободиться, заботливо придержал ее под локти.
— А что, молодые у вас тут не приживаются? Может, целебный, — Хизаши сделал паузу, — источник на них как-то не так влияет?
Ему достался воспаленный встревоженный взгляд, но стоило только подумать, что разгадка близка, как Ханабэ-сан обернулась в сторону открытых ворот дома, пальцы ее разжались, руки безвольно повисли вдоль тела, и она отошла назад со словами:
— Обед будет готов позже.
И перешагнула через порог, растворившись в густой, сладко пахнущей гнилью тени двора.
Кента потер то место, где хватали женские пальцы, задрал рукав и показал красные пятна.
— Эта женщина в отчаянии, — сообщил всем известную истину Юдай.
— Именно поэтому мы должны поставить точку в расследовании сегодня, — кивнул Кента. — У меня вдруг возникло ощущение, что и Ханабэ-сан, и вся деревня Янаги будто бы находится в плену. Как… как в паутине.
— Но кто тогда паук? — спросил Хизаши.
Кента посмотрел на ворота, за которыми раскинулся мрачный дворик, взятый в тиски буйно разросшимися фруктовыми деревьями.
— Думаю, мы живем с ним бок о бок.
Хизаши вспомнил, что не мог войти в господский дом, вроде бы пустой, но нечто словно бы следило изнутри за каждым его шагом. Барьер не впускал никого к нему или не выпускал за пределы дома?
— Нам нужно попасть в дом, — твердо заявил он.
Кента прижал палец к губам и вошел в ворота усадьбы. Хизаши последовал за ним, и теперь блаженная тень — защита от палящего солнца — уже не казалась ему наградой. Они вошли не во двор, а в капкан, и он захлопнулся за ними со стуком деревянных ворот. Гнилостный запах стал гуще, приторнее, от него казалось, что в горле застрял вязкий комок слюны и никак не получалось его сглотнуть. Отвратительно.
В молчании вошли в свою половину, и Кента первым делом позвал дзасики-вараси. На удивление домовой дух тут же откликнулся, возникнув перед Куматани маленькой раскрашенной куклой в пестром шелке.
— Ты можешь сделать так, чтобы нас не услышали? Ты понимаешь, о ком я.
Дзасики-вараси быстро закивала, потом, будто засомневавшись, замерла и начертила пальцем в воздухе какой-то знак. Его расшифровал Учида и полез в своей мешок за письменными принадлежностями. Домовые духи редко общались словами, тем более с чужаками, Хизаши прежде смог бы услышать ее и так, но сейчас не поручился бы. В своем жилище дзасики-вараси были поистине сильны, получая от него подпитку.
Наконец Учида справился и показал им двоим несколько готовых талисманов, рассеивающих темную энергию. Когда он навесил их над входом, дзасики-вараси притронулась к ним, и символы на миг вспыхнули голубым светом — она их усилила и после исчезла.
Хизаши уселся напротив Кенты в ожидании, когда тот начнет их совет.
— Я повторю, что нам уже известно, хорошо? — предупредил он и, получив молчаливое согласие, продолжил: — Тору обратился в управление Дзисин, несмотря на то, что Фусин ближе, сообщил, что люди, посетившие горячий источник в их деревне, заражались странной болезнью, от которой их тела иссушались и старели, а разум замутнялся. Вероятно, Тору поступил так потому, что его отец весной погиб от этой заразы. Но мы предположили, что его подтолкнули к такому шагу, ведь сам он не догадался бы звать оммёдзи и к тому же просить их работать тайно. Мать Тору по ночам участвует в процессии, которая из деревни поднимается в усадьбу на горе. Это что касается прелюдии.
Хизаши согласно покивал. Кента умел собирать все в одно, пусть даже выводы после они делали вместе. Поэтому он не стал его прерывать.
— Тут мы уже узнали, что с усадьбой связана смерть сына хозяйки, Юки, это случилось полгода назад на горе. Примерно тогда же появилась болезнь, эти события как-то могут быть связаны. На горе же когда-то заблудилась женщина из деревни и с помощью ёкая или духа попала в пещеру с онсэном. Гора связана и с горячим источником, и с усадьбой. Но в пещере мы не обнаружили явного присутствия темной энергии, не почувствовали даже ёкаев или чего пострашнее. И все же Хизаши уверен, а я с ним согласен, что с источником не все чисто.
Он замолчал и посмотрел на Хизаши, предлагая ему самому продолжить.
— Там же, на Акияме, раньше была деревня, недалеко от спуска в пещеру с онсэном, но много лет назад она сгорела, и пламя было, по словам очевидцев, не обычного цвета, а синего, значит, без колдовства не обошлось.
— Ты говорил, что выжил ребенок, — вдруг вспомнил Кента. — Ты не знаешь, что с ним стало дальше?
— Нет.
— Все равно слишком много всего, — подал голос молчаливый Учида. — Я предлагаю снова дежурить ночью, чтобы проверить, придет ли кто-то, а если придет, то кто и зачем. И узнать, что или кто скрывается внутри дома. Ханабэ-сан нам лгала с первого дня. Помните, в деревне сказали, что все пришлые останавливались у нее. И все они приходили в Янаги ради горячих источников. И Ханабэ-сан сегодня велела нам уходить. Значит, она точно знает правду.
— Мы не можем просто схватить ее и потребовать ответов, — напомнил Кента мягко. — Она вдова, еще и потерявшая единственного ребенка. Может статься, она здесь всего лишь жертва.
— Часто ли те, кого ты считаешь лишь жертвами, на самом деле ими оказываются? — не выдержал Хизаши, но Кента ответил без тени сомнения:
— Да. Они все были жертвами, и бедняжка Ацуко, и бабушка Сачико, и Юрико-химэ. Все они жертвы.
Доброта часто застилала ему взор, но сейчас Хизаши понял, что тот видит яснее многих. Слабая жертва обстоятельств — порой самая жестокая из злодеев. Потому что дошла до самого края своей собственной бездны.
Кента отвел взгляд, и Хизаши кашлянул, маскируя смущение и неловкость.
— Ну, что ж… — Он хлопнул себя по коленям. — Тогда нам пока лучше ничего не предпринимать, чтобы ни у кого не вызвать подозрений, а к закату мы с Куматани пойдем к источнику и проведем обряд очищения. Посмотрим, кого это спугнет. А ты, Учида, будешь заниматься людьми и их делишками. Утром все должно стать ясно. Но, — он ткнул в Учиду пальцем, — только не засни. Будь хоть немного полезен, раз увязался за нами.
— Чары талисманов и дзасики-вараси его защитят, — сказал Кента. — Если на этом все, давайте закончим. Скоро Ханабэ-сан принесет обед.
Женщина вошла неслышно и так же неслышно ушла, оставив пресную еду и миску переспелых груш, к которым на этот раз не притронулся даже Юдай. Голодать в последние дни им было уже не привыкать, и пища осталась на подносе в том же виде, в каком ее принесли. Учида лег спать и восстановить ки к бессонной ночи, а Кента неожиданно засобирался на прогулку.
— Куда ты? — всполошился Хизаши. — Разве мы не договорились не привлекать внимание?
— Именно. Для всех мы путешественники, осматривающие местные красоты. Но сидим тут весь день, как земляные пауки. Я хочу искупаться в реке.
— Купаться в реке? — недоверчиво переспросил Хизаши. — Зачем?
— Чтобы освежиться, — рассмеялся Кента и хлопнул его по плечу. — В жару самое то, можешь мне поверить.
Он вышел за порог и влез в сандалии, оставленные возле гладкого камня, на таком было бы так приятно посидеть, если бы на него тут попадала хоть капелька солнечного тепла. У самых ворот Кента заметил, что Хизаши возится с обувкой, с непривычки путаясь в завязках соломенных варадзи. Справившись наконец, он поспешил за Кентой, объясняя это для себя естественным любопытством. Правда ли он будет получать удовольствие от того, чтобы мокнуть в не слишком-то чистой воде, в которой, между прочим, не далее как вчера женщины стирали белье? Есть же о-фуро[128], общественные бани, в конце концов, можно помыться и в корыте, но не лезть же ради этого в реку. В них любят резвиться только каппы и маленькие дети.
Так рассуждал про себя Хизаши, бредя вслед за Кентой по пустынной пыльной улице, а потом по дорожке, ведущей к берегу реки. Здесь она плавно изгибалась, и прибрежные заросли создавали более или менее укромный уголок с пологим спуском к воде, не такой уж и мутной, как Хизаши себе напридумывал. Тут же, не теряя времени, Кента принялся раздеваться и складывать вещи на траву в аккуратную стопку. Поставил рядом варадзи и потянулся, подставляя сильное тело солнечным лучам. И Хизаши с легкой завистью подумал, что в этом есть какая-то своя, немного дикая, грубая красота — в блестящей под солнцем речной воде, ветре, колышущем заросли ивняка и камышей, кваканье невидимых лягушек, колючей, уже не такой сочной, как по весне, траве и юноше, беспечно разминающем мышцы, перекатывающиеся под смуглой кожей.
— А ты? Ты не будешь купаться?
Хизаши вздрогнул и едва поборол порыв схватиться за края своего простого верхнего кимоно.
— Нет. Даже не подумаю.
— Ты не умеешь плавать? — спросил Кента с ошеломляющей прямотой. — Не бойся, я тебя научу. В своей деревне я часто ходил к ручью вместе с малышней. Не представляешь, какая там была холодная вода!
Он передернул плечами, точно снова оказался в том ручье, но улыбнулся воспоминаниям тепло и открыто. Хизаши бы так не смог.
— Ладно, если передумаешь, присоединяйся, — сказал Кента и спустился с берега в воду, доходившую сразу до колен. Прошел вперед, загребая руками и создавая волны ряби. Остановился, уперев ладони в бедра и глядя вверх. Волосы выбились из-под тканевой ленты и влажно завивались у шеи. А потом Кента вытянулся и нырнул в воду сразу с головой, почти не наплескав. Только что был — и вот его нет.
Хизаши сел на траву в тени плакучей ивы и принялся обмахиваться веером, гоняя наглых стрекоз. Кента не всплывал. Хизаши вытер испарину со лба, посмотрел на спокойную поверхность реки.
Кента не всплывал.
Да что не так с этим мальчишкой?
Вспомнив свои же слова про капп, Хизаши все же поднялся и почти решился снять сандалии, как из воды выскочила голова Кенты и принялась трясти волосами и отплевываться.
— Фух, — довольно выдохнул он и в два гребка подплыл ближе к берегу. — Лучше и быть не могло! Хизаши-кун, зря ты отказываешься. Вода что надо.
Хизаши брезгливо сморщился от запашка гниющих водорослей и еще чего-то не менее противного. Кента усмехнулся и, подплыв к широким листам речных лилий, сорвал одну. Встав на твердое дно, он протянул цветок Хизаши:
— Смотри, какой красивый и изящный, хоть и родился в таком месте, как эта река. И тем не менее этот цветок прекрасен. Держи.
Сердце Хизаши дрогнуло. Ему почудилось вдруг, что эти слова о нем, выбравшемся двести лет назад из грязи под корнями сосны, но достигшем большего. Он протянул руку и…
Полетел вперед, едва не рухнув носом в воду у ног смеющегося Кенты.
— Вот видишь, никто тебя не укусит! — хохотал он, помогая Хизаши вернуть равновесие по колено в воде. Сандалии пропитались насквозь и прилипли к песку на дне, всасываясь в него. Хизаши зло отбросил руки Кенты, и лилия упала во взбаламученную их возней воду.
— Дурак! Дурак, дурак, дурак! — не мог остановиться Хизаши. — Уйди прочь!
Толкая Кенту, он, правда, сам пошатнулся и все-таки упал на задницу, подняв тучу брызг. Благо у самого берега было мелко, и он лишь промок до нитки, но не намочил стянутых высоко волос.
— Прости, — покаялся Кента и снова протянул ему руку. Хизаши посмотрел на нее, как на мерзкую мокрицу, но принял помощь и, поднявшись, сразу же выбрался на сушу, а Кента, решив, видимо, дать ему остыть, поплыл на середину реки.
Хизаши пришлось снять верхнюю одежду, разложил на траве под солнцем и сел ждать, когда Кента выберется на берег. Тот не решался очень долго, и гнев в груди Хизаши успел улечься, только сердце отчего-то еще колотилось, не желая успокаиваться.
Наконец Куматани устал плавать и вышел погреться. С него ручьями стекала вода, мокрые волосы облепили шею, лоб и щеки, и он неловко и довольно безуспешно убирал их, но они снова упрямо возвращались обратно. Хизаши отвел взгляд, едва Кента посмотрел на него, но краем глаза видел, что тот отряхнулся, распустил волосы и сел в стороне, подставляя спину солнечному жару.
Через какое-то время Кента все-таки заговорил:
— Хизаши-кун, прости. Я не думал, что моя глупая шутка разозлит тебя. Мне стыдно за свое поведение. Но тот цветок… Я правда хотел подарить его тебе.
— Да к чему мне твой цветок? — фыркнул Хизаши, изображая схлынувшую уже обиду.
— Мне просто показалось, что он похож на тебя.
— Тогда принеси мне другой.
Кента пружинисто поднялся.
— Я мигом…
— Да стой ты, дурак, — остановил его Хизаши и похлопал ладонью по траве рядом с собой. — Сядь в тень, голову напечет, а голова нам еще ночью понадобится. Даже твоя.
Кента подчинился и, вытянув одну ногу, подогнул вторую и обнял рукой.
— Да, ночью нам придется совершить невозможное, — сказал он, и его лицо посмурнело. — В Дзисин от нас ждут хороших результатов.
— К они Дзисин, — отмахнулся Хизаши. — Сдается мне, это не какой-то там хёсубэ[129], удобно устроившийся на горячем источнике. Источник это способ, причина же в чем-то другом. Не уверен, что мы найдем ее в пещере, но, может быть, мы заставим ее найти нас.
Именно на это Хизаши уповал — ритуал очищения места вряд ли поможет, но подпортит настроение тому, что взялось за крестьян и гостей деревни. А там уже дело за ними, оммёдзи.
Он запрокинул голову к безоблачному небу, с которого слепящим бельмом смотрело раскаленное солнце. Времени оставалось очень много и вместе с тем — слишком, слишком мало.
* * *
Уже поздно вечером Хизаши понял, зачем Кента потащился на речку и зачем устроил ту подлую шутку с затягиванием его в воду. Хизаши в том нелепом гневном порыве скинул напряжение, и теперь циркуляцию ки ничего не стопорило, она текла ровно и мощно, наполняя тело, лишенное не то что вредной для оммёдо, но и вообще какой-либо еды, силой и уверенностью.
— Только попробуй заснуть, — напоследок пригрозил Хизаши, ткнув в спокойного Учиду сложенным веером. — И я за себя не ручаюсь.
— Это меня как раз и беспокоит, — отозвался он. — В подобных делах люди, которые не могут за себя отвечать, только мешают.
— Что ты сказал? — обманчиво тихо переспросил Хизаши и повернулся к Кенте. — Ты слышал, что он сказал?
— Слышал.
Он был сосредоточен и собран и не позволил втянуть себя в бесполезную склоку, и Хизаши мигом потерял всякий интерес к ее продолжению. Еще недавно подсвеченные изнутри тонкие стенки господского дома потемнели до утра. По крайней мере, должны были, но молодые ученики оммёдзи как раз надеялись, что ночью в усадьбе станет оживленнее.
Именно поэтому Учида, оставшийся караулить, полдня медитировал, и они ждали полуночи, чтобы начать действовать.
За воротами все было залито лунным светом, и длинные тени тянулись от двоих людей, нарушивших сонный покой летней ночи. Они двигались быстро, стремясь поскорее уйти с дороги, где их могли увидеть из окон ближайших домов, сейчас потускневших и пустых. Ветер едва касался лица прохладными пальцами, еще не даря, но хотя бы обещая столь желанный отдых от жары. Ни слова не прозвучало, пока деревня не осталась позади, за поворотом дороги, и над головами давящей ладонью повисла тень Акиямы.
— У меня дурное предчувствие, — сказал Кента.
— Ты делал предсказание?
— Пробовал, но трижды получал разный и совершенно бессмысленный результат. Гадание ничем не помогло.
— Может, ты просто теряешь навыки, — по-своему утешил Хизаши.
Они почти добрались до старых тории у начала тропы, и Куматани сбавил шаг.
— Я думаю, меня путала гора.
— Что? — не сразу понял Хизаши, тоже притормаживая.
— Все в Янаги так или иначе связано с этой горой. Что если на ней нет божества, потому что она сама… божество?
— Я не чувствую святости, — сказал Хизаши. — Как раз наоборот. Вся эта история дурно попахивает гнилью.
— Божества могут быть не только добрыми.
От него эти слова прозвучали весьма неожиданно, для человека, привыкшего с младенчества с почтительностью думать и говорить о богах и ками, Куматани озвучил невероятное святотатственную мысль. Но правильную.
— То есть бог-гора наказывает жителей деревни и всех, кто к ней приблизится? — уточнил Хизаши.
— Я не понимаю, в чем они могли провиниться, да и если бы они поклонялись своему божеству, был бы храм, святилище, люди бы не умалчивали его имя и кругом были бы заметны знаки поклонения.
— Но в деревне нет ничего.
— Ничего, — согласился Кента. — Возможно, я надумываю лишнего.
— Нет. Мне нравится ход твоих мыслей, — похвалил Хизаши. — Но есть же еще один вариант.
— Да? Какой?
— Это может быть лже-божество, кто-то, кто им мастерски прикидывается, оставаясь в тени.
— Прикинуться богом? — не поверил Кента. Они не спеша добрались до тории и свернули под ними на узкую тропку. — Какой смысл, если не становишься им на самом деле?
Хизаши пожал плечами и не ответил. У него с этим были связаны неприятные воспоминания.
Ближе к пещере стало не до разговоров. Свечи в узком коридоре горели, зажигаемые, видимо, каждый день заново, алтарь-пустышка таращился каменными глазами-вмятинами. Хизаши отворил дверь в онсэн, и знакомая волна влажного жара ударила в лицо, и юноши нырнули в клубы пара, запертого в пещере с низким сводом.
— Я поищу удачное место для ритуала, — предупредил Кента и отошел провести необходимые расчеты. Очень важно было уметь находить удачные места для всего и применять эти навыки на практике, собственно, этим в прежние времена занимались все оммёдзи, а сейчас в основном лишь те, кто служил в департаменте оммёдо в столице. В замкнутой системе пещеры циркулировала своя собственная, природная ки, и важно было вступить с ней в гармонию, а не пытаться перейти вброд бурную реку.
Хизаши оставил скучную часть подготовки Куматани, а сам приблизился к бассейну. В прошлый раз, когда он посмотрел на него колдовским глазом, увидел грязь, смердящую скверной, но в реальности это была прозрачная горячая вода, подернутая дымкой пара. Хизаши нравилось ощущать, как он оседает на лице, обещая прогреть тело до самых косточек, заманивал, соблазнял долгожданным отдыхом и чистотой.
Хизаши уперся ладонями в каменный бортик и усмехнулся.
«Ну уж нет, ищите дурачка», — успел он подумать, как заметил в воде отражение женского светлого силуэта за своим правым плечом. Желтые глаза посланницы богов лукаво сощурились, и Хизаши почувствовал сильный толчок в спину, и неведомая сила перебросила его через бортик и уронила в воду.
Она и впрямь оказалась такой горячей, что в первую секунду Хизаши почувствовал себя в чане с раменом и полностью погрузился в воды проклятого онсэна.
* * *
…Хизаши впервые пришел в эту деревню в человеческой форме, люди отнеслись к нему с теплотой, и пусть им нечего было подать к столу, они сытно накормили его, налили вина и предложили ночлег. С запада приближались тучи, и Хизаши решил задержаться — ему было любопытно. Чумазые дети тянули его за полы кимоно, слишком вычурного для места, подобного этому, из дорогой ткани с рисунком в виде облаков. Им было интересно потрогать ее, а то и послюнявить щербатыми ртами. Изможденные женщины, улыбаясь и то и дело затягивая незамысловатые песни, закончили работу по хозяйству и принесли в комнату Хизаши матрас, пахнущий свежей соломой, а одна девчушка лет двенадцати, едва ли больше, сунула ему в руки мешочек с пахучими травами, чтобы отгонять насекомых. На мешочке была неровная вышивка — кленовый листок.
В деревне засыпали рано, чтобы утром встать до зари и заняться работой: мужчины шли в город на заработки, женщины следили за домами и детьми, ухаживали за общим огородом, готовили еду на сейчас и впрок — мариновали овощи, делали тофу, перетирали бобы в пасту. Но как только стемнело, жизнь затихла. Хизаши выбрался наружу и пошел к давно пересохшему колодцу. У деревни не нашлось своего ками-хранителя, и они выживали, как могли. Хизаши привык следить за ними из чащи подступавшего близко леса, он знал, что если поможет, дети будут пить, пока не напьются, женщины повеселеют, и их песни зазвучат громче, а с лиц мужчин уйдет угрюмость. Деревня нуждалась в воде, и Хизаши казалось, он может ее дать.
Он знает, как ее найти.
— Что ты делаешь?
Девочка, подарившая ему днем травяной мешочек, подошла сзади и с любопытством уставилась большими глазами, похожими на спелые вишенки. Хизаши знал, что хоть она и похожа на детеныша, скоро ей начнут искать жениха, чтобы она ушла в другую семью, желательно более обеспеченную, не здесь, где-нибудь далеко. Но даже Хизаши понимал, что это едва ли возможно.
— Я ищу для вас новый источник воды, — сказал Хизаши.
— А ты такое умеешь?
— Я многое умею. Не веришь?
— Верю, — кивнула девочка, но в глубине ее темных глаз залегла совсем не детская обреченность. — Ты похож на небожителя. Так мама сказала.
Хизаши опустился перед ней на корточки и посмотрел в худое личико.
— Я буду небожителем, вот увидишь. Я стану богом, которому не стыдно молиться.
— А можно начать уже сейчас? — спросила она и тут же зажмурилась и сложила ладошки у груди. — Хизаши-но-ками-доно, пожалуйста, будь добрым и принеси нам много воды, чтобы всем хватило. Чтобы мама не плакала, а брат не болел. Чтобы бабушка с дедушкой не говорили, что не хотят пить и не отдавали нам с братиком свои порции.
Она открыла глаза, но увидела только, как маленькая серебристая змейка скрывается в траве.
А через пять ночей в другой части деревни забил источник, и люди выкопали новый колодец. Они стали возносить молитвы своему ками-хранителю, на которого указала девочка с глазами-вишенками.
Еще через три ночи молящихся в деревне не осталось…
* * *
— Хизаши! Хи… Хизаши!
Кто-то тащил его за руку вверх, он проехался щекой по шершавой поверхности, содрал кожу, но едва почувствовал это. Ему казалось, он сейчас не здесь, не в душной тесной пещере под горой Акияма, а среди мертвых тел в полной тишине — без женских песен, детского смеха и мужских громких голосов. Он ведь ни в чем не был виноват. Не был? Он же и правда не виноват?..
Удар по лицу, еще один. Не сильные, так, хлопки раскрытой ладонью, но Хизаши хватило, и он открыл застланные слезами глаза. А может, это просто стекала с волос вода из бассейна.
— Слава всем богам! — выдохнул Кента и рухнул рядом на каменный пол. — Что же ты творишь? Я увидел, что ты в воде, и… Да я чуть с ума не сошел!
Он провел ладонями по лицу и протяжно выдохнул, выпуская вместе с воздухом пережитый ужас. Хизаши смотрел на него и никак не мог взять в толк, чего он так распереживался. Ведь не он же подвергся риску заразиться непонятно чем.
— Я просто решил проверить, правда ли, что зараза исходит от источника, — зачем-то солгал он, и Кента повернулся к нему с таким ошеломленным лицом, что в расширившихся зрачках огромных глаз мог отразиться целый храм вместе с монахами.
— Решил проверить? — повторил он неверяще. — Ты сумасшедший! Мог бы хоть предупредить меня!
Хизаши не знал, что еще сказать, и Кента тоже. Он поднялся и кивнул в сторону.
— Подходящее место для обряда там. Приступим.
Обиделся. Почему-то Хизаши сразу подумал об этом и сам же себя оправдал: а что он такого сделал? Даже если бы окунулся по своему желанию, так почему бы и нет?
— Вода в онсэне не источник болезни, — сказал он упрямо. — Бассейн это как выгребная яма.
— Многие болезни распространяются от избытка грязи. И выгребные ямы сюда тоже входят.
— Не начинай говорить как Учида.
Куматани резко обернулся.
— А мне нравится Учида, — заявил он.
— В смысле?
Кента не ответил, опустился на колени у стены и прижал два пальца к нижней губе, готовясь читать заклинание. Хизаши раздраженно откинул волосы с плеча назад и тоже собрался сесть напротив, как замер, наклонившись, и поймал взгляд Кенты.
— Кто-то приближается.
Кента пока не чувствовал, но Хизаши в своих ощущениях не сомневался. Он передумал начинать обряд, выбежал в коридор, ведущий наружу, и там четко понял, что вокруг собралась половина деревни. Он не стал проверять, а поскорее вернулся обратно, столкнувшись с Кентой у двери в купальню.
— Кажется, дела наши плохи, — сказал он. Кента бросил взволнованный взгляд ему за плечо, но пока крестьяне не решались войти под своды пещеры. — Они пришли сюда с недобрыми намерениями, а значит, точно знали, где нас искать.
— Юдая схватили!
— Я бы больше волновался о себе.
— Я не волнуюсь за него, — поправил Кента неожиданно. — Юдай сможет позаботиться о себе, если станет совсем опасно. Но наша цель не бороться с этими людьми, а помочь им.
— Как же? Проведешь им лекцию о вреде убийства невинных путешественников?
— Можно хотя бы попробовать поговорить…
Они стояли перед озаряемым свечами коридором, и из него ощутимо дохнуло дымом.
— Они нас выкуривают! — возмутился Хизаши. — Это уму непостижимо!
Кента схватил Хизаши за локоть и быстро заговорил.
— Давай назад. Ты займешься обрядом сам, без меня. Ты справишься один даже лучше, чем со мной. А я их отвлеку, чтобы дать тебе время.
— Не говори ерунды, — одернул его Хизаши. — Чем ты их отвлечешь? Это толпа злобных людей, готовых на любые мерзости, чтобы сохранить свои делишки в тайне.
— Уверен, все не так плохо, — улыбнулся Кента и увлек его за деревянную дверь, распухшую от постоянных горячих испарений. В пещере он прямиком направился к бассейну и, не успел Хизаши сообразить, перемахнул через бортик и скрылся с глаз. Сердце ухнуло вниз, потом взлетело и принялось биться о клетку из ребер. Хизаши выплюнул самое грязное из ругательств, подслушанных от торговцев в городе, помянул демонов и костры Ёми, а после кинулся к бассейну, откуда уже как ни в чем не бывало выбирался Куматани.
— Ты дурной совсем? — набросился на него Хизаши. — У меня чуть сердце не остановилось!
Вместо того, чтобы раскаиваться или, на худой конец, покрываться язвами и умирать в мучениях, Кента широко и как-то зловредно улыбнулся.
— Я не обязан тебя предупреждать о своих действиях. Ничего такого, просто обманный ход.
Он прошел мимо остолбеневшего от наглости Хизаши и прикрыл за собой дверь. Едва минуло с десяток ударов сердца, как Хизаши плюнул на все и отправился следом за ним.
Кента выбрался наружу и оказался в кругу из крестьян, каждый из них держал уже не бумажный фонарь-тётин, а факел, объятый ярким рыжим пламенем. От их общего жара покалывало кожу, хотя Хизаши и притаился в тени, пока ничем себя не выдавая. Кента же смело шагнул вперед и поднял руки.
— Мы не причиним вам вреда! У нас нет и не было таких намерений. Поверьте! Да, мы не простые путешественники, а ученики оммёдзи, и мы пришли помочь вам! Мы сможем это сделать, правда!
Он говорил и обводил взглядом каждого из толпы, замечая знакомые лица, на которых недоверие смешивалось со страхом, и оба они — и Кента, и Хизаши — понимали, что страх этот направлен не на них.
— Не слушайте его! — крикнул кто-то, кажется, та женщина с корзиной постиранного белья и чумазым сынишкой. — Если не они, то кто? Кто-то из наших детей? Вы готовы пожертвовать своими детьми?
— Зачем кем-то жертвовать? — быстро спросил Кента. — Кому? Кто вас мучает?
Толпа расступилась в едином порыве, и по образовавшемуся живому коридору прошла прямая как палка Ханабэ-сан из усадьбы на горе, ведя за руку мальчика лет десяти-двенадцати. В другой руке она держала круглый тётин из желтого шелка. Фонарь покачивался в такт ее шагам, а мальчик неотрывно смотрел перед собой, и эта жуткая молчаливая пара двигалась под треск пламени вокруг будто актеры в театральной постановке. Ханабэ застыла, и стало видно, что не она сжимает руку ребенка, а он сильно стискивает ее безвольную костлявую ладонь.
— Ханабэ-сан, — Кента дернулся в ее сторону, но был остановлен ткнувшимися в него факелами мужчин. — Ханабэ-сан, почему вы в этом участвуете?
Она опустила взгляд, и Хизаши все понял. А почти одновременно с ним понял и Кента.
— Это ваш сын, Юки…
И тогда ребенок поднял голову, и его черноглазый взгляд прошел сквозь Кенту, пронзил тьму и нашел Хизаши так легко, будто и не было между ними ни расстояния, ни преграды из камня.
— Они решили свою судьбу, — произнес звонкий мальчишеский голос. — Процветание, богатство, здоровье — ничего этого не дается просто так, я уже говорил вам, и вы мне доверились. Эти люди, — он указал тонким бледным пальцем в грудь Кенты, — пришли забрать то, чем я благословил вас. Они пришли разрушить вашу жизнь и осквернить ваши дома.
Люди вокруг молчали, но слушали, как божественное откровение. Для них это им и было — обманным, фальшивым, но обещающим счастье, почти как хвастливые речи Хизаши когда-то в прошлой жизни.
Потом толпа снова расступилась, и под ноги Кенте вытолкнули еще двоих — Учиду и Тору. Мальчишка был едва в себе от ужаса, глаза безумно вращались, он даже не кричал и не вырывался, будто никак не мог взять в толк, что это и правда происходит с ним, по-настоящему. Была ли здесь его мать? Если да, то как она допустила такое?
Хизаши почти решил перестать скрываться, тем более что «Юки» его и так уже заметил, но тут произошло непредвиденное.
— Пусть все послужат на благо деревни, — послышалось громко с задних рядов, и Тору пришел в себя. Или, наоборот, лишь сильнее испугался, и его разум окончательно помутился.
— Мама! — закричал он и бросился прочь. Голова ребенка с черными глазами повернулся в его сторону, и в тот же миг нога Тору запнулась о камень, он полетел вперед и упал. Послышался треск, шея странно изогнулась, и Тору замер, а его загорелое угловатое лицо смотрело вбок и немного вверх. Живые люди так смотреть не могут.
Женщины охнули, но не шелохнулись, лишь по лицу Ханабэ-сан прошла рябь, не укрывшаяся от взгляда Хизаши — и от «Юки» тоже.
— Мамочка, я хочу кушать, — произнес он капризным детским голосом, до того жутким, что даже спина Хизаши покрылась мурашками. Но женщина слабо улыбнулась и кивнула.
— Все хорошо, милый. Скоро все будет хорошо.
Мужчины со скорбными лицами взяли Юдая за локти, стянутые за спиной, и подтолкнули к Кенте. Тот поймал пошатнувшегося фусинца и помог устоять на ногах.
— Чего вы добиваетесь? Неужели думаете, что чужой смертью и страданиями можно добиться чего-то, кроме своих собственных страданий и своей смерти? О каком благополучии и счастье вы говорите? Так не бывает! Отпустите моего друга, видите, он не касался воды из источника, а я да. Нет нужды …
— Это не важно, — вздохнула Ханабэ-сан. — Уже не важно.
Хизаши встретил товарищей, когда вход завалили камнем. Сквозняком задуло часть огоньков, и от этого тени на грустном лице Кенты стали глубже, придавая ему изможденный вид.
— Я знал, что ты не останешься делать то, что я сказал, — усмехнулся он и принялся развязывать путы на Учиде. Тот угрюмо молчал, видимо, опасаясь насмешек со стороны Хизаши, но ему не хотелось нападать. Его беспокоило, как поведет себя дальше Кента, в очередной раз получивший доказательство человеческой подлости.
— Этот ребенок одержим злым духом или даже демоном, — сказал Кента, чем изрядно удивил Хизаши.
— Я думал…
— Что я буду искать им оправдание? Уверен, у всего есть причина, но сейчас она не важна. То, что завладело телом ребенка, родом с Акиямы, и оно нашло себе в деревне кормушку и ни за что не позволит ей закрыться.
— Все именно так, — подтвердил Учида, разминая запястья. — Ночью почти вся деревня явилась к воротам усадьбы, и Ханабэ-сан провела их в дом. Я проник следом и видел, как они поклонялись ребенку, которого называли своим ками-хранителем. Но его фигура была объята демонической энергией, при этом сам он был человеком. Я сделал вывод, что он одержим, причем давно. Люди кланялись ему и просили о разном: мира в семье, урожая, заработка для мужа, женщины просили здоровых сыновей. — Он замолчал и нахмурился. — Неужели они все не понимали, что человек не может стать божеством вот так, уйдя в горы в один день и вернувшись через четыре?
— Ханабэ понимала, — сказал Хизаши, следивший за лицом женщины все то время, что прятался в тени пещеры. — И, похоже, была пленницей собственного ребенка.
Кента вцепился в четки, пальцы быстро-быстро перебирали бусины. Наконец он решил:
— Пока мы не определились, какую роль играет вода в этой цепочке, Юдай-сан в наименьшей опасности. Покажем ему тайный ход, пусть выберется на поверхность и найдет помощь. А мы сделаем то, ради чего пришли. Обряд не сильно поможет, но…
Но мы сделаем хоть что-то. Хизаши видел это по его глазам, по багрянцу на скулах. Куматани переживал, что, пытаясь помочь, не добился ничего, кроме того, что они застряли в кормушке для духа или демона, а Тору вообще погиб.
Так глупо вышло.
Кента поднял взгляд, и Хизаши, поймав его и удержав, заставил себя улыбнуться.
— Так и поступим, — согласился он и велел Учиде помочь отодвинуть алтарь с Идзуми-доно. — Любым способом передай послание в Дзисин.
— Хорошо, — кивнул Юдай и покорно скрылся в черном провале. Ему предстоял длинный и тяжелый путь по узкой кишке вверх, но Хизаши верил, что у крепкого фусинца, размахивающего нагинатой, как бамбуковой палкой, хватит сил. За себя он бы не поручился.
Они с Кентой остались одни перед деревянной дверью.
— Когда этому существу перестанет хватать людей в деревне, он пойдет дальше, — тихо сказал Кента, больше самому себе. — Его жадные щупальца раскинутся от Акиямы до других селений, где живут ничего не подозревающие люди. Мы обязаны помешать. Это важно. Ты понимаешь?
Хизаши положил ладонь ему на плечо и несильно сжал.
— Достаточно того, что я понимаю, насколько это важно для тебя.
Они вошли в духоту онсэна, нашли то место, которое выбрали для обряда, и приступили немедля. Пар все сгущался, пытался забить горло, наполнить грудь так, что не вздохнешь, казалось, это не просто горячий воздух, уплотнившийся до состояния жидкой рисовой каши, а чьи-то тесные объятия стискивают ребра до хруста, заставляют давиться древними словами.
— Именами богов заклинаю, да будет изгнано зло… — Тихий шепот проникал в самые укромные уголки пещеры, волновал застывшую поверхность воды, и даже клубы тумана разлетались в ужасе, но Хизаши чувствовал, что этого мало. Их двоих не хватает. — …да очистится то, что было осквернено, именем Чинтаку Рейфудзин, священной звезды мекен…
Они повторяли заклинание раз за разом, ощущая, как внутренняя ки буквально утекает в песок, лишь ненадолго озаряя белым светом темноту под опущенными веками.
Хизаши перевел дух и тут ощутил обнимающие его руки, мягко устроившиеся на груди, и щекотное касание волос к щеке.
«Еще не поздно оставить тщетные усилия и попросить помощи, — услышал он в своей голове голос белой змеи, посланницы богов. — Ты тратишь так много и получаешь так мало. Разве это то, к чему ты стремился? Идем со мной. Я вместе с тобой предстану перед богами, и они простят тебя, я уверена. Надо только признать вину».
«Они послали тебя уговорить меня, точно ты какая-то сопливая девчонка на побегушках, — мысленно усмехнулся Хизаши, пока губы продолжали шевелиться, и слова заклинания ложились в ровную вязь. — А знаешь. Скажи им там, наверху, что лучше быть достойным смертным, чем дурным божеством».
Увабами оскорбленно фыркнула и напоследок толкнула его в спину, едва не сбив дыхание.
«Ну так и оставайся тогда доживать свой век!»
Мягкость прижавшегося сзади тела исчезла. Хизаши вернулся к чтению заклинания — это все, что они могли сейчас сделать, — и прислушивался к ощущениям. Казалось, они заняты бесполезной работой, ведь если дело не в месте и не в воде, а в одержимом, обряд очищения не поможет, однако Хизаши по-прежнему надеялся, что им не придется стараться долго.
И надежда оправдалась.
Хизаши замолчал, и следующие несколько строк Кента произнес в одиночестве. Его голос прозвучал в душном плену пещеры по-особенному беспомощно, он удивленно посмотрел на Хизаши и сразу все понял по его лицу. А может, по тому, как замерцали свечи и вдруг разом погасли почти все. Жар сделался нестерпимым, будто сама одежда на них горела. Хизаши вскочил и одним взмахом кисти раскрыл веер, готовый ко всему, а Куматани встал с ним плечом к плечу.
Не скрипнули старые петли, не потревожилась гладь воды, просто вдруг стало еще темнее и жар сильнее покалывал кожу. Хизаши искал колдовским глазом их врага и нашел — оно выглядело как сгорбленный тощий человечек с выгнутыми назад коленями. С шишкообразной головы свисали жидкие седые пряди, занавешивающие лицо, лишь виден круглый маленький рот, похожий на присоску миноги. У этого жуткого рта не было губ, но кожа вокруг уродливо краснела, как воспаленная рана.
— Так вот ты какой, трусливый жадный божок, высасывающий жизнь у собственных молящихся, — едко прокомментировал Хизаши. — Не пора ли спуститься с небес на землю?
Ёкай — а Хизаши определил собрата, пусть тот и изменился под влиянием темной энергии — молча надул щеки, круглый рот стал больше и принялся всасывать в себя сначала воздух и клубы горячего пара, а потом внутренняя ки Хизаши, циркулирующая в замкнутом цикле, внезапно развернулась и потекла обратно, а после и вовсе тонкой струйкой потянулась прямиком в красный рот-присоску.
Такого Хизаши стерпеть не мог!
Он рубящим движением веера оборвал процесс кормежки самозванного божества, и тот пошатнулся поначалу, его щеки сдулись и уныло обвисли двумя пустыми мешками, а потом он вдруг принялся расти. И рос, рос, рос, пока не пришлось пригнуться, чтобы не подпирать вытянутой головой свод пещеры. И тогда его круглый рот превратился в смердящую гнилью дыру, в которую потянулась не только их ки, но и сама жизненная сила!
Хизаши увидел то, что было от него прежде скрыто. Если когда-то это существо и было простым, не слишком-то сильным ёкаем, может, даже тем самым распространяющим болезни хёсубэ, но поселившееся в нем зло превратило его в акуму. Да вот только до полноценного демона оставался буквально шажок — поглощенная сила пары оммёдзи. Да нет, хватило бы и одного Хизаши. И тогда деревня Янаги станет ему мала.
Хизаши перехватил поток ки и обратил против акумы. Кента поддержал, метнулся к лежащему в стороне мечу, но вот обнажить не успел. Вскрикнул, схватился за живот, и Хизаши, обернувшись, увидел, как черная длинная нить свесилась с потолка и вошла ему в средоточие ки. Вмиг стало нечем дышать, вода в бассейне забурлила, распространяя омерзительные миазмы оставленных на солнце отходов. Такая же нить едва не вошла в Хизаши, и на ее кончике виднелся крохотный рот-присоска. Нити эти исходили из тела акумы, который скрючился у выхода, вновь став размером с человека, но темная осорэ разрасталась вокруг него плотным облаком.
Хизаши оказался между двух огней. Он не знал, что станет с Кентой, если просто перерубить нить, не знал, что случится, если сейчас навредить акуме. Но и долго размышлять не мог. Куматани обмяк, его кожа посерела и кое-где начала сморщиваться, как у старика. Глаза потеряли сочный зеленый цвет и стали водянистыми, подернутыми мутными бельмами.
Акума больше не пытался атаковать Хизаши, он понял, что для перерождения в демона ему достаточно высосать Кенту до самого донышка.
Куматани стремительно терял краски, под кожей заметно выступили острые углы костей, акума втягивал его быстро, грубо, торопясь завершить начатое. И тогда Хизаши направил все силы в один единственный удар. Черная пульсирующая нить оборвалась, и ее еще трепещущие, будто живые, концы истаяли, но слишком поздно. Жизнь не вернулась к дряхлеющему телу Кенты. Но и акуме пришлось не лучше. Он ощетинился целым ворохом черных жадных нитей-волосков, вытянувшихся из каждой поры его сморщенного тела, и они раскрыли рты, готовые всасывать и переваривать все живое. Хизаши смотрел на него, и волна тошноты подкатывала к пережатому спазмом горлу. Смотрел и видел то, каким бы мог стать сам.
А ведь мог бы…
Кента застонал и попытался перевернуться на живот, но его руки, такие непривычно тонкие и слабые, не выдержали груз тела, и он распластался, уронив подбородок на камень.
Внутри Хизаши, даже не в средоточии ки, а будто бы в самой глубине сердца, зародился огонь. Он был холодным и совсем не обжигал. Стоило закрыть глаза, и он заливал веки жидким серебром, Хизаши видел сквозь него, как пещера уменьшалась, отдалялась, а он будто парил, поддерживаемый холодной яростной силой.
И она принадлежала ему.
Протяжное шипение, с которым он принял удар черных нитей на раскрытый веер, напугало его самого. И в тот же миг пришло понимание — это он! Он настоящий! Прежний! Вытянувшись на гибком длинном хвосте, покрытом серебряной с легким черным рисунком чешуей, он ощутил в себе небывалую мощь. Хотя нет, она лишь ненадолго вернулась, знакомая и родная, как и эта форма, прежде не самая любимая: хвост змеи и тело юноши с волосами, в которых играло белое серебро. Хизаши обвил Кенту кончиком хвоста, защитив кольцом непробиваемой брони, и повернулся к акуме.
— Такой, как ты, никогда не станет богом ни для одного человека!
Вода выплеснулась из бассейна и, попадая на камни, с шипением испарилась. Было жарко как в Ёми. Ничего не видно. Хизаши плотнее сжал Кенту, загораживая собой. И все же, несмотря на усилия, акума получил так нужные ему для перерождения силы. Может, не все, может, не хватило хоть капли, но перед Хизаши теперь был противник под стать. Однако едва ли не впервые в своей длинной жизни Хизаши собирался сражаться не чтобы победить, а чтобы защитить.
Никто из них не заметил сразу, как открылась дверь — даже клубы пара не колыхнулись от сквозняка — и как их в тесной пещере стало на одного человека больше. Хизаши увидел Ханабэ-сан первым, и благодаря этому она сделала то, ради чего рискнула жизнью.
— Это тебе за моего сына!
Она разбила о каменный пол старую деревянную коробку, и из нее под ноги вывалились косточки, перья и другой, на первый взгляд, мусор, но стоило женщине начать топтать его, так яростно, будто пытаясь отомстить, как акума застыл. Черные нити втянулись в уродливое тело, и оно стало меньше — почти таким же, что и в самом начале, а после и вовсе истончилось и опало сухой оболочкой. Из плена на волю вырвалась темная энергия, потерявшая форму и, как догадался Хизаши, источник своей силы. То ядро, подтолкнувшее ёкая в неверную сторону.
— Хизаши?.. Хизаши…
Он обернулся, невольно наслаждаясь тем, как гибко и плавно движется тело, наполовину змеиное, наполовину человеческое. В зрачках Кенты отражалось его лицо — с розовыми радужками глаз и черными точками бровей. Лицо, не принадлежащее человеку.
— Хизаши? — повторил Кента удивленно и слабо, так слабо. — Ты…
Хизаши успел наклониться, почти прижавшись к оплетенному чешуйчатым кольцом телу, и в спину ударила разъедающая кожу и опаляющая разум демоническая энергия. Хизаши стиснул зубы, и тонкие клыки пробили губу насквозь. Но он выдержал.
Защитил.
А потом черное облако заметалось по пещере, ища выход, а найдя, с гулом улетучилось. Ханабэ-сан потеряла сознание от жара и, быть может, страха, а Хизаши вновь вернулся в человеческую форму. Ударившись коленями о камень, он оказался лицом к лицу с Кентой.
Так много нужно было сейчас сказать, но Хизаши молчал — они оба молчали.
Наверное, думал Хизаши, если молчать достаточно долго, необходимость в словах вообще пропадет.
— Хочешь, я сделаю так, что он все забудет?
Взгляд Куматани затуманился, и Хизаши, обернувшись, увидел Увабами. Посланница богов выглядела так, будто только что вернулась с освежающей прогулки по вишневому саду, на алых губах играла искушающая улыбка, бледная кожа и волосы мягко светились в полумраке.
— С чего ты взяла, что я этого хочу? — спросил Хизаши, внутренне содрогаясь. Он уже знал, что она могла попросить о чем угодно, он на все согласится.
Он был еще не готов, если к разочарованию вообще можно подготовиться.
— Потому что ты не так хорош в обмане, как мнишь о себе, — ответила Увабами. — Только если речь не об обмане самого себя.
Она больше не уговаривала, не предлагала помощь богов в обмен на раскаяние. Она ждала, когда он решится.
Хизаши посмотрел на Кенту. Как этот человечишка стал для него настолько важен, что Хизаши готов рискнуть всем, лишь бы увидеть ужас и отвращение на его лице как можно позже? Это безумие. Ёкаи живут веками, в этих масштабах знакомство, не продлившееся и двух лет, подобно песчинке на речном дне. Маленькая крупица чьей-то вечности. Хизаши собирался вернуть свою, и вот — он смотрит в пустые глаза и видит в них нечто несоизмеримо большее.
— Чего ты хочешь? — спросил он Увабами.
Она ничем не выдала торжества, лишь произнесла:
— Отдай мне свой веер, Мацумото Хизаши. Закончи на этом.
Хизаши перестал ощущать жар кипящей воды онсэна, когда услышал требование, которое придумала не она сама, его передали через свою посланницу боги. Простая вещица в руке Хизаши была последним, что связывало его с прошлым, хранила в себе остатки сил хэби.
Он усмехнулся.
— Твои хозяева поняли, что допустили промах, и решили его наконец исправить?
Увабами пожала плечами.
Хизаши не должен был вообще ее слушать. Он встанет, обойдет ее и покинет пещеру. Но куда пойдет? С кем?
Он сложил веер и напоследок погладил теплую пластину.
«Я справлюсь и так. Никто меня не остановит».
Рука уже потянулась отдать драгоценный предмет, как лицо Увабами дрогнуло. И одновременно с этим послышался неуверенный голос Кенты:
— Хизаши? Где акума? Ты его победил?
Жизнь возвращалась к Кенте стремительно, он уже был похож на прежнего себя, а в глазах — ясных и зеленых — читалось удивление. Он поднялся и чудом удержал равновесие. Хизаши опустил руку и повернулся к Увабами спиной.
— Ты как? — спросил он друга.
— Помню боль в средоточии ки, но сейчас все в порядке. Прости, — он неловко взъерошил волосы, — похоже, я ничем тебе не помог, потому что после этого ничего не помню. Совсем.
Увабами со вздохом исчезла, Кента увидел за спиной Хизаши бесчувственное тело Ханабэ-сан и кинулся к ней. А Хизаши схватился пальцами левой руки за запястье правой, пытаясь сдержать крупную дрожь. Знал бы Куматани, что спас его от поступка, жалеть о котором пришлось бы до конца своей короткой смертной жизни.
Впрочем… Глянув на успокаивающего женщину Кенту, Хизаши грустно улыбнулся. Кажется, хотя бы одно из его решений точно было верным.

Они вышли из пещеры, когда луна слепым пятном выделялась на светлеющем небосклоне, а звезды блекли, но еще проглядывали любопытными глазами-точками. Хизаши казалось, он не идет, а тащит свое неповоротливое, неуклюжее, такое невероятно слабое тело. Почти сразу он отстал от Кенты, пока тот помогал идти Ханабэ-сан. Женщина, придя в себя, не произнесла ни слова, что бы у нее ни спрашивали. Глаза ее утратили последний проблеск чувств, будто она умерла, но тело, не заметив этого, продолжало перебирать ногами, приближаясь к спящей — или затаившейся? — деревне.
Хизаши думал о том, что принесла с собой Ханабэ: о коробе размером с бенто, заметно меньше, чем предыдущий, но наполненный все тем же мерзким содержимым, и точно так же, как коробка из чащи леса близ горы Тэнсэй, источала грязные флюиды отравляющего проклятия. Кто же принес ее в пещеру? Когда? Зачем? Какую роль эта коробка сыграла в том, что случилось с Янаги и ее жителями?
А может, и жителями той, сгоревшей, деревни.
Хизаши задавал себе вопрос за вопросом, чтобы не отключиться, но не находил ответов. На самом деле его занимало совсем другое — Куматани Кента.
— Хизаши-кун, — позвал тот, бросив взгляд через плечо. — Это не Юдай там?
Они начали подъем к усадьбе. Но не прошли и десятка шагов, как увидели спускающегося им навстречу фусинца. Он шел медленно, и Хизаши быстрее других разглядел, почему — на руках юноша нес ребенка. Мертвого ребенка.
Ханабэ-сан не кричала и не плакала, казалось, эту боль она уже давно пережила, но то, как она качнулась вперед, оставив Кенту позади и застыв между ним и Юдаем, отпечаталось в памяти Хизаши надолго.
— Простите, — сказал Учида, и его кадык подозрительно дернулся. — Я не успел.
Чуть позже они узнают правду. Десятилетний Юки ушел играть и забрел высоко на гору. Что там с ним произошло, никто не знал, но поиски ничего не дали. Он вернулся сам через четыре дня. Ханабэ-сан сразу поняла, что это не Юки. Это больше не ее сын. С тех пор она прятала его, потому что он так велел. Он теперь мог многое — читать мысли, заглядывать в душу, он двигал предметы взглядом и предсказывал будущее. Однажды он приказал привести людей из деревни, сам назвал имена и обещал процветание — тем, кто бедствовал, и исцеление — тем, кто страдал. Так и случилось. Но Ханабэ заметила, что если кто-то избавлялся от хвори, заболевал другой, и если к кому-то шла удача и деньги, кто-то лишался последнего.
А потом Юки велел отвести его к горячему источнику и оставить там. Люди думали, он благословляет воду, но Ханабэ знала, что он прячет свое сокровище — жуткую коробку, с которой в тот день спустился с горы. Из-за нее, как ей думалось, Юки перестал быть собой. Когда вместо любви к сыну она начала испытывать страх, Ханабэ и сама не заметила. Просто, проснувшись однажды, поняла, что заперта в доме с мертвецом.
Он знал наперед каждый ее шаг и каждую мысль. Она была его стражем, его слугой, его служительницей. Дни наедине с ним причиняли невыносимые страдания материнской душе. Но что она могла сделать? Только ждать.
Кента заварил травы, которые помогли женщине уснуть, и вышел во двор. С уходом акумы дышалось легче, и тень от сада стала просто тенью, а амулеты, развешанные повсюду, они вместе убрали и сожгли. Их принес заезжий гадатель, пообещал, что они отгонят зло, но Хизаши видел их перед тем, как огонь уничтожил бумагу. Иероглифы написаны в своем обратном значении — они притягивали зло в усадьбу и делали акуму в теле мертвого Юки сильнее. И едва ли это была ошибка шарлатана в старомодном сокутай[130].
— Учида…
— Я отправил его спать, — ответил Кента не невысказанный вопрос.
Хизаши сел рядом на порожек господского дома. Когда Учида спустился к ним с худеньким тельцем на руках, его глаза блестели, и этот опустошенный и вместе с тем полный чувств взгляд показал Хизаши другого Учиду Юдая. Того, кто понимает цену чужим жизням, даже никак с ним не связанным.
— Он сказал, что не смог спасти Фудо, — произнес Кента тихо.
— Кто это? — не сразу понял Хизаши. — А, слуга, с которым он путешествовал?
— Он ведь ни разу не дал понять, что переживает его смерть. Но даже у фусинцев есть сердце.
Они посидели немного молча, глядя, как светлеет небо над усадьбой, пропадают звезды и луна истаивает в еле различимое белесое пятно. Скоро рассвет.
— И все-таки, что это за коробка? — спросил вдруг Кента сонно. — Мы встречаем такую второй раз, едва ли это случайность.
Хизаши поморщился.
— Не случайность. Но случайность то, что ее выкопали и спустили с горы ближе к деревне. Из-за нее, должно быть, уже погибли люди, и из ее темных испарений родился акума. Ему повезло захватить тело умирающего мальчика. В нем он спустился в Янаги и смог построить целый культ, для которого он был божеством.
— Ложным, — поправил Кента. — Мне не по себе от того, что люди могли поверить в… это.
— А знаешь, что самое забавное?
— Тут есть что-то забавное? — недовольно спросил Кента.
— То, что беременной женщиной, заблудившейся на горе и вышедшей в пещеру с онсэном, ведь была Ханабэ-сан. И она была беременна Юки. Она открыла для деревни источник, сделавший их знаменитыми, и она же, можно сказать, поспособствовала тому, что он их и погубил.
— Но вода не была проклята.
— Нет. Люди становились пищей для акумы, потому что проходили мимо алтаря, под которым был спрятан короб с проклятием. А вода лишь впитывала переваренные остатки душ несчастных.
— Но все закончилось. Перед уходом мы все почистим. Да?
— Почистим, — согласился Хизаши с улыбкой. Кента уже клевал носом, а вскоре и вовсе задремал, уронив голову ему на плечо и по-детски округлив приоткрытые губы.
Все вокруг спали в последний час перед рассветом. Бедняга Куматани так вымотался, что даже не проснулся, когда Хизаши заносил его в дом и укладывал на футон. А у ворот уже ждала Увабами.
Посланница богов стояла на дороге и смотрела на покрытую кленами вершину горы. Хизаши больше не испытывал гнева, поэтому просто встал рядом, чтобы полюбоваться рассветом.
— Значит, это все и был твой ответ? — мягко спросила она, не повернув головы.
Хизаши же, напротив, отвернулся лицом к деревне, где за рекой уже поднималось солнце.
– Ветер сосну тревожит.
«Где же мой дом?». Там, где под землю
Уходят корни.


Увабами тихо рассмеялась, шагнула вперед и беззвучно исчезла.
Солнце поднялось над рекой, золотя воду и соломенные крыши домов на берегу. А вскоре теплый ласковый свет накрыл и гору вместе с Хизаши. Улыбнувшись своим мыслям, он вернулся в дом.
Теперь можно отдохнуть.
* * *
Деревню покидали после обеда. Люди, лишившиеся ложного божества, были пристыжены, туман в их головах развеялся, и собственные грехи легли на плечи тяжелым грузом. И пусть своими руками они не убили ни одного человека — лишь раз притащили Юдая и Тору, и то мальчик умер по несчастливой случайности, — и все же каждому человеку в каждом доме было, о чем подумать.
Учида не стал возвращаться вместе с ними, решив продолжить паломничество, как и обещал матери. С Хизаши он попрощался сухо, но не так, как мог бы. С Кентой же они расстались добрыми друзьями — так всегда бывало с теми, кто много времени проводил рядом с Куматани.
В соседней деревне напросились в телегу к одному отзывчивому старику и устроились на сене с удобством, прикрывшись от солнца широкими полями соломенных шляп.
— Уже думаешь, как написать отчет? — в шутку спросил Хизаши у задумчиво жующего травинку Кенты.
— Верно. Все вроде бы ясно, но что-то будто ускользает от внимания.
— Ты просто устал. Это нормально. Мы оба устали, а вот Мадока уже, наверное, давно просиживает зад в идзакае.
Кента усмехнулся и выплюнул травинку. Старик придержал неторопливого мула, и телега встала возле сидящего в пыли на обочине паренька. Тот широко осклабился и, сдвинув шляпу на затылок, подхватил узелок и перемахнул через бортик.
— Вы, — вместо приветствия озвучил он очевидное. Голос у него был все таким же неприятно высоким, совсем мальчишеским, почти детским, хоть он и отчаянно пытался басить как взрослый.
— Мы, — ответил Хизаши. — А вот тебя, малец, чего так далеко занесло?
— Здравствуй, Томоё, — с улыбкой поздоровался Кента. — Путешествуешь?
— Ездил проведать дальних родственников.
— Насколько дальних? — вклинился Хизаши. Теперь в уютной прежде телеге стало слишком тесно.
— Не твое собачье дело, — огрызнулся Томоё. — И я тебе не малец!
— Когда бороду отрастишь, тогда будешь не малец, — ответил Хизаши и добавил: — Малец.
Сзади по-доброму хохотнул старик и подстегнул флегматичного мула, который и не подумал ускориться. Томоё завозился, чтобы устроиться поближе к Кенте и подальше от Хизаши, что было непросто. В итоге он примостился между ними, распихав острыми локтями.
— Откуда едете? — спросил он у Кенты. — Выглядишь паршиво.
— Это дела школы Дзисин, — ответил Кента уклончиво. — Тебе все равно будет неинтересно.
— И что? — не сдавался пацан. — Опасно было?
— Не более обычного. Мы все-таки будущие оммёдзи.
Хизаши недовольно фыркнул. Вообще-то они совершили даже два подвига вместо одного, а Кента преуменьшает их заслуги, чтобы не напугать какого-то наглого мальчишку.
— Потом в идзакае дядьки Цутому перед его дочкой будешь хвастаться, — пробурчал Томоё.
Кента растерянно заморгал.
— Зачем мне хвастаться перед Ханако-тян?
— Ханако-тян, — передразнил Томоё и отвернулся, правда, оказавшись лицом к лицу с Хизаши, и зажмурился. — Все, я спать.
— Ты смешной, — заметил Кента, но Томоё уже притворился спящим, спрятавшись за нелепо большой для его головы шляпой.
Хизаши хотел было отпихнуть его, но поймал взгляд Кенты и передумал.
— Почему он кажется мне таким знакомым? — тихо поинтересовался Куматани. — Мы редко видимся, и все же…
Так и не договорив, он тоже откинулся на душистую свежую копну и затих.
Хизаши пригрелся, но не заснул, из-под ресниц наблюдая, как медленно утекают вдаль поля и луга с проплешинами редких деревьев, а дорога змеится желто-рыжей полосой, теряясь на горизонте.

Оказалось, что Хизаши все-таки задремал, потому как уже стемнело, когда Кента растолкал его на подъезде к управлению Дзисин. Томоё не было в телеге, и они, пересев на выделенных им лошадей, проделали остаток пути верхом. С первыми летними звездами добрались до ворот школы и пересекли магический барьер, который в этот раз, как и в сотни раз до этого, не заметил обмана. Лошадей забрали, а самих юношей приветствовали как равных — как настоящих оммёдзи. Они поднялись на площадку с жилыми павильонами, и у входа их встречал Арата.
— Я сохранил твои письма, как и договаривались, — сказал он чуть позже.
Хизаши собирался в купальню, смыть дорожную пыль и усталость, когда услышал обрывок их разговора.
— Что за письма?
Кента обернулся с отстраненной улыбкой.
— Ты идешь мыться? Хорошо, я вскоре присоединюсь к тебе.
На вопрос он отвечать не пожелал, и у Хизаши появилось неприятное колкое чувство. У Кенты был секрет, и Хизаши о нем не знал, а Сасаки — знал. Арата сразу сбежал куда-то, а ему на смену пришел Мадока, шумный и невыносимый, в основном из-за того, что узнал, насколько героическими и интересными были их дальнейшие приключения без него. И только Хизаши мог прочитать по лицу Кенты, что ничего героического и интересного он в них не видел, зато видел боль, слезы и горечь.
Однако теплая вода в пустой в этот поздний час купальне вернула Хизаши настроение, и на обратном пути — Кенту решил не ждать — он рассчитывал подышать свежим воздухом с вершины Тэнсэй, но увидел Куматани. Он что-то сжимал в руке, и когда они поравнялись, протянул ему на раскрытой ладони.
— Это тебе.
Хизаши увидел мешочек омамори[131] из ярко-красного шелка, сшитый не слишком аккуратно, но со старанием. Кента смотрел вопросительно и немного смущенно.
— Что? Недостаточно красивый?
В его голосе слышался вызов, и Хизаши усмехнулся.
— Конечно, ему не хватает изящества, но в целом работа недурна. У мастера есть талант.
Щеки Кенты покраснели. Хизаши взял омамори и рассмотрел на свет.
— И правда, весьма… красиво.
— Я сделал его давно, но, — Кента замялся, — мне казалось, тебе не нужны обереги.
— Что же изменилось?
— Не знаю, — пожал плечами Кента. — Вдруг подумалось, что защита нужна даже тем, кто кажется сильным снаружи. Чтобы… Чтобы однажды они тоже случайно не стали жертвами.
Уже пройдя мимо, Кента обернулся и сказал.
— Пока ты мылся, Арата-кун кое в чем признался. Он покидает Дзисин навсегда.
Хизаши удивленно застыл.
— Покидает Дзисин? Но зачем? Почему?
Он сам не мог разобраться, отчего так распереживался из-за человека, который был только его слабым соучеником. Просто будто что-то незыблемое сдвинулось, и появилась первая трещина.
— Не знаю, — ответил Кента и с печальной улыбкой добавил: — Может, он ищет свое место?
Хизаши сжал в кулаке омамори и бросился в их павильон, но, ворвавшись туда, так ничего и не сказал Сасаки, который даже на мгновение взглянул на него так, будто ждал именно его слов. И все же они не прозвучали.
Хизаши не хотел становиться дурным богом, но готов ли он был стать хорошим человеком? Этого он еще не знал.
* * *
Хизаши еще не до конца свыкся с мыслью, что ему помогает такая толпа людей, прежде не испытывавших к нему теплой привязанности. В смятении ища помощь, он, конечно, первым делом вспомнил Учиду и Сасаки, последнего исключительно из-за принадлежности к Кёкан, но вот о чем точно никак не мог подумать, так это что к их маленькому отряду примкнет беглая шаманка и увалень Мадока. А ведь с ним у Хизаши всегда все было сложно. И тем не менее их пятеро и они двигались по тракту дальше к северу, по направлению к долине Хоси, хотя после придорожной идзакаи их планы несколько изменились.
— Так, значит, это был хитобан-людоед? — Юдай пристально посмотрел ему в глаза, когда они вернулись под крышу, и Хизаши решился поведать о том, что узнал от знакомого ёкая. — И ты его отпустил?
— Кента обещал не трогать его, если он оставит свои хищные замашки.
— Ладно Куматани, но ты как поверил словам хитобана?
— Ёкаи верят ёкаям, так случается, — хмыкнул Хизаши и неторопливо принялся за еду, хотя его спокойствие было наигранным, ведь на самом деле внутри горело от желания бросить все и немедля ринуться дальше вдогонку гадателям.
Учиду было таким не смутить, и все же он немного поменял тон, продолжив чуть менее напористо:
— Если предположить, что хитобан не обманул, место, куда стекаются гадатели, не должно быть далеко от долины Хоси. Скорее всего, это она и есть.
— Тогда чего сидим? — Мадока отвел от губ очередную наполненную чашку. — Догоним шарлатанов и как…
— Не догоним, — перебила его Чиёко. — С каждым нашим словом, с каждым нашим шагом по тракту они все дальше, ведь у них есть повозка и они точно знают, куда едут. Нам уж ни за что не поравняться с ними, и лучше понять, как быстрее и надежнее добраться до долины.
Все сразу посмотрели на фусинца. Учида не стал снова разворачивать карту, ответил так, по памяти:
— Путь по дороге самый долгий, это очевидно. И на ней мы будем слишком заметны, а едва ли Дзисин оставили попытки поймать Мацумото.
— Мне ничего про это неизвестно, — помрачнел Мадока, — но в школе появлялись какие-то чужаки, они прятали лица, и с ними общались только учителя. Те, что не отправились на состязания.
— Наверняка это черные оммёдзи, нанятые школой, чтобы не замарать руки, — процедил Хизаши. У него остались неприятные впечатления от близкого знакомства с одним таким.
Мадока вздохнул, но не стал оправдывать Дзисин, хотя по его лицу всегда было заметно, когда он вот-вот готов затеять склоку.
— Здесь в десятке ри небольшая деревенька, — сказал Юдай. — Если выйдем сейчас, часть ночи успеем провести под крышей. С утра кто-то должен будет узнать новости в управлении Дзисин. Если я не ошибаюсь, дальше по пути есть одно не очень крупное. Повезет, — узнаем про другие коробки проклятия, если их находили, и не вызовем подозрений у служащих управления.
— Я сделаю это, — кивнул Мадока. — Скажу, что возвращаюсь с задания.
— Хорошо, так и поступим. Закончим ужин и продолжим путь.
Учида не подвел, все вышло, как и задумывалось. Добрые люди дали им кров, но Хизаши не спалось. Едва в доме все стихло, он поднялся с тонкого футона и вышел на улицу. Ночь месяца камелий ещё срывала с губ облачка пара, пальцы привычно нырнули в складки широких рукавов хаори, и Хизаши устроился на террасе, глядя на небо сквозь просветы в рваном полотне облаков. Они медленно двигались, показывая то одну часть звёздного рисунка, то другую, желтоватый лунный свет казался отблеском от бумажного фонаря.
«Не сиди на улице, замерзнешь же».
Хизаши не повернулся на голос, потому что точно знал, что не увидит говорящего.
— Так вернись и позаботься обо мне как следует, — ответил он тихо.
«Я бы с удовольствием, но знаешь… Мне будет стыдно смотреть вам всем в глаза после…»
— Ерунда. Никто и не подумает винить тебя.
«Но я буду винить себя».
— Я не позволю. Я… Я обязательно все исправлю, Кента.
«Я не говорил тебе никогда, но мне нравится, когда ты зовешь меня по имени. Так я чувствую, что мы по-настоящему друзья».
— Мы друзья! — порывисто воскликнул Хизаши. Его голос потревожил сонную тишину, расколол момент мнимого единения безжалостно, как хрупкую чашку из фарфора, и будто бы даже звезды стыдливо закрылись серой пеленой.
Кента промолчал в ответ, потому что его тут и не было. Ничего не было — только холодная ночь на пороге чужого дома, и тревожное мерцание в рваных дырах облаков. Хизаши провел ладонью по лицу, ледяной и неприятно сухой, но смахнуть сожаление не так просто, как пару прозрачных капель, выступивших в уголках глаз.
Хизаши наконец познакомился с еще одной человеческой особенностью, но, что бы люди ни говорили, легче не станет, сколько не лей слезы. Ёкаи вообще не плачут — жаль, об этом становится все проще забывать.

На рассвете Чиёко уединилась для шаманского обряда, не предназначенного для посторонних взглядов. Учида не обиделся и невозмутимо принялся собирать их нехитрые пожитки. Мадока и Сасаки взяли на себя обязанность отблагодарить радушных хозяев, и когда все снова собрались вместе, в руках у Джуна были гостинцы в дорогу.
— Ты ограбил крестьян? — спросил Хизаши.
— Скажи спасибо, что они не знают о тебе, а то спалили бы вместе с домом, — буркнул тот.
— А ты бы, видимо, дровишек подкинул.
Подбородок Мадоки дернулся вверх, нижняя челюсть выдвинулась, и Хизаши узнал это выражение — еще пара слов, и тот схватится за меч или, что вероятнее, снова пустит в ход кулаки. От расправы Хизаши спасла вернувшаяся Чиёко. Она обвела их задумчивым взглядом и сказала:
— Духи больше не могут ничего сообщить. Мне жаль, но дальше нам придется положиться на Учиду-сана и его холодную голову, а также на связь, которая несомненно есть между Кентой и Хизаши.
— Что это за связь такая? — насупился Мадока. — Я ничего такого не замечал.
— Это неудивительно, — хмыкнул Хизаши. — Слишком тонкая материя для тебя.
Сасаки успел положить ладонь Мадоке на сгиб локтя, прежде чем тот наделал глупостей. Хизаши поймал пристальный оценивающий взгляд Юдая и отвернулся, обнаружив, что не в силах его вынести. Он ничего не произнес вслух, но Хизаши казалось, он может услышать его холодный голос, который непременно напомнит о том, что цель важнее личной неприязни. Ну или что-то в том же духе. Хизаши понимал это, но какая-то его часть будто специально нарывалась на драку, то ли по старой привычке — всем известно, что с первого дня знакомства Джун был объектом для его насмешек, — то ли из странного желания наказать себя чужими руками. Хизаши не нравилось ощущать себя так, но чувств в душе становилось все больше, и один он не мог с ними сладить. Прежде он не задумывался, почему люди так боятся одиночества, ведь он всегда, сколько себя помнил, был один. А секрет прост: чувства не приносят боли, если их делить с кем-то, дарить и получать в ответ, разделять дурные и приумножать хорошие. Одному тяжело. Одному плохо.
Все говорят, что между ними с Кентой есть связь. Может ли быть, что это та самая ниточка, по которой они передают друг другу свои чувства? Если так, то Хизаши надеялся, что друг сейчас ощущает его тоску и знает, что должен бороться.
Должен вернуться и разделить с Хизаши то, что ему невыносимо нести одному — груз чувств, слишком большой для ёкая, притворяющегося человеком.
Новый день вошел в силу, Хизаши попытался вспомнить, сколько уже таких дней минуло с тех пор, как они с Кентой сбежали из зала Демонического меча, и у него не получилось. Он пережил встречу с Дзёро-гумо трижды, избежал смерти от нагинаты Учиды Юдая, искал помощи в Кёкан, а получил в нагрузку бывшего соученика, спасся от черного оммёдзи и раскрылся перед шаманкой. Казалось, это было так давно, что даже детали начали смываться из памяти. Потом они набрели на мертвую деревню и напали на след Куматани. И вот они снова в пути, и солнце этого дня уже теплее, чем накануне, приближается весна, и серое уныние незаметно сменяется ласковым ветерком, покачивающим тонкие ветви вишен и слив с только набухающими бутонами будущих цветов и робко раскрывающимися свежими листочками. Не так уж и давно Хизаши впервые любовался сакурой, стоя на второй площадке горы Тэнсэй, вместе с человеком, которого до последнего не желал считать другом. Потому и время сейчас тянулось бесконечной лентой, будто нарочно отдаляя их. Но сколько бы ленте не стелиться, рано или поздно покажется конец. Нужно быть сильным, чтобы встретить его с гордо поднятой головой. И, может, это цветение сакуры они снова увидят все вместе.
— Хизаши… — робкий голос Сасаки раздался рядом, юноша шел, чуть поотстав, уже какое-то время, и вот решился заговорить. — Прости Джуна, он не со зла.
— Мне не за что его прощать. Если бы я обижался на каждого, сошел бы с ума.
— Я лишь хотел сказать, что он по-своему переживает за Кенту, и ты можешь высмеять меня, но у вас с Джуном тоже есть связь, пусть и не такая, как с Кентой. И узнать правду так… Он ударил тебя, потому что не умел найти другой способ справиться с …
— Разочарованием?
— С обидой, — поправил Сасаки. — Уверен, он не разочарован в тебе, он обижен, что оказался недостаточно хорошим другом, чтобы узнать все от тебя.
— Что за глупости? — опешил Хизаши. — С чего бы мне было это делать?
— А ты подумай. И поймешь.
Сасаки ускорил шаг и поравнялся с Чиёко, она держалась от юношей-оммёдзи на расстоянии, погруженная в своей мир, понять который они не могли. Свет от полуденного солнца был ярким почти по-летнему, но пока грел недостаточно, и девушка зябко ёжилась, становясь от этого еще более маленькой и хрупкой, даже рядом с Аратой, который ростом едва возвышался над ней, а в плечах был шире всего ничего. Со спины они походили на брата и сестру, особенно, когда она повернулась к Арате и позволила втянуть себя в разговор, даже пару раз улыбнулась. А Хизаши будто бы видел на ее месте противного мальчишку, которым она притворялась, чтобы выжить в этом мире, недружелюбном не только к ёкаям, но и к людям. Томоё был ее защитой так же, как Мацумото Хизаши был защитой для серебряной змейки, вдруг покинувшей уютные корни родной сосны.
А потом Хизаши почувствовал — кто-то приближается.
Они двигались цепочкой — впереди Юдай, за ним Мадока, Сасаки и Чиёко держались рядом в центре, Хизаши отставал, — вскоре собираясь свернуть с дороги на параллельный, но менее удобный путь. К управлению Дзисин, что должно было к вечеру показаться впереди, Мадока выйдет один, остальные дождутся в отдалении. К обочине подступал молодой сосновый лесок, начавшийся недавно — этот отрезок пути пролегал вдали от поселений, но вскоре должны были начаться поля, темные и пустые до начала посевов. Впереди и сзади все просматривалось на несколько ри вдаль, и все же Хизаши насторожился и принялся оглядываться по сторонам, этого никто не замечал, пока он не произнес:
— Стойте. Мы тут не одни.
С этими словами зашуршала сухая хвоя под чьими-то ногами, Юдай направил острие нагинаты в ту сторону, и из-за деревьев на обочину выскочила женщина: платок сбит, волосы в беспорядке вывалились из-под него, прилипли к красному от бега лицу, на котором застыла гримаса ужаса. Когда ее заполошный взгляд остановился на группе незнакомцев, она вскрикнула и рухнула на колени, да так резко, что Хизаши поморщился, будто ему самому стало больно.
— Мой сын! Помогите моему сыночку! — зарыдала женщина и распласталась в пыли. — Помогите, ради всех богов!
Она говорила что-то еще, но за судорожными рыданиями сложно было разобрать. Чиёко первой бросилась к женщине и опустилась на колени возле нее.
— Госпожа, что случилось? Госпожа?
— Мой сыночек!.. Мой мальчик!
— Что с вашим сыном? — Чиёко прикоснулась к вздрагивающей спине и отдернула руку. Хизаши до последнего не желал приближаться, но реакция шаманки заинтересовала его. Когда они сгрудились вокруг рыдающей женщины, та все-таки нашла в себе силы объясниться. Выходило, что она с ребенком держала путь из небольшого храма, чтобы помолиться за здоровье мужа, а теперь возвращалась короткой дорогой, но малыш заигрался и, вырвавшись вперед, пропал. Женщина, представившаяся Наоко, свернула с тропы, чтобы догнать его, а после случилось непредвиденное: ребенок вдруг провалился под землю. Наоко попыталась вытащить его, но в темноте увидела нечто ужасное.
— Это был какой-то монстр! — она схватила Сасаки за руку. — Он сожрет моего мальчика! Помогите ему, заклинаю!
— Далеко это? — спросил Юдай.
— Я… не знаю. — Наоко бросила отчаянный взгляд на единственную здесь девушку в поисках поддержки. — Я бежала…
Наоко оглянулась через плечо, и тело ее прошила дрожь. Что бы она ни увидела там, в молодом сосновом лесу, оно правда ее напугало. Хизаши прикрыл веки, пытаясь прочувствовать ауру, окружающую Наоко, и есть ли на ней след ёкая, акумы или демона, но животный страх перекрывал все на свете. Он словно слой жидкой грязи покрывал женщину, мешая рассмотреть за ним хоть что-нибудь. И пока Хизаши пытался, их группу раскололо на две части.
— Надо поторопиться, — сказала Чиёко, поднимаясь с колен. — Ребенок может быть еще жив.
— Согласен, — кивнул Мадока. — Надо поспешить и разобраться, кто бы там ни был!
Арата молчал, а Учида сильно стиснул древко нагинаты и неожиданно сказал:
— Мы должны продолжить путь.
Пожалуй, это удивило даже Хизаши, что уж говорить о тех, кто знал Учиду чуть хуже.
— Не понял? — протянул Мадока. — А как же ребенок? Бросим его умирать?
— Если под землей и правда был какой-то опасный ёкай, мы все равно уже ничем не поможем. Сообщим в управление Дзисин по дороге, пусть потом проверят.
— Ты с ума сошел! Сам-то себя слышишь?
— Я прекрасно себя слышу, — холодно процедил Юдай. — Но если мне не изменяет память, вы все шли спасти Кенту? Время уходит.
Хизаши, наверное, единственный видел, как напрягается шея фусинца, когда он говорит, и слышал, как голос выдавал его душевные терзания. Но что Учида Юдай всегда умел, так это мыслить трезво и отрицать эмоции. Он рассудил логично, но правильно ли?
— Господин, господин, — Наоко подползла к нему, пачкая платье в грязи, и схватила за ногу. — Господин, сжальтесь! Сжальтесь!
Время и правда играло против них: против Кенты, уходящего все дальше от них, но и против ребенка, провалившегося в темноту, таящую неведомых чудовищ, оно играло тоже. Хизаши продолжал хранить молчание, потому что не знал, какое бы решение принял сам.
— Учида-сан, вы не можете решить за всех! — упрямо вскинула подбородок Чиёко. — Вы оммёдзи! Вы поклялись защищать простых людей!
— Я иду, — отрезал Мадока и положил ладонь на рукоять меча. — И вы меня не остановите!
Сасаки и Хизаши еще не высказались, и Арата несмело произнес:
— Давайте не будем рубить с плеча…
И тут Хизаши поймал на себе воспаленный взгляд Наоко. Мать, чей сын попал в беду, смотрела на него остекленевшими глазами, и в них Хизаши увидел ответ.
— Учида прав, — сказал он, — мы должны догнать Кенту прежде, чем он доберется до долины Хоси. Но если бы он был здесь? Как думаете, что бы он сделал на нашем месте?
Вопрос повис в воздухе, и каждый, Хизаши был уверен, вспомнил что-то свое, связанное с Куматани, и точно понял, что Хизаши имел в виду.
— Учида, Чиёко и Сасаки пойдут дальше и будут ждать нас возле управления Дзисин, — велел он. — А мы с Мадокой разберемся тут. Двоих нас хватит с лихвой.
— Я должна пойти с вами! — возразила Чиёко.
— Исключено, — в один голос заявили Хизаши и Учида, и оба немного смутились такому единодушию. Хизаши продолжил: — От тебя не будет никакой помощи, это не дело для… для девушки без дара оммёдзи.
— Вам лучше меня известно, что женщин не учат искусству оммёдо, — ответила Чиёко, но было видно, что больше она спорить не станет. — Я не буду ждать долго. Если не вернетесь к концу часа Обезьяны, я продолжу путь одна.
— Я провожу Чиёко-сан, — пообещал Арата, который никогда не стремился геройствовать, особенно другим во вред. И с ними будет кицунэ, так что за их безопасность можно было не волноваться.
Оставался Учида.
— Отойдем? — спросил тот, обращаясь к Хизаши. Такого он не ожидал и, кивнув, вместе с фусинцем отдалился от остальных. — Ты же понимаешь, что это ловушка?
— Такое возможно, — ответил Хизаши, — но я не могу поступить иначе. Ты знаешь почему.
— Потому что он бы не ушел.
— Именно. Я сделал достаточно неверных выборов, и вот куда меня это завело. Если мы вернем Кенту, я не хочу отводить взгляд.
— Я пойду с вами, — решился Юдай.
— Даже если это и правда ловушка?
— Если так, то она лишь подтвердит, что мы на верном пути. Нет смысла вставлять палки в колеса тем, кто едет не в ту сторону.
— Ты прав, и это все еще раздражает.
Юдай поджал губы и, помолчав немного, произнес:
— Не подумай только, что я делаю это ради тебя, Мацумото.
— И в мыслях не было! — воскликнул Хизаши, невольно привлекая внимание. — Думаю, день, когда ты что-то сделаешь ради меня, станет для меня последним.
— Это не исключено, — спокойно подтвердил Юдай. — Вернемся к остальным.
Несмотря ни на что, настроение у Хизаши после этого короткого разговора улучшилось. Он не думал о западне всерьез, в конце концов, надо быть богом, чтобы просчитать скорость их передвижения, найти женщину и сделать ее приманкой. Но даже если все так, был ли выбор? Прежде Хизаши бы вообще не раздумывал, но с тех простых деньков прошло слишком много времени и пережито тоже немало. Хизаши вытащил из-за пояса веер и гордо вскинул голову.
— Показывайте дорогу.
Перелесок оказался больше, чем думалось. Наоко нырнула в него с готовностью и едва ли не бегом повела оммёдзи за собой по только ей видимой тропке. В отличие от многих других лесов, где Хизаши натыкался то на Дзёро-гумо, то на хитобана, то на еще какие досадные помехи, здесь было довольно светло, сквозь просветы между ветвей проглядывали тусклые солнечные лучи, но даже такие они придавали всему более приятный глазу вид. Вот уж где не заподозришь присутствия зла. Однако и Учида, и даже Мадока были сосредоточены, впрочем, Хизаши в любом случае почувствовал бы опасность раньше них, и сейчас ему не было нужды скрывать эти способности. Треснула под ногой веточка, разламываясь пополам, юркнул в дупло молодая итати, ласка-ёкай, испугавшись людей. Хизаши взгляну перед собой змеиным правым глазом, но не заметил поначалу ничего примечательного: серо-белый лес с залегшими между деревьями черными тенями был словно нарисован тушью на рисовой бумаге. Но внезапно что-то привлекло внимание. Хизаши остановился и успел увидеть на земле какие-то полосы…
И на него всем весом налетел Мадока.
— Чего встал? — сразу же перешел он в наступление. — Приспичило, что ли, куда?
— У кого есть талисман, определяющий ёкаев?
Юдай сунул руку за пазуху и достал узкий листок офуда.
— У меня. Что ты заметил?
Мадока закрыл рот и с любопытством уставился на Хизаши — все же ему было интересно, что такого нечеловеческого есть в соученике, который от людей внешне ну ничем не отличался. Хизаши видел это по его блестящим темным глазам, глубоко сидящим под тенью густых бровей.
— Дайте мне немного времени.
— Но мой сын ждет! — Наоко догадалась, что оммёдзи решили сделать перерыв, и заломила руки. — Прошу вас, господа! Давайте поспешим! Тут недалеко осталось!
Она вот-вот снова заплачет, и Мадока смущенно кашлянул в могучий кулак.
— Эммм… Наоко-сан, мы оммёдзи, мы знаем, что делаем. С вашим сыном все будет хорошо. Честное слово.
Хизаши на его месте не стал бы разбрасываться обещаниями, да и женские слезы особо не трогали его. Отвернувшись, он сосредоточился на теневой стороне и увидел наконец, что это за полосы показались ему странными. Неровные широкие борозды в земле, будто следы волочения. Ничего хорошего от таких точно не жди. И, уже возвращаясь, Хизаши уловил запах — пахло смертью.
— Похоже, она не врала, — прямо сказал он, обращаясь преимущественно к Учиде. — Впереди тянет тухлятиной.
Мадока и Наоко побледнели почти одинаково. Учида мрачно кивнул.
— Я тоже чувствую темную энергию, и талисман, — офуда в его руке уже не было, наверное, использовал, пока Хизаши не смотрел, — сгорел синим. Женщине лучше не идти с нами дальше. Сами разберемся.
— Я пойду! — вскинулась Наоко. — Там мой ребенок!
— Мы не сможем гарантировать вашу безопасность, — предупредил Юдай.
— Идемте же скорее!
Мадока положил ей ладонь на спину в неловкой попытке приободрить. Это хорошо, потому что, как и фусинец, Хизаши не планировал отвлекаться, когда, скорее всего, впереди ждала нешуточная угроза. Люди в таких случаях невероятно мешали.
Рельеф незаметно изменился: деревья стали старше и узловатее, будто нечто невидимое и неосязаемое год за годом коверкало стволы и выворачивало сучья, ровная земля под ногами пошла волнами, идти было тяжело, приходилось чаще и внимательнее смотреть под ноги. А еще появилось много ям, совсем небольших, куда только если носком варадзи попадешь, и покрупнее, в которые вполне мог провалиться маленький ребенок. Куда вели эти ямы, неизвестно, но что их прорыли не простые барсуки и не лисы искали в них мышей, это Хизаши было ясно.
Запах тухлятины защипал глаза. Хизаши взмахнул веером пару раз, разгоняя вонь, а Юдай прикрыл рот и нос рукавом, при этом бдительно осматривая каждый сун земли, а та меж тем стала совсем похожа на решето, и в дыры эти можно было просунуть голову.
— Смотрите! — первым заметил Мадока, и Наоко, державшаяся рядом с ним, кинулась к самой большой дыре у пригорка, на котором раскорячилась старая высокая сосна.
Сам же Мадока и побежал оттаскивать женщину в сторону, пока Хизаши и Юдай склонились над отверстием в земле. Ошибки быть не могло — воняло оттуда. Хизаши прикрыл лицо веером, из-за его тонкого края пытаясь рассмотреть что-нибудь в непроглядной тьме внизу.
— Надо позвать вашего сына. Как его имя? — вдруг спросил он.
— Мой сынок… Его зовут… Его зовут…
По спине пробежали мурашки, и затылок сковало холодом. Хизаши не мог двинуться от страха, а такое с ним случалось редко. В глубине дыры что-то с противным шелестом и треском пошевелилось, мелькнуло и снова застыло в густой черноте. Хизаши с трудом поднял взгляд и успел посмотреть в расширившиеся зрачки Юдая, как над головой раздался шорох. Затрещали сухие ветки, натужно заскрипел ствол.
Хизаши скинул оцепенение и запрокинул голову. Обвивая длинным щетинистым телом сосну, свою огромную пасть раскрыл нодзути[132].
Капля слюны упала на подставленный вовремя веер. И в ту же секунду случилось сразу две вещи: вспыхнуло синее пламя, в отсвете которого стало видно, что именно шевелилось внизу, и сверху рухнул нодзути, обрушивая края дыры и погребая под собой трех оммёдзи…

Поначалу тьма была абсолютной. Со всех сторон в ней что-то двигалось, мерзкий запах разложения забивал нос и горло, потом стал виден поток слабого света, падающий из дыры наверху. Удар выбил из Хизаши дух, но все же ему повезло — то, что свалилось на них, почти его не задело, но ощущение колючих волосков было отвратительно до тошноты. Безмолвие длилось несколько ударов сердца.
И тут Мадока зажег огненный талисман.
— Светлые ками!.. — воскликнул он, и Юдай зажал ему рот ладонью. Но поздно. Звук его зычного голоса заполнил подземную полость, и множество неповоротливых гусеницеподобных тел пришло в движение, зашуршала, потираясь друг о друга, жесткая щетина, затрещали, ломаясь, кости, устилающие земляной пол. И ёкай, провалившийся вместе с ними, поднял верхнюю часть уродливого туловища, и прямо перед лицом Мадоки, озаряемая светом догорающего талисмана, раскрылась чудовищная круглая пасть с острыми зубами разного размера. Смрад, что она исторгала из себя, был подобен зловонному желтоватому облаку, от него содрогались внутренности и вскипала желчь.
— Идиот! — тихо выругался Хизаши, поднимаясь на ноги и взмахивая веером. Мадоку и Учиду отнесло порывом усиленного энергией ки ветра, и пасть нодзути сомкнулась на пустом месте. Щелчок зубов прозвучал оглушительно громко.
— Что это? Что это такое?! — Мадока снова получил возможность орать, позабыв обо всех правилах.
Его ладонь в поисках опоры легла на податливое волосатое тело и глубоко погрузилась в него. Остатки талисмана осыпались пеплом, в последний раз озаряя шевелящийся клубок мелких гусениц, на который приземлился Мадока.
Учида раскрутил нагинату и наставил на большого ёкая.
— Нодзути? — не поверил он. — Не может быть.
— Плевать! — отмахнулся Хизаши и рассек пополам подползшую к нему личинку. — Нас тут сожрут!
Наконец они трое встали спина к спине, ощетинившись нагинатой, катаной и веером. Хизаши не мешал мрак, жмущийся к стенам пещеры, и увиденное вызывало дрожь отвращения даже у него, бывшего хэби. Они угодили в гнездо нодзути — одних из самых старых ёкаев в Ямато, таких старых, что последние века три о них вообще никто не слышал. Нодзути почитались как духи полей и жили на открытых пространствах, предпочитая холмистую местность. Юдай прав, невозможно, чтобы они вдруг ни с того ни с сего обнаружились в лесной норе, под землей, да еще в таком количестве.
Если это западня, то создавший ее поистине пугал.
Нодзути снова поднял массивное тело, направив открытую пасть к дыре на свободу, и заверещал. Хизаши не приходилось слышать более жуткого и выворачивающего наизнанку звука, будто этот то ли крик, то ли писк проникал в уши раскаленными прутьями и рождал ужас, с которым сложно бороться. Смех дзиммэндзю[133] был тревожным, но даже он не вызывал такого изматывающего чувства страха.
Почти бесшумно упал под ноги меч, и Мадока зажал уши руками.
— Идиот! — не сдержался Хизаши. Юдай отреагировал быстрее и выступил вперед, чтобы загородить беспомощного товарища. Его накрыла тень огромной гусеницы, и, прежде чем Юдай нанес удар, под ноги ему выкатились нодзути поменьше, и фусинец потерял равновесие.
Это было похоже на конец.
Юдай мгновенно скрылся под шевелящимся ковром, и только созданный им в последний момент барьер не давал зубастым ртам вырвать из его тела куски свежей кровоточащей плоти. Мадока пересилил себя, схватил меч и принялся отмахиваться от ёкаев, но рука дрожала. Хизаши бросил всего один быстрый взгляд наверх, на неровный круг светлого неба, и расправил веер. Пальцы свободной руки складывались в печати — нынешние оммёдзи уже ими не пользовались, но Хизаши откуда-то точно знал, как и что делать, — придавая форму и силу заклинаниям. Нодзути выгнулся, нависнув над ним безглазой мордой. Да и можно ли назвать мордой широкую щель закрытого сейчас рта, без носа и глаз? Когда она начала раскрываться и превратилась в бездонное отверстие в обрамлении зубов, при желании можно было увидеть всего нодзути насквозь.
Хизаши вывернул кисть, разворачивая веер плашмя, и резко провел по белоснежной поверхности двумя пальцами, высекая голубые искры. Ки превратилась в множество тонких игл, сотканных из света. Хизаши отступил и, не теряя концентрации, плавно, танцуя, обернулся вокруг своей оси. И не успели опасть рукава потрепанного хаори, как мерцающие иглы пронзили рыхлое тело ёкая и всех его сородичей. Впитываясь в них, ки жгла изнутри, подчиняясь воле оммёдзи. Разрушительная, устрашающая техника, но чтобы поразить таких существ, она забрала все силы. Хизаши поставил ногу, заканчивая поворот-танец, и пошатнулся.
Нодзути снова заверещал, и сверху посыпались комья потревоженной земли, грозя превратить это место в могилу. Юдай раскидал извивающиеся от боли тварей и заслонил Хизаши собой. Шаг, удар, перехват и снова удар — крик монстра оборвался, и из разрубленного на несколько частей тела потекла зловонная жижа вперемешку с тем, что прежде было людьми, но внутри нодзути превратилось просто в недопереваренную массу.
Мадоку вырвало. Он тяжело дышал, низко наклонившись и сплевывая завтрак.
— Ты нас спас, — признал Учида, протягивая Хизаши руку, перемазанную в вонючей слизи. Несмотря на отторжение, Хизаши принял ее, чтобы не упасть. Казалось, даже неосторожное дыхание фусинца способно было сейчас повергнуть его наземь. Он слабо качнул головой, мол, все потом. Мадока закончил выворачивать желудок, вытер губы и сдавленно произнес:
— Я много всякой мерзости видал…
— Не так и много, — перебил Хизаши и, пошатываясь, приблизился к останкам большого нодзути. Все же он был легендой, но, похоже, отжившей свое. Они даже не успели понять, был ли он одичавшим, потерявшим волю из-за демонической печати, или изначально не обладал развитым разумом. И даже сквозь гадливость у Хизаши пробивалось уважение перед мощью собрата.
Вдруг Хизаши увидел то, чего в теле ёкая быть никак не могло. Он погрузил руку в жидкое месиво, схватил клочок бумаги и незаметно сунул за пояс.
Пока выбрались, солнце перевалило за середину небосвода, и облака, блуждающие туда-сюда с самого утра, снова сгустились, роняя на место недавнего побоища плотную тень. И все равно после подземной тьмы со всполохами магии даже такой свет был за радость. Хизаши сел там же, где стоял, все вокруг него мягко кружилось, а звуки доносились как сквозь бумагу, и только жжение на поясе, скорее воображаемое, чем реальное, было четким и ярким. Во рту пересыхало, когда Хизаши начинал об этом думать.
— Вон они! — раздался девичий голос, и из-за деревьев появилась запыхавшаяся Чиёко, за ней спешил Сасаки и ставшая видимой кицунэ, чья шерсть на загривке стояла дыбом, а с оскаленных зубов капала слюна. Лиса была крайне возбуждена, рычала, но не оставляла хозяина.
— Что вы оба здесь делаете? — потребовал ответа Юдай. Он один еще стоял на ногах, но заметно опирался о древко нагинаты.
— Чиёко-сан вдруг сорвалась с места и побежала обратно, — быстро сообщил Сасаки.
— Что с вами произошло? — шаманка оглядела их и поморщилась. — Где…
Она замолчала и нашла взглядом горстку пепла, что осталась от Наоко. А ведь они так и не узнали, был ли ребенок, или все с самого начала придумано, лишь бы затормозить их путь. Это уже не имело значения, для их неведомого врага и ёкаи, и люди — все были марионетками. Он заставлял их действовать по своим правилам, порабощал, а потом выбрасывал. И Кента тоже стал такой марионеткой, но определенно более важной, а потому пока оставался в безопасности. Лишь бы только успеть.
— Ты как? — тихо спросил Юдай. Хизаши с трудом поднял на него взгляд и криво усмехнулся.
— Я же ёкай, что мне сделается?
— Ты… не ёкай.
— Помнится, ты говорил иначе. Мне повторить?
— Мацумото! — прорычал Юдай и цыкнул. Снова. — Говорил. Но время идет, и… Разве ты сам не видишь, сколько в тебе уже человека?
Хизаши отвернулся и, как назло, наткнулся взглядом на Мадоку. Тот сидел, тяжело склонившись вперед, и рвано дышал. Он не был ранен, но что-то в нем Хизаши насторожило.
— Сасаки! — позвал он, и тот живо откликнулся. — Сасаки, с Мадокой что-то не то.
Арата показывал склонности к рэйки с самого начала обучения. Конечно, Хизаши все равно мог намного больше, но не прямо сейчас. Его хватало лишь на то, чтобы вовремя моргать и ворочать языком, если требовалось что-то произнести. Они бы побрали эту слабость!
Арата притронулся к плечу Мадоки, и тот без звука рухнул на спину. Сердце Хизаши на мгновение замерло в дурном предчувствии. Ему было плевать на этого вечно шумящего, раздражающего, неотесанного балбеса. Плевать, но…
«Помоги ему, Хизаши-кун. Спасая других, ты спасаешь и самого себя».
Голос Кенты снова раздался в голове, будто друг, даже находясь неизвестно где и неизвестно в каком состоянии, все равно чувствовал его, знал его мысли — и пытался направить. Хизаши оперся ладонью о землю, согнул ногу в колене и оттолкнулся, чтобы заставить себя встать.
И рука Юдая снова помогла ему.
— Он отравлен, — сообщил Арата, закончив осмотр. — С кем вы тут столкнулись?
— Нодзути, — ответил Юдай. — Но мы не знаем, был ли он одичавшим.
— Что?! Нодзути? Те самые, которые…
— Так ты можешь вывести яд или нет? — прервал Хизаши зло.
— Я… Да, наверное. Помогите его усадить.
Учида поддержал Мадоку за плечи, не давая упасть снова, а Хизаши смотрел со стороны, как Арата садится позади него и, обхватив за пояс, кладет одну ладонь ему на средоточие ки, а другую — на лоб. Его светлая и легкая ки, похожая на весенний ветерок, потекла в Мадоку, заполняя его меридианы. Хизаши бы понаблюдал, но даже такое простое действие отнимало силы, и он зажмурился. В любом случае, это займет какое-то время, и он медленно подошел к шаманке, все так же сидящей над пеплом несчастной женщины.
— Она потеряла душу, — печально сказала Чиёко, не поднимая головы.
— Она умерла.
— Нет, ты не понимаешь. Она потеряла душу до того, как сгорела. Кто-то забрал ее и уничтожил, я не ощущаю ее в мире мертвых. Чудовищно…
Она водила ладонью над пеплом, будто гладила, это было одновременно пугающе и трогательно. Хизаши не мог видеть мир глазами итако, он и человеческими-то глазами не так давно научился смотреть, но ощущал чужую тоску как нечто горькое.
— Кто способен на такое? — меж тем продолжила Чиёко. — У кого есть подобные силы?
— Я не знаю. Но демон он или бог, мы не позволим ему делать что вздумается.
— Ты говоришь почти как Кента-кун, — улыбнулась Чиёко.
А Кента иногда говорит с ним, но Хизаши никому не признается, потому что это не по-настоящему. Просто самообман.
— Тебе кажется, — сказал он. — Оставь ее, ты ничем не поможешь.
Пальцы девушки дрогнули, почти касаясь праха, и сжались в кулак.
— Да. Здесь уже ничем…
Сзади раздался громкий вздох, а следом надрывный кашель. Мадока очнулся, и уставший, но довольный Сасаки с улыбкой уклонялся от кицунэ, вылизывающей ему лицо как обычное прирученное животное. И вскоре, кое-как собравшись, они все снова двинулись в путь, нашли ту самую обходную дорогу, ведущую к одному из многочисленных управлений школы оммёдо и экзорцизма Дзисин, и разделились: Мадока пошел дальше один, еще немного вялый после исцеления, но решительный как никогда. Это столкновение с нодзути и гибель, в сущности, чужой им женщины переключило что-то в нем, Хизаши увидел это по глазам, в которых извечная упертость смешалась вдруг с доселе непривычным ему чувством. Если бы Хизаши спросили, что это за чувство, он бы не ответил, но про себя решил: такому Мадоке он бы доверил жизнь, если бы пришлось. Оглядев спутников, Хизаши горько усмехнулся. Всех их он в той или иной мере знал прежде, но только в этом путешествии начал узнавать по-настоящему.
Сасаки — мягкотелый, слабый, ведомый, который никогда не встанет впереди, а если и сделает это, то лишь для того, чтобы бесславно погибнуть, — внезапно оказался не по годам мудрым, знающим, когда стоит возразить, а когда согласиться, умеющим найти подход к каждой душе и дать ей успокоение. Без него им было бы непросто.
Учида — образцовый ученик школы Фусин, жестокий и справедливый, верящий в воздаяние и несущий его своим оружием, вспыльчивый и готовый сражаться за то, во что верит. И вот он протягивает руку тому, кого должен бы убить, уступает когда должен бы руководствоваться разумом, а не чувствами. Сильный и телом, и духом.
Мадока — пустоголовый и шумный, думающий кулаками, а не головой, любитель развлечься в ущерб делу и учебе, он оказался способен повзрослеть буквально на глазах, и его сострадательность к слабым достойна восхищения.
И Чиёко, девушка-загадка, странная даже по меркам других итако. Она всегда оказывалась поблизости, но никогда не подпускала к себе. Ее чувства, как и сама она, всегда прятались за маской дерзкого мальчишки, но заставляли ее раз за разом кидаться в самое пекло ради дорогого человека, чья взаимность, возможно, лишь проявление дружелюбия.
Все они отправились рисковать жизнями, чтобы Куматани Кента снова стал собой, и лишь Хизаши тянул на себе груз вины за это. Лишь ему стоило подставляться под клыки и когти и даже так не искупить своих грехов. И клочок бумаги за поясом напоминал об этом.
Хизаши думалось, он знает, что там написано.

Мадока вернулся довольно скоро, и, не тратя времени, они отправились дальше, слушая его рассказ.
— Значит, твой потрепанный вид никого не удивил? — спросил Хизаши.
— Да все управление на ушах стоит, при том что там три работника, из которых только один владеет ки. — Мадока поскреб в затылке. — Говорят, такого потока заявлений через них отродясь не проходило. Как будто все демоны покинули Ёми.
— Может, и не все… — протянул Хизаши.
— А?
— Говорю, может, и не все, может, один, но сильный, — повторил Хизаши и едва не застыл, пораженный. — Ты говоришь, много однотипных заявлений с разных уголков Ямато?
— Ну да, даже с островов Кюсю и Хонсю долетели весточки. Все как один пишут про так называемые проклятые места, ну и что целые деревни выгорают синим пламенем. — Мадока поёжился и для успокоения коснулся рукояти Каёку.
— Кента не мог оказаться ни на Кюсю, ни на Хонсю, — заметил Сасаки, — это вообще в разных сторонах.
— Ты забываешь о гадателях, которые ни с того ни с сего снялись и потянулись куда-то к столице, — напомнил Учида. — К тому ж у нас уже есть доказательство того, что клан прорицателей связан с Ке… с тем, кто захватил Кенту.
Картина вырисовывалась жуткая: империя растянулась с юго-запада до северо-востока на длинной цепи островов и островков, и вся она вдруг вспыхнула, точно кострами, загадочными случаями, и экзорцисты не успевали справляться. Такое не могло быть совпадением, но когда же зародился этот неведомый им пока план? Пять лет назад? Десять? Или больше? Кто же настолько могущественный забрал у них друга?
Настроение стало еще хуже, а погода, будто издеваясь, к вечеру просветлела, и закатное солнце глядело на них свысока красным глазом-диском. Скоро начнутся человеческие поселения, а там и ближайший к долине Хоси город, наверняка готовящийся к масштабным гуляниям и ярмаркам, которые неизменно сопровождали подобные мероприятия. Риск попасться был велик, но в то же время в толпе проще затеряться, ведь мало кто станет искать беглецов на самом видном месте.
— Разделимся, — решил Юдай. — Первыми в город войдут Сасаки, Мадока и шаманка. Они выглядят менее подозрительно, двое мужчин сопровождают девушку в путешествии. Мы с Мацумото прибудем позже.
— Я пошлю Аканэ-сан встретить вас и указать путь до места, где мы остановимся, — сказал Арата. — И… удачи вам двоим. Скоро свидимся снова.
* * *
В Ёсико было очень многолюдно, и затеряться в толпе оказалось проще простого. Вечер только наступал, и огни еще не зажигали, но от обилия бумажных фонарей, гирлянд, лоточников с товарами, ярких нарядов пестрело в глазах. В воздухе витали ароматы поджаренных осьминогов, яблок в карамели, женской пудры и мешочков с благоухающими травами. Это все напомнило Хизаши его самый первый фестиваль в городе рядом с горой Тэнсэй, почти три года тому назад. Тогда многое в его смертной жизни случалось впервые и никогда уже, наверное, не забудется.
— Держись рядом, — велел Учида, будто он был неразумным ребенком и мог потеряться.
— Да где эта лиса? — проворчал Хизаши, провожая взглядом юношу и девушку в пестром косодэ, они держали по яблоку на палочке и весело смеялись.
Учида вздрогнул и странно дернул ногой. На мгновение мелькнул рыжий хвост и пропал, Аканэ-сан, как всегда, не упустила возможность куснуть фусинца — к нему, кажется, все ёкаи женского пола были неравнодушны. Кицунэ провела их сквозь толпу в центре города до одной из окраин, где приветливо светились желтым огни в двухэтажном здании с вывеской постоялого двора. Еще издалека Хизаши почувствовал множество людей, нашедших здесь приют во время празднеств, были внутри и их товарищи.
Хозяин не задавал вопросов, взял дополнительную плату и отвел наверх, где Сасаки снял для них две комнаты — больше свободных не оставалось. Хизаши невольно сравнил это место с рёканом «Нэкоджита» явно не в пользу первого. Однако приходилось довольствоваться малым.
— Пришли! — обрадовался Сасаки. В комнате они собрались все, в том числе и Чиёко, которой повезло ночевать отдельно от юношей.
— Какие новости? — спросил Учида, усаживаясь на пол поближе к холодному ужину, состоящему из самых дешевых продуктов, однако и Юдай, и Хизаши были рады поесть хоть что-то.
— Пока никаких. Мы издалека видели группу оммёдзи в цветах Дзисин, но это был кто-то из учеников. Хозяин обмолвился, что в городе усилили охрану, патрулей стало больше, и мы должны быть вдвойне осторожны.
— Что будем делать? — нетерпеливо спросил Мадока. — Пойдем в долину Хоси искать Кенту среди зрителей?
— Это займет уйму времени, и нас поймают быстрее, чем ты успеешь съесть онигири, — ответил Хизаши.
В животе у Мадоки булькнуло, и Хизаши закатил глаза, а Сасаки спрятал улыбку в ладони. Ну хоть что-то не менялось с годами.
— Для начала нам всем надо отдохнуть и выспаться, — сказал Юдай. — Это был долгий путь, и силы еще понадобятся.
— Не знаю, как вы, а я точно не усну, — пожаловался Мадока.
Сгорела одна палочка благовоний, как тонкие стенки сотряс могучий храп. Сасаки виновато посмотрел на Чиёко, но она уже собралась к себе, ведь как бы они все ни жаждали отправиться на поиски немедленно, тела требовали сна и отдыха на не слишком мягком, но все же футоне, а не под открытым небом или крышей чужого жилища или сарая. Хизаши тоже хотел спать, но едва дыхание Сасаки и Учиды выровнялось, тихо покинул комнату.
— Мацумото?
Хизаши остановился, прикрыв сёдзи наполовину, — Учида смотрел на него в полумраке темным взглядом.
— Мацумото, только без глупостей, — сказал он и отвернулся. Мог бы потребовать сидеть на месте и не дергаться, но не стал. Хизаши улыбнулся его затылку и задвинул сёдзи до конца.
На празднично украшенный Ёсико опустился вечер. Хизаши шел без цели, стараясь держаться подальше от веселья и света, поглядывая из темноты за тем, как процессия танцовщиц вдалеке двигалась под ритмичный бой барабанов, слушая шум ярмарки и любуясь мерцающими огоньками красных и желтых фонарей, гирляндами растянутых над улицами и площадями. В итоге он поднялся на крышу одного из домов и слился с тенью.
— Ты рядом, я чувствую, — прошептал он и с трепетом развернул пропитанный вонючей жижей листок. Это было послание для него, для Хизаши, и кто отправитель, гадать не приходилось.
«Так найди же меня. Я не могу больше ждать».
Хизаши узнавал аккуратные, слишком старательно выведенные линии иероглифов, это писал Кента, сомнений быть не может.
«Ты слышишь меня?»
Он скомкал листок, и тот рассыпался пеплом, сожженный одним только его желанием. Это почерк Кенты, но… Это не его слова.
— Я слышу, — ответил Хизаши. — Но это не ты. Это моя тоска по тебе.
«Ты тоже помнишь тот фестиваль, когда мы только повстречались? История повторяется, все идет по спирали».
Хизаши усмехнулся. Разговаривать с самим собой странно и даже немного страшно, но он так четко улавливал интонации Кенты в своих мыслях, что готов был подыграть. Не хотелось возвращаться и слушать храп Мадоки, а со стороны центральной площади лилась музыка, и, может, будут фейерверки.
— Эта история скоро закончится, — произнес Хизаши. — Для меня, по крайней мере.
«Я не хочу, чтобы она заканчивалась. Не так».
— Я тоже… друг. Я тоже не хочу.
Он лег на спину, и звезды заглянули ему прямо в глаза, целое море холодных далеких звезд.
– Тяжела оказалась
Ноша несказанных слов.
Если бы знал, что покинет меня
Мой друг на исходе луны,
Все бы ему рассказал.


Под ритмичный бой барабанов и далекое пение Хизаши задремал, сжимая в кулаке пепел от приглашения: старый храм Инари[134], рассвет, только они вдвоем …

Хизаши вышел за пределы Ёсико, и непослушные ноги медленно несли его по безлюдной дороге к видневшемуся вдалеке храму. Предрассветный туман клубился у алых столбов тории, за которой в белесом мареве терялись ступени каменной лестницы. Холодок забирался под одежду, ледяными пальцами касался затылка. Хизаши был напряжен, но не хватался за веер — знал, что еще не время для драки, он нужен Кенте или тому, кто позвал его вместо него, и где-то глубоко внутри теплилась надежда — глупая, обманчивая надежда! — что достаточно будет просто позвать, и Кента вернется. Тот самый, настоящий.
Подъем был коротким, и перед Хизаши открылся двор святилища, серый и тусклый в это время. Стук гэта эхом разносился по округе, тревожа покой священного места. Впрочем, такие боги, как Инари, редко лично посещали свои храмы. Донесся тихий плеск воды со стороны тэмидзу-я[135], и Хизаши мгновенно повернулся на звук. Вот туман чуть расступился, ласково обнимая фигуру с ковшом в руке, но она не проводила ритуал тэмидзу[136], а просто зачерпывала и вновь выливала воду в колодец. Хизаши чуть сдвинул ногу, но не смог сделать следующий шаг.
А потом фигура в тумане повернула голову, и на Хизаши посмотрели знакомые мшисто-зеленые глаза Куматани Кенты. Но самого Куматани не было — лишь оболочка, причиняющая боль одним своим видом.
— Ты пришел, друг, — произнес голос Куматани. Ковшик с плеском упал в воду, и юноша двинулся навстречу Хизаши. — Я знал, что ты не оставишь меня.
— Прекрати, — устало оборвал его Хизаши. — Не притворяйся им.
— Почему же? Мне казалось, так тебе будет проще.
Теперь уже туман взялся за Хизаши и заключил их двоих в кольцо, за которым смутно угадывались очертания каменных фонарей и храма. И вроде бы сбылось желание, достигнута цель — но Хизаши не ощущал ни облегчения, ни тем более торжества. Вообще ничего, лишь зябкий, влажный холод.
— Кто ты такой и чего тебе надо?
— Может, начнем разговор иначе? — губы Кенты растянулись в коварной улыбке, которая совершенно ему не шла. — Кто ты такой, Мацумото Хизаши?
Хизаши пытался сконцентрироваться на родинке под его губой, но перед глазами плыло, или это плыла сама земля и он вместе с ней?
— Я… Что за глупый вопрос? Тебе известно, кто я и к чему стремился!
— Ах, почему с тобой всегда так тяжело? — вздохнул «Кента» и подошел ближе. Кроме холодного чужого взгляда и этой неприятной улыбки, все остальное в нем не изменилось с тех пор, как он сбежал из хижины в лесу Светлячков. Да и что могло измениться за столь короткий промежуток времени?
И сам себе ответил — почти все.
— Я спрашивал, если мы снова встретимся, кем ты меня назовешь? — тихо произнес «Кента». — Ты готов дать ответ, Хизаши-кун?
Вопрос застал Хизаши врасплох. Он и думать забыл о тех словах, и дурное предчувствие шершавой змеей закопошилось в желудке.
— Мне незачем как-то тебя называть. Верни Кенту, и…
— Кента, Кента, Кента… — Он сузил глаза, и в его взгляде появился отголосок ненависти. — Твои друзья представляли себе, что их может ждать из-за преданности этому человеку?
— Что с ними?
— Они готовы отдать жизни за него, а?
— Что с ними? Отвечай!
Хизаши попытался схватить «Кенту» за грудки, но тот ловко уклонился и рассмеялся.
— Тебя не это должно заботить, Хизаши-кун. Так кем ты назовешь меня? Кто я? Скажи, ты помнишь, кто я?
Он повторял один и тот же вопрос на разные лады, и в голове зародилась тупая боль, похожая на удары в барабаны тайко. Бум, бум, бум… Губы «Кенты» шевелились, он говорил, говорил, говорил …
— Хватит, — взмолился Хизаши. — Ты же там… Ты там, я чувствую тебя.
Ладонь «Кенты» легла напротив сердца, и Хизаши затаил дыхание, но больше не было никаких проклятий и заклинаний. «Кента» запрокинул голову, чтобы, стоя так близко, посмотреть ему прямо в глаза.
— Он тоже тебя чувствует. Чувствовал все время и… Демоны Ёми, как же меня это злит!
На дне зеленых глаз вспыхнуло пламя, заволокло теплую радужку, превращая в две страшные бездны. Хизаши пропал в них мгновенно, и где-то в гаснущем сознании звучал голос:
«Я не стану тебя убивать, ведь нас так много связывает, Хизаши-кун».
Что? Что связывает?..
* * *
Было темно, жарко и очень страшно.
Хизаши редко боялся просто так, не видя прямой опасности, однако сейчас именно то, что он ничего не видел и ничего не ощущал, и было главной опасностью. Его тело будто парило в воздухе. Темнота была снаружи — и темнота была внутри. Беспросветная, непроглядная, совершенная.
Хизаши снова закрыл глаза и погрузился в ее успокаивающие глубины.
Ему виделась комнатка без окон и горящая на столе свеча. Все его внимание было сосредоточено на дрожащем рыжем огоньке, и негромкий голос, такой родной и в то же время незнакомый, рассказывал удивительные истории о чудесах и героях, о том, что случилось давным-давно и о чем помнили только деды их дедов. Хизаши нравилось слушать то, что говорил ему этот тихий голос, голова постепенно тяжелела, мысли становились вязкими и неторопливыми, и на грани сна Хизаши представлял себя древним героем с божественным мечом в одной руке и офуда в другой. Он бы боролся со злом и спасал людей, пересекал моря и леса, а потом возвращался бы сюда, домой, и уже сам рассказывал удивительные истории.
— А демоны правда такие злые? — спрашивает он сонно. Ласковое прикосновение к волосам ощущается как что-то привычное. — Ты видел хоть одного?
— Демоны жестоки, Ясу-чан.
— Знаю, ты говорил. Быть жестоким и быть злым это одно и то же?
На этот раз ответ прозвучал не сразу. Ладонь на макушке чуть взъерошила волосы, прежде чем убраться.
— Не всегда. Иногда даже хорошим людям приходится быть жестокими.
— Почему? Почему все не могут быть добрыми?
— Потому что это путь в никуда. Вырастешь — обязательно поймешь.
— Быстрее бы вырасти…
Хочется спать, но и послушать еще немного историй — тоже. Хизаши силится держать глаза открытыми, однако огонек свечи тускнеет и расплывается. Скоро станет совсем темно.
— Братик хочет, чтобы ты вырос в лучшем мире, Ясу-чан, поэтому не торопись. Побудь еще немного моим маленьким братишкой… Ясу-чан… Ясухиро …
— Но я не Ясухиро.
Свеча исчезла, как и стол, и голос, распавшийся на искаженные осколки, которые уже никак не собрать воедино. И Хизаши произнес последнюю фразу вслух, совсем забывшись, что сон, а что явь. Впрочем, разницы не было — темнота пожирала ее, как химамуси-нюдо[137] масло.
Наконец в ней появилось хоть что-то, и Хизаши изо всех сил уставился на тени, движущиеся где-то вдали. И только он увлекся этим, как за спиной раздалось:
— Доброе утро, Хизаши-кун! Мне ведь стоит по-прежнему называть тебя так?
Хизаши дернулся и тут обнаружил, что скован по рукам и ногам, а цепи тянутся от оков в разные стороны. И сразу навалилась тяжесть и боль в мышцах, а темнота рассеялась, превратившись в тревожный полумрак храмового помещения, значит, они все еще на территории святилища Инари, и никто не бьет тревогу. Два вытянутых фонаря покачивались справа и слева от Хизаши, распространяя вокруг слабый рыжеватый свет. Когда «Кента» обошел его и оказался лицом к лицу, его кожа приобрела нездоровый желтый оттенок.
— Прости, иначе я бы не смог все подготовить, — притворно извинился он и провел пальцем по своей шее. Рассеянный жест, которого он сам, наверное, не заметил, но от Хизаши он не укрылся. — Тебе неудобно? Потерпи, я просто заберу то, что принадлежит мне, это быстро. Ты не успеешь ничего почувствовать.
— У меня нет ничего твоего, — огрызнулся Хизаши. С ночи, когда бакэнэко подвешивали их с Куматани для праздничного ужина ёкаев, его тело стало немного выносливее, но ему все равно не порвать цепи, а энергия ки не отзывалась, похоже, мерзавец использовал сдерживающие талисманы или символы.
— Ты не можешь этого знать, ведь ты так и не ответил на мой вопрос.
— Ты тварь, играющая жизнями людей и ёкаев! Я не собираюсь становиться твоей марионеткой!
— Какие дерзкие речи, — усмехнулся «Кента», и на его щеках появились ямочки, как и всегда, когда он смеялся. — Но в тебе есть то, что я в тебя поместил. И пришла пора это забрать.
Он больше не улыбался, и под холодным взглядом — не человека, а демона — Хизаши охватила дрожь.
— Я тебя не знаю, — пробормотал он в отчаянии. — Я тебя не знаю. Не знаю!
— Тогда пока достаточно того, что я знаю тебя, Ясу-чан.
— Неправда!
Хизаши задергался, загремел цепями, но лишь сильнее вымотал уставшее тело. Это ловушка, из нее ему, похоже, не выбраться, но гораздо страшнее, что его собственный разум тоже превратился в ловушку, мысли метались, и Хизаши терял способность контролировать их. О чем говорит это существо? Почему оно снова называет его чужим именем? Откуда в памяти воспоминания о событиях, которые он никогда не переживал?
— Кента! — закричал он в итоге. — Кента!
Угли в зеленых глазах погасли, и Хизаши не сразу, но заметил это.
— Ке… Кента?
— Хизаши? — эхом откликнулся тот, и с лица схлынули краски. — Светлые ками… нет! Почему ты пришел? Я пытался предупредить тебя!
Он шагнул к Хизаши, но словно ударился о невидимую стену. Протянутые руки застыли в пяти сунах от Хизаши и безвольно упали.
— Он убьет тебя, — проронил он обреченно. — Я знаю, я все это время был там, внутри своего тела…
— Кента.
— Ты не представляешь, что это такое! Лучше умереть, чем видеть, как… чем ощущать кровь на свои руках.
— Ты не умрешь! Я клянусь перед богами, и пусть Инари будет свидетельницей!
— Замолчи! — перебил Кента. Его глаза влажно заблестели, но в них появилась решимость, Хизаши не хотел думать, какая именно. — Просто дай мне сказать, пока есть возможность. Ему нужен твой икигимо, в нем содержится то, чего он жаждет. Потом он станет непобедим. Демонический меч Дзайнин в любом случае был бы его, со мной или без меня. Ты бы ничего не смог изменить, Хизаши, не надо себя винить. Если бы можно было все повторить сначала, я бы сделал то же самое, я бы попытался помешать тебе совершить ошибку.
— Кто — он? Кто, ты знаешь?
— Они называют его Конран-но ками, но я чувствую, что это не настоящее имя. Он скрывает свои воспоминания, и я только знаю, что он воспользовался нашей связью.
Хизаши понял, о чем он. Когда в лесу, перед Гаппай-но хи, Кента использовал талисман для ловли ёкаев, они оба думали, что он был потрачен зря. И все же Хизаши тогда кое-что ощутил, и только сейчас, после слов Кенты, понял — талисман сработал, но не захватил Хизаши, а создал ниточку, соединяющую его с Кентой.
— Прости, — прошептал Куматани. — Это была моя вина.
Он торопился, сбивая дыхание, и у Хизаши сжималось сердце при виде такого Куматани Кенты, гостя в собственном теле.
— Не говори ерунды. Если бы я не привел тебя в Дзисин нарочно, сбив с пути, ты бы тут не оказался.
Кента грустно улыбнулся.
— У нас так мало времени, а мы меряемся, кто из нас и в чем больше виноват.
— Потому что я виноват больше, и это единственная правда.
— Хизаши… Прости. Ты проделал такой путь, чтобы догнать меня, но он был напрасным.
— Перестань…
— Но это так! Я подвел тебя. Всех вас.
— Кента, борись! Ты сильнее, чем этот…
Пальцы Кенты легко вошли в живот с мерзким треском рвущейся плоти. Хизаши осекся, еще не понимая, что произошло. Боли пока не было, но он ощущал, как рука погружается все глубже в поисках желаемого. Икигимо. Хизаши никогда не задумывался о его ценности. Он широко распахнул глаза и наткнулся взглядом на свое отражение в непроглядно черных, с тлеющими углями костров Ёми, зрачках Кенты.
Нет, это уже не он.
— Ты предал меня, Ясухиро. Предал дважды, — произнес тот ничего не выражающим голосом. — Когда сбежал, бросив умирать от мечей этих ублюдков-оммёдзи, и когда забыл даже мое имя. Но я тебе напомню. Меня зовут…
Он прошептал на ухо, но Хизаши все равно не услышал.
Ясухиро.
Получается, Ясухиро — это… он сам?

Глоссарий

Адзи-сики — мужское синтоистское божество, считается покровителем земледелия и змей.
Адзуки-арай — ёкай, промывающий в реке красную фасоль-адзуки с шелестящим звуком, в некоторых районах выглядит как пучеглазый маленький монах.
Акатётин — традиционный красный бумажный фонарь, который вывешивают перед идзакаей.
Амэ-онна — дух дождя в японском фольклоре.
Бакэнэко — демоническая кошка в японском фольклоре, обладающая магическими способностями.
Бурубуру — дух малодушия, рождается когда человек совершает трусливый поступок, и, следуя за ним, хватает за ворот и касается задней стороны шеи.
Вагаси — традиционный японский десерт на основе красной фасоли адзуки.
Воспитанники — так в романе называют юношей, не прошедших вступительный экзамен, но оставшихся в школе оммёдо и экзорцизма, чтобы подготовиться к повторному поступлению. Воспитанники повышаются до младших учеников, потом до старших, пока не становятся полноправными экзорцистами.
Горё — разновидность мстительных призраков, дух мертвого аристократа.
Гэнкан — прихожая в традиционном японском доме, где оставляют обувь; отделена высоким порожком.
Даймё — крупный военный феодал средневековой Японии.
Демоница из Кифунэ — персонаж японского фольклора.
День Собаки — особый день согласно синтоистской религии, наступает каждые 12 дней.
Дзабутон — традиционная подушка для сидения на полу.
Дзайнин — в книге легендарный демонический меч, который в Дзисин забрали в качестве трофея на победу над демоном, в переводе означает «грешник».
Дзасики-вараси — разновидность ёкая, домовой дух, считается, что дзасики-вараси приносят в дом удачу.
Дзё — историческая японская мера длины, равная примерно 3,03 м.
Дзикининки — злой ёкай, пожирающий трупы людей.
Дзиммэндзю — ёкай в форме дерева с плодами в виде смеющихся человеческих голов.
Дзями — общее определение духов — проявлений злой воли гор и лесов.
Досинкай — можно примерно перевести с японского как «праздник единства».
Ёкаи — общее название для сверхъестественных существ японской мифологии. В книге являются одним из классов существ наряду со злыми духами, демонами, ками и богами.
Иваанабуру — в переводе с японского примерно означает «дыра в скале».
Идзуми — в переводе с японского означает «источник».
Идзю — обезьяноподобный ёкай, который за еду переносит грузы через горные перевалы.
Икигимо — мифический внутренний орган, в котором заключена сила человека или ёкая. Если его съесть, можно забрать эту силу себе.
Има — в переводе с японского означает «сейчас».
Инари — богиня плодородия, исцеления, удачи в японском пантеоне синто.
Ирори — традиционный японский очаг, представляет собой деревянное углубление в полу с песком для защиты от возгорания с подвешенным над ним крюком для чайника/котелка и т. д.
Кава-агако — родич каппы, похож на краснокожего ребенка, может имитировать детский крик.
Каёку — в переводе с японского означает «бескорыстие».
Кайдан — фольклорный жанр в Японии, рассказы о страшном и сверхъестественном.
Ками — синтоизме духовная сущность, присущая всему живому. В книге трактуется как мелкое божество места, имеющее свое святилище.
Камидана — миниатюрный домашний алтарь, предназначенный для хранения синтоистского ками.
Камикири — насекомоидные ёкаи с клювом-ножницами и острыми руками-бритвами, которое по ночам отрезает у спящих волосы.
Кидзё — демоница-людоедка с уродливой внешностью. Зачастую прежде были людьми, но из-за проклятия, преступления или сильных негативных эмоций превратились в чудовищ.
Кидзимуна (или бунгая — «большая голова») — духи старых деревьев, ёкаи преимущественно из мифологии японского острова Окинава.
Кин — историческая мера длины, равная примерно 600 гр.
Комаину — японское мифическое животное, напоминающее смесь льва и собаки. Используются в качестве стражей, стоящих парами у входа в синтоистский (иногда буддийский) храм.
Кото — японский щипковый музыкальный инструмент.
Кукури-хакама — хакама с завязками на полах, позволяющие регулировать ширину штанин.
Кэндзюцу — древнее японское боевое искусство владения мечом. В переводе с японского означает «искусство меча».
Мацумото — в переводе с японского примерно означает «корни сосны».
Минка — традиционный тип японского дома.
Мон — мелкая медная монетка, распространенная в Японии с середины XII века по 1870 год.
Мурёку — в переводе с японского «беспомощность».
Нии-сан — обращение к старшему брату.
Нодзути — змееподобный древний ёкай, похожий на покрытую жестким мехом толстую короткую гусеницу с огромным зубастым ртом.
Нодэра-бо — одетый в лохмотья призрак тощего монаха, который по ночам бродит среди руин заброшенных храмов.
Нурарихён — могущественный ёкай с обманчивой внешностью, часто выглядит внешне добродушно, с удлиненной тыквообразной головой и старческим лицом.
Нурэ-онна — женщина-змея, живущая в водоемах, она заманивая мужчин своей женской половиной, нападает на них и съедает.
Нэкомата — двухвостый кот-ёкай.
Одзи-сама — вежливое обращение к дедушке.
Окономияки — большие капустные оладьи с основой из яичного теста и капусты и начинкой из всего, чего захочется.
Омамори — японский оберег, выглядит как подвеска в виде тканевого мешочка с вложенным в него заклинанием на бумаге или деревянной табличке.
Оммёдо — традиционное японское оккультное учение. Пришло из Китая как система гаданий, изгнания злых духов и защиты от проклятий. Человека, практикующего оммёдо, называют оммёдзи. В книге оммёдо отождествляется с магией.
Они — разновидность демона в японском фольклоре известны свирепой и злой натурой. В контексте книги употребляются в значении «черт».
Онрё — беспокойные разгневанные духи людей, умерших с сильными эмоциями ярости, ненависти, обиды.
Осорэ — многозначное понятие, в данном произведении понимается как зловещая аура, которая концентрируется вокруг ёкая, иными словами, аура страха.
Отороси — редкий и очень опасный ёкай, выглядящий как волосатый горбатый зверь на четырех лапах, с внушительными зубами и когтями.
О-фуро — традиционная японская ванна.
Райдзин — бог грома в синтоистской религии.
Рёкан — традиционная японская гостиница.
Ри — историческая японская мера длины, равная примерно 4 км.
Ронин — воин феодального периода Японии, потерявший покровительство своего сюзерена.
Рэйки — в контексте данной книги техника медитации для исцеления.
Сагари — ёкай, который представляет собой живую голову мертвой лошади, висящую на дереве. Рождается, когда под деревом умирает от болезни лошадь и дух ее сливается с деревом.
Симэнава — верёвка, сплетённая из рисовой соломы нового урожая, которой в традиционной японской религии синто отмечают священное пространство.
Сирё — японский призрак мертвого человека, исключительно злобный и отвратительный на вид.
Сиримэ — ёкай весьма необычного вида, он имеет глаз на месте анального отверстия, которым пугает припозднившихся путников. Буквально переводится как «глаз и ягодицы».
Содзу — полая бамбуковая трубка, которая наполняется водой и опрокидывается, ударяясь о камень с характерным стуком. Пустая, она возвращается в прежнее положение, пока снова не наполнится водой. Используется для отпугивания животных.
Сокутай — традиционная японская одежда, которую в эпоху Хэйан носили преимущественно придворные и аристократы при императорском дворе.
Сугэгаса — традиционная коническая шляпа из волокон бамбука, тростника или соломы.
Сун — историческая мера длины, равная примерно 3,03 см.
Сэмпай — дословно «товарищ, стоящий впереди», человек, у которого больше опыта в той или иной сфере. В данном контексте — ученик, который проучился дольше, то есть старший ученик.
Сэнто — японская общественная баня в противовес семейной — офуро.
Сяку — историческая японская мера длины, равная примерно см.
Таби — традиционные японские носки высотой до лодыжки с отделенным большим пальцем, таби носят с гэта и другой традиционной обувью.
Тайма-но кэн — священное оружие, которым невозможно ранить человека, но можно раз и навсегда изгнать злых духов, акума, ёкаев и даже демонов.
Така-торо — буквально переводится как фонарь и происходит от слова «торо», традиционного японского фонаря. В книге означает маяк.
Тануки — ёкай-оборотень в виде енотовидной собаки, символизирующий счастье и благополучие.
Тати — длинный японский меч, не засовывался за оби, а подвешивался на пояс лезвием вниз. Более длинный и более изогнутый, чем катана.
Тётин — традиционные японские переносные фонарики с ручкой наверху.
Тосё — в переводе с японского означает «ничтожность».
Тэмидзу — церемония омовения рук и рта в тэмидзу-я.
Тэмидзу-я — павильон в синтоистском храме, где проводится ритуал омовения рук и рта.
Тэнгу — могущественный дух гор и леса, имеет человеческий облик с птичьими признаками — клювом (длинным носом) и крыльями. В наиболее поздних источниках описывается как мужчина огромного роста с красным лицом, длинным носом, с крыльями, в одежде горного отшельника и в маленькой монашеской шапке.
Тэндзёнамэ — долговязый ёкай с очень длинным языком, которым он слизывает пыль и грязь с потолков.
Тэнно — буквально означает «небесный государь», используется по отношению к императору.
Тэ-но мэ — безглазый дух убитого слепца.
Тэнсэй — название выдуманной горы, на которой возведена школа оммёдо и экзорцизма Дзисин, в переводе означает «небесный голос».
Тэнсю — главное строение замка, цитадель. По ней судили о богатстве и могуществе владельца замка.
Убумэ — призрак женщины, умершей при родах.
Увабами — гигантская змея в японском фольклоре.
Уд — ароматическая субстанция, производимая из древесины агарового дерева.
Умибозу — таинственный морской ёкай огромной величины, который топит корабли. Имя этого духа объединяет иероглифы, обозначающие «море» и «буддийский монах».
Учива-дайко — ритуальный веерообразный ручной барабан, представляет собой мембрану, натянутую на металлическое кольцо на ручке.
Фудзин — японский бог ветра в синтоистском учении.
Фурин — традиционный японский колокольчик, сделанный из металла или стекла, с прикрепленным к язычку листом бумаги, подвешивают на окнах или под карнизом.
Хаги — в переводе с японского означает «клевер».
Хёсубэ — мелкий волосатый ёкай, разносящий болезни.
Химамуси-нюдо — ёкай в виде мохнатого буддийского монаха с длинной шеей и языком, которым он лакает масло из ламп по ночам.
Хитобан — ёкай, в облике человека, у которого по ночам отделяется голова и летает отдельно от тела.
Хокора — маленькое синтоистское святилище.
Цубамэ — в переводе с японского означает «ласточка».
Цукумогами — духи оживших старых вещей, получаются из артефактов при достижении ими определенного возраста (чаще всего, 100 лет). Есть очень много разновидностей цукумогами.
Чжунго — одно из названий Китая, переводится как «Срединные земли» или «Срединное государство».
Шинигами — проводники душ в загробном мире.
Юдзё — дословно «женщина для удовольствий», общее название японских «жриц любви».
Юки-онна — «снежная женщина», призрачный дух гор, по легенде замораживающий людей.
Юна — девушки-банщицы в коммерческих японских банях.
Ямабуси — горные монахи-аскеты.
Ямато-э — стиль японской живописи, распространённый в периоды Хэйан и Камакура, тематика картин — повседневная жизнь японцев и японские пейзажи. Особенность такой живописи — использование цветных красок и туши.
Янари — японский полтергейст, маленькие демоны-они, которые появляются ночью и шумят.
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Список действующих лиц[138]

Главные герои
Мацумото Хизаши  — ученик школы Дзисин, змей-оборотень, проклятый богами и ставший человеком.
Куматани Кента  — ученик школы Дзисин, его духовное оружие — меч по имени Има.
Учида Юдай  — ученик школы Фусин, его духовное оружие — нагината по имени Кэйдо.
Мадока Джун  — ученик школы Дзисин, его духовное оружие — меч по имени Каёку.
Сасаки Арата — изначально ученик школы Дзисин, его духовное оружие — меч по имени Цубамэ.
Чиёко (Томоё) — шаманка из рода Цубаса.
Морикава Дайки — учитель в школе Дзисин, его духовное оружие — меч по имени Рендзё.
Сакурада Тошинори — учитель в школе Дзисин, его духовное оружие — меч по имени Гэкко.
Ниихара — старый наставник в Дзисин.
Нишида Мамору — основатель школы Кёкан.
Ёсидзава Рё — основатель школы Фусин.
Инаба Идзуру — основатель школы Дзисин.
Доверие. Встреча под зонтом в месяце хризантем
Танака Кадзуки — хозяин рёкана.
Тэруко — его дочь.
Умэко — девушка с фестиваля.
Надежда. Туман у адских врат
Куматани Каору — мать Кенты, мико в святилище Лунного медведя.
Куматани Сугуру — отец Кенты.
Бабушка Сумико, Рэн, Нана и Мики, Хана, Сатоши — жители деревни Цукикава.
Айко — погибшая девочка из деревни Кенты.
Кинтаро — одноглазый оммёдзи.
Юсэй — житель деревни у врат Ёми.
Канна — дочь Юсэя.
Смирение. Песнь разлуки под зимней луной
Хагивара Такума — хозяин поместья Оханами.
Таэко — молодая жена Хагивары.
Каэдэ — служанка в поместье Оханами.
Сару — глава банды разбойников.
Рёта — слуга в поместье Оханами.
Сусуму — странствующий монах.

Система времени

Час Мыши — с 11 до 1 часа ночи (9 ударов).
Час Быка — с 1 до 3 ночи (8 ударов).
Час Тигра — с 3 до 5 утра (7 ударов).
Час Кролика — с 5 до 7 утра (6 ударов).
Час Дракона — с 7 до 9 утра (5 ударов).
Час Змеи — с 9 до 11 утра (4 удара).
Час Лошади — с 11 до 1 часа дня (9 ударов).
Час Овцы — с 1 до 3 дня (8 ударов).
Час Обезьяны — с 3 до 5 дня (7 ударов).
Час Курицы — с 5 до 7 вечера (6 ударов).
Час Пса — с 7 до 9 вечера (5 ударов).
Час Свиньи — с 9 до 11 вечера (4 удара).

Календарь
(названия месяцев, принятые в книге)

Январь — митсуки — месяц гармонии, месяц пионов.
Февраль — кисараги — месяц, когда надевают много одежд, месяц камелии.
Март — яёй — месяц произрастания, месяц сливы.
Апрель — удзуки — месяц дейции, месяц сакуры.
Май — сатсуки — месяц рисовых посевов, месяц глицинии.
Июнь — минадзуки — месяц без дождей, месяц гортензий.
Июль — фумидзуки — месяц литературы, месяц лотосов.
Август — хадзуки — месяц опадающих листьев, месяц космеи.
Сентябрь — нагатсуки — месяц длинных ночей, месяц хризантем.
Октябрь — каннадзуки — месяц без богов, месяц георгин.
Ноябрь — симотсуки — месяц заморозков, месяц кленов.
Декабрь — сивасу — месяц окончания дел, месяц увядания.

Доверие. Встреча под зонтом в месяце хризантем

Святилище Лунного медведя было очень маленьким и скромным, но для Куматани Кенты оно навсегда останется самым сокровенным, самым важным. Здесь он играл в детстве, здесь мальчишкой помогал матери, а юношей — вместе с ней облегчал страдания людей. До сих пор не верилось, что надо уходить.
Кента сомневался — а готов ли он к самостоятельной жизни? Ведь его место здесь. Эти доски помнят тепло его коленей, а стены — звук голоса, читающего молитвы. Он не видел себя вне родного святилища, вне этой затерянной в лесах деревеньки.
Дернув за веревку, чтобы прозвенел колокол, он трижды хлопнул в ладоши и, зажмурившись, попросил богов обернуть все вспять, хотя знал, что те не станут исполнять ничтожные желания кого-то вроде Кенты. Мать, молящаяся перед скрытым в тени алтарем, выпрямила спину и обернулась через плечо. Улыбка осветила немолодое, но все еще самое прекрасное в мире лицо.
— Кента-кун, ты зашел просить благословения перед дорогой?
— Да, матушка. — Он поднялся по ступеням и опустился рядом с ней, но слова молитвы не шли в голову, забитую переживаниями, стыдом, сомнениями и страхами — всем тем, к чему Кента за свои семнадцать лет еще не привык. О чем же просить божественного покровителя? О легком путешествии и удачном разрешении дела? Или о здоровье и благополучии матушки, что остается при храме совсем одна? Или попросить Лунного медведя позаботиться о людях из деревни, коли сам он уже этого сделать не сможет? Когда-нибудь, но не сейчас.
— Однажды этот день наступил бы, сынок, — тихо сказала матушка. — Ты же знаешь и сам.
— Но мне вовсе не обязательно уходить, — возразил он, понимая, что это ложь. — Я не хочу становиться оммёдзи.
— Боги дали тебе этот дар, милый, и не нам решать, что с ним делать. — Она погладила его по волосам, и Кента, как когда-то в детстве, склонил голову к ее коленям, теплым, мягким. Уткнувшись в них, можно было спрятаться от всех бед. — Мы столько лет молились, чтобы небеса послали нам тебя, но у всего есть срок, и пришел мой отпустить ребенка из-под своего крыла.
От матери пахло травами, свежим чаем и свечным воском, Кента вдыхал глубоко, чтобы надышаться впрок. Прежняя обида, что вспыхнула в час, когда на него указал первый палец, заворочалась, глухо застонала в душе, но выдать ее нельзя. Матушке и без того непросто.
— В Ямато много дорог и много тех, кто по ним ходит, — напутствовала она ласково и немного грустно, — ты повстречаешь хорошие пути и добрых людей, но можешь пойти и кривой тропкой и столкнуться с людьми дурными и мелкими сердцем. В такие моменты остановись и подумай, что именно испортило их?
Кента лежал, и материнская рука гладила его по волосам и спине.
— Никого не обижай зазря, ни человека, ни духа, но и себя в обиду не давай. Любую жизнь уважай, слышишь? В каждой травинке и в каждой твари есть душа, Кента, и она ничуть не менее ценна, чем твоя или моя.
— Я помню об этом, мама.
Он выпрямился и посмотрел ей в лицо.
— Обещаю, что не опозорю вас с отцом и стану таким оммёдзи, которым бы вы гордились.
— Я тобой и так горжусь. Лучше постарайся стать таким, чтобы самому собой гордиться.
Кента не был уверен, что понимает, все-таки он никогда не покидал деревню и не считал себя особо умным, разве что умел читать и писать, знал много историй об удивительных событиях, чудесах и героях, понимал в людских болезнях и разбирался в многообразии невидимого смертным, но все еще понятия не имел, что скрывается в мире за пределами леса. Ему нравилось здесь. Он был уверен, что нравится.
На самом деле Кенте просто не приходило в голову усомниться.
Его котомка — легкая, только с самым необходимым — ждала возле торий, которых никогда не покрывала краска, но от этого они ничуть не теряли в важности. Кента вышел к ним и коснулся шершавой деревянной опоры. Мама стояла рядом, прижав руки к груди. На лице ее застыла улыбка, а в глазах тоска.
— Ты взял четки? — спросила она взволнованно.
— Да, конечно, взял. — Это была память об отце, и Кента никак не мог бы забыть их перед дальней дорогой.
— Надень, — велела мама. — Надень и не снимай, что бы ни случилось. Это твоя защита, Кента. Поклянись, что не расстанешься с ними ни на миг.
Кента растерялся. Он, как и все, верил в силу оберегов и талисманов, однако горячность матери его смутила.
— Не переживай, мама, я буду носить их не снимая. Обещаю.
— Если бы я могла не отпускать тебя…
Плечи ее все-таки опустились, спина сгорбилась, и перед Кентой была уже не служительница святилища Лунного медведя, а женщина, расстающаяся с любимым дитя, как перед этим рассталась с любимым супругом. Сердце Кенты сжалось от боли, и он улыбнулся, широко растянув губы, как бы ни хотелось обратного.
— Все будет хорошо, мама. Заботься о деревне и молись за меня и за отца. А я напишу, как устроюсь. Пока со мной твои молитвы, не случится ничего дурного. — Он взял ее руки и с нежностью сжал. — Значит, и правда такова моя судьба. И… не вини никого, ладно?
— Ты очень хороший мальчик, Кента. Твой отец, где бы он сейчас ни был, гордится тобой.
— Если… Когда он вернется, ты дашь мне знать?
Взгляд матери потеплел, и все же вместо ответа она высвободила ладонь и погладила его по щеке.
— Пусть боги будут к тебе благосклонны, сын. Ступай.
Пронзительно вскрикнула в предрассветной тиши птица. Кента поднял с земли котомку и, махнув на прощание, направился прочь. Деревенские уже просыпались и выходили из домов, чтобы проводить взглядами — кто сочувствующим, кто злорадным, кто торжествующим. Тело несчастной Айко сожгли, и злоба людей утихла, но Кента все еще продолжал ощущать ее тяжесть, проходя двор за двором. Груз несправедливых обвинений давил на плечи, и он с трудом держал спину ровно. «Мы ценим твои заслуги, Кента, и заслуги твоей семьи, потому и просто изгоняем. Тому, кто принес беду в деревню, в ней больше нет места», — так они сказали, и как бы ни просила за него мать, никто не изменил решения.
Когда отец еще не ушел, он часто говорил совсем маленькому Кенте: на людей, что умеют и знают больше других, всегда будут смотреть иначе, особый дар — это барьер от сил зла, но и от простых людей тоже. На околице Кента все же обернулся и увидел старика, которого в прошлую весну выходил от лихорадки, и тот с теплой улыбкой помахал ему. Кента кивнул, и шаг сделался легче, а ложные наветы слетели, как прошлогодняя листва. Если хотя бы один человек будет вспоминать его добрым словом, этого вполне достаточно. Повеселев, он поудобнее перехватил котомку и бодро зашагал на восток.
Первый день путешествия подходил к концу, и безоблачное голубое небо месяца хризантем за спиной Кенты налилось мрачной краснотой. Посвежело, и разгоряченное длительной ходьбой лицо приятно остужал поднявшийся ветер. Кента остановился и посмотрел вверх.
— Надо бы поискать ночлег, — сказал он сам себе и задумался. Поскольку он впервые так далеко ушел от родных краев, понятия не имел, куда можно податься, чтобы не спать на голой земле. Однако куда ни кинь взгляд не видно ни намека на человеческое жилье, только пустырь, густо поросший высокой травой, да холмы с низкими деревьями в отдалении. А меж тем Кента устал, проголодался и сильно сомневался, что с наступлением сумерек не заблудится окончательно. Следовало дождаться рассвета и дальше идти, ориентируясь на светило. Но где же устроить привал?
Кента продолжил путь, все больше сбиваясь с дороги, но заметил это лишь когда уже шагу нельзя было ступить, не запутавшись в густой траве. Колючий кустарник, незаметный издалека, вблизи оказался непролазным, и, обходя заросли, Кента совсем выбился из сил. А меж тем солнце почти коснулась боком земли, и по ней поползла сиреневая дымка тумана. Где-то заухала сова, ей вторил высоким резким криком ворон. Захохотал филин, зашуршали кусты. Кента зябко поежился и ускорил шаг, пока не набрел на груду камней, чуть в стороне была еще одна, и еще. Кента уже с трудом различал что-то в сумерках и то и дело спотыкался. Щеки коснулась паутинка, Кента шарахнулся в детском испуге и тут увидел силуэт лачуги. Поблагодарив богов за помощь, он поспешил к ней и вскоре оказался перед руинами — одна стена из четырех практически рухнула, крыша накренилась и местами обвалилась, впуская внутрь тусклый свет. Вездесущий вьюн давно стал тут хозяином, как и сорная трава, не первый год штурмовавшая стены. Но при виде этих жалких останков жилища Кента очень обрадовался — крыша хоть и прохудилась, а все лучше так, чем всю ночь любоваться звездным небом. Он перешагнул через рухнувшую стену и осмотрелся.
В углу было темнее всего, зато сухо и нигде не поддувало. Прихваченной с собой еды — вяленого мяса, сушеной рыбы, рисовых колобков и еще разных вкусностей — должно хватить на дорогу. Он сел к стене, достал из котомки мамины окономияки[139], все такие же вкусные, как прямо с очага, перекусил и приготовился спать. И только скрестил руки на груди и вытянул ноги, как снаружи пронзительно закаркали вороны, да так близко, будто нарочно слетелись посмотреть на человека. Кента закрыл глаза и прочитал короткую молитву ко всем богам, а заодно поблагодарил мертвый дом за то, что тот так вовремя появился на его пути и позволил скоротать ночь под своей крышей. Ведь у всего на свете есть душа, даже если кажется, что это лишь отсыревшие доски да сгнившие балки.
Во сне Кента видел родной дом, матушка перетирала сухие травы на террасе, залитой весенним солнцем, а отец пил чай, поставив ноги на теплый камень. В воздухе приятно пахло свежей зеленью, тушью — отец часто писал письма — и жареной рыбой, которую они все ели на обед. Кента бегал по нежной еще траве, хохоча и зовя то маму, то отца посмотреть на бабочек. Кажется, это все было очень давно, а может, и вовсе никогда не случалось.
Внезапно на Кенту упала высокая крупная тень, стало холодно, и набежавшие вдруг тучи принесли с собой будущий дождь. Кента захныкал, но никто не подошел успокоить его, не взял на руки. Отец исчез, осталась только чашка с недопитым чаем, а вместо мамы на деревянных досках, напитанных солнечным светом, стояла брошенная ступка. А потом со стороны других домов пришли тени людей с провалами ртов на лишенных черт лицах и показали на Кенту пальцами, все как один, в едином порыве.
«Это ты. Это твоя вина».
«Уходи!»
Кента проснулся, в ужасе замахал руками, но что-то тяжелое давило на грудь, пригвождало к земляному полу, забивало рот и нос, залепляло глаза непроглядным мраком. Кента забился, силясь сделать вдох, в горле будто застряла кость. Нет! Не кость! Кента ощутил, что это мерзкое нечто — живое, оно шевелится, распространяя удушающий рыбный запах, и это из-за него не получается дышать. Оно было похоже на толстую скользкую гусеницу, что во сне забралась ему в рот и устремилась вниз, проталкиваясь в гортань.
На мгновение страх и отвращение едва не лишили разума, и все же Кента сумел столкнуть с себя груз, и мерзкая гусеница выскользнула изо рта. Кента вытер слюну рукавом и в лунном свете увидел отвратительное создание — то ли человек, то ли обезьяна, покрытая редкими клочками черной шерсти. На тупом лице бусинки воспаленных красноватых глаз почти терялись под нависшими дугами бровей, зато выделялся крупный рот с толстыми темными губами. И изо рта этого по самую грудь вывалился узкий, извивающийся, точно живущий своей жизнью, язык. Кента схватился за горло, сообразив, что именно его разбудило, и кишки свело от омерзения.
Он приготовился сражаться за свою жизнь, но существо быстро вобрало язык обратно, развернулось и длинными прыжками бросилось прочь. Кента принялся отплевываться, запах выпотрошенных на солнце рыбных туш, казалось, проник в самую его суть, и даже у слюны теперь был привкус потрохов. Кента понял, что столкнулся с одной из разновидностей ямаити — ёкаем, что по ночам подбирается к спящим и высасывает их дыхание. От липкой испарины чесалось лицо, но руки и ноги будто налились свинцом от мысли, что в первый же день он мог умереть, даже толком не удалившись от деревни. Однако страх прошел, и Кента поднялся и осторожно выглянул наружу: над пустошью властвовал час Быка, самый зловещий и самый опасный для смертных. В это время темные силы без страха бродят по земле, и горе тому человеку, кто повстречается с ними. Ночной холод потихоньку охватывал тело, а в затылок будто кто-то пристально смотрел. Кента вцепился в четки, обмотанные вокруг левого запястья, и с молитвенными словами перебрал гладкие агатовые бусины.
Стало немного спокойнее.
Кента тронулся с места, осторожно ступая между россыпью камней, сквозь которые прорастала уже по-осеннему желтая жухлая трава. В ночи пустырь казался еще больше, без конца и края, а шевелящиеся черные силуэты кустов и корявых деревьев представлялись демонами, покинувшими бездну Ёми. Кента упрямо шел вперед. Лунный свет заскользил по бурелому, безжалостно омывая серебром груды каменных осколков, — ими оказались поминальные таблички. В час Быка Кента стоял посреди древнего кладбища, куда деревенским строго-настрого запрещалось забредать. В темноте Кента не сразу понял, куда попал.
В тот же миг все вокруг пришло в движение: задвигались камни, собираясь воедино, из земли возле них просочились языки призрачных огней хака-но-хи[140], а из пламени выплыли безногие юрэи[141] в погребальных одеждах. Они зависли над своими могилами, провожая живого человека мутными белесыми глазами. Кента никогда прежде не видел столько мертвецов сразу — вся пустошь наполнилась дрожащими полупрозрачными фигурами, объятыми пламенем хака-но-хи, но от их тусклого сияния не стало светлее.
Кента на миг остановился, растерявшись, но решил, что главное — хранить молчание и пошевеливаться. Юрэи не причинят ему вреда, они могут лишь пугать. Кента поспешил покинуть проклятое место, где кажется не только живым, но даже и мертвым не найти покоя.
В конце приходилось непросто, призраки висели так часто, что проще было пройти сквозь них, чем обойти, но Кента очень старался не задеть ни краешка прозрачных одежд. И вот, наконец, он покинул кладбище и оказался возле старого колодца в тени деревьев. Безумно хотелось пить, а еще умыться, хотя Кента и сомневался, что стоит приближаться к колодцу по соседству с таким зловещим местом. И все же он покрепче затянул узел котомки на груди, осторожно подошел к раскрошившемуся бортику и заглянул внутрь. Тьма черного зева посмотрела на него в ответ, и в ее глубинах зародились синие искорки.
А спустя мгновение они сложились в череп с клоками седых волос, и на Кенту выпрыгнул кёкоцу[142] — призрачный скелет в полуистлевших останках савана. Кёкоцу дико завыл, Кента отшатнулся и упал на задницу.
— Идее-ет! Он уже идее-ет! — простонал скелет, клацая зубами. — Скоро будешь на-а-аш!..
Кента не выдержал, закричал и, вскочив, стремглав бросился прочь куда глаза глядят. Кладбище осталось далеко позади, за деревьями появилась дорога, и только совсем запыхавшись, Кента уперся ладонями в колени и шумно выдохнул. Сердце еще отчаянно колотилось, но страх больше не выкручивал внутренности. Даже стало стыдно — что это за будущий оммёдзи, что удирает от юрэй и кричит от ужаса при виде призрачного скелета? Хорош же он будет, если кто-то вдруг станет свидетелем его позора.
Впрочем, свидетелям тут взяться неоткуда, и Кента, собравшись с духом, пошел дальше по дороге, огибавшей серебрящееся под лунным сиянием поле. Ужасы заброшенного кладбища померкли, да и Кента не привык слишком долго унывать, поэтому вскоре к нему вернулось спокойствие. И так он шел, намереваясь не останавливаться до самого утра, как заметил вдалеке огонек. Некоторые ёкаи любили притворяться людьми и заманивать к своему костру уставших и потерявших осторожность путников, однако, приблизившись, Кента не почувствовал ничего дурного и помахал старику, греющему морщинистые ладони у весело потрескивающего огня.
— Доброй ночи, дедушка! — поздоровался Кента. — Позволишь ли погреться у твоего костра?
— А чем докажешь, что ты не какой-нибудь зловредный обакэ[143]?
— Но я не обакэ, я человек.
Старик прищурился, покачал головой и кивнул.
— Тогда садись, не-обакэ, огня на всех хватит.
Кента присел напротив и полез в котомку, достал оставшиеся окономияки и пирожки из клейкого риса, разделил пополам и протянул старику.
— Угощайтесь, дедушка. Это готовила моя мама, очень вкусно.
— Теперь точно верю, что ты не обакэ.
— Почему же?
— Ни ёкай, ни демон не стали бы делиться пищей с такой развалюхой, как я. — Старик крякнул и откусил разом большую часть лепешки, шустро задвигались беззубые челюсти. — Старый Исао много дорог прошел, разное повидал.
— Получается, когда вы пустили меня к огню, вы сомневались? — спросил Кента.
— Сомневался. Только в мои годы смерти бояться глупо. Да и что со старика взять? Разве что мусор.
Тут Кента обратил внимание на объемную котомку в тени, к которой сверху привязан был потрепанный зонтик. Старик Исао заметил его интерес.
— Я, знаешь ли, живу тем, что собираю ненужные вещи и продаю там, где они нужнее. Но этот зонтик никому не приглянулся, совсем он изодранный, от дождя не защищает, а зачем зонт, коли от него толку нет? Думаю выкинуть, да…
Костер выбросил в ночное небо порцию ярких рыжих искр. От него по телу расползалась приятная сонная истома, глаза слипались, и все же Кента не мог отвернуться от зонтика, обреченного на печальную судьбу ненужных вещей. Он и правда был стар, настолько, что внутри уже начались изменения. Кента еще не стал оммёдзи, но видел ясно с самого раннего детства, и сейчас, в отличие от старьевщика, знал, что потрепанный зонт на его котомке в шаге от того, чтобы стать цукумогами[144]. Кента, будучи ребенком, уже один раз видел каса-обакэ[145], и вид прыгающего на одной ножке ёкая совсем не показался ему веселым, наоборот, в его единственном глазу Кенте тогда почудилась тоска.
— А мне нравится этот зонт, продайте мне.
Старик удивился, даже перестал жевать.
— На кой же он тебе, мальчик?
— Я… починю его. Мне еще долго идти, вдруг погода испортится, а я без зонта.
— Э… — протянул Исао. — Неловко как-то за такой хлам что-то брать. Забирай так, да и окономияки у тебя отменные, похожи на те, что моя жена готовила.
Кента посмотрел на слабое довольное сияние вокруг зонтика и убедился: он поступил хорошо.
— Куда путь держишь, мальчик? — спросил старьевщик, протягивая ему приобретение.
— Иду поступать в школу оммёдо и экзорцизма.
— О! Это в какую же?
— Еще не решил. В какую-нибудь да возьмут.
— Э, не, мальчик, так дела не делаются. Давай-ка старый Исао расскажет тебе, какие школы оммёдо знамениты в Ямато, а ты ешь и слушай. Глядишь, и сообразишь для себя чего.
Кента скрестил ноги и устроил на коленях зонт, невольно погладив перед этим выцветшую бумагу. Исао прокашлялся и начал:
— Лет двести назад никаких школ и в помине не было. Оммёдзи тогда держали ответ только перед людьми и своим учителем, чей опыт и знания перенимали с детства. Такой учитель, говорят, брал не более двух-трех мальчиков, зато воспитывал из них настоящих мастеров. А после весь мир оммёдзи раскололся на три великие школы — Дзисин, Фусин и Кёкан. Дзисин и в этом были первыми, именно они по праву сильного, одолевшего кровожадного демона в честном бою, отстроили себе школу на священной горе Тэнсэй и стали учить одаренных юношей экзорцизму, потому всем сейчас известно: завелась нечисть какая, надо идти в Дзисин, у них с ёкаями разговор короткий. Вторая школа зовется Фусин, в народе их еще прозвали черными судьями. Фусин предпочтут сначала разобраться, в чем дело, а уже после помогать, да вот только не каждому так повезет, потому как если человек сам повинен в своей беде, то сам с ней бороться и должен. Ну а не осилит… Так на то воля богов. Зато император благоволит Фусин, а дворяне с чиновниками их побаиваются.
А есть третья школа из тех, что зовутся тремя великими или тремя первыми. Это Кёкан. Никому о ней ничего доподлинно неизвестно, кроме одного — что к людям, что к ёкаям они относятся одинаково, хороших привечают, дурных прогоняют. Найти их школу можно только с чистым сердцем и добрыми намерениями. Если есть в тебе злоба на ёкаев или на людей, не пропустят к воротам, хоть ты год вокруг ходи.
— Такие вот дела, — подытожил Исао и зевнул. — Парень ты, вижу, неплохой. Вот и делай выводы, что тебе ближе — сила, разум или чувства.
— Сила, разум, — повторил Кента задумчиво, — или чувства.
— Все одно идти тебе еще дней пять, все решишь, не безголовый вроде.
Помолчал немного, а после развязал тесьму на своей безразмерной котомке.
— А хочешь, предсказание вытяни, — предложил он вдруг и достал поцарапанный футляр, покрытый полустершимся красным лаком. Внутри со стуком перекатывались гадальные палочки. — Отплачу тебе за компанию и за еду.
— Так вы предсказатель? — удивился Кента. К ним бродячие гадатели забредали изредка, но мама их недолюбливала и никогда не подпускала к дому.
— Ну какой я предсказатель! — хрипло рассмеялся старик. — Так, чему только не научишься за долгий смертный век.
Он протянул футляр Кенте. Тот недолго сомневался и, загадав про себя вопрос, взял его из морщинистых рук и трижды встряхнул. Бамбуковые палочки внутри трещали, сталкиваясь. Кента с неожиданным трепетом открыл крышку и достал одну палочку наугад.
— Та-а-ак… Что там у нас? — пробормотал Исао и, порывшись в вещах, сунул Кенте неровно оборванный клочок бумаги. — Прочти, но мне не говори. Настоящие предсказания, они тишину любят.
Кента поднес листок ближе к огню и пробежался взглядом по столбикам иероглифов.
— Стихи?
Он прочитал их про себя и недоуменно нахмурился.
«Под одним зонтом
В дождь месяца хризантем.
Горькая сладость».


Он посмотрел на зонтик на своих коленях. Должно быть, сами боги указали ему на костер старьевщика, чтобы он запустил цепочку, которая приведет… Кента улыбнулся — вот бы она привела его к другу, с кем можно будет разделить и горе, и радость жизни оммёдзи. Задумавшись, он не заметил, как листок выскользнул из пальцев и мгновенно сгорел в огне.
— Не печалься, — утешил старик, — ведь главное же не бумажка. Но вижу, что тебе и без предсказания тяжко. Хочешь, облегчи душу, все равно наутро разойдемся своими путями.
От стихотворения остался только пепел, да и он уже перемешался с золой. Кента горько усмехнулся.
— Я иду учиться оммёдо не по своему желанию, а по необходимости. В моей деревне случилась болезнь, и мы в святилище помогали людям и искали причину недуга. И когда мы ее узнали…
Кента замолчал. Несправедливость душила, как озлобившийся дзятай[146], но Кента очень старался простить тех, с кем рос бок о бок. Все ошибаются — и он, и они тоже.
— Люди обвинили тебя?
— Нет. Это я обвинил, не разобравшись.
— Не ошибаются только небожители, да и то… — старик вздохнул. — Что нам, смертным, о том известно?
— Если мы не будем верить в божественную справедливость, то во что тогда?
— В себя, мальчик, в себя.
Кенте это не очень понравилось, но он решил не перечить старому человеку. Медленно догорал костер, все ниже и ниже трепетали рыжие всполохи, пока не остались лишь те робкие язычки, что продолжали упорно облизывать почерневшие угли. Исао уже заснул сидя, по-стариковски всхрапывая и чуть покачивая седой головой. Кента мучился дольше, все раздумывая над тем, как принял его мир за пределами деревни и родного святилища. Пока получалось, будто не очень хорошо, но он встретил доброго человека, погрелся у его костра и разделил с ним трапезу, получил шанс избавить старый зонт от перерождения, а еще предсказание, хоть и пока непонятное, однако не сулившее вроде ничего страшного.
Довольный получившимся итогом, Кента заснул крепким сном.
А наутро от ночного знакомства остались только остывшая зола и дырявый зонт. Старьевщик ушел, не попрощавшись, и Кента мысленно пожелал ему удачного пути, сам же продолжил свой. Сон принес не только отдых телу, но и ясность рассудку — Кента проснулся со знанием цели.
Он идет в школу Кёкан!
* * *
На третий день пути погода испортилась, и зарядили дожди, уже не такие теплые, как в разгар лета. Кента никогда не боялся холода и здоровьем обладал отменным, однако морось и хмарь навевали тоску, пейзажи вокруг, новые и оттого интересные, терялись в серой дымке, делались размытыми и невзрачными. Кента упрямо держал над головой зонт, но вода просачивалась сквозь прорехи в бумаге, и волосы все равно быстро намокли.
Месяц долгих ночей грозил превратиться в месяц долгих дождей.
Дорогу развезло, и на четвертый день путешествия Кента впервые набрел на человеческое жилье — деревенька была небольшой, но гостеприимной, там измотанного и голодного юношу обогрели и накормили, и позволили остаться на ночь. Пожилая пара, приютившая его, недавно потеряла последнего ребенка, а внуками так и не обзавелась, и потому к Кенте они отнеслись как к родному сыну, с нежностью и заботой, хотя денег у него с собой почти не было и заплатить за постой соразмерно он бы не смог. Уходя от них наутро, Кента испытывал стыд за то, что оставляет таких хороших людей одних снова.
— Я стану оммёдзи и обязательно отблагодарю вас за доброту, — пообещал он.
И вот очередной пасмурный день прошел в непрерывном движении. Соломенные варадзи вновь пропитались водой из луж, низа простых крестьянских штанов сплошь покрывали брызги, и все же Кента чувствовал себя все лучше и лучше. До Лисьего леса, как сказали в деревне, оставалось недолго, а там уже дело за малым — отыскать ворота, ведущие в третью из великих школ оммёдо и экзорцизма. Правда, там же предупредили, что если в школе не захотят впускать, то ворот ему не видать как своих ушей, дескать, в Кёкан не гнушаются использовать силу ёкаев, чтобы распугивать неугодных. Но Кента не боялся: он не обижал ёкаев и жил с ними в мире, и Кёкан не из-за чего злиться на него.
Под сводами высоких деревьев Лисьего леса мелкий противный дождь, сопровождавший Кенту в последние дни, стал менее навязчивым, а потом и закончился вовсе. Встряхнув зонтик, он с тоской посмотрел на прореху — в школе первым делом нужно будет заняться починкой, ведь теперь Кента его хозяин и ответственен за него. Он аккуратно, боясь совсем испортить, сложил зонт и заткнул за узел на спине. Тропка петляла между деревьями, местами почти сухая, местами в ямках собирались лужи, и Кента, насвистывая себе под нос детскую песенку, которую выучил от деревенских ребятишек, легко перепрыгивал через препятствия.
А потом увидел развилку, на развилке — замшелый валун, а на валуне — сидящего человека.
Точнее, казалось, что на валуне сидит человек, в действительности, с какой стороны ни посмотри, это был самый что ни на есть ёкай — с бледной кожей и отливающими припыленной зеленью длинными волосами, собранными в высокий хвост алым шнурком. Ёкай кутался в красивое хаори цвета спелой сливы с узором из кленовых листьев, вытянув левую ногу в изящной гэта, словно она болела, и выглядел печально.
Кента остановился в нескольких шагах от него, потому что в этом месте тропу почти полностью затопило от проливных дождей и обойти ее можно было только по кустам и камням. И, запрокинув голову, посмотрел на хмурое небо, готовое вот-вот снова обрушить потоки воды.
— Разве это удачное место, чтобы переждать дождь? — спросил он у ёкая, раз уж тот не спешил начинать беседу первым.
— Похоже, что я собираюсь тут пережидать дождь? — проворчал тот. — Ты видишь крышу над моей головой?
Не успел Кента ответить, как дождь все-таки начался. Или продолжился? Казалось, он шел всегда и никогда уже не закончится. Ёкай вздохнул и посмотрел на Кенту с презрением, хотя могло и показаться — один глаз у него был карим, а другой желтым, и это немного отвлекало. Стоит ли его опасаться, Кента не знал. Пока их разделяла широкая лужа, но едва ли она была надежной защитой, окажись перед Кентой, к примеру, дзинко — лис-оборотень, который не прочь закусить незадачливыми путниками, а до того наиграться с ними вдоволь.
— Будь над тобой крыша, я бы спросил? — решился на дерзкий ответ Кента. — Отчего ты сидишь здесь один, как ёкай, поджидающий жертву? Ты не можешь идти?
— Не могу. Возьми меня с собой.
Кента покосился на него с сомнением. Всем известно, что многие ёкаи по природе оборотни и могут превращаться в людей, но даже самая удачная человеческая форма все равно имела изъяны. Подойти бы поближе. Прикинув так и эдак, Кента зашагал прямо по воде, рассудив, что и без того уже вымок насквозь и вряд ли еще одна лужа сейчас что-то решала.
Взгляд ёкая изменился, стал настороженным, почти враждебным, но с места он так и не сдвинулся. Кента присмотрелся к нему.
Он был странным. Ощущался человеком с головы до пят, но определенно им не являлся, уж в этом Кента худо-бедно разбирался. Он встал перед камнем, возвышаясь над сидящим, достал из-за спины зонт и раскрыл над их головами.
— Я не ищу попутчиков, — сказал он честно, — но если ты повредил ногу, я могу посмотреть. Я держу путь из святилища, где помогают больным и увечным, и кое-что смыслю в ранах и хворях. А после ты пойдешь туда, — он указал в сторону дороги, ведущей в ближайший к горе Тэнсэй город под названием Ямасита[147], — а я туда.
Он кивнул на тропу, что вела вглубь леса и должна была вывести его к воротам Кёкан.
Ёкай поднял голову, длинная челка сползла с лица, и на Кенту уставился желтый глаз с узким змеиным зрачком.
— А куда ты идёшь?
— В школу Кёкан.
— Кёкан? — протянул он. — Как интересно.
— Я собираюсь стать оммёдзи.
— О, я догадался! — оборвал его ёкай и недовольно зашипел, когда капли, просочившиеся сквозь дыру в зонте, попали ему за шиворот. — Зачем еще человеку идти в школу оммёдо?
— Чтобы просить о помощи? — неуверенно предположил Кента, немного растерянный этой странной беседой. — Ведь школы для того и придуманы.
— Глупый ты. Никто не ходит за помощью прямо туда, есть же управления, где принимают прошения. Так какого-нибудь плешивого крестьянина и пустили за ворота, ха!
— Кажется, ты не лучшего мнения о школах оммёдо, — заметил Кента. — Кто же ты сам такой и куда держишь путь?
— Я? Я обычный человек, который решил обучиться искусству оммёдо, — ответил ёкай не моргнув глазом. — Я такой же, как и ты, но иду в Дзисин. Почему бы нам обоим не отправиться туда, раз уж судьба свела нас вместе?
«Вот так неожиданность! — подумал Кента. — Ёкай, который хочет учиться изгонять ёкаев».
— Да ты, верно, шутишь, — не выдержал он.
— Кто же станет шутить такими вещами? И разве я чем-то не подхожу на роль ученика оммёдзи? Недостаточно юн, недостаточно образован? Уродлив или калечен? Нет. Так чем я хуже прочих?
«Тем, что ты не человек», — снова подумал Кента и устыдился своих мыслей. Нельзя судить о других поспешно. Даже у ёкая может быть причина поступать столь… необычно.
— Идем вместе, — тем временем принялся уговаривать ёкай. — Видишь, я знаю больше тебя, могу научить кое-чему. Ты, я смотрю, парнишка простой, таким среди детишек аристократов и чиновников ой как непросто приходится.
— Но я не хочу учиться в Дзисин. Да и тебе… — Кента осекся, не зная, выдать ли, что догадался об обмане, — стоит ли выбирать Дзисин?
Ёкай пожал плечами.
— Это величайшая из великих школ. По-моему, все очевидно.
Кента всмотрелся в его странные глаза и так и не смог понять, в чем подвох, а потому сказал:
— Я не изменю решения, поэтому наши пути разойдутся, и, если боги позволят, еще свидимся. Только скажи, как твое имя, чтобы я мог узнать тебя в будущем?
— Мацумото Хизаши.
— Мацумото как «корни сосны»?
— Верно. И Хизаши как «долговечный».
— Красивое имя, — искренне восхитился Кента. — Я из рода Куматани[148], а звать меня Кента.
— Ты не очень-то похож на медведя.
— Моя семья служит в святилище Лунного медведя, ками нашей деревни, — пояснил Кента. — Так уж повелось.
Он отвернулся, намереваясь продолжить путь, но почти сразу заметил, что идет не один. Обернувшись, столкнулся с наглым разноглазым взглядом.
— Не так уж ты и болен, — усмехнулся Кента, глядя, как легко тот вышагивает, ничуть не хромая.
— Я исцелился, — ответил ёкай с улыбкой, но в ней Кента не ощутил тепла. — И подумал, отчего бы мне не попытать счастья в Кёкан? Пойду с тобой, вместе веселее.
Ростом он оказался выше Кенты, но уже в плечах, с прямой спиной и длинной шеей, его запястья, выглядывающие из широких рукавов хаори, были тонкими и хрупкими на вид, а бледные пальцы венчались аккуратными продолговатыми ногтями. Весь его облик — от гэта на высоких зубцах до заткнутого за пояс кимоно веера — выдавал благородное происхождение, и Кента даже малость усомнился, а верно ли все видит, правильно ли толкует?
— Я не могу запретить тебе идти со мной одной дорогой, — сказал он, — но разве твоя душа не должна сама выбрать учение, которое бы ты хотел постигать много лет? Если я скажу, что иду в Фусин, пойдешь со мной?
Желтый глаз угрожающе вспыхнул.
— Юный господин так мудр, — процедил Хизаши. — Он задает хорошие вопросы. А встречал ли он в своей жизни гадателей?
— Встречал. И что с того?
— А то, что мне нагадали, будто человек, который попадется мне до заката солнца в этот день, определит мою судьбу. Разве не очевидно, что идти против воли богов дурная затея? Ты — тот человек, который мне нужен.
Кента невольно поднял голову, чтобы убедиться — скоро вечер, так что едва ли Мацумото Хизаши успеет встретить в лесу кого-то еще.
— Предсказания не всегда столь буквальны, — сказал он словами своей матери, на что Хизаши невозмутимо пожал плечами.
— Не надо искать сложности там, где их нет, Куматани-кун. Мне суждено было встретить тебя, чтобы ты привел меня в школу оммёдо и экзорцизма.
Кента, и сам недавно шедший неведомо куда, а потом так же понадеявшийся на совет случайно встреченного старика, больше не знал, что возразить. Бывало, ёкаи цеплялись к людям, чтобы высасывать их жизненные силы, но слабее от разговора с Мацумото Кента себя пока не чувствовал.
Может, он все-таки ошибается, и перед ним просто очень необычный человек?
— Хорошо, — согласился он. — Тогда прекрати притворяться больным. Я хочу до темноты добраться до Кёкан, чтобы снова не ночевать под открытым небом, тем более в дождь.
— Кто сказал, что я притворяюсь? Я просто стойко переношу боль.
Хизаши улыбался, но за этой улыбкой пряталось что-то еще. Кента не мог разобраться, ведь каждый день видел одних и тех же людей, и их эмоции редко отличались разнообразием, но в последние дни перед уходом ему доводилось видеть как раз такие улыбки — лишь гримаса на лице, скрывающая истинные чувства. Но он не мог позволить себе обвинять его во лжи, хотя ни на минуту ему не поверил.
— Ты знаешь дорогу? — меж тем поинтересовался Хизаши. — Тогда я просто тихо пойду за тобой и ничем не буду тревожить.
Кента без слов двинулся дальше.
Дождевые капли почти не достигали их, оставаясь в густой кроне, лишь изредка осыпались целыми горстями. Кента обходил такие места, а где не мог, прикрывал голову дырявым зонтом. И чем дольше они шли, один за другим, тем чаще за спиной раздавались тоскливые вздохи.
— Что с тобой не так? — спросил Кента, развернувшись, но тут же натолкнулся на совершенно несчастный взгляд своего странного попутчика. Вид его выражал страдание, длинная челка облепила лицо, пестрое хаори уныло обвисло влажными складками.
— Все хорошо, все просто чудесно, — ответил Хизаши, сжавшись так, что на него стало больно смотреть. Кента смягчился.
— Ты, наверное, замерз? Твоя одежда хороша, но не подходит погоде. У тебя нет других вещей?
Кента только сейчас заметил, что у Хизаши не было с собой ни узелка, ни котомки — совсем ничего. Что же это за путешественник такой, что идет налегке?
— Меня ограбили.
— Но не забрали дорогое хаори?
— Не успели. Наверное, очень торопились.
Кента сделал вид, что поверил, и протянул ему зонт.
— Держи. Лучше так, чем никак.
Пальцы Хизаши неуверенно сомкнулись на потертой ручке, словно она могла обратиться змеей и ужалить. Кента удостоверился, что теперь на макушку Хизаши станет попадать меньше влаги, и пошел дальше. Мацумото нагнал его и понес зонт над ними обоими.
От валуна на развилке, как он узнал, следовало двигаться на восток, тогда как северная тропа выходила к городу у подножия Тэнсэй. И хоть все, наконец, приближалось к финалу, сомнения одолевали Кенту, как бы он ни старался их подавить. Первое в его жизни предсказание сбылось, он встретил человека в дождливый день месяца нагатсуки, а Хизаши уверял, что предсказание, данное ему, говорило о Кенте. По всему выходило, если оба предсказания верны, им суждено связать свои судьбы. Кента не был готов к такому, он чувствовал тяжесть ответственности, что легла на его плечи после слов Хизаши.
«Возьми меня с собой».
— Ты напряжен, — заметил Хизаши. — Ни к чему так переживать. Лучше скажи, чем же сомнительное учение школы Кёкан привлекло такого благородного юного господина?
— Что же в нем сомнительного? — спросил Кента с любопытством. Все же идти молча и правда утомительно, тем более когда есть компания. — Я слышал, что в Кёкан неважно, человек ты или ёкай, пока соблюдаешь человеческие и божественные законы. Все равны.
Хизаши презрительно сощурился.
— Равны? Разве порядок мира не таков, что людям, демонам, божествам и ёкаям невозможно идти одной дорогой? Ведь будь оно иначе, наши миры не находились бы настолько далеко друг от друга. Разве не получается, что все это учение о дружбе с ёкаями лишь сладкая ложь?
Кента не торопился отвечать. Так же как люди не всегда жили в мире, ёкаи могли тоже недолюбливать одни других, но в речах Хизаши сквозила сильная неприязнь. Кенте это не нравилось, но спорить он не любил, поэтому сказал:
— Если ты так считаешь, вряд ли я смогу тебя переубедить. Но если твои слова идут от сердца, то дальше нам с тобой не по пути.
— Я думал, ты станешь отстаивать свою точку зрения. Разве ты не должен?
— Не должен. В этом мире много плохих ёкаев, но не меньше и плохих людей. Мой взгляд таков, потому что я сталкивался и с теми, и с другими. Возможно, ты считаешь иначе, потому что люди окружали тебя только добром, а ёкаи приносили вред, а может, это и не твое мнение вовсе. Какой смысл мне тебя переубеждать?
Хизаши на мгновение остановился, и Кента вышел из-под ненадежного укрытия их общего зонта. Обернулся через плечо и успел заметить гримасу злости на красивом лице.
— Окружали добром?.. — тихо отозвался Хизаши. — Что ж, в одном ты прав, плохих людей много. Но ты все равно идёшь со мной и ведешь беседу. Что, если я плохой человек?
— Я не могу судить, пока ты не сделал ничего дурного.
— У тебя большое сердце, Куматани-кун, раз ты сжалился над кем-то вроде меня.
— А ты бы разве прошел мимо?
— Кто знает.
Усилившийся шорох капель, разбивающихся о зонт, подытожил их странный разговор. Вопросов появилось еще больше, чем было до этого, и Кента решил, что стоит ускориться, чтобы не оставаться в лесу наедине с Хизаши на ночь, а она стремительно приближалась. И тут тропа уперлась в широкую лужу, перейти которую можно было только по кустам с краев.
За лужей была развилка, а на развилке — замшелый валун. И только человека в ярком хаори на нем уже не было.
— Мы сделали круг? — удивился Кента. Он этого не заметил, хотя с малолетства бегал через лес к святилищу, проведать маму.
— Если это не другая развилка с похожим камнем, то да.
Они встали возле камня. Дождь снова стих, и Хизаши сложил зонт и обратился к спутнику:
— По какой дороге нам теперь пойти?
— Нам нужно на восток, — уверенно сказал Кента.
— На восток так на восток, — легко согласился Хизаши и снова раскрыл над ними зонт.
Они шли быстро, обгоняя привычный ход солнца, как вдруг деревья расступились, и под ногами возникла та самая лужа, только теперь это случилось даже быстрее. Кента начал переживать.
— Кто-то водит нас по лесу! — воскликнул он.
— Да. Нас водишь ты.
Хизаши отошел и с важным видом уселся на валун. Кента немного походил вокруг, потом тоже сел рядом. Отчего-то, дважды выбрав путь на восток, они все равно возвращались обратно, об этом говорило и положение солнца, стремящегося к закату по левую от них руку. И если в Кёкан не хотели их видеть, то какова причина? Почему они не показываются другому ёкаю?
Или…
— Может, попробуем ту дорогу? — Хизаши кивнул вперед, туда, куда вела вторая тропа.
— Она приведет нас к Дзисин.
— А если нет?
Кента задумался над его словами. И думал недолго.
— Ты можешь оказаться прав. Давай хотя бы попробуем.
И он решительно двинулся на север. Вскоре стало заметно, что лес редеет, появилась новая тропка, отходившая в сторону, но они продолжили придерживаться одного направления, пока не вышли из леса и им не открылся вид на священную гору Тэнсэй. Ее подножие было широким и пологим, оплетенным лестницами и светящимся зажженными к вечеру фонарями. Выше огней становилось меньше, и отсюда казалось, что заснеженная острая верхушка подпирает низко нависшие облака. Воистину величайшая из трех великих школ оммёдо выбрала своим домом поразительное место! Кента не видел настолько холодно прекрасных гор, в его краях их склоны покрывали ели и сосны, и высотой они не потрясали воображение.
Хизаши указал сложенным веером вперед.
— Видишь? Там ворота. Давай посмотрим поближе.
— Нет, уже почти стемнело, нам надо вернуться и поискать Кёкан.
— И заплутать еще сильнее?
— Мы не заплутали, — упрямо ответил Кента, но в глубине души тоже не хотел снова блуждать по замкнутому кругу, тем более в Лисьем лесу, по слухам, водились ногицунэ — дикие лисы-оборотни, не брезгующие человечиной, а у Кенты с собой ни меча, ни лука, ни талисманов — только быстрые ноги. — Ты можешь остаться, эта школа подойдёт тебе по нраву, а я продолжу свой путь, как и собирался.
— Ты не берешься судить, хороший я или дурной, но с лёгкостью выносишь приговор моему нраву, — укорил Хизаши. — Но я не буду держать на тебя обиду, ведь ты был ко мне милосерден. Сделаем по-твоему, но сначала все-таки переночуем под крышей и поедим горячей еды.
И пошел, раскручивая на плече чужой бумажный зонтик, обратно. Кента не сразу сообразил, что тот имел в виду тропку, которую они недавно миновали, она вела в город, окруженный с одной стороны лесом, с другой — рекой, а с третьей подбиравшийся к подножию Тэнсэй.
И как бы Кента ни был настроен во что бы то ни стало попасть в Кёкан до темноты, вынужденно смирился.
* * *
Ямасита — маленький торговый городок, собравшийся постепенно из тех, кто искал защиты у школы Дзисин, надеялся заработать на ней или попросту не смог пополнить ряды ее учеников. Со временем эти люди превратили город в место, где можно развлечься и купить все, что необходимо будущему или практикующему оммёдзи, от еды, одежды до особой бумаги для офуда или изготовляемых на заказ ритуальных масок. Дома там стояли тесно, по два, порой и три этажа, с лавкой или мастерской внизу и нередко с гостевыми комнатами наверху. Не было тут особой красоты или изящества, лишь по вечерам зажигались подвешенные за забором на крюки желтые бумажные фонари да мерцали красным акатётин[149] над дверьми идзакай.
И все же Ямасита понравилась Кенте, ведь они с Мацумото Хизаши вошли как раз когда стража отбивала пять ударов, наступила середина часа Пса, и в это время года сумерки уже вовсю расползались по земле, поглощая улицы и дома, заставляя окна вспыхивать тревожным светом ламп. Откуда-то потянуло холодом, и Кента поёжился.
— Дует с горы, — пояснил Хизаши и доверительно добавил: — Ненавижу холод.
Он беспокойно раскручивал зонт, хотя дождь уже прекратился, и даже на темнеющем небе было заметно, что тучи расходятся, показывая первые робкие звездочки.
А Кента в этот момент подумал, что жилье в Ямасите ему точно не по карману.
— Идем, — поторопил Хизаши, чья притворная покладистость там, в лесу, в городе сменилась властным нетерпением. — У меня скоро руки отмерзнут.
— Не отмерзнут, — возразил Кента, — до заморозков еще очень далеко.
На что Хизаши даже не обернулся, уверенно вышагивая впереди. Опасаясь, как бы невольный спутник не пропал в лабиринте незнакомых улиц, Кента догнал его и пристроился рядом. И если в деревне к исходу часа Пса жители укладывались спать, тут им повстречалось много людей в одинаковых одеждах — черных хакама и темно-красных, как запекшаяся кровь, кимоно, и Кента с замиранием сердца понял, что эти высокие красивые юноши, спешащие мимо них, из Дзисин. Они — ученики оммёдзи.
Кента посторонился, пропуская одного, но случайно натолкнулся спиной на другого.
— Эй, глаза разуй, деревенщина! — рыкнул на него юноша-дзисинец, разбивая охвативший Кенту восторг, как хрупкую чашу. — Гнать вас всех надо…
Толкнув Кенту плечом, он пошел дальше, а товарищи ни словом, ни делом не урезонили его.
Рядом возник Хизаши и тихо спросил:
— Оставишь это так? Он обозвал тебя деревенщиной.
Кента с силой сжал пальцы на узле котомки. Гнев вспыхнул мгновенно и так же быстро угас.
— Но ведь в его словах есть доля правды. Я пришел из маленькой деревеньки, название которой тут наверняка никому не известно. Для них, — он посмотрел вслед удаляющимся спинам, — я деревенщина.
— Вот ты странный, — хмыкнул Хизаши. — Я бы не спустил оскорбления.
Он его подначивал, даже Кенте было понятно, поэтому он с легкостью избежал расставляемой ловушки.
— Здесь наши пути разойдутся, — сказал Кента, чувствуя неловкость. — Удачи тебе, Мацумото-кун.
И, рассудив, что жилье дешевле, чем дальше оно от центра и от школы оммёдо, пошел прочь.
— Почему ты опять со мной прощаешься? — раздалось ему вслед. — Разве мы не договорились идти в Кёкан вместе?
И точно, прицепился как онрё[150] к обидчику. Кента ускорил шаг, но, судя по торопливому стуку гэта за спиной, Хизаши не отставал.
— Не бросай меня, эй! Эй!
Кента едва не вписался лицом в раскрывшийся перед носом зонтик, которым Хизаши подцепил его, как рыбак ловит на крючок рыбу. Развернувшись, Кента прямо встретил хитрый взгляд. Вечерний полумрак скрадывал нечеловеческие особенности, и Мацумото было не отличить от людей.
— Я знаю хороший рёкан. Лучше ты все равно не сыщешь.
— Я не гонюсь за роскошью.
— Ну это-то я заметил, — фыркнул Хизаши. — Идем же скорее.
И он просто схватил Кенту за запястье и повел за собой. Люди не обращали внимания, для них они были лишь еще одними путниками, коих дорога вывела к Ямасите, а завтра поведет дальше. Кента поддался любопытству, и пока Хизаши продолжал тащить его за собой, оглядывался по сторонам: вот закрытая лавка торговца овощами, вот красный фонарь крохотной идзакаи, вот вывеска с изящной каллиграфией. Улица становилась все шире, фонарей на ней горело все больше, и наконец Кента смог высвободить руку, а после обнаружить перед собой каменные ступени, ведущие к крыльцу двухэтажного строения на высоком фундаменте, таких Кента прежде не встречал, в деревне все дома были низкими, на сваях, и под полом часто прятались енотовидные собаки, а один раз Кента выманил оттуда тануки[151]. Над входом тут нависала изящная закрытая галерея, с просачивающимся сквозь тонкие перегородки уютным желтым светом.
— Мы же не пойдем туда? — спросил Кента, уже зная ответ.
Хизаши больше не держал его, и все же, когда тот поднялся по ступеням и решительно вошел внутрь, Кента проследовал за ним.
— Вам одну комнату или две, юные господа? — спросил хозяин, высокий худощавый мужчина с полностью седой, несмотря на не старый еще возраст, головой. Вокруг глаз залегли тени, и даже когда он улыбался, взгляд не становился светлее. Казалось, он вымылся из потускневшей радужки вместе со слезами. Кента видел такое у людей, чьим родственникам они с мамой не могли помочь.
Он так задумался, что ответ Хизаши застал его врасплох.
— Одну. Боюсь, мой… друг все еще немного растерян.
— Впервые у нас? — понимающе покивал хозяин. — Мацумото-сан, вам подготовить ту же комнату, что и обычно?
— Да, пожалуйста.
Хозяин кликнул служанку, и та отправилась наверх, пока новые постояльцы расплачивались. Кента подошел ближе и достал из-за пазухи мешочек с монетами. Он был совсем легким и почти не позвякивал, а когда Кента услышал цену за одну ночь, засомневался, что вообще стоит развязывать тесемки.
— Идем, — шепотом попросил он, касаясь локтя Хизаши, на что тот лишь дернул рукой и достал увесистый кошель, в котором медных монет могло уместиться на десяток рё[152]! Хизаши подбросил его на ладони, красуясь, после чего отсчитал нужное количество монет и еще накинул сверху.
— Купишь подарок Тэруко, — сказал он самодовольно, но лицо хозяина помрачнело, и он не притронулся к деньгам.
— Не нужно. Нет больше моей доченьки…
Хизаши пожал плечами, но монеты не забрал и спрашивать ничего не стал. Кенте хотелось верить, что от сочувствия его горю, а не равнодушия. Больше они с хозяином не перемолвились ни словом, а когда вернулась служанка, она проводила их в комнату аж на 12 татами — совершенное излишество, ведь им хватило бы и вдвое меньшей площади, чтобы просто переждать ночь.
Хизаши тут же разместился на дзабутоне[153] возле столика, где для них уже положили легкие закуски и теплый чай с душистым ароматом жасмина. Кента посмотрел на него, такого изящного и красивого на фоне всей этой роскоши, и почувствовал себя лишним.
— Обязательно было так тратиться? — спросил он и добавил честно: — Я не знаю, когда смогу вернуть долг.
— Я спрашивал его с тебя?
— Не важно, спросишь или нет, я отдам деньги, когда… когда они у меня появятся.
— Значит, до той поры нам точно не стоит разлучаться, — усмехнулся Хизаши и пригубил чай из крохотной керамической чашки с изображением карпа.
Кента покачал головой и притворил за собой сёдзи. Он мог говорить что угодно, укорять Хизаши в расточительности, к которой он, кажется, был склонен, но на самом деле ему очень понравилась выбранная им комната — просторная, с парой высоких напольных фонарей и стихотворением на стене, красиво выведенным тушью на белоснежной бумаге. И запахи ему нравились — чай, чистота и легкий отголосок благовоний, которыми, видимо, придавали аромат футонам в стенном шкафу. Он снял узелок со спины и сел напротив Хизаши.
— Тебе бы помыться, — заметил тот и чуть сморщил нос. — Сколько ты уже в пути?
— Пятый день.
— Светлые ками! Да даже свиньи чище. Давай-давай, вставай. Я позову служанку, чтобы отвела тебя в купальню на первом этаже.
Кента убедился в предположении, что его загадочный спутник не впервые приходит в Ямаситу, да и выбор рёкана был не случайным. Только спросить ничего не успел — Хизаши позвонил в колокольчик, и расторопная служанка примчалась и выслушала распоряжения с покорно опущенной головой. На вид она была едва ли старше Кенты, маленькая и худенькая, но прислуживала чужим людям, чтобы заработать на жизнь. А жила бы в деревне, уже вышла бы замуж и разделила тяготы с ним. И почему-то Кента снова загрустил по дому, где все казалось проще, понятнее и правильнее.
После купания, одетый в гостиничную юкату, он ужинал под пристальным взглядом Мацумото Хизаши. Наконец-то почувствовать себя чистым и распаренным и впрямь было здорово, и Кента осмелел.
— Значит, ты уже ночевал в этом рёкане прежде? — спросил он, быстро орудуя палочками. Риса было вдосталь, а у него накануне как раз почти закончилась еда.
— Да доводилось как-то, — лениво ответил Хизаши. — Год назад или два… Всего не упомнишь.
— Но как звать хозяйскую дочь, ты запомнил.
— Тэруко была хороша.
— И это все, что ты можешь сказать?
— А что еще? — не понял Хизаши. — Она исправно выполняла свои обязанности, хотя уже родила одного детеныша… ребенка. Но и эта девочка весьма старательна.
— Ты мог бы выразить ее отцу соболезно-вания.
— Они ему ничем не помогут, — последовал ответ. — Ешь аккуратнее, можно подумать, тебя год не кормили. Чтоб ты знал, во всех школах оммёдо ценятся воспитанность и образованность. Ты писать умеешь?
— Разумеется, я умею писать, — оскорбился Кента. — Мама научила меня грамоте.
— Тогда надо купить тебе новую одежду, чтобы нас не приняли за голодранцев.
Он явно был настроен серьезно и точно знал, на что стоит обращать внимание, тогда как Кента не придавал значения своему внешнему виду, главное, чтобы все было чистым и заштопанным, если необходимо.
— У меня нет лишних денег. Я подумаю о новой одежде после поступления.
— Ты меня слушал вообще? Даже пьяные ученики приняли тебя за оборванца, что говорить про почтенных оммёдзи, чей взор ты осквернишь.
— Я уверен, что им будет важно не то, как я выгляжу, а на что способен.
— Значит, ты еще наивнее, чем я подумал.
— Довольно, — прервал его Кента и отставил миску, на дне которой уже не осталось ни одной рисинки. — Спасибо за беспокойство, но оставь мне право самому совершать ошибки.
— Люди… — вздохнул Хизаши и раскрыл веер, пряча за ним выражение лица.
Кента встал и вышел из комнаты. Вечер плавно переходил в ночь, скоро будут отбивать девять ударов и наступит час Мыши, что предшествует самому темноту времени — часу Быка. Кента решил освежиться и направился к лестнице, но на полпути услышал раздавшиеся снизу громкие голоса.
— Вина и закусок в мою комнату! Как нельзя?! Я самурай, они вас побери! Я… я…
Ему негромко ответили извиняющимся тоном, но задира грохнул чем-то по столу и взревел:
— Нельзя тут, пойду в идзакаю и напьюсь! И вы!.. Вы меня не остановите!
Кента на свою голову все же выглянул посмотреть, кто там такой громкий в столь поздний час, и был замечен. Юноша крепкого сложения, похожий на медведя куда больше Куматани, вдруг ткнул в его сторону пальцем, правда, перед этим пришлось им немного поводить в поисках ускользающей цели. Кента стоял на месте, но полагал, зрение юноши этим вечером изрядно подпортилось сакэ.
— Ты! — заревел он. — Пойдешь со мной.
Кента оглянулся через плечо, никого не обнаружил — а ведь была надежда застать там Мацумото Хизаши — и не стал нарываться на грубость долгим молчанием.
— Боюсь, мы не знакомы…
— Тьфу ты, тоже мне, беда. Давай-давай, не стесняйся, дружище! Мадока Джун сегодня угощает!
Взгляд хозяина выражал мольбу, и Кента спустился еще на несколько ступенек, а оттуда его уже за руку стащил представившийся Мадокой. У него были широкие и очень горячие ладони с заметными мозолями от упражнений с мечом, а хватка — поистине чудовищной.
— Господин…
— Ну какой я господин? Просто Мадока, — перебил здоровяк и дыхнул в лицо винными парами. — Будущий оммёдзи школы Дзисин!
Почти каждое его слово было восклицанием, и у Кенты начала побаливать голова. Он улыбнулся и попробовал утихомирить нового знакомого.
— Я тоже иду поступать в школу оммёдо, но не в Дзисин, а в Кёкан. Я Кента, из рода Куматани.
— Будем друзьями, Кента-кун! — и Мадока сгреб его за плечи одной рукой в попытке обнять, но равновесие изменило ему, и юноша опасно покачнулся. Кенте пришлось удержать его на ногах, что было не так уж и просто.
— А я думаю, кто тут орет, как пьяная макака? — раздался со второго этажа насмешливый голос Мацумото. Он стоял наверху лестницы и с любопытством посматривал на них двоих. — Неужели ты уже нашел мне замену, Куматани-кун?
— Не говори ерунды, лучше помоги, — попросил Кента.
— Мое колено все еще не в порядке, едва ли я могу рисковать им, тягая такую тушу по ступеням.
— Сам ты ту… ша, — с запинкой ответил Мадока Джун и попытался выпрямиться, но тело уже не слушалось. — Ты вообще кто, девка или парень?
Хизаши гордо вскинул голову и, разворачиваясь, махнул рукой.
— Макака она макака и есть.
Кента тяжко вздохнул под весом Мадоки. Он не был толстым, скорее плотно сбитым, коренастым и плечистым, но пьяная неповоротливость увеличивала вес вдвое. На выручку поспешил хозяин, и, несмотря на протесты, они смогли довести юношу до комнаты. И едва он повалился на футон, как мгновенно захрапел.
— Благодарю вас, юный господин, — склонился в поклоне хозяин. — Танака Кадзуки перед вами в долгу.
— Я не сделал ничего такого.
— Вы гость и не обязаны вмешиваться. Это позор для меня.
Кента неловко улыбнулся.
— Просто забудем. Уверен, наутро этот человек извинится за доставленные вам неудобства.
— Вы съезжаете завтра?
— Все верно, — ответил Кента.
— Прошу вас, господин, задержитесь еще на одну ночь за счет заведения. Следующим вечером у нас будет фестиваль Блуждающих огней, многие специально приезжают, чтобы посмотреть на него.
Кента с сожалением покачал головой.
— Увы, я должен закончить то, ради чего покинул дом.
Танака не стал настаивать, и вскоре Кента снова был в их с Мацумото комнате, сам Хизаши еще не спал, а стоял возле раздвинутых оконных перегородок. Воздух, проникающий с улицы, был холодным, но таким приятно свежим и почему-то пах недавно выпавшим снегом.
— Фестиваль Ониби[154], — протянул Хизаши задумчиво. — Я о нем слышал. Мы много потеряем, если уйдем, не дождавшись начала.
— Тогда ты слышал, что я ответил господину Танаке.
— Слышал, но мне интересно, что ты ответишь мне.
Кента встал рядом, подставляя лицо прохладе. Рёкан был высоким, и отсюда над темными покрывалами крыш виднелся строгий силуэт горы Тэнсэй. Огни на ее склонах погасли, наверное, всех учеников уже отправили спать.
— Дзисин неспроста называется величайшей из трех великих, — издалека начал Хизаши. Достав веер, он раскрыл его и принялся медленно обмахиваться. Он был странным, этот Мацумото Хизаши, хотя бы еще и потому, что при входе в город его правый глаз стал обычным, карим, но длинная челка почти всегда прятала его в тени, будто стесняясь. Несложно было сообразить — в городе Мацумото скрывал свою сущность особенно тщательно, видимо, опасаясь опытных взглядов оммёдзи, наверняка нередко спускающихся со своей горы.
Одно только смущало Кенту — почему же тогда он так ясно видит сквозь его обманную личину?
Он потер запястье под двойной ниткой гладких агатовых бусин, совершенно перестав слушать, и от Хизаши это не укрылось.
— Твоя душа полна сомнений, друг мой, — сказал он, глядя сверху вниз, и его губы то и дело скрывались за белым полотном веера. — Не спорь, что лишний день на отдых и раздумья не помешает. Здесь есть почтовая станция, можешь отправить домой весточку, если переживаешь.
— Ты говорил про Дзисин, — напомнил Кента.
— Верно. Дзисин. Что ж, их девиз, как известно, звучит следующим образом: «Рука тверда — и меч не дрогнет». Люди обращаются к ним за помощью в разы чаще, чем в другие школы, потому как не доверяют Кёкан и трепещут перед Фусин. — Он усмехнулся и перевел взгляд на гору вдали. — Таким образом, дзисинцы больше экзорцисты, чем простые оммёдзи, а работы у экзорциста всегда хватит. Потому у них в таком почете меч и умение им владеть. Они — самураи среди оммёдзи.
— Зачем ты мне это рассказываешь? — прямо спросил Кента. — Если пытаешься уговорить остаться и пойти в Дзисин, то это бесполезно. Я принял решение и не намерен его менять.
— Разумеется. Но ведь на фестиваль мы посмотрим, да?
Кента не удержался от улыбки.
— А ты никогда не сдаешься? — спросил он беззлобно.
Хизаши чуть приподнял уголки губ вместо ответа.
* * *
В итоге на следующее утро Кента вместо поисков скрытой дороги в школу Кёкан был вынужден с Мацумото Хизаши гулять по улицам и посещать различные лавки. Унизительное безденежье по первости заставляло злиться и спорить, но постепенно, ближе к обеду, он смог уговорить себя, что новая одежда — темно-серые хакама, зеленовато-коричневое, почти под цвет глаз, кимоно из тонкой, но теплой шерсти и накидка-хаори — куплена ему в долг, который он непременно отдаст. К тому же, насмотревшись на прохожих, Кента убедился в правоте своего спутника — даже простые лоточники здесь выглядели лучше.
Хизаши, напротив, в средствах не стеснялся и привел Кенту перекусить в идзакаю, где заказал много разнообразной и дорогой еды. Тут уж Кенте стало любопытно, и он ел не торопясь, вникая во вкусовые оттенки и пытаясь разобраться, как именно приготовлено то или иное блюдо. Ему нравилось помогать матери на кухне.
— Итак, — протянул Хизаши, опираясь подбородком о переплетенные в замок пальцы, — с чего же ты вдруг решил, что тебе нужно становиться учеником оммёдзи?
— Я вижу ёкаев, — просто сообщил Кента, без задней мысли, однако при взгляде на Хизаши сообразил, что мог его разозлить. Все же до сих пор оставалось загадкой, какие цели он преследует и кем на самом деле является. — И могу с ними общаться.
— Вот, значит, как. Это не настолько уж редкое явление, чтобы из-за него отправиться в такое дальнее путешествие, прости уж, не имея при этом никакой подготовки. Что же стало настоящей причиной?
Кента перестал есть и с сожалением отложил палочки.
— Не имеет значения. Это мое решение, и оно таково. Лучше скажи сам, откуда держишь путь? Вряд ли издалека, ведь твоя одежда выглядит новой, а обувь не подходит для дальней дороги. Ты говоришь, что тебя ограбили, но у тебя более чем достаточно денег. Что же разбойники тогда украли?
Хизаши довольно сощурился.
— Прекрасно! Ты идеально вписался бы в ряды Дзисин.
— Не начинай.
— Может, у меня украли нечто гораздо более ценное?
— Ты нес с собой императорскую яшму[155]? — пошутил Кента.
— Еще ценнее, — загадочно ответил Хизаши, и его глаза больше не сверкали ехидством, а губы не кривила улыбка.
Кента решил, что если не хочет сам говорить лишнего, то и спрашивать не стоит, поэтому вернулся к еде, полагая, что неприятные обоим темы закрыты.
— Там мой друг! — раздался зычный голос на всю идзакаю, и Кента втянул голову в плечи, но поздно. Зоркий глаз Мадоки Джуна его уже заприметил. — Не думал, что тебя будет так сложно отыскать!
Мадока подошел к их столику и без спроса плюхнулся на дзабутон.
— Так себе у тебя друзья, Куматани-кун, — заметил Хизаши и отодвинулся от Мадоки.
— А? — не понял тот. — Ты кто такой?
— Про манеры вообще молчу.
— Это Мацумото Хизаши, — поспешил представить Кента, — мы случайно встретились по пути и вместе пришли в город в поисках ночлега.
— Ах, да. Ты же собираешься к этим, — пренебрежительно махнул рукой Мадока и наклонился к Кенте. — А может, ну их? Давай со мной в Дзисин? Получим возможность снискать себе славу в веках.
— Мне не…
— Не нужна ему твоя слава, — перебил Хизаши надменно. — И к столу тебя не приглашали.
— Пока у меня есть монеты, я могу сесть, где мне вздумается!
— Тогда раз и у меня еще есть монеты, я приплачу хозяину, чтобы тебя отсюда вышвырнули, если уж из рёкана постеснялись.
Щеки Мадоки налились багрянцем. Кента понял, что спокойно продолжить обед уже не получится, и кашлянул.
— Прошу прощения, но если вы не прекратите ругаться, то доставите неудобство остальным посетителям.
Кента не знал, всегда ли тут собиралось столько людей, или причина в предстоящем фестивале, но в идзакае их было, что иголок на сосне. И если честно, шум стоял такой, что их пререкания едва ли кому-то могли помешать, даже вздумай эти двое перейти на крик.
— Прости, — буркнул Мадока и жестом подозвал разносчика.
Хизаши закатил глаза, но тоже не продолжил спор.
— Так вы остались посмотреть Ониби-мацури[156]? — полюбопытствовал Мадока, уплетая закуски. Вчера он едва на ногах стоял, а вот сегодня просто пылал энергией.
— Да, — кивнул Кента. — Один день ничего не решит.
— И правильно. Праздник каждый год устраивают в разные дни, говорят, это в Дзисин дают предсказание на нужную дату, и тогда гуляния длятся всю ночь.
— Почему Ониби? — спросил Кента.
— Есть легенда, — загадочно произнес Хизаши и покосился на их незваного соседа.
— Какая же? — обратился к нему Кента. — Расскажи, если знаешь.
Мадока пробормотал что-то вроде «да кому интересны эти ваши сказочки», но открыто не возразил, и Хизаши с достоинством продолжил:
— Есть легенда, что когда-то, еще до того, как оммёдзи построили на Тэнсэй свою школу, гора называлась по-другому. На ней поселился снежный демон, и едва ночи становились холоднее, как он спускался с горы и каждые семь ночей забирал людей из окрестных поселений, когда одного или двух, когда нападал на целые семьи. Вместе с ним с вершины Тэнсэй спускался плотный туман, который скрывал демона от человеческих глаз, и потому никто не мог ни увидеть его, ни изловить, ни спрятаться от него.
— Они не позвали оммёдзи? — удивился Мадока.
— Думается мне, — сказал Кента, — без школ отыскать помощь от зла простым людям было гораздо сложнее.
— Все так, — согласился Хизаши. — В те времена один талантливый оммёдзи брал не более трех учеников, чтобы передать знания и умения, но, как мне известно, не все они жили долго. К тому же такие оммёдзи предпочитали выбирать для себя очень труднодоступные места. Так что у бедных жителей этих краев, похоже, не было иного выбора, кроме как пойти с демоном на сделку.
— Возмутительно! — воскликнул Мадока. Хизаши бросил на него кислый взгляд, и тот неожиданно стушевался. — И что же было дальше?
— А дальше, чтобы усмирить аппетиты снежного демона, люди всех окрестных деревень стали выбирать по одной жертве каждые семь дней, а чтобы одна жертва перевесила многих, что демон мог забрать сам, она должна была быть добровольной.
Кента нахмурился. Он представить не мог, чтобы кто-то по своей воле отпускал друга, соседа или родственника на заклание. Поистине, то были темные времена.
— Так и повелось. Каждую седмицу кто-то расставался с жизнью ради других, уходил к подножию горы и исчезал в густом тумане. Что происходило с тем человеком, никому не ведомо. Только появился в одной деревне, на этом самом месте, герой. Был он, говорят, то ли монахом, то ли оммёдзи, то ли просто путешественником. Имени его не осталось, но он пошел на гору один в день, когда снежный демон восседал на своем ледяном троне, и тоже исчез в тумане. Однако в назначенный час демон не забрал жертву. И люди возликовали.
— Хорошая история, — обрадовался Кента.
— Хорошая. Да только еще не вся. Самое главное случилось после. Прошло еще семь дней, и гора затряслась. Осень едва наступила, и среди месяца нагатсуки вдруг повалил снег, разбушевалась метель, ветер свистел так, что казалось, это злые духи вырвались на волю и оглашают окрестности горестными воплями. Люди заперлись в домах, но ветер проникал в них, задувал огонь. А лишь становилось темно, как холод сковывал тела и заставлял смертельно напуганных крестьян выходить на улицу и собираться в толпу. И явился им снежный демон.
— Как же он выглядел? — не сдержал любопытства Мадока.
— Большой, страшный, синий, — принялся бесстрастно перечислять Хизаши, — в общем, почти как ты.
И, пока тот обдумывал услышанное, продолжил рассказ:
— Демон собрался разом пожрать всех людей, но тут метель стихла, землю покрыл густой туман, в котором вспыхнули вдруг множество блуждающих огней, и каждый из них был чьей-то загубленной раньше срока душой. А ярче всех горел один, и он вел за собой остальных. Ониби окружили крестьян и до самого утра не размыкали светящегося круга, защищая от яростного взгляда снежного демона. И наутро, не получив добычи, он скрылся на горе и, как говорят, вернулся в Ёми, ведь без поглощенных жизней демоны не могут долго существовать под всеведущим оком небожителей.
— Все равно хорошая история, — сказал Кента. — Мертвые спасли живых, хотя могли таить на них обиду. И тот неизвестный, что рискнул противостоять злу в одиночку, достоин уважения.
— Я согласен с Куматани, — присоединился Мадока. — Он настоящий герой.
— Он настоящий дурак, — возразил Хизаши. — Толку с его храбрости? Он никого не спас и себя загубил. А чтобы наконец восстать против демона, людям пришлось скормить ему половину своих соседей и ждать, когда они придут с того света их спасать. Красивая глупая сказочка для приезжих, повод подороже продать места в рёканах и лишнюю связку сувениров.
Кента хотел было возразить, но что-то во взгляде Хизаши остановило его. Какая-то озлобленная обида, на кого, не понятно, однако Кенте вдруг подумалось, что кем бы Мацумото ни оказался, он не мог быть по-настоящему злым, испытывая такие чувства. Истинное зло не имеет причин, оно просто приносит несчастья всем, до кого может дотянуться.
— И все равно тот человек герой, — заупрямился Мадока. — Ты ничего не понимаешь в геройстве.
— Да уж куда мне, — проворчал Хизаши и залпом допил остатки остывшего чая.
До вечера они почти не общались. Мацумото лежал на футоне и вроде бы дремал, завернувшись в теплое одеяло, несмотря на то, что настоял на жаровне. Кента вдосталь нагулялся днем и потому вынужденно терпел духоту излишне прогретого помещения. Он сидел и думал о разном: о том, что не может до конца доверять Мацумото, но и ни разу не заметил за ним злобы или желания навредить; думал о том, каковы же причины его навязчивого следования за Кентой; чего именно он хочет таким образом добиться. В мыслях всплывали отрывки разговоров, напевный рассказ за столом в идзакае, слова Хизаши, в которых сквозило разочарование. У Кенты не было близких друзей — ровесники в деревне относились к сыну мико[157] из храма уважительно, но в игры брали с неохотой, — и Хизаши стал первым в его новой жизни, кто проявлял к нему такой интерес, помогал, пусть и с неким умыслом. Глядя на него сейчас, Кента видел перед собой загадку, но она уже не пугала.
Но завтра они отправятся разными дорогами, и как бы Кента ни был тверд в своих словах и решениях, не мог не испытывать грусти от скорого расставания. И еще одно принялось терзать его, едва шум улиц остался далеко: если уж Мацумото ёкай, то почему ворота Кёкан так и показались им? Школа Сопереживания, по слухам, благоволила ёкаям, стало быть, причина не в Хизаши. Но…
Значит ли это, что там не желали видеть Кенту, и его сердце и намерения недостаточно чисты для них?
Хизаши перевернулся на другой бок, скорчившись под одеялом. Во сне он изредка вздрагивал, и когда Кенте стало видно его лицо, частично скрытое разметавшейся челкой, он заметил, как оно страдальчески кривится. Должно быть, это страшный сон.
Кента тихо подошел к задней перегородке и отодвинул ее, впуская свежий воздух. Вредно спать в духоте. Хизаши поежился и втянул ладони под одеяло, но вздрагивать перестал. Кента выглянул наружу. Если в прошлый вечер в городе светились редкие огни, то сегодня Ямаситу было не узнать! Вереницы разноцветных фонариков и флажков связывали извилистые улочки с площадью светящимися дорожками, люди будто перепутали день и ночь и уже собирались на праздник, неся с собой по своему собственному тётину[158]. Недавно господин Танака сказал, что особенностью Ониби-мацури было шествие с фонариками вокруг города с последующим ритуалом на площади, которым занимались оммёдзи из Дзисин, а позже запускали фонарики уже забавы ради и чтобы люди помнили, с чего все начиналось. Оттого самым большим спросом на ярмарке пользовались разнообразные фонари, бумажные и даже шелковые, расписанные диковинными животными, птицами и цветами, а порой и заклинаниями на удачу, здоровье и счастье в любви.
Одним словом, с высокой галереи город под куполом сгущающейся тьмы казался ожившей огненной сказкой.
— А еще оставаться не хотел.
Хизаши зашуршал за спиной, и его голос раздался совсем рядом.
— Можешь сказать, что оказался прав, — разрешил Кента, не обидевшись. — Это красиво.
— Ты не видел настоящей красоты.
— Ошибаешься, — ответил Кента и подумал о тонком силуэте матери, возносящей молитву в их маленьком скромном храме, и утренний свет, падающий на ее одежду и волосы с парой тонких поседевших прядей сквозь деревянную решетку окон под самым потолком. Но в этот раз сердце не сжалось от тоски, и Кента улыбнулся. Кажется, он привыкает к самостоятельности куда быстрее, чем сам от себя ожидал.
Уходя на праздник, они столкнулись с хозяином, Танакой, и тот едва заметил их, рассеянно извинившись. Кажется, он чувствовал себя дурно, но от предложения Кенты осмотреть его отказался. «Всего лишь сердце пошаливает», — отмахнулся он и ушел. Едва ли до утра кто-то вернется в рёкан.
— Он встревожен, — заметил Кента, когда они с Хизаши вышли на улицу. — Может, не стоит оставлять его одного?
— Он не один, есть работники, — возразил Хизаши. — К тому же ты забиваешь себе голову чужими заботами, а это вредно для течения ки.
— Ки?
— Только не говори, что даже этого не знаешь.
Хизаши неторопливо двинулся на звук музыки и неразборчивый гомон человеческих голосов. Фестиваль начался на закате, а основное его действие приходилось на поздний вечер и ночь. Сейчас же огни фонарей уже заменили свет солнца, и улицы заливало неровное красно-желтое сияние, отгоняющее тьму в самые укромные уголки. Небо казалось безумно черным, непрозрачным, оно будто поглощало любой свет, обволакивало город, еще более яркий на фоне тьмы по его краям. Кенте примерещилось, что все вокруг ненастоящее, и сам он — куколка, помещенная в клетку из расписной бумаги.
— Как бы объяснить понятнее? — меж тем рассказывал Хизаши. — В любом человеке есть особая энергия, она течет по невидимым глазу каналам-меридианам, пронзает каждый сун тела и является основой для постижения оммёдо. Если твоя ки сильна, она даст возможность видеть незримое, совершать невероятное. И напротив, если ки слаба и на ее пути встречаются заторы, то и здоровье будет слабо, и тело немощно, и разум ограничен. Но свою ки можно укрепить и развить тренировками, и верх развития ки — искусство оммёдо.
— Значит, моя ки сильна?
Хизаши прищурился и посмотрел на Кенту свысока.
— Не обольщайся. Она достаточно сильна, чтобы дать тебе шанс, но я не ощущаю ничего выдающегося.
Кента подумал и решил не обижаться. В конце концов, оценка настоящих оммёдзи важнее и веры ей больше.
— А твоя ки? Какая она?
— О! — как-то странно улыбнулся Хизаши. — Она многих бы заставила удивиться.
— А ты не особенно-то скромен.
— К чему скромность, когда все и так видно?
Кента пожал плечами и не стал ничего отвечать. Едва ли Мацумото догадывался, насколько Кенте «и так видно», но пока это никому не доставляло хлопот, все в порядке. Дурных людей тоже предостаточно, но никто не тычет в них пальцами на улице: «Смотрите, этот человек лжив, а тот жаден!» У каждого должен быть шанс показать, каков он на самом деле.
Площадь Ямаситы гудела растревоженным ульем: люди веселись, несмотря на поздний час, толкались у лотков с угощениями и различными товарами, выбирали самые красивые фонари из тех, что изготовили на конкурс, отовсюду звучала музыка, отбивали ритм барабаны, процессия с огнями и танцами заканчивала обходить город и скоро должна была вернуться в исходную точку. Кента не знал, куда смотреть в первую очередь, и потому застыл столбом на месте, вынуждая людей его обходить.
— В чем дело? — ехидно спросил Хизаши. — Уже хочешь вернуться и составить компанию Танаке?
— Нет! — воскликнул Кента. — Я просто немного растерялся.
— Смешной, — бросил Хизаши, отворачиваясь. Его высокая узкоплечая фигура в хаори с кленовыми листами, так подходящими сезону, едва не скрылась в толпе, и Кента кинулся следом и успел схватить за широкий рукав. Так, словно ребенок за матерью, он и пошел, глазея на изобилие товаров и закусок, которые готовили прямо тут, распространяя смесь манящих запахов.
— Идут, идут! — послышалось с разных сторон, и Кента, оглянувшись, увидел слепящее пятно, надвигающееся на них из темноты неосвещенной улицы. Или огни на ней погасили только что?
Он отпустил рукав Хизаши, и толпа разделила их.
Смолкла музыка, тревожно и редко разрывали тишину удары в огромные барабаны. Процессия двигалась по темной улице без песен и веселья — похожая на призрачное шествие. Мрачные фигуры женщин и мужчин ступали медленно, точно плыли по воздуху, фонарики в их руках покачивались, бросая отсветы на закрытые одинаковыми белыми масками лица.
Снова ударили в барабаны, процессия замерла на миг и продолжила свой скорбный путь, символизирующий ту страшную ночь, когда снежный демон приказал людям выйти из домов. Так гласила легенда, и Кента хорошо ее запомнил. Полностью поглощенный мистическим зрелищем, он смотрел, как медленно, рывками, будто преодолевая сопротивление, люди входят в круг света ярмарочной площади и идут сквозь нее, чтобы потом сплошной поток разбился на два и окружил собравшихся жителей светящимся кольцом. Кента оказался точно на пути молчаливой процессии, видел блеск чужих глаз в прорезях масок. Вместе со всеми он посторонился, не отрывая взгляда, пока не прошел последний из участников.
И лишь потом спохватился, а где же теперь искать Хизаши?
Он углубился в толпу, выискивая высокий хвост с красным шнурком. Мацумото как сквозь землю провалился, а тут еще вернулась музыка — флейта вплеталась в бодрый перебор струн бивы, — покров колдовского очарования был сорван, и возле лавок снова топтался народ, зазывали торговцы, выпрашивали сладости дети, молодежь собиралась компаниями ловить золотых рыбок или есть лапшу наперегонки. Кента подходил то к одному лотку, то к другому, и вот оказался возле лотка со сладостями, за которым стоял торговец в белой маске, а над прилавком горел фонарь с узором из цветков ликориса. Кроме засахаренных ягод и орехов, было тут столько всего, что рот мгновенно наполнился слюной. Кента смотрел на данго — палочки с тремя шариками из рисовой муки, политыми соусом, и представлял, насколько это должно быть вкусно, как приятно липнет к зубам чуть клейкое тесто, как пачкаются губы. Он даже прикинул в уме, сколько денег у него останется, если он купит себе один. Потом вспомнил о долге перед Хизаши за еду, жилье и одежду и загрустил.
Мимо прилавка проходила женщина с малышом лет четырех-пяти, и продавец окликнул ее.
— Госпожа! Госпожа, возьмите, — он протянул ей палочку с тремя рисовыми шариками. — Это подарок.
Она посмотрела на угощение с грустной улыбкой.
— Благодарю, но целитель запретил мне есть сладости из-за болей в желудке. В прежние времена я бы съела с десяток таких, но годы никого не щадят…
— Все равно возьмите. От одного ничего не случится, сегодня же праздник!
Торговец был настойчив, и женщина не стала больше отказываться, но отдала данго ребенку. Они уже почти прошли мимо, как малыш подергал ее за подол. Кента отвернулся, чтобы уйти, и услышал звонкий детский голосок совсем рядом:
— Бабушка, давай лучше угостим братика? Братик грустный. Может, у него тоже нет мамы?
Кента повернулся к ним, и женщина неловко улыбнулась ему и погладила внука по голове.
— Братик уже большой, наверное, он уже не любит сладкое.
Но малыш вырвался и подбежал к Кенте, чуть не запутавшись в коротких ножках. Схватил его за штанину и подергал. Кента присел на корточки и заглянул в большие невинные глаза.
— У меня есть мама, но она сейчас очень далеко.
Малыш серьезно насупился, став еще милее, что Кента не удержался и потрепал его по мягким волосам.
— Все равно не грусти! — мальчик сунул Кенте липкую от потекшего соуса палочку. И как бы Кента ни отнекивался, бабушка с внуком уже ушли, а он остался стоять с подаренным угощением. И казалось, сердце настолько переполнилось теплом, что могло осветить всю площадь безо всяких фонариков.
А вскоре нашелся и Хизаши. Он стоял на дальнем конце площади, сунув руки в рукава хаори, и хмурился. Кента надеялся застать его врасплох, но только приготовился внезапно возникнуть перед ним, как Хизаши тут же нашел его взглядом.
— Ты же не пытался сбежать? — сразу спросил он.
— Зачем? — не понял Кента.
— Просто так. — Хизаши перестал так сильно сдвигать брови и обратил внимание на данго. — Что это такое у тебя?
— Ты никогда не ел данго?
— Если спрашиваю, значит, не ел.
Кента с готовностью протянул ему палочку.
— Попробуй, это вкусно.
— Еще чего. Сам купил, сам и ешь.
— Я его не покупал, — и Кента рассказал, что с ним происходило после того, как в толпе их разделило друг с другом. Хизаши задумчиво поглядывал то на Кенту, то на данго, а потом наклонился и осторожно, будто боясь уколоться, придержал Кенту за запястье и зубами снял верхний шарик. Соус попал на щеку, и Хизаши, не замечая этого, сосредоточенно жевал, пока выражение его лица не изменилось с хмурого на довольное.
— И правда… весьма сносно, — сдержанно похвалил он. Кента потянулся к его щеке, чтобы убрать грязь, но Хизаши проворно отшатнулся.
— Стой спокойно.
— Что ты задумал?
— У тебя тут, — Кента показал на себе, — пятнышко.
Пока Хизаши тер щеку, Кента наблюдал за ним и думал, что не впервые замечает в нем холодное отношение к людям: господину Танаке, к Мадоке Джуну, да и сам Кента получал от него довольно едкие фразы. Но при всем этом Мацумото казался не злодеем под маской благодетели, а диким зверем, ждущим от чужаков только дурного, а оттого кусающим первым.
— Давай погуляем еще немного? — предложил Кента. — Я никогда не бывал на таких праздниках с кем-то.
— Я… тоже, — признался Хизаши с неохотой и тут же пояснил: — Но лишь потому, что мне вообще не особо интересны фестивали. Толкотня, шум…
Он передернул плечами, как бы показывая, насколько ему невыносимо неуютно и скучно здесь, но когда Кента начал водить его от одного прилавка к другому, поглядывал с интересом. Кента сразу его разгадал.
Данго быстро закончился, разделенный на двоих, и Хизаши купил им по кулечку золотистых жареных магари[159] из перемолотого риса и маленькие, но очень нежные и вкусные фудзуку[160] с кунжутом и сладким сиропом. Кента больше не отказывался — хотелось попробовать и увидеть как можно больше, а потом описать это в письме домой. Матушка должна знать, что у него все хорошо.
Загулялись до часа Быка. Уже отбили восемь ударов, знаменующих его середину, а шум и веселье и не думали смолкать. Скоро обещали конкурс тётинов, а пока участники готовились, простой народ скупал фонарики, чтобы после они защищали их дома весь следующий год, до нового Ониби-мацури.
— Давай хотя бы посмотрим? — Кента задержал Хизаши возле одного из прилавков. Ему приглянулся маленький фонарик, формой похожий на тыкву, с золочеными кисточками, желтая бумага расписана цветками лотоса.
— А толку? — лениво отозвался Мацумото. — У тебя и дома пока своего нет. Куда ты понесешь этот фонарь?
Кента грустно вздохнул. Жестокое напоминание отбило охоту глазеть, и он отошел от прилавка. Незаметно они с Хизаши добрались до темных улочек. Кента оглянулся, и ему показалось, что площадь с ее яркими огнями осталась где-то в другом мире, здесь же было невероятно тихо и темно, лишь впереди что-то едва заметно мерцало.
— Куда это мы попали? — спросил он. Хизаши достал веер и постучал им по раскрытой ладони.
— Не знаю.
— Вернемся?
Хизаши не ответил и пошел вперед. Кента не понимал, о чем он думает, поэтому решил за лучшее держаться вместе и догнал его возле источника мерцания. Вблизи оно переливалось оттенками синего, бросая на бледное сосредоточенное лицо Хизаши призрачные отблески, и было похоже на плотную кисею, чуть подрагивающую будто бы на ветру. Кента впервые видел такое явление и протянул руку, но получил болезненный удар веером по запястью.
— Будешь трогать все подряд, долго не проживешь, — отчитал его Хизаши. — Не видишь разве, это колдовство.
— Оммёдо?
— Я сказал оммёдо? Нет, я сказал, это колдовство, а значит, им может оказаться проклятие, чары ёкая или демона, да вообще что угодно.
— В деревне оммёдзи тоже считают колдунами.
— Главное, не говори это настоящим оммёдзи.
Мацумото поводил ладонью над мерцающей стеной, а потом просто шагнул вперед.
Кента и ахнуть не успел, как Хизаши отбросило назад, и гэта проскрежетали по булыжникам, которыми была вымощена улица.
— Да чтоб вас они побрали! — выругался Хизаши, вернув равновесие. — Это запечатывающий барьер, его наверняка создали с дурными намерениями, извратив суть оммёдо.
— А…
— Спросишь в Кёкан, если найдешь их, — перебил Хизаши. — Идем обратно, надо кое-что проверить.
Они поспешили по темной улочке к шумной площади. Однако чем ближе к ней подходили, тем мрачнее становились, потому что ни музыки, ни гомона слышно не было. И вот вместо веселья — тишина и пустота, вместо огоньков многочисленных фонарей — свет звезд. Кента выдохнул и увидел облачко пара.
— Где все? — задал он глупый вопрос. — Нет. Неправильно. Где мы?
Хизаши довольно покивал.
— Именно. Где мы? Точно не там, где были.
Они прошли немного вперед, и холод стало сложно не замечать. Кента поежился — казалось, пока их не было, наступила зима.
— Это как-то связано с барьером в конце той улицы?
— А сам как думаешь, Куматани-кун? — Хизаши резко обернулся и щелкнул веером. — Мне интересно послушать твои мысли.
Но Кента чувствовал, как озноб охватывает не только тело, но и разум, лишая возможности делать выводы. Еще недавно оживленный город будто бы… умер.
Кента испугался.
— Люди… — еле слышно фыркнул Хизаши, отворачиваясь. Здесь, в царстве темноты и тишины, его облик снова претерпел изменения, словно бы покров человечности истончился, и из-под него выглянул кто-то другой, кто-то опасный и непостижимый. И Кента остался с ним один на один.
— Стой здесь, а я пройдусь, — велел ему Мацумото, и его спина начала быстро отдаляться, пока Кента не сбросил странную подавленность.
— Я с тобой!
Если Хизаши и удивился, то этого было не заметить, потому как он так и не удосужился обернуться. Кента, тихо извинившись, снял с крючка тот самый лотосовый фонарик, но без огня внутри он был бесполезен, хоть и все так же красив. Кента уже собирался повесить его обратно, как в корпусе из раскрашенной бумаги вспыхнул синий огонек. Просачиваясь сквозь желтые стенки, он становился еще более жутким, потусторонним.
— Если собираешься ходить за мной по пятам, то не отставай, — позвал Хизаши, и Кента все же взял тётин с собой.
Поначалу синий свет смущал, но скоро стало понятно, что лучше так, чем в полной тьме: ни одно окно не светилось, ни один фонарик не рассеивал мрак, и лишь на перекрестках тусклая луна позволяла глазам увидеть хоть что-то. Хизаши, казалось, темнота не мешала, он уверенно шел куда-то, и Кента старался не мешкать, хотя так и тянуло остановиться, оглядеться. Обернуться. Ему чудился взгляд в спину, но он молчал, не желая показаться трусливым.
Все улицы рано или поздно заканчивались барьером, пройти сквозь который не удавалось ни Хизаши, ни Кенте. Не добившись ничего, они вернулись на площадь. Ветер колыхал потерявшие свой яркий цвет гирлянды из лент. Холодало, и в один момент Кента запрокинул голову и увидел, как с черного неба посыпались белые крошки.
— Снег…
Мацумото тоже посмотрел вверх и поморщился, когда ему в глаз залетела колючая снежинка.
— Если бы я верил во все бредовые легенды Ямато, то решил бы, что за нами идет снежный демон горы Тэнсэй, — сказал он.
— Но разве его не прогнали в Ёми?
— Его вообще не существовало, — ответил Хизаши. — Ты ребенок? Почему веришь всему подряд?
Кента слушал его с сомнением.
— А ты почему не веришь? Это было давно, а в древние времена происходило много чудес.
— Уж я-то знаю кое-что и о древности, и о чудесах. — Хизаши помотал головой, стряхивая с макушки белое крошево. — И эту историю не слышал никто во всей империи, кроме жителей этого города. Стало быть, они придумали ее сравнительно недавно, чтобы развлекать приезжих.
— В твоих словах есть смысл, — согласился Кента, — но ты можешь оказаться прав в той же мере, что и не прав.
Хизаши гордо отвернулся, показывая, насколько мысли Кенты глупы. А снегопад меж тем усиливался, скоро будет ничего не разглядеть во вьюге и ничего не услышать в свисте ветра. Странно только, что синий огонь в фонарике с лотосами горел все так же ярко и ровно, и ему нипочем был ни буран, ни сырость снегопада. Мацумото раздраженно взмахнул веером, и, к удивлению Кенты, буря вокруг него стихла, точно столкнулась с невидимым барьером. Правый глаз вспыхнул желтым, разрывая мрак, а потом Хизаши схватил Кенту за плечо и потянул прочь.
Кента не понимал, куда они движутся, но был рад, когда за ними захлопнулась дверь, и снег перестал колоть кожу и залеплять глаза. Хизаши отряхивался, зло бурча себе под нос.
— Где мы? — Кента огляделся, но место было ему не знакомо, просто чье-то жилище, темное и неуютное, а еще остывшее до такой степени, что не было разницы между тем, что по ту сторону стен и по эту.
— Заткнись, — шикнул на него Хизаши. — Нас кто-то преследует.
— Ты тоже заметил…
— Тс-с-с!..
Кента все-таки замолк и напряженно всмотрелся в слабо подсвеченный прямоугольник окна. За ним промелькнула тень, очень быстро, но в ней угадывались человеческие очертания. Ветер взвыл раненым зверем, и снова тень промелькнула за тонкой преградой из бумаги. Кента опомнился, попытался потушить фонарь, не смог и, стянув хаори, накрыл его тканью. Стало еще холоднее, но зато во мраке пустого дома их сложнее отыскать.
Хизаши раскрыл веер, как будто без него было мало ветра, и не сводил взгляда с двери. Вдруг та распахнулась ледяным порывом вьюги, внутрь ворвался рой мелких снежинок и был остановлен взмахом бумажного веера. Кента интуитивно встал за спиной Мацумото и ощутил тепло. Это было совершенно невозможно, но это было.
Сквозняк пронесся по помещению — и все стихло. С улицы просачивался морозный воздух, но ветер унялся, метель превратилась в легкий танец редких снежинок. Хаори соскользнуло с фонаря, и синий свет вновь озарил комнату.
— Оставь его тут, — велел Хизаши, и Кента не возразил.
Они тихо вышли из дома и выбрали направление наугад. У Кенты скопилось много вопросов, но он видел, что Хизаши о чем-то размышляет, и не хотел помешать. Где они? Что творится с погодой? Кто преследует их, и чей силуэт кружил за окном? У Кенты не находилось ни единого ответа.
Мацумото завернул за угол и остановился. Кента поравнялся с ним и увидел на земле синий фонарь с нарисованными цветками лотоса.
— Как это возможно? — вырвалось у него.
— Должно быть, мы в ловушке ёкая, — твердо произнес Хизаши и до хруста стиснул дощечки веера. — Узнаю, кто это…
Его переполняла ярость, и Кента чувствовал ее. Такой Мацумото Хизаши внушал тревогу, он выбивался из образа-обманки. Но если бы Кенту сейчас спросили, предпочел бы он остаться с ним или оказаться одному, не колеблясь, выбрал бы первое.
— Почему же именно мы? Или другие люди с фестиваля тоже пленены им?
— Плевать на других, — отмахнулся Хизаши. — Найдем его — найдем выход.
Кента даже не стал спрашивать, зачем бы какому-то ёкаю ловить их. Ясно зачем. Он потер замерзшие щеки ладонями и кивнул на фонарь.
— А с ним что делать?
— Что хочешь, то и делай.
Кента посмотрел на фонарь и решил взять с собой. Чутье подсказывало, что вздумай он пройти мимо, непременно вновь встретит его позже. Так к чему сопротивляться? Возможно, это что-то да значит, понять бы только что.
Они обошли почти весь город, благо он был небольшим, и обнаружили, что барьер накрывает не всю его площадь, а самый центр, остальное терялось за мерцающей голубоватой дымкой. Натыкаясь на нее раз за разом, Мацумото все больше мрачнел, а Кента все сильнее осознавал, с кем имеет дело. Какая бы причина ни толкнула Хизаши на притворство, какая бы сила ни позволила ему создать настолько достоверный образ, он не являлся человеком по сути. В какой-то момент Кента перестал разделять дрожь от холодного воздуха от дрожи, что вызывал в нем Мацумото.
Внезапно огонь в фонаре мигнул, и Кента насторожился.
— Мацумото-кун, — позвал он тихо. — Подожди.
Тот раздраженно обернулся.
— Что еще?
— Фонарь… — попытался объяснить Кента, но этого не потребовалось. Едва взгляд Хизаши скользнул Кенте за спину, как разноцветные глаза тревожно расширились.
— Давай-давай, — поторопил он. — Не стой на месте.
Они убегали, пусть этого и не было произнесено вслух. Хотелось спросить: «Разве ты не сам недавно говорил, что надо поймать ёкая?», но со спины накатывало гнетущее ощущение опасности, впивалось в затылок острыми ногтями, опаляло шею ледяным дыханием. Кента бы ни за что на свете не согласился сейчас развернуться и встретить это лицом к лицу.
Он не знал, что ёкаи могут быть такими страшными.
Очередная улица закончилась тупиком, но Хизаши потащил Кенту в узкий проулок между домами, и там они затаились. Кента постарался загородить свет фонаря собой, и, кажется, ему удалось. Что-то жуткое и темное пронеслось мимо, не нашло их и, издав тоскливый вздох, умчалось прочь. Дышать стало легче, но Хизаши не думал возвращаться, а без слов пошел дальше в темноту проулка, и вот они оба вышли с другой стороны.
— Какой же ёкай может творить подобное? — спросил Кента. Хизаши не ответил.
Они прошли мимо закрытых дверей мастерской, миновали вывеску овощной лавки. А потом Кента услышал всхлип.
Он замер, прислушиваясь.
— Тут кто-то есть.
— Ерунда, нет тут никого.
— Нет, я слышал. — Кента завертел головой, и вот снова откуда-то донесся сдавленный плач.
Кента нашел взглядом огромные плетеные корзины, повыше поднял фонарик — и увидел макушку и край цветочной заколки. Мацумото нехотя вернулся, но не помог, а встал в стороне, нетерпеливо пощелкивая веером.
— Выходи, мы тебя не обидим, — произнес Кента, осторожно подходя ближе к девушке. Она сильнее сжалась за корзинами и, когда Кента убрал хлипкую защиту, тоненько вскрикнула.
— Ты в порядке? — спросил он, протягивая руку. — Как ты здесь оказалась?
Девушка была совсем юна. Голубое косодэ испачкалось, длинные волосы спутались. Должно быть, она не боялась замерзнуть, но в этом странном месте кожа ее побледнела от холода и была ледяной на ощупь.
— Кто вы? — спросила она испуганно. — Где я? Куда все пропали? Где моя сестра?
Кенте нечего было ей сказать, и он бросил взгляд на Хизаши в поисках поддержки, однако он не спешил ее оказывать.
— Я… не знаю, где мы, — признался Кента. — Но мы с Мацумото-куном непременно во всем разберемся.
— Пф, — презрительно раздалось позади.
— Как твое имя?
— Умэко…
Она была немного похожа на девочку из его деревни. Ту самую девочку… И Кента просто не мог допустить, чтобы с Умэко что-то случилось, пока он рядом. Только какой от него прок? Он и сам зависел от Хизаши.
Они с Умэко присоединились к нему, и едва девушка успела открыть рот, чтобы поздороваться с Мацумото, как раздался громкий вопль, и кто-то выскочил прямо на них, вскинув над головой меч. Кента заслонил Умэко собой, а Хизаши, вместо того чтобы уклониться, взмахнул веером. Поднялся ветер, всколыхнувший тонкий слой снега, Кента закрыл лицо рукой, а когда снова посмотрел, на земле сидел Мадока Джун, а рядом валялась длинная палка, которую Кента с испугу принял за меч.
— Ты! — возмущенно воскликнул Хизаши.
— Как ты это сделал?! — Мадока растерянно хлопал ресницами. — Ты оммёдзи? А чего сразу не сказал?
Сам до конца не понимая почему, Кента пришел Мацумото на выручку, сказав:
— Поднимайся скорее, здесь небезопасно.
— Вы тоже это видели?
— Видели что?
— Огромная тень, которая появилась вместе с метелью. — Мадока подобрал палку и взвесил в руке. — Вот было бы у меня духовное оружие, я бы ее…
— Кого — ее? — спросил Хизаши, и Мадока замолчал.
— Эту… тень, — неуверенно ответил он.
— Давайте просто убежим? — захныкала Умэко, цепляясь за локоть Кенты. — Мне страшно!
Ветер закружил вокруг, теребя края одежд и путая волосы, редкие снежинки не могли сопротивляться его воле, и их сносило в сторону. Кента проследил за ними и увидел лишь темноту, в которой тонула улица. Но чем дольше он в нее вглядывался, тем менее неподвижной она ему казалась.
— Куда бежать? — спросил Мадока. — Я уже все обошел, некуда тут бежать.
— Тогда… тогда спрячемся. На фестивале много оммёдзи из Дзисин, они помогут.
— Я тоже скоро стану оммёдзи! Я не должен убегать от опасности!
Кента слушал их вполуха. Фонарик в его руке покачивался, синий огонь в нем успел стать привычным, но сейчас будто бы разгорелся ярче. Или это оттого, что становилось темнее?
Мацумото встал рядом, плечо к плечу.
— Если честно, я бы скормил их обоих, — равнодушно произнес он. — Стало бы тише и спокойнее.
Кента обернулся на него.
— Ты не можешь так говорить.
— Почему?
— Потому что люди не должны так думать о других людях, понимаешь?
Хизаши ответил не сразу, его взгляд потемнел, брови нахмурились, но проговорил он с улыбкой, пусть в ней и не было ничего светлого:
— Видно, ты знал не так уж много людей, Куматани-кун.
Голоса смолкли, кажется, Умэко снова плакала, а Мадока мялся, не зная, чем ее утешить. Отвлекшись ненадолго, Кента не сразу обратил внимание, что тьма впереди стала непроглядной и такой близкой — сделай шаг и войдешь в ее объятия.
Он отступил. Хизаши остался на месте.
— Смотри! — не удержался от вскрика Кента, когда огонь в его странном фонарике заметался в бумажном каркасе. Теперь стало понятно, что это предупреждение.
Чем бы оно ни было, оно снова приближалось.
Кента потянулся к Хизаши, но тот твердо стоял между ними и холодной тьмой, поэтому отошел к Мадоке и Умэко, которые пока не поняли, что происходит. Прятаться и бежать было поздно — что-то надвигалось, видело их, знало, что они рядом. Кента весь напрягся. Вот бы та ки, о которой рассказывал Хизаши, смогла их сейчас защитить, но сколько бы Кента ни искал в себе скрытые силы, они никак не находились. Он лишь самую малость отличался от бедняжки Умэко, у него не было даже палки, как у Мадоки, да и в его руках она не выглядела бы таким грозным оружием, как в сильных ладонях Джуна.
Кента был совершенно, абсолютно, полностью бесполезен.
Ветер пригнал из темноты узкой улицы сероватую от пыли поземку. Спина Хизаши мешала увидеть, что там происходило, его хаори, потускневшее в этом обезлюдевшем мире, трепетало крыльями бабочки. И как только Кента допустил мысль о том, что ничего не случится, Хизаши наклонился вперед, веер со свистом рассек нечто темное, будто сотканное из дыма или тумана, и его клочки пронеслись по обеим сторонам от жмущихся друг к другу людей. Кента моргнул — показалось, он разглядел жуткое лицо, несущееся ему навстречу, но видение длилось краткий миг. Хизаши обернулся и вдруг указал на них пальцем.
— Это твоя вина!
Кенте почудилось, что под ногами разверзлась пропасть, и он падает в нее со скоростью выпущенного из рогатки камня. Взгляд Хизаши обжигал огнем, и не сразу удалось понять, что направлен он был не на него.
— Моя? — Умэко отшатнулась. — Я ни в чем не виновата! Я ничего не сделала!
Она отпустила руку Мадоки и попятилась. Палец все так же указывал ей в грудь.
— Эй, полегче, — набычился Мадока. — В чем может быть виновата эта бедная девушка? Я скорее поверю, что это ты дел наворочал.
— Глупые люди, — с презрением процедил Хизаши. — Вы правда собираетесь становиться оммёдзи? Да вы не способны даже увидеть то, что смотрит прямо на вас.
Скулы и шея Мадоки покраснели от ярости, он так сильно сжал палку, что дерево хрустнуло под его пальцами.
— Да как ты смеешь так с нами разговаривать?! — прорычал он. — Чем таким ты лучше нас, а? Машешь тут веером, как девица какая. Был бы у тебя меч, я бы тебя еще послушал!
Хизаши перевел взгляд на Кенту, и щеки против воли вспыхнули.
— Я… — начал он, заикаясь. Стыдно было не только перед Мацумото, но и перед самим собой. — Я видел лицо в тумане. Женское лицо.
Хизаши молчал, и Кента набрал в грудь побольше воздуха и решился — если он сейчас просто перевалит решение на чужие плечи, весь его путь, вся его гордость, надежды матери не будут стоить и одного мона.
— Ёкаи коварны и принимают разные образы, но они материальны. Их не развеешь в дым. — Он немного осмелел и продолжил быстрее: — Думаю, это призрак или… Да, это наверняка злой дух. Он нас преследовал, вместе и по отдельности, но не нападал, как будто ему был нужен кто-то конкретный. Это… Должно быть, онрё?
Он все-таки засомневался под конец. Мстящие духи — то, о чем он лишь слышал, и первое, что пришло в голову.
Хизаши прищурился и еще немного помолчал, прежде чем сказать:
— Верно. Это онрё, известная тем, что не просто убивает своих обидчиков, но преследует их и изводит страхом. Кто-то из нас четверых жертва онрё.
— Так почему не ты? — спросил Мадока.
— Это случилось, лишь когда мы пришли в Ямаситу и попали в толпу. По-моему, все и так понятно. Тот, кто только что пришел, не может быть обидчиком онрё. Я и Куматани ни при чем.
— Э? — растерялся Мадока. — Тогда почему не я?
Хизаши все-таки закатил глаза, и ответить пришлось Кенте.
— Ты сказал, что собираешься поступать в Дзисин, выходит, ты тоже в городе человек новый и едва ли успел нанести кому-то смертельную обиду.
— Со мной-то все понятно, а вот он, — Мадока указал палкой на Мацумото, — может и лгать. Как хорошо ты его знаешь, а? Он не похож на честного человека.
Хизаши отвернулся и сделал вид, что обвинения его не касаются, даже веером начал обмахиваться так расслабленно, будто не вступал недавно в схватку с мстящим духом. Кента перевел взгляд на все еще красного Мадоку, а с него…
— Где Умэко?
Девушка исчезла, точнее убежала — ее маленькие следы то тут, то там проступали на не до конца сметенном снеге. Вот глупая! Кента мигом забыл об их споре и побежал за ней. Следы вскоре пропали, но где-то в лабиринте улочек слышалось отдаленное эхо торопливых шагов. В волнении Кента забыл фонарик, и стоило остановиться, как темнота навалилась со всех сторон, стало холодно и тревожно. Кента пробормотал молитву, которой в детстве научила его мама. Простые слова могли успокоить разве что малышей, но теплом отозвались в груди, и Кента пошел вперед без прежнего страха. Умэко была совсем юной, почти ребенок, одна, напуганная и несправедливо обвиненная. Кента обязан успокоить ее и защитить от нападок, ведь он верил, что она не повинна в их бедственном положении.
Но тогда кто же?
Вдруг ужас охватил все тело, и вместе с ним пришло понимание — это он. Он — жертва онрё, жертва несчастной Айко, забитой камнями, точно дикое животное за его слова. Если бы он просто мог тогда промолчать…
Руки опустились, и тьма вокруг зашевелилась, забурлила черной жижей. Поднялся ветер, засвистел под крышами тесно стоящих друг к другу домов. Кента на несколько мгновений прикрыл глаза, ощущая колкие укусы снежинок, а потом почувствовал взгляд. От него кожа покрывалась инеем, и смерзались внутренности. Злобный, выворачивающий, полный боли и осуждения взгляд. Кента решился встретить его и увидел перед собой изможденное лицо призрака, похожее на череп, обтянутый даже не кожей, а тончайшей хрупкой бумагой. Белесые глаза будто вытягивали душу, и Кента шагнул вперед, навстречу справедливому наказанию. Его не смущало, что в облике онрё не было ничего от знакомой ему с детства девочки, он видел лишь ее жуткую смерть. И свою вину.
А потом сквозь дымчатый силуэт, зависший перед ним, проступил Хизаши и синий фонарик в его руке. Что-то дрогнуло внутри, воспротивилось судьбе.
«Айко бы не стала такой. Она бы не ответила злом на зло».
Хизаши подбросил фонарик в воздух и рассек кромкой веера, будто это и не веер вовсе, а смертоносное оружие. Синее пламя вырвалось из бумажного плена и рассыпалось десятками искр, словно звезды из небесного ковша. Их мельтешение отвлекло онрё, и Кента рискнул — бросился к Хизаши, чудом проскочив мимо беснующегося духа. Хизаши цепко схватил его за запястье и притянул к себе, одновременно с этим что-то бормоча под нос. И как только Кента столкнулся с ним, все вокруг стихло и будто поблекло.
Мацумото замолчал и, выдохнув, отпустил руку Кенты.
— Ты идиот! — заявил он. — Если бы я знал, сколько бед с тобой хлебну, то…
Он не договорил и отвернулся.
— Онрё напала на меня, потому что я виноват, — сказал Кента уже не так уверенно.
— Все люди в чем-то виноваты, — отозвался Хизаши, — даже ты не исключение.
— Но…
— Но не в этом случае. Скажи, дух показался тебе странным?
— Странным? — Кента прежде не сталкивался с онрё и не знал, что в ней должно было натолкнуть на подобную мысль. — Я не уверен. Я… Хотя нет, ее глаза. Она слепа.
Мацумото хлопнул в ладоши с так неуместным сейчас весельем.
— Тогда все ясно. Онрё сильны, а эта сильна в десятки раз, но она не может преследовать свою жертву, не видя ее. Ее вело что-то другое.
Кента наконец успокоился достаточно, чтобы заметить — их всего двое.
— Где Мадока и Умэко?
— Дурень помчался спасать девчонку, — ответил Хизаши, — но забудь о них. Мы выяснили, что онрё нужен ты. Так что пока мы стоим без дела в защитном круге, подумай, пожалуйста, почему она перепутала свою жертву именно с тобой?
За пределами невидимого барьера в круговерти снежинок металась онрё. Злой дух был похож на полупрозрачную женщину с косматой седой головой и лицом мертвеца, ее руки длиннее, чем надо, а растопыренные пальцы венчались загнутыми когтями, ниже пояса ее тело истончалось в дым, как у всех юрэй. Она была страшной, это несомненно, но вместе с ужасом вызывала и жалость — именно так чувствовал Кента. Быть обиженной настолько, что даже в смерти не находить покоя. Преследуя обидчика, изводя его день за днем, разве не изводит она и саму себя тоже?
— Скажи, Мацумото-кун, ведь ты знаешь так много и, похоже, умеешь больше, чем я могу представить, можно ли освободить душу, ставшую онрё?
Хизаши посмотрел на него в изумлении, читавшемся на красивом лице.
— О чем ты думаешь вообще? Она способна только на месть, что ты собрался спасать?
— Но ведь так же было не всегда.
— Эта душа навеки очернила себя, переродилась в злого духа. Отбрось жалость, она не спасет тебе жизнь. А я еще могу.
— Почему ты не веришь, что я достоин ее мести? — спросил Кента. — Ты знаешь меня второй день.
— И что? Зато я знал ее, — он махнул веером в сторону онрё. — Едва ли вы когда-то встречались с мертвой дочкой Танаки.
— Господина Танаки? Хозяина рёкана? — ужаснулся Кента. — Но при чем здесь она?
— Вот это меня и беспокоит, — признался Мацумото. — Но отбросим это, пока не поймем, почему именно мы четверо. Мы с тобой были вместе почти весь праздник, но не пересекались с Мадокой и Умэко.
— Почти весь праздник, — согласился Кента и вдруг схватил Хизаши за плечо. — Почти!
Перед глазами пронеслись картинки расколовшего площадь на две части шествия горожан с фонариками, а следом — трогательная сцена возле лотка со сладостями. Женщина с внуком, угощение, принятое из детской ручонки. И разделенное с Хизаши.
— Это возможно, — согласился Мацумото, с поразительным равнодушием глядя, как слепая онрё пытается отыскать их, чувствует, но не видит, мечется бешеным зверем, рвет когтями воздух. Поймав случайно ее белоглазый взгляд, Кента едва не дрогнул.
Если бы не Мацумото Хизаши… Строки из предсказания старьевщика впрямь говорили об их встрече. Горькая сладость. Может, это именно то, что чувствовал Кента, — как хорошо, что он встретил того, кто станет ему другом и поможет в трудную минуту, но так печально, что между ними уже встала стена из тайн и недомолвок.
Хизаши не спешил объяснять свои догадки, Кента боялся спросить. И тут еще одна тень вылетела прямо на онрё, потрясая палкой. Кента сразу узнал Мадоку, и ноги стали ватными.
— Что он делает?!
— Дает нам шанс, — ответил Хизаши и вышел из круга, но только Кента сделал шаг вслед за ним, обернулся и толкнул ладонью в грудь. — Ты остаешься.
— Если я прав, ты тоже ел то данго!
— И что? Может, я особенный?
В улыбке, растянувшей его тонкие губы в холодную, пугающую гримасу, крылся ответ. Кента замер в паре сунов от слабо светящейся черты барьера.
— Будь осторожен.
Взмыли вверх подхваченные ветром полы сливового хаори. Мацумото закружил в странном танце, и Кента готов был поклясться, что раскрытый веер в его руке оставляет за собой мерцающий след. Это и есть ки? Кента стыдился своей слабости, того, что вынужден прятаться, пока кто-то рискует за него жизнями. Хизаши заставил онрё взвыть от ярости и боли, ее слепой взгляд нашел его, но что-то не давало злому духу приблизиться. Вот Хизаши прижал два пальца к губам и, застыв на месте, зашептал заклинание. Теперь Кенте многое стало понятно, но многое еще больше запуталось.
Прогнав сомнения, он все-таки вышел из круга.
Онрё вскинула голову, почувствовав его. Тело вмиг наполнилось тяжестью, но Кента не отступил. Его придавливало к земле чувством вины, сожаления и печали, они превратились в нити, что привязали его к мстящему духу. И все же Кента собирался бороться если не с ней, то хотя бы с самим собой.
Мацумото широко развел руки, и онрё забилась, будто пойманная в силки.
И в тот же миг все вокруг наполнилось ярким светом и шумом, словно кто-то вспорол кокон, в который они были завернуты все это время. Кента прикрыл глаза рукой, а когда снова смог видеть, обнаружил, что их окружили люди в одинаковой черно-красной одежде, у всех за пояс были заткнуты мечи, а напротив выставленных ладоней зависли бумажные полоски талисманов-офуда. То, что поначалу звучало неразборчивым шумом, оказалось словами заклинания, и несколько голосов сливались в один.
Они были на площади, словно и не плутали по городу, и все оставалось прежним, кроме одного — призрачной фигуры онрё, окутанной черным дымом. Мацумото не было, и Кента принялся искать его взглядом, но нашел лишь Мадоку и жмущуюся к нему заплаканную Умэко.
— Разойдитесь! В сторону! — раздался отчаянный крик, и толпа испуганных зрителей расступилась, выпуская на открытое пространство седого мужчину, в котором Кента узнал хозяина рёкана, господина Танаку. Он со стоном упал на колени и протянул руки к плененному духу.
— Тэруко! Как же так, Тэруко!..
Он безутешно заплакал, но никто ничего не понял, наверное, кроме Кенты. Он хотел было подойти к Танаке и успокоить, но за ним возникли двое дзисинцев и приставили мечи к его шее. Он не сопротивлялся, только безмолвно протягивал руки к тому, что когда-то было душой его дочери.
— Я не хотел так, — услышал Кента тихий голос. — Я не знал, что так будет…
Вокруг онрё собралось кольцо из вспыхнувших золотистым светом талисманов, оно сжималось и сжималось, пока не превратило злой дух в дымчатую сферу с потрескивающими в ней багровыми искрами-молниями. Один из оммёдзи вышел вперед, и сфера приземлилась ему на ладонь, после чего оказалась в тканевом мешочке с вышивкой в виде двух сражающихся тигров — гербом Дзисин.
— Вы трое, — высокий неприветливый оммёдзи ткнул в Кенту и Мадоку с девушкой ножнами, — не покидайте город пока. С вами был кто-то еще?
— Был… — начал Мадока, но Кента решительно его перебил:
— Было темно и страшно, — сказал он, — но мы больше никого не повстречали.
Мадоке хватило сообразительности не разоблачать его обман, а Умэко при виде родных, кинувшихся к ней сквозь оцепление Дзисин, казалось, вообще позабыла обо всем на свете от облегчения. Кента смотрел строгому дзисинцу в глаза и ждал, когда тот поймет, что его обманывают, но к нему подошел товарищ и мягко тронул за локоть.
— Сакурада, идем. Оставь детей в покое, ты их пугаешь.
Ножны опустились, и Кента украдкой перевел дух.
— Хорошо, — кивнул названный Сакурадой. — Празднуйте дальше.
Однако даже с уходом оммёдзи веселье не вернулось на площадь. Может, людям, живущим под боком у величайшей школы оммёдо и экзорцизма, и не в новинку такие зрелища, Кенту оно выбило из колеи. Он положил ладонь на бешено стучащее сердце и спросил себя: зачем он солгал?
Потому что Хизаши не хотел, чтобы о нем узнали.
Потому что он помогал Кенте, хотя не обязан.
Потому что у него есть тайна, и Кента по себе знал, что она наверняка печальна.
— Эй, Куматани! — услышал он голос Мадоки Джуна и поспешил прочь. В рёкан. Туда, где, он верил, еще успеет увидеть Мацумото Хизаши.
По комнате гулял сквозняк, жаровни давно растеряли свое тепло, и о недавней духоте напоминал лишь легкий запах тлеющих углей. Оба футона были убраны, и казалось, здесь никогда никто не останавливался.
Кента тяжело дышал после долгого бега, и шум дыхания был единственным звуком, что нарушал тишину. Мацумото ушел, оставил наедине с его вопросами, унося с собой свои секреты. Кента так и стоял на пороге, не входя внутрь, но и не зная, куда пойти дальше, как что-то холодное коснулось лопаток и надавило, толкая вперед.
— Если собрался войти, входи, — проворчал за спиной голос Мацумото. — Я не змея, чтобы проскользнуть мимо тебя.
Кента посторонился, и Хизаши внес в комнату поднос с дымящимся чайником и двумя чашками. Поставил на стол и обернулся.
— Так и будешь стоять?
— Я не сказал оммёдзи, что ты был с нами, — зачем-то сразу сообщил Кента. Хизаши перекинул волосы с плеча за спину и невозмутимо ответил:
— Лгать нехорошо, ты же в курсе?
— Если бы я сказал правду, они бы… — начал Кента, но наткнулся на насмешливый взгляд Хизаши.
— Вот ты смешной, — фыркнул он. — Еще скажи, решил защитить меня от Дзисин. Только вот мне защита не нужна, все равно завтра я сам приду к ним, чтобы стать их учеником. Забыл?
Кента почувствовал себя глупо: не говоря прямо, что не хотел дать оммёдзи узнать, что Хизаши — ёкай, он и правда как будто нес околесицу. Мацумото верил, что отлично скрывает свою суть, и в этом даже было что-то милое.
— Почему ты улыбаешься? — насторожился Хизаши.
— Просто так. Рад, что все закончилось. Только я не понимаю, как так вышло, что онрё ослепла и преследовала тех, кто отведал данго из той лавки с фестиваля. Если, конечно, все именно так.
— Вот ты мне и скажи. Будущий ученик оммёдзи должен уметь разбираться в людях.
Кента стушевался под его немигающим взглядом. В городе, среди множества людей, в Мацумото все реже проступали нечеловеческие черты, вероятно, он становился еще осторожнее и осмотрительнее. Так все-таки кто же он? С кем Кента разделил один зонт в дождливый месяц хризантем?
— Ты много путешествовал, должно быть, можешь дать мне несколько уроков, — сказал Кента и остался доволен тем, как удачно вывернулся из положения. Пальцы Хизаши чуть дрогнули, всколыхнув поверхность чая в чашке.
— Тогда давай начнем с начала, — предложил он. — Но перед этим не будешь ли ты так добр развести огонь? Холодно.
Кента подчинился и пока возился с угольями, Хизаши неторопливо рассуждал вслух:
— У Танаки была дочь, Тэруко. Когда я наведывался сюда прежде, она была замужем за юношей из семьи зажиточных торговцев и родила ему сына, но продолжала помогать отцу в рёкане. Но вот прошло совсем немного времени, и мы узнаем, что Тэруко мертва. Полагаю, отец ее был безутешен. Я прав?
Кента на миг прервал свое занятие — раздувание огня круглым веером — и обернулся.
— Да, ты прав. Смерть ребенка очень огорчает родителей.
— Я тоже так подумал. Тогда дальше все могло быть следующим образом: Танака настолько впал в отчаяние, что решил наказать тех, кого винил в смерти своей дочери. Но что-то вышло из-под контроля, и онрё потеряла своих истинных жертв.
— Но почему тогда не предположить, что онрё появилась сама собой, обидевшись на тех, из-за кого погибла?
— Я думал об этом. Меня смутила ее слепота. Онрё — злые духи, они не страдают человеческими недугами, а Тэруко, насколько я помню, не жаловалась на зрение при жизни.
Кента задумчиво помахивал веером, сидя на коленях возле жаровни. Мацумото Хизаши говорил складно, а знаний, чтобы усомниться в его правоте, у Кенты не хватало, да и в своем умении разбираться в людях он тоже с некоторых пор разочаровался. Однако же ему не хотелось верить, что Танака способен на такую изощренную месть.
— Вина семьи мужа была доказана? Отчего умерла Тэруко? — спросил он.
— Не знаю. Насколько мне известно, большинству людей плевать на справедливость, у каждого она исключительно своя. Если Танака верил, что та семья свела Тэруко в могилу, то никто бы его не разубедил.
Кента посмотрел на пышущие жаром угли и горько усмехнулся. Да, он знал, что убежденные в чем-то люди не способны услышать голос разума. И именно поэтому он решил больше никогда не винить кого-то до тех пор, пока груз доказательств не заставит его.
— Горе и правда может сделать человека глупцом, — сказал он тихо. — Но злодеем? Господин Танака не показался мне таким.
— Ты слишком наивен.
— Тогда скажи, как простой человек, владелец рёкана, смог сделать из своей мертвой дочери онрё и заставить ее охотиться на людей?
— Ты же сам говорил о тех сладостях…
— А если я ошибся?
Их взгляды встретились, и Кента быстро отвел свой в сторону, не хотел, чтобы Хизаши еще больше разочаровался в нем.
— Ты не ошибся!
Этот голос принадлежал не Мацумото.
Седзи распахнулись с громким шорохом, и на пороге комнаты возник запыхавшийся Мадока Джун.
— Куматани-кун, ты просто невероятен! — воскликнул он и, войдя, тут уже рухнул на дзабутон напротив Хизаши. — Я поговорил кое с кем из Дзисин. Танака не стал ждать допроса в стенах школы и признался во всем на месте. Хотите узнать подробности?
Хизаши скривился, но промолчал, а Кента пересел поближе, хотел было предложить гостю принести чистую чашку, но тот схватил чайник и опрокинул его содержимое в себя прямо так, из носика. Лицо Мацумото при этом стало еще кислее.
— Светлые ками, где воспитали эту мартышку? — проворчал он.
— Ты!..
Кента замахал руками, останавливая очередную перепалку.
— Нам очень интересно, расскажи, что ты узнал?
Мадока приосанился и, кашлянув и вытерев губы тыльной стороной ладони, важно начал:
— Вот что я слышал собственными ушами после того, как вы оба сбежали. Танака признался, что это он натравил онрё на обидчиков его дочери. Якобы, семья мужа дурно с ней обходилась, а после и вовсе затравила до смерти. Семья у них богатая, вот, думал Танака, они и откупились. И вот однажды пришел к нему человечек один, по виду бродячий гадатель, и говорит, мол, если хочешь отомстить за дочку, есть способ. И научил его, как призвать онрё и обмануть ее — вместо того, кого она ненавидит, подсунуть ей другого.
— И как же? — вкрадчиво поинтересовался Хизаши.
— А кто знает? — пожал широкими плечами Мадока. — Это уж Дзисин точно оставит в секрете. Только вот не сказано было Танаке, что онрё эта будет — его собственная дочь. Представляете? Я даже не слышал никогда, чтобы такое случалось.
Кента перевел вопросительный взгляд на Мацумото, и тот пояснил:
— Онрё становятся души несправедливо обиженных, кто не смог расстаться со своей обидой и переродился в злого духа. Сам.
— А из Тэруко злого духа сделали, — встрял Мадока. — Вот и ищут того гадателя, что способ подсказал. Да только найди его теперь.
Он снова припал к почти опустевшему чайнику. Хизаши задумчиво смотрел в стену, а Кента думал о том, как жестоко поступили с несчастной мертвой Тэруко.
— Но подождите, — вдруг осенило его. — Среди нас четверых не было никого из семьи мужа Тэруко. Или это Умэко?
— Умэко из другой семьи, — ответил Мадока.
— Неужели все-таки то данго? — сам у себя спросил Кента.
— Данго? — оживился Мадока. — Лоточник в маске подарил мне один.
— У него был фонарь с ликорисами?
— Верно. Я еще подумал, дурной он, что ли, совсем?
— Та женщина с внуком, — торопливо заговорил Кента, — тоже получили от него угощение бесплатно, но женщина сказала, что больше не ест сладкое, хотя раньше, похоже, очень любила. Она отдала данго внуку, а он — мне.
— Получается, ты спас внука господина Танаки, — заметил Хизаши.
— Это вышло случайно, — отмахнулся Кента и тут представил, что было бы, попадись онрё не они с Хизаши, а беззащитный маленький мальчик. Мацумото хитро сощурился.
— Что? Больше не считаешь Танаку невинным?
— Дело не только в этом. Угостив тебя, я подверг твою жизнь опасности. Прости.
— Прибереги свое красноречие до Кёкан, там оно пригодится тебе больше.
В словах Хизаши Кенте почудилась насмешка. Он больше не был так непоколебимо уверен в своем выборе, и это начало мучить его, потому и в каждом слове и жесте Мацумото он видел намек. Он больше не уговаривал и не соблазнял — он будто ждал, когда взрастут посеянные им семена.
— Я взял угощение у торговца в маске, тебе его отдал ребенок, а Мацумото разделил его с тобой, — призадумался Мадока, — возможно, Умэко тоже получила данго от того же человека. То есть мы все оказались в ловушке онрё по этой причине. Тогда почему она желала смерти именно Куматани?
До слов Мадоки Кенте не приходило в голову придавать этому значение, ведь он с самого начала ощущал себя виновным, а сейчас тоже задумался — и впрямь, почему?
— Едва ли мы узнаем, — пожал плечами Мацумото и скосил глаза на Джуна. — Если ты все сказал, то уходи. Время позднее, мы устали.
— Вы поселились вместе? — удивился Мадока. — Куматани, он же не присосался к твоему кошельку?
Хизаши хмыкнул, а Кента мучительно покраснел.
— Нет! Я… мы…
— Не суй нос в чужие дела и комнаты, — посоветовал Хизаши и указал веером на дверь, — целее будет.
— Увидимся утром, Куматани-кун, — махнул рукой на прощание Мадока и все-таки ушел. Хизаши с облегчением откинулся назад, упершись ладонью в пол. Он действительно казался усталым и немного задумчивым. От тепла жаровни его бледная кожа чуть порозовела, но хаори он так и не снял.
Кента достал футоны и разложил. Взгляд Мацумото преследовал его, будто в ожидании продолжения, но Кенте нечего было ему сказать.
Или было?
— Что, интересно, теперь будет с господином Танакой? — спросил он у Хизаши, закончив возиться с постелью.
— Он совершил преступление, дело передадут в департамент оммёдо в столице. Работа школ экзорцизма в том, чтобы уберечь людей от зла, но злыми людьми занимаются другие люди.
— И тебе совсем все равно?
Хизаши лег под одеяло и какое-то время вертелся, пока не устроился на боку, лицом к Кенте, подтянув колени в груди. Казалось, он так и не ответит, но все же он сказал:
— Да. Советую и тебе забыть.
Он закрыл глаза, но Кента смотрел на него в полумраке и видел, что тот еще не заснул. Захотелось все рассказать — и обо всем расспросить. Заглянуть ему в душу. У всего на свете она есть, так почему бы ей не быть у Хизаши?
Они молча лежали, приближался час Тигра, хотя Кенте мнилось, что вся ночь уже прошла. Он тихонько спросил:
— Хизаши? Хизаши, а что это был за синий фонарик, что преследовал нас?
Под одеялом завозились, и сиплый голос откуда-то из-под него ответил:
— Может, чудо?
Кента удивился, но стоило повторить это мысленно, как вспомнился рассказ о снежном демоне с горы Тэнсэй и огоньках-душах, появившихся спасти заколдованных жителей. И Кента улыбнулся.
— Может, и правда чудо.
* * *
Он проснулся довольно поздно, неожиданно отдохнувший и полный решимости.
Мацумото еще спал, странно извернувшись на футоне и высунув одну ногу из-под одеяла. Кента всмотрелся в его лицо и заметил, как быстро и нервно двигаются зрачки под опущенными веками. Хизаши снился сон, и едва ли он был приятным. Может, сейчас он видел то, о чем предпочел бы забыть.
— Кто же ты такой, Хизаши, и почему скрываешься?
Мацумото спал и не слышал ничего, Кента поправил край его одеяла, ненароком коснувшись лежащей поверх ледяной руки.
Скоро им предстоит расстаться, подумалось Кенте. За два дня он увидел и узнал больше, чем когда бы то ни было, познакомился с разными людьми, избежал опасности и испытал разочарование, спас ребенка и был спасен сам. Спасен ёкаем.
«Что тебе ближе — сила, разум или чувства?» — спросил старик Исао. Кенте мнилось, он сразу определился с ответом, но то были сила Дзисин, разум Фусин и чувства Кёкан. А что его собственные чувства, его собственные силы и его разум? Кента собрал вещи — ровно те, с которыми пришел, оставив подарки Хизаши, — и снова посмотрел на своего случайного попутчика.
Случайного ли?
Мацумото Хизаши открыл глаза, один ярко-желтый, другой карий.
— Я пойду с тобой в Дзисин, — сказал Кента, не дав ему и рта раскрыть. — Я понял, почему онрё преследовала именно меня. — Он замолчал и, решившись, быстро выпалил: — Потому что я виноват. Я очень виноват. Должно быть, она это чувствовала.
«Я совершил ошибку, о которой сильно сожалею, и у меня не было шанса ее исправить, — вот что он на самом деле хотел сказать. — Я не знаю твоих целей, не знаю, почему ты делаешь то, что делаешь. Но если кто-то укажет на тебя пальцем и скажет: “Он виноват”, я хочу быть рядом. Я хочу исправить хоть что-то».
Хизаши молча смотрел на него, словно по глазам мог прочитать все его сокровенные мысли. А если бы и мог, может, это бы все упростило.
— А выглядишь так, будто собираешься обратно в глухую деревню, — наконец произнес Хизаши. — Переоденься.
— Нет. Следующей одеждой, которую я надену, будет форма Дзисин.
Уходя из рёкана, они столкнулись с женщиной, и в ней Кента узнал госпожу с фестиваля. Увидев Кенту, она едва не упала перед ним на колени и так благодарила за спасение внука, что стало неловко. А под конец еще и сунула кошель с монетами. Кента не хотел брать, но Хизаши перехватил деньги со словами: «Долг погашен». После Кента задался мыслью, откуда она вообще узнала о связи Кенты со случившимся, но ответ нашелся быстро — на улице все передавали из уст в уста изрядно приукрашенную версию того, что они втроем вчера обсуждали перед сном. Не иначе Мадока проболтался, а там уже слух было не остановить. И пусть в лицо их никто не узнавал, Кента чувствовал себя неуютно, пока они не вышли на дорогу, ведущую в гору.
— Уверен? — спросил Хизаши. — Тут еще не поздно повернуть назад.
— Уверен, — ответил Кента и не солгал. — Я выбирал по идеалам школы, но сегодня понял, что могу принести в них свои.
— Что ж, — странно усмехнулся Хизаши, — будет интересно на это посмотреть.
Дорога пошла вверх, и вот впереди показались одинокие красные тории с симэнавой под нижней перекладиной. На ней же висела табличка с крупными иероглифами: «Дзисин».
Уверенность.
Кента прошел под ториями и, обернувшись, посмотрел на Мацумото. Его лицо застыло, а взгляд сиял предвкушением. Кента на мгновение допустил мысль, что может пожалеть об этом, но протянул руку.
— Ну же, идем, — позвал он.
Хизаши медленно и осторожно сделал шаг и, оказавшись на территории школы Дзисин, замер в нерешительности. Миг, второй, третий — и на его лице расцвела улыбка.
— Наконец-то! — сказал он. — Я здесь.
* * *
Учида Юдай проснулся так резко, будто не спал вовсе, и мгновение спустя уже сидел на футоне, совершенно собранный и с ясной головой. В доме, полном чужих людей, оммёдзи с их особым восприятием было непросто, но опасность он почувствовал сразу. А потом заметил, что Мацумото Хизаши так и не вернулся, хотя время уже близилось к часу Дракона. Не иначе, как усталость после утомительной дороги заставила Юдая так задержаться в постели, обычно он поднимался еще раньше, чтобы начать день с тренировки и медитации, а вот остальные мирно спали.
— Вставайте, — тихо, но властно произнес он, и первым откликнулся Сасаки Арата из школы Кёкан. Его взгляд еще выражал непонимание, но оно быстро сменилось настороженностью. Мадока Джун из Дзисин проснулся последним и, заметив пустоту на месте Мацумото, выругался:
– Они его забери! Все-таки сбежал, скотина!
Учида же не сомневался, что это не так. Было странно защищать Мацумото, однако чутье подсказывало — все гораздо хуже, чем банальное предательство.
И тут в комнату без предупреждения вошла шаманка.
— Уходим, живо!
Их взгляды с Учидой встретились, и они поняли друг друга без лишних слов. Кто-то окружал рёкан с недобрыми намерениями.
— Их много, — прислушавшись к себе, сказал Сасаки. — Больше нас.
— Я закрою вас ненадолго, — решила Чиёко. — Просто сидите и не шевелитесь, лучше даже не дышите. Кто знает, насколько сильны наши враги, но едва ли среди них есть итако.
Юдай кивнул.
— Так и поступим.
— Доверимся девчонке? — возмутился Мадока. — Мы, трое оммёдзи, собираемся прятаться за ее спиной?
Чиёко хотела возразить, и Юдай ее опередил:
— Она шаманка, не стоит недооценивать ее силы.
Он и правда так думал. Чиёко защитила их с Мацумото от черного оммёдзи, без нее они бы не продвинулись так далеко, хотя слова Мадоки тоже были ему понятны. Сложно не делать поспешных выводов — у него с Мацумото точно не получилось, — но сейчас Учида готов был поступиться гордостью и доверить их жизни этой итако. Он видел в ней огонь, когда-то едва не погасший в нем самом. Тогда отец едва не поплатился за грех, им не совершенный, а дом перестал быть родным, и такая простая, такая человеческая поддержка Кенты придала сил. Если ради уплаты долга придется встать за спину женщине, Учида это сделает без колебаний. Сейчас они все стараются ради Кенты, каждый по своим причинам.
И он верил каждому из них.
Трое юношей сели к стене, подальше от выхода, а Чиёко напротив него, и приготовилась ждать. Они не видели, что она сделала и как, но ощутили холод, растекшийся в воздухе и заставивший тела покрыться мурашками. Казалось, нечто невидимое и враждебное витает рядом с ними, заглядывает в лицо, касается леденящим дыханием смерти. Юдай плотно сжал губы и не дрогнул, когда сёдзи грубо распахнули и на пороге возникли мужчины, одетые как бедняки, а не оммёдзи, но в них ощущалась энергия ки. Рядом еле слышно скрипнул зубами Мадока, Сасаки не шевелился и будто бы впрямь не дышал.
— Где люди, что поселились здесь? — потребовал ответа один из чужаков. — Лучше говори честно, иначе…
Чиёко сжалась под его взглядом и подняла руку, чтобы закрыться широким рукавом косодэ.
— Господин, прошу, пощадите! — воскликнула она так испуганно, что невольно вызвала жалость даже у Юдая. — Я ничего не знаю!
— Но хозяин видел, что ты пришла с ними.
— Так и есть, они заставили меня, — пожаловалась Чиёко и заплакала. Жалобный скулеж действовал на нервы. — Сказали, что если я не пойду с ними, то убьют меня и мою семью. Я просто слабая девушка, господин. Пощадите!
И она распласталась по татами в низком подобострастном поклоне.
Учида лишь сильнее сжал губы и принялся про себя повторять мантры. Хотелось вскочить и порубить негодяев на куски, но они договорились не вмешиваться, и он кипел от гнева и ничего не мог поделать.
Один из мужчин подошел к Чиёко и за руку вздернул ее, такую маленькую и хрупкую, вверх, к своему лицу.
— Лучше бы тебе не врать, — сказал он и отпустил ее. Девушка упала на пол и сжалась в комочек, волосы выбились из-под ленты и рассыпались вокруг нее. — Обыщите тут все! Хозяин не простит ошибки!
В этот момент стало ясно — это не люди Дзисин. Кто бы ни послал их, он не гнушался связываться с таким отребьем. И тут, как некстати, пошевелился Мадока. Юдай приготовился к сражению, но вдруг что-то невидимое метнулось вперед, проскользнуло мимо Чиёко и, вылетев в коридор, наделало там шума. Это сработало, и их пока оставили в покое. Чиёко медленно распрямилась и, не поднимаясь с колен, задвинула сёдзи.
В тот же миг ледяное давление схлынуло, и Юдай втянул полную грудь теплого воздуха с легким привкусом масла и гари.
— Они ушли? — спросил Сасаки несмело, имея в виду вовсе не живых людей. Чиёко повернулась к ним с таким злым лицом, что дрогнули все, в том числе Учида, хотя ни за что бы себе не признались.
— Нельзя здесь больше оставаться, — решил он. — Рано или поздно они поймут, что мы не покидали здания.
Нечетким прозрачным силуэтом вернулась кицунэ и, став видимой, ткнулась хозяину мордой в ладонь. Сасаки погладил ее меж вздрагивающих ушей.
— Аканэ-сан почуяла след Мацумото, — озвучил он то, что остальные услышать не могли.
— Отлично! — Мадока ударил кулаком по раскрытой ладони. — Догоним его и…
Лишь Чиёко продолжала хмуриться. Юдай обратил на это внимание и спросил:
— В чем дело, итако?
Она дернула плечом, будто отгоняя его вопрос, как назойливое насекомое. Иногда сложно было помнить, что она не обычная девушка, которой не пристало таскаться по разбитым дорогам в компании четверых мужчин, но в такие моменты, как сейчас, она вызывала у Юдая отчасти уважение, отчасти отторжение.
За стенами комнаты занимался рассвет, ждать Мацумото не имело смысла, а что делать дальше — не понятно. Учида поднялся на ноги, взял нагинату и уже было собрался заговорить, как рот открыла шаманка:
— Что-то случилось, — сказала она с помертвевшим лицом.
— С Кентой? — насторожился Мадока.
— Я не знаю. Но это очень важно. Скорее! Нам надо спешить.
Она вскочила и быстро скрутила из волос неопрятный узел. Остальным и вовсе не нужно было собираться. Внизу, у самого выхода из хозяина пытались вытрясти правду, значит, покинуть рёкан тем же путем, что вошли, не получится. Арата поманил за собой, точнее, за своей лисицей, ставшей их невидимым поводырем. Убегая, Учида поймал себя на мысли, что за последнее время не просто стал чуть больше доверять ёкаям, но и будто бы даже само то, что это неправильно, больше не казалось ему истиной. Все основы его мира были перевернуты одним человеком. И одним ёкаем.
Учида дал обещание, но как же не хотелось бы однажды его исполнить — убить Куматани Кенту своими руками…
Они опоздали всего на чуть-чуть, но и те, кто пришел за тем же, за чем и они, тоже не получили желаемого. Пасмурное утро было серым и безрадостным, туман стелился по земле, неприятный и какой-то грязный, он будто поглощал звуки ударов. Люди в черной одежде сражались молча, двое использовали ки, но не совсем так, как оммёдзи, — она выходила не заклинаниями, а убийственными техниками, едва не прикончившими Мадоку в первые же мгновения боя.
И все же им троим удалось не только выжить, но и даже схватить пленника. Остальные растворились в хмари, скрылись в обступающем старое святилище лесу. Допрос провели не сразу, сначала убедились, что в храмовом комплексе нет не только Мацумото, но и вообще кого бы то ни было. Но в молельном зале пахло кровью, а воздух еще хранил мерзкий запах скверны — здесь недавно творились темные дела.
— Я поговорю с ним сам, — сказал Учида и жестом велел остальным пока отойти, а шаманке так вообще лучше выйти ненадолго. К ее чести, девушка отказалась и не произнесла ни звука, когда, не добившись ничего словами, Учида применил силу. С приставленным к вздрагивающему горлу клинком нагинаты у пленного все же развязался язык. Только вот сказанное заставило руки Учиды дрогнуть в смятении.
— Это неправда, — мотнул он головой. — Фусин бы никогда…
— Если не веришь, спроси своего сэмпая, — выплюнули ему в лицо и назвали имя, которое Учида слишком хорошо знал, ведь это он возглавлял их группу в деревне Оми, где Учида встретил Мацумото.
Тело пленника вдруг выгнулось, дернулось несколько раз и навсегда замерло. Юдай едва это заметил. Он все еще не верил — нет, это же против правил школы! — но сомнения закрались в голову, и с тех пор он не мог не думать об этом.
Фусин помогали Дзисин, своим вечным соперникам, скрыть правду о краже демонического меча и устранить Мацумото. Да что уж Мацумото — все они отныне в опасности, и кто теперь знает, насколько можно доверять помощи Кёкан?
Они больше ничего не нашли в храме Инари и покинули его такие же смурные, как тяжело нависшее небо над ними. Пахло далеким дождем, отчего было еще холоднее, чем в действительности. Никто не спешил заводить разговор, хотя они не знали, куда теперь идти — обратно в гостиницу, рискуя нарваться на засаду, или же сразу двигать к месту проведения Досинкай в надежде, что либо Кента, либо Мацумото точно появятся там. Или, может, есть третий вариант, просто они его еще не видят.
— Уверен, не все в твоей школе предатели и мерзавцы, — грубовато утешил Мадока, хлопая Юдая по плечу.
— Лучше бы тебе подумать, сколько предателей и мерзавцев в твоей собственной школе, — холодно вернул ему Учида, и широкое лицо юноши побагровело.
— Ты…
— Нельзя верить на слово всему, что тебе говорят, — продолжил Юдай, не замечая, как сильно сжимает древко. — Фусин нет смысла встревать в ваши грязные дрязги.
— Знаешь что? — Мадока сурово сдвинул густые брови. — Ты это брось. Пусть на мне сейчас цвета Дзисин, здесь я не как ученик, а как человек, как друг. И ты перестань уже цепляться за школу, как не умеющий плавать котенок.
Такого от него никто не ждал, и первой усмехнулась шаманка.
— Вы бы видели себя со стороны.
Оба повернулись к ней одновременно, чем вызвали улыбку еще и у Сасаки.
— Давайте оставим этот разговор до тех пор, пока не появится возможность задать вопросы тем, кто может на них ответить? — миролюбиво предложил он. — А пока не лучше ли уйти куда-нибудь в сторону, где нас не будет так видно?
Устыдившись, Учида даже не кивнул, а просто свернул с дороги. Чуть позже он попросит у дзисинца прощения и получит его, а еще позже им на пути повстречается телега старьевщика. Седой старик, едва переставляя ноги, тянул ее за собой, и колеса надсадно скрипели, будто жаловались на жизнь.
— Эй, старик, — окликнул его Учида. — Куда ведет эта дорога?
Старьевщик загадочно улыбнулся и поманил их рукой.

Надежда.
Туман у адских врат

Прощание с Сасаки стало еще одним прощанием в жизни Кенты, но оно все так же причиняло боль, как и самое первое. Арата был добрым, чутким и талантливым юношей, его сила глубже, чем можно оценить глазом, и именно она придала ему решимости сделать этот выбор — уйти.
В их последний вечер вчетвером они беззаботно болтали, вспоминая минувший год, смеялись над забавными историями Мадоки и старались не касаться того, что могло опечалить. Но сколько бы ни длился вечер, а за ним и ночь, но рассвет неизменно настанет. Пришло и утро расставания.
«Если я не исчезну из ваших мыслей, значит, всегда будет надежда на новую встречу», — сказал им Сасаки с мягкой светлой улыбкой. И пожелал Мадоке терпения, а Кенте — твердости. Посмотрев на Хизаши, он не стал ничего ему желать, лишь поблагодарил за науку. Мацумото кивнул в ответ и, будто выдавливая из горла слова, все же произнес: «Удачной дороги».
Сасаки Арата ушел, оставив после себя только стопку одежды цветов Дзисин да пару дорогих кистей для каллиграфии, и, кажется, никто во всей школы не заметил его ухода. Учеников погнали на утреннюю тренировку, и место Араты в строю пустовало, позже в трапезной за их столом не хватало одного человека, и болтовня Мадоки была не такой шумной, когда некому стало тихонько хмыкать, пряча улыбку.
Все-таки Кента очень не любил прощаться.
— И что, мы теперь постоянно будем ходить с кислыми лицами? — наконец спросил Хизаши, когда они после ужина собирались возвращаться в свой павильон.
— Твое лицо и так всегда похоже на юдзу[161], — огрызнулся Мадока. — Вот ответь, почему ты если что говоришь, то обязательно какую-нибудь гадость?
— И что же гадкого я сейчас сказал? Вы будто оплакивать Сасаки собрались, а он, напомню, не умер, а всего лишь сменил школу. Вот ты, — он ткнул пальцем в Мадоку, — если так горюешь, почему не отправился вслед за другом?
— Я? В Кёкан? — опешил Джун. — Ты с ума, что ли, сошел?
Кента в спор не вмешивался, но тут и до него дошла очередь. Мацумото хитро сощурился и спросил:
— Помнится мне, кое-кто у нас очень хотел в школу Сопереживания. Не появилось желания повторить подвиг Сасаки?
Последние солнечные лучи запутались в ветвях вишневых деревьев и медленно угасли, точно растаявший снег. С заходом солнца на Тэнсэй всегда заметно холодало даже летом, а оно уже приближалось к концу. Кента остановился и посмотрел поверх головы Хизаши туда, где уходила ввысь вечно замерзшая гора. Хотел ли он поменять школу? Уже нет, и на это хватало причин, одна из которых продолжала ждать ответа.
— Ты чего? — встревожился Мадока и пихнул Мацумото в плечо. — Хочешь, чтобы и он нас бросил?
— Я не собираюсь вас бросать, — успокоил Кента, краем глаза ловя реакцию Хизаши, но он, конечно, совсем не поменялся в лице. — Да и поздно уже.
— Поздно? — не понял Мадока.
— Поздно от тебя избавляться, — фыркнул Хизаши. — Надо было тебя еще тогда из пруда с кава-агако не вытаскивать.
— Мацумото, ну ты и…
— Свинья?
— Жабья морда!
Глаза Хизаши гневно расширились, и он воскликнул:
— Это у кого тут из нас жабья морда!
— Ни у кого, — вскинул руки Кента, пока от слов друзья не перешли к драке. — Хизаши-кун прав, мы должны уважать выбор Араты.
— Да я уважаю… — пробурчал Мадока. — Просто… грустно.
Поскольку он никогда не был тем, кто унывает даже в самые сложные времена, скорее уж бросается в бой, стало понятно, насколько он привязался к товарищу. Но теперь их трое, и это никак не должно повлиять на их решимость достичь целей. Кента бросил взгляд на Мацумото, но тот не заметил. Вот чьи цели занимали мысли Кенты с первой встречи, а в последние дни думать об этом он не переставал ни на миг. Ведь он видел.
Тело, наполовину змеиное, наполовину человеческое, покачивается на гибком длинном хвосте, покрытом серебряной с легким черным рисунком чешуей. Лицо с розовыми радужками глаз и темными точками бровей — вроде то же самое, но неуловимо другое. Прекрасное. Совершенное. Таким могло быть божество.
— Кента?
— А? — не услышал он, слишком глубоко задумавшись. — Ты что-то сказал, Джун?
— Ты в облаках витаешь с тех пор, как вы вернулись из той деревни, как ее там? Янаги вроде. Ты в порядке?
Кента просто не мог не оглянуться на Хизаши, ища в выражении его лица намек, что все это ему тогда не привиделось. Хотя точно знал — не привиделось. Когда хёсубэ[162], жаждущий стать акумой, начал тянуть из него силы, сознание помутилось, но не угасло, и то, что происходило потом, отпечаталось в памяти яркой картинкой.
Веер — драгоценное духовное оружие Хизаши — в обмен на то, чтобы Кента все забыл. Не слишком ли велика цена?
— А-а-а-а! — взвыл Мадока. — Я так больше не могу! Пойду потренируюсь.
И практически убежал, наверняка на площадку, где Сакурада до кровавых мозолей заставлял их упражняться с мечом. Кенте не особенно нравилось это занятие, но сейчас он готов был догнать Джуна, лишь бы хоть немного опустошить голову от давящих мыслей.
Мацумото безразлично пожал плечами и пошел дальше в сторону их павильона. И уже в паре шагов от него Кенту окликнули по имени. К нему спешил один из воспитанников нового набора, еще не перешедший в статус младшего ученика и не носивший цветов школы Дзисин. Кента помнил, сколько дел сваливали на воспитанников, потому не удивился, что этого мальчишку отправили к нему посыльным.
— Для вас письмо, — вежливо сообщил он и с поклоном вручил конверт. Чувствуя спиной заинтересованный взгляд Хизаши, Кента убрал послание в рукав, чтобы прочитать позже. Новая тревога поселилась в сердце. Ему писала только мама, но письма от нее перед уходом получил Сасаки, и в них не было ничего особенного, лишь вопросы о самочувствии и учебе да рассказы о мирной жизни в деревне. И вот еще одно, будто отправленное вдогонку предыдущим. Значит, что-то случилось.
— Все в порядке? — спросил Хизаши, и в голосе угадывалось столь редкое для него беспокойство.
— Д-да. Все хорошо, — солгал Кента и прошел мимо него в павильон, где сразу, отвернувшись, сел за стол. Можно было дождаться, пока сосед заснет или займется своими делами, но тревога оказалась сильнее, и он вытащил письмо и разложил перед собой.
А спустя несколько мгновений смял в комок.
— Куда ты?
— Не жди меня, — коротко бросил Кента, выбегая наружу. Несся так, что лицо обдавало ледяным ветром, но гораздо холоднее было в душе. Матушка написала всего пару слов, едва разборчиво, будто в спешке, и Кента сначала подумал, что ошибся, неверно прочитал. Слишком сложно поверить, что это и правда наконец произошло.
Он отправился прямиком к учителю Морикаве, и тот принял позднего визитера, хотя и запрещалось беспокоить учителей после ужина. Морикава же не только вышел навстречу Кенте, но и предложил войти в свой павильон, однако получил отказ.
— Так в чем дело, Куматани-кун? — спросил он. — Надеюсь, ты не решил нас покинуть?
— Нет! Но я прошу, — Кента перевел дух и продолжил: — прошу отпустить меня домой.
Лицо Морикавы посерьезнело.
— Я не один принимаю такие решения, но если расскажешь, что стряслось, мне будет проще убедить остальных.
Кента на миг задумался, стоит ли придумать оправдание или сказать как есть. И, решившись, выпалил:
— Отец вернулся!
* * *
Куматани Сугуру запомнился Кенте образами и звуками из детства, но они не могли заменить присутствие отца рядом, когда он был особенно необходим. Думая об этом, Кента старался не огорчаться, ведь он больше не нуждался в защите отца и его наставлениях. Но каждый раз, когда Морикава или другие учителя в школе хвалили Кенту за успехи, он представлял, как отец мог бы им гордиться. Маленьким, он часто спрашивал маму, где их папа, а с возрастом перестал, когда впервые заметил блеск слез в ее глазах и то, как она отводит потускневший взгляд. Кента даже думал, что отец просто умер, но знал — мама его все еще ждет.
Ждал и он.
И вот, когда мысли занимали совершенно иные заботы, отец вернулся домой. А Кенты там не было.
— Куда ты ходил? — спросил Мадока, едва Кента появился на пороге. Хизаши лишь лениво повернул голову, внешне не заинтересованный в его ответе. — Я успел только увидеть, как ты несешься сломя голову.
— Я уезжаю ненадолго, — сказал Кента и под двумя пристальными взглядами признался: — Может, надолго. Я еще не знаю.
— Тебе дали личное задание?! — взревел Джун. — Почему только тебе? Какое? Куда ты поедешь?
— Домой, вообще-то.
— Домо-о-ой? — поскучнел Мадока.
— Ничего, пусть едет, — отозвался из своего угла Хизаши. — Может, у тебя появится шанс хоть что-то сделать самостоятельно.
Кента облегченно улыбнулся. Друзья не собирались выяснять подробности, тем более он все равно не способен был их дать. Лишь раз он проговорился Мацумото, мол, будь отец с ними, гордился бы выбором сына, но тогда Хизаши ничем не дал понять, что думает по этому поводу. Возможно, ему и правда было все равно.
Укладываясь спать, Кента не надеялся быстро уснуть — и оказался прав. Мадока захрапел почти сразу, как вернулся из купальни и завалился на футон. Обычно под его храп засыпалось даже легче — привычнее, — но не сегодня. Кента перекатился на другой бок и вздрогнул, заметив в полумраке устремленный на него взгляд.
Мацумото тоже не спал.
— Вот бы и от него избавиться, — тихо сказал он, морщась от громкого звука. — Нас двоих вполне бы хватило.
— Ты же на самом деле так не думаешь.
— Откуда ты можешь знать, о чем я думаю?
— Ты прав, не могу. И о чем же, скажи? — попросил Кента. Он ни на что не надеялся, тем более на честность, поэтому не расстроился, услышав в ответ:
— Смогу ли сегодня заснуть.
— Скоро он угомонится, сам знаешь, — усмехнулся Кента и подсунул ладонь под щеку.
— Ничего же не случилось? — вдруг спросил Хизаши.
Кента не сразу сообразил, о чем он.
— Нет. Ничего такого. — Он не понимал, зачем лжет, убеждая себя, что непременно все расскажет, когда убедится сам. Но в этом ли причина?
— Ну так, значит, так, — ровно отозвался Хизаши и отвернулся. Мадока тоже — и его храп сменил тональность. Скоро он смолкнет совсем, и станет тихо и спокойно. И у Кенты появится еще больше шансов забить себе голову всевозможными мыслями. Они заставляли его дрожать от страха и предвкушения, строить догадки, представлять картинки будущей встречи от радостных объятий до равнодушных взглядов. «Кто это?» — спросит отец, не узнав лица родного ребенка спустя столько лет. Кента терзал себя этими думами и получал странное, неправильное удовольствие. Став взрослее и опытнее, он мог бы уже признать, что просто наказывает себя за прошлое, которого не изменить.
«Любишь ты усложнять», — ответил бы ему Мацумото и, может быть, шлепнул бы веером по голове. И, видят боги, был бы прав.
Кента лег на спину, и усталость взяла свое.
* * *
Следующий день Кента встретил уже вдали от горы Тэнсэй. С ним была легкая сума и меч, а черно-красные одежды Дзисин сменились на темное-серые хакама попроще, то самое зеленое кимоно, что купил ему когда-то Хизаши, и легкое хаори. Были с собой и накопленные деньги, на этот раз их хватит и на приличный постой, и на еду, так что обратный путь до деревни ровно год спустя должен был стать даже приятным, если бы не страх опоздать. Кента не стал дожидаться, когда проснутся друзья, получил от дежурного грамоту с разрешением на отпуск и, забрав лошадь из конюшни, не медля, отправился в путь. Они много раз покидали школу, следуя по заданию учителей, но впервые Кента уходил один. Это заставляло его чувствовать себя неуютно, и он напоследок оглянулся на заснеженный пик Тэнсэй в обрамлении облаков.
К вечеру он был уже слишком далеко, чтобы оборачиваться напрасно. Зная дорогу и не тратя время, он мог управиться за три дня и послезавтра ночью стоять на пороге родного дома. От этого в груди сжималось, натягивая невидимые струны до боли. Он прижал ладонь к сердцу, ощущая его бешеный стук. Отчего-то было тревожно и горько, тянуло обратно в школу. Кента заставил себя не думать об этом и свернул с дороги в небольшой лесок, за которым, как он помнил, жила престарелая пара, приютившая его на ночь год назад. Он обещал отблагодарить их позже, и вот выпал случай.
Миновав лес и поле, он добрался до края участка с одинокой хижиной. Несмотря на поздний час, в окнах не горел свет, а из крыши не поднимался дымок от очага. Кента удобнее перехватил ножны и медленно приблизился к порогу. От темных стен исходил могильный холод. Он помнил это место иным, полным уюта и домашнего тепла, и дурное предчувствие ледяными осколками заворочалось в животе. Он подходил все ближе и ближе, пока под ногами не скрипнули рассохшиеся доски.
И он уже знал — тут никого, совсем.
Кента опустил меч и перешагнул порог. Запах сырости неприятно защекотал ноздри. Холодный очаг давно не разводили, углы затянуло паутиной, пыль покрывала все поверхности. Кента опустился на колени, растерянный, обездвиженный печальным открытием. Его благодарность опоздала, он был далеко и понятия об этом не имел, ведь что год для молодого, а что — для пары стариков?
Так больно, так грустно…
Он помолился за них и, отряхнув штаны, принялся за уборку. Казалось важным создать хотя бы видимость жизни, прежде чем вновь воспользоваться гостеприимством этого жилища. Он закончил совсем поздно и, опустившись на пол возле потрескивающего пламени в углублении ирори[163], достал то, что взял на перекус по привычке. Снаружи поднялся ветер, шурша соломой на крыше, что-то стучало и скрипело, наполняя дом зловещими звуками. Кенте давно не приходилось ночевать одному, и, укладываясь тут же, у огня, он постарался представить, что рядом, руку протяни — пытается найти идеальную позу Хизаши, а воздух дрожит от храпа Джуна. Если подумать об Учиде, то тот во сне, насколько запомнилось, совсем не шевелится, и его присутствие едва заметно. И так, перебирая в памяти воспоминания, Кента заснул.
Но только робкая дрема сменилась темнотой глубокого сна, как что-то будто вытолкнуло Кенту на поверхность, и он мгновенно схватил лежащие рядом ножны и выставил перед собой, упираясь чужаку в горло. И только после этого открыл глаза.
— Мне это не нравится, — сдавленно сообщил Мацумото, нависая над ним. Кончики его волос щекотали щеку.
— Хизаши? Что ты здесь делаешь?
Кента подождал, когда тот выпрямится и с гордым видом скрестит руки на груди, и сел, ладонью стирая с лица остатки сна. Судя по тому, что огонь уже почти угас, ночь подбиралась к часу Быка. Отложив ножны с Имой, Кента сосредоточил заспанный взгляд на друге. Тот держал оскорбленную мину и даже потер горло, будто там мог остаться след.
— Что ты забыл так далеко от школы, да еще ночью? — повторил вопрос Кента и понял: — Там что-то случилось? Надо вернуться?
— Ничего там не случилось. А если бы и случилось, без тебя бы точно обошлись.
Хизаши сел у очага и принялся раздувать пламя. Стало светлее, и Кента перестал щуриться.
— Тогда я не понимаю.
— Морикава отправил меня за тобой. На всякий случай, — ответил Хизаши, глядя в сторону. На его лице играли отблески огня, и Кента на миг увидел в нем те пугающие, но прекрасные черты, что открылись ему в пещере с горячими источниками.
— Я же еду не на задание.
— Ты знаешь Морикаву. Я и сам не горел желанием срываться с места из-за тебя, — проворчал Хизаши, наконец оборачиваясь. Вдали от Дзисин он снова ослабил контроль, как решил для себя Кента, и змеиный желтый глаз просвечивал сквозь падавшую на него челку. Никто до сих пор так и не заметил подвоха, так что Кента просто смирился, что это он такой особенный.
— На что ты уставился?
— Я… ни на что, — виновато улыбнулся он и пригладил взъерошенные волосы. — Вернемся, обязательно поблагодарю сэнсэя за заботу.
— Э, не стоит. Он наверняка уже об этом позабудет.
Кента не мог доказать, но с какого-то момента, он и не понял какого, стал понимать Мацумото гораздо лучше, пусть и не до конца, и видел, когда он лгал. А лгал он часто и виртуозно, ведь иного и не ждешь от ёкая, который уже год водит за нос величайшую школу оммёдо, дурачит простых людей и ничуть не меньше — своих товарищей. Улыбка Кенты померкла, когда он снова подумал об этом.
— Я рад, что ты будешь со мной, — признался он.
— Расскажешь?
Хизаши сел напротив, и теперь они смотрели друг на друга сквозь дым и вспыхивающие рыжие языки над очагом. Кента вздохнул и опустил взгляд на ножны Имы.
— Отец вернулся домой, — сказал он тихо. — Я не видел его с детства, мама сказала, он ушел сделать одно важное дело, но годы сменялись годами, и я так и не понял, что настолько важное заставило его бросить нас с мамой одних. Должно быть, это что-то сравнимое со спасением мира. — Он усмехнулся. — Но мы просто скромная семья из лесной деревни, кого и от чего мы можем спасти?
— Но ты же спасаешь, — возразил Хизаши, щурясь от жара, который так любил.
— Юрико-химэ мертва, бабушка Сачико прыгнула со скалы, Тору из Янаги больше нет, целая деревня чужих, но все-таки людей, лишилась жизней в один миг, потому что я решил, будто творю благое дело. Скажи мне, Хизаши-кун, кого я спас?
Мацумото молчал, и Кента с самого начала знал, что ему будет нечего ответить, оттого горько усмехнулся.
— Даже этот дом. Я обещал отблагодарить его хозяев за доброту, но смог только прибраться после их смерти.
— Думаешь, один такой? — вдруг зло бросил Хизаши. — Один несешь груз вины? Возомнил себя центром мира, от которого все зависит?
— Нет, я…
— Люди… Люди постоянно, сплошь и рядом, делают неправильный выбор, и что? Почему тогда ты все еще хватаешься за ножны?
Он отчитывал Кенту не впервые, но именно сейчас показалось, что он не просто говорит о Кенте, а понимает его, чувствует так, будто был в его шкуре. Дым, тянущийся в дыру над очагом, мешал поймать взгляд Хизаши, все смазывалось, теряло четкость — и реальность.
— Потому что я не могу сдаться, — ответил он первое, что пришло на ум.
— Тогда просто перестань уже ныть.
И Кента расхохотался. Смеялся так громко и долго, что заболел живот, а на глазах выступили слезы. В основном над собой, своей очевидной глупостью, но и немного над тем, каким ворчливым, стариковским тоном заговорил Хизаши.
— Хорошо, — наконец затихнув, сказал он и смахнул слезы. — Больше не буду.
— Безумный какой-то, — буркнул Мацумото. — Угораздило же с таким связаться.
После этого разговор смолк сам собой. Хизаши не стал больше ничего спрашивать, а Кента слишком устал, чтобы бодрствовать и дальше. Появление Мацумото успокоило, и засыпал он уже с теплом на сердце, слушая возню с другой стороны ирори.
Наутро продолжили путь. Оказалось, что Хизаши не воспользовался конюшней Дзисин, а добрался сюда частично пешком, частично — на телеге путешествующего торговца. Лошади вообще недолюбливали его, скорее всего, чувствовали ёкая. Хэби, поправил себя Кента, теперь он знал наверняка. По пути больше молчали, потому что приходилось ютиться на одной лошади по кличке Чоу[164], к счастью, она оправдывала свое имя, буквально паря над землей, и расстояние до деревни Цукикава[165] стремительно сокращалось. Кента радовался этому, и волнение уже не так тяготило, когда за спиной ощущалось живое тепло другого человека. Он возвращался домой.
Заночевали у добрых людей, хотя Кенте хватило бы и места в амбаре, но Мацумото не любил соглашаться на меньшее. Измотанные скачкой, они уснули мгновенно, а после обеда следующего дня Кента уже приметил знакомые места. Он замедлил шаг Чоу, оглядываясь вокруг.
— Далеко еще? — вздохнул Хизаши, цепляясь за его простое, без гербов, хаори.
— Обедать будем уже дома, — ответил Кента, и по телу прошла волна дрожи. Он подстегнул лошадь, и ветер ударил в лицо. Хизаши зашипел, кажется, умудрившись прикусить язык.
Учитывая, что письмо могло идти гораздо дольше, чем они скакали, вместе срок получался изрядный, и Кента гадал, как много мама уже успела рассказать отцу: о случившемся тогда, о происходящем с ним сейчас. Так захотелось вдруг сделать это самому, что от нетерпения Кента едва не выпрыгивал из седла. Похож ли он на отца? Может, они уже одного роста, а может, Кента даже выше. Детские воспоминания слишком размыты и приукрашены временем и фантазией. Но скоро он все узнает, увидит своими глазами.
Показались столбы, отмечающие вход в деревню Цукикава, и Кента натянул поводья.
— Выглядит лучше, чем я ожидал, — отметил Хизаши. Кента помог ему спрыгнуть с лошади и повел Чоу вперед.
— По-твоему, мы живем в землянках?
Хизаши хмыкнул в ответ, но Кента и не подумал оскорбиться. Все равно его спутник, тоже сменивший красное кимоно Дзисин на синее попроще, но не изменивший своему любимому хаори, смотрелся здесь как принц среди нищих. Кента улыбнулся, представив, как будет знакомить его с мамой, ей он точно понравится.
И с отцом. Он познакомит товарища со своим отцом — до сих пор не верилось.
Когда они проходили через центр деревни, люди выглядывали из домов, но то ли не узнавали, то ли с подозрением относились к красиво одетому чужаку рядом с Кентой. Никто не вышел поприветствовать его, но все отошло на второй план, когда показался отдельно стоящий добротный дом с террасой, что в летнюю жару приятно пахла деревом. И они с Хизаши еще даже толком не приблизились, как выбежала хозяйка — невысокая хрупкая женщина с рано начавшими седеть волосами. Она застыла, прижав руки к груди, и Кента поспешил ей навстречу, а поравнявшись, наверное, впервые в жизни заметил, насколько был крупнее и выше нее.
— Я дома, — сказал он и раскинул руки.
«Я дома» — слова, от которых теплеет на сердце, и все же, заключив мать в объятия, Кента ощутил волнение, никак не связанное ни с долгой разлукой, ни со слезами, промочившими кимоно на груди. Кента взял мать за плечи и, отстранив, спросил:
— А где… где отец?
Она смотрела на него снизу вверх блестящими влажными глазами, и волнение превращалось в уверенность, а уверенность — в страх.
— Я опоздал?
Ладони соскользнули с родных плеч, и Кента посмотрел на дом. За год обучения он уже мог определить, есть ли в нем кто-то живой, но… никого не было.
— Прошу прощения, — вклинился голос Мацумото, — но мы проделали долгий путь.
— Да, конечно, это вы простите меня, — отвлеклась мама. — Я совсем отвыкла принимать гостей. Вы…
— Это мой соученик, — представил Кента немного отстраненно. — Мацумото Хизаши.
— Ах, Хизаши-кун, — голос ее потеплел. — Ты друг моего сына, верно? Проходите же в дом, я вас накормлю.
Кента видел, что она просто оттягивала неизбежное, откладывала их разговор об отце, но и сам не находил в себе решимости немедленно к нему приступить. Он позволил матери усадить их обоих за стол. Хизаши с любопытством оглядывался, со словами благодарности принял угощение и не стремился заполнить паузы, лишь вежливо отвечая на рассеянные вопросы.
— Где отец?
Кента не притронулся к еде, понял, что не сможет проглотить ни кусочка. Если уж минувший год его чему и научил, так это не дать сомнениям увлечь тебя в пучину, как уже бывало с ним не раз. Он прямо встретил взгляд матери и не позволил себе дрогнуть.
— Кента…
— Мама, где отец? — повторил он. — Не бойся говорить при Хизаши, он не только мой соученик, но и мой друг.
Взгляд Мацумото стал более заинтересованным и ощущался тяжестью, упавшей на плечи.
— Ах, Кента, — снова всхлипнула матушка и прижала ладонь к лицу, отчего ее голос прозвучал глухо и незнакомо. — Я не знаю. Я не знаю…
— В вашем доме пахнет кровью, — сказал вдруг Хизаши, перестав невозмутимо жевать. Кента не заметил ничего, даже когда честно попытался. Но куда ему до ёкая, который наверняка во много раз старше него и сильнее.
— Что это значит? — спросил он у матери, и та молча проследовала за фусума[166], отделяющей внутренние комнаты от кухни. Там были их с мамой спальни, а еще — отгороженное помещение, куда в детстве Кенте не разрешалось заходить и где, как он смутно помнил, много времени проводил отец. С тех пор оно так и оставалось закрытым, лишь мать изредка прибиралась там, но продолжала строго выполнять наказ мужа никого туда не впускать. И вот спустя почти тринадцать лет Кента стоял на пороге, немного разочарованный. Разложенный футон, камидана[167] в нише, в ней центральное место занимает деревянная фигурка медведя в окружении бумажных талисманов и других ритуальных предметов и подношений, небольшой стол, заваленный бумагами. Обычная спальня.
Матушка застыла возле стола, опустившись на колени. Ее тонкая рука скользнула под бумажные завалы и извлекла записку с побуревшими от крови краями.
— Я нашла это после того, как среди ночи почувствовала страх, — сказала она. — Твоего отца рядом не было, и я пришла сюда. Здесь… Здесь на полу была кровь и… Это послание. Оно для тебя.
Она двумя руками протянула Кенте записку, и пока он на мгновение застыл, ее перехватил Мацумото. Две пары глаз оторопело проследили за ним, однако Хизаши было не смутить, уж Кента знал. Он изучил содержание послания и вернул адресату.
— Получается, господин Куматани пропал из этой комнаты, успев оставить записку, заляпанную предположительно его кровью? — подвел итог Мацумото. — Как давно это случилось и почему я не вижу следов?
— Я выкинула испорченные татами, — призналась мама. — Прошло два дня с той ночи. Я бы не успела отправить в Дзисин письмо.
— Этой крови мало, чтобы определить, чья она, — меж тем продолжил рассуждать Хизаши, и его спокойный голос действовал отрезвляюще. Кента расслабил напряженные пальцы, едва не смявшие клочок ни в чем не повинной бумаги. — Вы поспешили, госпожа.
— Это моя вина, — смиренно опустила голову она.
Кента бросил взгляд на записку, состоящую всего из одного слова. Он шумно выдохнул через нос и ощутил холодное прикосновение к плечу — Хизаши снова мерз, несмотря на хорошую погоду.
— Я должен догнать отца, он оставил подсказку, — сказал Кента твердо. — Простите, мама, Хизаши-кун.
— Не спеши так, — осадил Хизаши. — Ты год не был дома, ни к чему гнать измученную лошадь. Два дня уже прошли, еще половина едва ли что-то изменит. Главное, есть направление.
Мама молчала, но Кента чувствовал на себе ее умоляющий взгляд. В конце концов, он и сам не понял, чему подчинился — ему или голосу разума, звучащему из уст друга.
— Хорошо. Подождем до утра.
Решение далось непросто, но приняв его, Кента понял, что поступил правильно. Солнце уже начало обратный путь по небосводу, а они слишком устали с дороги, чтобы бросаться в новое путешествие. Кента бережно разгладил записку — единственное доказательство того, что отец действительно был тут — и убрал за ворот кимоно, ближе к сердцу. Хизаши вернулся за стол, а мама, поднявшись с колен, нерешительно протянула руки, желая обнять своего ребенка. Она ведь тоже, подумалось вдруг Кенте, переживала. Всю жизнь посвятив ему одному, она тосковала по мужу гораздо больше Кенты, ведь хорошо его помнила. Стыд ожёг щеки, и Кента прижал маму, ставшую по сравнению с нынешним ним такой хрупкой и слабой, к груди.
Они молча стояли, понимая друг друга без слов.
Наконец она отстранилась и пальцем поддела четки на его шее.
— Ты сдержал обещание. Ты самый лучший сын, какого мы только могли себе пожелать.
Она уже ушла, а Кента все перекатывал в голове то, что произошло. Тоска по Сасаки, письмо с радостной новостью из дома, бешеная скачка, страх и трепетное предвкушение встречи, разочарование и злость на себя, облегчение от появления Хизаши — все это вмиг исчезло, будто зачеркнутое размашистым росчерком кисти. А сверху — недоумение и отчаяние. Кента разбирал свои эмоции по одной, словно сдирал с кожи подсохшие струпья, стремясь обнажить рану. Но даже первая боль уже прошла, сменившись опустошением.
Хизаши прав, не стоит пороть горячку.
Он вернулся к столу, где Мацумото нахваливал стряпню хозяйки, и сел рядом.
В закатных лучах, золотящих верхушки деревьев близко подступающего леса, святилище Лунного медведя нравилось Кенте больше всего. Солнце будто заглядывало внутрь, ветер поигрывал бумажными лентами сидэ, а сама симэнава словно сияла. Святилище впитывало тепло угасающего дня и казалось по-настоящему живым, дышащим и очень-очень добрым.
Кента пришел сюда, едва проснулся после непродолжительного отдыха. Это было важно для него, и если, отпуская в школу, мать молилась за него, то теперь сам Кента молился за отца. Их семья искренне верила, что ками благоволит им, и Кента отчаянно пытался не только дозваться до покровителя, но и почувствовать его присутствие так, как могут не простые люди, но оммёдзи. На мгновение ему даже показалось, что получилось, но сразу после этого за спиной послышались легкие шаги.
— Странный у вас ками-хранитель, — хмыкнул Хизаши, поигрывая сложенным веером. — Даже интересно, чем он заслужил это звание.
— Лунный медведь издавна оберегает нашу деревню, — ответил Кента. — Отец и мать вымолили у него мою жизнь, когда мне едва минуло полгода. Тогда я чуть не умер.
— Это они так тебе сказали?
— К чему ты клонишь? — недовольно поморщился Кента. Ему никогда не нравилось то, как пренебрежительно Мацумото относился к богам и ками. — Как я могу сомневаться в словах родителей?
— Я не прошу тебя в них сомневаться, просто не думаешь, что не хватает деталей?
— Я родился слабым, — пояснил Кента. — Такое случается сплошь и рядом.
Хизаши пожал плечами и повернулся к святилищу. Ветер качнул натянутую над входом симэнаву, наполняя воздух шорохом бумажных подвесок. Глаза Мацумото загадочно блестели из-под тени длинной челки, будто он не просто изучал скромную деревянную постройку, а видел нечто большее — возможно даже, ее незримого обитателя. Кента затаил дыхание, но тут Хизаши наконец моргнул и с рассеянной улыбкой отвернулся.
— Может быть, может быть, — протянул он загадочно. — Ты очень интересный человек, Куматани Кента. Хранил от друзей столько секретов.
Кенте было, что на это ответить, но момент еще не наступил, и он промолчал.
— Ведь я тебе друг, так?
Вопрос прозвучал легкомысленно и насмешливо, и все же за ним Кента улавливал скрытое напряжение. Ответ был важен. Иначе невозможно, когда дело касается чувств.
— Так, — подтвердил он — От своих слов не откажусь. Да я и прежде считал тебя другом и не скрывал этого.
Договаривал он уже в спину Мацумото — тот неторопливо пошел по тропе обратно к деревне, и Кента вздохнул. Он устал. Устал до такой степени, что не хотел гадать даже над тем, чего Хизаши добивается, ведь все, что он говорил или делал, было неспроста, начиная с выбора камня на перекрестке дорог год назад и заканчивая ложью про распоряжение учителя Морикавы.
Кента прижал ладонь к груди, ощущая, кроме биения своего сердца, еще одну слабую пульсацию. Она появилась после того, как в месяце кисараги он от отчаяния активировал талисман для ловли ёкаев против бакэмоно проклятого места, но он не помог, бесполезно растратив свою силу. Однако же так вышло, что Мацумото тогда был слишком близко. Пока догорал талисман, Кента на несколько мгновений почувствовал Хизаши так ярко, так ясно, будто они были вдвоем в абсолютной пустоте, и если еще немного постараться, можно даже услышать мысли друг друга. Это невероятное ощущение исчезло так же внезапно, как появилось, и Кента долгое время гадал, испытывал ли Хизаши тогда нечто похожее? И случалось ли такое с другими учениками?
Конечно же, нет. Потому что сам Хизаши был особенным, но у него не спросишь напрямую, не раскрыв своего знания. Кенте считал, для этого слишком рано, подходящее время не настало, и оно у них еще будет.
Кента поспешил вперед и нагнал Хизаши, как раз когда он остановился, преградив путь нескольким деревенским. Кента узнал их сразу, они ничуть не изменились за год. Встав рядом с Хизаши, он поклонился бывшим соседям.
— Здравствуйте!
Женщины растерянно переглянулись, а Рэн, женившийся незадолго до отъезда Кенты, так выпучил глаза, что, наверное, стало больно. Кента не понимал, почему они все на него так смотрят. Он инстинктивно встал поближе к Хизаши и продолжил:
— Давно не виделись. Спасибо, что помогали моей матери все эти месяцы.
Он собрался снова поклониться, как тут Рэн поменялся в лице.
— Это, что ль… Кента-кун?
Они его не узнали. Кента не ожидал, что за такой короткий промежуток времени умудрился стать для тех, с кем рядом рос, чужаком. Сестры Мики и Нана, только входящие в пору замужества и запомнившиеся ему смешливыми девчушками, схватились за руки и бросились прочь так, будто за ними они гнались. Бабушка Сумико проводила их сердитым взглядом и согнула перед Кентой и без того сгорбленную спину.
— Не серчайте на них, господа, глупые девки растут. Я их дома сама накажу.
Кента окончательно перестал что-либо понимать.
— Бабушка, да это же я. Какие еще господа?
На помощь ему пришел Хизаши.
— Мы оммёдзи из школы Дзисин, — сказал он важно, — наверняка даже вы слышали про нее.
Он умел придать себе такой неприступный и горделивый вид, что и знакомым с ним людям становилось страшно, что говорить про простой деревенский люд. Кента замахал руками, пытаясь сгладить слова друга.
— Мы только ученики.
Хизаши скосил на него гневный взгляд, и Кента еле заметно качнул головой, мол, нельзя же так. Он повернулся и увидел, что все склонились перед ним.
Они — перед ним.
И словно наяву предстали картинки из кошмаров, мучивших его прежде: страшные тени, указывающие на него пальцами. «Ты виноват». Он сглотнул, не зная, как поступить дальше, и Хизаши снова оказался быстрее.
— Кто видел Куматани Сугуру?
Что он задумал? Кента проследил за изменившимися лицами деревенских и сильно удивился.
— Не видела, — первой ответила старая Сумико. — Но слышала от Ханы.
— И я не видел, — рискнул заговорить Рэн. — Но жена болтала, что в доме мико случилось что-то.
Все говорили примерно одно и то же: слышали, будто бы к мико, живущей на окраине, вернулся муж, но никто не видел его лично и не заходил поздороваться. Даже Хана — самая близкая матери женщина в Цукикаве.
Уже и люди остались за спиной, а Кента все размышлял, как же так вышло, что отец никому не показался? Неужели прятался от кого-то?
— Подозрительно все это, — подытожил Хизаши, накручивая на палец кончик хвоста. — А был ли Сугуру вообще дома?
— О чем ты? — удивился Кента. — Мама же его видела, говорила с ним, ночевала с ним рядом.
— Может, это был призрак?
— А кровь? А беспорядок в его личной комнате? А записка? — принялся перечислять Кента. — Да и вообще! Не говори так, будто отец мертв.
— Татами заменили, и крови мы не видели. Бардак… В комнате давно не жили, может, он был там всегда. А записку мог написать кто угодно.
Кента схватил его за локоть и остановил.
— Не смей.
Хизаши повернулся, с удивлением и брезгливостью рассматривая пальцы на своем локте.
— Не смей говорить так, будто отца нет, а мама — обманщица!
Хизаши освободил руку и поправил смятую ткань.
— А ты прекрати вести себя так.
— Как?
— Не понимаешь? Ты ученик величайшей школы оммёдо и экзорцизма, но едва приблизился к родным краям, как стал мальчишкой, у которого ни гордости, ни здравого смысла.
— Это неправда! — Кента сжал кулаки.
— Эти люди смотрели на тебя со страхом и уважением, а ты что? «Это всего лишь я, Кента», — передразнил Хизаши. — Они теперь тебе не ровня.
— При чем здесь ровня, не ровня? — разозлился Кента. Слова Хизаши, ему не нравились. — По-твоему, если я ушел из деревни, а они остались, я теперь выше них? По-твоему, все, что важно, это статус? Не ожидал от тебя такого!
— Ты сам тянешь себя вниз, — разочарованно вздохнул Хизаши. — Но вижу, ты не готов этого заметить.
Он отвернулся и пошел дальше один. Кента кое-как расслабил пальцы, в ужасе от того, что был готов ударить друга, если бы тот продолжил настаивать на своем. От Кенты ускользал смысл его речей, гнев заслонял мысли, и само то, что Кента разозлился, пугало. Хизаши не может быть прав, иначе та уверенность, которую Кента обрел вдали от дома, слетит с него как проржавевший насквозь доспех.
Он вернулся затемно, мама и Хизаши пили чай на террасе, наслаждаясь медленно увядающим теплом. Мацумото сидел на том месте, на котором, по воспоминаниям Кенты, сидел когда-то отец, от его чашки поднимался пар, и Хизаши не спешил пить, грея пальцы о ее теплые бока.
— Кента! — мама махнула рукой, подзывая его. — Подойди-ка, сынок. Попей с нами чаю.
Было стыдно перед Хизаши, хотя он и сам хорош. Приблизившись, Кента опустился рядом с Мацумото, а тот ни словом, ни жестом не показал, что затаил обиду. Хотя и особого дружелюбия тоже не проявил. Впрочем, подумал Кента, когда это Хизаши проявлял к кому-то особое дружелюбие?
— Мама, отец сильно изменился? — спросил он, и руки, протягивающие ему чашку, задрожали. — Ты помнишь его прежним. Скажи, тебе не показалось, что он… что он какой-то не такой?
— Тринадцать лет прошло, — вздохнула она, отвернувшись. — Люди меняются и за меньший срок. Даже ты, Кента. Ты тоже изменился, хотя успела миновать всего одна зима в разлуке.
— И все же…
— Сугуру… Твой отец не был дома слишком долго, он отвык от него, от меня. Я не знаю, какого ответа ты ждешь. Изменился ли он? Да.
— Ты не думала, что это, — Кента сглотнул, — не отец?
Вопрос рухнул между ними, заставив всех вздрогнуть. Мама опустила голову и едва слышно прошелестела:
— Что за глупости? Как я могу не узнать своего мужа?
И правда. Кента жалел, что решился на такие расспросы, терзая мать еще больше, но и поступить иначе не мог — недавние слова Хизаши засели в нем ядовитыми иглами.
Приятный вечер на свежем воздухе был безнадежно испорчен. Мама ушла спать пораньше, чтобы до рассвета наведаться в святилище и вознести молитву ками, а после успеть проводить сына в дорогу. Мацумото ушел молча, и сегодня не стоило и пытаться пойти на контакт. Нет, не таких чувств он ожидал от возвращения домой. Он просидел на террасе до тех пор, пока над крышей не завис тонкий месяц и воздух совсем не остыл.
Он не успел спросить, что стало с семьей Айко. А еще не понимал, почему люди так отнеслись к нему сегодня, будто он для них теперь чужак, пусть и вызывающий уважение. Или есть более подходящее слово — благоговение. Правда ли дело в том, что у него теперь иной статус, выше, чем у тех, с кем рядом он вырос? Эта мысль вызывала печаль.
В итоге он поспал всего несколько часов перед рассветом и, проснувшись, застал Хизаши с гребнем в руке.
— Хочу есть, — заявил он. — Твоя мать рано ушла и не оставила ничего.
— А… — Кента с трудом сел и пригладил вихры. — Сейчас я что-нибудь приготовлю, подожди.
Хизаши молча провел гребнем по волосам и стянул их в высокий хвост алым шнурком. Не в его привычках — вставать так рано без напоминаний, и все же он был бодр, в отличие от Кенты. Тот убрал футон и отправился готовить завтрак. Солнце еще не взошло, но сумрак медленно рассеивался. Кента развел огонь в очаге и подвесил над ним котелок с водой, кипятиться. Он так давно не оставался дома один, что будто бы заново учил, где что лежит. Вот оконная рама вспыхнула мягким желто-розовым светом, утро проникало в дом, наполняя его теплом и уютом. Хизаши устроился за столом, скрестив ноги, и наблюдал за каждым действием Кенты немигающим взглядом.
— Значит, Сотомичи.
Он первым нарушил затянувшееся между ними молчание, и Кента спрятал улыбку в паре над очагом.
— Да. Но что это значит?
— Имя? Название рода? — предположил Хизаши. — Все, что угодно.
— Место? — Кента задумчиво почесал щеку.
— В Ямато сотни крупных поселений и тысячи мелких. И еще больше тех, о которых вообще никто не знает. Подсказка так себе.
Сотомичи — единственное слово, написанное на окровавленном листке бумаги, и Кенте, понятия не имевшем о том, какой он, его отец, оно ничего не говорило. Матери тоже.
— Сотомичи… — повторил Кента тихо, помешивая суп. — Может, это человек, которому отец доверяет?
— Или человек, которого стоит опасаться.
— И то верно.
Хизаши первым повернулся к выходу, а после и Кента отложил варево, почувствовав, что к дому кто-то приближается. Он вышел на улицу и застыл перед толпой деревенских — их соседей, — но глядя на них сейчас, видел не знакомые лица, а черные силуэты, будто в том самом кошмаре.
— Зачем ты вернулся? — спросил Сатоши, угрюмый мужчина, недавно похоронивший жену. — Мстить будешь?
За спиной неслышно возник Мацумото, но на свет не вышел. Кента едва поборол желание шагнуть назад, спрятаться за ним.
— О чем вы говорите? Какая еще месть? — Кента смотрел в их лица, но они будто размывались перед глазами.
— А то как же иначе? — проворчала его невестка. — Нарочно же ушел к колдунам, чтобы вернуться с силой. Это и дураку ясно.
Со стороны деревни приближалась другая группа людей под предводительством Ханы.
— Да что же вы творите? — воскликнула она еще издалека. — Мало вам было прогнать мальчика? Теперь-то вам чего от него надо? Айко нет, и это не он ее убил, а мы с вами.
Деревенские поделились на две неравные части — обвинителей и защитников. Было настолько тяжело снова оказаться под этими колючими взглядами, слушать обидные слова, что голова пошла кругом. Разве он чем-то дал понять, что ушел в злобе? И как же матушке жилось тут все это время? В письмах она ни разу не намекнула на что-то подобное.
— Пришли, пока Каору нет? — продолжала наступать Хана, и за ее спиной Кента с удивлением обнаружил бабушку Сумико, Рэна и тех, кого повстречал днем недалеко от святилища. — Трусы!
— Так мы ж… — растерялся Сатоши. — Мы ж просто спросить пришли, чего раскудахталась?
Кента прокашлялся в кулак и громко произнес:
— Я никому не собирался мстить. Мне не за что держать на вас зла, а вы меня простите, пожалуйста. Простите за то, что позволил вам убить Айко-тян. Но я не жалею, — тут он втянул носом воздух, собирая всю свою решимость, — что спас деревню.
Он впервые прямо заявлял об этом. В памяти и в душе отложилось только плохое: истекающее кровью худенькое тело, забитое камнями, искаженные гневом лица деревенских, каждый из которых тоже пострадал в те дни. Помнил крики и плач родителей Айко, проклятия, что неслись в его адрес — в адрес того, кто первым указал на их дочь. Он не желал ей зла, просто… не подумал.
Просто поторопился.
Толпа расступилась, и к Кенте гордо прошествовала мико святилища Лунного медведя, Каору из рода Куматани. Сейчас она не выглядела слабой женщиной, дважды потерявшей мужа, сила и гордость окутывали ее фигуру, когда она встала рядом с сыном:
— Я все слышала. Кента был тем, кто спас всех, и не он направлял ваши руки, когда вы расправились с Айко. Но вы не виноваты тоже, ведь темная энергия завладела вашими сердцами. Семья Айко покинула деревню с миром. Пора и нам всем отпустить прошлое. Я помолюсь за вас.
Кента услышал за спиной шорох ткани — это Хизаши вернулся в дом. Пристыженные люди, пряча глаза, тоже начали расходиться, и как только ушел последний, Кента устало провел ладонью по лбу.
— За что они так? — спросил он тихо. Самый страшный его кошмар сбылся, но вместо ужаса он испытывал лишь опустошение и, как ни странно, облегчение.
— Им всего лишь стыдно, а стыд порой толкает на глупые поступки, — ответила мама. — Прости их.
Кента прислушался к себе и заметил еще одну удивительную вещь — он не обижался. Просто не понимал.
Солнце уже поднялось над вершинами деревьев, и пора было выдвигаться в путь. Чоу решили оставить, потому что Хизаши наотрез отказался снова ехать за спиной Кенты, а лишней лошади в деревне не нашлось. Да, Кенте не привыкать, он уже проходил этот путь пешком, пройдет и еще раз. Только теперь их цель — управление Дзисин, которое должно находиться меньше чем в двух днях пути отсюда. Там они поспрашивают насчёт загадочной или загадочного Сотомичи и отправят весточку в школу, если придется задержаться. Кента готов был к последствиям, если ему велят вернуться, а он не подчинится, но Мацумото он об этом пока не говорил. Школа обрела для Кенты важность, как только перестала быть местом и стала людьми, но семья превыше всего, и без отца Кента ни домой, ни в Дзисин не вернется.
— Не очень-то у тебя дружелюбные соседи, — не выдержал Хизаши, едва они вышли за ворота деревни. — Кажется, ты им не нравишься.
Кента пожал плечами.
— У них есть право любить или не любить меня. Но нет права осуждать.
— Такой Куматани Кента гораздо лучше, — похвалил Хизаши. — Давно бы уже перестал взваливать на себя вину за все беды мира.
— Я должен поблагодарить тебя. — Кента остановился и повернулся к Хизаши. — Ты снова во всем был прав, и лишь я не желал замечать очевидного. Я очень хочу стать достойным человеком в твоих глазах, если позволишь и дальше быть рядом.
Мацумото медленно моргнул. Они стояли в тени деревьев, откуда ещё была видна Цукикава, но уже казалась лишь неровным темным силуэтом на фоне прозрачно голубого неба. В прикосновениях ветра угадывалась осенняя свежесть, но милостивая богиня Аматэрасу, жалея людей, продолжала дарить по-летнему яркие солнечные лучи.
Кента смотрел на Хизаши не в ожидании ответа — выражение лица друга, пусть и мимолетное, уже им стало.
— Тебе больше заняться нечем? — наконец проворчал Мацумото, кутаясь в хаори. — Почему ты постоянно несешь какую-то чушь?
Он пошел дальше по дороге, быстро вырвавшись вперёд, однако Кенте было ясно, что его ворчание ничего не стоит, и на самом деле за щетинистым обликом скрывается добрая душа. Она ведь есть у всех, даже у хэби.
Кента догнал его и немного помолчал, присматриваясь к окрестностям.
— Сдается мне, придется снова пройти через древнее кладбище, — сказал он и поежился. Воспоминания о ночи, проведённой там, всё еще вызывала озноб. Ладонь легла на рукоять меча, и от него вверх по руке распространилось успокаивающее тепло. Има поддерживала хозяина, как умела.
— Древнее кладбище? — заинтересовался Хизаши.
— Говорят, ему лет двести. Случилась какая-то беда, и все жители поселения исчезли без следа, даже названия не сохранилось. Но это местная легенда, не думаю, что все было настолько загадочно.
— А может, и было, — протянул Хизаши. — Я слышал много историй, в которые не поверил бы даже Морикава.
— Я бы с удовольствием их послушал.
— У тебя тоже наверняка есть занимательная история про то, почему на единственного ребенка мико ополчилась вся деревня.
Кента мигом растерял веселость и отвернулся.
— Она вовсе не занимательная. Она о смерти, человеческой глупости и наивности.
— Разве это не занимательно?
— Что ж… Наверное, лучше тебе самому рассудить.
Кента долго искал подходящий момент. Ему требовалось открыть перед Хизаши душу, потому что он не умел хранить тайны от близких людей, всегда все рассказывал матери, ничего не утаивал, а сейчас, кроме нее, появился еще кое-кто, перед кем хотелось не испытывать стыда. И все же заговорить вдруг оказалось неожиданно сложно.
— Это случилось в начале прошлого лета…
Кента и не заметил, как погрузился в воспоминания, и они стали для него ярче дороги под ногами. Тогда тоже было сухо и тепло, но с севера и северо-запада подбирались тучи, все никак не решавшиеся накрыть деревню и разразиться грозой. В воздухе витало напряженное ожидание бури, и она пришла — только откуда не ждали.
— Сначала пропала маленькая Айко-тян. В ее семье было много детей, за всеми не уследишь. Айко шел уже девятый год, и она не отличалась бойкостью, напротив, любила играть сама с собой и никогда никому не мешала. Другие дети считали ее странной. Наверное, именно поэтому ее не хватились раньше, чем она забрела за пределы деревни. — Кента вспомнил чумазое личико девочки с таким не по-детски серьезным выражением, какое не ожидаешь от ребенка. Айко ему нравилась, но даже от него, в чем-то на нее похожего, девочка держалась на расстоянии. — К ночи пропажу заметили, обыскали каждый двор, сходили к святилищу и обошли все места, где Айко могла засидеться допоздна, увлеченная своими играми. Но ее нигде не было. Она пришла сама наутро и получила взбучку от родителей.
Возможно, думал Кента позже, он уже тогда мог заметить предвестники будущего несчастья: в том, как Айко прижимала руки к груди, будто пыталась что-то уберечь, в том, как настороженно смотрела, какой холодной была. Все списали на ночь под открытым небом и пережитый страх. А девочка не произнесла ни слова до самого конца, будто разучилась говорить.
— При чем же здесь ты? — спросил Хизаши в образовавшейся паузе.
— Хуже стало через несколько дней. Младшие братья и сестры Айко начали чахнуть первыми и умерли один за другим буквально за полдня. Потом за ними ушли старики. Испугавшись мора, ее родители кинулись к маме в святилище, но она не нашла в них следов хоть какой-то болезни. Дала укрепляющих трав и отправила домой. Пока их не было, Айко снова сбежала, а к вечеру начали чахнуть ее ровесники, которые не желали брать ее в свои игры.
Но и сама Айко казалась больной. Впрочем, вскоре всем стало не до нее. Неведомая хворь распространялась от дома к дому, люди слабели, отказывались от еды, их тела холодели, а кровь остывала — будто все они умирали, оставаясь живыми.
— Мы с мамой так и не опознали болезнь, поэтому не могли найти лекарство. В святилище было полно страждущих, в основном детей и стариков. Те, что послабее, в конце концов засыпали и не просыпались больше. И тогда мама поняла — это колдовство.
— Проклятие? — уточнил Хизаши.
— Мы так подумали.
— Значит, Айко прокляла тех, кто ее обижал?
— Об этом я тоже думал после, но нет. Айко была ни в чем не повинна, только в том, что оказалась никому не нужна. — Кента поднял голову, смаргивая наваждение. Уж слишком свежи были чувства, переполнявшие его в ту черную для Цукикавы пору. — Когда ее мать все-таки слегла, я пришел к ним в дом с травами. Толку от них было немного, но они согревали тело и не давали крови остыть. Тогда я и увидел, что прятала Айко с того дня, как утром вернулась в деревню, потеряв голос. Это был осколок погребальной таблички. Я пытался узнать у Айко, откуда он взялся, но она молчала и наотрез отказывалась отдать. Это увидел отец семейства, и я сказал ему, что Айко принесла в дом вещь с могильника, возможно, она проклята или к ней привязан злой дух, и это стало причиной мора, а сама Айко — его невольной виновницей. К несчастью, нас услышали соседи, и я посчитал, что моя догадка спасет всем жизни. Не советуясь с матерью, я указал на осколок поминальной плиты как на источник наших бед.
— Разве это не хорошо?
— Хорошо, — эхом отозвался Кента. — Вся деревня пыталась добиться от Айко ответа, они кричали на нее, хотели побить. Мама, как могла, останавливала это безумие. Люди были истощены страхом и неведением. Наконец мама пообещала, что проведет обряд очищения в святилище, забрала с собой проклятый осколок и ушла. Тогда… тогда я смотрел Айко в глаза, и в них… в них была обреченность. Понимаешь? Маленькая девочка уже знала, что произойдет, а я нет. Я не знал. Стоило только маме уйти, как один из мальчиков постарше бросил в Айко камень. Его мать умерла, младшая сестра тоже. Он стал первым, но не последним. Я был далеко и не успел помочь. Они… забили ее до смерти, потому что я указал им на нее. Не стал разбираться, а сразу сделал вывод. — Кента шумно выдохнул, пытаясь найти в себе ту свободу, которую обещало признание. — Когда это случилось, когда Айко умерла практически на моих руках, люди в ужасе отпрянули. Ее родители проклинали всех вокруг, и меня тоже. Их горе было безмерно, ведь они потеряли почти всю свою семью.
Кента замолчал. За время, проведенное вдали от родной деревни, он и правда сумел если не простить себя, то принять случившееся. В тот день он не мог поступить иначе, ведь тогда он был одним Кентой, а сейчас стал другим. Этот другой нашел бы лучший выход, жаль, ничего уже не воротишь.
— Вот, значит, как.
Кента растерянно заморгал, он ожидал иной реакции, только не знал какой.
— И больше ничего не скажешь?
— Зачем? — удивился Хизаши. — Что от этого изменится? Ты хотел как лучше, не твоя вина, что любой добрый порыв так легко втаптывается в грязь.
— Но я мог промолчать. Мог подумать наперед. Мог не судить сгоряча.
— Ты поэтому бросаешься на защиту всяких кидзё[168], даже если и Мадоке ясно, что они виноваты?
— Я… — Кента вдруг понял, как глупо будут звучать любые оправдания. — Я не знаю. Наверное, да.
— Ну и дурак. В этом мире никто не заслуживает спасения.
— Тут ты не прав.
Мацумото безразлично передернул плечами и не ответил.
Кента впервые обсуждал случившееся с кем-то, кроме матери, и глядя на себя со стороны, видел и впрямь жалкую картину. Разве он один виноват? Он не желал девочке смерти, то, что произошло, лишь следствие темной энергии, погрузившей сердца и разум людей во тьму. А если бы и нет, если бы даже они сделали это по своей воле, из злобы и ненависти, Кента не мог нести за их чувства ответ. Но если бы так же легко, как голову, можно было успокоить душу…
— Видишь, теперь я открыт перед тобой, — грустно улыбнулся он. — А ты?
Мацумото ничего не ответил.
К пустырю, окруженному колючими кустарниками и сухими полумертвыми деревьями, подошли, когда солнечный свет окрасился густыми рыжими и красными тонами заката. До сумерек еще оставалось достаточно времени, чтобы встретить вечер подальше отсюда, но Хизаши был заинтригован рассказом и уговорил Кенту задержаться.
Присутствие зла теперь ощущалось кожей, Кента замер, настороженно стиснув ножны с Имой, однако Хизаши уже пошел между разбитых поминальных табличек, изредка шипя, когда трава оплетала ноги, не давая пройти дальше.
— Что ты хочешь здесь найти?
Хизаши обернулся с лёгкой полуулыбкой.
— Мне просто интересно.
Разумеется, Кента не поверил, ведь Мацумото был слишком ленив, чтобы проявлять праздное любопытство. Он свернул на могильник с какой-то целью. Кента пошел за ним, вглядываясь в груды древних камней. Двести лет они простояли, медленно крошась и погребая под собой память о людях, нашедших здесь свой последний приют. Никто не помнил, кем они были и когда именно жили. Но детям в Цукикаве рассказывали страшные истории об этом месте.
Не помогло.
— Прежде я не замечал, — сказал он, — но здесь есть след темной энергии.
— Очень похоже на то, что было в сгоревшей деревне на Акияме, — подтвердил Хизаши. — Но я удивлен, что год назад ты этого не почувствовал. Разве только ты сам ее и разбудил.
Кента нахмурился.
— Разве такое возможно? Что ты…
Он не договорил, запнувшись о камень, и налетевший вдруг холодный ветер сильно толкнул его в спину. Выпрямившись, Кента увидел, как Мацумото, запрокинув голову, пристально всматривался в стремительно темнеющее небо.
— Это и правда странно… — пробормотал он, будто бы самому себе.
— Что странно? — спросил Кента, но не был услышан. Впрочем, скоро он и сам заметил — небо затянуло такими тяжёлыми сизыми тучами, что ранний вечер в один миг стал мало отличим от ночи, сквозь них пытались пролиться закатные лучи, подсвечивая темную облачную пелену изнутри и разрезая ее неровными багряными трещинами. Ветер стих, сгущая воздух до такой степени, что он едва не застревал в горле.
Это было не просто странно. Это было страшно.
Неприятное чувство посетило вдруг Кенту. Ему почудилось, что всё вокруг смотрит на него выжидающим взглядом, следит с затаенной алчностью. Кента передернул плечами и заметил, что Хизаши ушел далеко вперед, бодро перепрыгивая через препятствия. Сначала казалось, он спешит к руинам хижины, но вот он свернул, будто повторяя путь самого Кенты год назад, и направился к колодцу на дальней окраине пустыря. Кента поведал ему о призраке скелета кёкоцу, который в нем обитал. Он тогда еще что-то сказал, но вот что — Кента уже забыл.
Он поспешил за другом, стараясь не потревожить древние могилы, хотя со временем они почти сравнялись с землей и густо поросли травой.
— Простите, простите, — тихо извинялся Кента, а потом заметил огонек, запутавшийся в сухостое. Вот он вырвался и взлетел выше, раздулся, зашипел. Кента отступил, повернулся к Хизаши и увидел, что могильные огни уже повсюду. Их дрожащий зеленоватый свет в предгрозовом сумраке становился все ярче. Поймав взгляд Хизаши, Кента отвлекся лишь на миг и едва увернулся от ринувшегося на него хака-но хи. Мимолетное прикосновение было ледяным, от него онемела кожа. Второй огонек рискнул подобраться ближе и едва не влетел в лицо — Кента отмахнулся ножнами.
— Что они делают? — спросил он, отступая к Мацумото. Хака-но хи не нападали на живых, лишь пугали своим зловещим мерцанием. Но, кажется, эти кайка[169] проявляли к людям интерес.
— Осторожнее, — вместо ответа предупредил Хизаши и взмахнул веером, отгоняя стайку огоньков поменьше. Все вокруг окрасилось в зеленый, и только тучи, за которыми окончательно померк закат, оставались черными. Глухой раскат грома заставил огненные шары вздрогнуть, а после они замелькали так быстро, что за ними стало невозможно уследить. Кента обнажил катану и очертил вокруг себя сверкающий круг. Хака-но хи разлетелись врассыпную.
— Они нам точно не рады, — заметил Мацумото, становясь за спиной.
— Еще идеи есть?
— Могильные огни возникают на местах упокоения людей, затаивших обиду или сильно страдавших перед смертью.
— Это мне известно. — Кента снова взмахнул мечом, рассекая несколько особо наглых шаров. Духовная сила Имы не дала им собраться заново, но на их место тут же прилетели новые. Кента и Хизаши будто оказались в стае обезумевших светлячков. Все больше участков на теле немело от их жалящих касаний. Кента перебросил Иму в левую руку, чтобы правая успела восстановиться, и Мацумото вовремя очистил пространство вокруг них взмахом веера.
— А знаешь, что я еще заметил? — спросил он слишком уж спокойно.
— Ч… что?
— Хака-но хи нападают только на тебя.
Кенте было не до наблюдений, он смог пошевелить правой рукой, и катана снова переместилась в нее, и все равно бороться с блуждающими огнями — что атаковать туман копьем.
— Сделай что-нибудь! — не выдержал Кента. Мацумото хмыкнул так, будто только и ждал просьбы. Схватил его за ворот и с неожиданной силой швырнул куда-то в сторону. Уже падая, Кента понял, что угодил прямиком в колодец…
«Идее-ет! Он уже идее-ет! Скоро будешь на-а-аш!..»
Кента отключился ненадолго, а привела его в себя боль в спине и затылке. Было темно и тесно, он едва мог растопырить локти. Меча рядом не оказалось, и Кента заволновался.
— Хизаши? — позвал он, запрокинув голову. Над ним виднелся крохотный кружок неба, такой безумно далекий, если смотреть с самого дна. Кента прижался спиной к холодному камню, отполированному когда-то водой, которая давно иссохла, и принялся искать огненные талисманы. Потом вспомнил, что покинул школу не для работы, и разочарованно выдохнул. Будем ему урок на будущее.
— Хизаши! — позвал он еще раз, всматриваясь в далекое небо. Раскат грома прозвучал прямо над колодцем, приглушенный, похожий на злобное ворчание. А вот Хизаши не отзывался. Что происходило сейчас там, наверху?
Кента зябко повел плечами и решил изучить то, до чего мог дотянуться, но перед этим закрыл глаза и заставил внутреннюю ки работать на исцеление. Переломов не было, но, падая, он набил себе много шишек. Погрузившись в целебную медитацию, он перестал чувствовать холод и боль, ушла темнота — стало спокойно и хорошо.
И вдруг что-то навалилось сверху, точно плотная тяжелая ткань. Стенки колодца словно сузились, стремясь сдавить его в смертельном объятии. Кента дернулся, взмахнул руками, ударился затылком о камень, и перед глазами вспыхнули искры.
«Идее-ет! Он уже идее-ет! Скоро будешь на-а-аш!..»
Точно! Так сказал кёкоцу тогда. В этом самом колодце. Кента замер, перестав напрасно трепыхаться. Кто-то был здесь, рядом с ним. Внутри него. Ужас сковал грудь, дыхание стало слабым и прерывистым.
— Кто ты?.. — спросил Кента хрипло.
И темнота ответила:
«Тот, ради кого ты живешь».
Боль поднялась из средоточия ки и быстро охватила грудную клетку. Кента приложил ладонь к сердцу и твердо возразил:
— Неправда!
Он посмотрел наверх и увидел Хизаши.
Или нет?
Тощий мальчишка в залатанном кимоно, на щеках болезненный румянец, волосы собраны в неопрятный хвост, который давно не знал гребня. Он смотрел на Кенту напуганным и в то же время любопытным взглядом. Кента моргнул, и сквозь незнакомое лицо проступили черты Мацумото Хизаши. Перегнувшись через бортик, он заметил на дне Кенту.
— Живой? — спросил он без особого волнения.
Кента еще не до конца пришел в себя, чтобы сказать все, что думает, поэтому ограничился коротким «да».
— Тогда выбирайся, некогда прохлаждаться.
Он протянул руку, и Кента, вспомнив наконец, как пользоваться своей ки, поднялся на ноги, подпрыгнул и, отталкиваясь поочередно от одной стенки и от другой, схватился за руку Хизаши, и тот легко вытянул его на поверхность. Тучи никуда не делись, хотя все равно стало немного светлее, хака-но хи исчезли, потеряв его из виду. Кента с наслаждением втянул пахнущий близким дождем воздух и, подчинившись внезапному порыву, шагнул вперед и крепко обнял Мацумото.
В тот миг ему казалось, он обязан это сделать, и даже более того — все его существо стремилось к этому. Но стоило стиснуть Хизаши в объятии, как разум прояснился.
— Тебе голову отшибло? — забавно профырчал Хизаши, отталкивая его.
— Я… соскучился, — выдохнул Кента и удивленно распахнул глаза. Как и недавнее желание обнять, это признание показалось ему чужим.
— Точно отшибло, — кивнул Хизаши и отошел назад на несколько шагов, выставив перед собой веер.
— Нечего было кидать меня со всей силы, — пожаловался Кента, потирая затылок. На самом деле уже не болело, но от смущения он не знал, куда деть руки.
— Прости, ты бы не поместился у меня за пазухой, — проворчал Мацумото и нахмурился. — Если бы эти огни не кидались на тебя прямо на моих глазах, не поверил бы. Ты еще что-нибудь хочешь мне сказать?
Кента немного помолчал и произнес:
— Дождь начинается.
И сразу после его слов тучи прохудились, и на землю хлынули потоки воды, они будто стремились смыть с нее все, очистить раз и навсегда. Лицо Хизаши вытянулось, он выругался сквозь зубы и опрометью бросился к единственному, что могло сойти за укрытие, — руинам хижины. Кента обернулся на колодец, но он потерялся за серой стеной дождя. Громыхнуло.
Он уже бежал вслед за другом, когда ему почудился шепот в шорохе дождевых капель.
Не убежишь…
* * *
Управление школы Дзисин находилось в небольшом городке Огава, где в основном жили ремесленники. Двухэтажное здание ничем не выделялось на фоне других, внизу за перегородкой скрывалась небольшая чайная, где можно отдохнуть с дороги, перекусить и выпить чаю. Наверху жили хисё — работники управления, а иногда сдавались комнаты. Кента вошел следом за Хизаши и успел увидеть, как встрепенулся за стойкой немолодой мужчина с плоским унылым лицом.
— Доброго дня, господа, — поприветствовал он поклоном. — Чего изволите?
— Нам нужно кое-что узнать, — сказал Кента.
— Мы ученики Дзисин, — добавил Хизаши. — Покажи ему меч.
Кента положил на стойку ножны, и хисё скользнул по нему опытным взглядом, сразу уже определяя духовное оружие. Покосился на Хизаши, но не рискнул выразить сомнение — у него-то меча не имелось.
— Чем могу помочь господам оммёдзи? — повторил он вопрос. — Передать послание, получить?
— Нет, уважаемый, нам надо знать, встречалось ли вам это слово. — Кента положил перед ним записку отца. Взгляд работника надолго на ней не задержался.
— Сотомичи? Я не знаю, что это. Может, чья-то фамилия?
— Не могли бы вы проверить?
Записи управлений ничто в сравнении с хранилищем под школой Дзисин, но в них кратко вносилось все, что проходило через их руки.
Пока хисё давал задание помощнику, Кента и Хизаши отошли в сторону и столкнулись с тихо вошедшим мужчиной приметной внешности — с черной повязкой на правом глазу. Одет он был неброско, видно, что только после долгого путешествия, простые ножны заткнуты за пояс серого кимоно. Кента первым поприветствовал экзорциста.
— Вы спрашивали про Сотомичи, — сказал он хриплым голосом. — Мое имя Кинтаро, я слышал про эту деревню. Но зачем она вам? Мало кто возвращался оттуда.
Его слова прозвучали зловеще, и сердце кольнуло дурным предчувствием. Кента переглянулся с Хизаши и ответил:
— Прошу, расскажите все, что знаете!
— Если угостите чашкой риса, отчего бы не рассказать.
Трое расположились за столиком в дальней части чайной, и Кинтаро не стал тянуть с историей. Скрестив ноги, он уперся локтем в колено и почесал щетинистый подбородок.
— Слышал я о деревне под названием Сотомичи, но сам там не был. Поговаривают, любой, кто войдет в нее, не сможет найти пути назад. И еще говорят, что на самом деле нет никакой деревни, а на ее месте находится спуск в царство Ёми. Правда это или нет, не скажу, но даже ворона зазря не каркает.
Хизаши сидел, сложив руки на груди, с бесстрастным выражением на лице. Ни упоминание Ёми, ни то, что оттуда не возвращаются, не заставило его даже лишний раз моргнуть. Кента завидовал подобному самообладанию, потому как сам таким похвастаться не мог.
— В какую сторону нам идти, Кинтаро-сан?
— Вы еще оба так молоды, нужно ли рисковать?
— Это очень важно. Прошу, помогите, если можете.
Кента вскочил, чтобы поклониться сэмпаю, но Мацумото дернул его обратно за рукав.
— И что же, вы верите слухам? — спросил он у Кинтаро. Тот указал на свою повязку.
— Этот глаз видел много такого, мальчик, чего бы видеть не хотел. Не все, что кажется бабьим трепом, им и оказывается.
Хизаши холодно улыбнулся.
— Что ж, благодарю за науку.
Кинтаро кивнул и повернулся к Кенте.
— Дорогу укажу, раз так надо. Вижу, дело тут личное, а настоящий мужчина всегда тверд в своих решениях.
Кента хотел было еще спросить, не видел ли он отца, но внезапно понял, что не сможет его описать. Не знал, как он выглядел сейчас, даже его прежний облик уже стирался из памяти. В итоге, поблагодарив за помощь и наставления, они с Хизаши вернулись в главный зал, где узнали, что в записях нет ни слова о Сотомичи. Но теперь, несмотря на зловещие слухи вокруг этого места, у Кенты появилась надежда и цель. Иногда цель куда важнее, она не дает опустить руки, когда даже веры не хватает, чтобы двигаться дальше.
— Значит, спуск в Ёми? — с кривой ухмылкой спросил Хизаши на улице.
— Тебе не обязательно идти. Вернись в школу и продолжи обучение. Ты не должен и дальше следовать за мной, уверен, Морикава-сэнсэй не давал тебе указаний провожать меня аж в преисподнюю.
У Кенты получилось улыбнуться, однако взгляд Хизаши выражал укор.
— Морикава мне не указ, — надменно возразил он. — К тому же мне вдруг стало любопытно, правда ли Сотомичи это спуск в Ёми. Никогда там прежде не бывал.
— Тогда отправим письмо в Дзисин, чтобы учитель не волновался, — решил Кента. — Хотя он, скорее всего, все равно будет.
— Главное, чтобы он не послал за нами своего цепного пса Сакураду, — поёжился Мацумото. Его духовный меч Гэкко стал появляться на тренировках гораздо чаще, чем в начале обучения, а рука у сурового сэнсэя, когда он использовал ножны, чтобы лупить особо нерадивых учеников, была на редкость тяжелой.
— Мы управимся раньше, — ответил Кента, хотя уверенности вовсе не испытывал. На карте деревни с названием Сотомичи не встречалось, но Кинтаро-сан указал на несколько соседних, и до них было не меньше двух дней пути по хорошей погоде.
Вспомнив, что так и не угостил Кинтаро рисом, Кента заглянул за перегородку, но зальчик со столами был пуст, одноглазый экзорцист успел незаметно уйти, наверное, пока они с Хизаши изучали карту.
— Странный он, — сказал на это Мацумото. — Жди беды.
И все же путь до ближайшей к Сотомичи деревне прошел на удивление спокойно, заходящее солнце не слишком слепило глаза, а ветерок не холодил, а освежал разогретые путешествием тела. Хизаши молчал, да и у Кенты на душе было слишком тревожно, чтобы предаваться пустопорожним беседам.
Оказавшись на развилке, он словно очнулся. До темноты оставалось время, но оно стремительно утекало, а следов Сотомичи как не было, так и нет.
— Если пойдем прямо, попадем в деревню Када, — вспомнил он карту. — А если туда, — указал направо, — то рано или поздно выйдем на дорогу, ведущую в город, кажется, он называется Фурусато.
Хизаши опустился на корточки и что-то внимательно изучал в пыли. Он часто замирал, порой глядя перед собой застывшим пустым взглядом, это уже не удивляло, но все еще вызывало интерес. Что он видит, когда оба его разноцветных глаза стекленеют? Кажется, будто он смотрит сквозь пространство, а может, это что-то еще более удивительное, о чем людям никогда не узнать. Кента терпеливо ждал, что он скажет, и был вознагражден за ожидание.
— Смотри, тут тропка, — Хизаши указал на высокие заросли горца, растянувшегося вдоль дороги на высоту в полтора дзё[170]. Их широкие листья покачивались с тихим шуршанием, будто огромные ладони, зазывающие неосторожных путников. Горец рос повсюду, и за полдня пути Кента и не подумал, что за ним может что-то скрываться, а вот Хизаши раздвинул заросли, поморщился и обернулся.
— Иди первым.
Кента нырнул в переплетение твердых, похожих на бамбук стеблей, растущих так тесно, что местами приходилось буквально продираться. Хизаши шел сзади и изредка шипел, когда его стегали неосторожно отпущенные Кентой стебли. Увядание осени нисколько не сказалось на горце, он зеленел назло холодным ночам, яркому, но не греющему солнцу и вымахал настолько, что Кента видел его макушки, лишь сильно запрокинув голову. В какой-то момент показалось, они заблудились в сорном лесу, но тут появился просвет, а под ногами возникла та самая тропка, которую непонятно как углядел Мацумото. Кента вздохнул с облегчением и тут же поморщился — воздух был тяжелым, влажным и пах застоялой водой и, как ни странно, лилиями.
— Темная энергия, — сказал Хизаши, становясь рядом. — Ее душок.
— Неужели снова проклятое место?
— Тебе не кажется, что спуск в Ёми звучит гораздо хуже проклятого места?
Кента вгляделся в открывшийся им унылый пейзаж: земля шла под уклон, редкие домики на сваях темнели на ней точно нахохлившиеся вороны, а между ними все было окутано туманом, именно он нес откуда-то с низины этот неприятный запах. К тому же последние солнечные лучи не попадали в долину, и здесь было гораздо сумрачнее.
— Ничего не видно, — посетовал Кента. — Идем, поищем кого-нибудь живого.
— Если они тут остались, — добавил Хизаши, раскрывая веер. Как и Кента, он был наготове. Уж больно легко они нашли деревню, которой даже на картах не значилось, точно она уже поджидала их. Без письменных принадлежностей и особой бумаги офуда не написать, надеяться можно только на тексты заклинаний, свою ки и на духовное оружие — не так уж и мало, если подумать. Это придало уверенности, и в густой туман Кента ступил без колебаний. В тот же миг уши заложило, а мир померк за белесой, беспрерывно меняющей очертания стеной.
— Лучше не вдыхай, — посоветовал Хизаши, кладя ладонь ему на плечо.
Кента кивнул и, прижав рукав к лицу, пошел вперед. В окнах не горели огни, отчего казалось, что они попали в деревню-призрак. Черные высокие силуэты домов походили на спящих монстров, точнее, на их скелеты. Обычно сваи использовали близ реки, чтобы в разлив вода не затопила жилые помещения, но Кента не знал, есть ли рядом река, впрочем, сейчас под боком мог извергаться водопад, а он бы и не услышал.
— Хизаши? — позвал он и остановился, перестав ощущать его руку на плече. — Не отходи далеко.
Голос потонул в клубах тумана, и в нем показался приближающийся огонек фонарика. Кента выдвинул меч на один сун, готовясь отразить нападение, но перед ним возник низкий худой мужчина, убеленный сединами, фонарь в его трясущейся руке качался из стороны в сторону.
— За мной, за мной, — запричитал он, нетерпеливо маня Кенту. — Скорее, надо вернуться в дом.
— Подождите, мой друг…
— Идем, идем, скорее, — поторопил мужчина и схватил за руку холодными узловатыми пальцами, и Кента решил подчиниться. Его вели недолго, и вот он стоял перед домом с выступающей надстройкой на крыше. Он выглядел уродливым и нескладным, но внутри теплился свет, пахло дымом от очага.
«Ну же, Хизаши», — мысленно позвал Кента. Провожатый отпустил его и ловко вскарабкался по высоким порожкам. Фонарь занял место над дверью.
— Скорее, скорее!
Кента обернулся на туман, и из него вынырнула высокая фигура в сливовом хаори.
— В дом, — коротко распорядился Хизаши и вперед Кенты поднялся по ступеням. За дверью было темно и душно, воняло гарью и кислой едой. Кента, пригнувшись, прошел дальше и оказался в общей комнате, где вокруг ирори собралась вся семья: древняя старуха со слепыми бельмами, две изможденные женщины, чей возраст сложно было угадать из-за печати усталости и застарелого страха на бледных лицах. И парнишка, который и одеждой, и цветущим видом отличался от этой семьи.
— Томоё? — поразился Кента, сразу узнав знакомого. — Как тебя сюда занесло?
— Нас точно прокляли, — буркнул Хизаши. — Этим сопляком.
Томоё поднял голову и без ожидаемого удивления кивнул:
— Рад, что вы оба в добром здравии.
— Не могу сказать того же.
— Хизаши, — осадил его Кента. — Мы в гостях, не забывай.
— Да, но мы же… — начал Мацумото, и Томоё дерзко перебил его:
— Это же мои старые друзья! — воскликнул он с наигранной радостью. — Хизаши-кун, Кента-кун! Где третьего брата потеряли?
— Третьего? — не понял Кента, сразу подумав о лжи, которой они с Хизаши и Юдаем воспользовались в деревне Янаги, но Томоё о том известно не было. — Э… Должно быть, ты про Джуна. Он дома остался.
Хозяин обошел гостей и встал рядом со своей семьей. Томоё замолк, позволив тому взять слово.
— Не знаю, как вы попали в Сотомичи, но вы, ребята, вряд ли слышали о том, что отсюда обратного пути нет.
— Почему нет? — спросил Кента. — Мы пришли по тропе через заросли горца. Когда туман осядет, мы выйдем тем же путем.
Хозяин покачал головой.
— Войти можно, выйти нельзя. Таково проклятие деревни Сотомичи. Этот туман непростой, он поднимается из глубин самой Ёми…
Хизаши не очень вежливо фыркнул.
— Так уж и из Ёми? Вы проверяли, уважаемый?
Кента подавил желание закатить глаза, как частенько делал сам Мацумото, а еще — наступить ему на ногу.
— Не слушайте его, он у нас… болеет, — оправдался Кента, чувствуя, как вокруг Хизаши сгустилась атмосфера.
— Ничего, — покивал хозяин. — У нас тут все болеют. Меня зовут Юсэй, это моя мать и две дочери. Прошу, будьте нашими гостями до утра. Тогда туман вернется в Ёми, и мы сможем выйти наружу.
Женщины засуетились, освобождая место у очага, одна принесла две плошки с пустым овощным отваром и смущенно подала юношам.
— Простите, все, что есть…
Кента с благодарностью принял угощение и сел между Томоё и Хизаши.
— Как так вышло, что деревня проклята? — спросил он. — И как туман из Ёми попадает на поверхность?
— Это случилось еще когда моя мать была молода. Давайте ее и попросим рассказать. Мама! Мама!
Старуха повернула голову на звук, слепые глаза уставились чуть правее говорившего.
— Юсэй?
— Мама, расскажи гостям, что случилось с деревней!
Он почти кричал, видимо, женщина была не только слепа, но и туга на ухо. Должно быть, ей уже лет сто.
— С деревней? — отозвалась она. — Нету больше деревни, милый. Нету. — Она покачала головой, глядя в пустоту. — Как пришли те люди, так и закончилась хорошая жизнь.
— Какие люди, мама?
— Я уж и не помню ни лиц, ни имен. Да только они за ночь осушили реку, а на дне ее открыли врата в преисподнюю. И наказали стеречь. Кто уйти попробует или на помощь позвать, того туман забирал. Моего Ёдзу он тоже забрал. И Рину, и Маю…
— Это мой отец и мои сестры, — пояснил Юсэй.
— Забрал куда? — спросил Кента.
Старуха долго молчала, и, в конце концов, за нее ответил Томоё:
— В Ёми, куда же еще.
Звучало детской пугалкой, но Кента был в этом тумане и ощущал его как нечто злое, чуждое миру людей. Из Ёми он или нет, от него нужно избавляться. Хизаши вдруг громко зевнул, привлекая внимание.
— Томоё, придется немного потесниться, — мягко произнесла одна из дочерей хозяина.
— Ничего, тетушка Канна, мы люди не чужие. Идемте, — обратился он к Кенте с Хизаши. — Покажу, где можно поспать.
Парнишка повел их к шаткой деревянной лестнице. Второй ярус занимал не все пространство дома, и дым от очага поднимался в дыру в крыше. Кента не бывал в таких жилищах и, преодолев узкие ступени, оказался в еще одной комнате без перегородок и с парой маленьких окон. Приходилось наклоняться, чтобы не удариться о потолочные балки, что уж говорить о высоком Мацумото.
— Похоже на дома Чжунго[171], — сказал Хизаши, подныривая под балкой и собирая волосами паутину. От пыли так и тянуло чихнуть, а еще было темно, несмотря на окошки. Томоё зажег лучину и закрепил в щели между досками.
— В Сотомичи все такие, но из семьи Юсэя наверх могут подняться только его дочери, поэтому нам позволили расположиться здесь.
Мальчишка вел себя по-хозяйски, и Кента спросил:
— Давно ты тут?
— Четвертый день.
— Еще скажи, что это случайность, — пробурчал Хизаши, усаживаясь у стены. Говорили тихо, чтобы внизу не услышали.
— А как иначе? — нагло ответил Томоё. — Ну или это вы нарочно ходите за мной.
— Попридержи язык, малец, — пригрозил Хизаши, — пока он на месте.
— Если я расскажу, что вы двое — оммёдзи, даже тумана ждать не придется, — тихо, но четко сказал Томоё.
— Что эти люди имеют против оммёдзи? — удивился Кента.
— Кажется, это то ли еще одно условие из той старой истории про злодеев, открывших тут врата в царство демонов, то ли просто обида на то, что за столько лет никто из экзорцистов так и не пришел спасти деревню.
— Но ведь если о беде не сообщали, откуда бы тогда оммёдзи могли узнать о ней и о деревне?
— Но вы-то как-то узнали.
Может ли быть такое, что отец направил Кенту сюда, чтобы спасти этих несчастных, привязанных к гиблому месту? Тогда где он сам?
— Надо было сначала спросить у Юсэя про… — он осекся, вспомнив о Томоё. Хизаши покачал головой.
— Лучше не привлекать лишнего внимания, — посоветовал он. — Этого спроси, зря он, что ли, четыре дня тут скверной дышал.
Томоё с любопытством обернулся к Кенте.
— О чем спросить?
— Приходил ли в деревню еще кто-то до нас? Мужчина.
— Я никого не видел, — без промедления последовал ответ. Кента разочарованно выдохнул. — Но пару дней назад Юсэй ушел надолго, а вернулся напуганный. То есть тут все не очень веселые, но тогда мне показалось, что произошло нечто необычное для Сотомичи. Более необычное, чем туман из Ёми, который не сходит до рассвета.
— Однако хозяин ни словом не обмолвился, что, кроме нас и мальца, кто-то еще на днях находил якобы невидимое поселение, — усмехнулся Хизаши. — А ведь событие и правда не рядовое.
Кента подошел к окошку и посмотрел на раскинувшуюся вниз по склону деревню. Где-то там, дальше за пеленой тумана, должно быть сухое русло реки, если сказанное матерью Юсэя не выдумка. Отец написал «Сотомичи», потому что хотел, чтобы Кента пришел сюда. Зачем? Спасти деревню от проклятия или спасти его самого?
— Где ты, отец? — одними губами прошептал он. И в этот миг никакие демоны Ёми не пугали его так, как неизвестность. Туман плотно устилал землю, и в нем, точно призрачные фонарики, блуждали зеленые огни, похожие на хака-но хи со старого кладбища. Следя за их плавным движением, Кента вдруг заметил человеческие силуэты, точно так же медленно плывущие сквозь туман. Люди они или демоны, живые или мертвые, отсюда не разобрать.
— Закрой окно, — велел Хизаши. — И ложись спать. До утра все равно больше ничего не сделать.
Тепло от очага под ними поднималось наверх, но не могло развеять неприятную затхлую стылость. Томоё устроился на тонком матрасе подальше от них двоих и свернулся в комочек. Хизаши с сомнением изучил доставшуюся ему постель, повздыхал и все-таки лег, спрятав ладони под одеждой. Он всегда мерз, а здесь, должно быть, и подавно. Кента погасил лучину, прислушался к звукам снизу — хозяева тоже укладывались, пока огонь в ирори еще не угас, — и устроился поближе к Мацумото. Меч положил между ними так, чтобы легко схватить его даже спросонья.
Звуки смолкли, холодная, неприветливая тишина была настолько плотной, что казалось, весь мир умер до утра, и лишь их дыхание долетало до чуткого слуха. Кента думал о тенях, что неслышно скользили за стенами, и не чувствовал той нерешительности, за которую часто получал выговор от Хизаши. Послание в Дзисин отправлено, школа наверняка пошлет кого-нибудь на помощь, им нужно только дождаться и за это время узнать все, что можно, о проклятии деревни Сотомичи и о том, как она связана с человеком по имени Куматани Сугуру.
Рано утром Кента проснулся один: Томоё и Мацумото спустились к хозяевам раньше него. Но выглянув наружу, понял, что солнце давно встало, просто Сотомичи накрыла непогода, и серые облака не пропускали свет. Туман и правда испарился, может, вернулся в Ёми. Кента даже увидел вполне обычных людей, рискнувших покинуть свои дома с наступлением дня.
— Проснулся, — с недовольством встретил Хизаши его появление.
— А где Томоё?
Женщины у очага отвели взгляды, Юсэй хмурил кустистые брови. Дурное предчувствие стягивало воздух.
— Где Томоё? — повторил Кента, и Мацумото поморщился.
— Да кто теперь знает? Исчез твой Томоё, еще до рассвета вышел.
— Вышел? Как вышел? — не понял Кента и перевел взгляд на хозяина. — Вы это видели?
— Бабушка слышала, как кто-то ближе к утру открывал дверь, — сказала одна из женщин. — Она слепая и не видела, но звук различила. Ночью тут тихо.
Кента едва не застонал в голос. Перед сном он твердо уверился, что их цель — просто дождаться кого-то из Дзисин, но непоседливый мальчишка все испортил.
— Надо искать его. Деревня большая? Обойдем всю.
— Ищи, не ищи, а толку не будет, — тяжко вздохнул Юсэй. — Ребенка унесли демоны. Никому нельзя бродить по ночам в тумане.
— Нас вчера никто не унес, — возразил Кента. — И мы… Мы не можем его бросить.
Хизаши молчал, но и не спорил, как обычно. С Томоё у него отношения не сложились сразу, да и что они о нем знали? Только имя. И все же Кента отчего-то чувствовал ответственность за него и не мог ждать.
— Я иду на поиски.
Никто из приютившей их семьи не пошел за ним, и только на улице Кента обернулся и увидел Хизаши. Тот выглядел сердитым и хмурым, Кента немного научился разбирать оттенки его недовольства и пришел к выводу, что он встревожен.
— Если хочешь помочь, можем разделиться, — предложил Кента, но даже не успел толком договорить.
— Если настроен серьезно, надо сразу идти к реке.
— Ты веришь в легенду о вратах в царство демонов?
— Подумай немного и скажи, а ты веришь?
Кента вспомнил ощущения и запахи, накрывшие его в тот миг, как они с Мацумото вышли из зарослей горца, вспомнил склизкие прикосновения тумана, огни и тени в нем. Окровавленную записку отца.
— Я не знаю, — честно ответил он.
— Тогда идем и убедимся сами.
Хизаши обогнул его и без спешки двинулся вперед, туда, куда под уклон уходила земля. Деревенские при виде их двоих не убегали, но застывали на месте, провожая настороженными взглядами, будто забыли, как выглядят другие люди, и не могли решить, прятаться им или выйти навстречу. Кента старался слишком не торопиться, чтобы не пугать их, однако Хизаши целенаправленно двигался мимо нахохлившихся черными птицами домов все дальше и дальше, и не думая притормаживать. Кента нагнал его и молча пошел рядом, пока деревня не осталась за спиной, а перед ними не возник обрывистый склон.
— Здесь и правда была река, — сказал Хизаши, заложив руки за спину. Ветер дергал отдельные пряди его длинного хвоста и трепал хаори. На самом краю было холоднее, мрачное небо раскинулось серым куполом низко над головами. Кента подошел ближе к обрыву и посмотрел вниз. Там, в сухом русле, клочьями висел туман, но не такой густой и непроглядный, как ночью, сквозь него виднелись неровности застывшего дна. Получившийся после обмеления каньон был глубоким, с почти вертикальными стенками. Как спуститься, не переломав ноги, Кента пока не знал.
— Смотри, там что-то вроде ступеней, — указал Хизаши сложенным веером. Чтобы увидеть, Кенте пришлось изрядно напрячь зрение. И правда, дальше вдоль берега, где река давала небольшой изгиб, склон был странно изрыт, будто кто-то пытался вырубить в твердой земле ступени. Подойдя ближе, они убедились, что правы.
— Хизаши-кун, ты…
— Я знаю все, что ты хочешь сказать, — резко оборвал его Мацумото, — ты удивительно предсказуем, это даже не весело. Мне плевать на мальца, но он подозрительный.
— Я не думаю, что он хочет причинить нам вред.
— Будь он женщиной, я бы принял твое упорство как данность, — усмехнулся Хизаши. — Но это просто скользкий мальчишка, который поразительным образом оказывается там же, где и мы, даже если эти места совсем не подходят для праздных прогулок. И вот он не просто сидит, будто дожидается нас, возле врат в Ёми, а еще и пропадает сразу же, как мы остаемся тут на ночь. Давай, скажи мне, что это случайность.
— Мы можем лишь спросить его самого, — ответил Кента, не собираясь затевать спор здесь и сейчас. — А для того надо его спасти.
— И этот твой ответ я уже знал, — вздохнул Хизаши и посмотрел вниз. — На сей раз я пойду первым, а ты выжди немного и следуй за мной на расстоянии.
«Ступени» были узкими, неровными, порой со слишком большими промежутками. Идти сразу друг за другом могло быть опасно, и Кента честно досчитал до тридцати, прежде чем начать спуск. Подошвы так и норовили соскользнуть, а дно приближалось медленно, будто неохотно. Наконец Кента тоже оказался на бывшем дне реки и мысленно ответил на недавний вопрос Хизаши — теперь он верил, Ёми рядом. До того здесь было тошно, что простым людям и думать нечего, чтобы подойти достаточно близко, он и сам содрогнулся от плотной ядовитой ауры, пропитавшей туман, устилавший бугристую поверхность. Если Кента думал, что проклятое место посреди леса, куда они с Мацумото угодили в поисках ёкаев для церемонии обретения меча, отвратительно этому миру, то нынче он столкнулся с чем-то ужасающим. В горле запершило, и он закашлялся. Прижал ладонь ко рту и с удивлением обнаружил на ней следы крови.
— Постарайся не делать частых и глубоких вдохов, — велел Хизаши, хмуро наблюдая за ним. Сам он выглядел как обычно, разве что более сосредоточенно. — Темная аура здесь превратилась в демоническую скверну, на людей она действует как отрава.
— Демоническая скверна? — Кента прижал ладонь к лицу. — Дыхание демонов?
Так оммёдзи иногда называли осорэ, которую распространяли не ёкаи, а демоны, вышедшие прямиком из Ёми. Для живых она была смертельно опасна. Для Мацумото Хизаши — возможно, не настолько.
Хизаши кивнул.
— Похоже, не наврали нам местные. Все еще хочешь спасать своего Томоё?
— Дело не в нем одном.
— Если кто-то спустился сюда и находился какое-то время…
— Я знаю. Его внутренности расплавятся, а кожа покроется язвами.
— Ки застопорится и меридианы, по которым она течет, разорвутся навсегда. Это верная смерть для оммёдзи.
Кента упрямо вздернул подбородок. Знал, что Хизаши лишь хочет убедиться в его решительности, предупредить обо всей возможной опасности. Так он проявлял заботу, и Кенте было приятно. Но это уже ничего не изменит.
— Чем дольше стоим на месте, тем скорее с нами случится все перечисленное, — сказал он и пошел вперед. Мацумото громко вздохнул и раскрыл веер. Мерные взмахи духовного артефакта разгоняли темную энергию, позволяя делать короткие вдохи без страха умереть на месте.
Так и шли плечом к плечу, пока не увидели в противоположном склоне дыру. Врата в царство демонов выглядели как вырытая зверем яма, даже камнями не выложена, но зато из нее клубами валил грязно желтый туман и расползался по сторонам длинными подвижными усиками. Они извивались, ощупывали землю перед собой в поисках неосторожной жертвы. На яму падала глубокая тень, и где-то в недрах мелькали зеленые и красные огни.
— Ужас, — пробормотал Хизаши, прикрывая рот и нос рукавом. Кисть с веером заработала усерднее, но в такой близости от ямы он уже мало помогал. Кента потянулся к четкам и едва их коснулся, как дышать стало легче.
— Не могу поверить. Это и вправду врата в Ёми.
— Они не такая уж редкость, если подумать, — ответил Хизаши. — Демоны же как-то попадают в мир людей.
Стоять так и дальше было глупо. Кента, чуть помедлив, шагнул вперед. Щупальца тумана жадно поглотили его сначала по пояс, а потом и целиком. Одной рукой прижимая ворот хаори к лицу, а другую — с ножнами, выставив перед собой, он медленно и осторожно ступал все дальше во мрак. Хизаши не отставал. С товарищем за спиной было не так страшно, Кента не заметил, когда хмурое небо сменилось земляным сводом, а под ногами что-то захрустело. Туман осел, облизывая теперь лишь ступни да изредка липко касаясь щиколоток. Кента рискнул вдохнуть и получил тычок между лопаток.
— Не дури, — бросил Хизаши раздраженно. — То, что тумана не видно, не значит, что скверна вдруг вся испарилась.
— Но я не могу столько совсем не дышать.
— Совсем не дышать не могу даже я. Просто постарайся сохранять спокойствие, и тогда твое дыхание придет в гармонию.
Находясь на пороге Ёми, было сложновато следовать этим советам, подумал Кента, но честно постарался поймать то состояние, что предшествует погружению в медитацию. Он почувствовал, как ки в теле благодарно замедляет бег, сердцебиение восстанавливается, и грудь больше не сдавливает железным обручем.
— Так-то лучше, — похвалил Хизаши и, прищурившись, посмотрел вдаль. Кента почти ничего не видел, но догадывался, что глаза Мацумото иные, и теперь надежда только на них. Признаться, ринувшись с места, он не подумал об освещении.
— Тут что-то валяется. — Хизаши подошел к стене и наклонился. Чиркнуло камнем о камень, раз, другой, третий — вспыхнуло пламя, и факел осветил путь.
Тоннель будто выгрызали в земле зубами огромного чудища, потолок почти касался макушки Хизаши. Кента опустил взгляд и ахнул — тем, что хрустело под ногами, были разбросанные тут и там пожелтевшие человеческие кости.
— Ну, по крайней мере, мы не первые, — нашел хорошее Хизаши, но его желтый глаз засверкал ярче. — Главное теперь, не повторить их судьбу.
Они пошли дальше, стараясь не наступать на останки. Кента думал, что придется постоянно идти вниз, но ошибся. Путь уводил их дальше и дальше от входа, но без уклона. И хотя тревога все нарастала, ничего страшного не происходило.
Пока Кента не оказался прямо перед свисающим с потолка трупом.
У него не было головы, и с гладкого среза шеи капала кровь, собралась уже целая лужица. Свод здесь был чуть выше, но все равно недостаточно, чтобы не врезаться в тело, преградившее дорогу.
— Не обращай внимания, — окликнул его Хизаши, — идем.
Сцепив зубы, Кента осторожно обогнул страшную находку, но не прошел и пары шагов, как обнаружил, что тоннель превратился в лабиринт из свисающих мертвецов. Все они были обезглавлены, а их головы торчали с кольев, образующих частокол вдоль стен.
К горлу подступила тошнота.
— Кто-то тут очень постарался напугать чужаков, — сказал Хизаши. — Хочешь вернуться?
— Нет!..
Кента уклонился в сторону, чтобы не потревожить покойника, а следом за ним другого. Тяжелый запах крови витал в воздухе, и без того уже отравленном. С замиранием сердца Кента вглядывался в одежду несчастных — нет ли среди них Томоё. Или… Нет, искать отца бессмысленно, его он рисковал попросту не узнать.
Кровь все-таки попадала на хаори, и вскоре оно стало совсем непригодным. Под ногами неприятно хлюпало. Мацумото фыркал, как ёжик, когда случайно касался мертвых тел, или на волосы попадала кровь. Кента лишь мельком оглянулся на него, и кое-что заставило его похолодеть.
— Хизаши, она… она моргнула.
Голова на колу пошевелила губами, глазные яблоки провернулись по кругу, пока не остановили взгляд на дерзких пришельцах. Едва это произошло, как тишина наполнилась шорохом ресниц и скрипом потревоженных веревок.
— Нас обнаружили, — без страха произнес Мацумото и толкнул Кенту в плечо. — Бегом!
Больше они не осторожничали. Кента руками расталкивал беспокойно раскачивающиеся тела, Хизаши без жалости отрубал им конечности острой кромкой веера, оставляя за собой жуткий след. Наконец бесконечный подземный ход вывел на небольшую площадку с аркой, сложенной из костей и черепов. Неведомый умелец даже расставил зажженные свечи в мертвых головах. У одной из них чудом сохранилась черная повязка на глазу.
— Кинтаро-сан? — Кента крепче стиснул ножны с Имой. — Как это понимать? Неужели нас сюда заманили?
— Делаешь успехи, — кисло похвалил Мацумото. — А я говорил.
Вернуться — покрыть себя позором, прежде всего перед самим собой. Снова просить хотя бы Хизаши поберечься — бессмысленно. Он бы ни за что не пошел, если не хотел, значит, таково его желание.
— Мы все время шли прямо, — сказал он, — наверное, за костяной аркой будет спуск. Готов?
Хизаши спрятал за веером половину лица и загадочно сверкнул глазами поверх.
— Посмотрим же, что нам покажет Ёми.
Широкие ступени были вырезаны в сплошной толще камня. Вокруг лишь мрак, скрывающий все за пределами лестницы. Через равные промежутки — Кента считал — в треногах полыхало синее пламя, каким сгорают талисманы, указывая на демонов. Оно не грело, лишь отбрасывало призрачные отблески, позволяя рассмотреть следующую ступеньку. Никто не пытался убить их, более того, с каждым шагом дышалось все легче. Хизаши задумчиво хмурился.
— Ты слышал истории о том, как люди спускались в Ёми? — спросил Кента.
— Что спускались, слышал. Что выживали — нет.
— Если и записка с названием деревни, и подсказка от Кинтаро лишь способ заманить нас сюда, то едва ли для того, чтобы убить. Не проще ли сделать это еще на подходе?
— Разумно говоришь. Но ты не учел кое-чего. Того, что было до обнаружения записки.
Кента отвернулся. Как бы он ни старался не думать об этом, холодная, скользкая как рыбина, мысль возникала в голове то и дело, стоило им узнать о пропаже Томоё.
— Пока не найду отца, он жив.
Хизаши тихо вздохнул и махнул рукой вперед.
— Смотри, скоро лестница закончится. Мои колени больше не выдержат.
— Твои колени выдерживали и большее, — усмехнулся Кента. Однако спуск и правда подходил к концу. Синий огонь остался за спиной, в нем отпала нужда, ведь внизу был свет, похожий на свет пасмурного осеннего дня. Кента оглянулся — ступени уходили в темноту, пока не исчезли совсем. Пути назад не осталось.
Перед ними же раскинулся берег спокойной реки, воды ее имели необычный желтый оттенок, склоны по обе стороны покрывала жухлая скудная растительность. Казалось, ей было сложно вырваться из земли без солнечного света, и она давно отчаялась. Слабый ветерок — ни теплый, ни холодный — едва касался кожи.
— Это и есть царство демонов? — спросил Кента. Он и сам не знал, чего ожидал, но открывшийся вид был слишком мирным, пусть и унылым.
— Должно быть так, — ответил Хизаши. — Смотри, эта река похожа на ту, что описывают в Чжунго как реку, текущую в подземный мир мертвых.
— Но мы не в Чжунго.
— Мир людей разорван на части, — пожал плечами Хизаши, — но кто сказал, что мир мертвых должен быть таким же?
Он кивнул на реку. Кента проследил направление и увидел на ее поверхности крохотную точку.
— Ты говоришь загадками, — посетовал Кента. — Может, ты знаешь, что означает этот плот?
Хизаши прищурился, а точка меж тем и впрямь превратилась в плот, и стало видно человека, лежащего на нем без движения. Желтые воды несли его мимо медленно, но неотвратимо. И наконец Кента узнал Томоё. Мальчишка будто крепко спал, а может…
— Куда ты? — встревожился Мацумото.
Кента стянул окровавленное хаори и подошел к краю.
— Надо вытащить мальчика.
— Сдурел? Это река подземного царства, а ты надумал нырять? — вспыхнул Хизаши.
Плот, поравнявшись с ними, начал плавно закручиваться в водовороте, и Кента не стал медлить. Прыгнул с обрыва, и река разомкнулась, принимая его.
В мутной желтой глубине мигом отказали все чувства. Ничего не видно, ничего не слышно. Кента не понимал, где верх, а где низ. Пытался всплыть, но сколько бы ни греб, будто лишь приближался ко дну.
«Просто постарайся сохранять спокойствие, и тогда твое дыхание придет в гармонию».
Кента перестал барахтаться и позволил себе полную неподвижность. Внутренняя ки засияла в теле, и страх испарился. Кента напряг мышцы и в пару мощных гребков вытолкнул себя на поверхность прямо возле связанных между собой бамбуковых стволов. Томоё соскользнул уже наполовину. Водоворот утягивал Кенту вглубь, но он еще мог бороться. Схватил мальчишку за плечи и стащил в воду. Живой! Кента махнул рукой, давая Хизаши знать, что с ними все в порядке, и поплыл к берегу.
Томоё был невероятно бледен, почти до синевы. Без вечной дерзкой маски, делавшей его юное лицо больше смешным, чем взрослым, он казался совсем другим: разгладились насупленные складки на лбу, расслабились упрямо поджатые губы, еще по-детски припухлые. Хизаши смотрел со стороны, как Кента пытается привести мальчишку в чувства.
— Я так и знал, — наконец сказал он.
Кента отвлекся на мгновение, а потом разглядел как следует обтянутое мокрой тканью тело перед собой. И ошибки тут быть не могло.
— Надеюсь, она теперь не заставит тебя на ней жениться, — съехидничал Мацумото. — Свадьба — это глупо.
Кента в недоумении смотрел на девушку, в которую вдруг обратился Томоё, и поражался тому, как сразу ничего не заподозрил. Списывал миловидность, хрупкость и странный голос на возраст, но все было гораздо проще и вместе с тем сложнее. Томоё оказался… Чиёко.
Кента отпрянул, держа перед собой раскрытые ладони, которыми ее только что касался. Стало неловко, и незнание его не оправдывало.
— Хитрая бестия, — то ли осуждающе, то ли восхищенно протянул Хизаши. — Даже меня почти провела, но я чуял подвох.
— Но зачем бы ей так делать?
— Может, пряталась от кого-то? Какая разница? Давай просто оставим ее тут.
— Что?
— Оставим ее тут. Поделом будет.
— Ни за что! — возмутился Кента. — Пусть мы пришли за Томоё, ничего на самом деле не изменилось.
— То-то же ты весь покраснел.
— Это… это от холода, — солгал Кента и опустил взгляд на бледное девичье лицо. Определенно оно было ему знакомо по рёкану с бакенэко, там она представилась нанятой служанкой по имени Чиёко. — Она ведь спасла нам жизни.
Хизаши всего передернуло, и он сердито засопел, но возразить не смог. Так и замолчал. Кента не рискнул хлопать девушку по щекам, а иного способа вернуть ее в сознание не придумал. Наконец решился легонько шлепнуть, но без особого толка.
— Она ведь не могла нахлебаться, — сказал он. — Я не давал ей погрузиться в воду. Хизаши, что мне делать? Хизаши?
Он поднял голову и обнаружил, что друга рядом нет. Огляделся — пустота. А ведь тут и спрятаться даже негде, кругом голая равнина. Не в реку же он бросился?
— Хизаши! — позвал Кента встревоженно. Оставив Чиёко, он встал и, сложив ладони у рта, крикнул громче: — Хизаши!
Ни слова, ни всплеска в ответ. Мацумото испарился.
Кента едва не схватился за голову. Как он мог забыть, что царство демонов коварно? Оно украло у него Хизаши. Поманило одним, но забрало другого.
— Я тебя найду, — прошептал он. — Только дождись.
* * *
В Ёми не было дня и ночи, лета или зимы, даже самого времени, казалось, не существовало. Кента долго брел по бесконечной равнине вдоль желтой реки с Чиёко на спине, но пейзаж не менялся. Все та же пустошь с полумертвой блеклой травой с одной стороны, обрыв с другой, а над головой серое хмурое небо, затянутое облаками. Одно хорошо — даже в мокрой одежде Кента не чувствовал холода, да и, несмотря на то, что в желудке было пусто, голода тоже не ощущал. Направление выбрал наугад, решив двигаться от лестницы вперед, а не назад. Девушка не приходила в себя, ее тонкие руки безвольно покоились у Кенты на плечах, голова касалась его затылка.
В какой-то момент Кента увидел впереди клубы тумана, в котором угадывались нижние ступени каменной лестницы. Кента опустил Чиёко на землю возле скинутого им же окровавленного хаори — так он вернулся обратно, никуда не сворачивая, будто вся Ёми сжалась до узкой полоски.
Кента попытался разглядеть, что там, на той стороне, но противоположный берег терялся в мутном мареве. Может, преодолеть расстояние вплавь? Но что, если Хизаши останется тут совсем один? Кента обернулся на Чиёко. С ней будет сложно, но и бросить ее, такую беззащитную, ждать он тоже не мог. Закрыв глаза, он взмолился Лунному медведю. И пусть деревня и святилище далеко, мама учила, что искренняя молитва всегда достигнет ушей божества.
«Пожалуйста, помоги мне найти отца и друга, направь мои ноги и дай силы моим рукам, проясни разум и наполни сердце огнем».
Кента стоял, зажмурившись, и верил так отчаянно, как никогда прежде. Посмотрев перед собой снова, он увидел, как доска за доской над рекой возникает мост, затягиваются узлы из веревок. Но только это была не божественная помощь, о которой он так просил, потому что воздух загустел от тяжелой темной энергии, она окутывала строящийся мост, и если он куда и вел, то к новым неприятностям.
Это было приглашение, и Кента взвалил Чиёко на спину и ступил на шаткую конструкцию.
Как ни странно, мост не рухнул под ними, и на том берегу не разверзлась бездна огня. Кента ступил на землю, и порыв душного воздуха взметнул ему волосы, уже почти высохшие после купания. Облака чуть разошлись, и сквозь них пробился свет, похожий на солнечный, но в нем не ощущалось того тепла, что дарила людям богиня Аматэрасу. И все же узкие полосы свечения заскользили по земле, и в тот же миг поле перед Кентой окрасилось в кроваво-красный. Сотни цветков раскрылись одновременно, тонкие лепестки закрутились вниз, а стрелы тычинок устремились вверх. Кента застыл, пораженный пугающей красотой паучьих лилий, превративших все вокруг в сплошное алое покрывало.
Мама говорила, что хиганбаны соединяют мир мертвых и мир живых, ими можно любоваться, но нельзя трогать. Они — это изысканная красота смерти. Кента чувствовал ее зов, он положил Чиёко на землю и сделал шаг в сторону.
— Стой!.. — послышался отчаянный вскрик. Кента обернулся. — Не ходи.
Чиёко привстала, но слабость все еще не позволяла ей подняться. Под тяжестью влаги волосы ее выскользнули из узла и, высохнув, обрамляли лицо, подчеркивая его нежность. Но даже в таком состоянии она пыталась что-то сделать.
— Мне надо туда, — уверенно сказал Кента.
— Нельзя. — Она откашлялась и тверже продолжила: — Тебе не спасти его… Давай уйдем. Еще есть шанс хотя бы для нас.
Кенту будто ударили. Никакая вражда не оправдывала таких слов, как бы Чиёко ни относилась к Хизаши, у нее не было права решать, жить ему или нет. Он стиснул кулаки и спокойно ответил:
— Даже если и так. Никто не заставит меня выбирать между ним и тобой. Спас тебя, спасу и его тоже.
Он больше не стал слушать возражений и решительно шагнул в багровеющее поле цветов. Кучерявые головки покачивались, потревоженные его появлением, будто перешептывались друг с другом. Кента не ощущал ни страха, ни сомнения, связь с Хизаши, которую он чувствовал с весны, вела его сквозь тьму. От красного перед глазами все смазывалось в одну кровавую пелену. Удушающе сладкий запах кружил голову. Кента остановился и тут же увидел пятно цвета спелой сливы. Оно проглядывало за кружевными шарами лилий, то появляясь, то исчезая. Кента едва не сорвался на бег, но вспомнил, что смерть не любит суеты.
И вот Мацумото Хизаши уже перед ним.
На багровеющем одеяле из хиганбан он лежал без движения, бледные кисти покоились на животе. Он будто спал, но грудь не вздымалась. Вокруг него лилии цвели пышным цветом, обнимали со всех сторон. Медовая сладость витала в воздухе. Кенте на миг подумалось, что он не видел ничего прекраснее этой картины, но тряхнул головой, и дурман развеялся.
— Хизаши! — Он опустился на колени возле друга и проверил пульс. Безжизненная рука была холодна, сердце не билось, это тело лишилось жизни. Это было слишком похоже на то, что произошло в их деревне, тот же мертвенный холод, будто тело умирало раньше, чем человек успевал понять. Какая жестокая насмешка — снова заставить Кенту пройти через тот кошмар. И все же он не желал верить. Они в царстве демонов, в Ёми, куда никто не пошел бы по доброй воле, а они пошли. Нельзя так просто сдаться.
Кента положил ладонь на средоточие ки Хизаши и попытался уловить его внутреннюю энергию. Сначала казалось, все зря, но наконец он ощутил ее слабое движение. Если ки продолжала циркулировать, жизнь еще не покинула тело. Кента вспомнил все, чему научился в Дзисин, все, что узнал сам и подсмотрел у других, в том числе и у Мацумото, и решил запустить движение его ки с помощью своей собственной.
«Живи. Живи. Живи. Ты же даже не человек, как ты можешь умереть здесь?»
Чужая энергия отозвалась как родная. Кенте не составило труда наладить ее циркуляцию, но физически Хизаши все еще был мертв. В любом другом случае Кента бы отчаялся, но он помнил, что перед ним хэби в облике человека, и даже если все гораздо сложнее, там, где у смертного нет шансов, ёкай обязан справиться.
Хизаши обязан справиться.
И снова Кента взвалил груз на спину и пошел обратно. На этот раз все стремилось ему помешать: погас и без того тусклый свет, возвращая унылые сумерки, одна за другой сворачивались бутоны хиганбан и засыхали. Ветер срывал скрюченные лепестки и швырял в лицо, и они оставляли на коже неглубокие порезы. Кента опустил голову и упрямо двигался дальше.
Чиёко ждала у кромки поля и всматривалась вдаль обеспокоенным взглядом. Пока его не было, она успела привести себя в порядок, распустила волосы и собрала в хвост лентой. Девушка все еще была бледна и слаба на вид, но хотя бы уже могла передвигаться самостоятельно. Двоих бы Кенты не унес.
— Мацумото? — удивилась Чиёко. — Что с ним такое?
— Давай уйдем отсюда, — попросил Кента. Теперь больше ничего не указывало ему путь, и близость места, где он нашел Хизаши таким, угнетала.
Девушка молча кивнула.
Они пошли наугад и не обменялись ни словом, пока не появилась дорога, ведущая мимо поля хиганбан все глубже в мир демонов.
— Как думаешь, сможешь унести Хизаши с собой? — спросил Кента.
— Ты хочешь меня прогнать, что ли? — насупилась Чиёко, так сильно напомнив сейчас Томоё. Точнее, они и были одним человеком, и это пока сбивало с толку.
— Я иду на риск из личных побуждений, вы оба не обязаны этого делать… особенно ты.
— А что со мной не так?
— Ну… ты же девушка.
Чиёко покраснела и долго не могла найти слов, только кусала губы. Кента не выдержал первым:
— Прости, мы поняли, когда вытащили тебя из воды.
— Раз так, то тем более, — насупилась она. — Как считаешь, у кого больше шансов выжить тут: у троих, или у слабой девушки с трупом на руках?
— Не надо так, — нахмурился Кента. — Его ки в норме, значит, о смерти говорить рано. Когда выберемся, целители в Дзисин найдут способ помочь ему.
— Хорошо. Но я иду с тобой. Или такая я тебе в тягость?
Кента не хотел спорить, главное, он предложил, на большее не было времени. Он не знал, действовала ли на них темная энергия, а если да — чем это в итоге обернется. Но перед тем, как двинуться с места, решил признаться:
— Я ищу своего отца. Перед исчезновением он оставил записку с названием деревни Сотомичи. Я не знаю, был ли он сам здесь, но ты говорила, что недавно случился какой-то переполох, он совпадает по времени с тем, когда отец мог бы добраться до Сотомичи.
— И ты решил, что он спустился в Ёми?
— Я не знаю. Но это не может быть совпадением. И раз мы уже здесь… — он запнулся. — А как ты сюда попал… попала?
Чиёко отвела взгляд.
— Я не помню. Я будто спала и видела сон, в нем были страшные тени, они гнались за мной, и вот я проснулась.
— И сразу поняла, где ты?
— Я не глупая, — осуждающе произнесла она.
— Я не хотел тебя обидеть. Просто…
— Ты волен мне не доверять, — по-своему расценила заминку Чиёко. — В конце концов, я же обманывала вас, притворялась не тем, кто есть на самом деле.
— Не надо оправдываться.
— Кто сказал, что я оправдываюсь? — она упрямо дернула подбородком. — Я объясню все позже, обязательно. Ты не заслуживаешь лжи, Кента-кун.
Она странно кашлянула, отвернулась, и Кента почувствовал схожее желание. Поудобнее подхватив Хизаши под коленками, он пошел вперед, чуть сгибаясь под тяжестью своей ноши. В сравнении с Чиёко, Мацумото весил как и должен весить молодой мужчина, ну, может, чуть меньше. Так они и шли, а местность неуловимо менялась, под ногами чаще попадались камни, дорога пошла вверх, пока не сузилась до тропы, по которой уже не пройти вдвоем. Сгустился туман, и все вокруг заволокло его серыми клубами. Помня предостережение Хизаши, Кента остановился и велел Чиёко не вдыхать отраву мира демонов. Девушка оторвала от своего кимоно две полоски и завязала себе рот и нос.
— Сейчас, подожди. — Она достала из-за пояса тканевый мешочек. — Тут особые травы, они могут защитить от скверны. Возьми.
— Хизаши нужнее.
Чиёко опустила протянутую руку и, помедлив, сунула мешочек Хизаши за ворот.
— Насколько хорошо ты его знаешь? — спросила она.
— Он мой друг, — уверенно ответил Кента.
— Как легко ты произносишь подобные слова.
— Это не так. Но ты тоже можешь стать моим другом. Если хочешь, конечно.
Чиёко не ответила. А вскоре туман развеялся, и они с удивлением обнаружили, что на самом деле все это время поднимались в горы, нависающие над ними заснеженными пиками, а по краям тропы с одной стороны была глубокая пропасть.
— Как это произошло? — спросил Кента. — Почему мы не увидели их издалека?
— Ёми морочит нам головы, — ответила Чиёко. — Кажется, будто она создает сама себя прямо у нас на глазах.
— Невероятно!
— Тебя это восхищает? — не поняла девушка. Кента смутился, но от своих слов не отказался:
— Но разве нет? Никогда не слышал ни о чем подобном.
— Ты странный. И друг твой странный.
Кента только улыбнулся в ответ, ведь Чиёко не представляла, насколько именно Мацумото «странный».
Они продолжили подъем по горной извилистой тропе, что змеей опоясывала гору, скрадывая расстояние, но чем выше они забирались, тем холоднее становилось. Исчезла растительность, ветер разошелся не на шутку, кусая щеки и покалывая руки острыми иголками. Чиёко уже дрожала от холода, Мацумото все сильнее наваливался на спину твердой стылой тяжестью. Кента старательно гнал от себя тревожные мысли, но здесь, кроме ветра и скал, не было ничего, что могло бы их остановить.
— Давай отдохнем, — попросила наконец Чиёко. Кента все еще не так сильно устал, но ему требовалось проверить ки Мацумото и при необходимости подправить ее течение. Поэтому он согласился.
Как по заказу, впереди показалась пещера — полукруглое отверстие в скале, наполненное тьмой. Свет сторонился ее, но внутри хотя бы не будет ветра, и Кента поманил Чиёко за собой. Но как только они оба вошли под своды пещеры, обнаружили, что не первые искали в ней укрытие: кто-то до них устроил тут скромное жилище, поставил огромный грубо сколоченный стол, соорудил очаг по центру, разложил звериные шкуры, чтобы утеплить пол.
— Кто может жить в Ёми? — спросил Кента и сам себе ответил: — Демоны.
Чиёко без страха прошлась по пещере, мимоходом касаясь всех вещей, и чем дальше, тем больше смурнело ее лицо.
— Лучше бы нам тут не задерживаться.
— Я только посмотрю, как Хизаши, и пойдем.
Кента уложил Мацумото на шкуры и проверил пульс. К сожалению, ничего не изменилось, ни в лучшую, ни в худшую сторону, и ки медленно, но безостановочно текла в холодном мертвом теле. Кента не понимал, как такое возможно, хотя в этом странном и страшном месте все было необычно. Люди много чего придумывали о царстве демонов, и ни один из тех рассказов не походил на правду.
— Помоги мне его посадить, — попросил Кента.
Девушка неохотно согласилась.
— Все будет хорошо, — пообещал Кента, даже если никто не слушал. Сев позади, он снова поделился своей ки с другом. И если долгая дорога и голод на Кенте особо не сказывались до сих пор, но после такого ритуала он почувствовал себя уставшим и вялым.
— Что ты делаешь? — насторожилась Чиёко.
— Ты вряд ли поймешь, если я отвечу, — сказал он, трогая запястье Хизаши. — Дай мне немного времени.
— Он жив, — сказала она вдруг.
— Конечно, жив, — резко откликнулся Кента. — Я же сказал, что раз спас тебя, спасу и его.
— Именно за это я и хочу извиниться. — Чиёко неловко обхватила себя руками, то ли смущаясь, то ли пытаясь согреться. — Когда я говорила, что тебе его уже не спасти, я имела в виду не Мацумото, а…
Грубая глиняная плошка размером с тазик для банных принадлежностей подскочила на столе несколько раз и упала на пол. Кента ощутил вибрацию всем телом, будто гора зашевелилась. Чиёко метнулась к выходу, и оттуда донесся ее испуганный вскрик.
— Поздно! Хозяин возвращается!
— Хозяин?
— Огромный, страшный, синий они!
Кента тоже поспешил проверить и застыл на месте: по тропе в их сторону лениво шагал синекожий гигант со свирепой мордой, похожей на собачью, и толстым коротким рогом во лбу. Его шаги отдавались дрожью во всей горе, а шипастая дубина, которую он волок за собой, устрашающе скрежетала. И пусть пока он достаточно далеко, каждый его шаг был равен десятку человеческих.
— Что нам делать? — спросила Чиёко.
— Спрятаться негде. Придется сразиться с ним.
— Ты с ума сошел!
Кента и правда чувствовал себя не так, как обычно. В нем было мало сил, но много решимости, больше, чем когда-либо. Он обнажил меч и велел Чиёко вернуться вглубь пещеры.
— Будь с Хизаши. Мне больше некому его доверить, кроме тебя.
Девушка несмело коснулась его локтя и отступила. Однорогий гигант приблизился настолько, что разглядел наконец чужака на своем пороге.
— Что это здесь такое?! — взревел он, и Кента едва не оглох.
Они был не меньше полутора дзё в высоту, Кента макушкой не дотягивался ему даже до пупка. Синяя кожа выглядела толстой и грубой, под ней бугрились мышцы, а над обвязанной вокруг бедер шкурой нависало жирное пузо. Когда они наклонился разглядеть человека, Кента увидел свое отражение в его круглых выпуклых глазах под тенью выступающих надбровных дуг. Широкий рот раскрылся, и смрадное дыхание вырвалось облачком желтого пара.
— Кто ты такой, червяк? — спросил он.
— Мое имя тебе ничего не скажет, демон, — ответил Кента. — Лучше запомни, что я — оммёдзи!
Выкрикнув это, он подпрыгнул и, оттолкнувшись от колена гиганта, в полете срубил ему кончик рога. Учителя предупреждали, что в рогах у демонов сосредоточено много силы, лишившись их, они становятся слабее.
Он приземлился, и на него понеслась палица, вся утыканная острыми шипами. Кента не успевал увернуться, а меч мог бы выдержать такой удар, лишь имей его владелец достаточно высокий уровень ки. Поэтому Кента схватился за шип и заскочил на палицу за миг до того, как она врезалась в землю, разбрасывая осколки камня, как брызги дождя. Кенту качнуло, но он удержался.
— Мелкий, а ловкий, — прогрохотало сверху, и перед лицом появился клыкастый оскал демона.
И он так махнул дубиной, что Кенту сдуло с нее ветром. Он покатился по каменистой тропе и воткнул меч, чтобы затормозить падение. Оставив за собой глубокую борозду, он застыл в шаге от пропасти. Теперь они стоял между ним и пещерой.
— Стой! — крикнул Кента. — Мы еще не закончили!
Демон не собирался его слушать. Пригнувшись, он вошел в пещеру, где остались Чиёко и Хизаши.
— Стой! Если ты победишь меня, я сам залезу тебе в пасть!
Они остановился и неуклюже развернулся. В тени его глаза сверкали желтым, как у дикого зверя, и источали такую злобу, что просто не могла исходить от живого существа. Кента поймал его взгляд и удержал. Как и звери, тот не мог такого спустить, тем более жалкому человечишке. Сдвинув брови, он полностью повернулся к выходу и собрался уже было показаться наружу, как что-то его задержало.
— Ты струсил? — Кента напряженно стиснул Иму. — Боишься оммёдзи?
Демон медлил. Кенте надо было во что бы то ни стало задержать его, а лучше выманить и увести подальше. А там будь что будет.
У него получилось. Почти…
Они зарычал и, скрывшись ненадолго, действительно вышел к Кенте, но не один: в его кулаке были зажаты два человека.
У Кенты все похолодело внутри. Кончик выставленного перед собой меча заходил из стороны в сторону. Они сел на корточки, заслонив вход в пещеру, и посмотрел на добычу. Чиёко пыталась сопротивляться, но была похожа на бабочку в руке ребенка. А Хизаши…
— Поздравляю, тебе достались мертвец и слабая девушка, — голос не дрожал, хотя Кенте казалось, он еле блеет. — Я думал, мы сможем помериться силами, но вижу, ты мне не соперник.
Заболтать, отвлечь, обмануть — эти способы, если верить сказкам и рассказам стариков, обычно работали. Но Кента впервые столкнулся с подобным существом, и оно вовсе не казалось безмозглой громадиной, и выпуклые глаза смотрели на Кенту очень даже осмысленно.
— Не думай, что сможешь меня одурачить, смертный, — угадал его намерения демон. — Давай поиграем в мою игру. Кого выберешь, тот будет жить. Кого не выберешь — того я сожру.
— Я не согласен!
— Тогда сожру обоих. И тобой потом закушу… оммёдзи.
Он захохотал, и гора сотряслась от этого жуткого звука. Но Кента ни за что не пойдет на поводу у демона! Он смог остановить удар предводителя Хякки яко, неужели не сумеет дать отпор какому-то они?
Не говоря больше ни слова, он ринулся в атаку. Каким бы умным ни казался демон, такого он не ожидал, и катана перерубила ему пальцы. Кулак разжался, и оба человека выпали из него.
— Ах ты так?! — взревел демон и поднялся на ноги. Кровь у него была темная, густая, ее тяжелые капли, ударяясь о землю, жгли ее точно расплавленный металл.
Кента убедился, что Чиёко в сознании и оттаскивает Хизаши подальше от сражения, и призвал всю свою ки. Долго ему не продержаться, так что нет смысла беречь силы. Он направил энергию в меч, и тот охватило голубоватое сияние. Кента с криком бросился на демона. Они топнул, махнул рукой, и горячая темная кровь брызнула во все стороны. Несколько капель попало на Кенту, и кожу в тех местах обожгло. Но удар достиг цели.
Едва меч вошел в демоническую плоть, Кента начал читать заклинание усмирения злых сил. Будь здесь Хизаши, он бы справился быстрее и эффектнее, даже не имея меча. Будь здесь ученик Фусин Учида Юдай, он бы читал мантры одну за другой, ни на миг не давая демону поблажки. Но здесь был только он, Куматани Кента.
— Так ты… — начал они, но зарычал от боли и ярости. — Тот самый!
Кента едва слышал его. Слова заклинания, древние и сложные, занимали все мысли. Если замолчит или ошибется, все будет зря.
— И человек с тобой, это тот предатель? — несмотря ни на что, демон продолжал говорить, хотя и двигаться уже не мог. — Знаешь ли ты, кого защищаешь?
Оставалась финальная точка. Кента выдернул меч и тут же приложил к ране ладонь.
— Боги небес, земли, воды и пламени, помогите, защитите. Замкните круг, — бормотал Кента, прикрыв глаза. Ки уходила в демона как вода в песок. — Помогите, защитите…
— Он и тебя обманет, — врывался в голову раскатистый голос они.
— …замкните круг…
У него почти получилось, но тут демон дернулся, схватил палицу и ударил ею о землю. Поднялся гул, с вершины горы обрушился камнепад, а Кента сбился всего на пол словечка.
Огромная тень нависла над ним, и силы покинули Кенту. Он был вынужден воткнуть меч в землю, чтобы устоять на ногах.
— Чиёко! Бери Хизаши и уходи скорее! — крикнул он, не оборачиваясь. Понимал, что демон прав, Мацумото не человек и не обязан быть к Кенте добр. Он может обмануть. Он и так это делает, но… Он должен жить.
Кента взял на себя эту ответственность год назад.
Палица приближалась медленно, или Кенте только казалось. Не готовый так просто умереть, он собрал крохи ки и приготовился сдержать удар, если получится. И тут мимо пронеслась крупная снежинка. Все застыло на три долгих биения сердца, и все кругом скрылось за плотной снежной пеленой. Вьюга плакала и выла, ветер закручивался вокруг, но не трогал. Кента будто оказался внутри теплого кокона, а снаружи бушевала метель.
«Где же они?» — эта мысль стала последней перед вспышкой боли, которая охватила его с ног до головы, будто кожу сдирали живьем. Кента упал на колени, а после вообще повалился на бок. В снежном аду он варился в кипятке. Сквозь пелену слез он видел чей-то тонкий силуэт, приближающийся к нему. Красивое печальное лицо возникло перед глазами и смазалось.
— Помоги… им… — кое-как пробормотал он, и ледяная ладонь легла на лоб, принося облегчение.
— Тише, Кента-кун, — прошелестело в шорохе снежинок. — Тише…
Он почему-то сразу узнал этот голос, хотя давно его не слышал. Он часто заморгал, чтобы увидеть лицо снова, но все та же ладонь легла на глаза, и мир померк.
* * *
Было холодно. Кента стоял в алеющем поле хиганбан и пытался сделать хотя бы шаг, чтобы остановить уходящего вдаль Мацумото, но ноги не слушались. Сорванные ветром лепестки поднимались вверх, к пасмурному небу, волосы Хизаши извивались тонкой длинной лентой. «Постой!» — хотел крикнуть Кента, но во сне голос камнем застревал в горле.
А потом Кента проснулся и понял, что холод был не только в его голове, но и снаружи.
Он лежал на звериной шкуре, однако мех не грел, потому что все вокруг покрывал тонкий слой серебристого инея, а воздух при дыхании превращался в пар. В отдалении сидела Чиёко, напротив нее кто-то был, но рассмотреть не получалось. Повернувшись на спину, Кента задел что-то рукой и замер.
Чиёко тотчас обернулась.
— Кента-кун! Ты наконец-то очнулся!
Она сместилась в сторону, и Кента увидел Юрико-химэ. Она была похожа на призрак — белая, как полотно, с синими губами и распущенными волосами, из ее лба выступали два коротких тупых рога, но в остальном лицо все еще было человеческим и хранило след прежней красоты. Она улыбнулась и кивнула в знак приветствия.
Кента обвел пещеру мутным взглядом и остановился на лежащем подле Хизаши. Оба они были укрыты шкурами, и, садясь, Кента невольно стянул их с друга.
— Что… — в горле першило. — Что произошло?
— Госпожа Юрико помогла нам, — объяснила Чиёко. — Вода из желтой реки превратилась в яд по велению того они, но она спасла тебя и прогнала демона.
Бывшая хозяйка замка Мори слабо улыбнулась. Хотя на благородную госпожу она больше не походила, а вот на кидзё…
— Юрико-химэ, — он, как мог, поклонился ей, — примите мою благодарность! Если бы не вы, мы бы сгинули. Но…
— Ты, верно, хочешь узнать, как я оказалась в Ёми, раз сгорела в пожаре прошлой зимой? — спросила она, и ее голос рассыпался по пещере мелодией колокольчиков-фурин. — К несчастью, меня успели спасти. Демона не просто убить даже огнем, а я, — она покачала головой, — слишком поздно одумалась.
— Как же так? — огорчился Кента. — Вы не заслуживаете столь горькой участи.
— Еще как заслуживаю. Я сгубила столько невинных жизней. Но мой разум при мне, его я сохранила благодаря Куматани Кенте. И пусть я страдаю в этом царстве зла и упадка, я еще могу сделать что-то хорошее.
Когда она говорила, в воздухе появлялись снежинки и, падая, укрывали все вокруг светлым ковром. От Юрико-химэ исходил зимний холод, несмотря на то, что в последний раз он видел ее исчезающей в огне.
— Кто вас спас? — спросил Кента.
— Мне нечего тебе ответить, но они точно были людьми, а не демонами, ёкаями или духами. Одежда такая странная… Прости, я сама не знаю, что это значит. Очнувшись в этом проклятом месте, я мало что помнила, кроме тебя и твоей доброты.
И пусть она улыбалась, Кента в отчаянии стиснул кулаки. Чем таким его доброта помогла этой женщине?
— Не гневайся, — попросила Юрико-химэ. — Я не могу приблизиться к тебе, чтобы взять за руку, иначе превращу в груду льда, но я правда очень благодарна, Кента-кун. Если мне удалось спасти жизни твоих друзей и твою, все было не зря.
— Неужели я ничем не могу вам помочь?
Юрико покачала головой. Кента не забывал о ней, но теперь не знал ни что сказать, ни что сделать. Некоторые ошибки невозможно переписать.
— Простите, что не догадался сразу, — в итоге сказал он, склонившись перед ней. — Если бы я понял вашу печаль, то помешал бы вам раньше.
Холодный ветерок нежно прошелся по щеке, как материнская ласка.
— Я не могу задерживаться надолго на одном месте, — призналась Юрико. — От этой милой девушки я узнала, зачем вы здесь. Я не встречала человека по имени Куматани Сугуру, но вспомнила, откуда мне знакомо название вашего рода. Когда-то давно это был род оммёдзи. Больше ста лет прошло с тех пор, как он то ли вымер, то ли отошел от дел. Точнее не скажу.
Кента растерянно слушал. Мама никогда не говорила ему, что Куматани связаны с оммёдо, они с отцом всегда служили при святилище, оттого слова Юрико-химэ не укладывались в голове. Или мама и папа просто не знали?
— Береги себя, — прошелестела Юрико, охваченная хороводом снежинок. — Это еще не совсем Ёми, только ее преддверие, но и здесь мы все ощущаем особое зло… Берегись его, слышишь?.. Оно…
Бледное лицо скрылось за снежной пеленой, и Юрико-химэ исчезла.
Чиёко подсела ближе и участливо спросила:
— Эта женщина переродилась в демона? Она не показалась мне злой.
— Она не злая. Просто ей не повезло.
Вдруг Хизаши пошевелился и вздохнул. Кента мигом забыл и про Юрико, и про ее странные прощальные слова и склонился над другом. Кожа его стала чуть теплее, под пальцами ощущался слабый пульс. Течение ки немного сбоило, но то и понятно.
— Не спеши, медленно, — приговаривал он, наблюдая за тем, как Хизаши пытается очнуться, как бегают его глаза под опущенными веками. Мертвая плоть неохотно оживала.
Чиёко опустилась на колени с другой стороны от Хизаши.
— Впервые вижу, чтобы кто-то восстал из мертвых, — пошутила она. — Надеюсь, это точно будет Мацумото, а не кто-то в его теле.
Хизаши вздрогнул и выгнулся так, что пришлось удерживать его на месте в четыре руки. Ему было больно, и сердце обливалось кровью при виде таких мучений. К счастью, длилось это недолго. Ресницы затрепетали, и Хизаши открыл глаза. На мгновение в них мелькнуло узнавание, а после заплескался неподдельный ужас.
— Не трогайте меня! — вскрикнул Хизаши и неловко отмахнулся рукой, не способной сейчас причинить вред даже младенцу. — Прочь! Прочь!
Чиёко отшатнулась, а Кента перехватил запястье Хизаши и сжал.
— Эй, успокойся, это я. Уже все хорошо.
— Не трогай! — Хизаши задергался, и Кента от удивления разжал пальцы. Мацумото мгновенно подобрался и проворно отполз назад, к стене пещеры. — Кто ты? Где Хироюки?
— Ты… меня не помнишь?
Хизаши обхватил себя за плечи и затряс головой.
— Кто такой Хироюки? — спросил Кента. Хизаши насупился и промолчал. Его поведение вызывало недоумение, и даже закралась мысль, что в тело вернулся вовсе не Хизаши. Или наоборот, теперь это точно был тот, кто являлся человеком по фамилии Мацумото, а ёкай-хэби… исчез навсегда.
— Ты его пугаешь, — вдруг пришла на помощь Чиёко и, не встретив сопротивления, села рядом с Хизаши и обняла за плечи, будто напуганного ребенка. Точно! Кента ошарашенно уставился на друга, понимая, что угадал, и тот, по крайней мере, внутри, стал ребенком.
Хизаши не испугался Чиёко и позволил ей гладить себя по волосам, а вот на Кенту смотрел недоверчиво. Тот не знал, с какой стороны к нему теперь подступиться.
— Эм… Меня зовут Кента, — сказал он наконец. — А тебя Хизаши, да?
Он чувствовал себя глупо, но еще хуже стало, когда Мацумото тряхнул длинной челкой.
— Нет. Меня зовут Ясу…
Он вдруг схватился за голову и зашипел. Кента воспользовался моментом, чтобы оказаться рядом и прижать ладонь к его средоточию ки. Что бы ни повлияло на него, ки должна вернуть все на место. Кента верил в это. Чиёко от неожиданности отпустила Хизаши, и тот повалился на Кенту, к счастью, всего лишь снова потеряв сознание.
— У вас всегда так? — спросил Чиёко.
— Так — впервые, — честно ответил Кента и вздохнул. Хотя это он стремился в Ёми, отыгрывалась она явно на Мацумото. Не стоило все же приводить его.
— Он оклемается, — утешила девушка. — Просто подождем еще немного и пойдем дальше. Вдруг тут жил не один они.
Кента уложил Хизаши обратно на шкуру и закутал. Долго им и правда не просидеть, это не только опасно, но еще и жутко холодно. У Чиёко зуб на зуб не попадал, а у Кенты не было ничего, кроме себя самого, чтобы согреть ее. Не спрашивая разрешения, он пересел ближе, и она с благодарностью прижалась к его плечу.
— Ты могла бы помолиться, как тогда, в рёкане бакэнэко?
— Мы в Ёми. Никто не придет нам на помощь, сколько ни молись, — вздохнула она. — Я думала, ты в первую очередь спросишь, почему я притворялась Томоё.
— Значит, на то была причина.
— Ты удивительно не любопытен, Кента-кун. Но мне это… по нраву.
Хизаши пошевелился, выпростал руки из-под шкур и потер лоб. Кента не понимал пока, он ли это или снова тот незнакомец, но тут Хизаши вздохнул и ворчливо произнес:
— Ты меня угробить решил? Почему так холодно? Мы в Ёми или где?
Чиёко тихо хихикнула, а Кента и вовсе рассмеялся в голос. Мацумото смотрел на них с недовольным прищуром, дождался, когда смех стихнет, и спросил:
— Кажется, вам тут было весело без меня?
— Ну что ты, Хизаши-кун! — Кента замахал руками. — Лучше скажи, как ты себя чувствуешь?
Мацумото застыл, прикрыв глаза, судя по всему, проверил циркуляцию ки, и остался доволен.
— Я в порядке. Но если мы сейчас же не выберемся из этого ледника, я точно умру.
Кенту передернуло, но он не подал виду, хотя Хизаши уже и сам сообразил, что не так.
— Мы не на берегу реки, а с тобой этот… эта девчонка. Что со мной произошло? Почему я ощущаю в себе твою ки? Я был ранен?
Вообще, Кента хотел рассказать потом, когда они будут в безопасности, но все же признался:
— Ты был мертв.
Хизаши шумно втянул носом воздух и ответил не сразу:
— Так. Расскажешь по дороге.
Он выбрался из кокона шкур и поковылял к выходу. Кента подхватил меч и поспешил за ним.
* * *
История произвела на Хизаши впечатление, и пусть внешне он не особо это показал, долго шагал молча. Тропа обогнула вершину и вывела их к пруду.
— Гора появилась так же внезапно, — поделился Кента.
— Происки Ёми, — нахмурился Хизаши. С тех пор, как вышел из пещеры, он не выпускал из рук веер, будто контакт с ним возвращал ему силы, и он действительно казался более бодрым, несмотря на то, что они шли непонятно куда, все глубже погружаясь в жутковатый и обманчивый мир царства демонов.
Пруд раскинулся широко, и его края терялись в тумане. Зеленую поверхность покрывали ряска и листья кувшинок, а их розовые и белые бутоны едва-едва приоткрылись. Неровный ряд камней вел к высокой шестиугольной беседке в самом центре водоема. Легкая дымка окутывала ее изящный силуэт с резными стенками, сквозь нее пробивался тусклый свет пары бумажных фонарей. Кента ощутил вдруг тоску, глядя на эту мирную картину, будто что-то в нем отозвалось узнаванием, но оно не было частью него. Он бы помнил точно.
— Там кто-то есть, — сказал зоркий Мацумото. В дымке мало что было видно, но стоило ей чуть развеяться, как и Кента разглядел человека, сидящего в беседке с чайной чашкой в руках. Сердце ёкнуло, и Кента узнал этот силуэт — все, что сохранилось в памяти от времени, проведенного с отцом.
— Куда ты? — спросила Чиёко, но он не остановился, запрыгнул на первый камень, потом на второй, третий и лишь на половине пути обернулся.
— Я должен сам узнать, — сказал он, и Хизаши кивнул в ответ.
Над прудом не было слышно ни единого звука, не била хвостом рыба, не поднимали брызги вездесущие лягушки, не жужжали насекомые. Кенте оставалось преодолеть всего один дзё, и все внутри восстало против этого. Он собрал решимость в кулак, в пару прыжков пересек пруд и оказался на деревянном настиле беседки. Человек продолжал безмятежно пить чай, опустив голову. Кента улавливал тонкий жасминовый аромат.
— Ты мой отец? — прямо спросил он.
Человек выпрямился, и пусть лицо было незнакомо, на Кенту посмотрели два темно-зеленых глаза, так похожие на его собственные. Кента взволнованно выдохнул, не понимая до конца, что испытывает, потому что можно было ничего не спрашивать, он все и так увидел по взгляду.
— Да, сын. Наконец ты меня нашел.
Он поставил чашку перед собой на пол, и только его пальцы отпустили отполированные теплые бока, как раздался свист клинка. Кента зажмурился, ожидая фонтана крови, но ничего не почувствовал. Перед ним на коленях сидело тело «отца», лично им обезглавленного, из гладкого среза шеи исходила тонкая струйка черного дыма.
«Разве так встречают потерянного родителя?»
Голос звучал ниоткуда и отовсюду. Кента едва не выронил меч, ощутив зуд в висках, который быстро превратился в ноющую боль.
«Ты вырос не очень хорошим мальчиком, Кента-кун. А я не люблю плохих мальчиков».
— Уйди из моей головы!
«Ты правда думаешь, что она твоя?»
Кента снова взмахнул мечом, разрубая тело перед собой надвое, но даже не встретил сопротивления плоти, будто боролся с ветром или дождем — совершенно бессмысленно.
— Тебе не обмануть меня, демон! — закричал он, и в ответ внутри все взорвалось смехом.
— Кента! — раздался вдалеке голос Хизаши. — Я иду!
Хохот сотрясал череп, Кента рычал и плакал, не в силах побороть страх. Он чувствовал Хизаши, чувствовал его приближение. Протянул руку, но пальцы так и не ощутили спасительную хватку друга — беседка исчезла, как и пруд, и все вокруг. Кента падал в пропасть, но не успел даже толком этого осознать.
Кто-то удержал его.
Кента посмотрел вверх и увидел, что пропасть окружена отвесными каменными стенами, изрытыми норами-пещерами, из одной такой пришли ему на помощь. А вскоре под ногами снова была твердая поверхность. Кента с облегчением перевел дух и убедился, что не выпустил Иму из рук, только ножны пропали. В глубине темной пещеры теплился огонек. Рассудив, что его неведомый спаситель там, Кента приблизился к свету.
Над кострищем из сваленных костей полыхало желто-зеленое пламя без дыма и тепла. Возле него сидел сгорбленный человек в рваной одежде. Густые волосы растрепаны и кое-как собраны полоской ткани, оторванной от кимоно. Он опускал лицо, будто боялся прямо посмотреть на Кенту.
— Вы спасли меня, спасибо, — первым делом поблагодарил Кента, не рискуя, впрочем, подойти слишком близко. Человек молчал и смотрел в пыль под собой. — Вы не демон. Так кто же вы и почему помогли мне?
Он не ощущал угрозы, но какое-то странное чувство не давало расслабиться. И это не страх и не опасение. Кенте вдруг стало жизненно важно увидеть лицо загадочного незнакомца.
— Скажите мне свое имя, — попросил он. — Если вы лишь дух, страдающий в Ёми, дома я помолюсь за вас в нашем святилище.
Эти слова заставили человека вздрогнуть и ниже опустить нечесаную голову. Кента был заинтригован. Сделав еще шаг к костру, он попал в круг дрожащего зеленого света. Человек замер и медленно, боязливо выпрямился.
Кента увидел его лицо и не мог не узнать.
Ведь оно было невероятно похоже на его собственное, и на сей раз сомнений не возникло.
— Отец?!
Два таких потрясения подряд — это слишком. Кента и верил, и не верил своим глазами, но даже если они врали, то сердце не обмануть ничем. Он опустился на колени и протянул дрожащую ладонь.
— Отец, это правда ты?
Сугуру молчал, и все же его лицо, его взгляд — все говорило за него.
— Отец, почему ты молчишь? Почему ты…
Внезапно Кента понял. Рука безвольно упала, и он горько усмехнулся:
— Похоже, боги решили подшутить надо мной.
Он спустился в саму Ёми, прошел столько испытаний, едва не потерял друга, чтобы узнать, что спасать некого.
Сугуру тоже протянул к нему бледную руку, и она прошла сквозь огонь, но не коснулась Кенты.
— Отец, я так много хотел тебе сказать, — тихо поделился Кента. — Мама скучает. И я… я тоже. Моя жизнь сейчас совсем другая, чем была в деревне. Я ученик оммёдзи и… Светлые ками, как же глупо говорить это все теперь.
Он запрокинул голову к черному потолку и не увидел слез в глазах отца. Он думал о том, как устал и как хочет сейчас обнять маму. Как не хватает плеча Хизаши рядом.
Как хочется, чтобы все это путешествие оказалось сном.
Послышались приближающиеся шаги, и к костру подошла Чиёко. Девушка была серьезна и ничуть не удивлена. Она встала за спиной Сугуру и без страха положила ладонь ему на плечо, при этом ее глаза закатились, и на Кенту уставились одни белки.
— Что ты хочешь передать? — спросила она глухо. — Говори, не бойся.
Фигуру отца охватило мягкое белое сияние, от него не слепило глаза, но тем не менее так и тянуло отвернуться. Кента видел то, что не нужно было видеть людям.
Однако Сугуру все еще хранил молчание, а безучастное лицо Чиёко подернулось пеленой испуга. Кента вглядывался в ее меняющееся выражение и мог только гадать, что она чувствует — и что слышит.
— Чиёко-тян? Па… па?
Они сейчас словно были одним целым, одним неживым-немертвым существом, и от него пробирала дрожь. Даже оммёдзи становились простыми людьми перед лицом смерти.
Наконец Чиёко разжала пальцы, и сияние померкло. Пещера снова потемнела, лишь дрожал негреющий огонек костра на костях. Чиёко судорожно вдохнула, и взгляд ее прояснился.
— Слушай, что я скажу, — велела она не своим голосом. Ничего еще не закончилось. — Я сделаю это лишь один раз.
Кента кивнул, и девушка заговорила.
Ее слова в тишине падали тяжело, точно камни, Кенту погребало под ними. Он не мог поверить, что все это по-настоящему, так же, как не мог до конца понять смысла. Чиёко сделала паузу и более тепло, по-человечески, закончила:
— Я не бросал вас. Я вас любил.
И пока Кента пытался проглотить комок в горле, Чиёко обмякла, вздрогнула и подняла голову уже прежней собой, будто ничего и не было.
— Мы тоже тебя любим, папа… — прошептал Кента еле слышно. — И мы… мы все еще ждем тебя домой.
Сугуру побледнел, его тело стало совсем прозрачным. Он уходил — теперь уже навсегда.
— Стой! — Кента вскинул руку, но ему снова не удалось коснуться отца.
— Не надо, — устало качнула головой Чиёко. — Он наконец-то освободился.
Последними исчезли глаза, родные, несмотря на годы разлуки. Именно в них Кента прочитал облегчение, и на сердце стало легко-легко. Грустно, но светло.
— Наверное, ты права, — сказал он, — итако.
— Никто не должен был узнать.
— Никто не узнает, — кивнул Кента и вспомнил про Хизаши.
— Твоему дружку пришлось рассказать, — скривилась Чиёко, — иначе он бы пошел за мной, а я не люблю, когда смотрят.
— Так ты шаманка. — Кента поднялся с колен и с сожалением окинул взглядом пещеру, где его больше ничего не держало. — В тебе так много сюрпризов, Чиёко-тян. Я же могу тебя так называть?
— Ты — можешь, — разрешила она и отвернулась. — У поля хиганбан я говорила именно об этом. Не о Мацумото Хизаши, а… о твоем отце.
— Значит, ты изначально знала, что он мертв. Почему тогда не сказала?
— Потому что… — она замолчала.
— Ладно, не важно. — Кента провел ладонью по лицу. — Уже не важно.
— Прости! Если бы я сказала, я бы забрала у тебя надежду, понимаешь?
Кенте нечего было на это возразить, и он сказал:
— Надо выбираться отсюда.
— Я знаю дорогу.
— Откуда?
— Мертвые показали.
Сила шаманок и оммёдзи противоположна по сути, и Кента испытывал перед даром итако легкий трепет и вместе с тем совсем не боялся. Он пошел за ней без сомнений, и в конце вполне обычного каменного коридора забрезжил дневной свет. На его фоне вырисовывалась высокая фигура Мацумото Хизаши.
Кента невольно ускорился, и когда до выхода осталось рукой подать, что-то обхватило Кенту поперек тела и удержало на месте. Это было похоже на объятие, но от него прошибало холодным потом и сердце замирало в груди. Еще всего пара шагов — и свобода. Но Кента не мог пошевелиться.
— Наконец-то! — воскликнул Хизаши и щелкнул веером по ладони. — Я бы не пошел вас искать, так и знайте.
Чиёко встала рядом с ним, отвернувшись к стене. Кента был совсем близко и вместе с тем — оставался в другом мире. И как бы ни напрягался, тиски сжимались, невидимые руки, много рук — сдавливали его железной хваткой.
Останься. Останься…
Тебе все равно не спастись.
Зачем тогда уходить?
Жизнь коротка и полна печали. Останься здесь…
Товарищи еще ничего не поняли. Хизаши что-то спросил, Чиёко резко ответила и вздернула подбородок. Опять спорят. Хизаши готов ругаться со всеми подряд, такой он… человек.
Четки на шее вдруг сдавили горло, бусины больно впились в кожу. Кента захрипел, и тогда Мацумото первым обратил на него внимание.
— Ты решил там поселиться, что ли? — спросил он сердито. — Идем скорее.
Кента бы и рад, но чувствовал, что, хоть и стоял на месте как вкопанный, все дальше и дальше уходил от мира живых. И если бы не давление четок, даже не смог бы издать ни звука.
«Я в беде, помогите!»
— Демоны Ё… — начал было Хизаши, но оборвал сам себя. Не хватало еще накликать. Он шагнул к Кенте, и тот же миг нитка бус лопнула, и черные агаты рассыпались по земле. Хизаши схватился за грудь, отразив жест самого Кенты. Их взгляды встретились, и Кента глубоко вдохнул.
— Простите за ожидание, — сказал он.
Хизаши с подозрением прищурился.
— Что это сейчас такое было?
— Давайте потом? — встряла Чиёко. — Я помогу собрать.
Она опустилась на колени и принялась подбирать бусины. Кента присоединился к ней, пока Хизаши наблюдал, поигрывая веером, напряженный в ожидании новой опасности. Но на этот раз все действительно закончилось, и едва Кента получил из рук Чиёко нанизанные на порванную нить бусины, они вышли наружу.
Туман из Ёми застилал все вокруг едкой завесой, но вот и он остался за спиной. Кента и Хизаши оказались недалеко от входа в Ёми вдвоем, уже без Чиёко, а перед ними выстроились деревенские во главе с парой экзорцистов: Сакурадой Тошинори и Морикавой Дайки.
— Так и знал, что без них не обойдется, — буркнул Хизаши и получил разгневанный взгляд учителя Сакурады. На его счастье, раздался жуткий грохот и скрежет. Туман всколыхнулся и осел, впитавшись в землю, и, обернувшись, люди увидели, что дыра исчезла. Врата в царство Ёми закрылись спустя почти полвека.
— Лучше бы вам все объяснить, — зловеще протянул Сакурада.
Ложь далась Кенте почти без усилий. Всего-то надо было закончить рассказ на том, что они пошли по следам пропавшего мальчишки, его не нашли и сами чуть не сгинули, а про записку от отца Морикава и так уже знал. Коридор с мертвыми телами и живыми головами описал, а что одна из них якобы принадлежала экзорцисту по имени Кинтаро — нет. И про спуск по каменной лестнице, и про пережитое внизу не сказал. Пришлось бы тогда выкладывать слишком много личного, а Кенте хотелось оставить его себе. Казалось, он уже начал забывать детали. Быстрее бы остаться одному и перебрать в памяти каждое слово.
Конечно же, Морикава не отправлял Хизаши за ним из переживания, а Хизаши сам напросился в помощь Кенте. Тот догадывался, отчего Мацумото так поступил, ведь на сердце было тяжело, а у ниточки, что их теперь связывала, две стороны.
— Не нравится мне, как складно ты поешь, — все же усомнился Сакурада. Оммёдзи расположили в доме семьи Юсэя, и женщины на радостях пытались угостить их самым вкусным, что у них было. Повод значимый — проклятие врат Ёми больше не тяготело над деревней, ее жители отныне обрели свободу.
— Оставь мальчика, у него горе, — попросил Морикава, памятуя о том, что след отца привел Кенту в Ёми, а это дорога в один конец. — Пусть они только вошли в проем и вскоре вышли, это серьезное испытание даже для опытного оммёдзи. Хорошо что обошлось без последствий.
— Вошли и вышли, говоришь? — взгляд Сакурады был тяжелее его меча. — Как же Куматани умудрился потерять ножны? Чтобы это сделать, надо зачем-то обнажить меч.
— Я… — Кента на миг запнулся, но смог закончить твердо и уверенно: — Мертвецы казались опасными.
— Да, Тоши… Сакурада-сэнсэй, — Морикава успел поправиться, чтобы не попрать его авторитет перед учениками, — ты бы первым выхватил Гэкко и принялся все вокруг крошить.
Сакурада потемнел от ярости, но сдержался и лишь сердито цыкнул, признавая поражение. Хизаши молчал. Он едва ли проронил пару слов с тех пор, как они вышли из тумана. Его вид был задумчив, мысли блуждали где-то не здесь.
— Ладно, теперь главное, вернуться в Дзисин и составить подробный отчет, — подытожил Морикава. — Жалко парнишку, но его уже не вернешь. И отца твоего жалко, прими соболезнования.
Кента вскинулся и выпалил:
— Можно мне пока не возвращаться?
— Сдурел? — сразу набычился Сакурада. — Вы оба подвергались влиянию темной энергии, вдыхали «дыхание демона», или ты думаешь, это шутка какая-то? Вас бы по-хорошему запереть, пока проводится расследование. Мало ли что вы притащили из Ёми.
Люди собирались на улице обсудить благие вести, и экзорцистам никто не мешал, и все же Морикава приложил палец к губам.
— Не кричи. Эти несчастные и без того настрадались за столько-то лет, а мы, стыдно сказать, и понятия не имели, что такое творится. Не пугай их еще больше. И ребят не пугай тоже.
— Ты же не отпустишь его, Дайки?
— Ему надо домой, — вдруг сказал Хизаши, про которого все забыли.
Кента не успел обсудить с ним историю с отцом, и сейчас его слова, такие простые, но такие искренние, понимающие, будто исходили из груди самого Кенты.
— Прошу вас в последний раз, — сказал он и низко склонился, едва не ткнувшись лбом в золу ирори. — Последнее одолжение.
— Не говори так, Кента-кун, мы все понимаем, — улыбнулся Морикава. — Я не знаю, что еще гложет тебя, но вижу, что это важно. Нельзя постигать суть и силу ки, будучи в ссоре с самим собой. Разберись со всем и возвращайся в школу. Хизаши пойдет с тобой?
— Нет. — Кента посмотрел на друга с сожалением и повторил: — Мне надо сделать это од-ному.
Мацумото не возражал. Он был похож на тень самого себя, и его смятение передавалось Кенте. Наверняка Хизаши пытался вспомнить, что происходило с ним, пока тело было мертво. Что будет, если он вспомнит, Кента не знал, но надеялся — ему станет легче.
Кенте стало легче, но лучше не стало.
Когда они расходились на перекрестке среди зарослей высокого горца, Мацумото все еще был задумчив и отстранен.
— Прости, я действительно не могу взять тебя с собой, — извинился Кента, на что Хизаши покачал головой.
— Мне жаль, что ты получил не то, зачем шел.
— Нет, все нормально. Я получил… определенность. Правду.
— Правда — это меч, — сказал тогда Хизаши. — В чьих он руках, тот и силен. Но есть одна загвоздка. У этого меча нет рукояти, и владеющий им держится за лезвие.
— Твоя правда, она тоже острая? — спросил Кента и, конечно, не ждал ответа. И все же Мацумото усмехнулся, глядя ему в глаза:
— Да.
На этом они разошлись каждый своей дорогой. Хизаши с учителями отправился обратно в школу, а Кенте предстояло два дня пути до родной деревни, и они промелькнули как один миг. И снова он проходил под воротами Цукикавы, снова шел через ее центр к своему дому, но теперь на душе было пасмурно, а на небе — ясно и солнечно.
И когда он взглянул матери в глаза, она все поняла. И заплакала.
Рассказывая с самого начала, Кента не пытался ничего скрыть и впервые поведал кому-то тайну Мацумото Хизаши, будучи уверенным, что она останется таковой. Они сидели на террасе и смотрели на звезды. Ночь была ясной, светло почти как днем, только тихо и так… спокойно. Кента закончил говорить и пригубил чая.
— Значит, эти четки все же спасли тебе жизнь, сынок. Мы с твоим отцом боялись, что однажды они тебе понадобятся.
— Но почему? Что во мне такого?
— Мы поклялись сохранить эту тайну, и раз Сугуру не смог… — она поджала губы, справляясь с чувствами. — Даже после смерти та клятва не отпустила его.
— Но кому вы поклялись?
— Тем, кто спас жизнь нашего малыша.
— Разве это не помощь ками?
— Он послал нам знание, как уберечь тебя после. И я буду молиться, чтобы на этом все закончилось.
Кента не понимал, но мама не стала бы молчать, если бы могла объяснить прямо. Клятвы бывали разные, и некоторые можно нарушить только ценой своей жизни. Тогда какая же тайна окружала детство Кенты, что о ней необходимо молчать?
— В таком случае я все выясню сам. Не нужно ни о чем переживать.
— В Дзисин должны тебя защитить, я верю в это. Там ты в безопасности. Но Хизаши-кун…
Кента запрокинул голову, грустно улыбаясь звездам.
— Он мой друг. Я сам привел его в Дзисин, на мне ответственность за него, но я верю, он не замыслил дурного. А если и да, — улыбка погасла, — стану тем, кто остановит его ради его же блага.
У него было много времени, но всерьез задуматься об этом довелось только в тяжелые дни после ухода Сасаки Араты. Кента справился с одним своим прошлым, взглянув в глаза людям, из-за которых год назад покинул дом, но взамен узнал, что есть то прошлое, о котором ему неведомо, но оно определенно не принесет радости. Секрет, что не могут раскрыть даже родители. Секрет, что точно связан с глубинами Ёми. Секрет, погубивший отца, пленивший даже саму его душу, тянущий к Кенте руки в смертоносном холодном объятии.
Невозможно, чтобы встреча с таким странным существом, как Мацумото Хизаши, была лишь случайностью. Может, он нужен Кенте, может, Кента нужен ему. А может… Может, они опасны друг для друга. Кента прикоснулся к обновленным четкам на шее и вздрогнул.
В голове раздался тихий смех, и голос произнес:
«Давай повеселимся, Кента-кун?»

Смирение.
Песнь разлуки под зимней луной

Полтора года минуло в ученических заботах одним днем, и, казалось, ничто больше не омрачало будней троицы будущих оммёдзи из Дзисин, по крайней мере, так им хотелось думать. Уроки сменялись уроками, задания — заданиями, и мало-помалу отчаяние и ужас, поселившиеся в сердце Куматани Кенты после спуска в глубины Ёми, начали выцветать под натиском новых впечатлений.
Их с Мадокой и Хизаши недавно приняли в старшие ученики, и событие это знаменовало скорое завершение обучения. Известно, что гораздо дольше юноши ходили в статусе младших учеников, а вот после время пролетало незаметно. Оглядываясь на пережитое, Кента удивлялся, как много всего успело произойти — радостного и грустного, обыденного и опасного, — но вместе с тем насколько стремительно пронеслись эти неполные три года. Он уже имел право брать самостоятельные задания или возглавлять младших учеников, делавших первые шаги в практике экзорцизма. Все еще казалось, он только-только покинул родную деревню — и вот уже новички кланяются ему, повстречав на извилистых дорожках трех площадок горы Тэнсэй, а учителя кивают, почти как равному. Еще немного, и жизнь снова изменится.
Кента сомневался, что хочет этого, ведь так хорошо, как в Дзисин, ему не было никогда.
«Не обязательно сразу покидать школу, — сказал Морикава, легко угадав волнения его сердца. — Многие остаются тут еще долгое время. Передают опыт новому поколению, продолжают совершенствовать навыки, посвящают себя написанию трактатов оммёдо или созданию новых способов борьбы со злом. У каждого свой путь». Только Кента не представлял себя ни учителем, ни наставником, ни ученым. Он и сам не знал, что манит его, и от этого чувствовал постоянное зудящее беспокойство. И было еще кое-что.
Или кое-кто. Кента до сих пор не понимал, а признаться не решался.
— Эй, приди в себя, — легкий, но все равно весьма ощутимый удар сложенным веером пришелся по плечу, и Кента вздрогнул. — Спишь на ходу. Тьфу, позорище.
— Ну да, ну да. А ты будто всегда свеж и весел, Мацумото, — поддел Мадока и закинул руки за голову, едва не врезав Хизаши локтем в лицо. — Сегодня опять еле добудились.
— Это потому что холодно, — буркнул Хизаши.
И правда, месяц пионов митсуки выдался щедрым на холода и снег, что искрящимся покрывалом окутал гору и изредка радовал детишек в близлежащем городе Ямасита. При свете солнца все вокруг казалось чистым и прекрасным, хотя сопутствующая свежесть приходилась по вкусу далеко не каждому. Например, Мацумото. Он все сложнее просыпался по утрам, бывало, дремал на ходу и смотрел так сонно в щелочку полуприкрытых век, что его то и дело пытались отправить к целителям проверить здоровье. И как бы забавно он при этом ни выглядел, одному Кенте было жаль его, ведь хэби под маской человека в это время года и впрямь приходилось несладко.
А вот Кенте зима в Дзисин нравилась.
В идзакае господина Цутому было жарко и необычно многолюдно, новенькая разносчица сновала между посетителями, принимая заказы. Еще бы — юные оммёдзи не первый день отмечали свой переход в старшие ученики. Школа закрывала на их кутеж глаза, особенно старался Морикава — довольно молодой для наставника, он и сам, похоже, был не против погулять от души, но усиленно принимал вид, достойный взрослого и умудренного опытом учителя. «Проблемной троице», как назвал их однажды, он посоветовал от души насладиться радостями их скоротечной юности, ведь после выпуска работы станет больше, и выполнять ее придется, чаще всего, в одиночку. Кента кивал, но надеялся, что и в будущем сможем остаться рядом с Мацумото и Мадокой.
— Как зовут это прелестное создание? — спросил Мадока громким шепотом, кивая на ловкую девушку в переднике.
Хизаши закатил глаза и приложился к чашке с теплым сакэ.
— Тебе мало было той пощечины от продавщицы рыбы? — спросил он, не скрывая насмешки. Тогда Мадока получил по лицу не нежной девичьей ладошкой, а хвостом сельди.
— Нам с ней не суждено было быть вместе, — важно ответил Мадока.
— С продавщицей или с рыбой?
— Мацумото! Хотя бы сегодня не порть настроение!
Девушка обернулась на них, и скулы Мадоки мгновенно заалели. Обожая женщин, он тем не менее в их присутствии терялся, как ребенок.
— Жаль, Ханако-тян больше не работает, — сказал Кента, делая знак не обращать на них внимание. — Надеюсь, она счастлива со своим избранником.
— Неужели ее брак разбил тебе сердце? — ужаснулся Мадока. — Если так, то за это надо немедля выпить!
— Тебе уже хватит, — подал голос Хизаши. — С каждым днем ты все больше и больше, никто не потащит такую тушу на своем горбу.
— Это мышцы. Тебе бы они тоже не помешали, а то скоро, того и гляди, парни начнут свататься уже к нашему Мацумото.
— Джун, — укоризненно протянул Кента. — Зато экзамен на владение ки он сдал, даже толком не начав, а ты…
И не наврал — Джун справился едва-едва, но вместо того, чтобы заняться медитациями, невероятно собой гордился. Его сила была в мече, будучи истинным адептом Дзисин, он предпочитал рубить зло, не тратя времени на заклинания и ритуалы.
— Интересно, как там сейчас Арата? — вдруг спросил Мадока.
Сасаки они не видели ни разу с тех пор, как он ушел в школу Сопереживания, письма туда не доходили, а сам юноша, похоже, не горел желанием поддерживать связь с бывшими соучениками. Кента верил, что у него все хорошо, ведь иначе и быть не могло. Он покрутил в пальцах крохотную чашку для вина, но пить не стал, как и всегда.
— Демоны Ёми! До чего же шумно сегодня! — не выдержал Хизаши и зло зыркнул в сторону особо веселой компании.
— Давайте вернемся? — предложил Кента. Ему было немного грустно, и оттого он не стремился к продолжению их скромного банкета. Хотя со скромностью он поспешил — у Мацумото никогда не переводились деньги, и никто не понимал, откуда они берутся. Впрочем, если раньше младшие ученики получали малую часть от оплаты услуг школы, то теперь Кента уже мог и отправлять деньги матери, и копить на будущее.
— Еще чего! — фыркнул Джун. — Мы же только пришли.
— Твое «только пришли» тянется с начала часа Свиньи, — поправил Хизаши. — А сейчас, как думаешь, сколько?
— Откуда мне знать?
— Девять ударов уже пробили, болван.
Кента слушал их с улыбкой. Хизаши стал заметно мягче, чем в самом начале обучения. И хоть продолжал то и дело ворчать и препираться с Мадокой, за этим угадывалось тепло, которое Мацумото уже не так сильно скрывал. И лишь тайна вокруг него продолжала оставаться тайной.
Кента почти убедил себя, что только попусту переживает, и ничего страшного уже не случится.
— Давайте не будем ругаться? — предложил он. — Все-таки сегодня у нас праздник.
Мадока с готовностью поднял чашку, Хизаши повторил за ним, и вот эти двое уже мирно выпивают, будто и не цеплялись языками буквально только что. Да, много времени прошло, все изменилось и словно бы осталось прежним.
На улице мороз чуть пощипывал щеки, небо было ясным и бездонным, как океан с плещущимися в нем серебряными точками звезд. Мадока тянул всех за собой в баню, но интересовала его отнюдь не горячая вода, а симпатичные юна[172], которые с наступлением темноты становились очень сговорчивыми. Повезло, что их догнала та самая компания соучеников, и Мадока увязался с ними продолжать веселье до утра. Когда гомон их голосов и смеха смолк вдалеке, и воздух снова стал неподвижен и тих, Хизаши громко, с облегчением вздохнул.
— Наконец-то. Он никогда не повзрослеет.
— А надо ли? — хмыкнул Кента. — Главное, что у него чистое сердце.
— Ну да, ты же у нас специалист по человеческим сердцам.
Они медленно двинулись в обратную сторону, к перекрестку, от которого одна из дорог шла вверх — к воротам Дзисин. Тории испускали теплое свечение духовной энергии, питавшей их и барьер вокруг горы. Ночью это было очень красиво: если присмотреться, можно увидеть, как изредка волны золотистого мерцания расходятся в стороны от ворот, будто крылья хоодо[173] с огненными перьями. Вверх все так же уходила цепочка огоньков вдоль лестницы, в ясную погоду их было видно даже из города.
— Скажи, Хизаши, есть что-то, о чем ты сильно жалеешь? — спросил Кента.
— Например?
Кента посмотрел на небо, а потом снова на дорожку огней впереди.
— Не знаю. У каждого это что-то свое.
— Ну уж не уходи от вопроса. Раз спросил, так говори сам. О чем жалеешь ты? — Хизаши плотнее запахнулся в утепленное хаори. — Наверняка это что-то жутко незначительное.
— С тех пор, как я смог попрощаться с душой отца, мне кажется, что поводы для сожалений закончились.
— Это ненадолго, — по-своему «утешил» Хизаши.
— И все же? О чем ты жалеешь, Хизаши?
Тот тихо выдохнул и пробормотал что-то еле слышно, после чего заговорил:
— Много о чем. Тебе никогда не понять, ведь ты… ты еще слишком молод.
— Разве несколько лет разницы так уж значимы? — намеренно шутливо поинтересовался Кента. Сердце привычно застыло в ожидании — вот-вот друг проговорится, даст хоть единый намек.
Но снова мимо.
— Дело не в возрасте, а в жизненном опыте. Я много путешествовал, а ты за ворота деревни и шагу не сделал, пока не выгнали.
— Меня не выгнали… — перебил Кента, но под хитрым разноглазым взглядом сдался: — Но решение уйти я принял сам. Главное же, что сейчас все хорошо.
— Ты так любишь упрощать, где не надо, и усложнять то, что в усложнении не нуждается, — пожурил его Хизаши. — Если хочешь спросить что-то конкретное, спрашивай. Ни к чему эти долгие прелюдии.
Они остановились почти перед самыми воротами. Научившись многому в Дзисин, Кента теперь всем телом ощущал идущую от них силу сложных заклинаний, от нее становилось теплее, так и хотелось подойти ближе. Интересно, как их чувствует Мацумото? Должно быть, совсем иначе.
— Почему ты желал обучаться именно в Дзисин, но совершенно не чтишь их традиции? Даже меча не носишь, — спросил все-таки Кента.
Хизаши повернулся к нему и недоуменно заморгал. Потом удивление на его бледном лице сменилось весельем. Громко хохотнув, он взмахнул рукой.
— И всего-то? Тебя так волнует, почему Дзисин? Разве я не объяснял? Они лучшие, вот и весь секрет. Я хочу учиться у лучших.
Кента остро чувствовал ложь, видел ее, как расползающуюся кляксу на белоснежном листе. Думал, что уже не испытает разочарования — смирился, — но ошибся.
— Понятно, — сказал он. — Идем.
Он пошел вперед и первым, как и тогда, прошел под перекладиной тории, сквозь защитный барьер школы Дзисин. Мацумото, как и прежде, неслышно последовал за ним.
«Он мне не доверяет. Почему он все еще мне не доверяет?»
В кабинете Морикавы сладковато пахло благовониями, за низким столом сидел его владелец, погруженный в разбор многочисленных свитков. Свет в избытке проникал в помещение сквозь открытые сёдзи в задней части комнаты, и вместе с ним залетал свежий зимний воздух с запахом снега.
Куматани переглянулся с Хизаши — казалось, учитель, пригласив их зайти, мгновенно об этом позабыл. Вот он отвлекается, рассеянным жестом отводит со лба волосы, оставляя на коже разводы туши. Смотрит на них усталым взглядом.
— А, вы уже пришли. Присаживайтесь, не стойте.
Он снова провел ладонью по лицу, не замечая, как все больше размазывает грязь. Кента не знал, стоило ли сказать ему об этом, но в любом случае не успел.
— В конце месяца сливы будет ежегодное состязание лучших молодых экзорцистов, Досинкай, — сказал Морикава, поглядев поочередно на Кенту и Хизаши. — Школа возлагает надежды на вас двоих. Мадоке, к сожалению, не хватает… сосредоточенности.
Было понятно, что учитель хотел сказать не совсем это, но даже Мацумото сделал вид, что не заметил паузы.
— Мы будем стараться не подвести вас, — заверил Кента. Хизаши промолчал.
— Но я собирался поговорить не о Досинкай. Вот, — он положил перед ними прошение. — Дело простенькое, но сейчас некого послать, старшие и учителя заняты подготовкой отборочных состязаний, а для младших расстояние до места слишком велико. Я надеюсь, вы возьметесь помочь.
Обычно при распределении заданий желания учеников не имели значения, хотя наставники старались подбирать прошения с учетом способностей и талантов будущих оммёдзи. Морикава же был достаточно мягок, чтобы давать им определенную волю.
Мацумото взял письмо и бегло изучил.
— Да с таким справился бы даже воспитанник, — поморщился он. — Вы уверены, что стоит посылать нас?
За этим явно угадывалось оскорбленное достоинство, Кента почти слышал, как Хизаши фыркает «за кого вы нас принимаете? За бездарных новичков?», и потому поспешил вмешаться.
— Мы с удовольствием поможем этим людям. Когда следует выезжать?
— Чем скорее, тем лучше, — ответил Морикава и потер висок. — Погода часто меняется. В районе поместья Оханами, куда вы направитесь, должно быть в разы теплее, но департамент оммёдо в столице делал предсказание на всю зиму, и оно не сильно утешает. Вообще поехать должен был Нобута, но он задержался в пути и только прибыл.
Кента забрал у Хизаши прошение и спрятал в рукав. Морикава уже вернулся к изучению бумаг, глаза у него слезились, и изредка учитель морщился. Кента сделал вывод, что тот мучается от головных болей.
— Морикава-сэнсэй, обратитесь к целителям, — посоветовал он. — Вы же страдаете.
— Это ерунда, — отмахнулся Морикава и тепло улыбнулся Кенте. — Просто не хватает сна. Вот закончу дела, высплюсь как следует, и все пройдет. Спасибо за беспокойство, Кента-кун.
Когда они вышли коридор, отделенный от улицы тонкой стенкой с широкими окнами, выходящими на крохотный садик, сейчас укрытый белым снегом, Хизаши все же высказался:
— За кого он нас принимает? Мы занимались такими поручениями еще на первом году.
Он недовольно тряхнул головой, и челка соскользнула на правый глаз, сейчас самый обычный, темно-карий. «Так и знал, что он это скажет», — подумал Кента, и Мацумото сердито цыкнул:
— Рад, что тебя такое отношение веселит.
— Не делай из каппы умибозу. — Кента пошел прочь, щурясь, когда солнечные лучи, отраженные от снежных кристалликов, слепили глаза сквозь оконные проемы. — Просто съездим туда и быстро вернемся обратно.
— А если начнется метель? А если быстро не получится? А если…
— Я могу сделать это один, — Кента повернулся к другу и успел поймать его взгляд в тот момент, когда он почти испуганно прикладывал ладонь к груди. Опомнившись, Хизаши быстро опустил руку.
— Не можешь, — огрызнулся он. — Морикава поручил дело нам обоим.
Связь. Даже смешно, насколько сильно магическая привязка приковывала их друг к другу порой, и насколько при этом они были далеки, когда дело касалось искренности. Кенте думалось прежде, что поговорить начистоту будет просто, надо лишь сдружиться. Но он уже давно считал Мацумото своим другом. А он? Кем Хизаши его считал?
«Он и тебя обманет», — сказал синекожий они. Даже он знал что-то о Мацумото Хизаши. Срок обучения подходил к концу, Кента откладывал до последнего, берег иллюзию взаимной привязанности, но что бы хэби по имени Хизаши ни искал в Дзисин, рыская по школе, стоило остаться без присмотра, скоро время для поисков выйдет. Нужен ли тогда ему будет человеческий товарищ?
— Холод и на тебя плохо действует, — заметил Мацумото, легко толкая его локтем. — А еще собирался куда-то ехать один, дурак.
— Хизаши, скажи…
— А?
— Ничего. — Кента опустил голову. — Предлагаю не откладывать. Поедем утром.
Так они и поступили. До конца дня времени на праздные разговоры не было, теоретических уроков становилось все меньше, зато с мечом и талисманами их гоняли постоянно. Иногда Кента завидовал праву Хизаши не носить меч. Впрочем, полностью избежать таких занятий не мог даже Мацумото, отчего его товарищам по вечерам приходилось частенько терпеть гневное шипение.
— Я видел Нобуту сегодня, — поделился Мадока, выслушав их после ужина. — Он не был похож на смертельно уставшего человека. Наверняка опять отлынивает от работы, а мы все делаем за него.
— Не причисляй себе чужие заслуги, — осадил Мацумото. — Это мы делаем работу за него. А ты остаешься в школе, как самый отстающий.
— Эй! Я тебя еще нагоню, — набычился Джун. — Вот увидишь, на Досинкай поеду я, а не ты.
— Дался мне ваш Досинкай.
Хизаши демонстративно отвернулся. Сегодня он с самого утра был не в духе, но они привыкли. С приходом темноты воздух еще сильнее остыл, и Хизаши кутался в одеяло, становясь похожим на белый кокон с человеческим лицом. Жаровня давала достаточно тепла всем, кроме него.
— Дело и впрямь пустяковое. — Кента занимался тем, что обновлял талисманы. Иероглифы у него теперь получались аккуратные, пусть и не такие изящные и легкие, как хотелось бы. — Поместье Оханами находится на юге в трех днях пешего пути, на лошадях управимся быстрее, или найдем повозку, движущуюся в том направлении. Молодую супругу владельца поместья недавно начала мучить слабость и тяжесть при ходьбе. Она говорит, будто нечто давит на нее и не дает выпрямиться.
— Да это точно обариён[174]! — воскликнул Мадока. — Они любят кататься на спинах людей, пока не задавят до смерти.
— Очевидно, так и есть, — согласился Кента. — Эта девушка из знатной семьи, тогда как хозяин Оханами поэт и философ, редко покидающий поместье.
— То-то Дзисин так спешит оказать им услугу, — подал голос Хизаши. — Должно быть, семья той девушки и правда имеет вес.
— Даже будь у нее лишь пара медяков за душой, мы обязаны были бы ей помочь.
Кента отложил кисть и пересчитал талисманы. Тот урок с Ёми, когда он сунулся туда, не озаботившись достойной подготовкой, научил его тщательнее относиться к арсеналу оммёдзи. Даже если опасности нет, помощь может понадобиться кому-то в любой миг.
— Никто из нас не думает иначе, — заверил Джун. — Правда, Мацумото?
Но тот уже лежал к ним спиной, зарывшись в одеяло, как улитка в раковину.
— Оставь его, — попросил Кента. — Завтра рано подниматься, а ты знаешь, как он этого не любит.
— Меня беспокоит, что ты это знаешь, — вдруг сказал Джун серьезным голосом. — И все остальное, что касается Мацумото, тоже. Тебе не кажется, что он не относится к нам так же, как мы к нему?
— Глупости. Просто не все люди одинаково выражают свои чувства.
— А они у него точно есть?
«Конечно, есть, — подумал Кента, — и иногда я их ощущаю». Но вслух ничего не сказал, чтобы не выглядело так, будто он оправдывает Хизаши. Ни к чему это, он и сам может за себя постоять, если захочет. Гордость есть у любых существ, ёкаи не исключение.
— Ладно, поступай как знаешь, — отмахнулся Джун. — Я просто не хочу, чтобы тебе было больно.
Кенту передернуло. Услышь он такое от кого-то другого, даже и не подумал бы принимать близко к сердцу, но Мадока почти всегда был рядом с ними, и пусть не без повода считался не самым сообразительным, все же не был слепым и глухим. Возможно, пока они все смотрели в другую сторону, он — смотрел на них.
И отчего-то подумалось, что Хизаши слышал все от первого до последнего слова. Или просто показалось.
* * *
К югу от Ямаситы стало ощутимо теплее, снег здесь таял раньше, чем успевал полностью покрыть землю, но все время путешествия было пасмурно и влажно, отчего поддерживать беседу, чтобы развеять дорожную скуку, не получалось — Хизаши попросту не отвечал. До ближайшего к пункту назначения управления Дзисин добрались на лошадях, а оттуда двинулись уже пешком, благо идти было недолго, особенно если срезать через небольшой бамбуковый лес. Толстые стволы ярко зеленели, несмотря на холода, между ними чернела голая земля. Ветер гулял в густых зарослях, будто заблудший путник, в отчаянии раскачивая высокие одеревеневшие соломины.
Мацумото остановился и запрокинул голову.
— Пахнет смертью.
Кента ничего такого не ощущал, но у него и мысли не возникло усомниться в словах друга. Он положил ладонь на рукоять меча.
— Как далеко?
Хизаши не дал ответа, вместо него раздался приглушенный женский вскрик. Бамбук тревожно зашелестел, закачался, затрещал. Кента повернул голову на вновь разрезавший тишину вопль и сорвался с места. Он знал, не оглядываясь, что Мацумото от него не отстает.
В бамбуковом лесу проще простого потеряться, одинаковые побеги устремлялись к небу сплошной ровной стеной. Кента бежал, повинуясь чутью, и, перескочив через поваленные стволы, прямо ножнами ударил по шее ближайшего человека.
Осталось трое.
Женщина перестала кричать и застыла на холодной земле, прижав руки к груди. Рядом с ней лежал мертвец, и кровь вокруг него не успела впитаться в стылую почву.
— Это еще кто?! — хрипло взревел один из мужчин. Кенте некогда было разбираться, он лишь четко видел, что они убили человека и хотели причинить боль слабой женщине. Он не удостоил его ответом, обнажив меч.
За спиной неслышно возник Хизаши. Кента принял стойку, с которой Сакурада начинал каждую их тренировку, он был готов к сражению и не сомневался в своей победе. Одного только не ожидал — что мерзавец вместо того, чтобы драться с равным противником, схватит женщину за волосы и дернет на себя. Мелькнул нож возле напряженного горла. На Кенту устремился затравленный взгляд огромных темных глаз. Женщина — нет, совсем юная девушка — не плакала, наверное, слишком испугалась.
— Подлец! — выкрикнул Кента. — Оставь ее и дерись со мной!
— Измельчали нынче самураи, — усмехнулся тот и кивком велел своим людям окружить Кенту и Хизаши. У бандитов не было мечей, один сжимал кривой нож, другой — дубину, а третий поигрывал тяжеленной цепью с косой на одном конце. — Этого убейте, а второго сначала разденьте!
Хизаши возмущенно выдохнул и легонько подтолкнул Кенту в спину.
— Не надо! — смогла пискнуть пленница и тут же взвизгнула, когда ее с силой дернули за волосы, едва не вырывая из головы.
Кента не мог применить энергию ки против простых людей, но и убивать их мечом не хотел. Кровь таких жалких созданий лишь затупит остроту Имы. Он провел черту между ними, заставив отшатнуться.
— Его катану можно дорого продать! — подбодрил главарь, и щеки Кенты вспыхнули от ярости. Трижды этот мерзавец преступил черту: когда напал на женщину и ее спутника, когда велел убить случайных свидетелей и когда покусился на духовное оружие, неразрывно связанное с Кентой.
— Одумайтесь… — начал он, но присел, чтобы пропустить над головой смертоносную цепь. Коса просвистела мимо, но не вернулась к хозяину. Мельком обернувшись, Кента увидел, что Хизаши намотал цепь на веер и с легкостью удерживал, будто это была шелковая лента.
Получив от него ободряющий кивок, Кента прямо из полуприседа стрелой метнулся в того, кто держал нож. Плоской стороной меча ударил по руке, а ребром ладони в шею. Развернулся и пинком остановил верзилу с дубиной.
Хизаши не сдерживал ки. Подняв вихрем палую листву, он раскрутил веер, притянув растерянного бандита его же оружием, и молниеносно ткнул двумя пальцами куда-то в шею. Бессознательное тело рухнуло ему под ноги, а сверху припечатала тяжелая цепь.
— Стой! Или я перережу ей глотку!
Кента замер в трех шагах от главаря. Их взгляды пересеклись, и Кента без труда увидел в его глазах страх, но не только. Алчность, злоба, ярость загнанного зверя. Кента опустил меч и сказал:
— Дай девушке уйти, и я не стану тебе вредить. Ты и твои люди должны получить наказание по закону.
— Нет никакого закона! — И главарь дернул рукой. Струйка крови вытекла из-под лезвия, и Кента дрогнул. Оставалось лишь использовать ки. Этот дар был дан ему не просто так, он служит спасению людей. Кента больше не колебался.
Но тут, едва не задев щеку, мимо пролетела белая молния. Занесенный для последнего удара нож выпал из ослабевших пальцев, и разбойник медленно завалился на спину. Кента оглянулся: Хизаши поймал вернувшийся веер и спокойно наблюдал, как кровь впитывается в бумагу без остатка.
— Ты его убил, — сказал Кента.
— Скорее всего.
— Совсем не обязательно было.
— Но тогда он бы убил ее. — Хизаши сложил веер и заткнул за пояс. — А потом, кто знает, убил бы еще много других женщин и мужчин. Я всего лишь помог тебе.
Девушка всхлипнула и вместо того, чтобы кинуться благодарить спасителей, склонилась над разбойником, орошая его слезами.
— Она ненормальная? — тихо спросил Хизаши. — Она плачет не над тем телом.
Кента опустился на одно колено перед девушкой.
— Госпожа. Госпожа, успокойтесь, он еще жив.
Он уловил это, когда оказался достаточно близко, и выдохнул с облегчением. Злодей или нет, никто не должен запросто решать, жить ему или умереть. Тогда девушка перевела взгляд на второе тело и задрожала.
— Как же быть? Как же мне теперь быть? Что же скажет Хагивара-сама?
— Хагивара? — переспросил Хизаши и переглянулся с Кентой. — Хагивара Такума из поместья Оханами?
Девушка кивнула.
— Вы знаете хозяина?
Так выяснилось, что ее звали Каэдэ, и она была служанкой в поместье Оханами. Ее послали с поручением в уединенный храм в сопровождении охранника, но на обратном пути их подстерегли, его зарезали сразу, а Каэдэ затащили под прикрытие бамбукового леса.
— Он бы не убил меня, — с уверенностью заявила Каэдэ. — Ведь мы выросли вместе!
— Хагивара знает, с кем якшается его прислуга? — поинтересовался Хизаши.
— Сару не всегда был таким. Наша деревня пострадала из-за постоянных стычек между даймё, никого не осталось. — Каэдэ поджала губы, но смогла продолжить, не сорвавшись на слезы: — Он виноват, и все же я прошу вас! Прошу, не дайте ему сгинуть!
Остальная троица бандитов уже пришла в себя, однако не спешила снова нападать, похоже, они были горазды лишь наскакивать из засады и настоящего сопротивления еще не встречали. Кента остановил кровотечение того, кого Каэдэ назвала Сару, прочее зависело уже не от него.
— Вы должны прекратить грабежи и убийства, — велел Кента, строго оглядев всю банду. — Сдайтесь властям или займитесь честным трудом.
Конечно, даже ребенок не поверил бы сейчас в их раскаяние, но мысли Кенты витали далеко от справедливости. Он ощущал на себе взгляд Хизаши и гадал, нарочно ли он позволил Сару выжить, или это вышло случайно? Зная духовную силу Мацумото, сложно представить, что ему не удалось убить одного единственного человека. Но его взгляд, его тон…
Кента привык к резкости Хизаши, но, кажется, совершенно забыл о его природе.
— Отпускаешь их после содеянного? — хмыкнул Мацумото, подойдя ближе.
— В поместье мы сообщим о банде, пусть дальше все решает господин Хагивара. Так будет правильно.
— Мы можем взять его с собой? — робко спросила Каэдэ, указывая на тело охранника.
Хизаши сделал вид, что это его не касается, и пошел вперед, а Кента взвалил на спину мертвеца. Девушка держалась рядом, Мацумото ее пугал. Признаться, сейчас Кента ее даже немного понимал.
— Так вы оммёдзи? — спросила Каэдэ, после того как Кента представился. — Хорошо, что хозяин решился позвать вас.
— Решился?
Каэдэ поняла, что сказала лишнего, это было видно по тому, как растерянно она приоткрыла рот, как дрогнули ресницы. Кента изучал ее, и что-то его в ней смущало.
— Почему ты так сказала? — надавил он. — Господин Хагивара не хотел просить помощи оммёдзи? Разве его жена не страдает?
Хизаши уже сильно отдалился от них, мелькая среди зеленых стволов, то и дело исчезая. Кента вдруг почувствовал себя ужасно одиноким, гораздо более одиноким, чем когда потерял Хизаши на берегу желтой реки Ёми. Наверное, хоть сейчас Хизаши и был здесь, душа чувствовала, что он отдаляется.
Почему именно теперь? Что произошло? Что должно произойти?
— Куматани-сама? — позвала его Каэдэ.
Тут как раз бамбуковые заросли стали реже, и они вышли из сумрачного леса. Мацумото ждал их рядом с повозкой, которую тащил рикша. Каэдэ оживилась.
— Хозяин послал за мной! — сообщила она. — Хозяин не забыл про меня.
«Послал повозку за служанкой?» — удивился Кента и поймал случайный взгляд Хизаши.
Он думал о том же самом.
Поместье Оханами и правда находилось в глуши, им по пути не встретилось больше ни одного поселения, лишь дальше по дороге должна была быть деревня, названия которой Кента сразу не припоминал. Каэдэ без страха разделила место в повозке с телом охранника, а остальные шли рядом. Хизаши молчал, но Кента чувствовал: ему есть что сказать, и это радовало. Оставаясь надолго без общения, Кента начинал переживать, безмолвие с некоторых пор сделалось ему невыносимо. В тишине он слышал то, чего слышать не хотел бы.
Тракт остался далеко позади, и рикша тянул повозку по узкой дороге, которая и привела их всех к воротам поместья.
— Род Хагивара не экономил на защите, — подметил Мацумото, впервые со стычки в бамбуковом лесу заговорив. — Похоже на владения самурая, а не на обитель поэта.
С козырька над воротами справа и слева свисали продолговатые бумажные фонари, а над самими створками резная табличка встречала гостей словами: «Три вещи нельзя скрыть: солнце, луну и истину».
— Красиво сказано, — похвалил Кента. — Это девиз рода?
Каэдэ выбралась из повозки и ответила на вопрос.
— Это слова великого Будды, — с благоговением произнесла она.
— Но позвал он оммёдзи, — Хизаши спрятал руки в рукавах и прищурился, изучая табличку.
Они дождались, когда откроют ворота, и вслед за Каэдэ прошли на территорию поместья. Это возродило в памяти их визит в замок Мори, тогда тоже стояли холода, и точно такое же мрачное чувство возникло в груди, когда створки ворот закрылись за спиной. Но теперь Кента стал сильнее, опытнее, он верил, что на этот раз сможет принять правильное решение.
— Сюда, пожалуйста.
Каэдэ миновала тесный дворик и повела юношей по крытой галерее, идущей параллельно внешней стене. По другую же сторону открывался вид на двор с господским домом — в два яруса, с воздушными волнами крыш, он был совсем не похож на неуютную громаду самурайского замка. Галерея обрывалась беседкой, из которой ступени вели в аккуратный садик с каменными фонарями и алым мостиком, перекинутым через причудливой формы пруд. Точно такая же галерея тянулась и с другой стороны, но попасть к дому можно было, только миновав этот мост.
Там, любуясь рябью на воде, их ждал молодой мужчина в хаори песочного цвета поверх простой юкаты. Мон[175] в виде вписанного в круг цветка сливы на рукавах и спине указывал на то, что перед ними сам хозяин поместья.
Каэдэ склонилась в поклоне, и взгляд мужчины плавно перетек на нее.
— Каэдэ-тян! Как хорошо, что ты вернулась в целости и сохранности. — Он повернулся к ней и раскинул руки так, будто желал обнять. — Я послал за тобой, обеспокоившись твоим долгим отсутствием.
— Благодарю, Хагивара-сама! Со мной все хорошо, эти люди спасли меня от бандитов. Если бы не они, я бы не смогла больше служить вам.
Тогда господин Хагивара обратил внимание и на пару юношей за спиной Каэдэ. Его гладкое привлекательное лицо озарила радушная улыбка.
— Видно, вас привел ко мне сам Будда! — обрадовался он. — Я вижу на вас одежду оммёдзи. Верно, вы те, кого школа Дзисин послала на помощь моей супруге?
— Нас привела ваша служанка, — возразил Мацумото, — не Будда.
— Человеку не понять мудрости просветленных. Но я в любом случае счастлив, что все сложилось таким образом. Прошу, будьте моими гостями в Оханами. Каэдэ, отдыхай, я сам провожу их.
Он сделал приглашающий жест, и Кента ступил на деревянные доски моста.
— Мы бы хотели сразу увидеть вашу жену, — сказал он.
— Дорогая Таэко очень ждала вашего визита. Она, — тут на лицо Хагивары все же набежала тень, — очень встревожена. Мы все встревожены ее состоянием.
Пока пересекали пруд, Кента обратил внимание, что поместье, должно быть, гораздо больше, чем кажется на первый взгляд. Обе галереи упирались в господский дом, от главного здания которого в стороны раскинулись одноэтажные пристройки, а за ними виднелись еще крыши и верхушки сосен. Похоже, позади прятался еще один двор с садом.
— Оханами принадлежало моей семье несколько поколений, — пояснил Хагивара, заметив интерес Кенты. — Каждый наследник вкладывал душу в поместье, расширял его, украшал, выстраивал новые павильоны и беседки, высаживал деревья. Оханами — гордость рода Хагивара.
— Поэтому говорят, будто вы никогда не покидаете поместье? — прямо спросил Хизаши.
— Оно — источник моего вдохновения, — с улыбкой ответил Хагивара и продекламировал:
— Крыши на солнце горят.
Век бы встречать тут рассвет
Под шорох листвы.
— Очень… символично, — сдержанно похвалил Кента, чье мастерство в сложении стихов все еще серьезно отставало.
— Благодарю, — кивнул Хагивара, не заметив запинки. — Мы непременно должны устроить рэнгакай[176] вместе. По весне поместье преображается, оно не может не затронуть пылкие сердца.
Он пригласил их в дом, войдя первым. По пути им встречались слуги — юноши и девушки, — все они смотрели на хозяина с обожанием, как на своего благодетеля, и это не могло остаться незамеченным. Должно быть, господин Хагивара был хорошим, добрым человеком, который не делит людей на равных и неравных себе. А поместье и впрямь прекрасно и снаружи, и внутри — светлое, наполненное свежестью зимнего воздуха и запахом туши, бумаги и дерева. Наверху все сёдзи были расписаны изображениями людей с кистями, свитками или музыкальными инструментами в руках.
А вот и двери в покои госпожи Хагивара, Таэко. Кенте был знаком запах, окружавший ее, запах болезни и увядания. Он посмотрел на Мацумото, тот же глядел на хозяина.
При виде господина с гостями юная служанка тут же распахнула створки и пропустила их к своей хозяйке.
Госпожа Таэко лежала на белоснежном футоне, бледная и исхудавшая, но такая невероятно красивая, что дух захватывало. Мягкий овал лица будто светился изнутри жемчужным сиянием, маленькие розовые губы дрогнули в улыбке, когда она заметила посетителей, но только попыталась оторвать голову от постели, как высокие брови болезненно изогнулись, и она устало откинулась назад.
— Не вставайте, — остановил ее Кента.
— Это оммёдзи, о которых ты просила, дорогая, — пояснил Хагивара, — Куматани Кента и Мацумото Хизаши из школы Дзисин. Теперь ты довольна?
— Оммёдзи? — еле слышно выдохнула она, и взгляд ее блестящих глаз остановился на Кенте. — Вы правда оммёдзи? Вы… поможете мне? Уберете… это?
Она прижала ладонь к груди, но проблема крылась вовсе не там. Хизаши кивком указал на ее голову — блестящие черные локоны разметались по футону. Служанка хорошо заботилась о хозяйке, длинные гладкие пряди были тщательно расчесаны и смазаны маслом, от них исходило легкое благоухание орхидеи. Хизаши опустился на корточки возле подушки-валика. Хагивара дернулся было, но Кента жестом велел ему не приближаться. Следом за другом он и сам увидел темное облако, окутывающее голову несчастной. Оно было похоже на плотное переплетение черных жгутов, которые, будто в пародии на ласку, то и дело касались Таэко.
— Ты видишь? — спросил Хизаши тихо. Облако, словно почувствовав угрозу, сжалось, жгуты-усики впились в голову больной.
— Вижу. — Кента присел рядом. — Надо проверить.
— Я тебе и так скажу, что это ёкай.
— Надо следовать правилам.
Кента полез за отворот кимоно и достал талисман для определения существа. Если загорится синим — и правда ёкай, а не злой дух или акума.
— Это безопасно? — спросил Хагивара, не выдержав их тихих переговариваний. Супруга же его молча ждала вердикта.
— Мы пока ничего не делаем, вам нечего опасаться, — искренне заверил Кента и направил ки в талисман, тут же вспыхнувший синим огнем. — Хорошо.
— Хорошо это значит, что с Таэко все в порядке? — снова влез Хагивара. Юная служанка возле него в волнении сцепила пальцы в замок и прикусила губу.
— Какое там в порядке? Жизненную силу вашей жены тянут с каждым ее вздохом, — бросил Мацумото. — Немного осталось. Промешкай вы еще пару дней, вам даже ваш Будда не помог бы.
— О, амитабха! — выдохнул Хагивара. — Вы же спасете их?
— Их? — не понял Кента.
Слабая рука госпожи Таэко скользнула по одеялу, накрыв ладонью живот, и все стало ясно.
— Вы должны были предупредить о положении госпожи Таэко сразу, — укорил Кента хозяина.
Он не стал говорить о том, что кто бы ни присосался к молодой женщине, он мог уже убить плод в ее чреве, забрав его только формирующуюся жизненную силу.
— С ним… все хорошо, — с трудом проговорила она, улыбаясь мужу. — Я чувствую.
Кента не был так уж уверен, но матери ведь и правда чувствуют такое? Он посмотрел на Хизаши, и тот мотнул головой. Кента с одного жеста разгадал его мысли и озвучил для остальных.
— Ритуал нельзя откладывать надолго. Вам лучше покинуть комнату, мы перекроем все выходы, чтобы тварь не ускользнула.
Хизаши удивленно приподнял бровь, Кента заметил это, но предпочел сделать вид, что нет.
— Вы слышали? — обратился он к застывшему Хагиваре и служанке. — Мы позовем, когда закончим.
Обеспокоенный супруг ушел, только получив от жены согласие, и наконец можно было сосредоточиться на работе. Хизаши первым делом принялся обклеивать выход и предварительно закрытые сёдзи на внешнюю галерею охранными талисманами, а Кента начертил вокруг постели больной цепочку особых иероглифов. Это должно было усилить заклинание, которое им предстояло читать.
Туман у головы госпожи Таэко заволновался пуще прежнего, черные усики беспокойно шарили по ее щекам, впиваясь в бледную сухую кожу. Женщина застонала и впала в забытье. Возможно, это и к лучшему.
— Твари, значит? — вдруг спросил Мацумото, повесив последний талисман.
— Тот, кто забирает жизнь у матери и ее не рожденного ребенка, иначе называться не может, — жестко ответил Кента.
— Жалкое зрелище.
— Прости?
— Я о нем, — Хизаши кивнул на черное облако. — Трясется от ужаса, но не отваливается, хотя догадывается, что его ждет.
Кента не мог разобрать ничего в жадном клубке энергии, но Хизаши всегда было открыто больше.
— Что это такое? Неужели правда обариён? — спросил Кента.
Вместо ответа Хизаши опустился рядом с ним на колени и ткнул в облако веером. Показалось, будто тот входит в надутый бычий пузырь, а потом сопротивление вытолкнуло его обратно. Мацумото хмыкнул и полез уже голой рукой. Кента напрягся, но ничего страшного не произошло. Хизаши отряхнул пальцы и пояснил:
— Точно обариён. Когда он кормится, меняет форму и становится вот таким. Иначе хорош бы он был, лежа под своей безвольной жертвой.
Эти ёкаи известны тем, что подкарауливают путников в дороге и набрасываются сверху, цепляются за спину и начинают тянуть жизненные силы, становясь все тяжелее и тяжелее, пока не загоняют несчастного в могилу. Прогнать обариёна самостоятельно было почти невозможно, а если он как следует впился в жертву, то даже оммёдзи приходилось непросто. А уж беременная женщина для него — настоящее лакомство.
Хизаши поманил Кенту ладонью и, отведя подальше, наклонился и шепнул:
— Надо заставить его принять изначальную форму, иначе провозимся до ночи, а женщина может этого и не пережить.
— Мы должны постараться. Есть идеи?
— Тебе не понравится.
Кента отчего-то сразу ему поверил и уточнил с опаской:
— Сильно не понравится?
— Совсем не понравится, — кивнул Мацумото.
— Говори.
— Нам надо напасть не на обариёна, а на его носителя.
Кента едва не отшатнулся от него.
— С ума сошел!
— Ты сам видел, что он уже вгрызся в голову, — нахмурился Хизаши. — Будешь нежничать с ней, похоронишь и ее, и детеныша внутри нее.
— Ребенка, — поправил Кента, глядя ему в глаза. — Ребенка внутри нее.
— Решай, — бросил Мацумото и отступил на шаг, скрещивая руки на груди. Для него все просто, но о себе того же Кента сказать не мог. Пытался вспомнить все, что знал об этом ёкае, но больше ничего нового в памяти не всплыло. К тому же в ней пульсировали слова Хизаши: «…уже вгрызся в голову», «…похоронишь и ее, и детеныша». Как у целителей порой промедление забирало жизни пациентов, так и сейчас Кента чувствовал, что его нерешительность убивает госпожу Таэко. И ее будущего малыша.
Мацумото сверлил его из-под ресниц внимательным испытующим взглядом, точно не было этих уже почти трех лет, и Кента все еще оставался мальчишкой с фестиваля Ониби, не способным ни к чему, кроме как прятаться за его спиной.
— Давай попробуем, — произнес он. — Но Хизаши, не рискуй понапрасну.
Тонкие губы растянулись в довольной улыбке, и Мацумото вернулся к постели Таэко, наклонился и взял женщину за горло. Кента видел, как его ногти заострились, потемнели и впились в ее кожу. В комнате вмиг похолодало, воздух будто застыл, и Кента вдохнул осорэ — обариён пытался защититься, отпугнуть врага, покусившегося на его пищу. Хизаши сдавливал тонкую женскую шею с холодной улыбкой змеи. Кенте вдруг стало не по себе, он стиснул пальцы в кулаки, чтобы не наделать глупостей. Он верил Хизаши.
Наконец, как того и хотел Мацумото, черное облако задрожало, усики оставили лицо Таэко в покое, а после глаза женщины резко распахнулись. Хизаши отпрянул, и ее тело потянулось за ним, будто привязанное невидимыми нитями. Потом застыло и снова дернулось — на этот раз рвано, неестественно. Голова была безвольно склонена к плечу, руки согнуты в локтях, как у деревянной куклы на шарнирах.
— Хизаши… — начал Кента, но Таэко не дала ему договорить. Голова качнулась, не сразу, но выпрямляясь на тонкой шее, и повернулась к нему. Широко распахнутые глаза ничего не выражали. И когда Хагивара Таэко поднялась, не осталось сомнений в том, что ею управляли.
Кенте уже не раз приходилось видеть пренеприятнейшие зрелища, но вид марионетки, созданной из живой женщины, еще недавно улыбающейся своему мужу, был ему особенно противен. Она неловко повернулась, сделала шаг, и Кента хотел скрутить ее немедля, но Мацумото остановил.
— Прикрывается ею, — кратко сказал он, не сдерживая презрения. — Вот-вот появится, гаденыш.
Выхватив у Кенты меч — тот не успел сообразить, — Хизаши обнажил клинок и направил острие на живот Таэко. Даже духовное оружие возмущенно задрожало, что тут говорить о Кенте. Но своего Хизаши снова добился. То, что двигало Таэко, заставило ее замереть. Это длилось недолго, и почти сразу женщина начала тяжело наклоняться вперед, пока не стал виден уродец, сидящий у нее на спине. Его тонкие ручки держали Таэко за плечи, маленькое серое тельце будто приросло к позвоночнику, но страшнее был рот — огромный, непропорциональный телу, распахнутый на всю ширь, и несколько кривых верхних зубов впивались в макушку женщины. Обариён вгрызся в свою добычу, не собираясь расставаться с ней.
Таэко едва стояла на ногах, несмотря на размер, ёкай на ее спине был непомерно тяжел.
Хизаши убрал меч в ножны и вернул Кенте.
— Я начну, а ты следи за ним, — сказал он и затянул заклинание. Таэко все еще не пересекла границы круга, и энергия ки, высвобождаемая Хизаши, сплеталась вокруг нее плотной сетью, жгла и жалила обариёна. Он сильнее сжал челюсти, и Таэко застонала. Из ран на голове по лицу потекла кровь. Голос Хизаши звучал все громче и увереннее, Таэко упала на колени, не в силах справиться с давящей на нее тяжестью. Обариён заворочался, но никак не желал отпускать ее.
Кента приготовил пару талисманов, выжидая момент. Хизаши хитростью заставил ёкая принять более уязвимую форму и сейчас не давал ему снова укрыться от оммёдзи. Кента ждал, ждал, ждал…
И, наконец, почувствовал нужный момент.
Один листок приклеил на лоб Таэко, и знаки на офуда вспыхнули золотом, второй впечатал в обариёна и, удерживая ладонью, принялся за изгнание.
— … рин, бёу, тоу, ся, кай, дзин, рэцу, дзай, дзэн, — зашептал он быстро. — Рин, бёу, тоу, ся, кай, дзин, рэцу, дзай, дзэн[177]…
На третьем повторении он ощутил, как сопротивление начало слабеть. Голос Хизаши стих, и Кента сильнее вдавил талисман в ёкая.
— Мэц!
Офуда вспыхнул, необжигающее пламя объяло обариёна, тот задергался, разжал челюсти и откинулся назад. Тут Хизаши его и схватил. Кента удержал Таэко от падения, она была такой холодной и еле дышала, что стало страшно. Кента бросил обеспокоенный взгляд на Хизаши, в руке которого осталась только сморщенная шкурка, а вскоре и она обратилась вонючей грязью.
— Нужен целитель, — сказал Кента, поднимая женщину на руки. Хизаши брезгливо взмахнул кистью, стряхивая грязь.
— Заходите! — крикнул он, и сёдзи тут же разъехались, пропуская в спальню Хагивару и целую толпу слуг. Сразу стало тесно и душно.
— Таэко! — воскликнул Хагивара, и Кента поспешил его успокоить. Объяснил, что ей требуется целитель, но главная угроза уже устранена. Хизаши собрал талисманы — они больше не годились, но оставлять их оммёдзи запрещалось — и направился к выходу.
— Господа, постойте, — Хагивара нагнал обоих в коридоре. — Позвольте отблагодарить вас праздничным ужином. Вы спасли мою семью, как благородный человек, чтящий заветы Будды, я обязан ответить добром на добро.
Кента почувствовал настроение Хизаши прежде, чем тот что-то успел сказать.
— Просто ужина будет достаточно, — кивнул Кента. Ему и самому не хотелось покидать поместье так скоро. — Мы должны убедиться, что госпожа Таэко пойдет на поправку.
Одобрение Хизаши он тоже чувствовал, или же ему хотелось так думать.
До ужина оставалось время, и слуги отвели оммёдзи в гостевое крыло, имелось тут и такое. Видно, в прежние годы в Оханами бывало много людей. Впрочем, Кента не вращался в кругах тех, кого могли приглашать сюда любоваться луной или цветением сакуры или вместе сочинять поэтические строки в тени беседки. Но отчего-то казалось, что, несмотря на утонченное очарование, в поместье не было той жизни, которую приносят с собой гости. Оно замкнуто само в себе, огорожено от мира не только высоким забором.
Переднюю, открытую для посещения, часть поместья две параллельные галереи делили на три неравные части — центральную побольше и две по краям. Их провели во двор слева от господского дома. Служанка открыла для юношей свободные покои и собиралась уйти, как ее остановил вопрос Кенты:
— Как себя чувствует Каэдэ? Ее не было возле спальни госпожи.
Хотя казалось, там в ожидании собралось все поместье.
— Она… — личико юной служанки чуть скривилось в скрытой неприязни, — хозяин отправил ее отдыхать.
Она все же ушла, и Кента устало провел ладонью по лицу. Долгая дорога, потом стычка с бандитами, сразу за ней — непростое изгнание. Закралась совершенно неуместная и нелепая мысль, что на их месте Нобута со своими подпевалами не справился бы. Промелькнула и исчезла под гнетом физического и духовного утомления.
Мацумото придирчиво оглядел обстановку: отделенная фусума, эта комната подходила для чаепития и бесед, в углах радовали глаз расписные напольные фонари, а в центре обещанием тепла манил котацу. За перегородками угадывалось еще одно помещение, вероятно, спальня, но согреться хотелось больше, чем поспать. И пока Кента думал, Хизаши уже откинул край футона и едва не до груди забрался под котацу. Несмотря на то, что холода в эту часть провинции добирались с опозданием даже для месяца митсуки, вместе с усталостью начал подкрадываться и озноб. Присоединившись к Хизаши, Кента блаженно зажмурился, ощутив жар от очага, скрытого под деревянной конструкцией стола. Футон мягкой тяжестью давил сверху, и не хватало только теплого чая, чтобы отпустить остатки напряжения из тела.
— Не нравится мне этот Хагивара, — вдруг сказал Хизаши, заворочавшись под футоном. — Неприятный тип.
— Отчего же? — удивился Кента. Ему хозяин показался весьма симпатичным человеком, в пользу которого говорили и такие трепетные чувства к жене и будущему ребенку.
— Готовь поспорить, Каэдэ его любовница, а вся эта возня вокруг госпожи Таэко лишь страх потерять покровительство ее знатной семьи.
Кента не хотел в это верить, но в его ответе все равно прозвучала легкая неуверенность:
— Я не думаю, что стоит сразу предполагать худшее.
— Худшее — это если он сам подсадил на нее обариёна, — не согласился Хизаши, — но тогда не было бы смысла звать оммёдзи… Только если он не специально дотянул до последнего. Без ложной скромности, не всякий бы справился с этой уродливой пиявкой, когда она уже так плотно напиталась.
— Все равно. Не ищи злодейства там, где его быть не должно. — Кента расстроился, и даже жар ирори, греющий ноги, уже не так радовал. — Люди не обязательно желают друг другу только дурного.
— Опыт подсказывает мне иное.
— Неужели за эти годы у тебя не появилось другого, хорошего, опыта?
Хизаши ответил не сразу. Это успокаивало, но все же Кента был опечален тем, что не смог показать другу, что люди — не только сплошное зло. Он считал — и до сих пор считает — это невероятно важным.
Показать Хизаши, что на самом деле значит, быть человеком.
— Но ты не можешь поспорить, Каэде вызывает подозрения, — наконец сказал он, и от Кенты не укрылось, что это был вовсе не ответ на вопрос. — Служанка, которую сопровождал охранник и встречала повозка. А уж как обрадовался ее хозяин! Точно чуть не потерял дочь родную, не иначе. Даже отдыхать отправил, а про мертвого охранника ни словечка не сказал.
В его речах была доля правды, Кента не мог поспорить — Каэдэ определенно занимала среди прочих слуг особое положение. Но не верилось, что она и господин Хагивара…
Тут вернулась служанка и принесла поднос с чаем и маленькими пирожными вагаси.
— Хозяин велел передать, что госпоже гораздо лучше, — отчиталась она. — Вы можете прогуливаться по саду или отдыхать, как вам будет угодно, а вечером он ожидает вас на ужин.
— Примем за честь, — ответил Кента за них двоих. Хизаши в это время, покачав девушке головой, сам принялся разливать чай по чашкам. Прозрачные, с легким желтоватым оттенком, капли стекали по тонким фарфоровым стенкам, распространяя дивный аромат. Кента сделал глоток и довольно покивал.
— Вкусно.
— Хотя бы не жадничают, — хмыкнул Хизаши и тоже пригубил. Его пальцы были такими бледными, что почти сливались с фарфором, и он перебирал ими, когда становилось слишком горячо. Должно быть, ему приходилось еще хуже, ведь, кроме истощения, он страдал и от холода. Но все же стоило кое-что сказать.
— Мы подвергли жизнь госпожи Таэко риску. Неужели нельзя было обойтись без этого?
Хизаши пожал плечами.
— Ты сам видел, откладывать было опасно.
— То есть ты совсем не переживал, делая это? — Кента вспомнил, как те же бледные тонкие пальцы впивались в шею женщины, будто и правда собирались придушить. — И когда едва не убил того бандита, Сару?
— Что ты хочешь услышать? — вздохнул Хизаши и поставил чашку перед собой. — Что меня мучает совесть?
— Нет, — качнул головой Кента. Настроение совсем упало. — Наверное, не хочу.
«Я хочу услышать, что ты на самом деле чувствуешь», — подумал Кента, но отчего-то он мог сказать такое кому угодно, кроме своего лучшего друга.
— Тогда ни к чему было начинать разговор.
Хизаши выбрался из-под котацу и сердито — Кента это знал — ушел за перегородку, где зашуршал, укладываясь спать. Стало стыдно, и Кента не решился проследовать за ним, а, наоборот, вышел на террасу под свет заходящего солнца, сел, скрестив ноги, и погрузился в медитацию.
Приближение Мацумото он не услышал, а ощутил всем своим существом, оно разлилось в абсолютной пустоте, распустилось цветками ликориса, и Кента начал медленно пробуждаться от транса. Что-то тяжелое упало на плечи, и он открыл глаза.
— Совсем головой не думаешь, — проворчал Хизаши сверху и убрал руки так, будто не он только что ими накинул на Кенту теплое одеяло.
— Примерно для этого я и потратил время на медитацию, — весело ответил он.
Повернувшись вполоборота, Кента окинул друга взглядом. Если честно, выспавшимся тот не выглядел, отдохнувшим тоже.
— Пора на ужин?
— Я чувствую суету, — признался Хизаши недовольно. — Нам правда обязательно идти?
— Мне казалось, ты хочешь разоблачить господина Хагивару, — напомнил Кента, на что Мацумото гордо вздернул подбородок.
— Еще чего! Не волнуют меня его дела, свою работу мы выполнили хорошо, — но твердости в его тоне не хватало, и Кента заподозрил, что, кроме уже сказанного, беспокоит Хизаши и еще что-то.
— Если не хочешь идти, останься и дождись меня тут, — предложил Кента миролюбиво.
— Ты нас опозоришь, — поморщился Хизаши, — если Хагивара и впрямь затеет рэнга.
Кента улыбнулся.
— Тогда идем вместе. Уверен, для тебя эта игра не сложнее детской забавы.
Подольстившись таким образом, он рассчитывал уговорить Хизаши пойти на ужин вдвоем, потому что и сам, в действительности, не испытывал особого желания. Общество такого одухотворенного и образованного человека, как Хагивара Такума, наверняка было приятным и интересным, но сковывало выросшего в деревне парня. И пусть за годы учебы в Дзисин Кента научился многим вещам, необходимым, чтобы не потерять лицо перед аристократами, он все еще мыслями оставался в родной Цукикаве. Компания Мацумото, умеющего держать себя, будто он принц, не меньше, была бы сегодня как никогда кстати.
А меж тем за разговором где-то в глубине поместья отбили пять ударов, и во дворе слуги успели зажечь садовые фонари. Зимой темнело рано, и пусть небо было ясным и звездным, густой вечерний мрак завладел каждым дзё Оханами, и только вдоль дорожек трепетали в каменном плену языки огня. Кента выдохнул и лишь сейчас заметил, насколько с заходом солнца похолодало. Одеяло пришлось как раз кстати, и Кента завернулся в него полностью. Хизаши опустился на колени рядом и спрятал кисти в рукавах хаори.
— Прежде чем за нами придут, выслушай, что я скажу. Надо узнать, где Хагивара Таэко подцепила обариёна, ведь поместье удалено от других поселений, его хозяин не покидает этих стен, а сама Таэко беременна и, я так понимаю, не стала бы шататься где ни попадя.
Кента кивнул, он и сам задумывался об этом. Все же обариёны охотились на безлюдных тропках, поджидая ничего не подозревающих путников на верхушках деревьев, чтобы потом спрыгнуть на спину.
— Попробуем осторожно вызнать, ходила ли госпожа Таэко куда-нибудь в последнее время.
На том и остановились.
Ужин проходил во внутреннем, закрытом от посетителей дворе за господским домом. Он был хаотично, на первый взгляд, засажен разнообразными деревьями и кустарниками, изрыт причудливой формы прудиками и ярко освещался каменными фонарями. На второй же взгляд можно было оценить тонкий вкус хозяина поместья, с каким он создавал этот удивительный сад, что даже в конце зимы он радовал глаз сочетанием голых ветвей и зеленой хвои, розовые и красные камелии покачивали крупными бутонами, некоторые уже распустились чуть раньше срока, явив свое нежное ароматное нутро. Но особенно хороши были крупные восковые соцветия сливы. Они, будто воздушные облака, окутывали павильон с желтеющими изнутри тонкими стенками. Сам павильон был скромен: небольшой, без украшений, он террасой упирался в прудик, окантованный камнем. На поверхности покачивались фонарики-лодочки, отчего вода сияла, отражая свет.
Служанка не стала приближаться к павильону и с поклоном удалилась.
— Похоже, нас ждут, — Хизаши откинул волосы с плеча за спину и первым двинулся по берегу пруда ко входу на террасу. Едва он распахнул сёдзи, как Хагивара Такума вскочил им навстречу.
— Мацумото-сан, Куматани-сан! — Кажется, он уже успел немного выпить, щеки его алели. — Ну же, проходите скорее, запомним этот чудный вечер и воспоем в стихах вместе.
В павильоне не было больше никого, кроме самого мужчины и пары служанок, тут же принявшихся усаживать гостей и наливать им вино. Еще одна сидела поодаль у стены с кото на коленях. Едва все расселись за столом, ее пальцы невесомо тронули струны, и нежная печальная мелодия разлилась в чистом морозном воздухе. Сёдзи оставили открытыми, и за едой можно было наслаждаться видом и слушать музыку.
Ужин также удался, и Кента с удовольствием попробовал все блюда на столе, пока не почувствовал, что больше в него не влезет. Обычно он не стремился к перееданию, но Хагивара смотрел на них двоих так, что было просто невежливо отказываться от угощения.
— Скажите, разве больше никто не присоединится к пиршеству? — спросил он, пригубив из изящной пиалы. Вино было вкусным, с тонким цветочным оттенком, но налегать на него слишком опасно.
— Верно, — подхватил Хизаши. — Поместье такое большое. Неужели в нем живете только вы с супругой?
Вдохновенное лицо Хагивары посмурнело.
— Увы, это так. В моем некогда известном роду никого не осталось.
— Как же… — начал спрашивать Кента, но Хизаши его бесцеремонно перебил:
— И чем знаменит ваш род? Все были поэтами?
— Что? Нет! — Хагивара эмоционально всплеснул руками, едва не задев пиалу широким рукавом хаори. — Конечно, среди моих предков хватало одаренных личностей, и каждый оставил после себя исполненные красоты строки, но я имел в виду то, что случилось давным-давно.
— Расскажите, — велел Хизаши, даже не пытаясь изобразить вежливую просьбу.
— Ну если вам это интересно. — Пусть Хагивара так и говорил, но было заметно, что ему в радость обсудить с кем-то славные дни его рода. — Будучи учениками школы оммёдо и экзорцизма, вы наверняка не раз слышали историю о том, как двести лет назад самые сильные оммёдзи дали бой бесчестному демону, угрожавшему империи. Та битва длилась несколько дней и ночей, пока демон не был низвергнут будущим основателем Дзисин Инабой Идзуру. Но мало кто знает, что к месту сражения демон пришел благодаря хитрости моего предка, Хагивары Такумы — меня назвали в его честь. И тогда демон угодил в смертельную ловушку, из которой уже не выбрался. Правда, — рассказчик усмехнулся, — мои предки были умны, но не столь одарены, потому вскоре отошли от дел оммёдо.
Так вышло, что именно в этот момент музыкантша особенно резко дернула струну, и та тревожно зазвенела в воцарившейся на несколько мгновений тишине.
— Значит, ваш предок обманул демона? — уточнил Кента.
— Семейная легенда гласит именно так, — кивнул Хагивара. — Но…
— Говорите, — поторопил Хизаши.
— Ничего особо интересного, — снова улыбнулся хозяин. — Все это дела минувших дней. Будда говорил: «Победитель вызывает ненависть, побежденный повержен в скорбь. Отринувший и победу, и поражение живет в мире». Сейчас мы с женой живем в мире.
«Вздор!»
Кента вздрогнул. Никто, разумеется, не услышал громкого возгласа, ведь он раздался внутри его головы. Незаметно коснувшись четок на шее, Кента велел голосу убираться. И тот снова, как и весь последний год, послушно затих. Его давно не было слышно, и то, что он заговорил именно сейчас, странно.
— Давайте лучше кистью запечатлеем эту встречу и радость от спасения моей дорогой Таэко, — предложил Хагивара, и по мановению его руки служанки заменили яства на белоснежные листы и три набора для письма. Со стороны сада подул легкий прохладный ветерок, хрустально зазвенели фурины под крышей, вплетаясь в текущую реку музыки. Деревья снаружи шевелились, покачивали тугими бутонами камелии на цвету, а с темного неба медленно сыпались редкие снежинки.
Хагивара изящно подхватил рукав и размашисто вывел на бумаге первую строфу:
— Снегом укутало сад,
Или это чудесный сон –
Сливы в цвету.
Он посмотрел на свое творение, довольный собой, покивал, а Мацумото уже принялся за ответ. Рукав обнажил хрупкое бледное запястье, когда он обмакивал кисть в тушечницу, и стремительные росчерки рождали новые строки:
— Не знает лягушка, о том,
Что лето прошло.
Напрасно волнует пруд.
Хагивара рассыпался в похвале, и лишь Кенте было не до стихов. Он смотрел на лист перед собой и, бездумно макнув кисть, наблюдал, как дрожит на ее кончике темная капля туши. Еще немного и сорвется.
— Что вы сочинили, глядя на природу, Куматани-сан? — поинтересовался Хагивара, и Кента будто очнулся. — Должно быть, ваши стихи полны сдержанной утонченности.
Кента опустил взгляд, и по спине прошелся холодок.
Он не помнил этого, но рука сама вывела строки чужим почерком:
«Лжив белоснежный цвет.
Лишь снег обагрив,
Яростью свою уйму».
Мацумото видел, он сидел слишком близко, и Кента торопливо скомкал лист, чтобы не оскорбить хозяина этими дерзкими словами.
— Простите мне мою необразованность, — натянуто улыбнулся он. — Позвольте лучше послушать ваши сочинения.
— Мой друг скромен и не любит внимание, — вмешался Хизаши. — К тому же ваш талант настолько впечатляющ, что затмевает даже свет этих фонарей. Позвольте мне описать свои чувства в стихах.
Кенту затопило горячей благодарностью, которую он сейчас не мог выразить, поэтому лишь кивнул и попросил разрешения покинуть их, чтобы проведать перед сном госпожу Таэко. Прикрылся тем, что будет переживать, если не убедится, что ей не становится хуже после ритуала изгнания.
За пределами павильона стало легче. Кента потер налившийся болезненной тяжестью затылок и побрел по тропинке, подсвеченной с обеих сторон, прочь, лишь позже спохватившись, что не узнал, как попасть в дом. Не хотелось бы ломиться наугад.
Вздохнув, он решил вернуться в главный двор, для чего было необходимо выбраться к пруду с горбатым мостом, миновать его и уже там попасть в дом через парадный вход. Определившись, Кента немедля последовал плану. Холод ощутимо хватал за лицо, крупные хлопья снега потихоньку устилали садовые тропинки и красиво кружились в свете фонарей. Кента почти дошел до конца разделяющей дворы галереи и остановился полюбоваться гнущимися под тяжестью налипающего снега ветками камелии, как услышал приглушенные голоса — мужской и женский. Говорили неразборчиво, но, выглянув из-за ветвей, Кента узнал Каэдэ. Девушка явно вела непростой разговор, ее собеседник, высокий худой юноша, изрядно распалился и с трудом понижал тон, тогда как она в волнении заламывала руки и трясла головой.
«Ссора влюбленных», — пришло ему на ум, и Кента аккуратно отошел назад и продолжил путь, не желая случайно помешать. Хизаши редко ошибался в своих суждениях, но сейчас он наверняка превратно истолковал хорошее отношение Хагивары к служанке. Да, так и есть.
Он вошел в господский дом и по памяти отыскал покои госпожи. Возле них караулила сонная девушка, но, узнав оммёдзи, позволила ему пройти внутрь. Хагивара Таэко не спала, хотя и выглядела спящей. При появлении Кенты она открыла глаза и повернула голову. Свет напольного фонаря скользнул по волнам ее длинных блестящих волос.
— Куматани-сама, — вежливо поприветствовала она.
— Не напрягайтесь, — попросил он, опускаясь на колени. Вошедшая следом служанка ждала на почтительном расстоянии. — Как вы себя чувствуете, госпожа?
— Со мной… с нами все хорошо. И все благодаря вам. Да хранят вас боги.
Кента позволил себе прикоснуться к ее тонкой слабой руке, чтобы проверить пульс. Кажется, все и правда было в порядке, надо лишь лучше питаться и принимать укрепляющие настои. Об этом он сообщил служанке, велев ей передать рецепт лекарю.
— Куда вы ходили перед тем, как вас постигла эта напасть? — прямо спросил Кента, отпуская женскую руку. Таэко вздрогнула и бросила быстрый взгляд на свою служанку. — Пожалуйста, ничего не скрывайте.
— Я надеюсь на ваше благородство, Куматани-сама, — прошелестела Таэко. — Дело в том, что мой муж увлекся учением Будды и стал… стал, — она не договорила и, помолчав, сказала другое: — Я всегда была слаба здоровьем. Родители посчитали, что жизнь в поместье Оханами пойдет мне на пользу, и условились о браке. Не подумайте, что я несчастлива! Напротив, мой муж чудесный человек, добрый, умный и чуткий. Я хотела подарить ему наследника, но никак не могла. И тогда мне посоветовали обратиться за помощью к странствующему монаху, который нашел временный приют в заброшенном храме к югу отсюда, примерно в полутора-двух ри от поместья. Я так и поступила, и в моем чреве, наконец, зародилась жизнь. Наш с Такумой ребенок.
— Вы навещали монаха втайне от мужа?
— Я лишь боялась, что это его расстроит.
— Как зовут этого монаха?
— Сусуму. Монах Сусуму.
Кента пожелал скорейшего выздоровления и покинул покои госпожи Таэко. У него уже сложилась версия, что именно на пути в храм или по возвращении из него женщина и подверглась нападению обариёна. Так вышло, что этот храм принес ей счастье материнства и он же едва не отобрал его вместе с жизнью.
— Оммёдзи-сама! — услышал Кента громкий шепот, когда уже подходил к павильону, где их с Хизаши разместили. — Оммёдзи-сама, подождите!
Обернувшись, Кента увидел того, кто беседовал с Каэдэ под прикрытием ночного сада.
— Оммёдзи-сама, — юноша низко склонился, прижав ладони к бедрам, — помогите!
— Что приключилось?
— Каэдэ-тян, она… Каэдэ… — он едва мог говорить, так разволновался. Кента тоже всполошился.
— Что стряслось с Каэдэ?
— Она в опасности!
Ветер смахнул свежий снег с ветвей, напугав юношу. Он заозирался, будто всерьез опасался преследования, и боязливо уставился на Кенту.
— Я приду позже, с вашего позволения.
Недавно начался час Мыши, уже более чем поздно для зимы, но, видно, то, что желал поведать этот человек, было действительно большим секретом.
— Хорошо, — согласился Кента. — Я оставлю гореть свечу.
Ему не нравилось, что несложное на вид прошение в итоге начало складываться в какое-то темное дело. Не потому что желал избежать трудностей, а потому что расследование неминуемо сделает кого-то — или вообще всех — несчастным. Он покачал головой и, развернувшись, медленно побрел к гостевому павильону.
Хизаши ждал его внутри, сидя под котацу спиной к выходу. Кента вошел тихо, но створка сёдзи все равно стукнула, да и Хизаши наверняка сидел тут не просто так — он ждал.
— Ты долго, — осуждающе протянул Хизаши, не оборачиваясь.
— А ты слишком быстро, — не смолчал Кента. — Мне показалось, вы с господином Хагиварой нашли общий язык.
— Пф, — презрительно фыркнул Хизаши и жестом поманил к себе. Кента подошел и с удовольствием залез в тепло. — Пьяный, он говорит исключительно цитатами и стихами. Я насилу сбежал. Может, поэтому в его роду никого не осталось? Умирали от собственного занудства.
Насмешливый тон друга немного унял тревогу, но лишь ненадолго.
— Я побеседовал с госпожой Таэко, физически она идет на поправку, но…
На стол перед ним лег свиток, и Мацумото отвернулся с таким равнодушным видом, что любой бы догадался, это — подарок. Кента развернул бумагу и восхищенно воскликнул:
— Как красиво!
Пока он бродил по поместью, умножая тайны, Хизаши создал поистине прекрасную картину — ветка цветущей сливы, уверенной рукой перенесённая на холст черной тушью. А в углу подпись:
«Не луна над садом
Тьму разгоняет ночную.
Под веткою сливы
Два сердца огнями горят,
Весну призывая».
— Ты романтик, признайся уже, — улыбнулся Кента, любовно сворачивая бумагу в свиток.
— Не говори глупостей. Я пишу о том, что вижу, только и всего.
— Что видишь? — Кенту вдруг с силой швырнуло обратно в реальность. — Ты видел Каэдэ в саду?
— Да. И не одну. Сдается мне, у них есть причина держать встречи в тайне.
Кента нахмурился и пересказал Хизаши все свои приключения с тех пор, как покинул павильон. Закончил тем, что напомнил Хизаши о его ошибочном суждении.
— Хагивара и Каэдэ не любовники.
— Я бы не спешил с выводами. Может, она пыталась оттолкнуть настойчивого поклонника, потому что у нее был другой. Получше.
Кента все еще отказывался принимать такое вероломство.
— Мне кажется, он любит свою жену, а она любит его. Зачем ему изменять?
— Потому что он мужчина, с мужчинами такое случается сплошь и рядом.
— Я уверен, что это не так, — твердо возразил Кента, вспомнив последний взгляд отца, когда его призрачное тело начало испаряться. Он был полон вины, скорби и любви, такой любви, какой Кента и вообразить не мог.
— Ты всех меряешь по себе, — с неодобрением покачал головой Хизаши. — Однажды это плохо закончится.
В итоге единственное, до чего смогли договориться, это что монах появился в окрестностях точно тогда, когда госпожа Таэко отчаялась подарить мужу наследника, и совет обратиться к нему за помощью оказался очень к месту. И именно по пути между поместьем и заброшенным храмом ее поджидал обариён. Дальше начиналась зыбкая почва: Хизаши искал подвох в отношении хозяина к простой служанке, которая по ночам о чем-то спорит с неизвестным юношей, в свою очередь ищущим для нее помощи у оммёдзи. В Оханами обитало мало людей, но все они слишком уж туго переплелись между собой.
Поскольку Хизаши подремал перед ужином, он предложил дождаться гостя самому, пока Кента будет отдыхать. И хоть сомневался, что заснет, в темноте и тишине спальни его быстро разморило. Во сне он бродил по галереям огромного поместья, никак не мог найти выход. Коридоры путались, петляли, заканчивались то тупиками, то новыми ответвлениями. Лунный свет просачивался сквозь тонкую бумагу, а фонарик в руке загадочно мерцал зеленым. Во сне Кенту это не смущало, он шел и шел, пока не услышал впереди топот босых ног. Ускорил шаг и успел увидеть ускользнувший от него силуэт ребенка с неаккуратно собранными в хвост волосами. Мальчик, короткое кимоно в заплатках, тощие ноги покрыты грязью и, кажется, синяками. Кто он? Кента был уверен, что знает его, уверен, что должен догнать, остановить, заглянуть в лицо…
Он едва не сорвался на бег, но дорогу ему медленно перешла процессия Хякки яко. Разнообразные ёкаи его будто не замечали, двигались торжественно, в полном безмолвии. Кента узнавал каждого из них, даже не выдержал, поёжился, когда хвост Нурэ-онны прошуршал чешуйками так близко от него. Прошел вперед, но вся эта толпа исчезла без следа, растворилась в зыбком сиянии луны. Но зато он увидел долгожданный выход — и высокую стройную фигуру на его фоне. Человек стоял спиной, но Кента с облегчением узнал Хизаши.
Позвал его по имени, и голос так странно заметался по коридору, исказился до неузнаваемости. Кента сделал один шаг, второй, пока еще несмело, потом вдруг оказался прямо за спиной Хизаши. Тот начал оборачиваться, и стало так неожиданно ясно — нельзя смотреть. Кента застыл с поднятым фонариком, и его зеленоватое свечение играло на складках красного кимоно Дзисин. Или нет? Или на самом деле кимоно белое, просто насквозь пропитано кровью? Воздух наполнился ее тяжелым запахом, так что голова закружилась.
Хизаши обернулся полностью. Его лицо скрывала маска злобного они с загнутыми кверху рогами, выступающими из выпуклого лба. На мгновение почудилось, что это и не маска вовсе, а настоящая морда демона.
«Ты и правда подходишь», — сказало это существо голосом Хизаши, но под конец будто не смогло скопировать его полностью, и обман вылез хищными протяжными нотками. Мерзко.
«Для чего? Для чего подхожу? — спросил Кента. — Кто ты? Что делаешь в моей голове?»
Он гнева и страха все вокруг плыло, подернутое дымкой. Кента шагнул вперед, забывшись, и демоническая маска оказалась прямо перед ним, зависла в воздухе, отделившись от лица, что прежде скрывала. Рука с фонариком задрожала, пламя в нем вспыхнуло ядовитой зеленью и погасло. Леденящий поток толкнул в грудь, Кента отшатнулся, прикрылся рукой.
«Недолго осталось, мальчик, — услышал он в шорохе рвущейся бумаги стенных перегородок. — Скоро ты увидишь разницу. Увидишь, что был рожден для великой цели».
— Какую разницу?!
Кента дернулся, и голова соскользнула с подушки на пол. Еще немного времени понадобилось, чтобы понять, где он и что сон закончился. За фусума угадывался силуэт сидящего Мацумото, перед ним на столе горела свеча.
Кента медленно выдохнул, сел и пригладил волосы. Лоб покрылся потом, хотя в помещении было довольно свежо — ложась, Кента забыл проверить жаровню. За перегородкой что-то изменилось, Хизаши повернул голову, и когда Кента присоединился к нему, на пороге возник давешний юноша. Выглядел он испуганным и робким, но вместе с тем внутри него горел огонь, выдающий подлинное отчаяние. И, прежде чем кто-либо успел задать вопрос, он выпалил:
— Каэдэ собираются убить!
Разобраться в рваном рассказе юноши по имени Рёта оказалось непросто, по крайней мере, поначалу. Он волновался, заикался, оглядывался на темнеющий позади сад, и Мацумото задвинул сёдзи и встал к ним спиной, чтобы их гость уже наконец хоть немного успокоился.
— Что значит, собираются убить? — переспросил Кента. — Кто? Зачем?
— Чтобы задобрить богов. Хозяин строит во внутреннем дворе новое святилище.
Кента бросил недоуменный взгляд на Хизаши, тот передернул плечами.
— Ритуал хитобасира, полагаю. Приношение человека в жертву при строительстве, чтобы привлечь удачу и снискать благословение ками на это место.
— Разве такое не запретили еще лет сто назад?
Хизаши только усмехнулся.
— Как думаешь, многое ли остановит человека, особенно богатого и знатного, от совершения того, что принесет выгоду?
— Не может быть, — не поверил Кента. — Зачем ему это? Надо быть в полном отчаянии, чтобы решиться…
Тогда Рёта все же прервал их:
— Оммёдзи-сама, я не лгу. Не понимаю, как хозяину удалось околдовать Каэдэ, но в поместье все знают, что хозяин проклят!
Едва этот возглас затих, стало так тихо, что слышно было, как шелестят снаружи потревоженные ветром деревья и осыпается с них нападавший за вечер снег. Даже Хизаши выглядел удивленным, а ведь он всегда предполагает худшее. Но проклятие… Никто бы не подумал об этом.
— Проклят? — протянул Мацумото с сомнением. — Отчего же он не сказал нам? Мы же оммёдзи. Могли бы помочь.
— Это секрет, — округлил глаза Рёта. — Пожалуйста, заклинаю, не выдавайте меня хозяину!
Он рухнул на колени и вытянулся на полу, уткнувшись носом в доски. Хизаши посмотрел на Кенту поверх него с некоторой растерянностью, так ему не свойственной.
— А в чем это проклятие выражается?
Не поднимаясь, Рёта ответил:
— Я не знаю точно, но слышал, будто все из рода Хагивара, кто покидал поместье, погибали страшной смертью. Вот хозяин и…
То, что казалось чудачеством молодого поэта, обретало пугающие черты. Кента пытался вспомнить, ощущал ли он нечто странное, находясь рядом с ним, но не мог.
— Но почему Каэдэ? — спросил Кента все-таки. — Разве господин Хагивара не относится к ней лучше, чем к остальным.
И тут же сам нашел ответ на свой вопрос. Хизаши лишь озвучил его мысли:
— Возможно, он берег ее как драгоценную жертву. Что ж, признаю, я был не прав.
— Лучше бы ты не ошибался, — вздохнул Кента. — Хитобасира… Это слишком жестоко!
— Так вы спасете Каэдэ?
Прежде чем Хизаши успел ответить, Кента решительно кивнул:
— Да. Мы сделаем все, что в наших силах.
Конечно, когда они остались вдвоем, Хизаши настроя Кенты не разделил. Скрестив руки на груди, он уставился на него сверху вниз с осуждением.
— В прошении не было ни слова ни о каком проклятии. Не надо лезть, куда нас не просили.
— Ты разве не понимаешь? Девушка умрет.
— Девушки каждый день умирают. Мы спасли ее от бандитов, продлили срок ее жизни еще на день-два. Чего тебе еще надо?
— Чего мне точно не надо, так это отправиться восвояси со знанием, что ничего не сделал, чтобы спасти невинную жизнь!
Кента не заметил, как повысил голос, и это произвело на Хизаши впечатление. Плохое.
— Не все жизни можно спасти, ты же не бог, даже не ками.
— Да! Я не ками, людям в одночасье не стать богами, но как человек я могу сделать то, что от меня зависит, и тогда у настоящих богов станет чуть меньше работы.
В глазах Хизаши возникло что-то темное, тяжелое, чуждое. Он наклонил голову, глядя на Кенту исподлобья, и голос его засочился лживым равнодушием:
— Так, значит, ты у нас теперь помощник богов. Думаешь, тебе найдется местечко в Такамагахаре?
Пыл Кенты малость поутих, и он поспешил объясниться:
— Я вовсе не это имел в виду, ты же знаешь.
— Знаю, — бросил Хизаши и прошел мимо к своему футону, скрылся за ширмой и погасил свет. Кента чувствовал, было сказано нечто, что пришлось тому не по душе, но не мог сообразить, что именно. Это окончательно испортило настроение, и в постель Кента вернулся понурый и встревоженный.
До рассвета ему так и не удалось заснуть.
* * *
Однако при встрече утром Хизаши ничем не выдал вчерашнего недовольства. Служанка рано принесла завтрак и сообщила, что хозяин всю ночь не отходил от постели госпожи, но позже обязательно явится проводить их до ворот поместья лично.
Это был шанс поговорить с Каэдэ, пока на выполнивших свою работу оммёдзи не обращают внимания.
— Хочешь убедить девушку, что она в опасности?
Хизаши с аппетитом хватал палочками то с одной тарелки, то с другой, отдавая должное еде. Кента подцепил из чашки полоску свежей рыбы. Поместье было прекрасным, но не вызывало ощущения богатства, и в то же время не похоже, будто господин Хагивара привык к бережливости. Хизаши мог быть и прав, говоря, что женитьба на госпоже Таэко поправит его финансовое положение. Но и любовь… Любовь там тоже была.
— Ты меня слушаешь?
Рыба шлепнулась в плошку с рисом, и Кента очнулся.
— Д-да… Нет, прости. Я не слушал.
— Мне не нравится твоя благородная затея, — терпеливо повторил Хизаши, — но любопытно, правда ли Хагивара решился на обряд хитобасира. Это было бы очень смело с его стороны.
Кента только вздохнул, потому что, на его взгляд, вовсе это не смело, а безрассудно и бесчеловечно.
— Мы в любом случае мы не дадим свершиться убийству. Я найду Каэдэ и все ей расскажу.
— Тогда я буду мешать нашему одаренному хозяину помешать тебе спасать красавицу.
— Хизаши, — начал Кента, не зная, как благодарить его за поддержку, — спасибо.
— Это любопытство, — напомнил тот с хитрым прищуром. — И месть за поэтический вечер.
После завтрака они разошлись: Кента отправился на поиски Каэдэ, а Хизаши прямиком пошел к господскому дому, чтобы перехватить Хагивару, если придется. Сейчас, при свете дня, пустота поместья особенно бросалась в глаза, старых слуг не было, а молодых слишком мало, чтобы наткнуться на них случайно. Но при этом в Оханами Кенте нравилось, и он понимал желание хозяина воспевать его красоту. Тихое умиротворение крылось в сквозных переходах, пронизанных робкими солнечными лучами, переплетении ветвей в саду, в цветных пятнах бутонов камелии. Кента остановился и попробовал придумать пару строк.
— Тихое утро… Нет. Нежных пионов кусты… — Он замолк и усмехнулся. — Ничего не получается. Я и правда совершенно бездарен.
Он прошел еще немного по извилистым тропкам, пока не увидел пруд и горбатый мостик с резными перилами. Через него переходила девушка в голубом, Каэдэ. Кента затаился и, когда та поравнялась с его укрытием, вышел к ней.
— Ах! — испугалась она и прижала ладонь к груди. — Это вы? Почему вы еще в поместье? С госпожой все хорошо?
— Госпожа Таэко скоро поправится, — пообещал Кента, — но я хочу поговорить не о ней, а о тебе.
На милом личике отразилось непонимание.
— Обо мне?
— Рёта попросил нас о помощи… помощи для тебя.
Каэдэ тихо ахнула и отвернулась. Это могло означать все, что угодно, и Кента решил продолжить:
— В поместье, по его словам, тебе угрожает опасность. Скажи, ты что-нибудь знаешь о ритуале хитобасира?
На этот раз Каэдэ выдала себя взволнованным выдохом, стало ясно: слово ей не просто знакомо — она точно понимает его значение.
— Н-нет. Я ничего не знаю.
— А о проклятии господина Хагивары?
— Почему вы задаете все эти вопросы?! — воскликнула девушка, щеки ее раскраснелись, а глаза влажно заблестели. — Вы помогли госпоже Таэко, почему вы просто не уйдете?
Такого Кента не ожидал и поначалу опешил. Каэдэ и сама поняла свою оплошность и смущенно извинилась.
— Я очень вам благодарна, но господину я благодарна тоже, — негромко произнесла она, глядя на свои сцепленные перед грудью пальцы. — Я родилась в маленькой деревне, которую растоптали копытами самурайских коней, даже не заметив. Добрый человек сжалился над нищенкой и стал повсюду водить с собой, заботился, как умел, отдавал последние крохи, хотя и сам не доедал. Если бы не он, какая бы позорная судьба меня ожидала! А потом я встретила хозяина, и он… Он посмотрел на меня как на равную. На простую сироту, воспитанную бродягой. Мы с Рётой попали в поместье одновременно, и он, верно, истолковал мое к нему отношение неправильно, ведь мы лишь как брат и сестра с похожим прошлым. Мне больше нечего ему предложить, ведь я готова на все ради хозяина. Вы, господин, спасли мою жизнь. Он же спас мою душу.
— Ты влюблена, Каэдэ?
Теперь не заметить ее чувств было невозможно. И Хизаши не ошибся, и Кента отчасти тоже, ведь бедняжка Каэдэ и правда любила Хагивару, а он любил свою жену. Какая грустная история.
— Что бы вы ни думали, я не причиню вреда ни ему, ни госпоже. Она очень добрая, и я сделаю все, что от меня зависит, чтобы они были счастливы.
— Все? — ухватился он за ее слова. — Даже отдашь свою жизнь?
По лицу девушки он понял, что угадал, и в желудке противно похолодело.
— Глупышка! — не удержался он. — Нельзя так запросто раскидываться своей жизнью!
— Вам не понять, — с безмятежной улыбкой ответила Каэдэ. — Пожалуйста, не тратьте на меня время. Я все решила, и если это поможет хозяину, я готова хоть сгореть в огне, хоть погибнуть от сотни мечей. Уходите, прошу вас! И забудьте о том, что были здесь. Я же буду помнить вашу доброту…
«До самой смерти».
Кента и правда не понимал. Ему требовалось время, чтобы уложить в голове желание юной девушки умереть за мужчину, который никогда не станет принадлежать ей. Он отпустил Каэдэ, но отпустить смятение в своей душе так просто не получалось.
Как далеко человек может зайти ради того, что считает важным? Его собственный отец зачем-то ушел из дома и встретил свой конец в душной тьме Ёми. Наверное, у него тоже была важная, известная только ему цель. Наверное, и Хизаши не просто так почти три года живет с людьми бок о бок, наверное, это ради чего-то очень важного ему.
А чего хочет Кента? Что для него настолько ценно в жизни, что он будет готов ради этого на все?
Голоса со стороны пруда отвлекли его, и он повернулся навстречу Хагиваре с супругой и сопровождающему их Мацумото. Кивком дав ему понять, что все в порядке, он встретил их вежливой улыбкой.
— Госпожа Таэко, вам стало лучше? — спросил он, и женщина, опираясь на локоть мужа, поблагодарила его за заботу.
— Она решила лично проводить вас, тем самым выразив почтение, — пояснил Хагивара. Хизаши, стоя чуть позади, изобразил лицом нечто вроде «Я пытался». Таэко выглядела куда здоровее, чем минувшим вечером, к ней медленно возвращались краски жизни, струящийся поток черных волос обрамлял посвежевшее лицо и стекал по спине почти до самой земли, ее платье знатной дамы было прикрыто теплой желтой накидкой с рукавами-крыльями, расписанной птицами и цветами.
— Вынужден признать, — нежно улыбнулся жене Хагивара, — ты была права, стоило раньше обратиться в Дзисин.
Они выглядели совершенно счастливой парой, но в памяти уже всплыли жуткие слова про проклятие и будущий ритуал хитобасира, и яркие краски вмиг потускнели. Вот бы найти способ задержаться, узнать все наверняка…
— Я непременно передам в вашу школу глубокие благодарности за работу ее учеников, — пообещал Хагивара, — повозка довезет вас до ближайшей деревни.
Кента еще не придумал, что возразить, но Хизаши уже раскланялся с хозяевами и потянул его к воротам. Оглянувшись на табличку с напутствием Будды, вырезанным в дереве, Кента понял, что друг прав, и, проявив неуместную настойчивость, они бы лишь вызвали гнев. Не рискуя говорить при постороннем, ехали в тесной повозке молча, а, распрощавшись с человеком Хагивары, остались вдвоем на перекрестке дорог: одна уводила дальше на юг, другая упиралась в крупное поселение, в котором даже было управление, правда, не конкретной школы, а сразу трех в одном доме. Такое изредка случалось, если строить отдельное управление оказывалось невыгодно, например, если поток прошений в этой местности был скудным, а поблизости имелось управление покрупнее.
— Надо найти ночлег, — первым заговорил Хизаши.
— Мы можем отправиться в Дзисин прямо сейчас, — немного удивленно сказал Кента. Еще даже не близился обед, до ночи они успеют преодолеть значительное расстояние. На что Хизаши закатил глаза и, взмахнув рукавами хаори, плотнее закутался в него.
— И слушать твое нытье всю дорогу? Если я скажу, что совет обратиться к монаху Сусуму Таэко получила именно от служанки Каэдэ, что ты сделаешь?
— Ты смог расспросить госпожу Таэко? — оживился Кента.
— И что человек, подобравший осиротевшую Каэдэ, это тоже монах Сусуму, тебе, наверное, неизвестно? — хитрым тоном подначивал Хизаши. — Как думаешь, кто бы взялся проводить хитобасиру в наши дни?
Кента замер как громом пораженный.
— Снова монах Сусуму?
— Это лишь предположение, но я бы удивился, если бы они нашли другого монаха в такой-то глуши.
Похоже, Мацумото был доволен собой, хотя недавно с пеной у рта сопротивлялся дальнейшему расследованию.
— Почему? — Кента остановил его вопросом, когда тот уже двинулся в сторону деревни. — Почему ты все-таки передумал?
«Нытье» Кенты едва ли было настоящей причиной, так что наверняка есть иная. Мацумото остановился и, повернув голову, бросил взгляд на чахлые деревья вдалеке.
— Боги не достойны таких жертв, — сказал он мрачно, почти зло. — Ни тогда, ни сейчас. Захотели крови? Ха!
И он продолжил путь, немного вразвалочку, стараясь не слишком запачкаться в образовавшейся из подтаявшего снега грязи.
Ночлег нашли в дешевом рёкане, и в подметки не годившемся заведению бакэнэко и ее «дочерей», но юноши и не собирались проводить в нем много времени. Едва оплатили постой, как начали расспрашивать о монахе, по слухам обитающем в некоем старом святилище. Такое место старик-владелец припоминал, а вот ни о каком Сусуму понятия не имел, как и другие люди, встреченные в деревне. Монах был неуловим точно призрак, о нем доподлинно знали только две женщинам из поместья Оханами — Таэко и Каэдэ, но они стали недосягаемы для рас-спросов.
Остановились возле управления трех школ оммёдо и экзорцизма. К нему сзади привалился жилой домик с огородом, обнесенным невысоким забором. Слышно было ворчание старой собаки, хриплое и совсем не злое, скорее, усталое.
— Надо сообщить кому-то о готовящемся ритуале, — решил Кента. — Так будет правильно.
— Можем сказать старосте, а тот передаст уездному начальнику, — предложил Хизаши.
Кента кивнул, но у Кенты было слишком дурное предчувствие. Этот мифический монах что-то замышлял, и лучше бы не торопиться оповещать простых людей о делах поместья Оханами.
— Я напишу Учиде Юдаю, — сказал он. Хизаши вытаращился на него едва ли не с ужасом.
— Почему ему-то?!
— В делах закона он опытнее, я доверяю Юдаю, — ответил Кента, все больше убеждаясь в своей правоте. — К тому же дело касается пусть мало известного, но аристократа, лучше если им займется Фусин.
Хизаши обреченно покачал головой.
— В Дзисин придут в ярость, когда узнают.
На что Кента с удивляющей даже его самого дерзостью возразил:
— В прошении значилась одна просьба, мы ее выполнили. То, что сверх того, Дзисин не касается.
— Знаешь, — Хизаши вдруг озорно улыбнулся, — мне это все больше и больше нравится. Идем же! Найдем монаха, чтоб его они драли, и узнаем, какие у него намерения.
Но прежде все же зашли в управление, где за стойкой складывал оригами немолодой мужчина, весело подпевая себе вполголоса. При виде посетителей он свернул журавлику шею, и тот понуро выпал из мозолистых пальцев.
— Доброго дня, — поприветствовал Кента. — Нам бы написать весточку в школу Фусин.
Работник бросил взгляд на его ножны и не скрыл удивления.
— Господа оммёдзи? Вот так дела. — Он скомкал неудавшегося журавлика. — Сейчас принесу письменный набор, обождите малость.
Он скрылся в подсобке, а Хизаши развернул птичку, разгладил и нахмурился.
— Хорошая бумага, — сказал он, — давно здесь проверок не было, похоже.
Любитель оригами из казенной бумаги вернулся, и Кента принялся за письмо. Закончив, попросил указать на конверте имя Учиды с подписью вручить лично в руки, и после они покинули управление. Погода не радовала глаз: ветер гнал с севера стадо снеговых туч, но тепло не ушло, и под ногами хлюпала противная жижа. Воздух был тяжелый, и на сердце тоже сделалось тяжело и тревожно. Солнечный диск, пока еще не поглощенный подступающим ненастьем, стоял в зените, хватало времени наведаться в старое святилище до наступления темноты. Может, они не найдут ничего, а может, все ответы уже ждут их там.
Отправились пешком, поскольку путь лежал через лес, густо заросший подлеском, а старые деревья теснились друг к другу, замедляя продвижение. Если когда-то к храму неизвестного ками и вела протоптанная тропа, то теперь от нее не осталось и следа.
— Много нам встречается брошенных святилищ, — заметил Хизаши, и Кента, подумав, согласился.
— Люди стали более небрежны к традициям предков. — Кента вспомнил их с матерью святилище, и в груди потеплело. — Но далеко не все и не везде, к счастью.
— К счастью ли? Конечно, хорошо, когда можно перевалить свои заботы на ками, но они не так всемогущи, как хотелось бы.
Хизаши наклонился, пропуская над головой ветку, ощетинившуюся острыми сучками. В тени деревьев снег мало где добрался до земли, и она была сухой и плотной, покрытой прошлогодним сором, по такой приятнее идти, нежели по мутным лужам. Однако хмурилось все сильнее, тучи накрыли лес и деревню, промозглый ветер хрустел тонкими ломкими веточками, окутывал взопревшее от долгой ходьбы тело.
— А кто тогда? — спросил Кента. — На кого еще можно положиться, когда больше нет сил?
Хизаши замер на мгновение, и в груди у Кенты разлилось не его чувство, горькое, как полынь.
— А ни на кого, — бросил Хизаши и пошел дальше. Горечь не помещалась в нем, и ее отголоски перетекали к Кенте через ту проклятую связь, о которой они ни разу не говорили — как и о многом-многом другом.
Чем Хизаши не угодили боги?
Чем Хизаши не угодили люди?
Что он ищет в Дзисин?
И что случится, когда найдет?
— Ты идешь? — Мацумото оглянулся через плечо с легким раздражением. — Если начнется метель, это будет твоя вина.
— Боюсь, я не умею управлять погодой, — отшутился Кента, но шагу прибавил, лишь бы поскорее отвлечься.
«Не убежишь», — тут же напомнил о себе тот, кто сидел в его голове, и Кента почти привычно велел ему заткнуться. Чужак покорился.
Деревья выстроились, наконец, по обе стороны от того, что когда-то было дорожкой к воротам храма. Толстые стволы тесно подступали к крошечному строению на небольшом возвышении, их корни вспороли землю, торча из нее тут и там, точно вздутые вены на старческом теле. Оплетенные ползучей травой каменные торо почти не затронуло время, лишь украсило зеленоватым налетом мха. Тории тоже еще стояли, прочно вбитые надежными опорами в почву, они прошли под ними и оказались напротив святилища.
— Не похоже, что тут кто-то живет, — поделился подозрением Хизаши. — Крыша того и гляди рухнет.
Порожки тоже прогнили, из-под них прорастала трава, сейчас жухлая, прибитая морозцем. Тучи набросили на это место тень, делая его еще более мрачным и мертвым, но присутствие зла не ощущалось. Люди перестали приходить сюда и молиться, но храм не был осквернен, хотя это дело времени — святилище без ками рано или поздно станет источником проблем.
И пусть опасности не предвиделось, оба юноши вошли внутрь осторожно, готовясь защищаться в случае чего. Но храм был так же пуст и заброшен, как и казался снаружи. Кента с тоской поглядел на место алтаря. Кому здесь поклонялись? Сейчас люди ходили в буддийский храм в другой стороне и забыли имя своего первого покровителя.
— Смотри-ка, — привлек его внимание Мацумото. В руках он держал журавлика из бумаги, немного помятого, но еще не потерявшего форму.
— Оригами? Здесь? — Кента снова оглядел запустение вокруг.
— Не просто оригами. — Хизаши развернул журавлика, расправил заломы и довольно кивнул. — Это та же самая бумага, что в управлении. Точнее, та же, из которой тот человек складывал фигурки. А вот письмо ты писал на другой.
— Я не заметил…
— Я и не сомневался, — язвительно поддел Хизаши и скомкал журавлика. — Нас обдурили! Как… Как… детей малых!
Он был в ярости, а таким Кента видел его нечасто. Обычно идеальная маскировка трещала по швам, пропуская наружу истинное обличье, а еще — отголоски осорэ, едва уловимые, как капля туши, почти растворившаяся в воде. Такой Мацумото Хизаши пугал.
— Успокойся, — велел Кента. — Вернемся немедленно и снова наведаемся в управление.
То ли твердый голос подействовал, то ли он сам взял себя в руки, но ёкай в юношеском теле притих до поры до времени, и Хизаши выдохнул чуть слышное проклятие.
Больше в старом храме не нашлось ничего интересного, ни единой личной вещи или хотя бы намека на то, что здесь обитал живой человек. Талисманы, как и чутье, не видели поблизости угрозы, если не считать таковой опасно провисшую кровлю, и вскоре выцветшие тории остались за спиной. Говорить было не о чем — или, наоборот, слишком много разного скопилось в голове, чтобы найти одну, ту самую мысль, которая стала бы уместнее всего. Кента думал о том, что им до сих пор неизвестно, когда случится хитобасира, а узнать не у кого, раз уж монах Сусуму так легко провел их двоих, скрывшись на самом виду. Единственное, что не вызывало больше сомнений — это его злой умысел. Ничего не совершив, стоит ли прятаться?
О чем думал Хизаши, догадаться было нереально. Может, о том, что они не успели, и снег все же пошел, проникая даже сквозь плотную завесу древесных крон, а уж когда вышли на дорогу, защититься от мелких сырых снежинок стало и вовсе нечем. Они собирались в стаи, как белые тяжелые мухи, запутывались в волосах, стекали подтаявшими комками за ворот. Ветер усилился, и даже просто смотреть прямо перед собой стало сложно, с такой силой залепляло глаза. Все кругом приобрело монотонно светлый облик, и соломенные варадзи утопали в снегу, хорошо еще школа снабдила учеников каватаби[178] из оленьей кожи, и ноги не промокали даже в такую погоду.
Мацумото прикрывал лицо раскрытым веером, которому нипочем были ни ветер, ни снегопад, но волосы его превратились в сосульки. В какой-то момент показалось, они сбились с дороги, пропустили поворот — все выглядело одинаковым, а ресницы смерзались, стоило только моргнуть.
— Не стой! — прикрикнул на Кенту Хизаши.
Они продолжили прорываться сквозь внезапный буран, уже даже пожалев, что не остались в храме, пусть и ветхом, но способном еще защитить от ветра. А свистело и завывало так, что впору оглохнуть. Каждый новый шаг давался с трудом, и Кента сильно наклонился вперед, чтобы спастись от хлестких ударов по лицу.
Едва ли такой ночью, как эта, кто-то решится проводить ритуал.
А если нет?
И будто разом прибавилось сил, Кента зашагал быстрее, прикрывая глаза сгибом локтя. От холода кожа словно превратилась в лед, мокрый снег покрывал ее коркой, застывая на пронизывающем ветру. Когда впереди показались очертания домов, Кента ощущал себя больше Юки-Дарума[179], чем человеком. Они ввалились в управление, стоящее как раз с краю, и напугали старика, попивающего чай за стойкой.
— Вот-те на, — сказал он без особого удивления. — Кого это принесло в такой-то буран? Люди вы или ёкаи?
— Люди, — зло выплюнул Хизаши вместе со снегом и, напрягшись, силой ки растопил на себе хрусткую корку. Кенте подобное не пришло в голову, и он поспешил повторить за другом, потому что беседовать в таком состоянии было попросту неудобно. Когда оба они, оттаявшие и мокрые, пили предложенный стариком чай, тот поведал им, что знать не знает описанного ими «хисё».
— Один я тут до конца месяца пионов, — сказал он, — а после другой прибудет, сменить меня. За три школы принимаю прошения и письма и, стало быть, пересылаю. Все сам делаю. Я же местный, из этой деревни.
— А монах Сусуму вам знаком? — спросил Кента. Словам старика он сразу поверил.
Но монаха, которого тот знал, звали иначе и служил он при другом храме, а в этот уже много лет никто не наведывался.
— Его род Хагивара построил когда-то, меня еще даже на свете не было. Слухи ходят, что-то они дурное в прошлом совершили, за что боги их и карают. Так вот, храм отстроили, наказали всем молиться там за их благополучие, стало быть. Никто и не против был, да только не помогало, видать. А потом то мор какой, то нечисть набегает, то еще какая напасть, да и люди из поместья заезжать перестали со временем. Народ решил, что ками из лесного святилища отвернулся от рода Хагивара, значит, и простым людям помогать не станет. С тех пор и пустует оно.
Про Каэдэ ему особо было нечего сказать.
— Видел служанку из поместья пару раз, когда она с повозкой за продуктами приезжала, но кто, откуда взялась, не знаю.
Пока пили чай, отогревались и беседовали, за пределами управления совсем стемнело. Час еще не так чтобы поздний, но тучи скрывали небо, а метель смешивала его с землей. Весь день прошел, а толку мало.
Распрощавшись, пошли искать место, где остановились на постой, замерзли еще больше. Хозяин с хозяйкой при виде юношей мигом кинулись греть воду для о-фуро[180]. Пока Хизаши искупался первым, вода после него заметно остыла — он без стеснения сидел столько, что впитал в себя почти все тепло, но Кенте хватило и этого. Ополоснувшись заранее, он погрузился в о-фуро по плечи и расслабленно откинулся назад, раскинув руки. Рёкан был скромный, в комнату влезла всего одна прямоугольная высокая ванна, над ней виднелось окошко, затянутое бумагой. Горячий пар поддерживал температуру, но от того, как выла и бесновалась вьюга снаружи, становилось будто чуточку холоднее.
Облачившись в гостевую юкату, Кента вернулся в комнату и застал там прелюбопытную картину: сидя на продавленном дзабутоне за столом, Хизаши спал. Его голова свесилась на грудь, но сам он держал спину ровно, руки покоились на коленях. За стенами неистовствовала метель, жадно цепляющаяся за ускользающую с каждым солнечным днем власть, а в комнате было тепло, и мнилось, будто она — это отдельный мир, за пределами которого больше ничего не осталось.
Кента не хотел бы разрушать эту идиллию, но все же прошел вперед и опустился за стол, чтобы налить себе уже остывшего чая, Хизаши дернулся и распахнул глаза так резко, что Кента едва не пролил мимо.
— Почему не лег в постель? — спросил он, плеснув еще и в чашку Мацумото.
— Я думал. — Хизаши сонно щурился, веки тяжело нависали, из-за чего его взгляд сильно походил на взгляд рептилии. — Наверняка есть способ рассчитать наилучшее время для ритуала хитобасира.
Кента кивнул.
— Верно мыслишь. При храмах многие обряды проводятся, исходя из положения звезд и светил… Погоди! — он едва не хлопнул себя по лбу. — Значит, мы тоже можем попробовать!
— Попробовать что? Ты, например, знаешь, когда лучше всего принести жертву, чтобы снять проклятие, которое мы даже не заметили?
Кента же погрузился в размышления, не обратив внимания на издевку. Если они успеют предсказать время, то помешают ритуалу, и Каэдэ не умрет. Как? Как это сделать? От чего оттолкнуться? В святилище Лунного медведя никогда не приносили кровавых жертв, даже кроликов, что говорить о людях. Мать не учила его такому, и Кента вернулся мыслями к урокам Дзисин.
— Бесполезно, — сказал Хизаши. — Мы можем гадать до следующей зимы.
Он перебрался на разложенный футон и свернулся под тонким одеялом. Кента еще долго сидел, слушая свист ветра и думая, но на ум, как назло, приходило только грустное лицо Юрико-химэ, такое, каким он видел его в последний раз. Лицо не человека, но и не уродливой кидзё. Юрико-химэ исчезла в метели, поблагодарив его, пусть он и не заслужил. Ради этих слов он готов был снова и снова бросаться на выручку чужим людям, как бы Хизаши ни насмехался над ним. Юная Каэдэ хотела отдать жизнь за мужчину, который никогда не станет ее. А он… он собирался хладнокровно принести ее в жертву? Или он был доведен до отчаяния и не видел иного выхода?
Но выход должен быть. Любой, только не этот.
Так и задремал. А когда услышал голос из коридора, проснулся сразу, еще не понимая, кто и что говорит.
— Заходи! — громко разрешил Хизаши, непонятно когда успевший вылезти из-под одеяла и выглядевший так, будто никогда там и не был. Но вся сонливость слетела с Кенты, стоило в комнату войти юноше из поместья, Рёте. Он походил на призрака, мокрый, продрогший, бледный до синевы, чудо, что он вообще смог добраться сюда по такой-то погоде. И Кента понял: началось.
— Каэдэ увели в дом после ужина, и больше она не выходила, — выпалил Рёта, глаза у него лихорадочно, немного безумно сверкали. — Я прокрался во внутренний двор, куда не пускают слуг, и увидел, что святилище уже готово! Тогда я попытался добраться до Каэдэ, но ее охраняли! Меня поколотили и велели донести хозяину, если снова сунусь.
— Час Свиньи, — сказал Хизаши, и Кента подхватил его мысль:
— Раньше часа Быка не начнут, есть время что-нибудь придумать.
— Вы… вы спасете Каэдэ? Спасете, да?
Глядя в полные надежды глаза влюбленного юноши, Кента не посмел солгать, пусть даже эта ложь обязательно станет правдой.
* * *
Рёту оставили в комнате, наказав отправиться к старосте, если они не вернутся к завершению часа Быка. Юноша рвался помочь, но им был нужен кто-то вне поместья, ведь они пока не понимали, это дело о вероломстве смертных, или в нем замешаны и иные силы тоже. Против людей действия оммёдзи ограничивались законами, и Кента надеялся, зная, что это наивно, на благополучное разрешение. И все же готовился к сражению.
Метель еще не улеглась, но мела не так яростно, а когда впереди показались мрачные стены поместья, с неба сыпались лишь редкие крупные снежинки, похожие на пух. Оханами накрывал купол тишины. Сквозь перья облаков проглядывал серп убывающей луны, чей свет заставлял снежный покров таинственно мерцать в ночи. Хруст под ногами выдавал их присутствие, но Кента нутром чуял — никто их не услышит.
— Я не ощущаю живых, — нахмурился Хизаши, приложив ладонь к воротам. Потом, замерев на пару мгновений, отошел на шаг и ударил по ним энергией ки. Кента приготовился защищаться от охраны, но никто не выскочил им наперерез из темноты тесного дворика.
Кента тоже не чувствовал живого присутствия, и это пугало.
Они беспрепятственно вошли на территорию поместья, тенями скользнули по продуваемой ночным ветерком галерее, миновали сад перед горбатым мостиком.
Никого.
Первого человека они нашли, переступив порог господского дома. Знакомая молоденькая служанка, невзлюбившая Каэдэ, лежала на полу, вытянувшись на боку, рядом валялся поднос с опрокинутой миской. Жидкость, вылившаяся из нее, давно впиталась. Кента опустился на одно колено и проверил пульс бедняжки.
— Жива, — с облегчением сказал он. — Но ее опоили чем-то, что замедлило ток крови, тем самым скрыв ее жизненную силу.
Он уже убирал пальцы с ее запястья, когда ощутил кое-что еще. Замер, не веря, а Мацумото присел рядом и за подбородок развернул лицо девушки к себе. Поднял одно веко, другое. Нахмурился.
— Ее жизненная сила куда-то утекает, — наконец сказал он.
— Можешь отследить?
Хизаши открыл рот, закрыл, задумчиво пожевал губу. Кента догадывался, что его терзает: он пытался решить, что можно сделать, а что нельзя, чтобы не вызвать подозрений. Все-таки он до сих пор не знал: эта его тайна для Кенты не была таковой никогда. И чтобы не смущать друга, поднялся и сделал вид, будто хочет осмотреться.
— Проверю, что там наверху, — сказал он и направился к лестнице.
Госпожа Таэко, если не была в курсе планов мужа, могла быть в опасности. Не только она, но и ее малыш. Поднявшись до середины, Кента все-таки обернулся и увидел, как Хизаши стоит, вытянувшись в струнку, и поток ки обволакивает его, шевелит волоски. Хизаши такой сильный, он справится с чем угодно, Кента мог быть спокоен.
«Ты уверен, мальчик?»
«Не сейчас, — оборвал Кента навязчивый тихий голос. Он стал вылезать слишком часто в последние дни. — Уходи».
«Я хочу помочь. Тот, кому ты так доверяешь, доверяет ли тебе? Можно ли поставить на кон чужие жизни, чтобы это проверить? Жизнь матери и ее не рожденного ребенка»…
Кента замер, занеся ногу над последней ступенькой. Жуткий голос нарочно подбирал именно те слова, что могли зародить сомнение. Хизаши не ставил человеческие жизни превыше всего, он собственными руками душил Таэко, чтобы добиться результата. Кента бы так не смог.
«Он не человек, — напомнил голос, нашептал на ухо, запуская в голову ядовитые щупальца. — Он монстр».
И Кента очнулся. Схватился за бусины на шее, перебрал пальцами каждую, повторяя: «Ты лжешь. Тебя нет. Ты лжешь». Как заклинание, которое он сам для себя придумал после того, как, вернувшись из Ёми, начал слышать этот голос все чаще. Что-то темное и страшное проснулось внутри, и иногда Кенте становилось не по себе от мысли, что только родительские четки сдерживают его. А потом понял — они лишь инструмент. Главное — воля. Его воля.
Он преодолел эту несчастную ступеньку, за ней коридор и без промедления вошел в покои госпожи Таэко. Женщина лежала в постели, тонкие белые руки поверх одеяла, лицо расслаблено и до жути бескровно. Кента склонился над ней и невольно повторил за Хизаши:
— Демоны Ёми!
Жизненная сила Таэко утекала из нее, пока обездвиженное тело было погружено в сон. Если это сделал Хагивара, ему нет прощения.
Кента вернулся вниз, где ждал Хизаши. Не тратя времени на слова, Мацумото поманил его за собой и уверенно нырнул под лестницу, а оттуда через раздвижные, украшенные яркой росписью двери вышел на улицу. Здесь сад был гуще, недавняя метель укрыла его плотным белым полотном, устлала ковром дорожки, толстые снежные шапки налипли на ветки, спрятали бутоны камелий и роскошные шары пионов. Зато следы были отчетливо видны, и по ним Кента и Хизаши углубились в лабиринт сада. Где-то с ветки сорвался снег, и Кента стиснул рукоять меча. Тишина и неизвестность заставляли сердце биться чаще, в голове, как и всегда в такие моменты, проносилось слишком много мыслей, чтобы действовать быстро. Бросив взгляд на Мацумото, убедился, что его не терзают никакие тревоги. Он ступал осторожно, почти неслышно, хвост роскошных волос покачивался у Кенты перед глазами, перетянутый алым плетеным шнурком.
«Он не человек… Он монстр».
Глупости! Кента яростно сжал зубы, до скрипа, и поравнялся с Хизаши. Тот одними глазами велел быть начеку, и Кента прислушался — и к звукам, и к ощущениям.
Вот оно!
Сделал еще пару шагов и будто уперся в невидимое препятствие, похожее на нурикабэ[181], но не такая плотная. Это барьер, но не простой, Кента улавливал в нем демоническую энергию, с тех пор как побывал в преддверии Ёми, он бы не спутал ее ни с чем другим. Если присмотреться, она отливала перламутром с темно-фиолетовыми вкраплениями-молниями.
— Они там, — сказал Хизаши, прикасаясь к барьеру острыми ногтями и втягивая носом воздух. — Как это убрать? Оно мне мешает.
Барьер отозвался на прикосновение дрожью, и Хизаши с шипением отдернул руку.
— Если тот, кто ставил защиту, использовал демоническую энергию, он обманет Хагивару, — понял Кента. — Никто не переживет эту ночь.
— Как бы не так! Какой-то фальшивый монах думает, что перехитрит меня? — Мацумото дерзко задрал подбородок. — Отойди-ка.
Кента послушался, встал подальше и принялся собирать ки на случай, если барьер только кажется прозрачным, но за ним скрывается враг. Мацумото поводил ладонями в воздухе, потом прошелся туда-сюда, глядя под ноги, бормотал что-то под нос, как будто ругался сам с собой. Дошел до ближайшего дерева — тонкой молоденькой сливы — и, резко выдохнув незнакомое Кенте заклинание, ударил по стволу. Снег осыпался ему на голову, но Хизаши только нетерпеливо мотнул ею, в кои-то веки не замечая холода. Между двух пальцев он зажимал офуда, и барьер затрепетал, переливаясь всеми оттенками фиолетового.
— Я могу помочь, — не стерпел Кента.
— Просто держи меч наготове, — отмахнулся Хизаши, сжег чужой талисман и пошел искать следующий. Их насчиталось четыре, дурное число. Когда с ними было покончено, Хизаши встал напротив преграды, отвел в сторону руку плавным движением, легким поворотом кисти раскрыл веер и махнул от себя. Кента услышал сухой треск, а следом за этим на мерцающем барьере возникла первая длинная царапина.
Хизаши сместился в бок, закрывая Кенту спиной, и тот запоздало зажмурился, когда осколки магического заслона разлетелись во все стороны. Высокая фигура Мацумото защитила его от яркой вспышки, но от мерзкого зловония темной энергии защитить не могла. Кента скривился от отвращения и, стараясь не делать слишком глубоких вдохов, вышел из-за Хизаши.
Перед ними, примерно в трех дзё, раскинулся идеально круглый пруд с неаккуратными краями — земля частично осыпалась, ничем не укрепленная, и подмерзла к ночи. Кажется, его вырыли совсем недавно. В центре водоема на сваях стояла беседка — нет, не беседка, храм — необычной формы, с шестью гранями. Внутри теплился огонек. На первый взгляд ничего не выдавало присутствия зла. Неужели опоздали?
Хизаши выбросил руку, преграждая Кенте путь. Миг — и они оба услышали монотонный напев, то ли заклинание, то ли молитва, он доносился с противоположной стороны пруда. Почти одновременно с этим ощутилось присутствие минимум троих живых людей поблизости. Кенте уже хватало умений, чтобы распознать знакомую ауру. Хагивара, Каэдэ и… Кто третий?
Пение вдруг стихло, и Мацумото первым ринулся вперед, по краю пруда — только вздулось на спине просторное хаори. Кента устремился вдогонку и застыл, увидев всех троих участников запретного ритуала: Хагивара на коленях стоял на берегу, сложив в молитвенном жесте ладони, и отбивал поклоны свежевозведенному святилищу; Каэдэ отражала его позу, но там, на пороге шестиугольной пагоды. А вот третьим был «работник управления», немолодой мужчина, только на сей раз одетый иначе. Но не в одеяния монаха, а в каригину гадателя — бирюзовое верхнее платье с надрезанными плечами и белые шаровары — с высокой шапкой. Его лицо издалека виделось светлым круглым пятном, или это вдруг заслезились уставшие глаза. Кента моргнул несколько раз, но пугающий образ не исчез.
— В точности как тогда в Ёми, — тихо сказал он. — Помнишь?
Хизаши кивнул. Они появились из-за деревьев, но их будто бы никто не заметил, даже не повернул головы.
— Немедленно прекратите! — крикнул Кента.
Тогда-то Каэдэ испуганно вскинулась и прижала ладонь к губам. Гадатель не шелохнулся, стоя у нее за спиной. Хагивара стиснул кулаки и взмолился:
— Продолжайте, прошу!
— Продолжайте! — эхом повторила за ним Каэдэ и зажмурилась.
Их возгласы возмутили замерзшую тишину сада. Голос монаха Сусуму — да и стоит ли называть его монахом после такого? — окреп, поднялся выше, и вместе с ним возросла концентрация темной энергии вокруг, и вот уже черная дымка оплетает облаченную в старинную одежду фигуру, кажущуюся из-за нее до смешного бесформенной, низкой. Слов Кента не узнавал, однако они рождали в нем тревогу, будто этот голос раздавался из самых глубин преисподней. Извращённая, грязная ки превратилась в щупальца, они хаотично шевелились, завладевая все большим пространством. Вот уже весь храм будто вырастает из сердцевины черного цветка. Еще немного, и «лепестки» сомкнуться наверху, заключив и строение, и гадателя, и Каэдэ в зловещий бутон…
Хизаши начал действовать без предупреждения. Буквально упал на снег, скрестил ноги и, прижав пальцы в нижней губе, принялся за ответное заклинание. Первые строки Кенте были знакомы — они разучивали его в прошлом году, но кажется, будто Хизаши знал его и прежде, — а вот дальше то и дело возникали фразы, которые ни о чем Кенте не говорили. Словно Мацумото придумывал на ходу. Или вспоминал. С чувством, похожим на падение со скалы, когда из-под ног теряется опора, и внутри все обрывается, Кента понимал, что эти двое, вышедшие на бой друг с другом, говорят на одном языке. Их заклинания похожи, но они как запад и восток, север и юг — противоположны. Кента сейчас им не ровня. Он даже не представляет, чего они хотят добиться.
«Делай то, что можешь сделать именно ты», — мысленно приказал себе Кента и метнулся к Хагиваре Такуме. Хозяин поместья пребывал в каком-то странном оцепенении. Он не отзывался на попытки дозваться до него, смотрел только вперед, на буйство темной энергии над прудом, вырытым по его распоряжению. Смотрел так, будто еще на что-то надеялся.
Разве что на божественное чудо. Только даже он уже должен был понять — богам здесь взяться неоткуда.
— Очнитесь, Хагивара-сан! — Кента пытался быть вежливым. — Очнитесь же!
Мужчина не находился под действием ядов или заклятий, просто отказывался возвращаться в реальный мир, где все, чего он желал, обернулось кошмаром. И тогда Кента схватил его за плечо и дернул на себя со всей силы.
— Хагивара! Вы убиваете свою жену!
Ударил бы, не раздумывая, но взгляд Хагивары прояснился, губы приоткрылись, но вместо слов раскаяния он спросил:
— У него же получится? Получится же? Проклятие будет снято?
Тело действовало быстрее мыслей, и Кента впечатал кулак в безвольно дрожащие губы. Хагивара упал спиной на землю и с ужасом уставился на Кенту, нависшего над ним и сжимавшего ножны до побелевших костяшек.
— Все ради этого? — спросил он. — Чтобы спасти себя? Вы отдали на откуп жизненные силы всех в поместье, даже собственного не рожденного ребенка?!
— Ре… ре…Нет! — Хагивара отполз назад, елозя дорогой тканью с фамильным гербом по мокрому снегу. — Нет! С Таэко все… все в порядке?
Закончил он уже не так уверенно, и Кента снова выругался, уже во второй раз.
— Этот человек притворялся монахом и не собирался вам помогать. Он проник в ваш дом с какой-то другой целью и… Каэдэ ему в этом поспособствовала.
Кента вдруг понял, что напрасно тратит время и силы на разговор с Хагиварой. Оставив его осмысливать услышанное, он развернулся к Хизаши.
Пруд покрылся тонкой корочкой льда, и над ней, почти невидимые обычному человеческому глазу, сталкивались потоки энергии ки: черно-фиолетовая и бело-голубая. Вмешаться сейчас — значит, испортить все. Каэдэ на той стороне замерла у ног Сусуму, сжалась в страхе, опустив голову. А вот фигура в бирюзовом платье, напротив, вытянулась, обросла темным панцирем, и когда ладонь легла на плечо девушки, Хизаши отбросило назад с чудовищной силой. Он проехал несколько дзё, прежде чем остановиться, но даже не изменил позы. В саду стало сложно дышать от высобождаемой в таких количествах мощной энергии. Сталкиваясь, она рождала волны, ощутить которые мог любой, кто окажется слишком близко.
Но то ли это удар ослабил Сусуму, то ли более медленное заклинание Мацумото начало действовать, но после темная энергия будто бы отступала. Кента рискнул сделать еще несколько шагов к Хизаши. Сейчас у него был шанс помочь ему, поддержать его работу.
Он бы так и сделал, но тут Каэдэ вскочила на ноги.
— Почему вы мешаете?! — выкрикнула она со злым отчаянием. Ее душили слезы. — Уходите! Уходите! Я спасу хозяина, такова моя судьба!
— Не глупи, это не поможет! — возразил Кента и обернулся к Хагиваре: — Скажите вы ей.
Но тот лишь беззвучно шевелил губами.
Хизаши боролся, это было видно по напряжению в спине, по тяжелому дыханию, по бисеринкам пота, выступившим на лбу, несмотря на холод. Сколько он протянет? Хватит ли этого, чтобы победить?
— Каэдэ…
— Достаточно! — пронзительно вскрикнула она и вдруг выхватила из рукава танто. Медленно поднялась на ноги. — Боги передали мне послание, подарили возможность спасти своего господина. Это их воля, и я приму ее с благодарностью. Хагивара-сама… Хагивара-сама, я отдаю свою жизнь вам.
Она еще не успела нанести себе смертельный удар, хотя острие уже угрожающе смотрело ей в грудь, как что-то изменилось. Кента был слишком увлечен происходящим в центре пруда, поэтому не заметил, в какой момент заклинание Хизаши стихло. Даже Сусуму такого не ожидал и замер позади девушки темным изваянием. На его фоне одетая в тонкое желтое кимоно Каэдэ была невероятно хрупкой, беззащитной. Кента заставил себя перевести взгляд с нее на Мацумото, и в третий раз ругательство едва не сорвалось с губ.
Хизаши больше не шептал. Его лицо исказила гневная гримаса, поднятая рука дрожала, и, подчиняясь его настроению, ки бурлила вокруг. Она не имела направления, поэтому все копилась и копилась, пока не окутала Хизаши плотным мерцающим облаком.
И взорвалась.
Кенту отбросило спиной о древесный ствол, ножны выпали и исчезли в сугробе. Пока он искал их, Хизаши выпрямился, будто такой выброс энергии для него ничего не значил, хотя другой бы на его месте уже валялся без сил. Лед в пруду треснул, и осколки разлетелись по всему саду, вонзились, точно сюрикены, в деревянные стены храма, ранили Каэдэ, и по ее лицу потекла кровь. Досталось и Хагиваре, и даже Сусуму. Кента был слишком, слишком близко, и если бы его не отшвырнуло в сторону….
— Хизаши… — Кента смело шагнул к нему, преодолевая сопротивление ставшего таким плотным и ледяным воздуха. — Хизаши!
Все вышло из-под контроля. Теперь гораздо страшнее было смотреть на его застывшую фигуру сквозь марево разбушевавшейся ки. Вода вздымалась волнами, снег размело, и Хизаши стоял в кругу голой земли. Его одежда трепетала, пряди волос гибкими лентами танцевали вокруг головы и медленно белели, будто по ним расползался морозный иней, захватывая волосок за волоском, от макушки к кончикам. Этого не должно было происходить, не сейчас. Кента не желал в это верить, но его желания и не требовалось, чтобы прямо на глазах Мацумото Хизаши терял человеческий облик.
«Смотри!» — издевательски воскликнул голос в подсознании.
Кента смотрел: как вытягивались ногти, светлела кожа, покрываясь пока еще едва различимой россыпью серебристых чешуек. В ночной темноте и водовороте ки легко не заметить — если только не знать, что искать.
Кента метнулся к другу и встал перед ним, раскинув руки.
— Хизаши! Услышь меня, ну! Пожалуйста!
Тело кололо и резало хлесткими плетьми его ки. Оказалось, прежде он не показывал и третьей части от ее мощи. Не хотел или… или нельзя было? Какое тело выдержит такое?
— Хизаши… — взмолился он едва ли не шепотом. Прижал ладонь к груди в тщетной попытке передать свои чувства через ту связь, что сам когда-то случайно создал. Глаза — один карий, другой желтый — превратились в два розовых, пылающих яростью костра под точками бровей у самой переносицы. И краснели, краснели… Наливались кровью.
Голова взорвалась смехом, и сквозь него едва пробился вскрик Каэдэ, всплеск воды, зов о помощи. Кенте бы повернуться, но он застыл, взятый в плен безумием нечеловеческих глаз. Хизаши был безумен, не понимал, что творит. Повинуясь наитию, Кента потянулся к нему, но лишь коснулся края хаори, как Хизаши оттолкнул его одним взмахом руки. Кента прокатился по земле до самого пруда и тогда смог увидеть то, что было от него скрыто: Каэдэ упала в воду, а тот, кто звался монахом Сусуму, подхватил ее танто.
— Конран-но ками мой бог, ему я служу! — воскликнул он и одним движением вскрыл себе горло.
Кента одеревенел. Кровь брызнула из разверзшейся раны, красной и широкой, как уродливая улыбка монстра. Темная энергия, уставшая от борьбы с Хизаши, воспряла, ринулась к добровольной жертве и впилась в еще живое тело. Сусуму превратился в черный кокон, а после, всего несколько мгновений спустя, на пол упали белые кости.
Теперь уже зло ощущалось так явно, что заломило зубы. Храм поглотил черный туман, от него удушающие клубы, точно прилив, ринулись к берегу. Хагивара что-то кричал, кажется, звал Каэдэ. Каэдэ… Она еще в воде, возможно, жива, борется, ждет спасения.
И Хизаши тоже ждет.
Для Кенты вдруг все застыло, даже воздух. Он сидел на земле, вцепившись в меч, который не довелось обнажить, и выбирал — чья жизнь для него сейчас важнее. От одной только мысли, что ему придется этот выбор сделать, перехватывало горло. Миг, второй, третий. Больше медлить нельзя. Кента сам когда-то сказал Мадоке, Кенте и Арате, что хочет стать оммёдзи вместе с ними. А кто обещал, что этот путь не пройдет по чьим-то костям?
Он вскочил на ноги и пошел к Хизаши. Не хотелось использовать против него те же методы, какими они боролись с ёкаями, это было бы подло, и он просто шел напролом, не замечая боли. Отбросил пустые ножны, а Иму выставил перед собой острием вверх, точно разрезал покров, окутавший тело друга, пока не оказался с ним лицом к лицу. В глазах Мацумото плескался гнев. Но и отчаяние тоже. Кента ухватился за это чувство, оно не давало Хизаши окончательно потерять в себе человека. А потом снял четки, и те, словно читая его мысли, взмыли вверх, растянулись и, упав на плечи Мацумото, вмиг сжались вокруг шеи.
Кента ощутил себя не просто голым. Казалось, все его тело испарилось, и он съёжился, боясь совсем исчезнуть. Даже не думал, что родительская защита, которую они вложили в эти бусины, настолько срослась с ним, что без нее весь мир вокруг стал вдруг иным, враждебным. Кента все-таки сдался, и его отшвырнуло прочь. Он упал рядом со своим мечом, совершенно обессиленный. Повернул голову и увидел сначала только ноги Мацумото, края черных хакама, потом больше — Хизаши рухнул на колени, и в поле зрения попали обвисшие мертвыми крыльями рукава хаори и тонкие безвольные кисти.
Это… все?
Кента попытался встать и обнаружил, что тело не просто не устало, оно было полно небывалой прежде силой, она бурлила в нем, клокотала под кожей, щекотала так, что хотелось хохотать в голос. Разум тоже прояснился, и Кента спокойно огляделся по сторонам. Мацумото сгорбился на коленях, уронив голову на грудь, но Кента был уверен, что тот все видит и слышит. Хагивары не заметно, но он где-то тут, его жизненная сила пахнет дешевой бумагой и душными благовониями. Девчонка… жива. Кента улыбнулся, но не ощутил должного облегчения. Не это сейчас важно. С такой силой, как у него, он не должен тратить время на столь мелкие заботы. Он повернулся к пруду и недовольно прищурился. Черный туман покрыл весь водоем, однако дальше не распространялся.
— Что за бардак? — тихо спросил Кента, и туман задрожал. — А ну прочь. Прочь, я сказал.
Ему даже не пришлось повышать голос. Он просто почувствовал, как приказ рябью проходится по воде, и волны пошли вспять, ударились о сваи, на которых покоился храм, сотрясли его до самого конька крыши.
— Прочь, — повторил Кента. Он не мог не насладиться той силой, что сочилась из его слов. Без заклинаний, без ритуалов. Он не хотел, чтобы эта грязь оставалась тут и пачкала поникшие головки пионов или трогала белоснежный покров на траве. Грязь надо убирать. Он требовательно вытянул руку, и Има сама влетела ему в ладонь. Он направил меч на храм, и тот содрогнулся.
Когда Кента отвернулся, останки строения уже потонули в холодной воде. Мацумото смотрел на него снизу вверх — так непривычно. Его глаза и волосы снова были обычными, человеческими, ничто не напоминало о жуткой вспышке, кроме агатовых бусин поверх ворота кимоно. Что-то в Кенте дрогнуло и потянулось к ним, как ребенок тянется к матери в поисках утешения. Хизаши молча снял бусы с себя и передал Кенте. Их пальцы соприкоснулись, и оберег едва не выпал, когда Хизаши отшатнулся.
— Помогите ей! — раздался взволнованный голос позади, и Кента почти с радостью помчался на зов. Он пока не знал, что говорить, и Хагивара пришелся очень кстати. Он вытащил Каэдэ из воды, девушка была бледна, тряслась от страха и холода, но не похоже, чтобы ее жизни что-то угрожало.
Потом со стороны дома появилась Хагивара Таэко, слабая, едва живая, но упрямо ищущая своего драгоценного супруга. Все разом пришло в движение: просыпались слуги, удивлялись странному «обмороку», тянулись в сад, будто чувствовали, что разгадка там. Кенту завертело в этом водовороте ахов, вздохов, вопросов и оправданий. Но, пожалуй, они отвлекали от куда более страшных — собственных — мыслей. Не совершил ли он ошибку, сняв четки? Нечто мрачное поднялось из глубин его души, но… Оно ведь помогло. Оно остановило все, повинуясь его воле. Значит, он, Кента, сильнее этого чего-то. Он хозяин себе, своему телу и разуму. И все же пальцы нет-нет да касались гладких агатовых бусин, и чудилось, что они еще хранят чужое тепло.
Но увидев, как уходит Хизаши, отбросил все сомнения.
Никто не отбил семь ударов, но рогатый месяц был там, где и должен быть на исходе часа Тигра. Ночь пролетела как один миг, но и до рассвета еще оставалось много времени. Мороз прихватил свежевыпавший снег тонкой коркой, и, потревоженная, она хрустела так громко, что надо было уметь летать, чтобы остаться незамеченным. Мацумото Хизаши, по счастью, не умел, потому как ни старался уйти тихо, быстро сдался. Его одинокая грустная фигура ясно вырисовывалась на черно-белом фоне — не спрячешься.
— Хагивара не был проклят, — зачем-то сказал Кента ему в спину. Кого сейчас вообще волнует Хагивара?
Хизаши остановился, но обернулся не сразу, словно ему понадобилось время придать лицу привычное выражение скучающего превосходства.
— Рад за него.
— Он хотел снять проклятие, чтобы оно не передалось сыну или дочери. Он не думал, что будет обманут.
Хизаши пожал плечами. Кента уже испугался, что тот продолжит путь, уйдет навсегда, но Хизаши дождался, пока его нагонят, и не сдвинулся с места. С одной стороны была высокая стена, ограждающая Оханами, с другой — дорога, окаймленная лесом и полем. Никого вокруг, только ночь, холод и снег.
— Ты мог бы мне сказать, — в итоге не выдержал Кента, и голос прозвучал так некрасиво, с детской капризной обидой.
— Я не знал, что проклятия не…
— К они проклятие! Почему ты не сказал мне, что ты… не человек? Неужели я так и не заслужил хоть капли твоего доверия?
Кента не собирался обвинять, само вырвалось. Пока молчал, ему казалось, чувства не настолько сильны, но едва открыл рот, как досада и горечь вылились наружу громкими хлесткими словами.
— Ты не должен был узнать, — жестко ответил Хизаши. — Никто не должен был. Разве это так сложно понять?
Кента сжал кулаки.
— Ответь на вопрос, Хизаши. Я не заслужил твоего доверия? За все три года не заслужил?
Мацумото посмотрел поверх его головы на ворота поместья, потом еще выше — на ясное звездное небо. Он мог бы отшутиться, мог выдать чей-то стих, подходящий моменту, может быть, даже свой. Но он вздохнул и сказал:
— Никто не заслуживает полного доверия, Куматани. Я считал, даже ты сумел до этого додуматься. Видно, ошибся.
Небо не раскололось, звезды не осыпались, и земля не превратилась в яму с огнем, только Кенте лучше было бы провалиться. Тогда бы он не чувствовал такой… опустошенности?
Хизаши отвернулся и пошел дальше по заметенной дороге в сторону деревни, где остались их вещи.
— Постой… — шепотом попросил Кента. Его рука слабо дернулась — схватить, удержать, вернуть — и опустилась. — Не уходи.
А Хизаши все удалялся, пока не стал едва видимой тенью, вскоре слившейся с темным массивом леса. Ворота позади распахнулись, и Кенту позвали в тепло. До утра еще надо было выслушать всю историю целиком и дождаться Рёту с людьми из деревни, если кто-то рискнет прийти. Следовало все закончить по правилам, описать в отчете, будто ничего особенного не произошло.
Кента повернулся спиной к дороге и прошел под деревянной табличкой.
«Три вещи нельзя скрыть: солнце, луну и истину».
* * *
Никто из деревни так и не явился к воротам Оханами, Рёта был один. Госпожа Хагивара Таэко решилась поведать о том, как все было на самом деле, а выжившая, но серьезно заболевшая после переохлаждения, нервного напряжения и близости темной энергии Каэдэ добавила то, что никому, кроме нее, известно не было.
Как и Хизаши поначалу, Таэко тяжело переживала странную привязанность супруга к юной служанке, которую он привел однажды в поместье. Какое-то время это было не так заметно, но постепенно в Таэко крепла ревность, она мечтала избавиться от соперницы, тем более что все вокруг ждали от нее рождения наследника рода Хагивара, его спасение, но боги не желали послать ей ребенка.
Тем удивительнее, что помощь пришла со стороны ненавистной Каэдэ. Та как-то рассказала, что воспитывалась бродячим монахом Сусуму, но оставила его ради службы в поместье. Монах этот, по словам девушки, творил настоящие чудеса, но не выставлял их напоказ, оттого найти его было сложно. Впрочем, сейчас он временно осел в заброшенном храме, который когда-то давно возвели предки Хагивары Такумы. И несчастная Таэко набралась смелости и отправилась туда без ведома мужа.
Молитвы монаха помогли, и Таэко вскорости забеременела, но и Каэдэ с каждым днем занимала все больше места в их жизни, будто тоже была женой. Тревожась, как бы она не стала наложницей в их доме, Таэко снова пошла к монаху и, не упоминая имени Каэдэ, попросила отвадить соперницу. Не убить, нет. Таэко не желала девушке смерти, лишь хотела, чтобы та оставила их с мужем в покое, покинула поместье. Но на обратном пути домой, сама того не ведая, подверглась нападению обариёна. Теперь не узнать точно, было ли это случайностью, но Кента склонялся к мысли, что таким образом лже-монах попытался защитить Каэдэ от хозяйки. Едва ли из любви, скорее чтобы ритуал хитобасира не сорвался. Так Кенте думалось.
Потому как Хагивара Такума, в свою очередь, покаялся, что и правда собирался использовать чувства Каэдэ к нему, дабы избавиться от проклятия, о котором говорили его отец и дед. Все они, а до них еще предки Такумы, погибали страшной смертью, едва только покидали пределы поместья. Ни храм за деревней, ни молитвы к богам и ками, ни учение Будды — ничего не помогало. Хагивара просто боялся, что его ребенок будет так же страдать за стенами, как и он сам всю свою жизнь. Он не знал — никакого проклятия не было и в помине. Но Кенте виделось, он не очень-то поверил. Может, не хотел думать, что столько лет запирал сам себя.
Провести хитобасиру посоветовал все тот же Сусуму, но наказал не впутывать в это никого больше, особенно беременную жену. Знала только Каэдэ и с радостью готова была пойти на смерть, думала, что так докажет свою любовь, не решаясь высказать ее словами.
Однако все могло сорваться еще тогда, когда отчаявшаяся и страдающая от обариёна госпожа Таэко заплатила бандитам, чтобы те напугали Каэдэ или даже похитили и увезли подальше. Разумеется, она не была настолько жестока и не собиралась просто вышвырнуть девушку без единого мона за душой. Главарь, Сару, должен был после выдать ей мешочек с монетами. Но вмешались Кента с Хизаши. Спасли Каэдэ, привели в поместье, узнали о готовящемся ритуале, сорвали его. Такая непростая история, где сложно найти абсолютно плохих или абсолютно хороших участников, но они справились с ней и справились на отлично. Когда Каэдэ поправится, Рёта увезет ее из поместья. Госпожа Таэко простит мужа и родит ему ребенка к исходу лета.
Так написал Кента, и так прочел учитель Морикава в его отчете. Хизаши ни о чем не знал, даже не явился отчитываться вместе. Это было не обязательно, но для Кенты важно. Для Хизаши, похоже, не очень.
— Вы поссорились? — прямо спросил Джун тем же днем, как они все вернулись в их павильон на троих, сразу после унылого ужина. Точнее, именно в тот момент Мацумото отсутствовал, он вообще старался лишний раз с ними не пересекаться.
— Нет, — ответил Кента, потому что это было правдой.
— Врешь. Этот обезьяний сын что-то натворил? Скажи, ему давно пора устроить взбучку.
И многозначительно похрустел пальцами.
— Ничего он не натворил. — Кента устало сел за стол и начал бездумно перебирать свои записи с занятий. В голове было пусто.
— Я как лучше хочу, — серьезным тоном произнес Мадока и вздохнул. — Мне не нравится Мацумото, но мы ведь должны держаться друг за друга, разве нет?
Кента что-то ответил, что-то, успокоившее бы Мадоку, а сам смотрел, как за окном тает день. Он был солнечным, ясным, оттого и закат поражал обилием красок от нежно-персикового до кроваво-красного с прослойкой лиловых и синих облаков.
— Кента-кун?
Кента повернулся к Джуну и неловко улыбнулся.
— Я пойду прогуляюсь.
— Эй! — Джун пропустил его, но после ворчливо добавил: — Только недолго, а то холодает. Один из вас, кажется, голову напрочь отморозил.
— Спасибо за заботу!
— Иди уже, ищи своего Мацумото, — отмахнулся Мадока и скрестил руки на груди.
Он был прав. Нельзя, чтобы все так и повисло между ними, недосказанное, недопонятое, наполовину явное, наполовину — скрытое во мраке. Младшие ученики здоровались, Кента их едва замечал, только спрашивал, не видели ли они Хизаши. Тот как будто испарился в воздухе. Гора была большой, но не настолько, чтобы один человек пропал без следа. Да и прав Джун — холодало. Улыбка Аматэрасу гасла, скользя лучами по заснеженному пику и ниже, по крышам павильонов, додзё и галерей, по дорожкам мимо тонких стволов вишен и слив. Кента спешил за ними и оказался у начала каменной лестницы, соединяющей площадки.
Ступени были тщательно вычищены воспитанниками до самого низа, где между двух высоких торо начиналась дорога к воротам школы. Хизаши стоял там и смотрел на тории впереди, от которых расходились мерцающие крылья барьерных заклинаний. Кента сбился с шага, остановился, а потом медленно спустился и встал на одну ступеньку позади Хизаши.
— Ты так никому и не рассказал еще? — спросил тот, чуть повернув голову и подставляя закатному свету изысканный профиль. — О том, что узнал.
Жгучая обида с новой силой охватила сердце, и Кенте пришлось шумно выдохнуть, прежде чем произнести:
— Я всегда знал.
Ему удалось согнать с Хизаши напускное безразличие. Повернувшись к Кенте, он показал то выражение, которое никто у него никогда не видел, — беспомощное.
— Как?! Не мог ты… Да откуда бы тебе…
Кента молча ждал, пока тот соберется с мыслями и словами. Слабый отголосок удовлетворения возник на мгновение и пропал. Не было в растерянности и неверии Мацумото ничего хорошего, ничего приятного — как и во всем этом разговоре, если честно.
— С тех пор, как увидел тебя сидящим на камне на развилке лесных дорог. Ты хорошо прятал сущность хэби, но дело в том, что я с детства видел больше остальных. — Кента не хвастался, «странному сыну мико» эта особенность принесла много дурного и уж точно не принесла друзей для беззаботных детских игр. — Твой желтый глаз змеиный. Твоя ки превышает человеческие пределы, ты знаешь больше остальных, даже учителей, наверное. И тогда, в пещере под Акиямой, ты защитил меня своим телом, — Кента посмотрел ему прямо в глаза, — настоящим телом.
— Ты не забыл… — только и прошептал Хизаши. Кента покачал головой.
— Ты спорил с женщиной в белом, но я мало понял, потому что не слышал ее слов. — На этом в глазах Хизаши промелькнуло облегчение. — Но одно все же уяснил. Ты хотел меня защитить, даже если пострадал бы сам. Я же прав?
— Что именно ты слышал?
— «С чего ты взяла, что я этого хочу?», — спокойно повторил Кента услышанное уже почти два года назад. — «Чего ты хочешь?», «Твои хозяева поняли, что допустили промах, и решили его наконец исправить?»
С лица Хизаши сошли все краски, он отшатнулся, невольно выставив перед собой руку, точно желая защититься.
— Я запомнил слово в слово и потом записал, чтобы понять тебя, — признался Кента. — Кто эти хозяева? Я не нашел ответа, а спросить… — он невесело усмехнулся, — так и не осмелился. Как думаешь, все сложилось бы лучше, если бы я сразу спросил? Не только об этом. Еще раньше. Спросил бы, зачем ёкаю учиться в школе оммёдо. Почему он так долго и так старательно прячется под обликом человека, притворяется нашим другом. Наверное, потому что я как раз именно этого и боялся — что ты притворяешься им.
Вообще-то Кента не хотел говорить всего этого, но речь текла из него сплошным соленым потоком. Он видел, как меняется выражение лица Хизаши, как на нем мелькают разные эмоции: от недоверия до ужаса. Искал раскаяние и не находил. Умел ли Хизаши жалеть о содеянном?
— Просто скажи, что не хотел никому навредить, — попросил Кента. — Скажи, что не задумал дурного.
— Иначе что? — ощетинился Мацумото. — Доложишь своему любимому Морикаве? Он уже один раз проиграл мне в поединке, если помнишь, и с тех пор не стал сильнее.
— Всех сразу не победишь, — покачал головой Кента, — да и не собирался я никому докладывать. Мне просто надо знать. Я привел тебя в Дзисин. Это моя ответственность.
Показалось, или плечи Хизаши чуть расслабились. Тонкие губы дрогнули в легкой улыбке.
— Нет, Куматани, я не задумал ничего, что навредило бы тебе или кому бы то ни было в школе и за ее пределами. Это касается лично меня. Когда я закончу, я уйду.
— И ты не можешь рассказать, в чем дело.
— Не хочу, — ответил Хизаши.
— Ясно.
Больше добавить было нечего, но Кента не спешил возвращаться. Сам не знал, на что надеялся, ведь ему четко дали понять, что дела Хизаши — не его дела и никогда ими не будут.
И никогда не были, наверное, тоже.
В остальном жизнь на горе Тэнсэй продолжалась, разнообразие в нее вносило только объявление о Досинкай — состязании сильнейших оммёдзи и старших учеников, запланированное на середину месяца яёй. Итоги этих состязаний обновляли негласную иерархию школ оммёдо и экзорцизма, в которой Дзисин давно и прочно занимали лидирующее положение. На тех, кто рискнет защищать первенство школы, падет большая ответственность, но и большая честь. Все хотели стать избранными и упрочить авторитет Дзисин, но чтобы попасть в их число, надо было сначала пройти отбор внутри школы. Учителя не скрывали — Кента и Хизаши первые кандидаты, хотя теперь все стало слишком запутанно. Кента думал об этом ночь напролет и следующее утро тоже, думал, думал, думал… Вспоминал слова Мацумото, его взгляд, малейшие изменения в лице и почти убедился, что он не мог в самом деле быть настолько бесчувственным по отношению к тем, кто был ему друзьями. Это уловка, попытка отстраниться, и, стоит признать, попытка почти идеальная.
Но на самом деле Хизаши тоже грустно, его причины Кенте неизвестны, но они наверняка способны оправдать если не все, то очень многое. У всех есть свои причины, ведь и Кента, если подумать, утаивает не так уж и мало, и кто знает, чьи тайны страшнее?
— Куматани!
Удар по пальцам выбил меч из рук, а сам Кента едва не взвыл от боли. Он не заметил, настолько увлекся размышлениями, и совсем упустил из виду учителя Сакураду. А тот не любил, когда ученики витают в облаках. И вот его взбешенное лицо вызывает трепет и ужас у всех вокруг, только Кента извиняется, не ощущая при этом ничего. Он видит Мацумото за спиной учителя. Он смотрит в другую сторону и держит меч так, будто готов вот-вот отбросить, как ядовитую змею.
Смешно. Хэби не боятся змей.
— Или сражайся, или проваливай отсюда держаться за рукав Морикавы! — взревел Сакурада и угрожающе отвел свой Гэкко. — Школе не нужны слабаки!
Его меч обрушился сверху, Кента блокировал и отпрыгнул назад. Сакурада-сэнсэй был точно вихрь, неумолимый, быстрый и разрушительный. Некогда отвлекаться и перегонять в голове одни и те же мысли по кругу. Сосредоточиться на здесь и сейчас. Има согласно завибрировала, и до конца занятия Кента больше не думал о Хизаши. Он очень старался.
Позже, прогуливаясь с учителем Морикавой со стопкой проверенных отчетов до хранилища под горой, он снова ушел в себя, отвечал невпопад, улыбался, наверное, слишком отстраненно, потому что Морикава в итоге задержал его и прямо спросил:
— Тебя что-то беспокоит, Куматани-кун? Учитель Сакурада говорил мне о тебе, о том, что ты был рассеян на его уроке, и уж поверь, если бы он не считал тебя достойным своего беспокойства, ни за что бы не стал поднимать эту тему. Такой уж он сложный человек, — он усмехнулся по-доброму, ведь все уже знали, что их с Сакурадой Тошинори связывала давняя дружба. — Ты можешь сказать мне о своих печалях, если хочешь. Это моя работа, следить, чтобы у моих учеников все было в порядке.
— Все хорошо, — привычно ответил Кента. — Спасибо.
— Может, дело в расследовании, на которое я вас с Мацумото послал? — не унимался учитель. — Судя по твоему рассказу, было непросто, я бы даже сказал, слишком сложно для учеников. Хотя… — он мягко улыбнулся, — вы же прошли замок Мори и справились получше меня. Кажется, я стал совсем бесполезен, не зря Тоши надо мной смеется.
— Вы не правы, сэнсэй. Да и Хизаши…
Он хотел напомнить о том, как здорово Хизаши подавил темную энергию над прудом, но слова застряли в горле. Вместо этого спросил:
— А Конран-но ками? Вы узнали, что это за божество? Я прежде о нем не слышал.
Морикава помрачнел. Они как раз прошли сквозь общий зал хранилища и остановились возле наполовину пустого стеллажа. Кента держал фонарь, пока учитель раскладывал бумаги, поэтому его лицо было скрыто.
— Нет, — наконец сказал Морикава. — Я тоже не знаю ни такого бога, ни ками-хранителя с таким именем. Но это ничего не значит, империя слишком большая, чтобы знать всех. Не забивай себе голову, готовься к отбору. Мы с Ниихарой-сэнсэем надеемся на тебя. Ты принесешь школе победу.
Про Хизаши он на этот раз ничего не сказал, как будто что-то знал.
— Я вас не подведу, — заверил Кента. Он и правда не хотел разочаровывать учителей, которые были к нему так добры. Старый Ниихара иногда приглашал его к себе попить чаю и поговорить, даже Сакурада, на что был главным страхом всех учеников без исключения, и тот, казалось, лишь хотел сделать Кенту сильнее. Все были на его стороне — кроме Хизаши. В это так сложно поверить, что каждая подобная мысль надолго выбивала из колеи.
Так было и когда Кента с Мадокой завтракали на следующее утро. Снова без Хизаши — он вошел в трапезную позже и сел за другой стол, так далеко, как смог. К сожалению, это заметили не только они с Джуном.
— Что, ваш дружок наконец понял, с каким сбродом связался? — ядовито бросил кто-то из окружения Нобуты, но, как ни странно, не он сам.
— Пасть закрой! — мигом взвился Мадока. Вскочил, сжал кулаки. Кента тоже поднялся из-за стола.
— Что? Разве я так уж ошибся? — оскалился тот парень. — Вся школа уже в курсе, что ваша неразлучная троица превратилась в парочку. Ха! А, еще забыл того мелкого, как его там? Который струсил и того раньше.
— А ну заткнулся, ты!..
Мадока бы ударил его, но Кента успел схватить за плечо и шепнуть: «Не надо, он этого не стоит». Внимание всех было обращено к ним, драка бы унизила их и сократила шансы отправиться на Досинкай. Это значило бы подвести учителя Морикаву и остальных. Нет. Это бы разочаровало Кенту в самом себе.
А Хизаши просто доел, поднялся и ушел, даже не взглянув в их сторону.
— Мацумото, гаденыш! — ревел Мадока, и его вопли, казалось, расшатывали тонкие стены ученического павильона. Сегодня был редкий день, когда они все — Джун, Кента и Хизаши — пересеклись в одном месте и в одно время. — Ты это специально сделал! Да это же и дураку понятно! Ты нарочно мне проиграл!
Он тряс кулаками, грозился, проклинал, шумел на все лады. Впрочем, в этот день, день отбора учеников на Досинкай, он мог хоть танцевать голым посреди тренировочной площадки, никто бы не обратил на него внимание. Каждый был занят тем, что переживал неудачу или отмечал победу. Старшие ученики три дня проверялись на знания, смекалку, уровень ки, физические навыки, изучались их старые отчеты, поднимались детали проведенных расследований. Они писали эссе на разные темы, чтобы доказать свой ум и начитанность, показывали таланты, мерились достижениями. Это было похоже на нескончаемый водоворот, в котором Кенту кружило точно щепку в бурном море. Но, кажется, он сделал все от него зависящее. И повезло, что ни в одном бою он не столкнулся с Мацумото.
А вот Мадока — да.
Тот поединок на мечах был самым коротким и позорным за всю историю школу Дзисин, не меньше. Хизаши проиграл, даже толком не атаковав. Конечно, его отношения с оружием были известны всем, но, как и сказал Джун, и дураку ясно, что победа нечестная. И даже то, что в итоге Мадока не дошел до финала, не оправдывало этого унижения.
— Ты меня опозорил перед всей школой! — Мадока ткнул в него пальцем.
— Убери руки, — брезгливо поморщился Хизаши. — Неужели думал, что в самом деле способен пройти отбор? Да скорее свинья станет самураем.
Он отвернулся и ушел из павильона, оставив Мадоку краснеть от ярости. Но он не кинулся на обидчика, не стал посылать ему в спину проклятия. Вместо этого он обернулся к Кенте и беспомощно спросил:
— Что это с ним? Почему он снова такой?
— Я не знаю, Джун, — ответил Кента и опустил голову.
Позже пришло письмо от Учиды Юдая с предложением выпить чаю вместе, раз уж путь фусинца пролегал поблизости от Ямаситы. Звать Хизаши с собой не показалось хорошей идеей, и на встречу в идзакае недалеко от подножия горы Кента пришел один. Черные одежды Учиды сразу бросились в глаза, как и пристроенная рядом нагината. Юноша пил чай, отвернувшись от выхода: ровная спина, широкие плечи, волосы гладко собраны в высокий тугой узел, его охватывает единственное украшение — белая узкая лента в тон сияющего чистотой воротничка под кимоно. Учида Юдай уже не был учеником, но не вернулся в родной дом, а остался в Фусин.
— Здравствуй, — поприветствовал Кента. Несмотря на пережитые вместе приключения, отношение у него к строгому фусинцу все еще было чуточку формальным, немного боязливым. Как если бы ребенку было не по себе от того, что он не может выглядеть достаточно взросло рядом со старшими, как бы ни старался.
— У меня мало времени, — вместо ответной любезности произнес Юдай и кивнул. — Я подумал, что тебе должно быть интересно, чем закончилось дело поместья Оханами.
— А… да. — Кента сел напротив, и девушка налила ему чаю. Дождавшись ее ухода, Юдай продолжил:
— Хагивару проверили, он и правда не проклят, как и его будущий наследник. Но случилось кое-что… — деловой тон на мгновение потерял твердость, и Кента заинтересованно подался вперед. — Я лично сопровождал его для допроса, и одного ри не удалились мы от поместья, как на нас напали какие-то бандиты.
Кента сразу подумал о Сару, но тех было мало, едва ли бы они вызвали у такого опытного воина, как Юдай, затруднения.
— Они не были похожи на сброд, грабящий путников. Скорее, я бы сказал, это ниндзя.
— Наёмные убийцы? — слишком громко переспросил Кента, и Юдай сурово сдвинул брови.
— Я не сказал, что уверен, но они действовали наверняка, Хагивара едва не отправился к предкам.
— Так он выжил?
— Выжил. Если его послушать, примерно так и кончали жизнь все его предки. Похоже на случайность, но это слишком подозрительно. Кому-то не дает покоя всеми позабытый и ничем не выдающийся род Хагивара. Будет проведено дополнительное расследование при участии столичных властей. Работа оммёдзи на этом закончена.
Кента обрадовался. Не то чтобы ему пришелся по душе Хагивара Такума, поначалу Кента попал под его обаяние, но после был разочарован. Хотя тому и хватило смелости вытащить Каэдэ из воды, мало чести в том, чтобы платить за свое спокойствие чужой жизнью.
Наверное, Кента слишком хмурился, потому как Юдай спросил:
— Переживаешь по поводу Досинкай?
— Нет, у меня все хорошо. Спасибо за…
— Тогда из-за чего? — перебил Юдай, пристально глядя в глаза. — И я не вижу с тобой Мацумото. Разве вы не везде ходите вместе?
Это напомнило насмешку недавно в трапезной, и щеки обожгло краской стыда.
— Не всегда и не везде, — ответил он резко. — Прости, наверное, подготовка и впрямь меня измотала.
Они немного поговорили о том, как проходили состязания в год, когда в них участвовал Юдай, обсудили выбор места — долина Хоси под Киото, фусинец дал несколько советов, как изменить ежедневные тренировки. Когда пришла пора расходиться, Кента все же спросил:
— Учение Фусин основано на справедливости и воздаянии. Скажи мне, как бы ты повел себя, если бы хороший человек вдруг совершил плохой поступок не ради зла, а потому что не мог иначе. Ты бы закрыл глаза на то, что знал об этом заранее?
Учида был слишком умен, чтобы не сделать выводов, но предпочел не задавать вопросов.
— Неважно, что послужило причиной. Если кто-то совершил дурной поступок, он уже не может оставаться хорошим человеком и должен понести наказание. Но если ты считаешь, что это несправедливо, не дай этому поступку произойти.
— Значит, для всех тот хороший человек сразу станет плохим, да?
— Да.
Кента сглотнул, невидящим взглядом упершись в прозрачный чай на дне чашки. Фусин судит так просто, тогда как ему все видится запутанным точно комок паутины. Юдай взял нагинату и направился к выходу. Его путь дальше лежал в школу, а оттуда — в затерянную в лесу Светлячков деревню Оми. Донесение гласило, что тамошние жители прибегали к колдовству. А Кента медленно побрел обратно в Дзисин, вот только на полпути заметил идущую ему навстречу девушку. Видеть Чиёко такой по-женски красивой было непривычно, хотя они изредка встречались, но юная шаманка постоянно пропадала, говорила, что духи заставляют ее много путешествовать. Впрочем, не только они — оказалось, Чиёко сбежала из дома и притворяется мальчиком, чтобы не быть найденной. Странная она, но у них теперь на двоих один секрет — то, что произошло в пещере Ёми.
— Хорошо, что я успела тебя найти, — заговорила она, тоже не здороваясь. Кажется, сегодня все спешили, кроме самого Кенты. — Ты в порядке?
В последний раз они виделись, когда она уплывала на остров Онисэн, куда позвали ее духи, поэтому Кента удивился.
— Ты уже вернулась? Почему даже записку не отправила?
— Не это тебя сейчас должно заботить, Кента-кун! — оборвала она сердито. — Я чувствую тревогу. Что-то скоро случится.
— Не переживай, — он улыбнулся. — Я рад, что ты благополучно вернулась с того острова. Но со мной правда все отлично.
Она не верила, но после долгого внимательного осмотра оттаяла.
— Хорошо.
Она выглядела так, будто хочет уйти и хочет остаться одновременно. Кента наблюдал за ее метаниями с любопытством, удивляясь, как же в ней уживается мальчишеская непосредственность и девичья нежная чистота. Наконец Чиёко подняла на него взгляд огромных темных глаз.
— Береги себя, ладно? Я… — она смутилась, даже немного покраснела, хотя это, наверное, от холода, и вдруг схватила его за руку ледяными пальцами. — Я буду за тебя молиться.
С этими словами она проскользнула мимо и быстро продолжила спуск к городу. Как всегда внезапно возникла и так же внезапно убежала. Кента проводил ее взглядом, пока еще мог видеть ее тоненькую фигурку, а после поднялся к воротам Дзисин. Мама говорила то же самое, провожая его в Дзисин, обещала, что будет молиться.
А сам Кента всем говорил одно и то же, но это была ложь. Все совсем даже не хорошо, и он мог только гадать, насколько сильно.
* * *
Наступал день, когда все участники будущих состязаний в сопровождении опытных оммёдзи отправятся на общий сбор за пределами школы. Кенту это тяготило, он чувствовал, что не должен уходить сейчас, должен остаться, однако правила есть правила. Утром он вместе с Морикавой и еще большой группой учеников и учителей тронется в путь, а пока лежал на своем футоне в полной темноте и то ли дремал, то ли думал — сам до конца не разобрался.
Было тихо, прохладно, за стенами павильона светила луна. Мадока наконец занял удобное положение, и его храп превратился в уютное посапывание, изредка он фыркал и даже что-то бормотал, слов не разберешь, да и вряд ли в них был смысл. И как и несколько предыдущих ночей, Мацумото покидал павильон с началом часа Быка и возвращался ближе к утру. Куда он ходил, что делал — Кента не знал, а Хизаши, само собой, не спешил рассказывать. Сегодня как никогда до этого хотелось пойти за ним, и Кента с трудом подавил это желание.
«…если ты считаешь, что это несправедливо, не дай этому поступку произойти».
Кента открыл глаза и уставился в темноту над головой. Он не знал, как правильно поступить, не мог даже ни с кем посоветоваться. Может, он преувеличивает, и в действительности не происходит ничего страшного, а может, все как раз наоборот, и той осенью он привел в Дзисин настоящее зло под привлекательной личиной, и наказание в итоге ждет вовсе не Хизаши, а его самого.
Рассказать кому-то правду — значит, подставить друга? Или себя?
Молчать и дальше — значит, исправить ошибку или превратиться в предателя?
Хизаши смотрел так, что невозможно было увидеть в нем угрозу. И все же его слова и поступки порой несли на себе отпечаток жестокости, которую Кента ему неизменно спускал с рук.
И лишь когда темнота в павильоне чуть посерела, неслышно вернулся Хизаши, лег под одеяло и замер. Кента привычно прислушался к ощущениям, и связь, о которой он тоже молчал, сказала ему, что Хизаши взволнован. Сегодня что-то изменилось, и его душа пребывала в восторге и смятении. Он радовался и грустил, предвкушал и ужасался. Кента прикусил губу, чтобы ни вздохом, ни словом не выдать себя. Так просто было бы возненавидеть его, но не получалось, ведь сердце не обманешь даже самыми правильными и справедливыми речами на свете.
Медленно наступало утро, и оно несло с собой нечто по-настоящему непоправимое.
Хизаши покинул павильон первым, Мадока еще выводил рулады, а Кента видел какой-то мутный, полный тревожных образов сон. После пробуждения оглянулся на убранный футон и с сожалением вздохнул.
— Даже попрощаться не остался, — укоризненно пробасил Джун, сонно борясь с завязками кимоно. — Совсем обнаглел. Вы точно не поссорились?
— Точно. Он просто не в духе, такое случается.
Кента одевался особенно неторопливо и тщательно, долго завязывал волосы, пока не добился идеала. В то время как остальные были на утренней тренировке, он, освобожденный в числе прочих избранных на Досинкай, отправился на поиски Морикавы. По пути даже возникла мысль, а не рассказать ли все ему? Учитель поймет, не осудит сразу, не разобравшись. Наверняка удастся убедить его, что Хизаши еще не сделал ничего дурного, и даже то, что этой ночью вдруг пришло в голову, пока не доказано.
Да, признаться Морикаве — хорошая мысль…
— А, Куматани-кун, — учитель как раз возник перед ним, спеша по дорожке от лестницы на третий уровень горы, где обитали старейшины и высшие наставники. — Ты уже готов? Подожди, с тобой хочет поговорить Ниихара-сэнсэй.
Кента, увидев его, потерял дар речи. Сердце сделало кульбит, и вся решимость вмиг испарилась. Он ничего не расскажет Морикаве, не сможет.
Ниихара ждал на террасе, по-стариковски ссутулившись и уперев ноги в плоский камень на земле внизу. Рядом на круглом подносе стоял чайник. Нынешнее утро выдалось, не в пример стылой ночи, теплым, но пасмурным, в воздухе впервые за много дней запахло приближающейся весной. Сезоны всегда сменялись незаметно, и поэтому Кенте так нравилось вдруг улавливать эту границу, за которой природа перерождалась.
Он остановился на почтительном расстоянии и поклонился.
— Доброе утро, сэнсэй.
— Ах, юноша, не нужно церемоний. Как бы ни звали меня в лицо, для всех я уже давно просто чудной старик. — Ниихара поманил его ладонью, щурясь так, что глаза превращались в два изогнутых полумесяца. — Садись со мной, налей-ка нам чайку.
Кента выполнил просьбу без вопросов, хотя мог бы поспорить насчет «просто старика». Ниихара по-прежнему пользовался уважением в Дзисин, к его мнению прислушивались старейшины, но сам он предпочел остаться наставником для молодежи. Кента никогда не испытывал перед ним страха, скорее смотрел как на деда, которого у него не было, не пересекая при этом черту, заведенную между учениками и учителями. В Дзисин вообще много разных границ и барьеров, и обо всех стоило помнить.
— Вы хотели обсудить Досинкай? — спросил Кента после того, как они выпили по первой порции чая.
— Досинкай? Нет, нет, — Ниихара покачал седой головой. — Знаю, ты ни за что не подведешь школу, ведь это значило бы подвести и себя. Знаю… Ты такой же, как твой отец.
Хорошо, что Кента успел поставить чайник, потому как если бы не успел, то непременно разлил.
— Вы знали отца?!
— Давненько уже, — вздохнул учитель, его морщинистое лицо осунулось, помрачнело. — Правильный был человек, жил по совести, не жаждал чужого, но и за свое боролся до конца. Жаль только, это его и сгубило. Да что же я? Все мы виноваты в смерти Куматани Сугуру.
Кента был так напряжен, что, сжимая кулаки на коленях, оставил на ладонях следы от ногтей. Все казалось каким-то нереальным, будто он еще продолжал спать.
— Вы знали, что отец умер? Как? Когда? И почему он тогда… — вспомнил, что никому не рассказал о встрече с душой отца, и резко замолчал.
— Наверное, ты хочешь услышать все с самого начала?
— Я хочу знать все! — выпалил Кента.
— Давно пора, — грустно улыбнулся старик. — Но я бы унес эту историю с собой в могилу, если бы только мог. Если бы я только мог никогда больше не вовлекать вас во все это…
Он затих и долго просто качал головой, пока его голос снова не окреп.
— Двести лет назад империя дрожала от страха перед демоном, который подчинял себе и ёкаев, и акум, и злых духов. Он мог заражать людей, и те превращались в послушных марионеток, а после сгорали в синем пламени, но если он заражал ёкаев, те становились неуправляемыми монстрами, будто только что вырвавшимися из Ёми. Никто не знал, чего этот демон хочет, зачем творит все свои злодейства, но его сила росла и росла, как проклятие расползаясь по землям Ямато. Прежние оммёдзи жили уединенно, брали мало учеников и никому не подчинялись. Император не мог справиться с ситуацией, и тогда появились герои. — Ниихара сделал паузу, глотнув чаю. — Нишида Мамору, Ёсидзава Рё, Инаба Идзуру и Хагивара Такума. Ты знаешь первых трех как основателей великих школ оммёдо и экзорцизма. Четвертый же никому не известен, но ты, Кента-кун, наверняка уже столкнулся с его историей.
— От его потомка я узнал, что тот самый Хагивара хитростью заманил демона в ловушку, — сказал Кента.
— Верно. Нишида прославился покровительством ёкаев, Ёсидзава — своей праведностью и даром видеть чужие пороки, Инаба вошел в историю как победитель страшного демона. И из них всех лишь Хагивара пожинают плоды своего коварства и хитрости, и весь их род на протяжении десятилетий загадочным образом вымирал, пока не остался только один из некогда обширного клана. Потому что демон был вовсе не исчадием Ёми, как принято считать. Нет, юноша. Он был таким же человеком, что и мы с тобой. А люди куда мстительнее и злопамятнее демонов.
Кента много раз слышал эту легенду, в Дзисин она являлась особенным поводом для гордости ее адептов, но впервые кто-то говорил, что «демоном» был человек. Верилось с трудом.
— Но как это связано с моим отцом?
— Ты же не думаешь, что такого злодея одолела троица оммёдзи? С ними пришло много тех, кому надоело терпеть подобное. Среди них был и твой предок из рода Куматани. Когда-то это были очень сильные оммёдзи. Малые количеством, они сторонились мирских забот, посвящая жизнь служению ками и защите простых людей. И когда Инаба одолел врага, все начали делить заслуги, стремясь урвать кусок побольше, пока был шанс. Куматани не собирались влезать в склоку, но Инаба Идзуру выделял твоего предка среди прочих. Кто теперь знает, из благодарности, уважения или из зависти к его таланту? В любом случае Куматани ушел, не сойдясь с Инабой во мнениях. Думаю, дело касалось меча Дзайнин, потому что дальнейшие события так или иначе вертелись вокруг проклятого оружия.
Кента не решался снова задать тот же вопрос. Как легенда, пусть и ставшая после рассказа Ниихары больше похожей не на сказку, а на суровую быль, связана с его отцом? И еще сложнее оказалось свыкнуться с мыслью о славном прошлом их рода, пусть Юрико-химэ уже упоминала об этом. Тогда это волновало Кенту меньше всего, ведь он никогда бы не подумал, что является частью столь легендарной истории.
— Но это все было и давно прошло, — подытожил Ниихара. — Наверняка тебе скучно меня слушать. Юноши такие нетерпеливые, что сейчас, что в мои годы, когда я сам рвался изгонять зло. А знаешь ли ты, Кента-кун, кто такие итако?
— Это шаманки, которые умеют общаться с мертвыми, — севшим голосом ответил Кента.
— Верно. А еще они гораздо ближе к богам, чем мы, потому что считаются «невестами ками». Каждая талантливая итако проходит обряд посвящения ками и становится его невестой. Чем сильнее шаманка, тем громче ее голос, обращенный к своему божественном супругу. И многие из них умеют предсказывать будущее гораздо лучше самых известных гадателей. Однажды, еще до твоего рождения, одна итако предрекла, что кто-то из рода Куматани станет или спасением империи, или ее погибелью. С тех пор я мои друзья искали Куматани по всей Ямато, но вы хорошо умеете прятаться. Мы верили, что потомки такого человека, каким был твой предок, не могли стать ничьей погибелью, а значит, они спасут империю и им надо помочь. Может, если бы я не был так одержим этой мыслью… Да уж кто теперь скажет, как бы все сложилось тогда.
Кента превратился в слух, ловил каждое слово, пытался угадать, о чем думал Ниихара, говоря все это. Почему так сожалел и в чем считал себя виноватым? Мир, в котором жил Кента, менялся на глазах.
— Я не знаю всех обстоятельств твоего рождения, но Сугуру рассказал мне, что ты родился больным и с каждым днем становилось хуже. Они искали лекарей, а нашли итако, и она сказала, что в ребенке сидит зло. Та шаманка помогла твоим родителям создать оберег, удерживающий это зло внутри, но избавиться от него было невозможно, его корни родились вместе с тобой. Более того, Сугуру подозревал, что они с твоей матерью сами заложили его семена, когда позволили бродячим гадателям лечить твою мать, пока ты был в ее утробе. Они что-то сделали с тобой, и Сугуру почувствовал знакомую ауру. Такая же была у демонического меча Дзайнин…
— Невозможно, — вырвалось у Кенты. Зазнобило от ощущения, что вся его жизнь не просто предрешена кем-то злым, но с самого начала, с самого первого дня была обманом. Он будто вмиг перестал чувствовать себя собой, его тело стало казаться чужим, опасным. — Нет, нет.
— Мне жаль. В год твоего рождения безжизненный прежде Дзайнин начал вести себя беспокойно, место его хранения окружили дополнительной защитой. Мои товарищи продолжали поиски, только вот ты пришел сам, и тогда я понял, что-то грядет. Все вокруг кричит о приближении зла, Кента-кун. Я отправил вас с Мацумото на остров Камо передать послание своему человеку, предупредить о подозрениях.
— Но отец…
— Конечно, он сразу примчался в Дзисин и потребовал аудиенции у главы школы. Он убеждал его избавиться от демонического меча, пока не стало поздно. И получил отказ. Я побеседовал с Сугуру, поделился с ним своими размышлениями и наблюдениями, я много лет искал повсюду следы возрождения демона и находил. Сугуру возвращался домой расстроенным, но мне казалось, он на что-то решился. Испугавшись снова его потерять, я отправил следом людей. Они пропали вместе с ним, больше я Сугуру не видел, но не сомневаюсь, что он мертв. Покинув свое укрытие, в котором прятал семью, он открылся врагу и проиграл.
Голова еще кружилась, когда Кента ощутил прилив ярости. Она была такой горячей и мощной, что смела все прочие чувства.
— Я отомщу за него! Я… Я…
— Я всю жизнь думал, что Куматани придут и спасут нас всех от неведомой угрозы, — горько проронил Ниихара, — однако это было трусостью. Я хотел переложить великую миссию на хрупкие плечи юноши, не знающего мира. Я жалкий старик.
Ярость кипела в груди, готовая вот-вот извергнуться. Кента не понимал, на что злится больше всего, его уже не волновали причины. Его существование убило отца, оставило мать ронять слезы по ушедшему мужу, он сам никогда себе не принадлежал, если бы не родительские четки, в кого бы он превратился? А ведь был еще Хизаши…
— Все, что мы можем сделать, — вдруг заговорил учитель снова, — это не позволить Дзайнину покинуть зала Демонического меча. Он находится в самой глубине горы. Пока меч под защитой талисманов, время еще есть. Как бы демон не собирался вернуться в мир, без своего оружия он никогда не получит прежней силы.
Кента замер, пораженный жуткой догадкой. Ночью он размышлял об этом, но не всерьез. Сейчас же… Сейчас все становилось таким ясным, что заслезились глаза. Думая о себе, он ненадолго забыл о Хизаши, а ведь он просто не мог не быть связан с рассказом Ниихары. Он с помощью Кенты проник в школу оммёдо и экзорцизма — да не в какую-то, а именно в Дзисин — и в последнее время вел себя странно. Рыскал по ночам, да и прежде любил бродить по горе в одиночестве. Он скрывал свою сущность, таил обиду на богов.
Он искал Дзайнин.
Это несомненно.
Кента порывисто вскочил. Надо было срочно действовать, не дать Хизаши совершить ошибку.
Ниихара поднял голову.
— Меч не имеет своей воли, но он, как мне кажется, не может не содержать в себе отпечаток души владельца. Тот, кто осмелится взять его, рискует жизнью, если не больше. Нельзя его трогать. Нельзя.
После этого разговора вся суета подготовки к состязаниям отошла на второй план, перестала быть важной, Кента едва замечал, что происходило вокруг, пока шел куда глаза глядят. Слова Ниихары-сэнсэя звучали в ушах: «Нельзя его трогать. Нельзя его трогать. Нельзя…» Кенте было тяжело, и он не мог ни с кем разделить свою ношу. Это так непривычно. Казалось, друзья всегда рядом, всегда поддержат и помогут. Хизаши усмехнется, фыркнет, может, закатит глаза, но обязательно даст совет или вывернет все так, что Кенте и самому его печаль покажется пустяком. Только сейчас ничто не сделает из этой печали пустяк.
«Отец, так вот почему ты так и не вернулся домой? — подумал он. — Но я все еще не понимаю, отец. Если бы ты мог подсказать мне, как быть дальше».
«Я могу тебе подсказать. Хочешь?»
В стенах Дзисин голос прежде не появлялся, и Кента вздрогнул и обнаружил вдруг, что ноги принесли его на заднюю оконечность второй площадки Дзисин. Здесь были лишь скалы и деревья, прекрасные в своем аскетической простоте. Барьер не дал бы неосторожному ученику сорваться с обрыва, а он был совсем рядом, слышался свист ветра высоко над головой, там, где только острые пики, покрытые вечной шапкой снега. Здесь не пахло весной — лишь зимней свежестью.
«Ты меня не слышал? — удивился голос. — Я знаю, что тебе надо делать. Я знаю, потому что я создал тебя таким, какой ты есть».
— Ты лжешь и всегда лгал. — Кента упрямо сжал кулаки. — Кем бы ты ни был и каким бы образом ни попал в мою голову, я не собираюсь подчиняться! Я сильнее тебя, ты — всего лишь тьма в моей душе, но тьме никогда не победить.
«Ты так думаешь? Разве этот мерзкий себялюбивый старик не рассказал тебе так называемую правду? А хочешь, добавлю от себя? Ты ведь уже все понял, мальчик. Да? Ты понял, кто я».
— Замолчи. Замолчи!
«Без меня ты никто. Ты бы даже не родился!»
Кента так старался не поддаться на его уловки, что не сразу заметил — он не один здесь. Там, на скалистом уступе, кто-то стоял. Испугавшись поначалу, Кента узнал Хизаши, даже не видя его. Всколыхнувшаяся было обида быстро сменилась тревогой за него. Не слушая больше, он пошел дальше, пока в лицо не ударили порывы холодного ветра. Школа осталась за спиной, и казалось, что здесь есть только небо и свобода. И человек, чьи рукава треплет ветер.
— Хизаши, — позвал Кента, замерев чуть в отдалении. — Прости, я не должен был обвинять тебя ни в чем.
Мацумото стоял так близко к краю, что почти упирался носом в невидимый защитный барьер. При звуке чужого голоса он медленно, неохотно повернулся и скрестил руки на груди.
— Почему же? У тебя есть повод.
— Даже если и так. Я мало знал о тебе, считая другом, а теперь знаю даже еще меньше. Я не имею права осуждать тебя. Напротив, я один заслуживаю осуждения. Я лжец.
Тонкие губы Хизаши тронула знакомая улыбка.
— «“Я обманул”, — сказал лжец лжецу».
— Я просто должен был извиниться на прощание.
— Досинкай, да. Ты же лучший из лучших, — фыркнул Хизаши. — Когда ты с большими испуганными глазами ходил за мной на фестивале Ониби, я бы ни за что не подумал, каким ты в итоге станешь. Сильным. Смелым.
Казалось, он хотел добавить что-то еще, но поджал губы. Кенте было больно, и он не мог отделить свою боль от чужой. Они обе ныли в груди.
— Что ж, удачи, — сказал Хизаши и будто бы закрылся. Больше Кента не ощущал его чувств, а по глазам видел, что откровенности больше не дождется, это был краткий миг. Прощание.
Он снял четки и, не давая себе шанса передумать, шагнул к Хизаши, схватил за руку и вложил их в его ладонь.
— На память, — сказал он и отошел. Было страшно поднять взгляд, поэтому Кента развернулся и поспешил прочь, в толпу возбужденных учеников, в мнимую безопасность.
Он уже знал, что не покинет Дзисин вместе с остальными. Убедит Морикаву не ждать его. Найдет зал Демонического меча и попадет туда первым. Не даст Хизаши совершить ошибку. И Кента мог бы перечислить множество причин — важных, глобальных, касающихся всего мира и школы Дзисин в частности, — но по-настоящему его волновала лишь одна. Он не мог позволить другу сгинуть, ведь чем бы ни обернулась кража проклятого меча, она не оставит их всех прежними. Сколько бы Кента отдал, чтобы ничего не менялось! А в действительности все, что у него было, все, чем он мог пожертвовать, — это его собственная жизнь.
* * *
Защитный барьер тайного зала Демонического меча едва сдерживал чудовищную силу, запертую в просторном помещении так глубоко под горой Тэнсэй, что спуск по каменной лестнице со множеством спиралей занял целую вечность. Кента прошел длинный коридор и оказался у дверей, на створках которых сплелись в вечной борьбе два нарисованных тигра. Одолеть такую защиту было не в силах простого старшего ученика, однако Кенте понадобилось лишь очень захотеть — и от прикосновения ладони створки послушно разъехались. Зал Демонического меча приглашал его войти.
Меч Дзайнин приглашал его войти.
Ждать пришлось долго. Хизаши не спешил, выдерживал время, чтобы ночные дежурные закончили обход площадок и уснули до рассвета. Кента сидел за ширмой в темном углу и вдруг почувствовал себя ребенком, задумавшим шалость, но взрослые все не приходили, и он начинал скучать. Улыбнувшись, он погладил ножны верной Имы.
«Никакой другой клинок не заменит тебя», — пообещал он, и почудилось, будто душа Имы, заключенная в сталь однажды весной, пыталась утешить его. Он слышал голос Мадоки, и стало не по себе от мысли, что еще один друг пострадает ни за что. Как он вообще здесь оказался? Неужели… проследил за кем-то из них? Магия этого места оглушала, и Кента едва не пропустил момент, когда двери снова распахнулись, и зал наполнился цоканьем гэта. Кента думал, что знает, как ему быть, но в тот же миг голова сделалась пустой. Он стиснул ножны, оставляя на них влажные следы пота.
Цок-цок-цок — удары гэта об пол, дерево по дереву, наполнили пустое пространство звуком. Огромный зал освещался всего несколькими каменными фонарями возле возвышения, где покоился клинок без ножен, в древности получивший название Дзайнин. Подставку с ним опоясывала веревка с подвешенными на нее бумажными талисманами-офуда, шевелящимися даже без ветра. Зловещая аура сгустилась внутри огороженного периметра. Кента не видел, но чувствовал, что Хизаши застыл на месте. Испугался? Засомневался?
Кента почти поверил в свою удачу, как Хизаши в два длинных прыжка пересек зал. Теперь от веревки с талисманами его отделял один единственный шаг…
Кента больше не мог ждать. Он оказался между постаментом и Хизаши так быстро, как не двигался еще никогда в жизни. Хизаши отпрянул, и Има просвистела в опасной близости от его лица, на котором отразилось сначала недоумение, потом почти ужас. Впрочем, Мацумото всегда умел брать эмоции под контроль. Так и сейчас он снова смотрел высокомерно и чуть снисходительно.
Столько масок, что, должно быть, они причиняли ему страдания. Жаль, Кенте придется своими словами лишь приумножить эту боль.
— Я не верил, — сказал он, выходя из тени. — Догадывался, но не верил.
Он встал перед Хизаши, заслоняя собой постамент с Дзайнин.
— Кента? — с голосом Хизаши справился куда хуже. — Почему… Почему именно ты?
— Ты спрашиваешь меня, почему я, — с горькой усмешкой ответил Кента, — но и я хотел бы задать тот же вопрос. Я глупец. Даже видя нож у своего горла, буду называть держащего его братом. Я ни на что не годен, и все же я не позволю тебе погрузить мир во тьму. Мацумото Хизаши, кем бы ты ни был на самом деле, человеком или монстром, на этом тебе придется остановиться.
И Хизаши все-таки сорвался.
— Тебе не понять!
— Нет, как раз сейчас я понимаю больше, чем за последние три года. Сдайся, не заставляй меня сожалеть о тех днях, когда мы жили и сражались рука об руку.
Говорить такое было невыносимо, и душа разрывалась на части. И все же если Кента будет мягок, ему никогда не предотвратить катастрофы. Пусть лучше Хизаши считает его мерзавцем, чем умрет.
Их взгляды скрестились раньше клинков, и в этой безмолвной битве никто не собирался уступать. Има была опущен, но Кента за время обучения в школе Дзисин стал невероятно ловок в обращении с оружием, тогда как Хизаши так и не научился доверять куску металла свою жизнь.
— Что с Мадокой? — спросил Кента.
— Не хочешь выйти и сам проверить? — ответил Хизаши. Его голос был пуст и холоден.
С лица Кенты схлынула кровь, пальцы напряженно сжались на рукояти.
— Ты…
— Я просил его уйти. Он не послушал.
Слова сорвались с языка ядовитыми острыми иглами. Ранил ли он ими нарочно или правда думал так, как говорил, в любом случае важно то, что они оба здесь. Только они. Кента не знал, в этом ли его загадочное предназначение, что прочили ему шаманки много лет назад, и стало безразлично, лишь бы все получилось. Лишь бы он не дал Хизаши…
Тот взмахнул веером, белоснежная бумага встретилась с заточенной сталью и смогла ее отбросить. Вторым ударом Хизаши разломил Иму на две части, одна из которых со звоном упала им под ноги.
В следующий момент Хизаши оттолкнул Кенту с пути и протянул руку. Веревка с талисманами качнулась, и темная удушающая энергия вырвалась на волю. Пальцы почти коснулись демонического меча, как другая рука опередила его и схватила Дзайнин прямо за лезвие. Остро запахло свежей кровью.
Хизаши ударил Кенту в живот, но боли не было. Кровь лилась из глубокого разреза, а Кента не чувствовал.
— Отпусти! — крикнул Хизаши испуганно, но было поздно. Кровь впиталась в металл. Меч завибрировал, застучал по скобам подставки. Выброс энергии зла оказался такой силы, что Хизаши едва устоял на ногах, его протащило по татами целый дзё, пока он, взмахнув рукавами, не затормозил.
— Куматани! — Он раскрыл веер, защищаясь от бушующего шторма отравленной энергии инь. — Немедленно убирайся отсюда!
Кента услышал его и разжал ладонь. Дзайнин поднялся в воздух, выпрямился острием в пол, и от рукояти, обмотанной синей шелковой лентой, вниз по зеркальной поверхности клинка пробежали красные искры.
Пробудившийся меч искал своего хозяина.
— Куматани! — Хизаши схватил его за плечо. — Очнись же! Нам обоим больше нельзя здесь…
Это стало последним, что Кента запомнил. Его наводняла тьма, расползалась по венам густой чернотой, проникала в сердце, туманила разум. Он слышал голоса, но не понимал ни слова. Кто-то смеялся, кто-то плакал, кто-то молил о помощи. Тело не ощущалось, обманчивая легкость вдруг сменилась невыносимой болью, и Кента закричал, вплетая свой крик в какофонию звуков.
Он умирал? Он уже умер?
«У нас много дел, мальчик», — услышал он четко и ясно. И в тот же миг понял, что победил и проиграл одновременно. Он не дал Хизаши коснуться проклятого меча и отныне стал его рабом. Не знал только, что за долгие дни прозябания в темноте и постоянных попыток дозваться до Мацумото Хизаши он снова заговорит с ним в храме богини Инари.
…Прости. Это была моя вина.
…У нас так мало времени.
…Ты проделал такой путь, чтобы догнать меня, но он был напрасным.
…Я подвел тебя. Всех вас.
А потом, за миг до того, как все снова заволокло черным туманом, Кента ударил Хизаши в живот, и согнутые, точно птичьи когти, пальцы вошли в плоть.
Кента кричал и кричал, но больше его никто не слышал.
* * *
Плоть Хизаши обжигала. Кента ощущал его кровь на своей коже, брызги алой россыпью усеяли руку выше запястья. Казалось, не осталось ни единого участка, которого она бы не осквернила. Даже перед глазами стояла багровая пелена, сквозь нее не получалось увидеть истину. Запоздало Кента услышал свой собственный крик. Он сотрясал полутемное помещение святилища Инари, раскачивал фонари по обе стороны от растянутого тела Мацумото, рукой, словно пуповиной, соединенного с Кентой.
Икигимо жаром обдавал кончики пальцев, пульсировал, как второе сердце. Голос охрип, и стало так тихо, что рваное дыхание слышалось раскатами грома.
Это все не по-настоящему.
Неправда.
Он не смог бы…
Не сделал бы с Хизаши такое.
Никогда. Ни за что.
Но его плоть все по-прежнему смыкалась вокруг погруженной в нее кисти, а горячая кровь омывала кожу. И было еще что-то смутно знакомое, какое-то ощущение из прошлой жизни, похожее на прикосновение матери и на твердую хватку отца, помогающего сделать первый шаг. Кровавая пелена сошла с глаз, и Кента увидел лицо Хизаши, искаженное смертельной мукой. Ужас содеянного вернулся с удвоенной силой, но во взгляде Хизаши не было ненависти, только слезы сожаления и… облегчения?
Кента посмотрел вниз: темные капли разбивались возле ног, и в тот же миг почувствовал тяжесть, придавливающую его к полу. Ощущение свободы, что охватило его совсем недавно, стоило снять родительские четки из агатовых бусин, покинуло его, но взамен пришло чувство защищенности. Умиротворение. Спокойствие.
— Ты… — прокаркал хриплый голос Мацумото, — вернулся?..
Кента удивленно прислушался к себе и неуверенно проронил:
— Я вернулся.
Бледные губы Хизаши изогнулись в кривой улыбке, в уголках которой выступила кровь, а потом дрогнули, и он со стоном закрыл глаза. Голова упала на грудь.
— Хизаши? Хизаши!
Кента наконец вытащил руку и тут же прижал к зияющей ране ладонь и призвал ки. Она ярко засветилась в полумраке и стянула края дыры. От напряжения на лбу выступил пот, и Кента плотнее сцепил зубы. Пусть в его голове была полная каша, он знал одно — если не справится, все будет напрасно. Он помнил, что уже причинял Хизаши боль, после того как впервые ненадолго вернул себе контроль над телом в холодной лесной лачуге неподалеку от горы Тэнсэй. Тогда он использовал проклятие Ледяной ладони Эммы. И это было только началом полного смертей и разрушений пути. Отвращение к себе накрыло Кенту, едва не лишив концентрации. С трудом отринув посторонние мысли, он завершил лечение и, отступив, торопливо схватился за гладкие бусины. Он не помнил, как они снова оказались на нем, ведь перед спуском в зал Демонического меча он отдал их Хизаши. И вот они опять защитили его.
Все это продолжало обрушиваться на Кенту, пока он освобождал друга от пут. Даже просто прикосновение к ним, сплетенным из паутины пауков-ёкаев, вызывало отвращение, и Кента отбросил веревки подальше, а потом уже почти привычно взвалил Хизаши себе на спину. У него не было ни меча, ни офуда, лишь решимость искупить свой грех.
Снаружи царил пасмурный сумрак, и невозможно за облаками понять, день только наступал или уже заканчивался. Кента даже не знал, какой нынче месяц, для него все оборвалось в одну из стылых ночей кисараги, но, кажется, уже наступил яёй, и воздух пах по-особенному — возрождением после необычно затяжной и холодной зимы. Сколько же он был пленником собственного тела? Сколько дней пропустил, подвергая риску дорогих ему людей?
Скольких… убил?
Он почувствовал, как к территории святилища приближаются чужаки. Его ки была еще слишком неповоротливой, медленной, только-только начинала разгон по меридианам, и кто бы ни решил подстеречь их тут, битвы с ними Кента не выдержит. Он тяжело опустился на одно колено и попытался окинуть пространство вокруг особым чутьем, доступным всем оммёдзи. Он искал лазейку. Чужаки пришли не с добром, они источали намерение убивать, пусть в них и не ощущалась энергия ки.
— Беги… — прошептал Хизаши, и горячее дыхание опалило щеку. Он не мог держать голову, но все равно оставался сильнее, талантливее Кенты. — Они пришли… за мной. Дзисин…
— За тобой? Но зачем? Я не понимаю…
— Потому что ты дурак, — беззлобно выдохнул Хизаши. От неосторожного движения снова началось кровотечение, Кента ощутил, как спине стало теплее в том месте, где к ней прижимался его живот. — Наивный… дурак.
Со стороны ворот уже не проскочить. Кента поднялся на ноги и осторожно придержал друга, чтобы не соскользнул, — тот едва цеплялся за его шею, совсем ослабнув. Появилось искушение снова снять четки и успеть воспользоваться силой, что в нем таилась, но вовремя вспомнил, чего Хизаши стоило добраться до него и остановить.
«Больше никаких смертей, — решил он мысленно. — Есть только он или я, вместе нам не ужиться».
Он — тот, кто хитростью заставил Хизаши пойти на кражу и предательство друзей, тот, кто использовал тело Кенты для совершения зла, тот, кто называет себя богом, но хуже демона из самого глубокого места Ёми. Конран-но ками. Тот, кого невозможно простить.
— Нашел!
Кента наконец обнаружил, как покинуть святилище незамеченным через тайный ход для служителей. Им давно никто не пользовался, и едва ли враги знали о нем. Стоило рискнуть, все равно выбора нет. Кента вернулся под крышу и в заднем помещении нашел вход в тоннель.
— Держись, ладно? — попросил он Хизаши, и тот что-то пробормотал. Не ощущая его как раньше, Кента будто потерял часть самого себя. Глядя в грубо вырытую под полом дыру, он спускался в нее со страхом, чтобы позже выбраться на свет тем, кто способен, наконец, что-то изменить.
Он брел по пустынной дороге, уводящей прочь от Ёсико, но куда, он не понимал. Ноша все сильнее сгибала спину, и тяжелее нее были только его мысли. Дорога забирала все выше и выше на холм, и отсюда, когда появлялся просвет между деревьями, можно было увидеть залитые тусклым серым светом силуэты домов. Город продолжал радоваться гостям и готовиться к скорому празднеству в честь официального открытия Досинкай. Хизаши ненадолго пришел в себя и успел сообщить, что месяц сливы и правда приближался к середине, от снега и зимних ветров не осталось и следа, а на ветках уже зеленела молодая листва. Только солнца не было, его затянула плотная пелена облаков. Весна, как всегда, своенравна, хотя ясная погода ничего бы не изменила. Так даже лучше — в неверном свете, с клочьями тумана в низинах, проще спрятаться от преследования.
Дорога вильнула, погружаясь в рощицу, покрывающую вершину холма. Долина Хоси раскинулась по другую сторону от города, что обступил холм и забрался на него отдельно стоящими домиками крестьян. Наверху же были только деревья. Сорная трава уже почти скрыла дорогу от глаз, но она еще угадывалась. Кенте стоило отдохнуть, но он не мог позволить себе ни мига промедления. Сначала надо найти место, где они с Хизаши будут в безопасности, потом — исцелить его рану, потом… А потом надо…
Кента споткнулся, но на этот раз тело подвело, и он все-таки рухнул лицом вперед, а Мацумото распластался сверху. Его кровь впитывалась в ткань кимоно, такую же темно-красную. Она жгла кожу и даже глубже, обжигала душу кипятком. Он терял сознание и снова пытался подняться — вроде бы получалось, он не мог сказать наверняка, потому что в итоге открыл глаза в месте, которого прежде не видел. Пахло дымом от костра и едой, от ее запаха свело живот. Кента бы еще постарался какое-то время скрывать, что пришел в себя, но желудок выдал его громким урчанием, сразу напомнив о Мадоке.
— Как проголодался, — довольно протянул смутно знакомый голос. — Значит, жить будешь.
В руки сунули половину лепешки из рисовой муки, она была сухой и черствой, и все же Кента сглотнул слюну и накинулся на угощение даже прежде, чем рассмотрел благодетеля. Ощущать вкус, аромат, слышать звуки вокруг своими собственными ушами — он и не думал, что настолько соскучился по всему этому. Запивая лепешку простой холодной водой, он наслаждался ею, как иные наслаждаются сакэ, до головокружения и легкого звона в ушах. И только тогда Кента увидел человека перед собой достаточно ясно.
— Вот наши пути снова и пересеклись, мальчик, — обнажил в улыбке потемневшие от возраста зубы старьевщик Исао. — Хотя какой ты теперь мальчик. Юноша! Нет, мужчина.
— Исао-сан! — обрадовался Кента. — Неужели правды вы?
— Что, не похорошел я, а? — старик смешно приосанился, только позади него, у костра, стояла не объемная котомка, набитая всякой всячиной, что он собирал в одних местах и продавал в других, а целая телега. — Годы берут свое, мальчик, берут свое…
Морщин на его лице прибавилось, глаза помутнели, и старик щурился сильнее, будто пытался разглядеть что-то очень далеко от себя, хотя их с Кентой разделяло расстояние в пару локтей.
— А…
— Спит он, спит, не шуми, — жестом осадил его Исао. — Я, может, и древний никому не нужный старик, а кое-чего по мелочи умею. Не помрет твой друг, хотя уже давно должен бы. С такой дырой люди не выживают.
Кента насторожился, однако не увидел в лице Исао ничего, кроме спокойного участия. От него напряжение внутри как по волшебству развеялось, и весь Кента неловко обмяк, плечи ссутулились, в голове стало пусто, но неожиданно легко.
— Спасибо, что спасли нас.
— Ты сам себя спас и этого вытащил. Мое дело маленькое, — крякнул старик и потер поясницу. — Пришел мой черед угощать, а твой — развлекать беседой.
Кента кивнул, и все же прежде подошел к Хизаши. Он лежал на ветхом тонком одеяле, лицо серое, но пульс ровный, а под разорванным и распахнутым кимоно тело стягивали узкие лоскуты. Крови больше не было, хотя ею все еще пахло.
— Прости, — шепотом извинился Кента. — Со мной ты слишком часто оказываешься таким.
Исао разделил пищу на троих, одну часть оставили на случай, если Хизаши скоро очнется, и Кента сел так, чтобы сразу это заметить. Костер был небольшим, и он подтащил одеяло поближе к огню, ведь Хизаши любит его живое тепло.
— Ваше предсказание сбылось, — перво-наперво сообщил Кента. — «Под одним зонтом в дождь месяца хризантем. Горькая сладость». Три года назад в начале нагатсуки я встретил… человека на пути в Кёкан. Совершенно необычного человека.
— Но на тебе одежда не Кёкан.
— Так и есть. В тот раз мне не удалось найти дорогу в школу Сопереживания. Я винил себя, считал недостойным стать ее учеником. И все же однажды понял, что дело было не во мне. Тот, кого я повстречал, не являлся человеком, но стремился попасть в Дзисин как один из новых адептов. — Кента впервые, если не считать матери, так откровенно рассказывал всю историю. Наверное, ему давно надо было облегчить душу. — Я не видел дурного в том, чтобы стать его пропуском в Дзисин, возможно, поначалу я просто не до конца понимал, какие для такой странной цели могли быть причины. А потом стал все чаще задумываться: ведь он лжет мне, я знаю о нем правду, но он продолжает скрывать ее от меня.
— И ты возненавидел его за это?
— Нет, — вздохнул Кента и пошевелил палкой прогоревшие сучья, осыпавшиеся серой золой. — Потому что на самом деле если бы я возненавидел его за ложь, то должен был возненавидеть и себя. Ведь и я лжец. Называл другом, а сам… Сам скрывал такие страшные вещи.
Исао потянулся и похлопал его по плечу.
— Разве не все люди скрывают хотя бы что-то от других?
— Но не такое. В итоге оказалось, я, — Кента сглотнул, прежде чем продолжить, — сосуд для какого-то существа из Ёми и всегда им был, с рождения. Мой отец погиб и страдал после смерти, потому что пытался защитить меня. Моя мать плакала ночи напролет, потому что отец не вернулся. И мои друзья в опасности, потому что я думал, что справлюсь сам, боялся осуждения. А теперь я не знаю, где они и что с ними, Хизаши едва не умер от моей руки, и то злое во мне… Оно еще там. Может вернуться в любой момент, — он схватился за четки на запястье, — и уничтожить все, что мне дорого.
— Мальчик мой… — старик Исао покачал седой головой. — Не слишком ли много ты на себя взваливаешь? Ты решил родиться таким? Ты отправил своего отца искать тебе спасения? Ты толкаешь других на опасный путь? Нет? То-то же. Послушай старика, мальчик. Не все на свете зависит от твоей воли. Иногда зло заведомо сильнее, и все, что ты можешь, это продолжать бороться.
— Мне страшно, — наконец признался Кента, тихо-тихо, стыдясь этих слов.
— Бояться не позорно. Позорно — ставить страх превыше надежды.
Кента стиснул пальцы в кулаки так, что побелели костяшки.
— Я не хочу быть трусом!
— Ты не трус.
Губы старьевщика не дрогнули, и Кента, узнав голос Мацумото, поёжился. Сколько он слышал? Неужели с самого начала?
— Но не стоило откровенничать с кем попало. — Хизаши сел и потрогал живот. Удивленно приподнял брови и положил пальцы себе на запястье, чтобы измерить пульс.
— Ты в порядке? Как себя чувствуешь? — всполошился Кента и только потом добавил: — Исао-сан не кто попало, он спас нас обоих. И я познакомился с ним раньше, чем с тобой.
— О, ну это многое объясняет, — фыркнул Хизаши.
— И он предсказал нашу встречу.
Тут Хизаши насторожился, и рука метнулась к поясу, но веера там не было, Кента не знал, куда дел его, когда не управлял собой.
— Гадатель… — процедил Хизаши с ненавистью. — Мерзкое отродье!
— Хизаши! — Кента потянулся дотронуться до его плеча, но в последний момент не решился. — Успокойся! Тебе нельзя пока…
— Я успокоюсь, когда вытрясу из него, кто его хозяин и чего он от нас хочет!
Он дернулся, однако зашипел от боли — внешне тело зажило, но внутри все еще продолжало восстанавливаться, к тому же течение ки было беспокойным и отнимало силы. Кента все же прикоснулся к нему, мягко надавил на плечи, вынуждая лечь. И только Исао из них троих казался самым спокойным.
— Вижу, он идет на поправку, раз есть силы сыпать оскорблениями.
— Простите его, Исао-сан, — попросил Кента.
— Ссс… — просвистел Хизаши сквозь стиснутые зубы, и едва ли это были извинения.
— Мне не за что на него обижаться, — хмыкнул старик и протянул третью долю их скромной трапезы. — Ему надо восстановить силы, если вы не хотите слишком здесь задержаться.
— Ничего мне от него не нужно, — вспылил Хизаши. — Я все слышал! Если он гадатель, то наверняка отравит нас обоих!
— Ну хватит уже, — строго велел Кента, у него раскалывалась голова, сотня забот наполняла ее одновременно, и спорить он устал. — Угомонись. Исао-сан не из прорицателей, он всего лишь много путешествовал и кое-чему научился.
Хизаши недоверчиво прищурился. Кента мог понять его чувства, и все же чутье подсказывало верить старику. Больше им верить было и не-кому.
После еды Мацумото сразу заснул, Кента тоже пристроился сбоку, чтобы воспользоваться недолгим перерывом. Исао обещал провести их особой тропой, в обход хоженых дорог, укрыв в своей телеге хотя бы одного из них. Кента решил, что им будет Хизаши, а он сам переоденется в тряпье, что найдет среди ветоши, и испачкает лицо, чтобы не выделяться. Засыпая, он боялся снова очутиться во тьме без конца и края, и лишь уютный треск догорающего костерка и дыхание Хизаши не давали ему отчаяться.
«Бояться не позорно. Позорно — ставить страх превыше надежды».
Кента надеялся, очень-очень надеялся.
Они спустились с холма в стороне от того места, куда привела бы их накатанная телегами дорога. Здесь буйствовал вечнозеленый горец, за ним раскинулось вспаханное поле, а еще дальше горизонт очерчивала неровная линия деревьев. Наверняка поблизости жили люди, но отсюда казалось, что на много ри вокруг ни одного человека. Это чувствовалось в воздухе — более колючем, нежели по ту сторону холма, он вызывал тревогу, хотя пейзаж выглядел вполне мирным.
— Дальше вы сами по себе, — сказал на прощание Исао. Хизаши вылез из телеги и брезгливо поправлял одежду, заменившую его порванную, пока Кента кланялся старику в пояс.
— Я никогда не забуду вашей доброты!
— Я всего лишь вернул съеденное и получил интересный рассказ в подарок, — рассмеялся Исао сухим, старческим смехом. — Пусть боги сделают твой путь прямым, а врагов — слепыми. Удачи, мальчик, удачи тебе.
Он мог бы быть ему родным дедом, подумалось вдруг Кенте. Он почти не помнил отцовской заботы, но чужие люди всегда были к нему добры, и провожая скрипучую телегу взглядом, Кента помолился Лунному медведю, если здесь он тоже его слышит, чтобы их следующая встреча с Исао была по счастливому поводу.
— От меня воняет, — мрачно сообщил Хизаши, закончив прихорашиваться. Кента не сдержал улыбки, глядя на его всклокоченный вид.
— Не более чем от человека, который не принимал ванну… сколько?
— Поменьше тебя, — отбрил Хизаши и осекся. — Прости.
— Мне не нравится, когда ты так извиняешься.
— Как?
— Так искренне, — ответил Кента грустно. — Я же не заслуживаю этих слов.
— Началось! — воскликнул Хизаши и со стоном схватился за живот. — Не смей выворачивать так, будто я напрасно проделал весь путь. И не только я, между прочим. Все хотели спасти тебя, Кента.
— Ты снова называешь меня по имени, как раньше.
Хизаши уже отвернулся, и его спина напряженно застыла.
— Я и не переставал.
— Переставал.
— Я этого не помню, — буркнул Хизаши и пошел вперед, немного покачиваясь от слабости. Унылая полоса голой перепаханной земли тянулась по обеим сторонам от узкой дороги очень долго, а может, в молчании их путь казался длиннее, чем был в действительности. Кента будто заново учился жить — видеть, слышать, осязать. Тьма не возвращалась, но он подспудно ожидал, что все снова исчезнет в ее удушающих объятиях. Смотрел в спину Хизаши и считал его шаги — один, второй, третий, четвертый… Это помогало ему увериться, что все на самом деле, он выбрался, пусть и до полного спасения далеко. Избавиться бы еще от этой давящей неловкости, этой пропасти между ними, гораздо большей, нежели десяток разделяющих их шагов.
— Хи…
Кента прикусил язык, не найдя подходящих слов, а попусту сотрясать воздух виделось неуместным, не сейчас, когда все слишком хрупко и странно.
Если Мацумото и услышал его голос, не обернулся и не замедлился. Деревья были уже близко, и то самое ощущение тревоги, что Кента в итоге списал на свое состояние, вернулось с утроенной силой. Хизаши остановился и, дождавшись Кенту, произнес:
— А твой старик не уточнил, куда ведет эта дорога?
— Нет, он просто сказал, что здесь нас не должны обнаружить.
— Спрятать рисинку в чашке с рисом.
— Что?
Хизаши пошел вперед, сквозь узкую лесополосу. Деревья в ней были полны жизни только снаружи, а чем дальше продвигались юноши, тем суше становилась кора, узловатее ветви, безжизненные корни не питали умирающие стволы. Им уже приходилось видеть нечто подобное.
— Здесь нет проклятия, — будто прочитал его мысли Мацумото, — здесь вообще ничего нет.
Кента ощутил это сразу, как он замолк. Сначала показалось, что закончился воздух, и горло стянуло удавкой, появился негромкий шум в ушах, как если бы Кента нырнул под воду. Поборов неприятное ощущение, он мотнул головой и преодолел расстояние до опушки. А за ней…
— Что это такое? — удивился он. — Разве мы шли не в обратном от долины Хоси направлении?
Перед ними в низине раскинулся пустырь, совершенно лишенный хоть какой-то растительности, а в его середине, как в углублении чаши, темнела вода, по которой плыли в отражении серые облака.
— Это другая долина, — нахмурился Хизаши. — Другое место, но…
Он поморщился, но коснулся не бывшей раны на животе, а виска.
— Что с тобой? — спросил Кента.
— Такое чувство, — Хизаши говорил медленно, пытаясь понять самого себя, — будто я бывал здесь. Или это мне когда-то приснилось. Выглядит незнакомым, и все же… Сложно объяснить.
Он помотал головой и решительно начал спускаться в долину. То, что издалека не привлекало внимания, вблизи оказалось торчащими из воды столбами тории. Они выглядели ужасно древними, грубыми, с прямыми толстыми перекладинами и обветшалой, истрепанной ветрами симэнавой под ними. На касаги сидел крупный ворон, и появление людей его не напугало, он лишь приподнялся, раскинул крылья и хрипло каркнул.
— Здесь странная ки, — заметил Кента. — Она не дает энергию, а забирает ее.
Хизаши не слушал его, глядел на тории настороженно, с опаской. Ворон снова издевательски каркнул и несколько раз хлопнул крыльями.
— Я точно знаю это место, — пробормотал Хизаши. — Откуда? Откуда я его знаю?
Кента все же поборол страх быть отвергнутым и положил ладонь ему на плечо.
— Ты обязательно вспомнишь, не торопись.
— А если я не хочу вспоминать? — вдруг с каким-то надрывным отчаянием спросил Хизаши, посмотрев ему прямо в глаза. — Если мне нельзя вспоминать? Если то, что я считал правдой, на самом деле ничего не стоит?
Кента понимал его, как никто другой, и знал, что словами не унять этого страха обнаружить себя на руинах своего мира. Он сильнее стиснул плечо Хизаши и пообещал:
— Ты все равно останешься Мацумото Хизаши.
— В том-то и дело, — голос Хизаши дрогнул. — В том-то и дело, что я не Мацумото Хизаши.
— Я понимаю, у ёкаев другие имена.
— Нет, не понимаешь! — снова воскликнул он, прежде он не был ни с кем настолько беззащитно несдержанным, но Кента не мог радоваться. — Он сказал, что меня зовут Ясухиро, но это не может быть правдой! Я не согласен!
Его глаза удивленно распахнулись, наполнившись влагой, и тяжелые крупные слезинки покатились по щекам. Кента оторопел, Хизаши тоже. Оба были смущены и застигнуты врасплох этими слезами, и неизвестно еще, кто больше. Хизаши отступил на шаг и зло провел ладонью по глазам.
— Хватит так смотреть.
— Хорошо. — Кента послушно отвернулся к озеру. — Интересно, тории затонули после или всегда стояли в воде?
— После, — ответил Хизаши быстро, а потом поправился: — Мне так кажется. Ни о чем не спрашивай.
Но спросить надо было. И сказать — тоже. Они делали вид, будто просто ненадолго покинули гору Тэнсэй, так было проще, однако нельзя отмалчиваться вечно.
— Нам необходимо поговорить, — решился Кента. — Даже если ты что-то уже слышал, мне надо сказать так много, Хизаши. Начиная с возвращения из поместья Оханами, помнишь? Я хочу, чтобы ты знал, почему я так поступил.
— Почему не дал мне украсть демонический меч? — хмыкнул Хизаши. — Уж точно не ради того, чтобы с ним завоевать Ямато.
— Верно. Я сделал это, чтобы он не достался тебе.
Вскоре они поднялись обратно на опушку, и за чертой деревьев давящая атмосфера долины больше не тяготела над ними. Хизаши шел так, будто точно знал, куда, — и правда, если пройти вдоль лесополосы за черный прямоугольник поля, окажешься в заброшенной деревне. Просто догадаться о ее существовании невозможно, но Кента не стал говорить, что Хизаши наверняка бывал здесь раньше, не хотел расстраивать. В любом случае, люди покинули это место давным-давно, и даже сами дома превратились в глубоких стариков, едва держащих на своих хрупких плечах просевшие покосившиеся крыши. В какие-то уже нельзя было попасть, какие-то сопротивлялись напору времени, дождей и ветров, и от них несло тоской вперемешку с сыростью и гнилым деревом.
Хизаши остановился и с недоумением осмотрелся вокруг.
— Что-то не так? — откликнулся на его замешательство Кента.
— Нет… Точнее, все не так, совершенно все не так.
С этими странными словами он направился бродить между мертвых домов. И пусть не ощущалось того давления, что в низине, находиться здесь было неприятно, даже как-то гадко, хотя дома не виноваты в том, что оказались однажды брошены. Кента остановился возле одного из таких, на миг ему почудилось движение внутри, нечто промелькнуло за решеткой окна. Юрэй? Едва ли это был кто-то живой.
Он не стал ничего говорить и один вошел под крышу. Запах, свойственный всем забытым людьми вещам, накрыл его тяжелой пыльной завесой. И пусть казалось, что деревню покинули лет сто назад, в действительности едва и прошло больше пятидесяти, иначе дерево бы не выдержало. Хизаши-человек не мог застать их жилыми. Хизаши-ёкай — наверное, мог.
— Хотел поговорить? — Мацумото возник за спиной неслышно, заслоняя и без того тусклый дневной свет. Хорошо. Давай поговорим.
— Я принесу чем растопить очаг, — ускользнул Кента от необходимости начинать прямо сейчас. Оставив Хизаши одного, он собирал сухие ветки неподалеку с непозволительной медлительностью. Он не размышлял о том, с чего начнет, и не предполагал ответных слов Хизаши — просто бездумно бродил.
Когда вернулся и занялся костром, Хизаши даже не шевельнулся, сидя в глубокой медитации. Ки начинала слушаться его, окутывая мягким мерцающим коконом и исцеляя внутренние повреждения. Наконец сырость отступила под натиском пляшущих языков огня, стало немного уютнее и определенно теплее, Хизаши открыл глаза и довольно сощурился. Рыжее пламя отразилось в его зрачках, зажигая под челкой потусторонний желтый свет. Балки под крышей натужно поскрипывали, будто дом просыпался ото сна, еще не понимая, кто и зачем нарушил его последний покой.
— Перекусить нечем, — развел руками Кента с неловкой улыбкой.
— Что значит, ты не хотел, чтобы Дзайнин достался мне? — прямо спросил Хизаши. Пальцы нервно двигались, не находя веера.
— Если бы ты… если бы кто-то вынес его из зала Демонического меча, это бы плохо кончилось. Для того человека в первую очередь, — выдавил из себя Кента. И уж точно он не рассчитывал, что лицо Хизаши побагровеет от гнева.
— И ты считаешь, сейчас все кончилось хорошо?! — буквально взревел он и ударил себя ладонью по колену. — Решил за всех один пострадать, да? Думал, меня спасаешь, придурок? К они такое спасение, вот что я скажу!
Кента пристыженно молчал. Со стороны и правда выглядело так, будто он просто желал погеройствовать, показать, какой он хороший и достойный, а вышло как вышло. На что бы Кента ни рассчитывал, идя той ночью в зал под горой, возможно, он сделал только хуже.
Но как донести до Хизаши не свои помыслы, но чувства?
— Знаю, я оплошал, — осторожно сказал он и, осмелев, добавил: — Мне не стать героем, ведь в настоящих героях не живет зло, способное ввергнуть империю во тьму. Они не дают врагу его оружие собственными руками и не становятся убийцами невинных. Я не знаю, что бы я делал, если бы все вернулось к тому дню, когда я принял решение, но не сомневаюсь в одном — я бы все равно не дал тебе заменить меня в этом ужасе. В глубине души я не желал уберечь мир, я эгоистично желал оставить себе своего друга.
Хизаши сглотнул. Огонь трещал хворостом и стрелял искрами. Они оба сидели слишком близко к нему, и кожу на руках покалывало от жара, но никто не отодвигался первым. Все застыло в оцепенении, в ожидании.
— Ты бы стал дружить с хэби? — тихо спросил Хизаши.
— Даже если бы ты был каппой, все равно. Это не имеет значения, ведь дружат не только с телом, но и с душой. С душой в первую очередь.
— Ты не можешь видеть мою душу, — хмыкнул Хизаши, — уверен, если бы мог, говорил бы иначе.
— Я почти дотронулся до твоего икигимо, — усмехнулся Кента. — Не уверен, что можно сблизиться еще больше.
Они замолчали, глядя друг на друга, а потом расхохотались. Через смех уходило напряжение, мешавшее им понять и быть понятыми. Отсмеявшись, Кента смахнул слезинку с ресниц и сказал:
— Я счастлив, что ты жив, и я тоже. Остальное можно исправить, все, кроме смерти.
— Учида, Сасаки, Мадока и шаманка еще в опасности, — перестал веселиться Мацумото следом за ним. — А у меня нет веера, а у тебя меча. Мы мало на что способны.
— Но мы живы, — на этот раз твердо повторил Кента. — Восстановим силы и придумаем план. Но сначала расскажи, что я пропустил?
— А ты расскажи, что творилось в твоей голове.
— Тогда я первый, — кивнул Кента. — На самом деле все началось раньше поместья Оханами, впервые я услышал чужой голос в своей голове в Ёми. Потом, когда мы почти выбрались, вы с Чиёко стояли на свету и ждали меня, а я не мог сдвинуться с места, что-то не отпускало меня и шептало, шептало, шептало… Голос постоянно говорил мне, что я не принадлежу себе и я родился для определенной цели. И только недавно от Ниихары-сэнсэя я узнал, что так оно и есть.
Кента неторопливо пересказал беседу с учителем и свои дальнейшие мысли. Это оказалось не так уж и сложно, он просто поделился с другом тем, что больше не хотел хранить в себе. Хизаши вместо ответа принялся за свою историю с того момента, как в поместье Оханами понял — он больше не может ждать. О том, как порой ловил себя на мысли, как здорово было бы ничего не менять, забыть о своей природе, подчиниться судьбе и жить как человек рядом с теми, кто перестали быть для него чужими и враждебными. Потом поведал коротко, как был хэби и присматривался к людям в глухой бедной деревушке, как мечтал стать для них не просто ками — спасителем, благодетелем. Стать им другом. И чем все закончилось, тоже поведал.
— Все умерли, Кента, — сказал он, глядя в пустоту где-то за его плечом. — Был суд богов в Такамагахаре, и та девочка, что… молилась мне, стала свидетелем моего провала. Я даже сам не знаю, убил ли их я, или это было совпадением, случайностью. Я бы никогда не совершил такого по своей воле, веришь? Только боги не стали разбираться, им хватило слов маленькой испуганной, осиротевшей девочки, чтобы сначала заточить меня на много лет в темнице, а потом лишить всех сил и даже облика. Я стал смертным, но не совсем. — Он горько и зло оскалился. — Часть моих сил, которые они не смогли у меня отобрать, превратились в веер, лишь он продолжал напоминать мне о мести. Поэтому, когда мне предсказали, что я найду то, что поможет, в школе на горе, я недолго думал. В Дзисин так кичатся той победой над страшным демоном, что разузнать подробности о мече Дзайнин было не особенно сложно. Как и сделать вывод.
— Тебя обманули, а я обманулся сам, — подытожил Кента. — Неужели мы стали теми, кто вернет в мир демона, которого смогли побороть лишь усилиями стольких сильных экзорцистов прошлого?
Хизаши протянул руку к огню и зашипел, когда пламя едва не лизнуло кожу.
— Теперь, выслушав тебя, я ясно вижу, насколько Учида был прав. Он сказал, что меня использовали. Этот Конран-но ками… Какая наглость, изображать из себя бога.
— Ты же их ненавидишь.
— Ненавижу, но они свое место хотя бы чем-то да заслужили. Так что Конран-но ками я ненавижу сильнее.
Они еще немного поговорили про то, какой путь Хизаши проделал вместе с их общими друзьями, и Кента не мог не удивиться, как Хизаши переступил через себя множество раз — ради него.
— Нет таких слов, которыми я мог бы отблагодарить тебя, — сказал Кента. — И нет таких слов, которыми я мог бы выразить, насколько сожалею о том, что тебе довелось пережить прежде.
— Что было, то прошло, — отмахнулся Хизаши. — Жалость мне не нужна.
— Тогда я помогу тебе.
Мацумото понял не сразу, его взгляд из настороженного сделался удивленным, а потом даже немного виноватым.
— Месть это не для тебя, Кента, — в итоге сказал он. — Я разберусь сам, ты уже достаточно пострадал за мои грехи.
— Ты не понял? — нахмурился Кента. — Теперь мы оба завязли в этом, пусть и по разным причинам, и в разное время, но для меня уже нет пути назад. Оно, — он прижал ладонь в груди, — еще во мне. Лже-божеству нужен был его меч, чтобы вернуться из Ёми, куда его отправили двести лет назад, и он отчего-то решил, что в этом ему поможешь ты. Но и я ему нужен, потому что каким-то образом мое тело подошло на роль его вместилища. Мы с тобой части одного целого.
— Кента…
Мацумото опустил лицо, и челка закрыла от Кенты выражение его глаз. Опущенные плечи, согнутая спина — весь облик источал скорбь, и Кента с трудом удержался от того, чтобы не попытаться утешить Хизаши. Это бы унизило его гордость.
— Возможно, все еще хуже, чем ты думаешь, — наконец произнес Хизаши, не поднимая головы. — Если мое имя Ясухиро, но я этого даже не помню, кем я был до того, как начал осознавать себя хэби? Конран-но ками известно обо мне то, чего не знаю я сам. Он назвал мне свое имя, однако я был ослеплен болью и гневом. Почему мне кажется, что нас с ним связывает нечто большее, чем его план заставить меня выкрасть меч из Дзисин?
— Мы все узнаем, обещаю, — твердо сказал Кента. — Тот, кто оболгал тебя перед богами и заставил мою семью страдать, получит по заслугам, клянусь честью!
Это стало последним, что было произнесено у очага в заброшенном доме. Оба слишком вымотались и ослабли, чтобы и дальше тратить время на разговоры, и как бы ни страшило это странное место, они легли возле ирори прямо на холодный пол и уснули. Кенте впервые ничего не снилось, он просто провалился в сон, а потом открыл глаза и обнаружил, что наступила ночь. В груди было тесно и тревожно, казалось, что-то ворочается внутри, не находит покоя, злится. Хизаши спал, свернувшись клубочком, его спутанные волосы рассыпались вокруг головы и чуть серебрились в лунном свете, проникающем с улицы сквозь окно и многочисленные щели. Он выглядел спокойным, но при этом таким беззащитным, лишившимся твердой чешуи вечного притворства. Кента вышел на улицу, чтобы ненароком не разбудить его, и запрокинул голову: звезды смотрели равнодушно, им не было дела до его стремлений и надежд, они сверкали с небесной вышины задолго до рождения Кенты и не прекратят и после его смерти.
— Я буду бороться, — пообещал он им.
Мама наверняка понятия не имела, что с ним творится, и он надеялся, ей и не придется узнавать. Если он справится — если они справятся, — то все это может остаться лишь черным эпизодом из прошлого, то, о чем он расскажет своим внукам зимней ночью как страшную сказку.
Кента бросил взгляд туда, где за деревьями пряталась затопленная низина. Она источала угрозу, Кента ощущал ее всем своим существом, и, возможно, поэтому старик Исао привез их сюда. Почему — им предстоит разобраться самостоятельно. Кента постоял еще немного, пока не замерз, и, вернувшись под крышу, лег поближе к Хизаши, чтобы даже во сне быть уверенным — он здесь.
* * *
— Почему ты думаешь, что это нам чем-то поможет? — недовольно спросил Мацумото на следующее утро, когда вместо завтрака они направились к озеру в долине, и Кента нырял уже много раз, совсем продрогнув, но не находил ничего интересного, кроме неровного дна да мелких косточек. Похоже, животные частенько заканчивали здесь свои жизни. Хизаши сидел на берегу и с ленивым интересом поглядывал за Кентой.
— Сам посуди, это явно не обычное озеро, раньше здесь наверняка было что-то, деревня, храм, не знаю. — Кента выбрался из воды и потряс волосами. Брызги долетели до Хизаши, и тот поежился.
— Тогда не изображай каппу, а проплыви под ториями, — посоветовал Хизаши. — Если, конечно, тебе просто не в удовольствие купания в такую холодину.
— Не так уж и холодно, — не моргнув глазом солгал Кента и зябко потер голые плечи. — И почему ты сразу не сказал?
— Уж прости, — буркнул Хизаши. С утра он был не в духе, но на боль не жаловался, может, терпел, может, его злило что-то другое. Или он вообще жалел о вчерашних откровениях, хотя об этом Кента старался много не думать. Его как раз минувший день успокоил и подкрепил решимость.
Кента снова полез в озеро. Если притерпеться, вода и правда была довольно приятной, но его смущала не температура, а само ощущение, похожее на масло. Будто влага липнет к коже, въедается в нее, делает грязной и скользкой. Подплыв к ториям, он задержал дыхание и нырнул, чтобы ненароком не задеть макушкой низко свесившуюся дугу симэнавы. За миг до этого он ясно услышал воронье карканье, а потом в непроглядной черноте озера возникли сияющие огни, они поднимались с глубины, становились все крупнее, ярче. Кента попытался всплыть или хотя уклониться от них, но сколько бы ни греб, поверхность не приближалась. Не успел он толком испугаться, как сияние охватило его, и он наконец-то оказался на воздухе.
Сначала он не понял, где очутился, потому что под ним была сухая земля, покрытая трещинами, серо-желтая, будто песок. Кента поднялся и обнаружил вокруг все тот же пейзаж, но при этом словно из другого времени — озеро пересохло, или его никогда тут не было, как не было и тории, вокруг только безжизненная пустошь, выжженная огнем и еще не оправившаяся после него. Стенки «чаши» покрывала копоть, но выше уже отбрасывали длинные тени нетронутые деревья. Кента поднял голову к небу и поразился тому, насколько оно было красным, будто там полыхал тот же пожар, что умертвил землю под ним. Такой свет делал багровым все, до чего дотягивался, и кожа Кенты, лишенная почти всей одежды, будто покрылась кровавой коркой. Над пустошью кружило воронье, разрывая тишину хриплым зловещим карканьем.
Кента не до конца представлял себе, где он, но догадывался, что это место очень и очень недоброе. В Ёми он ощущал подобное, но здесь давящая аура была гуще, собравшись в небольшом пространстве и став вязкой, как болотная трясина. Кента не желал тут находиться, однако же заставил себя осмотреть каждый сун в надежде найти подсказку.
Вороны кружили все ниже, их крики и хлопанье крыльев были единственными звуками, словно остальной мир за пределами низины не существовал вовсе.
— Прочь! — велел Кента громко, и собственный голос мало отличался от карканья. Жуткое кровавое небо следило за каждым его движением, напоминая огромный демонический глаз, полный голода, и в итоге Кента сдался.
Но как теперь вернуться?
Он встал на то место, где обнаружил себя впервые, и зажмурился. Сразу стало заметно, какая битва шла внутри него все это время: тьма ликовала, стремясь вырваться на волю, а внутренняя ки изо всех сил боролась с ней. И кто знает, к чему бы пришла эта борьба, если бы Кента вдруг не услышал Хизаши.
Ему и прежде, лишенному воли и тела, часто мерещились их разговоры. Так он наверняка пытался удержать свой гаснущий разум, но никогда голос Хизаши не звучал настолько четко и громко. Он звал по имени. Он указывал направление. Кента очень хотел ответить, но лишь открыл рот, как в него хлынула вода…
Он всплыл на поверхность почти у самого берега. От пережитого тело пылало жаром, и он больше не чувствовал холода, только нетерпение. Хотел скорее рассказать обо всем Хизаши, однако увидел, что того окружают люди. На миг растерявшись, Кента коснулся ногами дна и, моргнув, узнал знакомые лица.
— Кента! — первым воскликнул Мадока и ринулся к нему. — Подожди, я тебя вытащу!
Он диким кабаном ворвался в озеро, подняв тучу брызг, и Кента едва увернулся от его рук.
— Отстань от него, — велел Хизаши с безопасного расстояния. — Он не безногий, справится сам.
— А ты! — Джун мгновенно переключился, тыча пальцем в Хизаши. — Не сомневаюсь, что в итоге это не ты спасал Кенту, а он тебя.
Мацумото раздраженно открыл рот, но так ничего и не возразил.
— Перестаньте все, — грозно прозвенел из-за спин ребят девичий голосок. Чиёко вышла вперед и внимательно изучила Кенту. — С возвращением, Кента-кун.
От Кенты не укрылось, какими взглядами обменялись Джун и Арата, и его охватило неуместное смущение.
— Спасибо, — поблагодарил он, и Хизаши пришел на выручку, протянув одежду.
Все были здесь, целые и невредимые — это ли не счастье? Учида Юдай обменивался короткими фразами со своим «врагом» Мацумото, и складывалось впечатление, что они и впрямь успели каким-то чудом поладить. Даже колкости, которые они отпускали в попытках задеть друг друга, были признаком наконец-то зародившейся дружбы. Вокруг Сасаки вертелась молоденькая кицунэ, то и дело отвлекающаяся то на свой хвост, то на Юдая, норовя прихватить острыми зубами края его одежды. Сам Арата не изменился, разве что из взгляда ушла неуверенность и затравленность, изжить которую в условиях Дзисин ему так и не удалось даже с помощью товарищей. Чиёко…
То, как она смотрела на Кенту, отличалось от ее прежнего взгляда. Кенте становилось неловко от него, и он тут же отворачивался, чувствуя себя последним трусом.
— Значит, вас сюда направил старик с телегой мусора? — уточнил Хизаши, когда все успели обменяться с Кентой хотя бы парой слов. — Какое удачное совпадение. Этот Исао обладает поистине удивительным даром появляться вовремя в самых неожиданных местах.
Учида недоверчиво поджал губы, прежде чем вынужденно согласиться:
— Его будто послали нам небеса.
— Что-то до этого они не стремились помочь.
Арата кашлянул в кулак и сказал, когда все обернулись к нему:
— Если встретим Исао-сана снова, непременно спросим, если ему что скрывать. Сейчас же гораздо важнее понять, что мы можем сделать, чтобы освободить Куматани-куна.
Лиса тявкнула, выражая согласие. Сасаки погладил ее и добавил:
— Аканэ-сан хочет уйти отсюда. Может, хотя бы поднимемся к деревьям?
— Она у тебя вечно поджимает хвост, — фыркнул Хизаши.
— Она нашла твой след, Мацумото, — укорил его Мадока. — Если бы не кицунэ, мы бы никогда не поняли, что ты один отправился в старое святилище Инари.
— Это было неразумно, — вставил Арата.
— Ты мог все испортить, Мацумото, — прямо обвинил Юдай. — Скажи спасибо каким угодно богам или демонам за то, что вы оба уцелели и смогли добраться сюда.
Хизаши мигом ощетинился.
— Зато Кента с нами, и кто знает, что бы стало, потащи я вас за собой.
Юдай схватился за нагинату, Хизаши вздернул подбородок, готовый продолжать хоть в рукопашную, Кента знал этот упертый взгляд. Возможно, до полного взаимопонимания с фусинцем все еще было слишком далеко.
— Вы снова тратите драгоценное время, — осадила юношей Чиёко. Кента уже успел коротко поделиться самым основным, позволив Хизаши решать, сколько из своей истории он готов предать огласке. От себя ограничился лишь довольно сухим пересказом, опустив свои чувства и переживания. Времени действительно могло почти не остаться, а они не способны были даже поговорить без споров.
— Шаманка права, — сразу согласился Учида и принялся закреплять нагинату за спиной. — Сами посмотрим, что видел Кента, а после уже будем решать.
— Я подожду тут, — попытался улизнуть Хизаши.
— Исключено. — Юдай закончил и подошел к краю озера.
— Мы следим за тобой, Мацумото, — предупредил Мадока, грозно двигая бровями.
В итоге ныряли все, кроме Кенты — он уже видел и предпочел остаться с Чиёко, рисковать которой никто не решился. Глядя, как друзья по одному исчезают в воде в тени от перекладины тории, он уже не испытывал страха, потому что верил в них, в их силу. Хизаши был прав, укоряя его в стремлении сделать все в одиночку. Больше Кента такой ошибки не совершит.
— Все очень переживали за тебя, — тихо сказала Чиёко, становясь рядом и вместе с ним наблюдая за спокойной гладью озера.
— Да, Хизаши…
— Я тоже очень переживала, — перебила она и прикусила губу. Кента перевел на нее взгляд и отметил, что лицо девушки непривычно взволнованно. Но ведь все уже хорошо, по крайней мере, лучше, чем было.
— Мне приятна твоя забота, — осторожно сказал он.
— И все?
— И… — Кента растерялся. — И я рад, что ты помогаешь мне и Хизаши.
— Снова Хизаши, — как-то устало отозвалась она. — Но ведь я говорю не о нем, а о тебе. Ты совсем не понимаешь?
— Наверное, нет, — покаялся Кента. — Объясни мне.
Чиёко стиснула кулачки и вдруг выпалила:
— Вот дурак! Неужели совсем не заметил, что нравишься мне?!
Ее лицо было одновременно и злым, и смущенным, и Кента не находил слов, чтобы нарушить затянувшуюся после такого признания паузу. Чиёко удивила его и сбила с толку. Мысли, наконец-то выстроившиеся по порядку, снова смешались.
— Молчишь, — грустно улыбнулась девушка. — Похоже, я все-таки поспешила, да?
— Чиёко, прости. Это было неожиданно, и я не знаю, что тебе ответить.
Кента хотел быть честен с ней, она этого заслуживала. До ее слов он всерьез не задумался, что заставляло ее раз за разом возникать в его жизни, ему казалось это естественным, как редкое, но приятное общение с Учидой, как дружба с Мадокой, как симпатия к Арате. Чувства к девушкам не задерживались в его сердце всерьез и надолго, оно было занято другими стремлениями. Глядя на то, как мама скучает по отцу, он хотел бы однажды тоже обрести человека, с которым провел бы свои дни до самого последнего вздоха, но никогда еще представлял, с кем бы осуществил эту мечту.
Чиёко хорошая девушка, но…
— Если однажды, когда все закончится, ты захочешь повторить эти слова для меня, — сказал он наконец, — уверен, я найду в себе нужный ответ.
Он раскрыл ладонь, и Чиёко вложила в нее свою.
— Мне нравится твоя прямота, — сказала она с улыбкой.
Ее пальцы были теплыми, Кента сжал их осторожно, надеясь, что она не решит, будто он просто ее жалеет. Другой такой, как Чиёко, он никогда не встречал и едва ли встретит.
— Ай! — Чиёко дернулась, и Кента разжал пальцы. Точнее, попытался, потому что их с девушкой ладони будто приросли друг к другу, и от них по телу начал разливаться жар. Дыхание перехватило, и грудь пронзило острой болью. Кента едва не рухнул на колени. В глазах потемнело, он зажмурился, и в мельтешении красных пятен под опущенными веками ему примерещился преисполненный ненависти взгляд.
Кента не заметил, когда Чиёко все-таки смогла отшатнуться, а он рухнул на колени, невидяще уставившись в землю. Сердце колотилось о ребра, и Кента понял, что боится. До одури боится — и это не его страх. То, что затаилось в нем, испугалось чего-то настолько, что не сумело сдержаться.
— Кента? Кента? — Чиёко не побоялась снова прикоснуться к нему и помочь встать на ноги. — Что произошло?
Их окружили вернувшиеся с той стороны друзья, и Кента нашел взглядом Хизаши.
— Я знаю, — выдохнул он. — Я знаю, как его изгнать.
— Говори.
Кента обернулся к Чиёко.
— Помнишь, ты помогала мне попрощаться с отцом? — Она кивнула. — Ну же, Чиёко-тян, ты тоже должна была догадаться.
Он говорил так, потому что за считанные мгновения до того, как она кинулась к нему на помощь, он будто заново, очень быстро, пережил тот эпизод из пещеры в глубинах Ёми, снова увидел тающий силуэт отца, отблески зеленого пламени на неровных стенах и слова, произнесенные итако напоследок. Странно то, что Кента не помнил, чтобы прежде слышал их. Ему казалось, сказанными под конец душой отца словами было признание в любви к семье, но нет. Что бы ни заставило их с Чиёко стереть это из памяти, оно вернуло воспоминания именно сейчас, когда те были необходимы.
— Да о чем вы? — не выдержал Мадока. Арата тихо шикнул на него, лисица оскалила клыки.
— Я не понимаю, — пробормотала девушка, опустив взгляд на свои руки. — Как я могла забыть?
Чиёко стояла за спиной Куматани Сугуру, и их фигуры будто стали продолжением друг друга. Ее тонкие пальцы легко касались того, чего невозможно было коснуться, — его души. Их окутывало слепящее сияние, погасшее тогда, когда юная итако разжала пальцы. Пещера снова потемнела, дрожал только негреющий огонек костра на костях. Чиёко судорожно вдохнула, и взгляд ее прояснился.
— Слушай, что я скажу, — велела она не своим голосом. — Я сделаю это лишь один раз.
Ее слова в тишине падали тяжело, точно камни, Кенту погребало под ними. Он не мог поверить, что все это по-настоящему, так же, как не мог до конца понять смысла. Чиёко сделала паузу и более тепло, по-человечески, закончила:
— Я не бросал вас. Я вас любил.
Все было именно так, и то, что передала застрявшая во тьме Ёми душа, стало ключом к спасению. Отец, отдавший жизнь в надежде помочь своему ребенку, спустя только лет все же смог это сделать. Его отчаянное послание нашло проводника.
— Папа, — проронил Кента, и глазам стало горячо.
За него плакала Чиёко, слезинки скатывались по ее щекам и срывались с дрожащего подбородка. Она казалась такой несчастной и такой одинокой в том, что могла почувствовать и осознать лишь она одна. Невеста ками, говорящая с мертвыми.
— И все же… — начал Мадока, и тогда уже Хизаши просто сунул ему кулак под нос, и тот напряженно засопел, но заткнулся.
— Мою бабушку звали Чинацу, — глухо заговорила Чиёко. — Она была сильной итако, но не настолько, чтобы не потерять зрение. Она была мне ближе, чем мать, и умирая, она сказала, что часть ее навсегда останется со мной. Я не удивилась, ведь те, кто видит мертвых, не так страшатся потери. Однако бабушка Чинацу говорила вовсе не об этом.
— Она передала тебе свои силы? — угадал Учида.
— Верно. И не только их. После ее смерти мне стало тесно в своем клане, я чувствовала, что предназначена для чего-то большего. И я сбежала из дома. — Ее взгляд обратился в прошлое. — Стала мальчиком по имени Томоё, пока родственники повсюду искали меня и порой были ближе, чем сами думали, ведь тогда в замке Мори мы почти пересеклись, но удача осталась на моей стороне. И я встретила Кенту. В тот миг я сразу ощутила, — она невольно улыбнулась, — будто знаю его много лет.
Кента поймал ее теплый взгляд и тоже улыбнулся. Она продолжила:
— Путешествие, из которого я вернулась накануне этой истории с демоническим мечом, помогло мне во всем разобраться. Кента-кун, — она твердо посмотрела ему в лицо, — я узнала тебя не так давно, но все же нас кое-что связывало уже много лет.
— Я знаю, — неожиданно для самого себя кивнул Кента. — Твоя бабушка была той шаманкой, что помогала родителям создать эти четки, охраняющие меня от зла.
— И той, кто принял последний вздох твоего отца.
Этого Кента не ожидал, и боль, что он испытал, услышав историю Ниихары-сэнсэя, накрыла с новой силой. На этот раз рядом был Хизаши, его ладонь легла на спину, будто стремясь удержать от падения.
— Прости, но это моя бабушка по просьбе твоего отца привязала его душу к этому миру. И он не отправился на перерождение, а угодил в плен Ёми, — призналась Чиёко. — Его желанием было не покидать мира живых, пока он не сможет спасти своего сына.
Кента не мог сейчас смотреть ни на нее, ни на сочувствующие лица друзей, поэтому запрокинул голову, глядя в пасмурное небо. Надо бы радоваться, что все, наконец, обретает смысл, становится цельным и хотя бы немного понятным, да что-то совсем не радостно.
«Прости, отец, что тебе пришлось пройти через все эти страдания, — мысленно воззвал он. — Ты будешь отмщен, клянусь. Твоя жертва не останется напрасной».
Чиёко замолчала. Кента не винил ее ни в чем, она такая же, как он, не знающая собственной роли, предрешенной за нее кем-то другим.
— Давайте покончим с этим, — сказал он, и все кивнули решительно и твердо, такие разные, но единые в общем стремлении. Кента верил: именно так они смогут все, что угодно.
* * *
Чиёко поднялась к деревьям, чтобы провести какой-то свой ритуал, а юноши закончили обсуждать план. Кента слово в слово передал им послание отца, и из него они поняли, что навсегда освободить Кенту от одержимости можно в том месте, где все началось, двумя противоположными силами. Учида немного подумал и сказал то, что всех удивило:
— Никто точно не знает, где произошло легендарное сражение основателей великих школ с демоном, но такое сложно утаить. Если я не ошибаюсь, мы вполне можем стоять именно на том самом месте.
— Это объясняет странную ки и безжизненность вокруг, — согласился Сасаки.
— Тогда что такое там? — спросил Мадока.
Все повернулись к озеру, откуда, будто отмечая дорогу к храму, выглядывали тории. Только то был вовсе не храм, а ровно наоборот.
Хизаши мало участвовал в разговоре, его что-то тяготило, и он витал в своих мыслях, то и дело поглядывая на тории. Как бы ни были они откровенны с друзьями, не рассказали им о том, что Мацумото мог бывать здесь прежде, а после слов Юдая становилось совсем не по себе. Мазок за мазком, открытие за открытием, на некогда белом листе складывались зловещие узоры. Кента переживал за друга больше, чем за себя, и надеялся, что грядущий ритуал поможет им обоим обрести покой.
— Я готова, — Чиёко присоединилась к ним, собранная и серьезная, ни следа слез, волосы гладко убраны в узел, тонкие брови сурово сведены. — Кого выбрали оммёдзи?
Дело в том, что для ритуала изгнания нужна была сила того, кто берет ее из мира мертвых, и того, кто берет ее из мира живых. Итако и оммёдзи противоположны по сути, и если с шаманкой все было просто, предстояло определиться с ролью ее партнера. Кента отпадал сразу, Хизаши не спешил предлагать себя, да никто и не хотел взваливать на него такую ответственность, когда малейший всплеск эмоций мог все разрушить. Мадока был слабее остальных во владении ки, Сасаки — физически.
— Я, — ответил Учида.
Кента, не колеблясь, вверил ему в руки их жизни. После того как Юдай узнал о причастности Фусин к сокрытию правды и попытке замести следы, убив всех, кто о ней знал, он не впал в ярость или отчаяние. Даже разочарованный в самом важном для себя в этой жизни, он стойко перенес испытание, а значит, выдержит еще и это.
Когда Сасаки и Мадока сопроводили девушку на ту сторону, Хизаши, наконец, открыл рот.
— Учида, — обратился он к мрачному фусинцу, — ты будешь делать то, что должен был сделать я. Прости меня и, пожалуйста, — он вдруг низко поклонился, — постарайся!
И тут невозмутимый Учида едва не отступил.
— Ты что творишь, Мацумото?
— Я прошу тебя позаботиться о Кенте.
— Можно подумать, твоя просьба имеет значение, — ответил Юдай и за плечо заставил Хизаши выпрямиться. — Я помню про наше обещание, Мацумото. Но я не хочу его выполнять. Поэтому… поэтому тебе не надо ни о чем просить, ведь я сделаю все потому, что это мое желание.
Кента растерянно переводил взгляд с одного на другого.
— Обещание? Какое обещание?
— Что если тебя невозможно будет спасти, то я убью тебя, чтобы не позволить злу и дальше бесчинствовать, — жестко произнес Юдай.
— А я поклялся, что, если он попробует так поступить, я убью его раньше, — добавил Хизаши.
Кента не верил своим ушам: эти двое серьезно обсуждали столь жуткие вещи, и он был невольной им причиной.
— Никогда не смейте говорить такое! — воскликнул он. — Вы оба мои дорогие друзья, и я лучше вскрою себе живот, чем позволю вам переубивать друг друга!
Тонкий, несмелый солнечный луч прорвался сквозь облака и скользнул по опустошенной земле, прочертил линию по черному кимоно Учиды, разделил пополам лицо Хизаши и утонул в темной воде. Никто больше не сказал ни слова, не желая лгать, и Кента знал, что ничего не поколеблет их решимости, такие уж они люди. И не люди тоже.
Поэтому все трое, оставив споры, погрузились в озеро и вышли в мир под кроваво-красным небом, где их уже ждали. Хотелось разговорами разрушить полог тишины и напряжения, рухнувший на них, едва все собрались вместе, но лишние слова казались неуместными, и каждый, Кента не сомневался, желал поскорее закончить дело и вернуться под свет весеннего солнца, пусть и борющегося с пеленой облаков. Отойдя в сторону, он обратился внутрь себя.
«Тебе не победить, — сказал он мысленно, зная, что будет услышан. — Ты многое просчитал, Конран-но ками, но ты не бог. И еще тебе никогда не понять, что значит полагаться на близких».
Ответа не последовало — голос не мог скинуть оковы агатовых бусин, но Кента говорил и не для этого. Ему просто было важно сказать, будто заклинание.
— Готов?
Хизаши подошел к нему со спины и остановился всего в паре шагов. Позади Чиёко показывала, какие знаки надо чертить в земле, и Юдай переводил их на понятный для оммёдзи язык. Они действовали слаженно и четко, даже удивительно.
— А ты? — вопросом на вопрос ответил Кента. — Связи больше нет, она разрушилась, когда я едва не убил тебя. Я не знаю, что ты чувствуешь.
Хизаши хитро ухмыльнулся.
— Уверен, ты и так половину себе напридумывал.
— Если хочешь в это верить, не станут мешать. Но Хизаши, чувствовать — это не плохо.
— Сам знаю, — не зло огрызнулся тот. — А вот тебе никогда не узнать, насколько проще жить, наблюдая за человеческим страстями лишь со стороны.
Они ни разу не говорили о таком, путаясь в паутине лжи и недомолвок, и Кента обрадовался его откровенности. Он хотел бы узнать еще больше, задать столько вопросов, понять то, что понять не мог, но должен был, если собирался стать Хизаши настоящим другом. Но время беспощадно.
— Ты ведь не исчезнешь потом? — спросил он, заметив, что Юдай закончил и раздает указания Мадоке и Сасаки.
Хизаши промолчал.
— Если хочешь соврать, то лучше молчи и дальше, — попросил Кента.
— Я не пытаюсь уйти от ответа, — нахмурился Хизаши. — Просто не заставляй решать что-то прямо сейчас. Дзисин и Фусин убьют меня, только завидев. И боюсь, тебя может ждать та же участь. И Мадоку с Учидой тоже. Предпочту разбираться с трудностями по очереди.
Он отвернулся и пошел к товарищам. Кента замешкался и тихо бросил ему в спину:
— Я верну твой веер. И если хочешь, помогу тебе вернуть свой облик. Только…
Он не закончил фразу. Откуда-то неожиданно пришло понимание, что это ни к чему. Ни к чему требовать обещаний, ведь так он лишает друга свободы, поэтому Кента смело шагнул вперед, к начертанному в выжженной земле огромному кругу с вписанной в него звездой и сэмандоманами в несколько рядов по краю. Большинство символов были ему не знакомы, какие-то смутно угадывались. Это заклинание придумал его отец, оммёдзи Сугуру из древнего рода Куматани. Кента без тени сомнений шагнул в центр и опустился на колени.
— С этого момента никто не должен слушать то, что будет говорить Кента, даже если он начнет умолять прекратить или станет вопить от боли, — безжалостно предупредил Учида. Чиёко плотнее сжала губы, и Кента ободряюще ей улыбнулся.
— Все хорошо, — утешил он. — Если я попрошу вас остановиться, то уже буду не я. Я ни за что не остановлюсь, даже если это причинит мне неимоверные страдания.
— Это ваши нежности причиняют мне неимоверные страдания, — проворчал Хизаши. Он, Мадока и Сасаки должны были следить, чтобы никто и ничто не прервало ритуала. Местность выглядела безжизненной, и все же в ней таилась угроза. Они разошлись в стороны, Мадока обнажил меч, Сасаки положил ладонь на холку кицунэ, и та вздыбила густую шерсть, стала крупнее, опаснее. Хизаши казался обычным, но вокруг него собралась невероятной силы ки, которую он больше не видел смысла маскировать. Чиёко и Учида опустились на землю лицом к лицу, и Кента оказался точно между ними, одним боком к ней, другим — к нему. Багровое небо взирало настороженно, вороны не каркали, будто испугавшись чужаков, воздух застыл, и как только два голоса — женский и мужской — одновременно, принялись читать заклинание, застыло и тело Кенты. От неожиданности ему почудилось, что он снова падает во тьму, но широко распахнутые глаза продолжали видеть, а уши — слышать.
— Тени мертвых за спиной встанут щитом нерушимым…
— Священные имена богов станут моей броней…
— Помогут помирить Инь и Ян…
— Помогут исправить причину случившегося зла…
Их голоса сливались в один, журчали, точно свежий горный ручей, обволакивали кожу нежными объятиями. Хотелось закрыть глаза и позволить себе плыть по течению, быть лодочкой, ведомой мирным потоком. Голова качнулась и опустилась на грудь.
— Четыре стороны света моя сила…
— Две стороны жизни моя опора…
Кента засыпал. Тело обмякло, он уже с трудом удерживал себя на коленях. Спина Хизаши перед ним расплывалась цветным пятном. Просто заснуть и проснуться, когда все закончится.
А потом пришла боль.
Спину выгнуло, и Кента не успел прикусить губу, чтобы не закричать, но сколько бы ни кричал, не слышал ни звука — безразличное до того багровое небо покрылось черными трещинами, и застывший воздух дрожал от громовых раскатов. Когда горло пересохло, Кента замолчал. Тело покалывало, что-то рвалось изнутри, сминая органы, ломая кости. Возможно, он заплакал от боли, но вместо слез на стиснутые на коленях кулаки закапала кровь.
— Не смотри! — велел кто-то, кажется, Сасаки, и голос Чиёко окреп, тогда как Учида будто вообще ничего вокруг себя не замечал.
И снова стало не до них, когда очередная волна стирающей мысли боли прокатилась с головы до ног, и на этот раз она была похожа на огонь, и Кента плавился в нем, сначала обгорала и отваливалась струпьями кожа, потом с ужасающей вонью поджаривалась плоть, а под конец даже сами кости рассыпались пеплом, а он все еще был жив, все еще мог чувствовать.
Неужели изгнание — это настолько больно?
«Вели им прекратить, — раздался в голове ненавистный голос чужака. — Мы умрем оба, разве ты не чувствуешь этого?»
Кента лишь сильнее стиснул зубы, да так яростно, что они все до единого раскрошились во рту. Он разваливался на части, исчезал, мучительно и медленно, а заклинание все лилось, но уже не казалось ему теплым и мягким, скорее острым, как тысячи мелких лезвий.
«Попроси их, и они остановятся».
«Ни за что!» — подумал Кента и снова воскрес из пепла, чтобы страдать с начала.
Что-то еще вокруг изменилось. Гром гремел совсем близко, перебивал слова заклинания, сверкали молнии, и небо зло вспыхивало алыми зарницами. Кента больше не ощущал боли, его сознание прояснилось, и он увидел, что друзья сражаются с уродливыми монстрами, стекающимися к ним со всех сторон. Их будто создало чье-то больное воображение: множество рук и ног, когтей и клыков, собранные в подобие человеческих фигур, длинных и несуразных, вызывающих даже не страх, а отвращение. У них были гладкие лица без глаз, похожие на обтянутые серой кожей театральные маски. Мадока махал мечом с суровой сосредоточенностью — ни одного лишнего движения, ни одного лишнего звука. Так на него, обычно громкого и несдержанного, не похоже. Сасаки использовал свою духовную энергию, ослепляя и пугая монстров, а его кицунэ, выросшая до размеров огромного волка, довершала дело. Кента нашел взглядом Хизаши, и сердце оборвалось.
Он лежал на земле, и многорукая тень падала на него сверху.
Кента почти вскочил, почти решился выйти из круга, и если бы не Джун, заслонивший Хизаши собой, точно бы сделал это. И все бы испортил.
— Продолжайте, они вас забери! — взревел Мадока, отрубая разом несколько тянущихся к нему рук.
Но силы были неравны. Как бы он и Сасаки ни старались, круг врагов сужался, и вот уже голова Учиды едва не слетела с плеч. Повезло, и Аканэ-сан оказалась рядом рыжей молнией. Визги, хрипы и стоны — все смешалось, и Кента зажал уши ладонями. Не понимал, сколько еще продлится ритуал, сколько выдержат его друзья. Сколько выдержит он сам, ведь хуже боли оказалось мучительное бездействие.
«Уходи же! Проваливай!» — кричал он мысленно. Чужак в нем больше не отзывался, но не потому что проиграл. Нет. Кента чувствовал его, чувствовал, как крепко он цеплялся за не принадлежащее ему тело, отравленной грибницей проникая в кости.
Последнее, что он увидел, — Хизаши, шатаясь, поднялся на ноги, и по его телу прошла волна света. Кента завороженно смотрел, как друг борется с проклятием самих богов — и почти побеждает.
«Перестань, пожалуйста, — успел подумать Кента. — Ты же убьешь себя!»
* * *
Кента лежал на нагретой солнцем террасе родного дома, теплые лучи скользили по лицу, щекоча сомкнутые веки. Пахло скошенной травой, жасминовым чаем и свежим деревом. Кента проснулся, медленно сел и, зевая, закинул руки за голову. Хорошо. Как же хорошо.
Он повернулся на звук и увидел, что рядом сидит мужчина. Он молод, но Кента подле него ощутил себя неразумным ребенком.
— Отдохни немного, мальчик, силы тебе еще понадобятся, — сказал этот мужчина и протянул ему чашку чая.
— Спасибо… Исао-сан?!
Он улыбнулся, и возле глаз сразу разбежались едва заметные лучики морщин, какие бывают не от возраста, а от солнца и частых улыбок.
— Узнал, — удовлетворенно покивал он. — Но не угадал.
— Я не понимаю.
— Значит, еще рано тебе понимать. Пей чай и жди.
— Чего ждать? — не отставал Кента. — Кто-то придет?
— Нет, это ты уйдешь.
Кента посмотрел на двор, залитый теплым золотистым светом, на ведра, забытые матерью, вдохнул сладковатый запах конца лета и ответил:
— Не хочу уходить.
— Но тебя ждут, мальчик. И ты уже доказал, что не из тех, кто боится трудностей.
Кента сделал глоток и зажмурился. Такой чай всегда заваривала мама, она говорила, что это любимый напиток отца. От него становилось спокойно.
— Допивай и пойдем, — сказал Исао-сан.
— Почему вы так молодо выглядите?
Морщинки-лучики стали заметнее, когда он широко, по-доброму улыбнулся.
— Ты всегда рос любопытным ребенком, — сказал он и исчез. Кента почему-то совсем не удивился и продолжил пить чай.
Надо было скорее уходить, ведь его и правда ждали, он понял это только сейчас.
* * *
Сверху упала тьма, и лишь алые всполохи высоко в небе давали немного света. Кента прислушался. Голоса Учиды и Чиёко уже едва доносились, звуки битвы, наоборот, становились все яростнее. Кента сидел в центре круга, защищенный им, а за его пределами творился кошмар.
Вот Мадока выпускает из рук меч, и тот ломается пополам с отчетливым звоном. Ки Хизаши больше не похожа на неудержимый поток, он ослаб, волосы рассыпались из хвоста и белыми лентами развевались на ветру. И вдруг в особенно ослепительной вспышке Кента увидел, как Чиёко и Юдай одновременно взмывают в воздух. На миг показалось, они замолчат от страха, но заклинание продолжилось, и чудовищный ветер принялся гонять их по кругу, едва не срывая одежду вместе с кожей, путая волосы и снося слова куда-то в небо.
Но гораздо страшнее оказалось понять, что пока мысли блуждали вокруг, тело само собой поднялось и сделало шаг.
— Стой! — Хизаши обернулся к нему и предостерегающе вскинул руку, но тут же был вовлечен в бой.
Магический круг стал центром урагана, и Кента — его источником. Он шел, преодолевая сопротивление собственного разума, все ближе и ближе к черте, за которой их общие усилия превратятся в прах. Умолял ноги остановиться, а они обернулись его врагами, все шли и шли, тяжело ступая по черной земле.
Если сейчас протянуть руку, она пройдет сквозь барьер, и тогда…
Кента вцепился себе в запястье другой рукой и попытался опустить. По чуть-чуть, понемногу стало получаться. Он почти поверил в успех, как его будто толкнуло в спину, и он бы совершил непоправимое, если бы вдруг перед ним не вырос Сасаки Арата.
— Ты хорошо постарался, Куматани Кента, — сказал он не своим голосом. Такой маленький и по-детски хрупкий, он не поддавался напору ветра, только выбившиеся пряди хлестали по отрешенному лицу.
Тело словно онемело, и Кента застыл в шаге от края, не зная, радоваться ему передышке или бояться этого нового, странного Сасаки.
А тот вытянул руку в сторону, и браслет из алого шнурка осыпался искрами. Аканэ-сан возникла за его спиной, вскинула острую морду к небу и тоже превратилась в облако рыжих искр, которые окутали фигуру Сасаки сверкающим дождем, чтобы вскоре впитаться в него и скрыть мерцающим покрывалом.
Онемение спадало, Кенту тянуло покинуть пределы круга, и даже все еще падающие на него слова заклинания не могли сдержать пагубного желания. Он качнулся вперед, и ладонь Араты сжалась на его горле. Кента попал в плен больших, переливающихся желто-рыжим с голубыми бликами глаз. Губы шевелились беззвучно, или просто Кента не был в состоянии их услышать. Все вмиг отошло на второй план: и ветер, и страх, и звуки, и даже весь мир подернулся пеленой. Было только лицо Сасаки — и не его одновременно, слишком мудрый взгляд, слишком много в нем того, что никто из людей понять не в силах.
Кента обмяк, и хватка на горле отпустила его. Он рухнул на колени за пределами круга, однако это уже было неважно, ведь он теперь свободен. Пустота внутри быстро заполнялась чувствами: радость, облегчение, упоение, надежда. Он уперся ладонью в землю и с трудом поднялся на ноги. Буря стихла, лишь ее отголоски еще заставляли молнии вспыхивать в небесных трещинах, так напоминавших открытые раны. Мадока держал на руках обессиленную Чиёко, Хизаши и Учида опирались друг на друга, один покрыт кровью и черной слизью, второй — клочьями истрепанной одежды. Взгляд Сасаки потускнел, потерял свою невероятную силу, и юноша растерянно моргал, словно бы не понимая, что сейчас произошло. Кицунэ так и не появилась обратно.
Тогда Кента медленно повернулся назад, и на миг ему почудилось, что это он же все еще сидит на коленях, низко склонившись вперед и прячась за волосами. И лишь присмотревшись, увидел разницу.
— Ха, — услышал он тихий смешок. — Ха-ха!
Человек внутри круга рассмеялся громче, а после запрокинул голову и расхохотался. Отвлеченные этим жутким демоническим смехом, никто не понял, в какой момент его облик изменился — исчезла форма Дзисин, загорелая кожа посветлела, тело вытянулось, став более тонкокостным и высоким, густые волосы, собранные в хвост белой лентой, удлинились и, развязав узел, черными прядями рассыпались по спине и плечам, почти касаясь кончиками земли. А лицо… Это было лицо Хизаши, но более взрослое, злое, острое, с горящими на нем вишневыми искрами глаз. Именно это поразительное сходство напугало Кенту больше всего. Он отшатнулся и едва не сбил Арату с ног.
— Ах… — в итоге выдохся незнакомец. — Ну наконец-то.
Он поднялся, и его обнаженное тело скрылось сначала за распущенными волосами, а потом — за тканью черной юкаты с рисунком из цветков паучьей лилии. Сбоку ахнул Хизаши и громко выругался Мадока. Незнакомец же смотрел прямо на Кенту, прожигая красноглазым взглядом.
— Молодец, Ты все сделал правильно, малыш Кента. — Он потянулся, откинул волосы с лица и холодно улыбнулся. — Куматани и правда на что-то сгодились.
Рука сама собой попыталась найти меч на поясе, но его там не было, нигде не было. Кента шагнул вперед.
— Кто ты? Ты тот, кто зовет себя Конран-но ками?
— У меня есть и другое имя. Пусть его назовет, — он повернулся и указал пальцем на Хизаши, — он.
Мацумото стоял ни жив ни мертв.
— Не слушайте демона! — прорычал Юдай. — Надо закончить…
— Молчать, — обманчиво тихо велел Конран-но ками, и Учида повалился на колени, сплевывая кровь под ноги. Чудовищной силы осорэ едва не заставила Кенту сделать то же самое, однако он устоял. Никак не укладывалось в голове, что он видит того, кого возненавидел за все, через что прошел, и вместо того, чтобы праздновать победу, холодеет от дурного предчувствия.
— Оставь их, — потребовал он. — Говори со мной!
— А с тобой нам говорить больше не о чем. Исчезни.
Сэмандоманы магического круга вспыхнули ярким светом и стерлись с обугленной земли. Конран-но ками легко вышел из клетки, и воздух дрожал вокруг него от силы, что он источал. Разве они не должны были одолеть его этим заклинанием?!
Кенту отшвырнуло назад так, что он пролетел почти через всю долину и от удара едва не потерял сознание. Издалека он наблюдал, как Конран-но ками подходит к Хизаши и кладет ладонь ему на грудь, как когда-то заставил сделать Кенту в холодной лесной лачуге.
— Нет! — крикнул Кента и устремился к нему так быстро, как мог, ноги едва касались земли, и все же он не успевал. Юдай попытался оттолкнуть Конран-но ками, Мадока дернулся тоже, но у него на руках все еще была шаманка.
Время растянулось на целую вечность и схлопнулось в миг.
Кента оказался рядом и перехватил запястье в паре сунов от Хизаши. Как только они с Конран-но ками коснулись друг друга, случилось сразу несколько вещей: их всех разметало по долине, небо раскололось точно над ними, и из разлома спустилась крылатая тень Карасу-тэнгу. Он схватил Конран-но ками и поднял в воздух, огромные крылья заслонили собой свет солнца, льющийся из небесной дыры.
— Может, вы заслужили немного правды, детишки, — издевательски бросил напоследок Конран-но ками. — Ведь это именно вы помогли мне воплотиться спустя столетия заточения в Ёми. Две частички моей души соединились, когда Куматани коснулся Дзайнина. Но я и рассчитывать не мог на то, что вы двое создадите настолько тесную связь человека и ёкая, что мне даже не понадобится извлекать икигимо из Ясухиро. Ясу… — Его взгляд остановился на Хизаши. — Когда мы снова увидимся, я больше не стану спрашивать, кем ты меня назовешь. Я убью тебя.
Карасу-тэнгу взмыл еще выше и скрылся в стремительно зарастающей трещине в небе.
— Брат, — прошептал Хизаши, глядя вверх. — Брат, за что? За что?..
Кента подошел к нему и протянул руку, однако Хизаши был не здесь, мыслями он продолжал взывать к тому, кого они знали как лже-бога, демона, вырвавшегося из тьмы Ёми, а он — вдруг назвал своим братом.
Кента опустился рядом с ним, и его взгляд был устремлен не к небу, а к земле. Когда остальные нашли в себе силы собраться вокруг них, он поднял голову и спросил:
— Что мы наделали?
Ему еще предстояло осознать, какую роль он и его друзья сыграли в чужом плане, выстраиваемом много десятилетий. Одно он понял уже сейчас — спасшись сам, он исполнил старое пророчество итако и, кажется, поставил империю на край гибели.
Поэтому, когда Хизаши вдруг встал и повернулся к нему, тревожно сжался в ожидании упрека. Но Хизаши твердо произнес:
— Хироюки сошел с ума. Мой брат обезумел, и пусть я не помню ничего о нем или о себе, я не могу позволить ему творить что захочется. Ты со мной?
На этот раз руку протянул он, и Кента торопливо схватился за нее и встал рядом с другом. Учида опирался на нагинату и смотрел решительно и жестко, Сасаки сжимал запястье, на котором снова алел шнурок, а Мадока хрустел кулаками, готовый биться до последней капли крови. Никто не собирался сдаваться. Кента посмотрел Хизаши в лицо и нашел в себе силы улыбнуться.
— Я с тобой. Конечно же, я с тобой.

Глоссарий

Адзи-сики — мужское синтоистское божество, считается покровителем земледелия и змей.
Адзуки-арай — ёкай, промывающий в реке красную фасоль-адзуки с шелестящим звуком, в некоторых районах выглядит как пучеглазый маленький монах.
Акатётин — традиционный красный бумажный фонарь, который вывешивают перед идзакаей.
Амэ-онна — дух дождя в японском фольклоре.
Бакэнэко — демоническая кошка в японском фольклоре, обладающая магическими способностями.
Бурубуру — дух малодушия, рождается, когда человек совершает трусливый поступок, и, следуя за ним, хватает за ворот и касается задней стороны шеи.
Вагаси — традиционный японский десерт на основе красной фасоли адзуки.
Воспитанники — так в романе называют юношей, не прошедших вступительный экзамен, но оставшихся в школе оммёдо и экзорцизма, чтобы подготовиться к повторному поступлению. Воспитанники повышаются до младших учеников, потом до старших, пока не становятся полноправными экзорцистами.
Горё — разновидность мстительных призраков, дух мертвого аристократа.
Гэнкан — прихожая в традиционном японском доме, где оставляют обувь; отделена высоким порожком.
Даймё — крупный военный феодал средневековой Японии.
Демоница из Кифунэ — персонаж японского фольклора.
День Собаки — особый день согласно синтоистской религии, наступает каждые 12 дней.
Дзабутон — традиционная подушка для сидения на полу.
Дзайнин — в книге легендарный демонический меч, который в Дзисин забрали в качестве трофея на победу над демоном, в переводе означает «грешник».
Дзасики-вараси — разновидность ёкая, домовой дух, считается, что дзасики-вараси приносят в дом удачу.
Дзё — историческая японская мера длины, равная примерно 3,03 м.
Дзикининки — злой ёкай, пожирающий трупы людей.
Дзиммэндзю — ёкай в форме дерева с плодами в виде смеющихся человеческих голов.
Дзинко — лис-оборотень, который не прочь закусить незадачливыми путниками, а до того наиграться с ними вдоволь.
Дзями — общее определение духов-проявлений злой воли гор и лесов.
Дзятай — вид цукумогами, оживший пояс от кимоно, считается, что он может по ночам душить людей.
Досинкай — можно примерно перевести с японского как «праздник единства».
Ёкаи — общее название для сверхъестественных существ японской мифологии. В книге являются одним из классов существ наряду со злыми духами, демонами, ками и богами.
Иваанабуру — в переводе с японского примерно означает «дыра в скале».
Идзуми — в переводе с японского означает «источник».
Идзю — обезьяноподобный ёкай, который за еду переносит грузы через горные перевалы.
Икигимо — мифический внутренний орган, в котором заключена сила человека или ёкая. Если его съесть, можно забрать эту силу себе.
Има — в переводе с японского означает «сейчас». Меч Куматани Кенты.
Инари — богиня плодородия, исцеления, удачи в японском пантеоне синто.
Ирори — традиционный японский очаг, представляет собой деревянное углубление в полу с песком для защиты от возгорания с подвешенным над ним крюком для чайника/котелка и т.д.
Кава-агако — родич каппы, похож на краснокожего ребенка, может имитировать детский крик.
Каватаби — «кожаные таби», у которых голенища были из оленьей кожи, носились под варадзи.
Каёку — в переводе с японского означает «бескорыстие».
Кайдан — фольклорный жанр в Японии, рассказы о страшном и сверхъестественном.
Кайка — «блуждающие огни».
Ками — синтоизме духовная сущность, присущая всему живому. В книге трактуется как мелкое божество места, имеющее свое святилище.
Камидана — миниатюрный домашний алтарь, предназначенный для хранения синтоистского ками.
Камикири — насекомоидные ёкаи с клювом-ножницами и острыми руками-бритвами, которые по ночам отрезают у спящих волосы.
Камон (мон) — семейный герб в Японии, представляет собой стилизованное изображение, вписанное в окружность.
Касаги — горизонтальная перемычка в воротах тории.
Каса-обакэ — цукумогами, получившийся из ожившего зонтика.
Кёкоцу — призрачный скелет в полуистлевших останках савана.
Кидзё — демоница-людоедка с уродливой внешностью. Зачастую прежде были людьми, но из-за проклятия, преступления или сильных негативных эмоций превратились в чудовищ.
Кидзимуна (или бунгая — «большая голова») — духи старых деревьев, ёкаи преимущественно из мифологии японского острова Окинава.
Кин — историческая мера длины, равная примерно 600 гр.
Комаину — японское мифическое животное, напоминающее смесь льва и собаки. Используются в качестве стражей, стоящих парами у входа в синтоистский (иногда буддийский) храм.
Кото — японский щипковый музыкальный инструмент.
Кукури-хакама — хакама с завязками на полах, позволяющие регулировать ширину штанин.
Кэндзюцу — древнее японское боевое искусство владения мечом. В переводе с японского означает «искусство меча».
Магари — плоские жареные кондитерские изделия из рисовой муки.
Мико — служительница в синтоистском святилище.
Минка — традиционный тип японского дома.
Мон — мелкая медная монетка, распространенная в Японии с середины XII века по 1870 год.
Мурёку — в переводе с японского «беспомощность».
Ногицунэ — дикие лисы-оборотни, не брезгующие человечиной.
Нодзути — змееподобный древний ёкай, похожий на покрытую жестким мехом толстую короткую гусеницу с огромным зубастым ртом.
Нодэра-бо — одетый в лохмотья призрак тощего монаха, который по ночам бродит среди руин заброшенных храмов.
Нурарихён — могущественный ёкай с обманчивой внешностью, часто выглядит внешне добродушно, с удлиненной тыквообразной головой и старческим лицом.
Нурикабэ — в японском фольклоре чудовище в виде большой невидимой стены, загораживающей проход.
Нурэ-онна — женщина-змея, живущая в водоемах, она заманивая мужчин своей женской половиной, нападает на них и съедает.
Нэкомата — двухвостый кот-ёкай.
Обакэ — общее название для монстров, призраков или духов в японском фольклоре.
Обариён — ёкай размером с ребенка, который любит кататься на спине у людей и вытягивать их жизненную силу.
Одзи-сама — вежливое обращение к дедушке.
Окономияки — большие капустные оладьи с основой из яичного теста и капусты и начинкой из всего, чего захочется.
Омамори — японский оберег, выглядит как подвеска в виде тканевого мешочка с вложенным в него заклинанием на бумаге или деревянной табличке.
Оммёдо — традиционное японское оккультное учение. Пришло из Китая как система гаданий, изгнания злых духов и защиты от проклятий. Человека, практикующего оммёдо, называют оммёдзи. В книге оммёдо отождествляется с магией.
Они — разновидность демона в японском фольклоре известны свирепой и злой натурой. В контексте книги употребляются в значении «черт».
Ониби — в японской мифологии блуждающие призрачные огни. Ониби-мацури — в переводе с японского означает примерно «фестиваль Блуждающих огней».
Онрё — беспокойные разгневанные духи людей, умерших с сильными эмоциями ярости, ненависти, обиды.
Осорэ — многозначное понятие, в данном произведении понимается как зловещая аура, которая концентрируется вокруг ёкая, иными словами, аура страха.
Отороси — редкий и очень опасный ёкай, выглядящий как волосатый горбатый зверь на четырех лапах, с внушительными зубами и когтями.
О-фуро — традиционная японская ванна.
Райдзин — бог грома в синтоистской религии.
Рё — основная денежная единица, принятая в книге.
Рёкан — традиционная японская гостиница.
Ри — историческая японская мера длины, равная примерно 4 км.
Ронин — воин феодального периода Японии, потерявший покровительство своего сюзерена.
Рэйки — в контексте данной книги техника медитации для исцеления.
Рэнгакай — собрание поэтов, вместе слагающих рэнга (жанр японской поэзии, где в сочинении стиховторения участвует несколько человек, чередуя строки).
Сагари — ёкай, который представляет собой живую голову мертвой лошади, висящую на дереве. Рождается, когда под деревом умирает от болезни лошадь и дух ее сливается с деревом.
Симэнава — верёвка, сплетённая из рисовой соломы нового урожая, которой в традиционной японской религии синто отмечают священное пространство.
Сирё — японский призрак мертвого человека, исключительно злобный и отвратительный на вид.
Сиримэ — ёкай весьма необычного вида, он имеет глаз на месте анального отверстия, которым пугает припозднившихся путников. Буквально переводится как «глаз и ягодицы».
Содзу — полая бамбуковая трубка, которая наполняется водой и опрокидывается, ударяясь о камень с характерным стуком. Пустая, она возвращается в прежнее положение, пока снова не наполнится водой. Используется для отпугивания животных.
Сокутай — традиционная японская одежда, которую в эпоху Хэйан носили преимущественно придворные и аристократы при императорском дворе.
Сугэгаса — традиционная коническая шляпа из волокон бамбука, тростника или соломы.
Сун — историческая мера длины, равная примерно 3,03 см.
Сэмпай — дословно «товарищ, стоящий впереди», человек, у которого больше опыта в той или иной сфере. В данном контексте — ученик, который проучился дольше, то есть старший ученик.
Сэнто — японская общественная баня в противовес семейной — офуро.
Сяку — историческая японская мера длины, равная примерно см.
Таби — традиционные японские носки высотой до лодыжки с отделенным большим пальцем, таби носят с гэта и другой традиционной обувью.
Тайма-но кэн — священное оружие, которым невозможно ранить человека, но можно раз и навсегда изгнать злых духов, акума, ёкаев и даже демонов.
Така-торо — буквально переводится как фонарь и происходит от слова «торо», традиционного японского фонаря. В книге означает маяк.
Тануки — ёкай-оборотень в виде енотовидной собаки, символизирующий счастье и благополучие.
Тати — длинный японский меч, не засовывался за оби, а подвешивался на пояс лезвием вниз. Более длинный и более изогнутый, чем катана.
Тётин — традиционные японские переносные фонарики с ручкой наверху.
Тэмидзу — церемония омовения рук и рта в тэмидзу-я.
Тэмидзу-я — павильон в синтоистском храме, где проводится ритуал омовения рук и рта.
Тэнгу — могущественный дух гор и леса, имеет человеческий облик с птичьими признаками — клювом (длинным носом) и крыльями. В наиболее поздних источниках описывается как мужчина огромного роста с красным лицом, длинным носом, с крыльями, в одежде горного отшельника и в маленькой монашеской шапке.
Тэндзёнамэ — долговязый ёкай с очень длинным языком, которым он слизывает пыль и грязь с потолков.
Тэнно — буквально означает «небесный государь», используется по отношению к императору.
Тэ-но мэ — безглазый дух убитого слепца.
Тэнсэй — название выдуманной горы, на которой возведена школа оммёдо и экзорцизма Дзисин, в переводе означает «небесный голос».
Тэнсю — главное строение замка, цитадель. По ней судили о богатстве и могуществе владельца замка.
Убумэ — призрак женщины, умершей при родах.
Увабами — гигантская змея в японском фольклоре.
Уд — ароматическая субстанция, производимая из древесины агарового дерева.
Умибозу — таинственный морской ёкай огромной величины, который топит корабли. Имя этого духа объединяет иероглифы, обозначающие «море» и «буддийский монах».
Учива-дайко — ритуальный веерообразный ручной барабан, представляет собой мембрану, натянутую на металлическое кольцо на ручке.
Фудзин — японский бог ветра в синтоистском учении.
Фуздуку — шарики из перемолотого риса, бобов или кунжута со сладким сиропом.
Фурин — традиционный японский колокольчик, сделанный из металла или стекла, с прикрепленным к язычку листом бумаги, подвешивают на окнах или под карнизом.
Фусума — скользящая перегородка в виде обклеенной с двух сторон непрозрачной бумагой деревянной рамы для деления комнаты на части.
Хаги — в переводе с японского означает «клевер».
Хака-но-хи — огненные шары, которые по легенде возникают из могилы или возле старых надгробий.
Хёсубэ — мелкий волосатый ёкай, разносящий болезни.
Химамуси-нюдо — ёкай в виде мохнатого буддийского монаха с длинной шеей и языком, которым он лакает масло из ламп по ночам.
Хисё — работник управления школы оммёдо и экзорцизма.
Хитобан — ёкай, в облике человека, у которого по ночам отделяется голова и летает отдельно от тела.
Хокора — маленькое синтоистское святилище.
Хоодо — японский феникс. Этому существу присуща необъятная доброта. Феникс похож на петуха и фазана, имеет разноцветное яркое оперение.
Цукумогами — духи оживших старых вещей, получаются из артефактов при достижении ими определенного возраста (чаще всего, 100 лет). Есть очень много разновидностей цукумогами.
Чжунго — одно из названий Китая, переводится как «Срединные земли» или «Срединное государство».
Шинигами — проводники душ в загробном мире.
Юдзё — дословно «женщина для удовольствий», общее название японских «жриц любви».
Юдзу — цитрус, распространенный в Юго-Восточной Азии, по вкусу сочетает в себе лучшее из лимона, грейпфрута и мандарина.
Юки-Дарума (или Юки Дарума) — японский снеговик из двух шаров, без «рук».
Юки-онна — «снежная женщина», призрачный дух гор, по легенде замораживающий людей.
Юна — девушки-банщицы в коммерческих японских банях.
Юрэй — призрак умершего человека в японской мифологии.
Ямабуси — горные монахи-аскеты.
Ямаити  — ёкай, который по ночам подбирается к спящим и высасывает их дыхание.
Ямато-э — стиль японской живописи, распространённый в периоды Хэйан и Камакура, тематика картин — повседневная жизнь японцев и японские пейзажи. Особенность такой живописи — использование цветных красок и туши.
Янари — японский полтергейст, маленькие демоны-они, которые появляются ночью и шумят.
Яшма — одна из священных императорских регалий, которые никто не видел. Символизирует мужество.
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Список действующих лиц

Главные герои
 Мацумото Хизаши — ученик школы Дзисин, змей-оборотень, проклятый богами и ставший человеком.
 Куматани Кента — ученик школы Дзисин, его духовное оружие — меч по имени Има.
 Учида Юдай — ученик школы Фусин, его духовное оружие — нагината по имени Кэйдо.
 Мадока Джун — ученик школы Дзисин, его духовное оружие — меч по имени Каёку.
 Сасаки Арата — ученик школы Кёкан, заключил договор с кицунэ по имени Аканэ-сан.
 Чиёко из рода Цубаса — шаманка-итако, способная общаться с мертвыми.
 Хироюки (самоназванный Конран-но ками) — демон, низвергнутый в Ёми 200 лет назад.
 Морикава Дайки — учитель в школе Дзисин, его духовное оружие — меч по имени Рендзё.
 Сакурада Тошинори — учитель в школе Дзисин, его духовное оружие — меч по имени Гэкко.
 Сакамото — нынешний глава школы Дзисин.
 Нобута-старший — палач школы Дзисин.
 Нобута-младший — ученик школы Дзисин, племянник Нобуты-старшего.
 Тояма Рэн — глава управления Дзисин на острове Камо.
 госпожа Юэ — жена Тоямы.
 Кендзи — слепой бродячий музыкант.
 Мичи — девочка из безымянной деревни, первая молящаяся Хизаши.
 Эри — одно из имен демоницы из Ёми.
 Рюхей — брат настоящей Эри.
 Хамада — ученик школы Дзисин.
 Накимэ — посланница богов.
 Лунный медведь «Исао» — бог, покровитель Куматани Кенты.
 Адзи-сики-така-хико-нэ — бог, покровитель земледелия и змей.
 Увабами — гигантская священная змея.
 Дайкэн — странствующий оммёдзи.
 Инаба Идзуру — оммёдзи, будущий основатель школы Дзисин.
 Хагивара Такума — оммёдзи.
 Куматани Акира — оммёдзи с горы Канашияма.
 Рюичи — первый ученик Куматани Акиры.
 Ишинори — второй ученик Куматани Акиры.
 Хаято — третий ученик Куматани Акиры.
Cистема времени
Час Обезьяны — с 3 до 5 дня.
Час Курицы — с 5 до 7 вечера.
Час Пса — с 7 до 9 вечера.
Час Свиньи — с 9 до 11 вечера.
Час Мыши — с 11 до 1 часа ночи.
Час Быка — с 1 до 3 ночи.
Час Тигра — с 3 до 5 утра.
Час Кролика — с 5 до 7 утра.
Час Дракона — с 7 до 9 утра.
Календарь (названия месяцев, принятые в книге)
Январь — митсуки — месяц гармонии, месяц пионов.
Февраль — кисараги — месяц, когда надевают много одежд, месяц камелии.
Март — ЯёЙ — месяц произрастания, месяц сливы.
Апрель — удзуки — месяц дейции, месяц сакуры.
Май — сатсуки — месяц рисовых посевов, месяц глицинии.
Июнь — минадзуки — месяц без дождей, месяц гортензий.
Июль — фумидзуки — месяц литературы, месяц лотосов.
Август — хадзуки — месяц опадающих листьев, месяц космеи.
Сентябрь — нагатсуки — месяц длинных ночей, месяц хризантем.
Октябрь — каннадзуки — месяц без богов, месяц георгин.
Ноябрь — симотсуки — месяц заморозков, месяц кленов.
Декабрь — сивасу — месяц окончания дел, месяц увядания.

Бремя

— Хироюки сошел с ума. Мой брат обезумел, и пусть я не помню ничего о нем или о себе, я не могу позволить ему творить что захочется. Ты со мной?
Говоря это, Хизаши ни на что не надеялся. Все, произошедшее с ним прежде, пережитое и отмученное, сжалось до крохотной точки, не имеющей значения, и его протянутая рука замерла в абсолютной пустоте. Ведь получается, что жизнь Мацумото Хизаши и была ею — пустотой, пшиком, чем-то ненастоящим. Он даже не понимал, злиться ему или горевать, и какие чувства должен был испытывать истинный он, а не тот, чью жизнь он проживал эти долгие десятилетия.
А потом Кента ухватился за его ладонь, и Хизаши будто притянуло обратно к земле, и это не Кента встал на ноги, не сводя с него виноватого взгляда, а он, Хизаши, наконец-то вновь обрел опору.
— С тобой. Конечно же, я с тобой, — сказал он с той непоколебимой уверенностью, которой именно сейчас Хизаши так не хватало.
— И я, — добавил Мадока. Учида сурово кивнул, а Сасаки улыбнулся. В груди потеплело, будто в клетке из ребер зародилось маленькое солнышко, щекочущее изнутри мягкими лучиками. Наверное, это от них стало так мокро глазам, не иначе.
— Предлагаю выбираться отсюда, а после у меня к вам будет несколько вопросов, — сказал Учида, первым заметивший, что окружение начало неуловимо меняться. Долину по краям заволокло густым туманом, буквально пожирающим землю. Багровое небо затянуло тучами, и даже тот тревожный красный свет, что оно источало, затухал. Скоро совсем стемнеет, и кто знает, какая участь ждет того, кого коснется голодный туман…
Хизаши и Кента задержались до последнего. Темнота сожрала уже почти все вокруг, заставляя поверить, что все эти ужасы им лишь привиделись, если бы не пустой, потерянный взгляд Кенты. Он же был первым, что Хизаши ощутил, стоило им оказаться в затопленной долине под небом реального мира. Сасаки обнимал кицунэ — лиса стала размером едва ли не с кошку, и ее остроносая морда тыкалась ему в ладони в поисках ласки и защиты. Рядом Юдай и Мадока склонились над бесчувственной шаманкой, та потеряла сознание и, наверное, к счастью, пропустила все самое интересное.
— Смеркается, — услышал он голос Кенты, и сдерживаться не осталось сил. Хизаши повернулся к нему и схватил обеими руками за плечи — то ли хотел встряхнуть, то ли обнять, то ли оттолкнуть.
— Почему, они тебя дери, ты тогда просто не дал мне коснуться Дзайнина?!
— Мы это уже обсуждали, — насупился Кента, но рук его не сбросил. — Я хотел тебя защитить…
— Разве я того стоил? Разве это все того стоило, скажи?
С приоткрытых губ Кенты вот-вот должен был сорваться ответ, он, медля, повторил жест Хизаши, несильно сжав его предплечья.
— Да. Я считаю, ты того стоил. Пожалуйста, Хизаши… Хватит. В том, что случилось, не твоя вина и не моя. Мы оба виноваты, но прежде всего, он.
— Мой брат, — выдохнул Хизаши и опустил голову. — Его зовут Хироюки.
— Это больше не твой брат, — подал голос Учида Юдай, поднимаясь с колен. — Очнись, Мацумото. Ты сам на себя не похож.
— Потому что это не я!
Наверное, он и правда слишком разошелся, и следующие его слова остановила пощечина, не достаточно сильная, чтобы причинить настоящую боль, но хлесткая и отрезвляющая. Учида не раздумывал и ударил бы снова, если бы не Кента.
— Не надо, ни к чему это. Дай ему прийти в себя, пожалуйста.
И это его понимание лишь утяжеляло груз вины на плечах Хизаши. Надо было побыть одному, но он боялся оставаться наедине с самим собой. Наедине с Ясухиро.
Зашевелилась Чиёко, слабо застонала и открыла глаза. И сразу попыталась вскочить.
— У нас получилось? — выпалила она, оглядывая мрачные лица вокруг себя. — Получилось? Почему вы молчите?
Она остановила взгляд на Кенте и застыла, будто и правда могла увидеть, одержим он или уже нет. И что бы ей ни открылось, оно ее успокоило.
— Я в порядке, — сказал Кента. — Ты справилась, спасибо.
— Но что-то все равно не так.
— А вот это ты нам и скажи, итако, — потребовал Юдай с той железной интонацией, с какой он разговаривал с виновными. — Почему ритуал сработал именно так? Ведь это ты получила знание о нем от души Куматани Сугуру и только от тебя мы могли узнать, каким он должен был быть.
Последние слова он произнес по-особенному, все это почувствовали.
— Ты имеешь в виду, что я солгала? Обманула вас… ради чего?
Юдай молчал, и Чиёко зябко обхватила себя за плечи.
— Я передала все именно так, как услышала. Мне больше нечего добавить.
— Тогда остается только один вариант. — Учида повернулся к Кенте. — И ты понимаешь, о чем я.
— Отец не стал бы поступать так, он умер, пытаясь спасти меня, — растерялся Кента и беспомощно оглянулся на Хизаши.
— Он и спас, — жестко припечатал Юдай, — тебя. Ты задумывался о том, что происходило с ним в Ёми? Каким он мог там стать?
Кента отступил еще на шаг, и Хизаши не выдержал:
— Брось свои шутки, фусинец. К чему этот разговор? Чего ты хочешь добиться?
— Правды. И думаете, мне приятно обвинять отца Кенты в злом умысле? Или я мечтаю, чтобы итако оказалась виноватой? — Его голос редко звучал так эмоционально, так живо и несдержанно. — Но что произошло, то произошло, и надо понять почему.
Кента поднял на него взгляд.
— Ты прав. Не хочу этого признавать, по крайней мере, не сейчас, но ты прав. Возможно, отец ошибался, возможно, его самого обманули, но я верю, он не сделал этого нарочно. Как и Чиёко-тян. Среди нас нет предателей.
— Но что же тогда все-таки произошло?! — спросила Чиёко. — Объясните мне!
— Мы выпустили демона из тела Кенты, и теперь он свободен и, похоже, собирается мстить тем, кто двести лет назад низверг его в Ёми, — неожиданно для всех подытожил Мадока и смешно округлил брови. — Что? Думаете, я совсем дурак и до сих пор ничего не понял? Кента вынес из школы проклятый меч Дзайнин, который принадлежал тому демону из прошлого, а потом перестал быть самим собой. А, еще этот демон — брат нашего Мацумото.
Все молчали, поэтому ответил ему Сасаки:
— Примерно так и есть, Джун. И никто не считает тебя дураком, никогда не думай так, пожалуйста.
Но Мадока только покачал взлохмаченной головой со слипшимися от крови прядями у виска.
— Нет, мне прекрасно известно, что учителя считают меня недалеким, да и вы никогда меня всерьез не воспринимали. Я и правда, — он почесал щеку, — не так уж умен. Но я все никак не мог найти повода сказать, что я рад быть вашим другом.
— Сейчас тоже не очень подходящий момент, — не сдержался Хизаши. Слова Мадоки неприятно его кольнули, ведь по большей части они относились именно к нему.
— Мы чуть не умерли, — напомнил Мадока. — А ты вообще поседел. Когда еще-то говорить?
— Поседел?
Хизаши поймал прядь из растрепанного хвоста и поднес к лицу. Она была совершенно белой.
— И вы молчали?! — воскликнул он.
— Твоя внешность сейчас не самое главное, Мацумото, — осадил его Юдай. — Меня больше волнует вопрос, откуда у ёкая такие братья. Подумай еще раз и скажи. Ты точно всегда был хэби?
— Всег… да.
Получилось неуверенно, и Хизаши испугался. Ему нравилось, когда его мир был прост и ясен: богов он недолюбливал, других ёкаев не считал равными, к людям относился снисходительно. А теперь его чувства изменили ему. Он потерялся.
Кицунэ жалобно тявкнула и заскулила, Сасаки взял ее на руки и прижал к груди.
— Давайте сначала поднимемся в заброшенную деревню. Темнеет, и здесь может быть небезопасно. Аканэ-сан волнуется.
Пушистый хвост обвил его за талию, и лисица задрожала, прижимая уши к голове. Хизаши расслабил пальцы, и белая прядь соскользнула с ладони и упала на потрепанное ветхое кимоно, заношенное кем-то почти до дыр. Они все думали, он озабочен своей красотой, но дело было в другом. Это тело смертно и слабо, и пусть Хизаши удалось сохранить достаточно своих прежних сил, он до обидного мало мог использовать без риска разрушить самого себя. Веер, верный друг, часть его прежнего, пропал, наверное, безвозвратно. Мог ли Хизаши избежать опасности? Мог. Простил бы себя, если бы сделал это? Нет. В тот миг, когда взывал к внутреннему змею, он не думал о последствиях. Он думал о…
— В деревне есть более или менее уцелевший дом, давайте переберемся туда и отдохнем, вы устали, — предложил Кента, хотя и сам выглядел тенью себя. И ненависть к Хироюки, которого пока не получалось считать братом, кроме как на словах, обожгла вспыхнувшие щеки. Хизаши шел позади их скорбной процессии, каждый шаг давался с трудом, будто он двигался в глубокой воде. Тело не просто устало, оно побывало на пороге своих возможностей, и побелевшие волосы тому свидетельство. Неужели, подумал Хизаши с запоздалым удивлением, он и правда готов умереть ради Куматани? Или ради всей этой кучки людей, прежде не вызывавших ничего, кроме раздражения. Умереть как один из них. Память тут же подбросила картинки его первой встречи с конечностью земного бытия, и к этому сложно оказалось привыкнуть. Ёкаи живут сотни лет, жизнь некоторых длится уже тысячелетие, а Хизаши метил и того выше — собирался стать ками. А кем стал?
Ни бог, ни ёкай, ни человек.
За полосой деревьев дышалось легче. Хизаши так никому и не сказал, что помнит эту деревню, но не знает, что делал здесь и когда. Сначала ему стоило понять самому. Юноши расположились вокруг очага, Чиёко еще была слишком слаба, и Мадока уложил ее к стене, чтобы она могла опереться, если захочет встать. Шаманка уже выслушала историю их бесславного поражения и была молчалива и печальна. Да они все переживали, каждый по-своему: фусинец стискивал древко лежащей на коленях нагинаты, его губы сжимались, будто он силился подавить рвущиеся наружу проклятия, может, так оно и было; Арата погрузился в себя, услышав от Кенты о своем загадочном, но недолгом преображении; сам же Кента старательно делал вид, что все в порядке. Хизаши больше не знал наверняка, но догадывался — таким образом он пытается искупить очередную взятую на себя вину, словно это может что-то исправить, словно он не должен сейчас страдать больше всех и не прятать чувств. Он ведь сам столько раз говорил — чувствовать это нормально.
— Кента… — начал Хизаши и осекся.
А что он собирается сказать?
— Вы как хотите, а я спать, — громко заявил Мадока. — Очень есть хочется.
— Как это связано? — удивился Учида.
— Если усну, буду меньше думать о еде. А там, глядишь, и приснится миска лапши.
Он отвернулся от огня и почти сразу захрапел, наполняя старый дом громким живым звуком. Пламя горело ярко, выжигало образ высокой фигуры в кимоно с узором из алых ликорисов, запечатленный на внутренней стороне век. Его лицо могло быть лицом Хизаши, если бы в нем хватило ненависти — так они отражали друг друга. Хизаши вспомнил голос, иногда он слышал его в кратких видениях, имя отзывалось внутри тянущим, горьким узнаванием. И все же не было самого главного.
— Я ничего не чувствую к нему, — тихо сказал Хизаши, не моргая глядя на трескучий огонь. — Если он мой брат, почему я не чувствую этого?
— У меня нет братьев и сестер, — отозвался Кента. — Мне этого не понять.
— У меня старший брат и младшая сестра, — сказал Юдай.
— И ты их любишь?
— Я не знаю. Мы одной крови, но все немного сложнее. — Он нахмурил брови и опустил взгляд на блестящее лезвие нагинаты. — В детстве, насколько мне помнится, мы были дружны с братом. Потом меня отдали в ученики одного столичного оммёдзи, и наши пути разошлись. И все же… Все же мы связаны, хотим мы того или нет.
За тонкими стенами поднялся ветер, несущий с собой полные непролитым дождем облака. Трое юношей сидели у очага друг напротив друга, и возникшее молчание дарило спокойствие, а не неловкость. Пожалуй, Хизаши наконец ощущал себя в безопасности, несмотря на то, что именно сейчас опасность была как никогда явной.
— И все-таки мне не дает покоя Сасаки, — Юдай перевел взгляд на него. — Что ты сделал, когда Кента пытался выйти из круга?
— Я? — испуганно проблеял Сасаки.
— Вы с кицунэ будто стали одним целым, и твои духовные силы возросли в разы.
— И ты заметил это, вися в воздухе и читая незнакомое заклинание?
— Особенности обучения в Фусин. Ну так что?
— Если честно, я сам только услышал об этом от Кенты, — признался Арата. — Аканэ-сан пострадала. Простите, у меня правда нет ответа.
Мадока всхрапнул, будто ничего особенного не происходило, и они все вместе в их ученическом павильоне. Хизаши впервые искренне ему позавидовал.
— Что мы будем делать дальше? — спросил он. Прежде не стал бы искать совета, тем более у фусинца, но нынче изменилось слишком многое. А может, он только сейчас заметил.
— Надо рассказать всем, школы должны знать. — Брови Кенты тревожно дрогнули над поблескивающими от огненных всполохов зелеными глазами.
— Согласен с Куматани, — кивнул Учида. — Такое больше нельзя утаивать.
— Вы же помните, что нас могут убить прежде, чем мы раскроем рот?
— Тогда раскрой его пораньше, — без улыбки бросил ему Учида.
Кента протянул руку к огню и отдернул, едва горячие языки лизнули ладонь.
— Наверное, говорить буду я, раз с меня все началось. К тому же, если повезет, учитель Ниихара будет на моей стороне.
— Ты наверняка считаешься беглецом и предателем, — нахмурился Хизаши, ему такой план не понравился.
— Это ты предатель, Мацумото, — вставил Учида безжалостно. — Не путай.
— Ну как же я мог забыть! — воскликнул Хизаши, и Мадока беспокойно заворочался, потревоженный его излишне громким голосом. — Хотя ты же всегда найдешь момент, чтобы напомнить.
Юдай упрямо поджал губы, и, прежде чем ссора продолжилась, Кента вскинул руки.
— Ниихара сказал, что у него есть свои люди, заслуживающие доверия. Даже если сам учитель не покинул школу, кто-то должен быть на фестивале, я уверен. Мне всего лишь надо добраться до Морикавы-сэнсэя или хотя бы до Сакурады. Они точно помогут.
Звучало разумно, и это особенно злило. Хизаши не хотел снова подвергать Кенту опасности и считал, что если уж с кого вся эта скверная история и началась, так это с него. Он задумчиво накрутил на палец кончик хвоста и поморщился — белый цвет пугал, напоминал о том, что никакая самоуверенность сейчас не спасет от бесславной гибели. Вот бы вернуть свой веер… Да где его искать?
— Я понял тебя, — кивнул Учида, возвращая Хизаши к разговору. — Я тоже поищу тех адептов Фусин, кому могу довериться. Невозможно, чтобы вся школа была под стать ее руководству.
— Наши пути, скорее всего, разойдутся. — Кента положил ладони на колени и низко склонился вперед, насколько мог, чтобы не уткнуться лбом в огонь. — Прими мою искреннюю благодарность за то, что сохранил веру в меня, и за то, что не оставил Хизаши одного. Знаю, принять правду о нем далось тебе нелегко.
Он застыл, и Хизаши мечтал провалиться сквозь землю, лишь бы не видеть его склоненной спины. Фусинец прикрыл глаза, а когда открыл, взгляд сделался необычно мягок, без той отточенной стали убеждений, заменивших ему собственное мнение.
— На самом деле проще, чем я ожидал, — признался он. — Любой обман, любая нечестность должны быть наказаны, но в этот раз наказание опередило проступок.
— Учида. — Хизаши не знал, что ему сказать, просто чувствовал, что должен.
— Не трать слова, Мацумото. Завтра до рассвета вместе обсудим план действий, а пока надо восстановить силы и энергию ки.
Он показал пример, улегшись на спину и уложив нагинату рядом, касаясь древка рукой. И пусть засыпал он не так мгновенно, как Мадока, его дыхание очень быстро замедлилось, а тело расслабилось.
— Спать всем сразу неразумно. — Кента с беспокойством поглядел на дверной проем, за которым густели пасмурные сумерки.
— Не думаю, что Хироюки вернется, — успокоил его Хизаши. Ему тоже, несмотря на усталость, не хотелось ложиться. — Здесь он сделал все, что собирался. Точнее, мы сделали.
— Когда ты называешь его по имени… Не знаю, мне не нравится, — пробормотал Кента. — Будто вместе с именем он приобретает человеческие черты, тогда как очевидно, что он — зло.
— Он человек, по крайней мере, был им, — поправил Хизаши.
— Неужели существует что-то, что может создать из человека… такое?
— Причин полно. — Хизаши знал, о чем говорит, просто ему повезло, а Хироюки нет. — Человеческая жизнь наполовину состоит из поводов обозлиться, и если граница будет пройдена, врата бездны гостеприимно раскроются в ожидании.
— Мне не хочется в такое верить.
— Ты юн, Кента, юность многое видит в ином свете.
— Ты говоришь это как двухсотлетний хэби или как человек?
— Не спрашивай, — попросил Хизаши. — Пожалуйста.
Пламя медленно оседало, не получая достаточно подкормки, и стал слышен шорох капель снаружи. В отличие от осеннего, этот ливень нес земле обновление и возрождение, дарил новую жизнь. Хизаши ненавидел сырость, но сейчас почему-то подумал, а если выйти и подставить лицо дождю, получится ли тоже обновиться, смыть с себя все лишнее?
— Завтра будет непростым, — сказал он. — Отдохни, я пока посижу.
Кента не стал больше спорить и лег, подтянув к груди колени. Хизаши перевел взгляд на огонь, и тот, будто в утешение, выдохнул вверх тонкие горячие язычки. Хизаши смотрел на них, и мысли замирали, подчиняясь незатейливому ритму огненного танца.

На рассвете, как и договаривались, покинули гостеприимный старый дом и отправились тем же путем обратно, на другую сторону холма. После ночного дождя трава была мокрой, пыль на дороге превратилась в грязь, и стоило выглянуть весеннему солнцу, как испарения наполнили воздух влажной духотой. Город уже проснулся, рабочий люд занимался делами, открылись торговые лавки, готовились к дневному наплыву посетителей идзакаи. С высоты холма все это видел лишь Хизаши, чье зрение превосходило обычное. Если спускаться, то сейчас, пока улицы не наводнили толпы праздно шатающихся.
Первой их компанию покинула Чиёко.
— Я больше не могу скрываться от семьи, — сказала она на прощание. — В Ямато наступают темные времени, и итако пора вмешаться. Если духи способны дать подсказку, как побороть демона, я узнаю об этом и найду вас.
— Береги себя, — пожелал ей Кента. Взгляды, которыми они обменялись, могли означать что угодно, но Хизаши уже достаточно поднаторел в понимании человеческих чувств, чтобы увидеть за ними сокрытое. Юная шаманка сделает все ради Кенты лишь за одну надежду на взаимность, это стало очевидно не прямо сейчас, но прямо сейчас Хизаши понимал ее, как никто другой, и как никто — завидовал, ведь его собственное будущее надежды лишено. Зависть — это тоже чувство, присущее людям, так что он может собой гордиться.
После ухода Чиёко все будто бы выдохнули с облегчением. Хизаши не сомневался, что, по меньшей мере, Мадока и Кента постоянно были озабочены ее безопасностью. Мыслей Юдая он не знал, но сам лично не считал шаманку той, за кого стоит переживать. О них бы теперь кто побеспокоился.
— Постойте, — вдруг остановил их Сасаки и предостерегающе поднял руку. Лисий колокольчик на его красном браслете тревожно закачался. — Что-то приближается.
Тут он опередил Хизаши, потому как следом за этими словами и он уловил ауру множества ёкаев, несущихся им навстречу со стороны города. Они не казались опасными, но их окутывало облако страха, а вот это уже настораживало.
— Кошка? — удивился Кента, и тут из густой травы выглянули кончики раздвоенного хвоста, и нэкомата с разбегу прыгнула Кенте на руки и вцепилась когтями в одежду и, судя по запаху крови, в кожу. Следом за первой набежали и остальные, не меньше десятка ёкаев — целая стая!
Учида напрягся, у него с нэкоматами и бакэнэко отношения не сложились, а вот Кента опустился на корточки и поманил перепуганных кошек рукой.
— Хизаши, ты только взгляни!
Нэкоматы окружили его, будто надеялись найти защиту, и Кента торчал из массы пушистых вздыбленных тел, кажется, ничуть не обеспокоенный такой опасной близостью. На Хизаши они отреагировали шипением, хвосты принялись стегать по бокам.
— Да я гляжу, — хмуро отозвался он, отступая на шаг, чтобы избежать удара когтистой лапой. — Надеюсь, ты не собираешься тащить их всех за собой? Эй, ты, блохастый комок шерсти! — Хизаши шикнул на особо наглую нэкомату. — Только тронь меня!
Юдай призвал ки, и она заставила кошек отпрянуть. Та, что вцепилась в Кенту, грозно взвизгнула и попыталась взобраться выше, и Кента со смешком перехватил ее под лапами и ссадил на землю.
— Они не причинят нам вреда, — успокоил он, — разве вы не видите, что они напуганы?
Арата опустился на колени. К нему нэкоматы отнеслись не так благосклонно, но протянутую руку не укусили. В Кёкан явно учили чему-то особенному, потому что после переглядываний с главной в стае выражение лица Араты изменилось.
— Они вынуждены покинуть город и его окрестности из-за того, что кто-то очень сильный и страшный поселился поблизости, и все, кто к нему приближался, менялись.
— Дичали, — мрачно протянул Учида.
— Ёкаи послабее стремятся поскорее убежать, а те, кто посильнее, надеются побороться за территорию. — Арата опустил голову. — Глупо. У них не получится.
Хизаши посмотрел на шипящую на все лады стайку нэкомат и почувствовал то, что чувствовали они: непонимание, ярость, страх, желание выжить. Кошки — хитрые существа, а двухвостые и того хитрее и умнее. Хизаши не думал, что однажды доживет до дня, когда ёкаи будут искать помощи у оммёдзи, но то, что выгнало их из города, страшило сильнее потенциального изгнания.
— Демон точно в долине Хоси, — Учида бросил взгляд в ту сторону.
— Там много экзорцистов, — не слишком уверенно заметил Арата. — Они должны справиться с одним единственным противником.
Его сомнения понятны. Согласно легенде, победить демона задача не из простых, наверняка в заточении он набрался не только ярости, но и сил.
Самая крупная из нэкомат встала на задние лапы и открыла рот с острыми иглами клыков.
— Мы чуем дыхание Ёми, — сказала она, снизойдя до человеческой речи.
Остальные кошки заволновались, задергали усами, и все как одна повернули морды назад. Хизаши уже смотрел в том направлении, и тонкий, пока едва уловимый запах скверны, вонь, проникающая сквозь аромат свежей травы и влажной земли, долетел до него издалека. Вспомнилась деревня Сотомичи, отравленная ядовитыми испарениями преисподней, и он понял, что ждет не только долину Хоси, но и близлежащие города и селения. Если бы он был тем, кого оммёдзи отправили во тьму, чего бы он хотел даже больше, чем выбраться на свет?
Мести.
И самое страшное, Хизаши не мог до конца осудить Хироюки за это желание. Ведь разве он сам не такой же? Разве не жажда мести руководила его мыслями и поступками, толкнула на опрометчивый шаг, который причинил Кенте такие страдания?
— Хизаши? — теплые пальцы коснулись запястья. — О чем ты думаешь?
Кента стоял рядом и заглядывал в лицо. Нэкоматы пошли дальше, прочь от угрозы, а они пятеро должны были сделать ровно наоборот.
— Хироюки хочет отомстить. Не знаю, чего он добивался изначально, но, если верить не только общепринятой легенде, но и рассказу Ниихары, его обманули и одолели даже не трое на одного, а целая армия оммёдзи. И вот он унижен, побежден и низвергнут на долгие двести лет.
— Звучит так, будто ты ему сочувствуешь, — пробормотал Мадока.
— Нет-нет, продолжай, — поддержал Кента. — Ты считаешь, он вернулся, прежде всего, отомстить тем, кто его низверг?
— Они давно мертвы, — покачал головой Учида, — это бессмысленно.
— Для людей, может, и да. Но кто, как не ты, знает, что за грехи отцов отвечают их дети?
Взбунтовавшийся ветер поднял на вершину холма затхлый запах застоявшейся воды и гниющих растений с удушливой сладостью мертвых лилий. И тот же ветер, точно маленький ребенок, подхватил побелевшие волосы Хизаши, обрадовавшись новой игрушке, и спутал длинные пряди.
— Ему все равно, что те самые оммёдзи мертвы, — продолжил он. — В мире осталось полным полно других.
Хизаши ничем не мог доказать свою правоту, но все, и он сам, чувствовали — из них сейчас именно он способен понять врага лучше кого бы то ни было. Дело ли в нечеловеческой природе или родственной связи, но, глядя вдаль, Хизаши видел не переплетение улиц и крыши домов, а лицо Хироюки, знакомое до последней черточки и одновременно чужое, и читал в нем чувства, когда-то наполнявшие и его. Несправедливость заставляет сердце черстветь. Несправедливость, растянувшаяся на столетия, превращается в глухой доспех, под которым бушует настоящее адское пламя обиды и ненависти.
Хироюки вышел на тропу войны, и в этот раз у него гораздо больше шансов сойти с нее победителем.

Следующими их покинули Сасаки Арата и ставшая снова невидимой Аканэ. После встречи с напуганными нэкоматами он решил оставить друзей и лично сообщить обо всем в Кёкан. Его отпустили из школы для спасения Куматани Кенты, и с этим делом он неведомо как, но справился. Но ситуация изменилась, теперь одного ученика недостаточно, чтобы предотвратить катастрофу, и Сасаки обещал сделать все, от него зависящее, дабы убедить в этом своего главу.
— Я не прощаюсь, — сказал он непривычно серьезно, даже строго. — И вы, прошу, дождитесь моего возвращения в целости и сохранности. Уверен, в Кёкан не останутся равнодушны и непременно окажут помощь. Только дождитесь.
— Главное, чтобы они не выдали нам еще одного недоученного ученика, — фыркнул Хизаши, хотя на самом деле был растроган и малость опечален расставанием.
— Сам-то больно доученный, — поддел Мадока и от души хлопнул Сасаки по плечу. — Счастливого пути! Пусть он будет быстрым и легким.
Затягивать не стали, и сразу же Арата вернулся на тракт и двинулся в обратном направлении, к Лисьему лесу, на что у него уйдет не один день, если только какой-нибудь тэнгу[182] не возьмется ему помочь. Они же четверо приготовились спускаться в самое пекло, и хорошо, если это было лишь красивым оборотом речи.
В Ёсико пока не догадывались о нависшей над ними угрозе и жили обычной жизнью, ну, может, более шумной, нежели до начала Досинкай. Первый же встреченный ими человек сообщил, что торжественное открытие соревнований назначено на завтрашнее утро, а еще — что участники и их сопровождающие расположились в нескольких богатых рёканах поближе к долине Хоси, выкупив их целиком.
— В этом году особенно много оммёдзи собралось, — похвастался житель Ёсико. — Такая честь для города.
«И прибыль», — подумал Хизаши.
В них никто пока не заподозрил экзорцистов, а патрулей они успешно избегали. Останавливаться в рёкане, даже самом дешевом, было небезопасно, да и едва ли этой ночью им придется хоть немного вздремнуть. Вызнав место, где расположилась делегация из Дзисин, юноши покинули город, обогнув долину Хоси по широкой дуге. Солнце уже давно взошло, и весеннее тепло прогрело воздух и высушило вчерашнюю влагу. Но не было в природе того мирного удовлетворения, что разливается вокруг по весне, напротив — зрело нечто жуткое, зловещее, и птицы не нарушали тишину пением, и даже ветер не колыхал листву и не гонял волны по свежей траве. По дороге в сторону долины неспешно катились торговые обозы, чтобы поскорее завершить последние приготовления к торжеству. Должно быть, уже утром на арену выйдут представители школ-участниц и министерства оммёдо из столицы, а также кто-то из светской власти.
Идеальное время и место, чтобы заявить о себе. «Хироюки, как же давно ты готовился к этому?»
— Я пойду к Морикаве-сэнсэю и…
— И тебе снесут башку, — осадил Кенту Хизаши, очнувшись от невеселых мыслей. Вечно он рвется вперед всех, будто умереть за идею — его смысл жизни.
— Я могу пойти, как в тот раз, — заикнулся Мадока, однако Учида его предложение отверг.
— Теперь мы тоже под ударом. После того как я узнал про сговор Фусин и Дзисин, я не могу никому доверять.
Тут уж Хизаши смолчать не сумел:
— Не больно-то ты и раньше был доверчив.
— Еще не поздно отрубить тебе голову, Мацумото, — пригрозил фусинец, — или на худой конец язык.
Ответ был ожидаем и оттого ничуть не повеселил. Хотя чему тут удивляться? В их положении мало что способно вызвать даже легкий излом губ. Хизаши посмотрел на Кенту и заметил, что тот… улыбается?
— Ты повредился умом? — спросил он.
— Я вдруг подумал, что рад слышать вас всех, даже если вы ссоритесь.
Хизаши словно влепили пощечину. Они не особенно это обсуждали, но Кента обмолвился, как ощущал себя, будучи запертым внутри собственного тела, и тогда голос его сочился горечью и страхом. Когда-то Хизаши пытался вообразить, каково это — быть пленником духового оружия, стать частью холодного металла. Одна мысль об этом наполняла его гневом и ужасом, и судьба распорядилась так, что испытать схожие чувства довелось не ему.
— Ты так задумчив и тих, — все с той же улыбкой проговорил Кента. — Я бы очень хотел, чтобы вернулся прежний Мацумото Хизаши, всегда недосягаемо уверенный во всем.
— Я бы тоже хотел, — проронил Хизаши и отвернулся. Невыносимо было смотреть в его глаза и видеть сочувствие, которого не заслужил. И такой веры в себя не заслужил тоже.
В любом случае никто не пошел в рёкан, рискуя жизнью, но нужно было узнать, там ли Морикава или Сакурада, и Мадоку все же отправили следить за входом. Из них четверых менее приметная внешность досталась ему и, отчасти, Кенте, но последнего не стоило отпускать одного, в этом Хизаши был тверд и непреклонен. Впрочем, никто и не собирался с ним спорить.
Мадока отсутствовал полдня, за это время они трое не перемолвились и словом, расположились под деревьями на пригорке и установили слабую, рассчитанную на новичков, защиту, чтобы не привлекать внимание, случись тут нежданные прохожие, но и не встревожить оммёдзи. Хизаши угнетала эта осторожность, будто они мыши, пытающиеся прошмыгнуть под носом у кота. От нечего делать он принялся размышлять, каким образом составить записку для Морикавы, чтобы тот догадался об отправителе.
— Эй, Кента, — позвал он.
— Да?
Он повернулся так быстро, словно только и ждал, когда с ним заговорят. Хизаши, оказывается, успел позабыть, какой он еще ребенок порой. Хотя… разве не все вокруг для Хизаши должны быть детьми?
— Что между тобой и Морикавой общего? Такого, чтобы вы оба поняли его истинное значение?
— Я не знаю, — пожал плечами Кента и откинулся на древесный ствол. Раскидистая крона бросала на его задумчивое лицо ажурную тень, а солнечный свет играл в зелени глаз. — Может… стихи?
— Стихи? — засомневался Хизаши. — Что в них особенного?
— Стихи — это слова, которыми говорит сердце, — Кента явно цитировал кого-то. — Так мне сказал учитель по дороге в замок Мори. Помнишь? Мы проезжали мимо озера с грустной историей, и учитель так вдохновенно рассказывал о своей жене.
— Ты запоминаешь странные вещи.
— Это драгоценные воспоминания, Хизаши. И я очень рад, что сумел сохранить их.
— Не время для сентиментальности, — возразил Хизаши из одной только вредности.
— Нет, как раз самое время. Хизаши, — Кента посмотрел ему прямо в глаза, так что не отвернуться, не спрятаться, — мы же вместе дойдем до конца, правда? Что бы ни случилось?
— Разве ты не будешь говорить что-то вроде «спасай себя и беги»?
— Больше не буду. Не стану спрашивать, о чем ты думал, когда шел за мной, но скажу, о чем думал я в темноте. Я говорил с тобой, и лишь эти воображаемые беседы помогали мне держаться.
— Прекрати…
— И если ты захочешь сбежать, чтобы спастись, винить не стану. Но я верю, что нам суждено выжить вместе или умереть вместе.
— Прекрати же, — прошипел Хизаши, чувствуя себя неловко. — Фусинец услышит.
— Я слышу, — раздалось с обратной стороны дерева, где дремал Учида.
— Боги, какой стыд!
Хизаши захотелось спрятать горящее лицо за веером, но пришлось ограничиться тем, чтобы закрыть его ладонью. Кента уже беззаботно хохотал, сдержанно хмыкал Учида, невидимый отсюда, и губы невольно растянулись в улыбке, глупой, неуместной, но приносящей облегчение.
Когда солнце склонилось к горизонту, вернулся Мадока с новостями. Оммёдзи из Дзисин предпочитают трапезничать в одном и том же заведении и вечером едва ли изменят традиции. Двое молодых учителей среди них тоже есть.
— Отлично, — обрадовался Кента. — Осталось придумать, как привлечь их внимание.
— И не попасться патрулю или своим же, — добавил Хизаши.
Совместными усилиями составили план, который устроил всех: Кента в сопровождении Хизаши (он же решил никуда не отпускать Куматани одного) притаятся поблизости от идзакаи, наблюдая со стороны, а Мадока найдет городского мальчишку, чтобы передать послание. Кента не потратил на него много времени и, кажется, остался доволен результатом. Мадока спрятал листок за пазуху и отправился обратно в город.
А вместе с закатом выдвинулись и они с Учидой. Тот собирался найти своего наставника из Фусин, по его словам, стоящего доверия. Говорил он, правда, так, что не оставалось сомнений — в случае неудачи предателя не ждет ничего хорошего.
На улицах вечернего Ёсико было не протолкнуться от гуляк, собравшихся как следует отдохнуть в дни проведения Досинкай. Кто только не приехал поглазеть на состязания лучших оммёдзи! Воочию увидеть магию, что они творили, ощутить, как закипает кровь при виде яростных сражений, и, самое главное, понаблюдать за процессом изгнания злого духа или акумы, не боясь за свою жизнь.
Хизаши был даже рад, что избежал «чести» потешать толпу, которая в ином случае обозвала бы его колдуном или, знай правду, попыталась убить.
— В этих обносках мы мало отличаемся от бродяг, стекающихся сюда в надежде на заработок или подачку, — сказал Кента, прижимаясь к стене темной узкой подворотни меж высоких домов. И он был прав, вонючее тряпье прятало их от брезгливых взглядов лучше колдовства. Хизаши передернуло, но тут как раз из дверей идзакаи под красный свет фонарика вышел Морикава. В его руках был листок бумаги, значит, мальчишка, подкупленный монетами Учиды, проник-таки в заведение. Морикава озирается, хмурится обеспокоенно, трет переносицу, а потом вдруг уверенно идет в их сторону.
— Что-то не так, — занервничал Хизаши и отступил на шаг. И тут же, буквально за миг до того, как ледяной металл прижался к изгибу его шеи, ощутил чужое присутствие. Поздно, слишком поздно.
— Учитель! — испуганно воскликнул Кента, мечась взглядом от одного к другому.
— Беги, идиот! — рыкнул Хизаши, и заточенная кромка едва не вспорола кожу.
Он собрался во что бы то ни стало выиграть Кенте время, но обездвиживающий талисман прижался к затылку, лишая сил. В первый раз Хизаши ощущал на себе действие офуда против ёкаев, и унижение оказалось настолько велико, что он едва не взвыл. И этот меч — Гэкко — он узнал, его владелец Сакурада Тошинори. Они были так наивны, полагая, что могут довериться кому-то в Дзисин!
— Кента-кун, ты делаешь успехи, твои стихи трогают сердце, — сказал Морикава и кивнул. Давление на затылке ослабло. Обернувшись, Хизаши столкнулся взглядами с Сакурадой и понял, что их неприязнь целиком и полностью взаимна. Обездвиживающий талисман рассыпался пеплом в руке учителя, а меч с неохотой вернулся в ножны.
— Морикава-сэнсэй, — выдохнул Кента. — Вы же верите нам?
— Вы еще ничего не сказали.
— Но…
— Не здесь, — хмуро оборвал их Сакурада. — Встретимся на восточном выезде из города как отобьют девять ударов[183].
— У нас мало времени, — возразил Хизаши. — Утром случится непоправимое!
— Уж не вашими ли усилиями? — прищурился Сакурада.
Хизаши стиснул зубы, чтобы не нагрубить, и тут его осенило: учитель использовал офуда, потому что знал, что перед ним ёкай? Насторожившись, он отошел ближе к Кенте.
— Мы обязательно все расскажем, — порывисто начал Кента, — но прямо сейчас важно другое. На церемонии открытия Досинкай случится что-то ужасное.
— Что-то? — уточнил Морикава.
— Демон случится, — мрачно ответил ему Хизаши. — Это достаточно ужасно?
— Демоны не такая уж редкость, — хмыкнул Сакурада, поглаживая ножны, — а вот ёкаи-экзорцисты это да, это диковинка, каких поискать.
— Тоши, — зыркнул на него Морикава.
— Что, Тоши? Этот ублюдок водил нас за нос почти три года! Мне что, похвалить его за это?
Сакураду аж затрясло, и он мог бы изрядно напугать даже старших учеников Дзисин, но уже не напугает их двоих.
— Я не виноват, что вы такие слепые и самоуверенные, — процедил Хизаши. — И, кстати, было не особо и сложно.
Сакурада таки начал вынимать меч, и Морикава вскинул руку.
— Довольно! Что вы устроили? Удивляться тут нечему, Ниихара-сэнсэй предупреждал нас. Кента-кун, есть ли шанс, что вы ошибаетесь?
Тот покачал головой.
— Я видел его даже ближе, чем вижу сейчас вас, и он был полон ненависти.
— Неужели это тот самый… — Морикава устало потер лоб — такой знакомый жест — и вздохнул. — Как же вам удалось выжить?
— Считайте, что нам повезло, — ответил Кента.
— Понимаю, — кивнул Морикава и посмотрел на Сакураду. Тот поморщился, но ладонь с рукояти убрал.
— Будьте осторожны, — в итоге сказал учитель, — темные времена настали не только что, и лучше вам больше ни с кем не выходить на связь.
Хизаши обозначил свое мнение тихим, но выразительным фырканьем. Можно подумать, они такие идиоты, кричать о себе с главной площади? Если бы Хизаши не понимал, что им самим уже не справиться, не допустил бы этой встречи.
Они разошлись без прощаний, и, глядя в спину двум оммёдзи, обучавшим их на горе Тэнсэй, Хизаши не мог отделаться от чувства, что прямо сейчас они совершили чудовищную ошибку.
— Учителя на нашей стороне, — успокоил Кента, как и всегда, чудесным образом угадывающий чужое настроение.
— А какая она, наша сторона?
Кента не отвел взгляда, но Хизаши было не обмануть. Он чувствовал сомнение.

До наступления сумерек пришлось ютиться по грязным закоулкам на самой окраине Ёсико, поближе к восточным воротам. Выходили из города вместе с толпой крестьян, возвращающихся в родные дома после торговли на ярмарке. Стража была начеку, осматривала телеги, но повезло, что оммёдзи среди них не нашлось. Белые волосы Хизаши скрывала широкополая соломенная шляпа, отбрасывающая глубокую тень до самого подбородка, и один стражник заинтересовался странным «человеком».
— Кто таков? А ну, шляпу сними, покажи лицо.
Кента тотчас склонился в низком поклоне, едва не до земли, и запричитал:
— Это мой брат, благородный господин. Он с детства болеет, да и умом недалек, хоть и вырос выше всех в семье. Вот, напросился со мной посмотреть ярмарку. Он же как ребенок, господин! Не обижайте его.
Хизаши даже возмутиться не успел, с чего это он опять больной, но тут с головы все же сорвали шляпу, и несколько белых прядей вывалились из узла, стянутого на макушке неприметной тканевой лентой. От такого бесцеремонного отношения Хизаши аж побледнел от гнева, а Кента с силой надавил ему на спину, заставив склониться перед стражником.
— Почему он седой? — удивился тот.
— Его снедает тяжелая болезнь, господин.
— Она заразная?
— Нет, господин, но она, увы, неизлечима.
Наконец их пропустили за ворота. Хизаши не ожидал такой проверки на выходе, ведь зашли они довольно легко. Может, кто-то знает, что они в Ёсико, оттого и стремится их задержать в нем?
И снова он подумал об Морикаве и Сакураде.
— Прости, что унизил тебя, но люди избегают приближаться к больным, даже если те не несут угрозы.
Они отстали от группы крестьян и дождались, пока те отдалятся достаточно, чтобы не оборачиваться на двоих братьев, отчего-то решивших остаться на пустынной дороге в темноте. Мадока и Учида не давали о себе знать, и они с Кентой также не стали тратить время на их поиски. Каждый сам по себе, так безопаснее.
Показалась половинка луны, чей желтоватый свет просачивался сквозь перистую завесу облаков. Тут и там небо прошивали иглы звезд. Ночной ветерок тревожил листву деревьев, среди которых Хизаши и Кента затаились, поглядывая на полосу дороги, но она оставалась пустынна, сколько ни смотри. Ночь была тиха и безмятежна, однако кое-что не давало Хизаши расслабиться. Природа всегда полна скрытой от глаз жизни: не только птицами и мелкими животными, шуршащими в траве, но и множеством ёкаев и лесных духов, привыкших держаться в стороне от человеческого жилья. С приходом темноты они наводняли леса и поля: охотились на насекомых и лягушек родичи древних нодзути[184] — змееподобные цутиноко[185]; бродил по полям, за которыми плохо ухаживали, пугающий старик Доро-та-бо; сновали ласки-итати и другие переродившиеся животные, ставшие ёкаями-оборотнями. Много кого можно повстречать или почувствовать, но и лес, и поля, и дорога — все было пусто и брошено.
— Не только нэкоматы ушли. Все покинули эти края, — сказал Хизаши. — Чего он добивается?
Кента положил ладонь ему на плечо и молча сжал. Они стояли в мертвой пустоте на опушке леса, и им не нужно было говорить то, о чем думали оба. Тут чуткий слух уловил чье-то приближение. Дорога оставалась пуста, звук шел с другой стороны, и Хизаши успел только повернуть голову и увидеть смазанную тень, вдруг ставшую огромной и беспросветно черной. Она заволокла собой все вокруг, забила уши и нос, залепила глаза. Хизаши задыхался и не понимал, что с ним, ведь он всегда был особенным, сильнее, одареннее других, выше во всем. Откуда же этот удушливый страх смерти? И как Хизаши мог так глупо попасться?
— Кен… та? — прохрипел он и провалился во мрак небытия.
* * *
Хизаши проснулся от ощущения теплых рук на щеках.
Не хотелось возвращаться из уютного сна, где он был серебряным змеем, свернувшимся в корнях сосны, без тревог и волнений. Безмятежное спокойствие нарушали только эти прикосновения, смутно знакомые, совсем не опасные, от них распространялось тепло, запах сухой травы и речной воды щекотал ноздри. И когда ощущение вдруг пропало, Хизаши потянулся за ним, и тьма обернулась светом дня, а гибкое змеиное тело — несовершенной человеческой оболочкой.
— Наконец-то! Ты так меня напугал!
Кента склонился над ним, стоя на коленях, и его лицо засветилось радостью и облегчением. А меж тем и сам он выглядел скверно — бледный, с покрасневшими глазами и тенями, обрисовавшими их контур краской усталости.
— Что произошло? — спросил Хизаши, садясь. Под ним была холодная земля и примятая трава. — Уже утро? Как? Когда?
— Скорее, Хизаши, вставай, — Кента потянул его за руку, помогая подняться. — Мы опаздываем!
И впрямь, солнце уже почти взошло, а еще предстояло преодолеть путь до долины Хоси и каким-то образом попасть туда, не будучи схваченными. И это если время у них вообще было.
— Почему нас не убили? — все же задал Хизаши вопрос, возникший, едва он окончательно пришел в себя. У того, кто смог лишить их обоих сознания на всю ночь, было достаточно сил и возможностей забрать заодно и их жизни, и то, что Хироюки как-то приложил к этому руку, не вызывало сомнений.
Кента странно посмотрел на него и серьезно ответил:
— Ты его брат, Хизаши. Может, в нем еще осталось что-то человеческое.
Но Кента ошибся. Они оба поняли это, когда, используя энергию ки для ускорения, добежали до места, откуда открывался вид на долину, раскинувшуюся между холмами и обычно залитую светом. Несмотря на название, речь шла об огромном котловане, отдаленно напоминающем звезду с пятью лучами. Долина Хоси всегда считалась благословенной богами, ведь она образовалась, как говорят, от падения небесной звезды, отчего там не росла трава, лишь вокруг зеленела священная роща. Стоя на возвышенности, можно было разглядеть легкую дымку, клубящуюся внизу по утрам.
Но не сегодня.
Сегодня долину окутывала тьма. Смрадное облако накрыло ее, точно куполом, от него разило скверной мира демонов и колдовством людей. Фиолетовые молнии прошивали его то тут, то там, и казалось, это грозовая туча зависла над долиной, готовая извергнуть на нее потоки чистого зла. Хизаши сразу узнал этот запах и ощущение мерзости, склизкой, гнилой, отвратительной. Он уже не раз оказывался близок к демонической энергии, но еще никогда она не была настолько сильна вне Ёми, что буквально сшибала с ног. Кента рядом шумно вдохнул носом и закашлялся.
— Это коробка проклятия! — воскликнул он, когда смог говорить.
— Коробки, — поправил Хизаши мрачно. — Их должно быть определенно больше одной.
— Внизу же люди…
— Если мы опоздали сильнее, чем я надеюсь, живых там уже не осталось.
— Но мы все равно должны что-то сделать!
Хизаши заставил себя дышать, хотя каждый глоток воздуха на вкус был как болотная жижа.
— Само собой, — ответил он и по привычке прикоснулся к поясу. Они оба лишились своего духовного оружия, и в этом даже была некая ирония — Хизаши расколол Иму в зале Демонического меча, а одержимый Кента забрал веер.
Если бы у них был выбор, Хизаши не сунулся бы в самое пекло ни за что в этой и других своих жизнях, только выбора не было. Они свернули на дорогу, уводящую вниз, к ториям, отмечающим вход в долину со священной рощей. Ярко-алые ворота потускнели, пожираемые демонической скверной, с кленов облетела листва, и скелеты деревьев ощерились голыми острыми ветками. Посреди весеннего месяца яёй вдруг воцарилась мрачная стылая осень.
Хизаши и Кента шли быстро, но все равно то и дело натыкались взглядами на тела монахов, лежащие там, где смерть настигла их. И она была мучительной. Проклятие, точно жидкая грязь, растекалось по долине, захватывая все больше земли. Страдали духи деревьев кидзимуна, они не могли покинуть своего пристанища, и зло пожирало их сущность, коверкало ее, уродовало тела. И все это происходило так быстро, что с каждым торопливым шагом Хизаши чувствовал, как шанс спасти хоть что-то растворяется в воздухе.
— Помни о дыхании, — обратился он к Кенте.
Они услышали крики, когда деревья поредели, и до цели оставалось совсем немного. Воздух будто уплотнился, стал похожим на воду, в которой каждое движение давалось с большим трудом. Хизаши проверил талисманы, что они смогли подготовить, пока ждали ночи. Бумагу для них пришлось украсть, а писать кровью, но так даже лучше, Хизаши использовал свою, чтобы напитать иероглифы особой силой ёкая. И Кенте не надо было знать, что она уже не так всемогуща, как прежде.
Хизаши схватил его за локоть, вынуждая остановиться.
— Не спеши. Мы не знаем, что там происходит.
— Ясно что. Там собралась толпа зрителей, и они совершенно беззащитны!
— Я сказал, не спеши! — повысил голос Хизаши. — Сначала посмотрим.
Он разжал пальцы, надеясь на благоразумие друга. Кента сильно повзрослел с момента их знакомства, однако порой его огромное сердце мешало ему действовать здраво.
Котлован довольно глубоко утопал в земле, вниз вели лестницы, а пологие склоны изрезали многочисленные ряды широких ступеней-платформ, на которых собирались зрители во время важных мероприятий, удостоившихся чести быть проведенными здесь. Ныне же все это огромное пространство напоминало ад. Едкий мутный дым застилал землю, в нем мелькали зеленые и синие хи-но тама[186], порой разгоняющиеся так, что превращались в огненные росчерки. И если бы только это! Хизаши ясно видел в тумане полупрозрачные фигуры злых духов: онрё[187], горё[188], гаки[189], сирё[190]. Люди бестолково носились, не видя ничего вокруг, и их ловили и рвали на части, на трупах пировали окровавленные дзикининки[191].
— Светлые ками… — пораженно выдохнул Кента.
Но ками здесь как раз и не пахло. Зато разило смертью, ужасом и отравой Ёми. Вот из тумана выбежала женщина с перекошенным от страха лицом, а на спине ее сидела уродливая рогатая кидзё[192] и, хохоча, рвала на ней волосы, а после так широко раскрыла рот, что откусила несчастной всю голову целиком. Еще больше крови впитывалось в истоптанную, оскверненную землю, еще сильнее становилась аура зла над проклятой долиной.
Хизаши больше не останавливал Кенту, они помчались вперед и, задержав дыхание, ворвались в туман. По эту его сторону все казалось зыбким, мутным, ненастоящим. Хизаши тут же споткнулся и едва не упал на разорванное пополам тело оммёдзи в одежде школы Дзисин. Рядом с ним валялся меч, Хизаши не стал его подбирать, но не побрезговал остатками талисманов, выпавшими из рукава.
— Так-то лучше, — пробормотал он, быстро проверяя набор. Похоже, ему попался ученик, не готовый к серьезному сражению в таком охраняемом людьми и богами месте. И Хизаши бы позлорадствовать над неудачей последних, да только не осталось в этом никакого смысла. Он выпрямился и всмотрелся в клубы ядовитого тумана. Из-за него мнилось, он один-одинешенек здесь, и крики и звон оружия раздавались откуда-то издалека, из другого, невидимого мира. Этот мир проглотил Кенту, но не представлял себе, с кем столкнулся. Хизаши выбрал офуда из тех, что подготовил сам, и зажал между пальцев. Несколько древних слов — и бумага рассыпалась искрами, а туман развеялся, открывая вид на арену, усеянную мертвецами, среди них люди в черных и черно-красных одеждах размахивали мечами, впервые за много десятилетий не деля территорию, а работая спиной к спине. Инаба Идзуру, основатель Дзисин, на том свете уже наверняка собрал все проклятия.
Хизаши поспешил в самую гущу, окруженный коконом энергии ки. Злые духи отлетали от него, едва завидев, акумы провожали голодными взглядами, а люди не обращали внимания, занятые тем, чтобы выжить и дать выжить другим.
Туман начал снова стискивать объятия, когда Хизаши увидел знакомый взъерошенный хвост с белой лентой. Кента был далеко, но жив и вроде бы пока в порядке. Хизаши направился к нему, попутно развеяв парочку надоедливых горё с бледными перекошенными лицами и вывалившимися синими языками. Кента рванул куда-то, ненадолго скрывшись из вида, а потом возник снова с мечом в руке.
— Кента! — позвал Хизаши и, не глядя, бросил испепеляющим талисманом в подкрадывающегося к нему одутловатого дзикининки с застрявшими в зубах ошметками окровавленной плоти.
И замер.
Туман опустился ниже к земле, и на нее упала огромная тень, заслонившая даже те крохи солнечного света, что просачивались сквозь черноту над долиной. Хизаши задрал голову и не смог увидеть, где эта тень заканчивается и от чего падает. А потом разглядел и пришел в ужас…
Это был гася-докуро[193], но не обычный, а из тех, кого оммёдзи стали называть одичавшими. Или же это нечто, созданное в глубинах Ёми извращенным умом Хироюки. «Конран-но ками», — одернул себя Хизаши. Кента прав, если не называть его по имени, получится не считать его… братом?
Тут и Кента, наконец, обернулся и, подбежав, встал рядом. С другой стороны к ним спешил незнакомый фусинец, но не успел — лишился ног, оплетенных чьим-то щупальцем, полным разинутых острозубых ртов.
— Хизаши, что это такое? — спросил Кента, стискивая чужой меч вспотевшими ладонями.
Хизаши молчал. Гася-докуро возникали не так уж и часто, иначе бродящие по ночам исполинские скелеты просто смели бы империю. Они рождались из великого множества неупокоенных духов, чьи тела не погребли должным образом, а смерть была мучительной — от голода, болезни или на поле боя. Именно их общая ненависть к миру и озлобленность создавали чудовище-скелет. Однако этот был скелетом не до конца. На остове высотой с крепостную стену самурайского замка еще не сгнила плоть, и когда он наклонился вперед, высматривая людей под своими ногами, стало видно наполовину человеческое лицо с горящими зеленью глазницами. Его окутывала темная энергия, будто черный саван, в прорехах виднелось омерзительное полуразложившееся тело с торчащими наружу белыми костями.
— Бегите! — услышали они крик. В тумане мелькнуло смутно знакомое лицо — кто-то из их учителей, и Хизаши внезапно порадовался, что не утруждал себя запоминанием. Он и так испытывал слишком много чувств от гибели всех этих незнакомых людей, хотя не должен был.
Кента дернулся на голос, но учитель пропал, может, вступил в битву, может, уже погиб. Гася-докуро склонился ниже и занес костлявую руку над ареной. Хизаши схватил зазевавшегося Кенту за плечо и вместе с ним отпрыгнул назад так далеко, как смог. Пальцы скелета чиркнули по земле, сметая все на своем пути.
— Он двигается медленно, это хорошо, — сказал Кента и выставил перед собой меч.
— Если он заденет тебя, даже целых костей не останется.
— Надо не позволить ему нас задеть.
— Ты… собираешься с ним сражаться?! — не поверил Хизаши. — Невозможно победить гася-докуро! Они будут существовать, пока не развеется оживившая их злость.
Кента обернулся, и его взгляд сиял не слабее, чем у монстра перед ними.
— А если мы не попробуем, отсюда не уйдет никто. Оглянись! Здесь еще слишком много невинных людей. И кто знает, что будет дальше, после того, как никого не останется. А если вся эта толпа ринется в город? Если гася-докуро отправится бродить по округе?
— Да мне все… мне все… — Хизаши с ужасом замолчал, не в силах закончить фразу. «Мне все равно, — думал он. — Мне все равно?»
— Будь со мной, Хизаши, — попросил Кента и чуть приподнял уголки побледневших губ. Они слишком долго вдыхали яд мира демонов.
— Я с тобой, — твердо ответил он и раскинул руки. Сияющие золотом офуда окружили его кольцом. Время сомнений и правда закончилось, в его прошлых мечтах и действиях, как оказалось, не было смысла, значит, надо вложить смысл хотя бы в то, что он может сделать прямо сейчас.
Со своим другом.
Они ринулись вперед одновременно. Хизаши отправил офуда вверх, и те сгорали, ослепляя и отвлекая огромного скелета, пока Кента подбирался к его скрытым в тумане ступням. Им уже приходилось бороться с большими бакэмоно, и не было нужды совещаться, чтобы понять друг друга с одного взгляда. У такой махины должно быть слабое место, и, скорее всего, это именно ноги. Кента был уже совсем рядом, катана блеснула в тусклом свете и обрушилась вниз. А потом со звоном отскочила и едва не вырвалась из держащих ее рук. Скелет заревел. Этот жуткий, выворачивающий наизнанку звук походил на утробный гул, заставляющий вибрировать землю под ними и сами их тела, он заполнял собой все вокруг, однообразный, давящий. Хизаши почувствовал что-то влажное на шее возле уха и, проверив, стер кровь.
Это самоубийственный бой. Ни вдвоем, ни даже вдесятером им не справиться, когда сам воздух против них. Но они могут дать шанс другим, и это то, чего хочет Кента, а значит, Хизаши остается только сделать все, на что он способен.
Талисманы осыпались пеплом, и Хизаши бросил новые, их он придумал сам, и они взрывались, точно фейерверки, и освобождали заложенную в них ки. И чудо случилось — скелет пошатнулся.
— Кента? Хизаши? — из тумана выпрыгнул человек с залитым кровью лицом. — Что вы здесь делаете?!
— Вас ждем, Морикава-сэнсэй, — съязвил Хизаши. Кто-то, скорее всего, Сакурада Тошинори, присоединился к Куматани, и уже два меча пытались лишить гигантский скелет опоры. — Только вот вы что-то задержались.
— Забудь об этом! Вам нельзя здесь быть, — учитель нервно оглянулся. — Долину вот-вот закроют барьером вроде того, что окружает школу. Если задержишься, никогда уже не выйдешь отсюда.
— Но гася-докуро…
— Барьер не даст ему вырваться в город, и рано или поздно создавшая его злоба развеется.
Звучало разумно, и Хизаши принялся искать взглядом Кенту. Скелет снова загудел, и Морикава со стоном зажал ухо свободной ладонью. Куматани и Сакурада подбежали к ним, причем учитель тащил Кенту, почти взвалив на себя, похоже, тот был ранен или обессилен неравной борьбой.
И тут сердце замерло, и воздух встал поперек горла. Хизаши бросило в жар, он прижал ладонь к груди и, прислушавшись, за ревом чудовища расслышал тихий смех. И пусть в нем не осталось воспоминаний о прошлом, Хизаши сразу узнал его.
— Хироюки! — закричал он, мигом теряя самообладание. — Хироюки, покажись!
— Заткнись живо, — рыкнул Сакурада. — Дайки, уйми его, пока не поздно.
Хизаши оттолкнул его с пути. Гнев ослеплял. Он перестал видеть даже гася-докуро перед собой. Был только тихий издевательский смех и отчего-то еще — запах. Свечная гарь и раскаленный металл.
— Хироюки!!!
— Значит, теперь ты зовешь меня по имени, братишка?
Волна устрашающей силы горячим дыханием бездны прошлась по арене, обожгла лицо, разметала волосы и бросила на колени всех, кроме Хизаши. Туман разошелся грязными клочьями, сильнее запахло кровью и смертью, и гигантский скелет со скрежетом начал садиться. Каждое его движение заставляло землю вздрагивать, и ошметки гниющей плоти отваливались, распространяя удушливый тошнотворный запах.
— Назад! — кричал Сакурада. — Отступаем!
У Хизаши ноги же будто приросли к месту. Костлявая ладонь медленно опускалась, пока не стал виден человек, стоящий на ней, черное кимоно с ликорисами открывало бледную грудь, густые темные волосы трепал ветер, улыбка на тонких губах была похожа на оскал хищника.
И тогда Хизаши отступил. Один шаг назад, второй, колени дрожат, но он борется с собой, не дает себе и дальше проявлять слабость перед этим монстром в человеческом обличии. А у Хироюки в руках шкатулка. Страшная, страшная шкатулка. Он ее держит как величайшее сокровище, но внутри у нее лишь зло.
— Куда же ты, братик? — спрашивает Хироюки, и Хизаши видит его клыки, тонкие, острые, почти не заметные, но они напоминают о том, что перед ним не просто человек. Хотя об этом вообще сложно забыть. — У меня для тебя подарок. Помнишь, как сильно ты радовался, если я приносил тебе что-нибудь?
Хизаши не помнил и помнить не хотел. Ладонь скелета почти коснулась земли, но Хироюки все равно возвышался над всеми ними. Он щелкнул замочком на крышке шкатулки, и темная энергия потекла сквозь тонкую щель. Хироюки со смехом бросил «подарок» в Хизаши. Он мог бы увернуться и сам, но что-то не давало ему даже пошевелиться. Не враждебная воля, нет. Это оцепенение шло изнутри. И если бы Кента не возник перед ним и не оттолкнул в сторону… Хизаши просто не знал, что бы тогда произошло.
Они покатились по земле под заливистый хохот демона и скрежет трущихся друг о друга костей. Потом Хизаши вздернули на ноги и потащили прочь. Кажется, он что-то кричал, сыпал ругательствами, умножал проклятия, которых тут и без того хватало с лихвой. Наконец ему удалось вырваться и вернуться назад.
Хироюки ждал его, сидя на костяной фаланге и покачивая босой ногой.
— Это был не весь подарок, конечно, — как ни в чем не бывало сказал он и достал из рукава веер. — Этому ты ведь обрадуешься больше?
— Это мое!
— Разумеется, это твое. Заберешь? Или…
Хироюки покрутил веер в пальцах, раскрыл и со щелчком захлопнул, снова, и снова, и снова… Белое полотно мелькало, точно попавшаяся в ловушку бабочка, Хизаши не мог оторвать от него взгляд.
— Или лучше я сделаю так.
Движение остановилось, и Хироюки безжалостно разломил веер надвое.
Духовная энергия вспыхнула настолько ярко, что Хизаши прикрыл глаза ладонью, и эта сила — его родная — хлынула в тело, обняла изнутри. Хизаши даже не понимал, насколько же истосковался по ней!
Когда сияние померкло, сквозь дымку Хизаши увидел удивленное лицо Хироюки и, главное, целый веер в его руках. У него не получилось! Он не смог забрать у Хизаши то, что не смогли забрать даже боги.
— Это мое, — повторил он и призывно выставил перед собой ладонь. Веер вырвался из плена и метнулся к хозяину. Едва они воссоединились, Хизаши сразу же атаковал. Быстрая цепочка шагов — знак на земле, резкие слова — приказы, поворот и взмах руки — раскрытый веер рисует сияющую серебристую ленту в плотном, как студень, воздухе. Хизаши танцует, и обретенная ки бурлит в нем. Хизаши вскидывает руки так, будто на нем не бедняцкая одежда, а дорогие шелка. Его тело знает, как двигаться, губы помнят слова, а сердце жаждет возмездия. Вокруг него раскручивается смерч, пыль стоит столбом, плещутся белым знаменем длинные волосы.
Хироюки видит в нем своего Ясухиро, но он ошибается. Мацумото Хизаши не имеет к ним обоим никакого отношения.
Он делает последний взмах над головой и замирает, чувствуя, как отрываются от него концы заклинания, как оно летит вперед, накрывая застывшего на корточках гася-докуро и его хозяина. И такая вмиг пришла легкость, такое дурное веселье. Из горла вырвался смех, похожий больше на хрип и бульканье, во рту появился привкус крови, в груди потяжелело, и Хизаши закашлялся, разбрызгивая по песку алые капли.
— Станцуй для меня еще раз, братик! — воскликнул Хироюки, приглаживая лежащие на плече волосы. — Почему же ты больше не танцуешь?
Хизаши кашлял кровью и не хотел верить, что все это взаправду.
— Может, в другой раз, — сам себе ответил Хироюки со вздохом, и скелет, повинуясь приказу, начал медленно выпрямляться.
Хизаши покачнулся, и кто-то обхватил его за плечи.
— Идем же, прошу! — Кента потащил его прочь. И на этот раз Хизаши не сопротивлялся, лишь до последнего не отрывал взгляда от широкой улыбки демона.
Скверна добралась до него, впилась клыками во внутренности, проникла в кровь и в мысли. Хизаши кое-как переставлял ноги, но по большей части висел на Кенте, чей запах пробивался сквозь мешанину из гнили, крови и сладкого дурмана разложения.
— Потерпи еще немного, — уговаривал он. Хизаши одной рукой цеплялся за Кенту, а другой прижимал к себе драгоценный веер. Что-то тяжелое, угнетающее наваливалось сверху, и он понял, что это заклинание оммёдзи, барьер, который вот-вот запечатает долину. Морикава не обманул хотя бы в этом.
— Держись, умоляю, — слышал он сбивчивый шепот, но вместо слов ответа мог только облизывать сухие губы со вкусом железа.
Он почти рухнул на колени, устоял на силе воли — и немного на Кенте. Они миновали умирающие останки священной рощи и уперлись в строй экзорцистов Дзисин и Фусин — перед лицом общего врага стремление превзойти друг друга было временно забыто.
— Они задержали одичавшего гася-докуро, — сказал кто-то из школы Сомнения. — Ваши ученики и правда хороши, Сакамото-доно.
Кента рядом вздрогнул и вдруг низко склонился перед этим Сакамото. Хизаши было слишком плохо, чтобы так быстро соображать, да и не собирался он гнуть спину. В глазах темнело, он пытался стоять ровно и не показывать своего состояния, но удар по ногам сзади все-таки повалил его на колени. Картинка дрогнула, размылась, и он услышал:
— Школа Дзисин не имеет к этим двоим никакого отношения. Однако мы добьемся от них правды о произошедшем, это наш долг. Завершайте барьер…
Хизаши с ненавистью посмотрел на говорившего, но тот уже отвернулся, явив ему герб Дзисин на парадной катагину[194].
— Катись… к они… — процедил он, и уши заложило от чудовищного давления оммёдо такой силы, что могло бы размазать его по земле, будь оно направлено на него. И даже горячая, как костры Ёми, ненависть не смогла удержать его крика.

Так Мацумото Хизаши, хэби в облике смертного человека, близко познакомился с темницами в глубине горы Тэнсэй, издревле считавшейся чистой и священной, тогда как внутри оказалась именно такой же, как и вся эта дрянная школа, — темной, мрачной, грязной и лживой. Его пленители хорошо подготовились: от талисманов, какими были оклеены стены тесного узилища, все тело онемело, а мысли ворочались с трудом, но и этого им оказалось недостаточно. Руки Хизаши завели за спину и, вывернув до боли, стянули тонкой железной цепочкой, в которой ощущалось сдерживающее заклинание. Неровные звенья впивались в кожу, стоило чуть пошевелиться, а Хизаши пробовал. Первое время он как ошалелый метался из стороны в сторону, рвался к двери с крохотным зарешеченным окошком, но до нее неизменно оставалось расстояние, равное половине шага, вся же темница больше напоминала конуру, и воняло здесь так же.
Когда силы сопротивляться впустую закончились, Хизаши захотел пить. Голод он мог не замечать, но жажда впилась в горло острыми когтями и драла, драла, драла… На крик никто не приходил, будто про пленника все позабыли. Не хватало света. Странно, ведь темнота не была для бывшего ёкая таким уж большим неудобством, но то ли сказывалась привычка, то ли мрак превратился в неизвестность, а она мучила похуже всех пыток, что могли придумать для него в Дзисин. Хизаши не любил боль, но страх остаться навеки брошенным здесь без возможности даже выпрямиться доводил до отчаяния. С ним уже такое случалось, и воспоминания о божественном суде вспыхивали под закрытыми веками, пока Хизаши пытался убить время сном.
Еще тяжелее физической беспомощности, жажды и темноты были мысли о Кенте. В тот миг, когда Хизаши буквально распластало по земле на окраине долины Хоси, он не мог ни о чем думать и не видел, что происходило вокруг. Что происходило с Кентой. Что такие люди, как эти лживые ублюдки, могли сделать с тем, кто оказался носителем столь разрушительного зла? Более того — свидетелем их былой подлости. Хорошо, если Кента сейчас где-то рядом, в том же жутком положении, но живой. А если…
Хизаши запутался. Он ненавидел Дзисин за их лицемерие, ненавидел Хироюки, который, в свою очередь, был врагом всех оммёдзи, Дзисин в том числе. Разве это не могло сделать их союзниками? Но Хироюки заставил страдать Кенту, а этого нельзя было простить. Он использовал их всех, насмехался, играл точно своими куклами.
Хизаши хотел пить. Хизаши хотел спать — но не мог, ведь стоило телу расслабиться, как демоновы путы едва не вырывали руки из плеч. Запах собственной крови в какой-то момент перекрыл все остальные, а они были омерзительны. Хизаши был унижен, и лишь поруганная гордость не давала ему сломаться наедине с собой — самым страшным собеседником.
Когда снаружи загремело и в окошке показался отблеск огня, Хизаши плохо разбирал, где явь, а где нет. Дверь открылась с громким скрежетом и скрипом, свет заполнил тесное пространство, выжигая глаза, и Хизаши зашипел. Сила оммёдо ранила его, на шею накинули конопляную веревку с полосками офуда и расстегнули цепь. Хизаши тут же повалился вперед, но петля натянулась, и он едва не задохнулся, пришлось встать на колени, упершись раздувшимися нечувствительными руками в камни пола.
— До чего жалкое зрелище, — услышал он над собой. — Это существо позорит человеческий род, подражая ему.
— Почему он не попытался превратиться обратно?
— Наверняка от страха перед силой Дзисин.
«Горите в Ёми, — думал Хизаши, пока слезы градом капали из воспаленных глаз. — Чтоб вам там они палицу в рот затолкали».
Его дернули на себя и вверх, как шавку. Он поднялся, чтобы не пришлось ползти за людьми на четвереньках, но его так тянули и шпыняли, а слабость была настолько сильна, что пару раз по пути он падал, и его поднимали пинками. Он ожидал боли, но не чувствовал ее, вообще ничего не чувствовал — в этом оммёдзи обманули сами себя.
Коридор освещался слабо, так что вскоре глаза привыкли, и можно было не щуриться и не ронять позорные слезы. Хизаши впихнули в очередной каменный мешок, но этот, в отличие от предыдущего, был гораздо просторнее. Хизаши хотел оглядеться, но его огрели по спине, вынуждая упасть на колени.
— Сакурада-сэнсэй, узнаете своего ученика? — спросил голос из тени.
— Он запомнился мне больше похожим на человека, Нобута-сан. Ваши люди хорошо над ним поработали.
— Он и не должен быть похожим на человека, однако как-то так вышло, что он учился бок о бок с моим драгоценным племянником. С вами, Сакурада-сэнсэй, и с другими беседовать об этом будут ваши старейшины, мое дело — вытянуть нужные сведения.
Человек вышел из тени и оказался невысоким, полноватым мужчиной неопределенного возраста. Его фамилия была Хизаши отлично знакома, ее юный обладатель, на редкость бесталанный и бестолковый, кичился благородными корнями, сам из себя представляя лишь пустое болтливое место. Кто же знал, что среди его родни не только славный в прошлом дед, но и такой дядя.
— Я слышал о тебе от племянника, — обратился к нему Нобута-старший. — Мальчик прав во всем. Более омерзительного существа и представить сложно. Сакурада-сэнсэй, прошу записывать и запоминать все, что от него услышите. Пока он еще будет в состоянии говорить.
То же самое Хизаши мог бы сказать и о нем — омерзительный, с гладким круглым лицом, печать зла на котором не увидел бы только слепой.
— Кто вы? — спросил Хизаши, проглотив колючий ком в горле.
— Разве ты не слышал?
— Я спрашиваю не… имя…
— Сакурада-сэнсэй, вы посмотрите, какой любопытный образец! — отчего-то восхитился Нобута. — Я провел столько допросов, чтобы ваша школа могла гордиться своими адептами, но допрашивать ёкая мне еще не доводилось. Интересно, они как-то иначе ощущают боль?
— Понятия не имею, — мрачно буркнул Сакурада, и Хизаши обжег его холодным взглядом.
— Я так и знал, — процедил он и сплюнул на пол.
Его не стали за это бить, только обрадовался Хизаши рано. Этот бессильный, лишенный дара, но такой страшный человек не собирался тратить слишком много времени на беседы. Вопрос был всего один: «Когда вы с Куматани Кентой вступили в сговор с демоном и решили украсть для него меч Дзайнин?» В случае неверного ответа или, что случалось чаще, его отсутствия, Хизаши резали, топили в холодной воде, подвешивали над огнем и избивали палками. Никакое онемение не способно было избавить от ощущений, но вместо воплей боли мучители получали только град проклятий и змеиное шипение.
— Уберите, — наконец велел Нобута, и полумертвого Хизаши вернули в его конуру, приковали цепью и даже оставили еды, если ею можно было назвать тонкий пласт сырого несвежего мяса. От него дышать тут стало еще невыносимее, одно лишь радовало — напиться удалось вдосталь, пусть та вода, в которой его топили, и отдавала гнильцой.
И потянулось время в темноте и тревожном ожидании. Он так и не спросил про Куматани, побоялся навлечь на него беду более худшую, чем их уже постигла. Если бы Кента был мертв, ему бы наверняка сказали, чтобы напугать. Не догадывались, что неведение пугало сильнее.
И все же Хизаши удалось забыться. Прежде он до конца не понимал силу снов, сейчас же сумел сбежать в них от реальности, превзошедшей любые кошмары. В этом чудесном видении он сидел на берегу реки, и ветер колыхал ее сверкающую на солнце поверхность. Крупные стрекозы с перламутровыми крыльями порхали над кувшинками, чьи нежные бутоны украшали затянутые ряской зеленые участки под сенью нависающих над водой деревьев. Было тепло, но не обжигающе жарко, и солнечные лучи запутывались в ветвях и роняли на траву светящееся кружево. Хизаши держал над головой дырявый зонтик и смотрел на танцы стрекоз да быстрые тени рыб.
Потом кто-то подошел сзади, обдал запахом нагретой на солнцепеке кожи, положил ладонь на плечо. И сразу стало так спокойно и хорошо, жужжание цикад звучало музыкой, а дыхание рядом — было самой жизнью. Хизаши хотел повернуться, чтобы посмотреть, но его удержали на месте, сильнее надавив на оба плеча. Чужие влажные волосы защекотали висок, но это не вызывало отторжения, наоборот. Хизаши нравилось чувствовать, что он не одинок и есть еще кто-то тут, возле этой спокойной, залитой сиянием реки. Вот бы так было всегда и никогда-никогда не заканчивалось…
Но солнечный летний мир раскололся от скрипа и скрежета, Хизаши дернулся спросонья и чуть не взвыл от боли. Короткий сон расслабил его, заставил забыть о бдительности, и вот пришла расплата. Сощурившись, он пытался рассмотреть в ореоле оранжевого света лицо посетителя. Но, даже толком не приглядевшись, узнал по пронзительному голосу, с каким тот протянул:
— Что я вижу? Маленькую рыбку, скрежещущую зубами[195].
— Выучил новую фразу? — хмыкнул Хизаши. — Поздравляю.
— Дядя сказал мне, что ты сейчас похож на кусок дерьма и пахнешь так же, — широко осклабился Нобута-младший. — Расскажу парням, они будут в восторге, потому что тебя все терпеть не могли, Мацумото.
— Странно, я думал, это они о тебе…
— Заткнись! — сорвался Нобута и схватился за меч. — Здесь я говорю, а ты, ничтожество, слушаешь!
— Для того, чтобы люди тебя слушали, их приходится связывать. Вот так умора.
И хоть снаружи Хизаши старался держать лицо, вид соученика на пороге его темницы вызвал в нем настоящий ужас. Попасть во власть кого-то вроде него — даже смерть или вечное заточение не казались уже таким страшным приговором.
— Где ты нашел людей, уродец? — чванливо бросил Нобута и повел носом. — Я чую лишь запах отброса, от которого мой дядя скоро избавится.
Он подошел на полшага ближе, но так, чтобы, в случае чего, Хизаши не сумел дотянуться.
— Дядя точно знает, как поступать с такими, как вы, с тем нищебродом из глуши. Я всегда говорил, вам не место в Дзисин.
— Что с Куматани? — вырвалось у Хизаши, и он чуть не откусил себе язык за это. Но было поздно. Омерзительное лицо перед ним разрезала кривая ухмылка.
— Не скажу. Дядя еще столько всего не успел попробовать.
— Ах ты, щенок!.. — Хизаши рванул вперед, наплевав на боль и слабость. Звякнула цепь, разрезали истерзанную кожу острые звенья. Но не хватило буквально пары сунов[196]. И пусть Нобута отпрыгнул назад, как перепуганный кролик, Хизаши все равно не смог бы его достать, разве что плюнуть. Это он и сделал. Кровавая слюна испачкала бордовое кимоно Дзисин, и Нобута брезгливо скривился.
— Считай, тебе повезло, что я не собираюсь тратить силы, Мацумото. Ты сдохнешь здесь, как червь, раздавленный моим сапогом.
Хизаши оскалился и зашипел. Белые волосы спутались и грязными, местами бурыми прядями свисали по обе стороны от лица. И пусть он упирался в пол лишь стертыми коленями, а его руки и ноги были стянуты сзади и прикованы к кольцу в стене, он напугал Нобуту, и тот не сумел этого скрыть. Замахнувшись ножнами, но так и не рискнув приблизиться на расстояние удара, он умчался прочь по коридору, дверь закрылась, и снова наступила тьма.
В следующий раз за ним пришли, когда от голода мутилось сознание, и Хизаши пребывал в полубессознательном состоянии. Ки он не ощущал, но медитация помогала справиться с физическими страданиями, а заодно не наброситься на куски сырого мяса, от которых уже воняло тухлятиной. Ему ничего не говорили по пути, он говорить тоже не стремился. В той же комнате для допросов, а точнее уж пыточной, сегодня было многолюднее. У стены за столом сидел Сакурада Тошинори с таким мрачным лицом, что казалось, пытать сейчас собирались его. Нобута-старший стоял спиной к двери, заложив руки за поясницу, и Хизаши бросились в глаза его перепачканные красным пальцы. Двое людей в черном с закрытыми платками лицами держали палки, уже хорошо Хизаши знакомые.
— До чего же вы упрямые ребята, — сказал Нобута и повернулся к Хизаши. — Почему бы просто не прекратить свои мучения?
За ним на краю резервуара с водой, в которой Хизаши уже топили, была установлена деревянная рама, а в ее центре, растянутый за руки и за ноги ремнями, висел Куматани Кента, одетый только в штаны и спущенное до пояса разодранное нижнее кимоно. Тело с напряженными мышцами покрывали багровые полосы, порезы и кровоподтеки, а на груди — след от ожога. Голова безвольно свисала, но стоило Хизаши судорожно вздохнуть, как он поднял лицо и посмотрел на него ясными глазами.
— Хи… заши? Ты жив…
Он даже улыбнулся, только получилось криво, а когда по сигналу Нобуты ремни натянули сильнее, закусил губу, чтобы не закричать.
— Так что демон обещал вам за предательство? — спокойно спросил Нобута, вытирая руки поданной ему белоснежной тканью. — Власть? Богатство? Безграничную мощь?
Кента сильнее стиснул зубы, и Хизаши сам едва не закричал вместо него. Боль, что ему довелось испытать, ни в какое сравнение не шла с той, что причиняла эта картина.
— Прекратите… Прекратите! — воскликнул он. Ноги едва держали, и он обвис в руках своих конвоиров. — Он ни в чем не виноват! Он жертва!
— Это я решаю, кто здесь жертва, а кто нет. Сакурада-сэнсэй, зафиксируйте, пожалуйста, что подозреваемые польстились на обещание власти над тремя великими школами оммёдо и экзорцизма.
— Но это же… — начал Сакурада и замолчал, поймав пристальный взгляд Нобуты.
— Вы знаете что-то, чего не знаю я?
— Нет.
— Тогда я продолжу.
Кенту вместе с рамой опустили в воду и держали до тех пор, пока Хизаши не взвыл от ярости. Кента любил плавать и нырять, мог подолгу не вдыхать, но Хизаши обо всем позабыл. В эти мгновения он готов был отдать Хироюки что угодно, все, о чем только ни попросит, лишь бы уничтожить Нобуту. Нет, сравнять с землей всю эту гору, стереть даже воспоминание о ней.
Но Хироюки не было, и никто не пришел на помощь.
Однообразные вопросы продолжились, и Кента молчал, не издал ни единого звука, даже когда его правую кисть опустили в кипящее масло, и его запах забил ноздри.
Нобута повернулся к Хизаши и почти ласково спросил:
— Все еще нечего сказать? Или сострадание тварям неведомо?
Хизаши долго молчал, приоткрыв рот и не решаясь ни на что. Приготовили все для процедуры исидаки, Кенту отвязали и усадили коленями на платформу с острыми гранями, а рядом уложили пять каменных плит, каждая весом в 80 кинов[197]. Кента не мог не знать, что за этим последует. Знал и Хизаши.
— Стойте, — выдавил он. — Стойте, я… я хочу признаться.
Человек в черном закончил привязывать руки Кенты к столбу позади него и замер в ожидании дальнейших указаний. Нобута жестом остановил его.
— Давайте послушаем. Сакурада-сэнсэй, не пропустите ни словечка.
Учитель стиснул зубы до скрипа и приготовился записывать. Что ж, похоже, они все-таки добились своего.
— Нет! Хизаши, молчи! — закричал Кента, нарушив добровольное безмолвие.
— Говори.
Хизаши еще раз взглянул на каменные плиты, чья роль в исидаки заключалась в том, чтобы лежать на коленях осужденного и своим весом вдавливать в острые грани платформы. Плита за плитой, пока конечности не потеряют чувствительность, кровообращение в них нарушится, новые плиты сверху начнут дробить кости — и это может длиться целый день. Хизаши бы не выдержал. Так разве может такое вынести человек?
— Конран-но ками, он… он не совсем демон, — с трудом произнес Хизаши, задыхаясь после каждой фразы. — Но и не бог, конечно. Он… он человек. Был человеком.
— Вздор! — прервал Нобута, и один из палачей, точно читая его мысли, с хэканьем подхватил тяжеленную плиту и водрузил ее на колени Кенты.
— Но я же говорю! — сорвался Хизаши и снова попытался встать на ноги. Безуспешно.
— Ты говоришь не то, что надо, — безразлично ответил Нобута. Его тусклые глаза, широкий рот, круглое гладкое лицо напоминали рептилию куда больше самого Хизаши. Ни одна змея, что он повстречал в жизни, не была столь безжалостна и холодна, и ни одна столь откровенно не наслаждалась творимым ею злодейством. Хизаши уже не шипел — он рычал загнанным зверем.
— Я с тебя кожу сдеру, — пообещал он. — Лоскут за лоскутом.
— Благодарю за идею, Мацумото-сан, — улыбнулся Нобута.
Кента дышал судорожно, порывисто, с присвистом, однако так и не вскрикнул, не дал Нобуте насладиться его властью.
— Клади вторую, — велел тот, и Кента сильнее стиснул зубы. Злость смешалась с отчаянием, Хизаши казалось, он переполнен ими настолько, что может взорваться. Если бы ярость могла превратиться в энергию, он бы разнес все вокруг, но был способен лишь стоять на коленях с петлей на шее и наблюдать за мучениями единственного настоящего друга. Самого ценного в его длинной жизни.
Тяжелая дверь за спиной скрипнула петлями, и прозвучал голос Морикавы Дайки:
— Нобута-сан, глава школы желает вас видеть. Прошу за мной.
Еще один предатель. Хизаши склонил голову в ожидании. Вот Нобута вздыхает и нехотя уходит с Морикавой. Закрывается дверь. Поднимается со своего места Сакурада и говорит:
— Отведите этих двоих обратно в темницы.
— Но Нобута-сама…
— Наверняка он бы хотел лично понаблюдать за процессом, так что отложим до его возвращения.
Он говорил уверенно, с легкой ноткой угрозы, которая не покидала его голоса даже когда он общался с другими учителями, за исключением Морикавы. И пусть Хизаши ненавидел его, едва скрыл облегчение. Сакурада проследил за тем, чтобы Кенту избавили от плит и отвязали от столба, а после отвернулся, словно они его больше не интересовали. Хизаши плюнул бы ему в спину, да во рту было сухо, как в яме с песком.
Их уводили вместе, и Хизаши наконец-то узнал, где держали Кенту — не так уж далеко, — но толстые стены гасили звуки, поэтому они ни разу и не услышали друг друга. Забавно, подумалось Хизаши, ведь они провели так почти три года, находясь рядом, но, как оказалось, совершенно друг друга не слыша.
Становясь снова на колени и наваливаясь на них всем своим уже порядком уменьшившимся весом, он ощутил привычную режущую боль. Неровный каменный пол, испещренный, как нарочно, мелкими бороздками, выемками и щербинками, за время заточения разодрал плоть так сильно, что скоро Хизаши придется опираться на голые кости. В тюрьме Такамагахары было поуютнее, по крайней мере, там его не пытали, если не считать пострадавшей гордости. Он закрыл глаза и попробовал мысленно, как раньше, позвать Кенту.
«Ты же слышишь меня? Все будет хорошо, все обязательно должно быть хорошо».
Ответа не было, и Хизаши заплакал.
Сон ли то, или его укрыл от реальности благословенный обморок, но очнулся Хизаши от того, что стало светлее, однако этот свет не слепил глаза, как тот, с каким за ним приходили мучители. Пришлось напрячь зрение, чтобы разглядеть посетителя, благо он не побоялся подойти так близко, что их лица оказались прямо напротив.
— Тихо, Мацумото-кун, — прошептали голосом Морикавы, — я пришел помочь.
Тело действовало быстрее разума, и Хизаши дернулся вперед, собираясь впиться в бывшего учителя зубами. Цепь натянулась и в этот раз не остановила в суне от цели. Он навалился на Морикаву, но смог только слабо прикусить ворот кимоно, на большее не хватило сил.
— Ну-ну, не надо бояться, — Морикава погладил его по спине. — Тоши сейчас заберет Куматани.
— Кента? — отозвался Хизаши на это имя. — Он…
— Он в большем порядке, чем ты, — успокоил Морикава. — Его дух невероятно стоек, он не дает телу сдаться.
— К они вашу философию, — рыкнул Хизаши и попытался оттолкнуться от него, но окровавленные колени скользили. Он не смирился с унизительным положением, но пребывать в нем на глазах Морикавы — уже слишком.
— Подожди немного.
Он сделал что-то, и цепь, удерживающая его в одном положении, обвисла. Хизаши рухнул прямо в руки бывшему учителю.
— Ох, светлые ками… Ты не сможешь идти, я понесу тебя.
— Нет! Я сам.
Было похоже на очередную изощренную пытку, где в конце окажется, что все это — игра, и тогда Хизаши окончательно сломается, не выдержит.
Морикава вел его по мрачному холодному коридору, позволяя на себя опираться. Каждый шаг сопровождался болью, в ногах будто не осталось ни единой мышцы, и он не мог ими управлять, лишь неловко выталкивать вперед. Знакомое ощущение, просто забытое. Оба молчали, хотя Морикава заверил, что у них есть немного времени, прежде чем пропажу заметят. И Хизаши старался не думать, сколько в его словах правды, а сколько — лжи.
— Через этот тоннель выносят… тела, — наконец произнес Морикава, остановившись возле решетки, за которой сгустилась тьма.
— Видно, тел бывает немало, раз пришлось аж целый ход выкапывать.
— Идем, не стоит медлить.
Они двинулись сквозь мрак. Учитель не использовал талисманы для освещения, шел на ощупь, пока впереди не мигнул огонек — и тут же погас. Хизаши не чувствовал ног и рук, но Кенту ощутил сразу, будто та нить, что была между ними, человеком и ёкаем, однажды натянута, оставила после себя незримый след, по которому они все еще могли дотянуться друг до друга.
— Постой, — осадил его Морикава, — не так быстро. Ты упадешь.
Но Хизаши упрямо ковылял вперед, пока не разглядел за поворотом силуэты двоих людей. Хоть тусклый рыжеватый свет не давал увидеть деталей, все же в одном Морикава точно не соврал. Кента был тут, жив, ждал их в компании Сакурады Тошинори. На нем не осталось живого места, один глаз совсем заплыл и едва ли что-то видел, кровь коркой затянула почти полностью посиневшую кожу на обнаженном торсе и запеклась в распущенных волосах. Однако он стоял на своих ногах, что не могло не радовать.
— Хизаши! — обрадовался он и оттолкнулся от стены, не дающей ему упасть. Рука Сакурады удержала его за плечо.
— Потише. Давно Нобуту не видели? — Он поднес горящий талисман поближе к ним и нахмурился. — Они смогут?
— Выбора нет, Тоши, — Морикава с сочувствием оглядел обоих своих учеников. — Дальше вы пойдете с Сакурадой-сэнсээм, он покажет, как выйти за пределы барьера школы. А мне надо вернуться, иначе меня хватятся.
— Какой у вас план? — спросил Хизаши. — Мне надоели эти ваши человеческие игры.
— Никаких игр, Мацумото-кун. Ты сам видишь, школа прогнила от верха до низа, — Морикава хмыкнул, обведя рукой тоннель с влажными стенами, грубо вырубленными в скальной породе. — Им проще сделать вид, что главная угроза миру — это пара недоучившихся юношей, чем брать на себя ответственность за хранение артефакта, который мог пробудить демона в любой момент.
— И дело не ограничивается Дзисин, — мрачно добавил Сакурада. — Все зашло слишком далеко. Таким оммёдзи не победить демона, ведь он стал куда сильнее. Мы все в этом убедились тогда.
— Когда? — спросил Хизаши. — Сколько прошло времени?
— Восемь дней.
— Восемь… — Просто не верилось, что он провел в заточении столько дней и ночей.
— А Мадока и Учида? — выпалил Кента. Учителя переглянулись. — Они живы? Что с ними стало? Мы… мы должны были встретиться в Ёсико…
Восемь дней. Хизаши не спрашивал, он и так знал, что долина Хоси все еще потеряна и Хироюки по-прежнему на свободе. Морикава прав, вместо того чтобы искать способ справиться с ним, они потратили время на пытки. Погибли сотни людей, и среди них могли быть их знакомые.
— Мадока Джун жив, ему удалось покинуть долину и сбежать до того, как был завершен барьер. Учида Юдай из школы Фусин… — Морикава поджал губы и качнул головой. — Я не знаю. Мы не слышали о нем, но Фусин никого не пускают в свои внутренние дела.
Сасаки и Чиёко далеко, они наверняка в большей безопасности, чем могли бы быть, останься с ними. Хизаши и не думал, что испытает от этого облегчение.
— Хватит разговоров, — оборвал их Сакурада. — Время.
И они пошли за ним дальше в темноту, пока не услышали стук капель и шум воды, Сакурада ускорил шаг, не замечая, что его спутники едва переставляют ноги. Хизаши все еще почти не ощущал свою ки, внутри была пустота, он будто потерял себя. А еще не получалось залечить хотя бы самые легкие раны.
— Осторожнее, — поддержал за локоть Кента, когда в очередной раз колени ослабли, и Хизаши не смог подчинить их своей воле. Прикосновение его правой руки напомнило о перенесенных им пытках, и Хизаши воспротивился.
— Хватит! Не надо вести себя так, будто мне хуже, чем тебе.
Его голос оттолкнулся от стен и усилился. Сакурада гневно обернулся и велел им заткнуться.
— Но я так не думаю, — прошептал Кента, не убирая руки. — Просто хочу убедиться, что ты правда жив.
— Нет, я только притворяюсь, — ядовито ответил Хизаши, внутренне уже смирившись.
— Прости. Мне жаль, что тебе пришлось это все увидеть.
Хизаши молча отвернулся, он не хотел вспоминать.
Потолок стал ниже, они шли, пригнувшись и продолжая поддерживать друг друга, хотя это ничуть не помогало. Хизаши вспомнил визит Нобуты-младшего и свою несдержанность, которая и привела его к тому, чтобы стать свидетелем страданий друга.
— Я убью его, — тихо пообещал Хизаши, думая о ненавистном соученике. — Нет, убью обоих.
Это Нобута рассказал своему дяде, насколько дружны стали Хизаши с Кентой, что даже в таком положении Хизаши думает в первую очередь о нем. Если бы он тогда смог удержать язык за зубами, Нобута сам бы ни за что не догадался, ведь как бы там ни говорил Кента, не все люди способны чувствовать то же, что и он. Некоторым не известны ни любовь, ни сострадание, ни привязанность, ни жертвенность. Они могут лишь завидовать и презирать, даже ненависть им недоступна, ведь это слишком сильное чувство для их мелких душонок. И если бы Кента не научил Хизаши, тот стал бы именно таким человеком.
— Брось эти мысли, — попросил Кента. — Нам уготован более сложный бой, ты же помнишь.
Сакурада остановился возле канала с быстро текущей, дурно пахнущей водой. Хизаши бы прежде передернуло от отвращения, нынче же он сам мог вызвать разве что рвотные позывы.
— Тут не должно быть так уж глубоко, — сказал Сакурада. — Но до нас еще никто из живых этого не проверял.
— То есть вскоре мы бы отправились тем же путем, но не по своей воле? — хмыкнул Хизаши.
— Если не заткнешься, я обездвижу тебя и брошу плыть по течению, как мешок соломы.
Хизаши давно жаждал сказать это, но роль ученика требовала хотя бы иллюзии покорности, поэтому сейчас сдерживаться он не стал.
— Терпеть не могу ни вас, ни ваши глупые уроки. Железяка не заменит уровень ки, с которым вас в былые времена даже на обучение бы не взяли.
— Мацумото… — прорычал Сакурада.
— И я вам не верю. Сами лезьте в…
Сакурада легко толкнул его в грудь, и Хизаши полетел в канал, не успев даже закончить фразу, и вонючая жижа полилась ему в рот. Он забил руками и ногами, кое-как нащупал ступнями дно и выпрямился, задыхаясь от возмущения. Вода доходила до груди.
— Лови, гаденыш.
В Хизаши полетел белый веер, и тот поймал его и сжал в мокрых пальцах. Тотчас же теплая, родная духовная энергия потекла к нему, обволакивая и успокаивая. Слова благодарности почти сорвались с языка, но Сакурада уже спрыгнул в воду и угрюмо пошел вперед, рассекая ее подобно кораблю. Кента спустился куда осторожнее и неловко покачнулся, наваливаясь на Хизаши.
— Извини!
— Хватит уже извиняться за каждое движение, — проворчал он. — Когда выберемся из школы, надо как-то избавиться от Сакурады.
Учитель ушел уже далеко вперед, но плеск, с каким он это делал, еще был хорошо слышен.
— Но он же помогает нам, — удивился Кента.
— Сейчас да, а потом? Точно ли не он усыпил нас на восточном выходе из Ёсико? Кто участвовал в допросах? Откуда, в конце концов, у него мой веер?
— Сакурада-сэнсэй отдал его тебе, значит, они с Морикавой на нашей стороне.
— Не называй его сэнсэем. Больше мы не ученики Дзисин.
Сказал и пожалел об этом, так погрустнело лицо Кенты, искаженное побоями и голодом. Смотреть в него было тяжко, но Хизаши смотрел, потому что во всем этом была и его вина тоже.
— Прости.
— Но ты прав, — проронил Кента и вымученно улыбнулся. — Теперь мы сами по себе.
Плеск стих, и пришлось поторопиться, чтобы Сакурада ничего не заподозрил.
Канал немного попетлял внутри горы, потом пошел вниз, и в какой-то момент Хизаши уловил движение ки в воздухе. Сакурада остановился, достал талисманы и зашептал заклинание, которого ни Хизаши, ни Кента не знали. После вода впереди забурлила, со дна поднялось золотистое свечение и заполнило проход мельтешением ярких искр. Сакурада обнажил меч Гэкко и выставил перед собой. Искры сгрудились вокруг клинка, будто привлеченные огнем насекомые. Было заметно, какие усилия прикладывал Сакурада, как ки вытекала из него и растворялась каплей в бушующем море. Хизаши понял, что именно они видят — борьбу с защитным барьером школы Дзисин.
Энергия скопилась на кончиках пальцев оммёдзи, и он принялся рисовать перед собой один знак за другим. Хизаши захотелось отпрянуть, спрятаться — потревоженный барьер слишком сильно влиял на него, заставлял сердце заполошно биться от беспричинного ужаса. Кента встал ближе, касаясь плечом, и Хизаши, забыв про гордость, схватился за его локоть и стиснул до хруста в пальцах.
Наконец свечение погасло, и Сакурада испустил тяжкий вздох.
— Быстрее, — коротко бросил он и поспешил вперед.
Выход стал заметен задолго до того, как вдалеке забрезжил солнечный свет. Движение воздуха сносило ставшую почти привычной вонь, поток воды ускорился. Хизаши стало гораздо легче без давления многочисленных заклинаний горы Тэнсэй, будто бы даже изводящая его боль перестала казаться невыносимой.
И вот он — свет дня, ненадолго ослепивший глаза. Свежесть чистого воздуха, ласковые касания ветра, тепло, сменившее въевшийся в кости холод. Канал обрывался водопадом, а перед ним Сакурада показал, как выбраться на тропу, ведущую сквозь дремучие заросли прочь от школы. Хизаши спрятал веер под одежду и впервые допустил мысль, что ошибался насчет нового предательства. Они отошли как можно дальше от того места, где вышли на поверхность, насколько возможно в том состоянии, в котором находились бывшие пленники. Сакурада был жесток, все это знали, но не собирался их добивать.
— Вам нужно залечить раны, — решил он и махнул рукой. — Остановимся пока здесь.
Это все еще был южный, солнечный, склон горы, но густая шапка леса укрывала его в уютной тени.
— А если нас уже ищут? — предположил Кента, усаживаясь на траву с неповоротливостью соломенной куклы.
— Тогда меньше болтовни и больше медитации. — Сакурада достал из-за пазухи флягу и бросил ему. — На этом подарки закончились.
Воды было немного, но им, измученным многодневными голодом и жаждой, достаточно сделать хотя бы по паре глотков. Хизаши не стал тратить время напрасно и скрестил ноги, готовясь погрузиться в рэйки. Ему претила беспомощность, что сопровождала его много дней, и стоило целительной силе зациркулировать по меридианам тела, как отупляющий страх начал отступать. Сказал бы ему кто, что просто ощущать на коже солнечные лучи — это так прекрасно! Ки двигалась медленно, будто оттаивала после долгой зимы. Чтобы исцелиться хотя бы наполовину, потребовалось бы провести в медитации целый день, и все же просто не ощущать постоянной рези в коленях — уже достижение.
Энергия почти перестала сопротивляться, Хизаши плавал в волнах тепла и умиротворения, и все вдруг рухнуло в один момент. Он распахнул глаза чуть раньше, чем Сакурада, ни на мгновение не выпускавший из рук меч, повернулся в сторону источающей прохладу чащи.
— Стоять, — велел Сакурада им двоим и выставил перед собой Гэкко. И тут же расслабил плечи. — Это свои.
Из-за деревьев вышел Морикава с таким бледным лицом, что закралось подозрение, уж не стал ли он призраком.
— Бегите! Быстрее, уходите отсюда! — воскликнул он и взмахом руки активировал несколько талисманов. — Тоши, держи. Это ненадолго скроет вас от них.
Пропажу обнаружили. Хизаши переглянулся с Кентой, читая по его лицу смятение, но и решимость тоже. Решимость выжить, чего бы это ни стоило.
— Морикава-сэнсэй, — обратился он к учителю. — А как же вы?
— Он справится, — грубо оборвал его Сакурада и сунул каждому по офуда. — Уходим.
Теперь они не просто шли — они бежали, не боясь использовать ки. За спиной послышались крики, Хизаши ощутил отзвуки оммёдо и заставил себя двигаться еще быстрее. Они спустились на равнину, и перед ними раскинулся луг с высокой травой. Ветер волновал зеленое море и обдувал вспотевшее от натуги лицо. Сакурада отстал, готовя какое-то заклинание. Вдруг Кента оступился и упал. Хизаши только успел подбежать к нему и наклониться, как воздух задрожал. Скрывающие талисманы вспыхнули и осыпались пеплом. Хизаши схватил Кенту за руку и потянул вверх.
— Я туда не вернусь, — сказал он, и Кента кивнул.
— Жить вместе и умереть вместе.
Он сжал ладонь Хизаши напоследок, прежде чем отпустить. Они повернулись к врагам лицом и встали плечом к плечу. Бежать некуда, а Хизаши ни за что больше не подставит спину.
Первым на луг ворвался Морикава. Его загнали, точно зверя на охоте, обессилевшего и окровавленного. Но он еще не сдался, на бегу творил новое заклинание, однако закончить ему было не суждено. Просвистела стрела, и Морикава покачнулся. Просвистела вторая — и он упал на одно колено. Впервые Хизаши был не рад остроте своего зрения. Под ярким светом солнца, под голубым ясным небом он видел, как вытекает густая кровь изо рта учителя, чья мягкость принималась им за трусость, а доброта — за слабость. Он еще не упал на землю, а Сакурада уже издал пронзительный вопль и сломя голову помчался вперед, в самоубийственную атаку. Дзисин прислали мало людей, вероятно, продолжая хранить секретность, но много ли надо, чтобы одолеть двух калек и безумца, ослепленного горем и яростью?
Их начали окружать, и такое же кольцо сжималось вокруг сердца. Хизаши выхватил веер, но рука дрожала. Кента сжал его запястье.
— Забери мою силу, если надо.
Хизаши задыхался. Никогда еще смертная оболочка не казалась настолько тяжелой и так не сдавливала его суть. Он сам себе был противен.
— Нет! — Хизаши стиснул веер. — Нет.
Он, тот, кто собирался стать ками, должен был защитить хотя бы одного человека. Одного, но самого важного. Хизаши раскрыл веер и глубоко вдохнул запахи травы и земли.
Нобута смотрел на них издали, расслабленно держа руки за спиной.
Оммёдзи плели ловчую сеть.
Сакурада сражался, не щадя ни своей жизни, ни чужих.
Ветер перебирал выцветшие пряди, все замерло в ожидании бури, и Хизаши станет ею — тем тайфуном, который пошатнет целую гору. И пусть до слез больно поворачивать запястье, пусть ноги слабы и кажутся чужими, он не отступится, пока не уничтожит всех, кто желает им зла.
Слова, приходящие на ум, были незнакомы даже ему самому, от них во рту появился привкус железа, а в горле — острые шипы. Хизаши шептал, и трава вокруг него высыхала. Хизаши шептал — и тьма в нем разворачивала свои лепестки.
— Хватит, Хизаши, прекрати, — слышал он голос Кенты, но остановиться не мог. Если замолкнет сейчас, все будет напрасно, а он еще может продолжать.
— Пожалуйста, хватит! Ты не такой, как твой брат!
Хизаши сглотнул кровавую слюну. Строки страшного заклинания испарились из памяти, сила ушла, и он пошатнулся, хватаясь за Кенту и вспарывая ему кожу заострившимися когтями. Кольцо оммёдзи сомкнулось.
— Знаешь, я ведь ни разу не говорил, — усмехнулся Хизаши, глядя Кенте в глаза.
— Что?
— Ну… Что ты… ты…
Он много раз думал об этом, но едва открыл рот, как будто онемел. Кента ждал продолжения так спокойно, словно от смерти или нового мучительного заточения их не отделяли считанные мгновения. Хизаши захотелось увидеть вновь его улыбку, вот бы только нашелся повод.
— Я ни разу не говорил тебе, что ты мой первый и единственный настоящий друг.
— Мадока бы сейчас обиделся.
— К они Мадоку.
Кента улыбнулся, но губы его дрожали.
— Спасибо. Спасибо за эти слова.
Искрящиеся энергией путы уже начали давить со всех сторон. Еще не плен, но спасти от него может лишь чудо. Хизаши помнил о договоре жить вместе и умереть вместе, только хэби не славятся честностью. Он отошел на шаг назад, второй, третий… Послал всю доступную ему ки в веер, чтобы разрушить все вокруг — даже себя.
И тут стало тихо.
Настолько, что он подумал — уж не умер ли случайно? Но напротив с удивленным лицом стоял Кента. Он говорил, но слов не слышно, хотя ветер тоже застыл, и трава больше не колыхалась под его яростным напором. Хизаши обернулся и увидел замерших оммёдзи, спину стоящего на коленях Сакурады, Морикаву на его руках. А с другой стороны кто-то шел к ним, неспешно и важно, неся на плече огромный лук без тетивы. Одет незнакомец был богато и вычурно, голубое кимоно расписано узорами из облаков, накидка-безрукавка развевалась, будто весь ветер собрался вокруг высокой фигуры лучника. Когда он приблизился к Хизаши, того как громом поразило.
— Ты?!
— Так и не научился учтивости, хэби-сан? — отозвался тот. — Боги рассчитывали на другое.
Хизаши фыркнул в ответ.
— Ками-сама, — ахнул Кента и опустился на колени. Хизаши ринулся его поднимать, но это оказалось сложнее, чем он думал.
— Твой человеческий друг нравится мне, хэби-сан. Тебе стоит брать с него пример.
— Не дождетесь, — огрызнулся Хизаши и оставил Кенту в покое. Что поделать, божественная аура и правда сильно влияла на людей. — Какими судьбами в мире смертных?
— Явить небольшое чудо паре отчаявшихся страждущих. — И лучник обернулся к окаменевшим оммёдзи, натянул светящуюся золотом тетиву и выпустил стрелу-молнию. Сорвавшись, она превратилась в сеть и накрыла их пятерых мерцающим куполом. Хизаши раздражала тяга богов к показушности, словно без нее никто не станет воспринимать их всерьез.
— И все-таки? Увабами донесла до Такамагахары мой ответ, и там придумали новое наказание?
— Твой нрав не меняется, хоть и слышал я иное. Но прежде позволь мне представиться твоему человеку. Меня называют Адзи-сики-така-хико-нэ, я покровительствую земледелию и змеям.
— Я что-то не заметил, — буркнул Хизаши.
— Адзи-сики… — повторил Кента, поднимая голову. — Это же…
— Жених Чиёко, — ответил за бога Хизаши.
— Это я послал свою помощницу в рёкан «Нэкоджита» уберечь вас от смерти в когтях Хякки яко.
— Ты послал ее, чтобы следить за мной, — возразил Хизаши. Глаза Кенты становились все больше и больше от каждого услышанного слова. Когда удивление уже не помещалось в нем, Кента прошептал:
— Хизаши, это же… это же бог!
— Я знаю. И на суде он мог бы хоть словечко сказать в мою защиту, раз назвался покровителем змей.
Божественная аура ослабла, сияние, окружавшее Адзи-сики, померкло, и он стал почти неотличим от людей. И вполне человеческим жестом потер переносицу.
— Хэби-сан, не будь столь суров. Тебе ли не знать, что не одни люди не равны меж собой. Я сделал все, что было в моих силах.
Хизаши слишком долго лелеял обиду на всю их небесную братию и даже не сразу сообразил, что сейчас не ощущает злости. Да и, если честно, Адзи-сики не обвинял его вместе с другими, просто и помощи от него Хизаши тогда не дождался. Боги и впрямь не равны, как не равны люди, ёкаи и даже демоны.
— Так зачем ты пришел? Чьи молитвы на этот раз сподвигли тебя на действия?
— Озвучил я причину, а что касается молитв… — взгляд божества остановился на Кенте, так и не поднявшемся с колен. — Есть тот, кто считает себя ответственным за этого юношу.
Если Кента и хотел спросить, благоговение, взращенное в каждом из смертных с рождения, не позволило ему обращаться к богу напрямую. Пришлось Хизаши озвучить вопрос за него.
— И кто же это?
— Не вправе я дать ответ, однажды он сам это сделает.
Он сложил ладони вместе и закрыл глаза. Без его взгляда стало полегче, и Кента рискнул-таки выдохнуть и тихо спросить:
— Неужели боги снизошли до нас?
— Мне не нравится это слово, — нахмурился Хизаши. — И встань ты уже, наконец, раздражаешь.
Но Кента продолжил стоять на коленях с упрямством осла. Божественная аура усилилась, и Хизаши с легкой завистью представил, как излучает такую же вместо осорэ ёкая. Да, впрочем, и той уже почти не осталось.
И все же, почему боги пришли на помощь? Что они задумали?
— Времени мало у нас, — изрек Адзи-сики и протянул к ним двоим объятые светом руки. — За то, что юную итако не обижали, примите благодарность мою.
Он положил одну ладонь на макушку Кенты, а второй накрыл лицо Хизаши, прежде чем он успел воспротивиться. Тепло проникло под кожу, распространилось по телу, и стало легко-легко, будто ноги больше не касались земли, и ничто в целом свете не тяготило души. Хизаши доводилось ощущать на себе гнев богов, но никогда прежде — их благословение.
— Стойте! — внезапно воскликнул Кента. — Помогите лучше учителю Морикаве.
— Ты отвергаешь божественную помощь? — изумился Адзи-сики.
— Простите! — Кента рухнул лицом в траву. — Но ему она нужнее!
Хизаши вообще не удивился, ведь он знал Кенту, а вот небожителя его слова потрясли.
— Что ж… Исполню я твою просьбу, Кента из рода Куматани. Однако и дело свое завершу тоже. Возьмитесь за руки, и я отправлю вас в место, где враги не станут искать.
Кента поднялся на ноги, все еще ошарашенный происходящим, и сомкнул пальцы на запястье Хизаши. И снова чувство удивительной легкости охватило их, и мир подернулся дымкой. Покровитель змей что-то произнес, очень тихо, человек бы не расслышал, но хэби сумел.
Это было извинение.
И вот уже прохладный свежий ветер трепал челку, принося с собой позабытый соленый запах моря, а крики чаек заполнили голову, пустую и звонкую после перемещения. Хизаши лежал на спине, и над ним синим куполом раскинулось бескрайнее ясное небо. Он развел руки в стороны и не обнаружил рядом ничего, кроме травы и мелких камушков.
— Кента? — хрипло позвал он. Страх еще не успел охватить его, как раздался ответ:
— Я здесь.
Хизаши сел и с удивлением обнаружил, что непослушное искалеченное тело не отзывается болью, может, самую малость, словно он слишком долго спал, и мышцы ослабли и откликались на движение неприятным покалыванием. Первым делом Хизаши нащупал веер за пазухой, потом поднял голову и в ореоле слепящего света увидел лицо Кенты. Он протягивал руку.
— Где мы? — спросил Хизаши, поднявшись с его помощью. — Место кажется знакомым.
— Это же остров Камо, нет? — Кента подвел его к обрыву, с которого открывался вид на бескрайний простор океана, покрытый беспокойными барашками пены.
— Камо?
Здесь они бывали, будучи младшим учеником и воспитанником, здесь столкнулись с ложным умибозу и обнаружили канал контрабанды из Чжунго. И здесь Хизаши впервые увидел слезы Куматани.
— Но почему Камо? — не понимал он.
Кента повернулся к каменному така-торо, поклонился живущему в нем ками и ответил, указывая на поднимающегося по тропе человека.
— Наверное, потому что здесь о нас будет, кому позаботиться.
Тояма Рэн из управления Дзисин острова Камо помахал им рукой. У Хизаши наконец щелкнуло в голове, и он понял: Тояме они доставляли тогда письмо от Ниихары-сэнсэя, где тот предупреждал о появлении потомка Куматани, значит, Тояма доверенное лицо старого учителя и не должен причинить Кенте вреда. Тиски постоянной тревоги расслабились, и Хизаши глубоко вдохнул соленый воздух позабытой свободы.

Воспоминание первое. Луна в отражении на воде

Лето перевалило за середину, приближался день поминовения усопших, а вместе с ним и самое важное и праздничное шествие ёкаев в году. По ночам небо озаряло столько звезд, что того и гляди, они начнут осыпаться раньше срока. По всем землям огромной империи Ямато люди готовились встречать своих мертвых родственников, а хэби, выбравший себе имя Хизаши, свернулся кольцом под лунным светом и медленно моргал, размышляя над полученным приглашением. Парад ста духов потому так и назывался, что в нем всегда участвовала ровно сотня ёкаев, удостоенных подобной чести. Первыми шли, конечно, самые старые и сильные, замыкала всякая мелочь вроде блуждающих огней. Репутация тоже имела значение, ведь Парад должны были бояться и уважать смертные. Подумав обо всем этом в который раз, Хизаши решил, что вполне может сделать Параду одолжение и явиться.
Эту ночь он провел в гнезде, а наутро обратился человеком и отправился в ближайшую крупную деревню, поглазеть, как люди готовятся защищаться от Хякки яко.
— Эй, господин, купите редьки! Хорошая редька, господин!
— Жареный тофу, жареный тофу!
Хизаши погрузился в гомон и суету толпы, неизменно привлекая к себе внимание. Еще бы — все вокруг были невзрачные, обычные, смертные, и он шел с гордо поднятой головой и поигрывал привязанным к поясу кошелем. Это обманщицы-кицунэ превращали листочки в монеты, а он, Хизаши, всегда знал, где искать деньги, такой уж у него был талант. Недавно, специально перед Обоном, он раскопал разбойничий схорон и забрал все. Ему, может, столько и не надо, но и оставлять не хотелось. Должно быть, те разбойники очень удивились потом.
— Господин, не желаете ли получить предсказание? — услышал он вдруг и замер. Перед ним возник невысокий гадатель с плутоватым лицом. Улыбался он настолько старательно, что глаза превратились в щелочки, а кожа натянулась, как на барабане. Хизаши даже засомневался, не повстречал ли он собрата-хэнгэёкая[198], но присмотрелся и ничего подозрительного не обнаружил.
— Поди прочь, — бросил Хизаши и пошел было дальше, но назойливый гадатель вновь возник на его пути.
— Разве нет ничего такого, что бы беспокоило сердце господина? Я на любой вопрос могу дать ответ.
— Я же сказал, прочь! — повторил Хизаши уже более раздраженно и свернул с главной улицы. Деревня была зажиточной, на много дворов, даже рынок свой имелся, куда жители селений поменьше стекались на торговлю. Рынки Хизаши нравились, он частенько оборачивался человеком и бродил среди лотков, но хоть и был при деньгах, никогда ничего не покупал, потому как не имел дома, куда бы мог все это унести. Жил он в корнях огромной старой сосны, было там темно и уютно, но на человеческие жилища совсем не похоже. Смертные окружали себя кучей разнообразных вещей, и у каждой был свой смысл и предназначение. А у иных и смысла особого не имелось, как у свитков с рисунками, что Хизаши однажды видел у бродячего художника. А все равно ж… красиво.
Он прошел деревню насквозь и вышел к реке, где у берега под присмотром старухи купались маленькие человечки. Хизаши не стал приближаться, но зрелище его заворожило: солнце искрилось в туче поднимаемых брызг, детеныши хохотали и визжали, трепыхаясь в воде, а старуха клевала носом, изредка покрикивая на них, когда просыпалась. Хизаши порой ловил себя на пугающей мысли — а каково бы было, окажись он одним из них? Ведь чем-то смертные заслужили столько места в этом мире. Хоть они и жили недолго, все равно умудрялись оставлять память о себе даже после того, как исчезали. Хизаши минуло уже очень много зим и лет, но он так и не понял, чего в людях особенного, что так и тянуло к ним, смотреть, изучать, притворяться ими, пусть и ненадолго.
Когда старуха обернулась, разбуженная окончательно пристальным немигающим взглядом из тени, под деревьями уже никого не было. А хэби по имени Хизаши вернулся в лес и, едва пересек его границу, обратился серебряной змейкой и пополз домой дожидаться ночи.

С заходом солнца жизнь в людских поселениях замирала, тогда как из всех потаенных мест вылезали всевозможные духи и ёкаи. Воздух немного подостыл, и Хизаши выбрался из норы и поднялся на хвосте — не самая распространенная среди его знакомых змей привычка. Юркие итати уже вовсю перебирались с ветки на ветку, пугая древесных духов кодама, блуждающие огоньки играли в догонялки в густых кронах, перекрикивались визгливо лисицы, мерзко шуршали в траве тонкие лапки цутигумо[199]. Лес оживал, раскрашивался призрачными огнями и блеском хищных глаз.
Хизаши пополз знакомыми тропками, пока не оказался на опушке. К тому времени взошла луна, и ее серебряный свет заливал заброшенную дорогу, поросшую травой. Огоньки, сопровождавшие Хизаши на его пути, отпрянули, когда он увеличился в размерах, выпрямился на длинном мощном хвосте, откинул назад белоснежные волосы и зыркнул на них розовоглазым хмурым взглядом.
— А ну кыш, надоели.
Огоньки замерцали, точно слова Хизаши рассмешили их, но стоило щелкнуть когтями, как малышек будто ветром сдуло. Он довольно оскалился, поправил голубое кимоно с рисунком из облаков и выполз на дорогу. В тот же миг воздух замерцал, и рядом с ним возникла призрачная лиса — рэйко. Она поднялась на задние лапы, попрыгала на месте и в итоге просто оторвалась от земли и застыла полупрозрачным силуэтом с просвечивающим сквозь голубоватую дымку тела белым лисьим скелетом. Заметила Хизаши, и глаза вспыхнули парой зеленых огней.
— Кого я вижу? — протянула рэйко и пару раз провернулась кругом, по-прежнему не касаясь лапами земли. — Неужели сам Хизаши-сан выбрался из своей темной норы на Парад?
Не иначе как от переизбытка эмоций, она перекувыркнулась через голову и на несколько мгновений превратилась в светящийся маленький шарик, а потом снова стала духом лисы. Хизаши посмотрел на ее кривляния, развернулся и важно пополз прочь, приминая за собой высокую траву. Кицунэ — мохнатые ли, призрачные — были одинаково утомительны и вечно мололи чепуху, лишь бы привлечь к себе внимание. Только что на задних лапах не плясали, как нэкоматы.
— Эй, подожди меня, — тявкнула рэйко, догнала его и поплыла по воздуху рядом, мотая бесплотным хвостом.
За ней тянулся шлейф озорных лисьих огней, кицунэ-би, похожие в темноте на точки фонариков, только их никто не нес. Сейчас же было слишком светло от луны, и кицунэ-би жались к рэйко, как перепуганные щенки.
— Говорят, скоро сменится предводитель Хякки-яко, — вновь открыла рот призрачная лиса.
— А мне что с того? — скучающе ответил Хизаши, хотя, если честно, ему стало немного любопытно. Возглавлять ночное шествие было весьма почетно.
— Парады при старой черепахе на редкость скучная штука. Не понимаю, чего ей не сиделось на морском дне?
Хизаши припомнил нынешнего предводителя Парада ста духов, подводного прорицателя хонэнгамэ, выглядящего как огромная черепаха с хвостом-веером и женской рогатой головой. Обычно она не выбирается из пучины без весомого повода, но честь вести за собой призрачное шествие заставляла хонэнгамэ каждую ночь дня Собаки нарушать вековые принципы. Стоило ли говорить, что скорость передвижения Парада при таком предводителе изрядно упала?
— И кого же прочат на смену? — поинтересовался он. Рэйко чихнула, и из ее пасти выскочил новый огонек и присоединился к свите.
— Есть, говорят, один наглец. — Рэйко довольно оскалилась. — Еще и сотни лет не стукнуло, а уже силу такую набрал, что многим из нас и не снилась.
— Пф, — только и фыркнул Хизаши.
— Или подумал, местечко для тебя придержат? Ха! — кицунэ так развеселилась, что снова стала светящимся шаром, но ее тявкающий смех продолжал раздражать слух. Махнув рукавом, Хизаши сдул нахалку в сторону вместе с ее свитой. Рэйко вмиг перекинулась обратно, да еще и на лапы приземлилась, став материальной. Встряхнулась, разгоняя по бурой шерсти искры, оскалилась, но тут же отвлеклась на кицунэ-би и принялась прыгать вокруг Хизаши, пытаясь поймать их пастью.
Одно радовало, болтливая спутница надолго отстала с разговорами, а там уже на пустынной дороге появились новые огни, что сопровождали участников Парада ста духов. Щелкал клювом похожий на большую летающую креветку амикири, явилась из-за деревьев окруженная дымкой мелкого дождя Амэ-онна, как всегда, чем-то расстроенная, и за ней потянулся пахнущий сыростью и мокрой пылью след. Компания становилась все шире, разговоры возобновились, особенно когда буквально из-под земли возник старый тануки, участвовавший в Параде последние лет пятьсот, такой древний он был. Хизаши тут многие знали, приветствовали, интересовались делами. Рэйко затерялась в игривой своре других кицунэ, и теперь они гонялись по округе, обменивались пофыркиваниями и даже пару раз несильно подрались.
Меж тем совсем стемнело, луну закрыли облака, и перед каждым из ёкаев возник синий хи-но тама, распространявший зловещее призрачное сияние. Хизаши услышал знакомый звук трущихся друг о друга чешуек и обернулся как раз тогда, когда к нему подкралась змееподобная Нурэонна.
— Доброй ночи, Хизаши-сан, — поздоровалась она и кокетливо поправила длинные спутанные волосы, черными водорослями прилипшие к нагому телу. Ее раздвоенный язык быстро пробежался по темным губам, и Хизаши поморщился. Нурэ-онна легко заманивала в свои лапы недалеких человеческих мужчин женскими прелестями, пряча под водой змеиную половину, но на Хизаши такие уловки не действовали. Нурэ-онна казалась ему донельзя вульгарной. Даже тануки, на что те еще развратники, носили одежду, подражая людям. И хвост — не оправдание.
— Почему не смотришь на меня? — сообразила Нурэ-онна и капризно нахмурилась. — Мы же с тобой так похожи, почему бы не…
— Потому, — обрубил Хизаши. Его огонек мигнул, реагируя на настроение.
— Этот хэби видно решил, что мы ему не ровня, — хихикнула горная старуха Ямауба. — Высоко метишь, небось, в предводители Парада?
Процессия растянулась по дороге, ведущей к ближайшей деревне, но когда Хизаши ответил, его услышали все.
— Ха! К чему мне такая морока? Что хорошего в том, чтобы первым вышагивать по дорожной пыли? — Хизаши сложил руки на груди и гордо вскинул голову.
— Так что же у тебя на уме?
— Я стану ками.
Ночная тишина взорвалась многоголосым хохотом, рычанием, фырканьем, воем и тявканьем. Беззвучно смеялись даже огни кицунэ-би.
— Что такого веселого я сказал? — обиделся Хизаши.
— А ты сам не понял? — Ямауба аж за живот схватилась. — Кто ж тебя в ками-то возьмет? Ты же ёкай!
— И что? Я много таких историй слышал.
— Эх, молодость, — усмехнулся седой тануки. — Кто из нас в юности не мечтал о большем?
— Ему уж под двести, — возмутилась Ямауба.
Нурэ-онна свистяще захихикала, прикрывая рот когтистой ладонью. Хизаши смерил ее презрительным взглядом.
— Вот увидите, я найду молящихся, получу свой храм и стану ками, а вы так и будете грязь месить.
— Ты чего там тявкнул, щенок?! — рыкнула крупная ногицунэ с блестящим черным мехом. — А?! Ну-ка повтори!
Что дикие лисы, что призрачные, что божественные — одна порода. Хизаши не стал даже удостаивать ее ответом. Он вообще не собирался пока хвастаться, но у него уже начал появляться план, как исполнить свою задумку. Будучи неприметной змейкой, он много где успел побывать за почти два столетия жизни, много слышал, много видел и точно знал — уж у кого-кого, а у него шансы возвыситься есть.
Довольно быстро суета, вызванная дерзким заявлением, сменилась прежней привычной неспешностью. По пути присоединялись все новые и новые ёкаи, и на подходе к людскому жилью собралась, наконец, вся сотня во главе с предводителем — морским прорицателем хонэнгамэ. Черепаха тяжело шла впереди и несла синий фонарь на длинном шесте, чтобы каждый смертный увидел приближение Парада ста духов. Хякки яко окутывала плотная, леденящая душу осорэ, и всякий, окажись он достаточно близко, замер бы от ужаса, а то и вовсе рехнулся. Но и смертные не дураки, мало кто решился бы покидать жилище в такую ночь, встретить случайного путника — редкость по нынешним временам.
Хизаши вместе со всеми начал спуск в низину, где раскинулась деревенька, несмотря на такой поздний час все еще манящая светом окон. Люди боялись засыпать, молились, чтобы их минула печальная участь стать добычей Хякки яко. Парад потянулся вниз цепочкой синих огней, то появляясь, то снова исчезая во тьме. Если не всматриваться, можно было заметить лишь покачивающиеся в воздухе сгустки синего пламени да нечеткие силуэты всех мастей, и только звук шагов ничего не скрывало. Парад ста духов вошел в деревню и медленно двинулся через ее центр, мимо запертых домов, мимо колотящихся сердец, скрытых ненадежными стенами. Хизаши тоже чувствовал сладковатый аромат человеческого страха, что в эту ночь был приятнее самых изысканных людских благовоний. И в нем просыпался голод, тот же, что дремал в настоящих змеях и делался невыносимым, стоило ощутить запах крови. Это первобытное чувство ему отчего-то не нравилось, хотя и не было в нем ничего необычного. Люди смертны и слабы. Права рэйко, надо напоминать им о страхе, пока они не забыли, что это такое.
Но Хизаши не хотел, чтобы его только боялись. Душа стремилась к чему-то иному, названия чему он пока не сумел подобрать. У людей на все хватало слов, и это было еще одним различием между ними и хэби по имени Хизаши.
— Эй, не спи, — толкнул его в бок острым локтем долговязый гараппа[200]. — Предводитель что-то почуял.
Хонэнгамэ и впрямь встал на месте, и самые нетерпеливые едва не врезались в его покрытый илом панцирь. Хизаши протиснулся вперед сквозь взволнованную толпу и раньше, чем услышал, сам ощутил близкое человеческое тепло. Инстинкты ёкая толкали его на охоту, и когда предводитель качнул головой, все с воем бросились врассыпную. Поднялся ветер, замелькали лисьи огни, знаменующие появление Парада, и люди в мнимой безопасности своих домов застыли в страхе.
— Поймала! — закричала Ямауба и вытащила на призрачный свет верещащую женщину. Мужчину держала в хвосте Нурэ-онна и, кажется, он был уже мертв.
— Беги! — вдруг страшно закричала пойманная женщина. — Беги, Сатору! Беги скорее!
Раздался треск разрываемой плоти и хруст костей. Горная старуха отбросила безвольное тело, подняла повыше оставшуюся в руке голову с разинутым в крике ртом и вдохнула в нее зеленовато-синий огонек, вспыхнувший в мертвых глазницах. Получившийся фонарь Ямауба намотала волосами на кулак и победно расхохоталась.
— Мальчишка сбежал, — протянул гараппа и облизнулся. — Интересно, каковы на вкус его внутренности?
— Тебе их все равно не хватит, дылда, — старый тануки возник рядом с ним и покачал барсучьей головой. — Пускай лучше наш «ками» развлечется.
Его хитрый взгляд остановился на Хизаши, а следом за ним и почти сотня других. Хизаши гордо выпрямился, расправил плечи.
— Если уж вам детеныш не по силам, то так уж и быть, — сказал он и ринулся на ни с чем не сравнимый запах.
В своей высшей форме из трех Хизаши мог настигнуть маленького беглеца мгновенно, но нарочно дал ему немного времени. Разумеется, тот мчался к скромному святилищу за деревней, наверное, рассчитывал на помощь ками или даже самих богов. Но ночь Хякки яко была временем обакэ и целиком принадлежала только им. Мальчишка упал, не добежав всего ничего. Луна выглянула из-за облаков, и безжизненный серебристый свет заиграл на точно такой же чешуе полуюноши, полузмея, заскользил по изящному черному рисунку на ней, запутался в снежно-белых прядях. Тень Хизаши упала на мальчика, и тот даже перестал плакать, застыл перепуганной мышью, глядя на него снизу вверх огромными глазами.
— Почему не убегаеш-ш-шь? — спросил Хизаши, срываясь на шипение.
Мальчик молчал, а потом зажмурился, стиснул кулачки и кинулся на Хизаши, осыпая его неловкими, едва ощутимыми ударами. Нелепое сопротивление так поразило Хизаши, что он не сразу схватил детеныша за шкирку когтями и поднял на уровень глаз. В воздухе тот присмирел, но смотрел уже не как загнанный зверек, а как маленький хищник, готовый откусить протянутый ему палец.
— Откуда в тебе взялась вдруг эта воля к жизни? — задумчиво спросил Хизаши больше сам у себя, чем рассчитывая получить ответ. — Что заставляет такое слабое существо, как ты, бороться безо всякой надежды победить? Ведь я сильнее в сотни раз.
— Вы убили маму и папу, я вас ненавижу! Я вас всех убью! — вдруг выкрикнул тот, вновь заливаясь слезами.
Луна стыдливо спряталась за пеленой облаков, тьма сгустилась, укрывая собой то, что неизбежно должно было произойти.
Но, вернувшись обратно к остальным, Хизаши не был доволен, напротив, ему стало еще невыносимее и еще неспокойнее. Пока он отсутствовал, самые молодые ёкаи ворвались в случайный дом, не защищенный печатями и оберегами, и сожрали всех обитателей.
Можно двигаться дальше, пока ночь еще в самом начале.
— От тебя не пахнет кровью. — Сбоку возникла призрачная лиса и повела из стороны в сторону узкой мордой с просвечивающим черепом. — Ты точно сожрал того мальчишку?
— Нет, тебе оставил, — буркнул он и щелкнул когтями, заставляя рэйко отпрянуть. — Найдешь свою добычу, вот за ней и следи.
Кицунэ исчезла в стайке ярких огней, донимать кого-то еще. Нурэ-онна ворковала с мрачным карасу-тэнгу, Ямауба забавлялась с новым фонарем. Парад ста духов шел своим чередом, и никто из них не видел, как хэби по имени Хизаши отпустил человека, которого должен был убить.
* * *
С той ночи прошло уже много лет, все новые приглашения Хизаши отвергал. Мысль о том, чтобы возвыситься в глазах людей и ёкаев, занимала его днем и ночью. От нее он снова сорвался с насиженного места и менял одно на другое, присматриваясь к людям, которых встречал. Особенно ему нравились бива хоши — слепые странствующие музыканты. Они не могли видеть Хизаши и не пугались, даже если его личина была несовершенна, а он слушал их песни обо всем, что они узнавали в странствиях, и щедро платил за это.
Однажды он повстречал бива хоши по имени Кендзи. Тот был не так чтобы стар, но тяжелая жизнь впроголодь, без крыши над головой, сожрала юные годы, состарив раньше срока. Он был наполовину седым, прятал веки под грязной повязкой, чтобы не смущать никого. За спиной он носил тощий мешок с той едой, что ему жертвовали добрые люди, да видавшую виды биву. Когда Хизаши прогуливался среди смертных, вокруг бродячего музыканта собралась толпа послушать песни о том, что он повидал, пока шел сюда. А пел этот бива хоши так, что диву дашься. Да только не повезло ему — не пришлась его игра по вкусу одному знатному господину, и он велел побить Кендзи палкой и прогнать за ворота.
Хизаши отправился следом за ним, скрывшись с глаз простых людей.
За городом, на прибитой недавними дождями пыли, сидел Кендзи и на ощупь пытался понять, все ли в порядке с инструментом. Его пальцы, дрожа, будто бы ласкали биву — кормилицу и единственную подругу на жизненном пути. Когда Хизаши остановился неподалеку, слепец повернулся к нему лицом, безошибочно угадав местоположение.
— Кто вы такой? — спросил он. — Друг или враг?
Хизаши хотел поначалу промолчать, но раз уж слепому было видно больше, чем зрячему, ответил:
— Не друг и не враг. Просто случайный слушатель.
— Тогда, если моя игра пришлась вам по нраву, господин, наградите бедного музыканта хоть парой монов.
Хизаши опустил взгляд на кошель, привязанный к поясу, и усмехнулся.
— Я хочу послушать еще. Скажи, бива хоши, куда ты направишься теперь?
Тот пожал плечами и тяжело поднялся.
— Куда поведет меня эта дорога, господин.
— Тогда я посмотрю.
И они пошли дальше вместе. Кендзи был приятным спутником, не лез с разговорами, не жаловался и не ныл, только знай себе постукивал палкой по земле, довольно бодро перебирая ногами. Хизаши быстро надоело идти, и он обратился змеем и пополз за человеком, который, конечно, ничего не заметил. Когда они останавливались на отдых, Хизаши сворачивался кольцом у костра, разведенного слепцом, и слушал его незамысловатую музыку. Кендзи пел о войне и о том, как она ломала жизни людей, но еще он пел о героях, что побеждали врагов, о женщинах, ничуть не уступавших им в храбрости. Пел о чудесах, которые творили боги, спасая людей.
— Ты видел богов, Кендзи? — спросил как-то Хизаши.
— Нет, но это и хорошо. Если довелось столкнуться с божеством, значит, жизнь твоя и впрямь была ужасна.
— Отчего же?
— Боги являются, когда люди больше не в состоянии сами себе помочь. Только самые искренние и отчаянные молитвы достигают ворот Такамагахары.
— Разве твоя жизнь не ужасна? Почему ты не молишься, чтобы тебя спасли?
В ответ Кендзи негромко, по-доброму рассмеялся.
— Я жив, у меня есть ноги, чтобы идти, и руки, чтобы перебирать струны моей бивы. Люди добры к одинокому путнику, благодаря им мне есть, чем набить живот. Моя судьба не так уж печальна, ведь вокруг полным-полно тех, кому повезло меньше.
Хизаши не понимал его. Что хорошего — зависеть от чьей-то ветреной благосклонности, не имея даже возможности видеть мир своими глазами? Должно быть, этот человек давно рехнулся.
— Скажи мне наконец свое имя, — попросил Кендзи.
— Хизаши.
— Из какого ты рода, Хизаши-кун?
— Рода?
Хизаши задумался. Они делили дорогу с Кендзи много дней, все больше удаляясь от привычных Хизаши мест. Несколько раз они останавливались в крупных деревнях, где бива хоши развлекал людей своими песнями и музыкой. И пусть те жители не были богачами, не отпускали их в путь голодными и не обогретыми. И когда Хизаши подумал обо всех этих смертных, понял, о чем спрашивал его Кендзи.
Из какого рода — значит, к какой семье Хизаши принадлежал. Но правда была в том, что ёкаи не знают, что такое семья.
Кендзи понял его молчание по-своему и грустно улыбнулся.
— Тогда у нас с тобой больше общего, чем мне казалось. Я рад, что нам по пути.
Но Хизаши уже думал о другом. За это путешествие в компании человека у него скопилось много разных мыслей, начавших складываться в одно.
Наутро они покинули заброшенный храм, где коротали ночь, и снова вышли на дорогу. Солнце припекало весь день, и Хизаши провел его, свернувшись в котомке Кендзи. Тот если и почувствовал лишний вес, значения этому не придал. Под вечер будто бы стало даже жарче, Хизаши беспокойно заворочался и тут ощутил приближение целой группы людей. Они двигались в том же направлении.
Кендзи заметил их, но позже, когда послышались громкие голоса.
— Моя дорогая Миё, наверное, ждет не дождется!
— Твоя Миё ждет подарка, а не тебя.
— Это твоя Рёко падка на подарки, а Миё меня любит.
— Вот дома и посмотрим, кого жена поколотит!
Мужчины расхохотались и продолжили подначивать друг друга, пока не поравнялись с бива хоши. Слепой музыкант остановился, чтобы его не сбили ненароком с ног, а Хизаши сделался невидимым на всякий случай и выглянул из котомки. Мужчины были простыми работягами, продающими свой труд в городах, чтобы прокормить семьи, и сейчас возвращались в родную деревню, полные нетерпения. Бродячего музыканта позвали с собой, а тому было все равно, куда идти. Так они оба оказались в месте, которое Хизаши не дано будет забыть никогда.
Селение оказалось совсем крошечным, просто хибары, сгрудившиеся вокруг общей площади с вырытым колодцем. Лес близко подступал к домам, будто надеялся однажды прогнать людей со своей законной территории. Но лес этот Хизаши не очень понравился, был он какой-то нездоровый, а что за хворь его поразила, неясно. Одно только он вскоре понял — лес засыхал. И люди в его тени — тоже.
— Миё!
Навстречу мужчинам из домов высыпали женщины и дети, старики покачали седыми головами в знак узнавания. Названная Миё обняла мужа, их обступили детишки: совсем еще маленький мальчик и девочка лет двенадцати с любопытными глазами-вишенками. Она-то первой и указала на чужака.
— Отец, кто это?
— Мое имя Кендзи, дитя, — представился бива хоши, — я бродячий музыкант.
— Музыкант? — девочка округлила глаза, и ее взгляд скользнул ему за плечо, туда, где торчала из котомки треугольная серебристая голова змеи.
— Мичи, — шикнула на нее мать, но Кендзи уже повернулся в ее сторону.
— Я знаю много историй, дитя, и за кров и кусок лепешки спою их тебе, хочешь?
— Хочу! Хочу послушать про столицу! — обрадовалась она, и мальчик запрыгал на одной ножке, то ли от радости, то ли со скуки.
Хизаши выполз полностью и обвил собой шею Кендзи, тот на мгновение застыл, будто почувствовал, потом расслабился и позволил увести себя в один из домов. Внутри все кричало о бедности, но на лицах людей Хизаши не нашел злобы. Это удивило его. Разве людей не злит то, в какой нищете они обитают? Почему они улыбаются друг другу, почему кормят незнакомца, когда у самих на столе даже риса нет?
Хотя не только риса. Хизаши сполз на пол и выскользнул на улицу, чтобы убедиться — ками в деревне нет. Ее никто не оберегает.
Вечером бива хоши сдержал обещание и пел, пока люди не разошлись отдыхать перед новым тяжелым, полным лишений и надежд днем. Хизаши принял форму человека и сел рядом с Кендзи в пустом амбаре. Слепец выглядел довольным, хоть и поел всего ничего и не заработал своими пением и игрой ни мона.
— Хизаши? — спросил он, ощутив его присутствие. — Ты снова здесь?
— Ты точно слеп? — хмыкнул Хизаши.
— Как червяк. Но знаю, что ты покинул меня, едва мы повстречали тех добрых людей.
— У тебя все люди добрые.
— Но ведь так и есть. Иначе как бы я дожил до своих лет, — ответил Кендзи убежденно. — Я не знаю, кто ты и из каких краев, какой жизнью жил и живешь, но едва ли ты был на моем месте. Калекам не позволено работать наравне со всеми, моя бива — единственное, что ограждает меня от голодной смерти. Но быть бива хоши — не только мой шанс выжить, но и убедиться в доброте человеческой природы.
— Ты рассуждаешь наивно, — заметил Хизаши и впервые задал личный вопрос: — Для калеки, зависящего от чьей-то милости, ты слишком умен. Не только ты не знаешь, кто я и откуда, но я не знаю, кто ты.
— Справедливо. — Кендзи сел и похлопал ладонью рядом с собой, ища Хизаши. Тот протянул руку, чтобы он мог ее коснуться и понять, где собеседник. В закрытом амбаре было темно, лишь сквозь щели пробивался лунный свет, но ни ёкаю, ни слепцу мрак ничуть не мешал.
— Как же так вышло, что ты оказался на улице?
— Это длинная история, которую я никогда не превращу в песню, — грустно улыбнулся Кендзи и стянул с глаз повязку. Хизаши не обращал внимания прежде, но если бы не отталкивающая верхняя часть, его лицо могло бы казаться весьма приятным и уж точно не было похоже на лица простых крестьян. Кендзи поднял веки, и Хизаши удивленно охнул.
— Тебя ослепили!
— Это было давно, уже и не вспомнить когда.
— Как можно такое забыть?
— Все забывается, Хизаши. Ты, видно, еще слишком юн и напрасно тратишь время на путешествие со мной.
И все же Хизаши хотелось узнать, и Кендзи поделился с ним своей историей.
Он был младшим сыном богатого человека, но к их дому подступала война, и семья раскололась на две части: одна собиралась бороться с захватчиком до последней капли крови, вторая уже искала выгоду в сделке с ним. Даймё постоянно шли войной на соседей, этим никого не удивить, и тот, чьи земли и богатства были желанны другими, захлебывался в крови. Так случилось и с семьей Кендзи. Пока отец пытался защитить дом, его родичи продались врагу. Всех несогласных убили, даже старших детей, а Кендзи ослепили и выбросили на улицу. Он повстречал людей, которые отвели его в храм и оставили на пороге, иначе ребенку без глаз не выжить бы.
— Надо было вернуться и наказать всех, — прошипел Хизаши.
— Я не самурай, умею лишь играть на биве, чтобы развлекать людей.
— Хочешь, я их накажу?
— Ты? — Кендзи тихо рассмеялся. — Ни к чему это. Я ведь жив.
— А толку? — фыркнул Хизаши. — Вот ты говоришь мне о доброте человеческой. Но разве твоя судьба не доказательство обратного? Или ты совсем дурак?
На что Кендзи только улыбнулся и снова напялил повязку на глаза.
— Спи, Хизаши. Завтра мы продолжим наш путь.
Хизаши и впрямь лег поодаль, оставшись в человеческой форме, но, так и не найдя этому неудобному телу положения, принял истинный облик, и эту ночь провел вместе со странным, непонятным человеком по имени Кендзи, а утром тот ушел дальше, искать в людях доброту.
А Хизаши остался. И вовсе не потому, что уже ее нашел.
«Я стану ками», — сказал он однажды на Параде во всеуслышание, но тогда это было лишь дерзкой мечтой, желанием, которое грело внутри, но оставалось далеким, как солнце, и притягательным, как луна. Теперь же все изменилось — бродячий музыкант, сам не ведая, подарил Хизаши ключик к тому, чтобы достать свою луну в отражении на воде.
Что дальше будет с одиноким бива хоши, его уже не занимало. Он нашел себе новый дом в корнях старой сосны неподалеку от деревни и каждый день приходил к ней, чтобы наблюдать за людьми. Их быт не отличался разнообразием, но Хизаши смотрел и подмечал детали, ему очень хотелось найти то, что станет его возможностью возвыситься. Мужчины часто уходили на несколько дней и дольше, чтобы заработать на ту жалкую еду, что они потребляли. Женщины воспитывали детей, ухаживали за старыми и больными, следили за хозяйством. И так изо дня в день, изо дня в день… Хизаши уже почти решил, что нужно было уходить вместе с бива хоши, но со временем он все же заметил кое-что.
В деревне не хватало воды, колодец в ее центре обмелел, земля страдала, и вместе с ней страдал лес в округе. Дождей в этих краях давно не было, и самые слабые начали хворать. Тогда-то Хизаши впервые и вышел из леса, пока невидимым, но человеком. Был жаркий полдень, Хизаши подошел к колодцу и сразу почувствовал, что он почти пуст.
— Вы кто такой? — услышал он звенящий от напряжения голос за спиной. Так расслабился, прикрытый невидимостью, что даже на мгновение испугался.
За ним с безопасного расстояния наблюдала знакомая девочка. Как там ее звали?
— Мичи? Мичи, с кем ты разговариваешь? — из дома вышла ее утомленная мать.
Когда девочка снова посмотрела на Хизаши, тот уже исчез.
В следующий раз они с Мичи встретились в лесу, куда она пришла за травами, а он прятался в кустах, зыркая оттуда золотыми змеиными глазами. Девочка наклонилась и вдруг повалилась наземь, не издав ни звука. Хизаши обернулся человеком и проверил ее пульс. Кажется, она была сильно утомлена и слишком мало пила в последнее время. Хизаши не умел лечить людей, но побыл с Мичи, пока она не пришла в чувство, и оставил одну.
И когда на следующий день он вышел из леса открыто, его не прогнали, отнеслись с теплотой, и пусть сами голодали, они накормили его, налили вина и предложили ночлег. С запада наползали сумерки, и Хизаши решил задержаться — ему было любопытно. Чумазые дети тянули его за полы кимоно, слишком вычурного для места, подобного этому, из дорогой ткани с рисунком в виде облаков. Им было интересно потрогать ее, а то и послюнявить щербатыми ртами. Изможденные женщины, улыбаясь и то и дело затягивая незамысловатые песни, закончили работу по хозяйству и принесли в комнату Хизаши матрас, пахнущий свежей соломой.
— Это вы помогли мне вчера в лесу? — спросила Мичи, появившись в дверях. Ее взгляд был не по-детски серьезен, даже печален, глаза на худом лице казались огромными и цветом напоминали спелую вишню.
Хизаши повел плечом.
— Я лишь путник, иду, куда хочу, и вот сегодня пришел сюда.
— Что-то много у нас стало путников, — пробормотала она и вдруг, смутившись, шагнула в комнату и протянула тканевый мешочек, набитый душистыми травами. — Держите, это прогонит насекомых.
На мешочке неумелой рукой был вышит кленовый лист.
В деревне засыпали, едва стемнеет, чтобы утром встать до зари и заняться работой. Хизаши выбрался наружу и пошел к пересыхающему колодцу. У деревни не нашлось своего ками-хранителя, и они выживали, как могли. Хизаши привык следить за ними из чащи подступавшего близко леса, он знал, что если поможет, дети будут пить, пока не напьются, женщины повеселеют, и их песни зазвучат громче, а с лиц мужчин уйдет угрюмость. Деревня нуждалась в воде, и Хизаши казалось, он может ее дать. Это ли не подвиг, достойный будущего ками? Судьба привела его сюда, к этим несчастным, но почему-то кажущимся такими счастливыми людям.
— Что ты делаешь?
Девочка, подарившая ему недавно травяной мешочек, подошла сзади и с любопытством уставилась большими глазами, похожими на спелые вишенки. Хизаши знал, что хоть она и пока еще детеныш, скоро ей начнут искать жениха, чтобы она ушла в другую семью, желательно, более обеспеченную, не здесь, где-нибудь далеко. Но даже Хизаши понимал, что это едва ли возможно.
— Я ищу для вас новый источник воды, — сказал Хизаши.
— А ты такое умеешь?
— Я многое умею. Не веришь?
— Верю, — кивнула девочка, но в глубине ее темных глаз залегла совсем не детская обреченность. — Ты похож на небожителя. Так мама сказала.
Хизаши опустился перед ней на корточки и посмотрел в худое личико.
— Я буду небожителем, вот увидишь. Я стану богом, которому не стыдно молиться.
— А можно начать уже сейчас? — спросила она и тут же зажмурилась и сложила ладошки у груди. — Хизаши-но-ками-доно, пожалуйста, будь добрым и принеси нам много воды, чтобы всем хватило. Чтобы мама не плакала, а брат не болел. Чтобы бабушка с дедушкой не говорили, что не хотят пить и не отдавали нам с братиком свои порции.
Это была первая, неумелая, детская, немного глупая, но такая искренняя молитва в жизни хэби по имени Хизаши, пока еще не ками — но внутри все странно сжалось и будто бы стало легким и невесомым, как лисьи огни. Было приятно, и Хизаши вдруг уловил силу этих наивных слов, она потекла к нему, коснулась груди и проникла внутрь, как проникает солнечный свет сквозь растопыренные пальцы. Восторг, благоговение, неверие, гордость — все успел испытать Хизаши, прежде чем обернуться серебристой змейкой и скрыться за старым колодцем с глаз своей первой и пока единственной молящейся.
Весь день и всю ночь Хизаши потратил на разработку плана. Теперь у него была не эфемерная цель, ставшая чуть более достижимой после короткого путешествия с Кендзи, а ясная задача. Выполни ее — и тот свет, то сладкое чувство собственной божественности вернется и останется с ним навсегда. Если все боги и ками ощущают его, то он завидовал им еще больше прежнего.
Хизаши знал, что Мичи всем рассказала о его обещании, и молитвы потянулись к нему сияющей лентой чистого света и удовольствия. Хизаши любил греться на камне, впитывая солнечное тепло, но оно ни в какое сравнение не шло с тем, что дарило поклонение. Хизаши не понимал, достаточно ли этого, чтобы считаться уже ками, поэтому решил не рисковать и поскорее исполнить задуманное. Земля и впрямь умирала, и проще, наверное, просто увести людей отсюда на новое место, но они ждали чуда, и надо было его подарить. Хизаши умел находить клады, так почему бы не найти воду?
Он вернулся в деревню спустя еще несколько дней. Мичи ждала, как и вся ее семья, ведь именно перед ними он явился, больше не скрывая своего истинного облика — получеловека, полузмея с серебристой чешуей и белоснежными волосами, окутывающими стройный стан юноши. И пусть он, покачиваясь на хвосте, был выше самых высоких из мужчин, его не испугались.
— Это он! — радостно взвизгнула Мичи. — Это Хизаши-но-ками-доно!
Он же степенно кивнул, соглашаясь, и широким рукавом махнул в сторону, и из земли вырвался тонкий пока фонтанчик.
— Вода! — крикнул кто-то. — Тут вода!
Все загомонили, женщины заплакали от счастья, а глазки-вишенки маленькой Мичи, обнимающей брата, смотрели Хизаши в самую душу. И что-то внутри поменялось, сдвинулось. Хизаши будто еще на сун оторвался от земли и поднялся ближе к тому, к чему стремился. Мужчины схватились за мотыги, пока женщины на коленях возносили молитву за молитвой, и они поднимали Хизаши в его голове едва ли не на самые небеса.
Вскоре в деревне появился новый колодец, а почти одновременно с ним — маленькое святилище. Его святилище. Оно было неполноценным, скорее просто символ, симэнава, обвязанная вокруг дерева, но Хизаши мог полночи сидеть рядом и смотреть на него, невидимый для всех. Он еще не понимал, стал ли он настоящим ками, но не сомневался, что ждать осталось недолго. Вот бы всем рассказать. Противной рэйко и ее сестрам-кицунэ, старому тануки, который вечно задирал морду, утереть нос заодно и Нурэ-онне — нечего было над ним тогда смеяться на последнем Параде ста духов. А еще было бы здорово, чтобы узнал Кендзи, он мог бы передавать эту историю от одной деревни до другой, превратив в песню. Тогда точно все убедятся, что хэби по имени Хизаши стал-таки чем-то большим.
Так пролетело три дня, и Хизаши уже всерьез подумывал отправиться на поиски ближайшего ками и вызнать у него, как понять, что стал духом-хранителем. В тот вечер он собирался ненадолго покинуть деревню, но не успел даже выбраться из леса, как дурное предчувствие остановило его. Он так привык ощущать тепло поклонения, что внезапный холодок в животе напугал. Не до конца понимая, что тянет его обратно, он уже мчался в деревню, где погас огонек крохотного святилища. Хизаши понял это раньше, чем оказался на площади между домами и увидел первые тела. Раньше, чем понял, что они мертвы.
И раньше, чем заметил скорбную женскую фигуру, стоящую к нему спиной и изучающую новый колодец.
— Кто ты такая? — потребовал ответа Хизаши. — Кто дал тебе право…
Он осекся, стоило незнакомке повернуться и взглянуть на него черными птичьими глазами, наполненные слезами. Миг — и она раскинула руки, ставшие крыльями огромной птицы, и с криком ринулась на Хизаши. Ее растрепанные черные волосы были повсюду, хлопанье перьев оглушало, Хизаши разозлился и принял свою самую сильную — истинную — форму, чтобы ударом хвоста сбить нахалку, но едва только приготовился, как силы оставили его. Женщина-птица горестно воскликнула, и ноги Хизаши подкосились.
Ноги? Но откуда? Ведь он же…
Земля притянула его, тело отяжелело, Хизаши метался внутри него, но на деле мог лишь трясти головой в неверии и гневе. Небо взорвалось сотнями ярким звезд, его глубокая ночная темнота раскрылась подобно разошедшимся краям паланкина, и в центр деревни ударил столп света. Хизаши не зажмуривался до последнего, пока от слез ничего уже было не разглядеть, но одно он понял — к нему спускались сами небожители. Их фигуры источали жемчужное звездное сияние, скрывающее лица, но и ошибиться невозможно. Двое коснулись оскверненной смертью пыли, и ореол света померк, собравшись в ленту тэнне, опоясывающую их божественные тела. Высокий прекрасный лучник с юным лицом и суровый мужчина с копной волнистых волос.
— Имя мое Адзи-сики-така-хико-нэ, — представился лучник. Второй предпочел промолчать. — Волею небес мы вынуждены передать тебя, хэби по имени Хизаши, на суд богов в Такамагахаре. Прошу, прими это с честью.
И пусть он говорил учтиво, его слова не укладывались у Хизаши в голове.
— Что вы со мной сделали? За что? — выпалил он, глядя на божественного покровителя змей снизу вверх. Так унизительно.
Из-за его спины вышла женщина-птица, на ходу сложила крылья, и те снова стали широкими рукавами платья, схожего расцветкой с фазаньим оперением.
— Это Накимэ[201], посланница Такамагахары, — милостиво пояснил Адзи-сики-така-хико-нэ, — священная фазаниха. Она первой чувствует смерть.
— Смерть… — эхом повторил Хизаши, взгляд скользнул по земле у ног небожителей, и страшная реальность пригвоздила к месту. Никого не осталось. Его молящихся, его людей. Приторный запах смерти витал в воздухе, и тишину не нарушали ни голоса мужчин, ни пение женщин, ни смех детей. — Но как же так?
Хизаши не понимал. Все было в порядке, он же ненадолго ушел. Люди смертны, но не настолько же!
Суровый мужчина, пришедший с Адзи-сики, повернулся и вдруг мгновенно перенесся на несколько дзё отсюда, там опустился на одно колено и произнес:
— Накимэ ошиблась. Девочка еще жива.
Хизаши хотел было вскочить, побежать туда, увидеть своими глазами, но проклятая тяжесть лишала воли. Он шипел и дергался, но только больше унижался перед теми, кому мечтал быть равным.
Небожитель принес ребенка, и в нем Хизаши с облегчением узнал Мичи. Она скажет им, кто такой Хизаши и что он сделал для этих людей, поможет ему. Испустив долгий вздох, Хизаши ждал.
Боги ненадолго удержали в ней жизнь. Ее веки дрогнули, худое тело наполнилось жизнью, и она сделала вдох. От нетерпения Хизаши вытянулся в струну, насколько позволяло его коленопреклонённое положение, и ждал, ждал, ждал… Ну же, скажи, что я…
— Как умерла твоя семья, дитя? — спросил Адзи-сики.
Будто в трансе, Мичи тихо ответила:
— Вода была ядом.
— Кто дал вам эту воду?
— Демон! — внезапно воскликнула она и разрыдалась. — Он обманул нас! Он обманул меня!
И когда она повернулась и увидела Хизаши, ее личико смертельно побледнело. Но, должно быть, это какая-то ошибка. Люди ведь часто ошибаются.
— Мичи, скажи им, что я ваш ками, — начал он, но девочка ткнула в него пальцем и крикнула:
— Это он! Он всех убил!

Затишье

Весна на отдаленном острове, открытом всем ветрам и омываемом мощными волнами океана, была суровой, по утрам долго не получалось вылезти из-под одеяла, и лишь когда солнечные лучи заливали выступающий из пучины клочок суши, тепло проникало в каждый его укромный уголок. И тогда самым обласканным, самым светлым местом становился мыс с каменной башенкой така-торо. Над ним проносились чайки, оглашая окрестности пронзительными криками, а после пикировали камнем вниз, стремясь выхватить из воды ее щедрые дары. Месяц яёй перевалил за середину, дни становились теплее и длиннее — самое то, чтобы хоть ненадолго забыть все дурное и темное.
— Что ты делаешь? — поинтересовался Хизаши, покинув-таки выделенную им хозяйкой, госпожой Юэ, комнату. Завтрак он проспал, как и всегда, но знал, что для него обязательно отложена порция.
Кента сидел на террасе, подвернув одну ногу и уперев стопу второй в гладкий камень на земле. Ножичек в его руке ловко срезал мелкие стружки с куска древесины. И так Кента был сейчас расслаблен и в то же время сосредоточен на своем занятии, что недолго и залюбоваться. Впрочем, Хизаши больше не отказывал себе в простых человеческих слабостях.
— Доброе утро, — улыбнулся Кента и показал смутно угадывающуюся в поделке фигурку животного. — Думаю, Араси-э не будет сильно против, если я поставлю это на домашний алтарь.
— Медведь? — наконец сообразил Хизаши.
— Да. Хочу воздать почести своему покровителю.
Хизаши было сморщился по привычке, однако сказал вовсе не то, что мог бы сказать прежде.
— Если будет против, я с ней поговорю. Такая слабая ками должна гордиться подобным соседством.
— Вечно ты так, — усмехнулся Кента и отложил работу.
— Как?
— Пытаешься казаться важным.
Хизаши скрестил руки на груди. Настроение грозило испортиться раньше, чем он успеет умыться перед завтраком.
— Разве я не важен?
— Именно поэтому я говорю так, — Кента посмотрел на него обезоруживающе искренне, — потому что тебе не нужно казаться. Ты и без того очень-очень важен и ценен. Сам по себе.
Горло сдавило, но это было не внезапное удушье, не зловредное проклятие, не, в конце концов, простуда. Хизаши кашлянул неловко, понимая, что именно испытывает — горькую, нежную, как лепестки цветущих вишен, благодарность. Сострадание, сожаление, смятение и разочарование — он все это пережил вместе с Кентой, потому что повстречал его в тот момент, когда из всех чувств в нем горели лишь ненависть да обида. Теперь Хизаши знал, что такое доверие, смирение и надежда. Радость от простых разговоров и боль от невозможности помочь. Желание защищать и ярость беспомощности. Быть человеком так трудно — и так прекрасно.
Наверное, гораздо лучше, чем богом.
— Госпожа Юэ приболела, — сказал Кента, ничего не ведающий о мыслях Хизаши. — Я не нашел на острове нужные травы, но зато обнаружил, чем их можно заменить, надеюсь, это ей поможет. Так что временно готовка на мне.
— Не имею ничего против, — честно ответил Хизаши.
— Точно, ведь, по твоим словам, мне лучше было в идзакае работать, а не изгонять ёкаев… О, прости.
— Давай прогуляемся, — предложил Хизаши и, не дожидаясь, медленно двинулся по тропинке вверх по склону. Ветер волновал свежую траву, густым покрывалом устлавшую пологие участки. Там же, на самом верху, было царство камня, но и его оттеняла яркая, радующая глаз зелень. Хизаши ни разу не остановился, но чувствовал Кенту за спиной. Наконец шум бьющихся о скалы волн стал таким громким, что напоминал рев, но лишь до той поры, пока не привыкнешь. Море сегодня было неспокойным, бурлило пеной меж камней у подножия острова, бросалось на него, точно потревоженный зверь. Тоскливые крики чаек и буревестников далеко разносились по округе, словно чей-то плач.
Хизаши остановился и, заложив руки за спину, тихо произнес:
– О рыбачья ладья!
Доставь поскорее посланье —
Пусть узнают друзья,
Что бескрайней равниной моря
Я плыву к островам далеким…


— Я знаю, кто это написал, — весело сказал Кента, становясь рядом. — Славный Оно-но Такамура.
— Морикава и правда хорошо на тебя повлиял, — похвалил Хизаши.
— Ты тоже. Жаль, искусство поэзии все еще мне не дается.
Они устремили взоры на бесконечную синь океана, до самого горизонта и дальше — туда, где продолжалась жизнь и остались друзья. Где все еще творилось зло.
— Ты часто сюда приходишь, — заметил Кента, поворачиваясь к обрыву спиной. Теперь ветер набрасывал волосы ему на лицо, будто пытался спрятать. — Прежде мне казалось, море тебе неприятно.
— Видишь, все знают обо мне больше, чем я сам.
Вышло горько и зло. Совсем не так, как должно было. Глаза Кенты удивленно распахнулись.
— Ты… О! — Он неловко откинул волосы с лица. — Это все еще тревожит тебя. Я понимаю. Поверь, именно я понимаю тебя лучше остальных.
Его негромкий голос отчего-то не способны были заглушить ни вездесущие птицы, ни ропот волн, ни свист соленого ветра, и Хизаши слышал каждое слово, будто бы они возникали прямо в его голове — и в сердце.
— Я верю. Но даже ты не можешь понять всего. Знаешь… Был человек. Его звали Кендзи, я вспомнил вдруг сегодня утром. Странно так… Я уже совсем его забыл, если честно, почти сразу, как наши дороги разошлись, а ведь должен был вспомнить, едва узнал тебя получше. Дело в том, что вы в чем-то похожи.
— Расскажи мне о нем. Что за человек был этот Кендзи?
— Он был добрым. — Хизаши перевел взгляд на облачную дымку на горизонте. — Его семью предали, его самого выкинули на улицу, лишив всего, он скитался по селам, надеясь на милость людей, но когда я спросил, почему он не отомстил, знаешь, что он мне ответил?
— Что в этом нет смысла?
— Именно. Точнее, он сказал, раз он сам жив и способен прокормить себя, то ему не за что роптать на богов.
— Тебя это разозлило? — угадал Кента.
— Ты не представляешь, как. Только беда в том, что тот человек был слеп глазами, а я — сердцем. Я был не в состоянии понять, что он пытался донести до меня этим ответом.
— А теперь?
Кента смотрел на него, это ощущалось кожей, пусть сам Хизаши старательно отводил взгляд. Небо сегодня красивое, ясное…
— Не знаю. Тогда все казалось проще, Кента, я был серебряной змейкой, не ведающей забот, но по глупости своей возжелавшей большего. Мне думалось, это справедливо, ведь я прожил долгую жизнь, а путешествие с Кендзи будто знак, что мое желание исполнимо. Может, я все понял не так, может, он был послан мне как предупреждение, что мой путь не верен?
— Нам не исправить былого, — грустно сказал Кента и сжал его плечи обеими руками. — Ты мог ошибаться, кто не ошибается? Это уже случилось, так что отпусти. Пусть улетает вместе с ветром.
— Знаешь, о чем еще я думал с тех пор, как мы оказались на Камо-дзима[202]?
— Говори, я слушаю.
— Мое ли это было желание — стать ками? Теперь, когда каждое наше действие будто бы спланировано Хироюки, могу ли я быть уверен, что захотел этого сам? Вдруг даже мои мечты в меня всего лишь умело заложены?
— Хизаши…
— Как то, что он пытался из меня извлечь твоими руками. Зачем ему мой икигимо? Ведь я даже… даже ненастоящий ёкай, получается. Я… я даже не знаю, кем родился…
— Ты родился человеком, это же очевидно, — сказал Кента и потянул его на себя. — Человечность всегда была в тебе, мы все это чувствовали.
Хизаши оказался в кольце его рук, и первым порывом было освободиться, оттолкнуть, но тело стало непослушным — на этот раз безо всяких заклинаний. Хизаши позволил себе спрятаться от мира и от себя. Ему это нужно было, ведь он впервые плакал как человек. Говорят, слезы способны приносить облегчение, но отчего-то считается, что плакать — недостойно мужчины.
— Вы такие сложные, — пожаловался Хизаши, и слова запутались в вороте чужого кимоно.
— Мы, Хизаши, — поправил Кента, — мы сложные.
Он не разжимал рук, пока Хизаши не почувствовал, что снова контролирует себя. Щеки щипало, похоже, у слез и у моря было что-то общее, может, та самая целительная сила, изначально в них заложенная.
— Если кому…
— Никто не узнает, — весело перебил Кента. — Мне нравится, что у нас появились общие секреты.
Они вернулись в дом вместе. Кента принес припозднившийся завтрак для Хизаши, а сам сел обратно на террасе и продолжил выстругивать фигурку медведя. Еда была вкусной, солнце пригревало, мерные чирканья по дереву успокаивали. Хизаши пил чай и мысленно заново проживал их разговор на вершине острова.
«Ты родился человеком, это же очевидно».
И еще раньше, из другого времени.
«Ты уверен, что всегда был ёкаем?» — спрашивал Учида Юдай.
«Я всегда был ёкаем, — отвечал ему Хизаши. — Всегда».
Выходит, фусинец оказался прав, они его забери. Хизаши был согласен на кого угодно, но только не на него. И самое досадное, что Учида ведь тоже не дурак, после явления Хироюки должен был сообразить, что к чему. А почему-то не бросил это Хизаши в лицо.
Я человек, думал Хизаши, глядя на дно чашки, где плавало его мутное искаженное отражение. Но сколько бы ни повторял, принять это получалось с трудом.
— Эй, Кента, — позвал он наконец. — Ты когда-нибудь слышал, чтобы люди становились ёкаями?
Тот отвлекся на него, пожал плечами.
— Нет. Но люди могут становиться злыми духами.
— Именно, только я не злой дух.
— Уверен, есть объяснение.
— Хотел бы я узнать его поскорее, — протянул Хизаши и разочарованно прицокнул языком. — Этот подлец Адзи-сики мог бы и предупредить, куда нас закинет и на какой срок. Сколько мы здесь уже торчим?
— Одиннадцатый день, — быстро посчитал Кента. — Из них почти восемь не вставая с постели.
Их раны сложно было исцелить, не имея способностей оммёдзи, а у Тоямы не хватало на это сил. Адзи-сики успел залечить самые тяжелые повреждения, остальное было уже в их собственных руках. Госпожа Юэ ходила за ними дни и ночи, пока сама не слегла от истощения, однако теперь и Хизаши, и Кента почти вернулись в былую форму, по крайней мере, телесно. На память о кипящем масле у Куматани кожа на правой руке все еще была грубее и шершавее, чем на левой, но он шутил, что станет проще тренироваться с мечом. Меча только не было.
Хизаши восстановился полностью, на его теле не осталось ни единого шрама, даже от Тайма-но кэн из замка Мори. Еще одна забава богов — даже в смертной форме он все равно не был точно таким же, как остальные. Прежде ему бы это польстило, нынче же вызывало лишь глухую, безотчетную тоску.
И потянулись дни. Приведя в порядок тела, они с Кентой погрузились в восстановление течения ки. Только кажется, что если уж ки сильна, то ничего ей не сделается. Она есть и это навсегда. Но нет — как и все дарованное, природой или богами, она может покинуть человека, стоит лишь оступиться. Они двое слишком много сил растратили, слишком много страданий перенесли, пошатнулись душевно, чтобы их меридианы остались неповрежденными.
— Я ничего не смыслю в оммёдо, — призналась им как-то за чаем госпожа Юэ, супруга смотрителя Тоямы. — Но сдается мне, если на сердце спокойно, то и во всем покой настанет и гармония.
Она подлила им чаю, хотя они зашли проведать ее, уставшую от выхаживания двоих оммёдзи, свалившихся им на головы. Сейчас женщине было лучше, помогли мази и отвары Кенты и отдых, но Куматани по-прежнему настаивал на том, чтобы самому заботиться о скромном островном хозяйстве. Он готовил и убирал, а Хизаши, незаметно для себя, стал вместе с Тоямой каждый вечер подниматься на утес и зажигать огонь в така-торо для проплывающих мимо кораблей и лодчонок. Правда, за все время не было ни одного, что им только на благо.
Дарили ли эти занятия гармонию и покой их сердцам? Хизаши не знал, но чувствовал, как с каждый таким днем медитации приносили все больше пользы. Он так обрадовался, что начал пропадать в них, порой теряя связь с реальностью. И к лучшему, думал он, так не надо забивать голову мыслями, от которых становилось тошно. Ведь как не думать? Кента сказал — отпусти, но Хизаши знал — рано. Чтобы отпустить, надо понять, чтобы понять, надо снова увидеться с Хироюки. Если снова увидится с ним… Тогда в живых останется только один из них.
В тот день госпожа Юэ издали поманила его ладонью. Вид у нее был озабоченный. Хизаши нехотя отложил тренировку на солнышке и подошел.
— Куматани-кун страдает, — сообщила она без предисловий. Хизаши сразу встрепенулся.
— Что с ним? Он ранен?
— Это не те раны, что заметны глазу, — покачала она головой. — Вижу, вы близки, как братья. Прошу вас, Мацумото-сан, подумайте, что может принести ему облегчение. Иногда это что-то совсем незначительное на первый взгляд. Слово, воспоминание, старое незавершенное дело.
— Я не понимаю, — растерялся Хизаши.
— Почувствуйте, — туманно посоветовала госпожа Юэ, поклонилась и пошла обратно к дому, возле которого Кента вместе с Тоямой вели беседу на террасе. Кента казался обычным, и Хизаши не мог взять в толк, что же женщина имела в виду.
Вечером они укладывались спать на соседних футонах, снаружи поднялся ветер, и тени садовых деревьев метались по тонким стенкам. Внутри было тепло, Хизаши накрылся одеялом по самый подбородок и смотрел, как Кента тянется задуть свечу. Когда стало темно, смелости поприбавилось, и Хизаши спросил:
— Тебя что-то беспокоит?
— О чем ты?
Сказать, что это из-за слов госпожи Юэ, Хизаши не смог, постеснялся. Помялся немного, поворочался на футоне, но так и не принял более удобную позу, нежели на боку, лицом к Кенте. А тот и вовсе не пошевелился, глядя на него в ожидании ответа.
— Просто подумалось. Я перед тобой душу вывернул, ты мог бы не слушать, а… И я подумал, вдруг…
— Пытаешься спросить, не хочу ли я тебе в чем-нибудь признаться?
Хизаши понял, что лучше было просто передать ему разговор с женщиной и не выкручиваться.
— Да, — вздохнул он. — Если тебя что-то тяготит, я выслушаю.
— Ох, Хизаши, — кажется, Кента улыбнулся, это всегда было заметно по его голосу, будто он становился теплее, мягче. — Извини, что заставил тебя беспокоиться. Может, ты и прав, и я думаю о том, чего не могу изменить, хотя недавно сам велел не грустить по прошлым ошибкам.
— И о чем ты думаешь?
— О Черном острове. Нет, не так. Я думаю о тех, кто раньше жил там.
А Хизаши забыл. Стыд, которого он не должен был испытывать, обжег лицо, а Кента меж тем продолжил:
— Бабушка Сачико, ее муж, ее сын… Все погибли, и некому даже вспомнить их добрым словом, пролить по ним слезу. И уж точно некому оказалось спасти их, хотя мы и были тут, ничего не смогли сделать. Особенно я.
— Кента…
— Нет, я больше не виню себя, но знаешь… Может, стало бы чуточку легче, если…
— Мы завтра же возьмем у Тоямы лодку, — перебил Хизаши, и новое важное чувство затопило его. Он может принести в сердце друга немного покоя, а вместе с ним, возможно, и в свое.
— Спасибо, Хизаши.
В тот вечер они рано уснули, чтобы встать засветло. Небо над островом Камо всегда было таким звездным и ярким, что их свет заглядывал в дом даже в самый темный час ночи. Хизаши проснулся, когда Кента с шорохом отодвигал створку сёдзи. Что-то такое было разлито в свежем прохладном воздухе, что заставило и Хизаши подняться и проследовать за другом на террасу. Клены шуршали зелеными листьями, играя тенями на отполированном временем деревянном полу. Кента уже обулся и пошел в сад, Хизаши тоже. Ночь не была тихой — даже отсюда слышался плеск, море волновалось, стремилось к берегу и неминуемо разбивалось о неприступные склоны. Наверное, там, на бесконечных просторах, ветер был куда безжалостнее, но под защитой сада, скрытые за мысом, люди ощущали лишь слабые отголоски.
Кента двигался именно туда, на самый верх. Его движения были плавными, будто он шагал во сне. Хизаши не спешил нагонять его, сопровождал на отдалении, заинтригованный донельзя. Тревоги он почему-то не испытывал. Вот подъем закончился, каменная башенка така-торо возникла на фоне обрыва, сияя живым огнем в своем холодном нутре. Хизаши видел не только его, но и крошечную фигурку Араси-э, ками этого острова. Ее собеседник был Хизаши немного знаком.
Вот тут-то снова и вспыхнула злость. Хизаши перестал прятаться, но чуть раньше, чем он показал себя, чужак повернулся и кивнул.
— Хорошо, что вы пришли оба.
Кента вздрогнул, просыпаясь, и тут же рухнул на колени, увидев божество перед собой. Строго говоря, два божества, но Араси-э и в подметки не годилась тому, кто спустился из самой Такамагахары.
— Встань, Кента, ни к чему бить поклоны, мы друг другу не чужие. Чай вместе пили, делили еду напополам. Или не узнал меня?
Его образ подернулся дымкой, и молодой мужчина на глазах превратился в старика с мутным подслеповатым взглядом.
— Исао-сан?! — Кента не сдержал возгласа. — Как такое возможно?
Хизаши приблизился и встал за его спиной.
— Хорошо замаскировались, но я все равно что-то чуял, — сказал он без всякого почтения.
— Змеи осторожны, — усмехнулся «Исао». — Когда мы забирали тебя в Такамагахару на суд, я не верил, что это твоя вина.
— Но не вмешались.
— Хизаши, — шикнул на него снизу Кента.
— А ты перестань унижаться, — сердито бросил ему Хизаши.
«Исао» снова весело хмыкнул, вернул себе молодой облик странника в дорожной одежде, с собранными в хвост густыми темными волосами и щетиной на мужественном лице.
— Думаешь, если бы мы не вмешались, ты бы отделался таким наказанием? Но прости меня, времени мало, и я хотел поговорить с этим мальчиком.
Хизаши ощутил, как божественная сила окутала его и Кенту, а Хизаши остался снаружи, не видя и не слыша их больше. Араси-э тоже скрылась, не желая встревать в их дела. Да Хизаши просто выставили вон, как кого-то лишнего!
Он принялся ходить туда-сюда вдоль непроницаемой пелены, пытался прислушиваться, без толку, конечно, однако не успел заскучать, как услышал голос Кенты.
— Хизаши? Прости. Мне, — он запнулся и беспомощным взглядом застыл на лице Хизаши, — не верится, что все это на самом деле.
— Что сказал тебе этот наглец?
— А? — Кента на миг совсем растерялся, а потом вдруг широко улыбнулся, как раньше. — Ох, Хизаши, ты просто невероятен. Этот наглец — ками нашего святилища, Лунный медведь, хотя теперь я знаю, что это лишь одно из его имен.
— Да ты шутишь? — вырвалось у Хизаши. — Меня на суд тащили якобы мой покровитель и твой ками? Почему это даже звучит как издевательство?
— Они не желали тебе зла. Идем обратно.
— Но ты же расскажешь?
— Потом. Пожалуйста, все потом.

Наутро лодка ждала их, покачиваясь на спокойной воде. Кента выглядел задумчивым, и Хизаши не решался задавать вопросов — даже о том, кто из них будет на веслах. Вообще-то он понятия не имел, как надо грести.
Но повезло, Кента сам взялся доставить их на Черный остров, а Хизаши по мере сил старался своей ки облегчить ему работу, помочь воде нести их вперед и оберегать от изменяющегося ветра, хотя погода благоприятствовала путешествию, и даже поднявшееся из-за горизонта солнце не слепило глаза, а приятно грело, купая в волнах томно-желтые лучи.
Хизаши казалось в прошлый раз, они плыли посреди пустой холодной бесконечности и вокруг была только пучина, бескрайняя, сулящая погибель, синева, но на деле выяснилось, что Камо-дзима не так уж далеко от Черного острова, просто последний постоянно скрывали порожденные колдовством туманы и непогода. Оттого и не видать с него было ничего, будто мира не осталось. И сейчас, несколько лет спустя, голая скала торчала из воды все такая же темная, угрюмая и неприветливая, волны вокруг нее поднимались выше, будто сам океан желал смыть ее, уничтожить. Кента проявил чудеса для новичка-морехода и смог приблизиться к единственному пологому участку. И только коснувшись ногами суши, Хизаши расслабился.
— Навевает воспоминания, — протянул он, — да?
— Верно. Вон могила несчастного с «Хитоми». — Кента указал рукой направление, и впрямь, там возвышалась гора камней, не потревоженная временем. — Надо прочитать молитву.
Хизаши не стал спорить. Они затащили лодку на берег, подальше от воды, и подошли к кургану. Кента перебирал четки на запястье, шепча молитву, Хизаши просто стоял рядом, погруженный в глубины памяти. Вспоминал он не только их кораблекрушение, встречу с семьей контрабандистов и схватку с «умибозу». Нет, его уводило все дальше, в те дни, когда он не знал Кенты, не понимал ни его, ни других людей так, как сейчас. Размышлял о том, какими эгоистичными и глупыми были его поступки и желания.
И вместе с тем — и впрямь удивительно человеческими. Странно, что он начал осознавать это только сейчас.
— Теперь давай поднимемся к дому Сачико-сан, — попросил Кента, и вновь Хизаши молча согласился. Для Куматани было важно закрыть эту дверь, сквозь которую дул слишком холодный ветер. У каждого, наверное, такая есть, а у Хизаши, кажется, это целые замковые ворота…
Подъем дался им непросто, оба еще не до конца вошли в силу. На самом верху ветер сдувал с ног и был не таким вольным и гордым, как на острове Камо, а злым, будто обиженным. Он кидался сразу со всех сторон, подобно мстящему духу, дождавшемуся, наконец, своих обидчиков. И лачуге в тени скалы он уже успел отомстить. Крыша, что и прежде нависала над покосившимися стенами, обрушилась, и ничего не уцелело. Камни, сорвавшиеся от бесконечных ураганов, завалили колодец, и спуститься в бывший разбойничий схрон стало невозможно.
— Могу я побыть один? — вдруг попросил Кента. Взгляд его устремился на крутой обрыв, откуда сбросилась старая Сачико, и Хизаши впервые за сегодня попытался возразить.
— Я мешаю? Обещаю не издавать ни звука.
— Ты не мешаешь, — смягчился Кента, но остался непреклонен. — Это… личный разговор.
«Разговор с кем?» — подумал Хизаши, но Кента уже будто забыл о его существовании, сейчас он был где-то, куда мог отправиться только он один. Хизаши подчинился, пусть и нехотя, отошел подальше и встал так, чтобы видеть Кенту и оказаться рядом, прежде чем случится непоправимое.
С кем бы ни разговаривал Куматани, на это ему потребовалось много времени, за которое он так и не сдвинулся с места. Ветер боролся с его непоколебимой фигурой, однако лишь еще сильнее рассвирепел. Находиться на вершине острова становилось опасно, да и неприятно. Хизаши терпел из последних сил, взывая ко всему якобы человеческому, что в нем было, чтобы не вмешаться — но вот Кента отвернулся от пропасти и направился к нему.
— Я видел в лодке удочки. Как насчет порыбачить сегодня и никуда не спешить?
Он был спокоен, и тогда-то Хизаши уловил ту самую разницу, которая открылась обычной женщине, супруге Тоямы, но никак не поддавалась его взгляду. Кента отпустил еще одну несчастную, что не сумел когда-то спасти. Путь к его гармонии с собой лежал через прощение себя. Путь Хизаши — через Кенту.
Вскоре они спустились на узкий каменистый пляж, взяли все необходимое из лодки и направились на поиски идеального места. Хизаши вообще было плевать и на рыбу, и на рыбалку, но он слушал все, о чем говорил ему воодушевленный Кента, и шел за ним. Это было просто, гораздо проще, чем бежать от него прочь. Они устроились на небольшом уступе, защищенном от пронизываюшего ветра, и сделали вид, что все, что им сейчас нужно, это удить рыбу. На деле же сначала долго молчали, размышляя о своем, потом потихоньку разговорились.
— Я не думаю, что твои мечты тебе не принадлежали, — сказал Кента так, будто бы они не прервались еще вчера. — Просто ты изначально отличался от остальных.
— Я думал, это потому что я умнее, — усмехнулся Хизаши.
— Почему я не удивлен?
— Потому что я правда умнее?
Хизаши хитро сощурился, глядя на него искоса. Кента пожал плечами, как бы говоря «думай как хочешь».
— Наверное, сейчас тебе начинает казаться, будто в твоей жизни не было ничего настоящего, — продолжил он. — Я тоже так думал, когда услышал рассказ Ниихары-сэнсэя. «Моя судьба предопределена, и от зла в себе не убежать, сколько ни старайся», — думал я. Но со мной была мама, отец, который умер за мою свободу, потом я повстречал много хороших людей. Тебя. Мадоку, Сасаки и Учиду. А ты познакомился с Кендзи. Разве такие встречи не показывают нам, что мы способны быть лучше, чем сами себе кажемся?
Хизаши задумчиво проследил за полетом чайки, низко пронесшейся над водой в надежде перехватить чужую добычу, но улетевшей ни с чем. Солнце выглянуло из-за облаков, что всегда пеленой застилали небо над Черным островом, и море заискрилось, засверкало алмазной пылью, а здесь, в тени скалы, было так хорошо, прохладно, спокойно. Как когда-то в корнях старой сосны.
— Меня звали Ясухиро, у меня был брат по имени Хироюки, он любил меня, почему-то это я точно знаю, и рассказывал мне всякие интересные истории о мире, которого я не видел. Почему? Почему я все позабыл? Почему Хироюки стал исчадием Ёми? Почему ненавидит меня и клеймит предателем? Сколько ни размышляй, вопросы не убывают. — Хизаши замолчал, ощущая горький привкус отчаяния на языке. — Как стал хэби, если всем известно, что это невозможно?
— Ты обязательно узнаешь, — заверил Кента. — Однажды.
— Однажды…
— Твоя история невероятна, когда-нибудь о ней сложат легенды.
— И будут пугать ими своих детей, — подхватил Хизаши.
— И кто-то обязательно скажет «я хочу быть сильным, как Мацумото Хизаши».
— Или таким… таким… — слова опять отказывались слетать с непослушных губ. Почему говорить искренне так сложно?
Кента не заметил его неловкого начала и продолжил:
— Мы справимся, верь мне. Ты всегда был для нас с Мадокой и Сасаки тем, кто одолеет любого ёкая играючи, кто сделает то, на что у нас не хватит сил или ума. Так позволь мне стать ненадолго твоей стеной.
Он положил горячую ладонь ему на плечо. Хизаши часто заморгал и отвернулся — взгляд Кенты и его улыбка жгли глаза, как яркое солнце, как языки костра в темной ночи. Хизаши всегда тянуло к огню и свету, и он наконец позволил себе не бояться обжечься.
— Ладно. Ненадолго можно, — ответил он и вздрогнул. — Ой. Смотри, поплавок утонул…

На остров Камо вернулись к закату. Все, что поймали, пожарили на костре на пляже, и никогда еще рыба не казалась Хизаши такой вкусной, как в этот день. На сердце стало легче, но что важнее — полегчало и Куматани. О том, что сказал ему Лунный медведь, он молчал, поделился лишь, что тот неспроста взялся опекать затерянную в лесу деревеньку, он ждал, когда в семье Куматани появится тот самый ребенок, чье рождение обещало империи процветание либо же сулило несчастья. И он же послал итако видение о том, как можно сдержать влияние Хироюки — увы, вмешаться в дела смертных сильнее он не имел права. А тогда, в день суда, это они с Адзи-сики убедили сменить немедленную казнь на ссылку в мир людей в смертном теле. Хизаши сложно было принять то, что не все боги против него, но пообещал хотя бы попытаться.
Они привязали лодку и направились по тропе в сторону управления, уставшие, но удовлетворенные. Но стоило только увидеть Тояму, как легкая улыбка тут же покинула лицо Хизаши.
— Новости? — коротко спросил он, и Тояма кивнул.
— Я ждал, когда вы оба будете к ним готовы, и, кажется, этот момент наступил.
Он выглядел одновременно и виноватым, и очень решительным, как человек, на чью долю выпало отправлять кого-то на войну. Впрочем, примерно так дела и обстояли.
После ужина, прошедшего в молчании, собрались в кабинете Тоямы, и он выложил перед ними все записи, которые вел собственноручно. Как известно каждому оммёдзи трех великих школ, работники управлений — хисё — получали не только прошения от нуждающихся, но и передавали по цепочке важные сообщения и накапливали сведения, что могли помочь каждому экзорцисту, кто за ними придет. Записи управления на крошечном отдаленном островке были скудны — до поры до времени. В последние несколько лет приходилось пропускать через себя больше посланий, и были они, прямо скажем, тревожными. Сейчас же и вовсе вызывали ужас.
Кента прервал чтение и яростно стиснул кулаки.
— Почему никто не остановит это? Один демон, будь он хоть силен как тысяча они, не может поставить на колени целую империю!
— Видать, может, — пробормотал Хизаши. — Скажите, Тояма, Ниихара ведь дал вам какие-то указания?
— Верно, — кивнул управляющий. — Я немедля доложил ему о вашем появлении и получил приказ не выпускать вас с острова, пока вы не будете готовы.
— Как бы вы поняли это? — удивился Хизаши.
— Я, может, и ничтожен пред настоящим даром, но мелкие люди замечают мелкие вещи, — усмехнулся Тояма. — Сегодня ваши взгляды, наконец, изменились. Из них исчезла обреченность. Демоны играют чувствами, и когда нас покидает твердость, никакой дар не поможет.
— Вы не мелкий человек, — сказал Хизаши серьезно.
— Не бывает мелких людей, — добавил Кента, справившись с гневом. — Демон пожалеет, что вернулся из Ёми.
Донесения, записываемые Тоямой все то время, что они двое выздоравливали и искали в себе гармонию, были о смерти, разрушениях и ужасе, наводнивших некогда благословенные земли Ямато. То и дело вспыхивали демонические метки на телах ёкаев, обращая их в так называемых одичавших — потерявших разум монстров, которыми движет лишь желание убивать. Все чаще близ людских поселений находили коробки проклятия — и еще чаще не находили, и тогда никто не успевал покинуть место, с поразительной быстротой отравляемое ядом колдовства. Страна покрывалась ими, как тело больного — язвами. Хироюки много лет готовился к этому, а они заметили слишком поздно. Люди бежали в поисках спасения, но никто не мог его дать.
— Оммёдзи не справляются, — пояснил Тояма, посуровев. — Большинство сгинуло без следа, молодняк не готовили к такому, адепты Фусин страдают сильнее прочих, ведь многие там уже привыкли быть на побегушках у дворян. Уж простите.
Хизаши подумал об Учиде Юдае, и дурное предчувствие сжало грудь. Несносный фусинец мог о себе позаботиться, они не раз убеждались, но эта же самоуверенность, которая делала его таким несгибаемым, могла его же и подставить. Более всего Хизаши, конечно, удивлялся тому, что вообще решил за него переживать, однако и с этим уже смирился.
Он не такой уж плохой, этот Учида Юдай. Всяко получше некоторых.
— Мы должны немедленно присоединиться к борьбе, — заявил Кента. — Мы уже сталкивались и с этим демоном, и с одичавшими ёкаями, и с коробками проклятия.
— Именно поэтому не стоит так спешить, — остановил его Хизаши, вновь и вновь скользя взглядом по ровным столбикам иероглифов. — Тояма, ищут ли нас сейчас?
— Открыто — нет. Да и не до того всем. Школа практически пустует, остались только старейшины.
— Кто бы сомневался, — презрительно скривился Хизаши. Он слишком ярко помнил тот момент, когда глава Дзисин прилюдно отказался от своих учеников, лишь бы спасти репутацию. Низко даже для таких людишек, как он.
Кента повернулся к нему с пылающим огнем во взгляде.
— Там остались наши друзья, Хизаши. Прошло уже столько дней!
— Я понимаю, — Хизаши похлопал его по плечу, не зная, как передать свои чувства. Над этим еще придется поработать. — Но и ты пойми, что, кинувшись в пекло очертя голову, мы ничем никому не поможем. Как твоя ки?
Кента прикрыл глаза, и Хизаши уловил мягкое свечение его внутренней энергии.
— В порядке, — кивнул Кента. — А твоя?
Хизаши многозначительно хмыкнул и провел кончиками пальцев по вееру, заткнутому за пояс. С ним он стал полноценным в плане силы, с другом — в плане души. И все равно не ощущал в себе готовность выступить против… брата? Слишком многое еще могло сбить его с толку, заставить дрогнуть. Воспоминания, которых он отчего-то лишен, но которые оставались у Хироюки, правда, что способна бросить его на колени, ведь просто не могла быть приятной. Все это — его слабые места, то, во что будут целиться в первую очередь, а уж он знал, как это может быть больно. Они с Кентой через это уже проходили.
— Мне кажется, я знаю, что у тебя на уме, — услышал он его голос. — Прости, я не подумал, каково приходится тебе.
Хизаши промолчал, и вместо него заговорил Тояма:
— Я сообщил вам все это, потому что приближается время вашего отбытия, но прежде мы дождемся письма от Ниихары-сама. И мне жаль, что вам выпала столь тяжелая судьба, — он вдруг склонился в низком поклоне, — мы все вверяем вам свои жизни!
* * *
Сасаки Арата никогда не считал себя подходящим кандидатом на роль защитника людей, его дар проявился поздно, и ему бы даже удалось долго скрывать его, если бы на маленького Арату не обратил внимание один из друзей отца. Едва тайна перестала быть таковой, судьба Араты решилась. Еще бы, ведь это так почетно, иметь в семье оммёдзи, особенно если он будет принадлежать к одной из великих школ. В идеале — к величайшей. Денег хватало с лихвой, полезных знакомств тоже, и вскоре вопрос с принятием в школу оммёдо и экзорцизма Дзисин был закрыт.
Когда отец беседовал с сыном наедине, Арата почтительно кивал и со всем соглашался, но только вышел за порог, как слезы хлынули ручьем. Ему было страшно, он привык жить тихо и неприметно, днями напролет читая и занимаясь живописью в своих покоях. На нем не лежала тяжесть наследования — в семье хватало старших детей, — да и характер ему достался от матери. Эти нежные руки никогда не держали оружия, лишь кисти и веера, он рос почти в тех же условиях, что и сестры, только мог не опасаться быть выданным замуж за незнакомца. И вот… Все рухнуло в одночасье.
Первый одаренный в роду Сасаки, гордость семьи, радость отца и матери. Он даже не мог показать им своих истинных чувств, вынужденно оставаясь покорным, благовоспитанным юношей, преуспевающим в науках и искусствах, не смеющим перечить старшим. И весь тот груз, что он успешно избегал шестнадцать лет, вдруг рухнул на слабые плечи, не готовые к такому испытанию. Его все поздравляли, а он опускал взгляд. Ему завидовали, а он заламывал пальцы под прикрытием длинных рукавов. Незаметный прежде, не имеющий ни с кем по-настоящему нежной привязанности, он сделался центром внимания, однако и это не принесло ему той любви, что он так жаждал. Он чувствовал себя произведением искусства, прекрасной гравюрой, тончайшей фарфоровой вазой, на которую все любовались и планировали дорого продать ради общего блага. И у этой вазы не могло быть своего мнения.
Если бы не Куматани Кента, Арата бы не выдержал. Изо дня в день терпя насмешки соучеников, тычки и оскорбления, он пытался стать еще незаметнее, истончиться, обернуться бледной тенью, сквозь которую пройдут — и ничего не почувствуют, даже легкого раздражения. Он продолжал улыбаться и прятать взгляд, послушно исполнял поручения, даже самые глупые и унизительные, лишь бы его не трогали. Готов был терпеть побои — какой еще у него, такого слабого и жалкого, оставался выбор?
Это случилось на втором месяце пребывания в воспитанниках Дзисин. Он закончил переписывать записи для одного из младших учеников, чья каллиграфия походила на каракули безграмотного крестьянина, и возвращался в свой павильон, где жил с тремя другими воспитанниками. Эти трое были полны энтузиазма, каждый вдобавок выше Араты на полголовы и больше, и дружбы с ним они заводить не хотели. Так и проводил он свободное время, вроде бы в компании, а вроде один.
На полпути кто-то позвал его из тени деревьев, растущих вдоль вымощенной камнем дорожки. Арата просто не смел ослушаться, ведь если это кто-то из старших, завтра он получит от них очередной нагоняй. Он свернул с освещенной дорожки и углубился в заросли. Время было уже позднее, вот-вот выйдут дежурные, чтобы следить за покоем и порядком на жилой площадке горы Тэнсэй. Ему бы поскорее оказаться в ученическом павильоне, но он уже узнал голос — это был друг того, для кого он сегодня переписывал целую кипу бумаг.
— Чего так долго, мелкий? — прорычал сэмпай и нетерпеливо поманил ладонью. — Слышал я, ты любые приказы исполняешь?
Арата испугался. От сэмпая пахло вином, которого в Дзисин быть не могло, а значит, этот ученик спускался с горы в идзакаю, чего, разумеется, делать не позволялось, но все делали. Он вдруг ринулся вперед, схватил Арату за воротник и дернул на себя и вверх, почти отрывая от земли. Перекошенное злостью лицо стало так близко, что Арата поморщился от винных паров, вырывающихся из его рта.
— Завтра сбежишь в город и передашь хозяину бани, что денег не будет. Его девка меня обманула, значит, я им ничего не должен. Понял? Понял?!
Он встряхнул Арату, и зубы клацнули друг о друга.
— П… п… понял…
— Чего ты блеешь, как овца? Фу, какая же мерзость.
Он отпихнул Арату от себя и отряхнул руки, будто коснулся слизняка.
— Если узнаю, что струсил, пощады не жди.
Он ушел раньше, чем Арата рискнул тронуться с места. От презрения к самому себе дрожали губы, и он вонзал ногти в ладони, чтобы не заплакать. Это не дом, тут нельзя.
Снова зашуршали ветки. Арата испуганно застыл, как кролик, в ожидании возвращения своего мучителя, но из зарослей вышел другой, смутно знакомый воспитанник, пришедший в Дзисин почти одновременно с Сасаки, но им ни разу толком не довелось поговорить. Все, что Арата знал, — этот юноша не из родовитой семьи и его обзывают деревенщиной. Но лицо у него приятное, он всегда улыбался, даже если слышал обидные шепотки за спиной, и никогда не был один.
— Что ты здесь делаешь? — спросил этот юноша. — Сасаки же, да? Ты заблудился?
— Н… н… — начал Арата и так и не смог ничего произнести. Стыд залил щеки кипятком.
— Немудрено, — кивнул юноша и протянул руку. — Здесь столько дорожек, что в темноте любой собьется с пути. Идем, я провожу.
Арата тогда не коснулся его руки, не сумел убедить себя довериться, чтобы не получить новый обидный тычок («нытик», «слабак», «посмешище», «девица»…), и все же идя за ним след в след, стыдливо опустив голову, хотел верить этому человеку. Куматани Кенте. Люди, которые так светло улыбаются, не могут обманывать. Не должны — иначе жить станет совсем невыносимо.
На следующий день он и правда решил нарушить правила, наверное, впервые в жизни, и, дождавшись темноты, собирался спуститься по каменной лестнице к воротам школы. Он своими глазами видел — все так делали. А он почему-то едва передвигал ноги, до того они тряслись. Дежурные еще не вышли на обход, но осенний вечер укрывал гору тяжелым полотном. Где-то уже зажгли фонари, а где-то еще только собирались, густые тени скапливались под деревьями, залегали вдоль дорожек, кидая на них кляксы-руки. Арата двигался медленно, будто под водой, и его решительность таяла вместе с уходящим днем. Он ругал себя почем свет стоит, корил за слабость и все равно шел, потому что у людей вроде него нет выбора, кроме как, вымучивая улыбку, соглашаться со всем, что скажут.
Дар к оммёдо для них — не благо, а еще один повод разочароваться в себе.
Когда он начал бесконечно долгий спуск по лестнице, его окликнули сзади.
— Сасаки-кун!
Голова невольно вжалась в плечи, и Арата застыл, сам себе напоминая испуганную мышку, застигнутую на месте дворовым котом.
— Сасаки-кун! — наверху показался Куматани и помахал рукой. — Сасаки-кун, подожди-ка.
Он спустился к нему, благо далеко от жилой площадки Арата не ушел. На Куматани была такая же невзрачная темная одежда воспитанников, не допущенных пока до положения младших учеников, но в ней он не выглядел жалко, в отличие от Араты, только тут понявшего, насколько привык жить в роскоши и ни о чем не заботиться. Повернувшись к Куматани, он запрокинул голову, отчего-то надеясь, что увиденное не вызовет в том отвращения.
— Нам нельзя покидать школу, — сказал Куматани без осуждения, скорее с беспокойством.
— Я знаю.
— Тогда не стоит, не совершай ошибки. Идем со мной обратно.
И снова эта открытая ладонь, протянутая к нему. Как бы хотелось, точно ребенку, взяться за нее и позволить увести себя от всех невзгод и неудач. Арата почти так и сделал, но в последний момент покачал головой, безвольно опуская руку.
— Не могу…
— Почему?
— Потому что… потому что у меня есть поручение, — пролепетал Арата, давясь остатками гордости. — В городе.
— Так поздно? — удивился Куматани, и вдруг лицо его посуровело. Арата поежился под потемневшим взглядом и едва не оступился, шагнув назад. — Ты не должен их слушаться!
— Но как же… — снова еле выдавил Арата. Сейчас Куматани Кента казался ему страшнее, чем тот пьяный ученик, подловивший его накануне.
— Идем, — твердо перебил Куматани и сам схватил Арату за запястье горячими пальцами. — Сегодня переночуешь у нас, а завтра мы разберемся с тем, кто так поступил с тобой.
И Арата подчинился — может, привык, может, чувствовал, что так надо, так будет лучше. Куматани делал то, на что самому Арате не хватало смелости, — отказывался быть слабым.
В их ученическом павильоне уютно горел свет, пропитывая тонкие стенки теплым желтым сиянием. Внутри было двое — крепкий добродушный парень по имени Мадока Джун и красивый стройный юноша с отталкивающим взглядом — Мацумото Хизаши. Они были похожи друг на друга не больше, чем день похож на ночь, а черепаха на дракона, но оба встретили Куматани приветствиями, пусть и со стороны Мацумото они звучали скорее змеиным шипением, чем выражением дружелюбия.
— Это Сасаки, — представил его Куматани и легко подтолкнул вперед. — Если вы не против, он сегодня переночует с нами. У нас же есть запасной футон?
— Не надо, я могу и на полу, — вспыхнул Арата. Ушел бы немедля, но что-то не давало ему повернуться спиной к этому манящему свету.
— Да он же совсем крошка! — без стыда воскликнул Мадока. — Слышишь, Сасаки, можешь лечь со мной, если не боишься.
— Боюсь? — не понял Арата.
— Ты его задавишь, жирный ты боров, — припечатал Мацумото лениво, обмахиваясь веером. Тонкая бледная кисть двигалась плавно и завораживающе, глаз не оторвать.
Арата испугался, как бы из-за него не разразился скандал, но вместо того, чтобы оскорбиться, Мадока махнул рукой.
— Придумай что-нибудь новенькое, Мацумото. Или все мозги профыркал?
И каково же было удивление Араты, когда в ответ на это Мацумото… фыркнул.
— Пф, больно надо на тебя фантазию тратить.
И отвернулся к стене с царственным видом, не переставая обмахиваться веером.
— Они всегда такие, — с улыбкой пояснил Куматани. — Но ложиться с Джуном все равно не лучшая идея, он громко храпит. Могу отдать тебе свой футон.
Мацумото передернуло, этого просто невозможно было не заметить.
В ту ночь Сасаки и правда остался, лег на футоне Куматани, а тот устроился на одеяле между ним и Мацумото. На следующий день в трапезной Арата столкнулся с тем самым учеником и только успел испугаться, как рядом возникли Куматани и Мадока, а Мацумото Хизаши прошел вперед так, будто вся эта школа и вся гора принадлежали ему одному. Арата не знал, что говорить и что делать дальше, его мир вдруг перевернулся с ног на голову, особенно когда вскоре ему было позволено жить вместе с новыми товарищами, благо в павильоне на четверых как раз не хватало одного человека. Он оставался слабым и нерешительным, но с каждый днем боялся все меньше. И получая свой собственный меч, свое духовное оружие, он испытывал — снова впервые в жизни — гордость.
Этому научил его Куматани Кента. И ради него Сасаки Арата был готов стать тем, на кого они все смогут положиться.

Об этом он вспомнил вдруг, когда преодолевал последний ри перед воротами школы Кёкан. Она стала ему прибежищем, домом, где он чувствовал себя спокойно. Однако сегодня, спеша с неутешительными новостями, Арата испытывал не радость от возвращения, а тянущую тревогу. Лисий колокольчик на браслете позвякивал — Аканэ-сан тоже было неспокойно, и она подавала голос, не покидая артефакта.
— Все будет хорошо, — пообещал Арата, сжав запястье, охваченное алым шнурком. — Мы почти пришли.
Он шел уже не один день, все удаляясь от долины Хоси, куда собирались Кента и Хизаши. Стараясь держаться подальше от людских поселений, Арата не знал новостей, но чувствовал, как что-то в воздухе неуловимо изменилось: как зловеще гудит ветер в высоких деревьях, пригибается сочная трава, хмурится небо, еще недавно безоблачно голубое, по-весеннему чистое. Не может быть, чтобы друзей постигла неудача. Арата неосознанно терзал браслет, пока кицунэ не высвободилась и с недовольной мордой не возникла рядом. Миг — и стала девушкой, совсем юной на вид, как младшая сестра Сасаки. У нее были обрезанные до плеч тяжелые черные волосы, гладкие точно шелковое полотно, кимоно с длинными рукавами, опоясанное широким оби, было вызывающе ярко-рыжим с орнаментом в виде лисьих огней. Аканэ-сан наморщила нос и ткнула в хозяина пальцем.
— Никогда больше так не делай! Мне не нравится!
— Ох, прости, пожалуйста, — Сасаки повинно склонил голову. Кицунэ сменила гнев на милость и пошла рядом в своем человеческом обличии, чего делать не очень-то любила. Тем более что их окружал лес, где гораздо проще было прыгать на ловких звериных лапах, чем перебирать ногами. Осталось перейти ручей, и до школы рукой подать.
— Арата-кун тревожится? — угадала лисица. — Из-за тех людей?
Она упорно отказывалась запоминать имена друзей Сасаки, но иногда с презрением отзывалась о «змее-из-под-сосны». Репутация Мацумото среди ёкаев была весьма своеобразной.
— Они мои друзья, — ответил он, вкладывая в эти слова все свои чувства.
— Как Аканэ-сан? — простодушно уточнила она.
— Как Аканэ-сан, — улыбнулся Арата.
— Господин всех спасет, — заверила она, беспечно заложив руки за спину и запрыгав на одной ножке, пока под подошву не попал корень. Арата хотел помочь, но кицунэ повисла в воздухе и плавно приземлилась чуть дальше.
Как хотелось верить в ее слова! Арата два года отучился в школе Кёкан, но ни разу не видел главу и не знал людей, которые видели. Он со всеми общался из-за ширмы, и даже его голос не нес на себе отпечаток личности. Он был загадкой, и оттого легко представить, будто он действительно обладает силой, чтобы всех защитить.
Под аркой торий Аканэ-сан пробежала первой, заливисто хохоча, и на бегу превратилась в рыжую лисицу с алым шнурком на лапе — знаке их с оммёдзи связи. Арата прошел куда спокойнее, но в груди все ныло и трепетало от нетерпения и волнения. Он миновал невидимый барьер, не дающий посторонним даже разглядеть ворота, и поспешил вперед знакомой дорогой. В Кёкан ничего не поменялось за время его отсутствия — то же умиротворяющее спокойствие, расслабленность. В отличие от Дзисин с их дисциплиной и жаждой силы, здесь все развивали только свои лучшие стороны, не стремясь к невозможному. Главное условие — не отделять себя, не ставить выше других существ. Оттого и вместо духовного оружия ученики получали право обрести связь с духом или ёкаем, который откликнется на их просьбу. Никакого принуждения, никакой охоты. Здесь это называли договором, и им он и был. Арата вдохнул полной грудью приятный свежий воздух с нотками благоухания персика и глицинии. Лиловые кисти тяжело свисали, покачиваясь от легкого ветерка, пусть сейчас еще и не наступил их сезон. Ни с кем не заговорив и не отдохнув с дороги, Арата поспешил к уединенно стоящему додзё, где принимал учеников и гостей глава школы. Путь туда с начала весны и почти по самую зиму был украшен цветущими глициниями, образующими длинный арочный коридор. От приятного аромата чуть кружилась голова, а может, дело в усталости. Арата подошел к порожкам и уже знал, что главе известно о его визите и он не против аудиенции. Каждый в Кёкан — и человек, и ёкай — имели с главой удивительную связь, и это дарило чувство защищенности, единства. Но сейчас Арате впервые сделалось не по себе.
Он оставил обувь на входе и вошел в полутемный зал. С расписных фусума[203] со всех сторон на него уставились десятки глаз нарисованных существ. Они следили за тем, как он опускался на колени подле ширмы на возвышении, почтительно склонив голову.
За ширмой уже сидел тот, чьего внимания Арата добивался.
— Я счастлив, что ты вернулся целым и невредимым, — раздался спокойный проникновенный голос, чье ровное звучание заставляло сердце забиться медленнее, — Сасаки Арата.
— Глава, — Арата ниже опустил плечи. — Я снова вынужден просить вас о помощи! Мы…
— Мне известно, что произошло. В тот миг я смотрел твоими глазами, а твои руки были моими руками. За тем ты и был отправлен за пределы школы.
Арата вздрогнул, услышав это признание. Друзья с осторожностью в словах описывали то, что произошло с ним во время ритуала изгнания демона из Кенты. Но гораздо больше сказало ему лицо Куматани — растерянное и будто бы даже напуганное. Выходит, что Арата и правда соединился с кицунэ и ненадолго стал вместилищем для силы их главы — в этом была его истинная задача, возложенная на него главой.
— Это честь для меня, — искренне заверил Арата, — но дело еще не завершено.
— Для нас завершено.
— Демон на свободе, — не выдержал Арата и выпрямил спину, глядя на нечеткий силуэт за ширмой. — Нельзя вот так просто все оставить! Он наверняка собирается устроить побоище на Досинкай.
— Уже устроил. — Глава позволил-таки сожалению просочиться в голос. — Но ему никогда не пройти сквозь барьер Кёкан, потому что его творили не только люди. Твое путешествие окончено, возвращайся к учебе и ни о чем не тревожься.
Это было похоже на завершение разговора, и Арата не верил своим ушам. Впервые речи главы породили внутри не благодарность и умиротворение, а протест. Арата вскочил.
— Я не могу! Куматани и Мацумото отправились сражаться с врагом всей империи, и никто больше не протянул им руку помощи. Но мы же не такие. Кёкан не оставляет в беде тех, кто нуждается в защите.
На мгновение почудилось, главы за ширмой уже нет, и Арата лишь попусту сотрясает воздух, однако затянувшуюся паузу прервал резкий ответ:
— Это последнее слово, Сасаки Арата. Кёкан больше не вступит в человеческие распри. Мы сделали все, что могли, остальное нас не касается.
Теперь он точно ушел, будто растворился, не издав ни звука, ни единого шороха. Арата остался один на один с неодобрительными взглядами нарисованных ёкаев. Вспомнились дни, когда он лишь подчинялся тому, что душило его, не видя иного выхода. Сейчас же, возвращаясь мыслями к лицам друзей, готовых рискнуть жизнями за то, во что верят, выбрал путь, к которому лежала душа.
Догадываясь, что его точно услышат, вскинул голову и громко произнес:
— Я покидаю школу Кёкан! Я согласился на ваше приглашение, считая, что здесь есть место состраданию и пониманию. Но если я ошибся, то и моего сострадания будет достаточно!
Он развернулся и покинул зал, ни разу не усомнившись в принятом решении. Запах глициний не касался обоняния так ласково и приятно, как еще совсем недавно, и голова была удивительно ясной. Арата покидал школу с тяжелыми мыслями, но легким сердцем. Он никогда, ни единого раза, по-настоящему не пригодился своим друзьям, Кенте. Его руками действовал глава школы Кёкан, а в пути прок был разве что с Аканэ-сан.
При мысли о кицунэ он загрустил. Он сильно привык к ней, но, как и духовный меч, оставленный в Дзисин, она также должна была остаться позади. Арата замедлил шаг возле горбатого мостика через один из очаровательных прудиков, раскиданных по территории школы, на нем, несмотря на смену сезонов, всегда цвели крупные розовые лотосы. На тонких перилах сидела девушка в рыжем кимоно и смотрела в воду.
— Аканэ-сан… — как бы ни был велик соблазн не попрощаться, чтобы не усиливать боль, Арата заговорил с ней. — Прости.
Он подошел ближе и увидел, что она вертит в пальцах порванный алый браслет. Посмотрел на свой, и шнурок распался надвое и соскользнул с запястья. Арата проводил его взглядом до самой земли и наклонился подобрать.
— Зачем тебе? — тихо спросила кицунэ, и Арата замер, так и не дотянувшись до шнурка. — Ты уходишь. Покидаешь Аканэ.
Ёкаи не плачут, это известно всем, и сейчас Арате вдруг захотелось, чтобы она разрыдалась. От ее безжизненного голоса холодело сердце.
— Мне приходится это делать, — ответил он, выпрямившись. — Понимаешь? Я должен помочь им, хотя бы раз.
— Дурак! — вдруг воскликнула Аканэ-сан и, взмахнув рукавами, вскочила на тонкую жердочку перил обеими ногами. Вытянулась, глядя на бывшего хозяина сверху вниз звериными янтарными глазами. — Дурак, дурак, дурак!
Она подпрыгнула на месте и, превратившись в сгусток лисьего огня, умчалась прочь. Арата еще немного постоял, глядя ей вслед, потом перешагнул через браслет и покинул школу, как он думал с печалью, навсегда.

У Араты не было никакой связи с друзьями, он не мог даже послать им весточку через управление, ведь за ними шла охота. Возможно, и самому Арате не стоило рисковать, приближаясь к крупным поселениям, но он ушел из школы без еды и вещей, и сейчас этот гордый порыв начинал ему аукаться.
Погода тоже подвела — стоило выйти за ворота Кёкан, как заметно похолодало, тени Лисьего леса вдруг стали враждебными, будто вся природа вокруг чуяла — он теперь чужак. Арата едва не заблудился, поддавшись смятению, но сумел выбраться из леса на опушку как раз в тот момент, когда начался дождь. Весной он быстро перерастал в ливень, так случилось и сейчас. Мокрый, продрогший и голодный, он вынужден был свернуть ближе к людям — лишь бы только в нем не узнали ученика оммёдзи.
К вечеру, почти отчаявшись, Арата увидел огни в стороне от раскисшей дороги. Надеялся на рёкан, где никто не станет интересоваться, кто ты и откуда, но и тут не повезло — ноги принесли его на окраину селения к одиноко стоящему крестьянскому дому. По высоте крыши, бумаге, затянувшей окна, по глинобитному невысокому ограждению было видно, что хозяева не бедствуют. Наверняка у них найдется местечко для уставшего путника и плошка каши вдобавок.
Арате, признаться, ещё не приходилось просить о милости чужих людей, имеющих полное право отказать ему и прогнать прочь. У него всегда были деньги, а зачастую хватало уважения, которое простолюдины испытывали к оммёдзи. И вот он стучит зубами под дверью, а ночь уже наступает на пятки.
Наконец его услышали сквозь монотонный шум дождя, и на позднего гостя уставился ребенок.
— Твои родители дома? — спросил Арата как можно мягче. Не хотел напугать малышку в пестром платьице. Она продолжала таращиться огромными темными глазами, пока позади не возникла женщина и не отодвинула ее за плечи.
— Заходи скорее, мальчик, — она суетливо поманила его внутрь. — Ну же, совсем промок, бедняжка.
В общей комнате возле потухшего очага сидело ещё пятеро ребятишек. Отца не видно, как и старшего поколения. Арата огляделся, но хозяйка была так добра, что сразу же озаботилась его удобством.
— Огонь погас, — посетовала она и прикрикнула на мальчика постарше, лет шести на вид: — У нас гость, чего расселись? Живо раздувайте пламя и несите угощение!
— Это вовсе не обязательно… — попробовал отказаться Арата. Ему здесь не нравилось, не только потому что холодно и неуютно.
— Еще как обязательно! У нас с детьми так давно не было праздника.
Она скрылась за перегородкой, старший мальчик тоже. Остальные, мал мала меньше, сидели неподвижно, глядя на Арату внимательными умными глазами.
Он улыбнулся, но не получил ни одной улыбки в ответ. Воспользовавшись случаем, еще раз прислушался к ощущениям и присмотрелся к обстановке. Дом и правда не бедный, просторный, комната аж на восемь татами. И все же странно. Чтобы жить в достатке, надо иметь большое хозяйство, но Арата не услышал никакой живности. И запах… В доме совсем не пахло теплом. И едой не пахло.
— А вот и угощение, — радостно пропела хозяйка, появляясь из-за перегородки. У нее в руках был круглый поднос с горкой рисовых колобков. Арата вежливо поблагодарил за еду и взял верхний. Есть хотелось со страшной силой, однако что-то не давало сделать первый жадный укус.
Арата осторожно надломил угощение.
Из белого риса на него глядел человеческий глаз.
— Вам не нравится? — с натянутой улыбкой спросила хозяйка, и это не было преувеличением: ее лицо вдруг стало больше походить на жуткую кожаную маску, острые углы черепа выпирали, нарушая почти идеальный облик. Арата перевел взгляд на детей и ужаснулся тому, как они теперь на него смотрели — будто угощением здесь был он.
— Вам не нравится? — повторила женщина с той же интонацией, будто не понимала смысла произносимых слов. — Вам не нравится?
Ее лицо стремительно теряло человеческие черты, кожа на скулах лопнула, и из прорех выступили острые костяные наросты. При этом она продолжала улыбаться, и Арата ещё не видел более устрашающего зрелища.
Он положил комок риса обратно на блюдо и призвал дремлющую ки, упер ладони в край стола — и вовремя. Монстру надоело притворяться, и он сорвал остатки кожи с лица и головы вместе с волосами, и взору открылся блестящий череп, лишь отдаленно напоминающий человеческий. В пустых глазницах вспыхнул голодный красный огонь. Арата рывком перевернул стол, силой Ки подкинул себя с места, ногой оттолкнулся от стола и, выхватив из рукава Офуда, на удачу бросил вверх.
Повезло, и заклинание, запечатанное в талисмане, оказалось атакующим. Арата выскочил сквозь дыру в крыше, не замечая боли от царапин и порезов. За пределами странного дома хлестал ливень, ветер то и дело сносил упругие струи в разные стороны, отчего казалось, что вода была везде. Арата взмахнул руками, заставляя тело плавно перелететь дальше, и на землю уже почти упал — его внутренней ки никогда не хватало на такие манипуляции, не иначе как от страха он сумел совершить настолько грандиозный побег.
Однако это было лишь началом.
Окончательно разрушая жилище, прямо сквозь стену под дождь вырвалось то, что притворялась человеком. Теперь заподозрить в костлявым, нелепо вытянутом существе с тремя парами излишне длинных рук со множеством суставов радушную хозяйку было невозможно. За серой дрожащей пеленой возвышался уродливый обакэ, названия которого Арата не знал. И он ещё продолжал меняться — с громким хрустом выгнулись назад колени. Арата отступил и, смахнув с глаз воду, едва не поскользнулся на удобренной ливнем земле.
— Ахрр… Хрр…
Монстр окончательно распрямился, став похожим на огромного богомола, при этом сохраняя искаженные, омерзительные человеческие черты. Арата всё-таки оступился и с размаху упал в грязь. Смоляные в ночной темноте брызги осели на одежде, уже вымокшей насквозь.
Изломанная тень на фоне неба стала ещё больше, ещё страшнее, и Арата зажмурился. Дождь стегал по лицу, холодный и такой частый, что напоминал сплошной поток. Небеса будто желали навсегда смыть столь никчемного человека.
Бесполезного. Жалкого. Ничтожного.
Арата закрылся руками, не замечая, как пачкается в грязи. Сердце билось о ребра, обгоняя стук капель о лужи.
«И я вдруг подумал, — сказал когда-то Куматани Кента, — что если даже ты готов бороться вместо меня, так почему я опускаю руки? Я собираюсь стать оммёдзи и экзорцистом с вами. Чего бы мне это ни стоило».
Арата ушел из Кёкан, чтобы помочь. Так почему просто сидит тут, глотая слезы? Такого друга заслуживает Куматани Кента? Таким червяком он запомнится Мацумото Хизаши? Таким хозяином он был для Аканэ-сан?
Дрожащие ладони отнялись от лица как раз вовремя. Монстр замахнулся длинной рукой, венчающейся зазубренной плоской костью, напоминающей лезвие топора. Арата успел уйти в сторону, и его лишь окатило дождевой водой вперемешку с землей. Он вскочил, едва не падая снова, слабо понимающий, где находится в этой мешанине из воды, грязи и ветра. В голове ураганом пронеслись мысли, и он сумел зацепиться за нужную. Кое-как перестал шататься и, ударив ногой по луже, прижал два пальца к губам и начал читать заклинание-ловушку. Оно не было сложным, но требовало от оммёдзи ловкости и выносливости. Закрепив первую точку, Арата сразу же парой прыжков перескочил на следующую. Едва сконцентрировался на задаче, как страх отступил, и Арата двигался уже не так суетливо и бестолково. Впрочем, и бакэмоно не отставал. Сообразив, что жертва не собирается молча ждать смерти, он запрокинул голову, и из черепа вырвался стрекот. На зов явились дети и полукругом собрались за спиной «матери». Они все еще выглядели людьми, и оттого вдвойне жутко было видеть, как вспыхивают огнем их глаза и широко раскрываются рты, выпуская изогнутые жвала. Низкое стрекотание вплелось в песню ночного шторма. Арата едва не сбился, и лишь стыд перед теми, кто надеялся на него, заставил не бросить заклинание.
Он метнулся к следующей точке, интуитивно выбирая ее так, чтобы образовать полный круг, заключив в него демоническое семейство. Не хватало света, непогода погасила звезды, закрыла тучами луну, и мир потонул в стене дождя, извергающегося из черных глубин неба. Но стоило произнести нужные слова, как на земле на мгновение вспыхивала слабым голубым светом полукруглая линия. Стало казаться, что самое страшное позади, но тут дети скинули обманчивые личины, расправили остовы костяных крыльев, еще не имеющих перепонок, чтобы летать, и ринулись в атаку. Спасительное сияние будущей ловушки погасло, и Арата отмахнулся рукой почти наугад, но попал, и маленькое чудовище отскочило в сторону, точно сбитый в полете жук. Но оставалось еще трое. Тот, что покрупнее («Тот самый мальчик?», — мелькнуло в голове), попытался впиться жвалами в плечо, и ему почти удалось. Арата потерял равновесие, но успел выхватить офуда, и тот вспыхнул, ослепляя всех вокруг. За эти мгновения Арата переместился к следующей точке, отмечая про себя, что впереди еще две — и заклинание будет готово.
И все-таки поскользнулся.
Это его, похоже, и спасло, потому что бакэмоно устал ждать и снова набросился на дерзкого человека. От его яростного скрежета «детки» разлетелись в стороны, и над Аратой зависла уродливая тварь.
Еще две точки, и все бы завершилось…
Арата не стал закрывать глаза. В надежде на чудо, он сунул руку в рукав и обнаружил лишь пустоту — талисманы закончились. Меча у него не было. Смерть в облике получеловека, полунасекомого подбиралась все ближе. Арата смотрел в огни ее глаз, не отрываясь. Даже когда плечо обожгла боль, затмившая собой все, он упрямо продолжал смотреть.
И все равно пропустил момент. Что-то набросилось сзади, впилось бакэмоно в шею в попытке перегрызть позвонки. Арата не мог понять, кто пришел ему на выручку, но когда монстр скинул нежданного помощника, невольно вскрикнул:
— Нет!
Лиса с искрящимся красным мехом снова запрыгнула на противника. Лязгали белоснежные звериные клыки, когти скребли по грубой коже, Арата следил за боем как завороженный, не в силах заставить себя пошевелиться. Зачем? Зачем она пришла? Почему все равно защищает его?
Кицунэ взвизгнула и покатилась по земле. Перевернулась и, вздыбив мокрую шерсть, снова кинулась в атаку. Ее глаза полыхали желтым пламенем, по спине пробегали искры, хвост стегал по впалым бокам. Арата никогда не видел Аканэ-сан в такой ярости. Она стала крупнее, мощнее, и Арата наконец отмер, вспомнил, что делал, и кинулся к предпоследней точке. Лисьи повизгивания разрывали сердце, но Арата шептал заклинание так старательно, как никогда прежде. Ветер бил в лицо, рот наполнялся водой, и ее приходилось сглатывать, морщась от привкуса земли и чего-то гнилого и горького. В шаге от финальной точки он немного замешкал, бросил взгляд в центр незавершенного круга и, пока не испугался, замкнул его. Голубое свечение протянулось перекрестными линиями и образовало звезду сразу же, как кицунэ выпрыгнула за ее пределы.
А бакэмоно нет.
— Мэц! — крикнул Арата, и тварь начала корчиться в муках, не желая сдаваться. Кем бы она ни была до этого, демоническая метка в форме перечеркнутого незавершенного глаза в ее лбу не оставила шанса снова стать прежней. Одичавшие — так их между собой решили называть экзорцисты еще какой-то год назад. И вот уже одичавшие ёкаи подобрались настолько близко к ничего не подозревающим людям, насколько возможно, вошли в их дома, притворяются ими. Их разум сожжен темной энергией, все, что осталось, — желание убивать. Арата обессилено рухнул на колени, а вокруг него с мерзким чавкающим звуком взрывались тела «деток». Похоже, без матери они не могли существовать. И пусть речь шла о чудовище, Арата не сдержал слез. Он никогда не желал ничьих смертей, ни людей, ни ёкаев. Он с радостью ушел из Дзисин, потому что страдал от необходимости нести свое учение с мечом в руках, доказывая правоту силой. Но вот перед ним догорало сияние сдерживающего сэмана, а вместе с ним рассыпался пеплом бакэмоно.
Дождь все еще лил как из ведра, но ветер будто бы ослаб, уже не так хлестал по щекам тугими холодными струями. Арата коснулся плеча и вскрикнул от боли. Казалось, тело в этом месте — одна сплошная рана. Кицунэ, прихрамывая на переднюю лапу, подошла к нему и тяжело легла на живот, окровавленная морда ткнулась Арате в колени, и янтарные умные глаза поймали его потерянный взгляд. Она фыркнула и прижала уши в голове.
— Аканэ-сан… — всхлипнул он и несмело протянул руку, чтобы коснуться ее носа, как прежде. — Прости меня… Прости…
Она дернула ушами, приподнялась на здоровой лапе и повела носом, чуя запах крови. Разодранного плеча коснулся горячий шершавый язык, провел бережно снизу вверх. И сразу пришло облегчение. О нем заботились, его не бросили, его любят не потому что он принесет семье почет, а потому что он — это он. Несмотря на боль, Арата потянулся к лисе и обхватил одной рукой за шею. Аканэ еще никогда на его памяти не была такой большой, он чувствовал себя рядом с ней ребенком, льнул к меховой груди, не ощущая ни противной сырости, ни липкой грязи, ни крови, промокающей одежду.
— Аканэ… — продолжал шептать он точно заклинание.
Кицунэ еще раз лизнула его, а потом вдруг перекинулась человеком и обхватила в ответ тонкими руками.
— Дурак! — пискнула она ему в шею и сгребла в кулак ткань кимоно на спине. — Почему Арата такой дурак? Аканэ бы никогда его не оставила.
Она отпихнула его и еще раз зло ударила ладошками в грудь. Сквозь личину пробились лисьи уши, а клычки стали острее, выступая из-под вздернутой в ярости верхней губы. Арата не мог перестать улыбаться, хотя точно знал, что продолжает плакать. Можно все списать на дождь, но не хочется. Притворяться больше не хочется.
— Давай уйдем отсюда? — попросил он, а потом нахмурился. — Нет, подожди, надо проверить, как остальные жители.
Кицунэ наморщила нос.
— Живых нет.
Почему-то Арата так и думал. Дождь почти сошел на нет, редкие капли разбивались о многочисленные лужи, небо постепенно прояснялось. Стал виден остов дома с развороченной крышей и выбитыми дверьми, озарился тусклым серебристым светом вытоптанный круг с останками монстра, уже почти растворившись в дождевой воде. Арата поднялся, прижимая к себе покалеченную руку. Кицунэ смогла остановить кровь, но надо было найти спокойное место, чтобы залечить рану и избавиться от яда, если он есть. Аканэ-сан снова обернулась крупной лисицей и подставила спину. Отказываться не стал, принял помощь с благодарностью. От Аканэ не пахло диким зверем, для него она в любой из форм пахла лесными ягодами и сочной весенней травой — свободой. Он расслабился и позволил кицунэ нести себя прочь от этого жуткого места.

Наверное, он задремал, потому что открыл глаза, когда луна на небе уже лила свет на промокшую насквозь, уставшую от урагана землю. Рассвет еще не наступил, но бежать и дальше Аканэ-сан не могла, да и смысла не было. Они остановились в молодой рощице у пруда, окруженного густыми зарослями и покрытого тиной. Лягушки уже проснулись и оглашали окрестности жизнерадостным кваканьем. В отличие от человека и ёкая, они были довольны прошедшим дождем, что превратил дороги в кисель, но зато остудил воздух и наполнил его свежестью.
Арата привалился спиной к дереву и вытянул ноги, не обращая внимания на то, что трава под ним мокрая. Все его мысли занимала боль, простреливающая от плеча до самых пальцев и распространившаяся на левую половину тела. Повезло еще, что рука на месте, в тот роковой момент Арата успел дернуться, и зазубренная кость прошла по касательной, лишь разрубила плоть. Аканэ села рядом, от усталости перейдя в форму человека. Она достала что-то из широкого рукава и протянула Арате.
— Вот.
— Что это? — Он нехотя повернул голову, ставшую слишком тяжелой, и увидел на ее раскрытой ладони алый шнурок, завязанный в порванном месте неаккуратным узелком.
— Аканэ-сан все равно, что скажут. Аканэ-сан хочет быть со своим человеком.
В этом браслете не осталось прежней силы, он не вернул бы им магическую связь, разорванную вместе с ним в тот момент, когда Арата перестал быть хозяином рыжей кицунэ, но…
Он продел кисть в алое кольцо и поправил узел.
— Теперь я снова твой человек, — улыбнулся он.
У Мацумото и Кенты тоже больше нет никакой связи, и они не перестали после этого быть друг для друга совершенно особенными, важными. Мацумото всегда вел себя так, будто мир людей его тяготит, его сложности не имеют для него значения, однако подобные вещи осознал даже он. Арата увидел на запястье Аканэ ее браслет с колокольчиком и прикрыл глаза, наслаждаясь исцеляющей тишиной приближающегося утра.
В следующий раз он проснулся прямо перед восходом. Короткий сон пошел на пользу не хуже рэйки, и Арата чувствовал себя гораздо лучше. Поднявшись, он подошел к пруду и, скинув с плеч изодранное кимоно, наклонился к воде. Со спокойной глади на него смотрело изможденное отражение. Тут из рукава выпал незнакомый талисман, и Арата с удивлением изучил иероглифы. Они явно имели отношение к особой технике призыва ёкаев, если те, конечно, будут не против явиться, — в Кёкан учили считаться с ними. Но Арата не помнил, чтобы писал такой в последнее время и тем более брал с собой. Он убрал офуда за пояс, решив подумать над этим чуть позже, зачерпнул пахнущей тиной воды и плеснул в лицо.
Что-то плюхнуло неподалеку в зарослях ивняка, будто крупная рыба ударила хвостом. Арата мигом напрягся, попытался выпрямиться, но что-то острое прижалось сзади к шее.
— Не двигайся, человек, — велели ему чуть квакающим голосом.
Лучше было послушаться, что он и сделал. Вокруг тут же все зашуршало, зашелестело, закопошилось. Странно, но при этом Арата не боялся, даже легкой тревоги не возникло. Он развел руки в стороны, медленно поднялся и спросил:
— Могу я взглянуть в твое лицо?
— Ха, лицо, — развеселился незнакомец. — Отчего бы и нет, человек. Смотри.
Острое отстранилось, и Арата повернулся к пруду спиной. Перед ним стоял гараппа, отличающийся от своих сородичей капп разве что ростом да склонностью к смене места обитания. У этого гараппы в руках было самодельное копье с наконечником из заточенного плоского камешка, что обычно можно найти возле горных ручьев. Смотрел ёкай не то чтобы враждебно, скорее настороженно и, наверное, отчаянно. Арате было отлично знакомо это чувство, и взгляд по-совиному круглых, навыкате, глаз он встретил с пониманием.
— Я не причиню вреда, — пообещал Арата. — Со мной была кицунэ, где она?
Аканэ-сан так и не появилась, хотя уж кто-кто, а ёкай уровня гараппы ей не противник, даже раненой. Вот это Арату все же встревожило.
— Кицунэ слаба, она уснула. — Наконечник копья уткнулся Арате в грудь. — Ты оммёдзи. Я вас издалека чую. Почему вы оба тут, а не прогоняете чужака?
— Чужа… — Арата осекся, сообразив, о ком речь. Потому спросил о другом: — Что значит, оба?
Он скосил взгляд за спину гараппе и увидел целую компанию разношерстных ёкаев, которые в обычной ситуации ни за что бы не стали собираться вместе, если это не очередной Хякки яко: зловредная Дзякоцу-баба — старуха с обвитыми змеями длинными руками, тощий инугами[204], похожий больше не на ёкая, а на бродячего пса, на их фоне крупная, почти ростом с невысокого человека, каси — кошка, ворующая мертвецов, смотрелась очень даже важно, так же как и две закадычные подруги, Юки-онна[205] и Цурара-онна[206], одинаково прекрасные и одинаково холодные. В общем, много кто еще, и все они смотрели настороженно, с опаской, но и с надеждой тоже. А вот перед ними, связанный по рукам и ногам, лежал не кто иной, как Мадока Джун. Признаться, Арата так опешил, что долго не мог подобрать слов. Когда это ему, наконец, удалось, Мадока открыл глаза и сам воскликнул:
— Сасаки! Сасаки, спаси!
Почему-то стало так смешно, что Арата не удержался от смеха, до того уморительно здоровяк Джун смотрелся у ног ожившего зонтика с игриво подмигивающим глазом. Из-за деревьев выскочила потрепанная лисица и, на ходу обернувшись человеком, напрыгнула на гараппу и ударила обеими руками в плечо.
— С ума сошел?! А ну убери эту штуку от него!
Судя по тому, что она постоянно перекидывалась в девушку, сил у нее оставалось маловато, но даже так Аканэ все равно кипела энергией и готова была расцарапать противнику лицо ногтями, ну или разбить тарелочку, если он не поостережется. Арата окончательно убедился, что перевес на их стороне, и вскинул руки.
— Давайте успокоимся, хорошо? Мы вам не враги, как и вы нам. Отпустите моего друга и расскажите, что за беда заставила вас собраться вместе.
— Из какой ты школы? — спросил гараппа.
— Ни из какой, — ответил Арата, чем заслужил удивленный взгляд Мадоки. — Я помогу вам как человек, а не как оммёдзи.
— Оммёдзи не помогают, как и люди, — насупился гараппа, но оружие убрал. Узкие плечи опустились, круглый живот выпятился ещё больше, когда он устало ссутулился. — Что ж, поговорим, человек. Отчего не поговорить…
Вскоре Мадока был освобожден, и они все сели на траву: ёкаи с одной стороны, два человека и лисица — с другой. Аканэ-сан все еще злилась, уши, торчащие из гладкого полотна черных волос, подрагивали, Мадока Джун напряженно сопел, явно еще переживая свое пленение. Арата же чувствовал себя слишком уставшим, чтобы волноваться.
— Вы говорили о чужаке, — напомнил он.
— Вы зовете его демоном, — пояснил гараппа. — Но он и не демон, и не человек, и не ёкай. Он чужд этому миру и должен уйти.
— Он распространяет мор и смерть, — мрачно вставила кладбищенская старуха, и двухцветная каси рядом с ней важно кивнула желтоглазой головой.
— Дурную смяурть, — мяукнула она, сверкнув клыками.
— Оммёдзи не защищают даже людей, что говорить о нас, — печально вздохнула Цурара-онна и прижала к груди бледные, с голубоватым отливом, ладони.
— Мы все тут из разных провинций, — продолжил гараппа. — Но у всех одна беда. Мы не хотим подчиняться чужаку и получить его мерзкую метку. Мы видели, что она делает с такими, как мы. — Тут Арата поежился, вспомнив свой недавний опыт, и рука сразу заболела. — Повсюду земли становятся проклятыми за считанные дни, так не бывает! Природные духи страдают, даже ками не способны противостоять этому. Кто-то должен остановить злодея!
Гараппа в запале потряс копьем и едва не отрезал хвост одной из змей кладбищенской старухи. Арата потер висок указательным пальцем и перевел взгляд на Мадоку.
— А ты тут какими судьбами, Мадока-кун?
— Я упустил Кенту и Мацумото в том безумии, что начало твориться в долине Хоси и соседнем городе. Искал их повсюду, но поговаривают, будто бы их забрали в Дзисин.
— Это плохо, — вырвалось невольно.
Мадока почесал щетину на щеке.
— Больше о них не было слышно ничего, а позже я узнал, что возле Тэнсэй что-то произошло, вся школа на ушах стояла. Кто-то видел лучи божественного света, ударившие точно в подножие горы. Вот и я подумал, не может же это быть совпадением. Наверняка это как-то связано с Кентой и Мацумото. А потом эти… подловили меня, когда я был беззащитен!
— Давно это случилось?
— Да всего пара дней и прошла, — Мадока задумался. — Может, они еще где-то рядом.
Арата разрывался на две части: одна желала немедля кинуться на поиски друзей, другая не могла оставить в беде этих ёкаев, страдающих по вине людей. Не думал, что пока он добирался до Кёкан, все успело настолько испортиться.
— У меня есть идея, — озарило его. Сам удивился тому, как все вдруг удачно сложилось. — Надо идти в Кёкан и просить у них защиты.
— К слову об этом, — Мадока понизил голос и наклонился к нему. — Ты что, и оттуда успел уйти?
— Это неважно. Если главе нет дела до бед людей, пусть скажет то же самое о бедах ёкаев. И если я снова услышу отказ, навсегда в нем разочаруюсь.
А у Кенты есть Хизаши, у Хизаши — Кента. Они справятся, нужно просто подождать, пока Арата сделает наконец то, что может сделать только он один.
— Возвращаемся, Аканэ-сан, — решительно скомандовал он. — Идем обратно в Кёкан.
* * *
Сегодня ветер был особенно пронзительным и настырным, он штурмовал вершину острова Камо, будто желал во что бы то ни стало сдуть с нее и така-торо, и двух смельчаков, выбравших это живописное, но неуютное в такую погоду место для своих ежедневных медитаций. Впрочем, сейчас они просто сидели на траве, подставив лица редким солнечным лучам, и глядели на теряющийся вдали горизонт. Море волновалось, однако в душах этих двоих в кои-то веки царил относительный, хрупкий, но все же покой.
— Должно быть, пойдет дождь, — нарушил молчание Кента.
— Ты сделал предсказание? — лениво приоткрыл один глаз Хизаши.
— Нет, ты же помнишь, что мои предсказания погоды редко бывают точны.
— Я думал, ты никогда этого не признаешь. Тебя же учили в этом вашем святилище.
Кента беззаботно запрокинул голову к непрерывно движущемуся одеялу облаков.
— Мама научила меня всему, что умела, остальное я узнавал уже в Дзисин.
— Слова этого при мне не произноси, — насупился Хизаши. Даже почудилось, что разболелись давно зажившие раны.
— Виновата не школа, Хизаши, виноваты люди, которые ей заправляют. Уйдут они, и все станет хорошо.
Хизаши был не согласен, для него Дзисин и ненависть стали одинаковыми словами, а ненавидеть он умел всегда, просто ненадолго размяк. Причина его изменений сидела рядом, почти касаясь рукой, и явно собиралась опять всем все простить. И пусть. Он, Мацумото Хизаши, к прощению был мало склонен.
— А если не станет? Что тогда?
— Тогда уйдем мы. Уйдем туда, где хорошо будет не всем, но хотя бы нам.
— Неплохая идея, — похвалил Хизаши. — Мне она нравится.
— Но сначала сделаем все, что от нас зави-сит.
— Я бы предпочел пропустить этот пункт, — Хизаши фыркнул и поморщился от света, вдруг хлынувшего в прореху облаков.
— Извини, но мы не можем. К тому же там остались наши друзья, Сасаки, Мадока, Учида, учителя Морикава и Сакурада…
— Не продолжай, — отмахнулся Хизаши, — я знаю все, что ты скажешь.
— Это верно, — улыбнулся Кента и поймал подхваченную ветром длинную светлую прядь. — И знаешь, что я хочу сказать сейчас?
Хизаши молчал.
— Мне нравятся твои волосы, — признался Кента и пропустил белый шелк сквозь пальцы. — Странно, но они тебе идут, правда идут.
— Ты видел мою истинную, высшую форму.
— Она прекрасна.
— Многие люди бы с тобой не согласились, — покачал Хизаши головой, но слова Кенты были ему приятны.
— Ты как драгоценное серебро, сияешь. Я счастлив, что мне позволено было увидеть это своими глазами. И что позволено было стать тебе другом.
Он лег на спину, подложил руки под голову и блаженно сощурился. Свет играл на его коже, ласкал теплом нос, скулы, губы, заглядывал в распахнутое на груди кимоно. Широкий луч становился все тоньше и тоньше, скользнул по прикрытым векам и скрылся за ненастной пеленой. Стало сумрачно и слишком свежо, чтобы оставаться на утесе, но у них на острове не было особого выбора — заниматься садом и хозяйством Хизаши не умел и не собирался учиться, в отличие от Кенты, других занятий, кроме сна, он не придумал. Так и мучился бездельем да тратил время на разговоры, которые неизменно вскрывали в нем что-то, о чем он не догадывался или что пытался скрыть.
Драгоценное серебро… Так его никто не называл. Может, такое сравнение пришло бы в голову бродячему музыканту Кендзи, но он был слеп и, возможно, не понимал, с кем имел дело. Но почему-то сейчас, спустя годы, казалось — нет, очень даже понимал. Ничего не видел, но все чувствовал сердцем. Люди так умеют, а ёкаи, похоже, нет.
Кем в итоге был Мацумото Хизаши? Кто бы подсказал?
Они вернулись в дом, когда солнце окончательно утонуло в плывущих с севера тучах. Внутри было тревожно, и дурное предчувствие оправдалось, стоило только скинуть обувь. Тояма Рэн ждал их с новыми посланиями, но теперь это были не доклады, идущие через остров как через еще одно из множества управлений школы Дзисин, а письмо лично для них, и отправил его Ниихара-сэнсэй.
Прочитав, Кента бросил на Хизаши взволнованный взгляд.
— Если здесь написана правда, то мы наконец сможем понять, ради чего Хироюки все это затевал.
— Не совсем так. — Хизаши поигрывал веером, чтобы скрыть напряжение. — Мы уже решили, что им движет желание мести, но вот каким путем он выбрал к ней идти, это мы действительно можем узнать.
В письме говорилось, что люди Ниихары нашли место, где собирались преданные Конран-но ками гадатели. Взять живыми их не удалось, но зато после них остались записи, увидеть которые они должны своими глазами. Это и интриговало, и пугало, но не в их положении бояться правды. Хизаши ободряюще кивнул, по крайней мере, ему казалось, он сумел показать одобрение, потому что морщинка на лбу Кенты разгладилась, и он медленно выдохнул.
— Тояма-сан, могу я попросить об одолжении?
— Я слушаю.
— Найдите способ передать послание моей матери, а заодно узнать, в порядке ли она, не пострадала ли наша деревня от злодеяний демона.
— Если это даст вам обоим силы на борьбу, я сделаю все, что от меня зависит. Если понадобится, защитим госпожу Куматани ценой своих жизней.
Кента кивком принял обещание, не желая ставить под сомнение гордость Тоямы. Прежде Хизаши бы не поверил в его искренность, но теперь знал — и слово сдержит, и жизнь отдаст, если понадобится. Люди способны и не на такое.
Чуть позже они с Кентой стояли перед алтарем в комнате, что делили на двоих, и Куматани ставил законченную статуэтку медведя рядом с подношениями. Они покидали остров в ночь, уже совсем скоро. Признаться, Хизаши это радовало, он устал таиться, предаваясь тяжелым мыслям.
— Как думаешь, мы сюда еще вернемся? — спросил Кента, закончив молитву.
— Как знать. Мне бы не хотелось.
— Госпожа Юэ выходила нас, а ее муж был добр к нам и предан своему делу.
— Речь ведь не о них. — Хизаши задвинул створку и сел на татами, скрестив ноги. — Я не хочу возвращаться, потому что это снова был бы побег.
— Мы больше не будем сбегать, клянусь.
— Я верю, — Хизаши позволил себе мимолетную улыбку.
— Тогда поверь еще и в то, что я не оставлю тебя наедине с твоими сомнениями и с истиной, которой ты страшишься, тоже не оставлю. Мы примем все вместе. И вместе выстоим.
— Пока тебя не было, мне… мне не хватало этих твоих героических речей, — хмыкнул Хизаши. — Я не помню, сделал ли я это или нет… Я… Прости меня. Прости за ложь.
— Прости за недоверие, — отозвался Кента, опускаясь на пол напротив. — Если бы я нашел в себе смелость заговорить прямо, когда все не стало таким сложным, то…
— Никто не знает, изменил бы этот разговор что-то или больше усугубил. Мы попусту тратим силы на догадки.
— Силы нам понадобятся, — согласился Кента. — И все же. Иногда мне кажется, я еще чувствую связь между нами, — он вытянул руку и раскрыл ладонь, будто желал коснуться чего-то незримого, — мной и тобой. Но и между мной и им тоже.
— Я разорву вашу связь, даже если мне придется убить Хироюки.
— Он твой брат. Позволь мне это сделать.
Подчинившись порыву, Хизаши тоже выставил перед собой раскрытую ладонь, и она застыла в паре сунов от ладони Кенты. И правда, будто искрит, но глазами не видно. Просто чувствуется. Они все связаны прочнее, чем хотелось бы. Кто-то точно должен уйти, и Хизаши не собирался уходить в одиночку. Если они не выстоят, он заберет Хироюки с собой. Он — брат Ясухиро, а не Хизаши.
На острове Камо Хизаши нашел свою гармонию в том, что принял для себя решение — кто он есть такой. Нельзя быть одновременно человеком и ёкаем, Ясухиро и Хизаши. Глядя прямо сейчас в глаза Кенты и ощущая тепло его ладони на расстоянии, он видел на дне его зрачков себя такого, какой он в данный момент. А это разве не самое важное?
— Сделаем вместе, — сказал он и преодолел это краткое расстояние. — Вернем демона обратно в Ёми!

Воспоминание второе. Глупый змей, наказанный за мечты

«Это он! Он всех убил!»
Слова юной Мичи не отпускали Хизаши ни на мгновение, звучали колоколом в голове, когда он бодрствовал, и горестными стонами терзали разум, когда погружался в забытье, ведь даже там, в темноте, он больше не мог найти покоя.
Успел он стать ками или нет, но двое небожителей, едва только прозвучали слова Мичи, посмотрели на него как на виновника, и в их глазах ему бы прочитать свою дальнейшую судьбу, однако хэби по имени Хизаши отказывался принимать такую неизбежность. Только не он! Достойнейший среди ёкаев, проживший больше сотни лет, почтенный участник Парада ста духов, милосердный к людям и почти ставший чьим-то хранителем. Нет, это просто ужасная ошибка, и скоро все успешно разрешится.
Так он продолжал упрямо думать, даже когда его окончательно лишили сил, накинув на шею ленту, превратившуюся в золотую цепь, стянувшую горло, точно колодки. Прекрасный лучник Адзи-сики-така-хико-нэ смотрел на него с жалостью, и Хизаши проглатывал обиду, он верил, что скоро жалость сменится раскаянием, и уж тогда-то они поговорят иначе. Второй бог так и не назвал своего имени и вовсе на Хизаши не смотрел — он закрывал глаза умершей на его руках девочке.
— Немедленно доставьте хэби на суд, — велела Накимэ и взмахнула крыльями, превращаясь в яркую птицу и исчезая в темном небе.
— Коль таково желание богов, — Адзи-сики развел руками, — мы можем лишь подчиниться.
Хизаши ощутил легкость, его тело будто превратилось в сгусток света и вместе с остальным золотистым искрящимся потоком устремилось ввысь. И это было бы прекрасное, волшебное чувство, если бы не тупая игла страха и ярость негодования, что не давали ему расслабиться ни на миг. Даже будучи чистым светом, он был подобен скорее молнии, нежели солнечному лучу. Цепь никуда не делась, она все еще приковывала его к этой жуткой несправедливости.
В мгновение ока они втроем перенеслись в место, куда никто из смертных, даже многовековых ёкаев, попасть без приглашения не мог, а их тут выдавали неохотно. Такамагахара — царство богов, прекрасная столица небожителей с нескончаемой весной, чарующими ароматами и журчанием чистейших ручьев. Здесь цвели вечнозеленые сады, а горы устремлялись ввысь поросшими лесом вершинами, и лишь одна подпирала небо не макушками кленов и елей, а крышами роскошных залов и павильонов, слепила блеском золота, серебра и драгоценных камней. Эта гора парила над пропастью, и с остальной землей ее соединял тонкий подвесной мост, до того ненадежный на вид, что Хизаши очень понадеялся, что боги просто перенесут его дальше по воздуху.
Однако они остановились у начала моста, и невыносимая тяжесть снова придавила Хизаши, и он рухнул на колени, а спина согнулась, вынуждая его едва не месить носом пыль божественных земель. А так вдруг захотелось впериться взглядом в плавное течение белоснежных облаков, скрывающих основание парящей громады! Хизаши был очарован этим великолепием — доказательством истинной божественности. Она витала тут в чистом воздухе, пропитывала каждый листик, каждую травинку, и лишь его не касалась, будто бы он жалкий и недостойный. Но он достоин! Он сделал для этого все, что мог!
— Оставлю это на тебя, друг мой, — с улыбкой произнес Адзи-сики-така-хико-нэ, и его спутник со всей силы ударил кулаком в землю, и мост задрожал, заходил ходуном, а после застыл, окаменев. Волна жемчужного сияния прошла по каждой тонкой дощечке, и вот уже перед ними широкий мост с резными ограждениями, украшенными изящными фонарями и барельефами со сценами жизни богов. Хизаши поднялся и поплелся между своими конвоирами, не чувствуя ног. Каждый шаг выпивал из него силы, и к ториям у начала подъема на гору он подошел на грани потери сознания. Спутники же его, напротив, становились все оживленнее. С лица второго сошла угрюмость, он разом похорошел и помолодел, а Адзи-сики и без того был идеалом небожителя.
Хизаши запрокинул голову и увидел наверху такие же тории, в самом конце длинной лестницы, вырезанной в скале.
— Это там живут боги? — спросил он, но никто ему не ответил. В тот же миг цепь натянулась и потащила его вверх по крутому подъему, тогда как оба божества испарились. Хотел повернуть назад, но цепь не дала, и пришлось тащиться наверх, преодолевая проклятую тяжесть. И до того это было унизительно, до того мерзко! Он шел, пока мог идти, потом упал на колени и пополз, затаскивая непослушное тело с одной широкой ступени на другую. Сцепив зубы, глотая стоны и лишь шипя от злости и обиды. Мимо проплывали безразличные ко всему облака, скрывая вершину от горящего жадного взгляда.
Наконец унизительный подъем закончился, и Хизаши прошел под вторыми ториями с натянутой симэнавой. Очередное испытание было пройдено. Он выпрямился и гордо встретил жалостливый взор юного покровителя змей.
— Так упрям, — вздохнул он и покачал головой. — Как жаль, как жаль…
Под его взглядом Хизаши потянуло в сон, и сколько бы он ни сопротивлялся, открыл глаза уже в огромном зале в пурпурных и золотых тонах. Золота хватило бы целой провинции, шелка на украшение ушло столько, что можно пошить одежды на небольшой город. Хизаши стоял на коленях перед ступенями, где высились два трона, но оба они пустовали, открывая вид на свернувшегося на стене нарисованного дракона. А вот на галереях, опоясывающих зал со всех сторон, было очень даже оживленно. Хизаши услышал возмущенные перешептывания, точно попал не в Такамагахару, а на людской базар.
— Как он мог?!
— Кем себя возомнил?
— И хватило же наглости!
Хизаши с трудом поднял голову и окинул взглядом собравшихся — все они, безусловно, были богами. Не ками, привязанными к месту, где их почитают, а самыми настоящими небожителями, почитаемыми во всей империи. Они повелевали стихиями и погодой, насылали и исцеляли болезни, оказывали помощь и отбирали ее, управляли водой, небесами и сушей, вершили людские судьбы. И глядя на них сейчас, Хизаши терял остатки благоговейного трепета.
— Этот ёкай обвиняется в том, что по злому умыслу умертвил всех жителей деревни, а до того обманом вынудил их поклоняться себе, присвоил статус ками, не имея на то никакого права. Случай небывалой наглости и ужасающего коварства, и потому мы сегодня собрались здесь на суд!
Говорила все та же священная фазаниха Накимэ. Ее облик также претерпел изменения, и теперь перед Хизаши стояла прекрасная дева, но красота не могла обмануть Хизаши.
— Вздор! — перебил он, и в горло точно углей напихали. Он же и пошевелиться не мог, не то что говорить.
— Мы лично были свидетелями слов юной смертной, коей повезло не намного пережить остальных своих сородичей, — продолжила Накимэ. — Это ли не основание для наказания?
Все ободряюще загомонили, и тогда Хизаши таки проглотил огненный ком и выпалил:
— Что это за суд такой? Что за сброд решает мою судьбу? Где Аматэрасу[207]? Где Цукиёми[208] и Сусаноо[209]? Я требую справедливого разбирательства!
Закончил и едва не умер на месте — так ему стало плохо. Зато его обвинители оторопело замерли. Еще бы, как посмел жалкий хэби вести здесь дерзкие речи!
— Довольно, — махнула рукой Накимэ. — Я говорю от лица богов и мне известна их воля. Ни к чему тратить время на столь ничтожное создание. Предлагаю высказаться, стоит ли преступник, посчитавший себя равным небожителям, того, чтобы жить, или нет.
— Казнить, — немедля высказался Хатиман, покровитель героев и великих сражений.
— Миловать, — прошелестела Накисавамэ-но ками, Плачущая богиня болот.
— Казнить! — громко бросил бог Множества Зол, Ясомагацухи-но ками.
— Казнить, — согласился бог долголетия, Фукурокудзю.
И потянулась цепочка слов, каждое из которых весило как целая гора, и они падали на Хизаши, без цепей приковывая к полу. Хизаши горел изнутри, но огонь этот ранил лишь его одного. В нем рождалось чувство, истинной силы которого хэби прежде не знал.
Позже он поймет, что это была ненависть.
А тогда он перестал считать, на какой стороне перевес, когда понял — смерти не избежать. В нем клокотало и бурлило, выжигало лавой. Он не виноват! Неужели никто даже не попытается разобраться? Он не виноват! Не виноват!..
— Решение принято, — безжалостно подытожила Накимэ, когда гомон затих. — Есть возражения?
Хизаши опустил голову под давлением эмоций, но продолжал буравить глашатаю богов ненавидящим взглядом. Он ненавидел не Накимэ, ее для него не существовало, ведь она лишь посредник, говорит вслух то, что на уме у остальных. На этом подобии судилища не было ни одного старого бога, сплошь мелкие сошки. Не им решать, жить ему или умереть.
Глаза Накимэ стали вдруг совершенно белыми, и она, помолчав, громко изрекла:
— Боги согласны с этим решением! Хэби по имени Хизаши обрекается на заточение и дальнейшую жизнь в смертном теле, а его силы будут отняты в качестве наказания за гордыню и совершенное преступление.
Ему показалось, он враз потерял слух, а может, это все одна большая иллюзия, шутка богов над тем, кто меньше и слабее них. Жестокая, ужасная, призванная развеять их тысячелетнюю скуку. Но что-то внутри болезненно сжалось, понимая, что никакая эта не шутка. Все по-настоящему.
Он хотел возразить, закричать во весь голос, однако проклятая цепь передавила горло, запечатывая невысказанную ярость в груди.
— Нет! — все-таки вырвалось у него, и нутро вместо привычного огня ожгло морозом. Он сковал грудь, заледенил конечности, превратил Хизаши в недвижимую статую, замершую в непрекращающемся унижении — на коленях перед пустыми тронами. На крушение всех его мечтаний никто из великих даже не удосужился взглянуть лично.
Как же он их возненавидел в тот момент! Какой злобой сочился изнутри, но отчаяние все равно было сильнее. Боги исчезали один за другим, потеряв к нелепому суду интерес, ушла и Накимэ, исполнив свое предназначение. Хизаши не мог пошевелиться, лишь ощущал чье-то присутствие.
— Мне так жаль, — донесся чей-то тихий вздох. Хизаши не способен был угадывать сейчас.
Участь, что для него избрали, оказалась хуже смерти. Он еще не представлял, насколько, но почти готов был молить о немедленной казни, и все же нечто в нем, что жаждало существовать, еще билось, еще кровоточило золотой жидкостью, заменявшей ёкаям кровь.
Потом была тюрьма. Много-много лет одиночества и пустоты. Хизаши уже не был хэби, но и человеком еще не стал. Он просто болтался в бездумном ничто, наверное, миллион лет. Или всего лишь один день. Это больше не имело значения.
Потом была казнь. Она плохо запомнилась Хизаши — тот же зал, но никто не пришел посмотреть, будто все разом потеряли интерес к сломленному пленнику. Он и правда был сломлен своей слабостью, безвольностью, сбит с ног чудовищной несправедливостью. Но когда последняя частичка его сил покинула тело, в сердце вспыхнул огонь.
«Не отдам»… «Не позволю»…
И ведь не отдал. Когда сияние, покидающее его, зависло ярким мерцающим шаром, из него выпал девственно-белый веер на гладких деревянных дощечках.
И в тот же миг Хизаши понял две вещи: он больше не тот, что прежде, и у него еще остался шанс что-то исправить.
* * *
Его вернули в мир людей, как ненужную вещь, как игрушку, которая разонравилась капризному ребенку. Он не знал, сколько прошло времени, он и прежде не следил за его течением. Что ж, теперь точно придется.
Хизаши лежал в темноте и ощущал себя ничтожеством. Мир был темен и совершенно нечитаем. Впервые в жизни враждебен. Только запах остался прежним, но без былой яркой остроты. Вместе с ней он потерял и большую часть привлекательности — теперь лишь тянуло сыростью и прелыми листьями, земля была слишком холодной, влажной и неприятной. Хизаши попытался сесть и обнаружил себя в узкой норе в корнях огромной сосны. Занимался рассвет, и легкая дымка тумана расползалась между деревьями, рвалась, словно тончайшая бумага под неумелыми прикосновениями. Было холодно. Хизаши выполз наружу полностью и попытался встать, но непослушные ноги тут же подкосились, и он упал в покрытую росой траву. Попробовал снова, опираясь о древесный ствол, напрягся, как никогда раньше, и заставил себя устоять.
Ужасно! Тело будто бы превратилось в мокрую тряпку, тяжелое и неуклюжее, не способное найти себе опору. Руки свисали, слабые, как соломинки, ноги тряслись, и Хизаши впервые задумался о том, что такое — ходить и насколько это на самом деле тяжело! Меняя свои формы, он оставался хэби, даже если выглядел человеком. Ему все было легко, он не прикладывал усилий, чтобы двигать этими деревянными конечностями, они просто покорялись его воле. Не надо было напрягать руки, чтобы они что-то делали.
Его накрыл удушливый страх беспомощности. Хизаши опустился на колени и пополз обратно в нору меж корней и, свернувшись там клубком, зажмурился. Если очень захотеть, получится ли представить, что это не по-настоящему? Как покинуть это темное мрачное укрытие и показаться другим ёкаям на глаза? А людям? Как ему теперь жить? Как смириться с бессилием?
Вскоре погода за пределами его убежища сменилась, поднявшийся ветер пригнал табун тяжелых от влаги туч, и начался дождь. Разом похолодало, воздух каплями мерзко оседал на коже, слишком нежной для новых потрясений. А потом стало и того хуже — начала собираться вода. И чем дольше длилось ненастье, тем быстрее росла лужа под Хизаши. Лежать в ней ему не понравилось, ведь это тело ощущало холод и сырость в сотни раз сильнее, и не нашлось силы, что способна была бы прогнать мелкую дрожь, сотрясающую его до стука зубов. Пришлось снова выползать, пачкаясь в грязи.
Несмотря на наступивший день, ливень смешал небо с землёй потоком воды, будто задавшись целью смыть Хизаши любой ценой. Он обнял себя руками за плечи в инстинктивной попытке согреться, но после пары шагов поскользнулся и упал лицом вперед. Обида придала ему упрямства, и Хизаши поднялся. Дождь быстро смыл с него грязь, но забрал последнее тепло. Распущенные длинные волосы облепили лицо, плечи и спину, сковали и без того неуверенные движения. Мир был несправедлив к нему, неоправданно суров. Хизаши шагал по лужам, ненавидя теперь ещё и проклятый дождь! Это все происки богов, смеющихся сейчас над ним с небес.
Он кусал губы до крови, и она смешивалась с водой, он царапал ладони ногтями, но они все равно не были такими же острыми и твёрдыми, как должны быть.
Потом дождь закончился, и выглянуло солнце, робкое, едва заметное за облаками, но оно подарило немного света, и Хизаши наконец увидел, что давно вышел на дорогу, раскисшую и хлюпающую под ногами. И все же это была дорога, и она означала, что здесь могут проходить люди. Хизаши испугался.
Тогда он остановился, но поздно — ему навстречу ехала повозка, запряженная ленивым мулом. Животное уныло месило грязь мощными ногами, но еще издалека заметило Хизаши и встало как вкопанное. Тот, кто управлял им, тоже заметил его и жестом поманил к себе.
— Куда ты держишь путь? — спросил он у Хизаши. Тот настороженно вгляделся в круглое лицо мужчины, не нашел в нем ничего опасного и перевел взгляд на крытую повозку позади. Наверное, торговец или зажиточный крестьянин, Хизаши много таких повидал на своем веку, но странное ощущение вдруг возникло, будто сейчас он видит людей впервые и понятия не имеет, что от них ждать.
— Эй, с тобой разговариваю, парень. Ты в порядке там?
— Я потерялся, — ответил Хизаши и невольно поежился от холода, что въелся в самые его хрупкие кости.
— Как тебя зовут?
— Хизаши.
— Садись в повозку, Хизаши-кун, согрейся немного. Я везу в город товары. Если обещаешь не красть ничего, отвезу и тебя.
Так Хизаши встретился с добротой одного человека по отношению к другому. Все как и говорил бива хоши по имени Кендзи, просто Хизаши всегда судил со своей стороны и никогда не был по-настоящему близок к людям.
Какая ирония, что, стремясь стать их покровителем, он в итоге стал ими.
В повозке было гораздо теплее и уютнее, чем на остывшем после дождя воздухе, и Хизаши сжался в углу, нащупал заткнутый за тонкий пояс веер, достал, расправил и погладил кончиками онемевших пальцев белую бумагу. Удивительно, но ни дождь, ни грязь не испортили ее, в отличие от самого Хизаши. Всем своим видом веер напоминал о потере, и Хизаши зло сунул его обратно за пояс, обнял себя и под мерное покачивание погрузился в черноту беспокойной дремы.
Это тело было слабым. Оно замёрзло, устало, болели с непривычки ноги, голова отяжелела, а волосы и одежда не желали мгновенно высыхать. И легче не становилось. А он ведь ничем не заслужил подобных мучений, оттого они казались вдвойне невыносимыми. И в довершение сегодняшних бед — заурчало в животе, и Хизаши не сразу сообразил, что сосущая пустота в нем — это голод, и сколько ни прижимай ладонь, легче не станет, он никуда не уйдет, и позорные звуки, которые издавало нутро, не стихнут тоже. В итоге стало совсем не понятно, что сильнее, холод или голод, хотя с первым можно было попытаться справиться.
Из Такамагахары Хизаши вернулся в простой синей юкате, не способной согреть его не привыкшее чувствовать холод тело, под ней он обнаружил только фундоси[210] и остался в недоумении, как это все потом на себе завязывать. Будучи ёкаем, он большую часть времени обретался в форме серебряного змея, а принимая низшую — форму человека, — всегда был в одной и той же одежде, части его личины.
Вздохнув и помянув демонов, Хизаши принялся бесстыже рыться в товарах, но единственное, что нашел, это овощи, вкус которых — а он сразу же впился зубами во что-то продолговатое и зеленое — был весьма так себе. Но он не остановился, пока не набил живот и не почувствовал приятную сытую тяжесть. После сразу же потянуло закрыть глаза, что Хизаши и сделал.
Когда повозка вдруг резко встала, он дернулся и завертел головой. Снаружи послышался шум, потом вскрик, какой-то лязг — и покров сорвали. Хизаши увидел незнакомые лица, и вид их ему очень не понравился.
— Кто у нас тут прячется? — усмехнулся один из головорезов. Уж в этом Хизаши не сомневался, чувствовал запах крови и догадывался, что человек, подобравший его, уже мертв.
— Похож на богатенького, — заметил второй. — Такой гладенький, хорошенький. Иди сюда, малыш, не бойся.
Хизаши передернуло. Он еще не знал, что эти люди задумали, но уже не хотел к ним приближаться. Вот бы сбить их ударом мощного хвоста!
К нему потянулись грязные руки, пахнущие смертью, и Хизаши вжался в борт повозки, но его все равно схватили и за волосы выволокли наружу. Было до слез больно, а еще сильнее — ненавистно ощущать свою слабость перед этими несчастными смертными. Его бросили прямо на землю, не успевшую подсохнуть, под ноги еще двум злодеям.
— Больше ничего ценного нет, только редька да капуста, — сплюнул первый здоровяк. — А этот сойдет за товар. Вряд ли за него дадут выкуп.
Хизаши попробовал встать, но руки подломились, и он снова упал в грязь. Его затрясло то ли от ярости, то ли от холода, однако это гадкое тело не желало сопротивляться, как бы он ни приказывал ему. Солнечный свет почти погас, запутавшись в древесных макушках на западе, дорога была пустынна, помощи ждать неоткуда.
— Эй, ты! Разговаривать хоть обучен? Или немой? — его легко толкнули ногой в бок, переворачивая на спину. Хизаши тут же сел, напряженный, как струна бивы. — Гляньте-ка, братцы, как зыркает! Аж не по себе.
— Хорош любоваться, вяжи его да рот ему заткни. Ехать недалеко, не задохнется.
Так Хизаши оказался уже в повозке четверых похитителей, связанный по рукам и ногам и с какой-то вонючей тряпкой во рту, кажется, чьим-то поясом. Его бросили, точно мусор, на тряское жесткое дно телеги, и под конец поездки ныла каждая мышца, не привыкшая к усилиям. Хизаши старался дышать ровно, чтобы и впрямь не задохнуться по пути, и когда его вышвырнули наружу, еще был в сознании. Однако тьма стояла такая, что с непривычки Хизаши точно ослеп.
Привыкнуть ему не дали, уволокли под крышу, протащили по узкому коридору, вниз по лестнице и бросили в сырой подвал. Кляп вынули, и на том спасибо. Дверь еще не захлопнулась, и Хизаши услышал тихий разговор похитителей с каким-то мужчиной. Понял не все, но догадался, что его продали, и теперь этот невидимый отсюда человек — его хозяин. После дверь заперли, и Хизаши снова оказался в сыром холодном мраке. Никогда прежде темнота не пугала его, для ёкая ее вообще не существовало, но человеческие глаза видели лишь ее, кромешную и пугающую. Как люди живут в ней? Как встречают новые ночи, в которых скрывается одна только слепая неизвестность? Хизаши подтянул колени к груди, свернувшись неловко и совсем не так удобно, как хотелось бы. Под ним был тонкий слой соломы, но от нее становилось будто бы еще неуютнее и холоднее.
Он хотел спать, хотел проснуться в другом месте и в другое время. Хотел…
Вот куда завели его желания.

С закрытыми глазами он продолжал видеть: уродливые рожи похитителей, прекрасные — невозмутимых богов, плотную пелену дождя и свои слабые, посиневшие от холода руки. Он слышал издевательский хохот, раскаты грома, слышал голоса из тех дней, что мог теперь лишь вспоминать. До него доносились веселые песни жен, ждущих своих мужей в затерянной лесной деревеньке, но видел не их улыбки, а пустые глаза мертвецов и тела, тела, тела… «Это ты всех убил, — шептали они, едва шевеля бескровными губами, — ты демон, ты нас обманул. Ты убийца!».
Шум нарастал, как нарастает шорох приближающегося ливня. Хизаши дернул головой и, ударившись затылком о стену, проснулся.
— Ш-ш-ш… — кто-то закрыл ему рот ладонью, и он, извернувшись, укусил ее. Вышло не сильно, даже не до крови. — Ах! Не надо, я тебя не обижу!
Незнакомка принесла с собой бумажный фонарь, и когда глаза перестали сонно слезиться, Хизаши разглядел нежданную гостью. Это была девушка, чьи юные годы остались за спиной, еще довольно привлекательная, разве что уставшая. Хизаши поймал ее взгляд, и внутри ёкнуло, ведь она смотрела на него так, как он сам мог бы сейчас смотреть на нее.
Она была сломана.
— Не шуми, прошу, — попросила тихо. — Я принесла тебе поесть.
Она опустилась перед ним на колени, изящно придержала широкий рукав, чтобы поставить фонарь рядом с собой, а после протянула Хизаши что-то маленькое, завернутое в лист бамбука. У Хизаши были связаны за спиной руки, он не мог поесть сам, и девушка, раскрыв сверток, поднесла к его губам простую паровую булочку.
— Ну же, поешь. Тебе понадобятся силы, — уговаривала она ласково, и он открыл рот. На вкус тесто было пресным и сухим, еще немного и превратится в камень, но насыщало лучше овощей. Хизаши съел его быстро, и девушка слабо улыбнулась.
— Вот и хорошо. Я бы принесла больше, но у меня нет.
Тогда он обратил внимание не только на ее лицо, но и на одежду — дешевые обноски. Под верхним платьем не было ничего, и когда она наклонялась, оголялись острые ключицы и часть груди. А еще синяки, покрывающие давно не знавшую солнца кожу. В длинных волосах не было блеска, они безжизненно обрамляли худое грустное лицо с большими глазами.
— Что это за место? — спросил Хизаши, прожевав и слизнув с губ все до последней крошки.
— Это… дом для утех, — проронила девушка и опустила взгляд на свои руки. Запястья тоже опоясывали желтые следы, поверх которых подживали новые синяки.
Хизаши не понял.
— Объясни, — потребовал он, но девушка уже спохватилась, взяла фонарь и метнулась к двери.
— Ты теперь тоже вещь, мне так жаль, — сказала она напоследок и ушла.
Больше она не приходила, как и вообще кто бы то ни было. Хизаши лежал на боку и изучал реакции своего тела — как что болит, в чем нуждается, от чего сильнее страдает. Вначале казалось, что болит совершенно все и все причиняет неимоверные мучения. Однако со временем, которое он никак отмерить не мог, стало ясно, что большая часть неприятных ощущений собралась в запястьях, плечах и пояснице, хотелось пошевелиться свободно, но он мог лишь сильнее сжаться. Хизаши боялся снова заснуть, потому что оказалось, спать — значит, видеть жуткие вещи, которые невозможно прогнать, ведь во сне ты ничем не управляешь. А впрочем, чем Хизаши управлял сейчас? Даже собственными конечностям он больше не хозяин.
Он очнулся от того, что его окатили ледяной водой. Тело почти потеряло чувствительность, но это все равно было ужасно! Хизаши ощущал, как его колют множество иголок, а ненавистная жижа пропитывает только-только просохшую одежду.
— Отмыть, причесать, приодеть, — свет приблизился к лицу, заставляя жмуриться, — и можно предлагать особым гостям.
Хизаши зашипел и получил тычок по ребрам.
— Но сначала научить манерам. Братец, оставляю это на тебя.
Лицо говорящего Хизаши так и не увидел, лишь крупный силуэт, нависший над ним. А вот с палкой второго познакомился очень близко. Удары градом обрушивались будто отовсюду одновременно, и не было возможности прикрыться от них. При этом мучитель так и не произнес ни слова. Когда все закончилось, Хизаши сдавленно спросил:
— За что?
— Старший брат не любит строптивый товар, — ответили ему.
— Я не товар.
— Здесь все покупается и продается. Привыкай.
Дверь снова закрылась, и Хизаши провалился в беспамятство.

Хватило трех таких «уроков», чтобы Хизаши присмирел. Боль ему не нравилась, и хоть ему ни разу не пустили кровь, видимо, берегли внешний вид, он предпочел притвориться, что покорился судьбе. Тогда его впервые вывели на свет и даже дали свой угол в доме, который та девушка с фонариком назвала домом утех. Здесь было много женщин, похожих на нее, но еще более тусклых, погасших. Они не разговаривали с Хизаши, да и друг с другом почти не общались. У них не было имен, только странные цветочные прозвища. Так Хизаши узнал, что пирожок ему принесла Химавари.
Она сильно изменилась за несколько дней, стала еще худее и бледнее, а щеки, напротив, напоминали яркие маки. Хизаши принюхался и с удивлением понял, что она больна.
— Ты здесь, — Химавари улыбнулась ему и протянула руку, но сама же ее стыдливо отдернула.
— Куда же мне отсюда деться? — ответил он и сел рядом на татами. У редких девушек здесь были свои комнаты, только у тех, кто «хорошо работал». Хизаши так и не понял, что имелось в виду, но Химавари явно работала плохо, потому что ей даже почти перестали давать то, что здесь считали едой — варево, намешанное из каких-то отходов, да черствая булочка или лепешка вызывали только резь в животе. Девушка гасла на глазах, и однажды она поманила Хизаши из своего угла в общей тесной каморке, где ютилось несколько таких же тусклых уставших женщин, и протянула ему сверток.
— Это хаори моей подруги, — сказала она и закашлялась, прикрываясь рукой. Кровь запятнала сухую тонкую кожу. — Возьми, пожалуйста.
Хизаши развернул подарок — красивую дорогую накидку цвета спелой сливы с рисунком из рыжих листьев клена — и кивнул.
— Она была бы рада, что хаори досталось не им… — Химавари снова закашлялась. — Спрячь. Спрячь его и надень, когда выберешься из этого ада.
Больше она ничего сказать не смогла, кровавый кашель вывернул ее наизнанку, другие девушки постарались пересесть подальше, рядом остался лишь Хизаши. И сидел, пока Химавари не заснула в последний раз.
Он и сам не знал, что испытывает. Эта девушка ему чужая, случайный человек, не заслуживающий внимания. Гораздо важнее стать свободным, но почему-то было противно от того, как просто унесли тело Химавари и как быстро все забыли о ее существовании.
И вот, наконец, в «Цветочный дом» пришли те самые гости, которых так ждал его хозяин. Хизаши к тому времени понял, чем заставляют заниматься украденных или проданных своими семьями девушек. Он был среди них единственным мужчиной, и планы хозяина стали, наконец, очевидными и совершенно отвратительными. Хизаши решил, что изрядно засиделся и пора уходить. Он достал подаренное хаори, надел поверх юкаты, провел с удовольствием по качественной ткани, непонятно каким образом оказавшейся у дешевой юдзё[211]. Оставалось забрать веер у хозяина и можно уходить.
Все это время Хизаши набирался сил и присматривался, следил за жизнью «Цветочного дома» и за его владельцами. Наблюдал словно змея из густой травы. Искусно изображал полную сломленность и покорность, а сам запоминал. На первом этаже были комнаты для приема гостей, где подавали еду и напитки и где девушки предоставлялись им на выбор. На втором бедняжки жили и трудились, а на третьем хозяин и его громила-брат хранили все самое ценное. Старший приходил раз в несколько дней, проверял, как идут дела, принимал живой товар, осматривал и определял стоимость, а вот его братец находился при «Цветочном доме» безвылазно, служил верным надзирателем и, если надо, палачом. Веер наверняка там, наверху, куда юдзё и Хизаши проходу не было, под его пристальным присмотром.
В этот вечер погода снова испортилась, шумел ветер, так похожий на горестные стоны, воздух был тяжелым и давил на грудь предчувствием бури. Девушки собрались внизу развлечь гостей, пока те набивают животы закусками и дешевым сакэ. Хизаши заперли в тесной клетушке, чтобы не мешался — его время еще не пришло, — и он выждал немного и прокусил себе палец. Было не так уж и просто, как казалось, но того стоило. Замешательство, мутившее ему разум первые дни после становления смертным, прошло, и в голове стали всплывать знания, о которых он не догадывался. Так что тем похитителям и «Цветочному дому» можно было даже сказать спасибо.
Несколько незатейливых знаков кровью на дверном косяке — и путь свободен. После Хизаши обязательно подумает, откуда в его памяти такие знания, но не сейчас. Сейчас, под покровом ночи и под нарастающий шум ненастья, он крался к лестнице наверх. Ветер свистел все громче и отчаяннее, уже не просто протяжные стоны, а плач, разрывающие сердце. Дом прятался в стороне от дороги, и тени мятущихся древесных ветвей плясали по тонким стенкам внешней галереи. Хизаши был в самом ее начале, а там, впереди, ощущалась часть его отнятой силы. Она вела, она звала. Хизаши сделал шаг, и тут порыв ветра ударил в спину и донес с первого этажа громкие испуганные крики. Девушки «Цветочного дома» привыкли ко всему, а значит, произошло что-то серьезное. Хизаши дрогнул было, но продолжил путь. Даже хорошо — пока внизу суматоха, никто не кинется его останавливать.
Начался дождь. Сперва тихий шорох, потом — хлесткие удары, как плетью о стены и крышу. Дождь преследовал Хизаши с первого дня смертной жизни, будто вознамерился извести любой ценой. Будто следил за ним: «Не соверши новой ошибки, ведь я вижу каждый твой шаг». Проклятый дождь! Хизаши его тоже ненавидел, как ненавидел богов, ненавидел людей, страсть к которым привела его к погибели. Всех ненавидел, но больше всего — себя, за то, что был так слаб и глуп.
Он дошел до нужной двери, протянул руку, но в последний момент замер. Тревожное предчувствие ознобом прошлось по коже. Он повернул голову и увидел таинственное свечение у лестницы, оно приближалось, постепенно обретая силуэт женщины в белой погребальной одежде. Она плыла по воздуху, окруженная голубыми могильными огнями хитодама, и ее ноги терялись в дрожащей дымке. Неистовствовал ураган, сквозняк скользил по полу, забирался под одежду. Хизаши смотрел на юрэй и смутно узнавал искаженные смертью черты.
В тот же миг сёдзи распахнулись, и брат хозяина схватил Хизаши за воротник.
— Какого демона?! — рыкнул он и заметил призрак. Лицо его скривилось от ужаса, руки задрожали, и Хизаши легко скинул ослабшую хватку. — Это ты!..
Призрачная кисть потянулась к мучителю, бледные губы разомкнулись, и до живых донесся тихий голос:
— Верни мне мою жизнь… Верни ее… Верни мне жизнь…
Мужчина страшно закричал, оттолкнул Хизаши и попытался запереться в комнате, но тщетно. Для юрэй не существовало закрытых дверей, она просочилась сквозь нее, и, войдя, Хизаши увидел уже хладный труп, лежащий на полу с бесполезным кинжалом в руке.
Химавари тяжко вздохнула.
— Моя жизнь… Мне не вернуть мою жизнь…
Хизаши спокойно принялся копаться в вещах алчных братьев, пока не нашел веер, небрежно брошенный в кучу награбленного добра. Касаться отполированных дощечек было так приятно, что Хизаши не сдержал улыбки.
— Мне не вернуть свою жизнь… — скорбно повторил призрак, и Хизаши ткнул в нее сложенным веером.
— Разумеется, не вернуть. Хотя ты все равно уже не понимаешь, что я тебе говорю. Уходи. Твоя месть окончена.
Юрэй еще раз вздохнула и рассыпалась синими искрами, а когда и их не осталось, Хизаши заткнул веер за пояс и отправился на выход. Внизу девушки бестолково сгрудились вокруг мертвого хозяина, а гости, сообразив, что дело дрянь, разбежались, не заплатив. Завидев Хизаши, одна из них воскликнула:
— Что же нам теперь делать?
Хизаши пожал плечами, равнодушно скользнул взглядом по мертвецу с раскрытым в немом вопле ртом, наклонился и вытащил у него из-за пазухи мешочек с монетами. Тяжелый, на первое время хватит.
— Что нам делать? — понеслось ему в спину. Дождь закончился так же внезапно, как начался, словно бы это были слезы мертвой Химавари, а успокоилась она — успокоился и он.
— Не знаю, — ответил Хизаши и толкнул дверь. — Идите домой.
Он уходил от светящихся окон «Цветочного дома», и никто не отправился следом за ним. Возможно, эти женщины никогда не смогут вернуть себе свои жизни, но он, Хизаши, хотя бы попробует, потому что то, что он имеет сейчас, это не жизнь, а он — не человек, как бы там ни решили за него боги. Сливовое хаори с кленовыми листьями легко развевалось при ходьбе, ноги слушались все лучше, пусть и подводили порой своей слабостью, и Хизаши вышел к дороге и наугад выбрал направление.
Когда он с первыми лучами солнца снова встретит людей, он назовется им своим новым именем — Мацумото Хизаши, Хизаши из корней сосны.
* * *
Привыкнуть к новому себе было сложно, но главное, что Хизаши усвоил за первые полгода странствий по Ямато, — никому нельзя доверять. Люди непременно обманут. Даже если они добры к тебе, то вы вместе пострадаете от чужого коварства. Или же никакого добра и в помине не было, лишь приятная маска, чтобы усыпить бдительность.
Днем он был Мацумото Хизаши, молодым странником, решившим посмотреть, чем живут люди в Ямато, привлекательная внешность, красивая одежда, фальшивая улыбка и деньги, которые он снова начал находить в земле, оставляя с носом тех, кто после многочисленных феодальных войн так и не научился зарабатывать мирно, открывали Хизаши все двери, а грамотная речь и знания, приобретенные за годы наблюдения за людьми добавляли образу аристократизма. Его принимали то за сбежавшего из дома сына богачей, то за бродячего поэта, то за ученого. Он никого не разубеждал. Слабое тело укрепилось в дороге, в нем расцвел источник внутренней ки, и Хизаши развил его очень быстро. В этом ему помогал веер — остатки его истинных сил, принявших материальную форму. Довольно скоро Хизаши понял и то, что ёкай в нем все еще жив, просто заперт в клетке смертного тела, но если его разбудить и вывести наружу, придет мгновенная расплата. Проклятую волю богов невозможно обмануть.
Но нельзя сказать, что он не пытался.
Всюду, где бывал, он собирал легенды и удивительные истории в надежде однажды отыскать ту самую, что позволит обыграть небеса. С тоской он слушал песни бродячих музыкантов.
Как-то он подошел к слепцу с бивой и спросил:
— Знаешь бива хоши по имени Кендзи?
— Кендзи? — удивился старик. Его морщинистое лицо приняло задумчивое выражение. — Знавал я одного Кендзи в детстве, хороший был человек.
Хизаши застыл.
— Где он сейчас?
— Так умер давно. Зима холодная выдалась, мы с ним разошлись своими дорогами, а после я узнал, что Кендзи слег с лихорадкой и умер при каком-то маленьком храме, где о нем заботились до последнего мгновения.
— Он же был еще молод, почему заболел? — не поверил Хизаши.
— Молод? — хохотнул старый музыкант. — Он уж к тому моменту мог бы внуков нянчить. Да и человеческое тело не бессмертно. У всех свой срок.
Хизаши оставил старику деньги и молча ушел.
Выходит, в Такамагахаре ему пришлось провести слишком много драгоценного времени. Минула не одна зима, мир успел поменяться, пусть не так заметно для остальных, но очень — для него. Несколько десятилетий пролетели вмиг. И такая злость его взяла! Такая ярость заклокотала в горле, что не выразить никакими человеческими словами, только прошипеть, чтобы утекла вместе с ядом. Ничего больше не связывало Хизаши с миром людей, кроме этого бренного тела, ничего не будоражило приятных воспоминаний, на смену пришли мысли о мести. Он не умрет раньше, чем снова увидит надменные лица богов — проигравших, конечно же. Ведь он станет собой, серебряным змеем, почти ставшим ками. И тогда они поговорят на равных.
К следующей зиме Мацумото Хизаши перестал вздрагивать от кошмаров, принимая их как данность. Сон не приносил отдохновения, лишь бередил старые раны, но и с этим можно было смириться. В тот снежный день он торопился добраться до человеческого жилья раньше, чем наступит ночь и холод станет серьезным испытанием. Поток ки исправно циркулировал в нем, согревая, но не даря того самого тепла, от которого натруженные мышцы наконец расслабятся, а кожу перестанет стягивать. Он шел по тропе сквозь бамбуковый лес, что не сдавался напору зимы и ярко зеленел на фоне снежных островков, то тут то там собравшихся между высоких стволов. Ветер покачивал их, и по округе разносился стук.
Хизаши спешил и поздно заметил, что все застыло, даже снежинки повисли в воздухе, встречая свою печальную хозяйку. Юки-онна возникла на пути из белой дымки и вместе с поземкой поплыла к нему. Ее холодная красота, прозрачная бледная кожа, тонкий стан и манящий взгляд пленили бы случайного путника, и он бы навеки остался в ее ледяных объятиях, но Хизаши только цыкнул, раздосадованный промедлением. Снежная дева подплыла ближе и кивком поприветствовала его.
— Что за неожиданная встреча, — улыбнулась она. — Давно мы не слышали ничего о тебе, Хизаши-сама.
Она была слишком близко, от нее стыли даже внутренности, и Хизаши позорно стучал зубами, не способный унять дрожь. От взгляда Юки-онны это не укрылось.
— Ужель?.. — проронила она и коснулась его лишь на мгновение, но Хизаши едва не превратился в ледяную статую. Сумел отшатнуться в последний момент, и хладные пальцы соскользнули с его щеки.
Но самое страшное уже произошло.
— Так это правда! — печальная невозмутимость Снежной девы разбилась, как лед от удара палкой. — Ты человек!
— Нет! — воскликнул он и прижал ладонь к груди. — Ты ничего не понимаешь, глупая ты ледышка!
Но она уже засмеялась, и звон ее смеха был похож на похрустывание свежего снега, на треск льда от мороза, и от него поднялась такая метель, что дальше своего носа не видать. Хизаши выхватил веер и, сделав шаг вперед, раскрутил спираль ки и развеял магию снежного ёкая. Юки-онна взмахнула рукавами белого кимоно, взлетела и, прежде чем раствориться в колкой круговерти, произнесла:
— Я никому не выдам твоего секрета, но помни, что рано или поздно все узнают. Ты больше не один из нас, проклятый богами хэби. Но и среди людей ты останешься чужим. Так и будешь бродить неприкаянным, пока не придет твой час умереть. Такова цена за стремление занять не свое место.

Слова Снежной девы оказались пророческими.
После той злополучной встречи Хизаши повидал еще много ёкаев — знакомых и нет, — и каждый раз внутри сжималась пружина страха. А если узнают? Если засмеют? Такого Хизаши уж точно стерпеть не сможет, сразу же провалится сквозь землю в самую Ёми. Но сколько ни сторонись, не спрячешься. История хэби, решившего стать ками, быстро обрела массу лишних подробностей, и теперь уже подлый змей вознамерился ни много ни мало свить гнездо в Такамагахаре и потеснить богов! А еще он был таким высокомерным, что предал свой род ради достижения цели. И всякий склонял Хизаши на все лады: он и гордец, и подлец, предатель и глупый мечтатель. Впрочем, с последним сложно было не согласиться, пережив то, что пережил Хизаши. Про одно все только молчали — он был достоин того, к чему стремился! И какое бы досадное недоразумение не подставило ему подножку на этом восхождении, он перешагнет через него и докажет свою невиновность.
Так думал он, проживая год за годом. На третий его уже было не отличить от людей. Конечно, самые чувствительные его побаивались, хотя сами не понимали почему, а люди с даром и вовсе были для него что бельмо на глазу. Он оттачивал навыки маскировки, совершенствовал личину, ведь чем старательнее он тренировал свою ки, тем больше нечеловеческих черт в нем проскакивало, но настоящим ёкаем так и не делало. Он видел теневую сторону мира, выучился рэйки — целебной медитации, нашел границы своей силы, доступной этому жалкому несовершенному телу, и это уже гораздо больше, чем дано даже талантливому оммёдзи. Эту братию он избегал, слышал, как школа экзорцизма Дзисин жестока к ёкаям, а Фусин — и к ёкаями, и к людям. Он прятал в себе змея, чтобы в будущем выпустить на свободу. Верил, этот час непременно настанет.
Однажды Мацумото Хизаши остановился в рёкане в живописном месте в горах. Весна была в самом цвету, ласковый ветерок плавно качал в воздухе нежные лепестки опадающих слив, щекотал нос свежим ароматом листвы, солнце согревало не палящим пока светом. Хизаши уже много земель обошел к тому времени, как оказался в здешних краях, проникся очарованием уединения и решил задержаться до начала лета. Рёкан был не то чтобы роскошный, скорее самый обычный, неказистый, но кормили тут сытно, а онсэн под открытым небом приятно расслаблял. Заправляла тут пожилая супружеская пара, помогала им взрослая рано овдовевшая дочь, к постояльцам они с разговорами не приставали, а ближайшее поселение было у подножия горы.
Раз Хизаши сидел в саду на нагретом солнцем камне и любовался рябью на крохотном пруду, он никуда не спешил и ничего не хотел, просто грелся. Тогда-то он и услышал, что прибыл бродячий предсказатель. Их хватало на дорогах империи, как и тех было с лихвой, кто охотно платил за предсказание. Вот Хизаши не доверил бы кому-то заглядывать в свою судьбу. Он лениво прикрыл глаза и погрузился в легкую медитацию. Здесь, в горах, ки в нем текла еще ровнее и увереннее, и ее подпитывала ки земли и воздуха.
Вечером на гору опустились плотные, как кисея красавицы, сумерки, остро пахнущие цветами. Хизаши вышел из комнаты и впервые встретился с заезжим предсказателем. В своем старомодном одеянии тот выглядел до смешного важным, тогда как лицо у него было простецкое, да еще и хитрющее, как у лисы, с прищуренными глазами, похожими на щелочки. Он развалился у столика, откинувшись на локоть, и, согнув ногу в синих шароварах, попивал сакэ, которое подливала ему дочь хозяев. Хизаши молча сел подальше, но места было не так много, чтобы делать вид, будто рядом никого.
Гадатель явно желал познакомиться.
— Какой чудесный воздух в горах! — воскликнул он. — Услада для уставшего путника. Не правда ли, господин?
— Если вы устали, так идите спать, — буркнул Хизаши.
— А может, господин желает получить предсказание?
— Не желает.
— А если я скажу, что мои предсказания помогают найти путь к своей спрятанной сути?
Хизаши собрался уже ответить еще резче, но промолчал. Отчего-то навязчивые речи этого гадателя отозвались в сердце, и сладкий голос будто бы обещал избавление от всех бед. Хизаши обернулся и смерил его оценивающим взглядом.
— С чего бы мне интересоваться таким?
— Вам лучше знать, господин, — спокойно ответил гадатель и вернулся к своему сакэ. Хизаши же до конца ужина не мог сосредоточиться ни на еде, ни на напитках. Эта нечаянная встреча и последовавший за ней разговор всколыхнули в памяти тот день, когда Хизаши пришел в один поселок и там прогнал предсказателя, предлагавшего Хизаши узнать его судьбу. И взгляд у того тоже был хитрый, лисий, будто они братья-близнецы, разделенные десятилетиями. И в этот раз Хизаши не спешил отказываться.
Поздним вечером, когда в рёкане погасли почти все огни, Хизаши спустился к пруду и застал там гадателя. Тот сидел на камне, но смотрел не на воду, а на чернильное небо без единой звёздочки. Удивительная темнота, непроглядная для человека, но вполне сносная для кого-то вроде Мацумото Хизаши. Но и странный гадатель повернулся к нему так, будто увидел издалека.
— Господин все же пришел, — широко улыбнулся он, а глаза оставались хитрыми, хищными.
— Что за околесицу ты нес про суть? — спросил Хизаши намеренно грубо.
— О, всего лишь подумал, что вам, господин, срочно требуется судьбоносный совет. Я ясно вижу, вы запутались. Позвольте помочь.
Хизаши колебался. Не было у него доверия к многочисленному якобы клану Кансэй, чей промысел все чаще приносил лишь ложные надежды и ни капли истины. Да и кому из людей она действительно нужна, эта истина?
Хотя Хизаши человеком никогда не был.
— Что ж… Покажи мне свое мастерство.
Рано утром этот гадатель покинет затерянный в горах семейный рёкан, а Хизаши останется, сбитый с толку сказанными им накануне словами.
«Меч, сердцем демона движимый, путь проложит к изначальному».
Это звучало слишком похоже на то, что Хизаши искал, но в той же степени могло оказаться просто красивой фразой из набора для одурачивания суеверных крестьян. Только с Хизаши гадатель денег не взял и ничего больше не добавил.
Весна шла на убыль, все длиннее и жарче становились дни, все чаще Хизаши смотрел на тропу, начинавшуюся за воротами рёкана. И все сложнее было удержаться от искушения. И однажды Хизаши ушел. Брать ему было нечего — только свой веер да немного еды, уж больно вкусно тут готовили, — и тропа удобно легла под ноги, уводя проклятого богами ёкая, прозванного среди своих предателем и «тем, который не смог», змей-из-под-сосны, спустился с горы и отправился в новое путешествие, которое приведет его в первые дождливые деньки месяца хризантем в Лисий лес, где он встретит юношу, чтобы изменить его судьбу, околдовать и запутать, заставить впустить себя в школу оммёдо и экзорцизма Дзисин, ведь именно там хранился «меч, сердцем демона движимый».
Но одного только Мацумото Хизаши тогда знать не мог — что день его триумфа омрачится виной, болью и разочарованием. И он же начертит новую линию судьбы — его общей судьбы с Куматани Кентой.

Борьба

Остров покинули с твердым сердцем. Они и так слишком долго позволяли всему течь своим чередом, их тела давно восстановились, и боги больше не спешили вмешиваться в ситуацию. Хизаши до сих пор не определился с отношением к случившемуся, въевшаяся в кровь обида за несправедливость не давала ему поверить в добрые намерения Адзи-сики и его божественного приятеля, но и поспорить с тем, что без их помощи сегодня для них бы вовсе не наступило, не мог.
Небо постепенно светлело, глаза уже выхватывали в ровной линии горизонта очертания земли, значит, скоро вынужденное затишье порвётся, как излишне натянутая струна. Хизаши стоял на палубе и позволял морскому бризу гладить своё лицо и волосы.
— Из тебя вышел бы очень красивый ками, — услышал он за спиной. — К твоим святилищам приходили бы просить удачи в любви.
Под конец Кента всё-таки усмехнулся, не выдержав серьезную мину. Хизаши поймал прядь собранных в хвост волос и накрутил на палец — белое на белое.
— Продолжишь так шутить, подумаю, будто ты уже решил предпочесть меня той шаманке.
— Это лишь отчасти шутка, — пошел на попятную Кента. Появившись сбоку, он положил ладони на деревянный борт лодки и тоже вгляделся вдаль. — И если тебе показалось, что я серьезен в отношении Чиёко, то мне пока нечего на это ответить.
— Так ты и не мне должен отвечать.
— Знаю. Но кто поймет меня лучше, чем ты?
Хизаши пожал плечами.
— Мадока. О делах сердечных лучше поговорить с ним, он-то научит тебя уму-разуму.
Они одновременно вспомнили, как Джун получал затрещины не таких уж и слабых женских рук, и рассмеялись, и в предрассветной тишине звук их смеха разнёсся над океаном.
— Прости, я не хотел нагружать тебя еще и этими своими сложностями, — извинился Кента и навалился на борт грудью. — Просто… Она хорошая, но я… Не думаю, что я готов к чему-то такому.
Хизаши ничего не сказал. Ему терзания юного сердца были чужды, он не понимал страданий и радостей влюбленности, не стремился к ней и надеялся, что до такой степени человечности дойти не успеет. По любой из причин. Но…
— Мне кажется, я понимаю, что такое — стремиться быть с кем-то, пока хватает сил, — сказал он тихо, кладя свои ладони рядом с руками Кенты и изучая разницу. — Если ты почувствуешь, что Чиёко та, с кем ты захочешь быть, просто сделай это. Не пытайся стать хорошим для всех вокруг. Ты и так всем нравишься.
Пальцы Хизаши длинные, тонкие и очень светлые, ногти у него вытянутые и отливают нездоровой синевой. Если он родился человеком, то был ли он всегда таким непохожим на других, или это еще одна насмешка богов?
— Я так и поступлю, — сказал Кента решительно. — Я послушаю свое сердце в тот миг, когда придется давать ответ, и оно подскажет мне честный путь.
Он выпрямился, подался вперед, будто хотел упасть в море, но не успел Хизаши напрячься, громко продекламировал:
– Стелется гладко
Путь мой с хорошим другом,
Как море весной.


— Пф, — не сдержался Хизаши и поймал смеющийся, ничуть не оскорбленный зеленоглазый взгляд. — Твои стихи становятся лучше, но все же проза тебе идёт больше.
— Я лишь хотел посвятить тебе прекрасные строки, но прими хотя бы то, что получилось.
Хизаши кивнул. Над лодкой стремительно пронесся серокрылый буревестник, извещая о скором завершении морского путешествия. Управляющий Тояма лично вез их, выбрал скромную бухту, скрытую от любопытных глаз, и от души обнял обоих и пожелал удачи. На этом их дороги расходились. Провожая взглядом темный силуэт на водной глади, Хизаши в очередной подивился тому, как странно складывается нынче жизнь, и как много будто бы совершенно случайного, неважного или откровенно, по его мнению, раздражающего теперь обретало свой смысл. То наказание от Ниихары, обернувшееся кораблекрушением, познакомило их с местом, где они смогли прийти в себя, и с людьми, готовыми подставить плечо.
«Ты был прав, Кендзи, — со щемящей, но все же светлой грустью подумал Хизаши. — Это я запретил себе замечать добро, потому что раз не смог пережить зло».
— Куда мы теперь? — спросил он, поворачиваясь к Кенте.
Они снова выглядели так, как раньше. Госпожа Юэ достала из закромов форму Дзисин, Кента завязал волосы белой тканевой лентой, но хвост стал длиннее и сильнее лохматился от соленого воздуха и ветра. А вот Хизаши досталась в довесок соломенная сугэгаса[212], чтобы убрать под нее узел побелевших волос, уж слишком эта особенность бросалась в глаза. Признаться, Хизаши терпеть не мог прятать себя, ещё на горе Акияма он страдал от необходимости маскироваться под невзрачного путешественника, и со временем легче не стало. Он зло потянул за плетёный край, натягивая шляпу ниже на лицо.
— Туда, — Кента, подумав немного, махнул рукой прочь от побережья.
— Пешком?
— Помнится, ты не очень жаловал лошадей.
— В них есть свои преимущества, — проворчал Хизаши, прикидывая, сколько дней займёт путь. Старик Ниихара отправил их узнать нечто, что поможет им в борьбе с Хироюки, но что именно это за сведения, писать не стал. Точно снова решил погонять их.
Меж тем наступал новый день. Едва они покинули бухту, как море заискрилось под первыми солнечными лучами. Их тепло согревало спину, будто ласковыми руками провожая в дальний путь. Отдых на Камо-дзиме затянулся, но он дал им обоим время привести в порядок не только тела, но мысли. Хизаши всё ещё не принимал себя Ясухиро, всё ещё не готов был смириться с тем, что источник зла — его старший брат, чье имя всплыло из тьмы памяти столетия спустя. Но во тьме ему и самое место. Однако же отрицание ничего не изменит, сопротивление истине не сделает его счастливее, как не спасет Кенту, Мадоку, Сасаки, Учиду — вообще никого, даже его самого. И, несмотря на страх посмотреть себе в глаза и увидеть там незнакомца, Хизаши наконец вернул свою силу — не ту, что дремала, свернувшись змеиными кольцами в клетке смертного тела, а силу духа, силу нести себя вперед назло всему миру. О, Хизаши ведь всегда умел извлекать из ненависти желание действовать.
Пожалуй, это единственное, что он мог разделить с Хироюки.
Эти края были довольно далеки от окрестностей горы Тэнсэй, и сюда судьба их прежде не закидывала. Здесь по южному сильнее ощущалось приближение самого жаркого сезона, так что сугэгаса пришлась неожиданно к месту. В ближайшей же рыбацкой деревушке узнали направление к цели — старым серебряным штольням. Народ тут был благодушно настроен к чужакам, но охотно рассказал и о напастях, распространяющихся от столицы в разные стороны. Якобы император заперся во дворце, самураи охраняют богачей, а оммёдзи до сих пор не нашли способа побороть злокозненного демона. И все же здесь, неподалеку от моря, будто был совсем другой мир, защищённый от темных ветров империи.
Задерживаться не стали. Чем дальше отходили от побережья, тем осторожнее старались быть. Кто знает точно, насколько опасна ситуация и насколько заняты ею Дзисин и Фусин, чтобы оставить в покое пару бывших учеников. Хотя стоило отметить, что на дорогах на них не обращали внимания — люди семьями бежали подальше от источника демонической заразы и сами не догадывались, что могли таким образом ее распространять.
Демоническая зараза. Так в одном из отчётов называлось то, что творилось с людьми, которые вслед за одичавшими ёкаями подвергались необратимым изменениям. Проще говоря, переставали быть людьми, но и ни демонами, ни акумами тоже не становились. Так и застывали в искаженном, противоестественном состоянии, теряли разум и убивали всех без разбора. Ямато и впрямь погружалась в первобытную тьму…
Чтобы не вызывать вопросов — почему же они двое идут не от зла, а к нему — и заодно скрыть свою принадлежность к оммёдзи, в один из дней свернули на проселочную дорогу через лес, в противовес всему ужасному, что творилось с миром, весело шелестящему зелёной листвой. Сквозь густые кроны на землю падала ажурная солнечная сеть. Оба немного приободрились, и практически впервые с этого утра Кента заговорил:
— Сейчас бы засахаренных фруктов тётушки. Интересно, все ли с ней хорошо?
Он посмотрел на голубую прогалину неба между тянущихся друг к другу ветвей. В теплом воздухе порхали бабочки, соревнуясь в яркости рисунка на хрупких крылышках. Стрекотали в высокой траве невидимые насекомые, наполняя голову приятным, расслабляющим гулом.
— Возле Дзисин должно быть безопасно, — сказал Хизаши, чтобы успокоить друга.
— А что, если наоборот?
В глазах у Кенты не было привычного желания верить в лучшее, только тревожный блеск, который легко можно списать на блики от солнечных лучей. И такие эти глаза сейчас были зелёные, будто впитали в себя всю сочность леса, что солгать снова не вышло.
— Тогда ты можешь помолиться. Боюсь, это все, что от тебя сейчас зависит.
— Кому молиться? — хмыкнул Кента и покачал головой. — Ты был прав, небеса не такие чистые, как мне думалось, а боги слишком похожи на нас. И точно так же, как мы, они ошибаются, а потом не желают ничего исправлять.
Хизаши не знал, что стоит ответить на это откровение, ведь сказанное напоминало ему собственные дерзкие речи. Но когда слышишь их из чужих уст — уст Кенты, — они вызывают одну горечь.
— Твой Исао нас всё-таки спас, — напомнил он, теряя настроение.
Они не поднимали эту тему с первых дней на острове Камо. Кента был обескуражен, не сразу смог принять, что ками их крохотной деревеньки — бог из Такамагахары, и он уже не единожды являлся ему в облике человека. Наверное, с этой мыслью непросто смириться.
— Твой Адзи-сики тоже.
— Вовсе он не мой, — взвился Хизаши и, выхватив веер из-за пояса, быстро пошел вперед, хаотично обмахиваясь.
— Он покровитель змей, ты — хэби, — донеслось ему вслед. — Все сходится. Когда вернёмся домой, построим ему тоже алтарь, чтобы ты мог молиться.
Кента потешался над ним, но сам не знал, как сильно задело Хизаши это его «домой».
Не было у Мацумото Хизаши дома. А если и был когда-то, кто теперь знает, где его искать? И надо ли?

На четвертый день стало казаться, что места не такие уж незнакомые. Конечно, леса везде одинаковы, но чутье подсказывало — присмотрись, ты был здесь. И Хизаши присматривался. Путь их лежал через угрюмую чащу, куда не проникали солнечные лучи. Да, впрочем, серые облака затянули небо непроницаемым одеялом, было душно и неспокойно. Хизаши с досадой ожидал дождя, гадая, как сильно его извечный недруг осложнит им жизнь. Под сенью мощных крон можно было не опасаться вымокнуть насквозь, но лес уже начинал редеть, вот-вот покажется дорога, к которой они стремились выйти к вечеру. Еда закончилась, воды тоже оставалось на дне фляги. Скудные припасы им дали в последнем селении двое суток назад, с тех пор пришлось затянуть пояса. Хизаши некстати вспомнил времена, когда он только познакомился с чувством голода, и его передернуло.
— Смотри, там просвет, — указал Кента вперёд. — Поспешим. Было бы чу́дно к ночи найти крышу над головой или хорошее место для отдыха.
Спать снова на холодной земле не хотелось, и Хизаши с неохотой ускорил шаг. Не зря, ой не зря ему начали вспоминаться былые деньки!
Как только они преодолели крайний ряд деревьев, Хизаши застыл столбом.
— Что такое? — Кента тронул его за плечо. — Ты побледнел. Тебе дурно?
Хизаши медленно покачал головой.
— Нет, со мной всё хорошо. Но эта дорога… Я бывал здесь прежде.
— Насколько прежде?
— Почти сразу, как стал смертным.
Это было недавно, но с высоты прожитых бок о бок с людьми лет казалось, что минула вечность. Хизаши не вспоминал те дни, наполненные только яростью и отчаянием, но в последнее время в голове всплывало слишком много всего похороненного.
— Идём, там должна быть крыша для ночевки.
И он тронулся с места, а ноги сами понесли его той дорогой, по которой он уходил в свое первое путешествие.
Облака набухли, отяжелели, наполнились непролитым дождем, но пока воздух оставался сухим. Все вокруг застыло в ожидании чего-то, о чем люди не могли и помыслить. Строение в три этажа с плотно закрытыми ставнями внизу словно стыдливо пряталось в тени помрачневшего леса. Не горели призывно фонари под крышей и у входа, не ощущалось внутри жизни, если ее вообще можно было так назвать — существование прозвучало бы ближе к истине. Хотелось думать, что женщины, вынужденные продавать себя за медяки и терпеть нескончаемые унижения, просто решились наконец уйти.
Но Хизаши не только не ощущал тут жизни. Он ощущал тут смерть.
— Ты знал про дом! — Кента поспешил вперёд. — Такой большой! Кто здесь жил?
Он тоже сразу понял, что хозяева его покинули. Хизаши не спеша двинулся за ним, поигрывая веером за спиной.
— Сорванные цветы.
— Что?
— Это место называлось «Цветочным домом». Я немного пожил здесь. Не по своей воле, конечно.
Кента был уже у самой двери, как круто развернулся и уставился на Хизаши в изумлении.
— Ты жил в борделе?! Как так вышло?
Потом до чего-то додумался и стиснул кулаки. Хизаши никогда не видел у него таких эмоций.
— Постой-ка, — поторопился Хизаши развеять недопонимание, — меня похитили какие-то громилы и продали хозяевам «Цветочного дома». Долго держали в подвале, а потом позволили ютиться вместе с женщинами. Вскоре после этого кое-что случилось, и хозяева больше никого не могли удерживать. Я ушел.
Он встал рядом с Кентой и приподнял уголки губ. Тот всё ещё выглядел насупленным и таким до смешного возмущенным и… смущенным?
— Мне нечего стыдиться, как и тебе не стоит стыдиться дружбы со мной, — сказал Хизаши и толкнул дверь. — Что было, то прошло.
— Тебя похитили, когда ты был одинок и растерян, — тихо произнес Кента. — Я не могу принять то, что на твою долю выпало столько страданий по вине людей. Ты этого не заслуживаешь. И уверен, никогда не заслуживал.
— Ты все такой же доверчивый, — укорил Хизаши, хотя на самом деле порадовался, что изменения не повредили чистую суть этого забавного человека.
Он вошёл в сырую полутьму дома, куда никак не ожидал однажды вернуться, глаза быстро выхватили детали — тлен и запустение прочно поселились в этом месте, но, видимо, не они одни.
— Откуда столько паутины? — Кента опустил ладонь на рукоять простой катаны, подаренной Тоямой. — Подожди, надо убедиться.
— Все еще действуешь по правилам? — хмыкнул Хизаши. — Не трать талисманы. Я тебе и так скажу, что здесь сейчас никого, в том числе тех, кто оставил после себя этот мусор.
Кента поверил и пошел за ним к лестнице. По пути озирался с заметным любопытством, пересилившим даже настороженность.
— Никогда не бывал в борделях, что ли? — хмыкнул Хизаши. — А то я не знаю, куда тебя Мадока за собой таскал.
— Дело не в этом!
— Я и не говорил ничего такого. Чего ты сразу стесняешься?
Хизаши убедился, что лестница прочная, и пошел наверх. Паутина была и тут, клочковатые гроздья свисали с потолочных балок, оплетали углы, трепетали от сквозняка как призрачные саваны. Трогать ее было омерзительно, и Хизаши срезал препятствия веером и осторожно переступал.
— Лучше скажи, кто мог поселиться здесь? — сменил Кента тему. — Для мелких цутигумо слишком много паутины, хотя они и любят старые заброшенные места. Неужели Дзёро-гумо[213]?
— Надеюсь, нет, — скривился Хизаши. Одной бешеной паучихи ему хватило.
— Мы останемся?
— Разумеется.
И будто нарочно, снаружи зашуршал дождь. Кента сдвинул сёдзи, и в коридор хлынул влажный воздух с холодными каплями. Дышать стало легче.
— Тогда давай найдем место, где можно будет обороняться, если новые хозяева вернутся. — Кента убрал ножны за пояс. За его спиной качались деревья, дождь превращался в ливень, и темнеющее небо все сильнее давило на стремительно сыреющую землю.
Хизаши застыл, вдруг увидев на его месте сразу многих — слепого Кендзи, болезненную Химавари… Всех людей, которые недолго были рядом, а после исчезли навсегда.
— Хизаши-кун?
— Займем комнату хозяев, это на самом верху.
Он пошел вперёд, не оглядываясь, Кента и без того стал слишком легко читать по его лицу то, что не должно было быть прочитано.
Здесь хранилось много сундуков с украденным добром, сейчас, конечно, они наверняка пусты. За перегородкой спальное место — одно, ведь обычно старший из братьев не задерживался в «Цветочном доме», будто брезговал спать по соседству с юдзё, которых сам к этому и вынудил. И повезло, паутины тут почти не было, и Хизаши расслабил приподнятые в отвращении плечи. Кента нашел напольный фонарь и сунул внутрь огненный талисман. Тепла от него нет, а света достаточно.
— Книги остались. — Хизаши увидел в углу сваленные на узкий стеллаж сшитые листы. В сундуках и правда ничего не было, все ценное растащили то ли женщины, решившиеся начать новую жизнь, то ли залетные воришки. А вот книги никому не приглянулись.
Он, морщась, сел на футон. Дождь снаружи — плесневелая сырость внутри. Что-то часто они стали ночевать в подобных местах.
Хизаши не нравилось.
— Это сюнга[214], — Кента, конечно, сразу подошёл к книгам и раскрыл одну наугад. Потом вторую, третью, четвертую. Пятую протянул Хизаши с совершенно непроницаемым лицом.
— Демоны Ёми! — Хизаши чуть не выронил книгу. Прежде чем закрыться, страница мелькнула изображением молодой женщины в распахнутом кимоно и огромной змеи. — Это надо сжечь.
— Прихватим Мадоке подарок, — серьезно сказал Кента, — поможешь выбрать?
— Сам выбирай, коли хочется глазеть на это непотребство.
— Иногда легко забыть, что тебе уже двести лет.
— Ещё двести. И я планирую прожить примерно вдвое больше.
Сказал и понял, что это была ошибка. Кента бездумно смотрел в книгу, потом закрыл ее и с улыбкой произнес:
— Возьмём эту. Джуну любая понравится.
Только вот улыбка его была не такой — тусклой, неправильной.
— Сядь, — велел Хизаши. Когда Кента выполнил просьбу, выдал как на духу: — Не стану скрывать, что моей целью было с помощью Дзайнина снова стать ёкаем. Но предсказание обернулось обманом, и вот мои старания лишь идут на пользу врагу. Этого не изменить, но я все еще хочу…
— Хочешь стать ёкаем.
Хизаши промолчал.
— Я понимаю, — кивнул Кента. — И я сделаю все, что в моих силах, чтобы ты был счастлив.
Но Хизаши уже сам не мог решить, что же сделает его счастливым. Собирался прямо объяснить Кенте, что чувствует, и вот молчит, теряясь в мыслях и словах.
Достижима ли вообще теперь его первоначальная цель?
Хочет ли он ее достигать?
А если не хочет, то почему?
Странно, но из всех вопросов проще — и одновременно сложнее — оказалось ответить на последний.
— Если сюнга тебя не интересует, давай спать, — предложил Кента.

Спали бок о бок на одном матрасе, прижавшись спинами, чтобы не замерзнуть. Ливень снова утих, вернувшись к мерному шороху, убаюкивающему тревожный разум. Хизаши и правда смог поспать, прежде чем Кента толкнул его в бок. И тут же накрыл ладонью рот.
— Что-то происходит, — блеснул он в полутьме глазами.
Хизаши мотнул головой, давая понять — он не собирается шуметь, тихо сел и прислушался. Дом шептал. Мертвая тишина наполнилась странными звуками, похожими на музыку, но куда более зловещими и неприятными. Огненный талисман давно погас, однако им это даже на руку. Кента подобрал меч, и они вышли в коридор, готовые в любой миг вступить в сражение. Но их там никто не поджидал, лишь только ветер, проникающий сквозь оставшиеся открытыми сёдзи, гулял туда-сюда, разгоняя застоявшийся воздух. И чем чувствительнее были его порывы, тем ощутимее улавливалась эта потусторонняя мелодия.
— Ниже, — одними губами произнес Кента.
И впрямь источник явления был где-то внизу. Хизаши тряхнул кистью, собирая ки в веере. Что бы ни притаилось в тенях бывшего борделя, они оба были во всеоружии.
Ступени скрипели, добавляя новых звуков, хотя от ночного безмолвия уже не осталось и следа. Свободной рукой Кента проверил, удобно ли вытаскиваются из-за ворота талисманы, Хизаши обогнал его и остановился как вкопанный перед неожиданной преградой: безвольно висящая вечером паутина стала тонкими, точно волосок, натянутыми хаотично нитями, от одной стены до другой, от пола до потолка, как будто кто-то нервно взмахнул кистью, и следы этих росчерков застыли тончайшими струнами. Даже просто заметить их было сложно, повезло, что глаза редко не подводили Хизаши. Он протянул руку и зацепил нить. Сначала они оба услышали высокий звук, а потом Хизаши поднес палец к лицу и увидел рассекающую подушечку алую полосу пореза.
— Зачем ты это сделал? — рассердился Кента. — Можно было проверить ножнами.
Хизаши сунул палец в рот и нахмурился. В момент, когда он прикасался к затвердевшей паутине, он почувствовал близость первозданного зла. Такое несли в себе только те, кто впитал скверну Ёми.
Плохо дело.
— Слышишь? — вдруг вскинулся Кента.
— Люди? — Хизаши перестал облизывать пострадавший палец, тем более что ранка начала затягиваться. — Невозможно.
— Но ты же тоже слышишь.
Кента завертел головой, поднырнул под перехлестьем нитей, снова застыл. Хизаши уже знал, куда им надо, однако сомнения перевешивали.
— Ты говорил, под землёй есть помещения? Тебя там держали. — Кента наклонил голову, чтобы миновать еще один опасный участок, но задел нить плечом, и на щеке появился кровавый росчерк. Он напомнил Хизаши о шрамах на шее и запястьях Учиды и вывел из раздумий.
В конце концов, если Кента хочет кому-то помочь, задача Хизаши — не допустить, чтобы помощь понадобилась самому Кенте. Это раньше Хизаши не подвергал сомнению никакое из своих действий или решений, но сейчас начал понимать, что был прав далеко не всегда.
Он сложил веер и убрал за пояс.
— Ступай за мной и, ради всех богов, не крови направо и налево.
Кента пальцем провел по щеке, только сейчас заметив царапину.
— Прости, буду осторожнее.
— Верится с трудом, — процедил Хизаши и ловко двинулся к цели. Он не так уж долго прожил в «Цветочном доме», но все отлично запомнил, готовясь к побегу. В подвал можно попасть через дверь, искусно задрапированную гобеленом с изображением девушки, уснувшей на террасе. Но чтобы подобраться к ней, надо было превратиться в змею или сразу в туман, потому что весь первый этаж, где гости рассматривали «товар» и воздавали должное угощениям, заполняли перекрещенные во множестве мест нити, опасно отливающие сталью в свете огненного талисмана Кенты. Пока он горел, успели оглядеть зал — ни просвета. Человек не в состоянии так владеть своим телом, чтобы не лишиться по пути рук, ног или вовсе головы.
— Пойду я, — сразу сообщил Хизаши.
— Хорошо, — согласился Кента. Хизаши опешил:
— И не будешь спорить?
— Очевидно, что мне не хватит ловкости, — пожал тот плечами. — Оставляю это на тебя.
Его «будь осторожен» повисло между ними несказанным, но почти осязаемым. Хизаши снял хаори, бережно сложил и отдал Кенте. Размял плечи, руки и легко скользнул, сильно откинувшись назад, под нитью, так что кончик белоснежного хвоста едва не коснулся пола. Поворот, два коротких шага — нырок. Шаг влево, разворот корпуса — и просочиться в узкую вертикальную щель. Хизаши танцевал, плавно, грациозно, под гудение и призрачный шепот струн, тревожимых движением воздуха. Нарочно не искал, но изредка находил взглядом Кенту и криво усмехался, мол, смотри, ты бы и правда не сумел.
И вдруг оказался точно перед безвкусным гобеленом. От ткани шел холод, всколыхнувший в памяти унизительные картины пленения, тогда все ждали, когда он сломается, подчинится. Ха! Змею можно скрутить, но она все равно извернется, чтобы укусить обидчика. Хизаши сдвинул в сторону гобелен и без промедления начал спускаться, его шаги гулко отражались от стен, подошва гэта — не тех, к каким привык, но тоже весьма красивых — стучала о деревянные ступени. Было холодно, будто спустился в ледяную пещеру, а может разум играл, недовольный возвращением в это одинокое темное место.
Ступени ещё не закончились, но Хизаши остановился и невольно присвистнул: пол усеивали тела. И пусть здесь не было никакого источника света, Хизаши и так видел достаточно. Прищурил левый глаз, и другим ясно разглядел опутавшие их пульсирующие красным нити. Они всё ещё питались, поглощая остывшую плоть, и это было омерзительно. Мало какие из ёкаев не брезговали мертвечиной, разве что гаки или дзикининки, остальные же если и предпочитали людоедство, охотились на живых. Некстати подкатила легкая дурнота, но Хизаши напомнил себе, что он не какой-то слабый человечишка и видал вещи пострашнее. Спустился ниже и почуял в чужой «кормушке» живую энергию.
Он не стал тратить время и осторожничать, достал веер, воспользовался порезом на пальце — пришлось расковырять поджившее — и начертил несколько размашистых символов на нем. Взмахнул, закручивая ки, и паразитирующая сеть лопнула, разбрызгивая вонючую жижу, и из-под потревоженных тел выбралась сначала девушка, а потом парень.
— Ходить можете? — спросил Хизаши и, не дожидаясь ответа, продолжил: — Тогда идёмте.
Людям было на вид лет по четырнадцать, младше Кенты, и не только лицом. Они пугливо жались друг к другу, тонко подвывали, но шли, шаркая босыми ногами по ступенькам. Хизаши торопился, но не потому что боялся наткнуться на того, кто устроил здесь свое гнездо. Нет, если бы он решил наказать непрошенных гостей, давно бы явился.
Хизаши вышел в главный зал и обнаружил, что натянутые нити снова обмякли и стали просто хрупкими мягкими гроздями паутины. Кента ждал возле двери, напряженно держа ножны так, чтобы быстро выхватить меч в случае опасности. При виде Хизаши его рука расслабилась, но снова сжала оплетку, едва следом за ним вышли еще двое.
— Ты цел, — утвердительно кивнул Кента и руку с меча убрал.
— Я да, но там внизу много тех, кому повезло меньше. Позже расскажу.
Кента переключил внимание на людей, и лицо так сразу помягчело, что Хизаши даже приревновал. Что поделать, стоило помнить, какой Куматани Кента жалостливый.
— Ребята, как вы здесь оказались? С вами все хорошо? Вы сильно пострадали?
Сквозь тонкие сёдзи просачивался лунный свет, позволяя лучше изучить спасённых. Они казались невредимыми, скорее оглушенными страхом и истощенными. Парень вообще уставился перед собой так, будто ничего не видел и не понимал, а девушка цеплялась за него, однако смотрела настороженно, но прямо. Если судить по одежде, крестьяне, и вряд ли что-то связывало их с «Цветочным домом».
— Онемели от ужаса, — фыркнул Хизаши и заслужил неодобрительный взгляд Кенты.
Тот опустил ножны, чтобы не пугать никого, и продолжил:
— Меня зовут Кента, это Хизаши, мы оммёдзи. Расскажите, откуда вы и что случилось, и мы поможем.
— Кхм, — выразительно кашлянул Хизаши, который не собирался нянчиться ни с кем. Вывели из подвала и хватит. Дальше сами.
Парень продолжал молчать, а девушка наконец отлипла от него и вцепилась в руку Кенты.
— Отведите нас домой!
— У нас важные дела, — встрял Хизаши.
— Конечно, мы вернём вас домой, — согласился Кента, но руку осторожно высвободил. — Показывайте дорогу.
Дети вышли на улицу, а Хизаши за локоть остановил Кенту в дверях.
— Не надо нам с ними идти, — тихо сказал он.
— Предлагаешь бросить бедняжек посреди ночи после того, что они пережили?
— Мы не знаем, что они пережили.
— Ты сам сказал, что нашел их среди мертвых тел.
Хизаши прижал пальцы ко лбу, чтобы собраться с мыслями.
— Я не чувствовал живой энергии, пока не нашел их. Тебе не кажется это странным?
— Ты думаешь, они…
И снова Кенте удалось удивить.
— Ты мне веришь?
— Ну конечно. — Кента улыбнулся и похлопал его по груди. — Но мы все равно пойдем с ними, просто будем начеку. В конце концов, это может быть недоразумение.
Хизаши согласился. Уж он не спустит с детишек взгляда, пока они или покажут свою истинную суть, или просто приведут их к другим людям.
Снаружи ветер гонял облака, и звёзды мигали, то появляясь, то исчезая под их мрачной тенью. В воздухе ещё заметно ощущалась дождевая взвесь, но самое неприятное осталось позади. Чуть позже они узнали, что девочку зовут Эри, а ее брата Рюхей. Они и правда были довольно похожи, если бы лицо Рюхея хоть что-то выражало.
— Он отсталый? — прямо спросил Хизаши, ткнув в мальчишку веером. Эри потупилась.
— Говорят, при рождении я забрала часть его души, поэтому он такой… Но братец все понимает! Просто не может сказать. Правда, братец?
Она прильнула к его плечу, и Рюхей впервые за все время издал звук — испуганно замычал, вращая глазами.
— Бедняга, — посочувствовал Кента. — Я ведь могу его понять…
Хизаши знал, о чем он. О том времени, когда телом управлял Хироюки, заставляя Кенту лишь наблюдать изнутри за тем, как его руки обагряются кровью невинных. Не иметь воли — это страшно.
Ещё Эри рассказала, что они с братом собирали грибы в лесу, но Рюхей потерялся, а когда она его нашла, то что-то упало на них сверху, опутало с ног до головы, и после этого она ничего не помнит. Большие глаза девочки — да что там, уже почти девушки — наполнились слезами, и она снова кинулась брату на шею.
Они оба всё ещё казались Хизаши странными, но он ощущал человеческую ауру и мог лишь внимательно следить за каждым шагом брата и сестры. Они свернули с дороги, знакомой Хизаши по встрече с повозкой, груженной овощами, а вот этой тропкой он шел впервые. Луна ярко освещала путь, но тени от высоких деревьев стали еще гуще и чернее, они словно тянулись к людям в попытке то ли сожрать, то ли остановить. Кента сбавил шаг, и Хизаши пристроился по правую руку, ожидая, что он скажет.
— Не смотри на них так, пожалуйста, — попросил Кента.
— И как же, по-твоему, я на них смотрю?
— Не мигая.
Хизаши моргнул. Возможно, он и правда слишком явно демонстрировал свое подозрение.
— И ты потерял шляпу.
Хизаши и думать о ней забыл, тем более что для него этот цвет волос скорее возвращение в прошлое, нежели что-то странное. Он раздраженно цыкнул и потянулся завязать их в тугой узел, но Кента жестом его остановил.
— Не надо, не трогай.
Хизаши опустил руки и тряхнул головой, позволяя хвосту свободно скользнуть вдоль спины.
— Ты прав. Я слишком долго скрывал себя.
— Полагаю, ты не только о волосах, — улыбнулся Кента.
Хизаши хмыкнул и предпочел промолчать.
Эри побежала вперёд, оглядываясь на ходу:
— Почти пришли! Скорее, скорее!
Хизаши и Кента переглянулись и поспешили за прыткой девчонкой. Рюхей нехотя поплелся за ними. За деревьями тропа расширялась и упиралась в небольшое поселение на возвышенности, десятка на два домов, объединенных в несколько семей. И уже издалека стало понятно, что в деревне не все гладко. Жители от мала до велика собрались на центральной площади, вооруженные мотыгами и палками, и кто бы мог подумать, против кого они ополчились!
— Это же оммёдзи! — вырвалось у Кенты.
Они ещё были слишком далеко, чтобы на них обратили внимание, но зато прекрасно видели разворачивающуюся под лунным светом удивительную сцену: те, кого оммёдзи должны защищать, готовы были убить своих защитников голыми руками. Их ярость для Хизаши была столь же ощутима, как осорэ ёкаев — так много ее собралось и так она сильна.
— Все из-за таких, как вы! — потрясал мотыгой седой мужчина.
— Только и можете народ обкрадывать, обманщики!
— Лжецы!
— Убийцы!
Хизаши не понимал, что здесь произошло, но для одинокого оммёдзи ситуация складывалась опасная. Кента шагнул вперёд.
— Остановитесь, люди! Что вы делаете?
Хизаши поежился, когда все одновременно повернули головы к ним, будто кто за веревочку дернул. Ему не привыкать было ко всякому, но толпы озлобленных людей он опасался инстинктивно, точнее опасался хэби в нем. Он посмотрел на Кенту, но тот уверенно двинулся вперёд, не обнажая клинок, но держа его на виду.
— Что вы творите? — повторил он строго. — Чем провинился этот экзорцист?
На незнакомце были цвета Дзисин, на них с Кентой тоже, но они-то сейчас только притворялись учениками, а этот дзисинец настоящий, и Хизаши подумал — а стоило ли за него заступаться?
— А вы ещё кто такие? Бродите по округе среди ночи, — из толпы вышел тот самый седой мужчина.
— Мы оммёдзи, — заявил Кента громко.
— Нынче каждый второй оммёдзи называется, а нам потом детей хоронить! Нет уж, достаточно мы настрадались и от нечисти, и от вашей братии.
Хизаши уловил изменение атмосферы, в воздухе будто запахло кровью. Он поспешил встать рядом с Кентой, вскинув руки, вооруженный только сложенным веером.
— А ну хватит буянить! — Он шагнул ближе к чужому оммёдзи. — Сами видите, сила на нашей стороне. Так что объясните нормально, что вы не поделили.
По толпе крестьян прошел шепоток, Хизаши очень четко улавливал его настроение — люди пытались понять, враги к ним явились или друзья. Сам же повернулся к дзисинцу и спросил:
— Кто такой, почему один?
Кента тоже подошёл к ним и вдруг хлопнул юношу по плечу.
— Хамада, ты ли это?!
— Куматани-сан? — на лице дзисинца отразилось облегчение, но тут же сменилось настороженностью. — Куматани-сан, так значит, вы живы? И… — он перевел взгляд на Хизаши и вздрогнул, — Мацумото.
— Не бойся, не съем, хэби людей не едят.
«И не запоминают», — хотел он добавить, но не стал.
— Хизаши, это Хамада из последнего набора Дзисин, он незадолго до Досинкай должен был получить свой первый меч.
Меч у Хамады имелся, а вот руки, вопреки девизу школы, заметно тряслись. И вообще Хизаши только сейчас обратил внимание, что перед ним еще парнишка, даже младше, чем был Кента, когда они встретились.
— Дзисин совсем совесть потеряли, — буркнул он. — Эй, Хамада, как там тебя, чего эти люди от тебя хотят?
— Мы с ещё двумя соучениками возвращались в школу, когда попали в эту деревню. В окрестностях завелся какой-то монстр, поначалу убивал лишь молодых и здоровых. Мы так и не поняли, что это, когда Катцу и Махиру пропали. Я ничем не мог помочь, только доложить в школу, понимаете?
— Так значит, эти двое… — начал было Кента, но его прервали.
— Один экзорцист или трое, мы не позволим вам уйти, — сказал глава деревни.
— Эри и Рюхей, — перебил Кента и смог завоевать внимание. — Мы привели их домой. Они… — он обернулся и не обнаружил детей. — Наверное, испугались.
— Эри и Рюхей? — Хамада недоуменно округлил глаза. — Но мы лично нашли их тела.
Он стоял между Кентой и остальными, неосторожно повернувшись к людям спиной. Луна серебрила ему кожу, а когда скрылась за облаками, во внезапной темноте раздался треск.
Хизаши сразу его узнал — с таким звуком рвалась плоть. Он слышал его, когда собственная плоть поддалась под пальцами «Кенты». Лунный свет окончательно померк за пеленой, заволокшей небо, но Хизаши видел как никогда четко — из живота еще ничего не понявшего юноши торчало нечто длинное и острое, чуть загнутое вверх. Оно не блестело, как меч или копьё, и почудилось даже, что это и не оружие вовсе.
Что это что-то живое.
— Хамада!
Кента схватил его за плечи и удержал, когда темное острие с чавканьем вырвалось из тела. Брызнула кровь, и несколько капель попало на одежду Хизаши, стоящего в стороне.
— Кума… — Хамада захрипел и с ужасом уставился в лицо Кенты. — Я у… уми…
— Нет, нет, ты будешь жить, — пообещал Кента, и его ложь заставила юношу слабо улыбнуться. И эта застывшая навеки, полная понимания неизбежности улыбка отпечаталась в голове Хизаши с ужасающей четкостью. Он не помнил этого паренька и вообще плевать на него хотел. Но будь оно все проклято, он не должен был умереть здесь, сейчас! Не на руках у Кенты.
Он резким взмахом раскрыл веер, голубоватое свечение ки на мгновение выхватило из мрака корчащиеся, как в агонии, фигуры, которые язык бы не повернулся назвать человеческими.
Кента опустил мертвого Хамаду на землю и не успел подняться, как Хизаши уже снёс голову его убийце. Мрак снова сгустился, облепил точно влажным одеялом, что-то двигалось вокруг, скрежетало одеревеневшими суставами, лязгало и вонзало в жирную землю конечности. Зрение Хизаши помутилось, выброс ки не был таким уж мощным, но все чаще он подмечал, что сила будто утекает из него, как вода из поврежденного сосуда. Благо Кента быстро пришел в себя, выхватил меч из ножен и встал за его спиной.
— Это все жители деревни, — сказал он хрипло. Ни удивления, ни страха, лишь холодное принятие.
— Больше нет.
Все как писали в докладах, проходящих через Камо-дзиму. Люди перестают быть людьми, это словно болезнь, от которой не исцелиться. Убивая сейчас этих существ, они дарили им освобождение.
Пробился сквозь облака рассеянный призрачный свет, за ним, как за синей вуалью, двигались уродливые бакэмоно: их покрыла серая растрескавшаяся корка, спины изогнулись, уронив тощие тела на четвереньки, но руки и ноги больше не походили на человеческие конечности — они превратились в широкие кривые клинки то ли из цельной кости, то ли из того панциря, за которым скрылась кожа. С громким зловещим треском их шеи поворачивались по кругу, так что глаза оказывались внизу, а открытый рот наверху, и они наступали на застывших спиной к спине оммёдзи.
— Как же боги допустили подобное? — прошептал Кента, крепче перехватывая катану. Хизаши нечего было ответить, ведь он как никто знал, что с богов небольшой спрос.
Вместо этого он вскинул к небу веер и раскрутил круговым движением кисти. Заклинания, которым обучал его когда-то старший брат, легко всплывали в памяти и ложились на язык слово за словом. Чудовища остановились, завороженные им, и Кента проскочил под его рукой и вихрем пронесся, разрубая на части каждого. Хизаши не видел его лица и не ощущал чувств, но сердце колотилось совсем не так, как положено сердцу змея.
Он пошатнулся. Кента уже закончил и теперь стоял посреди груды тел, опустив голову. Лунный свет омывал его темный силуэт, и Хизаши невольно поежился.
«Черный человек ждёт своего Ясухиро».
Неужели таким он виделся другим ёкаям? Пугающим и неотвратимым, как падающий на твою голову клинок.
— А он хорош.
Шею захлестнуло удавкой из тонкой, как волос, шелковой нити. Она впилась в горло, врезалась в кожу. Запахло кровью.
Кента обернулся и вскинул перед собой меч, но не рискнул сделать ни шага.
— Хозяин никогда не ошибается, — пропел над ухом нежный женский голос. Голос Эри-чан. — Все его решения столь мудры и дальновидны.
Нить врезалась сильнее, ещё немного усилия — и Хизаши лишится головы.
— Эри, или кто ты на самом деле, — Кента опустил меч, — если тебя прислал Хироюки…
— Я просто хотела сама посмотреть, — звонко рассмеялась она, и Хизаши почувствовал, что снова может дышать.
— И что ты увидела?
— То же, что и хозяин.
Хизаши зажал порез ладонью и нашел взглядом женщину, танцующую в лунном свете, не касаясь земли.
Верхний слой ее дзюнихитоэ[215] был кроваво-красным, тяжёлый многослойный наряд раскрывался в движении, приоткрывая края хакама. Лицом это была все та же Эри, но взрослее, ее гладкие волосы с обрезанными у висков прядями спускались до земли, и лунное сияние запутывалось в них. Хотя стоило лишь присмотреться, чтобы понять, что это не свет, а тончайшие нити, идущие от женщины к уничтоженным Кентой монстрам.
— Ты демон! — обличающе ткнул в нее пальцем Куматани. — Ты обманула нас и этих людей!
— Пусть так. Но вам я сказала правду. — В ее руке мелькнул круглый веер и прикрыл хитро изогнутые губы. — Я забрала душу Рюхея и не только, теперь они будут вечность страдать в Ёми на радость моим братьям и сестрам. Как страдал твой отец, Кента-кун.
Она звонко рассмеялась, точно разом зазвонило множество хрустальных фуринов[216]. Хизаши уловил ярость друга и поспешил встать рядом.
— Не слушай ее, — прохрипел он с болью в горле.
— Ты знаешь моего отца?!
— Как видишь, я хорошо умею ладить с людьми. — Эри подхватила одну из своих нитей. — Они просто сходят от меня с ума. Готовы исполнить любой мой каприз, поверить каждому моему слову, их мысли меняются. Жаль только, они сами этого не понимают.
Демоница снова кокетливо рассмеялась и, замолкнув резко, увернулась от летящего в нее талисмана.
— Как невежливо, молодые господа!
— Что ты сделала с отцом?!
— Кента… — Хизаши схватил его за плечо. — Она играет твоими чувствами.
Эри не ответила, исчезнув едва луна снова скрылась.
Куматани бессильно зарычал. Хизаши редко видел его искренний гнев, но когда ярость его была замешана на печали, смотреть на это становилось невыносимо. Хизаши отнял ладонь от горла и увидел на ней мерцающее золото своей крови.
Так не должно быть.
— Ещё одна деревня, полная трупов, — услышал он хриплый, срывающийся голос Кенты. — Я снова их всех убил. В третий раз…
— Перестань.
— Мои руки в их крови. Понимаешь? Понимаешь?
Хизаши испугался по-настоящему. Они обсуждали гибель людей от Хякки яко и тот случай, где Кентой руководил Хироюки, и казалось, на этом все. Что пройдено, то забыто. А сейчас Кента был совсем другим. Хизаши слышал, как стучит его сердце — часто, неровно, надорванно. Луна ушла за облака, и в темноте пасмурной ночи Хизаши схватил его за плечи и встряхнул.
— Перестань же! Довольно! Ты не ви…
Кента с такой силой оттолкнул Хизаши, что от неожиданности тот едва не упал. Кончик клинка почти уткнулся в грудь.
— Ты ничего не понимаешь! Ты… Ты…
Кента плотно сжал губы, лицо исказила страдальческая гримаса, меч танцевал, не способный причинить вреда, ведь держащие его руки потеряли свою твердость. И Хизаши смело сжал лезвие ладонями, делая шаг, чтобы холодный металл упёрся в тело.
— Ну же, — сказал он, склонив голову и прожигая Кенту взглядом исподлобья. — Чего же ты хочешь? Зачем обнажил меч?
Катана дрожала, и через ее вибрацию Хизаши ощущал и дрожь Кенты, как будто оружие вдруг превратилось в связующую их нить.
— Ты прав, я ни демона не понимаю в том, что ты чувствовал и чувствуешь. Я не человек, пусть даже и мог родиться им. Все, что мне известно о чувствах, я узнал от тебя. Научи меня понимать тебя, Кента. Я не хочу больше смотреть со стороны.
Он говорил не только о них двоих или об их общих друзьях. Он говорил о днях, когда наблюдал из леса за чужой жизнью — короткой, но яркой, как падающая звезда.
И Кента расслабил пальцы.
Стоило убрать ладони, и катана со звоном упала на землю, а следом за ней на колени тяжело рухнул Куматани. Небо, будто только этого и ждало, уронило первые капли, и когда Хизаши опустился напротив Кенты, на их склоненные головы обрушился частый холодный дождь.
— Я такой слабый, — тихо сказал Кента и всхлипнул. — Как я могу кого-то одолеть? Как я могу тебя чему-то научить?
Хизаши ничего не ответил. Дождь быстро промочил одежду и волосы, облепив длинной челкой лицо. Кента плакал, но непогода милосердно скрывала это от посторонних глаз, да и не было никого — только Хизаши, но и он смотрел на свои руки, лежащие на бедрах.
Потом он взял из грязи катану и протянул Кенте.
— Возьми и не теряй больше. Я не видел человека сильнее тебя, с другим бы я не остался. Другого я бы не назвал своим другом.
Кента вскинул голову.
— Мне стыдно за себя. Прости, я посмел поднять на тебя меч.
— Обычная железяка, — фыркнул Хизаши. — Мы оба сбиты с толку, что говорить. Ничего не осталось прежним, и кто знает, что ждет дальше.
— Тогда ты будешь моей неизменной опорой. — Кента поднялся и убрал ножны с катаной за пояс хакама. — Если я снова пошатнусь, ты подставишь плечо.
— А если я потеряю путь, ты покажешь мне его.
Кента кивнул. Больше слов не требовалось, и здесь их удерживала только одна скорбная обязанность.
Хизаши помогал собирать тела. Изменённые колдовством, они сгорали в огне от талисманов не хуже акум, а вот Хамаду похоронили в земле на окраине деревни. Дождь больше не начинался, и когда со всем было покончено, уже занималась ранняя летняя заря. Грязные, мокрые и безумно уставшие, они с Кентой покинули опустевшую деревню. Тяжесть случившегося давила на обоих, но обсудить это не находилось сил.
Хизаши хотелось бы представить, что ему всё равно, но для этого уже было слишком поздно.
* * *
До заброшенного серебряного рудника добрались на следующий день. Погода выдалась на диво жаркой, солнце поднимало от влажной, напитавшейся дождями земли испарения, дышалось тяжело, и даже хладнокровный Хизаши под конец пути вспотел и мечтал только о тени и источнике, в который можно будет сунуть ноги. Кента раскраснелся, но не жаловался, а добрые люди в селении у подножия горы Гиндзу подарили им по соломенной шляпе, чтобы защититься от палящих лучей.
И там же им, наконец, удалось отдохнуть, поесть и выспаться. На последнем настаивал Хизаши, тогда как Кенте не терпелось найти вход в старый рудник, где их ждало то, что хотел им показать Ниихара-сэнсэй. Шел фумидзуки, месяц лотосов, а значит, Хироюки не покидал долину Хоси с самой весны. В стране творились темные дела, простые люди боялись за свою жизнь и уже не так доверяли помощи оммёдзи, но Кенте удалось убедить местных пустить их на постой. После плошки риса и супа-мисо Хизаши повесил на дверь офуда от случайных слушателей и повернулся к Кенте.
— Ты не думаешь, что Хироюки чего-то ждёт? Его прихвостни поставили три великих школы на уши за такое короткое время, а он до сих пор толком ничего не предпринял. Сидит себе в долине и…
— Ждёт нас?
Сказано это было с таким спокойствием, будто речь шла о Мадоке, с которым они договорились вместе сходить в баню. Хизаши замер, оценивая эту мысль, и нехотя кивнул.
— Получается, мы ему всё ещё нужны?
— Ты его брат, — напомнил Кента, скрещивая ноги на тонком матрасе. — Если, в отличие от тебя, он об этом помнит, значит, ты всё ещё важен ему.
— Пусть катится в Ёми! — выругался Хизаши с чувством.
— Было бы чудесно, но вряд ли он уйдет сам.
— Рад, что ты можешь шутить о таком, — вяло огрызнулся Хизаши и сел напротив. Комната им досталась маленькая, но для ночлега сойдет. Им не впервой тесниться.
— Я лишь хотел, чтобы ты хоть немного улыбнулся. Но я забыл, с кем имею дело. Мацумото Хизаши не разбрасывается улыбками.
Хизаши и впрямь не спешил изображать благодушие.
— Ты прав. Скорее всего, Хироюки от нас по-прежнему что-то надо, но что? Разве он не получил желаемое? Он сам сказал, что мое икигимо ему теперь без надобности. Необходимое, чем бы оно ни было, он забрал через нашу с тобой бывшую связь. Мы прогнали его из твоего тела, однако это выглядело так, будто он того и добивался. Что вообще происходит в его голове?!
— Тише, тише, — Кента замахал ладонью. — Скажи, ты больше ничего не помнишь? О том времени, когда вы были братьями?
— Только то, что мы всегда были вместе, только мы двое.
— А ваши родители?
— Я их не помню.
Хизаши обхватил голову руками, и взгляд его погрузился в обрывки бессвязных воспоминаний.
Сказки, которые рассказывал ему родной голос, книги, которые он приносил, странные, порой жестокие вещи, которым он его учил. Все это не имело бы значения, если бы не ощущение нежности, заботы — и именно оно пугало Хизаши и сбивало с толку. Он не хотел признаваться Кенте, что, похоже, очень любил старшего брата, а тот, похоже, любил его. Тогда что пошло не так? Почему они все в итоге оказались здесь?
— Ты должен вспомнить больше, тебе самому станет легче. — Кента не прикасался к нему, даже не пошевелился, но Хизаши почудились теплые ладони на плечах, как в одном из его снов.
— Мне всё ещё страшно, — признался он.
— Бояться не стыдно.
— Ты ведь не спросил даже, чего именно я боюсь.
— Я и так знаю. Но чтобы все действительно закончилось, мы должны через это пройти, до самого конца. Мне тоже страшно, Хизаши, и я очень устал. И в этом совсем не хочется признаваться.
Хизаши поднял голову и посмотрел на Кенту. Тот мягко улыбался, а во взгляде скрывалась разбавленная временем горечь.
«Устал», — повторил про себя Хизаши. Он, наверное, тоже устал, и это так по-человечески.
— Когда закончим, давай найдем хороший рёкан с горячим источником, — сказал Кента, — и как следует отдохнем. Я, ты, Джун, Арата и Юдай.
Хизаши кивнул. Звучало прекрасно, только ни Джуна, ни Араты, ни Юдая не было, и кто знает, живы ли они вообще. Но озвучивать это Хизаши не стал, ведь если что-то не произнесено, оно еще как будто не имеет силы. Слова — это тоже своего рода заклинание.

Ранним утром, когда даже солнце не начало свой путь от горизонта, они проснулись и покинули гостеприимный дом. Предрассветная прохлада приятно ласкала кожу, на улице было безлюдно, и поселок казался погруженным в чудесный сон. За его же пределами природа начинала оживать — чирикали невидимые глазу птицы в ветвях деревьев, покрывающих пологое предгорье, в густой траве стрекотали насекомые. Тропа успела зарасти с тех пор, как добыча серебра остановилась, но постепенно по ее краям стали появляться мшистые валуны, в них, приглядевшись, можно было угадать вырезанных в камне богов удачи. Наверное, когда-то их поставили охранять путь к руднику, чтобы рабочие могли не бояться обвалов. Похоже, про себя усмехнулся Хизаши, с таким важным делом каменные божки не справились.
Солнце залило теплым золотом верхушки деревьев и уронило длинные лучи на уходящую вверх тропу. Кента рассеянно теребил четки на шее, поглаживая черные бусины в невысказанной тревоге. Накануне они легли спать, окончив сложный разговор, и сейчас Хизаши невольно возвращался к нему мыслями. Верно ли идти на поводу у Хироюки, если его бездействие — лишь ожидание их дальнейшего, очевидного на самом деле, шага? И что, если даже находка Ниихары — очередная ступенька в новом хитроумном плане, конечная цель которого всё так же не ясна. А потом будто ледяной водой окатило, и Хизаши остановился. Тропа делала плавный изгиб, за ним ещё, словно ползущая змея, и упиралась в укрепленную деревянными опорами дыру в земле. Она поросла сорной травой, но не была завалена камнями или забита досками, и чёрное нутро источало голодный холод. Вспыхнул желтым глаз, и Хизаши увидел полную картину: края дыры оплетали полые лозы, они тянулись из вечного мрака, скользкие, черные, слабо пульсирующие подобием жизни. По ним струилась вонючая слизь — материальное воплощение темной энергии, несущей на себе отпечаток самой Ёми. И все вокруг — трава, деревья, земля — засохло и умерло от ее близости. Хизаши было тошно находиться здесь, ощущать удушающий запах гниющих лилий. На мгновение вспыхнули воспоминания — жёлтая река царства мертвых, туман, алое поле хиганбан… Всеобъемлющий страх и холод, от которого застывает даже сердце.
— Хизаши-кун?
Тепло чужой ладони на плече вернуло его в реальный мир. Хизаши встряхнулся, убрал челку с лица и зябко потер ладони друг о друга. Кента обеспокоенно заглядывал ему в глаза.
— Хизаши-кун, я и прежде замечал у тебя такое выражение. Скажи, что ты видишь, когда твой взгляд меняется?
— И все-то ты замечал, — хмыкнул Хизаши. — Никаких секретов от тебя не утаишь.
— Разве между друзьями есть место секретам?
И не поймешь, шутит или говорит всерьез. Хизаши передернул плечами и оглянулся на чернеющий в склоне проход.
— Эта штольня отмечена темной энергией, демонической. Не вход в Ёми, слава всем богам, но и не особо лучше. Что вижу… На этот вопрос не так просто ответить. Достаточно старые ёкаи могут заглядывать за изнанку мира людей, туда, откуда приходят злые духи и куда уходят неуспокоившиеся души, не нашедшие путь к перерождению. Это мир-тень, теневая сторона, где можно увидеть правду, спрятанную от взгляда живых.
— Звучит невероятно! — восхитился Кента, хотя, по идее, должен был испугаться. Ну, по крайней мере, нормальный человек почувствовал бы себя неуютно.
— Ты правда так думаешь?
— Ты можешь видеть то, чего не вижу я. Разве это не замечательно?
— Чаще всего я вижу не самые приятные вещи.
— Отныне разделяй их со мной, — сказал Кента. — Пусть я не увижу сам, но выслушаю тебя.
— Ну что ты за человек такой? — пробормотал Хизаши и отвернулся. Вход в рудник отталкивал, но именно туда им двоим и надо было. Тропа то скрывалась в траве, то появлялась, пока не исчезла в голой сухой земле, усеянной камнями. Отсюда начиналась мертвая полоса, а за ней — наполненная густой вязкой тьмой дыра. Хизаши взволнованно сглотнул, достал веер, а во второй руке зажег огненный талисман, а Кента вытащил из-за пояса ножны и взял поудобнее. Ход в скале прорубили достаточно высокий, чтобы даже Хизаши не приходилось пригибаться, почти идеально ровный, укрепленный толстыми балками. Где-то капала вода, эхо шагов отпрыгивало от стен и провожало незванных гостей глубоким гулом. Когда-то здесь добывали серебряную руду для императорского двора, но нынче от былой важности осталась лишь сырая холодная заброшенность.
Хизаши первым насторожился, ощутив впереди что-то живое. Остатки темной энергии в воздухе, в стенах, в камне под ногами сбивали его восприятие, но довольно скоро он убедился — они здесь не одни.
— Там Морикава-сэнсэй! — Кента узнал ауру учителя и вырвался вперед. Хизаши только и оставалось, что поспешить за ним и защитить, если их ждала очередная хитроумная ловушка. Штольня оборвалась двумя ответвлениями, и Кента безошибочно выбрал верное. Когда он рванул туда, Хизаши схватил его за плечо, погасил офуда и освободившейся ладонью зажал Кенте рот.
— Тссс… — прошипел ему на ухо.
И тут же послышались приближающиеся шаги, показался дрожащий свет фонаря, и грубый голос недовольно рыкнул:
— Долго там стоять будете? Вы бы до осени еще добирались, бестолочи.
— Тоши, не ругай ребят, они ни в чем не виноваты, тем более в том, что ты ненавидишь ждать.
— Я много чего ненавижу, и тебя иногда в том числе.
Тётин[217] наконец выхватил из мрака две фигуры, одна чуть выше и шире в плечах, другая ниже и худощавее. Фонарь был у низкой, тогда как Сакурада Тошинори недовольно скрещивал руки на груди и привычно хмурился. И кто бы сказал Хизаши раньше, что он им обрадуется.
— Мадока с вами? — первым делом спросил Кента, и Хизаши мысленно отвесил себе оплеуху. О нем-то он и забыл опять. Как люди вообще помнят обо всех своих товарищах?
— Увы, — покачал головой Морикава. — Мне жаль, но Мадока-кун с тех пор нигде не появлялся.
— Дуракам везет, — бросил Сакурада. — Уверен, он просто хорошо прячется.
— Ну а вы? — перебил Морикава и опомнился: — Ах, что же это я? Давайте пройдем дальше, там можно вполне неплохо расположиться.
— Там темно, как в заднице у они, — огрызнулся Сакурада, но послушно развернулся. Во мраке раскинулась просторная пещера, освещенная несколькими факелами, но даже с ними света едва хватало, чтобы окинуть ее всю взглядом. Хизаши сразу отметил главное — пещера обитаема, а ее обитатель прячется под ворохом старых одеял.
— Кто тут у вас? — спросил Хизаши.
— Этого человека, очевидно, зовут Шого[218], и удача его имени помогла ему дожить до нынешнего дня, — ответил Морикава. — Но не обращайте на него внимание, он сам выйдет на свет, когда успокоится.
Слова учителя интриговали. Кента пожал плечами и опустился на валун. Хизаши сел рядом и дождался, пока Морикава поставит фонарь на пол.
— Я так рад, что вы двое живы и невредимы! — начал он, глядя то на Кенту, то на Хизаши нездорово поблескивающими глазами. — Наверное, стоит вернуться к тому дню, когда мы были разделены. Тоши?
Сакурада кашлянул и продолжил вместо него:
— Этот подлец Нобута и его шавки едва нас всех не убили. Кто же знал, что вы и к богам подход нашли. Морикава был сильно ранен стрелой, повезло, что наконечник не отравлен, иначе… Одним словом, нас могло спасти чудо, и оно произошло. Мы с Морикавой очутились не так уж далеко от столицы, но там нас точно не стали бы искать. Школа, — тут Сакурада довольно громко скрипнул зубами, — объявила нас отступниками, а вас — пособниками демона. Умыли руки.
Морикава прикоснулся к его локтю.
— Это было ожидаемо, не трать силы на гнев.
— Не все такие добряки, как ты, Дайки, — огрызнулся Сакурада. — Они трусы, предпочли прикрыть свои… свои хвосты.
Хизаши раньше не замечал, но вне горы Тэнсэй и статусов сэнсэев эти двое мало чем отличались от собственных учеников. Еще достаточно молодые, чтобы так же злиться и радоваться, ошибаться, дружить и ненавидеть.
— Морикава-сэнсэй, как ваша рана? Вы хорошо себя чувствуете? — поинтересовался Куматани.
— Ах, не надо больше называть меня сэнсэем, теперь я просто Морикава, — отмахнулся тот и смущенно потер щеку. — Когда я пришел в себя, рана почти затянулась, а я даже не знаю, кому возносить за это молитвы.
— Они просто сделали то, что должны были, не за что их молитвами благодарить, — сказал Хизаши ворчливо.
— Иного от тебя и не ждешь услышать, Мацумото-кун.
— Все тот же языкастый гад, — добавил Сакурада.
— А вы еще больше одичали, Сакурада-сэн… Ой, теперь уже просто Сакурада, — не остался в долгу Хизаши. Гора одеял зашевелилась, но снова затихла неподвижно. Кто же под ними прячется? Хизаши не узнавал его ауру, да и она была какой-то странной, будто рваной.
— Прошу вас, хватит, — попросил Кента. — Хизаши, помни, пожалуйста, о том, что учи… Сакурада-сан и Морикава-сан вывели нас из подземелья под горой Тэнсэй. Если бы не их помощь, богам стало бы просто некого спасать.
— Так, значит, Куматани продолжает делать из тебя человека? — едко хмыкнул Сакурада и получил тычок от Морикавы. — Да что опять не так? Разве теперь мы обязаны делать вид, что не знаем?
— А вас это крепко задело, Сакурада-сан, — издевательски вежливо протянул Хизаши. — Или вы еще не простили меня за скуку на ваших уроках?
— Да чтоб тебя…
— Ну-ну, хватит, — Морикава похлопал его по плечу. — Мы все не в себе, и тем более надо проявлять терпение хотя бы друг к другу. — И продекламировал: — С другом и в горе, и в радости жить не страшно. Все мне по силам.
— У вас на каждый случай есть стихотворение? — спросил Хизаши.
— А у тебя на каждый добрый поступок припасена дубина? — снова взвился Сакурада.
— Все! Хватит! — Кента первым вскочил и взмахнул руками. — Мало того, что Дзисин объявили нас преступниками, так мы и сами друг другу готовы глотки перегрызть? Хизаши, — он повернулся к нему, — немедленно прекрати, а лучше извинись перед учителями.
Хизаши аж рот открыл от удивления. За что бы ему извиняться? Разве извиняются не когда в чем-то виноваты? Он за собой вины не чувствовал.
— Хизаши, — надавил Кента. В его тоне угадывалось напряжение, и Хизаши неуверенно моргнул.
— Извиниться?
— Ты меня понял.
Морикава хотел что-то сказать, но Сакурада положил ладонь ему на плечо, призывая к молчанию. Хизаши хмурился и никак не мог заставить себя решиться. Все ждали, но больше всех Кента, и Хизаши глубоко вдохнул и сказал:
— Прошу прощения за… некоторую грубость моих речей.
— Некоторую? — хмыкнул Сакурада, но тоже через силу произнес: — Возможно, и я погорячился.
— Вот и славно! — Морикава хлопнул его по колену и кивнул Хизаши. — Это прекрасно, что у вас двоих столько нерастраченных сил на склоки, но мы могли напугать нашего хозяина.
Одеяла снова зашевелились, и из-под них, наконец, показалась рука, тонкая, сухая и бледная, похожая на жухлую веточку. Эта рука откинула край одеял, и наружу высунулась голова, покрытая седыми клоками, давно немытыми и нечесаными. Не мылся и сам человек, о чем несложно было догадаться по исходящему от него запаху.
— Не бойся, Шого-кун, здесь все друзья, — мягко успокоил Морикава, и странный человек полностью покинул свое ненадежное укрытие. Это был старик, такой худой, что изношенное кимоно на нем трепыхалось, как войсковое знамя. На вид ему дашь лет шестьдесят, но, может, на самом деле ему куда меньше. По рваной ауре Хизаши догадался, что человек болен не только телом.
— Он безумен, — подтвердил Сакурада. — Едва ли понимает, кто мы и о чем говорим.
— Кто он? — спросил Кента, так и оставшись стоять. Шого смотрел на него настороженно, часто моргая и клонясь на один бок.
— Он много лет живет в заброшенном руднике, приглядитесь к стенам. Эти рисунки вам ничего не напоминают?
Когда Хизаши поднялся, старый безумец отшатнулся и с неожиданным проворством спрятался под одеялами. Кента взял фонарь и поднес к одной из неровных каменных стен. То, что издалека казалось сетью трещин, было выцарапанными чем-то кривыми изображениями. Хизаши обладал более острым взглядом и первым сложил линии в цельные картинки.
— Демоны Ёми! — воскликнул он.
— Не стоит их поминать, — упрекнул Морикава, появляясь за спиной.
— Но это же…
— Именно то, о чем ты подумал. Шого видел своими глазами, как в синем демоническом пламени сгорал его младший брат, перед этим уничтожив всю деревню на вершине Акиямы вот уже больше тридцати лет назад. И он был не единственным ребенком, пострадавшим от рук последователей Конран-но ками… Точнее Хироюки. Так будет правильнее.
А потом Морикава рассказал, что долгие годы Ниихара-сэнсэй занимался поиском доказательств того, что Хироюки собирается восстать из Ёми, и однажды, еще в молодости, обнаружил нечто ужасное: в разных частях страны, в разное время — но точно друг за другом — рождались больные дети, которым помогали выжить «добрые» предсказатели. Такие дети никому не приносили бед до определенного срока. А после неизбежно случалась трагедия, сопровождающая грудами сгоревших тел и синим огнем.
— То, что мы сейчас называем одичанием ёкаев, происходило и раньше, но с этими детьми. Их ничего не связывало, кроме истории рождения и младенчества. Как только погибал один, в течение пяти лет появлялся новый. Похоже, Шого пытался разобраться в случившемся, но то ли узнал что-то страшное, лишившее его рассудка, то ли безумие поразило его еще тогда, в ту ночь на Акияме, просто со временем становилось только хуже. Но его существование и эта пещера связывают воедино все теории Ниихары-сэнсэя.
Кента смотрел на рисунок, и в его молчании Хизаши явственно читал смятение. Захотелось встать рядом, плечо к плечу, прикоснуться ненароком, чтобы забрать себе часть непосильного обычному человеку груза. Но Хизаши остался стоять на месте.
— Я один из них, да? — спросил Кента, так и не повернув головы.
— Мы думаем, что да.
Кента оттянул нитку с агатовыми бусинами, и все взгляды сошлись на ней.
— Должно быть, Куматани Сугуру и та неизвестная шаманка…
— Ее звали Чинацу.
— Вот как? Значит, твой отец и итако Чинацу нашли способ сдержать в тебе ту разрушительную силу, они создали оберег, запечатав частицу души Хироюки, помещенную в тебя в материнской утробе.
— И если бы ты не полез в зал Демонического меча и не схватился за Дзайнин, не пострадал бы, и Хироюки по-прежнему бы томился, скованный четками, — произнес Хизаши, с каждым словом впадая в бессильную ярость. — Почему ты такой, а? Почему хотел спасти меня, а про себя даже не подумал?
Хизаши — вот главная причина. Из-за него, его тайн и глупых стремлений, Кента и впрямь исполнил предсказание — дал Хироюки свободу. Пусть не абсолютную, но даже крохотного окошка тому хватило, чтобы забрать контроль. Как же глупо все получилось!
— Не кори себя, Мацумото-кун, — покачал головой Морикава. — Это лишь ускорило процесс. Рано или поздно четки бы перестали быть достаточной преградой. Вы и так сделали гораздо больше, чем целая великая школа оммёдо. Не берите на себя сверх того, что можете унести.
— Вы не понимаете. Мы создали связь во время ловли ёкаев для церемонии обретения меча, и через нее Хироюки собрал все необходимое для возрождения — часть души из Дзайнина и то, что, как он говорит, хранилось в моем икигимо.
И всего этого могло не случиться, если бы Хизаши тогда не послушал бродячего гадателя и не польстился на лживые обещания избавиться от проклятия богов. Не пошел бы в школу Дзисин. Не встретил Куматани. Не стал ему другом. Не предал бы его.
Как много бесполезных, припозднившихся «не».
— Прекрати хныкать, — грубо оборвал Сакурада. — Нытьем делу не поможешь. К тому же, если мы правы, то Хироюки получил не все, что хотел.
— Он еще не получил меня, — сказал Кента тихо, но твердо.
— Верно. Судя по всему, он долго пытался подготовить себе тело, которое выдержало бы такое поганое наполнение, и вряд ли он вдруг решил отказаться от него.
— Хироюки так ни разу и не покинул долину Хоси, — добавил Морикава. — А времени было предостаточно. Он ничего не требует, сидит там, пока его люди и нелюди рыщут по Ямато и наводят хаос повсюду. Просто так, без очевидной цели. Никто не понимает, чего Хироюки надо. Иногда мне кажется, что он и сам этого не понимает.
— Без сосуда он не может покинуть долину, — Кента отвернулся от стены и наконец прямо встретил обращенные на него взгляды. — Почему? Что в этой долине такого особенного?
— Мы изначально думали, дело в том, что он хотел уничтожить как можно больше оммёдзи, собравшихся на Досинкай, а заодно и влиятельных лиц из императорского двора, — Морикава говорил все быстрее, увлекшись, — но есть еще кое-что. В долине Хоси открылись врата в Ёми. Они могут подпитывать силы демона, пока он не обрел постоянное тело.
— И рядом, за холмом, бывшее поле боя, где двести лет назад Хироюки отправили в Ёми. Оно пропитано темной энергией. Возможно, это тоже имеет значение, — добавил Хизаши.
— Ты его брат, есть ли что-то полезное, что ты можешь нам о нем сказать? — попросил Морикава. — Что угодно подойдет.
— Я ничего не знаю, — быстро ответил Хизаши и вцепился в веер, едва не ломая его нервными пальцами. — Я всегда был хэби. Всегда.
— Очевидно же, что не всегда, — осторожно поправил Морикава и вздохнул. — Я понимаю, это нелегко принять, более того, ты, Мацумото-кун, нечто поистине уникальное, Человек, ставший ёкаем и потерявший память о своей человеческой жизни.
Кажется, это вызывало у него восторг, которого Хизаши не разделял. Как и остальные.
— Остынь, Дайки, — осадил его Сакурада.
— Хизаши и правда ничего не помнит, помнил бы — сказал, — вступился Кента. — Нельзя уповать только на него и его воспоминания. Имеют ли они вообще смысл, ведь и Хироюки уже давно не просто человек?
— И то верно, — кивнул Морикава и прижал большой палец к нижней губе. — Но в главном мы наверняка правы. Хироюки не покидает долины, потому что его подпитывают врата в Ёми и, возможно, близость места его низвержения, хотя оммёдзи всех школ неоднократно обновляли там барьеры. Но, видно, пришло время. Кроме того, Хироюки утверждал, что получил все необходимое для полного возрождения, однако мы предполагаем, что ему еще нужен Кента, чтобы занять его тело, теперь уже навсегда. Получается, без новой оболочки он долго не протянет в мире людей?
Хизаши тоже думал об этом. Ничто не берется из ничего, ведь даже человеческая форма хэби была лишь обманкой. А они выгнали Хироюки из тела Кенты, и пусть он имел вполне конкретный облик и улетел на карасу-тэнгу, облик этот не может заменить настоящее физическое тело. Иначе мир людей вообще бы ничего не защищало.
— Значит, ему нужен я, — подытожил Кента то, с чего и вступил в разговор.
— Боюсь, это так.
— Тогда все просто. Я пойду к нему и буду сражаться.
— Идиотский план, — сказал Сакурада, и в кои-то веки Хизаши был с ним полностью и целиком согласен. — Есть еще предложения?
— А что собирается делать Дзисин? — спросил Хизаши. — Или Фусин? Они что, ждут, когда Хироюки заскучает и вернется в Ёми сам?
— Долина Хоси окружена не только барьером. Сильные и опытные оммёдзи постоянно находятся там, чтобы поддерживать защиту и искать способ справиться с демоном, но Хироюки не зря готовился так долго. Его коробки проклятия срабатывают в разных точках империи, люди напуганы, экзорцистов не хватает, молодые гибнут быстрее, чем успевают кому-то помочь. Я лично видел смерть нескольких своих учеников… Прошу вас, не дайте мне похоронить еще двоих.
Свет, который всегда мягко мерцал в глазах Морикавы Дайки и жутко раздражал Хизаши, все-таки потух. Перед ними был просто уставший человек, не готовый к таким потрясениям. Не самый сильный, не самый смелый — обычный молодой мужчина, вынужденный сражаться с тем, что гораздо мощнее него.
— Неужели мы и правда так беспомощны? — спросил Кента, тронутый словами бывшего учителя.
Морикава обернулся на груду одеял и пожал плечами.
— Я не знаю. Но посмотри на Шого, Куматани-кун. Он совершенно бессилен, у него нет дара, нет даже ясного разума, но он выживал все эти годы и пытался оставить после себя хоть какие-то сведения о том, что происходило. — Он махнул рукой, и Кента провел фонарем в сторону, освещая все больше схематических рисунков. Люди в одежде гадателей, но со страшными лицами, горящие дети, демоны, тянущие вверх когтистые лапы — будто мрачное пророчество.
И Кента мог умереть раньше, чем встретил на лесной тропе хитрого ёкая.
— Должен быть способ, — пробормотал Кента, стискивая кулаки. — Должен быть.
— И он наверняка есть, — успокоил Морикава. — Не спеши, дай себе время обдумать все. Теперь ты знаешь о себе больше, возможно, ответ уже в твоей голове, просто позволь ему созреть. И мне жаль, так сильно жаль, что вам приходится влезать во всю эту грязь. По вине других оммёдзи.
Сакурада молча кивнул. Хизаши тоже помалкивал.
Существовал ли для них иной исход? Или все изначально могло привести их именно в эту точку, в этот самый момент? Хизаши не знал, но вдруг подумал, что размышлять не имеет смысла. Он повернулся к Кенте и сказал:
— Давай отдохнем? Только не здесь, здесь…
— Холодно, — закончил за него Кента и поклонился учителям. — Спасибо за помощь и за науку, что вы нам преподали за годы обучения. Мы не подведем ваших ожиданий, но прежде всего своих. Если хотите отблагодарить богов, то помолитесь Адзи-сики-така-хико-нэ и тому, кто называет себя Лунным медведем.
Их не задерживали. Хизаши вслед за Кентой покинул подземелье и вышел под ласковый свет солнца. Глядела ли Аматэрасу на мир прямо сейчас, или старым богам давно не было до него дела, но Хизаши казалось, что сегодня солнце светило как-то по-особому. Они отошли подальше и расположились на пологом склоне прямо на шелковистой траве. Тень от растущих выше молодых деревьев мягко укрыла их.
И в это прекрасное время Хизаши и Кента думали о том, как побороть коварного противника и не угодить в руки тех, кого еще недавно считали своими товарищами.
— Чему ты улыбаешься? — спросил Кента, заметив его кривую ухмылку. — Я все еще никак не могу понять, о чем ты думаешь. Наверное, это никогда не изменится.
— Людские мысли куда более непостижимы, поверь мне, — ответил Хизаши.
— Думаю, тебе так только кажется, потому что ты никогда всерьез не пытался их понять.
— Кто знает, может, ты и прав.
— Так что вызвало у тебя улыбку?
— Я вдруг подумал, что в это время мы бы сидели в идзакае и строили планы на жизнь после окончания учебы.
— Мадока бы напился и воображал, как будет совершать подвиг за подвигом, — подхватил Кента.
— А Сасаки бы нашел скромное местечко в департаменте оммёдо и вскоре женился бы на милой и покорной девушке из хорошей семьи.
— Она бы, наверное, тоже была талантлива в живописи и стихосложении, и они были бы счастливы вдвоем.
— А Учида точно бы остался в Фусин и бесил бы новеньких.
— Ты снова к нему несправедлив, — хохотнул Кента и вдруг с надеждой посмотрел на Хизаши. — С ними же все в порядке?
— Никто не может этого знать.
И никто не подскажет Хизаши и Кенте, что делать дальше. Будущее никогда еще не виделось Хизаши таким туманным, разве что сразу после возвращения из Такамагахары. Тогда он понятия не имел, как влачить жалкое смертное существование, упав с вершины своих стремлений. Сейчас же он не был одинок, но от этого груз ответственности только возрастал. Никогда за все свои двести лет он никем так не дорожил, как Куматани Кентой, и память милостиво скрывала жизнь до и тех, кто в ней занимал сердце человека по имени Ясухиро.
— Мы пойдем в долину Хоси? — спросил он наконец то, что его волновало.
— Мы можем сколько угодно бегать и прятаться в надежде на новое чудо, но лично я к такому не готов. А ты?
Хизаши тоже не хотел и дальше скрываться, тем более что от собственного прошлого можно бегать только до определенного момента.
— Мы пойдем к Хироюки, но прежде я хочу напомнить тебе о нашем обещании, — сказал Кента. — Жить вместе…
— Или умереть вместе, — закончил Хизаши, и слова осели мерзкой горечью на языке. Хизаши постоянно ощущал ее, когда чувствовал, что не сдержит обещанного.
Кента вернулся в пещеру попрощаться с учителями. Хизаши остался ждать, накручивая на палец локон волос, и в их серебристой белизне темнел твердый, как у зверя, удлиненный ноготь. Хизаши долго отгонял от себя эти мысли, но раз теперь они с Кентой собирались поставить точку, правду стоило принять.
Хизаши умрет так или иначе, от руки брата или от проклятия богов, ведь защищая ритуал и Кенту в центре круга, он сломал барьер, прячущий слишком великие для слабого тела силы. И теперь любое достаточно затратное заклинание, любая схватка могут разрушить его. Эти волосы, эти ногти — знак приближающегося конца. Только Кенте об этом знать не обязательно.
Если Хизаши суждено погибнуть сражаясь, он уйдет один. Он не потащит друга за собой.
— Хизаши-кун! — раздался звонкий голос Кенты. — Иди сюда!
И Хизаши поднялся и пошел, потому что Кента звал его, потому что Хизаши хотел идти к нему, идти за ним. И эту истину, в отличие от прочих, он успел принять.
* * *
Мадоку повстречали на второй день пути. Хизаши узнал его издали, но уж больно сложно было поверить в такое совпадение, однако вот же он, здоровый, как обычно, с фырканьем умывается в ручье, рядом лежат ножны с Каёку, узел с вещами и соломенная шляпа. Духовное оружие не подделаешь, так что они без опасений вышли на открытое пространство. Мадока сразу перестал плескаться и метнулся к мечу.
— Будь на нашем месте демон или акума, не сносить бы тебе твоей дурной башки, — громко съязвил Хизаши, чтобы Джун точно не догадался, как он рад его видеть.
— Здравствуй, Джун! — поприветствовал Кента. — Какое облегчение, что ты жив!
Они перешли ручей по скользким камням и оказались в могучих объятиях соученика, у Хизаши, кажется, даже ребра хрустнули. Мадока так стиснул их двоих сразу, что локоть Кенты больно впился Хизаши в бок.
— А я-то как счастлив! — рев над ухом едва не оглушил. — Думал, вы без меня пошли тому демону навалять.
Хизаши удалось выбраться из дружеского захвата, он отошел на безопасное расстояние и расправил плечи.
— Весь ум в мышцы ушел, — буркнул он.
— Какими судьбами ты здесь? — спросил Кента.
— Вообще-то вас догонял. Дело такое, — Мадока посерьезнел, — Сасаки отправился обратно в Кёкан, а мне выдал проводника, это он меня поближе к вам привел.
— Проводника? — не понял Кента.
— Думаю, вы знакомы.
Хизаши стоял поодаль, но даже это не оправдывало его невнимательности. То, что он принял за ауру духовного меча Мадоки, оказалось маленьким ёкаем-усаги, прячущимся под шляпой на траве. И Кента впрямь сразу его узнал.
— Это ты! Живой!
Он кинулся к ёкаю, и тот навострил ушки по обеим сторонам от аккуратных ветвистых рожек. Кента подхватил малыша на руки — он всего немного не помещался в его сложенных лодочкой ладонях — и поднял на уровень глаз.
— Хизаши, это же тот самый! Из Имы!
Усаги задергал носом, длинный хвост с кисточкой пощекотал Кенте запястье.
— Но как он оказался у тебя?
— Да я и сам не понял, — почесал затылок Мадока. — Сасаки что-то говорил о талисмане, якобы их глава его подбросил, хотя на словах помогать наотрез отказался. Я такого заклинания не знаю. Усаги просто появился. Неужели в Кёкан и впрямь учат управлять ёкаями?
— Не управлять, — поправил Кента, гладя кролика по белоснежной спинке с красными полосами, — договариваться. Если честно, я не думал, что снова встречу его, после того как мой меч…
Хизаши расколол Иму надвое в зале под горой Тэнсэй, не подумав о судьбе заключенного в оружии ёкая. Теперь даже смотреть на красноглазого усаги было нестерпимо стыдно.
— Спасибо, — сказал Хизаши, и все остолбенели от неожиданности.
— Точно грядет конец дней, — изрек Мадока, — Мацумото Хизаши кого-то поблагодарил по своей воле.
— Я уже благодарил раньше! — обиделся Хизаши. — Даже Учиду!
— Кстати, о нем. — Мадока повернулся к Кенте. — Он не с вами?
Кента с сожалением опустил кролика на траву, и тот исчез — свое дело он сделал и больше не был связан с людьми.
— Много всего произошло, Джун. Давайте-ка лучше присядем.
Он сам изложил события последних месяцев, стараясь избегать чересчур жестоких подробностей, но и не умалчивая главного. Мадока, к его чести, молчал и лишь в конце, не дождавшись замечаний от Хизаши, ударил себя по бедру.
— Вот это да! Вот это история! И только я опять почему-то прятался по лесам да болотам и водился с ёкаями вместо того, чтобы сделать хоть что-то полезное. Ну вот что я за друг такой после этого?
— Нормальный друг, — ответил Хизаши. — Сумел о себе позаботиться, и на том спасибо. Не хватало нам еще тебя оплакивать.
— Не верю, что ты и слезинку обо мне прольешь, Мацумото.
— А зря, — за него сказал Кента. — Мы все живы, и это главное. Осталось найти Учиду. И, надеюсь, хотя бы Чиёко-тян в безопасности вместе со своей семьей. Чем дальше она от всего этого, тем лучше.
— Правильно, сами справимся, — поддакнул Мадока.
— Тебе не нужно идти с нами, — разочаровал его Кента.
— А вот и нужно. Раз уж я вас нашел, то теперь больше не потеряю.
Он махнул в воздухе сжатым кулаком, прямо перед носом у Хизаши. Спорить было бесполезно, да и не хотелось — так втроем и пошли дальше, вглубь растревоженной страны, в направлении столицы. Все почти как и в начале весны, только с Кентой.
Хизаши решил, что это ему даже нравится.

Удача им явно улыбалась, потому как в тот же день, к вечеру, на дороге они повстречали обоз, двигался он в противоположном направлении, но от людей удалось узнать кое-что интересное.
— Юноша в черном и с нагинатой? — переспросил Кента и оглянулся на Хизаши. — Спасибо. Легкого вам пути.
Обоз двинулся дальше, а они свернули с дороги и отправились в деревню, где видели человека, по описанию похожего на Учиду Юдая. Хизаши такие совпадения были не по душе, слишком много встреч со старыми знакомыми с тех пор, как они покинули Камо-дзиму. Или это боги решили поиграть, сложив всех вместе, чтобы поглядеть, что получится.
А получилось вот что.
Хизаши ощутил запах крови раньше, чем перед ними раскинулось поле боя. От темной энергии, разлитой над притоптанной землей, першило в горле. Хизаши слышал, как судорожно вдохнул Кента — узнал себя в открывшейся им картине.
Среди трупов возвышался Учида Юдай, ветер трепал черное кимоно и хакама, белый воротник и строгое застывшее лицо окропляли брызги крови. Нагинату он держал в боевой позиции, будто готовился напасть на врага, но вокруг на десяток дзё не осталось ничего живого. И холодом таким веяло от его напряженной фигуры, что заметил даже Мадока.
— А это точно Учида? — тихо спросил он.
Хизаши кивнул, не потому что узнал знакомые черты или шрамы от паутины на светлой коже. Он чувствовал его жажду боя, тот смертоносный азарт, что благовоспитанный юноша из рода Учида, адепт самой сдержанной из великих школ оммёдо, умело скрывал даже от себя. Но стоило ему ринуться в сражение, как его уже было не удержать.
— Нет, что-то не так, — покачал головой Кента и вдруг устремился вперед. — Учида-кун!
— Что он делает? — удивился Мадока и поспешил за ним, тогда как Хизаши все пытался прощупать фусинца издалека. Однако темная энергия вокруг сбивала с толку, и Хизаши махнул на это дело рукой и направился к товарищам, переступая через изуродованные проклятием и нагинатой тела. Еще одна деревня пала от козней Хироюки. Чего же он добивается? К чему все эти бессмысленные жертвы?
— Учида-кун! — Кента приблизился к фусинцу на расстояние не больше пяти шагов. Ветер усилился, закручиваясь вокруг двух фигур невидимой воронкой. — Как хорошо, что мы наконец встре…
Он даже не успел договорить. Хизаши со стороны ясно увидел движение — Юдай перехватил древко и начал разворот, собираясь нанести Кенте смертельный удар. Быстро. Слишком быстро. Хизаши раскрыл веер, но даже если бы он был настоящим хэби, все равно не успел бы опередить резкий бросок тускло блеснувшего металла. Страх невероятной силы пробил сердце насквозь, и внутренняя ки закипела, готовясь вырваться неконтролируемым потоком.
И в тот же миг клинок поразил жертву. Но не ту.
Снова всеми позабытый, вечно лишний и не вызывающий ничего, кроме желания пошутить, Мадока оказался перед Кентой и оттолкнул плечом. Юдай уже не мог остановить движение. Его лицо не дрогнуло, будто было лишь изящной фарфоровой маской, красивой и пугающей одновременно. Мадока начал оседать на землю, Хизаши направил ки в веер, и она полетела в Учиду, приняв форму тончайшего острого лезвия, чтобы перерезать ему горло.
Но стоило Кенте крикнуть: «Не надо!», как силы покинули Хизаши, и ки рассеялась, так и не ранив фусинца. Тот выронил нагинату и застыл. Хизаши подбежал к нему и схватил за ворот.
— Ты ш-ш-ш-то твориш-ш-шь?.. — вместо связной речи из груди вырывалось свистящее шипение.
— Какие эмоции, — бесстрастно выдал Юдай, и этот голос Хизаши с другим бы не перепутал. Тем более с голосом самого Юдая. — Ты стал так похож на себя прежнего, братик.
Пальцы разжались. Юдай смерил Хизаши равнодушным черноглазым взглядом. Да и не «Юдай» это был, точнее, сейчас — не он.
— Зачем тебе убивать Кенту? — справился с собой Хизаши, закрывая друзей спиной. — Если так хотел, почему сразу не убил? У тебя была куча возможностей.
— Хитро`. Но я не скажу, потому что это слишком просто. — Взгляд переместился Хизаши за плечо, и тот напрягся, готовый ради Кенты драться даже с Учидой. — Если бы я хотел, никто из вас, тем более этот бездарный увалень, меня бы не остановили. У этого тела прекрасные навыки, просто превосходные.
— Так чего тебе надо?!
— Это приглашение, брат. Если вы им не воспользуетесь, — он обвел мертвые тела рукой, — я больше настаивать не буду. Но и сдерживаться тоже.
— Отпусти сначала Учиду, — потребовал Кента.
— Отпущу. Конечно, отпущу.
И он шагнул назад, выхватил из рукава танто и, если бы не Хизаши, ударил бы себя в живот. Но, несмотря на смятение, он не мог дать другу умереть. Даже если это Учида Юдай, поэтому Хизаши обездвижил его и ненадолго застопорил течение духовной энергии.
— Нельзя больше тянуть. — Кента зажимал ладонью рану в боку Мадоки и останавливал кровотечение своей ки, однако Джун был без сознания.
Хизаши с громким щелчком сложил веер. Он был зол. Он был очень зол.
На то, чтобы отнести два неподвижных тела до ближайшего дома, ушло время. Погода продолжала портиться, сильный ветер не приносил с собой прохлады, напротив, бил по лицу жаром, затягивал удавку на шее, не позволяя вдохнуть полной грудью. Начинался настоящий ураган. Когда свист ветра уже почти перекрывал звук голоса, Кента закрыл дверь и извинился перед умершими хозяевами за вторжение. Им слишком часто приходилось так делать, и это тоже злило. Хизаши никогда не считал себя сентиментальным, да и любовь к людям у него, как ни крути, зиждилась на желании поклонения, но бессмысленные смерти не радовали, а все, что Хироюки делал, было бессмысленным, жестоким и омерзительным. Хизаши отказывался его понимать.
Кента оставил обувь в гэнкане[219] и, мягко ступая, подошел к Хизаши и сел рядом. От него веяло усталостью, с лица не сходила печать тяжелых мыслей, а ведь еще совсем недавно, на траве возле старого серебряного рудника, он улыбался, и казалось, им любые трудности по плечу.
— Проведем над Учидой ритуал очищения на случай, если Хироюки оставил неприятный сюрприз после себя, — вздохнул Кента и потянулся, разминая спину.
— Я могу сам, ты лучше отдохни.
— Правда? — Кента посмотрел на Хизаши с благодарностью. — Спасибо. Но я посижу с Мадокой, вдруг ему станет хуже.
— Мы сделали все, что могли, дальнейшее зависит от него, — возразил Хизаши, но знал, что не переубедит друга. И Кента тоже это знал, поэтому, хлопнув по плечу, поднялся и отошел к погруженному в целебный сон Мадоке. Ветер злобно свистел и подвывал, гоняя снаружи пыль и оставленные хозяевами вещи. В другом углу лежал фусинец, но вместо спасительного забвения он мучился кошмарами, его лоб и виски блестели от пота, шея то и дело напрягалась, будто он преодолевал чудовищные испытания или терпел невыносимую боль. Глаза под опущенными веками беспокойно бегали. Никто никогда не узнает, что он видел в это время, и едва ли кто-то решит его спросить.
Хизаши сел рядом на колени и с протяжным выдохом опустил плечи, расслабился и, прижав пальцы к нижней губе, начал читать заклинание очищения души. Ему было важно самому сделать это, самому прогнать даже остатки пребывания Хироюки. Не его лично, к сожалению, демон покинул тело, едва не убив своей силой, как сейчас сила Хизаши медленно убивала его самого. Время еще оставалось, оставалась и надежда — Хизаши многому научился за годы смертной жизни, и надежде на лучшее в том числе.
Вскоре с делом было покончено. Юдай обмяк, кошмары отпустили его, и теперь оставалось только дождаться, пока разум решит пробудиться сам. Хизаши промочил горло водой из фляги и передал ее Кенте.
— Он справится.
Кента сделал глоток и с сожалением посмотрел на фусинца.
— Конечно. Он сильнее меня.
— Что за глупости опять? — возмутился Хизаши. Кента пожал плечами.
— Пойду поищу колодец, у нас мало воды.
— Я с тобой…
— Не надо, не ветром же меня унесет.
И ушел, а Хизаши остался наедине с двумя спящими товарищами и своими чувствами.
Итак, Хироюки дал понять, что не намерен больше ждать, и если то, что уже творилось в Ямато, еще не было чем-то серьезным, по его мнению, то им лучше поторопиться. Думая об этом, Хизаши с удивлением обнаружил в себе не страх, а нетерпение. Неужели те братские узы, о которых говорили ему друзья, просыпались от долгого сна? Хизаши уже ненавидел их, ненавидел только зарождающееся желание снова встретиться с Хироюки лицом к лицу. Может, тогда он все вспомнит?
Но если вспомнит, сможет ли удержать то, что у него уже есть?
— Мацу… мото? — позвал хриплый голос Учиды. — Я… Кента…
— Не напрягайся, — посоветовал Хизаши.
— Кента, где?.. Он…
— Он жив, если ты об этом. — Злость на Юдая была глупой, но никак не желала уходить. — А вот Мадоку ты знатно проткнул.
Юдай попытался встать, но тело еще слабо слушалось, и все же он продолжал пытаться, пока не сумел сесть.
— Где он?
— Мадока? — Хизаши кивнул в угол. — Там. Восстанавливается.
Губы Юдая, и так бледные, помертвели и сжались в тонкую линию. Того и гляди снова потеряет сознание.
— Я более не достоин жизни, — проронил он, и его беспомощный взгляд поразил Хизаши.
— Только не снова! — взвыл он и на всякий случай пересел поближе. — Послушай, никогда бы не поверил, что стану успокаивать тебя, но подумай головой, прежде у тебя неплохо выходило. Ты был одержим. Это не… не… твоя вина.
Далось с большим трудом.
— Ты сам в это не веришь, Мацумото, — хмыкнул Юдай.
— Не важно, во что я верю. Кента был на твоем месте гораздо дольше и совершал страшные вещи, но мы знаем, что это была не его воля. Так ведь? Тогда перестань жаловаться, у нас сейчас каждый живой оммёдзи на счету.
— Я завидую вашей связи, — вдруг признался Юдай. — Не той, что создал талисман, а настоящей. Держись ее, Мацумото, и помни, что она работает в обе стороны.
— Советы он мне раздавать будет, — смутился Хизаши и щелкнул его веером по лбу. Вышло само собой, и оба замерли, осознавая случившееся.
— А вы и правда хорошо ладите, — хмыкнул Кента, войдя в дом и застав их в таком нелепом положении. — Учида-кун, как ты себя чувствуешь?
— Сносно, — ответил тот и согнул спину, уткнувшись лбом в пол. — Я виноват перед вами всеми. Я позволил запятнать себя.
— И что? — бросил Кента, ставя фляги на пол возле ирори[220]. — Что теперь? Хочешь уйти?
Хизаши мысленно похвалил его и стал ждать реакции.
— Если вы посчитаете это достаточным наказанием.
— Наказанием? — переспросил Кента обманчиво спокойно. — Я всегда уважал твои принципы и не подвергал твои убеждения сомнению. Но скажи, ты действительно считаешь, что наказание — это единственный способ исправить содеянное?
Учида молчал долго, и никто не торопил его с ответом.
— Я не знаю, — наконец сказал он.
— Ты присоединился к Хизаши, чтобы наказать меня?
— Нет. Я… Я хотел помочь. — Юдай выпрямился. — Я запутался. Все потеряло четкость. Я не знаю… не знаю теперь, что правильно.
— Так разберись. Никто не сможет сказать тебе, что правильно, кроме тебя самого. Верно же? — Кента обратился к Хизаши. — Ошибается каждый, но большинство ошибок, к счастью, поправимы.
И вновь он говорил не свойственные его возрасту слова, они вонзались в Хизаши подобно стрелам, на поражение. Ведь это он так много ошибался и даже не замечал этого, потому что попросту не хотел замечать.
— Так что, — это уже Учиде, — у тебя есть время найти новую точку опоры, как я нашел свою.
Хизаши опустил взгляд на покоящиеся на коленях руки. Ему бы так хотелось верить, что эта точка опоры — он, что это его присутствие придает Кенте сил, жаль, спросить о таком гораздо сложнее, чем украсть демонический меч.
«Я завидую вашей связи. Не той, что создал талисман, а настоящей».
Хизаши думал о сказанном фусинцем, пока они укладывались для отдыха. Ураган чуть притих, так и не принеся с собой дождя, но идти куда-то с двумя ослабевшими товарищами все равно было нельзя, поэтому вечер и ночь решили провести в приютившем их доме. Кента приготовил похлебку из имеющихся продуктов, и после пары ложек Учида уснул, а Мадока так и вовсе не просыпался. Хизаши съел все, что ему дали, но едва почувствовал вкус.
— Ляжешь у очага? — спросил Кента. Он вернулся с парой одеял, чтобы постелить вместо матрасов, и застал Хизаши задумавшимся.
— Наверное. Мне все равно.
— О чем вы говорили с Юдаем, пока меня не было?
— Это важно? — уклончиво ответил Хизаши.
— По-моему, да. Тебя же что-то гложет, я вижу.
Хизаши протянул ладонь к ирори, но жар уже начал спадать, хотя к чему жар сейчас, в середине лета? Разве что прогреть холодную змеиную кровь.
— Глазастый какой, — проворчал Хизаши и сложил руки на груди. — Если я скажу, что у меня есть мысли насчет того, как нам победить Хироюки?
Глаза Кенты удивленно расширились.
— А ты знаешь способ? Когда? Откуда?
— Я думал, ты сразу спросишь, что за способ, — хмыкнул Хизаши, и Кента смешно смутился. — Впрочем, ты никогда не задавал очевидных вопросов. И ты прав, Учида кое-что мне сказал, что заставило меня по-другому взглянуть на некоторые вещи.
— На хорошие или на дурные?
— И вот опять, — Хизаши невольно улыбнулся. — На хорошие… наверное.
Он не собирался пока говорить об этом с кем-то, но кто знает, может, две головы лучше одной, даже если эта вторая иногда бывает такой дурной.
— Помнишь талисманы, которые раздавал Морикава перед тем, как мы угодили в проклятое место? — Кента кивнул. — Тогда ты случайно связал нас, и не сразу, но я заметил, что могу ощущать тебя на расстоянии.
Тут Хизаши все-таки смутился — наверное, так можно было назвать чувство, что у него возникло под внимательным взглядом Кенты. Теплое на щеках и шершавое, щекотное в груди.
— Прекрати так пялиться, — потребовал он.
— Как? — невинно спросил Кента, подперев подбородок кулаком.
— Будто знаешь обо мне то, чего не знают другие.
— Но разве это не так? Кто еще видел, как Мацумото Хизаши краснеет?
— Я… не… — Хизаши прижал ладони к щекам и вспыхнул пуще прежнего. — Не краснею! Ты можешь быть серьезнее, когда я говорю о важном?
— Тссс, — Кента приложил палец к губам. — Я не хотел тебя задеть, прости. Но я слишком взволнован, ведь только ты закончишь говорить, придет пора действовать. Как бы ни был я решительно настроен, я все еще не могу преодолеть страха. И ты единственный, кто будет знать об этом. Значит, талисман, — он перешел к делу так внезапно, что Хизаши едва не растерялся.
— Да, талисман. Он каким-то образом создал между нами канал, и если по нему можно было передавать чувства, то можно ли передать и что-то другое?
— Что-то? — Кента нахмурился.
Хизаши замолчал. Мысли только-только становились законченной картиной, и она казалась одновременно и гениальной, и омерзительной. Хизаши должен был завершить то, что начал, но будто пропал голос.
— Мне кажется, я понимаю, — произнес Кента и расправил плечи в притворной уверенности. — Что ж, это уже похоже на план, ты молодец, Хизаши, я не сомневался в тебе.
— Ты точно уверен, что понял? — горько спросил Хизаши.
— Ты имел в виду, что если Хироюки доберется до желанного тела, то снова овладеет им, и я ему это позволю.
— И ты так спокойно говоришь? Тебе не страшно? Ведь я даже не рассказал, чего мы этим собираемся добиться, а ты уже готов снова пройти через кошмар?
— Если так надо, — твердо ответил Кента.
— Ты снова будешь одержим.
— Я понимаю.
— И если у нас не получится, ты исчезнешь, а Хироюки станет твоими руками вершить злодеяния.
— Но ты же этого не допустишь.
Именно так, без вопроса — только безоговорочная уверенность, которой Хизаши разделить не мог. Он никогда не сомневался в себе, даже перед лицом богов, поставленный на колени, раздавленный их силой и тяжестью обвинений, он верил, что справится и восстанет из пепла, а сейчас смотрел в чистую зелень глаз Кенты и терял самого себя.
— А если нет?
Кента подался вперед и положил ладони ему на плечи.
— Нет никаких «а если» и не будет.
Глаза наполнились едкой влагой, и Хизаши привычно спрятался за челкой. Люди слабы, и тело легко выдает их слабости — долго не заживающими ранами снаружи и слезами внутри.
— Верь мне, — Кента наклонился ниже, заполняя собой все пространство, — а я буду верить тебе. Этого для меня достаточно.
Хизаши стало спокойнее, легче. Он поднял лицо и столкнулся с открытым взглядом Кенты.
— Хорошо, пусть будет так. Если все пройдет как надо, Хироюки попытается захватить твое тело, и я это непременно почувствую. И тогда я потяну его на себя, а мое тело для него не подходит, значит, представляет опасность. Пока он будет в нашем плену, другие оммёдзи изгонят его, на этот раз навсегда. Таков мой план. В нем полно белых пятен, мы понятия не имеем, получится ли задержать Хироюки, разделив между нами поровну, успеем ли даже начать, догадается ли он об уловке, придет ли кто-то на помощь…
— Хизаши.
— …сможем ли мы создать этот талисман сами и сработает ли он снова.
— Хизаши, все будет хорошо.
Кента улыбался мягко, светло, как Хизаши в этой жизни мало кто улыбался, и все они, кроме Кенты, уже были мертвы. Столько всего могло пойти не по плану, и ночи не хватит, чтобы все перечислить и предусмотреть, но главное, что Хизаши должен будет сделать, это не дать Кенте сгинуть.
— К тому же у нас есть фусинец, который наверняка наизусть помнит все существующие заклинания и офуда. — Кента отпустил его плечи, но напоследок вдруг положил ладонь ему на макушку и потрепал. — Когда Юдай проснется, спросим у него.
Стало тихо, и ветер со свистом ударил в стену, по полу заскользил сквозняк, осторожно касаясь ног. Кента вернулся на свое одеяло и лег на спину, его дыхание скоро замедлилось. Он задремал, вымотанный случившимися с ними событиями. Хизаши тоже тянуло в сон, но глаза, как назло, не закрывались. Он перекатился на бок и подложил локоть под голову — так он мог видеть тлеющие в золе очага угольки. Упрямый огонь, который давно погас и все равно цеплялся за жизнь, пытался снова вспыхнуть, даже если шансов нет, зачаровывал его. Веки отяжелели и плавно опустились… Огоньки трепетали. Ветер свистел. Хизаши видел сон.

На столе горит свеча, и ее крошечное пламя трепещет, когда порывы ветра за тонкими стенами усиливаются. Холодно. Старший брат говорил, что зима наступит раньше обычного, а у них нечем будет разжигать очаг, если не добудут побольше хвороста. Но он опять не может встать с футона весь день, чтобы помочь. Такой бесполезный. Может, если бы его не было на свете, брату было бы проще?
— Ясу-чан, ты уже проснулся?
Его голос мягкий и уютный, в него хочется завернуться как в самое теплое в мире одеяло. И он невольно тянется к нему, забыв обо всех своих глупых мыслях. Брат любит его, пока они вместе, все будет хорошо.
— Прости, сегодня на ужин только это.
Он видит перед собой плошку с почти прозрачным бульоном из кореньев и овощей. Даже не помнит, когда в последний раз ел рыбу или рис, но это ничего. Главное, брат вернулся домой. От него веет холодом, наверное, принес с улицы. Ветра стали злыми, каннадзуки подходил к концу. Не зря еще его называют месяцем без богов, кажется, что само солнце отвернулось от земли.
Похлебка безвкусная и совсем не насыщает, и все же он жадно выпивает ее до дна и довольно утирает рот. Брат старался для него, сам не ел, лишь бы он поскорее поправился. Кашель, как назло, клокочет в груди, вырывается наружу, сильный, сухой и болезненный. Овощной отвар, не успевший усвоиться, течет по подбородку, и становится так жутко стыдно.
— Тише, тише, — голос брата приближается, но почему-то не удается разглядеть лица. Наверное, слишком темно в их маленьком домике. — Не торопись. Скоро я принесу новое лекарство. Оно точно поможет.
— Брат…
— Поспи еще. Тебе надо больше отдыхать.
— Ты только не уходи, — звучит жалобно, совсем по-детски. Если брат снова уйдет, не получится сомкнуть глаз. Холодно. Страшно. Одиноко.
А потом на макушку опускается широкая ладонь, треплет волосы — и хочется смеяться от восторга. Брат его никогда не оставит, принесет новое лекарство, и все наладится. Только где же он их берет? Ведь денег нет.
Собирается спросить, и что-то капает на нос. Трет кулаком, но темной жидкости становится все больше, она стекает по лицу. Рука брата медленно отдаляется, он тянется к ней, чтобы удержать, хватает, но пальцы соскальзывают.
Руки брата по локоть в крови.

— Хизаши! Хизаши, проснись!
Его трясли за плечо. Хизаши попытался открыть глаза, но ресницы слиплись, а тело казалось тяжелым и будто чужим. Давно он не ощущал подобного.
— Хизаши, — снова настойчивое потряхивание, — проснись.
— Да просну… проснулся я.
Перед мутным взором медленно обрисовалось лицо Кенты, за его плечом сидел Учида, бледный, но уже, как всегда, серьезный и сосредоточенный. Хизаши привстал, помотал головой, разгоняя сонный туман, потер шею и проворчал:
— Трясти было совсем не обязательно.
— Ты кричал во сне, — сказал Кента. — Приснился кошмар?
Хизаши даже не знал, что ответить.
— Вроде того. Наверное.
Кента отодвинулся и сел, погода еще не наладилась, ветер все так же буйствовал, хотя уже приближалась ночь. Над ирори висел котел с закипающей водой, возле Кенты на подносе стоял простой чайник и три чашки.
— Я заварю нам чаю, — Кента пригладил втрепанные волосы, — а Учида-кун пока скажет то же, что и мне.
— Мне знаком тот тип талисманов, о котором Кента рассказал, — не стал тянуть Юдай. — Мы в Фусин тоже пользовались такими, когда выбирали себе духовное оружие. Привязка ёкая действует, пока оммёдзи сам ее не отменит, но в редких случаях прописывается срок, по истечении которого ёкай получает свободу. Но есть и третий случай. — Он посмотрел на Кенту. — Когда оружие ломается, заключенный в нем ёкай может погибнуть.
— Значит, мне повезло, — кивнул тот.
— Как омерзительно, — не сдержался Хизаши. — Лишать кого-то свободы и искренне считать себя вправе делать это. Даже не на время, а навсегда. Мне говорили, что я ошибаюсь насчет людей, но в такие моменты я ненавижу их по-настоящему.
— Фактически ты тоже человек, — безжалостно напомнил Юдай.
— Жалкий и на коленях ты нравился мне больше.
— Забудь. Тебе никогда этого больше не увидеть, — гордо ответил Юдай.
— Ты не представляешь, какие сюрпризы порой подкидывает жизнь, — хитро прищурившись, протянул Хизаши. Кента нарочито громко загремел посудой.
— У меня хорошая память, — продолжил фусинец, будто и не прерывался. — Думаю, смогу повторить. Но считаю важным сказать, план Мацумото мне не по душе. В нем слишком много основано на шаткой вероятности.
— Как будто я сам не понимаю, что он шаткий! — огрызнулся Хизаши и скрестил руки на груди. — Придумай лучше, раз такой умный.
— Я не говорю, что он не имеет смысла. С идеей я согласен.
Он попросил бумагу для талисманов и покрутил в пальцах кисть. Хизаши, признаться, ждал сопротивления. Сам бы на его месте ни за что не согласился, слишком уж велик риск. Однако чем сильнее противник, тем выше ставки, иначе не бывает.
Наступила ночь, проснулся Мадока, впрочем, ненадолго — проглотив пару ложек остывшего супа, он снова заснул, но вроде бы рана перестала кровоточить и был шанс, что к утру ему станет лучше. Юдай порывался извиниться, но Джун пока не мог вести беседы.
Память фусинца и впрямь могла войти в легенды. Он воспроизвел почти идеальный талисман всего лишь с третьей попытки, Кента узнал знакомые символы, и вместе они разобрали структуру заклинания и пришли к выводу, что это именно то, что надо. Оставалось только опробовать на себе.
— Давайте повторим все еще раз, — предложил Учида.
Хизаши дернул плечом, хотя чувствовал скорее не злость, а тревогу.
— Повторяли уже сто раз. Давайте лучше поспим.
— Завтра мы отправимся в путь, он займет не так много времени, и надо быть готовыми уже сейчас.
Хизаши прижал палец к губам и шикнул на него. Глазами указал вбок, где сладко посапывал уставший Кента. Шел самый темный час, час Быка, они долго сидели над талисманом, и его сморило первым. У Юдая глаза тоже покраснели, и он, сам того, наверное, не замечая, изредка тер их кулаком.
— Утром, — твердо сказал Хизаши. — Мы повторим все еще раз утром.
С этими словами он отвернулся, осторожно уложил уснувшего сидя друга на одеяло и лег сам. Рядом похрапывал Мадока и шуршал одеждой Учида. Хизаши вдруг стало страшно закрывать глаза, и все же сон унес его мгновенно — и на этот раз вместе с ним пришла спасительная темнота.
А утром он встал раньше всех, даже Учиды, чтобы кое-что сделать. После вышел на улицу с листком в руке. Дорогая бумага под его пальцами сложилась в журавлика с острым клювом.
— Лети в серебряный рудник в горе Гиндзу и найди оммёдзи по имени Морикава, передай ему мое послание, — тихо произнес он, поднеся бумажную птичку к лицу. — А если не найдешь его там, лети дальше. Ищи, пока не отыщешь.
— Так и знал, что ты переживаешь сильнее, чем показываешь.
Позади стоял Учида Юдай, опираясь на нагинату. Еще даже не взошло солнце, предрассветный сумрак был прохладным, но чистое небо обещало ясный теплый день. Начали просыпаться птицы, и их жизнерадостное пение не вязалось с тем, что творилось на душе у Хизаши и отражалось во взгляде фусинца. Это чудесное утро станет для них первым шагом в бездну, из которой может не оказаться выхода.
— Я всего лишь следую своему же плану, — спокойно возразил Хизаши и отпустил ожившего журавлика в небо. — Морикава и Сакурада, если еще не померли, найдут способ привести к нам помощь. Теперь это их забота.
— Первым делом я проверил готовый талисман привязки, — голос Юдая будто надтреснул, выдавая эмоции. — Я видел, что ты сделал. Ты в своем уме, Мацумото? Просто скажи, что да.
— Сумасшедший ли я? — Хизаши тихо рассмеялся. — Возможно. Но ведь ты понимаешь, почему я так поступил?
— Понимаю. Но не принимаю. Это нечестно, Мацумото, он должен знать.
Хизаши бросил взгляд ему за спину, будто мог сквозь преграду увидеть спящего друга. И покачал головой.
— Нет, не должен. И ты будешь молчать.
— Но ты можешь…
— Я и так могу умереть в любой момент, — перебил его Хизаши, впервые говоря об этом вслух, и кто бы мог подумать, что с Учидой. — Мое тело не справляется, я заставил его зайти за его предел. Нельзя быть одновременно и человеком, и ёкаем, особенно если сам уже не понимаешь, кем хочешь быть. — Он усмехнулся и хлопнул фусинца по плечу. — Теперь это и твой секрет тоже. Гордись этим.
— Мацумото, — только и смог проронить тот, как из дома вышел Куматани Кента.
— Почему вы оба тут? — спросил он, потирая лицо. — Не слишком ли рано?
— Я… — Учида повернулся к нему, и сердце Хизаши застыло, — всегда рано встаю, чтобы тренироваться. Наверное, разбудил Мацумото.
— Гремел своей железякой, — поддакнул Хизаши, а в голове билась одна мысль «только молчи».
— Да? Я ничего не слышал, — сказал Кента и зевнул. — Ладно, раз уж мы все проснулись, я приготовлю что-нибудь перекусить и проверю, как там Джун.
Он вернулся в дом, и Хизаши издал долгий тягостный стон. Даже не думал, что будет так переживать.
— До чего не вовремя, — вздохнул он.
— Ты упустил шанс признаться, Мацумото, второго может не быть, — осуждающе произнес Учида.
— Иди и тренируйся, не лезь в душу, когда не просят.
— Ты никогда и не попросишь, — сказал Учида, закинул нагинату на плечо и прошел мимо, во двор.
На противоположной стороне опустевшей деревни небо начало медленно окрашиваться красками наступающего дня — теплое золото и нежный персик. Хизаши полюбовался немного ими и тем, как свет постепенно подбирается к обнаженному по пояс фусинцу, скользит по напряженным мышцам под вспотевшей кожей с отпечатавшимся на нем рисунком от паутины, мягко трогает ослабший узел гладких волос. Потом отвернулся и скрылся в доме.
У них есть только это раннее летнее утро, чтобы собраться с силами — и чтобы немного побыть беззаботными, какими они были всего полгода назад, или хотя бы казались ими. Хизаши ел кашу, приготовленную Кентой, пил заваренный им чай, слушал, как Учида просит прощения у Мадоки, а тот отмахивается, морщась от боли, но старательно это скрывая. Затишье перед бурей, которую они собирались покорить. Все вместе.
— Я помою посуду и уходим, — сказал Кента, принимая плошку из рук Хизаши.
— Зачем? — не понял Мадока. — Хозяева не вернутся.
— Все равно. Это меньшее, что мы можем сделать.
Он вышел на улицу, и никто больше не произнес ни слова до его возвращения. Талисман привязки будет хранить у себя Кента, а задача Хизаши — хранить Кенту, пока талисман не понадобится. Мадока и Учида останутся в стороне, чтобы привести пришедших на помощь оммёдзи, верных Ниихаре — другим они не могли довериться. Все должно получиться, просто обязано. Хизаши повторял это про себя, как заклинание, пока они покидали дом, а затем и мертвую деревню. Все получится, все будет хорошо. Они справятся.
Но кто-то маленький, наивный, давно позабытый и похороненный в глубинах змеиной души, трясся от ужаса и почему-то — предвкушения. Он хотел поскорее увидеть… брата?
Хизаши обернулся на Кенту в тот момент, когда он решил посмотреть на него.
— Все будет хорошо, Хизаши-кун. Вот увидишь.
Хизаши и правда видел это в его глазах, видел незамутненную веру во всех них — и в Хизаши в первую очередь. Не подвести бы только… Только бы не подвести.
* * *
Потом был долгий путь длиной в три с лишним дня. За это время погода менялась несколько раз, от урагана с дождем до испепеляющей жары и влажного зноя, и чем ближе подходили к долине Хоси, тем страннее и непредсказуемее она становилась. Уже издалека были видны тяжелые буро-коричневые тучи, собравшиеся над долиной, то и дело их разрывали зигзаги молний, красные и белые вспышки освещали мрак, окутавший близлежащие окрестности, вплоть до самого города Ёсико, где весной все собрались на праздник, а получили кошмар.
Хизаши стоял возле придорожной идзакаи, совершенно пустой, если не считать их компании, хозяин жаловался Мадоке, что этой дорогой почти перестали пользоваться из-за демона, окопавшегося в долине, дескать, как он там засел, так начались всяческие беды — люди болеют не пойми чем, злобные ёкаи распоясались совсем, от демонического логова ночами туман ядовитый наползает, а в нем и крики слышны, и стоны, и плач, и хохот безумный. Не иначе как царство демонов на земле.
И не сказать, чтобы он так уж заблуждался.
— Что думаешь? Сможем приблизиться незаметно? — спросил Кента, появляясь со спины. Хизаши передернул плечами.
— Я чувствую магию оммёдо, давит, — пожаловался он.
— Дальше будет хуже. Ты справишься?
Хизаши коснулся заткнутого за пояс веера в поисках уверенности.
— Да. Нам бы только их барьер преодолеть, а там уже другие заботы начнутся.
— «Дыхание демона».
— Именно. — Хизаши вспомнил их блуждания по Ёми прошлой осенью. — Возможно, не так, как было тогда, но легко точно не будет. Ты не передумал?
— Не спрашивай об этом больше, хорошо?
Кента тоже посмотрел на тучи над долиной, и его лицо посуровело. О чем он думал? Какие страхи и сомнения сейчас проносились в его голове? Но он точно не отступится, не стоило и надеяться.
— Я отведу тебя туда, — пообещал Хизаши. — И не дам умереть.
— Хизаши… Меня пугают твои слова, — проронил Кента. — Но я рад, что ты больше не молчишь о том, что чувствуешь.
«Если бы ты только знал, — подумалось Хизаши, — ты бы меня не простил».
— Это все твоя вина, — бросил он намеренно небрежно.
— Неправда. Ты всегда был добрым, — улыбнулся Кента и толкнул его плечом. — Хватит стоять тут, идем, Мадока проголодался, они с Учидой ждут только нас.
Хизаши задержался ненадолго на пороге, не в силах оторвать взгляд от жуткой картины на горизонте. К утру они так или иначе минуют защитный барьер, и за ним их уже ждут.
Ночь тоже провели в пути, чтобы успеть покончить со всем до рассвета. Юдай единственный из них завершил обучение и обещал провести сквозь барьер. Конечно, проникновение заметят, но вряд ли кинутся за нарушителями. Надо только подобраться поближе в том месте, где нет людей. С этим возникли сложности: все подступы к долине перекрыты войсками императора, самураи, может, и не владели оммёдо, но их много, и не от каждой стрелы успеешь защититься. Оммёдзи было меньше, они поддерживали заклинания издалека, предпочитая комфорт лагеря обходам немаленькой территории. Хизаши был готов к жертвам, но Кента — нет, и они потратили почти весь день, чтобы отыскать идеальное место для прорыва.
В закатных лучах барьер слабо мерцал под определенным углом, и все, что скрыто за ним, искажалось, как в отражении на воде, дрожало и плыло, стоило лишь сосредоточить внимание. Но силы в него влито столько, что способно испепелить на месте ёкая и постарше Хизаши. Даже просто стоять напротив было больно и страшно, кожу стягивало, словно наклоняешься близко к огню, мышцы напрягаются, и хочется шипеть. Когда Хизаши взглянул на барьер змеиным глазом, стало еще страшнее — он весь будто соткан из золотого пламени, сунь руку и останешься с культей.
— Давай же, — Кента шагнул в этот огонь, и он расступился, повинуясь заклинанию Учиды. Юдай сидел на земле с закрытыми глазами, по лицу стекал пот. — Идем скорее.
Но Хизаши не мог заставить себя преодолеть оторопь. Все в нем сопротивлялось самоубийственному шагу. Нет, ему нельзя, его разорвет на части, превратит в горстку пепла, развеет по ветру.
— Хизаши!
Ладонь тянулась к нему из слепящего света. Ладонь, которой можно было довериться. Которая ни разу не подводила.
Мадока прошел мимо и скрылся на той стороне, Учида держал брешь из последних сил, но она становилась все уже. Кента протягивал руку, и Хизаши ухватился за нее, зажмурившись, позволил утянуть себя туда, где страшно, и смертоносная энергия взметнула вверх его волосы — но не причинила вреда. Хизаши открыл глаза и обнаружил, что все еще держится за руку Кенты.
— Теперь можешь отпустить, — сказал тот, — мы на месте.
И это сложно было не заметить: красноватый закатный свет сменился ночной мглой, а летнее тепло — осенним промозглым холодом. Юдай раздал им заготовленные заранее повязки, чтобы закрыть рот и нос. Душный, сладко-гнилостный запах скверны превратил воздух в яд, загустил его так, что даже двигать руками стало сложнее. Темная энергия давила на людей, пытаясь подчинить своей воле.
Хизаши тоже повязал платок, хотя прежде не считал это необходимым. Они стали похожи на ниндзя, и так же незаметно и бесшумно, скрываясь в тенях иссохших деревьев, двинулись к средоточию зла — в самый центр долины. За минувшие со дня так и не случившихся состязаний месяцы природа тут вымерла. Клёны, составлявшие основу священной рощи, облетели и выгнули голые сучья, будто от невыносимой боли, трава высохла, как и земля, покрывшаяся трещинами, из которых просачивался желтый туман Ёми. Все вокруг кричало о помощи, но ничто на свете не смогло бы вернуть умирающей долине прежний вид, пока врата в Ёми открыты. Они как кровоточащая рана, гниющая, кишащая паразитами. Хироюки нанес ее.
Впереди показалась идущая вниз дорожка, упирающаяся в покосившиеся тории. То, что прежде было священной рощей, скрипело и стонало, устремляя к зловеще искрящемуся небу кривые ветки. На потрепанной симэнаве сидели дохлые вороны.
— Стойте, — вдруг вскинул руку Кента. — Слышите?
Но это лишь ветер завывал меж мертвых деревьев.
— Идемте, нельзя останавливаться надолго, — поторопил Юдай.
Хизаши видел, что Кенте неспокойно, но был согласен с Юдаем. Мадока помалкивал, и даже повязка на лице не скрывала его бледности. Начали одолевать сомнения. А стоило ли идти у демона на поводу? Их всего четверо, один ранен, другой недавно был одержим и кто знает, как это скажется, когда дойдет до битвы. Хироюки не какой-то там ёкай, которого можно запугать, не обнажая меча, он выживал в Ёми два столетия, его с трудом сразили лучшие оммёдзи прошлого. Может, еще есть шанс вернуться и…
И что?
— Мацумото, не зевай, — снова голос Юдая, бескомпромиссного, твердого, непоколебимого, как его нагината. Хизаши сам не заметил, как начал поддаваться влиянию демонической скверны, она влезала в мысли, подтачивала решимость, заползала в потаенные уголки души и вытаскивала страхи и сомнения. Как же Хизаши оказался слаб!
— Вот, снова! — Кента повернулся на звук и призвал к тишине. — Кому-то нужна помощь.
— Нам, — буркнул Хизаши.
— Нельзя откликаться, — поддержал его Учида, но Кенту невозможно было остановить. Он рванул в сторону и скрылся за деревьями, и Хизаши без промедления последовал за ним. Давно пора уже привыкнуть, что Кента не пройдет мимо нуждающегося, но именно сейчас его человечность только все портила.
На будто бы выжженной огнем поляне сидели женщины со спутанными длинными волосами, стелющимися по земле. Казалось, несчастные тихо плачут, от ужаса прижавшись одна к другой, но Хизаши слышал и иной звук — треск перемалываемых костей. Он хотел остановить Кенту, но тот и сам что-то почуял.
— Оммёдзи… — протянула одна.
— Оммёдзи! — воскликнула вторая.
И они в едином порыве обернулись, являя взгляду уродливые лица с широкой щелью зубастого рта. А то, над чем они склонялись ранее, было обглоданным до самых костей телом в остатках белой одежды священника.
Кента выхватил меч из ножен, Юдай выставил перед собой нагинату и оттеснил его назад.
— Не лезь! Ты слишком ценен.
— Да уж, ценен, — низкое шипение.
— Очень-очень ценен! — визгливое хихиканье.
Демоницы встали в полный рост и вытянули к ним длинные обнаженные руки, покрытые мелкими точками язв. Однако в следующий миг язвы открылись, уставившись на живых множеством красных птичьих глаз. Это были додомэки — проклятые женщины, ставшие монстрами из-за своей алчности, и она же после перерождения двигала грешницами.
— Сожрать…
— Разгрызть косточки!
— Высосать глаза…
— Вырвать ноги!
Они покачивались, как безумные, и их хищные улыбки были похожи на звериный оскал.
— Некому помогать, — безжалостно сказал Хизаши. — Живых тут не осталось.
Он приготовился уничтожить обеих додомэки, но его осенило догадкой. Он повел Кенту за локоть прочь, и тот подчинился, видимо, его посетили схожие мысли. И впрямь! Додомэки не пошли за ними, а начали обступать Учиду и Мадоку, моргая красными глазками, усеивающими бледную плоть.
— Идите! — Мадока отбросил пустые ножны и встал с фусинцем плечом к плечу. — Не мешкайте же!
Учида ничего не сказал и едва не отсек руку одной из «женщин». Кента решительно кивнул и повернулся к Хизаши.
— Поторопимся.
Так они снова остались вдвоем, возможно, к лучшему. Хизаши не нравилось, как он начал думать об этих людях, как волновался за них. Зараза человеческих чувств проникла в него и разбудила нечто, давно похороненное под тенью хэби по имени Хизаши. Пути назад не осталось — во всех смыслах.
Тьма сгущалась, и в то же время все чаще в ней вспыхивали синие и желтые блуждающие огни, проходили, не замечая ничего вокруг, бледные тени умерших, клубился туман, поднимаясь до самого пояса. Вспышки в небе мелькали зловещим фейерверком, но совершенно бесшумно. Даже в преддверии Ёми, куда они спустились вслед за Чиёко, не было так жутко и так не похоже на мир людей. Вдалеке, рождая легкую дрожь под ногами, бродил нечеткий гигантский силуэт гася-докуро, скелет обходил долину дозором. Души разлетались, стоило приблизиться, и ни один монстр не преграждал дорогу. Их будто подталкивали вперед, туда, где густой туман оседал, открывая площадь, впитавшую в себя множество смертей и целое море крови.
— Он нас ждет, — сказал Хизаши, ощущая всей кожей чужой холодный взгляд.
— Так не будем скрываться, — спокойно ответил Кента и первым вышел из тумана.
Хироюки и правда открыл здесь врата в Ёми. В земле разверзлась дыра, изрыгающая клубы ядовитой скверны и сухой жар царства демонов. Внутри было темно, но тьма то и дело вспыхивала точками призрачных огней. За вратами возвышалась арка из костей они и трон, сложенный из них же и увенчанный рогатым черепом с горящими глазницами. Хироюки восседал на нем, закинув ногу на ногу, он ничуть не изменился за минувшее время: все то же полотно длинных темных волос, черное кимоно с хиганбанами и мертвенно-белая кожа. И он все так же безумно был похож на Хизаши, как его мрачное отражение.
— До чего же безвкусно, — оценил Хизаши увиденное и раскрыл веер, лениво обмахивая лицо.
— Ты так считаешь, братик? — Хироюки подался вперед, и его тело плавно воспарило и зависло над вратами в Ёми, купаясь в ее испарениях. — Разве в этом нет и некоего величия?
— Не зови меня братом, — процедил Хизаши и сдернул с лица надоевшую повязку.
— Тогда, может, Ясухиро? Ясу-чан?
— Вообще никак ко мне не обращайся, все равно сегодня я от тебя избавлюсь.
Хироюки расхохотался. Звук его смеха разлетелся по долине и наполнился сотнями других голосов, подхвативших веселье хозяина. Хизаши заскрипел зубами. Так хотелось затолкать ему этот смех обратно в глотку, а потом сдавить как следует, пока из глаз не уйдет насмешка, с которой он смотрел на них сверху вниз.
— Что ж, мне и правда пока не до тебя, — внезапно смолк Хироюки и в мгновение ока оказался напротив. Лязгнул металл, и перед носом демона воздух рассекла катана Кенты. Хизаши отпустил свою ки, и та веером разлетелась от взмаха руки, готовая разрезать пополам все, до чего докатится.
Но Хироюки просто исчез и появился в паре дзё от них, невредимый.
— Отдай мне человека, Ясу-чан, — потребовал он.
— Он мой. Ты больше ничего у меня не заберешь!
Хизаши помнил, что делать, так ясно, будто разучил вчера. В конце концов, это же он, Хироюки, передал младшему брату все премудрости оммёдо, которые знал и которые придумал сам. Тело будто танцевало на растрескавшейся земле, рукава хаори разлетались крыльями, веер оставлял за собой искрящийся белый след ки.
— Гаденыш! — взревел Хироюки, едва понял, что тот задумал. Из земли потянулись призрачные руки, пытались схватить за одежду, удержать, не дать сделать следующий шаг, совершить новый грациозный поворот. А Хизаши плел свое самое сильное заклинание, уже забывая, что собирался лишь отвлечь демона на себя.
Или все-таки брата?
Настоящее, прошлое и желанное будущее перепутались в голове. Им двигала ки, она подсказывала, что делать, а тело лишь служило проводником. Но чем больше сил вкладывал Хизаши, тем большее давление ощущал. Эта слабая оболочка сопротивлялась, не хотела разрушаться. Но если Хизаши постарается, Кенте вообще не придется ничего делать. Хизаши все закончит сам, ведь когда-то с них двоих все и началось. Но что именно, он так и не вспомнил…
— Хизаши!
Крик отвлек лишь на мгновение. Еще немного, и…
Ртом хлынула кровь. Хизаши уже не мог остановиться, он захлебывался ею, но заклинание охватывало все больше площади, подобралось к смрадной яме, оплетая землю сияющим рисунком, похожим одновременно и на сэман, и на диковинный цветок с острыми лепестками. Еще немного, еще чуть-чуть осталось потерпеть…
Хизаши споткнулся в самом конце. Он видел лицо Хироюки — и почти что свое собственное, — и оно с перекошенного яростью и страхом вновь стало лучиться ледяным самодовольством.
— Это я! Я тебя учил, Ясу, — произнес он медленно. — И, в отличие от трусливого тебя, эти двести лет я не ползал в пыли.
Хизаши не успел понять, что он сделал, но в тело впились холодные пальцы, обездвиживая и лишая силы. Он повернул голову и увидел, как те же призрачные руки оплетают и Кенту. С губ сорвалось злое шипение, а потом его за подбородок дернули на себя, и перед глазами возникло лицо Хироюки.
— Правда думали, что сможете совершить подвиг, детишки? Переплюнуть экзорцистов древности? Вдвоем? Это даже не смешно. Признаюсь, от тебя я ожидал большего, Ясу-чан. Но ведь ты умеешь удивлять. И предавать тоже. Может, я ошибаюсь, и ты просто привел этого смертного ко мне, чтобы получить прощение?
— Катись в Ёми, — выплюнул Хизаши вместе с кровью. Белая кожа Хироюки раскрасилась алыми брызгами.
— Там плохо, братик, — с тоской сказал он, сильнее стискивая его подбородок когтистыми пальцами. — Там пусто и одиноко. Там страшно. Людям там никогда не выжить. Если бы ты хоть на миг задумался, через что я прошел… Я ведь простил бы тебя, Ясу-чан, ты мой любимый младший братик.
— Не слушай, Хизаши! — голос Кенты звонкий, он врезается в голову, разрушая чары. Но Хироюки не останавливает его, лишь смотрит Хизаши в глаза, будто ищет там что-то важное. И не находит.
— Что же они с тобой сделали, Ясу? — прошептал он. — Что ты с собой сделал? Ясу… Я покажу. Потерпи немного, я все тебе покажу.
Когти разорвали кожу, и Хизаши закричал, ощутив, как вместе с ними в тело входят чужие мысли, чужие чувства — и чужая память.

Воспоминание третье. Тьма на дне одинокой пропасти

Этот месяц увядания сивасу выглядел для Хироюки как две могилы на окраине леса. Земля еще была достаточно рыхлой после копания, но уже начала твердеть под действием морозца, и сверху ее припорошил снег — чистый, белый, легкий. Совсем не такой, как их с братом жизнь теперь. Хотя она и прежде не баловала подарками.
— Смотри, Ясу-чан, — он подставил ладонь, и на нее опустились крупные снежинки, — это мама с папой так прощаются с нами. Правда, красиво?
Ясухиро робко кивнул и тоже раскрыл ладонь. На его бледной коже белые хлопья не таяли чуть дольше. Он был еще совсем ребенком, а болезненная худоба, впалые щеки и затравленный взгляд делали его младше своего возраста. Сколько ему сейчас? Кажется, уже десять, но сверстники в деревне были выше и крупнее, их круглые румяные лица кричали о любви и достатке. А что ждет их двоих этой зимой?
— Мама и папа не вернутся больше? — простодушно спросил Ясухиро.
— Нет. Остались мы с тобой. Но не бойся, — Хироюки опустился перед ним на корточки и обхватил ладонями лицо, — я никуда не денусь, братик.
Снег продолжал заметать опушку высокого старого леса, в чьей тени прятался их дом. Еще вчера он полнился людьми, а сегодня даже очаг не горел, да и разжечь его было нечем, хворост закончился, а Хироюки не мог оставить Ясу наедине с умирающими родителями. Он знал — их убили голод, нищета и тяжелый труд, но что-то внутри зло добавляло — их убили другие люди, те, что не протянули руку помощи, ни разу не поделились едой или лекарствами, не отдали лишнюю пару старых одеял, а только злословили за спиной.
Родители Хироюки и Ясухиро занимались колдовством, но держали это в тайне. Они пришли сюда из других мест незадолго до рождения младшего сына и сначала жили в деревне, но потом отчего-то переселились на окраину леса, подальше от других — наверное, чтобы избежать подозрений. Хироюки это устраивало, но он видел, что Ясу не хватает общения с ровесниками, он рос слабым и болезненным, но очень любознательным ребенком. Хироюки старался заменить ему друзей, а теперь вот придется заменить еще и родителей.
Если бы мир был немного терпимее, им бы не пришлось держаться только друг за друга, но Хироюки уже исполнилось двадцать, и он не ждал, что отношение к ним изменится.
— Мне холодно, — пожаловался Ясухиро и надрывно раскашлялся, пытаясь прятать рот в узких ладошках. Его личико покрылось лихорадочным румянцем, в глазах заблестели слезы. Дом и правда совсем выстудило в их отсутствие, без огня ночь станет невыносимой для обоих, но для Ясухиро в особенности. Хироюки плотнее закутался в теплое хаори отца и вышел за порог.
Темнеть начинало рано, а уж в тени леса и подавно. Солнце только зашло за горизонт, а уже ничего не разглядишь в сгущающихся сумерках. Хироюки нес перед собой фонарь на коротком шесте, света он давал достаточно, чтобы видеть, куда наступаешь, да и тонкий белый покров словно сиял изнутри и похрустывал под ногами. Если бы только не холод… Зайдя поглубже в лес, Хироюки поставил фонарь на землю, вытащил из-за пояса топорик и принялся выбирать ветки посуше да потоньше и складывать в корзину за спиной. Так и шел, переставляя фонарь с места на место, пока не понял, что зашел слишком далеко. Здесь ему бывать еще не доводилось, и в первые мгновения Хироюки очень испугался. Не того, что сгинет, замерзнет тут насмерть, а того, что Ясухиро останется совсем один и умрет, не дождавшись старшего брата. А когда увидел кровь на снегу и услышал странные звуки в темноте между деревьями, поспешил скорее погасить фонарь.
Во мраке все шорохи стали громче и яснее. Холодный воздух наполнял грудь с каждым неглубоким вдохом. Кто-то был там, впереди, совсем рядом. Но человек ли это? Ёкаи и духи наводняли империю Ямато, жили в лесах и полях, обитали в воде и на суше. Обычные люди беззащитны перед ними.
Но не Хироюки.
Он сделал шаг, второй, пьянея от собственной дурной смелости. Дыхание превращалось в пар и оседало на коже. Топорик оттягивал руку, но вовсе не на него рассчитывал Хироюки, когда почувствовал запах крови. Вышел на свободный участок, куда проникал серый свет старой луны, и увидел женщину из деревни. Жизнь утекала из ее тела с каждой каплей крови, пропитывающей снег. Но несчастная все еще дышала, скрюченные пальцы цеплялись за мерзлую землю. Ее можно было спасти, если поскорее принести в деревню.
«Колдовские отродья. И почему мы позволяем им жить рядом с нами? Вся жуть из леса наверняка к ним тянется. Может, хоть этой зимой замерзнут, так для них самих лучше будет».
Вспоминание короткое, но даже этих мгновений промедления хватило, чтобы из-за толстого елового ствола вышла тень на четырех лапах, пригнула вытянутую собачью морду к земле. «Дикий оками», — понял Хироюки. Божественные волки никогда не вредили людям, но их хищные собратья-ёкаи были не прочь поживиться человечиной, тем более что зима началась рано, голодали и обычные животные, и многие ёкаи тоже. Этот оками был невысок, приземист, с широким лбом и вытянутой оскаленной пастью. От простого волка его отличала черная густая шерсть с алыми узорами на морде и слишком длинный хвост. Оками зарычал, и Хироюки с трудом удержал себя от бегства. Опустил руку с топором и отступил. Женщина еще пыталась повернуть голову к нему, силилась что-то произнести, но ёкай уже стоял прямо над ней, с оскаленных клыков капала горячая слюна, глаза горели голодным яростным пламенем.
Хироюки ощущал внутри себя особую силу, унаследованную от отца, и он обязательно использует ее, но не сегодня. Сегодня он благоразумно отступит — ради себя и маленького Ясухиро. Последнего вздоха несчастной он не увидел, но отчего-то ощутил спиной.
Лес снова стал тих, и Хироюки неожиданно быстро нашел путь к дому, в корзине был хворост, а погасший фонарь болтался, снятый с палки и притороченный сбоку. В окошке трепетал свет, и Хироюки ускорил шаг, чтобы быстрее увидеть любимого братика. Как он там? Не замерз ли? Все ужасы темного леса остались позади, когда он вошел в дом и улыбнулся Ясухиро:
— Я дома.
— С возвращением, Хиро-нии-чан.
— Сейчас я растоплю очаг и согрею воды, — сказал он, сгружая на пол корзину. Потерпи еще немного.
Опустился на колени возле ирори и вдруг ощутил робкое холодное прикосновение к плечу. Ясу подошел ближе и, кутаясь в одеяло, спросил:
— Онии-чан, что с тобой случилось?
— Со мной? — Хироюки опешил, а потом испугался, как бы на него не попала кровь той женщины. Руки метнулись к лицу, но он вовремя сообразил, что стоял слишком далеко, да и женщина лежала на снегу, и кровь из раны на животе впитывалась в землю. Ясухиро нечего было замечать.
— Что со мной могло случиться, глупый брат? Не забивай голову ерундой, сейчас будем есть.
Он отвернулся с улыбкой, но пальцы подрагивали. Ясухиро опустился рядом в ожидании тепла, вскоре пламя заплясало на старой золе, жар начал подниматься вместе с дымом к отверстию в крыше и нагревать подвешенный на крюк котелок. Этим скромным ужином они провожали память родителей, и Хироюки притворялся, что не видит слез Ясухиро, ведь тот так старательно прятал их за чашкой.
— А теперь спать, Ясу-чан, — распорядился Хироюки и сам отнес разомлевшего братика на футон. — Тебе надо больше отдыхать.
— Не хочу спать, — раскапризничался тот. — Расскажи мне что-нибудь.
И так трогательно цеплялся пальцами за его рукав, что Хироюки дрогнул. Сел рядом, скрестив ноги, и начал рассказывать сказки о хитрых кицунэ и мудрых оммёдзи, о путешествиях в дальние земли. Когда-то отец рассказывал ему те же сказки, и отчего-то казалось, что он все это пережил сам. В детских глазах отец всегда был самым сильным, самым умным на свете, и не какой-то безымянный герой сражал они на горных перевалах, а их отец, это его заклинания изгоняли зло и возвращали к жизни. Жаль только, добрую сказку для них с матерью отец придумать не успел.
Ясухиро заснул. Щеки все еще нездорово алели, но во сне он хотя бы не кашлял. Хироюки потрогал его лоб, пригладил встрепанные волосы и тихо вышел на улицу. Черная громада леса нависала над ним, щербатая луна чуть серебрила нетронутый снег, небо было ясным, без единого облачка. Хироюки сел на пороге и раскрыл ладонь, изучая ее так, будто видел впервые. Пошевелил пальцами и, зажмурившись, представил, как в животе распускается огненный цветок, лепесток за лепестком, и тепло разбегается по телу, собирается в ладони, и та мягко мерцает в ночи, будто объятая лунным светом. Эта удивительная сила называлась энергией ки, она была способна творить настоящие чудеса.
— Спасибо за наследство, отец, — прошептал он. — Я найду ему применение.

Наутро деревенские мужчины искали пропавшую. Приходили и к Хироюки, но он пожал плечами, мол, мы с братом далеко в лес не заходим, к вам тоже лишний раз не суёмся. На них плюнули и отправились искать дальше. А потом нашли то, что от несчастной осталось.
Хироюки порадовался, что забрал фонарь, иначе беды бы не миновать. Когда объявили, что поблизости завелся то ли голодный зверь, то ли ёкай-людоед, Ясухиро очень испугался.
— Онии-чан, не ходи больше в лес за хворостом, — попросил он. — Как-нибудь протянем. Только не уходи.
— Ни хищник, ни ёкай меня не тронет, Ясу, — со смешком успокоил Хироюки.
— Почему?
— Потому что я особенный.
И маленькому Ясухиро этого объяснения вполне хватило.
«Я особенный», — засели в голове собственные хвастливые слова. Он лишь хотел утешить брата, но разве же он солгал?
Следующей ночью с порога своего дома Хироюки видел огни факелов — люди искали очередную пропажу. Хироюки не знал, кто на этот раз, но не собирался рисковать собой и уходить на поиски, оставив Ясу одного. В конце концов, за него никто не вступится, а их жилище слишком близко к лесу и слишком далеко от других. Тут бы себя уберечь. Так решил он и вернулся в дом, чтобы заснуть рядом с братом. На следующий день еще похолодало, Хироюки не помнил такой злой зимы, а ведь она только-только вступала в права. С самого восхода солнца сыпал снег, мелкий, как мука. Ясу вызвался подмести тропинку возле дома, а вернулся совсем хворый, с красным носом и побледневшими губами. И кашлял без остановки, того и гляди кровь пойдет. Хироюки всегда готовил лекарства брату сам, как родители научили, но нужные травы закончились быстрее, чем он ожидал, а холода могли убить целебные растения раньше срока. Хироюки был в отчаянии.
— Стой! Не ходи туда! — Ясу все понял и вцепился в брата мертвой хваткой. — Нельзя в лес! Там чудовище!
В его больших глазах блестели слезы, и сердце Ясухиро дрогнуло. Он никогда и ни в чем не мог расстроить братика, и не только потому, что в целом свете у него больше никого родного не осталось. Ясу был чудесным, добрым ребенком, не жаловался на тяжелую долю, стремился помогать, даже если на ногах едва стоял. И слушал глупые сказки, веря каждому слову. Если бы только братская любовь могла исцелить этого бедного ребенка…
— Хорошо, не пойду, не пойду, — пообещал Хироюки и потрепал Ясухиро по волосам, тот смешно сморщился и попытался уклониться, но Хироюки-то знал, что ему нравится.
Но только наступила ночь, как он засобирался в дорогу.
Если удастся убить дикого оками и принести его труп старосте деревни, может, им с братом помогут. Много им не надо — только бы еды, чтобы продержаться до весны, и, может, еще одно одеяло для Ясухиро. Умереть Хироюки не боялся. Он верил, что боги всенепременно будут на его стороне, ведь он защищает свою семью. Отец научил двигаться по лесу тихо, быть внимательным и осторожным. Топор в руке не дрогнет, когда придет время.
Он старался обходить заснеженные участки, чтобы не скрипеть, не задевал лишний раз раскидистых ветвей. И пусть без фонаря зрение его было ограничено, Хироюки обладал поистине звериным чутьем и вскоре ощутил нечто особенное — оно называлось осорэ. Вокруг ёкаев порой собиралось невидимое глазу облако, что вызывало у людей страх и трепет. Ладони вспотели, но Хироюки упорно двигался вперед, пока не услышал рычание. Он хотел ударить энергией ки не ожидающего нападения оками и добить топором.
Но ничего не получилось.
Хироюки защитили инстинкты. Он отпрыгнул назад, ударился о ветку затылком, и это спасло его от оскаленной пасти волка-оборотня. Топор чудом не выпал из руки, и Хироюки, не глядя, замахнулся. Горячее влажное дыхание обожгло щеку, в темноте густого леса мелькнули смазанными красными точками звериные глаза. Удар — и Хироюки уже на спине, топора нет, и небо над головой, едва проглядывающее сквозь мохнатые кроны елей, расплывается в паре его частого дыхания.
Рычание оками совсем рядом, но ёкай не спешит рвать несостоявшегося охотника на куски. Хироюки медленно сел, огляделся и не увидел его, только следы на земле. Пахло кровью — кажется, по шее сзади текло. Он начал вставать, но тут на спину навалилась тяжесть, клыки щелкнули рядом с ухом, нос забила смрадная вонь. Хироюки впервые ощутил такой жуткий страх смерти, что ки наконец откликнулась, и оками с жалобным визгом отпрыгнул, поджимая лапу. Хироюки вскочил, бешено огляделся и увидел вместо одного волка — двух. Они кружили вокруг него, оценивая издали, принюхиваясь. Хироюки становилось то жарко, то холодно, спина болела, голова после столкновения с веткой кружилась. Но то, как один из оками поднялся на задние лапы, задрал морду и завыл, видел предельно ясно. Зловещий вой разнесся по всему лесу, и Хироюки чувствовал — это его последние мгновения. Он рухнул на колени, взгляд вдруг упал на рукоять топора, торчащую из прошлогодней хвои. Хироюки метнулся к нему и только поэтому не понял, что именно произошло. Просто в один момент стало светло и горячо, он услышал монотонный голос, читающий незнакомые ему слова, а потом вой прервался.
Хироюки схватил топор, развернулся и вскинул над головой.
— Опусти топор, юноша, — обратился к нему мужчина, вышедший из-за деревьев. Он прошел мимо корчащегося на земле ёкая, придерживая длинные рукава дорожного каригину латунного цвета. При нем не было оружия, но Хироюки чуял, что этот человек по-настоящему опасен.
— Кто ты такой?
— Никакого почтения, — покачал головой незнакомец. — Но я представлюсь, раз уж ты в некотором роде помог мне, юноша. Зови меня Дайкэн, я оммёдзи. Меня пригласили избавить деревню от этой напасти.
Он повернулся к издыхающему волку и опустился перед ним на корточки. И хоть он сидел к Хироюки вполоборота, тот увидел, как жуткий оммёдзи достает короткий кинжал, вспарывает оками брюхо и вынимает что-то живое и пульсирующее. Дальше и вовсе произошло нечто необъяснимое — оммёдзи поднес это к лицу и начал поедать. Оно не истекало кровью, разве что пальцы его испачкались, когда доставали это из ёкая. То же произошло и со вторым волком.
— Что ты делаешь? — опешил Хироюки.
— Даже если скажу, ты не поймешь, безымянный юноша. — Оммёдзи Дайкэн вытер руки снегом и посмотрел на небо. — Хорошо, что не пришлось ждать завтра.
И пошел прочь, в сторону деревни.
Хироюки поспешил за ним, прихрамывая и стараясь не потерять сознание по пути.
— Подожди! Подожди же! Как ты убил этих ёкаев?
— Ты никогда не слышал про оммёдзи?
— Слышал, — Хироюки начал заметно отставать, Дайкэн шагал быстро и легко. — Я… Я тоже… У меня тоже есть энергия ки! Возьми меня в ученики!
Дайкэн остановился, и Хироюки обрадовался и догнал его наконец.
— Я не беру учеников, тем более таких невоспитанных, как ты, юноша из леса, — произнес оммёдзи и продолжил путь, а потом и вовсе, заложив руки за спину, оттолкнулся от земли новенькими сапожками из кожи, в несколько невероятно длинных прыжков скрылся в темноте. Хироюки опешил — он впервые видел настоящее оммёдо, и его поразила легкость, с какой Дайкэн его использовал. Ему, Хироюки, требовались время и силы, чтобы призвать хоть каплю этой энергии, он едва не погиб, потому что не смог применить ее в реальном бою. А Дайкэн…
Ясухиро не спал, когда Хироюки вернулся из леса, будто чувствовал неладное. Хироюки уже и не думал скрываться, скинул порванную одежду и посмотрел на брата.
— Поможешь?
Ясу кивнул, плотно сжимая губы, чтобы не заплакать. Хироюки подготовил теплую воду в тазу и ткань, сел спиной и собрал растрепанные длинные волосы в узел повыше. Концы их успели окраситься кровью и в тепле испачкали скручивающие их руки.
— Брат… — Ясу намочил ткань и принялся бережно промывать неглубокие, но очень болезненные раны. — Брат, зачем ты пошел туда?
— Потому что кто-то должен был, — ответил Хироюки. — Потому что ёкаи оголодали и не успокоились бы, пока не добрались до каждого жителя. И до нас с тобой тоже.
— Но ведь если бы ты не вернулся, — Ясу все-таки всхлипнул, — я бы остался совсем один.
— Что за глупости? — Хироюки повернул голову, чтобы хоть краешком глаза увидеть его лицо. — Забыл, что я особенный? И знаешь, Ясу-чан, кого я встретил в лесу?
Тот замотал головой.
— Настоящего оммёдзи!
— Оммёдзи? Колдуна? — не понял Ясухиро.
— Да, именно! — Хироюки снова охватил восторг, он полностью развернулся к брату и, не замечая боли, обнял за узкие плечи. — Он может научить меня, и тогда мы больше не будем нуждаться, понимаешь? Уедем отсюда поближе к Хэйан-кё[221], будем есть досыта и одеваться в шелка. Только бы поскорее стать его учеником.
Он уже видел это их светлое будущее. Оммёдзи пользовались почетом, их труд стоил денег, их уважали аристократы и побаивались простые люди. Они подчиняли ёкаев, уничтожали зло. Хироюки мог присоединиться к ним — и его жизнь сразу бы поменялась. И Ясухиро был бы спасен.
— Ты станешь колдуном? — простодушно спросил Ясу. — А я? Я смогу?
— Дай сюда руки.
Хироюки взял его маленькие холодные ладошки и обратился к своей ки. На этот раз она отозвалась легче, потекла по телу, согрела кровь.
— Чувствуешь? — спросил шепотом, боясь спугнуть.
— Да, — так же тихо отозвался Ясу. — Что это такое?
— Это ки, она есть во всех людях, но не во всех достаточно сильна. В природе, что нас окружает, она тоже есть.
— Твоя ки сильна?
— Наверное, — ответил Хироюки честно. — Но я ее ощущаю, я могу ее призывать, значит, могу и стать оммёдзи однажды.
— Откуда ты столько знаешь?
— Отец… — голос Хироюки дрогнул, и он ласково погладил руки брата большими пальцами. — Отец рассказывал. Он был таким же. Только люди его не поняли.
— А тебя они поймут? — спросил Ясухиро, и в животе похолодело. Ки потухла, и сразу стало зябко, неуютно и больно.
— Им придется, Ясу-чан. Вот увидишь.
Ясухиро кивнул, встал, чтобы убрать таз с розовой от крови водой, но пошатнулся и, расплескав все по полу, упал на колени. Его худенькое тело сотрясалось от кашля, казалось, он сейчас задохнется, не выдержит жуткого приступа. Хироюки ничем не мог помочь ему, только гладить по спине и проклинать судьбу, которая так жестока к ним двоим. «Я спасу тебя, — повторял он про себя как одержимый. — Я спасу тебя, только потерпи».
На следующее утро он пришел в деревню и под недовольными взглядами ее жителей направился прямиком к старосте. Им был крепкий пожилой мужчина, с подозрением относящийся ко всем чужакам. И так вышло, что даже за десять лет жизни здесь Хироюки так и не стал «своим».
— Где оммёдзи Дайкэн? — без предисловий спросил он. В большой комнате с ирори были только члены семьи, старший сын старосты угрожающе двинулся на Хироюки, но тут из-за фусума вышел оммёдзи. На нем не было шапочки-эбоси, и гладкие черные волосы, собранные в высокий хвост, свободно лежали на плече. Один вид их здорового ухоженного блеска будто кричал — смотри, мы друг другу не ровня.
— Если ты оммёдзи, — дерзко начал Хироюки, но голос выдавал невольной дрожью, — помоги моему брату! Он сильно болен, а оммёдзи ничего не стоит его спасти.
— Ты чего несешь, щенок? — зашипел староста, а его жена принялась суетиться вокруг высокого гостя, предлагая то поесть, то попить.
— Если не можешь, так возьми меня в ученики, — продолжил Хироюки, глядя только на него.
В комнате повисла тишина, все уставились на Хироюки с одинаковым выражением ужаса, и только лицо Дайкэна не поменялось.
— Я не беру в ученики тех, кто идет на ёкая с топором. И тех, кто преследует лишь выгоду, тоже.
После этого Хироюки вытолкали из дома, и сколько бы он ни пытался зайти, какая-то сила не позволяла ему даже прикоснуться к двери, а после и вовсе начала отбрасывать назад. Вокруг собрались дети и стали смеяться над ним и распевать обидные песенки. Оммёдзи не собирался выходить, и Хироюки, стиснув кулаки, отправился восвояси. Ясухиро не видел, как он ушел, он будет волноваться.
На вопрос брата «взял ли тебя в ученики тот колдун?» Хироюки с улыбкой ответил: «Я не успел его застать, он уже ушел. Ну ничего, найдем другого».
Хироюки теперь видел не только свои мечты о счастливом будущем, он видел свет надежды в глазах брата. И не мог его предать.
* * *
Впервые Хироюки попробовал живое икигимо ёкая летом следующего года.
Едва зима оставила их в покое, Хироюки начал часто покидать дом, чтобы прокормить себя и брата: нанимался в охрану к торговцам, выполнял всякие поручения по хозяйству и строительству у тех, кто побогаче, правда, все эти заработки были временными и ненадежными, а главное, требовали от него покидать Ясухиро порой на пять-семь дней. Ясу уже исполнилось одиннадцать, жизнь научила его быть серьезным, умным и смелым мальчиком, но он все еще постоянно болел, и у Хироюки сердце было не на месте, когда работа затягивалась, а уйти он не мог — потерял бы все вырученные деньги, даже если иногда вместо них давали рис. Монеты он по пути сразу обменивал на еду и одежду, если получалось, покупал для брата что-нибудь приятное — кулек засахаренных фруктов или какую другую сладость. Лишь бы увидеть его счастливую улыбку.
В тот день в середине месяца фумидзуки стояла жара, да такая, что пришлось пониже натянуть сугэгасу. Вода в дорожной фляге кончилась, но повезло — поблизости обнаружилась река, текущая извилисто в окружении плакучих ив и густых кустарников. Хироюки спустился к воде, наполнил флягу, а пока пил, услышал плеск ниже по течению. Закатав штанины и взяв варадзи[222] в руки, пошел вдоль берега — и что же увидел? В чьих-то сетях запутался уродливый Ганги-кодзо[223], похожий на волосатую обезьяну с плоским лицом, разрезанным щелью рта от уха до уха. Он был ранен, а от того, что так бился в силках, только терял последние силы.
Заметив человека, Ганги-кодзо забился яростнее, заверещал, а после затих. То ли умер, то ли притворился.
Громко стрекотали в траве кузнечики, журчала вода, убегая все дальше на север. И никого на несколько ри вокруг. Хироюки подошел к сетям поближе и присел на корточки.
— Мерзкий… челове-е-ек, — протянул еле слышно ёкай. — Только тронь, и я!..
— И ты что? — Хироюки не доводилось общаться с ёкаями, но он знал, что многие из них умеют изъясняться по-человечьи. Было в этом что-то неправильное, неприятное. Как будто есть кто-то рядом, кто нагло притворяется тобой.
Ёкай не ответил, дернулся, но только плотнее запутался в сети. Сил у него совсем не осталось.
— Кто же тебя так ранил? — сам у себя задумчиво спросил Хироюки. И сам предположил: — Оммёдзи?
Ёкай гневно заверещал, теряя сходство со страшным, но все-таки человекоподобным существом. Он был родичем каппы и так же мог нападать на людей послабее, воровать скот, а то и женщин, чтобы заставить их рожать новых уродцев. Хироюки поднялся, достал из чехла самодельный нож.
— Оммёдзи напал на тебя, значит, было за что, — рассудил он. — Значит, я просто доделаю за него его работу.
— Нет! Нет! Не-е-ет! — заголосил Ганги-кодзо, но Хироюки уже все решил. Ему надо было попробовать, пусть это и, как он недавно узнал, запрещено под угрозой смерти. Вдруг это именно то, что мешало ему стать учеником оммёдзи.
Он наклонился и вонзил лезвие в живот ёкая, провел вверх, вспарывая брюхо, сунул туда руку, представляя, что потрошит рыбу — пахло примерно так же, — и вдруг нащупал что-то горячее и пульсирующее, как второе сердце. Выдернув это, он уставился на комок плоти, унизанный мерцающими золотистым светом прожилками. Он и правда был чем-то похож на сердце, только меньше и располагался в животе. От него исходила такая аура… У Хироюки аж во рту пересохло. Он положил вторую ладонь себе пониже пупка и подумал — у него, получается, внутри тоже есть такая штука? И это она является средоточием ки? Горячий, живой орган, лучащийся теплым светом. Он такой красивый.
Хироюки начал медленно подносить его ко рту, как тот внезапно потускнел, съежился и прямо на глазах совсем иссох.
— Почему? — удивился Хироюки. А потом его охватили злость и обида. — Чтоб тебя они побрали, ты это нарочно, жаба паршивая! Чтобы мне отомстить!
Громко топая и поднимая вокруг себя волны, он вышел на берег и попытался успокоиться. Перед тем, как добраться до очередного богача, строящего новый дом, он сделал крюк и нашел оммёдзи, о нем ему рассказали приютившие его люди. Это был глубокий старик, и он даже слушать Хироюки не стал, прогнал с порога. На вопрос «почему» ответил только, что великовозрастные бестолочи ему не нужны. Хироюки скоро будет двадцать один, и впрямь немало для ученичества, но ведь он талантлив! Разве этого не достаточно?
А тут еще этот ёкай. Может, Хироюки совсем чуточку не хватало, чтобы его, наконец, оценили по достоинству. Может, есть способ этот маленький недостаток преодолеть.
Дома ждал Ясухиро, его милый младший братик. Он издалека увидел возвращающегося Хироюки, бросил все и кинулся ему навстречу, раскинув руки. С минувшей зимы он немного подрос, волосы стал собирать аккуратнее, но длинные тусклые пряди все равно сбивались в колтуны, если не расчесывать их утром и вечером, а Ясухиро не любил причесываться.
— Онии-чан! С возвращением!
— Я дома, — Хироюки поймал его и легко поднял в воздух. Ясу счастливо хохотал, пока Хироюки кружил его, и только когда снова оказался на земле, прижал ладонь ко рту и сдавленно кашлянул. У Хироюки сердце болело от этого.
— Ты хорошо себя чувствуешь? Все было в порядке?
Ясухиро закивал, но с лица сошли краски, ему снова стало плохо, а ведь летом всегда наступало облегчение.
— Ясу-чан? Ясу…
Тот согнулся пополам, хватаясь за горло. Он не мог дышать. Невыносимо было смотреть, как только что смеющийся и вопящий от восторга он бледнеет, синеет, не в силах сделать спасительного вдоха.
Почему им никто не поможет?
Почему всем на них плевать?
Чем они это заслужили?
Чем Ясу заслужил?
В тот же день, после захода солнца, уложив уставшего брата спать, Хироюки ушел в сарай отца, повесил фонарь на крючок и вытащил из пола пару досок. Здесь отец хранил книги и свои записи, которых никто не должен был увидеть. Если бы увидели — вся семья бы не уцелела. Хироюки понял это, едва начал читать.
— Отец… Кем же ты был на самом деле? — пробормотал Хироюки, поднося записи ближе к свету. Читать оба брата умели, с ними занималась мать. Где простая крестьянка выучилась письму, чтению и счету, Хироюки никогда не задумывался, но, как оказалось, он многого не знал о своих родителях, а спросить больше некого.
Отец рассуждал об искусстве оммёдо, но его интересовало не только изгнание зла, снятие порчи, защита и гадания. Он тщательно зарисовывал всяческих ёкаев и более диковинных существ, от которых дрожь шла по телу. Он подписывал их словами «акума» и «демон». Поначалу Хироюки сильно испугался, хотел даже сжечь все, но отложил до утра, а на следующий день снова пришел в сарай и продолжил читать.
Он читал про ки и заклинания, которые мог использовать каждый оммёдзи, про ритуалы и священные обряды — и про действа, очень далекие от святости. И наконец Хироюки нашел рисунок мертвого ёкая, кажется, нингё[224], и узнал, как называется орган, съеденный оммёдзи Дайкэном. Это икигимо, средоточие духовной силы человека или ёкая, или любого другого существа. Если его поглотить, пока существо еще живо, можно получить его силы себе.
Хироюки думал об этом очень долго. Шли дни, он не покидал их с Ясухиро дома, готовил из того, что успел выменять на летние заработки, стирал, вместе с братом возделывал маленький огородик, ходил в лес за лекарственными травами, чтобы высушить их и после продать в каком-нибудь крупном селении. Месяц фумидзуки подходил к концу, жара спала, и в воздухе ощущался запах долгожданного дождя. Хироюки был в лесу, когда увидел на ветке ласку. Она недобро на него посмотрела и ускользнула. А после из-за деревьев вышла прекрасная женщина.
— О, добрый юноша, помоги мне, прошу! — взмолилась она, завидев его с корзиной на плече и ножом, которым он срезал стебли. — Меня хотели похитить, но я вырвалась и уже давно брожу по этому лесу. Отведи меня к людям!
Она прижала руки к груди и, всхлипнув, качнулась в его сторону. Хироюки не шелохнулся. Девушка была ему незнакома, но диво как хороша: волосы по самые пятки, гладкие, иссиня-черные, как сама ночь, лицо кругленькое, хорошенькое, смотрит испуганно и доверчиво, из ворота зеленого косодэ проглядывает белая мягкая кожа.
— Ты мне поможешь, добрый юноша? — настойчиво спросила она и разорвала расстояние между ними. Теперь ее раскосые темные глаза заглядывали в его с надеждой и… жаждой крови.
Хироюки понял, что не зря ни разу не ответил красавице, ведь это был ёкай-оборотень. Решил обольстить его в девичьем облике, а сам только и ждал, когда можно будет впиться клыками в свежую плоть. Хироюки молниеносно взметнул руку и схватил «девушку» за горло.
— Ты что… Ты!.. — она принялась извиваться, царапаться и вдруг, выдохнув ему в лицо струйку пламени, вырвалась и на бегу превратилась в ласку-итати. Хироюки, не раздумывая, метнул нож и, судя по визгу, попал. От вспышки света глаза слезились, а кожу тянуло — наверное, будет ожог. Хироюки подошел к ласке, прибитой к стволу ели у самой земли. Ёкай рычал и шипел, но больше не пытался обмануть сладкими речами. Еще бы, рукоять ножа торчала у него из меха, уже слипшегося от крови странного золотистого цвета. Стало любопытно — у всех ли ёкаев она не красная, а золотая?
— Ну что, будешь молить о помощи или передумал? — спросил Хироюки, опускаясь на одно колено. — Нашел дурака.
А сам вдруг подумал, что было бы, будь на его месте Ясухиро? Он бы не отказал в помощи незнакомцу или тем более незнакомке. И тогда у него не было бы шансов. Хироюки охватила злость, он хотел добить наглую тварь, но вспомнил про икигимо. Не вынимая ножа, отодрал обессилевшего ёкая от дерева, сунул в корзину с травами и припустил домой. Там сразу же забежал в сарай.
— Ну же, живи, живи, — приговаривал он, а сам метался в поисках способа провернуть свой дерзкий план. Голос Ясухиро раздался уже совсем рядом, брат увидел его возвращение и теперь искал. Икигимо выглядел необычно, но все равно нельзя было давать его Ясухиро просто так. Что же придумать?
Итати еще вздрагивал, но время утекало.
Убедившись, что брат пошел на огород, Хироюки вломился в дом и отыскал паровой пирожок без начинки, который они готовили вчера вместе. Вернулся в сарай и выдернул из итати нож. Брызнула золотая кровь, пачкая лицо и одежду. Хироюки, будто не замечая, вырезал икигимо — он был совсем небольшим, — и запихал внутрь теста. Получилось неаккуратно, но итати уже скоро умрет, и надо срочно…
— Брат? — в сарай заглянул Ясухиро. — Папа не велел сюда входить без разрешения.
— Теперь мне можно, а тебе все еще надо спрашивать разрешения, — ответил Хироюки. — Почему ты не съел пирожок? Он станет совсем невкусным.
— Я оставил его тебе.
— Нет уж, тебе надо выздоравливать. Ешь, — и Хироюки протянул пирожок в испачканной золотой жидкостью ладони.
Ясухиро нахмурился.
— Почему…
— Ешь, — надавил Хироюки. — Не обижай меня, Ясу-чан.
Он смотрел, как мальчик берет в руки кривой пирожок и послушно откусывает. Замирает, и глаза его расширяются.
— Что там такое?
— Невкусно? — Хироюки едва не забыл, как дышать.
— Н… нет. Вкусно, очень вкусно. — И Ясухиро доел пирожок, чуть морщась, потому что совсем не умел лгать старшему брату. Хироюки почувствовал, как издохла ласка, прикрытая мусором за его спиной. — Но что это такое?
— Лекарство, — уверенно ответил Хироюки и выпроводил брата вон. Позже ему надо будет избавиться от ласки.

Новое лекарство и впрямь помогло. Шли дни, а Ясухиро не кашлял, выглядел здоровым и веселым, а вместе с ним радовался и Хироюки. Но все хорошее рано или поздно заканчивается. Хироюки насчитал пять дней, а на шестой Ясухиро слег. Ему будто бы стало еще хуже, чем было, насилу удалось откачать. Хироюки провел ночь у его постели, а перед рассветом снова закрылся в сарае в поисках способа спасти брата. Наверняка он существует, отец не мог не искать его так же, как сейчас Хироюки. Все сводилось к икигимо, но Хироюки не все понимал. Одно ему было ясно — единственного раза недостаточно. К тому же простой хэнгеёкай мог и не подойти для такой важной миссии. Нужен еще кто-то для сравнения.
Хироюки никогда не пробовал охотиться на ёкаев, но чувствовал в себе силу и смелость одолеть хоть целого они. Но где искать ёкая? У Хироюки не было времени бегать по лесу в поисках кого-то посерьезнее итати.
Решение пришло с первыми лучами солнца. Он весь день провел как обычно, ничем не выдал намерений, а едва начало темнеть, приготовился незаметно проникнуть в деревню. В их доме не было дзасики-вараси, может, для них он был слишком бедным и неказистым. Даже домашние духи и те ищут местечко получше. Хироюки не чувствовал жалости, его не мучила совесть. У него был брат, нуждающийся в заботе и лечении. Нуждающийся в нормальной жизни. Хироюки поддерживали эти мысли, и он тенью скользил между уснувших до утра домов. Ему всего-то оставалось найти дзасики-вараси или иного ёкая, живущего рядом с людьми, и украсть его. Он ощущал в себе горячее бурление ки.
Но от удара палкой по затылку она его не спасла.
Он ненадолго очнулся много позже, чтобы услышать возмущенный гомон, сливающийся в один сплошной поток раздражающего звука. Человеческие голоса. Она были злы и испуганы. Хироюки попытался встать, но снова потерял сознание.
Второй раз он очнулся возле старого колодца на самой окраине деревни, им пользовались редко, и Хироюки удивился, а потом его подтолкнули ближе, и он все понял.
— Стойте! Что вы творите?!
— Бросай скорее, как бы не проклял, злодей, — Хироюки узнал голос одного из сыновей старосты, а потом его толкнули в спину, и он, как был, со связанными руками, рухнул в колодец. От ударов о стенки все тело вмиг покрылось синяками, а внизу уже ждала ледяная вода, со всплеском укрывшая его почти до самого подбородка. Хироюки охватил страх, он забился, засучил ногами, да только нахлебался. Свет сосредоточился в маленьком кружке над головой, ни за что не достать, как ни прыгай. Хироюки обмяк, крепко зажмурившись.
«Светлые ками, хоть бы это был просто кошмар».
Однако кошмар перетек в реальность, и Хироюки услышал наверху голоса, вынесшие ему приговор.
— Ещё той зимой я его у леса видала, а после Мана пропала. Точно этот ублюдок сгубил девчонку.
«Это не я! Это дикий оками!» — хотел выкрикнуть Хироюки, но от холода голос охрип, и он ничего не смог сказать.
— Зря только господина оммёдзи вызывали. Он-то сразу личину его подлую разглядел, вон как гонял, что демона какого.
Голос отдалялись, никто даже не проверил, как он, жив ли.
— Постойте! — все-таки крикнул Хироюки. — Мой брат…
Нет! Нельзя напоминать про Ясухиро. Хироюки стиснул зубы и принялся растягивать веревку на запястьях. Он быстро окоченел в студеной воде, едва чувствовал, что делает, но упрямо продолжал. Он обязан выбраться и найти Ясухиро. Никто не обидит его, пока Хироюки жив.
Сколько просидел в колодце, он не понимал. Руки бездумно растягивали путы, зубы стучали так, что страшно было откусить язык. Пару раз Хироюки пробовал позвать на помощь ки, ненадолго становилось теплее, но чего-то не хватало. Возможно, спокойствия. Круг света над головой темнел, похоже, солнце перевалило на другую сторону, а значит, близился вечер. Никто не пришел проведать Хироюки, пусть не вытащить, так хотя бы убедиться, что он не утонул и не замерз до смерти. Хотя… Быть может, в этом и была суть? Может, они хотели, чтобы он утонул или замерз насмерть?
Один раз ему почудилось, он слышит голоса, но они проходили в отдалении, так и не приблизившись к колодцу. Хироюки терял надежду. О чем сейчас думает Ясу-чан? Наверное, послушно ждет его дома, волнуется. Усталое отупение сменилось тревогой, а тревога — яростью. Он бы все отдал, чтобы выбраться и успокоить брата. Увезти его отсюда и больше никогда не возвращаться. Не может же быть, чтобы все люди на земле были такими же злыми и черствыми?
А ведь он и правда думал, что станет учеником оммёдзи, его будут почитать и уважать, он же особенный, он избранный — у него есть то, чего нет у других, ни у кого из этой их вшивой деревеньки.
— Брат? Братик? — на лицо упала тень, и высоко над собой Хироюки увидел Ясухиро. Он заглядывал в колодец, пытаясь разобрать хоть что-то в тихо плещущемся о стены мраке. — Ты правда здесь? Хиро-нии-чан!
Хироюки дернулся, и затекшее тело даже сквозь онемение отозвалось болью тысячи игл.
— Ясухиро! Что ты здесь делаешь?! Немедленно возвращайся…
Он услышал детский смех, и Ясухиро рывком отдернули от колодца.
— Сынок колдуна — колдунишка, морда как у мартышки! — раздались громкие противные голоса. — Сынок колдуна — колдунишка, морда как у мартышки, ха-ха-ха!
— Не надо! Не трогайте! — это уже Ясухиро, и Хироюки так рванул размокшую в воде веревку, что она разошлась по волокнам. Такая сила, такая мощь возникла в теле! Хироюки готов был выпрыгнуть из колодца, но смог только подняться на ноги и закричать:
— Не трогайте его, мелкие ублюдки! Не трогайте его!
Он бил кулаками по равнодушным стенам колодца, пока не сбил в кровь, кричал до хрипа, но все, что мог — это быть бессильным слушателем. Слишком скользко и гладко, не зацепиться. Устав, он снова опустился в воду и заплакал. Он не плакал даже когда родители умерли, не плакал, когда на его руках корчился от мучительных приступов младший брат. Но беспомощность… Она убивала. Эти люди могли с тем же успехом вздернуть его на дереве, однако они оказались коварнее. Они оставили его жить, чтобы он варился в своей слабости, пока еще мог дышать.
Чтоб они все сдохли. Чтоб сдохли!
Он ощущал, как меняется. Едва ли смог бы объяснить, но чувствовал — если ему суждено выжить, прежним уже не стать. Да и надо ли? Нечто темное, но всесильное пробиралось в него шепотком на самой грани сознания.
«Убей их, убей».
«Отомсти, отомсти».
Вместе с закатными лучами, которых он отсюда не видел, сверху свалилась веревка. Хироюки не сразу поверил своему счастью, потянул за край, уперся ногами и пополз на свободу. Пару раз срывался, но сил хватило — он выбрался. Только там его сбило с ног новым кошмаром.
На земле лежал Ясухиро, все еще крепко сжимая спасительную веревку в окровавленных ладонях. На его маленьком тщедушном теле не было живого места, и Хироюки заметил камни, усеивавшие все вокруг.
Глаза заволокло красным туманом. Хироюки упал на колени и перевернул Ясухиро.
— Ясу! Ясу, ответь же, скажи мне что-нибудь! Брат!
Ясухиро поднял опухшие веки и улыбнулся разбитыми губами.
— Ты жив… Я так… рад…
Больше он не приходил в себя. Хироюки отнес его домой, пытался отпоить привычными отварами и порошками лекарственных трав и корней, но ничего не помогало. Хироюки проваливался в бездну, все глубже и глубже, двигался в темноте пугающих холодных мыслей наугад. Он и сам как будто погибал от ран, мучился от кашля, сопровождающегося кровавыми сгустками.
И пришел в себя, когда скармливал брату пульсирующий золотыми прожилками икигимо. Этот был больше прошлого, повезло, что Ясухиро в бреду лихорадки не понимал, что происходит, но ел с жадностью, и Хироюки улыбался, глядя на его лицо. Теплое золото на миг окрасило глаза Ясухиро, и он заснул спокойным сном.

Наутро Хироюки проснулся в пустом доме. Он встал, ошалело огляделся, вышел во двор. Ясухиро нигде не было. Зябко потирая руки — почему-то никак не получалось отогреться, — он обошел дом вокруг, позвал брата по имени. Но сколько ни кричал — все без ответа. Тогда он и вспомнил слова деревенских, вспомнил обидные выкрики их детей.
И ярость взяла верх.
Он не помнил, что делал и говорил, знал только, что слова его были наполнены силой, и она проникала в воздух, в головы тупо застывших людей, становилась ядом, возмездием. На краткие мгновения Хироюки ощущал себя всемогущим, внутри у него все вибрировало от злости и восторга, восторга — и снова злости. Уходя, он не видел, но отчего-то знал, что каждый из обидевших Ясухиро уже наказан, не слышал, но знал, что люди падали замертво, как сбитые ребенком игрушки. И эта чудовищная волна распространялась, чтобы рано или поздно забрать всех. Хироюки не было жаль. Каждый должен получить то, что заслужил.
А когда он вернулся домой, Ясухиро ждал на пороге и перебирал свежие ягоды. Земля поменялась местами с небом, а небо ударило Хироюки по лицу до взрывающихся звезд перед глазами. Он едва не упал, такими слабыми сделались ноги.
— Ясу… чан? — он не верил, попросту не хотел. — Ты жив?
— Я ходил в лес, разве я вечером не предупреждал тебя?
Хироюки упал на колени и закрыл лицо руками. Что же он натворил?!
* * *
Им пришлось покинуть дом, пока о случившемся не узнали в округе. Хироюки не понимал, что именно сделал тогда, но, вернувшись в деревню в одиночку, увидел только мертвые тела. Они выглядели так, будто люди умерли мгновенно, даже не успев ничего сообразить. Ужаснувшись, Хироюки бежал оттуда без оглядки, спрятался в лесу и не выходил, пока не перестал трястись и вздрагивать от каждого шороха.
Потом он собрал вещи отца из сарая, сказал брату, что им надо уйти, ведь за ними могут прийти — закончить начатое в колодце, благо Ясухиро верил ему безоговорочно. Перед уходом Хироюки скормил ему еще одно икигимо какого-то мелкого ёкая, но эффект от них становился все слабее и короче. Все буквально рушилось на глазах. Хироюки даже не знал, где они будут ночевать следующей ночью.
Приближение осени встретили в пути. Хироюки стремился уйти как можно дальше от знакомых мест. Когда брат засыпал, закутанный в одеяло, прямо на земле, он начинал охоту, только теперь его интересовали не любые ёкаи, а те, что посильнее. Вкусив однажды плод своей скрытой силы, Хироюки перестал бояться — страх у него теперь вызывали только люди, даже несмотря на то, что и с ними он бы смог справиться. Однако никто не придет мстить за кицунэ или недзуми, а за убитым человеком может потянуться целая вереница неприятностей.
— Когда мы найдем себе дом? — спросил Ясухиро одним погожим днем на исходе месяца хадзуки. Он играл гладкими камушками на берегу ручья, пока Хироюки пополнял запас воды и собирался ополоснуться после дневной жары.
— Скоро, Ясу-чан, скоро. Мы остановимся в месте, где нас не будут беспокоить.
— Ты хотел сказать, где с нами будут дружить?
— Да… Да, я именно это и имел в виду.
Хироюки повернулся и увидел, как камешки под пальцами Ясухиро плавно поднялись в воздух и закружили, как в хороводе. Ясухиро будто сам только что заметил это и, вскрикнув от удивления, уронил камни на землю.
— Онии-чан! Неужели у меня тоже есть эта ки? Я теперь тоже умею колдовать, как ты?
Он взмахнул рукой, но камни не пошевелились, он махнул еще раз, и один голышек подскочил с места и ударил Хироюки по щеке.
— Ой, прости! Прости меня! — испугался Ясухиро, а Хироюки стер пальцем кровь и рассеянно улыбнулся.
— Все в порядке, — сказал он, но совсем не был в этом уверен.
Ясухиро оказался старательным учеником, у него получалось обращаться со своей внутренней ки так, будто она всегда с ним была. Оставалось только диву даваться. С одной стороны, Хироюки радовался, что брат отвлекся, хорошо себя чувствует и больше не задает вопросов про дом. С другой… Хироюки догадывался, что стал источником изменений в брате, но ведь это произошло случайно.
А что еще может произойти с ним случайно?
Пока Ясу на привалах учил сложные заклинания, Хироюки предавался мрачным размышлениям. Впрочем, не забывая отлавливать новые «лекарства». Подобная охота не вызывала никаких эмоций, он делал дело и мог отдыхать до тех пор, пока Ясу снова не почувствует недомогание. Хотя все это было временной мерой, Хироюки понимал — и верил, что скоро ему откроется истина.

Это и правда произошло, но не совсем так, как Хироюки рассчитывал.
Они с братом решились приблизиться к человеческому жилью — они были в пути уже слишком долго и ушли достаточно, чтобы не опасаться преследования. Когда их застал вечер, рядом оказалась маленькая хокора[225] на возвышении, к ней вели ступени, проходящие под ториями. Ясухиро решил помолиться, да так и заснул, утомленный и снова начинающий надсадно хрипеть при ходьбе. Хироюки тоже преклонил колени, чтобы помолиться за его здоровье. Теплый ветер загадочно шелестел листвой, где-то уже начали перекрикиваться ночные птицы. Шуршали бумажные талисманы на дуге симэнавы. Хироюки лишь на миг прикрыл глаза, как внутри святилища вспыхнул голубой огонек.
— Вот ты смешной! И впрямь думаешь, кому-то есть дело до твоих пустых молитв?
Хироюки завертел головой. Голос принадлежал женщине, но тем не менее от него так и веяло опасностью.
— Где ты? — спросил он. — Покажись, если не боишься.
— Боюсь? Я? — удивился голос. — Неужели тебя, грозного убийцу мелких ёкаев?
Хироюки потянулся к ножу, но тут ветер поменялся, стал жестче, яростнее, холоднее. Он толкнул его под руку, и нож выпал из пальцев и растворился в не пойми откуда взявшемся тумане.
— Кто ты, они тебя дери, такая?!
— Тише, — перед ним возникло белое пятно, острый коготок поддел подбородок, вынуждая замереть в ужасе, — ребенка разбудишь.
— Не тронь Ясухиро, тварь!
Лицо, похожее на маску, отдалилось, снова сменившись туманом, мглой и синими огнями. Хироюки вскочил, но не мог понять, куда ему бежать, на кого нападать. Он больше не видел святилища, не видел спящего Ясухиро. Он и себя-то не видел.
— Боги не услышат, — прожурчало рядом с ухом, и Хироюки отшатнулся, почувствовав прикосновение горячих губ к щеке. — Но тебя услышали в другом месте…
Из-под ноги исчезла опора, и Хироюки полетел в бездонную пропасть, а когда снова очутился на земле, оказалось, что он просто задремал. Но по шее стекала кровь из царапины на подбородке — точно там, где касался острый коготок.
— Ты весь вспотел, брат, — обеспокоенно протянул Ясухиро. — Ты не заболел?
«...тебя услышали в другом месте…»
— Нет, все хорошо, — едва слыша самого себя, ответил Хироюки. — Все очень хорошо.
Когда Ясухиро отвернулся, он призвал ки и увидел, что она стала кроваво-красной…
* * *
Еще один год прошел с тех пор, как они с братом нашли себе новое обиталище. И пусть это всего лишь унылая лачуга вдалеке от дорог и людей, Хироюки подобная уединенность была по душе. Ясухиро, если и оказался разочарован, просто радовался покою. Ему исполнилось двенадцать, болезнь продолжала дремать в нем, но, благодаря стараниям Хироюки, внешне он стал похож на нормального здорового мальчика, вытянулся, окреп. Глядя на братика, Хироюки удивлялся, насколько красивым из него должен был вырасти юноша однажды, потом вспоминал, что они очень похожи лицом, и усмехнулся — про себя он никогда так не думал, как-то не до того было.
Одна беда — в его груди все так же расцветал красный цветок смерти, и тревога ни на миг не отпускала старшего брата.
— Снова лекарство? — Ясухиро наморщил нос, когда Хироюки протянул ему чашку. За домом он отстроил себе новый сарай для опытов с украденными у ёкаев икигимо. Сарай этот видел больше мучительных смертей, чем темницы императорской тюрьмы, но главное, что Хироюки научился создавать из куска светящейся плоти нечто вроде вытяжки, и кормить брата стало гораздо проще, да и можно было смешивать икигимо разных ёкаев в одном средстве и смотреть на результат. Он уже понял, что чем сильнее ёкай и больше похож на человека, тем больше от него пользы. Он перестал охотиться на мелкую шушеру вроде ласок-оборотней или капп. О, у него были огромные планы!
— Брат? — снова позвал Ясухиро, возвращая чашку. — У тебя странное лицо.
— Что с ним не так?
— Оно… — Ясу нахмурился, но так и не смог подобрать слово. — Если тебя что-то тревожит, ты можешь мне рассказать, я уже не маленький.
— Не маленький, — хмыкнул Хироюки и потрепал его по волосам. — Вот когда дорастешь до меня, тогда будешь не маленьким.
На самом деле ему очень хотелось, чтобы братик навсегда остался таким, никогда не вырос и не познал тяготы взрослой жизни, не ушел от него и не потерялся в жестоком, безумном людском море. Его милый маленький Ясу-чан.
Они сидели на террасе и смотрели вместе на закат, он пылал всеми оттенками багрянца. Тянуло первыми запахами близкой осени, и Ясухиро чуть заметно ёжился, наверное, уже замерз.
— Завтра я уйду ненадолго, — решился признаться Хироюки.
— Уйдешь? Тебя наняли куда-то?
— Не совсем. Тут недалеко живет оммёдзи, вдруг получится стать его учеником. — Хироюки услышал про это уже давно, но все не решался снова попытать силы. Честно говоря, его доверие что к оммёдзи, что к ками изрядно пошатнулось, но мечта, которая появилась у него после встречи с Дайкэном, снова на мгновение вспыхнула в душе.
— Ты справишься тут без меня?
— Ну конечно! — воскликнул Ясу. — Ты сможешь, ты же такой умный и сильный. У тебя все получится.
Его наивные слова заставили Хироюки улыбнуться. В целом свете только он один мог вызвать у него это теплое чувство. Хироюки любил его, любил всем сердцем, и ради него безжалостно погружал руки в золотую кровь.
Утром он ушел, едва рассвело. Гора, где оммёдзи по имени Куматани Акира обучал своих учеников, называлась Канашияма[226], никто не знал, почему она получила такое печальное имя, но о ее обитателе ходила молва, будто он из знаменитого рода оммёдзи, но предпочел уединение и простую жизнь придворной праздности. Хироюки представлял себе этого Куматани почтенным старцем, которому наскучила суета, и он отправился в горы доживать свой век, передавая опыт молодым, но вскорости ему пришлось убедиться в ошибке.
Итак, Канашияма была довольно скромной горой, с пологими склонами, поросшими густой растительностью, и чем выше, тем старее и гуще становился лес, однако дорога сквозь него была ухоженной, видно, ею часто пользовались, по бокам ее укрепили камнями, в особо сложных местах вырезали ступени, а ближе к вершине так и вовсе встречались каменные фонари. Сейчас в них не горел огонь, потому как до захода солнца еще оставалось много времени, хоть сам день выдался пасмурным, низко висящие тучи будто хотели прилечь на скошенный пик Канашиямы и отдохнуть от безостановочного бега по небосводу. Хироюки нес с собой только верный нож в новом кожаном чехле да холщовый узел, уже опустевший. Соломенные варадзи совсем стоптались, на простом синем кимоно осела дорожная пыль. Именно в таком виде он предстал перед ториями, у одного из столбов которых стоял, опираясь на него спиной, юноша лет семнадцати, высокий и крепкий, с хмурым выражением на лице. Когда Хироюки приблизился, он преградил ему путь.
— Сэнсэй никого не принимает, иди обратно, — неприветливо сказал он и скрестил руки на груди. На фоне зелени леса рыжее кимоно бросалось в глаза, да и сам он был очень необычным юношей — в его взгляде из-под тяжелых век, будто бы сонном, Хироюки на мгновение увидел острую, как кромка катаны, опасность.
— Я шел издалека. Мне надо увидеть оммёдзи, — попробовал уговорить мальчишку Хироюки. — Это вопрос жизни и смерти.
— Если послушать, у каждого вопрос жизни и смерти, — упрямо вскинул подбородок тот. — Сэнсэй устал. Завтра приходи, парень.
— Парень?.. — Хироюки опешил, и злость всколыхнула течение его ки. — Да ты…
Тут из-за второго столба светлым бликом выскользнул еще один юноша и, надавив на рыжеватый затылок наглеца, заставил поклониться.
— Простите его, господин, наш Хаято не умеет разговаривать с людьми вежливо, таким уж он уродился, — улыбнулся он и склонил голову к плечу, на которое были аккуратно переброшены свободно собранные в хвост совершенно седые, почти белые, волосы. Этот юноша выглядел моложе, был милым, улыбчивым, хрупким — и этим безумно напоминал Ясухиро. — Мое имя Ишинори, я провожу вас к нашему сэнсэю.
— Иши… — тихо прошипел названный Хаято, — ты меня позоришь.
— Нет, это ты позоришь учителя. — Ишинори упер руки в бока. — Опять будешь стирать без очереди.
— Светлые ками! Только не стирка! — взвыл Хаято и махнул рукой, мол, дальше без меня, я ухожу.
Хироюки был удивлен и сбит с толку этой странной приветственной сценой, но понял главное — его не прогонят. И, возможно — только возможно! — им с Ясухиро найдется здесь место. Ясу мог бы даже подружиться с юным Ишинори, пока Хироюки будет постигать оммёдо вместе с другими учениками. Да, это было бы просто чудесно.
Хаято широким шагом пошел вперед, а Ишинори заговорил с Хироюки:
— Должно быть, у вас большое горе, раз вы пришли сюда издалека. Будьте уверены, Куматани-сэнсэй не откажет в помощи.
— Так вы его ученики? — взволновано уточнил Хироюки. Выходит, этот Куматани все же берет учеников. У Хироюки есть шанс.
— Верно, но не совсем. Мы с Рюичи-куном принимаем наставления сэнсэя, а Хаято… — Ишинори вздохнул и улыбнулся так, как улыбаются, думая о самых близких. — Хаято было разрешено присоединиться лишь недавно.
— Ваш учитель так строг?
Ишинори пожал плечами.
— Он видит больше, чем мы.
Хироюки его слова не впечатлили, но вот дорожка уже закончилась, и они оказались перед домом с широкой террасой, на которой, скрестив ноги, сидел мужчина лет тридцати. В его распущенных волосах играли просачивающиеся сквозь облака солнечные лучи, а он ловил их круглым зеркалом и был так этим занят, что заметил гостей только после того, как стоящий рядом юноша в кимоно цвета свежей листвы и белом сокутай привлек его внимание негромким голосом.
— Сэнсэй, к вам посетитель, — сообщил Ишинори, едва взгляд учителя остановился на нем.
— Меня зовут Хироюки, — он склонился в поклоне, — я пришел просить вас взять меня в ученики!
И замер в ожидании ответа. Чувствовал на себе взгляды всех четверых, но ощущались они по-разному: яростный, любопытный, насмешливый и изучающий, но какой из них принадлежал Куматани, Хироюки не знал, как и не знал, чего боялся больше, злости или насмешки.
— Дай-ка мне взглянуть в твое лицо, Хироюки-кун. — Он подчинился. — Наверняка тебе уже говорили, что ты вышел из возраста ученичества?
— Так и есть, говорили, — не стал скрывать Хироюки.
— Лично я не вижу в этом препятствия. Но, сдается мне, оно есть в другом. — Куматани-сэнсэй поманил Хаято рукой: — Иди сюда, давай-давай. Вы с Ишинори на горе меньше, чем Рюичи, поэтому вы тоже поучаствуете в проверке.
— Проверке чего? — не понял Хироюки.
— Я объясню, — пришел на выручку Ишинори. — Скорее всего, вы не умеете медитировать, но это совсем не сложно. Хаято вас быстро научит, а сэнсэй в это время понаблюдает за циркуляцией нашей ки.
Хаято сразу набычился.
— Почему я должен его учить? Зачем нам вообще еще ученики? Разве троих недостаточно?
— Я знаю, что такое медитация, — перебил Хироюки и опустился на землю. — Я справлюсь.
Ишинори и Хаято заняли места по обеим сторонам от него, и едва они погрузились в транс, он начал ощущать окружающую их мощную ауру. Стало страшно, что на их фоне все его усилия будут выглядеть жалкими, но Куматани-сэнсэй хлопнул в ладоши и сказал:
— Довольно, я уже увидел, что хотел. Давайте теперь взглянем, как легко отзывается ваша ки. Ишинори?
Тот вытянул руку, и теплый, пахнущий мякотью спелого персика ветерок прошелся по дворику перед террасой, всколыхнул одежду и волосы всех присутствующих. Хироюки не мог оторвать взгляда от лица Ишинори в этот момент — такое оно было нежное и одухотворенное. Хаято взмахнул рукой резко, будто рассекал воздух мечом, и сухой, пышущий жаром поток ударил Хироюки в лицо, принеся запах скошенной травы и осенних костров.
«Что же я могу им противопоставить? — засомневался Хироюки. — А если они все поймут? Если узнают правду?»
Но на деле он лишь сжал кулак, а когда разжал, ки послушно собралась на ладони, светлая и полупрозрачная, как и всегда. Но лицо Куматани Акиры посмурнело.
— Очень хорошо, вы все молодцы. Уже солнце садится, я приму решение завтра. Хироюки, мальчик, переночуешь с моими непутевыми учениками, а утром я приду за тобой.
И будто дождавшись его слов, вечерний сумрак плотным покрывалом осел на вершину Канашиямы, сгустился так быстро, что это казалось почти волшебством. Улыбка Куматани, тронувшая его губы за миг до того, как он отвернулся и скрылся в доме, была по-лисьи лукавой и какой-то недоброй.
— Идем, — Ишинори тронул Хироюки за край рукава. — Сегодня учитель больше не выйдет наружу.
— Он чудак, — хмыкнул Хаято и скрестил руки на груди. Молчаливый Рюичи, третий из учеников, спустился с террасы, обулся и подошел к ним.
— Ты сегодня превзошел сам себя, Хаято, — сдержанно похвалил он товарища.
— Верно, — подхватил Ишинори и потеребил сережку-кисточку. — Почему раньше ленился? А если бы тебя домой отправили, а? — и легонько шлепнул Хаято по затылку, но густая волнистая шевелюра, едва сдерживаемая тканевой лентой в хвосте, смягчила бы и более сильный удар. Рюичи, глядя на них двоих, рассеянно улыбался, словно думал уже совсем о другом, а вот Хироюки…
Хироюки жутко завидовал.
Эти ребята не ведали своего счастья, дурачились, будто дети малые, тогда как некоторым приходилось выскребать себе крупицы радости ногтями, бороться за каждый новый день. Они жили здесь, обучались, смеялись, подначивали друг друга, хвастались успехами — а дома ждал Ясухиро, у которого за всю его короткую жизнь не было ни одного товарища, кроме старшего брата, не было родителей, не было даже дома, куда бы он мог вернуться. Чем же тогда одни заслужили свое место, а другие — нет? Чем они с Ясухиро хуже этой троицы?
Его отвели на задний двор, где скрывался отдельный домик для учеников. Обстановка скромная, но все чистое, свежие мягкие футоны, ширмы, расписанные вручную, напольные фонари с абажуром — настоящая роскошь по меркам Хироюки. Хмурый Хаято сунул ему в руки запасной футон и одеяло.
— За домом есть купальня под открытым небом. Помойся, ты грязный.
— Хаято! — всплеснул руками Ишинори, но возразить ему было нечего. Хироюки и правда был с ног до головы потный и пыльный.
После купания он устроился на ночлег в стороне от остальных и сделал вид, что спит, а Ишинори и Хаято сдвинули свои футоны и, накрывшись почти с головой, еще долго шептались о чем-то. Заснул Хироюки полным горечи, зависти и дурного предчувствия.

А проснулся он от ощущения чего-то обволакивающего, теплого и бархатистого на груди. Он мгновенно пришел в себя, вскочил, сбросил это нечто и, не глядя, вытащил из-под матраса нож. Существо растеклось отвратительным слизнем и задрожало.
— Стой! — вскрикнул Ишинори, но Хироюки уже прижал существо к полу и поудобнее перехватил нож для удара. Хаято метнулся к нему, собираясь выбить оружие, Хироюки на мгновение отвлекся и вспомнил, где находится.
Прошуршала створка сёдзи, и в комнату вошел Куматани Акира.
— Сэнсэй! — обрадовались ученики.
Куматани окинул сцену взглядом и подошел к Хироюки, так и застывшему на краю футона, прижимая попискивающего ёкая к татами.
— Давай-ка отпустим беднягу, — предложил сэнсэй и осторожно забрал у него дрожащий рыхлый комок. Теперь стало видно, что он цвета красной фасоли, покрыт слоем коротких, как щетина, волосков. Едва Куматани взял его в руки, он раздулся и с хлопком исчез.
— Это наш адзуки-хакари[227], — пояснил, обращаясь к Хироюки. — Поселился под крышей еще до конца строительства и никому не причинил вреда, разве что иногда слишком шуршит в ненастные ночи. Но уж точно не стоит того, чтобы поднимать на него руку.
Хироюки не был дураком и по тону и лицу оммёдзи понял, что вскоре услышит.
— Это ёкай, — сказал он.
— Верно. Думаешь, каждый ёкай подлежит уничтожению, просто потому что он не человек?
Хироюки не нашелся с ответом. Ученики смотрели на него и молчали, как и он, ожидая вердикта учителя. Четверо против одного.
— Что ж, ты одаренный юноша, — наконец произнес Куматани. — Твоя ки неожиданно сильна для того, кто до своих лет развивал ее без наставника. Ты мог бы стать сильным оммёдзи… Но хорошим оммёдзи тебе не стать.
— Разве это не одно и то же? — не выдержал Хироюки, сжимая кулаки. — У меня есть дар, я не боюсь смерти, я могу стать оммёдзи. Я должен!
Куматани дал ему закончить и покачал головой.
— Посмотри на этих ребят. Ишинори чрезмерно осторожен, Хаято слишком вспыльчив, Рюичи предпочитает думать, а не действовать, они не самые сильные оммёдзи, но хорошими их может сделать другое. Они умеют ценить чужую жизнь. Подумай над этим, и если поймешь, о чем я, найди себе учителя, но не меня. Я не смогу обучать тебя ни сейчас, ни потом.
На мгновение почудилось, что он так же вытолкнет его из дома, как когда-то сделал Дайкэн, но Куматани просто поднялся, поправил одежду и ушел.
Хироюки ушел следом, не собираясь тратить время на прощание с людьми, которых уже ненавидел. Три пары глаз смотрели в спину в немом осуждении, но ему было плевать. Что бы там ни говорил этот безумный оммёдзи с горы, Хироюки здесь понял главное — ему никто не поможет. Все эти лживые приторные речи призваны лишь оправдать свои лицемерие и равнодушие.
Так пусть ки внутри горит кровавым огнем! Если не осталось правильного, прямого пути, Хироюки найдет другой. Он не предаст желание защитить будущее брата, даже если ради этого от своего ему придется отказаться.
* * *
Обратно в убогую лачугу Хироюки вернулся другим человеком.
Он и сам заметил изменения, ведь по пути с ним случилось нечто совершенно необыкновенное, то, что навсегда перевернуло его представление о правильном и неправильном. Он не забыл унижение, причиненное ему Куматани, однако сердце покрылось толстой коркой, и больше никто не смог бы пробить ее прочную защиту. Хироюки узнал вкус настоящей силы, и он приоткрыл ему дверь в идеальное будущее.
— Хиро-нии-чан, не грусти, — утешал его Ясухиро, пока они сидели вдвоем в темноте, разгоняемой одинокой свечой. — Когда ты хмуришься, мне становится больно, — и он положил ладонь себе на грудь, — тут. Слова того оммёдзи лишь его слова, они не означают, что ты должен останавливаться.
— Ты себя плохо чувствуешь? — встрепенулся Хироюки.
— Нет, просто я хочу, чтобы ты был счастлив, — простодушно ответил Ясухиро и сонно зевнул.
— А я хочу, чтобы был счастлив ты. Поэтому я буду защищать тебя, чего бы мне это ни стоило.
— От кого защищать?
— Ото всех.
— Даже от демонов? — глаза Ясу округлились.
— Если понадобится, — улыбнулся Хироюки и потрепал его по волосам.
— А демоны правда такие злые? — спросил Ясухиро. — Ты видел хоть одного?
— Демоны жестоки, Ясу-чан.
— Знаю, ты говорил. Быть жестоким и быть злым это одно и то же?
Хироюки не смог ответить сразу. Он вспомнил невесомый поцелуй демона у маленького святилища далеко отсюда, вспомнил ощущение всемогущества после него. А потом вспомнил лицо Куматани-сэнсэя и его лживые речи.
— Не всегда. Иногда даже хорошим людям приходится быть жестокими.
— Почему? Почему все не могут быть добрыми?
— Потому что это путь в никуда. Вырастешь — обязательно поймешь.
— Быстрее бы вырасти…
Хироюки поднял его на руки и уложил на продавленный матрас, бережно расправил длинные волосы, подоткнул одеяло и прошептал:
— Братик хочет, чтобы ты вырос в лучшем мире, Ясу-чан, поэтому не торопись. Побудь еще немного моим маленьким братишкой.
Ясухиро уже заснул, а Хироюки долго стоял над ним и смотрел. Ки Ясухиро росла, он выучил все заклинания, оставленные для него Хироюки и записанные в свое время их отцом — безвестным, скончавшимся в нищете колдуном. Но вместе с этой нежданной силой разрасталась и болезнь в его груди. Скоро никакие украденные икигимо не смогут поддерживать в нем жизнь. И тогда Хироюки останется совсем один.
Возможно, он с самого начала ошибался. Изменять надо было не тело Ясухиро, а свое собственное. Получить право управлять судьбой — это ли не выход? Его ки кипела и бурлила раскаленной лавой, толкая на безумства, но самое главное безумство он совершил на половине пути от горы Канашияма…
Злость выходила клубами алого тумана, и Хироюки ощущал, как легко с ним сливается темная, грязная, извращенная энергия. Она досталась тому, кто сильнее, таков порядок вещей. Ему не о чем жалеть, только запоминать и делать выводы…
Остаток ночи он проводит за записями отца, но теперь ему и самому есть, что к ним добавить, ведь он сделал кое-что особенное.
Он сожрал акуму.

С первыми ночными холодами Хироюки закончил рецепт нового лекарства. Ему больше не требовался мудрый наставник и становиться оммёдзи он тоже больше не собирался. На Ясухиро упали заботы о доме, пока он сутки напролет пропадал то в сарае, то на охоте за ингредиентами для новых опытов. Дни превратились в смазанную череду без разделения на сон и бодрствование. С каждым разом Хироюки заходил все дальше, что-то пробовал на себе, что-то продолжал давать брату, чья ки так же быстро росла и крепла, как планы Хироюки. Неужели никто из этих хваленых оммёдзи не догадался, что икигимо мелких демонов дает такое могущество без долгих тренировок и медитаций? К чему эти годы ученичества, если можно улучшить себя так просто? Так боялись неизбежного наказания? Хироюки не болел, ему больше не требовалось спать столько, сколько обычным людям, он почти не ел вместе с братом, а когда у них заканчивалась еда или деньги, не шел искать работу, а забирал нужное у других. На его стороне настоящая сила, ему даже не надо было угрожать — видя его на пустынной ночной дороге, окруженного алым облаком, торговцы сами все бросали и разбегались.
Такая жизнь была Хироюки по нраву, и он не понимал, почему они раньше постоянно пресмыкались перед всеми.
Однажды он заглянул к Ясухиро поздно вечером и застал его у домашнего алтаря. Ясу молился.
— Пожалуйста, сделайте так, чтобы братик стал прежним, — тихо просил он. — Чтобы он смог стать оммёдзи и был счастлив, и мы бы жили как раньше, дружно.
Хироюки сжал кулаки.
— Что ты делаешь, Ясу-чан?
Тот вздрогнул и обернулся через плечо.
— Брат? Ты дома…
— Я спросил, что ты делаешь? — повысил голос Хироюки.
— Я… Я просто молился.
— Кому?! — вдруг рассвирепел Хироюки и шагнул вперед. — Чем тебе помогли боги, а? Они вернули тебе здоровье? Спасли мать с отцом? Чем они заслужили твои молитвы?!
В порыве ярости он смел с алтаря своими же руками вырезанный из дерева миниатюрный храм — Ясу забрал его из старого дома на память, — на пол полетели чашки со скромным подношением, смялись под ногой яркие осенние цветы. Уничтожив алтарь, Хироюки сразу почувствовал себя лучше, но злость еще не улеглась, и он схватил Ясухиро за локоть и заставил встать.
— Чтобы я больше не видел этого мусора, ясно? — Ясу молчал. — Ясно, я спрашиваю?!
— Хорошо… — пробормотал тот. — Мне больно, братик.
Тогда Хироюки понял, что продолжает с силой сжимать его руку, и отпустил ее, Ясухиро шлепнулся на пол и обхватил себя за плечи. Не плакал, но губы испуганно дрожали.
Хироюки оглядел разруху, что учинил тут, и отступил к выходу. В голове звенело, мысли путались, и он не мог заставить себя извиниться. Ясухиро же сам виноват. Или нет? Не надо им никаких богов.
Или надо?
— Аааа! — закричал Хироюки, сжал голову ладонями и выбежал вон.
* * *
Все, что происходило дальше, запомнилось Хироюки фрагментами. Его мысли тонули во тьме и в то же время были предельно ясными и четкими. Он знал, к чему стремится, знал, что для этого необходимо. Все же остальное потеряло значение.
Он больше не трогал ёкаев, в них отпала нужда. Ясухиро перестал мучиться приступами удушья, оставалось только не дать ему умереть. И если прежде Хироюки считал, что достаточно отсрочить смерть, то однажды понял — он может больше. Он может прогнать ее навсегда. В трех мирах — человеческом, царстве демонов Ёми и небесной Такамагахаре — свободными от страха смерти были только боги. Хироюки претила сама мысль, что они чем-то заслужили это, в то время как люди страдают под их равнодушными взорами, и он решил.
Он сам станет богом.
Странно, что эта мысль лишь сейчас пришла ему в голову, он бы столько сил и времени сберег, если бы думал масштабнее. Книги отца уже не помогали, он превзошел родителя и сам писал их, а после сжигал, потому что не хотел, чтобы однажды эти записи достались кому-то другому. Все в его разуме.
Когда он впервые разорил святилище ками и убил его хозяина, он уже не ощутил былого триумфа и удовольствия, лишь убедился, что это возможно. Ками — все те же ёкаи, по стечению обстоятельств получившие то, чего не заслужили. И их точно так же легко убить, забрать средоточие их сил и поглотить.
Хироюки работал не покладая рук. Не помнил, когда в последний раз они с Ясухиро сидели вместе на террасе и пили чай, любуясь красотой заката. Прошел год и еще один. Недавно Ясухиро исполнилось четырнадцать, он расцвел, но не окреп, так и оставшись худеньким, но теперь эта худоба приобрела черты изящества, далекого от их жалкого существования. Он все еще звал Хироюки вместе разделить пищу, даже если неизменно получал отказ, все так же просил рассказать ему на ночь удивительную историю, хотя уже перестал быть ребенком. Безжалостные годы начали превращать его в юношу, и Хироюки испугался, что не успеет. Ведь он еще мечтал оставить брата таким, каким он всегда и должен быть — его маленьким Ясу.
Шли осенние затяжные дожди, когда Хироюки вернулся с очередной охоты и заглянул к брату, погреться у очага, хотя даже холод уже не так беспокоил его, как мог бы. Ясухиро молодец, держал жилище в чистоте и опрятности, несмотря на то, что богатого убранства в нем так и не прибавилось. Он встретил Хироюки радостной улыбкой, будто дорогого гостя.
Когда Хироюки успел стать в их доме лишь гостем? Он не помнил.
— Хиро-нии-чан! — он всегда так его называл, но Хироюки с неудовольствием заметил, как изменился звонкий детский голос. Или это началось уже давно? — Садись поближе к огню, я сделаю для тебя горячего чаю, а ты пока погрей руки. Ты весь мокрый, не заболел бы.
Хироюки перестал забирать волосы в хвост уже какое-то время назад, они отросли длинными, густыми, и он стряхнул с них влагу у входа и сел возле ирори. В доме пахло травами и теплом, не то что в его мрачном сарае.
Ясухиро опустился рядом на колени и протянул ему чашку.
— Чем ты сейчас занят, брат? Я беспокоюсь за тебя. Ночи стали холодными, может… может, ты вернешься ко мне?
Его пальцы были такими тонкими и бледными, будто проклятая болезнь выпивала из него все соки, забирала все краски. Но он был жив, а это целиком и полностью заслуга Хироюки.
— Не бери в голову, Ясу, ты все равно не поймешь. Главное, что ты должен усвоить, — он протянул руки и накрыл его ладони своими, — что брат готов изменить этот мир ради тебя. Я сделаю его лучше, чтобы мы больше не страдали.
— Но мы не страдаем, — робко возразил Ясухиро. — Мы вместе, брат, разве это не главное? Нас никто не преследует, мы живет свободно.
— Ты еще слишком маленький, чтобы так рассуждать.
— Мне уже четырнадцать, я могу работать, я…
— Ты мой маленький брат, — жестко отрезал Хироюки и отпустил его пальцы. — Я буду заботиться о тебе, даже если для этого придется…
Он вовремя замолчал. Ясухиро смотрел большими удивленными глазами, у него был мягкий влажный взгляд пугливого олененка, и Хироюки успокоился.
Как оказалось, рано.
— В соседней деревне остановились оммёдзи. Они кого-то ищут, — вспомнил Ясухиро. — Может быть, это твой шанс? Или мы оба могли бы попроситься к ним в ученики, я ведь тоже уже так много выучил.
— Оммёдзи? — похолодел Хироюки. Кипяток пролился на руки, но он ничего не почувствовал. — Ты сказал, оммёдзи где-то поблизости?
Его охватил страх. Если в такую глушь забрел оммёдзи, да еще и не один, то они могут искать только его. Сколько следов он оставил? Был ли достаточно осторожен? В последнее время он слишком торопился, и от понимания этого стало не по себе.
— Хиро-нии-чан?
Хироюки вскочил и бросился на улицу, прямо под дождь.
Собрать все, что ему нужно для завершения дела всей его жизни, хватать Ясухиро и бежать отсюда. Бежать сейчас же. Он ворвался в сарай вместе с брызгами дождя и ледяным ветром, ураганом прошелся по полкам и ящикам. Экстракт, что он готовил, должен был настаиваться еще четыре раза по четыре дня, ему требовалась абсолютная темнота, и любая оплошность могла все испортить. Хироюки поместил драгоценный сосуд в корзину с крышкой и вернулся в дом.
— Ясу! Ясу, живо собирайся, мы уходим отсюда.
— Уходим? Но куда? Зачем? Прямо сейчас, на ночь глядя?
— Слишком много вопросов. Просто делай, что я сказал!
Ясухиро попятился и испуганно кивнул. Так-то лучше. Надо слушаться старшего брата. Хироюки схватил его за руку и грубо поволок за собой. Проклятый дождь заливал лицо, цеплялся каплями за ресницы, словно желал ослепить, сбить с пути. Нюх Хироюки обострился, он, как пес, взял след их будущего убежища, которое заготовил заранее на случай, если придется переночевать далеко от дома. Месяц каннадзуки выдался холодным и ветреным, даже он был против Хироюки.
Близость оммёдзи он ощутил всем своим существом. Сперва испуганно застыл, сжимая тонкое запястье брата. Потом опомнился, сбросил оцепенение — когда это он начал бояться оммёдзи? — и побежал сквозь стену деревьев, смыкавшуюся за спиной. Лес на его стороне. Ясухиро что-то спрашивал, даже кричал, пробовал вырваться. Хироюки держал крепко. Он придумает, что сказать, потом, когда они будут в безопасности. Ветер свистел в ушах, волосы повисли мокрыми сосульками. Хироюки мчался вперед, острым зрением проникая сквозь ненастную мглу. Он стал лучше, совершеннее простых людей, даже совершеннее оммёдзи. Им ни за что их не догнать.
А потом услышал звон медного колокольчика — и тело окаменело. Хироюки едва не упал, и Ясухиро, вырвавшись из захвата, обнял его за пояс, помогая устоять.
— Брат! Брат, что с тобой?
— Ты разве не слышишь этот мерзкий звон? — Хироюки зажал уши ладонями, но не помогло.
— Я не слышу ничего, кроме воя ветра и шума дождя. Брат, давай вернемся домой? Почему мы снова убегаем?
— Заткнись! — огрызнулся Хироюки и оттолкнул его от себя. — Они пришли убить нас! Ты что, правда не понимаешь?
Ясухиро покачал головой, но в этом жесте Хироюки почудилась неуверенность.
Из-за деревьев показались фигуры в белых сокутай, такие важные, такие переполненные чувством своего превосходства — они даже приближались нарочито медленно, будто считали, что жертве некуда деться. Почему-то взгляд сразу упал на того, кто был облачен в дорожное каригину латунного цвета. Дайкэн. Тот, кто первым бросил в Хироюки камень.
— Так и знал, что ты, юноша, плохо кончишь, — сказал Дайкэн скучающим тоном, но даже непогода не смогла заглушить его слов.
— Катись в Ёми! — рыкнул Хироюки и тише добавил, всовывая в руки брата корзину: — Ясу, отойди назад и беги, как только я их отвлеку. Понял?
Ответа дожидаться не стал. Шагнул вперед и раскинул руки:
— Ну и чего же господам оммёдзи надо от нищего вроде меня?
— Не будь столь дерзок, — осадил его мужчина с тяжелым взглядом и лицом вояки, а не колдуна. — Мы отыскали тебя по следу твоей ки. Она смердит, как протухшее мясо.
— Вы лишь кучка зазнавшихся стариков! Не вам меня судить!
— Меня зовут Инаба Идзуру, и ты, щенок, запомнишь это имя, если выживешь, — процедил оммёдзи. — Тому, кто взялся попирать основы мира, нет прощения.
— Основы мира? — Хироюки рассмеялся. Дождь продолжал стегать его по лицу, попадая в широко раскрытый рот. — Тогда мне не нравится этот мир! Я создам новый так, как мне захочется! Я лучше вас, я сильнее вас! Правда на моей стороне!
— Да ты даже уже не совсем человек.
Хироюки перестал смеяться.
— Разве? Тогда чем он отличается от меня? — ткнул пальцем в Дайкэна. — Он же делал то же самое! Почему вы не накажете его?
— Хватит слушать, — вмиг ощетинился Дайкэн. — Покончим с этим скорее!
И троица оммёдзи перешла от слов к делу. Но если тогда, едва выстояв в битве с дикими оками, Хироюки пришел в восторг от умений первого в своей жизни оммёдзи, то теперь он видел в них не образец для подражания, а помеху.
Третий отошел в сторону и начал читать заклинание, опустив голову. Дайкэн выхватил талисманы, Инаба — катану. Изогнутое лезвие блеснуло под дождем, и его объяло холодное сияние ки. Заклинание падало на Хироюки как слои мокрой ткани, сковывая движения, мешая, но он горел изнутри, и этот огонь вырвался на волю и превратил воду в пар. Затрещали стволы деревьев. Хироюки снова расхохотался, не в силах справиться с наслаждением, что дарило ему ощущение своей мощи. А когда она вдруг исчезла, даже не успел ничего понять.
Заклинание! Оно отобрало у него его силу!
Хироюки зарычал, но тут сверху полетели бумажные талисманы, собрались в круг и создали цепь, которую не разорвать. Инаба с мечом стремительно приближался, но все застыло, точно черно-белая гравюра. А потом озарилось призрачным голубым светом, исходящим прямо из земли. Хироюки опустил голову и увидел, что почва под ним проваливается в бездну, откуда сочился едкий дым. Страх сковал сердце, и Хироюки едва не заскулил.
— Вот и свиделись снова, — услышал он за спиной, и девичьи руки обвили его, волосы защекотали шею. — Я знала, что ты особенный смертный. Так очернил свою душу, что сама Ёми открыла перед тобой двери. Хочешь, бери ее дары, но помни, что за все придется платить. Готов?
Хироюки не стал даже думать.
— Готов!
И будь оно все проклято. Он устал от такой жизни, и даже сейчас, когда он видит свет в конце долгих страданий, кто-то становится на пути — просто потому что считает себя выше.
— Если для того, чтобы стать богом своей судьбы, сначала надо протянуть руку демонам, я готов, — уже спокойнее повторил он, и туман окутал его полностью, впитался в кожу, жгучим ядом проник в глаза и уши, заполнил рот горечью. Хироюки умер и воскрес, прошел через невыносимые страдания, но они пронеслись за миг и схлынули, смытые вернувшимся дождем.
Он снова стоял напротив троицы ненавистных колдунов, но ощущал себя иначе.
Он просто поднял руку, и, повинуясь его воле, ки вырвалась, подобно смертоносной волне, обернулась смерчем, и Хироюки смеялся в самом центре, пока не охрип, пока не стих треск поваленных деревьев, пока не смолкли крики агонии. А когда стихло совсем все — посмотрел на пустырь вокруг себя, нашел взглядом раздавленное, словно мерзкое насекомое, тело Дайкэна, и улыбнулся.
Теперь точно все так, как и до́лжно.
— Ясухиро, — позвал он, безошибочно найдя тень брата за дальними деревьями. — Ты цел?
И голос не дрогнул, и тело двигалось легко и плавно. Гармония — вот, что Хироюки наконец ощущал, не зная, что в этот самый момент видит его Ясухиро. А он видел монстра…
* * *
Они дошли до землянки, в которой Хироюки надеялся переждать бурю. Четыре раза по четыре дня — а после никакие оммёдзи ему будут не страшны. Жаль, Ясухиро оказался слишком глуп, чтобы понять, как Хироюки старается ради них обоих. Он всего лишь ребенок, он поймет все позже. Так же, как и то, зачем они принесли с собой выжившего оммёдзи и надежно связали. Хироюки не мог пока признаться брату, что для завершения его работы нужно кое-что особенное — тело живого человека, ставшее сосудом. Он лишится жизни, исполнив свое предназначение, но его икигимо подарит Хироюки желанную власть над своей судьбой и над чужими тоже. Небожители могут все, но им все равно.
Хироюки — не все равно. Он станет лучшим богом для этого несчастного мира.
Ясухиро пришлось опоить травами и заставить спать так долго, как это возможно. Хироюки сидел возле него, силящегося побороть дурман, сонно моргающего, но все равно еще слишком растерянного и вялого, и гладил по волосам.
— Я научил тебя почти всему, что умел, Ясу-чан, даже если ты не в состоянии понять этих знаний и оценить. Когда я закончу, мы станем богами этого мира и будем сами выбирать, что правда, а что ложь, кто прав, а кто виноват, — он улыбнулся, но пальцы отчего-то задрожали, и в теле появились отголоски боли. — Наши родители умерли ни за что, они не заслужили смерти от нищеты, а мы не заслужили людского презрения. Я буду с тобой всегда… — Будто толстая игла вошла в сердце, и Хироюки стиснул зубы, пережидая. — Ясу, я сегодня сделал кое-что безрассудное, но… Я ведь всегда знаю, что делать, правда? Надеюсь, тебе никогда не пригодятся эти знания, Ясухиро. Но если тебе придется выживать без меня, запомни каждое слово. Слышишь? Демоны жестоки, ёкаи коварны, боги безразличны, но страшнее всего люди, Ясу-чан. Бойся их, не доверяй им. Вот оно, истинное зло под облаками.
Рука затряслась, дергая волосы Ясухиро, и Хироюки прижал к груди. Под кожей пульсировали огненно-красные вены, и им в такт разгоралась и затухала боль. Это расплата за использование сил Ёми?
«Хочешь, бери ее дары, но помни, что за все придется платить».
— Я готов, — тихо повторил он, кусая губы. — На все готов, они вас побери. На все.
* * *
К чему он точно не был готов, так это к словам Ясухиро, прозвучавшим гораздо позже.
— Давай все бросим и будем жить, как жили раньше? Матушку и отца не вернуть, но мы ведь еще есть друг у друга, ты сам говорил. Брат, что с тобой стало? Расскажи мне, что случилось? Почему ты теперь… такой?
Пока говорил, слезы текли по бледному лицу, и Хироюки следил за их бегом, за тем, как крупные капли цеплялись за дрожащий подбородок в отчаянной попытке удержаться, и все равно срывались, чтобы разбиться о стиснутые кулаки.
Как терпение Хироюки.
Оставалось дважды по четыре дня — разве так сложно просто молча дождаться итога?
— Чего ты от меня хочешь? — сорвался он. — Чего тебе надо? Я плохо о тебе заботился? Это я, — он ударил себя в грудь, — я не даю тебе умереть! Не будь таким неблагодарным!
Хироюки бы ударил и его, но в последний момент что-то сжалось внутри и болью отдало в голову. Он взвыл и выскочил из темной холодной землянки под непрекращающийся осенний дождь. Он ненавидел дождь. Ненавидел ждать. Ненавидел…
Ясухиро начал слишком много говорить не по делу. Если он попытается помешать… Хироюки очень надеялся, что не придется причинять ему боль.
* * *
Четыре дня до цели.
В полной темноте внутри плотно запечатанного кувшина зрело то, что должно стать источником самой великой мощи во всех трех мирах. И Хироюки начал испытывать страх. Его тело менялось, первые изменения происходили внутри: ки стала необузданной и дикой, обжигала своего владельца, от нее в голове постоянно стоял туман. Потом в костях поселилась боль, и она не уходила. Казалось, его распирает, и скоро каждая косточка под напором чего-то невероятного расколется и разлетится в пыль. Он возненавидел яркий свет, и дождь стал его лучшим другом. Он перестал разговаривать, тем более что Ясухиро с тех пор, как сжался под занесенной над ним рукой, тоже не начинал беседы. Хироюки это устраивало. Хироюки это радовало.
Нет, не радовало.
Но он заставлял себя думать только об одном, и у него получалось. Он смотрел на непрозрачный кувшин, и ему казалось, он видит набухающий внутри бутон цвета свежей крови, он пульсирует, точно живой, и прожилки в нем мерцают золотом. Хироюки ласкал кувшин — самое драгоценное, что у него сейчас было, — грубыми ладонями. Представлял, как поглотит содержимое без остатка, и все встанет на свои места, будет так, как и должно было быть. Ни боли, ни унижения, ни одиночества.
У него не осталось пути назад. Если бы только Ясухиро так не смотрел ему в затылок. Ясухиро…
Однажды Хироюки вернулся в их убежище и застал Ясу беседующим с пленником. Большую часть времени оммёдзи, чьего имени Хироюки даже не спрашивал, был обездвижен и не мог говорить, но что-то пошло не так. Ясухиро улыбался ему, слушал его.
Хироюки дал волю ярости и едва не убил оммёдзи в тот вечер. Остановился вовремя, ведь он был им еще нужен. Брат долго плакал, но не смел перечить. «Это все для тебя, для нас с тобой», — думал Хироюки, вытирая кровь с пальцев. Но Ясухиро нельзя было больше доверять. Вдобавок повсюду рыскали оммёдзи, вынюхивали, отравляли воздух своими мерзкими заклинаниями. Хироюки чувствовал их даже отсюда, из-под земли, каждого из них. Он узнавал их.
— Брат, — впервые за все эти дни обратился к нему Ясухиро. — Брат. Сколько мы еще будем прятаться?
— Сколько потребуется, — жестко ответил Хироюки. — Сиди молча.
Осталось подождать один день. Завтра. Надо только получить свое.
* * *
Оммёдзи сбежал.
Хироюки едва не поднял руку на брата, когда обнаружил пропажу. Тогда же и узнал, что беглеца зовут Хагивара Такума и он обещал, что не причинит им вреда. Как же! Словам оммёдзи нет веры, это Хироюки уяснил твердо, поэтому у них не было выбора — надо уходить. Но времени не оставалось, к исходу часа Быка этого дня Хироюки должен вынуть наполненное особой силой икигимо из живого носителя, иначе все будет зря, однако сосуда больше не было. К счастью, Хироюки не успел использовать его.
Но сначала бежать, бежать!
Они с братом покинули свое неуютное укрытие вовремя. Хагивара Такума обманул ожидания Ясухиро и привел за собой других. Их было больше, они настигали, но Хироюки им не сдастся. Он сильнее. Правда на его стороне.
— Ясухиро! — слышал он голос за спиной. — Вам не нужно бояться!
Давили на Ясу, видели в нем слабого. Сквозь алую дымку перед глазами Хироюки едва мог разглядеть, куда бежит, и потому не заметил расставленной ловушки. Они вошли в густой туман, и чем дальше шли, тем слабее становилась видимость. Хироюки звериным чутьем ощущал оммёдо вокруг, туман появился тут неспроста. Он не только сбивал с пути, он отбирал у Хироюки чувство времени. Сколько прошло? Когда настанет тот самый момент?
Хироюки рычал и шипел, кружил на месте, не в состоянии отыскать выход.
— Ясу! — позвал он, но брат и так держался за его руку. — Ясу, ты ведь поможешь мне? Старшему брату нужна твоя помощь.
Ясу робко кивнул, и Хироюки опустился перед ним на колени. Пригладил его волосы, потрепал за щеку. Смотрел в испуганное бледное лицо, но никак не мог сосредоточиться на родных чертах. Все плыло — в голове и в сердце.
Он никому больше не доверял.
Ясухиро идеально подойдет, а после… Хироюки ведь обязательно станет богом, значит, первое, что он сделает, это воскресит брата. Они спасут друг друга, так и будет.
— Тебе нужно выпить это, — сказал Хироюки. — Скорее, Ясу. Скорее!
Потом колдовской туман разделит их навсегда.
Хироюки не простит предательства, ведь Ясухиро забрал у него не только родную кровь, но и надежду. Обманул. Растоптал. Ненавижу, ненавижу…

Освобождение

Когда Хизаши снова начал дышать, казалось, прошла целая вечность. Он понял, что плакал, не сумев разглядеть ничего сквозь мутную пелену. Моргнул, стряхивая капли с ресниц.
Где он?
Кто он?
Только что вокруг него был непроглядный туман, а в душе — такая безраздельная, всепоглощающая ярость, что от нее почти тошнило. Но не только ярость. Еще тоска и боль. Боль, которую невозможно пережить, будучи живым человеком. Но кем был он? Нет, неверно. Кем был тот Хироюки, оставшийся один в молочно-белой пустоте? Его глаза горели алым светом, он был страшный, жуткий. И он же был чуткий, заботливый, родной.
Хизаши запутался. Ясухиро запутался. Оба не знали, кто они на самом деле.
— Мне так жаль, — прошептал он. — Мне очень, очень жаль.
— Что предал меня? — прозвучало где-то, куда Хизаши не смел пока кинуть взгляд. Еще немного времени, несколько мгновений, чтобы вдохнуть.
— Что позволил тебе стать монстром.
Хизаши смело вскинул голову и увидел Хироюки прямо напротив. Он все время был тут, стоял на расстоянии в пару сунов. Хизаши мало кому позволял подобную дерзость.
— Ты, наверное, думаешь, мы такие разные, — ядовито процедил Хироюки. Его дыхание пахло землей, Хизаши ясно ощущал. — Что ты совсем на меня не похож. Но посмотри! В итоге мы оба хотели одного и того же.
Хизаши не собирался ни отворачиваться, ни отступать. Они с братом сравнялись в росте, а истинный возраст стерся минувшими столетиями.
— Я хотел помогать людям.
— Ты хотел их поклонения.
— Неправда!
— А что? — губы Хироюки исказила более змеиная ухмылка, чем мог себе позволить даже хэби. — Хотел их любви? Серьезно? Люди не способны на любовь, мой глупый младший брат. Все, что они способны дать, это боль.
— Но именно твоя любовь обернулась для меня самой большой болью, — возразил Хизаши. — Разве нет?
И голова мотнулась в сторону от хлесткой пощечины. Кровь из рассеченного до этого подбородка выступила снова.
— И после всего, что ты увидел, ты смеешь говорить такое?!
Ки у Хироюки и правда была удушающей, тяжелой, цвета лепестков хиганбаны и с запахом крови. Она окутала его, и Хизаши поморщился.
— Ты не показал главного, — напомнил он. — Что? Дальше совсем помешался?
— Я почти нашел тебя, — проронил Хироюки, и голос его вдруг стал мягким, даже ласковым. — Я… Думал, ты попросишь прощения, когда увидишь меня снова. Но тебя там не было. А они… Они были. Кучка мерзких колдунов во главе с Инабой Идзуру. А знаешь, кто с ними еще был? Куматани! Явился помочь от меня избавиться. Избавиться от зла! — он снова страшно расхохотался. — Мне больше нечего было терять и защищать нечего, благодаря тебе, дорогой брат. Они всем рассказывают, будто я уничтожал целые деревни, порабощал людей, выжигал города. Они лгут, чтобы выглядеть лучше, потому что на самом деле они такие же, как я. Эта легенда! О, эта легенда! В ней они герои, победили демона и жутко этим горды. Но знай, милый Ясу-чан, что трофей, доставшийся Инабе, это мой ему подарок. Я создал меч из своей плоти и души, и он остался ждать возвращения хозяина, а мой враг хранил его для меня, потому что гордость и глупость оказались сильнее здравого смысла. А я знал, что рано или поздно снова увижу своего Ясухиро.
Мрачное небо над ними раскололось множеством кривых молний, стало светло как днем, и вся долина озарилась безжалостно белым. Высокий силуэт бродящего по округе скелета. Пустые трибуны. Костяной трон. Окутанный темной ки Хироюки.
Одного Хизаши со своего места видеть не мог, но желал больше всего на свете.
Он не видел Кенту.
— Ты просто не хочешь признавать, что тебе был дорог не я, а та дрянь, что ты заставил меня принять, — бросил в лицо брату Хизаши.
— Это было необходимо! — прорычал Хироюки. — Если бы ты не сбежал с оммёдзи…
— Да не сбегал я! — сорвался Хизаши. — Меня забрали и прятали в деревне рядом с расставленной для тебя ловушкой, а я был всего лишь приманкой! Я боялся тебя до одури, но ни за что бы не бросил! Ты был моей единственной семьей!
Кажется, ему удалось достучаться до Хироюки, проникнуть в его больное сознание, как он недавно проникал в его. Но иллюзия разбилась, едва тот улыбнулся.
Люди так не улыбаются.
— Тогда пусть так и останется, Ясу-чан.
И в одно мгновение оказался вне видимости. Призрачные руки держали крепко, Хизаши рвался изо всех сил, пытался хотя бы оглянуться, но только до боли вывернул шею. Бесполезно.
Как же они были самонадеянны! Как глупы!
Хизаши больше не мог колебаться. Он слышал биение сердца Кенты даже через все то расстояние между ними, что сам же создал. «Ну же, сейчас! Сделай это сейчас», — молил он про себя, однако Кента бездействовал. Хизаши не ощущал ничего, кроме бессилия и отчаяния. Почему же Кента медлит?
Долина Хоси превратилась в капкан. Хизаши ненавидел ловушки, ненавидел, когда его загоняют в угол, ненавидел беспомощность. Он многое забыл из той своей жизни, но Хироюки напомнил.
Ясухиро ненавидел невозможность защитить того, кто ему дорог, пусть даже он и не знал, что такое ненависть на самом деле и какой разрушительной — губительной — она может быть. В этом они с Мацумото Хизаши сходились.
И Хизаши вырвался из плена призрачных рук. Едва ощутил свободу, кинулся к Кенте. Он уже видел его. Видел его упрямо сжатые губы — и понимал, почему он медлил.
А потом на пути возникла женщина.
— Постой-ка, мальчик, — она выставила острый коготок перед собой, и Хизаши будто ударили в грудь бревном. — Нам не велено тебя убивать, но поиграть с тобой я мечтала еще с тех пор, как ты был невинной крошкой, спящей на ступенях пустого святилища.
И она звонко рассмеялась.
— Эри, — выплюнул он фальшивое имя.
— Меня называли множеством разных имен, у меня множество лиц, — пропела она, кокетливо поглаживая себя по щеке. — И я могу показать любое, мальчик, чтобы ты выбрал остаться со мной.
За ее спиной был Кента, где-то там, в клубах ядовитого дыма. И пока мерзкая демоница стоит между ними, у Хироюки развязаны руки.
— Лучше уйди, — посоветовал Хизаши. — Мне некогда с тобой возиться. Ты сбила Хироюки с пути, но со мной этот фокус не пройдет.
— Ой ли? — улыбнулась она, и овал ее миловидного лица поплыл, сквозь него проступали новые черты, Хизаши не надо было смотреть до конца, чтобы понять ее замысел.
— Ты можешь стать на него похожа, но тебе никуда не спрятать свое гнилое нутро, — прошипел он и рывком раскрыл веер. «Кента» снова стал «Эри», и ее губы больше не улыбались, они скалились, обнажая клыки. Демоница оставалась демоницей, жаль, у матери Куматани не хватило опыта разглядеть ее в своем внезапно вернувшемся муже. Но зато одной загадкой стало меньше.
Он приготовился к битве, но тут их обоих накрыло звонкой чистой ки, от которой даже у Хизаши заныли внутренности. Демоница тоже скривилась, только вот ей досталось сильнее.
— Откуда здесь оммёдзи?! — взвизгнула она, теряя остатки напускной привлекательности.
— Это мои друзья, — самодовольно ответил Хизаши и все-таки пустил в ход веер. Эри отлетела назад, грациозно взмахнув рукавами, и на ее месте возник Учида Юдай, вооруженный своим бессменным духовным оружием Кэйдо. С другой стороны спешил Мадока, за ним угадывались еще знакомые фигуры — Морикава и Сакурада. Дальше — больше.
— Собрали всех, кому можно доверять, — сообщил Юдай, не сводя глаз с Эри.
— Мацумото, ты еще живой? — то ли обрадовался, то ли огорчился Мадока. Он тяжело дышал и отфыркивался. — Где Кента?
Хизаши потерял его из виду и теперь напряженно искал.
— Иди к нему, — коротко велел Юдай, — мы разберемся.
Эри мгновенно сменила лицо — перед ними стоял слуга Юдая по имени Фудо, чья смерть легла на его совесть тяжким грузом, как бы фусинец ни делал безразличный вид.
— Иди, — повторил он и вскинул нагинату.
Хизаши отвернулся. Он верил, что Учиде хватит выдержки и спокойствия справиться со всеми лживыми масками демоницы, а уж в его таланте он и вовсе никогда не сомневался. Кента нашелся быстро — прятаться на ровном круге земли было негде, хотя оммёдзи, коих собралось не так уж и мало, мельтешили вокруг, пытаясь взять Хироюки в кольцо.
Хироюки…
Хизаши бросился к нему, не раздумывая. Сейчас, когда Хироюки был сосредоточен на этой толпе, у Хизаши появился шанс закончить все быстро. Он готов был убить брата, ведь тот сам создал Хизаши таким, сделав в конце неправильный выбор.
Не хватило нескольких шагов и буквально пары мгновений. Хироюки отступил к зловонной яме, и она выпустила в черно-багровое небо столб огня и дыма. Но не только. Хизаши ощутил такое давление, будто вся тяжесть мира рухнула на плечи, а следом из врат хлынула демоническая энергия. Хироюки спустил на них всю доступную ему силу Ёми, ведь больше ему нечего было терять. В этом его преимущество перед Хизаши.
Оммёдзи снесло в разные стороны, будто шквалистым ветром. Туман сгустился, и в нем зашевелились жуткие тени подземных тварей. Хироюки не мелочился, Хироюки раскрыл врата нараспашку.
Хизаши наконец добрался до Кенты и схватил за плечо.
— Почему ты не следовал плану?! — гаркнул он ему прямо в лицо.
— Ты в порядке? — вместо ответа спросил Кента и в свою очередь обхватил его за локти. — Что он с тобой делал?
— Демоны Ёми! Мы же обо всем договорились! — Хизаши сжимал его плечи, и страх никогда больше к ним не прикоснуться начал утихать. — Почему ты такой дурак?
— Было неподходящее время, — произнес Кента, сразу видно, что лгал.
— По-твоему, в этом кошмаре есть подходящее время?
Они оба посмотрели на безумно хохочущего Хироюки, горячий ветер мира демонов трепал его длинные волосы, черный дым омывал парящее над бездной тело. Он помешался, он и правда сошел с ума уже давным-давно, прямо на глазах у Ясухиро он терял рассудок день за днем. Лучше бы Хизаши никогда не видеть и не вспоминать этого.
— Он показал мне наше прошлое, — тихо признался он. Вокруг них оммёдзи снова принялись творить общее заклинание, чтобы лишить Хироюки доступа к Ёми и закрыть врата. Тоже не самый подходящий момент для разговоров, но если другого и не будет?
— И все изменилось? — спросил Кента.
Хизаши отпустил его, и руки повисли вдоль тела.
— Нет, не изменилось, — ответил он и, заглядывая внутрь себя, чувствовал, что говорит правду. — Я все еще не могу простить ему то, через что нам пришлось пройти. Мне и ему. Нам с тобой. Только тебе и только мне. Но…
— Но тебе жаль его.
— Тебе бы тоже стало.
Кента промолчал, и в этом молчании понимания было больше, нежели в любых словах сочувствия.
— Просто сделай, о чем договорились, — попросил Хизаши.
— Я рад, что ты в порядке, — сказал Кента.
Но Хизаши не был в порядке, и они оба это знали.
Меж тем время разговоров и впрямь закончилось. Оммёдзи отпрянули под натиском всевозможных тварей и духов, дорвавшихся до свободы от желтого неба Ёми. Воздух снова пропитался запахом крови, звенел и трещал от заклинаний и беснующейся ки. Ниихара собрал лучших, но даже они оказались не готовы к такому.
— Убьем его — и все закончится, — сам себя убеждал Хизаши. Ну зачем, зачем он все это показал?
Убьем его — и Ясухиро не станет тоже.
Убьем его — и Хизаши наконец освободится.
Убьем его — и…
На самом деле Хизаши понятия не имел, что будет после. Будет ли он сам в этом долгожданном «после». Он повернулся к Кенте, чтобы в его глазах найти ответ, но увидел лишь, как тот взмывает в воздух, и неведомая сила тянет его прямо в раскрытые объятия Хироюки. Хизаши в ярости. Хизаши в отчаянии. Он готов разорвать свое жалкое тело на части, лишь бы хватило сил остановить это, вернуть Кенту. Потом напомнил себе, что в этом и был их план — дать Хироюки иллюзию скорой победы, правда, в первый раз они бездарно проиграли.
— Ну же, не подведи, молю, — прошептал Хизаши. Он слышал крики, экзорцисты пытались остановить нашествие обитателей Ёми, и им нужна была помощь.
«Я хотел помогать людям».
И все-таки Хизаши лгал, он вообще постоянно жил во лжи и лишь приумножал ее, обманывая самого себя. Он и правда хотел не любви, он просто не помнил, что это такое. Но он вспомнил — благодаря Кенте, и не только.
— Мацумото! — раздался громкий голос, перекрывший на миг все прочие жуткие звуки. — Не думай ни о чем!
Вот уж точно совет в духе Мадоки. Хизаши даже усмехнулся, хотя меньше всего сейчас тянуло на улыбки. В первую очередь надо пробиться как можно ближе к вратам, а это значило разорвать рычащее и скалящееся кольцо вокруг, готовое сожрать любого. Что ж, Хизаши тоже не против сейчас кого-нибудь сожрать.
Он нырнул в едкий туман, тут же впившийся в нежную кожу, заставляя ее покрываться волдырями. Врата дышали, с каждым таким вдохом и выдохом извергая из себя гниль и грязь, которой не место в этом мире. Но Хизаши терпел и бо́льшую боль. Он кромсал, резал, рубил, не глядя по сторонам. Где-то за пределами туманной завесы остались его друзья, Хизаши перестал убегать от этой мысли, он принял ее и почувствовал облегчение. Горячая темная жижа, заменяющая тварям кровь, запятнала его с ног до головы, и когда он вырвался на край пышущей жаром ямы, кожа уже не могла заживать сама. Силы подходили к своему пределу.
— Ты пришел за ним, — послышалось сверху. Не вопрос, ведь им всем было ясно, что так и будет. Хизаши запрокинул голову и увидел две фигуры, зависшие над пропастью. — Поверить не могу, что ты выбрал его.
— А что выбрал ты? — спросил Хизаши. — Пожертвовать братом?
— Я бы тебя воскресил!
— Спасибо, я воскрес и сам.
Искры поднимались так высоко, что касались босых ног Хироюки и оседали на хакама Кенты, оставляя в них тлеющие дыры. Хироюки держал его в коконе своей ки совсем рядом, но так, будто даже касаться человека было противно.
— Считаешь, это весело? — опасно тихо спросил Хироюки.
— Ты показал мне наше прошлое, считаешь, после этого у меня много поводов для веселья? — Хизаши ткнул в него веером и потребовал: — Отпусти Кенту. Давай в этот раз остановимся вовремя?
— Вовремя? — Хироюки раскинул руки, и Кенту сжало в багровом коконе. — Двести лет! Двести лет я гнил в Ёми по вине тех, кем поначалу восхищался. И по твоей вине тоже! Остановиться вовремя, говоришь? — Он схватил Кенту за шею сзади и вонзил когти. — Подожди совсем немного, брат, и все закончится так, как и должно. А потом я заставлю тебя забыть лишнее, и мы будем счастливы вдвоем. Я наконец-то сделаю нас обоих счастливыми!
Хизаши застонал от бессилия. Хироюки был болен, его разум не вынес изгнания. Да что там! Он раскололся куда раньше, и Хизаши — Ясухиро — не смог его спасти. Это единственное, в чем он действительно был виноват перед старшим братом.
А потом скорее почувствовал, чем понял, — началось.
«Ну же, Кента! — мысленно завопил Хизаши. — Давай!»
Тянулись мгновения, оборачиваясь удавкой вокруг горла, и наконец он ощутил мягкое, щекотное прикосновение — не к телу, а будто к самой душе. Хизаши ухватился за это ощущение, и оно раскрылось, окутывая теплом. Такой для него была связь с Куматани Кентой, самым удивительным человеком на свете.
— Только выживи, — тихо попросил Хизаши, и следом за этим в сознание вторглось нечто темное, злое и отчаянное. Оно расползалось внутри подобно пятну грязи, пропитывающему тонкий шелк, от него тошнило, будто в горле застрял ком гнилых водорослей. Хотелось сопротивляться, гнать это нечто прочь, не дать себя осквернить, однако Хизаши постарался расслабиться. Он ощущал не только гадливость — где-то там он чувствовал и Кенту, его решимость и твердость духа. Кента пойдет до конца, каким бы он ни был, и Хизаши бездумно последует за ним. Дальше него. Туда, куда можно отправиться только одному.
Когда тошнотворная грязь заполнила его, Хизаши вцепился в нее, наконец различив в этом месиве злобы разум.
«Ты должен остановиться, Хироюки», — мрачно подумал он и в ответ получил лишь холод, сковавший конечности. Хизаши терял над собой контроль, проваливался в темноту. Нельзя дать Кенте почувствовать свой страх. Хизаши призвал на помощь все упрямство и все десятилетия жизни ёкаем, чтобы справиться.
И тогда случилось неожиданное. Хизаши почувствовал, как его обнимают.
Не по-настоящему, конечно, ведь он все так же в одиночестве стоял на краю врат в Ёми, а Хироюки и Кента висели над ними в недосягаемости. Хизаши разрывало от двух противоречивых эмоций: он ненавидел то, что проникло в него через связь с Кентой, и он ощущал это таким до слез родным. Его враг. Его брат. Его проклятие.
Хизаши забыл все, что собирался делать, и просто потянулся к этому родному в детском желании ласки. Хотел ощутить широкую теплую ладонь на своей макушке, дыхание на виске, услышать убаюкивающий голос. Искренне поверить в то, что этих двух веков просто не было. В памяти всплывали совсем другие картинки — светлые, наполненные радостью, которую не купишь за деньги и не возьмешь силой. Вечера на террасе, ветхое одеяло на плечах, смех брата, уносящийся вверх, к такому близкому звездному небу. Разделенная на двоих еда, скромная даже по меркам бедняков, но самая вкусная, что он когда-либо пробовал. Все это действительно было, не убитое временем и не тронутое разложением зла. Хизаши растворялся в Ясухиро, Ясухиро растворялся в Хизаши.
«Хиро-нии-чан, — вспыхнуло в голове. — Я здесь!»
И в тот же миг все разлетелось на осколки! Хизаши скрутило и бросило на колени. Где-то догорел до конца и развеялся пеплом испорченный талисман, и пришла пора пожинать плоды. Хизаши затягивало в черный водоворот, и даже самые жуткие рассказы Кенты меркли в сравнении с тем ужасом, что Хизаши испытывал сейчас. Страшно было умереть, но еще страшнее, как оказалось, перестать быть собой. А он трескался, распадался на части, и это дурное, темное, что он сам пригласил, пускало корни в его теле, расползалось по венам. Хизаши взаправду думал, что сможет справиться?
Он всегда мнил себя чем-то большим, чем в действительности являлся. Видно, теперь в последний раз.
Сквозь туман он вдруг ясно увидел всю долину целиком, а потом понял, что наблюдает за ней с высоты полета, оттуда, где сейчас были глаза Кенты. И видел он, как со всех сторон в долину хлынула орда ёкаев, хвостатая, зубастая, крылатая, ревущая толпа! Они ринулись в атаку на тварей Ёми, и после короткого промедления оставшиеся в живых оммёдзи снова вернулись к заклинаниям, надежно скрытые стеной из тех, кого по большей части не считали себе ровней. С другой стороны стекались солдаты императора и оммёдзи великих школ, рискнувшие оставить безопасные места за барьером. Никогда, наверное, долина не видела столько людей и нелюдей сразу.
Едва Хизаши нашел не своим взглядом спешащих к ним Учиду, Мадоку и присоединившегося к ним Сасаки, как его снова вернуло в страдающее тело. Хироюки разгадал их замысел и попытался вырваться, и Хизаши вцепился в него, запирая в себе. Он не знал таких заклинаний и обрядов, подчинялся инстинкту — и вроде бы получалось. Но на сколько его хватит? Хироюки не вырваться, пока Хизаши жив. Пока…
«Прости, Кента, ты человек и ты должен жить свою человеческую жизнь лучше, чем мог бы я».
Он из последних сил выпрямился. Туман осел, и он увидел друзей, что смотрели на него так, как никогда раньше. Он хотел бы запомнить этот момент, но память разрушилась вместе со всем остальным.
Только бы до последнего помнить Кенту. Только бы помнить. Только бы…
«Если чувствуешь меня, то прости, — позвал он мысленно. — Прости, пожалуйста».
«Хизаши… — донеслось приглушенно, как в те дни, когда он лишь следовал за Кентой по пятам. — Ты не можешь… Я не позволю… Хи…»
Хизаши закрыл глаза. Он очень-очень устал, так давно устал.

Над головой начинало несмело розоветь весеннее сочное утро. Стена леса так близко к дому тихо и как-то добродушно шелестела высокими густыми кронами вековых сосен. Хизаши сидел на террасе, где прежде сидел Ясухиро, но точно знал, что это лишь предсмертное видение. Никто не желает умирать, но когда срок приходит, чувствуешь… облегчение.
Хизаши чувствовал.
Рядом возник нечеткий пока силуэт, вскоре ставший Хироюки. Он выглядел таким, как Хизаши хотелось бы его видеть — без печати зла на лице и в сердце. Его любимый старший брат.
— Скоро рассвет, — с улыбкой сказал Хизаши.
— И правда, — отозвался Хироюки. Наверняка со стороны они выглядели как близнецы, но волосы Хизаши отливали снежной белизной, а Хироюки был полной его противоположностью.
— Почему ты снова не остановился? — спросил Хизаши без злобы, но с печалью.
— Разве я мог? Ведь тогда все мои жертвы были бы напрасны.
— Твои жертвы? — усмехнулся Хизаши и спрятал руки в рукавах. Время перед рассветом самое холодное. — Ты ведь никогда не был один, брат. Твои жертвы всегда были нашими жертвами.
— Если бы ты умер, я бы этого не вынес, — признался Хироюки, и Хизаши слышал от него эти слова впервые, но нужны они были вовсе не сейчас. — Я не мог тебя потерять.
— Ты потерял меня в тот миг, когда алчность затмила тебе глаза. Но я понимаю, — Хизаши качнул головой, — правда, понимаю. Наверное, мы оба никогда не умели желать меньшего. Разве что только я почувствовал это после конца моей человеческой жизни.
— Прости, я не видел, как ты умер, не был с тобой рядом, — покаялся Хироюки. — В какой же момент я ошибся, Ясу-чан?
— Я не Ясухиро, — поправил Хизаши.
— Но…
— Ясухиро давно уже нет. Я родился хэби по имени Хизаши, потом стал человеком, назвавшимся Мацумото. Много воды утекло, тебе ли не знать.
Небо наливалось теплыми красками, и несмелый ласковый свет уже почти касался их лиц. Хизаши не смотрел на брата, но знал, что тот смотрит на него. Предчувствие скорого конца забрало обиду и затушило ярость. Хизаши видел все так четко, как никогда прежде. Он был спокоен.
— Они украли тебя у меня и заставили поверить в то, что ты меня предал, — тихо сказал Хироюки. В нем тоже не осталось злобы, она не проникла сюда, в уютный мирок их общего прошлого.
— Это ты решил, что я тебя предал, — поправил Хизаши. — Ты сошел с ума, Хироюки, прими это.
— В Ёми было так плохо. 44 года я пробыл там, лелея ненависть, и она давала мне силы. Я создал из своей плоти меч с частицей моей души, и он остался в руках оммёдзи, а я ждал момента, когда он позовет меня. Он был слабой ниточкой, что берегла во мне надежду на возмездие. — Хироюки говорил так, будто все это уже не касалось их двоих, было еще одной странной легендой Ямато. — Потом в преддверье Ёми забрел гадатель, и я встретил его, защитил от смерти взамен на обещание служить мне там, в мире людей. Он был первым, и за полвека я стал тем, кто носил имя самоназванного бога Конран-но ками, я повелевал умами тех, кто мог управлять жизнями людей через предсказания. Но я все еще был там, в темных глубинах, куда меня низвергли оммёдзи во главе с Инабой Идзуру. Куматани там тоже был, и я навечно запомнил его имя. Куматани, который считал себя выше меня, который отвернулся в момент, когда еще что-то могло измениться к лучшему. Когда я еще мог остановиться. Ясу-чан, мне не жаль ничего, кроме того дня, когда…
— Когда ты перестал видеть во мне брата, а увидел лишь удобный сосуд?
Хироюки промолчал, но все было ясно и так.
— Я уже не обижаюсь.
— Но ты вправе.
Хизаши нечего было добавить, ведь Хироюки говорил верно. У него было право обижаться, но…
— Я не помню своей смерти, — сказал он. — И я не знаю, что ты сотворил со мной, раз в итоге я стал ёкаем. Ты же не к этому стремился.
Несмотря на абсолютную безмятежность, Хизаши все еще улавливал в себе отголоски любопытства. Люди не становятся ёкаями, как, впрочем, невозможно и стать богом, творя подобное на земле. Все подчинено правилам, и чем сложнее восхождение, тем проще противоположный путь.
— Этого не должно было случиться, — заверил Хироюки. Он пристально смотрел на Хизаши, а тот любовался полоской света, захватывающей все больше и больше небесной глади. Чувствовал — их время тут на исходе. Рассвет принесет с собой новый день. Но не для них.
— Уже неважно. Ты не станешь богом, Хироюки, но хочешь ли ты оставаться демоном?
Хизаши на миг опустил ресницы, а потом повернулся к брату и увидел его таким, каким бы ни за что не желал запомнить. В этом была ирония безжалостной судьбы: брат, который хотел стать ками, но стал человеком, и брат, который хотел стать богом, но стал демоном. Почему они просто не могли оставаться самими собой?
Хизаши знал ответ — потому что глубоко внутри они всегда были теми брошенными в одиночестве детьми, покинутыми, несчастными, обиженными — жаждущими мести. Так люди создали нынешнего Хироюки, а боги создали Хизаши.
— Ничего уже не исправить, — проскрежетал Хироюки, цепляя клыками кроваво-красные губы. — Ни мне, ни тебе.
— И это все, что ты скажешь на прощание?
Хироюки застыл. В его глазах жил тот же Хиро-нии-чан, заботливый старший брат. Он никуда не исчезал, но безумие оказалось сильнее. Оно захватило его так же, как он сам совсем недавно захватил тело Кенты. Он тоже был одержим и нуждался в спасении.
Хизаши обнял его холодное лицо ладонями и улыбнулся.
— Успокойся, брат. Больше ничего делать не нужно. Я сам.
Он повернул голову и увидел возле леса человека, машущего ему рукой. Он стоял в тени, но и без света сердце тотчас узнало его. Хизаши пора было уходить.
— Не уходи, — попросил Хироюки. — Останься со мной хотя бы сейчас! Теперь ты можешь выбирать!
— Верно, — кивнул Хизаши и опустил руки. — Я уже выбрал.
Он поднялся и сделал шаг к ждущему где-то там, за пределами этого мирка, Кенте, но обернулся и сказал:
— Ты спрашивал, когда мы снова увидимся, кем я тебя назову? У меня появился правильный ответ. Я назову тебя…

— Брат! — воскликнул Хизаши, хватаясь за грудь. Он чувствовал, как рвутся меридианы, по которым текла его ки, и она уходит в землю, а силы покидают никчемное тело, сумевшее хотя бы один раз послужить как надо.
Хизаши чувствовал себя очень лёгким, невесомым. Он будто бы превращался в свет, и это было даже красиво. Неужели такова смерть? За свою долгую жизнь Хизаши видел множество несчастных, трагичных, жестоких и страшных смертей и не мог поверить, что его собственная — обманщика, предателя и эгоиста — будет такой… прекрасной. Кента тянул к нему руки, звал, кричал, а Хизаши исчезал и не мог ничего ответить. Не мог сказать о том, о чем так давно болит сердце, о том, как дороги ему стали люди, по-настоящему, а не ради удовлетворения своих мелочных мечтаний, как дорог стал ему Кента — его самый лучший, самый преданный друг.
Он прочтет это в сердце Хизаши, он может, а оно точно потухнет последним. Хизаши постарается.
Но что это? Почему они все опускаются на колени? Сначала Кента, за ним Мадока, Учида, Сасаки, Морикава, Сакурада… Хизаши ощущал тепло, и оно обволакивало, утешало, приносило облегчение от страданий. Он узнавал его, и все внутри трепетно замирало. Он понимал — но не верил. Ощущал — но не мог принять. Это тепло… Это…
Поклонение.
Черное облако покинуло тело, и Хизаши потянулся к нему, в последний момент не желая отпускать. Однако собственный свет — божественный — не давал прикоснуться к его противоположности, к душевной грязи, которой Хироюки был переполнен столько лет.
Молитвы текли к нему золотистой лентой, но в их потоке легко угадывался один голос, самый твердый, искренний, горячий. Хизаши улыбнулся и продолжал улыбаться, даже когда искрящийся свет заполнил собой все, и легкость стала абсолютной. Исчезли боль, страх и сожаления. Исчезло ненавистное прежде тело, из оков в один момент ставшее крепостью, и Хизаши открыл глаза у ворот Такамагахары. Он все-таки умер.
И неужели он… вознесся?!
* * *
Хизаши обнаружил себя у подножия высокой горы, на первой ступени каменной лестницы. От нахлынувших воспоминаний закружилась голова и заранее заболели ноги. Чистейший ароматный воздух Такамагахары пьянил ничуть не меньше, и без унизительного ошейника и цепи дышалось так легко и свободно, что Хизаши не смог отказать себе в удовольствии с наслаждением вдохнуть. Потом сделал шаг — и разом перемахнул через треть ступеней, оказавшись почти на середине подъема. Шагнул снова — и до верха стало рукой подать. Последним шагом он перенесся к алым ториям, которые обвивала огромная белая змея с золотыми глазами. Завидев Хизаши, она выпустила раздвоенный язык и, довольно зашипев, обратилась женщиной в белых одеждах и с накидкой на волосах.
— Давно не виделись, Увабами, — поприветствовал ее Хизаши.
— Время здесь течет незаметно, — тонко улыбнулась она и сделала приглашающий жест. — Проходи, Мацумото Хизаши, все уже ожидают тебя.
Прежде Хизаши бы очень удивился или испытал торжество, но он лишь вежливо кивнул и прошел под дугой симэнавы и очутился на землях, где обитали боги. Священная белая змея Увабами степенно двинулась вперед по дорожке, петляющей меж цветущих кустов и вечно плодоносящих деревьев, будто скользя.
— Ты ничего не хочешь у меня спросить? — поинтересовалась она, не поворачивая головы.
Хизаши призадумался. На самом деле было кое-что, о чем он не вспоминал, но что всплыло, едва он услышал вопрос.
— Скажи мне вот что, — начал он. — Когда мы встретились на горе Акияма, ты обмолвилась, будто это не первая наша встреча, но и на суде мы увиделись не впервые. Но я совершенно не помню тебя. Это было в моей человеческой жизни?
Увабами покачала головой.
— И да, и нет. Но ведь люди не становятся хэби… если им не помочь.
Хизаши будто молнией ударило. Он запнулся, а Увабами ни на миг не сбавила шаг.
— Ты сделала из меня ёкая! Но зачем? Что за прихоть такая?
— Этот вопрос стоит задавать вовсе не мне.
Она остановилась и, повернувшись к нему, произнесла:
— Мацумото Хизаши, сегодня ты услышишь много того, что было тебе неизвестно. Возможно, после ты подумаешь, что предпочел бы ничего не знать, но эта история длится уже слишком долго. Слишком.
Закончив говорить, она медленно растворилась в воздухе, и перед Хизаши остался величественный павильон с сотней ступеней, отливающих чистым золотом. По бокам выстроились стражи-комаину[228], они провожали Хизаши глазами, пока он не вошел в высокие двойные двери и не оказался в том отрезке своего прошлого, которое так ненавидел. И оно не вызвало в нем никаких чувств.
— Мацумото Хизаши, получивший при рождении имя Ясухиро, — раздался голос под сводами зала, — мы рады приветствовать тебя в обители богов!
Хизаши оглядел галереи, заполненные разнообразными божествами, потом повернулся к тронам, где восседали древнейшие из богов Такамагахары, и у него появилось первое яркое чувство — разочарование.
— Что я здесь делаю? — прямо спросил он.
Ему ответила ослепительно прекрасная женщина, даже смотреть на нее едва получалось — так начинали слезиться глаза. Сиятельная Аматэрасу почтила своим присутствием скромного бывшего хэби, наказанного на этом самом месте человеческим существованием.
— Ты одолел великое зло и получил поклонение десятков людей, достойных уважения. Теперь двери Такамагахары открыты для тебя. Поздравляю, ты стал божеством.
Она мягко улыбалась, и свет ее улыбки заставлял отводить взгляд. Хмурый Сусаноо подпирал щеку кулаком, будто только и ждал, когда все закончится. Прекрасный лик бога луны Цукиёми был печален и отстранен. Прочие взирали со своих мест со сдержанным любопытством. Хизаши снова в центре их внимания, не на коленях, а с гордо поднятой головой. Разве не об этом он мечтал? Он заслужил свою божественность, но не попыткой помочь бедным людям, а убийством родного брата. Такая божественность не стоит и медного мона.
— Адзи-сики-така-хико-нэ пригодится помощник, — продолжила Аматэрасу. — Покровителем змей станешь ты отныне.
— Кстати, о нем, — вдруг подал голос скучающий Сусаноо. Он звучал грубо, утробно, как дикий зверь, совсем не добро. — Где его опять носит?
И спустя пару мгновений раздались шаги за спиной, и в зал вошел юный лучник в сопровождении девушки. Хизаши, обернувшись на звук, тотчас узнал ее.
— Чиёко?!
Она была жива, каким-то образом Хизаши четко это ощущал, а сюда ее привел Адзи-сики-така-хико-нэ, чье лицо было непривычно серьезно и даже сурово.
Среди богов поднялось волнение. Еще бы! Кто-то посмел притащить в Такамагахару смертную, к тому же тайно! Прямо на совет! Неслыханная дерзость.
— Послушайте все! — звонко произнес Адзи-сики. — Эта смертная — шаманка, посвященная мне в невесты. И она пришла сообщить нечто важное.
— Более важное, чем то, о чем мы говорили до твоего дерзкого появления? — спросил кто-то из старых богов.
— За дерзость прошу я прощения, — поклонился Адзи-сики, — но именно об этом и хочу я вести речь.
Чиёко рядом с ним сжимала кулаки, но Хизаши гордился ее выдержкой. Она не пала ниц перед чужим величием, лишь сильно побледнела да опустила взгляд. Наверняка она узнала Хизаши, но много ли она знала о том, что творилось сейчас в долине Хоси?
И когда оно было, это «сейчас»?
Хизаши охватил ужас. Миг в землях богов рисковал обернуться десятилетием в мире людей. А впрочем — Хизаши невесело усмехнулся, вспомнив о своей смерти — какая ему теперь разница?
— Людям не дозволено находиться здесь, — прорычал Сусаноо. — Тем более открывать рот перед богами!
В воздухе запахло грозой. Хизаши поймал взгляд Чиёко, и сердце пропустило удар. Дурное предчувствие охватило его, такое, что дышать стало тяжело. И он сказал, преодолевая сопротивление:
— Я хочу услышать, что она скажет.
— Это невозможно! — раздалось сразу на множество голосов. И красивая картинка, в которой все рады видеть Хизаши, рухнула. Нет, никто тут не рад его вознесению. Никто не жалеет, как поступил с ним тогда. Они друг другу все еще не ровня.
— Довольно, — негромкий голос Аматэрасу погасил волнения. Стало тихо, и Хизаши слышал, как тяжело дышала Чиёко. — Рано или поздно это бы произошло. Пусть он все узнает и поймет, что так было лучше для всех.
Вот оно. Хизаши вцепился в сложенный веер, едва не ломая пополам. Зал наполнился холодом, осенний ветерок пробежался по нему, шевеля дорогие одежды божеств и запутавшись в волосах Хизаши. Глаза Чиёко побелели, она вскинула голову и разомкнула губы.
— Они все здесь, они готовы говорить.
Ее голос будто бы ей не принадлежал. Хизаши понимал, что это означает, однако лично видел впервые. Адзи-сики отошел, и Чиёко плавно опустилась на колени и начала раскачиваться из стороны в сторону. Холод расходился от ее хрупкой фигуры, и Хизаши вспомнил, что может увидеть скрытое змеиным глазом — и увидел.
Они и правда все были здесь — люди, чьи лица навечно запечатлелись в памяти, даже если и стало казаться, что он забыл. Люди, добрые к нему, его первые молящиеся. Вся деревня собралась вокруг итако полупрозрачными тенями, и Хизаши ощущал на себе их взгляды. Хотелось сжаться, свернуться клубком, раствориться в агонии вины. Это желание было настолько сильно, что он поздно заметил, как одна маленькая тень отделилась от толпы и встала прямо рядом с ним. Призрачная ладошка застыла у его рукава, не в силах коснуться.
— Ей очень жаль, — сказала Чиёко, и сомнений не осталось. — Она не хотела так говорить. Хизаши-но-ками-сама…
На мгновение Хизаши увидел в дымке, скрывающей лицо мертвой души, те самые глаза-вишенки, и стало так больно, так больно! Ни одна темница мира, ни один мастер пыток не смог бы причинить боль, равную этой.
— Ты не виноват, — слышал он отстраненный голос юной шаманки, читающей в душах тех, кто уже ничего и никогда не сможет сказать сам. — Это не твоя вина. Прости нас. Прости нас. Прости нас…
Ему казалось, он слышит хор голосов — зычные мужские, мягкие женские, звонкие детские, скрипучие старческие. Конечно, это неправда, он бы не смог. Но память — коварная штука и она же такая безжалостная.
Голова Чиёко рухнула на грудь, и тени исчезли из зала, оставив после себя зыбкий аромат поминальных благовоний. Никто не спешил нарушать тишину, и Хизаши с громким шелестом хаори повернулся лицом к богам и спросил:
— Так за что я был наказан?
В голове пронеслось столько разных мыслей: «этого момента я ждал так много лет», «наконец боги признают свою ошибку», «я был прав, и все это увидят». Хизаши мог бы испытывать торжество, удовлетворение, мог злорадствовать или радоваться. Но он… он просто хотел, чтобы все поскорее закончилось.
— Что ж, тогда ты в качестве награды услышишь правду о случившемся в ту ночь, — кивнула великая богиня. — Ошибки в нашем решении сделать тебя смертным не было. Мы поступили так, потому что это могло спасти хрупкий мир людей.
— Вы не хотели меня наказать, — вдруг понял Хизаши, — вы хотели от меня избавиться.
Наверное, он стал единственным за все время существования миров, кто расхохотался в лицо богам, стоя прямо напротив их тронов. Хизаши так смеялся, что слезы выступили, и он подумал, вот бы сейчас это все слышал Кента. Они бы знатно повеселились вместе.
— Мы рады, что смогли позабавить тебя, — прозвучало будто ответ на его мысли. — Но двигали нами причины куда серьезнее, чем жизнь одного хэби.
— Еще бы, — не выдержал Хизаши. — Я ничуть не сомневаюсь.
Его грубость осталась без ответа. Лица богов скрыла золотистая дымка, и перед Хизаши возникла старая знакомая Увабами. Он догадался, что рассказывать, как все было, будет именно она, ведь боги и так уже уделили ему, жалкому существу, достаточно своего времени.
— Я предупреждала тебя, что ты можешь услышать много того, о чем бы предпочел не знать, — произнесла она. — Ты готов?
Хизаши кивнул и очутился в темной пустоте. За пределами его видимости двигалось массивное змеиное тело и сверкали яркими фонарями глаза с вертикальным зрачком. Голос Увабами звучал отовсюду, и Хизаши обратился в слух.
— У каждого живого человека есть средоточие его силы, его духа. У практикующих искусство оммёдо оно именуется средоточием ки. Это особый духовный орган, икигимо. Ходят слухи, что если поглотить чужой икигимо, заберешь его силу. И это действительно так. И были времена, когда желание легко заполучить то, над чем стоило бы работать самому, настолько охватило слабые человеческие сердца, что мир погряз в хаосе охоты. Это было очень давно, задолго до твоего рождения. И тогда боги решили, что подобное знание людям ни к чему, и с тех пор практика поедания икигимо была утеряна, а вернувшиеся к ней порицались. Но не только. Вместе с украденной силой они разрушали свои тело и дух, такова плата за запретное. Конечно же, всегда находились те, кто считал себя достаточно осторожным, чтобы избежать последствий, или же был слишком жадным или слишком смелым. Человеческая природа постоянна в своем несовершенстве. И однажды заблуждение настигло и юношу по имени Хироюки. Он мог бы остаться еще одним глупцом среди многих, кто рискнул собой в погоне за могуществом и проиграл, но даже боги не способны предусмотреть все. Хироюки обладал несгибаемой волей и отчаянной жаждой — и их причиной был мальчик по имени Ясухиро. Само его существование, такое незаметное для остальных, было для Хироюки его собственным средоточием сил. И кто знает, насколько талантливый и знаменитый в веках из него вышел бы оммёдзи, если бы не судьба, что была ему изначально уготована. Судьба нищего сироты.
Хизаши уже знал все это, заглянул в душу Хироюки и увидел всю ее злую, безысходную боль. Но и свет тоже.
— Ясухиро было суждено умереть в детстве, и так бы и произошло, не вмешайся Хироюки. Полотно судьбы потревожили, Хироюки горел своей страстью так сильно, что спалил себя дотла. На запах пепелища откликнулись в глубинах Ёми, послали демоницу соблазнить Хироюки сладкими посулами. Но даже Ёми в итоге стала для него лишь источником, а не тюрьмой. Мир давно не видел человека, что с такой готовностью отравлял себя, пока не извратил саму свою суть во имя единственного, но порочного желания — стать равным богам, нарушив главное правило. Ничего не дается просто так. Чтобы стать богом, надо заплатить сполна, умереть и только после, если твои деяния окажутся достойными Такамагахары, получить желанную награду. Деяния же Хироюки, убийцы ёкаев и ками, могли создать из него разве что демона. Это и произошло. Боги все видели, они направили хитреца Хагивару к мысли воспользоваться юным Ясухиро, чтобы обмануть его брата, они следили за битвой, вошедшей в легенды. Но знаешь ли ты, Мацумото Хизаши, что низвергнутый в Ёми, Хироюки вовсе не проиграл. И это была еще одна ошибка в ровной линии судьбы. Извращенный, переродившийся по собственной воле в совершенно новое существо, Хироюки питался энергией Ёми, и демоны, что считали себя его хозяевами, стали его рабами. А Ясухиро умер, брошенный всеми, и я была там, рядом с ним. Мой господин Адзи-сики-така-хико-нэ послал меня найти его, глубоко встревоженный судьбой человеческого ребенка. Я почувствовала в нем удивительную силу, но и подумать не могла, что своим вмешательством мы с господином внесем еще больше путаницы в эту историю. Должно быть, ты думаешь о том, что знал все и так, и я лишь трачу твое время?
Прямо перед Хизаши из тьмы выплыла треугольная змеиная голова — протяни руку и дотронешься до жемчужно-белой крупной чешуи между огромных сияющих глаз. Не верилось, что это его создательница, и если бы не она, душа Хизаши растворилась бы в вечности. Едва ли бы после всего, что натворил Хироюки, стоило ждать перерождения.
— Ясухиро стал хэби и взял себе имя Хизаши. Он утратил воспоминания о человеческой жизни, и почти двести лет в мире царил покой. Однако во владениях демонов покоя точно не было. Хироюки оставил после себя две частички души, и если бы они соединились, открылся бы его путь к свободе и к новому телу. Когда боги узнали об этом, они не могли позволить случиться большой беде. Меч Дзайнин, что Хироюки создал из своей плоти и крови, надежно скрывали под горой Тэнсэй. Оставался Ясухиро, ныне живущий жизнью хэби по имени Хизаши. И ничем бы он не был примечателен, если бы не возникшее вдруг желание возвыситься до ками. Приглядевшись, боги разглядели в его икигимо заложенную туда искусственную божественность — результат порочных изысканий Хироюки. Сам того не зная, хэби по имени Хизаши уже тогда, по сути, был богом.
Хизаши показалось, он ослеп и оглох, так его поразило услышанное. Все те годы, все те старания, все те неудачи встали перед глазами, будто случились вчера, и сколько бы человеческих чувств ни узнал Хизаши, ни одно из них не могло описать того, что он испытал сейчас. Наверное, люди попросту не способны были пережить такого. Ему хотелось оглушительно смеяться — и горько плакать. Изрыгать проклятия и посыпать голову пеплом. Поэтому он просто стоял, опустив руки, и таращился в темноту, скрывающую безжалостно искреннюю посланницу богов.
Тех богов, что обманули его.
— Если бы Хироюки через своих верных людей заставил бы переродившегося младшего брата взять в руки демонический меч, проход из Ёми открылся бы, и все, что останется Хироюки, это снова стать смертным и завершить начатое когда-то. И тогда было решено уничтожить хэби по имени Хизаши, чтобы вместе с ним исчез бы и шанс для его брата.
— Но они просчитались.
— Можно сказать и так. Но ты и сам поучаствовал в своем падении. Ты нашел ту затерянную в лесах деревню, ты добился их поклонения. Ты был ослеплен желаниями, как и твой брат.
— Те люди погибли по воле богов, решивших, что творят благое дело.
— Даже богам нужны причины для таких суровых наказаний, как казнь. Но двое из них, слишком молодых, чтобы смотреть беспристрастно, убедили суд сохранить Хизаши жизнь, заменив казнь на изгнание и заключение в смертной оболочке. Твое новое тело не могло бы справиться с мощным икигимо, хранящим в себе спящую божественность. Если бы и твой дух был настолько же слаб, как и плоть… Однако ты продолжал бороться, и Хироюки смог убедить тебя завладеть Дзайнином. Цепочка роковых событий была запущена.
О дальнейшем Хизаши уже догадывался. Он поверил гадателю, что лишь демонический меч вернет ему сущность ёкая — его истинную, как он думал. Потом они с Кентой создали связь во время подготовки к Гаппай-но хи, и дремлющая в Хизаши божественность стала их общей. Потом Кента забрал меч раньше Хизаши, и Хироюки завладел его телом, заманил в Ёми, чтобы отравить его разум и дать росткам зла прорасти. Там же, в Ёми, он разделил их с Кентой, и Хизаши ненадолго вновь стал Ясухиро. Еще позже, ведомый жаждой мести, Хироюки едва не вырвал икигимо младшего брата, но обнаружил, что может забрать заветную божественность, не убивая, а используя его связь с Кентой. Так у Хироюки в руках оказалось подходящее тело, а ритуал, искаженный в памяти Куматани Сугуру демоницей Эри, на время вернул Хироюки подобие физической формы.
— Но я не понимаю, — начал Хизаши, — почему же Хироюки прямо там, после ритуала, не перенес себя в тело Кенты? Почему продолжил играть с нами?
— Его силы, к счастью, не беспредельны, — ответила Увабами. — Лишившись тела, сущность нуждалась в подпитке, иначе он бы не смог все сделать правильно.
Верно, они ведь предполагали, что врата в Ёми, открывшиеся в долине Хоси, были нужны Хироюки как источник силы, поэтому он не покидал облюбованного места, дожидаясь, пока жертвы сами к нему придут. Все стало ясно, и в то же время окончательно перестало укладываться в голове.
— Какая жестокость, — проронил он, и каждый звук сочился горечью. — Разве я чем-то заслужил такое? Разве это и есть божественная справедливость?
Его голос окреп и под конец разбил тьму на осколки. Вокруг снова был помпезный багрово-золоченый зал, и Хизаши стоял в его центре у всех на виду. Должно быть, они слышали все от первого до последнего слова, а если и нет, плевать. Пусть и дальше лелеют свои тайны и мнят себя защитниками людей. С Хизаши хватит.
— Весело вам было водить меня за нос? — спросил он безо всякого почтения. В его глазах боги потеряли все причины для уважения. — И что дальше? Придумаете новый повод меня убить?
— Да как ты… — Сусаноо начал подниматься, но сиятельная Аматэрасу остановила его изящным взмахом руки.
— Теперь тебе известно все, но вижу, разум твой еще не понимает наших истинных мотивов. Богам ведомо многое, мы зрим нити судьбы, и нам известно, какие великие бедствия обрушились бы на мир людей, добейся Хироюки успеха. Одна жизнь взамен на тысячи тысяч. У тебя будет бесконечность, чтобы принять это. Такамагахара отныне твой новый дом.
— Мой дом там, где меня ждут, — возразил Хизаши. — И где готовы принять любым. Забирайте вашу бесполезную божественность и просто верните меня обратно.
Поднялся недовольный гул. Еще бы — какой-то змей отринул великий дар, за который иные отдали бы целое царство. Хизаши усмехнулся. Он чувствовал, как снова становится собой и сердце бьется в ожидании новой встречи.
Встречи с Кентой.
— Что ж, пусть будет по-твоему. Однако мы готовы исполнить одно твое желание, хэби по имени Хизаши.
Можно было пожелать что угодно, боги заслужили, чтобы их проучили немного. Но, подумав, Хизаши сказал:
— Подарите перерождение Хироюки. Пусть его следующая жизнь будет лучше предыдущей.
Не дожидаясь согласия, он отвернулся, и в тот же миг зал растворился в яркой вспышке, и Хизаши ощутил себя легким, совершенно невесомым. Это был не он, это был его дух, преодолевающий расстояние, неподвластное плоти.
Он летел домой.
* * *
Мир людей встретил его по старой памяти — обещанием скорого дождя. Воздух был влажным, освежающим, и Хизаши вдохнул с наслаждением, наполняя грудь ощущением жизни. Он — живой. У него есть руки и ноги, но он больше не чувствует себя ничтожным и слабым, и при этом сам пока не понимает, кто он — человек или ёкай, бог или смертный. Хизаши вытянул руку, растопырил пальцы, сквозь них глядя на хмурое сине-серое небо, обрамленное лениво шевелящимися ветками, и подумал, а не плевать ли? За него и так слишком долго выбирали, почему бы ему теперь просто не быть?
Хизаши неторопливо пошел по тропинке, ведь раз она есть, значит, обязательно куда-нибудь да приведет. По обеим сторонам тянулся светлый, чуть тронутый увяданием лес. У Хизаши не было знания ни где он, ни сколько времени отсутствовал, будто и правда пережил новое рождение, начал с чистого листа. Ноги легко несли вперед, а ветер подталкивал в спину. Встреченные лесные ёкаи не прятались при его появлении, но провожали настороженными и любопытными взглядами. Хизаши гордо проходил мимо, он чувствовал, что должен быть совсем в другом месте сейчас, и оно было где-то близко.
Лишь раз он остановился, когда случайная капля упала на лицо и сорвалась с кончика носа. Хизаши поёжился и поспешил скорее вперед. Появилось странное чувство, будто его где-то очень ждали, а он опаздывал. И нить натянулась, заныла, звала, тащила все дальше и дальше. Ему казалось, он узнает здешние места, а в следующий момент одергивал сам себя. Ну право, все леса одинаковы. Но этот… Что-то в нем было особенное.
И тут случилось то, чего Хизаши никак не ожидал. Он услышал молитву.
Когда-то очень давно ему доводилось переживать подобное, но он был глуп, горд и самолюбив, он не мог тогда проникнуться истинной красотой посвященной ему молитвы, не видел ее звонкой, светлой чистоты. Она как песня, как мелодия, наполняющая восторгом каждый сун тела. Хизаши смотрел на свои руки — золотой свет просачивался сквозь тонкую бледную кожу. Хизаши сиял.
Скоро он добрался до опушки и там, где уже виднелся просвет между деревьями, у самых корней вековой сосны, что не обхватить и в две пары рук, приютилось крохотное святилище. Несколько плоских камней для фундамента да деревянный скат крыши на простых опорах, натянута симэнава с бумажными лентами сидэ, а внутри блюдо с подношениями. Хизаши подошел ближе, опустился на колени и несмело коснулся шершавой поверхности досок. В этом скромном святилище не было изображения ками и таблички с именем, но одного касания — нет, одного взгляда — хватило, чтобы понять все.
А дождь таки начался. Хизаши по привычке сжался в ожидании холода, но не успел даже чуть-чуть намокнуть. Тень зонта упала сверху, и сердце заныло, не поймешь, от радости, или от боли.
— Я знал, что рано или поздно ты вернешься, — сказал Кента.
Хизаши так жаждал этой встречи, но отчего-то застыл, не находя в себе смелости взглянуть Кенте в глаза. Что он увидит, когда обернется? Может, знакомое лицо с родинкой у губы, может, седого старика, ждавшего слишком долго.
Хизаши медленно поднялся и заставил себя смело встретить свой страх.
— И правда ты, — улыбнулся Кента, и в этой простой фразе было скрыто столько всего, что Хизаши ни за что бы не разглядел прежде, но ясно ощущал сейчас. У людей все вперемешку: радость омрачена разочарованием, надежда — страхом, но в горе всегда есть место вере, а слабость — начало настоящей силы.
— Это я, — ответил Хизаши.
— Я перестал тебя чувствовать, но не верил, что тебя нет.
Зонтик над их головами дрожал, и капли срывались с него, заключая двоих людей в серебряный струящийся кокон.
— Меня и не было, — ответил Хизаши.
— Сорок девять дней прошло.
— И ты ждал?
— Разве у меня был выбор?
— Я… — Хизаши не знал, что сказать, все слова виделись неуместными, не передающими и малой доли того, что творилось в душе. — Я отказался стать богом, но почему-то все равно не стал человеком. Теперь я вижу, что это из-за тебя.
— Пусть я один буду служить тебе, это неважно, — заявил Кента с той горячностью и прямотой, которой Хизаши так не хватало. — Пришло время выбирать своих богов, и я выбираю тебя.
— Едва ли я достоин, — проронил Хизаши. — Эй! Ты что творишь?!
Он успел схватить Кенту за руку и не дать опуститься коленями в грязь.
— Считаешь себя недостойным быть моим богом? — спросил Кента. — Тогда прошу, будь моим другом.
Он шагнул вперед и заключил Хизаши в объятия. Зонт упал на землю, но дождь не коснулся их, окруженных божественным светом, однако истинное тепло и истинный свет исходили именно от Куматани Кенты. Это он не дал Хизаши стать таким же, как его безумный брат. Он без устали взывал к его человечности, и она откликалась на зов вопреки желаниям разума. Пока он верит в Хизаши, тот готов быть хоть ёкаем, хоть богом, хоть человеком.
— Хизаши-но-ками-сама, — тихо произнес Кента, размыкая объятия. — Надо придумать тебе звучное имя, что скажешь?
— Я скажу, что мне все еще не нравится дождь, даже если я под ним не мокну, — проворчал Хизаши. Кента усмехнулся, угадав за этим смущение, и поманил за собой.
— Идем домой.
— Домой? — удивился Хизаши.
— Увидишь, — Кента протянул руку. — Доверься мне.
Разумеется, Хизаши позволил увести себя прочь от святилища в корнях старой сосны, туда, где за деревьями из земли вырастал не менее старый дом. Едва его увидев, Хизаши узнал родные стены. Здесь он когда-то родился, здесь познал первые радости и первое горе.
— Не может быть… — вырвалось у него.
— Мы с ребятами его немного подлатали, — Кента неловко почесал затылок, — с божьей помощью.
Ну без божественного вмешательства вернуть двухсотлетней развалине более или менее жилой вид было бы невозможно.
— Но зачем? — вот что его терзало.
— Как это зачем? — удивился Кента. — Мы не можем вернуться в Дзисин после всего случившегося, но у тебя должно быть место, куда ты придешь и где я буду ждать тебя. Этот дом, — он повернулся к нему, и голос его потеплел, — может стать таким местом. Здесь все началось, но пусть останется лишь воспоминанием. А мы же создадим для себя новые.
— Так ты все знаешь?
Кента кивнул.
— Когда я навещал матушку, мне явился Лунный медведь и поведал одну грустную историю. Хизаши… Хизаши, я не стану жалеть тебя, это будет унизительно. Но мне жаль тех лет, что прошли в обмане.
— Мне тоже, — тихо отозвался Хизаши, не сводя глаз с крытой соломой крыши, — мне тоже.
Позже они сидели у огня, а снаружи по-осеннему лениво моросил дождь. Хизаши смотрел на огонь, и его глаза видели гораздо больше, чем языки пламени, постепенно оседающие на сером ковре углей. Пахло заваренными травами, и этот запах, такой домашний, наполнял тело теплом. Как оказалось, Цукикава, деревня Кенты, была совсем рядом от места, где родился на свет Ясухиро, и древнее кладбище было ни чем иным, как останками погубленного Хироюки селения.
— Я хочу кое-что показать тебе, — сказал Кента и скрылся за перегородкой. Вернулся с длинным мечом, протянул его Хизаши двумя руками. — Когда тело Хироюки исчезло, на его месте остался лежать Дзайнин. Я подумал, что стоит сохранить его для тебя как память. Делай с ним что пожелаешь.
Хизаши принял тати и погладил затупившееся лезвие. Оно было тусклым и безжизненным, ничего уже не отражало, и Хизаши вздохнул.
— В нем не осталось души, теперь это просто очередная бесполезная железяка.
И с этим словами он разломил его на две части. Память о брате сохранится в душе, беречь еще и меч совсем не обязательно. Он родился из тела и духа Хироюки, к ним же и вернулся.
— Пусть прошлое останется в прошлом, — сказал он. — Мы похороним Дзайнин завтра, а сейчас поговори со мной, Кента.
И Кента начал рассказывать о том, как все закончилось. Едва Хизаши вознесся в Такамагахару, а тело Хироюки исчезло без следа, оммёдзи бросили все дрязги, вместе закрыли врата в Ёми и добили вырвавшихся оттуда тварей. Ёкаи, пришедшие с Аратой, помогали людям. Но стоило разобраться с врагом, как временные союзники снова восстали друг против друга.
— Ты знал, что глава школы Кёкан на самом деле не человек, а ёкай? — спросил Кента. — Никто так и не увидел его, но он говорил через Арату. Помнишь же, как было, когда вы изгоняли Хироюки из меня? Арата и Аканэ-сан вместе способны становиться проводником для главы школы.
Таким образом глава Кёкан обвинил Дзисин в жестокости и алчности, во всеуслышание заявил, что их непомерная гордыня привела к трагедии. Фусин тоже досталось за их бездействие и трусость. Кто знает, не случилось бы еще одной битвы в долине Хоси, если бы не подоспели люди императора.
— Так он все же решился вмешаться? — хмыкнул Хизаши.
— Боюсь, мир оммёдо ждет много испытаний. Великие школы покрыли себя позором, столичный департамент оммёдо уже занялся разбирательством. Ничего больше не будет как прежде.
— Может, оно и к лучшему, — покивал Хизаши и прикрыл глаза.
— Учида Юдай вернулся в Фусин, он надеется изобличить предателей и судить их. Мадока все еще в Дзисин, несмотря ни на что, и так же жаждет славы в веках, а сейчас самое удачное время совершить какой-нибудь подвиг. Сасаки стал личным учеником главы Кёкан, должно быть, в будущем это место отойдет ему.
Он говорил что-то еще, но Хизаши заснул под его негромкий голос. И ему ничего не снилось.
А на рассвете он стоял возле своего святилища, скрытого во влажной тени сосны, чьи могучие корни обвивали фундамент, и нежный свет восходящего солнца ронял на него робкие блики. Хизаши еще не до конца проникся своим новым статусом. Бог… Будучи маленькой серебряной змейкой с большими стремлениями, он мечтал стать ками, а получил гораздо больше, когда уже готов был навсегда остаться человеком. Может, при всей своей несправедливости боги сделали ему самый ценный подарок, какой только могли, — дали почувствовать людей, понять и полюбить их, став их частью. Однажды, в следующей или много жизней спустя, Хироюки тоже поймет то важное для себя, что подарит ему покой.
— У нас вся жизнь впереди, — сказал Кента, неслышно подойдя со спины. — Давай проживем ее так, как хотим мы?
Они встали плечом к плечу, глядя, как утро омывает светом крошечное святилище никому не известного божества, собирающегося оберегать не землю, не дом, не деревню, а одного особенного человека, пока над ними обоими не зайдет солнце.
— Куда пойдем? — спросил он.
— Туда, где нужна наша помощь, — ответил Кента. — Выбирай любую дорогу, каждая из них приведет нас к тем, кто нас ждет.
— Тогда идем на юг, — решил Хизаши.
— Почему не на север?
— На севере холоднее, — рассудил Хизаши и шлепнул Кенту веером по плечу. — Лучше заботься о своем божестве, Кента-кун. И, кстати, я хочу есть.
Наступивший день был наполнен теплом и светом, омытый дождем лес сверкал подсыхающей влагой, будто усыпанный хрусталем. Дорога на юг начиналась от домика на отшибе, и Хизаши с Кентой ступили на нее одновременно.

Три месяца спустя
Начало месяца сивасу возле горы Тэнсэй было укрыто белым-белым снегом, но холод не казался злым и колючим, наоборот, бодрил не хуже пиалы хорошего вина. Именно такое Хизаши планировал заказать на всех в идзакае, куда они с Кентой направлялись по главной улице Ямаситы. Ранняя даже для здешних мест зима придавала городу сказочный вид, как из той легенды, что Хизаши рассказывал Кенте и Мадоке перед Ониби-мацури. Шла середина часа Пса, и, несмотря на все беды, свалившиеся на голову Дзисин, ее ученики так же безмятежно проводили дни своей юности, сбегая с горы в город, где можно было повеселиться, вкусно поесть и от души выпить. Красные фонари идзакаи манили погрузиться в теплое ароматное нутро и забыть обо всех своих горестях и тревогах.
— Мы бы уже закончили обучение, если бы не ушли раньше, — сказал Кента. На нем, как и на Хизаши, не было формы школы оммёдо и экзорцизма, но любой, глядя в его глаза, увидел бы в них опыт и мудрость настоящего оммёдзи.
— Жалеешь?
— Ничуть. Но лицензию на самостоятельную работу получить все-таки придется.
Хизаши безразлично пожал плечами. Ему, юному еще божеству, на всякие человеческие бумажки было наплевать.
За три минувших месяца они побывали в двух деревнях, где сражались с одичавшими ёкаями и затерявшимися среди людей выходцами из Ёми, оголодавшими и одуревшими от вседозволенности. И вот возвращались к горе Тэнсэй, чтобы повидаться с товарищами.
В идзакае было шумно, но никто не обратил внимания на двоих путников, заглянувших погреться. Они отряхнули снежинки с одежды и волос, поздоровались с хозяином, и тот сразу узнал знакомые лица, указал за ширму, где их уже ожидал первый гость.
Учида Юдай пил чай, сидя спиной к подошедшим. С ног до головы в черном, только ворот сияет снежной белизной, верная нагината тут же, подле него. Едва зашуршала одежда, как он отставил чашку и произнес:
— Вы долго.
— И тебе доброго вечера, фусинец. — Хизаши обошел его и опустился на дзабутон.
— Это не совсем верно, — поправил Юдай. — Строго говоря, я уже несколько дней как покинул ряды школы Фусин.
Об этом ни Хизаши, ни Кента не знали.
— Как же так? — удивился Кента, усаживаясь подле Хизаши.
— Разве ты не собирался изобличить там всех? — поддел Хизаши. — Или предатели закончились так быстро?
— Мне предложили служить при столичном департаменте оммёдо, — ответил Юдай, закрыв глаза на издевку.
— Значит, тебя можно поздравить?
— Нет. Я еще не согласился.
Таланты и ум Учиды заметили за пределами его бывшей школы, но принципиальному фусинцу пока было сложно понять, какой путь правильный именно для него. Но Хизаши знал, что скоро он разберется. Он и правда очень умный, этот Учида Юдай.
Не успели договорить, как стало в два раза теснее и в десять — громче. Это пришел Мадока Джун. Кажется, он еще подрос и окреп с их последней встречи, когда он хлопнул Хизаши по плечу, разве что треск не раздался.
— Мацумото! Кента! Вы и правда пошли путем героев, прям как Морикава-сэнсэй и Сакурада-сэнсэй! — Он потянулся хлопнуть и Учиду по спине, но иногда даже в нем просыпалось здравомыслие. — Храбро искореняете зло, не требуя ничего взамен.
— Вообще-то требуем, — поправил Хизаши. — Мы еще не настолько герои, чтобы совсем отказаться от еды.
Принесли столько закусок, что можно было накормить десять Мадок, к счастью, он у них один, но аппетит его ничуть не изменился.
— Не хватает Сасаки, — сказал Джун, подливая Учиде вина, пока Кента делал то же самое для Хизаши. — Слышал, он стал личным учеником главы Кёкан, теперь вообще ни на что времени нет.
— А ты, не иначе, метишь в новые главы Дзисин? — поддел Хизаши.
— Да больно надо, — отмахнулся тот. — Герои не стремятся к вершинам, они живут ради подвигов. Ну же, выпьем скорее за это!
Он опрокинул в себя всю пиалу и довольно причмокнул.
— Я тут подумал, может, нам свою школу создать, а? А то Сасаки скоро и впрямь главой станет, кто бы мог догадаться.
Кента пил все так же мало, хотя бояться больше было нечего, никто не заберет контроль над его телом, пока разум затуманен, однако он больше улыбался и слушал других, изредка теребя агатовые бусины на запястье, чем уделял внимание напиткам.
— Мы навестим его по пути отсюда? — спросил он у Хизаши.
— Если Кёкан нас впустит.
— Мне почему-то кажется, что впустит, — сказал Кента.
— К слову об этом, — вклинился Мадока. — Так Мацумото у нас теперь не ёкай?
Под взглядом Кенты Хизаши даже как-то смутился.
— А тебя что-то не устраивает, макака?
— Эй, ты посмотри на меня, — Мадока поиграл мышцами, и просторное кимоно не могло этого скрыть, — я император среди макак!
Улыбнулся даже Учида, а Хизаши меж тем продолжил:
— Я просто Мацумото Хизаши, этого достаточно.
Он поднял наполненную до краев пиалу, чтобы выпить ее с друзьями, с которыми прошел через многое. Они ценили друг друга и ненавидели, доверяли и разочаровывались, хотели убить и спасали, рискуя жизнью. Три года, вместившие в себя все, чего Хизаши был лишен двести лет, в конце концов, окупили все. Если бы маленький Ясухиро мог чувствовать себя частью этого, если бы Хироюки мог опереться на чье-то плечо, когда не хватало сил — все бы сложилось иначе. Однако Хизаши больше не собирался сетовать на судьбу, ведь она в итоге привела его сюда, в эту наполненную смехом идзакаю в тени укрытой снегом горы.
«Пусть в новой жизни, мой брат, тебе будет с кем разделить кувшинчик сакэ, — подумал он. — Этот глоток за тебя».
Глубокой ночью по пути в рёкан Хизаши вдруг почувствовал что-то знакомое и остановился. Плавно сыпали с неба снежинки, оседая на его белых волосах, стянутых в хвост алым шнурком, цеплялись за длинные ресницы Кенты. В городе погасили почти все огни, но взгляд Хизаши уже уловил преследующую их тень.
— Кое-кто хочет с тобой поговорить, — обратился он к Кенте и подтолкнул его в спину. — Иди, я подожду.
Хизаши отошел подальше, но, так уж вышло, ясно слышал каждое сказанное слово.
— Чиёко-тян? — удивился Кента. — Откуда ты здесь, да еще так поздно?
Ее голос звучал тише.
— Не хотела нарушать ваше единение с друзьями, — ответила она, и Хизаши ощутил на себе ее взгляд, но сделал вид, что просто любуется зимними звездами. — Но и не подойти не могла.
— Как ты? Как живешь теперь?
— Я вернулась в семью, мне еще столькому надо научиться, чтобы делом отблагодарить своего небесного покровителя Адзи-сики-така-хико-нэ за помощь. Никто не знает, что я здесь, мне надо поскорее вернуться, но… Скажи, Кента-кун, появился ли у тебя ответ для меня?
Снежинки падали медленно и красиво, и время тянулось, точно завороженное их холодным танцем. Чиёко ждала, а Кента не спешил ничего обещать.
— Прости, Чиёко-тян. Я чувствую, что мое предназначение в том, чтобы очистить земли от влияния Ёми после всего того, что успел натворить Хироюки. Это наш долг. Мы еще столько должны сделать, стольким помочь, во стольких местах побывать. — Кента замолчал, но вскоре продолжил виновато: — Мне жаль, что я не могу остаться с тобой сейчас. Быть может, судьба снова сведет нас, но если к тому моменту ты будешь счастлива, это станет великой радостью и для меня.
— А если я все еще буду ждать? — тихо спросила она.
Хизаши не услышал слов Кенты, потому что не хотел. Решали ли за них боги, кому какой путь уготован, или они вырвали себе свободу выбирать самим, время покажет.
— Ты ведь и правда мог остаться, — сказал он Кенте, когда тот присоединился к нему по дороге в рёкан. — Эта шаманка хорошая девушка. Завел бы семью, мать бы порадовал.
— Матушка рада, что я жив и что живу достойной жизнью. Однажды, верю, путь приведет меня к порогу дома, но пока он еще только начинается.
Они посмотрели на цепочку огней, опоясывающую гору Тэнсэй. Хизаши подумал о том, что в этом была своя ирония — школа, которая должна была дать ему шанс снова стать ёкаем, дала ему друга, дороже которого нет ничего на свете. А вот о чем думал Кента, Хизаши спрашивать не стал. Он чувствовал его — и этого было достаточно.
— Утром двинемся дальше, — сказал Кента.
— Куда теперь?
Кента посмотрел на звезды и широко улыбнулся.
— Да куда угодно. Империя так велика! Стольким еще требуется наша помощь.
Хизаши было все равно, какое направление они выберут, главный выбор он уже давно сделал.
— Тогда идем, — сказал он, — мой друг.
А вскоре в Ямато начали из уст в уста передавать удивительную легенду о двух героях, путешествующих по самым дальним уголкам огромной империи, чтобы помогать всем, кто страдает от разгула злых сил. Один из них — прекрасное беловолосое божество, чей веер острее меча, а взгляд проникает даже сквозь завесу жизни и смерти. Второй же — могучий юноша, чья доброта спасает заблудшие души и озаряет самую непроглядную тьму. Это легенда о бывшем ёкае, пожертвовавшем собой, и о человеке, одолевшем зло в самом себе, о дружбе, способной пройти сквозь века и перерождения, о связи, которую не оборвать.
Это легенда о змее, и она самая правдивая из всех.
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Глоссарий

Адзи-сики — мужское синтоистское божество, считается покровителем земледелия и змей.
Адзуки-арай — ёкай, промывающий в реке красную фасоль-адзуки с шелестящим звуком, в некоторых районах выглядит как пучеглазый маленький монах.
Адзуки-хакари — ёкай, живущий под крышей в некоторых домах и храмах, появляется к полуночи со звуком тяжёлых шагов между верхним этажом и крышей.
Акатётин — традиционный красный бумажный фонарь, который вывешивают перед идзакаей.
Аматэрасу — богиня солнца в японской мифологии. По легенде, Аматерасу была рождена из левого глаза Изанаги, одного из богов, которые создали Японию. Управляет светом и теплом. Её почитают как символ жизни и рождения.
Амэ-онна — дух дождя в японском фольклоре.
Бакэнэко — демоническая кошка в японском фольклоре, обладающая магическими способностями.
Бива хоши — странствующие исполнители в средневековой Японии, чаще всего слепые.
Бурубуру — дух малодушия, рождается, когда человек совершает трусливый поступок, и, следуя за ним, хватает за ворот и касается задней стороны шеи.
Вагаси — традиционный японский десерт на основе красной фасоли адзуки.
Воспитанники — так в романе называют юношей, не прошедших вступительный экзамен, но оставшихся в школе оммёдо и экзорцизма, чтобы подготовиться к повторному поступлению. Воспитанники повышаются до младших учеников, потом до старших, пока не становятся полноправными экзорцистами.
Гараппа — тот же каппа, но с более вытянутым телом и длинными конечностями.
Горё — разновидность мстительных призраков, дух мертвого аристократа.
Гэнкан — прихожая в традиционном японском доме, где оставляют обувь; отделена высоким порожком.
Даймё — крупный военный феодал средневековой Японии.
Демоница из Кифунэ — персонаж японского фольклора.
День Собаки — особый день согласно синтоистской религии, наступает каждые 12 дней.
Дзабутон — традиционная подушка для сидения на полу.
Дзайнин — в книге легендарный демонический меч, который в Дзисин забрали в качестве трофея на победу над демоном, в переводе означает «грешник».
Дзасики-вараси — разновидность ёкая, домовой дух, считается, что дзасики-вараси приносят в дом удачу.
Дзё — историческая японская мера длины, равная примерно 3,03 м.
Дзёро-гумо — персонаж японской мифологии, женщина-паук.
Дзикининки — злой ёкай, пожирающий трупы людей.
Дзиммэндзю — ёкай в форме дерева с плодами в виде смеющихся человеческих голов.
Дзинко — лис-оборотень, который не прочь закусить незадачливыми путниками, а до того наиграться с ними вдоволь.
Дзюнихитоэ — традиционный многослойный (до 12-ти слоев) японский костюм аристократок.
Дзями — общее определение духов — проявлений злой воли гор и лесов.
Дзятай — вид цукумогами, оживший пояс от кимоно, считается, что он может по ночам душить людей.
Досинкай — можно примерно перевести с японского как «праздник единства».
Ёкаи — общее название для сверхъестественных существ японской мифологии. В книге являются одним из классов существ наряду со злыми духами, демонами, ками и богами.
Иваанабуру — в переводе с японского примерно означает «дыра в скале».
Идзуми — в переводе с японского означает «источник».
Идзю — обезьяноподобный ёкай, который за еду переносит грузы через горные перевалы.
Икигимо — мифический внутренний орган, в котором заключена сила человека или ёкая. Если его съесть, можно забрать эту силу себе.
Има — в переводе с японского означает «сейчас». Меч Куматани Кенты.
Инари — богиня плодородия, исцеления, удачи в японском пантеоне синто.
Ирори — традиционный японский очаг, представляет собой деревянное углубление в полу с песком для защиты от возгорания с подвешенным над ним крюком для чайника/котелка и т. д.
Кава-агако — родич каппы, похож на краснокожего ребенка, может имитировать детский крик.
Каватаби — «кожаные таби», у которых голенища были из оленьей кожи, носились под варадзи.
Каёку — в переводе с японского означает «бескорыстие».
Кайдан — фольклорный жанр в Японии, рассказы о страшном и сверхъестественном.
Кайка — «блуждающие огни».
Ками — в синтоизме духовная сущность, присущая всему живому. В книге трактуется как мелкое божество места, имеющее свое святилище.
Камидана — миниатюрный домашний алтарь, предназначенный для хранения синтоистского ками.
Камикири — насекомоидные ёкаи с клювом-ножницами и острыми руками-бритвами, которые по ночам отрезают у спящих волосы.
Камон (мон) — семейный герб в Японии, представляет собой стилизованное изображение, вписанное в окружность.
Касаги — горизонтальная перемычка в воротах тории.
Каса-обакэ — цукумогами, получившийся из ожившего зонтика.
Кёкоцу — призрачный скелет в полуистлевших останках савана.
Кидзё — демоница-людоедка с уродливой внешностью. Зачастую прежде были людьми, но из-за проклятия, преступления или сильных негативных эмоций превратились в чудовищ.
Кидзимуна (или бунгая — «большая голова») — духи старых деревьев, ёкаи преимущественно из мифологии японского острова Окинава.
Кин — историческая мера длины, равная примерно 600 гр.
Комаину — японское мифическое животное, напоминающее смесь льва и собаки. Используются в качестве стражей, стоящих парами у входа в синтоистский (иногда буддийский) храм.
Кото — японский щипковый музыкальный инструмент.
Кукури-хакама — хакама с завязками на полах, позволяющими регулировать ширину штанин.
Кэндзюцу — древнее японское боевое искусство владения мечом. В переводе с японского означает «искусство меча».
Магари — плоские жареные кондитерские изделия из рисовой муки.
Мико — служительница в синтоистском святилище.
Минка — традиционный тип японского дома.
Мон — мелкая медная монетка, распространенная в Японии с середины XII века по 1870 год.
Мурёку — в переводе с японского «беспомощность».
Накимэ — в переводе с др. яп. «плачущая женщина», «плакальщица»), фазаниха — посланница небесных богов на землю.
Ногицунэ — дикие лисы-оборотни, не брезгующие человечиной.
Нодзути — змееподобный древний ёкай, похожий на покрытую жестким мехом толстую короткую гусеницу с огромным зубастым ртом.
Нодэра-бо — одетый в лохмотья призрак тощего монаха, который по ночам бродит среди руин заброшенных храмов.
Нурарихён — могущественный ёкай с обманчивой внешностью, часто выглядит внешне добродушно, с удлиненной тыквообразной головой и старческим лицом.
Нурикабэ — в японском фольклоре чудовище в виде большой невидимой стены, загораживающей проход.
Нурэ-онна — женщина-змея, живущая в водоемах, она заманивая мужчин своей женской половиной, нападает на них и съедает.
Нэкомата — двухвостый кот-ёкай.
Обакэ — общее название для монстров, призраков или духов в японском фольклоре.
Обариён — ёкай размером с ребенка, который любит кататься на спине у людей и вытягивать их жизненную силу.
Одзи-сама — вежливое обращение к дедушке.
Окономияки — большие капустные оладьи с основой из яичного теста и капусты и начинкой из всего, чего захочется.
Омамори — японский оберег, выглядит как подвеска в виде тканевого мешочка с вложенным в него заклинанием на бумаге или деревянной табличке.
Оммёдо — традиционное японское оккультное учение. Пришло из Китая как система гаданий, изгнания злых духов и защиты от проклятий. Человека, практикующего оммёдо, называют оммёдзи. В книге оммёдо отождествляется с магией.
Они — разновидность демона в японском фольклоре, известны свирепой и злой натурой. В контексте книги употребляются в значении «черт».
Ониби — в японской мифологии блуждающие призрачные огни. Ониби-мацури — в переводе с японского означает примерно «фестиваль Блуждающих огней».
Онрё — беспокойные разгневанные духи людей, умерших с сильными эмоциями ярости, ненависти, обиды.
Осорэ — многозначное понятие, в данном произведении понимается как зловещая аура, которая концентрируется вокруг ёкая, иными словами, аура страха.
Отороси — редкий и очень опасный ёкай, выглядящий как волосатый горбатый зверь на четырех лапах, с внушительными зубами и когтями.
О-фуро — традиционная японская ванна.
Райдзин — бог грома в синтоистской религии.
Рё — основная денежная единица, принятая в книге.
Рёкан — традиционная японская гостиница.
Ри — историческая японская мера длины, равная примерно 4 км.
Ронин — воин феодального периода Японии, потерявший покровительство своего сюзерена.
Рэйки — в контексте данной книги техника медитации для исцеления.
Рэнгакай — собрание поэтов, вместе слагающих рэнга (жанр японской поэзии, где в сочинении стиховторения участвует несколько человек, чередуя строки).
Сагари — ёкай, который представляет собой живую голову мертвой лошади, висящую на дереве. Рождается, когда под деревом умирает от болезни лошадь, и дух ее сливается с деревом.
Симэнава — верёвка, сплетённая из рисовой соломы нового урожая, которой в традиционной японской религии синто отмечают священное пространство.
Сирё — японский призрак мертвого человека, исключительно злобный и отвратительный на вид.
Сиримэ — ёкай весьма необычного вида, он имеет глаз на месте анального отверстия, которым пугает припозднившихся путников. Буквально переводится как «глаз и ягодицы».
Содзу — полая бамбуковая трубка, которая наполняется водой и опрокидывается, ударяясь о камень с характерным стуком. Пустая, она возвращается в прежнее положение, пока снова не наполнится водой. Используется для отпугивания животных.
Сокутай — традиционная японская одежда, которую в эпоху Хэйан носили преимущественно придворные и аристократы при императорском дворе.
Сугэгаса — традиционная коническая шляпа из волокон бамбука, тростника или соломы.
Сун — историческая мера длины, равная примерно 3,03 см.
Сусаноо — бог ветра в японской мифологии. По легенде, он появился из капель воды, которыми первый на свете бог-мужчина Идзанаги омыл свой нос после того, как вернулся из страны мёртвых.
Сэмпай — дословно «товарищ, стоящий впереди», человек, у которого больше опыта в той или иной сфере. В данном контексте — ученик, который проучился дольше, то есть старший ученик.
Сэнто — японская общественная баня в противовес семейной — офуро.
Сяку — историческая японская мера длины, равная примерно см.
Таби — традиционные японские носки высотой до лодыжки с отделенным большим пальцем, таби носят с гэта и другой традиционной обувью.
Тайма-но кэн — священное оружие, которым невозможно ранить человека, но можно раз и навсегда изгнать злых духов, акума, ёкаев и даже демонов.
Така-торо — буквально переводится как фонарь и происходит от слова «торо», традиционный японский фонарь. В книге означает маяк.
Тануки — ёкай-оборотень в виде енотовидной собаки, символизирующий счастье и благополучие.
Тати — длинный японский меч, не засовывался за оби, а подвешивался на пояс лезвием вниз. Более длинный и более изогнутый, чем катана.
Тётин — традиционные японские переносные фонарики с ручкой наверху.
Тэмидзу — церемония омовения рук и рта в тэмидзу-я.
Тэмидзу-я — павильон в синтоистском храме, где проводится ритуал омовения рук и рта.
Тэнгу — могущественный дух гор и леса, имеет человеческий облик с птичьими признаками — клювом (длинным носом) и крыльями. В наиболее поздних источниках описывается как мужчина огромного роста с красным лицом, длинным носом, с крыльями, в одежде горного отшельника и в маленькой монашеской шапке.
Тэндзёнамэ — долговязый ёкай с очень длинным языком, которым он слизывает пыль и грязь с потолков.
Тэнно — буквально означает «небесный государь», используется по отношению к императору.
Тэ-но мэ — безглазый дух убитого слепца.
Тэнсэй — название выдуманной горы, на которой возведена школа оммёдо и экзорцизма Дзисин, в переводе означает «небесный голос».
Тэнсю — главное строение замка, цитадель. По ней судили о богатстве и могуществе владельца замка.
Убумэ — призрак женщины, умершей при родах.
Увабами — гигантская змея в японском фольклоре.
Уд — ароматическая субстанция, производимая из древесины агарового дерева.
Умибозу — таинственный морской ёкай огромной величины, который топит корабли. Имя этого духа объединяет иероглифы, обозначающие «море» и «буддийский монах».
Учива-дайко — ритуальный веерообразный ручной барабан, представляет собой мембрану, натянутую на металлическое кольцо на ручке.
Фудзин — японский бог ветра в синтоистском учении.
Фуздуку — шарики из перемолотого риса, бобов или кунжута со сладким сиропом.
Фурин — традиционный японский колокольчик, сделанный из металла или стекла, с прикрепленным к язычку листом бумаги, подвешивают на окнах или под карнизом.
Фусума — скользящая перегородка в виде обклеенной с двух сторон непрозрачной бумагой деревянной рамы для деления комнаты на части.
Хаги — в переводе с японского означает «клевер».
Хака-но-хи — огненные шары, которые по легенде возникают из могилы или возле старых надгробий.
Хёсубэ — мелкий волосатый ёкай, разносящий болезни.
Химамуси-нюдо — ёкай в виде мохнатого буддийского монаха с длинной шеей и языком, которым он лакает масло из ламп по ночам.
Хи-но тама — блуждающие огни в японском фольклоре.
Хисё — работник управления школы оммёдо и экзорцизма.
Хитобан — ёкай, в облике человека, у которого по ночам отделяется голова и летает отдельно от тела.
Хокора — маленькое синтоистское святилище.
Хоодо — японский феникс. Этому существу присуща необъятная доброта. Феникс похож на петуха и фазана, имеет разноцветное яркое оперение.
Хэйан-кё — столица японского государства в 794–1869 гг. Во времена жизни Куматани Кенты уже был переименован в Киото.
Цукиёми — бог луны, управляющий ночью, приливами и отливами. Наряду с Аматэрасу и Сусаноо является потомком Идзанаги.
Цукумогами — духи оживших старых вещей, получаются из артефактов при достижении ими определенного возраста (чаще всего, 100 лет). Есть очень много разновидностей цукумогами.
Цурара-онна — с яп. «женщина-сосулька», это красивые женщины, созданные в зимнее время из одиночества мужчин.
Цутиноко — змееподобные существа, согласно японским мифам, водящиеся в полях.
Чжунго — одно из названий Китая, переводится как «Срединные земли» или «Срединное государство».
Шинигами — проводники душ в загробном мире.
Юдзё — дословно «женщина для удовольствий», общее название японских «жриц любви».
Юдзу — цитрус, распространенный в Юго-Восточной Азии, по вкусу сочетает в себе лучшее из лимона, грейпфрута и мандарина.
Юки-Дарума (или Юки Дарума) — японский снеговик из двух шаров, без «рук».
Юки-онна — «снежная женщина», призрачный дух гор, по легенде замораживающий людей.
Юна — девушки-банщицы в коммерческих японских банях.
Юрэй — призрак умершего человека в японской мифологии.
Ямабуси — горные монахи-аскеты.
Ямаити — ёкай, который по ночам подбирается к спящим и высасывает их дыхание.
Ямато-э — стиль японской живописи, распространённый в периоды Хэйан и Камакура, тематика картин — повседневная жизнь японцев и японские пейзажи. Особенность такой живописи — использование цветных красок и туши.
Янари — японский полтергейст, маленькие демоны-они, которые появляются ночью и шумят.
Яшма — одна из священных императорских регалий, которые никто не видел. Символизирует мужество.

Примечания

1 Потрудитесь объясниться

2 Очень мило…

3 Здесь и далее примечания авторов: для японских имен действует следующий порядок — сначала фамилия, потом имя.

4 Тэнсэй — название выдуманной горы, на которой возведена школа оммёдо и экзорцизма Дзисин, в переводе означает «небесный голос».

5 Дзё — историческая японская мера длины, равная примерно 3,03 м.

6 Дзайнин — в книге легендарный демонический меч, который в Дзисин забрали в качестве трофея после победы над демоном, в переводе означает «грешник».

7 Оммёдо — традиционное японское оккультное учение. Пришло из Китая как система гаданий, изгнания злых духов и защиты от проклятий. Человека, практикующего оммёдо, называют оммёдзи. В книге оммёдо отождествляется с магией.

8 Има — в переводе с японского означает «сейчас».

9 Тати — длинный японский меч, не засовывался за оби, а подвешивался на пояс лезвием вниз. Более длинный и более изогнутый, чем катана.

10 Ёкаи — общее название для сверхъестественных существ японской мифологии. В книге являются одним из классов существ наряду со злыми духами, демонами, ками и богами.

11 Ками — синтоизме духовная сущность, присущая всему живому. В книге трактуется как мелкое божество места, имеющее свое святилище.

12 Сяку — историческая японская мера длины, равная примерно 30 см.

13 Даймё — крупный военный феодал средневековой Японии.

14 Учива-дайко — ритуальный веерообразный ручной барабан, представляет собой мембрану, натянутую на металлическое кольцо на ручке.

15 Ри — историческая японская мера длины, равная примерно 4 км.

16 Сагари — ёкай, который представляет собой живую голову мертвой лошади, висящую на дереве. Рождается, когда под деревом умирает от болезни лошадь и дух ее сливается с деревом.

17 Тэнно — буквально означает «небесный государь», используется по отношению к императору.

18 Райдзин — бог грома в синтоистской религии.

19 Сиримэ — ёкай весьма необычного вида, он имеет глаз на месте анального отверстия, которым пугает припозднившихся путников. Буквально переводится как «глаз и ягодицы».

20 Цукумогами — духи оживших старых вещей, получаются из артефактов при достижении ими определенного возраста (чаще всего, 100 лет). Есть очень много разновидностей цукумогами.

21 Осорэ — многозначное понятие, в данном произведении понимается как зловещая аура, которая концентрируется вокруг ёкая, иными словами, аура страха.

22 Самое известное боевое заклинание от демонов, примерный перевод «все, что движется ко мне, пусть движется от меня».

23 Комаину — японское мифическое животное, напоминающее смесь льва и собаки. Используются в качестве стражей, стоящих парами у входа в синтоистский (иногда буддийский) храм.

24 Симэнава — верёвка, сплетённая из рисовой соломы нового урожая, которой в традиционной японской религии синто отмечают священное пространство.

25 Гэнкан — прихожая в традиционном японском доме, где оставляют обувь; отделена высоким порожком.

26 Детеныш лягушки сам является лягушкой — японская идиома, близкая по значению к «Яблочко от яблоньки недалеко падает».

27 Лягушка в пруду не знает большого моря — японская идиома со значением «Люди делают суждения, основываясь только на собственном опыте».

28 Умибозу — таинственный морской ёкай огромной величины, который топит корабли. Имя этого духа объединяет иероглифы, обозначающие «море» и «буддийский монах».

29 Кидзимуна (или бунгая — «большая голова») — духи старых деревьев, ёкаи преимущественно из мифологии японского острова Окинава.

30 Тэнгу — могущественный дух гор и леса, имеет человеческий облик с птичьими признаками — клювом (длинным носом) и крыльями . В наиболее поздних источниках описывается как мужчина огромного роста с красным лицом, длинным носом, с крыльями, в одежде горного отшельника и в маленькой монашеской шапке.

31 Содзу — полая бамбуковая трубка, которая наполняется водой и опрокидывается, ударяясь о камень с характерным стуком. Пустая, она возвращается в прежнее положение, пока снова не наполнится водой. Используется для отпугивания животных.

32 Час Мыши — с 11 до 1 часа ночи

33 Уэсуги Кэнсин и Такэда Сингэн — легендарные полководцы эпохи Сэнгоку, противники,известные взаимным уважением друг к другу.

34 Примерно с 01:00 до 03:00.

35 Го-Итидзё — 68-й император Японии, правивший с 1016 по 1036 год.

36 Стихотворение Сайгё, пер. В. Н. Маркова.

37 Така-торо — буквально переводится как фонарь и происходит от слова «торо», традиционного японского фонаря. В книге означает маяк.

38 Камидана — миниатюрный домашний алтарь, предназначенный для хранения синтоистского ками.

39 Ирори — традиционный японский очаг, представляет собой деревянное углубление в полу с песком для защиты от возгорания с подвешенным над ним крюком для чайника/котелка и т. д.

40 Чжунго — одно из названий Китая, переводится как «Срединные земли» или «Срединное государство».

41 Юдзё — дословно «женщина для удовольствий», общее название японских “жриц любви».

42 Шесть ударов колокола — час Кролика, с 5:00 до 7:00, он знаменовался шестью ударами колокола.

43 Если идиот не умрет, он не излечится! — японская идиома, равнозначная нашему «горбатого могила исправит».

44 Кава-агако — родич каппы, похож на краснокожего ребенка, может имитировать детский крик.

45 Юна — девушки-банщицы в коммерческих японских банях.

46 Воспитанники — так в романе называют юношей, не прошедших вступительный экзамен, но оставшихся в школе оммёдо и экзорцизма, чтобы подготовиться к повторному поступлению. Воспитанники повышаются до младших учеников, потом до старших, пока не становятся полноправными экзорцистами.

47 Сэнто — японская общественная баня в противовес семейной — офуро.

48 Ямабуси — горные монахи-аскеты.

49 Стихотворение Идзуми-Сикибу, пер. В. Н. Маркова.

50 Кайдан — фольклорный жанр в Японии, рассказы о страшном и сверхъестественном.

51 Тэнсю — главное строение замка, цитадель. По ней судили о богатстве и могуществе владельца замка.

52 Янари — японский полтергейст, маленькие демоны-они, которые появляются ночью и шумят.

53 Сирё — японский призрак мертвого человека, исключительно злобный и отвратительный на вид.

54 Хаги — в переводе с японского означает «клевер».

55 Мон — мелкая медная монетка, распространенная в Японии с середины XII века по 1870 год.

56 Демоница из Кифунэ — персонаж японского фольклора.

57 Сун — историческая мера длины, равная примерно 3,03 см.

58 Онрё — беспокойные разгневанные духи людей, умерших с сильными эмоциями ярости, ненависти, обиды.

59 Кидзё — демоница-людоедка с уродливой внешностью. Зачастую прежде были людьми, но из-за проклятия, преступления или сильных негативных эмоций превратились в чудовищ.

60 Юки-онна — «снежная женщина», призрачный дух гор, по легенде замораживающий людей.

61 Адзуки-арай — ёкай, промывающий в реке красную фасоль-адзуки с шелестящим звуком, в некоторых районах выглядит как пучеглазый маленький монах.

62 Бурубуру — дух малодушия, рождается, когда человек совершает трусливый поступок, и, следуя за ним, хватает за ворот и касается задней стороны шеи.

63 Адзи-сики — мужское синтоистское божество, считается покровителем земледелия и змей.

64 Здесь и далее примечания авторов: для японских имен действует следующий порядок — сначала фамилия, потом имя

65 Ри — историческая японская мера длины, равная примерно 4 км.

66 Таби — традиционные японские носки высотой до лодыжки с отделенным большим пальцем, таби носят с гэта и другой традиционной обувью.

67 Тэ-но мэ — безглазый дух убитого слепца.

68 Хокора — маленькое синтоистское святилище.

69 Тайма-но кэн — священное оружие, которым невозможно ранить человека, но можно раз и навсегда изгнать злых духов, акума, ёкаев и даже демонов.

70 Тосё — в переводе с японского означает «ничтожность».

71 Сэмпай — дословно «товарищ, стоящий впереди», человек, у которого больше опыта в той или иной сфере. В данном контексте — ученик, который проучился дольше, то есть старший ученик.

72 Кэндзюцу — древнее японское боевое искусство владения мечом. В переводе с японского означает «искусство меча».

73 Рэйки — в контексте данной книги: техника медитации для исцеления.

74 Сун — историческая мера длины, равная примерно 3,03 см.

75 Тётин — традиционные японские переносные фонарики с ручкой наверху.

76 Дзасики-вараси — разновидность ёкая, домовой дух, считается, что дзасики-вараси приносят в дом удачу.

77 Дзикининки — злой ёкай, пожирающий трупы людей.

78 Нурарихён — могущественный ёкай с обманчивой внешностью, часто выглядит внешне добродушно, с удлиненной тыквообразной головой и старческим лицом.

79 Отороси — редкий и очень опасный ёкай, выглядящий как волосатый горбатый зверь на четырех лапах, с внушительными зубами и когтями.

80 Тэндзёнамэ — долговязый ёкай с очень длинным языком, которым он слизывает пыль и грязь с потолков.

81 Мурёку — в переводе с японского «беспомощность».

82 Тануки — ёкай-оборотень в виде енотовидной собаки, символизирующий счастье и благополучие.

83 Амэ-онна — дух дождя в японском фольклоре.

84 Хитобан — ёкай в облике человека, у которого по ночам отделяется голова и летает отдельно от тела.

85 Цукумогами — духи оживших старых вещей.

86 Икигимо — мифический внутренний орган, в котором заключена сила человека или ёкая. Если его съесть, можно забрать эту силу себе.

87 Кин — историческая мера длины, равная примерно 600 гр.

88 Горё — разновидность мстительных призраков, дух мертвого аристократа.

89 Идзю — обезьяноподобный ёкай, который за еду переносит грузы через горные перевалы.

90 Цубамэ — в переводе с японского означает «ласточка».

91 Каёку — в переводе с японского означает «бескорыстие».

92 Има — в переводе с японского означает «сейчас».

93 Даже обезьяны падают с деревьев — японская идиома, аналог фразы «все ошибаются».

94 Камикири — насекомоидные ёкаи с клювом-ножницами и острыми руками-бритвами, которые по ночам отрезают у спящих волосы.

95 Досинкай — можно примерно перевести с японского как «праздник единства».

96 Акатётин — традиционный красный бумажный фонарь, который вывешивают перед идзакаей.

97 Фудзин — японский бог ветра в синтоистском учении.

98 Мон — мелкая медная монетка, распространенная в Японии с середины XII века по 1870 год.

99 Сугэгаса — традиционная коническая шляпа из волокон бамбука, тростника или соломы.

100 Рёкан — традиционная японская гостиница.

101 Уд — ароматическая субстанция, производимая из древесины агарового дерева.

102 Дзабутон — традиционная подушка для сидения на полу.

103 Мацумото — в переводе с японского примерно означает «корни сосны».

104 Кото — японский щипковый музыкальный инструмент.

105 Окономияки — большие капустные оладьи с основой из яичного теста и капусты и начинкой из всего, чего захочется.

106 Фурин — традиционный японский колокольчик, сделанный из металла или стекла, с прикрепленным к язычку листом бумаги, подвешивают на окнах или под карнизом.

107 День Собаки — особый день согласно синтоистской религии, наступает каждые 12 дней.

108 Вагаси — традиционный японский десерт на основе красной фасоли адзуки.

109 Ямато-э — стиль японской живописи, распространённый в периоды Хэйан и Камакура, тематика картин — повседневная жизнь японцев и японские пейзажи. Особенность такой живописи — использование цветных красок и туши.

110 Осорэ — многозначное понятие, в данном произведении понимается как зловещая аура, которая концентрируется вокруг ёкая, иными словами, аура страха.

111 Бакэнэко — демоническая кошка в японском фольклоре, обладающая магическими способностями.

112 Нэкомата — двухвостый кот-ёкай.

113 Кукури-хакама — хакама с завязками на полах, позволяющие регулировать ширину штанин.

114 Убумэ — призрак женщины, умершей при родах.

115 Нодэра-бо — одетый в лохмотья призрак тощего монаха, который по ночам бродит среди руин заброшенных храмов.

116 Нурэ-онна — женщина-змея, живущая в водоемах, она, заманивая мужчин своей женской половиной, нападает на них и съедает.

117 Минка — традиционный тип японского дома.

118 Кин — историческая мера веса, равная примерно 600 гр.

119 Ронин — воин феодального периода Японии, потерявший покровительство своего сюзерена.

120 Шинигами — проводники душ в загробном мире.

121 Одзи-сама — вежливое обращение к дедушке.

122 Иваанабуру — в переводе с японского примерно означает “дыра в скале”.

123 Идзуми — в переводе с японского означает «источник».

124 Увабами — гигантская змея в японском фольклоре.

125 Нии-сан — обращение к старшему брату.

126 Дзями — общее определение духов — проявлений злой воли гор и лесов.

127 Трех палочек благовоний — одна палочка горит примерно 15 минут, итого они ползли примерно 45 минут.

128 О-фуро — традиционная японская ванна.

129 Хёсубэ — мелкий волосатый ёкай, разносящий болезни.

130 Сокутай — традиционная японская одежда, которую в эпоху Хэйан носили преимущественно придворные и аристократы при императорском дворе.

131 Омамори — японский оберег, выглядит как подвеска в виде тканевого мешочка с вложенным в него заклинанием на бумаге или деревянной табличке.

132 Нодзути — змееподобный древний ёкай, похожий на покрытую жестким мехом толстую короткую гусеницу с огромным зубастым ртом.

133 Дзиммэндзю — ёкай в форме дерева с плодами в виде смеющихся человеческих голов.

134 Инари — богиня плодородия, исцеления, удачи в японском пантеоне синто.

135 Тэмидзу-я — павильон в синтоистском храме, где проводится ритуал омовения рук и рта.

136 Тэмидзу — церемония омовения рук и рта в тэмидзу-я.

137 Химамуси-нюдо — ёкай в виде мохнатого буддийского монаха с длинной шеей и языком, которым он лакает масло из ламп по ночам.

138 Здесь и далее примечания авторов: для японских имен действует следующий порядок — сначала фамилия, потом имя

139 Окономияки — японское блюдо, жареная лепешка из смеси разнообразных ингредиентов, смазанная специальным соусом и посыпанная очень тонко нарезанным сушеным тунцом.

140 Хака-но-хи — огненные шары, которые по легенде возникают из могилы или возле старых надгробий.

141 Юрэй — призрак умершего человека в японской мифологии.

142 Кёкоцу — призрачный скелет в полуистлевших останках савана.

143 Обакэ — общее название для монстров, призраков или духов в японском фольклоре.

144 Цукумогами — духи оживших старых вещей, получаются из артефактов при достижении ими определенного возраста (чаще всего, 100 лет). Есть очень много разновидностей цукумогами.

145 Каса-обакэ — цукумогами, получившийся из ожившего зонтика.

146 Дзятай — вид цукумогами, оживший пояс от кимоно, считается, что он может по ночам душить людей.

147 Ямасита — в переводе с японского примерно означает «под горой».

148 Куматани — с японского можно трактовать как «Медвежья долина».

149 Акатётин — традиционный красный бумажный фонарь, который вывешивают перед идзакаей.

150 Онрё — беспокойные разгневанные духи людей, умерших с сильными эмоциями ярости, ненависти, обиды.

151 Тануки — ёкай-оборотень в виде енотовидной собаки, символизирующий счастье и благополучие.

152 Рё — основная денежная единица, принятая в книге.

153 Дзабутон — традиционная подушка для сидения на полу.

154 Ониби — в японской мифологии блуждающие призрачные огни.

155 Яшма — одна из священных императорских регалий, которые никто не видел. Символизирует мужество.

156 Ониби-мацури — в переводе с японского означает примерно «фестиваль Блуждающих огней».

157 Мико — служительница в синтоистском святилище.

158 Тётин — традиционные японские переносные фонарики с ручкой наверху.

159 Магари — плоские жареные кондитерские изделия из рисовой муки.

160 Фуздуку — шарики из перемолотого риса, бобов или кунжута со сладким сиропом.

161 Юдзу — цитрус, распространенный в Юго-Восточной Азии, по вкусу сочетает в себе лучшее из лимона, грейпфрута и мандарина.

162 Хёсубэ — мелкий волосатый ёкай, разносящий болезни.

163 Ирори — традиционный японский очаг, представляет собой деревянное углубление в полу с песком для защиты от возгорания с подвешенным над ним крюком для чайника/котелка и т. д.

164 Чоу — в переводе с японского означает «бабочка».

165 Цукикава — в переводе с японского означает «лунная река».

166 Фусума — скользящая перегородка в виде обклеенной с двух сторон непрозрачной бумагой деревянной рамы для деления комнаты на части.

167 Камидана — миниатюрный домашний алтарь, предназначенный для хранения синтоистского ками.

168 Кидзё — демоница-людоедка с уродливой внешностью. Зачастую прежде были людьми, но из-за проклятия, преступления или сильных негативных эмоций превратились в чудовищ.

169 Кайка — «блуждающие огни».

170 Дзё — историческая японская мера длины, равная примерно 3,03 м.

171 Чжунго — одно из названий Китая, переводится как «Срединные земли» или «Срединное государство».

172 Юна — девушки-банщицы в коммерческих японских банях.

173 Хоодо — японский феникс. Этому существу присуща необъятная доброта. Феникс похож на петуха и фазана, имеет разноцветное яркое оперение.

174 Обариён — ёкай размером с ребенка, который любит кататься на спине у людей и вытягивать их жизненную силу.

175 Камон (мон) — семейный герб в Японии, представляет собой стилизованное изображение, вписанное в окружность.

176 Рэнгакай — собрание поэтов, вместе слагающих рэнга (жанр японской поэзии, где в сочинении стихотворения участвует несколько человек, чередуя строки).

177 Самое известное боевое заклинание от демонов, примерный перевод «все, что движется ко мне, пусть движется от меня».

178 Каватаби — «кожаные таби», у которых голенища были из оленьей кожи, носились под варадзи.

179 Юки-Дарума (или Юки Дарума) — японский снеговик из двух шаров, без «рук».

180 О-фуро — традиционная японская деревянная ванна.

181 Нурикабэ — в японском фольклоре чудовище в виде большой невидимой стены, загораживающей проход.

182 Тэнгу — могущественный дух гор и леса, имеет человеческий облик с птичьими признаками — клювом (длинным носом) и крыльями. В наиболее поздних источниках описывается как мужчина огромного роста с красным лицом, длинным носом, с крыльями, в одежде горного отшельника и в маленькой монашеской шапке.

183 Час Мыши — с 11 до 1 часа ночи.

184 Нодзути — змееподобный древний ёкай, похожий на покрытую жестким мехом толстую короткую гусеницу с огромным зубастым ртом.

185 Цутиноко — змееподобные существа, согласно японским мифам, обитают в полях.

186 Хи-но тама — блуждающие огни в японском фольклоре.

187 Онрё — беспокойные разгневанные духи людей, умерших с сильными эмоциями ярости, ненависти, обиды.

188 Горё — духи умерших аристократов.

189 Гаки — призраки, способные вселяться в живых людей.

190 Сирё — мерзкий и исключительно злобный призрак.

191 Дзикининки — злой ёкай, пожирающий трупы людей.

192 Кидзё — демоница-людоедка с уродливой внешностью. Зачастую прежде были людьми, но из-за проклятия, преступления или сильных негативных эмоций превратились в чудовищ.

193 Гася-докуро — гигантский скелет, который бродит ночами по окрестностям.

194 Катагину — часть парадного одеяния, хаори без рукавов.

195 Японская идиома, означающая что что-то не производит никакого эффекта.

196 Сун — историческая мера длины, равная примерно 3,03 см.

197 Кин — историческая мера веса, равная примерно 600 гр.

198 Хэнгэёкай — животное-оборотень.

199 Цутигумо — пауки-ёкаи.

200 Гараппа — тот же каппа, но с более вытянутым телом и длинными конечностями.

201 Накимэ — в переводе с др. яп. «плачущая женщина», «плакальщица»), фазаниха — посланница небесных богов на землю.

202 Камо-дзима — буквально с яп. «остров Камо».

203 Фусума — скользящая перегородка в виде обклеенной с двух сторон непрозрачной бумагой деревянной рамы для деления комнаты на части.

204 Инугами — в японской мифологии собаки-оборотни.

205 Юки-онна — «снежная женщина», призрачный дух гор, по легенде замораживающий людей.

206 Цурара-онна — с яп. «женщина-сосулька», это красивые женщины, созданные в зимнее время из одиночества мужчин.

207 Аматэрасу — богиня солнца в японской мифологии. По легенде, Аматерасу была рождена из левого глаза Изанаги, одного из богов, которые создали Японию. Управляет светом и теплом. Её почитают как символ жизни и рождения.

208 Цукиёми — бог луны, управляющий ночью, приливами и отливами. Наряду с Аматэрасу и Сусаноо является потомком Идзанаги.

209 Сусаноо — бог ветра в японской мифологии. По легенде, он появился из капель воды, которыми первый на свете бог-мужчина Идзанаги омыл свой нос после того, как вернулся из страны мёртвых.

210 Фундоси — набедренная повязка, представляющая собой прямоугольное полотнище из хлопчатобумажной ткани, которое пропускается между ног и закрепляется на талии (аналог нижнего белья).

211 Юдзё — дословно «женщина для удовольствий», общее название японских «жриц любви».

212 Сугэгаса — традиционная коническая шляпа из волокон бамбука, тростника или соломы.

213 Дзёро-гумо — персонаж японской мифологии, женщина-паук.

214 Сюнга — японские эротические гравюры, их история восходит к периоду Хэйан.

215 Дзюнихитоэ — традиционный многослойный (до 12-ти слоев) японский костюм аристократок.

216 Фурин — традиционный японский колокольчик, сделанный из металла или стекла, с прикрепленным к язычку листом бумаги, подвешивают на окнах или под карнизом.

217 Тётин — традиционные японские переносные фонарики с ручкой наверху.

218 Шого — в переводе с яп. «удачливый».

219 Гэнкан — прихожая в традиционном японском доме, где оставляют обувь; отделена высоким порожком.

220 Ирори — традиционный японский очаг, представляет собой деревянное углубление в полу с песком для защиты от возгорания с подвешенным над ним крюком для чайника/котелка и т. д.

221 Хэйан-кё — столица японского государства в 794–1869 гг. Во времена жизни Куматани Кенты уже был переименован в Киото.

222 Варадзи — соломенные сандалии.

223 Ганги-кодзо — обезьяноподобные волосатые водные ёкаи.

224 Нингё — морской ёкай, подобный рыбе с человеческим лицом. По легенде, съеденная плоть нингё дарит бессмертие.

225 Хокора — маленькое синтоистское святилище.

226 в пер. с яп. «Печальная гора»

227 Адзуки-хакари — ёкай, живущий под крышей в некоторых домах и храмах, появляется полуночи со звуком тяжёлых шагов между верхним этажом и крышей.

228 Комаину — японское мифическое животное, напоминающее смесь льва и собаки. Используются в качестве стражей, стоящих парами у входа в синтоистский (иногда буддийский) храм.
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